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Corbu (asesor) și V. Corbu (medie-colonel din 
Zagra lângă NAsAudJ, X. Cosma (din Timișoara), 
Z. Critan (din Stroești in Suceava), N. Drăganu 
(profesor universitar la Cluj, din Zagra in Năsăud), 
H. Furtună (scriitor), 1. Grămadă (eroul mort 
la Cireșoaia, din Zahareșli in Bucovina), N. 
lonescu (din Șișeșli, in Mehedin{i), N. Ittu (in­
giner silvic, din cele mai multe regiuni ardelene, 
mai ales termeni in legătură cu pădurea), C. 
Lacea (profesor la Academia de Comerț âin Cluj, 
din Brașov), V. Laear (profesor, din Jina, jud. 
Sibiiu), S. Liuba (învățător, din Măidanîn BonoiJ, 
Fl. Marian (preot, din Bucovina), C. Marinescu 
(profesor la Universitatea din Cluj, din Dolj, Me­
hedinți, Muscel), I. Nandriș (medic, din Mahala 
in Bucovina), P. Nișca (profesor, din Băița în 
Hunedoara), 0. Nistor (profesor, din Vicovul-de-sus, 
in BucwtnaJ, M. Olmazu (din Teleorman), I. 
Panțu (profesor, din Brașov), Șt. Pașca (docent 
la Universitatea din Cluj, din Criscior în Hune­
doara), 1. Pavelescu (profesor, din Ilfov), Șt. Po- 
pescu (pictor, din părțile Buzăului), Procopo- 
tJtci (profesor universitar la Cernăuți, din Buco­
vina), C. Bebreanu (profesoară, din Bistrița), V. 
C. Șoarec (avocat, din Piatra-Neamț), 1. Sohorca 
(preot, din Săngeorz-Băi), Tomiac (din Vi- 
coi-ubde-sns și Straja in Bucovina), O. Tofan (pro­
fesor la Cernăuți, din Bilca în Bucovina), O. Vulcu 
(profesor, din Răh&u in Alba).

Colecția noastră de extrase s'a îmbogățit prin do- 
naliunea făcută de d-l E. Gamillscheg, profesor la 
Universitatea din Berlin, care achiziționând, pentru 
Seminarul de limbi romanice, biblioteca d-lui H. 
Tiktin, ne-a pus la dispoziție fișele marelui nostru 

lexicograf, in parte neutilizate în Dicțiomarul său 
romăn-german.

Conducătorul Dicționarului fiind și idireciorul 
Muzeului Limbei Române, a pus la disp-oziția re­
dactorilor una din încăperile bogata bibliolecă 
a acestui institut, precum și un neprețuit material 
lexicografic cuprins în răspunsurile primite din 
toată țara la cele șase chestionare: CALUI.^, C.ASA, 
FIRUL, NUME DE LOC DE PER.SOANÂ, 
PÂSTORITUL și ALBINĂRITUL, pirecum și 
cel cules pe teren de anchetării atlasului Lin- 
guistic. Din nenorocire, nici fondurile IMuzeului, 
nici ale Dicționarului n’au fost până acum îndestu­
lătoare pentru o extragere sistematică 'pe fișe a 
acestui material lexical.

Aceleași greutăți financiare au impiedecait mărirea 
numărului colaboratorilor, singura modalitate ca 
publicarea Dicționarului să poată înainta mai re­
pede. De aceea datorăm o mulțumire cu atât mai mare 
guvernelor care au acordai Academiei în anii grei de 
criză, când continuarea lucrării era serios' amenin­
țată, ajutoare materiale, precum și Fundației cul­
turale Regele Ferdinand I, din a cărei contribuții' 
anuală o parte a fost alocată pentru Dicționar.

Recunoștința •noastră se îndreaptă in deosebi către 
d-l Emanoil Bucuța, care, printr’o acțiune între­
prinsă tn anul 1926, a strâns dela tPrietenii Bic- 
ționarului» suma de 1.124.781 lei.

Pentru înlesnirea cetitorului dăm o Bibligrafie 
complctd, cu scurtările întrebuințate în acest volum, 
a cărților utilizate.

Cluj, la Crăciun, 1933.
SEXTIL PUȘCARIU
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F 8 m. invar, f. — A șasea literă a alfabetului 
și Bumtul pe care-1 reprezintă: consonantă orală, 
tfoBă, labiodentală și fricativă.

— V. din lat. f.

FA s. m. invar, (Muz.) Fa. — Numele notei a pa­
tra dii gama de do.

— y. din fran. (termen convențional Împrumu­
tat Inevul mediu de la silaba inițială a cuvântului 
„famuus", dintr’un imn latin al Sfântului loan Bo­
tezătorul).

FA 'b. III v. face.

FAI interj. 1 
fAi interj. | r. fată.

fAkiicA 6. f. ^'oirtgue. — Stabiliment In oare 
se pro(uc mărfuri, de obiceiu, cu ajutorul mașinilor. 
Să-și fică fabrici de meșteșugul lor. (Mold., a. 1K03) 
URICAIIUL, IV, l7!/i. FttörtceZe să le tnimulfești, 
ca ieft'nătate si dobândești. lOBO. OOLESCU, ap. 
ZANNE. P. VIII, 625. De unde n luat Adam și Eoa 
ac și OA, in vreme, ce pe atunci nu eră tnci nici 
o fabriii? c. negruzzi, l, 13. V’fiMfe cu prețul fa- 
bricei. Vnrfi de fabrică proastă. Marca fabricei. 
(tn iroiie) Fabrica de. popi din Fălticeni, crean­
gă, A. H. (La Românii din Austro-t'ngaria, accen­
tuat și: fabrică, după germ. Fabrit. , Plur. fdbrici, 
mai rai; /«ibrice.]

— A după fran. (lat. [officina] fabrica „atelier"), 
sau porte dupi rus. fâbrlka, idem.

fabaicĂ vb. I. Fabriquer. A produce mărfuri 
Intr’o fibrică. Trans. și mai ales refl, (cu sens 
pasiv). Armele noastre se fabrică la Essen. | Fig. 
A plăsnul, a născoci. Fabricând de la sine siceri, 
și vrute nevrule. c. NEGRUZZI, i, 255. (Prezintele 
fdbric, b Românii din Austro-Ungaria fabric.}

— A din fran. (lat. fabricări „a produce din ma­
terii prine"). Cfr. dubletul ferecă.

FABBÍCÁNT B. m. /'abrtcanf. — Cel care fabrică 
mărfuri,stăpânul unei fabrici. Fabricant de postav, 
de cuțib, (le mănuși, etc.

— N. din fran.

fabrivArf 8. f. Fabricaiion. — Infinitivul ver- 
>DÍQi fairică, devenit abstract verbal. 2*'abricarea 
tottavul», u sahărului.

FABRICAT 8. a. fabricare. Participiul verbului 
bbrici, devenit abstract verbal. Articol ufor de fa- 
•TKttt.

fahrK'At, ‘k adj., 8. a. Fabriqué. Article d6{a- 
•riguSipioduit manufacturi. — Participiul verbului 
Wtrtei, devenit adjectiv, y iiubstantivat (după

Dicțioiarul limbii romSine. S5. II. 1910. 

germ. Fabrikat) Faincafest»tj)2e jirecumiumân^', 
săpun, scrobeală. ODOBESCU, li, 96.

ÎÎSSÎSÎÎÎS/iÎ.r.}-»-»'®®-"-
Fabricațiunea fierului.
— N. din fran.

fâri'lA 6. f. l’-2’. Fobie. 3®. Conte, fiction, in- 
vention, tni/tke, mensonge.

1®. (Rar) Succesiunea faptelor care compun acți­
unea unei lucrări narative ori dramatice. Cel pu­
țin, in piesă a văsuț o intenție intelectuală — unei 
fabule, căt de prost debitate, tot ti rămăne un în­
țeles. CARAQIALE. N. REV. ROM. VI, 308. | (Impropriu) 
Dramă. Joacă fabule Romanii in limba aceia. P. 
MAIOR, IST. 234.

2°. Scurtă povestire. In versuri sau ln proză, cu­
prinzând un Învățământ moral practic, dat subt formă 
alegorică, de cele mai multe ori prin atribuirea de 
Ineușiri omenești la animale sau la lucruri neînsu­
flețite. Cfr. apolog și parabolă. Dă de răpi ca 
filosoful din fabulă, uricariul, Xiv, 144. Donici 
biciueă viciurile prin fabulele sale. C. negruzzi,
I. 334.

3®. Povestire imaginară, care poate fi deci șl o 
minciună intenționată. De unde urmeasă a fi min- 
citioasi fabula lui Sulțer. P. maior, ist. 194.

—- W, din lat. fabnlu, idem.

fabi’lîst s. m. Fabuliste. — Autor de fabule. 
Francia avü mulți fabuliști. C. negruzzi, l, 336.

— N. din fran.

FABULOS,-oÁsA adj., adv. I. l®-2°. Fabuleux.
11. Fabuleusement.

I. Adj. 1®, Minunat, ca’n poveste (propr, ca’n fa- 
I bule). La Harlem o ceapă de laleă s'a văndutcu

prețul fabulos de 10 mii galbeni, c. negruzzi, l, 97.; 
Substantivat. Sufletul omenesc are insă nevoie 
de fabulos, iorga, l. ii, 457.

2®. Din vremea poveștilor, anterior istoriei sigure. 
Sânt vrednici de vechimea din veacuri fabuloase. 
alexandrescu, m. 27. Despre fabuloasa Rhea Sil­
via ne spune Livius... maiorescu, cr. ii, 24.

II. Adv. Minunat, nespus. E fabulos de bogat.
— N. din fran.

FÂC'Ai vb. IV* refl, (Cul.) Se figer. — (tn Mehe- 
I dinți) A se slel, a se Ingroșâ prin răcire. «Se făci- 

ește fasolea = se sleește fasolea". Com. I. stâm- 
BULBSCU.

— Etimologia necunoscută. Cfr. făcălul, făoă- 
leț, făcău*.

vAcAiiiț) s a. (Mor.) Fetite turbine de tnoulin.— 
Diminutivul lui făcău (derivat prin suf. -aș). Fâcău 
mai mic. Cfr. făcău (2®). Mai înainte morile după

u. 1



PÂGĂLET —

DAmbovifn d’abin vor fi avut câUe wn f/icăiaș. MSS. 
(a. 1838), ap. buletin (al Soc. geografice rom.
a. 1883), 17.

fAcAlét b. a. Bois en fttrnee <Ae brassoir qui sert 
ă rewuer la bouillie de mais; cgiUmlre de cnlandre ; 
rouleau â nouiUes. Gourdin.— B.ăt gros de lemn ne­
tezit, In formă de sul, Întrebuințat cu deosebire la 
(a)mestecatulmămăligii(cfr. mestecău.mesteca- 
lău, melesteu, coleșer, mămăligar) s. al dul- 
ceții, pe alocuri la mângălit rufele (cfr. măngă- 
lău), la Întinsul aluatului, la tndesatul făinii, etc. 
„N'amputeă duce l'alde... Balașa cevă curmeie de 
viță...", eicei mama Arghirițn către fata-mare ce 
tnvârteâ mămăliga intre genuchi... Irina lăsă fă- 
căleful înmâna mă-sei [și] se strecură [afară], dela­
vrancea, S. 183. [In Brașov] ștergarele nu se prea 
călca; bătrânele umblă cu ele uecălcate, le mai in- 
tocmeă și le făceă cu făcălețu’, iar ăle mai litiere 
le călcă. PITIȘ, scii. lll. Unele, babe, descântă (de 
babițe] în untură de porc..., altele iau nouă lin­
guri de lemn, un fus, un cuțit..., un melesteu (fă- 
călețj de mestecat mămăliga... grigcriu-RIGO, m. 
I, 10. „Subt coș sau la vatră (este]... o mică prispă, 
pe care... se păstrează încă obiecte de bucătărie: 
făcălețul, tigaia... Făcălețul este un reteveiu, tn ge­
nere de lemn de teiu, ca lemn mai ușor, și se gă­
sește In casa fiecărui mămăligar". MANOLESCU, I. 
57, 66. Din moldă făina se bagă cu lopata in saci, 
unde se îndeasă cu un sul de lemn numit făcă- 
leie. (Săliște, In Transilv.) Com. A. BAHCIU. Mergând 
el, vede muierea in mâini cu un făcăleț, Stând ju- 
decându-și bărbatul, pann, F. V. l, 22. Âxinia... se 
repbde la ciaun, ia făcălețul fi ii lovește: ,ilait, 
ieșiți din casa mea!‘‘ l. NEGRUZZI, iv, 513. Aatne- 
stwă vorba ca făcălețul mămăliga = „a bălbăl; a 
vorbi fără șir, a spune nerozii". ZANNE, P. ii, 829. 
Ca șl „gol pușcă., gol nap", etc. se întrebuințează, 
spre a arătă o goliciune completă, fig. o sărăcie 
lucie, expresia: Gol făcăleț. ZANNE, P. Iil, 172. || 
P. ext. (Prin Transilv,, Munt.) B4tă. =«„0
bucată zdravănă de lemn, ce se poate mănul cu mare 
Încredere la vreme de nevoie", sima, m. Făcăleț 
„gourdin". DDRF.

[Prin schimbul sufixelor -ef și -ele, șl: făcălete s. a.] 
— Derivat din făcăll, prin suf. instrum. -eț. Cfr. 

făcălul, făcăl, făcău>.

FÁC'ÁLÉTE s. a. v. fâcaieț. 

fAcAlí vb. IV* V. racălnl.

rAcĂLT'j vb. IV*. (Col.) Remuer, batire, fo^^ler 
avec un háton ou avec une cuillére en bois le ha- 
ricot, un plat de légumes, etc. de maniire â le ră- 
duireen bouillie ou ewpwree, jjnsscr (parletamis). - 
A mestecă fasolea s. alta leguma frecand-o, zdro­
bind-o 8. batând-o cu o lingura de lemn s. cu fă- 
caiețul pana când devine groasa și uniforma. Cfr. 
sie), facă], răvări. Ureicele, ...in Bucovina..., se. 
spală fn apă, ca să fie curate, și apoi, opărindu-se 
CM M»wro/>, se pun tntr’o oală cu apă ca să fiarbă. 
După ce au fiert de ajuns, scurgăndu-se apa din 
oală, se mestecă și se freacă sau se făcăluesc cn o 
lingură de lemn până ce se fac chistíifá. marian, S. 
II, 283. se fiarbă cartofi cu apă și apoi făcăluin- 
du-se să se dea păsărilor să mănânce, drâohici, ap. 
TDRG. Cfr. fâcăluit. [Și: facall vb. IV*. alexi.]

-*** Etimologia necunoscuta. Cfr. facai, făcău’, 
facaieț.

fAcAlcît, -â adj. (Cui.) fiemud, batfu, fouié, mis 
en bouillie, réduif en purée, passé (par le tamisj. 
£irtUd.-Participiul verbului facalnl, devenit adjectiv, 
(tn Mold.) „Fasole făcăluite=meetecnte cu lingura 
pana le-a fârmat, și făcute ca un sos gros'*. ȘEZ. 
IX, 156. Se bagă la degerătură fasole fiartă făcă-

— FACĂ'TOB
luită. (Explicat prin: „sleita, bătută, ameste<C8ta“.) 
GBIGOKIU-RIOO, M. I, 48. „Fasoîe făcăiuită = fre­
cată". (Vașlab) viciu, ol. Boabele de fasolte albe, 
fierte și făcăluite se pun la degerătură. (Odiobești) 
LEON, MED. 38. II Fig. Zdrobit (de oboseală)). Mi-o 
zdrobit călvJ toate oasele ’n mine, știi? pnuf’eă's 
făcăiuită. ALECSANDRI, T. (502 (glosat prin „Ibitut". 
idem, 1763).

fAcAh’itúrA a. f. (Cui.) Bouillie, purée. — (Cu 
sens concretizat) Un fel de zeamă groasă făcutSidin le­
gume făcăluite. Cfr. chiseliță, breiu. Frăcălui- j 
(mtîî = „bouillie" DDRF., „Erei" barcianu, alexi. 
[Plur. -turij. I

— Derivat din făcălnl, prin suf. abstr. -iitură. |

fAcAre 8. f. Ensoretílement, enchantement. - 
(Rar; In Bucov. și numai In rimă. In vrăji și far­
mece) Farmec. Cfr. face (A, III, 3®), facere (IU 
3’), făcaș, fapt, făcut, făcătură. Să m-ă ^eli ] 
pre mine De ură, De gură Și de făcătură; De^ 
dat. De fapt Și de-ftruncat; De crâșcare, De făcare 
Și de. urâtul cel mare, marian, v. 179. Să mi cm-( 
rățesc... De toată ura. De toată făcătura. D>e toată 
aruncătura; De tot datul. De tot faptul. De to-t arun­
catul; De toată darea, De toată făcarea, Dte loaíáji 
aruncarea, idem, î. 15. *1

— în loc de facere, prin substituirea terminației
infinitivale-ere, prin -are (cfr. născare, zăcareJ 
crezare, vânzare, etc.). 1

fAvâiș 8. m. Sorcier. -(Rar) Vrăjitor care face dej 
ursită, de dragoste, de urlt, etc. Com. 1. pavelescuJ 
Cfr. face (A, III, 3»), facere (II, .3’), făcare, făJ 
cut, fapt, făcătură. [La DDRF. se dă, ca vechiu,] 
și sensul — suspect—„intrigant".] ’

— Derivat din face, prin suf, nom. agent, -aș. J 

fAcAtób, -vArk adj., subst. Celui qui fera. CcZua
giti fait, eréé, nccomplit, met enpratique, commet oJ 
proiluit; (luteur, créafeur, fabricant, faiscur. Foéíe, -J 
Adjectivul verbal al lui face (derivat prin suf. -dfor| 
și Întrebuințat mai ales tn funcțiune substantivală^ 
(Cuvântul apare din cele mai vechi texte, înlocui 
ind de timpuriu pe făptor. El eră foarte den 
Întrebuințat tn literatura veche, mai ales In oărțiM 
bisericești, In care traducea pe paleosl. tvorsc. s] 
tvoritel’’, adesea In cuvinte compuse. In timpurile 
dintâi păstrându-și chiar însușirea verbală de a se 
construi cu regimul tn acuzativ, Unele dintre acesta 
construcții s’au păstrat până azi. De obiceiu tnsă^ 
In limba literară de astăzi, se întrebuințează rari 
une-ori cu o nuanță ironică, înlocuit fiind prin for^ 
mațiunea mai nouă făptuitor sau prin alte cuvinte,' 
cu deosebire Insă prin neologisme cu mult mai ex­
presive și mai clare, precum: creator, autor, etc.) ț 
Acela care va face (traduce pe lat. facturus). Staft 
și vedeți lucrurile mari ale Domnului carele-i fă- 
cătoriu in dsioa de astădei. palia (a 1582), ap 
CP. 229 (: „arrâtez-vous, et voyez la délivrance d( 
l’Éternel qu’il vous aceordera aujourd’hui" 
„state et videte magnalia Domini quae facturui 
est bodie"). || Acela care face (crează, săvirșește,ex& 
cută, comite, dă, lucrează, etc.). Creator. Se tiichú 
nară faptelor, iară făcătâriulUpărăsiră VARLAAM 
C. 291. Făcălârîulă lumii. MINEIUL (1776), 16'/i 
Un Dumneseu, făcător a tututor. E. VĂCĂRESCU 
I8T. 248/j,. II Lucrător de..., preparator de.., (In texti 
vechi adesea spre a arătă deosebite meserii, pentri 
care azi întrebuințăm cuvinte anumite) FScălăriii] d 
haine [ - croitorii], dosofteiu, V. 8. 138. Făcători, 
depâine [- brutarii] biblia (1688), 30.Pre featet 
voastre le va luă f^ăfoare de mirii.
prendra aussi vos filles pour en faire des parful 
meuses"). Făcătoriu de umbrare sau de corturi 
(glosat prin paleosl.]: „skinotvorecb, sén(a)otvóreci.‘' 
MARDARIE, L. 3228. | (Azi, CU O nuanță ironici) Făv



îAcAtor

ritir. Este o linie de demarcațiune foarte pronun­
țați intre poeții cei chemați și intre simplii făcă­
tori de rime, maiorescu, CR. I. 71. l| Dătător. Fă- 
tăt>ri și at fericirii șt ai nenorocirii noastre. 
MARCOVICI, D. 412. Făcător de viață (traduce pe 
pakoslavul: iivo-tvorbCb s. pe grec. Cwo-noeóc) = (azi) 
dătttor de viață: „qui donne la vie, vivifiant”. Să 
prrpovedulască pre făcităriulH de viață cuvântul 
său BIBLIA (1688), 56. Împlinitor, executor. Ft/t fă- 
eăbri [ - Împliniți, executați] cuvântid, nu numai 
usadtători. COD. VOR. 114/, ( Fiți făcătorii cu- 
▼ăitului, și nu numai ascultători. N. testament 
164-1; vă faceți făcători cuvăntului, și nu numai 
aaoiltători. biblia 1688: „Mettez en pratique la 
parde. et ne vous contentez pas de i'écouter”).. 
Sătărșitor, făptuitor, comițător. Făcător de bine (t 
făcitorlu bine; traduce pe paleosl. dobro-tvoriteib 
șip grec, lö-jtotóc = lat. beneScus; cfr. binefăcă- 
ton = cel care face bine altora, care săvârșește 
fap'e bune: „bienfaiteur”. Făcătării bine preimi- 
vor viață de veacfrdui). psal. sch. 528. Zise fără 
mitie intru inema sa : nu e Dumneeeu..., nu e fă- 
cătirîu bine. CORESI, ps. 28 (:„ll n’y a personne 
quifasselebien”: „nonestqui faciatbonum”). 
Ei johtesc pre D[umneJaâM ca pre un desăvârșit 
făcitâriu de bine, biblia (1688), 6 pr./,,. Dobitoa­
cele sălbatice arată... multă mulțămire cătră fă- 
eăt(rnl lor de bine, drâghici, r. 10.3. Duară tru­
pul cel împietrit ul făcătorului lor de bine. ISPI­
RESCU, L. 118. I Făcător de rele (f făcător de rău, 
f ficător rău și f rău făcător; traduce pe paleosl. 
âio-R)orf.c'., grec. xaxo-Roió; = lat. male-ficus) = cel 
cari face altora rău, săvârșește fapte rele : „mal- 
faittur”. Că de la elu-su tremiși spre vrăjbirea rei- 
lor 'ăcători și în lauda bireficătorilor. COD. voR. 
148/. ( Ca trimișilor de la dinsu spre pedeapsa fă- 
cătirilor rău și spre lauda făcătorilor de bine. n. 
TES’AMENT 1648 ; ca prin el fiind trimiși, spre iz- 
bănta celor de rău făcători și lauda celor de 
bine făcători, biblia 1688 : „comme ă ceux qui sont 
enviyéa de sa part pour punir ceux qui font mal, 
et p>or honorer ceux qui font bien”). Deci începu 
palrațT]șii de în scaune cu rușirte a-i scoale, ea 
neștf făcători răi. moxa, 369/,,. Nu să șpândsură 
tn fsrci cauf/[i] făcălări răi. pravila mold. 158„. 
Nu este cu putință ca făcătorii de rele să nw-șt 
ia rispiatire. marcovici, d. 18/,;. Alelei, măi Co- 
drende! Te vesi de pe sprincenéle Că ești făcător 
de nle.' alecsandri, p. p. 87/,,. Co să nu se în- 
tâmjle cuivă vreo meteahnă de la niscaiva du­
huri necurate, or[i] făcători-de-rele, eu am găsit 
cu ctle să mâneți aci. ispirescu, l. ild. | | Făcă- 
tork fără ]eage = care săvârșește fără-de-legi: „qui 
fait l’iniquité”. Adta căsură toți făcătorii fără 
leagf; tmpenși fură și nu se putură sculă. CORESI, 
PS. 9i; PSAL. SCH. 11Ó/, (: „c’est lâ que sont tombés 
les euvriers d’iniquité; ils ont été renversés, 
et ik n’ont pu se relever”). | f Făcătorin trnfă = 
trufaș: „fier, orgneilleux, vanîteuz”. Domnul... plă- 
teaști fără măsură făcătoriloru trufă. CORESi, ps. 
76 (=Domnul plăteaște cu rău făcătorilorQ trufă. 
PSAL SCH. 92/,: „rÉternel... rend ă celui qui se 
concuit avec fierté tout ce qu'il a mérité”). < t 
Prea'.urvie făcătorin = -t preacurvar, adulter:,(qui 
come un) adultére”. Preucurvie făcători și prea- 
curvn făcătoarele t au nu știți că iubostea lumiei 
vrajbl Iu Dumnedseu faste!' COD. voR. 127/,,_,3 
( = Cirvarii și curvarele, au nu știți că prieti- 
nia ceștii lumi Iaste vrajbă lui Dumnedzău? n. te­
stament 1648 ; preacurvarilor și preacurve- 
lor, au nu știți că prieteșug^ul lumii vrajbă lui 
Dumiezău Iaste. biblia 1688 : „Hommes et fem- 
mes id ultéres, ne savez-vous pas que l'amour du 
mond; est une Inimitié contre Dieu?“). { Făcător 
de mjînni = care săvârșește minuni: „faiseur de 
miraces., thaumaturge”. Om făcătMu de minuni. 
VARLiAM, C. 340. De multe minuni șt tămăduiri
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fiícitörtn. MINBIÜL (1776), 130*/,. Icoana tn cen 
făcătoare dc minuni, c. nbukuzzi, i, 165. iídneZe 
sale făcătoare de minuni... eminescu, n. 16. || (în­
vechit) Făcător de pAce = „păcificus, conciliator pa- 
cis; der Friedensstifter, der Friedfertige", LB.: „pa- 
cificateur". DDRF. | + (Neobielnuil.) Producător, ro­
ditor. De a noastră bună voie am vândut... două 
fălci de vie, făcătoare, de pe valea Soeolii. (lași,
a. 1716). URICARIUL, XI. 299/,. |J f (Neobielnuil, cfr. 
facere I) Poet, Un ritor... ceru siise cinstească 
un păhir de nur; Filipp îndată porunci să se dea 
acel p ihar lui Evripid, făcitoriului, carele prânsă 
in pace, tăcând, ț.chindeal, f. 278. Jt și diai, 
-foriwj. Cfr. factor, f ap tori u, făptuitor; tv ore ț.

PÁcAtúkA 8. f. Ensorcel’ement, fascination, 
sortilige. — Fermecătură, vrajă, fapt. (í’ác«<i«ra se 
aruncă asupra cuivă, de ea se desface s. se cu­
răță omul) Maică, suratele m'-le Ș-asară se sfă- 
tuiră. Maică, ’ntr'un ungheț de șuri, lâă-mi arunce 
făcătură. Maică, ’ntr'un ungheț de gard, Să-mi 
arunce fapt, măndrescu, l. p. 82. Cură^i-mă de 
orice uri Și de orice făcături, marian. V. 118. 
A/MÍÍ6 din femeile de la țară... tnor in dureri in- 
groeitoare..., dacă nu cheamî vreo mătură si-i 
desfacă... de făcătură, șez. ii, 132/,. Și-i eră ne- 
eae. De slăbeâ... ca de-o făcături. COȘBGC, F. 105. 
/» urmd văeit ea că nu-i lucru curat cu punja, 
esievreofăcătură.RBV.Cun. i, 136. Par'că-i (s.gân­
deai că-i] făcătură = par’că-i lucru făcut s. vrăjit (se 
apune cănd cevă nu-ți izbutește tn nici un chip). 
Acum începuse a răsuflă mai ușor visăndu-se’n. 
sat și ’ncepâ abate pe la ușile oamenilor s l-l lase 
de mas. Dar gândeai că-i făcitură: unul nu-i ră- 
spundeă, altul nu voeă să-l lase, al treilea avei 
bolnavi in casă, la al patrulea plângeau copiii, 
al ciwelea avei chiar mort și nimeni nu voeșle 
a lăsă pe boiend de mas. reteganul, p. i, 11/,,. 
[Plur. -ÎMrtJ.

— Derivat din face (A, lll, 3’), prin suf. abstr. -ătură 
(cfr. ital, facitura, prov. fasedura, v.-span. hacedura; 
pentru sena cfr. v.-ital. fattura, v.-fran. faiture). Cfr. 
factură, făptură.

fAcAu adj. mase, f’awoe. — (în Sălagiu) Făcău = 
„galbăn-muceziu“. VAIDA.

— Din ung, fakó, idem. Cfr. foacă.

fAcÂv a. a. (Mor.) 1®. Arbre filu moulin). 2®. 
Turbine fdu moulin). Égrugeoir, moulin â bras. 
3®. .Atle fdu moulin ă vent). Auget fde la roue du 
moulin).

1®. „Arborele, fusul unei pietre de moară In ge­
nere; in apec. fusul unei mori mai mici, al unei 
piue, moriște, etc., a căror roată e pusă orizontal”. 
LM. „Făcău = arbre du moulin”. pontbriant.

2®. P. ext. (La mori mai mici) Fusul împreună 
cu roata morii. „La munte se întrebuințează o roată 
cu fusul vertical, numilă făcău, ciutură sau roata 
cu căușe”. DAME, T- 148. Sănt secole de când ță­
ranii din munte intrebuințeaeă cu multă înlesnire 
șt folos,pentru măcinatul gtânelor, morile cu roate 
așeeate de-a curmeeișul froate cu căușe sau făcaie), 
in vreme ce in străinătate asemenea mori (morile cu 
turbine.) se cred a fl o invenție cu totul nouă. ODO­
BESCU, II, 107.1 H. generalizare. Răjniță. „Moară 
mică, morișcă de măcinat”, costinescu Făcău = 
„kieine (Getreide-) MQhle”. TDRG. Premiile expo- 
sițiunei regionale din Focșani:... Mențiune onora­
bilă... pentru herestrăul in miniatură și dârsta...; 
pentru o chiuă tn miniatură...,pentru un făcău tn 
miniatură, l. lONESCu, P. 555. (Loc. prov.) A dejugă 
de la moară la făcău (de obiceiu: „a ajunge de la 
moară la răjniță") — a ajunge de la mare (bine) la 
mic (rău). Să nu te tresești că dai din lac in puț 
șt că, di silă, dijugi di la moară la făcău. jifesCu, 
ap. ZANNE, in, 246.
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3’. P. restricțiune. „Aripa moarei de vftnt“. ; 

„Scafa, [cănșul], lopățica afundă a roatei inorii“. LM.
[Plur. -caie.! La LM. se dă șl sensul: „par, băț, etc., 

spre mișcat și mestecat licideledin căldări...; făcăul 
e mai mare de căt făc/ilețui‘‘. | cihac, ii, 1(J6 dă, 
cu același sens, șl o formă făclia a. a., neatestată 
aiurea și suspectă.]

—* EUmologia necunoscută. (Pare a fi un derivat 
prin suf. instr. -du din tulpina /dc-, care se Intăl- 
nește și In cuvintele: făcăl, făcăll, făcălul și 
făcălef. Sensul fundamental pentru verbe pare a fi: 
„a tnvărtl, a mestecă**, iar pentru subst. „băț, sul, 
etc., care se Invărte, ou care se mestecă**...)

FĂt-E vb, III. A, (Trans.) I. l’-6’. Foire, agir. II, 
I ’. Fairé. 2°. a-b.) Fairé, aceomplir, remplir, conHure,
c.) eaMrcer, d.) crier, e'tablir, introduire, e.) donner, 
fairé, f.) provoquer, g-h.) fairé, employer, fairé en 
sorté. 3’. Fairé. 4®, Passer, fairé, s’écouler. 6’. Fairé.
111. I ®-2®. Causer, provoquer, fairé. 3*. Fairé des sor- 
tiléKS, des charmes. iN. 1’. Créer. 2’. ConsírMire, 
fubriquer, fairé. 3’, Cowpoeer, fairé. 4®. Former, 
fairé. 0°. Élire; ordonner. 6®. JVoduire, fairé. 1'‘. 
Fairé. V. 1®. Accoucăer, donner le jour, mettre au 
monde. 2®. PrwfMÍre, donner. 3®. A.íraper. VI. l®-2®. 
Fairé, chanjer e»... 3®. Appeler, fairé. 4’-5®. Fairé. 
VII. 1®. Arranper, fairé, préparer. 2®. Acqui’rir. 3®. 
VaZoír, wériíer. Vili. 1®. Dire, répondre. 2®. Fairé 
le, la... 3». Danser, fairé. B. (Intrans.) I®. Aller. 
2®. Prdífire, annoiwer, se mettre. 3®. Fairé semblant, 
simuler.C. (Ré fléchi) 1, l®-3®. Sefnire,seproduiTe. 
4^. Étre comm.e s’íl g a (avait)..., sembler, avoir l'air. 
5®. Aöoir. II. t°. Devenir, sechanger en,prendre nais- 
sance, 2®. Arricer ă... ou affeindre l’â;ede..., mon- 
fer ou «"^(.'er ă hi somme de... 3®, Croífre, pousser.
III. 1®. Aller, venir. 2°. Simuler, fairé semblant.

k. Trans.
l. A face Însemnează „a săvârși o acțiune**, ori­

care ar fi ea. De aceea sensul lui e dintre cele mai 
nelimitate.

1®. tn Înțelesul cel mai puțin precis și mai larg 
apare cănd e Întrebuințat In mod absolut. Cine 
face, face-i-se. neculce. let. ll, 346/,- Nu fii du­
șmănos, căci cine face, face-i-se, șinue nici o faptă 
fără plată, o. NEGRUZZI, I, 248. De ne veiporuneî, 
DOW face. ANTIM, p. XXVII/,,. Cine face, lui își 
face. MARIAN, DdniZd face, Dănilă trebue să disfacă. 
CREANGĂ, P. 46. C'apwf/ace, capul trage, românul 
GLUMEȚ, 1, 13/, (= bulg. giava pravi, glava tjagli). 
Tace și face! {se spune despre un om activ și har­
nic, care nu se laudă cu faptele sale). A aveă a 
face, cfr. aveă (voi. 1, 384®).

2®. Același sens vag de „a fi activ Intr’o direcție 
oarecare** 11 are șl cănd stă In legătură cu pronu­
mele ce. Ce-a făcut, destul de rău a fost ( = fap­
tele sale au fost destul de rele)! coșbuc, F. <2. Fdf- 
frumos îi apuse ce ave'i (le gânil să facă ( să în­
treprindă). ISPIRESCU, L. 3. m giua aceea,bucătarii 
cuinii se îmbătase. ă, «au nu știu ce /ăcuseră ( nu 
știu care a fost cauza), că nici focul nu eră făcut pe 
vatră, idem, L. 23 Mergătul ea acum gi și noapte, 
nu știu ce făcâ, că se rdfdci. creangă, p. 288. Ce 
fa i acolo? (- cu ce te ocupi, ce lucrezi?) Face ce 
face... De-are făce ce făce (- orice va comite) tn mâ­
nie, nice cum să nu ae prindeă in samă, pravila 
MOLD De-aș face orîce-aș face{ oricât mi-aș 
da silința), ^of să-l scot din gând. coșBUC, B. 
24. Așd e lumea asta, și de-ai face ce-ai face ( orl- 
ce-ai întreprinde, ca s'o schimbi), rămâne cum este 
ea. CREANGĂ, P 223. Cum văd eu. tot moș Nichi- 
for are să f.tcă ce-a face i are să-i dea de cap). 
Ia să mai/ac o încercare, idem, p. 127. Face ce face. 
Îl... --- încearcă In toate felurile, și izbutește să...

>ar nu știu ce face dracul, că face el ce face și 
cu mare greu scapă el din labele lui moș Ursilă. 
CREANGĂ, p. 53. Humasmeului făcu ce făcii și trecu 
muntele, cățărinduse din colț în colț, ispirescu, 

L. 25/,j. Face Gheorghilaș ce face, Dă pu iei, dăpe 
celeă, Și pleacă... bibioesCU, p. p. 335. ((Forma im­
perativului) fă ce>i face, și,., s. fă ce pioți, șl... = 
încearcă toate felurile, pentru ca să poțțl să... Băr­
bate, sufletul mieu. Șase boi parc’avuiu eu, Fă ee-i 
face, vinde doi, Și-mi cumpă/ră un răelboi u. rbtS- 
GANUL, TR, 162/,,. Fă, neicufă, ee-i putt»i. Și mă 
ia cu duinniata. hodoș, p. p. 213. Ce face șl ce 
(s. cum) drege... s. ce face și cum faice (destul, 
că)... El știe ce face, ce drege ( In ce chip izbu­
tește să...), de-tnt aduce din cănd in cdmd, afă căle 
pufine, de poftă, creangă, p. 211. CAiWod aiwnc», 
— el știe ce face și cum face ( el știe., In ce mod 
izbuti să...) că intr’o clipă adună toatăt drăcimea. 
idem, p. 158. yu știă cum să facă, eunn »d dreagă 
( Hn ce chip să izbutească, a..,), ca să {'.mplinească 
voia acelui împărat, ispirescu, l. 11. N’aim ce face
a. ) n’am ocupație; b.) nu-mi rămăne nimiic de schim­
bat la acest lucru, nu-i chip să mă Impoitrivesc ace­
stora s. să le schimb s. să-ți ajut, a.) Dirtucul cănd 
n'are ce face, știți ce face! creangă, p*. 153. A'ow 
ce face (s. ce să fac} de seară; nu uit ‘la teatru?!
b. ) Bacd H’at vrut n’am ce face! k. dU.
Văjrănd cd /van este om împărătesc, n'are ce să 
facă. CREANGĂ, P. 301. Fat de mine, cunu nn'aș duce 
tieara la guriță dulce!.,. N’am ce face, sus ti locul, 
Inima mi-arde ca focul, N’am ce face, sute ii dea­
lul, Inima mi-4irde ca jarul! JAKNÎK-BĂ.KSEANC, D. 
133. (tn legătură cu un dativ) Are in unănă și pă- 
nea cuțitul, taie de unde vrea și cât ti place; tu 1 
te uiți și n'ai ce-i face (-- nu-l poți opri)., creangă,
p. 248. E hăuit onorabil și credincios, n 'ai ce-i face [ 
( asta nu i se poate contestă). N’amce-mti face (=nu 
mă pot opri), trebue sărăd, decăteori ila ud vorbtnd. 
în ea<lar tot mă rogi! N’am ceți face (- nu-ți pot 
ajută), freăne să aștepți pă>vă-ți va verni rândul! 
N’are ce-și face capului = nu poate Ieși lat cale Pe 
flul cel mai mic Însă nu-l trăgeă inimat a plece la 
pefit. Dară n’avu ce-ș* face capului, căci tattă-său il 
trimeteă într’una să caute a se căpătui șd ei. ispirr- J 
seu, L. 33/,„ N’am ce face cu el= n’am nlcú un hlos 
după urma Iul. îți dau și Dumitalepungitasia,cieu 
n’am ce face cu dinsa. creangă, p.45/,,.2V’arece,Tace | 
CM oldfrt avere. p. iv, 33/„ ' țin legătură i|
cu ce întrebător) La episcopia Rămnicutui, puiu il 
martor pe Dumneseu cure cunoaște ascunsurileini- ' 
mei, că nici in visul mieu mi-am închipuit să mă fac 
arhiereu. Iar de vreme ce Dumneaeu... așă au vrtt..., i 
eu ce puteam face? (= cam ni’aș fi putut Impotrlri?) I 
ii’ani sitpws Domnului și... am șesut... acolo trei *ni. 
ANTIM, P. xxv/,„. Dar ce să fac? ceriuri sflrete! clnd 
inima săgetată De-a amoriului lovire și aprttsă 
de-a lui pară Trebue ori să iubească, ori să rihde 
și să moară! KONAKI, P. 84. Când a văeutpe Molea, 
nu mai știa ce să facă ( de ce să s'apuce) debuctrie. 
CREANGĂ, p. 135. Fiul craiului, ce eră să facă^ » 
spuse toate cu de-amănuntul. idem, P. 206. Dar m ce 
fac tocmai (icum, la bătrânețe, fără leac de adăp'st? 
idem, p. 175, „Ei, Harap-Alb"^, eise atuncsa Oclilă, 
„dacă nu eram eu și cu Păsărilă, ce făceați voi 
acuma?" (—unde eră s’ajungețiVce eră să devenți?) 
idem, P. 263 Ce să știii voi face, dragele tnile? 
ISPIRESCU, L. 12. Fafa întrebă ce să facă ( lum 
să se apere?), cd o dogorește văpaia, idem, l. 15, | 
(tn legătură cu un dativ) A doua gi,.,. veni u* ți­
gan... cu poruncă de la împărat, ca s'o ia șt s’o 
ducă s'o prăpădească... Ea se știă, biet, nevinovită. 
Dar ce-i flici ( cum i te poți opune)porunciiim- 
părătești? Că nu e chip ni:i să crâcnești, aTĂNCEiCU, 
B. 341/„ Ce să fac inimii mele (— cum să-i ajut) ö’d 
uitede gânduri rele? sevastos, c 47/,,; ĂJr- 
luat de cu ..) Zú'a hâda că-mi va da Șase boi le-o 
voiu lui. Șașe boi ai hădii-mi plac, Dar cm ăddt ce 
să fac ? DOINE, 82/,, Ce mi-ai făcut cu afăta sune- 
denie de oștire, câine? { = ce s'a ales din ea?) iiFl- 
RESCU, M. V. 31/,!,. (Sensul acesta din urmă apare din I 
construcția cu un acuzativ) Ea cădeă din brațelelui, I
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cum învinuise șl pe Iov), varlaam, c. 68. Ele în­
cepură a săsâi într’un chip scârbos, așă cum face 
{= z&zhe) o mare mulțime de... țănțari. ispirebcq, 
u. 100/,,. Sd cate cu jind la flădii ăi chipeși, cum 
făceau ( = cătau) surorife ei ale maimari? STĂN- 
CESf'U. B 334S'aapMcaf ?i a făcut și e/[^- draculj 
pe lup din tină, da nu-l puteă înoiă de loc, cum 
făceji Dunt-neseu ( precum înviase Dumnezeu forma 
'1 iin Iul). ȘEZ. III, 190 (Tot așa lat.: An 
Scythes Anacharsis potuît pro nihilo ducere pecu- 
niam: no.strates philosophi facere non potueruntP= 
„...filosofii noștri n’o puteau face?*', ital, correva pL£i 
velocemente che non facesse mai un daino = „alergă 
mai repede decăt ar fi putut-o face un cerb**). ‘ 
(tn această funcțiune face poate ajunge a Însemnă:) A 
obicinul, a aveă obiceiul, a lucră In felul cuivă. Mă 
ocoliră precum fică leii, dosofteiu, ps. 47. Juele- 
cau pricinile... politice, cum fac Camerile Loreilor. 
BĂLCESCU, M. V. 10 ,. Se speriă de nimi -, cuin face

’ ” t::/— 5,* sperie calul de nimic ; precum o
i. firea calului). ISPIRESCU, U. 108/,, || (tn 

explică faptul că prin acest verb care 
se Inlocuesc adesea 

pornografic pe care din- 
,’oim să le exprimăm). Care 

’ ’ - ’ ■ -- creun copil, 
115,, I Copiltú

ea o salcie negztroasă ce-și întindeă crengile spre 
al, fi strigă căeănd; „Dane! ce m’ai făcut pe mine?^ 
EMINESCU, N. (0. Ce-ai făcut oastea? teodorescu, 
p. Í. 485'’. Ce-o* făcut banii domnești? ibid. 313**.

( te'ntreb, ce le-ai făcut? ȘEz. I, 112/^. Ce mi-nți 
făcut bărbatul? alecsandri, p. p. 154\,,. Să ve­
dem ce-a făcut ( ce s’a întămplat cu ea. prin ce 
peripeții a trecut) în acești opt-spre-eece secoli (na­
ția română]? BĂLCESCr, m. v. 5/,g (cfr. lat. quid hoc făcută dii
honine s. huic homini facias? = „ce-i faci, ce te știi '' *
face cu omul ăsta?*', nescit quid faciat auro=„nu știa 
ce iă facă cu aurul", quid facérét Chrysippus huic 
oon<lu8ioni?=,.ce-ar puteă face Ch. împotriva acestei 
ooncluziuni?") Ce>ai făcut, de... = ce ți s'a ’ntăinplat, 
că... care e cauza, că... Ce-ai făcut, de-ai bolonait 
( nebunit] ? doine. 22/„. Vai, măndruță de de­
parte, Ce tot faci de nu scrii carte? Doar hărtia 
s’o Kumpit, Ori pe mine m’ai urit? JaKNÎk-BÂR- 
SeaîIO, d. 142- Ce (mai) faci î cum Iți merge? cum ___________ _______, _.
o mai duci? (Întrebare pe care o punem, de obiceiu, calul(- precum se sperie caii
celu. cu care ne Întâlnim, spre a-i arătă că ne inte- obiceiul "
resăm de soarta lui): „comment cela va-t-il? com- . același mod _____ ............
----- - .,1,.------num....... —n poate exprimă orice acțiune, 

verbe cu sens trivial sau-----
tr’o cauză sau alta nu 
muiere va face, în loc de bărbat, cu 
să-i /aci moarte, pravila MOLD. l'L.. , - ......
acesta face încă în pat. A făcut în pantaloni (și cu 
sensul fig. de „este fricos". Cfr. cacă-frică. Șl 
In alte limbi, lat. sua rei causa facere = „a și face 
treaba", facere cum muliere; ital, l’ha fatta a letto; 
farsela soito; nemț. „in die Hősen machen", fran. 
„fairé dans ses chausses" - „avoir peur", etc.).

5°. Pus înaintea unui verb, face li dă un sens fac- 
titiv s. cauzativ. A fi cauza că..., a pricinul, a pro­
duce, a provocă (o stare oarecare). Pe semne că și 
straiele acestea pocite fac să arăți (- sânt cauza că 
arăți = te arată) oși de frijit. CREaNUÂ, p. 148. 
In eădur aduci cu tine Corbul negru și prăilalnic. 
Și din codri cu jivine Eaci să iasă (- stârnești) 
urlet jalnic! alecsandri, p. ii, 22. Cucul și cu 
rănduneaua Au făcut să fugă ( au gonii) neaua, 
Cântecele de cocori Au/ăcut să crească firtri. doine, 
284. (Cfr. lat. haec eniin ratio Tacit lunam non ha­
bere lumen proprium = „această Împrejurare face ca 
luna..." tn exemplul dintâi s'ar puteă spune șl: straiele 
te fac să arăți; despre astfel de construcții cfr. A, 
VI, 5"). (Sens modern) A pune pe altul să... Da întro­
narea (Mitropolitului Dionisio]... dascălul romănde 
/iloso/ie și matematici țineă făceă să se ț e — un 
înălțător discurs de propagandă. IORGA, L 11, 523. | 
A porunci cuivă să.... a dispune să..., (când e vorba 
despre Dumnezeu, Providență, etc.) a da, ca... [îm­
păratul] făcu de veni sfănlul înaintea lui. mineiul 
(1776), 58'/, (tot asifel s’ar zice franțuzește „il fit 
venir"). Văeănd că in Asia slăbise puterea romai- 
cească, făcu a trece oștile sale in Eoropa. E. VĂCA- 
RESCÜI., IST. 251/,,. A! facă Provedința, ca'naltul 
sentiment... Să fie nouă lărmă. alexandrescu, m.
12. Doamne.,., fă să câștig de căte ori voiu jucă cu 
cărțile aceste! c. negruzzi, i, 83. | A întocmi lucru­
rile astfel ca.., a da posibilitatea de a... Eu oiu face 
ca să nu te vadă nimeni, sbiera, p. 20l/„. Deci se 
duse, lovi cu ciomagul coarnele cerbului, care și pi­
cară, și făcu de șarpele U putu înghiți, reteganul, 
P. 11, 42/,. Neiculiță, să mă crezi, N'am cum face 
să mă vesi; Că odată cAiul puteam, Veiuam des 
de te vedetim. șEZ. iv, 14 P/, . (Neobicinuită e con­
strucția cu |așă] cum să, pe care o găsim une-ori 
la ispirescu): Voiu face eu cum să te folosești, u. 
23/4. t’deu așă, cuw noaptea să crească la loc. u. 88/-.| 
(După verbele a puteă, a cuteaă, de care depinde 
un verb, găsim une-ori, la scriitori vechi și popu­
lari, pe face, care după simțul limbii literare de azi 
nu se mai exprimă) Au fost oameni acoleăaproape, 
pre carii puteâ el fdee să-i intreabe (— i-ar ti putut 
Întrebă), pravila mold. 28,Nu vom puteâ face

ment allez-vous?" Tu mi scrii să te’nștiințezceface? 
...Niti a murit..., nici s'a bolnăvit, c. negruzzi, i, 
6.3. ,Ce mai face?“ — „Face bine, că-i sănătos!‘‘ 
RETSGANCL, p. II, 62/,,. Dar tu, dragă, ce mai faci? 
bibicescu, p. p. 61 (cfr. alb. te vete ne babai im 
te ăe, se vs bțn babai = „lasă-mă să merg la tată- 
mieu, să văd ce face = cum o mai duce". Pedersen, 
113). €e faceî = ce? cum? (întrebăm când auzim 
cevă surprinzător, neașteptat, și vrem, prin Între­
bare* noastră, să arătăm că nu sântem invoiți cu 
cele luzite). „lartă-mă!'‘ — „Ce face? Să te iert? Eu, 
o tiipare, o scorpie?'' c. negruzzi, ap. TDRG. || (Șl 
In lecătură cu alte pronume nedefinite) Toate câte le 
faci m ( tot ce lucrezi, ce săvârșești tu), sănt bine 
făcute, marcovici, d. 5/,,, Știre-ai, Doamne, au nu 
știi, ’Jâte’n raiu s'au întâmplat, Ce-am văzut și 
cAie-em fapt? rev. crit. i, 2. t'dfe lefăce‘i{- tot 
ce lucră), le făce/i pe dos. creangă, p. 39/,,. îiu 
face Alta, decât... numai. A'rd odată trei tâlhari. 
Eidincopilărie...nu făceă alta decăt fură șiprădă. 
6BIEBA, p. 266/„.||(tQ legătură cu nimica) Căce 
au venit el, nemică n'au făciită ( n’a adus nici 
un rău). PRAVILA MOLD. 174. Ah! nimic n’am fă­
cut ( am fost inactiv) pănă acuma. .MARCOVICI, 
c. 10,^4. tăi... n’au putut face nimic { n’au
isprănt nimic) șt tocmai tu, un mucos ca tine, o 
sA ieîutești? isPiRESCU, L. 82/„ Nu face iiimiel 
(se răspunde de obiceiu, din complezență, celui ce-și 
cere iertare, că ne-a pricinuit, fără voie, un rău, o 
durere, o supărare, etc.): „șa ne fait rien" (ital, non 
fa nuia) N’am făcut uimlc! = n'am folosit nimic, 
n’aven nici un folos.

3®. (tn legătură cu pronumele demon.strativ) Fac 
a(ce)^ea, a(ce)lea... lucrez In modul acesta, așă 
precun s’a arătat In cele precedente. Acestea cine 
fdee In veci va /i cu pace, dosofteiu, ps. 43. Vei 
zice Năria-Ta, pentru ce am îndatorat casa, de ce 
am făcut cele ce am făcut ? anti.m, p. xxvin/,. SAnt 
încredințat că și tu ai fi făcut aceasta pentru mine. 
drAgbici, r. 23. A'm mai face una ca asta! ISPI­
RESCU, L. 382/,,. Asta n’aș face-o eu, de-ar mai fi 
el pe cAt este! cu^A'HQk, p. 229. |j lle-acesteais. de-a- 
celea) face acestea sânt faptele tui, acesta e felul 
lui de a se purtă (se zice, ca un fel de concluziune, 
după ce In cele precedente s’au arătat acțiunile pe 
care le săvârșește cinevă). Apoi tu de-aces^ să faci 
cu mize? sbiera, p. I6/„. Îs trei fii a' lui Novac, 
De tre> ori țar'a prădat: Pe-unde merg d’acéle fac. 
bibicescu, p. p. 317. (tn mod analog se explică In- 
trebuiițarea lui face ca):

4’. Verbum vicarium. Face se întrebuințează. 
In nioc general, ca locțiitor al verbului sau al 
verbelcr precedente, când vorbitorul nu mai voește 
să le lepete. Diavolul vinulaște pre oameni înain­
tea lui Dfujmfnejdeău, cum făcu și de Iov ( pre-
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să nu ne mirăm (— nu vom putea si nu ne mirim), 
VARLAAM, c. 365,Eu nu pnt face să nu vă chem 
(— nu pot si nu vi chem), iară vei putefi face să 
HM ««»»/*(—puteți să nu veniți), ȚICHINDEAL, F. 79. 
Ce eutegi, popo, a face. Să cununi o sor ș'un frate 
(= cum culeii să cununi) ? BIBICESCU, P. P. 339. (Cfr, 
lat. facere non possum, quin... = „nu pot să nu...“) 

6*. (Construit cu un adverb, cu locuțiuni adver­
biale, cu parlicule comparative, cu prepozițiuni, etc.) 
A procedă, Iarăși iretnise alte stuț/i și le făcură lor 
a^ijtlere. varlaam, c. 281. Sta și se miră cum va 
face. NEO'LCE, LET. II, 3.38/,,. Dacă veniră boierii, 
șeeură. Atunce se sculă Santü sise: „Boieri fra­
ților, sănătate ăe la Măria sa Grigorie-voilă... lată 
eartea‘‘. Și cetind-o... fugi lordachiși vru să fugă 

Matei-aga. Dar îi prinse veste 0-1 întoarseră 
eicănflu-i Banul Gheorgke: „Matei, căci faci co­
pilărește, de nu șesi.'... Domnul... nu... vra să vă 
omoară!" amirab, LET. III, 141',,. Apoi dar fă cum 
știi, moș Eichifor, numai să fie bine. CREANUĂ, P. 
128. Nu cumoăsăfacă dealtfel! idem, p, 212/,; 233/,,. 
Să-mi închinați țara mie, și altfel să nu faceți! 
ISPIRESCU, M. V. 3^1, t. Mai voi el să facă cevă, 
cumuâ, ațd ca să se depărtege,darăindeșert. idem, L. 
35/,. I Fac cn cinevă = urmez pilda cuivă, mă port 
ca el, 11 imit, (cănd e vorba despre animale) produc 
sunetul caracteristic al unui animal. Se cobori^ cel 
mijlociu făcă îl el ca cel dintăi. idem, l. 84/,,. 
Ctne-a face altă dată ca mine, ca mine să pățească! 
CREANGĂ. P. 253. Tot il întreb, tot li vorbesede vreo șase 
iun», de cănd a venit; el, pace! numai ca urșii face 
(=mormăe) și totse uită uritla mine, sadoveanu, 
SĂM. VI, 165. I A face (așă) după cum (a. cum s. pre* 
cum) zice (poruncește, etc.) cinevă = a se conformă 
(unei porunci, etc.), a urmă (sfatul), a ae purtă (după 
cum i s’a cerut), a asculiăde... Cela ce nu face la bo­
ieria lui după toomealele și năravurile ce-au fost 
ntai de mult «ceti [ acelei] boierii... PRAVIL A MOLD. 
139,,. Femeia lui Ipateascultă debabă, face cum i-a 
eis ea... creangă, p. 173. Cdnd aș ști că-mi vei ți 
de ajutor să sfârșesc ce am pus degdiul, mai-mai 
că aș face așă precum eiei tu. ispirescu, l. 16,',. 
Du-te cu ele la tărg, tunde-le, vinde lăna, ia pa­
rale și te’ntorci îl eu oile îl cw bani, șt-aîd faci 
după porunca împăratului, stăncescu, b. 18(J/,. ' 
(Mai ales) Á fnce după (s de, s. din) capnl său = a 
lucră din proprie inițiativă, a nu se luă după nimeni 
In acțiunile sale : „en fairé ă sa téte“. De te-a învățat 
cinevă, rău ți-a priit, iară de-ai făcut din capul tău, 
rău cap ai avut, ci eangA, p. 88/,,. Las' să/ierău, nu 
bine, Că n’am ascultat de nime, Ci-am făcut de capul 
mieu. Și m'a bătut Ditmneseu! jarnîk-bârseanu, 
D. 2I8. Fă după cuvântul mieu, Nu face de capul 
tău! ȘEZ. II, 33 ',. A făcut după capul lui, a făcut 
după cum i-a trăsnit prin bostanu' lui cel sec! 
ibid. II, 74/4. I Cum să fac (ca) să...? In ce chip 
(să...)? 0 învăță cum să facă să iasă îi de astă 
dată biruitoare, ispirescu, l. 18 ,. „Dar cum o să 
faci,să-l omoari", eise fata, „căci el se duce cucățeii 
săi la vânătoare'!'^ fundescu,L P. 90/,. || (Neobici­
nuit, probabil ș;ermanism : „sich viei aus etwas ma- 
chen") Á face mult din cevă = a da mult pe cevă, a 
face caz de cevă, a pune mult preț pe cevă. Țiganul 
aveă de trecut Dunărea să-și aducă cărbuni, și nea- 
vând nici el bani, apoi știind că luntrașul e om de 
omenie, nu face mult din bani, ii duse luntrașului 
asima. reteganul, p. iv, 79. j| Eliptic. îndrăcin- 
du-să, căsit gios, țăcândă groeav (subînțeles: cu fața 
și cu trupul = avănd convulsiuni, contractăndu-î-se 
mușchii feții In mod Îngrozitor), dosofteiu, V. S. 
131. II A face frumos (v. c.). | Faci bine s. rău, că (s. 
de, a. să): este o aprobare s. des probare a acțiunilor 
cuivă Bine faci că nu te arăți mic la suflet, dră­
ghici, R. 91. Hău fac domnii procopsiți de pono- 
sluesc cu nume de Amfitrion pe oamenii cei avuți. 
ispirescu, d. 17/,,. N'ați face rău să veniți deseară 
îl voi. I Fă bine (s. să faci bine s. ai face bine) să 

(s. de, s. șl, 8. fără conjuncțiune)! este <0 rugare pe 
care i-o adresăm cuivă: te rog, al amabillitatea, bi­
nevoiește, să... : ,.jo vous prie, ayez la bontté ou l’ama- 
bilitéde...; daignez...“. Rugă pe fratele săiu... să facă 
bine să-l lase gorjan, h. l, 4/,,. Mai bune ai face 
să-mi legi aripa. ISPIRESCU, L. fiS/,,. Slă faci bine 
Să m'asculțipe mine. BIBICESCU, p. p. 2123. Si facă 
bine să tacă! hodoș, p. p. 138. N’ai face bine să-mi 
areți? reteganul. p. ii, 42/„. Fă binee de inapo- 
iește un leu istuialalt care, spui, c’a nvtut trei páni. 
CREANGĂ, A. 146. Fă bine și te cară tS'aici! FUN- 
descu, l. p. Faceți bine și ieriajți! jarnîk- 
bârseanu, d. 362. FA bine taie coarnei»! retega- 
NUL, P. II, 41/„.

11. (Complementul lui face e un satostantiv ab­
stract)

1®. De-oare-ce face poate exprimă orice acțiune, 
11 Intălnim foarte adesea, mai ales In literatura veche 
și populară, construit cu un abstract v<erbal și ex- 
primănd aceeași idee pe care o cuprind>e verbul co­
respunzător. Din punct de vedere lexica.l fac pregă­
tire și pregătesc, fac chef și chefuesc, et>c. au același 
sens; valoarea lor diferă insă din punct de vedere 
stilistic, căci cel dintăi fel de a se expricnă este ade­
sea mai plastic și permite o mai mare nuanțare de 
sens prin adăogirea de atribute: fac pregătirile ne­
cesare, a făcut un chef monstru, etc., pe cănd sen­
sul verbului numai cu greu poate fi nuanțat atăt 
de mult prin adverbe: pregăti iute, cihefui odată 
edravăn, etc. Adesea se întrebuințează In loc de fac 
și alte verbe precum: fac hotirlre = ian hotărlre = 
(mă) hotărăsc; fac jurământ, întrebare, rămășag- 
puiu jurămănt, întrebare, rămășag - jur, întreb, mă 
rămășesc; fac chef = trag chef = cfaefuesc; fac 
jertfă = aduc jertfă = jertfesc; fac osteneală = 
Îmi dau osteneală = mă ostenesc, etc., chiar șl fac 
răbdare = am răbdare = rabd. Cele mai obici­
nuite construcții de acest fel sănt azi: fac (înjeer- 
care= încerc; - cerere = cer, Înaintez o petițiune;
- glumă = glumesc; - greșală = greșesc; - gustare 
gust, mănănc; - împărțeală = Impărțeac; > iiiipotri- 
vire = mă împotrivesc; - înștiințare ■= luștiioțez;
- într^are = Întreb; - invoeală = mă Invoesc; - ie- 
bâtulă — izbăndesc; - jaf (jac) = jefuesc; ~ jertfă 
jertfesc; -jwlecată (f județ) = judec; - jurămănt = 
jur (cfr. fran. „fairé un serment“; și In limbile bal­
canice, cfr. PAPAHAGI, P. A. nr. 257.); - legătură = 
mă leg (cu cinevă); - qpinfeaăî = mă opintesc; -pace

mă împac; - planuri = plănuesc; - pomenire = 
pomenesc; - popas = poposesc; - pre.gătire = (mă) 
pregătesc; - pretenție = pretind; - prinsoare = mă 
prind; -pro&d = probez; - rămășag = mă rămășesc;
- râs = răd (de cinevă); - răsboiu = mă războiesc, 

mă lupt; - risipă = risipesc; - rugăfciune.) = mă rog, 
mă închin; - șagă = șuguesc; - schimb = schimb;
- sfat = mă sfătuesc; - socoteală = socotesc; - spor 

=s sporesc; - tocmeală = mă tocmesc, etc. tn limba 
veche și la popor mai găsim șl: - arătare = arăt; 
-ascult,re = ascult; - așeeare = așez, răndaesc, 
aranjez; > așteptare = aștept; - biruință = biniesc;
- certare = cert (f pedepsesc); •' cătuemtseal/f=°chi­
vernisesc; - dobândire = dobândesc; - ^hrfi=(pre)- 
gătesc; - închipuire = Imi Inchipuesc; - îndrăsnire 
= tndrăsnesc, sănt Indrăsneț cu...; - neuotnfd = mă 
nevoesc; - osteneală mă ostenesc; - prădătiune 
= prădez; -prd£HUire=: prăznuesc; - r(iö</arc=rabd, 
sănt răbdător (cfr. fran. „fairé attention = étre atten- 
tif)**; *■ râdtcare = mă ridic, mă răzvrătesc; - silință 
= mă silesc, mă străduesc; - sfadă mă sfădesc;
- sfârșit = sfârșesc (f execut); - tămăduire = tbmh- 
duesc, vindec; - trudă = mă trudesc; - unire = mă 
unesc, etc. (Exemplele se citează subt cuvintele re­
spective). Spre a arătă căt de puțin limitată este 
această Întrebuințare, vom cită numai câteva cszuri. 
Mult plâns feacerâ (= plânseră mult). DOSOFrEiU, 
V. B. 160. .Ailwced șl Ovreice și giucă eu toatde la 
curte, și Domnul cu Doamna făeeă privală ( pri-
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veau la acest spectacol), E. KonĂLNiCEANU, let. ni, 
235/,. Potr’ciî s’ar fi precurmai mișcarea ce dit viață 
universului și natura ar fi făcut o stare! ( ar fi 
stat pe loc, s’ar fi oprit) marcovici, c. 8/,. „7m 
duci, bădi^’n țară; Nu-mi kiși nicio răndueală?^ 
— ^fidndiieală ți-am lăsat: Să iiu faci mult săru- 
101“ ( sa nu te săruți cu alții). JARNÎR-BÂRSEANU, 
D. 378. Tot aici sânt de citat construcții ca: foc 
greș = dau greș, greșesc; - monopol = monopoli­
zez; - u»s=visez (din fran „fairé un 8onge“). De 
asemenea cazurile In care efectul acțiunii e Închipuit 
reflexiv: face dauHă = sufere stricăciune,-7:J>sâ = 
lipsește, fre5utn/A = trebue (cfr. lat. damnum, de- 
trimentum facere, engad. fer bsögns = fran. fairé 
besoin). Instinctul nu face greș vreodată. KONAKI, 
p. 293. .4ri«»c4 [boamba] cu atâta meșteșugire, in- 
căt niciodată nu făceă greș, beldiman, n. p. i, 97, 
Streini prinți... Monopol fac asi de drepturi, ale- 
XANDRE8CÜ, M.23. Numai visurile ce facem deștepți 
ne vatămă. marcovici, c. 15/,. Am făcut un vis 
pi.enaș. ALECSANDRI, T. 805. /iw?»'... întăriseră cetă­
țile lor... cu oaste căt făceă trebuință. E. VÂCĂRESCCL, 
IST. 287',. Râule, fi-mi credincios, Nici lipsă fă, 
dar nici prisos! I, VĂCĂRESCU, P. 66',. Și-apoi,ce 
ți-oiu lud eu din casă, nu-ți face trebuință d-tale. 
CREANGA. P. 151/,,.

2°. (In legătură cu alte abstracte)
a. ) (tn legătură cu abstracte, ca lucru, faptă, 

minune, păcat, etc. și mai ales cu abstracte ad­
jectivale și substantivale) A săvârși, a lucră, a co­
mite, Deise: „o, marepăcat au faptă acest nărod.'“ 
PALIA (1582), ap, CP. 205 (: „hélas! je te prie, ce 
peuple a commis un grand pt^ché“). Se-au făgă- ' 
duit crudei, iară ei au făcutii lucrul diavolului. 
CUV. i>. BĂTR. n, 352. Apostolii făceă lucrurile dale 
neasămânate.. BIBLIA (1688), 6 pr./,„. Dumtieeeu să 
ierte pacatele celui cu făntăna, ct bun lucru a mai 
fScuf. CREANGĂ, P. 205. t'e/ci (ie două lucruri se pot ' 
face și nu se pot isprăvii' ( „Scară pân'la cer și pod 
peste mări“). ALEXICI, L. P. 213. re-ní«páí»tK*tpe»- 
tru fapta ce-ai făcut. ISPIRESCU, L. 47/,,. Ciwlea- 
sele ce făceă fn besearecă arkistratigului Mihail... 
dosofteiu, V. 8. 8,,. Făcut-au ș-edte multe seamne. 
idem, V. 8. 116,,. ii știă toate tainele ce le făcuse. 
neculce, LET. II, 280/,,. Cum poți socoti că Ditm- 
neeeu va face minunii' marcovici, d. 11/,,. Fă 
in viață o minune, ilolărîndu-te a-mi spune Ade­
văr neprelucrat, alecsandri, p. 1, 211. Fluerul mi­
nuni făceă. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 511.
măția ce făcuse, ispirescu, l. 64/,,. 4ciasi« multe 
bunătățfi] feăce. dosofteiu v. s. 13,,. Păgânii tot i 
fealiul de fără-de-leage in toate silele fiicu. biblia I 
(1688), 6 pr./,;. Aciaste trei furtușaguri le-au fă- 
cută tot tntr'un loc. pravila mold. 19,,. Să facem j 
șl noi o hoție, ispirescu, l. 371/,,. Jfișefia ce făcu... 
idem, L. 258/,. A'etZreptd/iTe ce fă^ă... idem, u. 68/„. , 
Af» trecut fără să fi voit să fac astă neghiobie. ' 
idem. L. 8. Păcate... au faptu în odaie șase sile. 
cuv. d. bătr, ii, 46. Ocăii și sprincenele, Alea fac 
păcatele! JARNÎK-BÂRSEANU, D. 8. Va părî băr­
batul pre mutare că face preacurvie. PRAVILA MOLD. 
73. Acel bărbat făce sodomie, ibid. 78, ,. Ai făcut 
vitejie. MINEIUL (1776), 182 Vi- I (Când e vorba de 
comiterea unui păcat, a unui lucru rău, etc., avem 
adesea complinirea: cu cinevă) Că cu frate Fac 
păcate. BIBICESCU, p. p. 13. Cd cu rZln«a-am făcut 
rele. RETEGANUL, tr. 33/„. # a face comedii (v. c.), 
năzbâtii (v. c ), năzdrăvănii (v. c.), pozne (v. c.). (Tot 
așă In bulgărește: storvam gréh = „fac păcat*').

b. ) A Îndeplini, a aduce la Îndeplinire, a Împlini, 
a urmă. (Zisa, porunca, datoria, etc.) Nice o sisă 
de-ale meale nu feacetu. CUV. D. BĂTR. Il, 45. Ascultă 
cuvântul lui Dumneseu și-l facă. CORESI, E iv/,,. 
Pe veri vrea să intri in viîațn de veci, fă învățăturile. 
VARLAAM, c. 276. Du-te, vesirule, și si-le să vie câte 
unu-unu înaintea mea! Vesirul făeă porunca sa. 
GORJAN, H. IV, 2. făcut datoria de ostaș. CREAN­

GĂ, P. I, 297/,. Aveți dorință de a vă face datoria 
către Pumneseu. ISPIRESCU, L. 296/,. ( (Dorul, pofta, 
voia) Par, ca să-ți faci poftele. Mai lasă-ți oștirile. 
TEODORESCU, P. P. 607. Nu știau ce voie să-i facă. 
ISPIRESCU, L. 11/,,. I (Slujba, pedeapsa, etc.) Fufa 
atunci... și-a ales Îida cea... frumoasă, căci tiplăceă 
să ieie ciu de mult și ce-i mai bun și mai frumos, 
dar să facă slujbă bună nu-i plăceă. CREANGĂ, P. 
293/,. Frumulițămies de nucă, V in pandurii să mă 
ducă, într’un mijloc de- oraș, Să-mi fac slujba’n 
călărași. ȘEZ. 1,110**/,,. Foaie verde de săcară, Sănt 
trei ai la primăvară Pe cănd fac la miliție (- de 
când îmi Împlinesc serviciul militar, de cănd servesc 
ca militar), Nu-ți mai știu de urmă ție. ȘEZ. v, 89”/,,. 
Eră odată într’o oaste trei căkine. Ele eră bătute 
și chinuite tn toate silele, pentru că nu puteă face 
mustrul. SBIERA, P. 147/,,. Pe omul care mi-e drag 
Zăce boerescuri fac. SEVASTOS, c. 68/,. ■$>'»-« făcut 
pe/leapsa (s. femni/n). I 1’. anal. Nouă ne-a plăcut 
de d-voastră și am făcut tărg (- ne-am învoit asu­
pra prețului) SEVASTOS. n 62/,. iși bătură oamenii 
în palme șitârgu-l făcură{ căzură de acord asupra 
prețului). ȘEZ. IX, 113. iși face interesurile ( se aran- 
jază) cum ponte, alecsandri, t. 612 # A(-și) face 
treaba (cn cinevă) v. treabă, a face ispravă'(v. c.), 
procopseală (v. o.).

c. ) A exercită, a practică. Jupanul Șirul nduceă, 
pentru hatârul călugărilor și călugărițelor, tot ce 
le frebueă. Mai făceă el, nu-i vorbă, și alte negu­
storii. CREANGĂ, P. 112/,,. Și pe cal tncălecă, Pru- 
mul la vale-apucă, Apucă’n călătorie Să facă ne­
gustorie. alecsandri, P. P. 38”/,. intr’o ei marsă 
acel nebun la tată-său, cerâwl ca să-i de vițălul ca 
să-l taie și să facă neguțitorii cu carne. poP. (se­
col. XVIII), ȘEZ. 11, 117/,5. 1 (Modern, din fran.) A 
studiă. Face medicina. Face dreptul tn Pucurești.

d. ) A institui, a creă, a stabili, a introduce. Face 
alte obiciae după voea sa. pravila mold. 139,,. 
Antonie-vodă, măcar că eră Grec și străin Țări- 
grădean, dar eră mai bun Pomn decât un pămân­
tean, că nici un obiceiu rău tn silele lui n’au făcut. 
NECULCE, LET. II, 235 , Carii, viind hi lași, i-au 
iertat și i-au șl boierit pe toți... și le-au făcut șî 
lefi și scutelnici. E. KOGĂLSICEANU, LET. III, 201/,,. 
Puterea de-a face legi ( a legiferâ)... sta în aduna­
rea sau soborul a toată țara. BĂLCESCU, M. V. 9/„. 
iVe /ac legi și ne pun biruri, eminescu, p. 246.

e. ) (Despre festivități, praznice, nunți, servicii re­
ligioase, etc.) A țineă, a da, a aduce. Feâce bdenie 
pentru văru-său. dosofteiu, V. B. 74,,. Ellinii lăceă 
prasnic lui Saturnus. idem, v. S. 137,,. Făcând 
mare masă, să veseli, idem, 155,,. Și alalte obici­
nuite țeremonii făcum. cantemir, ist. 137. Veniți 
să făcemii vecernila. mineiul(1776), 137 */,. 4 făcut 
și nunta și cumdfria. CREANGĂ, P. 1,102/,. Cununia 
se făcu cam pe sub ascuns, ispirescu, l. 53.',,. Făcu 
o șesătoare. idem, l. 70/,,. Boierul făcu clacă, idem, 
L 67. /wpdraiui făcuse o vânătoare mare, funde- 
8CÜ, L. p. 68/,,. Să facem întâi o masă mare. STĂN- 
CESCU, b. 184',,. De mi-i da după om drag. Șapte 
sărindnre-ți fac. mândrescu, l. p. 69/„. Șapte popi 
slujbă fac. ALEXICI, L. P. 204/,,. Se duc la biserică 
de le țac molifta. SEVASTOS, N. 340/,,. J^joi fac pa­
rastas. ibid. 343/,. (Cfr. lat. cenas, sacrificium facere. 
Tot așă la Slavi: paleosl. stvori brat’E, prazdniki, = 
„făcii nuntă, praznic".)

f. ) A stârni, a provocă. Va face vrajbă. DOSOFTEIU, 
PS. 33. Cine știe ce încurcătură vei face p'acolo? 
ispirescu. l. 13 ,. Pumneseu i-a sis atunci Iu sfete 
llie..., numai când [dracii] or face... savistii..., ș’or 
face viforniță, atunci să-i săgetese. ȘEz. iii, 78/,,. 
(Modern, după fran.) Face admirația publicului. 
Cartea lui a făcut sensație. 4Í: A face prepus (v. c).

g. ) (Modern după lat. s. fran.) A formă, a aveă. 
Sănt unele substantive masculine la singular, care 
fac pluralul in -e sau in -uri.

h. ) în diferite expresiuni: A face toate (cliipu-
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rile) să (s. ca s. cnm)..., și eliptic, la impera­
tiv fă, 8ă...= a Încercă tot posibilul, a se căzni 
In toate felurile spre a... Nu putem trăi în casa rrstn, 
de n’om face toate chipurile să scăpăm de hârca 
de babl. creangă, p. 12/,,. Făceau tonte chipurile, 
cum să (leie macar de-un pas vitișoarele mele pe 
moșia boierului, idem, a. 1.59. Tredue- să facă toate 
chipurile, ca să nu vadă, nici să se întâlnească cu 
logodnicul ei. seva&tqp, ti. Fac dușmanii, toate 
fac ( - Încearcă), Ca noi să nu ne-avem 5tne. BIBI­
CESCU, P. P. 362. Fă să te văd <» toate silele. (Cfr. 
lat. facias videre Romám. Cfr. șl B. ]«). J A face 
cÍD8te=a plăti altora băutură, etc. A face credința= 
ase logodi. „Pe câmpie, tn partea Mureșului de sus, 
și de la Mureș pănă spre Banat, se ’ntrebuințează 
[expresiile]..: au făcut credință — s’au Încredințat 
= s’au logodit, și-a stricat credința = și-a stricat 
logodna", marian, nu. 166. # A face haz (v. c.).
A fare holcă (v. c) ; f (Jur) A face lege = a ho­
tărî, a da sentință Starostea nu făcută leage. PRA­
VILA MOLD. 153. 1 A face marazurl (v. c.). j f A 
face mește(r)șug = a Întrebuința mijloace neiertate 
spre a săvârși cevă. Același Nntnn feăce meșter- 
șug de s’au aprins besenreca. dosofteiu, v. s. 87,.. 
Ce meșteșug să facă, ca să scape de el? ispire­
scu, L. 1 A face moarte (de OHi) = a comite
un omor, a omori. Am voiă să facă moarte de om. 
SBIERA, p. 140/,. 1 A fare mofturi (v. c.). | A face na­
zuri (v. c.). i A face price (v. c.) s. pricină (v. c.).' 
A face râs (v. c.). | A fare treampa (v. c.).

3®. (Complementul e un abstract care Însemnează 
o mișcare) A realiză o mișcare sau un gest. A face 
foj săritură = a sări (odată); - foj țâșnitură = a țâ­
șni (odată); - cotituri = a coti; - o călătorie = a că­
lători, a întreprinde o călătorie; > drum s. caie (In 
sensul fig. de „călătorie") = a merge, a umblă, a 
călători; - un cerc = a descrie un cerc, a se roti (In 
zbor); - metanii = a bate metanii;-o femetied, un 
compliment = e se plecă cu capul spre pământ ca 
semn de supunere s. respect; - un pas. câțiva pași 
(adesea complinit printr’un adverb local: inlăuntru, 
afară, Înainte, Înapoi, etc.) = a păși, a se apropiă, a 
merge spre... (a intră, a ieși, a Inaintă, a se retrage), 
(ig.-pasul itcesta=a Întreprinde așă cevă; - sem­
nul crucii 8. fig. af-șij face cruce= a-și duce trei 
degete împreunate la frunte, la piept, la umărul 
drept și la cel stâng. Se opri și nu făcii nici o mi­
șcare, ca sd nu superepe sâna. ISPIRESCU, L. 35/„, 
Di» țâșnitură ce făcu hptele din țâță, când lăeă 
Frcute sfârcul, spun păgânii, să se fi alcătuit pe 
cer calea laptelui, idem, 19 ,,. Poteca... face cotituri 
tn drum. CO^BVC, F. 122. Fiul craiului atunci în­
calecă calul..., face o săritură înapoi și una îna­
inte și se cam mai duc li împărăție, creangă, p. 
199. Au hotărtt să facă această călătorie. DRĂGHICI, 
R. 154. ll rugau să se lase de a face călltoria, IS­
PIRESCU, L. 4. Fdcdnd cale ( călătorind) cuhiiul 
său... DOSOFTEIU, V. 8. 138. Feace cale ( merse) 
cătră acel părinte, idem, v. B. 12,,. Nu făcuse cate 
de 100 [de] mite... DRĂGHICI, R. 19. 2ceasid cate se 
poate face căt te ștergi la ochi, ispirescu, l. 114/„. 
Drumul ce făcuse prin văeduhuri... stăncescu, b. 
29/,8. í’óced la podveei și la drumuri lungi, șez. 
V, (Cred pop.) Cănd răstomi mămăliga pe
masă și sedesface, ai a face drum! ibid. i, 152/,,. 
(Gfr. fran. fairé un chemin, bulg. pravja pi.t, alb. 
b(D udg, n.-grec. xâvu Opopo, cu același sens, pa- 
paHagi, p. a. nr. 418; cfr. și A, VII, 1», e) Iar 
pe cer un vuUur mare, Făcând cercuri de ebu- 
rare. Se vedeă plutind cm fală, alecsandri, p. i, 
263. Fupl-a ...cercuri de trei ori cm calul, coșbuc, 
jG. 206/,,. ii face metane'n post Și îi cere-a cui 
a fost. ȘEZ. v, 44. Temeneaua că-și făceă, Mâna, 
poala-i s.lrutd Și din gură scurt grăeă... teodo- 
RESCC, P. P. 482. [Pruncii fricoși] nu cuieaeă un 
paș de la uși să facă seara afară, calendariu 
(1844), 62. Timpul un pas a mai făcut... ALE-

I xandRESCD, M. 12. FfiK» eăfivă pafi spre tHnsa. 
CREANGĂ, P. 272. JFiîceii doi pași înainte și nnn! 
{n/i|70». ISPIRESCU, L. 56/,5. A'm /^ăcMJSfi mulfi puși și 
iată că-i ieși înainte un sfrigaiu. sbiera, p. Í311/,,. 
Tot pasul care vei face ( tot ce vei întreprinde] va 
fi pas de fericire, konaki, p. 273. [Robinson] sihă 

j pe lui, ea să-l lase să călătorească... Ta-
I (âZ sâw... îl mztstrâ, gicAndu-i... că nici-de-ctetn va 
] primi să facă acest pas. DRĂGHICI, R. 5. Parc'ă tot 

m'aș însurăi cănd aș da peste-o parte bună, aș face 
poate și eu pasul acesta, creangă, p. 161/,,. Ín<la- 
tă-șfi] făcâcruce. VARLAAM, c. 11,59/,. (Loc. p rov.) 
Wící pe dracul să veei, nici cruce să-fi faci! c. ne­
gruzzi. 1,249- (Loc. prov.) crwcea wfire, că 
dracul e bătrăn! BARONZI, L. i, 55/,românul glu­
meț, I, 5 ,. A'atrt popii Marișca Face-și cruce cu 
stânija. RETEGANUL, CH.92. Săle. faci sămnu' crucei. 
ȘEZ. II, 65/,, A face (cnlvâ an) semn (cu capal, cii 
mâna, etc., s. din cap, etc.. urmat adesea de un con­
junctiv) = a(-i) atrage cuivi atenția printr’un gest, 
a-i da, printr'un somn, s& înțeleagă (cevA s. că...). 
Ascultați! Marea fantomă face semn, dă o poruncă. 
ALEXANDRESCU, H. 14. Toți plângeau și nu se puteau 
dumeri despre semnele ce face mama lor. creangă, 
F. 15. Au făcut muierea sămn fidorului. sbiera, 
p. 168/,,. Să facă celor ce se primejdueau semn de 
ajutor. DRĂGHICI, R. 20. yă-i semn să se coboare 
(Iepe sid. c. NEGRUZZI, 1, 171. li face semn ( 11 
invită print’un gest] să șadă. EMINESCU, p. 206. A’oce 
semn dracului cu mâita. creangă, f. 52/,,. Făcă din 
cap semn, stăncescu, b. 361/,. „Spune-mi drept, 
intrut-ai in casa de cătră răsărit!^ Ea făcu cu 
capul, că nu. „Nu ai intrat-^ — „Nu!... Și biata 
crăiasă iar face semn cu capul, că nu ( face 
cu capul mișcarea prin care de obiceiu s& desa- 
probă sau se refuză cevâ). reteganul, p. v, 20/,. 
(Cfr. lat. HignlHcationem facere = a face semn). | 
Eliptic. (Complonientele „semn“, „o mișcare*', otc. 
pot să fie omise ca de la-gine-Ințelese) Cănd treci 
tu pe Uingă noi. Nu face (subînțeles: semn) cu 
pălăria, Nă priceapă dușmănia, hodoș, p. P. 69. 
Și Turcii l-o ’mpresurat Și l-o prins și l-o legai 
Cu curele subțirile, De l-o tăiat păn'la piele. Badiu 
din spate tăceă (subînțeles: o mișcare) Sferite i se 
rupeă. ȘEZ. V, 61/,,. | Á face cn mâna s. din mânâ 
(să..., 8. că...)3B a porunci, a da de știre, a che­
ma, a da să 'nțeleagă, etc. printr’un gest cu măna. 
[împăratul] au făcut cu tnăna, șt l-au rădicat șt 
i-au tăiat capul. E. kogâlnicbanu, let. iii, 258/,. 
Ipate, care dă oca pe spate și face cu măna să-i 
mai aducă una... CREANGĂ, P. 150. C’o mănă 
pe carie scrie Șt cm «Zia-mi face mie Să merg in 
cănțălărie. jarnîk-bârseanu, d. 26. De-i vetleă că 
eăbovesc, Fă-mi din mână, că pornesc! MARIAN, na. 
341. Vecina face cu măna: Haúl', bade, că-i gata 
cina! doine, 139/,,. Și’ntr’un minut, nu știu ce făcit 
din inănă, că de-odată pietrile acélé se scuturară 
și frații mei rămaseră în mirare oăsăndu-se față 
cunoi. ISPIRESCU, L. 302/,,. . A face cu capul (să,.
s. că... )- a porunci, a chemă printr’o mișcare a ca­
pului, a mișcă capul In coace și'ncolo; a face din cap 
(că da, 8. că nu) = a da din cap tn semn de aprobare 
s. do refuz. „Atuwi", răspunse vulpoiul,„porunceaște 
să belească un lup viu‘‘... Făcu împăratul cu capul, 
îndată săriră leii și apucară pre lup. țichindeal, 
F. 13. Dn-te, bade, la dracu’, Nu-mi mai facecucapu’. 
Că mă vede bărbatu’. RETEGANUL, TR. 189. Săracă 
măndrnfa mea. Ce te-am prins de acuma. Că nici 
mersul de pe cale Nu seamăn’a fată mare.....Că......
msrge făcănd cu capul, Gândești că-i moșul, săra- 
chZ.doine, 17/,,. I A face cuivă cn ochlnlțmai rar: 
din ochi) = a face cuivă un semn ascuns s. cochet, 
(despre femei) a cochetă cu îndrăzneală : „fairé om 
cligner de l'ceil" (spân, hacerse del ojo). Tu i-i 
face cu ochiul, eliți face cu capul, pann, p. V. I, 85. 
Poftim! Ca și cdniZ eu, Bala^, la vârsta me, aș 

■ face cu ochiu' logofeților! alecsandri, t. 942. Am uw
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pKÎM fie Cotnnriu, core face cm ochiul [- te invită 
să-l bei], id. ib. 841. S’ausi eorneful de pinteni și 
foșnirile de rochii. Pe c&nd ei sucesc mustața, iară 
ele. fac cu ochii? EMINESCU, P. 257. teșii l^trea 
în Undă și-i face muierii sale cu ochiul ca să vie 
după dinsul afară. SBIkra, p. 268/,,, 1/4» bădițo 
și-al mie.u dulce, Fă-mi cu ochiul cănd fi-[i] duce 
Si-mi trage și cu geana Să vin după dumnenta. 
doine, 166/,. Zor lelica cea frumoasă... Auzind Itrma 
cea mare... Se uită, la soțul său Și-i făceă din ochi 
mereu, teodorescu, p. p. 152**. (Cu același sens: 
de a cochetă, se spune rar — despre bărbați că) fac 
cn mustața. într’o ei se incumese a-i face cu mustața ; 
dară cam cu sfialî. ISPIRESCU, L.391. (Kar, despre 
animale) A face cuivă cn măseaua = a-i arătă colții 
(ln semn de prietenie), [Capra, despre lupul fățarnic 
care i-a mâncat iezii) Ticălosul și magositul! încă 
se r&njeă la mine și-mi făceă cu măseaua. Apoi 
doar eu nu-s de-acelea de carecre.de el: n'am sărit 
peste garduri niciodată, de. cânți sânt, creangă, 
p. i, 28.',,. A-i face cuivă cu degetul = a-1 amenință 
cu degetul arătălor. Zărinda-l in slava e^-ului prin­
tre stolul de corbi, începu a-i face cu degetul și-i 
eise: „ Ghidi, ghidi, tâlharule ce ești.' Dă-te Jos de- 
acolo, omule,... nici inraiu nu scapi de mine'^! ISPI­
RESCU. L. 46/,,. (Adesea, In stilul vioiu al povestirilor 
populare, tn loc de substantiv, găsim drept comple­
ment al verbului face o onomatopee prin care se imită 
o mișcare repede și zgomotoasă sau văjăiioare, cfr și 
A, II, 5^) Atunci fata... făcii odată ceah! cu sabia 
sprecapiillui.. și... i-au ras nasul. SbiEka, p. 276/,,. 
Zicăiul acestea, serăpideșpre un fund cn mămăligă... 
și face clanț! cu gura în mămăligă, idem, 182/,. $i- 
mileaga grava tncunjură dumbrava Si face citiri! 
în nas la Sava? I „Albinași știubeiul"). idem, 322 ,.

o purcicuță vijneață, Cănd o prinei de urechi, 
face fâștiu! in coștereață? ( „Cheia tn gaura broa­
ștei"). idem, 320/,. Are tata o oaie laie... Kusicbârrr! 
oaie, la stână. Ea face hap! de mănă? ( „Că­
țeaua"). gorovei, c. .56. Voinicul face harței cu sa­
bia, și-i taie capul. 8SIK.RS, p. 125/, (hărști! idem, 
257/,,). A /dcMf AoJ»«ic.' = „a căzut fără sine". ȘKZ. 
III, 16',. Nu eră chip să se poată trânti unul pe 
altul. Dar in urma urmelor făcu Fiul-oii huzdup! 
de pământ cu Scutură-munții. Reteganul, p. iii, 
62/,,. Dracul ficii puf! cu capul de părete, idem, 
III, 68/„. Face sfârrrr! cu cutea după rețe. sbiera, 
p. Spânul face tranc! capacul pe gura fân­
tânii! CREANGĂ, P. 205/,4. Cum ni{»tat au zărit 
mâțul pe șoarece, indata-mare... au făcut țup! după 
șoarece de l-au prins, sbiera, p. 247/4,. Talpa ia­
dului atunci face țușli în lăuntru și dracii tronc! 
indiid poarta. CREANGĂ, p, 311/,. Să Iaci cu el zup! 
in fundul pământului, reteganul, P. III, 55/„. 
(Une-ori In legătură cu un adverb s. cu o locuțiune 
adverbială) Alergătorii... intr’o fugă sânt datori a 
face giurul pieții (=- a ocoli piața) de patru ori. Q. 
NEGRUZZI, I, 36. Când noi voiam să facem hoisa 
( să mergem spre stânga >, ne sfătueai să luăm 
ceata, pentru ca să nu putem da de urma tâlharilor. 
ALECSANDRI, T. 233. „.Ba bine că nu‘‘, zise Ivan, 
făcând stânga’mprejur și puindu-se drept in fața 
morții. CREANGĂ, P. 314/,,. Atunci toți fac roată 
pe după masă (^ se așază In jurul mesii). seva­
stos, N. 285/,.

4°. (Complementul e o noțiune de timp) A Îm­
plini, a petrece, a lăsă să treacă (luni la mijloc), 
a stă (Intr’o slujbă, Intr’un Ioc), a țineă (ameszul, 
etc.), a-i trebui cuivă(a'âta timp pentru cevă), a serbă 
(Paștile, etc). Fedeemü 20 de dzile, cutreierâml lo­
curile svfijnle. dosofteiu, v. s. 78,,. N’au făcut 
mai m iit de 2 luni in vezirie. N. costin, le r. ii, 
88/,,. La Eoman am făcut sfintele Blagoveștenii. 
CASTA, LET. III, 168/,,. S‘ scriă unul la altul, 
făcând luni la mijloc. E. kogAlniceanu. let. lll, 
256/,. Cum aș face, cum aș drege, Că pe toate le-aș 
cul^, Să^i fac traiul și să mor, Legănat pe să-

nul lor! ALECSANDRI, p. p. 337'>/,|,. Dntw la deal 
ți drwn la wle! îmi fac veacul iot pe cale, N'am 
in lume sirbiLtoare. ibid. 277/,; cfr. TEODORESCU, 
p. p. 278. .4 făcut atâția ani de slujbă. ȘEZ. II, 60/,. 
PBwfrw mândra care-mi place, Trei sile la domni 
OȘ face. JAHNÎK-BÂHSEANU, D. 10. 4cl ss oțesă, ca 
să-ți facă amiaeul (— să mănce de ainiaz). rete- 
OANUL, P. I, 63/,,. Cerbul ce-mi făceâ? Sta și ru­
megă, Namiasa-ți /Ziceâ ( - Iși țineă siesta, odihna 
de amiazl. Dulce aromeă. teodorescu, P. P. 65. 
/Cdi-M/eie/ făcuseră de la barieră și pănă in tăry 
apronpe un cens, tei.eor, ap. TDRG. ő'áracMÍ, cănd 
capătă cămașă, atuncea face Poștele, zanne, p. V, 
555. (Tot așă !n latina de mai târziu: facere Pen- 
tecosten = „a face Rusaliile", Densusianu, Hist.
d. l. lungue roum. 190 și In limbile romanice: ital, 
faré la P&squa, engad. fer la quaraisma, fran. fairé 
Ies Haques. De asemenea la Slavi: paleosl. sitvori 
7 Jetfl = „făcCi 7 ani“, bule, stori trideset godini = 
„împlini 30 de ani"; și la Neo*greci: Súo íupa;
vâ tó "pd’l'i; = „il a ™i9 deux heures ă l’écrire"; 
éxaji: tpiî( tl$ llapuiouț = „a Acut 3 Ioni la
Paris".)

5**. (Complementul e larmă, zgomot, gălăgie, 
etc.) A de naștere la... Care, cum il visă pe unchiaș, 
tncepâ să facă o gălăjie și se urle, de ijăndeai că 
să iapeștera in sws. stAncescu, b. 314 [IncepiiJ 
sl siriife cu glas mare și să fdcă gălceavă. pra­
vila MOLD 33, ,. Se văsâ inconyiurat de o mul­
țime de pasări, cure mai mici, care mai mari, ți­
pătul pre limba lor. Și atâta larmă făcură, încăt 
se deșteptară toți slujitorii împărătești, ispirescu, l. 
76/„. iHcepe a face un tărăboiu, de s’o sculat toată 
ogrwla in gura lui. CREANGĂ, p. 304 ,„. De ce să 
mii facem pe acolo tevatură? Să ne imbătem aci. 
ISPIRESCU, P. 37/,,. Hâd, fac vuet. sevastos, n. 65/„. 
Mare sarvă feceră. URECHE, LET. i, 184/,,. Acolo 
au odihna, locaș adănc, tăcut. Eroi ce mai nainte 
mult sțomot au făcut. ALEXANDRESCU, H. 9. Foc 
egomot prin saloane. EMINESCU, P. 229. „Face sur- 
baoă = stârnește huit Intre mulțime", șez, ix, 149. 
(Cfr. fran. fairé du bruit, engad. fer fraoasch, etc.) 
A face gură (v. c.). A face vorbă (v. c.) s. f voroavă 
(v. c.). A face cuvânt, v. cuvânt. { (Adesea, In sti­
lul vioiu al povestirilor populare, ln loc de substan­
tiv, găsim drept complement o onomatopee care 
imită un sunet. Cfr. și A, II, 3°). zlu început a face 
c&r-mâr! sbiera, p. 82/.. Mă duceam la voi Si fă­
ceam liop! dinapoi? (—„Ușa"}, gorovei, c. 386. Zorii 
ei ii făcu inima sfărr! ispirescu, u. 119/,. 0prin­
sei de buric Și ea făcit țăoilic! { „Clean^"), ale- 
xici, L. p. 214/,, (țuvlic! sbiera, p. 319/,.) De inima 
căruței atârnau păcornița cu feleștiocul și posteuca, 
care se iebeau una de alta cănd mergeă căruța și fă­
ceau tronca-tranca, tronca-tranca. p. 106.

Iii. A face cuivă cevă. (Complementul e tot un 
abstract, dar se exprimă șl persoana pe care o im- 
poariă de aproape s căreia li e destinată acțiunea 
ce pleacă de la subiect).

1". a.) A cauză, a pricinul, a procură, a cășună. 
Hobinson au priceput asuprirea ce au făcut părin­
ților eăi. DRĂGHICI, R. 38. Fă-mi și mie dreptate. 
Ki’NDESCU, L. P. 75/|s. SwH crBștiH.' Tot cinste ne-a 
ficut! COȘBUC, F. 71. Multe fealuri de munci ii 
feaceră. dosofteiu, v. s. 13 Dragă tată! Să nu 
cumvă să te împingă păcatul să-i faci vr’un nea­
juns! CREANGĂ, P. 87. Necinstea ce i-a făcut soția 
lui... Ispirescu, l. 'ITUf. Iaste datoria bărbatului 
să-i facă IfemeiiJ toată odihna, pravila mold. 82. 
/oce^w a-i face pacoste. MINEIUL (1776), 10 ’/, Iată 
ce pricopseală iți făcit nevasta! ispirescu, l. 64/,. 
liana ce făcuse hoțului... idem, l. 83/„. înghiți ru­
șinea ce-i făcură frații, idem, 36',,. Z)ere2>tâ^»ie-|t 
»w fac nimârui scăileare. dosofteiu, ps. 58. Nu-i 
făceau nici at^a stricăciune, căt o pișcătură de 
purice. ISPIRESCU, u. 31/,. Simți și Antioh de vi­
cleșugul boierilor ce i-au făcut, neculce, let. u,
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307/,,. Fă-mi plăcereu... : „fais-moi le plaisir...“ , A 
da. Ne-ai făcut adăpost, creangă, p. i, 239/,. A-1
facecolvăobele&fv. c.). i - bosmaiia (v.c.). j - capăt 
(b. coneț, s. sfârșit) — a sfârși, a face să Înceteze, 
(când e vorba despre ființe) a omort. Nintenc nu 
st g&seă să facă actstor iălkărit i/roaenice u» ca­
păt. ȘEZ. V, la/i. Și-au propus vârtos ca să facă 
jSîii și plânsurilor un capăt, sbiera, P. 91/,. Ajun- 
yănd la smei, oia căută sd ntă lupt cu ti și să 
te fac capătul, idem, p. 137/,,. Fă un sfârșit du­
rerii, vin' la sinu-mi! EMINESCU, P. 46. /« dă dru­
mul pe-o apă mart, curgătoare, gicând: „Na! că 
fi-am făcut eoneful. Be-ocum du-te pe apa Sâm­
betei!" CREANGĂ, P. 323. J/aHea i-o făcuft] fărșitu’.
că șădeă hoitu’ mprejuru' fântânii. șEz. iv, 197/,,. | 
t - cercare = a-1 cercetă. Să-i facă cercare, căci e 
creștină. MINEIUL (1776), 27’/,. - felul (v. c.). | - ha­
târul (v. o.). I - inimă bună = a-1 Imbărbătă, a-1 !m- 
bună cu cuvinte de mângăere. Da-fi vedeă pe băr- 
bafii voștri... supărafi,... facefi-vă și mai supărate 
și băgafi-vă pe după sobă, că ei au să vie după 
voi, să vă facă inimă bună, marian, na. 407. , t
- leage = a pedepsi. Giudeful sS-i fiică leage cum 
să cade, pravila mold. 92,,. [ -loc (v. c.) (cfr. 
engad. fer lő = germ, Platz macben). | -nădejde = 
a-i deșteptă speranțe (cfr. lat. facere spem). - parte 
(v. c.). I - posne (v. c.)., - pricaz (v. c.).' - rost (v. c.).
- șătll (v, c.). I - știre s. veste = a-i da de știre, a-1 
Inștiință, a-1 tncunoștiințâ, a-1 anunță. Când a fi 
vreme, i-a face el știre. NECULCE, let. ii, 334/,,. 
Facem știre cu această carte... tuturor cui se cade 
a ști. URICARIUL, l, 358/,,. Ieremia-vodă... făcu știre 
canlinalului, că Săihaiu-vodi voește a intră in Ar­
deal. BĂLCESCU, M. V. 333. Și la Domn știre făceă... 
ALECSANDRI, P. P. 180'’/,,. Face știre in toată im- 
părăfia. ȘEZ. ll, 154/,,. Le-au făcut un prietin din 
lași veste. NECULCE, let, li, 278/,,. Veste lui fit «4 
mi-fi faci... ALExici, L. P. 29/„. , - vânt (v. c.) (cfr. 
lat. facere alicul ventulum). | A face vârf la cevă= 
a-i pune vârf, a-1 Împlini. Batru clăi au râilicat Și 
le-am pus vârf minunat; Numai una mi-am lăsat 
Și mi-am pus in gândul mieu, is'd-i fac vârf cu 
capul fdu. sevastos, c. 305/,,. | A face cuivă zile 
fripte = a-i pricinul fel de fel de necazuri și mizerii. 
Vai,...o fid-uti facefi sile fripte! alecsandri, t. 392. 
Nevasta celui bogat de muUe ori făceă sile fripte 
bărbatului, ca să-l poată descotoroA odată de fra- 
te-său. creangă, p. 38/,,.

b. ) (Despre simțuri s. sentimente) A produce, a 
provocă. Să nu-mi faci atâta baiu! reteganul, 
CH. 129. I-ar face mirelui o bucurie mai mare. 
sbiera, p. 282/,,. Fă-i ciuda muierii tale. IIODOȘ, 
p. p. 507/,. Să facă mândrii năcae. DOINE, 240/-. 
Mi-ai face... o plăcere! sbiera, p, 43/,,. Aveă obi­
ceiu, când se punea la masă, să înghită șapte-opt 
bolovani, ca «d-i facă pofti de mâncare. G. NE- 
GRUzzi, 1,246./mi/ace... scdröd.șez. iii, 186/,. A'm-wí 
mai face suplrare! jarnîk-bârseanu, d. 16 Ce 
foc monoton I Nu-fi face cel mai mic tic-tac ( emo­
ție). c. NEGRUZZl, I, 74. Simfind usturimea ce-i fă- 
eei plumbul cel topit... ispirescu, u. 124/,Voie 
0M«d îi făceă. ȘEZ. II, ib],. (Cfr. lat. alîcui desiderium 
alicuius rei facere, metum facere, etc.)

c. ) (Complementul e rău s. bine) A pricinui, a 
cauză, a aduce. Când te mânii, nu face rău altuia ce 
nu-ți place, dosofteiu, ps. 18. Și ce mai rău ar face 
[suUnțeles: lumii] o stea, un cornet marc, Care să 
f^săgwbul și-ai lui locuitori? alexandrescu, m. 6. 
/» cent iertăciiinepentru relele ce-i făcuse el. ISPIRE- 
8CÜ, L. 144/,,. Zisaniile Turcilor nu făcufră] atâta 
rău creștinilor, pe cât a făcut... idem, M. V. 33/,,. 
^w-i j^drw așăderău după Ivan, care-i f^use atâta 
bine. CREANGĂ, P. 307. Nimeni așă mare bineN'a 
mai făcut pentru mine:... FI de deliu m'a scăpai, 
mare bine că mi-a fapt! TEODORESCU, p. p. 581”. 
Frunză verde, trei măsline, Așă-i inimioara'n mine: 
Tuturor le-aș face bine, Ș’iișă inimă am eu: Ni-
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>M<îru< n'aș fact rău! ȘEZ. IV, ISB®. T» le faci bine, 
și ele fi-aștem moarte, sbiera, P. 86/,. (Prov.) Fă 
bine, să-fi ausi rău. românul GLUMEȚ, 1, 32/,,; 
CREANGĂ, p. 253/15 (stori dobro, da nameris 
zio). Cfr. facere-de-bine, binefacere, f bine- 
faptă, făcător de bine (s. de rele), binefăcător, 
etc. I (Mold.) A face bine cuivă cn ceTă=B-l ajută 
cu..., a-1 Imprniiiutâ cu... .lit íidíuíi la Dumn^ui 
Miroii Costin... ca să-i facă bine cu o sută de lei. 
DRICARIDL, XXII, 230. Frate, mai fă-mi bine și cm 
iapa! CREANGĂ, P. 47. „iVu-wt faci bine cu murgu’f" 

„Ba ieu miirgu’ nu fi-oiu da!" SevâSTOS, C.
308. 1 Unipers. îmi face rău îmi produce o stare 
de suferință trupească s. sufletească. îmi face rău 
s'aue cum guifă [porcul]. jyKLfLNV.K'SQ'Ek. ap. TDRG. 
Oiță bălană. Cu lâna bârsană. De trei zile'ticoace 
Gurifa nu-fi tace. Apa rău ifi face. Ori iarba nu-fi 
place? TEODORESCU, P. p. 435**. .Vw wat vorbi de tí, 
că-mi faci rău! îmi face bine -Îmi produce o îm­
bunătățire, alinare, etc.. îmi priește. Cafeaoa o să-i 
facă bine. delavraîigea, ap. TDRG. (Cfr. lat. ra- 
dix coeliacis praeclare facit in cinere tosta). Aerul 
de munte ifi va face bine. |{ (Eliptic, subînțeles: 
rău) De astă dată nu-fi fac nimică (--•• te las In 
pace)! EMINESCU, N. 15. Lupi și alte dihănii mi-au 
ieșit înainte câte-odală, dar nu le-am făcut nimica. 
CREANGĂ, P. 119/,5. Stăi, că nu-fi fac nimic ~ nu 
m’ating de tine)! ISPIRESCU, L. b. N’aveă nimeni 
ce să-mi facă! teodorescu, p. p, 280; bibicescu, 
p. P. 382. 0 întreb, și nu-mi răspunde, Și mă mir 
ce i-am făcut? ( — cu ce-am supărat-o), coșbuc, b. 
8. II (Ironic) A l-o face cnivă bună (a. a-i face cuivă 
una Iși bniiăl s. ai-o face |cn vârf s. lată])- a-i jucă o 
festă; „jouer un(vilain) tourâqqn.“Nuștiucinea fost 
pe la mine pe-acasă, in lipsa mea. că știu că mi-a 
făcut-o bună. CRBánoá, p. 30. să le fac eu una 
și bună! SBIERA, p. 183/,,. iMSă, că fi-ai făcut tu 
una bună.' idem. p. 19/,,. Taci, că i-oiu face eu c«- 
mătrului una, de și-a mușcă labele, creangă, p. 
29/,. Și^u pus în găiul să i-o facă stăpânului său. 
BARAC, T. 11. Zíídí, mdi, că fi-o fac eu! ispirescu, 
u. fiu i-am făcui-o cu vărf. teodorescu, p. 
P. 656“ (Tot așă la Aromâni: nă u feațe, și la Neo­
greci: p.ăî tuiipxiaa» s. TiSxop.». PAPAIIAGI, P. A. nr. 
256, dar și la Spanioli: hacersela ă alguno).

d. ) Ca șl In cazurile citate subt A, 11, P, construcția 
fac cuivă -f- un abstract exprimă (s. exprimă In limba 
veche) aceeași idee ca și verbul corespunzător: fac 
cuivă chemare = 11 chem;-făgadă = li făgăduesc;
- goană — 11 gonesc; - groasă = 11 Îngrozesc; - îm­

piedecare ~ 11 împiedec; - iiulemnare = il îndemn;
- înfruntare = II înfrunt; - întristare = 11 întristez;
- ispită 11 ispitesc; > mdiu/dtere—11 mângâiu; - milă 
= 11 miluesc; - mdrire = 11 (preajmăreso; - moarte 
= li omor; - mutare = 11 mut; - nedreptate = 11 ne­
dreptățesc; « ocară 11 ocărăsc; -pdrdsire = li pă­
răsesc; -pedeapsă = 11 pedepsesc;-plată = ti plă­
tesc; - primire = 11 primesc; - răscumpărare = 11 
răscumpăr, - răsplătire = li răsplătesc; - silă = 11 
silesc; - umbră = 11 umbresc; - vânat = 11 vânez; 
cieifd=tl vizitez, etc. (Exemplele se citează subt cu­
vintele respective).

e. ) (în loc de dativ poate sta un caz prepozițional) 
Dară Dumnezeu a dat, de carte am învăfat, De fac 
la dușmani mânie Brietenilor bucurie. ȘEZ. Iil, 159/,,. 
imi cumpăr urît pe bani. Să fac fală la dușmani. 
reteganul, cn. 94. Bată-vă crucea ciocoi, De-aș 
mai scăpă de la voi. Să mă trag la codru iară Și 
să fac drepiate’n fără, jarnîk-bârseanu, d. 506. 
Sfărămândpodul... șifăcând atâtapeireîntr'inșii... 
BĂLCESCU, M. V 170. Dupd nceosfa au scos Vodă 
goșțfnă întreită câte 11 parale de oaie, care greu­
tate și nevoie nu pociu arătă câtă au f^ut pe biefii 
săraci, e. kogălniceanu, let. in, 202/„. Fac goatiă 
păgânii asupra a-eștinilor. dosofteiu, V. s. 102, ,.|| 
(Foarte des Întrebuințată este construcția cu prep, 
cu) Făcu cu dinșii milă. MINEIUL (1776), 143 ’
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De-afi fi fAcut cuivă bine, Faceți bine și cu mine! 
ALEXICI, L. p 42 ,,. A face CDDVi^tinț& cn cinevâ = 
a face cunoștința cuivă = a cunoaște (întâia oară) 
pe cinevâ, a se cunoaște cu cinevă. Robinson, fă~ 
cănd cnnoștinți cu căpitanul aceili} corăbii... dkâ- 
GHlCI, R. 30. Fi cuno'știnți cw fata; n’o luă »u- 
mai pe auzite, c. NEQRUZZl, l, 251. || Spec. A legă
B. întreține cu cinevă relații de prietenie, dragoste. 
Înrudire, etc Să facă cuscrie cu maică~sa. DOSO- 
FTEIÜ, V. s. 161,Lasă-mă bădică’n pace, Ci eu 
dragoste n'oiu ftce Cu omu’ care nu-mi place! ma- 
RIAN. î. 137. Cine-a mai dori să faci tovărășie cu 
tine, aibă-și parte și poarte-țiportul, ci pe noi 
că ne-ai amețit! CREANGĂ, P. 252. cu
dracu’ fac numai vrăjitorii moșnegi, șez. I, 241/,,. 
(De-oare-ce In cazurile acestea e exprimat totdea­
una un raport de reciprocitate, găsim, In aceeași 
funcțiune, une-ori prep. Intre) Au făcut intră sine 
(= unui cu altul) prieteșug, țichindeal, f. 1. 4Í A 
face casA co cinevâ, v. casă | (Eliptic) A face cu 
cinevă (subînțeles: afaceri, treburi) = a aveă cu 
cinevă afaceri. Am făcut de multe ori cu ande ră- 
posatu’! JIPESCU, ap. TDRG.

f.) (Tot astfel Întâlnim adesea o locuțiune adver­
bială !n locul complementului abstract) A fiicc coivă 
pe chef, pe (s. după) dor, pe gast, t spre plăcere, 
pe plac, după poftă, pe (s in) voie s. pe vrere (s. 
a face pe cheful, etc. cnlvâ) a-i împlini cheful, do­
rul, gustul, plăcerea, placul, pofta, voia, vrerea, filort, 
copt, — tr^ue să fac fi pe cheful mamii, creangă. 
A. 117. I-a făcut iarăși pe chef. ȘEZ. I, 89/,j. Fi fl 
tu pe dorul mieu! alecsandri, p. p. 87/,. Nu le, 
fac pe gust. ȘEZ. ll, 161/,,. Lui Dumnezeu făcânl 
spre pîăclare... mineidl (1776), 85 Fă pe placul 
tău schimbare fn ființele eidirii. konaki, p. 264. La 
alți le-ai făcut pe voie, Ție ți-ai făcut nevoie, La 
alți le-ai făcut pe plac, Ție ți-ai făcut de cap! jak- 
nIk-bârseanu, d. 223. Si facă fl noaă pre voie. 
DOSOFTEIU. V. 8. 15.3,,- Unii din clevetnici, făcăndâ 
in voea luptătoriului de Dumnezeu, ii ziseră... MI- 
neiul(1776),78 '!^.Făcur&pe voiabătrânului.iTkfi- 
CE8CD, B. 277/,,. face preste voia ( = ln contra 
voinței) wat marilor, reteganul, p. v, 21/„. -in 
cindă, în necaz = a lucră In ciuda, tn necazul cuivă, 
a produce, prin acțiunile sale, ciudă,necaz cuivă. Unge 
toți păreții cu sânge, ca să faci fl mai mult in 
ciuda caprei. CREANGĂ, P. 25/,. Cu scurteica de eut- 
nie Place multora fl mie. Cu scurteica de atlas Face 
multora'n necaz, teodorescu, p. p. 314*’. | t’pfe 
dealA (v. c ). I - pe gând = a lucră așă cum gândește 
8. dorește cinevă. Alei! corbi, de-i așă, Fu nu te-oiu 
mai blisiămă. Ci cu lacrimi te-oiu ru /A, Ca să faci 
pe găndul mieu. Să-mi aduci cu pliscul tău Cinci 
fuioare de mătasă De la mama, de acasă, ale­
csandri, p. p. 141/,. I f-pre osândă = a-i osândi. 
Băsipeaște, Doamne, pizmașii, le fă pre osândă. 
dosofteiu, P8 25. I (Ironic) - de petrecanie = a-l 
omori, a-l ucide. Mă tem prea mult, că ci-aiul... cu 
vezirul său i-au făcut de petrecanie, ca să nu ii 
scot din slujbă; ei l-au omorit! gobjan, h. ii, 158. i 
t-din plineală (la Ardelenii latinizanți, după lat. 
satis-facere,șlt - destul v. c., cfr. șl face re) = 
a satisface. Pizma... ține... asupra bărbatului, căci 
aciasta a face din plineală firii nu poate. CAN­
TEMIR, IST. 69.1 - de știre = a-i face știre, a-i da 
de știre, a-1 Incunoștiință, a-l înștiința, a-1 anunță. 
Se făcuse de știre tuturor boierilor să se arlune a 
doua zi. c. NEGRUZZI, l, 148.!- cuivă in silă^a-i 
cauză, prin acțiunile sale, silă. „Măi crișmar, mii fă- 
gădar, Adă-mi mie vin de-un zlot, Să-l beu cu boga­
tul tot!^ „Măi sărace, sărăcită. De ce vrei să-mi 
faci in silă,... Că n'ai cămeșă pe tine.... Nici car 
mare'n patru boi, Ca să poți cinsti cu noi!“ ale­
csandri, p. P. 41/lb.

S". (Gând persoana interesată de acțiunea ver­
bală e aceeași cu subiectul avem construc.ia) A-f> 
face cevă a-și cauză, a-și pricinui, a-și cășună, a-și
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creă, a-și procură, a-și aduce pe cap, a-și invocă. 
j4ch»(. creci că nu ți-i mai face blăstăm cu mine, 
mi-i da drumul să intru la Dumnezeu, creangă, 
P. 314. Omul iși face singur boala, românul glu­
meț, I, 49/,, ȚfiJ-am pornii mănia, de-mi fee greu­
tate. dosofteiu, ps. 126. Nu găndi, lele, că-mi placi, 
Că numai năcaz tți faci! reteganul, tr. 142. De 
multe ori așa-mi vine Să dau e’un cuțit în mine! 
Dară eu mă socotesc Ca să nu mă prăpătlesc. Să-mi 
fac mie o nevoie Si la dușmane pe voie, doine, 
264/,. C’âettwsd mult, ea să-și facă nume, nbcdlcb. 
LET. II, 2 ;0/„. Nu^^i mai face atăta osândă cu 
mine! creangă, p. 33'„. no bați, că-ți faci pă­
cate! doine, 70',,. i’dcdnd t*-f» prilej, ca si-l nă- 
păstuîascî... dosofteiu, v. s. 131. Dar Cantar, Ar- 
mașul-mare, își făcuse răzbunare. Și capul nevi­
novat ^ăceă'n țirnă aruncat, alecsandri, p. p. 
205/, Nu-ți mai face supărare! barac, a. 12. Voie 
bună iși făceau, bibicescu, p. p. 302. Mi-oiu face 
fl eu măcar odedă o zi bună! sbiera, p. 156/,,.

(Modern) A-și face curaj = a se Imbărbătă pe 
sine, a-și luă in'ima'n dinți. Și-au făcut curaj, ur- 
mându-și drumul. DRĂGHICI, R. 91. ; - gânduri 8. 
incliipuiri — a-și închipui fel de fel de lucruri ne­
plăcute s. rele ce pot să urmeze, a S Ingrijat de 
cele ce-au să vină. 1 (Modern) - o idee = a concepe 
cu mintea sa cevă. Oh! nu-ți poți face o idee de 
ce am cercat! C. negruzzi, l, 62. i - Inimă bună s. 
rea (amară) — a se înveseli s. a se Intristă (a se 
amărl). Să nu-și facă inemă amară! dosofteiu,
V. s. 54. Iși f^ă inima rea. mineiul (1776), 18 ’/i-1 
A-șl face mână bună (pe lângă cinevă, v. mână): 
„se fairé bien venir de qqn“. DDRF. | - măsuri = 
a chlbzul, a se gândi cumpănind lucrurile, a sta 
încă odată In cumpănă înainte do a întreprinde 
cevă. Stă el. Ifi face măsuri: „...să mă mai duc 
odată! ori să nu mă duc?“ șEZ. II, 101/,,. 1 - milă 
(de s. cu cinevâ) = a se milostivi (ou cinevă). 
Maica Domnului să-și facă milă de fata mea! 
c. negruzzi, I, 27. i - nălucă (v. c.), | - pomană (cu 
s. de cinevâ) = a se îndură (cu cinevă), a câștigă 
recunoștința cuivă pentru faptele sale. De-ai făcut 
vreodată bine, Fă-ți șiomană și cu mine: Lasă-mă 
să-mi văd copilul! TEODORESCU, P. P. 532. Mare 
pomană și-ar face acela care mi l-ar puteă omori! 
SRIEKA, p. 168/,. I - râs (de cinevă s. de cevă) «= a-și 
râde, a-și bate joc (de cinevâ s. cevă, cfr. A, VI, 
1®, b). Ia, de-amâ te celuesc.... Că ți-ai făcut râs 
de mitte. șez. i, 78*’/,,. | -(singur s. iuguși) seama 
(v. c). I - spaimă = a se speriă (unul pe altul, fără 
motiv și a fugi). Turcii, cum au auzit huetul ca­
relor și-au fi făcut spaimă. NECULCE, let. II, 354/,,. 
Intru'ncasă la copile. Fle-și fac spaimă de mine, 
Par’că-i ursul din pădure. șEZ. I, 49/,. I - treabă 
(v, c.) cu cinevâ. - de cap (v, c.). - de lege (v. 
o.). I - de lucru (v. c) cu cinevă. | - de noroc (v. 
c,).; - de olovenie (v. c.).' - de seamă (v. o.). | - de 
vorbă (v. c.) cn cinevâ.

3», Spec. (Despre vrăji, farmece, descântece) A 
fermeca, a vrăji. Dac’a ikÎsmî 6iofo fată că n'are 
incotrb, s’a dus la,o babă din sat, care știă să dea 
in bobi, să facă fermece și câte năzd. ăvănii toate, 
și i-a spus pricina. STĂNCESCU, b. 212/,,. Foaie verde 
de pe rât, O fată s’a socotit Să facă fermecătură, 
Tot cu pismi și cu ură, Să mă farmece pe mine 
S i mă las. bade, de tine, jarnîk-bârseanu, d. 71. 
Descântecul [de orbalț] se face in făină de popu- 
șoiu, cu un cuțit. ȘEZ. i, 116',,. | Eliptic. A-i face 
cuivă (să... s. de ...)=a-l fermecă, a-1 vrăji să iu­
bească B, să urască pe cinevă. 0 seamă dintre fetele 
cele bătrâne, văzând că... le-a trecut timpul măriti­
șului..., cugetă ci vrun dușman... le-a făcut anume 
ca să nu iubite și pețite. marian, nu. 21. Ș-oiu 
face badii să moară! MĂNDRESCU, L. P. 66/,. Par’că 
i-a făcut cevă! „se zice despre o persoană care se 
simte tare atrasă de o a doua", jarnîk-bârseanu, d. 
330. Nu știu cine ne-a făcut, Noi, bade, de
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urit! DOINE, 23/,,. (De aici) A face cuivă deurît=a.l 
fermecă ca să prindă ură. Că nu-i dracu pe pămănt, 
Să ne facă de urit, Dar drveu-i la voi acasă Și strică 
dragostea noasiră. ibid. 62/,,. (Cred, pop.) Unghiile 
Lunea nu se taie, că-ți faci de urât. Noaptea nu 
se caută ÎH oglimlă, că-ți faci de urit. ȘEZ. III, 
149/,-,. (Ceea ce pe face cuivă se poate și desface) 
Bat-o legea cioară neagră. Cum mi-a făcut de mi-i 
dragă! Na, cioară un leu bătut, Să-mi desfaci ce 
mi-ai făcut. MARIAN, o. 11, 32. Boți desface ce-ai 
făcut. Dar eu n'am cap să te uit. Că cu gândul 
te-<0 uită. Nu mă lasă inima, jarnîk-bârseanu, 
D. 164. „Des/d-Mti, dragă, ce-ai făcut, Găeu mor mai 
de curând, Că nu jiot să te mai uit!'" - „Nu ți-am 
făcut ca să mori, Ți-am făcut ca să te’nsori; Nu 
ți-am făcut să-ți desfac. Ți-am făcut că mi-ai fost 
drug. Și am gând ca să-ți mai fac Co pană de 
liliac, Să umbli din sat in sat Bină ce-i da peste 
leac.'“ ȘEZ. II, 10. (Prin prep, cu se arată obiectul, 
mijlocul s. persoana cu ajutorul căruia se săvârșe­
ște farmecul) Moroi se fac mai ales mătușile care 
fac cu diavolul. ȘEZ. VIiI, 16. Cinevă... cu vrăji i-a 
făcut să moară anume, marian, na. 45. I (Spec.) 
A face cu ulcica = a-i pune oala cuivă, a vrăji, a fer­
mecă pe cinevă, ca să iubească pe altul. îți face cu 
ulcica, se vede, cela... Tare /i-t drag'? alecsandri, t. 
144. Un tânăr aprins de iubire (In ochii poporului] e 
fărmecat de vreo Babă-Cloanță ce i-a făcxd cu ulcica. 
idem, p. p. 9. | (Prin prep, pe s. de se arată felul 
farmecului s. descântecului) Dacă cinevă, și mai 
ales o femeie, are ciuflă pe alta, ca să-și răsbune, 
aleargă și la acest mijloc, adică ii face pe fapt. 
ȘEZ. I, 16"/,. Când copilul plânge noaptea și nu se 
poate odihni, e strâns și are plânsori, atunci o babă 
cared68căntă...tifacedeplănsori.Și anitme: seara, 
când asfințește soarele, ia copilul in brațe, iese din 
casă... ibid. I, 12I/,„. Se duc la vreo bat>ă știutoare, 
recunoscută de vrăjitoare, ca aceea să le facă pe 
ursită sau pe dragoste, marian, v. 11. De ursită tșt 
fac f^ele bătrâne ce nu se mai pot mărită și care 
ochiwl pe vreunul din gospodarii frumoși și huni, 
încep cu farmece a-i năuci capul..., iar pe femeia 
sa, prin bongoase o omoară. Femeia omului atunci 
moare de ursită, iar fata bătrână și-a făcut pe 
ursită. ȘEZ. II, 132. (Cfr. făcut, facere II, 3», fă­
cătură, fapt* 6°. Sensul acesta se găsește pretu­
tindeni In limbile romanice, cfr. ital, fattia, fattura 
„făcătură, fermecătură**, prov. fachilla „farmec**, fa- 
churar „fermecă**, etc., spân, hechicero -a „vrăjitor, 
-oare**, hechizar „fermecă**, etc. Tot astfel In sărbește: 
Siniti kome „a fermecă pe cinevă*', cini „farmece, 
vrăji**).

IV. (Complementul e o noțiune concretă) A da 
ființă s, naștere la cevă.

P. (Despre Dumnezeu) A creă: a da naștere la 
cevă din nimic, prin propriile sale puteri. Tu feceși 
toate frămsețilepământului, coresi, ps. 197. Făcă 
ceriu fără steale, numai cu cuvântul feace. cuv. D. 
BATR. I, 429. Feciu Adamin chipid meu și-lpușu 
tn raiu. ibid. ii, 362. Dumneeeu au făcut lumea. 
ANTIM, P. XXVlli/„. Be strămoșul nostru-Adam... 
După ce l-a sülit din opt 2^rfi, L-a făcut eu sân­
gele din rouă, Frumusețea din soare După chipul 
și asemănarea Sânției-sale. sevastos, N. 175/,j. i 
P. anal. Lumina soarelui fiice deua. pravila 
MOLD. 72,,.

2^ (Despre oameni) A construi, zidi, clădi, dură, 
făuri, fabrică, etc. (prin lucrul manilor sale). în vrea- 
meu acestui împărat Schythii... făcând aproape de 
Nistru S.OdO de vasă, in carele intrând 3'20.fJW de 
oameni... auinlrat in Misia. CANTEMIR, HR. 212/,,. 
Pentru ca să nu-l pătrundă arșița soarelui... și-au 
făcut o umbrelă, drăghici, r. 57. împăratul a dat 
de știre... că oricine s'ar află să-i facă... un pod 
de aur..., aceluia ii dă fata, creangă, p. 77. Er- 
cule făcii un laț cu meșteșug. ISPIRESCU, u. 40/,. îi 
făcii o colivie de aur. fundescu, l. p. 28/,. Mi-am
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făcnt căsnță'n deal, doine, 11/,*. Rândunica face 
cuib. ȘEZ- I, 62/,. Cd fi-oiu face grajd de piatră... 
HODOȘ, p. P. 68,. (Loc. prov.) Dracul nu face 
punfi pi biserici, Ci ’ntinde cur«e pi piedici, româ­
nul GLUMEȚ, I, 6Maică~8a groapă făceă (- s&pă), 
Cm ÖMpie»» pdri»/» o MBtpZed. BIBICESCU, P. P. 264. 
Ce folos de tine fată, Că faci ( țeși) păma toată 
spartă? KETEGÍNUL, CH. 42. citwtapa de fuior.
JARNÍK-BÁRSEANU, D. 366. |J (Prin prep, din și cu 
se indică materia din care se construește cevă s. 
mijlocul prin care se efectuează cevă) Făcu din 
humă ni^e oameni. ISPIRESCU, u. Neculcea
u^a proptei, Zül cm spatele făceă. Pe tofi Turcti-i 
inchidei. TEODORESCU, P. P. 548. li Fig. FdMtitZ i» 
săJlă’n cosiță $i-i făceă (=lj sooteă) /îdore’Ji obrae. 
COȘBUC, B. 8. Cddeau păgânii ile~a dreapta și de-a 
stânga lui ca snopii. încotro se intorceă viteaeul, 
ulifi, uliți făceă printre trâmbele de Turci. ISPI­
RESCU, M. V 2^1-. II (Printr’un dativ se exprimă per­
soana pentru care e destinată Înfăptuirea unui lucru) 
De ce mi-am făcut clește? Ca să nu mă ard. 
CREANGĂ P. 5. # (Modern) A face cnivi curte (v. 
c.). A face rachiu plslcei = „a plănge“. baronzi, 
L. I, 150/,,. I (Rar) A-i face [cnivă| nn topor = „a-i 
jucăfo] festă**, idem, L. i, 44/,,. A face la ioc(s. Iar) a 
reface. In trei săptămâni făcii grădina la loc. fun­
descu, L. p. 68/,. Ne-a făcut oameni la toc. ispi­
rescu, L. 283',;.

3°. P. anal. (Despre oameni) A compune (o operă 
intelectuală). Ca să nu uite curgerea silelor, au so­
cotit să facă un călindar. DRĂGHICl, R. 54. (Mo­
dem) A făcut o operă in trei acte. | jW<4»»e co« 
face musică = vom căntă. | A făcut o statue de 
brons a lui Mihaiu-Viteaeul. | A scrie. «S'au apu­
cat Urechi Vornicul de au scris din istoriile a doi 
istorici leșești, și l-au scris pănă la domnia lui 
Aron-vodă. Apoi au mui făcut după Urechi Vor­
nicul pi un Simioit Dascal pi un Misail Călu­
gărul pl un Rvsirati Logofătul și iar l-au scris... 
Iară pre urma acestora, s’au apucat dumnealui 
Miron Costin vel Logofăt de au făcut un letopiseț. 
NECULCE, LET. II, 195. Ue-ar fi nana'n deal la cru». 
De trei ori pe ei m’aș duce ; Ci mi[-ij mândra mai 
departe De-o poștă și jumătate. Nu pot merge făf' 
de carte, Că hirău'-ăl mare sace, Cartea nu mi-o 
poate face, Dar birău’-ăl mic ii câne. Cartea la tl 
că o ține. DOINE, 241. Im Bistrița-om face-o carie 
Și-om trimite-0 la Orade, La Orade-om pune rup 
Și-om trimite-o pân’la Cluj, reteganul, ch. 3î. 
Stăpânul face at inci (idulă la crâșmă de o vadrí 
sau două de rachiu, sevastos, n. 255/,. | (învechit) 
A imita, a contraface o scrisoare. Zic că ar A 
chemat pe lordachi Venin, fiind iscusit la condetu, 
și l-ar fi intr^at ce fel de slovă aveă Constantiir 
vodă liacoviță, j>oți să faci slova lui?“ Au ră­
spuns că o știe și poate să o facă; atunce l-au pus 
de au scris un pitac. E. kogălniceanu, let. iii, 
256/,,. I (Puțin obicinuit) Au făcut un cuvănH = t 
ținut o cuvântare) foarte frumos la ingropăciunes 
lui. țichindeal, f. 217. Vreisă faci povestiree 
(= să ne descrii) tur6urdr*for civile De sub con­
sulul Metellus... ? ollănescu, o. 121. || P. anal. A 
văpsl, a drege prin sulimanuri, etc. Din scrum și-a' 
face cerneală. Să-și facă sprăncenile. Să-și văp- 
sească genile. Măcar cum și le-ar văpsi Ca a meii 
n'au de-a fi, Ca mele maica le-o scris Cu peani 
de mierlă neagră. Câți mă văd, la toți li-s dragi 
mândrescu, l. p. 82/,,. Vrând să-și facă sprince- 
nile, și-a scos ochii! zanne, p. II, 433. Și-a făcu'- 
obrajii cu roșu. | A inventă, a născoci. Dorui dt 
Dumineca L-a făcut ibovnica. Dar dorul din șast 
sile L-a făcut niște copile. DOINE, 214/,.

4° P. ext. A alcătui, a constitui, a compune. lat 
in lumea asta mare, noi, copii ai lumii mici. Fa­
cem pepămăntul wstru mușunauie de furnici. EMI­
NESCU, P. 222. Și varsă, și varsă, pănă stútse cup­
torul pi ieși apa ș'afară, de făcu lac in bucătărie
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iimpăratului. stăncescu, b. 282/|,. Asemene pietre 
pac podoaba, impărăției mele. CREANGĂ, P. 218/,,. 
Cd de cdnd tn’at» măritat, Multe lacrămi nm văr- 
siat: De-ai face făntănă'n sat. mAndrescu, l. p. 
3!1/iî5 cfr. ȘEZ. I, 47/„. Cdie mătulre
m'au lăsat, Să le străngi, ai face-un sat! Dar căte 
mtă iubesc iară, Să le străngi, ai face-o țară! rete- 
GiANUlryCH.iO. Săfacădouă-spre-eecemănunchiulețe 
<ăe fiori. ISPIRESCU, L. 232/,,. ,?» flori măndre cule- 
gieă Și'n cunună le făceă. BIBICESCU, p. p. 311 Dorul 
tmieu și-al dumitale Face la Dumneseu floare, ibid. 
2(8. ! A formă. Nu moșia, nici banul face pe om l 
s;bIERA, P. 151/,,. Chiria face pe chirigiu. ZANNE, 
p. V, 169. Nu face haina pe om ! ibid. lii, 181. Nu 
csverea face pe om, ci omul averea, ibid. v, 25.

6’. A institui. (Refl. = pasiv). Prințipul să se 
flacă dinire boieri. E. VĂCĂRBSCUL, ist. 255/,,. Bo- 
toeeăndu-i ți aidindu-le multe sfinte besearici, și fă- 
c>dndú preoți, și întorcând toată țara Ivirilor spre 
dlumneseiască cunoștință, intr'acestași chip au cu- 
ntoscui Iviriipre Dumnezeu, mineiul (1776J, ll>9*/,-

6®. A st&mi. Eu mor, naică, și m'apritui, Cănd 
te văd pe drum trecând, Cu cișmele tropotind. Cu 
poalele vănt făcăml. DOINE, 72/,. Nu mai săriți 
aitdta prin casă, că faceți praf! 4^ A face colb (v. 
o.). I P. anal. A lăsă. Drăguța' care mi-i drag, 
îiu-mi face tină la prag. MANDRESCU, L. P. 76/,; cfr. 
BIBICESCU,?. P. 199; RETEGANUL, CH. 62. Hai, măn- 
tSruțo, să fugim, C'acuma-i bine de fugă, Pănă-i 
iarba toată'n pârgă. Unde calci. Urmă nu faci, 
Unde șeei. Urmă nu vest, doine, 219',; cfr. BIBI- 
CBSCU, P. P. 367.

7®. (Complementul este o parte a trupului ome­
nesc, subiectul e omul) (Despre ochi și gură, ade­
sea complinit printr’un adjectiv predicativ, printr’o 
locuțiune adverbială s. printr’o comparație). A de­
schide, a căscă. A face ochi mari (s. ochii ca de 
ben. zanne, P. ii, 360) = a deschide ochii tare = 
a se uită mirat. A face o gură cât o șnrft = a de­
schide, a căscă gura mare.

A face fețe, față (v. c ), - (pe) obraz (v. c.), - 
antre (v, c.), - piept (v. c.), - sânge (v. c.) răn, ~ 
coivă pe piele (v. o.), - cnivă de ciolane (v. c.).

V. (Complementul e concret) A produce din sine 
(dintr'un germene).

1®. Trans. (Despre femei) A naște. Au fapt fe- 
cioru. cuv. I, 41. Femei stearpe făceă cuconi. DO- 
SCPTEIU, V. B. 3,împărăteasa făcit un fecior, emi­
nescu, N. 4. A'w se împlinește bine anid Ș* fmnea 
lui Ipate face un băiat, creangă, p. 169. M.'a fă­
cut maica pe lună, Sd fiu tot cu voie bună, M'a fă­
cut maica’nfr'o noapte. Să iubesc fetele toate: M'a 
făcut maica'n coșar, Să fiu puiu de călușer. JAR- 
NÎK-BÂRsBANU, D. 395. .Va făcut maica băiat, bi­
bicescu, P. P. 227. Ți-oiw dftscdnfd Ca să rămăi 
curat. Luminat, Ca’n ziua maica ce (te]-a fapt. 
TEODORESCU, P. P. SöA**. Mă-sa l-a făcut dormind 
(„se zice despre omul fără viață și fără vlagă, le­
neș 8. unui care moțăe cănd alții stau de vorbă“). 
zanne. p. II, 552 De cănd l-a făcut mă-sa — de 
când s’a născut. Par'ci eră de-acolo de c&ml l-a 
făcut mă-sa. CREANGĂ, P. 153. Nu ieșise din casă 
de cănd o făcuse misa. ISPIRESCU, L. 17. (Pleo­
nastic) Melinta, sora lui, născu de făcu stâlp de 
marmure, cuv. d. bĂtr. ii, 285. (Tot așă la Italieni: 
ha fatto cinque figlîuoli = „a făcut cinci băeți“, la 
Neo-greci: 8fcv hâp.ve( KaiSiâ=„nu face copii”, la Alba­
nezi: bșri djalș •= „făcii un ficior”, cfr. facere 11,1®). | 
Absol, „Mai umblu prinoraș păn'o face!'^— „Chte 
sâ facă'i^ - „Nevastă-mea^. — „CeF* — „O apucase 
aseară durei^e". caragialb, m. 199. La noip'wAeste 
obiceiu ca Doamnele, cănd are să nască, să se suie 
in pod și moașa să stea cu ciurul la ușa podul ii, 
așă să facă, ispirescu, l. 63/,,. jBdt* la portiță, 
se rugă să o lase înăuntru să se odihnească, mai 
cu seamă că îi și abătuse să facă. idem. L. 55. îi 
veni vremea sd facă, doine, 252/,. | (Prin prep, cu 

se indică tatăl copilului) Făcuse cu feciorul împă­
ratului doi copii gemeni, stăncescu, b. 215/,,. | P. 
anal. Luo o jupăneasă... cu careau făcutdoico- 
coni și o fată, nipon, g. 10. (Despre amândoi părinții) 
Ei, către bătrânețe, făcură un copil, fundescu, l. 
P. 97,. „Am venit să te întreb asta", eise împăratul, 
dacă ai cevă leacuri, care să ne facă să avem co- 
pli?“...—„Am“, răspunse unchiașul, „dar numai un 
copil o să faceți", ispirescu, l. 1. 1 P. ext. (Despre 
bărbați) A aveă, a căpătă copii. Bucuri-te, loachime, 
că veri face o fată, varlaam, c. ii. 6. Luăndu-și 
fămeae șt făcănd trei cuconi, s'au călugărit. MINE­
IUL (1776), 23 ’/r II (Mai rar despre mamifere) A fătă, 
(și despre păsări) a ouă. A făcut un măm mort. 
zanne, p. ii, 552. Cocoșul să se întoarcă stăpânu­
lui împreună cu găina... și cu ouăle ce va fl fă­
cut. ispirescu, l. 365/,g. Baba atunci se duce cu 
fuga să afle ce i-a făcut găina, creangă, p. 70. 
(Prov.) Găina care căntă seara, nu face ouă dimi­
neața. baronzi. l. I, 5.5/„. Dacă cucoștd ar face 
ouă, ar fi găină, zanne, p. i, 423. (Cfr. lat. pullos 
8. ova facere; engad. fer vdé „a face un vițel”.) H 
P. anal. Albina face miere. (Prov.) Nu fac toate 
muștele miere. BARONZI, L. I, 55/,,; cfr. românul 
glumeț, I, 6/„; ISPIRESCU, L. 14/, (cfr. bulg. ako 
vsjaka mucha bjasi pravila med, to i bi>mbarEt by 
si napravil = „dacă orice muscă ar 6 făcut miere, 
atunci ar fi făcut și bărzăunul**). Cănd te mănii faci 
sânge'n baligă, creangă, P. I, 253/,. j Pig. Am o 
coteicuță neagră. Tot câmpul aleargă Și tot urdă 
face ? ( = „Coasa”). GOROVEI. c. 112,

2®. (Despre semințe, plante, etc.) A produce, a da, 
a desvoltă, a rodi. Sămânța face roade, varlaam,
C. 324,,. Pomul care nu ftce roadă, ae taie și tn 
foc se aruncă. CREANGĂ, p. 118/,,. Un măr care fă- 
ceâ tnere de aur... ispirescu, L. 81/,. (Cred, pop.) 
Cân t brazii fac cucuruzi mulți și iese de pe ei un 
prafg ilben numit mană, va fl îmbelșugare în toate. 
ȘEZ. II, 65/,. Pnruntbrelul e un copăcel spinos ce 
crește pe la poaleJe pă^lurilnr; face floarea albă. 
ibid. III, 13/m. Hai, mâmlro, pe deal în sus. Ca 
făcid făsuinl fus, Și nici haraci nu i-am pus. teo- 
DORESCU, P. P. 315. Nalba face listărei, Nana face 
flciorei. DOINE, 250/,,. (Cfr. lat. rapa facit cymam. 
Tot așă la Slavi: paleosl si.tvori plodi^.ifăcii rod”). 
(Spre a ilustră vremile minunilor. In care sânt trans­
puse basmele noastre, sau imposibilul unei situații, 
Întâmplări, etc.) A fost odată ca nici odată...; de când 
făceă plopșortil pere și răchita micșunele; de cănd 
să băteau urșiiîncoarle... ispirescu, l. '/,. Mândră, 
mufuiruleaiia mea. Eu atuncea te-oiu luă. Când a 
face plopul pere Și răchita vișinele. Să mâwăm, 
mâfulro, din ele. jarník-bárseanu, D. 45; cfr. 272; 
208. II P. anal. A da, a produce. (Prov.) Găina 
bătrână face sama bună. C. negruzzi, l, 251. Ade­
sea scânteia mică face flacira mare, baronzi, l. 
I, 52/,.

3*. (Despre oameni, animato, plante, etc., când pe 
corpul lor se desvoaltă umflături, babe, paraziți, 
etc.) A căpătă, a scoate, a crește cuivă cevă. De 
nu si va îmfiă [cel bătut] sau de nu va face vă- 
tidtaie sfiu sânge, nu si ckiimă su'lalmă mare. 
pravila mold. 128/,. Spume făcea la gură. c. NE- 
GRUZZI, I, 165. Harap-Alb, numai o țâri cât a stat 
de s'a uitat, a făcut țurțuri la gură, creangă, p. 
240/,,. A făcut un pântece mare, cât un munte. 
idem, P. 66. Bubele dulci le fac numai copiii. ȘEZ. 
I, 56/g. PopwșoH vor face tăciune, ib. i, 191/,g. li 
(= vei] face broască’n pântece, ib. i, 2l8/„; crean­
gă, P. 242/,,. i’act bube... chelbe, ib. 11, 66/|„. Faci 
pe dosul limbei niște beșicuți. ib. ii, 191',. Faci caș 
la gură. ib. iii, 47/„ foci limbar. ib. iil, 47/,,. Fac» 
mătre<i.ță. ib. Ill, 123/,. Broasca o fac numai vitele 
cornute, ib. Ill, 145/,,. Bolfele ce fac oamenii la 
grumaz... ib. III, 146/,,. Faci bube. ib. iii, 149/,. Foci 
bătături la picioare, ib. lll, 149/,,. Copiii mici încă 
fac rapăn, ib. in, 175/,,. Za inimă fac leșin, ib.
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IV, 141*’/,,. Face răni pe bot. ib. iv, 126/,. O făcut 
be^ă’n gură. ib. iv, SSS**/,,. Purceii mici, hrăniți 
cu cir, fac păduchi, ib. v, 51/,,. Dar pureci mulți 
nu f&ceă el intr'un loc. CREANGĂ, a. 135 ( = nu 
steteă mult Intr’un loc, cfr. spân, hacer humo (propr. 
„a face fum”] = a sta mult tntr’un loc). Vasili... n’o 
făcrd mulți purici prin Tătărufi. șez. viii 57. (Loc. 
prov.) Buba cap nu face pănă nu se coace, ba- 
BONZI, 1, 58/m. Băgaiu de seamă că mi-am uitat 
capul tn fântână. Când mi intorseiu la fântână, 
văsuiu că capul făcuse două picioare șt se da pe 
ghiață. FUNDESCU, L. p. 85/,,. Un puiu zboară fi 
seduce, Altul rămâne fi plânge: Adeaptă-mă fră- 
țioare, Păn'ce-om face aripioare Și-om ebură... SE­
VASTOS, C. 212/,s. (In glumă) i’ace albeață'n călcâie. 
(Vâlcele, In Argeș) ap. zannB, p. II, 31. „Face fălci-- 
se îngrașă; [se spune fig șl unuia] care de la o 
vreme nu se dă supus**, șez. IX, 149. „Face gât (se 
spune fig. unuia care] se găsește cu cap și se opune 
cu vorba”, ibid. Brâ^usa a făcut viermi. Vinul a fă­
cut floare.:^ h face cuie, v. cu iu. A face zâmbre, v. 
zămbră. (Pentru sensul „a căpătă”, cfr. fran. „un 
enfant qui fait ses premieres dents”, „fairé de la 
bile”, engad. fer daints „a căpătă dinți”).

VI. A da o formă s. înfățișare nouă cuivă s. unui 
lucru.

1®. A schimbă s. a preface pe cinevă (s. cevă), a 
aduce pe cinevă (s. cevă) Într’o altă stare.

a.) (Obiectul s. persoana care sufere schimbare se 
exprimă prin prep, din; pentru funcțiunea reflexivă, 
cfr. C, 11, 1®, a) Dintr’apă vin fădi, din ologi cu 
picioare făcu, din surdei a audei și din muți a 
j/râi. VARLAAM, C. 320,,. (Cfr. A, VI, 1®, b.) Căută..., 
cum va face din vuipe pipară. ȚICHINDEAL, F. 12. 
Scumpă Moldovă..., Lupii fi corbii fi vulpi străine 
Fac a lor hrană din corpul tău! alecsandri, p. 
I, 369. Faceți din piatră aur fi din îngheț văpaie. 
eminescu, P. 207. ca din dorul mieu rie-asară Foc 
făceai, s'aprinei o țară Și din lacrimile mele Fă­
ceai două isvorele. IIODOȘ, C. 32. Să faci din două 
babe o nevastă. Sbikra, p. 220/,» Negru-i, Doamne, 
pămăntu’, Da-i mai negru uHtn’: Din om te face 
neom. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 212. Nu faci din miM 
ce-i vrea! DOINE, 299/,, (cfr. a face cevă cu cinevă).| 
Fig. Și in sine împăcată stăpânei eterna pace! Dar 
de-odat’un punct se mifcă. Cel întâi fisingur! lati-t 
Cum din haos face mumă; iară el devine tat îl. EMi- 
NESCO, P. 222. A face din cevă țănd îri, bucățele, etc. 
(cfr. subt A, VI, 1®, b) a sparge, rupe, sfărâmă, etc. 
Elcân’la uf’-agiungé,Cu bueduganu' trânti, Țăn- 
duriăinufâ făci. șez. v, 63/,,. Legară pe. țiganca 
de coadele la două iepe firepe fi pe una o mânară 
într’o parte, iar pe alta’n altă parte, de făcură tot 
mii de bucățele din ea. REfeganul, p. i, 50/,,. A 
face din noapte - ei (cfr. a face noaptea zi subt vi, 
1®, b)=a nu socoti că e noapte, a sta treaz, a veghiă 
(cfr. a băgă ziua In noapte). De-ai fti, bade, cum 
nu ftii, Câtu-i de rău a dori, f'i-ai face din noapte 
ei. Și-ai veni de unde-ai fi. reteganul, gh. 64.

A face din țânțar — armăsar, cfr. armăsar, 
pag. 260* (cfr. fran. „fairé d’une moucbe un élé- 
pbant” a da unui lucru importanța pe care n’o 
are, bulg. prav! ot blih-b-ti bivol, lit. „a face din 
purece, bou”), mai rar: a face calul — armăsar (cu 
același sens de:) a exagera, a face lucrurile mal mari 
și a le arătă mai importante decât sânt de fapt. 
Vin’ singur ca să-mi vorbefti. Nu mai p ine pe al­
tul, Că altul umple satul Și m'aude bărbatul; Că 
dufmanul e dufman. Face calul armăsar. Și se 
pune pe cărbuni, Umple satul de minciuni, teodo­
rescu, P. F. 316. (In poezia populară se găsesc șl 
alte expresii analoage, toate cu sensul de: „a arătă 
lucrurile altfel de cum sânt, spre a amăgi s. înșelă 
pe cinevă, a scorni minciuni pe seama cuivă”) Cine 
desparte doi dragi, Ducă-i corbii carnea’n fagi, 
Cine face ore din grâu, Șaeă'n sânge pân’ l.i brău! 
JARNfK-BÂRSEANU, D. 281.

PACE
b). In loc de: fMă dăăuiu robit pe-un an}, Hă 

fac din pétin eahar. sevastos, c. 9/,,. — ae poate 
zice: fNăcăjesc mai mult de-un an} Sifacpelinu’ 
eahar. șiiZ. III, ^l/,o- Construcția aceasta cu acu­
zativ dubiu este chiar mai obiclnuiifi; sensul ră­
mâne același. Une-ori se găsesc chiar amândouă 
construcțiile unite, ca tn expresia : A-1 face pe ci* 
nevâ din cal măgar = a-1 zăpăci, a-1 finbătâ cu apă 
rece. Nu mă faceți din cal măgar, că oă vefi gÂsi 
mantaua cu mine/ CREANGĂ, P. 253/,. (Pentru func­
țiunea reflexivă, cfr. C, 11, 1®, b.) [ Apa de părău 
feace vin. dosofteiu, v. s. 18,, (cfr. A, vi, l’,a). 
Au luminat pre Măria-Ta fi te-au făcut instru­
ment la mijloc, de mi s’au făcut mutare dintr’un 
scaun intr’altul. antim, p xxv/„ Fă~mă, Doamne, 
ce »Kt| -i] face: Fâ~mi cunună de fiori La mândra 
pe sub cocori, Fă-mă floare de kemelu Lamăndra 
sub cáriigei, doine, 142. Fruneă verde tmirăcine, 
Du-mă, bade, fipe mine Unde mergi, in țări străine. 
Fă-mă peană'n dopul tău, Ca să te umbresc me­
reu. De ți-a fi afă r uf ine, Fă-mă brău pe lângă 
tine. De ți-a părei brăut ^eu, Fă-mă lumină de 
seu Și mă pune'n sânul tău..., Fă-mă lumină de 
ceară Și mă pune susuoară. jarnîk bâkseanu, d. 
63-64. Ilorwi mieu fi-al dumitale, Facă-l 
eeu o floare, hodoș, p. p. 34. 5aÎ>o l-o făcut stan 
de piatră. KZEyilcl, L. P. 257/,,, Fő va face jte 
amăndi sloiu de ghiață. FCNDRSCU, L. P. 48/,,. în­
suși Sinan-pafa cel grosav... venise siî facă țara 
pafalăc. ISPIRESCU, M. V. 25/„. (Cfr. lat. Siciliam 
provinciám fecit, etc.) {| (Foarte des se găsește con­
strucția cu un substantiv întrebuințat In funcțiune 
adverbială — adesea repetat — cu care împreună, 
face exprimă o noțiune verbală). Dragostea cea fe­
meiușcă, Te uscă te face iască, mândrescu, L. p. 
45. îl fiăceră peste tot, tot rană, dosofteiu, v. b. 
95,,. tiă mă bată Duinneseu Unde-o fi locul mai 
rău, într’o groapă de ursici Să mă facă tot bă- 
fici. BiBiCESCU, P. P. 29. I-a mai rămas o bucă­
țică de mămăligă îmbrâncită șt, făcând-o boț, i-a 
eis... cheanoA, p. 143. și inul tot gheme. Ri- 
TEUANUL, p. I, 54',. Ni s’a făcut caiea cruce ( =dí 
s'au încrucișat căile), teodorescu, p. p. 180*’. # 
Á-1 face pe cinevă bucăți (bucățele, darabnrl), căiți, 
ciopârți, (mii și) fărâinl, grămadă, pământ, praf, 
pulbere, scrum, țăndări, etc. = a-1 bate, a-1 tăia, 
a-1 destrămâ, a-I zdrobi, a-1 omori, a-1 nimici, a-1 
distruge (cfr. spân, hacer pedazos s. piezas). Unde 
vor găsi pe Lupul să-l facă bucăți. E. KOGĂLNi- 
CEAND, LET. III, 227/,,. îl făcă bucățelc-buc&țele, 
cu paloful. ispirescu, u. 64/,. Să o facd&raburi. 
ALEXici. L. p. 265/,,. Cdfefușit »tet...., vedeți voi 
buturuga aiaP Fraf s'o faceți!... Aueind așâ, se 
puseră cu toții, și roade fi roade, de-o făcură căiți. 
STĂNCESCU, B. 203/„. îi făcu oastea ciopărți-cio- 
părți. ISPIRESCU, M. V. 15/,. Bafe|i-wâ, sdrobiți-mă, 
faceți-mi fărâmi. ALECSANDRI, T. 236. o că- 
țeâ cu dinții de oțel, fi de i-oiu da drumul te 
face mii fi fărime. creangă, p. 90. Fe Turci gră­
madă i-au făcut. BIBICESCU, P. P. 314. S'ar la d 
sS-l fac pământ, contemporanul, ii, 759 M'ar 
tnâncâ de m'ar puteă iȘt m'ar scoate'n jos la drum 
Și m’ar face praf și scrum. MÂNDRESCU, L. P. 82/„. 
Muntile ăsta prav fi pulbăr’ să-l faceți, alexici, 
L. P Tăii scândurile..., le făcu țăndări șt
le puse pe foc. ispirescu, l. 69/,,. | A face noap­
tea zi = a face din noapte zi (A, VI, U, a). Biata 
femeie nopțile le făeeă ei. Nu i se mai alegeă nici 
de mâncare, nici de odihnă, ispirescu, l. 58/„. 
De-ai fti, bade, cum nu ftii, Uumu-i de rău a 
dori. Tu ai face noaptea ei Și la mine at ueni. 
DOINE, 231/,,. I A[-l) face pe cinevă râs cniTă = 
a-1 face ridicol, vrednic de batjocură. Iar nevasta 
dracului, Idă spuse bărbatului, Mă făcu râs satu­
lui. ALECSANDRI, P. P. 346/,. (Mal Obicinuit: a face 
pe cinevă de râs, cfr. A, vi, 1®, c; cfr. a-fi face râs de 
cinevă A. V, 2°). i A face pe cinevă cur s. tun = a-1
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FACE
Imbătă. f itcoana tot îndesă paharele boierului, până 
îl făcu cuc. ISPIRESCU, L. 181. I A face pe cinevă 
cobză = a-l legă fedeleș. Atunci, măre, l-ați legă. 
Până eobeă l-ați făceă Și pe sus l-ați aducea. 
ȘEZ. IV, 136”/,,. A face pe cinevă marți (v. c). I A 
face o afacere mnșamă (v. c.). i (Cu deosebire fiind 
vorba despre diferite părți ale trupului) Și-i da 
peste un omușor, care ți-a face coastele pântece 
( a te-a bate așă de rău. In cât nu vei mai ști, 
care-s coastele șl care-i pântecele], c. NEGRUZZI, i, 
250. Celui bețiv [i se zice că] face gâtul leică și 
pântecele balercă. șez. ii, 72/,,. Și Bogdan să mâ- 
niară, Pumnu’ buadugan făceră, Poarta'n patru 
mi-o spărgeră. alexici, l. p. 66/,,. A-și face ochii 
roată —a-și roti ochii, a face, cu privirea, un ocol, 
a se uită de jur-lmprojur. El pe loc că nu-mi șe- 
deă. Ochii roată că-și făceă Jur pro jur că se uită 
Și-o fântână că-mi eăreă. TEODORESCU, P. P. 440. 
Murgule, coamă rotată. Mai scoate-mă'n deal odată. 
Să-mi fac ochișorii roată. Să mă uit la lumea 
toată, alecsandri, p. p. 311; cfr. teodorescu, p. 
p. 284”; SEVASTOS, c. 170/,o; bibicescu, p. p. 15. 
Á face burta tobă (v. c.). | A-i face cnivă capul că- 
lindar (v. c.)., A-i face cnivă clilca topor (v. c.). i A-și 
face coada bârzoln (v. c.). A(-și) face degetul cheie 
(v. c.).iA face gnra pungă (v. c.) s. leicnță(v. c.)., 
A face mâna puică (v. c.) s. otoboc (v. c.). A face 
cuivă pielea cojoc (v. c.) s. piftii (v. c.). [ A face 
cuivă spinarea tobă (v. o.). A-și face nrechla toacă 
(V. c ).

c.). In loc de a zice: Fac pe cinevă bucăți, se poate 
spune șl: îl fac în bucăți, d. ex. Iară pe roabă... 
o legă de coadele [eaijíor împreună cu un sac de 
nuci, și caii, speriindu-se..., au fugit flecare către 
locul său și au făcut-o in bucățele, fundescu, l. 
p. 60/,. Astfel se naște construcția cu un adverb 
(s. o locuțiune adverbială) sau cu un adjectiv pre­
dicativ, care stând pc lângă face-, determină mai de 
aproape complementul. (Cfr. C, II, l°,c). Minciunoșii 
ceia ce fac bani răi, argint ul fdeü de aramé (= pun 
aramă In loc de argint). praVILA MOLD. 40. După 
aceea au Bis voinicul cătră moșneag și babă [care-și 
pierduseră vederea] ; „Ge da mie, să vă fac
iarăși cu ochi, cum ați fostî^ sbiera, p. 40. ó’fái. 
mă Fulgo, barbă neagră. Să te fac cu mintea’n- 
treagi! alecsandri, p. p. 56. (Loc. prov.jXrtu- 
Bit-o cât un bold și a făcut-o d’un cot (= a exage­
rat). ZANNE, P. in, 26 A face pe cinevă bine = 
a-I Insănătoșă, a-l vindecă (cfr. a se face bine, subt 
C, II, 1’, d). Se jură că într’un ceas are să-l facă 
bine. vlahuțA, ap. TDRG (subt bine). ' A face 
cevă una cu pâmântul, cfr. unu. A face ochii în 
patru = a fi atent, a veghiă, cfr. românul glu­
meț, I, 30/,. A face pe dracul in patru = a face 
tot posibilul, a încercă fel și chip și a aduce cevă 
la îndeplinire. Măcar să faci pe dracul în patru, 
sau ori ce-i face, dar numai de,cât să'mi atluci 
pielea cerbului, creangă, p. 218. Făcu pe dracul 
in patru și se urcă d’asupra muntelui, ispirescu. 
L. 195. A-l face pe cinevă în două (scil. bucăți) = 
a-l Înjumătăți, a-l despică In două, a-l tăiă, a-l 
ucide; - (în) patru = a-l tăiă In bucăți, a-l omori, 
a-l da gata; a-l sfărâmă (Dintr’o lovitură îl făcu 
în două bucăți, ispirescu, l. 19/„). Dacă nu se 
da in lături lupul, in două il făceă cu paloșul. 
ispirescu, l. 17/-. Dacă nu fugeă leul sub pod, 
în patru-l făceă. idem, L. 17/,J-’e butuc mi-l așe- 
să. Cu baltac patru-l făceă. teodorescu, p. p. 
589”. (Rar) A face pe cinevă intru mii = a-l În­
mulți, a-l face să fie de mii de ori pe atâta. Bine- 
cuvânteasă Și turma dobitoacelor... Și le înmul­
țește... Și le fă pre dinsele'Htru mii. TEODORESCU, 
p. p. 384. A face cevă (în) x părți = a Împărți In 
X (părți). își făcâră avearea trei părți, mineiul 
(1776), 50*/,. Scoase toate avuțiile ce adunase... și 
le făcu două-spre-sece părți de o potrivă, pe care 
le împărți la cei doi-spre-sece. tovarăși ai săi. IS-
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PIRE8CU, L. 144/,. I P. anal, f Á. facp on loc io x 
b&trâni—a*l Împărți In x moșii. Xu dai acesiepărți 
de «ofie lui Ștefan Raeăt vornicul, și Ștefan Hő­
sit vornicul oit luat hotarnic pre Timu^..., și ho- 
tărind Titnuș logofătul, au făcut satul tn trei bă­
trâni pol și au dat doi bătrăni lui Ștefan Rosăt 
vonticul și un bătrân pol l-au dat tuturor răsă- 
șilor. (Mold-, a 1741). URICARIUL, xvn, 206. ( A face 
pe cinevă snrg^liljnn (v. c.). | Á face pe cinevă (sub­
înțeles : vrednic, să fie, să ajungă] do minciuni, 
de ocară, de râs, de rușine — a-l face, In fața al­
tora, mincinos, vrednic de ocară, ridicol, a-l rnșină 
In fața lumii. Prin fapta asta va ptdeă foice de 
minciună pe ursitoare, reteganul, p. i, 13/,,. Xm 
să te fac și eu pe tine de râsul lumii. ISPIRESCU, 
u. 41/,. îmi făcuși vorba de rds. ȘEZ. Il, 33*’/, (Cfr. 
fac pe cinevă râs cuivă, a-și face râs de cinevă). Se 
vorbiră să facă pe fratele lor de râs și de ocară! 
ISPIRESCU, L. 31!^. Gând ereă Corbea prin țară, Re 
făceă și de. ocară, Gă dacă ne jefueă... Și neveste 
ne răpeă Și cu ele se plimbă, teodorescu, p. P. 
522. „Hai, mâitdro, cu wtne'H țară!‘‘ — „Meargă 
truda! Să vin iară. Să-mi fac neamul de ocară?“— 
„Hai, mândro, cu mine’n lume!“ — „Heargă truda! 
Să vin mâne. Să-mi fac neamul de rușine DOINE, 
34. iVeo făcurăți neamul nostru de rușine și ocară! 
EMINESCU, P. 249. Eu beau câte-o cană, beau două, 
ba fret; Eu singur beau eece, de vorbă cu ei, Și-i 
fac de rușine, coșbuc, f. 35 (Cfr. a da de rușine). | 
1*. anal. Fac pe cinevă de nevastă=o iau de ne­
vastă, fac pe cinevă de vânzare == 11 vând. Fata 
mândră mai curată El și-o face de nevastă. kLSXici, 
L. p. 184/,,. Xce^i un rob de piersare. Nu l-ați face 
de văneare? idem, l. p. 21/,,. | (Cănd avem con­
strucția cu un adjectiv predicativ, de cele mai multe 
ori acesta dimpreună cu face se pot Înlocui print'un 
verb). Fă-mă prooroc, să te fac bogat (= să te Îm­
bogățesc). C. NEGRUZZI, I, 250. Graiu nou! Fă-mi 
dorul împlinit! ( Impiinește-midorul), alecsan­
dri, T. 214. faci intoarsă de pe-acuma a ta cale 
( -:să te’ntorci Înapoi), eminescu, p.239. (Prov.) 
Multe mâini fac sarcina mai ușoară ( ușurează). 
BARONZI, L. 1, &)/,.. M'ai făcut nenorocită ( m’ai 
nenorocit), sbiera, p, 110/,Nu-ți mai face părul 
creț ( nu ți-1 Încreți). șEz. I, 10”/,,. Îmi făcuiu 
datoare via { mi-o Indatoraiu). jarnîk-bârseanu,
D. 376. pe grăitorul fetei cu rachiu, ca să-l
facă bun ( — să-l Îmbuneze). SEVASTOS, N. 56/,. Gu 
dorul nu-i de glumit, Gă te face prăpădit ( te pră­
pădește). HODOȘ, P. P. 40. I Spec. A-l face pe ci­
neva cunoscut (t numit) = a-l aduce la starea aceea 
casă fie cunoscut (renumit). A face cevă cunoscut = 
a vesti (prin lume), a da de știre. A face pe cinevă 
cunoscut cuivă = a i-l prezentă. Exemple subt cu­
noscut (numit).

2”. (Construit cu acuzativ dublu) A-i schimbă cuivă 
starea (socială) In care se află, procurăndu-i alta: 
a-t institui, a-l numi, a-l alege, a-l jmne (ca... s. In 
locul unui..), a-l ridică la rangul de... înțelepciunea... 
fiice pre om, adevărat om. BIBLIA (1688), 5 pr./8. Au 
ales pre Rie Logofătul să-l facă Domn in Moldova. 
NECULCE, LET. II, 260/,,. E'ie-i casa tot pustie Și 
copiii'n jjMșcdn'e Cine pe Rus l-o făcut Stăpân 
dincolo de Prut. ȘEz. V, 12”. Pe fosta lui nevastă 
o tăcil slujnică. ISPIRESCU, L. Și-l făcu copil
de suflet ( Ii adoptă), idem, u. 19/,,. Candideaeă 
la noi și te vom face deputat. (Cfr. lat. aliquem he- 
redem facere, etc., ital. Io faranno Papa = „au să-l 
facă papă“, bulg. pravja nekogo clovek. = „11 fac 
pe cinevă om“).

3”. B'ig. (Construit cu acuzativ dublu s. cu un ad­
jectiv predicativ) A-l arătă pe cinevă In fața lumei 
subt o altă înfățișare decăt cea adevărată s. cea pe 
care ar vrea s’o aibă: a-l numi, a-l declară, a-i zice, 
a-l calomniă, a-l Învinui (că este...), a-l acuză (de...). 
Au înfruntat pre împărat, făcându-l eretic, cumu-ș 
erii. DOSOFTEIU, V. 8. 109,,. Mai mare prepus erd
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pre Vornicul lordachi, făcdndu-l șaWr cm două 
fețe. NRCViCS, let. ii, 452/,, Ce» ce-l f c urtt, il 
iau nutnai in batjocură, sbiera, P 226/,,. 7>e ee 
va încercă nerodul să ne eică cevă, il facem nebun. 
FCNDESCD, z. P. 74/,,. iStanca ^eu se supără Și de 
ntumă-l sudueă, Vorbă’ndată-i tritnete'i <Ș» netreb­
nic că-l făceă. TEODORESCO, p. p, 640. A început a 
te luă lumea la ochi ț» a te face prost. ȘEZ. v. 130/,,. 
Dară Qrecu’-al dracului... „Hoțomane!“ tl făceă, 
Și peste fălci il izbeă. șez. iv, 133,Sosind acasă 
au povestit moșneagului ce-au pățit, că au vândut 
vițelul in loc de berbece, pentru-că toți i-au spus 
așă, că^i berbece, iar nu vițel. Ausind moșneigid 
aceasta, s'au apucat dintru’ntăi a o râde și a-și 
bate joc de dinsa, făcănd-o ( - numind-oj cu pu- 
hăele pe ochi și mai crezăfoare decAt copiii cei 
brudii, sbiera, p. 274/,. (Cfr. lat. me ununi ex iis 
feci, qui... = „m’ai făcut unul de-aceia, care..."; fran. 
on le fait plus méchant qu’il ne rpst= „tume:i-l face 
mai rău decât este". Tot așâ la Neo*greci: p.i xâp.vti 
țptkki'/ = „ma face Debun“). Á-I face pe cinevâ de 
trei parale = a-1 certa tn fața altora, biându-l de 
scurt.' A face pe cinevâ albie de câne s. albie (ti-oacâ) 
de porci = a-1 batjocuri, a-1 ocârl. a-1 înjură in fața 
altora. ZANNE, P. iil, 2. | (ln loc de al doilea acu­
zativ se găsește o propoziție întreagă) [Părinții de 
la Nichea] s’au adunat asupra celor ce beseariea 
lui Dumnezeu a sluji idolilor o făceă ( - o acuzau). 
MINEIUL (1776), 69 ’/,. „Sau ci e uree măiastră, 
Nevastă, nevastă. Și stă aci la fereastră ?“ — „B’o 
ți, bărbate, măiastră, Bărbate,bărbate, Atunci treci 
în altă casă..." — „Ba nu frec în altă casă. Neva­
stă, nevastă. Că e ow cu haina-albaslră .>’» tu-l 
faci ( tu zici), cd e măiastră, Ca să-l tragi pe ă 
fereastră Și să-lfaci să ie iubească.'' teodorescu, 
p. P. 340”.

4*. (Construit cu un participiu tn funcțiune adjecti­
vală, ca adjectiv predicativ; cfr. C, II, 1°, c) A/acejie 
cinevă scăpat înfățișă lumii astfel ca șl cănd ar 
ti scăpat, a-1 lăsă să scape; a face cevă (s. pe cinevă) 
pierdut = a(-l) lăsă să se piardă, voind totuși a pă­
stră aparența că s’a pierdut de sine, fără VOiă tă; 
A face pe cinevă uitat = a-1 da uitării, a nu se 
mai gândi la el. I-a dat [ l-a bătut] păn' s'a să­
turat, Ș’atunci l-a făcut acăpitt. pann, p. V. Iil, 24; 
ROMÂNUL GLUMEȚ, I, 54/cH mi te-am făcut scă­
pată, Aei nu scapi nesărutată! cOȘBUC, B. 62. iȘ» 
fa el se repeseă, Dar, ile dat, tn tl nu da, Ci cu 
palma mi-l loveă Și scăpat că mid făceă. teodo­
rescu, P. p. 508”. ii spuse..., cum tată-său luă de 
muiere... pe lelea Sofe, cum apoi, la învățul ma- 
șteri-sa, tătă-so... ti făcu pierduți prin pă<lure, cum 
apoi... RETEGANUL, P. 1, 47/,,, Toa/e... supărările... 
care ne-au făcut nouă cinevă trăbue să le facem 
uitate. ȚICHINDEAL, F 150. Druga mătușii, țifi] buni 
șt-mi intinde-o bucată de pdne și-o gură de apă, 
că bagseamă pe mine mă fac uitată: nu mai țin 
minte de cănd^nu-mi deferă nici măncare. nici b lu- 
tură. RETEGANUL, p. I, 35/„. I P. anal. Sepliinbă 
prin casă cu el, făcăndud scos <le vânzare | ară- 
tându-l, ca și cănd ar fi de vânzare]. Unul se face 
cumpărător și-l negoață, începând de la un preț 
mare... ȘEZ. I, 171/,,.

b'’. (Construit cu o propoziție dreaptă ca al doi­
lea obiect) Fac pe cinevă să... (mai de mult, In parte 
șl azi) fac pe cinevă a..., (une-ori) fac pe cinevă de... 
— II aduc s. II pun in starea, să... Făcu pre împă­
ratul de să minună. MINEIUL (1776), 1(19 */,. U ași 
înălțare... Suie pe om... Și-l face, trăind, să guste 
a raiului fericire. KONaKI, p. 62. Ferice care... Ar 
face pentru dinsul... A ta inimă scumpă de dra­
goste si bată. ALECSANDRI, P. I, 129. După șass 
săptămâni izbuti a face să lucetiscă armele. ISPI­
RESCU, L. 3. O făceă, de părea a fi valurile ei va­
luri de aur. STAnCESCU. b. 67/„. A înduplecă, a 
îndemnă, a determină, a convinge. Faceți lumea să 
privească Fe câmpia românească Cete mândre de 

Romăni! ALECSANDRI, p. 1,269. Tu m’ai făcut să 
viu după tine. fUNDESCU, l. p. 101Până la vre­
mea asta, nici el de la sine, nici prietenii... tot nu 
l-au putut face să se însoare, creangă, p. 142/,,. 
Af’o» făcut de fe crezuiu. alecsandri, p. p. 357/,. 
AfM»ct mătușa frezindu-se șt văzând că nu eră in 
țara ungurească, după cum o făcuse băetanul a 
crede, începii a se văetă. șez. i, 54/,,. I A obligă, a 
constrânge, a sili, a-1 pune pe cinevă să... Feciorul 
poate aă făcă pre tată-său, și fără de voea lui si-i 
dea ce-i va fi partea, pravila mold. 124,,. I-au 
făcâtâ a-i sluji ca nește robi, dosofteiu, V. 8. 28, ,, 
Te-oiu face de-i lucră slujba asinului, idem, v. 8. 
26,,. Până și fMlpanurt subțiri îl făceă de înghi- 
țeă. NECULCE, LET. II, 235/,,. Mai pre lesne poți aă 
ne pierzi, det^ să ne f/icî si ne lepădăm de Ha. 
MINEIUL (1776), 143 '/,. Aș pune rămășag, că iato- 
ria vieții d-tale a să ne fiică să adormim, c. ne- 
GRUZZI, I, 24.5. Oâ.' părinte! Ce ml făcuși ai fac? 
idem, I, 163. Ești un..., nu mă face aă-ți zic pe 
nume! alecsandri, t. 750. Nu mi face să-mi țin 
cuvântul! SBIERA, P. 13/,. „Mândra mea cu ochii 
mici! Ce mi faci de viu pe-aici"?—„Ba eu, bade, nu 
te fac, Num’ași ți-i ție drag'', doine, 249. .Em wtt /ac 
pe nime cu tăria să asculte, reteganul, p. i, 47/„. 
Dar cu sîla nu m’a face Să iau pe care nu-mi 
place! RETEGANUL, CH. 136. Să-l bat, să-l fac [-să-l 
Învăț minte] să m'asculte altă dată. ȘEZ. v, 64/,,. | 
A da să... îtnbracă-mă [Doauine!] ck rtrfitfe/a/ șt 
fă-mă să-i plătesc toate datoriile, marcovici, c. 
9/,,. Cotoșmanul nu-i da răgaz să se gândească la 
d'alde astea, ci îl luă cu vorba pe departe și cu un 
cusur supțire il făceă să priceapă, că are aă fie 
fericit. ISPIRESCU, L. 269/,,. | A provocă la cinevă o 
stare, a provocă pe cinevă să..,, a cauză (o stare 
sufletească), a fi cauza că... Macar de are și frtce 
muiarea pre bărbat aă pornească asupra ei, trebue 
să-și ingăiluîaacă firei. pravila mold. 62,,. Spai­
ma... mă face aă mă cutremur, marcovici, c. 12/4. 

, 0 năprasnă întâmplare l-au făcut să cadă amețit 
la pământ. drAghici, r. 74. X»» ueatf să te întreb..., 
daca ai cevâ leacuri, care aă nS fată să avem co- 
^i. ISPIRESCU, L. 1/,,. Flăcăii... fac fetele de râd. 
sevastos, N. 25/1». B.ttă-te focul de dor, Cum mă 
faci tu ca să mor. DOINE, 67/,. | A predispune la... 
Susurul acestor izvoare o făceă să se uite galeș la 
ele. și-i plăceâ să le vadă curgerea lor. ispirescu,
L. 16 ,. , Adesea construcția aceasta cu fac să...(e. 
de) n’are alt rost decât să dea verbului un sens faoti- 
tiv. (Cfr. A, I, 6*). Domnul il face de-i vesel ( îl 
înveselește). DOSOFTEIU, PS. 41. Íl face si meargă 
(cfr. II pornește s. II trimite), il face să moară de 
frică (cfr. II omoară cu zile), il face s:i-i treacă 
pofta de-a mai ., (cfr. II dezbară de-a mai..), etc. | 
(Kară e construcția cu de să,..) îl făcuse pe Solo- 
mon de aă fugă. ȘEZ. v, 135/,,. | (Une-ori eliptic) 
Nu mă faceți [subînțeles: să-mi ies din sărite|, că 
ia acuși vă ard câteva jordii prin țolul cela, de v'a 
trece spurcatul! creanoA, a. 126. (Cele mai multe 
dintre exemplele citatesubt A, vi, l°,cpot li conside­
rate ca expresii eliptice. In urma omiterii lui să 
fi e) dogii făcea [subînțeles: să fie] cm picioare, orbii 
[să fie] CM ocftt. VARLAAM, c. 77,,. Stăpâne, dacă-i 
numai utvda, apoi las că te fac eu [subînțeles: să 
fii, să ajungi] ch grâu, să ai de unde face păne și 
colaci pentru tiuntă! CREANGA, P. 155/,. (Ofr. ital, 
lo fece addormenlare, fran. il le fit dormit).

VII, Fig. (Complementul e un substantiv concret; 
a face nu însemnează propriu zis „a da ființă s. 
naștere**, oi „a da unui obiect o formă definitivă s. 
potrivită**, sau „a realiză cevă pentru trebuințele 
sale**. Face peștele cu borș, nu însemnează că „I* 
dă ființă, tl naște**, ci „II gătește**, fac parale nu 
va să zică că „fabric, plăzmuesc monele**, ci că „le 
agonisesc**, fac ghettíe cuivâ, nu însemnează că „le 
fabric**, ci că „1 le curăț'*, sublnțelegându-se cu­
rate**, etc.)

ll
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1°. .A aranjă, a prepară, a găti, etc.
a.) A aranjă, a așeză, a da o formă oarecare unui 

lucru, a-l aduce In ordine. Unii secerau, alții legau 
znopi, alții făceau clăi, creangă, p. 158 Făcea 
căpiți din iarba cosită. ȘEZ. I, 85/.,- | Âface fân a 
cosi iarba, etc., a o uscâ și a o strânge : „faner" (cfr. 
eng. „fer fain"). Nu ți-a fost, maică, păcat, Nu 
te-ai uitat cui m’ai dat. Că m’ai da.t la it« bă­
trân : Merge ziua, face fân. Vine seara tot gemâml. 
BIBICESCU, P. P. 189. M’am d(is la niște cosași 
ce făceau fân. ȘEZ. III, 67/,,. | (Modern) A-și face 
toaleta = s îmbrăcă. Ceasornicul arătă pa­
tru. rti'eawf vreme a.-mi face toaleta. Toatâ 
nobilimea eră la bi.serică când eu am intrat. C. NE- 
GRDZZi, I, 53. I 4-șt /rtce părul, Itaincle, etc, = a-și 
aranjă frizura, îmbrăcămintea, etc. Fă-ți părul, că 
ți-adato șuvițăpe frunte! 1 A face cărțile (la joc) 
a le amestecă și a le împărți. Â'u fac cărțile! ale­
csandri, T. 1102. Voi faceți cărțile: „c’est â vous â 
(de) fairé", costinescu. | A face patul (culcușul); 
masa a așterne patul (a așeză așternutul tn pat, ca 
să te poți culcă In el); a pune masa (pânzătura, tacâ­
murile, etc. In ordinea necesară, pentru ca lumea să 
ae poată așeză la mâncat). Eu in’itpucj>atu’ să-i fac. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 132. Și-acoto să-i faci lui pat. 
BIBICESCU, P. P. 309 (fran. fairé le lit), Făcft un 
culcuș stăjtânului său. ISPIRESCU. L. 287/,,. Fă 
masa, că au .sosit oaspe.ții! ' 4 face cuivă baia=e 
potrivi temperatura apei, ca să se poată scăldâ In 
ea. Să facă baia mai potrivită de caldă, ispirescu, 
L. 32. I 4-1 /nre cMttxi ghetele = a i le curăți. | 4-it 
face unghiile, barba = a-șl tăiâ și a-și curăți un­
ghiile, a se rade. (Tot așă In latinitatea de mai 
târziu; facere unguea, barbam. Densusianu, Ilist. 
d. l. langue roum. 190; ital, far la barba, icapelli; 
fran. fairé sa barbe, ses ongles, etc.) | .,1 face o bilă 
(la biliard), un carnmhol = a nemerl eu bila sa In 
celelalte două (fran. fairé une bilie). |j 4 face. gata= 
a pregăti, a pune In picioare, a furniză. De treizeci 
de fumuri [- case] (fd )»u» facă un om de oaste 
iptia. NECULCE, LET. IL 370/,j.

h.) (Despre mâncări) A găti, a pregăti, a prepară, 
(a coace, a frige, a fierbe). Isacu feace mâncare, 
cuv. D. BĂTR. II, 19 ,. 4m luat vițel și-l deade slu­
gii și-l pripiîâ să-l facă, biblia (1688). 11, ,. Făceă 
brânză din lapte. DRĂGHICI, R. 149. t'd/id a ren» 
bărbatu-tău de la drum, vom face plachie cu co­
stițe de porc, creangă, P. 5/,,. Să facă jtâine de 
casă. STĂNCESt-U, B. 318 Ib-i fac zeama pipărată. 
jarnîk-bârseanu, d. 173. raic-MM puiu fi ne fă 
zeamă, ibid. 395; RETEGANUL, CH. 50. Au poroncit 
să facă iute de mâncat. SBIERA, p. 190/,,. Ce faci 
la bărbat de cină? DOINE, 63/„; 257.',,. A't» știi face, 
tăieței. ibid. 268/^,. Da-i mai bună găina. Co fă­
cut-o vecina, mandrescu. l. p. 124/,. 4^ Á. face 
brânză (v. c.) (cu cinevă). I P. anal. Face... leșie. 
creangă, p. 76/,. (Tot așă In alte limbi, d. e. In 
ital, fare il pane; fare lesso, arrosto = „a fierbe, a 
frige", engad. fer păun „a face pâne"; de asemenea 
bulgărește: da storimi. hleab = „să facem pâne"; 
mandzata e storena za vas = „mâncarea e făcută 
pentru voi").

c. ) A procură, a comandă, a cumpără. Mândru-
lița de pe deal Cere ca să-i faci caftan. SEVASTOS, 
N. 277/j,. Făcându-i haine frumoase, se cunună cu 
e«. ȘEZ. V, 67. făcut un pardesiu la Viena.
(Cfr. ital. Io feci al fabbro = „l-am făcut la faur"). | 
A face rost de.... a griji ca să fie la fața locului 
cevâ. Cu Miu se’nțelegeâ. Ca să facă mătte sară, 
De la GrecW Bănăcioară, Măcar un miel de fri­
gare, De nu alt lucru mai mare. șez. iv, 132/,.

d. ) (Despre foc) A-l aprinde. Feace foc iiMre. do­
softeiu. V. S. 25,,. Să facă un foc la nutrginea 
cetății. ISPIRESCU, L. 199/,,. își fac foc, își fac de 
cină. RETEGANUL, p. II, 7Í/„. Cu ciurcelele face apoi 
foc și alege trei grămăgioare de cărbuni. ȘEZ. I, 
56/,,. (Tot așă tn latinește: ignem, mai târziu: fo-

Dic(ionaru] limbii române. 8. III. iBio. 

cum facere. Densusianu, Ihsi. il. t. lammf. ''onm. 
190. fran. fairé le feu, engad. fer fö, etc.)

e.) .1 facfi cuivâ cale (drum) = a,) a-l l&s& să 
treacă; ?.) a ajută să treacă, să se răspândească;
7.) a-i pregăti drumul, a-i face cuivâ rost să .. Îni- 
cerii niitrtce erd tlărji tn gorbâ ^i-l ■întrebi pe l'a- 
naiotachi Moroint Vo-itelnicul, Hiuie merț/e cn nceă 
Olcata (le oameni; iar ei siceâ către Iniceri, că 
merge la împăratnl să părească }te muftiul că l«-au 
măncat țara. Inicerii umintl a^ă le. tot făceă 
cale. NECULCE, LET. II, 3Ü7, A'm fe-au stat împo­
trivă. ci le-au făcut calc., dionisis, c. 215. 54 fcxe 
cale ceiiaMte învățături. NKtíZÁÁls, c. 294. Ceia ce 
va petrence. pri cel vinovat pentru să-i facă cale 
să fui/ă... PRAVILA MOLD. 177 (cfr. lat. facere sibi 
viam = „a-și face drum", bulg. storvam pit =„fac 
cuivâ drum, să treacă"; cfr. șl A, II, 3®).

2”. A câștigă, a agonisi, a scoate, a adună, a strân­
ge. Le lă.sară în pace să se ducă unde nr ue/Zed 
cit oc/i»i. Paula insă ce ei făcură in casele turcești 
nu este de povestit: șaluri, bani, nruintării. ard- 
muri... ISPIRESCU, M. V. 15/,,. ausind gloatele 
(le venirea lui Făt-frumos, veneau droaie să se 
scrie la oa.ste. Se sculară deci, cu mic, cu mare, și 
făcu oaste ca frunza și ca iarba, idem, L. 111/,,. 
ó'd ne facem șnsă boi, săja^owjait» nmdfMio». 
ALEXICI, L. P. 13/,,. Decât gazdă păcătoasă, Mai 
bine slugă frumoasă, C’o .duji un an sau doi Și-și 
va face car și boi; Ș-o sluji o luiui, două Și-și va 
face casă nouă! jahnîk-bârreanu, D. 24.5. | Fig. 
Brăduleț crescut in urmă, Bău e, Doamne, făr’de 
mumă.' De-i călcă din urniă’n urmă, Din străin 
tot nu-ți faci mumă; De-i călcă din piatră’n pia­
tră, Din străin tot nu-ți faci tată; De-i călcă din 
flori în flori, Din străin nu-ți faci surori! BIBI­
CESCU, P. P- 109. Mă munciiu o nard toată Ca să 
fac străinul tată. Și-mi făcuiu boală curată. Că 
străinu-i cajie.linul, Xu-ți știe dorul și chinul. teO- 
DORESCU, p. p. 28.5. (Frov.) /li», corală de câne, nu 
mai faci sită de. mătasă. ȘEZ. I, 220/,,; cfr. c. NE- 
GRUZZI, I, 248. J>t»i|r'M« lemn faci cntce lo- 
itată. BARONZI, L. 53/,,. II Spec, .4 face jiarale s, 
ftant (avere) = a câștigă, a agonisi, a strânge, a 
economisi parale. Iar boierilor le părea bine, căci 
mâncă fle^ecare...; cei mai mulți boieri de la acest 
Domn s’au rădicat, ales cei ce ședeă la țară, și de 
atuHce nu țăcut bani toți boierii. E. KOGĂLNICEANU, 
LET. in, 201,,. Călător cu punga plină Și cu șal 
la cap legat. Să-mi mai cerc astă rugină Și să-mi 
fac bani de iernat! ALECSANDRI, p. i, 63. Lapte, 
brânză, unt și ouă, de-am putea sclipui să ducem 
in tărg ca să facem cevă pttrale. căci casa s'a mai 
îngreuiat cu un mâncău. CREANGĂ, p. 6/,. -Ir face 
averi! ȘEz. i, 265 ,,. Bani nu știu de unde-oiu face. 
SEVASTOS, c. 257/^; N. 309 „ (cfr. lat. praedam, rem 
s. divitias facere; ital, ha tatto molte richezze; fare 
quattrini= „a face parale". Germania ha fatto un 
esercito numeroso = „a strâns o oaste mare"; engad. 
fer bazs = „a face parale", fran. une piéce qui fait 
de l’argent).

3°. A valoră, a prețul, a plăti, a costă, a aduce, 
a fi egal (cu). Cinci ruble... fac -50 lei proști. N. 
COSTIN, LET. II, 112/,,. ...Afară de ctcele trei sate, 
1000 de oi țărănești, care fac 100 domnești. URI­
CARIUL, VII, 9/,. Xu face băiatul ista atâția husași, 
cu straie cu tot, câți am dat eu pentru dinsul 
până acuma. Creangă, a. 16. Acum o mie de, vorbe 
un ban nu facfe) ! ISPIRESCU, L. 36',j; 52/,,. Să 
prețuească casa cât va face, pravila mold. 41. 
ii» câștiu mai mare decât face venitul moșiei. I. 
IONESCU, C. 250. ,4f/Mce piatrrt la mine și i-o plă­
tesc cât nu face. CREANGĂ, P. 218. L-iu prețuit că 
face mai mult decât o împărăție. SBIERA, P. 44/„. 
Pe-ăl său tată n’a ascultat, Ci trei cai și-a înf­
iat, Un' negru ca un harap, Altul cu steaua la 
cap. Al treilea este cam sur, Și face o țară singur. 
ȘEZ. II, 33/,,. Murgulețul tare-mi place., Spune-mi

II, Í
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i»n> căfi hani face? JARNÎK-BÂRSf.anu, D. 487. C'Af 
fure chilmiramHl':' (Prov.) /Jonfț/ei)?*» ivie nu fac 
căi una bHii4. bakonzi. L. i. 62/,,. A’ii fare fafa 
cât ața. ZKHHf, p. iii, 11. Nu-i face {s. plâtețte) capul 
nici o ceapâ tler/eratfi. ibid. ii, 37. | (La cele patru 
operațiuni aritmetice, suma, restul, etc, se indici prin 
face}. Sania aceiia datnrii fdce. seuce mii de ca- 
mene de i/alheni. varlaam, c. 273. Cm ncesi chip ' 
doiiii Buțicte fac numai unul. MARCOVICI, D. 100. 
0 hucafd de pâne rămas/i de la diiiniieatn și cm 
pfjZru «ie la in tatait fac la un loc cinci hucâfi P 
CREANGĂ, A. 149. jPrtiru ÎHîpărțit la doi face doi. 
De două ori trei fac șase. (Cfr. lat. p-ipiaț 
poposcit, hoc facit nutntni nostratis denarium de­
cern milia. Gell), Face parale, cu deosebire: nu 
face parale (s. nici o pară, a. o parii chioară, s. 
uicl douft parale)=(n’jare (nici o) valoare, (nu mai) e 
(tnci) in toate puterile (frumos, etc.). Face pnwieÎMcd 
soacra ■' alecsandri, t. 809. Lucrul acesta nu face 
nici o jxird. marian, /-a ocărit «t «ZmciiiMt..,, de 
nu făeeă două imrale. șez. ii. 74/,,. (Tot așâ la 
Aromâni: nu fațe parâți, la Greci: Stv xávti «zapâSt;, 
la Albanezi: nukș bțn para, la Bulgari: ne pravi,
8. âini pari, papahaoi, p. a. No. 253) (Eliptic) 
Face (si...), mai ales: nu face (8Ă...) = (nu) merita 
(sa...), (nu) este bine (să...), (nu) este potrivit (si...), 
(nu) se cuvine (sa...). Atnnce inirebând hanul pe 
cÎBiiid pentru țoale {/ătirile ce au in țară, au în- 
trehat și pentru domni, ce domni sânt, și spuindu-i 
cine și cine sănt, au eis unul: „Cel din Moldova 
ii hun, îl știu, iară cel din J'ara-romănească nu 
face la această creme, căci este coj/il", arătând că 
trebue să faceți pe Chica, că-i om intre!/ și harnic.
E. KOGĂLNICEAND, LET. 111,271/,,. „C'iWee»>C.— 
,.Yk /i-oiM cere mult; ia. două parale!' „Nu-ți 
dau atâta, că-i prea scump, nu face!“ șEZ. IV, 
229,’3|. bl iute! N’are cumpăt, nu face pentru un 
prefect! caragiai.e, ap. TDRG. „b'ace si merg la 
teatrul vostru!^ „Nu face, căci se joacă rău!''' 
Nm face pentru tine, aă <« pui la vorbă cu el! (Cfr. 
lat. ad tăiem formam non facit iste locus. OVID., ital, 
questo servitore non fa per me, Tót așă la Aromâni: 
nu fațe! laNeo-greci: Îivxâvîi, la Albanezi: nukțbțn! 
la Bulgari: ne éini. papahagi, p. a. No, 254, d. ex. 
bulg. éini da otivam doma? => „face sâ mâ duo 
acasăne dini da se kazva takava duma! = „nu 
face să spui astfel de vorbă!”; ne ülni da se pie na 
gladno snxlce!= „nu face să bei pe nemâncate !“ 
djavoiska koza i za tapan ne cini = „pielea de drac 
nu face nici pentru tobă“). Fie, că face! s. scump, 
da face ! se exclamă In fața unui lucru scump (greu 
de ajuns), dar valoros (bun, frumos, etc.). „Inaile- 
văr, mobilarea-i prea frumoasă, dar yl ține cam 
scump'',— „Fie, că face! ș’apoi cine caută la hani, 
cănd lucru-i plăcuți^ alecsandri, t. 802. „.¥(11 
poftim {fi din celelalte bucate, fine!" — „Ijasă, na- 
șuie", răspunse țiipinul, „că sănt hune și astea"— 
„.Sduf scumpe, fine, un galben ocaua", „b'ie, că 
face!" (variantă: „scump, dar face!"), fündescd, 
L, P- 158/,.

VIII, Alte sensuri.
I’. A zice, a răspunde. „Nu te chiamă Andronic ?" 

Elfeace: „Așeă mă chiamă". dosofteiu, v. s. 56„ 
(foarte adesea la acest scriitor d, ex. 29,,; 30,,; 31; 
45„;48,,;77; 140„; 150,,; etc.). Apoi ușa de. la tindă se 
deschide și Stoica intră innăuntru. „A!... Văru' 
Cuiai!" făcu el, dănd cu ochii de Pleșen. c. Sandu, 
SÂM. v, 91. „Dec!" făcu țiganid. contemporanul, 
n, 782. Vine hhhhI cel mare.... Din pistoale dănd, 
Șt din puști tunând, Pe dumneavoastră lăudând. 
Și făcâiul oamenii: „Amin!". sevastos, n. 114/,,. 
„Bre!" făcu împăratul, „ei, aicea eacfe) oșcioarele 
bietului fecior!" STĂNCESCU, B. 112/,,. (Se pare că 
la Început Întrebuințarea aceasta a verbului face 
eră posibilă numai când urmă după o exclamație: 
făcit ah! 8. bre! s. «/ec!, etc. este deci a se com­
pară cu făcit scârț! hop!, etc,, cfr. A, II, 5®. Mai

târziu pare a se fi generalizat, ajungând la aceeași 
funcțiune ca și fran. „faire” = „dire, répondro”).

2*. A face pe ciueră = a exercită meseria de... 
(de fapt, sau numai In aparență, deci și:) ajucă pe, 
a-și da Înfățișarea unui... (aere de...). Cocheta face 
pe. nevinovata. C. negruzzi, i, 65. Ana, îmbrăcată 
și ea- în negru, cu un șorț alb pe dinnainte. fOceă 
pe sora de caritate, din toată inima. ZAMFIRESCU, 
R. 278. Acesta în fiecare iarnă, când se. intorceă 
de la pescuit, /ăced/iepopa Zor. dunăreand, săm. 
VI, 374. -lÎMWCf unul, care face pe pălimar, caută 
să amăi/ească pe un băiat ca să fie limbă de clopot. 
MARIAN, î. 203. Ziun să-mi fac slugăritul. Noaptea 
să-ți fac pe iubitul, teodorescu, p. p. SlO”. Face 
pe murele = e6t,e fudul; /»ce pe'/roiauaZ = se gro­
zăvește : „il fait le fendant” DDRF.; face pe răio- 
sul (v. c.). (Cfr. fran. fairelecrăne, etc,, eng. ferii 
brav, spân, hacer el bobo = germ, den Hanswurst 
machen, etc.) { Spec. (Modern, după fran.) A re- 
prezentă la teatru rolul de... E bine, când face pe 
intriț/anful.

3®, (Modern) A jucă. (Constirit, ca și acest verb, 
cu prep, cu, s. cu acuzativul persoanei) Trebue să 
te fac un cadril. CAKAGIALE, T. II, 142. Am să fac 
un fur de vals cu ea.

B. Intransitiv.
1®. (In legătură cu un adverb local s. cu o locu­

țiune care indică o direcție, cfr. C, III, 1®. Tot așă 
In latinitatea de mai târziu: homo meus coepitad 
stelas facere. PETR.) A (se) da, a o luă, a o apucă 
(v, 1’; voi. I, pag. 214), a se Îndreptă intr’o direc­
ție oarecare, a porni, a merge Incotrova, etc. Mă! 
cel cu trăsura! fă înainte (r.mână înainte), ce-at 
îiifZii.i șoseaua? alecsandri, t, 399. Ta com&yi și 
fă ’nainte! ȘEZ. II, 136/,. „liai, nevastă, la pră­
șit!" — „Bărbate, m’am bolnăvit!" „Hai, neva­
stă. la băut!"— „Bodaproste, mi-o trecui. Fă na- 
inte că te-ajung!" zanne, p. iii, 474; cfr. seva­
stos, c. 261/,s; ȘEZ. I, 211/,,: 74'’/,,; v, 14'’, Fă 
cu potera ’ncole-A! pompiLiu, r. 1)9/,,. (Hotarul] 
lăsâml matca pârăului face peste câtnp ram cke- 
gîș. uricariul, XIX, 33 ,, O caleașră tre-cit în fuga 
cailor..., apucă ulița sf. lUe, ș4 făcând (—cotind) 
în stânipi, luă la dealpe lingă eidul sf. Spiridnn. 
C. NEGRUZZl, l, 16 Aici nu ae știă Muma tn care 
parte au făcut: apucat-au tot pe apa Sucevei..., 
sau nu trecui dincolo de apă? marian, t. 226. Făcit 
puțin la stânga, spre capdtid băncii de piatră, uiule 
măiicasem, și sui câtevi trepte. I. ciocArlan, pe 
PLAir, 41. Dn Bădiuleasape uliță făi^La Niculcea 
să duce. șez. v, 62/,„. Pus-am șoun pe doi cai Și 
făcuiu in sus la raiu. MkKlkV, SA. 70. Fă ’n .sus!— 
„apucă’n sus mai repede, pân’ te văd, mergi iute, 
pornește (cam cu de-a frica)!“ șEZ, v, Tij^. Fă ’n 
pă'lurea cea din dos! ALECSANDRI, P. P. 51',,. 
făcut la iofl in jos. ȘEZ. I, 14^ .|, făcut pe
Olt la deal. ȘEz. i, 78/,,. Zoa» sta de-l vedeă in- 
cătrd w» face acel om. DOSOFTEIU, v. s. 133. Fiind 
noapte..., nu știă încotrd vor fMe. m. costin, lbt. 
I, 120/,. Toți mă gratulă, ori încotro făceam (= ori 
unde mă Îndreptam), gorjan, ii. ii, 46. Porcul in- 
cotrb face {— unde se îndreaptă), lui tot noroiul ii 
place. ROMÂNUL GLUMEȚ, l, 58/,.. 4:^ A nu aveă in* 
cotră face și eliptic, a nu aveă încotră (v. c.j^a 
nu se puteă Împotrivi, a se resemnă, a primi. Ne­
ghiobia e bătrână și n'ai încotrd face! <X»rjan, 
H. ii, 48. Eu, o babă cuminte, căci sânt babă, n'om 
încotrd face, și cuminte, de nevoie... alecsandri, 
T. 1198. i (După a „apucă-o“, „a lui-o“, Întâlnim și: 
o face-o) Petrea cu slănina, au făcut-o intr'o lă­
ture. sbiera, p. 269/,,. K (La imperativ, urmat de 
o propoziție) Mergi! pleacă! du-te! Fă, dS a<lH gă­
lețile ! STĂNCESCU, B. 346/,. Fâ, de te urci ’« ptd. 
idem, B. 168/,. (Cfr, A, II, 2», h.)

2®. Face a (bine, rău, etc.) = a.) cobește a..,, pre­
vestește (vreme rea, etc.). b.) a-și aduce pe cap. a 
invocă nenorocire. Par' că nu faceți a bine, de mu
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vă mai astâmpără dracul nici Irt vremea asta! 
CREANGĂ, P. 254/g, Găinele nu mai cântau cuco- 
șește la casa moșneagului, să mai facă a rău. idem, 
p. 294^,. Vuiă in sobă tăciunele aprins, care se 
tice că face a vânt și vreme rea. idem, k. 34. ó’’»» 
topii omături multe in sus, ș’a și plouat mult timp 
silele trecute... Iaca, și acuma fac nourii a ploaie. 
BáDOVEAKV. k. 180. (Cred, pop.) Gând se suie 
măfa pe sobă și se uită spre ușă, face a frig. ȘEZ.
II, l97/„. Mamele nu-și lasă copiii să umble [In 
catalige], eicănd că ,faca rău’ [sau] ,trag a rău" 
adică iși cer de- la Dumneseu, prin joaca lor, să 
dogească, pamfile, j, i, 336.

3°. Face că s. a... = simulează, se preface că... 
(Rar; construcția obicinuită e reflexivă, cfr. C, III, 
2’) Ele au sis să facă un foc mare lângă poiată, 
și când a mai deebrăcă voinicul calul și' a pune 
pielea jos, atunci fata împăratului să facă că 
se'iitinde și să împingă pie.lea cu picioarale în foc. 
SBIERA. P. 44/,. „Ge ești, puică,-așă mâ}t.nită?“ — 
„Ge f'un. bade,-a mă'ntrebi, Gă știi singur dum­
neata: Din pricina mâni-ta!" ȘEZ. I, 176*’/,. (Tot 
așă In neo-grecoște: xâțxvtt 5xt Siv Ivvoci = „il fait 
semblant de ne pas comprendre“).

C. Reflexiv.
1. A-și luă începutul s. ființa.
P. A se naște, a se înfiripă, a se înjghebă, a se 

produce, a se ivi. PuUierici st'[â]»f«Z săbor din flal- 
chidoH au grijit de s'au făcut (corespunde întocmai 
germ, „zu standé kommen"). DOSOFTEIU, V. 8. 13,,. 
iSăfe((ce fulger (=a fulgerat), idem, v. S. 3l,,. Pus-au 
Miron Logofătul de au lărgii și drumul la lunca 
iiândrușcăi; că fiind drumul strimpt, nu puteă oa­
menii să âtnble de răul tâlharilor. tȘi așă, ck ace­
ste, au început a «c mai stirpire fălluirii, că de ce 
omorli, de ce se făceă mai mulți în eileJe acestui 
Domn. NECULCE, LET. II, 258/,,. in pufină vreme 
s'au făcut o mare scumpete, E. kogălniceanu, let.
III, 221 ,. 0’ă făcu cutremur mare. MINEIUL (1776), 
162 ’/,. De. la o vreme sa face tăcere, creangă, P. 
227 j. .l/«re vâlvă se făcii tn împărăție, ispirescu, 
L. 31. Doară nu s’o face, gaui-ă in cer.' (se spune 
cănd voim să arătăm că ceea ce e să se Intămple 
nu are să aibă urmări grave), idem, L. 12/,bO/,, etc. 
Intre- curteni se făceă un râset ca acela, sbiera, 
P. 41 Se face tină până'n glesne.. retEQAnul, 
p. I, 11/,,. I A se da. Dintr’ambe. părțile cuvânt mare 
și poroncă tare se făcu, cantemir, IST. 27. Bătă­
lie groagnică s'au făcut lângă cetatea Pnitava. 
AXINTIE URICAKÜL, LET. II, 18.3',] A 86 întemeia. 
Doao Dachii se feace.ră în ținuturile Misiei, p. ma­
ior, IST. 45. I A rămâneă. ile făcuse urmă in prag, 
de greu ce eră. RETEGANUL, P. III, 40/,. | (Despre 
foc) A se aprinde. Fă-te, fă-te, focule! măndrescu, 
L. P. 140/,,.

2’. A se întâmplă. Aceasta s'au făcuta de multe 
ori. BIBLIA (1688) pr./j,. chiu- sise el, așă se și 
făci(. ISPIRESCU, u. 110/,,.

3°. Spec. (Despre zi, noapte, etc.) A începe, ase 
ivi. Dimineața se făcii. BIBLIA (1688), 46. Ee făcii 
eclipsts [ întunecime] și acestei stele strălucitoare 
a imperiului otomănesc. E. VĂCĂRESCUL, ist. 260 

ce s'aw făcut siuă... s'au pogorit din copaciu. 
DR.ÁG11IC1, R. 51. CăniZ începu a se face siuă, Mi- 
kdiit ridică tabăra. BĂLCESCU, M. v. 127. Să ningă, 
să plouă, numai vreme rea să nu se facă, româ­
nul GLUMEȚ, I, 42/,,. M-ăne dimineața să ni se facă 
eiua pe. lan. CREANGĂ, p. 158. Se făcii seară [ - se 
Inseră]. IspirerCU, l. 75/„. ó’e făceă, intunerec [ -se 
Întunecă] pe pământ, idem, u. 43/,,. Dwpă-ce s'aw 
făcut hăt bine noaptea [ s’a Inoptat]... SBIERA, 
P. 67',„. Gând se făcii de siuă... RETEGANUL, P. li, 
54',;. { F. anal. ai venit tu, s’au făcut șapte I 
și ireiinl a plecat. Vântul a încetat; să vedeți că 
mâne, are să se facă frumos ( să se Indrepteze I 
vremea, să fie frumos). (Cfr. fapt’ 5’, facere II, I 
2°. făcut’, tn texte latine cu colorit popular e ate- I 

stat: facit se hora quinta = „se face la cinci‘', o«pe- 
rit se mane facere — „tncepii sâ se facă dimineat&“, 
cfr, O. Densusianu, llinloira ile In langntt rou- 
maine, i, 183 ; cfr. ital, al fare del giorno = „la 
faptul zllei“, sul fare della nőtte, giorno fatto, nőtte 
fatta; engad. sül fer del di=„ta faptul zilei“, fer dl= 
„a se face ziu&“.)

4°. (Despre tablouri, imagini etc., ce se desfășură 
deodată, pe neașteptate, Înaintea ochilor cuivă, ca 
șl cănd ar luă atunci ființă) A se ivi, a se arătă, a 
ae desfășură înaintea ochilor cuivă. Cu capul gol, 
pe arștfa soarelui, am plecat. Se făceit hu departe 
de po^ o vale lungă și răpide, de nu puteă nici 
caru’ deșert si cohonre fără petlică. Brumu’ coti- 
gei pe lingă o prăpastie adăncă... alecsandri, t. 
51. .1/er^i tot tnainte. șt eăwl vei ajunge la o bi­
serică, unde se face la stânga o strwlă, apucă pe 
ea. li (Cu deosebire) Impers. (despre viziuni, arătări, 
visuri, etc.) Într'o noapte, taman cănd împlini șai- 
spre.sece ani, viseasă fata un vis: Se făceă c'ameă 
un glas care-i siceă: „t'ată frumoasă, bîrbatu-tău 
e mort..." stăncescu, b. 109/,,. (Tot așă la Aromăni: 
s’Rițeă că..., laNeo-greci: p.o& -jívov sav sífo. »á..., la 
Bulgari: pravi s. cíni mi se, oe... papahaoi, p. a. 
No. 255 și la Albanezi: mș bșnete n óndere... Pe- 
ilerse.n. 113).

5”. linpers. A se naște, a se produce In cinevă 
(deodată) un simț s. un sentiment, a Începe să ai..., 
a fi cuprins de... (foame, sete, somn, dor, frică, jale, 
milă, rușine, etc.). Li se făcu foame. FüNDESCU, L. 
p. 88/,. Ise făcitsete. stăncescu, b. 5O/„. Pe urmă 
i se făcu somn. SBIERA, P. 140/,,. 1 se făcă frică. 
ȘEZ. I, 162/,,. 1 s'a făcut așă de jele, incăt a în­
ceput a plânge, contemporanul, iii, 656, Deaca o 
uădsit Z(su]s i să făcii milă d'lnsă. VARLAAM, C. 
319„. I să flace rușine, dosofteiu, v. r. 7. | P. 
anal. Mumei lui... i s'au făcut veilenie dumnese- 
Mscă. P. MAIOR, ist. 6.5. Băiatul, ilacă ami așă, 
se duse la stăpănu-său și-i spuse că nu nuji stă 
și â'd-t dea ce i se cuvine. „Md, da fie fi s'a făcut 
nălucă ( ți s’a nălucit, ți s’a năzărit), orfij ce ai? 
Ge-fi vitte așă, odoronc-fronc, să pleci <le la mine ?“ 
stăncescu, b. 254. Í se făceă galbăn in^tittiea ochi­
lor. vlahuță, n. 12. :ț^ A 1 se face cuivă rău. = 
a-i veni rău, a se simți (deodată) cuprins de o stare 
de suferință s. durere. Gând au văsuț toate- gata, 
puse in rândtieală, i-au trecui numai rece prin 
spate, i s'au făcut rău la inimă și gaUtăn și tte- 
gru pe dinaintea ochilor. SBIERA, p. 161/,. .Iseară, 
pe cănd vorbeam cu frale-mieu, mi s’a făcut rău.^' 
A i se face cuivă de cevă (s. c!ncvă) = a simți un 
dor. o atragere puternică spre cevă (s. cinevă). Lui 
is'afăcut (le îitsurat. STĂNCESCU, b. 70/,. I P. anal. 
Du-te odată, ori fi s'a făcut pe semne de vr'un 
conflict? CARAGIALE, T. II, 49/„. I s'a făcut de bă­
taie. POLIZU. / s'a făcut de ducă. DDRB\ | (Per­
sonificat) în mirosul fără asemănare de dulce, pe 
care-l dă câmpului sulcina când e coaptă și iarba 
cănd i s'a făcut de coasă, in acest farmec măref 
și liniștit al singurătăfii, inima lui... trudită... se 
ușură de povara tuturor durerilor pămănteșli. vla- 
iluțA, N. 23. I Același sens In construcția: a 1 se 
face cuivă [subînțeles: dor] să... Nici mi-e foatne, 
nici mi-e sete, Gi mi-e dor de codru verde, Gă mie 
mi s'a urit Și mie mi s’a făcut Să mănânc carne 
de cuc, ^i să beau sânge de Turc, teodorescu,?. 
P. 615.

li. A trece la un nou stadiu do evoluțiuno.
1’. A deveni.
a. ) A s-» schimbă (tn,..), a se preface (In...). (Su­

biectul indică rezultatul schimbării, prin prep, din 
se arată stadiul primitiv; cfr. A, VI, 1’, a.) Din 
dar se face raiul. CREANGĂ, P. I, 299/,. LotA cer­
bul de trei ori in burtă și îndată se făcu dintr’in- 
sul o cărufă cu doi-spre-sece cai de foc. ispirescu, 
L. 116/,

b. ) (Mai obicinuită e construcția cu un substantiv
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predicativ care arată rezultatul schimbării la care 
ajunge subiectul; corespunde construcției transitive 
cu acuzativ dublu; cfr. A. VI, !•, b) Cu același sens. 
Stnoala se făcii apă. MINEIDL (1776), 174’/1- iMtul... 
în pufină vreme s'a făcui un eifl prea lare. dhă- 
GillCi, K. 161. Răul ae face țire, aimfirea amorfefile. 
ALEXANDRESCU, M. 6. De s’ar face dealul rât, Să 
văd de unde-am vinit.' MĂNDKESCII, L. P, 28/,j.
rul ntieu, bade, și-al tău, De a'ar face-wi pod me­
reu..., Ca să treacă doi cu doi, Și tu, Ixtde, pe la 
noi. RETEGANUL, CH. *2. Sângele apă nu se face I 
V. apă (voi. 1, pag. 183'’). S'a făcut agurida miere, 
V. aguridă (voi. I, pag. 71*). i (Subiectul e omul 
8. 0 vietate) A se schimbă In, a deveni. Face-m’a^ 
privii/httoare, cântă noapteii’n- răcoare Doina
cea desmierdătoare! alecsandri, p. i, 6. Roate n'ai 
ființă ce... fată e aceea: câini vrea, se face pasăre 
măiastră, creangă, p. 246. Broasca se dele de tre.i 
ori peste cap /fi ae făcii o eână ijiiiiiai-ă. ISPIHE- 
seu, L. 35/,,. (Cred, pop,) Șoarecele care, oamăii- 
că nafnră din sua de Rașli, se face liliac, șez. I, 
19/,,. Ce mă wuyfi fu «șâ rău. Doar" nu te-ai 
făcid dulău! POMPILIU, B. 23/„. (Prov.) C»«e se 
face oaie, Ü niăiiâncă lupii. ZANNE, P. I, 568; RO­
MÂNUL GLUMEȚ, I, 29/,,. A se face stăpân pe 
ceTă= a luă cu forța s. cu viclenie stăpânirea unui 
lucru, a uzurpă. Grecii s'au făcut stăpâni pe tro­
nul țărilor române. | sc face la loc (e. iară) 
a redeveni, Se făcu om la loc. ispirescu, l, Slâ/,^. 
jSc făcură iară oameni, idem, 87/,,, | A se prinde, 
S'au făcut frați de cruce, reteganul, p, iv, 37/,,. 
Dacd ai hani mulți, fă-te cfiesuf. ZANNE, P. v, 164 
Docd n'ai treabă, fă-te martor. ROMÂNUL glumeț, 
I» !i8, ,0- I A ajunge. Acmw el s’au făcut un om foarte 
de treabă. drâghiCI, r. 89. 2'o< Rumânul a avut 
dreptul a se face proprietar. BĂLCESCU, M. v. 10/,,. 
Țiganul, când s'a țăcut împărat, întăi pe tată-său 
l-a spâmural. baronzi, l. I, 63/,. Cm banii rămași, 
cuinpără-ți pJ-Hii car iaca, te-ai făcut go.si>odariu. 
CREANGĂ, P. 39. S'au făcut cel mai vestit doftor 
in toată lumea. SRIEKA, P. 191/,, De cine dorul sc 
leagă, Xu ae face om de. treabă, hodoș, p. p. 37 
Fig- CiHsfc strămo^lor făcândude... biblia (1688). 
7 pr /,<• I A Inibrățișă cariera de..., a deveni. Să mă 
fac arhiereu, anitm, p, xxv/,. A 'o să te faci popă. 
FUNDESCU, L. P. 98/,,. F’nciî muma ce s'a face, Die- 
ciță num’oiuface. reteganul, CH. 137. (Totașă fran. 
se fairé prétre, etc., la Bulgari: storicb-se ueitel 
„m’am făcut profesor'* și la Albanezi: u-beberbér=3„ge 
făcu bărbier*',) .rl se face tovarăș, rudîî etc. (cu ci- 
nevă)=a se întovărăși, înrudi, etc. (cu cinevă). Mai 
bine fă-te tovară^ș cu dracul, J'ănă treci cu el la­
cul. ROMÂNUL GLUMEȚ, I, 19/,. Xe-am făcut rude 
(tot așă bulgărește: storichmy-se rodnina). || (Foarte 
des substantivul predicativ are funcțiune adverbială) 
Tot trupul să (Idee preste tot rană ( se umplii 
de răni), dosofteiu, v. s. 4,,. Se făcuse vinugârlă 
( curgea gârlă) prin pivniță. STĂNCESCU, B. 59 
Facă-ți-se drumul cruci ( să ți se Încrucișeze dru­
mul) Și lu calea jumătate, 'iiurgul ți-ae potigneu- 
scă, l’e tine aă te trântească! BIBICESCU, p. p. 131.

A se face bucăți, fărâme, praf (șl) pulbere, 
scrum, țăndări, zgură, etc. = a se sparge, a se sfă­
râmă, a se distruge, a se nimici, etc. Scapă blidul 
din mână,deaefi^it tot bucățele, reteganul, p. iv, 
31/,. Toți idolii să fî'iceră pulbere. DOSOFTEIU, V. 
8. 7,Galul... zboară cu dinaul tn iiudtul ceriu­
lui ș» apoi, dându-i drumul de-acolo, se face Spâ­
nul pâită joa praf și pulbere. p. ilS. Vd
veți face scrum până mâne dimiiteață. idem, 251/,j. 
Ele se făcură țăndări. ISPIRESCU, u. 52 ,,. De afân- 
ta-ți căutătură Pismașii s'or f'ice egură. dosof­
teiu, PS. 20. I A se face cârlig (s. rorrlg) = a se 
lucovăiâ ca un cârlig, a se zguli de frig, a se Îndoi 
do bătrânețe, etc. Fierul... ae încovoiâ, de se făceă 
covrig. ISPIRESCU, L. 21/,,. Moartea... aeu3ca8e.,de 
se făcuse cărlig. idem, 10. Se stârciseră de ae fă­

cură covri'i de ger. idem, u. 87/,,. - foc pe cinevă 
a se mâniă, a se supără tare, v. foc. - luntre și 
punte (mai rar: munte și punte) (pentru cinevă) 
a se Intrepune cu toată insistența (pentru cinevă), 
a face tot posibilul... v. punte. - niznai (v. c.). j 
-oale și urcioare = a fl murit de mult (propr. a 
deveni pământ, iar acesta oale). Xu știți că mătușii-i 
moartă..., și s’a făcut oale, și urcioare., sărmana. 
CREANGĂ, P. 23/,. - trup și suflet cu cinevă = a
se uni strâns cu cinevă. Gmblând el rasna, ...se 
cunoscii cu... un seu pădurean .și se făcii trup și 
sttflet cu dÎHSul. ISPIRESCU, u. 107/,,.

c.) (Construit cu un adjectiv predicativ, cfr. A, VI, 
1®, c) A deveni, a ajunge. Chiar se făcuse buclucaș, 

' hărțăgo.a și de tot hapsin, câml sta câte două-trei 
sile pe lângă casă, creangă, p. lll. Un țigan, [h]oM- 
rind și el aă ae grijască, ca să ae facă mai bun la 
Dumneseu... FUNDESCU. L. P. 161/,. C» cuviosid. ci*- 
vioa te-i făce. DOSOFTEIU, P8. 52. Se făcu dâre, înce­
pând a-și teme nevasta. ISPIRESCU, L. 386/,,. A’»c» /'rit- 
mospână la douăzeci de ani, nici cuminte până la 
treizeci și nici bogat pănă la patruzeci nu m’am fă­
cut. CREANGĂ, A. 71. Gălbenarea firească a lui Ipo- 
lit se făcuse mai grozavă. C. NEGRUZZI, I. 63. De 

: ce creșied, d’aceeit se făceă mai isteț. ISPIRESCU, 
I L. 2. Cm întemeiarea ace.stor state, evoluțiunile isto- 

rice ale Românilor se fac mai lămurite. bâlCESCU,
M. V. 1/„. Lumett și inima mea unindu-se foarte, 
tare se făcuseră nedespărțite, marcovici. c. lö/,.

I Ea se fidee nehamică a inearge la o împărăteasă. 
DOSOFTEIU, V. 8. 90. Se făcii voinic ca brazii mun­
ților. FUNDESCU, L. P. 28/, Xu te vei face vreilnic 
a fi părtaș aceii lumi fericite. MARCOVICI, D. 16/,. 
(Tot așă la Albanezi: do benets m 1 mnS nga mbreti 
{Pedersen, 112) = „ai să'te faci mai mare ca re­
gele**). i (Foarte des) A se face m.are = a crește 
(mare); - nevăzut = a dispăreă, - frumos = a 

' se găti, a se Împodobi. Și oreacii șt se făcii mare..
EMINESCU, N, 4. Drugii mei copii, v’afi făcut marii 
mergeți de vă căutafi ursitele, ispirescu, l. 33/, 
(cfr. ital, come ti sei fatto grande!= „ce mare te-ai 
făcut’**). Trecii tn altă alee și se făcu nevăzulă. c. NE- 
GRUZZI, 1, 45, Dar târziu, în miezde noapte, Umirele, 
cu blânde șoapte, Xevăziite se făceă. aLECSANDRI, 
P. I. 104. Udată iși înșfacă Ghirică sacul cel de pe 
horn și ae face nevăzut. CREANGĂ, P. 178. Gâscă, 
speriindiise, zbură {.'» dinaa, făcăndii-ae nevăzută. 
ȘEZ. v, I31/„. Du-te-ricasă, fa buhoasă. Și te lă. te 
fă frumoasă! șez. v, 16 (cfr. fran. se fairé belie). > 
(Adesea construcțiile acestea redau ideea exprimată 
prin verbul corespunzător, mai ales când adjectivul 
exprimă o coloare) I ae face alb — a se albi, - bătrân 
= a îmbătrâni (fran. se fairé vieux), - dulce. = a se în­
dulci, - galbe.n = a se Ingâlbinl, - irrns=a se Ingrășă, 
- rdit = a se Inrăi, - roșw = a se Înroși, - sănă­
tos = a se Insănătoșă, - vânăt = a se învineți, etc. 
Gile cele negre îndată s’au făcut albe, și celeulbe, 

' negre, șez. 11, 164'.. (Loc. prov.) Zicâml numai
„miere'^ gura se face, dulce. BARONZI, L. i, 60.,, *'s 
făcusegalbăn ca ceara, șez. IV, 185,',o. Tot mai grasă 
mă făceam, sevastob, C. 27/,. /cjje/p... se. făcuseră 
rele, ispirescu. U. 48',i'tuZ craiului..., făcându-se 
atunci roș cum îi yotca, iese afară în grădină. 

j CREANGĂ, P. 189/,. Dacă vrei aă se facă sănătoasă
fiica împărăției tale... fundescu, l. p. 50/,,. Țiga­
nul, când văzii pe voinic, se făcii, din negru, vâ­
năt. ȘEZ, i, 69/„. I (Tot astfel când avem a face cu 
un participiu, întrebuințat In funcțiune adjectivală; 
atât că In cazurile acestea se exprimă pe lângă ideea 
cuprinsă in verbul corespunzător și noțiunile: singur, 
pentru totdeauna, de bună voie, etc. Cfr. construc­
țiile analoage cu funcțiune transitivă subt A, VI, 4'). 
De avuție te-ai făciut depărtat ( = te-ai depărtat 
singur, de bună voie), mikeiul (1776), 48*/,. Frunză 
verde de pe baltă. Dragi și-o mai fost doi odată!... 
Uine'n lume s’o găsit, Ură'ntre ei o zvârlit! Ba- 

1 dea, de uritu' ei, S’n hiat a hăitui... Pe dealul cu
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călinii. Mămlra dac'o amit. Tare frumos s'o gă­
tit, Tot in haîne de mătasă, S'o făcut dusă de-u- 
cusă ( a părăsit casa părintească) în ceu. pădu­
rice deasă. RETEGANUL, TR. 30/,,. Ce-i veni în gând 
intr'o si, luă o pușcă de-a c^orlalți și se făcu fu­
git pe munți ( a fugit pe munți și fugit a rămas). 
ȘEZ. II. 40/,, Se face așteptat = „il se fait attendre".

d. ) (Construit cu un adverb, cu o locuțiune ad­
verbială s. adjectivală, sau cu particulă compara­
tivă) A deveni. Te-ai făcut prea nu știu cum l 
CREANGĂ, P. I, 319/,. Bine, dar cu ce chip poate să 
se facă cinevâ in acest fel? drăghici, r. 156. De 
asin dară să se facă urechile lui ilidas împărat! 
ispirescu, l. 110,',,. Nu te face, al dracului.' STĂN- 
CESCU, B. 357/„. Nu vi fiicereti ca calul fării minte. 
dosofteiu, ps. 107. Inima se făcuse, cât um purice 
în mine. ISPIRESCU, l. 304 ,. Armăsarul... se scu­
tură și se făcu ca intăin ( - redeveni cum fusese), 
/ără să se cunoască senin de rane pe el. idem, L. 
28/,,. A sc face [subînțeles: roșu] ca sfecl(e = 8, se 
înroși. ZANNE, p. IV. 120. # A se face de ocară, 
de poveste, de râs, de rușine, etc. = a ajunge să-și 
bată lumea joc de tino, a deveni ridicol, etc. (cfr. 
A, VI, 1*. c). Să se faci împăratul de ocară. STĂN- 
CESCU, B. 340/,. Să se facă de poveste'n țară, pann, 
p. V. II, 144. Ajungea de se făceâ și însuși de râs. 
ISPIRESCU, u, 104/„. A se face biue = (despre vie­
tăți) a se Insănătoșă. a se întrema (cfr. a-1 face 
pe cinevâ bine, subt A, VI, 1®, c). Așesnt într’un 
furgon de ambulanță.... Comâneșteanu se apropie 
de Turnu-Măgurele. Se făcu cevâ tnai bine sub în­
grijirile lui cuninatu-său Mateiucare t-însoțeâ. D. 
ZAMFIRE8CÜ, R. 274. I'âsu ht boală grea... Se (kIu- 
naseră toți vracii, fonte babele și toți cititorii de 
stele; rămaseră insă rușinați, căci n’avură ce-i 
face.. Atunci fiu! impăratulni spuse mă-sii căpână 
n'or găÂ pe fata la care se va potrivi inelul ce-i 
dete el, nu se va face bine, ispirescu, l. 311/,, 
(tn acest sena și la Albanezi : edé astú u-be mir 
djali [iWeraen, 37] = „și astfel se făcu bine'copl- 
lub'l. I A se face (tot s. t tot de) una (cn cinevă 
8. cevâ) = a Bo uni, a se împreună, a deveni la 
fel, a nu se mai puteă deosebi de..., a crește împre­
ună cu cevă. Se scoboară și Nemții despre Țara 
wmțească și iloscalii încă merg la Crâm, și se- 
vor face tot unu. NECULCE, let. ii, 258/,. Atutwe 
timpinându-se oștile s’au făcut tot de unii și l-au 
scos pre Sultan Mehme.t din împărăție, idem. lET. 
II, 306/,,. Afurisita de cămașă se lipi de pielea lui 
Și începil a-l frige. Dete să se dejdirace de dinsa, 
tiară ea atât se lipise, in cât se făc.ii una cu pie­
lea Iui. ISPIRESCU, u. 77. Porcul... se tăvtUi în no- 
roin, până se făcit una cu tina, idem, l. 53/„. De 
astă dală s’a dus in slava cerului, de s'a fost 
amestecat cu norii. Bietul flăcău... a încei>ut... 
a plânge:... „Numai corbul... ar puteâ să mă 
ajute-... — „Ce-i porunca— „Uite așâ ș'așâ, cor- 
bule-... „.4^101, iîaccî e numai atâta, i-am dat de 
leac; eu e ascunsă îh slava cerului, s'a făcut una 
cit «orii, da ți-o dau eu în mână. STĂNCESCU. B. 
266 „. i A se face iu două (subînțeles : părți) = a 
se despărți In două părți, a se bifurcă; ~ în trei 
(etc.) părți = a se Împărți In trei (etc.) părți. Când 
ajung la moara nouă, Ualea lor se face’n două. 
COȘBUC, B. 129 Iară domnii și boierii s'au și fă­
cut in trei părți. NECULCE, LET. II, 420 [J A se 
face de (a. să...) = a ajunge, a parveni, a izbuti 
(să...). Feciorii ce se vor naște den mestecătorii cei 
de sâni/e nu vorputeâ nice într’un chip să se frică 
să fie cum are fi den piîrt«/[IJ citaaiia^li]. pravila 
mold. 120. Otman... se făcu de a se cuiiou'.-iie ( 
ajunse a fi recunoscut) stăpânilor a toată împă­
răția. E. VĂOĂKESCDL, IST. 250/,,. Aceasl'î împără­
teasă, cu rostul ei cel blajin, se făcu de o iubiră 
până cumnatele ei. ispirescu, l. 4O/„.

e. ) (Aceleași construcții se mai găsesc șl In func­
țiune unipersonală, unite cu dativul pronumelui

personal, prin care se indici ci subiectul e in ace­
lași timp persoana cu care se Întâmplă o schimbare, 
cfr. A, III). A se întâmplă cu cinevâ o schimbare, a i se 
preface s. a-i deveni cevâ într’un fel. I se făcu 
trupul tot sAnge ( i se umplu de sânge), doso- 
FTEiu, V. 8. fi. Ochii i se făcurS. grei. COȘBUC, F. 
75. CaZuZ... îi gise..., că iu unu (lin case eănele 
ru'eau o baie [și că)... cine se scaldă (ln| ea... ace- 

, Inia i se face părul ile aur. ISPIRESCU. L. 149.',.
Cine joacă Ifi nu strigă, Face-i-s’ar gura strâmbă, 
C'aifi-i jocul românesc, Cu strigăt nrilelenesc. jar- 
NÎK-BÂKSEANU, D. 359; RETEGANUL, CH. 44. | A i 
se arăta cuivâ cevâ. Fegustorul se minună de atâta 
cinste ce i se făcu, ispirescu, L. 277/,,. I k căpătă, 
a primi (procente), a-i reveni cuivâ cevă. Carii 
liuisă hârtie de șese galbeni, li se jăceâ mai bine 
de o sută. NECULCE, LET. II, 2,S8/„. [Vamețull dete 
lui Ion partea ce i se făceâ din prinderett contra­
bandei. V. A, URECHE, ap. TDRG. I (Corespunde 
unui verb) Hă i se facă plată (— să 1 se plătească) 
(Zwpd cum va fi fost dobitocul. PRAVILA MOLD. 11. 
Să i se facă moarte ( — să fie omorlt). ibid. 18,,. 4^ 
Á 1 se face cuivâ părul măciucă (v. o.) (de frică, 
groază, etc.). | A 1 se face cnlvă cunoscut s. de 
știre = a fi Înștiințat, tncunoștiințat, anunțat, a primi

' vestea (că...). I se făcu de știre că Românii pră- 
deasă locurile. P. maior, ist. 212.

f.) (Despre oameni, cfr. A,1,2’) Ce se face (cutare)? 
ce devine, ce se Întâmplă cu el. unde e, unde a ră­
mas, : „que devient-il?“ întrebă igheinonul, dară că 

' erd șeapte; unul ce să fiace (= unde eră unul)? do­
softeiu, V. 8. 73. Numai í^erí>an Logofătul au scă­
pat; așăfi din gloată denainlea vesirului nw l-au 
văsuț Hime ce s’au făc-ut. MUȘTE, LET. III. 9/„. C’e «tâ 
voiu făce când mă va ajunge sfârșitul vieții, mine­
iul (1776), 60'/,. Să văd ce s'au făcut poamele cele. 
DRĂGHICI, R. 86. Ce <e-ai făcut de o săptămână, de 
când nu te-am văsuț 'r C. NEGRUZZI, l, 17. Furnicile 
par'că intrase in pământ, s’au mistuit de nu se știe 
ce s'au mai făcut, creangă, P. 264. Of, ce-am să mă 
fac pe lume? BRVÂsms, C. 135',,. Da eu ce focu’ 
m'oiu face? BIBICESCU, p. p. 138. Ce te faci fără

. dinșii? ȘEZ. III, 186/,. Ce să ne facem, bădiță? 
Ne-am iubi, nu ne putem, Ne-am lăsă, nu ne’ndu- 
răm. RETEGANUL, TR. 89/„. (i’rin prep, de se indică 
cauza situației nedeslușite, neplăcute, etc.. In care 
se găsește cinevâ) hr impăratid nu știâ ce s a face 
de mânie. B kogălniceanu, LET. lil, 270/,. Nu știâ 
ce să se mai facă de frică, sevastos, n. 272/,,, Nu 
știâ ce să se facă de mâhnire și de ürít, fetele, când 
se văunră .singure. ISPIRESCU, L. 49/,, (cfr. v.-span. 
non se que me faga = „nu știu ce să mă fac“), I Nu 
aveau cose face de împăratul, ca să nu-i aducă supă­
rare. CREANGĂ, P. 20. (Prin prep, cu se arată 
persoana s. lucrul care stă tn drum, cu care cinevâ 
nu știe ce să înceapă) Ce mă fac eu cu tine, dacă 
te-iîmbolnăvi? || Unipers. Ces'ttfâcutcucutare!= 
ce-a devenit, ce i s'a întâmplat, unde a rămas? 
Câml demineața, au venit împăratul și au văsuț 
urma bă‘fală în Dunărea aceea și n'au știut ce s'au 
făcut cu dinșii, ori de-au trecui (peste apă), sau 
poate s'au Innecat? sbiera, p. 191/,,. Cum se făcu 
eiuă, trimise împăratul să viisă ce s’a făcut cu ser­
gentul ; oamenii... îl găsiră mai mort de frică. STĂN- 
CE8CD, B. 328/,ș. i Cum se face, că (s de)... ?=cum se 
poate întâmplă, că..., care-i cauza, că...? Fata nu 
se puteâ domiri, cum se face de bărbatu-său sioa 
este porc, și noaptea om. ISPIRESCU, L. 54. A’« {rfiu 
cum s'a făcut, că ori chersinul a crăpat, ori cu- 
mătrid a strănutat. CREANGĂ, P. 24. Cum se face 
de ești așă de gras? ȘEZ. iv, 185/,. (Cfr. ital, come 
si fa? fran comment se fait-il que...?)

2®. A ajunge vârsta de..., a împlini (atâția și atâ­
ția ani). Să fthice de lő ai. DoaOFTElv, V. 8. 2„. 
în lanuar m’am făcut de 3-3 de ani. (Tot așă la 
Albanezi: u-bțne nga djete vjetse [Pedersen, 11.3| = 
„s'au făcut de zece ani“). |{ .A ajunge suma de,...
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culcat a și început a Itorăi, făcându-se că doarme 
dus. MARIAN, î. .50 Se făeeă că e prost, șez. III, 
23!Se face îimă a /i voios, reteganul, p. 1,32/.j. 
C'dHtf Anița bani cereă. Să făeeă că n'uusă. ale- 
XICI, L. P. I, 15/,0. (Mai rar, fără oonjuncțiune) Când 
Anița bani cereă. Să făeeă, nu pricepeă. ȘBz. Il, 
SS**/,,. I In loc de: S’au făcut boierii u fi bucuroși. 
AXINTIE DRICARUL, LET. II. 135/,,. sau: Îndată se 
făcit că e sănătoasă, fundescu, l. p. 136/,,, se poate 
zice. In mod eliptic, și: S’au făcut bucuroși, se 
făcii sănătoasă. (Construcția aceasta cu un adjectiv 
predicativ e destul de întrebuințată, când sensul frazei 
nu lasă nici o Îndoială că nu trebue priceput: „au de­
venit bucuroși, s’a Insănătoșat"). Mă-ta n'a vrea să 
ți-o dee; dară tu te fă bolnav și-i sjiune că ai să 
mori, dacă nu ți-a da năframa aceea. SBIERA, p. 
131/,. Toți ciobanii că fugeă, Nuw'u unul răiiiâ- 
neă. Lângă foc se întindeă, BolnSoior că se făeeă, 
Sodrenaș ilpricepeă Șidingură-așii-i :iceâ: „yiân- 
că-te-ar lupii, cioban! La ce te mai faci viclean 
ALECSANDRI, P. P. 87*’/,,; Cfr. SEVASTOS, C. 324'„. 
Gând iți va mai sice să arunci flonren, să te faci 
mânioasă și să iei ghiveciul, să-l triiiilești Jos. șez.

a se sumă, a se adună (ta suma de...). Să făciiră 
toatf. Bilele lui Atlam, carele [zile le-]nu trăit, SUV. 
BIBLIA (1688), 4. CUM (ite la yuedă in Iași,
CUM i~(iu trimes Vasilie-vodă cinci mii de gălhini 
de mtrși stând In vorbă cu Turcul, Vasilie-oodă... 
i-au mai dăruit ți atunce la purces cinci mii ile 
yalbini de aur; și după-ce au purces Turcul pe 
drum i-<iu mai trimes și alte cinci mii de gulhini 
<le aur. Iară căml au ajuns Turcul la Țarigrud 
i-au mai dat alte cinci mii de galbini de aur, care 
s'au făcutpreste toi douăneci de mii de gtdbini de 
aur. NECULCE, LET. II, 205/,. De-Z voiu mai vedeă 
odată, se face de două ori. românul glumeț, i, 
33/,,. -l/ai am unu’, mai um doi, Cu Fălică se fac 
trei. ȘEZ. I, 174/,,.

3*. (Despre plante, adesea complinit printr'un ad­
jectiv predicativ s. printr’un adverb) A ajunge la 
Înflorire, maturitate, etc., a crește, a se coace, /n 
acel ostrov se face un copaciu gros ca de doi stân­
jeni. GORJAN, H. II, 27. Ceapa, morcovul, pelrinje- 
lul, nu se ffw groase in rfUlăcină... I. IONESCU, C. 
73. AZorcouMÎ, se face tnpământurile cele mai ușoare 
șt năsipoase. idem, c. 26. P^întÎ s’a făcut de-o mie ■ ________- y. . ........ „------ ----- , . ........................
de ori mai nalt de cum eră. creangă, p. 293. Ao«- • v, 155/,,. Se făcu supărat, retegaxi'i.. p. i, 33.',,. 
(feZe pdiHdniwZiti se cor/ace 5t»t«. ȘEZ. n, 65/„. Afiî S'c -----" - --■■■■■—— -
te faci, grâule, faci, Să te faci, grâule, nalt Și să ■ 2^!^. | (Spre 
sfat la secerat. Ca mândra la sărutat, jarnîk-bâk- , pliniri ca: ' 
SEANU. D. 377. Frunea verde-acum se face. ibid. 60. 
Bărluiții mai vorbesc cum s'a făcut pâiiea [ gr&- 
nele). sevastos, n. 51/,,. Po»tM-t tânăr și s'ar face, 
Dară ^Unii nu-i dau pace, reteganul, ch. 130. 
(Tot așâ bulgărește : ti.ji godini, zitoto se stori 
mnogo = „anul acesta s’a făcut mult grău“, cfr. șl 
PAPAHAGi, P. A. No. 252). II P. anal. (Despre bu­
cate, mâncări, murături, etc.) A ajunge la stadiul 
acela ca să poată R bune de mâncat: a se coace, 
a se fierbe, a se frige, a se înăcri, etc. Cșor ii a 
Bice ^plăcinte", da mult li pân’se fac. ȘEZ. I, 219. 
Nu știu de ce nu s'au făcut castraveții, deși i-am 
pus la murat din vreme. (Prov.) Cu încetul Se face 
oțetul. (Cfr. In funcțiune transitivă, subt A, VII. P, 
b; cfr. făcut’, cfr. fran. Ie vin se fait; ce froinage 
a besoin de se fairé.)

III. Alte sensuri.
P. (In legătură cu un adv. s. cu o locuțiune ad­

verbială ; cfr. B. 1^.) A (se) da, a se duce s. veni 
(Intr'o direcție oarecare), a se mută, a-și schimbă 
locui, a se abate. Fă-ie ’n lături, măi creștine- ’ ALE­
CSANDRI, T. 58. Vai sărace poloboace, De le-ai face 
mai încoace ! creangă, a. 139. Hei! când s'ar face 
amu corbul acela pe aice, poate că m'ar scăpă de la 
moarte.' sbiera, p. 59/,,. Apa... s’a făcut tn lături 
până a trecut {Alexandru] de aceasfălaltă parte. 
RETEGANUL, p. V, 55/,,. Fă-te mai aproape .'= „dă-te 
mai aproape!"POMPILIU, BIII. 1010. Fă-tleincoace! 
„dă-te încoace!" vaida. (Tot astfel In latinitatea de 
mai târziu: intra limen sese facit. APUL.; ital.: fatti 
in lâ!, mi feci alia finestra = „mă apropiaiu de fe- 
reastră". farsi indietro=,.a se da Înapoi"!)

2*. A se preface, a simula. (Cfr. B, 3». Faptul in 
care consistă simularea se arată, de obiceiu, printr’o 
prop. introdusă prin că s. a) Când va sudul ne- 
știne pre altul, el să va fiice a nu-l autlzl. pra­
vila mold. 133. Să făcea u ținea sărăcincaște. DO­
SOFTEIU, V. 8. 25, Făcându-să că imblă după 
meșterșugul dőthrnnelor („doftoresc" mineiul 1776, 
63 ’/,), CM adeverință pliniră lucru apostolesc. idem, 
V. S. 60. A'f s’aw făcut a merge din drum, în pă­
dure. N. COSTIN, LET. II, 36/,. ó'e făeeă a nu-iplă- 
ceâ săpriimească domnia. NECULCE. LET. Il, 307,',,. 
■S’d fe faci că nici mă cunoști! c. NEGRUZZI, I, 
62. Le-am dat bună pace, m’am făcut că nici 
nu-i văel. creangă, p. 120/,. Luă banii și se fă­
cea a se mai plimbă prin ostrov. ISPIRESCU, L. 282. 
Se făcii că răsare din somn, idem, 66/. Se făcură 
a nu se cunoaște. STĂNCEscu, b. 2\&|^.^lncepil a se 
face că măsoară cu sfoara, idem, B. 357/,. Cm»» »’n

/dCMf moartă lângă drum, ai.exici, l. P. 
' mai mare claritate se pun adesea com- 

„tn aparență |t la arătare]-*, „par'că", 
„ca", „ca șl cum", etc.) Svântul să făc.eÂ la ară­
tare păgân, varlaam, c. ii, 16, ,. Mă feci rătră 
dlnșii ca om ce n'atule. dosofteiu, p.s. 127. .V’rtM 
făcut ca mort, sbiera, p. 96/,. Se făcii de par'că 
eră mort. STĂNCESCU, B. 340/,,, -Se face ca și ciim 
Și-ar scăpă pălăria. rete<îanUI., p ii, 76/„. Ab- 
8 ol. /ya casa cu trestioară Zace un voinic să moară. 
A'u știu. Bace ori se face. Că gurița nu-i mai tace. 
ALECSANDRI, P. P. 377^/,,; cfr. TEODOItESCU, P. P. 
329*’. Mai Iaci, vere, nu te face! Jarnîk-bărseanu, 
D. 361. 2a-nid. bade, nu te face, Gă mie de tine-mi 
place! HODOȘ, P. P. 128. | (Construit cu un substan­
tiv predicativ) A se da drept... l'eirn Aron-voilă, 
ce se făeeă ficior al lui -ilexftudrii-i';,/ă... m. ro- 
STiN, ap. TDRG. II P. anal. A spune (din mo­
destie s. din altă cauză) despre sine cevă ce nu 
e just, a se prezentă pe sine tntr’un fel care nu e 
cel adevărat. „Ge vorbești tu, măi ijhirică? Dacă 
MM Hi’aui însurat eu când am fost dc în.iurat; apoi 
la vremea asia ți-ai găsit să mă însor!'-.. Nu regi 
că a trecut soarele de-a-miaeăsi, sănl mai înnlt 
bătrân decât tânăr~. — ,.Da in lasiî-ini la pâr- 
dalnicul, stăpâne... .\m fe mai face a^ i de bătrân, 
că doar nu ți-i vre.mea trecută!" CREANGĂ, p. 1.54.| 
t A se numi. Fii lui />{umne]rfedH ed fi'iceră. do­
softeiu, V. s. 2 pr. Cfr. .4, VI. 3®. # A te face Chinez 
s. Tâuase = „a te preface că nu înțelegi (precum nu 
înțelege Chinezul românește], a te face prost (ca 
Tănase]". zanne, p. vi, 54, 332. (Tot așâIn latinește: 
se facit esse vetustum. CATULL. Facio me alias 
rea agere Cic. De asemenea la Slavi: paleosl. ti. 
tvorjaase s^ dalece iti ~ „se făcea că merge mai 
departe", la Bulgari: l’ravi-se uzkak ne znae= „se 
face că nu știe nimic", storil-se (na) umrel = „s’a 
făcut mort",etc. La Sârbi: ciniti se, și la Albanezi: ike 
ne step! ten de, ecé ben-u semure kek’ per vdekei 
[I-’edersen, 37]= „mergi acasă și fă-te bolnas- rău, 
de moarte", u be e vérbere nga ne si [ibid. 112] = 
„se făcîi oarbă de un ochiu").

(In loc de face, se găsește prin nordul Transil­
vaniei și prin părțile mărginașe, BUGNARIU, NĂS., 
țiplea, p. p. (glosar), candrea, ț. o. 16, etc., 
forma scurtată fa. Une-ori (mai ales In rimă) 
se găsește șl infinitivul făeeă, cu trecerea la conj. 
II: C'Aife fc-or făeeă. TEODORESCU, p. p. 76”. Până 
cobsA l-ați făeeă. șez. iv, 132”/^. | Perf. (azi): fă- 
cúiu, -uși,-it,-urăm ( f-uinj,-urâți / f-utj, -ură. 
(Mai de mult și azi Încă la Mocanii din Mogoș, 
Ponor, Intregalde, frâncd-candrea, m. 79, și prin 
Vidra, JAHRESBER. IV, 297, formele etimologice: L
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fécitt [scris șl fí^cl dosofteiu, ps. 127, /ee], 2. /e- 
cé^i, 3. fencc [la Mocani: fece}, 4. f&íteniH, 5. /e//- 
cetü [la Mocani; feceți și /ccerS^tJ, 6. ftdceră. Toate 
aceste forme se găsesc atestate la CP. 154, unele 
și In exemplele date mai sus. tn crv. D. bătr. 
II, 284, se găsește șl forma feapse = „făcu“, după 
analogia participiului Ifnpi: feapne-, după copt: 
coapse] : E dera-.șt'l leupse rnȚffi, iittoarse-se(a). 
Formele nouă se găsesc mai Intăi atestate In cuv. 
D. BĂTR. II, 285; la moxa se găsesc amândouă for­
mele. cele vechi alături de cele nouă, adesea In ace­
eași frază: făcu ceriul fdrfi steale, nuniui cu cuvăii- 
litl feace. cuv. d. bătr. I, 429.) | Part, făcut (Mai 
de mult fuptt. păstrat încă In cântece populare, mai 
ales In rimă. Forma cea nouă pare a se fi născut 
mai tntâiu In regiunile vestice și anume foarte de 
timpuriu, căci ea e singura cunoscută de Istroro­
mâni: făcut. Ea se găsește regulat la moxa, care 
întrebuințează o singură dată: a fnpt cuv. D. BĂTR. 
1, 429 și o găsim șl In N. TESTAMENT din 1648, cfr. 
CP. 205). I Ger. fucâiul. | Imper. fă! (la negativ; uu 
f<Ke, mai rar, forma analogă; nu fă! prin Munt. 
șl: »M făcea!}.]

— Din lat, facere: vegl. fur, ital faré, sard (log.) 
fiigere, (câmp.) fakere. engad, fer, prov. fűire, fer, 
far, fran. fairé, spân. Anccr, portg./«.ier. Cfr. des­
face. preface (contraface. reface).

FÂCERK 8. f. I. Actirm, acte, fait: fewure, ou- 
vrai/e: cre'atitre, étre; nccoinplissenieiet, exécution, 
réalisation, achévement, créution : consfruclion. 
étublisseineut, préparatíon, etc.; ]>oémte. 11. P, Eu- 
fantenient, accoitcheme.uf, coiiche, dfélioratice. 2°- 
Point du /our. lever dit jour, aube. 31’. Etisorcelle- 
meni.i'’-Effei. 5’. Possibilité. facilité (dv.puDetnent). 
Infinitivul verbului face, devenit ab,stract verbal 
(astăzi Înlocuit adesea prin neologisme precum: ac­
țiune, act, executare, realizare, efectuare, construc­
ție, etc.).

1. Facere se poate Întrebuința, ca abstract, aproape 
In toate Înțelesurile verbului face d. e, Acțiune, act. 
Acela fericat intru facerile aale (i-fa. COD. VOR. 
115/,o ( acela e fericit in lucrul său. N. TESTA­
MENT 1648; acesta fericit Intru facerea lui va fi. 
BIBLIA 1688: „ii sera heureux dans ce qu'il aura 
fait“). .l/dnaZe nteule săut săci și fără de f<icere. 
( inactive), dosofteiu, v. s. 152. | Faptă. Vren- 
ntea aciuia nu cheftuit-n In mare filcere. idem, v. 
S. 71. Facere de bine = faptă bună, folos, har : 
„bienfuisance, bienfait, bonne action, bonno ceu- 
vre“ (cfr. binefacere, f bunăfacere, + bine- 
faptă). E'nu împărtășit facerii tale de bine. MI­
NEIUL (1776), 125 */,. Facerile de bine pot răscum­
pără asupririle voastre, marcovici, C. 23/,,. Ro­
binson... nu știă ce fitcere de bine a lui Llumneseu 
este, tunetul. DRĂGIIICI, R. 72. Cere-mi oricât..., și-(i 
voiu da, pentru această facere de bine. ISPIRESCU, 
L. 371. .U«re pomană și-a făcut Alecu Baloș cu 
școala ceea a lui... Mai ales pentru noi, făranii 
munteni, este, o mare facere debine! creangă, a. 
19. i Lucru, făptură, vietate, suflare (fig.). invăfaiu-me 
în țoale lucrurele tale, intru facerile. mănUor tale 
inva(ă-me. psal. scil. 461/,, ( Intru fapte­
le... CORESI, PS. : ,je médite toutes tes cpuvres 
et je m’entretiens des ouvrages de tes mains“). 
7)[uj»iff[e](îfăit adevărat, cela ce iaste tuturor fâ- 
cerilor șt împărat... evStratie (a. 1632),
ap. GCR. I, 77. Pre. toată fiice.rea chemară. DOSO­
FTEIU, V. s 37,,. I Săvârșire, aducere la Îndeplinire. 
Earea este folositoare dobitoacelor... tnlesninil fa­
cerea misluirei ( mistuirea). I. lONESCU, C. 4. | 
Creare, creațiune. Facerea lumii = crearea lumii. 
Cuvintele, lui Dunineseu. pe care el le-a rostit hi. 
facerea lumii... le ai... scrise in cartea ce /!-«»« îm­
prumutat-o. EMINESCU, N. .^4. Facerea s. Cartea 
facerii = genesa (cartea Întâia a pentateuhului, nu­
mită astfel, pentru că In acest capitol al vechiului

— FACHIE
testament Moise descrie crearea lumii și a celor 
dintâi oameni. Urmează descrierea potopului, Im- 
prăștiarea popoarelor, chemarea lui Avram și isto­
ria celorlalți patriarhi până la moartea lui losif In 
Egipet): „genéae“. Cfr. biblia (1688), GCR. i, 280; 
II, 156, etc. ; Construire, construcție, zidire, clădire, 
așezare, alcătuire, preparare. Așijderea limba slo- 
venească. una din cenle 72 de la facerea turnului 
(de la Vavilon], după amestecarea limbilor, au ie­
șit lui lafet, și din slava numelui, slovenesc s'au 
numit. ISTORIA ROȘILOR (secol. XVIII), ap. GCR.
II, 50. .4« căutat i)ămănt gras care puteă să-i slu- 
jască in loc de car spre facerea sidiului. drăgiiici, 
R. 104. Ei sănt oameni frumoși și gdraveni, pun 
mare pivf pe curățenie y» se cuprind [ se ocupă] 
mai cu seamă cu le.mnăritul, cu facerea de stăn- 
ge.ni și cărbuni de lemn, moldovan, ț. n. 62. Ace­
ste adunări se convocau de Domn {tentru face.rea 
legilor. BĂLCESCU, M. V.9/„. Din toate soiurile ile 
plănte le/fuminoase ce sănt întrebuințate întru fa­
cerea fănațurilor, este una, cea mai roditoare, nu­
mită luțernă..., care numai singură poate să facă 
un fănaț. i. lONESCU, C. 41. Facerede jurămănt = 
„prestation de eeiment"; facerea unui tablou=„exé- 
cution d’un tableau'*, - unui lucru = „confection". 
pontbriant. t (Traducând pe grec. «oir,(ia) Compu­
nere poetică, cântare, poemă. Facerea lui Visantie. 
(titlu) MINEIUL (1776), 1 j| t Facere destul (la lati­
niștii de la începutul veacului trecut, traduce Întocmai 
pe) = satisfacere, satisfacție. Vătămaților cuvioasă 
facere destul și dreptate să li se facă. ȘINCAI, IIR.
III, 193,',.

11. Spec. 1®. Naștere. (Cfr. face A, V, 1’). Im pidru 
luni, după ce se mărită, născu o fată, .Istă nă­
scare fără vreme cam supără pre tata, dar po}>a 
il liniști spuiiulu-i că asta se intămplă une-ori, 
iiMă numai la facerea dintăi. c. neghuzzi, i, 247. 
,4 murit din facere.. PAMFILE, J. Ii. Durerile facerii 
(s. de facere!} = durerile pe care le simte femeia 
când li vine momentul să nască, (fig.) greutățile 
ce se ivesc la compunerea unei opere spirituale, 
etc. ,-l născut itruncul fără a simți câtuși de puțin 
durerile facéréi, creangă, P. 101. Dorim ca a«- 
răb<lare giua, cAiul tot [toporul, român va fi mi­
șcat itrin durerile și speranțele de facere a unui 
nou entusiasm religios sau a unei nouă forme po­
litice și sociale, maiorescu, cr. ii, 277. Facere îna- 
intea sorocului = „fausse couche, avortement“. pont­
briant.

2’. (Rar) Fapt (de zi), revărsat (de zi). (Cfr. face 
1, 3’.) In 27 August, la facerea silei, Eamoischi 

porunci. BĂLCESCU, M. V. 203.
3®. Vrăjire, fermecare, (Cfr. face A, III, 3®.) Din 

f'icere dimonească săstrănsease in fântână midțîme. 
de șerpi. DOSOFTEIU, v. S. 228. Doamne Isuse. Chri- 
stoase..., te-ai pogorît din cer..., ca pre om de în­
șelăciunea diavolului... să-l slobosești și să strici 
toate facerile lui cete drăcești... aghiasmatar (a. 
1851), ap. TEODORESCU, P. P. 383. Diferite farmece,.., 
mai ca s(nnă, facerea pe ursită... marian, O. i, 200.

4°. t Efect (cuvânt Înrudit etimologicește cu fa­
cere). Meșterșugul n’are făcere in protica crești­
nătății. DOSOFTEIU, V. 8.40, (riwlețul lui 7)(u|w- 
a(6]f?câ[u) au arătat asupra lui mai multă facere 
decăt focul cest trecătoriu. idem, v. S. 202,,.

5°. (Mold.) Putință, mijloace, înlesnire. Hămăind 
omită datorie, cum yi... trebuind cheltueală, și ne- 
având nici o facere., am vâiulut toată partea soțu­
lui mieu. (a. 1805). URICARIUL, xv, 55/„. N’am nici 
o facere = „putință“. pamfile, j. ii.

E'ÁCHE s. f. V. fnchie.

FÁCHIE 8. f. 1’. Torcfte. 2’. torche, bran-
dnn. faiaceait d’éclats de bnis ou de roseaux secs en- 
(Iwtf.s de pétrole qu'on alluniela nwií jiour 2iSche.r.

1’- t Faclă. ÓÍJd/ieHTOÍ ff c«/tícZí»i«r». DOSO-
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FTEiu, V. 8. 47, Cu fachiuri de vânt picat, idem, 
V. 8. 61,, (cfr, ^3. 307,,). | Fig. Omul îiuiă-
răpnic sloboade riale și fache de vicleșug lunninea- 
deă de face .-iăinn răilor, dosofteiu ( și lumină- 
toriu de vicleșug ațâță răilor, biblia 168«: „et 
facem doli accendet malis*'), ap. hasdeu, colfmna, 
1883, p. 115.

2®. Spec. (Pese.) (în Mold., Bucov. și Țara-Dașu- 
lui) Făclie făcută dintr’un mănunchiu de așchii lungi, 
de obiceiu de brad, unse cu rășină sau alt combu­
stibil și Întrebuințate cu deosebire la pescuit noaptea. 
Cfr. opăiț, văpăiț, vălug, „Fachia sau fuchiul e un 
fel de făclie care se face sau din niște despivături 
lungi, subțirăle și rășinoase de draniță sau din scoarță 
de mesteacăn In forma unui bucium care se unge cu 
rășină și care, aprinzându-se, arde șl luminează așă 
de tare, că nici vântul cel mai mare n'o stinge. Pă­
străvii, trăgând la lumina fachiei. pescarii li stră­
pung In spate cu,oastea' și-i scot apoi afară"*, ma­
rian, ins. 57. ,.Fachie, opăiț, văpăiț sau vălug 
se chiamă un mănunchiu de stuf uscat ce se aprinde 
noaptea spre a atrage peștii ce se iau cu mâna sau 
cu ostia", (Suceava, Dorohoiu, In Mold.) dame, r. 126. 
„Mai multe bețe subțiri, uscate, legate la un lo-c ser­
vesc aprinse ca lumină Ia prinsul peștilor noaptea 
[și se numesc] fackie*". (Bilca, tn Bucov.) Com. G. 
TOFAN. „Fachia [e făcută) din mai multe așchii de 
lemn sau vergele la un Ioc și unse cu câte cevâ, 
bunăoară: gaz, păcură, seu, ca să poată arde cu 
flăcări". ȘEZ. IV, 117. Fachiu „o bucată de lemn 
țăndurită Ia un capăt, ori chiar mai multe țandure 
de draniță muiete In rășină topită și aprinde, cu 
care se umblă noaptea după pește". (Munții Sucevii, 
In Mold.) ȘEZ. II, 227. Fachiu = „faclă, care serve­
ște noaptea la luminat pentru a putea prinde pește". 
(Bucov.) Com. I. PITICARIU. iȘ'i la fiomâni e datină 
ca pe lângă luminile de cununie să poarte și fachii, 
care sânt făcute din țanduri de brad sau molid. 
MARIAN, NU. 618. liucățeliră un ciung uscat ca sfa- 
rocul, făcură... mai multe fachii dintr'insul. idem, 
T. 47. Noaptett doi oameni umblă cu lunlraa pe 
vale (pe locurile cu apa mai lină), unul conducând 
luntrea și luminând cu făchi, (ntănuchiu de mici 
despicături de brad unse cu rășină), iar ce/alalt 
repeeind cu mare dibăcie ostia asupra peștilor; așă 
se prind lostuce. lipeni, eleni, mrene, etc. POPOVici- 
KIRILEANU, b. 91. [Pronunț. fa-c.hi-e. | Și: fâche, 
plur. fachi și (azi) făchi. 1 Și: fachin s. a, plur. fa- 
ehiuri. Forma aceasta pare a ti rezultatul unei for­
mații greșite din plur. fachi.}

— Din lat. fac[u]la, -am „faclă, așchie aprinsă": 
ital, fagola, abruzz. farchia „fiaccola di canne", friul. 
fale, v.-prov. fniha, v.-fran. faille, spân, hviclui. portg. 
facha. Cfr. dubletele faclă, făclie, faculă.

FACHIOL s. a. Fanehon, fichu, guimpe, voile. Lin­
óéul. (tn unele părți din Transilv.) Stofă de lână 
subțire, de obiceiu străvezie, cu care se Îmbrobodesc 
femeile, un fel de voal s. crep (de doliu). 1 ștuc 
fachiol alb. catastif (a. 1747), IORGA, 8. D. XII, 45. 
3 coțfi] fachiol. catastif (a. 1754), ibid. XII, 67. 
Scaune... culastre (glosă: fachiol) acoperite, barac, 
ap. GCR. II, 176. |[ F. ext. (La Moți)Giulgiu de morțl. 
Cfr. păioară, maramă, urzicar, lințoliu. Tru­
pul mortului se acopere cu o păn:ă albă, țesută în 
casă și care se numește ursicar, fatio! sau i/iulgiu. 
FRÂNCU-CANDREA, M. 173.

[Scrierea fatiol, la Moți, redă pronunțarea fcet'ol. 
într'un catastif din a. 1750 avem și; facliiiil: 1',', 
cot fachiid negru lat. IORGA, B. d. xil, 59. Accen­
tuarea obicinuită In .ârdeal pare a fi insă, ca in ung., 
făchiol. LB.]

Din ung. fátyol, idem. (Cuvântul e de origine 
romană [un derivat din facies}: veneț. faciol,faeiol 
„pânză de in“, alb. falsei „un fel de chembrică", sArb. 
facol, facol „cârpă", cfr. fachiu, bizanț, 
„ștergar, șervet", n.-grec. „maramă, cu care
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se îmbrobodesc femeile". Din acesta din urma l-a 
împrumutat de sigur, introduc&ndu-l neologism 
in limba, BOLINTINBANU. Din frumosul ei fMhiol, 
Cu Mbiluri auriie, Cad cosițe impff tite, ap, TDRG).

FACHIR 8. m, Faquir ou fahir. — Pustnic ma­
homedan, mai ales din India.

— A', din fran, (arab faqir ,.sărac“).

fachiu s. a. Fichu étroit dönt les bouts sont 
foliment brodés, servant de coițfure de vieilles fem- 
mes, sorté de fanehon, voile. — (In Ban.) Ștergar, 
cârpă Îngustă cu capetele ,alese' frumos, pe care 
o poartă bătrânele. Cele mai bătrâne... preste cia- 
pță și condu se leagă de sub grunms preste urechi 
cu un fachiu (carele e un ștergar, insă Îngust și 
cu capelele frumos impistrite), și se inoadă la 
creștet așă, că capetele fachiului să acopere conciul 
de la ceafă. Purtarea fachiului legat preste condu 
înseamnă bătrânețe, neputință și curățenie. I.IUBA- 
lANA, M. 23.

— înrudit cu fachiol. (Pare a fi luat din sârb, 
*fac0, cu l vocalizat).

FACHii; B. a. (Fese.) v. facliie.

>'ACIÂ1<,-Â adj. (Anat), J'nciaZ. Care se rapoartâ 
la față, Nerv facial. Cnghiu facial; format de dreapta 
care trece prin proeminențele frunții și ale fălcii 
superioare, cu dreapta care unește baza dinților in- 
cizivi superiori cu canalul auditiv,

— N. din fran.

FÂCTK 8. f. Baril, j>elit tomielet. - (Prin Orăștie 
și Jiu) Vas de lemn. Făcie = „balercă, budié, burie“. 
VICIU, QL.

— Etimologia necunoscută. (Gfr. ung. ficsór, idem.)

FACIL,-A adj. 1’. Facile, commode, aisé. 2*. Fa­
cile. 3’. Facile, traituble.

1’. (Franțuzism, rar) Ușor de făcut. O lucrare fa­
cilă.

2’, Care face ușor un lucru. E facil la vorbă.
S'’. Care se mulțume.ște cu puțin: care se provoacă 

ușor. Uonștiință facilă, entusiasm facil. IJm facil: 
de care te poți apropia ușor, apropiat. La vârsta aceea 
insă energia sufletească... se îtnprășliepe atâtea căi..: 
râsul și plânsul facil, strigăte, neaslăinpăr de mi­
șcări... VLAHUȚĂ. CL. 187.

— A', din fran.

FACILITA vb. I“. Faciliter, rendre facile, aider. 
fournir Ies moifens de... -A ușură, a înlesni. Ceeo 
ce va facilita... revenirea asupra voMui. maiore­
scu, D- I. 156.

— N. din fran.

facilitAkk b. f. ActiOH t/e fuciliter. — Iniini- 
tivnl verbului farllitâ, devenit abstract verbal. Ușu­
rare, înlesnire.

FACILITATE s. f. l®-2«. FacUiti, aisance.
1®. Calitatea lucrurilor lesne de făcut, Facilitatea 

transporMui.
2®. Ușurința cu care face cinevâ un lucru. Se ex­

primă cu facHitate.
N. din fran.

fAclâ 8. f. 1". Flambeuii. 2'. Torche.
1**. (Mai rar) Lumânare groasă de ceară, făclie. 

1‘reotul (fălind tetrapodul in mijlocul bisericii, pune 
S-ta evanghelie pe dinsul, aprinednd și faclele in 
sfeșnice, bevastos, n. 66,

2^ Lumânare mare făcută din sfori unse cu un 
strat de rășină și alte materii ușor combustibile,
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care se aprinde In aer liber și se întrebuințează cu 
deosebire In procesiuni și tn cortegii; torță. (Mai de 
mult se numea făclie de vânt) Se făcu înmor­
mântarea lui Antlreiu cu opompă de tot crăiască... 
înttirde și îiMpoi pășeau cu toată cuviința oștile 
înarmate... Apoi preoții, cântăreții și faclele nu mai . 
areaunumăr. BĂLCESCU, M. V. 395/,5. în satele pu­
stie lumine roși de torții Rănesc întunecimea ca I 
petede jeratic... Afaclelorlucire, răzbind prin pânză ' 
fină, Răsfrâng o dureroasă lumină din lumină. EMI­
NESCU, P. 210. II Poet. Cânți tu ți-aprinzi în mii 
de facle tíenina dragostii dovadă, înfifirâtulu-se'n 
adâncuri. Plâng ochii osănrliți să vadă. GOGA, P. 
113. Ch facla criticei în mână, hasdeu, I. C. VII.
_ Din bulg. fâkla „făclie" (Sbornic, IX, 151: cfr. 

n.-grec. i^âxXa „der angezUndete dicke Docht der 
Lampe oder der Kerze" Jahresbericht, xv, 102; ung, 
fdklya „torță", sârb, faklija „un fel de lumină", 
germ. Faclei- Originea tuturor acestor cuvinte e, tn 
ultima analiză, lat. factda. Cfr. dubletele fache, fa­
culă și făclie).

rÁVLÁff s. m. Portenr de fiambeau, porteur de 
torche. — (Cuvânt rar, aproape neintrebuințat) Pur* 
tător de facle. (Atestat numai la DDRF).

Derivat din faclă, prin suf. nom. agent, -aș. 
(Cfr. ung, fdklgds). Cfr. făcliaș, făclieș.

I

FÂ€I.IÂ!> 8. in. PorlCMT de fiambeau, porteur de 
torche. — Cel ce, la procesiuni, etc. duce făclia, pur­
tător de făclii. (Atestat numai In dicționare: pont­
briant ; CIHAC, II, 106 ; BARCIANU ; ALEXI.)

— Derivat din făclie prin suf. nom. agent -aș. 
Cfr. făclaș, făclieș.

váui.íe a. f. 1’. Cierge., fiambeau. 2’. Torche.
1°. Lumânare mare de ceară, care se aprinde de 

obiceiu tn biserici, la morți, etc. J2 făclăi scumpe 
(Iași, a. 1588) cuv. D. BĂTR. I, 205. .Str&nsără se- 
mențiile și feațete cetăței și petrecurăpre Ibreacista 
cu lumini și ch făclii. VARLAAM, C. II, 26*’/). Mo­
scalii au făcut... meșterșug de s'au luminat ca ziua 
cu făclii. NECULCE, LET. II, 439/„. ■Ș’i alt norod 
mult, cu făclii aprinse au ieșit imiintea mafeet 
sale, lui Vodă. maG. ist. iv, 139/,. i>'» blestemând 
stiiisu-s’au făcliile, cum este legea ble^emului. ibid. 
1, 128/,,. í’dcHí, luniănări, m»< de lemn și tămâie, 
cum și când va cere trebuința de vreun meremet 
să se facă. URICARIUL, XI, 346/,. Și la sfânta Nă­
scătoare Trei făclii am hărăzit. C. NEGRUZZI, ii, 75. 
Gn/6en, ca făclia de galbenă ceară Ce-aproape-i 
ardea... alecsandri, f. l, 42. Subt bolta cea înaltă 
a unei vechi biserici, între făclii de ceară, arzând 
in sfeșnici mari... eminescu, p. 199. Ne-așteaptă 
omul împăratului cu nrasa inlinsi, făcliile aprinse 
și cu brațele deschise, creangă, p. 251. Eră împo­
dobită numai cu aur, cu pietre nestimate și cu fă- ' 
clii de jur împrejur, ce ardeau în niște sfeșnice de 
aur. ISPIRESCU, L. 237. /âc/it pe ntese-aprituie. . 
șez. iii, 157”/,i- A'u i»iâ poetH De para
făcliilor, De fumul lămâilor, De mirosul florilor. 
jaRmIk-bârseanu, D. 514. II Poet, știința, făclia 
udevărtdui este, cante.mir, ap. zanne, v, 584. Făclia 
adevărului lucește intru toată puterea sa. marco­
vici, c. 46. j Lumină. Făclia ce’n ochii noștri pu­
rurea vrei a aprinde... konaki, p. 281. i Flacără, 
văpaie, căldură. Vin' s'aprinzi a ta simțire La a 
dragostei făclie, alecsandri, p. l, 191. 1 Stea. Pri­
vesc cum orizonul se umple de făclii, C'H>n lu>ia tn 
tăcere S'arată... alexandrescu, m. 101 (ofr. Mii de 
stele argintii... ard ca vecinice făclii, alecsandri, 
p. II, 18). Că la nunta mea... Soarele și Iuim .Vi-au 
ținut cununa... Preoți, munții mari. Pasări, lău­
tari, Păsărele mii Și stele făclii alecsandri, p. 
P. 2”. I (Cu aluzie la faptul că făcliile sânt drepte) 
Pe cărare intâlniiu Doi flăcăi; două făclii. IIODOȘ, 
p. P. 70.’iSpec. Făclie de Paști lumânarea de la tn-
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viere, pe care fiecare, la reîntoarcere de la biserică, 
o duce aprinsă până acasă (și pe care poporul o 
păstrează, aprinzănd'o când vine vreo vreme tare, 
spre u se feri de stricăciunile ei. TDRG.).

2<‘. Spec. Făclie de vânt faclă (2’). Cu fidii 
de vănt i-arssră. DOSOFTEIU, V. S. 26., (cfr. 94,,). 
înțălegând Jolcovschi spaüna aceea in oaste, au 
îmbiat pe la otace cu f^ii de cănt... și au mai în­
tărit și străjile. M. COSTIN, LET. 1’, 272.

[In loc de pluralul făclii găsim tn vechime și for­
mele făclăi cuv. D. BĂTR. I, 205 și feClii DOSOF­
TEIU, V, S. 54,,.]

— Din paleosl. faklija (cfr. bulg. fakiija}, idem 
Cuvântul pare a fi intrat în limbă prin serviciul reli­
gios. Cfr. dubletele fache, faclă, faculă.

i'AcLi ÉH 8. in. Fabricant ou marchand de cierges, 
cirier.—Fabricant s. negustor de făclii, i^eling, secre­
tar td jlglienției,cum și Luca făclierul... (iași, a. 1794). 
URICARIUL, XI, 314,*27. Lei JO de la starostele ile 
făclieri. (Mold., a. 1776) ibid. XIX, 327/21. [Pronunț. 
-cli-er. ; După DDRF. ar însemnă și „porte-flam- 
beau“, sens posibil, dar neatostabil aiurea.]

Derivat din făclie prin suf. nom. agent, -ar 
(prefăcut In -er după palatele).

FÁui.iÉ^ s. m. (Entom.) Per luisant: Lampyrus 
noctiluca. — Nume metaforic pentru „licuriclu“ (nu­
mit șlfănăraș, steluță, scânteluță, lumină- 
de-pădure, focul-iui-Dumnezeu, găndăoel 
scănteios). marian, ins. 44. [Pronunț, -cli-fijeș.j

__  Derivat din făclie, prin suf. nom. agent, -aș 
(devenit tn Mold. -eș din cauza palataloi precedente). 
Sensul propriu e „cel care duce cu sine o făclie". 
Cfr. făcliaș, făclaș.

fAcliuárÁ s. f. cterpe. ~ Făclie mică, 
rlioare-aprinse, Candele nestinse, teodokescu, P. 
P. 25. C'« făclioarti pe-nnde treci, Dai sare negrelor 
poteci in noaptea largnlni pnstin. coșBUC, B. 151. 
(Pronunț, -cli-fljoa-ră.]

— Derivat din făclie, prin suf. dim. -ioară. Cfr. 
făcliuță.

rÂvLiiiȚÂ 8. f. Fetit cierae. — Făclie, lumânare 
mică. ó'H^fefe strigilor și strigoilor... se și «drese 
iMaptea de departe ca niște făcliufe tnititele looin- 
dn-se wM’n alta, sbiera, p. 316. || Spec. Făcllnță 
de Paști, ilitlfitne.a sătenilor, toți cu făcliuțele de 
Paști aprinse, năvăliinăuntm. ciiRKQiÁi.g., s. 154. 
[Pronunț. -c/»YI>m-.J

— Derivat din făclie, prin suf. dim. -ufă.

FACSI-HILÂ vh. I*. H^rodnireparunfac-sintilé. - 
(Puțin Întrebuințat) A reproduce în facsimile.

— A*, derivat din facsimile.

F.ACNIHII.ÁKE s. f. (Rar) Reproduction par un 
facsimilé. — Infinitivul verbului facsimilă, devenit 
abstract verbal. Focstmffarea unei scrisori.

FACSÎ-tiiLE s. a. invar. Fac-sintilé. Imitația cre­
dincioasă a unei scrisori, a unui desemn, fie cu mâna, 
fie (mai ales) cu ajutorul fotografiei, gravurei. Repro­
ducem mandatul in facsimile. MAIORESCU, 1>. II, 31.

— N. din fran. (lat. fac simlle „fă ia fel").

FACTÁtiiv’ s. a. i'actaife. — Distribuția scrisorilor, 
telegramelor; transportul mărfurilor, coletelor și a 
banilor de la Căile ferate sau de la poștă la domiciliu. 
Mandatele... plătite la doinicilitt se încarcă ch o taxă 
de factagin.

— .V. din fran.

>'ACTÎ€B adj. invar. Factice. — (Kar) Artificial.
Gaimul acesta... eră factice. VLAHCJÂ, d. 308. 

N. din fran.
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FĂC'I'IE S, f. i 
FACTIÚSE 8. f. /
Faclion, parti, ligue, cabale. — Partidă, grupă de 

indivizi uniți pentru o acțiune publică violentă. Duca- 
vodă... prin facțiile Cozacilor dobândise o parte 
din Ucraina, șincai, hr. III, 128/,,. El nimicefte 
facțiile din lăuntru. BĂLCESCU, M. v. 13. Condeele 
cele agere, consacrate partidelor fi facțiunilor, au 
fost fi sânt totdeauna dispuse a lovi, ghica, 8. 143.

— N. din lat. factio, -onem, idem.

FACfiÓB, -oÂNĂ adj., subst. Factieux. — Adj. și 
subst. (Cel) care lucrează In contra guvernului, in 
folosul unei facțiuni, unui partid. Fatuitatea facțio- 
fiior fi a demagogilor... este atât de mare..., incAt Își 
atribue lor fi numai lor evenimentele care au re­
zultat din cauze mari fi complexe, la care ei au 
fost cu totid străini. oiilCA, s. 141.

— N. după fran. (lat. factlosns,-a, >um).

FACTITÍV, -A adj., subst. (Gram.) Factitif.— (De­
spre verbe) Care arată că subiectul face pe com­
plement să sufere acțiunea exprimată prin verb. Cfr. 
cauzativ. Limba romănă n'are, ca cea latină s. 
germană, posibilitatea de a deoseiAprintr’o schim­
bare a sunetelor in tulpina verbală, fuitcțiunea tran- 
sitivă sau intransitivă de cea factitivă: noi zi­
cem ou învăț (o limbă) sau eu Învăț (pe altul o 
limbă), pe când (ierinanul întrebuințează în ettzul 
tniăi ich lerne, în al doilea: ich lehre | Substan­
tivat. Verb factitiv. Verbul omor ( -fac pe altul să 
moară) poate- fi considerat ca fuctitivul tui mor, 
așez factitivul lui șed.

— N. din fran.

FÁCTOK s. m, t’.-S’. Facteur.
P. Cel ce face, produce, prlcinuește (cevâ). Cfr. 

făptoriu, făcător. Factorii acestei iHifCări...\Fig. 
(Mat.) „Numeri!, care se înmulțesc, se numesc fac­
torii productului", cr.iMESCU, â. 24, i’actor» primi, 
factori comuni.

2°. Cel ce face negoț pe socoteala altuia. Dintre 
Eurei sAid fi zarafii, teJalii fi factorii catnerciului. 
I. IONE8CÜ, D. 78.

3^ Distribuitor de scrisori și de pachete. Factor 
la drumul de fler, factor poftai.

— y. din fran. (lat. factor,-orem).

FACTOKÍE 8. f. Faclorerie. — Agenția sau localul 
unei oase comerciale europene in țară străină. (La 
Hasdeu șl: factvriu. Stabilind... un insemiuit fac- 
tnriu la Kitin, i. c. 103.]

— N. din fran., prescurtat prin haplologie (ca 
idolatrie In loc de itlololatrie), sau, mai lesne, după 
germ. Factorci, idem.

FACTORII’ t 8. a. V. factorie.

FACTÓTU.'w s. ni. invar. FacMuin. — Cel ce poate 
face totul și de toate într'o casă, bucurăndu-se de 
deplina încredere a stăpânului, cel ce e Întrebuințat la 
îndeplinirea oricărei slujbe, intre dinfii se află Bo- 
țulescu, factotum alCantacuzinilorți cu acest prilej. 
iorga, l. I, 507.

— A’, din fran. (lat. fac totnm „fă totup’).

FAUTÉRÁ 8. f. l®-2*. Facture.
P. Modul In care e executată partea materială a 

unei compoziții de muzică, unui tablou, unei opere 
dramatice,etc. Versuri cubunăfactură. [Fărăplur.]

2°. Socoteală scrisă, liberată de negustor cumpă­
rătorului, In care sânt trecute mărfurile vândute cu 
prețul lor. (Plur. -turi. j Rar și Învechit, după ital. 
fattura, șl: fatiiră. După adevărata fatură ce vor 
arătă cătră vamefi. URICARIUL, 11, 47/,,.]

— N. din fran. (lat. factura, idem), Cfr. dubletul 
făptură.

FACVT

FÂui'LĂ s. f. (Aatr.) Facule. - Parte mai stră­
lucitoare din discul soarelui, „tn vecinătatea petelor 
(solare) se observă... spații... care... luminează... și 
cărora... li s'a dat numirea iefacule‘‘. CULIANU, c. 251

— ,V. din fran. (lat. facula „faclă"). Cfr. dubletele 
fache, faclă și făclie.

PACILTÁTE 8. f. I. FnculU, facilité, i»is-
sibilité, ptmvoir, ntnyen. II. Faculté.

I. P. Puterea ce are o ființă liberă de a face ori de 
a nu face cevâ. art. IH atrihue Rusiei „sandjncut 
Tulcea'‘, cu rezema fnciittăfii tle a-t schimbA cmitra 
Basarabiei tuiastre. maiorescu, d. ii, 115.

2° Puterea naturală a unei ființe libere de a exer­
cită o funcțiune. Besonltarea facultății mele de a 
cugetă, maiorescu, l. 167. Ce fel de influență cer 
fl avănă groainiea forma coailei asupra facultă­
ților intelectuale ț.'i fizice ale unui cdner’ odobescu, 
ni, 43. I P. ext. Aptitudine naturală. Facultatea de 
a descoperi relele ce băntue pe ttlții. maiorescu, 
CR. II, 90.

II. Grupă de profesori care au libertatea și sarcina 
de a predă anumite studii In universități („facultas 
docendi“) și p. ext. grupă de studii, de profesori și 
de studenți, care se ocupă cu ele. | Localul In care se 
predau asemenea cursuri. Facultatea de medici iui.

— .Y. din fran.

FACULTATIV,-Á adj. FocuHatif. — Ceea ce ai li­
bertatea să faci ori nu (In opoziție cu obligatoriu). 
Districtul are asemenea două categorii de cheltueli: 
obligat<irii fi facultative., pretorian. dr. c. 98, Acea­
stă din urmă linie flind facultativăpentru guvern... 
GIIICA, 8. 450. lAinha engleză este, in fcoale.le noastre, 
un studiu facultativ.

.Y. din fran.

FĂCÎT s. a. de fairé, de fabriquer, d'ac-
complir, de donner naissairce ou d'enfanter, de com- 
mettre, de préparer, d’e.nsorceler, etc.; fabrication, 
eonfection, construction, enfnntement. préparation, 
etisorcellenient, etc, Hain d’ceucre. — Participiul ver- 
vului face, devenit abstract verbal. Are, ca abstract, 
aproape toate sensurile verbului face și se întrebuin­
țează mai ales urmat de un complement la acuza­
tiv. încep a mă da fi la scris fila făcut cailelnița 
in biserică fi la ținut isouiiJ. creaxoă, a, 7. Fata 
iKsea... eră numai de făcut răs curtenilor, sbiera, 
P. 41/,,. .S’/driíBsc toți cu făcutii crucilor, .șez. IX, 
79. .{rcn//u.:«uZ ifi cumpărase, trăgători fi tocmise 
argați cu luna pentru făcutul sSniănălurilor de 
primănară. SANDU-ALDEA. D. N. 226. Făcutul rinu­
lui = „la fabrication du vin“. DAMÉ, T. (Boi,) rinu 
sănt mai buni de. tnjugat la car, de iefit cu din- 
fii in lume fi de făcut treabă. CREANGĂ, P. 38 ,. 
Născut, naștere. Buruiene de făcut copii. ȘEZ. iv, 
229/,. I Comis, comitere. Lasă-te ile făcut rele. m.Ân- 
DRESCU, P. P. 125/,,. I Pregătit, gătit, preparat. .lice 
ifi făcură o colibă fi câte unul cu ziua răiitâneă 
la făcut bucate, iar ceilalți doi seduceau la vănat. 
ȘEZ. II, 201/,,. I (Eliptic)iVîcitf = „8Ímbria pentru 
facerea căruiva lucru : manupretium; der Macher- 
lohn“. LB. ,Fână căiul imi cei face hnîneleî'~ — 
„Pănă I)umine.c/i-. — căt imi ceri pentru fă- 
cutr^ I Ce-i de făcut (cu el)l = care trebue să fie 
ținta noastră de-acl înainte (față de el), ce trebue 
să începem de-acum (cu el)? Cum să ieșim din 
această situație? etc. Astfel umblând li se făcu 
foame. Ce eră, de făcut 'r i^ăci ei nu aveau nimic 
de mâncare, fundescu, L. p. 88/,. Eă lăsăm toate 
la o parte fi până una alta să vedem ce-i de fă­
cut cu cerbul. CREANGĂ, P. 224. |, Fermecare, farmec, 
făcătură, fapt. Ba că-i făcut de năjit, ba că-i fă­
cut pe ursită, ba că-i e făcut de plânsori... crean­
gă. p. lll. Să afle niscaiva leacuri care săle dis- 
facă făcutul stârpiciunii lor. ISPIRESCU, L. 160. 
Usturoiu'... e bun de făcut de dragoste, sevastos
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N. 4 „. II (Mehedinți) Făcut de zi: „point du jour“. 
CDDE. Cfr. fapt, faptă.

I

PÁC'ÚT, -A adj., subst. I. Fni'f, eréé, construit, bflti, 
fabriqw'.prépuré, accompli, exéciité, comtitis, tloiiné, 
etc. II. 1’. enfunté, mis nu moiule. 2’. l^ré'lr.stitui, 
fait. 3’. Ensnrcelé. 4°. Xrripií, iiulépe.udant; m«r, 
achevé. 5*. í’acffce, artifieicl. 6*. Favé. T>. Gris. 
ni. Crénlitre. Furine de mais prépuré.e avecile l'enu 
qu'on donne á mnnuer ă ía nolaille. — Participiul 
verbului face, devenit adjectiv și Întrebuințat une­
ori și în funcțiune substantivală.

I. (Aproape In toate sensurile verbului face) Sânt
unele sămănături ce frebuesc făcute (-semănate) 
mai timpuriu, i. IONESCU, c. 17, 1 Creat. Omul Iaste 
de la D|umneja>iw făciitii eulit. biblia (1688), 6 
pr./,. I (Construit. Celăfile și colibele lor erau făcute 
din coji de ouă. ISPIRESCU, u. 62/,,. | Preparat, pre­
gătit. VinișoruJ... U făcut din vifă de vie. SEVA- 
8TO8, C. 257/,j. .luiÎMi/ îndestulă șfară ( sfoară) 
făcută, au căutat doi copaci ce eră aproape unui tle 
altul, apoi au urzit printre dînșii cătăca șfară de 
aceea, drăghici, r, 58. 1 Așternut, yit te așesă pe 
patul făcut! I Săvârșit. Împlinit, adus la îndeplinire, 
executat, comis.. Atăfi nevrednici, trăiml in mo~ 
liciuni. Se tawV cu mari fapte făcute de străbuni. 
ALEXANDRESCU, M. 10. S’’« întors CU isprava făcută. 
ispirescu, l. 128/,. I)e~oiu veni pe-acolo și n’oiu 
găsi trebile făcute după plac, vai de pielea ta are 
să fie! CREANGĂ, P. 2(>8/,,. 2‘ăriHte, Sfințiu-ta, M’aș 
rus/ă de dumtieatii Să spovedești pe măndra. Dar 
nu-i da păcate multe. Că de mine-s făcute, St 
nu-i da canoane grele, Că-s și păcatele mele, doine, 
227/,,. I Dat. Darul vrăjmașului este păgubitor, căci 
este făcut cu vicleșug, ispirescu, u. 9O/„. Aprins, 
Nici focul nu eră făcut pe vatră. ISPIRESCU, L. 23/,,. I 
Depus. Care Dumnezeu va suferi să se calce astfel 
jurămintele făcute in numele săui' c. negruzzi, i, 
Ö1. II (ln legătură cu adverbe, locuțiuni adverbiale 
8. substantive Întrebuințate In funcțiune adver­
bială) opt cai Cu coarne (sic!j cănite. Un­
ghii potcovite, Cu cozi bieiu făcute, teodorescu, 
p. P. 1,55; cfr. 74. .Icesfo fu in gisib' făcut in bu­
căți. E. VĂCĂRESCUL, IST. 2ó2/„. Zăceă mori și fă­
cut bucăți. PUNDESCr, L. p, 119/„. Erâ... dihania 
de gadină făcută otova cu cap, cit trup, cu tot. 
ISPIRESCU, u, 39/,.. F’ri«»»ieZc... erau făcute, scrum. 
idem, L. Ili-i. # zis și făcut!; „arată repedea exe­
cutare a poruncii date ; aussitöt dit, aussitöt fait.“ 
(neniț. gesagt, getan, spân, dicho y hecho, etc.) 
ZANNE, P. II, 542. : A rămâneă bun făcut = a fi con­
siderat din partea tuturor ca cevâ săvârșit, la care 
nu mai are nimeni voie să mai schimbe cevă. „Biata 
mămtică lasă cu limbă de moarte: că fratele cel 
mare- să ia locul și casa cea despre răsărit; cel 
mijlociu cea despre apus; iară noi, ca mezinice săn- 
tem, să rămânem aici, in casa bătrânească'^. — „Că 
bine zicitu, nevastă". răf^unse. bărbatu-său. Atunci 
ceilalți ne. mai avăwl incotró șovăi, diata rămase 
bună făcută. CREANGĂ, p. 15/,,. | (Despre oameni) 
Bine făcut = de statură voinică, arătos, chipe.ș: „bien 
tourné, bien bâti, bien laillă, inarqué au bon coln“. 
PONTBRIANT, Frumos și bine făcut, el n’a avut multă 
greutate a câștigă inima ei. c. negruzzi, i, 21.

II. Spec, D. Născut. 6’’oit insurat aice în țară 
de au luat o fată a Doamnei Dabijoaiei, anume 
Nastusia, ce erâ făcută cu Buhuș. NECULCE, LET. 
II, 216/,. Se ve.de lucru', că moș Nichifor eră făcut 
pe drumuri, căci cum ieșea afară la drum, par'că 
erâ altul. CREANGĂ, p. 112/,. (Cred, pop.) Moroii sânt 
sufietele acélor copii cart... ^nt făcuți de fată mare, 
și uciși sau ingropați de unt. SBIERA, P. 317/,,.

2*. (Urmat de un infinitiv s. de să, spre, pen­
tru) Predestinat, ursit. Tu ești făcut a fi căt vei 
trăi înșelat de femei. C. NEGRUZZI, I, 63. Cehii tăi 
din cap Nu-s făcuți a găzdășag, Ci-s făcuți a cur- 
vușfup .M.ÂNDRESCU, L. p. 131/,,. Se vede lucru’, că 

ISPIRESCU, u. 39/,.. 
idem, L. 77/.,. Zis și fAcut!

așă e făcut omul, să nu fie. singur. CREANGĂ, P. 141/,. 
Ei, cum se văzură, se și plăcură. Se vetle că ei erau 
făcuți unul pentru altul. ISPIRESCU, L. 102. .Wdw- 
dra naltă și subțire, E făcută spre iubire, jarnîk- 
BÂRSEANU, D. 76 (cfr. lat. homo ad ista expedienda 
factus: „wie geschaffen**, fran. votre bras au crime 
est plus fait que le mien, etc.).

3’. Lucru făcut (s. boseoană făcută) s. eliptic 
(substantivat) făcut = farmec, vrajă. Mi-e silă s'a- 
jung la boscoane și lucruri făcute! COȘBUC, î:. 7Ö/,,. 
împărate, să știi că este, cevâ boseoană făcută și 
cre/le-tnă că o să fie rău! reteganul. p. il, 33/,. 
„Orice s’ar Întâmplă unui sătean, de pildă se îm­
bolnăvește cinevâ din casă, moare o vacă și altele, 
sice că i-i făcut. Atunci aleargă Îndată la vreo babă 
să-i desfacă". (Negrești, In Vasluiu), ap. HEM. 
503/,-. Par’că-l Incru făcnt s. un făent = par'că-i 
făcătură, lucru necurat : „c'est comme un fait ex- 
ptbe". Bomulinfioreâin fiecare zi, se scuturau fiorile, 
rodid creșteâ și seara da în pârg. Noaptea se coceâ. 
Oarecine veneâ atunci și le tuâ, fără să prinză de 
veste oamenii împăratului. Bare că erâ un lucru 
făcut: acel cinevâ luâ merele, iși băteâjocși de împă­
ratul șl de toți paznicii lui. ISPIRESCU, L. 73/,. Toată 
seara m’aipriyonit [In jocul de cărți]! Or» </e c4ie ori 
ajung pditd la d-ta, caz; par’că e un făcut! dela­
vrancea, 8. 150. Isprăvile lui ca student erau așâ 
de zgomotoa.șe, încât mai în fiecare zi trebueâ să 
auz, să citesc »«« să pomeiiesc de acest nume fru­
mos, Coriolan Drăgănescu! Par’că a fost insă un 
făcut: După ce am citit notița despre obținerea li­
cenței lui in drept, incet-îitcet am început să uit de 
numele altădată celebru. CARAGIALE, M. 186.

4”. (Despre oameni) Ajuns la maturitate s. la stare; 
(despre mâncări) gata (Înăcrit), etc. Om făcut —cna 
ajuns la stare, la maturitate s. la independență 
(cfr. spân, hoinbrehecho=„pin ganzer, gemach- 
ter, erfahrener, kenntnisreicher Mann“). Borșul 
nu e făcut. Castraveții sânt făcuți (cfr. ital, queste 
susine snno fatte, atrafatte=„prunele astea sânt 
coapte și răscoapte").

5*. (>fodem; după germ, „gemacht"?) Nefiresc, „me­
șteșugit, care nu este natural". COSTINESCU. Omul 
acesta nu-mi place, vorbele sale sdnt afectate, ge­
sturile făcute, mișcările ii «dnt studiate.

6®. (Prin ^faramureș) Drum fScut = „așternut cu 
piatră". ȚIPLEA, P. P. 109.

7®. (Despre oameni, fam.) Chirchilit, afumat. E 
cam făcut est gris". DDKP.

Ill. Substantivat, f (Neobicinuit) Creatură. 
-Iceslrt-i făcolul ( făcutul) htfd», Aflam. CUV. D. 
BĂTR. II, 194. II t Făcute de mâuă = idoli. Să nu 
faceți voao singuri făctde de mână. BIBLIA (1688), 
90,,. (Prin Vingard, Uhirbom, în Transilv.) Făcut 
„fărină de cucuruz muiată In apă pentru puii de 
galițe" (numit pe aiurea: papă, păpălău, tirica- 
riu, smintit’, muietură). viciu. OL.

[Negativul; nefăcnt, -Aadj. (substantivat une-ori). 
Umbra celor nefăcute, nu'>șce.puse-a se desface. EMI­
NESCU, P. 221. C'ecrt ce făgăduește... anevoie o lasă 
tiefăcută. idem, N. 17. Voinic sânt, halneport. ne­
făcute de mâni de om, strig noaptea pe la miezul 
nopții,..'- ( — „Cocoșul".) GOROVEI, G. 94. Va rămâneâ 
biserica ne/ăcută. șez. iv, 169/„. Se azvârli pepa- 
tul nefăcnt = „il se jeta sur le lit pas fait". DDRF. 
Castraveți nefăcuți.] Cfr. fapt,-ă.

FAi», -A adj. l»-2®. Ffi'Ze, insipide. — (Franțuzism) 
1®. Nesărat, fără gust, searbăd, anost. Bucate fade. 
2®. Fig. (Despre ființe sau lucruri) Fără vioiciune, 

plicticos, searbăd, nesărat. Fadă i'lee.' Dacă mi-ar 
trebui societate, aș căută-o aici ? i. negrUzzi, V, 388.

— .V din fran.

FÁE 8. f. (Bot.). Pomme-^ineime ou síraiitoóte 
Datur't sirnmontitni — ciumAfai', MARIAN. 

Etimologia necunoscută. Cfr. ciumăfae.

ve.de
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fAerAu s. a. 1‘etit cours d’eau, ruisseau qui 
coule sur uiie pente e.scarpée mais seulement quand 
il pleut. — (In Țara-Hațegului) „Făerag = pârlu 
foarte precipiș pe munte dar pe care nu curge apă 
de cât când plouă: se Întrebuințează Insă pentru a 
se cobor! lemne pe el, căci pornindu-le pe făerag, 
coboară de sine*', rev. CRIT. iii, 153.

— Cuvântul pare a fi un termin al tăctorilor de 
păduri cu sensul original: „loc pc care se sloboade 
lemnul de la munte'*. Tn cazul acesta nu e greu a 
recunoaște In el un cuvânt de origine ungurească, 
compus din elementele: fa „lemn'* și járni „a um­
blă** (sau iterativul jârogatni).

FÂEtț, -A adj. 11®- -De bonne race, de bonne espéce, 
noble. 2®. Imposant, de. belle pre.stance. beau, ma- 
jestueux, supetl>e.

I®. De soiu bun, de neam bun, ales, nobil, i^i atăta 
eră mare, acel măr și faeș, cât s'au mirat împă­
ratul. HRONOGRAF, (a. 1760), ap. GCR. II, 73.

2®. (Despre oameni) Arătos, chipeș, bine făcut, 
zdravăn, voinic, frumos. Acel svf&Jnt eră foarte, de.-u- 
firea și faeșă la față. DOSOFTEIU, V. s. 97. Cinsteș 
și faeșă la față („frumos" in MINEIU). idem, v. s. 
245.,. Marela stat, de-a-firelea și faeșă. idem, 170,,. 
Și împăratul l-au sărutat pe cap, luAndud <» brațe 
și rădicându-l sus cu o mâni, fiind Dumitrașco- 
vodă om scund, și împăratul om de, fire întru tot 
și faeșt [scris greșit: și/âey»]. N. costin, let. ll, 
113/,,. I (Despre lucruri) Maiestoa, falnic, mare, ,1/h»- 
țti aceia mai tMlți decât la noi și mai faeși. DO­
SOFTEIU, V. 8. 80, ,. Că eră faeșe barba (explicat: 
stulmasA). idem, v. 8. 22.Ö.

— Corespunde unui cuvânt unguresc •fajos, de­
rivat din faj „neam, rasă*'. Cfr. de-a-firea.

F AKTÓN B. a. 1®. Phaéton. 2®. Charrette fde laitierj.
1°. Trăsură (de lux) deschisă, cu patru roate, înaltă 

și ușoară, Veți avei bunătate apune, asemenea la di- 
sposifia vărului faetonul cel albastru, alecsandri, 
T. 1229. Pe. malurile Seinei tn faeton de gală Cesarul 
trece pedid. EuiNESCU, P. 121. (Pronunț. }a-e-tón.}

2®. (Munt. Pop.) Cotigă cu două roate, pe arcuri, 
utilizată mai ales de lăptari. [Pronunț. /a*-ldn.j

— A', din fran. (Numele vine de la Faéion, fiul 
tioarelui și al Climenei, care voind să conducă tră­
sura tatălui său, eră cât pe ce Bă dea foc lumei și 
din această pricină fu răsturnat de trăsnetul lui Joe. 
tn înțelesul 2®, trebue să fi fost întrebuințat la În­
ceput In ironie.) 

fAfAlvu 6. m. /iouieaw/jowr .yoo/ecer Zej< roues 
d'unmoulin lorsqu'on veuf fei/aire/crrer.—O bucată 
de lemn cilindric cu care morarul ridică pietrele de 
moară, cănd vrea să le ferece. Cănd se ferKă pietrele, 
morajail le ridică și le mută cu o pârghie și o bu­
cată de lemn cilindric numită făfălug și tăvălug. 
DAME, T. 153.

— Etimologia necunoscută.

fAfAlvgA B. f. 1’. i'ip'Mrfi driile, cutnique. 2’. 
Bouffon, farceur. 3®. i'arce, plaisanUrie, driîlerie.

1°. Figură comică, om cu înfățișare curioasă. Fă- 
fălugă--„â\e possi[e]riiche Figur". polizu.

2®. Bufon, farsor, înăscăriciu. FăfiUugă „Fossen- 
reisser“. barcianu; alexi.

3*. „Glumă proastă.'* polizu. Făfălugă „Posse“. 
BARCIANU; ALEXI; „farce, plaisanterie". DDRP'.

— Etimologia necunoscută. (Foate e identic cu 
cuvântul precedent, întrebuințat metaforic pentru 
un om ,butucănos‘. Poate fi Insă Înrudit .și cu ver­
bul Înfofoli.) 

i'Aü s. m. (Bot.) Hétre, fouteau: Fagus silvatica. — 
Arbore mare și frumos, cu frunze dese de coloare 
verde-lnchisă lucitoare, cu scoarța tulpinei alburie 
sau cenușie. Crește tn regiunea montană, unde for­

mează păduri, une-ori amestecat cu molid și brad- 
alb. Lemnul lui fiind tare, fagul se introbuințează 
la construcții, pentru a face din et utensilii și mo­
bile, sau pentru Încălzit. Fructul său se numește jir. 
Cfr. PANȚU, PL. Și din copacii de fag să nu fie. 
opriți nimeni a luă lemne., uricariul, iv, 44',,. 
Coastele dealurilor [erau] coperite cu buchete de 
fagi, arini și brasi. C. NEGRUZZI, I. 308. Pășeaște 
tăcut pe sub bolta întunecată a fagilor și a frasi­
nilor. ODOBESCU, III, 87. Tânguiosul bucium sună... 
1‘e cănd iese dulcea lună Dintr’o rariște de fag. 
EMINESCU, p. 7. odată suflecă moș Nichifor mă- 
nicile, taie un stdhariu de fag și face un capăt mi­
nunat. CREANGA, P. 135. Fagilor frumoșilor, Fru­
moșilor umbroșilor, Faceți-mi un pic de umbră. Să 
mă umbresc cu-a mea mândră. JarnÎK-BÂRSEANU, 
D. 20. Amară-i frunza de fag. Mai amar dorul ce-i 
trag. ibid. 90. (Cfr. DOINE, 9().) A»i 5ăr5ai cât un 
nuc. De foame abiă mă duc; .4m bărbat cât un fag, 
De foame abiă mă trag. DOINE, 279. (Cu aluzie la 
tăria fagului). Cap de fug — „om prost, cap de om 
prost** (Broșteni, In Suceava). ZANNE, P. IX, 460.

— Din lat. ragns,-uni: lomb., piom.,eng. /'o,8icil., 
sard., v.-prov. fau, v.-franc, fou (cfr. ital, fag^fio, spân. 
baga, portg. faia < fageus, fagea).

FAü 6. ni. =fH^ur. (Astăzi, rar) Ca veoerifii, i-au 
yturult un karuriu plin de hnmeiu cu fay amestecat. 
CANTEMIR, IST. 105. Vre» ojxí »ie’«ce/)MÍá..., í'wfl'de 
miere ’ndulcitnure. í^i vr’o doind jălitoare í' ALECSAN­
DRI, p. I, 96. Ca nlbiwJe la fai/ s'adunS. zanne, p. 
I, 314. (Loc. prov.) Fala lu vremea ei, ca mierea 
in fagul ei. lORD. GOLESCU, ap. zanne. p. il. 131.

— Din lat. fnvus,-uin, idem; itat. favo. Cfr. fa- 
gur(e).

>'ĂGÂi> B. a. .Icaion de donner rhospittililé (d 
g,gn.) ou d'héberger {qqn.); Itélteri/ement.—(Rar) Adă- 
postire, primire ospitalieră. Frunzulița fagului, La 
casa făgatlului [ - - la casa In care se primesc oa- 
speții), 2>a cârciuma salului, Be<i bogatul ^i siira- 
citl, Bea stăpânul și argatul, teodorescu, p. p. 296*’. 

Substantiv postverbal, derivat din făgădui. 
Cfr. făgadă.

fAgAdA 8. f. 1®. Emtucentenl (d'une prierej. 2®. 
Promesse.

I®. t Ascultare, primire (a unei rugăciuni). Dând 
făgădă rugătoriului, ș'au b![agoslo]cit anii direp- 
Mui. DOSOFTEIU, ap. GCR. I, 250.

2®. Făgăduială, făgăduință, promisiune, juruință. 
După făgădn carea ați dat această sară, de isnoavă 
dorit-afi împreunare a aveă. CANTEMIR, IST. 290. 
21m cAmîoî Mosccdilor a cere pace, cu vărsitre de 
sudori și de avuție și cu făgtvle că vor face toate 
cererile Turcilor, axinti ukicarul, let. ii, 138/,,. 
„A se ține de făgadă = a se ține de cuvânt, 
(d. ex.] Așă te ții de făgadă?-^ rÂdulescu-codin. ' 
Spec. Promisiunea solemnă făcută lui Dumnezeu 
(spre iertarea păcatelor). A'u-fi lipsesc din sfânta 
fa casă Cu făgădă și cu jărtvă grasă. DOSOFTEIU. 
p. 8. 174. Să auzi rugii și făgddii, cu care șeirbwlâ 
tău să roagă ’naintea ta. idem, ap. TDRG, Rugăpre 
Dumnedzăul firii cupost și cufăgade.iâem.'/.^. 138,,.

— Substantivpostverbal din făgădui. Cfr. f ăgad.

fAgAmAk 8. m. tiargotier, cabaretier, auber- 
giste. — Cel ce ține un ,făgădăQ‘ (hangiu, cârclmar, 
birlaș). Bogătașul iar strigi; Măi cărcîmar, Măi 
făgădâr... TEODORESCU, P. P. 292". Iar bogatul se 
mândrei !Și-n glas mareporuncei: Măi crtșmar. Măi 
făgădar... alecsandri, p. p. 41. Mii crășmarifu]. 
Măi făgădarifu], Adâ-m(i} vin(u) di-om pitic. VA- 
-■iiLiU, c. 30. (Diai, și: făgădiriu.}

Născut prin schimb de sufix (după cărciumar, 
etc.) dintr’o formă (poate : *făgăluș, cfr. lăcătuș) 
care corespundeâ ungurescului fogadós, idem.
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fAgAiiAkîtA s. f. 1». Hiiriiotierc, cabaretiî-re, 
aiibersiiste. 2’. Eemme d'un 'tarnotier, d’iiii cabarc- 
tier, ou d'un auberffiste. — Femininul lui făgădar, 
derivat prin suf. moțional -iță.

1®. Femeie care ține un ,făgădău* (hangiță, câr- 
ciumăreasă, birtășiță).

2®. Nevasta unui făgădar.

I
I

FÂoAitÂșs. a. Pronies.se, engaiieineiit.—{TTa.nsi\v.} 
t'ăgădueală, făgăduință, juruință, promisiune. I-au 
fă(/ătluit dfu/mnealui cfinstitui] jupfdmd] (iheor- 
qhie Corodi că o oa tiiseslră cu u. [i- care fă-
qădnș l-au și tZat. CATASTIH (Făgăraș, a. 1786), 
IORGA, S. D. XII, 187. í'»íwf/c(i din vremea căsătoriei 
meale am avut niște pricini de făgc&dașuri de la 
cumnatul miefuj Ion Prnșca... (Sibiu, a. 1780). ibid. 
102. Eu insumi sic, că n'am cetit, .să ffie căpătat 6'»- 
ijisinunil făffădașul acela. ȘINCAI, HK. ii, 263/,,. Pa-- 
triarhul... mari făuădașe făceă. P. MAIOR, IST. 226. 
„.iin venit"' (zise craiul smeilor] „să-mi dai făyă- 
dașu!-'. RETEGANUL, P. 32. (Plur. -<Zrt.șe și -dușuri.}

— Din ung. fogadás, idem.

FAuAnÂi' 8. a. Hanjote, cabaret, (tube.rife. — în­
trebuințat prin Mold. și mai ales in Transilv, cuvân­
tul făqădău e ceea ce e hanul tn România: o câr­
ciumă situată de obiceiu pe drumul de țară. în care 
drumeții pot găsi șl adăpost. Are Insă șl sensul ge­
neral de „cârciumă, birt, ospătărie**. Au venit la un 
făgă^lău unde li s'au dat mâncare caldă. ȚICIIIN- 
DEAL, F. 184. La făyăilău, La Vadul-ltău, Sus la 
răscruci, Vin íréi haiduci 1‘e cai mărunți. lOSiF, 
PAT. 66. Care-ș mănă plugu[lj rău, Trece p'ănyă 
făyădău. șez. vii, 162. La umbră, ta făyătlău. Beau 
săracul și hoyatul. ALECSANDRI, P. P. 41. La făqă- 
dăul din deal ^i-n -rămas al meu suman, H-ntru 
o ^ir’iZebdMÎMrii. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 386. Tu umbli 
prin fătjăelaie, tu te bați cu bețivii, reteganul, P. 
IV, 24/„. Horiabea la făi/ăilău! Hunii fun făr'de 
hintău. ZANNE, p. VI, 151. Eruiulsi verdi forăstău, 
La crășmi, la făyăilău, Be săracii' cu boi/utu'. va­
siliu, C. 30. [Plur. -dae. | Prin Maramureș: fogodin 
8. a. ȚIPLEA.]

— Etimologia din ung. fogadó, idem.

fAuAiiÍ’C s. a. Promesse. — (tn Sălagiu) Kâgădu- 
eală, făgăduință, promisiune, juruință, vaida.

— Născut din făuătlaș, prin substituirea suf. -«< 
prin -eț.

FĂgăgvfÂLÂ 8. f. I*r/)inesse,en!/<iifeiiteiit.~-Ptfi- 
misiune, făgăduință, jiirulnță. ilitUe fealuri defd- 
yăduiale. biblia (1688), 47. Despot-vuilă... ftiiul uină- 
i/iUtr bun, pre tn(i biliarii i-au atnA{/it cu mari fă- 
găduele. magaz. ist. I, 183/,,. Ș'i iiufine imi de ooea 
noastră de oom face paretisis, călcăm porunca ifi 
făjfăiluialii. ANTIM p. XXVII. Ifupă multe ru{/ăciuni 
și făyăilueli, se înduplecă tată-s&u și o lăsă pe 
dineu să se ducă. ISPIKESCU, L. 14. ,4 <Z<t [s. a face 
o] făyădueulă = „promettre, s'engager, donner sa 
parole**, a nu se fineă de făyăilnea lă „inanquer â sa 
parole, ne pas tenir aes engagements**. pontbriant.

[Plur. (Învechit) -ele, (azi) -eli. Scris une-ori și 
pronunțat de obiceiu: făgăduidlă.J

Derivat din făgădui, prin suf. abst. -eală.

FĂGĂiiui vb. IV*. I, I«. HecBvoir, ncueiUir (qqn. 
chM soi). 2". EJMuc«r (umpriére}. 3*. C'wfWcnMr ou 
«ccârZer (â l/v deinamie de qqn.(. 4®, .iVo»»etire (qqch. 
ou que...). II. (Refl.) .S'eHyayer(â), e’of>liffer(â),pr'i- 
iMttre fsnlennelletHent). t'aire un vieu. He oouer (A).

I. Trans. 1’. f (In texte vechi din Transilv. și 
Ungaria) (Despre persoane) A primi (pe cinevâ la 
sine !n casă s. In gazdă). >>'» deea fum wn intru 
leruealini ch iufxiate făgăiluiră noi frafii COü. 
VOR.29( - Și sosind In Ierosalim, bucuroși priimiră 
pe noi frații, n. testament 1648; Și sosind noi

FĂGĂDUI
tn Ierusalim cu bucurie ne au priimitd pre noi 
frații, biblia 1688: Quand nous filmes arrivés â 
Jérusalem, les fréres nous reșurent avec joie**). 
Ș-» varva'rii... aprinseră foc și f&găiluiră toți noi 
derep-ce eră picae și frig, ibid, 95/,, ( Iară varvarii... 
făcând foc priimiră pre noi pre toți, pentru ploaia 
ce ne ploâ și pentru frig(ul). N. TESTAMENT 1648; 
Iară varvarii aprinzând foc ne au luat pre toți pre 
noi pentru ploaia ce erâ, și pentru frig, biblia 1688: 
„Et Ies barbares... allumărent un grand feu et ils 
nous recurent tous chez eux, â cause de la pluie 
qui tombait sur nous et du froid"). Setoșii ailăpați-i 
și lângegii căutați-[i] și călătorii făgăduiți-[ij la 
casele voastre de-i răpausați. cuv. d. bătr. ii, 50.

2®. •[■ P. ext. (In aceleași texte) (Despre rugăciuni, 
cereri, etc.) A primi, a ascultă, a da ascultare. Doamne, 
făgătluiaște rugăciunea mea! CORESI, PS. 33 (: „in­
tendő deprecationem meam“).

3®. t (Primirea s. ascultarea unei cereri implică 
de cele mai multe ori promisiunea de a o împlini) A 
consimți cu dorința cuivă, a promite împlinirea unei 
dorințe. După asediu de. zile A?, ne mai putând 
tirecii să lupte truela și să se împotrivească la atâ­
tea bătălii, cerură să se închine cu coiuliții; ...și tri- 
miseră soli la sultanfulj Mehmed, pe cari-i primi 
cu multă politeță și le făgătlui cererile, cu închina­
rea cetății. E. vácárescul, IST. 258/,.

4®. (Astăzi singurul sens) A promite (cevâ s. că...). 
îți făgă/luesc că satiia mea nu se va mânji în sân­
gele tău. c. NEGRUZZI, I, 141. Acesta, câtva mai 
înainte, făgă<luise in secret Papei a-i închină .Ir- 
dealul. BĂLCESCU, M. v. 383. Dar apoi își aduse 
aminte că făgăeluise a răpi pe fata Henarului. 
EMINESCU, N. 17. îți făgăilupsc dinainte cd odată 
pornit... înapoi itit m'oi întoarce, sd știu bine ci 
tn'oi întâlni și cn moartea In cale. CREANGĂ, P. 
192. Atunci impăi-atul a început să-i făgăduească 
toate bunurile, din lume. isPIRE.scu, L. 2. , Absol. 
C’iiwt făgătluiai tȘi cum te jurai; Bată-mi-te bată 
Inima stricată Ș'» jelea mea toată. JARNÎK-BÂR­
SEANU, D. 504. (Loc. prov.) (.'«iniHieZe făgăduește, 
prostul trage năilejde. șez. I, 219; cfr. c. negruzzi, 
I, 248. I Prin hiperb. A făiiădui marea cu sarea 
(Și Oltul cu totul) 8. a făgăilui munți de aur. 
ZANNE, p. VI, 241; I, 222 = a face promisiuni impo­
sibile, a promite orice; „promettre monta et merveil- 
les‘*. PONTBRIANT.

II. (învechit) Refl. Ca și „a se prinde, a se apucâ“, 
tot astfel a se făgădui însemnează: „a luâ asupra 
sa un angajament, a se angaja, a se obligă, a pro­
mite (In mod solemn cevâ), a junii cevă**. Se fă- 
gă<luiră Turcii să /iw «șâ. MOXA, 401ți­
nut de cuvânt precum m'iim făgă/luită. DOSOFTEIU, 
V. 8. 97,,. Eăgă/luindu-să că, de-i va dărui făt, fată, 
ce va ți cuconul, îndată sd-l închine svfijiițiii sale. 
idem, 138,,. Și măiiăstire^i încă o au făcut, care 
se vetle și se numeaște iUhai-vodă,precum s’au fă- 
găiluit in nevoiea lui. MAGAZ. IST. I, 226. Iară dra­
cul se făgătlui de grabă să facă ttclasta. MINEIUL 
(1776), 10’/,. .Ye făgăduim ...a cinsti pe acești i»- 
vățați. (a. 177.5, Mold.) uricariul, i, 78. Berber 
bașa... se făgădui împăratului că el va omori pe 
lem. E. VĂCĂRESCUL, IST. 2.59/,,. .IZd făgătluesc vd 
încredințez cu jurământ... OORJAN, H. I, 93. S”»» 
bucurat tatăl său auzindu-l cum se făgăduiaște. 
BARAC, T. 9. îi poftesc ca să mai vie Ut ei. Nunut 
yi Leo să făgOduesc. beldiman, n. p. ii, 75. Și ne 
făgătluim chiar a ne jertfi. ISPIRESCU, L. 12. iîa făgă­
duise lui Sfântul Xicolae... să-i ridice o mănăstire. 
idem, V. s. 7/,,. || Absol. f A face un jurământ, o 
promisiune solemnă către cinevâ (de obiceiu fui Dum­
nezeu). Iară fie te vei făgădui, rugă Domnului Dum- 
neseului tău să nu intârsiesi a o da pre ea. bi­
blia (1688). 143 (: „quand tu auras fait un vceu 
â l’Éternel, ton Dieu, tu ne différeras point de Fac- 
complir**). II Spec. (Construit cu dativul persoanei 
s. lucrului față de care se făgăduește cinevâ) A se

Pronies.se
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devota. S’o» botedgat șt se-au făgăduită crudei, 
cw. D. BĂTR. II, 352.

(în funcțiunea II (refl.) găsim odată și forma fă- 
găi vb. IV*, care ar puteă corespunde ung. fogni 
„a prinde**, dar care e mai de grabă o greșală de 
tipar In loc de făgădui: De nu vei vreo să te fă- 
găești. nu va fi intru tine păcat. BIBLIA (1688), 143.J

— Din ung. fogadul (derivat din fogni „a prinde"), 
cu amândouă sensurile fundamentale ale cuvântu­
lui românesc: „a primi (la sine)" și „a se obligă, a 
se angajă, a promite".

fAgAmvíntA 6. f. Prc»te.9se. — Promisiune, fă- 
gădueată, juruința. Uluit m’ați indatori, dacă m'ați 
iertă de făgăduința ce v’am dat ieri, drăghici, r. 
108- A'm le hrăni cu nădejdea și cu făgărluințele. C. 
NEGRUZZI, I, 248. Sănt nevoit să cutreer toată lumea 
pănă voi găsi făgăiluința pentru care m'am născut. 
ISPIRESCU, L. 2. i’dydduin/a celor fnari {ej 
iată pe apă. lORD. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII, 624. | 
PAmiiutni (s. țara) făgădninț«i=Palestina (țara pro­
misă Jidovilor), fig. țară (regiune) fericită, blago­
slovită, bogată, mănoasă, etc. Pofteasă-ieugrăvească 
pe părete călătoria Israelitenilor preste Marea iioșie 
călră pământul făgăduința. BARAC, T. 19. Acolo, 
de pe prundișul Moselei, (agricultorul] cápáid mai 
mult de căt ce nice nu dobândim de pe pimAntu- 
rile făgăduința deplugărie. 1. ionescu, c. 66. Mol­
dávia se făcu pământul făgăduința pentru acest 
neam (Grecii]. C. NEGRUZZI,!, 277. .4 trăi ca inpămăn- 
tul făgăduinței = „a trăi bine, In belșug'*. ZANNE, 
p. VI 2.52. (Plur.-»n/e și-»m/î.c. negruzzi, l. 79.]

__  Derivat din făgădui, prin suf. abstr. -ință.

fAgAuiííhk a. f. Aclion de recueillir qqn. chee 
soi ; réc^tion; consentement, eniraifement, promesse, 
d^voúment. -Infinitivul verbului făgădu), devenit 
abstract verbal. Cu făgăduirea dfujhului sflăjntu 
dărui-ne-va. corebi, e. 25/,,.

>-AuAi»('ÍT t 8. a. 1‘romfsse, vceu.— Participiul 
verbului fâgădni, devenit abstract verbal. Promi­
siune, juruință. Plăieșts Sus ului făgătluitulu tău. 
CORESI, PS. 133. Cfr. făgăduită.

fAuAi»<iît, -A adj. 1’. Peșu, recueilli. 2’. iVo- 
»tú.—Participiul verbului făgădui, devenit adjectiv.

1®. t Primit (la sine). Astfel găsim In cod. vor. 
145/,„ expresia bun-fă^luit (propriu : bine primit) 
spre a redă nofiunea de „plăcut" : Ifi tnși-vă cu 
pietrile vii sidiți-vă casă... a rădica cumăndare dit- 
hului. bură [ - bună] făgă/luită Dseului Is, Hs. (= 
aduce jărtve sufletești dragi lui Dumnezău. n. te­
stament 1648: ca să aduceți duhovnicești jărtve, 
bine priimite la Dumnezău. biblia 1688: „pour 
offrir des sacrifices spirituels agréables â Diou").

2’. (Azi). Promis, juruit. ,.Sloboa<le-ne stăpâne, 
(iind-că l-am răjsut!“ Astfel drepții-ar gice, de ar 
vedeâ’inplinite Căte'ntr’al tău nume ne sănt făgă­
duite. alexandrescu, M. 5. Harap Ali)...mulțămește. 
furniceipentru ajutorul făgăduit, CREANGĂ, P. 238. 
Țara s. pământul făgăduit = pământul făgăduinții 
(v. c.). .j’t pământului făgăduit nu se spodobiră. 
CORESI, E. v/,. Moisi de în pustie triinease să caute 
țara cea făg^uită. CAZANIA (a. 1642), ap. GCR. 100. 
[Negativul: nefăgAduit.-A adj. LB., etc.]

rAoAnviTA | s. f. Promesse, vceu. — Partici­
piul verbului făgădui, substantivat subt forma fe­
minină, cu sena de abstract verbal. Promisiune, jii- 
ruință. Se impli cuvântul Lui și făgăduitata. cuv. 
D. BĂTR. n. 122. Cfr. făgăduit'.

fAuAduitór, -oiuE adj. Qw» — (Rar)
Adjectivul verbal al lui fAgAdo) (derivat prin suf. 
•*ior). Cel care făgăduește, promite, promitAtor. A’» 
«s'npryesc... cd yrindina le bate viUe, 'rri că pă-
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íMánfwl Făgăduitor de roade nu'și mai ține'n-veci 
cuvântul. OLLĂNESCU, H. 0. 178.

i. CDV. D,

făgAiuiitÎ'kA t B. f. Ce qu’on a jfrmnie, qui 
« étépmmi». -(Har) Ceea ce s’a făgăduit, lucruri 
făgăduite. Toate făgăduiturile lui Dumne^eucu cre­
dință nuniai... le putem cuprinde in noi. 
BĂTR. II, 105 (Plur. -fwrtj.

— Derivat din făgăda), prin suf. abstr. -itură.

FAgán 8. m. Jeune Mtre touffu. — (Bucov). Fag 
tânăr și des. Pdcuranuf dorinei dus la wnbra unui 
făgan, căci vitele pănă atunci nu aveau cfricetu de 
a strecMi. MARIAN, INS. 355. l/nii se apucară să 
doboare niște ciuni/i ca sA facă foc... iarăși 
alții începură a tiiă feluriți brădani, făgani pre­
cum și al/» copăcei și a face ditdr'inșii un fel de 
lagăr, idem, t. 47.

— Derivat din fag', prin suf. -an. Cfr. făgău, 
făg(ăt)uiu, făgulean, făguieciu, făguț, fă- 
guleț.

fAoAș 8. a. 1®. Omiere. Direction, ligtte, route, 
cours accoutume; Itabitude, coutume, usage, us (pl.), 
tradition. 2®. Excavation. escarpement, ravin, berge; 
rui.sseau.

1®. Pârtia (urma bătătorită) ce se formează Intr'un 
pămâut moale când trec roatele unui car, etc. prin el. 
Hoațele briscei tăiau făgașe subțiri pe iarba plă­
pândă a pământului jilav. ODOBESCU, I, 381. Ce 
e strâmt cât pășește găina, și lung cât veei cu ochii ? 
{„Văgașul roatei"). GOROVEI, c. 392. xV» vedeți ce 
ogașe adăttci taie carăle Astea cu povară? Retb- 
GANUL, V, 32/,,. Adunați-vi Voi, Frumoaselor... Din 
copitele, cailor. Din ogășile roatelor. MARIAN, D. 339. 
Nimic nu strică drumurile decât găurile și Itau- 
gașile. I. ionescu, M. 319. fJwwâre, Dunăre, Drum 
făr'de pulbere, Ș'i făr’de hăugaș, Trup mult dră­
gălaș! POP. (Dobrogea), ap. GCR. II, 298. || Fig. (De­
oarece maidé mult drumurile erau toate nepietruite, 
se formă pe ele două urme adânci tăiate de roțile ca­
relor, două făgașuri pe caro carele le urmau totdeau­
na; de aici, tn expresii figurate, sensul;) Direcțiune, 
directivă, linie (de conduită), drum tradițional, mers 
obicinuit, obiceiu. A-șipierde făgașul^ „a-și pierde 
calea", zanne, p. I, 160. A Huf-șijieși din făgaș = 
„a nu-și părăsi obiceiurile", (jud. Olt), ibid. vi, 112. 
Pagubele cele mari ce încearcă cultivatorii noștri, 
din pricina înălurei, care bântue, grânele lor, sânt 
de natură a ne face să sjierăm că măcctr acum se 
vor determină a ieși odată din făgașurile rutinei 
și a face și ei ca toată lumea -Un țările, luminate. 
I. IONESCU, M. 36. O junime ce e nerăbdătoare a-și 
vedeă paMa ieșită din făgașul p utred in care zace 
de secoli... alecsandri, t. 14U1. Ei sănt gata a pră­
văli statul in periculoase făgașe. ODOBESCU, iii, 
482/,,. Subiectul cât de popular al tău să fie poate. 
Când din făgașul cel banal și răzbătut l-ei scoate. 
OLLĂNESCU, II. A. P. 17. în toată ființa ei eră o 
riedumerire mare, o teamă, o frică a omului slab 
care dă peste cevă neobișnuit, care-i scos din fă­
gașul tnonottm al vieții. SADOVEANU, M. 116. (ro- 
șpodariul să se miște din hăugașul urinat până 
acuma, i. ionescu, c. 220. Cel-alt nu teșise tncă 
din hăugașul timpului, a. d. xenopol, ap. DDRF. 
i9'a dat in hăugașul lui= „s’a dat In obiceiul lui, 
[In] deprinderea-1". ȘEZ. IX, 155.

2®. P.ext. Brazde, une-ori adânci și neregulate, 
mâncate de apă, mai ales pe unde se găseau scu- 
fundături făcute de roțile carelor, dar și „urma să­
pată de un torent In curgerea lui", mândrescu, ung. 
17.5. Adesea aceste săpături naturale formează răpi 
pe unde curge o apă; de aci sensul de „pârău" (In 
Banat); sau se desvoltă In văi prin care duce apoi 
o potecă. Ne-a dus pe calea ce n'a fost bună. Prin 
gropiș, Prin răsturniș, Prin părăiașe Și prin vă- 
gașe. teodorescu, p. p. 180'*; .marian, nit. 622; SE-
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VASTOS, N. 211/,, VnZea largă că-mi urlă, Stăiicile 
se despică. De pe coaste se'mboiă, în fundul văii 
cădeă, Ș'acolo se prăbușea. Mare majăre făceă. De 
părăn'l-astupă, Apa pe văi/aș fugeă. ȘEZ. iv, 131/,,. 
„G.cA».''.-. ae zice la noi unui părău", liuba-1ana, m. 
79. El luă pielea vițălului,o uinplii cu apă și plecă 
pre un ogaș din apropiere. CĂTANĂ, p. B. II, 35. 
Paște, popa vacile. Pe toate ogașele, (nota : ogaș = 
„părău"), lls toate socacele („drumuri laterale din 
sat“), Di<»riRecd-s Paștile. (Banat) MARIAN, SE, Ii, 
273. Prtw/eșin sânt situați într’un ogașiu, prin care 
trece părăul Fondatiira. I. lONESCU, p. 360. Linia 
trctsă până la un loc, urmând cursul apei, sau un 
ogaș, o râpă, de-odată se suie pe poalele unui munte. 
idem. M. 36, „niâncătura de apă pe urma
carului la vale", șez. ix, 155. Eomânii de astăsi... 
se abat pe de lături și dau prin hăugașe. ALECSAN- 
Dhl, T. 1205.

(Alături de forma făgitș, care arată trecerea nere­
gulată a lui vȘf și care aparține Munteniei, avem 
in Transilv., Ban. și In Mold. forma regulată ogăș 
8. a., mai rar ogâșA s. f. (ogașe barcianu; alexi)', 
cu plur. ogăși, șl forma mai nouă văgăș s. a. In Mold. 
găsim șl forma liAngăș s. a , hangaș s. a., neregu­
lată șl ea. Forma muntenească devenind literară, 
gă.sim pe făgtiș (mai ales In sens figurat) și la scrii­
torii moldoveni. | Plur. -gașuri și -i/oșe.]

— Din ung- vágás (propriu „tăietură", de la vágni 
„a tăiâ") „urma roții".

fAgAtijil' 8. m. Jeune hétre. - Diminutivul lui 
fag' (derivat prin suf, -ăt-uiu/. Făgătuiu „fag ti­
nerel" (Săliște, In Transilv,) Com, A, BANCIU. Cfr, 
făguiu, făgan, făgău, făguț, făgulean, făgu­
ieciu, făguleț.

fAuÂi’ 8. m. = făgan. (Mold.) IHla voi n'o daftj 
frundsa. Da pi la noi, pistă Olt, Dat-o frundza 
pistă fot, Ș-o ramas doi, trii făgăi, Ș-ari să pcei 
[ pieie] rf» gii ț vii). VASILIU, c. 64; cfr. șez. vii, 
21. ibid, T, 31.

Derivat din fag', prin suf. -âit. Cfr. făgan, 
făg(ăt)uiu, făguț, făgulean, făguieciu, fă­
guleț.

fAuét B.a. Fórétdehétres.bois de hétres, liétraie.— 
Pădure de fag. Acolo le am cerut să mă duc drept 
in părîul Cighieșului, spre drept curmesișul picio­
rului făgetului alb. (a. 1804, Mold.) uricariul, IV, 
93. De cine mi-i mie sete E cu oile'n făgete, mân­
drescu, L. p. 51. Veni eiua de Săn-Petru, Mi-a lă­
sat cucul făgetul, bibicescu, p. p. 165. La făntâna 
din făget Șesuiu jos să mi-te-aștept. TEODORESCU, 
p. P. 278.

— Derivat din fag’, prin suf. col. -et. (Cfr. ital, 
faggeto). Cfr. făgiș.

fAgejéi, b. a. Ilétraie, foiitelaie, bois de hétres. — 
Diminutivul lui făget (derivat prin suf. -elj. Pădurice 
de fag. Mai de vale'n făgețel, Este,maică,-un voinicel. 
bibicescu, p. p. 59. Cofeo, maică,’n făgețel S’a ivit 
un voinicei, alecsandri, p. p. 160. (Și ca numire de 
munte, cfr. marian, tr. 49.)

fAuî^ 8. a. = făget. (Rar, și atestat numai la) 
BARCIANU și alexi: „Bucfienhochvvald". [Plur.-pișe 
sau -gișuri.]

— Derivat din fag', prin suf. col. -iș.

FÂ«bi,»j,-A adj. Bien băti, beau. — (In Munții- 
Sncevii, In Mold.) Piipiiș „bine făcut, frumos", șez. 
II, 227.

— Etimologia necunoscută.

faoovítá s. f. (Meá.) Phagncyte. — După teoria
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naturalistului MetchnicofF, unele din globulele (celu­
lele) albe ale săngelui, care Incorporează și dige­
rează agenții externi (microbii), ajunși pănă la ele, 
și astfel apără organismul animal de infecție ori de 
vătămare.

A’, din fran. (compus din grec. ^aȚeEv„a mâncă“ 
și »úxo; „celulă").

FASOCiTÓzÁ s. f. (Med.) Pbagncgiose. — Proprie­
tatea fagocitelor de a incorporă microbii. Teoria 
fagocitoeei. CONV. LIT. XXXIV, 19.

— A’, din fran.

FÁuou s. m. V. fagur.

i'AUÓT 8. a. (Muz.) Basson. Instrument muzical 
de vănt; e un fel de fluer mai mare de lemn, cu note 
de bas. 0 ca<lență de fagot, caragiale, m. Ifi5.

— A’, din ital, fagotté, idem.

KAOOTÍ8T 6. UI. Basifon, joueur de basson. — 
Muzicant, care căntă din fagot.

— N. din germ. Fagottist (ital, fagottlsta).

FÁGi'iéciu s. m. Petit ou JeMnc hétre. — Dimi­
nutivul lui făgniu (derivat prin suf. -ectu). Fag ti­
nerel sau mititel, rădulescu-codin. Cfr. făguiu, 
făgătuiu, făgulean, făguleț, făguț, făgău, 
făgan.

fAgúif 8. m. Petit ou jeune Mtre. ~ Diminuti­
vul iui fag' (derivat prin suf. -u»u). Fag mic sau tâ­
năr. Batd-te cracea, făguiu, Tumi-nrăta^ fruma’n- 
tii Și cum măre, mi-o răsuiu Îmi luai armele din 
cuiu. RĂDULESCU-CODIN. Cfr. făgătuiu, făguț, 
făguleț, făg^iieciu, făgan, făgău.

fAui'lkIbt b. m. IWt ou jeune hétre. - Dimi­
nutivul lui fag' (derivat prin suf. -ulean). Fag mic 
sau tânăr. Și de deetl de dupri deal Jli-a ’nfraneit un 
făgul&tn. TEODORESCU, P. P. 278. Cfr. făguț, fă- 
guleț, făg(ăt)uiu, făguieciu, făgău, făgan.

FÂGi’L^c s. m. Petit ou jeune hétre. Diminu­
tivul lui fag' (derivat prin suf. -uleț}. Fag tânăr sau 
mic. Cfr. făgulean, fag(ăt)uiu, făguieciu, fă­
guț, făgău, făgan.

FĂUFR s. m. Hagon de miel, guufre. — Păretele de 
ceară pe care 11 zidesc albinele de sus In jos In stup, 
alcătuit din două rânduri de alveole orizontale, îm­
preună cu mierea depusă In ele; stredie. Fagure 
„favus". ANON. CAR. lonathon... intúiziiul toiagul 
îl inipiănti într’un fagur de mieare... șt gustă. CA­
LENDARIU (1814), 118/,,. .1/tere affiă de fagur. pi­
scupescu, o. 305. Un urs au venit (a un stup, și 
au început încetișor a scoate fagurii și a măncâ 
la miere, țichindeal, p. 218. Otrăvitorul șarpe vă- 
sănd p'un teișor 0 matcă de albine... ii lăudă pu­
terea... Apoi folosul mare ce lumei se aduce Prin 
grele ostenele din fagurul cel dulce, c. negruzzi, 
II, 293. Ea-i puse-o scăldăloare cu apa ne'ncepută... 
0 trestie, un fagur ș'o floare de bujor. ÂLBC?.AîtDV.l, 
p. II, 274. (Fagurul, ca șl mierea, fiind deosebit 
de dulce la gust, cuvântul acosta se întrebuințează 
foarte adesea In sens fig. și poet.) Fagur de miere 
[sânt] cuvintele bune și îndulcirea lor leacul sufle­
tului (: „Lea paroles agréables [sont] des rayons 
de miel, une douceur âTârne"). BIBLIA (1688), ap. 
TDRG. Văd poeți, ee-au scris o limbă ca un fagure 
de miere, eminescu, p. 177. Bat-o crucea pe lelea, 
Dulce-i gura ea mierea Și trupul Ca fagurul. ma­
rian, SA. 63. în degete cu inele. Cu busele supțirele, 
&ura lui fagur de miere. jarnîK'-bâeseanu, d. 23 
(cfr. 21, 22, 33,403). Dragostea începe... De la buse 
subțirele iÎMșcarieJ-ar neică din ele Ca dintr’un fa­
gur de miere. TEODORESCU, P. P. 301, Că »-» gura ca
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mierea Și trupu' Ca faguru'. MâSDREsCU, l. p. 86/4.
[Alte forme ale cuvântului sânt: fâgor „stratele 

unde se așează mierea și din care se face ceară". 
MARIAN, INS. 145: și fagure, un nou singular for­
mat din pluralul faguri.]

— Din lat. *faTaln8, -um (diminutiv din favus, 
idem); ital, fiavo. Cfr. fag’.
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FÁCiVRÁ^ s. m. Petit ragon de miel. Diminu­
tivul lui fagnr (derivat prin suf. -Oi). Fagure mic. 
Și după ce o adună [mierea] să o ducă și e’o de- 
puie... in niște făgurași. marian, o. i, 59. Făguraș 
dulce de miere, marian, nv. 286. Cfr, făgurel, fă- 
gureă.

fáoureá g. f. V. fágnrd.

FÁUVRÉL s. m. 2-‘eh7ra)/on fJe miel. — Diminu­
tivul lui fagnr (derivat prin suf. -el}, marian, o. i, 
59. [Șl: fAgnreă s. f. Albinufă unde sbori? Ori te 
duci tn printre fiori tíd culegi suc de pe ele Sfi 
depui in făgiirele (din Transilv.), marian.] Cfr fă- 
guraș. ' 

fAuitrós.-oásA adj.Dowx commelemiel. (Rar)
Dulce ca fagurul de miere. DDRG. (din JIPESCD). 

Derivat din fagnr, prin suf. adj. -os.

FĂGcp 8. m. Petit hétre. Diminutivul lui fag' 
(derivat prin suf. -uț). Fag mic. Ijafăguțu’ din că­
rare Zace-un voinic de lungoare, Cu drăguța Iti 
picioare. șEZ. Il, 214”/,. Cfr. făguleț, făgulean, 
făg(ăt)uiu, făguieciu, făgău, făgan.

FAiÂWf A s. f. Faience. —Olărie lustruită ori smăl­
țuită, inferioară porțelanului. Ca profesor de fran­
țuze^,... tși întemeiase o fabrică ile faianță. lOROA, 
L. II, 20. [Șl: falență s. f. Bobă de faiență.}

N. din fran. (Numele vine de la Faenza, oraș 
din Italia, unde articolul acesta s’a fabricat pentru 
întâia oară.)

FÁIVÁv.-Â t adj. Gân­
gav. Leon Armanul... fu ucis in biserică de Mihai 
Balbul fee vn si eică faicavulf cantemir, hr. 352. 
yinlle ajunge limba ascuțită, cartíe limba făicdvă 

slabă a le. vorbi nu poate, idem, I3T. 62. iVe căt 
din duhul obștii făiedva mea voroavă va puteă a-1 
arătă [leacul], nu se va lenevi, id. ib. 114.

— Din paleosl fllravă (citește: fteav), idem.

FÁIVÁ vi t vb, IV*. Begayer, halhulier. — K gân- 
găvi. Limbile cele ce făicăvesc invăfi-se-vor a grăi 
pact; BIBLIA (1688), ap. TDRG.

Derivat din fâicav.

FÁIDÁ s. f. Utilité. Pouvoir, /orce.—(Ban.) Folos. 
Fajdéi-„utilitas**, anon. car. l| (In Bihor) 
„putere, tărie“. șez. vii, 180.

— Din (turc, făide „utilité, gain, profit", prin in­
termediar) sârb, faj da „folos, câștig, dobândă".

FÁIIIÁ s. f. )
FÁIRÁ s. f. j
Forme, genre. ■ - (Mold.) Fâfdd „făptură; aoiu 

frumos 8. urlt“ (Munții-Sucevii), șez. ii, 227Făidă 
[cum accentuat?] „formă; d. ex. altă făidă= „ait& 
formă" (Broșteni). șez. vii, 180.

— Etimologia necunoscută. (Cfr. ung. fajta ffaj, 
fajtj „fel, 8oiu“).

i'Ai^NțĂ 8. f. V. faiaiiți.

faikntákíe 8. f. P-Z*. Faieníerie. 
P. Eabrică de faianță.

FAI.N
2’- Obiecte de faianță. <) dugheană de sticlărie., 

faiențărie.
— N. din fran..

FAii.iBiL, «Ă adj. Fnillibie. (Rar, numai In con­
trast cu infailibil, exprimat sau subînțeles) Noi, or­
todocșii, credem că Papa este fnilibil, ea orîc<’ ihk- 
ritor. Cfr. infailibil.

— N. din fran.

FAIMĂ s. f. P. Uruit, rumeur. 2’. Benőm, re- 
HOtntnee, réputation. cclébrité.

P. Veste răspândită printre oameni (despre cinevă 
sau despre un fapt oarecare). Da, e bravul cavaler 
de Malta, Maiestate, de care faima spune o faptă 
mult măreață, i. negruzzi, vt, 300. | (Faima se 
lățește s. se duce s. se întinde s. se Împră­
știe.) Se împrăștie faiino t'enirii lui. EMINESCU, 
N. 27. Ungurii... cutezară a lăți faima, că vor să 
intre in țară, marian, t. 106. in sat se lățise faima 
că smeul a furat pe fata văduvei. RETEGANUL, p. 
24. Ce faimă să dite eu acum pe ht oameni despre 
moara voastră? SBIERA, P, 17.

2*. Renume, nume glorios, reputație. FI [Ștefan 
cel Mare] intrutieșfe'u sine o triplă maiestate: ,4reâ 
cure-o dau anii la conștiinți curate., Aceăcarere- 
sfrănge a tronului splentloare, Ș’aceă întipărită de 
faima'nvingătoare. ALECSANDRI, p. ii, 215. i'aiiMU 
lui se întinde departe s})re apus și răsărit, i. NE­
GRUZZl, I, 71. X'ave.m oști, dară iubiren de. moșie 
e HM 2id, Care nu se'nfhireaeă de. a ia faimă, 
Baiazid. eminescu, P. 241. Aiizind însă defăima 
celor doi împărați înțelepți îi dete un fier ars prin 
inimă. ISPIRESCU, L. 282. C’o mai fi pe lume Cu 
faimă și nume -Iși't mâiiăstire. Chip de potnenire. 
TEODORESCU, P. P. 469.

[Scriitorii întrebuințează, foarte rar Insă, și lati­
nismul fnma, dar mai mult personificat. Uri uiiile. 
fama va duce..., numele, tău. MARCO-VICI. C. 75. Ș"»»- 
cepu întAiu bogăția... sa ezyn-ime într'aceste Că ne- 
mărge.nitid bine numai ea in lume este. Penfrucă 
e dătătoare de orișice, fericire, Desmierdării și a 
famei și oricării norocire, pann, p. v. ii, 23. Zstu- 
rúi mă chiamă Și gloria străbună și sunătorul bu­
cium al famei. 1. NEGRUZZI, VI, 218.J

Neexistfind cuvântul In literatura veche și in 
texte populare sigure de tot, se pare că avem a 
face cu o formațiune savantă din lat. fntnn, după 
cuvântul vechiu defăimâ (desfăiină. defaiină). 
Tiktin, Dicț. rom.-ge.rm. 606.

FAIMOS, -«ÁsA adj. Faineuj', renommo, eélébre.— 
Vestit, celebru (in bine sau In rău). Spun că și cAinr 
comandirul, faimosul acel lioson. Lăsă o labă in 
mănă eroicului Sion. ALEXANDRESCU, M. 211. 2m- 
ftite autorule... ai știut... «A urmeei părinteștele... 
povefe (ale lui Horațiu) liiănd drept deviză tăcută 
a scrierii tale faimoasele lui versuri din Arta poe­
tică. ODOBESCU, III, 11. Coiuitetut inc^e acuma 
faimoasa instruefie, care durează peste 6 luni și 
fprecum arată in voluminosul său raport de (f46 
pagine imprimate iu 4“^.') cere... din fără peste oOO de 
dosare... MAIORESCU, i>. ii, 29. [Forme Învechite: fa- 
móz, famús. Faiiiosul Panaiotache. E. VACĂRESCUI., 
IST. 269. iVnwosMÎT’epeș. HASDEÜ, i. C. 9.]

N'. din fran,, alterat după faimă.

FAiM, -Â adj., adv. I, 1®. Fin, de bonne qualite. 2”. 
Joii, beau, distingus, id-j/ant, bon. II. Bie». —(Cu­
vânt răspândit mai ales prin Transilv. și prin Ban.; 
se găsește mai rar In România, unde are o mică 
nuanță ironică).

1. Adj. P. Subțire, de calitate aleasă. Se găsește 
hârtie faină liolandizască. molnár, ap. JAHRESBER. 
X, 185. „Postav subtire'‘ — mai tăreiu se zice „fain''. 
IORGA, B. R. 14. E marfă faină, nea PArvule! JI­
PESCU, O. 146.
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2®. Distins, ales, elegant, frumos, frumușel, bun, 
„Oi» /a»« = dÍ8tin8, ales, galant, elegant; vestminte 
faine = elegante, frumoase". (Țara-Hațegului) .REV. 
CRIT. III, 153. Da el eră fecior ași di fain și di di- 
treabă, că fata împăratului de dragoste nici nu mai 
putei. MU CR, II, 36, Faini idee! : „richo idée!“ 
Frtjn băiat! ■. „charmant garțon!"

II, Adv, Bine, frumos. A spălat vasele fain. Pușca 
eri curățită fain. (Țara-Hațegului). rev. crit, lll, 
153.

— A’, din germ, fein „fin".

FĂINĂ a, f. Farine. - Substanță hrănitoare, câ­
știgată prin reducerea In pulbere (măcinarea) unor 
grăne, legume, semințe, etc. Făină de ^Au, - de 
ore, - de secară, ~ de porumb fpăpușoiu, cucurue, 
cfr. mălaiu),-de muștar, - de sămânță de in, etc. 
(Cfr. codină, lamură). | Când nu se precizează mai 
de aproape, subt făină se înțelege* cea de grăne 
(mai ales cea de grâu). Fănină de ^ău. palia 
(a. 1582), ap. CP. 387. Că nemică nu-ți dau vină Pen­
tru jărtva de fănină. dosofteiu, ps. 165. PAine toc­
mită din fănini și musturi den verdeț. idem, v. s. 
240. Moara au fost întreagă imblănd pe făină. 
(Bârlad, a. 1752) DRICARUL, XXII, 360. Lături din 
tăriță sau din fărină făcute, calendariu (1814), 
176',. După cum mi-au scris Timoteiu ca să tri­
met un sac cu făină de Arad, catastih (1819), ap. 
lOROA, 8. D. XII, 17.5-6. Pre Egumeni și pre unii 
boieri fi legase de gâturi cu funii pentru fărină. 
ȘINCAI, HR. III, I50/„. (Loc. prov.) Fărina Dia­
volului de grabă mearge în tărăfe. țichindeal, p. 
26 (ital, la farina del diavolo va in crusca, engad, 
la farina del diavel va in bren = lucru câștigat pe 
cale necinstită ae pierde ușor). Cănd un morar fă- 
ini ahiă a scuturat... c. NEORUZZI, li, 220. Frec 
furnici ducând in gură de făină marii saci. Ca 
să coacă pentru nuntă și plăcintă și colaci. EMI- 
NE-(CU, p. 195. Se treseâ la ușa ei cu Dănilă cum- 
natul-său, cerănd să-i împrumute carul: ba să-și 
aducă lemne din pădure, ba făină de la moară, 
creanoA, p. 38, „Nevastă, fă plăcinteP—„îndată 
bărbate. Dacă ar ji făină și brânză, cum nu-s ouă 
și unt, sdntgata numai de cât“. zanne, p, iv, 90. Dar 
și ’ilăria-Ta să nu uiți a-mi trimite prin feciorul 
meu un burduv de fărină. marian, t, 309. Cm 6(ir- 
baM băutor, Nu-i face pită'n cuptor; Cănd ai face 
cătt-o<lată Nu-i făină nici lopată, jarnîk-bârsea- 
nu.d.427. (Loc. prov.) Un om macină, altul face 
aeimă din făitta lui. zanne, p. v. 398, Cine umblă 
prii moară, iese plin de făină. DDRF, || P. anal. 
Făină de flori = polen. Picioare au [albinele] șase, 
dintră care ceale mai din dărăpt doae picioare 
săiJ cam late și ram fiocoase, pre care lipesc fă- 
rint cea de fiori, economia, 174. Făină de cărți) 
excrementele larvelor de rădașcă. Larvele de răilașcă 
se i.umesc cari; ele au fălcile puternice, cu care rod 
leiiviul și fac găuri mari, pe care le umple ou ex- 
crenen/ele lor, cunoscute în popor subt numele de 
făită de cari. Făina de cari o beau la țară cu 
laps- dulce în contra încuerii. LEON, med, 84. 
SpEC. Făina orbului pulberea cea mai măruntă 
a ftínii, pe care cel mai mic vânt o face să se tm- 
prățtie, pe când se macină bucatele : „foile farine". 
tíáhtem dezor^nizați, împerechiați, imprăștiați, ca 
făita orbului (Transilv.), ap. zanne, p, iii, 546. tf: 
De tceeașl (a. de o) făinii (cu cinevă) de aceeași 
tagnă, de aceeași categorie, de aceeași teapă, de 
aceliși fel, de același calibru: „de la mérne farine". 
Fraițisc Dávid fu osândit și de cet ce eră tot de 
o făină cu el. șincai, hr. ii, 232/„. (Nu pare a 
fi coistrucție românească, ci mai degrabă luată de-a- 
drejtul din lat., cfr. nostrae farinae „de tagma noa­
stră* Porsius 5,115). I Scump la tărâțeși Ieftin la 
fAiui:„se zice pentru cei ce, la cele scumpe chel- 
tuesi, iar la cele dé nimic, mult se scumpesc". lORD. 
GOLISCC, ap. zanne, IV, 141 (cfr, ital, vender piti

Licționarul limbii romăne. t. III. 1910.

K.llNĂRlE

la crusca che la farina = a vinde mai scump lucrul 
fără preț, decăt pe oel prețios). de ce ești
scumpă la tărățe și ieftină la făină? CREANGĂ, P. 
116. I (Fam.) C’nn ocliin la făină Și cu altul la 
slănină „se zice pentru cei ce se uită cruciș, chtorlș, 
ponciș și paliu". zanne, p. II, 346-347. | Altă făină se 
macină acum la moară! s’au schimbat (de atunci) 
rostul lucrurilor, de-acum Începe o eră nouă. Bădița 
Vasile mă pane să ascult pe alții și — altă făină 
se macir^ acum la moară! creangă, a. 7.

[Plur./'(îiw* (rar) și făinuri diferite feluri de făină., 
F'orma veche și originală, fărină, păstrată la Aromâni 
(fărină), Megleniți (fărină) și Istroromâni (farirș) 
se mai găsește, la Dacoromâni, In acélé regiuni care 
rotacizau odinioară pe n intervocaiic, adecă In ți­
nuturile din nordul Mureșului, Împreună cu o parte 
din Bucovina și din Moldova de nord. In celelalte 
părți s’a născut,prin asimilarea lui r-nyn-n, fă- 
nină, păstrat încă In unele regiuni (In Banat cu n 
muiat: fă'iină) și tn literatura veche. Din forma 
fănină s’a născut, prin disimilare completă. In păr­
țile sudice: făină, care a devenit formă literară (ate­
stată la CORESI, ap. OGR. I, 17) șl care, tn unele 
regiuni, se accentuează f&ină s. făină, tn unele părți 
se găsesc șl variantele: fănină, fouină. Cfr. Wei- 
gand, Linguist. Atlas, Introducere, 16.]

— Din lat. farina, idem : vegl. faraina, ital, fa­
rina, sard. farina, engad. farina, (v. -)prov. farina, 
fran. farine, spân, luirina, portg. farinha (pretu­
tindeni ou același sens).

FĂINĂ vb. l*.'Fariner, saupnudrerde farine. Pou- 
drer. — (Rar) Trans. A presără cevă cu făină. 
P. ext. (Refl., ironic) A pudră. Cfr făinat. [Pro­
nunț. fă-i-. ; Prin locurile, in care so păstrează Încă 
forma firină, șl: fărină vb. I*. LB.]

— Derivat din făină (cfr. fran, fariner). Cfr, In- 
făină.

FÁINÁR 8. a. tíéserooir ou grenier â (Su­
spect; atestat numai de dicționare) „Tron, hambar 
de păstrat făină-*. COSTINESCU. „Grănar de fărină, 
[hjambar In care se conservă fărina". LM. [După 
POLIZU ar Însemnă chiar „plăcintă" : „die Mehl- 
speise". 1 Pronunț, fă-i-.]

— Derivat din făină, prin suf. loc.-instr. -ar (cfr. 
ital, farinaioiprov. farfi)Hier,ap&o. karinero, idem).

FÂiNĂR 8, ra, Farinier, marchand de farine. 
Ckarretier qui fait le transport de la farine. — Ne­
gustor de făină. II Spec. (Pe la morile din Bucu­
rești) „Căruțaș care transportă făină*'. Com. i. pa­
velescu. [Pronunț, fă-i-.]

— Derivat din făină, prin suf. nom. agent, -ar 
(mai degrabă decăt urmaș direct al lat. farinariua; 
cfr. ital, farinaiuolo, fran. farinier, prov. far(i)nier, 
spân. Iiarinero, portg, farinheiro, pretutindeni cu 
același sens).

FĂiNĂKKĂNĂ s. f. P. 2^artn»ére, marchanrle dé 
farine. 2’. i’6»tn»e d'un farinier. — (Har) Femininul 
lui făluar‘ (derivat prin suf. moțional -easii).

P. Neguțătoare de făină, femeie care ține s. con­
duce o făinărie. COSTINESCU.

2®. Nevastă de făinar.
[Pronunț, /'â-*-.]

FĂINĂRIE s. f. P. Magasin, d^őt ou commerce 
tle farine. 2®. Toutes sortea de farinea.

P. Prăvălie In caro se vinde făină, comerț de 
făină, depozit de făină.

2®. (Mai ales la plural) „Feluri de făină, făinuri". 
POLIZU.

[Pronunț, fă-i-.]
— Derivat din făină, prin suf, col.-loc. -ărie (In 

sensul P ar puteă fi derivat și din făinar, prin suf. 
loc. -te).

II. 3
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pAinăt,-A adj. l^udré. — Participiul verbului 

fâiiiâ, devenit adjectiv. (Rar, ironic) Pudrat. O femeie 
făintttă. jli’ESCU, ap. TDRG.

[Pronunț, /•fi-i-.] Cfr. Infăinat.

FĂiKEĂl.Â 8. f. P. D’action ou le fait de mettre. 
ila l/laiic Qu de la peiidre sur le visaife. 2". Knitsaile. 
vol^. -(Rar)

P. (Ironio) Acțiunea», faptul de a-și pune pudră 
pe obraz, a se pudră. Piaiin',jf>cu’, i/Ht&tla, ffiineala... 
JIPESCU, ap. TDRG.

2^ Fig. (fa m.) Bătaie. Z-n trazi o fdtoeaZd = „i-a 
tras o bătaie do l-a făcut cum e făina de tnoale“. zan­
ne, p. III, 646.

[Pronunț, fă-i-, ) Plur. -rteit.J
— Derivat, prin suf. abstr. -eală, dintr’un verb 

făint, nelntrebuințat de altminteri.

FÁINÓS, -OÁNÁ adj. j6’«ri/i«iw;. cuprinde
In sine toate trei noțiunile exprimate prin germ, 
„mehibaltig**, „mehlartig** și „meblig**, fără ca să se 
poată adesea precizâ In exemple, care din aceste sen­
suri prevalează. Făiiins este lot ce conține făină s. e 
plin de făină; care are Însușirile (miros, aspect, gust, 
înfățișare, etc.) făinii; care e (fărămicios, alb, etc.) 
ca făina. FortuM, viscole cu yer cumplit afară; 1*6 
itlifi scărție omătul făinos. DONICI, F. ii, 39. Sănt 
unele [cartnftej indoit mai roditoare decăt altele. 
șt mult mai făinoase si mai bune de măncal. l. io­
nescu, c. 56. „Se sice [că sânt făinoase] fi de unele 
poame care fi-au perdut mu.dul devenind «idWiele**. 
COSTINESCU. If Substantivat (subt forma fem., în­
trebuințat la plur) (Rar; In Transilv.) Făinoase— 
diferite feluri de plăcinte: „Mehlspeisen**. barcianu; 
ALEXI.

[Pronunț, fă-i-. | Diai, șl: fărliios, -misă LB., MA­
RIAN, etc. și făninos, «uăsă. marian. Cfr. făină.]

— Din lat. fariuosus, -a, >uin,idem: ital, farinoso, 
sard. farinosu, fran. farineiuc, spân, hnrinoso, portg. 
farinhoso, pretutindeni ou același sens

FĂINOI^Ă vb. l*. refl. !• Devenircomnte de Iri fariiie, 
devenir farineitx': 2*. Se poudrer de farine. (Rar)

P. „A se face ca făina'*. MARIAN.
2®. (Baia-mare) A se pudră cu făină, .{jtoi pe cap 

.se fărinofb [ca să pară cărunt]. Peste halite vite- 
i/efti Luă neip-e, căluriărefti, Murj/ul că fi-t inokini/ă 
Și pe el incălecă..., Nicipninsii' că nu Irecé, în Ța- 
rii/rad se opri. rev. CRIT. II, 269.

[Pronunț, fă-i-. | Diai, și: făriiioșâ vb. 1*.J
— Derivat din făinos. Cfr. Infăinoșâ, Infăi- 

nuși.

fAioâuâ a. f. J'artne. — Diminutivul lui făină 
(derivat prin suf. -ior). (Rar; In poezia populară; 
numai spre a da cuvântului făinii o nuanță de dră- 
gălășie și fără să-i schimbe sensul. însemnarea „făina 
cea mai fină“ sau „pudră**, dată de polizu, nu se 
poate atestă). „Scwil', Voico, c'ăi H derniit, Soa­
rele c'a răsărit, Scutură ha»d)arele, Mătură coșa­
rele, Date'n sită și ’n crtoată, Frămăntă făina ’a- 
dută, Să-mi i/ătefti merindele!^... Vnica curn tlaii- 
seâ, PAnă'n siuă se sculă Și Itamhare scutură, Și 
codare mătură, i’ăioară c’adună, D'o aemloaríl 
că^i făceă, D'o turtică că-i coceă. In trăistică le 
punea, teodorescit p. p. 670; cfr. ibid. 676. (Pro­
nunț. fă-i-oa-.]

KAITOK 8. a. V, faeton.

FAiv s. m. Faitle. — Stofă de mătasă cu firul mai 
gros decât al taftalei. Cfr. tafta, linchie de fain. 
[Fără plur.]

— .V. din fran.

fâl interj.Frrrt! — Zgomotul produs de fâlfâitul 
aripelor. De ’idută >t păeărică (vrabie, ciunră) s'in

FALĂ

altă pasăre cie . făl,făl,fâl,pe deasupra capetelor... 
SEVASTOS, N. 297. J.MTÍ in urnta lui făli făl! făt! 
Cocorul ifi făceă vAnt să ibonre. ISPIRESCU, ap. 
TDRG. C’oj*/)iii i-(t ÎHCiptot [=înfiptl ciocul fi făl! 
făl.' s'a ridicat cu Sărilă în sus. șEZ. II, 55.

— Cuvânt onomatopeic.

fAlA s. f. 1. 1®. Cloire. 2’. Faste,éclut,appiirat, 
pompe-, parade, splendeur, maijnilîceitce. 3®. Belle 
prestance. 4®. Cri/ue.il. (rloire. .o®, llenotitiiiép. II. 
Ljouanye, fierte, inorțiue, outrecuitlance, montre. os- 
tentation.

1. (Fără sens peiorativ)
1®, Laudă mare, slăvire, preamărire (din parte» al­

tora), glorie. /''alâ=„Kloria“. anon. car. Dtniinedsău 
>«t[i] eiffi fi kfdlă Și folos de sprejineală. DOSOFTEIU, 
P8. .306. «Ș't hiica Șioiinlui să vrtdeă kvala ta bin 
poartă lăsând radcă. idem, PS. 243. Fală'n lame 
fi mărire pentru line ’n veci să fie O! Moldovo, 
țară niăndră! ALECSANDRI, P. I, 201. Și când se ’n- 
torc de la răsboiu, soblați fi ofițeri, cu fala hirii- 
iiifii smulse după ufătca jertfe, statul roindn are 
o armată. MAIORESCU, D. I, 132. Numai voi frați 
la să-mi dați bin nrajd pe maniul ăl bun, ...Să-mi 
fac fală fraților Și ciitste părinților. teodoresi'U. 
p. p. 87“’.

2®. Strălucire, paradă, alaiii, pompă, mărire. .Uer- 
geă c/*nti«[l] pe usoat, in jos pe Dunăre, cu Itvală 
mare.. Craiu[\] cu câtă hvilă venise, cu mai mare 
rufine »« întoarse. íMXá, 403',í>t oasele lui Șer- 
ban-vodă au ridicat... fi l-au dus cu hintlă fi cinste 
ntnre, ca pre un Domn. MAO. IST. II, 133',,. l se 
promiseră trei mii pcdeslntfi fi două mii călărefi... 
Papa ti făyădul .pi.diX) nalbeni pe lună... în toate 
părțile fu priimit cu aceeafi fală..., leeuiții coleaiu- 
lui Vienei ii făcură un cuvânt in public fi vorbiră 
de dinsul ca de un al doilea losue. BĂLCESCU. M. 
V. 233. -Ifioice falnic omul rîilică a sa frunte Și’n 
ceruri cu mândi-ie ațintă ochiul său... Ș'a silei mii 
tle {jlasuri, f'a nopții mii de foapte îlpi-odaHteitsă’n 
fală a lumii împărat. ALECSANDRI, P. I, 125.

3®. Măreție. Cerb mi se'nijdnfă, Cei-b »e lriii-/â. 
Că el ifi inirece Cu coarnele lui Fab-t bradului Și 
cu fuya hii Xborul cerbului, teodorescu, p. p. H.')*'.

4®. Mândrie (motiv de a fi mândru, de a se făli 
cu cevâ), orgoliu. Fră frumoasa doamnă ll.. odi­
nioară fabt Cliifănăului. C. NEORUZZI, I, IW. In 
politică, „mei/tiloifrafia" noastră este mai pronun­
țată chiar decât iu sfera literară fi multe pni/ini 
ale proelantațiunilor fi jurnalelor noastre sănt in j 
stare a ne umplc-â inima de fală fi de uimire, .ma- J 
I0RE8CU, CR- I, 229. .Mănăstirile Secul fi Nea-ințut, 
altădată fabt bisericii l•omăne... creangă, .t. 71. i 
Crefteă inima inlr'insut de bucurie și de fală, mai I 
cu seamă cănd vedea pe ceilalți fii de impăriițifi 
de domni, că le lisă ;fura apă după o ufâ bucățică. I 
ISPIRESCU, L. 213. .llele, fecior de Sârb, De ce-ai scos 
nevasta'n tărgr Ori ni scos’o de vânsait. Sau doară- 
defalătwn ei' [ ca să te poți făli cu eaj. DIRICEȘCU, | 
p. p. 283. Plcîix-mi măiuira cinăfeă [ curățică]. 
Că mi-i fală [ mă simt mândru] ’n târî/ cu eu. 
JARNÎK-BÂRSEANU. D. 368 Măi bădiță, fald ta [ 
cu ceea ce to poți făli tuj: Numai pipa fi bâta Și 
jocul, dumineca. HSTKd.iiNVL, cu. 123. >lai cu seamă 
In loc. adv. cu fală = falnic, eu capul ridicat mân­
dru, cu mândrie. -l»i zdrobii lei/ătura ju:/nlni oo- 
stru, v’ain adus pre. voi cu fată. BiBLI.t (1688), 91 
(: „confregi catenas cervicum vestrarum, ut ince- 
deretis erecti**: ,.j’ai rompu Ies bois de votre joug, 
et jevous al fait marcher la tété levée“). [Oștea­
nul]... pe cap purtă cu fală Coif de aur lucitor, ale­
csandri, p. l, 262. în preajmă-i e cetate/i. -1« ei Io- 
cuiior» liuina-i uei cu fală arăt la călători. alE- 
XANDUESCU, M. 10. i| Merit. -lA'idri cănd stipânitorii 
au de cea nud mare fală [ consideră ca un merit, I 
o faptă vrednică de laudă] să concedeze (u/ceâ mai ' 
nemări/inită slobozenie sitpiifilor tor... I'Rii’ariui.,

Cri/ue.il


PALACIOS

FĂi.ĂLĂT s. a. V. feleleat.

Ai.AFAHT.ic s. a. V. farafastftc.
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X, 1/’,. A socotit lucra de fală a nn <u'd(A senti- 
tnenturi religioase, marcovici. d. 21/,.

5°. Nume bun, renume, faimă. Fală ți-am făcut 
Ție de voinic, Mie de. cal bun. teodoRESCi:, p. p. Se".

II. (Cu sens peiorativ) Trufie, fudulie, mândrie (ln 
sena rău), laudă de sine. F(ilă= „superbia". ANON. 
CAR. Bă nu-și mai rădice mândrul și sâmățiil <iăl- 
fejul tn fală, dosofteiu, ps. 36. Aceâ fală, uceâ fală, 
ce Î» Catilinn văz Cn scârbă și cu greață... konaki, 
p. 283. (Mnstețile] ar fi fost de fală (- ar fl servil 
de motiv a sa fuduli cu ele] celui întâia husar 
ungur, c. negruzzi, i, 206. Iar ciocoiul cam se 
pleacă De mă vede j)e potieă.' Cum, stnerit, în ge­
nunchi pică, Și de fală se dezbracă! alecsandri, 
p. 1, 19. Vorba ceea: fală goală. — traistă ușoară! 
CREANGĂ, P. 320. Da tu cu mine vrei să te întreci la 
fugă i' Hm.' Tu nu poți să ții nici cu frate-mieu cel 
'le țâță, da nutocnuiira mine.!-^ Dracul mânios pen­
tru fala Ini, i-au zis: .Da ian să-fi văd eu pe fraie- 
lău!“ SBIERA, P. 260. .ViMiuii fakv e de en ! BIBICE- 
scu, P. P. 209. De-ar fi lelea ca .și fala, Nu și-ar țese 
pănzft vara, reteganul, tr. 186/,. Poalele aires 
pe tine Nu-s făcute, hei. de line, Că-s făcute, hei, 
din sat Și le’ntinzi de-a fala [ ca să te fălești cu 
ele] ’n gard, idem, cii, 42; doine, 95 ',,. | (Ironic) Ș'i 
la asta m’am fiândit, .Să cumpăr iirît pe bani. Bă 
fac fală la dușmani (să le dau prilej ca să-și bată 
joc de mine], idem, cn. 94.

(La vechii scriitori, care știau slavonește, scria și: 
livalA, lifalA.]

— Din paleosl. hvala „laudă". Împrumutat din 
vreun dialect slav care pronunță fala, ca Bulgarii 
lfah)_ și Sârbii (fahD.VÂr. pofală, pohvală.

FAI.ACIÓN, -oănă adj. l'uU'wteK.c, trompeur. — 
(Franțuzism) înșelător. Prefarte, argumente falaci- 
oase. [Pronunț. -c»-os.]

— .Y. din fran.

FAi.AUA -f 8. f. v. rulniigâ'.

FALAiTĂR a. in. Piqiteur.—(învechit) Călăreț care 
merge înaintea unei trăsuri domnești s. boierești. I,a- 
chen care merge pe jos pe lângă trăsură, la cere­
monii, ca aă ție caii.

(Alte forme: faleltăr, fareltâr. COSTINESCU.)
— Din rus. foréltorú „călăreț care conduce caii 

din nainte la o trăsură cu patru cai înaintași" (iar 
acesta din germ. Vorreiter], prin substituirea Iui -or, 
prin suf. nom. agent, -ar (și prin disimiiarea con­
sonantelor r-r ln l-r).

FĂLĂLĂi vb. IV*. Bruire (en parlant des feuil- 
les). — (Bar, neobictnuit) A fășâi, a văjăi (despre 
frunze mișcate de vânt). Dedată a înecul un vân- 
tișor și frumete stejarului... afu] înc^ut a fătălăi 
așă de tare, încât acesta de frică a sărit iar in 
llătulichiu. CONTEMPORANUL, III, 782.

— Formațiune onomatopeică.

fálAlveálá s. r. Vaiíton/úM. — (lii Mușuel) Ei- 
lălunlă „laudă [d« sine] nenimerită“. rădulescu- 
codin. (Scris și pronunț, și: f&lăluiiilA. | Plur. -e/».] 

— Derivat din fAlAlni, prin suf. abstr. -eaUl.

fâlAli'Î vb. 1V“ refl. Se vanter (d’une maniére 
eaxejsive). — (tn Mușcel) A se fălăluî a se lăuda 
prea din cale afară, rădulbscu-codin.

— Pare a fi o formațiune rezultată dintr’o fuziune 
a verbului felelues" „răspund** cu subst. fală.

F.AbÂN«A 8. f. Bam de bois sur laquelle du atta- 
clirtiîțou piécedeb'/is percéedduslaqueBe o» muin-

falbalA

tezmit) Ies piols de ceux qui étaieitt conăamnss A 
receooir des coups de băt/in sur la plante despi&le. 
Bastomiwle sur la plante des pieds. Votée de coups, 
rossade. — Cn sul de lemn de care se legau picioa­
rele celor condamnați ca să fie bătuți Ia tălpi. La 
falangă se puneau s. se băteau oamenii, unii 
ca acie ii punct Lupul la falanifă de-i ficeă de 
primeă bani făr' de voia lor. E. KOQĂLNICEANU, 
LET. III, 227/j.. Bunucul puse tiulna pe Dimu și-l 
bătîi la falangă până ce își dele sufletul în groae- 
niee dureri. BĂLCESCU, m. V. 445. Nu erâ vorba de 
nimic altă decât... a pune la falamjă pe stolnicul 
curții. C. NEGRUZZI, I, 287. Am învățat la dascălul 
irttitani, cel care hăteA la falangă, alecsandri, t. 
866. 0 falangă’n drum scotea. Pe drumeți pe toți 
băteâ. idem, p. p. 129. Șiimlată a poruncit împă­
ratul să aducă falangă și toef/i. șez. Il, 119. || P. 
ext. Bătaie la falangă. 0 să ceară.,, depărtarea 
din slujba lui și poate chiar o falangă bunicică, 
dată ditMintea porților caselor ei. FILIMON, C. I, 
756. Cine de cuvânt nu ia, de falangă peșlin ia. 
lORD. GOLESCU, ap. Z.tNNE, II, 532. IDomnii] se mul­
țumeau « trage supușilor lor din vreme în vreme 
câfeo falanțiă bună. GHICA, ap. TDRG. |i (Azi, când 
„bătaia Ia falangă" nu mai există, cuvântul are 
numai sensul general de) „bătaie", pamfile, j. II. 
(tn Mușcel) îl bale la falangă: „11 bate la putere, 
strașnic'*. rAdulescu-codin.

[Plur fălingi. | tn secol. XVII se găsește une-ori 
și forma turcea.scă a cuvântului: fnlaga s. f. (turc. 
falaka}, ap ȘIO.]

— Din n.-grec. idem. Cfr. dubletul pă-
rângă.

FALÂN«Ă 8. f. I’. Phalaiqie. 2’. Phalan{ie (corps 
<le piquiers pesamment armés datts rarunte maci- 
donienne). Corps de fantassins.

P. (Anat. Mai ales la plur.) Oasele lungi din care 
se compun degetele.

2*. (Antich.) Un corp de infanterie ln armata ma­
cedoneană, și mai pe urmă In cea grecească și ro­
mană, format din opt mii de soldați, Înarmați cu 
lănci grele și așezați tn 16 linii, una după alta, 
fără distanță Intre ele. ilare tărie... aveă șl oștile 
a iiarheilonenilor pe oronea lor, ales tocmelile pe- 
destrimii lor, cAria le siceă ei falangă. N. COSTIN, 
LET 1,17/;. II P. ext. (Azi) Corp de soldați. Toată fa- 
langa și oștitura Mcă^lznfilor orăjinașilor tu/ștri au 
răsipit și i-au pierdut. MOLITVELNIC (secol. XVII), 
ap. GCR. I, 228. Tuturor le dau cocarde, pe toți ii 
împodobesc,... Dar numai cu-afAta număr nici cum 
nu se mulțumesc, Patanțjele eZerte» cu atăfi nu se '»*- 
plinesc. BELDIMAN, TR. W3. [Pedestrimea] erd ar­
mată cu sulițe și se rănduiă în falani/e aysh 
adâMi. BĂLCESCU, M. V. 614. | Fig. 0 falanifă de 
scriitori. 11 Spec. (Șt. soc.) tn sistemul social al lui 
Fourier, o asociație de o sută de familii.

.V. din grec, •țaka-ți-afțoi, idem (lat. phalauga).

FALANSTER s. a. (Șt. SOC.) PlMlanstére. - Clă­
direa ln care aveâ să locuiască o falangă de oameni, 
ln sistemul comunist al lui Fourier.

— .V. din fran. (Cuvânt făurit de Fourier din fran. 
plaifan'te și terminația de la monast^re.}

FAI.A.VSTKRIĂN, >Â adj. - Adept
al doctrinei lui Fourier. Diamant îl arineasă la confe- 
rințele Itti Enurier și se pomenește falanstei ian, de o 
mie de ori mai fanatic de cM fusese pentru sistemul 
lui Baint-Bimon. GHICA, s. .329. (Pronunț. -/•«-«».] 

lY. din fran.

FAI.HAI.Á s. f. t'aViaia (colant ou bawte d’étojfe 
plissée dönt on onie les robes ou les rideaujc).— (în­
vechit) O fâșie de pânză sau de stofă lată și încrețită, 
întrebuințată ca garnitură ia rochii; volanul încrețit 
de la jupon. In loc de rochii cu falbalale ca ni>eâ
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un peștiman curat, c. negruzzi, l, 300. Printre 
rochiile de mătăsării înflorate, printre falhalaîe, 
mnngeturi și volane..., in sfârșit printre toate gă­
telile încărcate și impestrifate ce lipscanii și mar- 
șandele din București vând cocoanelor de țară, drept 
marfă de Paris, z&riiu mai multe figuri rotunde. 
ODOBESCU, I, 384. [Și; farbală a. f. [Cumpără! 
găsi mai bun, dantele., știi, farbalale... CONV. LIT., 
ap. TDRG. : Și: falbară s. f, costinescu. Șl (?): 
ferbere. ciiiac, ii, 107.]

— Cuvântul se găsește In aproape toate limbile 
europene și e greu de hotărit, dacă el ne-a venit do 
ia Italieni sau Francezi (falbala) prin intermediare 
neo-grecească ('șa).p.xuld;), sau dacă l-avem de la 
Ruși (falbala).

FAi.KAKÁ s. f. V. falhalá.

FÁLCÁ 8. f. I. 1°. Măchoire, mititdibulé, i/anache. 
2®. i’ace. Joue. II. 1®. .Wttcftoire fde tenailîes). 2’. 

branche dc l'arnton. Patin d'tt» irai)ie««. 
3». JotUreaii; joM.

1. 1’. „Osul gurei [Improunâcu mușchii care l-aco- 
per, aau despoiat de ei] tn care stau Infipți dinții 
și măselele". LM. Nu ftreți ca caln șt mujdciu cet 
ce n'au mente; cu săbale, cu frău fatciie lor tragi, 
aă MM opropie-«e cătră tire. psai^. sen. 94', (:„in 
camo et freno maziiias eorum constringe, qui non 
approziroant ad te"). Cdfcd cu piciorul apre [ pe] 
falca zmeului. cvv. D. bâtr. ii, 152. [Sámson] o/id 
o falcă de măgariu. biblia (1688), 186 ( : „ayant 
trouvé I& une măchoire d'&ne qui était â terre, 
Sámson.,,"). Această boală face de calui Iaste in 
toate mădvlările trupului nemișcat: mai cu samă 
ae intămplă aceasta la cal in fălci, șt atunci ee 
cheamă încleștarea sau înf^enirea gurii, adecă nu 
poate căscă gura, calendariu (1814), 174,',p Dar- 
cele de rădașcă se numesc, cari: ele... au fălcile pu­
ternice, cu care rod lemnul, leon, med. 84. Zeac 
[contra boierii] eete afumatul cu falcă de cal alb. 
Numai falca de cal alb are puterea de a vindecă 
această uricioasăboală. ȘEZ. 1,182. | (In basme, se po­
vestește adesea despre monștri, cu deosebire despre 
mama zmeului, c& plecând tn urmărirea unor pămân­
teni scăpați din robia ei, merge c’o falcă’n cer șl cu 
alta (s. una) ’n pământ, adecă cu gura deschisă, spre a 
înghiți tot ce-i ajunge In cale, cu deosebire pe cei ur­
măriți. Expresia aceasta s'a generalizat, spre a ilustră 
năvăliri pustiitoare de războinici, tâlhari, etc., s. spre 
a arătă pe cinevă „necăjit foc, mânios, gata să te pră­
pădească" ZANNE, p. II, 120, pe cinevă care ae repöde, 
pleacă îndată ca să ceară socoteală de la altcineva, 
etc,) Scorpia, cu o falcă in cer și cu alia in pământ 
și vărsând flăcări, se apropiă ca vântul de iute. 
ISPIRESCU, L. 6 (cfr. 225, 263, etc.). Atunci dracul 
pornește cu o falcă’n ceriu și cu una pe pământ, 
și ’ntr'o clipă ajunge lapusnicul Dănilă. crean­
gă, P. 68 (cfr. 214, etc.). 4po*, dupăcâtăva vreme... 
auzind, cu amărăciune s'ar fl umplut și de voie 
rea s’ar fl otrăvit, cum se sice cuvântul: cu o falcă 
in ceriu și cu alta în pământ, la Șoim alergă... 
CANTEMIR, IST. 309. Iată că Tătarii se și apropie 
de Solea c’o falcă’n ceriu și cu alta in pământ. 
MARIAN, TR. 257. Unde-s oardele avane? Unde-s lim­
bile dușmane?... Cum veniră de turbați. Ca bălauri 
tncruntați Cu o falcă’n cerul sfânt Și cu alta pe pă­
mănt! ALECSANDRI, P. I, 270. 1 (Fam.) A da fălcl- 
a mâncă cu lăcomie: „inanger gloutonnement, dé- 
vorer“. DDRF. (cfr. fran. ,jouer des mâchoires" a 
mâncă). Se puse iute la masă și incepu a da fălci 
bucatelor, ap. DDRF. Cm toții fac cruce, îmbucă edra- 
văn, dau fălci mămăligii și fierturii.,. JIPESCU, ap. 
TDRG. (Cfr. și: Moartea... inc^â a roade la copaci 
bătrâni, de-ipocneau fălcile, CREANGĂ, p. 313. Când 
mănâncă ii trosnesc fălcile. PANN, ap. zanne, p. iu, 
635.) I (F. hiperb. se zice că se dă cuivă o palmă, 
de i «e mută s. descleșteaeă fălcile: de aici) A-i

falca

(străjmută s. strâmbă (iron. a-i drege) cniră făl­
cile a-i trage o palmă. Mai de grabă i-ai puteă 
strâmbă fălcile decât vorba, creangă, p. 164. Cfr. 
fălcior. I A fi tare în fălci: „se zice despre omul 
care nu se moaie cu una, cu două". (Roman), ap. 
ZANNE, P. n, 121

2°. P. ext, Partea aceea a obrazului omenesc, care 
acopere fălcile (Ințelegându-se, sau numai ridicătii- 
rile In fața omenească care trădează conturul făl­
cilor, sau obrazul întreg). Pre Mihea proroc pre 
falci-l bătu, coresi, ap. CP. 124. Că tu bătuși pre 
toți pizmașii miei preste falei, psalt. (16.51), ap. 
CF. 124 ( : „tu as frappé ă la joue tous mes en- 
nemis"). De te va lovi neștine preste falcă, intoar- 
ce-i lui și ceaialaltă. varlam, c. 314 ( Cel ce-ți 
va da o palmă preste falca ta cea dreaptă, Întoarce 
Iui și ceialaltă. biblia 1688: „si quelqu’un te frappe 
ă la joue droite, présente-Iui aussi l’autre"). „Hoțo- 
tnane“ il făceă Și peste fălci îl isbeă, Cu biciușcă 
de cureă. ȘEZ, IV, 133/,,. (Țăranul român când se miră 
de cevă „se lovește cu mâna peste fălci",) Când au­
ziră una ca aceasta, toți se loviră cu mâna peste 
falcă. Ei nu mai putură sd-și stăpânească mirarea. 
ISPIRESCU, L. 293. I („Fălcile ieșite" sânt caracteri­
stice pentru omul slab. De aici expresia ironică) E 
gras, de crezi că-i scapără dracu’n fălci Í (Coșteiu, 
în Banat), ap. ZANNE, P. VI, 631. | A pune mânile subt 
fălci a sta inactiv, a lenevi (propr. a-și răzimă capul 
In pălmi). Nu pune mânile subt fălci, [că/ șt-iu că 
n’ai să moștenești (se spune celui „sărac și leneș". 
Dobrovăț, in Vasluiu), ap. ZANNE, P. v, 436.

11. F. anal. Diferite obiecte care se aseamănă cu 
fălcile omului s. alo animalelor prin forma sau prin 
funcțiunea lor (prin faptul că țin strâns Intre ele 
un obiect).

1®. La clește, fălcile (a. gura, ciocul, apucă­
toarele, capul) se numesc cele două brațe scurte 
și curbate ale instrumentului, cu care apucăm cu­
iul, etc. DAME, T. 113.

2®. La car, făicile (a. fălcelele, crăcii) sănt cele 
două brațe ale piscului prin care acesta se leagă de 
osia dinainte, dame, T. 9. Cfr. fălceă (4®,“), făl- 
cuță (2®). I La sanie, /dfcd = talpa de lemn (une­
ori ferecată), pe care alunecă sania pe zăpadă (făl­
ceă (1°), tălpică, tălpeț, plasă). Sania boierului 
are fălcile <^ptușite cu (ier. Gom. i. pavelescu.

3®. (Mar.) Fălcile (după fran. „joues", germ. 
„Backen"). Cele două laturi rotunzite care formează 
partea dinainte a corpului corăbiei. DDRF.

(Flur, In texte vechi falei, coresi, ps. 78; var­
laam, C. II, 50, etc. Pluralul modern fălci apare. In 
texte, mai întâi In BIBLIA (1688), 139,,.]

— Din lat. *falca (din fakc, -cern, cfr. falee, tre­
cut la deci. I, precum a trecut șl In ital, [vechiu și 
diai.] falcia, rom. félza, v.-picard faulgue, azi fok 
[Vallée d’Yéres] Herzog, Etymologischee, 15). Tre­
cerea do sens din „coasă" la „falcă" e metaforică 
și ușor de explicat, dacă ținem seamă de forma 
adusă a amânduora, și ea se regăsește șl In alte 
limbi și dialecte. Astfel Albanezii numesc „falca": 
felk’iiie *fatc-inea; In niște glose vechi din Ber- 
g'amo cuvântul faux ( falx) e explicat prin „ganasa" 
( falcă de animal); tot astfel la Sarzi alături de 
cavana „cuțit de grădinar, cu limba curbată", gă­
sim cavanu „falcă". (Cfr, și numele sârbesc și bul­
găresc al „fălcii": vilica, propriu zis „furcuță", Mi- 
klosich, Consonantismus, I, 52). Cauza pentru care 
limba română a luat refugiu la acest antiantropo- 
morfism e, că numele latinesc al „fălcii": maxiUa 
a primit tn românește accepțiunea de „măseâ" (Tot 
așâ In unele părți ale Franței, d. e. tn Lyon și Poi- 
tou, maissdla, maiseîle însemnează „măseâ"; pen­
tru „falcă" s’a introdus In franțuzește termenul nou: 
mâchoire, propriu „mestecătoare". In Spania mejiUa 
Însemnează azi „falcă i, 2®", adecă „obraz", chiar 
și „buca obrazului", iar pentru „falcă" avem terme­
nul nou: quijada).



FĂLCAR
FÁLCÁK s, a. Montant de la t&iére (nu de la 

bride). — Fartea aceea a frânelor, care începe la col- , 
(urile botului și se continuă de-asupra fălcilor. TDRG. '

[Diai. -cortw.J
— Derivat din falcă, prin suf. instr. -ar. ' 
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fĂlcâkițA s. f. (Med.) 1®. Eorte de tétanos: tris- 
in us, {inathospasme (surtout chez Ies petits enfants). 
2®. Mal de dents.

1®. O boală (de copii), un fel de „tetanus", care 
se manifestă In Încleștarea fălcilor. „Fălcarița dă 
■nai des peste copii, și-i atât de periculoasă că, după 
spusa babelor, mai toți copiii mor, dacă nu li se 
descântă In pripă. Bolnavului de fâlcariță i se în­
cleștează fălcile și toate încheieturile capului, nu 
poate mânca și strânge gura așă de tare, încât par’că 
să-i treacă falcă prin falcă". iiRl«ORlU-RI(îO, MED. 
1, 67. „Noul născut, In cele mai multe părți, ime­
diat după naștere este pus pe fân, lângă sobă... 
•âoeastă împrejurare ocazionează fălcarița, atât de 
deasă la țară. Fălcarița In termeni medicali se nu­
mește ,tetanus*. Microbii acestei boale se găsesc prin 
praf...** MANOLESCU, 1, 234. || A dn s. tăi» de fălca- 
rițâ = „a descântă de fălcariță. Dacăvesicănu sur/e 
copilul, dă-i iute de fălcariță. Com i. pavelescu.

2®. (Turnu-Măgurele) Durere de măsele. (Cfr. dor 
do măsele, vivor). LEON, med. 123.

— Derivat din falcă, prin suf. -ariță (care de­
rivă numiri de boale).

FĂLvĂTĂ s. f. (Bot.) = bulițică: IhirpcniHm ker- 
baceum. panțu, pi,.

— Derivat din falcă (cfr. numirea germ. Backen- 
klee), prin suf. adj. -at.

FXlcăIi s. m. Fanfaron, cantard. -- (In Munții- 
Sueevii, In Mold.) í'áfcáit= „om cu fălcile mari, sau 
ora care se fălește**. ȘEZ. n, 227.

Derivat din falcă, prin suf. calificativ -ău (și 
apropiat, pe cât se pare, de cuvintele: fală, făli}.

FÁ1.UE s. f. Mesure aț/raire de Jd.'i23 métres carrés 
(en usa{/e surtout en Moldaviej. „Măsură veche 
de suprafață moldovenească având lungimea de 80 
prăjini (prăjina 3 stânjeni, adică l>m 69) și lățimea 
4 prăjini. Cam 3 pogoane sau 1,43 ha*‘. creanuA. 
GL. (In Bucov.) „Un ogor de 50 prăjini face o falcé". 
MARIAN. JÖ/aicede uic/aCofnartu.CATASTIH (a. 1588, 
lași), CUV. D. BĂTR. I, 211. ti’au părit... prentru 
dofojufă] falei de vii de Cotnar in dealul pfilscfo]- 
pului. DOC. (a. 1620), ap. GCR. I, 62. ■'! fălci de vie. 
(iași, a. 1741) uricariul, xxv, 313/4- Ee pun noă 
dimerlii de bob in o falcé, i. lONESCU, C. 9. Tu, cu 
optzeci de mii de fălci de moșie, și el un i/hiorlan, 
c'un petec de pămănt, și uite, ceyură face! crean­
gă, A. 155. -tu căzut iapa jos și au acoperit cu 
stărvul ei pe c&mpia aceea un loc de cinci-zeci de 
fălci. SBIERA, P. 166. Tată-său ii dă cinci prăjini 
tn vatra satului, loc de casă, apoi o falcé de ară­
tură și 20 prăjini de făneț. sevastos, n. 46.

[Plur. t falei (fălce?). azi fălci, atestat mai întâi 
la MAKDARIE. l. 1900.]

— Din lat. falx, -cem, secere, coasă: ital, falcé „se­
cere** sicii, fautsi, engad. fote „coasă", prov. faus „se­
cere", franc, faux„secere", canton de Vaud fo, calai. 
fals, spân. Itoz „secere**, „o bucată de pământ (in for­
ma unei secere)", porig, foitce „secere". Sensul româ­
nesc s’a desvollat din cel de: „cât poate seceră un om 
într'o zi**, cfr. lat.-med. falcaia „quantum unus sector 
per diem falcare potest de prato" ducange (cfr. v.-fr. 
/«MS „mesure de terre", cfr. jugăr). Cfr. falcă.

FĂLCEÂ 3. f. !•. Eatin d’nit traiiieau, 2’. liran 
du battant d’un nt/'tier « tisser. 3®. Cliacune den 
deux plancMtes latóraleit entre letiqiielleíi on broie- 
le chani’re. 4®. Diiwd'es partiee duchariot. Fliche 
d’uii afíiit.

FăIjCIOR

Diminutivul lui falcă (derivat prin suf. -«'*), În­
trebuințat numai In sensuri figurate. (Unele din 
acestea se leagă mai direct de sensul „coasă** al 
cuvântului latin falx, decât de „falcă" românesc).

I®. (Prin Buzău, Constanța, Prahova) Tălpile (tăl- 
peții, tălpicele, plășile) pe care alunecă sania 
pe zăpadă, pontbriant; polizu; costinescu. etc., 
DAMÉ, T. 21, 22. Cfr. falcă II, 2®.

2®. (Prin Bacău) Cele două brațe (brățare, bă- 
teli, fofeze, lopățele. mâni, mănuși, spe- 
teze) la vătalele de la râzboiu. dame, t. 135, 137.

3*. „Scândurele Intre care intră ,limba* meliții'*. 
POMPILIU. BIH. 1010. Aceste fuioare sedau prin me- 
lițoiu; fălcelile acestuia fiind mai larț/i și limba 
lui fiind mai țp-oasă decăt a meliții, nu curăță de 
tot pmderia. i. ionescu, c. 155.

4®. (La car) a.) (Botoșani, Dorohoiu, Tulcea, Tu­
tova) „Falcă** (ll, 2®), „falcuță** (2®). dame, t. 9, 14. 
b.) (Bacău, Dorohoiu) Stinghii (chingi, speteze 
s. curuiezișuri) de lemn care leagă Intre olaltă 
blănile ce formează ,fundul* sau ,scoarțele* carului. 
DA.MÉ, T. II, 12, 16. II c.) (Roman, lași, Botoșani, 
Vasluiu, Neamțu. Bacău, Dorohoiu, Tecuciu) Fiecare 
din cele două bucăți de lemn (numite și lopățele 
s. fofeze) care formează partea de sus și de jos a 
cârceei de la tânjală. dame, t. 13, 17.

5®. (Artil.) Fălcile: părțile laterale ale afetului.

rXi.CKK 8. m. Eauchenr (qne l'onpaife ü la /aice' 
fanchée). — (Munții-Sueevii, In Mold.) Lucrător (eu 
deosebire cosaș) care se tocmește cu falcea. Făl- 
ceri - „lucrători cu falcea; se zice mai ales cosa- 
șilor“. ȘEZ. V, 12.

— Derivat din fake, prin suf. nom. agent, -itr 
(devenit -er, după palatale).

făixkk s. m. v. felcer.

FXi.t'&Nt:, -EÂMC'Aadj. —(Mold.) întrebuințat nu­
mai In expresia prăjiuă fălceuscA „dreptunghiu 
având patru prăjini lungime și o prăjină lățime=' ,, 
dintr'o falcé." TDRG. Cdte pluniiri se voraftăînsat, 
datoare să (ie a ară ifi a (fi'ăpă optu-reci prăjini 
uospod. fălce^ti. uricariul, ii, 131 La o prăjină 
fălcească ajuni/e un car de f/nnoiu. ap. TDRG.

— Derivat din falcé, prin suf. adj. -esc.

FÁLVé^TE adv. En coinphuit ăUi ,falce‘. — (In 
Mold., rar, atestat numai ta TDRG:) A măsură itn 
imobil fălcește: a-l măsură cu falcea.

— Derivat din falcé, prin suf. adv. -eș'fe.

FAiX'MÎitioN t s. a. (.Iur.) Fu/ct(/i6.—(în dreptul 
român vechiu, încă de la îndreptarea LEQII (1652) 
glava 282, pag. 280: Fentru falchidin aceasta fal- 
chedia se cliiamă lea<te sau judecată pre limba lă- 
tineaște.} Partea legiuită din avere, la care moșteni­
torii au dreptul. Tatăi... să lase fiilor săi, de vor fi mai 
mulți decăt patru, jumătate din averea sa, iar de vor 
fi mai puțini decăt patru, o a treia parte, ți aceasta 
iaste lei/iuita parte a (iilor (ce se numea-țle tn pra­
vilă falchidion). pravila (1814), 130.

.Y. din n. -grec, iakxii'.ov, idem (In dreptul ro­
man, quarta Palcidln, pătrimea din moștenire, la 
care un moștenitor testamentar, inpovărat do legate, 
are dreptul, conform cu lex Falchlia „legea lui Fal- 
cidius").

fAi.fiou s. m. .Măclioire. Diminutivul lui falcă 
(derivat prin suf. -ior. Rar, numai In expresia ur­
mătoare cu sens glumeț, care pare a se fi născut 
prin analogie cu expresia: „a-i inutâ cuiva căpriorii 
din loc“). Canalia a avui o labă a^â de puternică 
[când mi-a dat o palmă], incăt mi-a kos din fițini 
fălciorii si o măsea s'a stiămutat din locul et. i. d. 
MANOI.ACIIE, N. REV. R. I, Supl. II, 138. Gfr, făl- 
cuță; fălceâ.



PALCONEr 3K pAlpAit
FALCOKÉT s. a. f'Hucoiineau. —In vechea artilerie, 

tun de calibru mic, care aruncă ghiulele numai de un 
sfert de kgr. de grele sau și mai mici. Pomânii luară 
in aslă iâtăndă șase steaguri șidouă tunuri-falco- 
nete. bălcescu, m. v. 98. Cfr. bombardă.

.V, din ital, falcoiietto, idem (dim. de la fal- 
cone. „șoim". Înțelesul propriu e deci „șoimuleț").

FÂi.FOH,-oÂMÂadj. 1®, Qiuot/e fortesnntclioires. 
2®. Gros manifeur.

1°. Cel (s. cea) care are fălci mari. Cei doi ifi 
arătară chip urile in ușă; -amândoi sdravăni și 
fălcoși... N. DUNĂREANU, SĂM. VI, 369.

2®. Fig, Mâncăcios, găman, mâncău. Să lăsăm 
p'uști făicoși coconi să se mai ințirașe din puținu’ 
nostru. JIPESCC, 0. ap, TDRG.

— Derivat din falcă, prin suf. adj, -os.

FÂLVFTÂ a. f. 1®. Petite tndchoire. 2®.
de farmon. -Diminutivul lui falcă (derivat prin 
suf, -m|îI),

2®. (La car; în Ban.) Falcă (11. 2®), fălceâ (4®, a). 
„Ruda de la cocie sau care, unde se Împreună cu 
inima cociei, e In forma furculiței, și crăcii aceștia 
ai rudei se numesc fălcuțe“ (Oravița). Com. a. COCA. 
Intre osie 91 policioară vin doattă făleuțe prínse 
cn cuie, la capătul acestora se prinde proțapul. 
LIUBA-IANA, M. 105.

FALII 8. a. Pli (d'un véteinent].—(In Mold.) Dcută 
adâncă In haine. La pieptul manta neagră in fahluri 
ș’o adună, eminescu, p. 204. Pelifa iși ridică țfe- 
ttele, lunerându-și căutătura ...cănd pe chipul lini­
știt al st'irifei.... cănd pe rasa largă de mohair ca­
feniu. ce se revărsă în falduri până la pământ. 
VLAHUȚĂ,N. 138. Fig. (Despre aspectele pământului) 
într’un fald de tale cauți I)ăns\ișul. iorga.n. r, a. 
I. 282. (Cuvântul fald, 1ntrebuințându-se mai mult 
la plur: falduri, s’a putut naște (după oicMitre.- vul­
tur, etc.) un singular greșit: fâldnr s. in., care se în­
trebuințează mai ales In Mold. Totdeauna le rămâne 
câte-un bold, eăte-o spelcă ori câte-un faltlnr de 
prins, contemporanul, vi, ii, 201. Forme rari: 
falt s. a. ȘĂINEANU, D. U., fâltnr s. m. TDRG (

N. din rus. faldii, idem (iar acesta din germ. 
Falté „cută creață").

F.iLKiTÂK a. tn V. raiaitnr.

FALÉT f s. a. Atfelai/e â quatre checaux, atteia//e 
â la Dauinont. I Ilarnais (?). — Patru cai înaintași, 
Snhăniați la o trăsură. Sosiseo carâtăcn faltíde4eai 
des&niiearăpesc. V. A. urkchia, ap. TDRG. 1 Plur. 
Hamuri(?). Pentru o carătă.... telegari nn^ureșli, fa- 
letnri ș» liure/e, H4i/de f/albini. alecsandri, t I3.')4. 
[Plur. -fur»,)

Etimologia necunoscută.

FÂLEȚ, -EÂȚÂ adj. Fier, ori/neiJleuj:, hautaiit, ou- 
(recuidant, aliier, vantard, fanfaron. — (Prin Bihor 
și regiunile învecinate) Mândru, fălos, lăudăros, tru­
faș, fudul, t'ăleț „superbus, arrogáns, fastuosus, 
elatus: stolz, hoffartig, hoehmUtig, übermütig, auf- 
geblascn*'. LB. Fdleț- „fudul," vaida. ForMreifâle/i, 
Poarta deschideți Cd io am răspuns La ce mi-ați 
prepus (sic!), marian, nu. «06.

— Din paleosl. hvallcl „lăudător" (dintr’un dia­
lect caro pronunță faleț).

FÂLFÂi vb. 1V“. 1. P. Battie des ntie*', vuMer. 
Bowrrir. 2". FoZ/i'/et-, flotter, otuloyer (an dn 
vent},badiner. bavbeyer, déjouer. Ii. Foire rnftigsr, 
Of/iter dans l'air (un tnouchoir, etc ).

1. Intrans, 1°. (Despre pasări) A da din aripi 

(spre a se monțineă In aer) .și a produce zgomotul 
caracteristic zborului, care pentru Român se redă 
prin combinația de sunete „fâl, fâl" (instrumentul 
fâlfâirii se exprimă prin prep, din), p, ext. (im­
propriu) a zbură. Pasărea... Finix... după ce să in- 
vechește și voeștea să mai întineri, adună f/răinwlă 
de găteje uscate și stând de-asupra loi- în pripecul 
soarelui, fâlfâie cu aripele sale până să-și aprindă 
flacăra. loohiCA (a. 1826), ap. GGR. Ii, 254, 
nour de corbi fâlfâiăpe de-asupra, croncănind, băl- 
CESCU-Russo, M. V. 570, De-nș fi pasărea ce sboară 
Fălfăind din aripioară, Cănd roești a o cheynă... 
C. NEGRUZZI, II, i)0/j. Foirticeluf... domneă acum cu 
voie hună peste toată firea sburătoare câtă fâlfâie 
sub soas^. ODOBESCU, III, 181-'i,. Călătoarea s'a suit 
iarăși pe aripele ciocărlanului, din care abiă mai 
poate fâlfăl, și și-a dat drumul cu dinsa pe altă 
lume. CREANGĂ, P. 94. Și fălfăe de-asupra-i, gonin- 

in roate, Cn aripe-ostenite un alb ș'un ne- 
f/ru cori). EMINESCU. p. 205. Aouiic corbul și-a lăsat, 
Corbu’n aer a zburat IHn aripi tot fâlfâ[i]nd. șez. 
II, 36/,;. Corb din aripi fâlfăiâ Și din gură foc țipă. 
ALEXici, L. p. 19;',. FociOMŐeÍMÍ după ce fălfâî puțin 
pe d'asupra locului pe unde sta băiatul mai nainte. 
iși ia sborul. ISPIRESCU, L, 276. || Spec. (Despre po- 
târniche) A face un zgomot bătând din aripi, Înainte 
de a-și luă zborul, pontbriant.

2®. F. anal. (Despre pânze, steag, flacără, păr, etc. 
Gfr. l'e păreți, în besna rece, Fălfăind ca o aripă, 
Pam focului se trece vlaiiuță, p. 62). A se mișcă 
Încoace și ’ncoto, a se legănă In bătaia vântului, a 
flutură. A Moldovei ste.ag de fală fălfăe falnic în 
cer. ALECSANDRI, p. 1,34. împăratul, in goana ca­
lului său,... cu mantia fălfâindă,... urmărește pe 
«H urs. ODOBESCU, III, 74 Se zăreșteo hârtie făl­
făind pe de-ctsHjtru capetelor mulțimei, în vârful 
unei prăjini. CREANGĂ, A. 157. luciul Dunării... 
ian că se zăreă plutiinl Cu hipețile uâslitul, Cu pân­
zele fâlfăiml, Fn caic mare, bogat, alecsandri, p 
P. 124,',. Făclia... căte-odată puțin mai fălfăește. 
ALEXANDRESCU, M. ].5H. fjampa falfâP.â lunijă, gn 

când ar fi vrut să ajungă tavanul. EMInesCV, 
N. .58. Din ambele părți fale capului] ti fălfăe coa­
mele pe umere. COKV. lit. iv, 60, ap. TDRG.

II. Fact, (Aproape nelntrebuințat) A pune In mi­
șcare o pânză In aer, a flutură o batistă. lini desdoiiu 
peștimanul de In cap, și ridirăiu1u-l într’o prăjină, 
il fălfâeam în vânt, făcând .semnul cel obișnuit co- 
răbierilor ca să vie intru ajutorul mea. oORJAn, H. 
IV, 116. liuifqiuiu... a fâlfâi în aer o batistă, idem. 
II, 64.

(Și: fâlfăl vb. IV'. fâlfâi vb. IV', fâlfni vb. IV», 
adesea numai variante ortografice.]

— Verb derivat din onomatopea fnt-f(nl(. prin

FÂLFÂint: s. f. Buiiemeni d’aites, iiction de vo- 
leter, de bourrir, de fiotter au veni: colHyement, on­
doiement, ftainboiement. Infinitivul verbului fâlfâ), 
devenit abstract verbal. Căpitanul [moare] admi­
rând Stindurdu’n fâlfâire, alecsandri, p. ii, 443. 
De acuma Înainte costumul apusean, unguresc hi 
Hunteni, polon în Moldova, din care luasem atâtea 
elemente, și mai ales fâlfâirea liberă a unui ve- 
.fmînt tăiat ca o rochie... IORGA, c. 1.1, 123. (Și: fâl­
fâire s. f., fâlfâire s. f., fălfuire .s. f.]

I

FÂLFÂIT 8, a. Hattenient d'aiks: votfiffenu’nl, 
ondoiement, ftamboieinent.—Participiul verbului fâl- 
fă), devenit abstract verbal. Zgomotul ce se produce 
In aer pe urma zborului pasărilor. Când, colea despre 
șină, cănd somnul e mai didce, ami /fiul împă­
ratului] un fâlfâit ca de nn stol de paseri că se 
apropie, ispirescu, l. 73. (Si: fâlfiit s. a., fâlfâit 
3. a., fâlfâit 8. a.]

FÂLFÂIT, -Â adj. V. foKftit.



F.iLFÂlTOR —

F.Âl.FÂiTOtt, -OÁHK adj., 8. f. Vnlelant, vnldifeant, 
ff^/ttant. endoynnt, flatuboyant. (Bot.) Lanrfne de fem- 
«•eouanwMreite; ISrisa media.—Adjectivul verbal al 
lui fâlfâi (derivat prin suf. -ifor). .Vi», mi» de lunci cm 
ff<unuri se vătl fâlfditoare. alecsandri, p. Il, 219. 
fi^i'iare lucreazd harnic fărani in Itaine de orășeni, 
ft‘.inei en tulpane fâtf&itoare pe cap. lOliGA, n. k. b. 
12S. Substantivat (subt forma fem.) (Bot.) Fâlfâi- 
toare s. fâlfâietonre=tremurfttoare. grecescu, fl. 
617; PANȚU, PI. [Și; fftlfăitor, -oare adj., fâlfAltor, 
-mire adj, fâlfiiitâi*, -oare adj. | Diai, -fortii.l 

t .«lfAiti'ká s. f. = fâlfâit. (Rar, atestat numai 
in dicționare) POLIZU, b.vrciani', DDRE., alexi. (Pro­
babil și: fâlfAltiiră 8. f.. fălfăitârâ s. f., fâlfiiitorâ 
8. f. Plur.

— Derivat din fâlfâl, prin suf. abstr.

f.Îlfota adv. Numai In expresiunoa: a ntnld'i 
lúlfnta s. folfota s. fnrfota, grăbit, fără rost și spor : 
„courir d’une maniére empressée et sans aucnn ré- 
8i)ltat“. [Și: fulfota adv.]

— Formațiune onomatopeică. Cfr. forfota.

iAlFuteálA s. f. tlinpr^ssemaiit. — Alergare 
grăbită Încoace și Încolo. Cânele..., speriaf de atâta 
văicăreal&țide-atâta fdlfotenlS, prin casă... BĂDU- 
LEHCt-NIGER, ap. TDRG.

— Derivat din adverbul făifotn. Gfr. forfoteală.

fAlî vb. IV*. I Olorifier, louer (qqn.) d’une ma- 
7urre excessive. II. (Ketl.) 1“. Sevanter.s’applaudir, «e 
fâiiciter,s'estiinerheurenx(âe qqch,). 2’. S'enorgueil- 
lir. s'étaler. faiie ostentation ou ótala'/e ou parade ou 
montre ou gloire (de qqch,), se targuer (de qqch,), se 
fairé i'aloir, fűire le crâne. — Sensul fundamental 
al lui făli este „a lăudă". împrumutând Insă Ro­
mânii acest cuvânt de la blavi i-au dat, spre deo- < 
sebire de vechiul cuvânt de origine romană (lăutlâ), 
un sens mai pregnant: „a lăudă foarte tare, într’un 
mod excesiv, afară din cale", așă încât ușor a putut 
primi, când eră Întrebuințat In funcțiune reflexivă, 
o nuanță de sena peiorativă.

I. (învechit) Trans. A glorifică, a (prea)tnări, a 
ridică In slava cerului (pe cinevă s. fuptelc cuivă). 
Că intru oamenii creștini prostie [ - simplicitate] 
și direptate creștinească nu veri ațiil, ce mărie de­
șartă și mărulrie și l'iudă și fală; intru ei s’au 
mulțit nepriință și nedirepUitea-i aduce de laudă 
și fălesc omul pentru si-l imbunerlee, să-i deșchidsă 
inima cătri’nșii. varlaam, C. 306, Carii aveți 
cătră Domnul teamă, Lăurlați șid făliți fără samă. 
DOSOFTEIU, PS. 68. Fălește pre oricine: luitoate-i 
par minune, Cresâml că dobândește iubirea tutu- 
lor. f. NEGRUZZI, II, 209.

II. Refl. P. (Fără nuanță de sens peiorativă) A 
li mândru (că...), a fi foarte mulțumit (și a arătă 
lumii această mulțumire a sa), a se felicită (pentru 
cevă). (Obiectul fălirii e arătat prin prep, cu, sau 
printr’o prop. secundară) Dragă Ovidé, mă fălesc 
cu-a ta iubire, Ș'f dintre toți Împărații te aleg cu 
mulțămire. KONAKI, P. 2.34. Așă scriă... ilitropoli- 
tul Dosifteiu, unul din bărbații invățați, cu care 
se fălește pe drept Mohiavia. c. negruzzi. I, 265. 
Toată împărăția se făleă ci o să aibă un împărat 
înțelept, ispirescu. l. 2. Corupți și degradați, ei 
[boierii] pierdură până virtuțile militare cu care 
se făleau odinioară și nu mai r^resentau nici unul 
din simțimintele poporului. BĂLCESCU, M. V. 23.

2’. (Cu sens peiorativ, cfr. proverbul: „lauda de 
sine nu miroase bine") A se glorifică s. (prea)mărl 
pe sine, (prin urmare) a se mândri, a se trufî, a se 
fuduli, a-și arătă In mod ostentativ (pretinse) vir­
tuți, calități, etc., a face paradă cu cevă. (Se con- 
struește in mod absol. sau se arată cauza pentru 
care cinevă se crede In drept a se făli prin prep, 
cu sau printr’o prop. secundară. (învechit) și prin
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prep, asupra, In t ru. In) Să fălesc pisniașii că-și 
vor^inări limba. DOSOFTEIU, ps. 37. După ce s'au 
dus Craiul in țara lui, scris-au cărți la împăra­
tul Neamțului și la Pașta de Dăm, de se fălîA pe 
cum au luat atăte cetăți din țara Moldooii. ne­
culce, LET. II, 265',. •% vrând sc fălească, au 
hăut la masă cu acest păhar a[l] tui Ștefan-vodă. 
AiatiTl URICARIUL, LET. II, 192/,Nici tare nu te 

' făli. Că iară poți sărăci, furdui (a. 1818), ap. GCR.
II, 228. îi eră ciudă [lui Romii], dar tot intr’o vreme 
șl milă a ascultă o mulțime de căpetenii o[le] lor, 
fălitulu-se asupra științei ceii eadarnice. beldi­
man, N. p. I, 86. începil să se fălească intru vite­
jia sa Și arăți că in lupte multe sânffiuri el vărsă. 
PANN, E. II, 17. Se făleă deșertul Ungur cu-acel vis 
amăgitor,Cio țară neapărată vapustiiprea ușor.'c. 
NEGRUZZI, 1,117. Te fălești că inainte-ți răsturnatâi 
val vârtej Oștile leite ’n sale de’mpărați și de viteji y 
EMINESCU, p. 241. (Loc. prov.) Nu te făli in baidtă 
lungă, când mintea ți-e scurtă. („Nu te făli cu 
slujbele mari pre care le-ai putut dobândi, daca nu 
e nimica de tino“). iord. golescu. ap. zanne, p. 
II, 9. Se fălește va maimuța, când te face să ríei 
de ea. id. ib. x, 173.

— Din paleosl. livaliti „a lăuda, a glorifică". îm­
prumutat dintr’un dialect slav, In care se pronunță 
făliți, ca In bulgărește (fălim) și In sârbește (făliți). 
Cfr. fălui, pohvăli.

FĂLIE 8. f. (Oeol.) Faitle. — „Când straturile de 
pământ sănt Întrerupte prin o crăpătură, ai cărei 
păreți sânt dislocați, adecă un părete a stat In loc, 
iar celalalt a alunecat In jos sau In sus, astfel că 
straturile de aceeași natură și etate nu mai core­
spund unele cu altele, atunci aceă crăpătură se nu­
mește falie'*. ENCICL. R.

A', după fran.

fAlík f 8. f. 1°. iSplendettr, poHtpe, faste, éclal. 
2°. Oryneil, fierți, jactance. osfentation. — Numai 
tn texte vechi din Transilv., Ban. și Ungaria.

P. Pompă, splendoare, mărire. Iară a doaofajsi 
fiind Ajjripa cu Fernicâtiea cu multă fălie, și in­
trând in poiată cu căpitanii... porunci Fist să aducă 
prePavel.n. testament(1648),ap.cod.vor.73( Și 
a doa dzi demăreața vere (-- veni] Agripa și Verni- 
chie cu muttugăndu... Int ru ascultare cu miiașii... 
Și deca dzise Fistu, aduseră Pavelu cOD. vor; Deci 
a doa 7.1 venind Agripa și Vernichi cu multă po- 
fală și Intrând la ascultare, împreună mieașii... și 
poruncind Fistu, adusu-s’au Pavel. biblia 1688; „Le 
lendemain donc, Agrippa et Bérénice vinrent avec 
grande pompe, et étant ontrés dans le lieu de l’au- 
dience avec Ies tribuns... Paul fut ámené par l’ordre 
de Fe8tu8“).

2°. Trufie, mândrie, fală, fudulie. în fălie nedr^- 
tul supără surumanul. PSALT. (I6.Ó1). ap. .iaiires- 
iiER. in, 173 (In trufa necuratului. PSAL. scii.; 
coresi). í'éfíS ,jactantia“. anon. car. Că pururea 
îmbli prin ntulteprimejdii a păcatelor; că toiceepe 
lutnepiokta trupnhii iaste și desfătarea ochilor și fă- 
lia vieții. lOAN DIN VINȚI (a. 168Ö), ap. GCR. l, 275.

— Derivat din făli, prin suf. abstr. -te.

fălîe 8, f. Farenté, parent. - (In Transilv. de 
vest) Fălie - „rudenie, neam : cognatio, propinqui- 
tas, consanguineitas... die Verwandtschaft, Anver- 
wandtschaft, Freundschaft, d. ex. mi[-i] făliee. felie 
est mihi cognatus: er ist mir anverwandt“. LB. [Și; 
felie 6. f.|

Din ung.-fele (In compoziții /e7„fel, soiu“; 
poate prin mijlocire sârbească fela _fel, soiu, neam“).

FĂLÎK s. f. V. felie.

falihkkt s. a. (Comerț) t'aillite.ltan'iueroute. - 
' încetarea plăților din partea unui negustor insol-
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vabil. Netrebnice porniri spre oicleșttguri fali- 
menturi. MARCOVICI, D. 238. Ce-/» paști D-tofe rfBcd 
dau eu faliment? contemporanul, vi, i, 43. [Plur. 
-e, (Învechit) -nr».]

— N. din germ. Faliinient, idem.

F.Ai.iNKNTĂ vb. 1*. (Comerț) Faire faillite, ttre 
en faillite, (tre mis ou dfre déclari en faillite. ■- .A 
încetă plățile, a da faliment, 

iV. derivat din fnlimeiit.

fălinăk s. a. (ș. d.) v. felinar ș. d.

FĂI.ÎNCĂ 8. f. Fauie, défaut. — (în Ungaria și 
Ban.) Greșeală, defect. O fost o fată și oiniră pe­
țitori, da mama-i le-o spus, că fata are o fălincă. 
ALEXici, L. P. 248. 2Vm-» sminteală Din obeală, Ci-i 
fălincă Din opincă (; „so zice cănd. Intr'o casă, 
lucrurile merg rău, și vina pentru aceasta o poartă 
capul casei'*). (Banat), ap. ZANNE, p. iii, 259.

— Din sârb, fâlinka, idem.

fAlíkc vb. IV*. Vantarrlise, ylorification: uetion 
(le8’enorffueMir,de faireparade; vanteriejactance.. 
Infinitivul verbuhii fflii, devenit abstract verbal.

Ti^t.ÍT,-Á adj,, B. m, și s. f, (Comerț) Déclaré ett 
faillite. Failli. - Mofluz, care a încetat plățile, a dat 
faliment. Neyustor falit. | Substantivat, iin falit.

— N. după fran.

FÁLITÓK, -oÁRi: adj. V'a»ttorri,/d»/aron, íjui /'sej 
alorifie, etc. — (Kar) Adjectivul verbal al lui făli 
(derivat prin suf. -dfor), întrebuințat șl In funcțiune 
substantivală, ix» fălitori făfarnici acest drum nu 
e nou; Ei laudă tn față pe care ’n sine-i rd<l. c. 
NEGRUZZI. II. 216/|„. [Uial. și: -toriu.] 

fAi.nAtÎ'C adv. Mis en peloton, pelfitonne. 
(în Mușcel) Strâns ca un ghem. FiHntSfjic „făcut 
ghem“. RĂDULESCU-CODIN.

Etimologia necunoscută. (Pare a fi înrudit cu 
mototol, motocol, motocel, motoașcâ, iiiotocitiă, etc.; 
cât despre silaba inițială făl-, aceasta ne arată că 
avem a face cu un cuvânt luat din ungurește și com­
pus cu prefixul fel-, poate cn ung. felniololálf „de- 
pănat“, apropiat mai In urmă de cuvintele citate mai 
sus). Cfr. folmotoc, folomoc; ghemotoc.

FĂi.Niu, -A adj , subst., adv. I. 1°. (ilorieux; ma- 
jestueux, fastueux, moí/iiifújue, splendide, superbe, 
ffrandiose, imposaiit, de belii prestance, fameux, ce- 
féftre. 2». Vain, orțfueilleux, hautain, vanlard,outre- 
cuidant. II, Majestueusement, glorieusement. — Intre 
falnic și fălos, amândouă cn sensul fundamental 
„plin de fală", s’a făcut o diferențiere de sens (care 
nu e insă observată de toți scriitorii), a cărei re­
zultat e, că falnic se ia mai ales in sens bun, pe 
când fălos se întrebuințează mai mult in sens peio­
rativ. Mai ales la poeți (cu deosebire la Alecsandri 
și la Eminescu) întâlnim adesea întrebuințat adjec­
tivul falnic, pe care literatura veche nu-l cunoaște 
aproape de loc, iar cea populară prea puțin.

1. Adj. 1’. (Fără sens peiorativ) Glorios. Dar pre­
cum după un veac trecut Mihaiu, (tot astfel] nici 
Ștefan nu-și poate împlini frumosul plan; trage 
numai toate oardele turcești asupra sa, coma>idate 
de falnicul cuceritor ați] Constantinopolii. c. ne­
gruzzi. I. 272. N'auziți prin somnul vostru acel 
glas triumfător. Ce se nalță păn’ la ceruri din a 
lumei deșteptare Ca o lungă salutare Cătr'un fal­
nic viitor? ALECSANDRI, P. I, 257. o țară întreagă 
scăpată din robie numai prin inima citează, prin 
săgeata dibaciu mdiiatfl ale unui vditător, iată de­
sigur cea mai falnică isbdndă cu care se poate 
mdwlri vănătoria. ODOBESCU, III, 81. ( Maiestos, 
măreț, strălucit, renumit, celebru, impunător, im-

I — PĂLNICIE

pozant, mândru. Ochii săi sednteează de focul băr­
băției, întocma ca un cal tdnăr, carele in mijlo­
cul unui cdmp aude întăiași dată o trâmbiță; 
tmlată îl vesi [că] iși ridică capul său cel fal­
nic cu mare bărbăție, beldiman, n. p. I. 73. i'al- 
nicile și milosticele stele trimit raze de măngăere 
și deșteaptă gândirea, marcovici, o. ,35/,. C'rert tu 
că pentru tine răsare sau sfințește Acel uriaș fal­
nic, Al Bilei domnitor? alexandrescu, m, 68. <?e- 
neralulctí mai falnic a[l} dârzilor Ungureni, Hroint, 
ros de ’nverșutiare ce acea pe MoUloveni, Care... 
nume de viteaz mare pe netlr^t și-a câștigat... c. 
negruzzi, i. 115. Eră el [Ștefan Csáki] om ager la 
minte, harnic, cu falnici înfățișare, dulce la limbă, 
dar viclean la inimă și ambițios peste măsură, băl- 
CESet’, M. V. 452. Azi e soarele mai falnic! lumea 
azi e mai voioasă! Azi în piept ininui-mi crește.' 
azi e ciața mai frumoasă, alecsandri, p. i, 201. 
Nobilul castelan, sub ochii dalbei regine a cugete­
lor sale, se pornei't călare pe fatnicu-i armăsar, ca 
să vâneze, odobescu, iii, 54. S’a stins viața fal­
nicei Vene-ții; N’auzi cântări, nu vezi lumini de 
baluri. EMINESCU, P. 55. Din umbra falnicelr.r bolți 
Ea pasul și-l îndreaptă Lângă fereastră, unde’n 
colț Luceafărul așteaptă, idem, p. 260. De-ai fi vă­
zut cum au jucat... Și principi falnici și ’ndrăsiieți 
De-al căror buzilugan isteț Perit-au zmei din ia­
duri scoși! COȘBUC, B. 22. N’apucă să se isprăvea­
scă bine de gâmlit și mi se ridică neiculiță, niște 
palaturi mărețe, împodobite cu de toate frumusețile, 
cu grădini falnice, cu izvoare limpezi, ispirescu,
L. 104. Și-apoi, adevărul vorbind, boiul lui cel fal­
nic, chipul lui cel potrivit și blajin, îl arătă cât 
de colo a nu fi [fiu] de argat prost, idem, l. 240. 
Da clopotnița. Falnica, Din ce nom face-o ? Paceea 
uom face-o Din patru labe de câne... .MARIAN, sa. 
226. Tot junei D'ăi tinerii, Tinerii făr' de mustăți 
Falnici și rumeni la față. TEODORESCU, P. P. 54.

2*. (Cu sens peiorativ) Deșert, van, vanitos, lău­
dăros. trufaș, fudul, semoț. Cfr. fălos I, 2’, făleț. 
O lume falnică și amăgitoare și trecătoare, cine 
te-au făcut.^ cantemir. ap. GCR. i, 323. Un norod 
asuprit foarte, dar falnic, neastâmpărat, ingânfat 
c'aveă odată stăpânire și’mpărat. Mult falnic că 
in Irrelcia era orârmuitoriu... beldiman, tR. 338. 
.\jt fii falnic, nici nu face din țințar armăsar, c. 
NEGRUZZI. I, 250. .Muții păgâni am mai stricat! 
Multe capete-am fărnud iie tătari și de lÂfteni Și 
de falnici Ungureni! alecsandri, p. p. 16'3. Cât 
fuseiu la mama fată, Tot orom mai desmierdată;... 
Și dacă m’am măritat. Am mâncat păne, lețiume 
Și-am umblat falnică’n lume. IIODOȘ, P. P. 140. ,i 
(Aproape neintrebuințat) Substantivat. Ochii cei 
nalți a sămeți și falnici îi va smeri Domnul ca 
nește neharnici, dosofteiu, PS. 53.

II. Adv. (tn mod) glorio.s, măreț, cu fală, plin de 
fală (fără sens peiorativ), i^te-un ceas păgânăta- 
tea e ca pleava vânturată, Acea grindin' oțelită în 
j^re Dunăre o mână, Iar în urma lor se'ntinrle 
falnic armia română, bminescu, P. 243. (tn func­
țiune adverbială găsim atestată la pontbriant (și 
după el, la ALEXI) și o formă neintrebuințată: făl- 
nicește adv. „fastueusement, splendidement, solen- 
nellement; avec faste, avec pompe, avec luxe**.]

— Derivat din fală, prin suf. adj. -nic. (Forma­
țiunea cuvântului ar putea să fie slavă și Românii 
să fi primit de-a gata un tip slav •Auofcnifc’..)

fAlnivIk 8. f. /'«érié, oryueit, (Rar) Mân­
drie, vanitate, trufie, orgoliu, fudulie, semetie. L'rinănd 
fericirilor păstori, celor ce după vremi au stătut in 
Țaru^umătisască, eu neadormifi ochi cătrăpăsirea 
staulului lor celui incuitț/iurat depismați..., cudarul 
lui Dumneseu, prinprivei/kierea acelora, s’au risipit 
fălniciile acestora ca pusderiile. pravoslavnică ÎN­
VĂȚĂTURĂ (București, a. 1794>, ap. GGR. ii, 154.

— Iierivat din falnic, prin suf. subst. -ie.
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fAlnooiii + s. m. .Vaire de viOui/e. (tn Tran­

silv. și Ungaria) Primar de sat. — Cumuatu nieefuj 
Ion Prașca... au vrut să mă părască la dfojmnul 
fălnoffiul. IORGA, 8. D. XII, 102. Si au fost măr­
turii de față anumfej Crăstea Boeias Schiaul i 
Matei Bunea făltuigiul. ibid. 7. |Ș1 fuinogiu s. m. 
S'au dat in Merchia-șa, in casa fulnogiului Honăs 
Greyheru. ibid. 194. | Și: foiióghi s. m. Am fost la 
fonogiu. Mai 9. ibid. 46 ]

Din ung. falnagy, idem (propriu zis „cel mare 
[ nagy] al satului [ falú]“).

FĂL0N,-oĂnA adj., adv. 1, P. Ghirieux Superbe, 
fastueui', pompeux, luscueux. Imposant. Eier, oryueil- 
leux. 2”. llautnin, outrKuidant, altier, fanfaron, 
vantard. II. Fastueiisement.

I. Adj. P. (Fără sens peiorativ; în această accep­
țiune, In limba literară de azi, de obiceiu, „falnic") 
Glorios. Dar ea care dorește o moarte mai făloasă 
Măcar nici n'a pălit Ca o femeie slabă, cAntl spada 
fioroasă De-asupra-i a sărit. OLlAne_scü, H. o. 115. 
Strălucitor, superb, pompos, luxos, linbirăcămintele 
nice prea făloase, nice prea proaste [ simple] să 
nu fie. cArake pre scurt (a. 1685), ap. GCR. i, 
276 Ș’4 flotele mărețe ș'annatele făloasie. Coroanele 
ce regii le pun pe fruntea lor... [ijs supte din su­
doarea prostitului popor, eminescu, P. 116. ]| Măreț, 
impozant, mândru (la înfățișare). Dar nici braelul 
cel fălos Nu-i ca badiu de frumos, jarnîk-uâr- 
SEANU, D. 29. Nu te mai vătl bucuroasă. Nici la 
față-așâ frumoasă. Nici la stat aș<l făloasă, hodoș, 
c. 139. ]| Mândru (de cinevă 8. de faptele cuivă). Nus 
eu fală cn oricare: Mama poate fi făhfosă Că tuA 
are. COȘBUC, H. 88.

2". (Cu sens peiorativ) Lăudăros, trufaș, fudul, 
semeț. Cfr. făleț. Strâmbii urăști și făloșii Și 
piereipe toți mincinoșii. DOSOFTEIU, ps. 2U. liomănii 
de multe ori na știau ce să mai înceapă și să facă 
de răul acestor popoare neaslămpărate și făloase. 
MARIAN, T. 275. O Iroa<le, Iroade, Pălosule ’mpă- 
rate. Ai ajuiui ciuca blestemului, Uriciunea pămân­
tului. TEODORESCU, p. p. 108. Un(/uru-i fălos, Nu-i 
primejdios. Gura lui e mare. Dar nu iHușcd tare. 
ALECSANDRI, p. p. 64. xVu fii tu, fată, făloasă Că 
ți-i rănepa de coasă. IIODOȘ, c. 472. Bs vreuitle ace­
lea se vale treaba, că nici feciorii de'mpărut nu 
erau așa făloși ca acum, reteganul, p. i, 52. .Mân­
dra, de făloasă mare. Nu poate merge pe cale. DOINE, 
154/,. I (Fleonastic) (imul cel nebun..., de e fălos 
cu mândrie fcă ce e șl mai răuj, el nu va nici de 
cum să se cunoască pre siiie. ȚICHINDEAL, F. 23.

II. Adv. (Rar, nelntrebuintat) Strălucitor, pompos. 
Dădaco, din toți aceștia, care-ți pare mai frumos > 
Cine e'narmat mai bine și îmbrăcat mai fălos? 
PANN, E. II, 81.

— Derivat din fală, prin suf. adj. -os. Cfr. poh- 
vălos.
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FÁi.w^Éi., *Í€A adj. (Bieii ou tinitj /ier.—Diminu­
tivul lui filos (derivat prin suf. -el). Păiul-s mere 
mililele. Stau tn creaiigă făloșele; Dacă cresc și dă 
un v&nt, Pică toate la pămănt. JAUNÎK-BÂttSBANl’, 
D. 429.

FÂLOiți vb. IV" refl. Ueoe.iiir fier ou ofjue.illeuj-, 
b'eiMrgueillir. - (Rar) A se face filos, a se fuduli. 
Calul, făloșiiuluse, n'au vrut wniicn să știe. Ți- 
cjiiNDEAi,, F. 118. El incepâ a se- făhși... idem, 116. 

Derivat din filos.

FAI.N s. a. (Jur.) Faiu'. Aiteratie de acte, iiiiilație 
de isc&litură. A comite nn fals tn acte publice. A se 
înscrie in fals: a atacă In fata Justiției un act, ca fals.

— .V. din lat. fnlsum, idem.

FALS, «A adj.,adv. 1.1’. i'aiuc, errone; inensonyer, 
inenteur. troinpeur. 2”. i’aujr; feint, imité, altéré,

FALSIFICARE

falsifié. 3’. b'aux, ineixict. 11. Eaussement; fraison- 
ner, chanter, jouerj faux.

I. Adj. P. Neadevărat, a.) (fără intenție de Înșe­
lăciune) greșit, eronat, neîntemeiat. Știre, veste, cre­
dință, doctrină falsă. |] b.) (cu intenție de Înșelă­
ciune) strâmb, mincinos. Mărturie, nuirtur, jură­
mânt fals.

2°. Nereal, a.) (Având numai aparența adevărului) 
imitat. Uși, ferestre false: numai pentru simetrie, fără 
întrebuințare reală. | I’. anal. Coaste false: cele 
cinci coaste inferioare, care nu ajung până la stern, 
Membrane false: caro se formează în gât ladifterie. 
Grup fals: care are numai aparența celui difteric. 
Fig. Cu o cultură falsănupoate trăi unpopor.yiAio- 
RE8CD, CR. 1,279. b.)(Cu intenție de înșelăciune) imi­
tat, mincinos, plăzmuit, prefăcut, falsificat. Același 
om... nu se sfii săpresinte acte falșe, socoteli plăsmu­
ite. IORGA, L. I, 326. Semnătură, păr, dinți, bani, 
chei, diamante false. ! P. ext. (Despre persoane) 
Apostol, proftí, patriot, pri^.n fals. Care afec­
tează sentimente, pe care nu le are. Ce crud, ce falș, ce 
hain eră acest râs al aremlașului. sandu-aldea, 
D. N. 262. üw fals. Brii'ire falsă: care trădează un 
suflet nesincer. | în un misionar avu audiență 
la dinsul și auri... pe lângă protestări fa!^ de ca­
tolicism șl dovesi de erutliție teologică, iorga, l. 
I, 456. Falsă mâwlrie. modestie.

3’. Neexact. Calcul, jiulecată falsă. | P. ext. Spi­
rit fals: lipsit de dreapta judecată, i’er» fals: șchiop 
ori hodorogit, cu măsura s. ritmul greșit. O tuttă 
falsă: alta de cât cea care trebuo, deci supărătoare 
la auz. Un băiet de țiiptn... schingiueă cu’n arcuș... 
și cu degetele uscate mișeii niște coarde falșe, emi­
nescu, N. 35. ’ P. e.xt. Care nu e in direcțiunea s. 
situația ce se cuvine. Făcu o mișcare falsă, și o pi­
cătură de steurină eăsâ pe brațul ftíei. zamfirbscu, 
R. 172. ! Fig. „Voeștid-ta să pui... țaraintr’o poziție 
falsă îiMintM Europei?- MAIORESCU, D. ii, 252.

II. Adv. In chip greșit; mincinos; neexact. Mai 
de demult se credeîi fala că cerul se învârtește împre­
jurul pământului. .1 vorbi fals. .1 rațiotui fals. .1 
cântil fals.

[După germ, falsch, și falș, *h adj.]
— .V. din lat. falsus, «a, -uui, idem.

fai.k, «A adj. (ș. d.) V. fals ș. d.

falnăk s. m. f'ínt.'ííaire. —(Rar) Gel ce alterează 
ori piăsinuește, cu intenție frauduloasă, o iscălitură, 
un act. ha noi falsarii de hrisoave au fost numeroși. 
ODOBESCU, I, 393. Umjurii falsari politici — scoa­
seră la iveală niște- dogorii bănuți de aur. idem, 
III, 538. t'alsarul actului din IDUO. HASDEU, I. C. 82.

— xV. din lat. falsarlus, idem.

FALUÉT 8. a. invar. (Muz.) i’aiwsef. Voce ascu- 
țilă(nuinită șl ,voce din cap'), produși plin punerea 
In vibrare numai a unei părți a coardelor vocale. (Nu­
mai In expresia: i» falset.) Se deschide așa de la 
mijloc și s’aratil Mafache... căntdiul in fcdstí, ca 
o maică stariță. cakagiale. n. s. 100,

— A’, din ital, falsett», idem.

FALSIFICĂ vb. I- 1”. i'alsifier. 2’. t'ausser.
1°. A altera cu Intenție frauduloasă. A falsifică 

vinul,alimentele, buni. A falsifică un act; o iscăli­
tură: a plastografia.

2". .A abate de la adevăr, de la calea dreaptă. 
S’au falsificat alegerile, maiorescu, d. i, 324. Gcr- 
maiiismele.. falsificau geniul propriu al limbii ro- 
tnăne. idem, CR. ii, 245.

{Șl: falșlHcă vb. l.|
— N. din lat.-med. falsltlcure, idem.

FAbNirivÂKK 8. f. Ealsifioatiou, fraude, ultéra~ 
tion, contrefaiOH. -- Infinitivul verbului falslHcă, 
devenit abstract verbal. Alterarea unui lucru, cu
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intenție frauduloasă. Nu e o minciună, nue o fal- ; 
sificare a adevărului, ci o lămurire a tui. ioroa, 
L. I, 548. [Și: falșiflcăre s. f ]

FALSIFICAT, -Ă adj. Falsifié. - Participiul ver­
bului falsifică, devenit adjectiv. Vin falsificat. Sub­
stantivat. (('ronica lui Huruie]»» falsificat gre- 
oin. EMINESCU, I. V. 1. [Și: falșlflcât, -ă adj.]

FALSIFIUÂTIK s. f. 1 , , ,,,.. r. )
[Șl; falșlficățle s. f, falșltlcnțiiioe s. f.] 
— -Y. după fran. falslficatloii, idem.

FALNiFicATÚM.-oÁUB subst, Palsificateur, fran- 
deur, contrefacteur. — Cel ce alterează iin lucru cu 
intenție frauduloasă. Falsificator de vinuri. Falsifi­
cator de 6«»ii = „faus monnayeur". (Și: falșlficatdr, 
-oare siibst.J

— .Y. din fran.

FAi.siTÁTF. 8. f. F’oífcssetó, fourberie, dujüifite, 
tn^nsoHffe, —Caracterul unui lucru sau ființe neade­
vărate. Falsitatea unei acugafiuni, wisi semnă­
turi. i P, est. Afirmare falsă, greșită. Din criti­
cele științifice făsusetn falsitatea și pretențiile ne­
coapte ale istoricilor, filologilor și jurnaliștilor. .MA­
IORESCU, CR. I, 28.5. A-» impută cuivă falsitatea. 
[Și: falșltftte s. f.]

— .Y. după fran. (lat, falsltiis, -atcm, idem).

FAl.T fnhl.

FAL'p 8. a. 1’. Conteau ou Uixiie <jui sert ă echar- 
ner la peau, eclxamoir, drayoire. 2’. Onglet.

1’ (Tăbăc.) Cuțit de care se servesc tăbăcarii la 
cărnuirea pielei, ca să fie peste tot deopotrivă de 
groasă. După ce s'a curățit [pielea] de var, se cărtiu- 
eșfe... cu falțiul. pentx-u ca să sepotrivească ți să fie 
tot una degx-oasăfn toată întinderea ei. i. ionescu,
M. 702.

2°. (Legăt.) Fășie de hărtie s. de pergament, pe 
care se lipesc hărțile Intr’un atlas, tablourile in- 
tr'un album, etc. [Plur. falțiiri.J

— In sensul l” prescurtat din germ. Falzeiseii,
idem, tn sensul 2° e chiar germ. Faiz, idem. 

făltk'Â», -oâhă adj., subst, v. foltico.s.

FĂL'fL'EÂLĂ s, f. (Legat.) Idiage. — Acțiunea s. 
faptul de a fălțui. DDRF. [Scris și pronunțat șl: 
fălțiiidlă. Plur -ei».|

— Derivat din fălțul, prin suf abstr. -eală.

FĂLi'ci vb. 1V“. (Legăt.) PUer (Ies feuilles de pa­
pier qu’OH veut brocher ou relierj. — A Îndoi foi, coaie 
de hărtie, pentru broșat sau legat. DDKG: bakCianu; 
TDRG., ALE.xi.

— Din germ, falzen, idem. (cfr. rus. fallcevatî),

FĂLȚLÎHt: vb. IV*. (Ijeg&t.} Pliage(des feuilles). - 
Infinitivul verbului faltul, devenit abstract verbal. 
DDRF.

FĂhȚi'ÎT, -A adj. (IjOgăt.) PUe (eniiarlaiü de feuU- 
les de papier pliées pour le brochage ou la izli.nsj.— 
Participiul verbului fălțul, devenit adjectiv. DDRF.

FÁI.TFU 8, m. V. fald.

FĂLI I + vb, 1V“ = făli. (Rar, In te.ste vechi din 
Munt.)

1°. Trans. Să laude ți sd făluiască pre eidito- ' 
riul. MĂRGĂRITARE (a. 1746, București), ap. TDRG.

2’. Refl. Nu se făluîdscă cel gârbov ca celdirept. 
BIBLIA (1688), 261 (: „Que celui qui revét des armes 
ne 86 gtorifie pas comme celui qui Ies quitte"). ; 

■— Derivat din fală, prin suf. denominál -uesc. 
Cfr. făli, pofălui.

FALVAHC 8 a. .Wtatn'e, ftnne. - (In Basarabia) 
t Moșie mică, fermă. Faíowi'c = ,.Meierei“. weiqand. 

K. B. 94,
— După Weigand (I. c.) ar fi luat din rusește, In 

care limbă cuvântul e de origine germană fronverkJ.

fáméi»: 8. f. V. remeie.

FA.>it:i.i€,-Â adj. t'ainelique.—(Franțuziam) Care 
adesea n’are ce măncă. lin scriitor famelic.

— jV. din fran. (lat. fainelicus, -a, >um, idem).

i'ÁHr.i s. m. Châtre, ca.slrut. Funugue. Efféminé. 
(învechit) Cel lipsit de testicule, fie că s’a născut astfel 
fie că a fost scopit In urmă: castrat, scopit, (j*) scopeț 
(cfr. jugănit, bătut, Întors), Sănt amii fatxieni. 
ce dein mațele múmiáiéi nascu-seașâ, și sântfaineni 
ce se arat dein om, ți sânt fameni ce se strică îxi- 
șiși siiie dex-ept bnpărăfia ceriului, tetraev. (1574), 
233 (:„Sunt enira eunnchi, qui de inatris utero sic 
nati sunt, et sunt eunuchi, qui facti sunt ah ho- 
minibus, et sunt eunuchi, qui se ipsos castraverunt 
proptor regnum caelorum“; „Car il y a des eunu- 
ques qui sont nés tels dés le sein de leur inére...“). 
Frt»>»«» = „8copeț“. CUV, o, bătr. i,279. Au răittu.v 
Noe ca un faniăn. de ti’au mai avxd de atunceși 
roadă a face cop'îi. N. COSTIN, i.et. I, 47/,Firea 
celor faxneni să biruinște lesne ile gândurile pof­
telor. MINEIUL (1776), 180V;. îngerul Domnului au 
sis cătră tine, me.rgi FUipe să indreptesi cărările, 
cin.stitului famenidui Kthiop, ca si cuiroască cale^l 
întrupării cxivântutui. ibid. l>l’/i' C’4»ri feűr&nfwl sa 
i’fi află famen [e permis divorțul], fk.wILA (1814), 
103. Cu toate, că Narsi s'a nuxnit ți famen, însă 
pe acest ponos i l-au 'lat nuut.ai muierile fiinilcă nxi 
se hirneă de ele, și nu le. făceă nici un hatâi- după 
ce iși .săvârșe.ă pornirea firei ca tot oxnul. gorjan, 
H. II, 177. |[ Eunuc, itusa mai marele famen al pa­
latului, GORJAN, II. 1,9.5. li P.oxt. Om afemeiat. Toi 
sâxtteți urmașii ftomeii' Niște răi și xtiște fameni! 
l-e rușixxe omenirii si vă sică vouă naxneni! emi­
nescu, P, 247. Pentru urletele baxlxarilor și pentru 
țipetele rSegiUaților, ale famenilor cu pielcica sup- 
țire, vom goixi ixoi din scrisul de aslăsi acea in.spi- 
rație largă? IORGA, SĂM. iv, 945. [După pOLIZu și 
DDRF. ar mai însemnă și; „erinafrodit"', sens nea- 
testabil. i .Șl: făroăn s. m., care e forma veche.]

— Din lat. *f^mlDas (format din femina, după 
analogia celorlalte substantive întrebuințate șl in 
funcțiune adjectivală, precum: vicinus: vicina, ami- 
cus: amica, etc. Cfr. Meyer-Lilbke, Horn. Dramm. 
111, § 128. Famexx ar fi deci eliptic In loc de „om 
8. bărbat famen’*): alb. femetxe „feminin, muiorcso", 
v.-prov. feme „f(‘minin“, port’g. fnneo „feminin", (Cu­
vântul se găsește șl la Aromâni; feamixi Oeamin, 
lldmiii și la Meglenițl: femin. Etimologia adevărată 
a recunoscut-o cel dint'âi Hasdeu. C'kp. d. bătr. 
i, 279).

............ ........ famíliák, -Ă adj., adv. I. P. De familie. ‘i'‘. Fa­
la relixtre).— . xnilie-r, libre.. 3’. Co»»»», «tsiW, liabiluel. II. F»»»»- 

.xr,r,r, Héretneiit.
I. Adj. 1”. De familie. .Ifaceri familiare.
2°. Ca In familie, fără ceremonie. Corespo»rlen|a 

lui Hrisanl Nntara, acum patriarch de Ierusalim, 
continuă vioaie, interesantă, familiară, iorga, l. 
I, 58. Maniex-e, expresii fatniliare, stil faxniliar. (!n 
înțeles rău cănd familiaritatea au este ta locul ei) 
Puțin respectuos. [Muma de familie) încredințată 
fiind că respectul și cinstirea sânt texneiurile «»et 
inț^pte stăpâniri, nu se abate cu slxigUe in vor­
biri proaste «<xn familiere. marcovioi, d. 108.



FAMILIARITATE fAs

3’. Obicinuit, bine cunoscut. Hopp, Diets, etc le 
sânt familian? MAIORESCU, CR. i, 345.

II. Adv. tn chip familiar. Eepoartă cu mine cam 
familiar.

(Pe la începutul veacului trecut șl forma fran., 
neasimilată limbii noastre: fainiliér,-A adj.)

— N. după fran. (lat. familiáris-e).

I'AUII.UHITĂTL 8. f. FamiUarüé, scti^s-'jiiie, 
intimité. - Purtare intimă, fără nici o ceremonie. 
Ținw ináite/e. lenerei dame strinse intru ale sale 
cu o familiaritate neertată altui decât unui bAr- 
bdt. c. SEORUZZI, I, 37. (7onü®r«enaíí ck atâta fa­
miliaritate, in cât n’ai [/âiidi cA sânt dii-șmani. 
ibid. 328. |Cucoana Tarsitaj ifi permite cu mine nifte 
fainiliarităli, core-w» displac. ALBC8ANDRI, T. 1.36t.

— .\. după fran. (lat. fainiliarltas, -atis).

r.lMiLiAKizĂ vb. I*. Fi'íinfíírtríser, hubitiier, ac- 
coiitumer. — Trans. și refl. A face pe cinevâ (s. a 
deveni) familiar cu cevâ. a face pe cinevâ să cu­
noască mai de aproape un lucru (s. a se face cu­
noscut mai de aproape cu cevâ). Ifoiiii turci il fa- 
miliurisară cu literatura otomană. ODOBESCU, I, 
261. ■5”n familiárisát repeile. cn obiceiurile noaslre. 
(Cfr. a se aclimat(lz)â).

.\. din fran.

FAMILIAKIZÁHK s. f. Ach'o» de se fnmiliariser, 
de s'habituer, de s'accoutumer.—Infinitivul verbului 
famlliariză, devenit abstract verbal. Acțiunea de a se 
familiariza cu cinevâ sau cevâ. Expresia „nu este 
udefArat‘‘ dovede.șle pufinA familinriettre cii mo- 
teri<l. MAIORESCU, CR. II, 369.

familiarizat, -A adj. Fainiliarisé, luibituii, ac- 
coutamd. — Participiul verbului famlllarlzâ, deve­
nit adjectiv. FrtsiZe (xă,.,, an om invAfat, familiá­
risát adânc cu rtnto»-*» vechi și noi ai lirecilor. 
lOUOA, L. 1, 30.

famílik s. f. l'-3°. /'«Httffe.
1*. Totalitatea celor uniți prin sânge ori alianță; 

neam (cfr. fără), spec. .soțul, soția și copiii lor; 
casățfig.), En sat de opteeci de familii. , P. restr. 
Soția și copiii cuivâ. .Stăpâne și Dumneseul mieu... 
voiu așteptii cu mulfuinire... .'<oarta ce... ve» fl pre­
gătit familiifij mele cum {fi «ne marco­
vici, D. 6. f7»« părinte de familie, ibid. 3. La mo- 
iMstirea Slatina... se vede («» astăsi portretul lui 
(Lăpușneanu] {«« a familiei sale., c. NEGRUZZI, i, 165. 
Mântuitorul... ne arată... legea... iubirii ș» a fră- 
fiei... cu care... putem... ittdeplint menirea monilă 
u omenirii... jertfindu-He, indivitltd familiei, acea­
sta patiiei... BĂLCESCU, M. V. 2. (Jur.) Consiliu de 
familie: sfat instituit de autoritățile judecătorești, 
spre a vedea de interesele minorilor ori interzișilor. [ 
Fig. Vulturul... neavănd... cu ce iși sătura familia 
sa... ȚICHINDEAL, E. 2.

2°. Totalitatea celor ce se trag din același stră­
moș, casă (a cutăruia), neam. numai Hn-
xanda rămăsese din familia lui Petru iiareș. C. 
NEGRUZZI, I, 144. II P. ext. Neam bun. llAiat de fa­
milie: de neam bun, distins.

3®. P. ext. Grupă de mai multe ființe, care au 
origină, sau măcar interese comune. Románia in 
familia cea mare a Europei. MAIORESCU, CR. 111, 3.3. 
Familia lui Adam. marcovici, c. 113. | Spec. (Șt. 
nat.) Grupă de mai mulți indivizi cu caractere co­
mune. Scrie-mi Impărfirea florilor in familii, c. 
NEGRUZZI, l, 99.

((învechit și vulg.) famelic, de obiceiu cu sen­
sul : familie bună, distinsă. Dreptățile fameliei. pra­
vila (1814), 143. i^rsoane din tieainurile cele intăiu 
și fameîii. uricariul, ii, 207. Se pune cât ici, căt 
colo, câte-o strachină ,plină ocki~, din care au sA 
niânânce mai mulți, iar la famelii fboierif le.tntti

Jâ fi un tal'jer să-și scoată de-n parte. ȘEZ. ix, 78.)
N. după fran. (lat. familia,-am, idem). Cfr. 

dubletul femeie.

FAniLÎNT ». Ul. Om* O feiiime etenfunts.—(în­
trebuințat mai mult la niahalâ) Om căsătorit, cu 
nevastă (și copii). Eu ain ambif. domnule, cănd e 
vorba la o adică de onoarea mea de familist.., ca­
ragiale, T. It, 6, „. (Prin asimilare la cuvinte ro­
mânești vechi și: familistru a. m. Eântefi famili- 
stru, văd. vlaiiuțA, d. 245.]

— A’, derivat din familie, prin suf. neol. -«sf.

Fi».;s adj. 1 
FAMOZ adj. I

FAX + 8. a. Cuisse d'une limferiie. — (Cuvânt rar 
.și neintrebiiințat) Cutia de sticlă a felinarului. Tru­
pul tău jtrepănulnt carele eră fan sufletului tău. 
pravila (a. 1652), ap. TDRG. Zerfola [ = oglinda), 
ne să sice fan. inchipuește trupul, fi lumina carea 
este inlAuntru in fănariu inchipuește sufletul, ibid. 
[Plur. /«/mr».]

— Din n.-grec. „lanterne, fanai, llambeau".

FÂ.x 8. a. 1’. Foin. Fanage. 2". Pâturin-tles-pres : 
Poa pratensis.

l». Iarbă, etc,, cosită și uscată care se dă ca nutreț 
vitelor. Deștingu ca roao graiurele mele, ca sloata 
spre troscot,ca iniia spre fănu. PSAL. 8CH. 483/,,; 
CORESI, PS. 410 ( : „ma parole dAgouttera comme la 
rosée, comme la pluie inenue sur l’herbe, et comme 
la grosse pluie sur l’herbe avaucée“ ; „quasi 
imber super herbam, ot quasi stillae super gra- 
inina"). Omul puse pae și fănuri cămilelor, BI­
BLIA (1688), 17’. Si i’ăsândcA nn va puteâ scăpă, 
că erâ și slab de boală, s'au vărit intr’o căpiță de 
fân, la nn sat lângă Botoșeni. URECHE, LET. i, 
183/,.. Nu-i bine să lase oaste turcească, că este 
vreme de eariiA, și să șagă oaste de earnă ta nn 
loc, nu o va puiefâ] birui țara <le fân și <le gră­
unțe. NECULCE, LET. II, 222/,. J'aiele încă in* se isi- 
ilesc ci se intrebuințeagă pentru nutreț la vite; mai 
vârtos ln anii cei mai sugșHifați [ tn care se simte 
lipsă) (fe fănuri. economia, 54. Căpitanul Turcu- 
leț... apucând tnainle. a scos toți oamenii de prin 
sate, a dat pojar fânului și fânațelor, a ascuns 
prin gropi grâul și orsul, și dușmanul a f/ăsit tot 
pustiu In drumul său. C. NEGRI’ZZI. i, 170 Capro 

cit ie lMÎ Oft luat o căpiță de fân și au arun­
cat-o peste dinsul in groapă. CREANGĂ, P. 33. E! 
erâ lungit pe o câmpie cosită, fânul clădit miro­
sea. E.MINESCU, N. 48. Trandafir crescut in fân. Rău 
inii stă june bătrân. Trandafir crescut pe iarbă, 
Rău îmi stă juite cu Intrbă. jarnîk-bârseanu, D- 
459. Calu’ cum ’ș-lngrijește Ifi cu c,e-l hrănește'r Tot 
cu fân tocat Și cu ore pisat, teodorescu, P. p. 62. 
SpHiie, măndro, inaicA-ta, Că atunci eu te-oiit lăsă, 
Cănd maica ți-o numără Fă im'de l>e două care. 
HODOȘ, P. P. 137. (Cred, pop.) De te întâlnești cu 
popă, gvârle în uriiM lui paie ori fân, c’afunci nu-ți 
va merge rău. ȘBZ. i, 18. (Loc. și prov.) A căută 
acul în carul cu fân: „a se necăji, a stărui ca să gă­
sească cevâ care nu se poate află, sau e foarte greu 
de găsit" : „chercher une aiguilie dans une botte 
de foin“. zanne, p. v, 5. >'*-» pus fân in ciobofe 
; „s’a Îmbogățit" : „il a du foin dans ses bottes". 
ibid, III. 110. L>i fân mai mult decât la nur pof­
tește măgarul, ibid. I, 537. Fân ori paie'r Întreabă 
(făcând aluzie la valoarea cu mult superioară ca 
nutreț a fânului) țăranul când vrea să afle dacă-, 
aduci un rezultat bun a, rău. Cum il ve<le Pnhon, 
il întreabă încă de departe: „Ei, da ce-i tată: fân 
ori paie?’' — „Mestecătură dragul frtf**.'" retega­
nul, P-V,9. I (Fânul se face, se strânge, se clă­
dește), Că m'ai dat fa un bătrân, Merge giua, face 
fân, Fina seara tot gemănd. bibicescu, p. p. 189.
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C»H« drucu’-a mai văsuț Iepure vara cosind, lepu- 
roaica fân strângândr jarnîk-bArseanu, d. 415. 
Vremea fânului e timpul când iarba a ajuns a fi nu­
mai bună de cosit și Începe să se facă fânul : „fa- 
naison, fenaison*', (Cred, pop.) Până la vre>nea fâ­
nului, femeile n'au voie să meargă cu furca'n brâu 
torcând, că bate piatra, șez. II, 197/,,. || Fig. Fa­
cerea fânului. .Ud duseiu astăzi la fân Cu dorul 
mândruții ’n sân: Hai strângeam câte-o căpiță Și 
mai ilam pe la guriță, De lucrat, von( fi lucrat. 
Dar gnriță-am căpătat! JABNÎk-bâRSEANU, D. 380. |{ 
F. ext. (la aing. și la plur.) Iarba, lucerna, etc, ne­
cosită Încă, dar destinată spre a fi făcută fân. Fâ- 
nurile sâni frumoase — „Ies foins sont beaux“. co- 
STINE8CU. Am niște fân în livede de par’că nti-e 
milă să bag coasa in el.

2’. (Bot.) =flruță (șl; floarea-fânului), panțu, 
PL. II Făuui-câmilei = roșAțeă: Junc-fleuri; „Buto- 
mu8 umbellatus**. Fiin-de-livezl = șuvar-de*inante: 
Fâturin (commun): „Poa triviális*'.’PANȚU, PL.

[Plur, -nuri. | De oare-ce și pluralul cuvântului 
[ânaț (2*) are sensul „fânuri", s’a desvoltat pe alo­
curi uzul de a intrebuințâ fănațe ca plural de la 
fân, cIt. .și vin: vinațe.]

— Din lat. fSiium: vegl. fin, ital, fieno, sard, log. 
fenu, engad. fain, prov. fen, fran. foin, spân, heno, 
(portg. feno).

fânA prep, V. fără.

FANAI, s. a. Panal, ffrosse lanteriie. — Felinar 
mare. Xstâ lună ce innoată în tărie. Ca faiuilpur­
tat de valuri pe a mărilnr câmpie. ALEXANDRESCU, 
M. 22. Anica se uită la el, luminată de fanalul ce 
eră apritts in bftlcon. zamfirescu. R 114.

— X. din fran. Cfr. dubletul fânar' (felinar).

FANĂK 8. III. sing. Phanar. Mahala din
Gonstantinopole locuită numai de Greci (pe vremuri 
numai de nobilimea greacă), situată pe Cornul de aur. 
Phanar, sau mai viihinr Pener,poarta cnreducespre 
vel tnaide josportal Conslantinopolei. Partea acea­
sta e însemnată astări mai ales din causa, ră etci 
Si-aulociiințele. cei mai nobili si ceiinaiaoufi Greci 
rti cefăfpi. CANTE.MIR, IST. 13Ó. .>’» neput&iulu-se de- 
pritule [Maviocordat-vodăJ cu țara Sloldooei fiinsl de­
prins in Țara-rumăneasr.ă de copil, au stătut Kapi- 
iliihaelile ce aceă la Poartă, căci ciiprinsăse toată 
lioierimeu faiuirului iacă din zilele tătine-său, lui 
Xecolai-rodă. E. KOUÂI.NICEANr, i.ET. III, 191/.,. .Vt- 
colai Mauroconlat,,,, deyi Moldao de oiță, (usesr 
crescut la fanar. C. NEGRUZZI, i, 179.

— Din n.-grec, ipavápi, idem.

4. a.
F>
FANÁK s. a. I 
•ÁNÁK s. a. )

1’. 7ja»tfer/i«, récerbire, faiuti. 2*. Lanterne (cy- 
lindre en fer dans Ies trous duquel engrenent Ies 
dents de Ia roue d’un uioulin-â-vent).

l*. (In Mold.) Felinar. îmblat-au [craiul] toată 
noaptea cu fiinare, yi-i bucură, merțjeă pe la 
corturile boiuritor jtúna .s’au potolit spaima. N. CO- 
STIN, LET. I, A. 22,, . Jorjeta, înturiiându-se cu tot 
ce trebue pentru «ert»' f-un fanar aprins.., C. NE- 
GRrzzi, III, 243/,. .4rn««a trist răsună, trec prapuri 
și fănare Apoi în lunffi vețminte oin preoții bă­
trâni. I. NEGRUZZI, II, 30ă. .Moș Nichifor țineă aă 
aibă prăsită; albe, pentru că albeața iepelor — ei- 
ceă el — îi slujeă de fănariu noaptea, la ilruui. 
CREANGA, A. 107. Unii din ei țineau în niște bețe 
lunffi, niște bășici de kărtie boită, in care ca’n niște 
fănare, ardeau lumânări. ȘEZ. in, 184/,. Sculați, 
sculați boieri mari, Să se scoale sluffile. S’aprindă 
fănărele, Să măture curțile Prin toate unghețile. 
ibid. 1,148/,,. , (Impropriu) Far..l«e .«e vede unfă- 
nariu inare,cel-au Ifumburghesiipe insula ilnilin- 
ffoland. DRAgiiici, R. 7. [Și: fănariu.]

- FANARIOT

2’. P. anal. (ín Tulcea) i’aiMxr.' o bucată cilin­
drică de fier cu scobituri longitudinale, care ar© 
asemănare cu un felinar, și care, la moara de vânt, 
e înțepenită In capătul fusului de fier; dinții grin- 
deiuhii, imbucăndu-se cu scobiturile fawrului, pun 
in mișcare fusul. (?e aiuri s© numește prâsnel, 
crâng, vălug sau vălog). [In Covurluiu, Fălciu, 
Constanța, de-a-dreptiil din turc,/««cr; fencr s, a.] 
dame, T- 162, 163,

— Din n,-grec, ifowâpi, idem.

FANAKAtiii' t adj. = fanariot, (In batjocură, 
cuvânt format de Alecsandri) Pe cănd Domnii ț/i-eri, 
Cei f'anarairii, J/m de parpaleci Și de papucii, .4ici 
aler/fnii... alecsandri, t. 138.

— Derivat din Fanar, prin suf. -tii/iu.

FANAKAUÎF S. III, | 
FÂNAKAGIU 8. IU. |
Lanternier. — (Mold.) Cel Însărcinat cu aprinde­

rea și Îngrijirea felinarelor de pe străzi, aprinzător 
de felinare, cfr. lainpagiu. Pieștecare dughengiu, 
când i-a venîrândul, să dea opt parale de fănarfânu- 
rayiului.lfi.. 1776, ATold.) uricariul,XlX,328,Nici-un 
pedestru nu eră pe uliți, afară ile famiragii cure 
irigau regulat raita, i:. negRUZzI, 1,15. Fig. t'a na- 
raffiu=„oiii de nimic’*. (Futna), ap. zanne, P. V, 289, 

Din turc, feiînr^y, idem.

FÂNÂKÂț 8. a,, s, in. P. l^ite lanterne, petit re­
verbere. 2’. Ver luisunt: Ijampffris noctituca. -Di­
minutivul Iui fanar (derivat prin suf. -«y). (tn Mold. 
și Bucov.)

l*. Fânar, felinar mic. S'a sculat un cuconaș .Și-« 
aprins un fănăras. marian, se, i, 20. Cfr. fânărel. 
(Plur.

2*. (Entom.) = licurk’iu (cfr. făclieș, focul- 
lui-Dumnezeu, gândăcel scânteios, lumină-de- 
pădure, scânteiiță, steluță, marian, ins. 44; 
JAHRKSBKR, XII, 122), |l’lur. -rny».|

FÁXÁKÉ.I. 8. a. rftîtf UmU^rnt, ptlitréoerheis. 
(Mold.) Diminutivul lui fanar (derivat prin suf. -el). 
XSfrăniUe frntnn^le De ruiiiiMfi {i* cumttăfele fje-niu 
pune Ifi prapurelv... It<i miri ifi In fănărele... ma­
rian, î. J34 Cfr. fânăraș (!•).

rÂNĂKÎF 8. f. r, Uiidroif (dans la cour) oii Von 
conserve le foin en meides. 2”. Toutesles ineiiles de 
foin d’un lie.u. 3’. Penii.

1 ,4jOcu1 unde se fac clăile s. căpițele do fân“. Goni. 
I. PAVELESCU. .lseiiie«ct( ia fiica Cutinca uu loc 
de casă ce esfe in mahidiioa .Munteniinea din Iași 
unde au fost făiuiriea mea ca să~și facă atsă. (a, 
1822, Mold.) URICARIUL, XI, 342/„. în fănăria care 
venea ta spatele curții..., cr'o patru cară se găteau 
să încurce fân. rAdulesCU-niGek, ap. TDitG.

2°. „Totalitatea clăilor s. căpițelor de fân dintr’un 
loc**. Coiu. I. PAVELESCU. .Secretul oamenibtr ou noroc 
pe lângă femei eră tocmai sinceritatea cu care iu­
beau jie fiecare în parte și una după alta: un foc 
de paie, intr’o fânăric, ce trece din căpiță in căpiță. 
ZAMPIRESCr, R. 218.

3“. „Șură, magazie (podul grajdului une-ori) unde 
se ține fân". Com. i. pavelescu.

Derivat din făii. prin suf. col.-loc. -ărie.

1-ANAKIÓT s. in. J'/Mtiinrfoie. — Grec din ma­
halaua Fanarului, din Constantinopol. Dintre acești 
Greci Poarta a numit domni in Moldova și Mun­
tenia intre anii 1711-1821. Căsănd țara in ghiar^ 
i’anarioțilftr, mitropoliții la înscăunarea lor luase 
(Ir^t obiceiu u cere yi incuoUnțarea Patriarhului 
(le Constuntinopoli. c. neqbvzzi, l, 241.

N. din n.-grec. 'favapuűtTj:, idem.
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FANARIÓTIC,-A adj. Relutif aux Phanariotes.— 
Relativ Ia Fanarioți. VtcZewie fanariotică. (Și (În­
vechit): fanarioticesc, -eăscă adj. Să se împotri­
vească voințelor fanarioficești. ziLOT, CRON. 68. 
(Mai rar) Faiiarioțesf,-eăscă adj. Răsunetul ma­
nelelor și al stihurilor fanarioțești. ODOBESCU, 1,244.]

— Ăi. derivat din Fanariot, prin suf. adj. -esc, -ic 
-iceac.

l AWABioTicfe-sc,-EĂscĂ T adj, V. fanadotlc.

F.ANARioTÎs.w 8.8. Caroctâredu Pkanariote.-Cs- 
racterul unui fanariot. Fiindcă Românii au avut multe 
de suferit de la Domnii Fanarioți, cuvântul a căpătat 
un înțeles rău, de ocară: viclenie, ipocrizie, etc.

— iV. derivat din Fanariot, prin suf, -ism.

fanakiotizA vb. I*. i’aire de qqn. un Fhana- 
riote.—A. face (pe cinevă) să adopte limba și obiceiu­
rile Fanarioților; a-1 preface In Fanariot.

— ZV. derivat din Fanariot, prin suf. -iaA.

i'awakiotizAt, «a adj. Decenn Pkanariote. — 
Participiul verbului faiiarlotlzâ, devenit adjectiv (ou 
sens pasiv). Dar omul vechiu... raiaua secolului fre- 
cui, solistul fanariotieat... a luat-o in rAndul 
acesta pe dinainte, odobescu, iii, 452.

FÂNĂȚ s. a, 1®. Prairie, prp. 2®. Foiu.
1®. Câmpie pe care se lasă anume iarba să crea­

scă pentru ca să se poată cosi. Ce este rămas de 
popa idoise cel bătrân, de fratele moșu nostru, popa 
Kicula, umle au rămas hohle și fănață,... să im- 
părțim frățește (a. 1715, Huniedoara) iokga, s. d. 
XII, 287. liotarul fânațului mănăstirei să începe 
din gura Sărății peste Bistrița la Doamna șiAngâr- 
ciia păr la obârșie pe de amâiulouă părțile, (a, 176,3, 
Mold.) URICARIUL, XX, 407 „. Pământurile ile arat 
eu fânațâe, păilurile... pururea să le moștewască. 
ȘINCAI, HR. I, 255/,,. Călătorul respiră mai ușor 
tnergăntl prin bogate fănațe și mănoa.se semănă­
turi, întovărășit de melodionsa cântare a crestoa- 
sei ciocârlii. C. negruzzi, i, 191. Fănațul plin de 
fragi. ALEC.4ANDRI, p. II, 404, Cătu-i fântițul de 
mttre, Dorul meu odihnă n’are, Nici la umbră nici 
la soare, jarnîk-bârseanu, d. .381. Ce te-ai lăsat 
fie pfpie ■>'» de sfânta liturghie...c Ce ne calci poie- 
nele Și ne paști fânațele:- alecsandri, p. p. 99/„, 
ălfîi bădiță chică creață. Scotite boii din fănațe Și-i 
mână la iarini verile, m.îndkrscu, l. p. 125.

2®. (Mai ales la plur.) Fân, A'm răinăiieâ nime nice 
cu boi. nice cu vacă, nice cu stup, nice cu fănațe, 
nice cu pâtie. n. costin, let. Il, 86. 7z isbi cu pum­
nul tn față și-t eise...; .N’ai nimic in car, păi.ăto- 
sulei”' — „Jupân ciauș’’, ră^unae Miu, tnai mult 
mort ile cât viu, „așă să-ți ajute Dumnezeu; nimic; 
o pală fie fdnnț“...Ci'tușul bolborosi cAtevă cuvinte 
tovarășilor săi, iară ei... inc^ură a băgă iataga­
nele in fânul din căruță, delavrancea, s. 206.

[Plur, -națe, diai. -nață. jarnîk-bârseanu, d. 48, 
Învechit -națuri. I Intr’nn hrisov din Iași, a. 1631 
întâlnim șl plur. fânați: Am văiuiut o giumătate 
de sat... cu curți bune și cu fănnți .și cu tot veni­
tul. ap. GCK. I, 76.]

— Dintr’un adjectiv substantivat *fenacinm (sub­
înțeles i>roZa»M=„câmp) de fân”. în sensul 2’ poate 
să avem a face cu o metonimie, Intrebuințitndii-se 
,.locol pe care crește fânul“ in sens figurat pentru 
însuși „fâniiI'L Mai probabil Insă avem a face cu 
substantivarea adjectivului *fenacius, -a, -um după 
omiterea vre-un alt substantiv. Cfr. fâneață.

fa.nâtic,-A adj. FanaZtgMe. Cuprins de fana­
tism; p. ext. prea zelos pentru cevă; (lucru) ex­
cesiv, în care se vede prea mult zel. Popriți... tm-

FANDUSl
prăștieren cărților celor desfrănătoare aau fanatice. 
MARCOVICI, D. 400. 0 inimiciție fanatică, maiore- 
SCD, I>. I, 76. II Substantivat. Venind acum la ie- 
voarele lui Miron Costin, să examinăm unde au 
putut fi ele inir^uinfate de [Rul său Nicolae,] acest 
fanatic al compilației, iorga, l. I, 101. [t șl: fana- 
ticescj-eâscă adj. (derivat prin suf. adj. -esc). 0 râvnă 
fanaticească ae ’ntinae. konaki, p. 303.]

— N. după fran. (lat. fanăticus, -a -um, idem)

FANATicÉst, -eAh<'ă adj, V. fanatic.

FANATISM 8. a. Fanatisme. — Zel orb pentru 
religie și așă de exagerat, în căt cel cuprins de fa­
natism ar puteă comite și crime. P. ext. Zel exa­
gerat. P*rovincialismul și fanatismul ucide știința. 
HASDEU, I. c. IX. Sănt multepiedice, fanatismul bă- 
trănilor, deprinderea, pedantismul... c. negruzzi, 
I, 255. Combaterea fracțiuneieu fanatismulei. vikio- 
RE8CU, D, I, 109.

— N. din fran.

FANAT1ZÁ vb. I*. í’awaZíser. — Fact. A face pe 
cinevă fanatic pentru cevă. (Refl.= pas.) /n fn- 
vălmășagul discuțiilor necontenite, ideile se aseu- 
țesc, caracterele se intăresc, sentimentele se fanati- 
sec^. ios.Qk, L. 11, 5.

— N. din fran.

FANATizÂRK 8. f. ,AcZto?i de fanaUser. — Infini* 
tivul verbului fauatiză, devenit abstract verbal. Fa- 
natisarea maseler.

fanatizÂt,-A adj. FanaZZsc. — Participiul ver­
bului fanatiză, devenit adjectiv. Adus în stare de fa­
natism. Ajilause nebune, galeria fanatisată. CARA­
GIALE, N. S. 90.

FÂNit.ic t s. a. Gros projectileen forme fie bou- 
let. (Kar) Projectil de piatră care se azvărleă cu 
mașina. Romănii, nu numai făndăcuri din mășine 
mănănd, ci pietri mari ^obosind deasupra in 
protiva Grecilor, foarte amar ii necăjeă pre Greoi 
( : „neque vero globis duntaxat machinarum, aed 
saxis etiam snperne devolutis, noștri afrUgebantnr“: 
„i| âți«TT,piujv áitoo'ftvíov&ópivoi ofatptotoi Xi^oi...“). 
p. MAIOR, IST, 222. (Plur, -ddCMr».]

— Din turc, fundnk „balle“. (E probabil că P. 
Maior a cercat să Introducă șl de astădată în limba 
noastră un cuvănt aromânesc; fdndécu „glonte".) 

vÂsrnĂNÎ vb. IV* refl. v. fandosi.

FANII.4NÍE s. f. V. faiitazip.

FANHANIÓN, *oânA s. m. lantZettx. (Har) în­
fumurat. Un fatulasioa tyi fdcuae chipul său de 
piatrtl. i.spiREscu, ap. TDitO.

— N. derivat din fuiidasie, prin suf. adj. -os.

FÂN-i»;*MVE7.i B. a. (Bot.) V. fân.

fakih»seálá 3. F. 1®. Sot orgneil, rengorgement. 
2®. .A/fecZaZie», aimagrees, minaaderies, afféteries, 
fafona, mignanlises, aira padibonda. - Abstractul 
verbului faudosi (derivat prin 3uf. -eai/S^.

1®. Fudulie, BARCIANU.
2®. Afectare, mofturi, (fam,) fasoleală. 
[Plur. -seZi.]

FAsriiosi vb. IV* refl. 1’. Fairé l’important, se 
rengorger. 2®. Affecter des airs de réserw ou pn- 
dibonds, fűire le malin, fairé des mines, minand«r, 
fnire des fasona ou des aimagries, (en parlant des 
femmea) fairé la rencMrie ou Za mijauree. — (Mai 
rar; necunoscut dincolo de munți).
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P. (învechit) A-și da aere, a-și închipui lucru 
mare. Cu capul său cel ticălos și fără de simțire, 
.'iă-și lunyească na.sul atât, și să se fămlăseuscă, 
Chiar cu sdwje impSrătesc să oa să se rudească. 
PANN, E. III, 77.

2’. (Azi) A facc“ mofturi, (fam.) a se fasoli, a face 
pe râiosul. „Apoi de, boierule, noi ce să spunent!' că 
nu știm nici un bustn“. — .J)e.' nu lă mai fando- 
.siți acum. Spuneți și voi, ia, cereți pricepef. ispi­
rescu, L. 67. .Veuosfrt care iubește. Sjială noaptea 
.și cârpește Și ziua se premenește. fjii horă se fan­
dosește, Din cărcimă im Upse^e. șez. I, 112.

[Și (forma mai veche): făndăst vb. IV“,)
— Din n.-grec. i^avtâtojia-., idem (imper. aor. țciv- 

râco’J „Inchipuește-ți!").

fâa'eAtA s. r.= fâiiiiț. (1°). I'rețiil jHiinântului 
cătidul esle 26' ifollieni fulcen de pădure.... 2K f/al- 
lieni falcé tle fdnență. I. IONE8CU, i). xv, Câii'l Decein- 
l>re ne nduce nonele ție ’nchinate THrHia’ntrenpă jte 
fdneață iși dă i'ím aodnt la joc. OLLĂnescu, ri. O. 
•230. i^opărlaița e o liurniniiă mică cn {ioricica albă: 
crește prin fdnefe. ȘEZ. Iii, 12/,,. calci tn
locurile, Să-ini iticuroi fdnețele, Să-nii ddrdști li­
vezile t^i să-ini paști ierburile r TEODORESCU, P. p. 
627'’. Alei! Tonia Alimoș, Boier din Țara de jos, 
Ce ne calci mo.șiile Și ne strici fánefelef alecsan- 
DRI, P. P. 73',,. IȘI; fâueț s. a. Tată-său ii dă cinci 
prăjini in vatra satului, loc de casă, apoi o fnlce 
de arălură și douăeen de prăjini de fănej. reva- 
STO8. N. 46; cfr. lOKUA, e. D. Vi, 401.)

— Dintr'un adjectiv substantivat *fenicia, *fe- 
iik'ium (subînțeles jiratuni.prata}. Gfr. f&naț. (Pen­
tru schimbul sufixelor -ctciiim și -icintn cfr. Pușca- 
riu, Isiteinisches Ti und Ki. 136 ș. u.) 

fankuooáh adj. (Bot.) l'haiMruiptiite. — Gu or­
canele de fructificare aparente. Ihiitfe fantrogame. 

iV. din fran, (grec, 'fwipó; „aparent'* și ■{iti.'/: 
„căsătorie'*.)

FÂNBfjiTE adv. Numai In expresiunea; .1 tdiâ fâ- 
Hește = „A tăiâ ca fânul, adică cu totul, până la pă- 
inănt“. ZAHNE, p. IX, 258: „raser".

— Derivat din făn, prin suf, adv. ~eș1e.

fănA’ș s. a V. fâiieațft.

FANFARĂ 8. f. l'‘-2«. Fanfare.
P. Arie militară scurtă, executată cu instrumente 

de vânt. ^IneicUe alese Intoană nuiri fanfaiv, ce se 
unesc in sunet C'u-a clopotelor suonuri, ALECSAN­
DRI. P. II, 3.37. Și in sunet de fanfare trece, oastea 
lui intre.ațiă. eminerCU, P. ‘237. ) Pig. llarmăsari... 
.Scoțind din piept fanfare, de ylas nechesător. ale- 
i'SANDitl, p. II, 376.|jP, ext. Muzicanți care execută 
din instrumente de vânt astfel de arii. Fanfara Li­
ceului Mikai-Viteaeul.

2*. (Vânăt.) Arie din corn. Un snne.t de corn... 
repetă cătevă ori de-n rândul uiui din acélé fanfare 
vănătorești. odobescu, iii, 96.

— N. din fran.

*'anfakón,-uAná subst., adj. Fanfaron, rodo- 
mont, faux brave, bravache, tranehe-Monlaune. — 
Cel ce se laudă cu calități Închipuite, mai ales cu 
vitejia sa, lăudăros. Un fanfaron mare Declainăiul 
simțimenle ce siț/ur nu le. are. ALEXANDRESCU, .'U. 
270. Colonelul, cât e de fanfaron, e in stare să se. 
lawle, spuind minciuni, conte.mporanul, vi, ll, 
206.

— .V. din fran. Gir. farfarâ.

FA.VF.iKUNÂnĂ A.í.FftnliiroHiiiKle. Laudace-și 
aduce un fanfaron, pentru caiităti imaginare, lăudă- 
roșie. PoMicu wlAnat niă in faii/nroiKulă. aLEXAN- 
I>RESC1’, M. •'>. Xf.iiicredfrpJi in InnjnroiKtdele și in

- pAntAnă

/troiectele de netndoioasă biruință, cu care Bușii nu 
trâmbițat mai adesea sosirea lor in Frincipnte... 
ODOBESCU, I, 266.

— .V. din fran.

FANFAitÓNic,-A adj. De— (Rar; În­
vechit) De fanfaron. „4.' războiul e cen mtti mnre 
plăce.re n vite}ilor‘‘, urmă el cn un nzr fanfnrnnic. 
C. NEGRUZZI, I, .39.

— .V. derivat din fanfaron, prin suf. adj. -ic.

FANÎNĂS. f.l ,
. . 1.1 ’

i'A.'Wiox s. a. (Milit.) F>(»(ou. - titeguicț colorai, 
care servește Ia alinierea unei trupe, la deosebirea 
unei unități de alta, la semnalizare. Fnnion da hn- 
talion, cu colorile naționale. | P. ext. Steguleț de 
semnalizare la căile ferate, trenul se npropiu... n 
femeie cn fauionnl i'erfle. iși Innse poziția reffienten- 
tnrA. pÂTRkșcÂNV, s. a. 27ft.

.V. din fran.

FÂNifȘOU s. m. sing. Foin. — Diminutivul lui fán 
(derivat prin suf. -ișor}. (f^ră sens micșurător; se în­
trebuințează numai spre a da o notă de drăgălășie cu­
vântului). .Sapă-mi uroapa, din picior Și-mi așterne 
fănișor. Iar In cap și la picioare Pane-ini, pnne-mi 
cdte-o tloare. teodorercu, p. p. 584.

FA.vu.w s. a. (Zool.) b'amm. — Lamele care gar­
nisesc falca superioară a lialenelor și a altor cetacee.

— .Y. din fran.

I FÂN««, -UĂ8Â adj., s. f. liiclieen fi/in; ile la forme 
' du foin.Faneuse. Adj. (Foarte rar) Bogat In fân; ca 
I fânul (Atestat numai la polizu și la alexi). |) (Rar) 
' Substantivat (subt forma feminină; redă, nopo- 
I trivit, pe fran, fane.use.}. Mașină de întors fânul, C'di 
I vezi cu ochii, câmpul (e) ...străbătui <le lot felul de 

mașini și instrninenie: plnnuri, ijrape, tefelupe, se- 
i cerători, cositoare, fânoase ch câte-nn cal... 1. giiica, 
; CONV. LIT. XIX, 710.

— Derivat din fim, prin ,suf, adj. -os. (Gfr. ital, 
i fienoso. iiteiii).

fA.VnAíCÍ s. f. Ideii déboisé.. - (Măidan, In Ba­
nat) .Eânsaică sau loc társít se zice locului de 
unde a fost tăiată pădurea". Goin. f.iUBA.

— Etimologia necunoscută.

FÂ.VTÂioĂK.i s. f. V. fâtitâiiioară.

fânt.ănă s. f. 1’. Fontaine, soitrce. 2". 1‘uits. 
3*. DitCrtj'HC, oiil-ile-bveuf.

1*. t Apă care izvorăște, izvor. Hla'joslooiți marea 
și riurele. făiiPinile și clnții și toate ce se clăfescu 
intru iqie. P.sal. SCH. .j2U CORESI, PS. 438. Jw 

i doară 2>oate de. inlrii o fântână, de in același izvor 
' să izvorască dulce- și amar'!' coresi, ap. GCR. i, 
I 10* (: „nuimiuid fons de eodem foramine emanat 

dulcem et amaram ai[iiam?"). Va izv'tri fântână 
' de la răilâciiHi Ini. DOSOFTEIU, V. S. 129. Dorește 
' cerbul <le. fântână, idem, PS. 139. {) Fig. (Modern) 

Isvor. A'it su6ie». ci rutfii. nu taberii, ci bisericei 
! nă^lăjduiaște, cunoscâiul fântâna biruinților, 
I călră ea alean/ă. .VRHIVA K. I, .'>0. Fură să cu­

noască măcar o liiidnl ilintre acelea ce deșchid 
fontilnele trcmtidiii nostru național,... scrie ilespre 
„Istoria critică a lioinânilor^. iiasdeU, I. C. xi.

2°. Groapă săpată in pământ până la adâncimi ade­
sea considerabile, une-ori eu păreți pietruiți, in care 
se adună apa trebuitoare omului pentru traiul zilnic; 
puț (cele mai obicinuite tipuri de fântână sânt ta 
noi cel cu „cumpănă’* sau cel cu „ciutură" s. .,gă-
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leată“ și „cArlig“. cu „buduroiu" sau [unde păturile 
de apă sânt Foarte adânci, ca pe Bărăgan) ou „bur­
duf”, mai rar [și mai ales prin orașe] cel „cu 
roată”. De cele mai multe ori fdnldnele au și „ghiz- 
duri“, adesea șl câte-un „jgheab” s, „teucă" pentru 
adăpat vitele. Numirea de fdntână s’a dat apoi și 
puțurilor de prin orașe. Iu care apa e adusă prin 
conducte, cfr. cișme A). Toate fântdnile câte au săpat 
slugile lui... le-au ustuimt. biblia (1688), ap. TDRG. 
(: „ils bouchörent les puits que Ies serviteurs de 
son pâre avaient creusés”). Părefiieran tle piatră 
mică ca ceeti cu care se pielruesc fântănde. emine- 
sCD, N. 51. Zâmbind s'afeaeă fata ajtroape de fân­
tână Pe-o lespede de marmur, privind cit giLidul 
'lus La gura de htilaiir ce-asvârle apa ’n sus. CO- 
ȘBur, B. 14. De la o vreme, nefiindu-le foame,popo­
sesc la umbra unei răchifi pletoase, lânipl o fdntănă 
cu ciutură. CREANGĂ, p. 143. Fântâna erA atiâncă 
fi na iK-ed nici roată nici cumpănă, numai o 
.seară ile coborît până la apă. idem, p. 204. Ijacri- 
mele, curg mereu, tji fântâna crește, crcfite, Măntlra 
ta afâ '(răește: Fântână cu trei isvoară Cine-a bea 
din ea'să moară. .iaRNÎK-BÂRSEANU, Di. 119. Păn’ 
veneai, bade, la noi. Eram fioarea fiorilotr, Drăgufa 
feciorilor, tji umblam din mână ’n mână Cn cârligul 
la fântână, ibid. 158 (cfr. 244). Omit ’n lume multe 
vede!... rtu o casă -șepte fete. I^i fântână sub pe­
rete: Cânele moare de sete.! ibid. 421. (,Cred. pop.) 
înapoi noaptea fi-n fdntână părăsită, aă nn te uiți 
că nu-i lnne. șez. II, f»')/*. (Loc. prov.) De frica Ini 
Dumne.seu, dracu a inceput a face- fântâni fi po­
duri (se zice „când cel rău se poartă bine de frică”). 
ZANNE, p. VI, 589. Olul umblă la fântână, }>ănă se. 
■sparge, ibid. iv, 5 (cfr. apă. i, 183). Xu cără ajtă 
la fântână (se zice celor care Întreprind lucruri za­
darnice). ibid. i, 108. Fântână arte.siHnă, cfr. ar- 
tezian (voi. I, 272*).

3®. Bageă (și: băgeagă, Fumar, hogeag, cu- 
cuvaie, ochiul podului, ursoaie, inarchioță. 
campadură, cubeă sau cucumeâ.) DAHÉ, T. 98.

[Plur. -tâni. I Scrierea fontână e etimologică și nu 
redă pronunțarea acestui cuvânt.)

— Din lat Fontaua (scil. agua „apă de) izvor”: 
ital, fontana, .sard. (log. și câmp.), conic, fuutana. 
prov. fonlana, Fran. fontaine.

1

FÂNTÂNÂK 8. lll. 1’. í’oHÍdiiKer,/'oiifeiHer, (ou- 
orierj puisatier. 2*. Celui ipti, pour l’absolution de 
.«s peches, fait ériger une fontaine i>rés de la ip'ande 
routf.

1®. Meșter de Fântăni, cel care face sau drege 
fântânile. Doi fdntdiuiri ce im/rijenu de fiintdtia 
domnească., DOC. (a. 1658), ap. TDRG. Măriți sa 
văsănd o lipsă mare ca aceea, fi nevoie ce aned cre- 
ftinii de apă, nu s'au lenevit a face o pomană ca 
aceea, nici la cheltueală nu s’au uitat, ci au pii.s 
cu toată neooinfa inefteri fântânari de au adus o 
fântână cu apă foarte hună. IST. II, 331

2®. Acel care, spre iertarea păcatelor .sale, hără­
zește, pune să se facă, po cheltuiala sa, o fântână 
lângă driiiii, s. Într’un loc unde-1 lipsă de apă. CFr.
I. BÂRSEANU, KAPS. și BAL. 70.

—— Derivat din fântână, prin suF. nom. agent, -tir. 
(I'fr. ital, fontaniere, prov. fontanier, fran. fonte- 
nier.)

FÂNT.ixEĂ s. f. 1’. Petite fontaine, petit puit.s. 
2*. H.cutoire. 3’. Pontanelle.—Diminutivul lui fâiitâiiâ 
(derivat prin suf. -el; cfr. ital, fontanella. prov. fon- 
tttnela).

1«. FAntAiiă mica. >J grădină foarte desfătătoare fi 
frumoasă,... cu felurimi depârae fi g<irlifoare,... /le- 
iiitiîHÎrofe fântdnele fi gdldae. gorjan, ii. I, 66. 
Draipil meu. ilacă te-i duce, Dragă’n țara cea mai 
dulce., I.'ifă-te de-a dreapta, Acolo-i o fântdttei. MA­
RIAN, i. 590. JZ«<c<7, la inima mea Este un răt fi-o 
fântdnei: liâtu-i făcut de arăt, VânidtM de ue-
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cas mult. RETEG.tNUI., TR. 137. .Urttcd, din ffurifa 
mea S’ar fi făcut făntAneă. Din sprâncene isuorele^ 
liin ochi două păhărele Să bea voinicii din ele. 
HODOȘ, P. P. 158. Cfr. FAntAnioară, fAntâniță, 
FAntAnică, FântAnuță.

2®. (Chir.) (Pop.) Ulcer artificial, derivativ la care 
se recurgea mai inainte și prin care se Întreținea 
o supurație locală.

.3®. (Anat.) (Pop.) Ia copiii mici, moalele capului. 
Cfr. Fontanelă.

i'ÂSTAxfc’A s. f. 1®. l’ettie l'untiiiiit., iteM puits. 
2“. Sphttiifue: .Sphnijii.iiin‘‘. ■— Diminutivul lui fân* 
tăiiA (derivat prin suf. -ici).

1’. FAntână mică, polizu. Cfr. fânt&neâ, fân- 
tânioară, fântAniță, fAntAnuță.

2®. (Bot.) = coada-mâței’âc’baltâ. barcianu.

fâ.vtâni4»âkA s. f. Petitefontaiue, petit puits.— 
Diminutivul lui fâiitâiiA (derivat prin suF. -tor). 
ias erâ n f&ntănioară la care <i stat diacoiHtl să-fi 
ndăpe iapa. CONTEMPORANUL, III, 656. Colo jos la 
făntânio<tră Trage-un noinicel să moară, Cu capu' 
j>6 săbioară, Cu niâiM Iti inimioară. HODOȘ, p. p. 
77. [Pronunț. -tâ-nloa-ră. . Cu obicinuita inuiare a 
lui n, mai apoi cu amuțirea lui Înaintea sufixului 
-ior, șl fáutáioárú s. f. (pronunț, -id-loa-rd): Cine 
iiti-și face o fântăioară, ori b.'iriin nu vrea să dea 
ajutor cit hani... la facere de fântăni, apoi pe lu­
mea aialfdtă i .se fripe iptra de sete. ȘEZ. III, 105.) 
Cfr. Fântânei, lAntănită, fAntAnică, FAntA- 
niiță.

FÂNTÂMÎi'.i B. f. l’etite fontainc, petit puits. 
Diminutivul lui fântână (derivat prin suF. •iță). ."Hai 
d^rfe c’a plecat Piin’ In recea făntânifă. Dragă,, 
rece făntdnifă, Ce te-nș rugi eu pe tiite: Stdmpă- 
ră-mă tu pe mine! marian, î. 576. Dragă fântă- 
niță, ytăndră fi frumoasă! Ku n'am venit nici să 
te beau. Xici «d te mănânc, Ci-am venit ca să mă 
bagi In tine ții să ntă speli pre iniite. idem, v. 179. 
.l»t o făntdnifă largă. Plină de petricele albe? 
( „Gnra“). OOROVEI. c. 183. D»m gurifă t'dnidnifă, 

din buze isvorele, Din ochi tiegri păhărele, Ca 
să beai, nuiică, cu ele. jarnîk-bârseanu, d. 324. 
Colo’n ileal pe potecufă, Lângă măiulră fdnlânifă. 
Trece-o dallfă copilifă, ibid. 378. La fdntânifci de 
peatră, Să ‘ntdlnei fată cu fată. Ce să ne facem 
surată doine, 171. Cfr. FAntAneA, FAntAnioară, 
fAntAnică, fAntănuță.

FÂNTÂNÎ'f A g. r. l’etiU f'ont>lÎM, petit puits,— 
Diminutivul lui fâutâiiA (derivat prin suf. -uf). LB. 
Gfr. fântAneâ, fAntAnică, FAntAnioară, FAn- 
tAniță.

FANTÁSV. -Á adj. Pantasque. (Franțuzism). Care 
lucrează subt inspirația momentului, cum i se năzare 
și-i trece prin cap. In jianoplii bogate am arcuri, ar- 
chehuse... ca an senior fantoșe. MIREA, C. i, 177.

FAMTÁS-MÁs. f. í’antőníe,spectre,étreiinaginaire, 
simulacre, oision, apparition. - Stafie, arătare, nă­
lucă, apariția unei ființe nereale. (J funhismă se 
arată, Se arată blăstămâiul. alecsandri, p. i, 51. 
incetplutind se’iuitță mireasa-i,o fantasmă, emine­
scu, p. 208. De ce-l necăjeau ca nifte fantasme Iu- 
cruri afd de vechi, dintr’un trecut plin de amără­
ciuni SADOVEANU, M. 104. [Pronunțat de unii și: 
/■««Î'UlHd.J

— y. din grec, idem.

FA.NTANHAUÚBit', -Ă adj. /'aniusmui/ort'/uti. — 
Ce (ine de fantasmagorie, avAnd Înfățișarea unei 
fantasmagorii. Schelet (antasiiMfforic, ftinfă infer- 
iinhî. ALEXANDRESCU, M. 213. Iiiminu focului, cure 
întifi ăfttiă n roșafă'ie Jeriitic;... faiitasmii{/oric‘i li-
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cărire a fanalului. - făceau pe soldați să se creadă 
pe lumea cealaltă. D. zamfirescd, r. 125. (Pronunțat 
de unii și: /■onfasmapdnc.]

— N. din fran.

FANTANMAGORÍE 8. f. J'awfiwwag'orie.—Produc­
ție la tntunerec de figuri luminoase, ale căror imagini 
se măresc și par că se apropie de spectatori. | (De 
obiceiu fig.) Nălucire. Mi se păreâ că biserica se 
tnvdriește cu mine... Nu știu căt ținii astă fantasma­
gorie. c. NEGRUZZI, I, 54. I Formă fără fond. Avem... 
școli și literatură... Dar tn realitate toate aceste 
sănt proăucțiuni moarte... stafii fără trup... Sin­
gura clasă reală la noi este țăranul romăn, și rea­
litatea lui este suferința, sub care suspină de fan^- 
tasmagoriile claselor superioare, maiorescu, ce. I, 
273. Cine să fie acest fiheorgachi,... care serie cu 
plăewe toate amănuntele fantasmagoriei de Curte? 
lORGA, L. I, 497. (Pronunțat și: fantaemagorie.]

— N. din fran. (din grec, fivtae^a „nălucire", 
âfopîoetv „a vorbl“.) 

fawtAst, -A 8. m., 8. f. Visionnaire, réoeur. 
(Rar) Cel care trăește lAs&ndu-se In voia imaginației; 
visător. Iar aici, fantastă obstinată? te-ai furițai 
de la ospăț și ai turburat veselia oaspeților. I. NE- 
GRCZZI, V, 241. căutăm acum la vănturosulși 
fantastul, țichindeal, f. 399.

— N. din germ. Fhaiitnst.

FANTÂNTic, -Ă adj. 1’. jFaHÍoaiigMC, c/íiíwcríítte, 
imaginaire. 2*. Beau ou dfra»t^ comme si ce n’était 
pas r^el.

P. Fără existență reală, plăsmuit numai de În­
chipuirea (fantazia) noastră; nemotivat. Tot prin­
sul fantastic, in locul adevărului apucând... CANTE­
MIR, IST. 261. Un vis fantastic veni și-și puse asu- 
pră-mi negrele sale aripi, c NEORUZZI, l, 60. O frică 
fantastică i-a inehipuit niște năluciri fioroase, idem, 
I, 28. Fantastica descălecare a lui Jîadu-Negru. ha­
sdeu, I. C. 44. Părțile... fantastice din Istoria... D-lui 
Hasdeu... maiorescu, cr. i, 341. | + (Impropriu, cu 
Ințele.s activ) Aiurind. Mihnea-vodă... fanatic, atlecă 
buiguitoriu in gânduri. M. COSTIN, LET. I, .341, „.

2°. Real, dar așă de frumos, ori așă de ciudat. In 
căt nu-ți face impresia realității. Luna iși aprinde 
farul.,, de lumină. O! tablou măreț, fantastic! ale­
csandri, P. II, 18. Un lung șir de nori fantastici. 
c. NEGRUZZI, 1,236. Astfel foștii miniștri dați in ju­
decată... rămân... tn situația fantastică a unor 
oatneni definitiv acusați, dar intlefinit nejudeeați. 
MAIORESCU, D. II, 46.

— N. din fran. (lat. phaiitasticus, -a, -nm, idem. 
La cei vechi din lat. s. din grec, c^aviaítixós.)

FANTAXÍ vb. IV*. S’enorgueillir, sepnoaner,pren- 
dre des airs, se donner de grands airs. Satisfaire o 
tous ses caprices. — Intrans. A se fuduli. Groito- 
resele au kofărit să nu mai facă credit compatrioa­
telor. Cam rușine, dar ce-mi pasă? Fu tualetele le 
am pus la mână și am și fandacsit cu dinsele la 
baluri, la iiabil... ALECSANDRI, T. li, 75. | Trans. 
A-și face toate fantasiile, toate toanele. Acum când 
ți-ai fantaxü toate, poți se te pui puțintel pe lucru. 
XENOPOL, ap. TDRG.

— Din n.-grec. favTâ{op.tt:, idem, aor. vulg. 
-ca$a.

FANTAXÎE 8. f, V. fantazie.

FANTAKÎEs. f. P.Fantaisis,imagination.2®. Groât 
frivole, diair capricieux, caprice. 3®. Fantasia.

P. Acea proprietate a minții noastre, in virtutea 
căreia putem combină diferitele imagini intelectuale, 
sensibile ori voluntare In alt mod de căt cum le-am 
câștigat din experiența noastră; imaginație, închi­
puire. Precum simțirea tn lucrurile ce-s de simțit 

lucreaeă, așă pomenirea in fantasie tipărită și eu- 
grăvită ale sale pitrunsătoare sloboade rase, can­
temir, ist. 106. Faidasie, fantasie! Când sântem 
numai noi singuri. Ce ades mă porți pe lacuri și 
pe mare și prin crânguri! eminescu, p. 254. Par­
tea materială din ceea ce este frumos în această 
poezie, sânt imaginile provocate in fantasia noa­
stră. maiorescu, cr. I, 10. I Fig. Unde mi ri^^ 
Avântul poeziei? în care plaiuri rătăcește Aripa 
/antantei? alecsandri, p. ii, 182. ,P. ext. Un portret 
de fantasie: pe care pictorul l-a plăsmuit din imagi­
nația sa, nu după realitate. Un costum de fantasie ; 
care se deosebește de moda generală. | (Muz.) Bu­
cată liber compusă, nu după anumite regule. So­
natele lui Beethoven, fantasiile lui Haydn... pentru 
ea sânt o jucărie, c. negruzzi, i, 75. || (Comerț) ' 
Articole de fantasie: obiecte care satisfac mai mult 
imaginația, de căt vre-o trebuință.

2°. Dorință capricioasă. Iși împlinește toate fan­
tasiile.

3®. t Un fel de joc militar, imitat de la cavalerii 
arabi: evoluții pe cal, descărcare de arme, muzică, 
etc. La eșitul din Curtea domnească (Dimitrașco- 
vodă] arătă fantasie de eieeă surlele și trâmbițele 
și băteâ dobele. Dar noroadele tot il sudueâ și-l 
llătcăei. NECULCE, LET. II, 252,,,.

[Mai ales în timpurile din urmă, se întrebuințează, 
In sensul l°-2®, foarte des franțuzismul: fantezie. I 
De prin veacul XVIII pănă pe la mijlocul veacului 
trecut, de-a dreptul din n.-gr. favtacio, șl: fan- 
dasie s. f. Mergâml atuncea Iulian având multă 
fandasie drăciască și silind pre toți să creași 
in draci... mineiul (1776), 52*/,. Mâ/uiria... cu 
cât ne întunecă cunoștin^ șt voința folosului 
stării noastre cu atât mai mult și mai vârtos, ne 
supune și ne stăpânește cu fandasia ei cea deșartă 
și de eininteală. piscupescu, o. 108. Fan/lasia este 
o lucrare ievodifoare a minții noastre, ce o săvăr- 
.șaște prin gândirea ei. idem, 16Ü. Nu putea el nici 
odată să uite pe Areti, Ea înir’a sa fandasie, nu 
’ncetă a se’nvărti. pann, e. 5. | Prin mahalale șl: 
fandaxie s. f. cfr. fantaxi: Omul, bunioari, depar 
egeamplu, dintr’un nu-^iu-ce ori cevâ, cum e ne­
vricos, de curiositale, intră la o idee; a intrat la 
o idee? fandacsia e i/ata. caragiale, t. I, 89/,.)

— N. după fran. (grec, favtaeii, idem).

FANTE s. m. 1’. Dandy, gommeux. 2’. Fairi fon 
jeu de cartesf.

P. Tănăr filfison, cu pretenții de eleganță și fru­
musețe. Dajna cocheteaaă cu privirile-i galante, Im- 
părțintl ale ei vorbe intre-un craiu bătrân și-un 
fante. EMINESCU, P. 307. Lumea se adună mereu: 
fanți de provincie, cu figura năclăiată in pomudă 
de dafin... vlahuță, d. 278.

2®. Valetul la cărțile de joc. Bomlici: Viața-i un 
stos de la’nceput pân'la sfârșit, și lumea o masă 
de cărți. Tot meșteșugul ii si pontarisești la vreme 
și să găsești ruteoa norocului, ca să faci ,roi‘. Pun- 
gescu: Pna bine, dar dacă ai goană de fante? 
alecsandri, t. 403.

— lY. din ital, fante, idem. Cfr. dubletul infante.

FANTEzie s. f. V. faotazle.

FAKTÓM s. a. fuiitomâ.

FANTOMĂ s. f. Fa»f<3m«, spectre, Stre imaginaire, 
simulacre, vision, apparition. — Arătare, nălu­
că, fantasmă, stafie, arătarea unei ființe nereale. 
Unde se primblă falnicul fiintom a lui Fingal. c. 
NEGRUZZI, II, 68. Lo un loc cu năluci albe și fan- 
tomuri șperioși. ibid. 00. I/« worwdnf se desvelește. 
O fantomă ’ncoronată din el iese... Ascultați! marea 
fantomă face semn, alexandrescu, m. 14. ((înve­
chit) faotuni s. a., cu plur. -toarne și

— W. din fran.



fantoșa

FANTOMĂ 8. f. Fantoche.— Marionetă, păpușă caro 
joacă pe scenă. Teatru ele faittoșe. Wig. Individ care 
nn poate fi luat In serios. Dnr aceste păpuși, aceste 
fantoșe,... răscumpără toate lipsurile bir, nutrea lor 
lipsi de realitate,prin eleganță, iorga. l. ii, 506.

— N. din fran. (din ital, fantoecio, idem).
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FÂNi'L-cĂnil.Ef s. a. (Bot.) v. fân.

FÂPNic s. m. (Got.) 1 t , , rlpK.CÂ .. f. (Bol.) ) ’• '”1’'"''-

!

FAPT s. a., 8. m. 1®. Action de faire, de crver, de 
eommettre, d’accomplir, de construire, etc. frtif, crtla- 
tion, aocomplissement, construction, etc. 2®. Action, 
acte, oeuvre, ouvrage, fait. 3®. Créature, étre. 4®. Fait, 
réalité. 5®. A>»»í (du jour), aube, tomb^ (de la nuit); 
crépuscule. 6®. Charme, enchantement, soríilége. Sorté 
de variole (qu’on croit provoquáe pár le charme nőm­
mé ,rapt‘). 7®. Ver dupapillon d téte-de-mort (Ache- 
rontia atropos). Sorté de vers parasites dans les en- 
traiUes de l’homme (lesquois, d’aprés la croyance po- 
pulaire, sont produits pár le ver du papillon â téte- 
de-mort). 8®. Trifte jaune: Trifolium procuntbens. 
Batliaire ou Sanicle-femelle: Astrantia major.

1®. t Facere, creare, săvârșire, construire. Săile- 
rept aceaea nu vor creade ție, nice cuvântul tău nu 
vor ascultă pe un faptă de ciwlă (- când vei să­
vârși o minune), crewle-vor cuvântul tău cw altă 
ciudă. PALIA (a. 1582), ap. CP. 205 (: „Quo s’il 
arrive qu'ils ne te croient point, et n’obéissent point 
â la voix du premier prodige, ila croiront â la voix 
du seeond"). îtuluplecând suftetele cu fâptulă mi­
nunilor... DOSOFTEIU, v. 8. 181. Pietrarii, fdp- 
lulu feredeului, au zúlit in temelie... idem, v. 8.28,,. 
Aceast'au fost in aii deîn faptulu lumiei •749.1, in 
luna lui Martie. MSS. (secol. XVII), ap. HEM. 1128/„.

2®. Acțiune, act, lucru, operă, (f) dcală, faptă. Făp­
turile ceale bune... paremii (a. 1644), ap. CP. 2U6. 
Te va blagoslovi Pomniil Pumnezeul tău întru toate 
sămănăturile tale și in tot faptul mânilor tale., și 
vei ți veselimlu-te. biblia (1688), 138,, (: „l’Éter- 
nel, ton Dieu, t’aura béni dans touto la récolte et 
danstout l’ouvrage de tos mains;et tu serasalors 
dans la joio"). Mi-am oprit rostul, să n’aib a dzice 
Pe fdptă de oameni cuvânt de price, DOSOFTEIU, 
PS. 46. P-voaslră, cinstiți oaspeți, se vetle că pașteți 
boboci, de nu văpricejteți al cui fapte acesta, crean­
gă, P. 233. Nu ne-or jmlecâ pe unt, Nunta pe cum 
am făcut. Nu ne-or jutleeă pe dat. Ci ne-or jwlecă 

ff^pt (= după fapta noastră). ȘEZ. 1,15. || Flagrant 
delict. L-a prins în fapt— „adulter". RĂDUi.ESCn- 
CODlN (tot astfel ital, „prendore s. cogliere sul fatto", 
fran. „prendre qqn. sur ie fait", după care, se zice 
azi, ca termen juridic:) A pritule pe cinevă asupra 
faptului, y (Expresiuni moderne) Fapt împlinit (după 
fran. „fait accompli"); acțiune săvârșită, Întâmplare 
care nu se mai poate schimbă. Anexarea Bosniei 
și a llerțegovinei din partea Austro-Ungariei a 
fo^ privită de celelalte puteri europene ca un fapt 
împlinit. I {Jar.) Fapt licit (s. ilicit}=&ct pe care nu-l 
oprește legea (s. oprit de lege), Quasi-coidractul este 
un fapt licit voluntar, din care se naște o obigaf iurte 
către o altă jtersoană. sau obligațiuni reciproce intre 
părți. HAMANGIU, C. C. 233. 1 Eveniment, întâmplare. 
O carie plăcută, in care... sănt mai peste tot locul 
foarte binișor furișate... o mulțime de noțiuni isto­
rice, de povățuiri înțelepte și de fapte interesante. 
ODOBESCU, I, 11/,,. Fapte diverse (după fran. „faits 
divers"): fel de fel de întâmplări povestite de jurnale.:| 
ț* Eliptic. Faptă bună, bine. !fi au slujit norodul 
Domnului... căci au cunoscut tot faptul Domnului 
cel mare carele au făcut lui Israil { : „Et le peuple 
avait servi l’Eternei... qui avaient vu Ies grandes 
ceuvres qne l’Eternei avait faites en faveur d’Is- 
raei"). BIBLIA (1688), 174. Faptul carele nime nu-l 
va face mi-ai făcut mie. ibid. 13,,.

Dicționarul Umbli române, so. III. isio.

FAPT

3“. t Făptură, creatură, Fcciu Adam in ciiipul 
meu Ri-l pity in raia și-i dédu vilnța de vefafo, iară 
el călcă porănca mefa] in păcatele sale și morfii 
să dede(a)ră iwlului. Iară eu vătlsiwt și nu pu~ 
iuiu răhdi faptul măinUor mele să-i muncească 
diavolul, cvv. D. BĂTR. II, 364.

4’. (După fran., modem) Realitate. (Numai In lo­
cuțiunea) de fapt (mai rar cu faptul. In opoziție cu: 
„cu numele“) = Intr’adevăr: „dans Ie fait, en fait, 
par le fait, on effet, réollement“. Principatele erau 
CM UMmeZe cm faptul grănarul sultanului. GiiiCA, 
S. IV. Convinf/erea se poate intemeiă sau de-a drep­
tul pe o intuiție actuală, in care raportul între 
două sensațiuni fjwlecata) «e produce prin asocia- 
rea for dată in chiar crperiența de fapt, sau indi­
rect... MAiORESCn, L. 101. I Fapt c, că...: ceea, ce o 
adevărat, ce nu so poate contestă e, că... (ca ital, 
„é un fatto**...).

6®. început (numai cu privire la unele fenomene 
ale natúréi), clipa cănd Începe un fenomen, tn unire 
cu cuvintele „zori, dimineață, zi și noapte", însem­
nează „momentul cănd Începe ziua, cănd se crapă 
de zi, revărsatul zorilor, a. cănd se Inpptează". So 
întrebuințează mai des ca loc. adv.: în fapta) zi­
lei, dimineții, în fapt de zori, in fapt de seară. 
O samă de Moscali s’au furat noaptefaj, și <iit să­
rit peste șanț, din colrú nu se păeeă Tătarii și 
Turcii; și in faptul silei, așâ i-au lovit Moscalii 
pe Tătari pre dincolo, neculce, let, ii, 429. în 
următoarea si. sculându-se in fuptnl ei, s'au gătit 
de vănnt. DRĂGiiici, R. i, 97. Faptul silei se aprinde 
pe a dealurilor frunte, Și-un rău falnic de lumină 
se revarsă peste munte, alecsandri, p. Il, 68. /«id’i» 
fapt de dimineață Că jie cămpul de verrleață Co- 
pilița, cu-alte două, Seprimhlă, torcănd,prin rouă. 
idem, I, 429. Pe soare să-l oprească el noaptea o 
recheamă. Furtunelor dă shorul păinăntul de-l di- 
stramă... Tărsiu! căci faptul silei in slavă se re- 
pMe! EMINESCU, P. 214. /)e cum a dat in fapt de 
sori, Veneau cu fete și feciori Trăsnind rădvanele 
de crai». Pe netede poteci de plaiu. COȘBUC, B. 18. 
/h fapbd dimineții, prin parc, it^găiulurată, Se 
pliniM visătoarea Fatmă, frumoasa fată A mare­
lui Pen-Oiuar, califul din Bagilad. idem, B. 14. 
Tju noapte să-i închidem intr’o magasie. și mâine, 
in faptul silei, ii iau eu intr'o căruță și i-oîu duce 
să-i așes la un prieten al nteu. ispirescu, l. 273. | 
Fig. Trist e deșertul ce se ’ntiwle Pe sub amurgul 
vieții, Căn/l vesi cum soarele s’aprinde în faptul ti­
nereții! ALECSANDRI, P. II. 183. (Cfr, face C, 1, 3’, 
făcut', cfr. sard. log, „fatta do sa die" = faptul 
zilei),

6’. Farmec, fermecătură, vrajă, făcătură. (Cfr. fa­
ce A, III, 3*, făcătură). Făpturi dimonești.DOSO- 
FTEIU, 8.40/,. Chipriau trimisă dimonilafteioară cu 
făpturi, idem, 40/,. Cm farmeci și eu făpturi le face 
aciaste (explicarea marginală: „măngănie"). ibid. 
24,,. Cine te-au învățat făpturi de farmeci ca acia- 
stea ? ibid. 36. Să mă limpezească Pe toată ura. 
Pe toată făcătura, Pe toată aruncătura; Pe tot 
datul. Pe tot faptul. MARIAN, î. 15. ifi aseară s'au 
vorbit P'oi, mamă, intr'un corn de șură, 8ă-mi arun­
ce fapt și ură. jarnîk-bArseanu, d. 186. Maică, 
suratele mele Ș’aseară se sfăluiră. Maică, 'nfr’ttn 
ungheț de șură, Să-mi arunce făcătură, Maică, 'n- 
tr’un ungheț de gard. Să-mi arutice mie fapt, mân- 
DRE8CU, L. P. 82. || După credința poporului faptul 
se aruncă In calea celui descântat. Cine calcă 
Întâi in descântece zvârlite do babe, pe acela se ia 
faptul. Acesta constă Intr’o boală do piele ce se 
manifestă, la om, prin eșirea unor pete roșii pe tot 
trupul care se prefac In niște bube role. Ele pro­
duc dureri mari de cap, greutate in tot corpul și 
slăbiciune mare. Pe față se Înmulțesc câte odată 
așâ de mult Încât nu de puține on astupă șl ochii 
bolnavului. Omul se vindecă de fapt numai prin 
descântece. (Cfr. ȘEZ. 1, 157, 254, ll, 133; LEON, med.

II,*
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129; MARIAN, INS. 273, D. 120). Și'U mit}(uinit lui 
Duntnfzett CA l-a mântuit De fapt... SEVASTOS, N. 
299. /»» fapt am cAicat, Capul mi l-nm rupt. Mânile 
mi-am frânt. MARIAN, V. 219. (Deac&ntec) Ieși fapt 
nesAdit, Fapt rAtAcil, Fapt înfocat, Fapt turbat, 
Fapt spulberat. Fapt de multe fețe. Fapt fie midie 
crețe, Ieși din spate. Din picioare, Că pe X rău îl 
doare, bugnariü, nÂs.

7’. (Entom.) Omida fluturelui numit „strigă" (:„a- 
cherontia atropos**), „cea mai mare dintre toate omi­
zile. In stare normală, suprafața corpului său, care 
constă din 4-11 inele, e de coloare verde-gălbie; fie­
care inel are pe de amândouă laturile căte o dungă 
horțlșă de coloare albastră, care se unesc de-asupra 
spinării Într’un unghlu; dedesubtul acestora alte 
două cevâ mai late și de coloare negrie șl anume 
una pe o lăture și alta pe cealaltă lăture, iar punc­
tele de pe inele, din care ies niște perișori, sânt 
albastre. Faptul acesta, după credința Românilor 
din unele părți ale Țării-românești, precum bună­
oară a celor de la Curtea-de-Argeș, dacă se vrăjesc 
de atare vrăjitoare, ia argint viu tn punctele de pe 
corpul său și ducându-1 la persoanele sorocite.., [ace­
stea] capătă boala numită de asemenea fapt... [adecă] 
un fel de omidă, asemenea omizii numită fapt, 
care se face In stomahul omului... [și] Începe a-i 
roade ficații și măruntaiele**. MARIAN, INS. 272-273- 
Fapt = „vierme descântat ce se trimite do vrăji­
toare pe capul altuia". RĂDDLESCU-CODIN, 31. [După 
LEON, ap. TDRG., ar tnsemnâ șl: „geophilus elec- 
tricus**.)

8*. (Bot.) = trifolaș (Pârteștii-de-sua, Bucovina). 
PANȚU, PL. II Faptul - mare = atevle (Pârteștii-de- 
Bus, Bucovina). PANȚU, PL.

(Când Însemnează o insectă s. o floare e s. m. 
și are pluralul fapți; In toate celelalte sensuri e s. 
a., cu plur. fapte, (Învechit) făpturi. | In limba li­
terară din Bucov., după germ. Faktum, șl Tact s. 
a. 1 Negativul f nefapt s. a.se întâlnește odată In 
PSAL. 8CH. 461/, J, CORESI, PS. 380, pentni a traduce 
noțiunea de „neființă". Nefaptul mieu oAdiurA ochii 
tdi (: „imperfectum meum viderunt oculi tui": 
„Tei yeux m'ont vu lorsque j’étais comme un pe- 
loton").]

— tn cuvântul românesc, precum arată sensurile 
sale tn parte active și In parte pasive, s'au conto­
pit două vorbe latine: factns,-ns „facere" și fac* 
tom,-l (participiul trecut pasiv a lui facere, deve­
nit substantiv abstract) „cele ncute": ital, futta. 
sard. log. fatiu, engad. fat, prov, fach, fran. fait, 
spân, hecho, portg. feito.

FAPT, -A t adj. = făcut. Participiul vechiu al 
verbului face, devenit adjectiv (păstrat une-ori In 
poezia populari). Această carte... nu e de Domne- 
seu faptă. CUV. D. BĂTR. II, 63.

fAptA s. f, 1". Fait, oeuvre, ouvraffc, action, acte. 
Occupation. Cause. 2*. Création. Créature, étre. 3’. 
Héalité. —După origine, faptă este un participiu tre­
cut pasiv, devenit substantiv abstract și In același 
timp un plural; înțelesul lui este deci: „(toate) câte 
au fost făcute (de cinevâ)". Sensul acesta de plurali­
tate se mai resimte In cuvântul românesc, Intru cât 
el adesea are un cuprins colectiv; totalitatea lucru­
rilor săvârșite de cinevâ, privită ca o unitate.

1«. (Despre oameni: Ceea ce a săvârșit s. a adus 
la Îndeplinire cinevâ) Operă, ispravă, p. ext. (ceea 
ce săvârșește, Îndeplinește cinevâ) acțiune, act. Su­
flet atunci [când vei păși la judecau de apoi) nu 
veri griji nici de feciori, nici de muere...; te veri 
cutremură cumu-ți va plăti Dumneseuprefaj fap- 
telefaj tale. cuv. d. bătr. Il, 451. Lăudăm pre ma­
rele Constantin, căci au fost dentru împărați..., a 
dooa pentru vrednicia [sa]..., a treia pentru fapte. 
BIBLIA (1688), 6 pr./«,. Dumneeeu să facă plută 
(ieștecăruia dintr’tnșii după faptele lor; ea sânt
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I gata. ANTIM, P. XXVII, ,. Ah. prieteșugul, 1)0(1111110, 
I acea sfăntă legătură Ce se’ntărește prin fapte, iar 
I »u cu vorbe din gură! konaki, p. 84. JiAutate.a și 

caprițiile nu sânt fapta naturii. MARCOVICI, D, 103. 
j4m trecut timpii aceia, timpi de fapte strălucite! 
ALEXANDRESCU, M. 16. 0 PTovedință... dirige fap­
tele omului. BĂLCESCU, M. V. 4/,. Estc drept ca fie­
care să poarte ponosfd faptelor și eiselor sale, odo­
bescu, III, 10/,j. Reprezentarea cea mai perfectă a 
frumosului în pictură esle fapta naționalității ita- 
liene și spaniole, și cea mai mare claritate a for­
mei și a stilului, fapta Francezilor. MAIORESCU, 
CR. I, 171. încă mai ai gură să întrebi ? Aceslea-.s 
fapt^ tale: m'am luat după capul tău cel sec și 
m'am dus pe coclauri sA-ți aduc, sanchi, copii de 
suflet. CREANGĂ, P. 84. Nu te teme..., vei scoate-o la 
cApătăiu bun și slujba cu care te-a împovărat im- 

. păraM. Dară trebue să știi cA cu amar are să-i
■ vinA șl lui la urma urmelor pentru faptele sale.

ISPIRESCU, L. 27. Foaie verde trei aloce, De când 
trecuiu dealu’ncoace Voie bună nu-mi pot face. Nu 

I știu, silele mi-s rele, Ori mă bat faptele mele; Nu 
știu locu-mi este rău. Ori mă bate Dumnezeu? jar- 

I NiK-BÂRSEANU, D. 194. (Prov. și loc. prov.) Nue 
, nici o faptă fără plată. C. NEORUZZI, l, 248; CREAN- 
i GĂ, P. 227. După poamă se cunoaște pomui Și după 

faptă omul. ZANNE, P. I, 259. Faptele arată tocma 
ca într’o oglindă. lORD. GOLESCU, ap. zanne, p. ix, 

I 173. De la vorbă păn la faptă, ca de la pământ la
■ cer. ibid. Il, 820. Nă te pAseascA Dumnezeu: de bă­

taia muierii, a stângaciului, a ciungului și a șchio­
pului, de pușca chiorului și de fapta mutului și a 
surdidui; vorba Rumânului! șiz. iii, 81/,,. | (tn 
figură etimologică) Ațâți nevrednici, trăind în mo­
liciuni, Se laud’ cu mari fapte făcute de străbuni! 
ALEXANDRESCU, M. 10. Te-am pălmuit pentru fapta 
ce-ai făcut. ISPIRESCU, l. 47/,,. .Să facem o astfel de 
faptă.șZ't.î,^blf. I Spec. Faptă bună (s. rea) = bino

i (s. rău) lăcut cuivă : „bienfait, bonne action (mau- 
î vaise action)". Voiu lucră și voiu propovedui fapta 
i hună. MARCOVICI, D. 2. 0'<îrp«iH/o ests maica tu­

turor faptelor bune. DRĂGHICI, R. 141.
fiind în suflet că a putut săvârși o faptă bună... 
CREANGĂ, p. 286. (Prov. și loc. prov.) Orice faptă 
rea, răsplătire cere. lORD. golescu, ap. zanne, p. 
VIII, 606. Rogățiile trec, dar faptele butié rămân. 
ZANNE, P. V, 94. Aueuoie fapta bună, că cu greu 
se urmează, ibid. vin, 606. La o faptă bună Mulți 
voinici s'adună. TEODORESCU, p. p. 256. | Faptele 
apostolilor = cartea aceea a noului testament care 
istorisește despre lățirea creștinismului prin apo­
stoli; „Ies Actes (dea apötres)". | Om al faptelor^ 
om care pune In practică năzuințele sale (spân, „hom- 
bre de hecho"). | (Neobicinuit) Apune in faptă (după 
fran. „mettre en pratique**) = a pune In practică. 
Neguțătorul ce știă prea bine sfătuirea măgărească, 
pe care o auzise chiar cu urechile sale, pricepu în­
dată că boul a pus-o în faptă. GORJAN, H. i, 17.!. 
P. ext. (Rar)f Ocupațiune, Îndeletnicire. Fieștecare, 
după fdptele sale să numească un Dumnezeu... pă- 
scarii și corăltierii pre dumnezeul Pasidon, adecă 
pe mare,... înțelepții pre Athina,... bedivii pre Dio- 
nis... MSS. (a. 1747), ap. QCR. Il, 39. || Cauză, pricină. 
Din faptele lui pricină) nu pot ieși din casă 
afară, pamfile, j. II.

2’. •[•(Despre Dumnezeu) Facere, creare. Capditnlâi 
defaptalumiei.CVV. D. BĂTR. 11,103. || Creatură,făp­
tură. Ca să fim părga faptelor lui. N. testament 
(1648), ap. COD. VOR. 115 (-A fi noi dintru Intăiu 
vT’ura de zidirile lui. coD. VOR.; Ca să fim noi 
o Începătură oarecare a zidirilor Iui. N. testa­
ment 1688 : „Afin qiie nous fussions comme Ies pré- 
mices de ses créatures"). Preste toate faptele pre 
lume nu îaste maineputiticiosdeomul. VARLAAM, 
C. 302,,. încă și viața și mentea și hrana și toate 
faptele lumiei: fierilc și peștii și păsările, și dobi­
toacele, toate împărțite le deade oamenilor. Idem, c.
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fApta.ș —

299/ij. Iliiainnc... ai dsis faptelor tale, să crească și 
să să tnmn/fa.scă. idem, C. il, 5, ,.

3®. (Sens modern, după fran. „fait") Realitate, 
adevăr, (numai !n expresia) in faptă (fnlocuită. In 
timpul mai nou, prin) = de fapt (v, c.). închipuirea 
lor «'flit tăiiijilat în faptă. DRĂGHICI, R. 292. Dar 
tu. Jitjit. cu ce 'ntâmplare jli căpatat faoor asupra-ți 
așă mare? Ce slujbă la stăpân în faptă implitiești? 
DONICI, P. II, 30. Nastratin eră un Hogia (dascăl 
sau învățător,)... Nu-l găsești insă în faptă să fi 
fost vre un viclean. PANN, H. 3. Caimacamul eră 
(fMȘHian tainic al visirului și, cu toate că in pu­
blic 86 arătă că se ocupă cti pregătirea și ailuna- 
rc« oștirilor și a armelor sjtre a le trâmite lui Fer- 
hnd, in faptă insă se sileă căt puteâ să risipească 
toate pregătirile făcute. BĂLCESCU, M. v. 86.

— Din lat. facta, -*am (neutru plural devenit fe­
minin singular): ital, falta, sard. log. fatta, v.-fran. 
faite, spân, feccâii, portg. feita.

FĂPTÂți s. m. Delinquant, conpnble.~(B.ar, lite­
rar) Cel care comite o faptă condamnabilă, vinovat, 
delicvent. Iji cine poate spune că eu aș fi făptașul? 
I. NEGRUZZI, VI, 627.

Derivat din faptă, prin suf, nom. agent, -nș 
(probabil, după germ. „Tat : Tăter").

fAptélnic, «a + adj. F.ffeclif. — (Cuvânt format 
de Konaki, fără să fl ajuns vreodată tn circulație) 
Real, efectif. Fără n da doveni făptelnice^ „aans 
donner des preuves effectives". konaki, ap. DDRF. 

Derivat din faptă, prin suf. adj. -tínic (sufix 
la modă la scriitorii de pe la începutul secolului 
trecut).

FÁPTNIC s. m. (Bot.) 1 
fAptnicA 8. f. (Bot.) )
Sorté de plante qu'on emploiepour guérir le ,fapt‘ 

(probabloment la garance: Uubia f»»iciorMm).—Bu­
ruiana care se întrebuințează ca doctorie pentru 
boala de stomah fapt (T®). Se mai numește roibio 
8. buruiana-faptuluișie, probabil, planta numită 
pe aiuri roibă (v. c.) a. brociu s. pațachină s. ro- 
deâs. rumonéle. (Cfr. șl borltura-de-strigă). 
„Faptul... se vindecă numai cu buruiana faptului, 
numită almintrelea faptnic șl roibie, care seamănă 
intru cât-vâ la culoare cu omida fapt, și care se 
fierbe In apă șl se dă apoi de băut celui ce bolește 
de fapt". MARIAN, INS. 273. în lăutoare se pun 
stroh de făn, flori, fapnic și altele, idem, SE. ll, 65. 
Ca floarea de corn să fie Scumjta noastră veselie. 
Cum stă faptnica pe punte, Să stau și eu așă in 
frunte, ibid. 58. [Și, cu amuțirea lui t ln grupul ptn, 
fápnic 8. m., cu genul schimbat șl: făp<t)nică s. f.j

— Derivat din fapt, prin suf. adj. -nic.

fAptórif f 3. m. Créateur. — Creator, Dumne­
zeu. Lăsă făptoriul- său, și se duse de la Dumne- 
eeu. CORESI, ap. CP. 206. Ce să cunoaștem că avăm 
făjitoriul și domnul care noao leage au pus. id. 
ib. 206. Nu slujiră faptei de Dfujmnfejdsău cuge- 
tăreții, decăt făptoriului. id. ib. 227. Sofajrelui și 
lunei făptâriuia. DOSOFTEIU, v. 8.165,,. Pricep de­
spre frămseațea faptelor pre făptoriul. ibid. 192,,.

— Din lat. *factorlu.s (pentru factor, -em).

fApti'Î vb. IV* trans. Commettre,execuler, fairé. 
— (Cuvânt nou și litorar, care prinde pe ti ce merge 
rădăcini in limbă, fiind mai expresiv decât face) 
A traduce o acțiune ln fapt, a săvârși o faptă, a aduce 
cevâ ia Îndeplinire, a face, a comite. Dlăstemul ță­
rii tunând să cadă Pe capul vostru nelegiuit! Blă- 
stem și ură!.. Lumea să vadă. Cât rău in lume ați 
făptuit! ALECSANDRI, p. II, 120. !ji Dumneseu or- 
hit-a firea Ovreilor împinși la rău, încât să n’aibă 
nicăirea l’ritH chip de-a făptui perirea Născutului 
din Diimneieu. COȘBUC, B. 31. Fl [Mântuitorul] ne
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spune să fim ereilincioși adevărului, să nu ne lăsăm 
de dinsul, căci nuutai astfel putem făptui binele, 
căci numai astfel faptele noastrepot da roadepriin- 
cioase și vecînice. stubdza, e. 75. Câwl vedeă curge­
rea, frământarea aceea fără preget a apei, îi veneâ 
.s/f sară în ea, căci găndtd omorului ce făptuise, 
ii ardeâ în cap ca un fier roșu, sandu-aldea, u. 
P. 201. Cum văeură pe Ercule dormind, tiSbăriră 
pe dînsiil, și mi-l legară pe de toate părțile cu frân­
ghii de ale lor... Ercule nici nu simțeă ce făptuiau 
acești Pigmei, fiind el tn somn. ISPIRESCU, u. 63/,. 
(Refl. = pa8iv.) Când trupul încalecă sufletul, se 
făptuesc rele și atunci sufletul, din pricină că n’a 
fost stăpân pe trup, va imlură pedepsele cele aspre 
și strașnice ale iadului. ȘEZ. ill, 237.

— Derivat din fapt s. faptă, prin suf. denominál 
-ul, Cfr. Înfăptui.

fAftfírc s. f. Action de commettre, d'ejvcuterou 
de fairé qqch.; exécution, fait, action. — Infinitivul 
verbului făptui, devenit abstract verbal. Executare, 
Îndeplinire, comitere. loan Câmpineanu erâ mai 
înainte de toate un bărbat de caracter tn toată pu­
terea cmAntui, căci et căută să afle care eră calea 
a^levărului, a binelui și a datoriei, căci el eră nea­
bătut ile la fătuirea lor. sturdza, e. 75. După făp­
tuirea c«Bie»=„apréB l’exécution du crime", DDRF.; 
(în versuri) Faptă, acțiune. Și lumea te va blăstemă, 
Că-i blăstem făptuirea ta. coșbuc, b. 103. Ah! făp­
tuiri ori patimi ne-opăceso Al vieții-avânt la fel de 
mult (: „Ah! unsre Taton selbst, so gut als unsro 
Leiden, Sie hemmen unsers I./ebena Gang"), gorun, 
F. 29.

FĂPTUÎT 8. a. = făptuire. Participiul verbului 
făptui, devenit abstract verbal.

FĂPTIIÎT, «A adj. Cr^é, facontié. — Participiul ver­
bului făptui, devenit adjectiv. Creat, făcut, alcătuit, 
Întruchipat. Nu vetleă e.l oare că Joe se pusese cu 
<lea/linsul să amărască și să necăjească ființele făp­
tuite de dinsul? ISPIRESCU, u. 85/,. l^râslea ajunse 
pe tărăinul celalt, se uită cu sfială in toate păr­
țile, și eu mare mirare văeit toate lucrurile schim- 
baie. Păinăntul, florile, copacii, lighioni altfel făp­
tuite erau p'acolo. idem, l. 84.

fAptcitób, -oáre adj., subst. Qui eommet, gui 
exécute; auteur, eceécuteur, promoteur. — Adjectivul 
verbal al lui făptui (derivat prin suf. -ttor), între­
buințat adesea ln funcțiune substantivală. Cel care 
săvârșește, pricinuește, comite o faptă; autor. Îm­
părăteasa... strică inaltut sfat și tnființă sfaM de 
cabinet alcătuit mai ales din acei ce fuseseră făp­
tuitorii acestei prefaceri, c. NBORUZZI, ll, 146/,. Făp­
tuitorul crimei.

FĂPT^BÂ 8. f. I. 1’. Création. 2’. Ordonnance. 
II. 1®. Créaííon, ceuvre. IdoU. 2®. îionde, Mwirer». 
Nature. 3®. Críofwrí, élre. III. 1®. Structure, con~ 
ffírmation, configuration, composition. 2®. Fațon, 
ntaniére, figure, íxtérieur, aspect, air, tenue, stature, 
forme, stple, coupe. Nature, ntaniére d’étre. Image. 
Genre, espéce, sorté.

I. t (Exprimă acțiunea)
r< Facere, creare. De sidirea saa făptura lumii 

multe dooesi și păreri a filosofilor și a poeticilor 
păgănești eră. N. COSTIN, let. I, 41/,.

2®. Ordin, porunci, dispoziție, voie (dnmnezeeasci). 
Ursiși pământul și prămăndeaște. Cu făptura tu 
lăcuîaște tn ei, că toate Ittcreasă fie. CORESI, PS. 
341; PSAL. SCH. 406/,, (: „Tu as fondé la terre, et 
elle demeure ferme. Tout aubsiste aujourd'hul salon 
ton ordonnance; car toutes choses te servent“; 
„ordinatione tua perservat dies").

II. (Exprimând rezultatul acțiunii) Ceea co este 
^cut s. creat (de Dumnezeu).
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U. Creațiune, operă dumnezeească. Le [ -după] bu- 
tiălatea fapturiei cunosc pre Zidiloriit. coresi, E. 
I4/„. r» ești cel intru toate prea puternic. Pără a fi 
vrednic, am trăit pe acest pămănt care este făptura 
mâinilor tale. MARCOVICI, D. 2. 0 astrologie... cu o 
dedicafiune: „Celui intru ființa sa nemărginit, intre 
făpturile mânurilor sale minunat Lumneseu, spre 
vecinică laudă afierosit&‘‘. eminescu, n. 45. ) Plă­
zmuire. Mi sepăreă că trebue să iasă in cale Lidia 
lui Paustin, o făptură a fantasiei mele, tăcută, 
albă... D. zamfirescu, ap. TDRU. 1| f Imagine dum­
nezeească, făcută de mâni omenești: idol. Și pre 
cei ce slujită făpturii, foarte cu înțelepciune i-ai 
imfruntat. mineiul (1776), 117*/,.

2’. Spec. Lume, univers. .4* purtat în brațe pre 
cel ce cuprinde toate, pre dStătoriul de hrană al 
tuturor și făcătoriul făpturii, mineiul (1776), 61'/,. 
Rogu-mă stăpâne a toată făptura, aueitorilor ace­
stora o mică parte de înțelepciunea ta <lă! arhiva 
R. I, 64. Centru/dijf«re».' tu isvorești iubirea, Care 
renaște, mișcă, înalță firea. I. VĂCĂRESCU, P. 24. Na­
tură, fire. Â'ar eefirii printre frunse cu-a lor aripi 
răcoroase Ră.spândesc un dulce sunet pe natură ’n- 
veseiinil. Și la glasul lor făptura se resimte inviiiul. 
c. NEGRUZZI, II, 13. CMCHset podoaba creștinătății, 
carescoteă lacrimidin ortceinimăîmpietrită, adună 
lumea de pe lume în pustiul codrilor și veseleă în­
treaga făptură cu viersul său... creangă, a. 13.

3°. (Ființă s. lucru creat de Dumnezeu pe pământ) 
Creatură (adesea complinit prin „cu viață", „ome­
nesc",etc.),ființă, vietate, suflare(fig.). i^rinle, care 
îngrijești de cea mai mică făptură a ta...! UARCO- 
VICI, D. 17/,. Daca la cer s'awle glasul făpturei tale. 
Pă. ca’n totdauna pe a virtuții cale Hă merg ne- 
sirămutut! alexandrescu, M. 36. Coniăneșteanu 
se uită la el mirat, pănă ce-l umfiă râsul. „Ciu­
dată făptură ometiească mai ești, Nicule!'^ d. zamfi­
rescu, R. 213. „Moșnege, moșnege!“ tise baba, „nu 
râile, că și asta-i făptura lui Lumneseu, ca și noi. 
La poate... șl mai nevinovat, sărmanul!“ creangă, 
p. 75. âfdt, dragii mei, nu ehinuiți voi puiul de 
șarpe, că el e făptura tui Lumneseu! reteoa- 
NUL, P. V, 4. [| (In opoziție cu „înger") Păptură [sub­
înțeles: omenească], ort înger ești PANN, E. IV, 136. 
(Modern, după fran.) Creatură, unealtă (unul care 
există numai prin favoarea altora și le datorește 
orice servicii). Pe Domnii munteni... [lancu-vodă] 
ii de.șprețueșle, ca făpturi ale Turcilor. IORGA, C. 
I. II, 62.'

lll. Fig.
1°. (Literar) Felul de a fi făcut s. compus: struc­

tură, couformațiune, compozițiune, configurațiune. 
Cine știe dacă nu trăim intr’o lume microscopică și 
numai făptura ochilor noștri ne face s'o vedem în 
mărimea în care o vedem? EMINESCU, N. 31. Țăr­
murile [Australiei] și întreaga făptură a continen­
tului are oarecare asemănare cu Africa, mehedinți, 
P. 30. Cioboțica-cucului, după spusa poporului, iși 
are numirea sa de-acolo, pentru că seamănă la 
făptura florilor sale cu laba cucului, marian, O. 
I, 44.

2**. Felul de a fi B. de a se Înfățișă, de a se da, de a 
se prezentă: Înfățișare, exterior, aspect, aer, ținută, 
statură, figură, chip, față, formă, stil, fire, natură 
(a cuivă). Cfr. făulă, făidă. Și trimise împăratul 
Ahag cătră Cria preotul asămănare jSriăvnicului 
și tocmala lui și toată făptura lui. BIBLIA (1688), 
218, I (: „envoya ă Vrie le sacrificateur le dessin et 
le modéle de cet autel, seion toute sa figure"). 
Incepându-o [vechea mitropolie] a o eidi cu altă 
frumoasă răndueală și făptură... NECULCE, let. Il, 
3O9y„. Un om prea mic de stat și de făptură prost. 
id. ib. n, 419/,. Și-lrasărăcufrecSioriprestesvlăjnta 
came, până il stricară din făptură, de-l sckimo- 
sîră. DOSOFTEIU, V. 8. 134/,. Mai făcut-au [Grigori- 
vodă] un foișor tn dealul Copoului foarte frumos, 
făptură de Țarigrad, cu tot felul de boéle. E. KO-
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GĂLNICEANU, LET. III, 192/,,. ...intru Care lumină 
toată făptura omenească cea din afară ( exteri­
orul lui) atâta s'au schimbat, cât obrasul lui stră- 
luceă ca soarele și veșmintele lui erau albe ca să- 
pwla. ANTIM, P. 8. M'ai biruit. Halima, cu frumu- 
seța feței tale, cu făptura cea gingașă a trupului 
tău, cu darurile graiurilor tale. GORJAN, H. ii, 96. 
Uaii din partea câmpului sânt mai nutri, mai fru­
moși la făptură, r. IONESCU, c. 90. Frumos odnr e 
Fuiga! și naltă-i e făptura, alecsandri, p. ii, 286. 
Cdiid ae născu pe lume voioasa rândunică La nu 
aveă făptură și-aripi de păsărică, idem, p. ii, 273. 
Le-or trece anii cum trecură, Ea tot mai mult îmi 
va plăcb. Pentru că’n toat'a ei făptură L-un „nu 
știucum^ ș'w» „MM știu ce". EMINESCU, P. 145. Băiete! 
făptura ta, căutăturile tale, istețimea și îndrăsneala 
ta arată cum că tu nu ești dintre oameni proști. 
MARIAN, T. 91. „Crâșmăriță, draga mea! Spune-mi 
tu făptura sa".—„O, 'nălțate împărate! Că nu-i 
mare la făptură"... BIBICESCU, P. P. 294. „Tu te 
duci, neico, sărace. Io eu dorul tău ce-oiu face?" 
— „Face-vii, tndmlruțo, bine. Că mai sânt feciori ca 
mine!"—„Fie, neico, câți o vrea, Că tot nu-s ca dum­
neata, Nici la stat, tt-ici la făptură". HODOȘ, P. P. 
81. Hai mâtulră să ne iubim, C'amăndoi tte po­
trivim; Șl la ochi și la făptură Ca doi porumbei 
la gură. MÂNDRESCU, l. P. 94/,j. „D'apoi ce făptură 
are?"—„Nu-i nici nalt, și nici nu-i grosGum e omul 
mai frumos. Dar e voinic și osos. Cum le prin/le, 
cum pici jos", șez. II, 34. „Hei Aniță crâșmăriță! 
Spune-mi tu făptura lui!"—„Înălțate împărate, Lu 
făptura lui ți-oiu spune, C’atiita-i de lat în frunte. 
Pe cât o tablă <le munte", ibid. iv, 8. Pe supt deal, 
pe supt deluț Pare soare că răsare. Dar nu-i soare 
răsărit. Ci-s doi sfinți împodobiți Cu podoabe găl­
bioare ; N'u-s galbene de făptură (de la natură, 
din fire) Ci-s galbene de-alergătură. bibicescU, p. 
p. 237. Q Imagine, chip. Ea-și amintește p'Aeiteas 
tnereu și virtutea și tteamul Nobil al lui; iar adânc 
in suflet ii poartă făptura. COȘBUC, .E. 66/,,. || Neam, 
soiu, fel, specie. Canoane și stikire în tonte făp­
turile de’ntinsori... DOSOFTEIU, v. s. 193. Amândoi 
sântem de-o mantă. Le-o făptură și de-o seamă. 
ALECSANDRI, p. I, 388. Dragii mei! Știți voi ce să 
facent, ca făptura noastră să se lățească în grabă 
printre oatneni? sbiera, p. 300.

[l’lur. făptâri ]
— Din lat. factnra (cu aceleași sensuri); alb. 

fștUrș „Înfățișare", ital, fattura, sard. log. fattura, 
eng. fattâra, v.-fran. faiture, v.-piov. faitura, spân. 
kechura, portg. feitura (In parte cu alte sensuri, 
cuprinse tn dubletele romănești făcătură și fac­
tură; unele dintre exemplele citate din limbile ro­
manice par a fl formații mai nouă).

FAR s. a. Phare. — 0 lumin& puternici In vâr­
ful nnui turn de pe coasta unei mări, ca să arate, 
noaptea, corăbierilor drumul. P. ext. Însuși turnul 
luminat, l'luide și sveUe aleargă și urlă [valurile], 
S’afie cu grijă inirarea In port, Iar altele urcă spre 
farul din turlă, d. akqhgl, 8ĂM. VI, 23. Farwi din 
portul Constanța. ; Fig. Luna îj» aprinde farul 
tainic de lutnină. alecsandri, P. ii, 17. [Plur. ^wr».]

— N. din fran. (^ápo;, numele unei insule aproape 
de Alexandria (Egipt), unde s'a ridicat un aseme­
nea turn pentru prima oară.)

fAr’ prep., conj. v, fără.

fAbA 8. f. Nation, race, lignée, descendance, pos- 
térití, progéniture.—üeaai, ginte, națiune. (In Țara- 
Hațegului) „Pară = neam (întrebuințat cu deose­
bire in sens rău; d. e.) rea fără de otn = rău neam 
de om“. REV. CRIT. III, 153. .^ice «d nu te scăndă- 
lisească aceia, că limba romănească e spinoasă șt 
apusă pre liingă limba cea latinească. Că au nu 
din spini se naște rujăprea frumoasă? Și din mantă
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de soia, seau de fără de jos ți apusă nu odată 
s’au născtit fiiu. carele... nu ajuns a fi cel mai stră­
lucit împernt. P. maior, ibt. 243/,,. Unii, cărora 
le este urit numele româiiesc,... sic. că limba româ­
nească foarte se loveaște cu limba cea slovenească,... 
că fíománii sânt fără slovenească, iară nu romană. 
idem, 238/,- Lonaobardii... erd popor de fără nem­
țească. idem, 238/,,. Nicolae... adună bărbați din 
țara și din prietenii săi. idem. 202/,,.

— De origine longobardă (fara ,/amilie. neam^), 
cuvântul acesta a pătruns de timpuriu In penin­
sula balcanică Ia Neo-greci (0p3 „race“) și la Al­
banezi (/hre, fare „neam, soiu, familie'*), apoi la 
Bulgari (fara „neam, familie) și Ia Aromâni (fără, 
idem). Nu se poate preciza din care limbă balcanică 
s’a răspândit In regiunile vestice ale dialectului da­
coromân. Gfr. baligă. (Faptul eă acest cuvânt e 
atestat ca popular In Țara-Hațegului, unde-l va fi au­
zit P. Maior pe când eră preot in Keghinul-.«ăsesc, 
Înlătură presupunerea că acesta l-ar fi introdus din 
dialectul aromânesc, precum a ^cut-o de-atâtea ori 
cu alte cuvinte).

FĂK.ă prep., conj. I. 1». Outre: Itormis, hors de., 
en deltor.s de, saitf, excepta. 2’. a.) Sinon, ă moins 
que...; si ce n'esl que..., se.ulement que..., horsque...: 
>*«... que, seulement. b.) Mais. II. l''-2’. Sans, (en) 
moins.

I. Fără are aceea.și origine ca și afară (de). 
Nemică sicând fără ceale ce-au prorocit prorocii. 
N. TESTAMENT (1648), ap. COD. VOR 79/,, (- nemică 
afară nu grăesc de clalea ce prorocii dzis^ră. c 1D. 
VOR.; nimică afară grăind dentru carele prorocii 
au grăit. BIBLIA 1688: „ne disant autre chose que 
ce ipe Ies prophétes et Mo'ise ont prédit devoir ar- 
river"). Exprimă deci, propriu zis. un raport local. 
In sens curat adverbial fără nu se găsește, ci numai 
in funcțiune prepozițională și conjuncționalâ 
(cfr. afară II-III).

1’. In funcțiune prepozițională. (Fără a. fără 
de) Afară de, peste, pe de-asupra, pe lângă. (+) ale­
gând, (cfr. afară de II). Fără ce-.am plătit, am 
muMit mult și cu oamenii tnănăstirii, ca să fie 
sfintei mănăstiri de hraiui. CUV. D. Bătr. i, 23. 
Alt fecior n’au acut fără de-acesta. varlaam, c. 
II, 28,,. llâmul... au ținut toată lumea tle la 
apus până aproajte și tot răsăritul, fără puține 
im/tărății la răsărit. N. COSTIN, ap. TDitü. .4t« ifă- 
sit atunce... cinseci de punpi de bani, fără de odoare 
și haine ți cai. NECULCE, LET. II, 264/,. BirueA Neam­
țul jfre Franțus, căci ii mai <lâ și alții ajutor fără 
de electorii lui. idem, LET. II. 383/,. (In Transilv.; 
accentul frazei e pe /Hr^Făr’ de-aceea (s. de-aia) 
=și așă, afară dc aceea : „praeteroa, alioquln, cete- 
roquin, aliunde, utique; ausserdem, ohne dem, oh- 
nehin" LB.: „dans tous Ies cas, aussi". Nu mai tre- 
mete vorbă la el; făr' de-aia trec eu <le seară pe- 
acolo'. (cfr. spân, fuera de eso s. de esto „afară do 
aceea'*).

2®. in funcțiune conjuncțion ală. (Numai subt 
forma fără. In vremile trecute foarte des Între­
buințat; azi mai alea in Ardeal. Dovada că In cazu­
rile ce vor urmă nu avem a face cu o prepoziție, 
ne-o dau exemple ca: Nu sâitt dutoriu nece unui 
om, fără de Hâdului, cuv. D. BĂTR. I, 95, unde 
dativul Hâdului nu poate fi dependent de fără de, 
ci, evident, de sânt dator, — sau; Altă moarte cu blă- 
stăm HI» eră fără de răstignirea, varlaam, c. 108. „ 
unde forma articulată n’ar putea fi Înțeleasă după 
prepoziție, — sau; Să mă bată Precista, De-oiii iubi 
pe cinevă, Făr' sitigur pe dumneata. JAKNÍK-bár- 
SEANU, D. 51, unde acuzativul n'ar putea fi prece­
dat de pe, dacă substantivul ar depinde de prepo­
ziție).

a.) (Adesea in legătură cu numai și aproape tot­
deauna după o negațiune) Afară de..., exceptând 
(pe...), dacă nu..., decât (că...), doar (că...), numai

Că cine e DuinMseu, fărS, Domnul ? coRESi, 
PS. 40 (: „car qui est Dieu, sinon l’Eternsl ?“). 
Om an fost ca noi, fără numai eă inatca soeu- 
fie» sale an fofit fată curată, varlaam, c. 137,,. 
.M’ai» spămăntat că despuiat sănt ți m’am aS' 
CHHS^. Și sine Domnul: „Cine ț[il-au spus cum 
[ -.- că] e?f» despuiat? fără numai den lemnul ce 
l[i]-am poruncit (ie, <fe acela sln^fur să nu mă­
nânci, de acela ai măiuxtt‘‘ cum ai putut află că 
ești gol; aceasta s’a putut Întâmplă numai doar 
dacă ai fi gustat, etc.). biblia (1633), 3 „quis 
enim indlcavit tibi quod nudus esses, nisi quod 
ex ligno de quo praeceperam tibi, ne comederes, 
comediăti ?“). ifearsăm 40 de dcile imblănd /temăn- 
cat, fără numai apă ( neavând, afară de apă, 
nici o hrană). DOSOFTEIU, v. 8. 80. Noi ui* 
răm ceasurile, fără numai după ce le-am pierdut. 
MARCOVICI, C. IQ/f. Astfel trăiră băieții..., neavănd 
cu nimetiea nemică... de împărțit, fără numai cu 
aceia, cărora le vindea arffintul. marian, t. 241. 
Boala are leac. Da urtlul «’are cap. Fără scân­
dura de brad Ș-o piatră mare la cap! jarnIk- 
bârseanu, D. 212. Dar Ifeatkio^âid.-... lmădnr,că 
nu coi fi o lui, făr'a cu» mă duce! reteganul, 
P. III. 21/„. Oc^i ca la tine Simioane, Nu veci «ici 
in tărff la doamne,... Făr’departe'n Bălffărat, La 
un ficior de’mpărat. Nici aceia nu-s ață, Fără sa- 
mănă de-abeă. mândrescu, l. p. 63/,,. PdrtHle, 
sfinția ta, Spovedește-mi pe mândra, Că n'are 
multe păcate. — Făr’un car ți jumătate. IIODOȘ, P. 
p. 177. II Mai ales In construcția: un (s. nimic, s. 
nlcinnnl, nlciuna) altul (s. alta, s. altminteri, s. 
altfel, s. allchip) fără (numai)... = nu altul, etc., 
decât; numai (el, ea, etc.). Intr’alt chip «iit eră 
vreame să poată scăpă acel vrăjmaș, fără numai 
cu moarte. PRAVILA MOLD. 66,.. Nemică altă n'au 
închipuit oeșmentele aciale, fără numai lepădarea 
păcatelor, varlaam, C. 98. Cerșii, dar nu altă, fără 
numai să-l iarle de la ooinicie. dosofteiu, V. 8. 
73,j. liameleonul fără: vai șt vai! alta nu eiceă 
ți fără moriu, moriu I alta nu răspundea, cante­
mir. IST. 252. Jcesfe »«-«« făcut cilibU la toate, 
cu lacrimi }>e obras șt cu suspinuri la Dumiieseu 
strijând; iar altă putere, fără a suspină la Dum- 
nereu, n’au rămas. NECULCE, LET. II, 442/,,, Nu 
altinintrea iși puiii scăpă capul, fără luând alte 
veșminte. P. maior, ist. 80. .Varj/d tare incă se 
află, care nu e alia, fără pământ văros, amestecat 
cu lut cleios, economia, 8. Nu mai aveă alt semn 
ile inață fără numai că vedeă cu ochifij. gorjan, 
II. I, 72. Alți boieri mai aproape hh se aflau, fără 
numai Preda Busescu ți frate-său. bălcbscu, m. 
V. 291. II t scriitorii vechi se mai găsesc urmă­
toarele construcții) Fără că... = decăt (doar) că..., 
numai că.., doar că... în limba Bomănilor multe 
cuvinte se află sloveitețti, carea nu de airea s’au 
putut întâmplă, fără că fiomânii au trăit împre­
ună cu Dachii, in Dachia. p. MAIOR, IST. 185. Anul 
acesta va fi sănătos, fără că in toamnă va fi moarte 
intre partea muierească. CALENDARIU (1814), 73/,-1 
- ce... — afară de aceea, că..., pe lăngă că... Veșmin­
telor tale toți li se uită; Vine de la dinse miros 
.și dulceață. Fără ce ești rumăn și vlasel în față. 
DOSOFTEIU. PS. 149. Mii și le.jhioane și sute w- 
scrise, Fără ce-are Domnul și oști ce-s neatinse. 
idem, PS. 217. * când... = afară doar dacă..,, decăt 
in cazul că..., decăt dacă... Nemica nu poate pre oa­
meni a-i împăci, fără când ei sin^ri prejudecă, 
cumcă ei cu... sfărmarea [ - desbinarea] tor, celor 
de obște vrăjmași ai lor... folos le pricinuese. ți­
chindeal, F. 33.1 > decât... = decât... Nu vom puteă 
intr'alt chip să ne deșteptăm sufietele..., fără decât 
cu cea folositoare aducere aminte de... biblia (1688) 
3, pr /jg- Fi altă nu răspundeă, făP de cât sicei... 
E. KOGÂLNICEANU, LET. III, 224/,,. | ~ decât numai... 
= decăt doar, că... (s. dacă...). Și eiceă vodă: „Nu 
este alt lucru, fără decăt numai lordachi vornicul
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m’au părit la Pașa de Tighine. neculce, let. ii, 
339/,,. Dania nu poate aveă tărie, fără decât nu­
mai dacă s’a lăsat aceă danie, pravila (1814), 
165. ; - cât = decât (numai)... Alta nu e, fără căt 
cuvântul lui Dumnesău cu care are a neguțători 
omul, biblia (1688), 4 pr./,. Altă nemică având 
fără căt eră pre dinsul. dosofteiu, V. 8. 244. Ifoi 
această piatră... trecăml pe la Gălați într'adins 
am cercat-o, ce nu s'au aflat, fără cât tntr’un rând, 
mi-au adus Theoilori... un han de aripnt. în carile 
scriă Const. Vict. Aug. Imp. cantemir, hr. 162/,. i 
•cât numai... = decât numai..., atâta doar, că... Nu , 
taste nimică in casă fără cât numai untdelemn. ' 
BIBLIA (1688), 267, N’au stătut sultanul cu voie- 
voda să se bată, ce s’au întors înapoi...; fără cât 
numai câte o strajă unde și unde de se lovea. NE­
CULCE, LET. II, 3^/„. Dresă și ispisoace au perit > 
de Căsaci, cănd [cu] t^scoalele, fără căt numai ce-au ' 
aflai un zapis de schimbătură. uricariul, V, 247/,,, i 
- dc uumai... = decât... Nu-i vei lovi, fără de numai 

pre carii ai robit cu sabia, biblia (1688), 270. | - dc 
numai cât... = decât numai... Viu Dfojmnul Dfulm- 
nfejsăul mieu, de îaste la mine turtă <le pâine fără 
de numai cât o mâna de făină, biblia (1688), 258,, 
( : „L’Éternel, ton Dieu, est vivant, que je n’ai au- 
cun găteau; je n’ai que piein ma main de faríné 
dans une cruche"). | (Chiar șl;) Fără dc (urmat de 
o loc. adv. compusă cu) cu... = decât cu..., numai 
cu... într’alftj chip nu taste putință să scape den 
Mintea lui fără de cu moarte, pravila mold. 63: 
cfr. 96.

b.) (Totdeauna după negațiuni, adesea complinit 
prin numai) Când avem a face cu o antiteză, sen­
sul lui fără devine adversativ: „ci, dar", care apoi 
se poate generalizâ și asupra cazurilor In caro nu 
se pun, propriu zis, față In față două noțiuni opuse. 
Nn iaste lumuta, nice bucurie, fără numai plân- i 
nere. varlaam, c. 234. Nu i s’au făcut lui feciori, | 
fără numai fmte. biblia (1688), 116. La spital să I 
JiM fie ei volnici a rândul doftori, fără numai epi- I 
tropii să-i orăndueuscă. URICARIUL, I, 98/,. Maica 
taste cea mai de frunte între albine; nici pot fi 
mai multe într’o cojniță, fără numai una. eco­
nomia, 175. Nu erau decât copacii tterodifori, carii 
nici ca Cum fac poame, fără numai fruntă. dră­
ghici, R. 42. Caii nu se ating de aceste [buruiene], 
fără numai de iarba cea mărunțică. 1. ionescu,
c. 88. Ce să fie asta de n'am întâlnit eu, cule de 
atâtea züe, de cănd viu, nici un suflețel de om..., 
fără numai grămegi-grămezi de oase? ispirescu^
L. 101. Dă-mi, Doamne, ce-oi cere eu:Patru cai la 
grajdul meu, Nice mare bogătate. Făr' minte și să­
nătate, Nici cea mare avere. Fără minte și putere; 
Și-o junincă mulgătoare Și-o muiere grijitoare. 
RETEGANUL, TR. 136. Amărâtă turtureă... Pe cloambă 
1= ramură] verde nu șeile, Fără ^oară cum o vede;... 
bnde vede apă rece, Nu vrea la ea să se plece, Făr’o 
turbură și-o trece, ibid. 13. Foaie verde de secară 
Veste rea o vint în țară. Să meargă ficiorii iară 
Unde nu-i firuț de iarbă, Fără sânge pănă’n barbă. 
Unde nu-i firuț de grâu, Fără sânge pănă’n brâu! 
jarnîk-bârseanu, d. 322. Tu, bade, m'ai celuit Și 
inima mi-ai topit... Să n’ai parte nici de-un bine, ' 
FăP să tot gândești la miw! ibid. 263. lubește-mă. ' 
bade, tu, Ori mă lasă la altu.’ Nici mă iubești, nici 
mă lași, Făr’ numai necas îm -.faci! ibid. 238. Cu 
bârbatu’ beutor, Nti-i mâiică pită'n cuptor, Fără 
mămăligă’n oală, Ș’ahaia-i mâncă-o goală. MÂN- 
DRE8CU, L. P. 112. ATow bătrânii cosind. Nici vara 
la fân strinifând, Fără ew am bătrânit Pe sub aiihot, ap. mv.v. n, .. iimui tar -.us mm e ca pa-

T^iănd calea mândrelor, doine, .«ăre<t fără aripi: Câni dă să sbonre, cade jos și
3/„. || (Mai rar) Fără de cât... = decât... (adversativ), -------- — ------- -  - - î*.*->
numai că..., dar..., ci... Capul mieu nu mă duce așă 
departe, fără ile cât, dau cu socoteală că nimic nu 
aleargă așă de iute ca gâtului. ISPIRESCU, L. 178. 
Se pomen't fiul de împărat cu un oarecine că vine

I

n-l fi lăsat feciorul de iin{>ăr(it si facă o a^i ne- 
legiuire, fără de căt se 7it<l cu dinsul la luptă, idem, 
L. 253. li t (La scriitorii vechi șl:) - cit... = ci numai... 
Aciasta nu pentru alt eice-, fără căt ca să știm, că 
den ceale ce-s cu număr nu se ettde să ascunză 
cineva, biblia (1688), 4 pr./,,. | * de numai... = dar 
totuși, ci. Mulfi făcăndu-se fiii lui, nu știe, și de 
se vor face puțini nn-i e tn știre: fără de nuntni 
trupul lui au durut și sufletul lui au plâns, biblia 
(1688), 369 ( : „sos eniants seront avancés, mais il 
n’en saura rien; ou ils seront abmssés, mais il ne 
s’en souciera point; mais sa chair... a de la dou- 
leur, et són áme s'alTlige“; „attamen caro eius...“)- 
Și au cliemat împăratul Dávid pre Gavnoniceni și 
au ris cătră ei fși Gavaniții nu-s fiii lui Israil, 
fără de numai den sâuffele AmoreuluiJ. ibid. 237 
( : „Ălora le roi appeia Ies Gabaonites pour leur par- 
ler. [Or, ies Gabaonites n’étaient point des enfants 
d’Israel, mais c'était un reate des Amorrhéens]...“).

II. Prep. Când spunem; Pe prietenul mieu cre­
ditorii l-au scos afară din casa părintească, ao 
exprimă un raport local: „prietenul“ ocupă acuma 
un loc exterior față de „casa părintească". Când 
Insă In mintea noastră se ivește ideea că intre „prie­
ten" și „casa părintească" există o legătură firea­
scă, atunci nu ne mai gândim la raportul local, ci 
la raportul de posesiune sau aparținere și 
„prietenul" nostru ne apare ca un om lipsit do 
„casa părintească"; creditorii l-au făcut să fie fără 
casă părintească. Astfel fără ajunge cu timpul să 
exprime lipsa de existență s. neex isten ța cuiva 
B. a cevă, Înlocuind cu totul pe lat. sine, păstrat 
In toate celelalte limbi romanice și pierdut de tim­
puriu la n i. fără urmă. O expresie idiomatică pre­
cum; fără sine (v. sine), care odinioară eră iden­
tică cu afară de sine (fran. hora de-soi, ital.fuori 
di se. spân, fuora de si, nemț. ausser sich) astăzi 
nu evocă In mintea noastră ideea unuia care „și-a 
ieșit din cumpăt", ci a unuia care „și-a pierdut 
cumpătul"; tot astfel, fără fdej cale nu mai exprimă 
același lucru ca afară din cale (eff. gpăH. fu^ru di 
camino „pe nedrept"), nu ată deci, ca acesta, !n opo­
ziție cu „pe cale(a cea dreaptă)", ci exprimă ideea 
opusă lui „cu cale"; fără file} măsură stă In opo­
ziție cu „cu măsură" și nu mai evocă ideea de „pe­
ste măsură", ca „afară do măsură" (cfr. voi. i, 57") 
sau ital, „fuori dl miaura"; fără (ds) minte (cfr. 
spân, fuera de razon a. de sentido „widerainnig") 
se numeâ odinioară cel ,4eșit din minți", întocmai 
ca afară de minte, astăzi cel ,,lipsit de minte", 
In opoziție eu cel „cu minte": Cănd va fi iisștine 
nebun și afară de minte și de-ș[i] va ucide tată- 
«du sau pre fiîu-său, acestuia să nu i să dla nice 
un fial de certare, că este nebun și fă ră de me nte. 
PRAVILA MOLD. 53. (Cfr. și fără fde) vreme = ital, 
fuori di tempo, spân, fuera de hora=„zur Unzeit)". 
In funcțiunea aceasta nouă, prep, fără se poate legă 
de cuvântul următor, dc-adreptui sau prin prep, de; 
o deosebiro de sens nu există și adesea numai oco- i 
lirea hiatului sau ritmul face să alegem una dintre 
cele două forme. D'aueit-am și știu biite Că n'oiu i 
muri pre perine, Ci-oiu muri in (Ari străine, l/mle 
n’oiu aveă pe nime: Fără lumină de ceară, Fără 
om dintr'a mea (ară; Fără lumină de seu. Fără j 
om din satul meu. jarnîk-bârseanu, d. 194. Cinci | 
lucruri sănt nefolositoare, cănd nu sănt însoțite i 
cu alte cinci: cuvântul fără de ispravă, boi/ă(iile | 
fără chiverniseală, știința fără năravuri buiie, mi- ' 
losfenia fără yănd bun și viața fără sănătate. 
ANTIM, ap. GCR. II, 7. Omul făr’ \le bani e ca pa-

moare. PANN, ap. zanne, p. v, 52. Taci, fătul meu, 
că fi-oiu da Tiiiere{^ fără bătrăuefe și oiața fără 
de moarte, ispirescu, l. 2. /yniMert fără ile feciori: 
(jrădiuJl fără bujori! jar.nîk-bâkseanu, d. 454.

- ...................X-— >— -- MV.. P, Fără... a.) (In legătură cu substantive sau cu
Î» vrea aS deejroape pe mort. Xtci că e de găiulit , pronume) Să-mi scofi i/iu'.leful dintr’u ta față, Să~ini
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vadză ochii traiu fără greață (- fără greutate, 
necazuri). DOSOFTEIU, PS. 45. Atunce... pre toți i-au 
gonit fără drum ( prin locuri neumblate) prin 
stuh și așăși i-au trecut pe^ Nistru. N. coSTiN, 
LET. II, 53/,,. Dietele dobitoace. ...trecei fără grijă j)e 
lângă acel copaciu, sau, mai bine zicâttd, pe lâtigă 
moartea lor. drăghici, R. 1,65. Am văzut că turma 
nu poate fi fără }>ăstor. c. NEGRUZZI, l, 149. in ză­
dar tu, vrăjitoare Aduci viforul pe-aice, Aduci zile 
fără soare! ALECSANDRI, P. It, 22. Inul se samănă 
fără greș (= fără să greșim) la Onofreiu și la Co- 
standin-împărat. 1. lONESCU, C. 44. Puie»» spuw 
fără sfială și fără ip'eș că cel puțin jumătate din 
mănăstirile închinate din țările române se află azi 
intr’o stare de părăsire desăvârșită. ODOBESCU, il, 
41. N’a fost lume pricepută și nici minte s’o pri­
ceapă, Căci erâ un întuneric ca o tnare făr'o rază. 
EMINESCU, P. 221. „Dar’ fără șagă, ce-i cu masa? 
De mult a asfințit soarele'^, zise atamanul. con­
temporanul. VI, 99. Im casa fără copii, nu cred 
că mai este vr’un Do<imne-ajntă! creangă, p. 74. 
l\iscal ziceâ că toate părțile luniei sânt lănțuite 
intr'ast fel ile chip, că e peste putință de a cunoaște 
una fără celelalte și /dnl totul. BĂLCESCU, M. V. 5. 
Fără dinsa nu va puteâ irdl. ISPIRESCU, L. 35. | 
(Adesea întărit prin nici un. nici o) Iar SIm- 
zinan cel d'al doilea rămasă fără nici-o slujbă 
in rând cu toți supușifij fratelui său. GORJAN, ii. 
I, 2/,. Âh! ibovnică slăvită, unde mai ești acum 

■ oare ? Fără nici-o mângăiere, in suspinuri zi și 
'• noapte? konaki, p. 102. ylfuHci îndată încep tíe

[femeile] a se boci înădușit și a se baie cw pumnii 
I /(«aie cap, insă fără nici-un folos! creangă, p. 
, 174. .Ifd tem să hu te întorci fără nici o ispravă.
; Cine știe ce încurcătură vei face p’acolo? ispire­

scu, L. 13. II (In legătură cu unele substantive, fără 
: are sensul unor adjective s. adverbe de negație, mai

cu seamă corespunde unor participii de negație Între­
buințate In funcțiune adjectivală s. adverbială d. ex.) 
Fără apărare neapărat; „nécessmrement", - barbă 
=,4iBherbe“, - CH»ipdt=necumpătat: ,Jntempérant, 
imraodéré'*, - greș = negreșit: „sans faute, assuré- 
ment, certes**, - i/rijă: ,4nsouciant‘*, - întârziere = 
neîntârziat: „sans retard, tout de suite, immédia- 
tement**, - marifini = nemărginit: „sans bornes, 
illimité ;inHnimont“, - măsură (t măsurare) = ne- 
măsurat : „démesuré, incommensurable**. - milă 
(fig. - inimă) — nemiluit, nemilos: ,jmpitoyable, 
cruel ; impitoyabloinent, cruellement**, - ’ncetare = 
neîncetat: „sans cesse, incessamment, sans relăche**, 
- ’ndoeală ~ neîndoios: „sans (aucun) doute, cer- 
tainemenf*, - nufudr — nonumbat: „sans nombre, 
innombrablo**, - preget = nepregetat: „continuei, in- 
cessant, assidu; incessamment'*, - prihană = nepri­
hănit : „chaste; chastoinent**, - rușine = nerușinat 
: „sanshonte, éhonté,effronté'*, • sa^= nesățios: „in- 
satiablo**, - sfârșit = nesfârșit : „sans fin, infini, 
interminable; infiniment**, - șir = incoherent : „in- 
cohérent**, - soț ; „impair**, - vină = nevinovat: 
„innocent**, - voie = involuntar, pe nevrute ; „in- 
volontairo, involontairemcnt, sans le vouloir, â con- 
tre-cceur“, - zăbavă = nezăbovit : „sans retard, tout 
de suite, immédiatement**, etc. Marturi... se cade a 
fi șapte sau cinci, iar fără apărare trei, pravila 
(1814), 138. In primejdie il puneți și voi fără greș 
jteriți. BELDIMAN, O. 17. Ah! la o așâ întâmplare 
tu știi fără ituloeală. De mai pot trăi Zulnieo, mă­
car eâtu-i o clipeală!... KONAKI, p, 103. Păsuri 
desiiădăjduite, păsuri fără măsurare... idem, p. 81. 
Doamiie!.., Ce prăpastie fără margini!... grozavă 
veclnicie! marcovici, c. 10/,,. Păreâ unul din acele 

I Osianice palate Unde genfijuri, fantome cu urgie 
I se izbesc; fȘi pustiul fără margini, și cărarea ră- 

tăcită. ALEXANDRESCU, M. 20. i^cutt ît ucîdeau fără 
milă, Incredinfltți că nimic nu puteâ fi mai folo­
sitor republicei sâcuiești decât moarle/t tutulor ace­
stor oameni. BÂLCEșcu, m. v. 393/,. in orașele tale

cele nouă... se află nuinni oameni fără inimă. bAl- 
CESCU-BÜ88O, M. V. ö80|^. Căn'l urgia liii cea mare 
Va arde fără'iicelare, Áíwwce ca fi ferice. DOSOF- 
TEiv, PS. 15.fantomă face semn..., 
liă o poruiu^... Oftiri, tal>eri fără număr impre- 
}uruâ învie*. ALEXANDRESCU, H. 14. £t trecea vi­
jelia CM aripi fără număr, Căci caii lor aleargă 
alăturea 'itspiima/i. Voröesc de-a lor iubire, iubire 
fără saf. EMINESCU, P. 212. Ct»eposteaște..., <« we»i- 
tea-i Iaste lușoară {f* preagef și lesne să poate 
inălfă in sus. VARLAAM, c. 69, Omul este fără 
jfreget în veci născocitor de foloase, piscupescu, 
O. 92. Neron... erd fără rușine și plin de curvie. 
MOXA, 359. /ntcruriVe îut [suRetului] sânt fără sfăr- 
șil. și... a-purnrea gata a eburi către vednicie ca 
să se așaee în sAnul giditorinlui său. marcovici, 
C. 14/,,. Eu pentru tine voiu fi fără vittă. Ferit 
de ifreșală și curat de tină. DOSOFTEIU, PS. 52. Fără 
eăbavă eu însii-mi cu mâinile trebue să emuig câ- 
levă de aceste mai tinere [răchite]. drAohici, b. 
48. O an, jtresis atiita, măreț, reformator! Ado 
fără zăbală o turmă ș'unpăstor! alexandrescu,
M. 5. it Fără cale = nedrept, nepotrivit, pe nedrept. 
JVîns'au atnnee {fi ^re un Grec.,, și l-au trimis <le 
l-an închis la cetate la ^’'eamț, multe lucruri fără 
cale făcei. ííícvlCE, LET. 11, 323/,,. Dascălul ce 
este împodobit cu toată învățătura, și hm. ca ceia- 
lalți cujn-ins în cărțile ce rău și fără cale
se numesc tomuri a enchidopediei.... hh va mai îh- 
demni pre ucenici să învețe de rost cu anii. URI* 
cáriul, iii, 17/». Depărtează aste gândiri rele și 
fără cale, InbărMtează-te cât poți spre lupta cinstei 
fale. PANN, E. iii, 7. I >• cftpătâla^ (lipsit de că- 
păt&iu, p. ext. de locuință, de cele trebuincioase, 
de ocupație) sărac, vântură-țară. vagabond. Lasă! 
i-oiu arătă eu ciite sânt! l'entru cd's sărac, un 
biet om din lume, fără căpătăiu... să'și bată joc 
de mine un mișel ca /on? alecsandri, t. lll, 1567. 
.Vânî destlimitteață îl alungă, ca pe un om fără 
căpătăiu și vagabond, c. NEGRUZZI, lll, 198/,,. 1 - cu­
rant = pe nedrept, fără dreptate. Dacă n'ai știut 
atunci să folosești. Apoi fără cuvânt norocul ocă­
rești. DONici, E. n, 44. l - minte = nebun, prost, În­
chipuit (une-ori substantivat; cfr. paleosl. bezumli). 
Zise fără mente intru inima sa, nu e Dumttezeu. 
CORESI, PS. 138 (: íJj’insensé dit cn son cceur: il 
n’y a point de Dieu“). O nebunul și fără minte ce 
am fost, de vreme ce am cutezat a amărî atât de 
tare pe p.ărinții miei. drAghici, r. 86. 11 - rând = 
fără cumpăt. Neron... făceă-și voia trupului și pre 
voia pânlecelui, mâncâ și bea fără rând și eră tot 
beat de vin. MOXA, 359/,. | - seamă = foarte mulți 
(s. multe), nenumărat, excesiv, peste măsură. Îm- 
blăm amâ să vedemu; și văzit unde arde fi se mun- 
ciei fără samă mulți. CUV. D. BĂTR. ll, 350. Deci 
luând sluga poruntíí, in puterea ei umblând Și 
toată împărăția otomană ’wonjurâml. Adună bani 
fără seatnă. PANN, H. 86. Să șfifi că Alejxtndru 
are oaste foarte tare, fi sânt foarte iuți fără samă. 
ALEXANDRIA, 80. | - Tcstc = pe neașteptate, pe ne­
observate, de-odată : „soudain, impromptu, d'une 
maniére imprévue, tout â coup, ă l'improvist?, ex 
abrupto**. Fornindu-mă a-ți uorM despre vâtiătoare, 
mă văz, fără veste, pribegind pe răzoarele litera- 
turei. ODOBESCU, iii, 12/„. i - vreme = ne la timp, 
prea de timpuriu, la vreme nepotrivită, neoportun; 
inainte de timp s. de soroc: .^nopportun, mal â pro- 
pos, avant le temps, prématuré, prématurément**. 
Deacă intrăm în fumul păcatelor lumiei aceștiea, 
intru mâncări fării vreame și in beții,... atunce și 
noafujă foarte lăcrămază ochii sufletului nostru. 
VARLAAM, 226/,. Sărmatiă, tristă mumă! copii-ți de 
iubire Te lasă fără vreme! Ei cad, secerați grabnic 
de-a morței grea lovire! ALECSANDRI, P. i, 223. La 
patru luni, după ce se mărită, născu o fată. Astă 
ităscare fără vreme cam su^ră pe tata. c. ne- 
QRUZZi, I, 247. Alte femei, din contră, văzând pre
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una îngreunată că e fără vreme pălită și că se 
află in pericul de a perde, o afumă cu nasü fnărfj 
de vulpe, marian, na. 14. (Prov.) Cine se culcă w- 
mătuMt, se scoală fără weme. pann, ap. zanne, p. 
IV, 3. I ~ zile (v. zi). II Fără (subînțeles: a mai puteă 
zice) doar șl poate = neapărat, de sigur, necondi­
ționat : „sans faute, sărement, sans condition, abso- 
lument“. Nicu:... Hai să fugim împreună!...—De-o- 
nil: Ce eici.^ Vrei să «id furi ?... —Nicu : Fără 
doar și i»oate! alecsandri, t. 355. (De știam] că 
ești așă de dulce, te niAncant fără doar și poate. 
MARIAN, O. 1, 150. Pentrii aceasta puse să se gă­
tească un ospăț înfricoșat, la care pofti numai boe- 
rime neaoșe. La acest ospăț fu poftit, fără doar și 
poate, și fiul de împărat cel străin, ispirescu, l. 
376. El [căpitanul] are să se lupte cu fiul ei, îmiiă- 
ratul, pe care fără doar și poate are să-î omoare. 
idem, L. 143.

b. ) In legătură cu un infinitiv, care mai in urmă 
a putut fi înlocuit prin construcția să 4- conj, Tâ­
nărul Pobinson, fără a gândi cevă mai mult, s'au 
primit bucuros, drăghici, r. 6. Pără a fi vrednic, 
am trăit pe acest pământ, marcovici, d. 1. Și află, 
prostule, afiă, că sfânta Dumnezeire, Păr'a se lăsă 
de gâiulul..., merge tot acolo îndreptată, konaki, 
P, 289. Aproinindu-se [Vornicul Moțoc, Postelnicul 
ă everiță] de AleMiiulru-vodă, se indtinară până 
la pământ, fără a-i sărută poala după obiceiu. C. 
NEGRUZZl, I, 138. Titlurile n’au fost decât pe viață, 
fără a lasă drept la urmași, bălcescu, m, v. lO/j^. 
J)e-a vieții lor enigmă îi verlem pe toți munciți, 
Păr'a ști să spunem care ar fi mai nenorociți, emi­
nescu, P. 224. Știu atâta, că ei mergeau, fără a 
simți că merg. CREANGĂ, p. 276. Pl siijtărat idecă 
înainte, fără a băgă de seamă că barba și părul 
ti albise. ISPIRESCU, L. 9. Nn este cu cale a-l de- 
făiină [pe Dumnezeu] fără să judecăm mai întâi 
după dreptul cuvânt, drăghici, r. 116. Nu voiu fi 
băut in zadar pultarul uniărăciunii fără să simț 
că tu m’ai pedepsit, marcovici. c. 10,',. El puteă 
privi toate mișcările lor, fără să îl vază ele. QOR- 
JAN, 11. I, 5/,. 0»».'/așa copilă ceti răvașul fără să 
zică nimic, fără să verse măcar o lacrimă. C. NE­
GRUZZl, I, 25. Te ’ntreb intr'un târziu Uitândii-mă 
la tine, privind fără să știu: La ce-ai venit, re­
gină, aicia în pustiu':' eminescu, p. 201. încei>e 
[femeea lui Ipate] a se chicoti și a spune de la 
nuntă midie și mărunte, fără aă cunoască pe băr- 
batu-său. CREANGĂ, P. 173. începu să-i tâcăe Mima 
fără să știe de ce. ISPIRESCU, L. 24. Eu ruspuiul 
dintr’un ciHxini, Păr' să pun ochii'n pământ. JAR- 
NÎK-B.ĂRSEANU, D. 44.

c. ) In legătură cu numerale arată lipsa unei părți 
din Întreg (înlocuind in acest sens cu totul pe lat. 
minus, cunoscut celorlalte limbi romanice și pier­
dut la noi). Am șezut acolo trei ani fără două 
luni. ANTIM, P. XXV/,,, /jrt zece fără cinci minute. 
Șase fără trei fac trei. (Loc.) Ca șt dinții babii mele: 
Fără șapte nu sănt opt ( : „se zice. In bătaie do 
joc, aceluia care se laudă că are multe și, la drept 
vorbind, nu are nimic“). zanne, p. ii. 115.

2°. Fără dc,.. a.) (în legătură cu substantive sau 
cu pronume) [Hristos] au luat trui> adevărat asea- 
inenea ca și alți oameni, alegând numai ( cu 
acea excepție că...) fără de păcate, varlaam, c. 
252. Eu fără de răutate m’am purtat, tar tu. 
Doamne, milue-ște-mă. antim, p. xxiv/„. Suflțstul, 
a-pururea deștept, se înalță in zbor făr’de ajuto­
rul simțirilor, marcovici, c. 13/,,. Tu, ce-<ilergi 
făr’de plăcere în câmpia ’ntunecată. Vin’ să afii 
măngăere, Vin’la curtea mea bogată, alecsandri, 
p. I, 190. Și cosița ta bălaie o aduci la ochi plân- 
f/ând. Inimă făr’ de nădejde, sufiete bătut de r/ând. 
EMINESCU. P. 189. iMsă-te iu sama lor, dttcn vrai 
sărămâifăr’ decap. creangă, p. 267. (Loc, prov.) 
Carnea, fără de oase, nu se vinde. ZANNE, P. lll, 
509. Decât cu drăguță proastă, iiui bine la oi /ie 

I

coastă, C'oiH tăia câte-o nuiă nt'oiu ști fără 
(le ea. JARMÎK-BÂRSBANU, D. 453. I (Adesea întărit 
prin nici un, nici o...) Despnr(ă-te <Ze wwierea tn, 
și lipsește din casa fa și din toată agonisita ta, 
făr’ de nici o vină! ANTIM, P. XXVII/,,. 4»» iubit! 
Ausâli inimi cuvăntid vostru cel mare... Ce vă leagă, 
vă unește făr' de nici o silnicie. KONAKI, P. 80. 
(Adesea fără de, urmat de un substantiv, are sensul 
unui adverb s. adjectiv de negație, cu deosebire co­
respunde unui participiu de negație, întrebuințat tn 
funcțiune adjectivală s. adverbială, d. ex.) Fără de 
asemănare = neasemănat; „incomparable, sans pa- 
reil; ineomparablement“, - /rtC(î = neînfricat: ,4n- 
trépide; intrépidement“, - î»//oefjM=nelndoios: sans 
doute, sOr; assuréraent", - «virpi»» = nemăi^init: 
„sans borne, iltimité: infiniment“. ~ »M<îswr<î=nemă' 
surat: „déinesuré, incommensurable; incommensu- 
rablement“, - putința = imposibil, cu neputință : 
„impossible”, ~ .sminffe^iljă = nesmintit, de sigur : 
„inébranlable; inébranlablement, certainement“, 
<^are=netiniștit, nea.șezat; necontenit: .Jnquiet. tur- 
bulant; sans ccsse, incessamment”, - vină = nevi­
novat: „innocent“, - oofc = involuntar, pe nevrute: 
„sans le vouloir, involontaire; involontairement, ă 
contre-c(eur“, etc. Cdud cură aiităndoao, șt voința 
bună, și neamul, fără de asemănare easte btago- 
rodnia. BIBLIA (1688), 6 pr.',,. Ambiția... Pe sol­
datul prost (llj preface In oște^nt fără de frică, ko­
naki. p. 283. Iară acesta cre.săml fărăde indoeală, 
șt luându-și ceale ce trebueâ itentrn bolenie, mearse 
de !/r(tbă la sfântul. MINEIUL (1776), 119*/,. Codri 
făr'de margini au a-i da adăpostire. konaki, P. 
263. Și va fp'ăl cu glas de urgie, fără de măsură, 
duceți-vă de la mine, nemilostivilor ! CUV. D. BĂTR. 
II, 458. i'drd de citir&i sfintei scripturi Iaste fără 
de putință a le dobândi [darurile lui Dumnezeu]. 
BIBLIA (1688), 5 pr.',. Pără de stare vă rugați fra­
ților cătră llfrislojs! CUV. d. bătr. il, 415. Pre 
cei fără de vină Nu-i dă ’n mână străină. DO- 
SOPTEID, PS. 43. Din >tebăi/are-de-seantă și fără de 
voia mea am călcat }>e coprinsid tău și n’ain nici 
nn gând rău asHi>ră-ți. ISPIRESCU, L. 42. 4Í Fără 
de cale=nedrept, nepotrivit, pe nedrept. Țara Li- 
voniei... au luat Șvedul de la strămoșii lui, fără 
de cale, neculce, let. Il, 300/,,. Mâna care să tinse 
fără de cale asupra mea... mineiul (1776), 33'/»- 
Am multe, de mi fs’ur țiiteă seamă, carele nu sănt 
făr’ de cale, antim, p. XXVIII/,. 1 - de minte = 
nebun. Pomeaneaște inputarea ta ce e de la fără- 
deminte in toate dzile. PSAL. SCH. 233 (: „Souviens- 
toi de l’opprohre ijui t’est fait tous ies jours par 
l’insensé”). Detsă intru sine cel fără de minte... 
nu iaste Dumnedeău. DOSOFTEIU, PS. 40. { - de 
ve8te=pe nea.șteptate, pe neobservate, de-odată. Și 
fără de vlusle va veni sminteidă Și grîă căeătură. 
DOSOFTEIU, PS. 33. în sfârșit [Robinson] au rupt-o 
de fugă... când, fără de veste, întâmpinând altă 
tâmplare mai înfricoșată, cu atâta mai mult au 
sporit sjmima. lui. DRĂGHICI, R. 158. | - vreme — 
prea de timpuriu, ne la timp, la vreme nepotrivită; 
Înainte de timp s. de soroc. Vestejiți fără de vreme-, 
dar cu creeri de copil, Drept știință-avănd in minte 
vreun vals de Pal-Mcdnl... eminescu, p. 248.

b.) (în legătură cu un infinitiv) Nici o faptă nu 
voiu săvârși făr' de a-mfij ardici ochii cătră tine. 
MARCOVICI, D. 2. ! (La scriitorii vechi găsim șl con­
strucția) Fără de ce... = fără de a... Valăcomlsă 
ia cevă dentr'ucîaîe bucate fără de ce se vor da la 
vreo trec^iă (- fără să facă vreo treabă), pravila 
MOLD. 139„.
4 La scriitorii vechi, care traduceau din slavo- 

nește, Întâlnim adesea cuvinte compuse cu fără- s. 
fără-de-, spre a redă in românește elementul de 
compoziție slav bes-. Dintre ele unul singur a fost 
primit de limba uzuală : fără-de-fege (v. c.); cele­
lalte nu s’au putut încetățeni. Iată pe cele mai des 
Întrebuințate: Fără(-dc)-apă = loc soc, pustiu: „lieu
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sec, dósért, lande, steppe” (paleosl, ^bezvodhni) — 
grec, âvuipoț). Deșekise piatră, și curseră ape, 
curseră in fAră-ape riure. PSAL. SCH. 347 (: „Il 
ouvrit le rocher, et Ies eaux en découlérent; elles 
coururent par les lieux secs comise un fleuve”). 
.Ș» ispitiră Zeul in fără apă ( : „Et ils tentérent 
le Dieu fort dans la solitude”). ibid. 350. Măniară 
Desasul infărădeapă. ibid.246/,; coresi, ps. 209 
(:„irritant le Souverain dans le dósért”). (Uneori 
in funcțiune adjectivală, ca atribut al cuvântului 

’ „pământ”) De câte ori amăriră ei in pustie, inte~ 
ritară elu, in ștămănt făre de apă. ibid. 250/,, 

; ( fără de apă. coresi, ps. 213 ; „Combién de
fois l’ont-ils irrité dans le dósért et combién de 

J fois l’ont-ils ennuyé dans cette solitude!” : .Jn 
> iram concitaverunt cum in inaquoso”). Fără de 
‘ cinste (paleosl. beséiatije=grec, â'3e^6tft)= necinste: 
i „improbité”. intru sărăcie și intru fără-de-cinste 
' au fost. CORESI, E. 31/,. I Fără de dumnezeire = 
■ lipsă de credință, nereligiositate: „manque de foi;

impiété” (paleosl. bezbozhstvije = grec â'jiîa = lat. 
impietas). Și mai vărtos fecioarele călunărife stri­
gă asupra lui, tnustrăndu-l pentru făiă-de-dum- 
neseirea lui. MINEIUL (1776), 144„. 1 FAră-fnnd= 
abis, prăpastie: „ablmc, gouffre” (paleosl. bezdi>na= 
grec. ă^33Oi). Toate căte vru Domnul feace in mări și 
in toate fără-fundurile. CORESI, PS. 369. Rădicară-se 
păită în ceriu, fundele] și scadujtănă la fără-fundu. 
PSAL. SCH. 360 (:„Elles [Ies vagues] montent aux cieux, 
elles descendent aux abtmes”). intr’această ei se 
desfăcurâ toate isvoarăle fără-fundului, șijghiabu- 
rile cerului s'au deșchis. biblia (1688), 5„. (Rar, la 
scriitorii moderni, ca formație nouă) Infinit: Dru­
muri gălbui... ș)ărând că fug și se înfig în fără- 
fundul cerului, delavbancea, ap. TDRG. i Fără- 
inlute= prostie, nebunie: „folie, dóinenco” (paleosl. 
bezumnije = grec «-«o.a = lat. dementia), Putrediră 
ranele meale de fafa fără-mentea mea.CORESI, P8.99 
( de fața fără-menției meale.psal.SCH. 118/,: 
„mes plaies sont... corrompues âcause de ma folie”). 
[Chiar șl negativul ne-fărâ-mlnte: Dumitedzeul mieu, 
cheinu in dei șt nu audsi șt noaptea înne-fără- 
mente mie. PSAL. SCH. 61/,,; coresi, ps. 50 : „deus 
meus, clamabo per diem et non exaudies: et nocte, 
et non ad insipientiam mihi”.] | Fără-moarte: 
nemurire : ,4mmortallté“ (paleosl. besbmrbtije = 
grec. «5ovaoia=lat. immortalitas). E cănd putredi- 
rea aceasta imbrăcă-se-va intru fără moarte, atunce 
se va inipleâ cuvântul (icela ce stă scris; că moar­
tea e biruită tn puteurea Domnului, coresi, ap, 
GCR. I, 14* (: „et quand... ce corps mortel aura été 
revétu de l’immortalitó, alors.,,”). | FArA-ome- 
nire 8. fărA-de-omenie = „neomenie”: inhumanitó, 
eruauté” (paleosl. beztéllovéclje = lat. inhumani- 
tas), 1‘etrecánd acesfe tievoi multe boierii șilăcui- 
torií ferii despre domnul lor. n’au mai putut su­
feri fără-omenirea și răutățile lui. urechi, let. I, 
175/4. Vrăjmășia și fărădeotnenia lor... varlaam, c. 
118. I FAră-vea6te=lucru nesigur, nesiguranță: „in- 
certltude” (paleosl. bezvéstije = grec. áÍT,kía ■= lat. 
incertitudo). Fără veastea șt ascunsul ivitu-mi-ai. 
PSAL. sch. 159/,,; CORESI, PS. 135 ( : ,incerta 
et occulta manifestasti mihi”). FArA-rAu = nevino­
văție, inocență: „innocence, intógrité” (paleosl. bez- 
loblje = grec, âxvxia = lat. innocentia). Judecă-mi, 
Doamne, după fără-răul mieu mie. CORESI, PS. 14. 
Eu cu fără reul mieu imblaiu, igbăvește-me. Doamne, 
șt miluîaște-me. psal. sch. 76 (: „Maia moi je 
marcherai dans mon intégrité; rachéte-moi, et 
ale pitié de moi”), j FArA*roroavâ=liniște, tăcere: 
„rilence” (paleosl. bezu govort). Și deca dsise lui, 
stătu Pavelu s})re șjnță și niăhâi cu măra cătră 
oameri. Multă fără-voroavi fu. coD. VOR. 36 ( Iară 
elu’i ingádul, Ravel stând pre trepte amenință cu 
măna cătră oameni să tacă, iară fiind tăcere maro.
N. TESTAMENT 1648; Și porunclnd el, Ravel stănd 
pre scări, au clătit cu mâna norodului, și multă
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tăcere făcându-se. BIBLIA 1686 ; „Et quand il le 
lui eut permis. Paul, se tenant sur Ies degrés, fit 
signe de la main au peuple; et aprés qu’on eut fait 
un grand silence”...), ' Fâră*vreame=:maturitate? 
(paleosl. bezi. vreme). Ainte apucaiu fără vreatnea 
și chemain, in cuvintele tale npovăiiu. CORKSl, PS. 
348 (: „praeveni in maturitate, et clamavi, quia 
in verba tua supersperavi”). 1 O singură formațiune 
românească, neputând corespunde unei forme slave 
(„bezi ni£(>to s. niâto“) este fără nemică = nimic : 
„rien“. El an fapt ceriul și păfmăjntul, vădeutele 
toate și woădsutele, el țe-au dat trup, dintr’o fă- 
rănemică.CVV. D. BĂTR. II, 121.

(Alături de fără se găsește, cu același sens și In 
aceleași funcțiuni, forma făr’ (cu deosebire când ur­
mează) de (tot așă la Aromâni și la Megleniți: făr’. 
Ia Istroromâni numai făr’de). Nu e probabil ca forma 
aceasta să se fi născut, prin sincopate, din fără, 
ci derivă, credem, din lat. foris; ar trebui deci să 
se scrie fări, precum de fapt se șl pronunță In 
unele regiuni (de sigur. In Brașov), i Forma (rară) 
făre. PSALT, SCH. 206/, (alături de fără), se ex­
plică, ca și către, prin analogia altor prep, ca intre, 
spre, etc. | Prin Munții-apuseni (frâncu-candrea, 
M. 100) și prin Rășinar (JAHRESBER. x, 426) găsim, 
după analogia lui^^dnd (wctoAND, jahresber. IX, 
188) forma fănă. ■ Prin trecerea lui după la-
biale, B’a născut șl forma for’. Nici nu cin, nici 
nu m’alin, For’ vărs lacrimi și suspin, rbtsqa- 
NUL, TR. 135/,,. In Brașov, In jocul cu sâmburi de 
roșcove, se Întreabă: tíof sau forde? (cfr. soț ori 
fărdă? PAMFILE, J. 11,300).]

■>.> Din lat. foras și foris : vegl. fure, ital, fuori, 
fuora, friul. fur, sard. (log.) foras, prov. foras, fors, 
fora, for, v,-fran. fuers, fran. hors (fors), spân, fuera, 
portg. foras (pretutindeni cu sensul de „afară”; după 
negațiune se găsesc șl funcțiuni apropiate de sensul 
românesc, cfr. Meyer-Lilbke, Horn. Gramm, in, 
§ 206; cfr. și R. Kurth, Juhresberkht X, 525-527).

FÂKÂ-APĂ t s- f 1 V favâ 
f.4kâ-de*afâ t s. f. f * 

făkA-de-cisste f B. f. V. fâri.

r.1 BA-DE-DUMWEztiRE ț 8. f, V. fără.

FÂBÂ-DE-LBUi; adj., adv., s. f. I. P. Saits foi 
H» loi, inique. itttpie, méehant, iiifiiléle, criminel, mal- 
faiteur, scétérat, sacrüége, péchaitr. 2’. /MjQ'MeíneKÍ.
II. írttgMiW, sacrilhye, acte criininel, cr»w«, forfait, 
méfail,'niécÍMnceté. — Compoziția fiiri-((le-)1eye s’a 
n&scut In limba noastră pe două căi: odată & luat ființă 
pe calea naturală a Îmbogățirii limbii, izvorlnd din 
trebuința Hrească de a creă un termen nou pentru 
o idee nouă (In acest caz corespunde ital, „senza 
legge“, fran. „sans foi ni loi“, cfr. ^lepădat de lege”); 
a doua oară el a intrat pe cale literară traducând 
pe paleosl. besakonije ( - grec, ávepía = lat. iniqui- 
tas; cfr. bazaconie), besakoiibn^ s. heiăkonbnUn 
( grec. âvi(j.oț = lat. ini'iuus, illegitimus), fte^a- 
kontiiii ( = ^Tec. ávópu; = lat. inique).

1. l’.Jn funcțiune adjectivală (nevariabil, f In 
PSAL. 8CH. și CORESI, P3. adjectiv variabil). Mișe- 
lesc, mișel, necredincios, păcătos, criminal, nelegiuit. 
J)gi (le dfi sufletul dereptului cu firă'leleage Itierurele 
muJictiü. COD, VOR. 170/, ( den zi In zi suflet di- 
rept muncllâcu ceale fărădeleage lucruri, biblia 
1688: „il afnigeait chaque jour son ăme juste â cause 
de ce qu’il voyait et qu’il entendait dire de leurs mé- 
chantes a.ctions“}.Priilă‘lit-ai>u)iinm(inuJeilra- 
cilor fără le/fi. PSAL. sen. COREsr, ps. 432. in 
iad vor iiieurge... litnhi păijăne și fără de liane. 
DOSOPTEiu, ps. 31. O»« fără lld'je. id, ib. 56. Of«- 
meni fără de leane. BIBLIA (1688), 136, ,. Blanca, 
știi că din iubire făr' de le'je te-<ii născut. EMINE­
SCU, p. 100. titrăin și făr’ de lege, de ooin muri
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atunce, Nevrednicu-mi cadavru în ulifă l-arunce! 
idem, p. 22. Le sjiunei inima ce om fără-de-le'je 
e spânul! CREANGĂ, P. 231. Păcat, sărmanul, să 
moară ca un căne fără de lege. idem, p. 330. 
Substantivat (f In psal. sch. și la coresi, ps. 
substantiv variabil, azi invariabil și numai în legă­
tură cu cel, un). Fără deleuii pier depreună. CO­
RESI, ps. 97 ( fărălegiuitorii pier depreură. 
PSAL. SCH. 116/,Í ; „mais les pécheurs seront tous 
ensemble détruits"). Cuvintele fără léyilorli văn- 
cură-nă. CORESI, PS. 164 (cfr. 287, 424); phal. sch. 
191/, (: „verba iniquoruni praevaluerunt super 
nos"). Tocmi acel fără lia.'/e o unsoare. DOSOFTEir, 
V. 8. 128. Ferice de omul ce nu mear.ge In sfatul 
celor fără de leage. idem, ps. II. Im unul fără‘le 
suflet trebue unul fără de leye.. creangă, p. 248.

2®. t Adv. în mod nelegiuit, păcătos. Cugetași 
fără leaiie. coresi, ps. 133 ( : „e.xiatimasti iniijue").

II. Subst. Faptă potrivnică legii creștinești, ne­
legiuire, sacrilegiu; faptă nevrednică s. păcătoasă, 
crimă, mișelie. DerepM Lot, obiditul, de fărădele­
gile necurăfitorilor fi de a spurcafilor viață isbăvi. 
COD. VOR. 170/5 ( -Și pre Lot dereptul, dosădit de 
vilața aprinșilor în necurăție, izbăvi-1. n. testa­
ment 1648 ; de cea cu necurăție viață a celor fă- 
rădoleage l-au izbăvit. BIBLIA 1688 : „il a d^livre 
le juste Loth, qui était cruellement afflig^ de la con­
duite infâme de ces abominables"). (irăesc spre 
dereptul fără leage. coresi, ps, 75 ( : „loquuntur 
adversus iustum iniquitatem“). Nu pomeni ale 
noastre fără de legi mari. ibid. 219. No uitâ fără- 
le;tile noastre. CUV. D. BĂTR. II, 149. Și-și varsă 
sângele, și-s i/răbitori in fără-de-legi. ibid. ii, 418. 
în laturia cea departe, umle lăcuesc dracii, unde să 
adaog fărădelegile,... acolo băwî și mâncând istră- 
vlaște ( risipește) omul avuțialui Lfuimfneidsău. 
varlaam, c. 13/j. .l/t-ttHi cunoscut fără-de-leagla, 
dosofteiu, V. 8.102,,. Tu. Doamiu, ’n fărăllage Pre 
nime nu lași s'alUtrge. idem, PS. 20. Tot fealiul de 
fără de leage. BIBLIA (1688), 6.',,. C'iiM/eșfc-iKrt, Iftân- 
tuitoriule, că multe sânt fără de legile mele. MINE­
IUL (1776), 73. Arătat-au Duinneseu greu bănat asu- 
ș>ra ere.ftinilor, jtenlru multe păcatele și fără-de- 
le flle noastre. NECULCE, LET. Ii, 408. Și au co/terit 
de cătră oameni toate spurcăciunile și fără de le- 
ffile mele, antim, p. 4/„. Doamne!" sise
Moțoc căsând in genuchi, „kh ne jKdepsi pre noi 
după fără-de-legile noastreP C. negruzzi, i, 140. 
Hlasie Ördög... în loc de- răsplata ce așteptă de la 
Miiwiu. fu osândit a-i se tăiă capul pentru fără-<le- 
le.fea ce făcui», bălcescu, m. v. 39,5. Creștinul Dan... 
sice „...nu-mi convine vieața mișelnic cAști.'fată, 
Nicipata făr'-de-legei in fruntea-mi infierată". ale­
csandri, p. II, 295. Fiii fără-dedegii triumfeasă 
in toate părțile intemeieasă spurcata lor tiranie. 
ODOBESCU, III, 494.',,. lui Dumneseu cea
fără de marsfini, poate să precooârșească fărăde­
legile și îndărătnicia ta. CREANGĂ, P. 324. Prin foc 
socoteă ea [țiganca) că va șterge toată urma feților 
și a fărădele:/ii sale, sbiera, p. 112/,. Nu te temi 
că te vor bate Ale tale lungi păcate Și făr’-de-le- 
gile-fi Joate? teodorescu, p. p. 105.

[Și: făr’-de-lege. | f și: fără-leage.] 
— Compus din fără (de) și lege.

FÂRĂi>£LE«iri f vb. IV intrans. v. fărălegi.

F.inA'hK'O.nKNiE ț 8. f. V. fArft.

> ar.afantĂc 8. a. )
FARAFASTic 8. a. )
1’. Colifichet, oripe^iu, funfreluclie. 2®. iiinaude- 

rie, afféterie, faions, mijnardises. — (întrebuințat 
aproape numai la plur. Necunoscut la Românii de 
peste munți).

1®. Ornamente mărunte și .strălucitoare, dar fără 
valoare, miei deșertăciuni; cfr. zorzoane. Iurdin 

potrivă ciiiid sfiitteți îmbrăcate cu mutte gnrsaaite 
:fi farafastâcuri, său că săntefi întocmai ca nifte 
bresii. GORJAN, H. Il, IGG/jj. Be a.? aveâ nenoroci­
rea să aib in numele fi porecla mea atăte fara- 
fasticuri, [literile H, m, tJ, nu mi-aș mai scoate 
abrașul pintre oameni, c. NEGBDZZI, i, 250.

2’. P. ext. Mofturi, fasoane. CMcoa/i<î Gahifă 
m’am săturat (le toate parascoveniile de tmtte 
farafastâcurile d-tale. alecsandri, t. III. 1016.

[Plur. -stăcuri, -sticuri. | Și; falafastAc s. a. = 
„moft“. ION CR. II, 134.]

— Etimoloffia necunoscută. (Pare a fi un cuvAnt 
intrat fn limbă ln epoca fanariotă; cfr. turc fnrfa- 
ralyk „fanfaronnade, jactance, fiitilité“, din farfara 
„fanfaron", n.-^rec. fopaȚâț „fanfaron, hăbleur". Cfr. 
CIHAC, II, 576.) 

rÁBÁ'LEAUE f s f., adj. adv. v. fără.

, >ĂRĂi.E«i t vb. IV* intrans. Commettre un sa- 
crilége ou itn altentat, violer la loi. — A faco o fă- 
ră-de-lege. Să se rit.'ftne.îee trufașii că fărăleggiră 
spre mine. CORESI, FS. 340 ( Se rusineadze-se 
trufașii, că fără dreptate fără legi le (greșală de co­
pist, In loc de fărălegiră) spre mine. psal. sch. 
404/, : „que ies orgueilleux rougissent de bonte, 
parce qu’ils m’ont maltraité sans sujet" : „quia 
injuste iniquitatem fecerunt in me"). Că gre­
șim și fărădegim. otstămpim de tiite. ibid. 431 ; 
PSAL. SCH.613/,.[tȘi:fârălegiuivb. IV, intrans .Dsișu 
leagecălcStorilor: Nu fărălegiuireți, și greașitorilor: 
nu rădicareți cornul! PSAL. sCH. 234/,, ( = să nu 
bezaconulască... COREsi, ps. ; „J’ai dit aux insen- 
sés: Ne faites plus Ies insensés; et aux mé- 
chants: Nélevez plus la corne" : „nolite inique 
agere"). Fără legiuim. CORESI, PS. 29.5 ( ; „in­
juste egimus"). I Și: fărădeleglul vb. IV*, intrans. 
l’entru că știu cum la cea de ajioi a morții mele, 
eu fărădeleage veți fără-de-le;tiui, și veți abale din 
calea care am poruncit voao. BIBLIA (1688), 150.)

* — Derivat din rărA(-de)4ege, prin suf, denomi­
nál -uesc (după modelul paleosl. basakofnfilnovati

I grec, ftwofieîv). Cfr. bezaconul.

FĂRĂLEUivi f vb. IV* intrans. v. fărâleg'i.

FÁRÁLE«iFiTÓR,-OĂRE f adj., subst. Impie, 
: sacrilege, pécheur. — Adjectivul verbal al lui fără* 
; leglui (derivat prin suf. -itor). Nelegiuit, om fără 
I de lege, păcătos, Fărălegiuitoriipier depreură. PSAL. 
I SCH. 116/,, ( fără de legii pier depreună. co- 
I KF.SI, PS. 97 ; „mais Ies pécheurs seront tous en- 
I seinble détruits"). Fără-legiuitorii mănă-se. coresi, 
I PS. 96 ( — fărălegiuitorii gonescu-se. psal. sch. 

115/, : „in justi punientur").

I FÁR.ÍHÁ vb. 1.1,1®. fllmier, émietter. Brtser, broyer, 
i ditruire, démolir, anéantir, de'cinter. 2®. Șe briser, 
; se broyer, Effaeer. Ee fatiguer. 11. Pétrir. Avoir 
; des tranchées.
I I. 1®. Trans. A sparge, a râpe, a frânge, a sfă- 

șiă cevă (s. pe cinevâ) cu atâta violență, Încât să
[ se prefacă ln bucățele, in fărâme; p. ext. a zdrobi, 

a nimici, a distruge, a dărâmă, a decimă, a Impră- 
știă. îi legară la cai sireapi pentru să-i fărâme. 
DOSOFTEIU, v. s. 128. Capișfele lor să le surpați și 
stâlpii lor să-i fărâmați și pădurile lor să le tă- 
iați. BIBLIA (1688), 131. Âlarco împărat iarăși in 
potriva nepriîatenilor cu oaste mergând,,., de tot 
pre nepriîatenii au fărămat. cante.mir, hr. 201/,.

' Iar Moscalii au dat Azacul Turcilor și alte cetăți 
■ au fărmid, după cum s'au așezat la pace, neculce, 

LET. II, 377/,,. .Șl sfintele icoane (Turcii) le-au fă-
: râmat și îe-au ars de istov cu foc. n. costin, let.
1 II, 133 \. Măria Sa Constantin-vodă [biserlcaj o au
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fărăitiut </e tf>f, și altîi »t'ii mare <7e {.sneavii rlin 
teinehe aw ÎMeput a face. iAkr,. iST. ll, 352/,,. .Vt- 
liaiu-voilii, augind ile această biruință, trece jii el 
la Nicopin, arde, fărăniă, robeaște toate iiaprejn- 
rările. ibid. i, 231/,. -T/di Táírtre. nii mă face Să'ți 
fărâm capul in sece! alecsandri, p. i. 77. Tristă-i 
firea, iară vântul sperios o creani/ă farmă. EMI­
NESCU, P. 191. Inima să nn-i mâncați, Carnea să 
uu-i dumicați. Oasele să nu-i fărfăfmați. marian, 
n. 168. Afdi iS'ioieHc, măi Stoiene, De ce-mi calci 
moșiele. De ce-mi farmi fănațele P sevastos, c. 304. 
71'ftie». doamne, !Șfefan-vi)dă, Copil ești, ori tot mai 
crești? Nu-ți mai fărâm» oastea.' TEODORESCU. P. 
I’. 523. A fărâmă piatră = „Steine klopfen“. TDRfî. 
(cfr. Sfarmă-piatră, Fărftmă-piatră), 1 Poet. 
lată lacul. Lunci plină Poleuuln-l il străbate. El, 
aprins <le-a et lumină Simte-a lui sinț/urătate. Tre- 
mitrăml ca unde'n s/ntme între trestie le farmă. 
EMINESCU, P. 8. intreij norodul ia aminte Și-ascnltă 
Jalnica poveste, Și fusul se oprește'n mâiiă induio- 
șafelor neveste; Moșnei/ii toți fănlmă lacrimi Cu 
genele tremurătoare, goga, p, 22. |! Fiff. A-y» fă­
râm» trupul = a.-și îndoi trupul do mijloc (a^A do 
tare, Încât par'câ so frânge). [Flăcăii in joc] iși fă­
râmau trupurile până la pământ, dând chiote de 
wselie. RALLETl, ap. TDRG. | A-j« fărâmă capul = 
a-și bate capul. Ea midt își fărmi capul cum poate 
să se facă un lucru ca acesta, sbiera, p. 146. Gfr. 
sparge.

2®. Refl. A se preface în bucățele s. fărâme, a so 
zdrobi, a se tli.struge. Să fărâmară cu tărie arcele lor 
și să slabăno!/iră viiiele brațelor mâinilor lor. biblia 
(1688), 38. Cela ce păcStueșle să aseamăiiă cu cela 
ce cade, de să fărâmă, mărgăritare (a. 1746), ap. 
TDRG. Orzul. trebue să se urape sioa când va fi 
mai mare arșiță..., afunce plântele fiind cam ve­
ștejite, nu li se fărămemă paiul, i. ionescd, C. 72. 
•l/nt au nevoie de dires undevă (clopotul, buhaiul 
și biciul|; bunăoară la clopotul pus îi» lopățică, 
poate s’a faromat busuiocul, șez. iii. 179/,. .4 .w 
fărâm» o corabie = „zerschellen, Schiffliruch lei- 
den“. POLIZU. I + .4 pieri de pe fața pământului. 
.IcKot trimițând mâna mea voiu lovi pre tine <(» 
pre noroilid tău, cu moarte, și te vei fărămă de 
pre pământ ( : „car inaintenant je t’aurais frappé 
de mortalité, toi et ton peuple, et tu aurais éti 
effacé de la terre“), biblia (1688), 45, I| Fig. A to 
osteni tare, așâ Încât îți simți trupul ca zdrobit. 
Jfieții copilași, in ziua aceia se fnrină cât îmbla 
cănd acasă, când la tovarăși. ȘEz. lli, 779/,

II. t A frăinântâ. Fiii lor adună leamne și părinții 
lor ard foc, și muerile lor fărâimă aluat, ca să 
facă hamoni oștii ceriului ( : „Le-s fii» amassent 
Ies boi», Ies peres alluinent lo feu. et Ies femmes 
pétrlssentla pâte pour fairé des gâteaux â la reine 
des cieux"). biblia (1688), 496/,,. | (In Transilv.) Vnl- 
pors. yiă fârăină la inimă = mă frământă la inimă 
(stomah) ; ,4ch habe Bauchgrimmon“. ALEXI (cfr. 
POLIZU). Ufr. fărâmare, fărâmătură.

(Și (adesea numai variantă ortografică): fărâmă 
vb. I. fârniâ vb. I. (In Mold.) farmă. jPrez. fărâm, 
(rar: fărâmes), fărin. farm, (mă) fărâm.]

— Derivat vechiu din fărâmă (cfr. alb. Qțrmon, 
idem). Gfr. sfărâmă, Infărmâ, (s)fărâmi.

F.iR.inĂ s. f. Bris, d^jris. 31ietles, reliefs (d'un 
diner);(petit) morceau. Unbrin, une mietfe, un (pe­
tit) peu. -Bucată (de obiceiu mică) dintr'o materie 
8. dintr’un obiect caro s'a spart, s’a zdrobit, s'a sfă­
râmat: zdrob; (mai ales la plural) bucățele caro 
cad când rupem pânea, etc., și rămân (po masă): 
rămășițe, (s)fărâniituri. P. ext. Bucățică s. bucată 
(de pâne, carne, etc.) destinată a fi aruncată. însă 
câinii încă mănâncă de fărâmele ce cad den meti­
sele domnilor lor ( „cependant ies petits chiens 
mangent dos miettes ({ui tombent de ta table de 
leur maitres“). TETRAEV. 227, Când sfiljrobesc tru­

pul lui II[ristoJs și cinstitul singele lui, și n’au 
pisit ce-[a]u rÁsid fărâme gios ca sfealele lumi­
nate. cuv. D. BĂTR. II, 336. Luară rămășițe de fă­
râme doaă-sirră-seace coșnițe pline, varlaam, C. 
25/,. Nu este mai mare blăstămat tn lume-, ileeât omul 
cela ce are o fărâmă ile pâne tn mână, și o lett- 
pMă pre aceea și cearcă să afle alta mai mare. 
I. neculce, let. II, 344/,,. Cel prost... s’a dat a 
iuthl» cu traista pe la casele oamenilor și a cere 
câte, una alta de rândul mâncării. Dar’ nime nu 
voiâ să-i deie nici măcar o fărmă de pâne.
O. II. 316.1) Fig. (în legătură cu abstracte) (Ü) bu­
cățică. (o) părticică, (un) pic, (p. ext.) o leacă, pu­
țin, nițel. Turcii vrut-au să mai facă înșălădune 
că doar ar apucă o fărâmă de izbândă ca și tn 
trecutul an. magaz. ist. ii, 327/,-. Mai fac supă­
rare sfințiifi] tale ca să aduci aminte dumilor-sale 
fraților,... să-mi facă și mie o fărâmă de parte din 
ți/anii Racovițești. DOCUMENT (a. 1747), URICARIUL, 
XXIV, 446/,,,. în dimineața Floriilor bătrâna plecă 
la biserică, bătută de mâhnire, mânată spre loca­
șul niântuirei d’o fărâmă de nădejde, delavran­
cea, S. 50. (Une-ori întărit prin „mic“) Cu barbă 
s tu fără de barbă a fi aceaia nu adfojaogă omului 
nici mai mică fărâmă ile înțelepciune, țichindeal, 
F. 61. II In funcțiune adverbială (tn legătură cu ver­
bul „a face“) .4 (se) face (mici s. mii de, s. mii 
și) fărâme (s. fărâmi) = a (so) fărâmă, a (se) zdrobi, 
a (se) nimici. Ieși liiara și-l fe/tce fărâtne. doso- 
FiEiu, v. s. 48,,. Eară Moscalii au făcut alt meșler- 
șug de s’au laminat ca ziua cu făclii, și au în­
dreptat pușcele de i-au făcut fărâme, neculce, 
i.et. ii, 439/,j. Baleți-mă, zdrobiți-mă, faceți-mă 
fărâmi..., să vă văd cât sânteți de voinici, ale­
csandri. t. 236. Când au socotit smeii că l-au fiii- 
c’iisat cum se cwle și că l-au făcut fărâme (pe Ti­
tirez), au intrat in casă bucuroși. SBIERA, P. 183/,,. 
Câiul eră gata..., atunci teși din gura ei încă un ba­
laur, pe care omul cu pietrele <ie moară tl făcu 
fărâme., fundescu. l. p. 44/,,. Mirele-i hâtru, rui)e 
găina de-alun,gHl drept in două, apoi o trece nu­
nei. care o face mici fărâme. SEVASTOS, n. 158',,. 
Făcii mici fărâme. i>e necuratul de siiteu. ISPIRESCU, 
L. 131. Totuși el (Brcule) nu se lăs» până nu mi-l 
făcit și pe acesta [balaurul] mici fărâmi, idem, u, 
56/„. Am o cățea brâncușe cu dinții de oțel, te 
face mici fărâme. STĂNCESCU, u. 99/,. Am o cățea 
cu dinții de oțel și de i-oiu da drumul le face mii 
și fărâme Creangă, p. 90 împăratul turcesc... zice 
că are să vie cii oaste asupra MoMovei, ca să ne 
facă mii și fărâmi. MARIAN, T. 123. Laaria cu ’mblă- 
titori 0 duceți, La ’inblătitori in grabă. Mii și fă­
râme s'o facă. TEODORESCU, P. P. 362. (Refl.) Ido­
lul să feace fărâme. DOSOFTEIU, v. S. 29. S’a aninat 
plugul într'un coș de rântă Ș'i s’a făcut tot fărâ­
mă. MARIAN, SE. I, 34. Crtrid s'a stricat,... Și mici 
tărâme s'a făcut, sevastos, n. 211. Carul împă­
ratului ferecat. Cu paie de mălaiu legat,... Mii și 
fărâme s’a făcut. TEODORESCU, P. P. 180. Eu s’au 
ales nimici de bieata Țigancă; s’au făcut toată fă­
râme. SBIERA, P. 115/,,.

[Plur. -râme, mai rar -râmi. | După analogia ver­
bului: /■(îrduKt =/drijtd (sau de-adreptul, formație 
postverbală a acestuia din urmă) și: fârmă s. f. | 
Din pluralul (mici) fărâme s'a reconstruit un sin­
gular nou; (mic) fărâm s. a. Caii o luară la fugă 
și tot mic fărâm o făcură. RETEGANUL, P. II, 4U/,o.]

— E același cuvânt ca alb. eeriwj, idem, și amân­
două cuvintele derivă, pe cât *se pâre, dintr’un co­
lectiv lat. *farrîmeii (dela far, farris și suf. -imen, 
foarte uzitat In albano-românește) „o grămadă de 
fărâmițe**. Zeitschrift f. rom. Pitii. XXVII, 739. Cfr. 
sfărâmă.

i'ĂKÂMÂ€i08,«oÂNĂ adj,fiii-âmicios. (Mai rar) 
BARCIANC. (Și: fiirAm&cifts,-oásA adj. ALExi.J Cfr. 
fărumos, sfărâm&cioB, (s)f&râmicios.



fArAmă-pietre

fAráhá-pietre s. m. v. sfarmil-plctre.

făbAhAbe 8. f. ^fKte^knteHÎ, bris, broientint, 
brotfoge. flestructio», tlemolition, anéanfissement, 
tl^eimalio». — Infinitivul verbului fărâmă, devenit 
abstract verbal, Despărțirea semințelor din paie, 
se. face sau prin imblătire eu umblăciile, sau prin 
trierarea cu caii, sau prin fărămarea fq)icelf>r cw 
pietre, l. ionescu, c. 182. | Spec, (Med, pop, Tran­
silv.) Fărămare de initnii frăinăntături, colici: 
.coliques torminales, franchées“. BARCIANU (; „Bau- 
chgrimmen", cfr. fărâmătură). |Și: fărămăre s. 
f. (!n Mold, faramâre}, fărmăre s. f.) Cfr. sfărâ­
mare, (8)fărâmire.

făbÂmAt b. a. 1*. tímieltetnent, bris, broienicnt, 
broyage, destruction, démolition, anéantissewent, 
déeitnalion. 2*. Sorté de tnalMlie fqui se manifeste 
par une malaise gén^rale dans tont le coips qu’on 
gént broyé). — Participiul verbului fărâmă, devenit 
abstract verbal,

1°. Fărămare.
2’. (Med. pop.) „De fărămai descântă unele babe 

din spre Oltenia. Bolnavul are dureri năstrușnice 
In tot corpul, li fărâmat, zdrobit, de par'c’ar fi 
bătut în piuă“. GRIQORIU-RIQO, M. 1, 68.

[Șl: fărămăt s. a. (in Mold. faratnát), fărmât s, 
a.] Cfr. sfărâmat, (s)fărâmit.

>'ĂBÂMÂT,-Â adj. Émíellé, brisii, broyé, détruít, 
anéanti, démoli, decimé, tűé. —Participiul verbului fă­
râmă, devenit adjectiv. Zdrobit, nimicit, distrus, ucis. 
Lat e câmpul celei lupte, Lat șt plin de arme rupte, 
lăin de trupuri fărămate Care sac grămesi culcate. 
ALECSANDRI, P. I, 270. Nu-ți bea banii, mii voinice, 
Că ți-ecarul fărâmat Șiplugul nef^ecat. alecsan­
dri, P. P. 298. Țiganul, văsănd că balaurul e fir­
mát, ii luă și el capul, luă și pe fată, o puse in 
trăsură,... și dădit goană cailor, șez. I, 69,',,. | Poet. 
O fantasie uriașă... Cicorilor le-a dat seninul strâns 
din privirea omenească, iar râsul fărâmat prin 
lume l-a nins pe foi de romănițe. anqhel, î. g. 
11. (Și: fărămăt, -A adj. (In Mold. faramăt,-ă). I Șl: 
fărmăt,-ă adj. || Negativul: nefârâroăt,-ă adj. po­
lizu.] Cfr. sfărâmat,-ă, (8)fârâmit,-ă.

făbAbător, -oAbk adj. fimiettant, brisant, 
brogant, destructeur, desfructif. —Adjectivul verbal 
al Iui fărâmă (derivat prin suf. -/Hor). [Șl: fărâmă- 
tor, -oáre adj., fărmâtor, -oare adj. Diai, șl: -fortu.] 
Cfr, sfărâmător, (sjfărâmitor.

FĂBÂnÂTVBĂ 8. f. I. 1®. limiettement, destruc­
tion, ruine; fatigue. 2®. Sorté de bernie. Colique.s 
tormineuses ou torminales, tranchées. II. Atiefte, bris, 
débris, petit morceau; reliefs fd’un dinerf.

I. Abstr. 1®. (Mai rar) Fărâmure, distrugere, zdro­
bire. Venind Domn țării rumănești Chica-vodă 
jme toți ii chemă cu blăndețe să vie la casele lor, 
și tuturor s’au arătat cu bine, nevoindu-se să în- 
drejitese țara din fărămătura ce o fărămase oștile 
turcești. MACAZ, ist. 324/,,. ) Oboseală a corpului 
(in urma zdruncinării câruții, etc,). COSTINESCU.

2°. (Med. pop.) Un fel de boală numită și stri­
căciune. „Când omul ridică greutăți mari, i se 
Iasă măruntaele In Jos, sau In vintre, și nu mai 
poate merge bine, n’aro poftă de mâncare, urdină 
sânge, etc., și atunci se zice că e bolnav de strică­
ciune sau fărămătHră‘‘. șez. iv, 25. (Cfr. vătă- 
mătură). II (Transilv.) Fărămătată de inimă= co­
lici, frământături. POLIZU (: „Bauchgrimmen**, cfr. 
fărămare).

II. Concretizat. Ceea ce a rămas din ceva după 
ce a fost fărâmat: fărâmă, bucățică sfărâmată s. 
rămas^ rămășiță, l'ede/t această văduvă... cu de- 
snădejdea în inimă: Incungiurată de șepte copii ce 
plâng de foame, îmbrâncită tlela ușa bogatului,

60I - parAmicat

unde nu i se dele voie a împărți nici fărmăturile 
cu cânii tui. c. NEGRDZZI, I, 253. Fărmîturile ace­
lui bulgăre se numesc imperii, infusorii abiă vă- 
suți de ochii lumei se numesc împărați, eminescu, 
N. 65. Ce să vad.ă? bietele nurori jeleau pe soacră-sa... 
Pene îinprăștiete pe jos, fărmături, blide aruttcale 
in toate părțile. CREANGĂ, P. 11. O fată bătrână, 
de vrea să se mărite, să se ducă la stână,,,, să 
ceară la cioban o fărămStură din drobul de sare 
din târla oilor, sevastos, n. I1/„. Și eu te-oi mi- 
lui: Co cărnoajă de nialaiu Făcută de ș^te ni, Cu 
fărmături de pe masă. De copiii meiramasă. ȘEZ. 
V, 90. (Loc.) Din casa lui N. n’o să mai iasă popa 
cu fărâmături in barbă! (se zice. In Tutova, despre 
cel zgârcit), zanne, p. iii, 547. Sckiopul-cu-barba- 
cât-cot au și înghițit-o îiulată și au cerut si-i mai 
dee,ticând că cu fărinătura asta de carne numai 
i s'au sgândărit foamea, sbiera, p. 83/,,. Omul cu 
pietrele de picioare scoase paloșul și-l tăiă [pe smeuj 
in mici fărăm tturi. fundescu, l. p, 38',,.

[Șl: fărămătură s. f., (in Mold.) fărmitiiră s. f., 
(rar) flrmătnră s. f. (formă Încrucișată din fărmătură 
și firmitură}. Să se dea paserilor firmături de mă­
măligă rece. GRIGORIU-RIGO, M. 11, 16. | Plur. 4«ri.] 

— Derivat din făr(â)mâ, prin suf. abstr. -ătură. 
Cfr. fărâmitură, sfărâmătură, sfărâmitură.

FĂRÂMĂTi’ui vb. IV* = fiirâmițA. (Rar, In Tran­
silv.; atestat numai la) barcianu.

— Derivat din fărâmAttiră.

FĂBÂ.BKÂ 8. f. Petit morceau. — Întrebuințat 
aproape numai in funcțiune adverbială: a face s. 
a tăiă cevă (fărâmi-) fărâmele: In bucățele mici. 
l'ăseruica milos și jelnic cuvântul ei in samă nc- 
băipiml, fărâmi fărâiniîale făcând-o, puilor o îm­
părți. CANTEMIR, IST. 192/,,. cerut o cățuie și 
foarfeci; am tăiat fărămile scrisoarea și răvășelele 
viclenei, și le-am pus pe jăratecul din cățuie. c. NE- 
ORUZZI, I. 66. [Șl: făiămeâ s. f.]

— Derivat din fărâmă, prin suf. dim. ^i. Cfr. 
fărâmică, fărămice, fărâmiță, fărâniușă.

FĂRÂMI vb. IV'* = fărâmi. (Mai ales prin Munt. 
și Ardeal.) [Și- fărămi vb. IV"*, fârmi vb. IV ‘. ALEXI, 
fârmi vb. IV*. barcianu]

— Derivat nou din fărâmă. Cfr. sfărâmi, (sjfă- 
rftmâ.

VÁBÁMicÁ vb. I = fftrâmițâ. [Șl: fârftmkâ vb.
I, (cn asimilare vocalică) fArlmk'â vb. l'.J 

— Derivat din fărâmlcă.

FĂRÂMicĂ 8. f. Alicite (de ițain), brin. — Dimi­
nutivul lui fărâmă (derivat prin suf. -ică). [Și: fă- 
rămfcă s. f., (cu asimilare vocalică) fărimică s. f. I 
Fiecare gospoitar trebue să aibă la casă o fărmă- 
tură din acest colac [de la nuntă] și cătul are să-și I 
ducă la târg vita de vânsare s'o ungă cu fărimică 
ceea pe la bot. sevastos, n. 203.] Cfr. fărămice, 
fărâmeă, fărâmiță, fărâmușă.

FĂRÂMICÂRE 8. f. = fărâmițare. Infinitivul ver­
bului fărâmlcâ, devenit abstract verbal. [Și: fără- 
micăre s. f., fărlmicăre s. f.]

FĂBÂMK'ÂT 8. f. = fărâmițat'. Participiul ver­
bului fârâmlcâ, devenit abstract verbal. ]Și: fără- 
mlcăt 8. a., fărimicăt s. a.]

FARÂMicÂT, -Ă adj. = fărâmițat. Participiul ver- i 
bului fărâmică, devenit adjectiv. [Și: fărămlcăt, -ă 
adj., fărimicăt, -A ud}. îioi ăștiaget-begei coada vacii, 
nâscuți, crescuți și îmbătrâniți în țara asta, care 
iim vSsut-o fărimicată și umilită,... noi dăm slavă 
cerului că ne bucurăm astăsi de cea mai absolută 
libertate de cugetare, ghica, s. 171.]



părAmice —

F.iKÂHÎrt: 8. f. I’flit inorceaii, briit, purc^tle. 
Miette (tJe i>niii). — Dlniinutivul Ini fftrâmA (deri­
vat prin suf. -ice). „Fărâmă mică, burățeă; teacă, 
lecuță“ COSTINESCU. Gfr. fărămică, fărăineâ, 
fărâmiță, fărăinușă.

FÁRÁHICIÓS, -oÂSĂadj. Quis'éMt'etíe facilemeiit, 
friable, eassable, ntsé d hrnyfr. — Care se fărâmă, s. 11 
poți fărâmă ușor. [Și: fărămicids, -oAsă adj. alexi, 
fămilclos, -oasă adj. LB., pontbriant, fârniicids, 
-oâsă adj. barcianu.)

Derivat din fărâmă, prin suf. adj. -icios. Cir. 
fărâmos, sfărâmicios, (s)fărâmăcios.

fAră-hinte t 3. f. V. fără.

fárámírs; s. fărâmare. (Rar) Infinitivul ver­
bului fărâmi, devenit abstract verbal. Cfr. sfărâ- 
mire, (sjfărâmare,

FĂRÂMÎT 8. a. !s= fArâmnt (I*). Participiul ver­
bului fărâmi, devenit abstract verbal. (Șl: fărămft 
8. a.) Cfr. sfărâmit, (s)fărâmat.

fáráhít, -A adj. = fărâmat, -A. Participiul ver­
bului fărâmi, devenit adjectiv. [Și: fArămit,*ă adj., 
fârlmitj'A adj.) Cfr. sfărâmit, (s)fărâmat.

FĂRÂMIȚĂ vb. I". fimiftter,réduireenmiettesouen 
j>etitsmorceaux. (Refl.) Sebriserfenpetits morcentixj. 
— Trans. A fărâmă mărunt, a preface (a zdrobi) 
in bucățele mici. In ^râmițe. In un codru rece de 
settră rămas, îl fărămițeasă ș'aruncă să-i dea fgâ- 
șteij. PANN, ap. TDRG. |) Refl. A se preface s. des­
face 8. rupe In fărâmițe. Șoseaua se lucreasă acum, 
și, in movile, stau incă bolovanii ș» pietricelele, 

■ versi, negre, roșcate, străbătide frumos de vinișoare 
albe, care s’au fărâmițat din înaltele stânci cu lu­
ciul întunecat, iOROA, n. k. a. i, 356. [Șl: fărâmiță 
vb. I“.)

— Derivat din fărâmiță.

FĂRĂNiȚĂ B f. Petit morceau, brin, parcelle, 
miette (de itain). — Diminutivul lui fărâmă (deri­
vat prin suf. -iță]. Își tăib o fărămiță de carne de 
subsuoară fșif o dete emăului. ȘEZ. i, 68/,,. (Prov.) 
Cine dă fărâmițe câinilor străini, gonește câinele lui. 
zanne, p. i, 376. [Și: fărămiță s f., (cu asimilare vo­
calică) Hrlmiță s. f. POLIZU.) Gfr. fărâmeă, fărâ- 
mică, fărâmice, fărâmușă.

FĂRÂHITĂBR s. f. limiettement. — Infinitivul ver­
bului fărâmiță, devenit abstract verbal. [Șl: fărâ- 
înlțăre s. f.)

FĂBÂMiTĂT 3. a. = fărâmițare. Participiul ver­
bului fărâmiță, devenit abstract verbal. [Șl: fără- 
mlțât s. a.)

FĂRÂ.MiȚĂT, -Ă adj. Erisé en Mwf petits mor- 
ceaux, broye, émietté. — Participiul verbului fărâmiță, 
devenit adjectiv. [Și: fărămlțât,-ă adj.)

FĂRÂMIT0R, «OÁBK adj. = fărâmâtor. Adjectivul 
verbal al Ini fărâmi (derivat prin suf. -itor). [Diai, 
-fortu.) Cfr. sfărâmitor, (s)fârâmător.

FĂBÂMiTVRĂ 8. f. = fărâmătură (II). (tu Munt. 
și prin Transilv.) Și câinii mănâncă din fărămi- 
turile ce cad dö la masa domnului, iord. goleșcu, 
ap. ZANNE, P. III, 547. Câml a trâmbițat, eu tocmai 
mâneam niște fărâmituri de la masa lor. FUNDE8CU, 
L. P. 103/,,. [Și fărămltnră s. f., cu asimilare voca­
lică : fărlmitdră s. f. ALEXI, chiar șl: firimitură s. f. 
DDRF., TDRG. ( Șl (forme sincopate): fărmltură 
8. f. BIBLIA (1688), ap. TDRG., fârmitdră s. f. ALEXI, 
flrmllură s. f. vlahuță, ap. TDRG., LB., PONT-

fii PARAONIT
KRiANT. ( Și (forme cu motateză): friuiitúi'A s. f. pn- 
Lizv, HARCIANÜ, DDRP., TDRG. I Plur. -fitri.j

Derivat din f&râmi, prin suf. abstr. -iturâ. Cfr. 
fărâmâtur&, sfărâmitură, sfăr&mătnră.

FÁBÁ*MOART»: t S. f. V. fúrd.

fAkânon, -oisĂ adj. = fărâmiclos. (Rar) RAR- 
CIANU. [Șl: fArămos, >oâs& adj. algxi,]

— Derivat din fArâmâ (s. fărAmi s. fArftniA), prin 
suf. adj.-os.

FÁBÁHÚ^Á s. f. Miette f'ie pain), brin, petit mnr- 
ceaM.—Diminutivul lui fărâmă (derivat prin suf. -mj). 
Coteii ți mâțele din fărămnțile mesii stăpânilor 
se hrănesc. CAinEKiR, iST. 200, cfr. 67. Cine dă fă- 
rămuțile câinilor streini, goneai [ - gonește) câinii 
lui. MSS. (a 1779), ap. GCR. ll, 121. [Șl; fărămușA 
s. f.) Cfr. fărâmeâ, fărămică, fărâmice, fărâ­
miță, sfărămușă.

FĂBĂ-NEHICĂ t 8. f. \ „ f. - 
FÂRĂ-OSENIBE f 8. f. j

FARAOÂNĂ s. f. V. faraon.

FARAÓv a. m. 1.1’. Pharaon, titre des souceratns 
de l'ancienne Égypte. 2®. PAarrtow (jeu do cartos).
II. 1®. Sobriqnet ou surnom des Tsiganes; bohéinien. 
2®. Diable.

I. (Literar) 1®. Numele vechilor regi ai Egiptului. 
Craii Eyhiptului s'au numit faraoni, precum măr­
turisește prea vechiul istoric Monetan [sici = ^fane- 
ton), in cartea de Craii Eghiptului. N. costin, LET. 
I, ö2/„. Ca să vânese lei ți tigri, girafe și gaséle, ba 
chiar iepuri și cocori, faraonii Egiptului, despoții 
Asiriei fi tiranii Per?» rădicau in picioare ordii și 
popoare întregi, odobescu, iii, 79/,,.

2®. (După fran.) „Un fel de joc de cărți" costi­
nescu (de hazard, In care bancherul trage două cărți 
po care le așează una ’n dreapta și una ’n stânga; 
el câștigă toate sumele pontate la dreapta po căr­
țile de aceeași valoare și le dublează la stânga). 
(ihiță Faraonescu, cel ce și-a perdül starea in cărți 
jucând faraonul... un om cu o casă de copii, carii 
au, rămas muritori de foame din pricina lui. ale­
csandri, T. iii, 1699.

II. (Pop.) P. ext. 1°. Poreclă care 80 dă Țiganilor 
(după o credință a poporului, că ei ar fi vechii urmași 
ai Egiptenilor). „Faraon țigan negru cumu-idracu**. 
ȘEZ. V, 72. Când cineva vrea să batjocorească vrun 
țigan, ii sice vorbe de acestea: „Faraoane 1“, „cioa- 
răl" „cioroiule!‘‘, „harapule.'‘‘, „înlăciunatule 
„șpwrcdciuneo!“, „diavole„incomuratule „di­
hanie 1'^ „Ingroenialule !■', „păngareo!'‘, „impeli- 
țatule!" Cioarrrrrrr!^ „Garrrrrr!", „Crauuuu- 
uu.'‘‘ „/feaaaaaa.'" șez, iii, 36.

2®. (Fiind-că Țiganii sânt negri, și In credința po­
porului dracii au acoeași coloare ca șl Țiganii, din 
compararea Țiganilor cu dracii, cuvântul „faraon" 
se Întrebuințează șl cu Însemnarea de) Drac. Fa 
atunci s'a dus la marginea mărilor, și-a făcut un 
bordeifu} acolo și să țineă cu un faraon (= „o sino­
nim cu dracul, In ochii poporului"), șez. iii, 31. Tot 
păn' ăle pustietăți di mări, unde este număi li- 
șteav (= „tot una de apă, numai apă“) dd apă, 
stau faraonii eu faraonoaicele lor. (Vâlcea) ȘEZ. lll, 
101/,,.

[tn sensurile de subt II se Întrebuințează șllafem.: 
faraoânâ s. f. „țigancă". BARCIANU și (derivat cu 
suf. moțion. -oaică)-. faraonoáicá „drăcoaică". șez.
III, 101/,,.)

— Intrat In limbă prin intermediul bisericii: pa- 
leoslav. Faraoni, grec. 4>apa(l>.

FABAONÍT s. m. Nom des habitante de l’an- 
cienne Égifple,—íianie}e locuitorilor vechiului Egipt.
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CK^eíarert í* faptele ribieeiurilur unantre. cercetán- 
(lii-le, să !/ăsesc streine, și nu să pnt asemănn cn 
nici unile ilin Imne, decât nimiai en cefe de-n’ii- 
dnasik ale i'araoniților. piscupesCU, o. 7. [ba DIO­
NISIE ECLESIARIIVL, C. 179 se gfisoștp nu derivat 
faraotinean pentru faraoniienn : Se ineacă ca Fa- 
ranfinenii in marea r»șie.\

— Format după modelul cuvintelor grecești cu 
anf. gent. -it"*!?, din Faraon.

faraonoáicA s. f. V. faraon.

FÁRÁ'RÁU f s. a. V. fftrA.

FĂRĂș 8. a. Felie faux ordures). — (Munt. și pe 
la Brașov). Tx>pățică de tinicheă (sau de alt metal) 
care servește la strlngerea gunoiului, după ce se 
mătură. „Făraș = o unealtă de casă, pe caro se ia 
gunoiul și altele. E ca un vătrariu, quadrat [—pă­
trat], cn marginile ridicate. (Brașov)**. VICIU, OL. Fă­
rașe de tinicheă. tarif (a. 1870), ap. ȘIO. Apoi se 
pune într’un făraș câțiva cărbuni aprinși... DATCU- 
LE8CU. ap. TDRG.

— Din turc. farâS, idem, ȘIO.

fArA-veaste 8. f. 1 
fArA-voroAvA t 8. f. ; v. fără. 
fArA-tbeahe t s. f. J

fárbA 8. f. Couleur. — (tn Banat, prin Transilv. 
și prin Bucov.) Vopseâ, coloare, față. „Farbă e cu­
vântul obicinuit pentru coloare In Banat (unde se 
întrebuințează une-ori șl față, cu același sens).“ 
jahresber. III. 315. „Forftá = coloare.** (Bilca, In 
Bucov,), Gom. G. TOFAN. Toate mu(l)ierile pre lume, 
precum ceale din Evropa, și din Asia,... se grijesc 
de podoaba cea din afară a trupului lor; de acolo 
au eșit atâta de multe feluri de haine pestriță, și 
in toi chipul de farbe. ȚICHINDEAl, f. 304. Fărburi, 
care augrafii le bine cunosc... calendariu (1844), 68. 
[Plur. farbe și fărburi.}

— Din germ. Farbe, idem (intrat în limbă prin 
zugravii și negustorii nemți. 'Tot astfel zic farba 
Sârbii In Banat șl Rutenii In Bucovina).

FARBAeA ) r > ÎL ÎL„RuU J ’• '■ folbali*-

FÁRCÁNE s. f. plur. (Băieșit) Inégalité resultant de 
la coupe sur Ies parois des mines de sel. l’ărțile 
zgrunțuroase ce răin&n pe păreții minelor de sare, 
după ce s'au tăiat din ei blocuri. (Atestat numai Iu) 
DDRF.

— Etimologia necunoscută,

F.ÂRt'iTFRĂ B. f. V. farcltiirS.

FĂRK prep. V, fArft.

PÁBECÁ vb. I V. forccă.

fabkitAb s. m. V. faleitar.

fabÉtrAs. f, Corgwow.—(Nelntrebuințat) Tolbă 
do săgeți. Tdfnri», ca să poată fugi mni lesne... ar' 
cnrile faretrele cn săgețile... le lepădă, șincai, hr. 
II, 65/,,. Diana stă in țnnd... 0 le arată prețurile 
luptei, care sânt nn arc de aur o faretră de 
purpură. ODOBESCU, ni, 129.

— N. din lat. ]iharetra (grec, ifapstpa), idem.

FÂRFÂi vb. IV* (IV) v. forfăi.

FÂBFÂLi vb, IV* refl. Se pavaner. — (în Ban.) 
A se făli („sich brOsten**). JAHRESBER. Ill, 315.

— Pare a fi rezultatul unei fuziuni Intre forfoin 
(fârfoiu) și (a se) făli.

FARFURIE

F.ÂRi'.iiiÂTit’.-Aadj.,subst. Bavard, hâbleur.(?) 
(Rar) Flecar (?). Om ului cu mintea plăsmuitoare ii ie 
felu' d'așă, adică: cela ce cugetă nalt, copt și mare 
e tărsior la vorbă și molâu la pa.ș; ăl fârfănatic 
are șl cuvânt afănat șl )ner.< cărărat. jipescu, ap 
HEM. 443.

— rare a fi disimilat /r-r> r-n) din *fărfăra- 
tic, iar acesta un derivat din farfară, prin suf. adj, 
-atic.

FARFAR.Í adj. .și subst. Bavard, hâbleur. — (în­
trebuințat ca subst. și ca adj.) Flecar, palavragiu, 
gură-slobodă, „care nu țino secretele, [le] divulgă**. 
ȘEZ. IX, 155. Unde să iasă din gura ei vreo vorbă 
fără cumpăt, ori să asculte de la cinevă vreo ase­
menea vorbă ? că se rușina și găseă ea cuvinte de­
stul de cuviincioase cu care să inchisă și gura cea 
mai farfară. ispirescu, rev, nouă, i, 32. Și mierla 
cântă, iar ii răsputuleă: „lia, stursule, ba, lo nu 
te-oiu lui, Nu te-oiu sărută. Că ești farfară, Baș- 
marghiol de gură Care inimi fură!“ teodorescu, 
p. p. 455. Mierliți, mierliță, Pasăre pestriță. Pe­
striță și sură, Farfară de gură. Au nu ți-am eis 
ție Ca să-mi fii soție? BIBICESCU, p. p. 383; cfr, 
teodorescu, p. p. 349. Căci ca ea tot mai găsesc. 
Mai de neam și tnai de viță. Nu ca ea o rămă­
șiță, Mai de neam și mai cevă, Nu ca ea o farfară. 
pop. (Vâlcea). Cum. dragu. (Autorii Lexiconului 
Budán, ca să-l poată apropiă de ital, farfalla, au 
dat cuvântul subt forma fărfâlă, pe care l-au primit 
apoi și celelalte dicționare.]

— Cuvânt din epoca fanariotă, pătruns In graiul 
poporului (Un România (mai rar in Ardeal), de ori­
gine turcească: farfura, idem, răspândit, poate, prin 
Neo-greci: idem. (Cuvântul se găsește șl
In alte limbi și e Înrudit cu fanfaron).

FARFAHÍT, -A subst. Miserahle, gueux. (Termen 
de ocară, al cărui Înțeles nu se poate bine preciza; 
ceea ce, do altfel, se Întâmplă cu cele mai multe 
cuvinte din această categorie; poate) N^VOiaș, pră­
pădit, Voi mangosiților și farfasiților, de câte ori iți 
fi dormit in stroh și pe târnoniati, si am eu atâția 
bani tnpungă, nu mi-armai trebui alta! creangă, 
p. 254.

Etimologia necunoscută.

FARFAznÁNK 8. f, plur, Simagrées. — în Mold., 
rar și fain,) Mofturi, fasoane. Ian lasă farfasonnele 
la o parte! A. n, bogdan, ap, TDRG,

Etimologia necunoscută. (Pare a fi rezultatul 
unei fuziuni a cărei elemente ar putoâ fl: farafa­
stâc, fasoane, eorsoane}.

fÂrfen s. m. (Bot.) ferfăn.

FARFURIE s. f. 1’. Porcdnine. 2’. Assiette.
1’. t Porțelan, LAsat-au Ștefan-oodă cd Bun la 

mănăstirea Futna după moartea lui arcul lui și 
un jtăhar, ce vorbiafuj călugării la mănăstire, că 
este de iaspis ce eră in chiptd marmurei albe și a 
farfuriei. NECULCE, let. ii, 198',. După acești ti- 
tieri venea/uj doaăsprăsece roabe foarte frumoase, 
având in mâni câte o tavă de farfurie de (Jhina. 
GORJAN, H. II, 108. Se suiră intr’o scdă ce ereă 
pardosită cu porțelan (farfurie) de China, idem, 
176. Colo sub sicomori tineri, pintre țigi cu fruma 
lată, Se eărește minareaiia de costor eu-aur sm- 
fiată,... Tumid plin de clopoțele făcut tot de far­
furie. C. NEGRUZZI, II, 132.

2*. Spec. (La început) Taler de porțelan (pentru 
bucate, deosebit de tăierile ordinare; mai târziu) p. 
ext., taler, talger (din orice materie). Gfr. blid, 
strachină. Să-m[i] găsești... șase royoii(o)oare de 
cele de masă, de care pun tipsiilepSdinséle,... far-
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furii de maaS, aMt ceîe de bucate ciit și tfllerile. DOC. 
(a. 1793, Râmnic), ap. iorga, 8. D. vin, 28. 1 tas 
de argint poleit, ‘J farfurii de dulcenfă poleite... 
I>OC. (a. 1790), ibid. 18. 2 farfurii de argint cu 4 
lingurițe, uricariul, x, Par'că fruinusețele
se măucă pe talgere (farfurie)! ZANNE, p. n, 569. 
(Loc.) Par’cd calcă in farfurii^: „cu grijă, încet și 
pe-afurișul ca să nu-1 audă nimenea"), zanne, p. 
III, 548. „Dar Anicăi ce-i aduci „Fustă albă și 
papuci, Ó creacă cu mere dulci Și-o farfurie de 
nuci". ȘEZ. II, 220/,,. Farfurie mare =,.plat“; - 
adâncă = „assietto creuse om ăsoupe'*. pontbriant.

— Din turc, fârfiirî „porțelan" (acesta din pers. 
fagfuri „chinez"), răspândit Ia noi, probabil., și prin 
Neo-greci (șiap-șoopi „porțelan"). Sensul de „taler" 
s’a dezvoltat In limba română; azi cuvântuil a de­
venit literar, pătrunzând astfel și In Ardeial, unde 
el nu eră cunoscut.

F.lBFl!Ki«iu 8, m, Marcknntl de fa'ience. —(Neo- 
biclnuit) Neguțător, v&nzător de farfurii și obiecte 
de faianță. (Atestat numai la) DDRF.

I>envat din farfurie, prin suf. nom. gemt. -giu.

farffrioărA 8. f. Fetite assiette. Soucaupe. — 
. Diminutivul lui farfurie (derivat prin suf. -iar). Far­

furie mică de masă, spec. farfurie mică pe care se 
■ servesc ceștile de cafeâ s. pe care se dă dulceață. 
I Cfr. tăi eraș, talgeraș. Doue farfurioare cu patru 
f lingurițe de argint, uricariul, xiv, 234/,. BAreoiu... 
•, poartă șapcă de aghiotant și un palton cw dumbi 
‘ mari cât niște farfurioare, alecsandri, t. .503, Pe 

ușd intră servitoarea cu tava de dulceață... îmi 
așaeă farfurioara dinainte, o. vâlsan, conv. lit. 
XLII, I, 144. Cfr, farfuriuță. [Pronunț, -ri-oa-ră.'. 
Ilar, șl: fârfurloiirâ s. f. Una dinele aduce o fărfu- 
rioară (sueupă) și o linguriță cu dulceață de roee. 

: MAG. IBT. V, 365.]

FARFURit'ȚĂ 3. f. = farfurioară. Diminutivul lui 
farfurie (derivat prin suf. -uț). rÂngurițede argint, 
farfuriuțe și cești de porțelan, delavrancea, ap. 
ȘIO. [Pronunț. ri-u-fA.j

FÂRtiĂTĂu 8. a. VerroM.—(In Josani, comit. Hu- 
niedoarei). Zăvor. POPOVICI, R. D. 165,

— Din ung. forgató (propriu: „Învârtitor").

faríj 18 ni. CAcürtí <Zc /«xe.—Cal frumos, cal de 
lux. Și scoaseră m» fnrij, adecă un cal alb cm j«o« 
de dianmnt șt de piale de aspidă, alexandria, 49 
(: paleosl. „izvedosa emu fariza bela..." sârb, „fe­
ri za bila nemu izvedoăe osedlana sedlom od kamena 
adamanta"). Kdropul este în ntarefa) ca și farijai 
[scris greșit: fareolu], și este foarte frumos; iar din 
jumătate spre coadă este ca peștile. Și are cuviință 
întunecoase și cunjură toată marea ca un viteae al 
mării și al peștilor, mss. (a. 1777), ap. GCR. ii, IIU.

— împrumut literar din paleosl. farUi., idem 
(care este arabul fâris „călăreț", răspândit șl In lim­
bile romanice și intrat la Slavi prin mijlocire medlo- 
grecoască. Cfr. berneker, sl. WB. 279).

FÁR1MICÁ vb. I (ș. d.) V. fârâmlcâ ș. d.

fArihÎcI s. f. V. fârâmlcâ.

FárÍNÁ s. f. (ș. d.) V. făină ș. d.

FARÎNOE B. a. (Anat.) Phargnx. — înghițitoare, 
gâtlej, gârlan; „intrare atât pentru canalul digestiv, 
cât și pentru cel respiratoriu, situată Intre cavitatea 
bucală și nazală pe de o parte și Intre esofag și la- 
ringe pe de alta", encicl. ROM. II, 385.

— N. din fran. (grec, «pipo-f; -țoî, idem).

- fArliccndac

FAKiNtiiTĂ B. f. (Med.) Ihargngile. — Inllaina- 
ția faringeiül.

— N. din fran.

F.1KIMEFÁN, -Â sub.st.. adj. P. Appartenant A la 
secte des l’luirisiens. 2’. P/«»risa»îMe.

P. Subst. Membru al sectei fariseești.
2". A d j. Fariseeac. .Nu»»»» cei orbiți de patimi și 

de obiceiuri fariseene privesc botezul cu inima rece. 
marcovici, d. 189.

— Din paleosl. farÍ8éjanÍDT>, Idem.

farinfé.sc,-eIncI adj. Pánn-fai^Me. — De fa­
riseu, aparținând fariseilor, ca al fariseilor. Scula- 
ră-se cărtularii, partea fariseiască, și se păriiA urul 
alalt grăintl. cod. vor. 48,', ( —sculându-să cărtu­
larii den partea fariseilor, n. testament 1648; 
sculându-se cărturarii păr^i fariseilor, biblia 1688 : 
„quelques-uns de la secte des pharisiens"). Cfr. 
fariseean.

— Derivat din fari8e(i)n, prin suf. adj. -esc.

farine^ște adv. Pharisa'iquemenf, hypocrite- 
ineiit, faussenient. —în felul fariseilor. In mod ipo­
crit. fățarnic, cu fățărnicie (Atestat numai la PO­
LIZU).

— Derivat din fariseu, prin suf. adv. -ește.

FAHiSEÍNH s. a. Pharisaîsme. — Caracterul fari­
seului, ipocrizie rcligioa3&.

— A’, după fran. (Derivat din fariseu, prin suf. 
-fw.)

FARiMÉu 3. m ,adj. m.I. Pliarisien, membred'une 
secte de Juifs. II. Puiw, hgpocrite.

I. Subst. Numele unei secte religioa.se la Evrei. 
Fariseii se deosibeau de Saduchei prin aceea că 
erau mai conservativi, cu privire la vechile tradi- 
țiuni. Țineau așâ de mult la partea formală a re­
ligiei, In cât de multe ori neglijau fondul ei. Din 
cauza aceasta, numele de „fariseu" deveni mai târ­
ziu sinonim cu acela de „preHlcut, fățarnic, ipocrit". 
Cuvântul există In graiu cu amândouă însemnările. 
Ceiea ce tne știu diîntăiu, se vor a mărturisi, că 
după veastia eresului a ei noastre cretliință vișu 
(=traiiO) fariseiu. cod. vor. 74/, (- Carii mă cu- 
noscu pre mine mai de nainte, să vor vrea să măr­
turisească, că după adevărat tn obiceaiul al legii noa­
stre am trăit fariseu, n. testament 1648; am trăit 
fariseu, biblia 1688). (xrăesc amit voao că de nu 
se va isbăndi dereptatea voastră, mai vârtos de căr­
tularii și fariseii nit veți intră in părățiea ceriului. 
TETRAEV. (1574), 206 (; „car je vous dis que si votro 
justice ne surpasse celle des scribes et des pha­
risiens vouă n’entrercz point dans le royaume des 
cieux"). Doi oameni duseră-se în besearecă să se 
roage, unul farisei, iară alt mitar. CORE3I, E. 1 
Ian taci, măi femeie, că biserica-n in inima omului.... 
nu mai face șl tu atâta vorbă ca fariseul cel fă­
țarnic. CREANGĂ, A. 17.

II. Adj. Prefăcut, ffițamic, ipocrit. Irinopoleos, 
unul din grecii arhierei... După el mai eră încă

doi sfânți arhimandriți, Farisei și mult fățar­
nici, intriganți șt necinstiți, beldiman, tr. 342.

[In literatura veche numai: fariséi(n) s. m., azi, 
după plur. farisei s’a construit un sing. farisiu.}

— Din paleosl. farlsăl „pharisaeus" (grec, țapi- 
aaîo?).

FÂRLICONhA S. f. )
FÂRLIVl'NI>ÂC 8. a. j
■Sorfe de danse pf^ukMre.—Vn fel do joc național.

SEVASTOS, N. 281. „La Dăieni... st* Învârte hora săltată 
ca un fărlicundac bulgăresc'*, pârvescu, ll. 12.

Din bulgărește.

religioa.se
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FÂRi.iFÎ'N 8. m. hoiiune maigre el cltelif; 
gringalet. — (Mold., fam.) Se zice despre oamenii 
Rlăbuți, de constituie delicată. mănâncă ți ață 
bea liomânațul,.. născut ți crescut la coarnele plu­
gului, nu ca fârlifuții de pe la târguri, crescuți fn 
bumbac. BOGDAN, P. ap. TDRG.

— Etimologia necunoscută. (DupăTiktin, Dicf. 
rom.-germ. ar fi germ, i'irlefans „om ușuratic". In 
cazul acesta cuvântul german a fost apropiat, prin 
etimologie populară, de vorbele sfârlă și fus).

fArmA vb I (ș. d.) V. fărâmă ș. d. 

fÁrmA 8. f. V. fărâmă.

FÁRNÁc s. a. Unité de mesitre (employóe en MoI* 
davie).—„Fár»»fíc=unitate de lungime, a opta parte 
dintr’un palmac, a 64-a parte dintr’o palmă“. pam­
file, J. II.

—. Etimologia necanoscnt&.
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studiază natura, clasificar.'a și compoziția chimică 
a substanțelor medicamentoase.

— N. din fran. (grec. cpâp(j.axov „medicamont" și 
koȚoț „știință"),

FARnACOi.óoie,-A adj. Pltarmacoloffique. — Ce 
so ține de farmacologie,

— N. din fran.

FARKACAI.OOÍE 8. f. Pkarmacfilagie. — Știința 
caro studiază natura, clasificarea și compoziția chi­
mică a medicamentelor.

— N. din fran.

FARMACOPÉE 8. f. Pharmacöpée. — Arta de a 
prepară medicamentele.

N. după fran. (grec, '^ftpp.axöaoiía, idem, din 
'fâppLax'jv „medicament" și KQisiv „a face").

fAr»At6bA s. f. V. fărâmătură.

fârmAc s. a. I ,, FĂRMĂCĂ t 8 f. Í farmec.

fAbmAcA vb. I (ș. d.) V. fermecă ș. d.

fAbxAcAciúne f 8. f.s= fermecătură. (Atestat 
numai la) dosofteiu, v. 8. 96.

— Cuvânt neobicinuit, format de Dosofteiu din fer« 
mecâ și suf. abstr, -ăciune.

fAbhAc'Abísc, •eAscA f Magique. en- 
chanté.- Fermecătoresc. Fiind cleueiifi... cumcăcu 
fărmăcăreaecă mețterie fac tămăduințele... doso- 
FTEIU, V..8., ap. TDRG.

— Cuvânt neobicinuit, format de Dosofteiu din 
farmec și suf. -drese (găndindu-se probabil la grec, 
fap^juzxepót). Cfr. fărmăcesc.

fAbmă(.'&h«,>eÂ8cA f adj. Magique, enckanté.— 
Fermecătoresc. Mețtețugul fărmăcesc. DOSOFTEIU, 
V. 8. 30.

— Cuvânt neobicinuit, format de Dosofteiu din 
farmec șl suf. adj. -esc. Cfr. fărmăcăresc.

FABMAOEÎTic, -A adj,, 8. f. Pharmaceulique. - - 
Adj. Ceea ce se rapoartă ta farmacie, Pr^aratefar- 
maceutice. || Substantiv,at (subtforma feminină). 
2‘’rtrwuceHt*ca.' partea medicinii care se ocupă cu 
prepararea și Întrebuințarea medicamentelor.

N. din fran. (grec, «papfiaxiutixoț, idem).

FABMACÍB 8. f. Phafmacie. — Oficină In care se 
prepară, conservă și vând medicamente. Cfr. apo- 
tecă, șpițerie.

ÍÍ, din fran. (grec. ipopp.«xita, idem),

FARKAciST 8. m, Pkarmaden. — Cel ce prepară 
și vinde medicamente. Cfr. apotecar, șpițer.

— N. derivat din farmacie, prin suf. -ist.

FABMAciTÓRlir.-oÁBEf subst. Empoisonneur.- 
Făcător de otrăvuri. (Atestat numai la DOSOFTEIU, 
V. 8. 42.)

>— Cuvânt neobicinuit, format de Dosofteiu din­
tr’un verb *fărmăcl(cnsen8ul grecescului ipappaxcuw) 
și suf. -itor. Cfr. fărmăcitură.

fábhácitúbA f s, f. Magié, sorcellerie, diable~ 
ri6, enchantement.—Fermecătorie, fermecătură. ISă 
gândi ed-i fărmăcitHră minunea. DOSOFTEIU, V. 
8. 142. |Plur. -înn.]

Cuv&nt neobicinuit, format de Dosofteiu de la 
un verb nelntrebuințat *f4rmăci (= fermecă) și suf. 
abstr. -ifuret. Cfr. fărmăcitor.

FARMACOLÓti s. m. PtenHoroIof^. — Cél caro

farwazoAncA 8. f. V. farmazon.

fabhazón,>oAnA subst. Sorcier, magicie.ii. e»- 
chanteur.—(Pop. șl fam.) Vrăjitor, fermecător. Far- 
masonul de la llArlău. (Titlul unei comedioare de) 
ALECSANDRI. Ba că chiar, că erai să »te ddrHeirf» cu i 
milă ți cu daruri impărătețti, tlacă nu te vedeam, 
când ai pârlit-o, farinasoattă ce ețti l creangă, p.

I 268. (In glumă) Când famtasonul nostru, bietul că­
pitan Cin})agea, care nu țtiă că pe muscălețte nazat

■ va să sică Îndărăt, înapoi, aleargă printre țiragurile 
noastre strigând: „ausiți băieți, ghitiănirul porun- 
cețte să mergem la sat"... noi atn drâ năvală la sat,., 
și am pus mămi pe tunurile turcești. OHICA, 8. 23.

5 [fja fem., șl; (derivat prin suf. nwoțion.-cd) farraa*
i zoăucă S. I. MARIAN, V. 11.]

— N. din rus, farmazunft „francmason" și „bo- 
SCar". JAIIRE.SBER. II, 203.

FABMAZONÍB 8. f. SorceUerve, enchantement, 
magie. — (Pop. și fam.) Vrăji, farmece, boscărie. Voi 
imblați cu farmasonii, căutnți să^ fărniăeaf i. CON- 

) TEMPOBANUL, VI, 502. De.scântece superstițioase., schi- 
• nie atbalistice... ii duc mintea intr'o lume de fer- 
‘ mece ți ile farmasonii. vlahuțĂ, d. 217.

— iV. derivat din farmazon, prin suf. -ie.

' FĂBMRC 8. a. l". Enchantetnent, sort, sortilige, 
' ckarme. Formule magique. 2’. Charme, attrait.
, P. Farmecul e sau acțiunea ce o exercită ci- 

nevâ spre a ,ferraecâ‘ pe altul (a. pe sine), s. re­
zultatul acestei acțiuni s. mijloacele tainice 
(materia, obiectul, formula magică) pe care le În­
trebuințează. (Deosebirea Intre farmec și vrajă, 
fapt, făcătură, desfacere și descântec e 
aceeași ca Intre verbele corespunzătoare, cfr. fer- 
mecâ; această deosebire nu se prea observă Insă 
In literatură, unde aceste cuvinte sânt Întrebuințate 

' adesea Împreună, aproape ca sinonime. Farmecul 
' se face s. se pune cuivă). Gfr. boboane, bo- 
i scoane, drăcării, bolmoajă, aruncătură, etc. 
I Destui de ceiea ce făceă farmăce adurâ-ți [ Iși 
' adunau] cărțile ți le ardeă intre toți. COD. VOR. 
' 6/|, (= Iară mulți de ceiea ce fficuse farmece, 

strângându-și cărțile le arsără Înaintea tuturor. N, 
; TESTAMENT 1648; Și mulți den ceiea ce făcuse is­

codirile, aducând cărțile le ardeafu] Înaintea tu- 
1 turor. BIBLIA 1688 : „11 y en eut aussi beaucoup de 
; ceux qui avaient exered des arts curieux, qui 
i apportérent leurs livres et Ies brfilerent devant tout 
j le monde"). Cel rănit va să să tămăduiască eu de- 
i scâniece ți cu farmeci, pravila mold_ 69. I tn- 
I trebâ împăratul ce farmăci au făcut ei de le au
I tremis visuri groaenice. varlaam, C. ll, 35. Alte ca | 
I aciastea fartneci face necuviosul. dosofteiu, V. B.
1 151. Cine te-au învățat făpturi de farmeci cn
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I

aciastea? idem, V. s. 31. Totfeallut de farmăcfui} 
descăntătoriu prin urechile tuturor au stropit, can­
temir, IST. 115. Cei ce aduc vrăjitori la casele lor 
pentru casă facă nescare farmeci... șapte taine, 
ap, TDRG. Au bănuit pre o sor a tităne-sii,,.. că 
«r fi făcut fermece cu alte muieri, magaz. ist. 33/,. 
A'Kfidnica rătăceă ca o umbră, nu de vr'un far­
mec de vrajă, ei [biruită de dragoste], delavran­
cea, 8. 23. Nu veai câte descântece, c&te fermece dS 
inchiagă apele dS s’o fi minunând și dracifi], tot 
mnierealeface.{'Vh\cen2.șzz. iii,32/,,.(Cred, pop.) 
Oul .roș din colac e bun de pășește casa de far­
mece. (Bogdănești, ln Vâlcea), ibid. IV, 30/,,. Ble- 
stemnMe de fermece w-a acoperit palaturile cu apa 
aceasta murdară, ispirescu, l. 37. Cuvântul tău 
ll sfărâmat toate farmecele ce mă țineau înlăn­
țuită. idem, L. 35; cfr. 101. Iar tu, lună luminată, 
Bă nu ai odihnă, nici somn, Ci să iei farmecii și 
uritul Din casa noastră, teodorescu, p. p. 374. 
O femeie destrămată, Dintr’o casă blăst&mată. Cu 
străcătoarea și cu donița în mână, Rea fermecă­
toare, Rea deoehietoare, Cu farmece’n mâni. Cu 
setea in sân... ibid. 375.4Í Cn prințtr’nn) farmec = 
ca și când ar fi fost fermecat, nu produs de mâni 
omenești, Intr’un mod miraculos, de-odată, pe ne­
așteptate. (Călătorul] pare că se tresește transpor­
tat Cil prin un farmec tn un castel descris de Waf- 
ter Bcott. C. NEGRUZZI, i, 192. „Doamne, fă ca acest 
iavor să fie ce-a fost mai înainte"...—„Amin‘‘... {șij 
ca prin farmec peri ievorul și copacii, eminescu, 
N. 16. [| P, e.xt. Acel gen al literaturii noastre popu­
lare care redă formulele Întrebuințate de cei ce far­
mecă. Fata... ținând mănile cu degetele încleștate 
in apa cea curgătoare rostește de trei ori după 
olaltă versurile următorului farmec: Bună dimi­
neața apa lui Iordan, Cu stropii lui Avram... ma­
rian. NU. 22.

2”. (Sens modem, literar, care nu se poate atestă 
in literatura poporului; probabil după fran. „charme") 
Calitatea (cuivâ s. a cevâ) do a te atrage, de a te 
captivă. Istoria unei femei, spusă de o femeie, are 
un farmec deosebit, c. NEGRuzzi, i, 43. Ca o liră i 
dulce inima-mi tresită. Cântă și serbeaeă bunurile I 
rifții. Farmecul iubirii și aflj tinereții, alecsan- ! 
uri. p. I, 279. Cănd soarele se pleacă spre apus, 
când murgul serii începe a ae destinde treptat peste i 
pustii, farmecul tainic al singurătății crește și mai I 
mult tn sufletul călătorului, odobescu, iii, 17/,,. * 
Această scăpare a suferinței mute prin fartnec^ [ 
e.riirimării este binefacerea ce o revarsă poetul de : 
geniu asupra oamenilor ce4 ascultă, maiorescu, 
CR. II, 307. Bcârțiirea de condeie dedea farmec 
astei liniști, eminescu, p. 232. Fl are fes albastru ; 
Și-albaștri are ochii, d’un farmec dureros ; E tâ- I 
năr și e palid și-atât e de frumos! COȘBUC, B. 15. j 
h'isă-fi, băiete, satul, cu tot farmecul frumuaețelor ! 
lui și pasă de te du in loc strein! creangă, a. 118.

[Forma veche e: fârinăc s. a. cu plur. farmăce, 
mai rar fdrmăci : întrebă împăratul ce farmăci au 
făcut ei... Noi, împărate, farmăcile nu știm, carte 
ROM. (a. 1643), ap. CP. 390. i Pluralul farmăce a 
fost schimbat in farmece, după care s’a format șl sin­
gularul modern farmec. , Mai ales in Mold. se gă­
sește și un plur farmeci (cfr, varlaa.m, c. 155,,; 
DOSOFTEIU, V. S. 76; 103,,, etc.); In Munt. avem șl 
pluralul farmece, de la care s'a desvoltat un sing. 
(rar) férmec s. a. pontbriant, polizu, TDRG. | For­
ma neutrului plural lat. "pharmaca, devenită femi­
nin singular, a dat; f fiirmăcă s. f. Fărmăca necro- 
mantiilor. DOSOFTEIU, V. s. 31; — și: f fănnecă s. f. 
= „incantație, prae.stigia, res magica; die Zauberei, 
Hexerei, die Bezauberung". LB. i După verbul for- 
mecâ, se găsește și foúrmec s. a. CDDE. n-o. 551.J

— Din lat pop. *pliarniacum (din grec, ’țâpș.'twv 
„otravă, mijloace tainice spre a ferm’ecâ pe cinevâ").

fărrecA t 8. r. v. farmec.
Iiicționaru! limbii române. .11. V. isio.

fArșăngar 

fârheoâ vb. 1 (ș. d.) v. fermecă ș. d. 

FĂBMÎ vb. IV‘ (ș. d.) 1 .
FÂBMi vb. IV* (ș. d.) f ’• '*•

far.wtA t 8- Crdre. — Ordin. Cfr. ferman.
Aued slugi tălliari la casele lor de fineă drumu­
rile, de ucideă Turcii șt fură bucate din Bugeag, 
cai, iepe; și se făceă farmutale totdeawM șt ali- 
muri cu Tătarii, pentru faptele lor și nu puteă să 
eică nime nimica de frica lui Gavrilifă. NECULCE, 
LET. II, 254/,,. Cn agă al Visirului... au mers de 
au scos farmutaua de la Tătari, condică (a. 1693), 
ap. ȘIO.

Cuvânt de origine orientală (cfr. pers, fer- 
mud&h „ordin**, turc, fermăden „a ordonă"); după 
Șăineanu, Infi. orient, l-am aveâ de la Tătari.

FÂRNÂi vb. IV intrans. Nasiller, nasillonner.— 
A vorbi pe nas, a fonfăi, TDRG. (După DDRF., și: 
fărnăî vb. IV J

— Formație onomatopeică. Cfr, (sjfornăi, sfâ- 
râi, (s)foră], forcăl.

FÂRNĂÎRF, s. f. Nnsillement, naaillonnement. — 
Infinitivul verbnlui fârnâl) devenit abstract verbal. 
Poniăire. [După DDRF., șl: fârnâire a f.]

FÂBNÂÎT s. a. = fârnâire. Participiul verbului 
fârnâl, devenit abstract verbal. [După DDRF., și: 
fărnăit s. a.]

FÂRNÂÎT, -Ă adj., subst. NaaiUard. Naailleur. — 
Participiul verbului fârnă'i, devenit adjectiv (cu sens 
activ), une-ori și substantivat. Fonf. Fră in sat și 
diiacălul lordrtche fărnâitul de la strana mare, dar 
ce ți-i bun ? Știă și ef glasurile pe din afară de 
biserică, nu-i vorbă, dar clămpănei, de bătrăn. 
creanga, a. 9. („Fărnăii = om care vorbește pe 
nas și căntă pe nas", glosar). Fugi d’aici, fămăi- 
tule .'(Bilca, ln Bucov.) Com. G. TOFAN. (După DDRF., 
și: fărnăit, -ă adj.]

FÂRNÂ 8. f. l’-2’. Faree.
P. Comedie, !n care hazul provine din vorbele de 

spirit și din situații, nu din studiul mai adânc al carac­
terelor. Farsa „De-ale CarnaoaluÍHi‘‘ <le Caragiale.

2’. Păcăleală glumeață. I-am făcut o farsă. Cfr. 
festă.

— A', din fran.

FÂKițÂi.Ă s. r. V. sfârșaU.

FĂUițiÂSiti s. a Carnaval. (Prin Ardeal și Un­
garia; ungurism). Carnaval, cAșlegi. „Fărșfîny^ car- 
neval (este rar folosit și mai mult cu sens ironic)'*, 
VAIDA. te[ul-i incunnnat, aă iie scrii, sau de 
vrei amu, tn fănșangu’ viitoriu, bucuroș/ij am fi 
și noi, ca frați și ca unchiu să te putem corteni 
intru frăfasca drttgoste. (a. 1824, Oșorheiu, ln Tran­
silv.) IORGA, 8. D. XII, 211. Tocntat in Fărșangul 
(tipărit greșit: /SrșaotfMi] trecui căsăiorintlu-se, l-au 
cununat popa mieu cel unit din Alămor. (a. 1766, 
Armeanu, In Transilv.), ibid. XIII, 259. Zfdwtas bun 
cAșIegilor, Hina buttă fetelor! Cănd aveam mai 
tare’n gând C'a fi fărșangu' mai lung, Ca aă mă 
pot mărită... (Transilv.) marian, se. I, 278. (Plur. 
•șanguri. | Din acest plural /ârșanfruri, prin disimi- 
laroa completă a Intâdului r, s’a născut o formă /a- 
șanguri, poate și un sing. fașâug s. a. La capătul 
fașangurilor, la Rusaliile noa.atre [este tărgj. ca- 
LENDARIU (1844), 52.J

— Din ung. farsang, idem (iar acesta din germ, 
Fasching).

FÁH-^ÁNUÁK 8. in. Uens masqítés qui, la oeiile da 
comiMiicement (ia cariiw de 2-’<iqueg, se promiaent

II, 5



fArșenie —
dans Ies rues, en faisant toules sortes de farces et de 
bouffouMries. --(Pe la Abrud; obiceiu unguresc; cfr. 
MARIAN, SE. I, 2.Ő7) „FArșingari și /'âry«»ti/Oi=maște, 
oameni care, in seara de prinderea postului de Paști, 
se îmbracă In haine de paiațe și umblă de la o casă la 
alta'* (Abrud). VICIU, GL. Fărșăngar (prin Abrud) = 
oameni masciți care umblă în săptămâna albă pe 
drumuri și fac nebunii pe la casele oamenilor**, ma­
rian. Cfr. măscuraș-. (Și: fărșlngăr s. m.]

— Derivat din fărșang, prin su''. noni. agent -ar.

FÁRKÉXIF 8. r. V. «furșeiik.

F.ÎRNi vb. IV* (ș. d.) V. sfârși ș. d.

FĂRȘIMGÂK s. m. V. fârșângfli-.

FĂKișiNooii’ s. in. = farijftngnr. viciu, gl 
— Derivat din fărșang, prin suf. augm. -oiu.

FAUNÓK 8. m. JVírceur, phiisaiif. Fnnfaron. — 
(Franțuzism) ('el ce se ține de farse și glume. Cfr. 
ghiduș, păcăliciu. | Lipsit de seriozitate; lău­
dăros. Nu-t luă iii serios: e uu fnrsor.

— N. din fran.

FÍu'cá s. f. 1°. Enfani qui a du vif-^rgent dans 
Ies veines. Dangae de. vipere, Cdporteur de fausses 
nouvelles. Déhanchée: persoanelégéreou indecente.— 
„Cevâ mie ce sé mișcă mereu“. barcianv. (Se zice 
cu deosebire despre copii iniei care sânt neastâin- 
părați șl nu stau locului). O fârță de copil! DDRF. , 
Cinevâ care se mișcă mereu încoace și Încolo, cu (deo­
sebire) cel 8. cea care fuge de la unu la altul purtând 
minciuni. „/'<Jr/d = care poartă vorba de ici coleâ" 
(Biharia). rev. crit. iv, 143 (cfr. fârțos). || Femeie 
care, umblând, Iși mișcă necontenit șoldurile Încoace 
și încolo; (mișcarea aceasta fiind considerată de ne­
cuviincioasă): „persoană indecentă*'. POLIZÜ. târfă, 
teleleică. fleoarță.

— Onomatopee (bulg./Îrânm,/"srcí „zbor", sârb. 
frceni,fr1tati „zbftmăi**, etc. bernekbr, 81.. WB. 287). 
Cfr. fâțâi, hâțâi, hârță 

fâktAfiî'nk t b. f. = fftrtăție. Carile aănt nif- 
ruottrile... cealett realele? — MÂriile, trufele... fur- 
tufoi/urite înfă.liiciHnile f/lrtăciunile nedreapte. 
CVV. D. BĂTR. II, 230.

— Derivat din fărtat, prin suf. abstr -iune

tÂK'țÂtiÂt' s. m /Zoirtiue inconstant, esprit vo- 
lu'ie, tete â revent, tété évaporée. — üm neastâmpă­
rat, neașezat. „Fârfăuău [tipărit greșit; /iJrtdí/áuJ = 
om fără astâmpăr*'. ȘEZ. ii, Iar a să dea pe
un vechia funcționar afară ca să pue in loc un 
fărtă.'iău de tânăr! I. NKüKCZZI. I, .31.

— Derivat din fârțongă, prin suf. -Zîm.

FĂKTÂi vb. IV^ V. fArtoi.

FAR'ț-.iiTOR, -oÁRK adj. Ffétillant. — Adjectivul 
verbal al unui verb fiirțni (nelntrebuințat). Care nu 
stă locului, n’are astâmpăr; cfr. fâțâi. | Substan­
tivat. Patru înfipte, Două ciulite, Două rânjite, ij’o 
fărțâitoare ( - Pisica (mișcând din coadă(). PĂSCU- 
LESCi’, L. p. 9.5.

FÂKTÂiF s. a. Quarf; quartier; la quatrieme 
pârtie, d'une mesure: guarteron. — (în Transilv și 
Ungaria și prin Mold., ungurism) Sfert, pătrar De 
va fi cornul lunei cel mai de jos mai întunecat 
decât cel mai de sus, atunci in pălrariul (fărtaiul) 
dintâi va /ipfonie. CALENDARIU (1814) 79 ,. [Leafa 
de Învățător 4(X) fl.| și, pe lângă săhiș slobod și 6’ 
slânjinfi] lemne, in 4 rete ( rate), adecă la tot 
fărtalilujl de an un fârtal din simbrie. (Făgăraș, 
a. 1817), ap. lORGA, S. D. Xli, 207. Darea se plă-

— fArtat

tește in patru rate, »umt(e fărtaiul întâi, fărtaiuf 
al doilea, etc. măndrescu, ung. 69. Cale de un fâr- 
tal de ceas. aLECSANDRIA, ap. TDRG. I (Neobici­
nuit, spre a traduce pe fran. „quartier") Unul din­
tre cele patru câmpuri ale herbului. [Dăscălașii) 
purtau nobleță neamului in inima și tn spiritul 
lor, fără să se preocupe de arborele genealogic, nici 
de fârtalele de nobleță. GHICA, B. 53. || (întrebuin­
țat ca măsură) Patru fârtae de pământ carele sin­
gur CH palmele sale l-au făcut din pădure vearde. 
(Maramureș, a. 1717), ap IORGA, 8. D. xii, 235. ÎZ» 
fârtaliu de fant ile oleiu de in. calendariu (1814), 
173/,,. Un fârfaiu de piatră : e. In Mold., a patra 
parte dintr’un ,coș‘ ( stânjen cubic). TDRG. „i/u 
fârtaiu ile cupă [ cofă, e în Transilv. a patra 
parte dintr’o cof%| = Bextarius; Seidel**. LB ifo» este 
un elondiriju] de doo fărtae, făcut cu banifij bi­
sericii. (Rodna, a. 1780), ap. iorga, 8. n. xiii, 160. 
Tm, «(ii, «li mi te duci, Ualbeni cu fărtti să-mi 
iei Și la Turci, măi, să-i arunci, Ca să mai eăbă- 
vească, Din bătaie să slăbească. ALEXICI, L. p. 29/,,; 
cfr. 258/,,. II (Astăzi .cofa* a ieșit din întrebuințare 
și In locul ei a ajuns ca unitate de măsură de ca­
pacitate oficială, in Ardeal, ,litra* = litrul. Fârtalul 
de coQk e încă întrebuințat; de oare-ce Insă acesta 
se cuprinde numai de trei ori într’o ,litră', găsim. 
In timpul mal nou, cuvântul fărtal și cu sensul de '/, 
dintr’un Întreg). Soacră, soacră, draga mea, Creapă 
brâu'n tri fărtăi Si ne'ngroapă pe-timântloi. ale­
xici, L. P. 80/,,. „Ce te legini, codrule, S^ ch vânt 
și fără vânt. Cu cetina la pământ - „Da, cum 
nu m’oiu legănă. Că nainte ini-o ieșit Trei voinici 
cu trei topoară, Pe mine să mă omoară. Să mă 
taie’n trei fărtaie. Să mă 'ncarce pe trei care“. măn­
drescu. L. P. 119/,,.

[Plur. -taie, mai rar -W*. | Șl: fărUiiu a. a. [ Șir 
fârti'il (fârtăl) s. a, mai rar, la cărturari, care au 
apropiat cuvântul de pătrar, șl; fârtâr(in), fărUr(iu) 
8. a. Nice un fărtariu de most (- must) n'au ieșit 
din struguri. lOROA, 8. D. XIII, 74. | Prin apropiere 
de sinonimul sfert, și sfârtâln s. a. și sfărtârțlu) s. 
a. Luna lui Maiu (1813|, sfârttiriu cel d'iniâi.,. In- 
ceputu’ lui Marț cu Babele iorga, s.d. xiii, 86. Ne­
vastă pe cin’ și-a luat? J‘e Lena de la Maidan, Nu­
mai c’un sfărtar de bani, reteganul, tr. 18/,,; 19',. 
Dă-ani un sfărtar de oiMars. jarnîk-bârseanu, d. 
388. („s/itrfa/u și /■(îrtoi= pătrar" ibid. 477). Da cum 
nu m’oiu legără. Că la mire vrea să vie Tri meșteri 
din Baia-mare, Să mă taie tri sfărtnie. frâNCU- 
CANDREA, M. 94.]

— Din ung. fertály, idem (din germ Vierte'}. 
Cfr. ferdelă, firtă

FÂRTĂL 8. a. V. fărtain.

fâktAi.1 i vb. IV* V. fărtoi.

FARTÁM s. a V. pártám.

FÂKTÂudi'; s. a. V. fârtaîii.

Fj''ÂKTĂT 8. m. l". Unde deu^c amis intimes qui, 
aprés un sermeiit fait dans leur jeuttesse, se consi- 
lÜrent comme fr^es pour la vie entiére. 2*. Ami, 
compngnon, camarade, allie.

1®. Flăcăii români de pretutindeni obielnuesc „a 
se prinde fărtațH* s. „frați de cruce** (mai rar , 
fârt'iți din dragoste, prin unele locuri din 'Transilv. 
și: veri, .prescurtat din „frați veri" = frați adevă- 
rați). tn ziua de Sân-Toader (in Transilv., Ban. și 
Ungaria; pe aiurea șl In alte zile) cei doi inși care 
se simt legați printr’o prietenie adâncă Iși promit tn 
mod solemn de a se consideră de frați cât vor trăi. j 
Actul acesta e întovărășit în unele regiuni printr’un 
jurământ „pe pâne și pe sare" cu următoarea for­
mulă; „Eu ți-oiu fi frate Pân’la moarte. M’oiu lăsă de 
pâne Și de sare mai bine Decât să mă las do tinel*' In
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alte părți fârtățiase leagă cn sânge; cei doi fărtați 
iși Înțeapă cu un spin văr''ul degetului mic și-și ame­
stecă sângele. (Există șl un jurământ tăcut pe cruce, 
care explică numirea de ..frate de cruce*'). Fărtații 
se iubesc până la moarte, mai mult chiar decât frații 
<lin acriași părinți, nu se ceartă și nu se trădează, 
chiar dacă unul din ei ar fi lăcut moarte de om. 
Ei n’au taine unul față de altul și secretele lor nu le 
spun nimănui. Gând moare unul, cel rămas 11 jelește 

î cu capul gol, ca rudele de sânge. Intimitatea acestei 
( legături se vădește și prin faptul că nici frații și 

surorile, nici copiii fărtaților nu se pot căsători 
între olaltă. Din cauza aceasta se șl prind greu doi 
inși fărtați. Cfr. surată. (Gfr. marian, se. ii, 84- 
87). „Fdrfttf = frate, nu de sânge, ci din prinsoare, 
din Invoeală'*. șez. v, 73/,. „Fărtat = frate de cruce**. 
Gom. LIUBA. Fărtatii-tău soru-ta să nu o ia, nici 
frate-tăn pre ( cuj sora frătatu-tău să nu se ia. 
că se grăesc frați sutielești, ce-șfij sănt pre sfjAjnta 

i evlanjghelie șipre cinstita cruce, pravila (a. 1640). 
I ap. GCR. I, 90. Văzănd ei ce poate fiecartle au eis 

unul căiră altul: „să liin amândoi de-acuma frați 
de cruceP... Prinzănduse ei fărtați, s'au dus să 
fure cevă, fiindcă-i apăsă foarte nevoia, sbiera, 
p. 26*2. Cât iți vezi cu ochii doi Stau feciorii ca 
snopii. St:tu feciorii prăvăliți Ca neșle pomi in- 
ftoriți. Și-am văzut fărtat pnșeat, Fără măni și 
fără cap Și zău mie s'a rugat, Să'ntorc pușca cu 
patul, Și să-i zdrobesc lui capul, doine. 107. Că­
ciula fărtatului Pe marginea satului „Soarele"),

■ gorovei. c. 350; cfr. 213; 3.58; teodorescu. p p. 
245*’.

, 2®. r. ext. Prieten, soț, tovarSș, aliat, ortac. „Făr­
tat = soț, [paleosl.I drugi.", cuv. D. bâtk. i. 280.

■ Daca au știut de moartea liadului-vodă, n'nu stri­
cat în țeară nimică, fără ce-au fost 'le líraim cai­
lor, că eră Cantemir fărtat lui Barnovschi-vodă.

COSTIN, LEI'. I, 2.'»9 Sănt din Roca, fărtat 
cu mult prigonitul IJlises, Ahemenirles mă chem... 
coșbuc, je. 6.3/„; cfr. lö/_,, 20 43/,. Căwl știi
haiduci tn codru, Te primi cu ei fărtat. idem, F. 
45. Tătarii..., după ce clzură morți fărtații lor 
care urmăreau pre fugari, se repeziră cu o furie 
iwspusă asupra Românilor, marian, TR. 269. Bă­
iatul tare se minună de această Mnă neînțeleasă 
și odată, când eră acuma fecior in toată forma, 
il inviță un fărtat, prieten vechiu și credincios, 
astfel... MERA, B. 217. Da blem { să intrăm) in- 
lontru să hem vin, Căwl ne-om întâlni să ne cin­
stim, Șt putem fărtați să fim. rev. crit. ii, 266. 
(Adesea complinit printr’un atribut care arată în 
ce consistă tovărășia) insă... lui nu » se preupare 
( nu se prea încrede) pre fărlatul său de ciobă- 
nie: e! cr^e că acesta tr^ue să fie fată și nu fe­
cior, căci așă il arată vorba și fața lui cea muie- 
rtască. marian, o. Il, 83. || (Ca și „frate", se între­
buințează adesea când se adre.sează cinevă unui 
prieten s. unui om căruia vrea să-i arăte prietenie; 
iine-ori întrebuințat în mod ironic s. sarcastic). Făr­
tate, ailo-mi și mie! MINEIUL (1776), 120 ’/,. Cânele,., 
nu răspuns lupului...: „Fumai noaptea să-i păzești 
[Btă|)ânului] casa bine de totri“. Lupul au răspuns : 

; „Hei, fărtate ! niminea nu va păzi mai bine decât 
mine!'‘ țichindeal, f, 99/,. „Ce cer.^ întrebă /jă- 

i pitșnennul, văzănd pre armașul infrâml. — „Capul 
' vorniculiii Moțoc‘‘, ră^unse. — „Cum? ce?’‘ strigă 

acesta,ca un om ce calcă pe un șerpe; „n'ai auzit bine.
' fărtate! vrei să șuguești.'“ c. negruzzi, l, 154. Dar 

cdml el [- păgânul] vru de viu în not să treacă Ni­
strul, o păți rău, fărtate! alecsandri, p. Il, 211.

. Ajungând căruțele, oamenii miresii întrebară pe vă- 
I «tr»....' „Ale cMÎ sdwf cirezile astea, fârtaților? I8PI- 
li KESCU, L. 293, „.liet, Torna Alimoș, Boier din țara de. 

jos, Ce ne calci moșiile Și ne strici fănețele?“ Boier 
Toma Alimoș li da plosc/i cu vin roș: „Hă trăești. 
Mane, fărtate, Dă-ți mânia după spate. Ca să bem 
in giumătate!" alecsandri, p. p. 73„. Și Mihn

- fArticușA
e'uMsd. Cătră hoțfi] că mi-șfif grăeâ: „Fraților, 
fărtaților, Doară tobile-mfi/ răsună?“ alexici, l. 
p. 62/„. rfmcuf ft eiceă lui Dumnezeu totdeauna, 
de căte ori vorbeă cătră dinsul: „fărtate!“ marian, 
î. 49. ,ífMUá ziua. tnSi fărtate!“ — .Șepte pui de 
rață, frateP — „Măi fărtate. tu ești surd!" — „Ba. 
c’acn trecit un cărd ZAViiE, P. II, 7.51; cfr. ALE­
CSANDRI, T. 601.

[Și: fărlAt s. m (adesea, numai variantă grafică). 
TDRG. citează șl o formă fartăt s. in. (cu prefa­
cerea lui d > M după labiale). din Banat. Tot așă .șl 
prin Muscel: ionescu-boteni, s. n. 22, 26, 29, 31. 
83, 87, etc. 1 Forma frătat, care se găsește une-ori 
In texte vechi, cfr GCR l, ‘216, o numai o variantă 
grafică. 1 Rar, negativul; iiefârtăt s in. Au cunoscut 
intr’însulpe cumnatu-său și i-au zis: „Ce tnai fcmi 
cumnate, fărtate!^ Iară eli-nu răspuns: „bine! Da 
dumneata, cumnate tiefărtate'r“ SBIERA, P. 133/,,. 
Și cu sens 11 de „drac, diavol'* d, ex. Șfie-ie nefăr- 
tatul ce-ai făcui! marian. Pentru sensul acesta cfr. 
fărtăți.J

('uvăntul e vechiu (se găsește și laAromăni; 
fărtat și la Megleniți;/drfnf, /’uriaf) șl datează de 
pe vremea comunității romăno-slave. Obiceiul In- 
fărtățirei pare a fi luat de la Slavii de sud (bulg. 
bratim, pobratim, bratim, pobrafim, slov. po- 
bratim, rus. pobratim^., cn același sens) dimpreună 
cu formația cuvântului, care e un derivat din frate 
cu sufixul partlcipial -at (la Slavi, ăriis^frate, -imt 
e dezlnența participiului prezent pasiv) Schu- 
chardt,/ieifscări/f, I, 481. (Și Albanezii au, cu ace­
lași sens și cu înțelesul de ..tovarăș al mirelui**, ca 
laAromăni, cuvântul mtâm. derivat din velă „frate'*.) 
Cfr. surată

FĂKTĂ'pfci. 8. in. Ami, compagnoii, camiirade. - 
Diminutivul lui fArtat (derivat prin suf. -el) cu sens 
desniierdător. Fetifa, cănd t’auzeâ. De el mult se mi­
nună Și din gură mi-i sicei: „Măi voinice, voinicele, 
Măi bă^Iifă, fărtăfele. !...•' pop., ap. GCR. ii, 295'».

FÁHTÁTÍ vb. IV*. -tppefer qnn. ou (refl.) s'ap- 
peler ,fărtatp !* — Trans A zice „fărtate!** cuiva. 
Pi față le fărlăfisc PÖ dos mi te pedepsesc, xlk- 
XlCi, L. P. 152/,o- Xecuratu' fărtăță pe Milostivul, 
iară Milostivul il nefărtăfă, adică: cănd Sarsailă 
giceă lui Dumnezeu „fArtate'‘, .Milostivul ti inturnă 
„nefăriaie''. ȘEZ II, S9',,; cfr. .marian, Î. 49. (| Refl, 
(cu sens reciproc) „A se fărlăfi=a-și zice frate 
(fărtat) unul altuia'*, șez. v, 78/,,. (Rar, negativul: 
nefârtăți vb. IV*.|

— Derivat din fArtat. Cfr. Infărtăți.

B'ĂRTÂȚÎK 8. r, fjien d'atnitie, <le cumaruderte 
fle fraternitő entre deuir ,fârtați‘. — I.«gătura între 
doi fărtați s frați de cruce, p. ext. înfrățire, prie­
tenie, tovărășie, ortăcie. (Gfr MARIAN, SE. ii, 84.) „Nni 
drept cd te-am primit intre noi ca pe un fîirtat, 
dar n’am oorhit. ori de pentru totdeauna ori nu­
mai pentru o hucatd de timp. Ai^ă este, ori ba?“ — 
„Tocmai așâ!...“ - „bH bine, dacă-i a/fit, apoi nu 
te-ai învoi fu cu sd ne lăsăm de fărtăfie, pentru 
că ii afli nu ne prea potrivim..." — „Eu .ftiam că 
fărtă^ia nu se 'lesloigă''. sbiera, p. 183.

— Derivat din fArtat, prin suf. abstr. -i'fi. Gfr. 
fărtăciune.

i-Aktâi't/.A 8. f. Mauoiâse plaiaantrrii ou plai- 
santerif. sans sel. — (La Moți; întrebuințat la plur.) 
,J'Măuse = glume necălite { nesărate), glume 
proaste'*, frâncu-candrea, r. ăl.

— Etimologia necunoscută. (Stă, poate, in legă­
tură cu ung, ferlesni „a murdări'*, fertőzni „a se 
murdări a se pătă'*.) 

rÁKTicó^A B. f. Prune ou prune Heine-Cldude: 
.pmimsínsitítia''. -l’rune goldane (v. c.). BRANDZA^
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— Etimoloiria necunoscută.
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FÂKȚOÂGÂ 8. f., adj. r. PersoiMie fotătre.d'nne 
gaiele excessive, lice.nciense. — Femeie neastâmpă­
rată și ușuratică, tn funcțiune adjectivală (nu­
mai la fem.). Zburdalnică, zglobie. Am să cunun pe 
toboșarul cn copila cea fărțoagă. ALECSANDRI, T, 
146 (In glosar: „zglobie"),

Derivat din fftrță, prin suf. peior. -og.

FĂKTOÂIR s r. Enciroif glissant et pencln- sitr 
une route, elani/erenx pnnr Ies traineaux, — (tn Bu­
cov.) Partea aceea din drum (de obiceiu la ră­
spântii și la cârnituri) care e lunecoasă și aplecată, 
așă In cât săniile, trecând pe ea, alunecă intr’o parte 
cu partea lor dinapoi. „ix>cul unde se fărtăluesc 
(s. fărtâesc) iarna săniile se numește fUrtonie 
(Bilca)". Com. Q. tofan. Cfr. lunecuș.

— Formațiune portverbală din fârtoi.

FÂKToi vb. IV*. P. (En parlant d’un chariot) 
Pousser de cőté en leprenunl par la pârtie ele der- 
ribre. Ranger ou diriper (le chariot) rfa cf/te; four- 
Her (le chariot) en faisant un de'tour en forene de 
demi-cercle. 2®. (En parlant d’un tralnoau) (Refl.) 
(jlisaer de cf/te aoec la pârtie de derriére.

P, Trans. „Afărtoi = & da Intr’o parte carul, apu- 
cându-1 din partea din dărăt". (Țara-Hațegului) REV. 
CRIT. III, 153. II P. ext. „liartoesc = il&ii carul mai 
la o parte, 11 cârmesc din drum“. creangă, ol. „Har- 
toesc — iai Seite wenden". barcianu, alexi. Apoi, 
cu mare greu hartoește carul intr’oparte, creangă, 
p. 41. I „A harloi s. a artol = a cârmi căruța pe de 
departe In semicerc". (Buzău) Com. 8. POPEBCU.

2®. Refl. (Despre sanie) A lunecă (pe neaștep­
tate) cu partea din dărăt Intr’o parte din pricina 
drumului prea neted și aplecat. (Cfr, fărtoaie). La 
o incărnitură se fărtăi sania și eră să ne răstur- 
iiăm cu toții/ (Bilca, In Bucov.) Com. G. tofan. La 
o răspântie iipano intonrse’n loc, din fugă; sania 
se hartui... două (ipete, apoi un hohot 'jeneral de 
riis; Rióira și Ana erau culcate in săpadă. VLA 
IIUȚĂ, D. 273. [CIRAC, II, 407 dă și sensul; „se 
tralner sur le derriére, aller â écorche-cni", iar rar- 
CIANU: „nach rilckwărts ziohen, auf den Hinter- 
beinen rutschen",]

[Forma etimologică fârtâlui vb. IV” se găsește 
in Bucovina (cfr. fărtoaie); din ea s’a desvoltat, 
prin schimbul obicinuit intre suf. -ălui și -ăi, făr- 
tâî vb. IV' (Bucov.), care, fiind apropiat de deriva­
tele in -oiu. a devenit fărtoi. Cu prefacerea obici­
nuită a fui f in h (care poate amuți in urmă), avem 
(In Mold. și Munt,) hartui vb. IV*, artoi vb, IV* și, 
prin apropiere de derivatele In -ui.- liartui vb, IV‘.J
_ Din ung, fartvini „a lunecă cu partea din 

dăiăt intr’o parte s. înapoi" (furtatni „a face să 
lunece cu partea din dărăt intr’o parte s. Înapoi"). 
CIRAC, n, 497.

FÁK'i'ós,-OÂNĂ adj. (2e inensoni/es.—
(Hiharia) „Fárfoa care poartă vorba de ici coleă“. 
KEV. CKIT. IV, 143.

— Derivat din fârța, prin suT. adj. -oi.

FÂe»! interj. Exciamation imitative du son pro- 
duit par de l’air sortant par un tout petit trou.— 
Cuvânt onomatop;’ic care imită zgomotul produs de 
aer când iese pe o găurice mică dintr’un corp um­
flat de aier (pe care-1 apăsăm). [Pronunțat, de obi­
ceiu, fss! I Cu labializarea vocalei, șl: fos 1 Moșul se 
culcă 2>e moașa și moașa face foss ? ( „Perina"). 
PAMFILE, C. 7; GOROVEI, C. 280.]

FÂși interj. Exclamation imitative du froisse* 
ment des feiiilks agitéea par le vent et du frou-Irou

FAȘĂ

des vétciuents. (luvănt onomatopeic care imită 
sunetul produs de mișcarea frunzelor, a hârtiei, a 
veșmintelor sau a ierbii tăiate de coasă. (De obi­
ceiu repetat) Făș, fâț Prin piiș, Puci, petei Prin 
copaci? „Coasa"), gorovei, c. 114. JPronunțat de 
obiceiu fșș.'i Cu labializarea vocalei, șl: foși interj. 
Trece madama iialacofna cure face foș-foș [cu ro- 
chiile-i de mătasă] ș» se nilA pe sn't geani. ai.E- 
CSAfJDItl, T, 140.] 

s’Aiș.i 8. f. 1®. Bande. 2’. Pânde pouremmaillo- 
ter Ies nouveau-nés. Maillot, lange. Morceaux de 
hnge dont on fait cadeau aux nouoeau-nés lors de 
leurbaptéme. l^remiereenfance.S’. Pelurede noisette.

1°. O bucată lungă și Îngustă de pânză (de țesă­
tură de lână, etc.) cu care se infășură, leagă, etc. 
cevă(cfr. bată). Uufâșuriam întins patul mieu, cu 
așternuturi am așternut de ceale de la Bghipet (: ,4n- 
texui funibus lectuluin meum"). biblia (1688), 
432,Și ieși mortul, legat peste măni și peste pi­
cioare cu o fașă, in fafa l ui legat cu un pomesealnic 
( legate fiind picioarele șl mânile lui cu fășuri. 
TETRAEVANOHEL 1670: „et le mort sortit, ayant Ies 
mains et Ies piods liés de bandes, et le visage en- 
veloppé d’un linge"), moi.itvelnic (a. 1699), ap. 
GCR. I, 188, 196, De-acii miurse cu tot săborul de 
l-auprouodit cu mare cinste și t-au înfășat cm mi­
ruri scumpe și cu fășe cum să cade și l-au astrucat 
in mormănt. DOSOFTEIU, ap. GCR. 1, 259.

2®. Spec. Bucată lungă și Îngustă de pânză (s. 
de alte țesături) cu care se infașă copiii de țâță 
(cfr. brftneț, frânghie), „Pașa e un fel de brâu- 
șor lătăreț, făcut din lână s. din bumbac [cu care sí' 
infașă copiii]." marian, na.89. 0 Doamne, o Doamne 
Tu cănd te-ai născut... în cas’ te-nm băgat, Și te-am 
înfășai în fașfij <le mătase, Scutec de bumbac... teo­
dorescu, P. P. 26. (Cred, pop.) Cănd boteei copiii,să 
le dai fașă ( „ața cu caro se leagă copiii când îi In- 
fașă") lungă, șez. i , 125/,,. 1| P. ext. Toate acele părți 
de îmbrăcăminte (cârpele, scutecile, pelincele, cușma, 
crușma, crijma, etc.) In care e Învelit copilul de 
țâță când e înfășat. Și nașterea la, tn care ei 
te-ai născut, buricul tău nu s'au tăiat..., și cu apă 
nu te-ai scălrlni..., și cu făși nu te-ai înfășat 
( ; „ton nombril ne fut point coujm' au jour que tu 
naquis, et tu ne fus iwint lavée dans Teau..., ni 
aucunement emmaillotée"; „nec involuta pannis") 
BIBLIA (1688), 542,,. Cu inima in tremur au îm­
brăcat pruncul cu lucii crăești fașuri și l-au pus 
cu manca in caretă lucie ile aur. N. costin, let. 
I, A. 48/,,. Nani, nani, copilaș. Dragul mamei fe- 
cioraș! Că mama te-a legănă Și mama te-a căută, 
Cape-o floare drăgălașă. Ca pe-un ingerel tn fașă. 
ALECSANDRI, p. P. .381 , (Loc. prov.) Fusta femeii: 
fașa dracului! ALECSANDRI, T. 1.355. I Poet. Bal­
oane..., Stricita omenire S'au deșteptat, și numai 
tu stai in adormire. Ademenit de oisiiri nebuM și 
trufașe, Făr’a pătruiule norii care te țin in fașe. 
ALECSANDRI, P. II, 434. Spec. „(Rudele] mai dui- 
Incă la botez și o altă bucată de pânză albă sau 
un ștergar frumos, care ae numește crijmă. In 
unele părți insă fașă, și în care de comun se pune 
și se invălește copilul după ce-l scoate preotul din 
apa in care l-a cufundat și botezat". MARIAN, NA. 
174. II Metaforic. Vârsta aceea pe care omul o 
petrece ,4n fașă": cea mai fragedă pruncie. (Nu- 
înm in locuțiunile in s. din fașă. cfr. leagăn) 
încă din fășe începu u chinui, varlaam, c. Il, 43. 
Leon au murit de vintre, după-ce impărățise ani 17, 
lăsănd la impirățiepe nepotu-său Leon cel tânăr..., 
încă prunc in fașe fiind. CANTEMIR, IIR. 292/j„. 
Rămăsese orfan de părinți, mic, din fașe. PANN, i 
A. 4. încă căt erați in fașă, săraci de maic’ați ră­
mas. KONAKI, p.i^.incăin fașe pierduse pe inaică-sa. 
C. NEGRUZZI, 1, 20. Abiă ieșit din fașe: „încă co­
pil mic"; nu mai ești in fașă : „nu mai ești copil". 
ZANNE, p. III, 117.



fAsa -
,3®. P. anal. Pojghița în care e învăluită aluna se 

numește fața alunei. Gfr. HEM. 952/,^.
[Scris și pronunțat șl: fâșe s. f. | Plur. (azi) făți 

(și, după analogia unor cuvinte ca fată-fete) fețe. 
(mai rar) feți, (mai de mult) fați, fațuri și fățuri. I 
De la acest plural s’a putut reface un singular nou 
(neuzitat) fâțură s. f. (atestat numai la rds.so, s. 14:) 
.Ve-aw legănat in fațură.]

Din lat. fascia (cu aceleași sensuri); alb. fasHe, 
ital, fascia, sard. (log. și câmp.) fasa, eng. faSu. 
prov. faisa, fran. faisse, portg. faixa.

FÁSA subst. artic. Sobriquet, nom donné ă tous 
ceux qui chuintent (qui ne peuvent pas bien pro- 
noncer le son „s"). — „i'dsa = porecla unui om, care 
râsâește". MARIAN. „i'Âsa [se zice] de cei ce nu pot 
exprimă po „a“ sunător". lIüba. Cfr. fosăilă.

__  Derivat din fâs! prin suf. individualizătorwi.

i
iii I

vb. I (ș. d.) V. infâșâ ș. d.

fĂnă s. f. (Iht.) V. fâțft.

FÂMÂEÂLÂ s. f. Sifftemeiit. FeSöS.—Fâsâire. fâsâit, 
fâsâitură f.Și: fâsăeâlft s. f. | Pronunț, și scris și; 
-in Iá.)

l>erivat din fâsâl, prin suf, abstr. -eală.

fâișâeâlâs. f. = fâșâire. (Rar; atestat numai la) 
POLIZU. [Scris și: -iaW]

— Derivat din fâșâi, prin suf. abstr. -eală.

FÂSÂi vb. IV (IV*) intrans. 1". (En parlant du 
son produit par de Pair sortant par un petit trou) Sif- 
fter. Vesser. 2®. iVodutre uii siffieuient par le neg. (En 
parlant du jars) .fargonner. 3". (En parlant du fei' 
rouge qu'on trempe dans l’eau, du bois vert quand it 
brQle, etc ) Siftler; chanter (l’eau bouillante). Ckuin- 
ter. Siffier (en parlant du serpent). 4®. Jociwser. 
5’. Ve pas fairé de progres, Irafner e» longueur.

.4 făsăi însemnează „a face fâs'*. Se Intrebuințeazfi :
1®. Despre zgomotul șuerător (dar domolit, nu 

strident), pe care-t produce aerul când iese dintr’un 
corp plin cu aer (pe caro l-apăsăm), Perina are o 
găurice și de câte ori pun capul pe «», fâsăe (Bra- 
TO’) II Spec. „A lăsâ, a omite, fărt son, vânturi din 
vintre". LM., „visio; Blâhunjțen ohne Oerăusch von 
sich geben“. I.B. „Făsăiu și fâsăesc = las vân­
turi". REV. CRIT. irr, 153. | (în sensul acesta, după 
analogia lui „a se bSșV*. se intrebuinteazâ șl In 
funcțiune reflexivă)" „J se ffisăi = fi[e]sten“. 
BARCIANU.

2®. P. anal. (Analogia consistă in felul de a 
produce sunetul; a slobozi aierul pe nas. deci:) A 
respiră s. a suflă pe nas (și a produce sunetul ffi- 
sâitor caracteristic) Femeia... vede pe bărbatu-său 
de-asupra cuibarului și, fâsâind pe amândouă nă­
rile cât ceputeti.... n. a. bogoan, ap. TDRG. || Spec. 
(Despre gânsac) Cănsacul fâsâie, când se apropie 
cineva de gă^e. pamfile, c.

3®. P. anal. (Analogia consistă in asemănarea 
acustică a sunetului ; a produce sunetul caracte­
ristic când se nasc aburi din apa fierbinte, d. ex, 
când băgăm un fier cald In apă, când se arde un 
lemn verde, când se fierbe cevă, etc.) /Lemnele ude, 
când se pun la foc, fâsAe.sc. Marian. D-I Paoiăe- 
scu stătea ți el in odăița mică, unde în sobuțoară 
fâsâeau câteva lemne vergi, ddnăreanu, r. 220, 
Mămăliiin ftisâie pe foc. pamfile, c. (| A pronunții 
consonantele sibilante In mod peltic. „A tâsăi==a. 
nu putea pronunță pe s sunător", liuba, Cfr, fâsa, 
pâsâi, fosăilă. || (Despre șarpe) A șuerâ, „Șar­
pele fâsăe = șueiâ". (Țara-Hațegului). rev. crit. 
III, 1.53

4®. A-i umblă cuivă giira mereu și de geaba, „Ce 
tot făsăi = vorbești de geaba?’, pamfile, C.

5“. A merge încet (despre lucrări). „Fâsăe un lucru.

- pAsAit

când nu merge bine; fásáé furca când doarme și 
nu lucră muierea cu ea“. LM. Cfr. fâsâit,-ă.

[Și (Transilv., Ban.); făsăi vb. IV (IV*), | Cu lu- 
bializarea vocalei (cfr. fos!) și: (Mold., Bucov.) fo- 
săi vb. IV (IV*) = „a suflă pe nas, mai ales când 
doarme omul (d. ex.) Oamenii fosăesif'. marian; 
„a respiră pe nas", șez, ix, 156. <lănsacul fosăie. 
pamfile, c. i (Prin Bucov. șl cu sensul mai larg 
de) A produce un zgomot domolit, (tn acest sens 
șl cu funcțiune reflexivă) S'aw băgat in sobă 
tocmai unde dormea boieriul ți aufosăit puțintel. 
La vuietul acesta s’au tresit boieriul. sbiera. p. 
263/,(,. Noaptea s’o sculat baietanu’ ți o inciput a 
să fosăi ( - germ, „rauschen") pin casă, (^fahală, 
In Bucov) Com, 1, nandriș.)

Derivat din fâs, prin suf. -ăesc.

FÂijÂi vb. IV* (IV) intrans. (En parlant du son 
produit par le vent qui agite Ies feuilles, par la faux 
quand elle coupe l’herbe ou par le froissement du pa­
pier OM d’une étoffe, d’une robe, de la soie) Bruire, 
frémin froufrouter, crier (la soie). — A produce 
acel sunet caracteristic pe care limba română îl redă 
prin ,fâș-fâș’ și care se naște atunci când se mișcă 
frunzele, când trece coasa prin iarbă s. când se 
mișcă hainele (de mătasă) sau hârtia. (Exprimă o 
acțiune continuă s. iterativă, spre deosebire de a 
foșni, care e momentan). I^mântul epres&rat cu 
frunge uscate, ce par a se rostogoli fățiind d’a- 
lungul căii. ODOBESCU, III, 162/,,. Cununi de flori 
uscate fățăesc amirosOid. eminescu, p. 87. Ca să 
ajungă pâtiă Ui dinsul, lupul trebui să meargă in 
vârful degetelor ca să nu făție f^-uneetul cel uscat. 
ISPIRESCU, L. 78. De sânt cosați, iarba coaptă le 
fâțiie in gura coasei ți cade doborâtă la pământ..., 
când ei a>luc mdua ți rotesc coasa printr'insa. JI­
PESCU, o. 39. Doina întreruptă o clipă răsună din 
nou in larrpd văilor, iar coasa purtată tle mănile 
voinice, fâție, piersăndu-se prin iarba mătăsoasă, 
ti. FLÓRIAN, SĂM, II, 108. F/i«<MÍ se strecură fâ- 
țăind pe la geamuri; o sclipire de fulger tresări in 
nourii gării. Sadoveanu, m, 113.

[Șl : (adesea numai variantă grafică) fășă'i vb. IV'' 
(IV); și: fâșii vb. IV* (IV), fâșăl vb. IV* (IV). ; Gu 
vocala labializată; foșăi vb. IV* (IV). A! par'c'aud 
foțăind un domino !... D-ta ețti ? alecsandri, t. 
315. i Cu reduplicarea onomatopee! (foț-ffoț]) -. foșfăi 
vb. IV* (IV) TDRG, și (cu asimilare vocalică) foșfoi 
vb. IV* (IV), Apropiindu-mă de boschet văsuw câ­
teva rochii foțfoind prin frunse. i, negruzzi, ill, 
431]

— Derivat din fâs (fos), prin suf. -ăesc. Cfr. fâ- 
șcâi, foșnăi, foșni', foșcăl, fojgăi, foșcălni.

F.ÍHÁIVÁ s. f. v. fasole.

rÂSÂÎKC s. f. .Icfio» (le vesaer, ile JarifOHMr, 
siffiement, chuinteinent. — Infinitivul verbului fâsâ'i, 
devenit abstract verbal. |Și; fâsAire s. f.)

rÂt^.iÎKK s. f. .4rt»o» ile bruire (en parlaiit des 
feuilles, du papier, des robes, de la soie, de l’herbe 
eoupée par la Taux), .Brxúsement(le/eKÎIIes.—Infi­
nitivul verbului ^șâl, devenit abstract verbal. (Ex­
primă acțiunea s. faptul de a f&ș&i; rar, însuși su­
netul produs de fălire, in care caz de obiceiu se 
zice făș&it) Ofr. foșnire. Codri clocotesc d'o fd- 
șierc duioasă. 3Á.LfíE»cv-RV8SO, M. V, 568. [Și: fâ- 
șiire s. f., fâșăire s. f., fiișâiere s. f.|

t'ĂHÂÎT 3. a.= fâsâire. Participiul verbului fâsiii, 
devenit abstract verbal. [Șl: fâsâit s. a.]

FÂs.iÎT,-A adj. Vwi siffic, clwnUint (en parlant 
de l’eau bouillante); chuiutant. Lent. — Participiul 
verbului fâsâii devenit adjectiv (cu sens activ). 
Care făsâe, fÂsâitor (din na.ștere). Pe lelea crăcă-



fAșAit -
nată Șade lelea roțcată, Și'n lelea roțcată l^ade 
lelea /^dsdtfd.^ ( 4*>coătriile, ceaonul și mămăliga'*). 
PAMFILE, c. 7. I Om făsăit; cak nu pronunță bine 
pe s. (Cfr. făsa, fosăilă). | „Om/'(Í8d>f = tncet, do­
mol". PAMFILE, c. (Cfr. fâsâî 5’.) [Și: fâsftit, -ă adj.)

rÂișÂÎT 8. a. Bruissement, fremissement (des feuil- 
Ies, du papier, de l’herbe coupée par la faux), frou- 
frou (des robes, de Ia soie). Murmure (de l’eau).— 
Participiul verbului fâșâl, devenit abstract verbal. 
Sunetul produs de frunze s. de iarbă uscată, de 
hărtie, de haine (de mătasă) care se mișcă, de iarbă 
(tăiată de coasă), foșcăitură. Unfășilt de hărții. 
VLAHUȚĂ, D. 201. Se aused fățăitul unui cAiie care

"u FASCINANT 
dărăt a corpului păsărilor, din care cresc penele 
coadei; tărtiță.

— Pare a fi un substantiv postverbal de la ver­
bul onomatopeic fâșcâi.

rAșcAf vb. IV® (IV) intrans. Siflier entre le.s 
denis. — (In Mold. și Bucov.) „A fâ^ă't =. a șueră 
printre dinți și cu ajutorul degeteloP*. marian. E! 
afară c’o ieșit i^i din qur’o fâțcăit, Tăti-acileu c'o 
i-init. ȘEZ. II, 135/,.. (Și: fâșcăi vb, IV" (IV).)

•— Derivat din fâș, prin suf. -căesc. Gfr. foșcăl.

F.iișcÂiT s. a, .'■iif^ment entre Ies dents. — Par-
___ _ _______ _________, ...................... ................ ticipiul verbului fâșcâi, devenit abstract verbal. (Și: 

«îerizdprt» wirișfe.BBĂTE8CC-V01NE9Tr, L. d.91, ÎZn Hișcăit s. a. marian.) 
it^r fățăit se ausî prin grădină. Atunci cu ochii 
țintă la pom, [Prăslea-col-voinic] luă arcul și sta 
gata, fâțâitul se ausi tnai tare și un oarecine se 
apropie de pom și se apucă de ramurile lui. ispi­
rescu, L. 83.1, (Neobicinuit) Sunetul produs de cur­
gerea apei; cfr. murmur, i’roprietarii maținelor 
de lemn... sânt în mare parte llomdni, și câte unul 
și-a clădit lăngă roata ce se învârte in fâțiitu! ve­
șnic al apei, câte o frumușică locuință de țară cu 
/lori in grădiniță, iorga, N. R. a. I, 371. [Și: (de 
obiceiu numai variantă grafică) fâsâit s. a.; și: fâ- 
șlit s. a., fâsâit 8. a. I Șl: foșâit s. a., foșeit s. a. 
.ș'niameU' insemneasă in Moldova și foțnitu! sau 
foșeitul ce-l produce iatia. marian, î. 346.)

fAsAitór,-uAhe adj. (Jelui qui sifUe, qui cliuin- 
te, etc. Aijjectivul verbal al lui fâsâi (derivat prin 
suf.-ifor).Cfr. fâsâit. [Și: fá8Altór,-oare adj. ALEXI. ■ 
Diai, șl: -toriu.]

fâ^Ait0r,.oAue adj. Bruissant, quiproduit un 
bruissement. — Adjectivul verbal al lui fâșâi (derivat 
prin suf. -itor). [Și; (adesea numai variantă grafică) 
fâșăllor, -oare adj. DDRF., și: fâșlltor, -oare adj. 
(disimilat In) fâșletdr,-oiire.) Gfr. foșcăitor, fo­
șnitor.

FÂțcÂiTVKĂ 8. f. = fâ.«cfiit. (.și: fășcăltiiră s. f. 
MARIAN. I Plur. -flirt,I

— Derivat din fâșcâi, prin suf. abstr. -itură. Gfr. 
foșcăitură.

FÂîșcÂi' 8. m. (Bot.) Sorté d’herbe. (Bucov.) „i’d- 
i.câu=un fel de iarbă“. MARIAN.

— Etimologia necunoscută. (Ar putea fi un de­
rivat prin .suf. nora, actori» -ă», din verbul fâșcăi, 
cu sensul „iarbă care făș(c)ăe“.)

FÂSÂITL'KĂ s. f. Stffteinent, chninteuieni; resse. 
- Kezultatul făsăirii; ceea ce e produs prinfâsăi- 
re. (Și: fâsăitiiră s. f. alexi. , Plur. -furi,]

— Derivat din fâsâî, prin siif, abstr. -jfHră.

F.ÂișÂiTtKA s. f. = fiiifâli. Aproape </e el se ansi 
o fâțieiură, apoi un murmur de voci, Trecufră] 
câteva minute ți printre crengile versi sări pe cei 
doi indrăuostiți. DCNAreanU, cii. 2.3Ö. Făcu să crea­
scă... nifte trestie ți roi/oe mai frumos deoăt pre- 
tutinileni; numai uneusnraveă: cămlbăteă văntul, 
fâțiitura trestii ți a rodosului... făcect să ansă .șop­
tind aceste vorbe:... ,....Midas are urechi de măf/âr.'- 
ISPIRE8CU, Ü. 113/,. I (Mai rar Întrebuințat pentru 
zgomotul produs de trecerea rcatelor prin răzor) 
l‘e ulița mart e o neîntreruptă fățiitură dt roate 
pe răsoaie. caragiale, 8. 138/,,. (Și: (adesea numai 
variantă grafică) fAșăitiiri s. f. | Și: fâșiltoră s. f. 
(disimilat In) fâșlutiirâ s. f. ; Plur. -furt.)

— Derivat din fâșâi, prin suf abstr. -itură. Gfr. 
foșcăitură. foșnitură.

fAsAii s. iu v. fasole.

F.tișANu s. a.. V fărșang.

f.A^AișeA s. f. Ittit hinye qui seit â emmail- 
loter un nouvemi-ne. (Rar, în colinde) DiininuUvul 
lui fașă (derivat prin suf. dublu-aș și -el). Ele.sfântul 
Sfânt-Crăcinn.. in făță^ele frumușele.,.pisr.vi.ESCx;, 
L. P. 37.

FA!șA|'i;L, «FÂ adj. v. inIAșățel.

FÂijt .8. a. Croupion. — (Bucov.) Extremitatea din

FĂMtEs.f. plur. (Antic.). Fai.sceaiiJ'. Nfănunchiuii 
de nuiele Incunjurândo secure; la vechii Romani, ma- 
gistrații erau precedați de lictori, purtând fiecare căte 
un asemenea mănunchiu, ca simbol al autorității. 
T. Manlius Torquatus, însoțit de senatori călări ți 
precetlat de lictori cu fasce. neoulkscu, f, r, i, 55.

— A', din lat. fasces, -luni, idem.

fAnvhiAt. -A adj- Couvert de veri/elures, cerj^e, 
rnifé. — Acoperit de răni (urme de Împunsături) care 
dau Înfățișarea unui corp vărgat. „r«c(i-» toată fă- 
țchiată = erc vergi, urme de Impun.sături cu cornul 
(Boian)". VICIU, OL. Gfr. jeruit.

— Derivat din fâșchiii, prin suf. adj. -al (propriu: 
„provăzut cu fâșchi, cu vergi".)

F.iwvHiu s. in. cfr. fâ.știu.

FASCICUL s. a. v fascicnIA.

F.iscfcCLA s. f. Faseicn/e. - Reuniune de mai 
multe lucruri de același fel și s p e c. de mai multe foi 
ori coaie ale unei opere ce se publică tn părți, treptat 
treptat. Cfr, Dicționarul limbii româite
apare in fascicule. | (Bot.) G reunire de mai multe 
elemente anatomice, care indeplin.îsc în plantă ace­
lași rol. O choră de fascicule. GKECKUCf, fl. 5. (Și: 
fascicol s. a. (Jn fascicol de rase solare; mai rar 
fasciculă s. f. și fascicul s. a.|

A', după fran. (lat. fasclculus, idem).

FAM'it'i’i.Á'r, -A adj. (Bot.) í'itHCiculé. Dispus 
in forinfi dp iii&nunchiu, de tufă. HMăoiHile tuberi- 
fftritit fasciculate. ŐRE E^ci', FI.. 31.

— A’, din fran.

fasc'inA vb. 1“ trans. 1". Fasciner. 2*. ÉMouir. 
enchauter, charintr, raoir, ensorceler.

1’. A supune cu privirea. Despre țerpi se sjcune 
' că fascineasă prwla. Gfr. hipnotiză.

2*. A supune, fermecă, a răpi prin unele calități 
O femeie care fascineasă cu frumusețea ei.

—■ A', din fran. (lat. fascinare, idem).

r.vsciNÁNT, «1 adj. — (B'ranțuîism)
' Gare fascinează.Cfr. fasclnator. Mniitet« o riatA 

din cap, săjidcit. iieiiiJrdíMiid e'o prioenfică, nepn- 
tűnd să-ți in ochii de In ticeă dulce, amețitoare, fa­
scinantă apariținne. vi.AHl’Ț.Î, D. 120.

— A', din fran, j
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famc'ImAkb 8. f. Fascination. Infinitivul ver­
bului fascină, devenit abstract verbal.

fascimAt. *Â adj. Fascine, eharmé. eiickanlé, 
ensorceJé, ébloui, ntvi. -Participiul verbului fasciiiă, 
devenit adjectiv.

FARCINÂflE 8. f. )
FASCINATIVNC â. f. / I’**^***®’®’
— N. după fran. (lat. fascinație, -ouem, idem).

FASC'IMATOR, -uĂKE adj., subst. faectnafcKr.- 
Adj. și subst. (Lucru sau persoană) care Încântă 

[ și cucerește (farmecă, răpește) cu frumusețea a. alte 
I calități. Un adevărat fascinator: ochii, glasul, con- 
[ vingerea cu care vorbei dedeau figurii lui frumoase 

cevă de apostol inspirat, de 3eu. VLAiiUȚĂ, d. 74.
— N. din fran.

fAsciuákA s. f. Fascicule, (tnvechlt) Fasciculă, 
jin'wrt etJifiuiie in făscioan... hasdeu, l. 

C. X. Printa făsdoară al unui al treilea volum. MA­
IORESCU, CR. III, 51 - [Formă românizată; fășioâră b. f. 
.4ce$i studiu, publicat... in f'ășioară separată... 
ODOBSSCJ}, III, 491.1

— N. după lat. fasciola (căruia i s'a dat In mod 
groșit sensul lui „fasciculus”).

fAșciivA s. f. Tine, tinette, baratte. (Mold.) Vas 
de lemn, lung și cu diametru mic, cu capac. In care 
se alege unt s. se țin lăptării Cfr. putineiu, bă- 
dăiu (bădiiu, bădău), budăiu (budău, budié, 
budăie, buduiu, budarcă, budașcă, budac(ă), 
budereu, budalău), botorog, botică, hărdău 
(hurdoiu, hurdaiu), șteand, chegorniță, ber- 
bință, boșcă (boște), batercuță, etc. „Fășcufn 
e o putinică cu capac In care so ține unt, brânză, 
lapte acru ș, a.“ șez. Vin, 93. „Fășcufă = un vas 
In care se alege unt; e lung, dar strâmt.“ ibid. Ii, 
227/.,.

— Din rut faska, idem (acesta din germ. Fds- 
sclten, diai fasken), ta care s’a adăogat suf. dim -nfd.

FÁ9€Ú'4'Á s. f. (Bot.) = papezéle: llesse-du-priii- 
temps: Orobusvernus. BARCIANU. [Lipsește la panțu, 
PL.; DDRF. și ALEXi dau forma; fâscufă.]

— Etimologia necunoscută. (Nu e exclus ca să 
fie același cuvânt cu col precedent).

FĂițiÂ vb. 1. (.ș. d.) V iufășâ (ș. d.) 

FĂi^ic s. a. V. fișlc.

fAișie a. f. 1«. = fașă. 2’. = fâșie. (Prin Transilv., 
Ban., Mold. și Bucov^)

1®. Fașă. „Copiii mici, până sânt la țâță, se infășie 
In scutece țesute din lână și se invălesc într’un pe­
tec mai mare, țesut mai gros din canură, ce se zice 
cușmă. Peste cușmă se leagă cu fașia, care e fă­
cută dintr’un baiei gros de lână**, liuba-iana, m. 14. 
Lasă-fi, mândră, dragostea, Și-fi caută fașia; Im- 
să-fi, măwiră. uritu’, Și-ți caută scutecu’. 
in Transilv.) MARIAN, NA. 22. (Și pe la Brașov). Gfr 
infășla.

2®. Fășie. învăță să-i belească doă fâșii cureule 
de la călcâiepănă diipăciafă. dosofteiu, V. s. 36. (| 
(Șl cn sensul lui fășie 3®) „F4jie= câteva fire de 
fuior**. MARIAN.

[Pronunț.: fti-și-e. Plur. fâșii. Din acest plural 
s’a putut reface un singular nou fâșie a. f. „Fâșie. 
sau fășie = Îășe de înfășurat copiii**, pamfile, c.]

— Din fașă, ca același element amplifleativ -ie, 
ca In așcite-așchie, salce.-salcie, etc.

FÂȘIE s r. V. fâșie. |
FÂ;și>: 8. f. I®. Bande (de toile, de cnir; de terre, !

. -- fAșiu

etc.). 2*. Bunde poar emiwtilloter Ies nouceau-nis, 
lange, 3’. Poi’jnee (tlechanvre), touffe.

P. Bucată lungă și subțire (de pânză, de piele, de 
scoarță, s. de altă materie care poate fl sfâșiată). 
Gfr. bantă, bandă, li scoaseră o fășie din fruitie 
pAnă tn unghile picioarelor, mineiul (1776), 115,,. 
l'ehJivanii arapi... făcură... jocuri minunate și ne- 
văsuțe locurilor noastre. Unii săreau tn văsduh, 
cu capetele in jos..., alții călcau cu iuțeală pe o fășie 
de tulpan întinsă, fără d'a se cufundă, odobescu, 
i, 136/,,. De la noi Păn'la voi i^ipAn'la ei, Fot fășii 
de teiuy { „Cărările'*.) teodorescu, p. p. 241, 219”: 
GOROVEI,c. 56,3U5. 1 Poet. De-atunci negura eter- 
l^ă se desface in fășii. eminescu, p. 222. Ai durat 
prin aer punte Din fășii de foc. coșbuc, f. 49. Fig. 
0, sermane! Ții tu minte căte’n lume-ai ausit, Ce-ți 
Irecii pe dinainte, căte singur ai vorbit? ...Prea pu­
țin; pe ici, pe colo de imagini o fășie. eminescu, 
p. 225. Imi plăceă cum ii licăreau [Dunării] apele 
în bătaia soarelui, și cum curgertu la vale, line, fără 
nici un ggomot, ca o fășie de cer. sandu-aldea, a. 
M. 68. Ochii urmăriră in neștire fășia de lumină 
aurie, c ire se scoboră de subt stor, de-alungui per- 
oasului ferestrei, ca o perdea de fir. gârleanu, 
K. 151. P. anal. O bucată de pământ lungă și 
strâmtă. Banii ile Eeverin puteau să nu fi stăpănit 
in realitate... măcar o fășie tle pămAnt in Oltenia. 
hasdeu, i. c. 29. Zace 'afundată ’ntre slănci o fășie 
de loc. coșbuc, îE. 15/,. Cu o fășie Tot n'aveam mo­
jic.'zanne, p. V, 433. [(impropriu) Strat. Se urcă prin 
fășiile aerului ca pre o scară, piscupescu, o. 91.

2’. (Rar, prin mutarea accentului, prin regiunile 
care spun f&șie In loc de fașă) Fașă. „Fâșie și fășle= 
fdșe de înfășurat copiii mici**, pamfile, c.

3®. (Ban.) „Fășie=a'a mănuchiu cât »e poate cu­
prinde cu mânlle d. e. o fășie de cAnepă, sau un 
mănuchiu". liuba.

[Și: fâșie s. r.|
— Derivat din fasâ, prin suf. -ie. Gfr. sfășie, 

sfâșiâ.

FÂNii vb. IV* (IV) v. fâșâL

Fa.șÎkA 8. f. (Tehn.) Fascine. Mănunchiu de 
nuele sau de crăci de arbori legate la un loc, cu 
care se umplu șanțurile, so fac uietoreze, se oprește 
prăbușirea unui mal, etc. Alelei! Doamne, cum shu- 
rnu Voinicii toți cu mine.' Cum ei la șaufun 
alerynu Cu scări și cu fașine .’ aLECSAniiri. ii, 442.

— .V. din fran.

FÂiștwĂuA s. f. 1°. 1‘etite bande, bandelette. 2“. 
Fascicule.

Diminutivul lui fâșie (derivat prin suF, -ior).
1’. Fâșie (mai) mică, cFr. bendiță, bentiță. Fn 

om... Se tnvecineii cu <tracu. El aveă o moșioară 
Și dracul o fAșioară: îns'ii omului lucrată... Iar 
a dracului băUoasă. PANN, P. il, 118. Un visitator... 
aruncă printre fAșioarele soioase de bancnote au- 
striace yrămădite in pălăria colectorului, un soan- 
ti'/... de aryint. ODOBESCU, i, 469.

3°. Fasciculă, cfr. făscioară.
(^^i: fnșioârâ s. f. Pronunț, -și-oa-ră.]

FAițivBiĂKiL,-A adj. Fashi'inuble, (Kar) Care 
se ține de moda lumei elegante. [Hctorul englez 
Landseerl a creat... o iiitreayă școală de artiști... 
ce s'ar puteA numi fașionabili și printre care s'a 
deosebit... Alfréd Dedreux, pictorul elei/ant al ca­
valcadelor și al vânătorilor ,.dH beau-nionde“ pa- 
rician. ODOBESCU, III, 149.

— N. din fran. (engl. fashiouabie, idem).

FĂiții; 8. III. Chacuii des deux hoiiunes ayant 
'■pouse' deux soeurs, beau~freie.—(ii&n.} „Făiii (sing, 
(ășiu) sănt doi inși care au de muieri două surori**. 
I.IUBA-IANA, M. 35. „Cănd doi bărbați țin de soții
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două surori, acești doi bărbați se chiamă fății". (Ora* 
vita) Gom, A. COCA.

— Adjectiv substantivat după omiterea substan* 
tivului „cumnat” din expresia „cumnat lășfu“. E 
format din fașA, prin suf. adj, ~iu. (Rudenia celor doi 
bărbați a două surori se Inchipuește ,încrucișată', 
așă precum fașa formează o cruce pe corpul copi­
lului InRișat).

fAnivțAs. f.=fășioarA (i®). Diminutivul lui fAxIe 
(derivat prin suf. -uț). cihac, i, 88. [l’ronunt. 
u-fă. Și: fâșiuță B. f.]

fâijskâlAs. f. (Rar, nelntrebuintat;
formațiune spontană și glumeață a lui Alecsandri). 
Foșnetul fustelor. Voiu să fiu și eu cucoană... să 
port fAșnele ( ,zgomotul fustei”, glosar) cm fi- 
nic/iele; să port capele, t. 920, 1707.

— Derivat dintr’iin verb (neatestat de altminteri) 
fâșnl = foșni, prin suf. abstr. -caW.

72 - PASOîzE
Alte plante primesc, pentru asemănarea lor cu 

fcmolen, numirile: Fasolea-cioarei (Mold.) = remf j 
.SarntA»»e: „ArisMochia clematitis^. panțu, pi, ('.fr.

-eâtA adj., subst. Fier, rogue. -Mân­
dru, cu capul sus, țanțoș. în liniștea nopțifi] auai... 
câte v’o inecăciune de bou iute și fâșne.f la jug. ji­
pescu, O. 154. (întrebuințat adesea sub forma fe­
minină ca poreclă) „Fdșnc«|d=țanțoș“, RĂDULESCU- 
CODIN. „FAșneață: porecla unui om”, marian.

— Etimologia necunoscută (Poate un derivat din 
/fișrti = foșni).

fA^vărA s. f. Lange qui sert ă erntnailloler un 
nouveau-né. — (Rar, In poezia pop.) Diminutiv.il 
lui fașă (derivat prin suf, -ior), cu sens desmier- 
dător. Un Dumneeeu Mititel și frumușel Și la față 
curățel Fășiat de’O'inpărăteasă în fășoare dc mă­
tasă. HííRibíi, O. n, 112. Cfr. fășuță,

FASOLĂ 8. f. (Bot.) V, fasole.

FANÓLK 8. f, (Bot.) IM», f/artcof (1» plante ; 2®. 
legume.fruit; fig. dent; 3® plat préparé auxharicots).

1®. Plantă leguminoasă, cultivată anume pentru 
fructele sale care formează o mâncare de predilecție 
a poporului nostru. Crește de obiceiu cățărându-se 
pe araci s. pari. Un țăran ce șede tn țară pe loc 
neted, găsește chiverniseala vieții sale In verdețu- 
rile grădinilor...: matere, fasole, linte, bob, hrișcă, 
păsat. (Câmpulungul-Moldovei, a. 1793) URlCARiri., 
VI, 168/,,. Când creaște fasolea preste măsură și ne- 
obiclnuit face multe frunee, atuncea puțitiă păne 
va fi. C.ALENÜARIC (1814), 90/„. Pe ta incepiUut lui 
Maiu se aamănă fasolele. l. IONESCU, c. 80. Țăranii 
seamănă prin ogorul cu porumbi: dovleci (bostanij,... 
fasole. DAMÉ, T. 62. Dond la voinic sărac: Ca faso­
lea pe arac! teodorescu, P. P. 276; cfr. șez. IV, 
138/„. Ei, Țigane, cAtdebine, EăgA-s'ar fasolea ’n 
tine, Fasolea cu pari cu tot... reteganul, tr. 189. 
Albă păsărică, Pe arac se urcă, N’are aripioare, 
N’are nici picioare? ( = „Fasola“), șez. IV, lll.

Există mai multe specii de fasole, dintre care cele 
mai cunoscute sânt; Fasolc-de-liarag s. fasule-de-par: 
Flageoletoukaricot:„Phaseolusvulgaris‘‘.PA!<jTl,PL.. 
brandza, PL. 88, 547; Economia, 44. | Fasole-mai-e: 
„Haricot-d'Espagne ou Uaricot-rouge : Phaseolus 
multiftorus z. ....... “ --------- — ' ” -•
(pentru că nu . ........................ .. ............ .  .
„Phaseolus nanu^. PANȚU, pl.; brandza, PL. 88; 
ECONOMIA, 44; 1. ionescu, 61; D. 160. II Poporul mai 
deosebește; „Fasole faneJe, adecă do care n’are ha­
raci (ologuță)”. ȘEZ. VII, 180. „Diferitele feluri de 
fasole sânt; fasole albă, gogoneață,obădată, grasă, ........     ,
pe.'itriță-urcăloare fmare și măruntăj, f/ogoneață- ■ fixul-o»u, In Bucov.) „fâsAius. 
de-cAmp, galbenă, pestrițiî-neurcătoare.^. (Cobia. In ...... ’
Dâmbovița) H. iv, 83. „Pe la noi poporul numește 
un fel de fasole: alămâie, deosebind-o de fasole 
grasă, cirutșă, hălăciugă, copăcel, oloagă, etc.” (Ipa- 
tele. In Vasluiii). ap. HEM. 686.

păsulică. FasoIe-japonezA (numită și 8oie)s= iHp- 
cine.Soja-. „Sojahispi(la‘‘ s. „Gliicine Soja". „Plantă 
erbacee... eu peri aspri.. din familia leguminoase- 
papilionaceelor..., florile violete, mici...; fructele s;iiit 
mici păstări (legume) drepte, acoperite cu peri aspri, 
cu două semin^ globuloase, galbine, brune sau ne­
gre... Originară din Asia ostică, a Început a se cul­
tivă și prin părțile noastre ca plantă alimentară-, 
PANȚD, PL. Fasole-sălbatică: o buruiană (Zărnești- 
Călnău, In Buzău), n. ii, 220.

2®. Fructul plantei, subt forma de păstăi (hi care 
caz se zice fasole veixle) sau numai sămânța din 
aceste păstăi (numită /nsofe-ăoa&e s. boabe 'le fasole}, 
b'ite ce smarald fare inelull, c<U o fasolă! n, xe- 
NOPOL, ap. TDRÜ. „Ce e in sacul iila tnarele, 'r~ — 
„Ei, dar ce nu e? aia int,reabă-mă; mălaiu, fos'ilf, 
pa!^ratnă. pește sărat, ceapă, nrdeiu, usturoiu-. 
ISPIRESCU, L. 268/,. (Med. pop.) 5oof>e?fl rfe 
arse in foc... se. unu pe obrag,labube-dulci. leon, 
M.38; cfr. șez. i, 56/,. Metaforic (în glumă). Dinte. 
StrAmje-fi lipitorile. ( buzele), Cd se iidd fasolele! 
ALECSANDRI, p. p. 34O‘>/„. „A'm-/* mai arătă faso'eu! 
= nu mai râde!" (Drlat, In Transilv.), ap. HEM. 1.Ö.Ö3. 
„Ce-fi belești fasolea? = ce-ți ară^ dinții, ce râzi?” 
PAMFILE, J. I, 119.

3®. Fructul plantei, gătit. Și ’n cazul acesta se face 
deosebire Intre fasole i'erile (păstăile gătite) și Intre 
fasole (boabele gătite). (Easolea se bate, ae fă- 
căește (făcălueștej, se răvărește, se sle- 
e ș t e, etc.) Dra<ju8tea (le fată mare : Ca fasolea din 
căldare Cănd îi torni un pumn de sare. șez. i, 49 .. 
Ară badefi cu plu'/ul.... l j'ne toanta cuprAnsul... •'fi... 
toanta s’a ’mpiedecat Și fasolea O‘a vărsat, doi.ne, 
207/,,. (Loc,) „A da (s, a fiotej ca la fasole. = & lovi 
cu putere, fără milă”, ZANNE, p, i, 162. Căw! te~o 
arde, să ie arsă o seamă mai yrasA. dar o seamă 
de fasole, prea ejite a dracului! (dacă o s’o pățești, 
să nu-ți vină beleaua dintr’o nimica toată; să nu 
ajungi de râsul unui nevoiaș), ibid ii, 476. „Au li-e 
fasolea fiartă ! = t.e ’nșeli, n'ai nimerit’o!” ibid. in, 
548. (Fasolea, care e hrana principală tn post, nu­
mai are trecere In ziua de Paști, deci;) Am bntjo- 
curit-o de. a rămas maidé răs decât fasola in siua, 
tle Paști! ADAM, R. 176; cfr. zanne, p. iii, 548.

[Și: (mai ales prin .Mold.) fasolă s. f. || Variante: 
fasúle 3. 1. și fasülA s. f. (formă care se găsește șl 
laNeo-greci: fOsoiXi, faaoá/.ki și la Bulgari fasid}. 
La vale, puici, la oale. Ca făcui fasolea ftonre! 
(Kucurel, în Mehedinți), mat. polc, 252. Cdc« bií'íen 
s’a ști portă t*rin '/'‘A'iină, prin fusule. 1‘re unde 
nu ’tnblă patrule. (Bucova, în Banat). RETEGANUL, 
TR. 107/,. S'au suit intr’un poloboc cu fasule ’n pod. 
SBIERA, p. 10/,,. I (în regiunile nordice, cu interca­
larea unui H, ca In polon./dnz-o/a) „fansúle s. f. = 
fasole”, (Zagra, lângăNăsăudjGom. i.CORBU; (Mun- 
ții-Sucevii, Mold,) șez, ii, 24/„. | (Cu l muiat [mai 
târziu preRicut In /] ca in arora, fasul’u, sârb, /'u- 
suljj turc, fasuija, (cfr. rut. fasofa, rus. fnsolb. alb.

: frasufe} prin Banat, DItenia și Munt.) făsulu s tu. 
„t'esuj-.= phaseolus”. anon. CAR, Hai, mândrti, pe 

-----'leal in sus, Ca făcut făsuiul fus, Și nici haraci nu 
s 8 eoccitieus“. panțu, pl. | Fasoie-oloagA ' i-atnpus. (Oltenia) TEODORESCU, P. P. 315, cfr. și 121. 

crește pe pari); liaricot-de-Soissons : Că de mine s’a leijat. Ca făsuiu'peurac -, l'ăsuin' are 
........“ ’ soroc, tis suie. pAn’la un loc Se’ntoarce și leauă bob. 

(Peșteana-de-sus, in Oorj). mat. FOLC. 300. Chef! fA- 
«M» teci in cârneieui (so zice „pentru o vorbă |nej- 
la-lociil ei”, prin Pălești, In Dolj), zanne, p. iii, 518. 
(Din forma /tíjímím s’a născut, prin apropiere de su- 

12..) .. m.^fasole*. marian.
(Din ung. fuseuîyka —sau, mai bine zis. dintr’o for­
mă mai veche fasaulyka, cfr. LB. — prin apropiere de 
sufixul -aicA, prin părțile Grișului) fAsAică s. f. Căf u-i 
lutnea pre »mÍ> soare, Nu-i ca varsa cu unsoare.... 
Da incă ’n post și făsaica, Dac'o fierbe bine, maica.

Diminutiv.il
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I

Ș’apoipre lângă făsaică Căte-unpic de moare acră 
RETEGANUL, TR. 164. | (Prin apropiere de cuvân­
tul „fus**, sau prin prefacerea lui ă > « după la- 
biale. șl) fáséin s. m. Ilai, mdndro, pe deal in sus. 
C’a făcut fuseiul fu.s. Și nici haragi nu i-am pus. 
ALECSANDRI, p. p. 359.-,. J (Din sârbește pasulj (cfr. 
și alb. pasă!'], au intrat șl forme cu p inițial ln regiu­
nile (sud)vestice, iar prin mijlocire ungurească: pa- 
SBulg, șl prin Transilv.) păsule s. f. și pâsnlă s. f, 
pâsdla s. m. TDRG. „FSsulS = phaseolus.** ANON. 
CAR. Intre legumi amintim : păsulea mică și mare, 
ceeitearese înșiră pe târși, etc. LIURA-IANA, M. 1Ü2. 
„Pdsw/d = fasole*', POMPILIU, BIH. 1014; cfr. ȘEZ. 
VII, 182. „I-'ăSHlă= fasole. Dintr’o doină : Fru/rză 
verde de păsulă, Asta incă nu-i destulă.’’ vaida ; cfr. 
BIBICESCU, P, p. 63. Dej/umefe seimpart:... î»celepă- 
tftdfoase precum sânt: fasolea ipisula), mazerea... 
ECONOMIA, 124; cfr. 36. (Loc.) Șofranul nu-i p i- 
.«ufdZ (se zice, ln Galșa. In Biharia „când unul nu cu­
noaște prețul sau Întrebuințarea unui lucru"), zanne, 
p. IV, 125. Homânii din lianttt dau de pomană... 
păsule (fasole) slăită... MARIAN, î. 382; cfr. NA, 153.)

— Din m,-grec. (faoókt,idem (In parte, prin mij­
locire slavă).

rAMui.KA.cioÂKi;) s f. (Bot.) cfr fasole; renif.

FANUI.FÁLÁ 8. f. AffeclatioH. sitnnyr^s, ntinaii- 
ilerie, afféterie, fațon, miynardisis. airs pwlibowis.

Abstractul verbului fasoli (derivat prin suf, -eo/rt). 
Ce atfitn fasoleidă pe tine, că doar nu ești Vodă! 
Com. I. PAVELESCU.

VAHnLK-JAvaxixÂ. s. r. (Bot.) V. fasole; soia.

fasöle-sAliiáticá s r. (Kot.) v. fasule.

FAfSOi.i vb, IV* refl. Fairé des fașons, des sima- 
íp-ées, fairé la prvcieuse, affecter des airs pudi- 

(Cuvânt orășenesc, familiar) A face fasoane, 
a se cod), făcând mofturi și nazuri, a se fandosi, a s<> 
alintă. Aș! ia nu te fasoli..., Vino, nu mai sice ba Și 
din buee nu strămbu! pann, E. V, 137. Doamne! ce 
m’afi mai pupă... ce. m'afidesmieiilă... și eu m’aș fa­
soli chiar ca o madamă. ALECSANDRI, T. 10. rdMOxe'... 
Ce te-ai gătit așâ'P — Axinia ffasolindusef- Apoi 
di,... câtă vreme ești tdnără... I. negrvzzi, iv, 617.

— Pare a fl derivat din (a face) fasoane și apro­
piat. prin etimologia populară, de cuvântul fasole. 
Cfr, COSTINESCU: HEM. 885.

FASOi.irĂ s. f. (Bot.) = oreșniță: Iresse-tubéreuse 
ou Gland-ile-terre: „fMtgrus tw^erosuj.-”. PANȚD, Pi-.; 
GRECE3CU, PL. 191; BARONZI. L. I, 133./,,. (Intre nu­
mirile de ierburi și Hori întrebuințate In Cobia, Iu 
Dâmbovița, se citează .și) fnsolica. II. iv, 83. Cfr. 
făsuiță.

— Derivat din fasole, prin suf. diin. -tcă.

FASOLÎ^TK 8. f. Lieu plautó tir haricots. — Loc 
plantat cu fasole. (Prin Găvănești și (îlad-Siliștea, 
In Buzău). II. n, 17, 88. [costinescu mai dă cu acest 
sens și cu cel figurat de „nazuri, cârtire, nemul­
țumire* și o formă — suspectă— fasolirie s. f.)

— Derivat din fasole, prin suf, loc.-col, iște.

FASO1.ÍT.-Â adj. Celuiquifaitdes fafons,gui a 
des maniéresaffectées, quiprend iles airspudibonds. 
Participiul verbului fasoli, devenit adjectiv (cu sens 
activ), Dă-i pace, că'-i un fasolit și jumătate!

FANÚN 8, a. î’, i’opo», toumiire, coupe. 2’. Fa- 
fons. — (Franțuzism)

P. Forma unei haine, sau unei pălării cfr. croiii. 
l’esfif prin fasonul jiletcilor și nasul său. C. NE- 
GRUZZI, I, 238.

2®. (La plur,, fam.) Nazuri, fandoseală, fasoleală.

— pAști

farafastâcuri. Ia și mâitâncă, nu mai f'Ke fasoane! 
Gfr. fasoli.

N. din fran.

fakunA vb. P. t'aconiter.—A da o anumită formă 
unui lucru. Pro.7»vseîfl.»K«eșirjfor n meșteșugarilor 
celor cai-e fasonează mai bine și mai jMie materiile 
primare, i. ionbscd, M. 687, 1 Fig. A formă încetul 
cu încetul spiritul cuivă prin educație sau deprindere.

— N. din fran.

FAST s. a. Fuste, luxe, somptuosite, pompe.— 1 .ux 
ostentativ. Și tuiuri de paradă cu trei cosi lungi 
de cal, Insemite de mărire, și fast oriental, ale­
csandri, p. n, 377. Tot fastul decorativ, cum archi- 
tectură, drapare, futulal rustic, șcl., rătnăneaii pe 
a tloua și a treia treaptă, caragiale, n. f. 117.

— A’, din fran.

fAstă adj. f. (Antic), i’aife.—Numai In expre­
sia si fa-dă și mal ales la plur. sile faste: tn care, 
la Romani, tribunalele țineau ședințe și se puteau 
îndeplini orice acte publice șl private. (Cfr. nefast.) 

.Y. din lat. [dies] fastns „in care se poate pro­
nunță (fari) o holărtre judecătorească**,

fÂSTĂ 8. f. V, fustă.

F.iNTÂc 8. m. tistic.

FÂSTÂCKÂbĂ s. f. CoHíminte/'dcjieude. étouflis- 
setnent, embarms. —Abstractul verbului fâstâci (de­
rivat prin auf. -eală).

F.isTÂci vb. IV* refl. Se dt>concerter, 
contenance, s'effarer, tomber des nues, rester éperdu 
ou etourdi, se troubler. Fairé le perplexe ou le con- 
fus; coqueter. Déconeerter, troubler. (Fam., mai 
mult tn Munt.) A-și pierde cumpătul In fața unei 
întâmplări neașU’ptate, a deveni perplex, a o sfecli, 
a se ului 8. zăpăci. Căinăreasa ...l^ aruncă ochii 
asupră-i cu o căutătură așă de măngăioasă și așa 
de plină de dragoste..., tncăt feciorul de împărat ,se 
făstdei oarecum; dară tși ținu firea. ISPIRESCU, L. 
185. [Gheorghe, care trăise până atuncia prin păduri, 
ajungând Intr’un oraș,| se ameți, sefâstăci, cătul se 
văzii incunjwrat de o mulțime de lume și-l asurzise 
zgomotul ce sefăce‘i in acel oraș, idem, l. 136. Te-ai 
cam fâstâcit, băiete! | A face pe perplexul, a face 
pe mironosița, a cochetă cu perplexitatea sa. Mori- 
rița..., ba să suceti p6 lângă mine, ba să’ntorceâ, 
ba să fâstăceă, ba-mi făcea cu capu'..., ba trăgeă 
cu coada ochiului la mine... JIPESCU, o. 11. || (Rar) 
Trans. A-1 face pe cinevâ să-și piardă firea. [I'n 
Țigan zice;J Mi-ai dihochiat liursoaica, Hi-ai fâ­
stâcit Vusilca, Mi-ai lasat cochiii sărăci! teodo­
rescu, P, P. 125. [Și: fâstk-'i vb. IV*,]

— Pare a fi derivat din fâstâc, și a fi avut sensul 
original de „a se înverzi la față ca fâstâcul (din 
cauza unei știri, întâmplări, etc., neașteptate).** Gfr. 
ȘIO (unde se citează analogia verbului a o sfecli}.

FÂSTÂUÎKE s. f. Action ou fait de perdre con­
tenance, de se (fácoticerter, etc. — Infinitivul verbului 
fâstâci, devenit abstract verbal.

FÁSTU B. f. plur. (Antic), FíMfes. — La vechii Ro­
mani, table pe care erau înscrise zilele faste; calen­
dar. Faste conaulure; listă cronologică a consulilor; 
faste triumfale: listă de triumfuri. | F. ext. Operă 
de istorie, anale. De acum inaiide... această istorie 
n’a fost istoria unor supuși, unor fugari..., ci o istorie 
de Stat, cu fastele sale de biruinfă. IOR<’A, L. i, 27K

— N. din lat. fasti, idem.

F.âtDTi interj. (Mot iiuitatif d’un iiiouvement.d’iiii 
passa^e omd’une fiiite subite et rapiile ) - Cuvânt ono-



FASTIDIOS —
inatopeic care imită sunetul produs de mișcarea re­
pede ce o face cinevă când pornește fără veste. Cănd 
soarele pării [păsărică]... Pe fereastra cea deschisă 
t'Așt! cu aripa destinsă, odobescu, ap. TDRG. Ce 
vesi numai că sare o perină de sub Țigan și-apoi 
și-a doua și-a treia! Țiganul se năcăjește să le fie 
sub dinsul, dară ele tot fășliu! una după alta de 
Sită dinsul. SBIERA, P. 128^. Aw o purcicufi vij- 
neață, Cănd o primi de urechi Face făști! in co- 
șțireafă. OOROVEI, C 72 {făștiu! SBIERA, P. 320/,). 
(Scris șl: fâșt, fâștlnl|

— Onomatopee Înrudită cu fâș! (redând insă o 
mișcare mai scurtă și mai spontană decât acesta ; 
scurțimea aceasta a mișcării se redă foneticește prin ------- *— v............... . ,
adăogarea unui sunet omorgan momentan. Avem la râspuiw leifa; însă ednd făt, eu leu făt. țichindeal, 
făș-făști-foșnesc același raport ca la fdș-făști s. ! F. 42. jPâfii iepe* se c/riamâ wâws. pamfile, J. ll.j 
/i*șf«-/âș«esc. Cfr. și germ, husch I) -----r,--» - ---------- n.

FASTimos. -OÁNÁ adj. Fastidieux, ennui/eux, 
nssojwjiMH»#.—(Franțuzism) Plicticos, anost./iifr’it» 
cadru restrâns.... ar fi fastidios a mă intitule mai 
mult asupra acestui subiect. giiiCA, S. 212.

N. din fran. (lat. fastidiosns,-a,-nm, idem).

t'ÂșTii’ a. in. d'eotence de l'ail. Tige de l’ailavec 
Ies semewes. (Bucov.) „Făștiu (plur. fâșii) = 
semințe care se fac pe v&rful cozilor do la u4u- 
roiul de toamnă'*. MARIAN, V. 141. Cfr. baib. „i'âiiiM 
(plur. fâșii)—fusul sautuleiul usturoi ului de toamnă**. 
.MARIAN. „Fâșchi = înlădițele cele tinere și lungi [de 
usturoiul, care ies primăvara și in capătul cărora e 
sămânța (d. ex.| .ddâ->M> cifiva fișchi de usturoiu". 
(Bilca, In Bucov.) Com, o. tofan. (Și: fășchln s m.; 
șl: fuștln s. m. (Mahală, Bucov.) Com. a. iniERMAN.]

— Etimologia necunoscută. (Dacă forma fuștiu 
e cea primitivă, s'ar puteă să avem a face cu un 
sens figurat al cuvântului fuște, din al cărui plural 
fuști s’a putut reface un singular: fuștiu^ făștiu).

r.Â^TuÂi'Ă 8. f. .Moreeau. • (Mold.) „^4^10000 = 
bucată**. PAMFILE, J. II.

— Pare a fl derivat prin suf. ~oacă din bulg, bva- 
Mum (pronunțat; fasfrant) „apuc**; sensul ar fl in acest 
caz: „cât poți apuca de-odată cu mâna** și ar aveâ 
o paralelă In cuvântul bucată „cât poți apucă cu 
gura de-odată**.

F.kNTi'VN, -oÁ!>iA adj, .^'uirfMexx. sitiiipiueiix, lu- 
xiteux, pimipeux. (Franțuzisni) Iubitor de pompă 
și de lux ostentativ. Curtea activă și fastuoasă a 
lui Consiantin-vodă. odobescu, l, 254. Vodă Ijer' 
ban, «»i OÍH fastuos in obiceiurile și clă'.lirile sule. 
WRGâ, l. I, 341.

— N. din fran. (lat. fasluosus, -a, •ui», idem.)

FÂsuf-fA s. f. (Bot.) = ureșnlță : Íiesse.-Méreuse 
ou iilatul-de-terre: „Laikus tuberotus**. panțu, pl.: 
brandza, pl, 545; Cbecescu, pl. 191. Gfr. faao 
lică, [La DDRF., se găsește, cu același sens, fi- 
■■miță, care-i, evident, o greșală de tipar (» pentru m). 
Din acest dicționar a trecut la barcianu — la care 
lipseă tn ediția I — cu forma fășniță, po care o găsim 
apoi șl la ALEXI.}

— Derivat din fâsniu, prin suf. dim. -ifă.

FĂSVil s. Ui. (Bot.) V. fasole.

FASÎbA 8. f (Bot.) I - ,
PAStLE 8. f. (Bot.) Í

FÂișrMÂ Vb. I (.ș. d.) V. infășnrâ .ș. d.

FÂIȘUKI vb. IV* V. înfășură.

fâșîțA 8. f. Bande servant ă eminailMer Ies 
nouveau-nés, lunge, — (Rar, In poezia pop.) Diminu­
tivul lui fașă (derivat prin suf. -i^). Fășoară. Dumne-

I
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I adu *i mititel, Jiititel și'nfășețel, Cufășuța de ma- 
I lasă... ȘEZ. I, 148/„.

fAt s. m. 1». Fictus. 2’. Petit d'un animal. Xou- 
veau-ne. 3®. Carșoii, enfant. 4®. (Mon) fUs, (mon) en- 
fanl, fmon) gars. 5’. Sacristain.

1®. „Plodul sau copilul In pântecele mamei** (CO­
STINESCU), numit tn știință „fetus**. De-i fi deochiat
'le nevasl/í, Sfl-i cmpe fáfe/e. -Sd-» ntoarlí fătn''. 
DESCÂNTEC (Chiojdu-Băsea. In Buz&u). H. 11, 41, „.4 
pierde avorta a lep5dâ“. barcianu,

2‘. Vietate născuta s, fătată de curănd. Vulpea au 
iaceput a infruntiipre leifă, căci ea rar numai câte 
un puiu fată. — Har și numai căte un făt, au 

■ Spec. Copil a. prunc îndată după naștere. Atunci Ți- 
gtinca o îndemnă sâ se suie inpod, eăn<l vn veni cli­
pita, iar ea, ca moașă, va sta pe scară cu un ciur 
în tnănă, sprijinind feții ce vor să se ttască. re- 
TEOANUL, P. 11,29/,. Țiflancn. șireată. au schimbat 
tiidatamare acei doi feți cu doi căței pe care-i fă­
tase tot atuncea o cățeă. sbiera, p. 109.

3». (învechit: azi numailn literatura populară și la 
poeți; mai de mult adesea In opoziție eu .fată*) Fecior, 
băiat, copil. Caută spre mine și miluenște-me, dă ți­
nutul tău fătului tău și sp iseaște fiul șearbeei tale. 
PSAL. SCH. 279/,, (; „da imperium tuum puero tuo, 
et salvum fac filium ancillae tuae**). Feaceră doi cu- 
eoni, fată și fată, dosofteiu, v. s. 52,,. Fo naște 
lui fiți și feale. biblia (1688), 54. f/îcâiKf aceștia 
doi copii, un făt și o fată. URICARIUL, XVI, ‘271. 
moartea Ducăi-vodă, din trei feți a lui... și din 
șesă fete, a sule... ce au avut, nu s’au tâmplat să fie, 
încă tocmai nici Doamna sa nu fu acolo. N. CO­
STIN, LET. n. 37/„. iSâ se aștepte i>e acel prunc pănă 
a naște; fiind făt, acel să fie- moștean domniei, id. 
ib. 11.5/,,. Meșterșugul. fătul nevoii fiind... cantemir, 
IST. 89. Și născăm! făt... și făcAmlu-se om de vârstă... 
MAO. IST. 225/,. l^ibeagul făt ct* ochi '■enini al­
baștri iȘi ef și-aruncă lira’n foc. QOGA, c. p. 141. 
Dcsjjre feții de împărat ce mi-ai spus, mi se. rupe 
inima. CREANGÂ, P. 78. Se jucau copiii și se sben- 
uneau, de ți-eră dragă lumea să privești la dinșii^.
Din toți privitorii, o babă bătrână, mai /iricepută, 

, ilorind... sd-* aibă de feți ai ei.... aduse cu sine, 
o furcă și un toiegel. se duse. în marginea râului.^ 
și... ii strigă cu glas duios. Cum răsură copiii 
aceste lucruri, odată se repesiră la dînsele; și fata 
puse mâna pe furcă, iară băiaful pe. toiag. ISPI­
RESCU, L. 67. Și-acum bine-am nemeril 1^ casă 
ile. om cinstit, Tot cm feți și fete, mari De'nsur^, 
de măritat, jarnîk-bârseanu, D. 513. Cheorghe, 
Gheorghieș, Făt de. bun p'.ăieș... MARIAN, D. 208. țt 
(în basmele noastre populare, când e vorba despre 
copii extraordinar de frumoși, predestinați de a de­
veni eroi, se adaogă la făt, cuvântul logofăt, care 
se simte ca un compu.s al acestuia, de felul lui leu- 
paraleu. De m’ar hui pe mine feciorul ăla de boier 
ce trece p'aci, eu *-î*ș face doi feți-logofeți, cu totul 
și cu totul de aur! ISPIRESCU, L. 62: cfr. RETEGA­
NUL, p. II, 23/,. Fât-frumos e eroul basmelor noastre

rseaNU, D. 513. Gheorghe, 
p’rtiey... MABIAK, D. 208.

populare, Întruparea vitejiei și a frumuseții bărbă­
tești. Au venit ca să serbese nunta gingașei mirese 
Feți-frumoși cu păr de aur, smei cu eolsii de "^Ic. 
EMINESCU, p. 194. Moșneagul, ere'mătorul lui iăt- 
frumos... CREANGĂ, P. 101. Numai un copil o să 
faceți: el o să fie. Fât-frumos și drăgăstos și parte 
n’o să aveți de el. ISPIRESCU, L. 1. lleaiui Simeiana... 
se hotărî ■•iă-și răsbune as^^n-a împăratului, pen- 
tru-că trămise tot pe Fătul ei frumos la toate sl:^- 
bele cele grele, care podeau săd răpună, idem, L. 31. 
De-oj>arfs md frigeau la inimă eintie cm ochii lor 
duioși, iar de altă parte se încruntau la mine Feți- 
frumoșii, cănd mă scăpăm căle-odată a trage cu 
ochiul vreunei sine firi Fit. mera, L, B. 174. A» 
fi văsuț jucâiul voioși Și Feți-voiniei și Feți-fru-
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moși Și logofeți, coșbuc, b. 22. | (Rar. ironic) 
Fante, fii fison. .Acesta eră Zgabercea, fit-frumos din 
curte de la Dudescu. GHiCA, ap. TDRG. Feți-logo- 
feți de soiul vostru, cm meseria stasului și a ban­
cului nu pier in Iași, alecsandri, t. 402.

4®. (tn legătură cu pronumele posesiv, cu deose­
bire la vocativ) Fiu (p. ext., cuvânt cu care se 
adresează cinevâ mai bătrân către un om mai tânăr, 
spre a-i arătă iubire, bună-voință, etc. cfr. fată 4*; 
de aceea se găsesc și cazuri când se spune astfel 
șl unei femei). .Spure-mi (- spune-mi), fătul mieu, 

I ce plângi ? CUV. D. bătr. ii, 192. Și-l inti-ebă lată- 
său: „unde, ți-s hainele, fătuia mieudosofteiu, 

I V. S. 13. [Vn călugăr către alți călugări :] Conteniți, 
i feților! MINEIUL (1776), 28'/,. Văpohtesc, feții mei,... 
I .iă vă rugați, antim, p. 49. Olimpiada chemă pe

Alflxand)-u, și sise: „fătul meu Alemtndre!" ale­
xandria, 11. Fătul meu. Irebue cinevît să-și de­
prindă trupul cu ostenelile, drăghici, r. I, 156. „Ce 
erefi sS vă spun, feții tnei'F' răspun.se el. c. ne­
gruzzi, 1, 245. De-al de. tine, fătul meu, Mu^i duș­
mani ucis-am ea. ALECSANDRI, P. i, 275. 0 iubești fă- 
tulmeu.fără .s'o șt». EMINESCU, N. 118. iiiieM,
bun tovarăș ți-aialea! creangă,?. 198. „l'/ld.fd- 
tul meu,^ sice Mama l'Sdurii, „că ești tare, șireată 
și CU toată măe.stria mea nu te putuiu pune bine F 
MERA, B. 24. El din graiu aș'o grăit: „Copiliți, fá­
iul meu, Tupe-aicea n'ai văsuț Tri voinici...? măn­
drescu, L. p. 186. /șt chemă feciorii și le sise : „Fe­
ții mei, sâni cu sufietul la gură F ISPIRESCU, L. 253. 
Jia» bine la măndra'n brațe, Că mânilruța. fătul 
meu, Când simțește că ți-i rău, Fuge, i uie la părău, 
Udă cârpa'n apă rece, Te leagă la cap și-ți trece. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 14.

5®. (tn Transilvania de vest și de nord; iingiirisin) 
Fătul bisericii (traduce Întocmai pe ung. egyhâz-îî 
„fiul bisericii**) s. numai fit = cârstnic, pălimar. pa- 
raclis'r, țârcovnic. LB.: FRÂNCU-CANDREA, M. 99. 
(ăfartori:] Părintele popa Ion, fătul bisearicii !’«- 
șadi Lucă, părintele popa Constantin... DOC. (a. 1767. 
.Saiitău, in Transilv.), ap. iorga, 8. D. xiii, 265. 
Ciuiu, fată de făt, Cnde-ți văd capu’ mă'mbăt, 
Cupu' mic și ochii mari FaFci-s niște ochilari 
{-făt = paraclisier**). .măndrescu, L. P. 136. 241. 
Preotul ekiamă... șl j»*e cantorul bisericii sau pre 
făt (pălimnriuj, ca sd fie martor. (Sălagiu) marian, 
NU. 189. (tn sensul acesta, probabil, printro apro­
piere de cuvintele sfăluesc, sfătos, etc.. și sfat s. m. 
(prin Șimieu) vaida. In comitatul Bihorului... unul 
dintre rmle.niile mortului .sau sfătui ( cărsiiicul, 
pălimaruU umple cu vin păhărel- de pe. masă, ma­
rian, î. 268: cfr. s. I. 180.)

— Din lat fPlus „fetus, piiiu, copil**: sard. fedu 
„copii** (cfr. marchigian fetó „băiit“, cingol. fetiwcie 
„băieți** etc.: fran. faon „puiu**. prov. fedoun „miel, 
etc.** < *fetonem}. Cfr fată, fecior.
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FÂȚ! Unoiiiatopée iinitant un iiiouveiiieiit rapide. 
— Interjecțiune arătând o mișcare repede și neaștep­
tată. (Pronunțat de obiceiu; ffH

OnoTnatnp«‘e.

FĂTĂ s. f. I. IM”. FiUe. (!’. I’ar opj>osition au 
•țarțon. 2’. Par oppoaition â la feinine inariée. 
X". Vieri/e.pHcelle. i". (íonsidérée quant au lien envers 
lea parents). II. 1®. FiUe de service, servante. 2*. 
i'ei/ilHred’Orivn (conatellation). 3’. Fourmi (qui n’a 
paa d’ailes). 4’. (au jeu de cartes).

1. I*. (în sensul cel mai larg al cuvântului, fată 
însemnează „persoană de sexul feminin. încă nemă- 
rilată.” Vârsta e deci indiTorentă și nota importantă 
e numai sexul ; stă adesea In oiwziție cu fecior, 
băiat, flăcău, inaidé mult șl cu făt). Veri face a 
ftită.'''ARi.ÂÂM,v. ir,6. Băi/ară CMoniH4,c»feț(ij, cm 
/Tafe, DOSOFTEIU, V. s. B. „A» copii'r“ - „Trei bă­
ieți și o fată‘‘. c. NEORUZZI, I, 59. A lt atic» jeciori, 
ei nuntoii fete. CREANGĂ, p. 183. iVnoe» băiefi, ci

FATĂ

numai fete, ispirescu, l. II. (Cred, pop.) Când 
[cinevâ] s’a duce in genunchi să bea aj>ă de unde 
tiea șt curcubeul, de va fi fată, fiăcău se. va face, 
iar de va fi fiăcău, se ra preface in fată. ȘEZ. I. 
125. Fire-ai, maică, blăstămată, De ce nu in'ai făcut 
fată. Să șec cm furca pe vatră; M’ai făcut, maică, 
Îecior... jARNiK-BĂRSKANU, D. 301. ȘciHilă de. fete (în 
opoziție cu .scoată de băieți).Fată din flori v. 
floare.

2°. (De obiceiu .se face insă și o specializare In 
privința vârstei. Intru cât pentru anii dintâi ai ti­
nereții se Întrebuințează mai cu seamă cuvântul co­
pilă, pe când subt denumirea de fată se Înțelege o 
femeie încă neinăritată, care a ajuns Insă la vârsta 
înăritișulid în acest sens stă deci in opoziție, nu 
numai cu fecior și flăcău, ci mai ales cu ne­
vastă 8. muiere). Feste capul blond ni fetei sbnari 
ftorik și-o plouă. EMINESCU, P. 253. Vot cilnfAwl, 
{n .•ifofMrt, fele De la grău. COȘBUC, B. 6. D-to să te 
primi in joc tăwj'o fată care ți-a plăceii. crkanoA, 
p. 163. D'așă-i rândul felelor, Cuniu-i râtului me­
relor: l’ânăs mere mititele, .Stau in creangă fălo- 
șele; Dacă cresc și di un vânt. Pică toate la jtă- 
mânt. Pici jos și pulrece.sc, Nimirui nu-i tr^ue.sc I 
■lARNiK-BÂusEANU, D. 428. i'rMMsâ veirle, foaie lată. 
Fân' eram la maica fală, Ori lucram, ori nu lu­
cram. Tot draga inaicliii eiam; Dar de când m'am 
măritat. Mi-au ieșit toate din cap. Pán’ e lam la 
maica fată Eram Inger după masă. Trandafir roșu'n 
fereastră i D,ir de câml m'am măritat, Eu sânt luger 
după uși. Veșledi rujă’ncenușă. Pán'eram la maica 
fată. Câți voinici mă irdálne.au, Îmi sânAeuu și 
mă'nfrebatt ■ „Mai sugi tu țâță ori ba, Doamne, albă 
li-i fața!‘‘ Foaie verile, lemn uscat, De când m'am 
iiistrăiiiat, Câți voinici mă intâlnesc. Cu toții mă 
jeluesc, Cătră inine-așă griesc: „Cari tupietre. eău, 
ori ba? Doamne, neagră ți-i fața!" ibid. 176-177. 
rin», bade, pâni-s faiă. Că dacă m’oiu mărită .ii 
tieni, nu-i cuteră. ibid. 105. Fână sănt felele fete. 
Nu le vest in crâșmă bete: Dacă pun conciul pe cap. 
i,a crâșmă nu mai tncap. ibid. 454. De la noi a 
treia casă Este-o fată și-o nevastă; Cu nevasta mă 
iubesc, După fată mă topesc ! ibid. SM. (<! red. pop.) 
Fetele să nu minănce despletite, căci le cade părul. 
ȘEZ. III, 122,',, (Prov. și loc.) Iloșața fetei multă 
cinste inseii.neasă. lORD. gole.sCU, ap ZaNNE, 243. 
Fata: drac tnzovoiiit. id ib. vni, 243 De când eni 
mama fată. PAMFILE, J II ( de mult). (Cuvântul 
/aM apare ad'’SGa complinit printr’un atribut can- 
e o precizare a vârstei, tn opoziție cu diminutivul 
fetiță, avem fată mure, fată de măritat s. faiă’n 
fioare (cfr. c ivântul flori]; dacă o fată a trocul, 
ijeste vârsta aceasta — la poporul nostru, peste două­
zeci de ani — și a rămas neinăritată, ea ae numește 
fată stătută s. bătrână. După portul părului. In opo­
ziție cu codana care-i o fetiță ce ae poartă cu coa- 
ile'e pe spate și in același timp cu nevasta, care-i 
îmbrobodită, avem termenul fată in păr — cu capul 
gol, care In diferite regiuni Însemnează sau „fată mare 
de mări'at: virgo iiubilis. matrimonio matura“ LB.. 
sau „fată nemăritată, bătrână**, „cosiță albă“, cum 
se mai spune prin Bucovina, marian, nu. 15). „Fată 
mure, sau simplu fată se numește o copilă atunci, 
când, fiind deplin desvoltată, Iși schimbă i»rtul și 
maică sa... o scoate la joc.** mari.\N, N. .5. „De la 20, 
respective de la 30 (dej ani începând, fetele devin 
fete bătrâne, iar feciorii burlaci sau feciori (s 
flăcăi] tomnatici.“ ibid. 4. .N’am puteă duce 
l'alde biata Bălașii cevă curinee de viță... ’r" siceâ 
mama Arghirița către fatu-mure ce invărteii mă­
măliga intre genunchi, delavrancea, s. 183. De'n- 
Idlneăpedrum neveste și fete muri, le cântă cântece 
șăgalnice. creano.Ă, p. 108. l^'acum bine-nm ne- 
m 'erit La casă de om cinstit. Tot cu feți și fete mari 
De'nsurat, de măritat, jarnîk-bârseanu, d. 513. 
.Mărită-te liorholină. Nn ședea fată băti-ână. Că și 
• Iracn’ s'a’nsural .Și tu iiute-ai mă.itot. ibid. 449.
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Lupă ce a crescut acuma copila nceastn fi a de­
venit feată'n floare, a incepnt a itfi... la preimblare.. 
MARIAN, 0.1,373. Fata babei... cea răutăcioasă, urttă 
fi lene.fă, a răma.s fată in păr, cu toate apticătu- 
rile maicei .sale, și tot fată in păr na fi fi pănă'n 
eiurt de astăci, <le cumva nu va fi murit de mult. 
ibid II, 197. Frumă verde calapăr. Le m'af face 
fată’n păr, Voi, vai, vai, voinic ar fi Cine m'ar 
mai celui. MÂNDRESCU, L. P. 69. Dragostea de fată 
mare ; Ca garoafa din răvare. jarnîk-bâbseanu, 
D. 17. ĂViKfî-»/dlo/alâ-iiiorc. Nici o grijă ’nlume 
n’are; Dacă fata se mărită Mintenaș [ îndată] ii 
mai găndită. bibicescu, P. P. 175. | (Obiceiuri pop.) 
„tn Sălagiu se numesc numai acele fete nune sau fete 
de nune, care merg cu mirele după mireasă, iar fe­
tele care le chiaină mirea.sa se numesc fete-după- 
masă". MARIAN, NU. 233; cfr. 189; 619.

3®. (tn afară de sex șl de vârstă mai apare ca a 
treia notă inerentă cuvântului fată și virginita­
tea, fecioria sau, cu termenul popular, fetia ei. 
tn acest sens, de obiceiu se Întrebuințează fată-mare 
(v. mare), sau cuvântul fată se precizează prin atri­
butele curată, fecioară, f vărgură.) Fecioară, virgină, 
(t) vărgură, (metaforic se spune și despre bărbați, 
care sânt modești, cuminți, frumoși, etc.), Uiuni și 
featete, bătrânii fi tinerii se laude nximele Domnu­
lui. psal. SCH. 478/,, ( ; „Geux qui sont ă la fleur 
de leur âge, et Ies vierges, et Ies vieillards, et Ies 
jeunes gens, qu’ils louent tous le nom de rÉternel"; 
,Juvenes et virgines..,"). Sănt la mine feate ca­
rele n'au cunoscut bărbat, biblia (1688), 12,,. Iei 
fi colea a ei haină s'a desprins din spoitei și-arată 
Trapul alb in goliciunea-i, curăția ei de fată. EMI­
NESCU, P. 184. Fire-ai, bade, blăstămat, CA tare 
m’ai infelat. De nu-s nici cu fetele, ^i nici cu ne­
vestele^ Făr’ cu ticăloasele Și cu păcătoasele! JAR- 
NÍK-BÁRSEANU, D. 279. Și ocfla aveă patru feate 
vArtrure, prorocind. COD. VOR. 26/„ ( Iară acesta 
aveă patru feate vergure prorocind. N. TESTA­
MENT 1648; Și la acesta eră feate fecioare patru 
prorocind. BIBLIA 1688: „II avait quatre filles 
vierges qui prophétisaient"; „filiae virgines"). 
Prea blagoslovita, curată fată Maria. CORESI, E. 
II/,,. Maica svenției-sale au fost fătă curată. Var­
laam C. 137,,, (De] va fi o frită fecioară fi să va 
indemnă spre poftă rea... pravila MOLD. 93. Pini-o 
vremea să mă duc.. .'ț'i eiua bună si-ini ieu... Le la 
frunea de cicoare, De la fetele fecioare Din voioasa 
șeeAloare. JARNík-bárseanu, d. 322. Făcut-au Tur­
cii sfat cu ...Ntanislav, eicănd ...craiul ...fcă] le 
va da fi bir și căleva fete mari pe an. neculCE. 
i.ET. II. 380/,,. Dacă [moarta] este fată mare, se 
îmbracă de regulă in cele mai frumoase și mai 
scumpe haine ce te-a avut, marian, i. 64. (Loc) 
A fi fată la cap ; „a-și fi pierdut fecioria; a um­
blă cn capul gol ca fetele, ar trebui Insă să se 
îmbrobodească ca muierile", (Ștefănești, In Vâlcea) 
ZANNE, p. II, 131. Hădeam de dtnsul, că fede ca 
o fată mare, cu ochii plecați, c. negruzzi. i, 6:t. 
(Bl] nu e obicinuit cu șampania și cu nopțile albe, 
e o „fată mare", delavrancea. ap, TDRG. || (.Mi­
től. pop.) Fetele câmpnlnl s, codrului și fata-pă- 
(hirii (cfr. mama pădurii) sânt, ca și Ielele, niște 
zâne răuvoitoare omului : „făes malfaisantes". 
porneai... Și mă’ntălneai Cu Fetele-cămpului Cu 
Fetele-codrului. „Unde vă duceți voi, Fetele-cAmpu- 
lui, F'etele-codrului?" -„La N. ne ducem. Carnea 
sA-i înăncăm, Năngele sA-i bem. De moarte să-l lă­
săm!" MARIAN, D. 341. Pasă cu Mama-codrului, 
Pusă fu Mofu’-codrului, Pasă cu Fala-pădurii. 
marian, na. 38, (Neobielnuit) Fete de «tnre—sirene. 
CANTEMIR. ap. DDKF. II (Bot). Fărul-fctil (Transilv.) 
V. păr. I Rușiiiea-fetii v. rușine.

4®. (In raport eu părinții) nică (p. e-xt. împreună 
cu pronumele posesiv, la vocativ, e un cuvânt cu 
care se adresează cineva mai bătrân către o femeie 
mai tânără, spre a-i arătă iubire, bunăvoință, etc. 

cfr. făt 4”). O, ce uáin face nltutee, fraților, câiHl 
Hímen iitt va fi sA sten (lerept tiite, nici-țfij cn 
ajatn, nici tatA-tăn, nici muma, nici feciorul, nici 
fata, nici nepoții! coresi, e. 29/,,. DupA pâma de 
painjen doarme fata de ’mpArat. eminescc, p. 184. 
Dor ca SApeaiA de bogat Nici nstAei domn pe lame 
nu-4, Și-aveA o fatA, fata lui — Iconnă’nti ’nn 
altar s’o pui La închinat. COȘBUC, B. 16,
verde....  are de bucurie cA i-a venit nepotul pe
dutA îl șt facecunoscnt curții fi fetelor sale. CREAN­
GĂ, P. 20k „fíáBtdí cu bine, talA, fi sâ te găsesc 
sănătos!’' — „Calc bună, fata inen", ii eise tată- 
său. ISPIRESCU, L. 16. i>'edc baba supărată Cu fata 
nemăritată. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 447. Asta-i fată 
de birău Cu poate de lepedeu! ibi<l. 442. (Fe­
telor alintate li se zice fata mamii} Pentru-că era 
„fata mamii" se alinta cum s'alintă cioara'n laț. 
CREANGĂ, P. 283. A-și da fata din casă = a-.ji 
mărita* fiica ; „marier sa fille". i/ihu fi-a dat fata 
din casă, ap. DDRF.

n. 1’. ext.. p. anal., fig. l». Servitoare, slujniiă. 
Și grăbi fi sa sculă Acighiea fi să .sui pre măgn- 
riu, cinci fente nle ei venilâ după eu. biblia (1688). 
216 ( : „Pnis Abiga'il se leva proinptement, et monta 
Bur un âne, et cinq servantes la auivaient“; „quin- 
que puellae ierunt cum ea“), (.Astăzi de obiceiu) 
Fată in cosâ = bonă (cfr, jupâneasă).

2®. (Astron.) Gonstelațiunea Orion se numește ia 
poporul nostru; Fala mure (Găvănești, In Buzău) 
H. II, 82, 90, s. fata cu cobilița a. covilița (Mără- 
cineni și Pietroasa, in Buzău; Balintești, in Govurluiu) 
H. II, 149, 169; III, 21, s. fain mare cu cobilița cn 
apă (Gilibia, tn Buzău) H. ii. 50, s. fala mare cn 
cobilița in spinare (tipia. In Buzău) h. ii, 26. a. fata 
cu donițele. DDRF.

3*. (Entom., Bucov.) Furnică fără aripi (spre deo­
sebire de furnicile sburătoare s. cu aripi, s. 
aripate), marian INS. 2,33.

4’. Damă (in jocul de cărți), pamfile, j. I; (Bă- 
lincești, tn Dăinbovița) H. iv, 67.

(Scrierea fentă e etimologică și nu corespunde 
proDunțării. Plur, fete apare, In textele vechi, subt 
forma feate. I Vocativul e : fnto s. fată, art. fata 
(-me.a)! Afară de acesle forme se mai întrebuințează. 
In limbajul popular, forma scurtată fa s. (prin in­
fluența lui .mij fă care a devenit un fel de inter­
jecție cu care ne adresăm fetelor și nevestelor, ]». 
ext. și animalelor de casă de sex feminin. „Fă! 
echivalează cu ,ină‘; deosebirea : cu fă se stri^ fe­
meile, cu ,mâ“, bărbații", rev. crit. IV, 85. „Nu taci, 
mă, n'ausi tu?" — „Vk lac, fă, nu", el răspunse. 
către ceea ce-l bătii. p.^nn, p. v, i, 23. „i^i unde, le 
duci?" — „la attei, muie le duc? acasă, fă, ție. .și 
copiilor". ISPIRESCU, 1,. 268. Fă, babo, asta e pentru 
gură! TEODORESCU, p. I*. 132”. Fă. cumnată, fă, 
cutare. Ai fi tu o fată mare. șEz. v, 151/,. Vochițu: 
Sărmanilor bărbați, sănteți buni delegația gard! 
Domnica: Nătărăi, fa, fi nătângi, năiăngi! C. NE- 
GRUZZI, III, 15/,;. Tare/i-e ilrn.'/, fa? alecsandri, 
T. 144. Pdî bine, fa nevastă,, nu-ți spuseiu eu? 
ispirescu, l. 268. Hună siua Slanco, fa ! ȘEZ. Ili, 
211/,,. Dwcwrd-te, fa, mireasă! ibid. iv, 233’’,,. 
Fklro, fa, nevastă rea! ALECSANDRI, P. P. lOO'”,. 
Pentru tine fa lleană,., sevastos, c. 193 „. Ascultâ- 
ne, babo fa...tEaD<yREaCV, p. p. 352. Nu maiplAiige, 
toantăfa! jaknîk-bârseanu. d. 423. Fa, mierlfiică, 
fa, Mult te-nm invățftt, Nn m’ni ascultat! VASii.iu, 
C. 5. [Către cățea:] Lotca mea, Loicufă fa! Furii 
laba ți-<tu rănit...? ALECSANDRI, p. p. 55”/,,.]

— Din lat. feta, păstrat la Reto-romani, la Ita­
lienii dc nord, la Provențali și la Francezi, cu sen­
sul de „oaie", ca latinește (ovis fetn= oaie care a 
fătat) : friul. feile, Erto, Ampezzo feda, Fassa feidn, 
flormio, Valtellina fe/la, Valsoana fe. Piemont fejt. 
dauphin. feia, béarn. hede, lyon, fega, wallon. furge, 
etc. La noi cuvântul a primit, ca feminin, sensul pe 
care făt 11 aveă ca masculin. Gfr. fecioară.
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FĂTĂ vb. I. yiettre b«s, fairé des petits fveler, ' cioasă; sub cea paie spurcăeioasi 
niineJer,pouiimr,cochonner, f^aonner.chevreter.lou- 
veter, biqueter, chienner, chatonner ou chatter, le- 
vretierf. Donmr naissance. Produire. — (Spre deose­
bire de femei, care nr:: 7’“ rf:’, 7 ';t:, ""7
tileși insecte, care ouă. animalele mamifere 1 
fată) A da viață, a produce prin fătare. a face pui. Gfr. 
hălădui, face. VMlpea au început a înfruntă pe 
leiță, căci ea rar numai căte unpuiu fată... Au răs­
puns leița; „insă cănd făt, en leu făt!" ȚICHINDEAL, 
F. 42. Ludud doi căței de la o că^ă ce fătase de cu­
rând... ISPIRESCU, L. 64. Oaia finului fătase un 
miel... id. ib. 208. Așteaptă omul căt așteaptă, cănd 
iacă numa colo, cănd se sorea in răsărit și căn- 
taii pipălăcile pe câmpuri, fată iapa un mănsoc 
sdravăn și fintmos, de nu-ți puteai luă ochii ilepe 
el. MERA, B. 209. Áré tata o oaie htie Și-a fătat 
doi miei in paie? ( „Cățeaua".) GOROVEI, C. 56. 
Am o vacă neaifrăși câiul fată toți alearpă^ț „Cea- j 
unul",) ȘEZ. IV, 67. (Gred. pop.) Popușoiul roșu e [
A»» o vacă neaifră ș» căivl țață toți alenruă ? ( „Cea- , 
unul",) ȘEZ. IV, 67. (Gred. pop.) Popușoiul roșu e [ 
hun de dat la vacile ce se năcăjesc să fete. șez. vi, ! 
48. Cănd dai, fată vaca; cănd cei, moare vițelul. I
ZANNE, P. V, 244. (Loc.) A’sie vesel, de par’că-i fată 
i iprele! ispirescu, ap. zanne, p. i, 397. ] A fătii 
.-it* Întrebuințează (iine-ori in legătură cu gata) tn 
riincțiune adjectivală (adesea predicativ, in legătură 
cu a fi) cu sensul de (despre reroeiuști) „Însărcinată, 
grea. Împovărată, tăroasă (in stadiul din urmă)". Gfr. 
fătătoare*. Cur/jeau oile pe drumuri, toute gat<i 
u fită. BELDIMAN, TR, 394. PorțiUe de sare, iarna, 
Ki' face bine cn să te dee. in chipul următor: va­
cilor a făfă câte putrit dramuri, boilor... i. IONESCU, 
C. 5. Trei suie de vaci fătătoare. împărțite tn două 
cârduri: mulgurele intr'unnl cele n-făta Intr'nitul. 
idem. D. 369. ó'cpo«/a... i» a făta, contemporanul, 
IV, 301. Au imprumufat de ta dinsul căruța, și de 
In alt vecin o iapă a fătâ. SBIERA P. 218 A’M-m* 
jiuteam înhăma iapa ta căruța cu trei roate, mtii cu 
seamă că eră a fătâ. ISPIRESCU. L. 180. (Cfr. Vucu 
iiiele-i a fătă Și vifelei tot așă ? ( - „l’oama"). pam­
file, C. 29.) II P. ext. (dar numai in glumă s. In 
batjocură, cu intenție ofensătoare, și despre femei) 
A naște. Ce-au cu mine, nrcă-i focul? Ăusi. am 
fătat: Da ce-s eu ? Cățea ? contemporanul, vi, 
II. 101. Toată vara mi-<ti cărat Cu vaca pe lănuă 
sat; Căiul a fost colo toamna, Pala—fată; vaca -ba! 
jarnîk-bârseanu, d. 44.'); cfr. MÂNDRESCU. l. p. 
132',|. Să mă duc hi socru! mare, Cam amit c’a 
fătat Subt un munte rotumat. Și-a făcut trei fe­
ciori... GOROVEI, c. 381. II Fig. A produce (adesea 
cu o nuanță ironică), Cíhc cupismă. inip-eacă
durlare Și fată strămbâtnte. iiosiiVTEiV. PSi. 26. 
peti'eceți vremea a făt/i ni-ștr stihuri schilăvoase! 
C. NEGRUZZI. I, 224.

— Din lat. fetarc : friul f^dâ „agneler", inarch. 
/etă bologn. fdar, Arlsedii faa „mettre bas",
piein. fe „fairé des petits“, Vrbino /fe „ouă", abruz- 
zez fetn „ouă", sicii, fitari „ouă", .sard. fednre „a fătâ".
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_____ , ..........  ,......... - - - moară rotun- 
Joasă.^ (-■ „Pața: părul, fruntea, sprincenele, ochii, 
nasul, gura"). SBIERA, p, 321, 323. Că ochii Dom- 

______ ________ iiului sănl spiv derepți și urechile lui întru rngă- 
lascșide păsări, pești, rep- ciurile lor. e fața amii Domnului spre cela ce face

I r<ÎM. COD. VOR. 114/, (= iară fața Domnului spre 
ceia ce fac rău. n. testament 1648; iară obrazul 
Domnului spre ceia ce fac reale, biblia 1688; „mais 
la face du Selgneur est contre ceux qui font le 
mal"). Deșchide să sărut frămseațile feației tale, cuv 
D. BĂTR. II, 192. Osteneala și sudoarea feței mele. 
anti.m,p,xxv/,5. Eră frumos la față, mineiul (1776), 
191*/,. Fened Mihaiu însuși cu fața întristată. BÁL- 
CESCu, M. V. 390/1,. M eră foarte (^Iben la față. C. 
NEGRUZZI, 1,148. Iar fața ei frumoasă ca vanii este 
albă. EMINESCU, P. 200. Par’că te-ai cam aburit la 
față, nu știu cum? CREANGĂ, P. 163. .?i vorba, șl 
fața îi erau cu lipiciu. ISPIRESCU, L. 22. De ce sănt 
cu fața slal/ă? ALECSANDRI, P. P. 300/,. Tu ești 
zbârcită la față. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 449. /ini. 
mdndro. de-ți spală fața! ibid. 49 Când mă uit tn 
fața lui, Par’că-i spuma laptelui, ibid. 37; cfr. ȘEZ. 
I. 108”. Frumos mi-i badea la față. Ca rouă- tle 
dimineață. iiODOȘ, P. P. 62. Față plină = „face 
large" (COSTINESCU), „visage piein". | (Precum se ve­
de șl din unele exemple citate, subt față se Înțe­
lege mai ales „cei doi obraji" ai omului) Genii... 
pe fețe fie copile înflorește trandafiri, alecsandri, 
p. II, 12. Iară fața mi-o voiu tla. Im Turda, la ru- 
oíenPe. jarnîk-barseanu, d. 236. (De cele mai multe 
ori față și obraz sânt sinonime, chiar șl In sensu­
rile figurate. Deosebirile esențiale Intre cele două 
cuvinte sânt următoarele: In sens propriu fața cu­
prinde amândoi obrajii; In sens figurat fața se 
întrebuințează mai mult pentru „aspect" și „coloare" 
așâ că se poate spune: Trupul lui și a obrasului 
față mărturlsăsc podul. DOSOFTEIU, V. S. 18. Pața 
obrttgului Ca șt laptelui, bibicescu, P. P.
295. Piere-mi fața din obrm, ibid. 134. Pața obra- 
i'MZM» = „teint“. PONTBRIANT; om cu două fețe e fă­
țarnic, om fără obraz e nerușinat, de aici jocul 
de cuvinte: Eănt oameni cu două fețe și fără nici 
un obrag. IORGA. Afară de aceasta, cu față se formează 
o mulțime de locuțiuni adverbiale. In care acest cu­
vânt nu poate fi Înlocuit prin obraz, astfel că se 
zice: In fuțit ohragului tău eră oglindii. în descân­
tece găsim adesea construcția.- Din fața ohragului. 
MARIAN, D. 6; NA. 356/,,; TEODORESCU, P. P. 361”, 
380”/,; ȘEZ. IV, 27/,„ care precum arată varianta 
Din feții ohragului. MARIAN, D. 160, nu voește să 
exprime un sens nou, ci numai să dea formulei ma­
gice o înfățișare mai mistică). (Uinul piere s. sca­
de s. se trece, se ofilește lafață). Decinciluni 
încoace fața-ți a pierit de tot. pann, e. i, 61. (Fig.) 
Euja, cu căi mai frumoasă, cu atât mai curând 
setreoe la față. ZANNE, P. 1,276. , (Omul Iși ascunde 
fața de rușine (între mâni], precum. In general. 
După față se cunoaște ce' ce se rușineagă. tORD. 
GOLESCU, ap. ZANNE, p. VIII, 618; omul (s. Dum­
nezeu] Iși întoarce fața de la cineva, In semn că 
nu mai vrea să știe de el; cfr. obraz) Dumneseu 
și-au întors fața. DOSOFTEIU, PS. 34. Nu întoarce 
fața ta de Iu aceia, ale cărora suțiete săid unite cu 
al mieu! MARCOVICI, D. 5/„. O ilesmianlă ș’o în­
treabă. Iar en fața și-o ascunile Și așâ de ’ncet 
răspuwle. Cu o voce dulce, slabă, eminescu, p. 104. 
Căte tni-au fost în putere, toate um căutat să le fac, 
numai ca să vă mulțămesc..., și voi imi răsplătiți 
mie oșd, cm furături și flaune! Care frumos ii acea­
sta?. . Nu vi-i rușine feții voastre? sbiera, p. 271/,, 
(In acest sens, de obicelu: „nu vi-e rușine obra­
zului"), ițț Cu față curată = integru (cfr. cu mâ­
nile curate): „intégre, intact" (mai ales In legătură 
cu a scâpă)=a scăpă fără rușine, fără a o păți, din­
tr’o situație anevoioasă. Calu' spuse fetii cu ce ter­
tipuri in^lă tată-său să-i incerce bărbăția, și o po- 
vățui ce să fftcă, ca să scape eu față curată. ISPI-

F.i'ț'Ă s. f. I. l“-3“. Visani-. fiiiui-e. face ; joue. 4’. 
l'ersonne, grund ftersonntu/e. li. i®. Mine, air, figure, 
e-ipression (du visage). physionomie. Pace, iisjtect, 
image, npparence; forme, coapr. 2’. Coit/eur, colorís. 
3®. Jeu d’enfants. III. 1®. l'i.sn.'/e, face. 2®. Pârtie un- 
terie.ure, devant (d’une maison), front, f<ti;iide, fron- 
tispice. 3’. Pace, surfiice. siipe.rțicie, ă fleur d’enu. 
4''. Table. 5°. Dessus, housse, nappe; taie (d’oreiller) 
couvre-lit. 6’. Entlroil, beau căte d’une chose țd’une 
’doțfe, etc.), awr*. T>. Page. 8". Pârtie exposee. au 
>:oleil. au vent, placée t'ers le specttdeur, etc.

I. 1®. Partea dinainte a capului omenesc cuprin­
zând fruutea (cu tâmplele), ochii (cu sprâncenele, 
pleoapele, genele) obrajii (bucile, urechile), gura (cu 
buzele, mustețile) și bărbia (cu barba): Aim o dum- 
brăviță; sub cea dumbrăviță este-o poieniță; la cea 
poieniță sânt două brăsdițe; sub cele briedițe sânt 
doi șoimișon; .sub cei șoiniișori e o {/aie șpurcă-
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REsCü, L. 16 (cir. obraz). A da față (cn cinevă)= 
a BP întâlni cu cineva (cfr. a da ochi cu cineva): „se 
trouver face â face, rencontrer qqn“. DDRF. Cm 
««mc fa(^ n’n dat. POP., ap. TDRii. Ai« »t',« arc 
iibrae sfl ilfa fafi cu noi. Când iniori». atu
dat față cu el.; A aveă (s a-și face) față (la cinevă) = 
ll aveă trecere, a merită recunoștința cuivă: a căută 
favoarea cuivă, a voi să ai trecere la cinevă. O. amar 
cela ce-și face- fațd la domni ți dă mită, pentru >a 
poată călcâ mi'șeii { pe cei sărmani), cuv. 1> BĂTR 
II, 463. Pe AleJsanirU'Codă I-au omorlt hoierii.... nă­
dăjduind cădintruitceâ faptă vor aveți ftiță la Pefru- 
oodă. /ară Petru-votlă. cunoscăndu-i vicleni,... au 
poruncit de le-au tăitif capetele. M. COSTIN, ap. șin­
cai, HR. II, 180/,j. Ca liă-fi facă ftifă in lume, cur- 
tené^e pe tnarchisa. n. a. bogdan, ap. TDRG. (cfr. 
obraz). (Modern, după fran.,cfr. expresia impulară: 
a sta față) A face față (cuivă s. unei situații ane­
voioase, etc.) = a înfruntă, a țineă piept, a învinge, 
a dovedi; „fairi' face". .Icenatâ lipsă de hotărire do- 
vedește insu/icicnfn ífuvernidni de a face față si­
tuației in una din cele mai importante cerințe alt­
ei. MAIORESCU, D. II, 18. Dnr nu știi căi ne costă 
■ternte.le lor r Cu ce să mai fac față acestor risipe. 
Dumnegeu tștie! delavrancea, b. lll. I se acortlă 
'Ireptulde a participă la ființele diet-i. unde făcâ 
față insultelor sălbatice, iorga, l. ii, 64. || (Modem, 
in opoziție cu profil) Fața omului privită dinainte 
■S'a foto./rafiat din profil, căci din față pare prea

2’. P. ©xt. Toată partea dinainte a trupului ome­
nesc (In locuțiunile cu fața in sus: „ă la renverse". 
CM fața In jos: „ă plat ventre", etc.. care nu ex­
primă o poziție nuina a capului cu partea dinainte 
in sus 8. In jos, ci a trupului întreg). Atunce au lo­
vit dintr'uH sineț, calul de supt hatmanul Buhuf. 
și căsusă hatmanul într’un răeor cu fațti In sus. 
de nu se puteă îndată să .se scoale. NECULCE. LET. 
II, 230/,,. 11 culcă pre un pat. cu fața in jos. MI­
NEIUL (1776), 174'',. Slăbindu-i puteri'e. au căsut 
cu fața la pământ. DRĂGIIICI, R. 42 înlre făclii <(e 
ceară, ariănd in sfeșnici mari. E ’ntinsă ’n haine 
albe, cu fața epre altari Logodnica lui Araid. EMI­
NESCU, p. 199. liaba se culcă... cu fața la părete. 
CREANGĂ, P.6. 4 pus fața la păinâiît. JaRNÎk-BÂr- 
9EAND, D. 148. A inotá cu fața ’n sus='pe spate, 
cfr. PAMFILE, J. I, 330. Aeedapeyhiațăcufața ’ntt- 
inle s. titapoi. ibid. 329. ref/eá-te-ftíí cu fața in 
sus! — ,.je voudrais te voir morf*. DJ)RF. (Astfel 
față stă In opoziție cu dos) # Nici iu dos, nici in 
față =. „in nici un chip“. zanne, P. II, 119. Oui ca ba- 
tlea nu Re vele, Nici in față, nici in dos. ,4>d mân­
dru și frumos, jarník-bárseanu, d. 19. (A dă) do.^ 
la față = a fugi, a o șterge, a o tuli, a o rupe la 
fugă, a o luă la sănătoasa, ^ăndica: Pugi iute, .să 
na te f/aRPM.scn aici! — 1‘epelen: .U’am dus... Să ne 
videm cu bine. Măndică! Pr unde să ies ca să nu 
mă întâlnesc cu el:- lia! Pe ferenstă... dos la față! 
(sare pe ferettstă). ALECSANDRI, t. 82.j. Mulți sân* 
care. înainte ile răsboiu, se arată cei mai viteji oa­
meni (Iepe fața pământului, iar când vine, ireabtt la 
a.dică, atunci dtvu dos la față și... pe ici încolo ți-i 
drumul! marian, T. 122; cfr. 30.

3’. P. e.\t. {b'ața fiind cea mai de seamă parte 
a trupului omenesc, se poate liitrebuință, prin si­
necdocă, chiar cu sensul de) üin, Pecâmpiileta'eșipe 
drumuri trec niște fețe serbede și veștede, ftuerând 
doina duioasă. BĂLUEBUU-RUSSO, M. v. 580/,. | (Ade­
sea complinit prin „de om“ s. „pământeană" s. „mu­
ritoare") Șei-^e iieputându-se sui iar in nouri, 
fuge prin munți și, îndată ce-l vede față de om. 
piere. ȘEZ. I, 244/,,. îndată mn vreo două-zeci de 
eine și încep a-l întrebă: „Cum ai eute-iat tu, față 
pământeană, să intri ’n țara noastră? Xu știi că 
om pământean nu e iertat să intre aici?’' retega­
nul, p. II, 12. îl petrece, cu plănsoare Toată fața 
muritoare. BARAC, A. 33. (Mai ales, fiind vorba de
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Dumnezeu s. de un personaj Înalt) Ascunse.-se Adam 
și mitearea lui denaintea fenției Dom’ Dumne-dseului 
supt pomii raiului, falia (a. 1582), ap. CCR. .5! 
{: „Et Adam et sa femme se cachărent de devant la 
face de l’Éternel Dieu, parmi Ies arbres du jardin"). 
în Josple.cat-a m ochii ’nainfen feții tale. EMINESCU^ 
P. 201. Xaceți voie a vă mai arătă înaintea feții 
mele! FUNDESCU, L. P. 74'„. Doam/is. cm adevărat 
bun suflet de om e. aceasta, și n’ar trebui rS mearr/ă 
nerăsplitit de la fața ta. CREANGĂ, p. 299. Să ierte 
cinstita fața dumneavoastră, dar aista e un leneș! 
idem. p. 330 Atunci veni și unul din boierii lui 
și-i gise: „Tjiiminafă fie fața Măriei Tale, Doamne!" 
ISPIRESCU, M. V. 6. Piei dinainte i feții mele!(= 
„disparals de devant moi". DDRF. || (Adesea, la cro­
nicari. In locuțiuni adverbiale, cu s. fără prepozi- 
țiu ni, când e vorba dc dări nouă cc se impuneau) De 
ora, de persoană. Scos-au niște hârtii pe țară, mari 
(Ate de șese, câte de opt ^/albeni. și câte n’au îmbrăcat 
prefețe, le-a udat năpăști prin sate. NECULCE, LET. II, 
238/,5. scos Mikaiu ruptă pe. țară, pecetluituri 
roșii, pre. față tot omul. id. ib. 309/,,. Pe fețe an orân­
duit năpăști de un leu. id. ib. 322/,,. Aec«f Dmwi- 
trașcu-vodă «u scos hârtiipre. fețele oatneni’or. MU­
ȘTE, LET. III, 19 Făcut-au acest domn Dimitra- 
șco-vodă un obiceiu rău și spurcat in țară, care 
n’au mai fost până atunce. de au dat hârtii de 
scriu fețele oamenilor, de la mic până la ntare. ne­
culce, LET. II, 231/,j. Le-au dat peceți tuturor ti­
părite. anume: fețe’e lor. numele și porecle'e lor. 
id. ib. 459/,. X'au lăsat alți boieri din caimacani 
S(î fie după socoteala, ce (~ ci) «« poroncit pe la 
elofași să arunce năpăștipe oameni și pecetluituri 
albe nescrise,, fața omului. N. COSTiN, let ii, 83,.\.

4°. (In limba veche, mai ales In limba judecăto­
rească. și în graiul popular) Persoană, spec. per­
sonagiu l’ialt (cu deosebire dintre boieri s. din cler: 
adesea complinit prin „crăesc, bisericesc" etc . s. prin 
atributul „cinstit"). Atuncea au logodit Ghesapre (ii- 
:ela... după... Sf. Ștefan, ci nunta o au intărsiat 
până vor »«<it crește ambe fețele, șincai, hk. i, 19O'j;. 
Cănd moștenirea va fi lăsată la o față uetrAnică... 
PRAVILA (1814), 148. Pomenita ifiudecătorie făcând 
chemări feților prigonitoare, spr.’ a .se infățoșâ cu 
dovezi..., la 4 Mart a anului Pi3H um inclieiit re- 
eoluți-. URICARIUL, V, 11/,,. Văgânduse că la Xo. lli 
și 12 (a PropășiriiJ s’au introdus cu titlul de To- 
derică o (dcătuire immoralieenscă și netrebnică sub 
iscilitura DumfttealuiJ Spatfaruluil Costachi Ne- 
gruț, și toi odată ohservarisându-să că aeeaslă față 
și mai nainte... nu fost dat (in articol nepotrivit..., 
inchein..., să să ie/onească din oraș. T>OC. (a 1844). 
CONV. LIT. XLI, 423. "200 de galbini [am luat] de. 
la mai mu'te fețe, pentru deosebi’e posturi i ci­
nuri. ALECSANDRI, T. 1354. Episcopul de Roman, 
ca o faț'ă bisericească ce eră. primi misiunea de iin- 
păciuire. lORGA, L. I, 346 FfnMf... cm tot, cu cant.... 
se împarte de fețile bisericești. ȘEZ. VI, 159. De eo- 
laci se bucură mai mult fețele bisericești, ibid. v. 
139 Umbli cu firi ritoric.-ști Trei fețe de craiusâ 
amăgești. Tu umbli r.u lin/ușeli. Trei fețe de crai 
ca să înșeli. (Irozii). TEODORESCU, P. P. 106*’. Am 
mai umblat eu c’o mit'țime de cucoane, cu maice 
boieroaice cu alte feț‘ cin-tite. CREANGĂ,?. 115; 
cfr.231 i 0 duinneseire in trei fețe. Mi.NEIUL (1776), 
24'/j. D-a’Bm, carele în trei fețe, se proslăvește... URI- 
CARIUL, VI, 175/,,. Trei fețe Dumne.zeești. teodo­
rescu, P. P. 254. I (La lncpp;itul veacului trecut și 
ca termen gramatical) Fețe la pronume .sânt trei. 
GOLESCU, ap. DDRF. [Se pare că In cazul acesta 
desvoltarea semantică firească a limbii române s'a 
întâlnit cu o intliiență literară a traducerilor din slu- 
vone.ște și grecește; paleosl. lice și obru^it „visage" 
.și „per.sonne", grec. Bfiónoncv „visage" și„per8onn6"; 
tot astfel la Bulgari (Uce.), la Ruși (Hco) și la .Al­
banezi (fak’e). cfr. PAPAIIAGI, p. A. nr. 124; cfr. 
obraz I
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n. Fig. 1*. Expresia feții, mină, fizionomie, aer. 
(fam.) mutră, poft, cfr. făulă După ce au venit Gri- 
gorie-vodă in Iași, se arătă vesel cătră toți boierii, 
eu dragoste; numai i se cunoștea fața că-i ^reâ rău. 
NECULCE, i.ET. II, 424/,,. (Astăzi e mai obicinuită con­
strucția; i se cunoșteâ de pe. e. după față, că...} A 
făcut o față acră. # (Transilv.. germanism) A face 
fețe = a se strâmbă : „fairé des grimaces, fairé la 
grîmace** barcianu (cfr. germ. „Gesichter schnei- 
den“). Ufr. răsfăță. P. ext. înlăți.șare, aspect,chip, 
fel. Feiițele firii tu le-ai înnoit, fecioară ! mineiul 
(1776), 87*/r Deucd soarele dimineaț(t curat, cu obi­
cinuita sa față, răsare... Calendariu (1814), 77/,. 
Toate aceste împrejurări dau gospodăriei o față deo­
sebită. l. lONESCu, c. III. Vom da altă față socie­
tății noastre, sbiera, p. b. 3IŐ. Grăulețul lui de 
vară De. departe că’nverzeâ. iirde-aproai>e ’ni/ălbe- 
neâ. Față de copt tși făcea. TEODORESCU, P. P. 142. 
Schimbarea lafațA=„la Transfiguratinn**, v. schim­
bare. I P. ext. Formă. Să nu faceți creț din chica 
capului vostru. Nice să .stricați fața barbei voastre. 
BIBLIA (1688), 85(:„vous-- 
de votre barbe** ; „nec radetis barbam“; In contextul 
grecesc: i-țiv, probabil deci, grecism). I ț Aparență | 
Á’ de cu fațet imbiă omul, e însă în deșert se mun- ! 
ceaște. PSAL. sen. 122/,, (; „Gertainement l’homme j 
se promene parmi ce qui n’a que de l'apparencp : 
certainement il se tourmente en vain**: „in ima- ! 
giné pertransit homo**). Carele. «» ahefige. fața... Bl- i 
BLIA (1688), ap. TDRG, ( : „l'Éternel.... qui n’a point I 
ógard ă l’apparence des personnes..,*^). Eă nu cu- I 
noașteți fața (= să nu fiți părtinitori) he judecată! MI- I 
NEIUI. (1776), 66»/,- Cfr. fățăr(nic)i (!•), fățărie | 
(P), fățarnic (l’j. # (Fața ompnea,seă fiind con- J 
siderală ca expresia firii lui. s’a putmt naște locu- ; 
țiunea:) (Om s. taler) eu două fețe la care firea i 
ii 6 alta decât Înfățișarea, prefăcut. făț.-arnic (2‘). fals, i 
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aussehnn*'; cfr. engad. las chosas mUdan fatscha 
„lucrurile se schimbă**). Jar Duca-voriS nu puteA ni­
mic sA mni răspundă dc mține de frică, nnntai 
ce schimbă fefe: une-ori se. făceă roșu, une-ori yat- 
6dH. NECULCE, LET. II, 280/„- Ea liulată schimbă 
fețe. Țipă, cu de spaimă f/las. I. văcărescu, p. 169/|j. 
Se iK/itnaje de fot ec/itm6â nuitiai fețe, sbiera, 
p. 114/,,. ti vine feciorului cevâ’n minte și
priitse n schimbă la fețe. gCe ai — „Ce am, nu 
e bine!‘‘ reteganul, p. iii. 59/,. /uce/mtu a tre- 
inură,făcăntlfețe-feț€. GORJAN, H. I, 118. /uaiiafunct 
lasă capul In jos și, tăcAnd, începe a face fețe, fețe. 
CREANGĂ, P. 318/,,. [Mai cu seamă din ast''el de ex­
presii se poate explică ușor trecerea de sens de ta 
„visage** la „couleur**. înțelesul din urmă 11 are ai 
paleosl- lice.]

3’. Vn joc copilăresc (In care fiecare copil Iși dă 
căte un nume mai ales de flori; unul face pe ln~ 
gerul și altul pe dracul, care găcesc fețele, adecă 
numele ce și-au dat copiii; cei gâciți trec apoi in 
tabăra Îngerului s. a dracului) se numește de-a fe­

ne găterez point Ies coins ' țele, cfr teodorescu, p. p. 197“’; pitiș, șch. 232 ; 
,---------------------- PAMFILE, J. II, 299; DELAVRANCEA, 8. 225; ISPI­

RESCU, Ü. 83, ,.
III. H. ext. 1’. (Har) Partea dinainte a capului ani­

malelor. I (Bot.)Fața-mâței — tapoșiiic (șl: chipul- 
mâței) : Gueule-^le-chat: „Galeopsis Jjodannm". 
PANȚU, PL.; BRANDZA, PL. 394.

2°. Partea dinainte a unui obiect, front, fațada 
8. frontispiciul (unei case). Acolo intre pietre, se află 
o bortă mare, ca fața unei case, șez, v, 8/,;. Lată 
peste lată, Peste lată’mbujorată, Peste’mbujorată 
crăcănată. Peste crăcănată măciulie. Peste măciulie 
limpeeeală. Peste limpese^ilă pălbiiieală ? ( — „Pața 
casei, cu vatra, focul, pirosteile, ceaunul, apa din 
el, mălaiul și Ricălețul,**) gorovei, c. 141; CREANGĂ, 
p, 150. Cfr. III, 3«.

3*. Partea de de-asupra a unui obiect, suprafața 
(de cele mai multe ori In opoziție eu fund). (Despre 
ape) Fața unui lac turburat, marcovici, C. 13/,,. Dar 
vAnful crunt de-odată, sufiAnfl cu vijelie, Schimbă 
a mărei față in munți ingronitori. ALECSANDRI, P. 
I, 19-'). .Ipele’nci'ețesc in tremur străvesiile lor fețe. 
EMINESCU, P. 235. .SpduM/, ...coborinduse in făn- 
tănă, umple... plosca... Apoi, mai stând acolo in 
fuH'l pe scară, aproape de fața apei, zice... CREAN­
GĂ, P. 205. Fața apei, lucie- ca o OiflindS... ISPI­
RESCU, L. 35. Á ieși (s. a se sui, a se urcă, a 
înnotă) la (s. iii, pe) fața apel = a ieși la suprafață. 
xIm și ceilalți pe^i niște aripioare mici, cu care pot 
să se suie in fața apei. DRĂOHici, R. 31., (Despre pă- 
niănt; adesea cu sensul de „lume, pământ**; tot așă 
ital, faccia della terra) Scot acel ievorpdnă tn fă^i 
pământului, pravila mold. 1. Lualu-s’au ne>fura 
(lepefaț<ipătnântului. Cantemir, ist. 123. Miroase 
ale câmpiilor feții pământului, piscupescu, O. 185. 
Mare este cu adevărat mulțimea oamenilor careu 
trăesc pe fața pământului, căci să socoteașie că 
precte toată fața pământului, pe toată zion, s’ar 
naște HO.tW) [de/ oameni, calendariu (1814), 105/,,. 
Un susur noptatec se înalță de pe fnț<t pământului. 
ODOBESCU, III, 17/„. Fii^ pământului se. usual. 
EMINESCU, N. 7. Pe copite, iau in fună fața nei/ru- 

__ . ! lui pământ, illem, p. 2i2. Duzduffanul... Căzând jos, 
că) ' cu mare sti ășnicie, s’a cufundat în fundul pămân- 

ImÍmí... „la zvârle-l tu acum'", zise dracul în­
gâmfat. „L-oiu zvârli -și eu, nu teîngriji; dar scoate-l 
mai întâi la fața pământului... F CREANGĂ, P. 56. A'u 
mă duc, măn lră'n cătane, Tu rămâi de-nti spală 
haine; Le spală in lăcrimele Și in Mgre gându- 
reie, Trimite-le'» dor și jele Pe fața pământului. Pe. 
șwrul vântului, in țara Franțuzului. JaRNÎK-BÂR- 
SEANU, D. 307. (întrebuințat mai ales In expresiiini 
hiperbolice când vrem să arătăm că cinevă s. 
cevă nu-și află pereche „In lumea asta**, cfr. subt 
soare; cfr. ital, un briccone come lui non c’é su 

2_;;_ ■____ „un mișei ca dinsul nu

ipocrit: „faux, â dciiblc face, hypocrilie** (ital, iinino | 
a diie faccp, engad. fer diioa fatsehms „a fl fals**,
spân, cara de dos hacps „om cu două )fețe“). șez. ii. 
47/,,; ZANNE, P. V, 232; HARONZI, L. 12l6/„; ROMÂNUL 
GLUMEȚ, I, 20/,;. Gfr. (Gfr. îndoit In jire, dar nn in 
feațe. mineiul (1776), 196* ,).

2». Coloare Vinul limpede și frumos la față... PRA­
VILA MOLD. 145,,. Un cal, cu părul in fața agki- 
stinei ( castanei), șincai. hr. Il, 302/,,. Ijeiicpen­
tru închiderea feții părului... PIscupescu, O. 317. 
Cm ce fețe stnîlucitoare zugrăveam toate lucrurile I 
marcovici, c. 15/,,. Calul... peste tot trupul lui multe 
feluri de fețe avea, pann, e. ii, 19. Arendășoaice 
gătite și împodobite cu toate fețele curcubeului... 
ODOBESCU, I, 384. Roze roșie de Șiras și liane’n fel 
de fețe. EMINESCU, P. 251 în multe lacuri... este, dti- 
tină de a pune împrejurul mortului hică și dife­
rite fiori, și anume la cei bătrâni mai mult verzi 
și fără față. MARIAN, î. 88. Fața ( „visage**) lui. 
fața ( „couleur**) sfeclei, nasul ca un ardeiu roșu. 
ISPIRESCU, L. 104/,„. ó'frÁ/MCífoarp, ca și fața gm- 
ru!ui. RETEGANUL. p. III, 21/„. (Npobiclnuit) Fețe 
sperioase = „CQuleuis frappantes**. baronzi, l. r. 
99/,. /-« ieșit pănzii fața la soare, la spălat, lapur- 
tat, etc. I (Gu funcțiune atrlbutivă) Hârtie fețe^ 
colorată, vărstată. ispirescu, ap TDRG. # (Despre 
un obiect, cu deosebire despre unele soiuri de mătasă, 
care schimbă colorile când te mișcăm, sp zice că) u» mm 
joaca fețe. LM A dn față unui lucru = a-1 coloră; j tului... 
.,coler(i)pr, donner une couleur**. | (Despre oamenii ' 
cărora după boală Începe iarăși să li se rumenească 
obrazul, se zice că) le vine (iarăși) fața s.că prind fa­
ță (tot așă la Aromâni: l a față, fa Albanezi: merboje 
și, dialectal, iaNeo-Greci: itatpve'. papahagi, P. a. 
132). Fața hoțului veneă... POP., ap. TDRG. I (Despre 
cei ce, In urma unei emoții puternice, a unei spaime, 
frici, etc., Bp Ingălbpnesc s se înroșesc de odată, se 
zice că) schimbă (la) fețe s. fac fețe-fețe (cfr. a se 
fâ>tâcl): „changerde couleur** (ital.cambiars. mu- . ......... .. _____ _
tar facla „die Farbe weehseln. betroffen, bestUrzt tutta la faccia della terra = „i
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se găsește pe toată fața pământului"). Nuntă... cum 
h’h fost alta pe fața pământu'ui. EMINESCU, N. 30. 
Mă rog, unu-i Ochilă pe fața pământului! CREAN­
GĂ. P. 244. Cel mai mare ți mai tare împărat depe 
fața pământului... ISPIRESCU, L. 12. (Loc. adv.) Din 
fața pămiintnlai = In drept cu pământul. Pe alocuri 
vreo tufă de afior, retezată din fața pământului, 
plâitgeă stropi de lapte... sandu-aldea, săm. iv, 
951. jțA pieri (s. a (se) prăpădi, a (se) stinge, a (se) 
șterge, a se duce) de pe fața pământnlnl = a pieri, 
etc., fără urmă (cfr. rus. isrezati. si, Iicazemli=adi8- 
păr.'â dr* pe fața pământului). De s’ar mazili, sănt 
stinși de pe fața pământului. E. KOGĂLNICEANU, 
LET. III, 234/,. Nu cumva să blețtești din gură..., 
că te-am șters de pe fața pământiilui. CREANGĂ, 
P. 207 (cfr. „...că te-ai dus de pe fața pământului", 
ibid. 233). Să piară de pre fața pământului! ISPI­
RESCU, U. 5I/g. Dracu’ ari di gând să ti prăpi- 
diască di pi fața pământului. ȘEZ. VI, 6. | Față 
de arie = suprafața netedă a ariei; cfr. fățare 
(1’). .ye ( si) doa fețe da ( de) arie țe. u ( și 
o) fălăcenă... DOC. (a. 1&36, Vlașca), CUV. D. bătr. 
1, 151. (Transilv.) Fața casei = podelele casei (de 
obiceiu fără scânduri, numai de pământ bătut); 
„area domus, solum: Hausboden". LB. Tot in Tran­
silvania se, crede că ajută foarte mult luarea bol- 
navidui ce traife de moarte, de pe, pat ți așezarea 
lui pe pământ, ți anume pe fața casei, marian, 
î. 35. (Cfr. Ill, 2*). I Fața o!iorului= suprafața ogo­
rului arat. Fața ogorului trebue să fie bine infoietă. 
I. IONESCU, C. 26; cfr. 59. i| (Geom.) „Planurile ce 
formează unghiu diedru se numesc fețe'^. MBLIK, G. 
176. Poligoanele formate prin întretăierea planu­
rilor sânt fețde poliedrului. ibid. 187. 4Í (Jur-) 
fiiln loculni = acolo unde s’a întâmplat cevâ (furtul, 
crima, etc.), unde se află ceea ce formează obiectul 
pertractărilor. In prezența celor interesați, etc. : „sur 
Ies lieux ( = ital, sulla faccia del luogo)." Imposesie- 
rile de moții nu se urmau decât prin contracte pri­
vate, inchiete, sau la Constantinopoli, sau la fața 
locului. URICARIUL, IV, 439/,.. Li s'au zis să facă 
cercetare fa fața locului. C. negruzzi, i, 226. (Cfr. 
lat. facies locorum).

4". P. ext. Partea de de-asupra a unui obiect. 
(l)u'gher.) Scândura lată și groasă (găurită în mij­
loc. spre a puteă intră in ea cârligul) a calu­
lui (s. scaunului) diilgheresc se numește față s. 
masă. DAMÉ, T. 114.

5*. Obiect care ae pune pe alt obiect spre a-1 aco- 
l>eri 8. Înveli, acoperitoare, iiivelitoare. Față de 
nitisd = pânză anume țesută a cusută, cu care se 
acopere masa, servind cu deosebire ca așternut al 
mesii când se mănâncă pe ea; pânzătură. măsăriță, 
măsaiu, pomeselnic Căutdndu-să in bida d'intăi 
ji'au aflat aceste: slraiu alb nou, zăbun muieresc 
ne'.rru de bogaciu, val de pânză d'eâ groasă, față 
de masă purtată, pânză de față de masă... DOC. 
(Sibiiu, a. 1752), IORGA, a. D. XII. 63. ■'! cearceafuri 
de burangic, 12 șervete de nuisă,... 2 fețe, de masă... 
(a 1809). URlCARiui„ X, 254/,4. iiestreti..., in genere, 
e așezată in următorul mod: în ladă... se. află va­
luri de pânză, mânițterguri, ștergare, țtergărașe, 
fețe de masă, năfrăini, etc. MARIAN, N. 565. Două 
fețe de masă bune, vrâstute. sevastos. n. 46/,,. 
Mesele insă erau goale-goluțe, nici tăniere ( far­
furii), nici furculițe, linguri, ba nici fețe nu erau 
pe mese, beteganui, p. ii, 15/,. [Pentru sena, cfr 
n.-grec. npóouiaov „vi8age“>„pr08op. ștergar."] Față 
de pat = învelitoare, cuvertură de pat. O saltea, un 
așternut cu trei rânduri de fețe, insă unul ile fir 
Îi două de purtat... DOC. (a. 1783). URICARIUL, xxi, 

6H/„. Față de per(ijnă = Invoiito&re de pânză in 
formă de toc, ou care ,8e Infață' perina (introducân- 
du-se in ea), ca să se păstreze curată; coșteiu. 1 față de 
perină ...dela Dragomir. (Iași, a. 1588). cuv. D. bătr. 
l, 193. S’au aflat:... față de perină depâneă. doc. 
(Sibiiu. a. 1752), IORGA, s. D, xii, 63. Cghialuri și
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perne curat hifățate in fefe cu hcrtotă ]ie In mar- 
Hini. C. NBORUZZI, ap. TDRÜ. I Față de plapumă 
(In Tranaîlv.; cfr. Insă III, 6’). de oifhial (în Mold.) 
= pânza In care se Învelește, ,ae Infatâ* plapuma 
pe partea care acopere trupul, cearșaf. Cfr. h. ii, 
63. Cfr. fățoaie, Inf&țâ, desfâțâ

6*. Partea frumoasă (de preț, lustruită, poleită, 
etc.) a unui obiect (In opoziție cu dosul lui), avers 
(In opoziție cu revers). Baiu-or» țăranii fac față să- 
bunului din o țesătură de casă, manolescu, ap 
TDRG. Scoțănd iconița din săn ți sărutănd-o pe 
dos ți pe față... creangă, p. 307. Foile de fag sănt 
lucii pe față. Materie cu două fețe = „étoffe sans 
envers'* (pontbriant), „âdouble face". Păma acea­
sta e țesută la fdpe față cupe dos. Gnre-i fața ți 
care-i dosul? (Munt.) Față de plapumă: partea (bro­
dată, de mătase, etc.) de de-asupra (opusă dosului 
p ‘ care se pune cearșaful); cfr. ni, 5’. (Loc.) Mai 
mult ață decât față. cfr. ață (voi. 1, Sil"). Fața 
uiiei monesi= „avers". DAME, T. A da față unui 
lucru = a-1 fățu). obli, netezi, ghilul, lustrui, polei. 
Cu răndeaua aceasta se dă față lemnelor care mai 
întâi au fost cioplite, apolzan, v. 9.

7“. Fiecare din cele două părți ale unei foi de 
hârtie; pagină. O carte scrisă cu trei rânduri intru 
o fiiță de foaie, mineiul (1776), 92'/|. Cap. ti, 8 SG, 
fața 556. P. MAIOR, 18T. 197. Scriu franțuzește..., 
jără a face mai mult de țapte-opl grețale pe față. 
c negruzzi, I, 9. O hârtie scrisă pe to/ile fețele. 
CREANGĂ, A. 157. (Cfr. sârb, obraz „pagină".)

8®. Partea unui obiect 1 ntoarsă spre spectator s. 
opusă spectatorului (soarelui, vântului, etc ). „Fața 
[desilului, muntelui, eto./=partea dealului sau a mun­
telui întoarsă spre soare sau iniază-zl“. ȘEZ. VII, 180. 
Cfr. arșiță II. F'ața soarelui (a lunii) e. acântului 
locul unde bate soarele s. vântul, bătaia soarelui s. 
a vântului (cu deosebire In loc. adv.) Codrul... Iți 
deschiile-fi lui adâ/wuri, fața lunii să le bată, emi­
nescu, P. 191- Căruț<t eră împodobită cu pietre ne­
stemate, de solipetiu in fața soarelui ca cine-^ie-ce 
lucrumare. ISPIRESCU, L. 38. (Cred, pop.) Să hm 
»«f(<Mri Dumitiecă dimineața în fața soarelui, că 
co'băețti fața sfântului soare. șEZ. I, 276/,,. Ă'd fie 
ca ptdberea iraintea ( Înaintea) fcuțeei oâidului. 
PSAL. SCH. 103/,. ( ; „qu’ils soient coinine de la paille 
exposée au vent") Să-i spulberăm dară, precum 
se spulberăprafu'înaintea feței vântului. ISPIRESCU, 
M. V, 221,,. Gfr. in aretiil vântului.

tț Locuți un i. Cuvântul față a ajuns in ainiinite 
construcțiuni sintactice să exprime un raport local, 
din care s’a putut desvoltâ un raport temporal, 
mai adesea Insă un raport modal.

(Loc. adv.) Față’ii (mai rar la, ț câtre) fațâ ex­
primă, ca și fran. face-â-face a. vis-â-vis (ital faccia 
a faccia, engad. da fatscha in fatselia. cfr. germ von 
Angesicht zii Angesiclit) pozițiunea ce o ocupă 
două (s. mai multe) persoane (s. obiecte) care sânt În­
toarse cu fața (cu frontul) una „spre" alta, una 
„Împotriva" celeilalte, când se văd „ochi în ochi", 
se luptă „piept la piept", etc. : „en face, vis-â-vis". 
Vor prăvi și-l vor ve/leâ față cătră față ți să vor 
îndulci de frămseațla lui. VARI.aam, C. 233. Față 
cătră făță pre el ve<le.fi. MINEIUL (1776), 70' (îritl 
Domnul călră Moisi, făță la făță. bibli.x (1688), 
63,,, Deci Turcideț au ieșit titaintea celor patru­
zeci de Turci, ți așâ s'au bătut față la față vreo 
două ceasuri. NECULCE, let. ii, 264/,. in bui­
măceala ceea, trezindu-se cu Ion față'n față, unde 
nu se incinge intre dinșii o bătaie crâncenă! CREAN­
GĂ, A. 112. Fu d^arie, el departe. Un deal mare 
ne desparte (fi nici apa na mă lasă, Să fiiu cu el 
față'n față, jarnîk-bârseanu, d. 128. Locuim fa- 
ță’n față. Apune (pe ciitevâ) față'n față (cu alt- 
cinevăj = a(-l) confruntă (tot astfel rus. licorni kb 
licu s. SI) lica na lica). (Construcția precedentă a 
putut fi prescurtată : Ș’oiu sta cu Dumnezeu față 
[’n față]. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 190. Din acest exem-



FAȚA — ;

piu se poate omite Insă. rAnd contextul nu dft lor 
la vreo nedumerire, elementul comparativ „cu Dum­
nezeu", așă ln c&t s’a putut naște expresia : a sta 
fafă,p. ex.t.a fi față și, prin generalizare, func­
țiunea adverbială a cuvântului) Fați (Întrebuințat 
mai ales In următoarele construcții;) A sta față 
= aie Împotrivi, a ținoâ piept (unei primejdii), a in- 
fruntâ (o primejdie); „fairé face (â un danger)". /ard 
Ereais se intorcei intr’un căkăiu și sta față tot- 
ileauna unde erâ primejdia mai mare și răebftivi 
mai inverșunat. ispirescu, u. 52/,,. | X /î fa se in- 
tâmplA) față (la cevâ s. undevâ) = a fi prezent, a 
asistâ (la cevâ a. undevâ), a fi martor. S'au aflat 
mărturii oatneni de omenie, care mai jos să vor 
iscăli, care au fost față (= prezenți) la iugăduința 
acestor doao fețe ( persoane): Popa llie, fiind 
față. Eu popa Dan, față. doc. (Transilv., a. 1773), 
ap. IORGA, s D. XII, Să cerceteasă pricina jălui- 
torului, și neflind față păritul. pravila (1814), 10. 
Ce viclenie! Să mă uiie,pentru-că nu mai sânt față! 
c. NEGRUZZI, I, t>€. Eață la nuntă au fost: fiarele 
pădurii, copacii cei măreți... ispirescu, l. 3^. Co­
piilor ce se întâmplă față ( care sânt prezenți, din 
întâmplare), le dă... sevastos, n. 78/„. jPapiefe sânt 
față { stau mărturie) = „Ies faits sont lâ". DDRF. | 
A pune pe fcinevâj față fcu alt cinevâ) = a-1 con­
fruntă. I t (La scriitorii vechi In legătură șl cu alte 
verbe, chiar șl absol., mai ales ca termen juridic) 
Spun, pe cum după ce s’au masilit Constantin Du- 
ea-uodă, să-l fi părit la Poartă, la Țarigrad cadâna, 
muierea acelui Turc Agă,pentru moartea bărbatului 
său, care și Constantin Duca-vodă au ieșit la divan 
față cu aceă cadână ( s’a prezentat la judecată tn 
persoană) și nimică nu i-au stricat, n. costin, let. 
II, 46/,, Având giudecată, față (=- prezentându-se tn 
persoană) loniți Ghibanul și văru-său Axinte... URI- 
CAKiUL, XX, 304. Din hrisovul domnului Constan­
tin Dimitrie Vvd. din leat 1782..., precum și din 
alte dovesi ce au arătat față ( -ce au produs Înaintea 
judecătoriei) s’a văsuț că acest târg al Hușului... URl- 
CARiUL, V, 3/„. / se găsi vina față ( = evidentă, ma­
nifestă) ; deci sise de-l bătură și-i rase barba și capul. 
MOXA, 372/,,. Sco^indH-se tâlharii la Divan, după 
hotărirea veliților boieri,tmplinindu-setntâipaguba 
păgubașilor, atât din ctíe ce se vor găsi față ( ce 
se vor află la ei), cât și pentru cele prăpădite din 
averea lor... Doc. (Mold., a. 1776), ap HEM. 1692. 
Toate acestea, și mai multe fleeât acestea, i le spu­
nea față (- verde’n ochi. In față). NECULCE, LET. Il, 
2K0/„ /ară dacăs’au apropiat, au trrceput a aruncă 
cu grarrate asupra lor...; și așă, tntr’aceă ei. Marți, 
toată siua,... de Imbepărțile, s'aubătut ră^iulfață 
( - s’a dat o luptă deschisă), n. costin, let. ii, 119/,,. 
Să cheme față pe cutare cu Turcul să stea, să le ia 
sama. id. ib. 87/,,. Joacă giretul față ( pe față), 
intre toată lumea. QOMea, H. IV, 18.

De față (cu funcț. adv. și adj.; In opozite ou In- 
tr’asouns, In taină, pe din dos, pe furiș, pre 
sub cumpăt, etc.; Învechit) în public, ln fața (tn 
prezența, Înaintea) tuturor, (f) aievea; p. ext., In 
mod evident, manifest, patent, clar, limpede, fățiș, 
pe față: „onvertement; manifeste, évident, patent”. 
De4 vor fl prins tălhuind de făță, să-l y>ând»ure. 
pravila MOLD. 19,,. (Dej face vre-o greșală de făță 
și la vedeare... ibid. 139,,. Va fl curvia de fa^ și 
arătată., ibid. 87; cfr. 33, 64, 77,160, 180, etc. Am 
grăit... de față, înaintea Măriei Tale, antim, p. 
XXIV/,,. Yăsutu-s'au lucrul acesta șiede față (— evi­
dent) și astăei. uricariul, ii, 274/,,. A ocări, sau 
de fafli, sau în taină, pre acela cu carele să ju­
decă... pravila (1814), 20/,,. Epitropul... să arăte de 
față (= tn mod manifest) buna voința sa. ibid. 93/„. 
Taină nu e! De față vă vorbesc.' I. vĂcArescu, 
p. 41;,. Dacă ș’au vdâuj Betlem tiabor cuvintele sale 
de /a/d (subînțeles: date trădatej... M. COSTIN, ap. 
TDKu. Mihaiu-vodă le răspunse îndată, de fi^ță (— 
verde, fítrá Incunjur), cd st nm va lăsa Ardealul. bAl-

Dicționarul limbii române, as. X. isio.
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CESCU, M. V. I (în legătură cu verbe ca : a se
luptă, a se bate, a se Iov}, a se pâri; InvecUt) Unul 
ln fața (s. In prezența) altuia, piept la piept, In luptă 
dreaptă, etc. Făcut-au Mihaiu-vodă... mare jalobă 
la vesirul asupra lui Constantin Ducăi-vodă; și tri­
misă vesirul de-l adusă la Țarigrad din surgunie 
și se pâriră de față înaintea ve.eirului, la divan. 
NECULCE, LET. II, 308/,; cfr. 316/,,; MOXA, 376/,. Bu- 
seștii le ieșiră întru întâmpinare și se loviră de 
față. bAlcescu, m. V. 60/,. Nemernicii nu se bcd de 
față, ispirescu, m. v. 6O'„. | (In legătură cu prep, 
cu) Tn prezența cuivă, confruntat cn... Scrise să 
strângă toți patriarșii, să stea de. f/^ă eu Arie. ykU- 
LAAM, c. 190; ofr. DOSOFTEIU, V. 8, Ibl.âșpoăHsd 
stau de față cu dînșii înaintea Măriei-tale. ANTIM, 
p. xxvi',j. Nu ponte tăgădui, căci a șpws-o de față 
cu minei Prezent. [Dacă] să vor găsi de făță 
tori oculari) unde să va fi făcând vreo sfadă... pra­
vila MOLD. 174. De față au fo^. DOSOFTEIU, V. 8. 
248,,. Aveam ...o lecuță de slujbă la ocărmuire, ș’am 
fost de față, sadoveanu, sAm. vi, 645. Fetele împă­
ratului, întâmplându-se de față ( fiind din Întâm­
plare acolo)... li Pau făcut milă. creaüOÁ, p. 208; 
cfr. 261. ăf'am rugat la vednu-mieu, ăsta, care e de 
față... ISPIRESCU, L. 180. /nssmnaiM în niște iră- 
tăjei, oare avându-ipurureade față (—la Îndemână) 
spre aducerea aminte. drAghici, r, 163. | (Adesea cn 
sensul pronumelui demonstrativ) Acesta, tn casulde 
față..., noi săntem aceia ce li putem mustră pe d-lor. 
HABDEU, I. c. XII. < (Cu sens temporal, In opoziție ou 
trecut s viitor) Această ochire ne vada înțelt^rea 
revoluțiilor ei de față și a revoluțiilorei uiitoare. BÁL- 
CESCU, M. v. &/,. De la asta atârnă soartea ta de față 
și cea viitoare, c. negruzzi, i, 230. || (Cn funcțiune 
prepozițională ; Învechit) Dinaintea (cuivă s. a 
cevă) : „devant“. De fața celui bătrân să te scoli! 
BIBLIA (1688), 86. De sfânta ta față vor săcădin 
fire Piamașii tăi. Doamne, și vor da'n peire. DO­
SOFTEIU, PS. 29. Cum se topește ceara De fața fo­
cului, Așd să se topească... teodorescu, p. p. 360.

Din față (cu funcțiune adverbială și prepozi­
țională) in față : „en face; par devant”. Dac'ar fi 
pretutindeni tot asemene judecători ce nu iubeseale 
cântă cucul din față, cei ce n’au dreptate n’ar mai 
năsui ...la judecată, creanga, a. 160 Că ușa e din 
față Legată toată cu ață. Iară pe din dos E legată 
curogoB, Cum pui mâna, pică jos. MARIAN, 1. 211. 
Pe din față te linge, pedin dos te frige. ȘBZ. 1,218/, 
(Cu fiinc^une adjectivală) De dinainte (ln opo­
ziție cu ; din dos); din potrivă, de ceea pa^: „de 
vis-ă-vis“. Privirea lui căsit din întâmplare asupra 
ferestrei din față. c. NEGBUZEI, ap. TDRG. intr’o 
Joi de dimineață S’a sculat badea din față, teodo­
rescu, P. P. 148.

in față (cu funcțiune adv., adesea In opoziție 
cu In spate, ln urmă, tn coaste, ln dreapta, ln 
stânga, etc.) (Drept) Înainte: „en face". Sfârșind 
această deșăn^tă cuvântare..., se inturnă spre no­
rod, in față, in dnapta și in stânga, sicând... c. 
NEORUZZi, I, 149./n sadar flamura verde o ridică 
in spre oaste, Căci cuprinsă-i de pietre și in față 
și in coaste... eminescu p. 242. | (ln legătură ou 
prep, cu) împotrivă, de ceea parte: „en face, vis-â-vis 
de“. fÎaidar-Pușa este numele unui câmp lat și fru- 
tnos ce se găsește tn Asia..., în față eu Stambidtd. 
ALECSANDRI, P. P. 109. | (In legătură eu verbele: 
a privi, a spune, a râde, etc.) Verde. Dițiș, fără In- 
cnnjur, cu curaj, sincer: ,/>uvertement''. Spune-mi 
in față, nu in dos! pamfile, j. i. Am si-i spun 
drept față că e un șarlatan! I-am spus că nu-mi 
vine a crede și mi-a râs in față. | (Rar; ln legătură 
ou verbul: a scoate/ In public, tn lume. Păcat de dra­
gostea noastră. Că e lumea rea și hoață, Umblă ’n 
față să ne-o scoață (^ s’o dea pe față), alecsandri, 
P.P.278/4.1]funcțiune prepozițională) înaintea 
(cuivă s. a cevâ); „devant (qqn. ou qqoh.)~. Af'otM 
arătă-mă’n sfânta ta față (= mă voiu prezentă ina-
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intea La) uoboPTElu, PB. 48. Și mii de suvenire mă'n- 
cungiui^ ’ntr’o clipă tn fața unui tainic și drăgălaș 
portret. albcsandB', p. ii, 5. Și in fafa ta frumoasă 
0 să fie o oglindă. Să te vesipe tbie însăși. Visătoa­
re,surisăndă. EMINE8CD, P. 183. I tn prezența cuivâ, 
de față fiind cinevâ : „en présence de qqn.” loan 
deslegă turbinca in fața tuturor, creangă, p. 306. ( 
(Modern) Cu privire la, considerând...: „en face(de)“ 
(cfr. germ, angesichts). In fafa unor dooesi așă 
de puternice, în fața dară a canonului 34 apostolic, 
in fafa legilor împărătești bisericești, în fafa unui 
străvechiu us..., întrebăm, cum s’aputut pretinde că 
biserica română este o bisericăprooincMă... ’r URi- 
CAKIDL, X, 378. Legile sânt neputincioase în fafa 
acestor usurpători. delavrancea, ap. TDRG. cfr. 
față cu... și față de...

Pe față: fățiș, fără Incunjur, verde, deschis,sincer: 
„ouvertement.” Mihaiu..., Uire in credinfa către Dum- 
neseu,... umîdâ eu inima deschisă, lucră pe față și 
fără vicleșug, ispirescu, m v. 56/, 7w curând a 
trebuit să iapefafăpartida Eusiei. adam, ap. TDRG. 
Spune-mi lucrurile pe fafă! pamfile, j. i. (Cn deo­
sebire In expresiile:) A (se) da cevâ pe față —a (se) 
descoperi, a (se) ai^tâ In lumina cea adevărată, a 
(se) revelă, a (se) demască, a (se) tradâ (t it așă la 
Aromâni, la Albanezi și ia Bulgari, pafaiiaui, p. a. 
nr. 125). Spânul, văeănd că i s'a dat vicleșugulpe față, 
se rl^éde ca un câne turbat la Harap-alb. creangă,
p. 278. A jocă ( (cu) cărțile ) pe față = a jucâ 
cu cărțile deschise, p. e x l „a-și arătâ pe rață gân­
durile și intențiile : jouer cartes sur taHe”. zanne,
р. iv, 299. II (Cu funcțiune adjectivală) ftăsorStire 
pe fafă= „offene Empörung”. TDRG.

Față co (8. de) (Modern) Către, Împotriva: „envers, 
contre”. în toaiăpurtarea ei față cu Eadupuneii un 
fel de căldură, vlahuță, n. 15. Nu-și stăpânesc ex­
presia unei fățișe invúlii față cu succese.le noastre. 
caragiale, n, f. 78/,. VefiphUi cu capul obrăsnicia 
(ce ați întrebuințat fafă cm mine, creangă, p. 263. 
Cu privire la.... având In vedere..., considerând...: 
„attendu. considérani, étant donná, vu”.. Aceă fată, 
fafă de deșteptăciunea ei, merită s i fie împărăteasă, 
iar nu fată dejitar.^zz. i, 101 ,,

(Plur. (după analogia unor cuvinte ca fată-fete); 
/e^ (t feațe). In rimă, rar și necorect, feți. 1 VĂ- 
CĂREBCU, P. 18/,; teodorescu, p. p. 16 I După făt- 
logofăt, ee găsește, Intr’o poezie populară din Bucov., 
de caracter glumeț, șl: fe^-logofefe. marian, na.375.]

— Din lat. facla (--facies) „Înfățișare, aspect, 
chip, figură, față".

fAțâ vb I* refl. Se dorer. — (Rar, In Transilv.) A 
prinde, a căpătă față (fiind vorba de plăcinte puse la 
copt), ase rumeni. iă(icintanus'ofdfat,Nicifipoii 
nu s'o copt Cu lemne rele de plop, pop, (din Keteag), 
ap. MARIAN,NU. 670. [Derivat: fâțat, -âacțj.d'ocâ- 
cifă (— bucătăreasă) utnâ ’ncoace. Ce-ai făcut, nimic 
nu-m» place... Plăcinta nici nu-i fățată (nota: „cu 
față”). Ai avut slabă găgnată ( foc de surcele cu 
flacără mare, spre a păli bucatele repede)! marian, 
NU. 670; RETEGANUL, T. 179/,,.]

— Derivat din față, cfr. feți, fățui.

fÂța adv. En se Mntoussant. — (Fam., despre 
cinevâ care face o mișcare repede s. se leagănă din 
șolduri, umblând) Fâțâindu-se. (Adesea rep.'tat; une­
ori In legătură ou un element -mâța) Ifa, ița prin 
păiș, Fâța. fâțaprin costiș? ( = „Coasa"), gorovei,
с. 114 (cfr. fâș). Ce tot fi^-măfa din odaie in odaie? 
[Une-ori cu adăogarea unui -» final: fâțal-fâțal. QO- 
ROVEi, o. 303.]

— Derivat din faț, prin adverbialul -«.

fAțâ s. f. 1°. I'etitenfanltrésvifmiocke. 2'*. Loche 
de rividre {Cobitis taeniaf, 3°. Fille ou femme affectée.

1*. Orice ființă mică, ou mișcări repezi, care se fâțăe 
mereu. (Ou deosebire)Copil mic (și vioiu). Cfr. zanne.
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H. IX, 610. Buntneuta era» o fdfă, cdnd * căram la- 
yofdMai ăl bătriin cu boii miei lemne. JIPESCV,
o. 143; cfr. 42j 21. Cfr fârță.

2*. Orice pește mic (care tnnoată repede prin apă) 
(cfr. fâțișoară, baboiu; pentru sens cfr. fran. fre- 
tin: frétiller). VICID, OL. (Răchita, In Caraș-Severin). 
Ia tu kalăul ăla ți vesi rle-i puteă să prinși vr'o 
făfă de pește ca să avem de legumă pentru asi și 
mâine. IBPIRESCU, L. 280/,. Spec. (Iht.) svârlngă 
(un soiu do țipar foarte vioiu). antipa, f. 198-199. 
(ChioJJu-Bâsca, In Buzeu) H. II, 27. (Adunați, Băilești 
și Ciutura, In Dolj) H. V, 4,132,16, etc. (tn acest sens 
din urmă, și: fiță, fițoălră. antipa, f. 199; In Țara 
Hațegului, și: fâsA s. f. = „specie de pește mie, găl­
buiu, cu pete negre, cu niște acușoaro la urechi, cu 
care se acață de mână, cănd 11 prinzi, se ține la fun­
dul apei și pe sub pietre”. RBV. CRIT. III, 153.]

3°. „Făfă = fată, femeie făloasă, afectată” (Țara- 
Hațegului). bkv, crit. in, 153 (cfr. a se fâțâi 2*, 
fârță).

— Substantiv postvorbal din fâțâi.

fâtăcivnAt f a. a. Compte de la misebasdes bre- 
bis. —(Rar) Socoteala fătăciunilor. Iar pentru mieii 
de stărpături ce vor pieri la turme, la vremea fă- 
tăciunatului, și pentru mieii ce-i vor iăiă stăpânii 
tor și ciobanii pentru hrana lor..., să nu si supere 
a luă banii goștinei. (Bacău, a. 1809) tlRICARIUL, 
VI, 471/,,.

Participiul, devenit abstract verbal, al unui 
verb fătâcinnâ, nelntrebuințat.

fAtăcii'twb 8. f. 1». Mise bas fdes brebis). 2». Pro- 
duits de la terre. 3^ Endroit ou Ies femelles mettent 
bas. 4°. Pârtie genitale de la vache.

1®. Fătat. Delfaj perdelele ce vor fi de oi cu făti- 
ciunea pe moșie, iar sâ ia stăpănul moșiifij a toată 
perdeaua căie un miel. DOC. (a. 1799), ap. lOROA, s. 
D. V, 3Ü2/,. I P. ext. Totalitatea puilor nttați dintr’o- 
dată. Nu este cu cale Ca si-i ia oile sale, Căci ele alt 
nu stricară. Ci numai rodui măncară, Prin urmare 
și ciobanul ltodul să-l dea la săteanfulf, Adică, cu 
făiăciunea 3ă plătească stricăciunea, pann, p. v. 
III, 46.

2*. P. ext. (Cu aceeași trecere de sens pe care o 
are șl lat. fetus) Totalitatea produselor pământului 
(fructe, bucate) dintr’un an Strică fătăciunile pă­
mântului. BIBLIA (1688), 177.

3*. Ix)cul destinat pentru animale când fată, fă- 
tătoare’. Fataciunile (intr’un document slav din 
1545). ccv. D. BĂTR. 1,241. Turmele din fătăciune. 
Pornesc ^ierănd lapășune. mdmüi.eanü, ap TDRG. 
„Fătăciune unde fată oile”. (Sălcuța, In Dolj), ii. 
V, 404.

4°. Partea genitală a vacii, fătătoare^, soție, 
pipotă. DAMÉ, T. 32.

(Cu schimbul obicinuit Intre suf. -tHue și -ină, șl: 
t fătăciuă s. f. (scris fătăcenă) Doă fețe de arie și 
o fătăcenă. DOC. (Vlașca, a. 1606). Cüv. d. bătr. 151.|

— Derivat din fâtâ, prin suf. abstr. -ăciune.

!

FAȚÂlkĂ 8. f. Fațade. — Partea dinainte a unei 
case, unde se găsește intrarea principală. $2 stj. 7 
pai. fc^ada Episcopiei, uricauicl, iii, 256/„. în ea 
Ibiserică] «««* at&lpi strătnbi pe mar^nile fațadei. 
lOKQA, N. R. A. I, 285. (La Homănii din Austro-Un- 
garia, după germ. J'opcuie șl: fasădă s. f.)

— N. după fran. (apropiat de cuvântul românesc

FÂȚÂi vb. IV (IV*). 1°. Aptter (rapidement șâ et 
lâ), fréiWer (de la queue), tortiUer (dea hanches). 
2'’. âe (rémoHsser. Fairé des neantóres.

l". A mișcă repede și neliniștit Încoace și Încolo, 
a da repede din... (Se Întrebuințează de obiceiu despre 
mișcarea ce o fac animalele, și mai ales pasările, ou 
coada lor) cfr. bâțâl, fârțâi,adiâ(2<*). Trans. și in-
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trans. (partea trupului cu care se face mișcarea ae 
arată prin prep, din) Fățăe coada, ca vulpea, pann, 
P. ni, 63; ROMÂNUL OLUMEț*. I, 57 ,5} ZANNE, I, 432. 
Iar înfr’una din eile văa că tmi tntră in casă doi 
căței negri, fățăind din coade. gorjan, h. I, 38. 
Veni o coțofană și tot jucând și fâțdind din coadă, 
eise... ISPIRESCU, L. 345, J (Fam., deapre oameni, cu 
deosebire deapre femei) Â-și mișcă, umblând, șoldu­
rile Încoace și Încolo; cfr. fărță). POLizuj TDHG.

2". Refl. „Se zice șl despre o persoană ce nu stă 
In loc, care se mișcă necontenit, sau care Imblă din 
cameră In cameră, aducând supărare prin deschide­
rea și închiderea deasă a ușilor” (costinescu), a nu 
aveă astâmpăr, a se mișcă repede, a alergă nelini­
știt de colo până colo. Uite-o cum ae fățăe ! || P. ext. 
A face nazuri, mofturi, fasoane, a se fandosi. Iepu­
rele inedit, să se f&țfiească, cd pe nedrept a fost în­
fruntat. ispirescu, l. 339.

(Și: fâțăl vb. IV (IV“). || Derivate: fățăeălă s. f. 
PĂSCULESCU, L. p. 96; fățâire s. f.; fâțâit s. a; fâ- 
țâitdră 8. f., fâțâit,-A adj. (cu sens activ) Averea... 
este o nălucă fățăită ce sare din pungă'n pungă. 
JIPESCU, ap. TDRG,; fâțâitdr, -oăre, adj,|

— Derivat dinfâtl prin suf.-di. Cfr. fățcăl, fâr- 
țâl, bâțâi,

FATÁL,-Ă adj. 1». Fatal. 2'". Maf/ieuretu;.
1®. Hotărlt de soartă, sortit, (pop.) scris. Toate re­

lele ce sânt într’un mod fatal legate de o mănă 
de pămănt, ...Mult mai mult ii vor atrage de eăt 
tot ce ai gămlit. eminescu, p. 226. â'cgittc*»... pro- 
povăduesc ... n^ăaMea față de dureri, care sănt fa­
tale. NEQULE8CU, P. R, I, 276.

2®. Care duce la nenorocire. 0, noapte fatală t o. 
noapte cumplită! ávexahdresOü, m. 41). Dupd un 
fatal duel, A. Fușchin, podul rus, a murii, o. NE- 
ORUzzi, I, 336.

— N. din fran.

FÂTĂLĂc 0. in. V. fetelfu.

FATALÍ8H 8. a. (Ml.) Fafofúme. - Doctrină care 
neagă libertatea voinței, 8UB(in&nd că toate sănt de­
terminate de mai Înainte, așă că nu se mai pot 
schimbă.

— N. din fran.

FATALÍNT, -Ă adj. fafo/iste — Adept ai fatali­
smului,

— N, din fran.

FATALiTÂTE s. f. l»-2®. Fatalité.
1°. (După doctrina fataliștilor:) Puterea care de­

termină toate mai dinainte, așă că nu ae mai poate 
schimbă nimic; soartă, ursită, (j fatalitate abaoMH, 
siceaa repreaentanfii [stoicismului] guvemeasă, ca 
o lege de fier, întreg universul, nküülescu, p. r. 
I, 277. Dar pentru cd esie o Drovedinfă... care ăirige 
faptele omului,prin aceea nu urineasă că omul este 
un instrument orh al fatalității, bălcescu, m. v. 4. 
Ajiucat din nou de nemiloasa fatalitate ereditară, 
Eminescu moare, maiorescu, CR. îl, 294.

2°. Soartă nenorocită. FataliUiteaceamai mare care 
au putut să oiepreste Hnmâni... maoaz. ist. V, 1Ö4/,,.

JV. din fran,

FĂTĂLOĂNCĂ 8. f. V. fAtoiU,

FĂTASE B. f, j/we 6ofi. — Infinitivul verbului fâtă, 
devenit abstract verbal.

FĂȚÂKE s. f. 1». Surfac6 de l'aire. 2’. Î^app6. 3«. 
DÎA'stmtda^ion.

1°. „Față de arie, locul unde se treeră cereale“.
PĂsci’LESCr, L. p, 3.Sfi fard vni, nacurațU,... Cătul

SSî - fAțArie

s'a oăntură dintr'are ( din arie) prauMi, Vă veți 
duce, cum se duce spravul, Și cu grăul eddsâ'H 
fățare, Ge (= ci) fieufiați cu sputbănire. DO- 
soPTEiu, PS. 12. Cfr. 236. £a mai tare ae sileă. 
Grâu' la pămănt culcă. Și făceă clăi, Din clăi, ho- 
dobăi. Din kodobăi, șură mare Până la fățarea cea 
de. aramă. (Plugușor din Chișinău, Basarabia) PĂ­
SCULESCU, L. P. 30. După-ce fățarea ariei s'a bătut 
bine, se așaeă pe ea o câtime de snopi, dame, t. 56. 
[Astăzi, prin a ropiere de derivatele in -ar, șl: fâțâr 
s. a. Apoi arta-și făceă Și din grajd tnai aduceă 
Zece iepe tot sir^e. Și de par că le legă Și pe toate 
le mână împrejurul parului, D'asupra fățarului. 
TEODORKSC -.P.P. 146“; 389 cfr PAMFILE, 1.0.4.50.1

2®. (Transilv.) F ță de masă, pânzătură, măsăriță, 
pomeselnic. Fățar fie masă. DDRF, îarcianu, alexi.

3®, t Fățărnicie, fățărie, prefăcătorie, ipocrizie. ȘMi 
( . știe) Domnedseu irima (— inima) fa șt înțeleage 
toate cugetele tale și oeade toate fățările tale. CUV. 
D. BĂ ’K. II, 121; cfr. 22<.

— Derivat din față, prin suf. -ars. (tn sensul 2®, 
poate de-a-dreptul din lat. faeialla „batistă”; sensul 
3® pare a fi figurat și desvoltat din cel de „mască”, 
pe care 11 are șl obrăe-ar, fran. visag-bre.)

FĂTĂMi vb. IV*. 1®. Étre parțial. 2®. Disaimuler. 
1®. t Intra ns. (construit In mod absol. s. cu da­

tivul persoanei). Á țineă seamă de poziția socială, 
de trecerea s. de rangul unei persoane și (prin ur­
mare) a părtini (la judecată) pe cinevă In dauna al­
tuia; cfr a alege fețe, a cunoaște față. Să nu 
cunoști pre nice unul de în ceeti ce judeci, ce să eice 
sănu/ățărești. pravila TÂKOOVișTE,ap. CCR 169. 
Jeluindu-ae cei aăracipre boieri,pentru străinbătăți 
ceaveă despre dînșii..., văsând Nicolai-vodă tiedrep- 
tatea, n’au fățăritnemârui, cepre mulți i-aucertat. 
N. COSTIN, LET. 11, 9H/„. Dumneata știi că noi nu fă- 
țfăjrim nimfăJnuilM... și, mincar (sici) ție ce om de 
prost, tot i-am ales judecata cum au fost pre derept. 
DOC. (a. 1651), ap. iorga, b. r. 148, cm toți
și dumnealor boierii la divan,... le-am arătat., aă 
grăeaacă și acum dirept,precum au grăit și aluncea, 
să nu fățărească. (a. 1716, Iași) uricariul, v, 
[Șl : fațArâ vb. 1; atestat odată. Insă numai subt 
forma negativă: uefațâră vb. 1: Și ae tatăl chiemați, 
nefițărându cela ce giudecă tuturor după lucru... 
COD. VOR. 142/- ( — giudecă fără f țărle... N. TE- 
STAMCNT 1648; fără fățărnicie judecă... biblia 
1688).J

2®. Refl. (învechit) A se prefac *, a-șl da aparența 
de... Șt fățăriîă-se cu nușâ și alalții Juilei, ca și Vár­
nává stătu eu acei fățarnici, coresi, ap GCR. I, 
*16. Gei necuruți făuresc a fi curați, mărgăritare 
(a. 1746), ap. TD.tG.

— Derivat din fâțare. (Cuvântul negăsindu-se tn 
scrieri populare, pare a fi de origine literară, cel puțin 
In sensul I®, traducând pe paleosl. lice-miriti, propr. 
„a măsură fața**, iar acesta pe grec. Rpc3iuffo-X->]Rxc(u).

FĂ-țĂRÎK s. f. r. Partiulité. 2°. Dissimulation.
1®. t Considerație față de poziția socială, de tre­

cerea s. de rangul unei persoane și (prin urmare) păr­
tinire (la judecată), favorizare a cuivă In dauna al­
tuia, parțialitate, fățărnicie. Frații miei l nu tn fă- 
țârie privind se aveți credința Domnwlufi] nostru 
Isus Hristos al slaoeei. cod. vor. 116/, (-- să n’avoți 
cu fățărnicie credința. N. TESTAMENT 1648; nu 
Intru fățării aveți credința, biblia 1688). Judecă 
cu dereptul pe toți fără fățărie. moxa, 397/,,; cf^. 
ureche, LET. I, 2U4/„; NECULCE, LET, II, 455/,; ÜRI- 
CAKIUL, I, 79/;, III, 21;,,.

2®. Fățărnicie, prefăcătorie, ipocrizie. Părăsiți ami 
tot reul și tot hictenșigiU și făț.iria Șt aavistul și 
toate clevetele. con. vor. 144(„ ( și fățăriile... 
N. TES'iAMENT 1648; și fățărniciile, biblia 1688). 
Mă duc eu unde fățerie nu este. cuv. d. bătb. ii, 
449. Cu /ățărie și cu mândrie, numai din gură arată
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smerenie. vaRLAA.M, C. 293/,. Simon cu fățărie s'au 
boteaot. MINEIUL (1776), 61’,. Submanlaoafățăriei. 
sta bine acoperit, beldiman, tr. 418.

[Derivate: fățărire s. f.;(ne)fățărit,>ăadj.] 
— Derivat din fățăr), prin suf. abstr. -ie.

FAȚET.^

«te mijloc in gios le trăgeă. cantemir, ist. 130. Fiind­
că scroafele poartă purceii patru luni, foarte bine 
ar fi, deacă așă s'ar veni, ca să le cadă fătatul dintăi 
in Martie sau Aprilie, al doilea in Iulie sau in 
August, economia, 99.

FĂTĂT, -Ă adj. I. Mis bas. Né. Ii. Qui a misbns. - 
; Participiul verbului fătă, dovenit adj'»ctiv.

I. (Cu sens pasiv) (Despre animale) Care a fost 
fătat. Vițica această e fătată intr’o Luni, marian. 
Puse in ciur doi căței fătați de curAnd. ispirescu, 
L. 69; cfr. VASiLiu, c. 60. i, P. ext. (Despre oameni; 
in glumă s tn batjocură) Născut. Oare nu eumvă 
v'ați face și voi, niște feciori de ghindă fătați tn 
tindă, ci sănteți obrase subțiri? creangă, p. 255. 
Aș'i mi-i drag să fie omul: fătat nu ouat! („om 
voinic, nu păcătos și alab.“ GLOSAR) creanoă, p. 123: 
cfr. ZANNE, P. I, 460; ii, 380.

II. (Cu sens activ) (Despre animale; întrebuințat 
numai la feminin) Caro (tocmai) a fătat; cu pui. Vacă 
fătată, oi fătate. LM. Sluga insurată, Ca o cățeă 
fătată. lORD. GOLESCU, ap. ZANNE, P. IV, 595 (cfr. 
varianta: „Nevasta cu copil mic, Nu e bună de ni­
mic"). I P. ext. (In batjocură) A fi fidă fătată: „ou 
copii". (Vălcea), ap. zanNB, l*. ii, 131.

FĂTĂTĂU subst. V. fătoiu.

FĂȚĂKNic,-Ă adj., subst ]'. Parțial. 2®. Dissi- 
mulâ.

1*. t Adj. Părtinitor. 0, tiran nemilostio șipăifăn 
fără leagel O, giudeț strâmb și fățarnic, pravilă 
strâmbă și fără canoane! Cantemir, ist. 108. [Mai 
ales negativul; Judecătoriulnefățumic vaședeâ. co­
resi, E. 27/,,; cfr. MAG. ist. i, 89/,,; urioariuIt vn, 
22/„; MINEIUL (1776), 81‘/,.|

Adj. Prefăcut, ipocrit, om (s. taler) ou două 
fețe. Ilie Cantacusine Vistemicul, dimpreună cu 
Panaiotacki Morona... chiuerniseA pe Antioh-vodă 
și se potrivea amândoi acești boieri intr’o fire:... 
iuți, mândri, minciunoși, fățarnici, jurători pentru 
fiece, amăgitori, neculce, lkt. îl, 313/„; cfr. AMi- 
KAS, LET. III, 103/,.. După el mai eră inoă ș't doi 
arhinuindriți Farisei și mult fățarnici, intriganți 
și necinstiți, beldiman, tk. 342; cfr. creangă, a. 17. 
„Boaităfățarnică!* adăogăbolnaoul.c.HEGRV7.zs, l, 
161. A'fi^Camadeva) veni, copUul mâwlru.... Având 
simbetnlfăț.trnio. Pe-a lui buce de coral, eminescu, 
p. 290. I Substantivat. Vei vedea in faptă că nu-s 
vreun fățarnic, c. negruzzi, i, 223/,,. Cum mai cu­
leasă fă^micii aceștia a-și face critcs? reteganul, 
p. V, 33. Fățamictd e un lup imbrăcat fn piele de 
oaie. FiscvLEscv, L P. 108. [Adesea, la negativ: Ce 
e de sus preamăndrie..., pliră ile milosti, de plodul 
burătăților, fără păreare și nefățarnică. COD. VOR. ] (91 ......g.,.., .......... .............. . ,
126/,,. flraposte ne/afamjwî. MINEIUL (1776), 178’/,; ' oaie, iapă, scroaft, capră) aptă pentru reproduc^o 
cfr. VARLAAM, o. 166/,.] ' '---- J —----------------------------------- ♦!„------------

— Derivat dinfățare, prin suf. adj. -ntc. (Pentru 
sens ofr. pe de o parte spân, haeatiero „lingușitor", 
pe de altă part» paleosl. f/ce-mari = .
X-ri«v»)i.)

FĂȚĂRNic^iȘTe adv. Hjfpocritement.^t^mvchit'} 
Ca fățarnicii, ou prefăcătorie, cu ipocrizie. Bogo- 
milii... cu multă fățărie a să rugă să fac și evan- 
ghelila adecă fățărniceaște a o priimi. chbsakie 
(a. 1765), ap. GCR. ii, 79. Te slăvesc, nu vre>nelni- 
cește, nici fățărnicește... pann, e. v, 119.

Derivat din fățarnic, prin suf. adv. -ește.

fĂtĂTOĂhk adj. f., B f. /'V'eKJie, brebis, juMXHt, 
truie) féconde ou apt« A la nproductioti. Brebis fé- 
conde ayant plus da rfeiu! ans. -Adjectivnl verbal al 
lui fâtâ (derivat prin suf. -dtor), substantivat adesea 
(și întrebuințat, firește, numai la feminin). (Vacă,

fătAknic'Î vb. IV* = fAțftrl,
1‘. tIntrans. (construit cu dativul persoanei) A 

țineă parte cuivă, a părtini. nu făfămieești cm 
vo*e veifiiiată oefui bogat, neaooe, Înv., up. ÜCR. 
I, 169.

2®. Refl. (Învechit) A se face, a se preface, a se 
arătă ou totul altul de cum este. Simeon vrăjitoriul 
să făfărHMă. MINEIUL (1776), 63; cfr. BELDIMAN, 
TR. 99; KONAKI, p. 122. A'mirui... se fățarnici, ea 
cum n’ar ști nimic din cele urmate puțin înainte. 
BĂLCESCU, M. V. 53; cfr. C. NEGRUZZI, III, 37.

— Derivat din fățarnic.

FĂȚĂRNICIE B. f. = fățărie.
1®. sa impărțitn dreptatea săracilor fără de fă­

țărnicie! neaQoe, înv., ap. GÜR. 1, 169.
2®. Ascunsul inimii sale de fățărnicie curățenie! • POLC. 186. 

CANTEMIR, IST. 34. fd/dmicia oluatul nelegiuirilor "" ”— 
capul răutăților [estej. iobd. golescu, ap zanne, 

P. VIII, 145. El eră cu inima curată și fără fățăr­
nicie. ISPIRESCU, L. 137.

■*— Derivat din fățarnic s. din fățărnicl, prin suf. 
abstr. -ie.

; (spre deosebire de cele sterpe), și care se ține anume 
pentru prăsilă (cfr. mulgare, mtilzare, mănzare, 

....... „....g........ , sugare, aplecătoare, matcă), spec. „Orna [fer- 
= grec. Kposwnc- tllă] de la doi ani Înainte". (Săcuieni, In Dămbovlța) 

H. IV, 247. Ș”ou ales pre Dávid, a sa slugă. De 
după turmă să nu mai mtdgă, Nice să îmbie, după 
fătătoare. dosofteiu, ps. 266. öOO de mntce, 70 
de scroafe fătătoare, W mascuri mari. (Mold., a. 
1793). URICARIUL, XVI, 209',,. aOO tle vaci fătătoare., 
impărțite tn două cârduri: muli/arele intr’unul și 
cele a-fătâ intr’altul. I. ionescu, d. .369; cfr. 'i27, 
327, 295, Ciobanul dărui finului său o oaie fătă­
toare. IBPI KEscu, L. 208. P<1», cum așd ? Nici măn- 
eările, nici fătătorile, nici sterpile nu-ți plac? Ji- 
PESCU, O. 48. Dar mi-i cere eeslre, cere Cam vreo 
mie de mioare Ce ies vara fătătoare, Ș’alte eece de 
berbece, teodorescu, p. p. 88/,; cfr. alecsandri, 
p, p. 201“I La oi se face di.stincțle între fătiUoare 
și fătătoare intâi — mioară, cănd rămăne tntăia 
oară a-(ătă și astfel se alege dintre sterpe. Cfr. damé, 
t. 68. V*d duceți la 9it turme de oi fătătoare ’ntăi, 
ȘEZ, VII, 156. I (tn glumă, șl despre alte animale) Tu 
de zestre ce mi-ai dat? Doi cotoi in loc de boi Și-o 
pisică fătătoare ’N toc de vacă mulgătoare, teodo­
rescu, P. P. 698. [Plur. -toare, mai rar, -tori ]

pAtAtuáke s f. 1®. Endroit oA la femeUs me.t 
bas. 2*. Pârtie génitale de la va^she.

1’. IjOCuI undo fată animalele. T/aksrgheiieci intră, 
I în siarostea jupanilor. La fătătnarea iepelor, mat.

2". Partea genitală a vacii și a bivoliții, numită șl 
fătăciune, soție s. pipotă, damé,T. 32. Dapartea 
dreaptă a fătătoarei... mon. op., ap. TDRG; cfr. m.at. 

' polc. 685.
— Derivat din fătă, prin suf. loo.-instr. -ătoare.

fătAtoiv subst. V. r&toln.
fAtÂt s. a. Mise bas, part; terme. — Participiul 

verbului fătă, devenit abstract verbal. Faptul de a 
fătă (și, cu deosebire) timpul cănd fată animalele. 
Așijderea... ciutelepre șesuri, unele cu vițălușii după ■ . - . j .............________ ■
dănftt (sdlnsele), acum aproape (Iepântecele spec. fața cioplită a pietrelor scumpe. Fațete de

FÂȚCĂi vb. IV (ș. d.) V. fâțâ) ș. d.

FAfÉTÁ s. f. (Piz., Șt. nat.) i’ocerte. - Față mică,
i



85

iHodificafittne. ?ONI, CH. 14/,. Diamant tăiat in fa- 
fét«. !l P. anal. Unele insecte auochicii fațete, ai^ă 
formați din lentile miei.

— N. ilwp&fran.

FATÎnic, -ÂadJ..Fati<ft9i<«. — Prevestitor al hot&- 
rtrilor soartei. (Muza Itii Alecsandri) descfcifîe prin 
rostul său fatidic, orizonturi de nemărgenită mărire 
țării. ODOBESCU, II, 522.

N. dup& fran. (lat. fatidicDs, *a, um, idem).

FÂȚÎE t 8. f. V. fetie.

FATIÓI. 8. a. V. facbioL

FiTÎt» adv., adj. P. Présent. 2». üut^ertewtenf. Pa­
tent, év ■(lent. .3*. Escarpé, raide.

1’. fDefatS. prezent. 54 vaceareÎmpruMu/ 
I rle la vecinul său atare dobitoc, șt acela se va vătămA 

sau va Hiitri, nefiind domnul aeeiia fățișii: el o 
plătească; iară sA va fi domnul acUa, să nu plă­
tească. Vki.ik (a 1582), ap. CCR 70.

2’, Adv. în fața tuturor, pe față, (In) public, de­
schis, franc, (t) aievea, (adesea In opoziție cu (pe) 
furiș, Intr’ascuns). Jecuiâ pre oameMt... șl /w- 
riș, și fățiș. N. COSTIN, LET. II, 112/j,; cfr. ne­
culce, LET. II, 314^o; MAG. IST. 338,Eu fățiș 
am grăit lumii și intru ascuns n'am grăit nimica. 
MĂRGĂRITARE (a. 1746), ap, TDRG. Dușwtant*... <l 
urmează mișelește, fără a îndrăzni sd-și deepiept 
fățiș cu el. c. NEGRUZZI, I, 168- iZro... wd leagă De 
dinsul.. Cu dor de-al combate fățiș, in ziua mare. 
ALECSANDRI, p. II, 351. (Din fuziunea sinonimelor 
fățiș și de față e’a născut expresia f de fățiș, pe care 
o întâlnim la moxa) tie loviră cu Eărbii fie fățișu. 

c!t. (Nfodern, și In func­
țiune adjectivală, tn opoziție cu ascuns, tainic, 
tăinuit) Evident; cfr fățișat. Se luptă împo­
triva vrăjmașilor fățiși ai legei creștinești. BÁLCE- 
scu, m V. 174. Aiwnct ne-am explică denaturarea 
prea fățișe- ce o încearcă d-sa in privința tuturor 
punctelor tn discuție. MAIORESCU, CR. II, 62. State 
mai bătrâne și puternice nu-și stăpânesc expresia 
unei fățișe invidii față cu succesele noastre, ca- 
BAGIAI.E, N. F. 78/,.

3*. Adj. (Neobicinuit; despre coasta unui munte) 
Repede. Din partea aceea atâta eră de fățiș suișul 
[dealujlui, de nu puteă nimenea a se awl in sus. 
BAHA", ap. TDRG.

— Derivat din față, prin suf. adv. -iș,

FĂȚițĂ f vb. I* = inf&ți8i. Trans. Vddeșto pre 
lupii cei ascunși! Fățișază și rușinează pre... tăl- 
karii turmei lui lls..' mărgăritare (a. 1746), ap. 
TDRG. 806. Refl. Cine se va făli să aibă inimă 
curată? sau cine se va fățeșă curat a fi de păcate ? 
BIBLIA (1688). 439„. IȘi: f fătoșă vb. P. I Deri­
vate: fâțișâre s. f, fățoșâre s. f. Lucru vrednic de 
fățoșarea cea împărătească. P. maior, ist. 213; 
f fățlșât, -â. 1*. Adj. Fățiș, manifest, dat pe față. 
I-am ațlat șt i-am adeverit noi boierii șt toată țara 
furi fățișați. DOC. (a. 1652). MAG. IST. l, 127/,,. 
hoț, anume Buzălaș, care au fost furat nește cai din 
Dragoslavele, și l-au prins păgubașii... hoț fățișal șt 
se-aw adeverit de tot lucrul cum iaste aeda. (a. 1651) 
iorga, b. r. 147.2Vesu/ertndM-t fățișăta îndrăznire... 
mineiul(1776), 185»/,.ll2’. Adv. Pe față, deschis. Au 
doară înaintea Domnului grăițfi] șt înaintea lui 
răspundețfi] fățișat? BIBLIA (1688), 368,,.]

— Derivat din fățiș.

FÂȚitȘMĂKĂ 8. f. Fretin,- loche de riviére,— Di­
minutivul lui fâțA (derivat prin suf. -ișoară). gPrin- 
s-ai vre-un peștișori^ —...„Vr'o cătevâ fățișoare.^ 
PANN, P. IH, 119.

>'ĂT-I.U«>«FĂT S. m. r. fit.

PÂȚUITOR

fătoăie 8. f. Nappe. — (tn lood. Maramureș) 
„Față de masă". VICIU, GL.

Derivat din față, prin suf. augm. -oiu.

FĂTOir subst. Firopo.—Augmentativul lui fată, 
derivat prin suf -oiu (cu o pronunțată nuanță peio­
rativă). Fată zdravănă, mare și robustă (și disgra- 
țioasă), care seamănă mat mult a băiat. Hiarghio- 
lița... dintr'atătica, s'o făcut coș-cogb fătoiu! ale­
csandri, T. 339. (Cu alte sufixe: fătoc marian, NA. 
348; fătocină (Ban.) CDDE nr560, fătAloâncă ibid., 
fătătoiu (Mold.; influențat de bărbătoin);fătătăn 
„fată care a pierdut orice rușine. [Întrebuințat tn 
expresia] a teși fătălău înaintea cuivă: cu Indrăz- 
neală“. (Slatina, In Olt), zanne, p. ii, 139.] Cfr. fe- 
teleu.

— Derivat din fată, prin suf. augm.-oiu.

FĂȚun,-oĂuĂ adj. Beau fde visage}. — (R&f, In 
poezia pop.) Frumos la față; cfr. arătos, chipeș. 
Numele să mi se ducă De fată frumoasă, Fățoasă, 
Numită și arătoasă, vrajă (Sărdan, In Dâmbovița). 
II. IV, 307

—* Derivat din față, prin suf. adj. -os.

FĂTui vb. IV* trans. P. Unir, étendre un enduit' 
2°. Baboter. 3®. Riper,polir (enfacettes). 4’. C't/otter.

A fițuî Însemnează; a da b. a scoate față unui 
lucru, deci:

1*. A asemănă, a obli, a netezi (d. ex. un perete 
cu fățuitoarea, prispa unei case ou lut). „A fățuî 
sa netezi tencueala pe pereți**, rădulescu-codin.

2®. A obli, a jeliți, a da față unui lemn cu răndeaua 
(cfr. li.\u\t,OTț. Cu toporu' săhălcească. Cu barda 
să fețuească. vasiliu, C. 115.

3’. A polei, a lustrul (o piatiă, etc.). Artiștii lui 
Neagoe Basarab scormoneau, ferecau, fițuau și 
scliviseau subțire cu dăltița. ODOBESCU, ii, 513/,.

4®. Fig. (Despre oameni; pop., fam.) A pălmul, a 
bate (peste față) pe cinevă. rădulescu-codin; 
PAMFILE, J. II. 11 luară din nou ht tărbăceală. 
Umblă prin mănile lor, de la unul la altul, ca o 
minge, ll mai fățuiră, il mai trudiră, tl luară din 
nou la rapanghele. ispirescu, l. 108/,.

[Șl (Mold.): fețu) vb. IV*. || Derivate: fățaeălă 
B. f., (șl cu sensul de „bătaie*) „Fe/ueaid = bătaie'*. 
PAMFILE, j. II. iSupărați de purtarea lui ^teală 
către dtnșii..., il luară la fățueală. ispirescu, ap. 
TDRG.; făluire b. t. Fățuitorul... se intrdiuințează 
șl la fățuirea lemnelor de brad, apolzan, u. 9; fă- 
țuit s. a Să mai dea Agripinei o mănă de ajutoriu 
la fățuit pri^a. 8. Nădejde, ap. TDRG.; fățnitiiră 
s. f.; fățuit,-ă, adj.]

— Derivat din față, prin Buf.-mI. Ofr. făță, feți’.

FĂTViuĂ s. f. V. fetiță.

Taloche. — Soăndurică 
dreptunghiulară (prevăzută ou un mâner pe partea 
superioară), servind zidarului să Întindă peste ten­
cueala groasă (aruncată ou mistria) un strat de ten- 
oueală fină, pe care o netezește apoi cu aceeași 
unealtă; drișcă. Dame, t. 1O3. [Și: fețnitoăre (Fol- 
tești, In Covurluiu). il. lll, 19; 153. | Plur. = sing.]

FÁI'UITÓB s a. (Dulgh.) 1® Itabot plat ou ă re- 
passer, guillaume A recaler. — „Fățuitorul simplu 
[este o rândeă ou care) se dă față lemnelor care 
mai Întâi au fost cioplite și îndreptate ou ciopli­
torul. Fățuitorul dublu cioplește așchii fine. Cu 
el se curăță și netezesc lemnele după ce mai Întâi 
au fost lucrate cu cioplitorul și ou fățuitorul sim­
plu... APOLZAN, u. 9-11; cfr. DAME, T. 114-115. (Ofr. 
broască, buhaiu, cepuitor, cioplitor, ciubu- 
oar, gealău, ghilău, gură-de-broască, bâioi- 
tor, lambar, lămbuitor. mucher, plătuitor, 
obtitor, rândeă, robancs. rebanc, șănțuitor.
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lucitor.) (Șl; fețultdr s. a. h. iii (Covurluiu), 196 
(Frumușița), 450 (Târgul Bujor).)

— Derivat din fâln), prin suf. instr. -itor,

rJLtix^ 8. f. V. fetiță.

fAÉI.Á 8. f. Apparence. - (tn Transilv. de vest) 
„Fătilă = formă, față, mutră [d. ex.) După făulă sea­
mănă CM eutare‘‘. (Țara-Hațegului). REV. CRiT. III, 
163; cfr. frâmcu-candrea, r. 62: LB.. 211. 212, „Hei 
JKi'/â erăfmărifă, Ian spune-mi făula 1^“. — „Un ' 
am CM nasul mititel, D'ai crăpă buÎMCi pe el; El se 
uită pe sub frunte Și nu gice vorbe multe, Și se uită 
pe sub gene Și lumea de el se teme". krâncu-Can- 
DRBA, M. 212.

— Etimologia necunoscută.

FĂt’W 8. m, (Antic,) t'aune. - Zeu câmpenesc, re­
prezentat In genere cu coame și picioare de țap. 
Un faun bătrân rádeá in piștera pustie, c. NE- 
OBÜZZI, II, 94. (Pronunț, /o-mh.]

— N. din lat. fannus, idem.

i'ÂL'NÂ s. f. (Șt. nat.) /'aune. --Totalitatea spe­
ciilor de animale dintr’o regiune. Fanna /tomâniei. 
[Pronunț.

— N. după/ran. Cfr. Horă.

fAi'k b. m. 1’. Forg^on, maréchat fet-rant. 2’. | 
Searabee ă ressort (Elater segetumf. i

1*. (întrebuințat In Transilv.; In România Inve- j 
chit și Înlocuit cu fierar) Nfeșter care lucrează 1 
metalele; spec. (azi aproape exclusiv) meșter care i 
lucrează, cu ajutorul focului și al ciocanului, fierul; 
de cele mai multe ori faurul este In același timp pot- . 
covar șl, pe la sate, șl lăcătuș (In pălite noastre 
majoritatea faurilor o formează Țiganii); covaciu, 
covaliu, covar, fierar. (într’un act a'avo-român, 
din a, 1580, București, e vorba despre un Țigan) Stan, . 
faurul. CÜV. D. BĂTR. r, 254. i’.iwr» de aramă, do­
softeiu, V. 8. 34,,. Edură de fior nu se află Intru 
tot pământul lui israil căci că au eis cei streini 
de fealiu, ca să nu facă Jidovii sabie șt suliță. 
BIBLIA (1638), 204. Un foiu spart al unui făurii, ibid. 
377. Dw-fe fa loan făurulu, oeetMuf tău. mikéiül 
(1776), 120'/,. Care nu e faur, se miră cum faurul 
o(e)ara..., toatăsiua tupănea^ cu ciocanul, țichin­
deal, F. 117. Am văsuț un faur dinaintea făuriifij 
safe. BARAC, T. 38. <S'd /aed faurii coifuri, alexan- 
dkia. 26. i^t albinele-aduc miere, aduc colb mărunt de 
aur. Ca cercei din el să facă cartul, care-i meșter faur. 
eminescu, p. 196. sboară și nu-i pasăre; fl^ 
oduceșt »M-*/dMr? (=„Glonțul“),OOROVEi, c. 178. A 
CKmpdn'r cărbuni de la faur: & luâ marfa din a doua 
mână șl prin urmare a o cumpără scump. (Mit. pop 1 
Greuceanu... mersr, merse, merse cale lungă depăr­
tată, până ce ajunse la Fauml pământulnl, cu care 
eră frate de cruce. Acest faur, fiind cel mat meșter 
dept- pământ, eră și năsdrăvan. ispirescu, l. 220.

2*. (Entom.) „Gândăcel lungăreț și subțire, do co­
loare castanie și acoperit cu păr sur care, prinzându-1 
și punându-I cu spinarea In jos pe pământ, sare cu 
un fel de freamăt drept tn sus. Acest gândăcel, ale 
cănii mustețe și picioare sânt cărămizii, iar scutul 
gâtului In forma unei potcoave de cal, se nu­
mește In Bucovina: faur, iar In Transilvania : pu- 
recul-dracului.’* marian, i.ks, 43. (Tot astfel 11 
numesc Nemții „Schmied" și Francezii „maréchal").

[Pronunț fă-ur. i In cimilituri găsim șl forma 
fânrâ, ca atribut la „coțofană-*, oorovei, c. 301; 
TEODOIIKhCU, p.'p. 241; cfr. ispirescu, l, 345.)

— Din lat. fBher,-brum „meșter, faur*.

rÂVKs. m. Fivrirr.—(Luna) Fevruarie, Făurar'. 
Nu fu primit decât in Faur, Hi7J. sbiera, f. 8. 216. 
Era pe la mijlocul lui Faur și vremea tncepuse a 
se inmoină. SANDU-ALDEA, A. M. 123. (Loc., nă­

fAurî

scută din identifican-a acestui cuvânt cu cel prece­
dent) Faur ferecă și desferecă: „In luna Faur ninge 
șl plouă, 6 ger și căldură**, zanne, p. i, 31; cfr, ma­
rian, SE. 1, 95.

— ReAcut (tn timpuri mai nouă) din Făurar 
(care are șl înțelesul de „fierar** șl cel de „Fevruarie**; 
cfr. șl ital ferrajo. In amândouă accep^unile),

FĂlTRĂKs. m. Février. — (Luna) Fevruarie, Faur’. 
„Ce lună-i aeîasfa f“...—„FăHrdriulii‘'. dosofteiu, 
v. 8, 106,,, Eani urile ceale de nituit trebue culease... 
in luna lui Făuranu, mai nainte de a porni mu­
gurul. ECONOMIA, 128. Fie orișicât de rece, Numai 
Făurar de-ar trece.' POP, (Bucov,), ap. MARIAN, SE. 
II, 96. Altă dată, și anume pe la sfârșitul lunii lui 
Făurar, [Baba-Dochia] a trimis-o (pe noru-sa) să-i 
aducă fragi coapte, pop (Goij), ibid. n, 106. (Pro­
nunț. fă-u-. I Din fuziunea lui Fdiirar și Fevruarie 
s’a născut forma (do sigur, noiizitată) Feurarie. 
lORUA, 8. D. XII, 248/,.)

— Din lat. febrțujarins, idem.

FÂURÂR 8. m. Forgeron, marcchul ferrant. ~ 
(Rar) Faur* (1®), Cum intră făurarul în făurărie... 
SLAVICI, ap. DDRF. (subt făurărie). Fuicai*, fău­
rarul șeilor. ISPIRESCU, u. 46/,,; ofr. 89 ',. [Pronunț. 
/«-»-.)

— Derivat din faur', prin suf. nom. agent, -ar.

făiikAreăsĂ s. f, Femme de forgeron. Femi­
ninul lui făurar’ (derivat prin suf. moțion. -easă}. 
Nevastă de făurars. faur, făuriță, covăcioaioă. 
costinescu. (Pronunț, /d-w-.]

fÂI'kArîk 8. f. 1®. Forge. 2’. M4tier ile forgeron. 
3®. Fers. — (Învechit),

1®. Atelierul faurului in care se lucrează (cu aju­
torul focului și al ciocanului) metalele și In special 
fierul; In același timp, locul unde se potcovesc caii, 
(prin Transilv.) făurie, făuriște, covăcie, co- 
văcerie, (In România, mai mult) fifrlrie Cum 
intră făurand in făurărie... slavici, ap. DDRF.

2®. Meseria faurului. COSTINESCU, BARCIANU.
3®. (Neobicinuit) Fiare, fierărie. Voifi să ședeți 

închiși..., săpitrtafi in paraclisul galfrianilor toată 
făurăria lui Vulcan? I. NEGRUZZI, V, 170.

(Pronunț, /d-it-.)
— tn sensurile l®-2» derivat din făurar*, prin suf. 

loc. și abstr.-ie; in sensul 3®, din faur’, prin suf. 
col, -ărie.

FĂDRĂKÎT 8, a. Métier de forgeron. — Partici­
piul verbului (nelntrobuința) făurârl, devenit ab­
stract verbal. Făurărie (2®). reteganul, ap, CDDE. 
nr. 569. [Pronunț. fă-u-.\

FĂURII. 8. ni. (Jeune ou beau) forgeron. — (Rar, 
tn poezia pop.) Diminutivul lui faur* (derivat prin 
Buf. -ef), eu sens desmierdător. CDDE nr. 569. (Pro­
nunț. fă-u-.}

FÂi'KÎ vb. IV“. 1®, i'orger. 2®. Forger, inventer.
1®. (Rar) A lucră flerul (mai rar alte metale) In foc 

și cu ciocanul șiafacedin el scule; a fabrică obiecte 
de fier. Slujnica va suflă cm foifi] și tu să făurești 
toate. BARAC, T. 38. M» se pare cd aud Ciclopii fău­
rind fulgerele lui Jos. C. NEGRUZZI, 1,312. P. 6Xt, 
(Impropriu) A lucră orice alt obiect cu ciocanul. Ar- 
t^ii lui Neagoe Basarab.., fățueau ș* scliviseau sub­
țire cu dăltița; pietrarii lui Manole... ciopârțeau 
și făureau gros din ciocan ODOBESCU, il. 513.

2*. P. gener. A face, a creă (cu complement 
concret). Mi-fi făuri, din pământ amestecat cu la- 
crămi, o fetișcană, ispirescu, u. 91/,. || Fig. (li­
terar, după fran. „forger**) A creă, a plăzmul, a nă­
scoci (o operă literară, un plan, etc ), a Închipui (cu 
complement abstract). Această dragoste a făurii
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intr'insul aceă bună-credință, care se așată te­
meinic numai tn inima și cuf/etarea celor curățiți 
de orice egoism, de orice interes personal, sturdza, 
E. 8. A făurit un plan infertiol.

(Rar, fănră vb. I*. Să-i dea fier și cărbuni, să-și 
făureze el o sabie, ispirescu, l. 137, [) Derivate: 
făurire s. f.; făurit s. a. N’aș vrea săpun mâna la 
durat de temniți și la făurit de lanțuri, alecsandri, 
T. 1535; făurit, -ă adj. (șl ou sensul de .Jerecat**). 
Pase făurite cu argint, odobescu, ii, 206. Fuga 
mare că-mi veneă D'o oocte (=trâ<iură) făurită, Nu- 
nM’n verde zugrăvită, Numa’n aur poleită. TEODO­
RESCU, P. P. 476; făuritor,-oAre adj. și subst. Pro­
nunț. /a-M-.]

Derivat din fanr’. (Cuvântul lipsește In lite­
ratura veche și cea populară și e o formațiune re­
centă, iar nu urmașul direct al lat. fabrlre, aproape 
nelntrebuințat In latinește și nepăstrat tn celelalte 
limbi romanice, care, ca șl limba română, au con­
servat pe fabricare; cfr. ferecă).

fAukÎB b. f. = făurirle (P-2®). (tn Ardeal și Ban )
P. Atelierul faurului. Faurul... tupăneaște cu cio­

canul in făuria lui. țichindeal, p. 117. Un câne 
dormită tn făurie. id. ib. 330. Au văzut un faur 
dinaintea făuriei sale. BARAC, T. 38.

2®. Meseria faurului. LB.
(Pronunț. /ii-M-.]
— Derivat din faur', prin suf. loc. -ie.

fAebíi^te 8. f. — fănrărie (P). Ajunse la Faurul 
pământului; cum descălicară, se închise in fău­
riște. ISPIRESCU, L. 223. „sa fie la tata'n făuriște,” 
sice coplM. „de atunci era gata [roata] !** — „Cum, 
la tatăl tău in făuriște, doar tatăl tău e împărat, 
nu faurreteganul, p. i, 33/„. (Pronunț. /'d-M-.]
“ Derivat din faur, prin suf. loc. -ișt".

rAVHÎțA s. f. FemtM de foryerfin. — (Transilv.) 
Femininul lui faur * (derivat prin suf. moțion, -*^). 
Nevastă de faur ‘ făurăreasă, covăcioaică. De­
odată ca împărăteasa, năecA rotărifa făarița 
împăratului, reteganül, p. 1,32/„. (Pronunț, fă-a-.]

rÂvțfii. s. m. — (Numai In Aibac-Arada, In 
Munții apuseni) „FdK$ef= ou, d. ex. făușel fl9 
FRÂNCU-CANDREA, R. 52.

— Etimologia necunoscută.

VAVuÁHK 8. f. Faveur. — Bunăvoință ce se acordă 
cuivă mai mult decât altora. Ufr. hatâr. Florile ac^ 
lea in mână-micăsură. Favor ce’ncredință eu n'am 
meritat, alexandrescu, m. 80,Fste neiertat casă 
fie favoruri... adică pentru unii.., să se facă îmbu­
nătățiri de salarii, maiorescu, d. iv, 136. i în s. la 
favoare (favor) = tn bunele grații ale cuivă. [Dom­
nul] avusese o lungă vorbă cu Moțoc, care intrase 
iar in favor, c. negruzzi, i, 143 Am putut vedea 
oameni... care nu au cruțat nici intriga... pentru a 
ajunge sau petdru a se _su8ținei la putere sau la 
favoare. GiiiGA, 8. XIX. | în favoarea (cuivă) — spre 
binele și folosul cuivă, favorabil. C'um iți merge 
norocul (la căr^] ? — Îlădăjduesc că w*-a /i îu far 
vor. ALECSANDRI, T. 1103. Oco»c«s*e înfavorulpă- 
rinților moldoveni. URICARIUL, iv, 419/,,. Cfr. de- 
favoare.

(Forma favor s. a. e Învechită. ' Plur. obicinuit: 
•oruri, mai rar: -ort.]

— H. după fran. (lat. favor, -orem; ofr. rus. fa- 
voră, idem).

favokAbie, -A adj. faooraăle.
P. Dispus in favoarea cuivă. Foarte rar... se mai 

numea câteun Domn pământean, dar aceaia, ne­
statornici tn domniile lor,... ca să-și facă favorabili 
pe miniștrii Porții, imitau politica Grecilor, c. NE- 
GRUZZI, I, 277.

S7< FECAL
2". PriincioB, prielnic. Socoti că favorabil prilej 

altul n’a găsi. c. NEORUZZI, l, 116.
— N. după fran. (lat. favorabllis, -e, idem).

FAVOBÍT, -A adj., Bubst. l’-2’. Favort.
P. Adj. Preferat. Balene erd autorul favorit al 

D-nei B. c. negruzzi, l, 49. Nn trebue să cerem de 
In vânători o aprețuire rece și nepărtinitoare... a 
isbănsilor ce se ating de arta lor favorită, odo­
bescu, III. 48. I Substantivat. Tu care ai fost 
din pruncie al maselor favorit, alexandrescu, M. 
247. I Spec. (la feminin) Favorită: iubita unui su­
veran. frumoasa ducesă de Valentinois... favorita 
regelui și adevărata stăpână a Firtnciei. odobescu, 
III, 57.

2®. (Favorit s, m,, favorită s. f. mai mult la plur.: 
favoriți, favoritei. Barbă care Încadrează figura de 
o parte și de alta, lăsând bărbia liberă; cfr. barbete. 
E în stare a se bolnăvi, dacă ar vedeă, că un fir 
de păr dintr'nn favorit e mai lung decât celalalt. C. 
NEGRUZZI, I, 64. Apoi la 1828, apucă din nou fra­
cul, iși lăsă favoriți mari... idem, I, 71. Eră un om 
înalt, cu /avorite. DUNĂREANU, cu. 197.

— N. din fran. (= ital, favorito „favorizat**). In 
Înțelesul 2®, cuvântul poate fl din rus. favoritu, 
plur. favoritg, moda favoritelor introducându-se la 
noi prin Huși pe la 1828.

FAVOitiTÎNK B. a. favoritisme. —Acordarea abu­
zivă de favoruri, mai ales tn administrația unei țări, 
unei comune, etc.; cfr. fățărie, fățărnicie, Toc­
mai la (profesorii] suplinitori... cete terenul cel mai 
fecuiul... pentru favorttism. üÁtORlíSCV, D. IV, 422. 
(Plur. neuzitat.I

— N. din f.an.

favobizA vb. I“. faoortser. —A acordă (cuivă) 
favoarea sa, cfr. (f) fățărl, fățărnicl. Căte vi- 
țiuri s’au strecurat în frumoasa noastră țară subt 
ocrolireti unui guvern..., care favoriza patimile....’ 
c. NEGRUZZI, I, 288. (Inc rcări neizbutite: favoră 
vb. 1*. c. NEGRUZZI, II, 2.52; favor) vb. IV*. i. lo- 
NESCU, M. 633. [ Derivate; favorlzăre s, f.. favo- 
rizăt, -A adj.]

— A', din fran.

fAzA 8. f. P/iase. — Aspectele succesive pe care 
le prezentă luna și planetele după poziția pe care 
o au tn revoluția lor față cu pământul și cu soarele. 
Fosele lunii. || P. ext. Stările succesive prin care 
trece un lucru, in cursul desvoltării sale. Fasde isto­
rice ale litnbei. MAlouEscr, CR. iii, 361.

A’, din fran. (= grec. c;,óoi; „aparență**).

fazAm 8. Dl. (Ornit.) Faisan. - 0 pasăre din 
familia galinaceelor, fără creastă, cu coada lungă; 
bărbătușul are penele de coloare strălucitoare. 0 pă­
reche tle facani cu penele aurii, odobescu ii, 138.

— N. de origine grec. (,f,a3iavó; „pasăre de la 
răul Phasis, din Uolchida“).

FEA- V. fe- 8. Ha- 

feAbfoN s. ni. (Bot.) v. ferfăn

FEĂfțNic I V. sfeșnic.

FÉBiiA a. f. (Med.) v. friguri.

FEHBÍE, -A adj. -Agitat (ca șl cănd ar fi
bolnav de friguri), viu. Ei se puseră la lucru cu o 
aitivitttte feiirilă. C. negkuzzi, i, 339. tieeuitatui 
unei asemenea agitațiuni febrile și rău coordonate 
este că... odobescu, iii, 620.

N. din fran.

FEciL, -Ă adj. (Med.) fâsoi. - De (b. ou privire la)



fecioara FECIOR88
' COȘBUC, B. 38. M’ai făcut, tnaică, fecior. Să fiu tntii 

d'ajutoriu. Cănd erntn d»^jutorie, M'a serit Neatnțu’ 
. pehărtieȘi m’a dus ta cătănie, jaknîk-bârseanu, 

D SOI. Cop»M... «’a» murii, ei acum sănt feciori 
mari, reteganul, p. ii, 37/,. # (Rar) Fecior de 
8nfiet = copil de snflet. S* neoodnd ^ioridin trupul 
lui, au luat pe u» eoptl mic. eră ficior di suflet. 
MSS. (a. 1784), ap. GCR. I, I.Sö/,; cfr. MINEIUL (1776), 
88*^ (Rar) - din flori b. - de izbeliște s. - de dapA 
gard = băiat s. copil din flori = nelegitim (în opoziție 
cu - din cununie-legitim DDRF.), cfr. copil, spur, 
urzicar, propteaua-gardului, fochiu, bitang.

excremente omenești. Materiile fecale. PUNI, c. 87, 2.
— N. din fran. (derivat din lat. faex, •cetn „droj­

die").

fkcioAkă b. f. 1‘. Vierge. 2*. Vierge (constella- 
tion).

l". Fată (nepătată, neprihănită), fată-mare, vir­
gină, t vărgură, (la scriitorii vechi adesea, une-ori 
șl’n lit. pop., atributiv pelăngă cuvântul fată). V'a 
fi o fată fecioară fi să oa tndemnă ^re poftă rea... 
PRAVILA MOLD. 93. Nurămăneă fete fecioareneru-

URECHE, LET. I, 174/,,. TofsfriCIÎCiKHt/'dced... ____ _-,r--c______  .T,........... ._____ o-
și batjocureâ fete fecioare. NECULCE, LET. il, 382/,,. ’ bastard, cfr. marian, na. 59-60. zanne, P. in, 164. | 
Cdnd bărbatul oa dovedi că muierea lui n'au fostfe- .»■ r----- :-------- i.a..— *—
<;»oani...CARAiiEA,L.43,'„. lfugaru-mi,..tări.. Treife- 
doare albe, nalte și frumoase, alecsandri, p. i, 190.

bine ea’n șesătoare. Că sănt fete și fecioare! 
jabnîk-bârsbanu, d. 332. Vtnf^o vremea să mă duc, 
Să mă duc din satul mieu Si tina hună să-mi ieu... 
i)e la fetele fecioare. Din voioasa șeeătoare. ibid. 322. 
Bată-te focu' nănaș! Cudne mă cununași ?... Aseară 
fuseiufecioară, Miaeă-noapte.nevestloar^, laracum 
fn eor* de eiuă, laeătă~mă ți văduă! pop., ap. GCR. 
11,293. [Spec. Fecioara Maria, Maica Domnului, iera- 
clie inchină cetatea Fedoareei și Maieeet Domnului. 
moxa, 375. Pururea fidodră Maria. noLlTVEitiiC 
(a. 1669), ap. GCR. I, 183; cfr. antim, p. 2/„, Maică 
preacurată. Fecioară, nu mă lăsă. c. negruzzi, l, 
155. S* tră una la părinți S* măndră’n toate cele, 
Cum e Fedoara tntre sfinți Sl lana tntre stele, emi­
nescu, P. 259. H Poet, (tn func^une atributivă, ou 
sens adjectival) Fecioresc, virginal, (p. ext.) curat, 
candid. Lună tu, stăpAna mării,... Mii pustiuri scăn- 
teiasă sub lumina ta fecioară, eminescu, p. 220. 
Dacă orei dragoste-aprinsă, .A(M-mt gura neatinsă 
Si o inimă fecioară Ca apa de la ieooari. ale­
csandri, p. P. Söa”/,; cfr, EMINESCU, P. 186; 207. 
(Bot.) larba-fecioarel v. feciorică.

2*. (Astron.) Constelație a zodiacului, numită șl 
virgina, In oare ae distinge printr’o deosebită in­
tensitate steaua numită „spicul". Cfr. CULIAN, C. 48; 
OTESCU, CR 26.

IȘI: flcioără s. f.|
— Din lat. • fetlola (dim. din feta; la Început, 

cuvântul a Însemnat „fetiță", precum reiese din 
diminutivele feoioriță și fecioreâ). Cfr. fecior.

reuiÓRs. m. 1.1®. Enfant (en général), 2’, Carțon ; 
fils.3*. Jeune homme, gars; gaiUard. 4*. Seroiteur, 
valet, II. Petit enfant faprés le baptimel.

1. 1*. t tn sensul cel mai larg al cuvântului, pluralul 
feciori se puteă Intrebuință ca șl copii" (cfr. șl 
băiat I*) spre a arătă pe oameni In Întâiul stadiu 
al vârstei lor, fără deosebire de sex (Avem a face 
cu cunoscutul fenomen lingvistic, că genul masculin 
singur e luat In considerare când vrem să vorbim 
In același timp despre indivizi de amândouă sexele; 
cfr. „lahorăerăun flăcău și zece fete; toți aștep­
tau...";. Ieșim și mergeam, petrecănd noi toți cu mu­
ierile și cu feciorii pără (=^^ până) afară de cetate. 
COD. VOR. 25/,o ( -cu muierile și cu porobocii. N. 
TESTAMENT 1648; Împreună ou muieri și copii... 
BIBLIA 1688). Lăcuiră ei 35 de ai, fără de feciori. 
cuv. D. BĂTK. II, 145; cfr. 451. Hahiila plăngeăde 
feciorii ei și nu vrea să se măngăe că nu sănt. te­
traev. (a. 1574), 203. Feciorii ce să vor naște den 
călugăriță, odaia sânt copii (= bastarzi), pravila 
MOLD. 1*J8„; cfr. 51„; 157. El iaste sterp și fedori 
nu are. alexandria, 3; cfr. f>.

2*. De obiceiu Insă, cuvântul generic spre a arătă 
pe om In Întâia vârstă a vieții sale e „copil" (pe 
alocuri „prunc"), pe căndcuvântul fedor (caș) băiat 
2* și, mai de mult, făt) Însemnează „copilul de sexul 
bă^ătesc", deocamdată fără să se precizeze vârsta 
(In opoziție ou fată). E fată sau /iscior? ALECSANDRI, 
p. u, 321. împărăteasa făcă un fedor. eminescu, 
N. 4. ,Mi tem că ești fedor!“ - „Ba nu, sănt fată!" 

~ de lele = copil de femeie nemăritată. (Adesea ter­
men de ocară; cfr. fată de Iele, puia de lele). 
Alelei! fedor de lele! Căci răpiși silele mele! De 
te-aș prinde’n măna mea. Zile tu n’ai mai avea! 
ALECSANDRI, p, p. 73'’ ’,. (Acuma mai des cu sensul) 
Flăcău isteț, chefliu, .ștrengar, frumos, voinic; care 
joacă bine, cfr. hoț, pungaș, ștrengar,, etc. ca 
termen de simpatie și admirație. | - de babă se nu­
mesc „copiii cei crescuți prea mult timp pe mânile 
mumelor și ale bnnicelor". HEM. 2271 (după Gante- 
mir); (de obiceiu un asemenea copil e răsfățat și ră­
mâne) Copil slab, fără energie, prostănac, j — de 
Domn = prinț; cfr. beizadeă, domniță. Se chema | 
și ei feciori de Domn, biblia (1688), 7 pr./„. | - de 
bani gata = copil de oameni avu^, din părinți bo- 
gați, cheltuitor, risipitor. în ochii tânărului se ve- 
deă dorința sinceră de a ami, de a sorbi cuvintele 
lui Dan... Nimic din fumurile și strâmbăturile fe- 
dorilor de bani gata! vlahuțâ, d. 60. r (Când e 
vorba de raportul Intre părinți .și copii) Fiu (cfr. 
băiat 1, 2*, făt) Vftnd frate pre frate și părinte 
pre fecioru. cuv d. bătr. h, 326. .Șondru.,., ficio­
rul Cupariului. hrisov (a. 1591). ap. GGK. I, 38. 
Nu va puteă feciorul, nice n^otul pAnă a opta 
stepenă ca să dară giu<leț ca să ciartepre tată-său 
sau pre moșu-său. pravila mold. 124. Un tânăr 
oarecarele, fedórü depopă. mineiul (1776), 192*/.- 
Ai să lași cu nouă Id, Moș Nickifor, și te-a mai 
dnsti și fecioru-mieu, la Piatră, creangă, P. 113.

3*. De obiceiu cuvântul fecior implică o preci­
zare nu numai cu privire Ia sexul, ci șl la vârsta 
omului. Un individ de sexul masculin, după ce a 
trecut prin stadiul copilăriei și nu mai e băiat, 
dar nu e Încă nici bărbat, se numește (mai ales 
In Ardeal) fecior; cfr, flăcău. „Un băiat se nu­
mește fecior,... cănd a ieșit la joc“. marian, nu. 6. 
„Fecior e singurul cuvânt Întrebuințat (Ia Brașov] 
cu înțelesul de tânăr, june", pitiș, șch. 105. Când 
un fecior trece de o anumită vârstă — cam 30 de 
ani — cănd deci, judecând după ani, ar puteă de 
mult să fie bărbat (Însurat.) i se zice (câtvatimp) 
fecior holteiu, apoi tomnatic s. de brumă, cfr. 
MARIAN, NU. 4-j; ZANNE, P. IV, 357. (Cfr. boltéin, 
burlac, becher, flăcău tomnatec s. ungu­
resc, cfr. șl numirile corespunzătoare pentru fe­
tele nemăritate, voi, ii, pag. 75*’). Tot pe-a Dunării 
verd maluri... Merge mândrul Craiovean... Ș» fecio­
rii mi4 urmează, alecsandri, p. I, 334. l'eneau cu 
fete și feciori Trăsnind rădvanele. coșbuc, b. 18. 
Dare-ar Dumnezeu un foc, Să areă âibiîHl iot. Să 
rămâe numai parii Să se ’nțepe generalii, Gene­
ralii și maiorii. Care cătănesc feciorii, jarnîk- 
bârseanu, d. 296. Frunaă va^de-a mărului, Nu 
crede feciorului. Că fecioru-i mare câne. De fură 
mintea din tine! ibid. 276. i (tn funcțiune predica­
tivă are, ca șl bărbat, om, une-ori sensul de) Voinic, 
viteaz. Fecioru’ care-i fedor. Doarme pe pământul 
gol; Dar tu, băile lonaș. Tot in pene ai sălaș. Ca 
nn puiu când il ingrași. ibid. 460. (Obiceiuri pop.) 
Vornicel (la nuntă) „Vomioeii... [se numesc] In ju- 
rul Năsăudului feciori de împărat sau, ca șl’n unele | 
părți ale Ungariei, simplu: feciori", marian, nu. 
215; cfr. 280. (Bot.) larba-feclorilor; cfr. feciorică.

4^. Slugă, servitor, băiat3® (cfr. fată 11,1®). Dediu



FEGIURANDRU FRCIORIGĂ

tg^ătnr Arbănașul... intr’o noapte au îmbătat pre 
siimsni, pe străjării e^lpăseă, și s'au slobodt cm o 
frânghie pe o fereastră din turn pănă gios, și au 
apucat de au încălecat pre cal și cu doi fedori, și 
au fugit, neculce, lkt ii, 267/,,; cfr mag. ist.
lll,49/„. Fecior! dă-mișipul cu eau-de-Cologne! c. 
NEGRUZZI. 1.63. ‘ Spec. (fn Mold) Fecior boieresc = 
slujb ș pe moșia unui boier, având de supraveghiat 
munca la câmp. A pus înadins pe feciorii boie­
rești să-mi caute pricină. CREANGĂ, a. 158. Fecior 
de boltă = „gan^n de magasin.“ (irigorie...
ca fecior deboUă... [s’a] (efefeauna omeneaște.
doc. (Sibiiu, a. 18191, ap. iorga, s. d. xii, 176. (tn 
România) Fecior fin casăj: „valet de chambre.**

ll. t (In Transilv.) Copil mic, copil de țâță (după 
oe a fost botezat). Afară piarde-i spată, și din 
casă frică; giunelu cu fete cu ce suge ficiorulu 
bătrân (recte: ce suge feciorulu, cu bătrânul), psal. 
SCH, 494/, ( cu ce suge feciorelű bătrân, coresi, 
P8.4I5: .juvenem simul ac virginem, lactantem 
cum homine sene**). învățați la botejune ceia ce încă 
n'au ajuns fedóri să fie fcă cu sffălnta botejune 
nume de fedóripriimesc oamenii}, coresi, b. 20/,,. 
Ofr. băiat II.

[D.al. și: ficior s. m.]
— Din lat. *feUolos (diminutiv din fetus. Sensul 

original trebue să fi fost „făt, copil mic**, precum 
apare la Coresi; ou timpul a Înlocuit Insă pe făt). 
Cfr. fată.

FEUiWKĂNitRu s. Ol. Gars, gaiUard. — (Prin 
Banat și Transilv. de vest). Feeioratsdru nu e pro­
priu zis nici formă augmentativă, nici diminutivă 
a cuvântului fecior, ci e unul din .célé cuvinte de­
rivate, cărora suflxul (-amdru) le dă numai o notă 
sentimentală: teciorandru e un fecior caro ne e 
drag, simpatic, pe care voim să-I lăudăm când 11 
numim astfel, de care sântem mândri (văzându-1 
atât de voinic, isteț, frumos, chipeș, etc.), pe care 
l-admirăm, etc. Se apropie deci de augmentative, 
flindoă poate însemnă un „fecior mai răsărit, mai voi­
nic**, dar nu conține niciodată nuanța de sens peiora­
tivă, inerentă augmentativelor românești, ci o nuanță 
de sens desniierdătoare. care-I apropie tot atât de 
mult de diminutive. Cfr. copilandru, băiețandru, 
flăoăiindru(flăcăuandru), junișan; copilan­
dră, fetișcană. Un craiu franțoeesc, trecăntl pre 
lăngă o bucătărie, au văsuț un feeiorămlru carele 
întoreeă frigarea și căntă. țichindeal, f 398. ,Afia- 
tut creștea ca din apă... Căiiderâ cam de vreodouă- 
aeci de ani, vine boierul la stănă... Cănd il văsit 
întrebă...: „Al cui e feciorandrul acestaP" retega- 
NUL, P. I, 15/,. Se iveau pe toate stradele... fecio- 
randri cu ,colin/la‘ sau cm ,țurca‘. popovici-bă- 
NĂȚEanu, ap. TDRG. [Și: nciorăndrn s. m. (Banat). 
Com, V. BRANIȘTE.]

FECiORÂRiTĂ adj. f., B. f. GorpoMHíére. ~ (Fată) 
căreia fi place să se joace și să petreacă cu băieții 
(ofr. feteleu); care umblă după feciori. (Aurit ln 
Brașov). Cfr. POLIZU.

— Derivat din fecior, prin suf. -arifă (propriu 
zis: forma feminină -derivatăprin suf.-moțion.-i'id— 
dintr’un ipotetic *feciorar „eăruia-i place să petreacă 
cn feciorii**. Pentru formație cfr. aripariță).

TECiUKÂfș B. m. Jeune pa?ț0M, beau pare.— Di­
minutivul lui fecior (derivat prin auf. -afi2, cn sens 
desmierdător. Am nâecwt, nu fată, ei un fecioraș.

HR. II, 1/,^. Aant, nani copilași, Dragii 
mamei feciorași! aleCSANDUI, p. i, 431. AowA- 
eeo de feciorași Veneau călări, coșbuc, b. 19. Un 
fecioraș să-l pui eoleă la inimă, marian, nu. 132. 
gN'ai odeMi, om bun ce ești, Irecărid pe aici un fe- 
eioraș cm o nei>aetă?“ întrebă șărpoaiea pe păei- 
torul bostănăriei. mera, r. 3ă. Feciorași cu mintea 
crudă. ALECSANDRI, P. p. 36. [Ou alte suf.: feclorél 

B. m. (mai de mult, cu sens mioșorător). Să nască 
dentru noi feciorel sau fecioriță. CUV. D. bătr. ii, 
145 Dadea e un feciorel Tinerel șt frumușel, ma­
rian, sa. 129; cfr. idem, NU. 245 Mă ’neredințam... 
Dup’un feciorel de craiu hodoș, p. p. 116. Fodoré­
iul mi-a picat, teodorescu, p. p. 205; feclorâț s. 
m. MARIAN, NA. 348]

FECiOKEÂ s. f. 1°. Fillette. 2*’. fJeune ou belle) 
vierge.- Diminutivul lui fecioară (derivat prin suf. -el).

1°. "ț Copil mic de sexul feminin, fată mică, fetiță. 
Cfr. feciorel. Fu viafa lor... fărăde feciori și ru- 
găse ei... „Ilrictoaae, împărate,... di noaoplod... 
feciorel sau feciorifă“. Și veniiă îngerul Domnului 
spre ei și sise lor: „Auei... Domneseu rug&ciunefaj 
voastră șie să nască o fecioreă dentru voi", cuv. 
D. bătr. II, 14Ö.

2*. (Azi, rar, ln poezia pop.. Insă numai ca ter­
men de desmierdare pentru) Fecioară. Ș« tot n’a 
găsit Potrivă să-i fie Vr'o dalbă sofie; Făr’de mi-a 
găsit Și mi-a nimerit La nouă argele Nouă fecio- 
rele. teodorescu. p. p. 110; cfr. păsculescu, l. p. 
61. [In acest caz din urmă, singularul ar puteâ fl și: 
feclorică s. f.|

FECioBÎ’.LNic.-Ă adj. = fecioresc'. (Poetic, înve­
chit) Sib^ieie ne cer co tineri feciorelnici ș* nobile 
virgine Protectorilor Romei... Să'nalfe o căutare.' 
OLI.Anescu, h. o. 399; cfr. GOQA, c. P. 140.

— Derivat din fecior, prin suf. adj. -elnic.

FECioKÉMU. -EĂNCĂ adj. De vierge, virginal, 
chaste.—De tocio&ri, feciorelnic, p. ext. (literar) 
neprihănit, nepătat, curat, nevinovat, cast, virginal. 
Cel ce s'a sălășluit in pântecele ei cel pururea fecio­
resc... CALENDARIU (IÖ14), 32. Nu luă ocest aer de 
blăndeță feciorească! Q. negruzzi, iil, 352/,,. Fru­
moasă fetiță... Cu sin fecioresc! ALECSANDRI,?. I, 68. 
în a sufletului taiită ea iubeă: clar și încet Se iveă 
fața de demon fecioreștilor ei vise, eminescu, p. 90.

— Derivat din fecioară, prin suf. adj. -esc.

FEC'IUKÉRU. -EĂHCĂ adj. De garpon, de jeune 
homme; (en parlant de jeunos fllles) garponnibre.— 
(Transilv.) De fecior, băiețesc. „Cămeșe feciorea­
scă: e cu mâneci largi și scurtă, ajunge până ’n 
piept**. ȚIPLEA, P. P. Să-mi aduci dragostile... De la 
iiy pălării feciorești, De la UD struțuri fetești, ma­
rian, V. 92. Fata asta prea are purtări feciorești! 
(Brașov).

— Derivat din fecior, prin suf. adj. -esc.

FECiOKÉíjTE adv. Comme M»e Jeune fille, virgina- 
lement, chastenient. - (Rar) Ca fecioarele, p. ext, fără 
prihană, nepătat, curat, nevinovat, virginal, cast. LB.

— Derivat din fecioară, prin suf. adv. -eșie.

FECiOR^.ițTK adv. Eft garpon, comme Ies garpotu. 
(Rar; ln Ardeal) Ca fooiorii, băiețește.

— Derivat din fecior, prin suf. adv. -efte.

fecior! t vb. IV* intrans. Viur« en vierge. — 
(Foarte rar) A trfil ca fecioară, fără a cunoaște bărbat. 
N^Ascdtoarea de Dumnezeu cea curată, purtătoare 
de lumină, feciorittdü. mineiul (1776), 6l’/i.

— Derivat din fecioară. Cfr. desfeciorl.

FECIORI vb. IV* intrans. Viere ou grandir eneembie 
fen parlant de garpons). — (Mai ales complinit prin 
„împreună, laolaltă, cn cinevâ**) A petrece timpul 
junlei (fecioriei) Împreună cu cinevâ. Ne cunoaștem 
de mult, căci am feciorii împreună. Am feciorii în 
Săcele. Com. A. BÂRSEaNU.

— Derivat din fecior.

FECIOBÍVÁ 8. f. 1’. fJatneoubelk) viirffS- 2*.(Bnt.) 
Uerbe^ux-harniM (Stmiarin ffiabraj.
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Diminutivul lui fecioară (derivat prin suf. -ici). 
1’. Fecioară (in sens desmierdător);cfr. fecioreă. 
É*’. (Bot ) Mică plantă Întinsă pe pământ, cu florile 

galbene-verzui. Se mai numește; iarba-fecioarei, 
iarba-feciorilor, feciorie, iarba-datiilui- 
și-a-f ap tutui (Banat), iarba surpăturei. panțu, 
PL.;cfr. DAMÉ, T. 187; MARIAN, INS. 464; BARONZI, 
L. I, 133/,«; LEON. MED. 43 („Se crede că vindecă sur- 
pătnra... Bănățenii au credința că această burueană 
descântată vindecă datul și faptul").

FKCluKÎEs. f. Viryinité. - Stere de curățenie vir­
ginală a unei fete, fetie, virginitate, p. ext. cură­
țenie, castitate, nevinovăție. Va naște dentru fe­
cioria sa pre împăratul lumiei. Varlaam, c. 6. 
Aciasta pănă la bălrăneafe ș’au finnt feciorila 
in curăfte. DOSOFTEIU, V. 8. 13,,. .>’» eise cătră 
tatul ei...: „uoiu plăni/e peste fecioriele meale. en și 
suratele meale''. biblia (1688), 183,,; cfr. 142,,. 
Fecioria, cinstea fetei, cine-o perde, n’o mai vede. 
ZANNE, F. II, 553. A strică fecioria=& desvirgină, a 
deflora, a strică fetia, a desfeciori. lle-i va strică 
fecioriia, să să ciarte cu cumplită moarte, pravila 
MOLD. 92.(Se Întrebuințează șl cu privire la starea 
de virginitate a unui bărbat) Deacă iși strică cinevă 
fecioria lui, nu poate să se preofească. mărgări­
tare (a. 1691), ap. TDRG. (Negativul: nefeclorle 
B. f. [Bărbatul se poate despărți de feineiej iKntrn 
nefeciorie. pravila (18141. 102.]

•— Derivat din fecioară, prin suf. abstr. -ie.

FECIVKÎE s. r./ei(ue«i>e, i'te de {^trpon. — Timpul 
c&nd cinevă e fecior, vărsta petrecută ca fecior (cfr.
fetie P). Ue» pĂsl acolo Hi^e erfren/e hainele i 8CüLESCD,L. P.; cfr. n.n,226,n. lll,20. Sdlecarea^ 
«A..’vfedeleșe.

__ ,,,. . ............  s o copaie cu mere, două 
asime ș» wn/edeleșci* apd. ispirescu, L. 354. Veni.., 
de la fântână cu două fedeleșe mari, pline de api. 
reteganul, p. iii, 46/,.. Badea nalt căt un cireș, 
.Mândra căt un /edeleș. jarnîk-bărseanu, d. 429. 
Urduc, hurduc, De barbă-l duc, de barbă-l aduc? 
(- „Fedeleșul"), marian, d. 83. 1‘eporc nu-l faci să 
bea apă din fedeleș! ROMÂNUL GLUMEȚ, l, 27/,; cfr. 
PANN, P. V. III, 4"; ZANNE, P. I, 608; PĂSCULESCU, 
L. p. 109.

A legă pe cinevă fedeleș =» a-l legă cobză, 
strâns, să nu se mai poată mișcă: „garrotter qqn.“ 
Haiducii au tăbărit pe mine și m'au legal fedeleș 
cu cdlușn’n gură. BAUDtí-ALDEA, 8Ă.U. IV, 12.

3’. (Munt. Obic. pop.) „Nunta... Începe cu/eileleșul. 
Obiceiul de a se adună Sămbătă seara, băieții și fetele 
de prin sat, ca să joace, se zice feileleș, (d. ex.j „ Unde-ai 
fostr^ - „Am fost ta cutare la fedeleș!" (Oltenia, 
pe lângă Dunăre). N. REV. R. IV, 71. „Petrecerea ce 
se urmează la ginere In aceă seară [Sâmbătă, Înainte 
de nuntă) se zice fedeleș". (Cobia, tn Dâmbovița). 
H. IV. 88.) Numire de danț. ii. ii, 120. (Glad-Siliște, 
In Buzău), II, 168- (Pietroasa, in Buzău); jipescu, 
0 51. in curând, iar la ginere acasă, unde se făceă 
fedeleșul, petrecerea cea de pe urmă a gitierelui ea 
flăcău. lONESCU-BOTENI, S. N. 200.

[Plur. -leșe ți-leșuri. Șl: Rdeles s. a. șez. 1,191/,,, 
fidileș S. a MĂNDRESCU, UNU. 153, ȘEZ. VIII, 92, 
pronunțat șl; ftdelleș. șez. ii, 210/,,. |[ Terminațiunea 
•eș, fiind luată drept sufix, s’a putut naște șl forma 
fldelâș 8. a. GCR. Il, 369, și diminutivul fldilecfiț s. 
a. ȘEZ. VIII, 92.]

— Din ung. fedeles „cu capac" (de la fedel „ooperiș, 
capac"; cfr. fedeu).

tătâne-tăn din feciorie, reteganul, p. III, 14/,. Toate cu poloboace, cuploște, cu fed 
tnăndrele ascultă. Numai măndrtilița mea Nu-și 360/,,. îidetepe sul» ascuns 
ascultă pasărea, Cum ii căntă patima. Patitna ei . ’ ’..............." "
rîi» fetie Și-a ^dii diit feciorie, hodoș, p. p. 92; 
cfr. bibicescu, p. p. 377.

— Derivat din fecior, prin suf. abstr. -ie.

FEUIOHÍ.VK 8. f. Jexaee pefi», Jeuaesse Domesti­
cite. — Colectivul lui fecior (derivat prin suf. -ime). 
POLIZU; LM.; barcianu, alexi Cfr. băiețime.

FECiORf-ț-Ă s. r. 1». Fillette, {Jeune ou belle) 
vierge.

Diminutivul lui fecioară (derivat prin suf. -ifăj.
1*. ț* Copil mic de sexul feminin, fată mică, fetiță, 

feciorcâ (cfr. feciorel). Fu viața lor., fără de 
feciori și ruyâ-se ei:... ^Hristoase, împărate,... dă 

noao plod... feciorel sau fecioriță." Și oenil't 
îngerul Domnului spre ei și «tse lor: ,.41491... Dom- 
iteeeu rugăciunefnj voastră și e să nască o feciore'i 
dentru voi", cuv. d. bătr. ii, U5.

2®. (tn textele vechi mai adesea, azi numai in 
poezia pop , ca termen desmierdător pentru) Fecioară. 
Bueur.'i-teprefaJ blago^ovită roditoare Domnului, 
purure feciurițe. cuv. D. bătr. ii, 346; cfr. 364. A'k 
ia5i, cinstită ficiortfă, a muri fără de cinste, do­
softeiu, V. 8. 141,cfr. 92. O coconiță, o măiastră 
feciorifă... bakac, a. 41; cfr. 28. Mery feciori cit 
feciorife. Și coconi cu coconițe. marian, nu. 166; cfr. 
id. INS. 118. Ziua bună mi-am luat... De la fete fecio­
rife. RETEGANUL, TR. 172/,. (Și: fccluriță 8. f. (scris 
feciurițe), fleioriță s. f.]

FEUÉLÁ B, f. (Chim.) Fécule. —Amidon de cartofi.
— if, din fran. (lat. faecula, ■am, diminutivul lui 

faex, -cern „drojdie*').

FECELÉNT,'Ă adj. (Chim.) t'ievlent. -Care con­
ține feculă.

N. din fran.

FECVND, «A adj. Féconil. - (Pare a ieși din uz) 
Care produce mult, d3 rod Imbielșugat. Cfr. rodito r, 

rodnic, fertil, productiv; p. ext.care cauzează 
rodnicie. Pământ fecund. I Fig. N’aș isbuti... ca să 
^un... câte nesecate ievoare de plăsmuiri ale fru­
mosului oferă imaginațiunea in veci fecundă a uni­
cului și marelui nostru artist, a poporului român. 
odobescu, II, 240; cfr. II. 68, ni, 40; HASDEU, l. 
C. VIII. Ploi feeunrle.

— N. din lat. fecnndus, -a, >un), idem.

FKCVșfuÂ vb. 1\ Féconder. — Á face roditor (fe­
cund). Inundațiile Nilului fecundeagd pămAntul. 
[Derivate; fecnndăre s. f.; fecundat, >ă adj.)

— A', din lat. fecundare, idem.

FKCl’NMiTÂTE s. f. j’dcondde. — Puterea de a 
produce din bielșug; rodnicie. Totu^ scritiori
<hn înt implare nu sâitf numai superiori următor 
lor in cein ce pricep pulerea sentimentelor inăl- 
fimea ideilor; ei ii într«: cu mult in fecunditate. 
lORQA, L. I, 16.

— A', din fran

FF.UEi.éfí 8. a. P. Necipieut cuuoert. 2°. Harillet, 
bidon (dans lequel lea paysans mettent leur eau ă 
bőire). 3*. Danse payaanne et divertiaaement dans 
la soirée du saniedi d’avant lea noces.

1*. (Rar) Vas pentru transportul bucatelor la câmp: 
botă. (Cilibia. In Buzău) h. ii, 50.

2°. (De obiceiu) Un butoiaș mic de forme diferite, 
In care țăranii Iși duc apa la câmp, tn unele părți 
doaga de deasupra se continuă Intr’o ridicătuiî de 
lemn prevăzută cu două găuri, prin care trece o 
sfoară a. baieră de care se apucă. DAMÉ, T. 85; PÂ-

FKUKKÁ vb. 1“. .FdcZm-er. — A uni și organiză subt 
formă de federație. [Derivate; federăre b. f., fede* 
răt, *ă adj.]

— N. din fran.

FEi>ERÂL, -Ă adj. Fédérai. — Ce se ține de o fe 
derațiune de State. Consiliu federal.
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— A’, din fran. (derivat din lat. fnnliM, -érts „tra­

tat, legatar&“).

>'Ki>KRAi.ÍRH 8. a. í’dfZé«»/iS»«e.- Sistema guver­
nământului federativ. Federalisntit/ Stat«lor-Unit6 
ale America.

— y. din fran.

FKI>ERALÎNT. -A adj., subst. tWni/iirte, — Re- 
lativ la federalism. C’o»*i>af«re« fracțiunii cit fana- 
Usmnl ei ți cu primejdiosul ei comunism teritorial 
țifetleralisl. maiorescu, d. i. IO'J. ( Substantivat. 
Partiaan al federalismului. Ce» din (abdru antonii- 
mițtilor ș» feileralițtilor. sbiera, f. s. 27.5.

— A’, din fran.

FKOKHĂȚIK, FKItKHATII'WE S. f. ÎWrrOftf/n.— 
Asociație permanentă de state particulare Într’un stat 
colectiv, avănd aceiași politică generala. Feifera- 
ținn^a Mvelică.

N. din fran.

federatîv, -A adj. Fédérotif, confédérutif. — i cu tn( 
Ce se rapoartă la o federațiune s. se Întemeiat pe 
principii federaliste. Guvern federativ. Hepublieă fe­
derativă.

— N. din fran.

FEDÉv s. a. C'oKoercZe de pot (en terre cnite). — 
fUngurism; prin Ungaria și Bucov.)Uapac de lut ars 
(ce se pune pe oale), cfr. coperiș, pocriș. Uom. 
MAKIAN; 1. URÂMADĂ (Zahare.ști, in Bucov.); po.mpi- 
LIU.BHI. 1010, cfr. ȘEZ. viii, 92; vaida. ..Wdrjf'i-m'ttș, 
mUriti 1“ — „Nn ?{»w cine te-it luă; N’ai nici nald 
nici fedeui Vai de ntdritiful tăupop, ap. mân­
drescu, DNG. 70. 4»i un frate Cu ăurtc in spate? 
{--„Fedeui"; din Bucov.). gorovei, C. 146. (/’erfew 
pentru „epiglotă" la dr. vasici, ap. TDRü. e o !n-
cercare neizbutită de a inlocil termenul științific 
printr’un cuvânt rouiănesc. | Prin Ban.: fldéu s. a. 
LIUBA-IANA, M. 97.] i

— Din ung. fedd, idem.

FEÉRIC, -A adj, i’dsrtțM*.—Minunat, ca’n poveste 
(feerie); ne mai pomenit de frumos. Ca o ittsuiă 
feerică,ascunsiprintrepalmieri, chiparoșiși mirți ' 
nemuritori, se inălțau albe palatele lui Lucullus. 
ANGHEL și 1O3IP, C- L. 7.

— ÍÍ. din fran.

FEERIE s. f. í’éerte.—Priveliște minunat de fru­
moasă, ca’n povești. Liicioli... frec in aer... ităspdn- 
dind... o văpae albăstrie. Ce tnăreție’n miesul nopții 
daiba luncii feerie, alecsandki, p. n ol. /We-« 
nopjii feerie se rvlieă mândra lună, eminescu, p. 
154. 1 P. ext. Piesă de teatru cu decoruri și costume 
frumoase, minunate,In care Tigurează, ea "" 
fantastice. Simiana ți Pepelea o feerie a lui 
Alecsantlri.

— ÍÍ. din fran. (derivat din /de „zină”).

FEL 8. a. 1. iiorte. 11. 1®. Sorle, espice, ijenre.
Hátion, peuple. 3*. iiabitude. i". PZdf. III. ifantâre. 

Cuvântul /eZ a intrat tn limba noastră In anumite 
locuțiuni traduse din ungurește, unde el se găsește 
numai ca element de compoziție, iar nu ca voibă 
independentă. Abiă mai târziu fel s'a desfăcut. In 
românește, din legăturile constante in care se află, 
devenind un substantiv abstract, cu Înțelesul său 
propriu.

I. Din legătura lui fel cu un adjectiv cantitativ, 
deci din expresii adjectivale, ca: de multe feluri 
8. multe feluri de... (ung. sokfăe), de tot felni s. 
toate felurile s. tot felul, toate felurile do... (ung.

I mindenféle!, de atâtea feluri s. atâtea feluri de... 
! (ung. annyiféle), de câte feluri s. câte feluri de...

(ung. hdnpfele). care au Înțelesul adjectivului „variat.

felurit", s’a extras un substantiv fel cu sensul de „va­
rietate", iar pentru noțiunea adjectivală „(mult și) 
variat'* limba română a mai format niște locuțiuni 
nouă: fel de fel de... (Învechit: feluri de feluri 
de...) și feluri de... a. fel de... îmboldise pre 
hoiarii țării cu multe fetdiuri de reale. maQ. ist. 
I, 3C7. Păuni pestriți de tot fealîuia. biblia (1688). 
3 pr.'^,. în copaci să cănte tot feliül de păsări...! 
CREANGĂ, P. 77. Să-mi dai ditür'o bute trei feluri 
de vin. ȘEZ. III, 87/,. | ti tot omoriă cu fel de fel 
de cazne, neculce, let. ii, 2nÖ/,,. .dit început... u 
pArire pe Vunteni cu fe'uri de feluri de pâre. id. 
ib. II, 268/,,. .>'» le-au dat tutulor sulițe- eu prapore 
feluri de feluri. COSST. căpitanul, ap. bălcescu, 
SI. V. 604. FeeUiurideneooiaisuferit.îilî!EiVL(m6), 
108 ’ Feluri de /éZurí de tfoiwri[de cartofi].ionescu, 
c. 56. li despoié ile averi sub feluri depretexle. c. NE- 
GRUZZI, I, 143. Liane'n fehle fețe. EMINESCU, P. 251. 
muie de paseri cântau fel de fel de cântece, ispi­
rescu. i. 17.

II. In opoziție cu; multefeluri de... (s. demulte 
feluri] avem: un fel de... s. de un fel (ung. epyfile) 
,__l.i^losul: „de o singură âpneie'*, la negativ: nici
nu fel de... s. de ulei un fel (ung. senout/eZe), cu 
sensul; „de nici o categorie", din care locuțiune s’a 
extras apoi cuvântul felen sensul do „specie, catego­
rie, soin, gen", caro poate fl precizat mai do aproape 
printr’un prenume demonstrativ; astfel de... (ung. 
efféle, olganféle, ilgféle) v. c. (voi. 1. pag. 329 —330). 
mai rar: acest fel de... s. acel fel de... s. așă fel 
de... (cfr voi. I.pag. 287*).apoi;altfel de... (ung. 
imisféle; cfr. voi. I. pag. 125*), sau se găse.ște In le­
gătură cu pron. ce; ce fel de... s. de ce fel (iing. 
miféle).

a.) In locuțiuni stabile. (In legătură cu pron. de­
monstrativ) Cl* acel fel de credință.au căsitl 
Dimitrațeo In mare cinste. NECULCE, let. ii, 336/,. 
Acest fel de oanieai întind curse, marcovici, c. 
42/,. i fel de prieten Im* estiP creangă, a. 106. 
.Vai face e< țăranul și alte feluri de mâncări gu- 

' stoase. id. ib. 103. (tn legătură cu ce) Sputie-mi 
cu cine te aduni (s. te’nsoțoști), să-ți spun ce fel de 
om ești. C. NEGRUZZI, I, 248; cfr. ZANNE, P. II, 803.

(In legătură cii nici un,/eZiZe servește ca un soiu 
de Întărire a negației) Hu-l puleâ sătura nici cu un 

' fel de daruri, neculce, let. Il, 404/4- N'am... Nici 
un fel de căpătâiu. teodorescu, p. p. 277'*. (tn le­
gătură cu un, care poartă accentul frazei) Dă-mi 
numai un fel de bani (s. bani de un siwjur fet). i 
(Când accont'il frazei o pe fel, se najte locuția;) t'ii 
fel de, care nu mai are sensul propriu de; „o specie 
de", ci un Inț-'les figurat și restrictiv: „oarecare, 
eovâ asemănător eu.... cevâ ca (și un...)‘‘ ; „quelque 
eboșe comme...". .>»-o făcut un feliu de casă, gră­
mădind bușteni unul peste altul și impletindu-i cu 

.____ ___  ' nuiele, ispirescu, l. 58. fc’șf» un fel de vrăbioiu
eroi, ființe ; închircit! CREANGĂ, p. 149.

~ b.) Ca substantiv independent:
1°. Fire, natură, (tartieularitate, soiu, specie, gen 

(cfr. modru, pănură). í>’* deise Dumnedzeu: Uo- 
dească păniântid iarbă verde făcând sămânță, și 
pomi făcâtul rodul său, după fealulu său. VKiAK 
(a. 1582), ap. lORGA, L. R. 98. /"dranuZ cel gros { -in­
cult), de va face de grosimea lui, mai puțin «e ua 
certă, iară de va face den răutatea și fîdlul lui cel 
rău, să u« certă iocma ca {d alalțfij. pravila mold. 
155,,. Faptele... să-și ia răsplătire după felul lor 
( -după cum sânt, după merit), marcovici, c. 14/,,. 
vând...Z?* conștiința copilului s’au aduturtmai multe 
imagini despre același fel de obiecte, atunci,... se 
intuneeă din aceste imagini tot ce aveau ele indivi­
dual și rămâne numai partea lor comună, prin 
care li se susține unitatea felului, maiorescu, CR. 
I, 161. Dar uite felul ei (=eum e ea): Stă’n drum 
și se socoate, Și-mi spune câte toate... COȘBUC, B. 34. 
Ași sănt eu în [s. de] felul mieu! { așă ini-e firea). 
CREANGĂ, p. 203. „Tu trebue să fii barem de douăeeci
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de anH‘‘ — soră, ei numai de trei ani...., dar ' Nu te~am ftiuf eu că efU de aceștia, eă de mult
ași mi-e felul>^. keteoanul. p. v, 29. # De felfal " ’ '” ” ■
inlen,etc.) = de lanatnră, din fire; de meserie, de pro­
fesie; de neam, de origine, de loc. (|) de moșie, ori­
ginar: „par natúré; defsonjmétier; d’origine“, Șiaânt 
femeile la Sibiu iubeațe, cum iși sânt de fel albenefe.
N. COSTIN, LET. I, A, 53. .^cesfDoao/lSetwnwsrdomprnaf 
defelullui NECüLCE,LET.ii,2ö7/„-iSi»»orSai>o...,«e- 
gufitor de fetulluidela Bagusa... id. ib. ii, 344. „Cum, 
se găseecstridii ^jjömscoí?® — De/tíitííor (- deobi- 
ceiu) eafe săse găsească in mare, dar une-ori... DRĂ- 
OHICI, K. 47. [Eră] SArbcă.de feliudelaNicopoe.KKQ 
IST. II, 136/,,. âfeAmed-j>a$d... de fel eră Âlbanaș. E. 
vAcArebcdl, ist. 26Ó/,, Părintele lui, de fel din Bo­
toșani... Ch^kGik-LZ, N. s. ll/„. I (Loc. adv.) De fel 
(mai puternic: de felul felDloi)=de ioc: „ne...point“. 
(Locuțiunea aceasta e eliptici și s’a născut prin omi­
siunea lui nici un, nici o In fraze ca; „Ți-a dat 
mere?* — „Nu mi-a dat de {nici un] fel!‘‘). Be 
»’aș fi fost de fél, scăpăm de o viață chinuită. 
eminescu, n. 73. Nu ie tngriji, mdmucel, de feliu, 
că... ai să oeei cine sănt eu. creangă, p. 80. iSe 
innomolise ș» »w pwted să-și scoață iapa din no- 
roiu de fel, defel, ispirescu, l. 156 Vuptdu dormi 
de felul felului, reteganul, p. 11,38/,. i (Cu același 
sens, se întrebuințează, după negațiune. In Transilv. 
loc. adj.;) fel de (eliptic. In toc de: nici un felde', cfr. 
negația: neam de...). Eun’am văeut fel de frumă! 
RETEGANUL, TR. 184/,. Ww mă vedeă fel de om. bi­
bicescu. P. P. 382. I (După fran.: „dans son gonre“. 
s. după germ, „in seiner Art“) în felni sin, urmând 
dupi atributul prin care caracterizim pe cinevâ. di 
acestuia un sena restrictiv, cam ca „s’ar puteă zice**, 
„dacă-i vorba"...; „relativ". Arsenie Timofeeoici, bá­
lán mai mult decât toți balanii, e frumos In felul lui. 
C. NEGRUZZI, 1,64. Mai toți sântem spirite universale, 
ca Pralea, și, ca dinsul, hătiați geniali, insă —cam 
ciudați in felul nostru, maiorescu, cr. 1,216.1| t (î"* 
cercare neizbutlti de a Încetățeni acest cuvânt ca ter­
men gramatical In loc de) Gen. Pun adjectivul bi 
feliül femeiesc, p. maior, ist. *246.

2°. Neam. Be va ivi tmpăratul Hs..... și va bucină 
și... aiunci-l vor vedefă] toți oamenii și toate fe- 
Uurile. cuv. n. bAtr. ti, 4öC. Au biruit leul cel ce 
iastfej den fedltulH ludii. biblia (1688), 6 pr./,,. 
Veți moșteni pământul dupifealiurile voastre, ibid. 
122,,; cfr. 121 (In scrierea aceasta, tradusă din gre­
cește, fel redă pe grec, vokii, și e cu putință ca ase­
mănarea formală să-l n hotărit pe traducător să 
aleagă acest cnvănt).

3®. (Transilv.) Obiceiu, datină. Precum e felul din 
bătrâni La orice chef tntre Bomăni, El a’nchinat. 
COȘBUC, B. 23.

4°. Spec. (Gând e vorba de bucate s. băuturi) Soiu, 
rănd (de bucate). Să știi că eu ( mie) mâncări, 
ftatturi, nu-mi trebue. DOSOFTEIU, V. s. 151,,. Cel 
mai mare ospăț se cuprindeă 4» cdtevd feluri de 
bucate. C. negruzzi, i, 151. Dintr'o ridiche patru 
feluri de mâncări se face: rasă și nerasă, cute și 
felii, zanne, p. IV, 101 Celui care mănânci și bea 
multe feluri de odată [i se zice]; toarnă ca in bu- 
dăiul țiganului. ȘEZ. li, 72/,,.

5°. (Pus după pronumele demonstrativ, se întrebu­
ințează ca un fel de substantivum vicarium, spre 
a rezumă cele spuse; are deci un înțeles pronominal, 
scăzut pănă la noțiunea generală de) Lucru. El ți-a 
făgădui bani, averi, aur, argint, de toate bunătățile 
câte se afii tn lume, dar nu cere nimic, numai o 
lădiță... șipușoa; aceste două feliuri le cere, uete- 
OANUL, p. iii, 16/^.

6’. (Mold.) Chef, poftă, mendre (numai In expresia) 
A-și face felöl: „en fairé de belles". Nu-i vo^ă, că 
noi tot ne făceam felitdașă câte-odată ..; tn lipsa 
părintelui și a dascălului, intram tn ținterim... 
CREANGĂ, A. 4. (Ironic, fam.) A-l face cniră (mai 
rar: nnnl Incru) felni = a-l pune bine, a-l omori; 
a da gata, a nimic) (cevă) : „fűre son affaire ă qqn."

iți făceam feliül! creangX, p. 236/,,. „Ca să scapi 
de pielea cea de porc... oiu pune-o tn groapă peste 
jiraticf‘.... A venit țiganca tn acea noapte ș* t-a făcut 
feliu’ pielei cei de porc. șez. ii, 113/,

III. Mod, chip. Te-ni arătat ajutoriu cu multe 
fealuri. biblia (1688), 7/,,. BAtetut... scriâ ,Sară, 
și ,Vie' tn trei osebite fduri. c. negruzzi, i, 6- 
B^batpotWvit și în tot feliül (-- In toate privințele) 
destoinic, uricariul, vii, 92/,;. Bt n'a vrut nici 
intr’un feliu (= cu nici un preț, de Ioc) altă cevâ. 
sbiera, p. 7/„. Sâ cercă tn tot felul să-i taie pofta. 
ispirescu, l. 14. /și schimbă fjeiül de-a trăi, pam- I 
pile, j. ii. I In legătură cu pron. demonstr. formează | 
locuțiuni ou sensul Iui „așă“. Ce gânduri vor fi rume­
gând ei cândsesimtintr’ast fel căleațitnpicioare? 
ODOBESCU, III, 2.3/,-. (In loc de îtstr’ost fel mai 
adesea simplu: astfel -v. o. voi. I. pag. 329 330;
mai rar. și Învechit, In legătni-ă cu alte pron. de- 
monstr.) Spuneți că acest fel plătește Alexandru 
celor ce pradă țara! c. neokuzzi, l, 156; cfr. 
49; DRĂQHICI, R. 50; KONiKi, p. 300. Așă fel, ei 
și noapte,, de veacuri el stă orb. eminescu, p. 205. 
Unii spuneau intr’un fel, alții in altfel ( unii așă.., 
alțiiașă...). creanga, p. 233 (cfr. altfel, vol. I,pag. 
125”). (în ungurește, locuțiunile adjectivale citate 
snbt I-il, se prefac In locu^uni adverbiale prin 

j adăogarea elementului -fejben, deci din adjectivul 
. ilgféle se formează adverbul ilyféleképben, in tra­

ducere românească; intr’ast fel de chip : Părțile 
lumei sânt l&nțuite intr’ast fel de chip, că e peste, 
putință de a cunoaște una fără celebdte și fără 
totul. BĂLCESCU, M. v. 5/,. Construcția aceasta a 
trebuit să ss simtă In limba romănă ca un pleo­
nasm, deci Intre sinonimele fel și chip s’a schimbat 
raportul de subordinaro Intr’un raport de ooordi- 
nare, născAndu-se locuțiunea) fel șichip(url| (alături 
do expresia Învechită) îii feluri dr chipuri »ln tot 
felul. In toate chipurile (posibile): „de toutes fațons". 
Indienii făeându-le { preparăndii-le) în feluri de 
chipuri, le mănâncă in loc depăne. DRĂCIIICI, R. 155. 
Se frământă ei cu mintea fel și chip, dar nici unuia 
nu-i vine in cap ce să facă, creangă, p. 310. împă­
ratul se gândi fel și chipuri cum si facă să-și tnsoare 
c(yj»M.i8PiREScn,L,211; cfr. ȘEz. il, 50/,^; SEVASTOS, 
N. 49/„. în felni... (in fel de...) ca: „ooînme". 
Oile, in felul cenușii pătate.... biblia (1688), 22/,. 
fjocul alergării este afară tle oraș, umle este găiită 
o galerie de scânduri in felul chinesesc. c. negruzzi, 
I, 35. Vorbesc românește cam in felul ,Franțosite- | 
lor' răposatului Costache Facă, odobescu, ui, 25/,. 
Ajungi in felul { in halul, in starea, tn doaga) 
lui! ZANNE, P. ni, 397. | (A se alege, a se vedeă] la 
UD fel (mai rar) intr’nn fel (e. altul): a se vedeă 
Intr’o situație elaiA; „d’une maniăre q*ielconque‘‘. | 
G'dwfd să se aleagă la un fel. DIONISIE ECLESlARiiUL, j 
C. 214. 7â curăți de o grijă, văeându-le (sublnfeles: ■ 
ajuns) fn un fel. go&jau, îl iv, 99. | La fel =s In mod 
egal, tot așă, Întocmai, aidoma; „identiquement". 
l^aptănă și îmbracă la feliu pe amândouă fetele. 
creangă, p. 270. Toate s’au intâmplat la fel. RE- 
TEGANUL, p. n, 67/,. I (în) ce fel = cura (așă?); 
..comment (donc)". Amice..., mulțuineștede, sic, să-ți 
spuiu nci numai tn ce chip, cum și ce fel imagi- 
națiunea, sufielul și mintea mea au putut aievea 
să-și insușeasci plăcerile... artei pe care tu... o 
preilai astăsi cititorilor, odobescu, iri, 13/,. Tafâ, 
{» ce feli te duci mneata la târla ceia?“ șez. iv, 
194/j. „Știu că mi-a făcut-o bună!"—„Ce feliu,cum- 
nățică dragă?" creangă, p. 30.

[Plur. féluri. | In Mold. fellă s. a. | In limba veche 
scris adesea featl(u).]

— Din ung. -fele. (Cuvântul a pătruns și în limba 
sârbească, slovenească și ruteană.)

FELÁLLT 3. a., felAldí vb. IV* V. feleleftt, fe­
lelni.
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ffELCER —
FÉLCEU s. n>. (Dans Ies villrg»s) ^lidc-

ckirurgien. — (în Transilv. și Ungaria) Medio de 
sate, ofr. jaiiresbek. iv, 327. eu, viind acum 
aicea la láefijret... acum m’am rugat destul de 
comisarul ș* de fălcerul... (a. 1748) iorga, a. d. xil, 
51. X oe»«i fălceriu' ( „medicul") in sat, să ul- 

I toeasod pruncti. (Baia de Criș). viciu, OL. D-fe fălcer, 
atunci ne-om bolnăvi, cănd n’om aued ce măncă. 
RETEGANUL, P.lll, 84. . (In România aproape Inve- 

; chit) SnbhiTnrg.Cfiemarănumaidecătunfelcerdela 
' un ^ital... ODOBESCu-SLAVici, ap. TDRG. | (Azi 
' adesea cu o nuanță de sens peiorativă, când voim 

să no batem joc de un doctor) Denunțăm onor, 
consiliu sanitar faptul mișelesc al celor trei felceri... 
tnțefegem ca un doctor să-și ucidă fără răspun- 

I dere bolnavii,...; dar trei doctori să facă un consult, 
pentru a ucide... oameni sănătoși, asta este prea 
mult' CARAGIALE, M. 91. [tn Transilv. fălcer s. in.]

— D n germ. Feldscherer, dem. tn Transilv. (unde 
cuvântul pare a fi fost apropiat, prin etimologie po­
pulară, do falcă, fiind-că acești doctori se ocupă 
adesea cu scoaterea dinților) sau direct, sau prin 
mijlocire ungurească ffelcser}, iar tn Moldova, pro­
babil, prin intermediare rusească ffelbdser^).

fki.cvțA s. f. = fele, Insă cu un sens desmier- 
dător. (inerent sufixului dim. -cM/dyl. Palincuță (-- ra- 
chiuaș), draga mea, M.’am jurat că »w te-oiu bea 
tn toată viafa mea; Și acum, de^ sdptămănă Sânt 
lot cu felcuța ( .jumătate de cofă") '«ntAni. jar- 
ník-bÁrseanü, i>. 387, 477.

t'jtri>EKĂ B. f. T. ferdelrt.

FKLDMARE^ÂL s. m. Fsld-mar^hal. — Genera­
lisim, in armata austro-ungară, germană s. engleză; 
p. ext. șl In alte armate. Feldmareșalul (rus)... ne va 
porunci să facem și alegere de Domn i» țara noastră 
dintre noi. oiiobescu, i. 265. [Forme mai vechi : 
feltinașâr s. in. dionisie, c. 211, feldmarșăl s. m. 
neculce, let. ii, 429,',o! beldiman, tk. 340.)

— N. din germ. Feldmarschali, idem (apropiat 
de cuvântul fran. marichal}.

F^msPAT, FÉEit^PAT s. a. (Miner.) Feldspath. - 
„Feldspat se numesc... minerale compuse din un si- 
licat dublu de aluminiu și de alt metal." poni, cii. 
236. „FeWșpaf un feliu de cremene tn straturi." 
COSTINESCU.

N. din fran. s. germ. Feldspat.

FÉ1.E s. f. Mesure de capacité contenant une demi- 
,coft‘ {ă peu prés de litre). — (tn Transilv, și Un­
garia, mai rar aiurea) Măsură de capacitate con­
ținând o jumătate de cofă (s. ocă)B. două fârtale; 
(p. ext.) conținutul ei (cfr. halbă). O feale de lapte. 
calendariul (1814), 174/,. Au venit dumnealui... 
șt au aduso felede rachiu. Doc. (Transilv., a. 1826), 
ap. IORGA, s. ii< XII, 212. Uarcu... bea vin de cel 
mai bun. Tot copul ( cofa) șt galbenul, Și felea și 
talerul. POP., ap. GCR ll, 292; ofr. POMPILIU, B. 22/, 
Holercuța cu felea Stămpări dorul șt jelea, rete­
ganul, CH. 110. „Da cârciumă ce-ai făcut ?“ — „Trei 
fi ii de vin am băut^. pop. (Vâlcea), Com. draqu. Nu 
bea vinul cu dejea, Ci-l bM utnwl cw felea, bibice- 
scu, P. P. 292. [Cu trecerea la deci. I și: félA „se 
zice la '/, oca de vin". (Pletroșița, In Dâmbovița) ii. 
iv, 162; (Chiojdu-Bâsca, In Buzău) li, 32.]

— Din ung. fele (formă flexionară a lui fél Ju­
mătate").

FEi.EÂzĂ s. a. = felezen. viciu, gl.
— Substantiv postverbat din felezul.

FÉI.EUÁ B. f. 1°. ăioKcZiotr de couleur. 2® ifaiffon. 
1®. (Transilv.) Cârpă (Întrebuințată ca broboadă s. 

ca legătură), basmâ; cfr. casâncă. Soacra mtcdiese
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și aduce niște felege frumoase, sevas r08, n. 234/,. 
Cdnd toate cmstele ( ob'eetele ce s’au dat mirilor 
dar de nuntă} sânt pe masă, grăitorul ia una in 
mănă, o desvălește din felegă... id. ib. 286/,| P. ext. 
„Fele^ — ștoTg&T de părete", pompiliu, bih. 1010.

2’. (Mold.) + Cârpă (eu sensul de) zdreanță, petec. 
Eră îmbrăcat cu o f-legă de pănsă. dosofteiu, 
ap. TDRG. (Cfr. felegos).

— Pentru etimologie, cfr. rut. felégi „zdrențe". 
TDRG.

FEI.EOEÁN B. a. Petite tasse ă eafé sans anse. — 
Ceașcă (turcească) fără toartă, pusă, de obiceiu, 
într’un zarf de metal; (prin unele părți) orice fel do 
ceașcă (ofr. ȘEZ. ii, 227/,,, tot așâ In Brașov, etc.); 
p. ext. conținutul ei. Ș’i închinând, nu sorbit fele- 
geanul ca altă băutură, neculce, let. Il, 200/,a. 
Zarfuri de argint cu feligenele lor. (a. ItíCÍG) uri- 
cariul, X, 264/,,. [Praful să se ia] într’un feligean 
de apă. piscupescu, O. 216. Lăei... cu felegene de 
smalf, cu sarfuri de sârmă, odobescu, l, 134'„ [Și: 
feliguAii s. a., fllcgeAn s. a., fillgeâii s. a., (rar) fl- 
ligheán s. a. (Argeș) șEz. vin, 136; (rar, tn rimă) 
niigeá 8. a. Puneți cafeă’n filigeă Și dafi lui Aguș 
să bea. TEODORESCU, p. p. 613.]

— Din turc, fiiban, idem. (Există in toate limbile 
I balcanice ou Înțelesul de ceașcă, cu sau fără toartă).

FELEGOS, -oAnâ adj. Déguenillé. - (Prin Tran­
silv., Mold. de nord și In Bucov) Zdrențăros, fer- 
fenițos, rău Îmbrăcat, murdar, rupt. Că eu nu-s fele- 
goasă, Că-s mândră și frumoasă, marian, v. 106. 
fWrea felegos, mâni porcii tn jos? ( Pieptenele). 
GOROVEI, c. 285. IȘi: felelgós, -oăsă adj. „om, pe 
caro stau rău veșmintele (Someș»", viciu, gl.)

— Derivat din felegă, prin suf. a<y. -os.

FELCHiiR'ț' 8. a. Palonnier. — (Prin Transilv. și 
Mold. Crucea carului (cfr. scară, măgăriță, oeat- 
lăii). Boii-i oe» prinde ’n jug, vaca vei legă-o'n 
felekerful dinapoi, iar tu vei șe-drâpe feleherțul di­
nainte (ciaelău) și-i mâna boii’ncet. reteganul, p. 
IV, 26/„. [Șl: fcleheArț s. a., ap. mândrescu, ung. 70; 
feiiherț s. a. „La osia dinainte, peste perinocnl 

' dinainte stă vârtejul,căpătâiul sau feliherțul, 
care nu-i flxat de perinoc, ci se poate mișcă pe acesta 
Împrejurul unui cuiu". pamfile, i. c. 131; felihărț 
s. a. „La roate, oiștea are feliharf, de care se acață 
crucile de care trag caii." brebenel, gr. p.] 

Din ung. felhérc, idem.

FELELEÁT 8. a. 1*. 2<‘. OaranOe, 3*. Dé-
fensi.

P. (Numai prin p&rțile foarte influențate de limba 
ungurească) Răspuns, doc. (plin de barbarisme de 
la episcopul Maramureșului Stoica losif, din a. 1690), 
ap. IORGA, 8. D. XII, 234.

2*. (Șl prin alte părți ale Ardealului) Răspun­
dere, responsabilitate, garanție. (Numai In expresia:) 
Dau foănd}, iau (cumpir) pe fălălat (auzit In Bra­
șov), pe felelat (Săliște, com. a. BANCID).

3°. t Apărare, Justificare. Awufta/* acmii al mieu 
cătrii voi teleleatiu. cod. vor. 37; cfr. 69 (= Ascultați 
mântuirea mea. N. testament 1613; Auziți cea 
de cătră voi acum a mea răspundere, biblia 1688).

[Șl: felálét s. a., fâlălât s. a., felelát s. a.]
— Din ung. felelet „răspuns, replică, responsa­

bilitate".

FELELci vb. IV*. P. Jii^ondre; riposter. 2®. öo- 
ra«t»r.—(Numai In părțile foarte influențate do lim­
ba ungurească).

P. A răspunde. Omu'u fără streină Se teme și 
(le-o găină, Dar omul in salul lui Feleleșle orișicu». 
POP. (din Sălagiu), ap. VAIDA. „A-i Întoarce cuivă 
vorba, a-i răspunde la reproșuri". (Comit. Mureș- 
Tnrda) mândresco, dnq. 71.
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2*. ,.A luă asupra sa respunderea pentru cevă". 
(Comit. Mureș-Turda) mAndrescu, ung. 71. (Se 
construește cu prep, de) De mulți anii fiind fu 
giudeț derept limbiei aceșteia te știu,cuburu( bun) 
suflet ce de mere ( mine) feleluescu. COD. VOR. 59 
( voiurăspunde de acele ce-s de mine. n. testa­
ment 1648; cele de mine Iți răspunz. biblia 1688).

[Și: felălui vb. IV\ Cu alt sufix, -i: feleli vb. IV*.) 
Din ung. felelni, cu același s'>ns și construit 

tot astfel. Cfr. feleși, feleleat.

FELE.MtKFȘ t Sortededrap fin de Flandre.
- (Mold.) Un fel de stofă fină de Flandra. Peste eo- 

bonul de stofă aurită, purtă un benișel de felendreș 
(=- catifeă}. c. negruzzi, i, 145. [Și: feleandrăș s. a. 
Eră la Ștefan-vodă dărăbanii foarte tmbrăcați bi­
ne..., cn haine tot de feleandrăș. M. COSTIN, LET. 
I, 233/,. [După Cihac, ii, 108, și: filendriș s. a.]

— Din germ, fliindriscli „de Flandra". iorga, V. 
V. 201-

FKLKNTÎc 8. a. Fătem«n( de inattoais-' qualiU. — 
(în Muscel) „Hăinuță prăpădită". RĂnui.Eacc-CODiN. 

Etimologia necunoscută 

i'Ei.F.fșÂCii s. a V feliușag.

FELE^TÉu 8. a. 1°. Pinceau avec lequel Ies pay- 
sans enduisent Ies roues de cambouis. 2*. PtsfoH (de 
canonniire ou UtperelleJ.

1*. (Mold.) feleștioc (I*|. „Capătul osiei se unge 
cn ajutorul feleșteuiui nau feleștiucului". pam­
file, I. c. 140.

2*. Băț Înfășurat la un capăt cu o petică, servind 
ca piston In proașca copiilor. Cfr. pamfile, j. i,344.

— Etimologia necunoscută. Cfr. feleștioc.

FELEiȘTioc 8. a. 1*. Pinceau avec lequel Ies pay- 
sans enduisent Ies roues de cambouis (ou de gou- 
dron). 2*. Sorté de miche.

1*. Pămătuf făcut dintPun băț scurt, despicat la 
un capăt și având In despicătură o bucățică de pe­
tecă (cârpă) sau niște câlți. Este feleștioc de uns osia 
căruței eu păcură și feleștioc de una ciubotele cu 
răbueală. Cfr. creangA,gl,; damé, t. 1.1; pamfile, 
I. C. 140. De inima căruței atârnau păcornița cu 
feleștiocul și posteuca. cheanoA, p. 1U6; cfr. a. 46.

2*. (In Munții Sucevei, In Mold.) „Fitil pentru opaiț, 
ftcut din(tP]o bucată de petecă", șez. Il, 227/,5; 
cfr. in, 83/„.

(Și: feleștitir s. a.]
— Etimologia necunoscută. (Forma mai veche 

pare a fi jeleștcu, care ar puteă fi nn cuvânt de 
origine ungurească; terminația -eu a putut fi Înlo­
cuită prin -oc după analogia lui sfeștoc).

FKLEZÉI' s. a. Balai sercant ă neiloyer le bl6 van- 
hA—„După ce aria s’a măturat bine, grâul se ia cu 
lopata Șl se zvârle In sus asupra vântului și astfel 
se vântură; iar un oin cu o măturice resfirată și 
lungă In coadă, numită felezeu (pe aiurea pri- 
miteă B. leasă] mătură gunoaiele", da.mé, t. 56; 
cfr. VICIU, GL.; PAMFILE, I. c. 246. Unii vântură 
vracul cu kpata, alții ÍÍ lămuresc pe cel picat din 
vânt cu felesâu', de pleavă, i ionescd, c. 187.

[ȘI: felezio B. a. j Gu alte sufixe: feiezitoăre s. f. 
„mătură cu care se felezește". vaida, cfr. viciu, Gu; 
felezoitoăre b. f. „o mătură cu coadă de doi metri,
din lemn de alun; la vârful ei sânt legate, cu efoară,' 
nuiele Bubțiri de mesteacăn, răsfirate ca coada curca­
nului când se burzoie". brebenel, gh. p. (In Bu­
cov.) felezoăie s. f. „mătură lătăreață prin care se 
alege turnnmata de pe deasupra grăunțelor la pft- 
nile cele albe", marian.]

— Din ung. felező (fölöző) „care mătură".

F>;i,KZiT»âRE, fki.ez»Aik 8. f. v felezcu.

FELINAR
FKLEZui vb. IV", t*. N^toger avec un balai le 

blé vanne'. 2*. Se parer.
1*. Acurăți de pleavă și de goz, cu ajutorul unei mă­

turi, numită felezeu. grâul vânturat, a primiți. 
Cfr. marian, SE. I. 28; VAIDA; paufile, l c. 246. 
Pe. urmă se felesuește cu fele^itoarea. brebexbl, 
OR. P. Cu picioarele trieră, Cu coada felerueă, Cu 
ttările vântură. VASILIU, c. 174; cfr. marian, sb. 
I, 28: MANDRESCU, L. P. 220/,,; GOROVEI, c. 215.

2*. P. ext. (in Bucov., despre oameni, fam., refl.) 
A se găti frumos, a se dichisi, cfr. ferchezul. De 
ce te-ai felesuit așă mândru? (Bilca, In Bucov.) Com.
G. TOFAN.

[In Înțelesul Pși: felezi vb. IV". (] Derivate: fe- 
ieznire s. f.; felezőit s a. Curățitul bucatelor sau 
feleiuitul. cu mătura cea lată... economia, 55.; fe­
lezőit, -ă adj.]

— Derivat din ung. felezni (fölözni), id«m.

FRLKZviTOÁKF B. f. V. felezcn.

FÉi.FKN 8. ni. (Bot.) V. ferfán.

FKLÍnRi; 8. m. JW»6re.—Poet care scrie In unul 
din dialectele actuale ale Franței de Sud.

— N. din fran. (provențai felibre, idem, de ori­
gină necunoscută).

FEi.ic'iTÂ vb. I (I*). FSiciter. — A adresă cuvinte 
de landă cuivă pentru vreo izbândă sau vreo întâm­
plare fericită și a-i exprimă urări de fericire șl pentru 
viitor;cfr. gratulă, hiritisl, fericii*. Anhiepi- 
scnpui de Novojorod... felicită pre autorul anonim 
prin versuri, c. negruzzi, ir, 146. Tare frumoasă 
(e broderia), te felieit... Ce si mă felicitesi? Dü~ 
NĂREANU, R. 255. [(Pe la mijlocul secolului trecut, 
cu o formă românizată, care nu s'a putut Încetățeni 
In limbă) șl: fericită vb. 1. Bărbații U fericitau, ii 
iiiulțămeau. C. NBanuzzi, l, 6. | Derivat: felici­
tă rc s. f.J

— iV. din fran,

FKLÍc B. f. TraHc/ie. -Bucată In formă de seg­
ment sau de disc, tăiată subțire dintr’un lucru de 
mâncare. Si se ude petele |pe obraz] fn doao trei 
rânduri cu felie de lămăie. piscupescu, o. 303. 
.Am o felie de pepene, trece prin apă r^ietZe? (- „Su- 
velnița".) gorovei, c. 362; pa.mpile, c. 33, ZwDoăro- 
gea la gâtul găinei anină salbă de felii de cepu- 
șoari in?iratepe ațe. sevastos, n. bl.Dintr’o ridi­
che patru feluri de măncărisefacfe): rasăși nerasă, 
cute felii. PANN, ap. ZARNE, P. IV, 101. El dulăii 
toți chemă Un caș dulce desoăieă, Opt-seci de fălii 
tăiă. ALEC.^ANORI, P. P. 55. Băbăressle pentru tușă... 
recomandă... fdlie de măr dulce, șez. iv, 28/,,.! 
(tn funcțiune adverbială:) Á tăiă felii (-fetii, Ia scrii­
torii mai noi mai puțin bine șl: i o felii): „couper par 
tranches “. Tăind tigva fălii, o presară eu sare și 
o lasă să stea pé o scândură să-și lase bine apa. 
CARTE DE bucate (a. 1749), ap. GCtt. n, 44. ^t»» 
fu, măndro, știi tu, știi..., Cănd tăiam măru’ felii... ? 
DOINE. 83. Asupra Mzea căsu sarcina delicată dea 
tăiă slănina tn fălii subțirile, v. pogor, ap. TDRG.

[tn Ardeal; fălie s. f.. In Mold. șl: filie s f.)
— Pentru etimologie ofr. n.-grec. 'f-sAt, idem, Ofr. 

CONV. Lir. XLIV, I, 461-462.

FELIE s. r. v. fălie’.

F^.i.iuĂ 8. f. (Bot.) V. feregă.

FELfNÁK s. a. Lanterne, rJoerbâre. — (tn Munt.) 
Lumânare (s. lampă) închisă Într’un fel de cutie 
cu păreți transparenți (de obiceiu de sticlă), care-o 
adăpostesc de vânt; sânt felinare transportabile 
sau - de stradă (fixate In vârful unui stâlp); (Mold.) 
fanar, fânar, (Transilv.) lămpaș. Au ajuns la
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o punte sau pod, și văsănd ü ci vor să4 ajungă 
cn felinariul, au scos niște scânduri, barac, t. 
31/,. Felinarele... tumineaei de cum insireaeă. oo- 
LE8CÜ, î. 29. F'eienarui lumineaei, însă nu și dS- 
disi^l. lORD. GOLESCU, ap. ZANNE, P. III, 148. 
(Bot.) P. anal. Felioarul-furnlcii. „Fleur de pis* 
senlit (Taraxacum officinale) ă l’état de fructifi* 
eation". (Munt.) Floare de păpădie in stadiul de 
fructifleație. panțu, pl.

[Șl: felenăr s. a.; ț făllnărlu s. a. mardarie, 
L. 1420.)

Pare a fi disimilat din */eH‘”'®*’(din turc, fener 
și suf. instr. -ar).

FELIÓBT 8. a tlxtrémité fci'un Br»TÍ<lor dans uiie 
miwj. — (La Moți) „Finea coridorului prin mină.“ 
FRÂNCO-CANDREA, M. 42

— Etimologia necunoscută.

FELÎIiCĂ 8. f. (Bot.) = tlIlmicA fCalendula riffl~ 
cinalis). 3ÍÍ&CIKKV (polizu, DDRP'.).

Etimologia nerunoscută.

FELiv^Ăti s. a. Nature, — (Mold.) „Fire, fel, soiu, 
obiceiu". CREANGĂ, GL. (Gfr. forozăg), Cerbul... « 
adormi cu ochii deschiși, cum i-i feliușugul. crean­
gă,P.22Ö. [Șl: feleșăg B. a. „ftăspunde: da orinu! 
Ce fel de oorbă4 asta? .Aw fost, da poate n’am 
fost... F’ — gDă! dacă așă-i feleșeagu' mieu, ce să- 
fac?" sadoveanu, p. 9. 29; cfr. contemporanul, 
V, I, 299; V, II, 498. | Plur. (rar) -șaț/uri.]

— Derivat din fel, prin suf. abstr. -fujșay.

FEI.IÚTÁ 8. f. r. Pftite trancke. 2®. Fougire iiiă'e 
fAspidium filix mas ou Polgstitichiim filix mas).

Diminutivul lui felie (derivat prin suf. -«/!).
1’, Felie mică. Feliuță de pepene, Treceprin cră­

pături repede? ( „Suveica"), gorovei, c. 362. [Șl: 
riliiiță s. f. barcianu, marian. Cu alt sufix. In în­
țelesul 1°. șl: felloără s. f. Felioară ile caș, cu sare 
presărată, Miercurea mănenti? (— „Ridichea") GO­
ROVEI, c. 315; rălioără s. f. mahian.)

2®. (Bot.) = feregă. polizu; barcianu; baronzi, 
L. I, 133/,; MARIAN. (De oare-ce planta aceasta se 
mai numește șl feligă e posibil ca numele feliuță 
să SB fi născut prin schimb de sufixe, datorit eti­
mologiei populare.)

FKLON 8. a. (Bis.) Suiplis. — VeșinAnt preoțesc, 
fără măneci, deschis numai la găt, pe care preotul 
11 Îmbracă peste celelalte veșminte cănd face slujba, 
(închipuind haina de batjocură In care a fost Îm­
brăcat Isus Hristos cănd eră !n curtea lui Pilat). 
3 feloane de odamasci, albe,... l felon de adamască 
albastră, (lași, a, 1588) cuv. D. bAtr. i, 2Ü0. Fiind 
imbricați popii cu epatrafire și cu feloane... ne­
culce, LET II, 30K/,,. în stihare și'n feloane mulți 
se primblau imbricați. beldiman, tr. 411.

[ȘhȚ fulrtii 8. a. l-aufăeutu'i maică-sa falon mic. 
DOSOFTEIU, V. 8. 206; cfr. iorga, 8. D. XIII, 156.)

— Din paleosl. felonă (m.-grec. ftXoviov), idem.

FELONÍE s. t. Félonie. — (In lumea feudală) Ne­
credința unui vasal către seniorul său; (astăzi) p. 
ext. trădare. Jurnalele de dincolo de Carpnți... vor- 
besedespre această scriere a d-lui Hasleu cu despre 
o felonie, maiorescu, cr. i, 383.

—— N. din fran.

FELi'CÂ a. f. i’eZoMgKe. (Rar) Gorăbioară lungă 
fi îngustă, purtată cu p&nze fi lopeți și obicinuită in 
Moditerana; cfr. caic. Pedeapsa lui va fi de » se 
pune într’o hrentuiti felacd și a se slobosî în mare. 
DRĂGHICI, R. 304. 0‘â .-<8 închidă porțile orașului, si 
se innece toate feluciie, cn si nupoată scăpa pe apă. 
r. NEGRUZZI, V, 517. (Plur. -fete*.)

— W din ital, felnca. idom (arab fulk „corabie'*).

FRMEIE

FFLViti + vb. IV*. Varier. — (Guvănt literar, for­
mat pe la mijlocul secolului trecut, spre a traduce 
pe fran. „varier", oare Insă n’a prins rădăcini tn 
limbă și nu s’a păstrat decăt subt forma participială 
felurit.) Trans. A variă (cevă). A ne gândi adânc 
asupra cursului vieții noastre* asupra întâmplă- 
rilor ce au felurit-o. marcovici, d. 37|. |] Refl, A 
variă, a deveni variat. Pedepsele și easnele se în­
mulțesc și szl feluresc necontenit. MARCOVICI, C. 115; 
cfr. D. 161. /VarotiMriíe ’n lumepreamuits'au felurit. 
NEGRUZZI, II, 222/,. [tn Mold. •]• fellnrl vb. IV*. ] Gă­
sim chiar încercarea de a introduce In limbă, pentru 
noțiunea de „a preface cevă in multe feluri", un de­
rivat din felurime: fpllurlmisl vb. IV*: Toate aceste 
leacuri se mai pr. fac și se mai feliurimisesc cm ști­
ința meșteșugului himii. PiscuPESCU, o. 203.)

— Derivat din feluri (plur. lui fel).

FEI.UKÎHE s. f. 1°. Variété. 2®. Qaalité.
1®. Varietate, diversitate, intre mii de dobitoace, 

o, ce multă felurime! KONAKI, P. 289, Privind eu 
luare aminte la deosebitele feliurimi a păsărilor... 
DRĂGHICI. R. 97. Poeți însemnați prin înălțimea 
ideilor și... prin felurimea formelor poetice. MAIO- 
RESCO. CR, I, 299; cfr. ii, 149; D, i, 48. # (Loc. 
adv.) in felurimi s. pc felurime In diferite feluri. 
[Nu ies la plimbare] făr'de a avea pe rochie alte 
o sulă de bucățele în felurimi cusute, ce le eic gar­
nituri. GOLESCU, î 43. Si învețe a citi slove noi, 
a citi apoi pe fe’urime, a scrie pe plafcă... dela­
vrancea 8. 217. (Loc. adj.) Felurimi de... (mal 
rar, simplu: felurime)=fel de fel de. .. toate felnrile 
de..., multe și variate. Feliurimi de supărări și ne­
răsuri. URICARIUL, V, lö8/,j. Cm felurimi de chi­
puri. ZILOT, CRON. 76. Părgui felurimi de lucruri. 
GORJAN, II, I, 86; cfr. 3',,; 157; ii, 3. Flori, felurime, 
in legitură... Luase i. văcărescu, p. 397 ,, (Toate 
aceste locuțiuni sănt sau rare, sau învechite.)

2^. t (încercare neizbutită spre a redă noțiunea 
de) Calitate. Cănd uAnsătoriul va vinde lucru' fără 
a hotărî feliurimea lui, atunci este dator a da cea 
de mijloc feliurime. caragea, l. 19',.

[tn Mold.: fellurime s f.)
— Derivat din felnrl (plur. lui fel), prin suf. eol.

FELURIT,-A adj., adv. I. Varié. 11. Diversement. 
Participiul verbului feluri, devenit adjectiv și În­

trebuințat și In funcțiune adverbială, (Guvănt literar, 
caro Începe să pătrundă șl In graiul popular).

I. Adj. Deosebit, osebit, variat, tot felul de..., fel 
de fel de..., divers, diferit, lirisoave... ale feliuriților 
Domni. URICARIUL, IV, 427/,, Făcutul răriturii este 
fflurit, după stareapămăntului. i. ionescu, C. 100, 
Acei fiacără lumine răspân leâ mult felirtrite. c. 
NEGRUZZI, II, 875. în belciugul de la carâmbul de.- 
desupt din stânga — eră aninată o bărdițăpentru 
feliurite intămplări. creangă, p. 106. îl împodobesc 
cu felurite egărdiți. ȘEZ. ill, 181/,,.

II. Adv, (Rar) în deosebite feluri s. chipuri 8. mo­
duri. deosebit. [Ovăsul] se seamănă felurit tn toate 
țările. I ionescu, c. 23. Biserica Curții de Argeș... 
ni Sî urată ca un fenice încăntător... tuleiele-n de 
marmură... felurit împletite... ODOBESCU, II, 503.

[în Mold. șl: felinrit-ă, adj , adv. ) La unii scri­
itori din tntăia jumătate a secolului trecut șl (com­
pus cu pref. ÎH-); f înfel(i)arit, -ă adj. A lumilor 
răsfățate părțile înfeliurite... sânt înțelept potrivite. 
KONAKI, P, 272. Desfătări infelurite tn inima sa 
simțea, pann, e. I, 84; cfr. 40.] 

femeiât,-A t adj. Agant tlela familie. —Care 
are familie. (Atestat numai Ia) ANON. CAR. Cfr. tn* 
femeiat.

— Derivat din femeie (I), prin suf. -at.

FEMÉIE s f. I Familie. II. 1®. fi'pouse. 2® Femwc.
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I. f (Pănă prin secol. XVII) Familie, neam, (pop.) 
casă (Ințelegăndu-se ori toți membrii unei familii, 
ori numai soția și copiii, ori — ca la Albanezi și la 
Komănii din sudul Dunării — numai copiii), p. ext. 
(rar) seminție (de popoare), cfr. (f) gint. Și să 
meargă omul la beSiarecă, cu toată fomeaia. cuv. d. 
BĂTR. U,b2,il. Și cumularea ta, și cu toată fămeaia 
ta pasă la beaenrecă. coresi, ap. GCR. I. 24. Și vor 
plecă înaintea ta toate fărnede limbilor, psalt. (1651) 
173 ( toate ooinele limbilor, psal. sch.; cORESi, 
PS.) /n ieșitul laraililor den Egkipet și fămeaia lui 
laeoo dentru oamenii păgâni, ibid., ap. GCR. 109 
(— casa Iu lacov. psal. sch.) „Femeye = familia". 
ANON. CAR.

II. P. restr. (Astăzi, numai) 1®. Soție, nevastă 
(constituind Întreaga familie a celui fără copii și 
reprezentănd-o pe a celui cu copii, de-oarece dlnsa, 
mult mai puțin de căt soțul, se desparte de copii și 
de casă). Luând fămeaia lui Avram pre Agar, o 
ileade lui Avram fămeae. biblia (1688), 10,,. loan... 
au fost luat fămeea bogată de la Lombardia,... dar, 
fiind el curvar, nu-și iubeă fămeea lui. MAOAZ. IsT. 
I, 98/,,. Adecă eu Ion Banda... și cu fămeaui mea 
Tudosiia. (Mold., a. 1713). uricariul, xxiv, 428. Nu 
se implinește bine anul și femeea lui Ipate face un 
băiat. CREANGĂ, p. 169. Foneia nebătutăe ca moara 
neferecată, idem, p. 126; cfr. șez. I, 221/,. Catu’ și 
fetneia să n’o dai pe măna altuia. ȘEZ. i, 220/,,.

2®. P. gen. Persoană de sex femeiesc (tn opoziție 
cu bărbat s. om); după ce s’a măritat (In opoziție 
cn fată), muiere. „Femege = fcemina". anon. car. 
Au dus dincolo... de Dunăre boieri cu nemăsurat 
norod... Leo Gramaticua numără 12 mii, nesocotind 
fămeile. P. maior, ist. 196. Satele toate (erau] măi 
pustii, intru tale nu aă vedeă alta decât fămei și 
moșnegi, beldiman, n. p. i, 41. | Fig. Se zice șl 
despre bărbații molăi, fără putere, fără energie, fri­
coși, etc.; cfr. COSTINESCU.

(Forma mai veche făme(a)le s. f. se mai păstrează 
pe alocuri, ofr. MAT. FOLC. 126; din ea s’a născut 
prin labializarea lui i, formele fouieie b, f. GCR. i, 
218 și faméie a f. șez. ii, 209/,; IV, 193/,; 13G‘*/,bî 
V, 74/„ etc. tn Mold. se zice șl Hméie s. f. șez. III, 
142/,,; ZANNE, p. IV, 263; russo, s. 22.)

— Din lat. familia „familie". Cfr, dubletul fa­
milie.

pemeiAsc, -lÂMvA adj. Fémintn. — De femeie, 
feminin,muieresc (cfr. bărbătesc). Parte făme- 
lăacă. BIBLIA (1688), K4,,. Minte fămeidacă. mineiul 
(1776), 144 71. Oricdt ar fi de ingkiefată *n»ma fe- 
meiaacă, toiw^ freăui {» fine aă ae topească la cal­
dele raee afle) amorului, c. NBGKUZZI, l, 106. Dmot- 
nazew sd te fereaecă De draguatea fomeiaacă, Că 
dragustea fomeiaacă, Te nacă, te face iască. ȘEZ. 
I, lll/„.

— Derivat din femeie, prin suf, adj. -eac.

FEMElEtțTE adv. FnfeiHme.—Ca femeile, tn felul 
femeilor (cfr. bărbătește), muierește. Măne diw*- 
neafă m’oin îmbracă... femeiește. sbiera, ?. 247. A 
innotă femeie^. PAMFILE. J. 330.

— Derivat din femeie, prin suf. adv. -ește.

FEME1ÉT s. a. Lsa fammea. - Colectivul lui fe­
meie, derivat prin suf. -et. fă- :
tneleÎH’... sd'nuelelâpeapasirdrtt. JlP£Suu,ap. TDRG.

femf.iéi^cA a. f. V. Femms gentille et oive. 2°. 
Femme endtablée. 3*. .Hbmme ^i ee laiase mener 
par aa femme, mari docile. 4®. Feiwcös. ö". Partié 
du métier ă tisser, ayant la forme d’une planchette 
trouée, qui sert ă réglcr la tension de la toile.

Diminutivul lui femeie (derivat prin suf. -w^d).
1*. (Mai rar) Femeie drăguță și vioaie. O inaoftre elă~ 

vită... O femein^ă minunată, c. NEURUZZI, lli, 111. 
(Cu alt sufix, și; femehiță a. f. PemeiHjd, draga mea, 

.tcu»M de m'ai vedeă, Aijurăpe Dumneeeu, Cănu 
aănt bărbatul idw. EPURE, P. 52.]

2°. (Mai des, p. eufemism) Femeie rea, a dracului; 
femeie cu purtări rele, ofr. muierușcă.

3* (Neobicinuit, atestat numai la pontbriant) 
Bărbat care se lasă a fi condus de femeie ln că­
snicia sa.

4®. (înțelesul cel mai răspăndit) Animal de sex fe­
minin, muierușcă (cfr. bărbătuș). în Bucovina fe- * 
meiuțca cerbului ae numește cetboaică sau ciută. 
MARIAN, î. 236. Doi cărăbuși, un bărbătuș și o fe- I 
meiușcă... pamfile, j. ii, 338. I

5®. P. anal, (tn Sălagiu) „La războiu, prin amnar, 
trece o chingă ( srăndurică) cu găurele mici care 
se chiamă femeiușcă'*, vaida, pe aiuri lopățică, i 
muierușcă, găurar, găureanoă,soănduriță, 
bărbătuș, potihecin. DAMÉ, T, 13fi, pamfile,!. 
C. 211.

FEMiNÍK,-Á adj. F/mtntn.
1*. Ceea ce este propriu femeei, ti seamănă, i se 

potrivește, femeiesc, muieresc. Voi cu inimă 
voinică, lăsafi plAngeri feminine Șt eburafi, shumfi 
Aparte (le fermii EtruscilorI OLLÂKBBCir, H. o. 381.

2*. (Qram.) Care are forma atribuită ln grama­
tică numelor de ființe de sex feminin. Cuvintele 
cerneală neagră de genul feminin.

[Și: femeniu, *ă adj.)
— N. din femininns, idem.

FENÚK 8. a. (Anat.) — Osul coapsei, de
la genunchiu In sus.

— N. din fran, (lat. femur, -oris, idem).

t'ENÉu s. a. V. fanar

FÉwic s. m. V. fliiir

FÉNic adj. (Chim.) — (Numai ln ex­
presia) ftnie = snbstanțA Întrebuințată ca de­
zinfectant.

— N. din fran.

FEsriciĂN,-A subst., adj. 2%6iieten. ---Numele 
etnic al poporului vechii Fenlcii.

— 2Í. din fran.

riiNix s. m. Phénix — Pasăre fabuloasă, despre 
care cei vechi credeau că este unică pe lume, și că 
renaște din propria ei cenușă. Biserica Cnrfii-de-Ar~ 
ge^,.. ni ae arâtă ca un fenice Inc&ntător ce abiă 
{fi scuturase gkioacea muceaită. odobescu, ii, 502, 
Pe-al meu propriu rug mă topesc in fiac&ri. Pot aă 
tnai re'noiu luminos din el ca Pasărea Phoenix ? 
eminescu, p. 38. (Formă rară: fenice. Și tflnic,flnix. 
s. m. Finixul este... mai nsaredscdipduHuI. PHVSIO- 
Loous (a. 1777), ap. QCR ii, 109/,. V»»erea floarea 
frumseafii aă-gi veșteaiaacă.Cronoa scaunul de susi» 
gioa să-fi coboară; finicul ín foc de aromate moară. 
CANTEMIR, IST. 308/,. Pcwdreo... finix,... după ce 
arde... pănă rdmdne cenușă, apoi din cenușa aceaia 
zămialindu-să aă face iarăș cum au fost. LOGICĂ 
(a. 1826), ap. GCR. ii, 254/,,.

— N. de origine grec. (i(,oîvi5, idem).

FENOHÉN s. a. PMnomine.--Otice schimbare 
s. prefacere produsă in natură s. In noi înșine. Fe­
nomene astronomice, fișiere, chimice, fenomene de căi- i 
dură, de respirație, de circulare, fenomene aufiet^ti. | 
P.ext Ceia ce surprinde prin noutatea sau raritatea 
sa. Această rătăcire totală a judecății este... un fe­
nomen așa de grav, in căt ne pare a fi datoria fie- 
cirii intelijenfi oneste de a-l stu Hă. maiorescu, cr.
I. 26(. Nodul acestei educații fu neobișnuita tnoă- 
țătură a beieadelii DimiMe, un fenomen pentru 
Orientul din aeoolid al Xflll-lea. IORGA, L. l, 35. i

— N. de origine grec, (<;.aivó;xtvoy „ceea ce apare**). |
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t'KNikME.NĂL, ’A adj. PkiJnoiniinul.
1". (Fii.) Care cade subt simțurile noastre.
2''. (Fam.) Surprinzător prin raritatea aa. Inifirii 

la cuvinU^ de o lenomentil'i eombittafiHtu’, maio­
rescu, CR. II, 19.

— N. din fran.

FFuiiE B. f. V. herâie.

[
t

FEitĂNTRĂiiiș a. a. .S’c*c(de jardinier). Ferăstrău 
luic. care so întrebuințează mai ales la curățitul po­
milor. Se mai numește ghimirlie. Cfr. pamfile. 
1. C. 122; H. IV. 152.

— Derivat din ferăstrău, prin suf. dim -aș.

FEKĂNTR.iiAț B. m. Bcieitr. - (tn Brașov, subt 
forma firăsfrăiaș) Cel care taie lemne, care feră- 
struește. fCu același sens, In Brașov, mai rar: Ară- 
iitrăler s. m., la coSTiNE.scu: feráslráiér s. in.J

— Derivat din ferăstrăn, prin suf. nom. agent.-aș. 

ffhAstkÂf 8. a. 1’. 6'cie. 2^. Scierie. 3®. Herbe
d’or lllelianfhemwn vulgare, alpesire ou rupifra- 
i/um). 4'^. La constellation de Cassiopée.

1". Instrument de tăiat lemne (une-ori și alte 
corpuri tari, precum piatră, metale, etc.), numit pe 
alocuri și cordar, firez s. fier, constând dintr’o 
lamă dințată de Aer s. de oțel, numită pânză, care 
e aplicată Intr’un mecanism de lemn. (Acesta con­
stă din două bucăți do lemn verticale, numite bra­
țele (mânile, crăcii, cotoaiele, mânerele, 
marginile, condacele, spetezele s. pervazu­
rile] ferăstrăului. care sânt legate, pe la mijloc, 
printr'o bucată do lemn orizontală, numită punte 
jcurinezlș, războiu, pod. mijlocaș, mijlocar 
s. chingă]; .subt cele două capete de sus (mere, 
cioace a. umeri] ale brațelor o câte-o crestătură 
[s. creastă), spre a puteă A legate una de alta 
printr’o sfoară răsucită, numită coardă [strună, 
ață, funie, Intinzător s. Intinsori] ; aceasta 
poate fi strunită (Întinsă, cetluită] sau slo­
bozită printr’o limbă do lemn, numită pană de 
răsucit [hăț, struneală, lemnuș, Incordător. 
i ntin zător. suci tor, ră silcitoare. limbă, cor­
dar. săgeată s. lopățică, cheie, aripă], ai cărei 
capăt de sus intră In coardă, pe când capătul de jos 
se reazămă pe punte. Pânza e fixată In două cozi, 
cn ajutorul cărora poate fi sucită la dreapta a. la 
stânga; dinții (zimții s. colții] ei se ascut |s. 
se calcă] ou pila, Btrâinbându-se unul Intr’o parte, 
altui Intr’alta cu ajutorul dințarului). | Spec.-de 
mâuă: „scie â main, passe-partout ou â guichet" : 
constă dintr’o lamă dințată triunghiulară, având 
numai la un capăt un mâner de lemn; „se numește 
firiz In jiid. Mehedinți, ohimilloară tn jud. lași și 
corzarln jud. Neamțu". damé, T. 86. - mare, constă 
dintr’o lamă mare, cu dinți lungi și are la cele două 
capete două mânere verticale. Cu el se taie trunchiuri 
de arbori și bușteni, și 11 conduc doi oameni. Se mai 
numește: pânză, joagăr. beșchie, babiță(0"). 
Isaiea-l despicară cuhiresléulü. varlaam, c. 283; 
cfr. 291. Se osteniră ceia ce trăgeă hirestéulii. do­
softeiu, V. s. 21; cfr. 67,,; 21. Bardă mare, fie­
răstrău de o mănă, păreche de fiară de cai... in­
ventar (Sibiiu, 1752), ap. iorga, s. D. xil, 63. Pnr’cd-i 
un hereseu [așă horăe] ! alecsandri, t. 657. Oricine, 
l-ar fi văeut tăind cu fierăstrăul... BRĂTESCU-VOi- 
NEȘTi, l. d. 235. Infr’MH toc au aflat o grămadă de 
rugumătură de feresteu. sbiera. p. 22/,. Scoaseră, 
unii săpoaie, alții ferestraie. reteganul, p. II, 54/,. 
„Uneltele de dulgherie sânt: topor..., ferăstrău,.."
H. IV, 11; n, 186, -136, etc.

2®. P. ext. Joagăr (tn acest sens, șl: ferăstrău de 
munte). DAME, T. 173. Da un hii-isău, de vale, se in­
tere, s'adună toți, beldiman, t. 398. Guprineănd cu 
aceă întindere și trei feresteie a locuitorilor Moldovei, 
ce sânt făcute pe părăul Cigneșului... URICARIUL.

nicțloDarul Umbli romane 1. 1. 1811.

97 FERCHEȘ

IV, 91,,. Putna făcut a altă curgere pe vaiagu! 
ferestailor. i, IONESCU, p. 46. ÎVtf» părțile acestea 
de șes... »i* Zucre'wd „fierăsaie*'. iorüa, sA.m. ii, 334.

.3*. P. anal. (Bot.)—mălăoaie și iarha^osulni. pan­
țu. PL. (în sensul acosta (In Mold.) șl: furásÚn a. ui. 
(cu labializarea lui e In o): Frundsă verde forăstău 
Da crășmă, h* făgădău, Bea saraeu’ cu bogatu'... 
VA8ILIU, C. 30.] Cfr. ferestrăietoaro,

4*. Constelația Casiopa. Cele trei-patruconstelafii 
cunoscute, cartd, cloșea-cu-puii, herăstăul, păreau 
mai apropiate. D. ZAMFIRESCU, ap. TDRG.

[Se găsesc o mulțime do variante, care se explică 
în mare parte prin apropierea cuvântului, prin eti­
mologie populară, de fier și prin trecerea lui /"> h In 
Mold. Forma cea mai apropiată de etimologie e flrlsin 
8. a. (Rușor, comit. Solnoc-Dobflca. Transilv.) viciu, 
GL., Arisén s. a. damé, t. 112, feresSn s. a. cihac, 
II, 498, Aerăsău s. a.; (Mold.) liirisiSu s. a. doso­
fteiu, V. 8. 107, j, hereséo s. a. i Alături de aceste 
forme avem, prin apropiere de verbul corespiin- 

. zător (cfr. ferestrui) formele; ferestén s. a., fe- 
restán s. a., ferăstiu s. a. costinescu, Hereslén s. a. 
MARIAN, D. 346; hlerestéu s. a., hirlstéu s. a., he- 

. răstâu s. a., dosofteiu, v. s. 46, 8, 218, herestan 
i s. a. CIHAC, II, 498; - ferestrén s, a. damé, t.; gd- 
I ROVEi, c. 147, ferestr&u s. a. h. n, 89, Arăstriu 
I s. a., II. II, 196, 222 (tot așă la Brașov), Aerăstrâu 
j B. a..Aerestrin s. a., herestrau s. a. cihac, ii, 498. 
! herâstrăn s. a. zanne, p. iv, 488. Prin Mold. șl: 

cirișen s. a. pamfile, i. c. 121. , l’lnr. -sate, staie. 
-straie; -sete, -steie, -streie.]

— Dintriun tip unguresc *filré8zú' (derivat din- 
tr’un verb *filréssni-= fnréseelni „ferestrui'*). Cfr. 
firez, firiz.

FEKĂMTKi'ț vb. IV*. S’cie»'. — A tăiă OU ferăstrăul. 
Și-l oinoriră. ct* hirisăul hiresliiiiulu-l. DOSOFTEIU, 
V. 8. 107,cfr. 21, 8, 67,.. Fig. De la Porțile-d«- 
Fier, unde Dunărea a ferăslruit muntele pănfl tn 
temelie... mehedinți, p. 39. (Forma cea mai apropiată 
de etimologie o tireslui, care se poate atestă nu­
mai subt varianta: hiresinl vb. IV*. Prin schimbarea 
grupului siy si(cfr. cășlig^căștig) s’a născut forma: 
ferestui vb. IV*. marian, d. 346, lierestui vb. IV”. 
ciHAC, II, Ö00, hlrcstui vb. IV*: De i-i voia să mă 
hiresluiască, kirestulască-mă. DOSOFTEIU, V. s. 40. 
Prin intercalarea unui t In grupul sl, s’a născut forma 
*feresüui, asimilată In ferestrui vb. IV', ferăstrui 
vb. IV* (avănd, fără îndoială, o influență asupra 
acestor forme șl cuvântul fereastă = fereastră}, hire- 
strui vb. IV*. DOSOFTEIU, V. 8. 21.',,. II Prin apro­
piere de [ier, șl: Aerăstriii vb. IV*. ANTIM, ap. TDRG. 
Cu schimbul obicinuit Intre ui- și -di șl: Hrăstrăi 
vb. IV* (Brașov).]

— Din ung. filrészeliiL idem.

fkhAț subst. Mesure de oapacité un peu plus 
grande quo Ie déoalitre. - (La Moți) M&sură de capa­
citate de opt cofe vechi. Cfr, francD-CANDREA, .M.63.

ferâtâ adj. f. Ferrée. — Do fier. (Numai In ex­
presia:) Gale ferata: Aiiim âe fler.

— N. din fran.

FKKREBÉ 8. f. V. falbaU.

FERCHK»f:ii s. a. = vârtej, liuba-iana, m. 10Ü.
— Din ung. fergetyu ^för£rel^i«>(|)ropriu: „Invir- 

titoare") „tourniquet d’une croisée, rheville". ciiiAC, 
II, 498. Cfr. feroheteu.

FERCHEȘ adj. Pimpaiit.— (Fam., ou deosebire 
despre bărbați) De o Înfățișare plăcută și elegantă; 
cfr. curățel, apălățel, sclivisit. Tofi care ină 
văd așă fercheș, galant, delicat, dansator... se miră 
cum de nu sânt eu la cavalerie, basarabescu, v. *237.

— Etimologia necunoscută Cfr ferohezu).
II, 7



FRRGHEI'EV

FEKFIIF.TÉF S n. = l'âStCU. MÓLNAK, ap. TDRIi.
— Din ung. fergetvö ffün/e-tpií), idem. Cfr. fer- 

■hodeu

FKitFiiEZi'i vb. IV* trans. Parer.bichoniier.itos- 
sn'. — (Fam.) A găti frumos, a dichisi, a Împodobi 
(pe cinevâ), a-1 face să fio fercheș; cfr. ateiâ. Cum 
(iH ajuns țăranii la Iași, boierii au pus mână de la 
iiiăiiă. de i-au ferclteeuit frumos și i-au îmbrăcat la 
fel, cu cbeburi albe și cușme nouă, de se mirau ță­
ranii ce i-u găsit. criíanuá, a. Ifil. , Fig. A bate 
(pe cinevâ). a-i trage (cuivâ) o bătaie, o ferche- 
zueală. pamfile, c. [Derivate; feri-liczueâlH s. f, (și 
cu înțelesul de „bătaie" |. Ți-n - trebui și Sfinție.i tale 
o ferchezueală. ca prostului. SEVAS i os, ap. TDRG.; 
fen liezuit, «ft adj. Ca să-mi mai treacă de urit, m’am 
ocupat însă-mi de toaleta lor ; .și așă ferchezuite, 
încorsetate, ...le-am dat drumul, c. negruzzi, i. 
104; cfr. I, 317. După ce o oăeu boierul curățită 
și fercheeuită ca o niirea.'iă. și cum aveă ea șipe. 
vino încoace, i se păru mai frumoasă, ispirescu, 
L. 179.]

— Etimologia necunoscută. (Pare a fi înrudit eu 
fercheș.)

FÉKitKi.Á s. f. 1°. Double. décalitre. 2"'. Jfe^xre 
(e.mployée par les marchaiuls de taine). ,3''. Quar- 
tier (de uillage). 4’. certaine pariié, d’une iiranje.

(Transilv.)
i’. Măsură de capacitate pontiu cereale, conți­

nând 20 de litri s. Ifi cofe, ceea ce corespundeâ la 
de găleată; p. ext. conținnt'il ei. Ufr. baniță, 

mierța, șinic, dimirlie. „Bucatele se măsură cu 
ferdela sau mierța care ae ridică de urechi." 
(Sălișto) ('om. BĂNCII!. Dați-i o sută de feardele 
de galbeni, alexandria, r.,1. Aceste [clăițe] te fac... 
mari.... la fuwl mai late ca la gură, [jșâ că) «it 
înfățișarea unei jerdele (mierțe} întoarse cu țfura 
in jos. .MOLDOVAN, Ț. N. 84. Și Doinnu-ți va dare 
.Stogul cătca'a, diuipul ferdela. Claia ifăleata. Pita 
răt ma.sa. (Rășinari, In Transilv.), ap. (iCR. ii, 320.

2*. O măsură la vâ'izai'ea lânii. In uz la oierii ar­
deleni. BARCIANU.

.3’. De-spărțire Intr’o comună, barcianu. Feciorii 
din sat se împărțeau in trei ferdele. (Gura-Râului, 
in Transilv.), jaiiresber. x, 186.

4*. D parte a șurii,
[.Și; ferdâlA s. f. -Sămânța cernută se măsură cu 

ferdăla ( 20 litre), brebenei, GR. p.; (cu meta- 
teză); féldenl s. f. .iahreskkr. x, 186; + feăr- 
delă 8. f.)

— Din săsește fyrdel ( germ. V/erfei „a patra 
parte"). Borcea, .litliresbe.r. X, 186.

FEKhKi.^Ț s. a. Nfeaure de capacité de 2'/^ litres. 
(ín Munții apuseni) Diiiiiniitiviil lui ferdelÁ (derivat 
prin suf. -el}, ^fertlelef = 2'/, litrl“. frâncu-can­
drea. M. fis.

FEKitmÉF 8. a. AfoKxsnir. (Bucov.) „Kotiță mică 
de lemn, găurită in mai multe locuri și Înțepenită 
la capătul unul băț; cu ea alege baciul untul și bato 
laptele'*, marian. Cfr. drugă, brighidău, liteS, 
iiiătcă, roată. [Și (prin apropiere de sinonimul 
brighidău); lierdedéu s. a. (PojorAta, In Bucov.) 
Com. A. PROCOPOvici; perdldén s. a. marian.]

— Probabil, din utig. fordító „Învârtitor*.

FEKEÁoÁ s. r. (Bot.) V. feregá.

FkkkÂi.A 8. f. Pnicaution; ahri. Pază, precau- 
țiune, băgare-de-aeamă. circumspecție, iiceji» doi bo­
ieri tot cu /erealii tniblă, și tot preascuns noaptea, u. 
costin, let. I, 308 ,|. .Vijloacele de ocrotirea sănă­
tății și a frumuseții [sânt]:... inat intăiu fereaia de 
răceală, piscupescu, o. 183. El căpătă... portretele 
Sultanilor, conservate cu multă fereală in biblioteca

iW PEHKCÁ

-Se.ritiului. IORHa, l. i, 3.33. 'fx, soro, să-mi așterni 
TAngă tine, la picioare, tn iatacu-ți de culcare, Că-i 
iatacul de fereală ( - ferit, scutit, ascuns) Adăpost la 
bănueală. tEODOIie8CU, r. P. 642. | Apărare, tn frun­
tea cailor pun o tablă deker, și mulți șl pe la pydul 
cailor, pentru fereală de ylonțuri. m. costin, let. 
I, 224',0. I F.iptiil de ase da la o parte spre a evită o 
lovitură, etc. Lupul, cu iute fereală, lovitura [armă­
sarului] in deșert î» scoase, cantemir, ap. TDRG 
(Plur. -réti. II Alte abstracte; ferire s. f. Keeervalui... 
față cu Elena, vădita lui ferire de a vorbi cu dinsa..., 
iau in mintea lui înțelesuri chinuitoare. brăTESCU- 
voinești, l. d. 70. f feriiiță s. f. Să o pășești foarte 
in feriniă logodtia aceasta, dosofteiu, v. s. 163; 
cfr. 129; 16; 106,,. Postul, ferința, treevirea, pasa 
besearecii. varlaam, C. 249,,. Așijdere și dinpartea 
voastră pentru ferința păcii... iară ași să poronciți. 
N- COSTIN, LF.T. II, 104/.,,.]

Derivat din feri, prin suf. abstr. -eală.

FEKKÁNTKÁ s. f. f'en4(r8. — Ueschizftturö In pă- 
reții unei clădiri, prin care să între lumina și aerul. 
Deschise Noe fereastra, biblia (1888), fi. Și s’au apu­
cat (Vasilie-vodă) să o facă [mănăstirea Putna} de 
noM, ...au gidif-o Dui»«t din teiuelie, din pămăni 
pănă la ferestri. neculce, let. ii, 2O5/,„. Am deschis 
fereastra, c. negruzzi, I.Lună tu,... tn căte mii 
de case Lin pătruns-ni prin ferefti. E.uiNEscu, p. 
220 iVu se mai cunoțteâ pe dinafară.... nici ^atii, 
nici obloane la ferești, nici nimica. creanqA, p. 2ő6. 
Acei casă n'ave/i nici fereastră, nici u^ă. ispirescu, 
L. 59. C’ilwif asudă ferestrele, ate sd ploaie, șez. iv, 
119/j,. (Neobicinuit) f i’ereastrA de soare = foișor. 
dosofteiu, V. 8. 47; 4fi2 (cfr. lat. solarium, germ. 
Siiller). [| I’. anal. Despicătură de stâncă (cfr. por­
tiță, scară, strungă). Trecerea la culmeti mun­
telui... est" posibilă numai prin... anumite despică- 
turi de stâncă, pe care poporul, după formaltune.a 
lor, le numește „fereastră^, rportifă'‘, „sciră", sau 
„strungă'^. turcii, E. 14fi. [Cu disimilarea completă 
a lui ral doilea șl: fereâstă s. f. | Plur. -redfrfe., -redri. 
-reșfi.J

— Din lat. feiiestra, •am, idem.

K'EKEí i vb. 1 V. fericii.

FFRFCÂ vb. 1 trans. P. Ferrer, etnbatre. (Ee)- 
pigMerțune ineule). Cordonneroa créneler (Ies flans). 
2’. Enchainer. 3’. f-'Zaqxer (on or ou en argont), 
uarnir (d’or, d’argent ou de pierres précieuses), 
sertir. 4*. C'axser.

I *. (Despre unelte și obiecte de lemn s. de piatră) 
.A le acoperi, a le îmbrăcă, a le căptnșl (pe din afară) 
cu 10 șină 8. cu o fășie de) fier, a le strânge în 
cercuri de fier, a le legă cu fier, spre a le face tari 
și rezistente. Melitia.. făcii stâlp de marmure și-l 
ferecă cu piroane, de fier. cuv. d, bÂTR. ii, 285. || 
P. anal. A da unui obiect rezistență, tărie, aptitudine 
de a-și împlini mai bine misiunea; A ferecă un drum: 
u-l așterne pe de-asupra cu pietriș bătut, spre a-1 face 
tare (cfr, fran. route ferrée). Cfr. costinescu. A fe­
reca o piatră de moară: „a-i bate fața..., spre a-i 
scoate zimți, ca să zdrobească sămânța, s’o macine 
bine." costinescu. „Piatra morii, ca să macine bine 
trebue ferecată, adecă scobită. Se ferecă cu gheunoiul 
și cu ciocanul." (Sălișt'", In Transilv.) Gom. A. banciu.í 
Spec. A ferecă banii = a-i zimțuî. barcianu.

2*. (Despre oameni) A-i legă cu fiare, a-i aruncă 
8. băgă In fiare (lanțuri, obezi), a-i incătușâ. Au 
imbhit cum nu putut, și l-au prins [pe Dimitrașco 
hatmanul], șt făcă>ul știre lui Crigori-vodă, au și 
trimes de l-au ferecat in obesi. NECULCE, let. II. 
405. Și au prins șt pe Domnul lor anume Hăilat, 
și ferecându-l în obesi, l-au tri>nes la împăratul. 
MAGAZ. IST. I, 175/,,; cfr. ISPIHESCU. U. 89/,„ odo­
bescu, III, 270, 271. Soră, sori draga mea-re, Duce- 
m’aș,să am putere. Dar țiganca m’a legat, De un
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stăip m'a ferecat... reteganul, p. i, 48,,,. Pe Pomăn 
il ferecă, La Vasluiu iladuced. alecsandri, p, p. 
169. Bs C«CM l-a ferecai pănă l'a ucis in bătaie. 
ȘEZ. 11,45/,,. I Poet, in lanțuri de. iinaffini duiosul 
ot« să-l ferec, eminescu, p. 197. || Fig. (tn legătură 
cu desferecă) Apune bine pe cinevă, a-l critică; 
cfr infierk Spre primăvară însă, vestea sbitră ca 
iflonfulprin snt. Suratele ie s/răni/eau pe bi câte una, 
ferecau și desferecau, cum se pricepeau ele mai bine. 
sandu-aldea, a. m. 13.

3®. (Despre scule prețioase, mai ales despre icoane) 
A le Îmbrăcă cn metal prețios, a le Împodobi cu 
argint, aur și pietre scumpe (se constniește cu prep, 
cu 8. In). Ferecă... țestul capului... cu aur. mineiul 
(1776), 383. Mă jur si ferec cm argint icoana ta. 
C. NEGRUZZI, I, 155.

4®. Fig. (Neobielnitit) A priclnui. a cășună, acauză 
(cfr. a făuri). Acela își ferecă lui-și rău, care, al­
tuia ferecă. țichindeai„ f. 284.

[Forma mai veche, fărecă, e atestată in cod. vor. 
și psal. 8CH. (cfr. ferecare, ferecat). Pentru des- 
voltarea fonologică a .iceetui cuvânt cfr. CONV. LiT. 
XLIV, I, 468. Diai, ferică vb i.)

— Din lat. fiibricnre. Crețu, Rea. p. ist. iv, 88. 
Sensul fundamental eră „a făuri" și subt ferecare 
(lat. fabr-lcare) se Ințelegeă lucrul pe caro-l Inde- 
plineă faurul (lat. faher) In fierăria (lat. fabrica) sa. La 
Megleniți (flirec) și la Albanezi (farkon) s’a păstrat 
până azi sensul de ..potcovesc" (la cei dinlăi șl sensul 
figurat al verbului latin „calomniez" ; cfr. germ. 
Kănkeschmied și cuvântul ferecare). La noi. In 
urma schimbărilor fonetice, cuvântul u fost apro­
piat, prin etimologie populară, de vorba fier, ceea ce 
a fost decisiv pentru dezvoltarea lui semantică. 
Aceasta se vede mai ales din son.sul 2" („a aruncă 
1» cinevă In fiare"), pe când sensul 3’emai apro­
piat de etimologie (cfr. germ. Uoldschinied). I.,e- 
gătiira etimologică cu faur reiese șl din locuțiunea, 
de sigur veche: Faur ferecă și desferecă, marian, 
8E. I, 31 := Fevriiarie îngheață și desgheață Cfr 
Inferecă, desferecă și dubletul fabrică.

FKKECÂitK 8. f. f. Ferra'je, em&oioi/e (d’une roue); 
pigxajje on rhabillaije (d’une meule,. crénehtge (d’une 
monnaie), Goriiissn^ (d’un métái précieux), sertis- 
saye (de pierres précieuses). II. Arti/ice, etnbüche, 
complot

Infinitivul verbului ferecă, devenit abstract verbal.
I. Ferecarea unei porfi, unei rofi de moară, uitei 

icoane, etc.
Ii. "t* (Numai In cod. vob.. ca traducere a paleosl. 

kttvii, subt forma veche fărecare) Vicleșug, complot. 
:::: fa mie făre^arta bărbatului cea ce vrură 

Iudeii să-l ucidă. COD. VOR. öö/. ( Și vestindu-se 
mie cum va să fie oicte^wj. la bărbatul acesta, despre 

,. Jidovi,.. BIBLIA 1688). Auzi fliul suroriei Iu l’aoel 
I /arecare». ibid. 51/, ( hicleșugul. N. testament 

1648; vicleșugul biblia 16o8).
[t făreciire s, f,]

; fu

rEKK€ÂT s a. = fcrecare (i>. Participiul ver­
bului ferecă, devenit abstract verbal.

FEREVÁT, -A adj., subst. 1®. Ferré, embatu. (He)- 
piqué (une meule). Cordonné ou cráttelé (une mon- 
naie). 2®. E’»c/ia»»e. Prisonnier. 3®. Piugue (en or 
ou en argent), p«mi (d’or, d’argent o» de pierres 
précieuses), sérti.

Participiul verbului ferecă, devenit adjectiv și 
|| BubsUntivat une-ori.

1®. Acoperit, îmbrăcat, căptușit cu (o șină de) fier, 
l' atrilns In cercuri do fier, lógat cu fier. [Ghiajna] că- 
Îlătorai intr’un răduan, eare pe atunci eră o larffă 

cutie de lemn văpsit... așezată... pe un dric cupatru 
roate ferecate, odobescu, l, 161/.. Dar in poartă ci- 
ne-tntșade? iȘade bunjupăn fcutare), Șade'npoartă 
răeimaf In toiagu-i fericat. TEODORESCU, P. P. 39.

Tot corăbii ferecate (Je pe mare stau plecate, jab- 
NÎK-BÂRSEANU, D. 321. C’<t e TArnova cetate Cu trei 
turnuri ferecate, teodorescu, p. p. 421. Ale cui 
sAnt, Doamne, aceste case,... nalte, minunate. 
Cu lanțuri tle fler le.date. Cu porțile ferecate? teo- 
DORESUU, P. P. 39. [Luă] sestre însemnată, robi, 
cai, căruțe ferecate. lapiRESCu, L. 36. Din cocie 
(trăsură) fa-ecată Am rămas numai c'o roată. 
JARNÎK-BÂKBRANU, D. 462. f| „Pietrele morii, pe faț.i 
unde se freacă una do alta, sânt ferecate'^, damé, 
T. 153. Femeia nebătută e ca mvira neferecafă. 
CREANGĂ. P. 12(5. II Zimțuit. Purcoaiele de galbeni 
bătuți și ferecați, delavrancea, ap. TDRG. | Fig 
Binn-Iogat. Dinu Mărăcine eră oacheș... bi»ie ferecat. 
SANDU-ALDEA, A. M- 85.

2®. Ijegat. încătușat in fiare (In lanțuri. In obezi). 
Porunci să șază ferecați, mineiul (1776), 144 '/,- 
Sosi .și Geafer, vezirul lui Calif, cit oaste și numai cu 
vesind Ablolfat legat șiferecat. gorjan, ii. ll, 169. 
Iar dacă vor simți cevâ ș'or woi să pribegească, 
atun-i mesiții .Mării Tisle ii vor atluce ferecați ODO­
BESCU. I, 83/,j. Cn biei HomAn legat. Legat strâns și 
ferecat. Ca un mare vinovat, alecsandri, p. p 77. 
Fig. Strâns, solid între oameni se făcură legătură 
ferecată, konaki, p. 296. |] f Substantivat (adesea 
Întrebuințat In PSAL. scn. și la coresi, ps., cu sensul 
de) Captiv, prizonier. Domnul din ceriu spre pământ 
căută, să auză suspinele ferecaților, să <lesleage flii 
omoriți. CORESI. PS. 277 ( suspinule fărecaților. 
psal. sch. 329./,); cfr. ibid. 343; coresi, p.s'. 291; 
171; 290; 396; 181, etc.

3®. Garnisit. împodobit cu aur, cu argint s. cu pietre 
scumpe, Îmbrăcat cu aur 8. cu argint; cfr. făurit. 
Cântați Domnului in bucinele ferrecate. coresi. P8. 
268. (J teiisie de argintu de colivă, o cruce ferecată. 
CUV. D. bătr. 1, 195, G evanghelie ferecată, var­
laam, c. 35. Căpețeale.Ie [ath'.piflor ferecate pen prejur 
cu argint. BIBLIA (1688). 67.,. I-au adus și un cal 
cerchezesc cu șea ferecată cu argint. ACSINTI urica- 
RUL, LET. II, 176/,,. Ș'» scoaseră doao sute de mii 
de coarne de inorog ferecate cu aur și cu pietri 
scumpe, și o sulă de potire de aur și ile piatră dr. 
diamant, alexandria, (5.5. F o cruce de botes scul­
ptată de amândouă părțile eu câte cinci iconițe in 
lemn ile chiparos și ferecată in argint, odobescu. 
I, 450. Jidanul n’are inimă... sau dacă are, ea este 
ferecată cu argint. C. negruzzi. i, 323.

[t fărecăt, -ă. , Diai, ferirât, -ă.]

FEKEt'ÁTÍ'itÁ B. f. I. Ferrement. II, P. Ferrurn 
Grnsse farina (moulue par une meule récemment 
repíquée). C'rrfHciMre (de inonnaie). 2®. Fers, cliatiie.s 
(de prisonnier). 3’. GarniturB (en or, en argent ou 
pierres préciou8P8\ sertissitre.

I. Exprimă acțiunea. Fereeare.
II. Exprimă rezultatul acest**! acțiuni și obiectul 

ferecat:
l". Trenul... ncăp'lră... huruitul din ioittfl ferecd- 

tura lui de fler, sandu-aldea, a. m. 24. | Spec. 
„Făina ce iese mai Intâiu după ferecarea roatei de 
la moară". BEV. CBiT. IV, 143; cfr. LB.

2'’. f Fiarele (lanțurile, obezile) In care se ferecă 
un prizonier. Fu bă'/at in teinnifă, lejatcu ferecături. 
DOSOFTEIU, V. s. 101; cfr. 8]; 219,,; 240; 313; 172.

3®. tmbrăcăinintea de aur, argint s de pietre pre­
țioase a unui obiect. Ferecăturile impdritefli, cAte 
erl de aur și câte erd de arifint. moxâ. 362/,. Fere- 
cătura Eoanyeliei..., lucrată eu fltjuri răsărite..., pe 
placă tnetalică suflată cu aur... ODOBESCU, I, 3.3,5.

[Plur. -turi)
— Derivat din ferecă, prin auf, abstr. -ătură.

FÉKEci; t 3. f. (Bot.) V. feregii.

i'EKKCKÂ 8. f. (Bot.) — vetrice ('T’aiioceiHi» »mî- 
{/arej. panțu, pl. [Șl: ferlceâ b. f. baucianu.J

— Derivat dm ferece, prin suf. dim. -ei.



FERECUȚA 

feuecijțA h. r. (Bot) V. frregutA.

lOÜ

FFREUÉrs.a. r'-2“. Baiu. 3“. Dvfuite.
tn Mi'ld. și Bucov. și prin părțile mai amestecate 

cu Unguri ale Ardealului; e înlocuit din ce tn ce mai 
mult prin „baie", In Ardeal șl prin ..scaldă" (faptul 
s acțiunea scăldării).

l^.Beie.Boteenlchiamăsăfererleudeadoanaștere.  
VARLAAM, C. II, 47,,. Pofhind [ pohtind] feraiZeiif 
svăntului boteg... dosofteiu, v. 8. 125,,.

2°. Baie (putină, edificiu, stabiliment, stațiune bal­
neară). Care va fură iMÎne d>- la feredeu, așișderea 
să se ciarte. pravila mold. 18/,. Erd w» feredeu 
mare pHsftu. varlaam, c. ii, 18,,. Biserita cea albă 
de lângă feredee, in Iași., x. costin, let. ii, 23/,.! 
cfr. id. ib. I, 82; li, 62 U trimeteă cu careta dom­
nească... la feredeu. NECULCE, LET.li, 249/,. Au eerșui 
de la înpăratul Tiverie meșteri pentru ca sd-i facă 
feredeae. CANTEMIR, ist. 32" cfr. 335, K6, etc. Am 
asitdaf par’c’ain intrat in feredeu! alecsandri, t. 
318. După dealul cel mai mare. Unde soarele răsatv. 
Bste-un ntătidru feredeu Și se scaltlS Dumneseu. 
MARIAN, SE. I, 17. I Spec. Căldarea în care se în­
călzește apa pentru baie. Cfr. reteganul, p. iii, 23.

3*. Fig. (fam.) Bătaie (cumplită), pamfile, j. 11. 
Nefiind gata Tătarii, au intrat ai noslri indată cu 
săbiile intr'inșii. Perit-au mulți Tătari, și le-au luat 
ai noștri șt robii și pleanul, carii numai cu fuga au 
scăpat dintr'acel feredeu, spre Bufieac. m. costin. 
let. I, 293/,. Și scăpând ei dentr'acel feredeu, tm/ată 
au trimis pre un ghenerariu al său la Moscal ca să 
fie gata a doa ei de răeboiu. maQAZ. ist. 92/„.

[Plur. -dee. c. negruzzi. iii, 92/,, ]
— Din ung. diai, fered/i (lit. füé^}. idem.

FKKEiH’i vb. IV* trans. Bo»p»er. (Mai rar) A 
imbăiă, a scăldă (pe cinevă). Atunci porunci să o 
fereduească. lspirescu, i.. 179. .?»l-o fer< duit. ȘEZ 
IV, 200/,;.

— Din ung. diai, fereiliii (lit. fürdeni], idem 

fébkgA 8, f. (Bot.) 1’. Fougire. 2*. Fifipen<lulr 
fBpiraea FilipendulaJ.

1°. Plantă cu frunze mari și dantelate, forniănJ ca 
o pâlnie; crește prin locuri umede și umbroase. Dife­
ritele soiuri ale acestei plante se mai numesc: spata- 
dracnlui, spasul-dracului, spinarea-lnpului, 
creasta*cucoșului(Valea-seacă,lnBacov.),iarba- 
șarpelni, năvalnic; cfr. pana-zburătorului 
(Slănicul Mold.). Tu dormi sub paga unei feiegi, iar 
ferega mișcat’a-iene Pe somnul tău și-alintă'n aer 
gingașa ei apărătoare. ANOUEL, î. G. 24. [Pe lângă 
forma făregă ȘEz. IX, 29, șl: ferigă s. f. ȘBz. ll, 227; 
IV, 25/,,; teodorescu, p. p. 343 găsim, în Ban 
Í1 accentuarea fereăgă s. f. Muierea... ín pripife-și 
togă capu’ Cu pelin și cu fereagă, Se vaită că-i 

beteagă. hodoș, p. p. 197; prin Prahova și Vrancea 
șl: feligă 8. f. CDDE. nr. 677. Forma veche și nor­
mală e ferece s. f. atestată numai In dicționare (ca 
numire topografică într’un doc. din a. 1556. ap. TDRG.) 
alături de ferice s. f. In (Bihor) rev. crit. iv, 143, 
(Rogojini, In Covurluiu) h. lll, 129; cu trecere la deci. 
1: ferică s. f. (Bucov.) wbiqand, b. b. 94, (Cobia, In 
Dâmbovița) H. IV, 84.]

2°. Feregă-albă s. ferlge-albe s. ferice = agllcă. 
PANȚU, PL. Cfr. firigeă.

Din lat. ffllx, -Icem.

FEKE6EÁ 8. f. Grand inanteau d’étoffe fine ou 
sorté d’habit large et ouvert que Ies boyards portaient 
anciennement par-dessus leur costume. Mantean en 
toile fine et légére que Ies femmes des boyards por- 
taient.Manteau de feiume turque. Voile de femnie tui- 
que. — t Mantă largă și deschisă, făcută din stofă 
fină pe care boierii o purtau peste anteriu, (Cuvântu 
se găsește mai Intâiu Într’un doc. slav de la 1588, 
cfr. cuv. D. bătr. I, 268.) Au îmbrăcat pe Capegi-

b'ERKSTRUrcA

i

bața UH fereyb cu eamur. K kuuălniceanu, let. 
III, 234/,, Pre Turc cu feregeă cu spinare fie samui 
tnâ}răcăntlu~î, la yasdă l-au dus. MAU. ist. ii, 350,',,.. 
BiltahtÎHt fi frewură mdna ș* vărsă cafeaua pe fe- 
regeauapașii. oiiiCA. s. l'iS. || Mantilă de Btof% fină 
pe care soțiile boierilor o purtau peste îmbrăcăminte. 
Șalurile și feregelele Domniței Halii. filimon, c. 11, 
32P. Uni colo [erau] boccea/dcurt de stofă cu așter­
nuturi de agabaniu,... cu feregele- și binișuri de bu­
hur, de cănăoăț <le, seoaiu. ODOBESCU, l, 134/,,. 
Toate le are cuconița, numai fereifcaoa-i lipsește 
(:,.Be zice pentru cei scăpătați ce vor să poarte haine 
domnești"). lOfiD. OOLESCD, ap. zanne, p. iii, 148.
(Astăzi, la Turcoaice) Mantilă de pănză fină. Sub 
feregeaua ei subțire de borangic, se desemnau for­
mele desăvârșite ale unui trup mlădios și gingaș. 
TAERALI. s. 12fi; cfr. 124. Vălul cu care cadânele 
Iși acoper fața ca să nu fie văzute. Apare o ființă 
din raiul de iubire Pe frunte-acoperibi cu-o feregea 
subțire. ALECSANDRI. P. II, 390.

— Din turc, ferece „mantă cu mâneci largi; 
mantilă purtată de femei" (împrumut din grec. <p'.- 
p«3’.â, i^opsala).

fekeuîițA 8. f. (Bot.) Polgpode ou fougerole (Po- 
Igpodium uMl^ore/—Varietate deferegă. numită și: 
iarbă-dulce (Bucov.) șiiarbă-dulce-de-munte 
PANȚU, PL.; teodorescu, p. p. 294*“. [Și: ferigiiță
a. f., fereciiță s. f. panțu, pl.J

— Derivat din feregă, prin suf. dini. -itf.

fekentAk t s. in. (Latinism) Nom donné par 
quelques âcrivains & un corps de troupes de l’an- 
cienne arniée roummne. Nume imaginat (după la­
tinește) de unii scriitori, pentru un fel de soldați 
din vechea noastră armată. Ofr. uricariul, XXII, 
425,',,. FerewfaWt, un corp de pedestrime ușoară. 
BĂLCESCU, M. V. Ú92. 200 (ie ferentari (dnară cilil- 
rețî)... ȘINCAI, llK. II, 230/„. Mihnea tMotit depatrn 
viteji ferentari, cu lăncile poleite’n uărf ta, tnă- 
nere. odobescu. i, 73 ',,.

— A', din lat. ferentarins.-uin „soldat ușor Inar- 
mat‘‘.

l'CKKt»'

FCHESÁU, FEKKHTÎI'. PKKEKTÉl 
lAstrân.

fkkestkAietuAbe 8. f. (Bot.) = iurhu'OSiilui 
fiMianthemtttnoulgare}.BARCikiiV. Cfr. ferăstr&u 
(3’). (Mai ales sebt forma lierestiVietoAre s, f. pan- 
fU, PL.|

— Adjectivul verbal al lui ferestr&î, .substantivat 
subt forma feminină (deci propriu zis; planta care 
rerăatruește).

fkhkntbÂv, fehestrf.it s. a. V. ferăstrău.

FKRKMTBVÍ vb. IV* V. ferAsti'iit.

FKKENTRL'ivÂ a. f. Pstite feltétre. Diminutivul 
lui fereastră (derivat prin suf. -uicA). Fereastră mică. 
Perestuicele au cadre de piatră ea acelea din bise­
ricile lui Ștefan-cel-Mare. IORGA, n. r. b. 40. Fă-mă j 
mândrăpăsăruică, f^a mândruța'n ferestruică, S’o J 
văd seara când se culcă.' jaknîk-BÂRSeanu, d. 406; I 
ofr. reteganul, tr. 78. Mă uitaiu pe o ferestruică. [ 
ȘEZ. II, (11. IIP. an al. Poarta o deșckid eu: ti știu 
meșteșugul. Să-i croim ferestuica... Bârna trece pr 
aict.CARAGiALE, S. 148 ',. în cele maimuJtepărți din ; 
Bucovina și mai cu seamă de când nu e voie a se 
duce mortul la groapă cu secriul descoperit, se face 
pe de o parte și pe de alta in dreptul capului mor-; 
tului câte o ferestruică, pentru ca să se răsufle, să 
vagă gloata ce s'a adunat, ca să-lpdreacă. marian, 
î. 238. IȘI: ferestăică s. f. | Plur. -t(r)uici. iorga.

fehestrf.it


Cf ■> ^ ... .

FÉRÉST ul 101 FERI

N. R. B. 104. IIAltp diminutive; ferestrúie b. f. uo- 
SOFTETXJ, V. 8,420 htșicA'n loc (le sticlă e 
ferestruie. eminescv, p. 192. Stoicr*... de^șchise oblo­
nul, sewtse capulpe o îngustă fereefruie și întrebă: — 
,C»»e e?“ ODOBESCU, i, 67/„. Lunttna vine pe căte 
două ferești gotice și două altele mai mici, pătrate, 
de fiecare lăture, afară deferestruia altarului, lORGA, 
N. it. B. 102. t (Rar) ferestrícás, f. O $t>i^i(râ fere- 
strică... sloboade o rasă misterioasă, a. negruzzi, 
I, 21Ő. I (Rar) feresț(r)iiță s. f. LB., țipi.ea, p. p.]

FEBKNTVÎ vb. IV* V. ferăstruî.

FÉKFÁN B. m. (Bot.) ss râsdoagit (tatietes erecta 
și tagetespatufaj. — Pe alocurea numit și: Ferfftii- 
mic, s. Ferfăn-mare. panțu, pl. [Și: ferfeii s. m , 
férfoo 8. ni., BKANDZA. PL. 272; fânfeu b. m. panțu 
PL.; fârfeu s. m. GRECESCU, pl. 303; fearfon a, m. 
(la BARCIANU accentuat: fcarfón). panțu, pl.s fél­
fen s. IU. (Boteni, In Muscel) ii, v, 40.]

FEKFF.hi vb. IV* v. terfeli.

i

FÉBFENi'l'Á s. f. 1°. Lambeau, huillon. 2®. Pelli- 
ciile, CHÎtCMÎe. 3®. .Koae d'Inde (Tagete.s erecta).

1®. Zdreanță, petecă. Ș'i-și lepădă haînelelor cele 
dorobânțești și se ímbrrteö tn ferfenețe calicești, mag. 
IST. IV, 341/,,; cfr. i, 312/,,. A'»c» ferferițănu s'a 
ales (led. reteganul, p. v,41/,;. (întrebuințat mai 
ales In funcțiune adverbială) .1 face s. a rupe fer- 
fculțâ; bucăți-bucăți, zdrențe, (fig., despre oameni) 
„a bate rău, rupănd straiele de pe cinevă** (ZANNE, 
p HI, 149), a-1 da gata (pe cinevă). Raș'i el, une-ori, 
sărindu-și din minți, tși rupeă ciobotele ferfeniță, 
jucând împreună cu noi. creangă, a. 82. fi udă 
cojoculde-asupra astfel, că i s’au făcut tot ferfeniță. 
.MARIAN, SE. II, Wb.Șisedeșteapiă (D-eu-ca-pământul 
și numai odată se frecscă de gardul cel de fier și 
iturdnl tot ferferiță se face, reteganul, p. iii, 41 
(In funcțiun* atrlbutivă) d»» o i/dtMdpeafrt/Â Ș'i Za 
coadă ferfeniță/' ( Mătura), gorovei, c. 222. Lau 
îmbrăcat cm straie nouă șt sara a venit eu ele fer­
feniță. PAMFILE, J. II.

2*. Spec. „i’er/eZi^---polițăfină,d.e. polița,care 
se prinde pe o rană de curând vindecată sau de­
asupra icrelor, dacă stau mai mult la aer (Săliște. 
In Transilv.)*" Com. a. banciu.

3". (Bot.) = ferfăii. (Atestat numai la) barcianu. 
IȘl: ferferiță s. {., ferfellță s, f, creangă, gl.]

Etimologia necunoscută. (TDRG. compară cu- 
\ântul cu rut. ferféla, ferfélicja „ninsoare deasă**. 
E probabil că avem a face cu o formă dosvoltată -- 
prin asimilarea lui t-f In f-f; cfr. ferfeli - din 
^trrfetiță, șl că acesta e Înrudit cu fenrfi, terfeli, etc.) 

rFBFEXiȚÎ vb. IV*. Mettreen lambeaux, lacérer. 
— (Mold. și Bucov.) A ru|>o (o haină, etc.) ferfeniță, a 
o z.Irențu). Refl. A se zdiențul, a se face bucăți-bu- 
câți.peteci. 1 s’a» ferfenițit hainele, sbiera, p. 143 
|Mai ales întrebuințat ca part.-adj. ferfenițit,-ă: 

Dochie, văsăiul că i s'a udat și stricat tot cojo­
cul, și de ud și ferfenițitcee, nu4 mai poate purtă in 
spate... MARIAN. SE. II, 106, G'onw' Vasile umblă cu 
un pardesiu ferfenițit, gârleanu, săm. iv, 2O.| 

— Derivat din ferfeniții.

FEKFENl'fÓN. -OÁMÁ adj. En lambeuuj:, en huil- 
lons. — (Mold, și Bucov.) Zdrențuros, zdrențuit. Și-a­
cum par'că4 văd cât erd de ferfenițos. creangă, 
p. 148. Prin... aceste cărțulii urlte, păstrate astăzi 
in puține exemplare ferfenițoase... s'a întemeiat... 
Iimb(t literară. IORGA, L. R. Hi. Auaftat-o în stră- 
ițele ei rupte și ferfenițoase. sbiera, p. 214,',,; cfr. 
212',,. Tot așă ferfenițos am să umblu'r șez. vii, 
25. Am o găină ferftnițoasă, șeade cu boierii la 
miMă? (- Curechiul). gorovei, r. 128.

— Derivat din ferfeniță, prin suf.. adj. -os.

FÉKFox 8. m. (Bot.) V. ferfAii.

FKKÍ vb. IV*. 1. 1’. Făter. 2’. Respecter ou «e som- 
inettre d(uneloi, etc.), II. 1®. Conseroer; tenir compte 
(de...). 2’. Protéger, préseroer. 3’. Défendre. 4*. Ca- 
cher. ii". .Vintiger, épargner. IU. 1’. Se garder, se. 
inéfier (de...). 2®. a.) Se défendre. b.) livifer. c.} Se, 
détourner, se garer, gatichir. d.) S’abriter.

I f Trans. Sensul fundamentat pare a fl; 1®. A 
ținei o sărbătoare, a o observă (cu sfințenie), a o 
respectă, a păzi (datinile obicinuite la zile anumite), 
a serbă. Acesta om Sămbăta nu fereașfe. varlaam, 

1Ű7,,. Tătarii ră^oiu să facă n’auvrut, ferind 
Vinerea, m. costin, ap, TDRG.

2®. P. ext. A țineă, a ascultă, a obsei-vă, a urmă, 
a păzi (o poruncă, un obiceiu. etc.). Cela ce va toată 
leagia feri, și va gi-eși ura [ - una]. f[i-va vlitutvnin 
tuturor. COD. VOR, 118/,, ( - va țineă toată lea- 
ițea... N. TESTAMENT 1648; va păzi toată leagea... 
BIBLIA 1688). Nu feriră deisa Dceului și în leo- 
;fe(t. lui nu vrură să imble. PSAL. SCH. 244 ; cfr. 
416. Si ispitiră și mănifenă Dumneseul de sus 
.>» mărturia lui nu feriră. CORE.si, PS. 215; cfr, 281. 
Nu Iaste datoriu cela ce om giuruit să ferească acest 
lucru. PRAVILA UOLD. 141. ifd /«««scâ poruncile. 
tale. DOSOFTEIU, V. 3.63,,; cfr. tetkaev, (1574), 233.

n. P. gener. Trans. 1". A păzi cevă (nealterat). 
a păstră, a conservă cevă (neatins). In veac feri-voiu 
lui meserearea mea și leagea mea credincioasă lui. 
PSAL, 8CH. 291. .4cMfe<i pre aceaia iirsowe drep­
tatea ferită, cantemir. IST. 240. /ídjípMíts-<«M dară 
.vi Leșii... cumcă cinstea Măriei sale Domnului o 
feresc, acsinti uricarul, let. u, 16/,A țineă 
seamă de cevă. Toate giudeațele feréscü acest lucru, 
ce se dsice iM»c?Mrare« certării, pravila mold. 144

2®. (Complementul e o ființă; subiectul e de obiceiu 
Dumnezeu. ]». ext. pronia, norocul, etc.; prin prep 
de se indică primejdia, răul,etc, de care cinevă e 
ferit) A păz), a luă s. a aveă subt scutul său, a scuti, 
a ocroti (pe cinevă). Fereaște tinet-ei (- pe cei tineri) 
Domnul. PSAL SCH. 384. L-au ferit Dumnezeu de 
primejdia vieții. N. COSTIN, LET, ll. 82. Ah! ferește, 
Doamne sfinte, pre tot omid muritoriu! konaki, p. 
118. Pe mine, unul de n'așgrăi într'un ceas rău — 
pănă (teuma, dă. m'a ferit Duinneseu! CREANGĂ, 
p. 119. Mai bine să ne facem cruce și să eicem: 
feri-ne Doamne! RETEGANUL, P. I, 14 Norocul îl 
ferește de primejdia asta. ^E2. I(, 133/,. ițț Doamne 
ferește! șl; ferească (s. ferlt-a) Dumiiezen (s. Uura- 
iiul s. Sfântul, eto.)l șl (numai); ferească! se exclamA 
(ca germ. ^Gott] bewahre I) tn fața unei primejdii, 
a unei știri Îngrozitoare, ca un fel de deprecațiune; 
adese-ori înțelesul scade pănă la o simplă accen­
tuare a predicatului: (afirmativ) „foarte tare, etc."; 
(mai ales, negativ) „de loc, cu nici un preț, nici 
vorbă'*. Dacă, ferească Dumneeeu,... se va mai lăți 
boala ciumii... URICARIUL, iv, 120 își silea ca- 
lu', ferească Dumneseu, de te luă groasa, gorjan, 
(I. 11, 198. „Această putigă ți-o dăruim...‘‘ — „Fe­
rească Dumneeeu^, au răspuns căpitanul, „de a 
luâ mită de la 001“. drăgiiici, r. j, 29. „Doamne 
ferește!“ eiseră plăeșii făc&ndu-și cruce. C. NE- 
GKUZZI, I, 169. De «bid pot merge caii... lunecă. 
Doamne ferește! alecsandri, t. 306, Ferească Dum- 
neseu! înălțate împărate să cuget eu, om bătrân, 
la una ca aceasta! creangă, p. 83. Să te ferească 
Duimiezeu, cănd prinde mămăliga coajă! id. ib. 
209. Ferit-a Dumneeeu ca un Român să mănânce 
eâiuhyt carne de cioară, marian, O. Ii, 39. Se în­
cinse o luptă de să te ferească Dumnezeu. ISPI- 
KESCU, l. 28. Crituf stăpânul se Jucă cu dînsul 
(cu pisoiul), ferit-a tifât^ul, să-l sgărie. id. ib. 286. 
Mi-fe] că nu va vrea să meargă, dar eu, ferească-mă 
Dsku, 8Í4 fac CM puterea să se ducă, reteganul, p. 
I, 15,',.. Ferească Dumneeeu de gura satului! șez. 
I, 2^/A trăi ca Doamne-fereșt» := a trăi rău, ca 
vai de ol. zanne, p. vi. ,552.
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3®. A apără (pe cinevă s. cevă). Jfo» bine sd-și 
n-ascăneștine mofta, decât părinții, pravila mold. 
.51. [Dragoș] plecă in veselie Pe frumoasa lui moșie, 
De păgâni să o ferească, alecsa.ndri, p. i, 34(5. 
Călit... cu ecaiiia nu prea stufoasă, dar îndestulă 
ca să-i ferească de frig... odobescu, iii, 6.5/,,. PáMeü 
și fere.â dresele, sbiera, p. 188/,,. Șf te-o»i* coperi. 
De foc le-oiu feri, alecsandri, p. p. 8. Pe fata im- 
păratidui o fereă caM de loviturile smeulni. ispi- 
liESCU. L. 27.

4^ (A apără de vederea oamenilor, deci:) A ascunde, 
a acoperi. începu a să rușină [Adain] ferindu-șji] 
ifoliciunea și rușinea, varlaam, c. 347. riciaetea 
nevoințe a sale le feriiă. dosopteiu. v. s. 30. O no­
rocită orbire! U dulce neingrijire! Ce fereai de ochii 
imștri viitoarea suferire ! kOnaki, P. 262.

5’. (învechit) A cruță. Să nu se ferească nice o 
rămășiță [din capiștile idolilor], pravila (a. 1652), 
ap. TDRG. lYe tine te-aș fl oworit și pre ea aș fl 
ferit. BIBLIA (1688), 113. JfoarfeacK coasa cosește 
Și pre nime nu ferește marian, î. 121.

III. 1®. Refl. (Primejdia, răul, etc. de care ne fe­
rim se indică prin prep, de, mai rar prin de cătră; 
une-ori construit cu să...) A se păzi. Iară ei să spă- 
reară tfe cuvânt și se ferilâ de acel pom, ea de un 
vrăjmaș, cuv. D. BĂTR. i, 347 ,. A'e ferim in curăție 
de cătră meslecăciune. DOSOFTEIU, v. s. 134. Fe- 
rește-fe de proști șt de nebuni! o. negkuzzi, i, 248. 
Fugind..., apucăpe căi dosnice. Fa se feri să nu o 
xiasă nimeni și fugi. ISPIRESCU, L. 308. (Eliptic) 
Fră și cu știrea gheneralului de Brașou; numai ghe­
neralul se feriri [să divulge acest lucru], că se temeă 
de Prâncovanul-vodă. NECULCE, LET. ii, 290/,. (Neo- 
bii'lnuită e construcția cu un adjectiv predicativ) Fe- 
rindu-se necunoscut... (- stănd necunoscut). DOSO­
FTEIU, v. 8. 15.

2". (De obiceiu ne păzim de o primejdie, de un rău, 
etc. evităndu-1, ocolindu-l, apărăndu-no de el, dăndu- 
ne înapoi, într’o parte, în lături, intorcăndu-ne s re- 
trăgându-ne dinaintea lui. După felul acestor măsuri 
de apărare variază șl sensul verbului).

a. ) A se apără. Petru incepii a se drăgosti cu fa­
ta, știți Dumneavoastră, a o prinde, a o gogoli, 
mai a o săruți, cum fac tinerii. Fata nu-i vorbă, 
se fereă și nici prea, ca toate fetele, reteganul, 
p. v, 40/„.

b. ) A evită, a ocoli. Shakespeare... se fereștepână 
la ejcagerare de cuvinte abstracte, maiorescu, cr. I, 
18. Nu se fereă de țarani, ca boierii de asi. șez. ii, 
208/,j. I (Printr'o intervertire a imaginei, găsim În­
țelesul acesta șl pentru verbul transitiv) Bricile 
se laie gnră’n gură șt feresc flrul de păr, să nu-l 
ajungă. (Bilciurești, In Dămbovița) ii. iv, 65.

c. ) A so da (iute) Ia o parte (spre a evită cevă), 
a se da In lături, a se retrage, a se întoarce, a 
face loc, a se da din drum, a se da înapoi, a se 
codi. Mulți mânară-mă șidodeiiă-mi; de mărturiile 
tale nu ferHă-mă ( nu mă feream), coresi. ps. 
349; cfr. 139. Tot cela ce veniîâpână la locul unde 
au căsut Asail și muri, să feriin. biblia (1688), 
221. De cătră sfatul împăratului te-ai ferit, mineiul 
(177(5), 157',',. De câmpul cel degroaeă, chiar gândul 
se ferește! alecsandri, p. iii, 305. Nu se fereă de nici 
un lucru. SBIERA, P. 211/,,; cfr. 189/„. .Soarele și 
luna se feriră din calea ei. reteganul, p. 1,40/in. 
Feri-le din calea mea ! bibicescu, P- p. 301. I (In 
sensul acesta ae întrebuințează șl în funcțiune in- 
transitivă) A se da la o parte, a se da In lături, 
a se retrage din drumul cuivă, a face loc cuivă. De 
te-ating, să feri in lături! EMINESCU, P. 133. Fata 
prinse curagiu șt sise: ,.Feri, câne de smeu, din 
drumul mieu, că de nu, te împușc !“ RETEGANUL, P. 
iii, 14/,,. I (In urma intervertire! Imagine!, găsim șl 
funcțiunea transitivă) A da Ia o parte, spre a păzi 
cevă. Se ia mămăligă moale, se face o turtă și, fe- 
rindu-se focul de pe vatră, se pune turta acolo. ȘEZ. 
V. 51/,;.

102 - FERICE
d.) A se adăposti, a core protecția cuivă. Te-ai 

ferit lângă mine, biblia (1688), 213.
(La imperativ, in ioc de ferește! găsim prin Ar- 

ileal și prin Bucov. șl forma feri! cam poate fl .na- 
loagă cu alte verb? de conj. IV. precum f ugi! ie.și 1 
ghici! tu le-o ! mai probabil Insă — dată fiind ex­
tensiunea geografică și întrebuințarea ei numai tn 
sensul de; „dă-to la o parte, fă loc !“ — avem a face 
cu o apropiem a acestui cuvânt de ung. főre! cu 
același sens; ofr. conv. lit. xvil. liOI. în psal. SCII. 
115 găsim odată forma fére-se, pe cănd la.coRfiSr, 
PS. 9H avem forma corectă ferescu-se (= se feresc).]

— Etimologia necunoscută. (Cuvântul se găs"Ște 
șl la Românii din sudul Dunării ; ar. mi fajfirescu 
„mă feresc, mă păzesc, mă codesc*’, mgl. mi flres „mă 
feresc, mă păzesc** și e, probabil, de origine latină. 
Dacă trecerile de Înțeles au fost cele arătate, atunci 
am puteă p'ecă do la un prototip *ferîre „aserbă 
o zi**, Înrudit cn feriue .zile de rdihnă, consacrate 
unor anumite ac^uni relig.oose**; cfr. serbă. Am 
aveă deci a face cu un cuvânt din sfera cultului pă­
gân, păstrat la noi șl după creștinare; cfr. aruncă).

FEUicÂ vb. 1 (ș. d.) V. ferecă ș. d.

ferică f vb. 1*. I’. Â'tfftwer (qqn.) Itenreux. títo- 
rifter. 2’. ?'a»re du bien. (Întrebuințat numai în 
literatura bisericească veche).

1». A ferici (2“), a socoti, s. a numi pe cinevâ fericit. 
Adecă, feric&mu rebdătorii. cod. vor. 133/,, ( zi­
cem că-8 fericiți. N. TESTAMENT 1648; fericim. 
BIBLIA 1688). .U'ire^ sufletul mieu Domnul..., de 
acmú ferlcâ-tnă-oor toate nulele. CORE.-tl, PS. 440. 
A slăvi, a proslăvi, a glorifică. Toate limbile feri- 
ceasă sl. coresi, ps. 190. >$t'n săbor de ^oate să-l 
ridice Și’n scaun de bătrâni să-l ferice, dosofteiu, 
PS. 377. „Feric = lando, beatiSco". anon. car.

2°. A face bine (cuivă). /'ericsasd, Doamne, dulce 
onei tale iSionul. coresi, ps. 133.

[Păstrat pănă astăzi în satul Îndoi lăngă Turda 
(Transilv.) subt forma ferecă vb. 1, cu înțelesul de „a 
binecnvăntă**. |Un preot zice:] Ți-aș ferecă lucru 
dacă..., dar așa nu fi4 ferec! viciu, OL.J

— Derivat din ferice. Ofr. fericat.

FÉRicA 3. f. (Bot). V. fereai.

FKRit'AciVNE f s. f. fericire. Te-ai sculat din 
morfi cu slavă ?» cu feric/iciune. sicriul de aur, 
ap. CUR. 127; ofr. 128, 129. voi să Irăiti: cu ea 
în fericăoiune să oă neselifi. mss. (secol. XVII), ap. 
GUR. 1,136. ,FertfcJcsiirte = gloria, beatitudo-'. anon. 
CAR.

— Derivat din ferică, prin suf. abstr. -ăciune.

ferivAt,-â t adj, = fericit. Participiul verbului 
ferică, devenit adjectiv. (Gu sens neutru) Acela 
fericatu intru facirile sale fi-oa. cod. vor. 115/, 
(^ fericit. N. TESTAMENT 1648; BIBLIA 1(588); cfr. 
73 ,; 154/,160/,,. Fericalii ce t^itid mărturiia 
lui, cu toată inema cereă el. psal. sch. 391. Fere­
cata limbă ce lui ejrfe Domnul Zeul lui. CORESr, 
PS. 80; cfr. 3G0; 243; 251; 331; 164; 396; 5; 83; 105. 
Fericafi measerii cu sufletul, că acelora e împărăția 
ceriului, tbtrabv. (a. 1574), 2I«5. O fericatu părinte 
ce... cvv. D. BĂTR. n, 123. „f'ertfcai = beatus“. anon. 
CAR. [După analogia lui ferice de..., se găsește, o 
dată și construcția: Ferecați de ceia ce plâng, cuv. 
D. BĂTR. II, 465. 1 Și: t ferecat,-ă adj.J

FERICE adj. subst. 1.1®-2°. lleureux. 11. Bonheur.
1. Adj- (invariabil). 1“. (Întrebuințat ea adjectiv ■ 

predicativ, cfr. lat. felix qui...) Fericit. Ferice băr- j 
bat ce teamese de Domnul. cORESi, PS. 317 ( - Fe- ț
rice de bărbat. PSAL. sCH. 37(5). i’erZce infties/ătorii! 
ibid. 108. Ah! ferice, cine, nu iubește șt nu simte! 
c. NErtiiUZZl, I, 34. (In funcțiune atributivă, ne-
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popular, Întrebuințat aproape numai de pueți) Vom 
visă un vis ferice, eminescu, p. 58.

2”’. (In Întrebuințarea lui de adj. predicativ, ferice 
luăudu-30 drept un fel de exclamație, s’a alăturat 
la fraze ca; „vai de mine!" „halal de el!** „sărma­
nii de voi!“, etc., și, după modelul acestora, s’a 
născut construcția :/ericerfe..,, Întrebuințat une-ori In 
Înțelesul ironic de: „halaidé el!-). Ferice de bărbatul 
cela ce rabdă năpasti. cou. voR. lll.',., (=Ferice 
de bărbatul... n. testament 1648 ; Fericit băr­
batul... BIBLIA 1688); cfr. cuv. u. bătr.i, 19 Ferice 
de ceia ce viu in casa tu... ferice de bărbat ce-i iaste 
ajutoriul de tine, coresi, ps. 230. Ferice tle acela ce 
ascultă pre párinüle lui. alexandria, 152/,. Ferice 
de Moldoveni, dacă cursul trebilor... s’ar fi urmat 
cu aceă dreptate! (a. 1835) uricariul, viii, 122/,. Bu- 
ckeaua poate s’o învețe șiacasăcine vrea. Iar cinenu, 
ferice dedinsul! creangă, A. 104. Ferice,ferice. Ferice 
de noi, De părinții noștri. Care ne-au făcut. Care - 
ne-au născut! teodorescu, p p. 412. Ferice, indn-

I dră, de tine. De maica ce te-a născut! reteganul, ‘ 
TR. 99. Câwl o împărăție are parte de un stSpâ- l 
nitor așă de dr^t... ferice de noroadeftel din îm­
părăția aceea! ispi rescu, l. 328. Ferice de cel înalt, i 
Că dă gura piste gard. I. golescu, ap. zanne, p. i 
II, 586. [In Ban, se întrebuințează, la vocativul fera. | 
forma: ferico! d. ex. Fcrico, Ană, de tine... iiodoș, | 
L. P. 68.]

II. Subst. (Mergând mai departe pe această cale , 
de desvoltare, ferice de..., s’a alăturat la locuțiunea, 
aproape sinonimă, noroc de..., și astfel a putut do- ' 
băndi valoare substantivală; cfr. lat. felix esse mori... 
= „es sei ein G1 ii c k zu sterben". geoboer. Poetic și ' 
Învechit) Fericire. Ceia ce pun pizmă cu Domnul și . 
price. Să ține de dînșii puțină ferice, dosofteiu, 
PS. 123. Aceaia este toată fericea, carea eu mie pre 
această lume de la Dfu/mnezeu o poftesc, ȚiciiiN- 
DEAL, F. 423. Dar fugiți, gândiri noroase. Ce fe­
ricea-mi ofiliți ! odobescu, I, 57/,,. Ah, noroc, vrăj­
maș cumplit,.. Tu fericea mi-ai luat, teodorescu, 
p. p. 287. Nu-i nici o ferice De omu’ cu ibovnice. 
jahresber.vin,284;MAT. POLC.*267.#(Fam.)A«l ■ 
bate (pe i-lnevă) fericea (cfr „a-1 bate norocul“) = 
a da norocul peste cinevă. In ziua când [Învățătorul 
nostru] prímed paralele, ne băteă fericea...; nu bălei 
pe nimeni. d^l/lVR&íícea, h. t. 113.

— Din lat. fFlix, -îcem, idem.

fébivk s. f. (Bot.) V. fcregră.

FKHicEĂ 8. r. (Bot.) V. fereceá.

FERICI vb. IV* trans. 1®. Bendre heureux. 2< Esti- 
tner (qi|n) heureuo!. fSeJ féliciter (de...), (ilorifier.

l*. A face pe cinevă fericit, a-1 noroci. Domnul 
hrăneaște el și invie el și fericeasă el în pimănl. 
CORESI. PS. 108. Eî se uită furiș la formele perfecte 
ale Zeiței ee4 fericește, eminescu, n. 103. Eani-nani, 
puiul mieu,i^rici-te-ar Dumneseu.' alecsandri, P- 
p. 3K1.1 Refl, (cu sena pasiv) A deveni fericit. Cu 
carii [muceniciil dinpreiină săvârșind durerile dale 
prea itulelunaate, te-ai fericit, mineiul (1770'. 114’/,. 
Tdndrwfe... Te-am cunoscut de statornic... Vino dar 
fără de frică, ca să te și fericești! konaki, p. 180.

2’. Fig. A face (cu sensul de;) a numi, a socoti 
pe cinevă fericit, cfr. felicită. Nu-l ferici, ci să 
plângi pe unul ca acela, dosofteiu, ap. TDRG. 
Și pe cel ce va vedeâ că îl fericesc oamenii mai 
muli... GORJAN, H. IV, 168. Măgariul văcăndpre «n 
cal oflțirese (-Km il hrănea, l^u fericit sicănd, că 
in bun ceas s'au născut, țiciiindeal, f 106. Fe- 
ricoască-t scriitorii, toată lumea recunoască-l... emi­
nescu, P. 224. Am fost unanimi in a ferici... pe 
amicul Manohiche de căt noroc a avut și are. Câ- 
RAG1ALE, 8. V. 124/,„. Toți CU bine petrecea, Pe Novac 
tl fericeă. alecsandri, p. p. 149/,,. Of, draga mea..., 
Cine-o sSf-mi apuce locul. Să-și fericească noroculy 

(- să ae felicite pentru noi-ooul său), teodorescu, 
P.P.311. A slăvi, a proslăvi, a glorifică (refl, pa­
siv). Fericim pe isvodilorii cărții românești, oo- 
LESCr. î. 3. Isaiia dănțuește... Pe fecioara yiarin 
o fericim! TEODORESCU, P. P. llö. iîe fericește de 
toate neamurile, anti.m, p. 32.

— Derivat din ferice. Cfr. neferici

FEK1CÍE ț H. f. Ihnkeur. Peiirire. Bucurie și 
f'ericie. dosofteiu, v. k. 169. EericiW Domnia lui 
Vusilie-oodă, in care... au fost ...această țară in 
tot binele, cu bifui), plină de toată averea, cu 
mare fericie. n. costin, let. r, 273. Jroífl pi /eri- 
ciile lumii acladila îu ce ari sta. n. costin, ap. 
GCR. II, 10.

— Derivat din ferice, prin suf. abstr. -ie.

fericiri; s. f. 1". lionlieur, beatilude. - Stare 
- auiletească In caro omul se consideră fericit. împă­

răția eeriurilor... iaste fericirea cea adevărată, i.l- 
‘ TUKGHIE(a. 1702), ap. GGR. i, .314. înțeleptul... sufere 
I CM de o potrivă mulțumire, fericire și nenorocire, .mar­

covici, D. 9/,. f’Mc-ori poate veți /i în fericire, iar 
I oite-or» j-i in ticăloșie, drăghici, r. 109. Fú-rtw fe- 
i ricirea <h brațele ce erau să mă vătidă !... c. NE- 
I GRUZZI, î, Ő2. Fericirea stă [după EpicurJ Îh înăl- 
I ț<ire(i sufletească a omului, alăt de-asupruproprii- 
' lor sale nevoi, căt și de-nsupm împrejurărilor din 
I afară. NEGDLESCI’, f. k. I, 223. Iaca fericirea wi- 

.sof4 de mai înainte, cam s’a inplinit. creangă, 
' P. 14, Fericirea și sărăcia nu pot sta împreună.

ZANNE, P. V, .575. iiiiposatul inlru fericire Ion (cfr. 
' fericit 2®). Cele notdî fericiri : „Ies béatit'ides do 
, l’Evangile". (Mat. cap. V). Fig, (p. ext.) Persoana 

sau obiectul caro procură fericirea, .tlaică, măicu- 
leana mea, .Uaied, feiicirea we»»., jaknîk-bârsea- 
ND, D. 100.

Infinitivul lui ferici, devenit abstract (pierzând 
Insă sensul de abstract verbal și luând înțelesul ab­
stractului adjectival fericie., pe care l-a Înlocuit).

FKRi<'ÎT,.Ă adj , adv. 1®. liendu heureux. 2’.-3’'. 
Heureux. Bienheureux.

Participiul verbului ferici, devenit adjectiv.
1®. (Cu sens pasiv) Fericit te-ai făcut, cu aitevă- 

i-at fericitule de Dumnereu! mineiul (1776), 23‘/,.
2*. (Cu sens neutru) Care se află Într’o stare de 

Înaltă mulțumire sufletească. Mai fericit este cinevă 
cu strimt iraiu în locașul său, de cât cu toate des­
fătările incasele străine, cantemir, ap, zanne, p. 
III, 206. Vei trăi fericit in ori (măcar) care întâm­
plare. MARCOVICI, D. 16. Aceó-fea/'encif pa el U fac 
eminescu, p. 187. ÎZite, graurii ...fericiți ce sânt! 
co^ave, P. 129. Fii fericit și domnește cu pace! 
ISPIRESCU, L. 31.' (tn exclainațiuni, cu același sens 
și cu funcțiunea lui) Ferice. Fericiți cei săraci cu 
duhul, biblia (1688), 753. Fericiți cei ce nu se mai 
deșteaptă! marcovici, c. 7/,. Fericit acel ce calcă 
tirania suh picioare! alecsandri, p. l, 259. | Sub­
stantivat. Se bucuri de frumusețea florilor... ca un 
fericit, ispirescu, L. 8. : (Fiindcă fericirea deplină nu 
este partea nici unui muritor, epitetul „ferieit“ se dă 
morților și mai ales celor evlavioși, cfr. lat. bea- 
tus). Viață a fericitului părintelui mării tale, bi­
blia (1688), 7, pr. 21 M’am rugat... prea fericitului 
patriarhul., chir Dosofiei. dosofteiu, ap. TDRG.

3®. (Cu sens activ) Pericitor,plin de fericiri (deci:) 
bun, favorabil, potrivit. Primiți (i-văm de județul 
drept, intru impărățiea lui ceea nesfârșită și feri­
cită. coresi, e. 11/,. Au sosit fericit ceasul de do­
rita întâlnire, konaki, p. 85. iți va (Idrui Dum- 
neseu fericită călătorie, drăghici, r. 14. Te-ai dus, 
lăsâtidu-mi... Un suvenir, comoară de visuri fericite. 
alecsandri, p. I, 121. Zi, întâmplare, expresie, ale- 
gere fericită.

FERICITĂ t vb. 1“ V. lelicitâ.



FKRICITOR 1

ff.rii'it4k,-»ârf adj. Ce gui donne le bonkeur. 
- Adjectivul verbal al lui ferici (derivat prin suf. 

•itor). Câte numiri ar inventă el,... pentru un su­
rda de pe biteele ei, un sur As în trecere, umbra unei 
fericitoare cugetări, eminescu, n. 74.

FÉRIK B. f. Afeaure de capacifé, contertant dix 
.ocă',—(Transilv.) Măsură de capacitate (pentru bău­
turi spirtoase) de conținutul unei vedre. Cfr. mân- 
DRESCU, l. P. 241; ȘEZ. 1, 108. Unii... intr'o bute de 
geace acao (patrueeci de veadre sau ferii ardelenești^ 
bagă o cupă. ECONOMIA, 170/,. 0 ferie de vin, care 
face 2 eloți și 8 x. creițfari]. lORoA, s. D. xil, 296. 
De pedeapsa aceasta nu scapă nimeni, de nu se 
rescumpără, plătind o ferie de vin. marian, nu. 700; 
cfr. SEVASTOS, N. 322/,,. Are un busdugan... mare 
căt o bute de, 50 de ferii, reteganul, p. V, 29/,, 
[Pronunț, -ri-e și -rie. | Diminutiv (rar): ferlâță 
8. f. MÂNDRESCU, L. P. 161/,.J

FKKiGĂH B. a. Fougeraie. (Ban.) Regiune aco­
perită cu feregă. CDDE. nr, blS.

— Derivat din ferigă, prin Buf. loc. -ar (cfr. fran. 
fougere < *filicaria).

i'ÉKil s. f. plur. V. vacanță.

FEKÎN’i'Ă t 8. f. v. fereală.

FKKiiȘFĂT.-A adj., subst. Căancewu;, heureux. — 
(In Brașov) Fericit. „O femeie rare și-a măritat 
fetele și cu toate a nimerit bine, este ferișcată; o 
femeie mai In vârstă s'a măritat și aluat de bărbat 
pe un om june, ea este ferișcată-, un ficior s’a În­
surat și a luat bănet, nu glumă, este feiișcat-, a făcut 
mult bine In viața lui, este deci ferișcat. : Substan­
tivat. Ești plin de sănătate, ferișcatutel Nu teprea 
făli, ferișcato! (Ca verb nu există)" Com. I. panțu. .

— Participiul, devenit adjectiv, al unui verb pier­
dut ftrișcă, dintr’o formă mai veche *fericică, iar 
aceasta corespunzând unui tip *fclicicare (din felici­
tare, cu cunoscutul schimb Intre sufixul -îtare și 
-îcare) „a face fericit, a ferici (pe cinevă)."

FKRÍT, -A adj. Erotégé, gardé, abrití. &'» cachette. 
— Particijiiul verbului fei I, devenit adjectiv. Păzit, 
apărat, ocrotit, protejat. Stătu multe dosuri, ferită 
de D-dsău, nevătămată, dosofteiu, v. s. 5. | Scutit, 
adăpo.stit, la adăpost. Locul e fertí și iepele au ce 
puște. CREANGĂ, p. 128- !n ascuns, In taină, păzindu- 
se. De atunci preoteasa plângeâ ș» se istoued ferită 
de părintele. RĂDULESCU-NIGEB, ap TDRG.

fekitoAre s. f. (Băieș.) Abri. — (La Moți) „Locul 
unde se feresc băieșii cu ocaziunca exploziilor". 
prânou-candrea, u. 42.

— Derivat din feri, prin suf. loc. -itoare.

FFUiTÓK, -uAke adj., subst. Qui se soutnet d ou 
respecte (la loi, etc.). Erotecteur. — Adjectivul ver­
bal al lui feri (derivat prin suf. -itor), Întrebuințat 
mai ales In func^une substantivală. (Se construeă 
cu acuzativul s. cu dativul), f Care păzește, obseivă, 
regp(!ctă, ține (legea, porunca, jurământul, eto.). Ne- 
înțelepți, nece sfatul feritori, neiubitori, nece blă- 
sternul feritori, nemilostivi. CORESI. ap. GCR. 1,13.* 
(Învechit) Păzitor, apărător, protector. Ere sfinția 
sa luă și puse socotitoriu și feritoriu domniei sale. 
varlaam, ap. TDRG.; cfr. DOSOFTEIU, V. S. 113. 
Să’nălțăm numelui său glasuri mulțumitoare ca 
unui feritor de rău. drăghici, h. i, 117.

FES.n, -A ailj. /"eme. — Tare (In sens moral), sta­
tornic, neclintit, neșovăitor, neînfricat, care nu șo- 
văește și nn se intimidează. o ino-edere fermă
}n iuMut 8im(... ul poporului romŐM,... ne presin- 
făm... ou faptele noastre. MAinnEscF, n. iv, 76. Ow,

104 — fermeca

'ilasferm.privirefermă. (Comerț) Transacțieftrmă-, 
ale cărei condiții sânt definitiv fixate și nu sânt ex- 
;iu8e Ia nici o eventualitate. Acest împrumut s'a lua! 

i ferm de chiar imprumydătorU cm 8n. ghica, s. 448. 
— N. din fran.

I'ÉKMÁ s. f. Ftrme, métuirie. — Gospodărie agri­
colă mai mică. Conacul sau fcrinadotnnului Ciopage 
wie la 15 minute departe de sat. i. lONBSCU, M. 53fl. 
(Mai des) Ferme-inodel: care pot servi șl altor agri­
cultori spre Învățătură. însă și o fennă-model ar 
trdiui a se inființăpe moșia tArgului Seoerin. ibid. 
262.

— N. din fran.

FKK.uĂNiȚĂ t 8. f. V. fermenaa.

féumkc s. a. V. farmec.

fekmfcA vb. 1. trans. 1°. Â'mporaonner. 2’. Kn- 
ekanter, ensorceler, 3®. Căanner, rovtr.

1°. Sensul vechiu etimologic de „a otrăvi, a În­
venina" nu se poate atestă decât la P. maior; 
la acest autor, el nu corespunde de sigur unui În­
țeles popular, ci e hiat de-a-dreptui din grecește. 
Re f 1. Decheual... sc fermecă, adecă se otrăvi însuși 
pre sine. ist. 6.

2°. (Sensul obicinuit e:) A exercită asupra cuivă 
(une-ori chiar asupra sa),cu farmece, adecă prin 
mijloace tainice, o influență supranaturală, cu scopul 
de a-i da înfățișarea s. a-i produce starea trupească 
ori suQetească dorită. (Poporul nostru face deose­
bire Intre » fermecă și a vrăji, a face cuivă, a 
descântă și a desface, Col ce vrăjește și cel 
ce face stă In legătură cu spirite necurate, caută 
totdeauna să producă un lău, timpul vrăjilor e 
noaptea, vrăjitoarele sănt de obiceiu femei rău- 

. voitoare și bătrâne, iar mijloacele Întrebuințate de 
ele sânt In deobște spurcate; cel ce farmecă nu 
invoacă spirite necurate, ci se adresează adesea 
Maicii Domnului, Întrebuințează rouă, apă și mal 
ales flori mirositoare, lucrează cu deosebire la ră­
săritul soarelui șl scopul nu trebue să fie răuvoitor, 
ci se farmecă cinevă de obiceiu spre a deveni 
frumos s. iubit de altul. Cel ce descântă voește 
anume a vindecă o boală, iar cel ce desface vrea să 
elibereze pe cinevă do făcătură, cfr. marian, v. 
5. ș. u., NIT. 21 ș. u. tn literatură, deosebirile acestea 

' nu se prea fac și cuvintele se Întrebuințează adesea 
ca sinonime). Eră.,.., un călugăr ile fărmăcă... și 
aduse nește vederi împăratului cu famiece..., și alte 
seamne cu farmecele lui făceă. moxa, 390. Au făr- 
măcat el pe tată-suu bat, cât au rămas .Vos ca un 
famăn, de n’nM mai avut tle atunceși roadă, a face 
copii. N. COSTIN, LET. 1, 47/,,. Și tu ruu m’ai fer­
mecat, Cu trei paie de la pat. doine, 208/,,. Par’că 
eu l-am fermecat Cu otravă și cu spirt, sevastos, 
C. 268/|g. II t (Neobicinuit) Refl. Și elpetreceăftiilui 
pren foc tn pământul Venenom, și să descântă și 
să viâjiiă și să fărmăcă și făcu grăitori den pântece 
și vrăjitori, biblia (1688), 330,,.

3®. Fig. (Ijterar și modern, dupăfran. „cbarmer“) 
A Încântă, a captivă (inimile), a atrage, a stăpâni. 
Tânăra împărăteasă... ochii fărmecă, De eămbeă, 
sau ăejuci. alecsandri, p. i, 432. Toate aceste mi- 
nutuite daruri ...lesne fermecară mințile domniței 
celei mari, odobescc, i, 134. Fata-i hasulie și m’a 
fămiăcat de-ucum. creangă, p. 164.

[Se conjugă; fdnnec, fârmeci. fdrmecă, fermecâm, 
femiecriți, fdrmecă, să fârmece; In Munt. farmec, 
férmeci, fărmecă. i. văcAresCL', p. 330/,; PISCÜ- 
PESCU, O- 17/,, 04, etc., fermecim, etc. | f Și diai, 
fărmăcă și fărmecă. Prin Maramureș (cu trecerea 
A > o după labiale) fermecă, conjugat: foărtnec, fotir- 
meci, fodrmecă, formecăm, etc. țiplea, p. p. | (Rar) 
înfermecă. pann, e. v, 121,diai. înfermecă, ap. CDDE. 
nr. .'152. II Derivat: fermecăre s. f. Timpul mtnii



fermecArie 106

pentru fărmecare e mai cu seamă înainte de ră­
săritul soarelui. hiAjasit, v. 13]

— Din lat. pop. *pharniăcare (derivat din *phar- 
macum), sau derivat românesc din farmec.

FEK.UEt'AitÎF 3. f. = fennecAtorle. (Rar) Nu pot 
ca să-l apucu-l. Ori să-i stiic ferwecăria. EMiNESru, 
L. P. 14G

— Derivat din farmec, prin suf. abstr. -ărie.

I

fermecAt, -â adj., subst. h'naorcelé, enchanté. 
Détraqné. Charmé, roti. — I’arlicipiu! verbului fer- 
mecâ, devenit adjectiv; (de oore-co poporul crede 
adesea că oamenii Îndrăgostiți a. zăpăciți au fost 
fermecați, Întâlnim șl sensul) zăpăcit (de dragoste), 
aiurit, cfr. zănatic; (ln literatura modernă, după 
fran. „chamié“ șl:) încântat, cuprins de admirare 
mare s. excesivă peniru cevâ (s. cinevâ). fw? cra- 
inlui, fărmăcat de vorbele babei, scoate atunci un 
han. CREANGĂ, P. 191 T^roasca ^sioosd cea/erme- 
caM (titlu de poveste), ispirescu, l. 33. De-a ți vr’un 
viteae, Cu flori pe obras, Să nu mi-l stricați, Ci să 
mi-l kgați; Iar [de-a fi] treun fărmecat, De muieri 
stricat, O palmă să-i dați, I/rumul să-i lăsuți! 
ALECSANDRI, P. P. (16.

Adjectivul verbal al lui fermecâ (derivat prin suf. ' 
întrebuințat șl ca substantiv. Cfr. vră­

jitor.
1®. Adj. Care farmecă. Muieteafămtăcătoarenu o 

lăsă a trăi, palia (a. 1582), ap. CCR. 71. în Oceanul 
cel mare se află o insulă, adică ostrov... și este lăcuit 
de dukui i maestre, adecă de ființi fermecătoare. GOR- 
.lAN, II. 11, 179. Au pus masa [fermecată] <>i mijlocul 
casei... și aștepta numai cuvintele cele fărmecătoare. 
Atuncia s'nM sculat omul și au eis; „Așteme-te mă­
suță." 6BIERA, p. 197. (Literar, modem, după fran. 
„oharmant**) încântător. Un dor... se na^edinscăn- 
teea unui ochiu fărmăcăloriu. CREANGĂ, p. 275.

2*. Subst. (întrebuințat mai ales la feminin, fe­
meile Indeletnicindu-se cu farmecele mm des decât 
bărbați; cfr. fermecătoreusă) Cel s. cea ce face 
farmece. Fărmăcitorii au cunoștință cu dracii. 
VARLAAM, c. 238.,. De nevoe va c/iemd și fărmă- 
cătoare. pravila mold. 69. Filip craiul... eră filosof 
mare și fermecătoriu și cetitoriu de stele... alexan­
dria, 1. Jfa* rar se aud de bărbați cari-s fermecători. 
ȘEZ. IV, 181.',,.

FERMENTAȚIE 

rKR.nEcATÎRA s. f.>S'orceiteris,mairie. Acțiunea 
de a fermecâ și rezultatul ei: fermecare și farmec. 
Curviile leabelii, maicii tale și fărmăcătiirile ei ceaîe 
multe. BIBLIA (1688), 272,în unele părți din Banat 
cred Romătiii că..., la ie^rea sufletului, fac vrăjitoa­
rele o mulțime defămiecături. marian, î.77. ^uM-i, 
mândră, maică-ta. Să-și cârpească iia ’n poale, Că 
i-i mintea eburătoure, $i sboară peste-arături. Să 
sfrăni/ăfenHecătHri.ȘEZ. viii, 178; cfr. doine, 258/,,; 
RETEGANUL, TR. 155/,,. Foaie verde depe rât, 0 fată 
s’a socotit Să focă fărmecătură Tot cu pismă și cu 
ură, Să mă farmece pe mine, Să mă las, bade, d- 
tine, jarnîk-bârseanu, d. 71. [Plur. -turi.]

— Derivat din fermecă, prin suf. abstr. -ătură.

FEK.'MENiAtș s. a. — Dimiiiutivul tui fermeiiă (de­
rivat prin suf. -«Ș). TEODORESCU, P. P. AlO*». (IjU 
ȘINCAI, HR. III, 66/„ șl: fcrmăniță s. f.]

i'EKUKNEÁ s. f. Sorté de vétement ii inanches 
larges (porté Jadis por Ies boyards et, de nos jours, 

i par Ies paysans). — (Înainte de introducerea portului 
apusean) Cațaveică scurtă până ta talie, făcută din 
stofă bună (de cstifeâ) și brodată cu fir sau cn mă­
tase. Se purtă, pe vremuri, de către boieri, pe de-a- 
Bupra anteriului, iarna, căptușită cu blană, și, vara,

fkkmecAtób.-uAhf. adj, subst. P. Enchanteur, , fără blană. (Jfermenă de catifeă nen^/ră, scurtă pAni 
magique. î'ascinateur. 2“. Enaorcekur, magicien. latalie și cusută cu fir. vilimov, c. u,30b. Boierii... 

Adlurtiviii vofRbI ni i.,i rcrmoi.:, n,.;,. «..r ! [portan] vara, fermeneaua scurtă:... pe de-a»upru
ijiubeă depostav sau, la sărbători, biniș. ghica, r. 
í'íüí. sub ffiubeaoa de pambriu (dbastru, blănită
cu samur, purtă una dintr’ackle scurte cațaveici, 
numite fermenele, broderia căreui cu fir și cu tertel 
ii acopereă tot pieptul, c. negruzzi, l, 16. Cfr. pam­
file, I. C. 357. 1 (Astăzi In unele regiuni din Ro­
mânia) Haină țărănească, scurtă până la brâu, de 
croiala minteanului, cu mâneci largi și guler mic, 
căptușită cu blană. Cfr. șEZ. ix, 40; manolescu, i. 
182. „Haină până la talie, blănită cu piele de oaie 
lucrată**. (Săcnieni, ln Dâmbovița) ii. iv, 237; cfr. 
IV, 158. Se vede in lăuntrul casei... rochii de lănă 
păneurate in cuie, fermeneU, lăgicere, prosoape și 
altepâneeturi. I. ionescu, d. 206. [Țăranca] poartă 
fotă, ondroc, rochie, ferminé, scuiUică și eechiu. Jl- 
PEscu, O. 80. 6 de giubeă, Ca de fermeneă.
teodorescu, P. P. 313; MAT. POLC. 262; EPURE, P. 23.

[Șl: fvrmeiiă rădulescu-codin. tipărit greșit; 
fermehă.]

Din turc, fermeue, idem.

FEHMâNT s. a. (Chim.) Ferment. — Substanță 
organică s. organizată, care, fiind pusă ln contact 
cu altă substanță organică, o descompune. Fermentul 
berii. II Fig. Principiu care cauzează oarecare mișcări 
sufletești, sociale, etc. 0 pregătire, un ferment al evo­
luției, este simțirea neajwtsului stării de astăsi. 
maiorescu, cr. iu, 58. Evreii botoșăneni,... ajun­
seră ln acest oraș un ferment de viață economică. 
iorga, C, I. II, 207.

N. din fran. (lat. ferinentum, idem).

FEHns:NTA vb. I*. Fermenter. A se transformă 
8. descompune subt influența unui ferment; cfr. a 
dospi, a fierbe. Mustul fermenteaeă. H Fig. Afl 
ln stare de agitație morală. 0 inimă i>» ecM^e fer- 
menteaeă pasiunile. [Derivate; fermeutâre s. f.; 
fermentăt, -ă adj.]

— N. din fran.

FEit.UEcATuKEÁNA s. f. Eitchantoresse, magi- 
rienrte. — Femininul lui fermecător (derivat prin suf. 
moțion. -easă). Fermecătoare. 0 drăcoaieă dt fer- 
mecătoreasă, care, voitul ca să ie amuresesi de dtnsa, 
se prefăcu, in chip de ființă adevărată, prin măie- 
sMile ei. gorjan, h. ii, 182.

— Derivat din fermecător, prin snf. adj. -esc.

FERHECÁTURÉSC', -EÂSCĂ adj. D'e»câa>ifeMr, 
d'ettsorceleur. — De fermecător. Cfr. vrăjitoresc. 
S’apucă de meșteșugul ferinecătoresc și in Kurtă 
vreme îl invăță atâta de bine, încât cu fermecileei 
prefăcu pe fiul meu in vițel. GOR.ian, h. I, 31.

i'ERHEt'ĂruRÎE s. f. EnsoTcellement, sorcetlerie’ 
magie. — Arta, meseria s. operațiunile unui ferme­
cător. farmec. Cfr. vrăjitor i6.Dumneseu...opreaște... 
închinarea de idoli, deșartă credință..., vrăjitoria și 
tot feliül de fermecătorie. catehisis (a. 1774), ap. 
GCR. II, 100. Obiectele ce se intrebuințeasă defăr- 
mecători și fărmecătoare in timpul fărmecării, făr- 
mecătoriei sau fărmecăturii, sânt în i^nere cât se 
poate de curate, marian, v. 13. Trebue să pe vreo 
Iertnecătorie sau vreo altă drăcie aci. ispirescu, 
r. 53.

— Derivat din feruieciîtor, prin suf. abstr. -ie.

l'KBnKMTAȚIE, FEKMENTAȚIVNE B. f. = ter« 
uientare. iJenomenele ln care o substanță se mo­
difică sub influența unei ființe viețuitoare micro­
scopice, sânt cunoscute sub numele... de /'erinenta- 
fiuni". PpNi, c. :^9K. 1| Fig. Stare de mare agitație 
morală. înainte de iUbucnirea revoluției, toate pi­
ritele eran in fermentație.

— N. din fran. fermentatlon.
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FÎKțA b. f. (Mar)La*«. Fiecare dintie fășiile 
din care-i compusă ț^nza unei corăbii. Ofr. DDRF,

— Etimologia necunoscută.

KHi

FKKT.Ai-FERT.ti adv, subst. «,’d «i lâ,(lc-cide- 
lă. Va-et-i'isnt, alhfes et cenues. — (Fam. In legă­
tură cu verbe do mișcare, arată că mișcarea se face) 
In toate părțile, necontenit, încoace și ’ncolo, de 
colo pănă colo. (Se întrebuințează și ’n funcțiune 
substantivală). De dimineața pănă seara, [ei] 
sânt Mfo continuă frământare; în birje, pe jos, 
fertai-fertni de-a lun.'/ul podului fdoi/oșoaei. VL.i- 
HUȚĂ, ap. TDRG [Și: sérla-ferta: Omul se suise 
de cu vreme pe corabie., ca să nu stea în drumul 
corăbierilor, care umblau fie colo până colo serta- 
ferta, strângând fiinghiile și 'ntinsând funiile, ca- 
RAGIAl.E, S. N. 77. Lui nu-i bătu la ochi a bine acélé 
serta-ferta, de colo până colo, j/e dinaintea casei. 
ISPIRESCU, ap. DDRF.]

—- Din ung. szerte „In toate părțile, răspândit". 
(La repe^iea expresiei s’a modificat consonanta ini­
țială, prefăcăndu-se dentala In labială, cfr. terchoa- 
berchea, techer-mecher, talmoș-balmoș. etc.).

FEKTÍL,-A adj. i’erfiie. — Care produce mult, rod­
nic, roditor, fecund. Pământ fertil. t| Fig. J/rtvro.Ten», 
tatileauna fertd tn idei finanțiare, va ifăsi mijlocul 
de a scăpA tecaurul din penibila strâmtorare a mo­
mentului. MAIORESCU, D. I, 41.

— N. din fran.

FP.KTÎN t B. m. — „i'crtitHMl nu eră o monetă 
bătută, ci numai o monetă ideală, exprimând valoa­
rea unui sfert de marcă 8. grivnă polonă; valoră 
deci căt 6 scoți sau 12 groși". Com. i. nistor; cfr. 
IORGA, B. H. 13. [Șl: ț fertőn: Banii care tr^ue 
să ne plătească, să nu se măsure, fără nunuii cu 
marca de arjint..., adecă de patru jertoni și o yiu- 
mătate a măsurei Uibiiului cm un denariu de Ko­
lónia. ȘINCAI, IIK. I, 253/„.)

— Din m.-lat. ferl«,-oiiem (latinizare a cuvân­
tului germ. VterdiíMíz).

fkrfuiwón.-oAnA adj. (Șt. net.) Ferru:fiueuj^, - 
Care conține fier. Cele mai însemnate ape mine­
rale ferui/inoase (borculj de pe moșia Sroșleni sAjU... 
POPOVICI-KIKILEANU, B. 26.

— A. din fran.

FEKvj'.NT, -A adj, Ftroent. — (Franțuzism) Care 
fierbe, plin de foc, aprins, Înfocat (numai In sens fi­
gurat). Ferventul bwliat este acuma fericit : el a'a 
Iniors in Nirvana. CAItAGIALB, N. 16.

— .V. din fran; cfr. dubletul fierbinte.

FES s. a. F'ea. — Un fel de căciulă de lână roșie 
(mai rar albă s. albastră), prevăzut cu un ciucure, 
pe care Turcii și creștinii supuși otomani 11 poartă 
in locul pălăriei. Fesul a fost introdus șl Ia nobili­
mea română din timpul domniilor fanariote; se purtă 
subt ișlic do către boieri și cucoane (cfr. i. qhica, 
BEV. NOUĂ, II, 17Ö); astăzi se poartă pe alocuri de 
țărance, mai alea de femeile bătrâne (d. e. Găvă- 
nești. In Buzău) H. 11,81, (Băleni, In Uovurluiu) H. Iii, 
4, (prin regiunile Dunării și In Uâuinicul-Sărat) ma- 
NOLE8CD, I. 198. Un om tânăr de o statură mijlocie 
purtăndun fespecap.c.HEGRVZzi,t, 218. stă
răcimată de-al tronului pilastru, l?'i sclavul stă'na- 
inte-i. Fl are fes albastru, i^i-albaștri are ochii. cOș- 
BfC, B. 15. să-i aduc un fes roș și un tulpan 
undelemniu ea să-și mai aducă aminte din tinerețe. 
CREANGĂ, P. 134. Pe umle să mi-i tovescf La retesul 
părului, Pe din dosul fesului, Unde-i ea/d ciocoiului. 
ALECSANDRI, p. p. 260/,. Interesul poartă fesul! I. 
NEGRUZZI, in, 96. (I (Entom.) FesnI-popil =3 fegnșor 
fPorphj/rophora polonicaj. [Plur. fesuri.]

— Din turc, fes, idem.

i - FEȘl’ELI

FFNViÓK 8. a. Petit fes. — Diminutivul Ini fes (de­
rivat prin suf. -dor), .llfto. Albo de la munte! Ce-ai 
pus fesciorul pe frunte. Că ți-au ieșit vorbe multe. 
ALECSANDRI, P. P. 267/,; TEODORESCU, P. P. 321"; 
cfr. MARIAN, NU. 3.35. [Mai rar: fesisór. sevastos, 
C. 199/,.]

fesffse.* 8. f. Funfreluche. - (Mold.; Întrebuințat 
mai mult la plural; fam.) Zorzoane, nimicuri care 
fac parte din dichisurile femeiești. O fetiță, de la (ară 
íVní-e-fttdíec. NEGKUZZi, nr, 51/„. Florica 
fiy» drefte toaleta): la așâ, să mă fac pupuică, cu 
fesfeseleboierești. ai-ecsandki, t. 920; ofr. 942 (glosat 
prin: „dichis femeiesc").

— Din turc, fesfese „sensation". rudow, xvill, 
81; ȘIO.

fknnk: 3. a., foștAnie s. f. v. sfea*.

féntA b. f. Faree fde mauvai'i !/ontj. — Păcăleală, 
mai mult ori mai puțin dăunătoare, tn construc­
țiile: a face s. a jucă citivi- o - : a-1 păcăli, a i-o 
face. J'i-a face urileJ'eate Vre»»» bărbat nătelriiu. 
C. NEGRUZZI, III, 30. iți amintești... festele ce jucam 
numeroșilor noștri creditori 'r qhica, s. 35-3

— N. după ital, fusta „sărbătoare*', mai vechiu 
și „păcăleală". Cuvăntul trebue să fi intrat In româ­
nește prin limba francă, vorbită de Levantini.

FKKTÉV t, FENTÎC S. a. V. flstlC.

FKNTELÍ vb. IV". 1”. Tacher, salir, souiller, crotter. 
2’. (Refl.) Fairé ses besoins.

(Prin Mold. și Bucov. și Ban.)
1’. Trans. și rofl. A (se) murdări, a (se) mânji, a 

(se) mâzgăli; fig. a (se) necinsti. După ce am descris 
acest atentat,care va necinstiiloldova.aceastăcrimă, 
care vfi feșteli foile istoriei țării... ukicariul,x, 19/,,. 
îndată ce suțtetul se feșleleașie. toate faptele teule 
hune ilpărăsesc, și răutățile il stăpânev. beldiman, 
N. P. II. 129. N’am feștelit niciodată mânile mele ’n 
arifint, Ca să calc ori pe--te praviU, ori țară, ori ju­
rământ. konaki, p. 49. Câml intră tn odaie, iși lasă 
papucii la h>'A, ca să nu fește'ească covorul, i. ne­
gruzzi. I, 126. Da cum nu! Că nu mi-oiu feșfeli eu 
mânuțele!... creangă, p. 292. FtrlKfea8M/fefea.vcdce 
răsti către Desfrdtrare, sicându-i: ...„Astfel iți în­
veți tuprietenii: noapteaîi feștelești: iară siua ii 
ții amorțiți de somn in minutele cele mai scumpe'^. 
tspiREi^cu, Ü. 2Ö/,,. Ațiă, muiere.... neciiistitoare de 
sile sfinte, că ew sânt Sf. Pinere, ce ceiwsciM să te 
fierb in ciubărul cu cămeși, pentru că de multă vre­
me imi fește'ești ciuu cu leșie. șEz. i, 61/,,. M’am 
tot fe-ștelit umblând prin ploaie. Com. a. coca; ofr. 
VICIU. GL. O vacă batjocorită intPo cireadă. feștelește 
pe toate celelalte, zanne, p. 1, 687; șez. I, 218/(Ebr- 
presie de origine trivială, cfr. băț) .4 feștell bățul s. 
briceagul s. mant lua (șl eliptic): a o fereli = a păți 
rușine, a o păți. Cfr. șez. l, 218/,,; ii, 47',lll, 6/,,; 
ZANNE, P. III, 31; pamfile. J. II.

2’. Refl. (Mold. Despre animale) A-și face treaba. 
Căntl căitele se feștelește înaintea seărei, are să fie 
bine tn casă. șez. vi, 26.

[Derivate: feștelft, -It adj. Se săresc ici și cole... 
cărți... cu legătură de carton ruptă și cam feștelite. i. 
NEGRUZZI, I, 12; feștelitdr, -oáve adj., subst. Te pof­
tesc, strunefie-ți liîidin, feștelitor de hârtie! c. ne­
gruzzi, III, 100. feștelire s. f.; feștelitiiră s. f. [Ta­
bloul] eră o feștelitură de plumb roș și albastru care 
înfățișă, ckip.unturccălure. BĂDULESCU-NIGER, ap. 
TDRG.]

—- Din ung, festeni „a văpsi, a coloră", derivat 
prin suf. -eli. (Sensul primitiv nu s’a păstrat de căt 
prin Maramureș, subt forma feștt =s „a văpsi". BUD, 
p. p.; In celelalte părți s’a pierdut, păstrându-se 
numai cel derivat și (leiorativ <te „a văpsi urlt", deci 
„a murdări").
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FKȘTÎ vb. IV* v. feștell,

feiștîi.A s. f. l’. ilíéc/ie. 2®. .3®. Allumetle.
1®. (Vechiu și popular) Fitil (tn lumânări, candele, 

lămpi, etc). „FeshtilS = lychnus", anon. caii. Ve« 
face candelile [sfoșnlcujini șapte și vei puiie fești­
lele lui. BIBLIA (1688), 57/,. 6'»(i dintre femeile de 
față, cum s'a așesitt mortul pe laiță,... face o feștilă 
lungă de bumbac, sau de căiți, măsură cu dînsa 
mortul cAte de lung, și apoi după lungimea acestuia 
face ,toiagul‘. marian, î. löO-^li-o măncatlumănarea 
cu feștilă cu tot. ZANNE, P. III, 215; ȘEZ. i, 218/,, Htil 
(pentru a aprinde materia explozivă dintr’o bombă, 
etc.). Petru împăratul... au datporoncă... la grana- 
tari, carii poartă la sine cumbarale, de cele mici, cu 
feștilă,de aruncă dinmăni. N. COSTIN, let. II, 119/h.

2®. „Căiți noduroși, păzdăroși". brebenel, gr. p. 
ii» tntăiu scândurile ceale de la porți, având cre- 
pături, le astupă cu feștilă și cu smoală. GCR. II. 93

.3". (Prin Torontal și Măidan, tn Banat, etc.) Chi­
brit VICIU, OL.: LIUBA-IANA, M. 113.

[Plur. -știk și -șirti.I
— Din paleoslav. svélitllo, idem.

FE8TÍV, -A adj. De féle. — Sărbătoresc. Scriere 
festivă iubilară. SBIERA, F. s. 4.

— N. din lat. festlvns, -a, •iun « festua, -a, -um).

i

FF.stivAl 8. a. Í’esfíoa/. - Mare serbare niuzi- 
ealâ. II P. ext. Reprezentație teatrală cu muzici și 
declamație, dată In onoarea sau amintirea cuiva. 
Da la „HAaoan ș» ViAra‘‘ ș» pân la „Vl(tieu-ooM“ 
Arar la feitioaluri de ae mai spane-o odă. .UIREA,
c. n, 49. [Plur. -eale, mai rar -uaZMrt.f

— N. din fran.

FESTiviTÂTK 8. f. i'iie solannelfe. — Serbare so­
lemnă. Feafiefiatea intpirfirii prentiilor.

— N. după lat. festivitas „plăcere, veselie'* «/ea- 
tua, -a, -am „de sărbătoare").

i'ENTON s. a. Festőn. — Gh'rlandă de frunze și 
(lori, suspendată In formádé răuri, ca podoabă, la 
o sertiare. | P. anal. (Arhit.) Ornament care imită 
festoanele Broderie tăiată In colțuri de diferite 
forme,

N. din fran.

FEAt'iyÓB B. m. (Entom) Gocheniile de Poloifos 
ji'orphjfrophoritpolonicaj. — (Mold. și Bucov.) Gân­
dac mic și rotund ca o luărgeă roșie. Nu poate 
zbură și, cănd 11 prinzi, sloboade un fel de suc galben. 
Uscat și pisat, se Întrebuințează ca vopseă roșie 
pentru coloratul lănii. Se mai numește șl: fesul- 
popii. Cfr. MARIAN, INS. 464-46.'!.

— Derivat din fes, prin suf, dim. -uțor.

FETEÁMÁ s. f. V. fetet.

FETEI.ÉD B. m, 1. 1**. Jeuna homms qai se com' 
piait parmi lesjettnes filles, qui est timide ou qui a 
des maniéres ile jenné fiile. 2''. Flănear, vagabowl. 
3’, Hermaphrodite. 11. Vieille fille laide.

I. 1°. Flăcău cn apucături de fată, „oare seamănă 
mai mult a fată" (L^f.), „căruia-i place a sta..., a 
petrece mai mult cu fetele** (costinescu), „care 
se ocupă mai mult cu lucruri femeiești; fecior care 
nu se ’nsoară. dar nici de dragoste nu știe nimic, 
deși petrece mai mult tn societatea fetelor** (ma­
rian), „flăcău rușinos, timid'* (PAMFILE, j, ii). [Diai. 
(Van'iz,!n Transilv) fltiléu „omul care se mestecă 
în lucruri femeiești'*, viciu, GL Cu alte sufixe; fetele 
(Întrebuințat mai ales la vocativ: feteleo!) ibid.; (In 
Țara-Oașului) fttlneau „om muieratic** caniirea, ț. 
o.; (prin părțile Sibiiului) fetelvtcă = bărbat cu 
apucături de femeie. 'Aice Munta care hm 6ea; fete- 
lotCă! SANDU-ALDEA, A. M. 78.)

FETIE

2*. „Om fără căpătăiu, do ex. Aoela-i nn fetelen. 
carebate druimtrile! Ce umbli feteleu și nu te apuci 
de un lucru? (Biloa, In Bucov.)". Com. G. TOfan. 
(Cfr. a umblă lela, a umblă In dorul lelii).

3». Hermafrodit. DDRF. [Cu alte sufixe, șl: fătălău. 
POLIZU; BARCIANU; DDRF.; ALEXI; (la Brașov) fă- 
tárán, feteloin, feteliișcA s, f.; fltincău. VAIDA, Jah­
resber. VIII. 82.)

II. „Fată bătrănă și urită (Bilca, In Bucov.)". Com. 
o. TOFAN; „fată groasă, grosqjană, mare și greoaie". 
LM Cfr. fătoiu, fătoc, fătocină, fătăloancă, 
fătătoiu, fătătău.

— Derivat din fată, prin suf. peior, -elen.

FETEi.lj((Â s. f. V. feti(A.

FET^NC, -EÂsuA adj., 8. f. De jeune fille, uir- 
(/inal. Variété de rofsin. - Adj. De fată, fecioresc’. 
Feteasca naștere a Preacuratei, dosofteiu, v. s. 
25; c*'r. 138/,. Podoabele feteț-ti. '/KV.x.f.k'a. c. Ii, 12/,. 
Să-mi aduci dragostile:... De la 99 păltrii fecio­
rești. De la 99 struțuri fetești. îSKV.lKi>, v. 92. ó’e im~ 
brăeă feciorul tn haine fetești, de ai fi jurat că-i o 
zână. KETFGANUL, P. II, 11/„. i (Sub81antivat subt 
forma feminină. Bot) Fetească = varietate de viță. 
TDRG.

— Derivat din fată, prin suf. adj, -esc.

FÎTEȘI- t

FETtfjTE adv. Comme nne ou e» jeuiie fdle. — 
Ca o fată, în felul s. după obiceiul (portul) fetelor. 
Credeau că e fată, căpar'că vă spusetcăseimbrăcase 
fetește, reteganul, p. ii. 12',,. chilie mi-l băgă. Se 
puneă și4 îmbrăcă, îl încinge sus fetește, ll învăleă 
nevestește. corcea, b. 66.

— Derivat din fată, prin suf. adv. -ește.

FETÉT 8, a Jeunes filles. — Colectivul lui fată, 
derivat prin suf. -et. (In Ban., unde se mai zice șl 
feteămă s. f, și fetiș s. a.) CDDE nr. 560.

FETI vb. IV*. Vivre en jeune füle, liester fille, 
coiffer S-te Caiherine. - (Despre o fată) A trăi s. a sta, 
a lâmăneă fală nomăritati (cfr. juni). RĂDULESCU- 
CODIN. (Despre mai multe fete) A feti împreună s. 
a feti cu cinevă = a petrece timpul de fetie laolaltă 
Sîu cinevă); „grandir ensemble (en parlant de jeunes 

lles)". DDRF. Pre fetele mari te petrec numai felele 
mari, cu care au fetit împreună și au trăit bine. 
.MARIAN, î. 25(>. Mireasa căi timp a fetit, aj'ost, »n 
toată privința, fată cinstită și de omenie, idem, N. 
729; cfr. sa. 112. Să nu-și facă foia baieri lun fi la 
iie, cd fefește mult. (Orlat, tn Transilv.) ap. HEM. 
2359. Semn c'ai să fetești încă mult! sevastos, 
N. fi/„. [Derivate: fctire s. f., fetit s. a. șl ou În­
țelesul lui „fetie** (r)-!

— Derivat din fată.

FEȚÎ vb. IV*. P, Colorier, farder; enduire d’une 
preiniére eoucke de peinture. 2®, liquarrir (un tronc 
d’arbre),

1®. (Rar) A coloră, a sulemeni; a văpsi subțire. 
(Atestat numai la) POLIZU; cfr. fățul 1’.

2®. A ciopli lemnul In pădure, tn două a. patru 
fețe. [Derivat: fețit s. a. (Termin tehnic al tăie­
torilor de păduri) „Cioplirea dură a lemnului în două 
sau patru fețe; se face In pădure pentru ușurarea 
exportării", encicl. r.)

— Derivat din față.

fetícA, fetiuîcă b. f. V. fetiță.

FETIE B. f. 1®. fitat de la Jeune fille fjusqu’au 
mariagej, tempa passe comme jeune fille, de
la vie de la jeune fille avant le mariage. 2®. ? tat 
virginal fd’une jeune fillej; virginité.
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P. Vărata când cinevă se numește fată s. timpul 
pe care cinevă-l petrece fiind fată (c^'r. junie; mă­
ritiș, văduvie). „Feif6 = fetit = timpul petrecut 
de o fată, de când iese la horă și până se mărită**. 
RĂDULESCU-CODIN. Cfr. feciorie’. Vaí.áew’oíueiZed 
scăpată De fetia blăstănuită, Că-i rușine să mor 
fată, Dătrănă nemăritată, marian, mo. 18. O fată 
care nu ști[e] toarce, țese și coase,... nu e ineă bună 
de măritat, deși a trecut de mult peste anii fetiei. 
id. ib. 146. Btneie mieu^infetieA’u-idiacsă-lpoată 
scrie, .tarník-b.írseanü, d, 176î cfr. 172. Din fetia 
mamei mele ( de pe timpul când mama eră fată) 
Avuiu două turturele, șez. iv, Nu-și ascultă
patima, Patima ei din fetie Și-a badii din feciorie! 
iiouoș, P. P. 92. [!n acest Înțeles, fn poezia pop. o 
dată, după anal, lui măritiș, cu care rimează, șl: 
fetiș 8. a. teodorescu, p. p. 274.J

2’. Feciorie, virginitate. Polchiria... alease pre 
un om bun, anume Marc/iian, șt mainte-l jură că 
o va lăsă să-și ție fetia..., atunce cunună împărat. 
moxa,367/„; cfr. dosofteiu, v.s. 13,,. Pentru f«te..., 
md lăsaiu de fetie. hodoș, p. p. 132. Ait-ftt măncat 
fetia. MÂNDRESCU, L. P. 61. Cu săngele deporutnh se 
drege fetia (se fac femeile fete marij. lkon, med. 
96. i .A strică fetia = a deflora, a strică fecioria, 
a desfecîori, a desvlrgină. Ei i-au stricat fetiaei. 
BIBLIA (1688), ap. TDRG. Cine mi-a stricat fetia, 
Mânce-i carnea pușcăria, hodoș, p. p. 132. P P. ext. 
(rar, numai In scrierile literare vechi). Feciorie la 
bărbat. Ferindu-ș[ij aniAndoi fetiia nevătămată,pe- 
trecură căiugărea^. dosofteiu. v. 8. 108.

(Rar: fcțfe. beteüANOL, tr, 94',,; la cOKESt, ap. 
CDDE. nr. 560: fățic.)

— Derivat din fată, prin suf. abstr. -*e.

fețIf. b. f. V. felie.

FEȚit 8. f. űó(e de au sofet'f. -
(Prin Munții-apuseni și In Maramureș) „Partea aceea 
a unui deal, care e In bătaia soarelui In opoziție cu 
doștina dealului (Roșia, Munții-apuseni)**. Gom. 
V. cioban; cfr. țiplea, p. p.; cfr. bud, p. ?.; cfr. 
arșiță (II) Slem, mândriile, la feție, Eă mâncăm 
mere gutáié, Să ne iubim cu dintâie. țiplea, P. P. 
68. Și de-a-un'i, și-a plecat La cea vie, ’n cea feție. 
BUD, P. P. 4.

— Derivat din față, prin suf. loc. -ie.

i'ETÎiț B. a. V. fetie: felet.

FtTÍií 8. a. Pétiche. — Obiect material divinizat 
și adorat de neamurile sălbatice. || Fig. |Unu), Încân­
tat de portretul său] vine siua furiș Și noaptea tn 
tainice ore, Să-și vadă-al său propriu fetiș. Di­
stinsul său chip să-și adore, mirea, c. Ii, 31.

— N. <lin fran. (portg. feitigo <. lat. facticius ..cr- 
tificial**).

fetișcAnA 8. f. Eillette robuste; (iile de 10 d 
14 ans; tendron. — In cuvântul fetișcană ee cu­
prinde un diminutiv (nelntrebuințat: feftșcd) de la 
fată,la care s’a adăogat un sufix augmentativ (-an); 
sensul e deci: o fată mică (de ani), dar voinică (ro­
bustă, etc.), ch. inniș&Ti. Ausi... un plâns decopil 
mic; femeia gospodarului născitse o fetișcană. ȘEZ. 
VI,110/,. I Spec. „Fată cam de 10-14 anl“. (Banat). 
Corn. V. braniște (corespunde cu germ. „Backflsch**, 
exprimând vârsta Intre fetiță s. fețișoară și fată 
mare s fată’n floare și se Întrebuințează adesea 
In opoziție cu băle tan, băiețandru, feciorandru, 
flăcăiandru; cfr. codană). Mai incurcă lumea 
niște fetișcane, maipoșidic, ce nu s'auprine ín horă

li se scurg ochii să jie eie printre cele mari. DB- 
LAVRANCEA, s. 40. mai știți iarăși că basmele ce 
am să vă povestesc sdttt numai pentru băieți și co­
dane, pentru flăcăiandri și fetișcane. ISPIRESCU, L. 
2/,. Și-l logodiră cu o fetișcană de nici din sat. RE-

FEUD

TEOANDL, P. ni, 33. De cAnd eră fetifcanA, fata tm- 
păratului se dăduse in dragoste cu un harap pri­
păși la curte. ȘEZ. vr. 16.

PF.Ti^fN.n 8. a. —Adorația s&Ibatoci-
lor pentru fetișe. : Fi g. Admirație oarbă pentru cevă. 
Creșterea austriacă, din care iese spirit de dusă, 
fetișism față de Sfat... iqrqa, n. r. b 120.

— N. din fran.

FKTIIȘOÂKÂ B. f. V. fetiță.

s. f. (Joii ou mignon) visage. — Di­
minutivul lui față (derivat prin suf. -ișoară), cu sens 
desinierdător. Dară ș-intorceă sudnto fețișoără cătră 
scAnta-ș maică... dosofteiu, V. 8. 162,,. TofdenuMfl 
fețișoara mărită pe fețișoară, panh, p. V. Il, 129. Fe- 
țișoaraeipalidă de veghere... eminescu, n. 59. Pășită 
eră fata aceasta de tată-său, Incăt până atunci nici 
soarele nu-i văsuse fețișoara, ispirescu, l. 362. Căci 
deodată ce vedeă?... Teded mAndri soțioară Cu jelită 
fețișoară, jarnîk-bârseanu, d. 488. Fețișoara lui: 
Spuma laptelui, bibicescu, p. p. 355; ȘEZ. l, 10/,,; 
alecsandri, p. p. 31,•, teodorescu, p. p. 92*’.

FETi^oii t 8. m, lAsWf garțon, gargonnet. -Di­
minutivul lui făt (in sensul de „băiat**), derivat prin 
suf. -tjior. (Rar) yttteii la sine cuconașul feti^rii. 
dosofteiu, V. 8. 56; cfr. 312/,.

fetIțA s. f. Petite flOe, fdlette. — Diminutivul lui 
fată (derivat prin suf -iță}. Fată tânără (și drăguță). 
J7h>m muwd, iubind pe fetița sa cu tot focul dra­
gostei părintești... c. NEORUZZi, l, 72. Fetița îm­
brăcată ca mireasă... marian, se. ii, 247. Dragi-mi 
sAiit oițele,... Dar mai dragi fetițele, jarnîk-bâr­
seanu, D. 76. [Alte diminutive: fetisoâră (mai mult 
tn Mold.; azi cu o pronunțată notă (lesinierdătoare). 
Fiind de 12 ai ( - ani) fețișoară... dosofteiu, V. 
3. 20. Cela ceva fl cuoon micșor sau fețișoară... pra­
vila MOLD. 99,,. Fețișoara asta are trei coaste de 
drac intr'tnsa! creanoA, p. 164; fetică (șl, scurtat: 
tfcâ R.tDCLESCU-NlOER, ap TDRG), CU Ințolos doa- 
mierdător; este șl numirea plantei „salata-mielului**. 
PANȚU, PL.; ALECSANDRI, p, II, 55. Oh, fetica mamei! 
pann, p. V. I, 55. Nu te teme, fetico, de nimeni! is- 
PIRESCD, L. 341; cfr. MERA, L. B. 230; sevastos, 
C. 154/,,; JARNÎK-BÂRSEANU, D. 379, etc. | Mai puțin 
întrebuințate: fătălcă = fnâița „după ce a crescut 
mai mare**, marian, na. 348; fâtnță. în luna lui 
Feurarie, în 2Ő, am îngropat o fătuțăa morarulufi/. 
(Giulești, In Maramureș, a. 1772), ap. iorga, a. d. 
XII, 248; feteliiși (In Ban.) CDDE. nr. 560; fetnigeii 
(Ban.), fetnegică(Mold.), fetnigilță(Ban., cu varianta 
ficiiigiiță) CDDE. nr. 560; TDRG. (pentru suflz. cfr. 
moș-neag)-, feticfcă. contemporanul, iii, 773.]

FEȚII vb. IV* (ș. d.) v. fâțu'i ș. d.

Féri'N s. a. Fcetus. -La animalele vivipare, pro­
dusul concepției, când nu mai e In stare de em­
brion și a Început a se formă, făt.

— N. din lat. fetns, -us „copil, puiu, miădiță, rod*'.

FETVÁ t s. f. Décision d'un mufti. — (Cuvânt 
din epoca fanariotă) Docizinne legală, dată de un 
muftiu. Au pus împăratul de. audatfetvale muftiul. 
E. KOQÂLNICEANU, LET. III, 276/,,. /» prawfa tur­
cească... sAnt fetfale... pentru toate mijloacele otcAr- 
inuirii. E. vÂcArescul, ist. 251',,. [Șl: fetfă.]

— Din tnrc, felva, idem.

FfSti> 8. a. (instit.) Fief. --(In evul mediu) Do­
meniu nobil al cărui stăpânitor e vasal s. atârnă 
de seniorul altui domeniu, căruia Ii datorește cre­
dință și respect, servicii și contribuții. Aceste pretenții 
[ale Polonilor] erau, că Moldova ar fl fost vreodată
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ww/ewZi'U i'uluniei. BÁLCEdCu, m. v. 2U2. Pe ínastul 
itsú fe.wle se ímmulfirA [In Moldova), c. negruzzi, 
r, 273. [Pronunț, fe-ud. i Accentuat șl: feúd.]

— N. după lat.-nied. fendam, feodnin « v. gepm 
f'ehu > germ, modern l'íe/í „vită“).

FCii'itAL, *Â ad)., subst. f’éodut. Relativ la feud. 
.Honastirea învechită, t'eodală cetăfuie. ALEXAN­
DRESCU, M. 20. So»er«... n’aueau nobilitnea fewlală. 
BĂLCESCU, M V. 10. II Substantivat. Scriă in 
Politik de la Prapa, organul important ul feudali­
lor din Bokemiu. MAIORESCU, d. ii, 10. [Șl: fcodn), -ă 
adj. I La latiniști, o încercare nereușită de roniă- 
nizare: fendâriu. șinc.m, iir. ii, 45/,,.]

— 2Í. după fran.

FElII»-lI.ÍKM8.a.. FEri»4tlTATE8.f.f’<WÍaZíW.-
Sistema politică și socială a evului mediu, înteme­
iată pe constituția feudului. Ca sd se sece inftuinfa 
boerilor, și si se stirpească cuiburile /euf/alităfii, 
[Alexandra Lăpușneanu) ii despuié de averi, c. NE- 
GRUZZT, I, 143. Cele două mari puteri ale veacului 
de mijloc, feudalismul și creștinismul. kegvlksCV. 
f. R. I, 49. IȘI: feodalltMte B. f, odobescu, ni, 95.)

— N. din fran.

FKVKVĂHIKB. m. invar. Février. — A douu lună a 
annlui. [Formă nouă, după latinește: Tebriiărie; fa­
miliar: Februar, Fevraár, Când bufnița prin luna 
Februar va căntă... șez. Ill, 46/,.]

— Din medio-bulg. Fevrnarle. Cuvânt literar, t<‘- 
lativ vechiu In limbă, și care a pătruns șl In popo •. 
prin biserică și prin scrieri poporane, Înlocuind pe alo­
carea cu totul pe vechiul (dublet) Făurar: cfr.Faur

FI vb. IV. A. I. Étre. 1’. Exister, g avoir. 2’. Se 
trouver. Nattre, procéder, tirer son origine, desceitdre. 
3*. Vivre; durer,continuer; gavoir; fairé fioxir, beau 
temps, etc.), ilre temj/s (de). 4’. Étre, devenir, se 
changer en..., s’accomplir, se passer. 5’. CoHter, va- 
loir. 6®. Signi/ie.r. 11. l*. Étre. 2”. Apparlenir, étre 
(de). III. 1°. Avoir. 2". Átioír, seniir. IV. 1®. (Employé 
avec rinflnitif ou le subjonctif d'un autre verbe) a.) 
Y avoir ă...; convenir; a le sens d’un futur, b.) pou- 
voir, avoir la possUnlité de ou l’occasion de... c.) étre 
sur le piiint de..., aller..., f(killir...; avoir l'intentioii, 
vouloir. 2®. (Employé avec la prőposition ,de‘ suivie 
d’un participe passé) Pouvoir, devoir. 3®. (Employ' 
avec ,cine‘ suivi de l’infinitif ou avec ,nimeni’ 
suivi du subjonctif) Y avoir, pouvoir. B. (Verbe 
auxiliaire. Se construit pour tous ies verbes: I. avec 
le participe passé ou avec le gérondif, pour expri- 
mer, dans le premier cas, le temps passé; dans le 
second, surtout le modo dnbitatif; II. avec le parti­
cipe passé, pour exprimer le passif).

A. Verb pregnant.
l. A fi formează Însuși predicatul. 1®. A există, 

a aveă ființă, in veci taste Domnul, dosofteiu, 
PB. 3. Și de sânt, șt de am viață, dar lumea ce-mi 
fölöse^? konaki, p. 100. Dincolo de aceste înfiă- 
cărate sfere este un drept și nemitarnic răsplăților. 
MARCOVICI, D. 15/,,. Cmul tânăr nu este, d devine. 
UAIORESCU, CR. II, 155. Și-apoi cine știe De este 
mai bine A fi sau a nu fi. eminescu, p. 62. Îm­
părați Cu steină ’n frunte și ’mbricați Cum asI<L» 
AM-s... COȘBUC, B. 18. Oricum, erau oameni, care se 
împăcau cu viața dela Curtea luminată a Voevo- 
dului. lORGA, L. 1, bl. Știi că este o vorbă: Nici pe 
dracul să-l veci, da nicieruce să-ți faci! creaugă, 
p. 28. Naiba să te ia, cârșmar, Căpăharu-i căt un 
euiu, Dacă-lpui lagură, — nu-i. jaknIk-bárseanu, 
D. 388. Fost-ai, Ideo, când ai fost, Și-ai rămas un 
lucru prost. ALECSANDRI, P. P. 338.# De cănd sănt=s 
de cănd trăesc, totdeauna, (In legătură cu o nega- 
țiune) niciodată. Tu de când ești, nu te-ai îngrijit 
de toaletă, c. negruzzi, i, 64. N’am sărit peste gar­
duri niciodată, de când sânt, qreanoă, p. 28.

E ce (s, cuui) e, dar... = tn-acă-iueargă... A/ct tot e 
cum e, da să oen tn altă parte: Hă-fi tei lumea ’n 
c«p! D. ROSETTi, ap. TDRG. De foame-ar fi ce-ar fi. 
Dar n'nm cu ce mă 'nvăli. jarkîk-bărseanu, d. 464.

2‘. (Cu deosebire In legătură cu o noțiune locală, 
exprimată a sublnțeleasă) A se află, a se găsi. Voi 
aice seți cu mine. cuv. D. bAtr. ii, 417. Ay vre'i 
ca șl Io ’sdorstdmeu.Să fii aici, coșbuc, F. 1ö7. Cíne-í 
acolo?— Eu? — Cine, eu? Eu, Ivan? CRBetiQÂ, 
p. .BOi*. Cu găndul erd tot Io (Unso, ispirescu, l- 
I8fi/io. DupÂ csie-u» cin'u. jarník-b.írseanu, d 
78. (Cănd adverbul arată originea) A se naște, a 
se trage, a purcede, a derivă, a proveni. Că eu dintru 
tine sintu și m’am născut și ain Ittat pelife { trup), 
cuv. D. bătr. II, 400. 4« fost oameni wlnvăfafi 
de... au defăimat pre hloldoveni, scriind că sănt din 
talhari. neculce, let. 11,195/,„. Iaste din tatăl fără 
wunid. MINEIUL (177G), 195','-. Ia spune-mi, fiăciule. 
din ce parte de loc ești? ispirescu, l. 298',,.

3\ (In legătură cu o locuțiune temporală) (Despre 
ființo) A trăi, a viețui, a o duce. Pe toate rudele... 
i-au boierit și i-animbo^{it, carii au rămas de or 
fi unii buni, pănă ce-or fi. NECULCE, let. ii, 4.55/ig. 
Căi om fi și om trăi, eminescu, n. 7. Copilo?)*/ 
nostru nu nuti este, creangă, p. 177. (Despre lu­
cruri, situa^, acțiuni, etc.) A dură, a dăinui, a țineă. 
Alt stăpân înlocui meu nu mai face brăngă cu Ilarap- 
alb, cât ii lumea și pământul. CREANGĂ, P. 230. j 
(Despre noțiuni temporale) A se Împlini, a trece (cănd 
vorbim de trecut), a mai rămăneă, a trebui, a lipsi 
(cănd vorbirfi de viitor). Astăsi ti o săptămănă De 
rând umblam prin grădină Cu iubita mea de mână. 
.lARNÎK-BÂRSEANU, D. 82. wuit este și ai si
ajungi împărat, creangă, p. 191. || Impersonal. 
Eră dimineafă când am inirat in ora-ș. 0. negruzzi, 
t, 67. Ah! e >mdt de-atunci. coșbuc, f. 12. o 
fi decătră seară, Să mi te pai ca de reară; Când 
va bate mieg-de-noapte, Treacă-ie sudori de moarte; 
Când va fi de dimineață, Să te duci din astă viață. 
jaknîK-Hărseanu, d. 259. P. ext. (Despre vreme) 
Etă arșiță mare de soare, drăghici, b. 49. Dar 
uite, nu 6 vânt. Și-i cald. COȘBUC, F, 74. i/dnia lut 
Duinneseu, ce eră afară: să hm scoți câne din casă, 
dar incă oml creangă, f. 193. | Spec. (construit 
cula, mai rar cu de s. cu. urmat de o noțiune tem­
porală, mai ales de un participiu substantivat). A fi 
gata să..., a ajunge să.... a sosi momentul s. timpul 
potrivit să..., a se Împlini vremea să... Când fu la 
pogorit, de frică să spárié. varl.iam, c. Il, .31 
Când fu la înfășat, să află că e fătneae. mineiul 
(1776), 52'/,. Când fu cm mergerea mea la Țarigrad... 
ISPIRESCU. M. V. 10/,,. Când a fost de sărutat. Ea 
m’a pus la frh.mântat. jaknîk-bărseanu, i>. 105. 
Și când Ol» fosi la luat... reteganul, tr. lÖ/,,. 
(Adesea, In literatura veche și’n cea populară, se În­
trebuințează aproape pleonastic, Înaintea unei 
noțiuni temporale saudupăverbul a puteă) Măear- 
că cei bătrâni să ciartă mai puțin, iară drept aciaia 
tot nu poale fi ( tot nu se poate Întâmplă = tot nu 
[se] poa,te) ca si nu se ciarte oricât de puțin, pravila 
MOLD. 142,,. PílHácdrtrt vor hi de vor viețui așei, 
atunci vor intră inîmpărățieaceriului.eând va întră 
cămilapre urechile acului. vaklaam.C. 278,,. Ac(a.$to 
nice intr’un chip nu poate fi să nu să creadeă. do­
softeiu, V. 8. 3 pr. C'dnd au fost intr’o si la trei 
ceasuri, s’au tresoit puțintel, mineul (1776), 27 =/i- 
lor când a fost de s'u’mplinil Ajunul silei de nuntit... 
COȘBOC, B. 18. //ir cdnâ fuse într’o si, tocmai când 
copilul împlinea ci>^^esece ani... ISPIRESCU, L. 2. 
Pân’ eram de nuiubeam, U nde mă culcam, dormeam. 
jarnîk-bârseanu, d. 12; cfr., hodoș, p. p. 70. i Tot 
o construcție aproape pleonastică, In care este ace 
sensul: „aceasta se Întâmplă cu scopul ca..., din cauză 
că'‘, avem atunci cănd, pentni a accentuă ideia de 
cauză s. de scop, prefacem propoziția principală In 
condițională, iar pe cea secundară, Intr’o formă a 
lui fi, urmaÚ de că s. ca să. Cfr. fran. Si... o’est que;
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c eai afin que... >>» ducă ramitri but iu geant... E cu 
intninte să te am... eminescu, p. 10. Dacă (i-ain 
fă'jăduit atnnci, a fost num ii cu să tc. impuc. is­
pirescu, L. 2.

4’. A se face, a deveni, a se preface In..., a ajunge; 
a se Îndeplini, a se Întâmplă, a se petrece, a aveă 
loc. El eise și |lumea| fu. coresi, ps. 80; cfr. id. ib. 
330. Din inger luminat, fudrac întunecat, varlaam. 
c. II, 22,.,. Să ia roada ce va fi pravila mold. 3. 
De^re partea maieiei măriei tale înlr'ace^aș chip 
au fost și iaste. rirlia (1688), 7 pr./,,. Începerea 
lui Despot-vodi. cum au fost de au ajuns de au 
fost domn, neculce, let. ii. 203/,. 45it/>ra cleoeti- 
torilor creștinătății soborul al șaptelea au fost, mi- 
NBiui. (1773), 68'/,. Ce-a fost intre ei, D-zeu șlie! 
POPOVici-BĂNÂȚEANii, ap. TDRG. A'm erâ Joc. nu 
eră clacă in sat, la care să nu se ducă fata babei. 
CREANGA, P. 284. $»-opot ce o mai fi, a mai fi! id. 
ib. 269. ru/iHruf se va duce ca ștafetar să afie, ce 
estepe. la frații tăi. ISPIRESCU, L 33o/,.. Xcesiîe s«- 
flele nw sânt așaș de-odotă moroi. SRIERA, P. 317/,,. 
Așâo/nstsd fie.’... Ceeste?[ =ce s'aîntâmplat?]... 
Ori-cum ar fi...

5’. (In legătură cu o noțiune cantitativă) A face, 
a costă, a prețui, a valoră. Taleru’ eră doilei și 1(1 
parale, acum este 6 lei și un elot. diOnisie eCLE- 
siARHUL, L. 224. Ca căi e grâul?

6“. (în ghicitori) A însemnă. Orb pre otb cănd 
poartă, oare, ce va fi? țichindeal, a;i. zanne, p. 
11,657.

II. A fi are funcțiune copulativă Intre subiect și 
predicat.

r. a.) (Predicatul este un substantiv) Să spuiu 
lor că păgâni-su. CUV. n. bAtr. Ii, l.M. Nici ii este 
toamna toamnă. Nici e vara vara lui, Si-i străin 
in țara lui. eminescu, r. 161. iVu știu nălucă să fii, 
om să fii, dracul să fii, dur nici lucru curat iîh ești. 
CREANGĂ, p. 162 I A alcătii', a formă. Un trup 
simtem, macar că simtein și mulți. VA rla am.C. 43/,.

b.) (Predicatul este un adjectiv) Eu sânt cel 
tlent îiu. BIBLIA (16s8), 6 pr. xxvii/,,. Caută să-ți 
fie supușii oreilnici. c. negruzzi, i, 250. Uscățiv, 
așă cum este, gârbovit și de nimic, Universul fără 
margini e in degetul lui mic! eminescu, i*. 221. 
KZ e flămând și e ’nsetat Și-i slab, că e bătrân. 
COȘBUC, F. 69. jlte* sântem pe moșia unei scorpii, 
soră cu gheonoaia; de re/e ce sânt, Hupol s î trăească 
la un loc. ispirescu, L. 6. ,Ym « prost cel ce indacfi 
ș'ipte. pdHt, c* cel ce i le dă. zanne, p. iv, 43. (Ou 
elipsa adjectivului „Îmbrăcat**) Tot e tn mătase și 
broderii, delavkancea, ap. TDEG.

c). (Predicatul este un pronume) Aceia-su ceia 
ce-au giurat preacinstita cruce, cuv. d. bătr. Il, 
326. 2i știu, cine sânt, antim, p. xxvi/,,. Dar țelul 
lui care este? konaki. p. 267. I’rea v'ați bătut joc 
de limbă, ile străbuni și obiceiu. Ca sS hm s'arafe- 
odată, ce sânteți: niște mișei! EMINESCU, P. 249. 
Dragtd tatei, nu da, că eu sânt! CREANGĂ, P. 198.

d. ) (Predicatul este un adverb ori o interjec- 
țiune) Apoi dar, fă cum știi, moș Nichifor, numai 
«l fit bine! CREANGĂ, P. 128. Vai de pid^a <n are 
sA fie! id. ib. 208. | (Cu elipsa lui așâ, se Intrebuin-
ează tn funcțiunea particulei aflrmative) Este I =3nu-i 

fașă? Estei = da ! Da' știi, mă simt eu fără carte, 
că cine n'are carte, n'are parte... Este, d-le Căpi­
tan? — Da’ cum să nu fie, d-te Paraipan? D. Zam- 
piRESCU, R. 88. Tm le chinui [vitele], și ele te scot 
din hârtoapă. Este? JIPESCU, o. 48.

e. ) (Predicatul este o locuție adjectivală sau ad­
verbială) Nice milostenia nu iaste drept nemieă 
(= nu prețuește nimica), pravila mold. 140 , Toate 
aceste au fost imăd jr(= zadarnice), drăghici, k. 20.

f. ) (Predicatul este al doilea membru al unei com­
parații) Nu iaste altul ca tin-. biblia (1688), 6 
pr./,,. .Hulțămind lui Păsărilă și vesiitului Ochilă, 
căci le-au fost ca niște frați, creangă, p. 26 >. Dar 
oiața omului E ca floarea câmpului, jarnîk-bâu- 

8EANU, D. 148. El are. numai o fată... de bună, e cu 
o bucată de pâne albă, reteganul, p. îl, 43/„. 4Í 
Cum ar fl... = de exemplu, de pildă..., bună-oară ; 
„par exemple**. De va fi alt giudeț ( = judecător) 
tntr’acel loc, să fie mai mare decât dins, cum are 
fi DomnfulJ, să-l eiarte cu bani... pravila mold. 26.

4^ (In legătură cu loc. introduse prin de) A fl 
bun de... = a fi potrivit, a se potrivi la cevă; >i fl biue 
de... = a fi momentul, situația, Împrejurarea opor­
tună de a... Amândoi [boii].., cum sânt mai buni 
de injugit la car, de ieșit cu dinșii în lume șt de 
făcut treabă, creangă, p. 38. De noi ar fi mai bine 
in pădure.'reteganul, P. IV. 8. (Și eliptic, Biibin- 
țelegăndu-se; bun, bine, potrivit) k fl de ciuevă 
(s ceră) = a se potrivi cu cinevă s. cevă, a aveă 
vârsta (starea, etc.) spre a... S'e vede lucrul, că nici tu 
nueștide împărat,nici împărățiade tine, creangă, 
p. 186. Nue de nasul tău o asemenea bucățică, is­
pirescu. L. Că-i iarbă de noi Și umbră de
voi. ALECSANDRI, p. p. 1 **/,». De ce dracul n’am aflat 
Ci tu ești de măritat? jarnîk-bârseanu, d. 371. , (In 
locuțiuni predicative introduse prin cu) A il cu...— 
a aveă. Ciale ce-su eu număr, biblia (1688), 4 pr./,,. 
Dealul e cu spini acum, coșbuc, p. 122. Era cu o 
stea in frunte, ispirescu, l. 306/,. Că eu beau apă 
din tău Și sănt tot cu dorul tău; Ci eu beau apă 
din vale Și-s cu doruflj la spinare, bibicescu, p. 
p. 67. ‘ A fl cn cinevă = a fi de partea cuivă, a țineă 
cu cinevă. Dumnezeul păcii si fie cu M.úria-ta. 
ANTIM, P. XXVIII',,. Trageți toți câte-o carte: dom­
nule cu mine! alexandrescu, m. 265. Eă fii 
cu copiii tăi, ori si fii cu mine! ispirescu, L. 
272. ' (Aproape învechit) A-i fl (cuivă) aminte a nu 
uită, a aveă (s. a purtă) grijă; a se gândi la; a țineă 
să.. Să-ți fie aminte și să pășești aceste odoare și 
vesminte, mss. (pe la 1650), ap. GCK. i, 148. Și-i eră 
aminte să nu-l smintească și din domnie, neculce, 
LEI'. II. 294 cfr. 108/,,. Nimărui aminte n'au fost 
să le dea știre, muște, ap. HEM. 1079. De-t mele 
graiuri sfinte nu ți-i grije, nici aminte, dosofteiu, 
PS. 166. Fie-ți aminte de ceia ce ți-am spus. .MARIAN. 
A (nu) fl a bine (s a bună) = a (nu) fi semn bun: 
..âtre de bon {ou de mauvais) augure'*. Nu mniplânge. 
Săftică, nu-i abine! cONI'EMPOR.anul, v, I, 101. Nu 
le fu d’a bună. stănCESCU, b. 140/,j.

2°. (Predicatul este un posesiv) A aparțineă. Ce 
iasle împărătește, împăratului, iară ce iasle a lui 
Dumn'’geu, lui Dumnezeu. PRAVILA (a 1640), ap. 
ZANNE, p, VI, 53. JVk cunoști că nu eș« ție, ce aceluia 
ce biruiaște cu fine în păcate, varlaam, c. 265/,. 
Ai tăi sântem și numai tu ești Domnul și Dum­
nezeul nostru! marcovici, d. 7/„. Mă vei iubi tu 
acuma, când șKi a cui sânt? eminescu, n. 9. Al 
dracului să fii cu tot neamul tău! creangă, p. 255. 
OcA» tăi să fie-ai mei! .iarnîk-rârseanu, d. 245. | 
(Acela'ji înțeles de „aparținere** se exprimă une-ori 
prin cazul posesiv introdus do prep, de) A se țineă de. 
llinca, de la o vreme, eră de cttsa pofâi. contempo­
ranul. VII, II, 4. (Rar. posesivul se Întrebuințează cu 
elipsa unui cuvânt, ca; parte, datorie, obiceiu, etc.) 
Al nostru easte plata a luâ, iară hrismosiil cum se 
va tălcui, vreamii ii easte a-l arătă, cantemir, ist. 
144 Nuna luâ gimbiru’... și invăleâpe mireasă; iară 
mireasa plângea, de-i curgea șiroae de lacrămi: asta 
s‘ știeâ, asta erd a miresei, si plângă și câtul o 
duceă la biserică ș> când o învăleă. pitiș, rev. 
NOUĂ, I, 154; cfr. lat. novae nuptae est. etc.

111 (Construcții unipersonale cu dativul pronu­
melui) A aveă. fA-i fi cuiv.i cevâ și a nueâ ceoA 
devenind sinonime, s'a putut spune chiar: Nu ți^ 
fi nici pe dracu’! stănckscu, B. 19.}/,^ in loc de; 
N’ai sâ ai nici pe dracu’!)

1°. A aveă (A, I, 2°, b-d; adesea, a fi împreună cn 
predicativul său exprimă aceeași ide'* ca verbul co­
respunzător). Cătră tine ni-i toată nădejdea (= nă­
dăjduim). DOSOFTEIU, PS. 35. Ah, Eulnio, îmi ești 
dragă... imi ești dragă (-. -te iubesc, te am dragă). KO-
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NAKI. H.tfó. .Ș'ide-iiceea, íoí ce hu'íCí ’h fara asta, rduJ, 
rnmul, Mi'fi prieten numai mie, iară {«e dnșnian 
«■.«fe ( to dușmănește, 11 ai [de] dușman), eminescu, 
p. 241. te duce pe uiule nn fi-i Mia ( nu
voești). ckeangA, p. 30. (rAndiil ii eră la fiicele sale 
( oră cu găndul, so gândeă). ispirescu, i..
Xnmai ei< n’«m ce cina,... Căci mi-e cuihul lân^ 
ilrum. JARNÎK-BÂRSEANU. D. 203. 1| P.ext. (Eliptic: 
cu omisiunea lui „de-ajuns"') A aveă de-ajuns, a țineă. 
Căpitanul au dat de ajuns hrană nceîcr nennmcifi 
pfOMőHt, ca s.î le fie pănă cor iefî Ui un ostrov, să 
cumpere. drAgiiici, it. 27. Cp mi-e rulare (lu­
cru) i= ce-mi pasă de... Ce mi-i iirentea, cănd de 
veacuri. Stele scăntiie pe lacuri? EMINESCU, ap. 
TDRG. 1 (Latinism?) A-l II ruhă uumelc X = a se 
numi, a-1 chemă X; „se nomnier oit s’appeier X“. Și-i 
eră numele Plnchidas. dosofteiu, v. s. 22.,. Cum 
ifi iaste numele? mimeiui. (1776), 186

2’. Spec. (Predicatul exprimă o stare organică 
ori sufletească. Mai Întrebuințate sănt expresiile; 
ce-ți este? ( ce ai?) - - Cum Iți este? — Mi-e bine, 
rău, greu, t greață, foame, sete, cald, frig, dor, jale, 
milă, frică,teamă,rușine, p. ext. păcat, grijă,groază, 
scărliă. silă, necaz, lehamite, drag, urit.) A aveă (A, 
I, 4’, e), a simți. De om ce varsă săn/e fi-i ffreafă 
a le atin/e. dosofteiu, P8. 20. Su-i iaste i/rijă de 
moarte, mineiul (1776), 1867,. De nu vrei să mă as­
culți, vei vedea ce o să-ți fie. pan.n. e. ii, 153. ii eră 
lehamite de mustrările socrilor. CREANGA, p. 89. De 
asta fi-i acum in yrijă?id. ib. 161/,,. Lipi cuptioriul, 
ilkumui și-l i/riji, de-fi erâmai mare dra/ul ei-l 
privești, id. ib. 287. ó'« pitse pe un plâns de-fi eră 
mai mare Jalea de dtnsul. ispirescu, l. 2877. Ce 
fi-e fie. soră dra/â ? jaunîk-bârseanu, d. 153. Nici 
mi-i foame, nici mi-i sete. Nici mi-i dor de codru 
ver<le. id. ib. 106. Nu ți-o fi. bade, păcat ( nu vei 
simți remușrări) Să mă lași aicea ’n sat... Nu fi-ar li. 
hiule, rușine Să le lași acum de mine, id ib. 252.' (In 
asemenea expre-ii noțiunea predicativă se poate foarte 
adese-ori subînțelege).(Subînțeles: b.ne.răii) .Mi-e = 
mă simt bine, sigur, etc. = Je ine sens bien, etc“. 
Nici înpăntecele mă-sei nu i-it fost așă. ZANNE, P. 
IV. 479. : (Subînțeles; grijă, zor, poftă, chef, gândul) 
311-e (de s. a s. să) — Îmi pasă, îmi vine, Îmi arde. 
Îmi bat capul, port grija, mă Îngrijesc, țin la..., sănt 
interesat să.... am do gând să..., voiesc să... Deci de 
via fa mea îmi eră cum tmi eră. dar mai mult îmi eră 
pentrucopiii >uei. neculce, i.et. ii, 373/,,. Nu-f/iJ fie 
de frăinseafea mea! dOSOFieiu, v. S. 168. Unulcă- 
scAiid, mai toți de prin prejur a căscă se îndeam nă, 
măcar că intr'aceii dată acăseă nule-arfifost. CA.v- 
TEMiR,ap- TDRG. Ditcă... iffif este așă tare, de el. eu îfi 
figăduesc... BAKAC, T. 4Ó. Dumisule. i» este a mâncă. 
C. NEGRUZZI, 1, 82. De discursuri ii eră lui aluncea? 
IORGA, L. I. 297. Acum nuf-ij eră lui pentru că tre­
cuse pe pământul omului celui slut și scârbos, ci-i 
erA ciudă cum de sc calce vorba tatălui sdu. ispi­
rescu, I.. 42 Ni tot nu-i eră tare de vmfă. sbiera, 
p. 118/5;. Doc'î nu fi-a fost de cumpărat, la ce i-ai 
dat drumul [pupezel|? CREANGĂ, A. bl. M.i-eră șt 
mie, ca șl cânelui, a lin:fe sare. șEZ. ll, 75 1,. „Bu 
nu,“ răspunse, emănl, căruia îi eră a scăpare de 
Sărilă. ibid. 11, 54/,.. Nu mi-e de durerea lui, Cum 
nii-e de necasul miu. .iarnîk-bâkseanu, d. 182. 
.s'ă-mi fie de dumneata. -Hat allnifă m'aș purtă. 
DOINE, 9,3. Ce wii-e cap de Bulgar, Ce mi-e cap de 
morar? (=tot una ini-e 1) ZANNE, P. VI, 25. | (Sub­
înțeles: grijă, frică, teamă) Ml-e, că (s. să nu..., 
urmat de viitor, s. de prezentul cu sens de viitor) = 
mă tem, că... (s. să nu...). Mi-i să nu mă scoți din 
.sările, creangă, p. 1,52/,,. Sănt bătrân și mi-e sâ 
nupoticiiesc. ispirescu, l. 21. Eu joc ție fi-oiujucă, 
Dar mi-e că le-i supără, jarnîk-bârse nu, d. 440. 
Mi-i mie de ce-mi este, da ți-aș trage o bătaie soră 
cu moartea, pamfile, ,i. ii. i -tșă țl-i = Iți vine bine 
8. ușor, Iți convine, „'fie, omule,‘‘ eise mama, „aș» 
fi-i a eice, că ( pentru-că) nu șeet în casă toată 

ziulica, să-fi scoată peri ulbi.'“, CREANGĂ, A. 38. { 
Atât l-a fost să... v. atât (voi I. pag. 348'’).

IV. In legătură cu forme verbale (t-fr. aveă 11).
1’. în legătuA cn infinitivul (introdus prin a. 

mai rar prin de a) sau cu conjunctivul (introdus 
prin să), verbul a fi antă a.) motivul, destina- 
ținnea s. obligațiunea, b.) posibilitatea și 
împlinirea vremii pentru acțiunea exprimată 
de v.’rbul regim, fără ca să se poată spune tot­
deauna cu preciziune care dintre aceste Ințelesuii 
prevalează [Construcțiile cu infinitivul sănt, In ge­
neral. Învechite și s’au păstrit numai In câteva ca­
zuri speciale; din vremuri vechi au început să fiu În­
locuite prin construcVi’e cu conjunctivul. La scriitorii 
vechi și la cei cu tendințe de arhaizare s’a păstrat 
une-ori forma completă a infinitivului, care poate 
primi și articolul, păstrând Insă funcțiunea sa ver­
bală.)

a.) A aveă motiv, a aveă de ce.a aveă desti­
nația s. menirea (de a...), a-i fi cuiva dat s. menit 
(să...), a fi cinevă predestinat,menit, obligata, silit 
(să...), (prin urmare:) a trebui, a aveă Îndatorirea, 
a fi dator s. nevoit (aă...).

».) (Urmat de infinitiv) (Impersonal) Deaclasla 
nuîasteasămieră. PRAVILAmold. 143;cfr.ureche, 
LET. I, 94/„. Nu e de a se mirare, p. maior, ist. 
186. ! (Unipersonal, cu dativul persoanei) Nu 
sAntem bîcuitori intr’aclastă lume, ce ne iaste [dat) 
a lăcui in ceriu, varlaam, c. 334/.. De ne-are hi 
( — de am trobu’) și ile părinți a m ilespărți, nice 
atunci de dup’insu să nu w întoarcem, id. ib. 312,,; 
cfr. 325, 49,,- 300, -307.,. .369,,; II, 9,„.33,,. Pentru 
să nu-i fie ( să nu fie silit) a tíuji stăpânu-său, 
s’au făcut nebun. DOSOFTEIU, v. 8. 69. Caută ce-mi 
fu [dat] » păți. id. ib. 117., De-vreame-ci totuși 
mi-i [dat = trebue] a muri, mai bine voiu muri 
creștin, id. ib. 137,,; cfr. 1.5,„97,., 128,,. Pasă unile 
iți easte a mearge. cantemir, ist. 222; c'i. 144. (Cu 
elipsa verbului „a ieși'*) Eu mă feciu ci mi-i pre- 
afară. dosofteiu, v. s. 82, 1 (Astăzi, literar și numai 
In construcții personale, verbul având sena pasiv) 
(ntăi să se curețe sămânța ce este a se semăni. dră- 
Giiici, R 78. Căml esi# a se face, vreo înmormântare, 
obiceiul a)tlic cere a se așeză poduri tn calea mor­
tului. ALECSANDRI, P- P. 140.

p.) (Urmat de conjunctiv) (impersonal) Unde 
easte [menit] împăratul Iudeilor să nască. TEtraev. 
(1574), 252. D«c4 este, să-i jmlecăm după publi­
cările <le până acum... MAIORESCU, CR. i. 312. Și 
dacă e să-ți vorbesc drept, ești frumoasă! dela­
vrancea, ap. TDRG. Când este [hotărlt] sd. dai 
peste păcat, dacă-i înainte, te silești să-l ajungi, 
iar dacă-i in urmă, stai și-l aștepți, creangă, P- 
223. Aș» a fost să fie! (Eliptic) Ce nu i-am fă­
cut [bolnavului],.., ș» degeaba, J ș» a fost de la Du­
mnezeu. VLAHUȚĂ, ap. TDRG. (Unipersonal, cu 
dativul persoanei) Pre Dumnezău, cui are hi ( cei 
ce ar trebui) să slujască, ei-l pierd, varlaam, c. 
229; cfr. II. 61,, | (Personal) Muiarea va vrea să 
șovăiască, să dzică cum (=că) bărbatul ei n’au fă­
cut ilatoria deplin ce au fost [dator] sd facă, pra­
vila MOLD. 72. Dacă i-au fost voie si iadzeastrele, 
uu fost [dator] sd arate la giudef... ibid. 72,,; cfr.
78,,. Bietul Nicolaieră [nevoit] si rămâie acasă și 
noi cu toții să mergem..., pentru că a venit slu /a mă­
tușei...,[caxe] doreă..., [aă-lj vadă, drăg.uci, r 35. 
(Une-ori cu un înțeles apropiat de;) A se cădeă, a se 
cuveni, Să va afiă că bărbattd nu să împreună cu 
muiarea-șfij deplin, cumu-i să fie... pravila mold.
78,,. (Une-ori, cAnd vorbitorul e convins că cele 
predestinate a se Întâmplă se vor Întâmplă de fapt, 
ideea menire! rămâne in umbră și n fi, urmat 
de conjunctiv, exprimă mai mult viitoru 1. Trece­
rea aceasta de Înțeles n’a ajuns insă să fie com­
pletă, precum s’a Intâuplat cu a aveă [II, 2, o], 
care pe alocuri a Înlocuit cu totul, in graiul de toate 
zilele, viitorul format prin voiu). t^iesănasci (=8e
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va naște) o fecioreit dintru voi. CUV. U. BÁTK. 11,145. 
De iaste sd hte (- de vor fi) și trupurile noastre, 
după învierea marților mai frumoasö fie cât toate 
florile câmpilor, cu cât mai vârtos... varlaam, c.
132.. . ȘW»« că-i să vie ( are să vie) Mesia, ibid.
159.. . Ne bucuram unde auceam că estf să se facă 
pace vecînică. neculce, let. ii, 293/;. Ș» este să 
mai iasă cw BrdHcouanitl 2000 oaste Sârbi, id. 
ib. II, 336 Cele ce sdui să se întâmple. 2U.qt, cron. i 
337. Ochilor, îi să vă stângeți. konaki, p. ITH. Nici 
nu fusese până atunci tn pădurea aceea cerb ca ’ 
dinsul .și nici nu eră să fie altul, n. a, bogdan, ap. 
TDRG (Aproape pleonastic) Șt de-a fi să mor In 
câmp de mohor. Să spuilui Vrâncean... alecsandri, 
P. P. 2.

b. ) A aveâ putința (s. posibilitatea, ocazia, chi­
pul) să..., (deci;) a puteâ.

a.) (Urmat de infinitiv) (Im personal) Nu cumva 
să răpească, ca leul, sufletid mieu, nefiind [chip] a 
se isbăvi, nece a se ispăși, coresi, ps. 13. Țara fă­
găduită nu le fu a o vedeă. varlaam, c. 374. Snt J 
acolo pururea a vedeă slăvit pre Domnul. DOSO­
FTEIU, V. B. 7. Pe otn»« nu erâ [cu putință] « vedeă 
sau a auel gâlcevindu-se oameni. DIONI6IE ECLE- 
SIARHUL, c. 168- lÎMÎcreni... mă omoară; nu-i [chip 
a. rost] de-a merge-acasă, fug î» lume! reteganul, 
p. 1,2. Dac'apucam a donai. Nu erâ [cn putință] 
,t mă treci, marian, sa. 154.

p.) (Urmatde conjunctiv) (Impersonal) Incotrd 
se pornea, nu erâ { se puti â) să nu biruească, n. 
COSTIN, let. II, 28/,. Nu erâ {- nu se puteâ Întâmplă) 
niciodată să nu lovească ori cal ori om. id. ib. ii. 
357/|£. llinca..., pe care cine știe când erâ s’o >nai 
văd... CONV. LlT. XVII. 128, ap. TDRG. (Personal) 
Nuntă n’a mai făcut, căci cu cine erâ s’o facă ? 
CREANGA, p. 86. Cum erau să piară de sete în-vreme- 
ee se aflau pe apă? drăghici, r. 22.

c. ') A fi gata s. aproape să..., a se pregăti să..., 
a se Împlini vremea să..., a sosi momentul s. timpul 
potrivit să..., a ajunge să..., (adesea exprimând șl 
o intenție) a aveâ de gând să..., (deci;) a voi. (Con­
strucțiile acestea se ating cu cele citate subt A, 1, 
.3", la urmă, cfr. Cânda fost de. sărutat, Eam’apus 
la frământat; Când a fost să-ini stâmpSr dor al, 
Ea m'a pus să ars cuptorul ! JARNÎK-BÂRSEANU, 
D. 105).

3.) (Urmat de infinitiv) (Impersonal) Eurulau 
sărit asupra stăpânului... ș'au fost de a-l ucide­
rea. PRAVILA MOLD. 63,,. Ncște Oameni erâ de a să ■ 
înecarea in mare, varlaam, c. ii. 67. Oastea Mosca­
lului flămânzită, pedestrimea obosită, caii leșinați, 
ci nid tarbd, nici apă nu aveau, închiși in păr- 
cane ; șt cum eră ( - se pregăteau, voiau) a ieși, 
twlati cd'leau în mănile Tătarilor. MUȘTE, let. 
Ill’, 48/,, I (Personal) Când fu a se boleeâprun- 
cul... ISPIRESCU, M. v. 4/,; cfr. 6/,„ 34/,,, 47/„, își 
aduse aminte că frații lui erau a se întoarce a 
doua si cu logodnicele lor. idem, l. 35.

p.) (Urmat de conjunctiv) (Impersonal) Mă 
puse la buchi, rlar văsând că într’o ei erâ sd mă 
înăduș cu un ,tverdu‘, ce w» se prinsese in gât, ho­
tărî... c. NEGRUZZI, I, 247, ! (Personal) Ait/osf ed 
ucigă pre altul, iară graba au pripit de l-au ucis 
pre dîns. pravila mold. Eram să-ți țes o haină. 
eminescu, n. 9. Tocmai eram să vă întreb, de unde 
le aveți? creangă, p. 21Ü. Ceea ce-mi spui, puica 
mamii, eram să ți-o spun eu wti înainte. ISPI­
RESCU, L. 54/,,. Șt când eră să moară... reteganul, 
p. III, 42/„. țț Erâ mâl (mal) s. aproape a. p’aci 
(p’aci) s. cât p’aci (s. pe ce) s. tocmai să... (mai 
rar) puțin erâ sA... = puțin lipseâ să..., aproape 
erâ să se Întâmple (cevâ): „peu s’en fallait'*. Se alu­
necau amândoi in jos, incăt puțin eră să cadă 
amândoi într’o prăpastie, drăghici, r. 104. Strân- 
gându-l tare în brațe Erâ măi ca să-l omor. EMI­
NESCU, P. 187. Cât pe ce erai sămăgătui. CREANGĂ, 
P. 120; ofr. 131,226. Sângele... eră măi-mai să umple

groapa. ill. ib. 2á7, P'utA p'act erá sd moarÜ baba. 
ISPIRESCV, I.. 98/;|. Cdwi érd mAi sA-i ajunf/A, se 
uită fatn'niJărăpi. reteganul, p, i, 39/,,,

2*. (tn legătură cu de, urmat de participiul tre­
cut însemnează:) ,A pate&,“ uno-ori „a trebui“.,dpe/e 
na erű [bunel de-6'dwf (- nu se puteau bea), .mine­
iul (1776), ISK) Oare nu-i ds făcut ( nu pu­
tem face) vreo ^fuichitie, pAnă mai este tncă vre- 

I me ? CREANGĂ, P. 321. ÂeunsM hăi! alia nn-i de 
făcui ( nu ne rămâne alta, nu putem face altceva) 

’ dec&t să înșomoltăcim motunid ista al mieu ou 
niște petece., id. ib. 174. ?Vtci că e de [lAntlit! ISPI- 
RKSCU, L. 253/,,,; cfr. ă.'jj. J\dmăvara-i waptea mică, 
Nu-i de mers la ibovnică, jarnîk-bârseanu, d. 95.
Veste mi-a wnit, Veste de la Băii/rnd, Că-s tre.i frați 
de ^ănstural. ibid. 499.

3". tn legătură cu cine (urmat de infinitivul fără 
prepoziție), sau cu nimeni (urmat de conjunctivul 
introdus prin să), a fi (și mai ales negativul: a nu 

însemnează „a (nu) aveă (A. II. C) cine, a (nu) 
J se găsi cinevâ (s. nimeni) să..., a (nu) puteâ cinevâ 

(s. nimeni) să...*' Nu-i cine mă scoale, dosofteiu. 
V, 8. 24. in moarte- nu-i nimeni să ie pomenească. 
id. ib. 23. /n/«ro lui nu erâ nimeni ca săcreasă 
in Hristos. mineiul (1776), 143

B. Verb auxiliar.
I. Diferite forme de la a fi, construite cu un par­

ticipiu (variabil tn limba veche, invariabil In cea 
nouă) B. cu un gerundiu, servesc la formarea unor 
timpuri trecute active s. unui soiu de conju­
gare perifrastică activă.

1“. Prezentul conjunctivului de la a fi (In limba 
veche Întreg, iar de la începutul veacului XIX în­
coace, redus la forma cristalizată să fi) construit 
cu un participiu, formează perfectul conjuncti­
vului (care In literatura veche se tntrebuințâ mai 
mult ln stilul indirect, in cea nouă Insă mai ales 
pentru a exprimâ o dorință s. voință, având deci 
funcțiunea unui imperativ trecut). .U» se pare pen­
tru doao pricini să-și jie mutat (Radul-vodă Ne­
grul] scaunul, .maîjaz. isr. 33',,. Ștefănifă-vodă, 
eic unii.. si fie murit de otravă, neculce, let. ii. 
211,. Au sis cum si fiu făcut 24 de capete asupra 
Măriei-'f ale împotrivă. ANTIM, p. xxvi/,,;crr.xxiii, 4. 
Mi să pare să nu fii fost tu cel ce m’ai chemat, mi­
neiul (1776), ö7'Z,. ■>"«»» ooi să fi fost omul prie­
ten cu fapta bună. KONAKI, p. 263. Să fi luat s-a­
ma bine Cu cine te impreuni Șt cu ciw te cununi!

■ JARNÎK-BÂRSEANU, D. 171; cfr. IS4. âfoi btne le-ot 
fi uscat, Să nu te fl sărutat! id. Ib. 176.

2’. (Rar) Perfectul conjunctivului de Ia a fi (vechiu 
si fiu fost, modern să fi fost), construit cu un par­
ticipiu. formează inai-mu1t-ca-perfectu1 con­
junctivului. De la Atila... pini la Vladislav...

. rămăn 700 ani, socotind ce mai trec, tot să se fi fost 
aflat aice la noi in țară lăcuilori prin cetăți și prin 
sate 9* prin munți. M. costin, let. i, 31/,,. Acest 
pământ a Moldooii n’au fost așesat de demult de 
oameni, să fie fost trăit într'însul cupace. neculce, 
LET. li, 195/,.

3’. Prezentul optativului de la a fi, construit cu 
un participiu, formează perfectul optativului 
(ln limba mai veche adesea cu inversiune), in- 
tr'acesta chip și noi firi-ain lăsat Pragmatia flu- 
crarea) aceasta supt mai lungă tăceare. cantemir, 
HR, 178/,5. Ș’opo* OMtMi făr’ de patimi aout-ar fi 
vreo ființă. Decât numai nesimțire, fără ghimpe 
ilt căință? KONAKI, p. 267, Pit ești uitat, uitat ca 
cum n’ai fi mai fost. 0. NEGRUZZI, l, 65. ZtfZwîpieri 
ca fi CMJ» n’ar fi mai fost. ISPIRESCU, L. 26. De ce 
dracul n’am aflat Că tu ești de măritat, Că fi eu 
te-aș fl luat... Ș* din greu n'aș fl oftat. JARNÎK- 
BÂRSEANU, D. 371,

4^ Prezentul infinitivului de la a fi, construit ou 
un participiu, formează perfectul infinitivului. 
Nu trecit mult și atât stăpâna căt și iepșuna se 
simțiră a fl luat t» pântece, ispirescu, l. 161.
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."j’- Se miri formează și următoarele trei in ai-m ult- 

oa-perfecte ale indicativului.
a.) (Numai In CORESI, palia, cod. vor., n. te­

stament 1648, imitație după slavonește) Cu imper­
fectul de la a /t urmat do un participiu. Unii amu 
de in ei de ileparte erd veniți. - Ibre urmă mearseră 
muerile ce erd tienife. coresi, ap. CP. 180,181. Căwl 
udait Ijiea cum că eră stătută ile-a notșterea... palia, 
ap. OP. 180. Și după aceaea mainie până nu se era 
culcați, vineră bărbații... ibid. Că Domnul D-seu incă 
nu erâploat. ibid., ap. TDRG. 624. ÍMÍíe... eise călră 
soții ce era «ternii prilejir?. se-i nemerească. cod. 
VOR. 83/,,. (Compară slav. Voiwj/ jazebease pos’.lah 
Ce'saro = Soldații, pe care li trimisese Împăratul. 
i.rskibn, alte, spr.’ 154.) Că eu cu adevăr eră gân­
dit intru mine spre numele lui Isus... să fac multe 
impotrioă-i. N. TESTAMENT (1648), ap. TDRG. 624. 
Cfr. B, II, 2».

b ) (tn limba veche) Cu inai-mnlt-ca-perf.‘ctul in­
dicativului do la a fi urmat de un participiu, iiicâ nu-l 
fusese aflat. DOSOFTEIU, V. s. i, 272, ap. TDRG. 624. 
Și rugul fusese oâdsutși drise: nu l-am vădsut. 
cuv. I). BĂTR. n, 287. [Dimitrașco Cantemir] eră om 
învățat, numai la giudecăți nu prea putea lua sama 
bine, poate fl unde fusăse trăit mult la Țarigrad in 
străiiullale. NECULCE, LET. II, 333/,,. IFnnul se fu­
sese rădicat și au fost purces din Crăm. id. ib. 422/,,. 
iȘ'aple coconi fusease muriți acolo. MINEIUL (1776), 
13U ’/,.

o) (întrebuințat (pop.) șl astăzi) Cu perfoctulcompus 
al indicativului do la «/f, urmat de un participiu. Can- 
temir-vodă s'au fost mâniat foarte rău pre aed îii- 
tropolii, și i-au fost făcut afurisenie de la Z^atriarși. 
NECULCE, LET. 11.2.57/,,. Te-ai fost dus. c. negruzzi, 
I, 62. Nu mă bate, Sfinte Doamne, Nu mă bate cu 
canoane, Dacă nu m'ai fost bătut, CAnd faptele 
le-am făcut! jarnîk-bâuseano, d. 194.

6’. (Vechiu și rar) Diferite timpuri do la a fi, In 
Ioc să se exprime prin formele obicinuite, se ^sesc 
construite ou gerundiul. formând o conjugare pe­
rifrastică, spre a exprimă o acțiune In curgere. 
Să veți hi urânrl ( dacă veți uri) aceasle porânci 
ale mele ș» suțle.lul oostru va fi lepădând, cuv. D. 
BĂTR. I, 15. Fiii lor nu sânt știind { nu știu) a 
grăi jMooeaște ( »iol« ticmy.iú-niovteí). BIBLIA 
(1688), 3.54/,. in Vitania... unde era Io(tn botesănd 
( boteză). BIBLIA (1688), ap. TDRG. 624. (| Această 
conjugare perifrastică se Întrebuințează șl azi In 
stilul indirect s. In propoziții dubitative și po- 

I tențiale. (Construcțiile acestea fiind familiare, 
auxiliarul viitorului, voiu, vei, va... ia forma fami­
liară oiu, w [s. It], o [In Mold. a]...) Au fost să arate la 
giudeț, cumu t-aw fost făcând muiarea curvie. pra­
vila MOLD. 72,,. Aueind vodă, au socotit că [Turcul] 
« fi viind cu marilia. NECULCE, let. ii, 339/,,. Pooîp 
hi că la prasnieul culesului viilor s’au fost câtdântl 
acesta psalom. dosofteiu, P8. 273. Oare așă fel de ti­
neri să se fi aflând mulți in lume? DRĂGHICI, R. 7. 
Î7n<le#'a figăsiml acel impărat-Roș? creangă, p. 
234. (Dacă verbul de conjugat este chiar o fi, gorun- 
diul său: fiind se suprimă și expresia devine elip­
tică) Pretiwle, că părerea tnets ar fi... (Mai ales In 
exclamația do neîncredere In fața unei afirmațiuni) 
O fii = (tot ce) se poate! posibil! Să nu sici pe 

! urmăe'o fi și că treacă-meargăI gorjan, k. iv, 174.
O fi, nu tă^luesc! FILIMON, ap. TDRG.

II. A fi, construit cu un participiu variabil, ser­
vește la formarea conjugării pasive.

1’. (Pasiv propriu zis) Neamul omenesc iaste de 
Dumnenîu eidit. biblia (1688), 3 pr./„. Fie numele 
Domnului binecuvântat! antim, p. xxvil/,,. Zară 
eu-s pus de Domnul Craiu tn muntele Sionul. DO- 
SOFTEiu, PS. 14. Zar mai departe nu se găsește 
scris; poate fi, de or fi șl scrise mai nainte de Ni- 
colai Logofătul, dar or fi poate tăinuite, neculce, 
LET. II, 195/,,. Dupd uretlniCM sănteți fericiți ( vă 
fericim), mineiul (1776), 90 '/,. Zestrea ce de la ce-

Dicționarul limbii romăne. T. 11. 1911.
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rinri (i-i tlutii. KONAKI, p. 268. Firta/t mari, f<ttep 
CKtnplits,iți elint țiecunoecntfi. Al.BXANDRBacu, m. 14. 
Fost-au foet trintiți eu bine Din SucMoa, călră (inc. 
ALECSANDRI, p. 1,362, C's-t escrw OMwZw», tnfrunte'i 
epMs.CREANGĂ,p. 220. Vino,măn(lră,8ătajoclSăte 
joC, să tii jucată... JARNÎK-BÂRSEANO, D. .461. Biw-i 
stă tnăndni ffătată C«< veșminte ile la șatră. Dar 
mai bine. i~ar ședea, De-ar fi țesute de ea. id. ib. 424.

2A (Fam. și pop.) Formă pasivă, înțeles neutru, 
participiul devenind adjectiv; cfr. B, 1,5’, a. Doamne! 
tare mai erau doriți să aibă măcar unul, creangă, 
I*. 7,3. Nici tn borta șoarecului nu ești scăpat de 
mine. ib. ib. 212. O căsuță singuratică pe care eră 
crescut niște mușchiu pletos, id ib. 213. Cănd s’a 
împărțit norocu', Dus am fost eu cu plugu’... Cănd 
s’a împărțR uritu'. Dus am fost iar la lucru, jar­
nîk-bârseanu, I». 196; cfr. 236. Foarte obicinuite 
sănt expresiile: a fi mâncat, băut, (mai des) ne­
mâncat, nebăut, etc.

[Prez. ind. 1. sănt (f și diai, sâmt, sămt varlaam,
c. 17,, săn. săm} și -s enclitic, după vocale; popular, 
după consonante, îs; In Ban. (legat cu dativul pron, 
jiers.) mi-s, la Moți și prin Poiana și Rod, In părțile 
Sibiiului. ca șl Ia Aromâni și In Brdo, la Istro-ro- 
înăni, refăcut din pers. 2: eseu frâncu-candrea, 
M. 78; CONV. LIT. XXIV, 1056. — 2. eșf» (pronunț. 
iești). — 3. este și e (pronunț, ieste și *e) f iaste și 
t (după pers. 2) ește cvv. d. bătr. n, löl. După 
vocale, enclitic, -i; popular, după consonante, i*. —
4. sdntem și sdnfem (f și diai, sămtem, sintem, sim- 
tem vsfiLAAM, c. 263), contras stern teodorescu, p. 
1*. 422, 140; f ssihk, păstrat încă In Ardeal (pe lăngă 
Someș, Tisa și tn Țara-Oașului) subt forma săm; In 
Ban. (1'’^^* dativul pron. pers.) ni săm și ni-s. — 
ă. s/inteți biblia (1688), 8 pr. și sdnid/» ibid.

(t și sănteți, sămteți, stnfel*, simteți var­
laam. c. 118, stmfé/i VARLAAM, c. 155, senteți} In 
PSAL. scii. 268 și la CORESI, ps. se găsește, o dată, 
ca la Aroin. șl forma fiți; (o dată, in palia a. 1582, 
np. CP. 139) 1 setu, păstrat In Țara-Oașnlui subt 
forma săt, (In cod. vor. și psal. SCH.) f seți. In 
Ban. (legat cn dat. pron. pers.) vi-săți și ut-s.—6. sănt 
(ț și diai, sdnfw CUV. D. bătr. ii, 336, etc.; sintu, 
ihi^. II, 420, 457, etc., simții varlaam, c. 269, sămtH 
varlaam, c. 10, sd») .și -s, enclitic, după vocale; 
popular, după cons. îs: mai ales prin Ban. și prin 
Muntenia, mai rar aiurea, cn sensul de „se află“, 
fran. ,41 y a“, se întrebuințează adesea este și la 
plur. Nu Iaste <jraiuri sd s’nscMnd^d. dosofteiu, 
PS. 57. - Formele suin, sunt, suntem, sunteți s’au 
introdus in limba literară prin școala latinistă. | 
Prez. conj. să fiu, etc. i Imperf. eram, (f și azi tn 
Borgo-Maroș6ni,tn Transilv.) eră (pronunț, ierufmj); 
după analogia lui „aveam”, șl eream (pronunț, ie- 
ream), etc. gorjan, h. I, 4/„ ll, 167, etc. | Aor. 
fuiu, 2. fuși 3. fu 4. /jirdn*, f fumu 5. furăți, f 
fuset fwră, t fure și /«rw OP. 178; și 1. fusrtu 
2. fuseși 3. /"«se 4. fusefrăjm 5. fusefrăj^ 6. /‘«sefrâ/ 
Mai-mult-ca-perf. fusesem, etc. f Cond. 1. fure 2. furi 
.3. /tire 4. /iirewM 6. furetu 6. fűre; cfr. CP. 188-189. | 
Iinper. fii, fiți, (negat.) »« fi (și nu fii], «m fn» 
fireți. Ger. fiinrl | Part, fost, t (numai variantă 
grafică?) fustu cuv. d. bătr, i, 154. | Scrierile hoi, 
hvie, etc. cuv. D. bătr. ii, 243 (In loc de fi, fie) se 
explică prin analogia limbei slavo oare scrie adesea 
ho și cetește f; cfr. fală. | Cfr. Fr. Streller, Ja­
hresber. ZX, 2-^1; Oipariu, Crestomația 138-139, 
205. Principii 178.]

— Din lat. sum, fui, *fire fieri: In loc de esse)

FiÁKÁ s. f. béíe fawe. — (Mai de mult)
Animal s. dobitoc (tn general, chiar și despre pești; 
cfr. MINEIUL (1776), 92'/j) IU’/», ®tc.; ast&zl, cu 
sau fări atributul „a&lbatic“) animal sălbatic, (cn 
deosebire) animal carnivor, crunt, fioros (Intrebuin- 
t&ndu-se. In mod figurat, șl despre oameni crunți și 
Roroși). Toatd fifta fitrilor ^pasărilor,gadinelor ^

II, a
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peștilor ustenesc și munceseu-se cu firea nmerească. 
COD. VOR. 124/j ( de toată a făptura fiară și 
pasări... CORESI, ap, GCR. I, *10; că toată firea fio­
rilor si pasărilor... N. testament 1648; pentru că 
toată firea fiarălor și a pasărilor... biblia 1668). 
Și făeis Dumneteu... și toate fierile. palia (b, 1582). 
ap. GCR. 1,34. îl deaderăherilor să-l mănânce. T>Q- 
SOFTEID, V. s. 2,„ 16,,. Hiarălepământului, biblia 
(1668), 1,,. riiwfjiesfe tnunții ungurești și... vânând 
here săl^tice... gonind un zimbru,... l-au și vânat. 
URECHE, LET. I, 97/„. O, tu inimă de hiară! barac. 
A. 61.-ddus.cao ertulă, sălbatecă hiară, L’a temniței 
poartă nădejdea am lăsat! alexandrescu, m. 40. 
Vânătorul n’are nevoie... sd lovească fiara, odo­
bescu, III, 15/,. Spuie corbii munților Și fiarele co­
drilor. ALECSANDRI, p. p. 214. Ce hiară incornorată 
Umblă cu gura căscată. Și numai cu limba râmă, 
Tot răstoarnă și dărâmă ? ( „Plugul"), gorovei,
C. 296. tl (Bot.) „Flara-pămâDtnlnl « o plantă de 
coloare cam roșiatecă închisă, nu crește mare, se află 
In locuri grase și In deosebi tn grădini cu legume; 
este bună pentru bube și cu deosebire se întrebuin­
țează împotriva bubei-rele". (Nadeșul, tn distr. Cehu­
lui) VAIDA. Cfr. fierul-pămăntului. [Plur. vechiu 
fieri. PSAL. sen. 336; coresi. ps 401; crv. d. bĂTR. 
11,454; VARLAAM, c. II, 63.,; mai târziu fiară, biblia 
(1688), 5, etc. șâ fiere, i.et. i. 46/,; azi, de obiceiu, 
fiare, i Forma Óal. hiară eră Întrebuințată până pe 
la mijlocul eecolnlui trecut șl In literatură.]

— Din lat. féra, •um, idem.

F1ÁRK B. f. plur. V. fier.

FIÁSCO s. a. Fiasco. — Lipsi completă de succes. 
Gu toată indulgența auditoriului, trupa de amatori 
făcu un mare fiasco, c. negruzzi, i. 341. (Pron. 
fi-a-. I Art. -scul.] ...... ........... . ............. ........... ..._______  ___

— N. de origine ital, (far flasce „a suferi o ne- , la ficați călcarea poruncii tatălui lor. ispirescu, l. 
reușită completă"). .= ' *” ’ ........ î-j/«-•

FiA^TF- -r. fie-.

FiiNTRĂ (t) s. (. Belle-fille.—Vi\c& vitregă. Dk- 
ca-vodă... s'au însurat și au luat pre o fată a 
Boamnii Babijoaie, hiastră Itabijii-vodă. MAO. IST. 
III, 8/,; cfr, LET. III, 10/,. Vitrigul și vitriga către 
fiastru și fiastră se socotesc spița iiitâi. cod. ca- 
I.IMACHI, ap, TDRG. [Pronunț. /f-a-.J

— Din lat. filiastra. -am, idem.

FiĂSTKU (f) subst., adj. Beau-fils. — Fiu vitreg. 
[Dabija] având wn ăiasfru al său..., făcut de doam­
na Babijoaia eu Buhuș... neculce, i.et. ii, 213/,. 
iȘ't, dencd or giurâ acei oamini... cum ( că) sdnt 
ficiorii Țăranului, tot dintr’un moș și de un sânge 
cu Alboe, și nu sânt din fiestri, ei vor tini împreu­
nă cu Alboe și cu nepoțifi} ei. {a. 1676), ap, iorga, 
s. D. VI, 29 ÂVd și K» dftro»... ew un hiastru al său. 
MAO. IST. III, 369/,j- această mărturie am scris-o 
eu, popa Vasilie, kia.stru’ Sandului Ciomârtan. (a. 
1810)URICARIUL, XXII, 117, (In funcțiune atribu- 
tivă) Tocma cainștșt pre feciorii lor, așiâ să se 
nevoiaseă eu toată putearea ș* nevoința a creaște 
pre feciorii fiastri. mss. (a. 1685), ap. GCR, i, 278. 
(Pronunț. | Plur. fiastri, fiaștri și fieștri. | f fliâ- 
stm. let. ii, 22/„; uricariul, xxiv, 435. 1 Cu un 
remarcabil schimb de sufixe (cfr. curastă), prin Bi- 
hariașl; flostru, hidstrn=„fiu vitrig“. ȘBZ. viii, 180.]

— Din lat. ftllaster, -tmm, idem.

FIÁT ■[ 3. a. V. tarif.

FÍhká 8, f. (Șt. nat.) Fibre. — Fiecare din firele 
lungi, subțiri și flexibile care constitue unele țesu­
turi animale, vegetale și minerale. Fibre tnuscnlare. 
[Derivat; Ábrós, -oá8& adj. Compus din fibre.]

— N. de origine lat. (fibra, idem).

FICTIV

FiHKÎNĂ 8. f. (Șt. nat ) J’ibrine — Substanță or­
ganică, lichidă, fără miros și fără gust, albă-cenușle, 
care se găsește mai ales In sânge și se încheagă 
In contact cu aerul.

— N. din fran.

FÎBl’l.Ă s. f, (Antich.) - Agrafă de metal
un care se Incheiau hainele; cfr. copcă. Fibule sau 
ckiăotori f» spirale, odobescu, ll, 297. Paftalele 
(fibuMe) de la Petroasa. id. ni, 638.

— A. din fran. (lat, fibula, idem).

Fic s. in. - - tiu. (Rar) Cine ’n lume și-o văaut Fie 
micuț ’necat in sânge, în sâni/ele măni-sa? pop., 
ap. VAIDA.

— Formă masculină refăcută din tl<l)că.

FICAT s. m. Foie. - (Mai ales la plur.) Urgan 
intern, așezat, la om și la cele mai multe vertebrate, 
tn partea dreaptă, de-asupra abdomenului, având 
menirea să secreteze fierea și materia zaharoasă; 
inaiu. In graiul poporului nostru ficații, ca și inima 
șl rărunchii, se Întrebuințează, prin metonimie, 
spre a arătă adâncul intern al trupului; de aceea se 
zice că cevă ne atinge fpânăj la ficați, adecă foarte 
mult, că cevă ne roa^ la ficați: că ne căim, că 
frigul te taie (delavrancea, s. 182) s. te seacă la 
ficați, că oftezi de la ficați (ziLOT. CRON. 71); din 
adânc, că o durere ne seacă la ficați, că ne opintim 
de la ficați: cu putere, etc.; cfr. zanne, p. ii, 157-158. 
Ficații lui plini de său. BIBLIA (1688), 372, cfr. 381. 
.Măcar că până la ficați îi atingea....., într'acesta
chip ti ră^unseră... cantemir, ist. 153. Vântul 
și gerul tăiau la ficați pe oricare îndrăznea să iasă 
afară di» cosă, delavrancea, ap. TDRG. Orodeă 

.51. Și-lffăse/i mereu tăcând Cu inima la pămănt: 
Ficații i-aputresit, Kinichii i-amuceeit. mateescv,
B. 126. I (Modern) Ficaf de pucioasă (tradocind p(> 
fran.) foie de soufre (s. pe germ. Schwefelleber), po- 
lieulfiiră de potasiu, cam servește la prepararea de 
băi sulfuroase artificiale.

— Din lat. tlcatnm, idem (adjectiv substantivat 
din construcția jeeur ficatum „ficat de găscă Îngră­
șată cu smochine'*).

ficAțel s m. Pefii foie. Brnchette de foie; boutlia 
blanc fait avec du foie de porc. — Diminutivul lui 
ficat (derivat prin suf. -ei), marian, na. 55. |(La plur.) 
Bucăți de ficat fripte fn frigare, barcianu. | (Ban.) 
Cartaboș făcut din ficat de porc. DDRF.

FiCHiț^ 8. a. (Olăr.) Plancheite employée par Ies 
potiers. — Scândnrică de fag cu care olarul ridică 
vasele de lut de pe străgălie. dame, t. 73.

FicioÁRÁ s. f., F1C1ÓR 8. m. V. fecioară, fecior.

FicLEÁH, >A t adj., snbst. v. viclean.

FfOTIÚME B. f. Ficiion.
1’. Plăzmuire a minții s. a Inchipnlrei. A atribui 

cutvd lucruri ce nu le eice, nu le vrea, nu le face, 
și a-l combate in asemenea năluciri, tn asemenea 
ficțiuni străine de el, ce folos poateieși de aici? mato- 
RE8CÜ, D. UI, 337.

2’. Realitate convențională. De aici au ievortt... 
voința lui cea neînduplecată ca Pomdnia să nu 
apară numai ca o ficțiune a momentului, ci să fie 
o realüate durabilă, btdbdza, E. 9.

— N. din fran.

FICTIV, -1 adj. Fictif.
1°. Plăsmuit de mintea b. Închipuirea cuivă. Știrea 

I dată de jurnale eră fictivă, maiorescu, d. IIi, 335.



FICULEANA
2". As-ând Jiiitnai realitate convențională, fíárfüi- 

monedă are valoare fictivă,
— N. din fran.

ficileánA 8. f. V. fiică.

rici'S a m. Caotttchouc (Fictts elastica). - Una 
din cele vreo 600 de specii ale anei plante exotice, 
eu frunze mari, groase și strălucitoare, cultivată la 
noi ca plantă ornamentală. (Plur. /îcM?«.j

— N. din lat. ficus, idem.

FICÚT g. m., fic^țA s. f. v. fluleț, fiică.

FinsÂ 8. f. sing. tant. Vermicellc.— Cocă uscată, 
In formă de fire lungi, care se fierbe tn supă; cfr. 
tăieței, tocmagi 3.5oca(lași,a. 1792). 
URICARIGL, IV. 131/,,. .Supd CU fiâeâ. C. NEOKCZZI, 
I. 264. nNumirile mai deosebite ale măncărilor sănt: 
Fiertură cu orez, cu fidea,-" (Bălenli-Sărbi, In Dăm- 
bovița) H. IV, 12. (Diai.: hide^ (Chiojdu-Băsca. in 
Buzău) II. II, 25; /edă.l

— Din n.-grec. ftîlț, idem.

fhieicovín s. a. (Jur.) Fid^tcommte. - „Dispune­
rea prin care un testator însărcinează pe clironomni 
său să deie altuia. Intr’un timp hotărtt, toată ori o 
parte din averea ce-i lasă“. stamati. d.

— AT. din lat. fldeicommissnm.

1

>'ii>Éi.,.Aadj..adv. I. Fidéle. M.Fidélement. 
(Franțuzism).
I. Adj. 1°. (Rar) Credincios, care nu-și schimbă 

părerile nici sentimentele. Amicul fidel. EMINESCU, 
p- HI.

2°. Exact, care păstrează (ccvă) întocmai. Fraee 
românești... mai puțin e/egante de căt ar fi fost o 
traducțiune simplă șt țulelă a textului kitin, odo­
bescu, ir, 352. Memorie fidelă.

II. Adv. Exact. (Traducătorul) s’a pătruns bine 
de înțelesul autorului său, pe care-l urmărește foarte 
fidel... In frasenlogia lui. ofKiBESCU, ll, 372.

(Negativ: Infidel, caraoiale, n. s. 35.]
— N. din fran. (lat. fldells, -e. idem).

fii>ei.itAte 8- f. Fidélité
1®. Statornicie tn afecțiuni, In păreri, credință ne­

strămutată (către einevă). Poate că ftwMș» (împă­
ratul) /o#»/ «yed fncnvZcre îh sincera fidelitate a 
liomănilor. onoBESCU, ni, 537.

2°. Exactitate. [Traducătorii trebue] si se silească 
a repreeentâ pre romănește, In mod clar și cu fide­
litate... toată acei minunaM varietate de nuanțe ., 
a frumoaselor... limbe antice, odobescu, li, 361.

(Nogativ: infidelitate, maiorescu, cr. iii, 95.)
— N. din fran. (lat. fldelltns, -atem, idom).

FiDELL’!^, Finii.Ecvf s. a. v. fedeleș.

fiduciAk, -A adj. Fiduciaire. — (Jur.) De Încre­
dere. Legatar fiduciar, însărcinat cu un fideicomis, 
a cărui Îndeplinire atârnă de buna lui credință. 
P. ext. .Monedă fiduciară, bani de hârtie, bilete de 
bancă, având numai valoare fictivă.

— m. din lat. lldiiciarins, .a, -um, idem.

FÍK 8. f. — fiică Și văsu Dumneeeu și râvni și 
infărătă-se derept mânia fiilor săi și jiele.. coresi, 
l“8.,ap. GGR. i, 15/„; cfr, id. 391,119, 120, etc. ifore 
veselie au avut pentru această fiie. șincai, hr. iii, 
145/,,. I (Azi, Întrebuințat numai In legătură cu pron. 
pos., une-ori subt forma fii-, altfel înlocuit prin 
fiica) Fia-inea. do.softeiu, V. 8., ap. TDRG. Uiti-te 
la mumă-sa și cunoaște pe fie-sa. pann., ap. zanne, 
p. IV, 467. Moartea fii-sa, gorjan, h. I, 27. Fie- 
mea teya găsi. ISPIRESCU, L. 44. (în Biharia se 
Întrebuințează forma dialectală Aie, numai când se

FlK- 

adresează o feinee către alta. POMPII.IU, BIH. JOII). 
[Pronunț. /î-ie. | + șl; file.]

— Dim. lat. fJlla, -am, idem. Cfr. fiu.

FÍK interj., adv., conj. I-III. Soit. Amen. MSme.
Fie e imperativul verbului a fl. Din diferitele func­

țiuni sintactice tn care se află, el a putut primi câte­
va înțelesuri nouă, care se explică lesne, dacă ținem 
seamă de faptul că imperativul românesc are une­
ori funcțiunea unui potențial (d. ex. ducă-se! = se 
poate duce) sau a unui concesiv (d. ex. aibi el hani 
căt de mulți, eu tot nud prefueso = ori cit de 
mulți...).

I. Funcțiunea de imperativ se recunoaște bine 
In cazurile când are înțelesul de: „tntâmpie-sel facă- 
se!“ Fie finj voia fa /1 (Când e vorba de o codare, 
de ascultarea unei rugăminți, etc., fie a devenit si­
nonim cu) Bine! Primesc ! Mă ’nvoosc ! „Vino ți 
fn!“ ^Fie ! Voiu veni!“ | f (In textele vechi, se 
întrebuințează, ca șl adevărat I șl spre a redă pe) 
Amin ! Blagoslovit Domnul Dumnedeiul lui lerail, 
ile la veac șt pănă la veac: fie, fie ! dosofteiu 
ap. GCR. I, 248.

n. Funcțiunea potențială se recunoaște In cazu­
rile cănd prin fie voim să exprimăm Învoirea noastră 
cu cele ce se afirmă. Fie și chim sici tu! (Cănd mo­
tivul Învoirii se exprimă printr’o propoziție intro­
dusă prin că, înțelesul lui fie estn) Nu-i păcat! Des­
tulă muncă avu, dar fie, că ii^uti. ispirescu, l. 
3/,. Halitele acestea mă costă 100 de lei. — Fie, că 
fac. ' Din această funcțiune s’a născut înțelesul ' \ vr»! a CJ. ..X ____ _ _ x Iexclamativ) Măi 1 Fie, ci «Karc mai eră l

III. Funcțiunea concesivă reiese limpede In ur­
mătoarele exemple, In care fie -- „chiar do-ar fi...“ 
Un om însurat are drepturi tn societate, la care un 
netnsuriit. fie oricât de cinstit, nu poate nicicum 
pretinde, c. negruzzi, l, 73. liădică dobitocul când 
il veti căsut, fie măcar și pe puf cisut. lORD. QO- 
i.ESCU, ap. zanne, p. i, 459. j (Intr’o propoziție ca 
cea precedentă, „căzut'* poate să nu se mal exprime 
a doua oară; astfel s’a născut, pentru fie Înțelesul de) 
Ghiar (și), măcar, barem, batăr. Oameni, care te-ar 
fi várit in boală. De i-ai fi întâlnit, fie și numai 
pe unul, la unloc dosnic... contemporanul, iv, 131.' 
Gând concesivul e exprimat prin forma imperati­
vului urmat de viitorul s. optativul lui fi, - =„ori..., 
măcar...“ Mutare măritată, sau fată, sau Á altă 
muiare, fie ce fel va fi... PRIîVILIî mold. 76. Oricâte 
locmeale va face cu cinevă pentru fie ce lucru are 
fi... ib. 91»,. Din astfel de construcții s’au născut, 
prin elipsă, pronumele și adverbele nedefinite fie­
care, fiece, fiecine, fiecând, etc, despre care vezi ar­
ticolul următor.

Fie..., fle... (mai rar: Be...» sau...) = șl... șl..., 
sau... sau..., ori... ori...; „soit... soit". Să-I spănsure, 
fie cine ar fi, fle bărbat, fie muiare. pravila mold. 
178. La același șir de patimi de-<^otrivă fiind robi, 
Fie slabi, fie puternici, fle genii ori neghiobi, emi­
nescu, P. 220. Cănd fl ( — ochiul) țineă închis, fie 
si, fie noapte, spuneă ci vede cu lilnsul. creangă, 
p. 243. I (Adesea, tn legătură ca că) Ori..., ori, sau... 
sau... Fie că aveă motiv de supărare, fie că n'avei, 
destul că n'a ventf, fiind supărat.

[in Ban. se găsește o formă fle*te, care pare a fi 
rezultatul unei oontaminațiuni a lai fie cu bată-te: 
„Frumă verde mărăciune, Fie-te focul de}une...\'‘ — 
„Frumă verde, foaie lată, Fie-te focul de fată.../* 
hodoș, p. P. 189; cfr. 207.]

— Dia lat. flat, idem.

FIE- Ga șl In alte limbi romanice (cfr. ital, chi- 
chessia, fran. qui que ce soit, etc.) fie (III) se În­
trebuințează ca element de compoziție In legătură 
cu un pronume — p. ext. cu un adverb — spre a-i 
da o nuanță de Înțeles nedefinit, aproape identică 
cu cea exprimată prin elementele de compoziție ori- 
ori-și- și prin vechiul veri-. Deosebirea de sens,



FIB- 
adesea toarte subtilă, Intre compusele eu tio- st intre 
cele cu ori- se recunoaște mai bine, dacă cercăm 
să completăm propoziția din-caro aceste pronume 
s'au născut prin elipsă: In cazul dintâ' se comple­
tează prin „ar fi“, In al doilea prin „ai vrea". Astfel: 
Oricare nm e muritnr se analizează: „la pe oricare 
om ai vrea și vel vedeă că o muritor*'; dimpotrivă, 
liecare ont e nturitnr Însemnează: „Omul, fin care ar 
fi el, o muritor**. Fiecare se mai deoaobeșto de tot 
in: tot omul e muritor prin faptul că nu ne gândim 
la totalitatea oamenilor (le-odută, ci la individ 
do individ, In parte. De aceea compusele ou fie- 
se pot tntrebuință numai Ia singular. (Alături de 
torma fie se nim găsesc numeroase variante, care s’au 
născut prin adăugarea elementelor adverbiale -?( șl) 
și -te (caro, poate, nu-i altcevâ decât -ce din compo­
ziția ^e-ș*-ce, desvoltată. In mod regulat. In fie.ște), 
anume: tlcș-, (Ife)te-, ll(e>ște-. flteș-, fleșteș-. Intre 
cele două părți ale compozitei poate să se inter­
caleze prepoziții. Declinarea e aceeași ca la pronu­
mele simple. Pronunț, fl-e-.]

Plecând adv. N'intporte quawî, toujnurs. (Rar) 
Oricând s. orișicănd (ar fi), (deci:) totdeauna. For 
puteă eă ilesparfă fiec^ntlit. pravila mold. 72,,. 
Fiecănd aveA cdfe 1000 [de slujitori] in leafa. M. 
COSTIN, ap. TDRG. [Variante: f fleștecând. aibă 
a scuti fieștecAml aceste bucate, dricariol, viii, 
239/,,; cfr. v, 251/,. | fleșcâiid. CDDE. nt. 344.|

Plecare pron. Ouicnnque. Ohttcun. Ckaque. (In 
tuncțiunoa adjectivală și mai ales substan­
tivală) Oricare, ori-și-care, (f) verioare (ar fi), ori­
cine, ori-si-care, (t) voricine (ar fi); tot, șl unul (unii) 
-sl altul (alții). (In texte vechi șl cu înțelesul lui) 
Öine, cinevâ (In care caz pronumele se articulează). 
Flecarele ce sd leapdild ile fiul, nice pre pdrintefe 
»»'are. MSS. (a. IfilS), ap GCR. i, 4H/,.. Idbovul..... 
să aoent fie cătră care cr«șt»M. vaklaam, c. 154,,; 
324, „ etc. Cu aneooie este kiecdruia n se feri de ce 
iaste să hie. u. COSTIN, ibid. i, Doi antici n»
»ne»... sânt proprietari, fiecare. « căte o pereche de 
case in aceetifistradă. CARĂGiM.K, M. 107. /Viefertoe 
eu fiecare. CREaNuă, p. 247. zIh oftas/tecure/e o4te 
un car. sbiera, p. 165/,,. Fiecare trage foc la oala 
lui. ZANNE, P. IV, 22. (Variante: Pieșcare (f flI- 
șcare). Se miră oamenii fUfăcărele cătră fratele 
său. BIBLIA (1B88), 32,,. O suukI de’íupíra/í, că­
rora le săntt scrise numele fi e>*no>mte. fieșcilruia 
pren cărțile sale... evstratie logopătdl (a 1632), 
ap. GCR. I, 78/Fieșcare primește cu măsura cu 
Cifre a măsurat, zanne, p. v, 419. | f fiecareși. Cu- 
m«-» fiecareașU. dentr'aceale porți..., așă fi fieca- 
reașu dentr’aceale fețe, varlaam, c. 233; cfr. 360- 
Picștcrare (t fliaștfcare,t flistecare, diai, fiștecare). 
ö'd fie fieșiecare in ntăna lui toiag, msb. (a. 1699), ap. 
GCR. I, 331/,,; cfr. 334/,,; 340/,,; 342/..O. Așijdlare, 
precum ciasul Iaste ailunat din patru cîferturi, f» 
fiiaștecarefaj cifert eu clipialil[ej sule. N. COSTIN, 
ap. GCR. II, 9/,,. Fiiftecare n»im de dobitoc... MSS. 
(a. 1773), ibid. H8',,. La spatele fieștecărui boier, 
dvoreă căte o sluf/ă. c. NEOKDZZl, i, 151; ofr. ko- 
NAKI, P. 2S6. I t Pleșteșcare. Sănt proaste socoteale 
și invăfături..., carele să înțeleg fără osteneală de 
fieșteșcarele. siss. (a. 1700), ibid. i, 3.37/,,. f Plete- 
care, ó'd'tea ^tecdruia dupd Zucrut tu», cazania, 
ap.CCR. 156.LuAfietecarecăteo oaie. uss.(a. 1699), 
ap. GCR. I, 331/,,; cfr, i, .353/,. Pănă nu fu dusă 
fiete pren carele de ei jrăiva lor... N. testament 
(1648), ap. COI», vor. 33 ( până unde s’au dus, 
pentru fieștecarele dentni ei, aducerea, biblia 
1688). I (Diai.) Fiteșcare. Footra vorbește cu ptF 
rinții fetii..., aduce vorba de însurătoare, de feciori, 
vorbește de fite^are cât are... (Brașov), pitiș, conv. 
LIT. XXIV, 918; cfr. caragba, l. 21/,; șez. iii, 78/„. I 
t PlecarcOe)»!. Fiecăruiași i să dau daruri sufie- 
teștide folos, xsn. (a. 1618), ap.GCR. I, 51/,,.]

Fiece pron. Ckaque; tout. — în funcțiune ad­
jectivală are același Înțeles ca „fiecare", iar când e
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substantivat i- sinonim cu ..fiecaro lucru, ori-și-ce, 
orice, (t) verice (ar fi), toate celea. tot**. De va.?« cd 
cor să ucigă pre cinevă, au cu otravă, au cu armă, 
au fie cu ce fealiu de moarte... pravila mold. (IMB), 
Ó2!,. Fiece nebun știe să câștige banii, dar nu știe 
să-i păstreie. zanne, P. v, 48. I Nimica toată. Di- 
mitrașco... eră... iute la beție fi ae scărbeâ de fiece. 
SKCOLCE. LET. II, 369/,,. (Variante: Pleșce (fHește, 
t riște). Fieșce bărbat. ao\A,321/„; cfr. pravila 
MOLD. 73. $i dupre aceaia la fieșce litră de apă 
să pui piatra cailor. MSS. (a. 1749), ap. GCR. II, 
46/,. Am făcut fl isvod deosebit de fiște lucru. DKl- 
CARIUL, XI, 220/,,. Fieșie simțire eră pentru dtn- 
sul un fulger, alecsandri, dacia lit. 267. I f 
Flestece (f fieșteșce e. văcărkscdl, ist. 249/,„ 
248/,,). Pentru că <le-vreame-ce sănt împărați, nici 
la fieștece loc nu sd odihnesc, ca fieștecarele den 
c'ialalți oameni. MSS. (a. 1747), ap. GCR. Ii, 39/,; 
cfr. 110/,,; 155/,,. | Fitece (f fietece cantemir, ist. 
83; DIONISIE, r. 182). Pe fitece clipă, coaja de ghin­
dă in care pluteă. putc.A să fie nimicită și el oărit 
sub seuți. M. 8. CHIRIȚESCII, CONV. LIT. XLIII, 929; 
ofr. delavrancea, s. 5; brAtescc-voinești, l.
D. 226.1

Fiecine pron. Quiconque,chacun. — (învechit)Fie­
care (om), oricine, ori-și-cine, (f) voricine. Poate fie­
cine să ucigă fără certare pre cela ce să găteaște 
să-l fure, pravila (a. 1652), ap. GCR i, 162/,. Iliecine 
va bea dintr'acea^ă apă, va tnsetâ iară, varlaam, 
ibid. I, 108/,,. PireA hiecai că nu este domnia acelui 
dintăiu [Ștefan Tomșa]. M. costin, lkt. l, 256/.. ó’d 
știe hiecine, că Hristos și apostolifi] lui au fiuHÎ 
psăltirla, scriptura sfăntă. M88. (au 1710), ap. GCR. 
i, 363/,,. Eră un om cu spiritul serüos, un cunoscător 
deoameniși un răsplăților al meritelor fiecui. iorga, 
L. R.I, 264. (Variante: f Pleșcine. Dă fie.șcui drep­
tate. pravila (a. 1652), ap. (X5R. 169. | ■(• Pieștecine 
(■(• fișteclne). Ș'i adunară fieștecine câte un cocon 
al său. MSS. (secol. XVII), ap. GCR. i, Și vă- 
sănfl cun» .stau porțile polății crăești, fie^ pentru 
cine deschise, și cum nu opreaște straja pre nime, 
au mers el tn lăuntrul casi[ij Divanului.{e. 1799) 
ib. II, 169/,,. Fiștecine, avănd trebuință de doftori. 
URICARIUL, i, 99/;. I Fieteclue. Pănă cănd veți le- 
șui fiete pre cine ? psalt. (1651), 174. Cu ăsta... 
nu merge ca... cu fitecine, caragialb, t. i, 80/,,.] 

PieCDin adv. ffimporte comment, au hasartl. — 
într’un fol sau altul, oricum; f ou una cu două, numai 
așă (pe de-asupra, etc.). Umblă de multe ori flecum, 
și numai cu două.triislugi. NECULCE, LET. li, 348/,,. 
/Idu'luirul aceaia, nu așă prost și fiecumă. OO- 
8OFTEI0, V. 8. 217,,. Gdsird cinstitul trup eăcănd 
fiecămă și cu «eciuate. mineiul (1776). 105 */,. fOf- 
tenii) să nu se împrăștie așă fiecum, ce să se așeee 
precum ii vor orăndui boierii, acsinte uricariil, j 
ap. TDRG. (Variante: Fleștecnin. De nu va lucră ’ 
pământul bine, cum să cade, ce va sămănă așă, 
fieștecum, acela să nu ia niiniai den roaila ce va 
face acel pămănt. FRANILA. mold. 4,,; cfr. let. I, 
131/,; MAG. IST. IV, 157/,o. 1 t Pletecum. TDRG. | 
Fieșcnin. CDDE. nr. 581. | f Fitecum. tiu fitecum așă, 
ci cu drept euodnf. zilot, CRON. 73.J

Fleincâtrău adv. N'im^rie ou, de quelque ciíié que 
ce soit. — (La Moți) „Oriunde, In orice parte**. Com. 
V. CIOBAN. i

t Fie în ce chip adv. N'importe de quelle ma- 
4jire, — într’un fel sau altul, cumva. D« să üu tămplă 
stutnta cumtnecdiurd să mucesască, sd să Inghiuțe, 
sau fie in ce chip de cestea... 'íarí^aaía, g. 46,,.

Fieunde adv. N’importe oă, partout. (Rar) Ori­
unde, ori-și-unde, (deci;) pretutindeni. (Variante: 
t Pleștennde Fasolea fleșteunde ss /dce. econo­
mia, 44. 1 t Fleteniide. Fieteumle intre oamenipaaă, 
și ei,.: locul cel mai de sus și capul mlitsii tffij vor 
arătă, cantemir, ap. HEM. 1554/„.)

FiBNT t 8. a. ▼. tarif.
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FIER B. a. 1®. (Le méta!) Fer. 2". Instrument en 
fer. Instrument de torture. 3’. Fers. 4®. (Ved.) Fer.

1’. Metal tare, de coloare cenușie, cu Însușiri mag- ' 
netice; e foarte maleabil, putându-se bate când se 
Înroșește In foc, iar la o temperatură mai Înaltă 
ae poate topi; expus la aer umed ruginește; fierul 
roșu se călește muindu-se In apă; cu fier se ferecă j 
8. ae leagă diferite obiecte. - nativ: curat (care i 
ae găsește In pământ noamestocat); (după fran, „fer ' 
blanc“, neobicinuit) - alb: tinicheă; (după nemțește j 
„Gusaeisen" și „Sdimiedeoisen", In Transilv,) - bătut ; 
(a. ctocdnif. barcianu) și - turn<tt: tuciu, bădic; 
cfr. schijă. ~ mort: „de proastă calitate" pamfile, 
j, II (La BARCIANU se mai citează - băUos = „fer 
limoneux", - i/răunțos — „for en grains"), iȘ'i eise 
se-l leagecu doao tanțure de fiera. cod. vor. 34/,j,.
Un pat de hérü. dosofteiu, v. s. 15,,, Vă voiu fi ' 
ca o haină ce iaste măncaiă de molie sau ca niște 
(terUdosă^Utde runină. moi.itvelnic (secol. XVII), 
ap. GGR. I, 82/,. .Aw mers după dtnsul, ca kierul 
dupepiatra mas/netului... antim, p. 3/„. J/ier ți criță 
s'au cumpărat, uricariul, xxi, 36l)/,. Mănăstirett 
Goliei... o acopereă cu fier alb. e. koqĂlniceanu, 
LBT. III, 192/,,. Sd drt* <zi cap... cw un j¥er (=drQg 
de fior). ȘEZ. I, 126/,. Safe/ferufpdnd-i cnW.': nu 
lăsă să-ți scape ocazia. Fierul rău sd tot il bați! 
{ se zice de omul rău), zanne, p. ix, 466. Saoia 
ile aur taie mai tare decât cea de fier! ibid. iv, 576. 
Vor5eîe cele dulci tleschid fțij poarta cea de fier. 
ibid. II, 810. (Modern, după fran.) Drnm-de-fler = 
cale ferată. | 1-1 trece (s. a-i da) cuivă uii fier ara 
prin inimă = a i se strânge cuivă inima de frică 
sau de spaimă. iriPiRBSCU, L, 52. |i Fig, (Ou aluzie 
la durerea co o dă flerul Înfierbântat celui ce-I 
atinge). Orice discurs al lui |T. Maiorescu] este un 
silogism. Con^arațiile, fulgere. Ironia, fier roțu. 
DELAVRANCEA, CONV. LIT. XLIV, XCVII. | (Foarte 
adesea adjectivalul tle /ier In metafore) Dur, rezistent, ' 
vânjos,tare. Laurti voiau să-i smulgă de pe fruntea 
ta de fier, eminescu, p. 241. ,Zni>nd de fier (s. de 
piatră] = tare .și nesimțitoare; braț de fier=X&ie. 
vânjos", costinescu Are o sănătate de fier. „Urmi 
om tare li zice fier^- (Qăvănești, In Buzău), ii. ir, 79. 
Puteai merge linițtit cu el ori-ți-unde, ...chiar in 
fierul nopții. akVDV-ÂLiiRA, a. m. 5. (Ofr. In pute­
rea nopții). I Vdrsfd de fier (In opoziție cu „vârstă 
de piatră", etc); epoca In care omenirea a Început să 
80 servească de unelte de fier. |j (Fam. Ban.; In ex­
presia) „Are fier=:ete bani", pamfile, j. i (șl bulg. 
ima zelezo, cu același sens). || (Bot.) Fierul-pimân* 
tulul = gbtnțură (Gentiana cruciata). (Ateetat tn 
LB., probabil, greșit. In loc do fierea-pămdntului).

2®. Diferite instrumente făcute din fler s. având 
o lamă de fier (adesea complinite prin cuvinte ce 
arată menirea lor). (Pe la Bran, In Transilv.) Fie- 
răstiău; cfr. cordar. | - (de călcat): unealtă de 
fler pentru călcatul rufelor s. al hainelor. Cămășile 
le-am șpalat...Și eu fierul le-am calcat. sevastos, 
c. 144/,,. Foarfecele, cortul, hierul de călcat... barac, 
T. 72. ) - (de frieat s. de încrețit părul). Le^iupăr- 
jolit părul cu un her Inherbântut. evstratie lo­
gofătul, ap. GCR. I, 234/,,. | - (ile infierut): cu 
rare se ai^e pe armurul s. pe coapsa vitelor un semn 
distinctiv, (p. ext.) semnul rămas la vită pe locul 
Înfierat, pamfile, j. il Vaca, asta are fieiu' lui cu­
tare, are fieru' satului. Pieile vândute să n’aibă 
fiare. Com, i. panțu. # A aveă flerul cuiva = a 
semănă cucinevă. (iheorgkeare fierulmă-sei ( sea­
mănă) PAMFILE, J. II. Cfr. Înfieră, (t) Înfieri. 
Părțile de fier ale plugului se numesc fiare, făcân- . 
du-se distincția intre fierul lat s. mare s. brăedător 
(ll. II, 2U7) s.cormdititor(li. ii,207) (numit șl brăz­
dat) = tăișul cormane!, care i-Sâtoarnă brazdele 
de pământ Șl fierul lung s. mic (numit șl cuțit) - 
lin cuțit maro Înțepenit In grindeiul plugului, care 
taie brazda. Ufr. damé, t. '35; economia, 20; H. ii, ! 
3, 13, 50, 62, 75, 80, 86, 132, 146, etc. ,J)in grindeiu, i
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prin capul de jos al coarnelor și prin zbârță se leagă 
plaane. In váriul căruia se află fiieru'-lat. La unele 
pluguri care au fier lat fără ureche se află șl fier 
lung, care croește brazda și se mută spro stânga și 
pe dreapta cu tindechea", brebenel, or. p. Svăntul 
scoasă hérulA plugului asupra lor. dosofteiu, v. 
s. III. ...Uri de. câml ne-ain cătănit ( am intrat In 
armată), Jdwj din curte n'a ieșit. Fiarele au ruginit. 
jARNÎK-nÂiiaEANU, D. 310. Numai plw/ușorul mieu, 
^ade la părete rău, Fiarăle Ui făs^ău. doine, 
153/„. f - de corabie = ancoră (cfr. mâță, rac, 
f anohiră). Cine înghite undița, fier de corabie bo- 
retiște. cantemir, ap, zanne, p. iv,674;cfr, idem. ist. 
157.1) instrumente de tortură; (lamă de) armă tâ- 
ioasăi, cu deosebire sabie (sensul acosta din urmă e 
puțin obicinuit, iar la scriitorii noi e franțuzism). .1/ un- 
citorii ( cei care torturau) sta cu heară de muttci 
in mâni. VARLAAM, C. 213. Oricine va mânca carne 
de dobitoc mort... sau carne [de vită] iwHeeafd..., iară 
nu va fi sânifcle vărsat cu kârii,.. să facă post și 
rugă. ifAl TR TAINE (a. 1645), ap. GGR. i, 117/,. Decât 
hierul, fiintl mai tăioasă firea ometuiască... URICA­
RIUL, I, 278/,,. Car«ea ascute, fierul. băi.CKSCu, 
m. V, 580. întreaga țară a M.ofilovii [eră] prădată, 
arsă, trecută prin ascuțișul fierului, sadoveanu, 
SĂM. V, 1011. (Gfr. ascuțiș). 0 sabie cam ruginită, 
dară cu fierul ce se incovoúi de se făeeă covrig, is- 
PIRESCU, I.. 21.

.3®. (La plural) Gătușe, lanțuri cu care se legau 
robii, prizonierii, etc. Bărbatulpoate să-șipue muia- 
rea In hiară. pravila mold. 85,,. A ieșit Bujor 
in țară! Bate,pradă, nu omoară, Peciocoi ti bagă’n 
fwră. alecsandri, p. p. 156. Apoi mi-l dealegau, 
în feară mi-l băgau, Tot în fiare Pân’ tn șele. 
ȘEZ. II, 35'’/,,. 1 Gătușe cu care se împiedecă caii; cfr. 
piedecă. A pus ieapu in fiere și s'a așeeat cu 
fraie-su sub o claie cu fân. contemporanul, iii, 
780; cfr. lOROA, s. D. xn, 63. (Bot.) larba-flarelor 
(s. iarlia-nerulni) = a) Dompte-venin (Vincetoxi- 
cum officinale: jlsclepias Vincetoxicum). Plantă 
ierboasă, cu flori albo-gălbui Poporul crede că cu 
această buruiană se poate descuiă orice Incuiutoaro 
— de aci numele ei; - de acoea e foarte căutată 
de hoți. Se mai numește brilloancă, harnial, 
rânduniță. Gfr. panțu, PI„; șez. I, 84/,„ 153',,, 
287/-; TEODORESCU, P. P. 673, ALECSANDRI, P. T. 142/,; 
BARONZI, L. I, l50/„. I b.) = roua-cerului.

4®. (Modern) Substanță feruginoasă. împotriva ane­
miei se prescrie fier. Poamele conțin fier.

[Scris (și pe alocurea și pronunțat) șl: fer. I Când 
Insemnoază metal, pluralul nu e Întrebuințat, ci se 
zice „două, trei etc. bucăți s. drugi de fier“. In cele­
lalte sensurieobicinuitpIur./Tore,diai.fiară. Dimi­
nutive (Întrebuințate numai In lit. pop.) flerișiir a, a. 
E cam lung și are două coarne și două ferișourei^ 
( Plugul). GOROVEI, c. 300; fleniș s. a. Porțile le 
săvoră Cu fierușu’ plugului. mateesCU, b. 93.J

— Din lat. fermul, idem.

fier.ík s. m. 1". For{/eron; ntaréchal ferrani; car- 
roseier. 2’. QuincaiUier.

1’, Cel care lucrează fierul, faur, făurar, covaci u, 
covaliii (având adesea și meseria do potcovar, mai 
rar șl cea de fabricant de căruțe s. trăsuri, cfr. PONT- 
bbiant). Lupwf se diue la «» fiararia ți pasc si-i 
aaeață limba ți dinții, creangă, p. 22. âfe miră 
Genrgc deacamdaiă de toaie nagodele ee-i tot po- 
vesteâ nej/astoful; apoi,.., ceru sd slujuscâ fierarului 
pentru sabie șt bmdufian. ispirescu, l. 137.

2’. Neguțător, vânzător de fler s. de scule do fler. 
[Diminutiv: fierarăș a. n. í’rwttrá verde ste.- 

jeraț, Oi săracul fierăraț, Gut.. se joacă ’n gălbinați. 
SEVASTOS, N. 300/,,,]

3’. (Bucov.) „Fierariu iplur, fierari) = două lemne 
orizontale puse de-osupra strungei, de care sânt spă­
tarii răziniați". makias.

— Din lat. fernirios, idem.
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fiebArIe b. f. 1*. Fori/e. 2*. QM»«ca»Wer*e. 3‘. 
Métier de fnrgeron. 4®. Ferratífe.

1®. Paiirarie, florie, fluriște, covăcio,
2°. Pr&vălie tn care se vinde fier și scule de fier. 

Ajunse la o fterărie, ș* acolo odsând săbii ți bm- 
du^ne... ceru să-i (ha șl lui o sabie și un bturluffaii. 
ISPIRESCU, l_ ]3fi.

3®. „Meșteșugul fierarului". (în Buzău, Dîmbovița. 
Covurluiu, etc.) ii. n, 62; 146; lii, 18; IV, 11, etc.

4*. (Cu sens colectiv) Lucruri de fier. Cfr. iorga, 
8. D. XII, 177.

— Derivat din fierar, prin suf. abstr.-loc. -h.

FiEitĂRÎȚĂ B. f. Ferronnibre, ~(Mai rar) Femi­
ninul lui fierar (derivat prin suf. moțion. -i/4). Ne­
vasta fierarului. Iară ferărițele, Cutupăsesc cntmțeh. 
întocmai ca mdfele. sevastos, n. 300/,,. [POLIZI' 
și LM. mai citează cu același sens flerăreăsil.]

FiERĂTĂiF. 8. f. plur. Ferruiife. — ,Jnstrumento 
multe de fier". rAdolescu-codin. (Cfr. flerotină, 
fierotenii).

—— Pare a fi un derivat atrăvechiu. *ferratalla (din 
ferratus „de fier"), care se regăsește șl In prov. /er- 
ratalhn. CDDE. nr. 585.

piEKÂTic, -A t adj. Fdroce, sauoaye. — (Numai 
la Dosofteiu; probabil, formație a acestuia spre a 
traduce pe lat. ,ferox‘; cfr. Insă firetic). Sălbatec, 
crud, cu fire de fiară. Heraleci oatneni să vor în­
dulci la sdmftre. dosofteiu, V. 8. 129; cfr. 168,,. 
[Șl: imflerătec, >ă, idem, ap. TDRO.)

— Derivat din fiară, prin suf. ailj. -rtfic.

FiKRKÂNTÂ f vb. I® v. înfierbântă.

FiERBĂTUÂRE B. f. 1®. Bouillonnentcnt. Treni- 
bhment (de terre). 2®, Parth d'une fronutgerie oâ Von 
fait houillir le lait pour pr^parer le fromage.

1®. t (Numai la Dosofteiu) Fierbere, clocot, lichid 
In fierbere. Vdaüpre svănM t» /terbăioaria căldării. 
DOSOFTEIU, V. 8. 52. || (Complinit prin „de pământ") 
Cutremur de pământ. Să fea(^ o herbăloare marc 
de pămănt ți că^ră vro daă «Mfe de oameni de mu- 
riră. id. ib. 29.

2®. O despărțituri In stână „unde se fierbe urda", 
(Țăndărei, In Ialomița). H. vu, 506. | P. ext. „Unel­
tele pentru fabricarea brânzeturilori*. (Șocariciu, In 
Ialomița) ll. vil, 484; cfr. JIPESCU, O. 48.

— Derivat din fierbe, prin suf. abstr.-loc. -ătoare-

FiERUÁTÓB, «uĂRE adj. — Adjectivul lui fierbe 
(derivat prin suf. -ător). Trei casane flerbătoare. 
Trei cufite tăietoare, mat. polo, i, 691.

FiERBĂzÂ t vb. 1® (ș. d.) V. înflerbăzâ ș. d.

FIÂRBE vb. in. 1. 1®. Bouillir. 2°. Fermanter, tra- 
oailler, 3®. Bowtnonner; étre dans un étai de su- 
resxitaiion. 4®. PuUuler. U. 1*. Bouillir, cuire. Sou- 
der, 2®. f'Syofl'itep, (se) tourmenter.

I. Intrans. 1®. (în înțeles propriu, numai despre 
lichide) A fl In stare de ebniiținne, de prefacere tn 
aburi, prin ajutorul unei călduri care variează de Ia 
un lichid la altul, după natura lichidului și presiunea 
atmosferică. Cfr. clocoti. || P. ext. se poate spune 
șl: fierbe carnea a. fierbe oala. Și cănd wrbiidk, să 
păriiă că fietiu căli-oa oale la foc. MSS. (a 1779) 
QCR. II, 118/,,. Lasă bucatele la foc sa fiarbă. 
CBEAKOĂ, P. 30. în oala acoperită, nimenea nu țfie 
ce fierbe, zanne, p. iv, 14. Nu băgă măna [a. lingura] 
unde nu-ți fieme oala! (= nu te amestecă In lu­
cruri care nu te privesc), o. negruzzi, I, 247.

2*. P. anal. A fermentă; ofr. dospi. Must ce fiearbe. 
BIBLIA (1686), 377. Dacă mustul fierbe... I. lOMEBCU, 
0. 195. Vin de cel ce fierbe 'n cadă, alecsandri, p. 
p. 131/,,.
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3®. Fig. A se agită, a clocoti (ca apa In ebnli- 
țiune). Și oaluri peste valuri s'aeodrl spumegăfoare, 
Se sparg țițnind tn aer, ți fierb scoțând scântei. 
ALECSANDRI,?. 11,136/,. frecuf ia Turc», tocitur. 
când fietbeă bătaia ( când eră In toiu) din câmpul 
Merlei. șincai. hr. ii, 16/,,. Fierbe sângele in mine 
de mânie! I (Despre oameni) A fl Intr’o mare agi­
tație sufletească. Dacă inimilepatronilorăe la Beiuț 
fieib numai la dorul de o tnțtiințare,... nouă rte e 
teamă, că celui ce fierbe la lucruri mici, nu-i mai 
rămâne, la lucruri mari, decât să se euaporese cu 
Mul. MAIORESCU, CR. 1,183. Se despărțiră, cel inidiu 
mâhnit,... cellalt fierbând de mânie. N. XENOPOL, ap. 
TDRG. I A clocoti, a vui (ca apa oe fierbe Într’un 
cazan). Fierbeă văsdukul ca un iad, De boambe, de 
șrapnele. alecsandri, p. ii, 441.

4". A foi, a forfoti, a mișună. Fiîarse țara lor de- 
broaște, ps. sch. 345. (Brașov) Fierbe patul depir- 
reci.

II. îndată-ce, p. ext., a Început să se zică fasolea 
fierbe, verbul acesta a intrat In aceeași categorie 
ca frige și coace, deci s’a putut Intrebuință șl In 
funcțiune transitivă (cu sens factitiv): Fierb fa­
solea - - o fac să fiarbă.

1®. A găti o mâncare (a prepară un medicament, 
etc.) expunându-le influenței apei (s. altui lichid) In 
fierbere. lacoo fiiarse o mâncare, palia (a. 1825), 
ap. CP. 158. Cm focul duhului fierbând doftorie. MI­
NEIUL (1776), 159 «/,. Psoșitfo, sâ-î faci in patrti 
părți... ți apoi il fierbe, carte de bucate (a. 1749), 
ap. GCR. II, 42/„. Culege o poală de somnoroasă pe 
care o fierbe cu o vadră de lapte dulce. cBEanqă, 
p. 214. (Absol.) De la... dețleptarea (oamenilor] de a 
filarbe ți a frige [sânt] 3994 [de ani], calendariu 
(1814), 3/,. ' Spec. A fierbe rufele = a le lăsă să 
fiarbă ou leșie. LB. | (Tumăt.) A fierbe fierul. PO­
LIZU, barcianu: a împreună prin lovituri de ciocan 
două bucăți de fler, după oe s’au muiat In foc.

2®. Fig. A necăji, a chinul, a frământă, etc. Nu 
țtii cum mă fierbe ( mă ohinnește. mă necăjește 
neîncetat; adesea complinit prin: „fără apă“) el pe 
mine de două septămâni de sile?... caragiale, t. 
II, 7/„. 0 fierbe ( o roade, o consumă, o chinue) 
ciiufape urttaCă-8 mai frumoasă decât ea. Și-atâta! 
COȘBUC, B. 126. Frinsând moț Bodrângă la inimă, 
să nuiitceapă a cântă din fluier o Corăbiasci de 
cele frământate în loc?... Și (tță o fierbeam o 
fiământam, o pisam) de tare, de nu ne ajunge-i 
casa, creangă, a. 98. tot drumul, ca să uite 
de aleanu’ de aeasd,... gm pe câte unul ce le fierbe 
( le cântă cu foc) din fluer cântece de jele, mai 
rar de joc. ȘEZ. iv, il/^ || Refl. Și alta pre aceste 
vremi ați pohtl să țtiu, cine nu este dator din câți 
ne fierbem { ducem o viață chinuită și agitată) 
Intr'această ticăloasă de țară? antim, p. xxviii/,. 
La 1957 pe cănd se fierbeă (-- se pregăteă prin mari 
agitații; cfr. a coace a pregăti tn ascuns) Unirea 
in lăți... ckeávgÍ, a. 161.

[Scrisșl:/érbe. Aorist/mrseiw(t șiBan.: fierțfuj)-, 
' t și: fierbuiu: Fierbi, țara lor de brocbțte. coresi, 

ps., ap. CP. 158; In unele regiuni (prin fuziunea for­
mei fierseiu cu fierb} șl: fierbseiu: începură a cină 
împreună din pețtele ți carnea oe fieibsese. marian, 
tr. 114. j Part, fiert. I Imper. fierbe! și (rar) t fierbi! I 
biblia (1688), ap. TDRG.] I

—- Din lat. férT(e)o, -vi (-bul), "lére „a fierbe, a i 
vnl, a mișună".

FIÉBBEBR B. f. cuisson, efferve-
seence. Agiiation, irritation, fwwuUe. — Infinitivul 
verbului fierbe, devenit abstract verbal. „Căldura cre- 
Boăn^ observăm că ian naștere, In însăși masa lichi­
dului, milă globule de vapori, care, străbătându-l 
pentru a is^ la suprafață, produc tnlăuntrui său o 
mișcare tremurătoare. Acest fenomen se numește 

I fierbere'*. PONI,F. 123. Fiîarberile căldărilor. HîVEKJL 
, (1776), 183 ®/,. li Fig. O corabie... luptă [ou] o groaa-
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nieă furtună, cănd povămindu-să, cânfi ascunzăn- 
du-să tn fierberea valurilor. ZILOT, CRON. 70/„. 
(Gu deosebire ou sensul de) Agitare, agitație, iritare, 
mișcare agitată, zgomot clocotitor. Cu toate asigură­
rile ce Mihaiu de<lese nobililor..., fierberea tot domnea 
intre dtnșii. BĂLCE9CU, ap. TDRG. (Inul... sună clo­
potul..., altul trage buhaiul..., altul... eice de jele... 
Ași fierbere pănă In ziuă, de clocotesc satele. ȘEZ. 
III, 180/,,.

FIKRB1NU1ÓB. >oâkA adj. — Diminutivul lui fier­
binte (derivat prin suf. -ior). Au intins hoștinile fier- 
bincioare pe o pănzătură și m’au înfășat eu ele 
pe^etot. CREANGĂ, A. 16. RoinauHi... bea... un pahar 
de lapte fierbiiicior. i.EON, MED. 89.

riEKBiNTÁTÓK, -oÂHE adj. V. înflerbâiitâtor.

FIERBÍVTK adj., adv. I. Bouillanl, briliant. Fer­
vent. II. C/iuleureusement, ardem>nent, instamment.

I. Adj. (în sens propriu, numai despre lichide) Fier­
bând, ajuns In stare de ebulițiune, clocotind, (p. ext. 
șl despre alte corpuri la o temperatură foarte Înaltă) 
foarte cald, arzând. La Eghipat nu cade nici odată 
săpadă, pentru că... soarile și văzduhul este... mai 
herbinte. U88. (secol. XVIII), ap. GCR. il, 64. Pdt- 
Frumos... se dete jos de pe cal și-și așternu man­
taua pe nisipul incă fierbinte, eminescu, n. 24. 
Sd-w* faci buca te... să le găsesc nici reci, nici fier­
binți. CREANGĂ, P. 389. ÎTwb/iI Cfi pe lângă
laptele herbinte. zanne, P. iii, 587. i Poet, 
gura lui fierbinte { - arzând de patimă) jie-» ei buze. 
EMINESCU, P. 18b. >1 Fig. (Mai ales ca atribut al cu­
vintelor lacrimă, inimă, dragoste, dor, rugăciune) 
înfocat, Înflăcărat, aprins, din toată inima. Cu fier­
binți lacrimi ne rugăm inălțimei tale. (Mold. a. 1815) 
URICARIUL, IV, 192/,,. Inima mia iaste in mine her­
binte. dosofteiu, ps., ap. GCR. l, 211. (Hristos] să 
le dea pricină [Apostolilorl să-l iubiască cu dragoste 
hierbinte. ANTIM, P. 17/„. Te-ant iubii cudor fierbinte. 
ALECSANDRI, p. I, 99. A cuprintle din creștet p&nă’n 
tălpi in privirea ei fierbinte, vlahuță, n. 10. Scoa­
seră niște rugăciuni fierbinți, de-ar fi muiat inima 
HM știu cărui duh rău. ispirescu, l. 99/,. Veniți 
rude și părinți Și vărsați lacrimi fierbinți! .MARIAN, 
i. .313. i Iar scrisorile străinilor scriu prr.a larg și 
ile ajuns, care au fost răonitori și herbinți nu nu- 
uuii ale sate să serie, ce și ceale străine, ureche, 
ap. GCR. I. 69.

II. Adv. Foarte cald, apiins, arzând, (fig.) înfocat, 
cn foc, cu căldură, cu insiston^. Mai fierbinte și mai 
desăvărșit să-și plinească și această mare datorie 
achemării sale. s. clain, (a. 1795), ap. GCR. il, 156. 
Inimile noastre săltară mai fierbinte La dulcele său 
căntic. ALECSANDRI, P. 1, 134. /«fr’uiirt din seri... 
rugându-se mai fierbinte, se culcară șl mai tărsiu. 
ISPIRESCU, I.. 243. £’m mai jos iscălitul... mulțămesc 
fierbinte fiii» toată inima mea. (Mold., a. 1805) uri­
cariul, XI, 322/„- I t (Construcții neobicinuite: «* 
fierbinte, fierbinte, compus cu un adjectiv) Pocăindu- 
A cu fierbirrte. DOSOFTEIU, v. S. öl,,. Fierbinte iu- 
rrători ponoiciior lui Dumrresău. DOSOFTEIU, v. 8. 
R9,.41 slăvirii tale, cătră Dumnezeu fierbinte ru­
gător... (1773) GCR. II, 86.

— Din lat. férvens, -entem „fierbând, arzând, în­
focat, etc.“ Cfr. dubletul fervent.

riEKBiNȚEÂl.Ă 8. f. P. Cholf-ur, /eux(du soleil). 
.Inieur. Entportftnent,incitation, Fiéor«.
Iiiflamtnation.

l". C&ldur& mare și dogoritoare (ințolegându-se 
mai ales) c&Idura ce o rispândețte aerul Inflerb&n- 
tat 8. focul (cfr. dogoare, dogoreală), ori razele 
soarelui (cfr. arșiță I), ori căldura corporală ce o 
simte omul. supt umbra unui ct^aeiu să să 
liămp^rs ds herbintsală. DOSOFTEIU, v. 8. 56,Și 
n'au ținut mult acsl nouraș,... ș* aw și ímcíí soa-
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rele eu mare fi^binteală, ewww-* Im luna lui Iulie. 
NECULCE, LET. II, 360/,,. Și de ferbințala ee-t do- 
gorei, n’auputut să se apropie, drăokici, r. 119/,,. 
Simțind o fierbințeală mare, Iși lepădă șalul, c. ne- 
GRUZZI, 1,20. IJ Fig. Căldură sufletească, Înflăcărare, 
aprindere, foc (fig.). Cápeniru fierbințeala drago­
stei cuxstia și-au schimbai fața înaintea ucenicilor. 
ANTIM, p. 8. I t Pornire, ațXțare. Văzănd fierbințeala 
Ü0Í* iui... DOSOFTEIU, V, 8. 130,,. Cdt Simte supărare 
și hierbenteală de la vrăjmașid, indată uită cuvăntul 
lui Dumnezău. VARLAAM, c. 325. | Loc. adv. (În­
vechit) Cu flerbluțeală — fierbinte. Aprinsăndu-și 
draiptstea credinței cătră Dumnezău cu fierbințeală. 
DOSOFTEIU, v. 9. 113,,. Cu/isrbiw^Woi cerșHÎ fie 
la el. MINEIUL (1776), 128‘/,- Ru^ndu-ne eu fier­
bințeală a-i fi ocrotitor și sprijinitor intr'această 
lume trecătoare, jíárcgvici, d. 189.

2°. (Mai ales lu plural) Temperatură ridicată a 
corpului, călduri, friguri; cfr. arșiță (I). L-au lovit 
buba ce-i eice anthraxi, și deciîa mare fierbințeală. 
CANTEMIR, HR. 347. l^nă alunci boala sa eră o 
mare slăbiciune de stomiic,... pe urmă veni o mică 
fierbințeală și apoi puțină tușă. C. negruzzi, ii, 
1ó4/,5. într’o noapte avuse fierbințeli mari, dureri 
inari și bătaie de inimă. RETEGANUL, P. IV, 4/,,. 
(Descântec:) Eaghiță din fierbințeală, Daghiță din 
răceală. Să ieși de la. (cutare...). ȘBZ. ni. 194/,,. f In- 
flamațiune. Că iile meale umplură-să de fierbințeală. 
PSALT., ap. CCR. 106. 1 Fierbințeală la picioare = 
„un fel de bășici pline cu apă; mănâncă foarte tare 
și omul s’ar scărpinâ mereu. Ficiorul e roșu“. leon, 
MED. 129.

[tn Mold. și Kucov. șl: ferbliiteălă (herbinteaiă). 
Plur. -țeli și -țele.]

— Derivat din flerbiiite, prin suf. abstr. -eală.

Fi^RK 8. f. ]«. Fiel; bile. 2". {Bot.) Martagon (Lili- 
nm Martagon).

1°. Lichid amar, de coloare galbenă-verde, secre­
tat de ficat, cfr. venin; p. ext. bășicuta care con­
ține aroastă materie și e lipită de ficat (despre care 
poporul crede că poate crăpă a. plesni din cauza 
unui necaz, a unei supărări s. mâniei prea mari). Cu 
oțăt și cu fiiare mă adăpară. cuv. d. bătr. ii, 46; 
efr. II, 156; GCR. ii, 57/,Crăpă fierea itdr’tnsa de 
necaz cănd văzu mielul, ispirescu, L. 65; cfr. ZANNE, 
p. II, 797. Cu oțet și cu fiere Nu se face agurida 
miere, zanne, p. 1,96. | Fig. Amărăciuni, necazuri, 
întristare. Și dacă ‘n schimbulpânii voastre. Piticul 
vă plătește fiere... Q0Gâ,p. 8. Inimăde- : plinăde rău­
tate, roa. C’o văzuiu albă la piele Și cu buze sidi- 
țirele,... Inima eră de fiere, jarnîk-bârseanu, d. 
242.1 (Bot.) Fierea pământului = a.) (Ergtkraea Cen- 
laurium). Plantă ierboasă cu flori ro:^etic«, amară la 
gust, numită pe aiurlointaură,țintaulă,țintaară 
(Transilv.), floare-de-friguri (Brașov), frigor, 
frîgurică, potroacă (Mold.), potrocnță (Bucov.), 
scânteiuță-de-friguri (jud. Prahova^ Cfr. pan­
țu, PL. H. II, 3; III, 243; IV, 83, etc. | b.) = (Bucov.) 
călbază. PANȚU, PL. o.) = ghlnțnră. PANȚU, PL. (Cfr. 
ital, fiele di terra.)

2». (Bot.) = crin-de-pădnre. panțu, pl.
— Din lat. *féle ( - fel, fellis), idem.

FiERișoB 8. f. V. fler.

i'iEKÓs, -OÁ8Á adj. Fi^ce. — (Cuvânt literar, 
puțin Întrebuințat și probabil o românizare a fran. 
„férooe") Sălbatec, crud. Âeestom... aned o câwiâturd 
CM totul feroasă, górják, H. iv, 99. Pe la 1775, fe­
rosul Constandin Geftan Racoinfă-voevod... odo­
bescu, 1, 261; cfr. iii, 119, 133; ii. 188. Piăe&osui 
crâncen și in^ungat Al Numantiei feroase. O'L- 
LĂNESCU, H. o. 148; ofr. 361.

— Derivat din fiară, prin suf. adj. -os, cfr. căinos.

EiEUO^ÎF. f s. f. PerocsM. — (Cuvânt literar ne-
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întrebuințat, echivalent ou fran. „férocité") Sălbă­
ticie, cruzime. Cu multă ferofie alergară (Ungurii] 
a reinol atacul. BĂI/IESCU, m. v. 174

— Derivat din fleros, prin suf. abstr. -ie.

ficbotíná 8. f. Ferraille. (Ban. și Mehedinti) 
Fiare vechi, obiecte de fier vechiu, fierătaie GR 
BÂN.ț N. REV. R. (1910), 86. (Cu alt sufix, prin Vâl­
cea și Romanați: fierotenii s. f. plur. CDDE. nr. 583.]

— Derivat din fier, prin suf. dublu -ot-ină.

FIERT s. a. = fierbere. Participiul verbului fierbe 
(devenit abstract verbal). Ca si nu se treacă bu­
catele din fiert, ei mâncaseră mai ’nainte ispirescu, 
I.. 338. I (Mitől, pop.) „Intr’o anumită zi de primă­
vară se strâng la un loc o sumedenie de șerpi, șl 
mai mari șl mai mici, și mai tineri șl mai bătrâni, 
și toate aceste jivine Iși aniestică balele la un loc și 
ulcătuesc o piatră scumpă ce-o Înghite unul dintre 
ei, cel mai puternic. Operația aceasta se numește 
fiertul mărgelei", șez. I, 144/,,. j] Fermentare; cfr. 
dospire. Mustul foarte lesne trage tn sine tot feliül 
de miros, aire mirosuri numai după fiertul fi așesa- 
tul mustului se pot simți intr’tnsul. economia, 160,

FIERT, FIĂRTÂ adj. BouUU, cuit. Abattu. Durei, 
fortifié, — Participiul verbului fierbe (devenit ad­
jectiv). (Despre lichide, cu sens pasiv ai activ) Apă 
fiartă = apă In ebulițiune, și apă fierbinte. (P, ext., 
despre alimente) gătit prin fierbere a. cu apă fiartă. 
Gititu-le-ați cevă bob fiert? creangă, a. 10. M'ai 
opărit tu cu apă fiartă ca pe. un câne, conte.mpoka- 
NULjV, 166. Celui slab fi fără sânge’n obrae [iaezice]* 
par’ că-i fiert tn oală. șez. ii, 47/,.. Orzul si mi-ldai 
fiert tn lapte, ispirescu, 1,. 3. Dacă Domnul va sd 
cineze,... i-'tm gătit... blinee cu icre fierte tn unt. c. NE- 
GRU221,1,58. Ou fiert fmoale, tarej. Fig. Opărit, pră­
pădit, necăjit. Bancherul aveă noroc, grămada de 
bant crBșted dinaintea lui.pontaiorii «raw fierți, yi.s- 
■lUȚĂ, D. 283.—(Neobicinuit) Tare, vârtos (prin ase­
mănare cu acélé alimente, care, ca oul, prin fierbere se 
Inchiagă a. se Invârtoșază). Creșterea tribului ome­
nesc să săvărfofte. in stare de sănătate, pe la vârsta 
de trdeed de ani: atund sânt toate mărginile fi ci- 
pătâiurile oaselor, fierte fi incheet^.. piscupescu, o. 
1.35/,. Ü 0 făcuși fiartă I = „nu ai Izbutit, ú stricat 
o treabă", zanne, p. iii, 550 (propr,; ai fiert carnea, 
in loc s’o frigi). Mămăligă iiefiarlă = „om nătă­
rău". idem, iii, 611 (propr.: moale).

fiertoAke s. f. Tourbiîlon — (Banat)
Vârtej (de apă), ofr, ochiu. CDDE.

— Derivat din fiert (participiul trecut al lui /ter­
he), prin suf. abstr.-instr, -oare.

F1EBTÉBÁ s, f. 1’. Guisson. 2®. Boisson préparée 
sur le feu; »«eis cuit préparéavec des légumes ou 
de la viande; soupe.

1®. (Rar, cu sens abstract) Fierbere. JSe mai dă 
o fiertură (dulceților) pănă s'or legă, alecsandri, 
T. I, 323.ț];A băgă (pe cinevăjîn fîertnri=a-l băgă 
In spăriețî, in draci, pamfile, j. ii.

2®. (Concretizat) Băutură a. mâncare preparată 
la foc, prin fierbere. „Fierturi = coctura s. coctum". 
ANON. CAR. Fiertura de șărbet de cuișoare îndulcit 
cu eahăr. PISCUPESCU, o. 185. | Spec. Orice fel 
de mâncare cu zeamă, gătită mai mult din legume, 
une-ori șl cu carne j prin unele locuri sinonim cu 
ciorbă; fiertura se mănâncă cu lingura. (Cfr. frip­
tură, coptură). Să țineă satul cu hrana verdeațelor 
/ără nice o hertură. dosofteiu, v. s. 206,,. Isaav..., 
fi-a vândut protia nafterei lui pe o fiertură de linte. 
I. IONESCU, c, 25. Cănd fiertură in oală, Și când 
mămăliga goală! pann, p. V. 1.151. i’ierfHrt «șoare 
ș» lesne de mistuit...: ciorbă de oree... piscupescu, Í, 'IQi 17.. ...*.*7..._ 1...._ ___ , _ ro. 2S4. Femeilor celor ce au acăhlat pe cel mort nu • 
le ieste iertat să umble la fierturi, nici la colfKii !

120 - figura

mortului. MARIAN, î. 58. Soacra mici... ficeă logaăna 
cufie.rturifipâne, ș» la umnă colac... pitiș, sch. 107. 
Supa, Românii din Sebein o numesc fiertură; dacă 
fiertura e „Îngroșată" cu ftină și cu oțet, se cheamă 
„zamă acră"; zamă acrăe și fiertura de miei cu borș 
și ou tarhon. pitiș, sch. 109, Numirile mai deosebite 
ale mâncărilor sânt: fiertură cu ores, cu fideă, cu 
tiiței... (Bălenii-Sârbi, ln Dâmbovița) ll. iv, 12; cfr 
11, 208.

[Plur.-iwrt. 1 Diminutiv: flertnricăs. f. Seara,... 
găsiri mâncăricA fi fierturică gata, ispirescu, l. 
337]

— Derivat din fiert, prin suf. abstr. -ură.

PiERÚij a. a. V. fier.

FIEȘ-, FIEȘTE-, FlEȘTKtȘ-, V. fie*.

Fiésc, -AscÂ adj. Filial. - -(Cuvânt literar, for­
mat de scriitori spre a redâ pe fran. „filial") De 
fiu (mai ales despre iubirea copiilor pentru pârinții 
lor), filial, So/»ia,„ tngrijeă de bătr&na lui mumă 
cu o dragoste adevărat flască, i. neqrdzzi, iii, 36; 
cfr. ISPIRESCU, L. 39. [Pronunț. A-esc-I

— Derivat din fiu, prin suf. adj, -ese.

Fi^TBV adj. m, Bten fait, de. belle prestance.— 
(Numai ln Sâcele, In Transilv., subt forma dialectali 
hiestru) (Om) arătos, curățel, chipos.

— Din lat. féstns, «a, «ura „sărbătoresc" (cu Í, nu 
cu ?, precum dovedesc șl corespondentele romanice 
ale subst. festa}: alb. Gji-ste „curat". Giugleo, Cer­
cetări lexicografice, 8-1Ü.

FIF.TE- v. fle>.

FiFÂi vb. IV. Piatder (en parlant d’oisons). — 
A produce sunetul caracteristlo al bobocilorde g&soă. 
(Băilești, tn Dolj) H. v, 16. [Și: fâfâî vb. IV (Sea- 
ca-de-o&mp, ln Dolj) H. V, 417; fifll vb. IV* (Moscu, 
ln Covurluiu) ii. in, 375.]

— Derivat din onomatopea fi-fi (fâ-fâ|I

FiFiKÎu s. m. V. firfiric.

FIU 1 s. m. (Bot.) Figue. — Smochin. (Atestat nu­
mai la) ANON. CAR. [După VICIU, GL., In Gioroouta, 
Sălagiu, se zice figé la „smochine".]

Mai de grabă neologism, decât urmașul latî- 
nescnlui ficus (păstrat la Aromâni: /Zic, Hică și la 
Megleniti: ic, ieă), de oare-ce in părțile noastre smo­
chinii nu cresc, iar smochinele sânt articol de im­
port.

FIOÁN 8. m. (Bot.) — o plantă. Frumă de figan, 
usuc-o tierbe-<3 in vin, apoi bánd, [tușea] îf* va 
trece. ȘEZ. vni, 162.

FÍoe vb. 111. V. înfige.

FioÚRÁ 8. f. Figure.
1®. Forma vizibilă a unui corp, reprodusă cu aju­

torul desemnului, picturii s. sculpturii. Figuri de ani­
male, carte cu figuri. Figuri geometrice: reprezen­
tarea grafică a formelor concepute de geometrie. 
Figuri de ceară.

2°. Forma obrazului, (șl mai ales) expresia feței; 
ofr. față, Înfățișare, chip, făptură (III, 2®). 
Cn om... in figură [lemina: chip} ca odaia, do­
softeiu, V. s. 215,Eră un bătrân... cu... figura 
veseli. I. NEGRUZZI, III, 10. ] A face figură ifiună, 
rea, proastă, etc.): a face impresie... Mulți.. s'au 
arătat vreadnici, nici au făad urile- figuri. ȚlCfilN- 
DEAL, F. 222. Damele de la curte... făceau o tristă 
figură. G. NEGRUZZI, I, 104. (Adesea cu elipsa lui 
bună} A face bună imprerie, a însemnă cevâ (ln 
societate). Socotefti că poți... tn lume vreo figură



FIQURJRJKA

Românii din 
iistro-UxUi-Ungaria. se tntrebuințează, după germ. FV- 
*?'' 1’ !' înțelesul de: forma b. înfățișarea corpului
_pegj st st *1*11^ ]

R^.Pepeprezentarea lucrurilor prin vorbe, atunci când 
• modiftifiiigcö accepțiunea proprie a unui cuvânt sau 
irmaobnbnbîcinuită aunei expresii. Figuri retorice, poe- 
ae; g^raramaticale, de cuvinte, de cugetare, 
4®. Disiisiispozițio simetrică. Figuri de dans: mișcări 

i ovoluțuțuții regulate ale dănțuitorilor. (Logică) Figu- 
<le Ili: deosebite după locul și rolul tor-
iiennlui li jj niediu in premise.
— V î. din fran.

treg, st st suturi.]
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FIGVXură vb. I*
1®. (Inlninvechit) A Închipui. Am vOsut... sculptate 

IcMKS......... Zimbrul țdri ’nvecinate... o coroană tiu
-f til/nrănd. alexandrescu, m. 161. j A-și In- 

hipui. 1 Í Figurându-mi disputa ce aveă să stârnească 
iropuneietereu mea. c. negruzzi, i, 221; cfr. ale- 
•SANDnni.ii, T. 12y<L

â‘- A I fi reprezentat undcvă, a fi de față, luând 
numără printre... fara noastră 

are săi fifigureee la Exposifia universală, odobescu, 
II, Ü1. cd-wt u»»e a crede- că mulfi scriu astăsi
au singjju/urul scop ca numele lor să figureee printre 
autori. . I t. NEGRUZZI, I, 447. [f flgurarisi vb. IV*. 
DRlCARRInUL, VIII, 319.]

— AV.’,’’. din fran.

fiuivvkAkt, ‘Â 8. m,, 8. f. Figurant. Personaj 
aocesor.rit-iu sau cn totul mut, intr’o piesă de teatru ; 

’ttaatist. (Fig.) Orz/ansfe numite tn admini- 
slrațta i districtului erau niște figwranți la discreția 
deputarituului sau senatorului, maioreöcü, d. iv, 305.

— ÍN.J. din fran.
Fiuiul'KARiMÎ f vb. IV v. «gară. !

*'*5^*t>PRÂT,-Aadj. Reprezentat subt formă j
vizibiUă.. (In vorbire) Exprimat prin figuri. Stil... , 
forme șși,., suiiecte figurate, odobescu, ll, 196. Ex- i

- ---------- ■_______  ■NJ. din fran. ! făcut in Evropa. n. costin, let. ii, 70.]
— Derivație literară de la ființă. Cfr. tnființă. 

i FiÎN'ț'A s. f. 1». Îire. 2’. .Vofure, easencs. 3®. For- 
I tune. 4^. Étre (vivant).

1". Existență. $'* [Dumnezeu] ne-au scos din tn- 
! tunerec la lumină, și din neființă la ființă. Mss. 

(a. 1654), ap. GCR. i. 164 .',„. Dania nu se poate fără 
ființa scrisorilor, uricariul, iv,325/„. .âpa, acăriia 
ființă ( germ. Vorhandensein)pe ogoare pricinuește 
stricăciune... i. lONESCU, c. 235. Încredințat despre 
ființa lui Dumneseu... eminescu, n. 55. || (Mai ales 
In următoarele construcții) A aveă «iuță (pe lame) = 
a se naște; a există, a fi. Păgănii de la Dumnesău 
au ființa, biblia (1688), 6/„. Ș’apoi omulfăr’ de 
patimi avut-ar fi vr'o ființă? konaki, p. 257. Atunci 
lui.tea cea gândită pentru noi aveă ființă Și, din 
contra, cea aievea nepăreă cu n^utință. EMINESCU, 
P. 232. De unde să-l iei, dacă n'are ființă pe lume? 
creangă, p. 194; cfr ispirescu, u. 89/^ ( Ín- = 
(adj.) existent, real; (adv.) In realitate, de fapt. Ju­
decarea lucrurilor in ființă, maiorescu, Cr. i, 330. 
Toate închinările [mănăstirilor] an in ființă... odo­
bescu, II, 27. PenfjH» m» fricos eră de spaimă, dar 
in ființă eră nimic. DRĂGHICI, R. 161. Zfdimrue năuc 
de bucurie, cănd văsit in ființă toate cele ce-i spu­
sese rina. ISPIRESCU, l. 235. | 1 fi (s. a sta, mai rar 
a se țineă) in - = a există, a se află, a se men­
ținea, a dăinui, a se păstră, a se conservă; a fi In 
regulă. Bolta este In ființă și pe sidurüe ei se văd 
nenumărate sculpturi. ODOBESCU, in, 106/,,. Odoa- 
rele.eelesiastice ale Bistriței stau in ființă, spre a 
atestă antica splendoare a acestei monastiri. idem, 
I, 335 ; cfr. ii, 50. Rușiiiea de a se 'ncrede intr’a

PI«>iiihínA b. f. Figură mică (mai
ales sițaatnetă), întrebuințată ca podoabă, In casă. 
Fiffur-inna (uxaata biearti erA un idol inlăturător de 
pritHtijilUi. ANGHEL și I031F, C. L. -17.

— N/. din fran.

FllitsTBU + 8, m. V. «astru.

FÎlic^i B. f. Füle. — (In unele regiuni înlocuit 
pnn tfaită I, 4®) Persoană de sex feminin conside­
rată tn raport ou părinții săi (cfr. fiu). „FikS= filia“. 
ANOR. jCAR. .Dro«Zi, hiica lui Traian. dosofteiu, 
V. 3. 23i; cfr. 12,,. ] Am răpit pe /'iiea ta. alecsan- 

' spătarului Tudor, e.minescu,
N. 59. jgrA să treacă fiică-sa. ispirescu, l. 13. A 
măritait pe fiică-sa. C^Esnak, P. 294. Síáí. soacră, 

imai da, Că eu »» sănt hiica ta, Ci hicuța 
altuw. .TARNÎK-BÂitSEANU, D. 178; cfr. 171. (Pro­
nunț. fui-că I (Prin Transilv.) șl: fică. jarnîk-bâk- 
SEANU, D. 17. 98, 171, etc., RETEGANUL, TR- 175/,,. 
D}™in utive: «(i)culeáDá, «icnliță, (mm des) «(!)• 
câță. ie^-va veste'n fără La toate măicuțele Cum 
să~și dea hicuțde [In căsătorie], jarnîk-bârseanu, 
D. 17i. „Font Wfled,/ttcu^a «ea®, —sisemaica, „dar 
acuma ia spune-mi tu, nu te-ai băgă slujnicuță la 

i «*»«“.’ MERA, L, B. 230. FiictUeana «ea. teodorescu, 
I P. P BHl®, Fieideana mea. POXPU.io, B. 47/,,. 7/ău- 
1 lește fiiculiță. marian, nu. 240.)
I “ Lerivat din «e, prin suf. -că (după anaioiria 

lui naicd).

VIICULKAWÂ, VIlC-l bÎȚA. F11C1ÓTÁ 8. f. V. fiii A.

ființa

PÍIE t B. f., FIÍN t B. m. V. fie', fln'.

FifND-cA conj. Parce țwe, puiegue. — (Conjunc- 
ținne, relativ nouă, arătând legătura cauzală Intre 
o propozițiune regentă și alta subordonată) De oare­
ce, de-vreme-ce, pentru-că. Și fiind-că această ur­
mare este duhovnicească... antim, p. xxv/,,. Fiind-că 
știu că-ți jüace stilul poetic, o uotM asemăna cu Ata- 
lanta. c. NEGRUZZl, I, 04./«i opresc trei lei, fiind-că 
am avut treipâni. creangă, a. 14.5, He supusese ș* 
el, fiind-că n’aveă tncotro. ISPIRESCU, L. 11. .8anwi, 
fiind-că e rotund, ușor se rostogolește, zanne, p. v, 
34. (Pronunțat șî: fiiu’-că caragiale, t. i, 89/*; 
fin(d)>cA, «ndică weiqand, b. b. 94; tn Mold. și 
Bucov. (cu aninarea unui element -ură, -ure la forma 
geriindială, cunoscut și In alte dialecte românești): 
tliuănrt’Cli.Șifiindure-călucasamoșneaguluicăntă 
găina... șez. v, 65/*; (cu prefacerea dialectală a lui 
fi y ci); rindurâ-că. ALECSANDRI, T. 10; ciudri>că și 
cindrilea-cA. (Munții-Sucevii) șez. iii, 187; ciudr’eă.

' Stachia { stafia) să diosăghești (-- deosebește) di 
, strigoi, cindr'că sfrtgoiu’-i cu trup, da stacila-i 
' numa o aratari. (Giurgești, In Suceava) ap. HEM. 

155; ciiidrea-că. Cindrea c'am venit la D-voastră, 
să nu mă duc cu măna goală. (Bilca, in Bucov.) Gom.

’ G. TOFAN.]
— Compus din fiind (gerundiul verbului „a fi“) 

: și conj. că.

Fiiw’cA, fiímdure.cA conj. v. fiind-că.

ființA vb. 1* intrans. Exister. — (Cuvânt literar 
: întrebuințat numai de unii scriitori) A există, a fi (In 

ființă), a aveă ființă. Toate acestea ne indr^tățesc a 
crede că șl in MunMe-lung a putut ființă mai de 

I mult un iărg anual, popovici-kirileanu, b. 17; cfr. 
I GORUN, F. 188; HASDEU, I. c. 119. Un scriitor de 
I hrisoave, Coresi..., se intămpină intre 1527 și 1538 
: sau 1544, la care dată ființă o biserică făcută de 
I el. iorga, l. r. 68; cfr. L. ii, 76. (f șl: «ioțl vb. IV*. 
I Itegistrde... nu ființesc. uricariul, iv, 433/,,. | De- 
I rivat (rar, literar); filuțăre s. f. Existență, prezență, 
[ Cu ființarea sa la Saxonia nu puțină frică au



FIINȚESC
hâtrului știință, în inima unei fete ține cinstea in 
ființă. KONAKI, P. 285. Poate sd ote boierul, că s&nf 
CM foafe (lucrurile) in ființă: In regulă. (Sudiți, In 
Ilfov). Com. I. pavelesgu. | - (de față) = prezență. 
Par ființa de față a steagului profetului chiar nu 
pufit incurajâ pe ostași. BÂLCEacv. M. v. 78. Popa 
au încremenit la ființa lui de față, sbiera, p. 18/,,. 
.líáeMrdndM-se in ființa lor..... uricaridl, v, 13/„. 
Ființa funcționarilor... da acestei priveliști o pompă 
solemnă. C. NEGRUZZI, 1. 36; cfr. 35.

2®. Natură, substanță, fire. Iar in Hriaios n’au 
lucrat darul Duhului, c» Hristos, ci» duhul de o fi­
ință fiind, au lucrat minunile, mrs. (secol. XVIII)-, 
ap. GCR. II, 2\lt. Troița cea de o ființă. MISEIÜL 
(1776), 47»/,; cfr. 60>/„ 101’/,. Ce/Mt ÎHÎrM ființa sa 
nemărginit. EMINESCU, N. 45.

3®. t (Neobicinuit, numai la dosofteiu). Avere. 
Jm împărțit toată ființa (explicat prin; aclarla) lor 
tu săraci. V. 8. 75„.

4®. Concretizat. Orice făptură oare trăește, vie-
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țuitoaro (In opoziție cu „lucru"). Ață (Iară ințel^- GRDZZi, t, 221; filantropie a. f. (Ironic) „Barbuj 
fiiașiputemiciia lui DuntMsăuașăedml șitoauind ; iloiu", ne spune cu multă filantropie cronicarul.
ființele și lucrurile, și fire le-au dat. liturghie 
(a. 1702), ap. GCR. i, 343/,,. Gănăeam la toate acele 
ființe pe care le iul>isem. c. negruzzi, l, 57. Că 
f/hita, hiara sălbatică, pasărea, leu’, pisica,... tot 
hiințe sănt ea și omu'. jipescu, ibid. Il, 209/3,. „ifi- 
tnța dracului! ee zice mai en samă la animale." 
(Chiojdu-Băsca, In Buzău) H. ll, 25. .v ...-w.vr------------------ ------------------ --

[Plur, -fn^, (tn Mold. și:) -inii. c. negruzzi, i, frănare, la bărbăție de trăndăvie, șt la bătrănețe de
56, etc. I Negativul: neființă s. f. Neexistență. Lm- filarghirie. zanne, p. ii, 771.
crurile s’au făcut din neființă in ființă, gavril, " -------.i.—..-r- a
NlF. 4. /mpdraf al neființei mi se pare cum că sânt. 
ALEXANDRESCU, M. 262. Noaptea neființei, eminescu, 
p. 223; cfr. 221. | (Șl ou Înțelesul de) Absență (pre­
scurtat din neființă de față LB.) Folosindu-se de 
neființa sa, att mers acasă la et. c. negruzzi, i, 
226 ; cfr. M. kOGĂlniceanu, In arhiva r. ii, iv ;
l. NEGRUZZI, I, 257.]

— Din lat. pop. *fieDtla (In loc de essentia, după 
re esse e fost înlocuit prin fieri).

riiNțisc, -eAscĂ t adj. IMel. — (Nelntrebiiințat) 
Av&nd existență reală. Toatd filoaofia fizădască.. 
in ^iințalucrurilor fiin^ețti se sprijineaște. gante- 
MIR, IST. 69; cfr. 190.

— Cuvânt literar, derivat din ființă, prin suf. 
adj. -esc.

riiNți vb. IV* V. ființă.

FUTÓK, *uÂKE adj. Existant. Présent. Futur. — 
(Literar, învechit) Adjectivul verbal al Iui fi (de* 
rivat prin suf. -itor). Care este, dăinuește, existent. 
In ființă. Lumina ta cea pururea fiitoare. CALEN­
DARIU, (1814), 31. II Care e de față, țfi'ezent. Dum- 
neeett... estepretutindene fiitoriu. DRĂGMlci, R. 200. 
(Prin confuziune) Viitor. Ceale fiitoare gdciiă. do­
softeiu, V. 8. 18,',; cfr. 60, 2; ȚICHINDEAL, F. 233. 
PntorHle domnitor! ^ez. hi. 235/,g. | Substanti­
vat, Ia fem. Logodnică (propriu: nevastă viitoare). 
Ce mai face fiitoarea mea? I. negruzzi, VI, 9.

ni t s. m. (Zool.) — (Rar) Dinte de
fd. TkBlE 1761), ap. ȘIO. Fiiul «norojMl (- ri­
nocerul). CANTEMIR, IST. 243/g,; 122, etc.

— împrumut literar din turc, âl,idem. Cfr. fildeș.

fílA s. f. Feuille, feuiliet fde papier). — (Între­
buințat mai des In Moldova) Foaie (de hârtie), foaie 
dintrio carte. Condica Armenopol, cartea a patra, 
fUaSil. URICARIUL, ll,89/„. Vutorui și trecutul SAnt 
a filei două fețe, eminescu, p. 132. Cetesc, întorc la 
fHe Cu ochii pe la copile, alecsandri, p. p. 239. 
Spec. (Tipogr.) „Foaie de manuscris." G, lONE- 
8C0, C. T.

Din n.-grec. țiikXov ,/ranză, foaie".

KlLEii

Fil<ALEÂ B. f. (Bot.) — O plantă. Foițieă filaleă, 
Plugu'n brasdi că'nfigeă... (Romana^) păscdlescu, 
L. P. 197; cf. 192, 193, 216, 291.

— Etimologia necunoscută. (Probabil, o plantă 
cu flori care au asemănare cu stofa numită fUaliu.}

FiLAi.il' t s. a. Sorté de toile (d’un tissu trés 
fin). — Pânză foarte fină, din caro se făceau, odată, 
șervete, zovoane. cămăși, etc. Păma mesei și șer­
vetele erau de filaliu ( o țesătură foarte subțire) 
țesute in casă. C. negruzzi. i, 151. rd»tdra fecioară 

■ se arătă cu conciul semdnat ch diamanturi, cu abu­
rosul sovon de filaliu. ODOBESCU, i, 77; ofr. 132.

— Din turc, fllâli, idem (după numele orașului I 
TafUelt 8. Tafilalet, In Maroco, undo so fabrică acest 
fel de pânză. CIHAC, 11, 577).

1TI.ANTKÓP, -oApA subst. Philnntkrope. — Gel 
' ce iubește pe oameni, și caută să le facă bine. |De- 
' rivate: filantropic, -ăadj. Idei fUantri^ice. C. ne- 

------------- 221; filantropie s. f. (Ironic) „BarbuBră-

crepat și s’au dus la dracul". IORGA, L. i, 192.]
— N. de origine grec, (ftkáv^ftuito;, idem, din 

ftkttw „a iubi" și ivfrpwBoț „om"),

ni.AKGHlKÎK s. f, Avarice, cup^ité. — (înve­
chit). Iubire de arginți, arghirofilie (cfr, Simo­
nié). Omul la tinerețe trebue să se pășească de des-

— N. din grec, ftkap-fopfa, idem (din fiXtiv „a 
iubi" și áofópwv „ban de argint").

Fii.ARM0Mn:,-Aadj.PAiîfeomonigMe. —(Propriu: 
iubitor de muzică; astăzi întrebuințat numai In ex­
presiile :) Societate filarmonică: care și-a pus ca 
țintă cultivarea muzicei; concert - : concert (do 
obiceiu, do orchestră) dat de o astfel do societate.

— N. modern (format din grec. „a iubi" și 
:<ppov:a „armonie").

F1I..STEI.ÍE 8. f. Phílatélisme. —Colecționare do 
mărci poștale. [Derivat: fllatelisl s. m. Coleo^o- 
nator de mărci poștale.]

— N. modern, format din grec. „a iubi" și
átíXíta „scutire (de taxele poștale), francaro".

fíloe!» s. m. 1®. looire. 2®. Kléphaiil.
l®. Dinte (colț) de elefant, întrebuințat tn indu­

strie; cfr. ivoriu. Fildeș, oca 5(1 bani, tarif (a. 1761), 
ap. .ȘIO. Dusele ei sânt ca mărgeanul, iar dinții 
albi ca fildeșul, fii.imon, ap. TDRG. 1 (Adesea pleo­
nastic) Dinții ca osul de fildeș. DRĂGincr, R. 174. 
(Din această expresie s’a putut naște, prin inter­
pretare greșită, Înțelesul:)

2®. Elefant. Dobitoace sălbatice:... fildeș,... urs alb. 
GOLESCU, I. 51. Leul... cu... niște colți caceide fil­
deș. ispirescu, l. 17.

(Și: ffldiș ALECSANDRI, ap. ȘIO., (popular șl): Ilii­
dé». JIPESCU, ibid.]

— Din turc, fii diăi, idem (fii „elefant", diș „din­
te", cfr. balâcdiș).

tTLEÁKflV) t 8. m,, FII.ESDRÎȘtS. V- fUCfj 
felendreș.

FILÉB s. m. Centiérae pârtie d'une couronne. De- 
nier. — (Transilv.) A suta parte din coroană (mo- 
netă austro-ungart); ban. Cfr. finic*. Cine nu pre- 
țueșie filerttl, nu va numără florinul, (Vășcoiu-Bă- 
rești, in Bihor) ZANNE, p. v. 290. | (In literatura 
bisericească veche) Dinar, obol, cfr. aspru, batcă», 
mângâi. Au nu doaopăsărealeprețuescu-se intru 
flleariu? tetraev. (1574), 216. Și viindp oăduo 
săracă aruncă doi flleri, ce este un codrant. biblia 

; (1688), ap. TDRG; cfr. ANTIM, P. 81. [f Șl: fileârla.]
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— Din ung. fillér, idem, (din m,-lat. follams, 
numele unei monete a imperiului roman de est).

FILÉR s. in. Sorté do chaussure. — (Mal alea la 
plur.; Munt. mai rar In Mold., cfr. manolescu, l. 
237) Un fel do pantofi țărănești, cfr. iminei. Filerii 
“Ani mai groși decât pantofii, glosar, ap. ȘIO.; 
cfr. H. II, 207 (Stâlpu, în Buzău). [Diai, și: hller. 
(Chioara, In Ialomița) ii, vii,95; llér. .riPESCU, o. 68.)

— Din turc, fllor, idem. ȘIO.

FILF1NÓN s. m, = fante (1’).
— Se credo că este o alterație populară din vlve le 

son (du canon), refrenul Carmagnolel franceze. șĂi- 
neanu, d. u*; cfr. personajul FălfAlson al scriito­
rului N. Oră.șann.

.'1LIÁL, -Ă adj. FÜial. — (Franțnzism) Go se cu­
vine unui fiu față de părinți, flesc. în cursul lu­
crului... sentimentele sale pentru țară [deveniseră] 
mai călduroase., mai filiale. lORGA, L. I, 409. | Fig. 
substantivat. Filială, casă de comerț fondată de 
alta mai veche, sucursală. Eiserică filială, care, 
nocnnstituind o parohie prin sine Însăși, atârnă de 
alta. [In acest înțeles. In Transilv., pe alocuri, se În­
trebuințează fii te s. f. (din lat. fllla, -am „fiică**) în 
Petroșeni se află scaunul unui protopopiat... de care 
se țin IS parohii și mai multe fllii. HQLWi'ikH, Ț. 
N. 79.) 
j — N. din fran.

fi

fimajiúnk s. f. Fifirtte». —Legă­
tură de Înrudire Intre cei ce descind unul din altul, 
considerată din punctul de vedere al urmașilor. (Gfr. 
descendență). Statulromăn... tăyăfluește rudelor 
Zapa filiațittnen lor cu testatorul, maiorescu, d. 
IV. 78. I Fig. Legătură Intre lucruri care derivă unul 
din altul. Filiația cuvintelor, a irleilor.

— N. din. fran.

■-ÍI.IK 8. r V niiai(tj.

Fd.iEBĂ s. r. Fifiâre. ~ Placă de fler s. de oțet cu 
găuri de calibre gradate, prin care se trec fire me­
talice. pentru a fl subțiate ori măsurate. I Fig. Suc- 
cesiane de stări, prin care trece o persoană, ori un 
lucru. A ajuni/e intr’un post înalt, fără, a trece prin 
filiera slujbelor inferioare.

— N. din fran.

FiLiGEÂ s. f., FiLiGEĂsr 8. a. V. felcgeau.

FiMGÓRiE = (Transilv.) foișor. [Accentuat și-rfe. 
VICIU, QL. subt baracă.]

— Din ung. filegórla, idem.

FILIGRÁN 8. a, FILIGRANĂ 8. f. FiUgraM.
1*. Obiect făcut «iin fire, subțiri de aur, de argint, 

de sticlă, țesute Intre ele. Erau depuse in sarfurile 
lor de filigran mai multe filigene. filimON, c. Il, 
328. Un kiosc îit filigrană. ALECSANDRI, P. Il, 76.; 
Fig. Dulce-și trimeie mireasma ușoară pe oănt sim- 
siana, PaPcă o văd cum i.și mișcă domol fUigranul 
de aur. uirea, c. ii, 109.

2®. Fir de alamă având forma unui desemn ori unei 
litere, care se fixează tn pasta din care se prepară 
hârtia, așă că pe aceasta rămâne o imagine vizibilă 
tnzare. I P. e.xt. Imaginea rămasă. Filigrana banilor 
de kărtie, a hdrliei timbrate.

— N. de origine ital, (filigrana).

FiLi.nicĂ s. f. (Bot.) Souci (Calendulaofficinalis 
8. arvensisj. — Plantă cn flori galbene-aurii sau gal- 
bene-roșiatice. Se mal numește; călinică (Ban.), 
gălbinăle, roșioară, roșuliță (Transilv.), rnș- 
nică, rușnici, riigiuliță, ruguliță. PANȚU, PL., 
I.EON, MED. 39; NEGRUZZI, I, 100. (Șl: hlllmică}
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hlmlllcă. BARONZI, L. 135/,; cu alt sufix; fllIminA. 
DOINE, 234/,,.]

— Etimologia necunoscută. (Cfr. hilimoacă).

FiLinÎNĂ 8. f. (Bot.) V. mimică.

FÍI.IPI 8- m. plur. tant. £»«« (rois jours quipre- 
cédení ei qui auiuewi la St. Philippe. — (Cred, pop.) 
Zilele de Ia 11-17 Noemvrie, la mijlocul cărora (14) 
cade sărbătoarea Sf. ^lip, cănd începe postul Cră­
ciunului. Țăranii le serbea^, ca să nu le facă vreun 
rău fiarele sălbatice. Vinerea n'ntn tors cn furca. Pi- 
lipii toți i-am ținut. PANN, ap. TDRG.; cfr. (Gorj) H. 
VI, 236; (Dămbovița) h, iv, 116. Mai sânt și: Șapte 
Filipi {2Î> lan.-2 Fev,); (Filipii) Berbecnri (26^29 Sep.) 
MARIAN, 8R. I, 253. Filipul Cel șchiop, ib.

filípkiá s. f, Philippique. — Discurs violent In 
contra unui băriiat puternic.

— N. de origine grec. kófot „discur­
surile rostite de Demosthenes In contra lui Filip, 
regele Macedoniei'*).

F1LI8TEÍN.-CĂ subst. Phitistill. -■ Po\Wr CiTC 
locueă tn vechea ludoie, po coastele Mediteranii. Fi- 
listeanid Goliat. maiorescu, d. ii, 27.

FILO- prefix. Philo-. — Prefix de origine grecească 
(tptXo- „iubitor de**), Întrebuințat mai ales tn com­
puneri cu nume de popoare, spre a formă adjective 
și substantive cu tn^lesul de „prieten** al popornlni 
respectiv (In opoziție cu anti- sau cu -fag, -fob) 
Mai întrebuințate sănt: nioromân, -ă adj., subst. 
„prieten al Romănilor**; filosemit, -ă adj , subst. 
„prieten al Somlților, In special al Evreilor**; filo- 
rús, -ă, fllutiirc, >ă adj., subst. filoturcése, -eâscă 
adj. Cantacusino consimți să împartă... folosul și 
paguba conspirației făolurcești. lORGA, L. i, 507. 
Gii unele nume de neamuri, dar mai rar. prefixul 
filo- poate luă forma de sufix: -flI, numele popo- 
mlui luănd dezinența analogică -o-. Astfel se poate 
zice șl: rusofil, -ă, tnrcofil, -ă.|

filolog s. m. Philologue. - Gel caro se ocupă 
cu filologia. [Derivat: filologic,-ă adj. ÜpintMut 
filologice. Perspicacitate filologică. ODOBESCU. n, 
321, 325.]

— N. do origine grec. {^pikâkoȚo;, idem, din f.- 
k»Î7 „a iubi** și kófoc „limbă, știin^**).

FILOLOGIE B. f. Philologie. — Studiul științific 
al limbilor și literaturilor. Filologia dasică, studiul 
Intregei vieți sociale și intelectuale a Grecilor și Ro­
manilor. Filologia romanică, germanică, etc., stu- 
diarea limbilor respective (mai ales tntru căt ser­
vește la interpretare de texte). Filologia compara- 
t(io)ă, studiul comparativ al mai multor limbi și 
dialecte, și In special al limbilor indogermanice. Cfr. 
gramatică, lingvistică.

— N. de origine grec, (țikoko-fla, idem).

FiLOMÉLi, 8. f. Phaomele. — (Poetic; din ce in 
ce mai rar) Privighetoare. Văd.... oersi dumbrăoi
cu/ifoutefe.EMINESCU,P. 176. [fȘl: filomilă. Cănd 
auseă cAntănd pisări și fUomile in crăng, l se părea 
că pe dinsul U tănguesc și tlptăng. pann, e. i, 5.]

— N. de origine grec. (<î>:ko(i.-iikvj, fiica regelui 
atenian, Pandion, metamorfozată In privighitoare).

FILON 5. a. (Șt. nat.) Filon. — Vănă neîntreruptă 
de aceiași materie minerală In straturile pămăn- 
tnlni. în Jghiabul-burlacilor... se arată filoane de 
pierită. POPOVICI-EIRILEANU, B. 24.

— N. din fran.

FlLONlcuiE a. f. Dwpu/e.—(Cav&nt din epoca Fa- 
narioților; învechit) Discuție aprinsă, ceart&. Stau
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de-o parte șț nu mă amestec niciodată in fUoni- 
ehide [discuțiile] de la masa paraponisițUor. ale­
csandri, T. 93, ofr. 1248. Gustul füonichie n'are 
ț de gnstibuB non disputandum]. id. ib. 1258.

— Din n.-grec. ț.iXovtixto, idem.

FIZ.OACÓ9,-oAsA subst. V. firoscos.

PII.O8ÓF, -OÁFÁ subst. Philosnphe.
1*. Cel ce se ocupă cu fîlosofîti. Caolă de. oedei 

adevara, o, lUiisofe! varlaam, c. 193. Harta erd in- 
vățată tüosófH. ixîSOFTElu, V, ș. 70,,. Filosofii pu­
rurea cuvdnt cer la orice, iohp. golescu, ap. zanne, 
P. vin. 619. I (Pop.) Om învățat, care se pricepe la 
toate. Sfetnici au sfătuit. Filosofi au ghicit Că n’o 
fi urmă de fiară, viat. folc. 412. (în această ca­
litate, el poate cunoaște șl viitorul șl astfel devine) 
Astrolog. A imblat pe la... filosofi, ca să caute la 
stele și să le ghicească daca or «d facă copii. ISPI- 
REBCU, L. 1. 1 Spec. Cei trei crai (magi) de la ră­
sărit. Filosofii cu steaua călătoresc, calendariu 
(1814), 14. Füosofi și crai din părțile răsăritului. 
teodorescu, p. p. 102’’. I Cu funcțiune adjecti­
vală; 0 miimuță filosoafă, qorjai^, h. I, 12G.

2°. Cel ce practică înțelepciunea, trăind liniștit, 
nefăcându-și sânge rău de nimic și nesupărând pe 
nimeni, Înțelept. (In funcțiune predicativă) Ar tre­
bui să fiu mai filosof, să las pe oameni cum sănt, 
cu atăta mai mult că-mi va fi cu neputință să 
schimb natura lor, i. negruzzi, iii, 336.

(Cfr. flroscoB. Derivate: filosofic, -â adj. Cer­
cetări filosofice; forme Învechite: filosufésc, -eâscă. 
Maghii grăesc (iraiu filosofesc. șez. viii, 14; fllo- 
soflcésc,-eAscâ. dosofteiu, v. s. IGfi,,. Filusoficește 
adv. Cdndmâpdndescftfoso/tceșfe ia lucrurile schim­
bătoare ale acestei lumi... mă Întreb... maiorescu, 
D. III, 4.3,3; (învechit) fllosofește. N. costin, let. 
II, 81/^ I Foarte mulp zio: filez-. | La varlaam, c. 
de obiceiu: filosof. 193,,, 192,„ 193,,,p. 48,,, 89,,,-39,^]

— N. de origine grec. (aiXoooifoț, idem, din țu- 
Xtlv „a iabl“ și soția, .înțelepciune").

FiLONoFĂ vb. I*. PfetZosopâer. A raționâ despre 
materii filosofice. Aveă obiceiul să privească moartea, 
fără să ae schimbe la față,... filosofănd <«(re oacw- 
lișurtle durerii, neuulescu, f. r. i, 297. | (In sens 
rău) A discută In chip subtil toate nimicurile. De 
ce, de ne-ce? nu trebue să ne batem mereu capul 
să filosofăm, să tot căutăm eausa la orișice, cîka- 
GiALE, 8. N. 199. (Forme Învechite: filnson vb. IV*. 
PRAVILA (1662), ap. HEM. 2370; fllosofisl vb. IV”. 
ALEXANDRESCU, M. 276.]

— N. de origine lat. (phllosophari, idem).

FII.ONOFÁI.A adj. f. Philoaopkale. — Conform cu 
știința filosofilor (alchimiștilor). (Numai iu expresia) 
Piatră filosofală; cu care alchimiștii, dacă ar fl gă­
sit-o, ar fi putut preface metalele ordinare fn aur 
și argint.

— N. din fran.

FILOHOFÍK 8. f. PhilOSI^lkie.
1°. știința principiilor și a cauzelor. Învăță la fi- 

loaofie. dosofteiu, v. 8. 131„. Filosofia rămâne un 
produs individual chiar atunci cănd condițiile ei 
sănt de natură socială, negulescu, f. r. i, 33. Fi­
losofia științelor, a istoriei, a dreptului: cercetarea 
primelor principii ale fiecărei din aceste discipline. 
P. ext. Sistem filosofic. Filosofia lui Kant, | Fam. 
Nu-i mare filosofic; e lesne de priceput. | (Pop.) 
Astrologie. învă^ filosofia ș» citirea pe stele, ispi­
rescu, L. 366.

2". Conformarea viei^ după niște principii filoso­
fice, Ințelepcinne. Fiiwl căpetenie intre alalț/ij 
fratfij, să pună pre sine chip de filosofic intru 
toțfil ascultoifil. dosofteiu, v. 8.143/,. Resemnarea 
celui ce nu dă mare Însemnătate neplăcerilor vieții.
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• ■ Privește nenorocirea co î-a lovit, eu multă filosofic.
— N. de origine grec. (țiXooo-ilo, idem).

Fil.ÓTin adj.; s. a. I. GcHA’eMaxlI. Gratification. 
i Pot-de-vin.
i I. Adj (învechit) Omenos, darnic, galantom. Nu 
I prea are cu ce să imestreee [fetele],.., că daca nu 
' era om cinsiit șt filotim..., ar fl avut astăzi stare. 

CARAGIALE, S. N. 36.
» I II. Subst. (t) Dar, prin care cinevă vrea să se
- I arate filotim; mită. Am imposesuit moșia boierului...
- i CI* 3000 de galbeni pe an; insă posesorul este ținut 
, a-mi număra mie... căte 600 de galbeni pe an, drept 
k : filotim, AIJBCBANDRI, T. 1354.
> — IV. din n.-grec. țiA&np.o( „care umblă după ono-
■ ruri și, cu acest scop, se poartă bine cu toată lu-
) mea și nu se prea uită la bani"; In sensul 2^ din
I n.-grec. țiX0tt|ioy „darul trimis patriarhului de către 

episcop! la 3-.'> ani"; subt regimul Fanario^lor, evo-
• luarea Înțelesului acestui cuvânt până la cel de „mită" 
I eră naturală.

Fll.oTiMÎes. f. d’honneur; ^néroaité;am-
bition. — (învechit) Râvnă după stima și prețui­
rea oamenilor, și conduita necesară acestui țel; dăr­
nicie; ambiție. — Danita iaste cănd cineva dă vre­
un lucru...prin filotimie. pravila (1814), 78. Frăinfl 
<» filotimie. Dăm cu neiconomie. pann, p. v. Il, 154. 
Degeaba mă'ntrebi; hm-î aved curafull—A! m’atingi 
la filotimie. Tarsifii, spune: vrei să4 trimit la un 
scAtlP ALECSANDRI, T. 1407. Și la toată lumeaplăceă, 
fiindcă eră om deștept și blănd,... cu purtări alese 
și, mai vărtos, cu dare de mănă; levent ș* galantom, 
pătruns de filotimie și de hristoitie. caraqiale, s. 
N. 22.

— N. din n.-grec. țikoțtp.£a, idem.

filotimihí vb. ly*. Se montrer aintable. --(în­
vechit, refl.) A se arătă fllotini. (împărații( fUo- 
iimiaăndu-sl, i-au triimes și coroana fie rege, uri­
cariul, IV, 302.

filoxékA s. f. (Șt nat.) Phglloréra, — Insectă 
iiiiRusculă oare distruge lădăoina viței de vie. P. ext. 
Boala cauzată viței de această insectă.

— N. modern format din grec. ț.iikÂo> „frunză" 
și țvipo; „uscat".

FILOZOF s. m. (ș. d.) V. filosof ș. d.

filtrA vb. I*. Filtrer, — A strecură un lichid, 
trecându-l printr’un filtru, sau prin orice mediu per­
meabil. [Derivate: filtrare s. filtrăt, -ăadj.; 111- 
trățle 8. f. Ape de țatrnție: c&re ajung la suprafață, 
trecând prin păturile pământului.]

— N. din fran.

filtru B. a. Filtre.— Corp poros (pâslă, postav, 
hârtie, cărbune, piatră poroasă, etc.) prin care &e 
strecoară lichidele, pentru a se limpezi.

— N. de origine ital, (filtro, idem, lat.-mod. fii- 
IruiD, care șl el derivă dintr’un cuvânt german co­
respunzător modernului Filz „pâslă").

FtsiBKiE 8. f. V. frânghie.

riN,-A subst. í’ílíeul. — Cel s. cea botezat(ă) a. 
cununat(ă), privit(ă) in raport cu nașul (nașa) s. 
nunul (nuna), cu care șl stă intr’o intimă rudenie 
sufletească. Ceia ce-ș[ij curoăsc cu finele, acesta 
se ckiamă săn//e amestecat, pravila mold. 94. r/ieo- 
dosie, hinul svăntuiui loan. dosofteiu, v. 8. 76, .. 
Făcut-um eapisul «leu la măna finu-meu Crăstei. 
(a. 1726), URICARIUI, XIV, 435/,; cfr. XXII, Slift. 
M'am indurat de i-am dat hină-mea această po­
mană, de la mine. (a. 1670), ib. xxv, 211^. Popa 
unit din Veștim se plănge '•ă-i era „fin din stră-
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moși" un sătean, .vi popa neunit l-a împiedecat rle, 
a-i fi și „viispriemnic la botes^. (a. 1762) lOROA, 8. 
D. XIII, 247. Fl sdnf nișie copii ca șl tine, fiinufe... 
ALECSANDRI, T. 161H. Da botes ciobanul dărui fi­
nului său o oaie fătătoare. ispirescu, l. 20S/,. „O. 
nănașă, draga mea. De ț’ur fi secat măna, Cănd 
mi-ai pus tu cununa"! - „Taci, fino, nu blestemă!" 
JAKNÎK BÂRSEANU, D. 171. Dar in birt cine ședeă? 
Nunașu cw finăsa. HODOȘ, P. P. 60. Dacd moare 
finul, se pierde cumetria, baronzi, l. .oî.j,. (Loc.) 
S'a săturat finul de nașul: „l-a bătut bine“. zanne, 
p. IV, 361; (deci:)F<i-l hin = „bate-l“. JIPESCU, ib. 
[f fliii. ifiâoiZ botecă fiini. xăXÂ, 387/,cfr. 388/..]

— Din lat. *niiaiins și *filiana (de la filius), pă­
strat șl la Alb.: fijdn. CIMAC, ll, 717.

Fiw, -A adj. I, Pin. II. Fiaeweai.
I. Adj. 1*. Curat, neamestecat. Aur, argintfin.\ 

P. anal. De cea mai bună calitate, .iiărgăritare, 
vinuri fine. Lucrat cn cea mal mare artă. Lucru 
fin, broderie fină.

2®. Foarte mic, mărunt. Nisip, scrisoare, ploaie fină, 
l^berea de diamante ( - lumina lunei) cocfo fină ca 
o bură. EMINESCU, P. 235. I P. ext. Delicat, subțire. 
Ea... măna fină i-o întinde, eminescu, p. 235.

3’. Fig. Subtil, ingenios. Mult mai fin e d. Vaa*- 
ite Alexandrescu Ureche, maiorescu, cr. It, 18. 
Drept preot toarce-un greer un gănd fin și obscur. 
eminescu, p. 16. I P. ext. Care deosebește cele mai 
nelnseninate nuanțe, ager. Spirit, miros, gust fin. 
Om fin: inteligent și ou purtări alese.

II. Adv. Obiectul ctí mai fin lucrat, odobescu, 
II, 191).

— N. din fran.

FINÁI,, -Ă adj., s. a. I. Final. II. Finale.
I. Adj. 1®, Care e la sfârșitul unui lucru. Care 

oare va fi residtatuî finul al acestei căi? BĂLCESCU, 
m, V. 3, 6. Literă, silabă finală. Figura finală a 
unui cadril. Măsurile fin<tle ale unei soniite.

2®. (Filos.) Ce servește de scop. Caueele finale de­
termină pe cele eficiente si lucrese.

II. (Muz.) S. a. Bucată caro formează ultima parte 
a unei simfonii, a unei sonate sau a unui concert. Bu­
cată de ansamblu cu care se Încheie un act de operă.

— N. din fran.

I

FINALITÁTE 8, f. (Filos.) F*nrtî»(tf. — Doctrinü fi­
losofică după care toate lucrurile din lume au fost 
create In vederea unui scop. /V»n «deia ÍHÍdwpZör»* 
vám... eă trUălardtn din concepția universuZui vlea 
linalității. NBUULESCU, f. r. r, 3â2.

— îi. din fran.

FiMĂK'ț 8. m, UabeloH austro-hongrois. — Func­
ționar militar la vămile austro-ungare, care urmă­
rește tn deosebi contrabanda. Suceava curge pașni­
ci...: finanți,ju>ularmi, ostași o păeesc ei și noapte. 
lOHUA, N. R. B. bl. Lelea, cu fodorii lăți. Ibovnică 
la finanți. jarnîk-rârskanu, d. 44t.

— N. din germ. Finauz(wachmann), idem; cfr, 
polițaiu.

FiNÂNȚE 8. f. plnr. J'tnanceâ. — Banii și veniturile 
unui stat. Ftnan^Ie țării, uricariul, x, 3/„. Mini- 
^mldo finanțe. iP. anal și fam. Averea anei per­
soane particulare, rdw cw finanțele.

— Â. din fran.

FiNANȚiÂK, -Â adj. Finaneter. — Relativ la fi- 
lanțe. Măearile.... pentru stărpirea Oi/iuiui... re­
clamau odeosebităpriceperefinanțiară. maiorescu, 
6. IV, 42. [Destul de des se zice și: financiar.]

— N. din fran.

FÎSE 8. f. și 8. a. sing. tant. Pin. — (Franțuzism) 
Sfârșit. (Aproape numai In locuția:) in fine =s In

FINIȘOR 

sfârșit. (Am cetit] poema eletvi a Ini Opian. apoi 
și cea latină a lui (irațiu Paliscu, in fine chiar 
șl snbetleîe versuri... odobescu, lll, 62.

— N. din fran.

FisiEȚĂ 8. f. Pînesse. — Caracterul a ceea ce 
este fin (l’-S’).

1’. Fineța metalelor prețioase se judecă dupăpro- 
porția in care sânt amestecate cu cele ordinare. 
1*. anal. Pineța uttei stofe, unei lucrări artistice.

2®. Pineța nisipului, a unei pâme.
3®. (Ijessing] descrie cu fineță, eu claritate și cu 

eleganță. ODOBESCU, lil, 50,9. Pinețele idealismului 
terminologiei germane. JiAiOR&scv, CR. 1,173. P. ext. 
Cdiiete este cunoscut pentru fineța mirosului.

— N. din fran.

Fist vb. IV*. F»»»r. — (Franțuzism învechit) A 
sfârși, a isprăvi, a termină. După ce fini ffimnaciul, 
se trase cu bătrdna sa mamă in Tatarași. c. ne- 
URUZZI, I, 110. (Derivate: finit,-â adj. Mărginit, 
care are un sfârșit, un capăt. Atomii... au o mărime 
determinată. Prin urmare, numărul părților lor e 
mărginit, și numărul relațiunilor geometriceposibile 
ale acestor părți e finit, nequlescu, f. r. i, 245; 
finit 8. a. Sfârțât, isprăvit. M'ați urmărit cu toată 
atenția pănă la finitul ședinței, maiorescu, D. iv, 
533 (cfr. infinit); finire s. f.]

— N. din fran.

F1NÍC 8. m. (Bot.) (Palmier-) dattier (Phcenix dac- 
tyîifera). (învechit) Palmier-cnrmal. Luară stâl- 
pări de finic.'/kRi.kkUl, C. 88,,; cfr. BIBLIA (1688), 
88,,; ANTIM, p. 177; pann, e, ii, 7. Preoții... avânți 
în mâinile lor crengi de finic. beldiman, n. p. i, 61. 
(Pe lângă plur. finici biblia (1688), 246,,. găsim și: 
finicuri. ibid.]

— Din paleosl. fiiiih'b (<greo. țoivt;), idem.

Fixiu 8. m, ('enhme. — (învechit, tn Transilv.) 
Ban, filer. C'un finic, tot calici (Râșnov, lângă Bra­
șov) .JAHRESBER. X, 186. (Prin Bucov., fénlc. ma­
rian, SA. 123.]

— Din germ. Pfennig (In Transilv,, prin mijlocire 
săsească).

FiNÎU B. m. V. Tinișor.

FiMÎuAfs. f. Daffe. -- Fructul finioului', curmală. 
Une ori mdncd smochine, alte ori finice. mineiul 
(1776), 146”. Alexandru... ajunsă la țara piticilor; 
aceia... atinseră poclon frumos, finice și miiare 
tttulîd. ALEXANDRIA, 91/,,.

— Forma feminină a cuvântului finic’.

F1MIUÉE,-eA și -ÎCĂ subst. V. finișor,-Oară.

fimicít f 8. a. Fóréi de dattiers. — Colectivul 
lui finlc (derivat prin suf. -et). Loc plantat cu flnici, 
pădnre de flnici. Despre răsăriturile ftnicetului. bi­
blia (1R88), ap, TDRG. [Plur. -cetur».]

F1NÍE 8. f. yl/'/inité existant entre parrains et fil- 
leuls. — Rudenia sufletească dintre fini șl nași s. nuni. 
Să se taie nășia, Sd rămdie finia. mat. folc. 60.

— Derivat din fin, prin suf, abstr. -ie.

FiMiișoÂRÂ 8. f. — Diminutivul lui fină (derivat 
prin suf -ișoară). marian, na. 167; șez. ii, 22O‘y„; 
ALECSANDRI, P. P. 149/,; I. NEGRUZZI, IV, 470. (SI: 
(rar) floiceá. Făcit niște secerele..., Dete la fini,fi- 
nicele. teodorescu,?. p. 154'’; fiiilcică, ap. TDRG.; 
Hnilcă. MARIAN, NA. 167; flnuță. ib.]

FiNiișoR a. m. — Diminutivul Iui fiu (derivat prin 
suf. -ișor). marian, na. 167; alecsandri,?. p. 149/,,; 
teodorescu, p. p. 271”; doine, 176/,. (Șl: flnicél.
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de hârtie; (Iu timpurile mai nouă) monetă austriacă 
s. ungurească de argint (mai nainte șl de hârtie), 
divizată in 100 de cruceri și având valoarea aproxi­
mativă de 2,10 L; de câțivâ ani încoace este scos din 
curs și Înlocuit cu coroana, care valorează o ju­
mătate de fiorin; (mai popular) zlot. 100 de fiorinți 
de aur. ȘINCAI, IIR. I. 320/,,. Să dea bir un florini 
de argint, cum se sice 12 aspri. MOXA, 370. Doktor 
eu diplomă.., are 800 de fi. argint = liăOO de lei 
turce^ipe an [deci fl, = aproximativ 2,25 L]. DOC. 
(a. 1832), ap, lORGA, 8. D. VIII, 172. Fl. de hărtie. 
DOC. (a. 1822) ibid, 86. Galbeni 10, care fac ungurești 

' f. 20,88. DOC. (a. 1773) ibid. xii, 89. Fiorinți ungu- 
[ rești 600, care fac florinții nemțești 000. DOC. (1797) 
: ibid. 122. Fiorinți, bani t&lărăști [nu bătuți de Tă- 
: tari, ci aduși de la ei, din Gafa, In Crimeia], DOC. 
i (a. 1577), ap. cuv, d. bătr. i, 27. Fiorinți vonași 

(din ung. vonăs-forint ,,Schu83gulden“ = 51 cr.). 
IORGA, s. D. XIII, 56, .59, 84, 98, 127, 149, 161, etc. 

FluNU 8. a 1®. Bouffette. 2®. Pervencke (Vinca Satnă de eece fiorini. GOLESCU, î. 43. Fiorinți de 
herbaceaj. - *• r,:.t..

1®. (Mold.) Fundă de panglici (făcută de obiceiu cu 
ciucuri) Întrebuințată ca podoabă de toaletă, Ștefan: 
Kera Varvara poartă testemel? — Petcu: Poartă; 
cu fiong ( fundă) mare pe ureche, alecsandri, 
T. 1270, mi; cfr. C. negruzzi, i, 16. [Plur. -guri. 
Șl: flonc. SADOVEANU, SĂM. IV, 435.]

2®. (Bot.) = Sflscliin (Transilv.), atestat numai la 
BARCIANU, care dă Insă și forma: fouchin s. in. GRE- 
CESCD. pl. 398, BRANDZA, PL. 388; PANȚU. PL.

— Din n.-grec ifió-ffo;. TDRG.

FIÓK s. m. și B. a. Frísson. — (întrebuințat mai 
mult la plur. și construit de obiceiu cu vorbele a-1 
luâ. a-1 apucă, a-1 trece (pe cinevă). a-i da (cuivă 
prin trup), adesea complinit prin atributul rece). (In 
Înțeles propriu) Sensațiuni de frig, însoțite de tre­
mur, (fig.) zguduire nervoasă, cu sensațiuni ana- 
loagp, pricinuită de emoțiuni sufletești (cu deose­
bire de frică și do groază, dar șl de plăcere). Te luă 
Mori. BELDIMAN, TR. I«î7, Și câud și-a plecat, la 
sărutările inele,capul înecat tn mătasea părului, flo­
rile i» cutreerară trupul... delavrancea, v. V. 169. 
Pe rege-l prind fiori, eminescu, p. 205. Un fior rece 
ca ghiața ti trecu prin vine, creangă, p. 26. Băgă 
fiori tn oase, ispirescu, i.. 17. Daniil n'o vedeă, dar 
simțeă cevâ cald InviÜuindu-l, și sufletul lui ebu- 
ciwnut simțeă că e fiorul ochilor ei. sadoveanu, 
M. 161. Asta noapte, tărsior. Am visat vis cu fior. 
jarnîk-bârseanu, d. 255. Ocă»* tăi cei negrișori 
Umplu-mi Irupu' de fiori, ibid. 31. Să teși/*... Cu

KIXIT
Chemă nepoți și finicei Pănă'n pntru-etci și trei. 
TEODORESCU, P. P. 142": tlBliț. MARIAN, NA. 167; 
finúc. ibid.; (rar) flnic (diai.; hinic JIPESCU. O. 147); 
flniț 8. m. DOINE. 175/,.]

finIț s. m., FÍNIX 3. m. v. Dnișor, fenix.

FiNt’c, *Ă, FiNi'Ț, -ă subst. v. finisor, -oară.

FIÓC B. m. Tiroir. — (Ungurism, In Transilv.) Ser­
tar, lădiță. POMPILIU, BIH. 1010; VAIDA (și pe la Bra­
șov), [Pronunț, fi-ăc.]

— Din ung. fiók, idem,

FIOLĂ B. f. Fiole. — Flaconaș de sticlă cu gâtul 
strâmt. Mirosul substanțelor închise tn fiole... EMI- 
NF.8CU, N. 52.

—• N. din fran.

toaie junsjhiurile, Cu toati răcoarele, Cu toate fioa- 
rele. (Deacântec) șez, vil, 65. | P. ext. (Rar) Frică, 
teamă. CAt ♦»’«« Uíided ’n picioare De nitncni sA 
n'ai fioare. MAT. FOLC. 171.

(Pron. fi-6r. | Plur. /■*<>« m., /«'or» f.,/«earef.; și 
/■torttrí. VLAHOȚĂ, N. 33; ORlGORir-RIOO, M. P. I, 8Ö.J 

— Din lat. febrls „friguri“.

FIÓK 8. m, (Bot.) Geneorier (Juniperus nana}.— 
(Prin Ardeal subt forma dialectală finor) Jneapăn. 
ECONOMIA, 89; JAHRESBER. IV, 271. [Pronunț, fi-or.]

— Etimologia necunoscută (probabil din pi«»or, 
dim. lui pin. TDRG. Cfr. hilimoacă),

F1ORÁT, -Ă adj. V. îuflorat.

FiOBKLNic, -Á t adj. = fioros. (Formație lite­
rară) A se îmbrăcă cu fiorelnic cojoc lupesc. ZILOT 
ROMÂNUL, ap. ZANNE, P. I, 529.

— Derivat din fior *, prin suf. adj, -elnic.

FIORIN, (mm rar) fi.okín și flórén. (Învechit) 
flokínt b. m, i7or*«. — Monetă bătută pentru 
prima dată la Florența, de unde-i vine șl numele, 
apoi șl in alte părți, al cărei curs a variat după 
timp, după țară, după cum eră de aur, de argint s.

Ungaria, bălcescu, m. v. 27.5. Pier/'eciortHapri»- 
soare. Merg părinții cu florinții... ijă-i jjoatd răs- 
cumpărA. MARIAN, INS, 118; cfr. BUD, p. P. 19.' (Cn 
înțelesul de) Ban,in general;cfr. argint. Arătați-»ti 
[iorintul dăjăiei. tetkaev. (1574), 238. Și subt forma 
diminutivului: Unuiti amii si dăm florlnclornl, 
e altuia argintul, e unora pAine. coresi, ap. HEM. 
1151/,». [După ungurește și: forint. .Sld-t da*... munți 
cu mulți forinți. BIBICESCU, p. p. 74. Plur. cerut de 
rimă; lepele care-s cu minei Fac cinci sute de flo­
rinei. ALECSANDRI, P. P. 314'’. | Pronunț, /i'-o-.l

__  N. din ital, florino (floren din lat.-med- flu- 
renus; /lórin din ined.-bulg. florină;/lortaf este o 
contaminare a formei precedente cu ung. forint).

i

FIOKITÍIRÁ n.f.Fioriiure. (Muz.) podoaba adău­
gata mai alea de ezecutanți spre a tnframuaeță o 
o frază melodică. ] Fiorititri ile stil: floricele, po­
doabe neeaențiale ale atilalui. [Pronuinț. /i-or-.|

— N. din ital, fioritura.

FIORÓM. >«>Á8A adj,, adv. I. Effragat^i. H, Terrible- 
meat.—Care Infloară, care inspiră frică, spaimă, groa­
ză, care Îngrozește; Inspăimăntător, grozav, teribil.

I. Adj. Ură fioroasă, bălcescu, m. v. 33h. Tre­
mur fioros. Q. NEGRUZZI, 1,27. U»i:t»*5rit/’»or£>i. ALE­
CSANDRI, P. P, 186, <Șerp*... fioroși. șez, l, 214/,; 
cfr, I, 181/,, III, 101,1, ll/tn SBIERA, P. ll/„
91/,», 148/,,, etc,

II. Adv. Clocotesc fierbând de-asupra lunetele fio­
ros. C. NEGRUZZI, n, 1. Ak, ce fioros de dulce de 
pe busa ta cuvăntu-i! eminescu, p 253.

[Pronunț, fi-o-.]
— Derivat din fior', prin suf. adj. -os.

I 
i

FiósTRü a. m. T. fiastru.

FIR a. a. l«,-2. Fii, brin. S*. a.) Grain, petit mor- 
ceo*». b.) Tige. 4’. FU d’or, d'argent ou de fer.

1°. Șuviță subțire extrasă In lungime, prin toar­
cere, din caier s. din orice materii textile; cfr. tort, 
t'ir de in, de cânepă, de lână, de bumbac, de mă­
tase i p. ext. de păianjen. Un fir de o mătasă 
albă. EMINESCU, N. 8. Firul rupt nu se mai toarce. 
ALECSANDRI, p. P. 283"/,,. Fetele din Vere^^mort 
.Vu plătesc un fir de tort l jabnîk-bÂrseanu, d. 
451. Uită-te de vesi paingul.-., Par’că dă viață la 
firul ce toarce agă subțire, konaki. p. 289. || Fig. 
(cu aluzie la tortul ursitoarelor) Firul vieței (s. al 
iiteîor) = viața. O apoplecsie... carinase firul silelor 
sale. c. NEORUZZI, l, 309. Moartea rar cănd se arată 
oamenilor pe neașteptate fi pe neștiute, ca să le 
curme firul vieții, marian, î. I. | P. anal. Urmaro 
neîntreruptă, succesiune, șir. (Uneori adverbial). 
Firul găndirei. Firul causalității. EMINESCU, N. 
80, 84. Să iitcep a depănă firul poveștii. CREANGĂ, 

. iSi. Firul nelegiuirUor tale s'a sfârșit, ispirescu,



FIR la? — FIRE

I

L. 143; cfr. șez. viii. 184. J-și pienle firul — a uită 1 
motivele ce trebuiau aduse, a se deconcertâ. Vorba | 
se legă fir. popovici-bĂnAțeanu, ap. TDRG. !

2". P. anal. Se poate zice șl un fir de păr fmu- J 
stață, barbăj, de iarbă, Ințelegându-se câte o uni- ' 
tate din aceste noțiuni colective (care, de fapt, se 
aseamănă, la formă, cu firul de tort). Muierea a j 
itnbătrănit pe dracu' cn discrețirea unui kir d^ păr. . 
jipescu. ap. zanne, p. ii, 284. Un fir de păr nu se j 
va clăti din capul înălțime* Tale. c. negruzzi, i, 

Pusemănapemustuța lui cea albă, smulse câteva ! 
fire dintr'insa... irpirepcc, L. 323. Am pierdut »» I 
fir de iarbă, iarhîk-bâkseahv, d. 152; cfr. 81.# 
A se țineă într'un fir de ață și: a-i sta (cuivă) viața 
ÎDtr’un fir de ață (cfr. lat. pendere filo) = a fi Intr’o 
situație nesigură. In mare primejdie. Văeă ăla că 
ntt e glumă, că-i sta viața numai într'un fir de 
afă, și ca să scape de moarte, spuse că la el este : 
inelul, i.spirescu, l. 108. I Din fir iu pAr (s. de*a 
fir a pAr(nl) s. de-a fivu’n păr —chiar: de-a fir-a 
ÎQ pAr ION cr. iii, 36 —3. din fir a păr s. din fir 
pănă în ață) = cu de-amănuntul. cu minuțiozitate, 
exact. Procopiu... ilescriiml pre Sclavini... din fir-a- 
păr.., P. MAIOR, ist. 274/,,. lipovestiiu toată istorica , 
mea din fir până tn ață. QOR.Ian, h. ii, 190. Pre- 
ctem de-a-fir-a părul casa, locul ii spusese omul... 
CONTEMPORANUL, 1,510. Spuse tot din firpăttă’n ață. 
ISPIRESCU, L. 106; cfr. ȘEZ. III, 252/,,. Căml cei 
ajunge tu odată mare, Í* căută să judeci lucrtt- 
rtle de-a-fir-a păr. creangă, p. 223. îi povestește 
pdtărania de-a-firu’n păr. șez. vii, 140. Istorisi din 
fir in păr toate ceha ce li s'aw intâmplaf fraților 
săi. marian, T. 171. îi arată din fir tn păr dorința 
împăratului, mera, b. 9.

3*. P. ext. (Cazurile citate subt 2’ au putut da , 
prilej următoarelor două desvoltări semantice):

a) După un fir de păr s’a putut zice șl mh fir ; 
de nisip, etc.. spre a arătă câte o unitate a unei no- 
Uuni colective, chiar când asemănarea de formă cu 
firul de tort nu mai_ 1,1.'.. (!../._______
o găsim chiar șl in construcții ca: un fir de piper 
3. de apă, când limba dispune de mijloace mai clare ’ 
de exprimare: un bob de piper, o picătură de apă). 
P. ext. se spune chiar: un /ir de mălaiu, spre a 
indică o cantitate foarte mică, o fărâmiță, bucă­
țică. E in stare să taie un fir de mălaiu tn opt! 
ALECSANDRI, ap. ZANNE, p. III, CÜ2. N’avem fir de 
făină in casă, contemporanul, iv, 392. Un fir de 
colb. EMINESCU, N. 53. Fir (h piper, mera, b. 90. 
N’am nici un fir de apă. pamfile,.!. ii. Cine n lume 
s’ar d’aflA,... Pe negrul d’a ’ncălecă.... Fără fir de 
biciu tn mână? teodobescu, p. p. 74. Să-mi alegeți 
macul de-o parte, fir de fir, și năsipul de altă parte. 
Nu cumvA să găsesc vreun fir de mac printre năsip! 
CREANGĂ, p. 262.

b.) După fir de iarbă, se zice astfel despre oricare ,______ ___ ________, ________ _________  ____,....
altă plantă, chiar când asemănarea de formă cu fi- , la cămilă coame să nască, decât din inima rea, 
rele lipsește aproape de tot. Pe-un fir de romo- cwodnt saw gând bun să izbucr*eaacă. cantemir,
ni/d VotM cercA de md iubești, eminescu, p. 84. Un ist. 122. Dumnereu și firea (natura) așA au rân-

ii rto xintuA,, j duii. ȚICHINDEAL, F. 31. Bocă firea... l-ar fl tmpo-
dobit cu vreun... dar... drăqhici, r. 4. Pomu ’n 
înflorire în orice floare ’ncearcă 'ntreagă a sa fire. 
EMINESCU, P. 125. Eu văd de atâtea dăți ce cu- 
minte-i firea. COȘBUC, F. 129. XiwaMpiemd... pe oa­
menii ceilalți, care sânt lăsați de la Dumnezeu pre­
cum firea i-n făcut, ispirescu, U. 62/„. (învechit) 
Peste- = supranatural; nenatural; imposibil; afară 
din cale, peste măsură, extraordinar (de mult, etc.). 
Ciah peste fire lucruri, biblia (1688), 7/,,. Neputând 
să ințeliagă acüipreste fire a doa nașterepre carea 
dăruiaște credincioșilor svânlul botes... (secol. XVII). 
GCR. I, 243/,,. Ceea ce, din neînțelegere se socotește 
preste fire, este foarte firește. drĂqhici, R. 183.8'2 

impreune cufămeaia-șicumu-ifirea,ce preste 
fire... pravila mold. 78„. Atance au oáeutpreMn

mai in fir. CREANGĂ. A. 74. £n*Mr$t(&/treH-oșcoase 
Tot cu fir și cu inătase. jARMiK-bÂKSEANu, D. 21fl. 
mi-l potrivește Cu eioltar de fir. Ciucuri d'ibrișitn. 
TEODORESCU, P. P. 45/,,. muiate numai tn fir.
ISPIRESCU, M. V. 15/,,. Straie... cusute numai î« 
mătase ș» garnisite cu fir. șez. iv, 3/,,. P. ext. 
(Cu, sau fără complinirea „de flei^) SArmă (mai 
ales de telegraf). Noi cei mai in Jos iscOlifi... ne-am 
înțeles sd facem o călătorie pănă la Crats, ca să 
ailucem... blech alb, fir de fier... DOC. (a. 1803), ap. 
IORGA, s. D. xn, 147. Calul nu se infrică, ci i^iră 
peste pod cum eboară o rânduneâ preste firul de la 
telegrtif. reteganul, p. Telegrafie fără fir.

[Plur. neobielnuit /iruri, alecsandri, p. p. 
103/,,5 113/,. 1 In Înțelesul 4", pluralul e neoblcl- 
nuit; numai când e vorba de ,jialne s. broderii cu* 
sute cu Tir" se Întrebuințează forma fireturi (pro­
priu zis, pluralul unui colectiv firet, nelntrebuințat 
de altminteri): Portretul lui vodă Bibescu... cu guler 
tnalt și plin de fireturi. TELEOR. N. REv. r. i, 168. 
Ofițerimea tn fireturi. oELevKAüCE/í, s. 226; cfr. 
VLAHUȚĂ, ap. TDRG.]

— Din lat. fîlum, Idem.

fibăntrAu 9. a.. PIKÂTIC, «Ă adj t. feristrAn, 
flretir.

i'ÎKAV, -Ă adj. Chntif, deîiile. - (Despre oameni) 
Slab de constituție, sl&buț, delicat. Aieueparc’o văâ 
aici Icoana firacei bunici. lOSiF, PAT. 9. Când ești 
piticos, liiruf, neputincios, rar de mai <2a* semne 
de ’ntrcntare. jipescu. ap. TDRG. [După DDRF., șl: 
rireav, «A.)

— Forma Atrau pare a fl cea originală (din care 
s'a putut naște firav, prin hiperurbanism), presu- 
pun&nd un tip slav *cfejirou6„bolnăvicio8“ (din cAyrs 
„boală"). TDRG. Cfr. hâră, h&rcă.

- — rÎKK B. f. P-A’. Nature. b*. Nature, inclination, 
Ú există. (întrebuințarea aceasta , humeur, caraetbre: coutume. 6°. Kaison, contenance. 
----- ..------------------------- ... ......... Creature. H“. Menstruation.

P. Natură (considerată ca totalitate a celor ce se 
găsesc tntr’lnsa), lume, pământ, făptură. Ființe..., 
carile nici in ceriu, nici tn fire se află... cante­
mir, IST. 91/,,. Uită-te de veei in aer, pe pământ 
și-adănc în mare, Toată firea cum se mișcă, kő­
vaki, p. 270. El vede toată firea amestecat'nfară, 
Ninsoare, fulger.. eminescu, p. 207. Nu-i nimic, 
nimic, tn fire, mângâios ca glastd lor. COȘBUC, F. 
128. Iarba că se vestejeA, Piatra c&se despică, Frunsu 
’n codru jos cădeA, Fire.a 'ntreagă căjeleă! jarnîk- 
BÂRSEAND, D. 311.

2**. Natură (ca putere creatoare, manifestată 
In orice creatură s. făptură). Firea la bărbat putere 
i-a dat, la șarpe minte, la vulpe viclenie, la iepure 
frică... ZANNE, P. viii, 620. Mai pre lesne easte firii

fir de rochița-rândunelii ti atrase băgarea de seamă. 
SANDU-ALDEA, SÂM. VI, 429. CătevA fire de lobodă. 
AGÂRBICEA.NU, LÜC.V, Spune, mândră, mai- 
că-ta Să’ngrădeasci ulița... Tot cu in și cu pelin 
iȘic'un fir de rojmalin. jarnîk-bărseanu, d. 268. 
Aduceți... fire de usturoiu. sevastos, n. 111/u- 
băiețaș sprinten și oblu ca un fir de brad. UERA. B. 6.

4 - Spec. (Adesea eliptic, fără complinirea: de 
aur, de argint, etc.; une-ori tn funcțiune adver­
bială). Metal prețios fabricat in formă de ață și 
Întrebuințat ca podoabă la cusături (cfr. sârmă, 
tel, tertel); p. ezt. cusătură cu astfel de metal. 
O eaveaaă de edbră și cu florile albe de fir. (lași, 
a. 1588), CUV. D. BĂTB. I, 197. Ori sârmă cusută, 
ori fir. GHEOROACHI, LET. III, 312/,,. 0 bosmAcu 
hir și cu mătasă. (lași, a. 1767), uricariul, XVII, ,___  _________________ ......... ........ ................... .
blf^. Bulama... stMoJie cusută numai fir. c. NE- ' kultur frumos preste hire. mss. (a. 1692), ap. GCR. 
QRVZZI, I, 23. O droaie de cătane,... tmbrăcați nu- ' .............n ..-.............. ,.r, m.-—I, 297/,,. Te iubeaepeste fire! pan.n, e. iv, 147. Tiro»

I
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apriii, cumplit peste fire.. KON.VKI, i‘. 2fi3. Și-<t strins 
paB)eni preste fire, reteganul, tr. 3(j/„.

3’. Natură (considerată ca esență s. proprie­
tate inerentă In orice făpturi); ofr. ființă, fel, 
rost, făcu Dumneaeu... toate fierile..., ce rodiră 
c^e, după firea sa. PKiAk (n. 1582), ap GCR. l,34/„. 
Cine n’au pustat dulceața celor ce sdnt, nu poate 
priceape firea celor ce nu sănt. UDRIȘTE năsturel 
(a. 1348), ibid. 131/,,. i’i’rea acestor dobitoace... este 
ca să poată trăi multă vreme fără apă. drăghici, 
R. 139. I F. ext. Calitate. Fie^ecine trebue să cit- 
noască firea locului arSditun. I. ionescu, c. 13.

4°. Natură (considerată ca substanță); cfr față, 
ipostáz Domnulnoetn* Isus Hristos au avutdoaă 
firi. VARLAAM, C. 80„. Dară ce iaste credința di- 
reaaptă?Numai aceasta, ca să cunoască cu dinsapre 
unul adevăratul Dumneceu,in trei fin. evanghelie 
învățătoare (a. 1344), ap .GCR. I, 112/„. Din fire 
Dumnezeu fiind și cu firea om făcăndu-se. mineiul 
(1776), 196.

.5’. Natură (omenească con.siderată ca predis­
poziție s. Înclinare sufletească), fel de a fl, 
pornire; caracter, temperament; apucături, obiceiu, 
nărav, Învăț. Către videșuijuri n'amhire dqtnnsă. 
DOSOFTEIU, PS. 80. Atunce au tnc^ut a pricepere 
boienmea, că Mihai-vodă nu este cum se arătă, 
blănd... și moale, ce este tntr'alt chip, că are multe 
firi, nu numai o fire. I. neculce, let. ii, 318/,,; 
cfr, 302/,,; 297/,, Dupul părul tși sckimbă, iară 
firea, bat (variantă; dar năravul, ba 1). N. COSTIN, 
LET. II, iQ.'i,. Hăul se face fire, simțirut amorțe.șle t 
ALEXANDRESCU. M. 6. Judantd « din fire speculant.
C. NEGRUZZI, I, 324. D'aș fi mai lăudăros din fire..., 
așputeă să adaoy... ODOBESCU, lii, 22',;. Crezi c’ai 
pricepe ceea ce eic, dacăn’ai fi <le firea mea? emi­
nescu, N. 54. Cum dintr’o mamă atăt de blajină și 
supusă să nască așă fire! CARAGIALE, s. 79/,,. Dna 
dintre fete, mai rușinoasă de fire... marian, se. ii,49. 
Xseard mt-um prins drăguț; Dar l-aon prins tnbr’o 
cercare Să vedem ce fireare. Járuííí-sárskáíív. d. 
66/„-67/,. Nu te duce, draga maichii, Că-i cunosc pe 
căicătui^, Că nu are firea bună bibicescu, p. p. 59. 
Nu-șftiu} ce fire de om o fi fost. șez. v, 19I„. Nă­
ravul din fire n’are lecuire, românul glumeț, 13/,,. 
Pănă nu intri ln plug cu omul, nu4 cunoșft ce fire 
are. ZkHHR, p. v, 50ő

C". Predispoziție intelectuală, minte, pricepere, 
(fig.) cap, gând, cuget; cumpăt, socotesc eu, cu 
firea mea această proastă, neculce, let. n, 253/,.

eu, un păcătos... neințelegătoriu..., râvnind urma 
invățăturii și neajungămlcu firea... MSS. (a 1632), 
ap. GGR, I, 79/4. ó”a lunecat și ü cu fireci. antim, 
p. XXVI/,,. Hăndro, măndrulița mea, t'ă cum te-a’n- 
vățâ firea. Mergi după cine voești, Că mie nu-mi 
trebuești. iiODOș, P. P. iVare nici un june fire Sd 
ee facă mie mire; I-(tș da camașă subțire, Ca toți 
de ea să se mire. EPURE, p. 8. /i căaâ lui cevă ’n 
fire. ALEXici, L. p. I, 20/,g; cfr. ȘEz. Ii, S?”/,,. Pa­
costea de emeu băgă de seamă că voinicul se fră- 
măntă cu,firea pentru sănătatea mă-si. ISPIRESCU, 
L. 128.44:in (toată) fire(a)= cn mintea Întreagă, ln 
toate mințile, cu scaun Ia minte, om Întreg. I să 
păreă că viseaeă, sau că nu-și iaste tn fire, mi­
neiul (1776), 130,,. Cum de-o putut să se orbească 
așă de tare dumnealui care-i om tn toată firea ? 
ALECSANDRI, T. 586. .Ud țineam voinic in fire! teo­
dorescu, P. P. 327; cfr. păsculescu, l. p. 266. 
A-și veni in (f la) - = a-și veni ln ori s. In sinoj 
a se reculege; a reveni ln starea obicinuită de mai 
nainte; (contrariul) a-și ieși din ' = a-și ieși din să­
rite, a-și pierde cumpăiul,-|- a cădeâ In extaz (mineiul, 
1776, 27»/,); (factitiv) a scoate (pe clnoră) din - = 
a-1 scoate din sărite, din minți, din răbdări, etc. 
Abiă-și veni la fire. DOSOFTEIU, V, s. 114; cfr. 83. 
Viindu-mi in fire, imi cunoscuiu păcatul, mineiul 
(1776), 138**. îmbăibătăndu-se și-a mai venitpuțin tn 
fire. CREANGĂ, F. 27. Vino-ți tn fire și nu mai face
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una ca asta! ISPIRESCU, L. .382. Nerodirea unui an 
atluce... «are stricăciune stării țăriinului..., fiindu-i 
destul... să nu-și maipontă oeni tn fire. i. ionescu, c. 
2l3. Drofirosfea... mă scoate din fire, jarník-bák- 
sEANU, D. 17; ofr. 29. i A-șl face (s. a prinde la) - = 
a-și păstră (s. recâștigă) sângele rece, a-și face (s. a 
prinde) inimă (curaj). S'a cutremurat ile frică,insă 
iși făcu fire. șez. v, 35/„. C«i» l-au eărit, l-au și 
sigetat nuș'ce prin inimă, dară, făcăndu-și fire, 
i-au dat bună dimineața. SBIKR.I, p. 254'^. Âugind 
acestea de la inger, am mai prins la fire și am 
purces mai departe, idem, F. s. 14. A-și țineă - a(ta-și 
ingádul firii) -a-și păstra cumpătul, ase stăpâni, 
a nu-și pierde curajul; (contrariul) a-și pierde-a. 
De-și va mat ingătlui firei tntr'aceădată și va mai 
socoti... PRAVILA MOLD. 4-5,,. Ai noroc că eu imi 
țin firea, nu mă preatem de lup. creangă, p. 121- 
Hăcnind ca un leu, se luă ta luptă cu fata îm­
păratului, care iși țineți firea și pe care o imbăr- 
bătă ralul. ISPIRESCU, L. 27; cfr. 37, 52, etc. Pușa-ș» 
pierduse și capul și firea, coșbuc, f. 29. Ce-am 
făcut n’ain făcut bine. Că-mi pierd firea după tine. 
doine,23. I A se pierdecn - a=a-și pierde cumpătul, 
curajul, a se descurajă. Calul, da^ simți, că fata 
se pierile cu firea, o imbărbătă iarăși, ispirescu, 
L. 18; (familiar, mai ales ironic) a se prăpădi (s. n 
se rupe) cu-a=a luptă cu toate piedecile spre a 
săvârși cevă. Noi ne-am prăpădit cu firea, și dum- 
iieata habar n'ai! basarabescu, v, 48.

7’. (Rar) Făptură, creatură. Această căscioară a 
fire de om iaste. dosofteiu, V. s. 81. Umle este 
voia lui Dumneeeu, se biruesc toate firde omenești. 
I. neculce, let. ii, 209/,, Nașterea lui Dumnezeu 
Innoiașlefirile. MINEIUL (1776), 65. Tuești, milostive 
Doamne, súlitor a toată firea, drăghici, r. 61. O 
fire, din fire rea, iese firea cea mai rea. ZANNE, 
p. VIII, 620.

8’. t Menstruație, polizu. Muierile., fiind intru 
necurăția firei... varlaam, C. ii, 55,,.

Infinitivul verbului fl, devenit abstract verbal. 
Gfr. de-a-firoa.

FÎKBȘ, -Ă adj. 1’. Naiunl. 2’. Fériíabfe. 3’. Or»- 
(finairs. 4* J9te»poria«t. fi’, üti*.

(La acnitorii vechi, mai alea moldoveni; azi, prin 
vestul Transilv,)

l». f Din (s. de la) fire, firesc, natural. Toiinjul 
fusese Hscat, neawitvl nici-o vlayă hirișe. dosofteiu, 
V. 8. 2.32.,; ofr. 2 pr., 2-36,Binelui acenstu-i al-sănl 
cel fiireș ( particularititea Hreascft), ilea și
la al(ti din binele său. idem, v. a. 192,,. [Avrolian] 
fost-au ce iaste mai de treabă și mai hiriș tu­
turor stăpănitorilor buni: adecă a dr^tăfii țiitoriu 
și a răutății tarepeflepsitoriu. cantemir, hr. 220 |. 
Copil hireș ( - natural, nelegitim), pravila (1052), 
ap. TDRG. II Fizic. lui trup... «aste ferit de
răsipitura cea fireșe ( de destrucția fizicii), do­
softeiu, V, S 171, ,.

2.. t (ln ce privește originea) Real, adevărat. 
Astăei, i» mijlocul Homii, pre cel hiriș Roman ci- 
neoă a-l cerca mult să să ostenească, și de abiiâ 
să-l nemerească, ca din oarixtri să-l poată aleai/e. 
CANTEMIR, HR. ll/,,; cfr. 2()2/,,| 127/,,; 70';;
•59/!4. 0t<2-

3’. t De origine, originar. Au trimes... Domn țării 
.Moldovei pe Dumitrașco-oodă Cantacusino, liireșî 
din Grecii cei de frunte a Țarigradului. N. costin, 
LET. II, 11/,,.

4’. „Sănătos [de ex.J Ce ți-i? Nu ești prea hirișă. 
(Abrud)'*, VICIU, ql.

5’. „Ouvoie bună, vesel, energic**. REV. CRiT. ni, 154, 
[Diai: hireș, hiriș. I ln LB. se dă șl negativul 

(neobiclnmt): iiefireș, -ă = „necuvântător'*.]
— Derivat din fire, prin suf. adj. -eș.

FIBR8ÁK 3. in. (Entom.) Rpnchites CMpreiu. — 
(Transilv.) Insectă mică de culoare cafenie, acope-
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rită cu peri suri: pătrunde subt coaja prunelor și 
cireșelor, pe când sânt încă verzi, depunându-și acolo 
ouăle. Se mai numește și prunar (Bucov.). bur- 
ghiaș s. burghieș (Ban.), marian, ins. 64.

—— Din ung. fUrész „ferăstrău** (cfr. firiz) și suf, 
nom. agent, -ar.

FIRÉSC, -EÁM'Á adj. iVaturef. — (Cuvânt literar, 
relativ vechiu, traducând neologismul) Natural. Fi- 
rească pafiM trage pre oameni la Dumnesău. BI­
BLIA (1688), 6 pr. De moarte firenscii au murit 
I. CANTA, LET. III,'188/,,. Fiilor celor firești, adecă 
celor ce nu sănt după leageprin cununie ttăacuti... 
PRAVILA (1814). 146. Săi metalicești, firești ferbinfi. 
OOI.E8CD. î. 17; cfr. 46. CoHUorftircapdred astfel că 
a ajuns la marginea ei firească, zamfirescu. c. 157. 
tiăvașul de plângere al boierilor iubitori de crești­
nătate către căpetenia lor firească... iorga, c. I. 
u, 25. Se făceă vorbă multă; și eră lucru firesc să 
se facă. CREANGĂ, A. 152. L-a adormit cu somn 
firesc. TEODORESCU, P. P. 183 o ipotesă... nefirească. 
MAIORESCU, CR. I. 268; cfr. 365. Lucruri nepotrivite 
și nefirești, zanne. p. ii, 299.

— Derivat din flre, prin suf. adj. -esc.

FiREșiK t 8. f. A’aiure. — (Numai la Cantemir, 
subt forma diai, hireșie, hirișie) Fire, stare, pro­
prietate, Însușire s. particularitate firească, llirișiia 
pășirii este, a sburâ. cantemir, ist. 48; cfr, 28,29. 
32, 47; HR. 303/,, etc,

— Ilerivat din Oreș, prin suf. abstr. -ie.

pisiușTE adv. Naturellement, sa»s doute. — De 
la natură, din fire, tn mod firesc, (adesea simplă în­
tărire a unei afiruiațiuni) natural, bine-lnțeles, ne­
greșit, de sigur, de (s. a) bună seamă. Fireaște pohta 
omului... să uită la Dumrresău. biblia (1688). 5 
pr.'„; cfr. 6 pr./,„, Săoărșiiulu-i-se firește viața... e. 
vACÂRESCUL, ist. 265’,j. Grigorie Brăncoveanul.., 
ales boier..., impodobit cu înaltă învățătură, firește 
blajin și ticnit, zilot, ap. HE\i. 842/„. Tjaașăloc 
călduros, firește, eră lipsit de poftă multă a mân­
cării. drAohici. r. 149. GoHoersa^ia eăsu fireș^ 
asupra intămplărilor güei. c. negruzzi. 1, 293. 
După congresul de la Paris ri resultat necesitateti 
de a alege un Domn pămăntean, apoi frebueâ, fi­
rește, să alegem pe cinevă. maiorescu, d. iv, 585. 
„Vii și tu„Firește fcă viu/.'“

Derivat din fire, prin suf. adv. -ește.

PiaÉTír, -Ă adj. Furieur; capricieux. — (Prin 
Transilv. de vest și nord) „Furios, vehement, cu 
toane", BEV. CRIT. III, 154; cfr. vaida. Își făceau 
petrecere cu ea, fiind-că, după cum v’am spus, se. 
prefăceă lutlă ( proastă) și firetică. mera, b. 190. 
Dar fireteca de babă Și'ncepii la ceartă’n grabă. 
(Bihor) MARIAN, SE. II, 118, Popa nostru e om roșu 
Și firetic ca cocoșu’. IIODOȘ. P. 1*. 178. [Cu substi­
tuirea terminației prin suf. -atic șl cu înțelesul : 
„isteț, inteligent, deștept", la Băieșii din Âpolda- 
de-sus: flrâtlc, -ă. jahresber. iv, 327.]

— Etimologia necunoscută. (Poate că avem a face 
cu urmașul lat. phrenetlcns, «a, -um, idem, păstrat 
șl la Sarzi. Cuvântul fiind atestat numai In regiunile 
care aveau odinioară rotacisin, e posibil ca din forma 
*frereaiec să fi dispărut Întâiul r prin disimilare 
completă, iar forma de mai târziu *ferelic să fi fost 
apropiată de cuvântul fire.)

firí;turi b, a. plur. v. fir ț pir£f. s. a. v. flriz.

FlKFiBÍc 8. m. Ancienne mennai'e d’argent. — 
Monetfi mic& de ar^nt ieșită din uz, având In di­
ferite timpuri valori deosebite (In Transilv., până 
mai acum vreo douăzeci de ani. se numeau astfel 
monetele do argint de 10 și 20 de creițari, fiind 
deci sinonim cu băncuță și pițulă). .Wdndncd fie
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it« .sfanț și face gură de un galben... tl știu; strică 
pe tontă giwi sece scobitori, și dă bacșiș un fir- 
firig. ALECSANDRI, T. 736. Aveam poli și firfirici, 
De-i dam pe la fete mici. MAT, folc. 264. Ocaua 
de fier mare Fouăseci de parale, Și cea tle fier mic 
Fumai un firfiric, șez, viii, 109; cfr. teodorescu. 
p. p. 142; 300. Firfirici de 13, 22 și 23 de parale. 
conv. lit., ap. TDRG. II F. ext. „Firfirică =n'.>i 
slăbuț, mic și al dracului, țilimindric. pir­
piriu." Com. I. PAVELESCU.

(Și; firfirică s.f. (Brașov și prin Munt.: băncuță. 
Com. 8. POPESCU); flrfirig; (Bucov.) flfirig = „fîler“. 
WEIGAND, B. B. 94.]

— Etimologia necunoscută. (CIMAC, ll, 108 ll com­
pară cu polon, firka „monetă veche de patru groși 
polonezi"; posibil ar fisă avem a face cu o formă 
asimilată din *firfenic, iar acesta din germ, vier 
Pfennig(e). CAPIDAN; poate, Înrudit cu firfiriu, 
pirpiriu.)

firfibicîțA b. f. (Bot.) — Numele unei flori. 
(Coșereni, In Ialomița). II. vii, 148.

— Derivat din firfirlcfă), prin suf. dim. -uț.

FIBF1BÍ1I, -E adj. Pauvre Mre. ■— (Prin hfunt. 
rar, fam.) Sărăcuț și (din această cauză) Îmbrăcat, 
iarna, prea ușor; cfr. ififliu.

— Etimologia necunoscută. (După CIIIAC, ll, 499, 
din ung. fityfiritg „ștrengar"; mai degrabă variantă 
a lui pirpiriu.)

fíricá s. f. (Bot.) V. feregă j fiRiCEÂ s. f. (Bot.) 
v. flmță P.

FIKK'ÉL B. a. — Diminutivul lui fir (derivat prin 
suf. -icel). Mii de firicele... jucau în imperiul unei 
raee. eminescu, N. 96. Să te ferească Dumneeeu 
a rupe un firicel măcar, mera, b. 203. Firicel de 
iarbă neagră, Dorul de cine se leagă, Nu-ipaie lucru 
de șagă. MAT. FOLC. 300; cfr. ISPIRESCU. L. 133, 144; 
doine, 169/,,; HODOȘ, P. P. 50, etc. [Cu alte sufixe: 
firiiț B. a. Veafc rea o in țară. Să meargă fi­
ciorii iară ÜH'le hm-» firuț de iarbă,... Unde nu-i 
firuț fie grâu, jarnîk-bârseanu, d. 322; cfr. 428, etc. 
Șede mândra Tună ’n prag, Cu firuțul tras în ac. 
HODOȘ, p. p. 37; firlșor s a. marian, ba. 76.]

FiBlcicĂ 8. f. (Bot.) fierbe ă coton (Filago ger­
manica). — Plantă cu peri lânoși. Șl; cenușie, lâ- 
năriță, inucedătoare. mucedător, mucezeâ, 
mucezeală, inucezică. panțu. pl.

— Forma feminină a diminutivului firicel.

F1UÍIIÁ s. f. Niche. - Adâncătură (ca o fereastră 
oarbă) lăsată anume tn părete ca ornament, sau ser­
vind ca dulap (cu polițe, dar fără uși); cfr. ocni- 
ța. Marele turn de cetate, cu trei rânduri de firide 
sau oenițe înșirate. IORGA, C. i. II, 9. Intr’un ciob 
eăcuse banul, tn firidă la o paife. GOOA, p. 66. 
[Străinul] scotocește în ladă, in tron, in hiridă. 
JIPESCU, ap. TDRG. I Spec. „Spațiul liber dintre 
trupurile unei sobe". ȘEZ. 186; cfr. manolescu, 
1.58. Pisica... sare din firida sobei, ionescu-boteni, 
8. N. 41. [Șl: hiridă.;

— Din bulg firida (hiridă), idem (iar aceasta 
din n.-grec. ^opiț,-îo?, ö'upííiov „ferestruică").

FIRIOEÍ s. f. (Bot.) = agllcă. [Șl: firigea-albâ.] 
PANȚU, PL.

Derivat din ferigă, prin suf. dim. -el (și apro­
piat de fir).

FlRinÎȚĂ. FIRI-MITÎBĂ s. f. V. filrâmlțâ, fă- 
râmltură; firisAI', firimée s a. v. ferăstrău; 
FiRiKOR s a. V. firicel.

FiRÎiȘTE B. f. Sorté, espéce. - - (Zagra, Transilv.,
II. ă
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cu pronunțarea dialectală ciri^le) „Soiu, viță. Nii-i 
i-iriște ile oameni Inimici". Com. i. CORBU.

— Derivat din fire, prin suF, abstr.-col. -ișie,

FiRiTisi vb. IV* V, hlritlsl.

FiRÎv R. a. (Zid.) Ontil do inațon. -- (între unel­
tele zidarului întrebuințate la Beilic, jud. Constanța, 
se citează;) „Cumpăna, dreptarul și firinl (Indrep- 
tălorul)“. II. ir, 244.

firIz s. a. kS'cte A main. — (Transilv.) Ferăstrău 
de mână, chimilioară, corzar. damé, t. ANOX. 
CAR. Pădurile.,, le-au tăiat cu firesiiri. șincai, iir. 
I, 324 cfr. economia, 11". O bălă.,., o ploscă,... 
două fireasă... inventar (a. 1811), iorga, s. d. xii, 
228. Potariul curmă lemnul cu ferestrăuî sau /iri­
sul. LIUBA-IANA, M. 121. (Și; firéz, pe alocuri (Bra- 
.șov) cu înțelesul special de; ferăstrău mic, cu pânză 
Foarte subțire, cu care se taie scândurile subțiri, 
spre a Face cutii, etc. | Diai, hiris, vaida. | Plur. -ri- 
sitri f-resuri./, tar -rise f-rese/.J

— Din ung. fűrész, idem.

fîrmA s. f. Firme, raison sociale; enseigne. 
Numele subt care se întreprinde o afacere comer­
cială. indicat de obiceiu pe zidul ori ușa prăvăliei, ate­
lierului, biuroului respectiv; p. ext. tabla pe care 
e scris acest nume. Negustorimea trântește, de hată- 
rul celor mai bănoși, /irmă ungurească. lORGA, N. 
R. A. i, 323. I Fig. Firma reffimului conslituțiowil. 
ODOBESCU, III, 335.

— N. din germ. Firma «ital, firma), idem.

FiRKAnÉMT 8. a. Firmament. — (Franțuzism). 
Holta cerească, tăria cerului. Coloarea firniiimeii- 
tnlui. i. NKiîRuzzi, ni, 332.

— N. din fran.

FIRMÁN 8. a. Firman. ■ ■ Ordin in scris din partea 
unui sultan (s. din partea Porții, In numele ace­
stuia). prevăzut cu semnătura și pecetea sultanului. 
Firmanul se dedea pentru numirea sau mazilirea de 
guvernatori și domnitori în provinciile Imperiului. 
Cfr. iradeă. Așteptă din ceas in ceas să i vie om 
de la Poartă cu ferman de la împărăție, și să se 
pornească la Brăncovanul-vodă să-l prinsă ne­
culce, LET. II, 334/,,. Firmanul pentru învestitura 
Princepelui Carol. maiorescu. d. ii, 4. De. la Poartă 
so8i...,un ferman de restituție a emigraților. lORGA, 
L. I, 348. Dacă D-voastră, socrii mari. Ne cre^leți 
nescai tăUuiri, Avem și ferman cupeceție De la îw- 
părăție. POP., ap. GCR. iI, 312/,,. Oprișanul mi-au 
spus mie, Că așteaptă ca să-i vie Firman de la 'mpă- 
răție. Să te scoată din Domnie, alecsandri, p. p. 
204. Tudor mi-a plecat...... Tocmai de fct Țaligrad 
Cu firman pecetluit PĂSCULESCU, L. p. 304.

[Plur. -manuri. | La scriitorii vechi, numai formán, 
formă Întrebuințată și azi. : La BELDIMAN, TR. 359 
șl: ferimăn (alături de ferman 391). I tn poezia pop. 
șl diminutivul; firniănăș s. a. D'un firmănaș că-mi 
scria Cu slova ca furnica, mat. FOLC. 58.)

Din ture, (literar) ferman (pop. firman), idem,

FiKHÁNifí B. a. V. rirniaD ; fikmAtébA, fir* 
MiTÍBÁ 8. f. V. fArHinitarí.

FiRÓe s. IU. sing. Tăehe. — (Prin părțile Brașo­
vului; la Început, de sigur, temen al țesătoarelor 
s. cusătoarelor, se va fi Întrebuințat In Fraze ca: lit­
eres pă nă mi-oÍH isprăvi firofftű = până ce va ajunge 
firul. Mai târziu, p. gener. a primit înțelesul de) 
Lucru (manual) pe care și-a propus cinevă să-l is­
prăvească, odată ce I-a început. Nu mă scol de-niei 
pănă nn mi-oiu isprăvi firoyul (Auzit la o femeie 
din Brașov, care coseă), i P. ext. Lucrul destinat 
unei persoane să-l termine Într’o zt Mi-am isprăvit

) - FIRUȚA
flirogul (Brașov); cfr. ALEXI. (tn Bran, am auzit la 
o femeie, căreia o doamnă ii Făceâ observație că are 
Im fiecare an câte-un copil, următorul răspuns;) Ort 
Im un an, ori la mai mulți, tot atățin dă Dumiieseu ; 
ptănă nu-ți faci firogul ( nu Împlinești numărul care 
ții-e predestinat), nu scapi!

— Derivat din fir, prin suf. -og.

FIRÓ8, -OÁSÁ adj. Fibreuj:, filamenteux. — (Rar) 
Clare conține (multe) fire, care este compus din 
(imulte) fire; cfr. ațos. Busuioc verde /îros. Bămăi. 
tiaiă, sănătos! SEVASTOS, N. 167. inujul... de cd- 
mepă este... acoperit c’o cojiță ațoasă sau /îroasă. 
î;nvățătorul copiilor, ap. TDRG.

— Derivat din fir, prin suf. adj. -os.

FIRÓ8, -OÁ8Á adj. f-mergique. (tn Zagra, Tran- 
siilv.) „Tare do fire, care nu so moaie la năcazuri". 
Com. I. CORBIT.

— Derivat din fire, prin suf, adj. -os.

FIROS<'ÓS,*OÁ8Á adj.,subst. Philosophe.—{Pop.-, 
adesea ironic) Priceput la toate. Învățat și Înțelept ca 
iun filosof. Atăți fîi de domni ș» de împărați au 
/fost, șt MtwRMt «’rtwjiafMt ghici semnele fetei tmpă- 
jratutui. și tocmai dumneata... o să te găsești mai 
Ifiroscos. ISPIRESCU, L. 247. Bumănu'... are răbdare, 
mai mare ca kiloscosu. jipescu, o. 78. Fef de fel 
•de doftori... iscusiți și ătJoscoșt. id. ib. 9. Ch» fe-at 
Ihrodii tu mai cu moț, Mai firoscos de căt noi toți ? 
TEODORESCU, P. P. lll*.

[Șl: rilosciis, hlloscfls. ciiiac și POLIZU Înregi­
strează șl: firoxit.)

— Alterat din filosof și contaminat cu (din) fire 
scos, printr'o glumeață etimologie a poporului nostru 
care, pe oamenii prea tnvățați, îi crede mai mult s. 
mai puțin țicniți.

FiROsi vb. IV’ (ș. d.) V. Irosi ș. d.; FIROXÎT. -A 
adj. V. firoscos.

fîrtAs. f. Quartde ,pogon‘, — (Mold.) Un sfert 
dintr'un pogon (adecă douăsprezece prăjini), Ci.I- 
ME8CU. A. 213; ciosvârtă, O firti, adecă o a patra 
parte din pogon fsocotintlu-să pogonul patruseci și 
opt prăjini fălcești). (a. 1766) uricariul, ll, 224; 
cfr, IV, 19/,. 198/,. Sus pomenita hirtă de loc. ale­
csandri, T. 1358. [Diai.: Iiirti.)

— După germ Viertel „sfert".

FiKUÎ vb. IV*. 1®. Filer, tordre. 2». Coudre ou 
5roder avec dw fii d'or.

1®. (Poetic) A toarce. /» cale le ieșiâ 0 maică bă- 
trănă Cufurcuța'n brâu... Firul firueă... Și ne in- 
trebi... FRÂNCU-CANDREA. M. 192. i Intransitiv. A 
deveni fir. Și din elterel Lăsă fir aurel. Firul fi- 
ruiă Și se subțiă. pop., ap. GCR. Ii, 328.

a®. (Rar) A coase s. broda cu fir. fWwtăwtm mi-o 
veni, Zuvelca mi-oiu lănțui. Cămașa mi-oiu firui. 
MAT. FOLC. 314. CatmacawHÎ... cu fesul său firuit... 
N. A. BOGDAN, ap. TDRG. Fotă nefiruită. conv. lit. 
XLIV, ii, 731.

— Derivat din fir, prin suf. denominál -ui.

FiRUșoR B. m. (Bot.) V. firnță (1®); firî ț s. a. 
V. firicel.

fir^țA s. f. (Bot.) 1®. Păliirin (Poa pratensis, 
attnua 6. trivialisj. 2®. Herbe â la manne fGlyceria 
/iuitansj.

1’. Diferite specii ale unei plante ierboase cu spic, 
întrebuințate ca nutreț, numite șl fân (-de-livezi), 
floarea-fânului, șuvar-de-munte. [Cu alte su­
fixe: flrnșor, firlceă (PĂSCULESCU, l. p. 172).) pan­
țu, PL.

2». = rourică. panțu, pl.
— Forma feminină a diminutivului flruț.



fisa

FÎnA 8. f. Firhe, jeton. Bucățică mică do os s. 
de metal, având forma rotundă s. pătrată; se între­
buințează ca marcă de plată Ia jocul de cărți, s. de că­
tre chelneri, în localurile de consumație, i^eferanțul 
rjiucăm ? Câte găce parale fisa? ALECSAW)Ri, t. 1102.

— N. după fran., prin mijlocirea neo-grecească 
(precum dovedește s In loc de ș. TDRG ); cfr. fișă.

FiiyĂ 8. f. Ficlie. — Foaie do hârtie a. de carton 
pe care se Înscriu titluri de cărți, Însemnări, cuvinte, 
exemple, etc. care apoi se clasifică, de obiceiu, al­
fabetic.

— N. din fran.
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FISC B. a Fisc. -- Averea, vistieria Statului. Mai 
iiicnlo sdtit clăfliriie așă numitelor „șltantpuri tm- 
păriite-'Ști‘ pentru CU ele siint în Htăpăniren fiaculni. 
IORGA, N. R. A. I, .371.

— N. din fran.

fihuâe. -A adj. Fiscal. — Ce privește fiscul. De^ 
fiscale, [tn Transilv. subst. subt forma ungurească 
(Învechit) flșcal, ț flșcariș = advocat. GR. băn. | l./a 
ȘINCAI, HK. III. 25.3 șl 273 șl; fiscușesc, -eâscă. ; 
Derivat; nscalitâte s. f. Sistem de legi, de regu­
lamente, de dispoziții care privesc fiscul.]

— N. din fran.

F19ÍC B. a. 1*. Cartouche. 2®. fws^e. 3*. Bouleau 
fie pibces de monnaie. 4®. Cornet.

1®. (învechit) Cartuș. CercăeswZcM două rânduri 
de fășicuri pe piept, hallét, ap. TDRG.

2°. (Învechit) Rachetă, foc de artificii. Făcând un 
Sfiefet foarte frumos.. $i, dacă «m fnsdrat, cm /<i- 
ficuri fi cu lumini, amiras, let. iii, 166.

3". (Din cauza asemănării cu un cartuș) Sul de bani. 
ifnmai un fâfw ?..... Mai adă unul. eLECSAHORl, 
T. 1359. Vodă i-a pus două fificuri de napoleoni 
in mână. CREANGĂ, A. 160. Du^d ce dădă un gal- 
bân de aur, ce-l aceă părintele... Ia un loc eu fâ- 
șâcul țiganului. ȘEZ. VI, 180.

4°. Coșuleț de hârtie pentru tn^șurat bomboane, 
alune, stafide... Fificuri de bomboane, i. negruzzi, 
I, 172. Un fâfic cu alune, nokot, stafiile, sevastos, 
N. 83.

(Șl: fâșie, fâșâc. , Plur. -ficuri.]
— Din turc, fl^k, idem,

FișpĂN 8. m. 1‘réfet. — (Ungaria și Transilv.) Pre­
fect, numit și comite (suprem). Și-i iași (ifpanu'n 
cale, reteganul, tr. [Accentuat, după ung., 
și: fifpan.} Cfr. alișpan.

— A’, după ung. főispán, idem (cuvânt format 
cu elementul de compoziție fo „cap“ care intră In 
compunerea mai multor termeni ung., imitați și de 
Români, precum: flbirau = pretor (și solgăbirău); 
cfr. MĂNDRESCU, UNG. 44; VAIDA; ficurător. IORGA, 
8. D. XIII, 134; VAIDA, etc.).

fistAv 8. a. Qros marteau de casseur depierres 
(dans une mine). — (Transilv.) Ciocan mare cu care 
se sparg bolovanii de piatră, viciu, GL. 95. „Fistău^ 
malleuB, fistuca ferrea**. LB.

— Din germ. Pănstel, idem. LM,

Fl^TC* v. fie-,

FISTÍc b. m., 8. a. (Bot.) 1’. Pistnchier fPisiacut 
oera). 2’ Pistoc/ie.

(Numai In Komănia).
1*. Copăcel cu fructe de forma și mărimea bo­

bului de fasole, avănd sâmburele verde, uleios și, 
cănd e prăjit, plăcut la gust. Originar din Siria și 
Persia. panțu, pl.

2’, Fructul fisticului, idea cofeturi!... De cele cu 
fâstâci sănti> ALECSANDRI,?. 4411. Dudle CM udsfdcăt 
HM SŐ roșesc. I. golescu, ap. zanne, p. i, 574.

FITINCĂU

(Și: fâstâc, t festéc, fesfic, ap. ȘIO., vsisliic. 
Plur. 1®. -sídet. 2®. (do obiceiu) -sticuri, -stâchi.]

— Din turc, fystyk, idem; cfr. fâstâci.

FiNTiCHit'. -E adj. 1°. Couleur pistacke, veri ft- 
rant sur le jaune. 2®. /fíranpe, singulier.

(Necunoscut peste munți).
1’. Verde-gălbulu, verde bătând In galben, de cu­

loarea fisticului. Am fost roș cm roșit, alb cu albii, 
verde cu Burtă-verde, galbăn, fistichiu, patlugenlu... 
ALECSANDRI, T. 118. A»» întâlnit tn lume ochi de 
toată mâna ș4 r»«t mari fi »t«tmai alba­
ștri fi mai fistichii... GANE, ap. ȘIO. Brdttciî cerr/e, 
brdncd fistichie... ȘEZ. Vli, 55,

2®. Fig. (Mai mult in glumă) Ciudat, nepotrivit. 
(Mai ales despre gust).

— Derivat din fistic, prin suf. adj. -iu (s. de-a 
dreptul din neo-grec. ;ptoți*0ț).

FișTieoĂt'E s. f. V. fiștigoaie.

FișTieoĂiE 8. f. 1®. Bossignol. 2®. jBdfowwef. — 
1®. h’luer (cu, sau fără găuri), pe care și-l fac co­

piii din coaje de salcie, cfr. fofează, drigană, 
flișcoaie, țicnal. (Șinca-veche. comit. Făgărașului) 
VICIU, OL. 41, 431, (Brașov). Com. i. panțu. [Cu alt 
sufix: flștlgoâce (Brașov) Com. i. panțu.]

2®. Un băț mai mic. (Voila, comit. Făgărașului). 
VICIU, OL. 43.

— Tulpina cuvântului pare a fi o onomatopee; 
cfr. flișcoaie.

FIȘTOC 8. m. V. sfiștoc.

FisTL’EĂ s. f. (Med.) Fistule. — Canal accidental 
rămas în urma închiderii unui abces. Fistulă in 
pântece, neculce, let. ii. 274/,. Fistule rectale, 
urinare.

— N. din fran.

FIT 8. a. (Numai in expresia vulg.) A tra/je la fit 
pe citievA: a-l înșelă, cfr. a-i trage cuivă chiulul 
(se spune mai alea despre elevii fugari.

Alterație de Înțeles după germ, qullt „achitat*'; 
cfr. fitul și dubletele chit, evit.

fít^ a. f. (Iht.) v. fâță, zvârlngil; >ttk-, fitk^- 
V. fie-.

FITÍI. 8. a. l’-2’. Méche, étoupille. S®. .dZ/wiweííe. 
1°. Bumbac răsucit In formă de sfoară mai groasă 

s. țesut In formă de șiret, ce se pune In mijlocul 
tumănărilor sau Într'un lichid inflamabil ca aă ardă, 
feștilă; cfr. muc. Bumbacul (le a treia mdnă 
este pentru treaba fitilului, doc., ap. ȘIO.

2°. Funie de căiți muiațl tn vreo materie intla- 
mabilă, spre a da foc tunurilor și minelor (In timpu­
rile vechi, puștilor). Un ianicer având fitilul aprins 
la putfca sa. bălcescu, ap. ȘIO. A da (s. a puue 
cuItú) - = a Îmboldi, a ademeni pre cinevă să facă 
cevă; a-1 ațăță, a-1 întărâtă tn potriva cuivă, a-i 
da pricină de ceartă, zanne, p. iu, 151.

3’. (Toracu-mare, In Banat) Fitile = cliibrituri. 
VICIU, OL. 103; cfr. feștilă.

(Plur. -tiluri, tax -fifo.J
— Din turc, fitil, idem.

F1TILÉU 8. m. V. feteleu.

FiTii.ioiv 8. m. Clteoal non dreseé. — (Har, In 
Mold.) Cal neînvățat nici la călărie, nici la căruță; 
cfr. reinont. ín grajdi(u) s'o băt/at Ș’o scos unfi- 
tili^H. VÁSIL1V, c. 180.

— Derivat, probabil, din fitil (propriu; cal focos, 
primejdios ca fitilul aprins).

FiTiircÂv a. m. v. feteleu.
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FITIÓN s. a. linude. de clteoeux (prés de l’oreille).— 

(Brașov) l’flriil cftriionțat ce crește la Temei pe IS.ngă 
ureche. Ctt/lt, ge mui poartă femeile ca fiționne pe 
hi urechii'! pitiș, SCH. 231. (Și; lilțivn. alexi.]

FiTLEÁN, -Ă t adj., subst, (ș. d.) v. viclean ș. d.; 
FlȚOÂicÂ s. r. (Iht.) V. fâțft, zvârlngft.

FITUÍ vb. IV. 1’. S’acquitler (envers qqn.), 2’. 
Jiifparaitre 3®. Depenser jus(/u’au ürrrtier so», 

1’. A achitâ, (Numai In expresia refl.) A «6 - 
cu ciiievâ = & se achită către cinevă (de o datorie), a 
serăfui. Săaeplălenscă, Să se fltuească. PÁSCüLEfiCü, 
L. p. 290.

2’, ?. ext. (refl.) A ae sfârși, a se termină, a 
se isprăvi (repede. cAt ai bate In palme). Ambartle 
se nőiese..., clăile de fán se. fituesc. üeláVkauceá, 
s, 22.3. Pornwei de mai aduse bucate, dar fl acélé 
se. fituiră intr’o clipă. ISPIRESCD, ap. DDRF.

3®. Trans. A da gata s. a bate la talpă (banii), 
a isprăvi, a cheltui tot, a măncă banii până la ultima 
lescaie. Băniforii... fii fitue la oraf..., minfindu-ie... 
JIPESCU, ap. TDRG.

— Derivat din fit, prin suf. denominál -wă

riTÎ'iC'A 8. f. Bout de papier. — ((.luvânt nou) 
Petec de hârtie pe care se iau felurite însemnări. 
(Se Întrebuințează mai mult cu Însemnare peiora­
tivă; de aceea se poate numi astfel șl o) Gazetă fără 
Însemnătate. A mai apărut încă o fițuică! [Plur. 
-{mici.]

— Etimologia necunoscută. (După TDRG, s’ar 
înrudi cu germ. Fitschen, Fiteel „petecuț".)

fiu s. m. Fils.~ (întrebuințat mai ales In legătură 
cu pron. pos.) Persoană de sex mascutin, considerată 
In raport cu părinții săi. făt 4®, fecior. Sărulă-vă- ... __  .
vor ceia ce sânt tn Vavilon cu aleșii Marco, fiiul , dunAreanu, 
mieu. COD. VOR. 165/,( fiiul mieu. N, testament *’
1648, BIBLIA 1688). Cântecul lut Dávid, când fuyiiă 
de fața lui Avesahim, fiiul său. CORESI, P8. 
Fiiul mieu ești tu, eu astăilsi născuiu-te. mss. (secol. 
XVI), ap. ÜGR. I, l/,g. Fiii și fiicele, varlaam, c. 
371. I-au slujilu-i ca un hiiu. DOaoFTElU, v. 8. 28,,. 
Părinții mănâncă aguridă și fiilor li se strepesesc 
dinții. creanoA. p. 220. < (Adesea, mai ales la vo­
cativ. cuvânt cu care se adresează cinevă mai bătrân 
către un om mai tânăr, spre a-i arătă iubire, bună­
voință, etc,; cfr. făt 4®). „Prea bine, fiiule‘‘, a sis 
craiul, calendar (1844), 75. Dulce maică, dragi 
surori, Vărsat-ați lacrimi pe fiori. Pentru fiul că­
lător. jarnîk-bârseanu, d. 193. - omenesc (numai 
In stilul bisericesc): Isus Hristos. Cine seamănă 
cea sămânță bună, iaste fitul omenesc, coresi, ap. 
GCR, I, 17 ,j, ,g.-de suflet = fiu adoptiv (cfr. fe­
cior de suflet). întorcăndu-se intr’un fărsiu ia­
răși aci. Mnria aduse cu sine din Brașov un fiu 
de suflet, Petre, copil mic... și sărac depărinți. iorga, 
B. R. 240; cfr, OARAGEA, L. 80; PANN, A. 4. - de lele v. 
c.. - 1 risipitor v. c. I Descendent;cfr. fecior. Bărbați 
frați! eu Fariseiu sănt. fiiu de Fariseiu. COD. vor. 
47/,, (= fecior de fariseu, n. testament 1648, bi­
blia 1688); cfr. ib. b,\. Fiu al astor ruine, țărâna 
lor slăvesc. ALEXANDRESCU, M. 11. | ț (Impropriu) 
Puiu (de animale). Fii de boi și de berbeci (=- vitulos, 
agnos). BIBLIA (1688), 339. [In scrierile vechi; fila ] 
Vocat. fiule! ispirescu, l. 2. f (adesea la coresi. 
E., cu forma latină) fii! i In legătură cu pron. pos. 
fiu-mieu, etc. cuv. D. BĂTR. 1, 424; DOSOFTEIU, P9. 
15, 28; CREANGĂ, P. 188, 186; RETEGANUL. P. v,27/„; 
mai rar: fiul-mivu, etc. DOSOFTEIU, V. 8. 38; ISPI- 
RESGU,L.3; diai, fii-mieu, etc.: Cu fii-sumi-apleeat. 
TEODORESCU. P, P. 595^]

— Din lat. fîlins, -am, idem.

PIZIC

viciu, ol. [Plur. -lare. liuha-iana, m. 116 și -lări.
REV. CRIT. IŐ4. ; Pronunț, fi-u-. ' Șl; fiuliir a. a. 
(GorJ). DAME, T. 17.]

— Din lat. *flb(n)laria (din fibuhi „chiotoare'*). 
Candrea-Hecht, Iies éléments întins, 80.

FiULÁf 8. m, — Diminutivul lui fiu (derivat prin 
suf. -uleț). Bună veste aduc de la fiusalim : Că mi 
.«’rt născut fiuleț din maică Fără le<ic de taică, teo- 
liORESCU, P. P. 18/,;. [Pronunț, fi-u-. , Cu alte su­
fixe: fluț. (pronunț, fi-uț}. marian, 8E. i, 18, 223; 
î. 122; doine, 186/,,; RETEGANUL, TR. 54/,,; p. III. 
66/,; EPURE, P. 31; șez. ii, 143 PĂSCULESCU, L. 
p. 66; flciiț (diminutivul lui fie): Ce e^i.hicuț, sw- I
părul. Că mândruța te-a idanf JARNÎK-bâRSEANU. |
D. 100.)

Fii’T! interj. Crac ! le voilâ parii! — Exclamație 
prin care voim să exprimăm plecarea repede a cuivă. 
Strângi tu, băiete, strângi fbaniij, și Intr’o ei, fiut, 
fiut, p’aci îee drumu’, ia-i de unde nu-i! dela- , 
VRANCEA, ap. TDRG. [Și: Dnl șez. iiI. 189/,= „un 
fel de șuer cu care se chiamă cânele".]

— Combinație de sunete prin care se imită fluie­
rătura.

Fi^*ț 8. in. v. fluleț.

FIX, -A adj., adv. I. Fixe. II. Fixeweaf.
I. Adj. 1*. Care nu-și schimbă locul, neclintit. Unii 

stau în loc ficși... oină adiind aripioarele, bbătescu- 
voiNEȘTi. L. D. 64. Un punct fix. Privire, idee fixă.

2®. Oare nu-și schimbă starea. C’orpnriie fixe nu se 
volatilieeasă la căldură.

3®. Gare nu-și schimbă felul, neschimbat, invariabil, 
permanent. Regul", prețuri, venituri fixe.

II. Adv. Strigă... uităndu-.se fix în ochii noștri. 
” t 172.

— N. din fran.

rixÂ vb. I“. f'ijxr.
1®. Á așeză, cevă Intr’un loc determinat, din care 

să nu se mai poată mută s. mișcă; cfr. stabili. 
1’. anal. A-și fixă locuința unflevă. ] Nicieulată 
u'am fost Dl stare să fixes pe bărtie impresiile.. 
SANDU-ALDEA. A, M. 122. I P. ext. JÎ-ȘÎ fixi OChii, 
privirea, atenția asupra unui lucru. A fixă pe ei- 
nevă: a-l privi tix.

2®. A aduce cevă Intr’o stare din care să nu se mai 
schimbe. Corpurile volatile se fixeaeă. conibinându-se 
cu alte substanțe.

3°. A regulă un lucru așă ca să nu-și mai schimbe 
felul. A fixă o ei de iiiMlnire, prețul unei mărfi.

[Derivate: fixare s. f. Săntem intr’unproces... 
tn privința fixării prețurilor, maiorescu, d. iv. 
122; fixitate s. f. Fixitate in instrucțiune, id. ib, 
I, 369; fixát, -ă adj. Ne vedem ., mai puțin fixați 
asupra principiilor... id. ib. iii, 427 ; Atențiunea... 
wfixată. id. CR. I, 178.]

— N. din fran.

FIZIC, -A adj. PAysigue.
1®. Ceea ce se rapoartă la corpul omenesc. (In opo­

ziție cu spiritual) Munca fisică. maiorescu. D- 
IV. 647. Calități, exerciții, plăceri fisice. | Subst. 
(In opoziție cu moral) lângă de.snSdejduirea... de 
carepătimește moralul său, fisicul Iui sufere intr'ntăt, 
in căt pare că e un bătrân trecut. C. NEGRCZZI. i. 41.

2®. Ceea ce se rapoartă la corpuri in general, la 
materie. Fenomene fteice. U Fizică s. f. Știința, care 
studiază fenomenele ce se petrec In materie, fără 
a-i schimbă natura. Cfr. PONI, F. 2.

[Derivate ; fizicește adv. Doresc... să fie și fiei- 
ce^... restabilit, maiorescu, D. lll, 462; nziclăn 
a. m. Învățat care se ocupă cu studiul fizicei. Archi-

nui.ÂRK s. f. (Agric.) = bnlfen. (In Transilv. de medes, cunoscut și ca figician. nequlKSCU, f. r. 
vest. Ban. și Oltenia), frâncd-candrea, m. IOO ; ' l, 276.|
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— N. de origine grec, (tf'istxóc, idem, din főst; 
,natară“).

I'IZIOCBĂT s. m. Pht/sincrate. — Economist care 
consideră solul ca unicul izvor al bogăției naționale. 
(Pronunț, -ai-o-.]

— N. modern format din grec, fúsu; „natură" și 
xpdtoț „putere".

riziOLÓti 8. m. Physydoifiste. — învățat care se 
ocupă cu fiziologia. [Pronunț, -si-o-. 1 Derivate; 
nzlológlc, -ă adj. Teorn... fisiotoiiice. ODOBESCU, lli, 
114: fiziologie s. f. O parte a biologiei, care studiază 
funcțiunile organelor la ființele viețuitoare.)

•— N. de origine grec, ('fuatókofo;, idem, din yostț 
„natură" și aoțoc „știință").

FIZIONU.HÍK 3. f, Pkysutnomie. Expresia par­
ticulară a trăsăturilor feței cuivă. Fizionomie spi­
rituală și plăcută, c. NEGRUZZI, II. 157. I P. ext. 
Persoană cu fizionomie foarte caracteristică. Una din 
ee-le mai plăcute fizionomii ale orașului e Conu Uo- 
ntache. brAtescu-voinești, l. d. 83. | Fig. înfă­
țișare. Fizionomia parcului era destul ile carctcle- 
ristică. CARAGIALE. M. 61. (Rar, Învechit ,șl: flsloguo- 
mie. ȘINCAI, IIR. I, 5. i Derivat: fizionomist s. m. 
Cel care cunoaște caracterul unei persoane după fi­
zionomie. Nefiind... fizionomist, putea să-l boteze <le 
nătărău, după căutătura cea .spărielă ș» neclinti­
rea figurii sale. c. negruzzi. i, 16 Mai rar; fizlog- 
nomist, învechit: fizlogiiúui. cantemir, ur. 130/,„ 
PISCUPESCU, o. 173: + fiziognomésc, -eâscă adj. 
iȘt»»iii« fiziogtwmască. CANTEMIR, IST. 339. , Pro­
nunț. -r»-o-.]

— N. de origine m.-grec. (țiuoioȚviupila < grec. 
țitstoȚvupiovia „arta do a determină caracterul unei 
persoane după trăsăturile feței").

FLÂcAi vb. IV" intrans. Viere en garson. — A-și 
petrece timpul ca flăcău (nelnsurat), a feciori, tn 
l/ândul lui colintlă prin satul, in care a flăcăii. 
SANDU, 8ÂM. II. 716. Feciorul acela nu se ca insurâ 
de gre^, ci ca sta mult timp holteiu (ca flăcăi 
nuti multl, stând fecior tomnatec sau chiar burlac. 
PAMFILE, j. II, 340. Ims' să mai ftăcăesc și eu, și 
m'oiu insurâ. RĂDULESCU-CODIN. (Derivate: flă- 
căit 8. a. = flăcăie. rădulescu-codin.]

— Derivat din flăcău.

(XÁCÁrÁNnBL 8. m. fJeunej i/arfon, i/ars. — Flă- 
căiawlru se deosebește de flăcău (ca și fecio- 
randru de fecior, băiețandru de băiat, co­
pilandru de copil) numai prin pronunțata notă 
sentimentală ce se cuprinde in acest cuvânt: flă­
căiandru e un flăcău care ne e drag, simpatic, pe 
care voim să-l lăudăm, de care săntem mândri (vă- 
zăndu-1 atât de voinic, isteț, frumos, chipeș, etc.), 
pe care I-admirăm, etc. Doi surugii flăcăiatulri... 
mânau. ODOBESCU, i. 161/,,. £asmefs... sânt numai 
pentru băieți și codaiie, pentru flăcăiandri și fe­
tișcane. ISPIRESCU, u. 21,-, c^r. L. 229,122. Să-i 
crească până să^i cadă flăcăiandri cu mustețe de-a- 
supra de buse. CĂTANĂ, P. b. 7; cfr. junișan. [Și 
(Mold.): flăcAuândrn, flăcăoâiidrD (pronunț, -cd- 
oa>»-). „Ne duceam incolo la vale*", gise repede unul 
din flăcăoatutri. SADOVEANU, sAm. vi, 166. Se făcuse 
un flăeăuandru frumos și tivilichiu, de nu mai erau 
alții ca dinsul. ȘEZ. Vl, 13.]

— Derivat din flăcăn, prin suf. -«iwÍí m.

FLĂC'Ăliiș s. m. — Diminutivul lui flăcău (derivat 
prin suf. -aș), cu Înțeles desmierdător. Dumneeeu 
să primească, și să te norocească, dragul mamei 
fldcăiuș! ISPIRESCU, L. 341. A'« mi-e^reM Irupșorul 
tău, Flăcăiaș, flăcăul mieu. teodorescu, p. p. SbO**; 
cfr. 47K'’; 306'': reteganul. P. V, 7.',; șEZ. Vii, 6K. 
|Și(Mold.); flăcAuiiș, llărăoâH. Flăcoași mănâtul câr-

flăcăruie

duri de boi... alecsandri, ?. Ilt, 201. Când iubeam 
eu la cegile, Eram fldeăuaș cu fire. i, 212'’.!

flAcáÍe 8. f. C'eZt&at — (Rar) „Vremea cAt un 
n&c&u petrece necăsătorit'* (Rídolescü-CODIN), fe- 
ciorie = . IPronunț.

— Derivat din flăcău, prin suf, abstr. -ie.

FLÂCĂÎME 8. f. Jeunes ijarcnits, gnrs, jeunesse.— 
(Mai rar) (Colectivul lui flăcău (derivat prin suF, -ime}. 
în mijlocul fiăcăimei. delavrancea, s. 13. A dat 
repede evon..., să se sirâni/ă loală fiăcăimea. lON 
CR. I. 3. (Pronunț, -cd-»-.] 

flAcăRÂ vb. r‘ (I) intrans. FZnwöer, flamboyer. 
Bră/er. — (Rar) A se aprinde s. arde cu flăcări, a 
aruncă a. țâșni flăcări. Pi g. Eocul... fiăcăreaeă. PANN,
E. n, }&. 'Busele-i fiăcărâ. pompilip, b. 67/,,. | îi 
flacără ochii de mânie. LB. (Derivat: flărărăhir, 
-«are adj.]

— Derivat din flacără. Cfr. Înflăcăra.

flăcAră 8. r. Flamme. Anieur.feu. Lumină 
ușoară, aeriană și mobilă produsă In jurul și, mai 
ales, de-asiipra corpurilor care ard, pară; cfr. vă­
paie. Pasărea... Finix... fâlfâie cu aripile sale până 
ad-ș» aprindă flacără lOOHICA (a. 1828), ap. GCR. 
II, 254/,,. începând... afuliterâ.se^reâc.ăcerul anle 
intr'o flacără de foc. DRÁOI11CI, R. 9. Flotele bar­
bare edrobite le eăriră i^i flacăra din ele .snindu-se 
la nor. alexandrescu, m. 27. PeBadiul nu-ldes- 
le'jâ : Im fhicăre-l doijoriâ. TEODORESCU, P. P. 542'’. 
Dete... peste munți de crememi din care țâșneâ flă­
cări de foc. ispirescu, l. 57. Așchii de lemn... unse 
cu... iffis, păcură, său, ea să poată arde cu flăcări. 
ȘEZ. IV, in. Flacăra, cănd oâloăește, Din foc mare 
iecorăște („adică gâlceava cea mai mare din mari 
pricine sare"). I. GOLESCU, ap. zanne, p. I, 166. 
Unde nu-i foc, nu iese flacărăH\ Fig. Foc, aprin­
dere. Sufletul său ar fl ars de o mai sfântă fla­
cără. C. NEGRUZZI, II, 41/g. (Și: fleăcără s. f. (Ol­
tenia), ap, TDRG. I Plur. flăcări și flăcări,(învechit) 
flacăre.]

— Cuvântul românesc presupune, ca șl ital, fiac- 
cola un tip lat. *flaccala,-an) in loc de facula; cfr. 
sard, flac(c)a, fracfcja „flacără**, Mikiosich, Con- 
sonantismus, II, 48; G. Meyer, Et/pn. Wortd. d. 
ulb. Sprache, 107.

fl.Ac'AbAik 8. f. 1°. Gramle flamme. 2^. Feu 
follet.

1®. Flacără mare; cfr. bâlbără, bâlboare, bftl- 
bătaie, bobotaie, hopătaie, vâlvătaie, vâl- 
votaie, vâlvoare, pălălale. F/ăcăraia trosni- 
toare a brasilor. odobescu, iii, 212/,. Aprinde o 
flăeăraie de nu prea puteai sta in aprtipierea ei. 
MBRA, L. B. 228 ; cfr, 77. Se apropie norul, ca o 
flăeăraie. ispirescu, l. 225. (Plur. = sing. | Cu un 
sufix Înrudit; flăcărie. Și la maryiite de codru ei 
aprind o ftăcărie. eminescu, l. p. 135,]

2®. Spec. Flăcări ce se arată une-ori In aer mai 
ales de-asupra locurilor mocirloase, provenite din ar­
derea fosforescentă a hidrogenului degajat din cor­
puri In descompunere. Flăcăraiele ce ies noaptea de 
pe fața unui gorgan... ODOBESCU, n, 267.

— Derivat din flacără, prin suf. intensiv -aie.

flAcAbÍe s. f. V. flăeăraie.

FLÁi'ÁRÓs, -oÂNÂ adj. F';a>n6o^nt.—(Rar) l’lin 
de flăcări, care arde cu flăcări. Ffăcdroasn ioire u 
vulcaHilor. MARCOVICI, c. 74; cfr. marian, i. 466. i 
Fig. Plin de foc, arzând, aprins. .Swe«,.. cu ochi 
flăcăroși. GORJAN, H. IV. 140.

— Derivat din flacără, prin suf. adj. -os.

FLÁCÁKÚIK 8. f. (Rar) Diminutivul lui llHCÂră



plăcArușă

(derivat prin suf. -wie). Văs o scânteie-, o fiăcăruie. i
I. VĂCĂBESCU, P. 331/,,. [Cu alte sufixe (rar): flă- 
cărușă GORUN, F. 176, flăcăniță.] j

flAcAbvșA, flAcAbîițA s. f. v. flăcăruie. !

flAcÂf 8. m. Garro».—Persoană de sex bărbă- ■ 
tesc. In vârsta adolescenții (care a încetat deci a 
mai fi socotit Intre băieți), netnsurat (care deci 
nu e Încă bărbat), fecior, june. La țară, ti­
nerii se numesc flăcăi, când ies la joc (marian, 
NU. .5). Dacă un tânăr rămâne holteiu, deși, după 
vârstă ar puteâ fi Însurat, se numește flăcău tom­
natic (s. stătut, pe alocuri: unguresc). Flăcăii vin 
pe luncă hăulind. COȘBUC, B. 5; cfr. F. 72; 127. 
Făt-frumos..., găsi... armele și hainele tătăne-său de 
cănd eră flăcău, ispirescu, l. 3; cfr. 30; 35; 36; ; 
43. etc. Ne-am de^>ărțit băiețași și nu ne-am mai ; 
văsuț... pănă cănd l-a adus acasă flăcău, să-l in- • 
soare. I. CIOCÂRLAN, SĂM. III, 138. /a găciți de cin’ j 
i»i-» dor?... De-un flăcău cam negrișor. jarnîk- j 
BÂRSEANU, D. 32; cfr. 379. La vărsta de 28 ani, 
tatăl meu, văcăndu-se flăcău tomnatic, ae insură. 
C. NEGRUZZI, I, 246. se însurase... fn fine
scăpase de ponosul de „flăcău unguresc". ISPIRESCU, 
ap. TDRG. Eră odată un flăcău stătut, creangă, 
P. 139. (Scris une-ori și pronunțat (Mold.): flecâu. ma- 
rian,na.348. în Ban. flencâu,.junebătrân‘‘.r.[UBA.]

— Etimologia necunoscută. (CIHAC, II, 109 se gân- 
deâ la paleosl. chlakr, „holteiu**).

FLĂvĂCÂN 8. m. (iars. — (Mold.) i<'lăcău cevâ mm 
răsărit (cuprinzând, de celo mai multe ori. o notă 
sentimentală: când spunem unui tânăr flăciuan, 
arătăm că ne e drag, că sântem mândri-de el, etc.; 
cfr. băiotan, băiețandru, flăcăiandru). Un 
ftăcăoan al dracului «e-a luat in râs. creangă, a. 
127. tZ» mdmZra ftăcăuan, copilul Neagu,... I. ne- 
GRuzzi, II, 1'29. .Iveâ, ca argafi, doi ftăcăuani. șez. 
II. ib/,. [Șl: flăcăoân. La DDRF. se citează, din 
I. NENIȚESCU, șl o formă noobicinuită: flăcăliin.]

— Derivat din flăcău, prin suf. augm. -ap.

flăcAvănurv. flAcăiiăiș 8. m. v. flăcAlandru. 
flăcăiaș.

FLAL'ÓN s. a. Flacon. — Butelie mai mică de sticlă, 
de cristal ori de porțelan, astupată. In genere, cu 
un dop din aceeași materie.

— N. din fran,

FI.AGÎIL s. a, Fléau. — (Latinism, rar) Biciu. Nu­
mai fig. Flagelul ofticei. maiorescu, d. iv, 482.

— N. din lat. Hagellnm, idem.

FLAGRANT. ‘Á. adj. - Evident, care
sare In ochi. Această rea stare de lucruri decurge 
fie la o nedreptate flagrantă. MAIORESCU, D. l, 67. 
/» flagrant delict: asupra faptului.

— N. din fran.

Fl.AinÚv B, m. Benét.—(Har, fám.) Prost&nac, 
neghiob, nătăfleț, năt&r&u. Flaimoc Șede la foc Și-?i 
uscd obieMe, Uscâ-mi-l-ar relele! BIBICESCU, P. P. 
1H8. [Și: ftalmiic.]

FLÂMÂ s. f. 1’. iidcfteresse. 2’. Foiife. —(Transilv.) 
P. Uscăciune, căldură mare, arșiță. „La noi nn 

s'a făcut nimic, de atâta fiamă! (Prin părțile Bla­
jului) VICIU, GL.

2’. P. est. Ceea ce se află In cantitate maro, mul­
țime. (Blaj) ylidirt flamă de om! (Munții apuseni) 
ilare flamă de oameni au mers la munte. (Uifalău, 
in Aiud) Aiâto fiamă de copU se scaldă... VICIU, GL.

— Din lat. flamma „flacără**.

flahAnh, -A subst., adj. FlamatMl. — Nunielo
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pioporului german care locuește o bună parte a Bel­
giei. Un Flamand gros... C. negruzzi, 1,98. ftufee»», 

mai mare pictor al școalei flamande..... ODO-
BlESCU, III, 1*24.

— N. din fran.

flAhÁnu, -A adj., subst. Qui a faim. — Adj. și 
B ubst. (Cel) căruia li e foame (tn opozite cu sătul 
șu In corelație cu setos), Ferecați flămămii acmit, 

sătură-se-vor. CORESI, ap. GCR. I, IO/,,. Cdml 
tie-am văsuț flămănd, sau setos..., și n’am slujit ție? 
TETRAEV. (1574), 246: cfr. CUV. D. bătr. 11, 453. itt- 
P'ului ii supărau ochii șt-i sfărdiă gâtlejul de flă- 
nnănd ce eră. creangă, p. 23; cfr. ispirescu, l. 216. 
Fu, cu pdnea și cuțitul, mori flămănd, nepriceput. 
coșbuc, b. 13. Mai bine, nici oaia cu doi miei, nici I
lupul flămănd. C. NEGRUZZI, 1, 249. Bogatul nu '
c-rede niciodată celui sărac, nici sătulul celui flă- 
miănd. ZANNE, P. V, ST. Flămândului pdnea-i in 
gidnd (cfr. varianta: vrabia mălaiu visează), ibid. i 
ril, 553. I Fig. + Amenințat de foamete. Nu se ru- 
știneasă in vreamia iute, și tn ei flămândă ( In 
vreme de foamete) satu^-se. coresi, ps. 95; cfr. 
DOSOFTEIU, PS. 123. li lipsită Cetatea fie bucate..., ■ 
șrf este cetatea flămăiulă. neculce, let. ii, 275/,,. |
Poetic. Lacom. Flăinăneii ochi rotindu-i, eu mi- 
stueam pământul. EMINESCU, p. 200.

— Deși legătura etimologică cu lat. fatnes „foame** 
e sigură, n’a fost cu putință până acuma să se dea 
o etimologie îndestulătoare.

flAmAnjÓN, -oAsA adj., subst. Affams. - (Mai 
irar) (Cel) care e vecinie flămând. „Flămângio^or, 
(degrabă la haleală, și eu nici de un franc n’am 
prins [pește] !** dUNĂREANU, CH. 84. Tins-ai inasa 
peste drum, Ospătat-fiu flămAngioșii. (Covurluiu) ii. 
DII, 82. [Cu alt sufix (neobicinuit): flămândiclos, 
-oâsă. JIPESCU, ap. TDRG.]

— Derivat din flămând, prin suf. adj. -tos.

flA.mAnjÚne •( s. f. Faim. -- (Mold.; Învechit) 
Foame mare, /n flămdngiunea lor... VARLAAM, C. 
252,,. /« toate silele li se ftflăogeă lipsa și flămdn- 
igiunea. ureche, let. i, 137/,,. De multă fiămăngiune 
HH puteă să mănânce, n. costin, let. l, A. 83.',. 
Gofâti... au început a flămănei, șt... in foamete, și 
amărimea flămângiunii fliml, el le siceăsă mănânce 
căni, cantemir, hr. 256/,,. [Cualte sufixe: flămân- 
zăciiine Fost-aupoftit pre Nicolai-vodă, să-l im- 
prumutese cu o samă de bani..., pentru hrana slu- [i 
Jitorilor lui, arătând mare flămănsăciunea lor. N. J 
■COSTIN, let. n, 86/,,; flămânzic f (acesta și cu tnțe- 
leșul de „foamete**). Oamenii ce lucreasă păcatului ,
<CM flămdnsie se topesc, coresi, e. 16/,. Să chinui | 
«á<uáCM/id»MÍ»wíta.MlNElüL(1776),13*/,;cfr. 104’/,- '
Tened pedestri și despuiați, ca vai de dinșii; flă- 
mâmie incă se făcuse in tabără, magaz. ist. i, 
371/,,.]

Derivat din flămând, prin suf. abstr. -tune.

flAmAnzAciÎ'Ne t s- f- V. flăinânjnne.

FLĂMÂNZÂBE s. f. Flanc. — (Transilv.) Partea 
aceea a corpului animalelor care e intre pulpa pi­
cioarelor dinapoi și Intre coaste, formând o adân- 
cătură (cu atât mú mare, cu căt animalul e mai 
rău hrănit - de aici șl numirea, derivată din cuvântul 
„flămând**), numită șl deșert și bărdăhan, „moa­
lele foalelui dintre coaste și șold**. UBV. crit. iii, 
154. iS'eumrieie din care se cunoaște [aprinderea de 
plămâni]; cofuf răsuflă greu, i se fiămămările... 
calendariu (1814), 164/s. [Plur. -sár».]

— Derivat din flămând, prin suf. -are.

VLÂstÂHZksiK 8. f. Famelique. — (Propriu; ab­
stract verbal, derivat din flămânzi, prin suf.-exte,’ 
întrebuințat insă fig., ca o personificare a faptului
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de a fl mereu fl&inAnd) Om tláni&nzít, nem&ncaL 
hămesit, lihnit, leșinat de foame. Saturi toate fiă- 
mAmeniile din Iwne. jipescu, o. 61,

FLĂHÂsizi vb. IV*. 1. Affanier. II. Avoir faitn..
I. (Mai rar; cu înțeles factitiv și funcțiune tran- 

sitivă) A face pe cinevă să-i fie foame s. să su­
fere de foame, a-1 țineă pe cinevă nemâncat, flă­
mând (In opoziție cu a sătură). L-au flămăwlgit 
cu lun^ foame, dosofteiu, v. s. 66; cfr. 41; 6; 54,,. 
Te-au chinuü și te-au flămâmît. biblia (1688), 
131,,. Iar împăratul Moschicesc..., imblă săhăiiulu-t 
i)re de laturi, ca să-l flămânzească, neculce, let. 
II, 319/,,. Aerul acesta i»’a cam flămămit. SANDU- 
ALDEA, A. M. 88.

II. (Mai ales cu Înțeles neu tru). A i se face cuivă 
foame, a fi 8. a deveni flămând, a suferi de foame, 
a răbda, a duce foame.

1’. (De obiceiu, funcțiunea verbului e intran- 
Bitivă) Vni de voi, sătuilor, nemit că flămămi- 
vefi. TETRAEV. (1574), ap. GCR. 1,9/,. Să flămătuirer 
nu voiu zice (ie a mea e toată lumea și plinul ei. 
coresi, ps. 132, îi (in inchiși pănă ce flămânzesc. 
MUȘTE, LET. III, 15/,Mănânci pâttă a nu fi ftă- 
mămit; bei pâită a nu fi insetoșat. ispirescu, u. 
25/,. Mergănd pe drum, au flămăitzit grozav, incăt 
nu mai șltă ce să faci ? îi chiorăiâ mațele cumplit f 
SBIERA, p. 210/,,. Cânele, când flăinănzește, Tot la 
oase, ’n vis, grlndește. zanne, p. i, 378.

2*. t (Neobielnuit, cu funcțiune reflexivă) O, 
fericații de cea ce să flămănzescu! cuv. d. bătr. 
II, 466; cfr. 416.

[După Insetoș^ șl (rar): inflămânz) vb. IV (ș. 
d.) înflămânzii și nu-mi deatlet mâncare, tnsetoșai 
și nu mă adăpat. CORESI, E. 26',;; cfr. TETRAEV. 
(1574), 236. însetat și inflămănzit. ȘEZ. IV, 142/,,. 
Derivate: flăiuânzire s. f.; flămânzit,>ă adj. care 
n'a mâncat de mai multă vreme, înfometat, hămosit. 
Uli și urșii flămânziți, alecsandri, p. ll, 119.|

— Derivat din flâmâud.

EEimÂHzic'Ă a. f. (Bot.) Draoe des bois (Dratta 
nemoTOsn). — Plantă ierboasă, cu tulpina păroasă 
și CD flori galbene; crește prin locuri uscate și pie­
troase. PANȚU, PL.

— Derivat din flămând, prin suf. dim. -icA (cfr. 
germ. Hungerblumo).

peAmAnzíe j- 8. f. V. flâmânjuiie.

FLĂNÂWziLÂ 8. m. — (Fam., În­
trebuințat mai ales In povești, ca nume propriu) 
Tip de om vecinie flămând; cfr. creangă, p. 241.

— Derivat din flămând, prin suf. calificativ-pe- 
iorativ -ilă.

FLanÎNttv 8. m. (Omit.) Flamant fl'hoenicopte- 
rMsrossMs/—Pasăre de apă, călătoare, cu picioarele 
și gătul lungi (In totul, e înaltă de aproape 1 m 40), 
cu penele roșii la aripi; vine foarte rar la noi. Noap- 
tea fiamin'jo cel roșu apa ’ncet, Încet pătrunde, emi­
nescu, P. 70. Cáfivá ftamiiiifi ce stăteau nectintiți 
pepieiorul lor de mărgean... ANGHEL și lOSlF, c. L. 10.

— N. din germ. Flamingo.

FLĂHUkA s. f. Brapeau. - Steag, steguleț. Ca- 
targuripoleiteculuni/i flamuri ușurele. ALECSANDRI,. 
P. II. 87, Oastea mea cu flamurile, eminescu, P. 244; 
cfr, 123; 237. Ftamurele s«« praporele... de ră~ 
sboiu. ODOBESCU, n, 284. Seduc cuflamura,mui!ica 
și... o aduc cu pompă la casa mirelui, marian, NU. 661.

— Din ni.-grec. fkáppoepov, idem (iar acesta din 
lat. flammula. Cuvântul românesc, neflind popular, nu 
pare a fi urmașul direct al celui latin). G. Meyer, 
Neugriechische Studien, iii, 69.

i'EANC s. a. (Milit.) /'laiK, -• Laturea unei trupe 

așezate In linie. Sosesc trupele române in flancul 
drept, maiorescu, d. Il, 106. Laturea unui fort.

— N. din fran.; cfr. foflâncă.

FLANÉI.Á 8. f. Flaitelle. — Stofă de lână, moale și 
păroasă, ușoară și călduroasă. Iarna poid pieptar 
deflanâă. c. negruzzi, 1, 199. ] P. ext. Haină de 
lână, fteută In cârlige, cu care se acopere trun­
chiul, până la mijloc, și brațele. Coloarea ei este albă. 
manolesgu, I. 173. [In Mold.: flaiieă s. flaiiică: se 
face din lână moale și cu mult păr. In undrele, de 
cele mai multe ori fără gură la piept și numai cu 
o deschizătură de scos capul, ca șl la mânecă. IjO 
poartă oricine, afară de oamenii bătrâni, șez. ix, 
39. 1 Prin Buzău, Brăila (ii. ii, 147, 214, 176), Ialo­
mița (VII, 359; 246, etc.) șl: flanel s. a. (șl In Trans.), 
flaiiér s, a., flauérA s, f, Dimin utiv: flancliițăs, f.|

— N. din fran.

FLAtiNÉTA s. f. Orgue de Barbarie. - Cate­
rincă, mică orgă portativă cu manivelă, lălăi lor 
c&nlâ, din flașnetă pe la porfile oamenilor. VLA- 
HUȚĂ, N. lOa. [în toată A.-U. Românii zic, ca In nem­
țește: flașnet s. a. { Derivat: flașnetăr s. m. Cei ce 
căntă din flașnetă.]

— N. din germ. Flasclinvtt.

ri.ĂL'T 8. a. (Muz.) Ftiite. — Instrument muzical 
do lemn, cu găuri, clape și gură laterală; cfr. fluier. 
Sunete de fiaut. eminescu, p. 245. [Pronunț, fia-u-. 
La Rom. din A.-U, după germ. Flote șl: flăută s. 
f. MARIAN, o. r, 282. (Pronunț, //ait-fd). [ Derivat: 
flautist, -ă subst. L-am ifăsit ftautist tn orchestră. 
GHICA, S. 62. O fUtutiStă. NEGULESCU. F. R. I, 274.]

— N. din ital, flaute.

FLEAC 8. a. I. Becquet.il. Bagalelle. llomine nul, 
nuOite Sornettes.

I. (Gizm.) Petec la talpa 8. tocul ghetelor, l se 
scălcie tocurile. ? Le bate singur câtevă fleacuri, de-

I LAVRANCEA. H. T. 12. [Și: flec 8. a.J
II. P, ext. Lucru mic, bagatelă, (deci) lucru de 

' puțină Însemnătate; (despre oameni) nulitate, om
I de nimic. .Icelea ce lor li se păreau a fi slove, era 

un fleac și... nu însemnă nim-ic. ispirescu, L. 270. 
Í Epimeteu eră un flușturateo și un ușurel de minte 
] d'ăi mari, cum ailică am zice noi un fleac de om 
Í sau o licheă. idem, u. 90/,,. Terpentin, Terpenteac

Tot un fleac: ae zice, prin Bucovina, Rutenilor. In 
bătaie de joc, zanne, p. vi, 351. | (Adesea, după ne­
gațiune; cfr. glumă) Tărau pooară, nu fleiiC! M. 
CIIIRIȚESCD. CONV. LIT. XLIV, I, 42. [ Spec. (mai 
alea la plural) Vorbe de clacă, mofturi, palavre, 
nimicuri, nerozii, prostii, minciuni. Cel mănios... să 
nu asculte toate fleacurile și bărfelile. calendariu 
(1844), 59. Fugi de fleacuri și de vorbe nebune .' 
PANN. P. V. I, 142. Lungi versuri searbede și fleacuri 
sunătoare, ollănescu, h. a. p. 46. Vorbe și fleacuri 
muierești. sadoveanu, P- 8. 96.

[Plur. fleacuri.]
— Din germ. Fleck „petec“. (Cuvântul a fost in­

trodus In limbă, prin cizmarii nemți. In secol. XIX.) 
Cfr. fleică.

fleácAbá a. f. V. flacără.

i'LEÁC'E 8. f. Bőm liquitli. -Lapoviță, noroiu ap&- 
tos. LB.

Derivat din llerl.

i'LEÂNVĂ 8. f. V. rievaiiră.

FLEÂSIUVKĂ 8. f, 1’, HaiUon. 2*. 1‘rostituée.
1*, Zdreanță, haină zdrențuită, din care curg pe­

tecele. rev. CRIT. iii, 154; BUUNARIU, NĂS. li cură 
flendurUe = „li tot rupt, li curg petecele de stricate 
ce ’i-s halnele“. șEZ. v, 73/^. A’ofte Iuda in cămară

Becquet.il
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Cu flendurile afară Sfecla). GOROVEI. C. .342. 
[l'lur. flenduri. ! Șl: fleâudără s. f. POLIZU; flândăr 
8. a. „haină prăpădită", rădulescu-codin.]

2’. Femeie prostituată, polizu. etc. Cfr. bulean- 
dră. fleoarță, fleorțotină, fleștură, șulean- 
dră, etc.

— Cfr. săsește flander „zdrențuit" JAHREsber. 
X, 186; sârb, flandra „prostituată" (și rut. fiondra, 
pol. fkodra). CIHAC, n, 109.

fI/KĂnțAs. f. HoiZZon.—(Rar) „Hainăprăpădită". 
rădulescu-codin.

— Poate, rezultatul unei fuziuni Intre fleandură 
și sdreanfă.
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FbBA^V interj. — Cuvânt onomatopeic imitând 
sunetul înfundat ce se produce cănd lovim un corp 
moale și elastic cu altul (d. e. obrazul cu palma, pă­
mântul apătos cu talpa, etc). „M.ăi tămpitule,... 
ileșteaptă-te.!" -?» fleașc! o palmă. vi.ahuțA. ap. 
TDRG. Galoșii ti făceau fleașc-fleașc prin noroiu. 
IVariantă: fleosct (acesta șl pentru sunetul pro­
dus de o sărutare zgomotoasă). Și fliosc! c'o palmă 
gilravănăpeste ohraeu-i, de să tăvălipopa căt colo. 
cíTáuÁ, p. b. ii. 97. „0 palmă dată unuia peste față 
face fliosc‘‘. liuba. Pioce-nt/»/ owm’ mustăcios, Câi^ 
sărută, face fliosc! țiplea, p. p. 80.}

— Onomatopei înrudite sânt: lat. flaccus, fran. 
flasque, etc., alb. ftakarese „palmă“, fl'eke „om mo- 
lâu“. pol. ftak „flaaque“. ficu^ec „devenir flasque'*; 
cfr. șl variantele cup. pleosc, plescăl. eto. (cfr. 
sârb, pljuska „palmă", germ, platsch! etc).

fbkâi^cA 8. f. 1*. Claque. 2*. Cataplasme. 3®. Neis/e 
boueuse. 4’. Homme mott. Femme éhontée.

Ceea ce face fleașc s. e fleșcăit:
1». (Fam.) Palmă dată cu mâna moale, de se li­

pește, „palmă peste ochi, dată cam cu dosul mânii, 
flescheială. Ț-oiu da o fliașcă de ți-or scăntiii 
oc/tt».'“. șez. v. 73/,,. Gfr. MARIAN, D. 162. II Spec. 
(Ban.) „Un joc necuviincios, numit șl fleșcana, ce-1 
joacă Țiganii bătând cu picioarele partea goală din- 
dărătul corpului". Gom. LIUBA.

2®. (Bucov.) Un fel de cataplasmă (cu aluat s. alt 
conținut moale). Fleașcă albă ’ntinsu-le-o. marian. 
D. 159.

3®. Noroiu apătos, amestecat cu zăpadă, lapoviță, 
rieșcăeală, fleșcăraie. (Baia-mare, tn Mehedinți)
II. IX. 3. [in acest Înțeles, și varianta: flosc s. a. 
„noroiu subțire, lapoviță". rev. CRIT. IV, 338 ]

4®. Om moale, molâu. Cfr. REV. CRIT. IV, 85. A 
cui e vina!' A dumitale; prea ești fieașcă ! cohn. 
LlT., ap. TDRG. II Spec. (Ban.) „Femeie ftră cu- 
viin^". Gom. LIUBA.

— Derivat din fleașc l

FLEĂi'KÂ subst. v. fleurâ.

FI.kbÍtá s. f. (Mód.) Phlébite. Inflamatia mem­
branei interne a vinelor.

N. din fran. (grec. fXé’}’, „vAnă“).

FbBC B. a. v.fieac (I); flbcăitukă s.f. v. flecAri.

Fl.evÁB,-Ă subst.. adj. fiubZeur. — Subst. üm 
puțin serios, căruia li place să vorbească mult, dar 
.spune fleacuri, cfr. far fara, gură-slobodă. pala­
vragiu. Așteptam...si văs de ești statornicia, amnr, 
s«H nunui» HH flecar. GORJAN, H. ll, 217. Fonfii și 
flecarii... sânt stăpânii astei nații, eminescu, p. 
247. io cuvinte « flecar, șez. I, 26- Flecarul ru­
șinea n’o cunoaște. Flecarul, cu vreme și fără vreme, 
trebue să trăncănească. Doi flecari la masă, buca­
tele rămân pS masă. lOBU. golescu, ap. zanne, p. 
VIII, 626. 627. JlfKíKOt pământul astupă t/ura flecaru­
lui. BARONZl, L- I, Ö1/,,. I (Mai rar) Adj. 0 sluffă 
flecară, pann, p. v. i, 26. .ödrbiern erau ca și cei

' - FLECUl
din ziua de a^ăzi, flecari, vorbăreți și ușori de 
gură. ISPIRESCU. U. 112/,. [DICȚ. dau șl o formă 
fem riecâreăsft și un derivat flecărnlc, cu același 
Înțeles.)

— Derivat din fleac, prin suf. nom. agent, -ar. 

flecAré vb,IV*./fdSZer. Intrans. (rar trans.) 
A spune fleacuri, a povesti verzi și uscate (numai 
din dorijtța de a vorbi). Și când o hi să kondră- 
nim surda, să flecArim... jipescu. O. 112. De cât 
să flecăriți la glume și la câte nagode toate, mai 
bine ^)uneți-vă flecare basmul său. ispirescu. l. 
67. (Derivat: flecărltdră s. f. ap. TDRG. | La ți­
chindeal găsim șl formele cu sufix schimbat; fle- 
cătl și riecă) cu derivatei e flecătltdr, -oare adj. și 
flecâltiirâ s. f. A fiecăti nimicuri tn vânt. F. 369. 
Acest flecătitoriu și întinat discurs, ib. 449. Bâr­
fituri și fiecăituri și vorbe de nimica spune noao 
ib. 434; cfr. 295 ]

— Derivat din flecar.

fbbcArîe s. f. Uavardaț/e, liâblerie. — Vorbărie 
deșartă, vorbă de clacă. In locul flecăriilor fran- 
țusești, de ai fl ctZ»< Viețile sfinților..,., c. negbuzzi.
I. 224. Dar hai! de-atăta fleeărie m'am scârbit. 
GORUN, F. 137. i’Z nu luă aminte la flecăriile Zor 
ș»-ș» căută de treaba lui. ispirescu, l. 229.

— Derivat din flecăr).

FLBCĂR08. -uĂsA adj. Davard. — (Rar) Cu aple­
cări de flecar. Aflară toți..., că-s flecăroși. pann. 
H. Ib. fiău de ifură, fiecăros. üáriav, nu. 416;cfr. 
SEVASTOS, N. 207/n. PANN. E. II, 57.

— Derivat din flecar, prin suf. adj. -os.

FBECĂTÎ vb. JV* (ș. d.) V. flecari ș. d.; fi.ecÂl' 
s. m. V. flicăn; flbchiv s. a. v. fleică.

FâBCÎ vb. IV*.Broper. — (Transilv.,Ban.) Trans. 
și refl. A (se) zdrobi prin lovituri astfel ca să 
nu mai rămână decât o masă inertă și moale. 
Grindina... iți flecește... cucurmele. reteganul. p. 
I, 6/,. Du-te de fleee^ecu toporul carnea asta. (Bou- 
țar. In Hațeg) Tocde prunele s’au flecit. (Răchita, 
In Garaș-Severin) = „s’o Zăcut fleașcă, cum zicem 
prin Blaj", viciu, gl. {Derivat: flecit s a. In casă 
se află... o mătcă de... zdrumicat, flecit legumi. Liu- 
BA-IANA, M. 100. II Cu alt sufix și cu Înțeles frecven- 
tativ: rieciu) vb IV*. Făt-frumos... a făcut semn 
câinilor să sfărâme pe hârca fără de milă; și nu 
mi-au rupt-o și nu mi-au fleciuit-o cănii, mă rog 
d-voastră, de nw se mat cunoșteti nimic din hoitul 
ei. MERA, L. B. 275. „Se fleciuese, se zice despre 
poame, când sânt răscoapte". LB.]

— Pare a fi înrudit cu onomatopea fleașc; cfr. 
flecul, flecni.

FLKciv, -ÍB adj. Flastjut. — Moleșit, fleciuit. LH. 
(ía polizd, barcianu, eto. accentuat ftécin).

— Derivat din flecl.

FLEOiui vb. IV* V. flec).

Fi.ECBii vb. IV*. 1®. CaiUer. 2®. Frapiier. 3®, iS'eni- 
vrer.

(Transilv.)
l*. Trans. și refl. A (se) închegă. Ijapte flecnit.
2®. A lovi, a trage pumni cuivâ, a-1 bate tare. 

(Țara-Hațegului). rev. CRIT. III, 154.
3®. Fig. A se ameți (de băutură), a se chercheli. 

a se Imbătâ. LB.
— Cfr. flecui, fleoi, fleoiui, fleșcăi.

FâKClJÎ vb. IV* 1®. Crotter. 2®. B'ainollir, s'en 
aller en bouillie. Se soider.

(In Mold. și Bucov.)
1®. Trans. „A udă și a umplea do noroiu; Bece
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ți-ai flecuit așă straiele? (Bilca, In Bucov.)" Com. 
o. TOFAN.

2*. Refl. A se muia (la fiert), a se zdrobi, a se 
fleci, a se fleciui, a se fleșcăl, a se face chi- 
săliță. Cum barabulele fierb mai degrabă, ele se 
flecuesc ( se sfarmă tare'). șEz. vil, 114. „S'a fle­
cuit = s’a sfărămat toată mâncarea la fiert." ib. ix, 
152. Aveam niște cireșe in trăistuță, de s’o flecuit 
toate. (Bilca. In Bucov.) Com. o. TOFAN. )| Fig. A se 
Imbătă tare. șEZ. IX, 152

în înțelesul 1® ar puteă fi germ, flecken; pentru 
înțelesul 2® cfr. fleci, fleciui, flecnl, fleșcăl.

— 137

rLCCVC^TiT 8. a. Babiole. — (Mold.; mai ales la 
plur.) Diminutivul lui fleac (derivat printr’un suf. 
neclar). „Lucru de puțină importanță". CREANGĂ, 
OL. iiifală și gură de furnică ar trebui să aibi, 
ca să poți apucă, alege și culei/e niște flecuștețe ca 
acestea, creangă, p. 263; cfr. a. 93.

fléomA 8. f. b'legme.
P. Scuipat mucos caro. In genere, provoacă tușea 

.și ae eliminează cu ajutorul acesteia. Cfr. hără. 
Nici iinpins de flegmă, a tuși tnacară nu mi s'ar 
cătieă. CANTEMIR. IST. 57. Bolnavul de oftigă....
tușește des, scuipă o flegmă gălbuie. GRlGORiu-RlGO, 
M. P. I, 133.

2°. (Din cauză că In vechea medicină avea înțe­
lesul de llm fă, și In conformitate cu vechea teorie 
a temperameftelor, șl) Caracterul omului Încet, im­
pasibil. nepăsător, cu sănge rece. „Ceeste.^... „Ni­
mic'', îmi răspunse cu o barbară flegmă, „o fetneie 
s’a otrăvif. c. negruzzi, i. 53. [Derivat: fleg­
matic, *ă adj. Cfr. melancolic. In locul moșttea- 
gutui., atăt de roș și <le vesel, mă întâmpină un 
Neamț sarbăd și flegmatic, id. ib. 67 ]

—- N. de origine grec. ('.fXifpia).

FLEU.WÓN 8. a. (Med.) Phlegmon. — Umflătură 
cauzată de o inflamație a țesutului celular; cfr. bu- 
boiu.

N. de origine grec. (fkifiióvTj, idem).

feéivA 8. f. Morceau de viamle lévé le longdu 
centre. — Fășie de carne de pe burtă, parpalac 
(se frige de obiceiu la grătar). Bagă fleici prin foi... 
Ș’ii di ursului să’mbuce. pann, p. v. ii, 13. Cfr. șez. 
iii,32/,,(unde se întrebuințează fig. despre niște țâțe 
fleșcăite). [Ija Brașov flechlu s. a., plur. flechiuri.}

— Din germ, (săsește) Flechen, idem.

FLENC adj. y. fleng: flencAní vb. IV" v. flcoii- 
cAnl; FLEMCÂli 8. m. v. flăcăn.

FLÎMCiieiș. 'Â adj. (Corne de bceuf) recourb^e 
oers l’ceil. — (Despre coarnele boilor) Adus cu vărful 
spre ochi, dame, t. 28; HEM. 407 (Cristești, In Bo­
toșani). [.Șl: flenteș,-ă adj. marian.]

— Etimologia necunoscută; cfr. fleng.

FLEMui’KÓB. -OÁNÁ adj. Déguenülé. - Zdrențu- 
ros, ferfenițos, rupt; cfr. cotrențos. Care mai de 
care mai flenduros. șEz. ni. 183/,g. Aw o babă ften- 
duroasă, Șeăe cu boieri la masă? (= Varza), pam- 
FILE, C. 36 ; cfr. ȘEz. IV, 104; aoROVEl, c. 359. 
P. ext. „Om sărac". ȘEZ. ix, 149. (Și: fleiidărds, 
-oasă. polizu ]

— Derivat din fleandnră, prin suf. adj. -os.

ri.RNO, i'LEÁNtiÁ adj. (Porc) aux f/reiiles pen- 
(ianitspar dtvant.—(I)eapre urechile porcului) Aple­
cate Înainte, spre ochi, cfr. bleg. [Porci] cm «rechiZe 
fiengi ^aplecate înainte), i. ionebcu, m. 3G3. I (De­
spre porci) Cu urechile aplecate Înainte spre ochi. ii. 
V, 97. (Și: flenc, fleancă (Calop&r, In Dolj) H. v, 97.]

— Etimologia necunoscută (cfr. ung. füleik „ure- 
ihiat“). Cfr. flencheș.

FLEROS

FEENTEiș, -A adj. V. flcuchcș.

FLENȚ0IL' 8. m. Vétu ile haiUons.—(Rar) Unul 
care este îmbrăcat In flențe. r.Idulescd-codin.

— Derivat din fieanță, prin suf, augm. -oiu.

fi.eoAncA s. f. 1°. Bouche. 2*. Femme vulgaire 
et mal mise.

1°, (Fam.) Gură (cu deosebire In apostrofele; ta- 
că-ți s, ține-ți fleanca.'), p. ext. „gură-rea“ (Ru­
dina, In Mehedinți) 11. ix, 92, „una ou gura fle- 
căreață". PAMFILE. J. III. Mai ține-ți fleoanca lie 
gură! D. ZAMFIRBSCU, CONV. LIT. XLIII, 916. Da 
mai tacă-ți fleoanca, măi Toadere! sandu-aldea,
A. M. 141; cfr. JIPESCU, O. 44. Ca să scape de gdra- 
uidm. cd nu-i mai tăceă fleoanca, puse de-l tăib. 
ISPIRESCU, L. 69. Bmm de - = bun de gură, zanne, 
P. II, 182. [Șl fleancă. Ian căutați-vă de tr&tbă... și 
n’asculfați de fleanca lui! POP., ap. GCR. 11,262/,,; 
floăncă. ION CR. III,35,fleúocá=„femeie care fleon- 
eăește din gură". (Bilca, tn Bucov.) Com. g. TOFAN.] 
Cfr. treanca-rieanca,trenchea-flenehea.

2°. (Năaăud, tn Transilv.) „Femeie proastă, Îmbră­
cată fără nici un pic de îngrijire". BUGNARIU, NĂs.

— Etimologia necunoscută; cfr, fie ură, fieoarță.

flkoAuuă s. f. V. ileoarță.

FEKOÁKfÁ 8. f. ProatitH^e, catin. — (Vorbă de 
ocară) Femeie stricată, depravată, fleorțotină, 
fleștură, fleandură, buleandră, șulean- 
dră, etc. REV. CRit. iv, 85; marian, d. 320; JJ- 
PESCU, o. 6C. Peidru o fteoarfă ile muiere, îmipri- 
jiădiiu biata piele, mat. folc. 437; cfr. șez, in, .34/,. 
[Și: floarță s. f. DICȚ.; fledrță (Rudina, In Mehe­
dinți) H. IX, 92; fleoărcă. rev. crit. iii, 154, ma­
rian, D. 320.]

— Etimologia necunoscută; cfr. fleandură.

FLEÓNCÁ 8. r.. FI.EVNCÁÍ vb. IV v. fleoaiicA, 
fleoiicAni.

fleunuAnî vb. IV*. Bavarder, ptcasser. — In- 
trans. rar trans. (fam.) A-i umblă gura cuivă, a 
spune multe. Ce tot fleoncănești cu gura la săcă- 
turi? JIPESCU, o. 43. [Și: fleoncăl vb. IV = „& vorbi 
fel de fel de lucruri cum nu se cade". (Bilca, In Bucov.) 
Com. G. TOFAN. Fleottcăe... 6a6»K. jipescu, o. 116; 
fiencăni vb. IV* LB.; floncănivb. IV*. cu derivatul 
floncAiiltâră s. f. Tu ești a mea, fioncănească lumea 
ce va vrea, ispirescu, l 37. lordachi Drăgkici... 
califlcă spusele lui... Anghelachi drept „ftoncănituri". 
IORGA, L. Il, 217.]

— Derivat din fleoancă, prin suf, -d»i.

fleóbtA b. f. V. fieoarță.

fleobtotímA 8. f.=rieoartă. rev. crit. iii, 154. 
(Și: florțotină. DICȚ.]

Derivat din fieoarță^ prin comb, de suf. -ot-ină. 
(Cfr. scorțotină, flocotină, etc.)

FLEVȘ, -Ă adj. Atnaigri, ratatine'. — Fleșcăit, mo­
leșit, veșted. Odată oăs înaintea tnea nn moș, fleoș 
de Mirân, uitat de moarte de Dumnezeu, ispi­
rescu, L. %.

— înrudit cu onomatopeele fleașc și fleosc.

Fi.EOSC! interj, v. fleașc.

FLEOSC-Ăi, FEKOțCĂi, FI.EONNÍ vb. IV* T. fie- 
șcăi.

FI.EKÓS, -oĂsA adj. Havani.—(Prin Zagra, in 
Transilv.) „Care vorbe.ște mult, limbut." Com. i. 
COHBV.

— Derivat din fle(R)ură, prin suf. adj. -os.



FLEȘAR

Fi.K^ÂK 8. m. (ș. d.) v. înăcelar ș, d.

fi.k^cAeAlA 8. f. 1®. Cta^He. 2®. Neige boueuse. 
1®. Heașcă (1®). Țiganul s'a căpătat eu flescheiaiă 

(= palmă) zitraudnd <le la boier. lON CR. ii, 221.
2®. Fleașcă (3®). „Fleșeăeală = lapoviță." (Baia- 

mare. In Mehedinți) ii. ix, 3.
(Și: riesrhelălă.j
— Derivat din fleșcAi, prin suf. -eală.

FLE^rAl vb. 1®. Produire le son caractéris- 
tiijue du barbotement dans l’eau. 2». (Refl.) Deeentr 
ftasque ; se faner.

1®. Intrans. A face fienșc! umblând prin no- 
roiu. Gtuâotefe pline de apă fieșcăenu la fiecare căl- 
cătură. dunăreanu, ch. 116.

2®. Refl. A se face fleașcă (mai ales despre sâ­
nii femeilor), a se muia, p, ext. (despre oameni) 
a se moleși. A plouat din belșug.... s’au fleșcăit
cărămisile. caragiale, t. i, 58/,, Pofa trectdă din 
vârstă, ca o prună flioscSită. lORD, goi.ESCU, ap. 
zanne, p. IX, 174.

(Și: fleoșcâî. CIIIAC, ii, 264, etc.; fleoseăi; fleo- 
sni = a lovi pe cinevă cu talpa In așă fel, in cât să 
se audă sunetul fleosc! liuba. |t Derivate; fle­
șcăit s. a. Prin smârcurile, mocirloase... mergeau 
iiicet... ascultănrlu-și fleșcăitul ciobotelor >n<tri și 
grele, vlahuță, ap. TDRG.; flescăltiiră s. f. polizu.]

— Derivat din fleașc, prin suf. -ăi.

flf^cana 8. f. v. neașcă.

fle^fAbAie 8. f. Neige bowuue. — Fleașcă (3®), 
fleșeăeală, „glod pe drum, udeală de se strică drumul 
cel bun; se face când se topește omătul sau când 
dă o ploaie", șez. v, 73.

— Derivat din fleașcă, prin suf. -ăraie.

flx^cheiAi.A 8. f. v. fleșcAcalA; fleișkk b. m. 
(ș. d.) v. mAcelar ș. d.

FLEttTfcNic s. a. Hatlton. Cârpă. (Rudina. in 
Mehedinți) ii. ix, 83.

— Cfr. fleșteri (Înțelesul original paro a fi: „cevâ 
moale," cfr. Heașcă).

FLKișTEBf vb. IV* 1®. CompriMcr. 2® Se faner. 
(Transilv.; numai Ia LB.)

1®. Trans. A comprimă
2®. Refl. A se trece, a se ofili.
— Ofr. fleșcăi.

FLifc^TURA 8. f. 1®. Prostituée. 2®. Femme on fiîle 
folătre.

l®. (Vorbă de ocară) „Femeie cu purtări rele". 
(Rudina, tn Mehedinți) ii. ix, 87. „Gurvă, femeie 
rea", șez. ii, 227/,,; ion cr. ii, 80. „Fliuștură = 
femeie cu apucături urlte." pamfile, j. ii.

2®. Fliștură = „fată nebunatică, sărită din țâțâni". 
BUGNARIU, NÂS., „nestatornică (femininol de la fiu- 
șturatec)". pamfile, j. iii, „fată care acum se 
apucă (- se dezvoaltă), germ. Backfisch (cfr. co­
dană, poșidlc)." Com. 1. COBBV.

]ȘI; fliștură, hliișturâ.]
Innidit cu fleșteri; cfr. fleoarță, flean- 

dură; cfr. flușturâ, fleștenic.

FLBVRĂ B. f. 1®. 2Vo«. 2’. ItotKhf. 3’. Baottnl. 
(Transilv.)
1’. „Gaură, cavitate." BUGNAltlil, NÂs.
2®. Gură, fleoancă. ȚiM-ți fieura! (Brașov.)
3’. P. ext. Gură-rea, gură-spartă, „care vorbește 

multe, palavragiu". REV. crit. Ill, 154.
(Pronunț./ie-H- I Șl: fleâură „care vorbește mult, 

limbut". (Zagra, lângă Năsăud) Com. i. CORBU.J
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— Etimologia necunoscută; cfr. fleoancă.(Ase­
mănarea cu n.-grec. fkoopoț „palavragiu" CIHAC, 
II, 660 pare a fl Întâmplătoare.)

FLEVKÍ vb. IV*. Bavanler. (Transilv.) „A vorbi 
multe, verzi și uscate", rev, crit. iii, 154.

— Derivat din fleură.

FI.FXÍRII,, «A adj. Flexible. — Mlădios, care se 
poate Incovoiâ s. Îndoi cu ușurință. Trestia p.st« fte- 

; xibilă. P. anal. Voce flMihilă. | Fig. Esenfu cri­
ticului este de a fi ftexibil la impresiile poeților ; 
esențfipoetului estedeufi inflexibil tn propria sa iin- 
preste. maiorescu, CR. ii, 211. (Negativ; Infle­
xibil,-ă. Derivat: (iii)riexibilitâte s. f. odobescu. 
II, 366.]

— N. din fran.

FLEXIONÁK, -A adj. (Gram.) Flexionnel. — Care 
indică flexiunea. Aici a esfe vocala flecționarri a im- 

' perfectului, maiorescu, cr. iii, 267. ( P. ext. Oare 
are flexiune. lÂmbile se impart in monosilabice, 
aulutinante. șt flexionare. (Pronunț, -xt-o-.]

— N. după fran.

FLEXiÎNE s. f. (Gram.) Flesnnn. — Modiflcarei 
suferit! de un cuvânt prin schimbarea Analelor (li 
declinare și conjugare). (Pronunț. -x*-h-.]

— N. de origine lat. (flexió ,4mmlădiere“).

flÎntA 8. f. Mousquet, fusil. —(Aproape Învechit) 
Pușcă (mai ales pușca lungă haiducească, iar azi 
pușcă de vânătoare, il ll, 81). Au incejiut a slo- 
bosire pușeele ( tunurile) cete maripre. rd>id toate,... 
apoi au început a slobosire drăi/ănitnea flintele. 
NECULCE, LET. II, 352/,; cfr. N. COSTIN, ib. II, 
Sd-mfiJ iei dooă flinte cu patu jumătate, pentru 
vAnat. DOC. (a. 17Í16), ap. lOROA, 8. D. viii, 31. 0/t- 
(eri asupra cărora erau (iniile flintele lor... c. NE­
ORUZZI, I, 178. F o ceată de flăcăi, colea, voinici 
nu șagă,... lângă care ești sigur numai cănd (i-e 
flinta încărcată, l. NEORUZZI, v, 211. i”antnn(î.. 
prin flinte șt fum. coșBUC, F. 28. Haiducul rătă­
cește cu ftinta 'n spate, iosif, p. 70. Să-mi pun cu­
reaua la flintă, șez. I, 114®/,,. t't»te «re flintă greti. 
Puie, șapte glonți în ea. alecsandri, p. P. 319; 
cfr. 65®/,,; 250®/,. .Wt-« flinta ghintuită, jarnîk- 
bârseanu, D. 506; cfr. RETEGANUL, TR.39/,a; BIBI- 
CESCU.P P. 59; PĂBCDLE8CU, L. P. 152,153, etc.; șez. 
ii, 77/,,; ALEXICI, L. P. 45/,,. (Diminutiv: flin- 
tnliță s. f. Decât oh picioare ’n ife. Mai bine c'o 
flintuliță PÂSCULESCU, L. p. 242.]

— Ifln germ. Flinte, idem, prin mijlocire polonă; 
flinta sau ungurească; flinta

FH.VTÎc s. m. (Transilv.) „Flintic = limba di­
nainte la cioareci, prin oare intră curaua; ea ține 
șl obloanele s. prohabu". viciu, GLjcfr. frâncu- 
candrea, M. 104.

FEIMTULÎțA B. f. V. riilttA.

FLiîș interj. F/ic fiac -- Onomatopee, imitând su­
netul șuerător produs de lovirea biciului. .4 fUcut... 

cubiciu^a! zânus, p. iii, 217.

FLINC 8. a. v. flișcă (1®).

FI/ÎncA 8. f. 1». Sifflet, fifre. 2®. Claque. 3®. Bo- 
vartle.

1®. Fluier mic, cu sunet ascuțit. DIGȚ. [Și: flisc
B. a. POLIZU.] Cfr. flișcoaie, flișcăi.

2®. Palmă (dată cuiva cu atâta repeziciune Încât 
să șuiere prin aer). BARCIANU.

3®. Flișcă de muiere = gură-slobodă. barcianu. 
înrudit cu onomatopeea fii'; cfr. frișcă; 

riiușcă.



FIJȘCAl
FLișcÂi vb. IV. Jouer du fifre, siffler. — A cântă 

din flișcă. BARCIANU, etc. LB. [Și: flscfti vb. IV. 
LB.. POLIZU.]

— Derivat din flișcă.

Fi.ii^cuii vb. IV®, Fairé claquer îi»a fouet. -Fli- 
șchiesc = pocnesc din biciu s. din harapnic, pamfile, 
j. n.

— Derivat din sunetul onomatopeic fllș.

FriscoĂiK s. r. V. riișcvaie.

Fbi^coĂiK s. f. (Petit) «//Iei de ««wfe.—(Transilv.) 
Fluier föcut din salcie, cu care se joacă copiii. (Să- 
liște) VICIU, GL. (Șl: fliscoaie (Nicula, Gherla) ibid.]

— Derivat din flișcă, prin suf. augm. -oaie.

Fi.í^TVKÁ 8. r. V. rientarâ.

FLITs.a. .WwsertK.pro»»*.—(Ban. și Transilv.) Bot; 
spec. râtul porcului. VAIDA, BUD, p. p.; pompiliu. 
inii. 1010; OR. BĂN. „Bot să zice la noi la gura 
unui animal. Porcul are liuba-iana, m. ,31.
C»«e HH s'a băifâ ’n joc, Crească-i flitul ca hi parc. 
BUD, P. P. 62. I în batjocură, șl despre gura oame­
nilor) Ține-fi /titul! (Brașov); cfr. hodoș, p. p. 212.

Fbiúííi'A 8. f. 1“. Gorpee. 2®. Cfcien qui aboiefai- 
bleitt^nt et désaífrénbleinent. 3®. Femme mr({e»i6oa- 
chee et querelieuM-

1®. (Mold.) Un sfert de litră de rachiu. Na, cin­
stește și ÍH o ftinșcH de rachiu! CONTEMPORANUL, v, 
I, aihî. La crAșmrÎ... tmne o țtinșcă nmul. ibid. iii, 95.

2®. „C&ne CP bate (latră) moale și urit“. ȘEZ. v, 73/,,.
3®. (Ban.) „Femeie ce imblă în necuviință și-i cer­

tăreață ca țigăncile“. liuba. [Și la ANON. car. se 
găsește forma fliscă s, f. tradus prin „sonlida“ și 
„vilis, nauci“.]

în sensul 1®, corupție evreo-ratenească din 
germ. FlUschcheii „sticluță'*; pentru înțelesul 2® cfr. 
frișcă; pentru tn^lesul 3® cfr fleașcă.

Fi.ii’șcÂR 8. m. loroi/ne. - (Vicovul de sus. in 
Bucov,) „Bețiv care ședo numai In cărcime și hea“. 
Com. P. CÂKSTEAN.

— Derivat din fllnșcă, prin suf. nom. agent, -ar.

FLii't^Ti’RĂ vb. I V. flnștură; Fblú^Ti kA 8. f. v. 
flCMtorâ 5 FbOĂt'Ă B. f. V. floc.

FboĂFĂBT s. a. lăture; dechets ile laine tombant 
du drap qu’on foule. — (^cele, In Transilv.) — Floa- 
cele care cad de pe piele când se argăsește s. din 
lănă când se țese. CDDE nr. 609.

— Derivat din flec.

Fi.oÂN<;Ă s. f. V. flcoanc&.

FLOÂKK s. f. Fleur II. 3®. Sorté de pnisson. 4®. 
Méche. 5®. Grains de »mî8 que Ton fait griller et 
crever sur une plaque de fer. 6®. Face (de carac­
tere typographique), 7®. Panneton. IV. 1®. Bouquef 
(du vin). 2®. (Jouleur.

I. Propriu. I®. (Înțeles restrâns) Partea plantei 
In care se găsesc organele ei de reproducere, in locul 
căreia, după veștejire, apare fructul (rodul). P. ext. 
Plantă (ierboasă), care Înflorește (adesea. In opoziție 
cu burueană și iarbă). Tocmi iaserele șiisvaarele, 
și căile... și florile și biată frumseafea pământu­
lui. MOXA, 345. Săntefi ca floarea ciimpului ca 
iarbacareao usucă soarele și piiare. învAțAturi 
(a. 1642), ap. GCR. I, 96/,,. Sămânța de trifoiu veche 
se cunoaște de pe floarea ei pierdută. I. ionescd.
C. 36. Flori albastre tremur’ ude in văsduhul fă- 
măiut. EMINESCU, P. 193. iJriimul tot eră cocor de 
flori de ilaiu. coșbuc, b. 19. Un mănunchiu de flori.

FLOARE

ISPIRESCU. L. 17. .felui-m’aș florilor De dorul su­
rorilor. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 193. Pomii înfloriți: 
Unii cu florile ’nvoalte, Alții cu poamele coapte. 
TEODORESCU, P. P, 89'*. Cm 0 floare nu se facepri- 
măoară ! I (Adesea la singular, cu înțeles colectiv) 
Cămpul floare nu aveă. jarnîk-bârseanu, d. 491. 
Văsii struffuri, unii copți, alții apuridă și alții 
tocmai in floare (- înfloriți), ispirescu, l. 146. iiă 
suiu încetișor in teiul, care te adormeă de mirosul 
floarei. creangă, a. 53. - la ureche = lucru fără
însemnătate. Întâmplare care nu-i menită să-ți in­
sufle vreo Îngrijire. Ale noastre sânt /lori la urechi 
pe lăngă cele ce spune in cărți, creangă, a. 22. 
(.răndești că e /loare la ureche să cauți acul ín ca­
rul cu făn ? PANN. ap, ZANNE, p. V, 6. |j (Munt.) 
De florile mărului; (Mold.) de flori de cuc = de 
geaba. In zadar, numai așă. Nu-i trebui lui Mercur 
să alerge mult, - căci nu doară de florile mărului 
eră el seu alergător, ispirescu, d. 7/„; cfr. L. 29. 
N’am crescut-o ew, n’am hărăxit-o ew de flori de 
cuc... Adeluța-iamea. alecsandri, t. 965; cfr. 910. 
Nu-l duceam noi la spămurătoare, numai așă de 
flori de cuc! creangă, p. 332. Umblă de flori de 
cuc = umblă încolo și încoace, de geaba, marian,
O. I, 45. I Staulele (s. Staurlle) florilor v. staul.
Copil (etc.) -din-riori = copil nelegitim,copil natnral 
(propriu : conceput afară, In câmpul cu flori; ofr. co- 
pll-de-gard, copll-de-la-umbră, propteaua- 
gardului, urzicar, etc.) marian, na. 59-60. Un paj 
ce poartă pas cu pas A ’mpărătesii rochii, Băiat- 
din-flori și de pripas. Dar indrăsneț cu ochii... EMI­
NESCU, P. 270. Anca..., o fată-din-flori a lui Neagoe- 
Basarah. IORGA, CH- i. I. 86. | (Modern, după germ, 
„blaue Blume") Floare albastră: e simbolul roman­
tismului In literatură; cfr. EMINESCU, P. 82. || (Bot.) 
Foarte multe numiri populare de plante sânt com­
puse cu cuvântul floare; astfel (cfr. panțu,PL.);

- a-alblnnței: „este la coloare albicioasă, având 
forma ca „rochița-rândunelei“ și Înălțimea ca de 6 
centimetri". (Moscu, In Covurluiu) ii. iil, 338.

-a-ainorulul = amor (11).
- a*bonlai. (Ciochina, In Ialomița) ii. VII, 104.
- broșteascâ = liassinet ou bonton d’or (Ranun- 

culus acris). Plantă ierboasă ou florile galbene stră­
lucitoare. Șl: piciorul-cocoșului, rărunohiu. 
LB.; H. V, 248 (Goești, in Dolj).

- a-călngărnlnl = llerbe anx oacheș fSapnnaria 
vaccariaj. i’lantă cu flori trandafirii, care crește 
prin sămănături.

- a-ciumei = clncurașl.
- a-clntel găinași.
- a-credlaței-bărbâtulul = saschiu. damé, t. 185.
- n-crucei = pristoloic.
- a-cucului = Fleur-de-coucou ou lamprette fLjfch- 

nis Flos-cueuli ou Coronaria Flos-cuculij. Plantă 
ierboasă cu Hori trandafirii, rar albe, și cu caliciul 
roșiatec. Șl: caculeasă.

- a-cnnnuei (Transilv.) = curcubeu.
- >a-doamnei și - a domniței =alhumeală. „Floa- 

rea-doamne.i este la floarea ei desfăcută, cagura- 
I eu lui, având coloarea cam violetă; Înălțimea ei este 
cam de 5 centimetri". (Moscu, In Covurluiu). H. iil, 338.

- •domnească. (Jorăști, In Covurluiu) ii. iii, 243 
(cu deosebire la plural: florl*domiieștl). La ferești 
Cu flori domnești. Dar in casă ? Floare-aleasă. HO­
DOȘ, P. P. 61. Pe mini să mă mântuiască Floarea 
cea domnească, jarnîk-bârseanu, d. 208; cfr. 25; 
123; 135; 268 ; 299. „Floarea-domnească seamănă 
mult cu rozeta, dar aceasta e mai mare". (Chiojdu- 
Bâsca, In Buzău) H. II, 26. „Floarea-domnească = 
șerpoaică‘‘.(Plenița,lnl)olj)H.V, 374. (Transilv.) 
garoafă și garofiță-de-mniite. I =80ignci.

- a*fânaliii = floare*de*fân llruțft.
- a-florilor = dloc.
- -frumoasă = băiuili. LB.
-!i-gaiei (Moscu, In'Covurluiu) ii. ili, 325.
- a-grâul(ii = vinețele.
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- iropuiisi. (Argetoia. In Dolj) h. v, 10.
* a>lnl«sfâDtn-loan = drăgalcă.
-a macului. (Ciochina. In ialomița) H. vn, 104. 

Hori*mArniițele = toporașl.
« a-mlresii (.Șocariciu, In Ialomița) ii. vii, 480,
- -nlprală-galbenă LB. = niprală.
> a-nopțll = mirodenie.
’ a>oștilor POLIZU = floarea-păsărilor.
- a*palnlni = vinețele.
- a-pânli. (Poiana, In Dolj) ii. v. 389.
~ a-pasArllor = floarea Paștilor.
-a-Paștilor (Transilv.) și-a Paștel (Boteni, în 

Muscel) H. IX, 49 și • a l’aștelni (Șocariciu, In Ia­
lomița) II VII. 480 = PAquette ou fieur du Vendretli- 
Saint (Anemone wmorosa). Mică plantă ierboasă 
cu o singură floare albă, care Înflorește prin In­
curile umbroase pe timpul Paștilor. Și: floarea- 
pasărilor, floarea-văntului, floarea-oștik 
găinușe, muscerici-albi (Transilv,), oiță, păș- 
tiță, turculeț (Munt,).

>a>rainlni (Gănești și Tărgul-Berești. In Covur- 
Iniu) H. ni. 226, 437 = vetrice. damé. t. 184.

’ a*reginel (modern) = albumealA.
-a-șarpelai = 1’. mama-pAdurli. | 2®. volbnrA 

(Bouțari, In Transilv.). viciu, GL.
~ a*gmenlnl = barba-popil.
- a«Buacrei. (Moscu, in Covurluiu) h. iii, 325.
* B-soareloi: Soleil, touriiesol (Ilelianthus an- 

nuus). Plantă ierboasă, care crește Înaltă, cu florile 
mari galbene, care se Întorc după soare. Sâmburii 
sânt buni de mâncat, și din ei se extrage un fel de 
uleiu. Și: soarea-soarelui, sora-soarelui,

- a>soarelDl*de*cAmp = agticA. 
-a*stapllor (Bucov.) = i-olnițA.
- a-snferlnțel = ceasornic.
- a-Tnrcnlnl = lAcrămioare.
- a-untutnl s: verigei.
-a'ursnlnl (Ciochina, In Ialomița) h. vii, 104.
- a-vădavllor = ruin.
- vânătă (Transilv.) = gtanjlui. 
-a-vântnlul floarea-paștltor.
-a-vlorelel = 1’. (Transilv.) zambilă. 2®. ceapa* 

cioarei.
-a-ziuelor (Banat) și-a>zinel (Botoșani) = ră- 

chitan.
*■ *en-douA>cozi (Bănat-Almaș) = condnrni-diia. 

mnei.
--de^aur = tufAnlcA. GLOSAR (secol. XVIII), ap. 

GCR. I, 357'*/,.
- -de*bro8tnre-amBr (Brașov) = lAptucnl-oaiei.
- >de-câmp-gallienă = barba-caprei.
- «de-ceară = ceară.
- -de-fân LB. = floarea«fănnlui = tlruță.
- «de-frlgnrl (Transilv,) = flerea-pămâiitnlui.
- «de*ghiațA(Jorăști, In Covurluiu) ii. iii, 243; ba- 

uoNZt, L. I. 134/; = ghiațâ.
- -de’leac = !•. Clair-bassin ou rettonctde Acre 

(Ranunculus r^)ensj. Plantă ierboasă, cu florile gal- 
bene-aurii. Șl: bujorel, floricică-de-pe-lac, găl- 
binéle, piciorul-cocoșului (Mold.). | 2®=gâl- 
binele.

--deUevaiit (Tărgul-Berești, In Covurluiu) ii, iii, 
437.

- -de-lângoarc = I*. = larbă*de-Inngoare. 2®. = 
gAlbiMarâ.

- «de-mazAre LB. = sângele-voiuicalul.
- .de-noroc (Ghirbom, In Transilv.) ,geamănă cu 

gușa porumbului; codița frunzei, unde se împre­
ună cu trunchiul, este roșie", viciu, ql.

- «de-ochl = stlnr.
» .de>perină=.dwfăe»iis tinctoria. Plantă ierboasă 

cu flori galbene-aurii, pe care poporul le întrebuin­
țează spre a vopsi galben. Șl: bumbișor (Bucov.), 
bubă-ln-cap (Bucov.). iarbă-de-perină.

- -de*stârplturA (Mărculești, In Ialomița) H. VII, 
313.

- >de>stca = arșiuic.

lor.

> -de-trâiiji (Transilv.) = coroiiiște.
- -de-vioarA(Tran8Ílv.; șl: - •de«TÍ«nIáLB.)= mic- 

șuiielf-rnginite.
llorl’de’paie =/wMorteife (IMichrysum bnicte'i- 

tum). Plantă ierboasă cu flori galbene, trandafirii, 
roșii sau albe, care nu-și pierd coloarea cănd se ve­
ștejesc.

11. P. anal. 1’. Desemn, sculptură, broderie, cu­
sătură (cfr. alesăturl), etc. In formă do floare. 3 sti­
hare de adamască cu, obrase ifi cw fiore, catastiii 
(a. Iő8ö), ap. cuv. D. BĂTR. I. 200. Zwit... fcjsenrâ. 
tot de piatră cioplită... fi săpată cu ftiiri. MSS. 
(a. 1654), ap. GCR. i. 172 ',, Pwrtd fel de fel de anne 
și flori in tot chipul la straie. GllEORGACm, lbt.
III. 273/,. O mare floare yotică. IORGA, C. I. ir, 24 
iȘ'WcwZ... crd impodobit... cu o floare mare de sma­
ralde. C. NEGRUZZI, I. 14.'j. 0 năframă cusută fru­
mos cu flori ile mătasă. a. 92. Rochii
lungi țesute 'n fiori. COȘBVC. B. 19. La țesăturile 
cu -fiori^ (nlesături) tr^ue să fie mai multe ițe, 
decât două. ȘEZ. viii. 147. Flori făcute din aluat. 
MARIAN. N. 293- I Gerul... tlepune floride iarnăpe 
cristalul îni/he.țat. ALECSANDRI, P. II. 11. Văntul
ii... făcea floare ’nobras. COȘBUC,B.8. i (Adverbial) 
Făceai măna puică, strănyănd deifetele floare. DE­
LAVRANCEA, ap. TDRG. Cămașa pe el de-<ipurureu 
eră ftoare( curată, ca o floare albă), id. ib.

2’. Mici vegetații de mucegaiu („inicodorme"), ce 
se produc pe suprafața vinului și a oțetului, etc., 
cănd sănt lăsate In contact cu aerul. (Vinul, etc. 
prinde - ). Să nu dai borș cu fiori de. pomană. ȘEZ. 
1,277 j, 1 - pe păne (caș, etc.) = mucigaiu LB. • pe 
poame pulberea fină de pe coaja poamelor, bru mă. 
BARCIANU.; LB. I (Gbim.) - de pucioasă: pulbere de 
pucioasă, produsă prin sublimare. Să plămădească., 
floare ile pucioasă in rachiu de drojdie... și cu 
acetista să se frece pe corp, grigoriv-rioo, m. p. 
I, 78: cfr, PISCUPESCU, O. 258.

3°. Un soiu de pește mic și lungăreț. cu carnea 
albă, vărtoasă, dulce și foarte bună la măncare, i. 
IONESCU, H. 94.

4*. Vărful ascuțit al sfredelului, care pătrunde in 
lemn. i*amé,T. 113. „Sfredelul are... floare, care scoate 
tărățe". BREBENEL, GB. P.

5‘. Cocoșei. PAMPILE, J. II, 33(>; cfr. floricei.
6“. (Tip.) Capul a. fața caracterelor tipografice, 

spre deosebire de suportul pe care sănt aplicate. 
TDRG.

7®. Floarea cheii: partea care intră in broască s. 
In lacăt. COSTINESCU.

țțFluarea-albă: numele unui danțdela țară, se­
vastos, N. 281; PAMFILE, .1. iii.

iii. Fig. 1’. Tot ceea ce poate fi comparat cu fi­
nețea. delicatețea, frăgezimea, fragilitatea, splen­
doarea și frumusețea unei flori (cfr. Viațtt omului 
E ca floarea cămpului; Dimineața înflorește, Ivește 
ei se veștejește! jarnîk-bârseanu, d. 148). Flori 
retorice: figuri ale stilului retoric; cfr. fiorituri. 
Un om competent in ale școalei... nu crea să aco­
pere cu flori retorice realitatea lucrurilor, maio­
rescu, D. IV, 528

2°. Vărsta celei mai depline desvoltări. cănd omul 
e mai frumo.s și mai puternic. Uo aci expresiunile: în 
- , in - a vieții s. vârstei s. tinereții (juneții). Pe 

patul morții tn floarea vârstei, marcovici, c. 70; 
cfr. c. NEGRUZZI, I, 167. De ce să moară Emmi 
in floarea tinereții? alecsandri, p. i, 366. Tu ră­
mâi in floare, ca luna lui April, eminescu, p. 33. 
După ce a crescut acuma copila aceasta mare și a 
devenit fată ’n floare,... marian, o. i. 373. | 1’. ext. 
(Despre orice ocupațiune s. afacere care merge pro­
sperând) Artele, științele ■•fAnt îii floare. Finanțele 
sAnt in floare... Cfr. Înfloritor.

3’. (Despre lucruri) Partea cea mai bună, cea mai 
de samă, cea mai fină, (despre persoane) elementul 
cel mai ales, distins; cfr. crema, elita. Floarea 
oaspeților luncii Cu grăbire se atlună. alecsanuri
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p. II. .54. Alcibiwl, floarea efebilor din Atena. ODO- 
HESCU, III, 43/„. Toată floarea ceti vestită a intre- 
t/ului Apus. EMINESCU, P. 239. Floarea desvoltării 
intelectHale din Ardeal. MAIORESCU, CR. i, 260. [Cul­
turile de Împrumut] nu și-nu rădăcinile in viața in­
timă a Htmi popor, nu pot produce floarea deplină 
a orițfinalităfii și se vestejesc răpede. iorga, l. r. 
I, 414. Eu sănt floarea satului. Crucea busuiocului. J 
marian, v. 60. PAn’ veneai, bade, la noi. Eram 
floarea florilor. Drănufa feciorilor. JARNÎK-BÂRSEA- 
NO, D. 158.

IV. P. ext. P, (Despre băuturi; cfr. fran. bou- 
quet) Aromă, parfum. în [vinurile] cele roșit căutăm 
floare, tărie și amărime. i. ionbscu, c. 196. 4po bună 
de 6ő«í este aceea fără floare, id. ib. 229. (Cfr. iz.) 

2°. (După slavonește, unde cvitb are amândouă 
înțelesurile, învechit) Coloare, față. Frwnseafea tru­
pului o ai îndreptat.... , hm ch florile văpsealelor,
ci cu frumseafeti bunătăților. MINEIUL (1776), 42,,. 
lut fieștecare steag să da postav tot de o floare 
giieoroachi. let. iii, 315/,,. Cea din fire floare [a 
Hameleonului] îi este albă cu negru picată. GÁH- 
TEMIR, IST. 208 ; cfr. 106. 128, etc. Eră un sur- 
ijMiu tn floareaporfirii. beldiman, n. p. 1, 72; cfr. 
126. Și-apoi ce vin! De erő roș băteă in floarea 
ri<6tKw(Ht. contemporanul, VI. 385. I (Astăzi, In 
popor, numai ca termen al hromaticei, făcăndu-se 
distincție Intre flori dulci, acre e. vechi și puirole. 
marian. Cii. 52). Cănd se scot sculele din gălbinelele 
produse din bobifă... capătă o floare, adică o față 
cu mult mai frumoctsă și mai galbenă... marian, 
CII. 17.

[tn Cod. Vor. III/, și 10, se găse.ște forma asi­
milată: t froăre.]

— Din lat. flos. florcui, idem.
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FLoiK’i'Â 8. f. v. fleoarță.

FLOÁifCÁ B. f, Ff.uille qui couvre l’épi de maîs.— 
„Foaie de cucuruz ce se despoaie de pe tuleu (de pe 
ciocâiau)“. (Lupșa. In Transilv,) VICIU, OL.

— Derivat din n(e)oșcftl (propriu : foaie fieoș- 
căitS, lăbărțată),

FLOr 8. a.. 8. m. P. Plocon, tnuffe (de poils ou 
de cheveux). 2’. Poil du pubis.

P. S. a. Mic smoc ușor de păr moale și scurt, p. 
ext. de lână, de mătase și de orice altă materie 
moale ca lăna. Floculpărului caprdor. BIBLIA (1588),
210,,. Floace de cojoc, cantemir, hr. 271; cfr. se­
vastos. N. 324. Căciuli cu floace albastre filimon, 
ap. TDRG. O floacă de lănă. marian, î. 100. Se 
scutură [calulj oilată de-i săriră toate floacele de 
pe el și rămase ca uns cu unt de frumos, rete- 
ÜANÜL, p. III, 54/„. Î7« f/oc ort ffhif de Idnă. șez. 
ii, 2I.'>. (Plur, /Tonce, iar din acesta un sing. nou: 
flo.iră s. f.|

2°. S. in. plur. Părul din regiunea organelor ge­
nitale.

—- Din lat. floccus, -um, idem.

Fi.orÂi vb. iVi»l. p. Arracfur ou tirer Ies che- 
««MX; pluiner; kniiapiVer, rosier. 2’. Jeter au 
oent.

P. (Cu obiectul pasiv la acuzativ) A smulge (cuivă) 
părul, p. ext. a jumuli fulgii s. penele; fig. a trage 
pe cinevă de păr s. a-1 bate zdravăn (Incăt să-i sară 
floacele din cojoc). Scoteam mdfeie de prin oenife... 
șt le flncăiam, șt le șmotreant... de le mergeâ, col­
bul. creanoA, a. 37; cfr. p. 24, Acolo află pe iapa 
iHibei in formă de cioară și... >ni fi-o flocăi, de găn- 
deai că nu-i tuni rămăn pene, reteoanul, p, lll, 52.

‘2". A imprăștiă In aer (precum se Împrăștie (ioa- 
cele). POMPILIU, BIH. 1010,

— Derivat din floc, prin suf. -őt.

Fl.ocÁj vb. IV v. clocăi.

PIAJCOTOS

FI.UVÁN, -Ă 8. m., adj. 1. Tlarbef. cnwtcăe. II. (Fn 
parlant d'uii ebien) A poil long et tnuffu.

I. Subst. Nume de căne flocos. pampile, C.
II. Adjectival. (Despre căni) Flocos. Pin oale 

cine abiă tdrăndu-ae un câne flacan pe mijlocul 
uliței. SLAVICI, N. 34.

— Derivat din floc, prin suf. calif. -<tH.

Fi.ocEA 8. f. Ifomme tré.s poilu. — (în glumă) 
fim foarte păros (flocos).

— Derivat din floc, prin suf. calif, -ea.

Fi,ocÓ8, -oÁsA adj. P. Couoeri de poils (doux et 
^ais), oelu. Épais et doux, toitffu (en parlant du 
poil). 2*. .Míífef Ő baiais (Sorghum vulqare).

P. (Despre animale, oameni, blăni) Plin de floace 
(cu mulți floci), cu păr des și moale, mițos. [Că­
mila] la piept este flocoasă. CANTEMIR, 18T, 89. Un 
căne flocos. oorjan, h. ii, 96; cfr. slavici, n. 
II, 61. Căciuli flocoase. c. negruzzi, i, 29. Iarna 
poartă (bărbații din Avrig) fundră lungă de pănură, 
flocoasă și de coloare near/ră. MOLDOVAN, Ț. N. 1-58. 
Copilul oa fi flocosși păros, marian, na. 20. Cdttefe 
flocos numai lui iși fine cald („despre cei bogați 
și nedarnici“). zanne, p. i, 368. Persică flocoasă. GO­
ROVEI, C. 346. II (Despre păr) Care crește In smocuri 
dese și moi; cfr. lănos, mătăsos. C'0»t« cu părul 
flocos. ODOBESCU, III, 149/,,.

2*. (Bot.) (Substantivat subt forma fem.) Fio- 
coaBă= măture, panțu, pl.

— Din lat. floceosus, -a, -um, idem.

F1.OCO9ÍX B. in. (Bot.) 1°. Barăe de vache (lljfă- 
WH« 2*. .Morfon fLncfnrítts tnrmínosus).
3°. Hydtmtn suaveoiens.

Diferite specii de bureți:
P. (Mold.) Burete bun de m&ncat, cu carnea albă 

sau alburie și cu un gust plăcut și puțin amar. Și: 
hureți-țăpoși (Transilv,), panțu, pl,

2’, =s burețl-flofoșl. PANȚU, PL,
3°. (Giahlău. In Mold,) Flocoșel-albastru, burete 

cu miros aromatic de anason, avănd carnea ca vergi 
albe și albastre. PANȚU, pl,

— Derivat din flocos, prin suf. dim. -el.

FLOCO^Éi.F s. f. plur. (Bot.) P. Cotonniére des 
champs fFilago nrvensis). 2*. Patté de Jian f&na- 
phnlium leontopodium). 3*. Coquelounle fLi/chnis 
coronaria).

Diferite specii de plante păroase:
P. Mică plantă ierboasă, foarte lărioasă. cu florile 

aibe-gălbui. PANȚU, PL.
2°. = albumeală. panțu, pl.
3». = curcubeu, panțo, pl.
— Derivat din flocoasă, prin suf. dim. -ed.

Fl.ocoișicÂ s. f. (Bot.) P. Jloult/ue (Holcus 1a- 
natus). 2°. Coquetnurde (Lifchnia coronaria).

Diferite specii de plante păroase:
P. Plantă ierboasă acoperită cu pori moi, cu flo­

rile alburii B. roșietice. Șl: iarba-cailor, oleiu, 
ovăs-dulce. panțu, pl.; dame, t. 188.

2’. = curcubeu, panțu, pl.
Derivat din flocoasă, prin suf. dim. -ică.

FLOCO^ÎT^ ă. f. - O plantă (nedefinită mai de 
aproape). (Șocariciu, In Ialomița) H. vix, 480.

— Derivat din flocoasă, prin suf. dim. -t|4.

FLOCOTÍNÁ s. r. Ftocona, tonffea.^Colectivul lui 
Hoc (derivat prin suf. compus -oMnd). Floace multe, 
(personificat) Hință flocoasă polizu; BARCIANU.

FLOcoTÓs,-vÂsĂ adj. Cheoelu, poilu, oelu. — 
Păros, lănos, cu floace s. floci. Ca^ flocotos. LIUBA- 
lANA, M. 30. [Gu metateză: flotoeós, -oâsă. Măini 

' fiotocoase. marian, NA. 35. Iese moșul din răijn»
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Mititel și flotocos? ( — Păpușoiul), gorovei 
276.]

— Alterat din flocos, subt influența lui flocotină-

ri.O< IȘ«R ANON. CAR.. FLOCEJSÓR, FI.OÎ I Ț (LB.) 
a, a. — Diminutivele do la floc (derivate prin suf. 
-.yor, -ușor, -uțf 4p« (tccifit» isvor... are niște flo- 
cușori intr’in.sa. DR. FĂTUL, ap, o. negruzzi, i, 316,

FLÓROK s. m. v. fodor.

C.

FLAAOTÓIE s 111. (iros ftocon de nei'ie. ■- B'ulg 
mare de zăpadă, pamfile, c.

— Derivat din flofag, prin suf. aug -oiu l*jlr<iă- 
i/oiu, prin asimilare '{lotonoiu, cu metateză Jiorjo- 
loiuj.

flóikrA s. f. V. fluier': rLoxvAxi vb. IV* (ș, d.) 
r. fleeiicAiü ș. d.

FLORĂ s. f. (Șt. nat.) Flore. — Totalitatea spe­
ciilor de plante dintr’o regiune; cfr, faună. .4șd e 
că... am cuvânt să iit5e.sc flora română? C. NE­
GRUZZI. I, 98.

N. de origine lat. (Flora „zeița florilor").

FI.UKÁIA 8. f., FLÓRÁN s. m. V. florlcIcă: ELŐ­
RÁNT s. m , ELŐRÁNT^ 8- f. (Omit.) V. florliite.

FLÓRÁK s. a. Outil de forgeron. — Unealtă de fie­
rărie (nedefinită mai de aproape, probabil un fel 
de sfredel, cfr floare II. 4). (Mârleanu, In Con­
stanța) II. II, 282

— Derivat din floare, prin suf. instr. -nr.

f'i.oRÁR 8. ra. 1®. Fieuriste. 2®. Jia»; (rarement) ' 
Avril, Juin.

1®. Cultivator sau vânzător de flori. împăratul, ' 
cum il veile, trimite florarul să4 intrtíie că ce caitfd. 
(Bilciurești. In Dâmbovița) h. iv, 60. [Femininul 
(vânzătoare de flori s. nevasta florarului): flunlroiiSâ 
și flurAriță. contemporanul, iv, 89.]

2®. Luna Maia (mai rar: April, alecsandri, p. p. 
34 și: Iunie, jipescu, O. 77). marian, se. I. 96; cfr. 
I ionescu, C. 86; BARONZI. L. I, 91/,,, [Butoiești, 
In Mehedinți (poate, subt influența Ini ÎVfer): flo- 
rér „Maiu“, jahresber. vn, 83.J

— Derivat din floare, prin suf. nom. agent, -ar.

FLORÂREÂNĂ B. f. V. florar.
, I .»i. 11 u , öhiEivA. r> vu uiiiiLiiuu* Ul rjuirui*!

•*p®“*****' ^erre, 2". Mai/asin i (vițel) marian; Flurllá: nuim* de bou, ((íáne;;ti, In
OM l'on vend des fleurs.

1”. Partea din grădină destinată pentru cultivarea 
florilor; Încăpere cu geamlâc, Încălzită, In care se 
depun florile iarna, ca să nu degere; seră, in mi­
jlociul iirătlinii] eră o florărie prea frumoasă. Ba- 
KAC, ap. TDllti. De voesc a vedea flori trebue să 
mă duc in florărie. C. NEORUZZI, I, 98. Zt«n și-o 
petrecea... cu florile: vara in i/rădină, iarna in flo­
răria acoperită cu sticlă, ce și-o clădise in fundul 
curții. BRÂTESCU-VOINEȘTI, L. D. 237. Privindu-l la 
feireaslra, care răspundea cătră florărie, cum el udă 
florile... (Bilciurești, in Dâmbovița) h. iv, 60.

2®. Prăvălie In care se vând flori.
— Derivat, în înțelesul 1«, din floare, prin suf. 

col, -ărie, in Înțelesul 2’ din florar, prin suf. loc. -»«.

FLorAhîțA 8, f. V. florar; flórea a. m. v. 
ftoricIcA; fi.okeAn, -k subst. v. floricică, florliile; 
FEVRÉN 8. m. V. florin ; FLOKE.NF.l. s. IU. v. flo­
ricică; FLUUKK 8. in. V. florar.i. in.

florf.tA 8, f. Pleuret. - Spadă lungă, flexibilă, 
cu vârf ascuțit și cu lama In patru muchi fără tăi.s. 
Întrebuințată la duele.

— N. după fran.
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Fi.OKi 8. r. pliir. Afe»»ír((fifío»i. — Ăfeiistruuți«, 
period (cfr. soroc, fire. etc.). costinescu, bar- 
CIANÜ. (Prin părțile Năsăudului) Gom. n. drágán.

— Din lat. Iluores /wcwsfrM»/, idein. N. Dră- 
iran, rraiwiiywMirt. 47-4S.

ri.ORÎ vb. IV* V. înflori; fi.oriA» s. ui. v. fio- 
riiite; Fi.ouicA, fi.oriceA s. f. v. floricică.

FLOKiricĂ 8. f. 1®. F/enrette. 2®. Grofws de wais 
que l'on fait uriller et crever sur um plaque de fer. 
3®. Danse populaire. 4®. Nom donné aux chévres, aux 
dreăta, etc.

Diminutivul Ini floare (derivat prin suf. -icicd).
1®. Floricele roșii, drăghici. r. 62. Lei/enda flo- 

ricicăi. c. NEGRUZZI. 1, 105. Floricelele ce se ascun­
deau prin desișurile crAnyurilor. ispirksgu, l. 58, 
Floricică frumușică. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 89. Fio- 
ricică de pe spiné. iiODOȘ, p, p. 6.3. ||(Bot.) --de-pe- 
lac = floare-de-leac. panțu, pl. i Floriccle-frn- 
Dioase = liănațl. PANȚU, PL. || Fig. Flori de stil. 
dre d^rindere să puie floricele, baronzi, l. 68/,. 
(Plur--ce/«, I Alte diminutive: florlceâ. O floricea 
frumoasă, marian, v. 118. Frunză venle floriceă. 
HODOȘ, P. P. 156. Floricică, floriceti. JARNÎK-BÂR- 
SEAND, D. 23; florică. Ce florM-i asta ? rrtrgáíívl, 
TR. 141/„. F/oricd, floricea, jarnîk-bârseanu, d. 
140; (rar. In rimă) florloâră. MARIAN. î. 562; TEO- 
DORE8CU, P. P. 327®.]

2®. P. anal. (La plur.) fioricefe (-boabe a. - de 
porumb, une-ori șl) floricei TDRG. (cu schimbul 
genului, după sinonimul) cocoșei. boabe de porumb 
coapte, flori (II, 5'). îndopându-se cu... alune pră­
jite și floricele de porumb, filimon, c. ii, 32,5. /j-» 
cumpără nițele floricele-boalte. ispirescu, l. 251.

3®. Florújica: numele unui joc țărănesc, seva- 
STOS, N. 281; cfr. pamfile, j. ii, 283; ii. ii, 65, 82;

■ III, 80; IV, 90, 259; vn. 137. etc.
4®. Nume de capră. (Jud. Buzău) DAMÉ, T. 182; 

și de oale (Pârâu. In Gorj) ii. VI, 233. [Cu alte su­
fixe: Florio: nume de femei. Nume de vacă cu pete 
pe păr (înflorită), s. fătată la Florii. DAME, T. 
29, 181; MARIAN; FÎorea: nume de bărbat (zanne, 
p. VI, 115). Nume de bou (vacă șl: Florica} liuba- 
lANA, M. 115, de capră (Ghiojdu-Bâsca, în Buzău) 
II, II, 28. de câne ciobănesc (Gobia. în Dâmbovița) 
H. IV, 86. Mierlă galbenă (Voila, Gârța comit. Fă­
gărașului) VICIU, GL.; Floreâu, : nume de bou (s. 
vacă) bălțat s. fătat la Florii, marian; dame. t. 
27, 29, 181; H. III. 425; jipescu, o. 49; liuba-IANA, 

I .M. 115; SBIERA. p. 319/,,; cu diminutivul Florenél

Covurluiu) H. in, 226; Florúla: nume de vacfi. 
FRÂNCU-CANDREA, M. 50; Florúii: nume de cftne 
ciobănesc (Cosoveț, In Mehedinți) ll. ix, 55.]

K1.ARÍI s f. plur. PăguM fleuries, Dimanche df.a 
íiameuux. -Dumineca Înainte de Paști s. cea de 
pp urmă Duminecă din postul mare, pe care bise­
rica ortodoxă o sărbătorește, cu o deosebită solem­
nitate, In amintirea intrării triumfale a Domnului 
nostru Isus Ghristos In Ierusalim și a Întâmpinării 
lui de către locuitorii acestui oraș cu ramuri de 
Unic (cfr. MATEI, XXI, K). tn această zi se Împart 
la biserică mâțișori care amintesc ramurile de Hnic 
din Ieru.salim, Se mai numește șl: Dumineca florii­
lor 8. DioKtneca florilor, Htnnrüe florii, Dumineca 
nlăstnrilor (Transilv.). marian, se. ii, 255-256. Cfr. 
id. ib. 259. Chim va fi in ziua de florii, așă va fi 
{i-i in ziua tle Paști, șez. l, 192/,,; cfr. iii, 12i)/,„ 
122/15. florii 8ă bea mărțișorul, zanne, p. vi, 
116. II P. ext. „Niște pănișoare de grău împletite in 
forma spiralelor de la orologiu, care se dau ca moși 
in ziua de Florii băieților săraci din vecini, de su- 
iletul morților". MARIAN, SE. II, 255.

— Derivat din floare, prin suf. col. -ie. (S’ar 
puteă admite un lat. "•florilia, tn loc de -alia.)
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FI.OKÍI..Í s. m. V. rioriciră.

t'i.OKli.ÂT, -A adj. Tacheté ile- hinne. — (Rar; de­
spre ^te) Gh pete albe. LB.

— Derivat din FlorlIA, prin auf. adj. -nt.

fi.onifii. Fi.oRiJif iÓR, F1.OKÍNT s. in. V. florlii.

F1.OKÍNTE 8. in. (Omit.) Verdier (Ingurinus chlo- 
ris). - Pasăre de mărimea stigletelui, cu pene mă­
slinii, afară de bărbie și gușă care li sănt gălbii. Și: 
verdoiu și păunior (Banut). marian, o. l, 387. 
Cinteei, itefrușei, sficlefi florinți de cei semeți. 
ibid. 389. Ps creangă vesel Un florinte ’ini căntă. 
lOSiP. P. 34. [Diminutiv: floriiițel. MARIAN, o. i, 
.387. Șl; (Transilv.) floninț s. m., florănță s. f. ibid. 
Șl: florean, oârleanu. n. 321; flórian. Cântă mh fló­
rian... Fers»/ lui limpede răsună... î»t tonuri dife­
rite. dunArbanu, r. 262.]

Fi.OBiN’i'Éi.s. ni.(Crnit.)v. florliitc; flokioAkA 
Í. f. V. floricică.

fi.orÍST, -A subst. Fleuriste. — (Rar) Bărbați, 
dar mai ales femei care vănd flori naturale, florar. 
.Ș'i eu sânt florist. Producturile verii tu poți la 
tAr;i a duce. c. negbuzzi, ii, ; (Mai do.s) Gel 
(cea) care confecționează flori artificiale,

N. din fran.

I
FbORÎF, *ÍK adj,, 8. f. I. Tacheté de rouge. II. 

Nom de chivre.
I. Adj. Prian. MUSCEL. 41. „Guloarea cănilor este: 

florie, roșie, etc.“ (Cobia, In Dîmbovița) H, iv, 85. 
„Felul cel mai rar de coloare a părului la cai este 
tloriu‘‘. ibid, [La ALECSANDRI, P. il, 522, întrebu­
ințat In poezie și In Înțelesul neobielnuit de: plin 
de flori, înflorit. Plaiu floriu ]

II. Substantivat (la fem,). Floria: nume de 
capră. (Ghinjdu-Băsca, In Buzău), ii. II, 28, de vacă s. 
vlțeă. Com. I. PAVELESCU. (Diminutivul: Floriiiță 
8. f. MAT. FOLC. 672.]

— Derivat din floare, prin suf. adj. -»u.

fi.obiCitA s. f. V. florin; fi.okjotínA s. f. 
V fleorțotină.

FLO8 8. m. sing. (Bot.) = in. (Transilv. prin 
ținuturile unde se găsesc Sași In apropiere, pre­
cum In Bran. Vălcele, etc.) BIBICE8CU, P. p, 193; 
JAIIRE.SBER. X, 187.

— Din săsește Floss (= FUtchs}. idem.

FLOSu a. m. V. fleașcă (3*).

fi.otA 8. f, Flotté. — Reuniune de mai multe 
vase de războiu s. (mai rar) comerciale, care plu­
tesc Împreună, avănd aceiași de.stinație. Flotele... 
cele de oaste de pe apă. N. costin, let. ii, (ie/,,. 
Flotele harítare. alexandrescu, m. 27. P. ext. 
Marina militară a unui stat.

— N. din fran.

flotAf 8. a. Gros flocon do neif/e. -- Fulg de 
zăpadă. JAHRESBER. VII, 83. (La plur.) Flotwx = 
ninsoare mare ce pică In timp moinos. COSTI­
NESCU. (Gu alt sufix și cu același Înțeles; flotdg 
LM . flotóc (MehedinU) CDDE. nr. 607.]

— Pare a fi diaiinilat din *flocae (fJoc -i- suf. -ne),

FLuTÂii s. a. V. flotar.

FLOTÂMT, -A adj. Fiotütnl. — Nefixat, care-și 
schimbă locul sau felul. [Suplinitorii],parte flotantă 
a corpului profesoral, maiorescu, d. IV, 282, Ma­
terialul institutului [de chirurgie] e prea flotant ca 
să-l putetn fiasă intr’o leye. id. ib. 261. Datorie fio- 

tantă : necnnsol idată, care poale crește ori scă- 
deă după nevoile tezaurului public.

— N. din fran.

fi.otîi.A 8. f. Flottille. — Flotă de vase mici și 
puține, cum este cea românească. URICARIUL, xxii, 
446. N'a făcut armata la flotilă? DUNĂREANU,
C. 21.

— N, din fran.

flotilAiș 8. m. Soldat ile i*i flottille roitntaine. — 
Flotilașul nostru niergeă repede, vesel, sandu-al- 
DEA, D- N. 280; cfr. dunăreanu, r. 15.3.

— ,V. derivat din flotilă, prin suf. -aș.

FLOTÓC B. a. v. flotar: fi.otocón, -oAsA adj.
V. rioeotos; fluciL'kA vb. I v. fluștnrâ.

FLVCTFAtIK, FLFCTUAȚIÎ'NK B. f. Fluctua- 
tion. — Schimbare, variație, nestatornicie. Fluctua- 
(iuni și... nestatornicie, odobescu, ii, 48. Fabri­
carea este expusă la o mulțime de împrejurări și 
de ftiictuațiuni. ghica. s. ■'168. O situație... fixată 
prin lege, iar nu lăsată bt fluctuațiuni aniutle. 
maiorescu, d. IV, 2,55. Fluctuațiile politice, id. ib. 
259. Fluctuațiuni de curs [la bursă], panțu, pr, 13,

— N. din fran.

fléoA t 8. f. Tulle, gase, crépe. — (Rar, Mold.) 
Țesătură subțire și străvezie, întrebuințată ca văl. 

r Amoriul... De pe piept ridică fluda și prioeă mor- 
. mântui său. KONAKI, P. 19.

— Din n.-grec. fkoijfi-x ..pojghiță, cămașă subțire".

FLt^EB s. a. V. fluier.

FLÍID, ’A adj., subst. Fluide.
1°. Curgător. l'«» ievoare sdrunticate peste pietre 

licurind,... Ele sar în buli/ări ftuiti peste prutului 
din răstoace. EMINESCU, P. 194.

2°. (Fizic.) Compus din molecule care, fiind prea 
puțin aderente Intre ele. se |K>t mișcă foarte ușor; 
cfr. solid. Lici'Me și r/itsurile... [se numesc] fluide. 
PONI, P. 43.

3‘. Subst. Galvani preaupuneă că In nervi există 
un gen de electricitate, proprie animalelor, pe care-1 
numeă fluid vital. PONl, P. 247. Fluidul maț/netie. 
ALECSANDRI, DACIA LIT. 261.

(Derivat: fluidltâte s. f. lie yAnduri.
vlahuțA. d. 124.]

— N. de origine lat. (fluldns, «a, •um, idem).

FLÎ'iEB 8. a. 1’. FlAte (de herițer). 2®. Tibia.
1°. Instrument muzical primitiv (de obiceiu) de 

lemn, avănd forma unei țevi în care sănt tăiate 6*8 
găuri, pe care le Închide s. deschide cu degetele cel 
ce căntă s. zice din * . tn apropierea gurii este, pe 
partea opusă, o altă tăietură, numită vrană s. o chiu; 
crtpătura prin care se suflă se numește lumină. 
După forma și mărimea lui, după materialul din care 
e făcut și după tonul produs, In loc de numirea 
generică *. Întâlnim. In diferite regiuni șl numi­
rile; caval, drigană, durloiu, fiștigoaie, flisc, 
flișcă, fllșcoaie (fliscoaie), fluieriță, fluie- 
roiu, fofează,piscoaie. pițigoaie,șuieră, șuie- 
riciu, surlă, tărtă, țăț, țignal, tilincă (teli- 
șcă, titilic, titilig, titllincă, titillșcă), țipă­
toare (țipă), totălcă, trișcă, tulnec.tutelcă; 
cfr. LIUBA-IANA, M. 113. PAMFILE, J. I, 339, III, 38-39. 
Fluerile sale, ce fărmăcâ cu dinse. DOSOFTEIU, V. 
8. 218,,. Gheorghe Ștefan-ooilă... șeeănd odată in 
divan cu toiagul in gură... lordachi Cantacueino 
(i-a zis]...: „Ce eici in fluer dumne-ta, logofete‘r“ NE- 
CULCE, LET. II, 206,Ținfarii cu fiuere, ípderii cu 
surle, albinele cu cimpoi cântec de nuntă cântAntl. 
CANTEMIR, IST. 108. C'm fluierul la gură păstorul 

i cântă. C. NEÖRUZZI, I, 116- Fluiere murmură ’n
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stână. EMINESCU, p. 293. Hodrângă. un mo.șneag 
fără căpătăiu,... cânți din fluer: Doina, rare 
le umple ile flori. CREANGĂ, A. 82. O să-ți ini fluera 
și o să-mi cânți. (Almaș) MARIAN, SE. II. 121. Ușu­
rel vânt când băteâ. Fluierai frumos cânta, Oile mi 
le-adormeâ. jarnîk-bârseanu, d. 510. Copilul tot 
cântă din flueră. reteganul, p. ii, 33/„. /t arde 
câte o horă din fluer. șez. iii, 180/,,. Gras fluier 
(„se zice despre cel slab și bolnăvicios") zanne, p. 
11,579.

2® F. anal. (Anat.) » ol plciorulni s. (simplu) 
- = cel mai mare dintre cele două oase de la pi­

ciorul omului 8. animalelor (cfr. țurloiu, țărloiu) 
care împreună genunchiul cu glesna (numit ln ști­
ință tibia); p. ext. întreagă partea piciorului (cu 
carne și piele) dintre genunchiu și glesnă. ti edro- 
biră fluerile. dosofteiu, v. s, 40; mineiul (1776), 5. 
Veți șchiopăti pre amâiidoao fluertle voastre, bi­
blia (1688), 26 ; cfr. 77.207,,. Am șchiopătat pen­
tru vătămarea fluerilor picioarelor, șincai, hr. l, 
326/,. Bubuțe care «« fac... pe țluierele picioarelor. 
MARIAN, 8E. 7. (în glumă) A cântă cn fluierele = 
a ședeă stârcit, cu genunchii la gură, zanne, p. Il, 
159. (Și lat. Mbírt are amândouă Înțelesurile; cfr. arom 
călamea di clor).

[Pronunț, flu-ier. j Șl: fluieră s. f. = fluerul s. 
fluera cu 6 găuri (ln Rășinari, Lupșa. Bistra) VI­
CIU, GL.; fliileră s. f. Accentuat șl: flu-lr s. a., cfr. 
CREȚU fn MARDARIE, 1... g]OSar.|

— Etimologia nesigură. (înrudit cu alb. fToere-, 
fl'ojere, fűét, fiii. idem. La popoarele învecinate; 
n.-grec. ȚkoȚÎpa, rut. fiojara, polon., morav, sloven. 
fujara, sârb, frula, ung. furulya, idem, cuvântul e 
împrumutat de la păstorii români.)

Fi.t’iEK 8. m.. sing;. 8iffl«ineiit. — Fhiiorătura, 
efr. șuier. FÎMierwZ rdntitZH».DOINE,31/„. [Dimi­
nutiv: fJulerâș 8. m. sing. Flittfriiș >lf odni. bi- 
BICE8CÜ, P P. 313.]

Postverbal din Halért).

F1.VIERÁ vb I. 1. 1». Siffier. 2®. Joue.r de la țh'de 
fde Iterger). II. Siffier (qqn.).

I. Intrans. (mai rar) trans. (cu complement in­
tern; melodie, etc) 1®. A produce, suflănd printre buze 
(s. printre degetele băgate In gură, s. fn fluieriță), 
un sunet asemănător cu al fluierului (cfr. șuieră, 
fâșcâl), sau o combinație melodică de sunete. Pune 
streaji la pândă ca să tragă cu urecbia și să fluiere 
când se apropie vânătorul, odobescu, iii, 81',(. 
Fluierând doina duioasă. bAlcescu-kusso, m. v. 
580,Pe ici pe colea treceâ câte un romanțios 
fluierând, eminescu, n. 34. Măi băiliță Xieuliță, 
Câwl ieși seara pe uliță, Fluieră din fluieriță. J AR- 
NÎK-BÂRSEANU. D. 49. Să md duc peste, măgură, Că 
fluieră om din gură, hodoș, p, p. 62. Se duce fluie­
rând. doine, 7. Boierul, când îi e foame, seprimblă, 
Homânul fluieră, iar Țiganul cântă, zanne, p. iii, 
561. DomnwZ flueră in biserică (se zice 1° despre cei 
buzați; 2* despre oamenii fără căpătăiu, 3® despre cei 
proști), ispirescu, ibid. iii, 351. (De aici;) Fla- 
ieră-’n-biserlcă s. m. - om de nimic. ' Fluieră-’n- 
bnte s. in. bețivan mare. Cfr. pann, p. v. i, 111 - a
pagubă = (propriu) a fluieră In semn de părere 
de rău pentru o pagubă suferită, pentru o neizbăndă, 
(p gener.) a face o prostie s. a suferi o neizbăndă 
fără să mai poți schimbă lucrurile, cfr. a rămâ­
neă buzat (s. cu buzele umflate). Ce si facă el 
ași dară? Fluieră una apagubă. reteganul, p. 
I, (i0/„; cfr. II, 76/,„ IV, 64/„; ispirescu, l. 139.' 
A-i - cuivâ = &-l chemă s. a-1 avertiză pe cinevă 
printr’o fluierătură. Când o venicinevâ, si-mifluieri. 
FUNDE8CÜ, ap. TDRG. I F. anal. (Despre vănt șl 
despre unele păsări, precum mierla și ciuful. ii. 
VII, .389, cfr. fluierar) Sumai vântul de mai fluieri 
prin horn, contemporanul, v, 299. Ei aud... acei 
nenumărată lume de insecte ce se strecoară prin

ierburi țiiiind. .■teârțăind, fluierând. ODOBESCU, lii, 
19/,,. O mierlă fluieră o melodie înceată, sado- 
VBANU. SĂM IL 601. A articula sunetele printre 
buze, astfel Incăt să se asemene cu o fluierătură. 
El o sărută.... săpăcit, ftuierând cuvintele intr’o
șoaptă. VLAHUȚĂ. D 153. 44^Flaleră-rânt s. m.: om 
ușurel, fără căpătăiu. care, tn lipsă de ocupație seri­
oasă, își pierde vremea umblând haimană (cfr. flu- 
t'u ră-vănt). Fata tot șesând la fereastră, vedea pe 
un june fluieră-vânt, umblând de colo până colo. 
ISPIRESCU, L. 120; cfr. 388. Moartea nu te în­
treabă.., de ești... gospodair ori un fluieră-vânt. 
ION CR. nr. 6.

2®. (Rar) A cântă din fluier. Cine ne-a mai fluieră 
in fluieru’cel de rug. RETEGANUL, TR. bfl/,,.

II. Trans, I®. (Modern; complementul e o operă 
artistică roprezentată s. autorul ei) A dezaprobă prin 
tluierături. „D'oie Carnavalului‘‘ a fost fluierată 
MAIORESCU, CR. II, 171.

2®. (Neobicinuit, despre vănt) A suflă (pe cinevă) 
șuierând. [Cui] i-ar plăceă si-l ploaie din tavan și 
'să4 fluere vântul din toatepărțile? I. ghica, s 594.

[1 (Neobicinuit) vb. T' cu Înțelesul „a cântă din 
fluier": 8ă vie Filimon să fluerladse. dosofteiu, 
V. 8. 218.,; cfr. mardarie, l. 3181; (diai.) floieră 
vb. I Nm « bine să floeri prin casă și prin curte' 
pentru'^ă tragi a sdrdcte. lON CR. III. 83. || Deri­
vate; fluierăre s. f. și (mai adesea) fluierât a. a. 
(exprimând, amândouă, acțiunea continuă). Fluierări 
de flaut. I. negruzzi. vi, 142. Fluieratul vântului. 
MARIAN. SE. II. 121. Și-l cunosc pe fluierat Că e 
june nensurat. hodoș, p. p. 62; riuierătiiră s. f. 
(exprimând mai ales sunetul de durată scurtă sau 
faptul de a dezaprobă cevă fluierând), pann. ș. i, 
4/„; gorovei. C. 107. Țipetele, ce obicînuesc vână­
torii... sânt un fel de fluierături. H. II. 3J

— Derivat din fluier.

Fl.viEBĂ s. f. V. fluier’, fi.vikbAn a. 
flnlei'oiu.

ri,vifr;BÂR 8. a. (Muzică) — nafn. (Ooșereni, ln 
Ialomița) ii. vll, 1.59. (Bilciurești. In Dâmbovița) ii.
iv. 57. [După PAMFILE, J. HI. 39 ar fi, prin Munt. 
și Ban., sinonim cu „caval".j

— Derivat din fluieră, prin suf. instr. -ar.

Fi.riKBÁR s m. 1. Fa6rtca«< flűtes (<le beruer). 
II. l*. Jouettr de fliite fde beryer). 2’. Nom do divers 
iSchassiers. III. Fewicr.

I. Meșter care face fluiere. (Cristesti, ln Botoșani) 
H. I, fi3.

II. 1®. C&ntftroț din fluier. Flitierarii le ilețchidedr 
[lucrătorilor] rZntwwI cdnZdntZ beldiman. N. p. 1,7. 
/iucÎHma^i, flnierarii ți surlații rtlsunaii alaiu 
tnare. delavrancea, b. lOU ./» eiita de .drăgaicd' 
se alegeau.., trei grupe... care plecau in trei părți, 
având câte-tin fluierar, cimpnier som lăutar, (Ali- 
inan, ln Constanța) H. il. 239. (Atributiv) Fiecare 
cântăreț fluierar capătă câte o năframă la fluier, 
MARIAN, î. 274; cfr. fluieraș.

2’. F. ext. (Omit.) Diferite păsări călătoare din 
ordinul picioroangelor, care trăesc, din Martie 
și pănă prin Octomvrie, mai ales in delta Dunării și 
prin lagunele Mării-negre; ele sănt cenușii s. aproape 
cafenii pe spate, albe pe păntece, cu ciocul și picioa­
rele lungi. Cea mai mare este eedicnemus crepitans; 
cevă mai mici; ftmosa aegocephafa și machaetes 
pugnax, caracteristic prin gulerul bărbătușului. Mai 
mică de căt toate (cam căt o vrabie) este totanus 
(vreo șase specii); cfr. ploier, purcăraș.

III. (Mold.; mai mult ln glumă) Luna lui Fe- 
vruarie, Făurar, pamfile, j. ll. Eră prin luna lui 
Fluierar, pe când se fluieră cenușa din vatră și 
dancii din șatră. BOGDAN, ap TDRG.

— Derivat, ln Înțelesul I, din flnier’, iar ln În­
țelesul II din flnieră, prin suf. nom. agent, -ar 
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(tn sensul III pare a derivă, ca arom. Flioar, dintr’o 
formă *frebuanu8 < februarius, fiind apropiat numai 
prin etimologie populară de fluieratul vântului.)

FLtiERARie s. f. .árt ou métier du fabricant de 
flntes de bergers. Meseria fluierarului* (1), mește­
șugul de a face fluiere. (Bela, In Dâmbovița) h. iv, 45.

— Derivat din finierar’, prin suf. abstr. -*e.

fi.L'irrA^ s. a. 1°. Fetite flUte fde berger}.2'‘. Danse 
paysanne.

i®. Fluier (formă desmierdătoare); fluier ciobănesc 
mic; fluier mic și scurt de metal (de pământ s. de 
zahar), care poate produce un singur ton; cfr. ți- 
gnal. Fluiera? de fag, Mult sice cu drag! Fluiera? 
de os. Mult sice duios ’ Fluiera? de soc. Mult sice cu 
foc! ALECSANDRI, P. P. 2. Din fiuiera?ul mieu cântam. 
TEODORESCU. P. Pili*’. Eu nu mai pot de frig ?i tu 
tot sici fn fluiera?, marian, se. ii, 117. Am un fluie­
ra? cu două borticele? ( Nasul) gorovei, c. 236. 
(Șl: flnleriță a. f., flulerieiu s. a. Măi bădiță biicu- 
liță.... Fluieră din fluieriță Să ies șl eu laportiță. 
jarnîk-bârseanu, d. 49; cfr. doine, 14/,; rete­
ganul, TR. 113/,. Tăiei o flui^iță, șez. vir, 163. 
Fluierici roșii de sahar, de să moară copiii după 
ele. AGÂBBICEANU, LUC. IV, 486; cfr. gorovei, c. 107.] 

2®. Numele unui danț țărănesc, sevastos, n. 281.
— Derivat din fluier', prin suf. dim. -a?.

FLi'iKRÂți s. m. 1®. Joueur de flAte fde berger}. 
2’. Loriot fOriolus gnlbula}.

1®. (Rar) Fluierar’ (II, 1®), cântăreț din fluier. 
Dea.de 4 galbeni de aur lui Filimon fluerașului. do­
softeiu, V. 8. 218,,. [Ijei] 6 de la 2 trămbaci, de la 
doi doboșeri, de ta un surmaciu, ?i de la fluerașfij 
câte un leu unul. (a. 1776) uricariul, xix, 320/,,. 
Fluieraș cu fluiera Nu mă poate desmierdă, Numai 
mândra cu vorba, reteganul, ch. 94.

2®. (Omit.) Mierlă galbină; cfr. grangure. (Ra- 
covița. In Țara Oltului) victu, GL. (subt florea). 

Derivat din fluier', prin suf. nom. agent, -aș.

Fi.FiKRÂ^ s. m. sing. V. fluier*.

flL'ikrAtok, -OÁUE adj., subst. 1°. Siffleur, 
joueur de fiâfe fde berger}. 2®. Nom de divers échas- 
siers. .3®. Herbe ă la femme battue fTamus com- 
munisl.

Adjectivul verbal al lui fluiera (derivat prin suf. 
•ător), substantivat adesea.

1®. Adj. Oare fluieră Subst. Finierar* (II, 1®), 
fluieraș. Oarecare fămeae a unuia din fluerători. 
MINEIUL(1776), 34. Nenea Stan fluerător( Vântul). 
gorovei, c. 397; ofr. 297, teodorescu, p. p. 225.

2®. (Omit.; substantivat subt forma mase.) = 
finierar" (U, 2“), pnreăraș. marian, o. ii, 295; co­
stinescu.

3®. (Bot; substantivat subt forma fem.) Plantă 
ierboasă cu flori galbene-verzii. Șl; napi-porcești- 
de-pădure, napii-porcului-de-pădure, viță- 
neagră. PANȚU, PL.; DAMÉ, T. 186.

flciehAtók b. a. Sorté de fiule. — Instrument 
muzical (nedefinit mai de aproape), ii. ii, 77 (Po­
goanele, In Buzău), VII, 187 (Gârbovii, In Ialomița). 
Poate, „naiul"; cfr. fluierai*.

— Derivat din fluieră, prin suf. instr. -ător.

flv'ierAtvrA s. r. V. fluieră.
FLViERluitJ 8. a., FLCiERițA s. f. V. flniemș*.

FEUiEROiv s. a. Orande flăte (de berger},—(Ben., 
pronunțat fluieronu} Fluier mare având lungimea de 
70 cm până la un metru și grosimea de 4-5 cm. 
Este făcut din două bucăți scobite, unite la olaltă, și 
pe de-asupra e îmbrăcat cu scoarță. Are numai patru 
găuri In partea de jos și tonul lui, care se aude din

Dicționarul limbii române, so. V. isii.
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foarte mare depărtare, este jalnic, liuba-iana, m. 
113. Musicanții cei mai prețuifi pentru privegliiu 
erau Petru Nistor cu flueroniul său cel lung ca de 
nn metru, marian, se. 273. Proprietarul casei, la 
căpătăniu iși (ine șurla, fluera ?i flueroniul, caseara, 
după ce se culcă, să cânte, liuba-iana, m. 98. [Alt 
augmentativ, rar: fluierân s. a. marian, î. 218.|

— Derivat din fluier', prin suf. angm. -oiu.

Fi.l'ÓR B. a. (Chim.) Fluor. — ^fetaloid gazos caro 
descompune apa la temperatura ordinară și atacă 
mai toate metalele. [Familia; fluoniră s. f. Corp 
compus din fluor și dintr'iin metal; fluorinăs. f.= 
flnorură de calciu; fluorescență s. f. Proprietatea 
ce au unele cristale (d. ez. cele de fluorină) și so­
luții să se acopere cu un Înveliș luminos, ca al opa­
lului, când proiectăm asupra lor raze solare, Intr’o 
cameră obscură; cfr. fosforescență.]

— N. din fran. ( < lat. flaor „curgere"). Cfr. du­
bletul flori.

FLirșTlURÂ vb. I T. fluștnră.

FM’^TiiRÁ vb. 1.1. P. Sentuer on o^’ter fJa tét»}. 
2*. Fairé siffler (nne armo en la tournant rapide- 
ment dans l’air). II. Siffipr (entre Ies denta).

I. (Cfr. flutură) P. Intrans. A mișcă încoace 
și Încolo din cap (p. ext. din coarne). Boii flușturti 
din eoarnt. sandu-aldea. a. 220. Cănd au aueit, 
(boU]... *-au sis stăpănului: „Să pui fn car... lu‘ 
cruri..., păn'om flușturâ din coame, și^ cănd om 
fiuștiirâ noi, atunci să pleci cu ele. ION CR. Il, 231. 
ó/dnta vită... fluftură din cap spre semn de veselie. 
JIPE8CÜ, ap. TDRG.

2*. Trans. A mișcă (ameninț&tor) o sabie, un 
băț, etc. repede prin aer, astfel ca să șuiere. Apoi 
sabia-și scoică Și-odată o flmștură. CORCEA, B. 12/,. 
Săbioara mi-o trăffeă, De trei ori c'o ftu^nră $* da 
capu' ca să-i ia. i^EZ. TII, 60. F/wștwrd biciul. lO- 
NRSCU-BOTBNI, B. N. 238.

II. A fluieră (printre dinți), a șuieră. Sara nici 
să fluieri in casă nu e bine; numai decăt eice: 
„ce m*-a» tne^ut să-mi fluturi pitiș, conv. lit. 
XXXVII, 729. Să vesi Turcii ce-mi făceă?... Soleu'n 
gură că puneă. De trei ori că fiuștiură, Pădurea 
dS răsună, pâsculescu, l. p. 219.

[Șl: flluștnră, floștlură; flaclură. O coastă dc 
cal găseă.... Cu coasta că Jiuciură Și din gură se- 
răsteă: „Care este mireasa ? Că astă ^ată lată E 
gătită pentru cap de fată!" pĂsculescv, l. p. 207. 
Derivate: flușturăre s. f.; flnșturâl, -ă adj. (Cu În­
țeles pasiv) Răspândit (ca de vânt). In dezorihne. 
Dar să-mi ^ui nevasta mea, Ce (i-epărul flușturat ? 
CĂTANĂjO. 69; cfr. popovici-bănĂțeanu, ap. TDRG. 
(Cu Înțeles activ) Flușturatec. Un om fiiuțturat. 
SLAVICI, ap. TDRG.]

— Etimologia necunoscută. (Se pare că verbul 
flutură s’a contaminat cu tulpina flișc, adăogăn- 
du-se astfel, la noțiunea „mișcării fâlfâitoare**, idea 
„sunetului șuierător'*, produs de ea In aer.)

FLUȘTVRÂTEC, -Á, FLl’tțTl'RÂTIC, -Ă adj. = 
fluturatei-. Tinerimea flușturatică. caraqiale, s. 
N. 95. A^pimeteu eră un flitșturatec ș* un u-țurel de 
minte, ispirescu, u. 9O/„.

— Derivat din fllștnră (fleștură), prin suf. adj. 
-atee.

FLÚTVR B. m. (Entom.) v. fintoré.

fi.l'tcrA vb. 1.1. 1®. Voltiger, flotter ou ondoyer 
au gré du vent. 2®. Remuer on agiter (la tâte). 3®. 
Perdre la raison. II. Agiter (q<ich.) as gré du vent, 
fairé voltiger.

I. Intrans. 1®. A plntl s. a se mișcă In aerfâl- 
fâind. In voia vântului (ca flnturele când zboară). 
Veșteda toamnei frunsă... flutură in vânt, alexan-
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DRESCU, M. 74. tle flăcări albăstrele Se aăd 
tainic flntnrănd. ALECSANDRI, P. i, öl. [Flutuirul] 
se duse și flutură tn cercuri multe asupra f«(ei 
miresei, când ea dormeă. eminescd, n. 29. ; A If&l- 
f&l (despre steag, haină, plete, barbă, etc.). Vecleiul 
steag a' Moldovei înainte flutură, c. negruzzi, l, 
125. Albe rochii fluturând, fug pe dealuri. coșb:UC, 
F. 127. Cdmașa... fluturăprin aer, legănată de vAnl. 
Cătană, P. B. I, 43. Chica ...flutură ca o coamă 
pe grumajii lui. ispirescu, l.. 229. || Fig. A zbrară, 
a rătăci cu găndal. cu mintea. Sufletele lor flutură 
ingrijate prin prejurul flotei lor de la Indii, l. NE- 
GRUZzi, V, 403. Toafe gândurile lui, ce fluturau îm­
prejurul unor imagini atât de diverse, se adunară .. 
împrejurul uneia singure.. ZAMFIRESCU, r. 39.

2°. (Mold.) A da din cap. a mișcă, a scutură ca­
pul 8. coamele, a fluștură (I, P), împăratul eră 
...oacheș, și cam aruncă câte odată din cap flutu­
rând. NECULCE, LET. II, 348/^. (pate flutură din 
cap. CREANGĂ, p. 179. Au fluturat țapul odată din 
coame și atunci au căsut iapa jos. sbiera, p. 166/,. 
Aw un ÖOM, c« gurti rumegă și cu coamele flu­
tură? (- Sfredelnl) ibid. 321.

3*. Refl, t (Neobicinnit) A-și pierde mințile, a 
înnebuni (după cevă). iȘ» mul^ s'au fluturat [ânt- 
»o-nSv]oa*J la chipuri pentru muieri, biblia (1688), 
644, ap. TDRG.

II. Trana A mișcă fălfăind (cevă) tn vănt În­
coace și încolo. Cu cealaltă mână fluturând o parte 
a mantiei... eminescu, n. 66. Vrăjitoarea... flutu­
rând menu batista in vănt... ȘEZ. IV, 20/,,. Doi 
gelafi veneă curând, Sttí>iile fluturând, albcban- 
DRl, P. P. 211 (Cfr. fiu șt ură I, 2»). || P. eit. (Ctom- 
plementiil nu e sabia, ci omul lovit de ea) A izbi 
cu o armă pe oare o fluturi prin aer. Hai, rropii 
de mid luați Prin săbii să-l fluturați. Dar nemic 
să nu-i stricați, Cale bună să-i lăsați. alecsan­
dri, p. p. 209/„. în sbor cm iobta fluturándm-o... 
(Bilciurești, In Dîmbovița) ii. iv, 64. # Flutură- 
vânt = riuieră-vănt. Ești om la locul d-tales,nu 
un flutură^vânt, cum fa asi flăcăii, contempo­
ranul, VI. 15; cfr. VI, n, 16.

[Derivate: flntnrăre s. f. Fluturarea horbotelor. 
SADOVEANU, p. 8.170. (Pig.) Nestatornicie. C-a ’n 
viața conjugală, Așă ’n orice privință, Aceeași flu­
turare, Aceeași ttșurință. i. negruzzi, ll, 67; fio- 
túrát s. a. Un fluturat depânse. anOIIEL și lOSiF, 
c. L. 6; flntorát, -ă adj. (Cn Înțeles pasiv) Baiistă 
fluturată in vânt. (Cu înțeles activ) Fluturatec., ne­
astâmpărat, zvăntnrat. „Fluturat = mente motus 
et vagus."* anon. car.; fluturător, «oare adj. Cân­
tarea dulce... se inalță... ca intr’un ^or fluturător, 
apoi se lasă ca o ninsoare de sunete tn depărtări. 
.SADOVEANU, M. 130.)

— Din lat. pop. •fluctnlare (din fiuctuare. Can- 
drea-Hecht, liomania xxxi, 310-311 propune •/7u- 
tutare, din /lutare), păstrat șl la Albanezi; flutMron, 
Idem. Cfr. fluture.

FLUTKRÂțj 8. m. P. Petit papiUon. 2*. Petife paU- 
lette, petit oripeau.

Diminutivul lui fluture (derivat prin suf. -oș), 
inioșorător și desmierdător.

1°, Zburând ca niște mici fluturași ., konaki, 
P. 59; cfr. alecsandri, p. p. 36. Face-m’aș um flu- 
turaș Sip’aripa vântului în giurul pământulmi Aș 
eburâ. bibicescu, p. p. 27. || Spec. -in gât: nume 
de boală (nedefinită mai de-aproape). H. ii, 122 (Olad- 
Siliște, In Buzău).

2°. (La plur.) Ha... numa '» fluturași lucrată. 
teodorescu, p. p. 304.

S®. (La plur.) „Fluturași: o floare” (nedefinită 
mai do-aproape). h. iv, 194 (Raoiu, In Dâmbo-vița).

[Cu alt suf.; fintoréi. Flutureii depeplaiu. ale­
csandri, P. I, 382. Până șt flutureii umblau doi 
câte doi. ISPIRESCU, L. 133. # A aveă flnturel: a fi 
cu duși, cn toane, cn hacbiți. zanne, p. i, 461.]

FLUX
fi.l'ti’rân 8. in. (Omit.) = pnrrăraș.
—- Derivat din fluture (flind-că prinde fluturi, 

po oare li mănâncă), prin suf. nom. agent, -nș.

FLUTIIRÂTE€,-Â, F1.VTURÁTIC,-ĂadJ. P. Vol- 
tigeant ou s'agitant Hgérement au gré du vent. ’P. Lá­
ger, inconstant, frivole, âvapori. 2’. Insensé, fau.

1°. (Neobicinnit) Care se mișcă Încoace și Încolo In 
voia vântului, fălfăind Adj. OcAti ei cătau la norii 
fluturatici depre cer. OLLĂNESCU, ap. TDRG. || Adv. 
în aburirea vântului ștergarele și prostirile se un- 
doiau fluturatec. slavici, ib.

2°. Nestatornic, șovăielnic, schimbăcios, trecător. 
(Despre persoane) Ușurel, ușuratec, nestatornic, spul­
berat, zvânturat, zvăpăiat, nebunatec, fluturat, 
flușturat, flușturatec. A inimilor calde flutu- 
rateca iubire. OLLĂNESCU, ii. o. 278. Inima lui flu- 
turatică se simțea rănită. ODOBESCU, l, 289. Ținu 
in lanțul ei pe fluturatecul tânăr, c. NEGRUZZl, l, 21.

3», Ț Apucat, zănatic, smintit, ieșit din minți. Slu- 
turatec și fără minte, dosofteiu, v. s, 146,, Căce 
au intrat acest fluturatec (tn(Xv;TCTo;) cătră tins ? bi­
blia (1688),272‘,4,; cfr. llO^Ao, ap. TDRG.

— Derivat din fintnre, prin suf. adj. -atee.

FLirrvRE s, m. (Entom.) 1®. Papillon. 2®. Fruit 
du faux platane. 3”. Paillette, oripeau.

1®. Numele generic al insectelor din familia le­
pidopterelor. Fuge....  ca ^urătorid flutur dintr'o
floare’n altă floare, konaki, p. 81. Trage pe fru­
moșii tineri... ca lumina pe flutttri. c. negruzzi, 
III, 279/,,. Florile toate..... încredințară taina lor 
unui curtenitor fl^dur albastru stropit cu aur. emi­
nescu, N. 29. £oöoc de trandafir... neatins de ochii 
fluturilor, creangă, p. 276. Of, săracii voinicii. 
Cum să duc, ca fluturii. Pe marginea Dunării, măn- 
drescu, l. p. 228/,. „Copiii ca să facă pe fluturi să 
se oprească pe flori, ca să-i poată prinde, le rcci- 
tează aceste versuri; Fluture, Fluture, Fluture, pe 
huture. Fluture pe floare.....“ leon, med. 88; cfr.
teodorescu, p. p. 190**. J}acă primăvara vezi flu­
ture roșu. Iți merge blne“. (Balintoști, In Covurluiu) 
H. III, 17. (Alte credințe pop. șez. lll, 46, r, 127, etc. 
Pentru diferite specii do fluturi cfr. marian, ins.) 

2®. P. anal. Fructul aripat al arțarului. „Dacăbol­
navul are coleți cu sânge, atunci baba fierbe Intr’o 
ulcică următoarele buruieni: Fluturi de arțar sau 
spetejoară cu rădăcină ou tot. iar zeama o dă bol­
navului să bea“. ORIGORIU-RIGO, M. p. I, 44.

3®. (La plur.) Mici lame rotunde de metal scli­
pitor care se aplică ca ornament pe haine. (Atestat 
mai IntU Intr’un text slavo-român din a. 1682, cuv.
D. bătr. I, 267). 10 dramuri de fluturi, (a. 1803) 
IORGA, 3. d. viii, 40; cfr. 33, 39. Ai cusut cu ne­
gru fluturii pe coaie. COȘBuc, F. 97. Pestelcile ei în 
fluturi. SANDU-ALDEA, A. M. 18. Cămașă cu altițe, 
cu pui și cu fluturi, marian, !. 64. Frâul cu flu­
turi. ALECSANDRI, P. P. 63. Cătai fluturi și măr­
gele Pe pofta Ollencii mele. TEODORESCU, P. P. 337*’.

[Șl: fiútnr s. m.)
— Presupune un tip lat. pop. *fluctnln8 (ca alban. 

fluture, fluter, frutul și ital, fiutola „nn fel do flu­
ture de noapte”. Cuvântul albanez are șl Înțelesul 3®, 
cu care se mai poate compară germ. Flitter}. Cfr. 
flutură.

FLUTVRÉi. s. m. V. rintnraș*.

FLÚT1V 8. a. Fleuve.—Ap& curgătoare ce se varsă 
In mare. [Familia: flarlâl, -ă adj. Supravegherea 
poliției fluviale, maiorescu, d. lll, 22. Scauri flu­
viale, eidite de fluvii, mehedinți, g. f. 132. | Pro­
nunț. vf-aĂ]

— N. din lat. floviug, -nni, idem.

FLUX B. a. Flux. — De două ori pe zi apa ocea­
nului se ridică pe mal și apoi iar ae retrage... Ri-
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dicarea apel spre mal se numește flux, iar cobo- 
rlrea ei se numește reflux, mehedinți, g. p. 66. Fig. 
Un flux... de sănge i se urcă in creier. ZAMFIRESCU, 
R. 166.

— N. de origine lat. (fluxus „curgere**). Cfr. re­
flux.

FLl'xiE, FLi'xiVNK 8. f. (Med.) Fluxion. - (în­
vechit) Concentrarea sângelui s. a altor lichide In 
anumite țesuturi, din cauza unei inflama^. Apli­
cația la inuățături ii adăogi o fiucfie ia ochi, cu 
care răntăsese din vărsai, c. NEQKtizzl, ll, 150. 
ÎYuasMHe de pi^t: pneumonie ori pleurezie.

— N. din fran.

FuÂcl subst. XubAre. — (în Sălagiu) Cal de co­
loare galbenă. „Foacă = nume ce se dă la cai". 
VAIDA. [Șl: focán s. m. Pentru cererea necăpăta- 
rea unu* cat focău s’au sfădit, șincai, iir. ii, 321/,,.)

— Din nng. fakó „falb, fahl, erdfahl**. Cfr. făoău'.

FoÂCĂLB s. a. plur. = rhibrituri. (T&rnaTa-mic&, 
In Transilv.) viciD, OL. [Șl: „foâcie = puzd&rii 
lungiși mai groase, cu care aprind lamp Unul spre a 
cruță lemnușele s. chibritele. (Nocrihiu)" vicin, QL.]

— Din germ. Fackel „faclă** (prin mijlocire să­
sească). Cfr. dubletele faclă, faohe.

FuÁcuiu s. m. V. foclilu. 
FOÁCLE a. f. plur. V. foac&le.

fuAie s. f. I. Feuille. Pétale, sépnle. II. 1’. Feuil- 
letage. 2’. Lé, jupe. 3*. Feuillet. 4’. Feuille (périodi- 
que, etc.).

I. Partea terminală a plantelor, supțire și Iată, 
de obiceiu verde, și care crește pe ramuri s. (mai rar) 
de-a dreptul pe tulpină, frunză (cfr. fir, iarbă). 
Foi de pălrănjel tocate. Carte de bucate (a. 1749), 
ap GCR. II, 40/„j. Foi de cucută. CALENDARIU (1814), 
173/,,, Foile <le dafin. ODOBESCU, III, 22/,,. Foile gal­
bene ale aleelor dearbori. eminescu, n. 29. Ei, voria 
ăluia, tn pofifla căpșunelor, mâncau foile. ISPI­
RESCU, l. 21,3 (cfr. Pentru fragă, și frunza ți-i 
dragă). Foi de varsă. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 463. Fot 
de ceapă, ib. 65. Foi de piersic, pamfile, l. c. 241. 
Pice-i foile, Ărdă-i frumele. TEODORESCU, P. P. 
372^. I Cele mai multe poezii pop. Încep cu foaie (s. 
frunză) verde. Foaie verde din grădină. JARNîk- 
BÂRSEAND,D. 411. Frumă verde foaie lată, PAn’eram 
la maica fată..... ibid. 176. Frumă verde foaie'ngustă, 
Dusu-s'au badea la pustă, doine, 32/„. |I P. ext. 
Sepală 8. petală. Foi de floare de trandafir, piscu- 
PE8CU, o. 295. Roșa la noi se numea ,rujă‘,
ce au venit Grecii și i-au sis trandafir tpvxvTâțoXkov 
fcu treieeci de foi), c. negruzzi, l, 101. || (Bot.) Cu­
vântul - se g^ăsește ca element de compozite In 
numiri pop. de flori, precum (cfr. panțu, pl.) ;

foala-ciumil = clamăfale. pontbriant.
- -creață. Un fel de floare (nedefinită mai de- 

aproape). H. vil, 148 (Coșereni, In Ialomița).
- -de-rioară = popllnic-lepuresc.
- -grasă = Grassette des AJpes fPinguicula al­

pina). Mică plantă ierboasă cu florile albe, pe dină­
untru pătate cu galben. Șl: grăscioară(Transilv.), 
Ingrășătoare.

- - ’n fir=:gaschia. [Șl: foianfir s. m. Să răsar'un 
foianfir... Foianfiru' să se’ntindă Și pe noi să ne 
cuprindă, șez. ix, 93.)

- -Iată. Un fel de iarbă (nedefinită mai de-aproape) 
II. II, 142 (Mărăcinenl, In Buzău).

II. P. anal. 1°. (Cui.) Fiecare din cele două stra­
turi de aluat din care se compune plăcinta. Cfr. 
foiță*. Cine socotește câte foi intră ’n plăcintă, nici 
odată nu mănâncă plăcintă. lORD- golescu, ap. 
zanne, p. IV, 67. Foaie peste foaie și la mijloc tufă 
( nimica, nici o umplutură Intre cele două foi ale 
plăcintei), ib. i, 182.

POALE

2*. Lă^mea unei pânze, pânză întrebuințată in 
toată lățimea ei la facerea unei haine; p. ext. (la 
plur.) fusta rochiei. Fustă de lână'; dintr’o ffoaie. 
SEVASTOS, N. 47/,.. Foile fustelor, sadoveanu, p. 
8. 235. Cămașa eră largă, largă și la mâneci eră 
dintr’o foaie, pitiș, sch. i, 110. Cămașa are mâ­
neci, două foi tnainte și indărăpt. brebenel, gr. p.

3°. 0 bucată întreagă de hârtie (când e nelndoită), 
o Jumătate de coală (când e Îndoită in două) speo. 
fila unei cărți (având două fețe s. pagini). Carte 
scrisă cu trei rânduri tntru o față de foae. mineiul 
(1776), 93. Pe toată siua rupem câte o foaie din fru­
moasa carte a vediiei. c. NEGRUZZI, l, 204. întor- 
ceă foaie cu foaie, eminescu, n. 46; cfr. ispirescu, 
L. 50. A O întoarce pe foaia ailaltă (cealaltăl 
8. a o schimbă pe altă - (zanne, p. v. 293) = a-și 
schimbă purtarea; (de obiceiu) a se purtă mai aspru, 
mai rău (cfr. ital, voltar faccia). Turcii visând ne- 
isprava... întorc ceelaltă foaie, beldiman, tr. 405. 
Dascălul văzu că a cam scrântit-o și-o tnioarse pe 
foaia ailaltă, ispirescu, l. 273. || Speo. -de ee- 
stre = contract de căsătorie, act in care se În­
seamnă zestrea ce o primește mireasa. Au dat [Pro­
firei] și moșia Bârladul precum arată foaia de 
sestre. (a. 1815) uricariul, ii, 7/„; cfr. vi, 16/,,. 
Tatăl puind in foaia de seastre, prin neființă, 
vreun lucru care iaste strein, bărbatul va ceare alt 
litcru. PRAVILA (1814), 113. Mi-a sis că a veni de­
seară... să se ințelea^ cu d-ta asupra foaiei de se­
stre. ALECSANDRI, T. 328. /w Afolifova, incă de Du­
minecă se face cetirea foii de sestre. iorga, c. i. i, 
181. Curg foile de sestre, ca ploaia, la părinții lui 
Mătăhus4mpărat. ISPIRESCU, L. 291.

4®. (Modem) Ziar, revistă. O asemenea foaie ne 
vom sili ea să fie Dacia Lifterară. M. koqălnicea- 
NU, DACIA LIT. X. Povestsa asta se tipări in foaia 
Propășirea. C. negruzzi, l, 94. Foile noastre pe­
riodice... MAIORESCU, CR. 1,119.0 fooie... umoristică. 
idem, D II, 14. Foaia pentru minte, inimă și lite­
ratură (titin tradus după „Blătter fflr Geist, Go- 
mQt und Literatur**). | Foi volante: tipăritură pe o 
singu^ foaie (nefăcând parte din vreo carto ori 
gazetă), care se scot și se răspândesc In public la 
anumite ocazii.

•— Din lat. folia, -am (pluralul lui folium, devenit 
feminin singular, la origine cu Înțeles colectiv). Gfr. 
listă, filă și dubletul in-folio.

roĂiK s. f. V. foaie (2°). 
foaibleAnă b. f. V. foiță. 
foAie«, -a adj. V. folos. 
foAlchive s. f. (Bot.) V. foaltine.

FOÁ1.E s. m. 1». Outre 2*. Souțflet (de fotge). S". 
Venire, estomac, panse.

P. Burduf; cfr. ut re. Foalele = burduful făcut din 
piele do oaie, pamfile, j. ii, 7S). Adwnd ca foa- 
lele apele măriei, coresi, ps. 60; ofr. 206, 340. Nece 
să bagi vin nou in foaie vechiu. tetraev. (1574), 
213. Pus-ai laorămUe mele tn foalele tău. psalt. 
(1651), 174. Foi de vin vechiu șt rupți. ibid, 169. 
Pdnteceie mteu ca un foaie de must ce fierbe, bi­
blia (1668), 377. Ar fi trecut peste un pod așe- 
eat... peste foi de vite. DIONISIE eclesiariicl, c. 
220. /nnofdnd peste Dunăre cu foi... șincai, IIR. i, 
261/,,. DeșcAifând u» foaie cu lapte, i-au dai de 
au băut. CALENDARIO (1814), 110/,,. iZ« foaleplin 
eu uMt de lemn. GORJAN, H. Il, 21. Brdned bună 
in foaie de căine. zanne, p. iii, 486 (variantă: In 
burduf do căne). Lasă-temoale Că te iMgă ’n foaie. 
1. golescd, ibid. V, 296. :țț: A beli (pe cinevă) - = a 
jupul (pe cinevă), a-i beli pielea (cuivă). Deliră foaie 
pre elunta, dosofteiu, v. b. 87. Acel Pasta, tncă 
Si-au luat plata de la împăratul Rudolful, că l-au 
belit de viu foaie, híoáz. ist. 301/,. |J Spec. Burdu­
ful (s. butnșul) cimpoiului (făcut de obiceiu din 
stomahul rumegătoarelor). Cfr. pamfile, i. o. 50.
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G'iinpoiul are un foiu. (La.lina, iu Brăila) 11. I, 240. 
„Stâna follor= odaia din stână unde ține baciul tot 
ce lucrează, adecă tot felul de brânzeturi." (Pietro- 
șița, In Dâmbovița) ii, iv, 155 (și prin Bran, Transilv, 
VICIU, OL. 34). [Se zice: un foaie, foalelui, doi foi ]

2®. (Instr.) Unealtă de florărie pentru suflat In foc, 
făcută din piele prinsă Intre două table de lemn. 
LIUBA-IANA, M. 124. Un foi spart al unui faur, bi­
blia (1688), 377. Puși țigan eu foii, de 'nflerbăntă 
cleaște. dosofteiu, v. s. 25,,. 120 lei pe an 2 ho- 
ifiaguri de țigani, cu foi, cAte .5 lei unui. URICA­
RIUL, XIX, 390 ,5. iSfe krăneă... cu foi și eu ciocan. 
c. NEGRUZZI, II, 191/7. [Ochii] * s« luminau din ce 
tn ce, sclipind ca jeratecul însuflețit de foaie. BA- 
SARABESCU, CONV. LIT. XLII, 27. în dosul unui bor- 
deiu, gâfăiâ un foiu și se ausenu bătăi... de cio­
can. SADOVEANU, SĂM. II, 660- Calul aprins se cu­
noaște și de pe pântece, căci pântecele, ti foie^e ca 
foile de la țigan. ȘEZ. IV, 126/,,. Suflă- ca o fonie 
de ostenit ce este, pamfile, ,i. i. (Celui umflat de 
mâncare i se zice:) Sătul foaie, ib. Ii. De-a foaia 
(8. foii) e numele unui joc. șez. IX, 16; MARIAN, 
î, 222. A ila (B. a-i face) ruirâ pe foaie (s. foi) = 
a-i da bătaie. Voi să~i dea pe foi, pentru-că nu tn- 
grijise grădina, ispirescu, ap. zanne, p. ii, 160. 
„Las’că v'o fac eu pe foaie!" și tronc I sevastos, 
ap. TDRG. (subt foaie.) Spec. (Tip.) „Foia. foale= 
instrument !n forma foilor de nerărie, ou care se 
suflă casele de praf." o. ionescu, c. t. |] P. anal. 
M.ileseu se cuicase liniștit, după ce cliinuise foa- 
lele bietei sale armonice pănă s’o rupă. ZAMFIRE- 
scu, R. 251. [Cuvântul e sau plur. tant: foaie s f. 
(Buzău) H II, 13, 63, 89, 100. 118, 186, 222; (Dâm­
bovița) H. IV, 11; (LaPădureni) popovici, R. d. 165, 
etc., B. foi (articulat /oite) s. f. (Buzău) h. ii, 30, 
146, 207; (articulat foii} s, m. — sau sing. tant.; cu 
formă reconstruită din plural: foiu s. m. (Buzău) 
II. II, 60 B, (Mold.) foăie s. f. (Covurliilu) ii. iii, 
19, 153]

3®. Burtă, pântece, abdomen. (La animale) LAna 
[berbecilor] de la foaie, economia, 86. încet, tncet 
i se umflă foalele [oii], calendariu (1814), 188/,,. 
Foafefe peștelui, reteganul, p. iv, 27/,. Cm /rdM 
galbwi tn picioare. Cu șeaua 'ntoarsă 5mö foaie. 
jarnîk-bârseanu, d. 497. MmiJ7M’ Stăpe foaie ’ntins. 
DOINE, 248. (Transilv,, și fam., la persoane) Foa­
lele lui cel gol. ȚiciiiNDEAL, F. 25. in părțile foale­
lui. Vksici, ap. HEM. 679/,,. Dacă un copil capătă 
rast, adecă dacă i se umflă foalele.. marian, na 
397. Că ți-oiu da carne moale Sd nu te doară la foale- 
idem, INS. 79. Săracul foalele lui! reteganul, p. 
I, 23/,,. De-ale gurii și de-a foalelui. id. i, 62/,,. Să 
nu fie sclintit nimica in trupul lui N., cum n’a fost 
in foalele mamei sale ce l-a născut. ȘEZ. vi, 101. 
i/wMÎ in poale Și-altul in foaie (se zice despre fe­
meile Însărcinate, care au copii mici), pann, ap. 
ZANNE, p. III, 309. [Se zice (mai rar) un foaie, foa- 
lâui, (de obiceiu, plur. tant.) foalele mele.]

— Din lat. follls, -em (cu Înțelesul l® și 2®; pen­
tru Înțelesul 3* cfr. foUis ventris}.

FoĂLEiș, -Ă adj, Ventru. (Transilv., fam,) Bur­
tos, pântecos. LB.

— Derivat din foaie, prin Buf. adj. -eș.

FOĂLTiNM s. f. plur, <Bot) (Transilv.) = mixan- 
dre. (I = micșnnele ruginite, panțu, pl. [Șl: foâl- 
chine (Brașov); foltine. iorga, s. d. viii, 86.]

— Din germ. Tellchen „viorele" (prin mijlocire 
săsească).

FOAME 8. f. 1». fom. 2®. (lisette.
1°. Simțul ce-l are flămândul, dorin^ și trebuința 

de a mânoă (In corelare ou sete; Întâiul ei stadiu 
e apetitul s. pofta de mâncare; lipsa acestei 
sensații, constantă și anormală, se numește, In ști­
ință, anorexie). Topindttsé de foatm. coresi,

t — POARPEC
apj. UCK. I, 15/40- ^euuiea aw început aă~l păimniUÎ 
tatre. DRĂGHICI, R. 42. ii trecuse fcamen. idem, 40. 
Plier*»» de foame- RHhdâ /'oairteft. idem, 8,
Spore ostAmpărarea foamei... KONAKI, p. 290. .Ve 
íjküorAiese mafele fie foame, creangă, p. 257. /M- 
meesit de foame, idem, P. 145. Se duse aAoia [știuca], 
COI să-?i aline foamea, ispirescü, l. 43. Foamcfi 
tn»cepH să-l roadă la mafe. sbiera, p. 311,/j. L» se 
fălcii foame, fundescii, l. p. 88/,. S’e puse într’o 
pooiană, cu pAntecele la soare, istovită de foame. 
ȘEEZ. III, 187/,. Nici nu suflă de foame, ib. ni, 187/,,. 
Ctu bărbat nalt ea un steag. Foamea dracului ce 
trcag! doine, 140. Ori fi-i foame, ori fi-i sete. Ori 
(i—i dor de codru verde? jarnîk-bârseand, d. 106. 
Fforbeie w« pofotesc foamea, zanne, p. ii, 825. Poante 
dee lup: foame mare. X muri (s. o crdpd, a leșină 
s. o fl leșinat 3. fot) rfe - = a fl foarte flămând, fig. 
a fl muritor de foame, a nu aveâ cu ce trăi, a 
trtăl In sărăcie. I-au rămas feciorul, de muriă de 
foame, necvi.ce, let. ii, 231/,,. Cei mai mulți din- 
trre noi sAnt leșinați de foame, drăghici, r. 26. Tată, 
mti-e foame, tată, mordefoame! ispirescu, l. 174. 
Sltrigă in gura mare, că crapă de foame, creangă, 
P. .241. Oi... laie de foame, sbiera, p. 9/^.

2®. (Impropriu) f Foamete. S’au trecut foamla. 
irosofteiu, V. 8. 23,,.

— Din lat. fames, «em, idem (pentru o In loc de 
a,, din pricina labialelor, cfr. vegliot fum, engad. 
foom, lombard fom, portg. fome}. Alături de această 
deeclinare, limba noastră păstrează ș) urme de o de- 
cllinare fames, **ini8, ca In sard. famine, spân, 
ătawtbrc, gascon ăam», și fames, *-ltls, cfr. Meyer- 
Líöhke, Nom. Gramm. n,§ 16,In cuvintele /bawene 
șli foamete (dacă acesta din urmă nu e o simplă 
imodiflcare a românescului foame, după secefd).

foA.mbne f a. f. = foame. Vor vie viața de vefalc: 
Nfu vor avi scârbă, nece durerea..., nece a se face 
ffoameni, nece va lipsi vară... cuv, d. bătr. ii, 462.

— Pentru etimologie, cfr. foame.

FOÁ.MKTE 8. f. 1®. Famine, disette. 2®. Pa»»». 3®. 
Siiorte d'oiseau.

1®. lĂpsă mare de hrană (ce bântue In vreo re- 
gțiune; cfr. secetă). Si vor fl foameți și pieiri și 
ctutremure. tetraev. (1.574), 242. Vor fl 1 ani foa- 
nmete. biblia (1688), 31. /n ^ie/e ocesfut Dwmitrațco- 
vfodă,... s'au făcut foarte foamete mare... S’au făcut 
ffoameți mari, de mAnci om pre om. a. COSTIN, let. 
III, 39Lipsa și foametea t' se infățoșeaaă. c. ne- 
GIRUZZI, I, 300. Pb semne c’aista-i Flămănsilă, foa- 
nnetea, sac fără fund, sau cine știe ce pricopsală a 
nnai fl. creangă, p. 241. M.inâneă... a foamete. ȘEZ. 
IUI, 85/,j.

2®, t P' restr. (impropriu) Foame. N’au simțit 
mici foamete, nici seate, nici răceala, nici alte ne- 
vjoi a trupului. MSS, (a. 1692), ap. GCR. I, 297/,,. 
CDfr. Înfometat.

3®. (Omit.) (Bucov.; numai la plural) Foameți: 
ppasăre de mărimea unui pornmbel, a^nd ciocni 
megru și penele vinete, care se crede că prevestește 
ffoamete. Se mai numește pasăre-cn-ciocnl-de- 
ffier. MARIAN, o. I, 192.

[Azi fără plur.; f foameți-] 
— Pentru etimologie, cfr. foame.

FOÂRCĂT B. a. V. forcoti.

FOÂBFĂ subst. 1®. Personne négligée ilnns sa 
tmise. 2°. Moulin â paroles.

(Jud. Suceava, tn Mold.) |
1®. „Negligent In Îmbrăcăminte". ȘEz. ii, 7b/,,. 1
2*. „-la gură = oare nu-și ia seama ce vorbe- 

șște“. ib.

FOĂRFCC B. a,, FOĂRFECĂ, FOARFECE B. f. V. 
Ifoarfecl.
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FOÁBFEGI 8. f. plur. 1‘, Ctseaux. 2°. .Aioés d’eau 
(Stratiotes aloides).

1’. 0 păreche. forfeci de berbieri. (a. 1779) iorga, 
s. D. VIII, 81. Foarfeci, cuțite, săcuri. drăghici,
R. 16. Am cerut o cățuie și foarfeci, c. negruzzi, 
I, 66. Foarfecile să nu le bagi tn gură. ȘEZ. Iii, 
47/m. II P- anal. Picioarele de dinainte ale ra­
cului, cu care apucă și strânge. (Do obiceiu, e plu­
rale tantum, iar singularul se formează prin „o 
păreche de..." Se Întrebuințează Insă șl ca s. ni.: un 
foarfece, doi foarfeci. Cuconul-Grigore eră... cu bar­
ba îndreptată din țăcăneala foarfecelui lui Dupu 
ădrăterul sadoveanu, săm. iv, 432. Două laie lătu­
rate și ta capăt căriigate? ( Foarfecele}, sbiera, 
p. 323/,. J»» două babe ’ntr’un buric ? ( Foarfecii).
AI. EXICI, L. p. 215/,,. Cu foarfecele de fier so taie 
fierul In lung". (Ghiojdu-Bâsca, In Buzău) ii. ii, 30. 
Din plur. foarfeci s’a construit pe alocuri noul sing. 
foărfecă s. f., (mai rar) foarfec s. a. Pasage tăiate 
cu foarfecă din eiurțle străine, vlahuță, ap. TDRG, 
Bărbatul fără muiere, ca foarfecă fără soție, ce nu 
taie, ci numai egărie. IORD. GOLESCU, ap. zanne, 
P. II, 16. la. foarfeci și-o croiește, marian, sa. 61 
(Cu trecerea lui foa- > fa, cit. afară) fârflci s. f. 
(Satn-nou, tn Constanța) ii. Il, 311, cu plur. farfici 
(Fălciu) JAHRESBER. IX, 182, PAMFILE, C.]

2“. (Bot.) FuaiTeca-hAltil: plantă ierboasă de baltă 
cu flori albe care se deschid la suprafața apei, panțu, 
PL. [Și: foarfecnl-băiții. polizu, barcianu.]

—- Din lat. forflces (plnr. de la forfex, idem).

FOÁBKEV 8. a. v. farmec. 
foărtAi interj, v. fortăî.

FOĂKTF adv. Trés, fort, bien, extrémement.
Adverb de măsură, care arată că acțiunea b. În­

sușirea pe care o determină sânt la superlativ. Cfr. 
mult, tare, rău, prea.

1° (învechit) Ca determinare adverbială, pe lângă 
un verb (astăzi, înlocuit prin „foarte mult, foarte 
tare").

a. ) (După verb) Giudețul are putoare să socotească 
foarie. PRAVILA mold. 75/,. Apa să întărită foarte 
pre pământ, biblia (1688), 5,,. Nevoinduse foarte 
spre Dumneseire... mineiul (1776), 52 >/,■ levoarele 
se vor umpleă de apă foarte, calendariu (1814), 70. 
Datoriile s’au înmulțit foarte, marcovici, C. 90/,. 
Robinson... eră să-și verse măruntaiele, bolnăvin- 
du-se foarte, drăghici, r. 9. 0 iubeă foarte. GOR­
JAN, H. I, 3/„. Se tnăniă foarte, bălcescu, m. v. 
412/,,. /M.pdrafHl s'a infrtsfaf foarte. ISPIRESCU, 
L. 2. I (Neobicinuit, precedat de „tare") Atunci că­
tunele tăiă, pușcă, ucideă și colcăceă pe norod tare 
foarte, șincai, hr. iii, 25O/„.

b. ) (înainte de verb) Limba mitiutel mădulariu
iaste și foarte se laudă. cOd. vor. 123/, , (= și cu 
mari se fălește. N. testament 1648; și mari se 
landă, biblia 1688). Doamne, foarte învărtoșarăse 
vlădicii lor. coresi, ps. 380. îl foarte înfruntă rău 
cu sfeniele scripturi. MOXA, ap. GCR, l, 60/,,. Foarte 
it «rd cu voiea [Iui Brâncoveanul] să fie Domn la 
două țări. NECULCE, LET. II, 304,,. Foarte am greșit. 
mineiul(1776), 199 ,. lumina eilei,... și foarte
o doream. GORJAN, ii. iv, 139. O mândră am iubit Și 
foarte m’a celuit. jarnîk-bârseanu, d. 500; cfr. 310, 
201. (Astăzi, tn legătură cu „mulțumi", adesea cn 
o nuanță ironică) Foarte vă mulțumesc... dar, mă 
rog, să mă fericesc cu numele dumilorvoastre..... 
ALECSANDRI, T. 404. „îți foarte mulțumesc, dragul 
meu iubit", ii răspunse atunci Broasca, ispirescu, 
L. 35. I ț (înaintea verbului la snbj., tntre conjuncția 
,3ă" și verb) Să-l foarte cu di aăins așt^tăm și 
foarte să ne teamem și să ne grijim. varlaam, c. 
24/,. Trebue să foarte cercetease giudețul. pravila 
MOLD. 96. I (Neobicinuit, In legătură cu „atât") 
Atâta phiui de foarte, încât nici cum eră chip de 
a puteă teși afară, drăghici, r. 71; cfr. 33. Chipul
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ei atât de foarte și-l tipărise în gând, încât... PANN,
E. l, 1(X).

2*. Ca determinativ al unui adjectiv s. adverb. 
(Astăzi, de obiceiu, Înainte de adjectiv s. adverb) 
un emeu forte mare. CUV. i). bătr. ii, 152. Foarte 
bogați. BIBLIA (1688), 3/,,. Să cercetese foarte cu 

și privighere. (a. 1764) uricariul, l, 311/,,. 
Foarte tl^arte. drăghici, R. 46. 7/dltnta sau po­
vestiri... foarte frumoase și minunate. aoRJka, H. 
r, 1/,. b'n viitor foarte depărtat, marcovici, c. 15/,,. 
Coiortirt română... ajunse intr'o stare foarte înțlo- 
litoare. bălcescu, m. v. 6/,. Păcală eră un om 
foarte de duh. c. negruzzi, l, 247. Nevasta... cetuibo- 
gat eră pestriță la nutțe și foarte sgărcită. creangă, 
p. 37. Hanne scumpe și foarte frumoase, ispirescu, 
L. 38. Foarte Uire m’ai urlt. jarnîk-bârseanu, 
D. 398. Foarte bine! I f (fn legătuiă cu „prea") 
Boierii masili au și început a venire la oaste...; 
foarte prea puțini n’au venit, neculce, let. ii, 
345/,. Foarte prea minunat iasfe darul, mineiul 
(1776), 106. ( (Pus după adjectiv; Învechit) Ieși u« 
vihor mare din noor și luâ o piatră mare forte 
in el. cvv. D. bătr. ii, 148. Doscfif* știuți foarte 
den limba elinească. bibj.ia (1688), pr. 4/„. Adam 
Sinavschi erd om mic de stat, dar întreg la minte..., 
și învățat foarte, neculce, let. ii, 300/,,. Pruncii 
și muierile în mulțime mare foarte i-au trimis in 
Bulgaria. P. MAIOR, IST. 197; cfr. 210. Frate, ești 
amăgit foarte, te-au inșelat ochii. GORJAN, h. i, 7/„. 
Fiarele cele mai sălbatice din lume..... sânt multe
foarte, ispirescu, l. 6. | (Despărțit de adjectiv; În­
vechit) Foarte cu inimă fierbinte și cu jale aprinsă 
de mult jeluiă In această luminată carte. CORESI, 
ap. GCR. I, 33 ,,. Foarte cu puțunteă oaste... ră- 
măsăse. neculce, let. ii, 263/,,; cfr. 223/,,, 276/,. 
țț: (Fain.) Nici prca-prea, nici foarte-foarte: Intre 
cele două extreme, nici bun nici rău, nici cald nici 
rece, așă și așă. Să fie nici prea prea, nici foarte 
foarte. PANN, p. V. ill, 77. îmi pare bine că reînno­
iesc amiciția cu d-ta... — Așă ș'așă, nici prea prea, 
nici foarte foarte... alecsandri, t. 1002. Să fie ori 
prea-prea, ori foarte-foarle. CARAgiale, t. 1, 184.

— Din lat. forte „tare".

FvAKTKi.i'fii; t a, a. v. furtireață.

FuÁNTÁN 8. a. Afadrt»'. — (Transilv.) Scândură, 
blană groasă (de la 4 cm. In aus), cfr. lătunoiu. [Șl: 
fásten. JAHRESBER. x,188. I Plur. fosUw. pamfile,
I. c. 1Ü9.]

— Din germ. Pfosteo, ideni.

F«€ 3. a. Feu I, 3°. Incendie. 4°. Arme(s) A feu: 
coup de fsu; /ew. 5’. Xcioí. 6’. FIowíhí. 7^. EtincéUe. 
8*. Sowíows di chaleiir. II. 1’. Chalenr, ard6v,r, o*- 
vacité, foHgue. 2’. í'wrewr, coíére extrémé. 3*. Trés, 
extrémement, excesstvement. i°. Souleur, tourment. 
6°. JiaUteur, caiamité.

1. P. Focul se aprinde s. se Încinge, arde 
(intrans. și trans., cu pară, cu flacără, cu vâl­
vătăi© 8. Înăbușit, mocnit) și se stinge, - ul 
dogorește s. bate; bobotește, văjăe; lămu­
rește. Dau- = aprind; *au- = mă aprind. Puțin 
focu eălc luclure arde! cod. vor. 123/,o. FncurUe, 
vártejéle, sp&nsurlílorile... ș» alte fealurimi de munci. 
VARLAAM, c. 213. Cumu-i argintul lămurit cw /o- 
cul, 'Ț sănt sfinte cuvinte curate, dosofteiu, ps. 
.38. în cătăva depărtare se zărește foc. DRĂGHICI, 
R. 19. Cănd ii aveă... neoofe de mine, si dai foc 
aripei, oreanoă, p. 237 Diw gurile balaurului ie- 
șeă văpaia de foc! ispirescu, l. 18. Să te ferești 
de el ca de foc. pamfile, j. i. Clenguța mohorului, 
Arde ’npara focului, jarnîk-bârseanu, d. 123.4»» 
un bou roșu; unde zace, »«r&S«w se face?( Pocni). 
SBIERA, p. 323/,. it A da cu mâna în - = a da de 
bani, a pune mâna pe bani. BARONZI, L. 1.51/,,. în­
țelese ea că trebue sfl fi dat el cu mâna tn foc.
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I8PIRESCD, ap. TDRG. IA sta ca pe - (b. cărbuni) = a 
fi nerăbdător, a așteptă (oevă) cn mare nerăbdare. 
Pdnd la inserate stau (copiii| ca pe foc. șEZ. tli, 
179/10. I A pune (pe cinevă) pe - = a face (cuivă) zile 
amare, cerăndu-i cevă cn stăruință, femeia băieții 
tl puneau pe foc din pricina mâncării. ȘEz., ap. 
TDRG. I A Ina * cn mâna altnla = a trimite pe alții 
ta muncă grea, la primejdie, tn folosul său (cfr. germ, 
„die Kastanien aus dem Feuer holen lassen“). zanne. 
P. I, 172. Paji dorine a luă focid totdeauna cu »«4- 
nile noastre cele mojicejfti... tot noi cei vinovății 
CREANGĂ, A. 156. I A se amncă (s. a da) in - (pentru 
cinevâ) = a-și expune viața pentru cinevă, Cfr. 
CREANGĂ, p. 206. A-șl pune mâna ’n - (pentru 
cinevă) = a Ină orice răspundere pentru cinstea 
cuivă. I A Ină - nl în gnră — a ae Împărtăși. Si nu 
drăcui, că ai luat focu' tn gură. (Sădiți, tn Ilfov) 
Com. I. PAVELESCU. I A Ină - cn gura i Se Juri de 
luă foc cu gura (pe ce aveă mai scump).., că el 
nu l-a văeut. 'Vi.AHVTh, ap. TDRG. ; Harnic (iute, 
etc.), de Diânăncă « (ca animalele năzdrăvane din 
povești). Patru telegari de mâncau foc. ispirescu, 
L. 38. âued fală gospodină... harnică de măncă foc. 
SEVASTOS, ap. TDRG. || în - e numele unui joc cu 
mincea. pitiș, sch. 234, [ (Pop.) Cam’ de foc = 
tren. Cfr. iiODOȘ, P. P. 219.

Spec. Focul din sobă (cuptor, vatră s. afară) 
cu scopul de a încălzi (a. a găti), -ul se face 
s. se aprinde; -ul se ațăță, Âprtnserd focu. 
COD. VOR. 95/,,. Ss aflau... împrejurul unui foc 
mare ca la 30 de sălbatici. DRĂGillcl, R. 166. Docd 
vă puneți la vatră dinaintea focului, auziți unele 
lemne țipAnd. c. NEGRUZZI, i, 246. /n sobă arde fo­
cul. ALECSANDRI, p. II, 3. .Sd stai visănd la foc. 
EMINESCU,?. 47. Luase ceaunul de pe foc. creangă, 
p. 147. focul e ’noelitpe vatră Iar opaițele-au mu­
rit. COȘBUC, B. 6. Afult, bade, te-am așt^tai Aseară 
pe înnoptat; Tot cu foc si cu lumină Și cu dor de 
la inimă!... jarnîk-bârseanu, D. 144. Cănd vre­
un lemn din foc văjăe, e semn că te ocărețte d- 
nevA. ȘEZ. III, 149',.. fdnd nu faci foc, fum nu 
iese! (n’or fi toate adevărate căte se vorbesc despre 
cinevă, dar un sâmbure de adevăr tot trebue să fie). 
PAMFILE, J. I. I -viu = a.) (s. mort) focul care se 
face prin frecarea a două lemne uscate. Făcuiu un 
foc mort, adică frecaiu două lemne uscate. OOR- 
.lAN, II. IV, 115. (Albinele] se petrec peste un foc 
viu, care se face de regulă prin frecarea a două 
lemne uscate de brad intre olaltă. marian, ins. 149; 
cfr. id. o. I, 421.—b.) (Transilv.) Scânteile ce se ob­
servă, câte-odată, pe fundul căldării din afară, când 
este luată de pe foc. Să lingi de pe căldare „foc- 
jiu* c’apoi ți se duc de pe limbă puschielele. (Șon- 
fălău) VICIU, gl. ; -ul-de-veac (s.-de-veci) s. ->nl 
gheenei = focul din iad. In care-și vor ispăși pă­
cătoșii păcatele. Cela ce va lucru sfânta Dome- 
recă, aceluia se doseașle focul de veac. GCR. i, 
9/,,; cfr. ll/,„ 44/,,. | -ul Ini Sâmedrn = focul ce 
se aprinde (In unele localități) In noaptea sfântului 
Dumitru, afară la munte, ca să coacă tot felul de 
fructe. (Oherăseni, In Buzău) ii. ii, 108.

3°. Incendiu, -ul se pnne; ae dă -nnei case, 
etc. Trei groaenice focuri a cercat acest onaș. c. NE- 
GRUZZI, I, 70. Căt ti pe mine atăta-i și acasă, fe­
rească Dumneeeu de foc! zanne, p. iii, 77. (Ironic, 
fig.) Au stins bine focul cu paie, neculce, let, 
II, 277 (cfr. a turnă spirt, untdelemn, etc. peste foc).

4®. (Mm ales la plur.) împușcătură; p. ext. (la sing.) 
atac cu arme de - pușcă, carabină, tun, pistol, 
revolver, etc.). A da - (s. - uri] = a descăroă o armă, 
a trage cu arma; a luă - = a se descărcă, a se slo­
bozi; dați - ! e comanda ce se dă soldaților de a des­
cărcă arma. Strejile... deferă focuri tn trimiși. E. 
VĂCĂRESCUL, IST. 268/,. Tătarii neputănd sprijini 
focid Moscalilor, le-au căutat numai a-i lăsă tn Or. 
NECULCE, LET. 11.429.^0 ^ăricră de odată de fo­
cul Moldovenilor, arhiva, r. i, 109. Bateriile... tnc^
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um foc concentrat, maiorescu, d. ii, 82. Să dea 
focuri să-i omoare. Ori topueuri să-i doboare? teo- 
DORE8CÜ, P. P. 664. Hevolver cu sase focuri. P. ext. 
Lmptă, războiu. Am fost tn foc la 77: am văeut și 
eiu claca lui Dumneeeu. kirileanu, conv. lit. xliv, 
I, 660. I P. ext. t Armă de foc. Sosii aveă foc mult. 
NECULCE, LET. II, 391/,,. Ear Moscali cMări cu foc 
de'.nc^oia Moldovenilor să-i rătuească, nu eră. id. 
ib.. 365/,; cfr. LET. lii, 116/,,.

6*. Strălucire. Focul diamantelor.
6°. (Neobicinnit) Flacără. 0 lampă cu trei focuri, 

caire făceă mai mult fum. contemporanul, iv, 134.
7*. (Rar) Scânteie. Din pietre foc să saie, emi­

nescu, P. 207.
8^. P. anal. (Med. pop., la sing. și la plur.) Un 

feil de bubușoare mici, ca vărsatul cel mărnnt, ce 
ieis pe tmpnl sau pe limba copilului, viciu, ul. Co- 
pUid va aveă un fél de bubușoare numite focuri. 
MARIAN, NA. 16; cfr. 349, 396. i Spec. (Transilv.) 
- -vin — a.) boala numită In știință eona soster s. 

erpes eoster: niște beșicnte roșii, formând ca o cin­
gătoare pe partea trupului pe care se ivesc și pro- 
dmcând niște dnreri foarte acute și arzătoare; brân- 
cft. Cfr. BIANU, D. s., MARIAN, 0.1,421; — b.) (Brașov, 
etc.) orbalț, erisipel.

9®. (Entom). - nl-lui-Dnmuezeu = licnrlcin. ma­
rján, INS. 44.

II. Foarte adesea - se întrebuințează in înțeles 
fiigurat.

I®. Căldură (internă), aprindere, entuziasm, vioi- 
cânne, toiu (adesea pentru sentimente vii de dra- 
g'oste, dor, ură, patriotism, etc.). Focul dragostei 
(barac, a. 66), vorbirii (marcovici, c, 36/„),priefe- 
Stugului (id. D, 145),povestirii (odobescu, iii, 46/,,), 
p-a(r*o(ic (maiorescu, cr. i, 331), etc. Pierduse, tn 
focul jocului, o calțavetă. I. negruzzi, vi, 79. A ei 
gtură desclestată de-a suflării sale foc... eminescu, 
p, 185. Ocăi» e»... străluceau de un foc ce simțeă 
aă ll atinge, ispirescu, l. 36. De focul ( dra- 
g-ostea, dorul) ădrăntulMt Joacă'n capul satului, 
p ANN, P. V. II, 94.i(:l>e - , plin de - = focos, Înfocat, 
Imflăcărat, aprins. 0, rămăi, rămăi la mine, Tu cu 
viiers duios de foc. eminescu, p. 187. Sănt harnici 
(<L-ail] ș> plini de foc. i. ionescu, o. 90. Ochii lui... 
pilinide foc dovedeau curaj, c. NEGRUZZI, i, 30. O să- 
rmtare plină de foc. creangă, a. 97. i Cn - = cu 
a.prindere, cu entuziasm, ou Înflăcărare, focos (In opo­
ziție cu) fără - = rece. Lăudănd plăcerile tnsură- 
cnunii... fără foc... c. negruzzi, 1, 76. Dan... o să­
rută cu atăta ardoare, o strânse eu atăta foc... ehi- 
WBSCU, N. 64. Cu ce foc l-ar fl sorbit din ochi! vla­
huță, N. 150. Ileana... inedit aplănge cu foc. ISPI- 
RiESCU, L. 25 I A luă - = a se aprinde, a se Înfier­
bântă.

2®. A se face -, (mm rar) a fl - (adesea Întărit 
ptrin „și pară’’) = a se Infnriă, a turbă de mânie; 
Oi scuipă - (de măniej = a-și ieși din fire de mânie, 
foc s’au făcut sultanul Murat. M. COSTIN, i.ET. I, 
2182/,,. Leahul s'a făcut foc de mănie. c. negruzzi, 
l„ 170; cfr. ISPIRESCU, L. 121. ife / oprește! iată-te 
f oc și pară. 1. negruzzi, vi, 8. Cdnd a wa» aueit 
tmama și aeio, s’a făcut foc. creangă, a. 17. Mora- 
riul... se face foc și pară, marisa, Î. 205. Smeul se 
făcă foc și pară de mănie. ispirescu, l. 27/„.

3®. P. anal, s’a zis șl a se supără (măniă, ne­
căji), supărat (măniat, necăjit) - = foarte tare, 
aifară din cale, peste măsură, strașnic, grozav. Ne­
căjit... foc. pann, p. V. I, 100. Are să se mănie foc 
pte mine doamna Lucsița!... alecsandri, t. 880. 
36 va supără foc pe mine, reteganul, p. iu, 59,g; 
cfr. SBIERA, P. 119; STĂNCESCU, B. 184/„; ȘEZ. III, 
BO/g. I înțelesul acesta de „foarte tare, afară-din- 
cale, eto.“ 11 are, p. ext.,-șl In legătură co alte 
cuvinte (construcții: iute - s. - de iute, strigă - s. 
(de mama - ului; cfr. turc, ates pahasine = scump - . 
ȘIO. I, 104). Spuneă... că-s proastă foc. coșBUC, 
ffi. 123. Aceasta eră foc de harnică. CREANGĂ, p. 7;
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ofr. MARIAN, N. 132. is foc de scumpe [lemnele], re­
teganul, p. IV, 8/,,. Să mulțumim femeiei sale, 
care este harnică de foc. i. ionescu, d. 248/,,. Un 
ceardaș pe care-l frământau de foc doi Ungureni. 
VLAHUȚĂ, D. 5. Și-am să joc de foc cu ei. șez. 
1, 76/,o. CaptfaL. scump de mama focului, i. lo- 
NESCU, P. 201/,,. Eră frumoasă de mama focului. 
CREANGĂ, p. 276. Erau îmbrăcafi ca Turcii și țipau 
și strigau de mama focului, i. negruzzi, v, 116. 
Absol. (cfr. prăpăd, adesea complinit prin „nu 
glumă" s. „șagă") Grozav, strașnic! Lucru mare 1 
„Bre ce puiu de ger!“ — „Foc, cumătră, nu șagă 
CONTEMPORANUL, VII, II, 1.

4®. Chin, durere, necaz mare. E... foc și fiere traiul 
mieu.'COȘBUC, F. 131. Viața de aeipe mâne, viață «, 
ori foc? deláveáucea, 8. 4. Inima-mi crapă de 
foc, Și lui li arde de joc! zanne, p. Nimeni
nu-mti șfte focul mieu! PAMFILE, j. i. A-șl vărsă 
- nl 8. a*și scoate un - (de la Inimă) = a-și des- 

cărcă sufletul chinuit, a da expresie durerii sufle­
tești, a se răzbună pe cinevă. Turcii voiau să-și 
scoată focul pe Bomăni. ispirescu, ap. TDRG.

6®. Nenorocire, calamitate, pacoste mare, urgie; 
primejdie mare (adesea Întărit prin „și potop"; ofr. 
foouit, foca re 2°). Au mai potolit Dumneeeu focul 
ciumei, neculce, let. ii, 446,Boala ciumei, de 
care foc alții toți au părăsit orașul, uricariul, v, 
34/,ci cfr. I, 243/,. Numai focul jurământului să 
nu-l ieu in cap și in suflet. E. kogălniceanu, let. 
III, 261/,. A dat foculpreste noi! Sântemprăpădiți. 
GORJAN, H. IV, 76. O să’ncapi in mare foc. pann, 
B. II. 2. S'tn^r el a tot eorit să-și bage capu ’n 
mare foc. coșbuc, f. 72. ife văicăreau de focul ce 
le ajunsese, ispirescu, l. 30. More foc și potop a 
căs^d pe capul nostru, creangă, p. 27. | (In im- 
precațiuni, mm adesea spuse fără intenție rea) Dar 
ce frumoasă se făcu și mândră, ars’o focul! emi­
nescu, P. 271. Frunsă verde de trei sate, Arde-te-ar 
focul, cetate! jarnîk-bărseano, d. 313. lAâncă-o-ar 
focul s'o mânâttce. creangă, p. 317; cfr. jarnîk- 
BÂR8EANU, D. 161. Bală-l focul Cap bostan. Cdti- 
TEMPORANUL, I, 406. Butăde mânia (s. para) fo­
cului, să te ^tă. PAMFILE, J. 1. II (Adesea, fam., 
In propoziții întrebătoare, după pron. cine șl ce 
și după adv. cum se intercalează -s. forma arti­
culată - ul, ca un fel de exclamație a mirării, ca 
„păcatele l“, „dracul I" — poate, eufemistic. In lo- 
cnl ultimnini ouvănt. Pentru nașterea acestei func­
țiuni, cfr.; Ce foc o fi iubirea, nu știu! coșbuc, 
p. 87. Vai de mine, moșnege, da ce foc mi-ai adus 
la casă! Mie ostași imi trebue P CREANGĂ, P. 84.) 
Cine foc le-a sărutat? reteganul, tr. 62/„. Cine 
focu'-a pomenit, in postu Crăciunului... macul tn- 
florit? BIBICESCU, P. P. 264. Insurâ-m'aș, in^urâ, 
N’ampe cine foc luâ. HODOȘ, c. 73. DrHm...psfd»^d 
Prut, De cine focu-i făcut ? sevastos, p. p. 313/,,. 
Ca focul, bade, te ține De nu vii seara la mine? 
JARNÎK-BÂBSEANU, D. 237. Ochit negri, fața albă, Ce 
focul să nu-mi fii dragă? DOINE, 221/,,. Nw-ș’ cafocw 
să-i mai fac. șEZ. i, ll”/,,. Ce, focul negru, de nu 
te pricepi ? pamfile, j. i. ia ce foc te mai măriți ? 
MARIAN, N. 406; cfr. TEODORESCU, P. P. 270; MAN- 
DBE8CÜ, L. P. 105/.; ȘEZ. I, 79”/,,; ibid. lii, 125”Â,. 
Și de ce foc te-o bătut? vasiliu, c. 117. Cum focul 
să nu slăbesc, Cănd de tine mă topesc, teodorescu, 
p. p. 303”/,; cfr. sevastos, c. 50/,

(Plur. focuri, (mai rar) foace: Au întins danțul 
prea in foace. șincai, hr. iii, 43/,,. (Astăzi numai 
In Înțelesul I, 2®, mai mult tn glumă) Ați tras niște 
foace, de par’c’am fi in toiul iernii.']

— Din lat. focus, -um Qn lat. clasică „vatră". In 
cea populară „foc", înlocuind cu totul pe ignis).

FÓCA B. in. Jour de la St. Phocas (22 Juillet). - 
(Cred, pop.) Ziua Sfântului Foca (22 Iulie) pe care 
poporul do la țară de pretutindeni o ține, conslde- 
rănd-o ca foarte primejdioasă de foc. marian, se.

- FOCHIU

1,113. tn eiuade sfântul Foca, scoate vornicul din sat 
pe oameni la o clacă de dres drumul, creangă, a. 7.

— Din grec, «friuxâ;, apropiat, In ceea ce privește 
ered, pop., de cuvântul foc.

FÂcÂ 8. f. (Zool.) P/»09ue (Phoca viiulina}. 
Mamifer amiibiu din mările polare, numit și vițel- 
de-mare.

— N. din fran. (<grec. fwx-q, idem).

FOVÁU t B. a, FOCÁKE B. f. P. Grand feu, l)A- 
cher. 2'. ffniwde misire, mallieur.

1®. t Foc maro (In care se ardeau osândi^; cfr. 
rug). Aprineănd un focariu mare, fu aruncat în 
mijlocul focului. DOSOPtv^lv. v. s. 62/,. AprineS o 
focare mare. id. ib. 84,,. Pus6 nește oameni pregiur 
focare, id, ib. 130.

2®. (Transilv, de vest) Fig. Foc (II, ö«) mare, ne­
norocire, „amar" LB., (numai In anumite expresii, 
in care poate fi Înlocuit prin) păcatele ! Țineă-oiu, 
dra{/ă, finei. Cu ce focare-oiu aued. POMPILIU, B. 
51/,. Bată-te focarea! ib. Deși... eri săracă friptă, 
totuși făcu ce focarea ei făcu, și dete strinihir 
( streinilor) {d cevă de luat in buse. frânCU-can- 
drea, m. 274.

— Din lat. *rocarium (propriu „loc tmde se face 
foc“): fran. foyer și prov, foguier „vatră“, spân. 
hoguera și portg. fogúéra „rug“.

FOCÁR 8. a. l'oyer. -- Punct central In care se 
concentrează și de unde, apoi, pleacă raze. (Blz.) 
Focar de căldură: aceă parte a unui corp cald, de 
unde pornesc razele do căldură. Focarul unei oglimi, 
ori lentile: punct In care se Intălnesc razele do lu­
mină reflexe ori refractate. Focarul virtual: In care 
s’ar Intălnl razele reflexe prelungite. 1 (Geom.) Fo­
carul unei elipse, parabole sau hiperbole: punctul 
sau punctele din care pleacă și unde se Intălnesc 
razele vectorii. || Fig. Influențe civilisătoare, al că­
rui centru și focar ar fi fost liomănia. ODOBESCU, 
II, 4. Focare de procese, de intrigi 0 de mărșevii. 
id. ib. 38. (Academia]., focarul cel mai activ al unirii 
neamului românesc pe câmpul culturii intelectuale. 
id. ib. III, 619. I (Med.) Focantl unei boale, focar 
de contagiune., de infecție: locul de unde pornește 
boala, etc.

— N. după fran.

FŐVÁR s. m. CAaM/T'eHr. — Acela a c&rui mese­
rie e s& Ingrijască de foc. fiind-că tocmai atunci 
murise focarul, il luă împăratul pe el să grijească 
de focuri, rev. crit. i, 137. ffocar la vapoare, dună­
reanu, CH. 153. [Formațiune modernă: fochist (cu 
deosebire pentru cel ce Îngrijește de focul unei lo­
comotive B. al unui vapor). Cfr, șofer.]

— Derivat din foc, prin suf. nom. agent, -ar.

FovÂRĂiE s. f. V. focârie.

focábÍE a. f. &randfeu,!fra»dechaleur.—{Mo\d.) 
Foc mare, (Și foc&rále s f j j P. ext. (Ban.) C&ldurft 
maré. CDDE. nr. 627.

— Derivat din foc, prin suf. col. -ărie.

focIrîțb 8. r. plur. — chibrituri. (Albac, Arada) 
VICIU, OL. 103.

— Derivat din focar, prin suf. dim. -iță.

rocÂT, -A adj. v. înfocat.
FÓCHE subst. V. fochiu.
FocufST 3. m. V. focar

FÓCHiiT, FV(Á)CHE subst. B(Uar(/. — (Transilv.) 
Copil nelegitim (mai adesea, termen injurioB; cfr. 
bitang). Buciira să o ducă tată-so..., dar nu in 
casa noastră, că este foche. DOC. (a. 1803), IORUA, 
s. D. XII, 196. [Și: foachin s. m. MARIAN, NA. 6U;
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ZANKE, P. n, 86, fáche (pentru amlndouS sexurile). 
RĂDULE8CD-CODIN.1

—' Din ung, fattyú, idem.

>'<»t'Ó8, «oAsĂ adj. Piein de feu, ardent, fon- 
íiwax. — (Numai In Înțeles fig.) Plin de foc, aprins, 
Infiăc&rat. (îingașa copiU il acopereâ de sdrniări 
focoase, c. nburuzzi, i, 17. Focos antirevoluționar. 
IORGA, L. II, 39.

—- Derivat din foc, prin snf. adj. -os.

Fot'țisicA s. f. (Cor.) T. focHăneancă.

focwAmeAncA s. f. (Gor., Bot.) I". Danse payaanne. 
2". Variété de raútfu noirs.

1®. Un joc ț&r&nesc ou lăutari. PAMFILE, 3. il, 
283; JIPESCU, O. 62; baronzi, l. I, 92/,.,. [Și: foc- 
șâncă. (Slănio, In Muscel) n. ix, 407.)

2®. Un fel de struguri negri. (Lipia, In Buzău) H. 
II, 125; UAMÉ, T.

—- Femininul lui Focșănean „locuitor din Focșani'' 
(derivat prin suf. moțional -că).

FOCișoK s. m. Diminutivul lui foc (derivat prin 
suf. -șor), adesea cu Înțeles desmierd^tor. Mi-am 
făcut un focșor bun. ispirEscü, l. 299; cfr. 248. 
Focșor ici, focșor coleă. Mai foc pe inima mea. 
MAT. polc. 289. Subpoaiă de codru verde Un focșor 
abia se vede, hodoș, p. p. 201. [ Spec. Be^șoml 
aprins (numit șl luminărică) care trece din m&nă 
In raănă Intr’un joc de societate țărănesc. Cfr. ma­
rian, î. 202. [Și: focușor. pamfile, j. ii, 304; GGR. 
II, 346; cu alte sufixe: focnleț, focnț. Ce foâițu' să 
mă fac? ȚIPLEA, P. P.; focnrél, cn deosebire la 
plur.; In Ban. cu înțelesul spec. de „focurile ce se 
aprind morilor In noaptea spre Joia-niaro," numite 
pe aiurea șl luminuțe. marian, I. 383; se. ii, 274. 
Dar prin neyuri iată, iată Că lucesc pe câmp de­
odată Mii de foeurele mici, alecsandri, p. i, 53. 
Sute și mii de foeurele ae văd areănd prin pometele 
Homănilor: de paie, iar altele de frunee. ua-
RIAN, BE. II, 207; (In poezia pop. și) focsorél, for- 
snréi. ȘEZ. v, 32/,,.]

Foct^oKÉL, FocșvKâb B. a. V. focșor.

FOCVÍT, -A adj. Miaérable, malheureux -(Tran­
silv.) Nefericit, amărlt (cfr. foc 11,5"; focare 2®). 
Acum, după ce nime nu mai are de tors, s’a pus, 
focuita, că n’oiu eice mai bine, s’a pus dumneaei 
sd toared. RETEGANUL, P. I, 52/, 4.

— Participiu-adjectiv al unui verb focni (deri­
vat din foc), neobicinuit.

FUCDL^Ț, FOCFBÉL, FOCI'ȘOB, FOCD'f B a. 
V. focșor.

FÓUOR 8. m., s. a. Plisaure ou dentelie crípée (ap- 
pliquée surtout aux manches de ohemise). — (Tran­
silv., mai ales la plural) încrețituri de pânză s. dan­
telă aplicate la mânecile iilor țărănești și formând 
ca o manșetă. Gfr. frÂncu-candrea, m. 100, liu- 
BA-IANA, M. 16. „La iile fără altiță, mâneca e cusută 
de sus, din ciupagși strânsă ou creț jos la pumnă- 
cei..., din care ies apoi fodorii.'^ BREBENEL, GR. F. 
„Mânecile [femeilor din Săliște] sânt cu flodori de 
câte trei lăți.*' moldovan, ț. n. 133. Vido, Vido! 
doamna mea, Sufvică-ți fodorii largi Și frământă 
la colaci. cAtană, b. 100. Lelea cu fodorii mari 
Ibovnică la jandari; Lelea cu fodorii mici Ibovnică 
la voinici; Lelea eu fodorii lăți Ibovnică la finanți. 
ibid. 444; mândrescu, l. p. 149; DOINE, 128.

[Plur, fodori, mai rar fődre, pompiliu, bul 1010; 
șl fwluri cu un sing. nou fnd s. a. (Bran). Șl: (prin 
Sălagiu) fădoră s. f.; (prin influența lui floare?): 
ftodor s. m. Com. a. banciu.)

— Din ung. fodor „manșetă ou Încrețituri.‘‘

Fouúi., -A adj. V. fndul.

fofArlîcA 8. f. (In expresia) A umbla cn fu- 
fârllca^a face intrigi, a băgă zizanie Intre oa­
meni. Oom. I. PAVELESCU, 

fofÂrnA b. f. Femme camarde et nasiUarde. — 
Nume de batjocură dat unei femei cărne care vor­
bește mai mult pe nas. ion cr. ii, 302.

— Formație glumeață din fomf și cârn.

fofeAzA 8, f. 1®. Aile (de moulin ă vent). Bat- 
tant (de fendtre, de porte). 2°. Différentes parties 
dn métier ă tisser. 3®. Cheoillette (de dévidoir, sur 
laquelle B'enroulent Ies fils). Bras (d’onrdissoir pri- 
mitif). 4®. Bras (de la fléche d’un chariot). 5®. Bras 
(de candélabre). Sorté de lampe. 6°. iíossiffnol. 7®. 
Pbfife méclte de toile.

Numirea unor părți in formă de aripă s. de braț 
la diferite instrumente, precum șl diferite obiecte 
In formă de sul.

1®. (In jud. Covurluiu) Aripa morii de vănt. H. ni, 
3S7, 246, 38; 4. |) Aripele ferestrelor s. ale ușilor. 0 
fereastră cu fofesele deșehise. GOLESCU, î. 48. losiv... 
a poruncit ca toate fofesUe porților să se strice, ib. 9.

2®. (Ialomița, Prahova) Tălpile războiului do țesut. 
DAMÉ, T. 134. II (Putna, Teouciu) Brațele vaWelor, 
ib. 136.

3°. (Mold., Bucov.) Fusele vârtelniței, dame, t. 
140. ,Jx>pățele de lomn Increstate In două locuri, 
p<e care se întind torturile cănd se pun pe vărtel- 
njță“. MARIAN. „Ca o fofea.să = répede". pamfile, 
j. II. II Gele două brațe ale alergătoarei (numite și 
fuBoei, ootoci, lăturașe) In care sănt fixate be­
țele moBoarelor. damé, t. 141.

4®. (Mehedinți, Covurluiu, Dăinbovița) Fălcelele 
tiănjalei. damé, t. 13.

5°. Brațul sfeșnicului. Fofeasele [sfeșnicului). BI­
BLIA (1688), 57. Doao făclii mari de ceară albă... 
c<u fufeasele lor. (a. 1766, Orăștie) IORGA, S. D. 
XIII, 256. II (Răușor, In Făgăraș) „Fw/eosS = un fel 
de lampă mică, fără sticlă*', viciu, ol. [Și: fufeázA.)

6®. (Brașov) Fiștigoaie. „Un tubnleț de coajă de 
salcie, tn care se suflă, spre a produce un sunet. 
[Se zice șl: fnfeâză, fafâzăl". Gom. i. panțu.

7®. (Bucovina) Petec de pânză curată, răsucit In 
formă de sul și uns cu ceară galbenă, care, aprins 
la un că]>ătâiu, se bagă In urechea celui despre 
care se crede că i-a intrat un greier tn urechi, ma­
rian, INS. 538, cfr. bucium.

[Dicționarele mai dau următoarele Înțelesuri: ci- 
UAC, II, 500 „échelon, rancher, jantille, bobéche" 
(suspect, de-oare-ce căută etimologia tn ung. fokasz 
„échelle"); costinescu : „taleml unor balanțe*'; 
DDRF.: „nceud de rnban, pompon"; acest din urmă 
înțeles II are, poate, cuvântul In următorul exemplu: 
O oițeă..., păr murg, urecheat dreaptă furculiță și 
pișcată din urmă, iar .stânga trei fofeae. MON. of. 
(1907), 7698.)

FOFÉLNI i'A s. f. 1®. Traverse (de dévidoir). Femme 
b^varde. 2®. Măchoire mobile (d’une broie).

1®. (Fălciu) Grucile vârtelniței (pe care sânt așe­
zate cele patru fofeze). | Fig. Femeie vorbăreață, 
limbută, guralivă, zanne, p. v, 292. Ian uită-te fo- 
felnița, cum sare cu gura. CONTEMPORANUL, V, 297.

2®. Limba meliței. DDRF., TDRG.
— înrudit cu fofeaaă.

FOFENUHEK B. m. f'.toile ilu mutin. — „Astfel 
□urnesc țăranii, tn unele locuri, luceaHlrul dimineței, 
căruia ti zio și steaua-porculiii. Expresiunea... 
derivă din două cuvinte elinești: 'fü; ,lumină' și 
ipíffíi ,lucește‘.'‘ ODOBESCU, III, 49.

fofîncA subst. = feinf (înrudit cu acest cuvânt). 
DIGȚ.
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FOFLÂMtÂ vb. I. CoHrber le dos. — „A-și Îndoi 
spatele Încolo și ’ncoace“. bdgnariü, NÂ8.

— Etimolo^a necunoscută. (Amintește pe fran. 
flanc, obscur șl el etimologicește.)

FÓPLEA 6. IU. invar. Fuindant — (Transilv.) Om 
puturos, leneș, trândav, gnră*casoă. bdqnariu, NĂS., 
cfr. MARIAN, NU. 17.

— înrudit cu fofolog.

— lóS —

FOFLÉNCUIC! Interj. — Exclamație onomato­
peică, prin care se exprimă căderea unui corp. ■Ș’i-o- 
dată inc^ iepele a fugi... La vr'o câteva obrațuri, 
gărnețul s’a inflerbănkit, s'a mutat și, foflenchiul 
iar sare roata! creangă, p. 126.

F0F01.ÓCS. m., FOFOLOG, -oAoAadj., subst., s. a. 
1®. Personne qui marche gauckemeni; benét. 2®. Ca- 
neton. 3®. Touffes de poiîs (aux pâtnrons de certains 
chevaux).

1®. „Fo/bZop=iiopiedecat, care nu știe să-și poarte 
trupul, tont". REV. crit. iii, 154. Toate fofoloagele 
iși aștept noroacele, ROMÂNUL glumeț, i, 35/.. [Șl 
(4-/bn/): fonfolúg,-oâgă. Toate fonfoloagele etc. 
PANN, P. V. II, 117-1

2®. „Fofoloc = boboc de rață". (Buzău) Com. s. po- 
PESCU; cfr. DDRF.

3®. (Plur.) Fofoloage = smocuri de păr oare cresc 
pe partea de jos a picioarelor unor cai. DDRF. [Șl: 
fotolog s. a. Cai cu coame lățoase și cu fotoloage 
la picioare. selâ^rsuges, s. 226.]

— Unomatopee (înrudită pe do o parto cu foflea, 
fomf, pe de alta cu folomoc, folfotoc).

F0UÁ8 8. a. PoWe-manteaM. - (ln Salagiu) Fogaș 
= cuier. VAIDA. [Și; făgăș s. a. vaida.]

— Din ung. fogas, idem (propr. „din^t", din fog 
„dinte").

FOGoiiĂi' 8. a. V. făgădău.

Ft»i vb. IV*. 1. S'enfier (comme un soufflet). II. 
1’. Ne pas tenir en place. 2*. Fourmiller, grouiUer. 
3’. Apacsr. 4*’. Se faufiler. Ilî. 1". Fairé fonctionner 
le soufflet (d’une forge). 2®. Baitre, rosser. IV. Hésiter.

I. Intrans. A se umflă și a se desumilă ca niște 
foi;cfr. asebate. Calul aprins ( — bolnav de pneu­
monie) se cunoaște și de pe pântece, căci păntecele 
ii foe^e ca foile de la Țigan, șez. iv, 126/„.

II. P. anal. 1®. Intrans. A umblă Încoace și În­
colo Diră astâmpăr, a nu mai sta locului, a nu se 
mai astâmpără: Inga ( iată) cum foesc negurile! 
ȘEZ. V, 73/,.. II Refl. A se fâțâl. Toată siua s'a foit 
de colo pAnă colo și n’a făcut nimic, pamfile, j. ii.

2®. P. ext. Intrans. A umblă repede Încoace și 
Încolo mai mulți de-odată, a se află ln număr mare 
undevămișcându-senecontenit, a bâjbâl,mișună, 
misül, rol, forfoti (forfăl), fojgăi (foșcă- 
lul), furnică, viermnl, a fierbe. (Subiectul este 
mulțimea care mișună) într’un oraș, tn care foesc 
otAte rele... c. negruzzi, ii, 233. Austria... vede 
foind l'a ei picioare. Un roiu tn neastAmpăr de 
mari și mici popoare, alecsandri, p. ll, 335. Fe­
tele și flăcăii gătiți frumos... foiau prin sat. crean­
gă, A. 123. Lumea foiăpejos, fără treabă, și totuși 
preocupată, zamfirescu, r. 6. Se vid buR>oane 
adănci in care foesc peștișorii. ȘEZ. iv, 118/,,; cfr. 
SBIERA, P. 118/4. I (Subiectul este locul pe care mi­
șună o mulțime; construitcuprep.de) 0poiană... 
ce foește de oameni, ea un roiu. alecsandri, p. 
ii, 214. Cetatea foiă de viață. SBIERA, F. 153/,,.

3°. Trans. (Subiectul e mulțimea care forfotește; 
când locul care mișună este o persoană, aceasta 
devine obiect pasiv) A furnică, a năpădi pe cinevă; 
p. ext. (fiind vorba de Insecte) a ne<^jl, a chinul, 
a plictisi. PAMFILE, J. II. Iarăși tnă foesc (ploșni­
țele] ! contemporanul, I, 895.

FOIȘOR

4°. Refl. A umblă de colo până colo, vârindn- 
se, Ingbesuindu-se, Imbulzindu-se (printre oameni) 
Dancii «e foesc printre bătrăni, gustănd pe furiș 
din lulelele celor adormiți. zampirescd, ap. DDRG. 
Pe cănd se foiau ei intre dinșii, se auei de-odată 
un ropot de cai. idem, R. 205.

III. 1°. (Rar) Intrans. A suflă ln foi. Și s’a dat 
iute-a foi, Fierele-a le oțeli. Și foi și oțeli, Plugu'n- 
dată mi-l tocmi, marian, se. I, 34.

2’. Fig. Trans. A da pe foi, a bate, Am să te 
foesc urlt! pamfile, j. ii.

IV, (Rar) Refl, A se codi, „Aprinde felinaruit"’ 
Sublocotenentul se cam foia. „Să nu ne vadă, dom­
nule major!‘‘ ZAMFIRESCU, R, 120.

[Derivate: foire s. f., foit a. a. Care dincotro da 
intr'insacupleaftura, cu ciocanul, opuneă la foit... 
ap. TDRG.; folălă s. f. „bătaie", ap. CDDE. Nr. 614.]

— Din lat. •iollîre (pentru feliére cihac, l, 97) 
„a se umflă și desumilă ca niște foi". (In Înțelesul II 
s’a Întâlnit cu o familie de cuvinte onomatopeice 
cu sensul de „a bâjbâl", cfr. forfoti; Înțelesul III 
s’a născut printr’o nouă apropiere de cuvântul foi = 
foaie).

FUiAlA s. f. V. foi.
FoiANritt 8. m. (Bot.) v. foaie. 
foiceA, FoiofvĂ, foileAnAs. f. V. foiță. 
FOii.ETÂ vb. 1* V. răsfoi.

FOILETON 8. a. Fe«*i/eiOH. — Loc rezervat, In 
partea de Jos a unui ziar, pentru publicare de ro­
mane, articole literare, științifice, etc. P, ext. Ar­
ticol publicat ln foiletonul unui ziar, foiță. Foi­
letonul jurnalului des Débats. C. NEGRUZZI, 1, 69. 
Un foileton in Constituționalul... povesteă lupta 
bandei lui Tunsu cu potera spătăriei. GHICA, B. 174. 
Ce«»n.. foiletoanele sale. i. negruzzi, iii, 475. (De­
rivat: foiletonist, •< subst. Autor de foiletoane. 
S’a făcut foiletonist la siarul Naționalul. GHICA, 
S. 62.]

— N. după fran.

foilítá, FOIVÂBÂ 8. f. V. foiță.
FOIOFill, FOIOFÓIV. FOIONfiü B. m. (Bot.) v. 

fonfiu.

Foiofi, -oAsi adj. FeuUlu. — Cu foi multe. Le­
gume foioase. ECONOMIA, 124. [După DDRF. șl: 
foâleș, -i.] I Spec. (Silv.) Cu foi late și caduce; cfr. 
rășinoB.

— Derivat din foaie, prin suf. adj. -os (cfr. lat. 
foliosus, -a, -um).

foișioAkA s. f. V. foiță,

foișor s. a. 1®. Beloédére, terrasse, taur, docher, 
obseroatoire pour lesincendies. Balcon (élévé etj cou- 
vert. 2®. ViWa, pavilion, kiosque.

1®. (în limba veche, traducând pe «viu-jtov, Sfipa, 
&«»pijiov) Cameră ln catul de sus al unei case s. 

. într’un turn; terasă; p. ext. turn, clopotniță. Pre- 
! vilă pre mare dentr’un foișor. MOXA, 385/44. Vdeu 
I muiare scăldându-se, den foișor, biblia (1688), 227.

Au așternut lui Saul tn foișor, ibid. 201. Foișorul 
I de naintea mănăstiriei au rămas tot neșindilit. 
! DOC. (a. 1698), IORGA, B. R. 164- 0 scărișoarăeșiiă 
I fntn* un foișor, mineiul (1776), 29. în foișorul 
I [bisericuței]... au scăpat, șincai, hr. iii, !/»• 
I «ti... intr’un foișor inait foarte. kEE^K^üRlK, 
' - de foc: turn de pază pentru incendii. || Spec. (In
I arhitectura noastră națională) Pridvor, cerdac, bal­

con (la ușa de intrare a bisericilor s. a oaselor, mai 
; ales ale celor boierești) ou acoperișul susținut de 
j stâlpi ori de coloane și, In genere, foarte ridicat de 
I la pământ (cfr. Buletinul comisiunii monumentelcr 
j istorice, ll, 184-5). Ș^edea spânul... sus intr’un foișor. 
1 CREANGĂ, P. 228. Bsie o casă mare, înaltă tn foi-

construitcuprep.de
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ȘOOM. MKT. FOC. 139. II Construcții analoage se gă­
sesc șl izolate, de sine stătătoare, Începând chiar 
de la pământ {Buletinul comisiunii monumentelor 
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istorii», nr, 79) sau susținute pe stâlpi. Foișor | 
înfr’w» pictor ? ( — Ciuperca), gorovei, c. 84. i

2». Locuință de vară, vilă, pavilion izolat, de obi­
ceiu in mijlocul naturii, chioșc, filigorie. Un foișor 
in dealul Ci^oului, foarte frumos, e. cogAlni- 
CEANU, LET. III, 192/,,. Eră... pre fteleșieu foișor 
domnesc. iikOKT,. IST. i, 326/,,. Poișoare ca să sase 
la vară. DOC. (a. 1801), ap. lOROA, 8. D. vin, 117. 
tirădină cu foișor, marian, na. 207. fata aceia 
trăi^intr’on foișor, șez. ix, 20.

(Șl:fulșor.odobescu,iii,225/,,, mateescu, b. 86.] 
■— pin ung, folyosó „galerie, coridor" (apropiat, 

prin etimologie populară, de foiș = frunziș), cihac, 
II, 500.

foîțA 8. f. I. Fetite feuille, foliole. II. 1®. Fetite 
feuille de papier, bout de papier. Fapier d cigareltes. ' 
Uartes ă jouer. 2’. /hMiiteiape. 3’. F’ewfWe d'or i" i 
Fard (en feuUles). 5®, Tapts ă dessins (travaillé â ! 
la campagne). 6®. FeuiUeton. 1

Diminutivul lui foaie (derivat prin suf. -iță).
1. Propriu. 1», Foaie mică (de plantă), frunzi- i 

șoară (m^ mult cu înțeles desmierdător). Foiță ! 
verde de fragă... Foiță verde de-alună. jarnîk-băr- 
BBANV, D. 253. Pr»M desiș, lHiu umblă, Cu foițe că-mi | 
plesneă. De d^tarte s'auzeă. șez. iv, ISO”/,,. [Alte i 
diminutive; foicică. foiceă. Foicică, bob de linte. TEo- | 
DORE8CU, p. P. 270; cfr. mateescu, b. 44. poiefed ! 
depe șes. rbtegaubl, tr. 1O!/„. Foaie, foiceă. teo- i 
DORESCU, P. p. 413. Foicele, foi domnești, ib. 316; 'DORESCU, P. P. tia. x'(/*(«(«, /ut uumneștt. 10. 010; 
foileăiiă, foluleănă, foalelcână. FoUeana părului. 
ȘEZ. iii, 157/„, Fofieand de susaiu. lON CR. I, 2. 
FosMieatid de-a6o»o«. șEz. 11,80’’/,,; i, 143’’/,. Foate- 
leană, măr mărunt, șez. iii, 157*’/,ISB"/,,. Foai- 
liana liliiac. șez, vi, 113; foiliță; folțică. Foițică 
tle ndMt. MAT. POLC. 126, etc.; foișoără (după po­
lizu, șl cu Înțelesul de „suliman").]

II. Fig. 1®. Foaie de hârtie mică. 0 mică foiță 
ungăreață de hârtie, odobescu, il, 200, i Speo. - 

(de țigară) = hârtie subțire de format mic. In oare 
se învăleste tutunul spre a se face țigări. || La plur. 
Cărți de joc. Căsuse... la darul foițelor: casa plină 
de jucători, caragiale, b. n. 27.

2®. (Cui.) Păturile subțiri din care sânt compuse 
anumite feluri de plăcinte, după ce s'au copt. Foi­
țele badavaJei.

3®. Foaie subțire de metal. Am aurit nud cu foițe 
de aur.

4®. Foi subțiri de hârtie roșie, cu care se suleme­
nesc femeile, p. ext. suliman. Chiar de n'ar avei... 
buee rumene ea bobocul de trandafir... tot n'ar da 
cu foiță. DELAVRANCEA, 8. 9. Iți trd>ue o leiță Pen­
tru foiță. TEODORESCU, P. P. 132. [Și: foioâră s f.]

6®. Un fel de scoarță (țesătură) țărănească cu flori 
8. alesături. 0 scoat^ setu foiță in păpuși, cu ale- 
sături pe de lături tn chenaruri. sevastos, n. 46'„. 
„Covoarele ce sânt așternute pe jos se numesc foițe“. 
(Buzău, Brăila, Constanța, Ialomița) ii. i, 299; ii. 300. 
254, 274, 60, 118; vn, 8, etc.

6®. (Modern, traducere din fran. „feuilleton") Foi­
leton. Dan se duse să-și scrie foifx pentru Jurnal. 
vlahuțA, d. 63. Foița Tribunii.

(Pronunț, /'o-»-.]

foitAși 8. a. Bourre (de fusil); căarpe.—(Transilv.) 
Bucată de hârtie (mai rar de zdreanță) care se bate In 
țeava puștilor de sistem veohiu, după ce au fost În­
cărcate cu praf și alice, spre a astupă ermetic În­
cărcătura. I P. ext. întreaga Încărcătură de acest 
8oiu. Am împușcat un iepure cu foitaș. [Prin Să- 
lagiu, șl cu celelalte Înțelesuri ale cuvântului un­
guresc; „torent puternic de plome" s. „troian de 
omăt"; tot acolo și verbele foităt, foită^„alnăbu^".)

— Din ung. fojtás, idem; cfr. fuituială.

FOLFĂi
foitÂf 8. m, — Verigă de fier care Încinge grin- 

deiul plugului In dreptul găurii In oare se află așezat 
fierul lung 8. cuțitul, marian; DDRF. [Plur. -teie.)

— Din ung. fojtó „sugrumător".

FOIȚÎCĂ S f. V. foiță.
FOIÜ 8. m. V. foaie (2°).
FOI1ILF.ÁMÁ 8. f. V. foiță.
FOlC.ni'iE 8. f. (Bot.) V. fonflll. 
FOjuÂi vb. IV**) V, foșcăl.

roi. 8. a. = obadâ (la roată). Coșeiu, tn Tran* 
silv. Vicro, GL.

FOLi interj. —Formație onomatopeică, prin care 
se redă sunetul produs de oamenii fără dinți, când 
mestecă. Hagiul... ia binișor o măslină, o aduce Iu 
guri ș’o strecoară printre gingii. Fol, fol, fol, o 
mestecă, delavrancea, h. t. 10,

ruLÂB s. a, âtTst ilepeau de rnouton, —Pieptar 
de piele de oaie, liuba-iana, m. 20; JAIIRESBER. 
III, 316; VICIU, GL.; com, COCEA,

— Derivat din foaie, prin suf. instr. -ar.

FOLĂB t B, m. Fonctionnaire chargé d’encaisser 
rimp6t sur le fromage en outres. —Puneponar în­
sărcinat cu strângerea folăritului. Să fie volnici a 
se apără despre folari, ca nici odinioară supărați 
cu această angărie a folăritului să nu fie. (Mold,. 
a. 1763) URICARIUL, XXI, 1901-.

— Derivat din foaie, prin suf. nom. agent, -ar.

FOLÁKÍT f s. a. Zmpdt sur le fromage en outres. — 
(tn Mold., In a doua jumătate a secol. XVIII) Dare 
pe burdufurile ou brânză. De pe stânele ce vor aveă 
lângă satul tor... să nu fie supărați cu folăritul; 
iar de vor țineă stâni prin munți, pre acUe stâni 
vor da și ei folărit, ca ș4 ceilalți, 2 ughi de stână 
și 2 peicele negre și 2 cașcavaii. {e. 1763) urica­
riul, XXI, 190. (Șl: fnlărit 8. a. ibid. vi, 166.]

— Derivat din foaie, prin suf. -ărit.

folășA Ț vb, 1“ refl. Former des plis (eomme 
ceoz d’un soufflet de forge). — A. se îndoi ca pielea 
foilor, O botcă bună, cu coperiș dinainte; numai 
drugii să... nu fie puși in lat..., că se folășaeă in 
jos numai ileeât, ci să fie muchie, {e. 1781) iorga, 
8. D. VIII, 6.

>— Derivat din foaleș.

FOLcii. f s. m. Fetite outre. — Foaie mic. Pu­
terea noastră iaste ca un foloelă tmfiat. DOSOFTEir,
V. 8. 142.

— Derivat din •folllcellus, -um (din foUis).

FOLCLÓit 8. a. Folktore. — Știința care se ocupă 
cu tradițiile, obiceiurile și literatura populară; cule­
gere de asemenea tradi^i, obiceiuri și produse lite­
rare. Folklórul vostru cu ....... * ......
MIREA, C. II, 136. (Fainii-.,. .. 
Cel (cea) care adună s. studiază 
clor. I Scris șl: folklor, -rist.J

— N. (Un engl. folklure, idem 
„popor" și lore „știință").

FOLctiȚ 8. m. Pfeti# souffiet. ......... ...............
foaie (derivat prin suf -cuț). Foaie mic. la acest folcuț 
tn mână,... să-i sufli asupră-i foarte BARAC, A. 44, 
cfr. 53.

.. atdta „frunză uerde'^. 
lilia; folclorist, >ă subst. 
‘ ’’ ’ materiale de fol-

(compus din folk

Diminutivul tui

FOLFÁÍ vb. IV*. Pűríer (ou «««{ier) diffloileinent 
par suite d'un manque de dents, d’ivresse om de 
froid. „Despre oamenii cei bătrâni, cărora le-au 
picat toate măselele și din cauza aceasta nu pot 
nici mâncâ, nici vorbi bine, se zice că folfăesd''. ma­
riak, NU. 17. S’au imbătat stăpânul, incăt aiiâ
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puteă folfăi din gură, barac, t. 56. (Derivate: 
folf&it 8. a.; foir&ire, folfáitúra, foIf&láU s. f. Cd 
nti-i gura folfăiaiă, Nu pnt mdrud nici KCofaiă 
[ „nn fel de bucate"), marian, nü. 17. (CAndreni, 
In Bucov.); folffiit,-ă, adj. (CuÎnțeles pasiv) Vordâ 
folfăită (Cu Înțeles activ) Gel (cea) care folf&ește; 
(prin asimilare vocalică., numai despre cei cu defect 
la vorbire, șl:) fâlfâit, -â. E cam fâlfâit la wrbă. 
VLAHUȚĂ. ap. TDRG.; folfâilâ s. m. Tip de om fol- 
f&it. DDRF.]

— Derivat din onomatopeafol-f(olj, prin suf.-dese.

FOLFÁIÁLl B. f-, FU1.FAÍI.A S. m., FVLFAITDKA
B. f. V. folfâi.

FÓLFOTA adv. V. fâlfota, forfota. 
FOLFOTÓc adv. V. folomoc.
FOLIANT. FOLIO S. a. V. lu-folio. 
FOLNOTóc adv. V. folomoc.

FOLonóc B. a. Pdoton. — Formațiune spontană 
(ofr. fălmătuc), cu Înțelesul vag de: gomoloz, mo­
totol, ghemuit. Spec. Materii moi (lână, cârpe, etc.) 
strânse mototol, formând ca un ghem. Folomoc de 
fán, de ráed, de dârei, tíc., făcute glam. LlüBA. Mo­
totol de materii combustibile (chibrite, praf de pușcă, 
iască, etc.). spre a da foc ou ele. liuba. (întrebuințat 
șl In funcțiune adverbială) Ș» țtpâ (-— vărsă) pe gură 
foc. Ca fuîoru’ folomoc. alexici, l. p. i, 187/,,. #a<a... 
a început eă sică intr’una; — Folomoc in foc!... șt 
mcraM aruncă in foc dincaerulei. marian, se. ii, 49. 
Fac hârtia folomoc = o adun, ca un golomoț.. (To- 
lacu-mare, Torontal) viciu, gl. .â cădeă - a 
cădeă grămadă (ca un ghem). Ochii lor incepuri a 
s6 inchide... măinile ș* picioarele nu-i mai slugă­
reau, și căeură folomoc la pământ, cát/lná, p. b. 23.

[Și: folmotoc = ghemotoc, legătură, lucru strâns 
ca un ghem, dar neregulat: Ia aruiusă folmotocul ăla 
de cânepă tncoace. Mi-ai fitnd toată lâna folmotoc! 
CONV. LIT. XLIV, II, 508. (Prin apropiere de folo- 
știuc șl cu Înțelesul de) Pămătuf cu care se ung că­
ruțele. Gom. I. PAVELESCU; folfotoc. Patru late, în­
gemănate, La mijloc folfotoc? ( Hornul). PĂSCu- 
LE8CU, L. P. 86; foștomoc == șomolag, sucitură de 
paie: Fă un foștomoc^și freacă caii! (Toracu-mare.) 
VICIU, OL. Legătură, mănunchiu. încearcă pe rând 
foștomocui de chei... nici una nu se potrioeă. hera,
B. 253; foșmot0c=mototol. Gom. i. pavelescu, foș- 
motoAcă B. f. Mototol, ghem. A găsit o ceapă.'.., 
a'nfipt-o sub brâu.... Un hoț... i-a ochit foșmotoaca 
2a brâu; ce eice?... Aia e punga... săm. ii, 827.]

FVLÓN s. a. Gain, avantage, profit, bénéfice. — 
Binele, câștigul (moral s. material) ce-1 putem aveă 
(de la cinevă s. din cevă); corespunde adesea neo­
logismelor; beneficiu, profit, avantaj. Construcții: 
Cevâ (s. cinevâ) imi adece - s. am - de cinevâ (s. 
ceva) = Îmi folosește; trag - din cevâ (b. cinevă) 
= profit de...; - wi cuică (s. a cecă) = câștigul ce-l 
dă cinevă s. poate rezultă din cevă. Care foloau e, 
frații miei, se neștire credință grăiaște că are, e 
lucru nu are? COD. VOB. 119/,. Trei folosure: fo­
losul dintâi, cum noi păcatele să le polem cunoaște;... 
al doUe folosii... cuv. D. bătr. ii, 101. Din aceastea 
multe folosuri doMndi-cdm. cORESi, E. 10/,,. Nu-i 
fu folos ă’insa. moxa, 362/,,. Să se iscălească cu 
toții, de-vreme-ce toți au parte la adaosul și folosul 
mănăstirii. (Mold-, a. 1741) uricariul, iv, 204/,,. 
Un mic folos sigur... drăghici, r. 147. N’am să am 
folos de el nidodati. creangă, a. 14. Care e folosul 
artelor? — Dar care e folosul folosului? maio­
rescu, CR. II, 392. £u de mică te-am ținut Și folos 
nu ți-am avut. șez. iv, Ceea-ce la roiu nici un 
folos aduce, nici albinei ti place, zanne, f. 1,640. 
Unii trag folosul și alții ponosțd. pamfile, j. 3. [, 
(învechit) Activ. în contabilitate, socoteala numită 
folos și pagubă... i. lONESCU, c. 246. || Locuțiuni: 
De - (impropriu; cu In opoziție cu fără -) =

FOLOSI 

folositor, util, avantajos, profitabil. Ceale ce eră cu 
folosu... COD. VOR. 19/5 (= ceale ce-s... de folos... 
biblia 1688). Să ne fie de folos, cuv. D. bătr. 
ii, 177. Este de folosul mânfutrei a toată crești­
nătatea. NECULCE, LET. II, 463/,,. .4... fi de vreun 
folos... HkECO'fici, C. 18/.,. -dcdfe ce ne sănt de 
folos. DRĂGHICI, R. 36. JZeserd cm îo/«» svat de 
folos acestei nevoi ( se deciseră pentru ce eră 
mai potrivit ou împrejurările): ca domnul săse în­
chine lui Sigismund. BĂLCESCU, m. v. 94. Apele mi­
nerale de Strungă, de însemnăior folos la felurite 
boale. c. NEGRUZZI, I, 192. Ți-oi fi de mare folos. 
EMINESCU, N. 21. I Spre (rar; pentru, astăzi adesea: 
în) - ul cuivă (s. a cevă) = in interesul, In avan­
tajul, In beneficiul, pentru binele (cuivă). Spre fo­
losul țării. ANTIM, p. XXVI/,. Spre folosul omului... 
DRĂGHICI, R. 167. Ne-am nevoit pentru folosul ob­
ștesc. BIBLIA (1688), 6/,,. moară pentru folosul 
Craiului lor. acsinte uricarul, let. ii, 167/,- 
Pentru folosul meu este aceasta, creangă,a. 116. 
in - ut cnlvă = In beneficiul cuivă. S’a dat o piesă 
tn folosul săracilor. | Ce-(de..., că..., dacă...) ?= la 
ce(-mi) folosește cutare... ? (Întrebare oratorică In 
locul răspunsului;) In zadar, de geaba. Ce folos imi 
este că n’am murit de foame? drăghici, r. 45. 
Ce folos ? Omul bun n’are noroc! creangă, p. 200. 
Ce folos de cureâ lată. Dacă nu-s boi tn poiată ? 
MARIAN, sa. 8. Ce folos de tine, dragă, Că ești albă 
și spălată, Și trăești tot supărată? JARNÎK-BÂR- 
SEANU, D. 375; ofr DOINE, 95. Ce folos de cușma 
lungă. Dacă nu-a parale’n pungă ? zanne, p. i, 474. 
(Plur. -loase, (Învechit) -losuri. pann, e. i, 61. 
Forma veche fălos s. a. s’a păstrat In psal. sch. 
și azi se aude prin Mehedinți și Ban. GR. băn., n. 
REV. R. (1910), 85. Ce fălosu e in sângele mieu 
căndu de^ingu tn putredire? psal. sch. 86; 200 ] 

— Din m.-grec. ifrKoț (pentru 5!piĂoț),idem, cihaC, 
II, 660.

FOLOsi vb. IV*. P. £lre utile, aider. 2®. Ttrer 
profit. 3®. Se servir de..., fairé uaage de...

1°. A fi de folos B. de ajutor, a ajută. (Persoana 
s. lucrul care trage folosul se pune In dativ s.—în­
vechit — In acuzativ). începu a să afundă și strigă... 
Doamne, foloseaște-mi. varlaam, c. 259/^ Măcar 
de are și aice pârtșul că-l iartă, ftemiiA-i folo- 
seașle aciaia ertăciune. pravila mold. 28. PVe 
mult foloaiâ. DOSOFTEIU, V. s. 66,Nu te indura a 
nune folosi. iSiyEiX3H_)'l'76),2S'/^. Șibanii folosesc. 
NECULCE, LET. II, 277/,. Țara noosird... a servit și 
a folosit după putere. (București, a. 1774) URICA­
RIUL, 1,176/,,. Ce-mi folosește mie acum viața, dacă 
am pierdui pe maică-mea ? DRĂGUlcr, R. 92. Nici 
pe sine ni* ae procopsește, nici jte altul nu folosește. 
PANN, P. V. III, 77. Cei mai iacuaiți doctori... nu 
l-au putut folosi. C. NEGRUZZI, I, 41. Fapte... care 
pot... să folosească ori-cărui eiiitor. odobescu, hi, 
11/,,. De mi-i duce ca vântul, iu mi-i foloA. CREAN­
GĂ, P. 197. Nimic să nu-ți folosească, doine, 18L 

2°. A aveă b. atrage folos (Refl., mai rar trans.; 
persoana s. lucrul de folos se introduc prin cu, de, 
din, dintru). Vinovatul nu-și va folosi cu aciaata 
pace. PRAVILA MOLD. 108,,. Nu-și folosi nimica 
dintru aciaata. mineiul (1776), 19‘/,. Trebue cu 
acest leac... să ne folosim, calendariu (1814), 179/^. 
Lasă astfel de CNOtnfe, Că nimic nu folosești! pann, 
E. II, 139. fofossșfe-ie... de toate prilejurile, marco­
vici, D. 12/,. f/n tMcrw din care aveți aă vă folosiți. 
ȘEZ. IV, 2/,.

3®. (După germ. benUteen.ln Trans., Buc.; trans.) 
A Intrebuință, a face uz. Relațiunile folosite de noi. 
ODOBESCU, II, 206. Oala care se folosește... la Incăl- 
sirea apei, marian, na. 81. De ce... folosesc oamenii 
[tutunul] ? reteganul, p. h. 64. S’o folosească alții. 
SBIERA, P. 4/„.

(t șl (rar): infolosL GCR. 159; GCR. I, 94. | De 
rivate: folosire s. f. Pre tine am auni de agiu-
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iortM și de folosire, varlaam, c. 115/.. Md inărep- 
teaeă cu folosirea ta. mineiul (1776),’196’/>- intru 
folosiri. CALENDARIU (1814), 32. isiorttZe... nu pri- 
cinuesc vreo folosire. E. vĂcărebcul. ist. 16.]

— Derivat din folos.

— 156 —

FOLOHÎNȚĂ 3. f. Profit. Secours. Usufruit. — 
(Învechit; astăzi Înlocuit mai mult prin:) Folos. 
Din Sion să-fi vie... folosință, dosofteiu, ps. 60. 
Ciateaialte lucruri mici aduc folosințele, biblia 
(1688), pr. 7/,,. Foioait^a mărgăritariului celui de 
mult preț. MINEIUL (1776), 48’/»- sidrtlor
boierii. (Mold., a. 1814) uricariul, i, 216/„. Aceă 
fântână... este... sufletească folosin^. macaz, ist. 
II, 330/,,. Fără de folosință nu mă supără ’n eadar. 
PANN, E. I, 97. Nouă ne sânt de folosință, c. NE- 
OBUZZt, II, 232/t. i Ajutor. A ta folosință um do­
bândit. MINEIUL (1776), 195ț,; 6. II Spec. șl astăzi 
(Jur.) Uzufruct. Toidl... conservă dreptul de folosință 
asupra averei copiilor, hamangiu, c. c. 88. Fofo- 
sință legală, ibid. 338, 541.

— Derivat din folosi, prin suf. subst. -ință.

FOLO81TÓB, -OÁRE adj., subst. 1. Ui»ie. II. Pro- 
tecteur.

Adjectivul verbal al lui folosi (derivat prin suf. 
■ntor), substantivat une-ori.

I. Adj. „Care aduce sau produce folos“ (LM.), de 
folos, avantajos, profitabil, util; care servește la 
cevâ. Folositoare învățătură, biblia (1688), pr. 3/„. 
Această folositoare de suflet carte, coresi, e. iu/,. 
AZfe folositoare lucruri, drăghici, r. 154. .Arfele fo­
lositoare. bălcescu, m. V. If,. OinuoHtld strâmbă p 
mai folositoare decât o judecată dreaptă, zanne, 
p. V, 356. [Negativul; nefolositor, -oare adj. Fedem 
neamul omenesc tmpleticindu-se In nefolositoare 
invăluiale. biblia (1688), 3/,,. Jiofdrîreo... erd foarte 
rea și nefolositoare, drăghici, r. 163. Crijele cele 
nefolositoare, marcovici, d. 7. O resisfență nefolo­
sitoare. lOROA, L. II, 94 ]

II. Substantivat, (tn lit. bisericească, f) Aju­
tor, ajutător, protector. Tu, Doamne, foloaitoriul 
mtcM eșt*. CORESI, ps. 6 (=agiutoriul mieu ești. 
PSAL. SCH.). Sd-f» dobândești un folositori», la mu­
ritoriul împărat sd te bage, dosofteiu, V. s. 3. (La 
feminin) Maica Domnului. Cdtrd milostiva noastră 
folositoare să dsicem... dosofteiu, v. s. 40/,. D« 
Dumnessu născătoare, folositoare tuturor celor ce 
să roagă. MINEIUL (1776), 67'/,.

roLO(fTÍNÁ s. f. 1’. Rősidu, marc. 2*. Plocon. 
1°. Rămășiță de la vegetalele fierte, cfr. borhot. 

Cu foloștina ciaiului se face o oblojeală ș* se dd 
dolnaowlHt să o puie la pântece, griqoriu-rigo, m. 
p. I, 43. II P. anal. „Rămasul de la struguri după 
culea“. baronzi, L. I, 106/,g. Bobiță de strugure din 
care ai supt mustul. || Fășli de foi de varză, rămase 
pe fundul putinei, după ce varza s’a isprăvit. Com. 
sandu-aldea. 1 P. ext. Vin sau varză care a prins 
mucigaiu. rĂdulescu-codin.

2®. Fulg. „Când ninge une-ori fulgi mari de ză­
padă se zice cu mirare: Dar ce foloștină!" Com. 
sandu-aldea. I Floacăde lână. id. | Poet. Viscolul 
giuruiă des foloștini înflorită, ca niște rotocoale 
de hârtie albă, delavrancea, s. 181. Doii ftuștură 
din coarne și pișcați de folo^ine de flăcări, o iau 
la fugă, sandu-aldea, a. m. 220.

— Etimologia necunoscută. (înrudit ou hoștină ?)

roLoișTiFC 8. a. =Bfeștoc.— Un popă faceaghiae- 
ntd, apoi stropește lanul tn cruce cu foloștiucul de 
busuioc. GRIGORIU-RIGO, H. P. II, 6.

•— Pentru etimologie v. feleșUoe. Cfr. ung. făs- 
tető, fostató „pușcociu de soc, feleșteu (2*)“.

FOLT s. a. JjitwbeaH, l<ique, morceaw. (Ungurisiii, 
In Transilv. de nord și de vest) Petec, zdreanță, iășîpj

FOND
pată. VAIDA. Dădu odată cu pumitid Intr'un deal 
depiatră, de «e făcu dealul tot mic folturi. frâncu- 
candrea, M. 275. [Plur. /oiiMr*.]

Din ung. foit, idem.

FOZ.TÁN B. m. âforceaM (de terre ou de forit). 
(Mold.) Bucată, petec, hliză de pământ, de moșie. 
PAMFILE, J. II, Foltan tle pădure, (^făatăcani. In 
Covurluiu) H. III, 305.

— Derivat din foit, prin suf. augin. -an. (Cfr. ung. 
folt-erdő.) 

foltXii s. m Écoree de pin s ervant i couvrir 
leB huttos de bergers. — (Mold.) Scoarță de brad cu 
caro se acoperă stâna, șez. ii, 227/„; cf, pamfile, 
I. c. 29. [Plur.-id*.]

— Derivat din foit, prin suf. -ău.
i

FÓLTECAj 8. m. (art.) invar. 1®. Ventrn. 2’. Gro.s' 
manpewr, glouton. — (Fam.)

1®. Om cu pântecele mare, burtos. LB., șez. xi, 156. 
2®. Mâncău, mânc&cios, lacom la mâncare, nesă­

țios. liuba, rev. crit. III, 154; ȘEZ. IX, 156; PĂSCD- 
LE3CU. L. P. 40,41; zanne, P. 111,624.

— Derivat din foaie (după analogia lui burtea. 
CDDE. nr. 614).

FO1.T1VÓ8, -uămA adj., subst. Ventru: gros, 
lourd, pesant; disproportionné, laid. —Om burtos, 
cu burta mare, p. ext. greoiu, neproporționat la 
statură, urlt crescut. „Folticos sau f^ticos, cum 
spun Românii din anele părți ale Bucovinei, În­
seamnă atâta cât: bolocănos, ciolănos, nepro­
porționat, urtt crescut**, .marian, d. 242. || P. ext. 
se spune șl despre orice parte a corpului omenesc 
sau chiar șl despre animale cu o desvoltare dispro- 
por^onată, cu Înfățișare neregulată. Cu picioare 
groase Folticoase, Cu minuri groase Folticoase... 
ibid. 239. Cân^flef... se judeci a fi mai bune de 
prăsilă care sând scurte in picioare și folticoase. 
ECONOMIA, lll. [Șl: făltlcus, -oâsă adj., subst., poate 
prin apropiere do „f%lco8“, precum s’sr păreâ după 
Înțelesul ce l-are cuvântul In Banat: fălticos = „om 
mare In fălci". Com. liuba.J

— Derivat din foaie (prin apropiere de pânieco^. 
CDDE. nr. 614).

F4>1,TINE B. f. plar. (Bot.) V. foaltine.

FOMÁ vb. I intrans. Endurer la faitit. — (Kar) 
A răbdă, a duce foame, óraiul, li, 20.

— Derivat din foame. Gfr. tnfomă.

FUMikiF B. f. (ș. d.) V. femele ș. d. 
FOMENTA-țlÎNR S. f. V. oblojalâ.

FO.WETON, -oÂNÂ adj, .d/yaMe.—(Rar) Flămânjos, 
flămânzit. Da fometos mai ești.' contemporanul, 
V, II, 196.

— Derivat din foamete, prin suf. adj.-os.

FUHF adj. (ș. d.) V. fonf ș. d.
B'uarciiiv B. m. (Bot.) v. fiviig (2°), fenfiu.

FOMCiĂit, «Ă adj. Foncier, — Privitor la averile 
compuse din moșii, p. ext. la orice avere iînnio- 
biliară. Fenti funciar rural sau urban, hamangiu,
C. c. XXII. Creditul fonciur rural. MAlOREacu, o. 
IV. 347. Scrisuri fondare. [Șl: funciar, -ă. Proprie- 
tifi fundare, odobescu, ll, 24. , Familia: fon* 
cierâ B. f. Impozit fonciar.J
“ E. din fran.

FOND B. a. I. Fonti. IL Fntuls.
1. Ceea ce este esențial și real într'un lucru, spre 

deosebire de aparență și formă. Exagerafiile de 
formă ascund... o goliciune... de fond. I. negruzzi,
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I. 372. Dincolo <le apatv.nfe... nu vom piiteă stră­
bate... ^re a da de fon<lul a<levărat, de esenfa ul­
timă și reală a lucrurilor. NEGui.ESCU, p. it. i, 18. 
Curtea dc casafie... judecă [In uiaterie idectorală] 
chiar fondul. MAIORESCU, d. iii, 215. [ tn fond: In 
realitate. || - »l unei stofe: coloarea dominantă, une­
ori uniformă, po care sănt deseninurile, podoabele, 
figurile,-,»! MWMÍ tablou. | Articole de fond: caro 
se tipăresc in fruntea ziarelor și tratează o chestiune 
oarecum mai însemnată de cât restul. | Fond s. 
fontă (de siguranță): „rețeă mată sau brodată, tipă­
rită Într’o coloare palidă pe suprafața... hârtiilor de 
valoare. .. spre a garantă nealteraroa celor scrise, 
sau tipărite". G. IONESCU, C. T.

II. 1’. Moșie. Fondurile de pămănt și clădirile 
sănt imobile prin natura lor. hamanoiu, c. c. 118.i| 
Fig. Lucruri, calități, tendențe, etc. moștenite ori 
Însușite, pe care un om le posedă ca alo sale proprii, 
și nu le mal împrumută de Ia altul. Fondul de rău- 
tate ce pare a ieși căte odată tn firea omenească 
tocmai din depărtarea sălbatecă a strămoșilor, zam- 
FIBESCU, R. 8. Noi numai atutici ne putem lipsi 
de aceste auxiliare străine, cănd vom fi inșii fn 
stare a le suplini din propriul nostru fond național. 
maiorescu, cr. III, 173.

2*. P. ext. Capital, care se Întrebuințează pentru 
un scop determinat de mai Înainte, ^ntru socie­
tatea academică este destinat fondul Zappa. MAIO- 
RESCU, D. I, 89. Fond de rezervă, de amortisment; 
fonduri bugetare, secrete, lipsă (le fonduri. || Capi­
talul, In opoziție cu veniturile. S’au plasat fondu­
rile... in scrisuri... de ö și 7 la sută, maiorescu,
D. IV, 154. Fondul și veniturile averei. hamangiu,
C. C. 89.

[t fóndos 8. a. URICARIUL, III, 45; iv, 413.]
— N. din fran. Cfr. dubletul fund.

PONOÂ vb. I* (ș. d.) V. fundă ș. d.

FONOĂi. B- a. C'fcomp, Fundul decorului de
pe scena unui teatru. Figuranți... trec pe sc6ttă,in- 
'•nnjură fotulalulși reapar iarăși. EMINESCU, N. 84.

— Derivat din fond.

FONi»iiĂR, «Ă adj. V. cadastru.

FONETIC, -Ă adj. (Gram.) Phonetique. — Relativ 
la sunetele unei limbi. Ortografie fonetică (In opo­
ziție ou cea etimologică): bazată pe principiul de a 
scrie cuvintele Întocmai cum se pronunță. I Sub­
stantivat. Fonetică s. f.: știința caro studiază fizio­
logia sunetelor. [Familia: fonetism s. a. Totali­
tatea sunetelor unei limbi; principiul ortografiei fo­
netice ; fonetist, *ă subst. Partizan al ortografiei 
fonetice.]

— N. din fran, (= grec, (pwwqtixoț, idem).

fr'ONF, FOĂNFĂ adj., subst. NasUlard. BSta. — 
Care vorbește pe nas. rev. crit, iii, 154. Fonfii 
și' flecarii, găgăufii și gușafii, BAlbăifi, c» gura 
strămbă, sănt stăpAnii astei nafii. eminescu, p. 
247. |)P. ext. Prostuț (PAMFILE, J. i), nerod, netot 
(ion cr. II, 147). [Și (adesea numai variantă gra­
fică): fomf, fuămfă.]

— Formațiune onomatopeică (cfr. paleosl. fzfl}<f 
„bâlbăl". biilg /z/Ta, idem. cech. f»f»ati „a fon- 
fti“ etc.).

FONFĂi vb. IV<”. NasiUer. — A vorbi pe nas 
(încet) ca un fonf, cfr. fărnăl, fornăi, fâsăl (2“). 
[Derivate; fonfăire s. f., fonfăit s. a., foiifăit, -ă 
adj. (cu înțeles activ) Fonf. || Cu alt sufix: fonfăni 
vb. IV* „A vorbi pe naa“ REV. crit. iii, 154, și (cu 
d > o din cauza lui o precedent și a labialei premer­
gătoare): fonfoni vb. IV*. „A vorbi Încurcat", ră- 
DULESCU-CODIN.)

— Derivat din fonf.

roivvAffj vb. IV* v. foufAi.

FANFÍU s. m. (Bot.) = sascliiu. Pe (mormlnto]... 
se seamănă apoi tot felul de flori ile grădină, pre­
cum... fonfiu... MARIAN, î. 336, cfr. nu. 512. fon- 
fiu-de-pădure id. ib. 639. [Și: (după saschiu) foncliiu 
TDRG.; cfr. flonc, (In Ban. și Transilv. -(- foaie) 
foiofiu, folofóiu s. m., folnmfie s. f., folonțiu s. in. 
La grinzi sănt chiți de... buziene, foiofiu... pri­
boi». LIUBA-IANA, M. 99. Fruusă verde foiofiu, îmi 
văzui» măndra Iti rău. doine, 135. Să-fi pun două 
flori la piept: Busuioc și foionfiu. ib. 63/,,. Frunză 
verde foiumfie, Nu știu, măndro, ce ți-i fie. no- 
DOȘ, C. 62.]

— Etimologia necunoscută. (Pare a fl un cuvănt 
unguresc compus cu -fu „iarbă.")

FONvnÁNÁ 8. f. Bre/louükuse. - (Kar) Fein<'i<‘ 
care vorbește încurcat. rÍdulescd-codin.

— Derivat din foiifeiiî.

FONFOLÓO, -oAoĂ subst , adj. v. fofolog. 
FONFONÍ vb. IV* V. fonfăl.
FOMÎNĂ s. f. V. făină.
FONÓOIU f s. m. V. fălnogiu.

FONOORÁF s. a. (Fis.) Phono^apJti. — Aparat 
care înregistrează și reproduce sunetele.

— V. din fran. (— grec. cptuv-i| „voce“ și fpd'fto 
„8criu“).

FONOi.ooie 8. f. (Rar) Phonologie. — Partea gra­
maticei care se ocupă cu deavoltarea Istorică a su­
netelor unei limbi. Necunoștința fonologiei compa­
rate. HASDEU, I. c. 205.

— N. din grec, ț.u»w4i „voce“ și Kófo? „studii?*.

VONT s. a. V. funt.

FONTĂ s. f. (Frantuzism) =s turiu. | (Impropria) 
- <le si'juranyt» fond de siguranță.

— N. din fran. fonte.

FOR B. a. for. — (T^a vechii Romani) Piață, In 
care se Intălnesc oamenii pentru afaceri, întruniri 
publice, procese. Forul lui Trata», odobescu, lll, 
68. : Fig. Tribunal. Acest suprem for judec&toroac. 
SBIERA, P. s. 368. foruHnterior.- conștiința.

— iV. din lat. forum, idem.

FÓR.A adv. (La Jocul concinei, tabinetului, etc.; 
Învechit) Afară, ieșit (din joc, căștigănd partida Îna­
inte de sfârșitul jocului), stamati, d.; cfr. ale­
csandri, T. 429. I P. anal. Cănd de-odată ’nc^eâ 
hora,., săream de-odată fora Chiar de la ’nceput. 
alecsandri, t, 6.

— Din n.-grec. (pópa, idem.

FORĂi vb. IVI*’ intrans. = sforăi (cfr. pufăi).
P. (Bucov. și Maramureș; despre oameni) A suflă 

(tare) pe nas. Duce-ss ș* catii ’n oală îi'a rămas 
ceod (Is-aseară? De vede că n’a rămas, Prinde-a 
forăi prin nas. Ca șt scroafa la prUas. bud, p. 
P. 60. II Spec. A hor(c)ăl. Cănd doarme, forăsfte că 
răsună casa, (Biloa, In Bucov.) Com. o. TOPÁN.

2’. (Mold., Bucov., Transilv.; despre cai; instru­
mentul forăirii - nările — se arată prin prep, din) 
Calul... începe alunei a forăi. CREANGĂ, P. 187; 
cfr. MARIAN, 8E. II, 48; ȘEZ. II, 53/„. Au început calul 
a 86 incordă, a forăi din nări și a sări cu picioa­
rele cele dinainte in sus. sbiera, p. 93/,j; cfr. RE- 
TEOANUL, P. III,

[Șl; (cu asimil. voo.) forul vb. IV” BARCIANU, 
DDRF. I Derivate: forăiâlă s. f, LB., foroiălă s. f. 
BARCIANU; forăire s. f. O groaznică foriire. ale-



- 158 —FORĂIALA

C8ANDRI, DACIA LIT. 287, forăit 8, a. Forăitul ia- 
pdor. CANTEMIR, IST. 76, forăilă 8. m. Poreclă ce 
ae dă unui om care forăește. marian.]

— Formațiune onomatopeică. (Ofr. rus. fyrkatl 
,,a sforăi (despro cai)“, rut, forkaty, idem.) Cfr. for- 
năl (fârnăi), forcăl, forooti, sforăi, sforcăi, 
sfornăl, sfârâi.

forAiălă s. f., FORĂirĂ 8. m. v. forăl. 
forAhtăv 8. m. (Bot.) v. ferăstrău. 
forAntî, FORÂSTL'i vb. IV V. forostul.

FORCĂi vb. 1V<*' intrans. Variantă a onomato­
pee! forăl, Intrebuințându-se pe alocuri despre su­
netul sforăitor produs de șerpi și de ariciu. Se așaeă 
[șerpii] tntr’o roată, tot cap la cap și unt* peste alfii, 
șt tne^ a suflă și forcii unii spre alfii. sbiera, 
p. 315/,,. I forcăește. (lepureni, tn Pălciu) ii.
VI, 116.

FORCEPS s. a. (Chirurgie) Forceps. — Clește cu 
care mamosnl prinde copilul și-I scoate din pânte­
cele mamei. In cazuri primejdioase. [N’are plur.]

— N. din lat. forceps „clește".

FOBUHINÓ8, -oĂHĂ adj, subst. Béte, niais. — 
(Tutova, Mold.) Tont, prost. Șt amândouă fonAi- 
noasele sd nu vadă tn odii ps Beana. lON CR. Ii, 173.

FORCOTEÂLĂ 3. f. V. forCOÜ.

FORFOTÍ vb. IV* intrans. 1®. (En parlant d’un fer 
rouge qu’on trempe dans l’eau) Si^r. 2®, (En pap­
lant du son produit par le hérisson) Sifflcr.

Onomatopee Înrudiți cu for&I, imitftnd;
P. Sunetul ce se produce când se aruncă un obiect 

înfierbântat In apă, cfr. fâsâl (3°). marian, D. 319. 
Ca și cum ai aruncă un pumn de jăratic in baltă, 
astfel forcofispijaînfierbăntată. v. cosMOVici, sAm. 
II, 456.

2®. Sunetul produs de ariciu, cfr. forcăi. (Cuca- 
Uni, In Iași), ap. HEM. 1648/,,.

(Derivate; foârcât s. a., forcoteâlA s. f. ma­
rian, D. 320.]

FOKESTIÉK,-A adj. (Sllv.) Forestier. — (Franțu- ; 
zism) De păduri, silvio. Bogății forestiere. REVISTA | 
pădurilor, XXIV, 15. Agent forestier.

— N. din fran. I

FÓHFA adv, = forfota. Toată siva, forfa-forfa dt 
colo pănă dincolo și treabă, nitnic. PAMFILE, J. n.

— Adverb postverbal din forffkb 

forfAcâ vb. I V. forferA. 
FARFÂÎ vb. IV* V. forfoti.

FORFECĂ vb. I trans. 1®. Couper (avec des ciseaux). 
2®. Briser, broger. 3®. Mâcher. 4®. Semoncer; rouer 
de coups.

1®. A tăiă (In bucățăle) ou foarfecele, p. ext. cu 
alt instrument. Cu foarfecele... forfecafi. teodo­
rescu, P. P. 362. Voinicul incepă a forfecă scorpia 
cu paloșul, sevastos, ap. TDRG. Femeiușcă acestui 
insect [prunarul] foarfecă (taie) cosile frunselor de 
vie. MARIAN, INS. 87.

2®. P. ext. A sfărâmă, a preface In bucăț51e mici, 
a ImbncătățI. Duruitui mașinelor..., praful din pa­
iele forfecate... i. bârseanu, săm. V, 356.

3®. Spec. A sfărâmă bucatele, mestecându-le In 
gură (cfr. morfé că), incepe FlămâmilA a cără- 
ădni deodată tn gură căte-o harabi de pAne, și ră- 
pede mi fi le-a tnfulicat și le-a forfăcai, de par'că 
n’au mai fost, creangă, p. 261; cfr. 316.

4®. Fig. A luă pe cinevă la vale s. In răspăr, a-1 
face cn ouă și cu oțet, a-1 bate, a-i trage o sfântă 
de bătaie, marian, d. 8-9; zanne, p. IU, 151. I-au

FORFOTA

forfecat (i-au bătut), de le-au mers peticele, marian, 
o. I, 125.

(Și; (Mold.) forfăcâ, forfocâ. jahresber. ix, 182. | 
Derivate: forfecare s. f, forfecat s. a., forfe- 
cătiiră 8. f. Bătaie, zanne, p. iii, 152, marian,
D. 9.]

— Din lat. pop. forflcare, idem. Archiv f. lat. 
Lexicographie Vlil, 376, x, 422.

FORFECÁK s. m. (Entom.) = carahan. (Bucov, 
Mold.) H. III, 263, 474, MARIAN, INS. 10. [Și: for- 
focăr. (Dodești, In Bălciu) H. Ti, 105.]

Derivat din foarfecă s. din forfecă, prin suf. 
nom. agent, -ar. („Se numește astfel pentru-că are 
fălci foarte puternice, cu care taie obiectele din care 
se nutrește", marian, ins. 10.) 

rOKFBCĂRÂ^, FURFBCÁRÍI. B. m. (Omit) V. 
forfecnțâ.

FORFECĂRI s. m. plur. (Bot.) = volbură. PAN- 
ȚD, PL.

— Derivat din foarfeci, prin suf. nom. agent, -ar.

FORFECÁTÚRÁ 8. f. V. forfecă.
FORFBCEÁ B. f. (Omit.) V. forfecuță.

FORFECÉL S. m.
P. (Entom.)=prnDar(Mold.). marian, ins. 87. („Fe­

meiușcă acestui insect foarfecă cozile de vie“. ib.) 
2’, (Omit.) = forfecuță v. o,
— Derivat din foarfeci, prin suf, dim. -el.

FORFECÚi'Á 8. f. 1®. Petits ciseaux. 2®. Bec-eroisé 
(Loxia curuirnstra).

Diminutivul Iul foarfeci (derivat prin suf. -H|d).
P, Foarfeci mici. (Mai ales subt forma plur. for- 

fecuțe. LB.)
2® (Omit.) 0 pasăre cu ciocul tn forma foarfe­

celor; când 11 Închide, fălcile trec una pe lângă alta, 
ca tăișurile foarfecelor. Trăiește prin pădurile de 
brazi și de molifți. nutrindu-se cu semințele acestor 
arbori. După culoarea penelor (și mărimea corpu­
lui), 86 deosebesc speciile : - a-gălbie, ~ a-roșie, -ro- 
țietică, -surie. MARIAN, o. I, 423. (Cu alte sufixe: 
forfecél, forfeceă și (derivate de la forfecar) for- 
fecărel, forfecărăș. ib.]

FORFOÁBIIIÁ adv. V^unéyligemment; en toques, 
en Jiotlions. — (Rar) Neîngrijit Îmbrăcat; ferfenițea. 
ȘBZ. V, 73/„.

FOBFoc'Â vb. I (ș. d.) V. forferă ș. d.

FORFonii B. f. plur. Mensonges. — (Năsăud, Tran­
silv.) Minciuni, vorbe băbești. BUUNARIU, NĂS.

POKFÓ1V s. m. (tn Transilv. și Ban., numai In 
expresia glumeață s. ironică) cn -, care se Între­
buințează despre tot ce se prezintă „In mod ndn- 
biclnuit șl exagerat, cu vâlvă mare, cn pompă a. pa­
radă (de cuvinte, In Îmbrăcăminte, etc.), cu podoabe 
multe și deșerte". Cfr. viciD, QL., Jahkesber. hi, 
315. Arderea acrie Delchiaro, incă mai cu forfoiu 
și mai pre larg, șincai, HR. III, 239/,. Prea te-ai 
Inibrăcat cu fărfoiu I Asta n’o mai cred, ai spus'o 
prea cu fărfoiu l Minciună tu fărfoiu. (Brașov.) 
[Șl: fărfoiu.] cfr. fârfăll, Inforfoiat.

FORFOTA adv. En háté, préssé, affairé. — (Fam.; 
numai tn locuțiunea) a nmbU - = de colo până 
colo, iute, grăbit, dar fără de a face vreo ispravă. 
Personalul trenului umblă forfota, examinând roa­
tele tamponate cu toată presiunea, caragiale, n. 
127. Dumea umblă forfota prin gară. ZAMFIRESCU, 
R. 78. IZmblam forfota de colo pănă colo. PĂTRĂ- 
ȘCAND, S. A. 163.
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— Adverb postverbal din forfoti. Cfr. variantele 
fălfota, folfota și forfa.

FURFOTEĂrĂ 8. f. V. forfotl.

t'ORFOTÎ vb. 1V‘. 1. P. Bnuillonntr. 2®. Jaser. 
11. 1°. Aller Qâ et lâ aoec hâfe ou en kotnme affniré. 
2’. GrowiWer, fn»rmiller.

I. (Despre sunete)
1°. (Despre m&ncăriJe scăzute, caro se Îngroașă la 

foc) A fierbe fără multă apă Măntăliga. d‘upri ce 
a'a cotosit, ne mai putând fierie, forfotește. ȘBz. 
V, 13. Scrobul cu smântână.. mai forfotește înce­
tișor pe lângă busa VLAUrȚĂ, n. 10. | P. ext. 
Ceaunul forfotea pe pirostii. contemporanul, IV, 
392. i P. anal. Apele umflate forfoteau și veneau 
spumegând pe lăptoc. anghel și lOSlF, c. l. 29.

2®. Fig. (Fam.) A fiecări, a flencărl, a tot spune 
multe, verzi și uscate (pe socoteala altuia). LB., GR. 
BĂN., PAMFILE, J. II. Tot satul forfoteâ de vorbe. 
GÂRLEANV, N. 34.

II. (Despre mișcări)
1°. A umblă de colo pănă colo, iute, grăbit și pre­

ocupat, a umblăforfota (cfr. foi II, 1®). Samsarii... 
forfotesc de colo până colo și întind clienții de mâ­
niei. BRkTESCV-VOmSȘTI, L. D. 65.

2®. (Fiind vorba despre o mulțime In dezordine) 
A furnică, a mișună, a viermul, a rol, a fol (11,2®), 
a fojgăi (foșcălul). Pe. stradă lumea forfoteâ 
In toate părțile și trăsurile treceau In goana cailor. 
SANDU-ALDEA, SĂM. 1, 181. [Derivat: forfotoală 
s. f. Cdntd lăutarii, forfoteali și larmă mare... Ck- 
RAGiALE, M. 46. )J Cu alt suflx: forfăl vb. 1V'*>. pam­
file, 3. II. Ce» mai mulți microbi forfăe în acélé 
tocuri, unde putrrsește cevd. ap. TDRG. (Șl ou În­
țelesul:) „A face treaba In batjocură^ (cu varianta) 
fftrfăl vb. IV'. ȘEZ. V, 73/^.J

Formație onomatopeică, cu care e a ae com­
pară fran. farfouiUer, (diai.) fourfoulha, etc. Cfr. 
Schuchardt, Zeitschrift f. rom. Phil. xxi, 203; cfr. 
.șl slovac frfoUif „mărăl“.

FORGÁSA s. a. J3or««.—(tn Munții apuseni) Sem­
nul (răzorul P) care desparte ogorul unuia de al al­
tuia. FRÂNCUCANDREA, M. KW.

—— Etimologia necunoscută. Pare a fi identic cu 
făgaș, ogaș, alterat subt influența altui cnvănt, cfr. 
ung. forga „cotitură (a unui rău, etc.)“.

FORMĂ vb. I*. Forme.r.
1®. A croă cevă, dăndu-i ființă și formă. Amoruri 

nouă... se formeasă. i. negruzzi, i, 88.
2®. A da o formă anumită materiei, a fasonă, a 

transformă. înainte ile a reformi [constituția), tre- 
hue să o formați. MAIORESCU, D. iir, 184. (Spec. 
despre cele care-și iau forma prin creștere) Om for­
mat (cfr. om făcut). A-ș» formă spiritul, jude­
cata, gustul, stilul, scrisul.

3®. A alcătui, a constitui, a intră in compoziția 
unui lucru. Voim a formă un stat independent. ODO­
BESCU, III, 464. Oasele și mușchii formeasă corpul. 
Elementele din care e formată Judecata. Apa se for- 
meaeă din oxigen și hidrogen.

[Familia: foruiăre, formațiune,-mâțle s. f. 0 
materie organică supusă la unproce» de formațiune. 
ODOBESCU, II, 236. Ultima fonnațiume a cabinetului 
Brătianu. maiorescu, d. iv, 227; formát, -ă, ne­
gativ ncformút,-ă adj.; format s. a. (din fran. s. 
germ.; cu plur., rar: -maturi}. Mărimea unei cărți, 
cn privire la lățimea și lungimea foilor. | Lungimea 
rândurilor unui text. o. lONESCU, c. t. i t fermul 
vb. IV*. Icoane formuite cu ciaiă. dosofteiu V. 
8. 181,,.]

— N. din fran.

főbmA b. f. Forrtu.
I. P. tnf&țișarea exterioară a unui corp; cfr. chip

FORMĂ 

făptură (111, 2®), față (II, 1“), figură, imagine, 
model. Ce e furma omului? biblia (1688), 26ő'/,„ 
Case domnești, pe forma de Țarigrad. amiras, let. 
iii, 163/,,. Albinele... cu doi ochi tn formă de ou. 
ECONOMIA, 174. Roșală in forma aramei, calen­
dariu (1814), 81. Vremea vine sub forma unui bă­
trân obosit. MARCOVICI, c. 66. Inel de formă an­
tică. ALEXANDRESCU, M. 374. Ba tncă află multă 
poesie in forma șlicului. 0. negruzzi, l, 69. Ochi 
tăiați tn forma migdalei, eminescu, n. 34. | își 
mlădie Trupul formele-i rotunde. vlahuțA, p. 99J| 
Spec. (Științe) Corpurile pot aveă trei forme : so­
lidă, Ucidă și gasoasă. - geometrică: configura- 
țiune geometrică regulată. - cristalină: pe care o 
au corpurile cristalizate. Forme gramatiade: modi- 
flcările pe care le primesc cuvintele in floxiunea 
lor. y Fig. Caracterul cu care se manifestă un lucru. 
Idei drepte și înalte... in formă de mari fapte... 
lumei se vor arătă, alexandrescu, h. 23. Această 
desvoltare... a vieței omenești sub toate formele... 
bAlcescu, m. V. 3. Speranțele... ursei nouă forme po­
litice și sociale, maiorescu, cr. ii, 277. Câteva forme 
de cultură română, id. ib. i, iv. (Ungnrism) Chip, 
fel. Pintruprepusul ștersului slovelor ci-au avut mai 
in multe forme scris. IORGA, s. d. xill, 119. Iară 
tntr'altă formă cine o va depărtă. id. ib. 204. | (Spre 
deosebire de fond) Aparență exterioară (și deșartă) 
a unui fenomen social, politic ori cultural, lipsit do 
valoare reală. Să ne ferim... de frasa goală, de iluaia 
că formele deșerte pot țitteâ locul fondrdui solid. 
MAIORESCU, CR. II, 103. Exagerațiile de formă as­
cund... o goliciune... de fond. I. negruzzi, 1.372. 
Spec. Caracterul unui stat, după cum suveranitatea 
este exercitată de un monarh, de popor ori de o ari­
stocrație. Forma noastră de guvernământ este mo­
narhică.

3°. Chip de a procede conform ou oarecare regule. 
Forma judecăților. URICARIUL, iv, 291/,o. Pravili 
șt... alte forme, konaki, p. 301. După toate formele, 
legile..., lupii se cuvine a fi volnici să mănânce oi. 
c. negruzzi, I, 280. Știm noi cum vis formele ? 
creangă, a. 124. Forma vănaării, testamentelor, 
donațiunilor, adopțiunii, hamangiu, c. c. A băgă 
formele (părvescu, c. 116): a începe, la primărie, 
îndeplinirea formalităților pentru o căsătorie. Ca­
sare pentru viciu de formă. 0 argumentare, o de­
clarație In toată forma. \ De -: io ochii lumii. Pe 
la școală mai dam noi așă căte o ilată, de formă. 
CREANGĂ, A. 104. Să iasă pe scenă pentru formă. 0. 
negruzzi, I, 342. (Transilv., germanism) L-a bătut 
tn toată forma: cât so poate de bine, cum se cade.

4®. Felul de exprimare a ideilor. Negrijirea formei. 
MAIORESCU, cr. I, 20Ő. Formele stilului. 0 operă 
alcărei conținut este superior formei. A da o formă 
nouă unor </ândiri banale. Satiră fn formă de dialog.

II. (FHl.) Forma... insemneasă totalitatea calită­
ților, prin oare un obiect oarecare se manifesteaeă 
și cade sub simțurile noastre, encicl. r. Materia și 
forma fUoaofască. cantemir, ist. 45. Formele spa­
țiului. maiorescu, l. 146.

III. (Tehn.) Model s. tipar pentru confecționarea 
unor lucruri; ofr. calapod, fason. Formă de pă­
lărie, de căciulă: bucată de lemn de mărimea ca­
pului unui om, pe care se potrivește și se fasonează 
pălăria ori căciula. Formă de cosonaci: oală tn caro 
se coace cozonacul, tn forme se toarnă șl figurile de 
ipsos, etc. Fig. La ee-aș incepe si tneerc... A tumâ 
in formă nouă limba veche...? EMINESCU, P, 229. | 
(Spec. tip.) Pagina aranjată pentru imprimat, sau 
oare a eșit din mașină, g. ionescu, c. t. Boesc cio­
canele pe formă, mirea, c. i, 23.

[Șl: t (prin Transilv. și azi) furmâ, după n.-gr. 
țoupiia.)

—- N. de origine lat. (forma, idem).

FÓBMÁ B. f. Four (de boulanger); boulatigerie. — 
(Mold., învechit) Cuptor de brutărie; brutărie. L'am
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pus Iu formă j>« cofetar. ALECSANDRr, T. 1()R9. 
[Derivat: forrnagia s. m. Brutar.]

— Dinbulg. fornas. turo. feurnn (fyryn) „ouptor“, 
fyryn(B)iy „bmtar“. apropiate de formă III. (Gfr. 
forunft).

FwBMAofr s. tn. V. formă'

FOKSÁL, -A adj., adv. 1’. Relaiif ă la forme, 
quant ă la forme. 'Î!‘. Formei; formellement.

l”. Relativ la formă. Logica nu se ocupă ile <t<le- 
vărul mata-ial, ci numai de adevărul formal; apli­
carea justă a regalelor ei dă totdeauna rezultate 
formal adevărate, care totuși in fapt, adecă mate­
rial, pot fi false. MAIORESCU, L. 11. Chestia, deși in 
aparență numai formală, are și o mare însemnă­
tate <» fond, idem, d. Ili, 131.

2°. în toată forma, formulat ou atâta precizie In 
căt nu se mai poate eindă. înscris formal, uri­
cariul, IV, 410. Declarațiune formală, odobescu, 
II, 81. iiecunonștere... formală, maiorescu, cr. Ili, 
131. Nu vă recunosc formal, idem, d. ii, 261. Concesii 
promise, deși n« formal stipulate, idem, iii, 23.

[Familia: formalism s. a. Observare prea scru­
puloasă a formelor și formalităților; considerare a 
formei, In dauna fondului și a realită^. Forma­
lismul cel gol al teoriei, de care limba reală a po­
porului nu s’a ținut niciodată, maiorescu, cr. 
I, 386; formalist,-ă adj., subst. Care observă prea 
scrupulos formalită^le s. ține seamă numai de formă, 
nu șl de fondul lucrurilor, Dascăli particulari... în­
cuibau... in mintea nenorociților învățăcei o învă­
țătură formalistă ș» eădarnică. iorga. l. Il, 40. Ro­
manii erau foarte formaliști; formalltătes.f. Formă, 
regulă fixată, după care trebue să se proceadă la În­
deplinirea unor acte civile, judiciare, religioaso, etc. 
Hrisoave domnești cu toate cerutele formalități, uri­
cariul, V, 360/,. Găsind toate formalitățile împli­
nite, dete semnalul, c. negruzzi, l, 40; formaliză 
vb. I* refl. A se supără pentru neobservarea strictă 
a regulelor de politeță; formalizare s. f.]

— N. din lat, formális, -e, idem.

FORMÁT 8. a. V. formă.
FORMEIÁ vb. I (ș. d.) V. fermecă ș. d.

FÓRnic adj. (Chim.) Formique. — Ce provine 
de la furnici. (Numai In expresia:) Acid lichid 
coroziv, obținut prin distilarea furnicilor; se pre­
pară șl pe alto căi.

— N. din fran.

fob.hinAmte 8. f. plur. = chibrituri. (Prin unele 
părți ale Transilv.) viciu, gl. (Șl: formonânțe, ful- 
ralnânțe. id. ib.]

—■■ Din ital, fulminante, idem.

FORMOL 8. a. (Med.) Formol. — Corp gazos, Între­
buințat foarte des ca antiseptic.

— N. din fran.

FORMoMÂFfȚK 8. f. pIuT. V. forminantp. 
FORMi’f vb. IV* V. formă, formulă. 
FOKMiiiRE 8. f. V. formulă.

FORMFLÁ vb. I*. Formuîer. — A redacta după 
o formulă. .4« formulat petiția, uricariul, X, 7 ',,., 
P. ext. A exprimă cu preciziunea unei formule. 
Și-a formulat găndul. [Derivate: formnlăres. f. 
Formularea unui program de organisare internă. 
MAIORESCU, D. IV, 12; formnlatór s. m. Formula­
torul principiilor democratice, id. ib. ili, 201. | Șl: 
t fermul vb. IV*, formnire s. f. CModnhtl a lepo- 
vestl, vreadnic, ți găndul a le formui, harnic «w 
iaste. CANTEMIR, IST. 128. Să aitsă aoeă fericită 
fonnuire ți graiu. dosofteiu, V. 8. 184/,.]

— N. din fran.

FOROSTOl

formula 8. f. Formule. — Formă convențională 
de exprimare, tnchierea... se sfârșea cu obicinuita 
formulă: „far ilesăvărșita hotărire rămâne la în­
țelepciunea M. Tale." c. negruzzi, i, 30.5. Defini- 
țiuni și... formule, odobescu, iii, 128. - executorie, 
de drept, de jurămănt, diplomatică. - chimică; re­
prezentând, prin litere și cifre, corpurile simple și 
proporția atomică In care, combinându-se, produc 
un corp compus. - algebrică : indicând operațiile de 
făcut Intr’un caz dat și In toate cele analoago. - filo­
sofică: definește un punct de doctrină. - epistolară: 
cu care se încheie o scrisoare. - de politeță: fel con­
sacrat, prin obiceiu, do a se adresă la deosebitele 
categorii do oameni. [Accentuat (după fran.) și: for­
mulă. I Derivat: formular s. a. Culegere de for­
mule. Asemenea hrisoave însă sămănau intru toate 
unele cu altele, și știm că pentru ajutorul cui le 
scria, erau formulare, iorga, c. I. Il, 119 ]

— N. din fran.

FORNĂi vb. JV* intrans. (Mold. și Bucov.)
I = (B)forâ) 1°. (Despre oameni) A respiră cu 

zgomot pe nas șEz. ix, 166.
2°. (Despre cai) damé, t. 61. începe calul a fornăi. 

ȘEZ. II, 62/,,.
II = fârnâl. șez. hi. pamfile, j. i; ma­

rian. I (Rar) Trans. Ctneutneew gura mare, for­
năind cuvintele șt batjocurind... va fi rău primit. 
iorga, sím. iii, 690.

[Derivate: foriiâiâlă s. f., fornăit s. a. Vorbiro 
pe nas, înceată, pamfile, j. i; fornăit,-ă adj. (cu 
Înțeles activ) Fonf. id. ib .; foruăilă s. m. Porecla 
unui om care vorbește pe nas, care fornăește. ma­
rian.]

fornăiAlA s. f., fubnáílá s. m., fornAít 
fornăi.8.

FOROÁWE 8. f. plnr. .Soaeade.. — (în Transilv., 
fam.) Bătaie zdravăn&. Capeți ftt foroame, numai să 
etiacasă! Dă-i foroame! (Bistra, Abrud) VICIU, QL.

— Pare a fl un derivat postverbal din fărâmă.

FOROBRÁZ adj., 8. m. Impertinent, insolent. 
(Transilv., Bucov.) „Care face multe posne, obraz­
nic**. marian. Am un câne forobrae Și te-a mușcă 
de obraz, rbteganui.., tr. 113/,,. [Plur. forobraji.] 

— Compus din fără obraz (ou asimilare vo­
calică). Cfr. (bez)obraznio.

FOKoi vb. IV'*' (ș. d.) V. forăl ș. d.

FOROSÂo s. a. = felinsag (Munții Sucevii, Mold.) 
ȘEZ. II, 227/,,.

FOKANTÍ vb. IV* V. forostol.

FOROSTOÍ vb. IV“. 1*. iSeuder ou eorroyer fă 
chauăesuantef. Tremperfl'acierf.2’'. Sefermer (nne 
bleasure), ee cicatriser. Gnérir.

(Transilv. și Bucov.)
1**. Trans. „A uni, a lipi, a închegă două obiecte 

tari unul de altui, spec. a fierbe două bucăți do 
fier „a lip) fier la fier“. vaida. ,J)ouă bucăți de fler, 
cănd fierarul le inchiagă Ia olaltă, se zice că le-a 
forostoi^. REV. CRIT. III, 164. Șiașd o forăsti, cwn 
forăstește câwuciu'(= fierarul) fera’. alexici, l. 
P. 210/,,. II P. ext. A căli. „Securea, Infierbăntănd-o 
și amncănd-o apoi In apă, se foro^e^ = se Întă­
rește, se călește**. REV. crit. iii, 154.

2”. P. anal. Refl, (mai rar) intrans. (Despre 
o frântură) A se vindecă, (despre o rană) a se În­
chide, a se cicatriză, p. ext. (despre o boală) a se 
vindecă. Hana se forosioe^e = se închide, rev. CRIT. 
III, 164. „O rană se forăstuiește, adecă se cicatri­
zează. Tot așă se zice șl despre o boală care se 
trece**. (Zaharești, In Bucovina) Gom. i. gramadâ.
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fn Bucovina... se prăjește [tâtăneasă] in untură de 
porc ori iu lapte dulce de vacă și apoi se leagă cu 
ea mâna sau piciorul scrintit care Îndată forostroește 
și se vindecă, qbiooriu-rioo, m. i, 164; forosfoeșfe. 
LEON, MED. 70. Așd să S6 forostească wdua lui N. 
cum forostește Țiganu' fieru’. MARIAN, D. 345.

[ȘI:forostl,forostDi, forostrăi, forAstăi, forâstui.] 
— Din ung. forrasztani, idem.

FORONTKoi, FOROSTVi vb. IV* V. fOFOStol.

FORT B. a. (Armat&) yor/. — InUritură de pămÂnt 
sau de zidărie care apără un ora?, un port, o tre­
cătoare, etc. într’o ei veni din fort Un glonte. 
ALECSANDRI, P. II, 440. Corpul de oștire... vine... 
de poposește seara la satul Uelanovitn, situat... in 
partea sud-osticd a forturilor iitrceyi». odobescu, 
ni, 580.

— N. din fran.

FORȚĂ vb. 1*. Forcer.
1°. A sili, a constrânge, fa asupri. Coaliția... se 

simte... forțată de împrejurări, maiorescu, d. iii, 
371. (Franțuzismo) A forță cuivă ușa: a intră cu 
sila ln casa cuivâ, Fig. A forță cuivă măna: a-1 
sili să facă cevâ. | (Mal ales subt forma part.-adj.) 
Forțat = silit, nenatural, nefiresc. Naivitatea [poe­
ziilor populare], lipsa de orice artificiu, de orice 
disposițiune forțată, maiorescu, cr. I. 121. Afec­
tări sentimentale, limbă forțată. Id. Ib. 300. Răs 
forțat. împrumut forțat: de nevoie, in condiții grele.

2*. A face cevâ, prin sforțări mari. O... trecere 
forțată... la vale de Zimnicea. zamfirescu, r. 188. 
Un căntăreț își forțeasă vocea. Jdarș forțat : În­
cordat. I Fig. A trece măsura, Brâncoveanu reco­
mandă lui Radu să forțeee nota injurioasă. IORGA, 
L. 11, 625.

[Derivat: forțâre s. f.]
— N. din fran. Cfr, sforțâ.

F0RTĂ B. f. Force.
[. Putere b, tărie fizică, materială.
1*. (La ființe Însuflețite) Forța corpului ometiesc, 

a memdrelor, - Mtuscuiard. ^l-ș» cruță forțele. | P. 
ext. Intensitate. Forța unei lovituri. | Spec. în­
trebuințarea unui mijloc de constrângere materială. 
Toate forțele legale, uricariul, xiv, 146/9. Cum tn- 
drăsnești să intri în casa mea eu forța? (-. cu sila). 
DUNÂREANU, R. 305. Cămașă de - : pentru nebunii 
furioși. - majoră: situație căreia nn ne putem opune, 
f pricină asupritoare.

2°. (La lucruri neînsuflețite s. agenți fizici) Forța 
unei căderi de apă, a vântului, a aburului, a unui 
curent, a unui resort, a unei otrăvi, a vinului. Spec, 
(Mec.) Cauză do mișcare. Resultanta forțelor. ~ cen­
tripetă, centrifugă, de inerție. Forțele naturii; cauzele 
necunoscute ale unor fenomene fizice (gravitația, 
căldura, electricitatea, etc.).

II. (Mai rar) Putere sufletească, morală, - de ca­
racter; de voință. - intelectuală. Școlari de forță 
egală la matematici.

UI. Puterile unul Stat. Spec. - militară. - pu­
blică: totalitatea agenților Însărcinați cu executa­
rea legilor și apărarea țării. - armată: soldați În­
sărcinați cu executarea legii, ln caz do rezistență.

— N. din fran.

FOKTĂt vb. IV (prin Sălagiu) = fărtol. [Imper. 
foartâ I se Întrebuințează ca interjecție spre a mână 
vitelo ln lături s. Îndărăt.] vaida.

FORTÂSEÂȚĂ B. f. Forteresse. — Loc s. cetate 
Întărită, cetățuie, cfr. baște. Porțile, eidurile... for- 
tărețelor fac și ele parié din domeniul public, ha- 
MANGIU, C. C. 121. IȘi: (învechit) fortâriț b. a. Și in- 
tăritura aceea, ale cărei urme de eiduri se mai pol 
vedea tncă șl aetăsi, s’a numit Fortăref. marian,

Dicționarul ilmbll romăne. 18. VI. 1911.
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T 56; t .foartclițiu s. a. R. popescu, macaz, ist. v, 
. 108/,j; f fortcță s. f. E. vĂcÂrescul, ist. 257/„.J 

— N. din fran.

FORTÁKÉT s. a. V. fortăreață.

FORTE adv. (Muz.) Forfe.—(tn opoziție cu „piano") 
Cn putere, tare. [Fortissimo: cu cea mai maro putere.)

— Din ital, forte, fortissimo, idem. Cfr. dubletul 
foarte.

FORTÎtȚĂ t s- V, fortăreață.

FORTIFICĂ vb. I. Fortifier. — (Franțiizism) A În­
tări, a face mai puternic, mai rezistent, a oțoli. Gim­
nastica fortifică corpul. Un regim care fortifică sto- 
tnahul. (Vorbind despre suflet) Meditațiunea forti­
fică ^iritul. 1 Spec. A Întări un loc cu forturi, etc. 
Ladislau fortifică atunci [Făgărașul]. HASDEU, l. 
c. 16. [Dorivato: forliflcâre, (mai des) fortiflcățle, 
-țliine B. f.: abstractul verbului fortifică, (spec. 
concret) Intăritură de apărare a unui loc s. a nnei 
cetăți, t apărătură (II, 2’). Fortificațiile cetății Ho- 
tinului. c. NEGRUZZI, I, 39. Importanta lucrare a 
fortificațiilor. MAIORESCU, d. iii, 70. Procedarea 
acearta s'a întâmplat... cu fortificările, id. ib. iv, 
167. Ds ce nu am sice... întărire sau intăritură... 
In loc de fortificațiune ? I. negruzzi, l, 459.]

— N. din lat. fortificare, idem.

fortîi.ă s. f. (Transilv.) = tânJalA (la plug). 
FRÂNCU-CANDREA, M- 100; cfr. PAMFILE, I. O. 139.

FORTUNĂ t B. f. V. furtună.

FORÚNÁ 8. f. fde cheminée). — (In Me­
hedinți) Coșul casei, n. REV. r. (1910), 86. „Gaură 
prin care răsuflă cuptorul". (Rudina, ln Mehedinți) 
II. IX, 83.

— Din sârb. B. bulg. fúruna „cuptor**. Cfr. formă*.

FON! interj, v. făst
Foș I interj. v. făș 1
FOSĂi vb. 1V(*) (ș. d.) V. fâsâl ș. d.
FO^Ăî vb. IVl‘> (ș. d.) V. fâșâi ș. d.

FONĂii.Ă 8. m. — Porecla unui om care fosăcșto 
[ nu poate pronunță bine sunetul e]. marian. Cfr. 
^âsa.

Derivat din fosăi prin suf. calif, -ilă.

FOijĂLÂ vb. 1* V. foșălnl.

F09ĂLĂV s. m. șl a. Carde. — (Bucov., Mold.) 
Unealtă de scărmănat lâna, canura s. cânepa, având 
forma unei țesăli. Este fâcut dintr’o scândură pătrată 
acoperită cu piele, ln oare sânt Iriflpți dinții s. 
zgriinții pieptenului. De scândură e prinsă o coadă 
numită mâner, mănunchiu s. trăgaoin. înalte 
păruse mai numește șl: pieptene, pieptenuși, 
pieptene-lat. dame, t. 139; pamfile, i. c. 6, H; 
ȘEZ. II, 248/,; marian (cfr. foșălui). (Șl; fnșâlâii 
s. a. DIOȚ. Plur. -lăi (PAMFILE, TOFAN), -liie (ma­
rian), -laie (DAMÉ, t.).]

— Etimologia necunoscută. (Cfr. ung. foselani „a 
se destrâmâ**.)

FO^ĂLci vb. IV*. Carder. — (Bucov.) A pieptănă 
lâna (canura, cânepa) cu foșălăul, a o da prin fo- 
șălău. Am foșăluit ieri toată eiua, da mai am de 
dat prin foșălăi ur’o două sile. (Biloa, ln Bucov.) 
Com. TOFAN. Cu foșălăul se foșăluiește (la Cămpu- 
lungul Bucovinei se sice: se foșăleaeă) canura, pen­
tru a o curăți de gunoaie, după ce a fost pieptă­
nată. (Ilișești, ln Bucov.) Com. p. procopovici. JȘI: 
foșăiâ vb. I*.]

— Derivat din foșălău.
II, ll
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FoșcAi vb. IV* intrans. P. (En parlant du son 
produit par Ies feuillets d’un livre qu’on laisse tom- 
ber rapidement Ies uns sur Ies autres) Bruire. 2°. 
GrouiBer, fourmiller.

In Bucov. și prin Mold.
1°. A produce un sunet ca foile unei cărți [când 

io lăsăm să cadă repede una peste alta]. (Bilca, In 
Bucov.) Com. G. tofan.

2*. (Despre vietăți care se găsesc in mare mul­
țime pe un loc mic, și se mișcă repede s. necontenit 
Încoace și Încolo (gândlndu-ne mai mult la sunetul 
ce-1 prouuc decât la mișcarea lor) A bâjbăi,a 
forfoti, a fol, a furnică, a mișul, a mișună, 
a rol. Gura iadului este o prăpastie îngrositoare..., 
in care se află fel de fel de balauri, solomâedre..., 
care foșcăesc ca niște viermi, marian, Î. 460. Se 
vedeau o mulțime de Tătari înarmați cu spade, su- 
lițe.arcuri..., foșcăind incolo și încoace, idem, t. 31.

(In înțelesul 2® și; fojgăi vb. IVi‘> (scris șl: foș- 
găi), formă care tindo a deveni literară. „Foșgăesc 
= mișun'*. CREANGĂ, GL. Apărie pe jos, gunoiu 
și gândaci fojgăind in toate părțile, creangă, a. 
134; cfr. P. 94, 289. || Și (cu schimbul sufixelor -di 
și -ÂIwi): foșcălni vb. IV* = a foșcăl, a mișul, a 
fugi In toate părțile. Se zice despre viermii din 
rană, despre șerpii strânși la un loc. șez. II, 228., 
Derivate: ftfșcăit0r,-oâre adj. Un cap de bălaur... 
cu o gură plină de văpaie și de sgomot foșcăitoriu. 
8BIBRA, F. 8. 110; foșcAltiiră 8. f. Nu auseă nimic, 
decât din când in când niște foșcăituri și pârâi- 
turi de vreascuri, idem, p. 172/,

—— Născut din foșăl, prin substituirea suf, -ăesc 
prin -căesc. Cfr. fâș&l, fășcâi, foșăl, foșfăi, foș- 
năi, foșni.

FOțîC'ÂITVBĂ B. f., FOȘCĂrui vb. IV* V. fOȘCăl. 
FOȘFÂi. FOȘFOi vb. IV* V, fâșâl.

FOSFOR 8. a. (Chim.) Phosphore. — Corp sim­
plu foarte otrăvitor care se aprinde cu mare ușu­
rință; ta temperatura ordinară răspândește miros 
de nsturoiu, iar la Intunerec luminează. (Deri­
vate: fosf»rlc,-ă, fosforós,-o.isâ adj. Format prin 
combinația fosforului cu oxigenul; spec. acid fo- 
sforic. Acid fosforos: cu mai puțin oxigen de cât cel 
fosforic; fosfat s. a. Combinație de acid fosforic cu 
o bază; fosfit b. a. Combinație de acid fosforos cu 
o bază; fosforită s. f. Fosfat de calciu, tn stare na­
turală; fosfiiri 8. f. Combinație de fosfor cu unele 
corpuri simple, ca bariul, stronțiul; fosforât, -ă adj. 
Care conține fosfor. Pastă fosforată: In contra șoa­
recilor; fosforescent, -ă adj, Care luminează laln- 
tunerec, ca fosforul, Dupti cu ochii lor fosfore- 
scenți. ANGiiEL și lOSiP, c. L, 170; fosforescânță 
s. f. Fosforescențele mării, id. ib. 225.]

N. de origine grec, (fuasipopoț „luminos").

FOȘOĂi vb. IV'*’ v. foșcăl.

FOMÍL 8. a., FOMÎLĂ 8. f. (Geol.) Fossils. — Nume 
care se dă resturilor s. urmelor de animale și plante 
Îngropate In păturile pământului, anterioare epocei 
geologice actuale; cfr. paleontologie. Culegeți... 
fosilele. COBĂLCESCU, ap. I. ionescd, m. 50. tn func­
țiune adjectivală. Üastíe fosile de bestii, vla- 
HUȚĂ, P. 52. 1 P. ext. (tn glumă) Bătrân (ruginit 
tn idei), babalâc, bacceÂ

— N. din fran.

FoțnoTOÂoA B. f., FoșMOTdc 8, a. v. folmotoc. 
FoișNĂf vb. 1V“, főiket b. a. v. foșni.

FO^NÎ vb. IV* intrans. (En parlant du son produit 
par le vent qni agite ies fenilles om par Ie froissement 
du papier OMd’une étoffe, d’une robe, de la 8oie)BrM»re, 
frémir, crier (la soie). — A produce sunetul carac­
teristic (fâș-fâș 8. foș-foș) care se naște când se

! — FOTA
mișcă frunzele, hârtia s. hainele (de mătasă). (Ex­
primă o acțiune momentană, spre deosebire do fășăl, 
care e continuu s. iterativ) S* uscat foșni mííta-sa 
pe podele, eminescu, p. 252; cfr. 195. Pătura de 
frunee uscate foșnei^ jalnic sui picioarele tale... 
SEVASTOS, N- 86/„. títultul sau papura tot foșnește. 
idem, N. 331/,,. | P. anal. (Ca subiect e Închi­
puit vântul) Să plutim, cuprinși de farmec, Sub 
lumina blândei tune, Vântu'n trestii lin foșnească. 
Unduioasa apă sune, eminescu, p. 79. (Când ac­
țiunea voim s’o prefacem din momentană In itera­
tivă s. continuă, putem substitui suf. -eac prin -ăesc 
(rar, în Mold.): foșuăl vb. IV* (IV). Autl foșnăind 
fuste. ALECSANDRI, T. 357. Hârtia foșnăeâ. con­
temporanul, iii, ii, 286. IJ Derivate: foșnire 8. f., 
fvșuit B. a. (exprimă mai mult acțiunea), foșnitiiră 
s. f. (și mai ales) fdșnet (exprimă zgomotul scurt și 
momentan). De-odat' aml foșnirea unei rochii, ehi- 
NESCU, P. 48; cfr. 257. Se ausi foșniiul unei fuste 
ude, prin coridor, v. POGOR, ap. TDRG. Ne mai 
aucind nici o foșnitură de păpușoiu... am fișnit 
odată cu fărna'n cap și tioal In mama acasă. 
CREANGĂ, A. 6. Perdeaua incepit a se destrăma cu 
un foșnet ascuțit și pătrunsător. SLAVICI, N. ii, 
187. foitul cel cald al rochii, coșbuc, b. 217. 
Foșnetul... nucului. GÂRLBanu, n. 44; (rar) fo­
șnit, -ă adj. (cu înțeles activ, ca șl;) foșnitor, -oăre 
adj. Mantaua de in, cu foșnite pidpane. coșbuc, 
.ffi. 226/,.}

— Născut din foșăl, prin substituirea suf. -ăesc 
prin -nesc. Cfr. fâș&l, fâșcăl, foșăl, foșfăi, foj- 
găl, foșcăl, foșcalul.

FOȘNITORI s. f. V. foșni.

FOST, FOÁSTÁ adj. Aweie», ex-, —Participiul ver­
bului fl, devenit adjectiv verbal. Andronache se 
duse... trimițând foastei sale soții... c. negruzzi, 
I, 79. Cu iot năcasul Săsimii, năvălite din toate 
părțile de foastele ei slugi... iorga, n. r. a. i, 198. | 
Spec. (In legătură cu un substantiv care arată po 
un funcționar, dirogător, etc., exprimă, ca prefixul 
neol. ex- s. ca vechiul biv. că aceă persoanăa ieșit 
din funcțiunea ce ocupă). Un fost episcop de Lace- 
démona eră găsduit la dtnsul in 1680, iar, l<i 1682, 
Mitropolitul Ungrovluhiei eră (neunjitrut de epi­
scopul fost de Sofia, Auxentie. iorga, l. 1, 33. Fost 
ministru.

8.

foíjtf.móc' 8. a, V. folmotoc. 
roSTEW B. a. V. foâstăn. 
FOȘTOM0C B. a. V. fvlmotor.

fótá b. f. 1*. TaöKer (fait d’une étoffe rayéo im- 
portée de l’lnde). 2’. Tublier (faisant partle du cos­
tume des paysanneB).

1°. (tn literatura veche) Șorț (făcut dîntr’un fol 
do stofă vărgată In felurite colori, adusă la noi, 
prin Turci, din India). Când ae faes apălare, este 
obiceiu a se da... Mitropolituiui o fotâ... cu care se 
itnpregiuri... fi m» prosop cm care șterge picioarele 
ucenicilor, gheoruacui logofătul, let. iii, 3I1/„. 

fota depreste tine, biblia (1688), 193/,. Apoi 
l-au pregiurat cu o fotă peste mijloc, stamati, 
ap. ȘIO.

2°. (Astăzi) O bucată de stofă de lână (tn genere 
neagră și cu dungi roșii) de formă dreptunghiu­
lară, ou care țărancele iși Înfășoară corpul de la 
brâu in jos, și care le servește drept rochie; fota 
se deschide In față, petrocăndu-so o parte peste cea­
laltă; In multe localități fota este compusă din două 
bucăți: una mai Îngustă In față, și alta mai lată In 
dos. „Nevestele... se’ncing cu catrințe frumos țe­
sute, cu prigitori, peștimane, fote sau cu 
fuste'*, marian, Î. 63. „Fotă se numește un fel de 
prigitoare de mătaso cu vârste roșii și galbene sau 
albastre și roșii'*, id. v. 195. Fotă sau stricătoare. (Ză-

I
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nești-Câlnău, Buzău) ii, ii, 223; cfr. opreag, pă- 
stnră, pestelcă, vâlnic, zavelcă, zadie. O fotă 
și un brâu. URICARIUL, XX, 360. iefe... cm altițe și 
fote colorate, c. negruzzi, i, 104. Șferpar și... fotă. 
ALBC6ANDRT, P. II, 572. Z>-a obătutără să se îm­
brace țărănește! Ausi! feie de boier cm fote! id, 
T. 656. Șorțurile și fotele țărancelor, odobescu, 
I, 483. Fetele au sumes foMe. ionescd-boteni, s. 
N. 21. Neueste... cu fota incinsă. id. ib. 115. Fotă 
roșie., cu râuri la poale, id. ib. 116. [Diminutiv; 
rotiță 8. f- Fotiță de mătasă. teodorescu, p, p. 
304”.]

— Din turc, fotă, idem; cfr. fotaz.

FOTÁZ s. a. = cioltar (?). Copiii din case cu mare 
podoabe și cu fotaee la cai. ii. COSTIN, let. I, 258 ,.

— Din n.-grec. Țootâț „fotă".

FOTÉI. B. a. V. fotoliu.
FOTÎȚĂ a. f. V. fotă.

FOTooRAFÎBs.f. (Fizică) Photograpliie.—Ártó, de 
a fixă, pe o placă acoperită cu o substanță impresio­
nabilă Ia lumină, imaginea corpurilor obținută cu 
ajutorul camerei obscure. | P. est. Reproducerea ob­
ținută pe acesată cale. Fotografia unui om. {Fa­
milie: fotograf s. m. Cel ce se ocupă cu foto­
grafia; fotogrăflc, *ă adj. Vederi fotografice, odo­
bescu, II. 114; fotogratlă vb. I*. A obțineă o ima­
gine cu ăjRtomt fotografiei]

— N. din fran. (grec, țw;, ipui-cóc „lumină“ și 
Ypdtfa) „scriu").

FOTOLIU B. a. FauteuU. — Scaun mare cu brațe 
și spătar, jeț, Mă poftește pe fotd. CARAGIALE, T. 
1, 114. I Spec. - academic, ministerial (mal ales 
fig.). Funcțiuneas. rangul de academician, ministru. 
Nu aș fi cuteeat nici odată să solicit un fotoliu 
tntr’această incintă [ In Academie]. QHICA, B. 616. 
Fotoliurile ministeriale. MAIORESCU, D. I, 497. - 
presidențial: mai ales Intr’o adunare deliberativă. 
Fig. A urcă pe cinevă pe fotoliul presidențial: a-1 
alege prezident. [Plur. -toliuri. ; Cu formă mai ro­
mânizată: fotél.]

— N. din fran.

FOTOi.ó« 8. a. v. fofolog 3®.

FOTOTIPÍE 8. r, (Tipog.) Păofo<4țpte. — „Tipar 
obținut de pe clișee de sticlă (sau chiar de pe zinc)". 
<!. lONEBCU, 0. T.

— N. din fran.

roTRÂoĂ B. f. (Min.) — (La Moți) Un lemn gros, 
scobit, cu care se scoate piatra, frâncu-candrea,
M. 42.

— Probabil, din germ, forttrageii „a transportă".
I. Boroea, Jahredier. x, 188.

FRÂU 8. a, Frac, habit noir. — Haină bărbătească 
(de ceremonie) fără pulpane dinainte. Pe un Macri 
Neeola, tocma prin frac l-au lovit, beldiman, tr. 57. 
La 1821, bejănărind, îmbrăcă iarăși fracul. C. NE­
ORUZZI, I, 71. Fd de fel de frace, civile și militare. 
alecsandri, pr. 253. Trăiesc viața... in tovărășia 
fracurilor brodate. ANQllEL și lOSlF, C. L. 15b. [Plur. 
fracuri, (mai rar) /roce.]

— N. din fran.

FRĂCTie. fracțiune s. f. Fraction. — 0 parte 
dintr’un tot; cfr. frântură, fragment. Orice frac­
țiune a neamMfui rom4nesc... hasdeu, l. c. vill. 
ISpiritul de deeordine... in școlari și intr’o fracție 
a corpului profesoral, maiorescu, d. iv, 495. ó'e 
poate dispune... de toată sau de o fracțiune din starea 
cuivă. HAMANGIU, C. C. 210. Spec. (Mat.) Numim 
fracțiune una sau mai multe părți egaJe din unitate.

frAgar

CLIMESCU, i. 105. [Derivate: fracționăr, -â adj. 
(Mat.) Care are forma unei fracțiuni. Număr frac- 
ționar: compus din unități Întregi și părți de uni­
tate; fracțlonist s. m. Membru al grupării politice 
„Fracțiunea liberă și independentă" (In Moldova, pe 
la 1870). Fracționiștii moldoveni. MAIORESCU, D. 
III, 20.]

— N. din fran.

FKACTiTRĂ 8. f. (Med.) Praeinre. — Frăntură 
(a unui os). Fracturile... le leagă c» scânduri. ORioo- 
RIU-RIGO, T, 139. de o fractură. ANOHEL și
IO8IF, c. L. 199. [Derivat: fractură vb. I*. Frânge, 
ilpwtuf trdi cu toate oasele capului fracturate. brA* 
TESCU-VOLVEȘTI, L. D. 133.]

— N. din fran.

FRÂe a. m. (Bot.) 1’. Fraisier fFragaria vescaj. 
2®. Coprowier, fraisier capron fFragaria elatior). 
3®. Froias.

(Cuvânt rar, fiind-că de obiceiu e vorba de fruct, 
nu de plantă).

1®. Plantă al cărei fruct este fraga, cunoscută șl 
subt numele de: fragi-de-pădure, fragi-iepu- 
rești, pomniță, Jos, la trunchiul bradului, Crește 
floarea fragului, alecsandri, p. p. 31.

2®, = câpșnu. PANȚU, PL.
3®. = fragă (Mold., șiBucov.; exemplele la cuvântul 

următor).
— Din lat. fragnm, idem.

FRÂOĂ 8. f, (Bot.) 1*. Frai5e.2’. Gapron. 3®. Milrs. 
1®. Fructul fragului; poamă cărnoasă, de coloare

) roșie, foarte aromatică și plăcută la gust. Zmeura 
I și fragii cresc in voie. KONAKI, P. 85. Se oprește 
j CM dragoste asupra fragilor preaărați prin iarbă. 
I ALECSANDRI, PR. 251. /ntâlniiu pe Lina ’n cale. 
I l-am dat fragi. COȘBUC, B. 9. Dochie, ddndu-i
I nora-sa fragii și neștiind nimic despre... adusul 
I fragilor... marian, SE. Il, 101. Ceaiul de fragi uscați 
i se bea când se oprește udul, leon, med. 39. Dra- 

goslea noastră cea dragi Nu trăi nici cât o fragă! 
jarnIk-bârseanu, d. 162. 1» pofida fragilor, mă­
nâncă fruneele. zanne, p. i, 182, variantă: Pbntru 
fragă, fruma ți-e dragă, ibid. ix, 472. (Poet.) 
De a vârsta ei căldură fragii sânului se coc. EMI­
NESCU, P. 185. [Diminutive: frăgiiță. Fruneă verde 
^t-o frăguță. Nu stă lumea’ntPo drăguță! jarnîk- 
bârseanu, D. 405; cfr. marian, se. ii, 113, DOINE, 
144/,; viciu, gl. (= fragă de pădure); frâgușoără 
8. f. CDDE., (Mold.) frăguștir s. m. alecsandri, ap. 
DDRF.]

2®. = căpșuni. PANȚU, PL.; PONTBRIANT.
3®. (Regional, In Transilv,) - (-de-pom) = dudă 

(cfr. frăgar). LB. Să sporești frăgari..., pentru-că 
[galițelo] foarte bine se hrănesc cu fragile ceale ce 
cad. ECONOMIA, 210. II - tătărea8Că=/'iJi«ard-/'ro»«e 
(Blitum virgatum), plantă ierboasă, cu fructe roșii, 
pe care țărancele le Întrebuințează ca snliman. panțu, 
PL.; BRANDZA, FL. 421; GRECB8CÜ, FL. 502; LEON, 
MED. 39; DAME, T. 185.

[Prin Mold. și Bucov. frag s. m.; tot așă, din 
cauza rimei; Gura-i de frag Zice: „AUul mi-este 
dra^. teodorescu, p. p. 326.]

— Din lat. fraga, -*am, idem (= pluralul lui fra-
; gum, devenit fem. sing.).
i FRÁ6ÁR s. m. (Bot.) 1®. Mârier fMorus alba, 
J morus nigraj 2®. Sorté ă’insecte.

1®. (Transilv.) = dnd (alb s. negru). MARDARIE, 
i L. 4409, ANON. CAR., LB. (răndacii de mătasă... nu­

mai cu frume de frăgari se hrănesc, economia, 
! 209. Citi o mică disertnțiune... asupra culturii du- 
; eilor sau frăgarilor (precum se sic tn Ardeal). OHO- 
; BBSCU, I, 493. Frumădefrăgar. marian, n. 70. Zo- 
' darnic plânge vântul și nucii plâng, bătrânii, Fră- 
, garul din ogradă și cumpăna fântânii... GOQa,
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P. 94; cfr. 23. Căfi frăgari pe la Arad, Atâtea gân­
duri mă bat. jarnîk-bârseanu, d. 139; cfr. rete- 
QANUL, TR. 57/.; DOINE, 32/,,; HODOȘ, P. p. 230/,.

2’. (Entom.) 0 insectă. (Plenița, In Dolj) h. v, 375. 
— Derivat din frag, prin suf, -ar. Cfr. agud.

FRÂOEi», -A adj. 1°. Tendre, délicat, fréle, fin. 
2^. Sensible, sentimental; profond; jeune.

1°. (tn spec. despre plante) Care se frânge, se 
rupe, se strică ujor, e tânăr, crud, slab, gingaș, de­
licat, fragil. Voi, mici lăcrimioare !... Fragede 
sântefi și albe, alecsandri, p. i, 123. Vlăstări fra­
gede, răchifieă, smicele, nuiele... creangă, p. 316. 
Se așesară pe iarba fragedă la umbra unui copaciu. 
ispirescu, l. 382. I (Despre lucruri de mâncare) 
Carne fragedă; moale, care nu-i tare, de vită tâ­
nără. Băiatul tăii mielul oii și fierse carttea cea 
fra^ă. RETEGANUL, P. III, 57/,. I P. ext. (Despre 
persoane) Tânăr, delicat, slab, plăpând, gingaș. Fiul 
său cel mult fraged... beldiman, n. p. i, 10. Suspi- 
nurile înădușiră glasul fragedei copile. C. negruzzi, 
I, 19. Alât de fragedă, te-asemeni Cu floarea albă 
de cireș, eminescu, p. 95. (Despre păsări) Văcă­
rescu... să răsbune... pe aceste... fragede sburăloare 
[turturele], odobescu, HI, 37/,. | Piele fragedă: fin&, 
delicată, (tn acest sens se poate zice p. ext. șl:) 
Mână, braț, sân fraged; delicat, gingaș. Acélé mâni 
ca săpada, acélé fragede brațe... konaki, p. 87. Mă- 
nele-i prea frageți te-or strânge... alexandrescu, 
M. 155. De-ciș fi, iudiito, vântul de seară,... Pe sânu-ți 
fragetl m’aș legănă, alecsandri, p. i,214. | P. ext. 
(rar) Lucruri fragede: care nu țin mult, de scurtă 
durată, trecătoare, lipsite de tomeiu, puțin solide. 
Lucrurile omineșli cât sânt de fragide și iteadevi- 
rate. URECHI, LET. I, 120/,.

2°. Fig. Care se lasă ușor supus de sentimente, 
mai ales de cel al dragostei, sentimental. Frageda ini­
mioară se despică de durere, konaki, p. 109. | Amor 
-, sentiment - : curat, neprihănit, adânc. Preface 
tn...urăcet maifraget sentiment de dragoste, marco­
vici, D. 46. Multele semne [ale] fragedului lor amor. 
pann, b. ii, 158. [I âfinte fragedă: copilăroasă, ne­
coaptă, lipsită de maturitate. Nația 'mbătrânită in 
iresuri... rămâne tot copilă și mintea-i fragilă nu 
poate...prinde știință, jipescu, o. 116. Vârstă - lî; 
de copil. La moartea părintelui ei... liucsandru rd- 
măsese tn fragedă vrâstă. c. negruzzi, l, 143. - 
la limbă: indiscret (cfr. limbău). zanne, f. ii, 231. | 
- la gură ~ flecar, gură-slobodă. vaida. [Șl: frâ- 
get, -ă.}

— Din lat. *frngidus, -a, •um (prin schimbare de 
sufix, In loc de fragilis, -e), idem.

FUÁUBT,*Á adj. (ș. d.) V. fraged ș. d.

FBiOEEÎ vb. IV*. Attendrir. — Trans. A face 
să fie (cevă) fraged. Refl. Ase face, a deveni fraged. 
[Carnea] s'au... frăgezit, incAt s'au făcut bună de 
mâncare, drăouici, r. 70. [Derivate: frâgezire 
s. f., frăgezit a. a.]

— Derivat din fraged.

fbAokzîe s. f. V. frăgezime.

FHĂOEZi.uE s. f. 10. Fratcheur, d^licatesse, ten- 
dreté. 2’. Tendresse.

1°. Calitatea lucrurilor fragede. Florile de primă­
vară iși pierd frăgesimea lor. OLLĂNESCU, ll. o. 146. 
Se bucură de frăgesimea florilor, ispirescu, ap. 
TDRG. II Finoță, delicateță, gingășie. Sânvi ei cu 
frăgezime omoră pre om de viu. konaki, p. 179. || 
Fig. Frăgesimea vrâstei orfanilor, uricariul, t, 
25/,.

2”. Delicateță de sentiment. Zw6i/t copiii voștri 
cu toată frăgesimea inimii, marcovici, d. 89. Găsit 
la picerele sale,... sărutându-le cu multă frăgefime. 
GORJAN, IV, 229.

prAmAntA
[Șl: frăgețime s. f. | Cu alt sufix: frăgezie s. f. 

(atestat numai la) PONTBRIANT, COSTINESCU.]
— Derivat din fraged, prin suf. subst. -ime.

FRAGÍI., -Ă adj,, a. m. Fraí/üe. Orvéi (Ang^iis fra­
gilis). ~ (Rar) Care ae poate sfărniă, frănge, sparge 
cu ușurință; cfr. fraged. D&innirea nnor clădiri... 
fragile, odobescu, ii, 281. Se farmă ca «» eid 
fragil. anGHEL și rosiP, c. l. 223. | Fig. Norezistent, 
slab. Vocea ei erd atât de stdjfire, atât de tremu­
rătoare... atăt de fragilă, tn cât credeai că la cea 
mai mică urcare de ton, s’ar sfărâmă ca cevă de 
sticlă. 8AîiDV-Âi.T>EA, A. M. 90. |( Substantivat. 
(Transilv., prin popularizarea termenului științific) 
Fragil s. ni. = un fol de șopărlă care, neavând pi­
cioare, seamănă In totul cu un șarpe mic; e ca­
fenie și neveninoa-iă; cecilfz. [Familia: fragi­
litate 8. f.]

— N. din fran.

FKAGMÉNT B. a. Fragment. — Bucată, părticică, 
I frântură dintr’un tot; (mai ales) părticică izolată diii- 

tr’o scriere ori rest dintr’o operă. In parte pierdută s. 
neisprăvită; cfr. frântură, fracțiune. Orice faptă 
este o verigă ruptă dintr’un lanț infinit și omul 
activ este... condamnat la fragment, maiorebcu, cr. 
II, 386. Fragmentele publicate după manuscriptul... 
postum, id. ib. III, 44. Vom răspunde copiind nn 

1 fragment din scrisoare, c. negruzzi, l, 332. (Fa- 
I milia; fragmentar,-ă adj. încercasem cea dintâi 
I formulare a unor regule pentru primirea și respin­

gerea [neologismelor], dar o încercasem... cu acel 
j ton... oarecum fragmentar, maiorescu, cr. ii, 250; 
I fragmentă vb. I* (cfr. dubletul frământă). Serbe- 
I dele versuri fragmentate ale lui... odobescu, iii, 62. 
1 Faceți o operă... fragmentată, maiorescu, d. in, 
J 273; fragmentare s. f Dispărând... necesitatea frag- 
I mentării, studiul se publică in forma unitară a 
: concepțiunii lui primitive, id. CR. ii, 345.] 
j — A. din fran.

I

' FsAuFLiȚĂ s. f. (Bot.) Aioscatelline fAdoxa 
mosckatellina). — Mică plantA ierboasă cu florile 
galbene-verzui; miroase puțin a mosc (de unde și

I numele de: moscușor). PANȚU, PL.; BRANDZA, PL. 
' 241; DAME, T. 187.
I — Derivat din fragă, prin suf. dim. -uliță.

: FBÁorBÉL s. m. (Bot.) Potentille fPotenlillu
! wícroMÍfta/. — Numai In numirea: -- uerodltor: 

plantă ierboasă cu tulpina scurtă și cn flori albe, 
care seamănă cn ale fragului. PANȚU, PL.; brandza, i 
PL. 48. i

— Derivat din frag, prin suf. dim. -urel. '

fuăgfșoAbă s. f., fbAgi'^ób s. m., fbágú- 
’pĂ 8. f. V. fragă.

fbâht s. a. Pori; lettre de voiture. — Borderou 
de mărfuri transportate, cu indicarea cheltuetelor, 
scrisoare de trăsură, (tn Transilv. șl) „Sumă ce 
se plătește pentru transportarea mărfurilor**; cfr. 
cărăușie. PANȚU, PR. 6.

— N. din germ. Fracht, idem.

fbAușob s. a. V. frâu.

frAsiântă vb. I trans. I. 1’. Boulanger, pe- 
trir, travailler (une pâte). 2’. Malaxer, mélanger.
II. 1’. Agiter. 2°. Fouler, batire. 3®. (Se) tourmenter. 
(s^ torturer, se débattre, se creustr la tété.

înțelesul etimologic: „a fărâmiți, a zdrobi In bu- 1 
cățele mici“ nu s’a păstrat, ci numai cel special | 
(cfr. frânturi, fărâmă 11) de;

I. 1°. A fărăraițl, a zdrobi, cu mânile, golomoazele 
(clăbuoii) de făină amestecată cu apă și a prepară, 
prin tndesare și bătaie Îndelungată, pasta uniformă a

ogic: „a făr&miț), a zdrobi In bu- í 
i’a păstrat, ci numai cel special | 
< & Tn X T 1 \ n •
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aluatului. (A înlocuit pe vechiul soage). (Construit 
absol. sau cu complementul: „făină, aluat“ și, prin 
anticipația rezultatului, ,.pâne, pită**, etc.) Frământă 
trei măsuri de făină curată și fă asimă. biblia 
(1688), ap. TDRti. Aceaste te frămăntau in aluat. 
CALENDARIU (1814), 169/,,. iSip»Me-t tu măicuței >nele 
Păne să nu mai frământe. jarnîk-bArseanu, n. 
172. AnleJeana șt» jueă, Pita n'o ști frământă. Pune 
apă și făină, Te pomeni cu troaca plină, doine, 
150. Femeia ce nu voește să frământe, toată eiiM 
cerne, zanne, p. li, 154. De când casa am lăsat, 
l’ită caldă n’am mâncat, Numai prifond tiesărat 
(- pânea „cazonă** care se dă soldaților, gmmbă 
și tare, de aceea ironic:) Cu piciorul frământat. 
DOINE, 192; cfr. HODOȘ, p. p. 210

2®. P. ext. A amestecă bine prin frământare, a 
prepara prin frământare. Făină curată, frămân­
tată eu unt-de-lemn. biblia (1688), 61. | Fig. Pă­
mântul acesta este frământat cu sângele moșilor și 
strămoșilor noștri. :^ECVi.CE, LET. Il, 243.'„.

II. P. anal, și fig. 1”. (Despre apă, valuri agitate, 
etc.) Hoața frământă apa și valuri mici veneau la 
mal. DUNĂREANU, C. 48. Marea frământată s’aco- 
l>erB de spume, alecsandri, p. i, 193. Al Africei 
val frământat. OI.LĂNE.SCU, ll. O. 133.

2°. A călcă, a bate, a bătători, a bătuci, a zdrobi, 
a lovi de repețite ori cu picioarele (precum se lo­
vește aluatul cu mânile). Nu l-am frământat, nu 
l-am zdrobit subt picioarele mele pe omul acesta. 
C. NEGRUZZI, III, 301. Trântește baba in mijlocul 
casei ș» o frământă cu piciarele. creangă, p. 13. 
Cot» ’n neastâmpăr frământă ’n loc pământul. 
ALECSANDRI, p, II, 220. Câiul vânătorii alungă 
vulpea, aceasta are de obiceiu să fugă prin locurile 
cele mai frământate ( cu gropi, cu surpături, cu 
mâncături do apă, tihăraie. Com. T. pamfile) 
prin răpi și prăpăstii și prin spinărișurile cele mai 
încurccăe. lON CR. Il, 247. | Spec. A lovi, a bate 
(la joc) cu picioarele pământul Moș Bodrăngă... să 
nu înceapă a ediUd din fluier o corăbiească de cele 
frământate In loc? CREANGĂ, a. 98.

3°. (Obiectul pasiv e omul; subiectul, adesea, o 
boală de stomah, s. dorul, iubirea, etc.) A chinul, a 
tortură, a necăji, a căzni (po cinevâ). Apucându-se 
de capul preoților să-i învețe carte, frământăndu-i 
in tot chipul. E. KOGĂLNICEANU, LET. III, 198/,,. 
Ce himere te turbură, și atât te frământă. PANN, 
E. IV, 7. Peste noapte a {rt dat holera peste mine 
și m'a frănuintat și m’a sgârcit cârcel, creangă, 
A. 15. Cârcei de Somait care frământă pe copii 
iităuntru. MARIAN, N. 376. Dadwl iute ’ncălecâ;... 
Nebăut și nemăncat. De dor mare frământat, ale­
csandri, p. P. 197. (Impers.) Mă frământă la 
inimă = am colici. POLizu. | (Subiectul e omul; 
obiectul; capul, mintea, creerul, gândul) A-și bate, 
a-și sparge (capul); a se munci, a se chinul (cu 
gândul). Cu feliuri de gânduri își frământă capul. 
DRĂGHICI, R. 85. îmi băteam capul și mintea-mi 
frământam. C. NEGRUzzi, li, 233/,. Tot frămân- 
tăndumti mintea să știu cum a venit,... am ador­
mit. ISPIRESCU, L. 300. Gd/iclnr» te frământă, coș- 
buc, f. 6. Toată eiua... Gându-și frământă. TEO­
DORESCU, P. P. 462. I (Omul e subiectul și. In același 
timp, obiectul) Refl. A se agită, a se zbuciumă, a se 
zbate, a se zvârcoli. Tot neamtd ome-tesc se frământă. 
BĂLCESCU, M. V. 562. Aleargă, umblă, se frământă. 
CONTEMPORANUL, III, 706. Frământăndu-sc,.., se 
ffândeă ce să răspunsă el împărătesei, ispire- 
SCU, L. 109; cfr. șez. ii, 50/„. A se -c« gândul, cu 
firea, cu mintea — a-și frământă gândul, etc. S'e 
frământă multă vreme cu feliuri de gâtiduri. DRĂ­
GHICI, R. 23. iSe frământă cu gândul, ce-o să facă. 
ISPIRESCU, L. 291; cfr. reteganul, p. iv, 73/,j; 
SBIERA, p. 103/,; șez. I, 97/,,, Nu sânt de părere 
că freăue să te frămânți așă tare cu firea. ODOBE­
SCU, III, 48/„. Fo«»»cmî se frământă cu firea pen- 
tnt sănătatea misi. ispirescu, l. 128. Se frământă
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el cu mintea, cât se tnai frământă... creangă, 
p. 168,

[Șl (cu disimilarea completă a nazalei, ca la Aro­
mâni: frimit alături do frimint, sau simplă greșală 
de tipar): frâmâtă. Niște coarde țirtiiau...; împre- 
juru-i... frămătă pămăntul un Ungur lung, e.mi- 
NESCU, N.35. I Derivate : frâmântâtâr, -toâre adj., 
subst. Care frământă. Pre featele voastre le va luă... 
frământătoare. biblia (1688), 200*/,. I (In Transilv., 
șl s. a., cu înțeles instrumental) Scaun pe care se 
așază covata când se frământă pânea (viciu, gl., 
subt) corlete; frâmântât s. a. Începătura fră­
mântatului vostru, ibid. 107“/,,. Când a fost de să­
rutat, Ea m'a pu.s la frământat, jarnîe-bârsea- 
NU, D. 104. Lucrarea aceasta, frământatul alua­
tului, se face de un voinic. ȘEz. vii, 33; frămân- 
t.ire s. f. Frământări ale politicei, maiorescu, d. 
i, 31. într’o frământare repede, ne urcarăm cu toții 
jw vasul străin, dunăreanu, c. 95. După multă 
frământare și bătaie de cap... marian, o. ii, 41. 
(Spec.) Frământări de limbă (cfr. pamfile, j. ii, 
.373); fraze încâlcite, alcătuite numai din combina- 
țiuni de cuvinte greu do rostit, cu spunerea cărora 
(repede și fără greșală) se Ia Ia întrecere tineretul, 
pe la șezători, d. ex. Merge pârciul pârlea ’n brânci, 
pârciul pute-a pârciu. Eu pup poala popii, popa 
pupă poala mea. șez. iv, 227/,,; cfr. frânturi de 
limbă; frâmântăturâ (abstract șl concret: aluatul 
frământat LB.). MINEIUL (1776), 30'/», 45'/,, URICA­
RIUL, I, 241/,o, IV, 191/,,. Aluatul, căt de mic, toată 
frământătura o dospește, golescu, ap. TDRG. Fră- 
mânt&turile norilor. N. rev. r. I, 31. Frământătură 
la inimă = colici, polizu. | La COȘBUC, «. 148/,, se 
găsește șl adj. frămăntâtec, *ă (formațiune perso­
nală).)

— Din lat. fragmentare „a fărâmiți**. Zeits/Arift 
f. rom. Phil. xxxrii, 233-234. Cfr. dubletul frag­
mentă.

FBĂMÂNTÂTEC.-.l adj., FRiVĂNTĂTVRĂ S. f. 
V. frământă.

FKĂMÂNTi'RÎ vb. IV. bmietter, briser. — (Rar) 
A fărâmiță. Oasele t le zdrobi, Le frămănturl. mat. 
FOLC. 570.

— Derivat din frământă, după analogia lui frăn- 
furi.

FRÂNUiÂTĂ 3. f. Brebisă lainc frisée. — (Ban.) 
Oaie cu lână creață. CDDE. nr. 651.

— Din lat. flmbriatns, -a, -uni „Împodobit cu 
frânghii (I)“.

FftÂMBlB s. f. V. frânghie'.
FBÂH^Â t, FBÂnsEțÂ f vb. I* V. înfrumuscțâ. 
FBÂMseiAiTĂ, -ȚK t 8- f. V. frumusețe. 
FRÂnr, -A t adj. v. frânge.
FRÂMTÎ Rlf 3. f. V. frântură.

FRÂNĂ s. f. (Tohnol.) í’reút.—Aparat cu aju­
torul căruia se opro.ște s. se dă drumul unei ma­
șini, spec. aparat cu oare ae oprește trenul din 
mersul său. [Derivat; frânâr s. m. Impiegat la 
căile ferate, însărcinat cu manevrarea frânei. Va- 
ffonul ne mai fiind în coadă, frănaml de siguranță 
a părăsise, iar locul de la pavilionul fie obseroație, 
unde e frăna, eră acuma gol. caragiale, m. 142. 
Fusese frănar la gară și murise tăiat de tren. DO- 
NÁRBANU, R. 233.]

— N. după. fran.

FRANC s. m. Franc. — (Franțuziam foarte obi­
cinuit, după numele monedei franceze corespun­
zătoare) Moneda românească de un leu. Dați-nti 
măcar francul/ teodorescu, p. p. 132”. [A pătruns 
șl tn popor, șl subt forma fraop. qbaidl, 259, 260, 
etc. J Diminutiv: frăncnșdr s. m. Opt^reeoce
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rfe fr&ncHșori. chirițescu, conv. lit. XLir, ii, 449; 
frănciiț. GRAIUL, 232.]

—- ÍÍ. din fran.

fbanc.-A adj.,adv. i’ranc. FrancAejnenf.—(Fran- 
tuzism) Sincer, care-și spune gândul adevărat pe față, 
fără Incunjnr. Hanul se schimbase: fnsese franc și 
minicesc.acnm devenise mișelese. GiiiCA,8. lll. Con- 
secinfa loffică și francă este un drept al oricărei in- 
vestiffafii științifice. MAIORESCU, CB. 111,83,' Adv, A 
pune întrebarea franc și lămurit, id, d. iii, 143," 
Port •; In caro mărfurile nu plătesc taxe de intrare, 
nici de ieșire, [Familia; franebeță s. f. (din ital. 
franchețea) Sinceritate. O consecință așă de frapantă 
să nu ne așteptăm a o vedea exprimată cu franchețo 
limpeile,cucare o 8punemnoiaci.îSÂJ0RE8CV,CR.ui, 
n. Franchețași iMlitatea declarațiilor noastre, iă. 
D. IV, 399. Frawkeța onestă. CARAGIALE, s. N. 145 ]

— N. după fran,

FRANC, -Á adj. (Numai In expresia;) Limba > & = 
jargon amestecat din limbile franceză, italiană, spa­
niolă și arabă, vorbit de pescarii Mediteranii. șAi- 
NEANÜ, D. u’.

— N. din ital, lingua franca. Cfr. frâne.

FBÂNC, *Â subst., adj. Nom donné dans l’Orient aux 
Occidentaux, et spécialement ă ceux de race latine. — 
(Învechit) Nume generic pentru Occidentalii de rasă 
latină (Francezi, Italieni). Gașpar-vodă eră Italian, 
adecă Frănc. M. COSTIN, let. i, 236/,,. Acesta... fiind 
slujiloriu in ceata ci eic frăncii: „numeris". mss., 
ap, GCR. 221/,,. (Astăzi mai rar) Timpii împăra­
ților frânei din Constantinopol. ODOBESCU, i, 222. 
Căpilan-Pașă,... Măcelarul Frăncilor. alecsandri, 
P. P. 124. Fată de Frănc. ION CR. ll, 67, [Derivate 
(învechite): fráncésc, -căscă adj. Haine frăneești. 
AUIRAS, LET, III, 144/,; cfr. macaz, ist. 1,372/,. Țara 
frănceaseă. alexandria, 147/ț. tnciUțăminie și pă­
lării, siae r/răncești" pentru că se făceau tot tn țara 
„frănceaseă" a Flandrei. iorga, b. r. 10. Sânețe 
/rdncsșft.ODOBESCU,1,133. [ latinesc. Cărțielineaști 
și frănceaști. MSS., ap. GCR. i, 295/,,; frâucește adv. 
F^ncește, limba curentă in Orient, timp de trei secole. 
IORGA, L. II, 14; frânele s. f. Limba franceză. Cuvin­
tele... tntorcăndu-le, de pre frăncie, pre romănie.. 
ȘINCAI, HR. I, 325/,,.]

— Din paleosl. frangb,idem. Cfr. franc’, Í re nțe.

FBAKCÁ vb. I* V. franco.

FBANCÉZ, «Ă subst., adj. Franțais. — Numele po­
porului care locuește In Franța. [Plur. (obicinuit) •eeji, 
(rar) -cea». J (învechit) fraiiț0z,-ă. Stofele... franțeee. 
c. NEGRUZZI, I, 37; cfr, russo, s. 47, 70, 73, 94, 95, 
1(>8. (învechite și pop., din rus, francHsl) franțuz, 
-zoâlcă și -ășcă (cfr. rus. /ratictU'enfta) subst.; (for­
ma țerm; Fransose) franțdz, -oază f subst. GOLES­
CU, I. 145. Auforti franțuji. RUSSO, s. 80. Țeara 
Franțusului.3/iRSÎR-RÂRSEiiHE, D. 307.' Derivate; 
franțuzesc, -eâscă adj. Limba franțusească. RUSSO, 
8. 80; frauțnzâște adv, Oare știe franțusește? EMI­
NESCU, N. 43. u4plecă (fam.; a o tunde) franțusește: 
a plecă dintr’o societate, fără a-și luă rămas-bun; 
franțuzi vb. IV“ refl. (cfr. rus. francúsitU), A se lăsă 
influențat de mddele șl mal ales de limba franceză. 
Franțoeitele (e titlul unei comedii de) c. facă. De 
aceea voiu eice și germanieatorilor și franțusiților: 
ifreșata voastră de căpetenie este că yAndiți in limbi 
străine. I. NEGRUZZI, l, 443, cfr. 423. (Pop. și In bat­
jocură și); sfranțuzit, -ă. Dar, tu, sfranțusiio, ce 
te amesteci unde nu-ți fierbe oala ? conv. lit. ix, 68; 
franțuzism s. a. Expresie imitată după franțuzește. 
Franțoeismete unui deputat cunoscut, maiorescu, 
cr. ii, 256; francizânt subst, (după fran. frandsant). 
Care e influențat de Francezi și face propagandă 
pentru introducerea culturei franceze. Francisanții...

i — FRÂNGE

care~și trec vretnea cu versuri simboliste cu pecete 
parieiană. IORGA, L. R. 166.]

După fran.

frÂnchie ț V. frenghie.
FBÂNVHÎE adj. f., FKÂNVHÎfȘ.ă 5. f. (Bot.) V. 

frâncușA.
FKANCIŐC s. m. (Omit.) v. sfrancloc.

FBANVisvÂN, -Ă subst., adj. Frandscain. -Că- 
lugăr(iță) catolic(ă) din ordinul fundat de bf. Fran- 
cisc An Assisi. Un preot franciscan, c. negruzzi, 
I, 181. [La Românii din A.-U. cu pronunțare germ, 
ș): franțiscân,-A.]

— N. din fran.

FRANCMASONEKÎE 8. f. Frunc-mașonnerte. - 
Asociație (mai Înainte vreme secretă) care profe­
sează principii de fraternitate și are ca emblemă 
diverse unelte do zidărie. Ea este Împăiată In grupe 
numite lojo. [Șl; francmasonie s. f. Cuvântul de 
viață al francmasoniei. iorga, l. Il, 26. | Franc­
mason s. m. Membru al nnel asemenea asociații, 
cfr. farmazon.]

— N. din fran.; Înțelesul propriu ar fi „societate 
de zidari liberi", dovadă că francmasoneria Iși trage 
originea din corporațiile medievale de zidari.

FBÁNCO adv. (Comerț) Franco. — Liber s. scutit 
de cheltuială. Articol, poduri, eurtaj franco, panțu, 
PR. 83, 146, Spec. Scrisoare, colet franco: a căror 
ta.xă de transport e plătită. [Derivat; francă vb. 
I*. A plăti taxelo de transport de mal Înainte, In cât 
expediția devine franco.]

—■ Âf. din ital, franco, idem, (scurtat din poito- 
franco).

FBÂNCui vb. IV*. (In poezia pop.) Herge, calul 
frăwuind.Totla drumuri mari íá»»f/. teodorescu, 
p. p. 53. Cdíiö pe roșu’t frdncuiă. Cu copila cănii 
loveă... ibid. 525.

FKÂNCUțĂ 8. f. (Bot.) Variété de raisin.—(Mold.) 
Un fel de strugure alb cu boabele mici, vârtoase și 
dese; se coace anevoie. (Măstăcani, In Covurluin) 
II. III, 305; cfr. ill, 47 (Berești, In Covurluin), DAMÉ, T. 
[Și; frânchișă s. f. jiPEecu, o. 53; poamă frenchlșă 
adj. f. (Băsești, In Fălciu) li. VI, 23; poamă fran- 
chie adj. f.; cu ciorchinii senr^, boabele mici, ro­
tunde, apoase șl cu coaja foarte subțire. (Braniște, 
In Covurluiu) H. ni, 65; cfr. in, 139 (Deocheți-Dră- 
gușeni, în Covurluiu); fraiignlie a. f. (Valea-mare, 
tn Muscel) ii. ix, 464.]

— Poate, derivat, din frâuc.
FHÂNÂȚ 8. a. V. frâuleț. I
FKÂNOĂC108,-oÂSÂ adj. v. frânge.

FKÂNulToÂKE a. f. 1®. Sroie, brisoir. 2“. Lieu 
oü l’on teille le chanvre avant do le broyer.

(Transilv.)
1®. Meliță. LB. Cânepa topită și uscată se frânge 

cu frdnffătoarea. brebenel, OR. P.
2°. Locul pe care se bate cânepa spre a puteă fi 

melițată. (Râușor, comit. Făgărașului) viciu, GL.
— Derivat din frânge, prin suf. instr.-loc. -ătoare.

fbánuAtór, -oábe adj. v. frânge.

FBĂNOE vb. III. l’-2’. Casser, rompre; fracturer, 
fse} tordreiles mains, le cou). 3’. fSef courber, fse) 
plier (fortement). 4®. Toumer bride (subitement). 
5®. Vaincre- Atioir la blennorrhagie.

1°. A rupe un obiect taro (de obiceiu la două 
bucăți, spre deosebire de a fărâmă, a zdrobi, a 
sparge) prlntr'o lovire s. apăsare puternică (Azi, 
Înlocuit pe alocuri aproape cu totul prin termenul
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mai general a rupe, cfr. țiplea, p. p.) Trans. șl 
refl. Trestia înduplecată ( IndoitA) de oifor nu se 
frânge cantemir, ap. zanne, p. i, 298. loan Pot­
coavă — așă t-au numit, ]>entnt căci frângeâ potcoa­
vele. VíkG. IST. I, 217/,. Frâttgeâ stălpări de copaci. 
ANTIM, P. 185. Frângea crucile deei. dionisie ecle- 
si ARIIUL, C, 164. Am fouif într’un loc vârtos, încâtpu- 
țin au lipsit de a-și frânge supa. DRĂOIIICI, R. 80. <94 
frănseri sulițde. alexandria, 122. Țăndări de vas 
frânt (— spart), vlahuță, p. 23. trăsnet frânge... 
un brad, coșbuc, f. 120. 1 s’au frânt sabia SBIERA, 
p. 93/j,i cfr. ISPIRESCU, L. 317. Bdto... să se frângă. 
ȘEZ. IV, ISO**/,,. Frănge-i-s’ar coasa’n două! TEG- 
DORF.scu, P. P. 321. După ce s’a frânt carid.mulți 
arată drumul cel bun. baronzi, l. I, 56/,. A - carul 
= a nu izbuti, zanne, p. v, 131. Na-țl-o frântă, 
câ ți-nm dres-o! se zice. In glumă, celui ce crede 
că, Intr’o situație grea, a putut da o șoluțiune și de 
fapt spune un lucru rară nici un rost. Cfr. CREANGĂ, 
p. 44, PANN. p. v. 10. (Nn are, nu face) nici o pară 
(lețcale, boabă, sbiera, f. s. 106) frântă: (absolut) 
nimic (cfr. nici o ceapă degerată), zanne, p. v, 
482; (tot așă la Bulgari și Neo-greci. PAPAHAGi, p.
A. nr. 59). Mai gios de opt mii, nici o pară frântă! 
alecsandri, t. 269, cfr. 1546. || Spec. (Despre i»âne) 
A o rupe In (două) bucăți. Duó pâre..., frânse și tn- 
cepii a mâncă. COD. vor. 93/,., ( șifrăngăndO, 
Incepii a măncă. n. testament, 1648; biblia, 1688); 
cfr. tetraev. (1574), 255; varlaam, 253. Când 
frămșu (— frânseiu) ceaie cinci pâini... N. testa­
ment (1648), ap. OF. 169. După ce frângea tine­
rilor colacu’ in cap, incepeă să se așeze la masă. 
pitiș, șch. 152. A-i - cuivă turta: la aniversarea 
nașterii; (In glumă)=a-l bate. ZANNE, p, iv, 156. | 
(Despre oase, p. ext. despre organele osoase ale 
oamenilor șl animalelor. In construcții reflexive; 
cfr. lat. hrachium, erus frângere) A rupe, a frac­
tură. Scrâșcând și-or frât^je dinții In durearea 
sa greșiții. dosofteiu, ps. 17. Plumbul... a frânt 
o coastă, c. negruzzi, i, 29; cfr. uricariul, x, 14/,. 
Veneau... câte cu un picior frânt. CREANGĂ, A. 26; 
alexandria, 19, c. negruzzi, I, 42, alecsandri, 
p. P. 331*’/,. Calul... să te trântească. Mâna stângă 
să ți-o frângă, Pe cealaltă să ți-o rupă, jarnîk-
B. ÂRBEANu, D. 266. Vorba dulce oase frânge, zanne, 
p. 811, Aripa cănd se frânge. Pasărea eace in 
sânge, iord. golescu, ib. I, 319. # (Prin hiper­
bolă) A>șl - mâinile : In semn de durere mare, de 
desnădăjduiro s. de căință. Vasilie-vodă cu greu 
suspiiiă și-și frăngeă mânele de ginere ca ace­
sta. ureche, let. I, 208/,,. Iși frângeau mânele cu 
jale (DRĂGHICl, R. 21), CM desnădăjduire. (C. NE- 
GRUZZi, I, 27), y» plăngeă (ispirescu, l. 383). A-șl 
- gâtul = a muri; a fallmontă. | (Despre o linie, o 

cărare, etc. subt forma part.-adj.) Frânt—cate ce­
tește de-odată, formând un unghiu. Trece un călă­
tor și cântă. Trece pe-o cărare frântă, alecsandri, 
p. p, 46/,; cfr. 65/„. (Geom.) Linia frântă este o 
linie compusă din mai multe porțiuni de linii drepte. 
MELIK, G. 2. 

2’. Fig. O nepusa, meiancolie ii cnprinse su- ' , ___ ■-
‘ la marginea unei stofe 8.

, spec. (și 1- - -..............
' nea de jos a traistei ciobănești TDRG., s.

/7e<u2. Gândurile 89 frâtKjtau nei^răoite. D. ZAM- 
PIBESCU, R. 76. Speo. (Obiect pasiv e inima, su­
fletul, p, ext. omul; subiect dorul, durerea, Întri­
starea, etc.) A rupe, a zdrobi, a omori. Ce faceți 
plân'j&ndu, de-mi frányefi îrenia? cod. VOR. 28/, 
( și-mi amărlți inima? N. TESTAMENT 1648; Ce 
faceți... și-mi zdrobiți inima ? BIBLIA 1688). Inemă 
frântă și plecată Bumnescu nu ckinuiaște. CORESI, 
PS. 136. .aproape e Domnul de frânții cu inima, ib. 
84. Câml ești tristă, Doino, tu ininta ne-o frân<ji. 
COȘBUC, K, 41. Tuc», drăi/u^, nu mai plânge Că'n 
pi^t inima-mi se frânge, alecsandri, p. p. 211*’; 
cfr. jarnîk-bâksbanu, d. 263; cfr. teodorescu, p. 
p. 270”; DOINE, 77/,; HODOȘ, P. P. 67. Dorul sufletul 
mi-l frânge! | (Despre tru­
pul omului) A se simți zdrobit (mai ales subt forma ,

part.-adj.). Frânt = zdrobit, rupt, doborlt (de oboseală 
s. de băutură), foarte obosit, slăbit. E frânt de multe 
drumuri, dar somnul asi li piere, coșbuc, b. 132; 
cfr. .E. 51/„ F. 43, 74. Cu glasul frânt a sis... idem, 
p. 133. Eră și .Yoe ipingescu, ipistaM, beat frânt. 
caragiale, t. I, 95. Bea de se frânge., pamfile, j. 
II (s. de so rupe). | (Despre o logodnă) A strică, a 
desface. Dacă mireasa vrea să se desfacă, să frângă 
logodirea, ea trimite îndărăt mărul, marian, nu. 
105. 1 (Despre voie = voință) A călcă. Să nu-ți 
frâng voea. DOSOFTEIU, v. s. 169. 0, fericați de oa­
menii ceia ce frângu voia sa. cuv. n. bătr. ii, 468.

3’. A se îndoi tare (din mijloc). Știâ să joace, să-și 
frângă mijlocul. VLAHUȚĂ, N. 107. <Și mijlocul mi 
se frânge, De greul păcatelor. De sarcina armelor. 
alecsandri, p. p. 255'’/,,. îi frângeâ. id.
25/,0.

4*. A zmucl de-odată frâul, spre a face calul să 
se întoarcă Înapoi. Dară Darda că-l vedeă..., Ea 
calu ’ndărăt frângeâ, Cu oastea’ndăriU plecă. ȘEZ. 
VII, 59.

5’. A Înfrânge, a învinge, a copleși (pe cinevă). 
Foarte puțină vreme au ținut războiul; că îndată 
oastea lui Mihai-oodă au frânt pe Unguri. N. COS­
TIN, LET. I, 221/,. Mearsă la iad, de-l frânsS, și-l 
zdrobi. MSs. (a. 1661), ap. GCR. I, 182/,#. Pe Eadu, 
Aron Petru... i-am frânt. ALECSANDRI, P. Il, 216. 
Mă’ndoiesc, dar nu mă frâng Gândurile morții. 
COȘBUC, F. 130.

6*. Refl. (Despre oameni, Întrebuințat numai Ia 
porf.) A suferi do blenoragie (cfr. frântură 11,2*). 
S'a frânt (boală lumească), pamfile, 3. II.

[Și: (neobielnuit) frâng! vb. IV". Mâna stângă 
să-ți frângească. sevastos, C. 124/,,; cfr. 174/,,; 
120/,. în Cod. Vor. se găsește o dată șl forma Ț fiângo 
vb. Ul (greșală de scris?). Cârma flângeâ-se de 
greața ( greutatea) undelor, ^i/,. || Aor. frânseiu, 
t frâmști; part, frânt, ț frâmtii. i| Derivate ; frĂn- 
gcrc 8. f. (mai rar) frânt s. a. Moisi, alesul lui, sta 
tn frângere {: „in confractione") tntr’tnsu, se toartie 
mănia lui, se nu piardză ei. PSAL. scii. 352. i9’aM 
făcut o frângere ( Înfrângere) mare Turcilor. 
MAOAZ. IST. II, 339[,,. Domnul... spre frânge­
rea inimici fu». CORESI, E. 9/„. Pe-a altarului icoană, 
in de rase roșii frângeri ( răsfrângeri)... eminescu, 
p. 86. Neputâiul [să treacă] de ploi și noroaie și de 
frântul carălor. maoaz. ist. Il, 1/^,. Pentru frânt 
( . frântură) se fierbe rădăcină tocată cu frunze de 
petrinjel, zeama se bea, iar tocătura fiartă se pune 
la buric. LEON, med. 58; frăngâtor, -oáre adj. (cu 
înțeles activ și pasiv; rar) = fractor, fragilis. ANON. 
CAR. Pentru Înțelesul pasiv: „care so frânge ușori*, 
întâlnim In LEX. BOBB. șl forma neobicinuită: frân- 
gAclós, -oâsA adj.]

— Din lat. frângere, idem. Cfr. Înfrânge, răs­
frânge, cufrânge.

frÍnoiiie 8. f. I. Frânge. 11. 1”. Ceinture; lange. 
2°. Enroulement (de Ia ceinture autour de la taiile). 
Dotdile>nent; âcheveau. III. Corde.

I. t Fire (de lână, de aur, etc.) caro atârnă in șir
,--------- z unui veșmânt, ca podoabă,

azi. In Mold.) ca ornament Ia margi- 
___ L Ti.'?.'? , z. a pro- 
soapelor șEZ. V, 74/,. Cfr. ciucure, canaf, țur- 
țure, oeapraz,țarțam. FrSmbiS =s fimbria. anon. 
CAR. Fimbrie b. fiirară = fimbria; der Saum, die 

, Franse. LB. Aurid dă raze, frâmbii... DOSOFTEIU, 
p. 8. 150. Brâul fără frânghi. N. COSTIN, ap. GCR. 
II, ll.

II. P. ext. 1’. (Ban. șl Bucov.) Brăcinar, cingă­
toare, brâu (la origine, probabil, numai cele ou frân­
ghii la margine). Nevestele... se’ncing cu catrințe 
frumos țesute... se leagă, de regidă, cu brânețe, nu­
mite almintrelea yi... frânghii, marian, Î. 64. Mire- 
sele, in decursul cununiei, își lasă o frâmbie (frân­
ghie, brăneț, cingătoare) de la poale afară, idem,
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NU. 380; cfr. na. 38, 89, 143; Cli. 48.. „Frâmbia este 
o legătură de brăciri sau brâuri de Qână cu care se 
Încing Românii ln Banat“. zanne,, p. iii, 152. îl 
strâng frâmbiile; Împrejurările 11 supără, e mărginit 
in puterile lui. ibid. { P. ext. Fașă (cu care se In- 
fașă s. Be leagă copiii, când li poartă femeile pe 
spate). TDRG.

2’. P. ext. (Ban. și Mehedinți) tmdoitura, Incin- 
gătura brâulni ln jurul mijlocului: Am făcut trei 
frâmbii de brăciri. GR. băn. || tndoituiră de mai multe 
ori, jurubiță. Am făcut-o de frii frcAmbii (- am In- 
doit-o de trei ori) fi to’ să rupe. N. REV, R. (1910), 86.

III. (înțelesul obicinuit azi) Sfoară groasă și ră­
sucită, funie (tn unele regiuni, fun ia e de teiu,iar 
frânghia, de cânepă, cfr. șez. ix, 143)); cfr. ștreang, 
odgon. Dediul Spătar Arbanaful s'au slobositcu 
o frânghie pe o fereastră din turn, neculce, let. 
II, 267.15 oca frânghie de cânepă btană. uricariul, 
IV, 132/,,; cfr. X, 14/„. S’autncins cu frânghia ce 
făcuse. DRĂGHICI, r. 97; cfr. 52,11. Din [lăor] facem 
cămeșele, țelurile, sacii, frânghiile. I.. loNESCU, C. 75. 
Să joace pantomima fi danțul pe frânghie, c. NE- 
GRUZZI, I, 341, cfr. 144. Noi credem să-ți dăm 
sopon fi frânghie I (ca Bă te spânzurn). creangă, p. 
331, cfr. 134, 125. B’o fringhie w*-p' luă, D’un lanț 
mare mi-o făceă. La Tudor mi să ducea, șez. hi, 
214/,,. II Spec. Frânghia cu care ,se sitrângein clește' 
moara de vânt (numită și: clește, l anț, pledecă, 
halat). DAME, T. 162.

[In Ban. și in țara Oașului, maii de mult șl ln 
Mold., șl forma onginală; frâmbie ((DICȚ. mai dau 
șl formele: frimbie, fimbrie, fimbrÂLB.). In limba 
literară numai forma dialectală: frânghie (accentuat 
șl: frânghie), mm rar fringhie; ln Sălagiu: frum- 
ghie. VAIDA.]

— Din lat. flmbria (ou Înțelesul I).

FMÂNuuÎE s. f. T. frânghie; ț v. freughle.

FKÂNeuiENÎcĂ s, f. Renardd'AtM^rique.—'VulpB 
de America. MON. OF. 1875, 2255, ap. TDRG.

FRÁNGUiéR B. m. Cordter. — Fabricant s. vân­
zător de frânghii. Ce o/r hi p( noi dacă s'ar duce 
din orașe toți frânghierifi]? JlPEBCVJ, o. 52. Fașpor- 
tul [BrașovuJIui se alcătuiefle... din produsul muncii 
me^șugarilor sași, mai ales argindarii, caretafii... 
frânghierii. iorga, b. r. 12. [Deriv at: frânghierie 
B. f. Atelier In oare se lucrează s. prăvălie ln care 
se vând frânghii.]

— Derivat din frânghie, prin suf. nom. agent, -ar 
(devenit-er după palatală).

FRÂNGUiEBÎT s. a. Cordage. — ((Rar) Frânghiile 
Întrebuințate de pescari. îi are parte din câidige le-au 
plătit, pentru altă parte, precum {pi pentru frân- 
gkieritul trebuincios au rămas să pilătească tn rate. 
contemporanul, vi, I, 403. [Proniunț, -ghi-e-.]

— Derivat din frânghie, prin suif. -irit (devenit 
-erit, după palatală).

fbânohioârA b. f. V. frânghiuță.

FRÂNOHm B. a. Ă/guerre â onglet, sauterelle. — 
Unealtă a dulgherului constând din două scândurâle 
Împreunate ln forma unuiunghiu obtuz. Cfr. gheu- 
nie. „Frânghiul se așterne „pe matériádé lucrat, să 
vină partea orizontală alături cu cap'ul sau marginea 
scândurii, după cum voește b’o taie , se trage o linie 
cu creionul și ln urmă se trage cu ferăstrăul pe aceâ 
linie. Bl servește pentru Încheierea ciuciuvelelor de 
tablouri, a ușilor In tăblii și a diferitelor möbile de 
lemn“. (Ghiojdu-Bâsoa, In Buzău) Q. Il, 29.

FRÂNGHIVȚÂ 8. f. 1°. ConíeaMi, conle/etie. 2°. 
FM«a»/-e hyi/rométriqua fFttnoria Ihyffromstrica}.

Diminutivul lui frânghie (derivat prin suf. -uță).

frAntură

I P. Frânghie mică, legat cu o fringhiuță de
I fir d6 cel bun. I8PIBE8CÜ, u. 98/,,. [Cu alt sufix: 

frânghioără. URĂGiiTCl, b. 53.]
2°. (Bot.) Specie de niușchiu do culoare verde- 

(leSChisă. PANȚU, PL.
[Pronunț. -pÂt*it-.]

FRÂNoi vb. IV* V. frânge.

frânultâlă 8, f, Rossée, volét. — (La Mocanii 
din S&cele) B&taie. 0 sA-ți dau o fr&ngMalS.! Gom. 
G. QIUOLEA.

VRANV1JLÍE s. f. (Bot,) V. frâncușâ. 
frAsîîtic.-A adj. V. frenetic.

FRANJ s. a. = țurțure. 
— Din fran. frânge, idem.

FRÂNT,-Ă adj., s. a. V. frânge.

FRÂNTOÂRE 8. f. Pcinc, tourment. Gazn&. Ce 
uUUafrăntoare?=ce atâta expunere la trud&P(Uu- 
dina, tn Mehedinți) n. rx, 90.

— Derivat din frânt (part, lui frânge), prin suf. 
abstr. -oare.

frâstîirH b. f. 1. Cassure, brisure, rupture. II. 1°. 
O»tierf«re (produite par une fractura qconque). 2’. 
Fracture; inftrmiU. Blennorrhagie. 3’. Fraction.
III. P. Débris, fragment. 2’’. Raoin.

(Corespunde adesea neologismelor Înrudite etimo- 
logicește: fractnrâ, fracțiune, fragment).

I. (Exprimâ acțiunea; rar) Frângere. Satu'..., unde 
s'a întâmplat frântura carului... JIPESOU, ap.TDRG.

II. (Exprimâ rezultatul acțiune!)
1°. (Rar) Spărtură, gaură (Într’un vas spart). Chi­

purile sânt foarte mici fără a socoti lacuna lă­
sată de o frântură a vasului, numărul ftgurelor... 
este... de vreo cinclseci. odobescu, ii, 188.

2’. (Med. pop.) IxMîul undo B’a frânt vmn os 
8. organ al unui om (a, animal), fractură; p. 
ext. beteșug. Vindecă frâmfii cu inema ș* le^ 
frâmturile lor. CORESI, PS. 397. Rane $» frânturi. 
DOSOFTEIU, V, 8. 234,,. tmbe frânturile (■. orbirea și 
paralizia), id. ib. 125. Crăinile sufăr... de diferite 
frânturi de oase. șez. iii, 203/,,. (Hiperb.) - de limbă 
(cfr. frământări de limbă). Turbare de cap fi frân­
tură de limbă ca la acești nefericifi dascăli nu s’a 
mai dat a vedeâ. creangă, a. 84. || Spec. Bleno* 
ragie (BIANU, D. 8.), sculament mic (costinescu). 
.Isemenea i-au strejuit fi orănduiala fmprewndrü 
fămeiefti cu boala sfrenții fi a frânturii. Piscv- 
PESCU, O. 276 (cfr. frânge 6*).

3°. t (Încercare neizbutită de a Înlocui neologismul) 
Fracțiune. Frânturi gecimak. sbiera, f. 8. 283. [

III. (Concretizat)
1°. Bncată frântă (ruptă, fărâmată) din cevâ; hârb, 

ciob (de oglindă); fragment. Deaca se frânge oglinda, 
...fața omului nu să frânge cu nusa, ce să veade tot ' 
intrsg in careafi de frâmiuri. varlaam, o. 261/,. 
Frâmse Hristos aciale cinci pâini și apostolii luă [ 
frâmturile. idem, C. 253/,. Ciale 2 /ntnfuri bu­
căți de pâne] am pus tn sân. dosofteiu, v. b. 47. 
Aruncă din turn o frântură de râfnifă. calen­
dariu (1814), lll/,,. I [Dealurile] se desfăfuri tn 
frânturi de cătune care abiâ se pot uni prin slujba 
aceleiafi bisenct. iorga, n. r. a. i, 356. Frânturi 
de inele, păsculescu, l. p. 266.

2°. t Ruptură de pământ, văgăună, prăpastie. Fa- ,i 
sile-vodă... au pornit prin frânturile codrilor pre 
la Căpotefti spre cetatea Neamțului. u. costin, let. 
1, 204/,,. pe urmi pen frânturi, pen locuri
grele.. N. COSTIN, let. i, a. 119/,;.

(Plur. -turi. 11 șl: frftratiiră.]
— Din lat. fractura, idem (modelat după frâid). 

Gfr. dubletul fractură.
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FRÂNTCRÎ vb. IV. Piíírír. — (Ban.) A frământă. 

CDDE. nr. B48.
— Derivat din frâiitară. (Pentru Înțeles, cfr. fră­

mântă, fărâmă II).

FRANȚF^CĂ 3. f., FBAHjúz 8. m. (ș. d.) V. fran­
cez ș. d.

FBANzÉLÁ s. f. Fain blanc de premiére qualité. — 
Pâne albă de prima calitate; cfr. Jimblă, bulcă. 
Franzelă, pui de găină, ciorbă să-i dea de măneat. 
BELDIUAN, TR. 342. Jimbla cocoanelor,... fransela 
doamnelor, teodorescu, p. p. 205. (Derivate: 
frauzeliir, -âreâsâ subst. Brutar (brutăreâsă) de lux; 
franzelăric s. f. Brutărie unde se coc, ori prăvălie 
unde se vând franzele. || Și (Mold.): fraiiziilâ. Fran­
zelă mitiată in lapte, marian, na. 142. Două fran­
zele. id. NU. 499.]

— Din n.-grec. <^payx{tXa, idem, „pâne franțu- 
zească”.

FRAFÁ vb. 1*. Frapper. — (Franțuzism) A im- 
presionă, a surprinde. Aceasta flind o contrazicere, 
sper că vă frapează, maiorescu, d. i, 153. | Spec. 
(despre șampanie) A răci, punând In ghiață. Șam­
pania să fie bine frapată, sandu-aldea, a. m. 203, 
(Derivat; frapânt,-ă adj. Surprinzător. Consecință... 
frapantă. MAIORESCU, CR. IU, 77, cfr. I, 44, D. 
IV, 500.]

— N. din fran.

i'râpsAn, FRÂrsiN(E) B. m. (Bot.) V. frasin.

FBA8 B. a. = râul-coplilor. marian, na. 146, 
331; id. SE. I, 213; d. 199, î. 35.

Din germ. Fraisen „crampe".

FRĂf^uÂ B. f. (Omit.) = coțofană, marian, o. 
II, 47. (Șl: vráacá s. f. (Râșnov, comit. Brașovului) 
viciu, GL.]

— Etimologfa necunoscută. (Poate, onomatopee; 
vrașcă ar puteă fi bulg. vracka „vrăjitoare").

frA^vAu s. m. GarpoH, cJlibataire. (Rar., Tran­
silv.) Flăcău, holteiu, burlac, becher. Toderică a 
rămas tot frășcău (holteiuj. RETEGANUL, P. Il, 73.

fbAsî vb. IV* V. frăsal.

FKÁSIX 8. m. (Bot.) Prewa (Frairínns excelsior).-^ 
Copac mare (ajunge până la înălțimea do 38 m), cu 
coajă cenușie, co crește pe la noi mai ales In locuri 
umede. Niște frasini vechi, c. negruzzi, ii, 296/, 4. 
POșește tăcut pe snb bolta intaneeată a fa'jilor și 
a frasinilor, odobescu, iii, 87/,4. Grenifile frasi­
nului atârnau ca o p^ală groasă, sandu-aldea,
A. M. 209. Chilipir de frasin: slab de tot. zanne, 
p. V, 167. II - -dc-mnnte = mojdreun (Fraxinus 
ornus). PANȚU, PL.; ORECESCU, PL. 394, 734. De- 
oare-ce din coaja acestui arbore se scurge un fel 
de substanță zaharoasă numită „mană'* care este 
un bun purgativ pentru copii, se mai numește șl 
- -de-mană. brandza, fl. 340; cfr. PANȚU, PL.

(Șl: frase»! glosar, ap. GCR. I, 356/,,, frasân 
PANȚU, PL.; (In Ban.; ca la Aromâni) frăpsăn, frâp- 
sin, frápsine. anon. Car. în grădină să mai află... 
frapseni petüru năplafii de la roate și fuceii de la 
loilre. LIUBA-IANA, M. 102. ■Ș'wrla este făcută din 
frapsinsaufrăpsiniță.LiVBA-lÂSA, M.113. Fructul 
frasinului se numește frâslnă s. f. (cuvânt rar). 
CDDE. nr. 633; cfr. sevastos, c. 281/,,.]

Din lat. fraxlnns, -um, idem.

FBÂsiifĂ B. f. (Bot.) V. frasin.

FKÁSixÉl. 8. m. (Bot.) Fraxinelle d'Europe. (Dic- 
luwnws fraxinella). — Plantă ierboasă ale cărei
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frunze seamănă cu cele de frasin; are flori mari albe 
sau trandafirii, care dau un miros balsamic pntemic; 
cultivată, adesea, prin grădini. PANȚU, pl.; H. III, 
243, 487, V, 352. A umblă (de) frunza -ulniz fărăaO(, V, ÖOZ. A nrouia ,.«0, uuuî» -uiui. lai» 
nici un scop, rérá nici un rost, haimană, în dorul 
Ildii; a se ^ne numai de lucruri de nimic, a umblă 
numai pe la petreceri, a nu-și cătă de treabă. Cfr. 
ZANNE, P. 1,183; ȘEZ. IX, 155. Tot umblând noi din 
școală in școală, mai mult, ia ași, „de frunza frăsi- 
nelului‘‘,... avem să ne trezim, niște babalâci. CREAN­
GA, A. 124. Umblați numai ași, frunza frăsinelului. 
idem, P. 188. Cel prost... a umblat încolo și încoace 
de frunza frăsinelului... până ^-a cheltuit toți banii. 
MARIAN, O. II, 316. [Șl: (+ frate) frățlnel s. m. bar­
cianu, POLIZU.]

— Derivat din frasin, prin suf. dim, -el (cfr. nu­
mirea latină).

fbAsinét s. a. Frénaie — Pădure de frasini. 
(Adesea ca nume de localități, cfr. CUV. D. bătr. j, 
240). [Cu alt sufix: frăsiniș s. a. CDDE. nr. 633.]

— Din lat. fraxiiietum, idem.

fbAsinîuA 8. f. (Bot.) Sorté do frâne. — Specie 
de frasin. Frunză verde frăsinică. hodoș, p. p. 54. 
(tn Ban., cu alt sufix frăpsiiiiță „Fraxinus angusti- 
folia". Com. LIUBA. Șurla este făcută din frapsin 
sau frăpsiniță. liuba-iana, m.113. Cfr. cărpiniță.]

— Derivat din frasin, prin suf. dim. -ică.

FRÁSIMÍ9 s. a. V. frăsliiet.
FBĂsiniTĂ s. f. (Bot.) v. frăsinlcă.

FKAH1NÍV adj. m. Numai atributiv: arțar - = 
„acer nogunda“ Com. liuba.

— Derivat din frasin, prin suf. adj. -iu (propriu; 
„ca frasinul*').

frAi^tîlA s. f. Baguette. — Așchie lungă de lemn, 
cioplită In forma spetezelor de la smeu. Cfr. pamfile, 
j. II (subt bilă). Voi să vă faceți Aripi de frăștilă. 
MAT. FOLC. 24.

— Pentru etimologie, cfr. prâștilă.

frAhfi vb. IV*. 1’. S’impatienter. 2». ífeploimlre, 
se lamenter, geindre.

(Bucov. și Mold.) Refl, (rar, intrans.)
1®. A nu-și găsi astâmpărul de nerăbdare. In căuta­

rea unui mijloc de a ajunge la cevâ. Eu mă frăsneam 
pe-afară, iiuilțindu-mă in vârful degetele^, ori mă 
uitam eădarnic printre scândurile gardului. PĂ- 
TRĂȘCANU, s. A. 161. A început să se plimbe la deal 
și la vale ca un nebun furios,... a continuat să se 
frăsuească astfel, id. ib. 193.

2®. A se plânge, a se boci, a so văită, a se văicări, 
a se tângui. Ce te glăsuefli, Ce te frăsuești... La­
crima de-ți curge ? — Cum n'oiu glăsui, Cum n’oiu 
frăsui? TEODORESCU, P. P. 390^*. Și se glăsueă, Și 
se frăsuei. marian, d. 208. Capra insă nici că se 
ivește, dar el strigi, strigă și se frăsidește. contem­
poranul, III, 207. Toată siua o ansi frăsuindu-se 
că n'are și că-i săracă. (Bilca, In Bucov.) Gom. G. 
TOFAN.

[Cu alt sufix și cu un înțeles cevâ modificat: 
frâsl = a umblă de colo până colo, neliniștit, cfr. 
fol (II, 1®). Derivat: frăsirc s. f. Piața... e plină 
<le gusătul și frăsirea mulțimii țărănești. IORGA, N. 
R. A. I, 209 ]

— Din rut. frasuvaty âa „a se neliniști, a se 
mâhni".

frAțÂn(e-) V. frate.

FRÁTC s. m. 1». Frére. 2”. -, ami, camarade. 
Copropriétairt. 3. -, wotwe. 4®. Talie.

I®. Persoană de sex masculin, considerată In ra­
port cu altă persoană (fără deosebire de sex), nă-
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scută din același tată și din aceeași mumă, s, din 
nnoldin doi. (Cfr. soră). Unchiașn’, fratemAne-sa,... 
fijl chemă Vartla. íioxk,i,42ó. Frațiirnmăni Petru, 
Asan și loan,.. bălcescd, m. v. Și împăratul, 
fratele craiului, ae numed Verrîe-Îwpiîrat creangă, 
p. 183. Frrtjt» lui erau a se întoarce a doua si cu 
loffodnicele lor, ispirescu, l. 35. Toți s’au mirat 
(le frumusețea și istețimea acelor doi frați. REFE- 
OANUL, P. II, 36'j. Bs din jos de Orăștie Vin doi 
frați din cătănie. Și fratele cel mai mare Grăiește 
cu multă jale; Dar fratele cel mai mic... jarnîk-bâr- 
SEANV, D. 310. Fratele cel mijlociu, ib. 499. Fra­
tele frate La neeaeufi să s’arate. lORD, golescv. 
ap. ZANNE, p. VIII, 628. (In firme) Frații Mircea. 
Fă-te frate ( aaociai&-te) c» dracul pănă vei trece 
puntea! DDRF. Fratele tatei s. nl mamei = un- 
chiu; nl nevestei 8. fcărbufuÎMi —cumnat. (Mai 
rar, la animale) ff» cal mai harnic decât dînstd, 
{iindu-i frate mai tânăr... ispirescu, l. 19. íVníe, 
nefrate, dar brâma-i pe bani! cfr. voi. I, pag. 473*. 
(Fig.) Codru' frate cu liomânul. eminescu, p. 162. 
(Plur. frați se Întrebuințează, cu Înțelesul germ, 
,.Geschwister“ când e vorba de băieți și foto care 
stau In raport de frăție) Nu se află adevărat Frați 
să se fl cununat, alecsandri, p. p. 27'*. - hnii
(și primar hamangiu, c. o. 162, drept TDRG, 
prin Transilv.,— după ung. édes—dulce, In opoziție 
cu - vitreg s. mașter: numai după tată s. după 
mamă, cfr. uterin, consangvin), născut din ace­
lași tată șl din aceeași mamă. Moșul dumilorsale, 
cu moșul meu Istratie Soriciu, au fost frați buni, 
ce ae trag din StdnUd Giurgea. DOC. (a. 1754), 
URICARIUL, XVII, 260/,. Ceieăt... eră frate bun și de 
inumăcu Suleiman. E. VĂCĂRESCUL, IST. 254/,,. Dară 
eu, fiind frate, dulce cu ea, de la un tată și de la 
o mumă, nu i-am socotit ce-i >tegru supt unghie. 
DOCUMENT (a. 1778), IORGA, S. D. XII, 96. .rlw OUHt 
un frate dul-.e. jarnîk-bârseanu, d. 297. | - gea» 
Diău = născut dc-odată cu alt frate (s. soră). Fd-md, 
tată, ca aă'i seamăn, Ca frate cu frate ’jeamăn. 
ZANNE, P. II, 732. I „Frați sufletești se consideră... 
acel copii de soxuri diferite caro aii fost botezați tn 
una și aceiași apă... Aceștia... nu so’ncumetă a se că­
sători Intre olaltă“. marian, nu. 64. | FrațI-de-lapte: 
care au anpt de la aceeași doică și care se iubesc 
și se ajută unul pe altul, baronzi, l. 108/,,. | - -de- 
(t pre) cruce și, simplu; - = fârtat. Cfr. ZANNE, P. 
VI. 536; MARIAN, SE. II, 81. La noi bărbații se 
ciceau frați-de-cruce și femeile surate. GiiiCA, S. 94. 
Făt-Frumos ți-i frate-de-crwe. eminescu, n. 13. 
Dacă intr'o familie se'ntâmplă de mor doi copii 
unul după altul, atunci,... unul din copii rămași 
se prinde frate-de-cruce cu un altul din altă familie. 
MARIAN. î. 359. Știi ce? Aide să ne prindem frați 
de cruce, ispirescu, l. 303. Frați de cruce se prindeă 
Și'mpreună voinicea, alecsandri, p. p. 12'*/,. Să 
cânți, cuce, când m'oiu duce, Să te prind frate-de- 
cruce. jarnîk-bârseanu, d. 301. Puse Patrichieși 
pre Iulie voievod Hiricului, că-i eră frați-pre-cruce 
și-i făcuse mult bine, moxa, 368/,,. Și cei doi flăcăi 
deteră mâna și se despărțiră „frați". sandu-aldea, 
1». N. 202. Prin cei nouă munți, Prin cei nouă brasi 
Se plimb nouă frați [In notă:... „frați-de-cruce, hai­
duci*'). TEODORESCU, p. p. 51. | - -de-mire, - -do- 
mireasă = vomicel s. chemător. MARIAN, NU. 189, 
215, 484, 595. | --de-mâiiA = băiatul caro In tot 
timpul nunții face miresii diferite servicii. După ce 
e gata colac^^l, un băiat fiKeat băiat in tot timpul 
nunții face miresii diferite servicii; lui i să eice 
frate-de-mă)tă sau cumnat-de-mână...}. A. ELIADE, 
N. REV. R. IV, 71; cfr. 74 și CONV. LIT. XLIV, II, 
.396 (;„cavaler do onoare*'). | -le Crăciunului = Sf. 
Vaslle 8. Anul-nou. marian, se. i, 145. || De-a cei 
nonă frați e numele unui joc de copil. Cfr. pamfile, 
J. l, 298; II, 288.

2°. P. ext. (mai ales la vocativ) Cuvânt cu care 
ne adresăm cuivă (chiar șl unei femei, cfr. soră), 

câmd voim să-i arătăm prietenie și iubire frățească 
(adlesea, când, adresându-ne direct către cetitor sau 
interlocutor, voim să dăm o mai mare greiutato po­
vestirii s. Întrebării noastre). La aceasta foc(meală] 
fostt-au oameni buni marturiia, anume: Tatul din 
Beileți i Radul... și alați frați care ș’or pune iacă- 
litiura. DOC. (secol. XVII). CUV. D. BĂTR. I, 102. Dum- 
ne^său... au așăBat... slujitori..., ca să dea la frați 
cereasca filoaofie. biblia (1688), 4/,,. Acum socotiți, 
frcuților, de vreme că cei mari nu-.și î»» ffiurământul. 
ne;culce, LET. II, 334/,,. Săjiliți soarta cea rea a 
fratților no-ștri. MARCOVICI, D. 8/,,. Ș’apoi, fTate,mai 
uvieă Pe guriță-o floriceă. alecsandri, p. i, 94. Ausi, 
friate! junele... ne declară... că nu are „idee precon- 
cepiute!" maiorescu, cr. ii, 26. Cu graiu tieliniștit 
si&e fie-sei: „Bine, frate dragă, toți te-au aăritta.t?" 
ispirescu, l. 377. Și se puseră, frate, pe osp&ț... 
re;tegandl, P. V, 33/„. Umblă, frate, mândrul soare 
Unnblă, frate, aă se’naoare. alecsandri, p. p. 27. 
(Cui acest înțeles se Întrebuințează șl In limbile bal- 
camice. Cfr. papaiiagi, p. a. 125). | (în stil biseri­
cesc) Oricine face parto din religinnoa ereșitină este 
comsiderat ca - (întru IlriatosJ. No vă cievetireți 
urntlu alaltu, frați! COD. VOR. 129',, ( Nn cleve- 
tinețl fraților, unul pre alalt... N. testament. 1648; 
Nui clevetiți unul pre altul, fraților, biblia 1688). 
Doară, poate, frații miei, smoehinid mUslifie să 
faică? coresi, ap. GCR. l. 10. Trebue săi lucrăm 
hmpreună cu a noastră spdsenie spăseniai fratelui 
no‘Slru. BIBLIA (1688), 4/„. || Spec. (Ban.) Copro- 
priietar. Com. a. coca.

13°. (Biser.) Nume dat acelora care intră In tagma 
căllugărilor; spec. călugărului novice, nehirotonisit. 
Fră drag tuturor frațtlor în mănăstire. VARLAAM, C. 
1/,.. 0 rândul in data celorlalți frați. MINEIÜL (1776), 
18ÍÖ’/,. „Cum te mai simți, frate Paisie ?“ Sl întrebă 
umul din monahi, o. negruzzi, i, 160. Dnțulescu 
s’(u făcut frate la schitul de la Durău. vlahoță, 
D. 101.

4’. Fig. (La plur.) Vlăstari ioșiți la rădăcina po- 
ru;i»bnlui (numiți șl pui, copileți). dame, t. 62. 
Nm există fel de porumb care aă dea frați așă de 
m'uiți. gazeta săteanului, ap. TDRG.

(Bot.) Fratele-briboiulni = brlboln (Brașov), pan- 
Țur, PL.

[tn legătură cu pron. pos.,po lângă fonna articulată 
și ideclinabilă: fratele mieu, fratelui mieu,s& găsește, 
la scriitorii populari, construcția mai veche și invaria- 
billă frate-mieu; ĂPoin trezi cu tine... și cu frate-tău- 
crieangâ, p. 187. Sângele frate-mieu. jarnîk-bâr- 
SEIANU, D. 496; cfr, 495, etc. | Alături de plur. /r«i», 
se găsește șl forma (analoagă după muinâni, tătăni] 
fnățâni, mai rar frățini (mai ales prin Bucov, 
cui Înțeles colectiv, poate ca să redeă pe germ. 
„Gleschwister"), Povești... ce le ascultam noi, fră- 
țimii. SBIF.RV, F. 8. 21. Nu s’or potrivi frățânii 
indre olaltă. id. P, I88/5. Ziua bună mi-ant luat De 
la părinți și frățini, De la prieteni și vecini. (Tran- 
sillv.) MARIAN, N. 413. De la acest plural s’a recon- 
stiruit un sing. analog frâțsu s. m., Întrebuințat 
foiarte rar singur. Când frățânul ăl mai mic, Âl 
tmai mic și mai voinic... TEODORESCU, P. P. 441, 
adlesea, In graiul vechiu șl pop., in legătură cu pron. 
pois, mai ales la gen. -dat. subt forma frățăne- (fră- 
țime-, frățâni)mieu, etc. Irodiada, mutarea fră- 
țăini-său. CORESI, ap. CCR. 11. En sănt straje fră- 
țitne-mieu. varlaam, c. 242/,. Se rugă frăfâne-său. 
DOSOFTEIU, V. s. 58. Au fugit Stefan-vodă la Mun- 
temi de frica frățâni-său. urechi, let. I, 108/,, 
Lot, feciorul ffăține-său. MINEIUL (1776), 6<j’/i- 
pUstoalele lui, care i le-am cerut ca din partea fră- 
țime-meu. c. nbgruzz, i, 28. Mitule, frățînul mteu, 
Ce te doare așă greu, teodorescu, p. p. 684. /o 
acum carul eu boii frăține-aău și pornește. CKEAN- 
Q.ț, P. 46; cfr. 184, 188. Inputul frăține-tău. üA- 
RCAN, SA. 90. frăține-tău să-și arunce stă-
pAnulin nori. EMINESCU, L. p. 189. Aceastitearte... e
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dedic frățăni-mieu Niculaiu. sbiera, p. 4. I Prin Să- 
liște, In Transilv., se aude, la vocativ, și frnteano. 
„Un-te duci frateano?“ (rezultat, poate, din frate a’ 
nost). Cfr. viciu, gl. I Compus: t frății-lubitdriu, 
-toâre adj. (Neobicinuit, tradus din paleosl. brato- 
IjubivTi = grec, fikóítk'fo;) Sfârșitul, toți întru ura 
mândrie plătitori, frații-iubitori, miluitori (să fiți). 
cod. vor. 153/, {- După acoaiea fiți toți... cu dra­
gostea fărtăției. N. TESTAMENT 1648; toți la un 
gănd să fiți, iertători, iubitori de frați, biblia 
1688).]

— Din lat. fráter, -trem, idem.

FKÁTE.4NO 3. m. V. fratp. 
FKÁ'fÉLNic, -A t adj. V, frățesc. 
FK.AfÉNIE 8. f. V. frăție (2®).

FRATÉKN,-A adj. = frățesc (1«). [Familia: 
fraternitate s. f. = frăție (2®). Siweră fraternit-de 
iientru biserica de Constantinopole. uricariul, x, 
371/,,; fraterniză vb. I* = înfrăți (refl.).)

— N. după fran.

frătenu. -EĂscÂadj 1®. Fraternei. 2°. De moine. 
1®. Do s. de la frate, ca (un) frate. Eră iertiüor 

frățise (-- ca un frate), dosofteiu, V. 8. 74/,. Bu­
curie frățească, marcovici, c. 26/,. Dragostea fră­
țească. c. negruzi, 1,264. Mai bine’n lunca hoțească 
fjăng’o inimă frățească, alecsandri, p. i, 304. Ne­
frățesc = non fratomus. LB. [Cu alt sufix; f (neo­
bicinuit) frățelnic, -ă. Ga un frate, intim, apropiat. 
Eră frățelnic eu Grecii. ZILOT, ap. TDRG.)

2®. Călugăresc. Să strânse toată obștea frățească. 
MINEIUL (1776), 28'/,.

— Derivat din frate, prin suf. adj. -mc,

FRĂ'ffcijTe adv. Fratemellement. — în mod fră­
țesc, ca frații. Dintr'acești patru frați să aibă a 
împărți drept in patru părți frățește, danie (a. 1780), 
uricariul, X, 79/,-. wd ÎMcătn dumitnle.
dbAghici, r. 92. ■>( eise Alexandru: să împărțiți 
toți frățeaște. alexandria, 108. Cu drag untd la 
altul frățește vom găndi. alecsandri, p. i, 241. 
Nefrățește = minus fraterne. LB,

— berivat din frate, prin suf. adv. -ește.

FKĂf-icĂ 8. m. V. frățior.

FKĂȚiE 8. f. 1®. Prateruííé. 2®. -, amour fra­
ternei. 3®. Paretd. 4®. Confrerie (religieuse). Titre 
■lu'emploie un frăre (moino) en s’adressant ă un 
autre.

1®. (Mai rar) Rudenie Intre frați. Tăgăduiii frăția 
lui cu frate-său. brAtescu-voinești, l. d. 55.

2®. (Cu deosebire) Iubire frățească (Intre frați s. prie­
teni), fraternitate, {frăția s. ^-de-cruce se leagă 
s. ae ia) Toți cinstiți, frățiia iubiți! cod. vor. 
148/,,. lordacki VorntcitZau legat ftație cu Bogdan 
Hatmanul, neculce, let. ii, 259/,,. insoținduse 
amândoi la tovărășie cu răutăți,... ca fl cum au fost 
luat frăție. N. COSTIN, ibid. 38/,,. Frafeie lor Can- 
tacminul s'au rugat lui Constandin-vodă... pentru 
frăția lui să nu-i omoare pre acei boieri, maoaz. 
IST. I, 307/„. Semne de frăție, dovadă deiubire Le-a 
dat ea îndestulă în eiua de omor, alexandrescu, m. 
28. Să’nvărtim hora frăției Pepătnăntul României. 
alecsandri, p. p. 396. Om legă frăție-de-cruce pe 
cât om fi ș-om trăi, eminescu, n. 7. 0 frăție caldă 
il legă fi mat mult de el. sandu-aldea, d. n. 202. 
Măi frate... mi-e leliamite de frăția noastră, crean­
gă, P. 38. Pentru toată frăția și dragostea mea 
către tine, te rog să străiigi pe toți boierii. ISPI­
RESCU, L. 117. Acela să vie Cu mine’n frăție (= hai­
ducie), Ca să mtejască, Numele să-i,crească. ale­
csandri, p. p. 67. [Cu alte sufixe: (literar, Învechit) 
frățietăte. împăratul cumpărând fi averile proto- 
stratorului fi /^rd/tefafea lui, au tras mai mult ave-

FRĂȚIOR

riZe decăt frățietatea. Șî'KCkX, iiR. I, 23b|^. Noi l-am 
îmbibat cu principiile noastre de frățietate, ale­
csandri, T. 1656. lîăsimat pe frățietate și pe drep­
tate. SBIERA, F. 390; (neobicinuit) frățenlc. bar- 
CIANUj

3’. (Transilv., concretizat; Învechit) Rudă, rudenie. 
Mi-i frăție = mi-e rudă. LB. Că fratele nu va puteă 
ajută acolo (- In viața de veci); nici sora, nici soțul, 
nici frățiia, nici vecinii. CORESI, E. 29/„. Dumneaei 
doamna a Budei Ijațco... fiitul frăție, cinstita și 
mie ca o soră și cumnată, document (a. 1768), 
IORGA, s. D. XII, 225. fVocopie unul dintre frățiile 
lui Mian. ȘINCAI, HR. I, 54/,j. Luase ;ue muiere 
pre o frăție a împăratul Emanuil Comnen. id, ib. 
218/,,. (Cfr. soție).

4‘. (Biser.) Călugărie, frățime. Să nu-l dau la 
frăție. ZILOT, CRON. 55. | (întrebuințat mai alea In 
legătură cu pronumele personal ca formulă stabilă 
cu care se adresau călugării unul altuia, cfr. Sfin- 
ția-ta) frate Episcope,... Frăția-ta să-l dai [hri­
sovul) in știrea preoților, uricariul, v, 340/,,. Xe-au 
arătat un hrisov gospod de la frătin-sa Alexandru 
Constandin Morug-voievod. (a. 1793), ibid. XIX, 442/,.

— Derivat din frate, prin suf. abstr. -ie.

FKÂȚIKTÂTE S. f. V. frăție (2’). 
FKAȚii-ivuiTOBir, -OÁBE -ț adj. V. frstc.

FKÁfíME B. f. Confrérie reliffieuse. — Colectivul 
Iui frate 3'’ (derivat prin suf. -une). Comunitate do 
călugfiri 3. c&lug&rițe, cfr. frăție 4’ (Întrebuințat 
ca acesta, șl In adroso). Să strdnsS (oafd frăți- 
mw. DOSOFTEIU, V. s. 45/,. PomenMite, Doamne, 

aciastă toată frățimo de surori, id. ib. 31. Au 
scris odată și de două ori frățhnei noastre. URI­
CARIUL, II, 193/,,.

FttÂȚiNK- V. frate.
FKlfiNÉL B. m. (Kot.) V. frăâliiel.

frIțivk 3. m. 1®. Petit frére, frérot. Compníiiinn, 
ami, frére. 2’, 3/€7ftn»/>^re A crétes (Melampifrum cri- 
statum).

Diminutivul lui frate (derivat prin Buf. -tor).
1®. Frate mai mic; (adesea, numai formă des- 

mierdătoare) frato (chiar mai maro de vărstă). Iu­
bite frăfioare, scoate-mă. GORJAN, H. I, 4/,,. Mai- 
eă-sa... țiM frățiorul lui la săn. c. NEGRUZZI, il, 0. 
începe a..... plănțfe cu amar după frățiorii săi.
CREANGĂ, p. 25. /'’nî/tort iubiți! jARNÎK-BÂItSE.kNU, 
D. 603. Dară greu somn dormiiu, soru-inea. — Grew, 
/■râ/ioare.l8PlBESCU,L.131. Dar grăbește, frățioare..., 
pană nu se irdoarce smeul. .MERA, B. 96. | Fig. 
(Formă desmierdătoaro pentru un prieten s. tova- 
ră.j iubit) Mult mi-e dor, mămucă, dor De cel co­
dru frățior. ALECSANDRI, p. P. 295. Apoi bine, fră­
țioare, de ce nu mi-ai spus ași de acasă, ispirescu, 
L. 47. [Alte diminutive: frățișdr. frate, frățișorul 
meu, Udnd va fi ospățul tău, Eu cu toate te-oiu 
chiti, bibicescu, p. p. 311; (Mold.) frățică s. m. 
(aproape numai tn vocativ; șl subt formele: frățico, 
frățicule). Bună siua, mă frățică. — Mulțămesc, 
dragă bădică. sevastos, C. 320/, j. Măi frățică, fră­
țioare. CONTEMPORANUL, I, 881. Bună sara, bună 
sara, frățicule. ib. vi, 34. frățico, fii bine încre­
dințat... GORJAN, II. I, 18. Eu mult mă mir, frățico! 
cum poți trăi aice. c. negruzzi, ll, 299; (Transilv.) 
frătiuc, frățiile, frătiiiț, frătiuliiț, frătlnliic.Țiplea, 
p. p. Be, be, be frătiucul wett, Cd de acolo-am băut 
eu. doine, 199 j. Dw-te fifijcă și te culcă... tn patu' 
frătiuțului. mândrescu, l, p. 84/„. 2fet, f» frătiu- 
luțu' mieu, Spusu-ți-am, frătiucă,țîe...?JtPLEA, p.p. 
6; cfr. BUD, P. P. Să trăiești, frătiuou’mnieu! ib. 30.]

2*. (Bot. Mold.) = clormoiag. TDRG./«id oi» pe 
rănd.păreche,... frățiori și romănițe... Clopoțeișimă- 
sărele îmbătate deparfumuri. alecsandri, p. Il, 63.

[Pronunț, -ți-or.]
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frAtii^ór, fbAtiúc. fbátiúc. frAtiiilúv 
FRĂTICLVT. frAtiúj 8. m. V. frățior.

FBATBiciD, -Ă subst., adj. Fratricide. — Ucigaș 
de frate s. de soră. ’

— N. din fran.
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FKĂTV'T e. m. — Numele Românilor de baștină 
din Banat. Intre Românii din Banat se deosebesc 
nșă numifii Frătufi de așă numifii Bufant [și 
de Țăranii; «» dintâi fiind Bănățeni de baștină, 
ceilalți veniți acolo din [alte părți). HEM. 3189; cfr. 
WEIOAND, JAHRESBER. III, 202. | (Pe vremuri) Nu­
mele unui regiment din Austria alcătuit din Frătuți 
din Banat. Regimentul militarilor Romăni ce le sic 
Frătuți. DIONISIE, c. 178. [Și; (cu nietateză); fátrút 
8. m.; fărtiiț B. m. ENCICL. rom. | Derivat; (rarj 
frătnțescj-eâscă adj. Do Frătuț (și flind-că Bănățenii 
sânt confundați cu Ardelenii, și) p. ext. ardelenesc. 
Cu haine frătuțești ( - ardelenești), (Buca-mare, In 
Mehedinți) ii. iv, 10.]

— Probabil, diminutivul lui frale, derivat prin 
Buf. -uf. Porecla aceasta a putut să li se dea de 
Bufani și Țărani din cauza Întrebuințării dese a 
acestui diminutiv neobicinuit.

fkAc 8. a. Bride, frein.
I. Propriu. In Înțelesul larg al cuvântului, -ul 

cuprinde toată cnrelăria (căpețeala și hățurile 
s. dârlogii), Împreună cu zăbalele, care (puse 
pe capul și fn gura calului) servesc la mânat; p. 
restr. (mai alea la plur.) hățuri. (Cfr. căpăstru). 
Cu zăbale șt cu frâu fălcile lor tragi, coresi, ps. 
78. Ștefăniță-vodă... pxtneă de luă frâile din cape­
tele cailor boierilor, neculce, let. li, 209/,,. El le­
gase frăiele de oblâncul șelei, și se țineă de coama 
cursierului. c. negruzzi, i, 42. Măi Tătare, ține-ți 
calul, Măi Tătare, strânge-i frâul, alecsandri, p. 
i, Hy.Fiul craiului îi și trage atunci cu frâul tn cap. 
CREANGĂ, P. 195. Fata împăratului... strânse frâul 
calului... ISPIRESCU, L. 18. .âmdsart» spumeg. Fră­
ție și le mușcă, alecsandri, p. p. 168. Ține murgul 
de frâu, jarnîk-bârseanu, d. 255. Din frâie zu- 
ruind. szvestoa, n. 108/,,. £a măgăriță bătrână, 
frâu poleit (— lucru nepotrivit). lORD. golescu, ap. i 
zanne, p. I, 543. ]| P. anal. - td {tm5it= ata limbii. 
bianu, d. b.

II. Fig. 1». A țineă in (s. din) - = a stăpâni (pe 
cinevă), a domoli (avânturile cuivă), a pune - = a 
Infrânâ, a pune stavilă, a Împiedecă, a opri; a slo­
bozi -ul (beldiman, n. p. II, 97) 8. a slăbi din- 
= a lăsă slobod, a da (cnivă) - = a-i da drumul, 
a-1 lăsă In voie, a lasă (pe ciuevă) în frâul sâu = 
a-1 lăsă să-și facă mendrele; fără - = nelnfrânat. 
Țiiiând in frâu avântul Românilor semeți, ale­
csandri, p. II, 223. Ia, de acum ai femeie cum se 
cade, numai s'o cam ții din frâu, creangă, p. 178. 
Mt-t urit de cin'le ține, Că te ține’n nouă frâne. 
jarnîk-bârseanu, d. 60. Când... frâu și-ar pune 
limbii... c. NEGRUZZI, II, 266. Te-am lăsat in frâu’ tău, 
Și te-ai făcut lucru rău. marian, sa. 4. | (De aici:) 
Puterea oare oprește o pornire, oare pune stavilă (la 
cevă), care regulează o acțiune. Omul... umblă... ; 
fără frâul chibzuirei. konaki, p. 296. Planeții... din ! 
frânÂle luminii și-a soarelui scăpați... eminescu, 
P. 223. leșOid din fránüe legii lor... VLAiiUȚĂ, N. 54. 
învrăjbirea fără frâu a oatnenilor. vlahuțA, n. 56.

2’. (La plural, despre stat, guvern,etc.) Ck)ndaoere. 
Domni, care după noi vor primi frâiele ocârmuirii 
aceștii de Dumnezeu păzite țări... uricariul, iv, 
102; cfr. ii, 212/g. îndată insă ce norocul ne dă pe 
mânifrănele statului, atunci... lucrurile se schimbă 
GHICA, 8. 139.

[Plur. (cu Înțeles colectiv: „toate părțile care al- 
cătueso frâul la un loc“) frâne (f (rână coresi, 
ap. CP. 267) și (Mold., formă nouă) frâie •, (cu În­
țeles de pluralitate) frâuri. ' Diminutive; frânli*ț

FREAMĂT

8. a. Frduief cu ciucitraș. pÁSCüLEser, L. p. 57 j 
efr. MAT. FOLC. 338, șEz. I, 113'’/,,; frânșor b. a. 
DICȚ., frâlșor s. a., mateescü, b. 115; frâiiț s. a., 
ap. CDÜE. 6Ő2, frâiieț a. a. După ce calu-și dregeă, 
Frănețit’n cap ii puneă. mateescü, b. 119. (Pro­
nunț. fnî-«-.))

— Din lat. frenum, idem.

fbĂfă 8, f. Saxonne (marlf-e, de Transylvanie),— 
(Transilv., prin vecinătatea Sașilor) Săsoaică (mă­
ritată). Frăua bătrână mergeă la daruri, in rând 
cu Româncele. AGÂRBICEANC, D. Ț. 95. [Șl; froâie
B. f. Nevastă. C’râifiwa rămase... cu o froaie de Ți­
gan... ; destul că rimase... numai cu Țiganca acasă. 
RETEGANUL, P. I, 48/,.]

— Din săsește (germ. Frâu).

frăl'dA 8. f. Frauile. — înșelăciune, faptă de rea 
credință, lim voit să dejiicim intrigile... și... să sur­
prindem fraitde'e. ALECSANDRI, T. 1705. [Familia: 
fiaudnlós, -oâsă adj. In care se comite o fraudă. 
Faliment fraudtdos : când falitul l.și dosește o parte 
din activ, falsifică registrele, etc. Frauduloasele lu­
crări... prin care s'ar cauză pagubă pupilului. liA- 
MANGIU, C. C. 95. II Care comite o fraudă. Delapi­
datorii tle bani publici și bancrutarii frauduhși... 
MAIORESCU, D. I, 207. I Pronunț, fra-u-.}

— N. din fran.

FBÂCLEȚ, FRÂITfOB, FRĂUȚ S. a. V. frâU.

FRÁZÁ s. f. (Gram.) Phrase. — Propoziție s. (mal 
ales) reunire de mai multe propoziții, formând un 
Înțeles deplin; rostire, zicere. Fraea sa mai 
largă,.,, făcută după fraza cărților ce... studiase, 
ii'are energia scurtă a lui Ureche, iorga, l. I, 92. || 
P. anal. - muzicală: succesiune de sunete, alcă­
tuind un tot rotnnzit (motiv s. melodie). |i P. ext. 
Fel de exprimare (adesea in Ințele.ș rău, cfr. fra­
zeologie). Caragiale... astăzi Iși bate joc de fraza 
demagogică,... și iși va bate joc măiliS (le fraga 
reacționară, maiorescu, CR. ll, 181. ÎZ« on* com­
petent... nu vrea să acopere cu fraze retorice reali­
tatea lucrurilor, id. D. IV, 528. Religia — o frază! 
EMINESCU, P. 117. [Și: t frâsls a. f. Făr' aceste 
slove nu se poate alcătui nici o frasis. c. negruzzi, 
I, 8;t fras s. a. alexandrescu, m. 220. || Derivate: 
frază vb. (Muz.) A scoate In evidență ritmul unei 
fraze muzicale. Făeeă... poezioare..., descifră sigur 
și frază cu gust și pricepere, caragiale, n. f. 100.)
~ N. din fran. (=- grec, ypâoiț, idem).

FBAzroi.ooÎE 8. f. Phmséologie.
1®. Felul propriu unei limbi ori unui scriitor de a 

construi frazele. Se d^ărtă... de la structura frazeo­
logiei latine, odobescu, ii, 352. Ținăndu-se de acest 
manuscript al casei... Stoica Ludescu li schimbă 
insă forma, Îmbrăcând insemnirile... intr'o fra­
zeologie religioasă foarte patetică, iorga, l. Il, 618.

2°. Vorbe goale și umtiate. Eminescu găseă un 
element firesc... pentru a biciul frazeologia neade­
vărată. MAIORESCU, CK. n, 300.

[Familie; frazeolog s. m. Făuritor do vorbe goale., 
Pronunț, -ze-o-.]

— V. din fran.

fbeáuAt s. a. 1°. Bruit, firuisseineiit, murmur» 
(do l’eau), frémiasemeut (dós reuilles), mugíssement 
(de la mer), aoufílt (du vont). Tinfemeiií, cJigwehs. 
liumeur, tfipage, vacarme. 2’. fr^írttaseíttení.

P. Zgomot surd ce se aude pe urma unor miș­
cări, cu deosebire când f&șâe frunzele, când murmuA 
apele, când vâjâe vântul, când geme marea. AeeA 
undă gemătoare, acel arburejălind... He-ailuc,prin a 
lor freamăt, o plăcută măngăiere. c. MEORUZZI, n, 
14. Va» de codrul care'Șipierde Freamătul și frunsa 
verde! alecsandri, p. i, 436, Prin frumele uscate...
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trece-un freamăt, eminescu, p. 191; cfr. 251, N. 23. 
Urieșii culmilor... sânt gata să-mi răspunsă Cu 
freamăt voios de frunze, alecsandri, p. p. 72. Eu 
wă'nchin cu cântecul. Ca codrul cu freamătul. TEO­
DORESCU, P. P. ĂbO*». Un freamăt puternic se făcii 
atunci In toată pădurea. ISPIRESCU, L. 238. Zgo­
mot produs de zângănitul armelor (spec. al să­
biilor și de vâjâitul săgeților). Ambele cete... Scot 
paloșele ’n soare c’un freamăt de oțel, alecsandri, 
p. II, 227. Freamătul și șuieratul a mii de mii de 
săgeți... C. NEGRUZZI, I, 127. Ce mai freamăt, ce 
•nai sbucium I Codrul clocoti de zgomot și de arme 
și de bucium. EMINESCU, P. 241. I Ăfurmur (mai ales 
produs de o mulțime de glasuri auzite de departe). 
Freamăt de suspinuri. alecsandri, p. ii,2U1. Frea­
măt de glasuri, un tainic șoptit, coșbuc, f. 146.

2®. (Franțuzism: frémissement] Fior, înfiorare. De-o- 
elat'un freamăt lAoară De-alungul prin oștime și’n 
gloată se strecoară, alecsandri, p. ii, 337. Xcesfe 
cuvinte, așă dulce șoptite, deșteptară în inima voi­
nicului un freamăt necunoscut. ODOBESCU, ni, 199/,,; 
efr. OANE, ap. TDRG.

[Plur. /rdinefe numai In înțelesul 2® (după ^or»). 
ODOBESCU, III, 86,'j. i Și: (Mold.) lire.imăt f (scris 
și ghreamăt). ^i oenid hreamăt mare ca de neclte- 
zfături de cai. dosofteiu, v. s. 79/,. Și din nouri 
tnergiâ ghreamăt și săgiate. idem. PS. 255. Multă 
gălceavă și hreamăt se auzeâ den lontru. ureche, 
LET. I, 184/,g. Auzeă hreamătitl obuzului. NECULCE, 
LET. II, 356/,; cfr. 288/,,. Țipet în oraș și hreamăt 
(ardeă orașul), beldiman, tr. 433; cfr. 411. Tjafret, 
urlet, hreamăt mare, donici, f. ii, 27; hrémet (Me- 
lișori. In Jiu) VICIU, GL. 51; rcâmât = zgomot, 
larmă mare (Muscel) rădulescu-CODIN; rémet (Me­
hedinți) N. REV. R. (1910), 87; r.imăt (Munt.) N’auzeai 
decât... țipet și ramăt. ZILOT, CRON. 348. Suspinul 
și ramătul celor asupriți. PISCUPESCU, o. 54; cfr. 
278. A' un ramăt, un chiot, o larmă ca in iad. 
sandu-aldea, a. m. 220. OiZe se'nfărâtară, Mare 
ramăt că făcură. TEODORESCU, p. P. 41. Ramătul 
broaștelor. ib. 528. Ce ramăt s'aude'n codru? (Te­
leorman) ȘEZ. V, 89’’/,,; (-|- vreme [tare]) vreămăt.]

— Din lat. frémltns, -um, idem.

FBEANGHÍE f 8. f. V. frClIgllle. 
FKEAM-Ț s. a. (Mold.) v. freoțe.

fbeâmțA 8. f. (Zool.) Chévre galeuse. — (Rar) 
„Frean^d = capră râioasă". șez. ii, 228/,.

— Derivat din frențe. Cfr. jahresber. XII, 145.

FBECÁ vb. I trans. 1®. Frotter. Frictionner. 2®. 
Arranger (qqn.), maltraiter.

1®. A trece de mai multe ori, (repede și) apăsat, 
nn corp peste un alt corp. Jfi fi luat două lemne 
uscate și apoi le-aș fi frecat unul cu altul, până 
ce s'ar fi aprins, drăghici, r. 67. Sămânța mor­
covului..., la sămănat trebue frecată în mâni. 1. 
IONESCU, c. 27. Bravul soldat... îșiperie uniforma, 
freacă bumbii, c. negruzzi. i, 7. Găsește un bu­
ștean putregăios, îl scobește... îl freacă pe dinăuntru. 
CREANGĂ, p. 238. L’am frecat laochi,l’am tras de 
urechi,... i-am pus frâul în cap. ispirescu, l. 301. 
Eu cămașa i-am spălat. Cu sulcină o-am frecat. 
Și pe flori i-o am uscat, alecsandri, p. p. 374^ 
Á frecă (cuivă) ridichea (Ia nas): abate, a chinui. 
Luară [pe stăpânul moșiei] din nou la tărbăceală... 
II mai fățuiră, îl mai trudiră... Făt-Frumos privea 
și creștea carnea pe ei de mulțumire, când vedeă 
că freacă ridiclica becisnicului de zăcaș. ISPIRESCU, 
L. 108. 1 (Spec.).4-scândurile,podinile:ale spălă s. 
perlă, a le curățl (prin frecare). Scândurile se freacă 
cu pelin, economia, 218. Seofereâsă-i fie slu^, să-i 
frece parchetele, vlahuță, d. 331. | Refl. Râiită- 
tori,... care începând a se frecă de stâlpii aceia... 
barac, t. 42. ö'e frecau la ochi și se uitau în toate 
părțile, ispirescu, l. 104, ăfic» se apropie... fre-

FRECUȘ 

cdndw-ee cu lâna cea frumoasă f* moale de hai­
nele împăraMui. reteganul, p, ii, 32/,,. (Fig.) 
De douăseci de ani, de cănd m’am tot frecat de 
păreții judecătoriilor ( de cAnd tot umblu pe Ia j,),.. 
ALECSANDRI, T. 2.57. Cdf fe-a» /irecd Za ochi (• indică 
o trecere de timp foarte scurtă), | A fricționă, a 
masă; cfr. a trage. Dă-mi rachiu de trei parale 
Și mă freacă pe spinare, marian, sa. 175. Fierbe 
la.pte. 'nlr'o căldare De-mi gătește-o scăldătoare, .Și 
mă freacă ’ntr’un noroc Cu floare de busuioc, ale­
csandri, p. p. 113/,,. Pune pe cinevă să te frece 
zdravăn, șez, ii, I3I/,. A*1 - pe cinevă de gălci: 
a i-o face, a-l potrivi bine, a-l Învăță buchile, a-l 
Învăță minte. Cfr. alecsandri, t. 1581.

2®. Fam. Fig. A bate, a da un frecuș (cfr, scăr- 
pină, scărmănă). Să vezi cum am să te frec în 
astă seară (la cărți), alecsandri, t. iii, 1102. Apu- 
cându-l pre él de cap l-au frecat foarte urit cu 
cureaua fZe Za genunchi, barac, t. 40. Unde mi-l 
înhață... cu un par de pe cuptoriu, fi mi-l freacă 
ftfd de tare încât abia au scăpat, sbiera, p. 243/,. 
lo-l întreb /le sănătate, Iei mă freacă rău pe spate. 
hodoș, p. p. 194/4. (Refl.) Românii dintr’o parte 
și dintr'alta a Carpaților se frecară unii cu alții. 
bălcescu, m. V. 316.

[Derivate: frecare s. f., frecat s. a. Sta seara 
la frecat de porumb, ionescu-boteni, s. n. 18; fre­
cat,-ă adj., (substantivat. Brașov) frecătă s. f. Șer­
bet.- do zmeură, de lămâie; frecător, -oáre adj., 
subst.; frecătură (șl lat. /ricaZura) Fricțiune; frecuș; 
t (impropriu) frecătoare (2®). îiai tnc^ din frecătură, 
Că’wi sar fi dinții din gură, máriás, sa. 176. Dupd 
ce mi-au tras o frecătuiă bună cu oțet de leuștean... 
m'oM înfășat.. ca pe un copil, creangă, a. 46. | Pe 
Hiliarhul Bibica, în cursSZe lor l-au tras, I-au dat 
frecăiură bună. BELDIMAN, TR. 362. Ciobotarul nu 
se mulțăml numai cu atâta, ci mai trăgându-i încă 
o frecătură fie la roate, ii zise... marian, t. 349. | 
O strujiră preste trup cu frecături ascuțite, doso­
fteiu, V. 8. 92; cfr. 134,, (glosat prin: „brânci").]

— Din lat. frlcare, idem.

FBEuĂTĂ 8. f. V. frecă.

frevítéi b. m. plur. Páie rApíe, rdpure. — Aluat 
nedospit, frecat tn palmi sau po râzătoare, care se 
fierbe In supă, cfr. trahană, orzișor. Jlluat de 
tăieței frecat pe răz&ltoare ca să-l pună tn supa do 
carne de vacă“. țara oltului, iii, nr. 23. Bolna­
vul... să nu mănânce decât fructe albe, frecăfei, 
asintă nesărată, grigoriu-rigo, m. p. i, 160.

— Derivat din adj. frecat, prin auf. dim. -el. Cir. 
tăieței.

FBEUÁTOÁRE 8. f, 1». Frottoir. 2’. /nsfrument de 
torture. 3°. .Souieau.

1’. C&rpă, perie de frecat. DICȚ.
2’. f Instrument do tortură. Și-l rasără cu fre- 

cători preste svânta came, pănă il stricară din făp­
tură, de-l schimosîră. dosofteiu, v. 8. 134,..

3®. Spec. (Tipogr.) Valurile de sus caro 'freacă 
cerneala, g. ioneSCU, C. t.

— Derivat din frecă, prin auf. Inatr. -ătoare.

FBECÁTÍBÁ S. f. T. frOCă.

FBEUúciu s. a. — Locul unde se freacă peștii cn 
burta do pietre „spre a Înlesni ieșirea productelor 
sexuale" î cfr. ANTIPA, F. I. 267. freCMcÎMÎ crapilor..., 
morunilor. (Komanați) păsculescu, l. p. 177, 211,

— Derivat din frecă, printr’un suf. neobicinuit 
•uciu (cu luncțiunea lui -uf).

FBECÚ^ 8. a. 1*. Frottemenl. Frottée. 2". Lissoir.
1®. Frecare (numai fig. și fam.). J. ÎnceputafuMcf 

pentru băiatul sărac frecușul jugului vieții. CAUk- 
GIALE, n. s 54/,. dn ( ' umblă) pe la cutare
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casă pustie, c’acolo-i frecuțul dracilor( se freacă 
dracii pe acolo). Com. t. pamfile. || Spec. A trage 
(cnivâ) nu > = a trage (cuivă) o bătaie țeapănă „așă 
cam din grabă". șEz. IX, 148; cfr. baronzi, L. 67/„; 
ȘEZ. V, 7.3, PAMFILE, j. UI. La Urma urmelor Ivan 
scoate de barbă țipe Scaraoscki, ți-i trage un frecuș 
de cele moschicești, de-i fugeă aufletsl din él. crean­
gă, p. 306.

2*. (Cism.) Unealtă a cisinarului cu care freacă 
talpa spre a o face să sclipească. Cfr. K. IX, 496 
(Voinești, In Muscel); liuba-iana, m. 126.

— Derivat din frec, prin Buf. ăbstr.-instr. -uș.

FBECVÉNT, -A adj, Fréquent.—Ceea ce se întâmplă 
adeseori, Ia intervale scurte, des. Itdruniri frecvente. 
MAIORESCU, D. IU, 230. ExÜul, ață de frecvent în 
aceste state... negulescu, p. r. i, 47. [Familia: 
frecvența s. f. Daraverele ce [băncile rurale] fac... 
sănt... colosale, prin... frecvența lor. ODOBESCU, in, 
359; frecventă vb. I* (1). A vizită, a cercetă adesea, a 
merge regulat undevă s. la cinevă. Băile... sănt frec­
ventate de o soțietate aleasă, c. negruzzi, l, 326. 
Strada cea mai frecventată, MAIORESCU, D. Ill, 460. 
Viind timpul ^ujbelor de aeară la biseri^, cucoana 
Rastaaiica incepit a le frecventă regulat. l. negruzzi, 
I, 139. ] A urmă, a audiâ cursurile unei școli, etc. 
Institute in care se învață latinește ți grecește... 
elevii care le frecventă, maiorescu, d. i, 128; frec­
ventare s. f. Frecventarea oamenilor, anghel și 
lOSIF, C. L. 106.]

— N. din lat. freqneiis,-ntem, idem.

FR^iiii. 8. a. v. sfredel.

fredonA vb. P. Fredonner. — A cântă Încetișor, 
cu jum&tate de glas. J)oamna B. S6 giUeá... fredo­
nând aria din vodevilul maesc. c. negrvzzi, i, 60.

— N. din fran.

freoAtA s. f. Frégaie. — (în marina mai veche) 
Vas de războiu cu 3 catarguri și 40-60 de tunuri. 
Căteixt... fregate, filimon, c. ll, .583. O fregată de 
ră^oiu englceă. ghica, s. 417.

— N. din ital, fregata, idem.

FBEi.i vb. IV*. Conter des balicernes ou des aor- 
neltes. — A vorbi fără căpătăiu, fără motiv. BUG- 
NARIU, NĂS.

FREHÁTÁ vb. 1*. Frémir, hruire. —A produce 
freamăt. Braeii... fremătau. ALECSANDRI, p. ii, 652. 
[Sălciile] Iwt freamătă un c&ntec. GOGA, c. P. 69. 
Fig. íníwíZe.., fremăieasă [ tresaltă] De viață 
caldă ți de freneeie. cérna, p. 39. [Derivat; fre- 
mătdt, -ă adj. Fredonat. O doină fremătată printre 
dinți. CHIRIȚESCU, C. L. XLIV, i, 40.]

— Derivat din freamăt.

FRÉNFHf^Á adj. fém. (Bot.) v. frâncnșâ.

FRENÉTic. ‘k adj., adv. 1. Frén^tique. 11. Fre- 
nétiquefnenl.

I. Adj. tn delir, cu aparență de nebun. [Și: f (din 
n.-grec.) frănitic, -ă. A» cieut in... lunyoare... ți... 
aș^ de greu l-au et^rins lierbinieala, cdf... om s/dfuf 
frinitic, adecii buiguit de kire. m. COStin, let. I, 
354/,,.]

II. Adv. Ca un nebun. Ana Doamna... frenetic 
str&ngeă pe-al ei aăn Copilul, alecsandri, p. Il, 
244. .dpîawfZd frenetic achime, cănttce ți jocuri. EMI­
NESCU, P. 246.

— N. din lat. phreneticns, iî-, -um (grec f ptv»j- 
cixoț), idem; cfr. firetic,

frenezíe 8. f. Frénésie. — Ațățare suQetoască 
excesivă, delir, nebunie; pasiune nebunească. Ve­
ninul aocial, care a provocat... ajd periodice și dea-

freza

perafe frenesii (ca răscoala Românilor din Ardeal 
de Ia 1785]. ODOBESCU, III, 513. Olga... tnă iubețfe 
cu toată frenesia amorului. C. negruzzi, i, 47. Cu 
frenesie: ca un sărit din minți. Aplaudă cu frenezie. 
MAIORESCU, D. IV, 319.

— N. din fran.

fk»:nuhíe 18. f. (Comerț) Etoffe de brocartpour- 
pre.—Un fel de stofă scumpă de brocart purpuriu. 
Freanghie = it&p'fópa. mardarie, l. 91; cfr. cuv. d. 
BĂTB. 1,281. ■?»-» cinstüi ți-i dăruiii cu fringhii ți cu 
haine scumpe. KAOIîZ. ist. iv, 352. Rochie atlas cu 
fiori de mătase, cu guri de frănghie, c« sponci de 
argint poleite, foaie de zestre, ap. odobescu, 
I, 422. Perne de frănchie. ib. 422. inoeșmăntă pe 
căpitanii dorobanților ți c&lăraților cu frenghii 
ți coftirii ți cu atlaa. BĂLCESCU, M. V. 597. (Păstrat 
și azi In expresia glumeață;) Cu tichia de fringhie, 
Cu pene de ciocărlie (se zice celui fudul de Îmbră­
cămintea sa). ISPIRESCU, ap. zanne, p. ni, 397; cfr. 
TEODORESCU, P. P. 192*’. [Și: f fringhie, t frânghie, 
f frănchie. f freanghie.]

— Din turc, frengi, idem (propriu „frâncesc"). ȘIO.

frenologîe s. f. Phrenologie. — Doctrină con­
form căreia fiecare din facultățile noastre este lo­
calizată Intr’o anumită parte a creerului și, deci, 
poate fi cunoscută după protuboranțcle și depresiu­
nile craniului. [Familia: freiiolog s. m. Cel care 
se ocupă cu frenologia; frenológic, -ă adj.]

— N. din fran. (grec, țp-tj" „inteligență", 
„știință").

FRANȚĂ s. f. V. freiițe.

frÍínte s. f. plur. (Med.) Sgphilia. — (Pop.) Si­
filis, cel-piorit. Salcia pășită ae dă numai celor 
ce au cel'pierit învechit, ori celor ce au frențe. șez. 
IV, 183. Boale de oameni; holeră.,, frența... (Deoche- 
ții-Drăgușani, în Covurluiu) H. III, 141. [Șl freiiță: 
frenție s. f.; freănț; sfrauț LB.; sfreanț s. a. LB.; 
sfrenție s. f. polizu; sfrlnție s. f. (Ialomița) h. vii, 
35, 195, 491, PISCUPESCU, o. 42; sfrențe s. f. plur. 
(Beilic, In Constanța) ii. ii, 246; f freațdș „gallicus 
morbus". anon. car. | Derivate; sfrențl (polizu), 
sfrloțl vb. IV* (PISCUPESCU, o. 4). A umpleă de 
sifilis; frențit, -ă; ț sfrențos, -oăsă LB.; f frea- 
țușit, -ă (ANON. CAR.) adj., subst. (Învechit). Bolnav 
de boale lumești, sifilitic. De va eice tiețtine altuia 
frențite,... de are șl arătă acest lucru aă fie cu ade­
vărat, iară tot aă va certă, pravila mold. 129/,. 
Dimitrațeo Ciaurul vel Logofăt... muri cumu-i mai 
rău, în dub, frențit. neculce, let. It, 274/,.]

— Din ung. franc, idem (propriu „boală franțu­
zească", fiind-că s’a răspândit In Europa din Franța, 
și cunoscută subt această numire la aproape toate 
popoarele Europei).

FRENȚis s. f. V. freuțe,

FRENȚÎB 8. f. (Eutom.) = gii)idaci-de-turhá. leon, 
MED. 129.

FRENȚÎT, ‘A adj.jFKENȚlÎIJ 8 a., FRENȚF^ÎT, *1 
adj. v. freiițe.

frí^scá s. f. Freaque. - Pictură pe zid care, fiind 
făcută In colori cu apă pe o fină tencuială proaspătă, 
se usucă șl se Întărește odată cu tencuiala. Pirefii 
aânt împodobiți cu frescuri. i. negruzzi, v, 104. O 
parte din păreți a fost jupuită de fresce, iorga, 
N. B. A. I, 318. Marea freacă... la Jienen. anghel 
și losiF, c. L. 107. (Și: fresca, a]

— A’, din fran. (ital, dțpinpere o fresco „a pictă 
pe tencuială proaspătă")-

FRÉzÁ s. f. P. Fraiae. 2*. Frisure.



frica

1®. Guler dublu de pânză do in, cu mici cute scro­
bite, (t) potgalț. AcesUntreit șir de munți... tufoși 
și creți ca freea unei marcheze din veacul X/V". c. 
NEGRUZZI, 1,195. A ei ceafă-i tnoălită cu o freză în­
crețită. DONICI, F. 73, ap. TDRG.

2®. (Vulg.) Frizură. Fanocăs... se sileă... să-și di­
chisească iarăși fresa. teleor, ap. TDRG.

— N. din fran. fraise, idem, In Înțelesul 2“ apro­
piat de /'rcsd = friză.

FRic'Ă 8. f. Peur. — Lipsă de bărbăție (curaj) și 
sentimentul de slăbiciune izvorit din ea (confundat 
adesea, In graiul de toate zilele, cu teama, care-i 
mai mult nn sentiment de neliniște sufletească In 
fața unui rău, pe care-l prevezi, și tendența de a-1 
evită. Frica mare, provocată do o primejdie ce-ți 
dă fiori și te zgudue, chiar când nu ești „fricoa“din 
Bre, se numește groază, spre deosebire de spaimă, 
caro-i mai mult o „sperietură** In fața unei primejdii 
neașteptate); cfr. timiditate. Motivul/ricü se in­
dică prin prep.de s. printr’un genitiv obiectiv: frica 
lui Dumnez6u-=ăe D., s. printr’o prop. secundară; 
mi-e - să nu... (s. nu cnmvd să... s. cd ..). Cons­
trucții; mc-e, am - = simt - ; mi se face, mă 
cuprinde s. wd tV» (dosofteiu, F8. 47) - = Începe 
să-mi fie - ; duc frica cuivă = cinevă Îmi inspiră 
necontenit - ; iau frica cuivă = m’a Infricat odată 
și acest sentiment față de el nu mă mal părăsește; 
fac cuivă - 8. bag pe cinevă în - s. î» bag frica 
in oase = li inspir -, 11 Infrio. Expresii (hiperbolice) 
uzitate pentru zguduirea produsă In om do acest 
sentiment; Mor (konaki, p. 103), mai mort (dră- 
uiiici, R. 112), OM î«cre»»e»»it (ib. 167), imi tre­
mură inima ín mine (CREANGĂ, P. 130), i se tăiau 
picioarele și-o str&ngeă îtl spate (ib. 314), * se făcu 
părul măciucă (ispirescu, l. 18), înghețase sângele 
in ea (ib. 14) de frică. Și năpădi frică spre toți ei. 
COD. VOR. 6/,. Fricile tale turburară-mă. CORESI, 
PS. 240. Frica ce a.re [femeia) pentru să nu o omoară 
jbărbatul]... pravila mold. 82. De frica unui pod- 
gheas leșesc... au fugit, neculce, let. ii, 208/^. 
Ci-eștin cu frica lui Dumneeeu. drăghici, r. 94. O 
frică fantastică i-a închipuit niște năluciri fioroase, 
c. NEGRUZZI, l, 28. Tu... ai trăit toată viața tn frica 
lui Dumnezeu, odobescu, i, 392. Mai bine... mă 
întorceam binișor acasă; încai acum n’uș fi cu 
frica’n spate [s. In sân], alecsandri, t. 316. N’aibi 
frică! eminescu, n. 9. De frica ocnei s'a răznit. 
COȘBUC, F. 73. Mi se pare mie că boierul, cAl en» 
de boier, luase frica turbincii. CREANGĂ, P. 307. cfr. 
208. 21m Mitot... fricile și nevoile, sbiera, p. 311/,,. 
Frica, mai ales la Țigan, e mare doamnă! rete­
ganul, p. i, 65/,. IV’ow frici de nimeni, fundescu, 
L. p. 31/,j. I se făcu frici, șez. i, 162/,,. S'a dus 
și m'a lăsat, Fără frică de păcat, jarnîk-bărseanu, 
D. 161. Ocă»t tăi mă bagă'n frică, ib. 23. Port frică 
<le bărbat, ib. 177. Frici mi-i să nu mă lase. ib. 51. 
Mi-e frică că s'a pierde, ib. 52. îfum'atăta-yiipare 
bine Că frică nu-i poartă nime. hodoș, p. p. 178. 
Frica păzește bostănăria (s. pepenii], pamfile, j. 
ii. Meșter fdef strică, și drege de frică. ZANNE, p. v, 
415 (se zice unui cârpaciu). | Loc. adv. (la coresi, 
PS.263 șlloc. adj. cu înțelesul de „teribil, îngrozi­
tor**) Cn -. Ne-am iubit cu multă frică Și-ai noștri 
n’au știutnimică. jaknîk-bârseanu, D. 55; (mai ales 
opusul) fără - (loc. adv. și adj.) = neînfricat, cura­
jos. Atunci să ieși fără frică. CREANGĂ, p. 225. De - 
fsă DU..., că...) s. de frica cuiră = din cauza fricii, 
fiindu-i - (de..., că..., cann cumvă..). într’o mahali..., 
a cărei nume U vom tăcei de frica poliției, c. NE- 
ORUZZI, I, 71. Se întoarnă înapoi..., de frică să nu-i 
mai rupă cinevă și celalalt picior. CREANGĂ, p. 96; 
ștlo pe ciuevă <le - (f la dosofteiu, ps. 178,77,87, 
220,25, etc. iun cuivă de -) = mă tem de el, 11 ascult, 
fiindu-mi frică de el. Toți, din toate părțile învățase 
a-l ști de frică, odobescu-slavici, ap. TDRG.; nici 
de - 1 = nici de cum, de loc, odată cu capul I zanne.
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p. iii, 442; pamfile, C. Bre, da ră-i apa astăei! — 
Nu-mi merge pe gât nici de frică! alecsandri, pr. 
248. (Mold.) Cn de*a>frica = amenințând pe cinevă, 
impunând (cuivă), forțând (pe cinevă) să facă (cevă) 
de frică. îl feace eu de-a frica de-i spusé cine iaste. 
dosofteiu, V. S. 232„. Constantin... învăță pre 
boieri cu de-a frica de-l părîiau [pro Antioh]. ne­
culce, ap. TDRG. L-au făcut să se scoboară [smeul] 
din măr de nevoie,cude-a frica, sbiera, p. 33. (Elip­
tic) Frica In 11 = ce - i-a fost 1 știu că i-a fost - ! [Plur. 
(rar) frici. | Diminutiv (mai mult In glumă): fricii- 
liță s. f. Numai inimioara mea știe ce friculiți 
aveam. (SORSâ-n, h. ll, 210; cfr. .IIPESCU, ap. TDRG.] 

împrumut vechiu - cuvântul se găsește șl la 
Aromâni, Megleniți și Istro-roinâni, precum și la 
Albanezi — din m.-grec. tppix-j], idem.

FR1CIIINÍ vb. IV* refl. Se tremousser. — A se fâ- 
țâl, „a umblă de colo până colo fără rost**. kĂdu- 
LESCU-CODIN.

FKICÖS, -OÂN.Ă. adj., subst. 1°. PeureuJi, crainlif, 
pnsillanime, poltron. 2®. Terrible, effrajfant.

1°. Cel care, din fire, e p'redispus să-I fie frică, 
care se Infrlcoșază ușor (adesea, tn opoziție cu băr­
bat, curajos), cfr. timid, sperios; de obiceiu 
absol., mai rar. construit ou prep, de, prin care 
se indică obiectul fricii). Dat-ai fricoșilor semn, să 
fngă de fața arcului, coresi. ps. 154 (— Dat-ai 
fricoșilorde tire semn... PSAL 8CII.); cfr. 316, 339. 
Eră Ui* om prea fricos de frig. OllEOROACin, let. 
III, 242/,,. Om fricos. DRĂUHici, R- 161. Poate nn 
vrea să mai vadă soarele fapt^ Ini. Fricosul! C. 
NEGRUZZI, I, 211. Dwpi cAt văd ești mai fricos 
decdt o femeie. CREANGĂ, P. 222. Sâ-» facă... pe fri­
coși bărbați viteji, coșbuc, f. 130. Cnm ești tn de, 
fricoasă... ISPIRESCU, L. 236. Fricos ca nn iepure. 
ZANNE, P. I, 495.

2’. + Care face, inspiră frică, care Infrică, Infri- 
coșază, Înfricoșat, îngrozitor, teribil. Maire e 
Domnul și... fricosu e spre toți Dumne/leei. psal. 
scil. 313 ( Că mare e domnul... cu frică o spre 
toți Zeii. CORESI, PS.: „terribilis"); cfr. 54, 166, 202, 
242, etc. De fricos glasul lui nici a mi opri, nici 
a mă odihni am putut, cantemir, ist. 71.

[Și: (după îr»/r»cd) f înfricus, >oâsă adj. 
Domnid infricoșilor d'ins șî porăncita lui iveaște 
lor. coresi, ps. 60 ( Țirutut Domnul tn frico­
șilor d’insu... psal. sch).]

— Derivat din frică, prin suf. adj. -os.

FRico^Â t vb. I* V. îiifricoșă.

FRicȚiÎNB a. f. Friction. — Frecătură pe o 
parte a corpului s. pe corpul Întreg, spre a activă 
circulația s. a potoli o durere locală, etc.; cfr. masaj. 
îi făceă fricțiuni eu oțet la tAmpie. basarabesCU, 
V. 11. [Familia: frlcțioiiâ vb. 1*. A. supune la o 
fricțiune, a frecă, a trage; cfr. masă.]

— N. din fran.

FRICULÎȚĂ S. f. V. frici.

FRICI s. a. 1". Froiil. 2®. Jidi/re.
(In opoziție cu cald) Temperatură scăzută care 

ne dă senzația recelui (mai rece decât răcoare, 
mai puțin rece decât ger). Când temperatura aerului 
In care trăim e cu mult mű mică decât cea a cor­
pului nostru zicem că e - ; când diferența aceasta 
de temperatură ne impresionează In mod neplăcut, 
zicem că ne este ~ (cfr. răceală), -ul tUÎ (s. uine, 
se lasă)-, face a ~ (șez. ii, 197/,,). foc și
făgădairă toți noi, derep ce eră ploae și frigă, cod. 
VOR. 96/, (...pentru ploaiea ce ne plooâ și ^ntru 
frigul. N. TESTAMENT 1648; ...pentru ploaiea ce 
eră, și pentru frig. BIBLIA 1688). Afară mare frigu, 
iasle. cuv. D. bătr. ii, 286. Ffîrd foe în vremea

prep.de


- 176 —FRIG

iernii tr^ue să îngheț de frig, drăghici, R- 70. i 
Și de frig la piept și’ncheie, tremurând, halatul I 
vecătw. EMINESCU, P. 221. Bruh! mi-ifrig! id. n. 43. I 
Strigă căt îl luă gura că moare de frig. CREANGĂ, 
p. 239. Eu am putere ca s& dau un frig și o geruinlă 
peste tine, ispirescu, l. 130. Tusa vine cănd umbli 
prin frig. ȘEZ. iii, 13/,,. Tremură de frig. Nn-1 face | 
nici (s. nn*i ține nici de) cald nici (de) - : nu-i j 
pasă, nefiindu-I de nici un folos, de nici nn interes. I 
zanne, p. I, 16. -ul morții (s. frig de moarte) = i 
emoțiile (Însoțite de fiori) prin care trece cinevâ 
când se găsește ln fața unei primejdii marL Tar mi­
reasa, vai de ea! Frig de moarte-o coprindeă. ale- ' 
CSANDRi, P. P. 28; cfr. id. p. ii, 203. [Plur. (rar) I 
friguri. S'au lăsat niște friguri mari. ] Diminu- I 
tive (rare): frigiiț LB.; frignleț. Friguleț i se făcea. ! 
TEODORESCU,?. P.568; frignșor. PHILIPPIDE,PR. 63.1 

2®. (La plural friguri 5 Med,) Boală(la oameni), carac- 
terizată prin ridicarea temperaturii (cfr. căldură, > 
arșiță, fierbințeală) și In urma aceasta prin 
sensații de frig, prin accelerarea pulsului și printr’un i 
rău ce cuprinde Întreg organismul, tn limba medi- 
cală se zice febră (cfr. dubletul fiori); cfr. miață. 
Poporul Înțelege prin friguri mai toate boalele care 
Încep cn frig șl mai alea accesele paludismului, deo- ' 
sebind friguri de 2 sile și friguri de 3 eile (leon, 
med. 129). Specii: - de cap = febră cerebrală, ; 
meningită; - de creștere: provenite din creșterea | 
prea repede a copiilor; - de lapte: boală trecătoare 
a lăuzelor când Ie vine laptele; - de stomah = 
febră gastrică; - galbine: boală infecțioasă, caracto- ' 
rizată prin Ingălbinirea pielii; -ntorfdre/e = „sclilei- 
chendes Fieberi*. LB.; - porcești: „care, ln timp ce , 
scutnră pe bolnav, li fac șl o poftă de mâncare 
mare” sau „care vin la om noaptea de-l scutură”. , 
(GRIGORIU-RIGO, M. P. I, 73); - putrede (după germ. 1 
Faulfieber) calendariu (1844), 71, - rele = impa- J 
ludism; - = febră tifoidă. BIANU, D. S.; MA- '
rian, na, 144. Frigurileie capeți, te prind și te , 
scutură (șez, iii, 49/,), de - scapi (Ib. ni, 47/„), ' 
frigurile te lasă; când te vindeci. Și fu tatăl... I 
ottpnnsM de friguri, n. testament (1648), ap. cod.
VOR. 99 (-fn tatăl... de miață... lângedu. coD. i 
vor.; și fu tatăl... de friguri... cuprins, biblia ! 
1688). Ne prind frigurile, varlaam, c. 214. Să te ; 
bedă Domnul cm friguri, biblia (1688), 146. Fost-au 
boală de friguri, ahiras, let. iii, 162/,,. El sin­
gurul localnic... n’a căpătat friguri, c. negruzzi, : 
I, 318. Fierbințeala fri^rilor. ib. I, 66. Nici tu 
junghiu, nici tu friguri, nici tu altă boală nu s'a i 
fipif de noi. creangă, a. 28. Co prins de friguri, ' 
șoudi. COȘBUC, F. 74. iiaica din friguri mă scoate, i 
Dar din dragoste nu poate, jarnîk-bârseanu, d. 7. 
Rele-s, bade, frigurile. Da mai rele dragostUe: Frigu- 
•*17.1 tjL rirnnfiRtilA Aa «l-Bii/vV * Ti» o-riîe te bășică, Dragostile te usucă; De friguri eaci și 
te scoli, De dragoste saci și mori. BIBICESCU, p.p. 19. 
P. ext. Călduri mari, fierbințeli. Fu aprins de niște 
friguri, mineiul (1776), 110*/,. în delirul frigurilor, 
i se părea că vede... c. negruzzi, i, 159. Are friguri..., . 
e în delir, eminescu, n. 80. : Fig. Pasiune vie, a- : 
prinsă; patimă. Dan cunoscuse șl el frigurile jocidui | 
de cărfi. vzkHVjk, D. 283. :țț: A băgă (pe cinevă) in 
friguri: a-1 băgâ’n răcori, a se răsti la cinevă, a-1 
speriă, prin amenințări, zanne, p. ii, 569. [Vechiul 
plur. frigure, s’a păstrat ln poez. pop. De frigure sac 
in pat. RETEGANUL, TR. 119. | Din forma pluralului 
s’a constrnit pe alocuri un sing. nou: frignră s. f.. În­
semnând șl un insect (probabil „striga**, oare la Me­
glőni^ se numește friguri, iar Ia Arom. havră, cfr. 
marian, ins. 368), despre care poporul crede că pro- 
dnee frigurile. 1®. Rea boală e frigura, Dar mai rea e 
dro^osiea, doine, 137/s. Ce-i mai răuca frigura ? iio- 
DOȘ, p. p. 36; cfr. 88, 114; cfr. piscupescu, o. 183, 
PANN, p. V. II, 152; calendariu (1844), ii, 68.2®. Pri­
cina frigurilor se crede că este osteneala multă... și 
când copiii mâncă fructe cu frigură. (Pletroșița, ln 
Dâmbovița) h. iv, 163. | Diminutiv: frignréle. LB.J

FRIGE
— Din lat. frigns, plur. frigora (cu Înțelesul de 

friguri, cfr. dulr. 190).

FRIGĂNEÂ B. f. Rőtie beurrée. — (Mű ales la plur, 
frigănkle) Felie de franzelă muiată In lapte și ouă și 
prăjită ln unt.

— Din n.-grec. ifpjȚoviâ, idem. G. Pascu, Efiwo- 
îogii, I, 49.

frigárk s. f. Broché. Instrument de torture.-- 
Vergeá de fier b. de lemn In care se Înfige carnea 
câ.nd 86 frige. ín frigare vrând sd tragă O căpri­
oară intreagă. bakac, a. 36; cfr. jarnîk-bârseanu, 
D. 456. Optzeci de oi despoaie Șiprin frigări te pun.
C. NEGRUZZI, 11,24/,. 3d-tpute [curcanii] ’» frigtire. 
alecsandri, t. 989. M«wa... părpdJind niște pui 
tineri la frigare... creangă, a. 60. Trei minare de 
frigare, alec.sandri, p. P. 64. (| Instrument de tor­
turi. DMrearert/irț'TârîIw. mineiul(1776),26’,',. [Oi- 
minutivo (rare); frlgiriiți costinescu. frÎgftrliA 
TDRG., frlgâriții păsculescu, L. P. 136, frlgiriiici 
TEODORESCU, P. P. 446.]

— Derivat din frige, prin suf. instr, -are (după 
analogia lui grătar).

frigárÍ vb. IV*. 1®. Kmbrocher. 2®. Bniter (d'a- 
mour), désirer ardemment.
. (Rar)

1®. A. Înțepă, a împunge cn frigarea pe cinevă, a 
băgă frigarea ln cinevă. Cu frigarea si-l frigărești 
Și la mine să-l pornești, păsculescu, l. p. 136.

2®. Fig. (Refl.) A arde de dorul cuivă (păscu­
lescu, L. p.), a arde de neastâmpăr, a fi chinuit de 
un gând, de o idee. De băiat se ingrijeâ el, ?4 preotul, 
dar tnama preoteasa se frigăreâ cape jăratec, bă- 
tăntlu-se cu mintea ce arpuied face, să-i mai abată 
gătulurile, care-l stăpdneau atăt de chinuitor, cio­
cârlan, LUC. V, 125.

— Derivat din frigare.

PRIGĂRÎCĂ, FRIGĂRifA, FRIGÁBÚICÁ 8. f. V. 
frigare.

FRIGÁKÚIF. s. f. Brocheite.
Diminutivul lui frigare (derivat prin Buf. -uie/ 
1®. Frigare mică. sprinten,... și tntr’un suflet 

liierbi hiertura și ’ntorei frigăruia. jipescu, o. 78.
2*. P. ext. Frigarea servilă dimpreună cu bucă­

țile de carne fripte pe ea; p. ext. (mai ales la plural) 
bucățile de carne scoaae de pe frigare. Hei gari'on, 
ori imi dai o frigăruie cum se cade, ori ifi dau o 
pereche de palme, zampirescu, r.

FHiGĂRUȚĂ B. f. V. frigare.

fbigătoĂBE 8. f. I®. Broche. 2*. Rútissoire. 3®. 
Four (do fourneau de cuieine).

1». Frigare. DICȚ.
2®. Tigaie de fript s. de prăjit. BARCIANU, Ai.Exr, 

DDRO.
3®. (Transilv.) Receptacol ln cuptor, Încălzit do 

toate părțile, In care se frige friptura s. se coc pră­
jiturile, (Munt.) cuptor, (Transilv.) gaură. [Se nu­
mește—din germ. „Röhr6“ — ln Transilv. șl: Ier b. a. 
VICIU, OL. (subt frigătoare). In Mold. și Bucov,: 
riiră 8. f.J

— Derivat din frige, prin snf. instr. -ăioare.

FKÍGE vb. III. I®. Ritir,griller,frire. II. 1®. Brúler; 
rosser, 2®. Se brüler. 3®. Se tromper. III. Briiler

1. Trans. (Despre carne) A o găti, expunânJ-o 
de-a dreptul acțiunii focului (la frigare, pe jar b. 
In grăsime, epre deosebire de a coace; In cuptor 
și a fierbe: In apă fierbinte), cfr. a prăji, a pârli, 
apârjoll, apârpăll. Frips^eun bou întreg și tr'o 
treiberí>eci întregi, neculce, let. ii, 381/,e. (Abscl.) 
De la deșteptarea de a fiarbe și a frige [au trecut]

I
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uni. CALENDARIU (1814), 3/,. -Iit o bucată de
came... ca să o frigă, drăghici, R. 69. 5/iî»ici trei oi 
fripie.c. negruzzi,!, 247. /tídocíiwtíZeceíwaifóiert. 
mte insă-tni plac și de ăști mai bătrăni, numai să 
fie bine fripți. creangă, p. 33. Carne că~i fri'jeă. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D, .52. Prtsáriíe/ripfe KM se gă­
sesc In parii gardului ( dacă vrei să dobândești 
ce-i bun, trebuie aă muncești), zanne, p. iv, 69. 
Nici carnea nefriptă, nici frigarea să se arsă. ib. 
III, 508. II P. anal. (Rar, despre ouă) în vreme de 
a frige un ou. așă t-a bătut, de... șincai, hr. Il, 
2öU/,„. în casa unde sănt cloște..., nu e bine să se 
mănânce ouă fripte, marian, o. 11,256. | (In Ban., 
după germ, „brennen", despre rachiu) A fierbe. Cănd 
se frige rachie... liUba-iana, m. 5.1| Fig A niâncâ 
fript (pe cinevâ): a-1 da gata, a-1 pierde. M'ai măncal 
friptă, fecior de lele ce mi-ai fost! ispirescu, l. 
195; cfr. 5, M. v. Gl ;. A face (culvâ) zile fripte: a-1 
amărl, a-1 necăji, a-1 chinui mereu, zi de zi. Bată-vă 
crucea, mango.siților, c’o să-mi faceți sile fripte. 
alecsandri,?. 392; cfr. 938. ATeuasfafăcea sile fripte 
bărbatului. CREANGĂ, P. 38.

II. (Despre oameni)
1". Trans. (Rar, numai fiind vorba de tortiiri) A 

chinul prin acțiunea focului (s. a unui fier roș). 0 
arși frigăndu-i pântecele. DOSOFTEIU, V. 8. 20,,. 
ii arseră șt-» fripseră spinarea, mineiul (1776), 
73*/,. I Fig. A bate tare (producând o durere ana- 
loagă cu a frigerii). I-a bătut de i-a fript, l-a fript 
in bătaie. ION CR. III. 17.5. Se intoarse acasă,... 
cu frica t»» spate-, că soacră-sa va frige-o in bătaie. 
MAÍÍIAV, SE. II, 97,

2°, (De obiceiu) Refl. (Construit: mi-am fript 
degetul s. m’am fript la deget) N se arde (tn urma 
contactului cu focul b. cu un obiect înfierbântat). 
Jucați-vă cu focul, dacă vi-i voia să vă frigeți. c. 
NEGRUZZI, III, 14/,f. Omul *?» cumpără clește, ca 
ai nu-ș» frigă degetele, zanne, p. v, 192. Dacăie 
frigi, incailea să te frigi cu o ciorbă bună. ib. il, 
658. Ct»e s’a fript î« foc. suflă și J» ghiafă. BA- 
RONzi, L. 65/,,. Â'« te-atinge, că te frige! ( P. anal. 
(Despre sensația produsă de căldura soarelui; cfr. 
arde, pârli, pârjoli, prăji) Soarele păteă ași 
de cumplit, de te frigeă numai, sbiera, p, 208/,,. 
îli'om fript toată siwi la soare. (P. ext., despre 
sensații analoage, produse de ger, sete, etc. fig. de 
rușine). Bălei un vânt subțire... de-ți frige.ă obrazul. 
CREANGĂ, p. 187. Furnici... auincepul n]-l] pișcă... 
de-l frigeau, nu altăcevâ. id. ib. 264. ó'ua stele-. Jos 
alele. Vai de picioarele mele; Iar steloiiil cel mai 
mare Hău mă frige la picioare? ( Gerul), go­
rovei, C. 172. lAicrimile ii frig obraeul. vlahuță,
N. 141. V'two sara de mă vesi... cum sânt culcată 
Cu gura nesărutată, întoarsă cătră părete. Cu gura 
friptă de sete. iiODOȘ, P. p. 51. Au început a mă 
tot rugă... ca să-i dau și Zui să mănânce, că eră 
fript de foame, sbiera, p. 107/,,. Cerfttií cel fript 
de sete. GORJAN, ii. II, 119; cfr. mera, b. 16. Boie­
rul, fript de riișine.le zise, că Ic-a spune, sbiera, 
P. 70/,,. II Fig. (Despre durere, mâhnire, dor, etc.; 
complementul e inima s. sutletul) Ni-au fript inema 
in noi. DOSOFTEIU, v. 8. 69; ofr. E. kogâlniceanu, 
LET. 111,283/,,, BELDIMAN, 0.37, MARIAN, î. 114, RE- 
TEGANUL, TR. ISö/j. Cine mi-o scornit doina. Friptă 
i-o fost inima! bibicescu, p. p. 3. .U’o fript la ini­
mă nu altă. ȘEZ. ii, 74,'„. || Văduva eră săracă friptă 
( lipită pământului). FRÂNCU-CANDREa, ap. TDRG. 
Am sărit fript: repede, cfr. ars. pamfile, c.; cfr. 
SBIERA, P. 75/,„ 220/,fi.

3*. Fig. A se păcăli, a ae Înșelă (mai ales la cum­
părături 8, la jocuri), cfr. arde II, 3®. Vezi să nu 
te frigi. cearcă să iei lucru bun! JIPESCU, ap. TDRG. 
.M'a fript (= m'a tras pe sfoară) la cântar, pam­
file, J. 1. Cu afacerea lui s'a fript: nu i-a mers 
bine. id. c.

III. Intrans. (Despre corpuri foarte fierbinți) A 
fi foarte fierbinte, a arde, a iradiă o căldură mare

Dicționarul limbii române, tn. x. 1911.

FRIPTOARE

i (usturătoare); cfr. dogori. Vriijeâ soar^^...; 
deni cd siî se apriitsd /umca. reteganul, p. i, 38. 
Fnc»J friye. apa fierbinte friiie (In Muntenia se 
eiee: apa clocotită ante), pamfile, j. i. i Fig. Bea 
de friije (în glumă, In loc de: „de .stinge“): foarte 
mult. PAMFILE, ,1. I.

(Aor. /ripseiit (ț- și Ban. frips). part, fript, impor. 
friiie!, ger. frií/AíKÍ. ț Derivate; (rar) frigere s. 
f.; fript s. a. Pune carnea la fript!; friptă b. f. 
(numai In numirea unui joc de copii) de-a fripta 
=focul. PAMFILE, J. III, 5; (rar) frigător, -oare adj.. 
Compus: frige-liiite s. m. Zgârcit, avar, zgârie- 
br&nză. ZANNE, P. III, 596; baronzi, L. 96/,. Trebue 
să fie cineoâ un frițje linte... ca să facă nnră pentru 
un struifur. alecsandri, t. 279.]

— Din lat. frîgo, frixi, frlrtuin, -gére, idem.

FRiOK-bINTK S. Dl. V. frige.

FKitíÓR s. m. (Bot.) = tterea-pământntai (Ery- 
thraea centauriuni). panțu, pl. (cfr. frigurică).

— Din friguri (prin schimbarea accentului).

FKK-ORÎFK', -A adj. Friuorifiqw. — Care pro­
duce frig. AmestecMrt fri'jorifice. PONI, F. 123. .âpa- 
rat frújnrific, cfr. dulap-de-ghiață, refrigerent.

— N. din fran.

FKIOFLif s. a. V. frig (1°).
FRiGUKĂ s. f. (Mod., Entom.), frigurî;i.k s. 

f. plur., FKÍUFRI 8. f. (AÎod.) V. frig (2").

FKIUUKÍUÁ8. f. (Bot.) = fierea-pâinântulnl. PAN* 
ȚU, PL. Friunrica se Întrebuințează In popor ca me­
dicament in contra gălbinfirii. giiigoriu-rkío, m. 
P. I, 80.

— Derivat din friguri, prin suf. dini. -ică.

FKiei'Riu B. f. = flÜKorie. vaida.

FBWI'KÓM, -OĂSĂ adj., adv.. subst. 1*. Froid 
froiilement. 2". Frileux.

1’. Adj. și adv, (tn opoziție cu „călduros") Care 
te face să-ți fie frig, care nu tn apără de frig. în 
lungile și /riguroasele nopți de iarnă, creiie cinevâ 
cum că el deveneâ trist? EMINESCU, N. 42. Su/lă 
vântul friguros, Borisa nu s’a mai întors, jarnîk- 
BÂRSEANif, D. 142. Odaie, haină friguroasă.

2°. Adj. și subst. Care este sensibil la frig, care 
suferă de frig, nu poate rezistă la frig. Sărmanele 
[fiori]’ Cmj» m’o să fie friguroase și plăpânde, câtul 
sânt crescute la umbră și pe cuptoriu? c. negruzzi, 
1,100. Fl seuităla frigurosul și-i zise:... ispirescu,
L. 323.

— Din lat frigorosns,-a,-uui, idem.

fkiufșor, FRivé-p 8. a. V. frig (1°).

FKiJ a. a. (tmbiăc.) Sorté de camtsofe. — (Tran­
silv.) Un fel de camizol, purtat de femei bătrâne 
prin unele regiuni ale Transilvaniei. Cfr. BREBENEL, 
GR. P. („din lână vopsită cu negru șl roșu; ajunge 
până din aus de genunchi și-l poartă mai ales iarna'* 
VICIU, GL.). [Plur. friguri. I Și: friș. VICIU, GL.j

— Probabil, formă stălcită. din germ. Frisicrjucbe 
„matineu, pe care-l Îmbracă femeile cănd se piap­
tănă".

FRÍ.VIIIIE 3. f. V. frâugliie '. 
FRiniTFKĂ s. f. V. fărâmitarA. 
FRÎNGHie 8. f. V. frâugliie freoghie. 
FRIPT, -A adj., s. a., a. f. v. frige.

fkiptoAkf s. f. 1®. Chaleur, nrdeur excessiue. 
2».

1°. (Ban., Tran.silv.) Arșița soarelui. Jri a fost 
mare friptoare: zi foarte fierbinte, (Țura-Hațegu-

II, 12



friptura - 1Í8 -

lui) REV. CIUT. III, 154. La arșifA se zice friptnare 
(Cugieru, In Transilv.). ap. HEM. 1746/,,.

2*. (Țara Oașului) Friptură CDDE. nr. 644.
— Derivat din fript (part lui frige}, prin suf 

abstr. -oare.

FRIPTURĂ 8. f. llăti.—Carne friptă pe grătar, 
In frigare. In cuptor. In țiglă s. hârle (de ceaun). In 
tigaie 8. hârgău (cfr. ȘEZ. vi, 76). Soiul de carne din 
care e făcută friptura se indică prin prep. de:><Ze 
porc, de miel, de gâscă, etc. 200 taiere de părță- 
lon..., 4.5 (le confeiuri, JO de friptură, 24 de ciorbă. 
iorga, s. d. XII, 179. I-au venit poftă de o bucă­
țică de friptură, drăghici, r. 65. Zise vătafului 
să taie un ied,.. și s&d facă friptură, c. negruzzi, 
I, 82. Fu miros friptura. I. negruzzi, v, 443. le- 
purctșu-i bun de seamă, lepuroaicn de friptură. 
jaknîk-bârseanu, d. 367. Fucățelele de friptură de 
pe grătar, ispirescu, l. 286. Altul ține frigarea și 
altul mănâncă friptura, zanne, p. iii, 566. [Dimi­
nutiv (cu înțeles de.smierdător): fripturică = frip­
tură bună. Așă aș mânca o fripturică de cerb! 
SBIERA, P. 176/,j; cfr. 172/,. 13.]

— Din lat. *frictura, -am (Meyer-LUbke, ltom. 
Gramm. II, § 492),

FRtPTVRÎCĂ 8. r. V. friptură.
FRiș s. a. (Imbrăc.) v. frij.

FiiifțcĂ s. f. 1°. Créme fouettée. 2*. Uoussine, ba- 
dine. 3’, Ilocltequeue fUotaeilla}. t”. Tettdron. o'’. 
Nom de ebien de berger. 6’. Uhiquenaude.

1°. Smântână de lapte nefiert, bătută.
2’. Vergeă. nula. „MăiFumâne,mai mdnd și dum­

neata boii^. Humánul îmi luă frișca din mână și eu 
mă lungiiupe fundul carului. HANDV-ALDE A,Tj. p. 224.

3®. (Omit., Ban.) Codobatură, jahresber. iii, 316. 
Cfr. pliscă.

4°. -Fată tânără, sprintenă și zburdalnică. Se amo- 
resase... de o frișcă de la anul ol doilea de decla­
mație. D. ZAMFIRESCU, ap. TDRÜ. Cfl. fliștură.

5®. Nume dat de ciobani la câni. (Chiojdu-Băsca, 
In Buzău) II. Il, 28; cfr. fliușcă.

6®. (Transilv.) Bobâraac, tiflă, ii da... o... frișcă 
preste nas. barac, ap. TI)R(i.

— E Indoios dacă avem a face cu un singur cu­
vânt. Pentru înțelesul 6® cfr. ung. fricska, idem, pen­
tru 2®, cfr. cuvinte analoage din dialectele italiene și 
din Albaneză (cu înțelesul „nuiă" și „fluier", cfr. ș) 
flișcă), la Q. METER, ALB. WB. 112. Cuvântul poate 
fi de origine onomatopeică cu Înțelesul fundamen­
tal: „a mișcă repede (o nuiă) prin aier (și a pro­
duce un sunet șiderător cu ea)“.

FR1VÓ1., «Ă adj. Frivole. - (Despre lucruri) Fără 
valoare, fără însemnătate, deșert, zadarnic, de nimic, 
fleac de... Inovațiune frivolă. URICARIDU X, 373. Or­
namente frivole. l. NEGRUZZI, v, 391. i (Despre per­
soane) Care se ține de lucruri de nimic, ileac de..., 
secătură de... [Familia: frivolitate s. f. Frivoli­
tatea... balurilor. VLAllUȚĂ, D. 59.]

— N. din fran.

fríz ■[• s. m. Cheoal friaon. (Mold.) Cal din 
Frizia. t'o* »»ori, groși... friji de cei nemțești. M. 
COSTIN, I.ET. I, 224/,,. (Atributiv) Cai de cei mari 
nemțești și i^ friji. muște, let. iii, 74/,,. (Atestat 
numai subt forma plur. friji.}

— Din polon, fryz „cal de Frizia“.

FK1ZÁ vb. 1*. Friser. — Trans. și refl. A În­
creți, a IncârlionțÂ părul, cu fierul b. prin alte mij­
loace artificiale, a pieptănă cu Ingrijirp. Si mă 
frines ca aă-ți plac? eminescu, n. 113. Fier de 
frieat. b/íSáííabescv, V. 199. [Familia: friziiră 
s. f. (mai ales despre bărbați) Pieptănătură Îngrijită 
(cu cărare). Pieptănătură la frienră. ȘEZ. VI, 16t)j

PRÜCT 

frizer si frizór s. m. = bărbier. Un friser ii piep­
tănă părul și badja. I. NEORUZZr, III, 119; frlzărie 
s. f. = bărblerie. |{ Forme vulgare: freiâ vb. 1*. 
CARAGIALE, T. II, 79; frezl vb. IV*. la oșlinda.se 
fresește, Fânu ’nluncă putresește. mat. foic. i, 485; 
freziirâ s. f. 0 șuviță de fresură căsuță tnire sprin- 
cene. conv. lit. xlii, 149.]

— N. din fran.

FRIZĂ s. f. Friss. — (Arhit. grec.) Suprafața ver­
ticală cuprinsă intre arhitravă și comice, In genere 
Împodobită cu sculpturi. Frumoasele metgpe... [ale] 
frieei exterioare.. OHICA, S. 652. || P. anal. Supra­
față verticală pictată s. sculptată In jurul părții su­
perioare a unei săli, a unui vas, de-asupra unei uși, 
unui cămin, etc. împodobită... cu scene de vână­
toare, precum este și frisa celui mai frumos din 
sarcofagele de piatră din Museul nostrii național. 
odobescu, III,636. ] .Spațiu Intre chenaruri; chena- 
rurile, ciubucele trase pe o zidire, costinescu. 
[La Românii din A.-U., după germ., șl: friz s. a. 
Frisuri de la cercevel^ fere.ștritor; ~ de la uși. 
APOLZAN, u. 16.]

— N. din fran.

FROÁ1E s. f. V. frână. 
froAke -ț s. f. V. floare.

FRONT 8. a. Front. — (Milit.) Fața unei trupe 
către inamic; cfr. flanc. Alergă înaintea frontului. 
ZAMFIRESCU, R. 258. P. anal. Front de fortificație. 
Fig. Ciocnirea se produce-pe intre.gul front al viețit 
sufletești. NEGULESCÜ, F. R. I, 134. I P. ext. „Revin 
la front (mă întorc cu fața Încotro fusesem mai 
înainte)", pamfile, .i. ii. Lungimea ce face frontul 
[ fațada] cu ulița. lONEScu, D. 108.

— A. din fran.

FKONTÁI., >Ă adj. Fronfa/. —Al frunții, din fninte. 
.Worene laterale, in denaebire de grătnada din capăt, 
numită morenă frontală, mehedinți, h. f, 91). Os 
frontal.

N. din fran. Cfr. dubletul fruntar.

frontatóiu s. HI. (Rar, Învechit) Ofițer înain­
tat „din front" (dintre soldați s. gradele inferioare), 
fără să fl trecut prin școala militară.

— Pare a fl o numire glumeață contaminată din 
front și vlstavoiu.

FRUNTiFitA B. r. Frontiere. — (Franțuzism) Gra­
niță de țară. Frontierele noastre, maiorescu, n.
390. [Subt formă mai romănizată: fruntărle. iias- 
ItEU, r. C. 34, STURDZA, E. 13.]

— N. din fran.

FRONTiNl’fcit 8. a. Frontispice.
P. Fațada unei clădiri mari; partea cea mai de sus 

a unei fațade. Arcul lui Trnian... pe frontispiciu 
n'aveâ nici o inecripțiune votioă. odobescu. Ill, 7.3.

2’. Prima față a unei cărți, conținând titlul și, 
une-ori, șl gravuri, ornamente; titlul din capul unei 
gazete Frontispiciul foaoi. maiorescu, d. iv, 14. 
[Subt formă mai românizată: f fruutespițnl bisericei.
I. vâoArbscu, p. 369.)

— N. din fran.

FRONTOS s. a. (Arhit.) Fronton. — Ornament, de 
formă triunghiulară, de-asupra intrării principale a 
unei clădiri. Frontonul triunghiular. ODOBESCU, 1,
391. Frontoanete de stil roman, id. ii, 280. P. anal. 
Frumoasă stelă cu doi lei culcați pe frontonul ei. 
id. n, 416.

— N. din fran.

FRI’CT B. a. Fmif.
D. „Ceea ce rezultă din ovar Iu urma fecondării’*

o%25c8%2599linda.se


FRÜOAI. - lÍD

(sandu, 5-147), rod. (înțelesul obicinuit, la plur.) 
Poame. Fruetu/ nu cade departe de pom. zanne, 
p. I, 183 Fig. liădăcinile innățăturii sănt «iiiotre, 
dar fructele duh’i. id. ib. v, 35.3.

2’. Fig. P. anal. Fructul amorului a^f.stor doi 
oameni fu Dionia. eminescu, n. 40. | P. ext. (Jur.) 
Folosul adus de cevă, venit. Fructele naturale sănt 
acelea ce pământul produce de la sine. Fructele in­
dustriale ale unui fond... se dohândescprin cultură. 
hamangiu, C. C. 133. -e civile: chirie, dobândă. 
[Familia: fructifer,-A adj. (numai despre pomi) 
Care produce poame, roditor; fructuos, •eásA, (con­
trariul) ihfrnctniis, «oAsă adj. (numai fig.) Care 
(nu) dă rezultate bune. Cercetări... puțin fructuoase. 
odobescu, ii, 413. Stăruințile mele... au rămas in- 
fructoase. caraciiale, m. 5(1; frncliiicA vb. I (nu­
mai fig.) A aduce roade, (p, ext.) interese, a rodi. 
Asemenea idei... nu puteau pătrunde... in „f'iră“, 
pentru a fructifică și acolo, IOKGa, L. II, 73. Disponi- 
hilul... nu rămâne... nefructificat, căci tot aduce in­
terese. PANȚU, PR. 80.]

— JV. din lat. frnctns, -iim. idem; cfr. dubletul 
frupt.

FRUMUȘEL
câ.știg material) 0 recoltă frumoasă : o inlrei>riwlere 
frumoasă, un succes -.

2". (Despre lucruri abstracte) 0 faptă frumoasă 
( lăudabilă); o pagină frumoasă (care cuprinde 
fapte mărețe). ' (!n domeniul literilor și al artelor) 
l!n cânt frumos și dulce, eminescu, p. 200. O scriere 
frumoasă; o operă frumoasă; o pictură frumoasă.

II. Adv. Uită-te... cât de frumos răstire luna! 
DRĂGHICI, R. 82. Armăsarul lui, frumos Impodohit. 
BĂLCESCU, M. V. 39.'i/io. /-aup/dced să umble fru­
mos îmbrăcat. EMINESCU, N. 36. Ușurel vânt când 
băteâ. Fluierul frumos cânți, jarnîk-bârseanu. 
D. .510. impăraiul... împodobi palaturile și cetatea 
cât se pulii mai frumos, ispirescu, l 30. (In 
Transilvania) A mulțumi, a se ruyâ ~ (după germ. 
'fc/iöiKÍrtHÍten, bitien r). ,Să fii, bade, sănătos. Că mi-ai 
mulțămit frumos! .iaknîk-bârseanu, d. 379. De te 
rogi frumos de dinsul... eminescu, p. 14. să 
știi că-s sănătos. Că, mulțămind lui Hristos. Te 
sărut, Doamnă, frumos, id. ib. 244. 1| (întrebuințat 
aproape Sn același fol ca) Bine. învățase prea fru­
mos. PANN, E. II, 40/,. Sta frumos ca un cid de. 
piatră tare. BĂLCESCU, M. v. 614, Păr de aur piep­
tănă Și frumos se oglindeă. alecsandri, p. i. 107. 
Și, Doamne, frumos eră pe atunci, creangă, a. 33. 
Apoi s’au pus la carie, nu învățat frumos, donici, 
F. 35. I Bine, îndeajuns, bine de tot. Se culcă după 
cină și se odihni frumos toată noaptea, gorjan, h.

, I. 47. încet, binișor; cu blândețe. Să vâr mâna’n să» 
la țâță? — Haide, Itaileo, bucuros, Numai să umbli 

: frumos! jarník-bArseanu, l>. 380. Ce le. răstești 
I «>'(»? Forfieite mai fruino.s! 44: A (l - (diii partea 
' cuivă) = a fi cuviincios, a se cuveni. De elu bucura-

fki'MÓn, -oână adj., adv., subst. 1. Deau, 11. do- ' ți-vă, puțin acmii, aefrumosuiaste.con. VOR. 139/,„ 
nentiment. Bien, su/fisamme.nt. Doucemenl, i ( vă bucurați puținei acmi'i, do să cuvine așă. 

lentement; avec douceur. III. P. De beau. 2’. Sorté j N. TESTAMENT 1648 ; bucurați-vă puțin acum, de 
de Fees. 3’. Nom de chévre. de vache, etc. ■ ieasto cu cuviință, biblia 1688). F frumos să-și

(în opoziție cu „urît“, „hâd“ s. „slut") Ueea co [ piardă vremea? contemporanul, i, 834. (Fam. și

I

FRVRÂL, .Ă adj. Fruyal. — Cumpătat In mân- | 
care și băutură; caro se mulțumește cn bucate sim­
ple. I Hrană fruuală: simplă și puțină. (Familia: 
frngalltăte s. f. K.fercițiul, fruynlitatea ii dau [plu- 
earului] săitătatea. lONEBCU, M. 273.]

— N. din fran.

t'KÍi.iKiiiiiE t B. f. V. frâiiglile'.

satisfac».' simțul nostru estetic j (la poporul nostru) iidrcsândii-te copiilor) Stal - I = bine, liniștit, astâm- 
,/rHWOs este tot ce este bun și folositor pentru el, ! p&ră-to, fii cuminte ’ I A sta, a ședea(cevacnirâ) ~
pentru altul și pentru toți In genere", ii. iv, 58. = a-i sta bine, a-1 prinde. (Unipersonal) Nu șade

I. Adj. 1’. (Despre ființe și lucruri; p. ext. despre ! frumos să râzi de alții. | A face - = a face pe plac, 
vreme, Înfățișare, miros, etc.) Vinul limpede și fru- In hatârul cuivă; a face sluj, ca un câne învățat să 
moșia față. PRAVILA MOLD. 14.5,,. Cerdace ghie- I stea In două labe. din haosul de gânduri s'ale'.fi 
dave și frumoase. CANTEMIR, IST. 128. Cn palat [ sfintele icoane, Ca să faci frumos cu ele la lioieri 
'—*• ......... .................... " .......—* cucoane'r vlaiiuță, p. 138.

III. Substantivat. 1“. (Mase. sing.. articulat) 
Frumusețea personificată. Poesia, ca toate artele, este 
J.r.ir^tă a Mprimâ frumosul. MAIORESCU. CR. I, 7.

2*. Eufemistic. (Fetn., mai ales la plural, artic.)

pie fntm/>(isfi. ispirescu, L. 5. i'n mirns frnmns. | mite de popor șl Iele, 
id. ib. 39. ha intutieric tontă muierea e frumoasă, j HEM. 79G. (Cfr. Ale-i

foarte frumos. GORJAN, II. 4/,. Frumoasă privire! 
DRĂGHICI, R. 7. o si frumoasă, ib. 3.5. t7«a din 
cele mai frumoase provincii. BĂLCESCU, M. V. 6/,. , ....... ........
O ce frumoși ochi ai! EMINESCU, P. 212. Nuntă I cAewoiă 
mândră și frumoasă, id. N. 30. Fest d-ta. colo de- ! Z'. Z ______ ____ ..................................  ,.............  ,
parte, niște lanuri frumoase de grâu, care-dau in [ Ielele, ha mijloc de cale. De cărare, Mă’ntâlniiu 
copt? CREANGĂ, P. 155. ieși Zamfira ’n mers isteț | cu Frumoasele, marian, d. 336. L’a întâlnit Fă»- 
Frumoasă ea un gând răsleț. coșBUC, B, 20. Nu-i ' toasede. iȘ» frumoasele, teodorescu, p. P. 360”. Ș’om 
frumos ci^ se ține, Ci-i frumos cui ti stă bine. I strânge Dsinele,... Frumoasöle. pârvescu, h. 82. 
jarnîk-bârseanu, d. 37Ó. Nepoțica sănelor, Fru- ! .Im văsuț: Frumoasa cu frumusețile. PĂSCULESCU, 
mmwn frumoaselor. TEODORE.scu, P. P. 81”. O câm- ; L. p. 122. Aie-friimoase = sânt un fol de zâne, nu- 
pie frumoasă, ispirescu, L. 5. L'n miros frumos. [ mite de popor și Iele. (Izverna, In Mehedinți), ap. 
id. ib. 39. Lrt întuneric tontă muierea e frumoasă, j HEM. 796, (Cfr. Ale-sfinte. ibid.)
lORD. GOLESCU, ap. ZANNE, p. VIII, 629 Are slovă I 3”. Frumon.sa: nuino do capră (In jud. Bacău). 
frumoasă, zanne, p. V, 600. Nu-i frumos ce e fru- ' dame, t. 182, do vacă, vițeă (Illov, Dâmbovița, etc,). 
mos, ci-i frumos ce-mi place mie! POP. (cfr, ȘEz. ‘ (Bot.)Frumoasa-uupții(du^fran.6efîe-ife-»Mif.^)=
I, 221/,,). Nu se întreabă de casa frumosului, ci de barha-impAratulul. barcianu.
casa harnicului, pamfile, j. li. | (Comparații po- i ‘........ •• -
pulare) - ca o eână (ispirescu, L. 5 ; RETEGANUL, 
p. IV, 64/,,). c« un soare (reteganul, p. iv, 65,',,), 
ca rasele soarelui (șez. îi, 29/, ,,), ca rapt (Z»h soare 
reteganul, p. iii, 66/,,), (fam.) ca un boboc (rete- 
oanul, p. II, 26/„), ca o cruce (bibicescu, p. p. 
179), de pică (ISPIRESCU, u. 72/„), ca primăvara ;
(reteganul, p. IV, 64/,,), etc. (Spre a redă super­
lativul, adesea repetat) bn cal frumos, frumos cit 
o stea 1» frunte, sbiera, p, 96/,„ cfr. 210/,,. i'rw- 
moasă, frumoasă ca o sână. RETEGANUL, P. iv, 
54.',9. I (Despre o armată, care se Înfățișează bine : 
ca număr și armament) Atunce Deșii... au venit . 
asupra Turcilor... cu frumoasă oaste. NECULCE, LET. frumos,:
II, 222/,,. II (Despre lucruri care ne procură un bun ....

— Din lat. forniosiis, «a, «tiin, idem.

FRinosA t vb. r‘ = inframiisețâ. LB. 
i'Ki noițiiL, -EÂ și -fcÂ adj. v. frumușel. 
frimn^TA, FRUMnifE s. f. V. ftumosețe. 
FRV.Yii-MÂcHE s. m. V. frumușel. 
FKi;nr!ȘÂȚÂ s. f. v. frumusețe.

FRCHF^Éi.. -K.Í și -ÎFĂ adj., adv., subst. 1. Beau, 
joii, yentil, mis/iion. II. Jnliment, yentime/it, attec 
doHoeur, III. Vents precureeurs de malkeiirs.

Diminutivul lui frumos (derivat prin suf. -el).
1. Adj. (Mai rar, cu o scădere de înțeles) Nu tocmai 

■- 2“ ;;,nu frumos de tot, dar destul do frumos, (foarte) 
drăguț, (foarte) drăgălaș; (mai adesea, fără această

Frumon.sa


FRUMCSEȚÂ

scădere, cu Întreg înțelesul lui „frumos", dar mai 
desmierdător, fiind vorba de cevă mic și gingaș) dră­
guț, drăgălaș, plăcut. Născu anume Alexandru cocon 
fromoșel. MOXA, 352. Eră coconașul frumușel, mi­
neiul (1776), 14.5'/,. Să umbrești un obrăjel i^in de. 
nuri și frumușel. KONAKI, P. 188. Dame frumoase, 
frumușele și mai slutișoare. c. negruzzi, i, 36. Un 
drăcușor mititel și frumușel, id. ib. 88; cfr. alecsan- 
DKI, P, I, 83. Báte/n»ía»»eí, óáie/í, AVMi«wye» și cw- 
cuiețij CREANGĂ, p. 26. t'» băiat ockios, sprincenat 
și frumușel de nu se mai poate! id. ib. 75. ll întâm­
pină o fată frumu-șică. ISPI resou, l. 85 Ș'» copila fru- 
mușeă, Ascultând pe maică-sa... marian, se. i, 43. 
Porumbeă din porumbele, Frumușeii din frumușele. 
jarnîk-bârseanu, D. 172. Dră^ițul obrăjel, liu- 
meor și frumușel, 0 fi, său, ca vai de elibid. 311. 
Floricică frumușică, ib. 86. Pe eulmiță se plimbă 
Cu-a lui d’albă frumușeă. mat. folc. 168. Kră fru­
mușel ca rupt din soare, reteganul, p. ii, 22. Fru­
mușica : nume de capră. DAMÉ, T. 182, de vacă, vițeă 
(Ilfov, Dâmbovița, etc.). [Ixa fem. și: fromușiță ffru- 
mușîță). graiul, 55. I Cn alt sufix: frumús.iche s. 
m.: nume de câne ciobănesc. (Gotul-lung. tn Brăila) 
II. i, 170.}

II. Adv, Frumos, binișor, cătinel, Creaște... floarea 
frumușel, barac, t. 4, O apucă frumușel de mână.. 
creangă, p. 272. Se linge frumușel pe bot. idem, 
24. Se îmbătă boierul... și cucoana îl ia frumușei 
la spinare, ispirescu, l. 181, Ităsări grâul mieu 
frumos frumoșei. cătană, p. b. ii, 12. Am un om 
mititel, Face gardul frumușel? ( Acul), gorovei, 
c. l,#Loc. adv. Cu - ul = cu binișorul. Cerc... cu 
frumușelul. RETEGANUL, P, I, ]/„. I>e-H - nl: cu-de- 
amănuntul. Ea i-au spus toate de-a frumușelul. 
sbiera, p, 21.5/„.

III. Subst. Eufemistic, (fem, plur. art.) Vân­
turi rele. Când ies plugarii întâia oară la câmp 
cu plugurile, trebuie afumate toate uneltele împre­
ună cu vitele, căci la cag contrar le vor atacă cele 
fritmușe.le (vânturi relej. ap. MARIAN, se. ii, 178.

(Șl: fruRiiișel.] 
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fkumisețâ -f vb. I* V. iiifrumuscță. 
rMinvRÂȚĂ B. f. V. fromosețe.

FRi ni SKțE 8. f. Beaute. — (Adesea, mai ales la 
cei vechi, ca plur. tant.) Manifostațlune sensibilă a 
frumosului. Floarea ei cade, și dtdeea frumuseațe a 
feațeeieipiare. COD voR. lll/,,( - frămseațea. n. 
TESTAMENT 1644 ; bună cuviința obrazului lui au 
perit. BIBLIA 1688). Tu feceși toate frâmsețile pă­
mântului. CORESl, PS. 197 ( frumsețilo PSAL. 
SCH.). îmbrăcați inlr'atâta podoabă și frâmseațe. 
VARLAAM, C. 27,,. Eră o cetate, căriia frâmseațea 
nu să poate povesti, dosofteiu, v. s. 46,,. Frumu- 
seațele ochilor, biblia (1688). 207. Cuviințat și la 
frumseațe, și la stat, și la vâtiutea trupului, mi­
neiul (1776), b2'lt.Frumuseațea câmpilor.Ckșnv^KîU, 
HR. 16. mare iscusenie și frumusețuri apâ-
mântului acelui, i-au sis [Italiei] Itaiulpăiuăntului.
M. COSTIN, LET. I, 8/,,. A7 fu Săgetat ta inimă de 
frumuseațsle ei. alexandria, 7/,. Afroditi [Dum- 
nezeoaia] a dragostei șt a frumuseții, calendariu 
(1814), 92',,. /'rwiitiwe/ea piere, marcovici, c. 4/,,. 
/i*5cșfe/ru»nt«^ie»ature».c. negruzzi, i, 77. Codrii 
se înfioreagă de atăla frumusețe, eminescu, p 236. 
Tof se ține că-i frumoasă; Dar frumsețea nu-i la 
ea. jarnîk-bârseanu, d. 441. Se bucură de fru­
musețea florilor. ISPIRESCU, L. 8. Pentru frumuee- 
țele și istețiile lor și-au căsut drag unul altuia. 
sbiera, p. 23/,,. Frumusețea, avere nestatornică. 
lORD. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII, 629. || (Adesea 
In locul adjectivului) tVumos. (Absol.) E o frumu- 
seță afară Ui câmp! creangă, p. 116. (Mai alea In 
construcțiile) 0 fată de toată - as. o - <7a fată = o 
fată foaito frumoasă. jFramuse^ lui de grădină. 
BRĂTESCU-voiNEȘTi, L. D, 213. Pcriscri de pofta

ElilTxNTAȘ 

ncestei frumusețe de fatii. sbiera, p. 140/,,. i,'s/e o 
fruin^efă de si acum când iți scriu, eminescu, n. 
101. Ii fu niilâ să răpite o nșâ frunisețe de vită. 
ISPIRESCU, u. 4.5. (Eliptic) A’o - = persoană foarte 
frumoasă. Păreâ că nu bană seamă că e Idnyă o 
frumnseță. c. negruzzi, i, 37. || (Pluralul In -uri 
însemnează une-ori) Diferite lucruri foarte frumoase 
(cfr. bunătăți). FrumusefurUe de pe vremea iar­
marocului. ȘEZ. V, 40/,,,# A sta de - = de geaba 
(propriu: spre a fi admirat), N'am venit... să stau de 
frumusețe, Ci-am venit la bătaie, pann, e, iv, 71. 
[Plur. t -eefajțe, (azi) -se/t, (rar) -sețuri. Și: (formă 
sincopată, prin Ardeal) frumsi-țe, (prin Mold.) fru- 
in(n|sélá, friiniușiiță, f fi’âmHe(â)țp, t frâm.se(a)țâ.]

— Derivat din frumos, prin suf. abstr, -e^.

FRiTMi't^iuA, fruhii^îțA adj. f. V. frumușel.

i'kvnckA f 8. f. Front. — Frunte. (Numai la DO- 
8OFTEID) Siiiafi de peliță, nasul plecat, .'iprâncianele 
rătunde, frunceaua încrețită, v. s. 1.Cu frunceaoa 
ieșită. i7,,.

— Din lat. *fronticella, -am „frunte inică“ (cfr. 
arom. frâmțenuă „sprânceană").

FRVNCtl.Î’|-Ă S. f. V. flircuJițiU.

FRi'NTÂR 8- a. 1". Icoitostnse. 2*. Plancher (de 
meules de moulin). 3’, Ducarne. 4‘.-5’. Fronfeiiu, 
frontal.

P. (Transilv.) Catapeteasmă. T/ocmirea fruntaru- 
lui a bisăricifi]. (Rodna, a 1780)1 lOROA, s, d. xni, 
161; cfr. idem, N. R. A. I, 172, aJ4.ö. Cu deosebire 
frumos este fruntariul fcatapeieasinaj. moldovan, 
Ț. N. 105,

S’, (Mor.) Scândura din față, care acopere pietrele 
de măcinat și tn care e Înțepenită vrana; se numește 
(prin Dâmbovița, Râmnicul-Sărat și Vlașca) corună 
și (In Tecuciu) niasa-pietrelor. d.\me, t. 103-15,5. ( 
Partea corespunzătoare a morii-de-vânt, numită șl 
stratul-pietrelor. ib. 162.

3’. (Ban.) Bageac. CDDE. nr. 628.
4°. Bucată de catifeâ ca de 5 cm de lată și 40-50 

cm de lungă, pe care o leagă femeile pe subt căiță, 
ca să nu iasă părul de subt ea. (Râușor, comit. Fă­
gărașului) VICIU, Gt.; cfr. MOLDOVAN, Ț. N. 176; 11. 
V, 419 (Seaca-de-cămp, in Dolj).

5°. Cureaua care trece peste fruntea calului când 
i se pune frâul In cap, DICȚ.

[Cu înțelesul 4°, șl: t fruntire s. f. Întrebuințat 
In N. TESTAMENT (1648), ap. CDDE. nr. 628, spre a 
traduce pe „phylacteriuni" = advar.j

— Din lat. frontale (In Înțelesurile l’-3’ ar puteă 
fl șl: *froniarium). Cfr. dubletul frontal.

FKCNTÂRK t B. f. V. frontar. 
rucNTÂKiE 8. f. V. frontierfl.

FKI'MTÂ^. «A subst., adj. T'. Notable, principal. 
2’.- Soldat ă aalon di- laine, premier solilat.

I”. (Um) de frunte, care-i Intre cei dintâi (ca stare 
s. poziție socialA); la sate /runtațu formeazA ud fel 
de aristocrație țâr&neascA, in opoziție cu niij locașii 
și mai ales ou codașii, cfr. marian, î. 288;SE. i, 23; 
NU. 96, Mulfi ilinfre fruntașii satelor s’au primej­
duit. CĂîiTA, I.ET. III, 179/„. Oșteni fruntași. C. NE- 
gruzzi, 11,74/,. Fruntaș intre eroi, alecsandri, ?. 
II, 251. Decât codaș in oraș, mai buie in siitul tău 
fruntaș. CREANGĂ, a, 12. Fete... de fruntași. RETE­
GANUL, P. IV, 3O',b. [La fem. și: friiiitășițft s. f, con­
temporanul, VI, I, 6Ü1.]

2°. (ArmatA) Soldat mai deosebit de ceilalți, a- 
proape de a fi Înaintat caporal; poartA un galon de 
lână.

— Derivat din fniiitp, prin suf.-'tș. (Corespunde 
bulgărescului cetnik „cel mai mare dintre ciobani“, 
din ceid „frunte’*.)

I



FlUTNTĂȘiE

fkvntA!ȘÎe b. f. Notabilité, antorité. (Rur) Ran­
gul s. poziția de fruntaș. Fruntișin mcialâ. kürso, 
8. IC.'). Din fiecare casă cule umil, fără ăeosdbire 
ile frnntășie. sbiera, p. 316.

— Derivat din fruntaș, prin suf. abstr, -ie.
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i-'Kl sfTĂșÎJiK s. Í. Lbs notnbles. - Colectivat lui 
fruntaș, derivat prin auf. -itne. (Neobicinuit) Fnt«- 
tășiiiiea Românilor bncovintni. sbiera, k. s. 148.

ríH’SíTAíJÍTA 8. f- V. fruntaș.

FRUNTE s f. 1. Front. II. 1’. Pârtie antérieure, 
fa^de. ‘2'‘. liant (de la table), tété, premier ranij. 
Avant-i/nrde (d’une armée). III. Útite, fleur, quin- 
tessence.

I. P. Partea de sus a feții omenești, de la sprân­
cene până unde începe să crească părul, mărginită, 
do cele două laturi, de tâmple. „Așă de .'jrabă ne 
lu^i?“ am adaos încrețind fruntea, c. HKDROZZi, r, 
.39. A mea frunte, palidă-obosită. aI.exandrescu, 
M. 7. Laurii voiau să-i smuliiă de pe fruntea ta. 
eminescu, p. 241. Luna... se’nalța... (râiuiitoare ca 
o frunte De poet, coșbuc, b. 7. Se eice că o frunte 
bulbucată.,, e wn semn de mure inteligență..., pe câtă 
vreme o frunte țuguiată... și turtită... arată o in- 
felige.nță mică bianu, d. s. Uărutând-ope frunte, 
ii eise... ispirescu, l. 18, Și-i de-o palmă lat in 
frunte, jarnîk-bârseanu, d. 136. Ce i-e scris o- 
muliii, I» frunte i-e pus! creangă, p. 220. A bate 
cu fruntea’n nori: a fi înalt s. mândru, zanne, p. Il, 
161. De ia frunte pân’ la «os. Șapte poște și-un 
popas: se zice celor urite. ib, 160, Cu stea tn frunte 
(ca Făt-frumos al basmelor noastre populare): vestit 
pentru calități extraordinare. împărați cu stemă’n 
frunte, coșbuc, b. 18. Trebile care ți le-oiu face eu, 
nu le-a face altul, macar să tie cu stea tn frunte. 
CREANGĂ, P. 152. Omul tnvăt<i,t are stea in frunte. 
ZANNE, P. V, 350. I Poet. Faptul zilei se aprintie 
pe a de.alurili>r frunte, alecsandri, p. n, 68.

2’. P. ext. Part'a corespunzătoare, la animale; 
cfr. DAMÉ, T. 32. (Boi] cudalbi, țintați tn frunte. 
CREfiVQk, p. 38.

II. P. anal. P. Partea din față a unui lucru; cfr. 
față (III, 2°). Fruntea stupinei să stea spre amiazi 
de ei. ECONOMIA, 203.

2”. Partea de sus s. dinainte a unui lucru (In o- 
poziție cu mijloc și mai ales cu coadă; adesea cu 
aceleași accepțiuni cu cap; une-ori atributiv). ^Ijun- 
gând Moklovenii tn frunteii obuzului... neculce, 
let. ii, 356/,,. Am măsurat întâi siliștea in fruntea 
locului,., și, iinpărțindu-sepe șase bătrâni, s'au venit 
de bătrân câte două odifoane... tn capătul siliștei 
de sus, aștjderea și la mijloc și la capătul siliștei 
din jos. URICARIUL, XIX, 35/„. Uărutau fruntea 
imineilor lui Păturică, filimon, c. ii, 73. Albert, 
in fnintea mesei, lucește ca un soare, alecsandri, 
P. II, 208 (cfr. capul mesei). Tót Banatu-i frun- 
tia! II Spec. (Armată) Avangarda unei oștiri. Afdfo 
oaste fiind, căt unde mâneă noaptea fruntea, a doua 
si aífiungeá cei din urmă, muște, let. iii, 73/,,. S’au 
lovit fruntea amănduor taberilor. șincai, hr. iii, 
25',,. I (Transilv,) Grinda orizontală de-asupra mar­
gine! din față a vetrii, suportând hornul. TDRG. || 
(Loc, adv.) în fruntea... dinaintea..., la locul din­
tâi, In cap (ca loc și ca rang). Țiindu-l mai în frunte 
de cât pre toți boie.rii săi... neculce, let. ii, 350/,,. 
Mă grăbesc a pune in fruntea [călindaruJÎM* ur­
mătoarea in.semnare... 1. IONESCU, c. VI. 0 ceată 
de ofițe.ri, î» fruntea cărora erau trei. c. negruzzi, 
I, 167. Cu muzici multe’n fruntea lor. coșbuc, b. 
19. Ija răsboiu în coaclă și la fugă’n frunte. RO- 
.mânul glumeț, I, 59/,, (variantă: la războia coadă 
și la fugă frunte, ib. 36/„ cfr. la războiu Înapoi, la 
plăcinte Înainte).

III. Fig. (Din noțiunea locală „Înainte" s. „In locul 
dintâi" s’a născut cea calitativă) Ceea ce e de ca-
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litate superioară s. do valoare mare (despre obiecte); 
ce e mai nobil, mai ales, mai de cinste (despre ființe); 
cfr. floare. Au scos hărții, fruntea de patra ugki, 
mijlocul ile trei ughi și de doi ugki, coada de un 
ughiu. NECULCE, let. II, 416; cfr. N. C08TIN, LET. 
II, 88/;. .Mălaiul irebue săcerat în putere, ca să nu 
se scuture fruntea coaptă, i. ionescu, C. 79. Au 
purces fruntea toată den boieri la Țarigrad. M. 
COSTIN, LET, I, 263/,; cfr. neculce, let. ii, 388/,; 
MAG. IST. III, 71/„. Umblă moartea prin grMină,... 
Rupând vârful florilor Și fruntea feciorilor, ma­
rian, î. 282. Mi-n furat fruntea dobitoacelor, teo- 
DORESCV, P. f. 511”. E mai bine să fii fruntea cozii, 
decât coada frunții, c. NEGRUZZI, 1, 247. Din ca- 
nură se scoate o frunte (— calitate superioară] [nu­
mită] mieznră. PAMFILE, I. c. 8. I (Atributiv) 4 lei 
2t) ciubote roși de săftian frunte, 4 lei... <le mijloc, 
3 lei 20... maiproaste. uricariul, iv, I33/„. | (Cu 
deosebire in Ioc. adj.) De frunte = de calitate su­
perioară, însemnat. Intre coi dintâi, alea, nobil, re­
cunoscut; cfr. fruntaș. A'w numai... oameniproști, 
ce și... oameni de frunte, neculce, let. ii, 235/,,. 
Boiarii Râmului ce» mai de frunte, dosofteiu, v. 
8. 152. Bresle (amiras. let. iii, 150/„). case (uri­
cariul, XIX, 338/,,), iii’rftanf (BELDIMAN, tr. 14/,), 
HÍfáráM (C. NEORUZZI, I, 141), uo»'»nc» (alecsandri, 
p. I, 30), boi (ib. I, 357), ta/eiife (odobescu, ii, 
243/, J foc (MAIORESCU, CR. II, 103), buc/ter (crean­
gă, A. 89). cal (ispirescu. L. 13), rxtment (MARIAN,
O. 1,180), fete (jarnîk-bârseanu, d. 433), hoț (se- 
VASTOS, c. 307/„) rfe frunte. (Expresii analoage la 
Aromâni, Albanezi și Bulgari, ap. papahagi, p. a. 
nr. 357).

— Din lat. frons, froiiteni, idem. Cfr. dubletul 
front.

FttUNTit'ic'A s. f. V. fruntlșoară.

FKt'NȚ'iiș adv. Tout droit, sana crainte. •- Drept 
Înainte (weigand, b. b. 94), fără teamă. M'am în­
vățat a mă uită frunțiș la acéte ce se vor împlini. 
CONV. LIT. IV, 23, ap. TDRG.

— Derivat din frunte, prin suf. adv. -tș.

FKi KTü^oiitÁ s. f. Diminutivul lui rniiitv, de* 
rivat prin suf.-i^or. (Ou altesufîxi?: friiiitlcici, frun- 
tițA. nsfirâ codifa, Ca fi mâtulra fruntiftt. 
RETEGANUL, TR. 124/* ] 

fruntîțA s. f. v. friiiitișoarâ.

FUi'NTÓN, -<»ÁsA adj. y«í a le front large. — 
(Oin) cu fruntea lată.

— Derivat din frunte, prin suf, -os (cfr. lat. fron- 
tosus}.

r^vnr.Â. a. f. I. Fe«»//e, fenillaye. 11, 1“. FeniUe. 
2’. /ÎKftrtH (que Ies jeunes fillea portont aur le front). 
III. 1". Noni de ftowse populaire. 2®. Noin de chien de 
berger.

p. Foaie de arbore (mai rar de alte plante, In Mold. 
șl Bucov. foile de orice plantă: - o fânațnlni. i. 
IONESCU, c. 107, - de tuinn. pamfile, i. c. 248, - o 
»na«t?u» jarnîk-bârseanu, d. 35, - de pătrânjel 
ib. 332, de secară hodoș, p. p. 41, de cicoare ib. 49, 
ile sălntă ib. 51. «Ze Mfoin ib. 53, etc.). Frnma so 
bate producând un freamăt, fâș&e s. foșnește, 
mal ales când e veștedă s. uscată; din s. In - 
se cântă; cu - verile. Încep cele mai multe cântece 
(topulare. Adesea se întrebuințează la sing., cu în­
țeles colectiv ( germ. Laub). ün vihor... hiâ o 
piatră mare... și o purtă vântul ca o frunsă. cuv. 
D. BĂTR. ri, 148. Un chioșc alcătuit de frume. PRĂ- 
GHICI, R. 160 (cfr. frunzar). Fruma lin se bate 
în coilru’nftorit. alecsandri, p. I, 197. Un lumj 
freamăt de frume. eminescu, n. 22. Venea... cân­
tând din frumă. ispirescu, L. 130. Un nuc eu
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frunza rară. șez. i, 12’’/,,. Dacă codru’ frunza-și 
lasă... JARNÎK-BÂRSEANU, D. 289. Frunză verde, foi 
de iialbă, Uăsai, lună, mai degrabă, ib. 399. 
(Trăiește} ca frunza pe apă : la voia întâmplării. 
ZANNE, p. I, 184; PAMFILE, 3. II. .1 Iwjt -a'nbuză 
= a fugit In lume (Muscel), zanne, p. IX, 473. (Pen­
tru umbletul fără rost, hoinar, se întrebuințează ex­
presiile): A umbla frunza leHi (zanne, p. Ii, 789; pam­
file, J. l) a. (de) frunza frăsiiielului, (mai rar) 
frunzapăltinelului (șEZ. il, lăl.',,). Celprost... atâta 
ce-a umblat încolo și’ticoacede frunza frăsinelului,... 
până ce-a cheltuit toți banii, m.irian, o. ii, 316/„. 
Umblați numai așă, frunza frăsinelului. Creangă, 
p. 188; cfr. A. 124. (Celui ce umblă ffirt nici un ro.st, 
fără să facă nici o ispravă, i se zice că) Taie câ­
nilor -. pamfile, j. I. Călâ - și iiirbâ : foarte mult. 
Gând văzuiu a lor mulțime, câtă frunză, câiăiarbă... 
EMINESCU, p. 240. Au început u curge furnicile... 
câtă pulbere și spuză, câtă frunză .și iarbă, crean­
gă, P. 264; cfr. 54. ispirescu, l. lll.

(Bot.) Cuvântul - intră ca element de compoziție 
in câtevă numiri de plantă:

fruiiza-cerii = cosor. poLlzu.
- -de-biibă-re8 = lniberle. panțu, pl.; leon, med. 

26; DAME, T. 188,
- -de-cliicl-degete = cliicl-deirele. POLIZU.
- -de-polcâ Patté d'oie fChenoptxlium murale}. 

Plantă ierboasă, care crește p ' dărâmături, cu frunze 
verzi lucitoare și cu flori verzii. Șl: iarba-dru- 
murilor. panțu, pl.

frunza-fi'Asiueluloi „seamănăcu cinci-degote". 
(Rogojeni, In Covurluiu) ii. Ili, 116.

frunza-tâleturii = viiideceă. panțu, PL. 
rronza-voliilcului = ustnr<>iță. 1 = brâiicuță. pan­

țu. PL.; DAME, T. 187.
II. P. anal. 1®. i- (Traduce pe jialeosl. lisU, s. pe 

grecescul fukkov) Foaie de hârtie (intr'o carte, cfr. 
frunzări). Cine va cercă de sârg să poată ajiâ. 
carea în ce frundză să țfăseașt-'. PRAVILA mold. 11. 
Cartea 1, titlu 12, frunza Hd. uricariul, xvn, 49; 
cfr. ȘAPTE taine, ap, TDRG. j (Rar. și azi. In poezia 
pop.) Să scot peană, călăinar..., .Să scot frunză de 
hârtie. BIBICESCU, P. P. 313.

2®. (Transilv.) Panglică colorată, cu care se Încing 
pe cap, la sărbători, fetele din Săliște. Cfr. moldo- 
VAN, Ț. N. 133; IORGA, B. Ii. XII, 98,

III. P. ext. 1®. Nume de danț țărănesc. (Poiana, 
In Dolj) II, V, 390.

2®. Nume de câne ciobănesc. (Braniștea, In Co­
vurluiu) II. III, 71,

— Din lat.-pop. friiodiii (formă de neutru plural 
din frons, -ondem, idem, devenit feminin singular, 
cu Înțeles colectiv).

rKi'.vzÂR s. a. -și m. I. Feuillaf/e, feuillée, ramóe. 
li. 1". Mai. 2®. Sorté de champiț/non.

1. S. a, (in Mold. șl s. iii.) Frunze multe, frunziș, 
cu crăci cu tot.

1°. Desiș format de crengih* pline de frunze ale 
unui copac s. tufe. Nunta ,ve trai/e itmpoi cu mare 
luare aminte..., findndu-se ascuns după frunzări. 
BELDIMAN, N. P. II, 68. Mă opriiu suM un frunzar 
de păr sălbatic, sadoveanu, p. s. 242; cfr. ai.ecSAN- 
DRI, P. P. 98/„.

2®. Umbrar, făcut din crengi flunzoase. Pe mal 
șeileă... Sub verde frv,nzar De oenle slșjar. ale­
csandri, P. P. llf?/,; cfr. nULFlT. ap. TDRG. || „Pă- 
tuiag de creci cu frunze de gorun (stejar)”, ii. ix, 
84 (Rudina, în Mehedinți).

3®. Frunze (uscate, căzute de pe copaci. întrebuințate 
ca așternut subt vite barcianu) s. vârfuri (stâlpări) 
de crengi frunzoase (spre a acoperi cu ele cevă sau 
spre a le da vitelor ca nutreț). Pe subt atâtea frun­
zare căzute, toate cărările, se făcuse nevăzute, odo­
bescu, III, 182/.,. Așeză o leasă de nuiele și niște
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frunzări peste [groapăj. creangă, p. 29. In... țarc... 
se ține nutrețul vitelor: fân,paie..., frunzare ( „vâr­
furi de crenge din copacii cârniți încă cu frunza verde, 
cu deosebire pentru oi“). liuba-iana, m 102. Două- 
sprece perne mari Îs umplute, cu frunzări. SEVA­
STOS, N. 47; cfr, alecsandri, t, 60.

II. S. m. 1®. (Luna) Maiu. alecsandri, p. p, 34; 
MARIAN, SE. I, 96.

2®. (Bot.) Un fel de „burete de mâncat", (Răn- 
ghilești, in Botoșani) n. i, 97.

— Derivat din frunză, prin suf, -ar.

FUtNzĂKF.i. t s. m. I^it rameau. — Diminu­
tivul lui frniizar, derivat prin suf. si. (Neobielnuit) 
Mic stâipar, vârf do răiuurică. Porumbifă... adu­
când un frunzări de măslin, dosofteiu, v. b., ap. 
TDRG.

i'Ui'NZĂiii vb. 1V“. 1. 1®. (En parlant de brebia) 
Prouter Ies jeunes pousses. 2®. (En parlant de bes- 
tiaux) Manger peu, toucher ă peine au fourrage. 
3®. (En parlant d’hommes) Griynoter. 4®. Toucher â 
q(fi:h.. prendre ă peine. II. Feuilleter, jmrcourir en 
feuiUetant.

I. Popular. 1®. Intrans. (La origine, despre oi) 
A mâncă din frunzare, ciupind câte-o frunză, do 
ici șl de colo. C’n... niște oi ce frunzăresc... ȘINCAI, 
HR. I, 136/,,.

2®. P. ext. (Despre vite) Trans. A atinge abiă 
nutrețul, a mâncă din iarbă s. din fân numai puțin, 
așă ca să rămână aproape Întreg. Ofr. șez. ix. 153,

3®. P. ext. (Despre oameni și fig. despre alte 
vietăți) A gustă numai (alegând mâncările). De nu 
masă indestulită, iară gustare frunzărită tot voiu 
fl. CANTEMIR, IST. 2U6. (Fig.) (FluturulJ gustă nu­
mai, frunzărește. KONAKI, P. 81.

4®. P. gener. (Și în afară de mâncări) „A ciupi, 
a luă. a încercă, etc., de ici, de colo câte puțin". 
PAMFILE, J. II.

II. (Literar, spre a traduce noțiunea fran. „fouille- 
ter" 8. germ. „(dureh)blattern“). IntrftnS: Ș! trans. 
A întoarce repede foile unei cărți; p. ext. a ceti 
repede o carte, oprindu-te numai asupra unor părți; 
a foiletă. a răsfoi. Învățatul frunzărește tomuri 
de cărți. KONAKI, P. 287. Se făcu că frunzărește 
prin carte. popovici-bĂnățeanu, ap. TDRG.

Derivat din frunzar.

FUi’NZĂKÎE, fkunzAkî.me s. f. v. fruiiziș^ 
FKI N'ZĂKWB,-UÂNĂ f adj. v. frulizvs. 
FKVNZÉT s. a. V. frunziș^ 
FRl'Nzi vb. IV* v. infronz'i.
FUFNZicA. FKINZIUEÂ 8. f. i friiMZiiHII 
fri'nxivahA 8. f. j V, r zullțâ.

fbvnzí^ adv. Feuille ă feuUle, par h nieHit.— 
(Neobicinuit) Frunză de frunză, cu de-amănuntul. 
Acestor lupi le~(iu poroncit căpitanul lor ca să iaie 
munții frumt^ 0 să caute iapa, sbibka, p. 58/„.

— Derivat din franză, prin suf. adv.

FKUNziiț s. a. Feuittuue, feuillée. — Colectivul lui 
frunză (derivat prin suf. -»?). Cfr. frunzar. Apa... 
șerpuește pe un pat de frumiș. c. negruzzi. I, 96; 
cfr. n, 13. ó'ub ailăncui frunziș al codrului stă pitii 
vănăiorul. odobescu, iii, 3ö/,. Frunzișul suitător. 
EMINESCU, P. 236. Au rădicat un ocolaș, numai de 
frunziș. SBIERA, P. 1 Trecem... Prin frunzișul 
codrului. JARMÎK-BÂRSEANU, D. 62. (I’lur. (rar) -ei- 
șuri și -2tșe. | Gu alt sufix; fruiizrt s. a. Un cântec... 
codrul tl trezește, Par'că frunzetid repetă... emi­
nescu, L. P. 134. Trebui sd meargă in vârful de­
getelor, ca să nu fășie frunzeM cel uscat, ispi­
rescu, L. 7H ; (neobicinuit) fruiizăriiiie s. f. Peste 
vârfurile 'nalte par'că zborul lor il simfi, Frunză- 
rimea cea mișcată de aripele-i cu zimfi. eminescu, 
I,. P. 133; (la costinescu se citează și): fmiizărie.)
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fkfnziișoârA 8. f. 1’. Feuiîlelle. 2®. Fard (en 
feuilles). 3®. Macis.

Diminutivul lui frunză (derivat prin suf. -jșoard).
1°. Frunză mică, frunzuliță (mai ales In poezia 

pop.). Frunsișoara cea de nuc. marian, sa. 88. Co­
pacii se inalță incă... goi, dar câte unul... tșipoartă 
frunsișoarele ca niște flori. IOROA, N. R. R. 9. [Mai 
rar; frunznșoârâ. ȘEZ. iii, 160/,,.]

2®. Foițe, guliman (In formă de foițe). Să mai lase 
focului frunsișoara și alihia dS pS față! jiPESCU,
O. 132; cfr. 58.

3®. (Comerț) Coaja cărnoasă a semințelor de Mg- 
ristica fragran.^ (v. nucșoare). Întrebuințată ca 
dres In bucate. 200 ll. sahar rafinat. 20011.piper... 
2 ll. frunsișoară măruntă, (a. 1800, Brașov) IOROA, 
s. D. XII, 131; cfr. 67 (din a. 1754), etc.
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FBi'Xzi i'Â 8. f. v frunzuliță.

fri'nzón, -oÂiiĂ adj. Feuillu, touffrt.—Gu frunze 
multe și dese, foios. Copaciu fruntlsosu. do.sof- 
TEIU, v. s. 132,,; cfr. PANN, E. I, 28; sbiera, p. 5/,,; 
JARNÍK-BÁRSEANU, D. 69. Legumi frunsoase. eco­
nomia, 156. Codrul cel frunsos. alecsandri, p. i, 
7; cfr. JARNÎK-BÂKSEANU, D. 192. (Cu alte sufixe; 
frunzuros, -oâsă, ap. CDDE. nr. 662; (neobiclnnlt; 
numai la cantemir) f frunzAnis, -oAsâ. Copaciul 
crăngos și frunsăros. IST. 171.]
~ Derivat din frunză, prin suf. adj. -os.

FRI'NZÚCA. FKVNZIT.eAnA 8. f. ț , ,,, ,
FRVNZl’LÎUĂ. FKVNZFI.iMÂS. f. / '''

FriíUL
de dulce. frâncO-candrea. m. 100. (Mai ales in 
construcțiile); a măncA de - =de dulce, marian, 
SE.1,114. n’a spurcat, mâncând defrupt in postul 
cel mare. ȘEZ. I, 277/,,; cfr. lll, 200/,. Zile (s. urewe) 
de - = de dulce, „In care e slobod a mâncâ fnipt“. 
ȘEZ. V, 74/,; cfr. marian, na. 410; SE. i, 114. La 
vreme de post, mămăligă uscată, iar in vreme de 
frupt, o si ca alta, mămăligă și brănsă. URICARIUL, 
VI, 168/,,. ' (Totuși, spre a se deosebi de mâncările do 
dulce care conțin șl carne, se face distincția) - alb = 
mâncări care se fac din brânză, lapte și ouă și se 
pot mâncâ in săptămâna aibă (a laptelui s. a 
brânzii) din post, marian, se, l, 115; ȘEz. i,51/,,.

3®. P. ext. „Timpul In care se mănâncă carne 
(frupt)". FkÂncu-candrea, m. lOO. I Spec. Timpul 
Intre anul nou și postul Paștilor, câșlegilo, carna­
valul. ib.

[Plur., întrebuințat numai in Înțelesul 1“, frupturi.] 
Din lat. fructuB, -um (ovis, etc.) „produs", Ufr. 

verbul Înfruptă și dubletul fruct.

FRi'iși fA 8. f. (Bot.) = bâiinți (III, P) (Transilv.). 
panțu, pl.

— Etimologia necunoscută. (TDRO. crede că e 
scurtat din frumușiță — li mai zice și floare-fru- 
moasă—; mai probabil avem a face cu un dimi­
nutiv din Frosa — cfr. fran. marguerite —; cfr. 
CIHAC, II, 500),

FKI'NTKÁ vb. I*. Frustrvr. • A lipsi pe cineva 
de dreptul său.

— N. din fran,

FRi'Mzvi.i’i'Ă 8. f. — Diminutivul lui frunză (de­
rivat prin suf. -uliță), mai ales In invocațiile poeziei 
pop. Vânătorul... imiteasă pe frunsuliți un glas 
strein. ALEXANDRESCU, m. 63. Nici o frunsuliță 
măcar nu ae mișca. ISPIRESCU, L. 370. FrwHsd verde, 
fruitsuliță... jarnIk-bârseanu, d. 9, 161,215; cfr. 
269, 427, etc. [Și (rar): fruiizăliță alecsandri, p. 
I*. 41/,. I Cu alte sufixe: frunziițâ (Transilv.) jar- 
nîk-bÂkseanu, d. 256; cfr. 311, 103, 99, etc., rete- 

i ganul, tr. 33/,,; fmiizițâ alecsandri, p. p. 371/,;
I HODOȘ, p. p. 59, 138; marian, sa. 88; fraiiznleânA

(Mold.) SEVA8TO.S, C. 89/,; vasiliu, C. 105, 66; șez. 
i. 46/,,, 73*’/,,, 166'’,',, VI, 118, etc.; (mal rar) frun­
zucă DOINE, 120/,,; RETEGANUL, TR. 168/.; ȘEZ. I, 
211/,,; frunzicâ sevastos, c. 311',,; frunzulică 
JARNÎK-BÂRSBAND, D. 61; ȘEZ. I, 7,3/,., llö”/,,; fruii- 
zuliuA MAT. FOLC. 390; frunzloâră, ap CDDE. nr. 
662; frunziteă (In rimă) mat. folc. 184; cfr. frun- 
zișoară.J

FRUNZUROS,-oănA adj. v. frunzos. 
fku.nzuișoAkă 8. f. v. fruuzisoară. 
frdnzîțA b. f. V. frunzuliță.'

FKFPT 8, a. JxHfape (de brebis ou de vache). 2°. 
Gras. 3®. Jours gras; carnaval.

1®. Produsul in lapte al animalelor mulgătoare; 
p. ext. mâncări făcute din lapte, „lăptării și brân­
zeturi" ȘEZ. V, 74/, (In Mold. șl „lăptării și poame" 
polizu, STAMATl, D.). De să va găsi vreun păstor 
să fie mulgând oile furiș și va fi vAnsând fruplulA... 
PRAVILA MOLD. 6. Fruptul oilor sale devine tocă 
un isvor de sporire a avuției sale. I. lONESCU, M. 
196, i’rwpfMÎ de la vaci, idem, D. 370. Ce-i mai 
bun cn oaia bună. Că ea ne dă frupt și lână ? ma­
rian, SE. 1, 21. îi rămăsese o vacă, cu al cărei 
frupt astupă... i/ura copiilor mici și fiămămi. SEZ. 
I,

'P. (De oare-ce lăptăriiie formau odinioară hrana 
de căpetenie a sti'ămoșilor noștri, iar religia noa­
stră le oprește In jiost, cuvântul acesta a putut 
deveni sinonim cu) Dulce, mâncări de dulce (in 
opoziție cu post s. sec). Lunea nu se mănâncă 
/rupt. ȘEZ. I, 153/,Am mâncat frupt = am mâncat 

FTIZIE s. f. (Med.) Phtisie. — Oftică, tuberculoză, 
consumpție organică, mai ales a plămânilor. [Fa­
milia: ftizie, «ă adj. Ofticos, tuberculos.]

N. din fran. (— grec. Idem).

FTÓK1- adj. invar. Second.—{iElement de compo­
ziție întrebuințat, In trecut. Înaintea numelor de 
funcțiuni) Al doilea (In rang). Ftori logoftÜ. N. CO­
STIN, LET. II, 18/,,. Viori lâi/ofăt. OHEORGaCHI, ib. 
III, 292/,,. Viorii vistier. ist. i, 126,„. i'lor-
clitcer. DiONisiE. c. 176, Vtori comis, uricariul, x, 
64. Vfort pitar, ibid. 206. Ftore și treti armaș. ki- 
LIMON, C. II, 617. ÍVori-lltóf. ALECSANDRI, T. 1358. 
[Șl; ftor, ftore, vtori, vtorll.|

— N. din paleo-sl. vitorjl, idem.

FVCÉI 8. m. plur. (Țes.) v. fuscel.

FL'ciE B. f. Barillet. — (Ban. și Oltenia) Vas do 
lemn, In formă de butoiu (dame, t. 85) s. de botă 
(Mehedinți, Com. BTRÂMBULESCU). i'ucia sau buria, 
in care curge răchia când se fierbe, liuba-iana, 
M. 101. [Singularul fuciu la dame, T., In glosar, 
pare a fi reconstruit greșit din plur. /wcii.]

— Din sârb, fiicija, idem.

Firni’b, -A adj. Î’ier, or;/ueilleux, arroyant, kau- 
tain. — Mândru, Îngâmfat și închipuit (mai ales de 
exteriorul și Îmbrăcămintea sa); cfr. trufaș, semeț, 
fălos. Prooinfialnl e fudul din născare și eoi/henis 
din cap pănă in călcâie, c. NEQKUZZl, l, 238. f«a-* 
proastă și fudulă, Alta face cât o nulă, alecsandri, 
T. 58. Greci»... fudui. iorga, l. I, 93; cfr. N. R A. 
I, 165. Coana l'răsinica se temeâ'să nu se supere 
boierii, crezând că se fin prea fudui. sandu-aldea, 
BĂM. IV, 71, Care fele-s mai fudule, Merg in sat a 
( Ia) barabule. reteganul, cu. 28. Alunaș cu 
ereanga'n drum, Vea» bădița cel fudul, sevastos, 
c. 181/,. fudul, fudul, fwlul, di nici cu pră­
jina nu i-ai ci putut agiungi la nas. ȘEZ, iv, 199; 
cfr. ISPIRESCU, L. 257. Crăciunul sătul și Paștele 
fudul (la Crăciun omul se Înveselește In desfătări,



FITDULACHE 1«4
iar la Paște ln haine și podoabe). lORP. OOLESCV, 
ap. ZANNE, P. I, glumă) A 11 - de o ureche =
a nu auzi bine (a. a se face surd), zanne, p. ii, 
462. i (Ironic) - ia coaie —hm coatele rupte. Sar in­
cul Ini... er&... ros pe maryini, jmlul Iu coate, de 
răfleâ pare că cănM in urma lui. eminescu. 
N. 42. IPIur. in. /■«(ZmIí, (ln timpul din urmă) fudui.
Și: fodiii adj. (Muntenia) OHĂșanu, ap. ȘIO, Dimi­
nutiv: fudulăș, *ă adj. (adesea Iu Înțeles bun). Cu 
httstnaua, futlulai/ul de flăcău să șterge pe obras, 
iar si/irdița o toarnă pe păiSrie. șEZ. III, 109. Oi, 
săracii feciorafi, Cum joacă de fuduUi^. ibid, iv. 
232; fudulâclie 8. m. (în batjocuri) Pante, filfison. 
DICȚ, (și ca nume de cine) jahresber. xiI, 150,]

— Din turc, fudnl, idem.

Fi'iiVLi vb. 1V“ refl. 1». Derenfr/fer, orgueiUsux 
et arrogant, s'enorgueillir, se rengorger. 2*. Se pa- 
'txtner, fairé, ostentation ou parade (de ipich.), se 
eanter (i’iins maniere excessive, poser.

1". Absol. A deveni fudul, lan vezi moachia, că 
s'o fudulit! ALECSANDRI, T. 392. Tö-ííiprea fudulit, 
hașcă vicleană, sbiera, p. 3',,. Ca cioara'n laț se 
fudulește. ALECSANDRI. ap. zanne, P. I. 418.

2’. (I’rin prep, cu se indică obiectul fuduliei) A 
se lăudă s. făli din cale afară cu cevă, a face pa­
radă cu cevă, cfr. făli. Văru-meu, fwlulindu-se cm 
ciubotele cele nouă, jucă numai lAngă fata vorni­
cului. CREANGĂ, p. 105. Aici nu e'n București, Cu 
cai sd te fudulești, teodorescu. p. p. 5U7‘>.

[Derivat; fndulire s. f.]
Derivat din fudul.

t'i'iil'LÎK 8. f. 1’, Fierte, orgueil. ntorgtte, oanité, 
ostentation, pose. 2’. Testicule de moulon.

1°. Mândrie deșartă, cfr. trufie, Inginfare, su­
in o ție. Fitparui... merge cu fudulie sv^t frăul ce mă- 
na-ipune. KONAKI, p. 291. îli-e urilă foarte de^arta 
fwlulie.c.iiEGKV7.zi,u,'.l‘Jâ. Drui/osteșvăbeuseă... fu­
dulie țigănească. Ai.Ei'SANDRi, T. 35]. Unde-i fudulia 
mare, Nu^ nici lucru de mirare. RETEGANUL, TB. 
168/,. PwZurte n’are, dar căldură are! ( Opinca). 
GOROVEI, c. 2.59. üdufwra e ce e, ntăiicareu e fu­
dulie. ZkUHE, p. rn. 475,

2’. Pig. Testicul de berbece (fript).
— Derivat din fudul, prin suf. abstr, -ie

8. m. Type d’orflwei/iewj;. - (Transilv.) 
Tip de om fudul. iUd» sărace fudulilă, Nu-țipune 
punga cu mine, Că n'ai hăinuță pe tine. M.ÎN- 
DRESCU, L. P. 187/,,.

— Derivat din fudul, prin suf. calif, -ilă.

fI’I'eâxA 8. f, V. fofează.

Fvrri.Â vb. P. tieiger. — (Bucov.) Unipers. A 
ninge lin, cu fulgi mari și deși MARIAN.

““ Onomatopee.

ki’GA adv. V. fagii.

t'i'UÂ vb. I. Mellre en fuite. - (Prin Transilv. de 
veat și Ungaria) A alungă, a fugări; cfr. păfngă. 
îi fu'jr'i CM caii. kl-Ewa, L. p. 259/,. Blagosloveaștefef, 
Domtte. casele lor .și ficiorii lor iși koblele lor și do­
bitocele lor toate, și fugă de ei (probabii: „alungă de 
la ei“; ar puteă H șl: „să fugă do ei*') toate duhu­
rile reale și fărmăcătoarele. cuv. o. bătu, ii, 15.5, 

Din lat. fugare, idem (oiivăntul există șl ia 
Aromâni și, urme, șl la Megleniți).

FÎ'iJĂ 8. f. 1. 1“. t'uite. 2'’. Course. II. Cnurs! 
Vite, an yuUtp!

I. Subst. I". ttefugiarp dinaintpa unei primejdii, 
plecare repedő (din patrie, de-acasă). părăsire grab­

nică a unei funcțiuni, etc. Cfr. băjenie, .S'cd^jard 
toții] cufugn.-OQaovTEW, v. s. lll. După/«,/« lui 
Mihai-oodă Suțu... ziLOT, CRON. 0.5, .Tceosfă fugă... 
sla intămplat... la... (i22. E. vAcArescul, ist. 247/„, 
îl însoți in fuga sa. BĂLCESCU. M. v. 393/,,. iZ« 
ferman că «li-și scoteă... Cine, măre, că-l citeă, 
Drumul fugii mi-apucă. teodorescu, p. p. 477. 
Fuga-i rușinoasă, dar e sdităfonsă. CREANGĂ, p. 23. 
Zx» răsboiu coadă și la fugă frunte, zanne, p. iv, 
564. # A o luă (mai rar: a o plecă sevastos, c. 
324/,,, a o apucă sbibra, p. 241/,, a o ÎM/i șez. 11, 
189/,) Ia (mai puternic) a o rupe (s, a o rade 
ȘEZ. IU, 191/,. a o tăia LB., barcianu) de-, (mai 
rar: de-a fuga ispirescu, m. v. 26/„) = a-și căută 
scăparea fugind (de cinevă s. cevă), a da dos la față. 
.1 luat-o la fugă prin smidă. ȘEz. ii, 188/,,; cfr. 
i, 229/,,. Au rupt-o de fugă, ca cum il goneă cinevă. 
drAghici, r. 158. Scroafa, cutn vede pe moșneag 
că vine asupra ei..., o rupe de fugă, «'reangă, p. 
75; cfr. ȘEZ. III, 88/,,; v, 7/,,.. || Spec. (In obiceiu­
rile pop. de nuntă) Plecarea unei fete cu un flăcău 
pe care-1 vrea de bărbat, fără voia părinților. Cfr. 
MARIAN, NU. 150.

2°. Alergare. (Spre a exprimă iuțeala mișcării se 
întrebuințează adj. mare; omul s. animalul care poate 
fugi repede se numește bun de ~ ). Pecopite iau in 
fu;iă ( fugind) fața negrului pământ, eminescu, p. 
242. Vine in fuga mare, ispirescu, M. v. 57/,,. Acuma 
să ne întrecem din fugă. CREANGĂ, p. 51. har mi-e 
murgul cam iiebun t^ide fugă numai bun. ki.scakis- 
Diu, p. p. 72’’/s' /«(r'o fugă alerga, teodorescu, p.
P. .520. Cm fuga-i dă o roată. ȘEZ. iii, 179/,,. Eu 
l-iiitreb de unde vine ? El, cu fuga după mine, ma­
rian. SA. 39. Fugă s/Utală. pa.mfile, j. iii, 46. 
Fig. Se uită țintă in ochii ei..., intrebănflu-se in 
fuțgi găndurilor, cum poate să fie o femeie... atăl de 
rea. zamfirebcu, r. 48. :ț^A țineă (iiiimal) o - = 
a fugi Intr’una. De la Ocea pAnă aproape de Oru- 
măzeșli a ținut numai o fugi. CREangA, p. 117, 
cfr. 159. ' A da o - (până Ia...) s. a da (ca) fuga = 
a fugi, u se duce repede (cfr. lat. fiigaiD ilar?). Tătă- 
său cănd ausseă. Fuga pe Dunăre da, Intr’o luntre 
se sM»d... TEODORESCU, P. P. SW”; cfr. 272'’. Dă fu/gt 
la împăratul. ȘEZ. ii, 50/,,; cfr. jarnîk-bArseanu, 
D. 13. D»u cu fuga după boi. șez. l, 48/,. Dă o fugă 
pănă la băcanul din colț și cumpără niște măsline. 
A pune (s. luă) pe - (pe cinevâ) = a-I fugări. .’Hă ud- 
zură; pe fugă mă luară. șEZ. i, 296. || îii fuga ca­
lului = In galop. O cnleașeă trecu ín fuga cailor. 
C. NEGRUZZI, I. 16. Venea in fuga calului. e.mI- 
NESCÜ, N. 15; cfr marian, sa. 173. ' O - (bună) de 
ral: arată o distanță (cam căt poate fug), fără să po­
posească, un cal ln galop). Cele cinei pogoane de. 
finețe... se aflau intr’o vălcelușă, la o fugă bună 
dec<d de la han. sandu-aldea, SĂM. vi, 884. (Tran­
silv., germanism) - de cai — alergare, incuiătură, 
cursă (de cm).

3*. (Din ideea „mișcării ropezi“ s’a născut cea de 
„repede, iute“, p. ext. de „ln treacăt” și „super- 
iiciaT’. In următoarele loc. adv.) (Mold.) Cd fuga 
(mai rar; de - C. NEGRUZZI, l, 13 și ia - ȘEZ. i, 
188/,,) = repede, de grabă, iute, fără amânare. Hai, 
deschideți cu fuga, dragii mamii; cu fuga! crean­
gă, p. 21, cfr. 70. Trimet p<< Titirez cu fuga lapă- 
dure. SBIERA, P. 180/,,. I (Munt.) D’a’n fuga = pe 
apucate. Cu căte-o țoală aruncată pe dittsele, așă 
d’a’n fuga... ispirescu, u. 51.',,. 1 IHii a. in - = In 
treacăt, In grabă. întinse măna și ridici tre.murănd 
colțul invlitoan-i... Observă in fugă arcul sprăn- 
ce.nei și mărimea curioasă a pleoapelor, zamfi- 
RESCÜ, 11. 171. îi străpungvă pieptul, din fugă, cu 
pumnaritl. ALECSANDRI, p. ii, 244. | I*o - = repede, 
pe apucate, ilăncarăpe fugă. VLAHUȚĂ. ap. TDRG. 
Carte lătinească... ti’o citească pe fugă. TEDDO- 
RESCU, P. P. Iii”.

II. Adv. (Din expresii cadă = fiijp!, prin 
elipsă, sau din figura etimologică fugi fuga! =
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FUGACIU
fugi rf'pede! șez. i, 67 '., 188/,,, interpretată greșit, 
s’a putut naște un adverb) fnga, care se Întrebu­
ințează sau In Înțelesul imperativului ..fugi!“ (cu 
toate Înțelesurile acestuia, cfr. fugi III) sau cu 
înțelesul genindiiilui „fugind** s. al adverbului „ră- 
pede, iute, In grabă**.

a. ) (în legătură cu verbe ale mișcării) Purcia- 
siri fu'ia. DOSOFTEIU, V. 8. 80„. Au plecat și ai 
noștri fuga la Nistru, m. costin, let. i, 333/,,; cfr. 
neculce, let. II. 244/,, 356/3,; C- NEGRUZZI, I, 329. 
Se întoarse fw.ia la impiratid și spuse... ispirescu,
L. 343. Venind tot fuga in urma lor... șEZ. I, 37/,. 
Mă duc fuga dupi boi. sevastoh, c. 149/,,. înd- 
lecarișifuga la drum merseri. alexici, L. p. 259/,,.

b. ) (Cu eliziunea verbului predicat; adesea urmat 
de un conjunctiv) „Vai de mine!*" și — fuga cit 
poate! țichindeal, f. 20. Gâml visuri ei una ca 
aceasta,... fuga la boieriu, de-i vestiri, creangă, 
P. 159, cfr. 66, 27, 284, 98, 57, etc. Turma fiimAwlă 
se ficeâ tot mai sălbatici... și fuga ’neolo și’ncoace. 
MARIAN, SE. II, 121. Țes un cot, Fugu’n pod! Țes 
un lat, Fuga’n pat! id. sa, 27. Fuga cinele, fuga 
și Dumneeeu! ȘEZ. iv, 128/,,. Ummí din ei, fuga să 
vire mina. ib. I, 280/,,, cfr. ili, 37',.

[în valea Orișului-alb se aude feiga și feicu, tn 
loc de fuga : aluat-o la feiga; feiga copile! FRÂNCU- 
CANDREA, M. 78. I La CANTEMIR, IST. 191 Întâlnim 
dativul (s. adverbul ?) neobiolnuit: îiulatiși fugái 
se deade. (Cfr. cAmpui}. Diminutive: fugiiță s. f. 
,4m dat cocoșehd fuguța la dinsid. sbiera, p. 295/,,. 
Fuga-fuguța= repede. CDDE. nr. 667; fngulfțâ ib.; 
fugușoiiră. Augmentativ (tnglumă): fngóiu s. a. 
CONTEMPORANUL, II, 153.]

— Din lat. fuga, «ani, idem.

Fi'uÁviv. -VE adj. (Cheval) rapide. — Bun de 
fugă (mai ales despre cai). Cfr. makdarie, l. 345. 
Ca* mai buni și mai fu'jaci. TEODORF8CO, p. p. 
177”; cfr. PĂSCULE.'<CU, L. P. 197. Voinic ncftunpe-un 
cal ftiijacin. șEZ. iv, 11”/,^.

— Din lat. fugax. -acera, idem (cu terminația 
8chimbat& subt influența suf. -aciu).

FK.ĂK,-Ă și adj., subst. 1®. Fugard, transfuge, 
lagitif, déserteur 2*. (Cheval) rapide. Gheoal, cour- 
sier. Pi rdrix blancke (Tetrao la.'/opus). 3®. Fugitif.

1®. Care tși caută, prin fugă, salvarea; care a fugit 
(din patrie, de-acasă. de la oaste, de la bărbat, etc.), 
fugit, cfr. băjenar, dezertor, transfug. Au tri­
mes la casele celor fugiți... și se aflari multe... 
ascunse, pe la prietini, dupi cum este obiceiul celui 
fugar a ascundere, neculce, let. n, 272/,,. Au 
pornit cărți pe la licuitori.., scriind să nu se teamă 
și si nu îmbie fugari, ci si iași /ieștecare la casele 
lor. E. KOGĂLNICEANU, LET. III, 243/,. Ordonă si 
se ridice mic și mare.,., ca să prind pe fugari. C. 
NEGRUZZI, I, 108. Să arestece pe logodnica acestuia, 
fugari cu altul, caragiale, n. 113/,,. Granița a- 
ceasta... au trecut-o dese-ori fugarii <le oaste. IORGA, 
N. R. B. 57. Jeluitorii au îmbiat fugari prin pă­
dure. ȘEZ. IV, 18/u. Fata cea fugară. RETEGANUL, 
P. r, 39/,,.

2®. Care poate fugi repede; cfr. fugaciu. Pome­
nirea,... dec&t cerbii mai fugar»., iaste. CANTEMIR,
HR. 197/„, Acești doi voinici, Gu caii sumeți..., Gu 
caii fugari... ȘEz. lll, 41/,,. || Substantivat. Cal. 
Nu este cal în lume ce ar puici s’ajungă Fugaru-mi 
ce se trage din mândrul Abdalak! I. negruzzi,
II, 180. De frău fugaru-și ține. COȘ'RVC, F. 13. Prim- 
bia-mi-sc'n sus și'n gios Pe fugaru-i cel frumos. 
ALECSANDRI, p. p. 105”, cfr. ne”/,,. I Spec. (Omit.)

fugâu. MARIAN, O. II, 406.
3®. (Literar, modern, spre a traduce neologismul 

„fugitiv*) Care (se) trec»; repede. Se observă abii 
ici și colo o scânteiere de lumină fugare. IORGA, 
L. i, 512, cfr, id. SĂM. III, 191. Firea fugară, gorun, 
F. 176. Glipe fugare, sadoveanu, SĂM. iv, 417. Pri-

FUGI

viro fugari. idem,p.38. Fui/ara fericire, p. cb:rna, 
CONV, LIT. XLII, 140. Z&mMe fugare, id. p. 73.

[Cu alte sufixe (In poezie): fugărnic, -ă adj., subst. 
1®. Vrai sd dai pe capiii... acestui fitgarnioP coș- 
Boc, «. 137/,,. I 2®. VoinicuÎ di pinten, Fugarnic^d 
sprinten Pornește sigeati. lOSiF.P. 81. | 3®. î’uî/"®’" 
nice ore. ollănescd, O. 268. || (Rar) fng.iș, -îl adj., 
subst. (In S&Iagiu vaida. și în Buzáu CDDE'. nr. 6G7.) 
Pre tot fugașul cit de reapede... vor agiunge. Ckn- 
TEMIR, I8T. 113. II fugăreț, -riță adj. [iep/ei
lungireț, o arilâci e fuguritd. C. NEGRUZZI, I, 42.' 
(După fran. /bu^^ueuu*) fogós, -oiisă adj. Fugoasele 
dromadere c. NEGRUZZI, ii, 131/,,. Coapsa fugosului 
Pegas. CARAGIALE. 8. Ü. 83,',.]

— Derivat din fugi, prin suf. adj, -ar.

fI'oăkeâlA s. {. V. fugări. 
FCCÂREț'» •«•'ț'A adj. V. fugar.

fvuAkî vb. IV* trans. Mettre en fuite, donner la 
chasse (i).—(Faotitivul lui „fugi**, Înlocuind po 
vechiul fugă) A pune pe fugă (alungând, gonind 
pe cinevă), cfr. păfugă. împins fiind de valurile 
Turcilor fugiriți... ispirescu, m. v. 25,',„ cfr. 30/„, 
V. 37/,,. Oamenii care fugirei un porc... SBIERA, 
p. 289/,,, cfr. 27/4, 55/,„ 61/„ etc. iSe *»« droaie 
dupi el i*-i fugiresc, SEVASTOS, N. 238/,,, cfr. 91/,. 
Pieali, ce-l fugireau oamenii afari din casele lor... 
ȘEZ. III, 129/,. cfr. I, 245/,,, iv, 122/,,, 204/„, 207/,,, 
VIII, 72, etc, [Derivate; fiigârire s. f.. fugărit s. a. 
Apoioiala fugirit. ȘEz. iv, 123/,,; fugărcâlă s. f. 
ION CR. II, 247.]

FEGÂBNIV. -Â adj., I .
FVGĂi;!. -A adj., subst. ( ® '

FtGĂi' s. m. 1®. Perdn'xfcfancfce (Tetrao lagopusj 
2®. Ilydrometra paludum.

1®. (Omit). (Sălagiu, Bucov. și Mold.) Un fel do 
potărnicho, numită șl fugar, marian, o. ii, 218 
(cfr. Insă 406), vaida; cfr. șez. ii, 211/5.

2®. (Entom.) (Transilv,) Insectă care se aseamănă 
cu țânțarul și care umblă cu o repeziciune mare po 
fața apei; se mai numește (In Bucov.) gonaciu, 
Ön Munt.) goangă-

— Derivat din fugi, prin suf. -iu. (Ou numirile 
de păsări: alb. fuge, sârb, fuga, uuga, n’are, pro­
babil, nici o legătură etimologică).

FÚUET 8. a. V. fugi.

Fl'oi vb. IV intrans. I. 1°. Puir, âuiter. 2®. ^’e»- 
fuir. II. Se sauver, prendre la fuite, s’évader. III. 
Courir.

I. (Nota principală e „evitarea unei primej- 
dii“, — cea secundară: „cu ajutorul unei depărtări 
repezi de salvare'*).

1®. A se depărtă repede, spre a evită cevă s. a 
scăpă de cinevă. (Prin prep, de, mai rar prin di­
nainte, din față, f de către se indică persoana 
s. lucrul care soe'rüÁ) Protivifi-vidracului și fugi-va 
de la voi. cod. vor. 128/,,. Fugiiai de noi. cuv. 
D. BĂTR. II, 423. Pren șapte cii vor fugi de citri 
fața ta. BIBLIA (1688), 146. 0 juni Doamni,... fu­
gind de cetele tartare, alexandrescu, m. II. Co­
costârci și rindunele... .dw fugit de eile rele. kL^- 
CSANDRI, P. II, 7. Moș Nichifor fugei de ciriușie, 
de^și scotei ochii. P. 107. Fug... dinaintea
unui domn, ispirescu, m. V. 30/,. Cinele nu fuge 
de codru (de pâne], ci de ciomag, românul glu­
meț, I, 11/,,. De bine nimv nu fuge, baronzi, l. 
35/,. I A căută să scapi, a te feri (printr’o Îndepăr­
tare repede) de cevă, a ocoli, a evită cevă. Fugei 
unul de altul, konaki, P. 84. Si fugiți de trindi- 
viel DRĂOHICI, R. 1.56. De multe Ori fugei el de 
tioroc s* norocul de dtnsul, cici eră leneș. CREANGĂ,
P. 37. De om roș... si fugi! ȘEZ. 1,127/,. Cine fuge
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<l« judecată, dreptate nu are. zanne. p. V, 367. Fuge 
(le ploaie Și <lă in noroai". i.’<>'i.\nul glumeț, i, 
tl/,. Fugi (lin calea lui.

2°. A Be refugiă (dinaint-a unei primejdii s. a 
nnei situații neplăcute), a se retrage s. adăposti In 
grabălntr'un loc apărat. (Absol. s. complinit prin la 
munte, la țară, In băje ni«>, etc.) Să fugă pre la 
munte. DOSOFTEIU, PS. 35. Fugită ’n bejenii, id, v. 
8, 26„. Neaflând minată de r&gas, am fugit la țară.
c. NEORUZZI, 1, 60. Alejran'lrii Ijăpușiteanu,... fu- 
gind la Constantinnpol, irbutise a luă o?{i turcești. 
id, ib. 137. /clintea din fără eră fugită la munți. 
bAlcescu, m. V. 131. SmM pădure //rilniSilită Șade 
lumea invălită, Ziua de soare /ugită, Noaptea de 
lună pitită? (=Ca8a). oorovei, c. 47. | Spec, A - 
fin lume} = a plecă do acasft. In mod grabnic s. tăi­
nuit, cu intenția de a-și pierde «rina (cfr, a luă 
lumea In cap). Hai, font fugi In lume, Doar ni s'or 
pierde urmele Și nu ne-or ști de nume. EMINESCU, 
p, 275. De urft mă duc de-acasă. Și uritul nu mă 
lasă; De urit să fug în lume, Uritul fuge cu mine. 
CREANGĂ, P. 141. Haide, mândră, să fugim, Amân­
doi să pribegim. jarnîk-bârseanu,D. 57. (Mai ales 
subt forma part, -adj., adesea substantivat, șl cu 
Înțelesul do „dezertor, fugar”) Incălecă și sbură... 
în urma fugifilor. eminescu, n. 15. Vreun fugit din 
ocnă. COȘBUC, F. 106. Mi~or eice că sănt... fugită 
de la bărbat, jarnîk-bârseanu, d, 233. | (Prin 
prep, cu se arată persoana, la Îndemnul s. de dra­
gul s. subt scutul căreia pleacă cinevă de-acasă) 
Și vin' la noi de mă cere. De m’orda.de num’or 
da, M’a (la fruma și iarba, Ș'oiu fu^ cu dum­
neata. ib. 48.

II. (Nota secundară; „depărtarea repede" devine tot 
atăt de importantă ea cea principală: „evitarea pri­
mejdiei") A scăpă prin fugă, a o rupe s. a o luă la 
fugă, a da dos la față (dinaintea ilușmanului, a pri­
mejdiei, etc.), cfr. a o tuli, a evadă. Fiul ltoméi se 
aprinde... Fug Gepisii, fug Bulgarii, Și Lombarsii și 
Avarii, Fug și Hunii, fug șl tiofii. Fug potop, potop 
cu toții. Și se duc, se duc ca vdnilll.. ALECSANDRI, P. 
i, 269. Taie poalele și fugi! zanne, p. iii, 312. Ro­
bul a fugit din temniță.

III. (Nota secundară: „depărtarea repede" devine
notă principală și cuvântul a fugi ia cu totul locul 
vechiului cure. Absol. s.ln legătură cu un adv. local; 
une-ori cu comploinont intern, mai ales In figură 
etimologică. Despre oameni s. animale) A se mișcă 
mai repede decăt prin mersul obicinuit (prin um­
blet), dănd corpului său un avănt mai mare, a aler­
gă (diferitele feluri de « - sănt; In copcii. In trap. 
In galop, etc.). Fug caii, duși de spaimă. EMINESCU, 
p. 213. Ipate... ișifurăcopiluldincovățică...șifugecu 
dinsul aciisi. creangă, f. 173. Vacile fug prin ocol. 
măndrescu, l. p, 141/,g. Tot o fugă el fugeă. b1- 
BICESCU, P. P. 305. I (Cu deosebire Iu imperativ, când 
voim să alungăm pe cinevă) Fu7i.’ = pleacă, du-te 
repede; dă-mi pace ! Doruțule. voie rett. Fugi de la 
inima mea! DOINE, 100/,,. Fm;/* la naiba, ghiuj 
bătrân! ALECSANDRI, p. p, 326/j. Fugi încolo, vină’n- 
coace; Șeei binișor, nu-mi da pace! ib. 339/,. Fugi 
(le-acolo s. (Mold.) încolo! se zice, in graiul fami­
liar, către cinevă care ne împărtășește cevă ce nu 
putem credo; (une-ori, tn funcțiune substantivală. 
In opoziție cu „vino’ncoace"), Fost-ai lele cu lipiciu, 
Ș'ai rătnas cu fugi-de-aici. ib. 338''.,. (tn stilul vioiu 
al povestirii populare, găsim adesea imperativul a- 
cesta, In loc de altă formă verbală, ca un îndemn 
direct al autorului către eroul său). Le înhățară 
și —fugi cu dinsele la țărmul mării! ispirescu, 
u. 64/,,. Lupul, fugi! dracul, fugi! și fug werew 
unul d’altu’. șez. III, 191 1 (Spre a arătă o fugă
repede, se Întrebuințează diferite expresii figurate, 
dintre care cităm câteva mai obicinuite) Fuge mân­
când (mai rar: rupând sbiera, p. 241/J pământul 
RETEGANUL, P. V, 66 ; ofr, ALEXICI, L. P. 237/,,, 
SANDU-ALDEA, SĂM. VI, 1074, ȘEZ. IV, 200/„ 8. CO 

când il gonește cu biciul de foc rom.Incl glumeț, 
58/,,, de-și scoate ochii zanne, p. ii, 573, ca din 
pușcă RETEGANUL, P. IV, 24/„; Cfr. ispirescu, U. 
72',, căt ce ponte creangă, p. 215, co niște pui de 
potărniche ii. iv, 155, ile-ș» rupe gâtu’ fundescu,
L. P.73/15,ÎarapfHÎcapMÎM*.etc. Dulcesomn!... 
Unde fugi? marcovici, c. 6/,. Și apele cu spaimă 
fug în pământ și seacă. B.MlNBSCu, f. 208. De pe 
înălțimi se vedea întreaga panoramă:... corturi 
albe, fugând tn perspectiva unei linii nesfârșite. 
ZAMPiREscu, R. 82. Puterea din mine fw.ie. jarnîk- 
bârseanu, d. 214. I Spec. A-i- laptele /unei femei) 
= a-i Încetă, a-i secă; a-i - cutod sufletul = a fi 
ca mort; a-i - CMiod sângele fia cap, la inimă) = 
a se eongestionă; a-i - cuivă ochii după cevă = 
a i se stoarce ochii după..., a nu-și mai puteă luă 
ochii (de nesațiu, de dor de a posedă) de pe cevă; 
a-i - cuivă ochii in fundul captdui, etc. De se în­
tâmplă să fugă laptele de la lehuză... marian, na. 
147, cfr. 125. li trage un frecuș... de-i fugeă su- 
fie-tul din el. creangă, p. 306. O cloșcă... cu pui 
de aur, așă de frumoși, ăe-ți fug ochii pe. dinșii. 
id. ib. 99, cfr. 95. I se turbură și pain(finesc ochii, 
fugându-i tn fundul capului... MARIAN, î. 24. Mi^m 
simțit sângele fugit spre inimă, sadoveanu, p. 8. 42,

(Imper. fugi! (prin Sălagiu, forma scurtată, cfr.
raegl. fui!) fu! vaida. | Gerundiul fugind și (mai 
des, forma Împrumutată de Ia verbul fugi) fugâml. 
Derivate: (rar) fugire s. f. fugă, f refugiu. jPm 
eșft fugire mie. PSAL. 8CH. 93; cfr. coresi, ps. 19, 
184, 260. După desăvârșita fugire a luprietenilor...
M. KOGĂLNicEANU, ARHIVA R. I, 117. Grăbește-ți 
fugirea. coșbuc, aî. 44/,„ cfr. 50/„; fugit s. a. Un 
cal... Făcut pe fugit, mat. folc. 67; (neobiclnuit) 
făget B. a. contemporanul, 111,630. fugătbr,-oăre 
adj., subst. (la origine adjectivul verbal al lui fugă) 
care fuge (bine, iute), fugaci u; care dispare repede, 
fugitiv; (rar) care fuge de cevă, fugar, anon. 
CAR.; cfr. MĂRGĂRITARE, ap. TDRG. Fugătorul vis 
al vieții. MARCOVICI, d. 337. Fata fugătoare. ISPI­
RESCU, L. 324. Cernă fugătoare! teodorescu, p. p, 
416. Fugător în goana mare. PĂSCULESCu, l. p. 61.]

— Din lat. fugire ( fügére), idem.

FUGII.A B. in. Nom de chien. — Nume de căne. 
.lAKRESBER. XII, 158.

—• Derivat din fugi, prin suf. calif, -ilă.

FUGITIV,-A adj, í'ui/itif. — G&te trece repede, 
trecător, fugar, fugător, de scurtă durată. O cnyo- 
tare fw,iitivS,. hasdeu, i. c, 172. Frasa fugitive: 
de efect trecător, fără conținut real, maiokescu, 1). 
ni, 160.

— N. din fran.

FÚGLU,-A f 8. m. Prisonnier, captif. - -(Numai ] 
Iu cod. vor.) Prizonier, cfr. ferecat. Pavelu fu- ■ 
glulu chiemă-me. 51/,, ( Pavel cel legat m’au 
chemat. N. testament 1648; Cel legat Pavel, che­
mând pre mine, biblia 1688). Prididiră Pavelu și 
alții oarecarii fugii sutașului. 83/j ( deaderă... 
legațisutașnlni. N.testament, 1648; biblia 1688). i 
iie uciifă fuglii. 94/,, ( să omoare pre cei prinși. I
N. TESTAMENT 1648} pre cei legați, biblia 1688). j

— Din ung. fogoly, idem (din fogni „a prinde"). i

FUGÚII' B. a. V. fugă.
FUGOS, -oAnA adj. V. fugar.
FUGI LifA, fuuuí^oákÁ, fugiițA S. f. V. fugă.

ffioâgA b, f. — (Numai In expresiiinoa;) A qui- 
blii - = a umblă fără rost, răzleț, a fugi de treabă. 
(Zînnlți, In Govurluiu) zanne, h. ii, 789. [Pronunț. 
/u-*oa-.|

— Derivat din ung. fújogiii „a sufla Încoace și

orda.de
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lncolo“. (De la aceeași tulpină avem, In părțile Nă- 
săudului, ungurisinete: fulaș s. a. „vânt grozav, Îm­
preunat cu omăt“ BUGNAiiiu, NÁS. <ung. diai, szél 
fajris ..bătaie do vânt“, fuicaș s. ni. „om nebuna­
tic, sărit din țâțâni, fără scaun la vorbă“ ib. < ung. 
fujkâs „care se umilă In pene").

fituákA s. r. V. fulür.

I

Fl IÓR s. a. P. Filasse dechanvre (en forme de 
tortis). 2’. Ckanvre. 3®. Ftiassc. 4“. BeaMcoup.

1°. Cânepă melițată și periată (spre deosebire de 
păcișă, câlțișor, câlți, stupă, brebeni, zgre- 
beni, canură); spec. mănușa de cânepă melițată 
și întocmită In formă de păpușă s. scul. Douăsprezece 
fuioare, legate cu un al treisprezecelea formează 
(Mold.) o chită, douăzeci-și-patru (s. donăzeci-și- 
cinci) un ort, cincizeci (Transilv.) o piatră. RĂDU- 
LESCU-CODIN, L., PAMFILE, I. C. 206, 208, DAME, T. 
130; ȚARA OLTULUI, III, nr. 26. Oarece muiere va 
fură de la vecina sa tort sau fuior... pravila (a. 
1640), ap. TDRG. Vădsâ ca an caier de fuior, do­
softeiu, V. s. 114. Cânepa melițată vine din Austria 
î» fuioare. I. ionescu, m. 13^. Mustățile... erau... 
lungi ca două fuioare de cânepă, mera. l b. 268. l 
Fig. Ieșind... un fuior de fam. reteganul, p. 
III, 41/,,.

2®. P. ext. Cânepă (considerată ca material din 
care se țese pânză). Pănsă de -.- când se bato fuior 
In bumbac. (Isverna, în Mehedinți) h. ix. 61. iie mai 
pane peste tnlreg corpul mortului încă șl o pănsă 
albă... lucrată din bumbac sau fuior, marian, i. 85. 
4!) coți de pănsă de fuior, sevastos, n. 46/,5. Fă-mi 
cămașă de fuior Că ini-i gănda să mă’nsor. JAR- 
nîk-BÂrseanU, d. 365. Fugi junghiu tnjungkietor, 
că le ’nibrac in haine de fuior, șez. viii, 55.

3". P. gener. Orice materie textilă (lână, bum­
bac. mătase, borangic, dar cu deosebire in) Înainte 
de a fi toarsă (strânsă In formă de mănunchiu); 
cfr. caier, tort. Degetele ei... torceau dintr'o furcă 
de aur și dintr'un fuior de lână ca argintul, emi­
nescu, N. 8. Să-mi aduci cu pliscul tău Cinci fu­
ioare de mătasă De la mama, de acasă, albcsan- 
DRi, P. P. 142. Coama și coada ca niște fuioare de 
borangic. caragiale, n. 123/4. Doi saci plini, unul 
cu fuioare de cânepă și altul cu fuioare de in. re- 
TEuANUi„ P. I, 536. l^nă mâni de dimineața să 
gătești faioarele aceste de tors, creangă, p. 5.

4®. (tn funcțiune adverbială) Mult. Mănâncă - : 
mult. PAMFILE, 1. c. 214 (cfr. Infulicâ). Se dace 
mâncarea pe ifât fuior, șez. ix, 144.

A da pânza pe fuioare = a păgubi la un schimb, 
a da bun și a luă prost. ZANNE, P. Iil,271. | A ținea - 
<en cineva) = a nu se intimidâ. („Imaginea pornește 
de la răgilatul cânepei, la care operație fuiorul e ținut 
do cele două capete de doi inși care tragdeel". TDRG.) 
Filosoful actía ținea fuior cu boierul și na se lăsă 
intru nimică mai pe jos decât dînsul. SBIERA, P. 
246/,;. I A-șl luâ (ale) trei fniuare = a plecă repede 
de undevâ, a fugi, a o șterge, baronzi, l. 40/,„ cfr. 
ZANNE, p. V, 298. Fata mea, să-ți iei ale trei fu­
ioare și să te duci din casa mea. ispirescu, l. 396. 1 
> nl popii = fuiorul care se dă la țară preotului, 

când umblă cu Iordanul. De oare ce acest dar nu 
lipsea niciodată și se tăceă peste taxa obicinuită, 
a rămas vorba: ca -ul popii, când trebue să dai 
cevă de care nu-i chip să scapi (RĂDULESCU-CODIN, 
L) a. a fi pe de-asupra ca - ul popii: a fi mai mult 
de cât se cuvine, a da peste necazuri nouă, după ce 
ai răbdat multe (zanne, p. VII, 106-107); a umblă 
ca - ul popii; de colo-colo, fără astâmpăr, fără rost, 
zăpăcit (zanne, p. vii, 106. Cfr. pamfile, j. Ii).

(Și: fuioără s. f. Numele unui joc de copii, pam- 
FILE, J. III. II Derivat: (rar, Bucov.) fuioros, -oâsă 
adj. Ga fuiorul, marian. | Diminutivo: fuiorâș, 
(mai rar) fiiioruș. Până diinitieața vei toarce fu- 
lorașele acestea de in. reteganul, p. I, 54/,5. .4»

FULG

rugat pe babă ca să iaie fuiorușul, să-i șteargă 
piciorușul, sbiera, p. 295/,,.]

— Din lat. pop. *folliolns, -uni (diminutivul lui 
foRis, deci, propriu: „burdușel").

FFiOB.iiș 8. a., FLTOKÓM,-oAsA adj. I r..!..- 
FVIOKÚ^ 8. a. '
FUiișOR 8. a. v. foișor.

FI iTi'f vb. IV*. BoMrrer. — (Ungurism; Transilv.) 
A Îndesă. Cfr. viciu, gl. 94. [Șl: (rar) fnltnl. | De­
rivat; faitnire s. f. lb.|

— Din ung. fojtani „a sugrumă". Cfr. fuituială, 
fuitultor.

fvitviAlA 8. f. = foitaș. (Mold.) Umplutură do 
pușcă, de pistol, din căiți, cârpe b. hârtie, ce so bato 
peste alice s. iarbă. coaTiNE.sco; cfr. H. vi, 116 (le- 
pureni tn Fălciu). Sărinaită biblioteci!... toată a 
slajit de faltaială lanicerilor. c. NEURUZZI. I, 11. 
faituiala cu care an fost iiu}til6 încărcate... íía- 
RIAN, SE. I, 213. (Și: fnltniâlă, furtuUlA. TDKG.J 

— Derivat din foitul.

fvitfitók s. m. — (La minorii din Miinții-apu- 
seni) Unealtă de fier de lungimea și grosimea sfre- 
delului, cu caro se Îndeasă (so fuituește) umplu­
tura de praf de pușcă (s. de dinamită), când se sparge 
piatră. VICIU, OL.

— Derivat din fultui, prin suf. instr. -itor (tra­
ducând Întocmai pe ung. fojtolo, idem).

FFI.ÁU 8. a. FouionZ. — (Franțuzisin) Pânză u- 
șoară do mătasă. | P. ext. Hasuiâ do mătasă. de 
iuișor, etc. pe care o poartă de obiceiu bărbații la 
gât, iarna.

— N. din fran.

FI I.Akit f s. a. v. folárit.

fvlAv 8. m. 1’. Vaurien. 2®. Ifarottie, cainotnitte- 
uttante, cuntontiUe-des-chiens fAntkemis cotulaj.

(Mold.)
1®. (Fam.) Pierde-vară. U»«’ ară, Doi se tniară. 

Doi fulăi. Patra amblăi í^i făfai-fâ{ai? (= Por­
cul). GOROVEI. c. 303; cfr. SPERANȚĂ, ap. TDRG.

2°. (Bot.) = romon iță-puturoasă. DICȚ.
— Etimologia necunoscută; (TDRG. crede că este 

ung. faló „mâncău"; pentru Înțelesul 2°, cfr. fulică).

FUi.t'Éi. 3. m. îVm/w séchóe. — (Râușor, comit. 
Făgărașului) Prună uscată, caldă Încă, atunci când 
se ia de pe leasă: Dă-mi câfiva falcéi! VICIU, GL.

fflénukitA s. f. GueniUe. — (Termen do di­
spreț) Haină proastă; cfr. fleandură, buleandră. 
Pernei în ni^e falendrife de stambă răscoaptă. lO- 
NESCD-BOTENi, 8. N. 82. [Șl: flcndcriță s. f]

— Alterațlo diminutivală din fleandură.

fflfÚoA 8. f. (Bot.) — (Vânju-mare, In Mehe­
dinți) Nume de plantă (nedefinită mai de aproape). 
H. IX, 122.

FlT.u s. m. P. Duvet. Plante. 2°. Plocon.
1°. Pană fină și moale, cu fire subțiri și mătă- 

soa.'ie, care crește mai aies po burta păsărilor și 
printre penele mari; cfr. puf. (în comparații,spre 
a indică ușurime mare, cfr. pleavă) Moș Vlad,... 
cu ochi de vulpe, sărea creștetul delicat al dropiei 
mișcând printre fulgii coliliei, odobescu, lll, 14/,;. 
Pal‘j de pasăre măiastră, jarnîk-bârseanu, d. 17Ó. 
Dragostea sburdalnica, ,..B ca pleava de ușoară Și 
ca fulgul ce’n vănt sboară. teodorescu, p. p. 302®. 
Ca p’un fulg, o iai in brațe, bibicescu, p. p. 364. 
Baba ăescAntă bolnavului de izbitttră cu mm fulg 
(pană) intr’un clondir cm apă tteincepută. Gkigoriu-
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BIGO, M. P. I, 90. Am o găsră pe. apă Și cu fulpii in 
pădure? ( Corabia), gorovei, c. 100. Cine fură 
yăina altuia, ti numără fulnii pe cealaltă lume. ȘF.z. 
III, 123. bate pe cinevă) să-l ineargft fulgii: zdra­
văn. (Imaginea e luată de la perinlle din care zboară 
fulgii când le bați.) ZANNE, P. I, 462; BARONZI, L. 
43/,. 0 lovi odată cu mițele ilc-t merse fulgii, ispi­
rescu, I.. 209. bătut de i-ttu mers fulgii pâm- 
FILE, J. III (cfr. «-» merge fcuivă) petecele). | Ca - 
pe apă: ușor, fără greutate; In voia Întâmplării. 
ZANNE, P. I, 462. Acum ajunseră ne/fustori grei ca 
fulgul pe. apă. ISPIRESCU, L. 286, I Spălat * : astfel 
ca să strălucească, DDRP. || Spec, Pana cu care cob­
zarul face să zdrăngănească coardele cobzei. Cobea 
are coarde, căluș, fulg. (Bilciureni, în Dâmbovița) 
II. IV, 57.

2^ Părticică ușoară și cristalină de zăpadă, care cade 
pe pământ când ninge, flotao. Fulgii stbor,plutesc 
in aer. alecsandri, P. ii, 9. j1 început lie «ert să 
cadă Câte un fulg, coșbuc, f. 62. Fefifoara lui, 
Spuma laptelui... Neajunsă de soare, l)e fulg de 
ninsoare, teodorescu, p. p, 92.

[Diminutiv: fnlguleț. bibicescu, p. p. 256.J
— Se pare că avem a face cu un adjectiv substanti­

vat, cu Înțelesul fundamental de „strălucitor**, caro 
ar puteă fi lat. pop. *fulgu8,-a, «um (adjectiv post- 
verbal din fulgîre „a străluci**). CONV. lit, xxxix, 
65-66, sau reconstruit din ftdgidus.

Ftí.UÁETÚKÁ 5. f. V. fulgul.

FÍi,«BR 8. a. (s. m.) 1®. f’.dair, foudre. 2’. l^etite 
cuscute (Cuscuta epithgmumj.

1®. Lumină vie și pătrunzătoare provenită din 
descărcarea electrică a doi nori (urmată sau nu de 
tunet; cfr, trăsnet: fulgerul care izbește pe cinevi 
8. ceva), (tn comparații, spre a indici iuțeală mare, 
cfr. gând, vânt) Fuigeru' ce iase de la răsărit 
și se iveaștn pănă la apus, tetraev. 243. Pre pi- 
ztnași goni-i-va cu fulgere multe, dosofteiu, ps. 51. 
Ca cum ar merge fulgerul, ușă mrrgeâ focul îm­
prejur. neculce, let. II, 302/3. Fulgere cu ttăsnet 
prin văzduh scăpărătoare. KONAKI, P. 101. „Dacă 
voi nu mă vreți, eu vă vreau“, răspunse Lăpuș- 
neanul, a căruia ochi scânteiară ca un fulger. C. 
NEGRUZZI, 1,139. Sai, Române,pe omor, Fă-tc fulger 
răzbitor. ALECSANDRI, p, I, 267. Al vieții vis de aur 
ca un fulger, ca o clipă-i. eminescu, p, 188, Dracii 
s'au împrăștiat iute ca fulgerul în toate părțile. 
CREANGĂ, p. 144. Fata ieși din curte ca fulgerul. 
ISPIRESCU, L. 13. Dorul meu pe unde pleacă... E 
mai repede cu vântul, Ca fulgerul și ca gâmlul. jar- 
NÎK-BÂRSEANU,D. 90. Fig. Cu fulgerile săbiilor celor 
ascuțite... ANTIM, p. 4/,. Fuli/eri ies din ochii săi! 
ALECSANDRI, p. I. 268. Atunci un fulger de atlevăr 
imi lumină mintea, id. dacia LIT. 261. || (Atributiv, 
modem) Trenul fulger.

2". Tortoțelol din trifoiu (Bouțariu. In Transilv.) 
VICIU, GL., torțiel.

[Plur, fulgere, rar (In poezie) fulgeri. | Șl: sfiilger 
s. a. (Vâlcea, Dolj, Romanați, Ban,), ap. ODDE. ' 
Diminutiv (neobicinuit): fnlgerel s. m. gorovei, 
C. 357.]

— Din lat. fulgur, «erem (In locdeful^ré»»), idem.

fulgeră vb. I. Fufre ou lancer des éclairs, fou~ 
droyer.

l. Intrans. 1°. Impers. A se produce fulgere./u- 
cepând a fulgeră, sepăreă că ceriul arde, drăghici, 
R. 9. 0, cum fulgeră de strașnic..., groasmice tunete 
o să avem! c. negruzzi, l, 58. Cănd fulgeră, se 
facecruce. șez. iii, 49; cfr. i, 126/,,, 192/,,, ii, 194/,,, 
iii, 121/,,. 122/,,, 46/,„ etc. Cdnii fulgeră, poporul 
vorbele că se bat zmeii unul cu altul. (Băltinești. 
tn Oovurluiu) ii. iii, 23.

2’. (Subiectul e Dumnezeu, cerul, norii, etc.; rar) 
A produce fulgere. Îmi plac să văd cerul fulge-

PUItGEKEȘTK 

râmi. ALECSANDRI. p. I, 144. De-nr vea» luna Mai 
Să-mi awl cerul tunănd. Să văd norii fulgerănd. 
idem, 287“/,. (Figură etimologică) Fulgeră fulge^r și 
vei răsipi pre. dînșii. ijirlia (1688), ap. TDRG.# 
(Despre om) Fulgeră și tună de mânie, v. tună.

3’. Fig. A sclipi ca un fulger, a scânteii. Un 
foc... pe ceruri... Noaptea fulgerând se vede, ko­
naki. P. 277. Coroanele... le fidgerU pe frunți, emi- 
NERCU, P. 213. Răsună trâmbița, fulgeră armele.. 
ARHIVA R. 1,43. Pala'n aer fulgeră. Capul Mârzăcesc 
zbură. ALECSANDRI, P. P. 114. Ochii ti fulgeră cuivă: 
aruncă priviri săgetătoare, pătrunzătoare ca lumina 
fulgerului. S'aruucă fiirtunatic spre rob atunci sul­
tanul Și-i fubieră’n cap ochii și'n-mână iataganul. 
COȘBUC, B. 15. ItA se ivi 8. a trece repede ca un 
fulger. Jf*» de idei imi fulgerau prin (iând. I. ne­
gruzzi. ap. TDRG.

II. Trans. 1«. A lovi cu fulgerul, a trăsni. 
Svfâjntul tămădui pre un fuliternt. dosofteiu, v. 
s. 29; cfr. 149,,. 116,,, Stânci cu fruntea fulgerată. 
ALECSANDRI. p. II, 2.57.|i(Rar) Refl, (despre poame) 
A se Închirci. Coajele de nucă nu se aruncă tn foc, 
că la anul se fulgeră nucile, șez. iii, 149/.,.

2®. Fig, (Literar, tn parte după fran. foudroyer) 
A săgeți s. a dobori pe cinevă (cu priviri fulgeră­
toare, cu o lovitură năprasnică, etc.). Vizirul... ful­
geră armata cu’n ochiu plin de dispreț, alecsandri, 
p. II, 347. Fulgerat de spaima loviturii, se’nalță 
roibu’nviforat. COȘBDC, F. 14. VZddico Inocențiu 
îndrăzni să fu'gerc cu excomunicarea sa pe acel 
care îndeplineă aeste funcții de spion, lesuitul 
liallog. IORGA, L. II, 3(1 KM îndrăznii să le miști, 
că te fulger! (avei un revolver tn mână), .‘iandu- 
ALDEA. U. P. 73.

3°. (Rar) Fact. A face să fulgere, să sclipească, 
Sabia și-o fulgeri. MS3. (sec, XVII),ap, GGR. i,

[Și (Ban,, Oltenia): sfalgeră CUUE. nr. 673, | De­
rivate; fnlgerâre s. f, (fig ) Prin una din acélé 
fulgerări de conștiință,... Ana înțelese... și căscă 
ochii mari. VLAHUȚĂ, D, 233; fulgerăt s. a, O boală 
de vite. (Bălenii-.Sârbi, In Dâmbovița) ll, IV, 143, cfr. 
fulgerătură; fulgerător, -oăre adj., adv. Nu v.nl’^ți 
cumpliții nori Cum sosesc fulgerători? alecsandri, 
p. I, 439. I Fig. Mai toți mureau de podagră or 
de vr’un atac fulgerătoriu. contemporanul, il, 
247. I Pătrunzător, săgetător, li aruncă o căutătură 
fulgerătoare, c. negruzzi, l, 322. Iute ca fulgerul. 
Luceafărul... S’aruncă fulgerător, Se cufundă in 
mare. EMINESCU, P. 262. Cdfeod bătăi ușoare tn 
ușă cărora le răspunseră fulgerător de repede evâc- 
nirile aprigi ale inimii lui. SANDU-ALDEA, săm. 
VI, 425 I Spec. fZilej fulgerătoare: numele celor 
trei zile (16, 17 și 18 Ianuarie) rele de fulgere, 
trăsnete și vifore. Cfr. marian, se i, 237; falgeri- 
tură s. f. (cfr, lat. fulguratura) (Rar) Fulgerare. 
Le-am văzut... ochii cu fulgerătura, coșbuc, f. 113. ' 
Spec. (Med,) Epilepsie, leon, med, 128. Cădsuin 
fulgerătură, de-i săeară toate mădulărde. dosof­
teiu, V. 8, 217, cfr. 98, 48,,. Când fulgeră întăiu, 
să iai paie de jos cu ochii închiși, căci sânt bune 
de fuliferătură. ȘEZ. Ill, 121/,,, cfr. 197/,, li, 93 ,, 
(După POLIZU și costinescu ar însemni și: bube 
ce ies In cap la copiii mici; după BARCIAxu șl : 
junghiu).]

— Din lat pop. fulgerare ( fulgurare), idem.

FI-LUERÁTÚR, -OÁRE adj. 1 „
FVI.OERÁTÚRA 8. f. f ° '
FVi.<iERÍ:i. B. m. V. fnlger.

Fi.'LUEKÉ.*^TG adv. Prompt comtM Védair, avec 
la rapidité, tle Védair. — Iute ca fulgerul. íbcrtü 
iute-și rtpesiá lepure^tf, ogăreșt^, Pitsărețte, ful- 
íjíjvgte. ALECSANDRI. p. p. llSV»- Dar trecd»»/»-»»* 
fuiiierește in minutíle al^i j/ándireu, d'acolea mi 
se pironi mintea asuprit unii o'/ne. jipescu, 0.92.

— Derivat din fulger, prin suf. adv, -ește.
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FFi.uri vb. IV**'. Neiijer (ă gros flocons).-Iin- 
pera. A ninge cu fulgi rari, a începe să cadă fulgi 
de zăpadă, cfr. fufulă. tn spre seară... Incepit să 
Infthețe șf si fuîyae. i. neqrüzzi, l, 338. tn ^lartie (fi 
chiar tn Aprilie) poate fuluni de zăpadă, meiieiunți, 
R. 12. Fnlyniâ rar denitisoare. sandu-aldea, a. m. 
46. G&nd iarna fnlyue cu soare, e semn că are .'<4 
nim/ă târziu, șez. VI, 62. Falifue a ninsoare: începe 
să ningă. PAMFILE, C. Fnlgue... arar din copaci (rse 
scutură fulgi de zăpadă), anghel și lOSIF, C. L, 230 
[Derivate; futguire s. f. Fulguiri repezi de ză- 
pa4lă. lONBSCD-noTENi, 8. N. 215; fulguil 8. a.; ful- 
gniâlăs. f.; fulgultúrá (fnigftetiiră N. A. bogdan, 
ap. TDRG.) 3. f. Cănd dă că^va fulgi de zăpadă 
se zice fuli/uială 8. prășcaiu. (Pietroșița, In Dâin- 
bovița) II. IV, l.M.J

— Derivat din fulg, prin suf. denominál -ui.

FL'iiOCIÂI.Ă, FULOVITCRÂ 8. f. V. fnlgui. 
FlTeVLElȚ 8 a. V. folg.

fvi.ocrAnt. -A adj. Fulgurant. — (Franțuzism, 
rar) Care aruncă o lumină vie și repede, fulgeră­
toare. Focuri de artificii..., bășici fulgurante. ODO- 
RESCU, 11, 540. [Familia; fnlgurâțle, fnlgnrațliiiie 
s. f, Fhilgerare In regiunile înalte ale atmosferei, 
fără tunet. Fig. Fulgurațiune de luciditate. E.iil- 
NESCU, N. 106; folgurită 8. f. Fulgerul căzând pe 
un păinănt năsipos... tl topește, formând... un tub 
conic, numit fulgurită. PONI, F. 229.)

— N. din fran.

Flri.icĂ s. f. (Bot.) = romoiilță-piituron.să.
— Cfr. sârb, fűlika „viburnum lantana"; cfr. 

fulău(2’).

FÚI.IE B. f. (Bot.) 1’. îlerbe â la Vierge. (Narcissus 
poeticus). 2’. Aigrette de diamante. 3’. .{igrette.

1". (Munt.) Floare de narcis, cfr, zarnacad^le. 
PA.NȚU, PL.

2®. P. anal. Floare de diamante, podoabă de pietre 
pn'țioase. In forma florii de narcis. Faliile șt ghior- 
danele cocoanelor. FILIMON, C. II, 60.3.

3®. (Impropriu) Pompon; cfr. tuiu. Calpac ungu­
resc împodobit cu o fulie neagră de pene de cocor. 
BĂLCESCU, M, V. 379. l^ne <le erodiu din cele mai 
frumoase spre a face fulii, idem, 416.

Din turc, fulya ,,floare de narcis”.

PULÎNGiNE 6. f. (ș. d.) v. funingine ș. d.

FUI.MIVOTÓW 8. a. (Chim.) í't*/»rtíco(o«.- Bumbac 
pregătit cu acid azotic concentrat, care se aprinde și 
face o explozie mai puternică decât a prafului de pușcă

— N. din fran.

fi lminAnțe s. f. plur. v. fnrmiiiaiite.

FUi.MiNĂT 8. a. (Chim.) Fu/múinís.—Sare explo­
zivă, compusă din acid fuliiiinic și o bază. Fw/ntinat 
de mercur, tleuri/int. [B''am ilia: fulmiiiic adj.(Chim.) 
Jci(2 fulminic; compus din cianogen'și oxigen.]

— A", din fran.

M'LTtc 8. in. și a, CoMssinet.— (Dămbovița, Ia­
lomița) (’uituc, pe rin iță, puișor. Dd-mi un ful- 
tuc mai moale, că ăsta par’că-i piatră! conv. lit. 
XLIV, II, 955; cfr. h. vii, 156.

•— Derivat din fnltnî, prin auf. -mc (după enllnc}.

Fi'M a. a, 1’. FM»«de. 2®. Afédicament mercuriel 
contre Ies nialadies syphilitiques. 3’. Pretintion, 
vanite, prisomption. 4“. FawiKe, maison.

1®. Amestec de gazuri, de aburi și de părticele de 
diforito alte corpuri (funingine, cenușă, etc.), de

FUMĂ

obiceiu de coloare cenușie 8. neagră, ce se desface 
din corpurile In ardere. FwimmI să Îățeaște. doso­
fteiu, PS. 50. Toate ale. lumii sânt deșerte... și fe­
riciți sânt acia ce le socotesc ca fum. acsinti uri- 
CARUL, LET. II, 180/,j. Dupăce s’au frecat lemnele..., 
au început a .‘̂ lobo^ puțin fum. drăghici, r. 69. 
Cămăruța se umplu de, un fum gros. c. negruzzi, i, 
18. țigaretei... zboară in spirale. ALECSANDRI,
P. II, 5. Dihania ile, lup adulmecă șt vine după 
fum. CREANGĂ, p. 131. Fumul alb a lene, iese Din 
cămin. COȘBUC, b. 6. 7șf «irfnse o țigare, trase 
lacom fumul in piept, sandu-aldea, a. m. 86. Cd»»*/ 
fumul se suie drept in sus, ori ia direcția nordică, 
vremea se va îndreptă; dacă se împrăștie fi catle 
jos, va oreittui. ȘEZ. Il, 65/,. Pănă nu faci foc, fum 
nu iese I (cevâ adevăr oste in orice vorbă ce se 
zvone.ște despre cinevâ). zanne, p. i, 174. (In ble­
steme) Fumul să .se aleagă de tine! PAMFILE, J. li. 
A pune (cevâ) la -: la afumat Pusease niște șuncă 
la fum. BARAC, T. 68. # Fig. A aveâ fum (s. ceață) 
în creieri = a fi beat. (Olt) ZANNE, P. Il,93. ' Spec. 
Cantitate de fum pe care fumătorul o trage do-odată 
din țigare s. din pipă. Dă-mi țigarea să trag și 
eu un fum! (| (Bot.) - ul-pămâiitului = fuiiiăriță. 
PANȚU, PL.

2®. (La plural) Spec. (Med.) Substanțe medica­
mentoase, mai cu seamă prafuri mercuriale ce se 
pun pe cărbuni, Intrebuințându-se foarte dos In me­
dicina pop. pentru vindecarea unor boale și mai 
ales a celor sifilitice; cu ele se afumă partea bol­
navă. (Fumurile se iau, bolnavul in tră la fumuri). 
CREANGĂ, GL. Solnavilor de cel-pierit, cănd boala 
e grea, li se dă salce, ba une-ori chiar fumuri. 
GRiGORiu-RiGO, M. p. I, 38. Jupân Strul,... negu­
stor de salcie, fumuri și alte otrăvuri, creangă, 
p. 112. Iau fumtvri cei bolnavi de cel-pierit sau 
frențe (sifilis), creangă, ol. Dacă bolnavului de 
reumatism, cu toate cele încercate, tot nu-i (rece 
reumatismul, atunci intră la fumuri (Muntenia) 
sau bea salce (Moltlova). ORIGORIU-RIOO, M. P. l, 159.

3®. Fig. (azi. numai la plur.) închipuire preten- 
țina.să, aspirațiuni deșarte, presumțiune, vanitate, 
gărgăuni. (Construcții; Omul are fumurie, osto 
CM fumuri, cuivâ ti intră a. i se suie fumurile In 
8. la cap). Alte fumuri mai mari aceii muieri urlă 
in cap. MAGAZ. IST. II, 147/,. Pănă a nu lui fum de 
domnie... ZILOT, CRON. ap. DDRF. Omenești fumuri 
ca fumurile pier, alexandkescu, m. 93. Fste cel 
mai plin de fumuri, cel mai nerod, c. negruzzi, ii, 
306. Dulce este viața ce curge lin, departe De-al 
omenirii zgomot, de-a ei fumuri deșarte, alecsan­
dri, p. I, 132. Nimic din fumurile și strâmbăturile 
feciorilor de bani gatul VLAHUȚĂ, D. 69. Fumuri 
juvenile, caragiale, s. n. 163. Ce-o fi având so- 
ră-sa, de nu mai vins pe la ei? So fi amețit fu­
murile de minislreasă P id. ib. 145. li intrase fu­
murile în cap că ar fi cevă de dinsul. ispirescu, 
u. 109/,. Cfr. Înfumurat.

4®. t Pig- (Fiind vorba de dări) Casă (In care se 
face foc), cel ce locuesc subt un coperiș, familie. 
^ItKnos împăratul,... ttu și orânduit in toate țerile 
lui, de treizeci de fumuri să mai facă un om de 
oaste gata cu toate ce ar Irebui. NECULCE, LET. n, 
370/,,. Cfr. fumărit.

[Plur. fMiHMrt.)
Din lat. fumus, •um, idem.

FV.nÂ vb. 1“ (1). I. (Cheminée) fumer, (lampe) 
filer. 11. încendier. UI. Fwwer (du tabac).

I. Intrans. A arde cu fum, a fumegă. (Brașov) 
Fumă Uimpa, soba.

II. (învechit) Fact, A face să fumege, să ardă. 
T&tarii arded șt prăflâ feara Leșeascd... șt fumâ 
feara Leșeascâla i>edere« ochilor Lefilor. M. costin, 
LET. I, 250/,. An dat foc... orafului... Găgacii fnmâ 
a bieților lăcnilori... licufurile. id. ib. 30Ö/,,.

III. Trans. și intrans. A aspiră, a trage fu-
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mul din țigare s. din pipă, cfr. a bea tutun. Ei 
fumîl șt converseagă. c, negruzzi, i, 32H. Sb fie- 
pri»iZe a bea cafea turceaftcd și a fumâ dintr’un 
ciubnc lung, idem (19. Fmwpc numai fiffări.

[Derivate: (rar) fnmârc s. f. (deobiceiu) fumat 
B. a. ifewl fumatului. odobkscU, ii, 28fi. Fumatul 
tutunului, sadoveanu, p. s. 158. FumafaZ oprit: fu- 
mâtilr, -oare adj. (neobicinuit) Care produce fum. 
Vulcan fumător. DRĂGHICI, R 31 (mai des) subst., — 
In opoziție cu nefumâtor, (-eăre) Care obiclnuește 
să fumeze, cfr. ciubucaș, tutunar'.]

— Din lat. fnmo,-are „a fumegă”, cfr, afumă.

fvhAuÂu s. a. famegaiii.

FV.tiÂR s. a. Ooverture dana le toit par laquelle 
sort la fumée. — (Transilv.) FttmarMÍeste o gaură 
anume făcută In coperiș. ca fumul din budureț, urtoiu, 
targă. băbiiră, etc. să mbă pe unde ieși din podul 
caselor, frâncu-candrea. m. 100. Cfr. bageă, ba- 
geagă,hogeag, cucuvaie, ochiul podului, etc. 
DAMÉ,T.98.C'a firufuîpaiului De-nsi^rafumariului. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 252. Ai dubit-0 pe fumariu. 
MĂNDREaCU, L. P. 201/,,.

— Din lat. fnmarinm, idem.

flhárÁie 8- f. V. fnmArie.

FCMÂRĂR t 8 m, Bececcur du fouage. — Cel 
care Incasă, pe vremuri, fuinăritul. Tiăcuete mai 
pufin pustieloare decât câmârașii..., fum/irarii, eap- 
ciii, panțirii, ceftușii. rdsso, s. 109.

— Derivat din fiimnr, prin suf. nom. agent, -nr.

Fii.RĂREiȚĂ 8. f. l». Maison enfuméfi. 2*. Grande 
qiinntité de fumie.

(Prin %fuscel)
]«. Casă afumata. rAddlescu-codin.
2’. Fumărie, fumaraie, fumegaiu. ib.
— Derivat din fum, prin auf.-loc. -ăreață.

FtiMÁKÍcA s. f. (Bot.) V. riiniărlțA.

fi'mArie 8. f. Fumée épaisse, grande qnantit’< fie 
fumée. Fum mult, cantitate mare de fum, fnmă- 
reața, fumegaiu. FMînrlrie strașnic de mare, iiicdt 
se’nH^duși. eminescu, l. p. 207; cfr. gorun, f. 21. 
[Gu alt sufix: fumâi-Ale s. f. /’'nHi'îrate fie baligi. 
CREANGĂ, A. 125.]

— Derivat din fnm, prin suf. col. -ine.

fi mArît t 8. a. i’oKaize, — Dare, impozit ce se 
plăteâ, pe vremuri, do fiecare .fura' (casă în care 
se făceă foc). Au mai eșit șt alt obiceiu nou, anume 
fumăritul.... câte 2 orți de casă, și de grajdiu 
cine avea, snw de poiată iară 2 orfi, in târg in 
Iași. Eară la țară au dat oamenii fumării câte 1 
glot de casă. Aceste obiceiuri bune s’au igoodit î» 
gilele lui Antioh-vodă, de i-au rămas pomană. N. 
COSTIN, let. ii, 59/,,; cfr. neculce, lbt. ii, 203/,r! 
314/4; BĂLCESCU, M. V. 649.

— Derivat din fnmar, prin suf. partieipial -it.

FVMĂRiȚÂ s, f. (Bot.) Fuineterre (Fumăria of- 
fieinalisf. Mică plantă ierboasă, cu Hori purpurii 
8. albe și trandafirii Șl: fumul-pă!nântului,iar- 
bă-de-curcă, săftereă, seftereă. PANȚU, pl. ; 
LEON, MED. 39. |Cu alt sufix; fiiinâriră. ib.)

— Derivat din fum, prin suf. -ărifă (cfr. numele 
latin).

fi'mAt b. a, )
fu.mAtór, -oAke adj., subst. / 7. fnmă.

multelor metde fumedenii de păcate. îndreptarea 
LEGII, ap. GCR, l. 157/,,. „Fu»te'Z«»tt = desime 
mare de oameni ori de copaci", șez. ii, 228/,,.

Derivat din fum, după sumedenie.

FunEU.Â vb. I. 1”. Fumer, (lAgager de la fumée. 
(Lampe) /iZer. 2’. Kxlialer, r’pawlre iles vapeurs.

intrans. 1’. A face fum. a arde (fără flacără) 
cu fum mult. Ceale doao lemne ale tăciunilor ce 
fwnegă. biblia (1688), ap. TDRG. Tăciunii fume­
gau in vatră, c. negruzzi, i, 92. Ale tcde vechi al- 
tare-or fufnegâ De miresme scumpe, pline, ollăne­
scu, II. O. 235. Să fumege 'nainte-mi orașele ’n 
ruine, eminescu, p. 203. Rugul ce ridicase... oflesea 
fumegă, ispirescu, u. 69/,. [| Spec. (Despre o lampă, 
o lumânare, o candelă, o sobă) A arde cu fum. 
Aprinse o lampă..., lumina ei fumegă, pălpâind. bmi- 
NESCU, N. 58, cfr. 4. Luminarea fumegă Incă. c. 
NEGRUZZI, III, 446. A-i fumegă (cuivă) nasul = 
a fi mânios, supărat, zanne, p. ii, 320.

2’. 1’. anal. A scoate aburi, a aburâ. Lanul... iu i
soare se svânteagă fumegând, alecsandri, p. ll, '
41. Iratra [Craiului], după liniștirea ploaiei, fu­
megă tn continuu. TliRCU, e. 45. (Despre bucate) 
A scoate aburi, frigându-se. 0 plătică de Sna- 
gov... fumeifă sub dogoreala cărbunilor. ODOBESCU, 
I, 464.

[Derivate: fumegâre s. f. Fuinegări de pârjol. 
BĂLCESCU, M. v. 580/,,. Fume/area inserării, sa­
doveanu, N. 119; cfr, p. s. 28. 45; fumegătiir, -oâve 
adj. Nările, ceale fuinegătoare (ale calului], bel­
diman, N. P. I, 73; fuuiegăt, -ă adj. (și cu Înțeles 
de) fumegând, fumegător, scoțând aburi. Am infipt 
sabia mea in coasta sa, scoțându-o fuinețiată din 
el. BELDIMAN, N. P 1, 71.)

— Din lat. fiimigare, idem. Ofr. afumegâ.

fivirgAiós. -mAmA adj. v. fnmegos.

FinsNiiiu B. a. Fume'e grniule i/uan-
tité (le fumée. Cantitate mare de fum; fuinăraie, 
fumărie, fumăreață. Se ficâ fumegaiu... >les 
șt iute. OOR.IAN. H. IV. 197. AAwwd mai întâi stu­
pul, punându-l cm gura pe un fumegaiu de cârpă 
curată... MARIAN. INS. 169. [Gu alt sufix: fumâgâti 
8. a. (Făleiu), ap. CDDE.]

— Derivat din fumegă, prin suf. subst. -a»M (după 
mucigaiu, putrigaiu).

FtHEGÓN, -oánA adj. Quifume; qui ejckaleou 
qui répand fhs onpeurs. —(Neobicinuit) Care fumegă, 
fumegând, fumegător, din care iese fum s. aburi. 
Noaptea să vestește prin fuinegoase unrle. pann, E. 
v, 121. CeaHiuti... fierbe fumegos, alecsandri, p. ii, 
90. Un morman de pilaf alb și fumegos. ODOBESCU, 
1.79/,,. Șrapnile fumegoase. idem, ni. 594. [In LB. 
80 dau și formațiunile neobicinuite (derivate din fu­
megaiu și fum); fumegăios, -uă8ă adj. și fiimóK, 
•oâsă.]

— Derivat din fumega, prin suf. adj. -os.

FimÉiE 5. r. (ș d.) V. femeie ș. d.

t'l'HiGÂȚiE, FUMieAȚiiiNK 8. f- Fumigatios.— 1 
Afumare ou mirodenii s. alte substanțe. Funitga- ! 
fiuni scitice... Earbarii... aspiră pe gura fum de 
sâbiufă [o plantă). ODOBESCU, II, 293. , Spec. (M”d.) 
Acțiunea de a dirige asupra părții suferinde fum 
produs din arderea unei substanțe medicaraentotse. 
LEON, MED. 156.

— N. din fran.

rtwÓN, •oÁAÁ adj. V. fnnicgosi

fi'.hkiiEnie 8. f. Mnltitwîe, fonie. — Grămadă 
mare, cantitate mare (mai întâi „de fnm“ și mai 
târziu și de orice alt lucru). S»! dobândesc iertare

FÚNFR, «Ă adj.= riiRiiirin. Oi /wwitre-CChiojdu-
B&sca, In Buzău) H. Il, 27. Măță fumurii. (Goșereni, 
In Ialomița) ib, vii, 149. Cripră fnmură. (Fitita, în
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Dâmbovița) ib. IV, 10; cfr. (Glod-Siliștoa, în Buzâu) 
Ib. II, 117, JAHKESBER. V. 189.

— Din lat. fumulns,-A,-iim, idem (cu schimbare 
de sufix pentru fumidus}. conv. lit. xxxix, 303.

fvhurív,-E adj. Gris, cnuleur /"HtiHie.-De co­
loarea fumului. In cap purtă naltul calpac de hărșie 
Iwniirie. ODOBESCU, l, 133/;. Linia fumurie a dru­
mului. ZAMFIRESCU. ^R. 220. Crffurttă fumurie. BK- 
SARABE8CU, V. 118. /MSPrrtrea/MMMne. SADOVEANU, 
M. 106. Păcla fumurie a amurgului, tafkali, 8. 
3. Păsărică fumurie. șEZ. V, 4.5''. Berbec cu lâna 
fumurie. (Bilciurești, în Dâmbovița) h. iv, 53, l, 
204, II, 1(17, 261. III, 194. {[ Substantivat. Fm»»»- 
ria = numire de oaie. (Chiojdu-Bâsca și Mărăcineni. 
in Buzău) H. II, 28, 146.

— Derivat din fumur, prin suf. adj. -iu.

fi'MVBOs,-oâbA adj. 1’. líphémére. 2’. Vanitewa;

1®. t Efemer, care ae trece repode. PniHuronse și 
înșelătoare lucruri. y/iELÂAyf, C. 226,,.

2®. (Rar) Plin de fumuri, Înfumurat, vanitos. Pre- 
jutlifii fumuroase și ridicule. O. NEGKUZZi, i, 72.

— Derivat din fumuri (pluralul de la fum), prin 
suf. adj. -08.

FvNÂK s. m. Cordier. Cel care face funii. Trei /m- 
nari funii făcen. marian, nu. 650. Cfi funarii imple- 
tesc Și bănlaiii tnt cioplesc. Furcile imi pregătesc.

B. 13Ő. Le dă In funariu acestn face 
din cânepă de sămânță ștreanguri, funie scurtă... 
BREBENEL, GR. p. [In Brașov: fânâr. alexi. 
Fănurilor. ] Șl (derivat nou din funie): funlér.]

— Derivat din fune, prin suf. nom. agent, -or.

ffnăkîe 8. f. 1“. Corderie, 2’. Cordage.
1’. Atelier unde bo fac s, prăvălie undo se vând 

funii. Să nu facă căsăpii, pitării, bucătării,... fu- 
nării să nu aibă. URICARIUL, x, 214/,,.

2’. (Neobielnuit) Toate funiile, ștreangurile de­
stinate la o corabie, la un transport sau la o ma­
șină. COSTINESCU.

•— Derivat In înțelesul ]’ din fmiar, prin auf. 
loc.-»e, tn Înțelesul 2° din fune, prin suf. col. fjrie.

FUSĂiș 8. m. Propriétaires dönt les terres sont 
enntiguÉs. (Învechit) Proprietari, ale cărora funii 
do pământ se Învecinau. llASDEir, CUV. D. RĂTR. I, 
lil. Brttsfte.. a tăiat cu plugul de pe la funași. 
REV. CRIT. i, 141.

— Derivat din fune, prin suf.

FUNCIÁK, -Ă adj. V. fouclar.

FUNCȚIE (mai rar), funcțiune b. f. Fonction. 
— Ceea ce are de Îndeplinit o persoană s. un lucru.

I. (Despre persoane) Prin impărfirea funcțiilor, 
națiunile... produc... armonia totului, unitatea. BÂL- 
CESCu, M. V. 3. I Spec. Sarcină publică s. privată, 
serviciu, slujbă In administrarea s. guvernarea unei 
țări, dregătorie. Funcția de epitropie. uricariul, 
V, 26. A primit funcția. Maiorescu, d. iv, 254. Să 
mă insulte in exercițiul funcțiunii, ap. id. ib. 502.

II. (Despre lucruri) 1®, (Piz.) Acțiunea proprie 
fiecărui organ s. aparat dintr’un organism viețuitor. 
Funcțiunile inimii, stomahului. Funcțiunile frun- 
selor, staminelor, pistilului. Funcțiuni de respira­
ție, circulație, digestie. F'uncțiunile vieței animale, 
oegetatioe.

2®. (Mecan.) Acțiunea unei mașini.
3®. (Mat.) Cantitate caro depinde de una s. mai 

multe variabile.
4®. (Piiol.) Rolul unui cuvânt ori părți de cuvânt 

in graiu. Funcțiunea sufixelor diminutive in limba 
română este de a da cuvintelor un înțeles micșo- 
rător sau desmierdător. 

[Familia: fuiicțiouâ vb. P intrans. (Despre un 
organ, un aparat, o mașină, etc.) A-și Îndeplini func­
țiunea. Un mecanism care să funcționeze de la sine... 
MAIORESCU,d.IV,385. Tipoifrafia... funcționala 3784. 
IORGA, L. I, 525; func(ioniire s. f. (despre persoane s. 
lucruri) îndeplinirea funcțiunii. Funcționarea acestor 
forme legale. MAIORESCU, D. III, 216, - a ministrului 
id. ib.401, - a ministeruluiid. IV, 19, -ancartiorld.ib. 
385, - a armatei id. ib. 542, - a unei regiuni cerebrale 
id. L. 23; fiincțlon.il, -â adj, (franțiizisin, rar). Deo­
sebirea cea futtcțională intre ambele construcțiuni 
,în‘ și ,la‘. HASDEU, ETYM. MAGN. 2320; funcționar, -â 
subst. Persoană care are o funcție publică 8. privată, 
slujbaș, amploiat; p. ext. brăslaș (Munții Sueevii 
ȘEZ. II, 150). Ființa funcționarilor civili și militari 
dă acestei priveli^i o pompă solemnă. C. negruzzi, 
I, 36; (dîm. in semn de dispreț) funcțioDărâș. Fune- 
ționărași subalterni în vreo cănțelerie oarecare, i. 
NEGRUZZI, 1,219; funcționai-ism s. a. îmmulțirea exa­
gerată a funcționarilor și a candidaților la funcțiuni. 
Școala statului devine pepiniera unui excesiv func- 
ționarism. maiorescu, d. iv, 653.]

— N. după fran. (lat. fnnetio,-onem s. f. idem).

rcNi» s. a. I, P.-3’. Fond, fonțailles. 3®. Assiette 
de bois. 4®. C'loison mobile (d’un chariot). II. l’.-2’. 
Fond, profondeur. III. Perrain.

I. 1®. Partea de jos a unui vas (s. recipient), for­
mând baza lui. VoamI cel fără de fund, măcar câtă 
apă ai turnă într'însul, nu-l mai poți impleâ. 
URECHI, LET. I, 188/,,. Averea cnișmarului în fun­
dul paharului. ZAN.vE, p. v, 211. Funduri de căldare. 
TEODORESCU, P. P. 235. Boi arapi negri cu fundul 
ceaunului, ispirescu, L. 107. Fundurile 6wfj7or. ECO­
NOMIA, 160 I)âiul fundurile afară la câte o bute... 
CREANGĂ, P. 261; cfr. dame, t. 85. Cu fundu’n 
sus. DOINE, 272. Tte sentjje c'aista-i Flămânsilă. foa­
metea, sac fără fund (--nesăturat). CREANGĂ, p. 
24. A rămas cevă vin pe fundul sticlei. [[ S p e o. -ul 
luntrii podul luntroi. dame, t. 126. - ul căruța, 
partea dinapoi. Maica... se suie de-asupm sallelelor 
in fundul căruții. creangă, p. 117; cfr. ii. n, 146.

A dat dc - i s’a înfundat. Cfr. zanne, p. iii. 153.
2®. P. anal. (La obiecte de Îmbrăcăminte) Cu­

șmă aUiă cu fundul de piele, uricariul, iv, 135. i 
(La pantaloni) Tur. Cioareci rupți în futul. ai.exici,
L. p. 17/,j. Un fund de izmene. VASILID, c. 176. 
Toc (de perină). „Fundul de perină este un săculeț 
de pânză groasă, de căiți de obiceiu, ca să nu-l poată 
răzbate cozile de pene, când ele au fost tocate. 
Funtlulae Îmbracă Intr’o față“. pamfile, l. c. 14.

3°. P. a n a 1. Taier de lemn (tare), având forma ro­
tundă a unui fund de vas (mai târziu s'a dat această 
numire șl la talerele de lemn in patru colțuri), cfr. 
cârpător. rădulescd-codin, viciu, gl. Funduri 
sau scândurile de tăiat ceapă, liuba-iana, u. KX). 
Fundul pentru punerea bucatelor pe masă. (Zâr- 
nești-Câlnău, In Buzău) ii. ii, 226. Mămăliga se 
răstoarnă ori pe fund ori pe masă. șez. V, 5/,,. 
Fund-de-mămăligă: se face din lemn lungăroț ori 
rotund și având o coadă. ȘEZ. Vin, 89. Fund-de- 
tocat-carne: se face din lemn tare. ibid. viii, 89.

4". Spec. = fundătoare.
II. 1®. Partea cea mai de jos s. cea mai adâncă 

a unei cavită^. Baclavale, plăcinte... se ingropau 
în stomahul lui ca într'un abis fără fund. c. ne- 
GRUZZI, I, 286 (cfr. fără-fund), - ul mării (cfr. 
DOSOFTEIU, ps. 51, EMINESCU, N. 21, MEHEDINȚI, 
G. F. 58, ȘEZ. VIII, 110), -WÍ fântânii (ISPIRESCU, 
L. 318, COȘBUC, F. 75), -ul iadului (creangă, A. 
17). I P. ext. -ul văii= locul unde se Înfundă 
o vale. Grigori-vodă au ieșit din Iași la Socola, 
in fundul văii. NECULCE, let. ii, 444/,. -ttipâ- 
>nântului= partea pe caro poporul și-o Inchipue ca 
fiind la o adâncime foarte mare subt pământ. Cele­
lalte jiganii... supt fundurile pământului se află. 
CANTEMIR, IST. 123. S'a cufundat in fundul pă-

fiinc%25c8%259blon.il
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mântului. CREANGĂ, p. 56; cfr. MARIAN, î. 6H. Pie­
trele cele scumpe, tn fumlul pământului se găsesc. 
ZANNE, p. 1, 251. Ochii in fundul capului (adânciți 
In orbite), ap. TDRG. || Fig, Adânc, O vorbă care-ți 
vine din fundul inimii, slavici, n. ii, 107. -ul 
sufletului. A-i da (cuivâ) de - a pătrunde 
până In tainele cete mai ascunse ale gândurilor lui, 
a-1 Înțelege deplin. Câte știi tu, numai dracul cred 
să-ți dee de fund, creangă, p, 169.

2®. Partea cea mai depărtată (chiar șl In direcție 
orizontală),adâncime, cfr. capăt, margine. Colo’n 
futid, in fund la zare Ee ivește-un ne-ip-u nor. 
ALECSANDRI, p. i, 266. tn fundul pă<lurii sub niște 
stânci se afiâ o bizunie de urși, creangă, p. 52. 
Din fundul lumei... venit-an roiuri de ’mpărați. 
coșbuc, b. 18. Din fundul l^vediei până in insula 
.Italta. odobescu, iii, 31/^. Cunosc calea codrului 
Până ’n fundul funtlului. alecsandri, p. p. 207''/,,. 
Icoana Precistei Din fundul bisericii, jarnîk-bâr- 
SEANU, D. 241. Fundul acestei grădini, ispirescu, 
L. 72. Pe mine mi-i' aftă in fundul Italiei, marian, 
î. 353. Fundul scenei. TDRG. || (Adesea ln opoziție cu 
față, frunte, cap). Partea din dos (a unei case), 
(partea mai depărtată (a unui Ioc). Măsurând 
fundul.... s'a afiat 2.3 de funii, uricariul (a. 1759) | 
viii, 7/,. Au dat... o bucată de loc,... la capul fun- j 
dúlni 2H stânjeni, și iară in lung, fundul magasa- i 
Iilor din spre apus, 27 stânjeni, ibid. xvi, 228/,. I

III. (Latinism, neobicinuit) Teren, pământ, im- I 
pârâtul Carol VI vrea ca dăjdile să se arunce pe j 
funduri, pe pământuri si pe vii. șincai, hr. iii, ■ 
269/,,. I

(Plur. funduri. | Diminutiv (ln poezia pop., fără j 
înțeles micșorător) fundiiț s. a. L-am găsit în fun- ' 
duțul Clujului Cu 7 mândre de-n lui. mândrescu, , 
L, p. 80/,. Furaiu calul Turcului Din funduțul graj- i 
dului. RETEGANUL, TR. 32/,,. Futiduțul codrului. ( 
BUD, p. p. 14.]

— Din lat. fondnH,>niR, idem. Cfr. dubletul fond. |

V (tn poezia pop., fără 
i. L-ain gAait în fun-

ri'.viiÂ vb. I. Fonder. (Mai ales fig.) A clădi, ' 
a așeză, a pune pe temelie. Prevederi... fundate pe I 
nisip. MAIORESCU, D. 11, 246. I A pune temelie (la ; 
cevâ), a I ntemoiâ, a Inflințâ, a creă, a institui. (In- I 
vechit) a așeză (III, 5’). Fundeasă... o residență de ! 
.Wtrojtolie URICARIUL, V, 140',. Fondară [teatrul]. I
ALEXANDRESCU, M. 204. Fondă giarul... Propă^rea. 
c. NEGRUZZI, t, 339. (Familia: fundat, -ă adj. în­
temeiat, (mai ales fig.) îndreptățit, motivat. Erau 
fundate învinuirile, maiorescu, d. iv, 20. (Mai În­
trebuințat este negativul) nefnudât,-â adj. Nelndrep- 
tățit, fără nici un motiv; faiidâție. fuiidațiiine s. f. 
1®. abstract verbal = fundare s. f. întemeiere. Ani- ! 
versarea fundațiunei așezămintelor... tipo'irafice i 
URICARIUL, XIII, 341/,,. 2», Fond (11, 2®) constituit, i 
cn ale cărui venituri se Întreține cevâ, instituție, 
așezământ (9°), (învechit) așezare (II, ,5®). Fundațiu- 
nea universitară Carol 1.3®. (La plur.) fniidâții: te- , 
luelie, fu ndament; fundator, -uâre adj., subst. în- | 
temeietor, ctitor (de biserică), care Înființează cevâ. ! 
hăruitori fundatori. URICARIUL. V, 138/,,. Osteni­
torii și fundatorii (ai bisericii], c. negruzzi, 1, , 
215. Fondator a Pamasuiui rusesc, id. ii, 150/,, 
fundatorii mănăstirilor (odobescu, ll, 45), funda- i 
tor al ziarului (uaiorescu, d. iv, 15), » al unui I 
monument istoric (id, ib. 249). |[ Și; fond-, după Iran. 
fonder.]

— N. din fran., românizat subt influența lui fund.

FÚNiiÁ s. f. 10. Frânge, kouppe. 2^. Eceud de rit- 
ban, bouffette. Nceud de cravate.

(Munt.)
1®. ■(■ Ciucure (Ia fes). Fesuri mici cu funde stu- ■ 

foase de ibrișin. filimon, ap. TDRG,
2°. (Azi) Panglică s. orice altă pânză sub^re, le­

gată In formă de nod și servind ca podoabă la im- . 
brăcăminte, cfr. fiong. Funda roșie, așezată in 

I

părul rar. DUN.Ikeanu, f il. 3-3, O... rochie de catifea 
verde cu funde bogate de r.-'^atin rose‘‘. caraoiale,
M. 294. O fundă făcută din pnnulică aUiiistră. 31.Á- 
vici, N. 174. I Spec. Cravată legată In formă de 
fundă, horiți phistron ori fumlă? slavici, n. ii. 
278. E foarte eleiinnt... o funda de cravată șic, și ’n 
fundă, in/ipt un nc cu o pietricică foarte strălu­
citoare. CARAGIALE, M. 222. [.<1 : flidlA. I». ZAMEI- 
RESCU, ap. TDRtî. I J’rin unele părți ale Ardealului 
(Brașov, etc,), după germ. Masohe, plur. Maschen, 
se zice cu același înțeles mașină s. f.)

— Din n.-grec. „ciucure".

Fl'KiiÂc, -A adj., subst. 1. Court, gros et lourd. 
II. Nom de divers oiseaux pidmipMes eoinine le 
gréhe, etc.

I. Adj. (Câmpulung, ln Bucov.) Scurt, gros și 
greoiu.

II. S. m. (Omit.) Diferite păsări călătoare din ge­
nurile a). Podicipideîor: ciocul lung, îngust și ascuțit, 
aripile și picioarele scurte, ooloarea mai mult sură: 
trăesc pe lângă râuri, innoa.tă și se cufundă foarte 
bine; specii, care vin pe la noi In Martie și pleacă 
toamna : podiceps cristutus, cea mai cunoscută, cu 
creastă dublă și guler, - tminor. - neifricoUis, • 
rubricollis. b) Colymbidelor;. păsări din mările nor­
dice, mai mari de cât podiciipidele, cu ciocul drept, 
lung, tare și ascuțit; specie' care trece pe la noi, 
iarna: coljitnhus septetdrionfalis. Cu toatele se mai 
numesc și: bodârlan, bodăârlău, corcodel, cu­
fundat. c). = bâtlan.

— Derivat din fund, prirfi suf. -uc.

FCKiiĂc 8. a. 1’. Couclie' de paille pur flessus 
lanurile on enipile une tnemie de foin. 2". GUet 
de citir.

I. S. a. 1’. Așternutul do paie pe care S" face 
stogul. (Râușor, ln Făgăraș) VICIU, gl. 4.5 Cfr. fun- 
deiu. (DICȚ. dau Înțelesul «de „căpiță de fân" ]

2®. Un fel de pieptar fă^iut din piele de oaie 
JAHRESBER. III, 316. Cfr. f undar (P),

— I’oate, derivat din fund, prin suf. -ac.

Fi'NiiÂi. s. a. Fond. — Rondul decorativ al unui 
tablou. Tot fasM ilecorativ. cum arhitectură, dra­
pare., futulal rustic, șcl. rSmâneau pe, a doua .. 
treaptă: acela era mare cart eugrăveă un corj) 
omenesc î/oI. caragiale, n. f. 117. Foiidiil. id, .n. 
R. 94.

— Derivat din fund; cfr. fondai.

FlNnA-tiÉKT g. a. Fomleiitent.
I’. (In înțeles propriu, pe cale tio a se învechi) 

Temelie, construcție in pământ, care să servească 
de sprijin solid clădirii a.șezate de-asupra. Cetaten... 
din fundăntănt stricată. șîNrAi, un. i, 108 | Spec.
(Tip) „Planșa do scânduri pe oare se pun forinelo; 
masa de fler din mașină pe care se pune forma de 
tipărit sau masa de fler din afara mașinei pe care 
se Închid formele", o. ionescu. c. t.

2". (Mai des) Eig. Temelie, temeiu.bază. element 
esențial, care servește de sprijin la cevâ. (Con­
strucții: Se pune - iil unui lucru = se întemeiază; 
un lucru are - = e bine întemeiat). An pus fun~ 
dămiintul de a se impăcâ cu iinpărafuî. ȘINCAI, 
llK. III, Funihimeutele staturdnr absolute. (JRI- 
CARIDL, X, 1/|(. Fundanteniul studiilor științifice. 
ODOBESCU, II, 66. Cu asemenea lucruri avem de 
ijiind si punem fundamentul literaturii i-oniâne? 
MAIORESCU, CR. 1, 92. Fundamentele politicii, id, 
D. II, 11. I Această... tilcuire... nici un fundament 
de adevăr [n’arej. cantemir, hr. 263/,, Care pă­
rere... are fundament. ȘINCAI, HR. I, 195/,. i’nnct 
de plecare, criteriu. Luântlu-se de fundament at di- 
vieiunii coloarea sângelui, id. L. 131. | (Neobicinuit) 
Motiv bine Întemeiat. Fundamentul meu de a crede. 
P. MAIOR, IST. 274.

i
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[Formă a șooalei latiniste: ț fnndâmint. || Deri­
vat : fundamentăl, -i, adj. Care servește de temelie 
la o clădire. (în înțeles propriu, numai In expresia:) 
Piatra fundamentală, maiorescu, d. iv, 83. | Fig. 
Numărul fundamental sau basa, panțu, pr. 7. | 
Esențial, principal. Pr»ncii>« (odobescu, lll, 114), 
«ulrvdrwr» (MAIORESCU, CR. I, 39), dogme (nequ- 
LESCu, F. R. 1,103) fundamentale. Distincfiune (HA- 
lORESCU, D. IV, 226), intrebore (id. ib. iv, 225) fun­
damentală, Formă neasimilată limbii române; ffon- 
damentâl,-ă. URICARIUL, VIII, 124/,,, RUSSO, 6.49,64.]

— N. din fran., românizat dapă cuvântul fund.

fcndAr s. a,, s. m. P. Sortede tissu. 2*. Colym- 
bus septentrionalis.

P. S. a. Un fel de țesătură țărănească (Gârbovii, 
In Ialomița) ll. vii, 185; (Surdila-Greci, In Brăila) 
I, 316; (Zârnești-Câlnău, In Buzău) il, 222. Cfr. fun- 
dac (2’).

2”. S. m. (Omit.) - marc „colymbus septentrio­
nalis", CDDE. No. 680, cfr. cufnndar.

— Derivat din fnnd, prin suf. -ar.

*î fvniíAtoáre s. f. Clniann mobile servant á 
fermer tea chariots. — Un fel de pftrete de scân­
duri (bl&ni) legate cn stinghii, ou care ae închide 
carul Înainte și Înapoi, daué, t. 11, PAMkile, i. c. 
134, H. II, 221, 132, 146,111,72, 153. (Plur.-fori.)

— Derivat din fandă - infnndâ), prin suf. Inatr. 
-ătoare.

ffnrAtúrá a. f. 1“. impasse, cul-de-eac. 2°. 
Vallée étroite qui se termine par une făret.

l». Drum (uliță, stradă), care se ,lnfundă‘, impas. 
RĂDULESCU-CODIN. Locuiă intr'o ulicioară... din 
fundătura Badalanului. dUNÁreanu, ch. 66. Bă- 
tătnra’n se zice celui oare se așează ou lucrul 
drept tn fața casei și ne Împiedecă astfel de a intră 
sau a ieși, zanne, p. iii, 21.

2°. Vale înfundată, care se sfârșește Intr’o pă­
dure (costinescu), p. ext. pădure deasă (RÂDU- 
lescu-codin). a cincea parte din fundătură din 
hotarul ffujoreanilor. (a. 1590) IORGA, 8. D. VI, 12. 
Au dat moșia lor, loc de prisacă, fundătura Cior- 
beștilor, din ținutul lașilor, (a. 1715) uricariul, 
.XIV. Ill/,„ cfr. XVII, 256.

[Plur. -twri.]
— Derivat din fundă f tnfundăf. prin suf. abstr. 

-dturd. Cfr. Înfundătură.

FCNDÉiu B. a. 1°. Ce qui rested'une piice de toile 
apris en aooir coupd une pârtie. 2'‘. Ce qui reste 
d'une meule de foin. 3^. Pârtie supărieure du ccecum.

!<. Ceea ce rămâne dintr’an val (trâmbă) de pânză 
din care s’a luat o bucată. RĂDULESCU-CODIN.

2°. Clme sau pătuiag aproape pe sfârșit. (Rudina, 
In Mehedinți) h. IX, 84. , Așternutul de paie pe oare 
se face stogul. VICIU, GL. Cfr. fundao. Eu mă 
urcam pe fundei, să calc paiele. lONESCU-BOTENl, 
3. N. 92.

3®. Partea de sus a mațului (intestinului gros). 
RĂDULESCU-CODIN.

[Cu alt sufix: fnnderéin = 1«, Claie de fân înce­
pută. (Zagra, lângă Năsăud) Com. i. corbu; bug- 
NARIU, NÂs. I 2°. Bărbânță de brânză Începută, bug- 
NARiu, MĂs., cfr. fundnrei,]

— Derivat din fund, prin snf. -eiu.

FUNDERilv s. a. v. fundelti.

FVNnoÂiE B. f. P. Necoin. 2'>. Fațade de la 
maison. Fondement d'une maison. 3‘. Pârtie du 
moulin.

1°. (Bucov.) Loc dosit prin fondul munților, pă- ' 
durilor, etc., Înfundătură Aoeâ casa pe un tă- i 
pțan, intr’o fundoaie de oale ingustă. sbiera, F. ' 
126. .Aomdnti... fugiră carii tn cotrd..., prin fun-

Dicționarul Umbli romane, lo. XII. ifiti

î FUNERALII

doaiele și cotiturile întunecoase ale pâraielor, .ua 
RIAN, T. 172; cfr. 20. (Șl: funddlu s. a. A venit vul­
turul sur. Nu s’apuce un boboc, doi, Cisăfugă’ntr’un 
fundoiu. idem, i, 217, Cfr. pamfile, j. ii. 307.]

2<’. ^Ban., pronunț, fundoaiie) Partea de dinainte 
a casei, jahresber. iii, 236. | (GorJ) Temelia casei 
CDDE. nr. 680.

3°. (Săliște, Transilv.) Piatra de subt crucea înțe­
penită tn piatra morii. Com. a. banciu.

— Derivat din fnnd, prin suf. ang. -oaie.

ruNDOÂRE s. f. Placară. —(Milașul mare. Câmpie, 
Transilv.) Un fel de firidă, cu uși care se deschid 
In donă laturi, tn mijloc are o poliță, viciu, QL.

— Derivat din fnnd, printriun suf, -oare, neuzitat 
In funcțiunea aceasta.

Fi'Nnoiu 8. a. V. fnndoale.

FCHitúc f 8. m. Ancienne monnaie d’or valant 
ll>20 piastres. — Veche monedă de aur de origină 
turcească, a cărei valoare variâ tntre 11-20 piaștri 
Au strigat pristavu pentru monedă ca să nu tn- 
drăsneaseă cinevă săo ia mai sus: adecă... funduc
11. (a. 1821) iorga, 8. o. VIII, 149; ib. xii, 176, 
VIII, 91. Makmudile, dodecari, funduci și ruiiéle 
FILIMON, c. III, 76.

(Derivat: (turc, fundulcly: monedă valorând cam 
36 de piaștri) f fanducliu s. m. Monedă turcească, 
valorând 7-11 iei. Fundueliul 11 lei. DIONISIE ECLE- 
SIARHUL, c. 224.]

— Din turc, fyndyk nltynj „ancienne monnaie 
d’or valant 20 piastres". samy-bev.

fi'nduclív t s. m. V. funduc.

FCNnCRÉiF s. a. Fromage fait avec le deoxiéme 
petit-lait.—(Agrișten și jur, Târnava-mică, Transilv.) 
Jintițâ. VICIU, OL.

— Cfr. istrorom. funiiMrtt ,Japte care s’a Înă­
crit" (din veneț. fondariol „Bodensatz"). viciu, OL

rcNncRÎE 8. f. Flancher du grenier ă foin. 
Podina la „pătulul" de fân (când so gată fânul din 
pătai de rămâne numai ca un „pnroulete" pe „fnn- 
durie“). (Urioani, In Jin) VICIU, OL.

Derivat din fund.

FFNDÚ^ B. a. invar. (Mun^-apuseni, In ezpre- 
aiunea) Din-, din fandament. din moși-strărooși. 
FRÂNCD'CANDREA, h. 100.

Derivat din fund, prin suf, dim, -uș.

FiJNUúy a. a. v. fnnd. 
f£h£, ffneă a. f. V. fnule.

rrvÉBRC. -Á adj. .FunAbre. De Immormântare. 
Orațiune funebră. ODOBESGC, iii, 37. Cortegiu, die- 
eurs, elogiu funebru, administrația pompelor fune­
bre, ceremonie funebră. | Relativ Ia moarte. Idei, 
haine funebre. | P. anal. Cobitor de Incmri triste, 
jalnice. Funebra cucuveică. marian, î. fi.

— N. din fran.

FCNECifei. t B. m. (Med.) v. farnlcel.

Fi'NEBĂLii s. a. plur. Fun^atife«. — Ceremonie, 
pompâ funebrft, ceremonia Immormântăiii. [Fami­
lia: funerdr,-â adj. Catacombele... loc funerar, c. 
HEURi'ZZi, I, 215. l^lid conooiu... Colonă funerară 
[^dusă la moarte], alecsandri, p. ii, 270. TumuZi 
funerari, odobescu, II, 141. UrMâ funerarie, co­
mori funerarii, id, 186, 196. Cortegiu funerar, i. 
NEGRUZZI, IU, 462. f0m/)e (OLLÂNE8CU, H. O. 94), 
monumente (anghel și lOSiF, C. L. 10) funerare 
Și: fnuerârin, *le.]

— N. din fran.
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t i'N'EsT.-A adj. Funeste.—Care aduce nenorocire, 
moarte; cfr. sinistru, fatal, nefast. Anul 2848... 
a fost funest pentru Mere. C. NEGRUZZI, l, 335. /io- 
luri (MAIORESCU, CR. III, 124), reeMffttfe (id. D. îl, 
263) funeste.

— N. din fran

I'CNMÎRIL. -Á adj (Jur.) Fnngible.— (Franțuzism) 
Care se cheltuește prin Întrebuințare și nu se poate 
restitui in natură; cfr. HamangîU, C. C. 274

— N. după fran

FL'NICEÂ 8. f. V. funie.

Fi'Nir^i 8. m. plur. (Med.) Cratnpes. — Un fel 
de cârcei (crampe), proveniți din scurtarea unuia 
sau a mai multor mușchi. LEON, MED. 133. Cfr. 
BIANU, D. 8.

FVSK'ifci. ț s. m. (ăfed.) T. fumlcel. 
FL'NicicA 8. f. V. funie.

FViíícri. 8. m. (Bot.) Funicule. — Uodlța 
leagă ovarul s sămânța de placentă.

— N. din lat. fnnleuins „funință".

care

FlNin LÂK,-A adj. Funiculaire. — Cete func­
ționează cu ajutorul funiilor. •,?* subst.
un -: In care vagoanele sânt puse In mișcare prin- 
tr’un cablu și urcă o pantă repede.

— N. din fran.

FI NfE 8. f. 1*. fGrosseJ corde, cMle, cordage. Corde 
fde scief 2°. Fardeau qu’on peut porter ă l'aide 
d’une corde. 3’. Corde employée ă mesurer une 
longueur.

1°. Sfoară groasă răsucită, de cănepă sau de teiu, 
etc.; cfr. frânghie, ștreang, odgon. Furea 
luntrișoareei. coD. vor. 92/,., (-funile luntrei. 
N. testament 1648; funile bărcii biklia 16f-b). 
Trufașii... /uni iniiwscrd, coresi, ps. 382 (-- furi. 
PSAL. scii ). Funile corăbiei, varlaam, c. ii, 31, 
CeriMn tiiise in funi de mătușă, dosofteiu, ps. 
139. /-nu slobosit cu o fune pre fereastră, biblia 
(1688), 154. Tăiară funiile podului. E. koGAlni- 
CEANÜ, LET. iii, 233/,,. 1 funie. IORGA 8. D. XII, 
106. incins cu o funie. C. NEGHUZZI, I, 252, își 
ia boii de funie, creangă, p. 39. Populu/iunea 
săracă folosește teiul la fa erea frănghiilor sau fu­
niilor de teiu. pamfile, i, c. 229. Oiu lega-o c’o 
fune! JAi'NÎK-BÂRSEANO. D, 428. Cu funea ’ngru- 
mas să steie! flODoș, P. P. 301/,,. Vilrteje ș* funii 
groase. ISPiiiESCU, L. 84. i’u»»» depoiuiu». ȘEZ. II, 
196,', Pemeia îngreunată să nu treacă peste o funie. 
MARIAN, NA. 2i. Nu votbi dc fuuie in casa spăn- 
euratului: nu vorbi de un lucru care poate supără 
pe cinevă, crezând că faci aluzie la dlnsul. ZANNE, 
P. V, 300. Funeu întreită anevoie sc va rupe, can­
temir, ibid. A fi drept ca funia in traistă: ae zice 
despre acei care stau strâmb; fig. despre oamenii 
nedrepți și vinovați. zanne, p. V, 303; baronzi, l. 
46/.,. țț A ajunge (8. a se apropia, etc.) funia de pur 
(8. de steiijur) v, ajunge, creanga, p. 234, 320, 
ȘEZ. III, 115/,j, SANDU-ALDEA, LOC. VI, 146. A pune 
(cnivâ) funia ’n coarne: a-l duce de nas, a-t stă­
pâni cu totul, zanne. P. I, 439; cfr. ȘEZ. II. 73/,g. 
A se țiue funie: a se Întinde, a continuă Înainte ne­
întrerupt, necurmat; cfr. ață, găitan. Ne fine funie 
(necurmat) pădurea pănă ’n ’fepu. pamfile, j. ii. A 
puste (o vacă) din Iunie: a o paște legată de funie. 
PAMFILE, I. c. 18.1, Spec. Funia de Întins rufele la 
uscut. Npală-fi rufele in ograda-fi și le întinde pe 
/itHta 4». ZANNE, p. 111,338. . Coardafeiăstrăului (v. c.). 
Pamfile, I. c. 121 ||Fig. O funie de fum. eminescu,
N. 23. O funie de vânt ionescu-buteni, s n. 175.

2''. F. ext. - de paie = cantitate de paie ce se 
poate legă și duce in spinare. PAMFILE. J i. ' - de
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ceapă, de aiu = ceapă. Înșirată pe o împletitură de 
paie s. cu ajutorul fâști'or, șir, cunună. LB.

3°. Spec. Funie de lungime variabilă, cu care se 
măsură pământul, cfr. ruletă. Funie de II stânjini. 
(a. 1725) URICARIUL, XIV, 214/,:. Funia de 21 stăn- 
jeni. (a. 1781), uricariul, x, 174/,.du aflat 24 de 
funii, carii fac 648 de stânjeni. (&. 1720) Ibid. i, 371/;. 
Funtu de 20 de pași, pasul de 6 palme, (a. 1719) 
lOROA, 8. D. VI, 152. Am făcut funie de 30 sfănfeni... 
și... am măsurat, uricariul, viii, 6; cfr. x, 77/^; 
XVII, l97/,ț. țț A trage cu funia: a măsură o moșie. 
Tră^ndu-se cu funia, au venit toată moșia 000 
stânjeni, uricariul, x, 77/,. P. ext. Fonie de 
moșie, ofr. sfoară de moșie. Departe de satul 
mănăstirii, tn capul funii moșii noastre, (a 1810) 
IORGA, 8. D. I, 248.

[învechit șl: fiiue. | Diminutive: fnneă ț DICȚ.; 
fnnicică, fnuieeă (cfr. lat. funicula). Funiceale 40. 
(a. 1705) IORGA, B. D. V, 362. Funicica viftilor, 
ȘEZ. I, 38/,; cfr. marian, na. 298. O funiceă... să-mi 
leg mândra, țiplea, p. p. 23; fuoluârâ (pronunț. 
-ni-oa-), fnuișoAră. Funișoara cea roșie, biblia 
(1688), 154; fuiiiuță (pronunț, -nt-w-).]

Din lat. funis, -em, idem

FVNIÉR 8. m. V. funar. 
FI’mîuAnA 8. f. V. funingine.

FL'Nlofti 8. m. plur. i'i/ de la Vierge, fitandre. — 
(NloXâ.) Fire albe și ușoare do o specie de patanjen, 
care plutesc In aier In zilele frumoase de toamnă, 
mătasea morților. Legenda funigeilor (titlul unei 
cărți do) anghel și iosif.

— Poate, din lat. ■fnligella, -am (dimiii. din fu- 
ligo „funingine") coNv. LiT. xxxix,

FUNiuÉi s m. plur. (Med.) 1 r,.,.„|,.„|
FFNiNuil. t 8. m. (Med.) ( ’
fi'NÎnuAnA 8. f. V. funingine.
FUNixuiN B. in., FtaiMuiNĂ s. f. V. fuiiiiigiue.

FL'NiNoiNĂT, -Â adj, Plein de suie, noir c/mme 
la suie — (Kar) Plin de funingine, negru ca funin­
ginea. Negru f uninginat. ȚicHiNnEAL, P. 118. |:?i: 
(Mehedinți) infaiiinginât, -S. CDDE. Nr. 687.]

— Din lat. fnlîginatns,-a,-uni, idem.

fl'KÍnuii) e s. f. S'Hte. — Materie neagră produsă 
din arderea incompletă a corpurilor organice și de­
pusă de fumul ce iese pe horn. Funiugiuen ceudecup- 
Mrfw. DOSOFTEIU, V. s. 110. C’»... funingine an aco- 
perdboiereaacaUir față p MAIOR, IST. 270; cfr. UOB- 
JAN, 11.1, 138 Cănd cmle din coș sau horioiu funin­
ginea. CALENDARIU (1814), 87/,. Funingina negrește 
cănd te atingi de ea. C. negruzzi, ii, 2z1/,. 
fost uns pe față cu cărbuni și cu funingini. SBIERA, 
p. y7/,,. (Plur. -nin^nt (numai In Înțelesul „diferite 
feluri de - ••). | $1: (Mold.) futiinglnă. Funinginea se 
bea cueafeă neagră contra tusei, leon, med. 115; 
(Mold.) fuiiiugiu 8. m pamfile, i. c. 441, (Mold.) fn* 
ningăuă, funigăni TDKG., GDDE. nr. 686, (Ialomița) 
fuiiiigine. Fran spoifipe obrus cu fulingine negri 
ca dracii, sandu-aldea, săm. iv, 12; (bălagiu) fn- 
ringlnă CDDE. nr. 686.]

— Din lat. fulîgo, -iginem, idem

FiNiHoiNÎi', •£ adj. Cottleur de SHie. — De co­
loarea funinginii uakian, ch. 51. Ofr. funingi- 
nos (Și; rDliugiiiÎD,-ie. COSriNESCU.J

— Derivat din funingine, prin suf. adj. -««.

FI1N1NUINÓN, -uĂSĂ adj. i^ein de suie, noir | 
comme la suie, fuligineux. — (Kar) Plin i.e funin- | 
gine, negru ca funinginea LB. (CalulJ are păr în­
tunecat funinginos. Calendariu (1814), 112/,.

— Din lat. fnliginoBus, *a, *um, idem, sau derivat 
din funingine, prin suf. adj. -os.



fünioarA 146 KUKA

FLMUAKÁ á. r. V. runle.

PV'NÎRC t s f. Lot de terrain inesurâ au cor- 
’leau. — (Pentru a traduce pe Bucată de
pământ măsurată cu funia ; proprietate. Ție voiu 
dap&măntul lui Hanaan funire moștenirii voastre. 
BIBLIA (1688), 415*’. Aceaste hotară veți moșteni . 
adaogere de funire ibid. 570^; ofr. funitnră.

— Pare a fi infinitivul substantivat al unui verb 
(neintrebnințat) fnn) „a măsură cu fania“.

puni^oakA 8. f. V. fiiiiie.

»'l nitúrA t s. f. Longueur d'une corde. Lun­
gimea unei funii. Și împărți pre ei cu funi, cul- 
căndu-i... pre pământ, și se făcură ceale doao fu- 
nituri de omorit și doao funituri au prins vii. bi­
blia (1688), 225; cfr. funire.

— Formație personală dintr’un verb nelntrebuiii- 
țat funi „a măsură cu fnnia“.

PUNli-țA s. r. V. fiiiiie.

VVNÓUIV t B. in. = fălixtiriit. (Țara-Oltuliii) hue- 
BENEI, OR. P.

ri'KT s. m., rar s. a. Livre. (Ueniianism) Uni­
tate de măsură de greutate, de aproximativ ■/, ^gr. 
3 litre sau Jfunt. CAlendariv (1814), 104,,. 
Funtul ore patru fărMuri. BARAC, T. 27. Oca are 
2 funți. I. lONESCu, M. 729. 6'»«c» funți de bani 
înănunți, RiBiCESCV, P. P. 277. || Spoc. (După germ. 
PfnndHOhle, apropiat prin etimol. pop. de cuvântul 
futul) Talpă de fund, pielea cea mai groasă, de 
pe spinarea animalului, cântărind un funt perechea. 
Uom, D. ONClüL. Pusese piele bună, talpă de fund. 
CREANGĂ, A. 103. [Plur. funțl, (mai rar) funturi 
URlCARli’L, X, 271/,,, etc. I Șl: f font s. m. calen- 
D.ARIU (1814), 172, 176; șez. vii. 167: fmiil.l

— .V. din germ, Pfnnd. idem.

píiwtA 8. r. V, rniulH.

riR 8. III. Voleur. - (Aproape Învechit, Înlocuit 
prin hoț) Gel care fură, cfr. pungaș, tâlhar. Se 
nuneștire de voi chinuiască... ca furulu. cod. VOR. 
ICI/, (=oa furai, n. testament 1648; au fur. bi­
blia 1688). Să vedeai furvl, curai ck »ks. co­
resi, PS. 133. [Comoara] furii o sapă și o fură, te­
traev. 209. Codru plin de furi și de tâlhari. VAR- 
i.AAH, C. 372,,. CWa ce va priimi în casa Itt* fur 
eu lucrure de furtușag... pravila mold. 177,,. Sșii 
cu furii în soție, dosopteic, ps. 167. In silele lui 
UiiMi-vodă... furii, tălharii, nu aveâ trecere, ne- 

.CCLCE, LET, II, 399/,,. 7-am adeverit... furi fățișați. 
yiÁO. IST. 127/,,. Fur de cele sfinte, uricariul, i. 
312/,,. Pe furi... ii spánsurá DIONISIE eclesiar- 
iiUL, c. 168. Furii au călcat oare unde. MARCOVICI, 
o. 51/,. Copilul fur. tagoflnic, de slugi e învățat, 
c. NEOHUZZI, II, 266,,. (idei urma furilor. sado- 
VEAND, p. s. 1(X). Fidga, furn’ cel bătrân, Fur bă~ 
trân di noau țări, vasiliu, c. 16. Latinele țării sale 
dă morțiipefuri. ispirescu, l. 77. Furul când fură, 
ca un mut tace, zanne, p. viii. 601.

— Din lat. fnr. -em. idem

i'iRÁ vb. í. 1’. Uoter, entever. 2' .-(fiíírocAw, sf- 
sauver on s'ett/Mtr fnrtiottneitt.

1°. Trans. (La acnzativ se puné obíp.otul furat 
sau persoana păgubită prin furt) A-și însuși un 
lucru străin po furiș; cfr. șterpeli, oiujbi, hăli, 
eto. Ale beaeanciei au furatn. cod. voit. 12 ,,. 
( călcători sfințiturilor. N. testament 1648; furi 
de besearecă. biblia 1688). Furii o sapă [comoara] 

o fură, varlaam, 0. 29,,. Care muiare va fură 
pe bărbatu-fi... pravila mold. 27,,. De sd va prinde 
•>m furănd... suflet [—om, ca să-l văndă rob], «nu-

ri'Vu Im'ut aceia, biblia (1688), 143,,. Vor vrea să 
meargă la alte eparhii streine, ca să fure, pe supt 
cumpăt, darul preofiei. uricariul, l, 312/,,. Negu­
țătorul vinde cu cotul Și hoțu’ furăcutotul. zanne. 
P. V, 442. Legume și mat ales leuștean de ți se fură 
din grădină... ȘEZ. I, 61 ; A răpi. Zburător cu
negre plete, vin la noapte de mă fură, eminescu, 
P. 186. Vin la mama de mă cere: De m’a da, de 
nu m'a da. Peste noapte mi-i fură, creangă, p. 
168, ofr. hodoș, p. p. 68, ispirescu, l. 31. tt Afwfifâ/* 
furede : care se prelungesc amestecându-se cu favo­
ritele. DDRF. Despre lenevi se zice că fură eiua 
lui Dumnezeu. Despre hoții mari, p. ext. despre 
oamenii deosebit de isteți și șlreți, se zice că fură 
ouăle de subt cloșcă s. cloșca de pe ouă. zanne, p.
I, 421, cfr. IV, 279. U Fig. Vorbele... le fură marea.
DUNĂREANU, R. 28. ȘKh și CM cât am pu­
tut fură { prinde), fa cătane, rle la unu' șt uttu. 
(Auzit de la un țăran din Blaj). A - cuivă o sărutare: 
a sărută pe furiș; ochii s. vederile: a-l fascină, fer- 
mecâ, orbi (fig.); inima, mintea: a-i luă mințile, a-l 
zăpăci,a-iÎntoarce capul; $omnul(ored. pop.);afac<* 
pe cinevă să nu mal poată dormi; din urmă (cred, 
pop.) T’t-oș fură tainic o sărutare, alecsandri. 
p. I, 214; cfr. I, 48. Se lumină., de le fură vede­
rile. CREANGĂ, P. 228. (rfos îngeresc..., care inimile 
fură. BARAC, A. .5. Că fecioru-i mare câne. De fură 
mintea din tine, jahnîk-bârseand. i>. 275. Să nu 
fure cinevă somnul copilului, șez. i. 52/,, ; cfr 
marian, na. 360. Din urmă mi-a furat. Din dra­
goste mi-a luat. MARIAN, v. 129. A-l fură pe cinev» 
somnul (tn glumă: aghiuță ispirescu, l. 106, zanne, 
p. VI, 472); a fi cuprins pe neașteptate de somn și a 
adormi; gândul; a fi răpit de gânduri; cu ochiul 
(s. cu coarla ochiului}: a privi la cinevă po neob­
servate; CM zâmbetul: a captivă cu zâmbetnl. Mă 
dădui într'o rână ht umbra altui copaciu, și mă 
fură somnul, goiuan, h. l, 155. L’tiu furat un 
somn cu dulce, drăgiiici, r. KXi. De aătd măfu- 
rasf somnul. OHICA, 8. 8. /fjct somnul nu-l fură. 
creangă, p. 166. Abiâ apucase să-i fure somnul. 
odobescu, I, 89/,. Pe cal adormiă, ifreu somn că-l 
fură. TEODORESCU, p. p. tfiO**; cfr. reteganul, p.
II, 76/,„ cfr. SBIERA, P. 6/,,; ISPIRESCU, L. 369 
A ce te invăluești și te fură !fân<luri, o omule, pen­
tru mine? dosofteiu, v. 8. 11,,. Las... gândul să 
»id fure. VLAHUȚĂ, p. 89. Wa fură cu ochii din 
când în când pe Harap-alb. creangă, p. 276; ofr. 
.A. 7. Rada, când o veei, te fură Cm neconfenttu/ 
zâmbet Și CM a vorbelor căldură, coșbuc, b. 77. 
A - CM urechea = a. trage cu urechea. Fmt cm ure 
câea... pentru a mă îHCretlință,dacă... vorbesc limba 
mumei m^. C. negruzzi. ap. TDRG. Sd nu ud 
fure șarpele de inimă! rădulescu-codin, l. .51 
= 8ă nu vă ’mplngă păcatul! , Palma furată, un fel 
de joc de petrecere ce se obiclnniește la priveghiu. 
MARIAN, î. 222. D’a pământul furat, jor copilăresc. 
(Blicinrești, tn Dâmbovița) n. iv, 67.

2®. Refl. (înlocuit aproape cu totul prin a se fu­
rișă) A se apropiă, a intră s. a ieși pe furiș, a pă­
trunde undeva pe nesimțite, laie să furară și in­
trară in părău. dosofteiu, v. s. 44,,. M’am fu­
rat... și-am venit de ți-am dat știre. N. COSTIN, let 
II, 125/,. 0 samă de Moscali s'au furat noaptefa], 
și au sărit peste șanț. NECULCE, let. ii, 429/,,. Fu- 
rându-se într'o noapte, au început a călători, ți- 
CHINDEAL, p. 98. Ontwf... să fură lesne și fără băgare 
de seamă in urmarea lor. piscupescu, o. 92. S'a 
furat până la nn copac mare conTEUPOKesvi., 
(II, 782. Și se fură de-mi dă gură. i/tRiiiK-JiÂRBEAHC, 
D. 392. Pe/ereaeird m’oiu funi. șEZ. 1, 10/„. De la 
maica fură-te. doine, 183/„.

(Derivate : nefurât, -ă adj (adesea cu Înțelesul 
dei Care nu ae poate fură. Vistierie nefurată, mineiul 
(1776), 155’/,; cfr. 1- fnrăts.a. Umblaucu furat și 
cusulerie. c. negruzzi, l, 86. iU’at îndemnat la furat. 
SBIERA, P. 255/,. (Cu deosebire tn loc. adj.) de fnrat=^
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furai,a cil ui proveniență e de pe urma unui furt. Ceia 
ce va ascunde litcru de furat, să va certă după voia 
gitalefului. pravila mold. 176,,. CdzUd, wdndrd. 
trăgănat.,.. Că-scu h-e» cai de furat, jarnîk-bâr­
seanu, D. 290; cfr. alecsandri, p. p. 230*’. Calul 
de furat nu se caută la dinți; furătiir, •oare adj. 
(mai alea fig.) Căci e utere de fată mare Viers de 
inimi furitor. alecsandri, p. ii. 400. (Substanti­
vat) Fur, hoț. Furători de boi. sevastos, N. 116/,,. 
$<-* înșeală pe feciori Să se facă furători. BüD, p. 
p. 57. Spec. (Entom.) Furitor-de-foc = fluture mic 
ce umbli împrejurul lumânării aprinse, molie. (Co- 
bia, tn Dâmbovița) ll. IV, 85; (rar) furitúrd s. f. 
Furat, furt, furtișag. Tu m’ai îndemnat la fură~ 
tură. SBIERA, P. 255/,. || Compoziții (glumețe s. 
ironice) fnrgisi vb. IV*, furlnú vb. I = a furi (se 
zice celor care furând susțin ci au găsit s. au luat). 
REV. CKIT. III, 155; derivat; furgisenli s. f. po­
lizu. Furgăseam câte un băț. sandu-aldea, săm. 
ii, 823. Mai fiecare tovarăș al mieu furioase câte 
cevă. creangă, a. 99.]

— Din lat. furare, idem.

ri'RĂJ a. a. Fo«rrrti». — (Franțuziam) Nutreț 
pentru vite, apec. pentru caii unei armate. Turcii... 
meri/ean dupd furagiu. bălcescu, u. v. 142. La co- 
nace a« consumi furagele. I. IONESCU, m. 335. Pm- 
nijHÎ comandantului, id. n. 114. Consumarea fura- 
jtlor. HAMANGIU, C c. 375. [Și: fni'âgin (Învechit). 
Familia: furaiiér,-ă adj. Uun de nutreț. Plănte 
furagere. i. ionescu, d 143; furajer s. m, Soldat 
care umbli diipi furaj.]

— N. din fran.
NECULCE, LET. II, 399/,,. Cu moarte să se omoare, 
în furci să-l atârne, ispirescu, l. 121. Du-te ’n 
furci! Înjurătură.

4® Băț (la origine, de sigur. In formă de furcă), 
la capătul căruia se leagă caierul, spre a fi tors: 
cfr. drugă, fus. Furca poate fi dintr’o bucată sau 
din două; când este dintr’una, caierul este Împie­
decat să alunece Injosdeo gămălie sau măgă- 
lie; când furca se desface In două, partea ce poartă 
caierul se numește cânjeu, gânjeu sau gavan. 
DAMÉ, T. 140. Furca dreaptă: In care se pune ca­
ierul de lână, fuior, căiți, sgrebeni, etc., furca în­
toarsă (la partea de sus): In care se pun micile 
mosoare cu borangie spre a-1 răsuci. (Chiojdn-Bâsca, 
In Buzău) H. II, 31. Furci, ce torc muierile, pra­
vila MOLD. 70,}. O babă săraci., torceă tn furcă. 
lOAN CANTA, LET. III, 182/,,. Ana, (tu ieșit cu furca 
din casa ei. iorga, s. d. xiil, 260. Furca și fusul. 
BELDIMAN, N. P. II, 71. Cuierul de burungic din 
furcă, c. NEGRUZZI, I, 107. Degetele ei... torceau I 
dintr’o furci de aur. EMINESCU, N. 8. Mama insă I 
eră tn stare să toarcă’n furcă ( să facă orice) și i 
să’nvăț mai departe, creangă, a. 12. Voi ați um- | 
5ia( CM furca, cu acul, cu răsboiul. ispirescu, l. . ' 
12. Furca la muiere, cea mai mare avere, i. Go- I 
LE8CÜ, ap. ZANNE, p. VIII, 623. ||P. ext. Tors cu i 
furca (la șezători), furcărie. Cântau cu toatele .| 
când erau la furcă, ispirescu, l. 51. Să vii de 
seară la furcă, șez. iii, 221/,|.4t(De aici) Vorbe 
de - = vorbe de clacă, zanne. p. ii, 832. i A nu 
aveă de - = a fi sărac cn desăvârșire, zanne, p. V, 
306. A ținpă - (la ccvâ) = a țineă bârcă, morțiș. 
In ruptul capului, ou stăruință, pamfile, i. c. 214; 
șez. IX. 144. A țiiteâ - (rn cinevă) = a sta Intriuna 
de ceartă, de sfadă cu cinevă. Com. i. cokbu. A se 
certă - : mereu. S’a certat... furcă, filimon, c. ii, 
754; cfr. BaNOu-aldea, d. n. 188; M. chirițescu, 
conv. ut. XLIV, II, 212. A bate - (pe cineva) = 
a-1 bate mult, pamfile, l. c. 214.

5®. Brațele (războiului), pamfile, i. c. 271. Fur­
cile sulului sânt cele două brațe dinainte, când nu-s 
prelungirea picioarelor de dinapoi Înțepenite In tălpi. 
Ele se mai numesc șl sprijinitoare, picioare- 

ILP.anal. 1®. Diferite lucruri ce se pot asemănă , de-sul, brațele-sulnlui. ibid. damé, T 135./Mrct 
. - f—X •'------ . Mr«t — furcile pe care se susține urzeala. Se mai

numesc șl furculițe, damé, t. 141.

FUHĂTOK-nE-Foc 8. m. (Entom.) ) 
FUltÁTÚRÁ 8. f. i furii.

FÚRCÁ s. f, I. P. Fourche. 2®. Fourchée. Travail 
fait avec la fourche. II. 1*. Objet rappelant Ia forme 
d’une fourche. 2®. Poteau. pilier, colonne. 3’. Four- 
duspatibulaires, potence. 4°. Quenouille. 5®. Une des 
pnrties du mdier ă tisscr. 6®. Armons fdu chariotj. 
7®. Une des parties du moulin.

I. I®. Prăjină tare, tăiată dintr’o ramură dreaptă, și 
terminată cu două (sau mai multe) coarne Îndoite 
și ascuțite; slujește Ia strânsul fânului, la întorsul 
snopilor, la clăditnl șirelor, etc. Cele mari se nu­
mesc furcoaie a ciolpan e. Sânt furci și cn coar­
nele de fier care se Întrebuințează Ia fân și la bălegar 
(cfr, fnrceriu). Furca cu coada și coamele drepte 
se numește țăpoiu (cfr. vârfar, țunchinar). 
PAMFILE, I. c. 143; DAMÉ, T. Se trog snopii cm 
furca, tntorcăndu-i. l. lONESCU, C. 186. Părul ti 
sta tn cap, de par’c'ar fi fost pus cm furca, ispi­
rescu, L. 206. I P. anal. Un fel de joc de copii. A 
umblă B. a sta furca însemnează a umblă s. a sta 
pe mâni cu picioarele In sus. ȘEZ. IX, 132; pam­
file, J. III, 33. țțț A fl aruncat din furcă — a fi rău 
așezat, fără nici o regularitate, zanne, p. V, 304. 
A Inâ pe cinevă cn furca lungă — a-1 luă de scurt, 
cu vor^ aspre (firașov).

2®. P. ext. Măsură de fân cât se poate luă Într’o 
furcă. Dă-mi măcar o furcă de fân să dau la vite. 
MARIAN.|jLucrarea (Întoarcerea) fânului s.bucatelor 
cu furca. Ai isprăvit cm fânul? — Nu, ocmi» »«a» o»» 
de furcă. Cfr. pamfile, j. l.#(De aici) A aveă cn 
cinevă de furcă = a-i rămâneă cuivă de rezolvit 
o afacere neplăcută, a mai aveă cu cinevă de lucru, 
de luptat. ȘEZ. ix, 144, pamfile, j. i, i. c. 214, Ce 
creei? Avem de furcă. VLAHUȚĂ. n, 18. Se luă la 
luptă CM ei; dar n’avúmult de furcă. STĂNCESCU, 
B. 236/,,. O să aveți... cu dinsul de furcă. ȘEZ. Il, 51. 
(Locuțiunea se Întâlnește și la Greci, papahaoi, p. 
A- 151.) 

cu o furci. Furca puțului = stâlpul pe care se spri­
jini cumpăna. tn Ardeal se mai numește gearmăn
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sau hantarig. PAMFILE, l. c. 464. u (Tip.) Furca 
Diașincl = piesă care prime.'^te cilindrul mașinii când 

: acesta se ridici de pe formă tn sus. q. ionescu, 
I c. T, l) Furca scrânciobului = stâlpul orizontal de 

care e fixat scrânciobul. Erd spâneurat de furca 
scrânciotmlui. || (Anat.) Fur­
ca pieptului = extremitatea inferioară a sternului 
cu cele două cartilaje costale fixate de dinsul. Pe 
Torna mi-l tăiă Pe la furca pieptului, La incinsul 
brâului, De-asupra buricului, alecsandri, p. p. 73^. 

I De oftat ce-am oftat tare, Furca pieptului mă doare.
teodorescu, p. p. 276’’; cfr. șez. iv, 29/,,; jiate- 
Escu, B. 84. il Furca (s. furculița) gâtului = extremi­
tatea superioară a sternului cu cele două clavicule 
fixate de dinsul. ]] Furca drumului (pamfile, j. I.); 
răspântie.

2°. (La casele, pătulele, coșarele țărănești) Stâlp 
de stejar, gros de cel puțin 20 cm. In patru muchi, 
având un capăt (cel inferior) numai cojit (scorojit), 
une-ori șl cătrtnit In păcură, iar celalalt prevăzut cu 
urechi pentru costoroabe. Pentru o casă de țară se 
îngroapă In pământ, până la o adâncime de 50om-l m, 
câte 12-15 furci, pe care se raziină apoi Întreaga clă- 

{ dire. pamfile, i. c. 419. | P. anal, Furcile pământu­
lui = cele șease furci pe care, după credința popo­
rului, se reazimă pământul. Când s’o roade furcile 
pământului : la sfârșitul lumii, zanne, p. i, 240.

3*. (La plural) Spânzurătoare. Si-l spănsure în 
furci. PRAVILA MOLD, 18, cff. 159,,. MUiai-vodă...

I pusesepatru furci mari de le bătuse inainteaporții... 
I și mai tn toate eilele spânsură tâlharii de picioare.



furcAkie ly? KUKUA

6®. (Muscel, Romanați, Teleorman, Vâlcea, Vlașca, 
etc.) Piscul (carului) damé, t. 14; pamfile, i. c. 
133. (Bogați. In Dâmbovița) H. iV, 75. Piscul sau 
furca este capătul a două lemne ce trec printre 
osie și roasă, i. ionescu, m. 700.

7®. O parte a morii. (Balintești, tn Covurluiu) H.
III. 18.

(Plur. furci, (tn Munții apuseni) șl: furcuri (spre 
deosebire de furci 3®) I Diminutiv: fni'cnșoâră ma­
rian, cfr. furchiță, furculiță, furcuță, furoeă, 
furcel.]

—— Din lat. furca, -am, idem.

fi'rcáríe a. f. ^unto» du soir chec Ies pag- 
sans ou Ies femmes «t mérne les jeuues gens filent 
la laiite, oeiUée. — Șezătoare In care se toarce, „tn 
munții din Moldova de sus, precum In Suceava, 
aceste clăci de tors se numesc furcării, unde se 
duc și torc nu numai femeile și fetele, dar chiar șl flă­
căii”. pamfile, I. C.210; cfr. 10; JAHRESBER. VII, 83.

— Derivat din furcă, prin suf. col. -ărie.

FURi'ÎRdU) B. a. V. fnrcer(in),

FL’RCÁtúrA s. f. Bifurcation d’une chaine de 
mnntagne. (Ban,) Bifurcarea unui șir de munți. 
CDDE. nr. 696.

— Din lat. pop. *rnrcatnru, -am, păstrat șl In alte 
limbi romanice, CDDE. nr. 696. Cfr. (In)furoitnră.

FCRCEÁ 8. f. 1®. Fetite fourche. 2®. Ârmons du 
ehariot.

1*. (Nelntrebuințat) Furcă mică. LB.
2®. Spec. Piscul s. furca (6*) carului, pamfile, 

I. c. 133.
— Diminutivul lui furcă (derivat prin suf. -ed. 

Ar puteă fi lat. *furceUa = furcula).

Fi'RvéL B. m. v. fnscel (l®). 
FDKCELiâș 8. a. V. furcerțlu).

FCRFÉRftl) 8. m. Fourche de fer. - Furcă de fier. 
(Tara-Hațegului) REv. CRIT. III, 154, cârlig de scos 
fân. PAMFILE, 3. ii; (Bistrița, In Mehedinți) H. ix, 18. 
Să stee cu furceriul ile-a-indămănă. marian, se. II, 
288. [Prin Țara-Hațegului și prin Jiu șl: farcir(ia). 
VICIU, OL. II Diminutiv: fnrceliiș s. &. Un furceluș 
cătă Sin cosițe l-lnțigeă. mat. folc, 170]

— Derivat din furcă. (Poate, din furcel cu asi­
milarea r-f > r-r).

FCKCHiȚĂ a. f. quenouiUe. 2°. FoarcMte.
1®. Furcă mică (de tora). (Femeea] o farchifă și-o 

afe:/«. ȘEZ. vit, 61. S’o tnvețe la furckiță. hodoș, 
p. p. 192.

2’. (Kar) Furculiță (1®). marian.
Diminutivul lui furcă, derivat prin auf. -^ță.

FCTROiTÚBÁ a. f. 1®. CkarreUe de foin. 2®. Bi- 
furcation.

1®. Căpiță de fin mai mare. „Căpiță, pe la Re- 
teag zic la o grămăjoară de f&n căt o poate luă un 
bărbat harnic de vre-o trei ori ou furca; iar la gră­
mada de un car de mare, ti zio furcituri." rbte- 
QANOL, P. I. 3/„. Făeu-i popii o fanitHră. idem, 
CH 149 F’wrcitMrá = căpița mai mare ca do obi- 
cein. VAIDA.

2®. t subt forma /drctfurd) Bifurcare, ap.
CDDE. nr. 693.

(Șl: fii'citiiră a f. „Căpița de 4-5 care do făn.“ vi­
ciu, GL. 42.]

— Derivat dintr’un verb nelntrebuințat furci „a 
adună cu furca”, prin suf. -itură. Cfr, furoătură, 
tnfurcitură.

Pi'RCOÁiE a. f. Lemn cu doua coarne ce se gă­
sește la mijlocul plutei; de el ae agață atrăițele și 

veșmintele, oa să nu ae ude. ticid, gl. 101; pam- 
PILE, I. c. 106.

— Derivat din furci, prin auf. aug. -oaie.

FURFÓiD 8. a. Donpue fourche fde fer). — Aug­
mentativul lui furcă (derivat prin suf. -oiu). Furcă 
mare ce se întrebuințează mal ales Ia Încărcatul 
inului și al snopilor, marian, cfr. pamfile, i. c. 
143, II. I, 316, vii, 390, (pe alocuri) furcă de fier, 
LB., VAIDA. Cfr. țăpoiu, ciolpan. La anul 1848... 
au ieșit din toată țara... cu puști, lăncii, furcoae 
ș» cu coase. IORGA, s. d. xin, 163. XAvdrfI fureoiul 
cu care aruncase fănulpe stog, marian, t. 341. iS”au 
dus... eu furcoaie, rrtegávví, p. iv, 42!,,. Grăul, 
fănul, etc... cu furca și furcoiul, liuba-iana. m. 108. 
.dpucâ toporul, eu iau furcoiul f o furcă mare) 
acesta, ckrktik, p, B. in, 71.

fcrcvi.Ítá 8. f. 1®. Fourchette. 2®. Cocfce fă l'o- 
reiUe ă'an animal). 3®. Fourche d’arriére (du char). 
4®. Pârtie de l’ourdlssoir.

1°. Unealtă de masă In forma unei furci cu trei 
sau patru din^, care servește Ia mâncare; cfr. fur- 
cută,furchită.Î2cM/<tei5H/Mroi*i»^ieior. (a. 1792)
lORGA, 8. D. VIU, 22. Cuțite, furculițepe »Msi în- 
șirănd. C. NEORUZZI. n, 203. //i dă cu lingurița, 
și-ți scoate cu furculița. Zanne, p. iii, 59.5. Cn bar- 
ba’n furculiță: cu părțile laterale mai lungi decât 
mijlocul (cfr. barbă Infurcată). Unu... cu barba'n 
furculiți. alecsandri, t. 9. Barba'i deveni lățoasi 
și'n furculițe, ca două bărbi de țap, eminescu, n. 56. 
Cu barba in furculiță și faoorițe frumoase, crean­
gă, a. 85.

2®. P. anal. Crestătură unghiulară ce se face la 
vârful urechii unui animal spre a aveă un semn 
distinctiv. DAME, T. 68. Un june... la ambele urechi 
furculiță. UON. OF. (1907), 7598. Ureeke-furculiță. 
BARONZI, L.

3®. (Bacău, Roman, Covnrluiu, R.-Sărat, Tecucin, 
Tutova, Putna) Lișițele carului, damé, t. 9; PAM­
FILE, I. C. 130-131; H. IU, 72.

4®. Furcă de urzit. DAMÉ, T. 141. (Gârbovii, In Ia­
lomița) H. vn, 185. (Gârliciu In Constanța) ib. il, 274.

(Plur. -lițe, (Mold. șl) -liți],
— Derivat din furcă, prin suf. dim. -uliță. (Șl 

alb. furkuiitse, n.-grec. țoup-xouÂhsa, bulg. /'wrX;»- 
fica).

FURCl'șoĂRi s. f. V. furcă.

FURCÚvÁ 8. f. 1®. Petile fourche. 2®. FourcAefie.
I 1®. Furcă mică. Nouăsed ș» nouă furcuțe. ma- 
I RIAN, V. 226. ifai, măntlro, cu mine'n luncă, Să-ți 
I fac rischitor și furcă. La mijlocu luneuții Să-mi 
I dai plata furcuții. doine, 171/,. Penfrw-o țără de 
i furcuță Mi-i da de trei ori guriță, reteganul, tr. 
I n3/„-

2®. (Transilv.) Furculiță (1®). Furcuțe de carne. 
i (a. 1803) lORQA, 8. D. XII, 146. în talgerile cu fur- 

cuțele. PÂRVESCU, C. 82. Cfr. LB.
i — Diminutivul lui furcă (derivat prin suf. -uță).

' fvrrI 8. f. 1®. Déchet (de laine, de cuir, de tabac, 
! d’étoffe, etc.), Ghose de mauoaise quaUti. 2®. Homme 
1 de rien.
i 1®. S. f. (tnvechit) Rămășițe de calitate proastă 
1 de la lucrul lânei, pieilor, tutunului; bucățăle mici 
I de postav, etc; cfi*. mardă. Furdale de plăcinte.

PANN, ap. ȘIO. I P. anal. Orice lucru de calitate 
proastă. Tavanul... Sprecare se ridică ceața De fum. 
ieșind... din furdaua de tutun. RĂDULESCU-niger, 
ap. TDRG. Aramă furdă... furdă de samur, furdă 
de jeder, furda de vulpi și dihori. tarif, ap. ȘIO. 

2®. Secătură, om de nimic, dar care se ^ne mândru, 
i Com. RĂDULESCU-CODIN.

— Cfr. sârb, furda „rămășițe, lucruri Ihră preț, 
om de nimica”. (După ȘIO. din turc, hurda. idem).



FURE&C 1^ PUHNBÜAJl

FVKÉNV, >EÁN<'Á ț adj. £*« wtaur. (Neobiol- 
nuit) De fur. C« înceată călcare ți cu f urească îm^ 
hlart- CANTEMIR, IST. 73.

— Derivat din fur. prin suf. adj. -eec

Fl'KUĂSKĂbĂ 8 r.. FI K«AnÎ vb. IV*

FDKOÓsr 8. a. Fourgon. - TrAsurá maré penti-u 
transportul bagajelor și proviuunilor anei armate. 
Gea dtn ttrmd trăsură erd un furi/on ds bațfajs. 
CARAGIALE, M. 14t. fwrpOH CM mUH*/(Urit. ZAMFI- 
RESCD, R. 240. jișeeaf într’un furijon de atnbulanfă, 
pe unpat ca un leagăn, Comănețleanu... id. ib. 274 
F«riWii»efe pompieriti. HKTtn'iv.KVSi, p. s. 166

— N. din fran 

ri'KiuvNU, *A adj. v. furie.

FÉRIK B. f. Furie. [Acces de) uiănie nestăpă- 
nită, turbare. Furia ră^oiului. E. VĂCĂrescul, 
IST. 266/,, Luptându-se... cu furia desnădejdii c. 
NEGRUZZI, r, 152 P'Mriw linelor, reteganul, p. 
II, 17. Vin cânii cu atâta furie, fdndescu, l. p. 
92. Fig. (Despre lucruri) Mișcare violentă. Focul... 
s’au întins cu... furie. DRĂGHICI, R. 22. 1 P. ext. Ac­
cesul unei pasiuni excesive. Furia... cea iute [a amo­
rului]. PANN, E. II, 41. Ijadislau... șe încearcă a 
pune o stavilă furiei lor de coprinderi. bălcescu,
M. V. 8/,,. (Pronunț, -ri-e. Familia: furibúud, *ă 
(franțuzism, rar) = furios,-oâsă adj., adv. Cuprins 
de furie, turbat. Se ’ncruntă și se ^iite și-i furi­
bund maestrul, mirea, c, l, 44. ! Turme de țapi 
furioși. BĂLCESCU, M- V. 392/.. I) pornire furioasă 
de gelosie.c. negruzzi, i, 23. P. ext. (Despre lu­
cruri) Violent. Galop (id. 307), rtuleț (id. 196), vifor 
(id, II, 7), torent (alexandrescu, m. 21), ednf (TEO- 
nORESCU, p. p. 372*’), txil (DUNĂREANU, r. 24) fw- 
i-ios. I Adv. Cu furie. Safau urlă furios. st.R- 
csandri, p. I, 13. (Pronunț.-n-os).]

— N. după fran. (lat. farta, -am, idem).

Fl'KiÉK 8. m. FoMm'er. (In trecut) Subofițer 
oare Ingrijeă de tncartlrarea soldaților și de distri­
buirea hranei. Furieri... (adecă taingii și conaocii).
N. COSTIN, LET. II, 73/„. [ (Astăzi) Caporal s. ser­
gent care face serviriu de copist In cancelarie.

— N. din fran.

FVKiÉíf 8. Ul. (Entom.) v. ftiriKur. 
FURiircjEi. 8. in. (Med.) v. fnrnirel. 
FL-RiSCINl 8. f. V. fuilhlgiue. 
FVRIÓS. «OÂSĂ adj. V. fnrie.

FtKiiș adv., adj. I. l’-2*. FurtiuentenI, rt la 
rcMe, clandesfinement. II. Fartif, clandestin.

1. Adv. 1”. t Ca furii, hoțește. Sd va gă^ ww« 
pdeforrHed/iemufpdndoile/'urișA... pravila mold. 6.

2°. Spec. (tn opoziție ou „fățiș".Învechit) In ascuns, 
in mod clandestin, furișat. An asculicd furișu la 
vecinul seu. cuv. d. bătr. ii, 328. ^iwftce Irod furif 
chemi vălhcele {n d’inții den ce vreame se
ivi sieana. tetraev. (1674), 202. ifoWow»*»... «r 
duceă In drumuri de jecuiipre oameni de ce oöcö.. 
și furiș, iară apoi și fățiș. N. costin, let. ll, 112/„: 
cfr. MAG. IST. 337/,. Se slobosei fwiș în Moldova. 
NECULCE, I.ET. II, 263/,.. íftMÖÍd șoaricî*/«riș. emi­
nescu, p. 4. Cănele... mușcă furiș. ȘEZ. I, 122/,,. 
(Astăzi mai Intrebnînțat) pe - . Pe furiș, prin iarită, 
o vulpe tupUată I s'arătă. alecsandri, p. I, 204. 
Din codri, noaptea vine Pe furiș. COȘBUC, B. 6. 
dfoeui pe furiș... urmeaeă. iorga, l. Il, 299. ifno 
dintre fele, mai rușinoasă de fire,., se uită cănd 
și cănd pe furiș la feciori. MARIAN, SE. Il, 49. (tn 
literatura veche) t pre-a-farlș(nl), în *, Bucatele 
oe ia de la masă pre a furiș, le da mișeilor, var­
laam, o. II, 2. Ifenred pre a furiș in lojnifa ido­
lilor. nnsopTEir. V. S. 136„ ,S'’nM tra* un »nrp* 

mare bălaur pre a furișul șfij-au intrat in vistea- 
riid impărălesc. idem, 128„; ofr. 114, 63. Boagă-tc 
tatălui den ceriu in furișu și tatăl tău va vedea 
în furișu. M8S., ap. cuv. D. BĂTB. II, 120.

II. (întrebuințat In funcțiune adjectivală, rar, 
Mold.) Furișit. 0 furișă sărutare. KONAKI, P. 102. 
ALECSANDRI, P. II, 67, SADOVEANU, M. 120.

— Derivat din fur, prin suf. adj. adv. -iș.

Fi'MUȘĂ vb. P refl. Se glisser, approcher, se sau- 
aer furtivement, ou eubrepfieement. — A se apropiă 
8. depărtă, a intră s. a ieși pe nesimțite, pe furiș; a 
se strecură undevă s. de undevă pe nesimțite, tiptil, 
cfr. a se fură. Să furiș» norodul în eioa aceaia. bi­
blia (1688), 230,j. TU s'au furișat pre lângă dinsu 
in lăuntru. BARAC, T. 13. Se furișeaeă pe lAngăpă- 
refe. c. negruzzi, iii, 186/,4 /urtșd pe svd» sa-
plasu curții boierești, alecsandri, t. 702. Cătălin... 
•Se fiirișeasă pânditor Privind la Cătălina, emi- 
NESCU, P 270. £a, pe dată ce-ausiA Printre dugi 
se furișă, teodorescu, p. p. 601. Nu s’au furișat 
cinevâ la dinșii ? sbiera, p. 35/,,- Seara când dom­
nițele intrară tn cămara lor..., el se furiși binișor 
pe lăwjă ele. ispirescu, l 236. - de (cinevă s. un­
devă) ss a plecă de lăn^ cinevă pe furiș, pe nesim­
țite, ascunzăndu-sG. Furișându-se de Ivan, iese cn 
dinsa afară, creangă, p. 310. Mă furișes din casă 
și mă duc. id. A. 47. Ciobanu/ se furi^ de fini de 
boier, ispirescu, l. 260; cfr, PĂsculescu, l. p. 261.

[Șl (rar): înfnrișă. Schimbăndu-se fn căfp băr­
bătesc și infurișăndu-se, să duse în muntele mă­
slinilor. MINEIUL (1776), 44’/,; cfr. 23’/,. Jar Miiut 
se’nfurișA, Printre frunse că intră, teodorescu, p. 
p. 608. II Derivate; furișăre s. f., fnrlșăt, -ă (șl in* 
furișăt, -i. Olt. TDRG.) Furiș. Adj. Băieții... arun­
cau o ochire furișată asupra lui (iriguță. i. ne- 
GRUZZI, l, 293. Adv. Ana tăcuse... șiprive.ă numai 
din cănd tn cănd furișat la Lică, slavici, n. ii, 79. 
Vie singur furișat Și-i dau dulce sărutat, ale­
csandri, P. P. 332*’/,, ofr. BlBicpiSCU. p. p. 401

— Derivat din furiș.

Fi'Bi^ÓR s. m. (Entom.) l". Sorté de petite gu^ 
(Pompilus viaticus). 2“. Cufpe (Vespn vulgáris). 
3*. Bourdon (Bambus terrestris).

1’. Un fel de viespișor negricios care-și face cui­
bul pe drumuri și pe cărări. Acest viespișor care 
mușcă foarte tare, se mat numește (In Bucovina): 
viespe mățițioă, lene, țiboacă, țibocnță. ma­
rian, INS. 228. I Furișorul de te va mușcă cănd 
dormi In vremea fânului, e semn să te scoli, ci are 
să-ți ploaie fânul, ib. 228. [Cu alt suf. (Trandiv.) Í 
fnriăș B. m. ib, 228.) ||

2°. (tn Bucovina) = viespe, ib. 217. 1
3^. (Pe alocuri) Specie de bărzăun. Furișorul... e căi i 

o albină muncitoare, dar mai subțire. Aceștia fac 
faguriprin scorburile arborilor și prin podurile ca­
selor. MARIAN, INS. 196.

— Derivat din for. prin suf. dim. -ișor.

PURLANDisi vb. IV* refl. Sepnwiner. (Fam.) 1 
A se fuduli, măndri, făli. Furlandisindu-se'n saloane. I 
vlahuță, P. 65. Un chelner... se furlandiseă decola I 
pănă colo. ZAMFIRESCU, R. 80. PnH-.. »e/«rIrtndt8sA 
și 8« lăudă. ISPIRESCU, U. 109.

FVBLVÁ vb. i V. fara. 
FÚBiwÁ 8 f T. formA.

FfRifÁL B. a. Foumeau. — Captor s. aparat de 
Încălzit, pentru opera^ chimice POni, c. 39. 219. 
Mii de hornuri și furnole. mirf.a, c. ii, 34.

— V. dnpă fran

'muRrÁír fnrntcsr.



furnica

FURNICĂ vb. I. 1. FourmiUer. II. Pieoter, dé- i 
manger. |

I. Intrans. A umblă Încoace și Încolo In număr 
mare, a se mișcă tn toate părțile ca furnicile; cfr. ' 
forfoti (și cele citate acolo). Furnici astăei prin ' 
capitalele Europei apusene o gloată de sugraoi. 
ODoBESCU, III, 149/,,. if» popor tntreg de steie fur- 
nică’n rasele mele, vlahuță, p. 21. Sevăsit intru 
mulțimea aia de oameni furnicând in sus și in Jos. 
I8PIRESCÜ, L. 148. (Despre lucruri, construit cu de) 
A fi plin de ființe care umblă Încoace și Încolo. Șcke- 
lele orașului furnicau de călători. l. NEORUZZi, 
III, 338.

II. Unipers. Mă furnică fpe,prin..., etc.) a. (mai 
rar) tmi furnică fpe,prin,... etc.) = am senaația ca . 
și când ar umblă o mulțime de furnici pe mine, i 
MARIAN, INS. 2.60. Această poruncă ilcam furnică 
de-alungui spinării, mera, b. 2I9. Când mă gân­
desc că ponte peste un ceas am să-l strâng in 
brațe... par’că-mi furnică cevă prin inimă, ale­
csandri, T. 990. I (Neobicinuit, fact.) A face pe 
cinevă să simtă furnicări. Furnică-te-ar dracii, ca- 
lindroiule! alecsandri, t. 1129. lAutarii te fur­
nicau cu sicătorile lor vesele, sbiera, f. 8. 389.

[Frez, furnicfă) și fumic(ă). i Derivate: funii* 
rare s. f. Ojrăsi pline ile furnizarea slugilor.SA'Dn- 
VEANÜ. sAm. V, 906; fnrnlcăre.ilâ 8. f. ll mángáé 
pe frunte, de-i făceă furnicăreli prin trup, basa- 
rabrbcu, V. 197; fiiriiicât s. a. Mi-a amorțit pi­
ciorul: simt un furnicat neplăcut: (mai ales) fur* 
nicâtrtră s. f. Furn/cdfHrt/e sânt niște înțepături 
ușoare și multe și ae numesc astfel fiindcă so asea­
mănă cu simțirea pe care ne o dau furnicile aler­
gând pe o parto a corpului, bianu, d. 8. Simții 
furnicături prin trup, sanou-aldea, tJ. P. 71/,. 
Bubă cu furnicătură, marian, d. 165, lö8.]

— Din lat. formîcare. Cfr. tnfurnică.

ri'RNÎc'Ă 8. f. (Entom.)í'oHm*^Forw»ca»»írmA— 
Mică insectă din ordinul himennpt'relor. Specii: 
- mare s. (fe pădure a. sălbatecă (cea mai mare 
dintre furnici), - ro^'e (cea mai mică), - ile ecpaciu, 
de casă, mică, neayră, de fânaf, de cămp, i/albenă 
8. ffălbie, de (frădină. într’un anumit timp al anului 
femoiuscrle și bărbătiișil capătă aripi; pe acestea 
poporul le numește furnici sburătaare b cm aripi 
a. aripite. Furnicile lucrătoare sânt totdeauna fără 
aripi și se numesc fete, mariam, ins 231-233. Pasă 
cătră furnică, o leneșule. biblia (16^8), ap. TDRG. 
Furntcele ca și cdmi s'ar baie, alearnă. calbmda- 
luu (1814), 86/,,. Furnica'n timpul verii asudă 
estenind. c. negruzzi, ii, 247/,,. Trec furnici, emi­
nescu, P. 195. 0 «M«fd rfe/urMic». CRE.'NGĂ, p. 234. 
Furnica, căt de mică, $4 ea le pișcă căntl c calci. 
marian, ins. 249 Furnică cu furnică, Fie cât de 
mică, Face mare mușuroiu. ibid. Cîî«î/ ies furnici 
cu aripi in casă, e semn că va muri cinecd. ION 
CR. III, 82. Cdrtrf umbid furnicile pe drum, are să 
plouă. ȘEZ. IV, 120/,,. Jxi ciip burÎHÎM, îa dos hur- 
tulit, la mijloc ferfeniță? ( -- „Furnica“). sbiera, p. 
323/,,. .â se prăsi ca furnicile: a se Înmulți iute 
și In mare număr (cfr. ca iepurii, ca șoarecii), ma­
rian, INS. 260. A mâncă cn furnicile: foarte puțin, ib. 
Taci nu mai mânca furnici: nu minți, pamfile, 
j. II. Ouă de furnici. (Plur. -nici. 1 (In Mehedinți) 
Șl: furnlgă a. f. dionisie eclesiarhul, ap. TDRG., 
CDDE. nr. 697. | Diminutiv: furnlcâtă. marian, 
INS. 232. Colectiv: (Ban.) furolcâmâ s.f., CDDE. 
nr. 697, furaicărie marian, cfr. furnicar.)

— Din lat, furmîca, -am, idem.

FURNiciii 8. m. plur. Urticaire. O boală de 
piele, marian, ini. 252; barcianu.

— Derivat din furnică, prin auf. dim. -ei.

FVKNiri.i. 8. m. (Med ) Furoncle. — (Mai ales la 
plur) Bubă subcutană, de mărimea mijlocie a unui 
bob de porumb, care coace și sparge (materia tare 
și albicioasă din el se numește inima -mIm*), bu- 
boiu, furuncul. (Furniceii ies de obiceiu — mai 
ales la diabetici mulți de odată; boala aceasta se 
numește In știință furuncnluzA). Ofr. bianu, d. s. 
(Și: t fuiiecel. Um la care va fi intr insul râie săl­
batică sau funecei. biblia (1688), 86,,; t fmilcél 
cuv. d. bâte. 1,281; f fuulucél moln.ir, ap. TDRG., 
anon. car, funigei plur. leon, med. 12’, șez. i, 
256/,, (= buboaie mai mici), furlucél (Țara-Oa- 
șului) CDDE. nr. 692.)

— Din lat’fnruncellns (din furunculus). O. Den- 
Buslanu, Bomania, XXXIII, 77.

FUBNK'os, -oĂKĂ adj Idein de fourmis.— (Rai) 
Plin de furnici. DICȚ. (Șl: fnrulgós,-oâsâ. mat. 
FOLC. I, 512.)

— Derivat din furDlcă, prin auf. adj. -os (cfr. lat 
formfcosus, -a, -um).

FUUNIUUTĂ. FUBNÍOÁ 8. f. (Entom.) T. furnică.

FURNIRĂ vb. I‘. Fournir. — (Franțuzism) A pro­
cură prin vânzare. (Familia: furnlsor s. ra. Cel 
oare furnisează. Sumele ce furnizorii au de primit 
pentru materialele preilate. MON. OF.9; furnllură s. f 
1®. = farnlsăre. irdesneâ furnituri, antreprise. Iran- 

; soc/h. vlahuță, d. 42. 2’. Marfă, obiect furnisat.
FVRNfCĂR 8, a. (s. m.) I’-2®. Fourmilibre. i fără care nici nu poate să existe o ar-
P. Cuib, mușuroiu de furnici. Fânațele... frcbitfe l mată, maiorescu, D. I, 55.3.) 

nurățitetlemușinoaie și de furnicari. KcnvoMlÂ, ~~ N- după fran.

FURNICÁIC s. a. V. furnicar'. 
FiUNit'Á.tiÁ 8. r. T. fnrolcA.
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Erau șoarecii... ca urșii de mari, și mulți ca fur­
nicile in furnicar, reteganul, p. v, 38 ',,. In cel 
vârf incoronat fierbe-o oală cu păsat? ( ■ ..Furnica- 
riul"). SBIERA, P. Nubă-iibâta ’n furnicar.•
nu te amestecă unde nu ai treabă. (Gura-râul ii, 
Transilv) zanne.p. IX,613. (Plur.-care. (raT}-cari. 
Ou schimb de sufix: fnrnicilu DDRF., fiirnec ilo s. a. 
Măciupește gluma de limbă, par’c'aș fî luat tn gură 
un furnecai intre/, delavrancea, 8. 263.)

2®. P. anal. Mulțime mare (de oimenil.care mi­
șună. Alexandru Lăpușneanul va sparge cuibul și 
va strivi acest furnicar de intriganți.c. NEGRUZZI,!, 
275. Gft*MféÍ8Íoi>ert»fMrcescMÍ/'Mrnícar. alecsandri, 
p. II, 440. Un furnicar de oameni, sando-aldea, 
A. M. 217.

— Din lat. *fvriilcarlum.

Fl’RNicĂR a. m. I. Fourmi fFormica rufa). II. 
1», FourmiUer (Merops apiaster). 2’. PiCMS minor. 
UI. Sorté d'ours qui se nourrit de fourmis.

I. (Entom.) = furnică, marian, ins. 231. Alții... 
voind a scăpă de aâr.fărițc, aduc și pun in apro­
pierea bucatelor nă,^sluite. furnicari, ib. 93. Te duci 
kt un mușuroiu de furnicari... umpli donița cu fur­
nicari... LEON, MED. 89. Furiilcarnl*roșn = furnica 
do Glipacln. MARIAN, INS. 231.

II. (Omit) 1«. = albinărel. marian, o. i, 6.
2®.sclocâiiitoiir«-a*pestrițA-mică. marian, o.i,70.
III. (Zool.) Un aoiu mic do urs, cu o pită mare 

albă pe piept „Sânt două aoi'iri de urși care trăeao 
la Broșteni: cil mai mulți sânt de soiul ursului mare 
și negru; ceilalți puțin mai mici, au o pată mare 
albă pe piept șî sa numesc furnicari i.in pricină că 
răstoarnă toate pietrilo unde găsesc furnici..., ou 
cure se hrănesc", potovici-kirileanu, br. 92.

— D.’rivat din furulcă, prin suf. nom. agent, -ar.

fuknicArír 8. f. V. furiilcA. 
FVUMICÁTVKÁ 8. f. T. funilcă.
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FCB^ÁLÁ s. f. V. sfârșalâ.

iíUu

Fl'BT B. a. Voi, larcin. — Acțiunea s. faptul de 
a fură, hoție, furtișag. Toată megieșia se vaetă de 
furturile ce face ea poamelor de prin grădini. ISPI­
RESCU, L. 75. [Plur. furturi.]

— N. din lat. fúrtam. (Cuvântul a existat odi­
nioară șl ca vorbă populară, ca la Aromâni, pre­
cum dovedește derivatul lui: furtișag).

FCBTÂT s. m. v. fârtal.

fubtișAu 8. a. Fol, volerie, larcin. — (înlocuit 
azi ln limba literară iirin) Furt. Minciunile și fur- 
tușagurile. cuv. d. bătr. ii, 230. Tâlhăriea, fur- 
tușagul... VARLAAM, c. 325. Toate fealiurile de limbi 
au lucru grozav și urgisit, furtușagul. pravila 
MOLD. 16,a; cfr. 17,„ 158. Pfâtiiam de la mine fur­
tișagurile silii. BIBLIA (1688), 2,H„; cfr. 54,,. Furtu- 
șaguri. mineiul (1776), 349„. Pricini de furtușag. 
URICARIUL, I, 58'u. Cei in furtușag prinși, cante- 
MIB, ist. 371. Furtușaguri ș» tălhușaguri sd facă. 
id. HR. 138. Pagubă... de furtișag, dionisie, C. 168. 
Scrisorile... cu răpirea și cu furtușagul le-au adu­
nat. ȘINCAI, UR. III, 231/,;. Pentru furtișagurile 
ce ai făcut. Hágsz. ist. v, 146/,. Un furtișag... a 
obștiei. BELDIMAN, N. P. 1, 98. socotcsc ci fur- 
tișaguleste vreunpicat. DRĂGHICI, R. 287. Să trăiți 
din furtișaguri, c. NEGRUZZI, l, 233. Dumnezeu 
n'ajută celui care umblă cu furtișag, creangă, a. 
45. l-ameKtn^ eu furtișaguri, odobescu, iii, 226/,,. 
Iși arătă cartea de meșter de hoție, precum șl ne­
vasta ce-și aduse tot din furtișag, ispirescu, l, 379. 
Măna’ntinde ca w» sârac, ochiu-și aruncă la fur­
tișag. ZANNE, p. 11,241. (Șl (Învechit): furtușag s. a. 
Plur. -șa^r».]

— Derivat dintr’un cuvânt,odinioară popular, furt, 
prin suf. -ișag f-ușagj, după uiodelul ung. tolvajsdg, 
idem.

FDBTVIÁI.Á s. f. v. fuitnlalA. 
FVBTUNĂ t vb. I* v. furtună.

ruBTÚsrA s. f. I. Afauvais sort, mauvaia destin, : 
malkenr. II. Orape, tetnpéte,

I. f (La cronicari) Soartă rea, ursită rea, neno­
rocire. Nici CM ffdndul nu găndiit [Miron Coatin] 
că i-a veni o fortună ca aceea, neculce, let. ii, 
266/j,. Socoteă că uen/rea lai n’a conteni fariuna 
ce oentM eraiulai țiiaresc. AC8INTT usicarul, Ibid. 
163/,. (Trebuie] cu mare jale a scrie de o furtună 
ca aceea ce i-au venit, a^A fără de veste. UU8TE, 
ibid, III, 59/,; cfr. bălcescu, M. v. 424.

II. 1*. Turburări atmosferice constând, adesea, 
din vânt puternic și repede, însoțit de ploaie sau 
grindină, de fulgere, tunete și trăsnete (cfr. șez. v, 
140/,,); cfr. vijelie, vi(s)col. in ad optulea an <4 
domniei lui Mihai-vodă, dat-au Bumneseu o furtună 
grea, ș* s'au aprins târgul Îașis. neculce, let. 
II, 398/,,. S'au scornii... o fortună de vănt mare. 
MUȘTE, LET. III, Ib/ti- După furtună vine și vre­
me bună. c. NEGRUZZI, I, 293. O luă pe brațe și i 
Inc^i* să fugă cu ea prin furtună. EMINESCU, N. 
11; cfr. p. 211, 214, etc. Se ascunsese bietul de for­
tuna cea de ploaie, sbiera, p. 223/,,, /nodri^indu-se 
la vale, se lăsă ca o furtună, ispirescu, l. 340; 
cfr. 195, 238. tforui, până nu se’ngroașă, furtuni 
nu aduce, zanne, p. 1,65. Cine seamănă vânt, cu­
lege furtună. || Spec. Vânt puternic ce se ivește pe 
mare, răscolindn-i valurile, fiidicdndu-ss o furtună 
^Tațnicăr- au sălbătăcit marea. drAghici, R. 31. 
^iei mări să se răscolească de a furtunelor stârnire. 
KONAKI, P. 266. Apriga furtună... Se 'nalță, se lă­
țește și vâjie și tună, Zdrobindu-se de mal. ale­
csandri, P. I, 193. Cârmaciul bun scapă din fur­
tună. ZANNE, P. T, 136.

2® Fig. Mari turburări sufletești, desordine 1n-

FUS •

tr'nn stat, ln viața unui oiu, provocate de nenoro­
ciri, calamități, etc. Puțină vreame văză ț<ira gre­
cească mare răpaos... și... viață fără valuri^ ce de 
năprasnă lovi vănt cu fortună, că se scula iară 
Crum împărat eu ȘcJteii de feace răeboiu. MOXA, 
383. Zuineșiile furtuni ale intămplărilor. E. vĂGĂ- 
RESCUL, IST. 245/,,. i Zbuciumări sufletești. Se risipi 
bura trupască și rădică furtună turbure de unda 
pohtelor, moxa, 398,

[Șl: ț fortiină s. f. | Plur. -tuni, (neobiclouit) 
-tune. I La cantemir, hr. 72/,„ 'lb/„‘, ist. 94 și 
la BĂLCESCU, M. V. 581/,, apare ca latinism cu În­
țelesul de „destin, soartă, noroc“. ' Derivate ne- 
Intrebnințate (formații personale): f fnrtnuă vb. 1“. 
A bombardă, Improșcând cu foc de artilerie. Arti­
leria noastră insă urmi, furtunând departe, cu 
marepațfidiă. toată linia dușmanului, bălcescu, m. 
V. 507; I fnrtunât, -A adj. Bântuit de furtună. Stân­
cile mărețe, Gare’n valurile mării furtunate și se­
mețe, Neclintite’n veci rămân, alecsandri, p. i, 327.]

— Din lat. fortuna, -am (poate, prin mijlocire 
grecească).

FUBTCNÁT, >A t ad). V fnrtnná.

FVBTUNĂT ț B. m. Surpris par Toruge, nau- 
fragé. — Cel prins de furtună pe mare, naufragiat 
Au făcut păscarii vad de odihnă furtunaților. 
MOXA, 400/,.

— Derivat din furtouă, prin suf. part. -ut. (Cu­
vântul există șl In dialectul aromânesc).

FUBTtNÂTKC șl FCRTl’NĂTIC,-A adj , adV. 1®. 
OrapetM!,'funeusement. 2®. Capricieux.

1®. Adj. Plin de furtuni (fig.), răscolind furtuni, 
furtunos. Fu am rămas tot intru aceste furtuna- 
tice învăluiri, spre a mânca pânea durerii. URI- 
CARIUL (a, 1819), VII, 7.3/„. cel furlunatec.
OLLĂNBSCU, n. 387. II Adv. Ca o furtună. S'aruncă 
furtunatic atunci Sultanul. COȘBUC, B 15.

2®. Schimbăcios; acum bun, aouin r&ll. ȘEZ. IX, 149.
— Derivat din furtuiiA, prin suf. adj. -atic.

FCBTFifON. -oĂsA adj. Oro^KT. Agité, violetă. 
Autlacieux, violent. — Bântuit de furtună. Piscuri 
furtunoase, odobescu, iii, 53',,. || Agitat, vehement, 
violent. în adie vremi furtunoase și nenorocite. 
BĂLCESCU, M. V. Timpuri furtunoase, alecsan- 
DRi, P. II, 134. tn sfârșit, după multe desbateri fur­
tunoase urmate în „Divanul AAboc", s’a încuviințat 
„Unirea", creangă, a. 157. || Iute (ca furtuna), vio­
lent, vehement. Pănă’n Dunăre ajunge furtunosul 
Baiasid. eminescu, p. 237. Furtunosul sbor al grau­
rilor. odobescu, iii, 3O/„.

— Derivat din furtună, prin suf. adj. -os.

fcbtcșAo b. a. v. furtișag.
FCBÚMUtiL B. m. (Med.) ’ ) fnrnlcel
pukukcvlozA 8. f. (Med.) ) ' '

FfS B. a. I. fuseau. li. 1®. Pârtie de la navette. 
Fuseau du dévidoir ou de l’ourdisaoir. Arbre, fer de 
moyeu. 2°. Arbre de couehe. Gros fer. 3*. Essieu. 4®. 
Pârtie do la roue du potler. 5®. Branche de chan- 
delier. 6®. Aprón (Aspro streber, a^ro Zingel).

I. 1®. Unealtă de tors, făcută dintr’un băț, cam 
de 30 om, neted șl rotunzit. Capătul de bus este 
ascuțit, cel de jos, cevă mai groscior, este înțepenit 
într’un titirez s. sfârlează care, prin greutatea 
el, face să se învârte fusul mal ușor; iar mijlocul 
este puțin mai plin. Cu -ul se toarce in, lână și 
cânepă, se răsucește boranglc, bumbac, etc. -ul 
sfârâe. Pusul mai gros se cheamă drugă și firul 
tors ou el, Indrugătnră. dame, t. 140, pamfile, 
I. c. ii, 209. Fusul are vârf sau cap, burtă și 
bold. BREBENEL, GR. P. Nu eră nici furcă, nici 
fus aveă drăghici, r 52. lăănn lor au e destoi-
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nicd să (ie nici măcar un fus. marcovici, o. 60. 
Furca și fusul, beidiman, n. P. ii, 71. Cepricină 
te face... a-ți lăsă fusele, c. negruzzi, i, 146. Toarce 
baba mai turbată.' Fusu-i eboară nevăsut. ale- 
cbandri, p. 1,10. Fata moșneagului torceă câte un 
ciur plin de fuse, creangă, p. 284. Fusul... ae’nvăr- 
teă mereu. CoșbuC, b. 24. Să^i sfărâi fusul, hodoș, 
p. p. 208. Fusul, hrana muierii. 1. golescu, ap 
Z.ANNE, P. VIII, 623. ĂfMterea fără bărbat, ca furca 
fără fus. zanne, p. 11, 300; ispirescu, l. 91; MA- 
TBESCU, B. 37; H. II, 4, 13, 31, 50, 89, 147, 204; 
IV, 52. (Măsură pentru timp:) Căt ai toarce un fus. 
șBz. IX, 144; pamfile, I. 0. 214. || (Oeom.) Se nu­
mește fus porțiunea din suprafața sferii cuprinsă 
Intre două semi-circonferințe de cercuri mari care 
se termină la un diametru comun, melik, o. 247.

2®. P. anal. Vrej (de fasole; In expresia:) Afăeut 
făsuiul -. teodorescu, p. p. 121.

S®. (La plur., In glumă) Picioare lungi și subțiri. 
Uilă-le la el, ce fuse are! (Brașov)

II. P. anal. 1°. O parte a instrumentelor de țe­
sut, depănat, etc. oare se aseamănă cu forma fu­
sului: -ul suveicii = bețișorul (numit șl lemnuș, 
haludeț, surcel) docare se ține țeava in suveică. 
damé,t.136. 1 -ul vârtelnița (numit șl pop, stâr- 
ciog, osiao, olociumb b. pocinmp) = stâlpul 
care pătrunde prin scândura de bus a vârtelniței și 
stă rezemat pe cea de jos. In partea de sus a fu­
sului se află două dăltuituri In cruce, pe unde pă­
trund și nnde sânt Înțepenite cele două răscruci 
lungi și Înguste, pamfile, i. c. 259; damé, T, 140. 
(Munt.) - ele vărttlniței (șl ciocane, cule, mâni, 
gâști) V. fofează 3®. -ut sucalei— drugul pe care 
se Învârtește țeavab. mosorul, ibid. 261; 141). { -ul 
ureitoarei -- drugul(numit și sul s. inimă) susținut 
la capătul de jos do oăphtâiul urzitoarei, iar la cel de 
sus de coarda casei, ibid. 264; 141. | -ul piuei = 
grindeiul Învârtit de roată, care, cu ajutorul cioca­
nelor fixate pe el, pune In mișcare maiele, ca să 
Învârtească și să bată dimiile In oală. ibid. 307; 168; 
cfr VICIU, OL. 96.

2*. O parte a morii, -ul de lemn (numit șl grin­
deiul, osia, ofiiacul) = osia morii de apă care 
pune in mișcare roata de apă afară de moară, și 
pe cea cu măsâie Inlăuntrul el. pamfile, 1. c. 182; 
DAMÉ, T. 152; H. II, 13, 29, 81, 118, 146, 186,214, 
244, 282, 319. Că muierea printle-ți-oiu, Cu fusul 
morii ’npunge-oiu. MARIAN, V. 28. Moara nu ma­
cină pănă n’o ungi la fus. zanne, p. 234. Părțile 
din care se compune moara sânt: fusul lergătoarei și 
al săcătoarei. (Pietroșița, In Dâmbovița) h. iv, 156. 
-ul de fier pune In mișcare pietrele morii, pam­
file, I. c. 185; DAME, T. 152. Acelui care Invâr- : 
tește roata li zice fus sau prizmel. (Corbișori. In 
Dâmbovița) H. iv, 98. (La moara de vânt) Fusul 
'le fler a. fierid prăsnelului. pamfile, i. c. 188, 
189; DAME, T. 162. II (La joagăr) -ul de lemn pune 
In mișcare roata de apă șl Jugul ferăstrăulni. damé, 
T. 173, 176. I (Băieș.) -^ampului, seamănă cu al 
morii și al Joagămiui. viciu, GL. 96.

3®. O parte acarului. Fusul osiei (de lemn s. de fier) 
= partea ce trece prin gaura butucului, da mé, t. 8,9.

4®. (Olărit). Drugul ce susține in partea de sub 
disculețul numit străgălie, iar In partea de Jos 
roata, pe care olarul o mișcă cu piciorul spre a În­
vârti Btrăgălia. PAMFILE, I. c. 383; damé, t, 73.

5®. Brațul unui sfeșnic. Fusul [sfeșnicujlui. bi­
blia (1688), 57"; cfr. fofează (5®).

6’.(Iht.01tenia)=Fu8ar; pietrar, antipa, F. 25,27. 
[Diminutiv: fusciór s. a. teodorescu, p. p. 

31®; GOROVEI, c. 296.]
— Din lat. fnsns, •mn, idem.

FCȘĂLĂC B. m. și a. V. foșâlân.

FC8ÁB 8. m. I. Fuaelier. II. 1®. Anguille (Cobitis 
fossilis). Aprón (Aspro sfreberl. 2*. Sorté d’oiseau.

ÜUl FUșui:

I. Gel oare face a. vinde fnse. DICȚ.
II. 1’. (Iht.) Țipar. LB. Fusariul (pl. fusarij, 

numit almintrelea pt^aWu... eâml are ai «e mă­
nânce, < ae taie capul, marian, ins. 67. | Pește de 
forma fusului, galben-castaniu, pe burtă alb, lung 
de 10-16 cm, numit și: (Argeș) solar, (Oltenia) fus. 
ANTIPA, F. I. 25. fusartwf, floarea... siintpești mici 
lun{/fire(i. I. ionercu, m. 9î; cfr. dame, t. 127, H. 
VI, 227. [Șl: iVold.) fâsir antipa, p. i, 25.J

2°. (Oroit.) Pasăre de apă cu ciocul lung și rotund, 
ca un fos, și cu picioarele Înalte. Trăește pe mar­
ginea apelor, notrindu-se cu insecte de apă și cu 
pești. MARIAN, o, 406.

—- Derivat din fus, prin auf. nom. agent, -ar.

f'i'NCÉi. B. m., 8. a. 1*. Régiette. 2*. 5ras ("(îe Z’owr- 
diasoirj. 3^. Traverse de la herse. i”. Traverse de la 
ride/le. 5®. Piguei. 6®. (ichelon. T>. Tige (de l'oignon).

P. (O parte a războiului) Bețele vărlte Intre firele 
natrei, formând rostul, prin care umblă suveica; 
numite șl: vergele s. joarde. D.AMÉ, T. 135; rev. 
CRIT IV, 143. Ițele atârnă de un băț numit fuștel..., 
sprijinit pe brațele războiului și fixat prin 4 cuie. 
ȘEZ. VIII, 146. Firele sânt tiitinse pe rdeboiu, fu?- 
leiele sânt bine așesate. slavici, n. I, 54. între ițe 
ș» fuscei Pașțe-o scroafă cu purcei. RĂDOLESCC- 
CODIN; JARNÎK-BÂRSEANC, D. 423; MARIAN, S. 141; 
ȘEZ. II, 80/,a. [Șl: furcă} fnrcel s. m. PAMFILE,
L c. 265, 27Ü, (Deleni, In Fălciu) Ji. vi, 83.]

2®. (0 parte a alergătoarei) = fufează (3®). damé, 
T, 141.

3®. (0 parte a grapei) Qrapa are patru fustei, 
in care sănt cuiele de grapă. BREBENEL, OR. P.

4®. (O parte a carului) = speteaza loltrel. pam­
file, I. C. 134.

5°. Țărușii printre care se Împletesc sau se îngră­
desc nuielnțele spre a face coșul carului, pam­
file, i. c. 136.

6®. Bețele orizontale pe care calci când urci pe 
scară. 8oara se compune din doi drugi lungi șl mai 
multe fușteie subțiri Împănate tn drugi, pamfile, 
1. c. 156. Câți fuștei la scară sănt. coșbuc, f. 20. 
Pe scară... Cu fnscei mărunței, marian, d. 138. Pe 
scară mândră de ceară. Pe fu^ei de fulgerei. BUD, 
p. p. 63. J Fig. Punăml piciorul pe căte un fușM 
din scara vieții, sbiera, f. 351.

7®. (Rar) Cotor de ceapă; cfr. fâștiu. Delii ce rup 
ursul in două, par’c'ar rupe un fușleiu de ceapă. 
delavrancea, V. V. 219; 8. 97,

[întrebuințat mai ales Ia plur. fuscei ll. iv, 56, 
118, fustei II. II, 31, 138, 244, 255, vii, 425, IX, 84. 
fușteie; șl: fncci ȘEZ. ll, 228/,,. Singularul e fuscei, 
fușc61 (Zaharești, In Bucov.) Com. i. grămadă, 
fuștet H. III, 363, VI, 233, ix, 81, fnștein MARIAN, 
NA. 12, BUD, P. P.]

— Din lat. *raBticel]ns, ■nm (diminutivul Ini 
fuatia).

rcșcii. B. m. V. fuscei. 
ruiștUEÂ B. f. V. pușcheă.

FV^cioic B. a. Source (de riviere). — (Bouțariu, 
in Mațeg) Obârșia do unJe isvorăște un rân. Du-te 
pe părău in aus, pin’ajungi la fușcioic, că acoto-i 
apa tare rece. viCiu, OL

Fi'SCiÓB B, a. V. fns.
FUsitr B. m. (Bot.) V. fasole.

Fcșic s. m. Lațuri ce ae pun pe lângă vânturi, 
In scop de a depărtâ streșinile coperișnlui de pe­
re^, ca Bă nu-l bată ploaia. frâncu-Candkea, m. 100.

FrșÎE B. f. (Ban.) Vasul In care curge rachiul 
din cazan, bute, găleată. Com. COCA. „Fu8eia=v&e- 
cnlum“ ANON. CAR. Mi-ai da tri oca de miere 
fușite de răchiie ALEXICI, L. P. 95/„.
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FV9^iv 8. a. Tige (de plante). ~ (Mold.) Cotor 
de plantă. Semănat-am păpușoiu, Au ieșit iarbă ‘n 
fușoiu. alecsandri, p. p. 228.

— Pare a fl derivat din fâșâ).

fústA b. f, (tmbrăc.) 1’. Jupon, Jupe. Robe que 
portent Ies pagsannes. 2°. Tahlier.

P. îmbrăcăminte femeiască ce se poartă de la 
talie In jos, (la oraș) subt foile rochiei. Aud fo- 
șnăind fuste, alecsandri, t. 357. | P. ext. (ironic) 
Femeie. Cărările oiefii fiind grele și inguste. Ei 
încearcă să le treacă prin protecție de fuste, emi- 
NEscu, p. 229. II (Mold.i Foile rochiei. Fusta ei de 
atlaz albastru deschis. C. negruzzi, i, 17. Eră îmbră­
cată... cu fustă neagră, eu bluză albă, pătkâșcanu, 
8. A. 286; cfr. SADOVEANU, P. 8. 96. I (La țară) Ro­
chie (Ară garnituri) de materie de târg ce se poartă 
vara. Ia muncă, iar iarna (de lână șez. IV, 17/,,), 
acasă; are croiala flanelei, cfr. androc, androacă.
H. II, 31, 63, 118, 126, 147, 168, 209, iv, 75. Fâsta 
e tot cu croiala flanelei tnsă-i de ciut, materie de 
târg și se poartă simplă,prin casă, vara, la muncă, 
de. ȘEZ. IX, 43; pamfile, i. c. 161. Nici n'am fustă 
de purtat, Nici papuci de încălțat.' alecsandri, p. 
P. 406. M’aleseiu cu puteă dragă Și mi-o port eu 
fustă albă, teodorescu, p. p. 325’’. Fușta cu cati- 
feâ... Fușta depreuteasă. ȘEZ v, 15. Gd-mi fac fudă 
roșioară. ibid ii, 6^/3,. Cdnd fusta ți se dezleagă 
așă de la sine, e sew» că te dorește cinevă. ȘEZ. 
VI, 34. (Bot.) Fnsta-rnudnnelii = bulbuci (Cobia, 
tn Dâmbovița) h. ív, 84; c^r. ll. n, 26, iii, 242, vil, j cfr. 195/,,. {Astăzi, In Ban.) Fuș 
148. I FaBtA>ți^ăn€il: o buruiană {Chiojlu-Basoa, tn ! Ia pușcă. Com. liuba; QK. bAn.
Buzău) H. II, 26. [Din vechiul plural fuști s'au reconstruit singu*

2®. Șorț făcut din pânză subțire de târg. (Cioba* i larele nouă fuște și fuștiu, ci noul plural fușturi.]
-nl In „ ,, oikt --------------- XI-:. __ piq jgj -601 „băț“; cfr. făștiu.nul. In Constanța) H. ii, 255. Fwetâ = opreg, vălnic. 
(Dainbrava,ln Mehedinți) h. ix, 136, [ Fustd^cium- 
ber. (Suțești, tn Brăila) h. I, 330.

IȘI; fastă s. f. H. l, 253, n, 89, 223, 300, ni,4O2; 
(Buzău, Mold. și Bucov.) fiiștă s. f. ȘEz. iv, 17/,-, 
WEiOAND, B. B. Ü4; H. II, 14. | Diminutiv: fnsti- 
șoără. Tu-i ie^ afară Numa'n fustișoară, Numa'n 
cămeșoară. teodorescu, p. p. 329.]

— Din bulg. fusta, idem.

FVI»TĂ 8. f. V. fustă.
FiisTANcĂ B. f. V. fostauelă.

FUMTANÉLÁ s. f. (luibrăc.) Fustaiiells. —Haină 
bărbătească purtată de Greci (ca veșmânt național) 
și de Albanezi; este In felni fustei. Insă scurtă (până 
la genunchi), largă și Încrețită. Palicari..., purtând 
fustanelă fâlfâindă și strânsă la mijloc, odobescu, 
1, 132/,,. Purtăm fusíaneá. 1. negkuzzi, iv, 477. 
Arnăuți călări., fluturănflu-le fustanelele, CARa- 
oiale, 8. N. 69. Lise inoârtiră fustanelele. TELBOR, 
N. rev. r. I, 168. dau foc la fustanele. DK- 
LAVRANCEA, 8. 177. [Șl; fugtaneă (singular refăcut 
din plur.).]

— Din n.-grec. fouotawikko, idem.

pfstAș t B. m. V. fuștaș.

FV^TÂș ț s. m. Lancier (de l’ancienne armée 
roumaine). — Soldat Înarmat cn fuște care, până prin 
sec. al XIX, făceâ parte din garda personală a Dom­
nului. Unde-i sânt voinicii? unde-i sânt fuștașii? 
DOSOFTEIU, V. B. 40. Trimise fuștaș. idem, 61,,. 
FmsAIosIi. anon. car. imblă fustnșii pen tărg che- , ___..._____________ _ _______ ______ _ _ .
mând oamenii la divan, n. COBTin, let. Il, ziune [politică]. MAIORESCU, D. iir, 263. .

144lei pe anl2 fustași dedivan. ' (Filol.) Contopirea a două cuvinte tntr’unul. con- 
(Mold., a 1776) URICARIUL, xix, 394. 2 fustași de I taminare.

ibid. VII, 377; cfr. ib. XXII, 425/,,. XIX, 332/,. '' • • - -------------- -
Brațul și Bene, fușla^. IOROa, b. R. 64. Trombe 
SMwats de fustași români.., pilimox, C. I, 611. Un 
fudașdeai curții domnești, ghica, b. 320. Domnul... 
chiamă un fustaș de la pordeâ. odobescu, i, 81/,,. 
V<f ăea lefi In lefegii, Găibiori la tineriori, Postav

FUZIUNE B. f. (Chim.) Fuetoa.
P. Topirea unui corp ou ajutorul căldurii. Crista- 

liz/ifiune prin fuziune, PONI, C. 12. Fundul de fu­
ziune al unui corp: temperatura la care bb topește.

2°. Disolvarea unui corp tntr’un lichid.
...____ ___  ____ , . 3®. Fig. Contopirea a două lucruri deosebite. Lm-

DOBOFTEiu, V. B. 40. Trimise fușlaș. idem, 61,,. ; urarea Im» Ureche nuede căt o fuziune a vechilor 
f...,-..-.- — ir.— i letopisețe cu cronica leșească, iokga, l. i, 22 Fu- , ---------------- - —. I gpgg
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roștM la fustași. TEODORESCU, P. P. &2*>. [Șl; (cu 
disimiUrea ș-ș>e-ș) fnstâș b. m. { Diminutiv; 
ț fnștâșăl. ^Idat din garda domnească, ap. CDDE. 
nr. 704.J

— Derivat din fuste, prin suf. nom. agent, -aș 

rvffTAfiki. t B. m. V. fuștaș.

FițțTE s. a. șl m. I*. liâton, gounlin. 2*. Javelot, 
lance. Baionnette.

1®. ț (In scrierile vechi, corespunzând mai ales cu­
vintelor ..palica” din textul slav și „virga” din cel 
latin) iiâtă, toiag. Cerceti-vni cu fuște fărălegile lor. 
coresi. ps. 246; cfr. 357, 119, 195, 56, 314. Si sculă, 
luând fu^le. biblia (1688), 116; cfr. 207,,. Cu fuști 
și steaguri ZILOT, CRON. 349. /"Mife —fustis. anon. 
CAR, I (Astăzi, In Brașov) Prăjină, groasă ca pe mână 
(numită In Țara-Oltulni „paliță"). Im culesul poa­
melor oamenii pun fuști. Com. I. panțu.

2®. f (tn vechea armată română, țineă loc de) 
Suliță, lance (corespunzând de obiceiu lui din
textul grecesc). Apucă un fuște și lovi pre frate-său... 
prin mijlocul trupului. N. cOSTiN, let. i, 62/,, cfr. 
M. COSTIN, LET. 1,12/,0. Apucditd un fuște, il infipsă 
în cofajsta avântului de-i adusă moarte, dosofteiu, 
v. 8.8. A'jiuns6ră un cerb și... aruncară cu fușturile. 
idem, 117. Am pusnărodul după neamuri, cu săhiUe 
lor, cu fușturile lor și arcele lor. biblia (I6n8\ 344; 
cfr. 381, „ 370. ii tăiă cu coase și cu fușturi, și cu 

i topoarepre câți Iși tiinpină. uiiECili, let. i, 120/^,; 
' cfr. 195/,,.: (Astăzi, In Ban.) Fuștiu = baioneta de

FtșTÎlv B. m., FvișTEl. B. m. V. fnscel. 
Ft'HTIțOÂKA B. f. V. fustă.
Fi'^Tii; B. a. V. fuște și făștiu.

FUMi’iĂc B m. Sobriquet qn’on donne â une per- 
' Bonne grande et mince. — (Muscel) „Epitet dat unui 

om înalt și subțire”. rAdule.scu-codin.
— Formațiune spontană din făauiu (— faaole) 

-|- fus (cfr. „a făcut făsuiul fus”) și suf. -ac.

FtxiE 8. f. (Bot.) Fuchsia. -• Plantă ornamen­
tală, cu flori roșiet ce care atârnă de cotoare lungi 
și subțiri. Buchet de fucsii, azalte, camelti. c. NE­
GRUZZl, I, 99. Iată un balcon împodobit eu flori 
aristocrate: camelii, fucții, votonmerii. id. ib. 323. 
[Și; fucție; fúxie (DoJești, In Fâlciu) ll. vi, 105]

— N. din fran. (s. germ. Fuclislu).

FCzÂiE f B. f. Sorté de fi»»!. — Un fel de pușcă 
8. flintă. Turcii ., fuzâi... ieu din țară acmit. NE­
CULCE, LET. II, 417/,,.

— Din polon, fnzya (rus. fuzeja < fran. fusil}, 
idem.

(Șl; (învechit) tnzie h. f. c. neqruzzi, l, 310. i 
Familia; fnzioiiă vb. 1*, fnzIODâre s. f. (mai ales 
fig. cănd votbim de contopirea unor partide politice) 
Gruparea sau fuzionarea partidelor, primind nu~ 
mde deliberali-conseri'ritori. MAIORESCU. D. Itl,263.1

— din fran



G.

u s. ni. invar, (r. — A șaptea literă din alfabet și 
sunetul pe care-1 reprezintă: 1.) Înainte de a, o, u, 
și consonante e consonantă orală, fonică, velară și 
explosivă; 2.) Înainte de e, t, e africată patatală fo­
nică; 3.) înainte de As, A* e palatală fonică.

— N. din lat. u. idem.

«Au, •Ăsubst.= ghebos, -okba. (Ban.) Goni. mura. 
[Șl: gob s. m. id.]

— Din ung. gdb „cocoașă**.

«ÂuÂRiticiu 8. m, Boutd'homme, mgrmidon.— 
(Rar) Poreclă dată oamenilor mici Ia corp, rădu-
I.ESCU-CODIN. [Șl: ghibârdein. id.]

— Formație spontană in care se cuprind, poate, 
elementele găb „ghebos**, sârb, grd „ortt. hâd, pocit** 
și suf. -ectw f-eiu).

vb. IV* v. găbui.
UABIMÍT B. a. v. cabinet.

UABIÓN 8. a. (Armată) Ua6ton. Goș do nuiele, 
In formă de bntoiu, care se umple ou p&m&nt și se 
întrebuințează In războaie, ca eă apere pe pușcași sau 
pe lucrători. COSTINESCU. (Pronunț, bi-on. 1 Deri­
vat: gabionădă s. f. tntăritură de gabioane.]

— N. din fran, 

uábjA s. f. (Mold. și Bucov., numai in expre- 
siunea:) ^Ipune, a, turnă gabja (pe cineoăj = a pune 
măna, laba pe cinevă, a-t apucă, a-1 prinde. într’o 
si [zmeii] le săpaeac [pe fete] in 'jrădină ș* pun 
^abja pe ele, le umflă pe sue și să fac cu (linsele 
neoăsufi.SBVÂSTOS, ap. TDRG. C'oprÂșf tnd-o ocolea, 
Pân' ee-a pus gabja pe ea. (Săveni, tn Dorohoiu) 
ION CR. IV, 163. N’apucă a se grăpfănâ peste sită, 
f^nd, omul^ toarnă gaijape el. șez. iv, 117/„-

— Cfr. găbji (subt găbul).

wĂKJi vb. IV* V. găbni.

«abkoteAk b. m. P. Habitant de <}(d)rova. 2*. 
GoMfeZie**.

P. Locuitor din Gabrova (oraș In Bulgaria, unde 
se lucrează cuțite).

2“. P. ext. Gustar, meșter de cuțite de fier, de ca­
litate proastă. Croitori... ceaprasari, tattaci, brașo- 
'•eni, gabroveni, guica, 8. Xiv.

— Derivat din Gabrova, prin suf. orig. -ean.

«ABROviiTE s. m. sing. V. dragobete.

«Abcî vb. IV*. Prendre (qqn. en l’acoulant dans 
un eoin), surprendre, altra^r. Atteindre. — (Mold, 
S' prin părțile Învecinate ale Transilvaniei) „A prinde 

le cinevă) Ară veste, la strâmtoare, de unde nu 
mai poate scăpă**, creangă, GL.; ion CK, iii, 377. 
Las’că te gltífuesc to undevă! Să nu te găbuiasoă 
ar să nu te afle. (Vașlab. A'arvlz. In Transilv.) viciu. 

OL. Se vede că i-a orbit Dumneseu de nu m'au putut 
găbui. CREANGĂ, A. 6. .fiap* wdna 1» scorbură... șt, 
norocul meugăbuesc pupăsa pe ouă. idem, 53; 
cfr, p. 69,268. Acest strigoiu voiă săprindă pe Bă- 
laur.... dar, neputândud găbul... sbiera, p. 311. 
A ajunge pe cinevă, a-1 nemeii. Suma pușca-l gă- 
buește, șez. V, 64'*/,.

[șl (Mold): găbășl vb. IV* „A prinde la un colț 
pe cinevă, cu gânduri relo**. PAMFILE, J. I. Bas’că 
te-oiu găbăși eu cănd te~oiu prinde pe la noii id, 
ib. 372; găbșivb.lV*. A prinde la strâmtoare; abate. 
PAMFILE, J. n; găbji vb.IV*. A Inhăță, S’apus la 
păndă... fi pe unul l-a găbjit. contemporanul, 
III, 292; cfr. gabjă.]
“ Cfr. v.-ruB. -gabati „a strâintoră**, rut. Iiăbaty 

„a se legă de cinevă**.

«Abcr 8. m, P. Cabriel. 2". Sot. .T*. Comte.
(Transilv. de nord Mold.)
1°. Gavril (nume de botez).
2®. Prost, prostan (In porecle), șez. ii, 228.',g.
3°. Grof, conte (foarte adesea In poveștile pop., 

prin generalizarea numelui unui anumit conte un­
guresc Gábor).

— Din ung. Gábor „Gavril**.

uAbúr s. m. Nom que Ies Roumains donnent 
anx pagaana saxona établis en Transylvanie — 
(Țara-Bârsii, in Transilv.) Numele țăranilor sași. 
JAHRESBER. X, 188. [Șl; chlboreâii b. m. molnár,ib.]

— Din germ. Gebaner.

«Acea b. m. v. ghici.

«ACI 8. m. plur. Calețon. --(Ungaria, Transilv.) 
Izmene, cfr, brace. Am avut șl un soeaciu Pără 
pic de fund la gaci. (Sătmar) marian, na. 305, cfr. 
doine. 281/,,; VAIDA.

—- Din ung. fgatga) sau din slav, (rus., rut. gdci, 
pol. gacie, sârb. gaee).

«Aci vb. IV" (ș. d.), «Acid subst. v. ghici ș. d.

«AU s. m. sing. Animal sauoage, animal (en gé- 
néral), reptile, ver, vermine. — (Transilv. și Ungaria) 
= gadină, spec. pureci, păduchi, Undini. șez. vii, 
180. Ba Săn-Toader vitele cornute mai ținerile și 
mai mărunte trebue tuiise in frunte, intre coarne, 
ca să nu le umple peste vară gadul. uarian, șez. 
II, 71. Gfr. gadină.

— Din paleoslav. (bulg.) gadb. idem.

«AuAș B. m. Sorté ă’animalrongeur.—(Munții apu­
seni) „Animal rozător*, frâncu-oandrea, m. 100.

— înrudit, probabil, cu tulpina slavă pads .Ani­
mal scârbos*'

eXoE 8. m. Bouritau. Tyra»-—(Numai In Romá­
nia) Gftlăa, cfr armaș, honjrhor, (t)inan-
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citor, ofr. cuv. d. bătr. 1,281. Șărban-vodă... om 
frtwis și pe feciorul Drosului Sărdar, tânăr să­
racul, la ocnă... fiind gâde Cobsa Bumitrașco Că­
pitan. MAG. IST. II, 23/,,. Trimise pre gădeo cu un 
ciomag, ib. v, 122/,. Gdrfea... m’o acăf t de furci. 
PANN, P. V. III, 116. Și când vreunui gâde vom da 
numele tău, Acel om se va crede nevre/lnic de via^. 
alexandrescu, u. 215. Copul lui și ale soților săi 
cad sub securea gátlei. RÁLCESCU, m. v. 22. Securea 
gâdelui tn toate dimtnețile este ascuțită, c. negruzzi, 
III, 266/,,. Fdcttrd pe gâtlea săpălească. ispirescu, 
M. V. ll„. Gâflele ti apuca... Șt pala șt-o ridică Și 
capetele aburi. alecsandri, p. p. 19;i’’. Nici iadn', 
nici pământu’, nici gădea... nu fericește pe oț și 
p'omorător. JIPESCU, 0. 92. | Pig. Tiran, asupritor 
crud. Sântem proști de ne supunem unui gâde. Fi- 
LIUON, ap. TDRG. /Vure tiran, n'are gâde. I. VÂ- 
CĂHEscu, p. 175/,,. O l Ghica, nume sacru ce ostiei 
reapari Ca veciniei senten^ a gâeilor barbari! 
alecsandri, p. II. 339. (La nom. sing. ait.gădea și 
gâdele; gen.-dat. sing. gâdei și gâdelui.}

GÂitEi.i'iț 8. a. Nom d’un jeu enfantin. — Un joc 
copilăresc. (Bogza, tn Râmnioul-S.) H. xtl, 43.

— Derivat din gâdilă, prin auf. abstr. -uș.

oAdemA t s. f. (Zool.) T. gadiiiâ.

OÂnii.Â vb. I'**. 1’. Chatouiller; fiatter. 2’. Eaxiter.
1°. Trans. A atinge ușor anumite părți ale corpu­

lui, spre a produce sonzațiuni particulare ce provoacă, 
fără voie, râs. Flăcăul... P’ascuns ii dă [fetei] cu 
coM, o gâdili p’ascuns. RÁDULE8CU, ap. TDRG. 
Câte fete’n Țarigrad... Nici una nu mi-a scăpat 
Nemușcată, nepișcată, Cu mâna negădilată. teodo­
rescu, p. p. 540 O mai gâililă. ȘRZ. i, 211/,,, Gâ- 
dilă-mă, să râd! (se zice celui ce nu izbutește să 
producă haz cu povestirea lui), zanne, p. ll, 574. h 
Fig. A gâdilă pe cineva la inimă: a-l linguși, șez. 
IX, 149. Versuri minunate, care {/âtldă ausul. c. NE- 
GRUZZI, ap. TDRG. || Refl. A fi gădilicios. Ai! nu 
mi... că mă gâilil. c. negruzzi, ni, 68.

2®. (Neobicinuit) -ț A excită. /ardprea/4u4 [dia­
volul/ la beție șt la curcie gă:lileaeă. dosofteiu, 
ap. l'DttG.

|.Și: gâdil) vb. IV'*' anon. car., LB, cu asimilare: 
ghldilâ vb. 1, glildil) vb. IV'*'. Derivate: gâdilare, 
gădilire s. f.; gâdileâlăs. f.; gâdilat, gâdilit s. a. 
Unii se laudă că lor im le pasă de gâdilat. PMi- 
FILE, J. ), 352. Gddt/ilHl părului. lONESCU-BOTENI, 
S. N. 38; gâdititiirâ s. f., (cfr. gâdilicin); gâdilitor, 
•oăre adj. Caro gâdilă. Simțire gârlilitoare. Piacu- 
PEBCU, p. liO; gădilicios,-oâsâ adj. Care se gâdilă 
(lesne).]

Din bulg. gidel ml je ,.mă gâdil"; cfr. șl alb. 
guduiis „gâdil".

oii*ii.eÂi.Ă s. r., eiitiiJ vb. IV'*' I - OÂU1L1€,V8. .«ÂiiĂ adj Í '■

OÁDiLfrív B. m. Chaiouillement; démangeai- 
son. — Gâdllitnră. pamfile, j. i, 352. i (întrebuințat 
aproape numai In expresia fig.) A aveă - la limbă 
= mâncărime, poftă de vorbă, a nu puteă țineă o 
taină. ZANNE, p. II, 57 4, Moș Roată... aveâ gâdilicin 
la limbă, adecă spuneă omului verde in ochi, fie 
cine a fi, când il scormoleă cevă la inimă, creangă, 
A. 151.

— Derivat din gâdil), prin suf. abstr. -iciu.

elniLiTtBÂ 8. f. V. gâdilă. 
«iuiH B. m. V. godin.
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oĂniNÂ 8. f. P. Animal sattvagt, béte féroct. Rep­
tile, 2*. Monstre. ,8’. Jnima/ (en général). ŰMeaw 
frapaee), volaille. Inaectes. 4°. Une popniaire.

P. Animal s&lbatec (adesea In opoziție oa vita

I üApA

și dobitoc), fiară, dihanie, Jiganie, Jivină, 
cfr. bală. Speo, Reptile, șerpi. Toald firea fieri- 
lorn și pasărilnra, givlinelortt... muncescase. COD. 
VOR. 124/4 ( jivinelor, n. testament, 1G4S; jă- 
ganiilor. biblia, ms8). Blaffoslooifi toate pasările 
cer ini ui, gadiitefe yt toate vitele coresi. ps. 438. 
Aciia godine ce nu lă e măsură („repti I ia quonim 
non est numerus**), ib. 286. Godinele și pasări cu 
peane („serpentes*'). ib. 401. Gaitine/e satdor 
(„bestiae"). ib. 283. Z4pr4tea^e gadiniloră din tre­
zie („increpa feraa**). ib. 175. Chifii cei mari și 
pești și godine de toate fealiurile. varlaam, c. 2ó3„. 
Jceá vită o vor strică garlinile. PRAVILA MOLD. 7; 
cfr. 6, 11,t, 13,, Sloboairă asupră-le godine cum­
plite. dosofteiu, V. s 138; ctr. 2.3; P8. 94.17R, *247, 
356. Voi trimite peste voi gadinite ceole sălbatece 
ale pământului, biblia (1688), 91; cfr. 84, 146,,. 
2e^ o godină ce păndiiă Iu fântâni, mineiul (1776), 
33’/2) cfr. IS’/i-.Deoseftiiefi'af/iwt. CALENDARIU (1814), 
86/,. G(UÎi»/î alergătoare, piscupescu, o. 64, [Pă­
mântul e locuiți rte^ariineșiitobitofice. ib. 56. Ajunsă 
la pustie, la locul godinilor sălbatici, alexandria, 
90. Get mai bătrâni vorbii... de fel de fel de godini. 
Piriș, n. rev, r. I, 151. Gonește de la dtnsa toată 
hiara și godina, teodorescu, p. p. Sdl**. 0 bătălie 
ce o avusese împăratul acesta eu niște gouline. is­
pirescu, L. 219; cfr. 369. Dihania de godină, id. 
V, 39'„. Tuturor dobitoacelor și godinelor din pă­
dure. RETEGANUL, P. V, 74/,j.

2°. Monstru, ofr. ală, bidiganie, bidihanie. 
teșiră înainte douo godini cu obrasele de lei. ale­
xandria, 136.

3*. P. gener. Orice fel de animal, chiar șl păsări, 
galițe, dar, mai ales de cele păgubitoare, precum 
uliul și cioara (LB., șEZ. II, *228/,,; vii, 180; N. REV. 
R. 1910, 86). Cerbul... este godina cea mai blajină 
șt mai frumoasă, piscupescu, o. 190. l Spec. In­
secte, (mai ales) păduchi, qr. bán., cfr. gad.

4°. (La plural, eliptic, pentru „Sărbătoarea gadi- 
nîlor**) Gadinel6 = sărbătoarea cea mai mare pentru 
sporirea turmelor și apărarea lor de gadine, pe 
care poporul o serbează In ziua de sTăntul Trifon. 
MARIAN, SE. i, 243. in Joia din săptămăna-albă 
cad și Godinele care dureasă trei sile dnpă olaltă, 
adică Joi, Vineri și Sâmbătă, ib. 255.

|Ș1: gâdenă s. f. Și eră garleni sălbateci. M9 (a. 
1784), ap. GCR. ll, 132/,,. I Plur. gridine și p>i<{ini.]

— Din bulg. gadlin „animal (in general), fiară, 
reptile, păsări, insecte**.

oAitisréTE a. m. Une féle populaire. — (Jiu; mai 
ales la ptur. Gădineții) Sărbătoare populară, care 
se tine cu o zi Înainte de prinderea postului de 
Crăciun, numită șl „ziua lupului*'. Ziua care ur­
mează după lăsatul seentui de Crăciun se numește 
gidinetele cel șchiop, viciu, ol.

— Derivat din gadiiiă, prin suf. -ele ( ef).

flAniÉTÁ B. f. Souris. — (Diai, rar) Șoarece, in 
coșul cu linguri sânt lot i^iufe fșoareeij. rev. 
CRIT. I, 234.

— Înrudit cu gad, godină.

cAf 8. m. 1 Petite auge ronde. 2'^. Mesure de ca- 
pacüi conlenant S íilres.

P. (Someș, Transilv.) Covată mică rotundă, viciu, 
GL. I Speo. (Neamțu, Mold.) Covată mică In oare se 
frământă cozonacii. ION CR ii, 277; weigand, b. 
B. 94.

2°. (Ardeal, pe alocuri) Măsură oa de 3 litri cu 
care se ia vamă Ia moară, viciu, QL.; ofr, mertio

— Cfr. găfană, găvan.

oÂfĂ 8. f. Personne grosse qni s’esaonffle uite. — 
(Ban) Poreclă dată oamenilor grași care găfăeac 
DAMÉ.

Derivat postverbal din gâfâi.



gArAI - S

«ÂFÂi Vb. IV’*'. Souffler fortemtnt, suffoqtt«r.-~ 
A r&snflă din greu (din cauza oboselii, a aatmel, etc.), 
a respiră des șl greu; cfr. puf&1. Gâfăird toată noap­
tea pe Idngă coleciontl meu. oorjan, h. n, 38. ú'e 
(nfurn>f gAfnind. CREANGĂ, p. 61; ofr. 25, A. 113. 
Qâfăe de ostewală. cohteuporavvi,, r, 235. Porcii 
găfuin(l ..ronțăiaugkitKl(i. DELAVRANCEA.T. V. 176. 
3eu{alp6Mncot,pd/d(d,cdscd^i pemed. ZAMFIR ESCU, 
R.271. Se duse lapărăH, gdfăină. ispirescu, L. 380. 
.dm o trăeură mare: La vale fnge tare, La șea 
nebunește, La deal găfâește? (3= Trenul), oorotei, 
c.3i<9; SBIERA, p. 118/,,. I P. anal, (despre un foaie) 
în dosul nnuibordeiu, găfăii un foiu. sadoveanu, 
bAm. n, 600. [Și: gâfâi vb. IVi»'; gâfni, gâfni vb. IV'»'; 
gafil vb. IV'-*'. El [necuratul] găliind f» apuse. ȘEZ. 
III, 96/„. I Derivate: gâfâire s. f.; gâfâit s. a., cu 
loc. adv. pe i/dfuile^gâfâind, jipescu,ap. TDRG.; 
gâfâlalA s. f.; gâfâltor, -o.ire adj ]

Formațiune onomatopeică.

206

uÂFÂiil.A u. f. V. g;Afâh

OÁ FANĂ B. f. Pârtie creuae d’jtMecui'nâre.- (Biha- 
ria) „Gâvan. cavitatea lingurii^, pompiliu, BlH. 1010.

— Cfr. găvan, gâfâ.

UÂFlf, GÂFl’i vb. IV*»’. V. gâfâi.

GA I GA I interj. Cri des oies. — Onomatopee imi­
tând strigătul gâștelor când ,găgâe‘. Gânsacul, dorit 
de găște, țipă cât it luă gura: ga, ga, ga, ga IU 
CREANGĂ, P. 43. (Șl: gâgal Curca sice chior, chior, 
chiori Găaca sice găga, găga! Hafa sice: maca, 
macat Puiul sice:puiu, puiu,puiul teuDORESCU, 
p. p. 349”.]

GĂGĂ 8. f. V. gâgâ,
GĂGĂ interj, v. ga 1 ga 1

gĂOĂ s. f. 1». Aíérs 2». Sceur piua Ag^. 3’. Sein.
1». (Vlașca) Mamă, jahresbbr. vni, 315.
2». (Romanați) Soră mai maro. ib. (Șl găgă = 

țață, „dadă, lele, titlu ce se dă unei femei de 
țară“. COSTINESCU. U, tu, gagă ProhirăI robotești, 
hai? ION CR. III, 75; (Yânju-mare, In Mehedinți) H. 
IX, 124; (cfr. maică) gâieă, cu diminutivul găl* 
ciițA 8. f. Dragul gaicăi băiețaș. ION cr. ii, 276. Nu de 
la gaiea o leiitfă Și mă pune tn căruță. (Olt) mat. 
FOLC 91 Ioană..., Dă și neicăi fioricble.- N’aregaica 
floride dat. (Vâlcea) ȘEZ. i, 290',,; (Țara Hațegului) 

I VICIU, GL. Și s'a dus puiu', s'a dus... Și găicuții 
nu i-a spus. (Vlașca) oraiui., i, 160.]

3». (ilfov, etc.; când ae desmiardă un copil) Țâță. 
I Să-i dea mama lui găgi, că-i e foame mititelului. 

(3om. I. PAVELESCU.
— Cuvânt din limba copiilor. (Cfr. gângurl; 

bulg. gago „cumnat, unchitv*. panöev).

GĂGĂi șt GÂGÂf vb. IV**’. Crier (l'oie, le ca- 
nard).—(Despre gâște) A strigă ga I gale, gâgal 
H. 1,137, II, 12, 88, 99, 117, 207, iiI, 4, 38, 227, IX, 
406, X, 130, .538 XIV, 209, etc. Cfr. găgăll, gârâl. 

I! i?4 găști și rațe, speriate, fug, găgde și măcăevc. RĂ- 
DULKSCU, ap. TDRG. I (Rar, despre rațe) A măcăl. 
(Bogza, In Râmnicul-S.) ii. xii, 29. (Formă rotacizată: 
găi-găi vb. IV*. Gdsca gărgăește. (Bistrlcioara, In 
Neamțu) h. x. 31. I Derivate: gâgâire s. f., gâgâit 
s. a. CONTEMPORANUL, II, 145; gâgâltiirâ s. f., gâ- 
gâlUă 8. r. MARIAN, O. II, 376; gngăt s. a. marian.]

— Derivat din onomatopea gaI gal 8. gâgn (cfr. 
I slav, gagati, germ, gackern, ung. gâgogni, etc. cu 
I același Înțeles).

GÂGÂIĂLĂ, gágáitébA b. f. v. gâgâ).

oÁnÁLÍ Tb. IV* (Sălagiu).
1*. = găogori (despre copii), taida.

GAIDA

2“. s gagâl (despre gâște), ib
— Onomatopee.

eÂGÂi.icE 8. f. Étre petit et dibile. Toute choaepe- 
tite et inaignipnnte. - Ființă mică și gingașă, crean­
gă, GL. Sărmanii găgălicil de cruei s'au mat dual 
CREKHGk, p. 31. |[P. ext. Orice lucru mic șl neîn­
semnat. LB. O găgâUce de p^ne (adecă mic), pam­
file, J. II.

gAgăt 8. a. V. gâgâi.

GÁGÁTÉI.K a. f. p1ur. (Bot.)
1*. =3 dedlței. Alte femei ae foloaeac de găgățile 

fdedifeij cu care fac ouă versi, ori pestrițe, muscel, 
49, cfr. 36.

2» = brândnșfi. (Gobia, In Dâmbovița) ii. iv, 83

GÂGĂV, GĂGĂc 8. a. (Col.) Sorté de plat. - 
(Transilv.) Mâncare făcută din mămăligă rece sfă­
râmată și prAjită la foc In unsoare de porc; puricei. 
viciu, gl. Mamă, dă-mi o fără de unsoare să-mi 
fac o țăriei de găgă». tara oltului, iii, 24; cfr. 
HEM. 2829/,,.

GĂGĂ^T s. m. V. gâgăuță.

OĂGĂ^ȚĂ subst. Niais, bénél, Jocrisse, nigaud.— 
Om prost, nătărău, tont. Aoeă numai u» nume de 
imparat, iar incolo eră la toate vlădufă, nătărău 
ți găgăufă. OORJAN, H. 1, 48. JVu te etiam. agi de 
găgăufă. alecsandri, t. 1376. Găgăufii și gușații... 
sănt stăpânii astei nații. EMINESCU, P. 247. Ce prost 
ai inai fi fost și tu, găgăiițăl ISPIRESCU, u. 97/,,. 
(IZ» și o-; O fată așă ile oioaie și deginfiașăsă 
iubească pe un gigăufăi caracialb, ap. TDRG.; 
cfr. PAMFILE, J. II. Porunci slugilor sale 8î4 hui- 
duiaacă cap’o găgăuță. tSPiRBSCU, L. 280. | Mai rar: 
gâgătiț,-A adj TDRG. Ca subst, e șl numele unei 
populații creștine (mai ales Bulgari), care vorbește 
turcește, din Dobrogea. Cfr. .iaiiresber. ix, 160]

— Hoațe R împrumutat din ung. gágó (gngd), 
idem; poate R Insă șl un derivat român de la gog (cfr. 
gogoman} și apropiat de găgăi (cu înțelesul „unul 
care giLi^íe, ca gâștile, In loc să vorbească deslușit**).

g.agí.ut, -ă subst Gapiste.
1». Tocmit cu plată. Gat/ist la teatru; actor ne­

societar. I Spec. Muzicant In fanfara unui regiment, 
care nu e soldat propriu zis, ci e plătit pentru 
slujba sa.

2». (Jur) Creditorul oare a luat cevâ amanet (gaj) 
de la debitor, hamangiu, c. o. art. 1686, nota.

— N. din fran.

GĂIBĂ 8. f., găibăbă vb. I I ... 
GĂIBĂMĂ adv.,GAIIIAKÂGE8. 8. pl. ) ’* 
găiuă t s. f. (Omit.) V. gaiță'.

GĂicĂ s. f. (Imbrăc.) Patté. — Bantă de stofă, 
încheiată Într’un nasture, spre a strânge crețele din 
spate ale mantilei (militărești). Gaiea de la spate 
(bsntlifa/ este lată cât un lat de palmă, cu eălepatru 
nasturi, cu t/tuie că de cele mai multe ori n’are 
cheotori. pamfile, I. C. 867. [| (Muntenia) Bantă de 
postav sau dimie Împodobită cu găitane și fir, lungă 
de un cot și cevâ; la un capăt e lată de un lat de 
mână, iar la celalalt e ascuțită, terminându-se Intr'o 
cange. Se Întrebuințează de croitori, când cos cu 
mâna. Com. i. pavelescu. | Cheutoare, id.

— Cfr. rus. gajka „placă de metal, cu găuri, spre 
a legă două obiecte'*. TDRG.

GĂICĂ, GĂICÎIȚĂ 8. f. V. gâgâ.

GĂinĂ B. f. 1*. Cornemuse. 2». Jambes.
1». (Muz., rar) Cimpoîn. (Tulcea) H. xir,494. Har le



íiAlDERE gAinA
u4He ftăcătlor chtf ită adwcd Idithtrtd. cimp'ue^ai 
saM paido din Dóbrogea. sevastos, n. 8/„. Un SAt' 
boMn.. care țtid sA gicA cngaida. ISPIRESCU, ap. 
TDRQ.

2°. (La plur., p. anal, cucele două țevi ale cím- 
polului: suflătoarea și oarava,care Btau mereu 
In sus, când burduful cimpoiului este umflat) Pi­
cioare (prea lungi ion cr. iii, 8<). #(Cu deosebire 
In e:(presia trivială) cn galdele’n sus: cu crăcii (dez­
goliți) in sus, răsturnat pe spate și cu crăcii In aer. 
L’o împușcat ...A doua si l-o găsit pe urs cu gai- 
liele tn sus. (Futna) conv. lit. xliv, 619. |Cu acest 
Înțeles șl: galdiue s. f. plur. Cu gaidinili'n sus — 
cu mâinile și picioarele In sus, pe spate. ȘEZ. II, 
228/,,; (H- găibărA} g lidere s. f. plur. TDRG.; zgaidă 
s f. (Mold.) TURG., (Mehedinți) N. REv. R. a. 1910, 
88. I Derivate (rare): găidl și gâidill vb. IV" refl. 
A se cățără, urcă... lON cu. ni, 87. || Variantă: gâlhă, 
zgâlhâ B. (. POLIZU. 4ofe«.' a întors pe NiiA cu gai­
bele in sus. OHICA, 8. 276. Zeul începea șovAi, 
odată. buf! cAsü cu gaibele tn sus. ispirescu, V. 
32; cfr. PAMFILE, J. II, I Derivate (glumețe): (-|-ca- 
fărd) găibărâ șl gbibărâ vb. 1 refl. A se câțărâ, a 
se urcă, ion CR. ii, 109; gâibărâ adv. Cățărat, co­
coțat. Numai ș’aruncA pAscaruî ochii î» căruță șl 
săreșle pe popA gaibără pe cArufă. — Ei, părinte, ce 
ți-ai înfipt labele tn pește? (Tutova). lON ck. iii, 295. '
Din acestea derivă iarăși: (z)gaiharBce s. a. plur. 
Ercule... o dele [pe Jivină| cu gatbantcele tn sus. ■ 
ISPIRESCU, U. 64/,j. Am trântit lupul cu gAibăracele 
in sus. PAMFILE, J. III.]

— Din bulg., sârb. s. turc, galds „cimpoiu*'.

I 
I

wÂinEKK B f. plur. 
uAiiii, cAinibi vb. IV" ! v. raidă. 
oAiuine b. f. plur. I

gAik b. f. (Omit.) 1". A)«Pü»sr, milan royal (MU- 
ous regalis, tnilous iilerj. 2*. Awfowr, hobereau des 
pigeons.

P. Mică pasăre răpitoare din genul șoimilor care, 
pe alocuri, se mai numește șl caie, callă (Buco­
vina), uligan, puhoieriu, șorecariu-roș. ma­
rian, o. I, 164, gaie-roșie. Și șorlifa ș» caia [xö 
ixxtyoy). BIBLIA, ap. TDRG. găile. economia, 
106. Porunci ca iataganele s’o hărtănească [pe țl- 
gancăj, găilor s’o dăruiască... dblavrancea, s. 2^. 
$» teși urieșița afară și făcu odată U-hu!... Și a 
prins a se adună pasări fel de fel: vulturi, uli, găi. 
buhe... RETEGANUL p. v, 65',,. Gaio, papagaie, ce 
duet {n tigaie? { - Uliul și găina), gorovei, c. 
374. Cu un ochiu la gaie șicualtulla tigaie: chlorlș 
(Slatina, In Uit) zanne, p. ii, 347, cfr. păsculescu, 
r„ P. 106. Gaia lesne se utrtă, iar porumbița se 
ceartă. (Bochia, In Ungaria) ib ix, 613. # A se (ineă 
- (după 8. de cinevă) =^B. Boțineh aa&ixi. Peurmă 
s’a finut iar gaie după mine, caragiale, t. ii, 11/„. 
Se ține gaie de mine, pamfile, j. ii. âfe ține (le 
capul lui ca gaia matul, zanne, p. ii, 60. | (tn ame­
nințări) „Acit ești al meu! Acu te-a luat gaia.’" 
CARAGIALE, N. S. 28/5. Te ia gaia fără timp, aghiuță 
ori sfăntu' aranghielu’. jipescu, o. 66. Te-u păpat 
gaia — ai dat de dracul, pamfile, j. I. | Jocuri de 
copii: ll’a gala: tn care, când Joacă copiii, strigă ga! 
ga 1 ga I (Bilciurești, In Dâmbovița) H. iv, .57, 90; 
cfr. (Flenlța, In Dolj) 37&, (Ciobanul, In Constanța) 
II, 256. lle-a-pui-a-giila (șez. ii, 57/„; pamfile,.!. 
iii, 19) s. de-a baba (a. mama) -gala marian, o. 
I, 169. II O altă specie, mult mai obicinuită. .Miluus 
ater, numită șl caie, cailă, gaie-cu-coadă-cră- 
pată, uligan.

2°. (Pe alocuri) Uliu, erete. (Ciobanul, In Constanța) 
H. II, 253, (Lupești. Vârlogi, in Covurluiu) ib. Ill, *264, 
488, (Șocariciu, In Ialomița) ib. vii, 481, (Greci, In 
Tulcea) ib. xiv, 353. Porni o sfadă și o gălăgie in 
neamul păsăresc, de credeai c'a dat gaia in ele. nu- 
NĂREANU, OH. 71

— Pare a A lut. gtiju ..guiță". păstrat i n toate Iun 
bile romanice (șl Ia Aromâni; gate „cioară") Cfr 
gaioă, gaiță, galiță, oaie, uligaie

eÂifef)TKadv. Commel’^eriher. — Cagăile. Cănd 
strigă vreo canie sau vreo cioară găiaște... țichis- 
DEAL, F. 17.

— Derivat din gale, prin suf adv -sște.

*>AI«ANÁ 8. r. gAigauă.

uAiGÂNâ s. f. Ceufs brouiUss. (Ban., Hațeg) 
Jumări (de ouă), cfr. păpară, scrob. Com. cocea. 
[Șl: gaiganâ s, f. De mâncare i-aduceâ Două tre^ 
ouă gaigana. RBV. CRIT. III, 61.]

— Din turc, kaigaua, idem.

uAiuánÍ vb. ÍV" V. gângavi. 
tíAinAcEÁi.Á 8 r. T. iiigáimti.

uÂiNĂ vb. I". 1. Languir. II. i'ie/der, jeter ses 
excremente (en parlant des oiseaux).

1. Intrans. A lâncezi (cao găină bolnavă). Smeul 
cum aud, trimise de-l chemă |pe doftor], că lui 
nu-i prea eră bine. De câteva sile, găineâ așă lân- 
ifesând. ispirescu, l. 264. Mă-sa nu se îndrepteaeă, 
ci găineasă. ibid. 124. (Și; găini vb. IV‘.|

li". Refl. (Despre păsări) A-șl lepădă găinațul, a 
se găinăță, cfr. băligă. S’au găinat vrăbiile fier­
binte in ochii mie». BIBLIA (1688), ap. TDRO. Ase 
duce unde s’a ifăinat cioura’ntăi: departe, de unde 
să nu se mai întoarcă, zanne, p. Il, -548.

— Derivat din găină.

UAÎNĂ B. f. (Omit.) 1". Poule. 2». PWtuilB
1’. Pasăre domestică (femeiușcă cocoșului) din 

familia galinaceelor. Gdtna cotcodăcește (câtcă- 
dăcește, cotcorogește, ootcorozește) când 
(sel ouă, cârâe când simte uliul, cârcâe când 
umblă sătulă și mulțumită, clo(n)căește când e 
olo(ș)că; rar se găsesc șl găini care cântă coco- 
șește. Vruiu să adun feciorii tăi cum și-(ulună 
găina sub arepile ei puii, tetraev. 241. Vițele erA 
scumpe;... găinile tnai nu eră in țară; găina eră 
câte nn leu. NECULCE, let. ii, 248/,,. P«l;/t» de pe-o 
găină! JAftuíK-BÁRSEMiU, D. 270. jf* dete să mă­
nânce o găină friptă, ispirescu, l. 56. Poi sA ^ind 
șerpele din ctdcuș, cnw nt prinde d-ta un puiu de 
găină din patul. CREÂHQkyP. 122. fipdcoia omori... 
rándunéle... pentru-că ele... sânt sfinte, eănt găi­
nile lui Dumneseu. marian, O. il, 114. X «e culcă 
cu găinile: de vrome. creangă, p. 6. A trăi Ca 
găina la moară: din belșug, a nu duce lipsă de 
nimic. Găina care căntă seara nu ne ouă dimi­
neața: gură multă, treabă puțină, pamfile, j. 1. 
Găina bătrână face seama bună c. negruzzi, 1, 
251. Vai de casa unde căntă găina: unde porun­
cește femeia. Apucase a căntă găina la casa lui 
și cocoșul nu mai aveă nici o trecere, creangă, j 
p. 285. in casa noastră uoim ca sd cdnte cocoșul, 
iar iiu găina, ispirescu, l. 31; cfr. ȘBZ. iv, 159/,,. 
Decât un an găină, mai bine o ei cocoș, pamfile,
J. II. Găina, pentru un ou, scoală un sat. ib. I. 
G4i»a vecinului face oul mai mare, ib, l._ -4 njuns 
oul mai cuminte ca găina; se zice tinerilor când 
se cred mai înțelepți decât bătrânii, zanne, p. ii, 
35. E ca găina cu un ou: nu-și găsește locul, ib. 
IX, 620. Umblă ca o găină plouată: trist descu­
rajat. BARCIANU. Cănd găina căntă cocoșește, nu 
e semn bun. șEZ. III, 119/„. Cdnd ouă găina ou 
cu vine fntr'in.'otl, este vreo arătare, ibid. 122/,. 
Orbul-găiiillor v, orb; găiiia-furată = numele unui 
Joc de copii. (Glad-Siliștea, in Buzău) H. Il, 119. y 
Specii: - arăpoaică 8. hărăpească: cu fulgi negrL 
cu creasta, picioarele și chiar pielea neagră. șEZ. 
VIII, 154; MUSCEL, 40. I -turcească. (Pietroșița, In 
Dâmbovița) H. IV. 153. I -hnhoșă: ou pene multe
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fi mari po picioare și cu conciu; • conctatâ [a. mo- 
țată]: cănd are numai condu; - eiorecată: când are 
pene pe picioare. Insă n’are conciu. REV. CRIT. III. 82,
• boghelă, cueuiată, bolbojată, porxmbacd, etc v. c.

- -sălbatică ( ~ -dp-munte, ~ -de-pădnre, s. - -nea­
gră) = un fel de găină sălbatecă, cevă mai mică 
decAt cea domestică. Penele ei seamănă la coloare 
cn ale potărnichii, avănd la aripi și coadă pete albe. 
Ouă șase până la șapte ouă albicioase, pătate cn 
pete cafenii, marian, o. ii, 212. Cfr. gotcă,

- -cu-mărgArllare (după germ. Perlhuhn?) s. - 
-de-mare= bibilică, marian, 0.11,273; jahkesber. 
xit, 164.

- -de-api = llșită (Ipșlță). LB., marian, o. ii, 
355; Jahkesber. xii, 164.

2°. P. anal. (Astr.) Nume popular al Pleiadelor, 
găinușa, cloșca-cu-pui. pamfile, j. i, (Valea- 
mare. In Muscel) h. ix, 442; 233; (Bogați. tn Dăm- 
bovița) ib. IV, 7b, 107; (Gherăseni, In Buzău) ib. 
II, 102. (Șl Ia Albanezi pale pentru pasăre și con­
stelație).

(Entom). Găina>lnl-Uamuezen= buburuză (Goc- 
cinelltt 8epteinpunct<it<i). marian, ins. 106; jahres- 
BKK. XII, 140.

[Pronunț, gă-i-nă. | Plur. -»»<. | Colectiv (Ban.) 
găinămă. CDUE nr. 709.]

—Din lat. gallîua,-am, idem

«AiNĂHĂ s. f. V. găină.

OĂiNÂK s. IU. 1’. Mareftatul de vnlailfes. 2*. Qar- 
deur de volailles. 3°. KoZeMr de vnlailles, 
f^percier. émouchet ^Asittr palumbariua).

!<*. V&nz&tor de gâinL 0 jjdină yr(tsd,cwn ia la 
casa nntului, »k morMciwnt e/e layăitMri. NĂDEJDE, 
ap, TDRO.

2®. (Rar) Păzitor, îngrijitor de găini, anon. CAH., 
LB. Kd^âftrZ 'l'arcii... că siupati sânt niște găinari 
CH artne chilnutne... DiONisiE ECLESIARHDL, C. 164. 
[Keineninul: gâiuAreasă, găinăriță s. f. Păzitoare, 
îngrijitoare de găini. O roabă pe care o făcură găi- 
năieasă. ispirescu, l. 297. Peăoid... a pna-o găi- 
nărifă... creanuA, p. 70-1

3® Hoț de găini, p. ezt. hoț de lucruri mărunte, 
borfaș. Aty/e borfași, găinari d’ăiat ionescu- 
BOTENi, 8. N, 221. (Cfr. friul. galinar și bulg. ko*- 
koskar, cu același Înțeles).

4°. (Omit.) Un fel de uliu numit In Bucovina șl: 
poruuibariu,uliul-găinilor. marian, o. 1.122; 
JAHKESBEif. XII, 12(j; cobaț, hărău, hereu, be­
rete B. uliu-de-porumbei.

— Derivat din guiiiă, prin suf. nom. agent, -or.

oAinâueâsă 8. f. V. găinar.

uAinArîî: b f. Poulailler, baase-cour. — Locul 
unde Be țin găinile, coteț de găini A>n fost tn slnjbă 
răn<lnită La o găinărie [zice vulpea]. DONICI, ap. 
TDRO. Hoinăncefe... merg... cu crpUnl in brațe la 
pdtndrte. marian, na. 367. [Mal rar: gălnăriște a. f. 
liăinăriștile... trebue făcute spre răsărit, economia, 
106; ofr. LB.]

— Derivat din găină, prin suf. col. •ărie.

QĂiNĂRÎȘTE B. f. V. găinărie.
OÁiNAKÍ(A s. f. V. găinar.
(lAisiÂT s. m. și a. v. găinaț.

oAiNÂi' B. m. și a. Ftenfeds volailles. — Excre­
mente de găini; p. ext. de orice păsări. Găinaț de 
porumba, biblia (1663), 270. Gdtnuful la an loc il 
strâng, cánteííir, ist. 92. Ă g&sit găinați de găină. 
ȘEZ. V, 142/,. Cu un găinaț de cioară na ae spurcă 
Dunărea; pentru un lucru de nimic nu se strică o 
treabă sau o afacere mare, zanne, P. vi, 108; I, 210, 
cfr. PANN, P. III, 124, BARONZI, L. 1, 43/,,. Se dă co­
piilor, pentru descuiet, găinaț de vrabie... OKiaoRlu- 

RIUO, U. P. 1, ÖÖ. Gătnaț (bs pdacd. iv, 125/,. 
(impropriu) Găinaț de porc. iîa7. polc, i, 700.

(Plur. -»wK -națe, -națuri (POLizo). | Pronunț 
I Șl: (cu metateză) găniiț s. m. GcImm/ 

de găscă. (Răjleț, tn Olt) H. xi, 134. Gdaial de 
porumb. ION CR. ll, 242; găniăț s. m. ,Ș* ewm fMp 
îngerii de coteț și gănieț. mat. folc. i, 685. Gănieți 

! de-ai gândacilor, marian, INS. 272; (singular tecon- 
' stmit greșit, cfr. cărnat) găiuăt s. m. Găinat de 

găscă ȘEZ. iii, 145/,,.]
— Din lat. gallînacenm (scil. flmus) „(gunoiu) 

, de găină**.

uăinAță vb. 1* refl. Fienter,jetei se8 ca:«ré»te»ts 
(en parlant des oiseaux). — (Despre p’'sări) A-și le­
pădă găinațul, a se găină. Ta să rămâi... Inpod 

' aruncat. De cloște găinățat. marian, sa. 210. Cel 
mai mic [mănz] ii prisărit și găinățat de gobăi. 
SBIERA, P 56. [Pronunț. pd-*-.j

— Derivat din găinaț.

gAinîțâ b. f. (Bot.) =bălnșcă, [Pronunț. pd-t-.J 
— Diminutivul lui găină (derivat prin suf. -iță}

aHiitiuș B. m. V. găinușă.

OĂIK<'9Ă 6. f. I. 1». Poulette. 2». i^ade. 3». Nom 
de chien. il. Gélinotte (Tetrao bonasia). lll. Dlffé- 
rents inaectes. IV. Différentes ftears.

Diminutivul lui găină (derivat prin suf. -xș).
I. 1®. Găină mică. De văneure ți-e găinușa ceea 'r 

CREANGĂ, A. 56; cfr. mat. polc. 77.
; 2®. P. anal. Constelația Pleiadelor, numită șl

găină, cloșca-cn-pui. creangă, gl., h. x, 358,
; 501,506,573, XIV, 364, XVI, 263. Precepat-ai legătura 

găenușii? biblia (1688), 380. Deacă s c'oea sau 
găinușa luminoasă, insemneaeă vreame bună. CA- 
LENDAKIC (1814), 80 Găinușa~i spre asfințit, rurițeîe 
de asemenea, și luceafărul de eiuă de acum trebue 
să resară creangă, a. 125. Găinușa ’neet reaare, 
Luna-i dupăDealu-ilare, Plânge-un dopotdecioaie. 
QOGA. P. 96. Apune găinușa și resare luceafărul de 
dimineață, marian, o. ll, 243.

3®. Nume de câne ciobănesc. (Chiojdu-Băsca, In 
Buzău) H. II, 28. [Șl; gălnăș s. m. jaurebber. 
XII, 148, 160, 161.)

Ii. (Urnit) Pasăre sălbatecă ou carnea b ină de 
mâncat. Are penele ruginii pătate on alb șl negru. 
Bărbia Ii este neagră și înconjurată cu uu șir de 
pene albe, iar tinprejurul ochilor are un cerc roș 
și pe cap un moț. Be mai numește: --alunară, 
--roșie, găinuță-roșie, gotcă-roșie, ierușoă 

(tn Bucovina); brădișoară (In Muntenia); irunoă, 
ieruncă, rieruncă (in Moldova), marian, o. ii, 
2l4, găinușă-de-munte, --de alune, brădi- 
oară. In preajma găinușilor am cutreierat Can- 
TEMIK, IST. n. Toate sburătoarele,.. șoimi ăârji, 
găinușe moțate... picau ca fermecate. ODOBESCU, lll, 
180/,,. [Șl: gâiuușcă s. f. hakian, o. II, 214.]

- (-de-apă s. de baltă) = corlă, uarian, o. 
ii, 353. I --neagră = a.) cocoș-sălbatlc. ib. ii, 212. 
b.) lișiță. (Paraschioiu, în Constanța) h. Il, 289, 
cfr. găină-de-apă. | •mlc& — ortigometra mi- 
nuta, ortigometra pggmaea. | - -pestriță » orti- 
gometra porsana. Pentru speciile regulus cristatus 
și regulus ignicapillus cfr. au șei.

iii. (Entom.) Diferite insecte. H. i, 383, ll, 80, 99, 
IV, 9, 54, 86, 153, V, 393, IX, 122, 308, 437, Xii, 6, 
XIV, 65.

zțț: g.iinnșa-popii: găndăcel roșatec. (Albești, In 
Muscel) H.IX, 143. I (Munt.) - (-du-seară)=cărăbaș. 
marian, INS. 140, LEON, MED. 84. înccpuse a inserâ. 
Găinușele bâsăiau sburdnd greoaie și copilele aler­
gau după ele să te prinsă cu șorțul, delavrancea, 
s. 266. |tnacestlnțeIes,dupăDAUE,șl8.m. găiunș.] 
găinușa (-luuli) 2= buburuză, marian, ins. 106 (cfr. 
găina-lni-Dumnezen).
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IV, (Bot.) l”, « noarea-Paștllor. panțu, pl.
2®. = bălnșcA. ib. (v. gălniță).
3®. (La pl ir) Găinași = plantă ierboasă flsopyrum 

tha'ictroidesj. veninoasă, flori mici albe. Crește prin 
păduri umbroase. Se mai numește: hisopir, hiso- 
pirel, turiță-albă. ib.

• -galbenă ss păștiță. ib.

GĂiNvșcĂ 8. f. (Omit.) V. găinușă.

gâinAță 8. f. 1. 1®. Poulette. 2°. Gratnsde ma*s 
gu’o» a fait griller et qui n’ont pas éclaté. II. 1®. 
Gallinule blanche ou perdrix de tteige (Lagopus 
mutusj. 2®. Gallinule. lll. Potentille droite (Poten- 
tuia nctaj.

Diminutivul lui găină (derivat prin suf. -uță).
I. 1®. Găină mică. LB.
2®. Boabe de porumb puse pe cuptor, care nu s’au 

prefăcut In floricele. DAMÉ.
II. 1°. Pasăre sălbatică care vara are pene Im- 

pistrițate cn puncte albe și sure și e vărgată cu linii 
ruginite și sure, iară iarna o albă. Se numește șl 
- -de-omăt. marian, o. ii, 217.

2®.~corlă. ib. 11,353. (Cfr găinușă-de-apă). 
țt --roșie = găinușă (11). ib. Ii, 214.
III. (Bot. Pluralul) Găinuțe = bumiană-de-ciuci 

degete, panțu, pl.

GAiț B. m. sing. V. gaiță *. i

uAitA 8. f. (Omit.) I. 1®. Geai (Garrulus gian- j 
darius). Casse-noix fNucifraga caryocatacte^). 2®. 
Z^perw'er. 11. 2lia»c/z« de pince. '

I. 1®. Pasăre frumoasă, cu pene roșii-cennșii, cn ari- ; 
pele pestrițe și cu nn moț pe cap. Este foarte isteață și ' 
poate reproduce mai multe sunete curioase: miorlăe, 
necbează, ciicue, zbiară, gălgăe (Cobia, tn Dâmbovița. 
H. IV, N5). Ea poartă mal muXe numiri: (Bucovina) 
gal iță, ghindarin ; (Transilvania) zaică, zăi- 
coiu, machiaș, matieș; (Banat) zaiță. 'fot de 
acest gen se ține șl g<iița-(le-munte numită (Moldova, | 
Bucovina) șl nucar. marian, o. n, 68; și: alnnar. Í 
A se țiue - de s. după cinevă, cfr. gaie, soaiu. 
PAMFILE, J. III Și vai de capul lor, că se ține gaiți 
după dinșii BLAVICI, N. 282. Tacă-ți gaița; tacă-ți 
pura (cfr. pupăză), zanne, p. i, 478. | Fig. (fam.) 
i-o scos din minte [pe cuconu Matachi] gaița cea 
de cucoatia Caliopi cu ohtoicurile sale de la fteatru. 
ALECSANDRI, T. 941. [Variantă: gakă t a. f. (Într’un , 
glosar vechiu, traducând pe slavul, „sojăa**). CUV. D. ; 
BĂTR. I, 281]

2*. = uliu (Lupești, ln Covuriniu) h. iii, 264. Cel ce ' 
voiește să-și scape găinile de uliu sau de gaiță, să 
așege patru piei de licuriciu tn patru comuri ale 
grădinii. maRian, ins. 53. îl inhățase drăcoaica. cu 
gkiarele, ca o gaiță spurcată, și nu-l slibeA. ispi­
rescu. L. 212.

zțț: --Tnnătă= dnmhrăveancă. MARIAN, o. I, 62; 
jahkesber. XII, 138. [In acest înțeles (In Bucov.) 
șl diminutivul: găițișn.iră marian, O. I, 62]

II. P. anal. Trăgătorul cleștelui de scos cer­
curi. PAMFILE, I. C. 161; DAMÉ, T. 88.

— Etimologia nesigură. (Accentuarea arată că nn 
e nn derivat român din gaie, ci numai apropiat In 
urmă de acest cuvânt. Originea lui pare a fi slavă, 
cfr. sârb. giUica ..numele mai multor păsări negre“, 
paleosl. gdiica, rut. haiyéa „cioacă*', bulg. galica 
„corvus monedula"; cfr. rus.galka „cioacă", alb. gate 
..corb", v.-ias. gajati „croncăni"). Cfr. gal iță, zaiță'.

GÁcpÁ s. f. 1®. JMirofe. 2®. Lampe ă p^lrole.
(Mold. și Bucov) 1®. Petrol, gaz Femeia care 

voeșie să se măntuească de ploșnițe... [Începe] a 
vărui casa cu var, in care mai înainte de aceasta 
s'a turnat gaiță. MARIAN, INS. 436. Oamenii se ung 
pe cap cu gaiță fgas, petroleuj ca să te treacă chelbea. 
ȘEZ. III, 174/,,. [Șl: gaiț s m. sing. MARIAN.]
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2®. P. ext. Lampă țâșnească de petrol. Seara 
femeia aprinse gaița și s’a pus să eineee ceoA. con­
temporanul, V, 292. pâlpâe pe prichieiul
homu'ui. ibid. vi, 17.

— Etimologia necunoscută. (Probabil, avem a face 
cu o etimologie populară a cuvântului Galiția, de 
unde se importă Înainte petroleni).

GĂITĂN 8. a. Ganae.cordonnet.iiaion.passâmeHl, 
soutache (en couleur). Cerne. — li^re de lână, de mă­
tase, de metal (aur, argint) răsucite In formă de sfoară 

I (cevâ mai grosuță) și Întrebuințate ca ornamente 
' pe Îmbrăcăminte; cfr. șiret, ce ap raz, galo n. Asta- 
i rul, ibrișimul ș» găitanurile s’au suit la preț. MO-

NISIE, C. 224. Gâita»Ml de lână de aici de țară ce 
: merge la țara turcească sau Moldova, tarif (a.

1792), ap. ȘIO. Mi s'a umflat piciorul tn botină șt 
nu pot călcA... mă curmă găitanul, alecsandri, 

: T. 282. Cioareci albi tiviți cu găitane de fir. ODO- 
; BE8CU, I, Țundra... sârădită cu găitane vi- 
: nete. id. iii, 545. 17» câlHgZlr bătrân... e'ncins cm 

găitan alb. eminescu, n. 95. 2Gc cu găitan, teo- 
DORESCU. p. p. 132'’. Un pat frumos cu fel de fel 

, de sofale și găilanuri de fir. șez. vi, 142. CusuturUe 
I [bimevigilor] sânt acoperite cu găitane sau șireturi 
I de lână colorată, pamfile, i, c. 355; cfr. pAscu- 
; LBSCD, L. P. # A merge - ; drept, nră nici-o smin­

teală; (cfr. ață, strună), zanne, p. iii, 154. Lucrul 
! n’are să meargă găitan. REV. chit. I, 83, Trebile 

impărăției mergeau găitan, ispirescu, L. 284. Fig. 
I Dnngă (subt ochi). Cu găitane vinete tn Jurul ochi- 
' lor. delávráíícbá, 6. 136.
' [Plur. dane și (rar) -fanwr». | Pronunț, gă-i- 
I ta». I Diminutiv: găitănâș s. a. TEODORESCU, P. 
' P. 440”.]

— Din turc, gajtan, idem.

găitănă vb. I* v. găitănl.

găitănăk 8. m. Passementif.r. — Fabricant, vân­
zător de găitane. Cfr. Ceaprazar. Abagii fi găilil- 
nari. filimon, C. ii, 66.

Derivat din găitan, prin suf. nom. agent, -o». 

oAitAnĂrîk s. f. P. Magnsin de passemenie- 
ries. Métier de passementier. S'’. Passemenierte. 

]<*. Prăvălie ln care se vănd a ae lucrează găitane. 
Ajunsese calfă la găitănărie. delavrancea, ap 
TDRG.

2°. Meseria de găitănar.
3°. Marfă de găitane.
[Pronunț pd-»-.]

Derivat ln Înțelesul 1® și 2’ din găitănar, prin 
suf. loc.-abatr. -ie, ln Înțelesul 3* din găitan, prin 
suf. col. -ărie.

oAitAmA^ b. a. V. găitan.

găitănăt, ‘Î adj. Galonné. — împodobit cn găi* 
tane. galonat. Oameni in lioréle galaitale..., trubaci 
găitănafi. odObescu, iii, 144/,[Ieniceri] cm șal­
vari roșii și creți, găitiinafi străn^ pe fluierul 
piciorului. DELAVRANCEA, 8. 205. [Pronunț, pâ-»-.]

— Format din găitan, după fran. galonni. Cfr 
găităn 1.

gAitAní vb. IV*. Tresser. S'entortiller. — AbeoV 
k împleti găitane. Țese, ckindisește ș» găitănește. 
Mát. folc. 15. II Fig. (Refl., despre iarbă) A se 
răsuci Ia vârf. PoposeA... Unde iarba se'mptetește 
Și’n v&rf 86 găitănește. alecsandri, p. p. 38; cfr. 
TEODORESCU, P. P. 64\ PĂSCULESCU, L. P.218, RUSSO, 
S 22. Chim se chiamă ierbile celeaearepnr tniple- 
liteși ta vârf găitănite? ODOBESCU, iii, 173.[Pronunț.

j Mai rar; găitănă vb. I*. Vreji de flori găită- 
nate,Chiar de fluturi Zexrdnate. delavrancea, s. 99.]

— Derivat din găitan.
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«JĂirix 8. ni Ntiin de hamf. — Nume de bou, 

.IIPEBCU, 0. 49.

uÂiȚifșwÂKĂ 8. f. (Ornit.) t. galțâ '.

flAiu s. m. (dans la plaine); frmrré. —
(Bán., Bftrbiam) Pădure, la șes i.iuba-iana, h. „ 
Tufiș GR. BÁN. fw'/'i tn nai gieănd: C8?
ȚICIÎINDEAL, F. 171.

— Din sârb, gaj „pădure**.

uAizkr s. m. V. grheizer.

GAJ B. a. Gage. — (Franțuzism)
1°. Amanet, zălog, lucru depus pentru a ga­

rantă plata unei datorii. Se va vinde cu licitație pu­
blică... obiectele coT^stituite fn gaj dlui... de către... 
MOV. OF. 25. împrumut luat pe gaj sau amanet. 
PANȚU, PR. 54. Fig. Garanția s. dovada unui sen­
timent, unei speranțe, etc. (O cutie cu diamante] 
este... un slab gaj a amorului meu. c. negruzzi, 
III, 131. Logodna e mai mare gaj de căt inima 
mea? cOiiTEMPriRAtiVL, V, II, 493.

2®. (în jocurile de societate) Obiect depus de cel 
ce a făcut o greșală, pe care nu și-I poate recâ­
știgă, de cât In urma unei pedepse hazlii ce i se 
dictează Jocurile se sfârșise și se răscumpirau 
gajurile, i. negruzzi, lll, 115.

— N. din fran.

uÂJÂivb IV. Parler d’une voix rattque.— (Rar) 
A răsuflă greu, făcând un zgomot In piept ca al 
gâștelor când apără bobocii costinescu. Beat mort... 
vorbeă bălbăit și oăjăit. SAtiDV-Âi.iyEA. a. m. 138. 
Gdydtu s» vorbesc gâjâitPAMFILE, J. n. (Derivate: 
gajait, -ă adj. (cu Înțeles activ) =* care gâjâe; gâjâ- 
hilâ a. f. --- boală de gât: când omul nu mai jmate 
vorbi. (Ciobanul, In Constanța) H. If, 259.)

— Onomatopee,

UAJÁIÁlA 8 r. V. Ițâjâ).

«Ăjf vb IV*. 1*. Fairé route dans la bous, tracer 
sentier dans la nsige. 2®. Se rstirer, fairt placs á 
d’auírts.

1®. (tn Mehedinți) A face drum prin noroiu, a 
face pârtie prin zăpadă. Mai găjește și t» că en nu 
mnipoi năji. n. itEV. n. (1910), K6.

2®. A se da la o parte, a face Ioc, când e prea 
multă lume adunată undeva, ibid.

— Din slav, gaia-gaziti (bulg. ijaii, sârb, yaeim 
„a face cale prin zăpadă, a trece prin apă**).

gájli.íe a. f. V. gâză.

GAL B. m. 1®. Gauiois. 2®. Gallois.
1®. Locuitor al vecheiGalii (Franța de astăzi),Gelt. 
2®. Locuitor dintr’o regiune a Angliei moderne, 

numită Țara Galilor. Prințul Galilor: titlul moște­
nitorului presumptiv al coroanei engleze.

[Derivate (ad 1®); galic, -ă adj. Cucoșgalic, an- 
ghel și lusiF, c. L. 96; galic,iu, -ă adj. Relativ la 
biserica Franței oare, tn unele privinți, este indepen­
dentă de autoritatea papei; partizan al acestui sistem; 
galieanisui s. a. Principiile bisericii galioane; aderare 
la aceste principii; galicism s. a., (Învechit) s. m. 
1). Fel de exprimare propriu limbii francezo. 2). Lo- 
cuție franceză introdusă In altă limbă. Influența 
gaiicismilor nejustificabili. odobescu, ii, 353. D-sa 
iubește la „causerie^... Ce maigalicism! maiorescu, 
CR. n, 81. „îți voesc pentru aceasta’’ ...grozav gali­
cism. I. NEGRUZZI, I, 363. Galicismele. id. ib. 404.]

— N. din lat. Oallus, idem.

GÂL interj. Glouglou. — Onomatopee imitând su­
netul produs do gâtlej când omul Înghite o băutură 
8. de fluiditate când o torni dintr’o sticlă prea plină.

Dicționarul limbii române. t. I. IBIS.

GALANT
(Adesea repetat) Îin/hite Ă'ittchi... !iâl... gâl... 'jâl... 
alecsandri, t, 199. Paisie. starifui. apoi Desfundă 
dintr’un vechiu butoiu Al legii-celei-nouă sânge... 
„Să-l aibă Domnu ’n sfânta^ pasă Pe Sif'—și gâl, 
găl, gâl! „Pe Adam^ S* iarăși găl! COȘBDC, B. 106. 
Pune plosca la gură și găl, găl, găl! sevastos, n. 
48/,j. Se duceau toate gâl! pe gâtlej. ȘEz. viii, 67.

GÂL B. a. (Med.) Angine. — Angină. ân.yina că­
reia himea li eice gâl (lazii. In Ialomița) l(. VII, 231.

— Etimologia necunoscută. (Foate, dintr’o formă 
mai veche gălt, iar acesta din slav, ghh ,.gât, gâ­
tlej**, a. reconstruit din gălci}.

GÂi.Â s. f. Gala. — Pompă, paradă, ceremonie 
sărbătorească; mare ținută. In faeton de gală Ce^ 
sarui trece, eminescu, p. 121. Haine degală. mirea, 
c. II, 22. liepreseniație, prăns de - . [Cu accentuare 
franceză: Bul galâ. alecsandri, t. 1354.]

— A', din ital, gala, idem.

UALAtTonÉTKi’ s. m. (Fiz.) = lactometru.
— N. din fran, (grec, ■(ăia, -axTO? „lapte** și p.itpov 

„măsură**).

gâlAgî vb. IV* intrans. Tapager, fairé du bruit 
ou du vacarme, crier, vocifirer. — A face gălăgie 
DICȚ. (Șl: hftlăgi DICȚ ]

— Din rus. galaéltb (galaâltb) „a certă pe cinevă 
strigând tare** (cfr. rut. galaikati „a cântă și a strigă 
lărinuind**).

oálAgíe s. f. Tapage, vacarme, tinfamarre, cha- 
rivari. — (tn România) Zgomot mare, produs de 
oameni care strigă, cântă, se ceartă, se bat, etc.; cfr. 
vuiet, larmă, holcă, tolu, lolăt, harmalaie, 
gâlceavâ (1°). La biserică la Udricani,... se auseă 
glasul ascufit a cătorvâ copii care strigau in gălăgie 
pe on, mislete... GIIICA, 8. 50. Ce este? Ce giUăgie? 
ALECSANDRI,?. 31)8. A gloatei gălăgii. OLLĂNESCU, H. 
A. P. 10. Eră mare gălăgie la casa lui Baciu. slavici, 
N. 234. trâldj/i'a oiefii care ne’nconjoară. vlahuțA, 
D. 169. Unde mi-fi incepit a face o ^lăgie, de credeai 
că s’a aprins târgul. ISPIRESCU, L. 374; cfr. 2l5/s! 
u. I6/,„ 47/„. I P. ext. (Despre animale) Găina 
pentru un ou multă gălăgie face: se zice despre cei 
care se sfădesc mult pentru lucruri de nimic zanne, 
p. I, 471. (Și (In Mold., forma malorusă): hălăgie s. f. 
Si tat)t săturându-se căte-odată de atâta hălăgie, 
siceă mamei: — Ei taci, taci ! CREANGĂ, A. 40. Așă 
sunet, hălăgie, Nu mai poate nicăiurea decât la’m- 
părafi să fie, contemporanul, i, 234.]

—" Derivat din gătâgi, prin suf. abstr. -ie.

GĂLĂGIOS, -OĂSĂ adj. Tapageur, bruyant. — 
Care face gălăgie. Uitase tot..., in această lume ve­
selă, gălăgioasă și pasionată, delavrancea, ap, 
TDRG.

— Derivat din gălăgie, prin suf. adj.-os.

GĂLĂnoz B. a. V. golumuț. 
GĂLĂNUĂRÎK s. f. V. galant.

GALÂNT, -Ă adj., adv. i. lilégant. Galant. II. Ga- 
lamment. — (Franțuzism).

1 Adj. 1®. Elegant, luxos, plăcut, cochet. Haine 
galante, uricariul, X, 19/,. Casă... care eră una din 
celemai galante la sidire. gorjan, ii. iv, lll. Ga- 
Innți cu ochelari... se cred eleganți. 1. váCárebcu, 
P. 364. GaZon/i, delicați și frumoși. MARGOViCl, C. 6Í). 
Cavalerigalanți. odobescu, lli, 136. FercAeș, galant, 
delicat, dansator și presantabil. basarabescu, v. 
238. i’d-i» dea taica om galant, păsculescu, l. p. 
203. I (Mai des) Curtenitor față cu persoane de alt 
sex. Galante rivășile. o. negruzzi, ii, 238. Proiec­
tele galante, i. NEGRUZZI, Vl, 253. Doamna coche- 
teasă cu privirile-i galante, eminescu, p. 307. O in-

II, u
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fr»í/á-á.- de amor. Fe»H<«e-d.- care umblă după 
intrigi de amor, și p. eufemism, femeie cu mora­
vuri ușoare.

2». Darnic, galantom, F*» și iu ma* ífOÍOMÍ.'Nu 
te calici oșd I

II. Adv. [Nn mi-aș fl putut tipări cartea,] iiacă 
virtutea-ți româna Nm’ș» twtiMded galant mâna 
PANN, E. I, .5*.

[Derivate: galanterie s. f. Purtare curtenitoare, 
mai ales a bărbaților față cu femeile. [Caliopi către 
Flaimuc:] Galanteria dumitale... wd tncăntă. C. NE- 
GRUZZI, III, 62. PWcerife vdndion», ou tot cortegiul 
lor de lux ți de galanterie. ODOBEScn, lll, 57. [lulia 
către Fiesco:] S/drșișfe, conte.' Galanteriile tale... l. 
NEGRUZZI, V, iSl. Fl g. Obiecte care pot fl oferite unei 
femei de un bărbat oare voește să-și arate galan­
teria ; podoabe, bijuterii (femeiești). Pune câteva ga­
lanterii pe masă, idem, v, 440. (Formă învechită: 
gâlăndărie. DÎftauipe-. pann, e. v, 140.); galantar 
8. a. Vitrină In care se expun, In genere spre vân­
zare, galanterii și p. ext. șl alte obiecte. In- 
tfun... galantar, produsele fabricei... de uleiuri ve­
getale, ap. TDRG.]

— N. din fran.

galantínA 8. f. (íaíoMÍíne. — Mâncare rece de 
carne fragedă (de obiceiu de pasăre) cu gelatină. ,

— N. <Sn fran,

(rar) *oâhA adj., snbst. Galant horn- ' 
»««. — Darnic. îtoZ<en«i... sdnt vrednici de iubire, căci 
sdnt... galantomi. GOLESCU, î. 99. Mc» prea iconotn, 
nici prea ffalant-OM. pann, p. v. iii, 77. Cine-isfa- . 
lantom ți frumos, lesne isbuteție eu actrițele. ki-S- , 
C8ANDRI, T. 756. Cu dare de mână: levent ți ga- 
lantom. CkRkGULLE, 8. N. 22. [Derivat: galanto- 
mie 8. f. Dare-de-mănă, dărnicie. Sâ-w» arăt yt eu ga- 
lantomia. GORJAN, H. II, 204. | Forme moldovenești, 
destul de răspândite șl’n Muntenia (la țară): galanton 
adj., sabat., galantonie 8. f. Un gospodar... trebue să 
fie galanton, i. loNESCO, c. 244. «îafonton boier! ALE­
CSANDRI, T. 576. Biir^tu galanton. MAT. folc. 453.] | 

— N. din fran. ben (derivat prin suf. -o»w). Foarte galben (pom- 
OAtAÓss a v gallon. piliu, BlH. 1010), galben (vaida). Dor dM-fe’» dos

Cd este un gros S’un fag cam putregăios S’o țer- 
i. (Cor.) Danse paysanne.- (Mun- | pooie gălbănoaie. ȘEZ. vii, 165.

oAlbA^ s. m. v. călbaș.

' gAebA^oAbA 8. f. (Bot.) Chasse-bosse, comeille 
(Lysimachia u»*4ior»«/—-(Mold.) Plantă ierboajă cu 

' florile galbene. Și: floare-de-lungoare, gllbi- 
' néle, iarbă-de-lungoare, rădăcină-de-lun- 
I goare panțu, pl. [Și: călbășoără a. f. DICȚ]

— Derivat din gălbează, prin suf. dlm. -țor.

gAlbeAzA s. f. 1®. Clavelée. 2*. (Bot.)
; que des fontaines, marchantie (Uarchantia poly- 

morpha}.
1®. (Med.) Boală do ficat la oi (rar. la alte vite) 

produsă de un vierme (distomum hepatioum) ce se 
găsește In ficat și In bM>ca Berii (makianj șez. 
III, 147). In popor se crede că această boală vine, 
din zece In zece ani, din mâncare, când oile pasc 
prin locurile gălbăcioase (leon, med. 92; ORIQORIU- 
RlGO, M. p. i, 10). Oaia se umple s. face - ; cfr. 
JAIIRESBEIL IX, 198. Spune-i că turma toată eace 
de rea gălbeaeă. alexandrescu. m. 394. Oile... sânt 
ferite de gilbasă. I. ionescu, C. 4. Măneă-i-ar boii 
lupii Si oile galbaea. ȘEZ. ix, 170; PĂSCULESCU. L. P. 
134. Vaca piere de gălbasă. ȘEZ. Il, 188, ,,. Sănă­
tate in târlă, că oile au murit de f/ălbeasă; ie ră­
spunde la urările cuivă, când ele ne vin după ce 
sântem păgubași sau Ia un creditor când nu are ce 
luă de la un debitor, baronzi, l. i, 85,,.,; zanne, 
p. II, 705.

GAI.AÓN 8. m. ,—-------- t-~a----------- V-- I
tenia) Un fel de danț țărănesc (Băilești, Plenița, . 
Dobridoru, Boureni, In Dolj) ii. V, 18, 376, 160; ION ' 
CR. I, 165. (Braniște, In Mehedinți) h. ix, 30. [Pro- i 
nunț. -la-on | Derivat: gălăongeâsca8. f. art. Nume 
de danț țărănesc (Prunîșor, In Mehedinți) H. ix, 74.]

gAlAbíb b. f. v. galerie. j

galAț s. in. Danse. chanson paysanne. -Nume 
de joc țărănesc (Buhalnița, Gârcina, Hangú, în 
Neamțu) h. X, 97,290, 318; (Roșiești, in Fălciu) H. vi, 
201. I Un cântec (Bistricioara, In Neamțu) H. X, 35. ;

— Dela numele orașului Galați. Gfr. gălățeanoă.

gAlAteAm. -A adj., -cA subst. 1®. Habitant de
Galate. 2®. Danse, chanson paysanne, jeu de eartes. 

1®. Adj. și subst. (Locuitor) din Galați. 
2®. Substantivat (subt forma feminină). Gălă- 

țeancă=u.) joc țărănesc sevastos, n. 281*’/.,; b.) 
cântec țărănesc (Cristești, In Botoșani) ii. I, 68; o.) 
joc de cărți Vreți, boieri, o galațancă, Lansenet, vist, 
pichet, ghiurdum...? lANOv, ap. TDRG.

[Derivat: gălățenăsc,-eâscă adj. Pori-.]
— Derivat din Galați, prin suf. orig. -ean, -eanfc)ă.

gAlAtúc b. m. V. gălătnș.

oAlAtú^ b. a. 1®. Boule, bouletie. 2®. Goups de 
poing. 3®. Caillou, quarte, 4®. Bâche, bille.

(Transilv., Mold. și Bucov.)

G.^LBEAZA

1°. (Vereșmort, In Mureș-Uioara) Cocoloș mare, 
îndesat, bulz de mămăligă cu brânză la mijloc, adică 
gâscă cum se zice prin Agrișteu (Târnava-mică) 
VICIU, GL. Dăduseră și lui Balon un gălătuț de 
mămăligă- nădejde, ap. TDRG. || (Adverbial) Bu- 
cătură mare: îmbucă! fă colea gălătuț că n’am 
si stau până mâni cu tine sd mănânci! ION cr. 
II, 302. Noduri, îmi merge mâncarea pe gât gălătuț. 
PAMFILE, .1. II.

2’. Fig- (La plur.) Pumni pe după cap; Să nu-ți 
dau nițte gălătuți! (Agrișteu, In Târnava-mică) 
VICIU, QL. [Formă scurtată: tnșl ib.]

.3°. Cremene, cvarț, bicaș: 4șâ m’a tovtt cu un 
gălătuț că m’am coșit de spate (Vereșmort lângă 
Mureș-Uioara) viciu, gl.

4°. Retezătnri de copac cât carul de lungi, groase, 
rotunde și nedespioate. (Vânători. In Neamțu) ION 
CR. II, 80. Lemnul (tisjei e grozav de tare și greu... 
nu s’a putut scoate din pădure un trunchin Întreg, 
oi arborul de tisă se curmă și se despică pe loc cu to­
porul In mai mulți gălătuți și bolde. POPOVICI-KIRI- 
lbanu, b. 62. Cfr. butuc, bilă, tumurug. [Și: 
gálátúcB. m. lONCR. II, 80. | Diminutiv: gâlătușăl. 
Am o mâță și-un coteiw Și-un gălătiițel de aiu. 
MARIAN, SA. 190.]

galáczeAscá s. f. (Cor.) = bătută (Gaia-mare, 
In Mehedinți) M. ix, 8.

GÁi.BÁciós,-OÁRÁ adj. V. gălbejos. 
oÁlbAcivmc s. f. V. gălbeiieală. 
oÁi.BÁJiTÚBÁ s. f. (Med.) V. gălbeji.

uălbAjâr,-gârâ adj. = gălbejea(II). Dumina... 
cade dr^t asupra gălbăgioarelor fețe muierateee ale 
„Don Juanilor‘‘. IORGA, 8ĂM. v, 683.

— Formale spontană din gălbăjos șl gălbier.

gAlkAjón, *oábA adj. v. xălhejos. 
gAlbAn. -A, gAlbAn, -a adj. (ș.d.)v. galben ș. d 
gAi.bAn 8. m. V. călhaș.

gAlbAmóii’. -oAie adj. Augmentativul Ini gal-

1
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gAlbeiüahe - ;
2". (Bot.) i'luntă k-rboasA de coloare verde, Urește 

prin locurile umede, l&ngă f&ntănl, pe ziduri și pietre. 
Șl: finrea-p&m&ntului, (Transilv.) mușchiu-de- 
r&nt&nă PANȚU, PL., (Bozieni, tn Neamțu) h. x, 85.

[Și; c&lbeâzA s. t. (ad 1°) anon. CAR-, șEZ. v, 
CALENDARIU (1814), 189; (ad 2’) LB.. PANȚU, PL., 
(Bistricioara, In Neamțu) h. x, 37.J

— Din alb. kelbaze, pșl’baze, idem. Cfr. chelbe.

«Ăi.UEioÂKK 8. f. plur. (Bot.) V. ftălbior (II, S°).

oÂLBEJi vb. IV* refl. I Étre ou devenir claveleux. 
II. Deven*r pMe.^

(întrebuințat mai ales subt forma participiului- 
adjectiv)

I. (Despre oi) A suferi s. a se umpleâ de găl- 
bează. Cdnd încredințat că (urma de oi iți este 
ifălbăjită, cântă nn Inp niște nrși, leacurile cele 
mai hune șez. in, 147. [Der i vat; g&lbâjitilrâ fifAl- 
hăgitnră) s. f. = gălbeazâ uarian.J

II. (Prin apropiere de cuvântul galben; despre
oameni) A se Îngălbeni la față, a-și pierde coloa­
rea, a deveni palid, pierit la față (In urma unei 
boale, etc.). C/iipnl ei, ffălbejit tle boală de să­
răcie, începuse a in vănăt. delavrancea, s.
184. D-i Moroi... închise ochii roșii, gălbejiți, stinși, 
și repeei wn o/'tat. id. ib. 134. Jtdu ie-ai ^Ibejit de 
cănd ești bolnavi (Brașov).

[Diai, pdiăepi, gălbăgi marian; rilbej) vb. IV* 
BARCIANU, marian; după POLIZU, PONTBRIANT. MA­
RIAN, șl: gălbezl vb. IV*, după LB.; câlbezi vb. IV* 
(cu înțelesul P). | Șl: (+ îngălbeni) îngălheji vb. 
IV* refl, și intrans. Oile-i se'ngăVieJiră Și păn'la 
una muriră, marian, î. 5. Nu le merge bine albi­
nelor..., căci mierea li se înăcrește și ele se ingălbi- 
gesc, ca oile. id. SE. I, 247.]

— Derivat din gâlbează. Cfr. gălbejos.

I

UÁLUEJÓN. -oÂsA adj. I. P. Clavelewc..2'>. Sorté 
de maladie des animaux. II. Pálé, bléme; faible.

I. P. jeepre oi) Plin de gălbează, cfr. gălbejit. 
Oaia gălăgioasă să cunoaște pe ochi, drăghici, 
ap. TDRG.

2*. (Med.) Substantivat (subt forma feminină) 
O boală de vite (Bistricioara, In Neamțu) H. X, 25, 72.

II. (Prin apropiere de cuvântul galben; despre 
oameni) Gălbejit, pierit Ia față. La chip veștedă și 
gălbăgioasă ca cei ce in boala tmpărătească cad, 
afișe părea, cantemir, ist. 135. Fața gălbăgioasă, 
ochii tulburi și vorba adusă cam pe nas. șEZ. iv, 
16/,,. Dwpâ aceea vine un june gălbăgios. marian, 
T, 336. P.- ext. Fără putere, moleșit. Bat sece flăcăi 
gălbăgioși din eiua de asi. contemporanul, vi, 15.

[Șl: gălliăjos, -oâsă adj., gălbăcldS;-oasA adj.= 
plin cu gălbează (2°). Locuri gălbăcioase. LEON, 
med. 92, călbejos, -oAsă adj. LB , marian. Să se dea 
oilor celor călbyoase dintru această sărătură. ce-
I. EKDAKIU (1814), 189/,,.]

—- Derivat din gălbează, prin suf. adj. -ios.

UÁLBEN, >Â adj. I. Jaune, Blond. Băle, bléme.
II. P. Lejaune. 2°. Bceuf, cheval, vache jaunes. 
Espice de rnisin jaune. 3". Ducat.

1. Adj. i^rd pe acel cămp fiori foarte frumoase... 
și eră unele albe, altele negre, și altele roșii, versi, 
mohorite, galbene, albastre, ass. (a. 1779), ap. GCR. 
II, 167/,,. trat6ena și melancolica lumină a candelii. 
.MABCOvici, c. 46/,,. Dumdndrt de ceară galbenă. 
c. NEGRUZZI, I, 60. De pe galbenele fde el adună 
miide coji, eminescu, p. 220. Pere galbene caceara. 
CREANGĂ, p. 290. Spre răsărit, trăește un soiu de 
oameni cu pielea galbenă, mehedinți, p. 24. Mă 
judfC și mă frământ. Ca frunea galbenă’n vânt. 
JARXÎK-BÂRSEANU, O. 189. - de gras: se zice In 
batjicură celor slabi, care sânt pe sfârșite și ca mâne 
vor muri zanne, p. ii, 579. Astă-vară, la Ispas Eram 
tinerel și gras; Dar acuma ee-am rămas? C’am

GALBEN

rămas galbin de gras DOINE, 235. S’a făcut galben 
(= a Îngălbenit) de frică. Cfr. zanne,P. 1,140. Spec. 
(Despre păr, corespunde adesea neologismului) Blond, 
cfr. băl, bălan, plăviț, albeiu. 0 fată... Cu păr 
galbin pănă’» brău. jarnîk-bârseanu, d. 162. Un 
păr luciu, galben ca aurul, reteganul, p. ii. 1O/„; 
cfr. ȘEZ. I, 44*';„. I (Despre persoane și In spec. 
despre coloarea feții, corespunzând adesea neologi­
smului) Palid, cfr. searbăd. Erăgalbăn. dosofteiu, 
V. 8.42. Duea-vodă... numai ce schimbă fețe; une-ori 
se făceă roșu, une-ori galbăn. neculce, let. ii, 
280/,,. Galben la față și uimit, drăghici, r. 23. 
Galbăn ea făclia de galb&nă ceară... De somnul cel 
vecinie Gros' acum săceă. alecsandri, p. i, 42. Ii 
dárdáé dinții și-i galben-pierit coșbuc, f. 30. tl 
găsiră... și searbăd și galben ea turta de ceară. 
ISPIRESCU, L. 102. II (Modern) Rasa galbeuă s. mon* 
golă(in opoziție cu rasa albă, neagră, etc.): locui­
torii unei mari părți din Asia; oameni spâni, cu pielea 
gălbuie, umerii obrajilor ieșiți, nasul turtit. || (Bot.) 
Lemn - = dracilA (Berberis vulgáris) brandza, ap. 
TDRG.^tA 1 se face (culvâ) - înaintea ochilor: a 
fi Intr’o stare de amețeală, aproape de leșin. Atunci 
Hinca simțeă c'o podidesc lăcrimileplăngeă de i 
se dihocă inima, pănă ce i se făceă galben inaintea 
ochilor. VLAHUȚĂ, N. 12.

II. Substantivat. 1*. S. m. Coloare galbenă. 
Negreață cea amestecată cu galben să arăte tnvăr- 
loșarea... soleilor. MSS. (a. 1773), ap. GCR. li, 91/„. 
Brocard cu fiori de aur țesutepe galben, iorga, n. 
r. b. 103. Văsăndu-vă fața 'ntristată Și cu gaEten 
mestecată... sevastos, n. 92/„.

2". S. m. și f. Numiri de animale domestice cu 
părul galben; Bou marian, jipescu, o. 49, (Fun- 
deni. Macsen, !n Buzău) ii. li, 59, 131. i Cal (Glod- 
Siliște, Mărăcineni, Stâlp, In Buzău) ii. n, 116, 142, 
207. lată vine ea un smeu. Vine Mogoș vornicul. 
Călare pe galbinui. alecsandri, p. p. ISS”/,. (în 
basmele populare, caii năzdrăvani poartă adesea 
numele de) galben-de-soare. ispirescu, l. 19, cfr. 
22, etc. I Vacă marian. || Galben, -ă = un fel de 
strugure sau poamă galbenă tivdă, cu boabele ro­
tunde, cu coaja groasă și mai puțin apoasă (Bra­
niște, In Covnriniu) ii. ili, 65; ofr. ib. XII, 216, ji­
pescu, o. 53; PAMFILE, 1. c. 217.

3°. S. m. Veche monedă de aur al cărei curs a 
variat după timp și după țări; In ultimul timp valoră 
11,75 L. (Se făceă distincție Intre - tocmai, lipsă, 
eearclău s. eu simți și tăiat polizu. Semnul prin 
care se însemnează In scris e 4- a. 4t). Am dat péntru 
.sufletu' lui la biserica negustorilor celor din Făgăraș 
neunițfij galbeni 10, cafri} fac ungureștfi} f. 00,88 
(a. 1773) IORGA S. D. XII, 89. Monedele au început 
cevd a scădea: 4^ 20, 20par. a 21; mahmudfelef 25 
'/, Cf ‘/i (a. 1824) ib. vni, 92. De nu va fi prin pu­
tință a socoti galbenu' mai jos din dooăeeci lei 
turcești... ib. 71. Lei 5, bani 00, adică doi gaStini 
eări. DOC. (a. 1776), ap. HEM. 2426. Unuia amu 
deade cinei galbeni, altuia doi, altuia unul, te- 
traev. (a. 1574) 246. De are face neștine bani căt 
de buni, gaflieni prisne de aur curat, sau taleri sau 
alt fealiu de bani... pravila mold. 41. G legătură 
de galbeni de aur. DOSOFTEIU, V. S. 66. 10 galbeni 
de aur. biblia (1688), 16\ [Duca-vodă] aw aruncat 
orănduielele pe hârtii de un galbăn. NECULCE, let. 
II, 238/},. Ar/api/a are eestre o mie de galbeni venit 
pe an. c. negruzzi, i, 72. Să mă lași cm salbă De 
galbini /rMmoș»/alecsandki, p. 1,24; cfr. CREANGĂ, 
p. 291. Cm bani mari s’o dăruiți: doi-trei galbeni în­
floriți. teodorescu, p. p. 130% cfr. jarnîe-băr- 
8EANU, D, 26; ispirescu, l. 108. Cine nu cruță pa­
raua, nici de galben nu i-e milă, zanne, f. lll, 474. 
Spec.f ~ împărătesc =ttneÎTMc, - tienetic = de Ve­
neția. Galbini olandei, să umble de căte t‘ săce 
(a. 1808) IORGA, 8. D. VIII, 46, cfr. 176

[Șl ^ial.): gâlbâD,-ă, galbăn, -ă, gâlbiu,-â.]
— Din lat. galblnns, -a, -um, idem.
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uĂJ.iiPNÂKi: s. r. 1®. ./■«iwMSf, ictére. 2®. Pă- 
leur. 3®, Jaune d’ceuf. 4®. Serwf/c (Serratula tine- 
toria).

1®. (Med,) Un fel de boală provenită din cauza 
vărsării flerii tn sânge. Gmtil bolnav de gălbenare 
este gălbicios și buget la față, are lumina ochilor 
albă și e slab și trândav leon. meii 133. Voiu 
pune pre voi răia și gălbenarea. biblia (1688), 91. 
Să te bată Domnul cu gălbeM-nvn! ib. 146. Cel ce 
pătimește de boala gălbănării Tot felul de colore 
lui galbene ii par. c. NEGRrzzi. ii, 226/,. liora 
mare Fete n’are, Cau murit ile giîlbenare. bibi­
cescu, P. P. 210, cfr. MAT. FOLC. 417. tf: (In glumă) 
Suferă de gălbenare rusească: p bețiv zanne, p. 
VI, 293. .4 i/dsi pe cinevă gălbenurea: a se Inboi- 
năvl de frică, de mare spaimă ib. ii. .575. |j P. ext. 
Boală de oi (Bistricioara, In Neamțu) h. X, 37; 
(Mărăcineni, In Buzău) ib ll, 155.

2®. (Impropriu) Coloare galbenă LB. GăU>ettarea 
firească a lui Ipoiit se făcuse mai grotavi la lu­
mina făcliilor de ceară, c. nfgrdzzi. i, 53.

3®. (Rar, ca la Aromâni) Gălbenuș de ou pont­
briant. POLIZU. Cine cumpără ouă de la cocoș, il 
găsește fără gălbenare: se zice când vroim să avem 
un lucru și nu-I cerem do unde se cuvine pann, 
p. v. ii, 72, cfr. ZANNE, P. l, 573.

4®. (Bot.) Plantă ierboasă cu florile purpurii și cu 
fructele albe-gălbui sau roșieUre. Se întrebuințează 
ca plantă de colorat. Se mai numește șl: pălămidă, 
pălămida-boiangiilor i’ANȚU, i'L.; BRANDZA, 
PL. 300, cfr. marian, ch. o. I (In Bucovina) Giîi- 
benare-de-vierme = tarlță-mere (Agrimonia eupa- 
toria) panțu, pl.

[Șl: gălhânâre, gălbânnr<' ȚIPLEA, p. p., gălbl- 
nâre s. f.)

— Derivat din galben, prin suf. subst. -are.

uĂLBENĂț^ s. m. Ducat. — Diminutivul tui gal­
ben 11,3® (derivat prin suf, -tiș), cu Înțeles desmierdă­
tor. Gălbenel, gălbior. Cere... inele de aur, o 
căldare, o salbă de 31) gălbiHil.eÎ lOKHA, 8, 1). XII, 
98- Sumărară gălbenași. ziuiT, CRON. 76. Luănd 
gălbinașii... plecaiu. gorjan, h. iv, 109. Dați-mi, 
măicuță, gălbenașul Că mă bule rău unebiașul. 
TEODORESCU, P. P. 132“.

UĂLBKWĂTEC, *A. tiÁbBINÁTEr,-Ă adj = gftl- 
huln. (Rar) /n ffăJbenattci nnde spice dc măr^dri- 
iare. eminescd, l. p. Iâ4. Priíjfre dea alvniș se 
strecurau apele (tălbitMiecf ale usui rdu. odobescu, 
r, 161/,,.

— Derivat din galben, prin aiif. adj. -«iec.

uÁLBEKEÁrÁ B. f. 1®. Paiettr. Teiaturejaune. 
3®. Ctovelde.

1°. Coloare galbenă, paliditate. L'au cuprins 'făl- 
bineala tuorții. drăghici, r. Iha; cfr. eminescu, 
P. 213. Toi c» to/i»: {fAVfeiteaíi pe-a lor fețe se lă­
țește. OLLĂNESCU, H. O. 363. 0 ;tdlbineaÜ cn de 
mort ii cuprinse fața. dunăREanu, sâm. vi, 367, 

2®. Vopeeă galbenă pe care femeile de la țară o 
scot din diferite plante (drobită, răchițioă, scoarță 
de pădureț, etc.) marian, cii 16; creangă, gl. 
D'apoi vara in eilele de sărbătoare, cu fetele pe 
cAmpie,... după cules răekițică de făcid gălbenele,... 
cine umblă? creangă, a. 64. tiăfbinele făcute din 
scoarță de pădureț. ȘEZ. vli, 116.

3®. (Med.) = gălhcază (T ). Babiți c'osfineaiă Și cu 
i/ălbineală. marian, d 32.

[Cn alte sufixe, tn Înțelesurile 1’ și 2°, rar: gâl- 
beueâță fgălbineațd} marian, cii. 52, LB ; In Înțe­
lesul 1* (+ albiciune] șl: gftlbicliine, gălbăciiine s. f. 
RUSSO, s. 31.)

— Derivat din galben (s. gălbeni), prin suf abstr. 
-eaid.

UÁLRKNEÁ-|'Á 8. f. V. gftIhPIIMlA.

GĂLBENIIȚÂ

GĂi.HEN^L. -UÁ și -juA subst. 1. Ducut. II. Noiu 
de diverses fleurs. III. Nom de oeau et de i/âinisse.

Diminutivul lui galben (derivat prin suf. -ci, -ică).
1. S. m. Galbenii,3®(In înțeles desmierdător),, găl- 

benaș. gălbior. Doi trei călușei încărcați die găl- 
binei. ALECSANDRI, P. P. 97. Noi vă urăm i*emtr’un 
‘lălbenel, Găibenaș de aur, Din luna lui Faur. TEO- 
dorescu, p. p. 163^ Care baba un căsan Cm taleri 
și gălbinei. reteganul, tr. 38/,

II (Bot.) 1®. (Plur.) Gdfbenâie (Găvănești, Giheră- 
seni, Mărăcineni, Stălpu. In Buzău) H. ll, 7!9, 99, 
142, 207; (Bilciurești, Racin, In Dămbovița) ilb. iv, 
53, 194; (Palten, In Potna) ib. XI..502; (Drajma-de- 
sus, In Prahova) ib. xi, 327. Gălbinele se bea fierte 
in vin pentru gălbenare. LEON, MED.39. = a.)i fRa- 
nunculus pedatus) Plantă ierboasă cu Hori gaJbene 
aurii. Și: boglari, floare-de-leac, picimrul- 
coooșului. Specii: - -de-pădure și - -de-imuDte 
panțu, pl. I b.) larbă-de-lungoare ib. | o.) = flli- 
mici ib. I d.) = drețe ib. | e.) = gălbășoare ib. | f.) . 
(Bucov.) = bureți galbeni ib.; cfr. gălbior Bi, 2®.

2®. (Sing.) GăN>eneă fNasturfium amphibúumj. , 
Plantă ierboasă cu florile galbene panțu, pl.., cfr. 
(Rogojină, Jorăști, tn Ooviirluiu) H. ill, 129,. 243; I 

' (Cristești, In Botoșani) ib. I, 57, 261, (Bogzia, tn ' 
Rămnicul-Sărat: „floare de grădină^) ib. XII, 24.

3®. (Sing.) Gălbinică = mușețel. (^Ibinică = ro- 
măniță (floare) (Paraschioiu, In Constanța) a. m, 289.

III. Gălhinel e numele unul vițel, gălbinică all unei 
vițăle cn părul galben marian. i

UĂLBEN^LE B. f. plur. (Bot.) V. gălbeiiel. V

oĂLBF.xiiT B. m. Grande quantité de ducate.— 
Colectivul lui galben II, 3® (derivat prin suf. -et). Mul­
țime, grămadă de galbeni. Atuncea Aii î» dete len cal 
bun și mult găUiinet {ri pietri scumpe, gorjkîi, h. ii, 
160. Bitdful tot măcelărește, Gălbenet că dobăn-dește, 
Cm bfinet se ’mbogățește. TEODORESCU, P. P. 53Í8®.

OiLHENÎiȚ.-EÂTĂ adj. Bru» utnt. Blowl. - 
(Despre pielea s. fața oamenilor) Palid. Smod la pe- 
liță, cum etcem noi smolit, gSlbeneț. DOSOFTEIU, v. 
s. 1,,. I Blond. Măi bădiță i^lbineț. Cu trei rănduri 
de păr creț, Ce te țini așă măndreț? Că și »o mi-a 
/^/ălbiHeață Ș» tot nu mă țin măreață, hodoș, c. 31. 
[Și; gâlbiueț-eăță adj.)

— Derivat din galben, prin suf. adj. -eț.

GĂLBEsri vb. IV® V. iugălbenl. 
OÂLHENiuA s. f. v. gălbenel.

UÁLBENiciói^, -uáná adj. I®. Jawndtre. Pálé, 
pălot, blafard. 2®. Ictirique.

1®. Care dă in galben, cfr. gălbuiu, gălbiu, 
gălbeniu, gătbenatec, gălbior. Un calfoarte 
frumos, Im trup inait și subțire, la păr alb gălbi- 
nicios. PANN, E. II, 33. PBtate gălbenicioase. ORE- 
CESCD, FL. 105. I (Despre coloarea feții) Galben, 
palid, la y foarte gălbinicios la față, oara- 
GlALE, ap. TDRG. Bădiță gălbinicios, Te-ai fălit Că 
te-am iubit, doine, 260. [Șl (4-a/b»c»os): gălbicios, 
•oâsă adj. MARIAN, cii. 51. Apă găibicioasă, om găl­
bicios. DUNĂREANU, R. 177, 179.)

2®. (Nelntrebuințat) Oare are gălbenare, gălbe- 
jos LB.

— Derivat din galben, prin suf. adj. -icios.

uĂLHEarinc s. f. Grande quantité de couieur 
jaune. - (Rar) Cantitatea sau mulțimea ooloarei 
galbene MARIAN, CH. 52.

— Derivat din galben, prin suf. col. -vne.

«ĂLBBxrțA s. f. (Bot.) = sugel’galben (Gale- 
obdolon luteumj panțu, pl.; cfr. (Șivița, in Covur- 
luiu) 11. iii, 385.

— Derivat din galben, prin suf. dim. -iță.

I



GJlLBENlU

uJLlbemíi', -íe adj. = gălbuia. Cur^e... cecă de 
eulotare gălbinie. sbiera, p. 69/5; cfr. gorovei, c. 
142. I (Impropriu) Palid. Midtă vreme au stătut ne­
mișcat și găîbeniu ca ceara de frică, drăghici, r. 74.

— Derivat din galben, prin suf. adj. -iu.

aJilKKVÍti,-Â adj., subst. I. Jaunătre. II. 1°. 
Jaume dheuf. 2'’. Nom de différentes fleurs.

Dsminutivul lui galben, derivat prin suf. -wy (pen­
tru 11, 1’ cfr. rus. eolt-gs, idem).

I. Adj. (Nelntrebuințat) Gălbior. Găinușă gălbi- 
nuși.i Trece marea'n piciorușe? ( Albina), goro­
vei,. C. 8.

II. . Subst. 1°. S. a. (Adesea complinit prin „de 
ou“; cfr. albuș) Partea galbenă din ou. GilbSnushul- 
ovului = vitellnm anon. car. Gdlbi'nMȘMr» de ou 
proaspete, calendariu (1814), 174/,. GdZbtnH>' de ou.

91. Colacii se vără in cuptor, după ce 
se nuuruesc (se ung}... cu muruială din gălbănuș de 
ou. ȘEZ. V, 138/,,. (Plur.-ș« și-iMri.J

2®- (Bot.) Gălbenuș (Poiana, In Dolj) H. v, 389 și 
(plur.) gălbenuși (Spineni, Vata, In Olt) H. xi, 192, 
230, (Bodăești, In Dolj) ib. v, 36, (Odaia, In Teleor­
man) II. XIV, I03a= a.) /^Crepis setosa} Plantă ier- 

Iboaaă cu flori galbene. Șl: iarba-găinilor, găl- 
ben ușul-inului panțu, pl. | b.) = labiț ib. Gdi- 
benușă (Șegarcea-de-vale, In Olt) H. XI, 177, (Bran- 
ceni. In Teleorman) H. xiv, 21 a.) = gălbenuș

X panțu, pl, I b.) burolană-dc-clncl-degete ib. c) == 
I Bcrăntltoare ib.
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uAi-benÎ'ț, -A adj. P. Jaune. II. 1®. Champignon. 
[ 2®. 2Vo»w d’une vache au poil jaune.

Diminutivul lui galben (derivat prin suf, -uț}. 
! I. Adj. (Rar) Gălbior. Burutenu^ găRnnuță, Itar 
I bărbat care ie cruță? ( Tutun), gorovei, c. 372. 
I II. Substantivat. P. S. m. (Bot.) Burete bun 
I de mâncat, de coloare gălbuie VICIU, GL.; cfr. găl-

' 2®. S. f. Numele unei vaci cu părul galben, ma­
rian, cfr. gălbinel.

«ĂLBEzi vb. IV* V. gălbeji.
«Albición. -oânâ adj. v. gălbeiiiciog. 
«ÁLBivit'NK s. f. V. gălbeueală. 
GÂLRiN, -A adj. (ș. d.) V. galben ș. d.

uAi.BiNicÉi., «EÂ adj. — (Nelntrebuințat) Dimi­
nutivul lui galben P (derivat prin suf. -icef). S’o 
dusd^arte depărticel, La hidda galbină gălbiniceă. 
MÂNDRESCU, L. P. 218/,.

0A1.BIÓR, «oArâ adj.. 8. m. și f. I. JaHndire, 
jaune clair, blond. II. P. Ducat. 2°. (Cantharetlus 
cibațâus}. 3®. Sorté de raisin. Sorté (le plante.

Diminutivul lui galben (derivat prin suf. -ior).
I. Adj. Care bate In galben, nu tocmai galben, 

galben deschis, cfr. gălbuiu, gălbiu, găîbeniu, 
gălbenateo, gălbinicios, gălburiu. Cănd arde 
focul inckis și gălbior. Calendariu (1814), 87/,,. 
Dragile noastre mânuțe Cum le-ar crește fiori al- 
buțe! Dragile noastre picioare, Le-or crește fiori găl­
bioare. MARIAN, î. 515. Papucul gălbior. doine, 159. 
Pasări gălbioare, teodorescu, p. p. 173; cfr. ȘEZ. 
I, 114; (Bilciurești, In Dâmbovița) li. iv, 56; PĂ- 
SCULESGU, L. P. 2.30. ; (Despre părul capului) Blond. 
Ea, cu părul gălbior. coșbdc, b. 138. Puiculiță bă- 
lăioară, Cu cosița gălbioară, alecsandri, p. p. 24/^; 
cfr. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 101. Părul meu cel găl- 
bi<>r. ȘEZ. IV, 134/,,. I Spec. Pere gălbioare = un 
soiu de pere văratice, mălăiețe și cu coaja galbenă. 
(Brașov, Bran, etc.)

II. Substantivat. P. S. m. Galben II,3» (cu în­
țeles desinierdător), gălbenel, găl benaș. Nu țiu 
minte, opt au noao gălbiori mi-au dat (a. 1778) 
lORGA, s. D. XII, 95- Carol... ceare 30 de gălbiori. 
ib. 99. Veniți cu mine pe cea lume, gălbiorii mei!

qAlcA
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ALECSANDRI, T. 164.'i. Sd dea lefi la lefegii, Gălbiori 
la tineriori. teodorescu, p. p. 52'’. Disăgei de păr 
îi umpleă cu gălbiori. ȘEZ. in, 213. De trei ori să-l 
oăntărim, De trei ori cu gălbiori. mat. polc. 107, 
cfr. PĂSCULESCU, L. P. 292.

2’. (Bot.) = bureți galbeni panțu, pl. tfdib»or= 
burete do mâncat (Rănghilești, In Botoșani) h. I, 97; 
cfr. gălbenel II, 1’ f.

3®. S. f. a.) Un fel de strugure (Mărculești, In Ialo­
mița) H. VII, 313; b.) Ü buruiană jipescu, o. 74 
[Șl: gălbeioăre s. f. plur. (Bot) = voltnrlcA panțu, 
PL.; la anon. car. gălbenyori = Caltha, oalendula.]

(Pronunț, -b» -or.]

uAlkÍL', -îk adj. = gălbuiu. Pdruf despletit pe 
spate, ca aurul de gălbiu. konaki, p. 179. Albul 
gălbiu al hainelor de abă. lORGA, N. K. a. I, 258. 
Și din doi iși alegea Pe cel gingaș mijlociu. Cu păr 
neted și gălbiu. alecsandri, p. p, 211. -Im sprân­
ceana cam gălbie. jarnîk-bârseanu, d. 28. Le­
liță cu păr gălbiiu. reteganul, tr. 108/,.

— Din lat. *galbiiieus CDDE. nr. 714 (sau de­
rivat din galben, după analogia lui albiu).

uÁLHÚir,-E adj JuMtuitre. Care bate In galben, 
galben deschis, gălbiu,g&lbeniu,g&lburiu, găl- 
binicios, cfr, g&lbenateo, g&lbior (1). Otfrada 
ctu mare, cm iarba ti uscată, se'ntimltă i/ălbuie tn 
lună. EMiNESCD, N. 51. Printre paltini luna PrtíiU' 
Qt-ți rag^t curalt FZlrsdnd sfiala ei sălbuie. GOOA, 
P. 48. Venea o lumină ijălbuit și săracă, ddnăkeanu, 
CH. 34. Există o mare (fălbuie, cea <le lAngă țărmul 
Chinei, mehedinți, o. f. 64. (Outiadé scrisori] cu 
chenar yălbuiu. BASARABESCD, V.26. tfearpegălbuiu, 
Cu nchiu crdpMiw. TEODORESCU, P. P. 394; ȘEZ. i, 
283/,; IV, 2X1,.

— Derivat din galben, după analogia lui albuiu 
CDDE. nr. 713.

GÂI.rURÎU, -Íe adj. = gAlhuin (Olt) TDR.G.
— Derivat din galben, după alburiu CDDE. nr. 713.

«ÂlcA b. f. (Med.) P. Tumeur Amygdale. 2°.

1°. Umflătură subt piele Com. liuba, cfr. bolfă. 
Gító:á = (M»tor anon. car. O iapă... o gălcă după 
urechea stăngă..., o gălcă la iia piciorului. MON. 
OP. 5962-5963. || Spec. Ghindură de la g&t LB.

2°. (De obiceiu la plur.) Boală de găt, manife- 
st&ndu-se prin inflamarea ghindurilor (la oameni), 
ainigdalită h. ii, 67, 246, iv, 91, vi, 4U, 86, X, 
483, XI, 519, etc. Gălcile, dacă apăsăm M^or swit 
barba celui bolnav, le simțim ca niște ghinduri, 
(alune} micșoare. urigoriu-rigo, m. p. i, 80. iȘ’iid 
să’ntineă cărțile, să dea cu bobii pe fundul sitei, 
să ilescânte... degălci. sandU'ALDEA, d. n. 187. Babele 
calcă gălcile cu degetul... ca să spargă gălcile și să 
facă să iasă din ele materia, leon. med. 133. Geti­
cele se tămădue in multe feluri: ori le ungi eu unl- 
de-naft și le freci bine, ori le ungi cu fiere de porc... 
De gălci poți scăpă și prin descăniece. ȘEZ. 1,119.

să piară gl'dcile, Năsălnicele, Gălcile ca bobul, 
Găicile ca macul, Gălcile ca fasolea... teodorescu, 
P. P. 379; cfr. păsculescu, l. p. 124; ȘKZ. I. 200/„; 
III, 119/,,; VII. 19. (La animale il. xiv, 439) CuIkI 
de acea^e gălci une-ori numai tușă are, alte ori greu 
răsuflă, calendariu (1814), 166/,,. # A-l freci pe 
clnevi de gălci v. freci.

[Forma originală *galcă nu s’a păstrat, cuvântul 
Intrebuințindu-se la plural: gălci s. f. (mai rar s. m. 
ifălcii marian, POMPILIO, BIH. 1005); de la acest plur. 
s’a format apoi sing. gălcă. | Diminutive: gâlciiți 
s. f. Găleă, gălcuță, Încalecă pemăță... Și te pleacă și 
bi apă. Că găîcuța indată sacă. șez. iii, 119/,,, 31; 
MARIAN, D. 150; gâlcșoâră s. f. poLizu; gâlcaliți 
TDRG. 1 Derivate: gălci vb. IV* = a se Îmbol­
năvi de g&Ioi Com. I. PAVELESCu, gâlcit, -ă adj. =



gAloAturâ

bolnav de gâlci (Deocheți-Drăgușeni, In Covurlniu) 
H. III, 141; (-)- umflătură} gălcătiiră s f. = umflă­
tură de gâlci GRAIUL, I, 318.]

— Din slav, galka (cfr. polon, galka „glob, mă­
ciulie'*, ms. galha „glob colorat de sdclă“, mt. ăoife« 
„glob“), Înrudit ou gălușcă Cfr. dubletul halcă.

«ÂLCĂTÎBĂ s. f. V. gâlcă.
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«ÂLCBivĂ 8. f. I. 1®. üwneHr. 2’. Qaerelle. II. 
fDélpkiniw» eonsolídaj.

1®. Zgomot mare, gălăgie, sarră, murmur de ne- 
malțamlre. pdlceaea de ndrod, Inlre&A ce
iaste. VARLAAM, c. 376. GAl^eavă (= murmur) ware 
sâ făci), di gloatele oamenilor, id. n, 64. ..4sHrst4u 
de găiceauă multă, dosoftf.iü, R8. 127. Au asctdtat 
Domnul(/iUceava(fOf(oep6(') veaatră. biblia(1688), 
50, g. VOs-A »M‘?te șerpi și subt ^.rpi rjălceavă multă 
și urlete mari. ALBXkHDKlA, 137.

2®. Discuțiune aprinsă, neînțelegere In vorbă, sfadă, 
ceartă, vorbă multă; cfr. cioandră, ciorovăială, 
price, (t) voroavă. Oamenii se iau (șez. IX, 145), 
se apucă B. ae Încaieră (1. negruzzi, ap. TDRG.) 
la 8. de - i gâlceava se face (creangă, p. 286), se 
aprinde (zanne, p. viii, 186), se ațâță (beldiman, 
N. p. 1,99), se stârnește (șez. ix, 145) s. se scor­
nește Intre oameni. Iară fu fn aceaiea vreame găl^ 
ceauâ hm pu/lnâ pentru calea Domnului. N. testa­
ment (1648), ap. COD. VOR. 9 ( Po voroavă... coD. 
VOR.; fu... gâloeavă... biblia. 1688). Gâlceava și ga- 
oistia cu Cupăreșlii tot au rămas și la Srăncovanul- 
vodă, neculce, let. ii, 260/g,. Craiul Avgust... se 
apucă de gâlceavă cu craitd șvesese. id. ib. 300/,,. 
Mare pârjol de earvă și nepotolitd gâlceavă s'au 
ațâțat tntre Greci, TroadeanișiElndeani. cantemir, 
HR. 91/,. S'au scornit intre dinșiiprice și gâlceavă. 
id. H. 262/,. Va aveă odată gâ/ceavă cu călugării 
de Hangú, (a. 1716) uricariul, v, yít/i. Ad pi­
csává eu foc ae sparse. ZILOT, CRON. 354. A rămas 
gâlceava Nemților tn spinarea Muscalilor. DIONISIE, 
c. 214. IMh uorftâ tn gâlettivă, tur iliH gdlCMva i» 
sfadă. ȚICHINDEAL. E. 214. i’iHnîrt, larmă, gâlceavă. 
ECONOMIA, 183. Casnică gâlceaită și »<?**«»«. bel- 
DIHAN, N. p. I, 4. Zauüitít semdnd sămânța gâl- 
cevelor. bălcescu, m. v. 571. [Este] o nebunie a 
câMfd afeaile gâleevile c. NEanuzzi, 1, 212. Ds o- vutMu «/ortio ff v. w Kuuuzíi, 1, si2. ífe q- ‘
data 0 ffdkeavd se afăță ía masa de }oe. id. Ili, : 
114/,. Vorba ae preface tn sh^irare, sapdrarea Íh '
ceartă și cearta fn gâlceavă. delavranCEA, ap. 
TDRG. Cată să nu dăm cinstea pe rușine și pacea 
pe gâlceavă! creangă, a. 119. Ăjucrufui pentru 
corc ae învrăjbesc oamenii, noi ti eicem : sămânță 
de gâlceavă. ispirescu, d. 2/„. Gâlcevurile cele mai 
mari intre rude se ivesc, iord golescu, ap, zanne, 
p. viii, 186. [Plur.-cevi și -ceoe, (rar) -cevuri. Nega­
tiv: t negălcearâ s. f.spaco. Iubind negâlceava. 
dosofteiu, V. S.210. I Și: gânceăvăts. f. Pricina... 
gâncevii intre doao monarhii fu. cantemir, ist, 28. 
Derivat: gălcevds, -oâsă adj certăreț. Din gură, 
ca o meliță, nu mai tace, apoi gâlcevoasă de sâ te 
/erești de ea cale de trei poște, popovici-bănă- i 
țeanu, ap. TDRG. Gtosu-i... aspru și gâlcevos. con­
temporanul, IV, 82, negativul: j negălcevds, ' 
•oâsă adj. = iubitor de pace. Smerit, blând, plecat, 
cucernic, negâlcevos, n^>ricinuitor... arătându~mă 
(a. 1792) iorga, b. d. xii. 189.)

II. (Bot.) = nemțișori-de-pAinp. panțu, pl. , 
— Din bulg. gBliava, idem pancev. ,

oXrcEvi vb. IV‘. 1. 1®. Mumturer (contre qqn.).
2®. Disputer (ă qqn. qch.). 3®. Semer ladiacorde. II. 
I®. Murmurer. 2®. Se guereller.

I. Trans. 1*. f A murmuri, a desaprobă pe cinevă 
prin vociferări. Ei măniară-l [pe Dumnezeu] cm rău 
cuget, Pre Moisei gălcevind in gloată. DOSOFTEIU, ps. , 
368. GâleevitoatăadunareapreXoisi.RlBLiA^t&iS}, I 
50,,. Au găkevit toată adunarea pre boiari. ib. 159,,. |

gAldAu

2*. t A-i dispută cuivă un drept, a-i face mizerii 
pentru cevă. a-I trage la răspundere. Cine s'ar ispiti 
din frații noștri... să-l gâlceveaseă pentru aceste 
moșii, să fie blestemați, (a. 1703) uricariul, xil, 
298/,. Gâlcevindu-l cinevâ pe dumnealui, să aibu 
eu a trage aeeâ gâlceavă. ib. xxiv. 437.

3®. f Pact. A învrăjbi, a face să se certe. Gâl- 
eevină pre aceste două fieri, țichindeal, f. 32.

JI. Intrans. 1®. f A murmură, a se ridică cu 
murmur Împotriva cuivă, a se opune. Vădsâ Lichinie 
că ifiăceveaște orașul. DOSOFTEIU, v. s. 62. N'au 
gâlcevita ăentru ei niee unul, biblia (1688), 120. 
Ințălegănd Veeirul că gâicevese Inioerii... neculce, 
LET. II, 362',. Au început a strigă și a gâlcevi, id. 
ib. 217/,,. Strigând șigâlcevind la curíea domnească. 
UAGAZ. IST. III, 72/,. II A-și arătă păsul, a se plânge 
In gura mare. Atunce toată boierimea... au început 
a giUcevire cătră Capigt-bașa și a-i punere că face 
Duca-vodă hareuri. neculce, let. ii, 305',.,.

2°. Refl. A se apuoă, a se luă la gâlceavă, a se 
sfădi, a se certă, cfr. ase ciondrăni, a se ciorovăi. 
Gâlcevindu-aă ou apostolul, dosofteiu, v. s. 129,,. 
Di^ot are fipututieși den cetate... pănă a ae gălcevire 
Tomșa cu Vișnovețchi. muște, let. iii, 72/,,. Cine 
a’a gâlcevii? C. NEGRUZZI, ii, 201/,, Bărbații... se j 
gâicevese intre dinșii. iorga, c. i. i, 204. Gălcevin- 
du-sâ ei o^ă... ȘEZ. III, 24/„. i Fig. Prinpard se pdi- 
cevesc vrăbii gureșe. COȘBUC, F, 63. Vrâbiife se gâlce- | 
vese pentru meiul omenesc; se zice despre cei care ' 
se ceartă pentru un lucru străin baronzi, l. i, 54/,. |

[Șl (netntrebuințat): îngâlcevi vb. IV*>=a începe í 
Întâi pricina, gâlceava costinebcu. j Derivate: | 
gălcevire s. f. Eră ftitre dinșii o veche prigonire Și B 
gălcevire mare pentru un mic folos, alexandrescu, f
M. 327. Dorința de a vedeă contenind gâlcevirile. c. i 
NEGRUZZI, T. 149; gâlcevit s. a. Sânt gata la gâlcevii. |
N. costin, LET. ii,54/„; gAkevltór, -okn (gâlcivitor) i| 
a*!], (despre ființe) Fecior nenscuUătoriu și gâlcivi- 
toriu. biblia (1688), 141®. Cânii sânt gălcevitori. 
ȚICHINDEAL, F. 125. (Despre lucruri)care dă na­
ștere la gâlcevi, /nfere^ epismătăreț și gâlcevilor. 
lORQA, c. I. II, 60; (neobicinuit) gâlcevicl0B,-oâ8ă = 
gâloevitor. POLIZU.)

— Derivat din gâlceavă.

OÁLCEVICIÓS, -oAbA adj. v. gâlcevi. 
oÁLCETös, -oÂBĂ adj. V. gâlceavă. 
gâlci s. f. plur. (Med,) ) _ii„s
oli.cÉvb.lV*re{l.,oAl.cÍT,-AadJ.) 
oÁLCiURás, -oăbA adj. v. gălcos.

GÁLCÓB.-oAbă adj., s. f. 1. Aux amggdales en- 
fiiea. II. Sorté de plante.

I. Adj. Cu gâlci. [Șl: ghinduroa} gălcluros,
•oâsă adj. = scrofulos, bolnav de grumaz bugna- 
RIU, NĂ8.]

II. (Bot) Substantivat (lafem.). Un fel de plantă 
(Ginești Mastacani, In Covurluin) H. ill, 226,306, 
(Greci și Gan'ân, In Tulcea) ib. XIV, 349, 352. Gâl- 
coaaele au frunsa ca a lextșteanului. (Rogojeni, In 
Covurluin) H. iii, 117.

— Derivat din gâlci, prin suf. adj. -os.

GALCȘOĂBĂ, GÍLVULÍT-^, ) _
GÂLCCțA 8. f. /

I

GÂLDĂBĂfț B. m. = câlbaș (Obllești, in Râmaicul- 
Sărat, Tataru, in Brăila): un fel de mâncare k. xii, 
174, I, 349. Ofr. gâlbaș.

gíldÁc s. a. Foase pleine d’eau, étang, lac. — 
Groapă plină cn apă (Mehedinți) Gom. BTRÂMBU- 
LEsev, lac: S'a făcut gâldăuă in avlie (- curte) 
in urma ploii (Sasca-montană, In Ban.) Gom. a. 
COCA. Nenumărate fântândle și găldaie. GORJAN, I 
H. T, 66. Ps drumul care merg eu Nu e iarbă, nici 
dudău, Nici fântână, nici gâldău. șez. iv, 213. flii» '
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să ne scăldăm la părău adânc, La găidău rătund. 
ION CR. HI, 163. [Plur. -liafe și -dăuă.]

uAleănt 8. m. (Cizm.)= dlchlciu creangă, ol.

wAi»eâtă 8. f. 1’. Seau. 2’. Afesitre de capacité. 
3®. Impât sur une certaine mesure de cáréales.

1®. Vas de lemn (mai rar de metal) servind la 
cărata! sau scosul apei din puț. Ia mulsul laptelui, 
Ia transportul varului (de zidari), etc.

a.) Găleata, ca vas pentru cărat apă și alte lichide, 
este făcută mai mult de metal; cea pentru scos apă 
din puț este făcută din doage de lemn, ferecate. 
Celei dintâi li zic, ln Moldova și ln Ardeal, (mai 
ales Ia cea a căruțașilor) căldare, celei din urmă 
cintură. De lumănărică atârnă ciutura sau gă­
leata cu care se scoate apa din puț. pamfile,!, c. 
465. Găleata in puț eăeând. pann, ii. 4. Mă uitai 
intr’o găleată. Mă văsui fată gușată, marian, se. 
1, 139. #Plonâ (s. toarnă s. varsă s. cade) cn gă­
leata = plouă foarte tare. incepâ o ploaie d’alea 
de părea că toarnă cu găleata, ispirescu, u. 28. 
Să ’nceapă ploaie. Să curgă șiroaie Cu găleata, leata 
Peste toată stoata! TEODORESCU, P. p. 210. Sd caeă 
ploile cu gălețile! ib. || întâiul joc la mireasă acasă. 
In ziua nunții (Bogza. In Râmnicu-S.) ii. xii, 3.5, 
numit și apa MARIAN, NU. 478 (ofr. apă V).

_b.) Găleata pentru muls oile este făcută numai 
din doage de lemn, Înaltă de o palmă și largă până 
la două palme, cu fundul mai larg de cât gura. 
La marginea de sas are două torți cu urechi, prin 
care se trece sfoara de oare se poartă găleata. 
Când se mulg oile, se leagă de sfoara găleții cupa, 
pentru ca laptele, Ia muls, să nu cadă prea jos și 
să facă prea multă spumă Cfr. pamfile, i. c. 31, 
jahresber. XVI, 216, șez. ii, 24/,cfr. șiștar, 
șitar (pamfile, 1. c. 20), doniță (damé, t. 31). 
Găleată = un vas mai mare ln care curge laptele 
din cupă (Butruș, ln Neamțu) h. X, 108, cfr. ii, 12, 
61, 80, 117, 145,207, 244; iv, 10, X, 509, etc. Vaca 
răetoamă găleata după ce o umple eu lapte: se 
zice despre acela care-și batjocuroște singur munca 
ZANNE, p. i, 688. O găleată cevâ mai mare (de care 
se servesc mai ales unii Mocani) se nnmeștc strun­
găreață (Belești, ln Dolj) H. v. 355.

c.) Ca unealtă de zidărie, găleata poate fi făcută 
din metal sau din lemn, cfr. oinbăr damé, t. 104. 
Uneltele de sidărie sânt: mistrie... ciocan, teslă, gă­
leată (Bălenii-Sârbi, In Dâmbovița) ii. IV, 11; cfr. 
n, 146, 254.

2°. Măsură de capacitate
a. ) pentru lapte, conținând 12 ocale. Ciobanii 

măsocsră tot laptele, ce iese, cu găleata de 12 ocâ. 
I. IONESCU, m. 366.

b. ) (fn Brașov) pentru brânză, conținând 5 ocale 
sau 6.30 kg Com. lacea.

o.) pentru cereale, conținând 80 de litri, sau 4 
ferdele (LB.), sau 64 cofe. Dăm voie să si treacă 
păn’la 2000 de găleate de grâu. DOC. (a. 1698), ap. 
IORGA. K. B. 43. de aceasta am poruncit Dom­
nita Mea... să nu li să ia vama domnească dintâi, 
nice din oi, nice din stupi, nice din porci, nice din 
găleată, doc. (sec. XVIII) id. 8. D. XII, 278. Ameă- 
logit un loc de la laeov Dobran... loc de o găleată 
( care produce o găleată) pe öO de glofi (a. 1815) 
ib. XIII, 205. Venitul cântariului după condică... 
3 bani de drobul de sare, de steție, de găîiată. URI- 
CÁRIUL, XIX,378. P. ext. Conținutul ei. Vr’ocâteva 
sute de gălete de ov&s. șincai, hr. iii, 167/,.. Ddrwi 
Alexandru... o sută de fe(wdele de galbeni ți eeace gă­
leate. ALEXANDRIA, 157.

3*. Un fel de dare, de pe vremuri, mai cn seamă 
pe cereale, introdusă de Mihnea-vodă. Mihnea-vodă 
au rămas tn locul tătâne-său Domn, șt au trimis 
pre Mircea vistiariu ș» i-au adus steag de la Poartă 
șt OM adus in țară găleata, magaz. ist. iv. 276. 
fJupă ce au fugit Pătru-vodă Cercel, au venit al

doilea rând iar .Mihnea-vodă,... au ptts peste 
Roții an bir foarte mare, ți peste meffieați găleată 
(ie pâine, ib. I, 220/,,. .4»» iertat Domnia mea pre 
popi să fie in pace de bir de lună ți de găleată cu 
fân. ib. I, 1244. £» a se muți plătind o gă-
le<(lă (le iețire. BĂLCESCV, M. v. 11. Cfr. g&letărit.

|Plur.-ie/t, (mai vechiu) | Diminative;
g&letâș& 3. f. Ln unghiful după uță Este o mică 
găletuță. RETEGANUL, TR, 41/„; cfr, 31/,,. Nouă 
găletuți de lapte, mat. folc. I, 547; cfr. mateescU, 
B. 64; ANON. CAR.]

— Din lat. med. gallSta^ -am „o m&sară de capa­
citate".

<AÍLE-«Xi,E interj. Astfel se chiamă g&știle la 
mâncare pamfile, j. iii. Cfr. hale-hale, gâri- 
giri.

galénA 8 f. (Min.) (ialbne. — Sulfură de plumb 
(cel mai răspândit mineral, din care se extrage 
plumbul).

— N. din fran. (grec. „plumb").

tiALÉMf s. in. V. galeuțâ.

UALÎNȚĂ s. f. Sabot. — Papuc de lemn (Bucu­
rești) Com. ANASTABIADE. Femeile lor se încurcă 
tngafenfe. ralet, ap. TDRG. [Șl; galén^s. m. (re- 
fâcut din plur.) polizo.]

— Din grec, ȚoktvxCo, idem PONTBRlANT.

tiALEUNuil’ 8. m. V. galiougin.

eAL^RÂ 8. f. (Mar.) (ialire. — (în vechea marină 
de răsboiu) Vas maro cu vâsle, două catargnri, 
și două pânze, Întrebuințat mai ales tn Medîterana. 
Voiră să fugă tntr'o galeră, bălcescu, m. v. 176. 
Gatere... am. i. NEGRUZZI, v, 453. Condamnat la 
galere (nequlescu, p. r. I, 167); să vâslească pe 
galerele statului (pedeapsă obicinuită multă vreme 
la popoarele care aveau marină și înlocuită, mai 
târziu, cu munca silnică). [Derivat: galerién s. m. 
= condamnat la galere. Fost galerian ți viitor bein. 
IORGA, L. I, 345.]

— N. din fran. (ital, galera, idem).

ualerIe a f. Galerie.
1*. Sală lungă, adese ori boltită și câte odată de­

corată cu ornamente și așezată, de regulă, la fațada 
principală a unei clădiri encicl. r.; cfr. balcon, 
foișor, pridvor. Ele servesc ca loc de plimbare 8. 
de expoziție, drept coridor, etc. Mulfi stâlpi de 
piatră... asupra cărora este galeria spre plimbare. 
GOLESCU, î. 95. Din etaculposteinicesei se deschise o 
galerie, unde ea iubei a cultivi florile... C. negruzzi, 
I, 13. Galerie de scânduri, id. ib. 35. Go/eri*... cu 
spriiitene coloane, alecsandri, p. ii, 86. Hasa erd... 
intr’o cameră pe galerie, ghica, b. 247. Sitle-galerii, 
spre a-ți expune acolo producție. O6OBE8CU, II, 114. 
Galerie de tablouri (maiorescu, d. 1,242): sală in care 
se țin șl se expun tablouri, p. ext. tablourile expuse. 
Galeria de portreturi ce omeaaă salonul. álbcSán- 
DRI, T. 1422. II P. anal. Coridor subteran boltit, Într’o 
mină, pentru scurgerea apelor, etc.

2^ P. ext. Un fel de balcon ieșit ln afară care 
Incunjură partea posterioară a unei corăbii. |I Bal­
conul cel mai de sus dintr’o sală (de spectacol). Scă- 
rile... galeriei... sus lângă tavan, ionescu-boteni, 
S. N. 251. P. ext. Publicul din > (care fiind mai 
sărac și deci, ln genere, mai puțin cult, cuvântai *■ 
a căpătat un Înțeles de dispreț) prostimea. Singura... 
preocupare [a ziariștilor] este de a face efect asupra 
galeriei, ghica, 8. 87.

3“. P. anal. Bandă s. drug de lemn s. de metal 
de care se atârnă perdelele, draperiile, la uși s. la 
ferestre; bandă de lemn pusă la trei din laturile 
anei mese, spre a face un fel de Îngrăditură, ca



GALEȘ

să nu cadă lucrurile de pe masă: bandă de metal 
cu tavă, pusă Înaintea unei Bobe, ca să nu cadă 
cărbunii pe scânduri.

(Învechit și pop.: gălârie s. f. c.or.ian. II. I, 75, 
DOINE, 176.]

— N. din fran.

6ÂEE9 •(■ s. a. Sorté de toile. — (Transilv., Ban.) 
Un fel de pânză Galeș = tela gallica anon. car., 
cfr. doc. (a. 1770), ap. iorga, s. d. xii, 83.

— Probabil, din germ, gallische Leinnand.

OÂlE^, -A adj., adv. I. PMugoureux, meluneoii- 
que. II. Langoureusement, milancniiquement.

(Despre ochi, privire, căutătură) Duios, dornic, 
doritor, trist, plin de durere.

I. Adj. îndelungata și galișa privire a lui Ro­
binson către corabie, drăohici, h. 5. Mandarina 
cu ochi galiși și cu sânul virgiwi. alecsandri, p. 
II, 84. 0 căutătură lungă și galeșă, idem, t. 1302. 
Bară galeși ii sânt ochii. EMINESCU, p. 14. Ce te uiți 
cu ochii galeși la copacii triști și goi...? vlahuțA, 
P. 21, cfr. N. 15. II P. ext. Luna galeșă ce ’ncepe să 
se’nalțe cu trufie. C. NEGRUZZI, ll, 15',. Oehice ’noată- 
albaștri tn galeșă văpaie, alecsandri, p. ii, 207. Cu 
glas obidit și galeș î» răspunse... ODOBESCU,!, 129/,;. 
Vnmd, te văs tot galeșă, și te pierei da’n picioa­
rele. ispirescu, l. 126; cfr. 2, 184.

II. Adv. Bulcea n^oțică... galiș privirile ridică 
spre un fdnâr. i. negruzzi, ii, 65. Se wifú i/uKș Za 
mine și-mi eiceă cu glas duios, creangă, p. 116; 
cfr. 68, 92; ispirescu, l. 18. 15, 34; șez. ii, 122/„. 
P. ext. 0 porumbiță... gunguni galeș în limba ei 
cea păsărească, odobescu, ni, 199/,

(Diai. galiș, «ă adj.]
— Din bulg. kaleă (In Macedonia și: gale$) „cu 

ochii negri, frumos (despre oameni)*' capidan (din 
gak „negru" s. din gnliti „a fi dornic de cevă"? 
cfr. berneker, sl. wb. 293).

uAlei^ă t s. f. Noix de i/alle ■■■ (Rar) Gogoașă de 
ristic LB-, LM-, pontbbiant.

— Din ung. galles, idem.

galítÁ b. f. Galette. (Franțuzisin) Pesmet 
tare și lat care se dă marinarilor Bătrânii căpitani 
de caice, de la care furase galete, conv. lit. xi.iii, 923.

— N. din fran.

GAI.ÉTÁ t 9. f. Cocon. — Găndacii cei ce slobod 
mătasa, după ce se Invălesc cu dtnsa și se Închid, 
se numesc galete economia, 321).

— N. din ital, galletta, idem.

oălbtAr b. a. Borte de bnqwt. -- (Mold.) Un fel 
de ciubăr eliptic, cu fundul mai mic decăt gura, cu 
două torți, In care se spală rufele pamfile, i. c. 
165, 370. Cfr. hăriău. Ele încep a fierbe și a (wriiâ 
leșie clocotită în gdletarul cm ccU^t (Corod, In Te* 
cuciu) ION CR. III, 253.

— Derivat din găleată, prin suf. instr. -ar.

uAletAr 8. UI. Aide-mașon. -- Cel care duce zi­
darilor varul cu găleata polizu.

— Derivat din găleată, prin suf. nom. agent -nr.

uĂLBTĂBEÂsĂ s. f. V. găletărițA.

oAletíbít t a. a. Inep^t sur chaqne mesnre de 
MA. — Impozit asupra găleților de bucate DDRF.

— Derivat din găleată, prin suf. -ărit.

«ĂLETÂRiță B. f. (Păstor.) Fsmme qai trăit Ies 
brebis, qui porte le lait dans le sean. — Femeie care 
mulge oile fn găleată și poartă gălețile cu lapte Cfr. 
marian, se. iii, 233, 282- Păcararinl ia banul de 
la găleată și de bucurie uilă ifi'ifetăritelc. livba-
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lANA, M. 109. [Cu alt Buf.: găletăreăsă a. f. CDDE 
nr. 715.]

— Derivat dintr’un cuvănt ’gălefar (neobielnuit 
In accepțiunea aceasta), prin suf. moțion.'t/â.

uÁLKTÚ(}Á a. f. V. găleată.

aii.FĂu, -H adj. (Ungaria și Ban.) Cu
fața galbenă (de boală) LIüBA Ghifă, galfăd la fafă, 
ca fi cAml i-ar fi săcat tot siingele din vino, atăieâ. 
întins pc pămAnt. slavici, n. ii, 191. [Derivate: 
gălfvzit,-ă -gălbejit, /ntdfnejite pe... stăpâna, gil- 
fcăită dc iiecaeuri »* ew ocĂii* roși de plânaetc. m'era, 
L. M. 169.] 

oAlfezît, -A adj. v. galfăd.

uÂi.uÂi vb. 1. Jaillir (en parlant du feu et 
de Ia fumée). Jaillir A fiots. II- -Botre (qch.) e« fai- 
sant ifiouglou. Déborder â fiots.

I. Intrans. (Despre lichide) A produce sunetul 
gâl, gâl, când curg In mare cantitate, prlntr’o de­
schizătură mică, spec. când țișnește sângele (cfr. 
bolborosi), când curge cu valuri repezi un râu, 
o gârlă, când ies din sticlă s. sânt vărsate cu re­
peziciune pe gât băuturile. Iiin gruntnsu-i sânge 
gălgăiâ. c. negruzzi, ii, 32/,^; cfr. alecsandri, p. 
n, 229, 380 (gâlgâe.), l, 40 (gălgâește). Sângele cer­
bului odată a și început a curge gâl^ind. creangă, 
p. 226. /ncepii să gâlgâe sângele dintr’insul gârlă. 
iSPiRESCr, u. 74/„; cfr. 57/„, M. v. l. 140. Șu­
voaiele de apă curgeau acum fâșâind, gâlgăind. 
BANDD-ALDEA, Á. M. 71. De cubt... stânci gâlgOc un 
pârâu limpede, spumos... CIOCÂRLAN, SĂM. ni, 120. 
Cu gura la cep de bute, De-aud vinul gâlgâitul. 
ALECSANDRI, p. p. 314”. | P. ext. Garafa gâlgâiâ. 
SADOVEANU, SĂM. III, 185. )| P. anal. (Despre foc s. 
pară când Izbucnesc cu flăcări mari) Focul se afâfi, 
pâiufile sé aprinil, para gâlgâiaște. beldiman, n. 
p. I, 12; cfr. c. NBGRDZZI, III, 250. Un bubuit de 
tun din bateriile româiie... GâlgâiA focul dc pe 
toate movilele din prejur. zamfirescu, It. 260. 
(Despre fum, când iese In clăbuci mari) Prin ogea- 
guri fum ea iama gălgâește. DONICI, f. ii, 39. {| (De­
spre o șoseâ, un drum. In care apar mase mari de 
oameni) Șoseaua găl'/âiA ile lume. CONV. LIT. XLIV, 
II, 72. II (Despre erupțiuni subterane) A fierbe, a clo­
coti. Pe subt pământ gâlgâe și fierbe glodul noroios. 
ODOBESCU, III, 187 ,. II Spec. (Despre sunetul na­
tural produs de gaiță) Gaița gâtgăe H. iv, 85.

II. Trans. (fact.) (Complementul este un lichid) 
A bea ou Înghițituri mari, făcând ,gâl, gâV. Ru- 
mdni’și beau bine și iute rachiu, tl gâlgăc pe gât. 
JIPESCU, o. 44. Boierul se spală, gâlgâe lung apa 
menită a-i răcori gâtlejul. V. A. ureche, ap. TDRG. 
P. ext. A fuinâ, făcând să gâlgâe apa dintr’o nar- 
ghileâ. Ceilalți gâlgâiau narghilele, ralet, ib. ; 
A umpleă cu apă ce curge gâlgăind. [Șuvouele] co- 
pleșises’ă lunca Oltenița până in dighiu, gâJgdiseră 
butalurile și, neputând ră^bl mai departe, dăduseră 
tdrcol portului. M. CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIII, 
927. II (Neobicinuit, spre a caracteriză chiuiturile Ti­
rolezilor. numite ,Jodler“, cu trecerile de Ia vocea 
obicinuită la falset) Un tntíaiysolio Ud nemțesc pe 
care țăranii germani il găigăesc (jutleln) adunați 
in cor. ODOBESCU, III, 94/j.

(Șl: gâlgăl vb. IV'**; gălgăi vb. IV'*). 1 Derivate: 
gâlgâit, -ă adj. (Cu înțeles pasiv) (Toader| ti prindeA 
urma [vacii] prin cine știe ce privai gâlgâit ăeșovar. 
a. CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIV, I, 204; gâlgâltor, 
-oáre adj. anon. car ; gâlgâires, f.; gâlgâit s. a. în... 
gâlgâit de sânge pe gură el moare. CoșBUC, .E. 42/,,. 
Gâlgâitul șoptitor al ochiurilor nelinișteă pc cei mai 
mulți. ZAMFIRESCU, R. 122; gâlgâitiiră s. f. După 
fie-ee gălgditură de sânge [iese] o horcăială surdă. 
CARAGIALE, 8. 143 ',,,; gâlgâlâU 8 f. Qâlgăiala sân­
gelui. JIPESCU, ap. TDRG.; (formaleglumeață) gâl-
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gâaț inpirăuț? ( Cana) gorovei. c. 38. | Cu alte 
BU&xe: (neobicinuit) gâlgăni vb. 1V“ barcianu, 
ALEXi; gâlgări vb. IV LB. (după pontbriant șl cn 
Înțelesul de „a gargarizâ“), iar de la acesta derivat 
gălgără B. f. = flacără foarte mare frâncu-can­
drea, R. 52 (DDRF. mai dă, din Transilv., și un 
galgâră s. f. „disour de balivernes'*) ]

— Derivat din onomatopea gâl-gfâl], prin suf. -ăi.

GÂLGÂiAlĂ, GÁLGÁITÍTRÁ g. f. |
GÁLGÁlíi vb. IV* V. gâlgAi.
galgAră, «âlgâră s. f. j
GÂLGÂRĂ 8 f. V. gargară.

gAlgără s. f. Maladie des moutons. - Un fel 
de boală la oi care dă mai ales In noateni și se 
aseamănă cu gălbeaza TDRG. (Șl la anon. car. 
est« citat, fără traducere, un cuvânt gSlgéri.)

GÂLG.hBÎ vb. IV V. gâlgâi. 
gÁlgábitá s. f. V. gărg.ăriță. 
gâlgAuț b. m. V. gâlgâi.
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GÁLIG t a. f. G/o&e, Glob, ghiuleă. Cu
i/fiUi il6 her infierbăntat» ars in siudon. doso- 
KTEin, V. 8. 134. (Cfr. exemplul de subt g&lușc&.)

— Pare a fi polon, gala „glob“. Cfr. gâlcă.

GÁbie s. f. = dnrițâ (In scripeții războiului de 
țesut) PAMFILE, I. o. 275, DAMÉ. T. 135, cfr. cărică, 
g&rigă.

gAlifák b. m. (Urnit) v. callfar. 
găligAm, *â Bubst. adj. v. gligan.

I

GALiLEÂN. *Ă Bubst. GaliUett. — Din Galilea. 
tu era» cu Isus Galileanul. BIBLIA (1688), 771,,. 
[Pronunț. -fe-a«.]

— N. derivat din Galilea, prin suf. orig. -ean.

GA1.IMATÍK B. f. Galt'mat*a8. — Vorbire a. scriere 
confuză, lipaită de Înțeles. G liinpegire inteligentă 
a fost totde<iuna prima calitate a unei limbi bune, 
fi... galimatia medicilor fi filologilor a deșteptat 
totdeauna... batjocura oamenilor cu minte, maio- 
RESCÜ, CR. I, 373; cfr. ODOBESCU, III, 127 (un hazliu 
exemplu de g%1imatie). [Șl: galimatias a. a. invar, 
ap. MAIORESCU, CR. I, 236.]

— N. din fran.

UAI.IÓM 8. a, 1®. Gafto». 2’. Itadeau. 3’. Galée.
1". + Corabie mare de războia. Turcii au pornit 

70 de galioane la Crim... și nu ăobăndit Chefel, 
cetatea vestită a Ghenooemlor. urechi, let. i, 1.3O/„. 
După Boboteasă, au purces Hanul in pradă pre 
apa Donului... dar la galioanele moscAicești n’au 
putut să agiungă. neculce, ib. il, 334',,; cfr. 29.5/,; 
383/,,. Solul moschicesc au venit cu galion pre Marea- 
neagidi. maoaz. IST. iii, 67/,,. Erd gătit cu mare 
putere de oști, cu galioane... asupra Muscalilor. DIO­
NISIE eclesiarmul, c. 167. I (Pop.) Corabie. Wcar- 
că-mi-se’ncarcă Două trei sandale. Patru galioane 
De fir ibrișin Și tutun d’ăl bun. rădulescu-CODIN, 
cfr. teodorescu, p. p. 643; păsculescu, l. p. 160,161.

2’. (Pop.) Plută TDRG. S’o dus bădița Ion După 
lemn de galion. șez. I, 16.5.

3®. (Tip.) Obiect de lemn aau de zinc de formă 
oblongă, având câte o stinghie In partea stângă și 
joB pe care se deșartă oulegarul după ce se umple.
G. IONESCU, C. T.

[Pronunț. -li-on. l Șl; galaúii s. a. MAT. FOLC. 67; 
galón s. a. = barcă graiul, i, 54 ]

Din n.-grec. faUiúvi B. turc, halion (ital.(/afeone), 
idem. (Pentru Înțelesul 3®, cfr. fran. galée.)

UALiosiGÎL' 8. m. Marin aervant surunsfotion.— 
Marinar de pe un gallon. (rnleonQÎii adicH mari-
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nari» de pe galioanele Sultanului, revista nouă, 
ap. ȘIO. Căpitan-Pașă c« galiongiii săi. văcărescu, 
ib. aprobă oprirea luciului,... alaiul impunător 
al Curții pășite de gtileonuii. iorga, l. ii, 113.

[Scria șl: galeougia s. m. I Pronunț, -li-on-.] 
— Din turc, kallon^u, idem ȘIO.

eÂl,i9, >1 adj. V. gale». 
tiAi.iscĂ a. f. T. galiț.că.

oAlițÂ 8. f. P. VoUiille. 2'. Geai.
1®. (De obiceiu la plur.) Păsări de curte (luate In 

totaiitatealor) creangă, OL., marian,o. 1,129, FRÂN- 
GU-CANDREA, M. 100, POMPILIU, BIH. 1010, VAIDA, 
oară, cobaie, gobaie, cojbăiiță, gojbăliță. 
orății orătănii, 0 peană de găină sau de altă 
gnliță. CALENDARIU (1814), 179/,,. Pământurile ceale 
reci mai bine se gunoiesc cuguttoiu de cai, de oi... 
și ori de ce oară fgalițăj. economia, 10; cfr. 50.103. 
Moșneagul văsănd pe cucoșul sdii... înconjurat de 
atâta amar de galițe, i-a deschis poarta, creangă, 
p. 68. Sa/tasfrMÎ... iubei foarte tare gălițele. marian, 
T. 251. Este datiiiă dea se da... din galițe: o gâscă, 
o găină... id. î. 291. Mănâncă uliul gălițele. șez. i, 
204/,; cfr. HI, 204/,. lesep'afarăSă soeoată de galițe. 
__ _ .. .n oZ.ii» ..V/.0A e/t nrinjífí....bod*’p. p. 49’ Ciiikf gălițele sânt grase, să prindă... 
găsea ori curcanul, pamfile, l. c. 62. [Plur. gdlițe, 
prin Mold. și giUiți. gâliți șez. V, 74/,,.]

2®. (Omit.. Bucov.) = gaiță marian, o. ii, 68. Da 
tacigaliță! Șituvreisă-țil>ați joedemine? sbíeüa.

.îî Etimologia nesigură. (Cfr. rus. galica „cioacă", 
bulg. - „oorb“, sârb. - „diferite păsări negre"). Cfr. 
gaiță.

OALÎ-țÂ 8. f. V. galițcă.

galIțcĂ 8. f Vitriol vert. — Sulfat de fier, vi­
triol verde, calaican DDRF. [Șl: galiscă s. f. bar­
cianu; (In Munții-apuBeni) galiță a. f. frâncu- 
candrea, M. 100.]

— N. din ung. gălirho, idem.

GALÍCIÁN,-Á, adj. și -ĂMcA subst. Galicien. — 
Locuitor al provinciei austriaco Galica. Evreu ga- 
lițian. [Pronunț, -ți -a».)

— Derivat din Galițla, prin suf. orig. -ean.

gÁlmá b. f. 1*. CoUine. 2®. Ga«izi*t>»».
1®. Grăinădire de pământ pietros In formă de 

căpiță sau căpățână de zahăr (Drajna, tn Prahova,
H. XI, 32), deal înconjurat de toate părțile de 
văi mai mult sau mai puțin adânci (Săcueni, In 
Dârabovița, iv, 244), dâlmă, coaste viciu, OL.; cfr. 
dâlmă, dâmb, movilă, gorgan, motâlcă. [Și: 
(Transil.) hiilin (Plur. hâlme și hâlinurt) a. a. (Mold., 
Sălciu, din rus. holmz, cfr. ung. halom) holm 8. a 
(plur. holmuri). In hóimul siiindii-să împrotivă Oxiei. 
DOSOFTEIU, V. S. 67,,. Dealuri și holmuri răsipite. 
cantemir, ist. 170, cfr. 171, 159, 306. De-acolo [ho­
tarul] frece peste Timca.. pc costișă, până tntr’un 
holm. uricariul, viii, 7/«. Xr fi cărat multe hâl- 
muri de pământ depre locul acela, șincai, HR. i, 8/„, 
Mormântul oștenilor căeuți se vede șl asi in forma 
unei coline fhălmj, lângă sat. MOLDOVAN, Ț. N. 120.

= cumul de pământ, grămădit In formă de 
mușiroiu vaida. | Derivate; hâlmoB, «oăsă adj. 
DDRF., holniuros, -oâsă (cu aslmilație: hormurós, 
-oâaă) adj. în valuri așă holmurouse sT «e arunce 
nu indr^nește. cantemir, ist. 307; cfr. hr. 425. 
Munți hormuroși. id. ib. iST. 87; bâlmdț a. a. (di­
minutiv) LB.; hâlmul vb. IV* - a strânge, a pune 
peste olaltă, a adună, a cumiilâ, a grămădi LB.]

2®. P. anal. Umflătură, nod de carne, ganglion. 
Poporul numește .căței' vinele de subt limbă in care 
cr^e că se găsesc un fel de fire, pe care sănt tn- 
firate mai multe gălme de carne cari au forma
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unor căței, leon, med. 149 (Muntenia) G&loă Com. 
I. pavelebco.

— Din paleosl. chlim’b, idem (1‘).

OALOFÓU.-OBÂ adj., subst. Gallophobe. — Caro 
urăște pe Francezi și oHoeiuriie lor. [Derivat: ga- 
lofobie 8. f.]

— îf. din fran. (din Gallo- și grec, „a fugi,
a se teme de...“).

UALOHÂN, -Â adj,, Bubst. GalZomane. — Gare are 
o admirație exagerată pentru Însușirile, limba și obi­
ceiurile poporului francez și caută să le imite. [Acea­
stă floare] merită numele de lăcrimioară și de măr- 
găritărel...; mă tem insă să nu vie vr’un poet ga- 
loman care să-i sică Mughel. C NEGRUZZI, l, 91. 
[Derivat: galoniBnie 8. f]

N. din fran. (din Gallo- și manie „manie").

UALÓN s. a. V. gallon.

tiALÓN 8. a. Gafon. — Șiret de lâna, mâtasA, ar­
gint s. aur In forma unei panglici, cu care se Împo­
dobesc uniforme, haine, pălării, perdele, mobile; cfr. 
tresă, găitan. Galon de tnăiase (a. 1803) IORGA,
B. D. XII, 145. Gafonun'fe de la acoperitul altarului.
1. NEGRDZZI, V, 125. Femeile au... bendife de galon
aurit in jut^ gâtului, iorga, c. 1.1, 132. Servitor 
fără galoane. ANGHEL și lOSlF, c. L. 157. i Spec. 
Bandă de lână s. de fir cusută pe mâneca subofițerilor 
pentru a indică gradul. Care din „răcuții‘‘ ăștia pune 
jaloane de «erpenf? SANDU-ALDEA, D. N. 198. I Plg- 
Galoanele fgradele, gradații) stăteau de o parte. 
PAMFILE, J. [Plur. 4oane, (Învechit) -lanuri. De­
rivat: galonat, -ă adj. Livtile galonate. OOOBBBCV, 
iii, 144, ofr. găitănat. l Substantivat (pop.) 
Ofițer, subofițer ]

N. din fran.

galón 8. a. Gallon. — StioIA mai maré, pentru 
b&Qtnră. Un galon ăt vin. dunAreanu, r. 135.

— N. din fran.

GALÓP 8. a. Galop.
P. Fuga cea mai repede a unui cal, compusă dintr’o 

serie de salturi; cfr. trap. Ampurcee intr’ungalop 
funoB. C. NEGRDZZI, I, 307. 0, ealnl meu/... Cum 
tei pământul in galop! COȘBDC, B. 101. Caii... por­
niră fn galop. Bákdv-áldea, a. m. 35.

2°. Dans modern, foarte repede și vioiu.
[Derivate; galopă vb. I* — a fugi In - (Fig.) Sw- 

venirea ei ar sili imaginația mea să gtdopeee. c. 
NEGRUZZI, I, 38; galopant* >ă adj. (Fig.) Se încinge 
o discuție galopantă. caraoialB, s. h. 28. (Med.) 
Fliaiepalopanfd, atac galopant: ou evoluție foarte 
repede, subofițer.)

— N. din fran.

GALÓ^ 8. m. Galocke. — încălțăminte de cauciuc . 
căptușit cu stofă 8. de'piele, ce se poartă peste ghete. ! 
Lasă galotii la scară, o. NEGRUZZI, l, 10. A intrat | 
cu galofii in sală, mi-a murdărit preșul, basara- ' 
BESCU, V. 190. [Șl; (Transilv.) galóri s. m. plur.. ; 
cu slng. galóc (Brașov; cfr. papuc); galóf b. m. , 
(Obilești, In Râmnicui-S.) H. xii, 174.] I

— N. din fran. Cfr. calup, calapod, galenți. I

8. m. V. gâtlej și gatlan. 
gíltíj ț 8. a. V. gâtlej. 
oAlúcá b. f.'(Oul.) V. gălnșcâ. 
gAlúmb 8. m. (Omit.) T. hulub.

GAMĂ

1,163. Tilu, fiind fiămănd.imbucăgălușteleca lupul. 
BARAC, T. 16. GiWttșciie, tăiețeii, macaroanele, pibcd- 
PE9CÜ, o. 196. Gâlwșfe gospodărești. 1. ionebcu, 
c 78 GilMyfeie... rtw-m»pr*wc. alecsandri, i. 693. 
Bob fiert, găluște, turte cu julfă. creangA, a. 10. 
in masă se dă intăiu borș de pasăre... apoi găluști 
(Nota: sarmale grecești), marian, nu. 657. Gălu- 
ștele-s mititele, Poți sparge capul cu ele. reteganul, 
TR. 179/,,. I P. anal. In susăori cu gălușce înfo­
cate de ars. dosofteiu, v. s. 201,, (cfr. galie). 
# A înghiți gălușca: a răbdâ o dojană, a primi In 
tăcere o insultă s. o batjocură. Cum o vrea Bum- 
neseu, înghitegălușca! i. negruzzi, vi, 12. JSoferuî... 
a înghițit gălușca și a tăcut molcom, creahqâ, a. 
167; cfr. ispirescu, l. 'iffl, 248, u. 87/„ 16/,„ pam- 
PILE, J. III.

[Plur. glUuște, gălusce fi/a/MȘce? și găluște. | Și: 
(neobiclnuit) gălucă b. f. La masă se dă... gălud. 
teodorescu, p. p. 168 (Nota: sarmale grecești). 
Diminutiv; gălușteă s. f. Hai fac fetele in seara 
spreSf. Vasile nouă găluștble din păine sau din mă­
măligă. ap. MARIAN, SE. 1,74. Cel«* dare fie mdni... 
face păpănași sau găluștile. pamfile, l. c. 24; gă- 
lușcuță.]

— Din rua., polon, galuăka (și ung. galuska), idem; 
cfr. gâlcă, galie.

gÂlușccțA, oAiușteA s. f. v. gălușcă.

galvaníbh s. a. (Fizic.) Galvanisme.
1». Partea fizicii care studiază producerea electri­

cității prin elemente voltaice.
2*. Fenomene de contracțiune 8. de distensinne 

produse In mușchi de un curent electric.
[Familia: galvănic,-i adj. Curent galoanic: 

prodUB prin galvanism; galvanlză vb. 1*. 1*. A elec- 
trizăprin mijloace galvanice. Fig. A produce (Intrio 
persoană s, un lucru) o Înviorare artificială. Se 
ridică in genunchi; ochii i se rotiră in orbite... 
și amenințând din măna dreaptă, ingănă 
aer de cadavru gaJvanisat. delavrancea, b. 1o8. 
2*. A. acoperi (flerul) cu un strat supere de zinc, 
In contra ruginii; ofr. PONI, f. 283.] .

— N. din fran. derivat din numele Învățatului 
italian, Galvanl, care a descoperit acest fel de elec­
tricitate.

I uALVÂNO- Element de compoziție In mai mulți 
I termeni tehnici indicând procedeuri medicale și in-
I dustriale In care ne servim de electricitate (galva- 
i nism). Mai Întrebuințați sânt: ,__ _ i* nrin AÎAP.t.riAltatA

GAi.ijșcX.'’8. f. (Cui.) Boulette de farine ou de 
viande hachée. — Gocoloș făcut din aluat sau din 
came tocată (cfr. sarmală, ohifteă) Cfr. șez. 
VI, 82 (unde se descriu diferitele feluri de găluști: ' 
eu urdă, cu came, cu curechiu, etc.) și marian, be. I sunete

..18U2I. .'la» o.-..-. , ,
galvănocaustlcă s. f. Cauterizare prin electricitate 

a unor părți ale organismului animal, cu ajutorul 
unui aparat numit galrănocauter s. a.; electro- 
caustică. . , ,

galTănohi-omie s. f. Colorare electrică a metalelor. , 
galvănometm s. m. Aparat ou care se constată 

existența, direcțiunea și intensitatea unui curent 
electric poni, p. 270.

galvânoplastie s. f. Operațiune prin oare se de­
pune, pe un obiect, un strat de metal prealabil 
disolvat Într’un lichid.

galvănoscop s. a. Aparat cu ajutorul căruia se 
i' 1 poate constată prezent electricității.

I galvănoterapie s. f. Tratarea.boalelor pnn elec-
I tricitate. 

galTânotipie s. f. Reproducere, prin electricitate,
Í de gravuri In relief, de caractere tipografice, etc.

— N. modeme, formate din numele Învățatului 
' italian, Galvanl, și diverse cuvinte grecești pentni 
I a căror etimologie cfr. caustic, polihrom, metru, 

plastic, microscop, terapie, tip.
galvatîsA, gAltAțînA s. f. v. glatatinl. '

G.inA 8. f. (Muz. Fizic.) Gamme. -Serie de șapte 
care se urmează, după anumite legi, suind
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oricoboiind./ș*pntn61(J mâinile pe clape..., încheind 
gamele eu putere. D. zamfirescu, r. 143. - diato- 
nică: formată din intervale de tonuri și semitonuri; 
scara ei cuprinde 7 Bunete. - cromatică: mergând 
prin semitonuri; scara ei cuprinde 12 sunete, j Fig. 
Eminescu .. pe o înaltă gamă de modernitate cântă 
tn cel mai frumos graiu românesc, iorga, c. I. Ii, 81. 
Oftări și gemete resună... alcătuind a suferinfilor 
gamă. CONTEMPORANUL, VI, I, 18. II P. anal. Serie 
de ooloriln gradație naturală. StrăbătAnd toată gama 
colorilor, vlahuță, n. 149. O gamă colorată De 
sticle'n care doarme... Facticea veselie, uirea, c. 
I, 96. Obroc roe-alb, topit într'o gamă gris~versuie. 
MON. ist. n, 127.

— N. din fran. (Guido de Arezzo Însemnase cu 
grecescul Ț = gamma întâiul ton din scara muzicală.)

GĂSfĂLÎE s. f. Boule, Iile fd’épingle, etc.J, ca- 
boche. — Partea bulbucată din vârful unui obiect, 
cap, măciulie (căciulie, băoiulie). S poc. Vă- 
ciulia unui bold, cfr. boldodină. Ac eu gămălie. 
MARIAN, NA. 132. FAcu 0 flacără căt gămălia acului 
rle mică, fundescu, L. p. 34/„. Soacra întinde nunei 
un ștergar de borangic... primându-i capetele cu 
bolduri cu gămălii frumoase, sevastos, n. 335. 
SpiW = un fel de ace cu gămălie mare colorată. 
mat. folc. I, 529. 1 Bulb de ridiche. Trei gămălii de 
ridichi. MAT. FOLC. 1,701. Fructul, măciulia macului. 
Pentru tuse la copii se dă ciaiu făcut din gămălii 
de mac (Tecucin) leon, med. 48. | Nasturele de 
lemn al furcii, de-asupra căruia se leagă oaierul. Când 
furca este dintr’o bucată, caierul este împiedecat să 
alunece în jos de o gămălie sau măgălie. DAME, T. 
140; ofr. pamfile, l. c. 11. j| (tn glumă) Gap, căpă- 
țână. Du-te acasă tu, Mărie, Și te lă pe ^mălie. 
reteganul, ch. 85.

[Șl: (Mold. și Transilv., cu metateză) măgălie 
8. f. = căpățăna, fructul macului (Vașlab,ln Transilv.) 
viciu, ol.; MARIAN, NA. 257; cfr. GOROVEI, c. 339. 
Diminutive: gămălioără cuv. D. BĂTR. I, 282, gă- 
Riălidță B. f. TDRG. (Pronunț, -li-oară, -li-ufă).]

— Din ung. (gomoly „minoe, ghem, boț", gomolga 
„boț, bulgăr, ghem") 8. slav. (sârb, gomolja „boț 
de brânză", gomolj „rădăcină bulboasă", etc. bbr- 
NEREB, 9L. WB. 326); cfr. golomoț.

gâsAlioârI. oAnÁLié-yA s. f. v. gămălie.

gAmAm s. m. 1°. Glouton. 2°. Sorté de ehien de 
belfer. Nom de boeuf.

P. (Fam.) üm care mănâncă mult, nesățios, mâncă- 
cioB, mâncău, ofr. foite, pamfile j. ii, baronzi, l. 
106. Vara... imanii se urci pe uluci și născocesc fel 
de fel de mijloace ca aă-i fure poamele, slavici, n. i, 
261. Gamanulmâncâcăsăeește.DELAVfiiVCSÂ,s.i29.

2*. Un fel de câini ciobănești (Gănești, In Co- 
vurlniu) H. in, 228. || Nume de bou. costinescu.

[Derivate: gămănie b. f. ModMe de gămănie 
sânt următoarele... Maximin mâncă 60 livre de 
carne pe si. jipescu, ap. TDRG.]

«A.mbâ vb. î. 1". Attraper (qqn.). 2’. Étre tranai 
(de froid).

(Mold).
1®. Trans. A. pune mâna pe cinevâ, a-i apucă, a-1 

prinde (șez. ii, 229/,), a-1 surprinde (ȘEZ. v, 74/,*). 
Trimú-aw Alexandru-vodi să-l poată gămbă [pe 
Despot]. N. COSTIN, LET. I, A. 60/,,. Cfr. agâmbă, 
Ingâmbâ; găbul, găbji, gâmbosi.

2®. (Unipers.) Mă gămbă de frig [= Îngheț] până 
acasă, (Putna) CONV. lit. xliv, ll, 267.

— Din lat. *gambare (din gamba = camba „pi­
cior". înțelesul original pareaflfoBt„a dade urma 
cuivă", păstrat încă tn compusul agâmbă s. v.).

«AniioÂNE B. f. plur. Débris, miettes. — Insecte, 
cols, bucăți mici de lemne, sfărmături de pntregaiu.
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țămă, etc. ȘEZ. II, 229/,«. Câte gândioase-s pe lume, 
toate le fin femeile in gură ca si le treacă durerea- 
ib. II, 20',,. Colb și alte gâmboase. ib. ili, 88/„

— Etimologia necunoBcntă. (Avem a face, pe cât 
se pare, cu un adjectiv In -os substantivat, care ar 
puteă fi derivat de Ia un subst. *gâiid>i paleosl. 
ggba „burete; lepră").

«A.vhosî vb. IV*. I’. Tromper. 2®. Xfowrrftr.
(Transilv.) Cfr. ghibosl.
1®. ț Trans. A Înșelă, a amăgi pe cinevă. Elu 

[dracul] cm păcatul între {- intră) și țfâmboseaște 
omul. cvv. D. BĂTR. II, 122- I Refl. Cire grăiaște 
deadevăru întru irema sa și nu se gâmboseaște cu 
limba sa. psal- sch. 36 ( ...nu Inșată culimba sa. 
CORESI, PS.). Gâmbosi-se-oa piciorul lor. ib. 496 
( tnșelă-se-va piciorul lor. coresi, ps.). [De­
rivate: gâmbostre t a. f. = Înșelăciune. Curatul cu 
trema... nu giură-se in gămbosire sofului său. PSAL. 
SCH. 70 ( ...nu se jură Înșelăciune soțului său. 
CORESI, P8.); cfr. 344, 119,227,106,157, (o dată scris 
greșit gămsivore) 162; gămbositvrin, -toăre ț adj.= 
Înșelător. Răstu gâmbositoriu. PSAL. 3CH. 39 (— rost 
Inșelătoriu. coRESl, P8.); ofr. 31 ]

2®. (Azi, In Săliște, In Transilv. subt forma part ­
adj.) G<i»»^«i = tărbăoit, buimăcit. Gom. A. BANCIU.

GÂMRONIT0B1IT. -TOÁBE ț V. gâmbOsl.

uánbfbA b. f. Locul unde fug cei care au bătut 
ț&l In Jocul cu mingea de-a „tria lunga" Pună lemnu 
ala tntr'un mwțwrontM, ca să vedem mai bine unde-i 
fjambura. (Bouțariu, Hațeg) viciü, GL. || Joc cu lău­
tari, cfr. PAMFILE, j. III, 16. Cfr. geampară.

oan6i.A s. f. (Milit.) Oamelle. — Vas de metal 
tn care Iși primește porția dc mâncare flecare soldat.

— N. din fran.

uÂnFÂ vb. 1. Gonfler, enfier. — (Rar) A (se) 
umflă. Nu umflă, nu gămfă, alexici, l. P. 207/,,,, 
GRAIUL, II, 147. /Z umflu, il g&mfu, ubolesc. MAT. 
FOLC. 1,576. Umflă-mi-se, Gâmfă~mi~se. șEZ. iv, 110; 
ofr. PAMFILE, c. 28. [Șl: gămflă vb. 1. Nu umflă, nu 
gămflă. ȘEZ. VI, 99. Umfiă-mi-se, gămftă^i-se. pâr- 
VE8CD, o. 110/,*, cfr. GOROVEI, C. 74; gnmflă vb. 1 
MAT. FOLC. I, 569. I Derivate: gâmfâre f s. f. = 
Îngâmfare, trufie mardarie, l. 1692, GDDE. no. 
744; gâmfătâră s. f. = umflătură. Ofi fi cu dureri, 
Oți fi cu umflătură, Ofi fi cu gămfătură. mat. 
FOLC. I, 644.]

— Din lat. couflare, idem; cfr. îngâmfă.

gâmfAtcbA b. f., eÂHFLÂ vb. 1 V. gămfă. 
oĂHcisȚ B. a. V. ghem.
«ÂnzĂ B. f. V. gâmză.

«ÎMzA B. f. de raisin. — Un fel de stru­
guri. BARONzi, L. I, 94/„ JIPE8CU, O. 54, (Teleor­
man) H. XIV, 150. (Șl: gâmză barcianu, (Teleorman) 
H. XIV, 21 („gâmză neagră și gâmză verde"), 103,186.)

— Din bulg. gimza, idem panőev.

GÂMCB s. f. V. cange.

GÂMCE B. f. Défant (du corp), maladie (obez Ies 
animaux). — Defect corporal sau o boală organică 
(mai ales Ia vite) rev. crit. iu, 159, răni Înve­
chite LEON, MED. 133. [(tn Munții-apuseni) șl: gan- 
cin B. a. defect frâncu-candrea, m. 1Ö0; (Ban.) 
găncln s. a. (din plur. ?) = sifilis DDRF., cu derivatul 
găncelnit, -ă adj. = sifiliüo. | Un cuvânt gănceală 
8. f. fginesalSJ e atestat, ftră traducere, și Ia anon. 
CAR.]

— Probabil, identic la origine cu cange (cfr. ung. 
.76incs nuod", gdnesó „buboiu subsuoară, de mărimea 
oului").
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■ gâwceAi,â 8. f. V. gance. 
oAnckAvA t 8. f. V. gâlceava. 
OĂNUELl'ÎT, -A adj. I 
GANCtu. gAncii; a. a. I
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uÂKi> 8. a. 1. Pensie. 2’. Idée. 3’. Tmaj/inatio». 
4’. íiéditation. 5’. 6*. ó'o«c». ’î". Presse»-
timint. 8". Esprit. 9'‘. Inteiition,U)^. Pésolution. ll". 
Conviciinn. 12’. Dtóír. 13’, Eapoir.

Gândul 6 un act al cugetării omenești. (Cuv&ntul 
acesta, care, In multe regiuni, a Înlocuit aproape cu 
totul pe vechiul cuget, se Întrebuințează de popor 
In multe accepțiuni pe care cărturarul le redă prin 
neologisme). :

1°. Cuget. ( - «1 cuivă eate, li stă la cevă s. ! 
zboară undevă, - mZ îl duce, 11 poartă undevâ, !
- «îs. - urile 11 cuprind, 11 fură pe om, omul se ! 
bate,se frământă cu - urile, - uî îl paște =nu-l 
părăsește pe cinevă; ca » ut este o comparație foarte ' 
iubită de poporul nostru spre a exprimă o „repe- 
ziciune** uimitoare). Deaca-i iasle i/ăndulă lui atolo,... 
iaste desăvârșit, biblia (1688), 6/„. t/ăndurile 
cu!/etulHi tuturor. mineiul(1776), 125'/,. Zadarnice 
ffânduri! KONAKI, p. 275. Gândul mieu nu se abate 
de la tine. id. ib. 103. Gândul mieu eră tot la tine.
C. NEGRUZZI, I, 65. Acesta e singurul mieu gând. 
id. I, 18. Gândul mieu la tine eboară. alecsandri, 
P. I, 143. Z6urd ca un gând, ca o vijelie prin vol~ 
burile de nisip, ewjvebcv, n. 22. A’u «d frâng gân­
durile morții. coșBDC, f. 130. ZawĂra -, Erumoasâ 
ca un gând râsleț. id. b, 20. Cun* să te duc, ca 
vântul ori ca gândul ? creangă, p. 197. Acolo voiu 
fi cvicat... Cu gândul la tine’n sat. jarnîk-bâr­
seanu, D. .308. (rdndu-i luntrea săracului, pamfile, 
J. II. J| Gândire, cugetare. îndreptați gândurile omu­
lui spre înțelepciune, marcovici, C. 8/,*. Cunoaște 
gândul copiilor, drăghici, r. 107. PUcutu... cu gân­
dul.. liniștit. nORJAN, II. IV, 1,36. Cu gândul dus 
La gura de balaur. coșBDC, b 14, Numai un lucru 
nu știâ...; gândul omului. CREANGĂ, P. 96. tfdruZuf 
omului nimeni nud .știe, pamfile, j. iii.^țiutr’un -, 
la nu - s. - la - = de acord, de aceeași părere. Trei 
stareți, flitul la un gândA, să voroviră tntr'una 
din ede... mineiul (1776), 137'/,. Află prepatriar/iul 
ta un gândii cu dineul, id. ib. A se da in - cu cinevă 
= a face cauză comună cu cinevă. Nu vrură să si dea . 
iu tfdadft cu 4r««aM«. dosofteiu, V. 8.202 A da cn
- ul = a fi de părere, a opină. Păi, <lau eu cu gân­
dul, ci nici dumneavoastră... nu prea aveți, v. a. 
URECHE, ap.TDRG. - ul dracului si - ul mâții =un 
fel de horă, la nuntă, sevastos,' n. 281*’/,,, pam­
file, j. UI, 9.

2’. Idee, inspirație (-ul li vine omului, li dă 
s. li trăsnește prin minte s. prin cap). Nu cumva... 
să-i vină răul gând de a lepădă cartea. ODOBESCU, 
III, 11/j. Amar e gândul, veșnic nemișcat si stai. 
COȘBUC, f. 123. De v’ar da Dumnezeu gând, Si ne 
mai puneți un rând, mândrescu, l. p. 171/^.

3’. Închipuire, fantasie, imaginație. Intr’o clipi-l 
poartă gândul îndărăt cu mii de veacuri, eminescu, 
P. 221. Eu răevrăteam imperii, popoarele cu gân­
dul. id. ib. 200. țț Puue’n - că = Inchipuoște-ți că... 
Când grăești și nu le-ascultă, pune'n gând ci ești . 
la moară. ZANNE, p. iii, 236.

4’. Refiexiune,meditare. (In expresinnile) pe (mai 
rar: în) - uri = Îngândurat, gânditor (ca loc. adj. 
8. adv. In legătură ou verbele a sta, a ședea, a 
rămâneă, acâdeă.a fi dus} Văsându-l ín gânduri... 
DOSOFTEIU, V. 8.76, j. Toată noaptea sta ea pe gân­
duri. alecsandri, p. 1,23. Când aș sta pierdut pe 
gânduri, eminescu. p. 257. Dace stai așă pe gân­
duri? creangă, p. 186; cfr. ISPIRESCU, L. 11. Aia» 
șede moș Nicktfor așă pe gânduri... creangă, p. 132. 
56 pune ea pe gârtduri. id. ib. 29. A rămas pe gân­
duri. ȘEZ. I, 7/,,. ijtpe i/diuZur* ea cSAeă Ș» de dor 
se aprindeă. alecsandri, p. p. 46/,,. 1‘e gânduri 
dus, sta piatră și tăcea. COȘBUC, f. 7.3.
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5’. Chlbzuire, Îndoială, șovăire, ezitare, cumpănă. 
(In expresiunea) a sta la (pe, f in) - uri. Triuunii 
sta in gânduri. DQSOPTEIV, v. 8. 157,,. Pe acei ce 
stau tn gânduri, cată să-i tmbărbătești. beldiman,
O. 89. Multă vreme au stătut in gânduri, drăghici, 
R. 48. Turcu... stă nițel pe gânduri... ș’apoi 1» eice .. 
GHICA, ap. TDRG. Wi sta la gânduri dacă Moldo­
venii... vor mai avea viață să apuce răspândirea 
cronicii sale, iorga, l. n, 571. llail Nu mai sta la 
itânduri! creangă, p. 220.

6’. Grijă, Îngrijorare. CtQ)r»ns... de spaimă și 
gânduri, drăghici, r. 162. (Mai ales In expresiu- 
nile:) a-și face - uri, a pune (s. a băgă) pe cinevă 
in (s. pe) - uri și a intră la s. a se luă de - uri, a-i 
sta cuivă - ni la cevă. Aceasta l-au băgat in multe 
gâtiduri. id. ib 38. Chiu si nu mă îngrijesc și să-mi 
fac fel de fel de gânduri când te văd așâ? VLAHUȚĂ. 
ap. TDRG. VdadiwZ fetelepe tată-său tot supărat, se 
luase și ele de gânduri, ispirescu, l. 11. Dascălul,... 
văzând lipsa lui... a intrat la gânduri, șez. iv, 186. 
Purtarea voastră mă pune pe gântluri. Nu-i stă 
gâmlul la Învățături.

7’. Presimțire, prepus, bănuială. .5»c» in gând nu 
eră lui Niculai-vodă de mazilie așă degrabă și fără 
veste. MUȘTE, ap. TDRG. (Mai ales în expresiile:) 
a aveă-8. a pune in- = a presupune, și a-i spune 
(s. zice) cuivă - ul —a presimți. N’au aiiHt gând 
că-l va ucide, ce s'au s/ăndit că numai ce-l va sudul. 
PRAVILA mold. 180. Ea, nepuind in gând una ca 
aceasta, luă in iatacul său pe... tânăr, GORJAN, h. 
I, 8!^,. Ne zice gândul că veipieri. ispirescu, l. 9.

8’. Minte (mai ales In expresiile;) nici cn - nl n’a 
gândit (despre care v. gândi), a-i da (veni, trece 
8. trăsni) cuivă prin - = prin minte, prin cap, a-și 
aduce aminte, a-1 fl cuivă în « = a nu uită, a A ou 
mintea la cevă Com. i. CORBU; a scoate cevă din - 
= din minte, din memorie; f ieșit din - -scos din 
minți, nebun, dosofteiu, v. s.' 153. își inchipuiă 
in gând. DRĂGHICI, R. 39. îi veni in gând să se 
mai întoarcă. GORJAN, ii. i, 3/,,. El numără in 
găndu-i zile nenumărate, eminescu, p. 205. De-aș 
face orîce-aș face, nu pot să-l (• cântecul) scot din 
gând, coșbuc, it. 24. „Bun!” zise el in gândul său. 
CREANGĂ, p. 21. Cum sta baba împietrită, draoul 
ti șt da în gând una. id. ib. 174.

9’. Intense, scop, plan. Cu gând ca să meargă 
in Eghipet,... se bolnăvi. E. vĂCĂRBSCUL, isT. 258'„. 
Orice gând ai, impărate,... eu iți sie: bine-ni venit! 
eminescu, P. 238. Vineeugânduisă măture, creas- 
OĂ, P. 255. Van» nici un gând rău asupra-ți. ISPI- 
rescu, l. 42. Ca să rămâie baba grea, nici gând 
n’aveă ( habar n’aveă, nici vorbă) î id. ib. S.')/,. 
Tac», leliță, nu mă ^une, Dacă ai fu gânduri 
bune. DOINE, 59/,,. (Mai ales în expresiile:) Á aveă 
(de> - = a aveă intenția, a voi să... Poeziile ei... um 
gând să le tipăresc, c. negruzzi, i, 76. Ai degând 
să mergi mai târziu? alecsandri, t. 306. Am căp­
tușit niște iepuri ș* aut de gând să-i jumulesc. 
creangă, p. 304. N’au gând să-i deschidă, id. ib. 
311/,,. ii spuse ce aveă de gând să facă, ispirescu,
L. 3; cfr. ȘEZ. i, 226 De ai gând ai ne iubim, 
Vină'n crâșmă să bem vin. jarnîk-bârseanu, d. 
.388. Are gând a mai crește, doine, 145/,. A-1 A 
cuivă - nl să... — a aveă intenția, l-aufostgândulu 
stăpânului să-l ucigă. pravila mold. 180. Afe va 
fi noo gândtd și voia să ne șpăsim. eostbatie lo­
gofătul, ap. GCR. I, 77/,,. Fi-m» cămașă de fuior. 
Că mi-i gândul să mă'nsor. jarnîk-bârseanu. D. 
364. A pnuc - (rău) = a aveă intențiuni (rele) față 
de cinevă. Creștinul pusS gândă pre galbenii Jido­
vului. DOSOFTEIU, V. 8. 118,,. Pusâ gdndü c&tră 
viața îngerească, ib. 65. Puitul îndată gándü râu. 
KOGĂLNICEANU, LET. III, 256/,,.

10’. Propunere, dcciziune, hotărire (în expresia:) 
A (-șl) pune (iu) -: a-și propune, a luă hotărire. 
Trei stareți puseră i/ânilă să htcungiure pământul. 
MINEIUL (1776), 137'',. Cnmpuseiu acest gând, inima
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i/uepit a )«i se bate. C. NEURUZZt, I, 67. Pus'am 
i/ănd s’opărăsesc, jarnîk-bârsbanu, d. 32; ofr. 44, 
167. Lupul iși puse în gând unu. CREAtiQk, p. 25; 
cfr. 98. Mi-atn pus in gând să vă povestesc. ISPI­
RESCU, L. 40.

11®. Credință, convingere (In exprosiunea:) cu - ul. 
că... Se culcă pe pragul ușii cu sjdntl că n'o să 
poată nimeni intra, fără să simtă, ispirescu, L. 30.

12®. Voie, dorința, dor, plao. 1 se păru și aceasta 
a fi după gândul lui. mineiul (1776), 186’/,. Toate 
ar fi după gândul tău. creangă, p. 190. Nu mai 
plânge, oă’n curând Implini-voiu al tău gând. 
C8ANDR1, P. P. 207. Te~oiu rugă Să faci pe gândul 
mieu. ib. 142. Cai pe gânduri (—pe plac) nu gă­
sesc. ib. 86.

13®. Nădejde, speranță (In expresia:) a-șl Iiiâ - ul 
de la cevâ. Să-fi iei gându' de la ajutorul mieu! 
JIPESCU, ap. TDRG.

(Plur. gânduri. ; La DOSOFTEIU, V. S. 164 se gă­
sește cuvântul compus purtare^e-inainte-'/ăndu = 
providență, după paleosl. promgslenije. | Diminu­
tiv (desniiordător, in poezia pop.): gândurel s. a. 
Le spală tn lăcrimile Și tn negre gândurile, jar- 
NÎK-BÂRSEANU, D. 307; cfr. MARIAN, î. 128.1

— Din s. de aceeași origine cu ung. goiid „grijă“ 
(cfr. gondolat „părere, idee, cuget").

i

uÁNitÁc s. m. (Entom., Zool.) 1®. Insecte. 2°. Sou- 
ris. 3®. Serpent. 4®. Nom de chien.

1°. Numele generic al insectelor, spec. al celor 
din familia coleopterelor. Cu gândacii i-au sterpii 
de poame, dosofteiu, ps. 262; cfr. cantemir, ist. 
93. Flori... cu frunse ingreuiete de gândaci, emi­
nescu, N. 66 Gântlaci fojgăind tn toate părțile. 
creangă, a. 134. Araă-te focul gândac, Mi-ai mâticat 
fruma din fag. RETEGANUL, CH. 13. Dă-i, Doamne, 
pedeapsă’n casă; Aibă hrana racului. Mâncarea 
gândacului. șEZ. lli, 160. A fi mâncat de-i: a aveă 
haine rupte, ciuruite marian, ins. viii. A aveă -i 
in cap: a aveă greieri, gărgăuni In cap, a fi cam : 
smintit, cam nerod id. ib.

Specii (după marian, ins.):
-de casă (s. de bncătărle s. negru) = șvab (Fe- 

riplaneta orientalis).
-Ile făina = morar (Tenebrio molilor).
- degrăne=grâng(iașă(Gymnopleuru8 pilularlus).
- de gunoin = baligar (Geotrupes stercorarins).
- de hrișcă = rărăboșel (Khizotrogus solstitialis). 
-(de .Kain: după germ, ^faikăfe^) s. de primă­

vară DDRF. = cărăbuș.
- (de mătase) = vierme de mătase (Bombyx mori). 

Gunoiul de gândaci de mătase... șez.i, 154/,ll. 
IV, 153, XIV, 481.

- de pi'iin = cărăbnș (Melolontha vulgáris).
- de salcă =a înnscar (Telephorus fuscus).
-de scoarță = cariu de pădure (Bostrychus tipo- 

graphns).
- dc trandafir (s. verde) — Ileana (Cetonia au- 

rata).
> de turbă (s. de turbare s. de turbat, de frasiu, 

verde) — cățelul frasinilor (Cantharia visicatoria). 
Gândacii de turiiă, cunoscuți la orașe șl sub numele 
de cantaridă, sânt foarte comuni la noi. Ei apar 
tn iunie pe frasini și se caracterizează prin un 
miros particular de șoarec. La țară se tntrebuin- : 
țează In contra turbăciunii la vite și la oameni 
LEON, MED. 92. Cel mai răspândit leac contra scu- 
lamentului este gănilacul de turbă. GRIGORIU-RIGO,
M.p. I, 166; cfr. H. X, 129, 535; ȘEZ. I, 56/,,; jaii- 
RESBEH. XII, 141; MARIAN, INS. 44,58, 11; I. IONE8CÜ, 
M. 720.

- mirositor = străine (Gerambyx mosoliatus).
-puturos (s. iiegrn) == Riamomic (Meloo pro- 

scarabaeua) Cfr. H. vii, 149, xiv, 436. Se piseaeă 
gândaci puturoși, se amestecă cu mâncare și se dă 
la vitele bolnave (de turbare]. ORIOORIÜ-RIGO, m. 
P. I, 22. .

- lll mnz.ârii = mâzărnr (Bruchiis pisi).
- nl niorților = borză.

2®. (Clopotiva, comit. Hațegului) Șoarece. Mâța a 
prins Mrt gândac din cămară, viciu, gl.

3®. (Transilv. de nord) Șarpe viciu, GL., LB.. wei- 
OAND, B. B. 95. Fui de mine ee-am făcut, Trebui- 
mi-ar capu’ rupt Și sdrobit ca la gândac, Ce-am 
făcut să nu mai fac! (Districtul Crasnei) vaida.

4®. Nume de câne jipescu, o, 51; dame.
((tn Cătunele. Mehedinți) și: gândâcâ s. f. = in­

sectă H. IX. 36.]
— Dintr’un tip slav *gadab'b (propriu „bâzâitor", 

de la tulpina gad-, din care derivă rus, gudetb „a 
scoate nn sunet înăbușit", gudokă „un fel de alăută 
cu trei coarde", rut. hudâ „bâzăiu", kudik „Juni- 
kăfor", sârb, gudjeti „a cântă Ia violină", gundelj 
„cărăbuș", etc., cfr. BERNEKER, sl. wb. 340). A. 
Byhan, jukresber. v, 312.

6ÂNi>Â€Ă a. f. (Entom.) v. gândac.

<jáni>á<'£i. 3. m. Petit insecte. Nom d’une dnnse 
paysanne. — Diminutivul lui gândac (derivat prin 
suf. -ei). Pe un fir... de iariă se urcă un galbin gân- 
dăcâ. ALECSANDRI, P. II, 35. Fin finfarii lăutarii, 
găndăceii, cărăbușii, eminescu, p. 196.44: - verde 
cfr. g&ndac verde marian, ins. 73; g&ndao de 
turbă LEON, MED, 92; - de turbat, ofr. g&ndac de 
turbă MARIAN, ins. 37; - acântelos = Hcuricin 
(Lampyris noctiluca) ib. 41. Q P. ext. Numele unui 
danț țărănesc h. X, 543.

«ÂMMĂci vb. IV*. 1®. Travailler lentement. 2®. 
Rire et gaeouiller (en parlant dea tout petita onfants).

1°. Intrans. A lucră Încet și tacticos (propriu: 
ca gândacii); cfr. băciul, mocăl. Toată siua gân- 
dicește tn grădină, pamfile, j. ii.

2®. Refl. Când un copil de țâță e lăsat singurel 
și e pe doplin mulțumit. Începe a-și prinde mânu­
șițele, a și le aduce la gură, a le privi, a se pipăi, 
a-și prinde piciorușele, a râde, a gângnri. Atunci 
se zice despre el: se gândicește Com. sandu-aldea. 
Pe mijlocul răsorului, subt frunsarii Infipfiin pă­
mânt, se gândăcește copilașul înfășat tn catrință. 
ciocârlan, p. p. 87. Copii mici: care dormind, care 
jucându-se, care gândăcindu-se. sandu-aldea, u.
P. 160.

— Derivat din gândac.

OÂNUĂvvN. -uĂsA adj. GMtif. — Mic, nevoiaș, 
farâ nici un spor la lucru marian, ins. viii. 

Derivat din gândac, prin suf. adj. -os.

«ÂNDi vb. IV*. I’.-ll®. Penser. 12*. Craindre.
Gândirea esto acțiunea minții omenești. (Verbul 

e de obiceiu intrans. s. refl, și se Întrebuințează 
sau In mod absolut, sau ținta și obiectul gândirii 
se indică prin prep, la. In anumite cazuri prin 
de, sau printr’o propoziție introdusă prin că s. să; 
construcția cu dativul persoanei interesate do gân­
direa altuia este rară. Funcțiunea transitivă e 
rară și de obiceiu complementul e pronumele ce, 
cevă, alta sau, In figură etimologică, gând).

1°. Intrans., trans. A cugetă. Domnul din scaun 
presie tofi prăveaște, De le tnfăleage cine ce găn- 
deaște. dosofteiu, ps.4O. Ce-o să-ipese soartei oarbe 
ce vor ei sau ce gâttdesc ? eminescu, p. 224. Din cât 
loc poți gândind ( cu mintea) si bați, Venit-au 
roiuri de'mpărați. coșbuc, b. 18. Vin', bădiță, când 
gândesc, N'aștepti să te doresc! jaknîk-bÂkseanu,
D. 117.

2°. (Rar) Trans. A concepe cu mintea. Numai 
aceste cuvinte (-- noținnl) le puteă gândi, drăghici, 
R. 47.

3". (Construcția obicinuită e refl, și - mai alea 
In Transilv. — intrans., cu prep, la) A fl cu gândul 
Ia cevă, a-i sta cuivă gândul la cevă, a se Întoarce
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cu gândul Iu .. Kai, Mmai gândești la anii cănd 
visam tn acadtmii? EMINESCU, P. 230. Se gândește 
la fapte bune, creangă,?. 58. Când gândesc, mân­
dră, la tine. Nu mai am inimă ’n mine, jarüík- 
bârseanu. d. 114. De-i gândi, mândră, la mine. 
Să. dee Domnui mare bine, doine, 213/,,. Gând vet 
gândi la mine, eu voiu fi la tine, ispirescu, l. 43. 
(Neobicinuit) Trans. Despirțlciunea mucentculut 
f/ândindU, su^ină. dosofteiu, V. s. 72,,.

4°. Intrans. și refl. A judecă, a reflectă, a ine­
dită. Tar sfânta Vineri gândi și eise... cuv. d. bătr. 
II, 150. Deaei ian găndeaște, o oame! mss. (sec. 
XVII), ap. GCR. II, 50/,,. Auinc^ut a gândi ce si 
facă. DRĂGHICI, R. 118. Ăfult staweucdfsodatdgi md 
gândesc in mintea mea. CREANGĂ, P. 162. Mi judec 
și mă gândesc, Doamne, rău mă veștejesc, jarüík- 
BÂRSeanu, d. 189. Hferped el gândind { gânditor) 
șt uitându-se pe jos. ȘEZ. V, Mergeâ el găn-
dindu-se și rdegăndindu-se. ispirescu, l. 43.

5°. Refl. A se chibzni, a se răzgândi, tți dau trei 
sile să te gândești. I. NEGRUZZI, ap. TDRG. Părinții 
fetii rugă pe voatre să le dea răgas să se mai gân­
dească și niciodată nu se făceau lucrurile de-odată. 
PITIȘ, șcH. 105. Eui-am spus că m'oiu gândi, Ș'apoi 
mă voiu hotărî, jarnîk-bârseanu, D. 44. Voim vedeă, 
am să mă mai gândesc 11{ (tn sens religios) f A se 
îndoi. Cela ce se găndeaște, aseamări-se undeei 
măriei. COD. VOR. 110/,, ( cine să Indoiaște... N. 
TESTAMENT, 1648; cela ce să Indoiaște. biblia 
1688).! A luăohotărlre, a se decide Intr’un fel. Zamfir 
pănă se gândește, îți trece dorul de pește.' (se zice 
despre cei ce sânt leneși la gândit) zanne, p. vi, 446.

6°. (Mold. și Transilv.) Intrans., (mai rar) refl. 
(Construit cu prep, de, mai rar cu la) A-i fl cuivă 
gândul, grija la cevă, a se Îngriji, a-i păsă de cevă, 
a-și aduce aminte de... Iși satură mațele de-și îngrașă 
trupul, iară de suflet nu găndeaște. coresi, e. 73. 
Țăranii tle darurile lui Dumnedsău puțin găndescu. 
varlaam, C. 362. Măcar și ascultă cuvântul lui 
Dumnedeău, iarămai mult gândeseă de bani, cumu-i 
vor adaoge, id.. ap. TDRG. Nice gândi de logodnic. 
dosofteiu, v. 8. 26,,. Gândiiă de aceaia, de care în 
toată vreamea să scârbită, mineiul (1776), 11 ‘/,. De 
fata împăratului-roș nici nu gândiți l CREANGĂ, p. 
232. /ncepurd a se gândi de came, reteganul, p. iii, 
86/,g. Nici nu te gândești de lucru, șez. iii, 129',,. 
Cu Șanta se drăgostește Și de plată nici gândește. 
alecsandri, p. p. 88. Hai, bade, sine iubim. La 
luat ( căsătorie)sdnHpândtm.JARNÎK-BÂRSEANU. 
D. 56. II (Construit co să s. co inflnitivul) Din neno­
rocire el nu se gândi a-l [ sonetul] pune pe hârtie, 
și până a doua si îl uită, alecsandri, ap. TDRG.

7°. 1 ntrans. și refl. (Construit absol. sau cu că) 
A luă In considerare, a țineă seamă, a-și da seama, 
că.. Domnul pre rugămintea ei nu căotâ, nice 
gândiiă. varlaam, c. 305,Gândește, cd toate sâni 
trecătoare într’această lume! marcovici, d. 14',,. 
Când gândesc că ieri... se jură pe sănătatea lui... c. 
NEGRUZZI. l, 51. II (Rar) Trans. Care muncă fiece 
creștin iastedatoriu să o gândească. varlaau,c. 101.

8°. Intrans. și refl. (Construit une-ori cu Ia s. 
cu că) A-i da (cuivă) prin gând, a-i trece prin minte, 
a presupune, a-și Închipui (că...), ase așteptă (la...), 
(tn acest Înțeles din urmă, mai ales In ezpresiunea: 
nici cn gândul nu gândeă = nu se așteptă). Nici cu ' 
gândul nu gândeă că i-a veni o fortună ca aceaia. 
NECULCE, LET. II, 266/,,. Unds nu gândești, acolo-l 
găsești ALECSANDRI, T. 338. GAndit-ai oPodată că 
ai si ajungi soarele cu picioarele? creangă, p. 196. 
ii râdeă inima... când gândeă cât de fericită are 
să fie. id. ib. 4. Mult bine ți-oiu prinde când cu 
gândul n’ei gândi. ISPIRESCU, L. 43. JVic* cw gândul 
n’am gândit Cine m’a dufuluit. jarnîk-bârseanu, 
D. 433. Deal cu deal se ajunge, dar încă om cu om ? 
Cănd nici nu gândești! ZANNE, P. I, 153. | (Neo­
bicinuit) Trans. Unprieten... Pe care nu l-am gân­
dit. PANN, E. II, 132.

JntraiiB. (Construit absolut a. ou că) A crede, 
a socoti, a i se păreă cuivă că. .., a da cu socoteala. 
G-roaenica bifate ce luase Ttlu. găndeA că mu o va 
wt(d tn tfeac. barac, t. 10. Gânăeatu c’am t'K&tl wn 
inger, konaki, p 221, Precu»* uăndesc, Meleli va 
căștigă (premiul], c. NEGRUZZI, i, 40. gândi c'o 
să scapi de dinsul I id l, 250. A privi gândești că 
pot. Ga întreg Aliotmanuisăse'mpiedecede-un ciot? 
EMINESCU, p. 239. Ce gândești? Și unii ca aceaia 
sânt trebuitori pe lume, creangă, p. 219. Eu gân­
deam că-mi cântă mie, Da al [cucul] cdnld a pustie. 
jARNis-BÂRSEANU, D. 106. Ea gândește că mi-i dragă. 
ib. HO. Cănd femeia e frumoasă, Casa toată-i lu­
minoasă... Și din gând așă gândești Ca eu ea 
să tot trăiești. BiBiCESCU, P. P. 177, || A speri, a 
nădăjdui. Nu gândi c’o să scapi de dinsul/ c. ne- 
GBUZZI, 1,250, Eu gândesc, de mi-a ajută Dumneeeu, 
pe după amiaeă să-ți pun de-a binele nora in 
Piatră, creangă,P. 115. Cdndpdtu/eftie’o să trăești, 
Atuncea te prăpădești; Căndgândești s& scapi de-un 
rău, Vtne altul și mai greu. JARNÎK-BÂRSEANU, f). 
222. Nici să te gândești la una ca asta 11| (Neobi- 
clnuit) Trans. A țineă pe cinevă (de) cevă. Ds mort 
găndintlu-l... l-a lăsat și a fugit, pann, p. v. iii, 20.

10°. Intrans. (Construit cu să) A-și propune, a 
aveă de gând, a aveă intensa, ti&ndit-am, mândră, 
gândit, Să mălas de-al tăuiuJ>it. jarnîk-bârseanu, 
D. 42. .4 găndit țiganul să te omoare, șez. i. 5/,,. 
(Gu dativul persoanei interesate) Â-l > cuivă bine 
8 rău (s. gând ban, răn)=a aveă față de cinevă găn- 
duri, intenții bune s. rele, a-i vrea cuiva răul s. bi­
nele. £ÍKÍiaHui Mehmetl gândi gând rău asupra Ța- 
rigradului. magaz. ist. Í, Hău »m-|i ooesc, Ci
bine-ți gândesc, pann, e. v, 119. Nu ți-am gândit 
rdw. TEonoRBSCU, P. P. 46*’. Bum gând și-or găndit 
Și și-or mâncat De Po'ntunecat. bibicescu, p. p. 240.

11°. Intrans. (cn dativul persoanei) A presupune 
despre cinevă cevă (rău), a bănui pe cinevă (de o 
faptă rea). Taci.... tu să gândești stăpânului nostru 
așă? ISPIRESCU, L. 339., (Rar. după „a vorbi de rău") 
a - de rin pe cinevă => a prepune, ft bănui (de 
fapte rele). /{ mustră cugetul greu că gândise de 
rău pe frate-său. v. A. URECHE, ap. TDRG.

12°. Intrans. (Construit cu să nu...) A se teme. 
Vodă... gândi că, de va merge la Turei, va aveă pâră 
multă, și găndeă si nu pieie. n. cOSTIN, ap. TDRG.

((Diai.) șl: gâni vb. IV*. Să nu gâneș’ mneata, că 
doară... ȘEZ. iv, 719/,. isH^zânesocd-mt cântă mnie... 
ib. IV, 135,',,j cfr. n, 229/,,; PÂRVESCO, C. 82/,.. 
Derivate: gândire s. f. (rdndirsa mea... mă ehi- 
nuește. MARCOVici, c. 20/,,. Cn cuget, o gândire, 
Pe toți să ne'nfra,țească. alexandresgu, m. 204; 
cfr. 20. 16. Duioasa mea găndire. alecsandri, p.
I, 120. Lund tu,... gândirilor dând viață, suferin­
țele întuneci. EMINESCU, P. 220; cfr. 280, 267, 225; 
t iiegândire s. f. = nechibzuire, lipsă de prevedere 
8. de înțelepciune LB. tfu de negăndirefa] și de 
leanela] voastră să pienleți dulceața. CUV. D. bătr.
II, 424. Ne vom osAndi pentru negândirea noastră. 
DOSOFTEIU, V. s. 62; gândit, -ă adj. (Cu Înțeles 
pasiv) = chibzuit, Închipuit, ideal. Cn lucru bine 
gândit DDRF. Lumea cea gândită pentru noi aveâ

' ființă. EMINESCU, P. 232. (Ou Înțeles activ) = care 
, gândește, chibzuit. Casda mare-i om gândit, Să- 
: racu-i tare trudit, jarnîk bârseanu, d. 414; ne- 

gândit, >ă adj. care n’a fost găndit; nechibzuit; 
care nu se poate Închipui, neașteptat. VtnMl... ch- 
vintele negândite la ivală scoate. CANTEMIR, iST. 184. 
Negănditâ și leaneș. DOSOFTEIU. v. s. 52. Lucru 
negăndit..., să aud așă vorbe tocmai din gura ta.' 
creangă, p. 192; cfr l. VÂCÂRESCU, P. 279/,; gândit 
s. a. Mi-a dat de gândit: m’a pus pe gânduri. Nici nu 
e de găndit = nu se poate Închipui. (Mai ales In loc. 
adv.) pe -e = Încet, după o cugetare îndelungată; 
pe negândite =pe neașteptate, când cu gândul nu 
gândești, ca din senin. După cum lecția curgeă mat 
repede sau mai pe gândite. delavrancka,sp. TDRG.



gAndulvI
l’âtd la mtMiani po nogAndile. ION CB. [1, 249; 
gânditor,-oáre adj. = oare se gândește, pe gânduri. 
Doi ÎHni boieri ce sta gânditori. 0- NEGRCzzi, i. 
149; cfr. 6,167, 267. Frunfi... gânditoare, eminescu, 
P. 220. líÁesc o fatd framoasă cu ochi gânditori. 
id. N. 13. Bdmase gânditor. COȘBOC, F. 14. Luna.. 
se’nalță... Gânditoare ca o frunte de poet. id. b. 7. 
Substantivat. Gânditorin-de-Dumnegeu^ = ^ioí<, 
evlavios. dea pace gănditoriului de Dutnneeeu 

.tmpărat. MINEIUL (1776), 148*/t» l*/s-
scriitori moderni, adesea corespunzând Ini „pen- 
86ur“ 8. „Denker") L'minescu eră un gânditor pro­
fund.]

— Înrudit cu nng. gondolni, idem.
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«ÂNOVLvi vb. IV*. Pe»s«r.- (Mold., rar) A purtă 
de g&nd, de grijă cuivă șez. n, 229/,,.

— Din ung. gondolni, idem.

oÂNitL'RÂ vb. 1* v. ingâiidnră. 
eÁNDCRÉL s. a. v. gând.

tiÁNE subst. Snvietas. -(Măidan, tn Ban.) Gane, i 
la vocativ, paneo, se zice unui om care invidiază pe 
altul Com. LIUBA.

I
tíAíití s. a. Bissape cotita. Couloir. Galerie (dans 

une mine).—Trecere pe subt boltituraporții unei case. 
Gangul clopotniței, caragiale, s. n. 64. Fetița intră 
și cumpără un corn. începuse o ploaie măruntă.... 
Intrară subt un gang. vlahuțA, n. 112. | Coridor, 
tindă, cfr. umblet, cerdac lON cr. ii, 40. 0 că­
suță cu multe ganguri lungi și întunecoase și cu 
multe odăi, iorga, n. r. a. I, 274, cfr. CH. i. i, 32. 
în partea dincolo de gang ^nt: o cameră pentru 
tmpărțilorii de scrisori... i. ionescu, m. 755. Clietul... 
la cele mai midie case se află de o parte a timii 
/imblef,pot»'//. LIUBA-IANA, M. 96. I Spec. (La mine) 
Galerie subterană. Ideia unui gang subpământean 
pentru scoaterea sării. SUȚU, ap. TDRG.; cfr. BAR­
CIANU. (Plur. ganguri.]

— Din germ. Gang, idem.

I
gang s. a. Son. - (Rar) Ton, sunet, zgomot bar- 

CIAND. ALEXI.
— Pentru etimologie, cfr. g&n g&vi, gânganie.

6ÂSOĂ B. f. (Me<t.) Gan^ue. ■ Materiile streine 
on care se găsesc amestecate, tn păm&nt, minera­
lele 8. pietrele prețioase

— N. din fran.

«AseÂ 8. f. (Entom.) v. goangă.

gâkgA subst. Bépue. -- (Diai.) Om gângav, care 
gân^vește, gângâit șez. v, 7&/,,.

— Derivat postverbal din gângăi.

«ângAÎ vb. IV* v. gângăvi. 
gAngAeie, gânoAne b. f. v. gânganie. 
gAnoAní vb. IV* v. gângăvi.

gAngAnie s. f. Reptile. Insecte. Jivină mică, 
scârboasă sau veninoasă, precum sânt șerpii s. repti­
lele; spec. insectă; cfr. gadină, gad. Qănganiile 
câte imbia pre pământ, moxa, 346/,,. Nu văsum nice 
om, nice vilă, nice pasări, nice altăgânganie pemin- 
tească, nice eburătoare. dosofteiu, v. s. 46, 
de moarte gânganiia octata ( aspida), id. Ib. 19,,. 
Scorpii și gângănii veninate. id. ib. 90, „ cfr. 38, „ 
16, PS. 94. Neamul păsărUor... ș» oi gângăniilor. 
piecvPBSCV, o. 105. Omule mândre ș» nesocofííe, io 
materie, fă nu o ființă asemenea ție, ci cea mai 
mită gânganie! marcovici, d. 2g0..Supărătoare 
gângănii { muște), drâghici, b. 131. Facem toată 
noaptea foc, să fugă țânțarii și toate gângăniile 
pe lume. CRBAnaÂ, p. 129. Balauri, aspide veni-

gangrena

noase, . și altă mulțiiite nenumărută <le gângănii 
și jigănii. id. ib. 94. leșiți broaște și gângăni. Că 
v'ajuns Blfyjoveșteni. marian, ins. ix. Tovarăș de 
jucării copilului ii eră florile... flutureii și gângi- 
niile. ISPIRESCU, L. 122. Lunea nu se aduce lut de 
lipit, că aduci fel de fel de ifângănii incasă ȘEZ. 
VI, 39. Gânganie fără suflare, î/mblă fără astâm- 
părare; N'are duh nici nu viieasă. Toată lumea 
indrepteasă? ( Ceasornicul.) teodorescu, p. p. 
220. 1 Fig. (Despre o persoană care ne este nesu­
ferită) Of, nesuferită gânganie! C. negruzzi, iii, 
57/,,. M’a săritări gângania. ALECSANDRI, T. 459. 
(Plur. -ffanii și -gănii. | Șl: gângâiie s. f. O gân- 
gane mică. PANN, P. v. 53; gânguânâ s f. MARIAN, 
INS. IX (nota), gângdlie s. f. (Ban.)=orlce insectă, 
id. ib.; gângâiie s. f. Să se depărtese purecii și toate 
gângaiiile. marian, se. 17 fgângăUe jahresber. V, 
312 pare a fl un singular reconstruit greșit din 
plur. gângălii).}

— Din tulpina onomatopeică slavă gag- (cfr. pa­
leosl. i/ai^nanye „murmur"). Ofr. goangă.

tiÂNUAV, -Â adj., snbst. Bigue.~(Oni) cu defect 
la limbă, care vorbește împiedicat, repetând sila­
bele ANON. CAH. Desfătată oa fi limba gângaviloră. 
BiBLiA, ap. TüKü. Măcar că eră gângav la limbă. 
ANTIM, p. 2H. Preoți bătrâni ca iarna, cu gângavele 
glasuri, eminescu, p. 203. de la gâm/av
vorbă deslu^tă. zanne, p. ii, 576.

— Din paleosl. gagnavb, idem.

tiÂxoÂvi vb. IV*. Bégager,bnlbutier. — Intrans. 
A vorbi ca gângavii, a bâlbâl, a Ingăimă. Du... 
du... du... du... mi... mitru... Stdn... sfd... stâncă, răs­
punse băiatul gângăoind. CONTEMPORANUL, Iir, 777. 
Ei de! — ce să eic!? — gângăvi el. slavici, n. ii, 
324. „Ba știu'', gângăvi avutul, „dar ce sd fac?“ 
MAKIAN, se. ii, 147. Cu chiorii chiorești, Cu gân­
gavii gânsfăvești. ZANNE, p. II, 522. I (Rar) Pact. 
A face pe cinevă să gângăvească. Mi se leagă limba 
când te văd... Dragostea mă gângăvește. alecsandri, 
T. 903. [Șl (din paleosl. izțt.^naM) : gângănl și găigănl 
vb. IV*. „Mi-e rău, domnule căpitan", gângăni Duțu. 
slavici, n. ii, 235. „Uite", găigăniapoi, „mi-a scă­
pat carul CM boii ?*-o apucat tnainte". id. ib. ii, 252. 
(Șl ou Înțelesul de „gângurl") Copilul începe a cdmM 
la dtnsa și a gângăni. marian, t. 38; (Cn alt sufix) 
gângăi vb. IV* = a vorbi pe silabe și foarte Între­
rupt repetând silabele; a fl gângav, gâng^t ȘEz.

I Derivate: găngâvtre s. f. gângărit s. a.; 
gângâit, -ă adj. (cu Înțeles activ) = gângav. „Eu...", 
eise unul blond ș» gângăit..., „am găsit un-un bo- 
bodioc de fată", delavrancea, ap. TDRG. Copii... 
gâng&iți. marian, na. 289; găngârltor s. m. (fig.) 
Cronicarii bogați... fac loc analiștilor fără idei și 
fără formă, gângăvitorilor de accidente silnice. 
IORGA, L. 11.]

— Derivat din gângav.

oÂxeAviE 8. f. Lé/iatemenf. - Defectul omului 
gângav și vorba gângăltă. Vu-s gângav totdeauna... 
Numai când sânt cu tine, mă apucă. — Ce te-apucd? 
Gâng&via ori cepeleagu ? alescandri, t. 903. I Fig. 
Să-mi deelege [Domnul) j>(tni;dcia ftmftii ș* «d-wt 
luminese mintea, antim, ap. TDRG.

— Derivat din gângav, prin snf. subst. -ie.

UANGLIÓM s. a. (Anat.) Ga»idi'»L —Ghindurâ, 
organ globulos, de mărimea fasolei, format dintr’un 
nod de fibre nervoase ori de vase limfatice; cfr. 
gâlmă. II Umflătură globuloasă formată pe traiectul 
tendoanelor. [Derivat: ganglionâr,-ă adj.]

N. din fran. « grec. idem).

«ÂNOUÂN A, GÁBiGÓLiB 3. f. (Eotom.) V. gânganie. 
eĂHGOK s. m., cAngobA s. f. (Ornit.)v. grangur. 
gabígsímA b. f. (Med.) v. cangrenă.



CANGUR

tt s. lll. (Omit.) v. grangur.
«ÂnrtiuRÂ vb. I. v. ganguri.
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«ÂNOVRÎ vb. IV*. Scpoyer(en larlant dea tont pe- 
tits enfants qui s’easuient & parler).— (Despre copii 
mici) A face Intăile exerciții de vorbire, producând 
sunete (de obiceiu) nearticulate. alintam la 
aánnl [mamei], £rân,<rMriM(2 uităndn-mH in ochii 
ei cu drag! ckeangA, a. 3.5. SdMil, copila lăs/i de 
iiupt,incepuarădeșia!}ăn{iuri. NĂDEJDE,ap. DDRF. 
[Și: gângurăvb. P. CqpiZtU pdn^urd. SANDU-ALDEA,
A. M. 16; gongân) Ah început copiii a gongini. Uk- 
RIAN, NA. 331. (R e f 1., df spre păaftri) Nu prea cântă, Ci 
se gongăneă. teodorescu, r. P. 412'’, gongâ) Te-aw 
deafășat..., aigongâit. ib. 19'’, gongiuii DICȚ., gon­
guri IBP1RE9CU, ap. TDRG., gnngânl Inflexiuni ale 
iiunginitului unui prunc. ODOBESCU, II, 484, gun* 
gnni .S'A stea cu copilul pe genunchi, să-i asculte 
1/ungunirile dulci. caKáGIáíe, 8. 26/,, (șl despre po­
rumbi și turturele) Turturica... gungunind... tn- 
covoaiegușa, odobescu, 111,36/,,; cfr. 199/,. Cdiitecui 
pontmbilor este o gungunire. 11. IV, 272, gunguri 
TDRG., gungură vb. I'»' LM., JIPESCU, ap. TDRG. 
(șl despre porumbi) h. i, 347. I Derivate: gângn- 
rire s. f., gângnrit s. a. rămași singuri
s'au făcui wâri^ort... s’aude iarăși tremurând ve­
selul găngurii. i. ciocârlan, sâm. ii, 93.)

— Onomatopee, înrudită cu gângav, gângânl. 
(Pentru formele cu gung-, cfr. rut. puponitt „girren**).

G.lNZEIlT
țl.) (La plug) Potângiil care leagă cotiga do 

' grindeiu dame, t. 36. (idnj sau potânc este un 
lanț de fier la plugul de fier, o nuiă sucită și 
Împletită la cel de lemn, servind la Inădirca plu- 

I gului de rotile ii. iv, 253, cfr. h. xr. 289, 365, H. 
' IV, 56, XII, 140.
i e.) (La sanie) Legătura dintre proțap și sanie. 
• Spre a se țineă mai intinsă legătura dintre proțap 

și sanie, se strunește cu o funie zisă i/ânj, apără- 
I toare, cetlăy, legătură, coardă, lambă, viă- 
I ioagă, lănțuș sau prăjină damé, t. 22; cfr. 
! MARIAN, O. II, 395.

f.) (La barcă) Frânghia de -, care leagă vâslele 
] de barcă. In șase părți se luară de odată gânju- 
: rile grele, vârtoase și vâslele începură să se rasime 
i cu putere in trupul lunecos al apei, aoârbiceanu, 
I D. Ț. 120.
i 2®. (Plur.) <}ânji = lemne noduroase (Mehedinți) 
I N. REV. R. (1910), 86.
j II. 1®. (Țara Hațegului) Om bătrân, ghiuj, vâj.
I HEV. CRIT. III, 155,
i 2". P. anal. (Transilv.) Un fel de viță sălbatecă. 
: (Săliște) Com. a. banciu.

3®. (Mold.) Un danț țărănesc h. x, 358, 543, 436 
(probabil, un fel de horă In forma - ului).

[Plur. gânji și gânjuri.]
— Din paleosl. *gazb „nuiă“ (cfr. rus. guâ „funie", 

bulg. p7,i ,.lndoitură“, etc.); cfr. gujbâ și dubletul 
vânj.

«ÂNÎ vb. IV* V. gândi. 
OĂNIÂT, uÂNfiț B. m. și a. v. găinaț.

CÂMJi s. m. și a. I. 1®. Tige de boia souple tordue, 
que leapaysans emploient en guiae de corde. 2'‘. (An 
plur.) Boia noueux. II. 1®. VtetHnrd. 2®. Sorté de 
ix'.Ttw sauvage. 3®. Danse paysanne.

1. 1®. Nulă (de salcie, de mesteacăn, de teiu, de 
carpen sau de orice alt lemn mlădios) pârlită In foc 
și bine răsucită (In formă de verigă s. do colac), de .. ____  ___
care se servesc țăranii, In loc de frânghie, ca să lege ' dame, t. 140. 
cu ea ȚARA OLTULUI, III, nr. 35. Fagii și braeii [Șl: gânjeu s. a. (ad 3®) H. n, 244; câiijvn =iem- 

----- - pune caierul II, VII, 211, cfr. xiv, 
“ ■’ ’tn a.) (ad 1) = o parte a morii

. ___. ca să nu cadă caierul kÂdulescd-codin,
cfr. n. VII, 8, 246; c.)=gânj r„ 1®, a. Când ajunse 

' la vranița oborului..., luă cântjăul ce o inchideâ, 
r.-.::D>-u-ALDEA, D- N. 282.

- ___ , I La H. IX, 493 se citează șl o fformă gânzeiu, Intre
nu-i da pace cuivă PAMFILE, ' părțile arborelui; Bădăeină, ttrunchiu, fgAnséiu), 
, -.«.-x iQ I ^câpd^d»d7, craci..., poiate gânjui ou care se

leagă un arbore tânăr de paruil care-1 .'^prijinește.] 
— Derivat din gâiij, prin swf. -eii».

OÂHjisu 8. a. v. gâujeln. 
«ÂNsi vb. IV“, ttÂNJiÂ vb. 1'®’ V. gâiijnl.

..... ..... oÂNJvivb. IV*. Tortiller. ~ A răsuci, a Împleti 
Împletit ' un gânj. GânJ gânjuit, Șarpe potcovit ? (-- Fere- 
- ' ‘ineâ I străul). GOROVEI, C. 147. [Și: gânji LB., ingânji ȘEZ. 

’— v, Tbj,,, îngânjnl, îngâiijiilnl vb. IV*. Gtinj tngînjit, 
Șarpe potcovit, Sudoare de om Și muncă de domn ? 
( Moara), gorovei, c. 231. cfr. fingânjuit) 231, 

129; gânjiâ vb. I*“* refl. (Săliște, In 
Transilv.) = a se îndoi (despre obiectele flexibile) 
Gom. A. BANCIU.]

— Derivat din gânj.

tiÂNMÂU, «ÁNSÁCÉI, 8. m. ț - . .
tiÂMBCÂ S. f. (Ș. d.) ) ®

«ÁNJÉiu s. a. P. Anille. 2’. Sphincter de la osMie. 
3*. Hianche de la tpsenouille.

1‘. (Mor., Goij) = pârpÂriță dame, t. 153,
2°. Nodul nervos care strânge gura boșicei ca să 

nu iasă udul. E tare (s. slab) de -: se zice despre 
cel ce (nu) poate țineă udul mult; (fig.) a slăbit 
la ~: se zice despre unul In care a slăbit puterea 
bărbătească rev. Crit. iii, 155.

3°. Gând furca [de tors] se desface In don*ă, partea 
ce poartă caierul se numește gănjeu, sa'U gavan

ce* mai obli și mai groși li strâmbă de-i făceă gânji. i nul pe care se pune ca 
RETEGANUL, p. III, 60/,,. într’o seară... aduse tata 351, dahé, t. 140; cânjiu _____ „___________
niște vergi în caid... șt tncepâ a lepărpâli in para ; h, xi, 312; b.) (ad 3) = diirița mi<Â, făcută pe furca 
focului și a împleti din ele gânjuri. SBIERA, F, 89. . de tors, "" —=—’ -
Moș Uie cetluește fn gânj de salcie mlădioasă seu- — -
lele de plugărie. N. REV. R. ir, 225. Gânj îngânjuit, tu urum^u ovorutu*..., tua canijaut
.Șaipe potcovit, Șwloare de ow Și muncă de domn? și se strecură înnăuntru. sandiu-ali
( Moara). OOROVEi, c. 231. #18* țliieâ - (de ’ -- --- .
cliievâ) = necurmat, a r. " i il 72;; : 
j. I. Se ține- ca gănjul, adecă strâmb. (Râ.șnov, 
Trans.) zanne, p. ix, 474.

Speo. a.) Verigă făcută din -, cu care se Închide 
poarta legându-ee de stâlpul ei. Părinții lui le ies 
înainte ile la poartă, rădică i/ânjul și-o deschide 
mare. Sevastos, n. 61/,.

b. ) Nuiâ răsucită In chip de frânghie, ca să legi 
parii unul de altul (Putna, In Mold.) conv. lit. 
XLIV, II, 619; cfr. șez. V, 75/„. Un cerc l;”':*’* 
din crăci de brad pârlite, care se pune spre a tii 
parii gardului la un Ioc (Bilca, In Bucov.) Com. 
TOFAN; cfr. gnjbă. Ceea ce In Transilvania se nu­
mește gujbă, In Bucovina se numește gânjiu .ma­
rian, o. II, 396.

c. ) (La car) Legătura leucii cu carâmbul de sus. 
Gănjul cu care se leagă leuca de carâmb se mai 
numește șl gujbă, peteucă sau petiocă pam­
file, I. c. 134. Mai de mult plesnele și belciugurile 
de la lioci se făcea din gânj (lemn sucit) brebe­
nel, GR. P. I Tinzătorite care leagă loitrele cu 
leuca, numite șl: Intinzători, lambe, tărânci, 
lănțușuri, lanțuri, baieri, curmeie, gujbe, 
brăciri DAME, T. 11, cfr. pamfile, i, c. 135. Gânjul 
este o mică nuiâ sucită și împletită In două platire, 
cu care se leagă leuca de loitre i. ionescu, m. 711. 
Carul ferecat cu gânjuri. sevastos, n. 287.

«ÂNȚĂ s. f. (Entom.) Afoucâs. Muscă. [Șl: gn> 
antă s. f.j 13. XVI, 21.

UĂNȚÂ 8. f. V. cange. 
UÁNZÉ1I' s. in. T. gânjeiu.



gAoaCe

«ÂoÂce s. f. 1”. Coque. 2’. Coquille. S". Giil du 
pain, du fromage. 4®. Cocon.

1®. Coaja oului. Găoci de ou. DOSOFTEIU, V. a. 4,,. 
SS sparge gheoacea ei și iese puiul la lumină. LO- 
OiiiCA (a. 1826), ap. GCR. Il 254/,La nouă-spre- 
eece eile [puii] ciocnesc găocUe ouălor. economia, 
105. Durte, fteică, și te'ntoarce. Ca puișoru’n găoace. 
BIBICESCU, P. P. 38. Că nădejdea de la mine E ca I găoacea de subțire, reteganul, tr. 155/,, PiuM’de 
găină de cântă in găoace, e năsdrăvan. ȘEZ. I 
19/,j. rțț: A ieși din ghioace ■-; a scăpă de un rău. 
(M&rcina, In Ban.) zanne, p. IX 623. | Pun palmele 

! făcute găuace (= ținute astfel ca să formeze o sco- 
* bitură), una lângă alta. ȘEZ. ix 135. || P. anal.

'ț Mitră. Având de Dumnedzeu priimitoaregăoace, 
1 fecioara alergă eătră Elisavetha, dosofteiu, aca- 
» tist,6,,. I (Pop.) Organul genital ia femeie. PAMFILE, 
J j. I. Cfr. zgău.

2°. Coajă de nucă, de ghindă, de alună s. de alte 
fructe. Ca ghinda când va cădeă den găoacea ei. 
biblia, ap. TDRG. Vasit doi draci ducând o găoace 
de nucă într’o prăjină, alexandria, 136, cfr, ispi­
rescu, L. 167. O găoace de cocos, drăgiiici, r. 134. 
Trecusem Oltul dincoace, C’o luntre cât o găoace. 
teodorescu, p. p. 121. Orice nucă in găoacea sa: 

I fiecare subt acoperământul său. ZANNE, P. i 226. ' 
Spec. Gătoace = Cămașa s. pleava bobului de 
grâu. DAMÉ, T. 57. I P- anal. Au sărit pe nisip 

’ niște găoace de stridii, drăgiiici, r. 43.
' 3®. Golul ce se face In pâne, In brânză, etc. din

bășicile de aer produse in timpul dospirii. IjB. Pânea- 
pădurii f~o ciupercă}, de se rupe, are niște găurele, 
ca gheocile de pâne. h. iv 71. [Derivat: găocit,-â 
adj. = plin do găuri (despre pâne, brânză, etc. LB.| 

4®. S. m. Larvă de insecte ? Chilindrul... omoară 
goangele,găocii și viermuleții cei stricători holdelor. 
economia, 25.

(Pronunț, gă-oa-ce. [ Plur. -oci. [ Șl: ghioc)
glieoâce, ghleâce. i. ionescu, m. 93, odobescu, ii 
502, HODOȘ, C. 58, ȘEZ. IV 153*’/», marian, o. ii 377, 
gliioâcâ 'TDRG., sgliIoâcA s. f. Sdloacă de nucă, ma­
rian, NU. 248.]

— Presupune o formă *gauă < lat. galla „noix 
de gallé", care pe lângă alte Înțelesuri, are In unele 
limbi romanice (d. e. calabr. galla, brescian gaăin, 
cfr. MEVER-LÜBKE, R. WB. nr. 3655, 3657) tocmai 
sensul de „găoace verde do nucă". Cfr. desghiocâ.

«ĂoĂzĂ B. f. Trou. Anus. — Gaură, bortă. Din 
găoasă, din rogos O ieșit ist făt frumos, marian, 
NA. 251. Găuadsa șărpilui. graiul, i 448. șez. ii 
2O9/,9. II Spec. Gaura curului, anus. ANON. CAR.; cfr. 
PAMFILE, 3. II 363. I Canalul vaginal. șez. ii 228/,,. 
(Pronunț, gă-oa-să. polizu și DDHP, dau șl Înțe­
lesul de „cloacă". | Șl; găoz s. a. lON CR. ni 87; for­
mele gloasă șl găvoăsă, citate de cihac, ii 661, 
nu se pot atestă, cfr. Insă găvozit.]

— Etimologia necunoscută (tulpina pare a fl 
*gauă, de aceeași origine ca In găoace, sau din lat. 
cava „scobită", precum propune TDRG., cfr. gaură; 
terminația ar puteă fi sufixul dimin., de origine al­
baneză,-sd. Posibil Insă că avem a face cu o for­
male glumeață din *găoiiră = gaură -)- bulg. g^s 
„cur").
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GÁocíT, *1 adj. T. găoace. 
GÁóz 3. a. V. gáoazA.

GÂPI.Ă 8. f. (Min.) Mac/wne d wtofeífes. - (In Munții- 
apuseni) Mașină de extracție pe care o învârtesc caii. 
FRÁNCÜ-CANDREA, M. 42.
“ Din germ. Úapel (pentru GOpel), idem. Ber­

ci a, Joftresöer. x 189.

«AR interj. — Interjecție onomatopeică imitând 
strigătul cioatei. Cfr. câr. Cioara cât să-i cauți 
măcar, Ea tot tți va sice: gar! (se zico celor proști

Dicționarul limbii romfino. IS. IV. I9is.

GARANT 

și noinvăiați, cărora oricât li s'ar vorbi despre un 
lucru, ei tot a lor o țin), pann, ap. marian, o. 
II 37; cfr. ROMÂNUL GLUMEȚ, I 58/,,. I (Fam.) Po­
reclă de batjocură pentru țigani. Când cinevă vreă 
să batjocorească vr’un țigan, ti eice vorbe de ace­
stea... doar rrrr! Gar r r r r! Crau u u u u! 
șez. iii 36/„.

«AR 8. ,in. V. gard*.
«ÂR, «ÂBA interj, v. câr.

UÁRÁ 8. f. Cendre de paiîle. — (Ban., sârbiam) 
Cenușa de paie ce se rădică in aer de para focu­
lui; AfuZid gară a răntag din paieîg arge. liOba. 
Jirenfe fură arse, dar grâul nu se alesese de o parts, 
ci se făcuse tot numai ser»»* și „gară“. cAtană, p.
B. 86. I Fig. Cenușă, praf, pulbere. Dae'or faceen 
sabia de trei ori cruce peste tine, Atunce te-i face 
gară. ALEXici, L. P. I, 258/,,. [Și: gnr 8. a. Com. 
PETROTICI.J

— Din sârb, gnr „cenușă de paie“.

«ARĂ 8. f. ilédisance- — (Mold., Bucov.) Cleve­
tire. Viii acutn la a doua gară ce s’a ridicat tn 
contra mea. koGălniceanu, ap. CIiiAC, ii 114. 6’<î 
selimpadă... De gară. De strigare, marian, V. 154. 
ó’d te ferească Dutnneeeu de gara Suceoii (zicătoare 
din Bucovina), marian.

— Din pol. gwar(a) „zgomot".

OÁKÁ 8. f. Gare. — Stațiune de drum de fier, 
cu o clădire In care călătorii așteaptă trenurile și 
unde se depun mărfurile; cfr. haltă. [Familia: 
garaj s. a. 1°. Punerea unui tren In gară. Znnii de 
garaj, giiica, s. 451. 2’. Clădire s. magazie pentru 
adăpostite s. vânzare do automobile și biciclete.]

— N. din fran.

«arAi'A a. f. Carafe. — (Mold.) Sticlă de apă sau 
de vin umflată Ia mijloc, de obiceiu cu dop de sticlă, 
cfr. clondir. Aduc câteva garafe de vin. alecsan­
dri, ap. RÜDOW, XVIII 83. Ah! garafa pântecoasă 
doar de sfeșnic maiebună. eminescu, n.42. Garafă 
eu vin. CREANGĂ, A. 95. înainte tirewe, măsurile 
cu care se vindeâ în crâșmă, oede, gărăfile (= ju­
mătate de ocâ) șt litrele erau... de lut. pamfile, l.
C. 391. I P. ext. Conținutul ei. Două sau trei garafe 
turnate într’un poloboc, i. lONESCU, c. 203. într'o 
vreme, către sfârșitul girăfii de al doilea, sado­
veanu, P. S.61. (Plur. garafe și gărăfi. [Șl (din fran.): 
canifâ s. f. pann, p. v. ii 8. | Diminutivul: gâ- 
răfloârft s. f. Să beau din gărăfioară. SEVASTOS, c. 
148/,, cfr. MARIAN, î. 363.)

— Din n.-grec, Țopâța, idem (do origine arabă).

cArăoâie 8. f. v. câr.
«ÂKA-GÂȚA inteij. V. caragață,
OÂRÂf vb. 1V**> (ș. d.) V. cârâl ș. d. 
«ARÂJ s. a. V. gariV.

găranA 8. f. Taiîlis.—(Ban. și Mehedinți) Locul 
unde s’a tăiat o pădure și au rămas numai buciumi. 
Com. A. COCA, cfr ourătură. Gărână se zice Ia 
pădurea cea tânără, liuba. Cfr. lăstar. Ciobanii... 
merg cu vitele in munte, gărâni sau câmp. H. IX 6. 
[Plur. -rdnt.)

— înțelesul original pare a fl „curătură" și deci 
cuvântul poate fi Înrudit cu slav, garați „a arde" 
(garam „ars"). Cfr. gariște.

garant, >Ă 8. m. și f. Garant. — Persoană sau 
lucru caro asigură cevă cuivă. Puterile garante, odo­
bescu, III 455. I Spec. (Jur.) Chezaș, cel care 
răspunde cu averea sa pentru datoria altuia; caro 
pune cauțiune. Solvainlitatea unui garant, ha- 
MANQiu, o. c. 414. [Derivate: garantă vb. I*. P. 
A da garante pentru un lucru, spec. pentru plata

II. <5
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’ zșârbâclo s. a. (cfr. zhicia'). Mi-lbate... cu sfârcul 

sgărbaciului. MAT. FOLC. 73; cfr. PĂSCUlescd, l. 
p. 206, 247, ȘEZ, III 65/,,; (Bucov.) scorhjctn a. a.

' Pe ., feciori.., mănăndu-i cu scorbacele, ca pe niște
I oi la căsăpie. marian, tr. 262; cfr. îd. SE. i 24, NU. 

598. I Diminutiv: gârbăcel, zgârbăcel s. a. Și 
scoase un gdtbăcel, l/n gărbăcel mititel, Pe trei locuri

; plumbuit, CiUe-o litră de argint. PĂSCULESCU, L. p. 
263, MAT. FOLC. 39. Zgârbăcel de plumbăcel. ȘEz, ni 

cfr. PĂSCULESCU, L. p. 172,204.]
— Din turc, kyrbac, idem (direct s. prin mijlocire 

; slavă ori ungurească: bulg. gzrbac, pol. karbncs, 
korbács, rut., sârb, korbac, ung. ftortdcs).

oXrbav, -ă adj. V. gârbov.

GÂRAȘ —

datoriei altuia. 2“. A apără o persoană s. un lucru 
In contra oricărei Întâmplări. Legea... să garantese 
pe fiecare fn drepturile sale de proprietate. 1. io­
nescu, M. 260. Garantarea independenței, isiio- 
RESCU, D. IV 304; garanție a. f. 1°. Obligațiune le- 
gală sau convențională, In virtutea căreia o persoană 
trebue să apere, să răspundă, să indemnizeze pe o 
altă persoană de o evicțiune, de o turburare, de o 
pagubă oarecare. ENCICL. R.; chezășie, cauțiune, 
t adeverință (2®), Pre garanția Rusiei. URICA- 
KIDL, I no/,,. A vinde cu s. fără garanție. In­
venție brevetată, fără garanția guvernului. P. ext. 
(Concret) Obiectul depus garanție; gaj. 2". Mijloace 
de asigurare In contra unei eventualități supără- 
cioase. Garan/ts pentru o inteligentă susținere a in­
tereselor statului. MAIORESCU, D. III 46.]

— N. din fran.

OĂRĂiș •]• s. m. (ș. d.) V. groșiță ș. d. '

oĂBÂ'fĂ 8 f. Poisson. — (Putna) Un soiu do pește, 
n. XI 488, 504. (Plur. izdrd/» ib. X1 437 și găriți ib. 
XI 517. I Și: gârițs. m. graiul, i 431; garițle a. f. ' 
I. IONESCU, P. 365.) I

oXrr 8. a. V. gârhă.

€IÂKBÎ vb. IV*. Aboț/er.— (Transilv. de nord, Ma­
ramureș, Bucov.) A lătrâ (In batjocură, șl despre 
oameni), vaida, marian, viciu, gl. Gărbeșfe ca 
cănite, viciu, gl. „încă mai gărbe^i răcni atunci 
ciobanulturbat de mănie. marian, t. 318. în pădure 
națte, fn pătlure crește, Vine-acasă și gârhește? 
( Melița) GOROVEI, c. 225; VICIU, GL.

tiÂRBÎ vb. IV* intrans. 1°. Attaguer, ss ruer (sur). 
2». S’opposer. - (Mold.)

1». t (Numai la DOSOFTEIU) A năpădi, a năvăli 
asupra cuivă. Pre un câne turbat, ce-* gârbisS să-l 
muște, l-au omorit. V. 8. 60,Acei păgâni gărbiră 

_________ cu săbii de le omorîră. ib. 60,,. Gărbi odinăoară 
să-mfi] mă- ■ de o surpă gios. ib. 93,M.i-ai scos din lei mișelul ...____________ I ........ C. _X_X...-A-------------- .... pg. JgR,

II 109.

Oarbă s. f. 1®. Dos. 2®. Insistance ennugeuse.
1*. t Spate, spinare, cfr. cârcă. în gârba mea 

lucrară păcătoșii. COUESi, PR. In cerbice[a]
me[a] psal. sch.). [Dușmanii] ar vrea '
nânce carnea de pre gărbă. dosofteiu, ps. 81. I

2®. Fig. Stăruință supărătoare, ion cr. I 121.ițț: ' 
A se țineă gârbă de cinevă = a se țineă scaiu (pro- l 
prin: a sta In cârca cuivâ). Omul rău... se ține gărbă ' 
de tine. ION CR. iv 86. ] Dă gârba ’n casă = nepoftit. 
PAMFILE, J. II.

[Șl: gârb s. a. =cocoașă. DICȚ.] 

coașă‘5. Cfr. gârbov.

■ ue o surpa gios. id. 33,lut-at scos ntn 1 
I Mttei* de sufi^, Ce gárbiiá pregiur mine.
' 2«. .A ij&rghi = a se Împotrivi. lON CR.

OĂitniTA 8 f. (Bot.) V. gârhiță (4'’)-

OARBiȚĂ 8. r. 1®. Garrot. 2®. Peau du cou (chez 
................. Ies bceufs). 3®. Liwodorc d/ewilies ouort/es fZÎiwo- 

•— Din slav. gT,rtii (paleosl. „spate'*, bulg. „co- dorum abortivumj.
coasă"). Cfr. gârbov. 1®. (La animale) Partea gâtului unde sânt adu­

nate și ridicate oasele umerilor In capul șirii spi- 
GÂRBĂVEI. s. a. V. gârbacin. nării (costinescu), grebenii calului, grumajii

I boului, coafa, partea dinapoi a gâtului (PĂSCULESCU, 
GÂBBÂci vb. VI*. Fouetter. — (Rar, numai tn ' l. p.), cfr. damé, t, 32. Dejungketura gărbiței. (Ro- 

DICȚ., probabil după fran. „cravacher") A bate cu ---------------------------- -- - - ...............■'
gârbaciul. [Șl: (cfr. ung. korbiicsolni) corbâci. Atăta 
l-au corbăcii, pănă ce s'au rupt... carnea de pe 
dtnsul. șincai, hr. iii 131/,cfr. i 215/„. | Deri­
vat: gârbăceâlâ s. f. = bătaie cu gârbaciul.)

— Derivat din gârbacin.

tiÂBBÂciu s. a. Fouet, cravache. — Biciu, mai 
ales de curele, une-ori cu vârfurile plumbuite (in 
timpurile vechi șl din vână de bou, servind ca in­
strument de tortură); p. ext. Jărdie, nuiâ de bătaie. 
PAMFILE, J. II. O bătii cu 16 gărbace, vine crude 
de bou. DOSOFTEIU, V. s. 232,,. Să cercă cu găr­
bace de bou să domolească tăria credința lor. id. 
ib. 4, cfr. 20, 136,,, 101. O ^tură cu gărbace. Ml- 
NEiUL (1776), 187'/,. Radul-vodă... au și sis Arma- 
șului „iei gârbaciul'' și au pus de i-au tlat 300 
de toiege. M. costin, let. i 257/,,. începu a-l bate 
cu gărbacele pe spate, pann, p. v. i 108. Gârbaciul 
cu două-spre-eece sfărcuri de plumb. FILIMON, ap. 
ȘIO. Dorofian^* cm pdrftace... odobescu, i 73/,. -S'e 
a««e(t 0(tr5actul rotașului pocnind, zamfirescu, r. 
240. Vorftsie... l-usturaseră ca o plesnitură def^r- 
baciu in obras. BRĂTESCU-VOINEȘTI, L. D. 71'. /n 
ajunul Sf. Vasile, fiecare flăcău se pregătește de un 
gărbaciu f- biciu mare ș* gros) făcut din fuior de 
cănepă. muscel, 13. Sfărcul gârbaciului. mateescu,
B. 73. II P. ext. Lovitură de gârbaciu. începe să-i 
care... gărbace ’ndesate. pann, p. v. ii 101. [Șl: câr- 
bâclu DJCȚ., corbâciu s. a. anon. car., viciu, gl. 
25, marian, se. I 14, pamfile, 3. lu 37. FtopelMÎ 
sau corbaciul. șincai, hr. i 136/,. îl bate cu coada 
corbaciului. șez. vi 120; cfr. rev. crit. iv 28;

manațij păsculescu, l. p. 247. i Fig. (La oameni) 
Cerbice, fig. trufie, Ifos pamfile, J. lli (In expre- 
siunea): Á mniă cuivă gărbița. Astfel Ștefan műié 
gărbița și infr&nse iru^ spurcaților A^reni. COnv, 
lit., ap. TDRG. Și-i dete după ceafă vr'o cățlva 
pumni de ceia înghesuiții, de-i műié gărbița. ispi­
rescu, ib.

2® (Ban., Mehedinți) Pielea care atârnă Ia gâtul 
boitor. GR. BĂN., N. rev. h. (1910), 86; damé, t. 32.

3®. (Bot.) Plantă ierboasă din familia orhidaceelor 
cu tulpina acoperită de solzi și cu flori mari vio­
lete. PANȚU, PL. (Șl: gârblță s. f. ib.)

4®. Gărgkiță = o parte a căruții. n. xif 81.
[înțelesul de; un fel de pasăre din familia palmi- 

pedelor. Ia barcianu, DDRF. e suspect și avem a 
face, probabil, cn o eroare. In loc de gărliță.]

— Din sârb, grbtca „cocoașă mică" (șl planta 
„lepidium"). '

gArbov, -ă adj, subst. Vouté. — (Despre spinarea 1 
omului) tncovoiată, adusă, (despre oameni) cu spi- 1 
narea adusă, Încovoiată (mai ales de bătrânețe, fără 
a fi propriu zis cocoșați s. gheboși). O muiare 
gărbăvă. VARLAAM, c. 35^ fgârbooă) 365,,. Celgăr- 
bovu. biblia (1688), 26. La statul trupului său eră 
gârbov, ghebos și la cap cucuiat, căt puteai să eici 
că este adevărat Isop la cap. M. costin, let. i 302/,. ,
liătrănul gârbov, alecsandri, p. ii 354; cfr. ollă- I 
NESCU, H. o. 238, I. NEGRUZZI, II 48, VLAHUȚĂ, P. 
103. o babă gărbovă de bătrânețe. CREANGĂ, p. 159; 
cfr. 190, SBIERA, P. 146/,j. Nenea Stan gârbovul? 
(= Drumul). GOROVEI, c. 135. 1 Subst. De va sice 
neștine altuia „gârbove", să va certă, prav. mold.



gArboveală

129. Î7»fe cfl vorbele gArbaoa și neputincioasa!
CREANGĂ. P. 191. [Femininul șl: fl'dröo'tod PAMPIle, 

^ârboriță s. f. = babă gârbovă, polizu. Șl: 
garbar f anon. car.)

— Din paleoslav. gnbavT., idem.

UÂRBOVEÂLĂ s. f. V. gârbovi.
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«ÂRBOVEÂNÂ a.f.Ariiculationdit genou. Piai.— 
(Ban , Hațeg) tndoitura genunchiului, rev. crit. iii 
155. fl P. ext. Partea dindărăt de subt genunche. 
LiUBA, I (La plur.) Picioare. Mă dor ffUrbovenele. 
Com. A. COCA. II Partea piciornlui de la genuchiu In 
sus. VICIU, OL.

— Derivat din gârbov.

gArbovénie s. f. V. gârbovi.

j «ARBOvi vb. IV*. fSe} voiiter. — Trans. (Com­
plementul e spinarea, umerii) A Incovoiă, a Îndoi, 
a cocoșă. $i umărul lor pururea îl gârbovește. Bl- 
BLiA (1688), ap. TDRG. /nadretnarea asia plinind 

; de midie ori. Spinarea-mi gărbovisem. c. negruzzi, 
II 233. Refl. (Subiectul e omul) Acela ce la masă 
pe cărți se gârbovește, c. negruzzi, ii 175/,,. Ei se 
1/ărbovesc. ispirescu, u. 2^1,^. i (Subiectul e spi­
narea) Mi s'a gârbovit spinarea. [Derivate; gâr­
bovit, •&, (rar) ingârbovit,-ă adj. = (ajuns) gârbov. 
íMrin)»» ce» ^rboviți subt sarcina anilor, marco­
vici, D. 180. Un moșneag gârbovit de bătrânețe, c. 
NEGRUZZI,! 119, cfr. ODOBESCU, III 319/„ ȘEZ. III 
236/,,. D-te in curănd ai s’ajungi... cu trupul găr- 
bovd, și eu tufi’n buaunnr. alecsandri, t. 754. 
lioș ingârbovit. coșbuc, p. 117,cfr. 70. Un sihastru 
alb ca oaia de bătrân și gârbovit de spate ea o leucă. 
reteganul, p. v 1^1,1. Babă gârbovită, zanne, p. 
IV 527; gârhovitdr,-oâre adj ; gârbovire s. f.; gâr- 
bovitiirăs. f. pontbriant, gărbovie a. f. Gârbovfija, 
care adese se iscă [la caij din pricina șelei. FILI- 
PE8CU, ap. TDRG., gârhovenle s. f. anon. car., gâr- 
bovină t 8, f. LB., gârbovpâlA s. f. costinescu.] 

— Derivat din gârbov.
•]

«ÂRBOVÎMĂ 8. f. V. gârbovi. 
gAbrovitA 8. f. V. gârbov. 
UÁRROVITÚBÁ s. f. V. gârliovL 
uÂRCÂi vb. 1V>»’ V. cârâl.
GÁRCAlÓI» 3. m., BÁKCHIÁN, 1 ... ,
bâruuiAn t 8. a. / '"•
GÂRCiu 8. a. V. zgârcin, 
uArclAn b. m, GÂRri.ANȚ, ) 
oARCLeAn, gAB€1.F.Anț, I
uArci.iod b. a. J 

’■ gâtkj.

«ARD s. a. 1’. Clóture. 2’. Treillis. Gord. 3’. Jardin.
1". Nume generic pentru împrejmuirea care des­

parte o proprietate de alta, bătătura de grădină, de­
termină locul destinat pentru țarcul s. ocolnl vitelor, 
etc. Gardul obicinuit se face din Împletituri de nuiele 
s. ostrețe (cfr. cunună) ce se petrec In jurul unor 
pari bătuți In pământ; sânt Insă șl garduri de spini, 
de bolovani, de târși (cfr, săciu), de scânduri (cfr. 
zăpiaz, uluci), de prăjini, etc. (cfr. stobor), sau 
de plantații de arbuști deși și spinoși, In care caz se 
numesc garduri «»*. Gardurile se trec pepârl(e)az. 
Cu gard se ocolește, se Îngrădește s. se im- 
prejmuește un loc. Am e cădeare gardului, nece 
prilăs, nece strigare întru ulițele lor. CORKBI, ps. 391. 
Eri pline închisorile de boieri și greșurile de cei 
săraci, de-i bâtei și-i eăsneă cu capetele prin gar­
duri. NECULCE, LET. II 239/,. Au ocolit el hetd 
acela... cu gard bun. drăghici, r. 52. Gardul uscat 
și gardul viu. economia, 115. Gard de eid. ib. 116. 
Un bordeiu urît și acoperit cu gunoiu de cal. îm­
prejur getrd nu eri, ci numai niște lungi țerușe 
ascuțite. EMINESCU, N. 19. Sosirăm în curtea de 
gartl a bisericuței de la Turbați, odobescu, i 401.

GARDĂ

Ba I^fisȘ’impărai, vAsănd Pe Barbă~cot, piticul, 
stând Pe-nn gard de-alituri privitor, L’a pus la 
joc. COȘBUC, B. 22. GortÎMÎ țarinei, id. f. 125. Gar- 
duri streșinite c» spini. CREANGĂ, p. 153. Sdrace 
dragostele Ciripesc ca pășirile Pe toate gardurile, 
Subt toate streșinile, jarník-bárseanu, d. 17. Gar- 
dulviilor, ib. 401. Crejie/t/ion cdfparâwrife/ ȘEZ, 
I 47“’/„. V«le pe aici... sănt... îngrădite cu gard de 
nuiele sau gard~viu. il. ni 13. Gardul care o în­
conjură [văgăuna] aveă o portiță. ISPIRESCU, L. 58. 
.V*-* rușine și de garduri ca să umblu eu în fie­
care si după căte un bobuleu. sbiera, p. 180/,g. 
A’aK ca bradul, prost ca gardul, zanne, p. i 123. 
A’ore a face banul birului cu gardul țarinei: n’are 
a face una cu alta. ib. ill 81. Pdadrtle fripte nu 
se găsesc in parii gardurilor, ib. iv 69, ii pare 
gardulpărleas = fuge mâncând pământul, ib. lll 162. 
Gardul rău învață vita vicleană. lON CR. I 57. A 
legat cartea de gard — a lăsat-o, a părăsît-o, nu mai 
pune mâna pe ea. pamfile, j. făcut după
gard, copil de după gard, de la umbra gardului = 
din flori. Propteaua gardului, cfr. proptei. A sări 
(peste) garduri (despre bărbați) a umblă după femei, 
(despre femei) după bărbați, zanne, p. iii 165. Apoi 
doar eu nii-s de acélé de care crede el; n’am sărit 
peste garduri niciodată de cănd sănt. CREANGĂ, 
P. 28. A-și pune gard la gură === a tăceă. ZANNE, P. ll 
183. Florico, pune-ți gard la gură [— tacă-ți gura], 
cd... ALECSANDRI, T. 915. A nimeri (a. Iovi s. da a. 
a o vâri) cu ol.ștea ’n gard = a face o prostie, una 
boacănă. Dacă mergem tot ași hăfa-hăța, o vărîm 
cu oiștea tn gard. CARA.Qi\tE, ap. TDRG A nimerit 
ca Irimia cu oiștea ’n gard. ZAítüE, P. vi 166. A legă 
pe cinevă la s. de gard = a-l prosti. Se ține de cevă 
ca orbul de gard = orbiș. Ulu gard (a. din gardul 
Mintolesei, Osiicei, Răzoaiel, Bârlobrezoael,lloaei): 
se zice (In diferite regiuni) când refuzi pe cinevA 
CREANGĂ, GL., (cfr. explicarea locu^nnii la zanne, 
p. VI 194 și la TDRG). Vrei bani? ți-oiu da din gard 
( nu ți-oiu da) pamfile, j. ii Fata împăratului 
lioș nu se capătă ași de lesne cum creei tu. Din 
gardul Oancei ți-a da-o împăratul, dacă n’oi fi și 
eu pe acolo, creangă, p. 244. || Spec. Țarcul Îm­
prejurul stogului de fân. Damé, t. 37,

2°, împletitură de nuiele. Păreții de gard lipit cu 
pămănt sănt cei mai răspândiți, apărarea sănă­
tății, ap. TDRG., cfr. pamfile, i. c. 420 [ Spec. 
împletitură de nulele Întrebuințată la prinsul pe­
știlor. Ele sânt de mai multe feluri: gard eu leasă 
(antipa, f, 98, 124, 190), CM Itgănuș (ib, 134), cm 
limbi (ib. 77, 114), de piatră (ib, 193); cfr. H, lll 18.

S". (Fonorel, Copand, In Transilv., ca la Aromânii 
din Olimp) Grădină, jaiiresber. iv 267, ofr. găr- 
dioară.

[Plur. garduri. | Diminutive: gârdoleț s. a., (In 
poezia pop.) gărdurel s. a. Să dau foc la ^rduréle. 
HODOȘ, p. P. 116; gărdăș s. a. (ad 2’) cfr. 1. IONE3CU, 
M. 86. Capetele gărdușâlui vin învărtite împrejur. 
ȘEZ. IV 116/j„ (șl numele unui joc de copii h, v 17), 
vărdâț 8. a. (ad P). Făcăndu-și mic bordeiaș și oco­
lind eu gărduț. dosofteiu, V. 8. 17,,. Gărduțulde 
nuiele, hodoș, C. 105; ofr. graiul, ii 75; (ad 2’) 
ANTIPA, F. 40, 134.]

— Cuvânt străveohiu, Înrudit cu alb. gard, idem. 
(Dacă e împrumutat cumvă din limba albaneză, 
Împrumutul acesta trebue să fle foarte veehiu, din 
timpurile când tn limba albaneză se pronunță încă 
*gard, deci e contemporan cu brad, iar nu cu barsă, 
vieaure, eară, etc. Cuvântul albano-român se ra- 
poartă Ia slavul gradi [cfr. îngrădi, grădină, 
grajd, ogradă] ca baltă la slav, blato).

«ĂBiiĂ a. f. Garde.
I. Abstr. Pază. Făcuse de gardă la schelă și la 

caearmă. CONV. LIT. XLlll 922. Soldat, intern, infir­
mieră de gardă. H Corp de gardă: corp de soldați, 
care au de păzit covă și, p. ext. casa In care stau.
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Goníapíe/eí; cazarma nndo stan soldații însărcinați 
cn paza orașului, șl undo mai e șl o închisoare militară. 
Vrei numai de căt să te odihnești la garda pieței? 
CONV. I.IT. ap. TDRG.

II. Concr. 1”. Soldați însărcinați cu paza unui 
comandant. Harda personală a comandantului Ar­
matei de Vest, zamfikescv, r. 257. O gardă de patru 
Arnăufii se orăndul acasăpentru a-l păși, iorga, 
L. II 1.38. Garda imaterială rusă, germană. Ganla 
cicică {s. națională. MAIORESCU, D. III 146). Che- 
restegiul... este pătruns de demnitatea gardei doice. 
id. CR. II 173. ! Gardă de onoare: escorta unei per­
soane căreia! se fac onoruri militare. | Gărei: păzitori, 
sergenți, graiul, ii 258.

2°. Garda unei săbii, partea de la mâner, care 
acopere și apără mâna. Pusa mdna pe garda ^biei. 
ZAMPIRESCU, R. 260.

|Plur. gărzi. | Forme învechite b. vulgare (din rus. 
goardija): gârdie STamati, d.; gvârdie n. costin, 
LET. II 69; C. NEGRUZZI, I 21, 143; odobescu, I 
283: gUiirdie alecsandri, p. p. 94; gvârdă cara- 
GIALE, T. II 69; (cfr. ung. vârda) vârdA b. f. GRAIUL, 
II 109.: Familia; gnrdlâii (pronunț, -di-an) a. m.= 
păzitor, supraveghetor. Aveă și erghelii cu gardiani. 
MARIAN, î. 5. I Spec. Supraveghetor Intr’un spital s. 
muzeu; impiegat polițienesc. Se auei glasul aspru 
al gardianului căpităniei. DUNĂREANU, 0. 94; gar­
dist (gvnvdist, vardist caragiale, t. Il 29) s. m. = 
agent inferior de poliție, care păzește („face do 
gardă“) tn oraș, ziua ori noaptea, sergent de stradă 
|niai mult in Munt.; In Mold. do obiceiu: sergent de 
zi, de noapte). Dă bacșiș guardistului din poartă. 
ap. TDRG.

— N. din fran.

gakragíu 8. m. — (tn bălțile Dunării) Cel care 
așează și tiăzește gardul de prins pește; el e și un 
fel do scafandrier (fără scafandru), fiindcă, la anu­
mite epoco, trebue să so dea, de câtevâ ori pe zi. 
la fundul apei, ca să vadă de nu și-a făcut crapul 
drum pe subt gard. Com. GR. antipa.

— Derivat din gard, prin suf. -agiu.

GÂKItEiV 8. a. Petit troupeau. —Turmă mică de 
oi ori miei, búgna Riu, nAs.

Poate contaminat din cărd și boteiu.

GÂRftEN 8. a. V. gardinâ.

GARMERÓIIÁS. f. Garde-robe. — Dulap, cameră In 
care se țin haine și tot ce trebue pentru îmbrăcă­
minte. Zoe deschise garderobai său, alese o rochie.
C. NEGRUZZI, I 27. Un spectator la teatru ingarderob 
pallonu-și lasă, mirea, c. ii 5. Cuprinsul vrăjitei 
garderobe, id. ib. 49. | P. ext. (Fără plur.) Hainele 
cnivâ. Șacșiri, șlicuri, mestii, giubble și țoală gar­
deroba strămoșască. RUSSO, a. 16, cfr. c. NEGRUZZI, 
II 202. (Și; garderdb s. a. J Plur. -roburi, -roabe.]

— N. din fran.

OABitÍAN 8. m., «ÁHítiE B. f. V. gardA. 
«ÂRniK B. a. V. gardInA.

GARniNÂ vb. IV*. Jabler. — A face gardina la 
doagele de buți. (In Munții-apusoni, ca trecerea lui 
n intervocalic In r) Să poți gardiră un ciubăr 
PRÂNCU-CANDREA,M. 268. [Și; gărdlni vb. IV*. DICȚ.)

— Derivat din gardinâ.

GĂRitiNĂ s. f. Jable.
l”. Crestătura, scobitura sau .șanțul făcut cu găr- 

dinaral la capetele doagelor. In care se Îmbucă mar­
ginea fundurilor unei buți. șEz, li 228/,,; SIMA, m. 
Du-mi o țâr' de papură s'o bag la gardina butoitt- 
lui, că cură. ȚARA OLTULUI, III, nr. 23. în butié... 
Itrnuele se pun cam pănă la o palmă și jumătate 
de gar>lină. I’amfile, i. c. 235.

cargarA

2^, P. ext. Capătul sau marginea doagelor, de la 
fundul buților In afară (Zaharești, In Bucovina). Com. 
GRĂMADĂ; SIMA, M.; BUONARIU, NĂ5. Apoi baba CU 
o mănă ține cofa (le toartă, iar cu cealaltă înfă­
șoară... gardina cofei eu ștergarul cel lung. GRi- 
GORiu-RlGO, MED. I 62. Am pus-0 bl locul fundului, 
peste gardina bărbănței. lON CR. iv 50. || P. ext. 
Colacul, butulăul s. ghizdul fântânii, pamfile, 
I. c. 467. Gardina unei păduri = marginea pădurii. 
BARCIANU, PONTBRIANT. | Strașina pălăriei, iși în­
deasă pe cap pălăria de paie cu gardini late, și 
pleacă. (Bihor) î.uc. in 331.

[Plur. i/ardini și gărdini POLIZU (gen. sing. găr- 
dinei PAMFILE, I. c. 162). I Șl: gârdlii, gârdeu s. a. 
Gărdiner... cu care se face in dogi gardinul bu­
ților. LIÜBA-IANA, M. 127, cfr. fgardenului) pam- 
PlLE, I. c. 162. I Diminutiv: gârdiniițâ s. f. LB.) 

Cuvânt do origine germ, {gargel, geri/el, idem), 
despre a cărui migrațiune cfr. METER-LÖBKE. R. 
WB. nr. 3686 și TDRG.

GĂRDINĂK s. m. V. Jdbloire. 2°. Compas.
V. Instrument de tâmplărie cu caro se fac gar- 

dinele vaselor de lemn. PAMFILE, l. c. 162; frâncU- 
CANDREA, M. 100; DAME, T. 88; ȘEZ. II 228/,,, H. 
III 475, 209, IX 429, xi 199, 517.

2’. Compasul buntarului. șez. ii 228/,,.
[Șl; (Ban.) gârdliier s. a. = oblu (gllău) ou trei 

tăișe (cuțite) șl trei șăitoie, cn care ae face In dogi 
gardinul buților. liuba-iana, m. 127; gardlneciu 
s. a. H. XI 148.)

— Derivat din gardinâ, prin suf. nom. agent, -ar.

GARDINÉCIU, GĂRiHSKR B. a. V. gârdliiAr. 
GĂRGiNi vb. IV* V. gftrdliiâ.
GĂRiXNUȚĂ s. f. V. gardinâ. 
gărgioără 8. f. V. grădină. 
GAKMÍST B. m. V. gardA.

OĂRIHÎÎ vb. IV*. Etulore.—A îngrădi, a Imprej- 
mul cn gard. Ajunseră la o i/rădină gănluită cu sid 
de aramă, ispirescu, l. 236. Nația cere apărare, căt 
oa hi gărduită tle hotare, jipescu, o. 88, 

Derivat din gard, prin suf. -ui.

OÁKDULÉ'f s. a. v. gard.

GĂRituBÂRiȚÂ s. f. (Omit.) Oisean. — Pasăre 
de mărimea pitulicei, având coloare cenușie, ii. 
IV 50.

— Derivat din ganluri (pluralul de la gard), 
prin suf. -ariță (propria: care se ține prin garduri).

tiÁRRURÉi,, oăruAș s. a. V. gard. 
uÂBnvT 8. a. v. gard.
«ÂRtiĂ 8. f. V. cârcă.
GÂRGÂi vb. IV* V. gâgâl.

gargalÂie b. f. Când taie porcii..., atunci ae 
zice că fac gargalaie. VICIU, GL.

— Onomatopee.

gârgălÂmciu subst. Drăgaica se joacă așâ: 
4 femei, una numită mireasă, una gărgalanciu și 
2 schimbătoare, Împodobite cu flori... H. Ii 246.

GÂBGÂLlT,-Âadj.,GĂBGÂLITÂl -A.-A.1t4. d
«ÂHOlbrrA «. f. (ș. a.) (Entom.)/''' 
GÂRGÂLoț s. a. v. gâtlej.

GARGARĂ 8. f. Action de se gargariser. Garga- 
risme. — Ac^unea de a se gargarizâ. A face gargară 
= a se gargarizâ. Să facă gargară, dacă are cel 
pierit in țtăt. grigoriU-rigo, m. p. I 39. A cam ră­
gușit Ș’or vred să fac’ o gargară, teodorescu, p. 
p. 131''. P. ext. Lichidul, medicamentul, cu care 
se face gargară. Ceaiu de jaleșiu... se ia ca gar-
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1*.

gară. mat. polc, l 701. [(Popular) și; gâlgâră s. f., 
ap. TDRÜ.]

•— Din n.-grec, ■fapfápa, idem.

gXrgâră b. f. (Entom.) I
GÁKGÁRiciÓN,-«ÁHÁ adj. V. gârgărițft. 
GÂRGĂRlCir, -i. adj. J
garGAKISEÂlA 8. f. I Mi-aariză 
GABGARiNi vb. 1V‘ / * 
GÂRGĂBiȚ, -A adj. V. gărgăriță.

gÂrgAbițA, gÎroârită s. f. (Entom.) .
Charanșon fCalandra granaria). 2". Bruchus pisi. 
3’. Ținea granella. 4’. Coc«»ielia septempunctata.

1°. Gândac mic de coloare roșletecă-cenușie, care 
trăește mai ales prin magazinele și grânarele puțin 
aerisite; este foarte stricăcioasă bucatelor, marian. 
1N8. 90; cfr. H. I 21, iv 64, 86, VI 208, x 151, 68, 
XIV 104, etc.; anon. car., economia, 58. Porumbul 
are multe racile, se încinge, face gărț/ărițe... m. 
CiiIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIV, 11 657. | Viermi de 
porumb și alto cereale, din care ies gărgărițele. II.
IV 85.1 Se mai numește: Gărgăriță depâne,debucate, 
nearfră. marian, ins. 90. Cfr. călugăriță.

2®. Gărgăriță (de maeăre, de bob, de grău, neagră) 
— mâzărar. ib. 64, 85.

3’. Gărgăriță (de bucate) —molie de bucate. | Găr­
găriță (aibă)=letve fiuturașului numit molie depăne 
(8. molie de bucate, molia bucatelor), ib. 302.

4’. Gărgăriță fmăgărească) = (Munt.) buburuză. 
Gărgări^, Mărgăriți, tn cotro vei ebură, Acolo 
m’oiu insurâ. idem, 106, 112.

[Accentuat și: gărgăriță TDRG. | Și: gârgă- 
liță, gârgălițâ, gllgăriță pamfile, j. I 364, gnr* 
gftră 8. f. (Fig.) Frumă verde pălămidă, Plină-i 
țara de omidă, De omidă ungurească Și de gărgără 
silseoA'cd, ALECSANDRI, P. P. 319/*. I Derivate: găr- 
gărlțiis, -oĂsA s. gărgâlițds, -oâsăadj, = ros, pătruns, 
mâncat de insecte, de viermi; viermănos; plin de 
gărgărițe. MARIAN, INS. 95; (Ban.) gârgArlcliis, -oásá 
adj.«(om)fără fire,sec. LIUBA; (vită) lacomă. VICIU, 
GL., gărgăricit, >ă adj. Un uscățiv gărgăricit, M. 
CIIIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIV, 11 668. (Substan­
tivat) tmpestrițalule Și împelițatule, Gărgărici- 
tule Și de molii măneatule. TEODORESCU, P. P. 125, 
îngărgârițât, >ă adj. găurit de gărgărițe, marian, 
INS. 95. I Adjectiv postsubstantival: gârgă- 
riț, *ă (gârgâllț, -A viciu, OL.) = (despre oameni și 
vite) foarte lacom, mâncăcios, care lingărește prin 
toate oalele și mănâncă din toate, marian, INS. 95. 
(Substantivat) Animal foarte blând, care vine 
după om, mănâncă din mână, etc. Se zice despre 
pripășii rămași de mici ftr’ de mamă și care se 
deprind a suge la alte vite. Gârgariț se mai zice 
șl omului muieratic (Munții Sucevil, tn Mold.). ȘEZ.
V 75.]

— Etimologia necunoscută. (Cuvântul se găsește 
șl la Unguri (tergelice și la Ruteni gergelica, pe care 
Schuchardt, Zeitschrift f. rom. Phil. xxvi, 586-587, 
le crede Împrumutate de la Români, iar despre cu­
vântul românesc, că ar ti derivat din lat. gurgulio = 
cureulio. Cfr. șl sârb, gagrica șl sinonimul româ­
nesc: curoulez).

GĂBeÂRlȚus, -oĂsA adj. V. gArgărițA.

UARCARizĂ vb. 1* refl. ífe (largariser. — A-și 
sp&lâ, a-și clăti gâtlejul cu un lichid, a face gar­
gară. [Șl; (din grec, fapfapííw) gargariKÎ vb. 1V‘. 
Derivat: gai-gariseâiA s. f. (tn glumă) Băutură. Ain 
asudat. Trebue s4 mă dau ta o yargariseală. Ca- 
KAOIAI.E, T. II 126.1

— N. din fran.

«âroăI'An 8. m. T. șăreăai

uĂRtiĂt’N, uÂBOĂvir 8. m. (Entom.) I. 1’. Freloi

oAri-g.Vri 

(Vespa erabroj. 2’. Jiapace. II. 2*om. III. Bombus 
terreslriti,

I. 1’. Viespea cea mai mare, mai stricăcioasă și 
mai primejdioasă dintre toate celelalte, caro, când 
zboară, zbărnâe tare, Aripele și inelele de pe burtă 
li sânt galbene; celelalte părți ale corpului sânt ce­
nușii. După localități, yărgăunul poartă numiri deo­
sebite: (Munt.) bărzăun,băzgăun, bâzgar, bâză- 
lău, albina-țiganului, viespe-bondărească, 
viespe-gărgăune; (Transilv.) barzaon și găun; 
(Ban.) bândaon, bârnăuz, albina-țiganului, 
(Biharia) găun și găunolu; (Bucov.) viespoiu, 
viespar și vieapar-răn. marian, ins. 200; cfr,
n. n 143, 243, iv ÖŐ, x 465, 535, etc. Loc plin de 
viespi șt gărgăuni și tăuni și fánfari. DOSOFTElü, 
V. 8. 76,,. Pre tăuni și pregărgăuniiiHpreună să 
ridicăm, cantemir, ist. 165. tíánt tot felul de muște, 
apoi streckii, lăcuste, bondari, cărăbuși și gărgăuni. 
MARIAN, O. I Gl. Prinde odată un gărgăune. ins- 
DESCU, L. p. 161/,,.

2’. Fig. (Despre oameni) Lipitoare, lacom, hră­
păreț. Vrei să iei .șipielea de pe mine ca un gărgăun. 
MARIAN, INS. 212. I Oamenilor avuți, avari și mândri 
li se zice gărgăuni. II. Il 117. |1 (Despre copiii din 
cale afară răi și mâncăcioși) Are o mulțime de 
gărgăuni, care ii fac viața amară. MARIAN, ins. 
212. II Românii din Bucovina... și cei din Transilvania 
numesc pre Țigani, pentru marea lor îndrăzneală, 
cu care umblă la cerșit, gărgăuni, marian, ins. 214. 
(In acest înțeles are șl o formă fem : gărgăiiuă. ib.; 
Șl: gârgănân. marian, sa. 222.]

Găi’găuni in cap (In legătură cu verbele: a fi 
cu, a umblă cu, a aveă, a-i intră, vări, scoate 
cuivă) = toane, fumuri, idei curioase și extrava­
gante care !l vin cuivă și de care nu se poate dez- 
bără (cfr. germ. Oriile). Cine știe ce gărgăuni aoeă’n 
cap. CONTEMPORANUL, VI 3| Cfr. C. NEGRUZZI, III 
41/„; ROMÂNUL GLUMEȚ, I 4.8/,^, Caută-ți de drum 
și nu umblă cu gărgăunii in cap. CREANGĂ, 1*. 81. 
Ți-au intrat in cap gărg îuni... Vrei s'agiungi se­
nator! ALECSANDRI, T. 1276; cfl. 1. NEGRUZZI, IV 
462, ISPIRESCU, L. 270. îi vări... itărgăuni in cap.
I. NEGRUZZZI, III 83. /<( stați o leacă, să vă scot eu 
gărgăunii din cap! CREANGĂ, a. 79, cfr. zanne, p. 
I, 479. Pănă la o vreme-i viM omului in cap găr­
găuni de însurătoare, sevastos, ap. TDRG.

II. (în glumă) Păduche, marian, ins. 466. Joacă, 
fată, ce-i jucă, llu-le-acasă și te-i la. Că de cdnd nu 
te-ailăut, Cărgăuniite-au umplut! marian, ins. 471.

ni.=bârzăuu. marian, ins. 195. (íár^i«»=bon- 
dar. H. I 59.

[Pronunț. -gă-iln. | Și; gărgăiiiie s. m. | Derivat: 
(rar) gArgănnds, -oâsă adj. = cu gărgăuni la cap. 
JIPESCU, ap. TDRG ]

— Cuvântul latinesc crabro, idem, a suferit In 
limbile romanice fel de fol de alterații (cfr, meyer- 
LÜBKE, R. WB, nr. 2293). Pe un vast teritoriu ro­
manic găsim corespondente caro se reduc la formele 
*itrabrone și *garâbrone, adesea cu al doilea r dis­
părut, prin disimilație (cfr. trientin. grauii, lombard. 
galavron, etc.). Aceste forme ar fi dat tn românește 

s. gărăfr)un, și se pare că din fuziunea 
lor cu sinonimul găun s’a născut forma ț/ărgăun. 
(De altă părere e Schuchardt, Zeitschrift f. rom. 
Phil. XXVI, 587-588, care cel dintâi a studiat acest 
cuvânt și corespondentele lui romanice).

GlBUĂt-MĂ S. f., GÁBGÁÚNE S. m. | 
găbgâI'Ros. -«ânA adj. f - s^rfeHuu.
GÂRGLGNUIU s. a. V. gâtlej.
GÂB«oÂț(Ă s. f. (Entom.) v. grâiiguașâ. 
GÁBUÓIU B. a. V. gnrgniu.
GÁRGOLÓT s. a. V. gâtlej. 
GÁBÍGÁ B. f. V. cărlcă.

gÁbi-gÍki] interj. Interjecție onomatopeică, cu 
care se cheamă gâștele ca să mănânce. H. xii 27,
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devasta... iesepeprisp’afară. Cu trei-patru boube'n 
poală Și strigă in gura mare Gâri-gâri, gâscu­
lițe. BiBiCESCU,P. P. 77. [Șl diminutivul: gârlnțâ- 
gârință! Com. I. pavelescd.) Cfr. gâle-gâle, 
hale-hale.

ti^Rl-HAR interj, v. car.
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gAbi^te s. f. Prairie. — (Răchita, comit. Caraș- 
Severin) Luncă, rât, fftnaț. viciu, GL.

— La origine trebue să fi Însemnat „curăturâ", 
fiind împrumutat din sârb. gări$te „Ioc unde a ars 
cevâ"; cfr. gară*, gărână.

CiÂRÎT s. m., eABijiE B. r. (Iht.) V. gârâță. 
uĂRivȚĂ interj, v. gâri-gâri.

uĂRJOB,-Ă adj. (Rejcourbé. — Încovoiat, adus, 
strâmb. Care cuptori aveă in sine, pre d'imbe părți, 
țăpi, ostii gârjobe. DOSOFTEIU, V. s. 220/,. Se taie 
toamna... toate vițele ceale gârjobe, și dintPinsde se 
aleg atâtea cârlige, câte trebuesc gazdei spre sădit.. 
Vf^ie ceale oable... economia, 153. [Și; cArjob, -ă 
t adj. O, dreptate sfântă, pune-ți îndreptariul și vezi 
strâmbe și cârjobe lucrurile norocului! CANTEMIR, 
IST. 107.1 Derivat: gârjobăt, -ă, rârjobât,-ă, (4- 
eârlig} cârlobât, -h, (4- coroiat) cârjoiât, -â adj. 
Două fețișoare, Gârjobate la spinare, Bune de se- 
eerătonre. marian, nu. 769. Spate tare cârjobaie. 
Buze inari dăbălăzate. jarnîk-bârseanu, d. 343. 
Strâmbătură cârlobată. bperanția, ap. TDRG. Cio­
cul lung și cârjoiât. ÎNVĂȚĂTORUL COPIILOR, ib.; 
ingârjobâ vb. 1 refl. —a se Incovoiâ. Unde sepleacă 
și se tngârjoabă [mlădița] de la buciumul ei, se 
creastă de-asupra. ECONOMIA, 158 (cu part, -adj.) 
ingârjubât, -ă (ingârjorăt, -A, încorjobât, -ă). Spate 
late ’ngârjobate. MARIAN, NU. 13, fingârjovate) șez. 
1143*’/,,. Două cărji încorjobate. gOROVEI, c. 156; 
(4-fncot)ofd) incârjolâ vb. P refl. = a se Încovoia, 
Au inc^ut a se tncârjoiă in toate părțile, de foame. 
SBIERA, P. 311/,.)

— Pare a fi rezultatul unei fuziuni Intre cârjă 
și gârbov (cfr. sârb, krzav „schilod, rău desvoltat").

UĂRJOBÂT, -Ă adj. V. gârjob.

«isLĂ 8. f. 1®. Bras (de rivifere). 2’. Ruisseau. | 
3’. (de riviere).

1®. Braț al unui râu s. fluviu. Peoechii ostrovul 
iaste intre gârlile Dunării, cantemir, hr. 261/,5. 
Fiind să ajungă tn Focșani.... i-au ieșit înainte 
la gârlele Putnii. axintib dricarul, let. ii 190/,,. 
Un loc eu vad de moară, pe o gârlă a Bistriți. j 
URICARIUL, XIII 377/,,. Irigațiunile eu apă scoasă 
din gârlele Putnei. I. IONESCU, P. 18. | Spec. Crac 
de râu care e condus la moară, șez. vii 186.

2®. P. ext. Apă curgătoare (ii. x 106), vale, pâ­
râu (h. II 251), (une-ori) râu (ii. ii 251). Ce să ; 
va ii^te din Ovreai, in gârlă (tU țav Kotaixiv) să-l ' 
aruncați. BIBLIA (1688), 39,,. Sinan-pa^... l-au , 
oborîf rfMpdcaf, ÍM iZitrZd. MAG. ist. II231/,. Gârla... I 

Gârla Ron. GOLESCU, i. 126,137. De la gârlă... . 
Zgomotoși copiii vin. COȘBuc, B. 6. 0 gârlă pe care 
umblau numai 500 tle mori, creangă, p. 242. IZ dele 
pe gârlă, ispirescu, l. 66. Pe luciul Dunărei, La 
scursurile gârlei. ALECSANDRI, P. P. 124. La maică-ta 
te-i duce... Când s'o ’ntoarce Gârla ’ncoace ( nici­
odată) I teodorescu, p. p. 270. Fetele pun in gârlă, 
în noaptea spre Botezul Domnului câte trei nuiele. 
II. II34. Gârla se ceartă cu marea: cel slab se ceartă 
cu cel puternic (Sibiiu). zanne, p. ix 477. Fă-ie frate 
ș» CM dracu' până treci gârla, ib. vi 583. Nu te goli 
înainte de a ajunge la gârlă, ib. III 174. Să sloboază 
ploile, Să curgă ca gârlele. TEODORESCU, p. p. 211. 
(De aci. In funcțiune adverbială) A curge gârlă = 
din belșug, mult. Capul de-ar fi sănătos ci belelele 
curggârlă. CREANGĂ, P. 219; cfr. 153. Unape alta

oAauciu

se iiitleiiiiiau la Ireabă y» lucrul ieț-eâ yărld diit 
mânile lor- ib. id. 7. Prin șanțuri curgei uărlă apa 
(^iiyiX)T3-kiA)'Eh, D. N. 246), ntinctKHt/e (șez. tir 184/,,). 
începu să gâlgâie sângele dintr'tnsnl gârlă. ISPI- 
RESCÜ, V. I! Spec. (Pese.) Gdrfă <le chefaU — 
canal Într’o dunâde nisip,pentru prinderea chefaliior 
mari. ANTIPA, F. 77.

3’. t (Impropriu, numai ta cantemir) Matca, albia 
unui rftn, Mtut Îk gârla sa cea din fire se coboară. 
IST. 139/,,; cfr. 138/,.

[Diminutive; gârliță s. f. O gârlifă ce trecea pe 
subt niște pomi. QonJhV. H. Il 17, cfr. i. vAcĂRESCC, 
P. 7/,„ H. IV 82, 152, IX 387, xi 322; gârloâcă a. f. 
pontbriant. I Augmentativ : gárlóin s. a. PĂ- 
SCVLE8CU, L. P. 7I.J

— Din bulg. g'Brlo, idem.

OĂRI.ÂN s. m. V. gâtlej.

u.ÎBLÂH, -Ă adj. (Mehedinți; despre copii) Fără 
căpătâiu, care stă toată ziua po drumuri și pe gârlă 
(la scăldat). N. rev. r. (1910), 86.

— Derivat din gârlă, prin suf calif, -an.

ejÂnLkîiâti, -OÁSÁ adj. cfr. gâtlej. 
g.íbléuiv, gâbi.iuiok s. a. v. gârliciu.

GÂKi.icir 8. a. 1®. Goulot. 2®. Entrée (de cave, 
etc.). 3*. Passage par leqnel sortent Ies brebis iju'on 
va trăire. 4®. Oeillanl. 5®. Fond (de nasse).

1’. Gâtul unei sticle. iȘipur» cu rochi», cu astu- 
pușuri de fiori și legate la gărliciuri cu a(ă roșă. 
MARIAN, NU. 499, cfr. 1. 157.

2’. P. anal. Intrare Ingusti Într’o Încăpere mai 
largă:

a. ) Intrarea In pivniță sau In beciu. II. iv 157, 
în fundul unei tinde întunecoase, se cede gârliciul 
povârnit afpivnifei. ODOBESCIC, r 126',,, cfr. QORUN,
F. 101, ISPIRESCU, L. 10. i!ibaf înfășură... căpătâiul 
liber al lațului de butuctd fix de la ușa ;tărliciului. 
CARAGIALE, B. 151/,,, Cí/Mra f/târliciului} CREANGĂ, 
P. 10, cfr. SADOVEANU, P. 8. 7, TlEODORESCU. P. P. 625'’,

b. ) Intrarea unui bordeiu, Bala (tinda) la casele 
de ia țară; este acoperită ou pământ și, de obiceiu, 
povârnită (Romanați). ION CR- iv «5. P» la țară... 
leuca, in timpul facerii, este pusă prin gârOci, unde 
curentele de aer sâni oiolente. qrigoriu-rigo, m. 
p. I 67. Intrarea in bordeie se face pre un gârliciu, 
acoperit ca și bordeiul, i. ionescu, m. 152, în fundul 
gârliciului bordeiului se găsesc, intr’o săliță, vatra 
sau coșul... MAN0I.B8CÜ, l. 43. Bordiaș fără gârliciu.' 
teodorescu, p. p. SSl*'.

o.) Intrarea Într’o peșteră. Ne înfățișarăm la gâr- 
liciul acei grosave peșteri, gorjan, h. ii 206. Gura, 
prin care se duce tn aceă peșteră, se numește gâr~ 
Udul pământului. ííáki/.s, î. 460.

d.) Intrarea îngustă a unui cavou s. băști subto* 
rane. Cercând, află ușa cea ascunsă, și căutând, 
vădsâ gârliciu adânc ca un puț. dosofteiu, V. B. 
221. Din fundul groapei un gârliciu slrâmptpână 
in fața pământului costiș scoteâ. cantemir, ist.
130. Puțintică lumitiă ce intră p6 gârliciul acelii 
ingropniți. GORJAN, H. II 52.

3’. (Oier.; Mold.) Strungă, locul pe unde ies oile 
la muls, pamfile, I. c. 29; DDRF.

4”. (Mor.) Gaura din mijlocul pietrii alergă­
toare, prin care grăunțele, căzând din teică, trec 
Intre cele două pietre unde se macină. damé, t. 153.

5’’ (Pese.) Fundul vârșii. Fundu'indoit [al vârșii] 
vine desfundat (spart), asemănându-se cu o leică, 
și mai poartă numele de gârliciu. șez. iv 15; cfr. 
PAMFILE, I. C. 67.

[Plur, -liciuri și diee. | Și: gâvleclu s. a. marian, 
NU. 698; (4- gâtlej), gârlij s. a. (Râușor, comit. Fă­
gărașului) VICIU, GL. I Diminutiv: gârliclor s. a. 
TDRG.)

— Din sârb, grlic „gâtul unei sticle".
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uâbliuân b. m. v. gligan. 
uÁKLÍJ 8. a. V. gârlicin.

uabliță 8. f. P. Chaine. 2”. Hnfiure du cou (chez 
Ies porcs). 3’. Oie sauvage.

1®. f Lanț de fler cu care se leagă de găt condam­
nați!. Nu numai piedicele în picioare, ce ți găr- 
lița in gmmaei i s’au pus. cantemir, ist. 377.

2®. (Med.) Boală de porci, manifestându-se prin 
umflarea gătului. Cfr. II. IX 85.

3®. (Omit.) Două specii de găști sălbatece; prima 
fanaer albifrons) trece pe la noi toamna șl primă­
vara tn stoluri foarte mari; a doua fanser minutusf 
e mai mică și mai puțin obicinuită In țară.

— Cfr. sărb. ógrlica, bulg. ogirlica ..podoabă ia 
gât, guler“.

uÁreitA 8. f. (Bot.) V. gârniță.
uÂRbifÂ 3. f. V. gârlă. 
u.iBLO.âcĂ s. f. V. gârlă.

GÂBi.o.ÂFĂ B. f. (Plug.) - srliinibiUoarc (de la ro­
tilele plugului). FRÂNCU-CANDREA, M. 1Ü0.

U-iBi.oitl 8. m. V. gârlă.
GÂH-HĂB interj, v. câr.

«.Irmâț 8. m, Porc de deux ans. — Porc de doi 
ani. II. VI 171.

gabhós» adj. invar. (Tipogr.) Garamoiul. — 
Caractere tipogratice (de mărimea aceasta).

— N. din germ. (íarmond, idem < Carnnioiid, tur­
nătorul francez care le-a inventat.

uÂRXÂTĂ 8. f V. grenadft. 
uâk.veâțA b. f. (Bot.) V. gârnită.

CÁBNIUIUÁRÁ s. f. V. gariiițil.

«ABNiai vb. IV*. Garntr. — A compictăun lucru 
cu accesorii b. ou podoabe,a împodobi. Sbxtie...gar­
nisite CK fir. ȘBZ. IV 3. A garnisi o casă eu mobile, 
o pălărie cu pene, o rochie cw dantele, o fripturi cu 
legume, o camerăc» tablouri. (Familia: garultiiră 
8. f. — accesorii care garnisesc, cfr. găteli. Garnitu­
rile cocoanelor la baluri, ohica, s. 54. O garnitură 
(le salon d. ex. 2 canapele, 4 fotolii și 12 scaune. 
Gar»«fMra «ne» haine, unei pălării, unei fripturi.]

— N. după fran.

G.iRNișo.ioĂ 8. f. (Bot.) V. garuiță.

GÂRNiȚĂ 8. f. Bidon. (Mold. și Bucov.) Vas 
de tinichea. 3 garnițe /7‘/, ocâf de ooăe. i. lONEScu,
D. 527. Nevasta... umplu garnifa de cărbuni, marian 
SE. n 98, cfr. id. î. 385. (Șl: gâniiță s. f. = vas, 
de tinicheă groasă, plumbuită (lON CR. ll 163), 
doniță, șiștar (ib. I 122). [ Diminutiv: gârnicioâră 
8. f. = cofiță. MARIAN, SE. II 276.]

Din slav, (cfr. paleosl. grhn'cb, rus. gornéc’., 
sârb, gt^nac „oală", bulg. grind „oale de pământ", 
polon, gamiec „o măsură").

UABNIȚĂ s. f. V. garnițâ.

gÎbniță 8. f. (Bot.) Quercus conferta. — (Munt., 
Ban,) Un soiu de stejar, care formează păduri, mai 
ales pe șesuri; fructul său se numește ghindă. 
PANȚU, PL.j II. IV 83, V 34, 1x389, XI 26, com. UUBA. 
Vâlcele de apă, păduri de g&miță. MSS., ap. TDRG. 
loviță, Fecioraș de oăduviță. Ce umblă pe subt gâr- 
niță. PĂSCULESCU, L. P. 266. Gâmifa a ’mbobocit. 
ION CR. III 113. [înțelesul de „carpen" dat de PONT­
BRIANT. LM. și BARCIANU e suspect. | Șl: (Mold.) 
gărneâță s. f. ii. ill 261, 398, (= stejar) xil 1Ü5. /«
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' pădure domină gnmeața și fagul. I.IONESCU, p.[492. 
Pădure... cugămeață albă, de luncă, id. ib. 410. O 
gărneâță subțire ce clătină incet. sadoveanu. săm. 
VI 334. Furcile se fac din lemn tare: gărneâță fste- 
jar)... pamfile, i. c. 143; gârneț s. m. = stejar mic 
II. X 42; p. ext. par de gârneț, p. gener. par grosuț 
(șl de alt lemn), creangă, gl. începe a ciocărfi un 
gărneț de stejar din anul trecut, creangă, p. 125, 
fifdrue/ de fag) șez. vii 105; {-^-gărliță' 2«) gârli^ 
s. r. = o specie de ceroiu; are un fruct aripat, numit 
[șl el] gărliță și se dă cu lapte Ia porcii bolnavi

I (umflați la gât) de gărliță. ii. ix 85. { Diminutiv: 
gârnișoâră s. f. Subt tufă de gămișoară Hace un 
voinic de boală. REV. CRiT. I 554.)

— Din bulg. 8. sârb, granica, idem; cfr. gorun.

GAKNITÎ'RĂ s. f. V. garnisi.

GARNIZOANĂ 8. f. Gamison. — Armată caro 
ocupă (In vreme de războiu) un loc, apre a-I apără;
p. ext. armată stabilită Într’un oraș. Dorobanii 
țineau garnisoana Capitalei. URICABIUI., xxii 428. 
Primi... in cetatea Husta... garnieoana românească. 
BĂLCE8CV, M. V. 412. Im București... am fost tn gar- 
nisonă. ALECSANDRI, T. 1222. [Și: t garnlzdii s. a. 
E. vĂCÂRESCDL, IST. 255, ARHIVA B I 106 (cu În­
țelesul impropriu de: soldat tn garnizoanăoolescu, 
I. 121); garnizóoá s. f. i Derivat: (neobicinuit) 
gnrnlzon.i vb. P. IORGA, L. il 118.]

— N. din fran.

GABOÂFĂ s. f. (Bot.) (Fillet fDiantlius tari/o- 
pkgllus).

1®. Plantă ierboasă cultivată pentru frumusețea 
și mirosul florilor. Șl: flori-domnești (Transilv.), 
cnișoare, negina, negineâ, sacfiii (Transilv.), 
văzdoagă (Transilv.). Din mulțimea speciilor ei, 
cele mai cunoscute sânt: garoafd-de-grădlnă (Dian- 
Ihtia caryophyllus), garoafe-de*câmp s. garoafe*săl- 
batice(Dianlhus carthusianorum). Garoafa sălbatecă 
este un fel de iarbă cu floare roșie și cu puțin miros 
II. IX 142, garo.ife-de-mante (Dianthus suporbus). 
PANȚU, PL.; cfr. VICIU, GL, BARCIANU.

2®. P. ext. Floarea plantei, liosmarinii au ver­
deață ?i garoafele rușeață. BARAC, a. 46. Trei ga- 

. roafep'aceeași tulpină, alecsanorescu, m. 81. Ga­
roafele ne îmbălsămau cu dulcele lor parfum, c. 
NEGRUZZI, I 223. A/froauf... wne» garoafe roșii. EMI­
NESCU, N. 58, cfr. ALECSANDRI, P. P. 46®, JAKNÍK- 

! UÂRSBANU, D. 108, cfr. ȘEZ. I 9®/,; PĂSCULESCU, L. 
P. 204, H. II 207. II P. ext. Nume de vite. h. vi, 86. ' 
Pere garoafe —unsora de pere dulci, cu fața roșie 
dungată. ȘEZ. v GS/^.

(Șl: carofil s. m. dosofteiu, v. s., ap. TDRG. Foi­
cica carofil. TEODORESCU, P. P. 578. (DICȚ. mai dau 
formele; garofil 'ljă.,gariofil ib., garodflă PANȚU, PL., 
caronfil POLIZU, carofilă, neatestabile). 1 Diminu­
tive; garofioară s. f. GCR. ll 295; garofiță s. f. 
P. Cu Înțeles desmierdător. Săid floare garofiță, 
Băsărită'n grădiniță, alecsandri, p. p. 33®/,. 2’. 
Garoafe-de-câmp s. -sălbatice, panțu, pl. Dediței 
și garofițe. ALECSANDRI, P. III 55, cfr. bibicescu, 
p. p. 41 Specii; Garof1ță-de-mare s.garoflța-mărli 
(Statice gmelini) sică, panțu, pl.; garoflțe-dc- 
munte (Dianthus compactus) s. gar«flțe*dc*grădiuă 
(Dianthusbarbatus). ib. 3° —bnrba-Uognrnlni (Dian 
thus spiculifolius). ib. 4® = cnișoare (Dianthus chi 
nensis și Dianthus carthusianorum). ib.)

— Cuvânt de origine grecească, răspândit șl in 
celelalte limbi romanice (ital, garofano, fran. girofle, 
etc.). La noi e Împrumutat sau direct din n.-grec. 
Țapițakov, sau prin mijlocire slavă (bulg., sârb, ka- 
rafil, sârb, gârofal, garbfan, gârofao, gardfile, gă- 
rofuo). Cfr. caramfil, calomfir.

GAROFLĂT 8. m. (Bot.) Fetite fleur lilaB.—Mică 
floare de coloare liliachie ce răsare primăvara prin 
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câmpiile ințtdenite. păsculescu, l. p. Foaie verde 
garoflați, Trei voinici îwhivărați. ib. 256, 295, 181. 
|Ș1: garoficț 8. m. = o iloare nedefinită. 11. V 393.] 
Cfr. garoafă.

«ARUFLEȚ 8. m. (Bot.) v. garoflat, 
UARÓII.' 8. m. (Omit.) v. garv.aD.

OÁRO9, -A adj. Tac/tef^.—(Despre animale) Pătat 
pe spinare cu negru, iar pe piept și pe picioare cu 
roșu ori alb. Culorile câinilor sânt: albi, itegri, roșii, 
garoși. H. Xi 6. Capra poate fi galbănă, garoșe, 
neagră. II. IV 270.

— Etimologia necunoscută. (Ar putea fi ung. garos 
..mândru, fudul**, capră garoșă Însemnând mai Întâi 
„capră mândră").

uÂRTÂN ț B. a. V. gâtlej.

uÂRTÂsr, -.ÎNVÂ subst. Rustaud. — Om robust 
și gros In gât. șez. xi 157. || Țăran nocioplit, mojic. 
ion CR. 1 60, JAHRESRER. IX 225,

Pare a derivă din slav, g^rdani» (cfr. paleosl. 
girdT, „fudul", bulg, gzrdan, sârb, grdan „urit").

— 232 —

O.ÎBTI.ÂN s. a. V. gâtlej.

li ÁRVÁN,-A subst. (Omit.) Comedie. — Cioară 
de sexul masculin, cioroiu (une-ori confundat cu 
corb H. V 129). [Feminin: garr!iiiă = un fel de 
cioaiâ. ib. V 273. | (Cu apropiere do onomatopea 
gar și de sinonimul ciorotit) garóin s. m, - - cioară 
neagră, ib. II 310, 49. 8o Întrebuințează șl ca po­
reclă pentru Țigani (Com. i, pavelescu) și so gă­
sește și ca nume propriu.)

— Din bulg. garvan, idem.

AxÂsÂi vb, IV*. Criailler. — (Numai In DICȚ.) Ono­
matopee exprimând eunetul produs do gâscă, cfr. 
gâgâi, fâsâl, sâsâl.

«An.îlnitA b. f. (Med.) ) , , ,,,uisÂiiiL t. (Entom.) } ES»el''l|a.

vÁ^vÁ 8. f. 1’. Tron (dans la tem). 2’. Baragw, 
hutte. 3^ secret. Coterie.

1". Ințelpanl fundamental pare a fi „gaură**. ' 
Spec. (Ia jocuri copilărești) 0 bortă tn pământ cât 
căciula, se numește gașcă sau târg. șez. ix 11.

2®. (Mold.) Baracă, șatră. S’a dus... prin medean... 
pe la căsăpii, pe la găști și trunchiuri. CONTEM­
PORANUL, III 206. i’jind gâște libere,... pot fi con- 
strănși de a vinde in găfii luate cu siMt. ap. 
TDRG.

3®. Locul ascuns unde-și fac planuri oamenii răi 
(pamfile, J. i), loc de Întâlnire (ion CR. III 54).' 
P. ext. Tovărășie (tainică) de oameni care urmă* 
reso scopnri rele, coterie, clică. Bucure^/s’a 
fnfiinfat un biurou secret de punere tn slujbă. 0 
gașcă organisată... care a prins in cursă ș'a de­
spoiat de ultima pară pe o mulțime de naivi. VLA- 
HUTĂ, ap. TDRG. .4 spart gașca. POLIZU.

Itntelesul de „écrou** la cihac, ll 117 se dato- , 
roște unei confuziuni cu gâscă, II, 6. | Plur. j/aște și ' 
găști (gășci polizu).]

oÎscĂ s. f. I. Oie. 11.1®. Grains de mais (grlllăs 
et crevés au feu). 2®. Boule (do polenta au fromage). 
3®. Chevilletle (de dévidoir). 4®. Pilier (de soubasse- 
ment d’une maison de campagne). 6°. Écrou.

1, (Omit.) Pasăre, mai mare decât rața, din ordi­
nul palmipedelor. Este de două feluri: de-casă și 
sălbatecă (anser cinereus, anser segetum). Găsea 
de casă, după coloarea și forma penelor, se numește: 
albă, vânătă, cenușie, pagă (cu aripele cenușii 
pătate cu negru), boarză (cu penele zborșito, In- , 
foiate)și creață (cupenele crețo). MARIAN,O. ll375, j

găsgA
Găsea (și gâscanul) gâgâe, gâsâe, sâsâe, fâsâc, 
țipă; se cheamă prin interjecțiile gări, gale, 
hale; puii de gâscă se numesc boboci, excrementele, 
găinaț. Găini, gănște și alte pasări dumeasnice. 
pravila mold. 19. Pășteă gănște. DOSOFTEIU, v. 
8. 49,,. Gănsca, rața, curca... cantemir, 18T. 179. 
Găini, gănște și rețe... la noi foarte rar se află. 
uricariul, vi 168/„. Țăranul gănște de vdmare 
mână la tărg. DONICI, 10, cfr. economia, 110. Supt 
presedința găștiei. alexandrescu, m. 403. Trage 
cu pușca în cârdurile de găsce sălbatice ce trec... 
d'alungul Busăului. ODOBESCU, III 23. Tocmai ju- 
muleă o gâscă neoastă-mea. ispirescu, l. 368. Se 
sburătoreaurațele și gâștele, șez. i 240/,,. La mdtușa 
subt părete sânt trei gâște cucuiele ? (— Ferestrele 
la casă) SBIERA, P. 319/,,. Cdnd gdfieîe stau cu 
clonții ’npene, are să fie frig. șez. IV 119/,,. Gâștde 
bat cu aripile in pămătit... Gâștele... se acufundă. 
ib. IV 120. Ficat, wniurd, friptură, pene de gâscă. | 
fn batjocură despre oameni proști (mai ales despro 
femei) Felele-mi eic puiu de gâscă, doine, 83/,. 
Cap de gâscă: prost, cfr. șez. I 219/,. țț Gâscă de 
jumulit: om pe care II poți exploatâ. Ai găsit gâscă 
de jumulit. RUSSO, s. Á strică orzul pe gâște: a 
dărui lucruri bune unuia care nu știe să le prețuiască. 
ZANNE, P. I 230. Degeaba mai voiți a strică orsul 
pe gâște, creangă, p. 332. Cu găsea ’n traistă: 
vinovat, cfr. cu mâța ’n sac, ou musca pe că­
ciulă, ZANNE, P. III 408. Cu găsea ’n barbă=cărunt; 
cfr. barbă. iMba s. talpa gâștii, cli.\&b&. talpă.’ 
Un joc (h, II 82), numit de obiceiu dc-a*gâsca 
(descris la) marian. î. 214/,,, 216/,,.

II. P. anal. 1®. (Pentru coloarea lor albă) Oo- 
coșei, floricele de grăunțe de păpușoiu coapte in 
pripă. ȘEZ. V 75/,,.

2°. (Transilv.) Bulz făcut din mămăligă tăiată in 
felii lato și subțiri. De seară fnâncăm mămăligă 
cu gânsci. țara oltului, iii., nr. 12. Mămăliga 
adunată bulz, cu brânză la mijiloc. viciu, gl.

3®. (La vârtelniță, prin asemănare cu o gâscă cu 
aripele Întinse) = fus II, 1°. D.^MÉ, T. 140.

4*. (La ca8ă) = laraș. dame, t. Ó5.
5®. O parte a morii (nedefinită mai de-aproapo).

H. V 16, XIV 66.
6®. Bucată de metal s. de lemn, găurită Ia mijloc, 

iar in păroții găurii cu scobituri in formă de spirală 
(cu gh i n t), in care se Îmbucă șorpuiturile unui șurub, 
piuliță. POENARU (subt „écrou"), pontbriant. Dooă 
piro[a]ie cm gân^ile lor. IORGA, 8. d. viii 42. Spec. 
Cele două bucăți cu caro se strânge teascul de vin, 
numite șl broaște sau șurupolnițe. pamfile, i. 
C. 222; PAMÉ, T. 82.

[Plur. gâște și gâști. I Șl; (Mold. și unele părți alo 
Transilv. < paleosl. ffțisfco) gniiscă s. f. | Diminu­
tive; gâ(D)sciiță 8. f. LB.; marian, O. Ii 374, gâ(n)- 
sculitâ s. f. Gări,gări,gâsculițe! BIBICESCU, P. P. 77, 
cfr. MARIAN, O. II 374. E curățică șefuleasa..., dar 
cam gâsculiță, basarabescu, v. 269, gâ(n)scnșoâră 
8. f. $i inghiare mi-a luat Gâscușoara cea bătrână. 
marian, I. 217; cfr. id. o. ii 374. | Adjectiv (rar, 
numai subt forma fom., Într’un descântec) Brâncă 
găsească (Putna). graiul, l 281. i Masculinul: 
gâscăn II. IV 9, VI 199 (însemnând și „un joc cu 
lăutari** pamfile, J. Il), H. I 346. O să poți vedeăcum 
săsăie găscanii când trece trăsura. BKĂTESCUrVOl- 
NEȘTI, L. D. 87. Nu țipă ca găscanii. ȘEZ. vi 98; 
(Mold.) gânscăii marian, o. ii 374, (Mold. și Transilv. 
din paleosl. tp-isofcî, cfr, bulg. gzsrik, sârb, giisak, 
rut., ceh. husak) gânsac anon. Cab., LB., H. VI 199, 
economia, lll (cu diminutivul gâiisăcrl marian, 
0. II 374). N’a nimerit-o căci nu-i gâscă, ci-i gânsac. 
creangă, p. 43. Gânsacul făsâie cănd se apropie 
cinevă de gâște, pamfile, c. 43. Cine furăasiun 
ac, mâine fură un gânsac, baronzi, l. i, 59/„ cfr. 
PANN, P. V. I 32; (cu nietateză) gâsnăc n. ii 239 
VII 259; (Transilv. și Ung.) gâscoiu pompiliu, Blll’ 
1010, ȘEZ. VII 180, VAIDA, cfr. IORGA, s. D. XIII 255



gAscan - 1

SEVASTOS, N. 291/,,. I Colectiv (rar): giiscărie = 
muițimo do găștc. MARlAN, o. ii 376.]

— Din bulg. tnska, idem. (Pentru Înțelesul II, 
2’ efr. sârb, gushn, cech. Ziouiia „un fel de jimblă 
lungăreață").

eÂSOÂN 8. Ri. V. gâscă.

«.iscÂB 8. m. 1". GonZeur ă’oies. 2’'. (Jeu de 
paysans) celui qui porte la pffâscă‘‘.

i». Păzitor de gâște. Nu. este găscar la gd^te. lott 
CB. III 136.

2*. Cel caro poartă „găsea" la jocul de-a-găsca. 
MARIAN, î. 214.

|Și: gftnscâr(a. 1784).GCR. ll 136/». [Feminin: 
(ad 1’) gâ(n)scăriță s. f. Ne trebue o gănscdriftl! 
MARIAN, NA. 234; cfr. id. o. II 376.]

— Derivat din gâscă, prin suf. nom. agent, -ar.

GÂSCĂBÎE 8. f. V. gâscă.

uÂscÂRițĂ s. f. (Bot.) Cor&ct/Ze d'ar{jent <.4r<i&is 
alpina et hirsuta). — Mică plantă ierboasă cu florile 
albe. PANȚU,PI.. [Și: gâiiscârită. baronzi,L.l 134/,,.]

— Derivat din gâscA, prin suf. -an’/â. (Cfr. gorm. 
Gansokresse).

uÁscÁBÍjÁ B. f. v. gâscar.
uAncAncA adj. f., oÂscoiv s. m. | 
uANi'VLițA, uAsuc.soârA, ; v. gâscă.
«AspuțA 8. f. J
UÁHEÁLÁ 8. f. V găsi.

uĂN^LNiȚÂ B. f. P. Mite (Âchronia alueolaria). 
2’. Maladie (chez Ies animaux).

l". (Entom.) Fluture mic care zboară numai seara, 
prin stupine, iar ziua stă lipit de-asupra acestora. Din 
ouăle acestui fluture ies un fel de viermi, numiți 
careți, care se introduc In stupuri și rod fagurele. 
So mai numește șl: molia albinelor s. molio de 
albine, marian, ins. 295; cfr. dame, t. 120, mu­
scel, 40, H, XIV 104, Cgăsălnită) ix 122.

2*. (Med.) Găsalnifă = boală la vite, când stau 
ț cu unghiile In băligar. il. ix 457. | (Munt.) Găsi- 
} te-ar găselnițe!=}ovi-te-a.r boala! Com. i. pave- 

LE8CU.
(Șl: găsâlniță, găsăluiță.]
— Din bulg. güsénica „omidă".

uĂsi vb. IV*. 1.1’. Trouoer. 2°. Îîfre atteint (d’une 
maladie). II (Refl.) Se trouver, étre.

Mm rar In textele vechi, a găsi câștigă pe zi ce 
merge tot mai mult teren pe seama vechiului „află", 
inlocuindu-1 tn Înțelesul de „trouver-finden" (cfr. află 
II-III) și lăsându-i numai Înțelesul do „apprendre- 
erfahren" (cfr. aflâ I).

I. Trans. (refl. = reciproc) 1’. Adesea, In co­
relație cu „a căută" și cu „a pierde") A dâ de (s. 
peste) cevă (căutând, dar mai ales din Întâmplare). 
Mergeți in soi... și... veți găsi un mâne legat. EVAN­
GHELIE (a. 1693), ap. GCR. i 310/,,. Au obosit până 
ce... au găsit o fântână. DRÂGiiici, R. 40, cfr. 51, 62, 
48, 14, 84, 81. Viind la birtul unde găeduiam, am 
găsit un mare pachet cu scrisori, c. negruzzi, l 55.

■ Copil găsit. HAMANQIU, C. C. 8. Cu mare greutate
I găsește, drumul. CREANGĂ, P. 74, cfr. 251, 194, 231,
[ 125, 41, etc. Ce-ain piert nu mai găsesc, jarnîk-

BĂRSEANU, D. 152, cfr. 275, 32, 97, etc. Mândruță, 
când am venit, Eu cu altul te-am găsit, uoine, 
9/„. Să vii, batleo, Sâmbătă, Că mă găsești singură. 
HODOȘ. P. P. 60. Făt-frumos, după ce răscoli trei 
sile și trei nopți, găsi in sfârșit,... armele și hai­
nele tătâne-său. ISPIRESCU, L. 3, cfr. 9,36,7,10, etc. 
Ce ai căutat, ai găsit, pamfile, j. ii. CrăitZ a găsit 
Brăila, zanne, p. ii 656, cfr. 597, i 92. Comoară 
găsită, belea nesfârșită, ib. in 198. | P. anal. A da 
de cinovâ In drum, a Întâlni pe cinevă. L-au chemat

OASl

să meargă să o găsiască. pravila mold. 103. Unde 
nu gănilești, acolo’lgăsești.' alecsandri, t. 338, cfr. 
zanne, p. u 516. I Refl. A soÎntâlni. Tilu... s'a găsit 
cu niște scolastici, barac, t. 25. Când cu măiulra 
m'oiu găsi,2ău,iar notuinZtneri. jarnîe-bârseanu, 
D. 323. I A prinde pe cinevă (asupra unei fapte rele). 
Acela ce va ascunde lucru de furat, de s3 va găsi..., 
se «a cerii. PRAVILA mold. 172,,. Ceîa ce va ucide 
furulcându-l va găsi furându-i bucatele, acela nu se 
va iertă. îndreptarea legii, ap. GCR. i 161/„. | 
A află, a descoperi. M’ai ars cu focul, să-mi găsești 
uitdi. DOSOFTEIU, P3.46. De Când s'au găsit America. 
CALENDARIU (1814), 4/,,./»* orÎcefroeâ, găseam o ex­
presie a doamnei B. c. NEGRUZZI, I 61. Foredtó vieții 
tale să-i găsească pete multe. EMINESCU, P. 226. ' A 
născoci, a inventă (pretexte). Fa imblă cu șiiveale, Hnă 
altă va găsi, să sS poată mântui, prkvilâ mold. 
90. II (Adesea complinit printr’un adverb și mai 
ales, printr’un predicativ, spre a indică situația In 
care dăm de cinevă). îl găsi mort. c. NEGRUZZI, 
I 62, cfr. I 67, creangă, p. 132. Blânsă m'ai găsit. 
ALECSANDRI, p. I 23, cfr. 25. ll vei găsi culcat. 
jarnîk-bârseanu, d. 140. (La urilri) Sâ te găsesc 
sănătos! ISPIRESCU, L. 16. Sine u'om găsit! crean­
gă, P. 44, cfr. ALECSANDRI, T. Qil. Bine-am găsit 
sănătoasă. íáRhík-bArseáVV, b. 146. || (Construit 
cu o propoziție obiectivă) A da cu socoteala, a so­
coti. Ea găsi că păcatul este plăcut, o. negruzzi,
I 79. Filosofii au găsit ci »’ar fi urmă de fiară. 
TEODORESCU, P. P. 179. | (f,neobielnuit, construit ou 
prep, de) Sith găsi de numele lui Bumneeeu. moxa 
347/,,. A. găsi vreme s. prilej: momentul potrivit. 
Împrejurări favorabile (cfr. află voi. 1, 61*). Cearcă 
să gisască vriame. dosofteiu. p8. 33. Boierii... sta 
acolo de așteptă să găsească vreme. NECULCE, LET.
II 307/,, cfr, 233,'.,, 255/,5. Găsind vreme, il omori 
a<lormit, cu briciul. E. vĂcArescul, ist. 239/,c. Să 
găsească prilej de a nu se mai httoarce la Ham­
burg. DRĂGHICl, R. 16. I A găsi față = a descoperi. 
I se găsi vina față. MOXA, 372/,,. | A găsi cn cale s. 
(de bine s. de s. cn l avlință): nimerit, potrivit (cfr. 
află voi. 1, 61*). Găseă și .Măria sa cu caZe. E. 
KOQĂLNICEANU, LET. III 234/,,, cfr. E. VĂCĂRESCUL, 
ist. 249/,,, 254/,s, CREANGĂ, P. 186, 48, 85, ISPI­
RESCU, l. 74, 373, M. y. 17/,„ 11/,„ 26/„. Am găsit 
de cuviință să te poftesc și pe d-ta. creangă, f. 30, 
cfr. GilEOROACHl, LET. III 295/,. | Á găsl dreptate 
(cuivă) = a-i da, a-i face dreptate. Cred că și jude­
cata are să-mi găsească dreptate. CREANGĂ, a. 145.' 
(Fam.) A-șl găsi (cn cinevă) beleaua (Bacăul, mai 
rar, muutaua CREANGĂ, P. 253) — a da de un lucru 
neplăcut, a da de dracul. Eu nu voiu să-mi găsesc be­
leaua, dându-ți drumul în raiu. c. negruzzi. i 93; 
cfr. CREANGĂ, P. 298, 66, 259, zanne, p. iii 476, VI 
455. A-și găsi omul s. nașnl (s. popa, creangă p. 305, 
mai rar, lelea bărbatul) = a da de col pe care nu-Î 
poți în.șelă, birul, amăgi cu una cu două (cfr. află, 
voi. I, 61’’). Las'că și-au găsit ei omul! creangă, p. 
250; cfr. alecsandri, t. 241. Se vede că-și găsește 
lelea bărbatu'. șez. iv 159/,,. | A-i găsi (cuivă) leacul 
= a-i da de hac cuivă, a-I pune bine; cfr. creangă, 
p, 29,146. I (Adesea, In Întrebări retorice, prin care 
se exprimă mirarea s. Indignarea față de faptole 
nepotrivite ale cuivă) Tu (acum, cu mine, etc.) țl-al. 
(s. te-ai) găsit (să...)Z = Cu mine v’ați găsit de 
jMCoi." CREANGĂ, P. 304. Măi, Michiduță! dacumine 
ți-ai găsit că poți să... id. ib. 51. La vremea asta 
ți-ai găsit să mi însor? id. ib. 154, cfr. 190. Din 
toți caii, toanai tu te-ai i/ăsit si mănânci jăratic ? 
id. ib. 195. Tocmai acum v'ați găsit și voi să vor­
biți secături? ispirescu, L.213. I Ți-ai găsit(-o)I = 
Aș! Ce se potrivește! Nici vorbă! Nici gând (să 
n’al), nici prin gând să-ți treacă ! Ș'i apoi chitiți că 
numai in arc se incheiă tot meșteșugul omului ace­
luia? Ți-aigăsit! CREANGĂ, P. 245; cfr. 154, mera,
L. B. 34. Ți-ai găst-ol—sice copilul râzând. RETE­
GANUL, P. I 33/,,.
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2*. P. ext. (Despre boale) A apucă, a prinde pe 
cinevă. Calul când il găsește tușea, cât de curând 
să se tămăduiască. liRÁOlUCi, ap. TDRG. fl găsește 
epilepsia, ii. ii 246. îl găseau toate năbădăile. GOR­
JAN, H. 11 98; cfr. ZANNE, P. li 64-5. M’a găsit stră- 
nutatul. I A apucă, a surprinde. Moartea l-a găsit... 
in Viena. IORGA, c. 1.119.# Ce te-a găsit (de...)l 
= ce ai, ce ți s’a întâmplat (de...) ? /fu știâ baba lui 
ce l-a găsit de-i așâ de cu chef, creangă, p. 136; 
cfr. 209, ZANNE, P. IV 386, Mă mir ce mă găsi acea­
sta ( că a dat această pacoste peste mine)! DO- 
8OFTEID, V. 8. 77.

n. Refl. Ase află, a fi. Ső tior de/afd unde 
să va fi făcând vre-o svadă. pravila mold. 174. El 
se găseâ pe cotea pocăința. DRĂGHICI, R. 90, cfr. 
26, 88, 87, 45, etc. Inima noastră... Și de rele, șl de 
bune se găse^e însoțită, kokakî, p. 285. /« orice 
parte-a lumii străin eu wS găsesc, alecsandri, p. 
I, 239. Alelei! fecior de om viclean ce te găsești. 
CREANGĂ, P. 206, cfr. 225. 219, 139, 196, etc. | A se 
află, a există. Mai departe nu se găsește scris, ne­
culce, let. ii 195/,o. [tn Statele-unite] se găsesc vi­
tele cele mai frumoase. I. lONESCC, C. 4. Apeductele 
ale căror ruine incă se găsesc. BĂLCESCU, M. v. 6/,.. 
Nici in cer nu se găseâ o mai mare frumusețe. 
ispirescu, l. 39, cfr. creangă, p. 27, 234.

[Part, găsii, (pe la țară șl:) găst jarnîk-bâr- 
HEANU, D. 52, 399, 391. l Derivate: găsire a. f. 
Ministrul iși reeervă dreptul de a... indri..., după 
găsirea sa eu cale. mon. of, 10. Găsire bună. l. NE- 
URUZZl, II 42, găsit B. a. Calea mijlocie nu e tot­
deauna lesne de găsit. SEQVLE&CV, f. R. I, 35 (mai 
ales In urarea) hon -(nl)! (și In loc. adv.) de 
găsit = pe care l-ai găsit din Întâmplare. Banul de 
găsit să-l strângi, că-i cu noroc, șez. ii 66/,,; cfr. 
MARIAN, D. 221, ION CR. III 245, JARNÎK-BÂRSEANU, 
D. 234. Dwpd ee-și dară bun găsit și bun venit. ISPI­
RESCU, l. iii, găseălă s. f.=descoperire. anon. CAR.; 
(după fran. trouvaille), ap. TDRG., găsitiiră s. f., 
găsitor adj., s. m. ib.]

— Etimologia necunoscută. (Din punct de vedere 
formal, corespunde întocmai slavului găsiți, care În­
semnează Insă „a stinge**. Să se fi întâmplat oare 
o trecere semantică analoagă cu vechiul afiâ, care 
la origine Însemnă șl ol „anblasen**, precum găsiți 
fgasnuti) însemnează „ausblasen**'? Puntea de tre­
cere se găsește, poate. In cel mai vechiu exemplu, 
din COD. vor. 123/,, unde e vorba de corăbiile... de 
isaclean vânt găsite, care nu pare a însemnă „cu­
prinse (aflate) de vânt**, ei „suflate do vânt**, precum 
rezultă din corespondentele; „de vânturi tari se In- 
văluesc** N. TESTAMENT, 1648, „de iuți vânturi 
mânându>se“ biblia, 1688, „a ventis validis mî- 
nentur**.)

GÂSNÂc' s. m. V. gâscă.
GÁSPÁR s. m. V. gașper.

GÂ^PER s. m. Bohémien. — (Fam.) Poreclă ce se 
dă Țiganilor. ZANNE, P. vi 119, PAMFILE, J. II. Mi-ați 
speriat cârlanii, gașperilor! CONV. LIT. xliv, i 206. 
Ne-am săturat de scârțâiturile a doi păcătoși de 
gașpari ( lăutari țigani), ispirescu. ap. TDRG.; 
cfr. jipescu. o. 101. [Șl: gășpar s. m, | Femininul: 
gășperiță s. f. Care belele, boiarule 'r—Te faci cS 
nu știi, gașperițăl caragiale, m. 30. GoșpenYo de 
cioară, ispirescu, l, 63, cfr. 66.]

Derivat din (îașpar (numele unuia dintre cei 
trei crai de la răsărit, reprezentat ca harap; cfr. 
Faraon).

GÂfPERiȚÂ s. f. V. gașper.

GASTRALGÎE 5. f. (Med.) Gaslrolgie. — Durere 
nervoasă de stomah, crampe, cârcei.

— N. din fran, (din grec, vast+ip „pântece** și 
SXțos „durere"),
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GÂSTRIC, -A adj. (Anat.) Gasirique. — Din s. do 
stomah. Suc gastric.

— N. din fran. (din grec. Ț»3rf|p „stomah'*).

gastkítA 8. f. (Med.) Găsirile. — Inflamație do 
stomah; (In popor) aprindere de mațe.
“ N. din fran. (din grec. Yustíip „stomah**).

GASTRONOM,-oA.uA adj., subst. Gaslronome. — 
Persoană care ține la mâncare și băutură bană. 
„Turd»* erau un soiu de pasări foarte lăudat de 
gastronomii «oșiri străbuni. ODOBESCU, III 24. [Fa­
milia; gastronomic,-ă adj. Plăcerile gastronomice. 
NEOULE8CÜ, F. B. I 210; gastronomie s. f. O plă­
cintă pântecoasă cu o ghirlandă de gugoșele... cap 
d’operă in gastronomie. C. negruzzi, l 286.]

— N. din fran. (din grec. Ț«otT,p „stomah** și 
y0p.oț „lege").

GAT s. a. Barrage. — (Transilv., ungurism) Zăgaz 
de pietre de-a latul unui pârâu, prin care se Închide 
calea peștilor (mai ales a păstrăvilor), cfr. dig. 
MĂNDRESCU, UNG. 74. Valurile mohorite (ale Tisei] 
se frâng la gaturi, spumegă, agârbiceanu, d. ț. 
119. (Plur. ifaturi.}

— Din ung. gât, idem. Cfr. gătej, zăgaz.

GÂT s. a. 1-1’. Cou, gorffe. 2’. Gorgée. 3’. Maiadit 
de gorge. II. P. GouM. 2’. Tube de dégagemetd 
(d’entonnoir). 3". Tugan (de cheminée). 4’. Moncfte 
(de violon). b’. Menionnei.

I. 1°. Partea corpului care (la om și Ia animale) 
împreună capul ou trunchiul (cfr. grumaz); p. ext. 
organele interne ale acestei părți (cfr. gâtlej, be­
regată, gâtiță, Inghițitoare). I-ant turnat pe 
gât câteva lingurițe de apă de Colonia. C. NE- 
URUZZI, I 62; cfr. CREANGĂ, P. 10, 32. i?i simte gâ~ 
tu,-atttncea cuprins de brațe reci, eminescu, p. 209; 
cfr. 202,209, 221, N. 5,10. Te-oiu țineâ de dupagdt. 
id. P. 84. Biata Maica, de frică, s'a încleștat de gâtul 
lui. CREANGĂ, P. 120; cfr. 226, 43. Le răsuceâ 
id. ib. 245. S'aruncă in gâtul hâria^ilor. id. ib. 14. 
liâtul și mărgelele, Ca ceriul ctt sfelefo. jarnîk-băr- 
SEANU, D, 28. ifn cal... scurt in gât. ib. 506. .Se unge 
pe gât bine. șez. iv 1/,. L» se strâmbaseră gâturile 
uitându-se după dinsa. ispirescu, l. 211; cfr. 36. 
Ștreangul de gât! ZANNE, p. iil 51. Jîi4pe-/»-at (a. 
frănge^i~ai] ^ul! pamfile, j. III. Mă sgârie pe 
gât. Mi s'a pus un nod in gât. COSTINESCU. A/i s'a 
uscat, mi s’a știrit gâtul. L-a strâns de gât = l-a 
sugrumat. |1 Gâturi de rac= cozi de rac fiert, scoase 
din coajă și servite ca garnitură. Cfr. DDRF. A 
potrivi din gât fpe cinevâ} = a-i da să bea îndestul. 
Dacă știai să potrivești din gât pe moș Kiehifor, 
apoi oră cât se poate de șăgalnic. CREANGĂ, P. 106. 
.4 o strică la gât = a-și pierde încrederea, creditul. 
ȘEZ. IX 148. 4 face gât = e se găsi cu cap și a se 
opune cu vorba (ib. 149); a fi pretențios, pam­
file, j. II. 4 o luă in gât = a luă asupra-și o însăr­
cinare, un lucru; a se pune cu toată râvna la Îm­
plinirea unui lucru, zanne, p. il 162. A-și pune 
gâtul (pentru cinevâ} = a-și pune capul, viața che- 
ză.șie pentru cinevă, a garantă pentru dlnsul. ib., 
cfr. VLAHUȚĂ, ap, TDRG. A da de gât pe cinevâ = 
a-I pierde, a-1 nenoroci, ib. 103. (Â fl sătul) până’u 
găt: foarte, peste măsură de mult. Până in gât 
ești sătul, pann, ș. i 24, CREANGĂ, P. 122, cfr. ISPI­
RESCU, i,. 161. A-l sta s. a 1 se opri (cuivă cevă) 
în gât: a nu puteă înghiți cevă, a nu se puteă Im- 
păcă cu un gând s. cu o situație. îmi stă in gât 
fericirea lui. pamfile, j. iii. A se țineă (s. a sta, 
a fl, a se luă) de gât (cu cinevă) = a fi In mare 
prieteșug, zanne, p. Il 163. Când se luau de gât 
lupii cu mieii de se sărutau, ispirescu, l. 1.

2°. P. ext. înghițitură (mai ales de vin, de ra­
chiu), pamfile, j. ir. /pate dă babei vr’o câteva 
gâturi de rachiu, creangă, p. 171. Simion trase
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cdtecd „gâluri‘‘. sandu-aldea, a. m. 134; cfr, șez. 
IV 17/,. Sor&i Mrt íiáí. sadoveanu, săm. ii 263.

3°. Boală de găt. Au murit acit doi ani, de gât. 
sadoveanu, luc. VI 98.

II. P. anal. Partea aceea a unor obiecte, care 
prezintă o asemănare cu gătnl omului. Pere cu gât. 
Gâtuleămișii. COSTINESCU. Gâtulpatului de pușcă. 
TDRG. II Spec.:

1°. Partea strâmtă și lungă a unei sticle, care se 
termină cu gura ei, guilniu. șez. ii 229/,,. Rasele 
unei lumânări de seu, băgată în gâtul unui clondir 
ce țineâ loc de sfeșnic, eminescu, n. 41. Un șip 
de rachiu..., legat la gât. marian, nu. 348.

2°. Partea strâmtă (pe unde se scurge lichidul) 
la o pâlnie. Pâlnia, leica sau unia... cu gâtul in 
mijloc. PAMFILE, X. C. 222.

3>. Canalul coșului pe unde iese fumul. Fumul 
căminelor... se prăbușeâ îndărăt pe gâtul coșurilor. 
delavrancea, 8. 182.

4». (La instrumente muzicale) Prelungirea vioarei, 
cobzei, ghitarii, pe care sânt strunite coardele. Cfr. 
H. II 120, IV 57, IX 417, X 262. | 0 parte a cim­
poiului. II. X 262.

Ö’. Cioculețul, cu care se termină louca. dame, 
T. 11; pamfile, I. c. 134.

6“. Parte a morii (nedefinită mal de-aproapo). n. 
X 489, XIV 351.

[Plur. x/dtwn. I Diminutiv: gâtișur s. a. Ni s’a 
fript gâtișorul. teodorescu, p. p. 271.]

— Etimologia necunoscută. (Derivându-1 din lat. 
guttur nu putem explică trecerea lui u^â, iar dacă-1 
derivăm din slav. *gsltă „lnghițitură“, rămâne ne­
explicată amuțirea lui l. Posibil ar fi ca lat. guttur, 
păstrat șl In derivatele guturaiu, gutunar, să 
fi dat *gut — care ar puteă fl șl o formă re^cută 
din plur. *guturi — care apoi, subt influența cuvân­
tului slav — cfr. gâtlej — să fl primit forma gât. In 
istrorom. gut s’a conservat poate forma veche, deși 
acesta poate fl șl un Împrumut recent din croat. 
gut „gâtlej’*. Cfr. DHLR. 276).

uAț s. m. .Aj/neau, chevreau. — (Saciul-de-sus, 
comit. Solnoc-Dob&ca) Miel, ied. VICIU, GL. [Plur. 
ghițli nume colectiv pentru miei și iezi mici, vicin, 
GL. I ALEXI dă și un adj. (fiif = murdar (despre 
purcei) — suspect.} Cfr. viță, 

«ÂȚt «AțI! interj. — Onomatopee cn care se 
alungi porcii. Com. I. PAVELESCU.

uÂTA adv. și adj. invar. Prăt.
I. Absol. P*. (Despre lucruri) Făcut de tot, ispră­

vit, terminat, preparat astfel ca să poată fl Între­
buințat, adus In stare de a puteă servi In tot mo- 

t mentül. Dimitrașco-vodă au făcut ferman să-i taie 
I pre toți boierii din Moldova... ș* ține acel ferman 
I ascuns, gata, neculce, let. ii 250/,,. Lucrurile... 
; nu răsar gata din pământ. DRĂGHICI, R. 50. Âiâ- 

ritâ-m’aș și eu biata, Rufele de pat nu-s gata. 
jabník-bárseanu,d.442, Marfa gata Bani așteaptă. 
ZANNE, p. III 401. I Spec. (Despre mâncări, medi­
camente, etc.) Gătit, preparat (de tot). Seara, când 
se întoarseră, găsiră măncăricăși fierturică gata. 
ISPIRESCU, L. 337, cfr. CREANGĂ, P. 90. |1 (In locu­
țiuni stabile) Haine gata — cumpărate din prăvălie. 
Bani'/ofasnumerar, peșin. Celorlalți siimeni... nu 
le-au dat lefe bani gata, neavând de unde, neculce, 
let. II 340/„, Or vinde... pe bani gata, ori pe da­
torie. URICARIUL, II 42/10, cfr. VII bb/„. 1 Ivit, con- 
statabil, existent, ll vede aci, îl vede mâni, Astfel 
dorința-i gala, eminescu, f. 260 Pune-o bucă peste 
alta. Și iată, uritu-i gata! jarnîk-bârseanu, d. 80. 
C'dnif se de^eptă..., văsă eiua gata. șez. y 20/,,. 
(tn legătură cu „făcut**) De tot. l-a da coroana 
făcută gata, sbiera, f. 97/,,.

2°. (Despre ființe) Pregătit, dispus, ajuns in situația 
de a puteă săvârși cevâ. Eu te văds în tot ceasul
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i/ata. DOSOFTEIU, PS. 44. tu tfremea aceasta calul 
eră i/ata. o. NEGRUZZI, l 69. Ești ț/ata? — Gata, 
jupátte Ștrul. CREAiiGk, P. 113. [1 Spec. Imbrăoat, 
Împodobit (de tot). văsuiu mátulra'n portifă,
Gata ca opăuni^. jarnîk-bârseanu, d. 35. 1 (Ne­
obicinuit, atributiv) .A sfinției tale fiu sufletesc și gata 
( In tot momentul dispus a servi) slugii. URICARIUL, 
XXIV 446/,.

zțt (Pe) de-a gata = pe nepregătitele, pe nemun­
citele; din plin, dintr’odată, cu totul, Întreg. Nn 
putoi atunce să-i plătească de-a gata, ce să-i plă­
tească pe sferturi, amiras, LET. lll 127/,,. Te-ai 
născut intru tcate pS de-a gaia, iar nu... intru lipsă. 
GORJAN, II. II 170/,,. Vino, lupe, de mă mănâncă d’a 
'fatal ROMÂNUL GLUMEț, I 54/,; cfr. ISPIRESCU, L. 
199. I (A veni, a sosi) la gata -- cănd nu mai e nimic 
de făcut. V'ați ostenit aici întâi, și noi am venit 
mai pe urmă, la gata, uricariul, xiv 310/,. I A da 
(pe cinevă s. cevă) gata = a isprăvi; a prăpădi, a 
pune bine. La vârsta de 11 ani, un copil... a dat 
gata gramatica cu etimologia, sintaxa și cu toate 
chichițele ei. VLAHUȚĂ, ap. TDRG. Le-am dat gata 
pe toate [măncările] și tot nu m’am săturat. ROQDâv, 
ib. Mândră..., Mă dai gata eu-al tău dor! jarnîk- 
bârseanu, D. 96.

II. Determinat. 1». Pregătit, cu toate pregăti­
rile făcute spre a..., dispus In orice moment a..., pe 
cale de a... [Construcții: a.) ijata a face s. să facă
cevă, b.) de facere e. de făcut, c.) f gata spre.]

a. ) Sămoriuț/ata sânt. COD. voR. 38/, (=» a muri... 
gata sănt, N. TESTAMENT 1648, biblia 16881. ó’dnf 
gata s’akrge necurații. dosofteiu, ps. 38. Sfo
să se coboare pe Dunăre, neculce, let. ii 260/,. 
Gata sd purceadă (drÂGHICI, r. 15), sd se desfunde 
(konaki, p. I lll), să te slujesc (CREANGĂ, p. 271), 
sd-mt răsputulă (COȘBUC, F. 126), să te pra^e (ale­
csandri, p. P. öBVt), să-l cuprinsă (ISPIRESCU, L. 
100). S’aw arătat gata (- dispuși) a »e sluji. DRÂ- 
OHICI, B. 8. Goto o merge la vânat (gorjan, ii.
I 4/„), a sbură (MARCOVICI, C. 20/,), a se aprinde 
(C. negruzzi, I 274), ase jerf/l (alecsandri, p. i 
135), a-mi da viața (ISPIRESCU, L. 12).

b. ) Să aibă fiecare soldat apă 'fata de băut, ne­
culce, LET. II 370/,,. Hram gata de pornire (DRĂ- 
GHICI, R. 25, CREANGĂ, P. 274), de plecare (ispi­
rescu, L. 13), de plecat (coșbuc, f. 13).

c. ) Eu spre rane gata-s. CORESI, ps. 101.
2°. Gata să... s, a... = c&t pe-acl să..., aproape să..., 

puțin lipsește să... 0 clipă, două, fu gcâa să cadă. 
SANDU-ALDEA, SĂM. VI331. Când eră gata a o lovi... 
ISPIRESCU, L. 5. Eram gata să mor!

3°. Gata din s. cm ceud = pregătit, Înarmat, prevăzut 
cu cevă. Ba că fata e prea tânără, ba că nu e gata 
din eestre or din haine... pitiș, sch. I 105 Să nu 
te sperii, ei să fii gafa cu arcul, ispirescu, l. 4.

4°. Gata la cevă = predispus, pregătit, iute. Dupd 
CMiw este obiceiul Moldovenilor, gata la jacuri, ne­
culce, let. ii 247/„ cfr. 353/,,. Gr»«,on’e-vodd eră 
om harnic și tare și sumeț și gata la răspuns, id. 
ib. II226/,. îndată-i sare țatulăra și-igatala bătaie!

[Negativul: t negata = nepregătit, .ilșd-i amăgeaște, 
pănă-i apucă moartea negata, varlaam, c. 337, 
cfr. 336,,. Cu greu este celor puțini și negata a sta 
împotriva celor nuü mulți ș< grijiți gata de răsboiu.
N. COSTIN, let. ii 46/,4, Cfr. URECHE, ib. I 178/,„. 
Fiind negata de a se bate. MAG. ist. 1 250/,, cfr.
II 29/,,. Deși eram negata, am luat un șal și am 
priimit-o. c. NEGRUZZI, l 50, cfr. COȘBUC, 76/,.]

— Din alb. gat, idem (cu -a adverbial).

GĂTÂ vb. V. gftll.

cițĂ s. f. ftuóan. Tréssé. — Panglică sau ba- 
ieră ce se Împletește In capătul cosi^lor ca să se 
poată Înnodă cănd se leagă Împrejurul capului. 
Am cumpărat un cot de pantlică să-mi fac gâța 
la cosiță. ȚARA OLTULUI, UI, nr. 23. Câml încep
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fetele a purtă gâță e un semn că sănt bune de 
măritat. MARIAN. | F. ext. împletitura părului In 
vârful capului, Împodobită cu mărgele, panglici sau 
flori de târg (Bilca, In Bucovina). Com. TOFAN. Din 
părul împodobit fac gâță in jurul căreia pun o 
fioare de târg precum și trei sau mai multe cordUe. 
MARIAN, NU. 288. De când te-ai dus, băiețele, N’am 
m’ai pus la gât mărgele, Bici in degete inele, Nici 
in gâță fioricele. sevastos, C. 178/,,. | F. gener. 
Coada Împletită a fetelor. lON CR. Ii 22. Muiere, pre 
legea mea, te iau acuși de gățe! nădejde, ap. TDRG. 
Am o fată, stă cu gâțelo tn cuiu acățată? (= Plosca) 
GOROVEI, c. 294.:țÎA împleti gâțe albe = a rămâneă 
fată bătrână, Cănd o fată are păr frumos, nu îm­
pletește gățe albe, sevastos, n. 4/,,,

[Diminutiv: gâțișoârft s. f. Saracile gâțișoare, 
De-acum nu mai poartă țioare. lON CR. Il 217, cfr. 
SEVASTOS, N. 132/,J.] Cfr. gâț și (șu)viță.

GÁTÁR 8. a. Bricole — Cureaua lată (de la ha­
muri) care trece pe după gâtul calului, numită șl; 
spătar B. grebănar. dame, t. 50.
~ Derivat din gât, prin suf. instr. -nr.

GÁTK.ÁLÁ s. f, 1’. Préparatif. 2’. Toilette.
1°. (Rar) Pregătire, preparative. Și ei [incărcară] 

prin carâte, și prin cară ce au avui tot feă avei 
toate gătele/e mai dinainte), magaz. ist. iv 58/,,.

2°. Imbrăcaroa s. Împodobirea cu haine (frumoase), 
dichiseală, toaletă. Câți săraci am puteă face feri­
ciți... cu o găteală de bal? c. NEGRUZZI, l 253. 
(J privire aruitcată în treacăt asupra... lucrurilor 
de găteală și de îmbrăcăminte, zamfirescd, r. 169. 
Numai pentru găteala ei trebuiă părinții să ție la 
atrie mai mulți croitori. SBIERA, p. 139/,,. | Spec. 
Găteala miresei. ȘEz. iii 184/,,. Gdfeaia mortului. 
MARIAN, î. 67.

[Plur. -teii ]
— Derivat din găti, prin suf. subst. -caid.

GÁTÉJ 8, a. și m. Pow mort. — Nuiă s. creangă 
uscată și subțire, întrebuințată pentru ațâțatul fo- ' 
cului, vreasc, cfr. hreașc, smiceă. țara OL­
TULUI, III 24, ȘEZ. IX 150, CREANGĂ, GL., PAMFILE,
J. II. Aduse s^teaje uscate demprejur de besearecă. 
MOXA, 380/,,. iiătejii... băgă in foc. idem, 354/,,. O 
pătură de gătejă. i. IONESCU, C. 236. Foc (marian, 
î. 220), wMi/iwe (SBIERA, P. 67/„) de găteje. Cum 
părăe de frumos gătejele! creangă, p. 130, cfr. 283. 
A pus ea tnâita wdcor pe un gătej. COȘBUC, f. 105, 
cfr. FUNDESCU, L. P. 12I„. Două găteajă puse cruce. 
BREBENEL, GR. P. [ Spec. (Bran, In Transilv.) Gd- 
f<'>iipre^feac«ÍMÍ=clinciurile lui, ramurile scur­
tate, caro servesc de cuier.

(Plur. -teje {-teaje ionescu-boteni, s. n. 41, 95. 
diai, -teajă) și -teji. i Diminutiv: gâtejlsor s. a. 
GRAIUL, II 26, cfr. gătejel.]

•— Pare a fi derivat din slav. gati. „fașine** (cfr. 
polon, gac „legătură de vreascuri*'). Cfr. gat, zăgaz.

GÁTKJÉL 8. a. 1®. Ramilles. 2’. Fauvette (Sgloia 
alricapilla). 3’. .Weis (de bergers).

Diminutivul Iui gâtej (derivat prin suf. -ei).
1°. Gătej mic. ; B'ig. Nume de batjocură pentru 

băieți și oameni piperniciți, care vreau să facă pe 
sfătoșii: 'j'ine-ți gura, măigătejăl! țara oltului,
III. nr. 24.

2®. (Ornit.) = pitulicc, numit astfel fiindcă se as­
cunde printre găteje. marian, o. I 304, 314, ȘEZ. 
II 24/,„.

3®. (La plur.) lrătejf‘'le = mâncare ciobănească (cfr. 
ȘEZ. 11 228/„), făcută (ia foc de vreascuri) din urdă 
dulce și zăr (lON cr. iii 219), un fel de jintuit 
(pamfile, I. c. 35).

GĂTKJIIȘOK 8. a. V. gftlcj.
GÁTÉNIE 6. f. V. gâtl.

oAtí vb. IV*. I. l’-ă’. Prdparer. 3*. Parer. II. 
Acíiewer.

A (se) gfUi însemnează: „a (ae) faco gata“. (Astăzi 
Înlocuit adesea prin cuvântul nou „pregăti*")

1. 1’. A (ae) pregăti, a (se) prepară, a (ae) țineă 
gata. Trans. Au giUit divanul cel mare și s'au 
sMhs ioată boierimea, necvlcb, let. u 
Pârîtul (trebue să aibă vreme] ea să-și gătească 
dovezile sale, pravila (1814), 10, cfr. 9. Slava iți 
gătește cununi de fiori, konaki, p. 38. Am gătit 
caiete, condeie nouă. c. negruzzj, 11. Ștefan... îj» 
gătește... săgeata, alecsandri, P. I 35. Primejdii 
pe care ți le gătește baba. eminescu, N. 21. Spec. 
A echipă. Pomi... tn capul unei oștiri ce gătise, e. 
VĂCĂRE8CUL, IST. 251/,,. Refl. ííiMitrajco «e găteă 
pre taină si primă pre Brăncovanul. NECULCE, 
LET. II 334/,,. /ncepu a se găti de călătorie (DRÁ* 
GHICI, R. 60), de răsboiu (BĂLCESCU, m. v. 49), să 
plece (ODOBESCU, III 74/„ coșbuc, f. 70). AmîI că 
te gătești sd vii... in Basarabia, c. negruzzi, l 62. 
Ce vifor se gătește.’ id. 158. (Fig.)i8'eycKöf(e(ie(írMW.' 
e aproape aă moară. ZANNE, P. vi 100. | (Adesea, 
spre a indică momentul când cinevă vrea să facă 
cevă) A fi gata să... Cănd se găteă a-1 strivi cu 
piciorul, tăunele eise: „Crufă-mi viața". ISPIRESCU, 
L. 44.

2’, Spec. (Despre mâncări) A prepară (la foc). 
Trans. și absol. Cătitu-le-ați cevă bob fiert, gă­
luște... și vărsarey creangă, a. 10; cfr. ispirescu,
L. 22, sbiera, p. 2b2lif. Cum a deprins să gătească, 
n‘a mai ieșit de la bucătărie, sandu-aldea, a.
M. 47. I Spec. A fierbe. Bureți... fripți, gătiți și 
murați, ii. ii 45.A cuiva o păpară: a-i pre­
găti cevă rău. zanne, p. IV 65.

3*. (Despre oameni) A (se) Îmbrăcă frumos, a 
(se) Împodobi, a (ae) dichisi, a (-șl) isprăvi toaleta. 
Se găteă la ogliiulă. c. negruzzi, l 60, cfr. coșbuc,
B. 17, TEODORESCU. P. P. IfiĂK Fiicăii gătiți fru­
mos, catnei de sărbătoare, foiauprinsat. creangă,
A. 123. Pe Ileana și-o găteă Cu peieală de mireasă. 
ALECSANDRI, P. P. 28“/,. A’evosfd gătită bine. șez. 
I 71/,,. La găl te-oiu găti, sevastos, n. 14/„. Se 
găteă fata... cu fel de fel de podoabe, șuiera, p. 
212/,. Muiereanegătită, Ca o tingire nespoită, zanne, 
p. II 299. I P. ext. (Complementul nu maie omul, 
ci podoaba) A potrivi. Spune la badea... Să-și gă­
tească peana bine, jarnîk-bârseanu, d. 40.

n. 1’. Intrans. (construit cu de și cu) .și trans. 
(complementul e un lucru) A termină, a sfârși, a 
isprăvi, a mântui; a Încetă, a conteni. Moș Nichifor... 
iși gătește de băut luleaua, creangă, p. 132; cfr. 5. 
De ce nu gătești o uorăd, de tot incepi alta ? N. rev. 
R. I 66. Pintea a gătit eu toate, reteganul, tr. 
50/,,- Pădurea nu se mai gătește. ȘEZ. I 0/„, Au 
gătit... de vorbit, sbiera, p. 71/„.

2®. Trans. (complementul e o ființă; une-ori 
complinit prin „de zile“) A da gata pe cinevă, a-1 
dovedi, a-1 nimici, a-1 omori. Aceea insă în care te 
întrece și cu care te-a gătit, este danțui. c. NE­
GRUZZl, I 64. Să-mi mai deie h» ciomag, mă gă­
tește. ȘEZ. I 2QG/„, cfr. vii 127. Pân'acu eră s'o gă­
tească ile sile, sbiera, p. 136/,,.

[Șl: gâtăvb. I (conjugat^at, gați etc., mai rar:pdi, 
fid|i POMPILIU, B. 75/„, tn texte vechi șl; gătis, gă- 
tezi, etc. PSAL. SCH. 246, IORGA, D. B. 101, VARLAAM,
C. 34, 41,„ 371, DOSOFTEIU, PS. 41, LET. I 181/,, II 
338/,, etc. Astăzi, gătă ee Întrebuințează mai ales In 
Transilv., unde, pe alocuri, găti se Întrebuințează nu­
mai in In^losul 1,2^ Găsim chiar amândouă formele 
in aceeași frază, d. e. Căt ss gată ( isprăvește) 
semănatul cel de primăvară, tmlată trebue inc^ut 
a găti (— prepară) pământurile cele de toamnă. 
ECONOMIA, 27. Daed tu-i aveă norocul să nu gătesc 
{ sfârșesc) demâncatul și apa, nu te voiu mdncă; 
dar dac’oiu gătă, te mănânc, eminescu, l. p. 196.) 
Exemple; ad 1 1’: Domnul in cer gătă scaunul 
său. PSAL. SCH. 333 ( gotovi CORESI, PS.). Căli
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( {&cii)pafude olajspeți. CDV. d. rătr. u 192./ih- 
părăfia ce-i gătaiă ooaă. varlaam, C. 22,,. Va fi gă- 
tănă nrwe. pravila hold. 171. Războaie... asupra 
Romanilor gătă. cantemir, hr. 81/,. Au gălai șl 
despre partea Leșilor sol mare, axiute uRICARUL, 
let. II 153/,0. 0”aM pornit o* oosfe bine gătată 
( echipată). ȘINCAI, HR. 139/,,. | Să gătă părinții 
să-l însoare, dosofteiu, v. 8. 137. Se gătetieă de 
nuntă. NECULCE, LET. II 427/,-. cfr. bud, P. P. 13. /-ou 
fiai știre sft se găteee. axinte uricarul, let. ii 
135/„. Găta(i-oă la răeboiu. marcovici, C. 120. Toți 
Țiganii să se gate, alexici, l. p. 223,',. || ad I 2». Fo 
//dfd niște bucate și le va gătă pre furiș. EEkVtLk 
mold. 58,,. II ad I 3®. Te văd gătată bine, sbiera, 
P. 56/„ cfr. ȘEZ. II 18/,„ JARNÎK-BÂRSEANU, D. 424, 
doine, 14/,,, HODOȘ, C. 84. Merg să mă gat ( - să-ini 
isprăvesc toaleta), reteganul. p. III 9 „, cfr. ma­
rian, î. 129. JARNÍK-BÁRSEANU, D. 446. | ad 11 1®, 
iUeșier/i gătară [beaearica]. dosofteiu, v. s. 90. Ak 
gătat lucru’. CALENDARIU (1844), 71. Gătași cit min­
ciunile. ȚICHINDEAL, F. 55. iS’o gătat făina’n sac. 
GOOA, C. P. 29. Aș închină... Până vinid s'ar gătă. 
JARNÎK-BÂRSEANO, D. 137; Cfr. TEODORESCU, P. P. 
151, doine, 140/,. Goii de cinai, mândrescu, l. p.
2.^!,.. adll 2’.iȘ'*»»i-a mâncat viața, Că tot așă mi-a 
cântat. Până ce m’a mai gătat (Bucov,). marian,
o. I, 25, cfr. reteganul, ch. 126. || Derivate: gft- 
tare a. f. Dereptate și giudețiu gătare scaunului tău, 
P.SALT. SCH. 288 ( gotovire CORESl, PS.);gătire 
8. f. For ieși cu gătire multă, biblia (1688), 10. 
Gândul și gătirea lui Șerban eră să fie d Împărat. 
NECULCE, LET. II 250/,,. Au făcut gătire, strinț/ând 
mulțime de oaste, dionisie, o. 164. Jiare gătire. 
MAOAZ. IST. 103/1,. Gdiirea vinului (economia, 167), 
de răsboiu (E. văcăreSCUL, ist. 255/,,), de botez 
(BARAC, T. 6), de îngropăciune (ispirescu, l. 253). 
Doamne... intr’o frumoasă și bogată gătire ( - gă­
teală). i. NEGRUZZI, iii 163; gátit s. a. Au răpit toată 
bogăția, banii, caii și sculele cu tot gătitul împără­
tesc. ȘINCAI, HR. 1144/,,; t gâtiturâ a. f. Ei aveau 
gătituri( mâncări,bucate)deospățpemasă.IOROA, 
8. D. XII 212, cfr. LB.; gâtenle a. f. = pregătire. Toate 
ffăteniile spre a mișcă răeboiu le făcuse, p. maior, 
ist. 2. Gătenii, să se facă nuntă, șez. iv 199/,,, cfr. 
197/,; (de la part, gătit, diminutivul) gătițel, -eâ 
adj. = dichiait frumoa, marian, d. 268, pârvescu. 
II. 72.1

— Derivat din gata (cfr. alb. gatuaii, idem).

gAtín I a. a. Chaint. — Lanț. Sfânlui Parași- 
crat să bw:urâ ile lanfttje ca de ijătinuri de aur, 
cum tic la noi lefturi și enffolfuri. DOSOFTEIU, ap. 
TDRG.

— Din lat. catenal

GÂȚi^oĂKÂ s. r. T. gâță. 
G.lTI^ÖK B. a. V. gât. 
«ÂtițA s. f. V. gâtlej. 
OĂTiȚii., ‘eA adj. T. gâtî. 
gAtlAn b. a. V. gâtlej.

Gâti.An s. m.
1*. (Omit.) = cocostârc H. xii 287; cfr. ni 38fi, 

PAMFILE J. n (;„paB&r0 de gârlă“), numit și: bâ­
tlan, ceapnr, stare, atârc-oenușiu Cardea cine- 
reaj. fȘi: gâltâii a. m. = bâtlan. marian, o. ii 334.]

2’. (Bot.) O plantă. PAMFILE, J. il.
— tn înțelesul 1° pare a ti rezultat din bâtlan 

(v. c.) prin apropiere de cuvântai gât.

fiírt.kKŰfi, ‘OÁnÁ adj.,GATi.EAjAs. f.v. gâtlej.

gAteíj 8. a. Gosier. Gorg^e. — Partea inte­
rioară a gâtului cuprinzând faringeié cu esofagul 
și laringele cu trahea. (Do oare-oo poporul nu cu­
noaște anatomia gâtului, In limbă ae confundă cu­
vintele referitoare la diferitele părți alo lui; cele

gAtüí

mai potrivite corespondente românești pentru ter­
menii tehnici sânt: faringe --gâtian, laringe = 
gâtlej, esofag- inghițitoare a. gâtiță, trahea 
= răauflătoare s. beregată.) Ei-s f/âltejele us­
cate. dosofteiu, ps. 21; cfr, 35. Gâtlejul tău s’au 
învățat adevărului, mineiul (1776), 164. Groapă 
deschisă, gâtlejul lor. n. costin, let, ii 26/,,. Cu 
gâtlejurile căscate. URICARIUL, i 69/,,. Ia deci cea 
ploscă burduhoasă și-ți răcorește gâtlejul, c. NE- 
GRUZZi, I 245; cfr. I 90, (gâtlejilej ll 123. Ne sfârâe 
gâtlejul de sete. creangA, p. 257; cfr. 23, 242. Toate 
lighioanele cu gâturile întinse se plânseră că li s’a 
opărit gâtlejurile, ispirescu, l. 350. își drese, gâtlejul 
și începu a povesti, pann, ș. ii 15. || (Rar) P. ext. în­
ghițitură (cfr. gi,t 1,2°). Jupânllie începil să se plimbe 
cu o tidui plini cu vin în mână, impărțiml câte un 
gâtlej fiecărui jucăuș, bogdan, ap. TDRG. (Plur. -le- 
juri, {rat)-leje. I Și:fgáltéja,a.,(rar)gâtleiijă a. f.Cu 
cuțîtu’ la ffâtlenjă. jipescu, o. 140. | Alte forme; 
(Mold.) gâtiță = gâtlej. PAMFILE, j. iil. C/tiuiam... 
până mi se t«câ gâtiță. alecsandri, t. 38. Cu bere­
gata (gâtițaj se face de urit. leon, med. 97. Gata aS-i 
taiegâtița. ion CR. iv 103; cfr. RUsso, 8.26, MARIAN,
O. I, 386; (<paleoal. ip.rtan/») gârt.in f a. a. Cu larg 
gârtan a înghiți. CANTEMIR, hr, 19/„. Prin glasul 
fără arlicide din piept și din gârtan aceasta li clocoti: 
r,r, r. id. IST. 175; (-ț-paleosl, grzlo, cfr. gârlă, gâr- 
lioiu): (Transilv.) gârlăn a. a. LB., viciu, GL. Gârlan 
de lup. ZANNE, P. II 749, gârtlâii a a. Par’cA «-» 
suflat cu gârtlan de lup! zanne, p. ii 749; (<bulg. 
grT,klan) gárdán s. a. DICȚ. ou variantele: (Ban., 
< bulg. grditan, sârb, grkljan) gârcleiin a. a. viciu, 
ol., gârclânț s. a. cniAC, ii 116, gârcle.inț trahea 
LB., gârchiân -f- = guttur s a. anon. car.; (cfr. ceh. 
hltan) gâltân 8. a. LB., (-)- gât) gâtlân a. a. (Transilv. 
și Mold.) VICIU, GL. Gâtlanul sau gâtlejul de eu- 
eoveică. marian, o. i 200. Mi-i de gâtian. Că făceam 
un fluieran. ib. î. 218. Par’că »-« suflat cu gâtian 
(gârlan) de lup! ZANNE, p. ii 749, Gâtlanul lor, 
mormântul destupat. M. costin, ap. GCR. I 206/,,; 
(-l- tulpina onomatopeică garg-, foarte răspândită 
In limbiio romanice, cfr. MEYER-LÜBKE, R. WB. nr. 
3685, cfr. șl arom, gărgălan) (Hațeg, In Transilv.) 
gâi^oloț = gâtlej. REV. CRIT. IU 166, gângăloț. Găr- 
găloț de lup : gâtian de lup, marian, (la Moți) 
gârglciicin gâtlej, frâncd-candrea.m. 100. | De­
rivate; gâtlăuos, -oâsă adj. (in expresia) prun gâ- 
tlănos. II. IV 83, gftrlilaós, -năsA adj. (In expresia) 
măr gârlănos. ii. xi 325, (cfr. bulg. g^rlesta krusu 

un soiu de pere cu gât lung). | Formație spon­
tană (din gârclfejan 4- nod) gârcâlod, gârclhids. a. 
(Ban., Mehedinți) = mărul lui Adam. gr. bAn., n. 
REV. ROM. (1900), 86.]

GÂT08, -OÂSĂ adj. .â long cou. — Cu gâtul lung 
a. gros. Lebăda gâtoasă. alexandrescu, m. 403. 
Mi-a dat Dumnezeu să am... Trei grajduri cu cai 
gătoși. ȘEZ. IV 14/„. II Fig. Cerbicos, Înfumurat, 
pretențios, pamfile, j. ii.

— Derivat din gât, prin auf. adj. -os.

GĂTvi vb. IVI»’. 1®. Étrangler. 2®. Aoafer (un 
liquide).

1®. A strânge pe cinevă de gât, a-i suci gâtul, a 
sugrumă, a sugușâ. șez. Ill 89/,, bvqnariu, nAs. 
S’o gâtue, să-i sucească gâtul ca un puiu de vrabie. 
slavici, n. ii 276. La 1716 fjtefan-vodă era gâtuit. 
iorga, c. I, Í 100. Găsindu-și gâtuită turma ’n- 
treagă. contemporanul, i 686. Cât pe ce erai să 
mă gâtui, jupâneșică. CREANGA, p. 20; cfr. igâtu- 
iuscă) 115.

2®. A da pe gât, a bea. Uit4e, bețivul l-a gâtuit 
[șipul cu rachiuj pe jumătate. nAdejde, ap. TDRG.

(Derivate: gâtuire 3. f.; gâtnit,-â adj. (șl fig. 
cu gâtul strâmt. Sticle gâtuite, ionescu-boteni, s.
N. 163), gâtuit a. a.; gâtniâlâ a. f.; gâtuitor, •«âvc 
adj.; gâtaltură a. f. (fiind vorba de un drum)
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cotitul^, întorsătură. Intr’un colț al șoselei ee alu­
necă tntr'o gătuitură de vdlceă, un nor gros de 
pulbere se ivește, sandu-aldea, d. p. 56.]

Derivat din gâl.

oíti'iálá s. f. V. gátuh

GÁVN 8. m. (Entom.)
1’. (Munții-apuseni și Bihor) = gărgăun (Veapa 

crabro). LB., marian, ins. 201.
2°. (Transilv., după bârâitul asemănător Ia atnăn- 

două insectele) = bărzănii. fliunnl cel mai mare 
Intre bftnzoL ib. 195.

[Cn snf. augment, (ad 1«) găunoiu s. m. = viespe 
mare, tănn. POMPILIU, BIH., cu alt suf.: găuneln = 
tăun. VAIDA. I Diminutiv: (Tara-üastilui) găunuB 
8. m. CDDE. nr. 718.]

— Din lat. *caTO, -öuem („care face scorburi** 
din cavare). zeitschrift, xxviii 618.

«Aiiwf- subst. Creux. — Partea acorburoasă, goală 
sau seacă a unui obiect. Lovind in piatră eu cio­
canul, auel găun. dosofteiv, ap. TDRG. [Șl: (astăzi, 
In Bucovina): găiină s. f. —o borticică mică In pă­
mânt care are forma unei jumătăți de cuib de pa­
săre. MARIAN; cu augmentativul: gâniioln s. a. = 
găună mare, id.]

— Din lat. *ca¥O, •iîuem „gaură” (din cavus, -a, 
-Mw) ZEITSCHRIFT, XXVIII 618.

OĂt'KĂ s. r. V. găun’.
uAUNĂiș s. in. V. gâuii'.
UĂVNÂTÎIBĂ s. f. V. gâTâlll.
v.ái'MÉiv 8. m. (Entom.) v. găini'.

uAunî vb. IV*. Creuser. — Trans. A găuri, a 
face o gaură Intr’un lemn. MARIAN, LB. || Refl. 
A se găuri, a deveni scorburos. Al.EXr, [Derivate: 
găunire s. f. Pdr^tie lutului... așă sănt de îndesate..., 
căt nu au vreo găunire. economia, 5.]

— Derivat din gănn’.

oÁl’xöiv B. m. V. găon' *.

OĂVNOS, *oÁSÁ adj. Creux. — Găurit pe din lă- 
untru, gol, scocburos, sec, deșert pe din lăuntru, 
lipsit de miez (mai alea despre lemne acorburoaso 
s. mâncate de insecte și despre măsele stricate). 
[J&rtăvnicul] ffăuno^, de sc<i?u2wr* t-au făcttt. bi­
blia (1688) 67,,. Movila (lOBOA, s. d. vi 45, ori­
cărui L, XX coasto munților (cantemir, ist.
14Ü),pío<rá(MAa.i8T. V 138/,), tnásed (piscüpescü,
o. 310), Mpina (odobescu, i 167/,), râcfeită (ma­
rian, se. II 62), alună (LM.), mmcÂ (DDRF.) gău­
noasă. Un stejar foarte innlt și găunos (buturos). 
ȚICHINDEAL, F. 128. tfn lemn budugănos (găunos). 
id. ib. 392, MAT. FOLC. I 539- I/nde te duci, străm- 
bule? Ce mă’ntrebi, găunosule? ( Fumul și coșul). 
OOROVEI, c. 161. Pe d’asupra frumos, și in năutdru 
găunos, ROnkavL glumeț, i 40/,<.

— Derivat din gănn*, prin suf. adj. -os.

«ĂVNOȘÂ vb. I*, oAumoșălA 8. f. v. găunoși.

«AuNoiși vb. IV®. Creuser. — Trans. șl refl. A 
face găunos. Loala sfrinției... smacină oasele și 
găonoșașfe temelia sidirii. piacvPESCV, o. 111. [Și: 
gănnoșâ vb. 1*, DICȚ. | Derivate (rare): gănnoșfre, 
gâuiioșâre, găunoșălA, gănnoșie s. f. DICȚ., gân* 
iioșitărâ s. f. Găunoșiturn munților, cantemir, ist. 
140. Este o piatră găunoasă a căreia găunoșitură, 
gura este neagră afumată, magaz. ist. V 138/,; găn- 
iiâșâtiirft 8. f. tn trunchiul bătrânului copac, tntr’o 
găunășătură esleportretul, caragiale, n. f. 143/,.]

— Derivat din găniios.

OÁi KONÍE B. f. V. găunoși.

1 — GÂuat

UÁURÁ 8. f. rroM. —Deschizătură (fleută) Intr’un 
corp,(Mold.) bortă, cfr. găun(ă),8c or bură (—gaură 
Intr’un copac), văgăună ( gaură adâncă Intre dea­
luri 8, munți), groapă ( gaură In pământ), cfr. 
babă (11,5°), gâscă, peșteră ( gaură adâncă tn 
stânci), vizuină ( gaură făcută de animale, ser- 
vindu-le de cuib), lacună (lipsă Într’o operă inte­
lectuală). Gaura se face, se dă (in cevâ) s. se 
sfredelește; se deschide, se închide s. se 
astupă. R&tăcindu-să prin munți și vârtoape și 
găurile pământului, dosofteiu, V. s. 4. S’au deschis 
găurile Ocheanului cdui adânc. N. costin, let. I 
4G/„. in coastele munților... găuri se văd. cantemir, 
IST. 149. Fluierul cm șase găuri. TEODORESCU, p. p. 
255'’. Gauro acMÎM*, a cAcm; aurechii; pentru cer­
cei, a curului = anus, a șarpelui, ctr. găoază. | P. 
ext. Bagă degetul in gaura indulni, ispirescu, 
I.. 26. I Spec. (tn toponimie) Vale adâncă și prăpă- 
stioasă Intre munți, cfr. cuv. D. bătr. i 25 (șl in 
Buceci G o Gaura). .4 se ascunde în gaură de 
șarpe = in locul cel mai ascuns unde nu-i cu putință 
a intră, a pătrunde. Să-l aducă chiar din gaură de 
șarpe, ispirescu, L. 81. A face gaură {e. bortă) tn 
cer = (ironic) a face ispravă mare, un lucru neobi­
cinuit. Doară nu s'o face gaură în cer, d’om intră! 
ispirescu, l. 50,12. 4 suflă pe gaură=a nu aveă 
cheia ușii și, prin urmare, a nu puteă intră In casă. 
zanne, p. iii 166. Tot cuiul își afiăgaura=tol sacul 
Iși află petecul, zanne, p. iii 216. Jocu ’n gaură. 
pamfile, j. iii 300. J| Poziția arșicului cu partea 
concavă In sus (în opoziție cu „om"). || Pig. Locuință 
proastă, Infundătuiă, bașcă, bordeiu. Să te ducă in 
bătăi la secție și să le văre’n vreo gaură mucegăită. 
slavici, n. ii 315.

[Plur. găuri, (vechiu) găuri DOSOFTEIU, PS. 353, 
478, V. S. 8, biblia (1688), 204, LET. I 320/,,. II 
55/,,, 439/,s, chiar șl alecsandri, p. ii 297 (In 
rimă). ! Diminutive: găureă, gâuricâ s. f. Fluie- 
rașul... are atâtea găurele, ion cr. i 5. Cămașă... 
Im poale cu găurele, marian, sa. 26. Băgă mâna 
’n ^ureă. mat. folc. 185. tn găurele un fel de 
Joc de copii, pitiș, n. rev. r. i 234; gănricc s. f. 
G&uricea care pișteaște, cantemir, ist. 157. La 
rrană... trebue lăsată o găurice. ECOVOttiA 206. 
Să facă... o găurice. marian, se. ii 233. Băgă cheia 
in găurice. mera, l. b. 148, găurilță s. f. (Țara- 
Oașului) CDDE. nr. 720. | Augmentativ; gâardln 
8 a. 1 Alte derivate (rare): (Ban.) găuricios, -oasâ 
CDDE.nr. 720, gânros, -oăsă adj. = cu găuri, plin de 
găuri, poros, găunos. Un lemnputreffăios..., la mijloc 
giuros. cAtană, p. b. iii 64; gânreâiiy-eâncâ subst. 
= nume ce se dă de către locuitorii de la șes celor 
de pe văile dealurilor s. munților; cfr. muntean, 
vălean. Com. i. pavelescu]

— Din lat. •cavnla, -am (din cavus, -a, -um, cfr. 
lat. caulae, -arum).

oÁi'RÁR s. a. 1®. Aléne. 2®. Blanckette trouée (de 
métier ă tisser). 3°. Vase en terre {h fond troué).

1°. Sulă cu care se fac găurile la opinci, pamfile, 
I. 0. 45, cfr. VICIU, gl.

2®. (Transilv.)— lopâțica (cu găuri, care intră în 
amnarul războiului de țesut). VICIU, GL. [Cu alt sufíz: 
gúnreáncA s. f. pamfile, l. C. 274, ( - tindeică) 
MARIAN.]

3®. Vas de lut, cu fundul găurit, răvar. pam­
file, I. c. 392.

— Derivat din gaură, prin suf. -ar.

uAUREĂ 8. f., OÁVREÁN, -EÂNuA subst. V. giiiiră. 
oluREÂNCA 8. f. V. găurar (2®).

tiÁVRÍ vb. IV*. Trouer. A face s. a da o gaură, cfr. 
borteli, găunl, sfredeli, scobi, perforă. Gâw- 

nasul, biblia (1688), 381. [Limbricii] rod in 
lăuntru mațele, și de multe ori găuresc sau sfredelesc. 
calendariu(I814), \HI^,fBabngăurise stânca, emi-
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NE8CU, N. 23. Gőuri/m>mI«/desapzlor. RETEGANUL,
P. V 78/,,. íVcáf«ra găurește piatra, românul glu- 
MET,lll/,. Aí-átíriMrecfciîe(pentru cercei). I Refl, 
A se face o gaură (In haine, prin uzare). Hainele 
se găuresc. BIBICBSCU, P. P. 117. [Opincă] dacă ti-i 
găuri, Cu mătase te-oiu cârpi, doine, 49/,.

[Și: înginri vb. IV*, (Ban.) ingăură vb. I. (Prez. 
-găur și -.'/aur) A intrat... dracul [In corabie] și a 
început a o ingăuri, a face la găuri ca s’o înnece. 
II. IV 96. Fluiera... se ingăură cu burghia. LIUBA- 
lANA, M. 112. Se ingăură urechile copiilor, hakiau, 
NÂ. 421, cfr. SE. l 104. 1 Derivate: (ÎD)gănrit, -ă 
adj. = In care s’a făcut o gaură, cu gaură s. găuri. 
Toate lucrurile mi se arată țiăurite. CREANGĂ, P. 242. 
Curg boabele de porumb dintr'un sacgăurit la fund. 
MERA, L. B. 275. Cu vas găurit apă nu vei scoate, j. 
golescu, ap. ZANNE, p. IV 174. Lingura... o are in- 
găurită la fund, astfel că eerul se scurge, il. xi 
275; gâurire s. L; (injgăurit s. a. De tăiat, de’n- 
găurit. ȘEZ. IV 156*’/,,; (rar) găuritiiră s. f. = per- 
foratio. ANON. car., LM.]

— Derivat din gaură. Cfr. zgăurâ.

GÂlTRivA» GĂraiCE s. f. 1
gAv'BICIós, -oAsĂ adj., oávróiu b. a. j v. gaură. 
GÁERÓS, -oAnA adj, gAL'BVȚĂ s. f. *

a. m. Coquille (de limaion). — (Transil­
vania) Ghiocelul sau casa melcului, marian.

— Derivat din *gană «galia, cfr. găoace).

oAvii» 8. m. sing. v. gavăt. 
gAvAdúnA s. f. V. văgăună.

gAtAn s. a. și m. I. Creux (de cuiller, de main, 
etc.). II. 1®. /fcuefle (en bois). 2’. Cuiller. 3’. Plateau 
(do balance). 4°. Mattche (de quenouille). 5®. â^ok- 
loir. 7°. (basse et sombro).

I. 1®. Scobitură, cavitate Într’un obiect. Pune Ju­
mătate de dram praf de vitriol... in gavanu’ albu­
șului. ap. TDRG. II Spec. Partea scobită s. căușată 
a lingurii, rev. crit. iv 87, pamfile, j. ii, h. x 
146. Mâneului... i se atârnă de gât un gavan de 
lingură, ca să nu se dioache. lON CR. iil 150, cfr. 
ȘEZ. I 83/,„ marian, o. ii b2. I Palma mânii, când 
o facem ca un căuș. Cuibări lumânarea în gavanul 
mânei. ciocârlan, p. p. 41. Adă mâna gavan I 
ADAM, 6. 189. I Partea scobită a pipei. In care se 
bagă tutunul. Com. liuba. Scobitura In care e așezat 
ochiul, orbită. Cu ochii arși de friguri, adânc cu­
fundași in găvanuri. badoveaw, SĂM. iv 53, cfr. 
id. P. 8. 66. I Jghiabul mesii de dulgher, tn care 
se țin uneltele, dame, t. 114, pamfile, i. c. 122.

II. Obiect scobit s. care prezintă forma unei ca­
vități.

1®. Strachină s. blid maro (pamfile, l. c. 392) 
de lemn scobit (PĂSCULESCU, L. P.), Întrebuințat 
mai ales la țară ca vas de bucătărie (ii. ix 497) s. 
pentru prepararea bucatelor pe câmp (ii. xi 179), 
pentru păstrarea sării (manolescu, l. 57), pentru 
frământarea urdii (h. îl 28, cfr. XIV 65), etc. Măr­
furi felurite: donifi..., găvane. CHIRIȚESCU, CONV. 
LIT. XLIV, II 659. Un găvan, o strachină de grâu. 
TEODORESCU, P. P. 208/,,. Găvan de usturoiu. ib. 
194. Luaiu un lemn... și făcuiu un găvan. PĂSCU- 
LESCU, L. p. 84.4ț Până i se umple găvanul = până 
nu mai poate riibdâ. zanne, p. iii 570; cfr. TEODO­
RESCU, P. P. 296. A dat Nan de găvan = a pățit-o; 
s’a săturat, zanne, p. vi 216. |i Spec. Cenac, stra­
chină, vas mare, In care se toarnă porțiunea a câțivâ 
solda^; cfr. gamelă. oostineSCU.

2*. Lingură (mare). Cm nouă găvani. graiul, l 22. 
Ca găvanul mic ( lingurița), contemporanul, 
III 508.

3°. Disc, teasc, terezie, taler, șalcă la cumpănă. Să 
strângea nește negri și încărca gavanul de păcate. 
DOSOFTEIU, V. S. 270/,.

- 239 — GAVÂT

4’. Ginjeiül furcii. DA.MÉ, T. 140, Pamfile, l. 
C. II.

5^ (La piuă) Albia In care ae pun dimiilo sau 
abaua, pamfile, i. c. 307.

6’. O parte a morii. H. X 92.
7’. (Top.) Locuri joase cu văi Întunecoase, In pă­

duri. REV. CRIT. 111 155, cfr. n. x 3. Posc oile pe 
gavan. h. I 54. (Cfr. arom. Găoana, numele unei 
văi foarte adinei și întunecoase In regiunea Cara- 
feriei).

44: Ana’ șl gărano’: despre femeile care nasc In 
fiecare an. zanne, p. I 5, PANN, P. v. ii 108, ro­
mânul GLUMEȚ, I 10/ie.

[Șl: (diai., Mold.) pau/i», căvâii. Caoanul lingurii. 
MAUiAV, o. n 49. Cdoanuf cumpenii. cvv. D. BĂTR.
I 272. I Plur. -WIM8, -uanurt, (rar) -oant.]

— Pare a fl Înrudit ou bulg., sârb, vagau „stra­
chină de lemn" (cfr. ceh. ua/ian „disc de cumpănă"), 
care pare a fi o metateză din *gavan (cfr. m.-grec. 
•foPíva „vasculum", n.-grec. payívt „putină") CIHAC,
II 118 (cuvântul există șl la Megleniți: giioană „far­
furie de lemn"). Cfr. gavanos.

«ÂvĂNĂș s. a. Grenier. — (Vnguriam, In Transilv.) 
Gr&nar. Pentru așezarea bucatelor sânt bune hăni- 
barele, găvănașurile sau cămirile. economia, 57. 
[Plur. -wajuri.)

— Din ung. gabonás, idem.

gAvAnAt, -Ă adj. Creux. — Scobit, căușat, con­
cav, cufundos, supt. Marele Vasilie eră... gHoănat 
la tâmple, dosofteiu, v. S. 47, cfr. 46,,. Locuri 
găvănafe ge paleosl. razdoly —văi), mar-
DARIE, L. 2982. Unu ’nalt și cocorat Și de piept cam 
ijăoănat. ION CR. in 33, cfr. TEODORESCU, P. P. öOOj 
graiul, I 64.

— Participiul adj. al verbului (nelntrebuințat) 
gărăiiă.

tiAvĂwi vb. IV*. Crewser. — A scobi (făcând un 
găvan). DICȚ. [După LM. șl: gârăiiă vb. I, nelntre­
buințat, cu derivatele: gdvânat,-ă adj. (v. c.) și 
gârănătâră (gânnătură TDRG.) a. f. = cavitate, adân- 
cătnră. Se pătrunde arșicul.,, din cocoșetură in gif- 
vânăturâ se umple cu plumb topit. ISPIRESCU, ap. 
TDRG. I Șl; (derivat din găoănos) găvănoșl vb. IV*. 
Tot pământul este găurit și găvănoșit. ap. TDRG.]

uavanoAsA s. f. V. garanos.

GAVANOS 8. a. Pot. —(în Moldova) Borcan do 
dulceață (DAME, T. 74), vas de lut smălțuit (șEz. 
viii 92) pentru păstrat untură, sare ș. a., oală de 
vin. Patru gavanoase [de dulceață]. I. negruzzi, 
I 64. Umple gavanosul eu vin. BEI.DICEANU, SĂM. 
III 169. [șl: gavanoâsă s. f. Să bei vin din gava- 
noasâ. SEVASTOS, p. P. 281. 1 Diminutive: gava- 
noșel s a. = borcănaș. Gavanoșele cu dresuri, ale­
csandri, T. 431, cfr. fgăvănoșelj contemporanul, 
VI 508.]

— Din turc, kavanog, idem. Cfr. gavan.

GĂVĂN0S,-OÁ8Á adj. Cretix. — Găvănat, scobit, 
cufundos, adâncat. OdudHoy» ochii, dosofteiu, v. 
s. 42 ( adâncați mineiul). | ÎArg la gură. Com. 
LIUBA.

— Derivat din găvan, prin suf. adj. -os.

gávAno^él a. a. v. gavanos. 
GĂvĂNOiși vb. IV* V. găvăn).

GAVAÓN 8. m. Sobriquet donné aux Tziganes. — 
Poreclă ce se dă Țiganilor. Afdt figtine, Gavaoane l 
MARIAN, se. 345.

GÁVÁT B. m. sing. 1’. Poux. 2®. Vers. 3*. Grund 
nombre (d’enfants). 4°. Loup.



gAvAunA
(Transilv.) Înțelesul fundamental e (colectiv); ani­

mal scârbos, târltoare, jivină scârboasă, gadină, 
gad. II Spec.:

1®. Parazite, păduchi (de straie). MARIAN, INS, 
468. Este plin de gavet { păduchi), rev. ciut, iii 
155, VICIU, OI., i’ou umplut gavătul. LIUBA.

2®. Viermi (de rană), marian, ins. 282. Carnea 
e plinS. de yaviit. liuba, cfr. marian, se. I 256.

3®. Fig. Mulțime mare de copii. AtAta gavet de 
copii! Are «n gaoet de copii, rev. crit. iii 155.

4®. Lup. II. XI 246, v 319. Im lAsatul de sec... nn 
se scoate gunoiul afară, că e rău de gavăt ( lup)- 
ȘEZ. VI 32.

[Și: gâvet. I Același cuvânt pare a fi șl găvâd fgă- 
oiidul mare și nticj s. m. = constulațiuneaPegazului 
OTESCÜ. CR. 17.]

— Din bulg. gilved „gadină, sălbătăciune, paraziți" 
(cfr. polon. ga>ciedz „copii mici").

— 240 -

GĂvĂt'NĂ s. r. V. Tăgănuă. 
GAVÁZ t s. m. V. cavat. 
GĂvÂzitt vb. IV* T. găvozâ'i. 
GÁVET s. m. sing. V. gavAt. 
gAvoăză s. f. V. gAuazA.

GĂTOZ» 8. a. Clou. — f Cuiu (de fior), cfr. piron. i 
în măru (—mâni) și în picioare ei-mi bătură gă- 
voasde. CUV. d. bătr. ii 46; cfr. varlaam, c. 61, „ 
133,5, 9, „ 11. încălțăminte de ker cu găvoasde.
DOSOFTEIU, V. s. 18, cfr, 68.,, 119, 136,,. | (Astăzi, 
la Moți) Gavoasde = cuie pentru șindilit. frâncu- 
candrea, M. 100. (Cuvântul e atestat numai la plur.; 
singularul ar puteă fi șl; găvoasăă.] I

— Din paleosl. g(i*)vozdi>, idem. Cfr. vâzdoagă.

GĂVuzui vb. IV*. 1®. Clouer. 2®. Presser; sepelo- 
tontier. I

1®. t Intrans. A bate găvoazde in cevă, trans. ' 
a țintul ca găvoazde, spec. a răstigni, bătând
mânile și picioarele cn găvoazde pe cruce. Svântul ( 
sise: „Lnsați-mă negivosdită"... și nu-lű găvoedlră, 
ce-l lăsară slobod, varlaam, c. n 64,,; cfr. 201,,, il 
9,„ DOSOFTEIU, V. S. 34, „ 35,„ 62, 1.30, 184, ps. 506.

2®. (Azi, In Mold.) Trans. A înghesui, a ghemui, 
a mototoli, a Înfundă, a grămădi, a Btrâmtoră(CREAN- 
GĂ, GL.); refl, a se ghemul, a se zgull, a se pitula, ' 
a 86 ascunde. [Foile] le-ascund, le yăvosdesc Prin ' ____ ____ ,_______............. .............................. ........  -
scorburi, prin canale, mirea, c. Il 112. Veverițele, juliile acele... SBIERA, P. 207/,,. Ce te scarpini atâta,

-----...............    „ , , - Vot pajuMi ? VICIU, GL., cfr. MARIAN, INS. V,

— Etimologia necunoscută, (tn Înțelesul 1® e, poate, 
o formație onomatopeică, ca bâză, s. e Înrudit cu 
polon, gies „tăun" berneker, sl. wb. 376; In In- 

. ! țelesul 2’ pare a fi Înrudit cu slav, ggds „scârbos"
lie" (Înțelesul j berneker, bl. wb. 374; in acest caz ar formă un 
itl pe cinevă, ' dublet cu hâd șl ar fi Înrudit cu gad, gadină, 

I gavăt).

găvosdiie una peste alta în scorburi, creangă, p. j doar n’ai gujulii ? 
240. [Privighitorile] gavuedite ’n desișul de anin, j xf, 543, BE. Il 194.] 
N. REV. R. II 227. Mireasa... se găvăsdește unde j —■.--------
poate, numai să «'o íiáseascá. SEVASTOS, N. 333/,j. 
5'opduo«dii 5iKe=8’a Înfundat (cu mâncări). TDRG.

(Și: (ad 2®) gavuzdi, gărăzdi. vb. IV*.]
— Din slav, -gvozdlti „a bate cu cuie" (ir.țskr J. 

2® pare a se fi desvoltat din „a ghionti pe cinevă, 
lnghosuindu-1").

gAvozît,-Á adj. Béé. — Căscat. A rămas limo- 
jderița de babă cu gura rânjită șt găvoeită, răsănd. 
ION CR. IV 95. Cfr. gă(v)oază.

GAVVZI»! vb. IV v. găvozdl.

GAZ 8. a. (Chim.) 1”. Gas. 2®. Pétrole. , ori în opoziție cu „sărac" s. ca „slugă", Om cu stare,
1®. Corp fluid aerilorm (la temperatura și pre* stăpân al unei case și gospodării, econom ou dare

GAZD.4

GAZ s a. Gaee. — (învechit) Muselină subțire; 
cfr. zăbranic. Cuinii, ala'feâ, citării și găsii de 
Prussa. FILIMON, c. II 599.

— N. din fran.

G.izĂ 8- f. 1®. (Petit) insecte. 2®. Béfe imnionde. 
1®. (Mold., Bucov., pe Someș viciu. Gr..) Insectă 

mică, spec. insectă din ordinul dlpterelor, cu aripi 
transparente (marian, ins. ix, xu), muscă, bâză 
(CREANGĂ, GL), goangă (MARIAN, INS. 32), al­
bină lucrătoare (Bucov., coin, v. halip). Úmble 
gâze, ca pusderii. eminescu, l, p. 125, cfr, ȘEz. Il 
31/,„ IV 116/n, MARIAN, SE. II203, D. 196. Nu fiecare 
Uăsă face miere! zanne, p. ix 622. |J Specii: gâză- 
de-¥ierinî=viprmăn8rf'.Lacropâ«i/acarnar*o/,'gâză- 
de*carne (Bucovina) = nin8că-de-cnrne (Musca do­
mestica); gâză’de-vite (Bucov.) = tănn (Tabanusbo- 
vinus); gâzn'calului =: inosca-calnlnl (Gastrophilus 
equt B. haemorrhoidalis); gâza-boulni = bslligar 
(Geotrupes stercorarius); gâză-de-miere s. folosi* 
toare (Bucov.) = albină (Apis tnellifica). marian, 
INS. IX, XII 382, 366, 347, 363, 365, 31, 144, ȘEZ. 
11 31/,,.

2°. (Mehedinți, la plur., subt forma gâji s. m.) Li­
ghioane. Acu am scăpat, slavă Domnului, de găjii 
aia care tte măncă. graiul, 1 9. | (La plur., subt 
forma gâzi) Sărbători rele de lupi ce se țin In Câș- 
legi; In aceste sărbători nu se lucrează de teama 
lupilor, n. rev. r. (1910), 96.

[Șl: ghiză 8.f. DIUȚ.(Derivate: ad 1®: Diminu- 
tlve: gâzuIiG s. f. barcianu, marian; gâzulfță s. f. 
Să curm viața atâtor găsulife nevinovate, creangă, 
P. 257, cfr. MARIAN, INS. ix; gâziiță s. f. ib. 144; cu 
sufixe neclare: gâzitb s. a. = gâză, muscă mare 
(Straja, In Bucov.). Com. A. tomiac, gâzoâbă s. f. = 
insectă de apă, lungă In picioare (marian, ins. x); 
insectă care nu zboară, nici nu aleargă, ci abiă se mișcă 
(ib. 309,cfr. BE. II 197), cu colectivul: gâzubenie
B. f. id. INS. X și cu diminutivul gâzobuță s. f. id. 
ib.Ilad 2®: gâjnlie (marian, se. îi 194) și gnjulie=tâ- 
rltoare de orice fel (insecte, mai ales păduchi, viermi, 
reptile, etc.) Pentru vânatul pt^ftelui și pentru alte 
gujulii să fie neopriți lăcuitorii. POPOVICI-KIRI- 
LEANU, B. 85. Să nu fie tn en gmuri ori gujulii 
( insecte sau viermi), șez. V ă/,#. Conochiftirița e o 
f/ujulie. ib. I 120/,0. S'au adunat toate jigăniile..., 
unele mai fioroase și mai grețoase decât altele .. Gu-

GÁZÁB 8. m. v. gaz’. 
GÂzn subst. v. gazdă.

GĂZDĂ subst. 1. Mattre, praprietaire. II 1®. Jíófe. 
2®, Chaw&rs e» location.

1.1®.(Transilv., adesea atributiv s. predicativ; uno-

siuneaobicinuită). Speo. Gas(îe iluminat (s. aerian , de mână, gospodar. Tot satul depreaună, 150 ds 
BASARABESCr, V. 149). ' •' -------- * “ ...... ...

2®. Petrol (rafinat). Gaifă (gas, petroleu}. ȘEZ. 
IU 174.

|Plur. (ad 1®) -e și -uri. | Deri

gaede (a. 1767), lOROA, B. D. xin 263, Gasdo bună, 
mai nainte de secerat trebue să-și gătească... șura. 

, ECONOMIA, 47. A fost odată un împărat, gaedă nu 
.te: gazos, -Oiisă i tăndală,... boii lui erau cei mai frumoși, reteoanul.

adj. = 1®, de natura gazărilor, cfr. f luid, șolid. 2°. I p. iv 28/,„ cfr. ii 64 ',,, 20/n. CtHO-t gasdi și avut, 
caro conține gaz. .ápá,Z«i»o«ad(Í0aeoa8(í;gazoinétru | To/» ft f/aw bani împrumut, jarnîk-bârseanu, D.
8. a. =aparat pentru a măsură volumul gazărilor, ' 415. Decât gaedă păcătoasă. Mai bine slugă fru- 
spec. ai celui do iluminat; gftzĂr s. m.^vânzător i moașă, ib. 245. Multmă mustră gasdele Că le-am 
do petrol, pamfile, î. c. 139, j. iii.] i furat vacile, șez. vii 167. Gazdă mare = chiabur,

— N. din fran. | bogătan. Badea numai cisme are Ș'i se ține giisdă



GAZDĂ - 241 gazdit)
mare. RETEGANUL, ch. 20. i De gazdă (marej din 
părinți bogați, din oameni cu stare. Fata de gazdă 
mare Tot cu măna la parale, jarnîk-bârseanu,
D. 438, cfr. MARIAN, NU. 36. Un fecior de gazdă mare. 
ȚIPLEA, P. P. 22. VAIDA. Am tot zorit să-l însurăm, 
găsisem una mai de gazdă, coșbuc, f. 91, efr. 
jarnîk-bârseanu, d. 168, 248.

2®. (Transilv.) F. ext. Stăpân, proprietar. Se duse 
după apă la fântână. Gazda fântânii... RETEGANUL,
p. II46/,,. Gazda boilor, jar.nîk-bârseanu, d. 403.

3®. (Mold., la origine. In gura unui gospodar care 
vorbeă despre soția sa) Nevastă. Nu-ți pol da ră­
spuns până numi-oiu întrebă și gazda, șez. V 74/,,, 
cfr. I 49/„.

II. (Din vremurile când nu existau hoteluri și ospă- 
tării; pretutindeni)

P. Stăpânul 8. stăpâna casei. In raport cu oaspeții 
săi; cel Ia care trage s. mâne cinevă. Gprea-armașul 
au mers iar la gazda lui Urechi logofătul, să se sfă­
tuiască. ureche, ap. GCR. i 73/„. „Domnule", îmi 
zise sluga, „gazda întreabă de nu vrei a cină". 
C. NEGRUZZI, I 58; cfr. eminescu, p. 114. Ia un 
pahar și-l întinde gazdei, creangă, a. 97. Boierul 
de gazdă aveâ obiceiu... șez. i 6',. Fiica gazdei, ib. 
I 8'7„. Rămâi, om bun, sănătos. Cai fost gazda 
lui Hristos! jarnîk-bârseanu. d. 513, cfr. ale­
csandri, P. P. 160, BUD, P. P. 65. Șezătoarea se ține... 
la gazdă... BKEBE.nEL, GR. B. Mai vinovată gazda 
de hoți de cât inștșt hoții, ci hoții fără gazdă nimic 
nu pot urmă. 1. GOLESCU, ap. ZANNE, p. vin 182. 
Face pe gazdei caset i Spec. Gazda de județ și 
ispravnicii. FILIMON. C. II 72.

2®. P. ext. (desvoitat din locuțiuni ca: trag la 
gazdă- descind la un gospodar) Locuință provi­
zorie, cameră cu chirie într'o casă particulară. Au 
mânat nește slugi a ei tn urma svfâjnlului Nonos, 
să-i afle gazdă, dosofteiu, v. 8. 52/,. Ș’i le dede 
tuturor gazde prin curți boierești și negufâtorești. 
NECULCE, ap. TDRG. De n’ai gazdă ’n sat, să vii 
să dormi la noi. COȘBUC, F. 74. Gazda bătăilor: 
cel care mănâncă bătăi multe din toate părțile, fam- 
FILE. j. II, cfr. ZANNE, p. IV 268. i (Cu deosebire In 
construcțiile) A trai/e in (s. la) gazdă fia cinevâj, 
a primi pe cineva tn gazdă, a da (s. așeză) pe 
cineva in gazdă fia cinevă). Să tragi la gazdă. 
GHICA, 8. XVII, cfr. ȘEZ. I 266/,,, ISPIRESCU, L. 278, 
CREANGĂ, p. 170. Trase tn gazdă la o casă. ȘEZ. i 
209/,. Au luat gazdă la curte, întru o odaie sus. 
BELDIMAN, TR. 388. Prinseră gazdă intr’o casă, do­
softeiu, V. 8. 47/,. Bați pe Petru la gazdă undevă. 
PĂ8CDLESCU, L. p. 220. Jm zis către bătrânul pă­
durar ce ne primise in gazdă. C. negruzzi, l245, 
cfr. ISPIRESCU, u. 38, ȘEZ. I 263/,, iii 71/,. ife-a 
așezat bunicul tn gazdă cu toată cheltuiala lui. 
CREANGĂ, A. 25. FtKo’u gazdă la noi. RETEGANUL, 

' TR. 98/,,, cfr. ALEXICI, L, p. 31/,5.
I [O gazdă, gazdei, gazdele. I Șl (singular nou, din 
* plur. gazde, rar): gazd s. m. Pe gazd ilchemă: „Gaz- 
i fiule, pae(/uie“. teodorescu, p. p. 447®, cfr. 448, 

538®, 579. 1 Femininul și: găzdoâie s. f. j4w murit 
găzdoia jupânuiui socru (a. 1700). IORGA, S. D. XII 

. 9, cfr. ib. 120, economia, 105, barac, t. 33, odo­
bescu, I 86/„ MARIAN, NA. 253, RETEGANUL, P. II 
22/,„ IV 5/,j, V 15/,„ VAIDA. £i mi-i slugă, lo-s 
găzdoâie. mândrescu, l. p. 159/,„ cfr. țiplea, p. 
p. 24. Găzdoaia sănătoasă. BUD, P. P. 72; (din sârb. 
gazdarica) gilzdăriță s. f. Gd.?ddrt/a case*, făcând 
din făină... o turti^. marian, î. 488. Găzdărița să 
se fălească că e vrednică, liuba-iana, m. 120. Sd 

I trăiască gazda cu găzdărița! ALEXICI, L. P. 172/,.
' Augmentativ: găzdiiiu s. m. Am luat hâda de 
Igăzdoi. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 181, cfr. BUD, p. p. 12.1 

Diminutive: (numai despre femei) găzdilă s. f. G&- 
zdiță frumoasă, Rămâi sănătoasă! PĂ9CULE9CU, L. 
p. 10; găzdlșoâră s. f. DICȚ.; găzdilț, -ă adj. = cu 
dare de mână, cuprins. In tot Branul ahiă se mai 
află două până la trei economii de vite mai gă-

Dicționarul limbii rom&ne. 23. VI. IRIS. 

silupe, însă și acestea numai nșA precum erau cei 
mai sărăcuți de mai nainte. TURCU, E. 34.]

— Din ung. gazda, idem (și cu înțelesul de „ne­
vastă" SZINNYEI).

«Ázi>ÁC, -Â adj., subst. lîiahe.—(Transilv.) Gazdă 
mare, gospodar cuprins, avut, bogat, cu stare, chia­
bur. Adj. De-aș fi bun eu de lucrat, Precum îs bun 
de jucat, Fire-aș putred de 'jăzday. bod, p. p. 54. 
Fata săracă Mult lucră la cea găzdacă. ibid. 64, 
cfr. MARIAN, NU. 146, DOINE, 112. iVouac csZ'/.'ÍKÍac. 
ȘEZ. IV 10‘’/„. 1 Subst. Dar fata aăjrdacului Dă-o ’n 
mdna dracului! marian, nu. 253, cfr. MÂNDRESCU,
L. P. 132/,,, VAIDA. Lăcomit-am ...la șepte vaci Și-ain 
Inul hâda din oăedaci.'3 ÁRHÍK-BÁ.RSE Ám, D. I8I.|Șî: 
găzdâg,-ă adj., subst. i Augmentativ: găzdăcoiu 
s. m. POMPILIU, BIH. 1010; găzdAgein s. in. JAil- 
RE8BER. VI 76. I Abstract: găzdăcie, găzdăgie 
bogă^e. POMPILIU, BIH. 1010, mândrescu, ung. 75.]

— Din ung. gazdag, idem (prin apropiere de su­
fixul -oc).

«AziiÂuÎK s, f., oÁznÁuóic B. m. 1 
«ăzmău, -ă adj., subst. (ș. d.) / ’ "
GĂZDĂLVi vb. IV* V. găzdui. 
uĂznĂKiȚĂ 3. f. V. gazdă.

uĂZDĂș 8. in. Cowrrter. — Cél care vestește so­
sirea cuivă (și se îngrijește de gazdă). Minls tri­
mite înainte ffanda^ ^cenf»cci»7, cn si-i vestească 
apropierea. DA.CIA LiT. 37; cfr. ȘEZ. I 37.

— Derivat din gazdă, prin suf. -aș.

uĂziiĂșic s. a. Tratii de maison riche bien ad- 
ministrée. -- (Transilv.) Bogăție, (constănd In) bună­
stare gospodărească, economie de om cuprins (cfr. 
găzdăcie). O casă in jurul căreia mai vedeau 
de-ale găzdășayutui. retegandl, p. iii 82/,o- (.Și: 
irăzdnșâg s. a. s gospodărie, vaida. Afdnrird, oc/iti 
tăi din cap Nu-s făcufi a găedușarj. mâNDRescu, l.
p. 131/,,; cfr. BUD, F. p., găzdlșâs s. a. = gospodărie. 
BARAC, ap. TDRG. | Cu alt sufix: găzdășie s. f. 
Gdeddșfe,... stare bună, reteganul, p. III 82, cfr. 
DOINE, 38/,,.]

Din ung. gazdagsú&r „bogăție".

uĂZDĂșiE B. f., uĂZDișĂo 8. a v. gâzdășag. 
uAxnișoAitĂ, GAznițÂ s. f. 1 c-azdă 
uÂznoÂiE s. f , uÁznóiu s. m. / ' e ‘ • 

tiĂziti'f vb. IV*. I. líeTferger. II. P. 2". Fairé 
le ou agir en maltre.

I. T r a n s. A primi pe cinevă In gazdă. Acel croitor 
mă ijăzdui OM destule înțfnjiri. gorjan, h. i 113; 
cfr. E. VÂCĂRESCUL, IST- 261/,g, c. negruzzi, I 219, 
ȘEZ. I 113*»/,.

II. Intrans. P. A trage, a rămăneă In gazdă, a 
luă locuință provizorie, a se instală cu locuința, a 
descinde, a măneă (la cinevă). llie Sfăedui la (linsă, 
că nu putea găsdui la păgâni. DOSOFTEIU, v. s. 23,,. 
Găeduifi aici de noapte, biblia (1688) 112. Viind la 
birtul unde găcduiam, am găsit un mure pachet.
C. NEGRUZZI, l 55, cfr, KONAKI, P. 65, GORJAN, H. 
IV 124, PANN, Ș. I 3, ALECSANDRI, T. 1228, ȘEZ.
I 189/, J. 4, ISPIRESCU, L. 113.

2°. A stăpâni (o casă), a face pe gazda casli. îți 
dau tonte cheile caselor mele, fu găeduește cum ți-a 
spune firea. MERA, L. B. 146.

[Și: găzdălui vb. IV* (ad 1) Ne-au găedăluit cu 
cinste. DOSOFTEIU, V. a. 161, cfr. 145,,. uricariul,
II 43,',e; (ad II P) Și începu a-l întrebă... unde au 
găsdăluit? DOSOrrElu, v. a. 117/,. [Pizma] I» inima 
mea... nici un ceas n'au găsdăîuit. cantemir, ist. 
67. I Derivate: găzduire s. f. Adu-ți aminte de 
găzduirea ce ți-au făcut slrămoșul iuăifct meale. 
beldiman, n. p. 1103. Cere găeduire. creangă, p. 
301, ofr. C. NEGRUZZI, I 93, fundescu, l. p. 110/,,.
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GÂZDUȘAG

Afui/umi de buna i^ăsduire ( ospitalitate), ispi- 
RESCV, L. 66, cfr. MERA, L. R. 247j gtázüultór, -oare 
adj , subst. Găsduitorul prietenos al lui Barițiu și 
ol lui Alecsandri. lORGA, N. R. B. 254.]

— Derivat din țazdă (cfr, sârb, gaedovati, idem).
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GĂzni'ȘÂG 8. a. v. gtăzdăsag. 
oAzittT, .A adj. v. gazdă.

GAziii.Ă B. f. (Zool.) Gaceifs. — Specie de anti­
lopă din Africa și Asia. [Cal cn] picioare degasele. 
ALECSANDRI, P. I 320.

— N. din fran.

GAZETĂ 8. f. Gaeette. — Publicație periodică. In 
genere cotidiană, cu noutăți politice, literare, etc., 
ziar, jurnal. Gaeetapolitico-literală. URICARIUL, 
VIII 107. Ne vom vedeă prin goeete. ALEXANDRESCU,
M. 171. Scriă ’n gaeetă coșbuc, B. 84. [Plur. -«ste 
și •[■ -seturi, acsinti uricarul, let. ii 149/„, dioni­
sie, c. 213.1 Deriva te: gazetar a. m. = ziarist, 
Jurnalist. Giuefar» români, eminescu, l. V. 35; 
dim. (In semn de dispreț) gazetărâș s. m. vlahuță 
ap. TDRG.; gazetărie s. f.=!profesiunea de gazetar, 
ziaristică, jurnalistică. Dacă s’ar fi lăsat de 
gasetiriel id. ib,]

— N. din fran. (< ital, gazetta, o monetă vene- 
țiană, cu care se plăteau cele dintâi gazete, apăruto 
pentru Întâia dată In sec. XVI, la Veneția).

GÂZI subst. plur. V. gâză (2°).
GAZÍB s. f. t V. ghlzle. 
OAZÍ.V 8. a. V. cazlnh. 
gAzoăbA s. f. V. gâză. 
gAzoăicA, gAzoăie s. f. v. gazorniță. 
GÂZ0B 8. a,, 1 irâTă
GĂZOBÎNTE, GAZOBÚTA 8, f. / ''' 
oAzóív B. a. V. gazorniță.
GAZo.ifÉTBU B. a. V gaz’.

gazóknitA b. f. iMmpe ă pétrole. — Lampă pri­
mitivă de petrol, In formă de sticlă, Întrebuințată 
mal de mult; numită șl gaz, chior; cfr. opaiț, 
poponeț. PAMFILE, i. c. 59. Lumina săracă a ga- 
eorniței. sadoveanu, săm. v 567, ofr. ibid. ni 154, 
P. 8. 38, 97. [Șl: (Dâmbovița, Vlașca, etc.) gtzonică, 
gâzoâle s. f.. gázéin s. a. Com. i. pavelescu ]

— Derivat din gaz, după păcorniță.

GAZOS, -oánA adj. V. gaz. 
gAzi'i.íe, gâzclIțA, gAzútA s. f. v. gâză.

OE- V. JE>

GEÁRA adv. 1®. Grofi®. 2®. vain. — (De obiceiu 
compus cu prep, de)

1®. Gratis, fără plată, fără parale, pe nimic, in dar, 
de pomană. Cai șt arme... se vor luă de geaba ori 
unde se vor găsi, beldiman, tr. 344. Să slujești tu 
de geaba?,., să nu-fi iei tu dreptul tău? EMINESCV, 
N. 22. Cu parale mi-l plătea, Cu parale, nu geaba. 
TEODORESCD, p. p. 310’’. Este gata să i-l deie de 
geaba, sbiera, p. 47/„.

2®. în zadar, zadarnic, In deșert, in van, in vânt, 
de surda, fără nici-un folos. Prăpădiși atâtea țări 
într’un eadar și geaba. E. VĂCĂREscui, iST. 263/,,. 
Geoftaa»» răgușat strigăndu-ți Í c. NEGRDZZl, 1222. 
Geoöa vii, geaba te duci, Numai rupi niște papuci. 
alecsandri, t. 90. Vai de cel ce nu iubește; geaba se 
mai spovedește! marian, s. 53. Geaba beau, geaba 
mănânc, bibicescu, P. P. 161. Geaba, apă nu eră. 
ispirescu, l. 360. Geoda btnefe cu sacul, după ce-a 
murit săracul. ZANNE, P. III 556. Dudui tău,... de 
geaba se luptă. TíOtiÁlil, P. 270. sd vorbim
de geaba Că tot n’avem «ict-o treabă. PANN, P. V. 
I 3/,. De geaba mai bați apa în ehiuă sS s’aleagă 
untl CREANGĂ, F. 118, ofr. ALECSANDRI, P. P. 326.

geamAn

Tu mănânci de geab<i Și’n sntlar beai apă. teodc- 
RESCU, p. p. 63. treaba, surda alergați. pAsculesou, 
L. P. 249. 2^u mai umblu de geaba I JARNÎK-BÂR- 
SEANU, D. 493. Nu mănâncă pâine degeaba; se zice 
de omul vrednic, zanne, p. iv 46. ^4 sta (s. a ședeă) 
de geaba = fără nici un folos, neactiv, fără treabă, 
handra. Daca șade el de geabă. Gândește că toți 
n’au treabă, ib. ll 729. A umblă de geaba » a hor- 
hăl. ȘEZ. III 16/5.

[Și: (Ban. și In rimă)geâbă. TDRG. i Diminutiv: 
gebnța adv. Af’at batjocorit de geaba, de gebuța. MA­
RIAN, o. I 405, cfr. sevastos, ap. TDRG.]

— Din turc, ^aha, idem. Ofr. ung. hiába, idem.

GEARHANÁ, GEARHĂNA'țs.f. (Mi1.)v. gobhaneâ. 
GEALĂ!*, GEALXp f 8. m. ) , .
OBAl-iT. t «. m. ) ’

gealAu s. a.= rlndeă. dame, t. 115, pamfile, 
I. o. 120, H. I 330, II 29, 62, 89, 118, 195, 203, lll 196, 
IX 439, X 33, lll, XIV 308. Gealăie, dălți, săcitri. 
drăghici, r. 45. Slrujituri de gealău. poni, Ch. 299. 
Șuierul gealăului. contemporanul, v 387. Am un 
purcel Cu trupul de lemn. Cu limba de oțel; înainte 
curățește Și in urmă neteeește ?{ Gealăul). 00- 
ROVEI, 0.172. [Plur. (Mold.) -tăie TDRG., -lăuri u. 
IV Ib. I Șl: gealón ll. vil 375, gelia s. a. Surcele... 
sau hoașpe de gelău. marian, î. 239, gilâu COSTI­
NESCU, gbeliu H. XVI 22, (Transilv.) glillia H. Ill 
118, V 82, 172, dame, t. 115, ghllén lidba-iana, m, 
121, |alâu H. IV 56, ghinlin H. v 12, (reconstrucție ?) 
ghiul s. a.: unealtă de dulgherie (nedefinită mai de 
aproape). H. V 31b, IX 28.]

— Din ung. gyalo (gyaln), idem.

GKAi.éi* t s. m. v. gelep’.
UEALtku s. a. V. gealău.

GRAM 8. a. Vitre. — (Româ-nia) Bucată, ochiu de 
sticlă care se așază In pervazurile (cercovelele) fe­
restrelor sau ale ușilor, tn cercniețul de metal al 
ceasornicelor, etc. Să facă noăsăci de Jeamuri 
după gergeveiele ce trimeasăi (a. 1805). iorga, s. d. 
VIII 41. Au ajuns la o ușă cu geamuri peste care eră 
o subțire pe^eâ. C. negruzzi, i 78. FdHtui jalnic 
bate’n geamuri. EMINESCU, P. 183, cfr. creangă, 
P.66. I P. ext. Sticlă (in expresia) (}ckiudegeam= 
de sticlă. Apa... se lasă de pe ochiul de geam, pam­
file, I. c. 244. I Fereastră. Uihnea vodă... de geam 
s’aldtură. TEODORESCU, P. P. 476. 1 Fam. Monoclu. 
în ochiul stâng aveă un geam. MARION, ap. ȘIO. 
[Plur. ^eamur*.]

— Din turc, țam, idem.

GEAHĂLĂ fs. f. Paiilaase. — Momtie având for­
ma unei femei uriașe, In care intră un om și juoâ, 
pe vremuri, pe gtrade, din ziua de Paști până după 
MoșL BMÎqpwf care erA obicinvit de sărbitorile Pa­
știlor precum și peamofa au poruncit Domnia- 
mea.., sd lipsească estimp. DOC. (a. 1795), ap. ȘIO. 

infocmat... ea niște peamale. qorjan, h. 
n 166.

— Din turc, ^emal fopunu/, idem ȘIO.

geAhAn, -A, adj-, subst. P. Jumeau. 2®. Gcfmeaux. 
3®. Branche fourchue.

1®. (Despre ființe) Care s’a născut de odată cu 
altul, din aceeași mamă. Deacă auel Nemitor că e 
grea, puse de o păsiiă pănă când născură doi gea- 
meni. moxa, ap. GCR. i 33/,^. Thoma... cela ce se 
chiamă geamăn, biblia (1688), 830. Soră gemenă. 
Cá'Ráqíalb, s. n. 242 Doi cai gemeni, alecsandri, 
P. n 200. Copii gemeni, marian, na. 12. Lucruri 
îngemănate să nu mănânce, că face copii gemeni. 
ȘBZ. 1 127. Pă-mă, tată, ca sS-i ssowd» Ca frate 
eu frate geamăn. ZküVE, p. ii 732. # Loc. adv. 
și adj. De-gemene, de-a gemenea: &«* doispră-
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deeace [apostoli] ce să chiamă de geameni. var- 
LAAM, C. 133,,. Feace 2 feț[i] de geameni. Doso- 
FTEio, v. B. 151,,. Tot de gemene ae ndșteâ, parte 
bărbătească și femeiască. n, coStin, LET. l 47/„.

*-a$ face doi feciori, Doi de gemen frăfiori. ale­
csandri, P. I 430. 0 femeie a născut o<lală (io* co­
pilași de-a-gemenea. marian, o. I 7/„ cfr. na. 59/„. 
Copii de-a-geminea, adecă copii gemini. (Zagra) 
Com. I. CORBU. .No» par’c’am hi d’un geamăn cu 
dtnșii. JIPESCU, O. 36. II P. anal. (Despre arbori 
care au două tulpine crescute din aceeași rădăcină) 
Bifurcat. L-au spânzurat pre un lemn geamăn, bi­
blia (1688),158,,. Brasilor, gemenilor !maT(IAV, SE. 
I 223. La revedere colo subt nucul cel geamăn, con­
temporanul, v 489. 1 (Despre fructe când sănt două, 
lipite laolaltă)Prune.Temene(Zagra). Com.i.CORBU.

2*. P. anal. (Astron.) Gemen»» = constelația Ca­
stor și Polul, numită șl frații. OTESCU, CR- 24, cfr. 
H. XIV 378. /« eodia Geamenilor. calendariu 
(1814), 66/«.

3®. S. f. (Ban.) Gemănare (1"), Cobilă=: un lemn 
cu geamănă din natură. LIUBA-Iana, m. 104, cfr. 
118. 1 Spec. Furca carului. CDDE. Nr. 722.

[Șl: gemen, -ă.)
— Din lat. geminns, -a, -nm, idem.

GEAnANUÂN B. B. V. geamantan.

tiBANAurnŰKÁ s. f. — Semn (In genere In
formă de bntoiu) care arată locurile primejdioaBO 
într’o apă. Căpitanul n'a luat aamala geamandură, 

unde mi a'a pita pe uscat! DünAreanü, ch. 132. 
Glasul giamandurei. mirea, c. ii 39.

«EAMAN'TÂN s. B. Val»s«. — Sao s. cutie mai____
de piele s. de pânză, ce se poartă in călătorie spre 
a păstră lucrurile de drum, cufăraș, Începe a-mi 
scotoci prin trăsură și prin geamantan. OIIICA, s. 
245. Bdsdnil apoi geamantanul lui aici, ieșiră a- 
măntloipe}os. SLAVICI, n. il 307. [Și: (Mold.) gea- 
mandiin. Md vedecugiamanflanul, Luăndu-o hojma 
tot la picior, alecsandri, t. 114; gemantún, geman- 
diins.a.TDRG. Diminutiv: geamantanâșs a. Un 
domn... eu un geamantanaș de mdnd... I. Â. basa- 
RABESCÜ, CONV. LIT. XLIII 404.)
—Din turc, ftaniadaii, idem (cfr. n.-grec. îCap-xvTâvi).

OEAMANTANÂș B. m. V. geamantan. 
OEÂMĂT 8. a. V. gemet.
OEAniiAKÂi.R 3. f. plur. V. geamparale.

geambăș 8. m. P. Trompeur. 2<*. Afațu^o». — 
(tn România)

P. (învechit) Intrigant, amăgitor, Înșelător. Di- 
mitrașco-vodă eră... om nestătătorla voroavi, telpiz, . 
amăgitor, geambaș de cei de la Fanar. let.
II 249/,. Ca pre ciumă, depregiur «tne geambașii și 
imbunătorii să-i izgonească, muste, let. iii 37/,, 
Dar M» peam&a$ [tn jocul de cărți],... cu cinci ochi 

TEMPORANUL, II 25. | Hoț, tâlhar. Geambaș de pă­
dure, înșelător de lume... pop., ap. ȘIO.

2°. (Azi, adesea complinit prin „de ca?‘) Negustor 
de cai (mai ales necinstit). Giambașii să plătească 
ierbărit pentru toți caii ce cumpără. DOC. (a. 1801), 
ap. ȘIO. S'au dus la un jambaș și ș’au ales un cal. 
BARAC, T. 49. Ifoi Niehiforeră giambaș de cai. 
CREANGA, p. 106. I Samsar de cai. Când eră sapciu, 
organizase o ceată de Ungureni de-i aduce'i cai fu­
rați și averi geanibași pe la lărguri, ghica, ap. ȘIO. | 
Mijlocitor de fete, de femei. Andachi... erd cel mai 
dibaciu geambăș tie fete și ca bun geambăș pe mulți 
bărbați i-a boit, nădejde, ap. TDRG. Sânt geambaș 
de muieri! e. kogălniceanu, ap, ȘIO. | Om bun 
de gură. CREANGĂ, GL.

[Accentuat gedmbaș, geambăș și geambăș. f geam- 
baz ap. ȘIO.]

(’a ras, tâlhariul, tot eăștigHl l-am pierdut. OOM- geă nifte țjeamparale de-fi luă ausul. ispirescu,

geanA
— Din turc, ^ambaz, idem (propriu „care-și riscă 

viața'*).

GKAMBĂțfE 8. f. 1®. MaQuignonnage, tromperie. 
2®. ĂfaguiflwowHOiie.

1’. Intrigă, înșelătorie, tragere-pe-afoară, cfr. pe- 
hlivănie. Domnilor nu si cade a aveă dragostea 
spre gimbășii și pehlivănii. N. COSTIN, ap. GCR. Il 
10/,,. Du» îi plăceă să vânture lumea și să facă 
geamiășli de-a lui. șez. viii bl.

2®. Meseria de geambaș de cai. n. v 235.
[Șl; geambașie, f glmbășie. | Șl: (ad 2®, din turc. 

gambaelgk) geambașlnc s. a. De ce ai să te apuci ?... 
de doftorie?... de avocăție?... de geambașlâc? ale­
csandri, T, 1271.]

— Derivat din geambaș, prin suf. subst. -ie.

GEAHRAȘLAC 8. a. V. geambășle.

geahblăc s. a. Partea de sns a vârfului tur­
nului unei sonde, pe care sânt Instalați scripeții 
(Băicoiu).

tiEAMBURit a. m. plur. t. ceambur.

GEAMGÎii s. m. Vitrier. — Cel care vinde san 
pune geamuri, h. ii 311.

— Din turc, țam^y, idem.

GEAMÍE 8. f. Mosquée. — (La Mahomedani) Casă 
de închinare, templu mai mare de câtmoscheia. 
Au ieșit împăratul la geamie. NECULCE, LET. II 
334/,;, cfr, 4ü3/,j. Bisearică in geamie a să preface, 
până la vreamile noastre n’am văzut, cantemir, 

mare hr. 107/,. Mare cutremur, cât la Țarigrad au căzut 
----- geamiuri. kaqaz. iSi-r. i Naltele geamii, azv.- 

CSANDRI, P. I 238. La conaei lângă geamii, teo- 
dorescu, p. p. 481*’. [Plur. -mi», (t) -miuri.]

— Din turc, ^aml, idem,

GEAMLÂC B. a. GaZerte vitrée. — Toate geamu­
rile unei locuințe sau prăvălii; p. ext. sală de in­
trare, pridvor, ceardac, galerie cu păreți de gea­
muri. Sacnasiul cu geamlâc înaintat pe grind... 
eră obicinuita ședere a Doamnei. ODOBESCU, l 128. 
Strălucește de departe, in fel de fel de fețe, geam­
lâcul unei cărciume. caragiale, m. 247, cfr. 25. 
Moroi făcit cățiva pași prin geamlâcul care spăn- 
aură in lăuntrul cur/»*, delavrancea, 8.151. [Plur. 
-Zdcur».]

— Din turc, ^amlyk „vitrage".

GEAMPABAGÎv 3. m. V. geamparale.

OEAHFARÁLE s. f. plur. V. Castagnettes. 2'*. Chant 
(du ro88ignol).3*’. Da «se pa^sawMe. —(Munt., turcism)

P. Castanete. Seara învierii începe cu sunetul 
sec al giamparalelor. iorga, C. i. i 164.

2". Fig. Tril de privighetoare. Privighetorile... tră-

L. 292.
3®. (Mai rar la sing.) Un fel de horă care se joacă 

la nuntă (Dobrogea). PĂBVESCU, H. 124, H. v 288, 
VII 426.

[Șl: geambâralc s. f. plur., (ad 1®) H. IV 90, (ad 
3®) sevastos, n. 281^,,, PAMFILE, J. III; ceampa- 
râie B. f. plur. (ad 1°) Óine numără parale. El joacă 
cu ceamparale. pann, h. 49. începe să cânte un 
cântec rușinos, jucând ceamparalele. caragiale, 
8. 68; (ad 3®) H. xiv 22. | Derivat: geamparagiu 
8. m. = cel ce joacă geamparalele, ap. rudow, 
XVIII 83.J

— Din turc, cal-para, idem (propriu: „patru bu- 
căți“), cfr. geangana.

GRÂNĂ B. f. 1®. Paupiire. 2o. CU. 3“. Bande lumi- 
neuse. 4®. Colline.



- 244 -GEANĂ

1". (învechit) Pleoapă. Voiu da somn ochitor miei și 
genelor mele adormitoare. KIRLIA, ap. TDRG. Geana 
stângă de s6 va clăii, gâlceava vii avé. Geana 
stângă de desupt de si va clăti, oareșcini de rău ie 
va gfrăi]. trepetnic (a. 1779), ap. GCR li 123/, 
BertoMo... [aveă] geanele pre margini roși, ber- 
TOLDO, ib. II 169/,. Cdnd încep calului. , geanele 
ochilor a se umflă... calendahiu (1814), 177/„. Cu 
gene omenite, seara. EMINESCU, P. 219. Clipocind 
mereu din gene, creangă, p. 257. Nu mai dede nici 
pic de somn în genele ei până dimineața, ispi- 
REBCU, L. 65. I

2®. P, restr. Părul pleoapelor. Tânjitorii ochi ' 
căprii umbriți de luni/i gene. c. neokdzzi, i 17. 
Umedele-ți gene, alexandrescu, m. 122, cfr. ale- i 
CSANORI, p. I 237. Se uită pe subt i^ne. jarnîk- 
bârseanu, d. 360. Dalbă crăiasă Cu cosița trasă. 
Cu geana sumeasă. teodorescu, p. p, 76. cfr, ho­
doș, P. P. 62. [b’oarte rar, și numai In poezie, se 
găsește In acest Înțeles singularul geattă cu sens : 
colectiv, d. ex. eminescu, p. 214, 261; In limba de 
toate zilele, o geană Însemnează: un fir de păr din 
genele cuivă.] A-(l) da (rnlvă) ochii (s. geana s. 
pleoapele) îu gene = a i se Închide cuivă ochii de . 
somn, a ațipi. Din spre eiuă . am dat nițel ochii’n ' 
gene, sandu-aldea, u. p. 222, cfr. ii. xiv 106. Nu­
mai pleopele fetei de împărat nu putură da în gene 
ispirescu, l. 377 Toți dormeau,... numai Tică sta 
treas; numai lui nu-i dase geană ’n geană CHl- 
RiȚESCU, conv. LIT. XLV 367. Á vcni Eue pe la gene | 
s. ase pane Euache pe gene = a-i veni cuivă somnul, 
apirotl. ZANNE, P. VI111 (cfr.„a venit moș Dumitru"). 
Dacă Enachi se puneă pe gene-i. ea îndată luă apă 
rece și-și spălă fața. CREANGĂ, P. 6. A face (s. a 
trage) cu geana—cu ochiul, jarnîk-bârseanu, d. > 
72, cfr. 47. A lăsă genele = a se supără. Zanne. p. ' 
II 164. i

3’. Fig. Dungă de lumină, fășic luminoasă, mu- i 
ohea laminată a unui deal, a unui nor, a unui câmp, l 
etc. văzut In zare. Pe geana câmpului alhiu Se vede- I 
un codru mare, alescandri. p. n 138. 0! dacă - . ... -....... , ... _______________ ,
i-ai fi văeut acești ochi vre-odată... ți s'ar fi părut ' flori cusute cu mâna. Toate straite mele... asemineu
că-i reveei... prin fiecare geană de «or», eminescu,
N. 40. O geană vânătă de lumină tiveă norii spre 
apus. ZAUFiHEscu, R. 17. Geatta unui deal, mikba, 
c. 1 34.

4°. (Aromânism) Deal, colină. întră geanele, adecă 
intră dtalurile ț* întră râpele . P. maior, ist. 79.

[Derivate: genát, -ă, genős, -oăsă adj. = eugene 
lungi și dese. Frumos..., sprincenat, genat. ziLOT, 
cnON- .347, cfr. hodoș, p. p. 170 ]

— Presupune un tip. lat. *genna (In loc de gena 
„obraz, pleoapă*', influențat de pinna, cfr. zeit- 
SCHRIFT, XXVIII 682; ad 3'cfr. calabrezul peHa„hotBr 
care desparte două câmpuri").

geâ.vA s. f. T. geane.

GEANDÂH 8. a. (Oier.; Mold.) Locul acoperit tn j 
care se mulg oile. TDRG Cfr. comarnic.

— Din turc, cadyr „cort", ib.

GEÁNDKÁ B. f. (Cui.) - (tn Moldova) Geandra 
e o mâncare... de post. Ea so prepară așă: se ia 
hrincă (mămăligă rece), se taie felii subțirele, ee 
prăjește pe jar..., se dumică,... se toarnă peste bu­
cățele apă rece și sare, se mestecă bine și apoi se 
mănâncă ca o supă cu pâine. Geandra e o mân­
care a celor cu desăvârșire săraci. ȘBZ. v 52, cfr. 
H. X 112, 414, 486, 508, 512, XII 330, („cirul din co- 
leșă") BUGNARIU, N., (jeandrăf ȘEz. 11 41/„. Cine 
are chiper, pune ș4 in geandră. zanne, p. iv 77,

GEÂN’E 8. f. Getts. - (Ban.) Mulțime de oa­
meni, Inme. Com. LICBA. .A fost multă ytane la 
jae. Nu ascultă cs siet geanea. S’a adunat multă 
yeane la târg. Om ca geanea = ca toți oamenii. Se

GEBHANEĂ

râde geanea de el Iși bate lumea joc de el. Com.
A. COCA. [Și: geănă fsană). jahresber. hi 831.]

— Etimologia nesigură (cfr. alb â»’’» „neam", ca- 
labrez jenia, sicilian, /tnia, care se reduc la grec. 
■țtvcâ „creațiune". Cfr. Q. meyer, alb. wb. 141).

IJEANFÉS t s. a. (Comerț) Taffetas. — (Turcism) 
Un fel de taftă subțire. Cu șalvari lungi de giamfes. 

. BOLlNTiNEANU, ap ȘIO. [Și: ceanfés 8. a. FILIMON. 
' c. II 698. : Plur. -fesuri.]

— Din turc, ^anfes, idem.

GEA.NGANÁ s f. (tn ezpresia;) abate geaugauaua 
— a bate din piepteni, a se apără de muște, adecă 
a-și face cruce stâlcit (Botoșani). lON CR. III 156. 
Cfr. geamparale.

Gt4SȚ 8 a. GoUtne escarpíe. — Deal râpos și 
prăpăstios (Mehedinți). Com. i. marinescu.

GE.ixTÂ 8. f. ■S'acocfce.--(Munt.) Pungă mare de 
piele, etc. oare se atârnă ca o traistă de gât s. se 
poartă ca un geamantan de un mâner, se atârnă 
la șa, etc., tașcă. 0 geantă de șa turcească. DOC. 
(1790), ap. ȘIO. Aveă o geantă cu scrisori atârnată 
de gât. FILIMON, ap. TDRG. Hi-am făcut geanta 
[de drum] ș» seara am plecat, sandu-aldea, a. u. 
124. Porâ>filul de Ministru ii ca o geantă de vd- 
nător. ALECSANDRI, T. 1360. t Cartușieră. Geante. 
de cătane. dionisie, c. 17". l-au găsit... bând vin și 
i-aurădicat,luăndu4e ifeanta. kooAlniceanu, let 
III 241,,. Doro&an/tt... au secat gentele lor de în­
treaga provieiune de cartușe, odobescu, iii 586. 
[Diminutiv; gentăță. ZElTSCilRiFT, xviii 84, ap. 
ȘIO., geiltnlița. IONE8CÜ-BOTENI, S. N, 154.]

— Din turc, éauta, idem.

GKÁNIINE s. f. V. genune.

GEAK a. a. 1’. Châle fleurs). 2". Fichu. 
1°. Șal de India sau postav ori<entai foarte fln, cu

ii gearuri sau dnnlucuri (- șnlur» persinne de fn- 
cins)... să se văndă (a. 1822). URICARIUL, xi 
Gear de India. FILIMON, C. Il 599. flocceidcwr» de 
stofăcu... gearuri. 0D03ESCV, l 134/,„ cfr. 262.

2’. (Azi, In Dobrogea) Maramă, h. ii 300, ) Bro­
boadă de lănă. 11. II 255.

— Din turc, ^ar, idem.

ucARÂii t 8. m. V. gerah.

UKAKHiNTÁN 8. 8. VéteiDent de payaanne. — 
Citat Intre hainele femeiești, il. xiv 399.

GEAVREÁ 8. f. V. gevreă.
GEBEHANEÁ, «KBHAKÂ f 8. f- (MÍ1.) V. gebliaiieâ.

j UEIIHA.VEÁ f s. r. (Mii.) Afunitio» de guerre.— 
' (Turcism) Munițiuni de războiu constând mai ales din 
; materii explozive (In opoziție cu tophană=mu- 
' nițiuni de tunuri și puști). Au lăsat in tabără țoale 

oarele... și gebhaneaoa. E. kogâlniceanu, LET. ili 
277/p [Variante (adesea numai grafice) gepha* 
neaua ce uued prin case. B. vĂCĂrbscul, ist. 281/,,. 
S'au aprins geabhanaoa din cetate ce erd Infr'un 
iwrw. neculce, let. ii 433/,P»«d pre geabhana 
și pe iarba cea de pușcă cu carüe pre... Hacovifă 
vel spătar, id. ib. 291/,,. Au purces topcii cu ge- 
behaueaua. id. ap. ȘIO. Luase $1 tunurile Nem­
ților cu gefăualele și barutul. dionisie, c. 180. 
Luat-au Muscalii... multă pradă, tunuri, cephă- 
nale. id. 181/,,, cfr. löS/j,. Oomeni, zaphanale, pusce. 
amiras, ap. ȘIO. Puțină zephaneă a Turcilor și 60 
pusce. id. ib. Cu mulțime de tunuri și gephanale. 
DIONISIE, c. 163.]

■— Din turc. ]^eb-hane „depozit de praf de pușcă".



GEBIGICA

GERioivĂ s. f. Haisin. — Strugure cu boabele 
mici, ascuțite (lungârețo) și negre, ii. xi 177. |Și: 
gibigică s. f. ii. XIV 103, (numit șl „pisicuță”) h. 
XIV, 300.]
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GERBÂRÎ vb. IV* V. gebreă.

«ebkf.A 8. f. Câi/fon(pour frotter Ies chevaux).— 
Cârpă de șters sau frecat caii, cfr. otreapă. Cu 
gebreaua mi-l ștergeă, Șeaua pe dinsul puneă. teo- 
dorescu, p. p. 63”. [Șl: ghebreâ s. f. PĂsculescu, l. 
p. 169, chebreâ mat. folc. 151. Derivat: gebrărl 
vb. IV* = a șterge calul cn o gobreâ. Cu fesala-lțe- 
sălă,... Cu gebreaua-l gebrăreă. teodorescu, p. p. 
597'>.I

— Din turc, gebre (kebre samy-bey, după cihac, 
ii 579 șl (țebre) s. bulg. gebrja, idem.

«EFÂwÂțs. f. (Mii.) V. gebhaneâ. 
«E1.ÁPÍ vb. IV*. V. gelep*.

î

OEEÁT B. m. 1®. Bourreau. 2®. Afuscicnpa.
1®. (învechit) Călău, gâde. Au trimis pe acei doi 

g^ți (adică ucigași de oameni) ca să-l ia. ACSINTT' 
UKICAHUL, LET. II 172/,,. (ÎO lei pe an gelatul. URI­
CARIUL. XIX 392/,,, cfr. ZILOT, CRON. 345, KONAKI, 
p. 63, 71. Să ne taie gelat^d. pann, e. iii 66 ,. Doi 
gelafi veneă curând. Săbiile fiuturănd. alecsandri, 
P. P. 211/,,. Par’c'ar fi fost gelatul Cu paloș să le 
ie capul. TEODORESCU, P. P. cfr. 119. Fie-ți
moartea din gelat. HODOȘ. c. 62.

2®. (Omit., lll Ban.) Un soiu de păsări care se hră­
nesc cu muște, marian, O. I 432.

[Și; gealât b. m. Ipsitant... a scăpat de gealat ca 
prin urechile acului, ghica, s. 17. Pieriră... sub 
sabia geajotului, odobescu, i 257. AbiA-și pridi­
dește așteptarea, gealaților săi. delavrancea, s. 
175, cfr. PĂsculescu, l. p. 221, 247; (-1- călău) gea- 
itn t B. m. cuv. D. BĂTR. I 284; (-l-i/ei^) gealâp 
s. m. s= călău. ȘEZ. viii 168 (și ca nume de câne 
H. V 447, IX 473). Căpitanul sta, strigă. La gea- 
lapi de porunciă. PĂSCULESCU, L. P. 247, gealăp s. 
m. Chip gealăpului făcea, Și-i dete capu-alăturca. 
MAT. FOLC. ed®.]

— Din turc, gellad, idem.

GEl.ATiwĂ B. f. Gélatine. — (Chim.) Substanță 
cleioasă care se extrage, prin fierbere, din oase, 
sgărciuri, piele, alge, etc. { (Cui.) Sirop de fructe In- 
chiegat s. prins, in genere cu ajutorul gelatinei; 
piftie, recituri, cătărigi, cotoroage, aituri. 
(Derivat: gelatinos,-oâsă adj. = de consistența ge­
latinei. PONI, C. 144.]

— N. din fran.

tiEi.Áv B. a. V. gealAu. 
GELEBÎv t B. m. V. gclep’.

«Ei.EF f s. m. Marchand de bestiaux étranger.— 
(Turcism) Neguțător de vite, strein (turc, armean, 
grec) care veneă, pe vremuri, in țară să cumpere 
oi spre a Ie vinde apoi la Constantinopole. Tun/te 
multe de oi a j/elepilor. muște, i.et. iii 6O/„. G«- 
lepii cumpărau vite. DIONISIE, c. 193. Cumpără 

i gelepii oile. URICARIUL, iv 100/,,, Unde va găsi 
Greci negutitori.gel^i... magăz. ist. iv 309/,,.' (Im- 
propiu) P. gener. Neguțător (strein). Tarabelege^ 
kpilor turci, armeni sau (/reci. ODOBESCU, l 109/,. 
[Șl: gealep magaz. ist. iii 351/,„ celibin, gelebin 
ap. ȘIO., (In Brașov) jalip s. m. = unul care-și strânge 
tot pentm el; A venit ca un jalip și le-a luat toate! 
(cfr. numele propriu Geohp teodorescu, p. p. 113). 
Compus: gelep-bâșa f «xstarostele gelepilor. ap. 
ȘIO. I Derivate :’gelepé»c, -eâscă adj. Fustașii 
purtau căciuli tnalie de postav negru ce se numeau 
gelepești. ap. ȘIO., «turc gelepci) gelepciu s. m. = 
negustor. Jupdn Toader gelepciul de la Caransebe-ș.

QEMĂNARE

DOC. (a. 1700) IORGA, 8. D. xu 10, cfr. xu 19, ge- 
lăpl vb. IV* (Ialomița, Prahova, Ilfov) = a măncă 
cu lăcomie. Com. I. pavelescu, gilepoăscă b. f. = 
căciulă de miel cu fundul de postav. DURF.]

— Din turc, telep, idem.

B. m. Troupeau. Cireadă, ciurdă, gulă. 
Ba el mai oinileă Trei turme de oi. Trei i/elepi de 
boi (Dolj) REV. CRIT. IV 151.

— Din sârb, (turc.) gelep, idem.

GEI.F.PVÎI' t 8. m. 1 , ,
GEI.EPÉNC,-E.ÁRrÁ adj. / ' *’ *

8. f. V. Tpllște.
GE1.Í vb. IV* V. glol.

tiEi.iI. s. a. FMifeaM. — Fus, aucitor, cArjă. frânco- 
CANDREA, M. 42.

o^LfȘTE s. f. V. veliște.

OEiițĂ s. f, Froid glacial. -- (Munții Sucevii, 
Mold.) Ger mare. | Fig. Om aspru ca gerul. șEz. 
V 74/,,.

— Pare a fi rezultat din geliște ( ueiișie), cu 
schimb de sufix.

GELÓü, -oAsA adj. /oloux.
1°. Care ține (prea) mult Ia cevâ și se teme să 

nu piardă obiectul dragostei sale; cfr. zelos. Ge­
loși... de libertățile și de bunurile lor. ODOBESCU, 
II 285; cfr. 66. I Spec. Care-și teme soVa s. iubita 
(soțul 8. iubitul) și o (tl) hănuește de necredință, 
temător. Știu că nu pot trăi fără al tău amor, 
Dar sănt gelos. C. neOuUZZI, II 19.

2®. Invidios, pizmaș. C'áwí/o... peíoíwií, văcdnd un 
țap... Cu coarnele cum bate... A început.. a blestemă 
pre soartă. C. NEGRUZZI, II 295.

((La Românii din A.-U. franțuzism) jiUuz,-ă adj 
Derivat; gelozie s. f. (ad. 1’) Gelosi'e patriotică. 
ODOBESCU, n 238. I Spec. (în amor) O pornire fu­
rioasă de gelosie. c. negruzzi, l 23; cfr. 38, (ad. 
2*) Hivalitate,... gelosie personală, .maiorescu, d. 
iv 353.]

N. din ital, geloso, idem. Cfr. dubletul zelos.

«Ei.l’i vb. IV*. Uaboler.—(Mold.) A netezi cu rin­
deaua (8. cu gealăul) suprafața unui lemn, a fețul, 
a trage ou rindeaua, a da la rindeă. Testării j/eluesc 
scdnilurt. DRÂGHici, R. 44. Bota-i... cioplită, (/elitita. 
SEVASTOS, N. 219/,,; cfr. șez. v 67/,u. Scăndurică 
negeluită. marian, na. 198. [Și: (Transilv.) gliilui. 
BARCIANU, gilnl vb. IV*. Scânduri... pi/uite. eco­
nomia, 219, cfr. PAMFILE. I. c. 441,444. t Derivate: 
gelnire s. f.; gplulAlă s. f., gclultór adj., s. m.; ge- 
luitdră B. {. (mai alea la plur.) = Btrujitnră. Aflem 
pe funtlul sicriului geluituri, adică sunele. ma­
rian, î. 239.]

— Din ung. gjalului, idem.

gelviâi.A 8. r. V. gelul; gernlală.
«KUÂN t s. a. V. diamant. 
ueuAnâ vb. I. refl. v. îngemăiiă.

GE.nAxAu, -k adj., s. m. I. Adj. (Ban.) Cu două 
ramuri gemene. O furcă gemănară din natură. 
LlVBÂ-IAVk. M. 106.

II. S. m. l". =-geamăn. Unul dintre acești gemă- 
nari eice că... s’a prefăcut in pasăre, marian, o. i 7.

2*. (în Munții apuseni) = gemănsii e (1“1. vrciu, GL.
— Derivat din gemene, prin suf. adj. -or. Cfr. 

gemănare.

gkmAnârb b. f. 1’. Branche fourchM. Fourcke 
d'arriére (de char), 2*. Bifurcation. Sabot fendu.

1°. Ramură bifurcată, creangă crescută tn formă 
de furcă, lemn cn două crapiți, cu două ramuri ge-



gemAnarițA
mene. VICIU, GL. | (La plur.) Cele două brațe ale 
unei crengi bifurcate. Deci aflând lemn îngemăni- 
rat... [zimbrul] să prinde cu capul și eu coastă 
(coarnele} între gemănări. PHYSIOLOGUS, ap. GCR. 
II110/,. II Spec.^-llșlțele (b. furculițele carului). 
DAMÉ,T. 9, H. III 171,266, X 77,489, XII 386, xiv377.

2°. P. anal. Bifurcarea unui rău. iȘt de acolo tot 
la vale [se întinde terenul] pe părău pănă in ge- 
mănarea Părâului.^opei. uricariul, xx 231/,,. 
t Spec. Copita despicată a rumegătoarelor. Tot 
dobitocul ce-i e copita spintecată, și unghiaște unghi 
de doao gemănări. biblia (1688), 136„. Vițel... De-i 
cresc coame șigemănăritare. DOSOFTEIU,ap. TDRG.

IȘh glnmănâr s. a. = o parte a căru^ ii. xvi 
238, (Vâlcea) glumănăre CDDE. nr. 723, (Muscel) 
giumunăre = prăjină care unește cumpăna puțului 
cu toartele ciuturii, rădulescd-codin.]

— Derivat din gemene, prin suf. instr. -are.

oemAnAbițA s. f. (Bot.) Orckis papilionacea, o. 
fusca, o. Morio. — Plantă ierboasă cu flori mari ți 
frumoase de coloare purpurie, panțu, pl. || Specii: 
perelnie panțu pl., damé, t. 187, leon, med. 60. 
nntnl-racll. panțu, pl.

— Derivat din gemen, prin suf. -ariță.
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gemanuAn. gemasttAn 8. a. v. geamantan. 
gemAkluí vb. V. rlamnrlnî. 
géhAt b. a. V. gemet.

GÉME vb. UI. I®. G^mir. 2®. Regorger (de qqch.).
1®. (Despre oameni) A scoate, la flecare răsuflare, 

sunete nearticulate, de durere; cfr. a oftă, a sus­
pină. Leșcinschi s'au suit pe un cuplior fă- 
cându-se că-i bolnav; iar caeacii aueind gemând, 
n'au vrut nici in casă să intre, neculce, let. ii 
421/,,. Codoșea de babă gemeă subt talpa iadului. 
CREANGĂ, P. 179. Merg mumânile gemând Și tătânii 
suspinând, jarnîk-bârseanu, d. 303. Țugulea... a 
început a geme de durere, ispirescu, l. 329. || Fig. 
și p. ext. Ochi-mi plâng, suftetu-mi geme, alecsan­
dri, p. I 18, cfr. (sânul) Ib. 223, (inima} jarnIe- 
BÂRSEANU, D. 329. | (Despre animale) Nu mai geamă 
hulubull cantemir, ist. 66/,,. Hidra turbeaeă... 
geme, urlă, alecsandri, p. i 269. Gemeă Doica, se 
culcă. Laba ruptă ‘și-arătâ. idem, P. P. 556. Pănă 
cegem(e}boii,scârțăecarul.ROMÂNUL GLUMEȚ, 148/,. 
(Despre un obiect care produce un sunet plângător) 
O fântână iși mișcă gemând cumpăna, eminescu, 
N. 51. Ușile gem tn țâțâni. coșBUC, F. 81. | (De­
spre vânt, codri bătuți de vânt, ;^uri) Vântul geme 
prin codri cu amar, eminescu, p. 213, cfr. creangă, 
p. 240. Văeduhul geme de un lung suspin, ale­
csandri, F. II 179. Clocoteă codrul, gemeau văile.

p. 121, cfr. COȘBUC, B. 263. iȘi Oltul ca 
un leu rănit Gemeă la cotituri. coșBUC, B. 215. || 
(Despre popoare, franțnzism) A fi apăsat, Împilat. 
fara geme subt asuprirea Tomșei. C. NEGRUZZI, l 
138, cfr. ALEXANDRESCU, M. 27, ALECSANDRI, P. I 331.

2®. P. anal. (Despre lucruri neînsuflețite) A fi 
plin peste măsură, a fi copleșit de cevă (astfel că 
par’că ar trebui să geamă subt povară), a da afară, 
ar evărsă. Fanaragii, masalagii, potlogarii, de care 
gemeă orașul... o. negruzzi, i 16. Galeria gemeă 
de mitoeănime. CARAGIALE, N. 8. 908. Praf pe fe­
restre, pe mobilă, pretutindeni. Perdelele gemeau. 
CONV. LIT. XLiv/i 312. Hanurile gem de lumea care 
a venit, ispirescu, l. 275. Geme codrul de voinici, 
La tot fagul câte cinci. HODOȘ, P. P. 201.

[Aor. gemăiu, part, gemul. I Șl: (neobicinuit) f ín­
géme. p. MAIOR, ist. 6.1 Derivate: gemător,-oáre 
adj. Aceă undăgemătoare. c. neqrczzi, ii 14; (rar) 
gemut 8. a., gemătdră s. f. = gemet. Cu toată a 
Iu» gemături. Duce lingura la gură. ZANNE, P. Il 
576. Gemului, oftatul și suspinul, cantemir, ist.
122. Auzise la izvor Gemut ca de creștini când mor. 
COȘBUC, F. 163.]

GENERAL

— Din lat. gémo, -ui, •Itnm, >ere, idem.

GÉMEN, -A adj., subst. v. geamăn.

GÉMET B. a. Gámissement. — Sunetul nearticulat 
de durere, pe care4 scoate omul c&nd geme; fig. 
pl&ngere, t&nguire. Când ridici giasul, o cruntă 
mdnd li cnrmă'ndată gemctn'n dior. alecsandri, 
p. I 369. Hă arde’n spate! — eisc fata c'nn gemăt 
apăsat. EMINESCU, N. 23. .4 fost nn gemet Întreit 
Din toM inimei pornit. coșBUC, F. 161. 0 săptă­
mână încheiată îți chinui bărbatul cu gemetele ei. 
ISPIRESCU, L. 66. II Poet. Murmur (trist) al apelor, 
freamăt al vântului. Se strecoară [izvorașul] la vale 
umplând tăcerea nopții de gemătul durerii, cio­
cârlan, P. P. 85. Veni o aburire de vânt care trecu 
ca un gemăt dulce prin ramurilenegre dede-asupra 
mea... sadoveanu, m. 201. [Șl: gemăt s. a.; geámftt
C. NEGRUZZI, I 184.]

— Din lat. gemltus, -um.

GEN s. a. Genre.
P. Grupă naturală de ființe av&nd unele cara­

ctere comune; cfr. neam. Zoologia recunoaște de­
asupra indivieilor epecti, de-asupra speciilor genuri, 
de-asupra genurilor familii, apoi ordini, apoi dase, 
in fine despărțiri, maiorescu, l. 122.

2*. P. ezt. Idee generală care rezumează notele 
comune ale mai multor lucruri. Noțiunile supra- 
ordinate unei noțiuni mai determinate se numesc 
genurile ei. id. ib. 120. || Suma notelor esențiale alo 
unui lucru, fel, Boiu. Poezia se deosebește deproxă 
caungen aparte, id. CR. 110. Genuri literare, id, ib. 46.

3°. (Gram.) Formă pe oare o iau cuvintele pentru 
a indică sexul ființelor și, p. anal., șl pe cel al lu­
crurilor. Genul masculin, feminin, neutru.

[Plur. -nuri. | Derivat; generic, -ă adj, Ab­
stracțiune generică, maiorescu, cr. i 161.]

— N, din lat. genus, «eris, idem.

OENÁB B. m. V. ghenarie. 
GENĂT, -A adj. V. geană'. 
gesiiAb, genuAbm s m. (ș. d.) v. jaudarn ș. d.

GENEALOGIE s. f. Gdndalopte. — Inșlrarea stră­
moșilor cuivă după gradul lor de înrudire; cartea, 
Bpița, stema (de obiceiu subt formă de arbore) unui 
neam. Cartea ^lenealoghiii neamurilor boierimii 
moldovenești. CANTEMIR, HR. 26. A neamurilor ghe- 
nealoghie (adecă coreniej. id. ib. 58. Familiile no­
bile... puneau să li se alcătuiască genealogii. NE- 
odlebcd, F. R. 165. I P. anal. Genealogia limbilor. 
MAIORESCU, CB. 1385. I P. ext. Știința care se ocupă 
cu alcătuirea de genealogii. [Pronunț, -ne-a-., Fami­
lia: genealogic, >ă, (Învechit) genealogicesc, -eâscă 
adj. Linie genealogică, hasdeu, i. c. 85, Arbore ge­
nealogic, genealogist, (rar) genealog b. m. cel oare 
alcătneșto genealogii. Cu genealogistii el are cuno­
ștință. c. NEORUZZI, II 205. i (Învechit) ghenealogh-]

— N. de origine grec. (ȚivEoXoȚÎa, idem).

GENÉPBO s. m. v. ienuper.

genebAl, -A adj., b. m. Génből.
1°. A d j. Comun la mai multe s. la toate ființele și 

lucrurile de același fel, obștesc (In opoziție cu spe­
cial 8. particular). Paguba cășunată interesului 
general, uricariul, iv i31. Fericirea generală ale- 
XANDBE8CÜ, n. 170. M«rsi4 general al omenirii. 
BĂLCESCU, H. T. 4. Mandatul este special... ori... ge­
neral pentru toate afacerile, hamangiu, c. g. 390. | 
Substantivat. A conchide de la general la parti­
cular. In general s. (după ital, in genere) în ge­
nere adv. a. = din punct de vedere general, Iără 
a intră in amănunte. Arată necontenitele... întâm­
plări ale bucuria... și in genaral descopere puterea 
eroismului. PANN, E. l, Vll. Lămuriri asupra acestii
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expoeițiuni <» genere și a(l) celei românești in <2eo- 
sebi. odobescu, ii 98. b. = de obiceiu. Cugetările 
cara-l preocupau tn genere, eminescu, n. 36.

2®. Adj. Cu puteri mari. In fruntea unui Întreg ser­
viciu, administrații, comandament. Guvernatorul ge­
neral. c.vegrtjzz1,13Q. Consul general, ghica, s.
123. Procuror general MAIORESCU, CR. II 331. | Sub­
stantivat. (Milit.) Ofițer de cel mai înalt grad. Gene­
ral cu M» refltwent de călăreți, reteganul. p. ii 20. 
(în trecut) Generaiodiofonf=comendant ajutătoriu, 
general maior = al doile comendant. Stamati. d. 
General de brigadă = brigadir, general de divizie, 
de corp de armată.

[Șl: t generâlnic, >ă adj. Generafnica obicinuita 
adunare. URICARIUL, VIII 128, cfr. 124, KONAKI, p. 
261, 266, 283, 286, l. IONESCU, d. 417. ( Cu Înțelesul 
de „ofițer superior** șl următoarele forme Învechite, 
populare, familiare, une-ori numai variante orto­
grafice: geuarăl pann, e. ni43, generâr e. văcă- 
RE8CUL, IST. 258, C. JIEGRUZZI, I 115, generâriu 
ȘINCAI, HR. II 2, RETEGANUL, TR. 67, gheuărâl 
BELDIMAN, N. P. 1 90, (foarto obicinuit șl astăzi, 
fam.) gheuei'ăl NECULCE, LET. ii 353, marcovici, 
D. 260, CARAGIALE, M. 98, HODOȘ, P. P. 228, ghe- 
neral-an-șef ZILOT, ap. HEM. 1708, gheneral-feld- 
marșal GCR. Il 86, ghenerăr GHICA, s. 15, gbenerârln 
i. NEGRUZZI, IV 32, ghlaărâl uricariul, xxi 211, 
GORJAN, H. 112,131, COȘBUC, B. 21, (obicinuite, pop.) 
ghlnărăr reteganul, p. i 30, ii 22, teodorescu, 
p- P. 174, mateescu, b. 44, gliinărârln maGaz. ist.
I 238, 305; (din ung.) ghinenirlș reteganul, p.
II 73, glnărăr șez. i 27c, gincrăr mândrescu, l. p. 
37, 39. II Familia: generalisim a. m. (Milit.) = mai 
mare peste toți generalii (ap. iorga, l. I 146), co­
mandant al unei armate Întregi, ghica, s. 106, MA- 
GAZ. IST. IV 46; geueralitAtc s. f. = idee generală, 
care nu intră In amănunte precize. Cu generalități 
de acestea... nu se face o revisuire [a constituției]. 
MAlORESCU,D.ni229;geaeralizăvb. 1* = a face ca un 
lucru să fie general, aplicabil la mai mulți. Când da­
telor numerice... sesubstituesc litere,atunci problema 
respectivă se eice generálisaid, cvliaw^a. 142. Ge- 
neraliearea formeipreposiționale. HEM. 1927. Gene- 
raiieări pripite, maiorescu, D. iv330. Școalele reale 
[vor representăj direcțiunea generalieatoare [= po­
trivită pentru cei mai mulți] și practică a învăță­
turilor. ODOBESCV, II 64.]

— N. din fran.

OENEKALÍSIM 8. m. 
OENEKALIT.ÂTE 8. f. 

I «enebalizA vb. 1*
' GENEBÁLMC. -Â adj.
' OENEB.ÁB a, m.

r. general.

CENEBÂȚIE, tiENEBAȚI^NE 8. f. G^n^raflO»
1*. Nașterea unei ființe (p. ext. șl a unui lucru) 

din alta. Generafiune spontană: după unii natu- 
raliști, naștere fără sămânță.

2*. P. ext. Posteritate, scoborltorii culvâ, rând de 
oameni, f rudă. ,9pornicd Finere.'... iu faci... să se 
înmulțească... gtnerațiunile lumii, odobescu, lli 41. 
Proximitatea rudeniei se stabilește prin numărul 
generațiunilor. hamangiu, c. c. 159. (Pig.) .áíe 
valurilor mândre generații spumegate, alexan- 
DRESCU, M. 13.' P. anal. Cei ce trăesc In același timp, 
evaluat după media vieței omenești. Generațiea 
noastră li posomorită, russo, 8. 22, cfr. 11,47, 106.

[Familia: generator, -oăreșigeneratrice adj.= 
care dă naștere, produce, este cauza unul lucru; 
spec. (Mat.) fracțiune generătoare climescu, a. 
144, eitpsd generătoare CULIANU, C. 104; iinie gene- 
ratrice s. numai generatrice s. f. = care prin Învâr­
tirea In jurul unei axe dă naștere unei suprafețe, 
cfr. MELIK, Q. 221;^nera(or s. a. == cazanul unei 
mașini cn aburi.]

— N. din fran.

GENIU
OÉNF.BE adv. V. general. 
UFNÉBic,-A adj. V. gen.

«ENEKÖM, -OÁ8A adj Généreux.
1’. (Neobielnuit) Do neam (mare), de viță s rasă 

(bună), nobil. Cela ce eră mainte ghenerosA deahirea 
și slăvit. DOSOFTEIU, V. 8. 196/,. Un cal... generosA. 
BĂLCESCU, M. V. 366.

2*. Nobil, ales, mărinimos, Înalt. Simtimente înalte, 
generoase, alexandrescu, m. 3. Insfincfuf penero»'. 
id. ib. 162 Jwntmea generoasă, eminescu, n 43. 
Onor, president... eră puțin generos. MAIORESCU,
D. IV 293.

3’. Darnic. Generoasa domnească danie, urica­
riul, IV 416.

(Șl t: gheuerós, gheneróz. dosofteiu, v. s. 165/,.]
— N. din fran. s lat. geuerosns, -a, -um, idem,

GENEBOZITÂTE s. f. Gdn^roafM.
1° Nobleță, mărinimie, mărime de suflet. Vitejie 

șt generositate. uricariul, l 173. într'un avânt de 
generositate, a intervenit, maiorescu, cr. ii 73.

2®. Dărnicie. Cm patriotică generositate, ne Inse- 
streasă limba cu 47 slove, c. negruzzi, l 260. (Con­
cretizat, neobielnuit) Inbera împărțire a genera- 
sităților publice către junii studioși, odobescu, 
I 498.

— N. din fran.

okxéxA 8. f. Ginise. — Naștere, producere (con- 
sider&ndu-ae fazele prin care trece un lucru până 
co 80 formează), facere, cfr. generație. Genisc. 
studiilor și publicdrii ce • w întreprins. ODOBBSCU, 
III C24. ! Spec. (Bibi.) Cartea facerii, prima carte 
a pentateucului, bitia.

— N. din fran.

UENITÁL, «A adj. (Șt. nat.) Génital, — Care ser- 
rește la generațiune.

— N. din fran.

UEX1TÍV 8 a. (Gram.) G^nflty. — Cazul In care ae 
pune numele posesorului. [Șl: geuetiv s. a]

— N. din lat. genitlvus, idem.

«fepiitj 8. a. și m. Génié.
l. Ființă supranaturală, spirit (bun s. rău.) Ge- 

rt[i]uri, fantonti eu urffie se iubesc, alexandrescu,
M. 20. Când se pune la piano, pare că geniul mu- 
sieii o insufid. c. KEORUZZi, I 70. Geniul mieu ocro­
titor. id. III 120. Ca genii de spaimă, ca două nd- 
Zwce. ALECSANDRI, P. 1190. Fi-untea îngerului geniu. 
EMINESCU, P. 43. Geniul morfii. Id. 220. Necnno- 
scute... genii, In graiul dulce al sirenii, .\l’au rupt 
de îngerul de pasă. CÉRNA, P. 119.

II P. Dispoziție naturală proprie unul popor s. in­
divid de a se manifestâ a. deavolta Intr’o anumită 
direcție creatoare; fire. Orice nație dar, precum 
orice individ, are o misie a îndeplini.. după na­
tura și geniul său propriu, bălcescu, m. V. 3. Ge­
niul propriu al limbii române, maiorescu, cr. 
II 243.

2°. Aptitudine extraordinară, talent creator. Ge­
niul divinului... Shakespeare. EMINESCU, N. 47. 
P. ext. Persoană înzestrată ou asemenea aptitu­
dine. Mircea-cel-bătrân, loan Huniad... íftefan-cü- 
bun și mare... îiihaiu-viteasul, toate aceste geniuri 
înalte... BĂLCESCU, M. V. 611. Nu avem pretențiunea 
ca profesorii noștri să fie genii, eminescu, l. v. 6.

III. (Milit.) Corp dc militari Însărcinați ou forti­
ficațiile. Trupele... de geniu maiorescu, d. ii 100.

(Pronunț, -ni-». ) Accentuat, la Românii din A.-U. 
(după germ.) geniu, i Șl: f Fénle s. f. De groasa 
genii seau a duhului rău. DRĂGHICl, R. 182. |! 
Derivate (adll2'*): genial, *ă adj. Geniala desco-
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perire a alfabttvlHi. maiorescu, cb. iii 297, genia- 
llliite 8. f. (pronunț, ’m-ol)-]

— N, din lat. genlna, idem.

>oÁsA adj. T. írcfln&'. 
«ENȚiÂxĂ s. f, (Bot.) V. ^liioțurA.

uentÍi., -A adj. Gentií. — (Exprimi In același 
timp aproape toate notele cuprinse tn) Frumușel, 
plăcut, drăguț, drăgălaș, amabil, curtenitor. Petrecere 
!/enttld. EMINESCU, N. 43.Ztm6e(</entt{. ZAMFiRESCU,
R. 197. [La DOSOFTEIU cu Înțelesul de gentilom: 
Prâprintichiri la tfcoala giientililorti. v. B. 60/,/,,. | 
Familia; gentileță s. f.^drăgălășie, grație, spec. 
purtare curtenitoare. Tânănd avii gentileța le 
conducă, ddnăreanu, r. 240; geutilom s. m.=nobil, 
de viță, de neam (bun), aristocrat (numai despre cei 
din Apus). Noi, ce we íntpe»» Din mândru soiu Și 
sAntem nobil. Bun gentilom, c. NEGRUZZI, ii 96.] 

—- N. din fran.

«ENTUi.ițA, «entîțA b. f. V. geantă. 
genl'Âkie 8. m. V. IsDuarle.
«ENVVHE. «iE.vccHiu s. a. și m. v. genunchln. 
oencnA s. f. V. genune.
«ENV.VCHK 8. a. și m. v. gennnchin.

tiENl'NCHÉK 8. a.
l». Pieptar de piele do miel (pamfile, i. c. 365) b. 

suman (CREANGĂ, OL.) lung până la genunchi. Su­
mane mari, genunchere și sărdace. CKEANOĂ, A. 48.

2“. (Cism.) Scândura pe care o țin ciobotarii pe 
genunchi când cos ciobotele. marian.

— Derivat din gennuclie, prin suf. instr. -ar (de­
venit -er după palatală).

UENCN'UHi.i vb. 1* V. îngenuiiclilâ.

GENÚ9ÍC1III’ 8. ni. și a. P. Genou. 2’. Tribu.
P. (La om și Ia animale) încheietura (articulația) 

osului coapsei cu fluierul piciorului (construit cu 
verbele; a Îndoi, a plecă, a închină, f a pune). 
Genuchele meale nu putură de ajunare. CORESI, 
PS. 313 (— genunchiele meale PSAL. SCH.). Ple- 
că-și gerunchiele sale. COD. vor. 23/„ ( puse ge­
nunchele lui N. TESTAMENT, 1648; puind ge- 
nuchile lui biblia, 1688). Nă inchitiăm g^u- 
chiele lângă mare. ib. 25/,, (- Inghenunchind
N. testament, 1648; puind genuchele biblia, 
1688). lăecându-și genunchile, au dat laudă lui 
Dumnezău. drAghici, r. 40. Gerilă se intindeâ de 
căldură, de-i treceau genunchele de gură, creangă, 
p. 251, cfr. pamfile, j, ii. ^IJitnss apa până la ge- 
nuchile iepelor, ispirescu, l. 29. Până la genun­
chiul broaștei = foarte puțin, zanne. p. I 339. A 
învățat carte pin’ la genunchiul broaștei, pamfile. 
J. II. Oul genunchiului^ rotula. LB.4^tn genunchi 
(construit cu vorbele: a cădeă, a pică, a da, a 
se pune, a se lăsă, a sta). Să închină den 
genunchi, varlaam, c. 104,,. Multă vreame au 
stătut în genunchi. drAghici, b. 89. in genunchi 
cădeau pedestrii. eminescu, p. 242. Ivan atunci... 
a căzut tn genunchi dinaintea lui Dumnezeu. 
creangă, p. Scio.Bátafní se puse ciobănește, într’un 
genunchiu. ib. 153. Ciocoiul ...smerit în ^nunchipică. 
alecsandri. p. i 19. Boierii deferă în genunchi, is­
pirescu, L. 9. Seduce tnirenunchisă bea apă, șez. 
1125/,,. |[ P. ext. Partea piciorului de Ia genunchiu 
In sus, când omul șade (construcția: a ședeă pe 
genunchii cuivă, a luă pe cineva pe ge­
nunchi). Pe genunchii miei șe^leă-vei. eminescu, 
P. 58. Gd tepunepe-un penu/tche. jabnîk-bârseanu, 
D. 276, La Turc, dragostea e pe genuchiu = ține cât 
te are In brațe, zanne, p. Vl 416. j| Semnul ce-1 lasă 
pantalonii Ia genunchi, ridicătura pantalonilor In 
dreptul genunchilor.

2*. t (Slavonism: paleosl. holeno având șl Înțelesul) 

Seminție, trib. Șt mufâ tn faatele lor genunekile Iu 
larail. PSAL. SCH. 254 (=genuchele CORESI, FS.y 
.Acolo suiră genuchele, genuchele Domnului, coresi, 
PS. 354 ( gennnchile, genunchile Domnului. 
PSAL. SCH.). Cfr. 190,215, 293, 217.

[Se zice penwnchtMl mieu, genunchele mieu, ge­
nunchii miei, genunchele mele, (m) genunchile mele 
(cfr. dosofteiu, v. s. III, drAghici,R. 164), .'/enun- 
chiurile mele (cfr. marian, nu. 390). I Șl: (Munt., 
forma originală, din care s’a desvoltat genunche prin 
propagarea nazalei) geuúchlu, genúche l. VĂCÂ- 
RESCU, P. 176/,,, MARCOVICI, C. 9/„ JARNÎK-BÂB- 
8EAND, D. 187, H. II 31, ZANNE, P. VIII 666, II 165, 
(prin disimilare n-n>r-«) geriinclie țiplea, p. p. 29. 
Au nins, de au fo8[tj ne[a]oa mare până la gerunte 
(a. 1814). IORGA, 8. D. XIII 6, (prin asimilarea g-Vyg-k) 
gheiiúche anon. car., h. ii 31, gheniinchiu. Rupe 
[orăciie]... CMghenunchiuH^lolă.). n. rev. r. i41,ghe- 
núnehe. (Alte forme Ia WEIOAND, Normalwort 31).] 

Din lat. pop. genac[n]ijim ( geniculum), idem.

gekúmes. f. I. 1’. Bau profonde et tranquille. 
2®. Afer. 3’. Gouffre. II. dfwZttfMcfc.

1 1°. Geanune = o cantitate de apă foarte mare 
strânsă la un Ioc, prin oprirea unei gârle ori șl vâlcele 
(ceea ce se poate Întâmplă prin dărâmarea unui mal 
și punerea acelei rupturi de-a curmezișul unui curs 
do apă In chip de năsadă). H. xi 323. Genune = 
știoalnă, apă adâncă și lină (genune au numai apele 
mai mari, precume Bistrița). șez. ii 24/„; cfr. vol­
bură. Strámlorilor și răpesișurilor acestora le ur­
mează pe la cotiturile mai mari tot atâtea genuni cu 
apă liniștită șt adâncă până la fi m, cum sânt cea de 
la Năsip... și Dealul Fierului, popovici-kibileanu, 
RR. 29. fdCHse o genune foarte mare și adâncă, nu 
numai alăturea cu piatra, dar și subt piatră, nk- 
liiAN, T. 179. £oZ{)uc i« trosc peste pădure?
(= Curcubeul). ȘEZ. IV 1112.

2°. (In literatura vocfae) Mare. Gerurea Cliilichiască 
și Pnmfiliiasca nufdwu. cOD. VOR. 84/, (marea 
Chilichiei N. TESTAMENT 1648; genunea cea de­
spre Chilichiea biblia 1688), cfr. ib. 90 „ 90/,,. Preste 
luciu de genune Trec corăbii, dosofteiu, ps. 357. 
3ămă ’nghifă genunea cea largă, id. ib. 124, cfr. 18.3.

3^ (Astăzi, numai poet.) Abis, prăpastie fără fund. 
Hyperion, ce din genuni Răsai e’o întreagă lume. 
EMINESCU, P. 278. Soarele s’o stinge tn genunea cea 
adâncă, id. ib. 356. Ochi negri ca două flăcări în­
chise, care ardeau înăbușit tn fundul unor genune. 
SADOVEANU, M. 109. | Spec. f GewMitco de foe = 
focul iadului. Oare caut munci și tartar și genune 
de foc? DOSOFTEIU, V. s. 150.

II'’ (Numai laCANTEMIR, IIR. 141/,,). Mulțime mare 
de oameni. Laslău... să stea împotriva atâta genune 
de Tătari, nu va puteă.

[Fior, -nune și -nuni. I Șl: geniină. Fu prăpa­
stie? genuni? Fu noian întins de apă? eminescu, 
p. 221, ge.iiinne ii. xi 323, gorovei, c. 16, (Țara- 
Uașului) gcriiuc CDDE. Nr. 924, (In texte vechi rota- 
cizante) f geriire, f geree s. f. Arkaggeî se dose tn 
geroe r’apusul soarelui, cuv. d. bAtr. Il 191.]

— Etimologia necunoscută. (După i. A. candrea 
din lat. *gifro,-onem „vârtej" CDDE. Nr. 924; după 
CIHAC, II 580 și ȘIO. din gehenna. în Înțelesul II 
se apropie de sensul cuvântului geane ; e Insă pro­
babil că Ia Cantemir avem a face cu un slavonism, 
genune „întunecime" luându-se In Înțeles de „mul­
țime mare", ca șl slav.tbma,cfr. Întunerec).

ueo- Element de compoziție tn neologisme de 
origine grecească (^vj „pământ“).

Geodezie s. f. Știința cu ajutorul căreia se mă­
soară globul pământesc. (Familia: geodezic,-ă 
adj.]

Geografie s. f. Știința despre suprafața pămân­
tului. [Familia: geograf s. m. = cel caro se ocupă 
cu geografia; geografic, -ă adj., geograflcește adv.—
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Forme Învechite: gheografie s. f. m. costin, let. 
I 24, RUSSO, 8. 95; glipogrAf 8. m. GOLESCU, î. 68; 
gheograflcesc, -eâscA adj. ap. lORGs, l. ii 330; 
gheograflcește adv. russo, s. 88.)

Geologie 3. f. Știința care studiază straturile din 
care este formată scoarța pământului, starea lor 
actuală și fazeie prin care an trecut. [Familia: geo­
log 8. m. = cel care se ocupă cu geologia; geolo­
gic, -A. Epoca geologică, poni, c. 127; (Învechit) 
geologicesc, -eâgcA adj., geologicește adv]

Geometrie s. f. Știința care are de obiect măsu­
rarea Întinderilor. [Familia: geometru s. in. (în­
vechit) = inginer hotarnic; geoméfrlc, -A adj. Li­
nia geometrică, c. negruzzi, 1 321. Alcătuirea 
paradigmelor este operația seacă și «scotă a unui 
cap geometric ( care pricepe numai formele, scho- ' 
ma lucrurilor, nu șl realitatea), maiorescu, cr. 
i 372; geometrlccște adv. Forme Învechite: gheo- 
mélrlc s. f. dosofteiu, v. 8. 64/„ 164/,; glieo- 
metrie 3. f. id. ib. 192/,, mineiul (1776), 88’/,; 
gheométru s. f. golescu, i. 68; geometrlcésc, 
•eascA adj. uricariul, iu 255; gheometrkésc, 
-eâscă adj. cantemir, hr. .'19, id. ist. 45, ca- 
î *^68^]*”*^ GOLESCU,

ciEOKOÎNĂ 8. f. (Bot.) V. gliergbină. 
OEFHANÂ, UEPHANEÁ f 8. f. (Mii.) V. gebliaiifă.

OEK s. a. 1». Froid tjlacial. 2’. GerpMres.
1». Temperatură foarte scăzută (in toiul iernii) 

frig mare cj Ir.gbet, (Gerul ae lasă s. dă). 
DowrmI ce lepădă grindinea s<i ca pâinile, împo- 
triou feațeei gerului lui cine va sta? coresi, 
PS. 399. Acolo iaste ger reace. cov. D. bătr. ii 228. 
J/ar* ^ruri ce se întâmplă une-ori. uricariul, 
VI 176, seama când e ger iama și vântul
vâjâe! c. NEGRUZZI, 1246. Vine., asprul ger. ale­
csandri. p. II 5. lama, de gerul cel amarnic, trds- 
neâ grinda in odaie, eminescu, n. 41. Lemnele de 
pe foc pocneau de ger. CREANGĂ, p. 240. Sd vă'nghete 
gerur'le. teodorescu, p. p. 384. J/ard erd un ger, 
și ungerea acela,câtcrăp‘i lemnele, nw alfa, sbiera', 
P. 281/„. Unpuiudeger v. puiu. Genți Bo&oiez»» 
= ger cumplit, zanne, p. i 15. Cănd e frigul mare, 
se zice ger uscat. H. v 3.

2“. (Med.) Boală la vaci, cănd le crapă ugerul 
Cfr. DAME, T. 30.

[Plur. pentri, Diminutive: gerisijr a. a. graiul, 
I 380, gerulâț g. a. polizu.)

Din lat geln(m), idem,

GERÁ vb. I* v. gemi.

UERÁ vb. 1*. (rérer. — A administra pe aocoteala 
și In locul altuia. Directorul... eră însărcinat a geră 
afacerile prefecturii, caragiale, n. s. 60. Gerarea 
bunurilor fnănăstirești... in mânele unei admini- 
strafiuni mirene. odobescv, ii 29. [La Rom din 
A.-U. (germanism): giră vb. 1* ș. d. | Familia: 
gerănt s. m. = cel care gerează, cfr. procura- 
tor]

— N. din fran.

uekhA.v, -A subst., adj. Subst. Locuitor al Ger­
maniei, spec. Neamț din Germania; cfr. Neamț, 
Sas, Șvab. Adj. Îiardeă inima de dorul Nemților. 
Regim german, familie germană, basarabescu, 
V.99.[Familia: germanic,-ă adj.=aparținător ace­
lui grup de popoare indoeuropene, care se distin- 
geă, ca tip, prin păr blond și ochi albaștri, și care ca 
limbă eră mai apropiat de grupul slavo-baltio. Goții, 
laingobarzii. Francii, Alemanii, Marcomanii, etc. 
In trecut, iar azi Suedezii, Norvegienii, Danezii, 
Olandezii, Germanii (propriu ziși), Nemții din Aus­
tria, Rusia și America, etc. fac parte din grupul de 

»— liirurg. (Turcism) (îerahul spi- popoare germanice; germanism s. a, = fel de expri­
mi Iun utnfn o» 1.— -ai. marepropriu limbii germane, locuție germanăintro-

dusă In altă limbă. Germanisme in foile romăne. 
maiorescu, cr. i 140, cfr. Ii 101; germanist s. m.= 
specialisttn filologia germanică, germanistică s. f.= 
filologie germanică; germaulzăvb. I*=aexercităa8u- 
pra unui popor o influență germană. O universi- 
tategermanăși germania&toare. I. NEGRUZZI, i 201; 
germanofil, -A adj., subst. = cu simpatii pentru 
Germani (cfr. Hlogerman). Boieri germanofili., 
IORGA, L. 1207. j (Învechit) ghermân, -A adj. ROS.so, 
8. 90.)

N. din lat. Gcrmaiius, idem.

«EBĂic|-s, m. - __ )
talului să aibă a luă pleda sa pe toată luna ^te 
50 lei (a. 1799). uricariul, i 97/„. 600 Isi pe an 
gerahul. ib. xix S90/,„ cfr. iorga, s. d. vi 190. Acélé 
sate au teatre, dohtori, gerahi. golescu, î. 24. [Șl: 
gearâli s. m. [Pentru lăcrămarea ochilor] este a se 
căută îndată cu un gearah meșter, piscupescu, 
o. 259, glrâli IORGA, c. I, II 177, (prin 1. greacă) 
țerah s. m. doc. ap. ȘIO.)

— Din turc, ^errah, idem.

ORKÁNT 8. m. V. geră*. 
OKKÁK 3. m, v, ghenar.

GERMÁN
OBKKnEÁ s. f. — (Turcism) ț Amendă,

pedeapsă In bani, gloabă. Mai tntrebăndu-î cănd 
l'aa inehis și au plătit aldtc gersmule. KOGÁLNi- 
CEAND, LET. III 205/jj. I-au dat... bani serenteâ. 
DIONISIE, c. 184. I Plată. Geremâ la cărăuși, cate 
S lei. DOC. (a. 1792), iorga, b. d. xnl 15. || (Astăzi, 
Munt.) Lucru prost sau de clacă. DDRF., ȘIO. 
[Verbul: f gerenietisi vb. IV* = a amendă. Sta­
rostele de casapi... să nu se atnestece a ped^sl sau 
a geremetisi pe casapi (a 1799). uricariul, l 94/„. 
[Țiganii] fiind... sjeremetisiii de către sapciii lor. ib. 
aes/,-]

— Din turc, feereme, idem.

«EKEMETisi f vb. IV* V. gercmeii. 
«ERÉT 8. a. V. gerid.

tíEKU 8, a. = Jargon.
— N. din ital, gergo, idem.

«ERUKVEÁ g. f. T. cercereft.

UERÎi» ț 3. a. 1°. Băton en forme de javelot. 2°. Le 
jeu du „gerid^.

1’. Băț mai groscior (având lungimea de un metru 
și cevâ) In formă de suliță, cu caro Turcii Jucau pe 
vremuri In Jocul numit „^irît“. Lovi cu giriluî Sul­
tan Murat calul lui Ladislau. e. văcĂrescdl, ist. 
256/4,. Lănci, sulife, gereturi pe care le aruncau cu 
mâna, bălcescu, m. V. 172.

2°' P. ext. Jocul geridului care se făceă călare, 
pe o câmpie Întinsă, Intre o sută și mal bine de 
călăreți. Un călăreț azvârleâ din fuga calului geridul 
către adversar și acesta II prindeă din fuga calului. 
Turcii iși arătau măiestria lor in jocul geridului, 
nimerind țSlul eu sulița asvărlită din fuga cailor. 
ODOBESCU, I 135/„, cfr. IORGA, c. I. I 183. Această 
prințesă joacă une-ori giretul. oorjan, ii. iv 18, 
cfr. (gereturi) ib. I 47. [ (Azi) Giredu' = un joc co­
pilăresc. H. XII 330.

[Plur.-rituri. 1 Și: gerét, girét, glréd, girít s. a.)
— Din turc, é^lrld, é^^lt, idem.

uekÍLA 8. m. Erou din basmele noastre popu­
lare, căruia li este totdeauna cumplit de frig și oare 
îngheață, cu sufiarea, Întreaga natură; cfr. crean­
gă, p, 239-240, 251. | (In glumă) Om care sufere și 
se plânge mereu de frig.

— Derivat din ger, prin suf, calif, -ilă.

«ERIȘ0U j. a. V. ger.



germAnar

oeb.vănâb 8. m. Germinai. — Numele (după Ale­
csandri, popular; în realitate Insă, probabil, făurit) 
al lunii Martie. Martie, Mărțișor sau Germănar {in- 
colțitor). alecsandri, p. p. 34 (nota). [Și; germinăr 
8. m. Semănăturile făcute in Faur și Germinăr. I. 
IONESCU, ap. TDRG.; germănăriu s. m. MARIAN, 
SE. I 96.]
—N.probabil,românizat după fran.Germlnal, idem.

GÉKHEN s. a. Germ.
1’. (Șt. nat.) Materie organică din care iese, prin 

desToltare, o ființă vie, animal s. plantă, cfr. să­
mânță. Pasteur au descoperit genuini a mai mul­
tor vegetale și animale microscopice. PONI, C. 71.

2*. Fig. Principiu, element din care se desvoltă 
cevă. lebucnirea nebuniei, al cărei germen eră din 
naștere, maiorescu, cr. ii 294.

(Și: gérmine s. a. id. D. Ili273. | Derivate; ger­
minare, germinație, germinațiiine s. f. =lncolțire, 
germinativ,-ă adj. = de Incoițire; germinător s. a. 
Forța și energia germinativă & unei semințe se con­
trolează cu aparate anume întocmite, numite ger- 
minătoare. SANDU, s. 40.]

— N. din lat. germen, idem.

GEBÓE t s. f. V. genune.

OEBÚ8, -oAsA adj. Glacial. — Care aduce ger, 
foarte friguros, cumplit do rece. Vremi geroase. 
VARLAAM, c. 36. Jarnâ grea și geroasă. URECHI, 
LET. I 145/„. Sfârșitul (iernii va fi] vănturos ș* 
geros, calendariu (1814), 67. Negura geroasă, ale­
csandri, P. u 271. Zile geroase de iarnă, creangă, 
Á. 117. Î7n viscol geros, marian, se. ii 107. [ Fig, 
Inima ți se strânge in atâta tăcere umedă și ge­
roasă. IORGA, N. R. B, 68.

— Derivat din ger, prin suf. adj. -os.

GERÚCHE 8. m. și a. V. genuuchiu.

— 250 —

GEKl'i vb. IV*. Geier. — Unlpers. A fi, a da, a 
se lăsă ger. Nu eră aspru gerul, dar geruiă. slavici, 
v. p. 105. D«câ va înainte de a pemi, afunci 
promite o recoltă frumoasă, ap. TDRG. Peste noapte 
că-mi plouă. Și la ziuă geruiă. mateescu, b. 106. 
Spec. (Brașov) Se zice geruește iarna, când, fiind 
frig, cad din aer un fel de mici fulguleți. Gom. 
PANȚU. (Șl: (rar) geră vb. 1* = a Îngheță, a face 
să Înghețe (despre ger). Batăr ce ger o (- frunza) 
gereaeă, Ea-i tot mândră și tot creață, reteganul, 
CH. 36. I Derivate: gernire s. f.; geruit, -ă adj. 
(fig.) Geamurile ti sănt înghețate tun, eu frunee 
geruite, de nu le-ai răeui nici cm custura. UELk- 
VRANCEA,8.184, (rar) iDgerăt,-ă adj. C« per mure, 
ingerat. ■Uk'Rikv, nu. 342.]

— Derivat din ger.

GEBViÂLĂ B. f. Froid glacial. Givre. — Vreme de 
iarnă cu ger, s. frig (h. xi 388) mare. A stat nin­
soarea și s'a pus o geruială de crăpau pietrde. 
DELAVRANCEA, V. V. 178. Eu [Gerul] am puterea 
să dau un frig și o geruială peste tine, de să în­
ghețe mațele tn tiw. ispirescu, l. 130. (| Vapori În­
ghețați pe arbori și alte obiecte (h. vil 384), pro- 
moroacă, chiciură. Și spre eiuă geruială. Peste 
geam depohială. mateescu, b. 109. [Șl: (asimilat) 
geluiâlă s. f. (Brașov) Com. i, panțu.]

— Derivat din gerul, prin suf. abstr. -eală.

«EBULEȚ 8. a. V. ger.

gebÎbîdiu 8. a. (Gram.; in românește) Forma 
nominală, nedeclinabilă, a verbului, terminată In 
-ând, -ind. (Șl(românizat): gerúnzin s. a.]

— N. după lat, gerundium.

GEKÚ9ÍE B. f. V. genune.

QHE-

OEKÚBE t B. f. V. țonane.

CEST 8. a. Gesfe. — Mișcare cu brațul, cu mâna, 
din cap, etc., care exprimă anumite idei și senti­
mente s. imprimă vorbei mai multă putere. Da­
scălul tinse brațul... cu un pest tnaiestos. c. NE­
GRUZZl, I 6. Arătănd cu un gest circular persoanele 
designate pentru... maiorescu, d. IV 33. Ii P. ext. 
(fam.) Atitudine, faptă. X acu un gest frumos, dăn- 
du-și demisiunea. (Plur. pesfurt, (neobicinuit) l. 
NEGRUZZl, in 337. I Derivate: gestlculă vb. 1“= 
a face gesturi. Gesticulam vorbind singur, c. NE­
GRUZZl, I 221. Se primbla furios... gesticulAnd din 
mâni. I. NEGRUZZl, III 395, gesticulare, gesticulație 
3. f. în mijlocul cuvintelor aprításé, a gesticulăriior 
vii. MAIORESCU, CB. I 295.]

— N. din fran.

UESTÂȚie, GESTAȚltUE B. f. (Șt. Hat.) G««ta- 
tion. — Purtarea fătului de către mamă, In pântece; 
p. ext. timpul căt durează sarcina.

— N. din fran.

GESTICULA vb. 1*, UESTICULÂflE S. f. V. gest.

GESTIUNE 8. f. GestiO».
1°. Oerare. Gerantele este obligat... a continuă 

gestiunea pAnă ce eredele va puteă luă direcțiunea 
afacerii. HAMANGIU, C. C. 233.

2*. Administrare. J cere cuivă socoteală de gestiune. 
— N. din fran.

GET-UEGÉT adj.lnvar. Depérecn file, deaanypur. 
—(In România; despre persoane; adesea Întărit prin 
„coada vacii**) Din moși-strămoși, neaoș, neameste­
cat, curat. Vă e rușine să fifi Moldoveni cwafi, 
liomâni yet-beget. alecsandri, t 995, cfr. 42. Noi 
ăștia get-beget coada vacii, născuți, crescuți și îmbă­
trâniți in țara asta, ghica, ap. TDRG. [Și: (Munt.) 
Cf ét-hegét. Numai ei doi erau boieri eget-beyet, stâ^i 
ai orașului. brătescD-voinești, l. d. 211; cfr. 
GRAIUL, I 221.1

— Din turc, ged-bl-ged „din strămoși In strămoși**.

GEUÍ vb. IV* V. joi. 
geukA vb. 1 V. gheoră. 
OEVAbi vb. IV* v. gerell.

GETEI.Í vb. IV* refl. Se lamenter. — (Refl.) A se 
plânge, a se tângui, a se olicăl, a se văită. Și-l 
lăsară țipând și chirăind cu glas până la cer... Ce 
te olicăe^i, ce te geveleșf»? șez. vi 97. Ce te plângi, 
Ce te gevălești? ion cr. iv 83. [Și: gevăll vb. IV®.]

GEVKEĂ 8. f. Mouehoir fin (brodó). — Batistă de 
mătase 8. de pânză brodată cu mătăsuri, ou fir și 
cu fluturași. Ogevreâ de cele care pune la gât. iorga, 
8. d. viii 40. Fetele... invăță cusături de vape- 
luri, de gevrele și de sanguin. GHICA, s. 295, cfr. 35. 
Boccealâcuri... cu gevrele și cu brânișoare de be­
teală. ODOBESCU, I 134/14. i’ewetfe duc de frâu un 
cal împodobit cu fiori și gevrele. MARIAN, NU. 487/,. 
(Și: geavreă = batistă făcută de pânză de casă și 
cusută frumos cu flori de arniciu sau lânicuri. mu­
scel, 5, cfr. 69. Li sepun geavréle lacai. H. IV 89, 
glnvreâib., cerreâ. 2cevrili (=• cevrele). uricariul, 
XI •249/„. Mireasa îi dă cevreaua. sevastos, n. 
124/,,.]

— Din turc, cevre, idem.

OUA-, OHĂ-, GHÂ< V. ha-, hă-, hă-.

GH.iJÂKiv 8. in. (Bot.) <Zeu»e chine, chSnais.— 
(Ban., comit. Timișoarei) Stejar tânăr, tufiș de ste­
jari. VICIO, GL.
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«HE i Interjecție cu oare se mână caii (prin Ar­
deal și Bucov.). Com. I. GRĂMADĂ. [Și: ghi (Brașov), 
ghin! VAIDA, de! (Botoșani).]

— Poate, germ, geb! „mergi, pleacă 1“

«HEĂBĂ s. f. V. gheb.
«HEABŰR, >Á adj., subst. V. cheabnr. 
«HEAiD^c 8. m. V. haiduc. 
«HEALi interj, v. glielal.
«HEĂEĂ 3. f. V. diavol.

OHCÁRÁ s. f. Griffe, serre.
Unghia ascuțită și tncârligată a păsărilor și a 

□or animale (precum pisica, leul, etc.). Doao pă-unor animale (precum pisica, leul, etc.). Doao pă­
sări mari.... au venit... să ne facă bucă^ bucăți, cu 
ghearele lor. mss. (a. 1783), ap. GCR. Ii 130/,,, cfr. 
ALECSANDRI, P. I 197, EMINESCU, N. 44. Scorpia CU 
ochiul ei de sânge și ghearele ei întinse. OTE8CU, 
CR. 28. Când să înfigă [lupul] ghearele sale... ISPI­
RESCU, L. 17, cfr. fleuluij 147. Copita de cal, Ghiară 
de ogar, marian, ins. 341. |{ (Desprețuitor despre un­
ghiile, fig. despre degetele — șez. ii 228/,, — s. 
mănile oamenilor. In expresiile:) A fi lung in (s. 
to 8. (îs/ gheare = a fi dispus spre furt, zanne, p. 
IX 622. A-i tăiâ (cuivâj ghearele = a-i luă posi­
bilitatea de a mai fură. A pune gheara pe cinevă 
= a pune brânca (s. laba), a-l Inhăță. Gfr. ISPI­
RESCU, L. 345. A scoate a. a scăpă fpe cinevâj 
din ghearele cuivă; din stăpânirea, robia, asu­
prirea, prigonirea cuivă. Eu sânt Spaneioc... care 
a scăpat din gkearăle tale. c. NEGRUZZI, I 164. în- 
c^it să-i mtilfurnească că l-a scos din ghearele smeu- 
lui. ispirescu, L. 259. I Fig. Ghearele mustrării. 
ALECSANDRI, P. I 266. Ghearele morții. LM.

44:Ghearele de fler = o parte a joagărului. dame, 
T. 175. II Gheara-uliulnl ll. IX 35, gheiira-găii ib. 
V 380, IX 447, gheara-hulubnlui ib. xvi 42 (Bot.; 
plante nedefinite mai de aproape).

[Plur. gheare, gheară și gkere = cârlige aplicate In 
masa dulghemlni, tn care se sprijinește lemnul 
când 11 lucrează. DDRF. | Diminutive: gheriiță 
s. f. Gherufă de șoim, marian, ins. 341, irliernșeă 
B. f. Și-mi luară’n gherușele Pietricele mărunțele. 
ION CR. III 84, gherlșoără a. f. la-mă’n gherișoară 
Ș» du-md la țară, Să-ți fiu surioară. PĂSCULESCU, 
L. p. 164.1 Augmentativ:gherâie s. f. plnr.^ghiare 
mari (într’un descântec. In rimă), graiul, l 90.]

— Probabil dintr'nn lat. pop. ’glarra (cu meta- 
teză din *garr[ujla, diminutivul cuvântului de ori­
gine celtică *^arra, păstrat la Spanioli și Portughezi: 
garra = ghiară). zeitschrift, xxvni 687.

UUEÁTÁ B. f. P. Bottine. 2°. Nom de fleur.
P. (Aproape numai In România) încălțămintea 

obicinuită a orășenilor (In timpul din urmă șl 
la săteni H. Il 89, 126, iv 57, eto.). Cfr. botină, 
cizmă, ciploi, bătuș, papuc, pantof, fileP, 
iminei, opincă. Buduiea... curăței ghetele și ImI- 
nele d-lui profesor, slavici, ap. TDRG. Ș'oi să-i 
udnd ș4 ghetele, doine, 168/,. Pe oara care a trecut 
Trei perechi de ghete-am rupt. ȘEZ. iv 140/,,. Cáwí 
se drege o gheată, se duc amândouă eismarului! 
ION CR. III 150. Dumineca și tn sărbători, fetele și 
nevestele încalfă cisme scumpe, ba și ghete fpăpucij. 
PAMFILE, I. G. 369. Trăseiu gheata la picior l^i de- 
deiu tării ocol. mat. folc. 226. Tu mare, eu mare, 
ghetele cine să le tragă? zanne, p. iv 435. A 
strânge ghetele pe clnevâ =a se află într’o împre­
jurare grea, zanne, p. iii 167.

2**. (Bot.)Nume de floare (nedefinită maide-uproape) 
II. VU 49, XVI 320.

— Din ital, ghetta ( fran. gu^re) „ghetră**.

OUEÂȚÂ B. f. P. Glace. 2’. Grile. 3’. ffw5e-d-ia 
glace fMesembrganthemum crystallinum).

P. Apă Înghețată. (Bucata de gheafă se numește 
slolu 8. bolovan, gaura tn gheață; copcă, pro-

GHEB

duf). Focul, grindinea, săpada, gheftie. coresi, ps. 
401. Turculeț, trecând Prutul pe gheafă să meargă 
la dtnșii [= Turcii] să-i lovească,... s’au și rupt 
gheafa. neculce, let. ii 263/,,. Dă-mi un pahar 
de apă cu ghea^. c. negruzzi, i 63. Oblonitu- 
ini-a fereastra Gerul, cu-a tui flori de gheafă. 
VLAiiUȚĂ, p. 9. GAeiurife Islandei. hasdeu, l. c. 
100. Casa... eri... toată numai un sloiu de gheafă. 
CREANGĂ, p. 255. Bulgăraș de gheață rece, jarnik- 
BÂRSEANU, D. 297. CdwpM de gheafă cu nămeți 
de săpadă. ISPIRESCU, l. 57. Bece ca gheața 4# 4 
se da pe gheață = a alunecă, a patină pe suprafața 
apei înghețate. Toată siulica bate prundurile după 
scăldat... Iama pe gheață și la săniuș. creangă, 
A. 13. Cfr. ciriîiș, dădăuș, săniuș, dăniuș. Ă 
(se) sparge gheața = a (se) face Începutul, zanne, 
P. IX 407. A băut apă după gheață: se zice despre 
unul care-i cârn. ib. iii 446. Cine s’a fript in foc, 
suflă și in gheață, ib. Il 557. Moaș’-ta pe gheață! se 
zice mai ales celui ce ne plictisește. Zanar de gheață: 
cristalizat, candel. TDRG. || Fig. Răceală, nesim­
țire, indiferență; fiori reci (de frică). 0 frunte albă 
păstreusă... Frumsețea-i răpitoare chiar subt a 
marții gheafă... alecsandri, p. i 336. ilra»» cu 
gheața’n spate de frică. CBEAUGk, a. 29. (Adver­
bial șl predicativ) înghețat, încremenit de frică. 
Gheafă fi-i inima. ȘEZ. I 13®/,,. S’ucnd-murpd... s’au 
băgat sub pod, iar ea au rămas gheață ’n casă. 
SBIERA, p. 94. De gheață = rece, nesimțitor, împie­
trit. împăratul se luase de gânduri... pentru inima 
[fete]{or de gheață de care nu se puteă lipi nici 
un june, ispirescu, l. 232. zfț Bani gheață = bani 
strânși, puși de o parte; bani peșin, gata, numerar. 
ZANNE, P. V 73. Am avut bani strânși gheață, con­
temporanul, V 388, cfr. OORJAN, H. II 16. Noi nu-ți 
cerem de geaba! îți plătim cu bani gheață, sandu- 
aldea, D. N. 249. /w» dai mie in mână itOOO de lei 
gheață? sadoveanu, săm. iv 415.

2’. (Transilv, Bucov.) Grindină, piatră. LB. Sub 
cuvântul piatră... înțeleg Românii din Bucovina: 
grindină, gheață, marian, nu. 787.

3*. (Bot.) Plantă ierboasă, cu frunzele acoperite 
ou multe papile albe, transparente, semănând cu mici 
boabe de gheață; florile mici, albe, panțu, pl. i 67, 
n. VI 105, VII 335, 386, x 85, 534, XII 281. [Și: 
floare-de-gheață ii. iii 243, baronzi, l. 134/,.]

[Se întrebuințează la sing. șl se zice: bucăți s. 
sloiuri de gheafli. Pluralul ghețuri, gkeți însem­
nează „câmpii Întinse de gheață** s. „geruri mari 
care fac să Înghețe tot**.]

— Din lat. glacia (= glacies), idem.

UMEAÚR, <1 subst. Gtaowr. — Poreclă ce Tur­
cii dau popoarelor nemohamedaue și In special 
creștinilor (corespunde epitetului „păgân** ce noi 
dăm necreștinilor). Scris-au vesirul ch scârbă la 
Pașa din Tighine eicănd că beiul de Moldova esle 
un gkeanr și știe toate ce se fac la Moscu. neculce, 
LET. n 335/,,, cfr. 306/„, 276/,,. „Gfteowr.'** sice 
Tătarul eu ininta haină, alecsandri, p. ii 294. 
Bucla... u»ei gheauri. bolintineanv, ap. zeit- 
8CIIRIFT, XVIII 85. C’diMede gheaur! i. negruzzi, 
IV 560, cfr. COȘBUC, F. 35. Brdueoueue Constantin, 
Boier veckiu, gheaur hain! alecs.andri, p. p. 210, 
ofr. 113®/,,. /oldcepo< nemernicii de gheauri! Uk- 
RIAN, T. 264. [Pronunț, ghea-ur. 'Derivat: (<tnrc. 
gaurlgk) f gheanrlĂc s. a. (plur. -îdcuri) = perfidie, 
faptă păgâneaacă, N’am văjsut un gheaurlăc ca a- 
cesta! brloiuau, t. 386.]

— Din turc, ganr „necredincios**.

GUEAUBLAC f 8. a. V. gheaur. 
«HEÂVEB, >Ă subst. V. dever.
OHEAVCUÍK t 8- gherghlr. 
GHEÁVOL B. m. V. diavol.

üHEB 8. a. 1’. Hőssé. 2°. mellevs.



ghebA
l’.țMold.jCocoașăiCfr. bold’. Dobitoace... având... 

un gheb... tn spinare, drăghici, r. 64. Ghebul care-i 
ieșise in spate. dunAreanu, ch. 9. Inălfimile se 
presăresc ca niște gheburi de cămilă, iorga, n. r. 
B. 105.

2’. (Bot., la plur.: ghebe) Ciuperci bune de mâncat 
(unele sânt șl otrăvioioase h. iv 84) cu picioare 
subțiri și pălării galbene, cu carnea albă, fragedă; 
cresc toamna Împrejurul rădăcinilor do copaci, tn 
tufe; sânt foarte căutate, ii. ii 44, in 123, iv 71, x 
228, 531, XI 277, pamfile, i. c. 248, panțu, pl., 
DAME, T. 188.' Specii: Ghcabă-de-brad (Agaricus 
clgpeolarius) și gheabă-de-pădure (Agaricus lon- 
gipes). PANȚU, pl.

[Plur. (ad t'‘)gheburi, | Și (ad 1®): (Brașov) gheâbâ 
a. f., plur. ghebi; (poate din ung. £rö5,idem, cfr. gâb) 
ghlb s. a., plur. ghibe și ghiburi.LD. Unele [dintre că­
mile) sănt eu un ghib numai, iară altele cu doauă. 
CANTEMIR, ist. 89. Intră la rănd moșneagul cu baba, 
tnvdrtindu-se cu ghibele lor posnnșe. ȘEZ. lli 182 )

— Probabil din lat. pop. *glIbboB, *glihba (cu 
metateză din *glbbfujlus, *glbb[ujla, diminutiv din 
gîbbus, gîbba, idem).

GIIÉBÁ a f. (tmbrăc.) Manteau pagsan de feutre 
ou de dmp. — Haină bărbăteaacă lungă. In formă 
de mantă (ii. vii 477), dulamă (n. i 8), sarică (ii. 
X 357) 8. suman lung (ion cr. l 36), făcută de obi- 
ceiu din pâslă, din șaiac (șez. IX 41) a. mai ales din 
abă albă (creangă, gl.) adesea cusută și Înflorată 
cu găitane de altă coloare, pe care țăranii o poartă ca 
un fel de palton, acoperindu-și cu ea trupul, do la gât 
până peste genunchi. Cfr. sarică, suman, zeche, 
șubă, dulaină, giiibeă, ipingeâ, bobou, zăbun, 
7 aabun... 1 ghd)ă... (Foaie do zestre, a. 1824). iorga, 
8. D. VI137. Cum au ajuns țăranii la Iași, boierii... 
i-au ferchezuit frumos și i-au îmbrăcat la fel cu ehe- 
buri albe, creangă, a. 161, Cătune spătărești îmbră­
cate cu miniene, poturi (nădragij și ghebe scurte. 
FILIMON, c. 11 676. Ghebe de abA buite, de Ploiești. 
TARIF, ap. ȘIO. Ginerele... iarna... cu gheba. pitiș, n. 
REV. R. I 110. Să-ți dau chebea din spinare, ale- 
CSANDRI, p. p. 86*’/,j, cfr, S?*!/,, Doisprezece panduri 
Cu ghebe, ib. 159/,, cfr. mat. folc. 166. Gheba'n spate 
și-aruncA. teodorescu, p. p. 688*’. [Pe lângă ghebă 
H. I 8, 262, II 31, 89, 101,118, 126, 132, 147, 168,207. 
214, 223, 262, IV 87, vil 51, 185, 407, 477, XI160, Xiv 
107, șl: chebă H. ii 14, 186, 204, 271,319, lll 19,500, 
V 390, VI 97, X 357, 436, 640, xi 46, xii 8, xiv 73, 
187, 210, ION CR. I 36, ȘEZ. IX 41, ekébe s. f. (diai. 
tebi ȘEZ. III 90/,,). I Plur. ghebe, (chebej, cheburi, 
chebi (TDRG.). I Diminutiv: (Săcele) ghebiiță = 
mantă femeiască scurtă, blănită, se ia pe mâneci. 
Augmentativ: (Brăila) ghebólu s. a. =■ un fel de 
zăbun. MANOLESCÜ, I. 81.)

Din tűre, kebe, idem.

GHEBÓiu 8. a. (tmbrăc.) v. ghebâ.

«M EBÓs, -oÁBÁ adj., subst. Sossu. — Cu gheb s, 
cocoașă In spate, cocoșat, gâb (cfr. gârbov). Ont... 
ghiebos. biblia 0688), 86”. La staM trupului eră 
gárbos, ghebos și la cap cucuiat. M. costin, let. i 
302/,, cfr. BARAC, C. 45, PANN, P. V. I 8, eminescu, 
N. 44, ȘEZ. in 124',,. Mormântul poate numai să’n- 
drepte pre gheboși. c. negruzzi, 11 250/,. Sta ghe­
bos și sgribulit. PĂSCULESCU, L. p. 29.44:4 scăpat 
ghebos = eră cât p’aci să-l bată, zanne, p. Il 576. 
Nume de bou cu cocoașă In spate (marian), s. care are 
șalele unflate In partea de sus, din lovire (damé, t. 
29). [Șl: ghihós, -oâsâ adj. ErA cam... ghibos. dosof­
teiu, V. 8. 17,., cfr. cantemir, ist. 57, marian, na. 
337.)

— Derivat din gheb, prin suf, adj. -os.

UHEBOși vb. I*. liemlre ou devenir bossu, se 
courber. Trans. ( fact.) și refl. A (se) face ghe-
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boa, a (ae) cocoșă. | P. ext. A ae gârbovi (de bătrâ­
nețe). liop așA, nerc, așd. Până ne vomgheboșA! teo­
dorescu, P. P. 333. [Mai ales subt forma part.-adj. 
gheboșăt, -ă, (rar) inghehosiit, «â sadoveanu, p. 
100= cocoșat, (fig ) gârbovit, in spate cocoșat. In 
piept gheboșăt. teodorescu, p. p. 648. Geanta iin- 
băitrată de gdtu-i gheboșăt. ODOBESCU, lll 167/,. 
Gheboșăt de frig. CONTEMPORANUL, I 567. | Și ghe- 
boși vb. IV*. înalt, slăbănog, gheboșit. dunĂreanu, 
R. '69; cfr. id. CU. 14, (derivat din gheb} ghebul vb. 
IV* refl. PONTBRIANT, cu part -adj. ghebuit, -ă = 
cocoșat, t ghlbuit, -ă. dosofteiu, v. s. 334/,,.)

— Derivat din ghebos.

GiiEBOfși vb. IV* V. glieboșâ. 
uhehkeA s. f. v. gebreâ.
GHEKUÎ vb. IV* refl. v. glieboșn.
«HEBUȚÂ a. f. v. ghebe.

«HECÉT t 8. a. Gnâ. Barque. — Vad, trecă­
toare. (impropriu) Luntre Sinan PașA... trecuse 
peste Dunăre tntr’un ghecet. N. costin, let. 1114/,,. 
ș'* cănd iesă Domnul din ghecit, stau boierii la 
rănduiala lor de-i fac alaiu. giieoroachi, ibid. 
III 289/,,. Trecutfuij Dunării cu gheceturi. iorga, a. 
D. VI 190. [Șl: ghecit f, ghicét f s. a. ap. TDRG.' 
Plur. -tMrt.]

Din turc, gecit, idem.

VHKCÍT t s. a. V. ghecet.

GHKÉNÁ 8. f. = iad. Impregiurul născutului.. 
pălit de ghieenu. COD. von. 126 (= gheena N. te­
stament, 1618, BIBLIA, 1688). A/wristf si fle și 
oecinicei anaftemă părtaș focului nestins al ghienii. 
URICARIDI., I 121/,,. Sufletul lui cel mult scărnao 
ghienei va fi părtaș, beldiman, tr. 381. ó'/d»f«í... 
nu se da, ei hojma le spuneA de focul Ghe- 
enii și de muncile ce-i așteaptă pentru fără-de- 
legile lor. c. negrozzi, i 225. Murind, gheena... ii 
așteaptă, arhiva, l 39. Ieși și du-te in gheena fo­
cului nestins, mat. polc, i 663. [Șl f: ghienă a. f. 
(pronunț, ghi-»-), ghieéuu a. a. (pronunț, gkie-e-).] 

Din paleosl. geeiina, idem.

UHăol a. f. V. ghioagă.

uifiiZEH a. m. (Oeol.) Geijser. - Izvor de apă 
fierbinte care țișnește la mare Înălțime. [Și: gálser
S. ID. UIREA, c. II 124.|

— N. de origine islandeză (geyaer, idem).

UHÉ1.4I interj, dlions, mens.' — (Turcism, In lit. 
pop.) Haide I Vino ! Chiro, Chirolină... Gkelai tu cu 
mine, Căte-oiu purta bine, alecsandri, p. p. 116*’/,,. 
Tu fată-a Cadiului... Gkelai, gkelai păn’coleă. Ca 
să-mi dai o floricea, ibid. 150/,,. (Și; griieâ) I — inter­
jecție cu care se îndeamnă boul să tragă la Jug 
(kăDDLESCU-CODin) b. să-și bage gâtul In jug (Com.
1. PAVELESeV).]

— Din turc, gliei (imper. lui „a venî“,
cfr. sârb, gel, bulg. eto, n.-grec. eXa!).

uiiELÂNÂ a. f. (Bot.) Un fel de plantă (nedefinită 
mai de aproape), ii. V 534.

uhelÎv b. a. V. gealAii.

GiiELUKUEÂ a. f. Ceinture de coton. — Ghelberé 
= brâu de bumbac, cumpărat din târg. Gelbere= 
brânl. II. III 500j cfr. ȘEZ. vn 121.

UHELÍU a. a. Revenu. —(Turcism) Venit. Grecii 
îf vinileă împreună cu căpeteniile, ca un ghelir de 
moștenire, ap. ȘIO. | (Fam.) Venit neașteptat, c&știg 
Ară muncă, chilipir. Toate aceste gheliruri le știm. 
FiMMON, c, II 341. A face stare onorahilmenle, dar
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nu a se inavuți din gheșefturi și gheliruri. I. lO- 
NESCÜ, M. 432. [Plnr. -hrur».]

Din turc, gelir „venit".

GHÉI.I^TE 8. f. V. vellște.

UHEl.MKÂ 8. f. Kminencede ferre. — (Cochirleni, 
In Constanța) Ridicătură de pământ, (ihelmeaua 
( valul Iui Traian) e din malii’ Dunărei pAnă’n 
Constanta, graiul, l 36.j. [Cu alte suf.: gnlméiil 
s. a. = deal râpos, stâncos, de obiceiu fără verdeață 
(Mehedinți). Com. I. marinescu, (cu metat.) glemélc 
s. f. Lapoafele unei glemeie, formată din marmoră 
albă. I. lONESCU, M. 551,]

Derivat din gâlmă, prin suf dim. -eA.

oiiÉn a. a. P. Pdoton, pelote. 2", í’stti'ífoí,- cail- 
lette. 3’’. GonstipaNon (chez Ies animaux).

P. Rotogol de ață, tort sau sfoară depănată. Cfr. 
mototol, bulz, cocoloș, bulgăr. Urieșii... eăresc 
pe Statu-palmi... încurcat in a sa barbă ca un 
ghem rostogolind, alecsandri, p. ii 237. Cn ghem 
de fire roși. EMINESCU, N. 46. Mare cât un ghem. 
alecsandri, p. p. 129',. Ghem de lână. JARNÍK- 
BÂRSEANU,D.461. Cdnd sfâpdnacosei/'âced ia ciorap, 
pisoiul se jucA cw ghemul, ispirescu, l, 285. Teie'»- 
tiHSfi, Gheme strânse ? ( Bostanul) șez. iv 47. A se 
mântui afa de pe ghem: a fi aproape de moarte. 
ZANNE, p, VI 482. A faoe ghem = (despre törturi) a 
depănă, (despre obiecte) a mototoli, (despre ființe) a 
Btiinge, a adună la un loc. Când fad ghem, înșiră 
afa pe o bucăfică de pâine, șez. iii 123/,. Făcii inul 
tot gheme, reteganul, p. i54/,,. Ariciul se face ghem. 
H. II 3. Cdrce* de stomah... care zgârcește une-ori [pe 
eoplij... pdndce-* facghiem. MARIAN, NA. 376. îl ficii 
ghem. șEz. i 55/,,. A se face ghem = a se ghemul, 
a se strânge ca un ghem. Se face ghem de frică. 
ADAM, R. 2R5. Unul ebughi! in apă, altul fă-tegheni 
subt punte... banciu, săm. iii 830. Fata doarme pre 
brânci, ori strânsă, făcută ghem. ISPIRESCU, L. 394 
A sta ghem = a sta ghemuit. Oare ce gândește hâ­
trul,destăghemfEitiKEacv,a.Fig. Nod. Maică, 
la inima mea Este-un ghem de voie rea. MÂN- 
DRESCU, L. p. 26. II P. ext. Tort depănat. Cămeașa 
mea-i de gheme, bud, p. f. 54.

2". P. anal. (Anat.) Al treilea stomah al rume­
gătoarelor (urmând după ierbar și ciur), ai cărui 
păreți din lăuntru sânt căptușiți ou multe foițe, dame,
T. 32. I La mieii care sug. nefiind desvoltat de cât 
al patrulea stomah — chiagul — se numește acesta 
ghem de miel mic. ii. xi 232.

3*. (Med.) O boală de vite, cfr. In cuie tură. DAME, 
T. 30, H. XI 80.

(Bot.) (iliemele-popil = vemf. panțu, pl.
[Plur. gheme șighemuri. | Diminutive: ghemuț 

s. a. Dintr'aeest ghem se scot ghemufe cu care se 
lucreaeă chilimul, i. lONESCU, m. 693, cfr. GRAIUL, 
I 173; ghemnleț s. a. CDDE. No. 734, ghemiiș s. a. 
= cocoloșul In care sânt Invălite larvele ,oaraba- 
nului', numit șl buboloacă. marian, INS. 10, ofr. 
XI, gbemașor a. a. Am două ghemușoare, cât le-a­
runc atâta se duc?(- Ochii), gorovei, c. 248. | Alte 
derivate: ghemotdc (ghimotóc muscel, 108, RÂ- j 
DULESCU-CODIN, ghiomotÓC DELAVHANCEA, H. T. ■ 
252) 8. a. = obiect mototolit In formă de ghem. Un , 
gkanotoc de hârtie il lovi pe mână, cakagiale, 
s. 59. A se face ghemotoe; a se strânge, a se face 
mititel. ZANNE, p. III 167. A cădeA ghemotoe: gră­
madă. Omul bolnav de paeiî'... de multe ori cade 
jos ghemotoe. GRIGORIU-RIGO, M. I 142, folmotoc) 
ghemoltócs.a. = umflătură. Idindenoduri șidegke- 
moltoace.cotiV. lit. xliii 1147, (-{-gomoloe, cfr. glo- . 
mozi) glomotiic = masBă In formă de ghem. Glo- 
moloacedeeăpadă.teleor, ap. TDRG.,(-}-gămălie?) ■ 
gănuieț 8. a. = cevă mototolit In formă de ghem, | 
de pachet. Cfr. șez. v 148/,„. I ghimiciu, ghimiș i 
s. m.= om mic de stat, ghibirdic (ion cr. hi, 251, '

GHEORMEC 
com. I. pavelescu), ghimiș= nume de câne do 
vânat. H. II 319, iv, 155.]

— Din lat. pop. •glemns (pentru glomus), idem.

OHKSiOLTÓc s. a. V. ghem. 
«IIKMÓK t 8. m. V. ighemon. 
UHEHVTÓC 8. a. V. ghem.

GHEMUI vb. IV*. (Se)pelolonner, (se) ratatiner. - 
Tran8.și(inaiale3) refl. A (se) adună, a (se) strânge, 
a (se) mototoli ca un ghem Ligát ghemuit, mânule 
și picioarele supt genunch i, dosofteiu, v. s. lOU. îl 
ghemuesc in fărână. barac, a. 76. iTrow ghemuit de 
frică subt ou. oorjan, h. Il 19. ó’oft cal se ghe- 
muește alecsandri, p. ii 229. Dumneata să șesi 
ghemuităacoh), nu-ipăcatdeDumneseu!^ creangă. 
p. 123, cfr. alecsandri, t. 937. 2 se păru ci vede 
o slutenie ^le flinfă stând grecește și ghemuităpre 
tronul cel vechili, ispirescu, l. 206, cfr. sadoveanu, 
LUC. VI 99, alecsandri, P. P. 125/,, ȘEZ. III 27/„. 
[■Și: inghemui vb. IV* refl. Țuștiu! iute sub un 
chersin; se inghemuește acolo cum poate, creangă, 
P. 23. ijedeA inghemuit. CONTEMPORANUL, i 569]

— Derivat din ghem, prin suf, denomin. -ui,

UlIEMUL^ț, GlIEMVIȘ, ) 
OHEHl'^ÓK, GUE.1fÚÍ 8. a. )

GHKX- f V. «E.V>.

giii:xâk;e; s. ni. v. gheiiarie.

GiiKsrÂuiE s. m. = laiinarie. (învechit) în anul 
fíU76, in luiM lui (ihenarie 23. urechi, let. i 119/4. 
cfr. MAGAZ. IST. I 127/,, CANTEMIR, HR. 421, ZILOT, 
CRON. 66, E. VĂCĂRE8CUL, 18T. 288/,„ MARIAN, 
RE. I 94. IȘi: tâheiiuurlef s. m. moxa, 355/,,, DOSO­
FTEIU, V. 8. 1; Gheiiviir<i)e t s. m. cantemir, hr. 
225; Clienuârln + s. m. n. testament (1648), ap. 
GCR. I 124/,,; Ohenrárln fs. m. varlaam, c. 42, 
46,,; Gheoăr b. m. uricariul, i 229.',,, iv 117/,; 
Cenár s. m. hasdeu, i. 0. 11. (Ca persoană legon- 
dnră in basmele noastre) Iubesc n fată frumoasă... 
fata (ienarului, om mândru și sălbatec. EMINESCU, 
N. 13, cfr. id. lit. pop. 181; Chenare s. m. marian, 
SE. I 94, cfr. JIPESCU, o. lli (-{- ger, prin etim. pop.) 
Gerăr a. m. marian, se. i 95, alecsandri, p. p. 34, 
JIPESCU, o. 77, dame, t., cfr. columna (1883), 244.]

— Din paleosl. gen(r)ari>, geiifilarli, idem.

GHENK'ÓN ■]• s. m., adv. 1». tíénéral. 2*. Engé- 
néral. — (Grecism)

P. S. m. General, boieri pre amdndo», pre .Ăndronic 
glienicon, iară Petru sachelarie. dosofteiu, V. 8.25,,.

2°. Adv. tn deobște, In general. Să se numască 
ghenicon venitul boierilor, uricariul, iv 24/,.

[Șl: (ad 2<*) ghemicvladv. Să se numeascăghemtcol 
venitul boierilor swb osăbifi epitropi. ibid. 115/,,.]

— Din n.-grec. Țivixoț, idem

ghencăkie f, GUENUA Kiu ț 3. m. V. glieiiaric. 
GHEXÎ'PEK B. m. (Bot.) V. ieiinper.
GHENVÁR(i)Et,OMENVÁuiut s. m.v. glieuarlp.

UHEO- V. GIIE< și UHIO-,

GIIEOÁCE B. f. V. găoace.

UHKOKÁ vb. I*. É(frener. -- (Ban., Mehedinți) 
A curăță boabele de pe porumb; cfr, a bate po­
rumbul. N. REV. R. (191Ü), 86, GR. BĂN. [Pronunț. 
ghe-o-, I Șl: gheură vb. I (ind. e^ghednr șl ewpAditr) 
CDDE. Nr. 738.J

— Din lat, glabrare „a netezi", cfr. dejgheură
I. A. CANDREA, ap. CDDE. Nr. 738.

G11EOKMÉC' 8. a. (tmbrăo.) Vétement masculin
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- Haină bărbătească (nedeAnită mai de aproape).
11. XIV 378.

Cfr. turc, gumiek „cămașă**.

oiiEOiș s. m. (Omit.) = sfrnncioc.

GHERĂ vb. I. h'fgratigner.—A zgâriă. Pisica se în­
furie și ghiară pe un băiat, agărbiceanu, d. ț. 
109. (Derivat; gherân) vb. IV*. Cm gheară să-l 
gherănești (Vrajă din Vâlcea). lON CR. lll 277.]

— Derivat din gheară. Cfr. zgâriă.

GHEKĂiF. s. f. plur. V. gheară.

GIIERÁN 8. a. Afancite (de pince). — Mânerul 
3. coada cleștelui de scos cercuri, pamfile, i. C. 
161.

— Derivat din glieară, prin suf. augm. -an.

«iiERĂN s. m. (Zool.) V. ghiorlan. 
GHERĂNi vb. IV^ V. gheră. 
giiekr t s. a. v. herb.
uhérkA s. f. v. vierbă.

uuKRBEÁTÁ 8. f.=bercgatâ. n. rev. b. (1910), 86.

GiiERBÂN 8. a. CoUier. —Salbă, colan s. șirag 
(astăzi, Înlocuit adesea prin franțuzismul colier] 
de mărgăritare sau de pietre scumpe, purtate odi­
nioară de cocoane, (astăzi, la țară) salbă de mărgele, 
de galbeni. Lanț de aur sau gherdan. cuv, D. bătr. 
I 282, cfr. BIBLIA (1688) 120, mardarie, L. 769, etc. 
Un gkiordan de diamant (filimon, c. Il 599), de 
mărgele p. b. lli 94). Stpeîurt... pline cu
gkiordane, c» cercei odobescu, i 134/,. La găt sânt 
fetele cu... ghiordan de icusari... și cu salbă de gal­
beni. MOLDOVAN, Ț. N. 245. [ P. ext. Cunună. Gher­
dan de flori. 237. |Pe lângăgher­
dan H. XI 395, XIV 351, etc., șl ghlordăn s. a. = 
mărgele țesute b. cusute s. împletite, de Ia lățimea 
unui deget până la două, și care se pune împreju­
rul gâtului (H. XII 174), salbă de argint (n. ii 262), 
salbă, brățară de mărgele ori moneto (gr. băn.), 
podoabă femeiască (H. xvi 330); f ghirdâii s. a. 
Ghirdan .. de siMragd și de rtd»in. stamati, ap. 
ȘIO., (cu asimilare r-n^r-r) glilrdăr s. a. Ghirdar 
di mărgăritar, uricariul (a. 1745) XI 224/,,.]

— Din turc, gerdane, idem.

GUr.RÉrr s. m. (Bot.) O plantă cn semințe roșii, 
din caro se fac mături pentru arie. H. xiv 65.

tiUKKÉTÁ s. f. (Milit.) Guérite. — Mică încăpere, 
In genere de lemn, In careae adăpostește sentinela, 
cfr. șilboo. Două gherete de scânduri; amândouă 
fură făcute fărăme, inr sentinela ucisă, zamfire- 
3CÜ, R. 126.' V. ext. Chioșc In care se vinde pine,etc.

— N. după fran.

GHERGHEF s. a. Afâ(»er d broder. — Cadru pe 
care se întinde p&nză s. altă materie, spre a A bro* 
dată cu acul. ii. il 255, IV 11, 45, xi 259. XVI 105. 
O bucată de pămă cu mărginite cusute in gherghef. 
FiLiMON, o. I 600. /a un gherghef și Începe a coase. 
Q. NEGRUZZI, III 220/,j. ÎZn cearșaf cueut în gher­
ghef. I. IONESCU, p. 548. .Ardâ-Î focu' gherghef și pe 
cîne m'o pus să cos la elf alecsandri, t. 937. Pate 
coseă la gherghef {=bToihy chindiaeă). sandu-aldea, 
D. N. 192, cfr. SBIERA, P. 23/,4 5, SEVASTOS, P. P. 13/,,, 
PĂSCULESCU, L. P. 56, ȘEZ. I 74‘’/8. [Plur. -ghefuri.]

— Din turc, gergef, idem.

GiiEBeHELÂu s. m. V. gherghpleii.

UHERdUtLÉt s. m. JUturape, plateau.-Qher- 
^he/ew = p&șune. h. v 168. G^rghelău = platou, 
popină. H. vn 95. Foate verdt de are», Cine ședt’n

GHERMEC 

ghergheleu? Gheorghe ibomnicu meu (Gorj). ȘEZ. 
VIII 125. [Șl: gliprgiielin s. in.]

GiiERGHRȚÂL s. m. O plantă. Or răsări gher- 
gheței. bibicescu, p. p. 90. Cfr. gherghin(ă).

GHKRG1IÍN s. m. (Bot,) = |)ădncel. DAMÉ, T. 183. 
GA«rpĂîn=un mărăcine care face fructe rotunde de 
forma unui ghem, roșii când sânt coapte. Ii. il 218, 
cfr, I 294. [Și; ghiorghin s. m. (Ilfov) panțu, pl. I 
Fructul; ghe(o)rghină s.f. n. Ii 26. Mărăcine eu 
gheorghine. teodorescu, P. P. 538, 688. Derivat: 
gliiorghinâr 8. m.: arbore sălbatec (nedeAnit, pro­
babil— gherghin). ii. xiv 21.]

— Etimologia necunoscută. (Cfr. sârb, gloginja 
„fructele pădncelului**. cfr. CIIIAC, ll 120, berneker, 
SL. WB. 306), .

gherghíná s. f. V. gherghin și glurglnă.

GHERGHINĂ 8. f. (Bot.) Dohtia variábilis s. 
georgina variábilis. — Plantă ierboasă cu Aori fru­
moase fără miros, de coloare albă, galbenă, roșie s.

• violetă, numită șl dalie. PANȚU, PL., ll. I 67, n 243, 
III 306, XI 516, X 534, xiv 349. Floare de gheorghină. 
hodoș, p. p. 41. Foaie verde și-o gherghină. ȘEz. i 
236/,,. Ceaiu de gherghină, griqoriu-rigo, m. p. i 
166, cfr. LEON, MED. 40. [Șl; ghlorgliiită, giorgină 
B f. panțu, pl ]

—‘ N- din germ, (leorgine, idem.

«iiEKGHÎRs. a. Chambre voútée. — (Turcism, în­
vechit, In Mold.) Un fel de bocin s. cameră boltită (cu 
obloane de Aer la ușă și la ferestre) In care, pe vre­
muri, se ascundeau obiectele mai de preț din casă, 
spre a A păzite de incendiu sau de jafuri. Cfr. bașcă. 
Le ținem tot ascunse, Pin gheoghiruri. E. kooăl- 
NICEANU, LET. III 284/,,. [Năvăleau ca să prade] în 
monastiri și ghiavghiruri {gherghiruri In ed. 1862). 
BELDIMAN, TR. 389. Unde sămă oscund?^In gkor- 
ghir, cucoane, alecsandri, t. 1343. Scoate din- 
tr'un gherghiriu niște straie foarte vechi, creangă, 
p. 194. (Și: t glieTghir,f gheavghir s. a. | Plur. 
rurt]

— Din turc, kargir „construcție de piatră**.

GHERinoN 8. a. Guérídon. — Măsuță rotundă 
(ALECSANDRI, T. 1766), pe un singur picior,

— N. din fran.

gheri^oără 8. f. V. gheară.

OH^Ri.Â 8. f. Prison. — închisoare, ocnă. Dom- 
nule prefect, noi nu facem nimic, sântem liniștiți... 
Săniem sătui de gherlă și de prigonirile domnului 
director. VLAHUȚĂ, N. 190. Măncate-ar Gherla!

— De la orașul (din Transilvania) fíherla, vestit 
pentru închisoarea sa.

OIIKKLĂN 8. m. P. Uo/eur. 2®. Pefnfre d'images 
saintes. (Brașov).

P. Hoțoman, tâlhar (^ om care a stat In gherlă). 
Com, I. PANȚU.

2°. Zugrav de icoane (meșteșug Învățat In închi­
soarea din Gherla), id.

— Derivat din gherlă, prin suf. calif, -an.

uiiEKLÂN 8. m. V. ghlorlan ■*>.

ghérmáN B. tn. Brin^ueboZe. — (Ban., Ungaria) 
Cumpăna de la făntănă. Com. A. COCA. Pune mdna 
pe oadră, sloboade gherinănul. mkra, l. b. 208. [Cn 
pronunț, diai, geármán = furca dela făntănă(comit. 
Torontal). viciü, ol.]

GUERHÉc s. a. = (Muscel) cercelul (carului). 
DAMÉ, T. 10, cfr. H. IX 144.
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guerhesút f B. a. (Comerț) Sat»».—(Turcism) 
Un fel de stofă de mătase s. do atlas. G^rmesutu 
lleu cotu. DIONISIE, C. 166, cfr. 224. .líoíoíeítdephír- 
misufu. IORGA, 8. D. VI 137. Trei cintien* de f/fter- 
mesit (a. 1797). URICARIUL, XVI 275/j,. XnWrt»... de 
ghemteșit. ghica, s. 501. Capote de filendreș, de 
ghermesuiuri și de felurite stofe, odobescu, i 
133/;,. [Plur. suturi. Și t: ghirmisiit, glicrmcsit, 
ghermcsit s. a.]

— Din ture, germsud, idem.

«HEKÓV B. a. Redingote. — Haină bărbătească 
cu pulpane, redingotă. Gheroeuri... de șeviot. Ml- 
BEA, C. II 119.

— N. din germ. Gclirock, idem.

OHFRK’^F.Á, GHERL'ȚĂ 8. f. V. ghcarS.

GHEM 3.a. Coupțde coudeowde poing). SlfimufaHt. 
—(Munt., tn legătură cu verbul „da“) Ghiont, lovitură 
ușoară (cu cotul s. ou pumnul) tn coastele cuivă. 
Cănd se înfățișă călugărul, toți rămaseră mărmuriți 
de frumusețea lui, șt se uitau lung, dăndu-și ghesuri. 
delavrancea, 8. 26, cfr. pann. e. iv 101. [ Fig. 
îndemn, bold, zor. ti dedeam intr'una ghes să-i fac 
cunoștința... CARAGIALE, 8. N. 170. Nu-i dedese 
Manolache Moldoveanu ghes cu însurătoarea ? BRĂ- 
TE8CD-VOINEȘTI, L. D. 214, £a da ghesul Turcului 
Să ié capul Marcului, teodorescu, p. p. Calul 
o imbă^ăPi și-i da ghes să meargă înainte, ispi­
rescu, L. 18, cfr. 70, V. 25/,s, 98/,, 99/,„ etc. [Plnr. 
ghesuri. | Șl: ghest s. a. Zâmbetele batjocoritoare 
ale oamarasilor sau gkiesturile cu înțeles ale șco­
larilor... CHIRIȚESCU, conv. LIT. XLV 367.) Cfr. 
Inghe sul.

ghk^Aft s. a. A/faire louche. — Speculă, afacere 
neonestă, cfr. ghelir. A face stare onorabilmente, 
dar nu a se înavuți din gheșefturi și gheliruri, i. 
lONESCU, M. 432. Gheșfftul scade mereu, caragiale, 
8. 137/,,. N'are altă treabă de eăt căpătuiala și ghe- 
șefturile. vlahuțĂ, d. 266. Gdiântndw-se de facerea 
gheșeftarilor, iorga, n. r. b. 122. [Plur. -șefturi. [ De­
rivate; gheșeftar s. m. =unul care face gheșefturi, 
speculant. Adunătură de gheșeftari. EMINESCU, l. V. 
32, JAHRESBER. X 189; gheșeftărie s. f. = afacere 
de gheșeftar, ib ]

— Din germ. Oeschaft „afacere".

gheșeftar B. m. 1 „hesflft
GHEȘEFTĂRÎE 8. f. / gneșeu-
ghehmAne b. f. plur. V. ghlsniană. 
GHEST 3. a. V. ghes.
CREȚ s. a. V. îngheț.

tiHEȚĂu 8. a. P. Glacter. 2°. Glemiére.
P. Cantitate mare de gheață perpetuă care se în­

grămădește In văile Înalte ale munților, de unde 
lunecă Încet Ia vale, ca un fluviu, cfr. mehedinți, 
G. P. 98, I. NEGRDZZI, HI 420.

2°. Ghețărie. LB. (Cfr. Gheenei de la Scărișoara, 
In Munții-Apuseni).

— Derivat din gheafă, prin suf loc. -ar (ad P, 
după fran.).

ghețAr s. m. Marcând de glace. 2". Génies 
bienfaisants qui étoignent la grăle.

P. Vânzător de gheaU. DICȚ.
2’. (Transilv., la plur.) Duhuri binevoitoare care 

alungă grindina (cfr. gheață 2°). DDRF.
— Derivat din gheață, prin suf. nom. agent, -ar.

ghețArA 3. f. (Bot.) = gheață 3<>, panțu, pl.
— Derivat din gheață, prin suf. adj. -ar.

ghibAcie

GHEȚĂRIE B. f. Glaciere. -- Groapă tn care se 
păstrea^ gheața pentru vară. [Fig. Ifa» punevreun 
butuc de lemn in ghețăria ta de sobă l sandu-aldea, 
D. N. 162.

— Derivat din gheață, prin suf. loc. -ărie (tn 
parte, după fran. glucibre).

GiiEȚișoĂRĂ s. f. (Bot.) 0 floaro (nedefinită mai 
de aproape, poate „gheață 3”“). ii. v 389, x 141.

— Derivat din gheață, prin suf. dira. -ișor.

GHETÓiu 8. a. Glapon. — Țurțur de gheață 
care atârnă la strașină. H. ix 90.

— Derivat din gheață, prin suf. augm. ~oiu.

GHEȚ0N,-oAsĂ adj. Glacial.— Cu gheață, plin 
de gheață, care îngheață, glacial. Cfr. friguros, 
geroB. Trista iarnă vine eu... suflul său ghețos.
l. negruzzi, ii 282. merse multă vreme... bi­
ciuit din cănd in cănrl de învăluiri de stropi ghe- 
țoși. SADOVEANU, M. 183. | Fig. Foarte rece (din 
fire). Poate că acum este soția... vre-unui Neamț ghe­
țos și pedant, i. NEGRUZZI, iv 96.

— Derivat literar din gheață, prin suf. adj. -os.

ohAtră a. f. GuStre. — Carâmb de piele s. de 
Bto^ care tmbracă pulpa piciorului ori numai partea 
de de-asupra ghetei. l^cioare cu opinci, cu botfori, 
sandale, iminei, cu ghetre. MIREA, C. 11 119.

— N. din fran.

GHEȚÎș 8. a. 1®. GeUe. 2’. Verglas.
1®. îngheț. /ar»a uo fi tare...; ghețuș va fi mult. 

GCR. II 59/„.
2°. Strat subțire de gheață ce se face pe drumuri 

când, după o ploaie, dă de-odată ger, poleiu. S'a 
făcut o măegă și un ghețuș de nu te mai poți <le 
fel țineă pe picioare, creangă, p. 47. 1 (Impropriu) 
Pojghiță subțire de gheață. Ghețușul trosneă subt 
pași. EMINESCU, n. 88.

(Plur. -/usurt.j
— Derivat din gheață, prin suf. -»?.

GMEȚÎ'ijuĂ 8. f. Glissoire. — Suprafață netedă 
pe zăpadă bătătorită, pe care alunecă copii. Mulți 
se dau pe gheață cu sania, punăiid-o la capătul 
ghețușcăi și făcăndu-și vănt, se suie tn ea. paupii.e, 
J. I 329. [Plur. -laș».]

— Derivat din gheață, prin suf. dim. -ușcă.

GHEVNöm 3. a. v. ghionoin*.

GHEÚ9Á s. f.— Nume ce se dă caprelor, dnpă 
coloarea părului. H. Il 27, 28, IX 60.

«iiEVixT s. a. V. ghlnt'. 
OUEVOHÎR ț s. a. V. gherghir.

tiHIA- V. «HKA> și VIA*

GHÎRĂ^ B^'f. (ș. d.)}

guibĂcî vb. 1V‘. Arratiifer (aveo adresse). — 
(Rar) A potrivi (cu ghibăcio). | Fig. Vorbaceia: în 
can ciime^ă s'a tnâniet, Intr’aceia s'a ilesmdnié. 
Căci altfel n'ai cum s’o ghibăce^ti. creangă, a. 98.

— Derivat din ghibacln.

GUIBĂCÎE 8. f. ^Idressc. — îndemânare și iste­
țime, iscusință, apucătură (2°), abilitate. Ghibăcia, 
— sestrea tardivă dar firească a neamului nostru. 
URICARIUL, XIV 147/g. Nu mă pot opridea-țiex- 
primă... admirarea ce mi-au insuflat dibăcia d-tale. 
ALECSANDRI, T. 1257. Rădeam tn mine, mierăn-
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du-mă... di: ghibăcia minciunilor ce potrivisem. 
CREANGĂ. A. 61. [Și: dibăcie s. f.j

— Derivat din gliibaclu, prin suf. abstr -ie.

GHIBÂC'IU, >CEadj., adv. Adroit. Adroitement.-- 
tndemănatec și isteț (Ia lucru), iscusit, meșter, abil, 
cu apucătură. Adj. 0 meșteșugie ghibace, tle care 
ne putem cu dreptul miră, Russo, s. 60. Babele... 
sânt foarte dibace tn tragerea bobilor, alecsan­
dri, P. P. 234. Awei'nd împăratul că este la un sat 
aproape un unchiaș dibaciu, a trimis să-l cheme. 
ispirescu, l. I. Ilarahagiu... bun la minte și di­
baciu. TEODORESCU, P. P. 585'’. Care-i mai ghi- 
badu și-o [mincea] prinffe, întră la bătaie. șe2. ii 
62/„. II (Neobicînuit) Substantivat. Meșter. Au 
săvârșit multe lucruri ca un bun ghibaeiu. DRĂ- 
nmci. R. 251. II Adv. Cu ghibăcio. .Sdi/eafa dibaciu 
mânată, odobescu, ill 81/,„. (In Munt, și In limba 
literară (prin hiperurbanism): dibaciu.]

— Singular nou din plur. ghibaci, corespunzând 
singularului *^ăt&ac, iar acesta din slav. *gfbak'i> 
(sârb, gibak) „mlădios", cfr. art ut.

tiUIBÂN s. m.
1». (Iht.) = biban, n. n 80, 244. 270, in 17, 144. 

3O9,XIV35O. [Șl; (cuschimb de sufix)ghlbârs. m. 
Sumpfkarpfen.jAHRESBER.ix225,(-|-6or^s. boarță?} 
ghib0i'ț cfr. H. IX 122 (scris ghibort, probabil gre­
șit), cu diminutivul: ghlborțâș s. m. dunăreanu, 
CII.83, (cuasimilare?) ghlgorț = biban. H. vii 141, 
421, cfr. 29, 120, 1 137, il 310, v 280, XIV 353. intr’o 
si, când scoase apă, văsu in ciutură un ghigorț. 
ISPIRESCU, L. 386, CU diminutivul: ghlgorțel s. m 
GhigorțH d'ăl mărunțSl. păsculescu, l. p. 175.]

2°. (Bot.) 0 plantă (nedefinită mai do-aproape).
II. vit 368. [Gu suf. diminutiv; ghibănâș s. m. 
II. II 273, VII 313.]

— Din bulg, glbaii „porca fluvialilis", Gfr. biban.

GHIRĂNĂ^ s. m. (Bot.) 1 „ . ,.GHI.1. l m. (Iht.) i '• 
ghirAkă vb. I V. galdă. 
uiiiBĂKii^ili s. m. V. gâbârdecin.

G11IRIKDÍC s. m. Bout (j'Ăomme. ~ Copil, om 
mărunțel, mic de stat. șez. viii 158, creangă, gi„, 
REV. CRIT. IV 85. Cihăiam pe mama, să se puie 
pe lângă tala, că doar m’a da șl pe mine la ca­
tihet; măcar că eram un ghibirdic și jumătate. 
CREANGĂ, A. 81. [Din aceeași familie par a fi: glii- 
bure 8. m. = știulete de porumb mic și pipernicit 
(Romanați). ioncr. iv 159, gbiburel, -că adj. = mă­
runțel, mititel, păsculescu, l. p. 93.] — Cfr. gă- 
bărdeciu, giritic.

uhiriroíncá b. f. = cartof, barcianu, ap. 
HEM. 2462; cfr. bighiroancă.

OHiHÓuT. «iiiKOKpiíí s. lu. (Iht.) V. ghibaii.

GHiKWKÍ vb. IV“ trans. fílreindrs fnrtenient. — 
(Mold., Bucov.) A strângo pe cinevá de să-i părâe 
oasele (Gom. a. PROCOPüVici), a buchisi, a bate 
(ion cr. IV 60). — Cfr. bigosl, găbui, g&mboei.

GHiBÚKB.Pefit oétement. -Hăinuță.rádulescu- 
CODIN.

UIIÍUIIKK s. m. I ,,, ,.
GiiiitrHÉL.. -eí adj. J
ghicái} 8. a. (Min.) V. bicas.
tiUlVKLÍC + 8. a. V. gbigilic.
GHicÉT t 8. a. V. ghecet.

VHicí vb. IV*. Deoiner. — Trans. (adesea com­
plementul e 0 propoziție) și absol. A alli, a de­
scoperi, a spune gindul ouivi, a proroci viitorul s.

GH1Ü.4LAN

a deslegi o taină s înțelesul unei enigme, etc., prin 
mijloace supranaturale s prin nimerire, printr’o in­
spirație momentană. Filaret... ffâceașie toate, barac, 
a. 33. Nicio'lată n’aș fi gficit c/i bătrâna... eră fru­
moasa doamnă B. c. negruzzi, l 68. Poți oare 
gâci simțirea, cu care am scris ? eminescu, n. 72. 
A umblat pe. la vraci și filosofi ca să le caute la 
stele și să le ghicească. ISEIUESCG,1, l/„. Țiganca... 
găee^e cu ghiocu'. șEz. ni 181/*,. ó’d-i mai dau cm 
XC/itocM’, Să-i ghicesc ihomnicu'. mat. folc. 277. Bm- 
SMiOc verde din prag. Ia găcifi cine mi-i drag? jar- 
NÎK-BÂRSEANU, d. 31. Spune-mi cu cine împreună 
viefuiești, să-ți ghicesc ce fel de om ești, zanne, p. 
i[ 803. I Spec. A da explicațiunea unei șarade, a 
unei ghicitori. Si nu au putut si i/âcească gâci- 
toarea în trei eile. biblia (1688), ap. TDRG. Am 
ghicit ori nu? GOR.TAN, n. i 6/,. Gdci, ntâmucd. — 
Am gâcit. aí.ecSáudri, T. 944. Io să te vedem, dacă 
mi-i gdcl lu cimilitura aceasta, creangă, p. 150. 
Ghici ghicitoarea mea/ teodorescu, p. p. 225. 
(Și; (Mold., Transilv.) gâcivb. IV*. [ Imperativul; 
păice$fe! și ghici! Forma din urmă se întrebuin­
țează substantivată, in expresiunile pe gâci, într’un 
gâciu — pe ghicite, de-a ghicitele, Intr’o doară. 0 
tuliră într’un găciu spre Negrești. MARIAN, T. 187. 
24poi așă pe găci, lesne-i; dacă nu-i albă, e neagră. 
PAMFILE, J.i. I Derivate: ghicire s. f., ghicits. a, 
ghicită s. f. (mai ales In loc. adv.): pe ghicite, de-a 
ghicitele = pe nemerite, la noroc, pamfile, j. iii 20, 
gâcea 8. m. (In oxpreslunoa) Ești golgăcea l = toate 
le ghicești, toate le știi (mai ales In ironie); cfr. 
Ai.EXl.] Cfr. ghicitor.

— Forma mai veche e găci (din care ghici s’a 
născut prin asimilare vocalică), deci derivarea din 
•^ghioci „a da cu ghiocul*' (LM.) nu e admisibilă. Pro­
babil avem a face cu o formă contrasă *gădci din 
*gădăci, derivată dintr’un slav, gadac „ghicitor, pro­
fet** (cfr. rut. hadac „prooroc"), derivat din slav, ga- 
dati „e. ghici, a prooroci", cfr. berneker, sl. wb. 288.

GIIICITÂH,-OÁKE subst. I. DsM». II. Deuineltc.
III. 1®. Colchicum autumnale. 2’. Ergthronium dens 

caniș.
I. Adjectiv substantivat. Cel sau cea care ghi­

cește, caro dă cu bobii, care prezice viitorul, etc. 
Făcă grăitori in pântece șigâcitori. biblia (1688), 
283, cfr. 217,,. Fă-mă mamă, ghicitor, Să mă fac 
negustor, zanne, p. v 444, cfr. 309, vni 182. [La 
feminin, rar, șl; gliicltoreiisă s. f. polizu.]

II. S f.Enigmă de ghicit, cimilitură. Ghicighici- 
tnarea mea: — Moară ferecată; cioară spărcăetoare ; 
doi luceferei; două brasde trase pe o poieniță și-o 
claie dărămală? (- Capul), ispirescu, ap. GCR. ii 
371/,. Ghicitori, eresuri Ce fruide<i-mi de copil o’nse- 
ninară. EMINESCU, p. 53. Se strânseră toți... spu- 
ind la glume și la ghicitori, ispirescu, l. 67. Și 
ghicitoarea după ghicitor! zanne, p. v 309. [Cu 
alt sufix (Învechit): ghicitiiră (gâcltiiră)s.f. Diavolul 
spăriiă oamenii cu găcituri ce găciiâ oamenilor. 
VARLAAM, c. 264,,. Cimilitura sau g&citura lui 
Solon celui ințălept. N. costin, let. i 49/,. Nici nu 
ar fi avut prilej a se slobosi la ghicituri înșelă­
toare. P. MAIOR, IST. 241.]

III. S. f. (Bot , la plur.) 1“. = lirândusă-de>toamnă 
(Dămbovița, Muscel), panțu, pl., h. ix 153,201,338, 
405, MUSCEL, 36.

2® = măseaua-cintel (Pitești), panțu, pl.
[Plur. ad 1 ghicitori mase., ghicitoare fom,, ad 

II-III ghicitori.]
— Adjectivul verbal al lui ghici (derivat prin suf. 

-itor).

GlIiriTOKEÁSi, líHICITÚKÁ S. f. V. fclllfitor.

GiiiMÁLÁw, -A adj. liobuste. — (Mold,) Gfctcíaran 
= robu8t. ȘEZ. Ii 47/^. [Cu alt sufls; fflildălâu,-Ak 
adj. DDRF.] Cfr. ghidan, ghidănac.
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uuiuălÂv, -ăie adj. V. ghidúlan.
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GiiinÁar s. m. Nom de ehien. — Nume de căine. 
JIPESCU, O. 51.

I. II.

GMinANĂCs.a. P. Marteau depierre. 2". Bálon 
co«ri et yros en boie de comouiller.

1*. Ciocan sau toporaș mic de piatră, cu coadă do 
lemn, baronzi, l. i 92/,.

2*. Ciomag scurt și gros, din lemn de corn. 
XI 7, cfr. V 17, IV 87.

GHÎni interj, (tn România, fam.) Interjecție 
(adesea, repetată) pusă Înaintea nnul cuvânt mu­
strător a. insultător: ian’te uită...! ce mai... I Dimi- 
trașco-vodă cetind (țidula acelui copil... telpiz bun,] 
au sis copilului: hia yhidi cahpolu! neculce, let. 
ii 344. tíhidi,porcde câine! GORJAN, n.ivI6t. Ghidi, 
hoț bătrân! alecsandri, t. 248, cfr. 938, 371. Ghidi, 
i/hidi, yhidu^f ce ești! CREANOÍ, p. 24. Ghidi,ghidi, 
tiilharule ce ești! ispirescu, l. 46.

— Din turc, gidi (in legătură cu cuvinte insul­
tătoare), idem.

GiiiikiLĂ vb. I, GHiikii.i vb. IV'^' V. gâdilă.

GHiikON B. a. Guiâon.
1®. (Milit.) Steguleț, fanion, pentru aiinearea 

infanteriei. *
2®. Cârma bicicletelor.
— .V. din fran.

GHIDUȘ 8. m. 1®. Bouffon. 2®. Poresseux.
1®. (Mold.) f Bufon, paiață, cfr. măscăricin, 

* inascaragiu, caraghios. Ghiduși șigiucăușide 
privealiște. pravila (1814), 152, cfr. 19. |] P. ext. 
(azi) Om posnaș, cfr. păcăliciu, farsor, mucalit. 
Bată-l vănfu' de baron! Mare ghiduș eră și nostim. 
ALECSANDRI, T. 72. Ghidi, ghidi, ghiduș ce ești! 
CREANGĂ, p. 24. I (tn funcțiune adjectivală) Dispus 
la glume, care face ghidușii. Nu numai Țiganii se 
sluțesc așăfel.dchiar dintreoameniicei maiyhiduși. 
SEVASTOS, N. 307/^. Ifdscârtci» ghiduși. ȘEZ. vi 127.

2®. Termen de ocară pentru oamenii leneși, șez. 
n 47/,;,.

(Adjectiv: f gidnșesc, -eâscă. Podobiți cu un 
fealiu de obrn.ee ghidușești. dosofteiu, v. s. 25. 
I Abstracte: ghidușie s. f., (rar) ghiduștâc s. a. 
(pamfile, j. ii) = comicărie, caraghioslâc, bufonerie 
(CREANGĂ, GL.),posnă, năsdrăvănie, farsă, giumbuș. 
lan să wism ce-mi mai scrie cabasul cel de Tachi ? 
Iar o fi ghidușii de-ale lui. alecsandri, t. 658. No- 
stimade și yhidușii.vi.kavțÂyD.H. Glume și ghidu­
șii. marian, SE. ii 15. Ghidușii și toate comédiile din 
lume. BEv/iBTOS, N. 278/i. Joned, șialte undteghidu^i 
fac.ȘE7.. iv 127.]

— Derivat din ghidi, prin suf. dim. -uș.

GuiniiȘ^sc,-EÂscA fadj., ) .
GHIUL'ȘÎE 8. f., GHIOU9LÁC S. a. j

VIIIE* T. GH»

GUiFTVi vb. IV* trans. Boumr. — A Indopă cu 
măncare, mai mult decât trebue, până la disgust. 
Ghiftwâ porcii din firina aceia. ecohohUî, 1Ü1. 
0 iaeowilor, care de ctíe mai bune bucate oă 
yhiftuiți. DBĂGHICI, R. 70, cfr. ȘEZ. IX 66. Â'raMÎo/» 
ghiftuifi de sătui. muscel, 76. { Fig. Unvisternic.., 
Ui'd»<lcM&o«»[peDomn] să-l gkiftuiască. beldiman, 
TR. 431. Ght/íut^í depatm». konaki, P. .303. Pămănt 
yhiftuil de vlaya ce i-au dat veacurile trecute. I. 
IONESCU, C. 219. medicală cu care m’am
yliiftuit in cure de 40 de ani. alecsandri, t. 1200. 
|Ș1: (hiperurbanism ?)^biftni vb. IV*, (cu derivatul) 
țhiftotre b. f. Biftuirea crocodilului, norocul ha- 
meleonului. cantemir, ist. 205.]

Dicționarul limbii rom&ne. so. X- isis.

GHILEMELE

uiiíoÁ t 8. f. V. ghioagă. 
OHiaÂNT, >A t adj. v. gigant.

GiiiGÂK f 8. ra. Porcher. — Păzitor de porci, 
porcar. Sara ghigariu. Dimineața spătariu! can­
temir, IST. 291, cfr. ZANNE, P. I 68.

— Derivat din glilgă ( ghioagă), prin suf. nom. 
agent.-or. Cfr. mocan.

GHIGĂȘKÂ 8. f. V. blcaș.
GHIGBALÁU t B. a. V. ghigiilc.
G1I1GHÍR 8. m. V. ciglilr.

GiiiGiiiŰTá 8. f. Diable. -- Mai marele dracilor 
este Scaraoschi șlajutorul său e Ghighiuță (Stolni- 
ceni. In Suceava), ap. HEM. 509/,;,. [Pronunț, -ghi-u-.]

— Modificat din aghiuță s. tichiuță.

OHIGILÍC f s. a. Bonnet de nuit. — (Mold.) Scufie 
do noapte. Să se culce noaptea fără yliiyilic. BBi.- 
DIMAN, TR. 342. Tj-am găsit de la părinți, impreună 
cu ghigilicul tatei și beniștlul mamei, c. negruzzi, 
I 301. [Și: + ghiceiic s. a. Vodă eră cu ghicelic de 
noapte pe cap. ghica, s. 4, f gliigoaliic s. a., ap. 
ȘIO., (azi, in Vâlcea, subt forma) dngcaliic 8. a. = po- 
doaba de cap domnească. Poftesc caftan de'mpă- 
răție Și duyealăc de Domnie, mat. folc. 149.] 

Din turc, ge^ellk, idem.

GMIGIV s. a. V. ghijă.
GHIGÓKV. GHIGUllféb 8. m. (Iht.) V. gllibnii. 
GU1GONÍ vb. IV* V. bigosl.
ghiiiăkA. giiihuArA s. f. v. cliilionră.
GHij s. m. v. ghiuj.
GHIJÁ vb. P** V. gliljă.

GMÍJ.Í s. f. licale (de noix verte). Feuille (d’épi 
de mais), — (Ban.) Coajă. Com. a. coca. Pecingenii 
se pierde, dacă o ungi cu must din ghija de ttucă 
venle. leon, med. 53. Foaie de porumb (n. rev. r. 
(1910) 86, GR. BĂN.), foaie desfăcută de pe tuieiul 
de porumb (viciu, gl.). Vreji (frume sau ghijă de 
cucurusj. L1UBA-IANA, M. 97. Pentru chelie se unge 
cu leșie de ghigiuri fglojdenij de porumb, șez. vi 
86. (Plur. ghiji, [ Și: gliiglu s. a. (plur. ghigiuri, de 
la care noul singular:) gliijură s. f. = porumb mic, 
druga ce-a închircit așă, cu boabele foarte rari (lON 
CR. III 186). cocoloș (Com. i. pavelescu). I Verb: 
ghijă vb. 1* (Mehedinți) = a desface foile de pe po­
rumb. N. REV. R. (1910),86. Adjectiv: ghijos, -oâsă 
adj. = păstăios. Tjegume păstăioase (ghijoase). eco­
nomia, 124]

GUIJÁN a. m. V. gliinj.
gkijuAgă s. f., GIIIJÓG 8. m. v. bijoagă, bijog. 
G1IIJÓS,-OÂNÂ adj., GUÎJUiii 8. f. V. ghijă.

Gliii.ÂN 8. m. Bieuf ragé de blanc. — (Mold.) 
Bou cu păr Închis și cu dungi albe, dame, t. 28, 
cfr. H. iii 88, 139, xll 25, 115, 170. [Cu alt sufix: 
ghilășcă 8. f.: nume de câne. H. XI 517.]

— Din ung. gyilâii, idem. BzîNNYEl. Cfr. bă­
lan.

GHirÂȘAÂ s. f. V. gliilau.
GHiLÂu 8. a. V geaUn, Ilăn.
GHI1.BÍ9 s. a. V. câlbaș.

GHÍLIIÁ 8, f. Cotporation. — Breaslă. Pr»» cu­
tremur, pământul... tnneacă... sate și ghilde... ko­
naki, P. 265.

— Din ru-s. gilbdija (s. polon, gild^ja < germ. 
Gilde}, idem.

GHILEMÉ1.E 8. f. plur. Gudtemete. — Semnele
8. <...» Intre care se Închid citațiile; semnele cita- 
țiunii, (vechiu;) aducătoare (Diaconovici-Loga),

n 17
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semnul aducerii (Heliade). (Șl (Învechit): ghil- 
méte B, f. plnr. ionescu, c. t.]

— N. după fran.

«Hii,i:u s. a. V. gealăii.
C1IILÍ vb. IV“ (ș. d.) V. bili ș. d. 
ohiliceíná s f. V. bilicennă (subt beit/â).

OHlLlcÉi, s. m. (Bot.) = niiglicel (Dârste, Să- 
cele, lângă Brașov). Com. a. bArseanu. .Vănând 
printre ghilicei Mielușei tot frumușei. jarnîk-BÂR- 
SEAND, D. 76, cfr. 243.

uiiii.iTOÁRG 8. f. íiauoir. — Locul unde se bilesc 
rufele, (t)nălbitoare. Cu párna la '/hilítoare. PĂ­
SCULESCU, L. p. 141,

— Derivat din glillt bili}, prin suf. loc. -instr. 
•ífoore.

viiilviéte 8. f. pl. v. gliilemele.

«iiirosi vb. IV* refl. laver fau savon). — 
(Nfold.) Á se spălămult pe față și pe corp, frecându-se 
cu săpun (șez. IX 153, cfr. lON CB. IV 121; GRAIUL I 
328), p. ext. a se găti, a se spilcul (alecsandri, t. 
1759). AcasA-i cucoana? — Acasă, dar se ghilo- 
sește acum, alecsandri, t. 415, cfr. 421. Să se îm­
brace in alte haine și să se schimbe la cămeși și să 
se ghilosească. ion cr. ii 220, cfr. contemporanul, 
III 206. Albă mi-ești, frumoasă mi-ești Numai când 
te gkilosești; Dar când ești negliilosită. Și dracu­
lui ești urită. pop. || A-și drege fața, a se sule­
meni. DIOȚ.

— Din n.-grec. fiaXiCtu „a curăț! cevă ca sticla, 
ca oglinda, a-1 face să lucească" (apropiat prin etim. 
pop. de gkilî = bili), capidan.

uiiif.OTiii' B. a. V. ghilotină'.

uiiii.oTÎ.'îAa. f. Ulcbre. — Umflătură la gât; orice 
ulcerație pe corpul animalului sau pe trunchiul co­
pacului șez. y. 74/„. (Cu alt sufix: ghllotélu s. a. 
» lemn Închircit oare prezintă o mulțime de no­
duri. ȘEZ. V 74.]

— Cfr. ung. gyilok „umflătură de mărimea unei 
nuci subt pielea vitelor cornute", bzinnyei.

«IIII.UTÎNĂ 8. f. Guillotine. — Instrument cu 
care se decapitează, In Franța, condamnații. A tre­
buit sA opereze nhilotina. MAIORESCU, CR. II180. (De­
rivat: glillotlnă vb. I' = a execută cu ghilotina.]

— N. din fran. (de la GuilMin, inventatorul ei).

UHil.T B. a și m. Dacét. — Laț de prins păsări 
(LB.); lațul de sârmă cu care prinde hengherul cânii 
(Brașov). II Spec. (Țes.) Ghilți = ce\e două lopățele 
care se pun la capetele unei sp-'te. marian. (Plur. 
ghilțuri și ghilți. | Șl; bilț s. a. TDRG., (diai.) bgilț=: 
smâc, un mânuchiu de paie do ovăz. In vârful că­
ruia se află mai mulți peri do cal Inlănțuiți, cn scopul 
de a prinde păsări (bugnariu, năs.), ochiuri; belț 
8. m. (Săliște) Com. a. banciu.; zbilț s. a. Vulpea... 
se prinde ’n sbilț. jipescu, ap. TDRG., zbilță s, f. 
0 sbilțădepărdin coada calului, muscel, 14; biliță 
8. f. = curBă (ii, IX 87), cutie pentru prins șoareci 
sau păsări. Com. n. ionescu.] 

oiiiLȚ 8. m. Feutre. — (Germanism) Pâslă. PA' 
lărie (le ghilf (Clopotiva, în Hațeg). viciD, GL.

— Din germ, l’ilz, idem.

OHiviBÉK 8. m, (Bot, Comerț) Gingembre fZin- 
giber officinale). — Plantă, originară din Asia, cu 
rădăcina aromatică, întrebuințată ca dres In bucate. 
Se mai numește șl; rădăcină-de-ghimbir, ră-

GHIMPE 

dăcină-de-piper-alb. panțu,pl. Copturile... Fă­
cute... Cu nucșoare, Cu cuișoare. Cu ghimberi. Cu 
piper. SEVASTOS, N. 290. (Șl; ghimbir, gimbir, (din 
polon, imbier, rut., rus. imbir} imbir. panțu, pl. 
Imbir, scoarță dulce, piper, n. COSTIN, ap. TDRG.) 

— Din ung. gfönibérj idem,

tiui.uiiÎB s. m. V. ghimber. 
ghimîciu s. m. V. ghem.

vhiviîe s. f, Navire. — (Turcism, Învechit) Co­
rabie. Jfexan<7n(-eo(7â... intrA intr'o i/hitniede s'au 
dits la Buși. ilAOÁZ. IST. IV 309/,. Pe luciul Dună­
rii se ici o nhimie cu pâtisele umflate, alecüák- 
DRI, ap. TDRG. Ps rurci i-au pus iu yhimiile Dii- 
uării și i-au trimis în (ara muscălească. rAdv- 
LESCU-CODiN, L. 79 (glosat prin „luntre"). (Derivat: 
t gliimigiii s. m. (din turc. a'euitdi)= marinar, ap. 
ȘIO.]

— Din turc, gemi „corabie".

«iiiniKLÍK 8. f. Scie fine. - Ferostrău cu pânza 
Îngustă numai de 8 milimetri, n, iv 255, DAMÉ, 
T, 112.

(1IHI.VÍ9 s. m*. v. ghem.

ciiinx- V. oiMíí*.

oiiinoTöc s. a. v. ghem, 
GiiiHP s. m. V. ghimpe. 
«HfMpl vb. I V. iiighlmpa. 
uHî.vrÂ B. f. (Omit.) V. glilnipe’.

«iiiMPÂKiTÂ s. f, (Bot.)Cr^paisnCHÎeato. —Mică 
plantă ierboasă cu frunzele foarte ascuțite și florile 
verzi, numită și; (iarbă-) ghimpoasă, iarba-vă- 
tămftturii. PANȚU, PL.

— Derivat din ghimpe, prin suf. -ariță.

gkîhpe s. m. (Bot.) T. Piquant, épine, aiguillou. 
II. 1°. Centanrea calcitrapa. 21 Buscus aculeatus. 
3°. C/raiwm lauceolalum. 4°. XantAium spinasuiii. 
in. Danse paysanne.

I. Țepușă care crește pe cotorul b. pe ramurile 
unor plante (precum mărăcinele, răsura, etc , cfr. 
spin), pe corpul unor animale (precum ariciul), 
(mai rar) care servește de armă albinei s. viespii 
(cfr. ac, bold), p. ext. țepușă s. așchiuță de lemn 
care a intrat subt piele. FAluiudu-sA ou un leu in- 
ghimpat, i-au scos ghimpul. dosofteiu, ap. TDRG. 
Cu ghimpul în picior. CANTEMIR, IST. 123, cfr. DBĂ- 
Gnici, R. 103. Mă iutine peste ceilalți pomișori,... 
cănd să mă întorc, dau intr'un ghimpe, ispirescu, 
L. 244, cfr. 58. Mai mulți ghimpi învinsă decât flori 
pe câmp! ZANNE, p. i 187.44^1 sta ca pe ghimpi: 
de nerăbdare. Dascălul... stătuse ea pe ghimpila bise­
rică. ispirescu, l. 272/,. A se atârnă ghimpii dc 
cinevă: a fi beat, zanne, p. ix 474. || Fig. Scoate 
din inima Măriei tale acel yhimp. antiu, P.xxiv/,, 
cfr. C. negruzzi, ii 18/„ eminescu, n. 119, Vir­
tutea... ne povățuește cwiw sd ne ferim de ghimpii 
desfrănirii. marcovici, c. 4/j8. 0/ Doamne! vorba 
mea o împuternicește Ș'o curăță de ghimpii care 
arputeă răni. i. negruzzi, vi 544. Tu a»M« ghimpe 
in cugetul tău... Destăinuește4e mie. CARAGIALE, 
T. I 43/,,, cfr. (ghimp) sbiera, p. III/,.

II. (Bot.) Diferite plante ghimpoase. precum:
P. Ü plantă ierboasă cu flori purpurii și spinoase, 

numită șl: pasul-dropiei. scalu-ghimpos, scă- 
ietc. PANȚU, PL.

2’. Un arbust, totdeauna verde, cu ramurile termi­
nate printr’un spin, cu flori mici verzui și cu fruc­
tul In forma unei boabo roșii, maro cât o cireașă,
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care persistă șl peste iarnă, Se mai numește șl: 
ghimpc-pădureț. panțu, pl.

3». = soaiu. ib. I ghinipc-marc = scaiu-inăgă- 
reso. ib.

4®. = holeră, ib.
III. Joc țărănesc, sevástok, n. 281»'/,j, pamfile, 

.1. III 9, PÂRVESCU, c. 43, H. I 270, II 120. v 236, 
376, VII 158, 338, ix 128, xi 290, xiv 347, 339.

{Și: glilmp 8. m. i Diminutiv: ghiniiiurús s. m 
ȘEZ. V 74/,,.]

— Din alb. gemp, idem.

GHi.Ri'E 3. m. (Omit) = căldăras (Pgrrhula ou- 
ropaeaj. marian, o. I 419. [Șl: ghimpii s. f. bar­
cianu, ghimpel s. m. ap. TDRG.]

— Din germ. Glmpel, idem.

GIIÎ.HPEI. 3. m, (Omit.) V. ghimpe’.

GIII.HP0S..OĂSĂ adj., 8. f. I. /ipineux. II. Cr^/s- 
pis aculeata.

I. Adj. Cu ghimpi, cfr. țepos, spinos. Toiage 
ghimpoase. dosofteiu, v. 8. 8. Pounjort ghimpoși 
și sterpi. NK^caviGi, D. 38. Ărici» ghimpoși. onn- 
BESCu, III 185/,j. nu primi lucruri scârnaoe și 
ghimpoase in mâni, sbiera, p. 206/,,. iiujă... ghim- 
poasă. ZANNE, P. 1276. | Fig. O musă, este vremea 
să-ți schimbi ghimposul stil. C. NEGRUZZI, li 213/,.

II. S. f. GAtmpoasă (pentru iarbă-ghimpoasă)
= ghimpariță. BARCIANU, i

[Șl: (ad I) ghlmpuros, «oâsă adj. LB., (-[• inghimpă) 
înghimpos, -oăsă f adj. Mărăcini 383/,,),
spiH» (VARLAAM, C. II 9,„ PISCUPESCU, O. 149), flcat 
(MINEIUL, 115*/,)tnghimpoși. Stâlpări{aoxK, 380/, ), 
hingiuri (cantemir, ist. 250) ínpAimpoase.

— Derivat din ghimpe, prin suf. adj, -os.

GKI.HPL-RÓN, -OĂSĂ adj. v. ghluipos. 
GHINPIIHÚ4 8. m. V. ghimpe.
GHinvRÚG 8. a. V. ghinmbrnc.

I

GHIN 8. a. P. Gouge. 2». Sorté de pioche.
1*. Unealtă de dulgherie (h. iii 246, 36,3, iv 45, 

157, VII 30, X 189, 413, 507, 612, 539, xi 27, 517, 
XII 32,118), de fierărie (n. ii 63) s. de rotărie (rădu- 
LE8CÜ-CODIN, DAME, T. 41), tn forma unei dălți (fără 
măner de lemn), cu tăișul semicercular. Duciutnele 
roților se tngăură cu spifelnice, apoi cu ghinul. 
LIUBA-IANA, M. 12|.

2**. Un fel do cazma Îndoită de amândouă părțile 
laterale, dame, t. 123,

[Plur. ghinuri. | Șl: (ad P) grin 8. a. pamfile, 
I. C, 119, gin = răzuș, o unealtă de fier, Întrebu­
ințată de lemnari la găurirea pătrată a lemnelor 
(Bărgău), VICIU, GL.J cfr. H. ix 310, (Straja,In Bucov.) 
Com. A.TOMiAC.I Derivate; gliliiărăr 8. a.=unealtă 
de dulgherie (nedefinită mai do aproape). H. xvi 161; 
glonie 8. f. H, VII 407,]

— Etimologia necunoscută. Cfr. ghîonoiu, ghi­
nul, dezghinâ, Inghinâ.

GHiNĂBĂL, «iiiNĂuĂK s. m. V. general. 
«HINĂKĂR B. a. V. ghin.

GHiNÁTÚRÁ B. f. Două pâni cace, la copt, s’au 
lipit una de alta, rădolescu-codin.

— Derivat dintr’un verb neobicinuit ghlnâ ( tn- 
ffkinâ), prin suf. abstr. -ătnră.

UHlNcin 8. m. (Hot.) = cialină. il. vil 480.
— Cu asimilare din ghimpar?

GHINDĂ 8. f. Gland. Trâ^. — Fructul stejarului 
(al cerului, gorunului, gâmiței, tufanului). Au dă­
ruit Domnul DumnedsSu jir, fag sau ghende. 
(&. l()07). IORGA, D. B. 128. Slejarii.. fae ghindă. DO- 
8OFTEIÜ, PS. 94. .âw sămănat ghindă. NECULCE,
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’ LET. II 200/,, ín ghindă... va află oiarme... CALEN- 
, DARiu (1814) 90/,,. TrecKÍ viitor e in sufletul 
: meu ca pădurea într’un sâmbure de ghindă, emi­

nescu, N. 32. Jir și ghindă mi-am păscut. TEO- 
; DORESCu, p. P. 135, cfr. păscolescu, l. p. 37. O 
■ mulțime de ghindă, sbiera, P.2O/5,. Căciulița ghindii 
I ( = fran. cjyjwfe/ PONTBRIANT. A fi feciori {s. cuco­

nași) de ghindă fătați (s. /dcu/i) in tindă: oameni de 
rând, din proști (zanne, p, i 188), nu tocmai boier, 
fudul și prost (Târgul-Neamțu lON CR. Iii 340). Oare 
nn cumoă o'ați face și voi, niște feciori de ghindă 
fătați în tindă, că sânteți obrase subțiri? CREANGĂ, 

i P. 255. fl P. anal. (La cărți de joc nemțești) Treflă. 
Așteptampe riga de caro, și-mi iese cel de ghindă. 
ALECSANDRI, T. 947, cfr. CARAGIALB, T. II 97/„.

[Șl: t ghendă s. f.; (f și diai, din lat. glandem) 
ghinde s. f. cov. d, bătr. I 282, mardarie, LB. 
De cănd a picat ghindea. RETEGANUL, CH. 65, cfr. 
fghinghej 42. [ Plur. ghimi (gen. ghimii), (Învechit) 
i/Aitwfe(gen. ghindii biblia, 1688, ap. TDRG.). De­
rivat: ghlndos, -oăsă adj. = cu multe ghinzi, plin 
de ghinzi. DICȚ. , Diminutive ; gliindóc s. m. Nalt 
ca unghindoc. i. golescu, ap. zanne, p. ix 187; p. 
ext. (despre persoane) scurt, pitic (baronzi, l. i 
109/,),micșigros(RĂDULESCU-CODiN), bondoc;(neo- 
biclnull) ghindeșel s. ui. Mult mi-e frumușel Și mi-e 
ghiiuleșfl. Seamănă măntlra cu el. MAT. POLC. 67.] 

^Din lat. *glanda, -iim (pentru glans, -ndem, 
prin schimbare de declinațiune).

GIIFNDĂH 8. m.
10, = (Bot., Munt.) stejar. Tufani, paltini, ghiii- 

dari, se ingrosiră foarte. aI.exandreSCU, m. 294.
2°. = (Omit., Bucov.) gaiță (Garrulus glanda- 

riu3, germ. Eichelhaher). marian, o, ii 69.
3®. (Iht., Teleorman) Un fel do poște (nedefinit 

mai de aproape), ii. xiv 65, 284.
— Din lat. glaudarlus.

«IIÎNDE t 8. f. 1 „ _i,i.,.i.iU1IINI»:*ÍÉL 8. m. (Bot.) ) rl'ludă. 
«ifi.NUiNi vb. IV* V. cliiiidisi.
GIIINIIÖC 8. II). V. ghindă.

GiiÎNix'HĂ 8. f. Ganglion. —Ganglion, glan- 
dulă, cfr. gâlmă. | Spec. .âmigdală, cfr. gălcă 
(când e In stăm patologică). Gușa dacă se umfiă 
saugătița sau ghindurile ei... filipescu, ap. TDRG. 
[Diminutive: ghludureă, ghindnrică, ghliidurițil 
8. f. DICȚ. 1 Adjectiv; gliindnriis, -oăsă adj. (cfr. 
lat. glandulosus) — eu ghinduri (multe); la caro se 
umilă ghindurele. Vărsatul cel mic și ghindiiros, 
ce-i sice pojar, piscupescu, o. 243. | Abstract; 
(rar) ghiodnrâre s. f, = angină. ap. TDRG.]

— Din lat. glanduln, *nm, idem. Cfr. dubletul 
glandulă.

GlilNDUUÂRE, GHINDIIJtEĂ, |
GHINDCKiCĂ, GIIINDVKÍ fĂ 8. f. >V. gllindură. 
GII1NDVKÓS, -OĂSĂ adj. J
uiiiNEKÂRif> 3. m. V. general.
GIIINITOĂRK 8. f. V. gllluul.

«H(NT 8. a. Pas de vis. — Scobitura (In formă 
de spirală) a unui șurub. | Spec. Scobitura In formă 
de spirală ce se face pediniiăuntru tn țeava unei arme 
de foc, pentru ca proiectilul să străbată aerul sfre- 
delindu-l. [Plur. phinturi. 1 Și: (din germ, tíeminde) 
gliivint s. a. trAintnt la șurub. MON. OP., ap. TDRG., 
ghivent, glievént s. a. DICȚ.]

—l)inpol.gwJnl(rut. gviut),ideiu (<gerin.)ciiiAC.

giiint s. a. Clou. — Cuiu mare de fier, lucrat 
cu ciocanul (de Țigani), cu cápáiul lat și bulbu­
cat; cfr. bold, țintă. La Încrucișarea lor sânt 
prinse cu r/hiiâuri de fier. mon. ist. Il 191. [Plur. 
•jhinlnri. , Diminutiv: gliiiitiileț s. a. Cndoriștea
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de os împodobit cu flori tăiate și ghintulefe de aur. 
SLAVICI, N. II 56-] Cfr. ghintul’.

«HiNț 8. a. (Bucov.) Nodurile ce se fac In corp, 
cănd sângele, din cauza răcelii, se Încheagă, și care 
cauzează dureri și slăbiciuni de nervi. [Plur. ghin- 
}uri.] MARIAN, D. 19'Jî cfr. DDRF.

iiHiNȚ 8. a. (Cism.) Outil de cordonnier. — En 
fel de sculă de lemn (In forma nasului de om) de 
care se servește cismarul spre a lărgi gheata, crean­
gă, OL. Ace, sale, clește, pili, ciocan, gființ... și tot 
ce trebuie unui ciubotar, creangă, a. 81.

«iMÎNTĂ B. f. v. gintă.
UHiXȚiÂKĂ 8. f. (Bot.) V. ghințnră.

«HfNTl'i vb. IV**. 1’. Tarauder. 2®. Rager (une 
arme ă feu).

1®. A face pe suprafața unui sul scobituri In formă 
do spirală, spre a-1 intrebuință ca șurub, dame, t.

2“. (întrebuințat subt forma participiului adjectiv) 
ghintuit, *ă s: (despre țeava armelor de foc) cu 
ghint*. Pușci ghintuită, maqaz. IST. I 114/,i, cfr. 
MARIAN, î. 9, TEODOHESCu, P. P. 502. Un siniț 
ghintuit, uricariul, xi 225/,,. Pistoale (ODOBESCU, 
I 132/,,, MAT. POLC. 10), flinte (teodohescíj, p. p. 
298", JARNÎK-BĂRSEANU, D. 506, PĂSCULESCU, L. P. 
236), tunuri (i. negrdzzi, i 120) ghintuite. Cara­
bină ghintuită. ODOBEáCÜ, iii 15/,.

(Ad 1’ șl; ghivintul vb. IV*. TDRG.]
— Derivat din ghint', prin suf, denom. -ui.

fiHiNTl’i vb. IV*. Garnir de cîou».—(Mai ales 
subt forma adj. -part.) A ferecă, a țintul cu ghin- 
turi* o armă (buzdugan, ghioagă). [Gheoagelej erau 
subțiri In mănunchi, groase și ghintuite cu cuie la 
capătul opus. HASDEU, ap. TDRG. | A Împodobi pră- 
selele (unui cuțit etc.) cu ghintul ețe. O furculiță... 
cu pldwlefe de os ghintuite, frăncu-candrea, m. 23.

— Derivat din ghint*.

ohintvi.É'I' b. a. v. ghint®.

UHi.VȚi'KĂ 8. f. (Bot.) Croisette fGentiamt cru­
ciata s. eiccisa s. Iuțea s. punctataj. — Plantă ier­
boasă ou flori albastre grămădite In vârful tulpinei. 
Este foarte amară și se Întrebuințează, la țară, In 
contra frigurilor (leon, med, 40). Se mai numește 
șl; fierea-pământului, opinceă, șerpânță. 
PANȚU, PL., II. X 420. Amar ca ghințura. ii. iv 153, 
lONESCU-BOTENi, S. N, 131. (In Brașov șl cu funcțiune 
adverbială)4»norx/Ă»n/Mr<l. [Și; (pop.) eiițură, én- 
znră, ințură, gințnră, (cu suf. dim.) ghințureă panțu, 
PL,, anțiăn t s. m. Rădăcină de anțian. calendariu 
(1814), 163/,,, (la clasa cultă) gențUnâ, ghențiâiiă, 
ghințlânA angiiel, î. g. 12 (pronunț, -ți -»-).]

—Din termenul științific Gentiana (germ. Enzian); 
cfr. dințură.

«HIMȚVBEĂ s. f. (Bot.) V. ghitițură.

uhíntL'BI b. b. plur. (Culin.) Gelée. — (Bucov.) 
Recituri, reci, piftii, cotoroage, aituri. Blide cughin- 
turi. MARIAN, NU. 500.

OHiNlli vb. IV®. Boier. — (Munții-apuseni) A ne­
tezi, a lustrul (cinberele cu ghin ito are a). FRÂNCU- 
CANDREA, M. 100. [Derivat (dintr'un verb *ghinij: 
ghinitoâre s. f. =un instrument cu care se nete­
zesc ciuberele pe dinnăuntru, după cc s’au Încheiat. 
FBÂNCU-CANDREA, M. 100, PAMFILE, I. C. 16G.J

— Derivat din ghiu, prin suf. denom. -ui.

OHiolcĂ 3. f. V. găoace, ghioagă șl ghioc.

UHIOĂOĂ 8. f. .VossMfl. — Bâtă CU măciucă tn

GHIOC

vârf (mai adesea țintuită s. ghintuită), servind 
de armă; cfr. măciucă, buzdugan, bâzdoagă, 
știolghie. H. II168, X 190. Voios parul da-ți-l-aș, 
Dac’ai face tu din el... Ghioagă mare nestrugită. 
Cu piroane țintuită, alecsandri, p. p. 44, cfr. 319'', 
164/,, 166'7j, 169/,,, etc. Și numai iacă trii cu niște 
ghioage... și începură a croi pe Jidan, șez. I 206/,,. 
Nu mi hrănesc cu ghioaga! pamfile, j. I. (Pro­
nunț. gkioa-gă. | Șl; f ghigă s. f. Pened înaintea 
lui un Turc, cu o ghigă lungă de lemn țiind a 
mână. N. COSTIN, LET. II 99/,,, ghegă s. f. H. iv 
155, ghioâcă 8. f. =bold, știoldic (pentru pescuit). 
ȘEZ. IV 113/,5. I Derivat: ghiogăi- s. in. =bătăuș, 
om fără căpătâiu. pamfile, j. i. Cfr. ghegar.]

— Etimologia nebunoscută. Cuvântul se găsește 
șl la Aromâni doagă, gToagă, la Albanezi ktohe, 
gege și la Bulgari gega cu Înțelesul de; cață, bâtă 
de cioban cu vârful Întors. Raportul lor nu e clar 
șl se pare că la temelia acestor cuvinte e lat. 
claca „măciucă“ (mai do grabă de cât claois)-, tipul 
*clavîca, propus de Weigand, Jahresber. Xli 109, 
s’ar puteă explică ca o reconstrucție din clavicula, 
de.spro care cfr. meter-lubke, r. w. 1979; cfr. și 
I. Bogdan, Organizarea armatei moldovene in 
Sec. XV, p. 75-76.

«HioÂLCĂ adv. Uowplefewienf.—De tot (In expre­
siile) Ph» Xfâioatcă = până’n gură. Urciorul eplin 
ghioaleă. kĂdulescu-codin. Ud yhioalcă = ptiTiÎ la 
piele, lioarcă. l/wpetu cu coastele lipite de foame și 
ud ghioaleă. CONTEMPORANUL, v 299.

— Poate, derivat din ghiol*. Cfr. ghiolcăl.

oiiioĂM BĂ 8. f. Paite. — (Arad) Brâncă (In glumă 
despre mâna omului). Ia~ți ghioamba, că-ți dau 
peste ea! Com. i. BODEA.

UMIOÂRCĂ 8. f. V. g-hiorț.

tiiiiOH s. a. Tonneau i gueule bde. — (Transilv. și 
Ung.)Putină (REV. CRIT. IV 143),șteanâ (viciu, gl ). 
Un ghiob de brânsi. rev. crit. iv 143. (Și: diob s. 
a. VICIU, OL., dieiiăs. f. = putină mică FOMPILIU,BII1. 
1(X)9, (cu derivatul) dioborólu s. a. = ulcior de pă­
mânt, strâmt la gură, cu o singură gaură. VICIU, GU | 
Diminutiv ; ghlobuleț s. a. ylt/MCdwcZ i» o mână... 
Mrt ifâio&wief de br&mă s jrată. slavici, n. Il 12.]

— Cfr. ung. döböní/, dőbörke „putină mică“.

G1IIOBÉCS. a. Sorté do udtement de pavsans. — 
(Jud. Brăila) Un fel de zăbun. TDRG.

«HIUUVLi'.Ț 8. a. v. ghiob.

UIIIÚC s. m. Coquillage. — Scoica albă a unui mole 
de maro, numit in știință cypreea monetă. J)oaă co- 
șnife: una deșartă și alta plină de sorf deglteoci. 
dosofteiu, V. s. 3,. Câwașa... va face-o albă ca 
ghiocul [=ca zăpada], sbiera, p. 46/,„ cfr. 15/„ 
MÂRLAN, o. ii 184. Trei căhtșei am furat... Unu’ 
negru cacorbu'. Unu' albea gkiocu'. ȘEz. V SP/js- 
Altă dată și la căi(ă eră băiefii cu ciite itn ghioc: 
dar eice că e bun de rele, de betejeli, pitiș, conv. 
LIT, XXXVII, 704. # A pune (cuiva) ghioc I.t ureche 
= a-1 Înșelă, barcianu. || Spec. Scoica cu care vră­
jitoarele ,dau‘ și In care ,caută‘ spre a ghici norocul 
sau a prezice viitorul cuivă. Să-i mai dau cughiocu’ 
Să-i ghicesc ibomnicu'. vik'c. FOLC. 277. Subt nu­
mele de wăjitoare (se] infelege o femeie care di cu 
cărțile ori cu ghiocul. H. iv 163. Frunsă verăe- 
busuioc, ili-a cătat maica’n ghioc. ȘBZ. vili 28, 
cfr. III 181/jo, I. NEGRUZZl, IV 469. Găcește cu ghiocu'. 
ȘEZ. III 181. I' P. ext. Nume de bon (alb) h. IV 
86, VII 156 și de câne ciobănesc. H. Xll 288. (în acest 
înțeles din urmă are șl o formă fem. (art.) gliioca: 
nume de vacă albă ii. iv 86 și ghioâca: nume do 
cățeă de vânat, ii. xvi 105. | Pronunț, pâi-oc ]
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— Din lat. coclea, -am, idom (cfr. meyer-lüuke, 
R. w. Nr. 2011). Cfr. găușel.

uiKÓv 8. m. (Bot.) Diferite spocii de Centaurea 
(Gyanús, plumosa, phrygia, pseudophrygia, spinu- 
losa), dintre care cea mal cunoscută e „vinețeaua“. 
PANȚU, PL., c. negruzzi, I 100, III 6]/„. [Pronunț. 
ghi‘oc. 1 Diai- șl: dioc 8. m. panțu, pl.]

OHlócA 3. f. art. V. ghioc.

«IIIOCÉI. a.m. (Bot.)!®. Petit coquillage.2^.Perce- 
neige fdalantkus nivalis].

U. Ghioc mic. La amăudoă urechile purtă ghio­
cei și pene, drăghici, R. 174. £îaf5a e făcută... din 
diferite mărgele și ghiocei, marian, nu. 296. Cercei 
de ghiocei. BIBICESCU, p. p. 21^.

2°. (Mai ales la plur.) Mică plantă ierboasă, având 
tulpina cu o singură floare albă, plecată In jos; 
intloreșto la sfârșitul iernii și la Începutul primă­
verii. Se mai numește șl: ghiocei-d e-ghioc, 
gliiocei-mici, aișor, clopoței, coconei, primă- 
văriță, panțu, pl. Chiocei tnftoriți. odobescu, 
HI 279/,g. Pe sănu-i alb de ghiocel... COȘBUC, b. 118, 
PĂSCULESCU, L. P. 39. Foaie verde ghiocelul, Mă'n- 
ireabă ibovnicelul. mat. folc. i 459. Cei mai fru­
moși ghiocei prin mărăcini se găsesc, zanne, p. i 
188. I Spocii: glnocei-mnri 8. bogați = omătuțe; 
ghlocei-de-grădlnA—zarnacadeâ (Narcissus pseu- 
donarcissuse poeticus];ghiocei-ăe-munte coprină 
/.YorcissMC radiiflorus); ghioccl-de-toaniuă fA.na- 
ryllis Iuțea): plantă decorativă cu floarea maro și 
frumoasă, de coloare galbenă aurie, panțu, pl. 
1*. ext. Nume do câine (jipescu, O. 51), do bou 
(Com. I. PAVELESCu). [Pronunț, ghi-o-. | Și: gheocel 
8. m. I Un fem. ghlocicâ = albă (ca ghiocelul)? se 
găse.ște Într’o poezie pop.; Păsărică ghiocică, Sări 
ici, sări coleă. ION CR. 114. | Cu alt sufix (și cu pro­
nunț. diai.) giocăn, -A subst. = nume de bou și de 
vacă. II. X 5.]

— Derivat din ghioc', prin suf. dim. -el. (Posibil 
ar fi să avem In Înțelesul 2° un urmaș direct al lat. 
glaucellus, care ar fi dat ghecel, iar prin apropiere 
de ghioc, ghiocel}.

tiiiiociÁK 8. m. V. ghioclu. 
OHiovivÁ yi. ghiocel.

uiiiociv s. a. Charrette allongeable. — Un car 
ce se poate lungi după voie, cu ajutorul unui 
cuiu ce trece prin furculițe și prin inimă, dame, 
T. 7. (rkiociul e un car mai mic, introdus de pe a- 
cum 20 de ani po o scară foarte Întinsă, E ușurel șl 
tăria Iui constă In legătură, adică In Întărirea cu 
fier. El este de două feluri: ghioeiul moldovenesc cu 
foarte puține fieriirii, și ghioeiul nemțesc cu fiorăria 
scumpă; ghioeiul poate fi tras de cm (mai mic), șl 
de boi (mai mare), pamfile, i. c. 128,144. Ghioeiurile 
se ruginesc și se părăginesc. sandu-aldea, luc. 
V 22. Cum să nu câștige parate vătavut Dumitru, 
când are... așă ghiociuri? DUNĂREANU, Cil. 18. Un 
jidan mergeă odată intr’un ghiociu. ion cr. iv 93. 
Geaba, ursita lui fusese să umble cu căruța șt eu 
ghioeiul, nu cu corabia. ciiiRiȚESCU, conv. lit. 
XLIII 928. ( P. gener. Car. Carul tn comuna Bră- 
niștea se numește și ghiociu. ii. ili 72. (Plur. ghio­
ciuri. I Derivat: ghlociúr s. m. =vizitin s. căruțaș 
de ghiociu. Caii treceau intr'o goană nebună mânați 
de ghiociari voinici care stăteau dtvpt in picioare 
cu hățurile în mână, dunăreanu, ch. 18. | Dimi­
nutiv: ghtoenșor s. m. = ghiociu de un cal. pam­
file, I. c. 144.J

— Din turc, göc „mutat, transport**.

tiifiovl'iȘOB 8. m. V. ghiocia.

uiiioliÂi.t'Ă 8. f. Bnflure. — Umflătură (mai

GHIONDERĂ

maro s. mai mică) crescută fără nici un rost, nici 
de boală nici de sănătate, pe trupul omului, ani­
malelor sau al arborilor: .U* s’o făcut o ykiodâkă la 
grumasi; nu doare, da tot mai mare se face, țara 
OLTULUI, III 21-22. —Cfr. modâlcă, bobălcă.

eiKOJOOKEÂ t adv. Sans fason. — (Turcism) 
Văzând cu ochii, pe față, aievea, nitam-nisam. Vor 
să ne ieie șl pielea de pe noi!., și noi să ne iî- 
săm așă, ghioșghioare, să ne despoaie? á1,ecsáíí~ 
URI, T. 41. Ș'afi eresul voi că vi s’or trece coțcă­
riile așa ghioșgoreâ, ca’n satul lui Cremine ? idem, 
1469. (Șl; ghloșgoreă, gliioșghioăro.]

— Din turc, ’göz-göre „văzând cu ochii**.

OHiOL 8. a. Lac. — (Wold., Bucov., Dobrogea) 
Apă stătătoare și adesea adâncă (șEZ. Il 228/,,, ii. 
II251), oobiu de apă (COSTINESCU, Mahala, In Bucov. 
com. NANDRlș), baltă (ii. XIV 353), băltoacă (CftEAN- 
OĂ, ŰL.), lac (h. XIV 348, pamfile, j. in). (.ritioluri 
adânci, stăpânite de eidurile stufnlni. dunăreanu, 
sAm. IV 746. Mare ykiol de apă trebue să fie in 
tnafele lui! CREANGĂ, p. 242. [Plur. i/Wolur».)

Din turc, glii „baltă“.

euiui. 8. a, CoOier de perles. -(Mehedinți) Le­
gătură de mai multe șiruri de mărgele. N. rev. It. 
(1910), 86. (Plur. ghioluri ?]

tiiiiui.iiÂNĂ 8. f. femine qui a de grands 
geux. --Femeie cu ochii mari (ȘEZ. v 74/',j), fru­
moasă, cochetă, caro cam trage cu coada otelului 
(sima, M.), prostituată (rev. crit. vi 87). Chiolbană 
de București, Mulți voinici prăvăluești. mat. polc. 
450. Mdndrulița ceaghiolbană Merge searalapoiană 
.Și dă sare juHcilor, Bune moi voinicilor, yiciv, gl. 
„Las’ pe mine'', eise gkiolbana, ...„să fugim ca să 
nu nedea deurmă‘‘. reteganul, p. v 11/,,. [înțe­
lesul: „femeie mare, groasă și grasă** dat de co­
stinescu e suspect. | Și: ghiolhănă s. f.=muiere fru­
moasă ce cam trage ou coada ochiului, stamati, 
ap. ȘIO. Cfr. BARCIANU.]

oiiiOLCĂi vb IV*. Onomatopee exprimând su­
netul produs de lichide In intestine; cfr. ohiorăi. 
Apa ghidlcăie in pântece. RUSSO, s. (După costi­
nescu ar Însemnă șl: „a bălăci, ase scălda In ghiol“.]

GHIOI.CIU a. a. V. giulgiu. 
GKIOLU 3. a. V. ghiont.

«iiioi.DÁX B. m. (Bot.) Sorté d’nröre fruitier. — 
Un pom ce face poame albe. h. x 2'J, 419, 15U, 
464.

GHioi,»Âș|8.m.Camarade.— (Turcism) Tovarăș, 
/-au tras pe tofia-i fi ghioldași. dionisie, C. 185. 
(Și: ioldâș s. in. ^cnin-Z [Turcii] șl la Țarigrad, la 
ioîdașii lor. e. kogălniceanu, let. iii 264.] 

Din turc, yoldas, idem.

61IIOI.DÍ vb. IV V. ghionti.
«lliui.ni^ adv., UHiOLDVMg. a. v. ghiont.
«HIO1.HÁNÁ s. f. v. ghiolbană. 
tiiiTonf 8. a. V. ghium.
GHioMOTÓc s. a. V. ghem.

«iiioNUEKĂ B. f. Perche.—Prăjină, ii. x 111. Mâ­
nând luntrea cu ghiondeml. dunăreanu, R. 124. 
Gârlele se închid cu garduri de ghiondere. antipa, 
D. 91. (Șl: ghlondérs. a , g1ilondirinsubst.:=prăjină 
de măsurat, pamfile, j. ii, ghiondic subst. (citat In­
tre cuvintele referitoare la plutire) h, ii 332.]

— Din turc, göndör „prăjină**, capidan.



— 202 —GHIONDlC
GiiioNhic, GHIOMHRÍI' subst. v. gliloiiileră.

ultiONUHiONÉi.E t 8. f. plur. Minauderies. — 
(Turcism) Maniere afectate spre a plăceă. COSTI­
NESCU. IȘl: ghiuiighiniiéle s. f. plur. DlCf. | Ver­
be f; ghlonghioiil vb. IV", ghiiingliiunâ vb. P refl. 
=a tace fasoane. DICȚ.]

— Din turc. gUna-giin „fel-de-fel".

uhiongiiionî t vb. IV" refl, v. ghioiigliioiiele.

«1IIOXOÁIE8. f.(ürnit.)=l’- (Munt.)clocăiiitoare. 
MARIAN, O. I 74-77, n. II 299, iv 250, ix 122, 460, 
Xlt 301, XVI 10,90. Gfcio«oaia = păsări ce scobesc 
in lemn. cuv. d. bĂtr. i 282. C/tioiuZ ghionoaiei 
ce-și ascuței noaptect ciocul de coaja copacilor. ODO- 
BE9CU, III 182. S'aude toaca cum grăbită în fag o 
bate-o gheunoaie. goga, r. bS.Aueio ciocănitură... 
iată ss apropie gheonoaia. isrJKRSCV,!,. 5, cfr. JI- 
PE3CÜ. 0.59. G/iionoaie nu-e, Dar pe copac se suie? 
(-Melcul) PĂSCULESCU, L. P. 89. Specii; gliluiioaie- 
verde, ghloDoale-iicagră, ghinnoaie-pestriță mică.
Fig. Muiere rea. cicălitoare. zanne, p. ix 622.

2®. (Bot.) Vn fel do legumă (?) Nohotul, bobul, 
ghionoaeși masire. ISTORIA poamelor (a. 1773), ap. 
GCR. 1198./,.

[Pronunț. Í/Z1Í-0-. | Șl: gheonoAic, gheunoaie, (Bu­
cov.) gloiioAc, geonoăie, geuiioâie s. f. | Masculin: 
gliionóiu, ghennóiu, ghconóln, (Bucov.) gionóiu, 
geunoin. marian, o. I 73.]

__ Etimologia necunoscută- (Hasdeu, in CUV. D. 
BĂTR. I 282 crede .că e identic cu cuvântul următor, 
coniparându-1 cu „eiocan-ciocănitoare", cfr-și zeit- 
SCIIRIPT, 111 471- TDRG. 11 explică prin „găuritor" șl 
11 aduce In legătură cu gaură. Mai probabil avem 
a face cu o tulpină onomatopeică, după strigătul 
păsării, pe care o găsim șl Ia Aromâni: gon, idem, 
la Megleniți: gon „pasărea care cântă duios noaptea" 
și la Albanezi: gon „cueuveă'')-

G1IIONÚII s. a. Pic. — l'n ciocan mare și ascu­
țit, Întrebuințat la săpatul și cioplitul pietrelor. 
DAMÉ, T. 38. (Șl: gheunóin=un fel de ciocan ascu­
țit Întrebuințat la ferecatul roților de moară (Să- 
liște, In Transilv.). Com. A. BANCIU, cfr. MOLNÁR, 
ap. CUV. i>. BĂTR. I 282.]

viiioxőiu 8. m. (Ornit.)v. ghionoaie.

GHIONT s. &. Coupdepoingoa deeoude. ~Lo\i- 
tiirâ repede cu pumnul (In coaste), spre a îmbrânci 
8. (dacă e mai puțin p'itornică șt dacă e dată cu cotul) 
spre a face atent pe cinevă, cfr. ghes. Ștefănifă-vo- 
lîă... le da ghiont cailor decidea boierii gios.KE- 
CULCF-, l.ET, n 209/,j. Caearma... ghionturile 
pe sk6 fălci. VLAHUȚĂ, ap. TDRG. FeieZe... «unto-și 
dau ghiont una alteia ți chicoteau pe socofeaîamea. 
CREANGĂ, A. 66, cfr. p, 14, 303. îi zcârli un ghiont 
în coaste, chirițescd, conv. i.it. xlv 606. Cdnd 
ți-.oiu da semn cughiontul noaptea... sbiera, p. 19/,„ 
cfr. 127/,,. j J’umnul strâns (cu care ghiontim pe 
cinevă). Looindu-mi cn ghiontul peste ochi, îmi 
.lări numai decât ochiul cel drept, gorjâv, li. i 107. 
|l’lnr. ghionturi. [ Șl: (Munt., Transilv. 4- &oîd) 
gliioid 8. a. (și eu înțelesul de ,.j'inghiu“. pamfile, 
J. lll). l-a dat ghiolduri in coaste. BARAC, t. 60, cfr. 
16. Pe furițiideie ghioldși-i șopiiia ureche. ISPI- 
i(ESCtJ,L. 290, cfr. PĂSCULESCU, L. p. 126, gliioldum 
8. a. Să-(î dau eu ghioldutnuri, co la miliție, s. 
NĂDEJDE, ap. TDRG, giont (In expresia;) A luă din 
giont^ăin scurt (Dolj). lON CR. iv 121. | Derivat: 
ghiontâc 8. a— Îmbucături mari, Înghițite repede. 
ION CR- III 87, ghioldiș adv. l-a dat... câțiva pumni 
ghioldiș (in coastă), j.n,(șl cu Înțelesul de)
chioriș, boldiș. Să uită la mine ghioldiș. 59.]

GHIONTĂC 8. a V ghiont.

GHIORLAN

GHIONTI vb. IV*. Donner des conp.s de poing.— 
Trans. (Obiectul pasiv e omul) A da ghionturi; cfr. 
brucl; refl, a-șida ghionturi. Petru... ghiontindn-l 
(lizise]: Păcătos nătâng! c. negruzzi, l 84. Dame/e 
iș* șopteau și se ghionteau, idem, 64. Am plcsnit-o 
ș’ain ghiontit-o destul, sadoveanu, p. s. 19. Ghion- 
titu-ne-am unul pe altul, chicotind înădușit, crean­
gă, A. 128. Ileana îl ghionti, il mai trase de suc- 
mun. SLA.VICI, N. 47. Și-nu prins bărbații a se coti, 
Femeile a se ghionti, marian, V. 94. tiin})
de noapte s'au tresit popa și ghiontește pe Pepelea. 
SBIERA, p, 19/„. Ș» cu cotul se ghiontesc, contem­
poranul, l 162. I (Rar) A se ghionti de cinevă = 
a se lovi. De câle ori m’am ghiontit de bogatul 
îmbuibat dealelumei! contemporanul, v, ii 266. 
[Șl: (in)gliioldi vb. IV*. începând a-1 inghidldi, îi 
eise... ispirescu, l. 375, ghiontul vb. IV*. începură 
deci a se ghiontul, ispirescu. u. 58/,(Deri­
vate: ghlontire și ghiuntuire a. f.; ghiontit,-ă adj,, 
subst. (cu Înțeles pasiv), Zicerea pardon, talisman 
care închide gura ghiontiților. c. negruzzi, i 38; 
ghiontniâlâ s. f. Miroase a... ghiontuială. CARA- 
GIAI.E, M, 176.]

— Derivat din ghiont.

uiiioNTi'i vb.IV*,oiiio.\rviAi,A s.f.v.ghioiiti. 
ghiokăî vb. IV V. cliiorăk.
uiiiORC interj, v. gliiorț. 
GHIOUIIÁN' B. a. V. gherdan.
UIIIOKDEÁ, GlIlUBltÉlCÁ, | , , ,,

a. f, (Imbrăc.) |

Giiioitiiie s. f. (Imbrăc.) Casaque. — (învechit) 
Giubsă (lungă) 06 se purtă pe vremuri, iarna, pesle 
biniș. 24»» dat nepotului... o ghiordee vânătă cu 
sângeap. uricariul, xvii .58. Taica mi-au dat... 
glteordie de coftirie 9i o rochie de mătase, iorga, 
s. D. XIII 241. .l/wien'Ze umblă cu ghiordii, cu ti- 
livichii și rochie vânătă, pitiș, scii. i 110. Haina 
de desupt se chiamă eăbun dacă e lungă, iar dacă 
țiiieloedepieptar, ghiordie. IORGA, c 1.1130. Numai 
ale mai bogate și mai de neam aveau [In Săcele, 
lângăBrașov] șl rochii de mătase, gheordie, tivilichi'-.. 
G. MOKOiANU, SĂM. lll. [Șl: ghlordéle, ap. TDRG ; 
ghiordeâ s. f. ȘIO., (cu asîmil.) ghiorghie s. f. Af’ii- 
copere cu ghiorghia. pĂsculescu, l. p. 291.|Dimi- 
nutiv; (cfr. scurteică) ghiordelcăs.f. 0 ghiordeică 
de șam blănită cu sângeap. uricariul, xvil 61/..]

— Din turc, kilrdiye, idem.

€iifiORi»l'.u s. a. Sorté de Jen de car/e«. — (Mold.) 
l'n joc cu 24 de cărți. Casa plină de jucători, masă 
lângă masă — otu^ir, ghiorduin, ba și stos. cara- 
Giale, 8. N. 27. Sd ‘nceapă ghiordumul. VLAiiUȚĂ, 
D- 266. (Plur. -dumuri. I Și: ghiordum s. a. ii. x 
358, XVI 313. La ghiurdum... în timp de două ore 
luă trei mii de lei. 1. negruzzi, ii 44.]

— Din turc, gördum, idem (lit. „am văzut").

CiHiORGiiifi s. f. (Imbrăc.) v. ghiordie. 
«HiOttOHnĂK 8. m. (Bot.) v. gherghin. 
«HIOBGIKOL adj. m 1 glnurghiuHu. 
GHIOKUHfOl.ll', *1E adj.)

UKfuttLixi m. 1®. Ilustre. 2’‘. Irloulon.-(De- 
sprețuitor)

1’. (Mold). Om maro și bădărănos, țărănoiu, 
mojic, mitocan. N'o mai venit ghiorlanid cel de 
Stan ? alecsandri, t. 599, cfr. 39j, 921. Cn ghior- 
lan c'un petec de pământ, creangă, a. 155. Chior- 
lanul cel de cioban, marian, t. 317.

2’. (Munt.) Om mâncăcios, mâncău, foite, ga- 
man, borlan. (Brașov) Pâii’ la ann’, șl ghior- 
laiin': se zice despre femeile care au rămas Însăr­
cinate îndată după căsătorie, cfr. găvan.

[Șl: gherlAn s. m. = (prin Muscel) numirea des- 
prețuitoare ce o dau muntenii celor de la câmp.]
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— Poate din ghiurâ'i (deci, „unul căruia li ghio- 
răe mațele") TDRG.

GIIIORL.ÁN s. m. (Zool.) Ani — Șoarece mare 
din jurul casei omului (ii. I 120, 296, ir 87), cfr. 
cloțan, chițcan, guzgan, șobolan, Darăei ce 
iiii-ji făcea? Ca gkerlanii se jucd. Că «m aued ce 
mai bea. pâsculescd, l, p. 257. || Sobol, Ghiorlani 
sau orbeți, cei ce scot „mușuroaie", ii. xiv 338. 
IȘI: glierlân = șoarece mare (H. V 35, XI 231, XII 
270), șobolan (H. V 97), chițcan (ll. XI 6), guzgan, 
sobol (PĂSCULESCU, L. P.), ghirlâii = șoarece mare 
11,11 253. 621, 270, (-|- gheară) gherân = șoarece H. 
V 187. ghlțurlân =șoarece oare strică sămănăturilor 
H, II 261, ghloțârlăii H. ll 193, | După costinescuar 
există șl verbul: ghiorlănl vb. lV'‘=a burduși pă­
mântul, a-1 găuri pe dedesubt, cum fac șoarecii mari.]

«HioRi.Ăxi vb. iV^ V. giiiorlan.

uiiiORM.Î.x s. m. 1», Fete populaire le 12 Mai. 
2". Furibond.

1°. (La țară) Sărbătoare In dulcele Paștelui; se 
zice că, dacă cinevâ lucrează la vie, curând-curând 
se stârnește o ploaie cu piatră groaznică, care di­
struge vița cu vie, după poruncile unei puteri divine, 
care-i strigă: Mai in jos, ghiorinane, C’a mai rămas 
o viță în oale. rădulescu-CODIN. Gkeormanul= 
12 Mai; In ziua asta nu se lucrează nici in câmp și 
nu se plivește nici la vie. muscei., 65.

2». Om năbădăios. rădulesco-CODIN.

GiiiURÚiv s. f. Barre üe fer. -- Țăruș de fier cu 
care se fac găuri In pământ. RĂnnt.ESCD-CODlN.

GiiiORȚ interj. Onomatopee, reproducând su­
netul particular ce se aude când cinevă înghite o 
băutură In cantitate mai mare. Ce bași-iusuc avefi.‘> 
Suge un funddetinicheăloabTegh]. Ghiorț,ghiorf, 
ghiorf. OELáNRáuceá, ii, t. 11. [Și: ghliirc interj. 
Onomatopee, imitând sunetul produs de apă, când 
înghite un corp ce cade8. se aruncă In ea, cfr. buli. 
Piatra face ghiorc! și intră in apă. pamfile, j, i, 

inglilorțl Pa, înghiorfl lii ghi(i,șipeloe 
crăpă. ISPIRESCU, L. 225. ; Derivate : ghlorțăi vb. 
IV'*' DICȚ.; ghiorțăitiirâ s. f. = înghițitură. A'ii vrei 
o ghiorfăitură să-fi speli beregata ? CONV. lit. xliv, 
II 73. I Familia; ghinârcă s. f. = o parte adâncă la 
un cot de apă. unde sânt vârtejuri, cfr. bolboacă, 
bolboană. PAMFILE, J. I.] Cfr. ghiorăi,chiorăl,

GlIlORȚĂi Vb.IV1*',GIIIORTĂITVKĂS.Ț. V. glllorț.

uiiioș adj. in. BÎawc.—(Tutova; despre coar­
nele boului și vacii) Alb-curat-Cfr. găuș el, ghiu șa. 
DAME, T. 28.

GlfIOȘOHIO.iRE, 1 .Giiio^ooKEÂ t adv. )

GiifONboMEĂ s. f. (Col.) Sorté de p&tisserie. - 
(Dobrogoa, turcism) Aluat subțire, tn forma turtei, 
prăjit cu unt sau untură, n. 11 290. Ghioslomils 
= cocă prăjită, ib. Ii 245.

— Din turc, gözlemö „crăpe". CAPIDAN.

uiiiORLVC B. m. (Imbrăc) v. gliizliic.

U1IIO8OLÍ vb. IV*. Tounnenter. - A morsocâ, a 
trudi pe cinevă. ION CR. Il 248.

—- Etimologia necunoscută. (Cfr. turc, kiisülű „su- 
părat“)-

giiioțârlăn 6. m. (Zool.) v. gliiorlaii.

GiilUTE’RĂ 8. f. (in expresiunea adverbială:) cu 
ghiotura = fără măsură, cu nemiluita (creangă,

GHlItTOCI

gl.), cu totul, fără socoteală (pamfile j. ii), pe ne­
măsurate, cu grămada, cfr. cu duiumul, cu top­
tanul, cu vurta, cu hurta, cu arsa, cu gro­
sul, cu ridicata, In bloc. A cără la pumni citioi 
cu ghiotura. loN CR. IV 121. Dumnezeu... la unii 
a trântit cu ghiotura, de tnnoată și se lăfăese in bu- 
Hătăfi... ib. III 37. Nică incepe să mă asculte; și... 
unde nu s’apucă de însemnat greșeli cu ghiotura 
pe o dranifă. creangă, a. 5. [Șl (din sârb, d'utura); 
(la Mo^) ghiulnrăs. f.=Iegătură: o ghiutură de cer­
curi,] oc. adv. (șl in Ban.) cu ghiútni'a= nemăsurat, 
necântărit (Cont, liuba), cu ruptul, când te toc­
mești ia lucru (Com, A. COCA), l-aș da bani cu gkiu- 
tura. HODOȘ, P. P. 35, gliintnrúm s, a. = halcă, bu­
cată: A mâncat un ghiuturum de mămăligă, o ghio- 
tură, pamfile, j. ii,]

— Din turc, kötiirii „cu grămada".

GHIO7.H.ÁN s a. Portefeuiîle. iSeroieife. — Por­
tofoliu mare de piele. .4dun4n<7u-șt Mrtiile ți ghio- 
sdanul. brătescd-voinești, l. d. 30.- (La școlari) 
Geantă de piele, de mușama, etc. pentru cărți, tașcă. 
Asvârl in colfghiosdanul. lOSlF, PAT. 15. [Și: (Mold., 
Învechit) ghlzdân s. a. cu sădise, urica­
riul, xx360/,,. Unghisdan vechiu. c. negruzzi, i 
185. 2acophisdaMwl.'ALECSANDRI, T. 1385. | Dimi­
nutiv; ghiozdânâș s. a. TEODORESCU, P. P. 440, 
ghlozdăiiel 8. a. TDRG.]

— Din turc. gUzdaii, idem.

«HioznĂNÂș, GiiioziiÁNÉL 8. a. v. gliiozdaii.

GHiPCĂN 8. m. fiosse. — (Mold.) Cal rău, cfr. înăr- 
țoagă, ghijog. Mă rog cine fintpoștele?... Cine-i 
otcupciculgliipcanilor? alecsandri, t, 397, cfr. 414.

GHIPS 8. a. V. gips.

G1IÍRAV, -Ă adj. liwle.—Aspru, kev. CRit. iv 
144._Cfr. firav?

GHÎRCĂ s. f. Bili dur fTriticuin diirunt}. — Un 
fel de grâu din care se face făină foarte bogată in 
gluten, numit șl: grâu-tare. PANȚU, pl., sandu, 
8. 32,11.1 326(: se seamănă primăvara), 11116,99,141, 
185, III 47, 139, V 16, 121 (: fără țepi), x 581, xi 5 
(:roșn, cu spicul fără musteți, se seamănă odată 
toamna și odată primăvara), 177, xii 169 (: grâu 
roșu). Un grâu care se numește ghircă. GHICA, 8.552

OHIRMÁN t, GI1IKRÁR f 8. a. V. glierdaii.

uiiiRUiii^ 8. m. Jlonnne grossier ou furieux. — 
Om grobian, Înfuriat. REV. CRIT. IV 144.

— Etimologia necunoscută. (Poate, asimilat din 
* mirghiș <ung. mérges „veninos; furios",)

GI1IRLÁN s. m. (Zool.) V. gliiorlnn.

GiiiRL.ÂNDĂ B. f. Cruirfande. — I.anț de frunze 
și flori împletite, care se atârnă ca podoabă; festőn. 
De flori nepieritoare ghirlandă. ALEXANDRESCU, M. 
191. I Fig. O plăcintă păiitecoasă cu o ghirlandă 
d« gngoșele c. negrdzzi, i 286. Gerul... Pune stre- 
șinelnr casei o ghirlandă de cristaluri, alecsandri, 
F. II 12. (Și: (Învechite) ghirlintă s. f. = o legătură 
cu incovrigături sau de ilori împreunate, sau do 
panglice, sau de orice alt. GOLESCU, î. 28, (plur.) 
gherlanturi. lORGA, s. d. viii öl.]

— N. din fran.

G1IIRMI8ÍIT ț B. a, (Comerț) v. glicrmesut.

«IIIRTÓCI 8. m. plur. (Bot.) = (Brașov, 8ăcele) 
nrtupi. PANȚU, PL.

— Din ung. birtok „prune necoapte și Închircite". 
SZINNYEI.
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«iiiscÂif 8. m. V. chlțciui.

OHi^Éu 8. a. Guie/ief.—Fereastră Într’o 
ușă s. părete, prin care comunici f^ră să mai intri 
in cameră. Pornește... la ghișet (la gară, unde se 
vând biletele], caragiale, m. 168. Ghișeul de scri­
sori recomandate, sandu-aldea, a. m. 191.
_ N. din fran.

ghisi.úc s. a. (Imbrăc.) v. gliizluc.

guini.îx 8. m. (Bot.) Ble' il'autonti^e. — (Do- 
brog6a)Grâu de toamnă, h. XIV 374. (Șl: gliinziúc. 
II. XIV 340, 352, ghiusluc. H. XIV 359,]

GiiiNHÂhE B. f. plur. (Cui.) V. trlihniaiiă.

UHINMĂN 8. a., GHiSMĂNĂ s. f. (Cul.) Sorte de 
pâtisserie.—Un fel de plăcintă cu brânză șl amântână. ' 
(il. ti 255), aluat dospit cu brânză și pus In cuptor (ii. 
II 245), cfr. II 257, vil 425, 445. 0/iis»io»=alivencă. 
II. XVI 228. [Adesea la plur. ghismdne 11. lll 292, 
XIV 417,ghesmâneion cr. iv 26. | Și: ghlzmănă s. i 
f. H. i 386, ghițmân s. in. ii. ni 311, xiv437. S’aduc i 
bucatele in masă... piaehie, ghifmani. SEVASTOS, N. 
220; gbițimăn ib. 4/,,; ghițumân. Irhițumane = ali­
venci. H. XVI 217, ghismâle s. f. plur. = raancare din 
lapte prins și făină ll. xiv353.]

G11ISÓKS. a. Perlerouge.—(Brașov)Mărgoâ roșie. 
Ghisoar^edelagât. pitiș, conv. lit. xxxvi 551. La ! 
gât sânt fetele cu ghisoare și ou ghiordan de icu- j 
sari. ’b. 922. I

— Formă dialectală pentru bisor (v. o ).

GHiSTÎNĂ 8. f. (Bot.) v. castană.
guiț 8. a. V, viță.
G1IIT.ÁUÁ 8. f. (ș. d.) V. chitară ș. d.
GHiți 8. m. plur. v. gâț'. 
giii’V1m.4n s. m. (Cui.) v. ghisitiaiiă.

tiHițlvN 8. in. (Bot.) — o buruiană care crește 
la câmp; are o înălțime de la un metru in jos. ii. vil 
68.(Pronunț,-fi-on] —Cfr. fițion, vițion.

«HiTMĂN, GHITVMÁ.V 8. a. (Cul.) V. gliismaiiA. 
UHi’țURL.isr 8 m. (Zool.) V. ghlorlaii.
«iiii.' interj, v. ghe.
GiiiunÉM s. m. și a. (Cui.) v. ghiudeii.

GiiirnÉN 8. m. și a. (Cui.) Saucisson de viantle 
de bceuf. — Cârnat uscat și presat, făcut din carne 
de vacă. Pastramă de Țarigrad pAnidenitl.
dionisie, c. 222. Ghiuden, trei lei oca (a. 1806). 
iorga, s. d. vi 197. Șease ghiudeni. fili.mon, c. ii 
348. (Plur. -deni și -^tenuri (filimon, ap. TDRG.). ] 
Șl: ghindem s. m. ap. TDRG.)

— Din turc, gödcii, idem.

tiHiVFE s. f. plur.= chibrit (Vngurlsiu. în Tran- 
silv,). VICIU, GL,

— Din ung. gyufa, idem (propriu: „lemn de 
aprin8“, cfr. aprinjor.) 

«HUI 8. m. ViSM». — (Mold,, Bucov., fam. cu 
o nuanță pejorativă) Bătrân, moș. moșneag, bac- 
ceă. Auzi ghiuju’să se’nsoare când ii bătut de 
brumă ca un ebârciog. alecsandri, t. 941, cfr. 230. 
„Bine, măigkiujule, ce te-ai apucat s£ spui Z* Moșul 
abiă putit să ridice capul, dunăreanu, cu. 38. 
Fugi la naiba, ghiuj bătrân! alecsandri, p. p. 
326/b. Vn ghiuj zbârcit, sbiera, p. SOl/^. (Șl: ghloj 
.8. m, Vine ghiojul pe cărare Și-și duce casa’n spi­
nare? ( Melcul). PĂSCULESCU, L. P. 89, ghij b. m.= 
bătrân (se Întrebuințează mai mult ca poreclă), ma­
rian. Derivate: ghijăn s,m. = poroclă dată unui 
bătrân, marian, ghinjgălau s. m. = bătrân rama-

GHIUNIE 

lit. DDRF., TDRG, gliinjgarau s, in. =nume de 
poreclă dat unui băiat mai mărigan. ion cr. iv 122.]

—- Cfr. alb. gils „bunic, raoș“. Cfr. gănj (II 1"), 
văj, bijog.

GlIIEJGÂLÂl', GlIirJUAKĂi; s. m. V. gllioj.

Gililif. 8. a. Grand nombre. Écheoeau. — Can­
titate s. grămadă mare, cârd. Tătărimea Crămului... 
Vened pe văi, tot in ghiuluri Ș'» pe dealuri tot în 
cârduri, păsoulescu, l. p. 221/,,; cfr. 213/,. ([Scul 
de tort. PĂSCULESCU, l. p. Ghiuluri de -bumbac. 
TEODORESCU, p. P. 85. (Plur. ghiuluri. | Și: gul s. 
a. = scul. Guluri de cânepă, ap. ȘIO., (Dan.) gi'ilă = 
ciurdă, turmă, cÂrd. Și gule de boi, Boteie de oi, Și 
stave, ile cai Și cioarde de vaci, pop., ap. conv. lit. 
XXXVI 899.]

— Din turc, kttl „totalitate”. ȘIO.

GiiiL'LÂu 8. a. V. gcalău.

«■ii(Fi.EÂ 8. f. (Armată) Soulet (de canon). — 
Proiectil de tun; cfr. glonț. Patru i/hiuléleau ne- 
merit. zilot, ap. ȘIO. Tonfe-a iw» ghiulile Tjoveait 
turcescul furnicar, alecsandri, p. ii 440. Ghiulele 
turceai începură să cur{/ă către dinții. ZAMFlRESCU, 
R. 234. 0 ffhiuleă-i sfărmase genunchiul, iorga, c. 
I 95. Gloan^ ft ghiuléle aruncară în cetate, ispi­
rescu, M. V. 29/„.

— Din turc. idem.

-ÎE adj. V. ghiurgiiinliu. 
tiiiici.iș, UHiVLivș t 8. a. V. ghinluH. 
GIllFI.t'F s. m. V. ZDluf.

«iiii'i.tș t s. a. Assemblie. — (Ungurisin) Adu­
nare, Întrunire, spec. adunarea corpurilor legiui­
toare si alegătoare de Domn din Ungaria. Și atunci 
făcură ghiuluș acolo la Cluj. N. COSTIN, LET. 1’495. 
La Pojun slrângăndu-se ghiuluș den toată țara, 
s’a încoronat craiu unguresc. HáQáZ. IST. ll 34/,„ 
cfr. 9/,„ I 2bQI,„ 280/,,. (Șl: ghiulldș j s. a. N, CO­
STIN, ap. TDRG,, (azi. In Sălaj), gbluliș 8. a. = adu­
nare. VAIDA.]

— Din ung. gylili'-s, idem.

GHiVH t 8. a. Aiguiire. — (Turcism) Ibric de 
aramă. DICȚ. (Plur. ghiunturi. | Șl: ghlom-t-s. a 4 
lei un ghiomu. uricariul, xvii 55/..]

— Din turc, giim, idem.

tiiill'MBRl'C t s. a. Douane - (Turcism) Vamă. 
.S4 nw meargă de acitm înainte la Galafi oameni 
de ai nasirului Chiliei, nici să cuteze a supără pentru 
cerere de ghiumbruc. uricariul, ap. ȘIO. (Plur. 
-brucurt. Șl f: ghinni'úc, imbriic, iuinbrAc, iuniriic, 
gliimunic a. a. (toate) ap. ȘIO. J)ă-ne tu măcar pe 
murgul Și plătesc ghimurucul. POP. (Dobrogea) 
ib. ! ghiumnrlnc s. m. = soldat Însărcinat ou paza 
hotarelor la Turci, grănicer: C’o mie de gkiumurluci. 
PĂSCULESCU, L. P. 260. I Derivat: ghinm(b)rncciu 
t 8. Vi.=funeționar de vamă. ȘIO.|

— Din turc, gumriik' (din grec, xo jpipxtev < lat. 
comwtcrciu»»), idem.

uiiiL'.ut'Rl.úc s. m. V. ghiuinbruc.

OHirxoELÎc ț s. a. Salaire. — (Turcism) Salar. 
G/«*wn(2ei<curi pentru lucrătorii de la bineao Is' 
mailului (a. 1786). IORGA, 8. d. VI 193.

— Din turc, giindelyk, idem.

«HiiTXtiHiL xi t Vb. I* rell. 1
GHItXGMIl VÉLE f B. f. pluf.» ' ’ &»>O!lgUl.>llCIC.

«HIVNÎE 8. f. = colțar. DAME, T. 112. Colțarul 
numit lno& ș) colțarul drept, țihiunie sau droptar,
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GHIUNRUÜ

slujește la Însemnarea cu plaivazul a unghiurilor 
drepte, pamfile, l. c. 117. Ghiunia este de două 
feluri: una de 2 dm, alta do 1 m. Ele au forma unui 
T și unghiul e tocmai de 90''. Mai oste una tn forma 
obtus-nnghiului. Se măsoară astfel; se aștern aceste 
ghiunii po materia de lucrat astfel ca să vină partea 
orizontală alături cu capul sau marginea scândurii 
(după cum voește s’o taie), se trage o linie cu cre­
ionul și’n urmă se taie cu ferestrăul pe aceă linie. 
Cel obtus-unghiu se mai numește și frânghiu. ii. 
11 29, cfr. II 118, VII 121. 184, 227,359, IX 439 XII 
32, XIV 94, XVI 22. (Pronunț, ghlu-ni-e. n. iv, 
255.]

— Din turc, gönie, idem (—grec, •,-toyia). TDRG. 

oiiiESíRÚC f 8. a. V. gliiumbruc.
GHfURnuji 8. a. v. ghiorduni.

Giiii'RGHiVEiu, -IE adj. lioss. — Roșu deschis, 
trandafiriu, cfr. stacojiu, profiriu, Când pe-a ei 
ghiurghiulii perini se lasă încet pe spate... C. NE- 
GRUZZi, III 94/,,. Rochie de halastăncă... ghiurghiujie 
(glosat prin: stacojie), alecsandri, t. 181. Colorile 
erau numite toate cu numiri tuTcești-, ghiurghiuliu = 
„rose", tu rung iu = „orange", al ageă = „verde“,ș. 
a. IORGA, c. I 129. I Spec, (Despre coloarea vinului) 
Vin profir s. ghiurghiuliu = o amestecătură de 
roșu cu alb. H. lll 65, cfr. il. XIV 416, 435. (Și: 
ghiorghioliu, -ie adj. Le ghiorghiolie. teodorescu, 
p. P. 78'’, MAT. POLC. I 526; ghialghlnliu, -ie adj. 
cantemir, ap. ȘIO., (despre vin) giiigi(r)lin, -10 = 
profir deschis, n. i 128; gliiorgliidl adj. m. = alb 
cu roșu, amestecat, ii. Vi 49.]

— Din turc, gillgilli. TDRG.

gihiirlân B. m. (Iht.) Sorté de potjsso». -Un 
pește. H. IX 122.

«Hii BEVC 8, m. (Bot.) 1». Sorté de plante. 2’. Pd- 
tiirage.

1®. (?lur.) Ghiurluci o buruiană. H. xi 26.
2’. Pășune pentru vito. ii. xvi 267.
(RĂDULESCU-CODIN ezplică po -'/ZiturZiîc prin „(apă 

pe pomi“.]

GHlVRl'EÉT 8. m. Peíífc ranyée de perles. ■-Mic 
șiruleț de mărgolo. Frăulef cn ghiurulef (Slobozia- 
Conachi. în Tulcea). păsculesCU, l. p. 32.

— Cfr. ung. gyiin'l ,4nel“,

tiiiiL'iș.A 8. f. art. Noni de cJiécre. — (tn Bacău) 
Nume de capră, dame, t. 182. Cfr. ghioș.

GHiVNLt'G B. m. (Bot.) V. gliislnc^.

gmidstcreA 3. f. Outilde menuiserie. —Unealtă 
de dulgherie.il. vil 373. Ofr. custură (?).

GHIÚTL'KÁ B. f., GlIIUTL'RVn 8. a. V. glllotură. 
oiiicvÂciu t s. a. V. gliivcciu. 
GHivvEKGiiiLEÂ Ț 8. f. T. ghiuvergilcă.

I

guil’veruileí t s. f. iSaí'péire. — (Turcism) 
Salpetru, silitră. adică silifră. URl-
CARIUL, ap. ȘIO. (i/<jMtigr5i(eaofl... la sarphaneaoa 
împărătească. IORGA, 3. D. VI193. |Și: gliivergileă, 
ghlaverghilcÂ s. f. ȘIO.]

— Din turc. gilTer^ile, idem.

GXivzĂ s f. SitcZiC. — Tulpină, buturugă groasă, 
plină de noduri, care nu se poate despică; de aci 
gliiuzit, -ft=adnnat, zbârcit (Lupșa, Distra, Biieiuin- 
șasa). VICIU, GL.

«HIEZÎT, -Â, adj. V. gliinzil.
OHIV'ZEÉC s. m. (Bot.) T. ghisiuc ;
OHivÂxi vb. IV V. divăifi.

GHIZn

G1IIVÉC1C s. a. 1". Pot (i /feurs. 2". rerr»«e- 
Sorté de mets. 3’. Sorté de cAarbon. — (Munt.)

1’. Vas de pământ pentru flori, răvar, glastră, 
saxie, Unoănlputernic,... răstoarnănișteghioeciuri 
de flori. CARAGIALE, 8. 0/„. Să iei acești pui de dafln, 
să‘ipu.i i» două ghivece frumoase, ispirescu, l. 231.

2''. Vas (de pământ) pentru gătiroa bucate[or. Ii. 
V 390. Gâscanul în ghiveciu adus, pann, p. v. i 
37. (I P. ext. (Cui.) Un fel de măncaro făcută din 
fel do fel de zarzavaturi cu bucățele de carne. Ca- 
painale, ghiveciu, sarmale. CONV. lit., ap. ȘIO. 
Ghiveciu călugaresc = âe post (fără carne). [ Fig. 
Amestecături de fel de fel de lucruri adunate la un 
loc. ZANNE, p. III 570. A pus o carte la Academie: 
un ghiveciu nafional. vlaiiuță, d. 231.

3’. Un fel de cărbune. Zece mângâie cu cărbuni 
ghiveci. GiiiCA, ap. ȘIO.

[Plur. -vece și -veciuri. | Ad 3’ și: gliiuvúciu t 
8. a. ap ȘIO.]

— Din turc, giivei „casserole plate en torre 
. cuite“. ȘIO.

GHIVÉNT 8. a. v. ghiul'.
GiiivERGil.KÂ t 8. f. V. ghiiivergileá. 
GHIVERGiU, -ÍB, GH1VÉZ. -Ă adj. V. gllivizlll. 
GHIVÍNT 8. a. (ș. d.) V. ghiiit* ș. d.

Giiiviz.Ă subst. Om slab cu ochii mari. ȘEZ. il 
228/„. Cfr. ghiviziu.

Giiiviziu, -ÍE adj. fonoé, violet. — Ro.șu
Închis (grigoriu-rigo, m.), o nuanță de violet Închis 
(ȘEZ. V 74^„). Cordicuța ghivieie, Legată de pă­
lărie. sr.VASTOa, c. 181/,4. Florícfcá ghivisie. ion 
cr. I 52, ȘEZ. V 74/,,. Bubă ghivieie, Bubă tiitunie. 
GRIGORIU-RIGO, M. P. I 28. cfr. I 168.1 Substan­
tivat. Mătasă roșie (?). Cămașă cu ghivisiu ain 
îmbrăcat, marian, V. 190. |Și; ghlvéz, -ăadj. = roșu 
Închis: Trandafirul acesta-i fihives{\lran, in Tran­
silv.). VICIU, GI.., (cu metateză) gliizlTiii, -ie adj. 
grigoriu-RUJO, m., ghizăvin, -ie adj. O batistă ghi- 
săvit. ION CR. III 152, cfr. șez. vii 93, ghlvergin, -ie 
adj. Orbalț ghivergiu. șez. i 117.]

— Derivat din turc. gUvezi (gilvez) „couleur bai 
brnn“ (cfr. sârb, duvezlija „o mătasă roșio“). ȘIO.

«HÎxĂ B. f. (Entom.) v. gâză. 
OHizAvfu, -íe adj. v. ghiviz.iu.

GHIZI» 8. a. 1’. Cuvelage. 2’. â/edicaizo falcata.
I’. (Mai ales la plur.) împrejmuire do lemn cu 

care se căptușesc, pe dinăuntru, pereții fântânilor, 
spre a nu se nărui; colac (butălău b. gardină)' 
de fântână, format (do obiceiu) din patru rânduri 
de bârne scurt© ale căror capete se Îmbucă, alcă­
tuind pereții fântânii de la gură in sus (ofr. șt(i)u- 
bein, bădâiu). Ștubeiul nu se ghizduește cu 
piatră ori cu țambre, ca puțul și fântâna, ci se bagă 
In el un trunchiu de salcie, scobit ca un nleio, și 
acesta-i servă do ghizduri. ii. xi324. Aceă ocnifă... 
eră tocmai ca o ocnă, adică la gură cu (ambre sau 
ghizduri. gokjan, il. ii 49. Această temniță sub­
terană.. susținută de toate părțile cu gbizdiiri de 
lemn, tocmai ca ale puțurilor, kilimon, c. 11 670. 
Obezi de roate,... gbiziluri, doage... odobescu, i 
148/14. începu să coboare găleata printre ghizdm-i. 
CARAGIALE, 8. 15/„. Seara în ajunul bobotezii, fe­
tele mari pun o cracă de busuioc uscată pe ghi- 
sdurile puțidui. marian, se. I 182. Puț zidit cu 
ghizduri de piatră, iongscu-boteni, s. n. 55. Sus 
pe ghizduri se urcă Și ’n ciutură... intră, matbescu, 
B. 131. Fuga la ghizde că-mi da. ib. 129. Am o fân­
tână: apa roșie, ghizdurile negre? ( — Harbuzul). 
șez. vii 103.

2®. = (Bot.) culbeceasă. BARCIANU, DDRF.
(Plur. ghizde și ghizduri, (de la care noul singu­

lar) ghizdui-A s. f. (prin hlpcrurbanism) rizdnră s.

dulgherie.il


GHIZD.^

f. RĂDULESCU-CODIN. Diminutive: ghizdcîi s. f. 
(de obiceiu la plur.) 0 fântână cughisdite de slfjar- 
CREANGĂ, P. 204, cfr. MARIAN, SE. II 96, ȘEZ. I 146/,,, 
VI 24. S'au plecat peste ghigdele și se uită In fundxd 
fântânii. SBIERA, p. 278. Ghisdeauapuțului, teodo- 
IlESCU, P. P. 443, glilzdnreă s. f. (la plur. ghisdu- 
rrle). TDRG. [ Derivat: gliizdul vb.lV'=sa căp­
tuși 8. Îmbrăcă pe dinăuntru o filntănă cu ghizduri.]

•— Cfr. paleosl gyeda „podoabă”, cihac, ll 120, 
cfr. ghizdă, ghizdav.

GiiiznA s. f. (Bun.) Subt locul unde se leagă 
dinainte brăcinarul este lăsată o gaură, numită gki- 
idă. LIUBA-IANA, M. 16, cfr. TDRG. (Oltenia).

—Pare a fl sârb, gizda „podoabă”; cfr. ghizd, 
ghizdav.
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GHiziiÁK s. a. V. g^liiozilati.

GiiiznAV.-Ăadj. Beau, elegant. Va»7/a»t.—(In li­
teratura veche; despre persoane) Frumos (anon. 
CAR.), grațios, elegant. losif acela gliiedavul de 
/rații săi fu vândut, varlaam, c. 336„. G fecioară 
frumoasă și ghigdauă. dosofteiu, v. s. 75,,. Bahil 
eră gkiedaoă la față foarte, biblia (1688) 21. Eleni, 
fată lui Titular... mai ghiedavă decăt toate muierile 
Grețiii. cantemir, hr. 92/„ cfr. iST. 246. (Despre 
edificii) Besearică ghisdavă. dosofteiu, v, s. 70. 
J'olate ghieduve. idem, 49. Cerdace ghisdave și fru­
moase. CÁtiTRüiít, ist. 128. (I (Astăzi, rar) Frumos, 
drăguț, plăcut. Come-lia... care e foarte ghisdavă și 
nostimă, c. negruzzi, i 237. (tn ironie) Eștighisdav, 

zice cuivă cănd vine peste tot plouat, viciu, gl. ’ 
Desghețat, viteaz. Ce om ghisdav! rădulescu-co- 
iiiN. [Verb: glilzdftvltvb. IV* refl. = a se Infrumu- 
seță, a se face ghizdav. Frumos s'an schismit și s’au 
i/hwddvit. CANTEMIR, iiR.102/„.lAbstract;ghÍzdA- 
vief 8.f- = frumusețe. Atâta frămseațe șigh'isdăvie. 
DOSOFTEIU, V. B. 164. C'tt frumsețea trupului și cu 
ghisdăviia feții... a se lăudă cantemir, ist. 56.J

— Din paleosl. gyzdav-b (bulg. glzdav). idem.

GiiiZM.ivi t vb. IV* refl. ) ,, ,..■iiznA.ÎE t s. f. J ' Khlzdav.
«IIIZItEÂ B. f V. gliizd.

CHiz.oÉir 8. in. 1. Mnrgdle. II. P. Lotus cor- 
niculutus. 2’. Medicayo falcnla.

I. = gliizd. tihieileiuldepiatră al fântăaii. o.ui- 
I.EANV, N. 144.

II. (Bot.) 1’. Un fel de trifoiu cu florile galbene, 
Imn de nutreț pentru cai. Șl: ghizdeiu-măru nt. 
motocei, trifoiște, trifoiște-colțurată. panțu, ! 
PL, H. I 19, 57, II 79, 87, 142, 273, iii 139, 226, ■ 
306, IV 52,84, vn 418, X 581, 534, XI 311, xii 5, 137, 
XVI 96, ODOBESCU, lll 173/14. Coasele șcârșniră «- 
inamic. Ghiedeiiil, iar^a oilor,... cădeau fulgerate. 
SANDU-ALDEA, SÂM. IV 870. Floarea ghiideiului. 
-MUSCEL, 98; cfr. PĂSCULESCU, L. p. 51. La cai sS 
dnfi fán, g/iisdeiu verde, teodorescu, p. p. 175*>. 
}'e la cofifuri crește ghiedeiul sălbatec cu floarea 
galbenă. H. III 66; cfr. ion cr. I 17, fundescu,
L. P. 149. Se fierbe ghisdeiu, eeama se dă bolnavu­
lui de friguri, origoriu-bigo, m. p. i, Ib, cfr, leon, 
MED. 40. I Specii: gliiz.delu-mnre (Lotus nliginoaua) 
PANȚU, PL, gliizilein-cn-palrn-niuchi (Tetragono- 
lobus siliquosna). ib.

2<’.=culbecea8a. PANȚU, pl. Gliisdeiulfluțerna). 
I. ionescu, u. 359.

[Șl: (reconstruit din plur.) gliizdél a. m. ii. X 364, 
PANȚU, PL., (hiperurbanism) rizdein ll. I 48, 382, 
II 87, 116, V 28, 352, vn 418, teodorescu, p. p. 
299'’, 609”, MAT. FOLC. 475.J

— Derivat din glilzd, prin auf. -e»K.

UIIIZDÉI. 8 m. (Bot.) V. ghizdcin. 
uiiiznri vb. IV', UHizix’HÂ a. f, v, gliizd.

gignA
oiiiziE-|-s. f. Sorté de tdffetas. Vn fol do taflă. SI

ZeiopW?fe(a. l786).ap.Ș10. [Șl;gliizeăt, gazie+s f.ib.) 
— Din turc, gezl „un fel de atofú."

UHizivir.-ÎK adj. V. glilvlziu.

OHIZI.IÚU s. a. (îmbrăe.) Sorté de veteimnl (d’hora- 
ine). — O haină bărbătească. 11. Vll 486. Fănă eiita 
lumină, Ghislucul și-l isprăveă. pop. (Dobrogea) ap. 
ȘIO. |Și: gliisliic H. VII 359, 486, gliioslúc a. a. = 
vestă țărănească. II. 11 245, 282, 312. | Diminutiv; 
gliizlncel a. a. (Dobrogea) ap. ȘIO.)

— Din turc, giizliik „haină de toamnă“ (din giis 
„toamnă”). ȘIO.

ÜHIZI.IICÉL a. a. V. glilzluc.
uhizmAnA s. f. (Cui.) V. ghisniauA. 
ohizvînA, uhizl'nie 8. f. V. vizunie. 
UHKEÁM-iT ț s. a. V. freamăt.

UI- V. VI-

«iuÂ s. f. (Omit.) Ü pasăm, ii. XI 146.

«iKiGicA a. f. V. gebigică.

ViuîbkA s. f. Sorté d’eoit-ife-ote. Un fel do ra­
chiu. II. II 245, 301-

— Din turc. ^Ibra „un fel de rachiu”.

«ÎCE vb. UI V. zice. 
tiiVKÂ 3. f. V. gigiiA.

UiUOUÎNĂ a. f. Vallon étroit. ~ Vâlcea strâmtă. 
ION CR. II 22. [Și; jidoviwă b. f, DDRF., barcianu, 
giduiiie a. f. = prăpastie (Straja, lii Bucov.) Gom. a. 
TOMIAC.] Cfr. vizunie.

uiiU'NÎE a. f. v. gidogiiiA.
VIO 8. a. (ș. d.) v. vig ș. d,

UIOÁKT,-A subst. tidanf.—Uriaș. Sfejarii lutr 
o strajă de giganfi. EMINESCU, P. 251. [Derivat: 
gigântic, >A adj. Pași (C. negruzzi,! 275), cerbii 
(ODOBESCU, II 263) gigantici. Proporținni gigan­
tice. MAIORESCU, CR. I 57. | Formă Învechită: ghi- 
gânt, «ăsubat., adj. Otn mare co«»p/<ii/n«t mineiul 
(1776) 28'/j. iiAi^tnfa lor putere. fSVti, E. iv 99.]

— N. din lat. glgas, -aiitem a. grec, •fif'.tț, 
idem.

uiuÂT, -A adj. Pimpunt. — (Mcld.) Slab, subțire, 
iute la mers. ION CR. IV 123. Aceă nevoinfă deșartă 
carea o fac cei Mtrăni, ca să meargă neatesi, isteți, 
impodobiți, curați și gigăți, jíáQAZ. isr. ni 32',,. 
Te întoarce ves^, gigái, alecsandri, t. 721. Da 
cini l-o răsădit? Todiriță trup gigát. VASILIU, 0.107.

UÍUEA adj. invar. Gentil. — (In graiul copiilor) 
Frumos, drăguț, plăcut. Tăticule, ce ești tu așă su­
părat?.. . că n'a fost mama cu minte și gigea cu 
tinePVLAHUȚĂ, ap. TDRG. [Și: (Mold., Bucov.) cicca 
adj. MARIAN, NA. 92/,„ 340/,,, Com. G. TOFAN, I. 
GRĂMADĂ. I Diminutiv: gigică s. f.]

— Cuvânt copilăresc, care se găsește și 'n tur­
cește: ^iți, idem. Cfr. giugiuli.

UKiiuĂ adj. inv. v. gigea.

UIULÉTE 8. a. pl. (Agric.) = hulfeii. Giylete sănt 
două apeleze care trec prin aulete și țin polița 
cu cuie. I. IONE8CC, M. 711; cfr. jiglă.

uiuxÂ s. f. (Mold. și Bucov.) Unealtă de fierărie
(u. X 22,69, 209, 508, 512), (la plur.) un fel de pă-
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rete ca de o șchioapă de lat șl ca de trei până Ia 
patru palme de înalt, care-l fac fierarii din lut 
hleios și-l așează Intre vatra pe care se’ncălzesc 
cărbunii și’ntra gura foilor, pentru ca foii să nu se 
aprindă de căldură (marian, d. .34, 39). (Și; gicnă 
B, f. H. X 77, gilină s. f. II. XII 600, gigniță s. f. 
II. X 466, XII 55.3, jigiiA 8. f. Metaturile fierbea în 
jigne. beldiman, n- p. i 44, jigne.3 s. f.= cușnițu 
(lînde se roșește fierul), dame, t. lOS.)

— Etimologia necunoscută. (TDRG. II compară 
cu țigăn. vignja, sârb, viganj „făuriște". Mai de 
grabă stă in legătură cu tulpina slavă éeg- „ard“, 
cfr. rus. eigalisie „cărbunărie").

oiuxiȚĂ B. f. V. gigiift.

UIOÚS, *uiSÁ adj. —Cu gâtul no­
duros, care are primele începuturi do gușă, cu noatce, 
nodâicos. ȘE2. II 229/,.

GÎGi'i. B. a. V. vicel. 
gîhnA s. f. V. glgnă.

GiLĂLUi t vb. IV*. Hatr.— A uri. Circ ffilăluiaște 
(Iereptul, gre^. p»âl. sch. 101 ( urlderoptul co- 
itESi, PS. 85). 1 A urmări, a persecută. Aceasta cale 
ilicălaiiu (greșit In loc de gilăluiu) pdră la moarte. 
COD. VOR. 37/„ (-această cale goniiu. N. te­
stament 1648; această cale am gonit. BIBLIA 
1688). , A invidia, a râvni. Ucideți gilăluiți și na 
păleai dobândi. CCd. vor. 127/s ( râvniți și pi- 
zinițl. N. TESTAMENT 1648; omorlți și râvniți. 
BIBLIA 1688).

— Din ung. gjiiliiliil „aurV*.

oii.Âu s. a. V. genlAii.
(U1.EPKÂNUÂ s. f. V. gelenp. 
ufLÉTCÁ B. f. V. jiletcă. 
G1LVÍ vb. IV* V. gelul.

GIHBÍK S. a. V. cilllbiv.
GiifBÎR s. m. V, ghimber.
Gi.RBÎ.*, gimui^lÂc b. a. V. giunibiiș.

GiUNÂNTii'Ă s. f. (rj/»tnast<i7(ie. — Arta de a 
întări și Immlădiă corpul omenesc prin exerciții. 
.-I-ș» intări născânda vigoare prin i/imnastică. 
iiASDEC, I. c. VII. ; Fig. trimnastică intelectuală, 
gcînnaslica memoriei. [Familia : gininastie, -a adj 
Circul gimnastic, uricariul, viii 193. Pas gim­
nastic [ forțat și ’n cadență], zamfirescu, R. 265; 
glmnâst a. m. Eră... un călăreț vestit, un gimnast 
fără pereche și un mânuitor de frunte al armelor 
cuonlcreșli. negulescu. f. R. I 199. | (învechit) 
ghiiiin-]

N. do origine grec. (Ț’Jiivaotixiț, idem); cfr. 
gimnaziu.

GIMNÁZIII 8. a. Lycée. — (I>a Românii din Un­
garia și Bucovina) Liceu, dînnasiul din Blaj. 
RUSSO, 8. 55. I (în România) Școală medie cu patru 
claae. Director de gimnasiu. maiorescu, CR. i 
344. (Forme învechite; gimiiăzie s f. URICARIUL, 
iii 36, VII 173; ghimnázíc b. f. STAMATI, D. ] De­
rivate: gimnazlAl,-ă adj. Instrucțiunea gitnna- 
■fială. odobescu, ii 66; gimuazlAst (maiorescu, cr. 
I 278), gimuazist (contemporanul, iv 2), gimiin- 
•ziér (SADOVEANU, P. 8. 139) s. m. = elev In gimna­
ziu; ghlninasi f vb. IV* = a pregăti pe cinevă (prin 
exercițiu) pentru duel, pann, e. iv 84.]

N. de origine grec, (yujivásiov „loc pentru 
exerciții gimnastice").

GIMNANOFÎHT s. m. GyiHnosopltiste.—(]n vech6& 
Indie) Vn fel de filosofi care umblau goi, se ab­
țineau de la carne și duceau o viață contemplativă. 
Trii filosofi, ghimnosofiste (declinat grecește),... ai» 
purces. CANTE-MIR. IST. 141. [(învechit) ghimn-]

gineri

__  N. de origine grec, (fup.vosoftcr-ijț „filosof care 
umblă gol").

«niț t subst. (ș. d.) v. cimț ș. d.
GIN B. a. V. ghin.
GiNÂRĂK s. m. V, general.

ginbăuână adj. f. (Despre pere) Care au forma 
lungăreață, fața gălbuie și gustul dulce-aspru. șez. 
V 68. , .

— Derivat din numele local Ghindăoaiii.

(iiMiÂii s. in. (Iht.) V. ghindar.

GINBVÉII s. a. 1’. Gynécée. 2’. Pistil.
1». (La Greci și Turci) Partea casei locuită nu­

mai de femei, hatéra. Soțiile Domnilor... lăneeeesc 
în gineceu, in seraiul Curții, iorga, C. I. i 100.

2«. (Bot.) Pistil. SANDU, 8. 144.
— N. de origine grec, (fwaixiio?, idem).

tiiN£KÁR 8. m, V. general. 
«ixERi^ s. m. V. ginere.

GINERE 8. m. 1’. Gendte. 2“. Fiancé.
P. (în opoziție ou sooru-aoaoră și In corelație 

cu noră) După cununie, feciorul cununat devine 
pentru Bocrii săi ginere, marian, nu. 177. Cine 
e.. ginere împăratului? biblia (1688), ap. TDRG. 
Dăm... pe toți acești... țigani și țigance... cu gine­
rii 8» nurorile lor (a. 1793). uricariul, xix 443/», 
Anton, ginere-sSu. (a. 1614), ap. GCR. i45/,4. Cu­
scrul și... ginerele vin. kr.KCSÁüDM, T. 336. Am o 
singură fată și-oiu vedeă eu pe cine mi-oiu alege 
de ginere, creangă, a, 7, cfr. p. 142. 'finea morțiș 
să aibă ginere magistrat, sandu-aldea, luc. vil 
147. Du^ moarte, și cal de ginere: bo zice când 
se întâmplă cevi la timp s. loc nepotrivit, când după 
un rău mai vin și alte necazuri, zanne, p. Ii 619. 
Ginirele, să-l porți toată siua în spate, seara tót 
el cice că a ostenit, ib. iv 374.

2’. (Inopoziție cu mireasă. In Transilv. și Munt.) 
Mire. Zeace feaie.. ieșiră in tămpinatul ginerelui. 
TETRAEV. 244; cfr. CORESI, E. 13/„ 637/u...4w gă­
sit să vă cdsdforesc pe amândouă; aștept acum 
curănd să sosească ginerii voștri, odobescu, ap. 
TDRG. Care este mirele, Mirele, ginerele? alecsan­
dri P. P. 176- în toate Duminecile de după lo­
godnă până la nuntă, ginerite mergea la mireasă 
cu plocoane, pitiș, șch. i 108.

[Șl• (-4- june) júiiere s. m. împreună cu Muntean 
Adam, junere-său. IORGA, s. D. xill, 90. ginuere 
s m.ib. XII 267, xni 118. | Diminutive: (Mant.)gi- 
iicricâB. m. = mire, Flăcăul ce se căsătorește se nu- 
tnește ginerică; fata: mireasă. H. ii 14, cfr. 208, 224. 
FI este fratele mirelui sau al ginericăi. ib. Xiv339. 
Tatăl ginericăi. GORJAN, ii. iv 109, cfr. pann, p. 
v I 8‘î DELAVRANCEA, 8. 97, JIPESCU, O. 81); gl- 
ncrâșs. m. ap. TDRG. | Feminin (rar, in glumă); 
gineroălcă s. f. Ginerele Cu gineroaica. teodo­
rescu, p. P. 362'’, cfr. MARIAN, NA. 380. [Abstract; 
ginerie s. f. = starea s. timpul de ginere, anon. 
car. Primesc cu bucurie... gineria ce-mi dai. ispi­
rescu, ap. TDRG. în eioa gineriei lui (yjiiftústiuc 
aöwj]. BIBLIA ib. I Verb: gineri vb. IV* trans. = a 
face pe cinevâ ginere. Flăcăul... de-i uricios, ii eici 
că-i foarte frumos... ca săpoți să-l ginerești! ale­
csandri, T. 325, cfr. 1265, 765. Care dintre negn- 
stori... aveau mai multe copile... umblau... să4 gi- 
nerească. caragiale, s. n. 22. Dacă văsii pe Făt- 
frumos, ar fi poftit dumnealui să-l ginerească, 
fiindcă aveă trei fete, ispirescu, l. 105.]

__  Din lat. gener, «erum, idem (pentru Înțelesul 
2’ cfr. alb. lender, n, grec. 7a[i.5pi?, bulg. set cu 
însemnarea de „ginere" și „mire").

GINERI vb. IV*, GiNERÎcĂ 8. m V. giiiprc.
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uiNERiE. GiNEKvĂft'l 8. f. V. ginere. 
UI.VGAlâș, -ă adj. gingaș.

GÍnoa^, -A adj., adv. I. l’-a®. Delicat. 3”. Dorlof^. 
4’. Difficile. 11. D<<Zicoiem«nf.

I. Adj. 1°. Fraged.plăpând, simțitor, slăbuț, 
produc&nd (spre deosebirede jigărit, ți gări t) o im* 
presiededrăgălășio, (corespunde neologismelor)âebil, 
delicat, fin. Acel trup moale și gingaș. DOSOFTEIU, V, 
s. 27. MâinUesalecealegingașe, beldiman, n. p.ii 73. 
(jingașe) id. 0. 39. Sd«fe|t aji ăe țigăriți și gingași... 
c. NEORUZZI, I 245. (iingașa fati XAmîefi ca floa­
rea de pe cdmp'n. alecsandri, p. i 22. Pricește... 
Al ei cl/ip gingaș fi tânăr. EMINESCU, P. 186. Măi 
f>ădifă, trup gingaș, Eu cu tine duce-tn’aș. hodoș, 
P. P. 140. Se făcit o sână gingașe și plăpândă. ISPI- 
RESCC, L. 35. Și apoi ce este mai gingaș decât 
ochiul? CREANGĂ, P. 58. Alegător In mâncări (LB.), 
dificil. ?7u eră gingaș, beă vinarsul... ps mâncate. 
RETEGANUL, p. IV 8/,. Susceptibil, care nu poate 
sufericevă. Carlofelesânt gingașe la ger. i. ionescu, 
c.238. I Fig. Gingașă frumuseță (alecsandri, p. 
I 130), sămbire (id. i 211) lumină (id. i 128). Dor 
(id. II 5), acord (id. i 134)’ gingaș.

2". (tn raport cu alții) Delicat. Și era Domnul 
judecător drept și milostiv și gingaș întru toate 
lucrurile lui și nemăref. magaz. ist. i 344/,.

3’. Răsfățat. VAIDA. Cel moale... și cel gingaș 
[Tou^epoț], biblia (1688) 147. Leli-foorâ, gură dulce! 
Chiamă-mi dorul să se culce,... Că-i prea gingaș, 
desmierdat, Tot la sân a fost dedat. BiniCESCU, P. 
P. 28.

4’. (Despre lucruri) Delicat, anevoios, încurcat. 
Eră gingașă înnoirea domniei, aflându-se fî alți 
domni maeili in Țurigrad. canta, let. iii 185/,,. 
Misiunea analisei critice devine gingașă, iiasdeu, 
i- c. 133. Această posnașă trebușoară și gingașă 
in multe privinți. creangă, p. 141.

II. Adv. (mai rar) 6'und gingaș atunci câmpia, 
Ca de un freamăt, alecsandri, p. i 22. O fată fru­
moasă... și gingaș îmbrăcată, ispirescu, l. 341.

[Accentuat pe alocuri șl: giugiiș. -A. | Și: (-[-rf»4- 
gălaș) gIngălAș,-A adj. Trupul tău... gingălaș. zi­
lot, CRON. 346. I Diminutive; gimrășel, -eâ și-ică 
adj. Floricică gingășeă. jarnîk-b.îrseanu, d. 23. 
Copilife gingășele. alecsandri, p. p. 36”/,. Droffd 
ini*« lelița mică Și de trup cam gingășică. ib. 337, 
cfr. BIBICESCU, P. P. 364.1

— Din ung. diai, dsingás (esiugds, cfr. esengés, 
gi^ngés SZINNYEI), idem (cfr. șl sârb, gingav, rut. 
déíngtgvgj, idem, berneker, sl. wb. .300).

gingA^él, -eá și «icA adj. v. gingaș.

gingAșî vb. IV’ refl. 1®. Devenir délicat. 2’. Se 
inignarder.

1”. (In opoziție cu a se oțeri) A deveni gingaș, 
neresistent. GsingesheskumS = delicatus roddor. 
ANON. CAR. De când poartă cămăși de lână, s’a gin­
gășii cu totul (Brașov).

2°. A se alintă. [Esthir] lud pre ceale doao roabe 
și pre una să răeiinâ, ca când s'ar gingăși. biblia 
(1688) 359.

[La dosofteiu il găsim Întrebuințat șilnfuncțiune 
i rana.: îi gingășiiă pentru bucate (=le dădeă tot 
ce cereau), ps. 368, cu derivatul: ț giiigăsitiirA 
8. f. PS. 259.]

— Derivat din gingaș.

GING.Ă^ÎE s. f. Dilicatesse,flnesse.—lnî&t,ișaTe gin­
gașă. CdíMÍ o văsură... se minunară de ași rară 
gingășie, ispirescu, u. 91/,,, cfr. idem, l, 38. | Fi- 
neța. Simțiți, vă rog. toată gingășia logică a ace­
stei imbelșHgări de cuvinte? maiorescu, CR. ii 16. 

I simțire gingașă. în corpul său uriaș se ascunde 
o gim/ășie sentimentală, idem, 341. | (Impropriu) 
Sensibilitate, susceptibilitate. Câte-o-dută s’au obicl-

GINT

nuit a face Iordanul și in divanul curții dinlăun­
tru..., pentru gingășia gerului ( fiind preasuscepti- 
bil la ger), oheohoachi, let. iii 309/,,. [Gu alt su­
fix; gingășime s. f. Dă la simțirile noastre o mai 
multă gingășime. konaki, p. 268. Semierâdefrumu- 
seța..., de gigășimea ei. beldiman, n. p. ii 72, cfr. 185.]

— Derivat din gingaș, prin suf. abstr. -ie.

gingășime s. f. v. gingășie.
GINGEĂ B. f., GINGÉL 8. ID. 1 „
GÍNGENÁ S. f. / «‘«B"’-

GINGIE s. f. ffencfue. — (Mai ales la plur.) Par­
tea cărnoasă ce Inveleșto dinții și măselele la ră­
dăcină. Să se cresteze gingiile de jur împrejur. PI­
SCUPESCU, o. 310. Nevoiașii noștri critici... nepu­
tând să muște, morfolesc arta ’n gingii. vr.AllUȚĂ,
р. 83. Și-fi descoperi râzând strunga lată din gin­
gia da sus. SADOVEANU, P. s. 86. [Fig. a
ajuns cu luntrea până ’n gingiile gheții. sandu- 
ALDEA, u. P. 120. II Spec. Când au Început să dea 
boabele, se zice că porumbul are gingii, ca tn gura 
omului. ION CR. IV 221, cfr. 249. [Și: (Mold., Tran- 
siiv.)giiigină LB , VAlD.t, gingciiA s. f. Limba ’ngin- 
gini lipită mă ’nneacă. dosofteiu, ps. 66. îngingini 
molfăește. C. negruzzi, ll 304/,,. Face răni... pe giu- 
gini. ȘEZ. IV I25/4. Gín£í/niíe măselelor, ib. 1192/,-. 
Lupifără dinți in <fingeni. alecsandri, p. ii 347. P. 
ext. Gin^»i= un fel de boală do gingeni, care face 
să curgă sânge din ele. LEON, M. 148, glugeă s. f. 
LB., gingei 8. m. Măsealele ingingei sânt aprinse. 
CALENDARIU (1814) 166/,,. De pe dinți, de pe gingei. 
MARIAN, SA. 158. ’N gură-s numai gingei. hodoș,
с. 82. Două rânduri de dinți de fler... cn gingei 
de os. BREBENEL, GR. P. | Diminutiv: gliigios'u'â s. 
f. (pronunț, -i/i-oo-jțfig.) liasele soarelui... tivesc tn 
auriu numai o gingioară a creștetelor, ciocârlan, 
p. p. 39. I Adjectiv; gliiglnOs, -oâsă aă]. Firea... 
l-au lipsit [pe bou] de dinți ginginoși [=inclzivi] la 
falca de-asupra. i. ionescu, c. 88.]

— Din lat. giugira, -am, idem. Cfr. Inginglă.

GiNGiLÎv, -ÍE adj. V. giilurglilniiu, 
Gi.VGINĂB f., GINGINÓN, -OĂSĂ adj.,1 , „ISOIOÂKÂ ». f. J’fv. ghislc.
GiNGiRi.ic, -ÍE adj. V. gliiurghiuiin.

tiiNGiRLÍv. -ÍE adj. (Turcism, in Munt., despre 
cafeaua turcească) Cu caimac. Cafea giwjirlie. .m. 
CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLV 618, Cfr. DELAVRANCEA. 
V. V. 07, CARAGIALE, -M. 288. [Șl; (fintiglnrlin, -ie 
adj. (despre oameni) = drăguț, nostim. Fe^s ginn- 
ijiwrlii, ap ȘIO ]

— Din turc, ^ifeili „strălucitor, drăguț“, TDRG. 
Cfr. giugiuli.

GINÎSTKĂ S. f, OINÍ8TRV s. m. (Bot.) 'drob, 
«li-obițA. PANȚU, PL. [.Și: luistru s. m. ib, marian, 
cn. 8.]

__ N. din germ. (íiiister, idem.

GiNT t 8. a. Itace, gónération, lignse. Peuple. - j 
(Traducând pe paleosl. rodi „neam“ și Înlocuit mai ! 
târziu prin „rudă"* și „neam") Dfoamjne, scăpare j 
noao tu ești in ginții și fu gintu. psal. scll. 295 (=... |
in rudă și In rudă, coresi, ps. 249). înpărățiia 
ta in toate veacurile și oiddicna (= stăpânirea) ta 
in toate ginturele și ginture. ib. 469 (=... In toate 
neamure și neamnre coresi, ps. 393), cfr. 144, 
218, 230, 260, etc. Câte munci săntu iuo si mun- 
cescu gintu omenescu. cuv. o. bĂtr. Il 316, cfr. 350. 
ândeți-e gintnl tău și frații tăi? ib. ii 451, cfr. 
449. II Popor, mulțime, norod. Totu gintulu cade-se 
a se adurâ. COD. voR. 30 (= să so strângă mul­
țimea. N. testament, 1648; trebuo mulțime să se 
adune, biblia, 1688). [Plur. f ginture.]

— Din lat. gens, gentem,idem.Cfr.dubletul gintă.



GINTÂ

gIntă. gîntr s. f. /fwce. —Neam, seminție, viță, 
rasă, familie. GtHte barbare, c. NEGRUZZI. I2O1. Gin~ 
tea ovreiască, maiorescu, d. iv 648. 
ALECSANDRI, p. II333. Gintă teutonică, odobescu, 
II 198. Ndscăfoane a gintei lui Eneu. id. Ili 40. G»n- 
tea irascibilă a autorilor. I. NEQRCZZI, 1 278. [Și (în­
vechit) gliintâ STAMATI, D. I Plur. ginți și ginte.] 
—N.din lat.gcns,gentem, idem. Cfr. dubletul gint.

GiNTĂLĂU s. a. (Căș.) V. jintâlAu.
GÎN'TURĂ 8. f. V. ghințură. 
GIOĂLĂ S. f. V. giol.
GioĂRNĂ 8. f. (ș. d.) V. Gioarsă ș. d. 
GiovĂN,-Ă Bubst. V. ghiocei.
GIOGI.ÉIE B. a. plur. V. jngleie.

- 269 -

GioGOLF.ĂN s. tn. (Bot., Ban.) Pthhms armenica. 
Com. MURA.

Gioi. 3. a. (Au jeu d’osseleta) Mise, enjeu. - (La 
jocul cu arșice) Numărul de arșice pe care trebue 
să-1 pună la un joc fiecare jucător. Celalalt trebue si 

|1 pună șl atâtea arșice... de câte s’a hotirit si 
,1 fie giolul. ISPIRESCU, ap. TDRG. #A face (s. ada) 

puln dc giol — a luâ toate arșicele, p. ext. a șter­
peli, a fură. ZANNE, p. iv 37Ő. Le dam puiu de giol 
la păni. GORJAN, II. II Ö3. Făceau... câte un pztiu 
de giol cu gâștele și cu purceii de prin islazuri. 
odobescu, III Ö78, Cu mâinile la piept și cu ochii 
la puiu de giol: se zice despre hoții care fac pe 
smeriții. 7. golescu, ap. zanne, p. ii 241. (Plur. 
gioale și gioluri. I Șl; gioâiâ s. f. = arșic. PAMFILE. 
J. II 292, III 20. I Derivat; giolâr s. m. = cel care 
știe să nemerească bine In arșice, lieputația lui de 
giolar eră mare, giiica, 8. 300. [ Verbe: gioli și 
gell (pamfile, j. ii) vb. lV“s=:a face puiu de giol, 
a șterpeli. Să nu miroase patrioților a milioane 
giolite. jipescu, ap. ȘIO.]

— Din turc gUi „totalitate**. ȘIO.

GIAI.ĂR s. m. V. giol.
GIOI.GIV 8. a. v. giulgiu.
GIOLI vb. IV® V. giol.

IJIOMR s. a. Fose. — Un vas pentru lapte sau 
smântână, pamfile, i. c. 26. Cfr. ghiob.

GioNĂT s. a. Jambe.—(Pam. și peiorativ) Picior, 
cfr. (z)gaibă. conv. lit. xliv, ii 619. Am să-fi 
suiu picioarele pe umeri și să-ți cobor capul subt 
gionate. delavrancea, b. 255. Par’că le-ar fi cisut 
nasul și gionatele, si vie ei intâi. id. il. T. 146, cfr. 
CONV. LIT. XLIV, II 619.

GIONÍK S. f. V. ghiu.
GIUXWÁ1E 8. f. (Omit.) V. glliouvaie.
GioNT B. a. V. ghiont.
GiOR.iP B, m. (ș. d.) V. ciorap ș. d.
GioRovĂi vb. IV® V. ciorovăi.
GIOVF.LVR f 8. m. V. glnvaergiu.

<>ipss. a. Gifpse. — Sulfat (Ie calciu hidratat, caro, 
fiind Încălzit la 110 grade, se transformă tn ipsos. 
FONI, c. 202, 203. [Și: ghips s. a.]

— N. din fran.

oiPSÂKiȚÂ s t. (Bot.) V. IpcAi-ige.

GIR s. a. (Comerț) Endos. — Semnătură prin care 
cinevâ ia răspunderea unei poliți s. transmite altuia 
proprietatea ei. Gti-urife asiea două, caragiale, 
T. 1193. [Derivate; gira vb. I®=a garantâ prin- 
tr’un gir; girant s m. = 1’ cel cedă un gir; 2’061 
ce răspunde de o publicație. Orice star trebue să 
aibă un yirant răspunsător. iiamangiu, c. c. xvii; 
3». (A.-U.)= gerâ.)

— N. din germ, tiiro, idem.

GIIîBBA

GIRARĂ 8. f. V. gireadâ.

GIRAFĂ s. f. (Zool.) Girafe. — Erbivor din A- 
frica, cu gâtul și picioarele do dinainte foarte 
lungi.

— N. din fran.

GIRÁH t s. m. V. gerah.

GiREĂDĂ 3. f. Afeule (de foin, de paiile...).--(Mo]d., 
Transilv.) Șiră (de fân, paie, bucate). CREANGĂ, gl , 
DAMÉ, T. 62. Fânul cosit se pune in girezi de 2',', 
stânjeni de late. i. ionescu, m. 527. Girezi de se­
cara (id. D. 260), de paie (stoica, SĂM. iii 821), de 
grâu (șez. vii 140). Jlf»» cărau, alții durau girezi. 
CREANGĂ, P. 158. Grâul... Badea l-a secerat, în gi­
rezi l-a adunat, teodorescu, p. p. 144. | (Despro 
cartofi, sfecle, etc.) Grămadă. Sfeclele... le va clădi 
tn girezi. l. IONESCU, c. 237. Gireadă [de cartofle]. 
id. ib. 216. Girezi de tizic. pamfile, l. C. 394. [Plur. 
girezi. | Diai, jireadă economia, 65, marian, nu. 
171. t Șl: girâdâ b. f. 0 giradă de paie. JARNÍK- 
BÂSEANU, D. 339, (-1-șird) slreădă s. f. SBIERA, P. 
160/,,, 200/,,.] Cfr. jurubiță.

O(RÍ:u 8. m. v. direc.
GiRÉo, oikí;t, gikít 8. a. V. gerid.

GIRITÍC 8. m. Ndbot. — (Vicovui-de-sus, In Hu- 
cov.) Ü mână de om, un pipernicit, un Închircit că 
de-abiâ-I vezi. Com. o. NISTOR. Cfr. ghibirdîc, gâ- 
bârdeciu.

Gi^TÎ vb. 1V“ refl, v, viști.

GiSTRUi vb. IV®. Eaire naufrage.- (Despre co­
răbii) A se innecâ. Tritnis~a Oumneeeu... jie ntare 
MII vănt greu și marea o-a ’noăluit, Corăbiile 
au gistruit. marian, nu. 812, cfr. skvastos, n. 
137/,.

— Variantă a verbului agest(r)l. TDRG.

GiTĂRdV) 8. a. V. șiștarin. 
GiTioĂN, .Ă adj. V. liitlon. 
GiTRiii vb. IV®. V. Titrni.

GiTUÓN, .uĂNĂ adj. Gourmnnd. — Hrânaciu, 
mâncăcios (ION CB. Il 79), cfr. mâncău, găman, 
foite. [Pronunț -fw-os.]

— Etimologia necunoscută. (Poate, Înrudit ou 
slav, iito „grâu, bucate“)-

GIUBKÁ s. f. Sorté de oitement. — Haină largă de 
postav (adeseori căptușită cu blană) purtată pe vre­
muri de boieri de*asupra anteriului s. de boieroaice 
sub biniș (ȘIO.). Astăzi se mai poartă de preoții bă­
trâni, (pe alocuri) de țărani (H. ll 31) și de țărance 
(ib. I 239, II 262, V 5, X 261,500). Să iei materie ele o 
giubeă (a, 1780). iorga, s. d. VI Il4. GtMÖeooa... 
este cu jder. ib. 18. U» rând de straie... și giubé. 
E. KOGĂLNICEANU, LET. III 262/,,. Invălit până 
la ochi cu o giubeă de postav albastru blănită cu 
blană de râs. filimon, c. I 601, cfr. c. negruzzi, 
I 16. Giubeă lungă! alecsandri, t. 68. Ș* ’n giu- 
beis’a îmbrăcat, teodorescu, p. p. 262, cfr. 321, 
323*’. își pierdeă giubelele. mat. folc. 81; cfr. PĂ- 
BCULESCU, L. P. 270, VASILIU, C. 121, ȘEZ. IV 189,',. 
[Diminutive: giahelilțâ b. f. Aued antereu, giu- 
bslufă... I. NEGRUZZI, III 10. Streșioara-mi pică, 
Giubeluța-mi strică, teodorescu, p. p. 313, gin- 
beliișă 8. f. MAT. folc. 262; (-(-scurteică) ginhelcă 
a. f. (Ban.) = scurteică, ap. ȘIO. ] Derivat (Înve­
chit); giubelin s. ni. = boier cu giubeă, fig. cu idei 
ruginite, retrograd. Un giubeliu... care nu mai vă- 
euse... teatru. N. A. bogdan, ap. TDRG.]

— Din turc. Iubi*, idem. Cfr. dubletele șubă 
și jupon.
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MIUBBICÂ S. f, MIV'BEI.ÎU S, In. ( einlipă 
OrUREI.VițÂ. mivbeluțA S. f. ) • ®
MI1JBÉX s. a V. joben.

GivRKĂ 8. f. Feste (de peau, sans manches).— 
Pieptar de piele, fîră mâneci, cfr. bundă. (Toracu-
M., Torontal). viciu, GL. Cfr. giubeâ.

GiVBi'ui.úv 8. a. (Imbrăc.) Sorto de v^tement. — 
O haină bărbătească, n. XI 351.

uivnEÁ f B. f. Lance. — (Turcism) Suliță, lance, 
/IZ/n l-au {mpunscuffiMlealele. magaz. ist. ívSíiG/,,.

— Din turc. Jida, idem.

MUGEA f s. in. Nain. — (Turcism) Pitic, lio- 
liMndi Părcălabiil, un giugeă, un oinpoctf. bei.di- 
maN, tr. 341.

o— Din turc, ^ilge, idem.

Gil’Givc adj.invar. Chamiant. — (Turcism, fam.) 
Drăguț, plăcut, nostim, cfr. giungiurliu. Alesesem 
o măscuță giuginc. marion, ap. ȘIO.

— Din turc, ^iié^ülc, idem.

Gd'UiULEÁi.Á s. f. V. i^laginli.

uiL'Oil'lA vb. IV*. Caresser. — Trans. A de- 
smierdâ (pe cinevâ) cu vorbe drăgăstoase, mângâin- 
du-1 cu mâna, a răsfățâ. Îl mángáé, îl giugiuli. 
GORJAN, H. IV 74, cfr. i’AN.N, P. V. II 97. îl giugiuli, 
il desmierdă. lON CR. Il 116. Peste ei să-l giugiu­
lesc. JAIlNÎK-BÂnSEANU, D. 126, cfr. RETEGANUL, P. V 
12/,., FUNDESCU, L. P. 90/,5, PĂSCULESCU,!. P. 162, 
163. II Refl. (Despre câni) A se gudură. Se mai giu­
giuli câinele cât se giugiuli, și odată o luă pe picior 
îndărăt. MERA, B. 188 | (Despre păsări) A se drăgosti. 
Pasări... Ciripind cu cioeu’n soare, giugiulindu-se 
Cii-aiuor. EMINESCU, P. 67, cfr. ISPIRESCU, L. 230. 
Șe piuf/iuiirâ ca niște porumbei. pundeSCU, l. P. 52. 
[Derivator glngialirp s. f. 5 giugiulit s. a. 0/atd 
mare se mai lasă și ea mai Iu un sărutat,... mai 
la un giugiulit, delavravceâ, s. 15, giugiulitiirft 
8. f. Mai fă-i cu coada ochiului, mai spune-i căte-o 
gîugiulitură. CONV. lit. ap. TDRG.; giugiuleală s. f. 
Dascălul uitându-se la ea cu ockii galeși și cu giu­
giuleli, ii 3ise: ...ISPIRESCU. L. 270.]

— Etimologia necunoscută. (Răspândirea cuvân­
tului in Ardeal face neprobabilă derivarea din turc. 
gigili „drăguț,plăcut", cfr. gingirliu, gigea, giu- 
giuc și guguli).

s. r. (Bot) = îsinA-bnnă. pânțl', pl.

GKJOl.Ăv s. m. Nom de ckien. - Nume de câine 
ciobănesc, ii. iv 156.

MiuMLÉiE 8, f. plur, V. jngleie. 
«luf vb. IV* V. joi.

MiVLMiiJ s. a. 1°. Toile fine. 2°. Liuceuf.
1®. Pânză subțire fină. <jiolgs=synion. anOn. car. 

Voinicul și-au desbrăcat cdmeașa cea subțire care 
eră de giolgiu. sbiera, p. 68/4. Ndna^ duce finului... 
oliucatădegiolgiu.numităcrușmă. marian,NA. 175. 
Un vânăt giulgiu se 'ncheie nod Pe wnerele goale. 
EMINESCU, P. 263.adund giolgiul hotnăltoc. a- 
gârbiceanu, luc. IV 108. Cumpără giolgiu și fac 
vălitoarea '/ata. brebenel, gr. p., cfr, bibicescu, 
p. p. 271. I Fig. Fantasmă învelită c’un giulgiu de 
albă ceață, alecsandri, p. i 339. Totul se îmbră­
case într’un giulgiu de ger și de întristare. ODO­
BESCU, III 208/,j. Liserica e acoperită de un giul­
giu de sculptură minunată, iorga, c. I. ll 36.

2®. Spec. Pânza in care se înfășoară trupul unui 
mort, cfr. păioară, lințoliu. înfășurându-l cu 
giulgiu, îl puseră într’un sicriu. MINEIUL (1776) 93,,.

GiurginA
Luară trupul lui isus..., il infășurară in giulgiu. 
MARCOVICI, D. 131. /« ilunfii apuseni ai Transil­
vaniei trupul mortului se acopere asemenea cu o 
pâmă albă... cate se numește giulgiu, marian, î. 
247. Ca un giulgiu mortuar, c. NEGRUZZI, i 270. 
Trupul dumneseesc în giulgiuri îl vor înfășă. teo­
dorescu, P. P. 107. P. ext. Cearșaf, prostire cu caro 
se acopere un mort pa față sau pe corp. Fața lui 
cu giulgiu legat. ANTIM, P. 167. Se mai pune peste 
întreg corpul mortului... o pâmă albă și curată de 
casă... care se numește giulgiu, marian, î. 85.

[Plur. -giuri. | Și; glolglu s. a , ghiolclu s. a. lie de 
ghiolciu. BIBICESCU, P. P. 180, ajolgiu s a. jahre- 
SBER. IV 325, golgin 3. a. Iile [femeilor din Boziașj 
sânt din golgiu. moldovan, ț. n. 328. | Verb'; 
(formație personală) ginlgiui vb. IV* = a acoperi, 
a invăli cu giulgiul. I.una giulgiuește cu alba ei ză­
padă. ALECSANDRI, P. II 298.J

— Din ung. gyolcs, idem.

8. a. Avéwmenl aie irdne.—(Turcism) Ur­
care po tron. Zorfiafefe cerură.. {/iuluș de alt împărat 
nou. E. VĂCĂRESCUL, IST. 274/,[Plur. I
Compus (turc. pdZus-name,^.- f GiDioș-nameâ = 
scrisoare oticială prin care sc notifică urcarea pe tron 
a Sultanului. Trimise soli la Becin cn i/iulusinamâ 
cătră împăratul Leopold. E VĂCĂrescol, ist. 2()9/,.I 

— Oin turc. ^Uius, idem.

MiL'.HĂv 8. a. V. ciomag. 
miu.'hAkâre b. f. V. gemăuare. 
oilMBÎK 8. a. (Imbrăc.) v. cimbir.

MiL’.HBii.ț 8 a. Bouffonnerie. — (Turcism) Cara- 
ghiozlâc, coinădio. năzdrăvănie, cfr. g h i d u ș i e. Di­
spariția lui [Mitu Boiorul]... erâ o pagubă reală pen­
tru atâția amatori de giumbiișuri. caRAGIALE, S. 
76, cfr. ib. S. N. 11. Făceă felurimi de giuinbușuri, 
Sfi da peste cap, se tăvălea pe jos. teleor, ap. ȘIU. 
insfârșit o „trupă"' deceauși... veneau după masă... 
ca să spuiegiumbușuri în bucăți de fraze luate din 
toate limbile, iorga, c. i. i 186. (Plur-ftușuri. 1 Și: 
gimbiș 8. a. = (Oltenița) grație Com. m. ciurițe- 
scu. Șolduri lepădate cu gimbiș ( = cu multă gra­
ție) în afară de beteliile stninse. id. CONV. lit. xlv 
365. '■ Abstracte: glmbișlâc^grație Com.M.ciil- 
RiȚEScu, glumbușlâc, giumbușldc s. a. Tumbele și 
giumbușlucurile delfinilor, anghel și loslF, c. l. 
192. : Diminutiv: giumbușel, -eâ adj. = frumos 
(PAMFILE, ,1. II); comedios, hazliu, poznaș, care face 
giuinbușuri, năzdrăvănii. Ariciul e mititel, Mor felele 
după el, Că e mic și giumbușel. pârvescu, k. 15. 1 
Adjectiv: f giuiiibușlau, -ie = doritor de giumbu- 
șuri, căruia îi plac giumbușurilo. POLizu.]

— Din turc, ^iiinbilâ „petrecere*'.

-EÁ adj. 
gii’nbi.’4^lÂc' s. a. 
miuhbi'^LÁI'. -ÍB adj. 
GIVUBtȘLlIV S. a.

j V. giumbuș.

GiVHÉUT,-Á|adj. Oénérewj;. — (Turcism) Darnic 
generos, galantom. Cel ffiumert pururea în lipsă se 
află. I. golescu, ap. ZANNE, p. VIII 223, cfr. ib. 221.

— Din turc, főmért, idem.

(.ii’.HVNÂKE s. f. V. gemăuare. 
MiúifEKE 8. m. V. ciuere. 
MirifMiLKLii, -ÎB adj. V. gingirliu.

tilURGÎNĂ s. f. 1°. (r^r^ienne. 2°. liondetnrque.
1’. Femeie din Georgia (în Caucaz). 0 Ginriiină, 

fi-aJesei Cu fi-itnisefe minunată, pann, 11. 80.
2’. Un fel de horă turcească, cu fel de fel do 

schime caraghioaze. I Fig. A jiicâ giurgiiia^a duce
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pe cinevă de nas. Să nu dea peste vPo muierușcă 
care să-l joace giurgina. ISPIRESCU. ap. ȘIO.

(Șl: (Oltenia) A jucâ gherghina = a fi belșug (se 
zice când merge anul bine și toată lumea e veselă). 
ZANNE, P. IV 413.)

__  Din turc, gurulna „un danț extravagant". 
SAMY-BEY.

giurgiu s. a. - (tn expresia) Cup/írulfácMf 
r/iM = zbărlit. reteganul, ch. 12.—Cfr. ciurlă.

«iVKGiuveÂ s. f. v. ccrceveâ.

Gii'iimiiVEÁx, *Ă și -CĂ adj., subst. Ifabitant de 
Ginrgevo. ■- (Tjocuitor) ,din Giurgiu.

— Derivat din bulg. Gur^evo, prin suf. inoțion. 
-Prt«, -enticâ.

Gii'KÓiu s. a. V. șiroin.

GIIIVAÉR B. a. Bijou. — (România) Podoabă 
prețioasă lucrată In metal (aur, argint) și pietre 
scumpe, (Înlocuit In mare paite prin neol.) bijute­
rie; cfr. (pop.) nestemată, (vechiu) sculă. Acest 
giuvaer e öitit pentru o femeie, c. negruzzi, lll 421. 
Mă iubește pentru juvaeruri. alecsandri, t. 752. 
I Fig. (Adesea ironic, despre un lucru bun s. o per­
soană cu calități excelente, cfr. sculă). N'o să aflu 
intre-ai noștri vre un falnic juoaer? EMINESCU, P. 
245, Să nu piersi din mână un giuvaer (= gine­
rele) ca acesta! ispirescu, l. 291. [Pronunț, -va-er.

Plur. -ere și -eruri și (cu Înțeles col. <n. -grec, 
’cCeȘ'xEp(xâ) giuvaericdle (cu sing., rar) giuraerică s. 
f, Giuvaericâ, mărgăritar i ceasornic (a. 1792), 
ap. ȘIO. Ditulema de diamant și alte giuvaericale. 
FILIMON, ap. TDRG. /ș» aduc... ultimele giuvaericale. 
vlahuță, ib. I Și; (Mold., hiperurbanism) juvaer.] 

— Din turc, gevahir, idem.

GIUVAERGIU s. m. Bijoulier. — (România) Negu­
stor de giuvaere, (Înlocuit In parte prin neol.) biju­
tier, (Transilv.) argintar. Am mai primit dia- 
manticale de tot felul, de la cei mai vestiți giuvaergii 
din Stambul. FII.IMON, ap. ȘIO. Mă tivește pentru 
juvaeruri, par'c’aș fl juvaergiu. alecsandri, t. 752. 
Giuvaergiul bun își cunoaște diamantul, zanne, p. 
V 311. [Pronunț, -va-er-. | Și: (Mold., hiperurbanism) 
juvaergiu s. m., (după it. giovelliere) f gloveldr, adecă 
neguțatoriu de petre scumpe, șincai, hr. iii 116/,,.]

— Din turc, ^evahir^'i, idem.

«il'VAEKlcÂ 3. f. V. ținvaei*.

oivvAH t s. m. Miunon. — Pederaat, biizerant 
Zic unii să. fie fost (fiuvanii, fiind frnmușil. i.tkG 
IKT. I 316/,..

— Din ital, glovnne.

oivvkeA 3. r. V. gevreă.
eivĂK 8. m. (ș. d.) V. dever ș. d.
«IVORNIȚĂ s. f. V. viforniță.
GizA s. f. (Iht) V. viză.

GLACIAL,-A adj. Glacial. — De gheață, rece ca 
gheața,ghețos. Fig. Ce glacială tristeță! VLAHUȚĂ,
D. 134. [Pronunț, -ci-ai. 1 (Familia: glaciar, -ă adj. 
(Șt. nat.) 5(îi5aftc» ai perioadei glaciare [ = in caro 
s'au format ghețarii}, odobescu, iii 114.]

— N. din fran.

GLAUE^ s. in. (Bot.) V. gladiș.

OLAitiATÓR 8. m. (Antic.) Gladiateur. — Sclav 
care (la Romani) se luptă In arenă contra altuia 
de același fel s. contra animalelor sălbatice. [Pro­
nunț; -ÍÍ1-O-.)

— A', din lat. gladiator, -ein, idem.

Gi.Ăniuiu, GLAi»iJ 3. m. (Bot.) V. gladiș.

GLAiiiN 8. m. (Bot.) Krable (4cer tataricum).— 
Arbore sălbatec (h. I 96, lil 305, 398, X 85, xvi 412) 
mic, cu flori albe și fructe ou aripi scurte și roșii, 
verigariu (BARCIANU). PANȚU, PL. [Și: glAdiș s.
m. GRECESCU, FL. 149, 471, gladeș s. m. - mo- 
șdrean H. xiv 373. Un soiu de salcă ce se nume fie 
gladeș. liuba-iana, m. 69, gladij s, m. n. xi 516, 
glădicins. m. Gard viu... format de copăcei ghimpoși, 
mărăcini de tot neamul și glădici. ghica, 8. 534.]

Etimologia necunoscută. Pare a fi o formă 
stâlcită a termenului latinesc Gleditschia triacan- 
thos^mleiie salcâm, numit „plătică**.

UI.AFS. a. (Arhit.) liainitn.—Săpătură făcută cu 
dalta In lungime aiu In spirală. Stâlpi scobiți cn 
glafuri ș» cu flori, odobescu, i 127, cfr. 33&, 388. u 
151. Fusul stâlpului e cu glafuri lucrate in spirală. 
COîtv. LlT. XLII 105. 5(î«Mriie sânt mici, in arc de 
un sfert de circumferință, formând mai mult un 
glaf al ferestrelor, mon. ist. ii 71. [Plur. glafuri. 
Verb; glăfui vb. IV* s=a face glafuri. I>DRP.|
~ Din bulg. glab's, idem. TDRG.

OLĂFUi vb. IV“ V. glaf.

oi.AG 8. a. Cotnderue.—(Lățunaș, lăngă Verșeț) 
Capăt, colț de stradă. Casă in glaguri. viciu, GL. 
[Plur. glaguri.}

— Poate, precum crede VIC'.U, GL., cu asimilare 
din *piao < sărb. glava „cap“.

GLAGÓL(E) a. a. V. glagore.

Gi.AUOLÍTic,-Áadj. Glaijolitiqne. - Alfabetul yla- 
golitic, derivat din minuscula grecească (probabil de 
către Chirii) și întrebuințat la început (secolul IX) In 
literatura bisericească slavă a Bulgarilor și Croaților, 
a fost Înlocuit de Bulgari prin alfabetul chirilic încă 
de prin secolul XII și se mai păstrează astăzi numai 
Ia câtevâ comunități catolice din Croația.

— N. din fran.

GLAGÓKE 8. a. P. QMafrtâwe lettre de l'alpltabet 
eyrillique 2’. Intelligence, raison.

P. A patra literă din alfabetul chirilic (■-).
2’. (Fam.) Minte, pricepere, istețime, cfr. doxă. 

CREANGĂ, GL., PAMFILE, j. II. Am eu glagole in cap. 
PANN, P. V. III 127. Nu vesi tu că dacă nu-i glagore’n 
cap, nu-i, șipace bună. CREANGĂ, A. 13. Unuldinei, 
mai cuglagori în căpățână, Humat că începu a răcni, 
ȘEZ. VII 26. [Plur. (rar, ad 2’) glagorii. A avut 
minte bună, glagoriisau do3x bune. 11. iv 58. | Și; 
(ad 1®) glagol s. a., (ad 2’) glagole s. a. fglagoli ION 
CR. III 278), glagórie s. f. Despre acei care se poartă 
bine și merg progresând, poporul zice: are cap, «re 
glagorie. H. ii 33 ]

—Din paleosl. glagols (propriu: „cuvânt"; pentru 
Înțelesul 2’, cfr. bulg. glagoliv „vorbăreț, isteț“).

GLAGÚR1E s. f. v. glagore.

GL.4JÁ 8. f. (Ungurism, tn Transilv. și Mold.)^ 
sticlă.

IA (Material, cfr. geam) C»«sor»iCM aceasta să^i 
[puij glaja (a. 1804). lOROA, s. d. XII 156. Pe munți 
de glajă fsticlă). șez. 11 146/,.

2A (Vas, cfr. șip, butelie, garafă, flacon) 
Glaja încă mult ajută. Când o pot vedeâ umplută. 
MARIAN, NU. 510, cfr. SEVASTOS, N. 290. aierj/fl el 
insuși la crâșmăreasa cit <re» glăji. reteganul, 
?. III 87/,. Glaje neagră, idem, cu. 50. Glaja cu 
vin. ȘEZ. VIII 187.

[Derivate: glăjiir (diai, glăjerj = fabricant,ne­
guțător de sticlă, geamgiu ; glăjerie fabrică de 
sticlă, sticlărie. LB. Glăjeria de la Cârți-șoaru. TURCO
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E. 169. I Diminutive: glăjiiță a. f. mariak, SA. 
192, reteganul, p. iii 83/„ glâjită s. f, jahres- 
BER. X 190.]

— Din germ. Glas, idem.

ObXjÂR 8. m, OLĂJCitiE B. f. V. ginjă. 
UbĂJiE B. f. V. eclejie.
«i.ĂJÎȚĂ, «i.Âlt’l'A B. f. v. glajă.

OLÁM 3. m. 1®. Fii embrouiUé, tas. 2'‘. Grandon 
gros moreeau. 3®. Terre argileuse. 4®. Stalagmite.

1®. Ață încâlcită, grămadă: Șarpele se face glam, 
ca să-și ascundă capul, căntl dai tn el. I.IUBA.

2®. O bucată mare de cevâ (Straja, In Bucov.). 
Gom. a. tomiac.

3®. Pământ lutos, argilos. frâncu-candrea, m. 42.
4°. Stalagmită. BARCIANU.
[Șl: glăm.Mu s. a. =o bucată de lemn gros rete­

zat la capete, șez. ii 24'®/,; glâmăle b. f. = movilă.
N. REV. B. (1910) 86. I Cu alt sufix; glAraăcloâcă 
s. f. = gămălia din capătul unui băț. ION CR. ll 
277.]

— Dacă Înțelesul fundamental e „măciulie, bot“, 
atunci forma glămăie poate fi de aceiași origine 
cu gămălie, iar dacă Înțelesul fundamental e cel 
de „movilă", pare a fi un derivat din gAlmă, cfr. 
ghelmeă (cfr. rus. komija „capătul gros al unui băț“, 
slov. komolec „movilă", paleosl. gomola „boț", etc., 
cfr. BERNEKER, 5L, WB. 326, 554).

OLĂMÂCIOÂUĂ, CSLĂMAIE 8. f. 1 .__
glămAiu 8. a. /

OLÂMNicĂs. r.—Șorvet răsucit In formă de colac; 
se pune pe cap când duc femeile de mâncare; se pune 
șl peste pântece când cinevâ e tare amărlt. (Fig.) 
Cu glamnicd la iniind. topit de durere, A pus 
glamnică la inimă săracul rAdulescu-CODin. (Șl; 
glttvnică 8. f. Gfavntcs de p&mă. PISCUPESCU, o. 
252, cfr. 155, 224.]

— Din slav. glsviiik'B (din glaca „cap“, cfr. 
bulg. glaonik ncăpețol").

ULÂMVJMÎ vb. IV®. V. gl-.'iniDjdH.

GLĂndă 3. f. (Șt. nat) = utiindară. [Derivate: 
glándalA 8. f., ^laiidulúr, -ă, glaiidulós, -<>ás& adj. 
= de natura unei ghinduri.)

— N. din fran.

«lIndbA 8. f. Sorté de mets.— Un fel de mân­
care de oameni săraci, făcută din mămăligă pră­
jită, apă rece și sare. șez. V 74/,,.

ULANU adv. En haut, dans l’air. Sus, Înalt. 
A bătut tningea glang; aruncă piatra glang (Oa- 
cova, lângă Aiud, Transilv.). viciu, GL.

ULÁsrcvR s. m. și adj. m. v. grangnr.

oi.AX' r B. a. Cuir ueritt. — (învechit, pop.) Piele 
de lac. Botine de glanf. C. negkuzzi, iii ók Pa­
puci pe glanț. SEVA.&TO8, P. p. 128. Papucii glanț. 
ȘEZ.vniCl. (Plur. î/lanfurt. [ Verb: glănțni vb. IV* 
= a scoate lustru, jadresber. x IVO.J

— N. din germ. Glaiiz „lustru®,

ULA8 i. a. 1’. Voix. 2®. Paro/8. 3®. Foia; (suffrai/c). 
4®. Nouvelle. Gamme (de musique orientale).

1®. (Cuvântul popular pentru neol. voce) Când 
vorbim despre glasul culvâ, nu no gândim la cu­
vintele ce le exprimă (in curte se aude un glas: 
cinevâ vorbește, cântă, șoptește, râde, etc. In curte), 
ci numai Ia impresia acustică ce ne-o dau sune­
tele produse de organul vocal al cuivă, cu timbrul ' 
lui particular și individual (cfr. organ), având tn 
vedere cu deosebire muzicalitatea lui (are glas

GLAS 

5u» = cântă frumos). De fapt, foneticoște, glasul 
este produs prin vibrarea- coardelor vocale Încor­
date (despre cel ce șoptește s. vorbește răgușit se 
șl zice că vorbește fără glas). Pentru poporul no­
stru, glasul face vorba distinctă (vorbește mai cu 
glas ! = vorbește mai tare, mai deslușit). Rădicară 
glasulu său grăind. COD. vOR. 43/.. Grăi glasu 
(= o ființă nevăzută) cătră ei. CGV. D^ BĂTR. li 417. 
Mi-au audsit Domnul glasul de plănsoare. DOSO­
FTEIU, Pâ. 23. Cu glas striin grăind lor Dfumw.Jeău. 
BIBLIA (1688) S/g. Strigă cw ptos mare {= tare), 
sicănd... mineiul (1776) 161‘/î, cfr. dosofteiu, V. 
8. 157, DRĂGHICI, R. 46, ALECSANDRI, P. P. 65/,. 
Răsună casa de glasurile lor. drăghici, r. 107. 
Gîasxf i se taie. p. ST. Tuși spre a-și drege
glasul. C. NEORUZZI, I 8, cfr, 24.5, alecsandri, p. i 
210. Simt glasul cum îmi seacă, eminescu, p. 201.

atâta dor in glas! COȘBUC, F. 157. Eu o cu­
nosc de pe glas, creangă, p. 22. Prefăcăndu-și 
glasul... Id. ib. 202. El o lăsat glas. ȘEZ. Ii 90/,,. /w» 
u»»e să slobod glas(= să țip, să răcnesc), șez.v 75/, 
Glas melodios (alecsandri, p. i 210), stib(iratic 
(creangă, P. 2O0),pi7‘i7'î’®^ (ISPIRESCU, L. 100), «iâ- 
bănogit (id. ib. 10), //ros (șEZ. iv 180/,,), pfi» de la- 
crămi (eminescu, p. 202), glasuri stinse (alexan- 
DRESCU, M. 10), «tMiereșt» (bibicescu, p.p. 323). J P. 
ext. (Despre animale, aproape numai despre cele 
căutătoare) Zburau țipănd cucori pe sus eu glas tdn- 
ffiiifor. COȘBUC, f. n. Glasul cocoșului. crráugÁ, p. 
68. (Neobicinuit) Dătrat cu glas de sinibru.EHlUESCV, 
p.204. âffeti... alergă spre tntămpinarea ei,arăt&ndu-i 
prin glasuri și săltări o nespusă mulfămire. dră- 
Giiici, R. 102. I (Despre instrumente muzicale) Ton. 
întru glasurele eimpoilor. cod. vor. 168/,cfr. cuv. 
D. BĂTR. II 452. li'ănguiosul glas de clopot. emi- 
nescd, p. 183, cfr. alecsandri, p. i 198, coșbuc, 
p. 118. Glasul fluierului. EMINESCU, N. 11. | (De­
spre natură) Glasul unei ape. ALEXANDRESCU, M. 26, 
cfr. CREANGĂ, A. 31. Glasul vechilor păduri, emi- 
NESCU, p. 6. Fig. Glasul dcsfinufxt (i. negruzzi, 
VI 466), al conștiinfei. Spec. Strigăt (do durere, 
de desnădejdo, oto.), tânguire, bocet (cfr. glăsl), 
Multe lacrimi eră, căt se ax^ed glasurile la cer. 
NECULCE, LET. II 454/,. De foaine și de glasuri 
cei mai mulfi leșinase, dosofteiu, v. a. 31/,. 44^ (în 
legătură cu verbe ale strigării, p. ext. șl cu altele) 
intr’nu (s. f en nu) glas = de odată. Imprennă, fig. 
de acord. In unanimitate. Cu toții, într'un glas fă­
ceă întrebare, drăghici, r. 107. într’un glas am 
fost la aceasta cii tine, pann, e. iii 83. Cu un glas... 
a voastră prăsnuire săvârșim, mineiul (1776) 77’/,. 
t A-și da glas cu ciiicvâ = a se Înțelege, a se pune 
de acord. lon-vodă și-au dat glas cu Casacii să se 
pedestrească toți. gr. ureche, ap. TDRG. A da glas 
cnirâ = a chemă pe cinevâ. Gom. i. pavelescu. I-n 
pierit glasul = nu mai are ce răspunde, a pus botul 
pe labe. ZANNE, P. ll 577.

2®. 4 Cuvânt, cfr. graiu. l'otnenind acel fericit 
glas a sfvjăntului Iov, adecă Dfumnejgău au dat, 
Dfumnejeău au luat, dosofteiu, V. 8. öő/,, îndată 
cu aceastea glasuri răpăosă cuconul. id. ib. 28. 
Trebue să știm că numele Loghica iaste glas elinesc. 
loghica, ap. GCR. ii 253/8.

3®. (învechit, pop.) Vot. Alegerea deputaților... s’au 
făcut... prin cumpărarea glasurilor cu hani. URI- 
CARiUL, X 3/g. Boierii... ajunsese a nu mai aveă 
glas in stat. GlllCA, 8. 294. Cu toate glasurile = 
unanim. PONTBRIANT. || Gorero. După glasul oștirii, 
nu-l vor primi pre dinsul să le fie Domn. MUȘTE, 
I.ET. III 51./,4.

4®, f Veste. fa... Udrea că...
s'a lovit de față cu Afis-pașă. BĂLCESCU, M. V. 185. 
La mine trimite glas, că eu voiu trimite cărțipre 
la boieri să se gătească de oaste, alexandria, 4.

5®. (în mnzica orientată) Din cele douăsprezece 
game ale muzicii antice, biserica orientală a men­
ținut opt (muzica apuseană s'a restrâns la două:
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coa majoră —ionică - și coa minoră eolică —), 
care se numesc cefe opt glasuri (cfr. octoih). Cu 
timpul, adăogăndu-li-se anumite cadențe melodice, 
aceste opt game au degenerat In opt melodii fun­
damentale, după care se cântă toate cântările noa­
stre bisericești. Com. o. dima. Glasari... bisericești. 
URICARIUL, VII 62/„. Cântă din ohtoic glasul al 
optulea, ALECSANDRI, T, 10. Știă el glasurile pe din 
afară, creangă, a. 9. Spre a fi dascăl se cerfej... 
să cunoști cele opt glasuri, slavici, n. Í58. Pe 
glasul al șaptelea = ca voce ridicată, ascuțită, ispi­
rescu, ap. ZANNE, p. IV 376. Un fel de capi­
tole tn care se Impărțesc unele cărți bisericești. 
Condac, glas 4. Calendabiu (1814) G. Glas N. m- 
NEIUL (1776) I5'/|.

Glasul cucuiul (s. mărgică cucului e. somni- 
șor) = veriguțd de ouă a fluturelui numit inelar. 
MARIAN, INS. 285, O. I 44.

[Plur.glasuri. | Diminutive (adeseacu înțelesul 
de „gla8 81ab“): giăsiiț a. a. ALECSANDRI, P. p. 114/j; 
glăscior 8. a. E.MINESCU, N. 82, cfr. mat. folc. 20, 
ISPIRESCU, L. 294; glăsnrel s. a. marian, î. 478, 
cfr. GRAIUL, I 113, glăsușiir s. a. ap. TDRG.]

— Din paleosl. glasm, idem,

«LĂRUieB 8, a. V. glas.

GLĂNt t vb. IV*. 1®. Se lamenter. 2®. Chanter. 
3\ Parter.

1®. A se tângui, a se plânge, a se boci (cu glas 
tare). Intrans. I^ângeâ toți și glăsHâ. varlaam, 
C. 339. i/n glas mare strigând și glăsind după 
Itfristofs. idem, 304. l Refl. Cu lacrămi să glăsiiâ. 
idem, 213',. Te glăsești tare ca marea când rage. 
dosofteiu, ps. 140. Mult plân.s feaceră glăsîn- 
du-să. id. V. s. 160. [Și azi Încă In Orlat, In Tran­
silv. MARIAN, î. 144.]

2®. A cântă. Cântătoriul glăsi ( - cocoșul cântă). 
tetraev. (1574) 250. Glăsiți cu mene fecioare. VAR­
LAAM, C. 117. II A sună. Bucine glăsi-vor foarte eu 
îngerești dfujhure. coresi, e. 27/„.

3®, A grăi, a vorbi. Auziră ci evreiască limbă 
glăsicătr’inșii. cod. VOR. 37/,(=grăind lor. N. te­
stament 1618; strigă lor. biblia 1688). Idolii lim­
bilor... nu glăsesc cu grumasul său. coresi, ps. 
322. Glăsiiăcu un glas, biblia (1688) 311.

[Șl(adl®): glă8ăvb.l''refl. Fuamprinsamăglăsă 
Și-a strigi cu glas mare, marian, V. 220. | Deri­
vat: glăsitdi’lu. Be Bumnezeu glăsitoriu (=paleosl. 
bogoglaai.m.) evanghelist Mathei. coRESl, ap. GCR. 
l 30.)

— Din paleosl. glasiti, idem. Cfr. glăsul.

OLÁ8NIC. «A ț adj. P. Vogelle. 2». Cd/éSre f?).
1°. (tn expresiiinea gramaticală) fSlooă) gla- 

snică ^'Jfica.}&,{negativn\) neglasnică consonantă. 
lÂmba românească are 41 de slove care se împart 
in trei soiuri ■' glasnice, neglasnice și glasnico- 
neglasnice. c. negruzzi, i 8.

2°. Cunoscut, renumit s. orator (?) Acesta glasnic 
in toată lumea dascăl (=loan Gură-de-aurJ. do­
softeiu, V. 8. 122/j.

— Derivat din glas, prin suf. adj. -nic (cfr. bulg. 
glasen, idem).

glAstAkA 8. f. V. glastră.

GLÁSTuI 8. f. Poí â/fowrí. — (Munt.) Ghiveciu, 
vas de flori, saxie. Glastre ca flori, fiumon, c. ii 59. 
Pepodele, intre glastre. EMlNESCO, P. 252. /« glastră 
râde floare lângă floare. lOBlF, p. 18. Seai>KÎ»d grâa 
in căie o strachină fsan glastră) ca pământ, iív- 
SCEL, 90. IȘI: glâBtftră s. f. ap. TDRG.]

— Din n.-grec. ^kâatpa, idem,

OLĂsui vb. IV*. 1“. Se lamenter. 2’. Chanter. 
3’. D»re. Correspondre.

Dicționarul limbii rom&no. 24. X 1S12.

GLĂVINĂ

P. Refl. A se văietă, a se tângui, a se plânge, 
a se boci (cu glas tare). Și se glăsuiă, Și se frS- 
suiă. teodorescu, p. p. 360''. Ce mi te tângueșli. 
De ce mi te glăsuești. pâbvescu, h. 65, cfr, ma­
rian, V. 76.

2®. Trans. și intrans. A cântă, a intonâ. Glă­
suești dumnezeeștiîe cântări, mineiul (1776) 3'/,. 
Un bondar rotund in pântec... glăsuește 'ncet un 
cântec, eminescu, p. 196. Bă-mi tu mie glasul tău, 
Să glăsuesc cu el eu! marian, î. 178.

3®. A cuvântă. Asta o s’o glăsuesc,... Și fa toți o 
s’o pooeslesc. pann, e. ii 139. Firea glăsiiește'n mine. 
beldiman, o. 15. Mihaiu-vodă glăsuește... alecsan­
dri, p. ii 250. Feciorii... știau ce glăsuise tatăl lor, 
când ii ieși sufletul. ISPIRESCU, L. 253. Țiganul în­
cepe a gtăsui. ȘEZ. V 81/,,. | f A rosti. Aceste slove 
se glăsuesc cu gura deșchisă. golescu, ap. TDRG. 
Fig. (Despre un text) A spune, a sună (tot așă 
bulg. glasji). Toate moșiile din ocolul Vranceiau 
fost... moș^niri a răzeșilor Vrancei, iar nu mo­
șii domnești, precum glăsuește hrisovul. uRlCAr 
itlUL, II 2/,. lată ce glăsuește o eicătoare. ispirescu, 
L. 273. I (Prin elipsa lui fa fel) A corespunde, a coin­
cide. Neglăsuind tălcuirea cu tejdul [din care a 
fost tradusă cartea), pravila, c. ix.

[Derivate: glăsuires.f.—= cuvântare,intonațiune, 
cântare; (învechit) text. Glăsuire de laudă toți să 
cântăm. MINEIUL (1776) 85. Auei mândra glăsuire 
a pădurii de argint, eminescu, p. 193. .IVaurtefe 
se cuvine a fl cu cea mai lămurită glăsuire, pra­
vila c. IX. Glăsuirea a aceeași obștești anaforalo. 
URICARIUL, III 11/,5. Arătăm ile obfle într'o glăsu­
ire [ Într’un glas]... socotința noastră, uricariul, 
I 7/,,. S’au aflat două hrisoave domnești iot într'o 
glăsuire (““in concordanță), ib. ll 23/,,. Poftesc în- 
tr’o glăsuire unanim) pedeapsa lui toți. PANN, 
E. 1115. Tof* fură într'o glăsuire ( de acord). ISPI­
RESCU, L. 353/,,, cfr. 67, 215; glăsuitor, *toâre adj. 
Adunarea trâmbițelor celor bine glăsuitoare, mineiul 
(1776) 68,,. Piîsdnfe... cele rlufci glăsuitoare. PANN, 
E. 1 63. f Gfaaurtoore vocală,cfr glasnică.LB]

— Derivat din glas. Cfr. glăsi.

ULAUIBÉL, GLĂBlTjlOR, OLÂUUȚ 8. a. V. glaS.

«l.IvA 8, f, P, Tété d'anitnal. 2®. Chapitre.
P. Căpățână de animal. RĂDULESCU-CODIN. { Fig. 

Cap prost. Eră bătut la ghtvă, ca un berbec tn- 
tar«=bătut la cap. zanne, p. it 41.

2®. t Capitol, cap. Fie-ce glaai cu toate Inc^u- 
tarile sa/e. PRAVILA mold. 11. Carie pentru cerea­
sca erarhie, glava 6 (eec xvii). OCR. I 245/,,,

(Șl; (ad P, în glumă, Munt.) glévh, ('-\-dooleac?) 
devia s. f. Com, i. pavelescu. Are cap, nu declă! 
ZANNE, P. II 50. La o vârstă așă de crudă a strâns 
in devia lui atâta învățătură, vlahuță, ap. TDRG.]

— Din bulg. glava.

Gi.AvÂN|-A t 8. f. (Arhit) v. glavlznă. 
glAvAtA s. f. v. glăvățâiiă.

«lAvAțÂnA 8. f. Tété d’animal. — Căpățână de 
animal, glavă. Glăvăfâna mieilor, economia, 96. 
[Șl: t galvatină s. f. = căpățână. LB., găirâțină s. f. 
BARCIANU, t glăvă|inâ 8. f. = greutatea rotundă și 
mobilă a cântarului, care indică măsura. Glăvăfina 
cântarului... cu mică micșoriinea lui mari mamini 
de la pământ in sus aruncă, cantemir, IST. 318, 
(reconstruit ? forma bulgărească articulată: glavala ?) 
glăvâtă 8. f. (Brașov) = cap mare și prost.]

— Din bulg. glavctiiia „cap mare“, apropiat do 
căpățână.

glAvAțÎvA t s. f. V. glăvățână.

glAvînA s. f. (Mor.) O parte a morii. It. IX 49.
— Din bulg. glaTiiin „o parte a morii“.

II, 18



GLAVIZNÂ — 2?4 -

ei.ATiZNĂ f 8. f. Chapitre. — Cap, capitol. iȘt'n- 
cheind multe posîanii și glavisne. dosofteiu, V. s. 
121. (Șl (din slav. *^iao»nca.’) •(■ glăvanță s. f. = capi- 
tel. boao glăoânțe de-asupra [stâlpului] au făcut..., 
cinci eoți înălțimea uneiglăvânțe. biblia (1688) 247.]

— Din paleosl. glavizna „cap“.

GLÂvxicĂ 8. f. v. giamnică.
GLÁVOÁCÁ 8. f. (Iht.) V. zglăvoacă.

GLEAN 8. m. sing. (Min.) Ardoise. — (Mold.) Ar- 
dezie. TDRG.

— Cfr. bulg. glina „lut".

«leáebtA 8. f. V. gleznft. 
vi.ÉnÁ 8. f. V. glidâ. 
ui.E»isiE a. f. V. ghelmeâ.

GLENCfii 8. a. P. Glissoite. 2®. Balanțoire. — 
(Brașov)

P. Gheață pe care patinează b. se dau copiii, cfr. 
ghețușcă. își făeeă glenciu: tumiă de cu sară în 
uliță apă de ’ngheță și se făcea gheață lungă și se 
da pe ea. pitiș, conv. lit. xxxvii 726.

2®. P. ext. Legănnș, scrânciob, scârcium, 
zduin, făcut dintr’o funie legată do pom. Com. i. 
PANȚU.

[Plur. glenciuri.]
— Din bulg. glec „poleiu, smalț", b. din germ. 

(<litsch(halin),idem(P); cfr. și ung. £rh'csi«,idem (2’).

GLisNĂ a. f. v. gleznă.
gl£vă s. f. V. glavă.

GLÉZNÁ B. f. (Anat.) ChevilU fdu pieă}. ~ (De 
obiceiu plur.' tant.) Osul încheieturii de jos a picioru­
lui (Ia om și la animale) ieșit afară ca un nod, p. ext. 
toată partea mai subțire a piciorului Intre pulpă și 
călcăiu, (In unele părți, subt ulezne se Înțeleg numai 
scobiturile de l&ngă oasele articulare ale gleznii, care 
se numescpeaiuri„ouă“ weigand, b.b. 74). (iltznileile 
lapiciorul celsiAng. dosofteiu, v. 8.21,,. Le-aff»MM£(e 
apa pre la glezne, idem, ps. 209. Au lovit pre Ștefan- 
vodă CH opHșcA într’ogleenă. uRECni, let. i 118/,,. 
2)e la degetepănă supt toutăglezna. m. costin, let. i 
289. 2 s'au întărit... gleznile. anti.m, p. 202. CaWm- 
putis la gleztie. alecsandri, p. ii 229. îl băgă în ță- 
rdMápdwd’npíeíMe. eminescu, N. 10,cfr. RETEGANUL, 
p. I ll/„, glesne) ispirescu, l. 86. PanfaZo-
nit de călărie strânși de glesnă. zampirescU, k. 217. 
A făcut Fișa grân, din călcâie pân’la glesne : 
cănd se face muncă multă și spor puțin, zinne, p. 
VI 440. Până la (s. în) glesne = foarte puțin. A 
învățat carte până la gleznă {ctr. pănă la ge­
nunchiul broaștei), pann, p. v. iii 153, cfr. ispi­
rescu, L. 161 j românul glumeț, i 50/,. [Și; gleâ- 
znă s. f. I Scris (și pronunțat pe alocuri) șl: glesnă. 
Diminutiv: glcznișoâră s. f. Zidul se sută Și o cu­
prindea Pân’laglesnișoare. alecsandri, p. p. 190/,,.J

— Din paleosl. glezRiiii, idem.

«LEZNi^oÂBĂ s. f. (Anat.) v. gleznă.

glicerina a. f. (Chim.) Glycérine. — Licid siru- 
pos, incolor, inodor, dulce; se extrage din grăsime. 
FONI, c. 323.

— N. modern, derivat din grec, fl.uxuț „dulce".

GLICINĂ 8. f. (Bot.) fWistariachinensisj.
— Copăcel agățător cu flori ca ale salcâmului, cul­
tivat ca podoabă. Ocki albaștri ca floarea de gli­
cină. D. ZAMFiREScu, CONV. LIT. XLIV, 138. Gli­
cină cu struguri albaștri, angiiel și lOSiP, c. L. 
18. [Și: glicinle s. f. brâtescu-voinești, l. d. 239.]

— N. modern, derivat din grec. țXuxoî „dulce",

CLI» B. a. V. grlidă.

glînțA
GLioĂ 8. f. Hang, rangée. — (Armată, Transilv.) 

Șir, rând de soldați. Stați tn glidă, cum v’ați pus, 
Nh vă uitați că doi nu-s! JARNÎK-BÂlsaEANU, D. 306. 
CdfaneZe slau in gledă unul lângă altul, țara ol­
tului, iii 19-20. I F. ext. (adverbial) in șir (casolda- 
ții). După ce erautoate [bucatelepuse] gMăpemasă. 
reteganul, p. iii 83/,. Cidife de grâu stau tot gledă 
pecâmp. taraoltdlui,iii19-20. [Și; gledăs. f., glld 
s. a. = grup (de mai mulți soldați), graiul, ii 101.]

— Üin germ. Glled, idem.

ULÎE s. f. Motte de terre ou de gason. — O brazdă 
de pământ (rĂdulescu-CODIN), cu iarbă cu tot (șez. 
II 26*’/,), cât lai de-odată din țelină cu hâilețul 
(brebenei,, gr. p., cfr. h. ix 90). Să sdrumice... gliile. 
ECONOMIA, 25. Ne eburătuream cu glii. mát. folc. 
279, hodoș, p. p. 101. Glia din pământ rupei. teo- 
DOKESCU, P. P.6IÜ. Pleda plug... Glia-itare.. jarnîk- 
bârseanu, D. 382. GZta dintâi, brăzdată de plugul cel 
dintâi ieșit primăvara, o iaubabelepentru farmece. 
marian, se. ii 178, cfr. o. 1176. Când eră vorba’ntăi 
să vă dea pământ, unii din boieri,... grăiau că nu 
dau nici o glie, jipescu, o. 141. glie =
mort, Îngropat. Cfr. zanne, p. 1x475. Dar George-al 
nostru cum o duce? — Subt glie, taică, șt subt cruce. 
coșbuc, b. 85. A pus față înflorită Subt o glie ve­
ștejită. jarnîk-bârseanu, d. 149. /-a pîtfx pe 
gură, ionescu-boteni, 8. n. 85. II Spec. Brazdă cu 
o mladă de răchită InBptă in ea, care se pune pe 
vârful stâlpilor la poartă In spre ziua de Sf. Gheor- 
ghe (Straja, In Bucov.). Com. A. tomiac, cfr. man- 
giuCa, ap. TDRG., marian, o. ii 257. [Diminu­
tiv; gliiițâ B. f. (pronunț, gli-u-) pamfile, j. Iil 17.]

— Cfr. pe de o parte rus., polon, glej Jut, pă­
mânt lutos**, slov. glie „cleiu“, pe de altă parte rus. 
glgba seinii „glie de pământ".

GLIGAN s.m. P. Sanglier. 2’. f/owweprandef béte. 
!«. (Zool.) Porc sălbatec (șez. vii 180), mistreț, 

cfr. vier, mascur. Gligan = poic sălbatec, mascur, 
cuv. D. bătr. I 283. Gliganii... păștea in jir. Do- 
BOFTEiu, V. 8. 38„. Gliganul sălbatic, psalt. (1651), 
174 (= mascurde luncă CORESl, Ps., psalt. 8CH.), 
Denaintea unui gligan fugind, cantemir, iir. 328/,,, 
cfr. IST. 124. Vier sau gligan săU}atec. țichindeal,
F. 179. Cad... gliganii și vierii săgetați, odobescu, in 
110/,,. fe/>ureie din frigare e mai bun decât gliga­
nul din pădure, zanne, p. iii 565.

2^ Fig. Om crescut mare și cam prost (creangă, 
GL-, RĂDULESCU-CODIN), leneș (h. X 576); voinic, 
bine făcut (ION CR. iv 158). Moldovenii le siceă 
[JoimirilorJ gligani, neculce, let. ii 279/,. To- 
logit cu pielea goală pe nisip, cât mi ți-i gliganul. 
C^F.ÂîiQÂ,Â.^0.Eșticoșcogeăgligan. VLAIIUȚĂ,n. 128.

[Șl (ad 2°): găligân, gâligân s. m. Să s'apuoe 
și dtnșii de vreo negustorie, că sânt gogeamite gă­
liganii acuma, caragiale, s. n. 36. Trei găligani 
călări, sandu-aldea, săm. ii 677. Gdit^auM’ de 
morar eu toporu' d'a spinare. JiPEâCU, 0.42. (Neo- 
biclnuit, adj.) Săcurea în mâna Uomdnului supă­
rat cu dreptu’ lui, e mai tăioasă,... mai găligani ca 
sulița dușmanului, id. 79, gârligân s. m. DICȚ.]

— Din bulg. gligan { <,glikan < glik „dinte de 
porc sălbatic"). I. A. Candrea, Conv. lit. xxxix 1132
n. (Cfr. șl ung. golog.ăny „foarte Înalt" szinnybi).

gâtlej. FBÂNCU-CANDREA,

GLÎNCE s. f. v. glință.

glîn-ț^ «• f- Qaifie. — Popic cn care se joacă ! 
tinerii In lipsă de cotcă (£ "
QL. [Și: (Munt.mince) „_________ _____________ ,
clince B. f. PAMFILE, J. II 301, 314, baronzi, l. 
44/m-]

— Din sârb. klinca„cuiu“.CAPiDAN. Cfr. clenciu.

(Șoroștin,TIrnava-M.). viciu,] 
e) glîDce Com. i. pavblescu,



SLISTÎR

GLISTÎK S. a. V. clistir. 
Gl.I^ȚĂ S. f. V. glie.

- 2?5 —

ULIVILĂ s. f. (Bot.) Sorté de champiytMn.—Bu­
reți groși In dungă, vineți pe de-asupra, piciorul 
vânăt-albastru; se fac toamna prin păducei; mi­
roase frumos. K. XVI 400.

GLGÂBÂs. f. 1®. Amende. 2”. ^osse-
1®. Pedeapsă s. despăgubire (In bani), amendă, 

cfr. ștreaf. Si-l vor certă și cm gloabă, praxiík 
MOLD. 93„. Ceia ce nu s'or plecă, să le fie moartea 
gloabă. DOSOFTEIU, V. s. 8,,. Cine* pungi de bani au 
luat de la dinsul gloabă la visterie. amiras, let. 
Ill 174.',. Oricare se vor află cu cot șt cu cumpănă 

[ vicleană, să plătească gloabă cinci lei (a. 1783). 
I URICARIUL, II 42/,,. Gloabele de la tâlhari, ib. xix 
I 33O/„. Cm pricina aceii globi, ib. x 140/,,. Să fie 
' de rușine și de gloabă, ib. xiv 268/,,. Gloaba de 

bani. ib. xiv 146/,5. Care hm ar ascultă... să fie 
gloabă cu 12 f, s'aibă ca să plătească (a. 1763). 
IORGA, s. D. XII 65. Gloabă domnească, ib. XII 277. 
Un negufătoriu... gloabă la Et^ie, sece mii lei a 
plătit. BELDIMAN, TR. 343. Un nobU, dacă omoară 
un jidov, plătește patru bani gloabă. C. NEGRUZZI, 
III 297/,,. Tata a dat gloabă pentru mine. CRBANGÁ, 
A. 60. De m’o prinde cu ea, Oiu da gloabă și-oiu 
scăpă. TEODORESCU, P. P. 315”; ofr. MAT. FOLC. I 
714; ȚiPLEA, P. P. 64; CÁTANÁ, B. III 31. Cu lăuta 
și eu toaba Aduseiu în casă gloaba: când unul a luat 
de nevastă o femeie rea. zanne, p, iv416.

2®. Cal slab (gr. bán.), bătrân (ii. ni 438), prost 
(h. IV 63), prăpădit, cfr. mârțoagă, bijog. (Înțeles 
provenit, poate, din vechiul obiceiu do a plăti a- 
inenzile In cai, cfr. Ar fiplătit... o sutălei și un cat, 
gloabă pentru o moarte de om. uricariul, x 140/,,. 
La oborul de gloabă [In care se închid vitele găsite pe 
ogor străin]...a căeut depripasun cal. mon. OF. 5963.) 
Iii, gloabă. ! alecsandri, t. 45. Mânând tn pas 
alene gloabele lor de călușei, odobescu, iii 14/,,, 
cfr. DUNÁRBANU, CH. 46, IORGA, B. 2)4. O gloobă 
decalroșu. reteganul, p, iii 54/,„ cfr. lON CR. 1II252.

— Din paleosl. (s. bulg.) globa „pedeapsă**.

GLOÂsr adj. m. Idiot. — (Ban.) Oj» gloan = prosto­
van. Com. COCA. [Derivat: gloani vb. IV* intrans. 
= a se tâmpi, id. Gioanii = slăbit trupește și sufle­
tește In urma bătrânețelor. OR. bán.]

gloanî vb. IV* V. gloan.
GLOÂNȚÂ B. r. V. cloanță și glonț.

GI.OÁT1 s. f. 1. 1°. Foule. 2°. Populace. S'’. Leoée 
6n ittasee. 4*. Ouvrierg deg champg. ö°. En (frand 
notnbre. II. P. Familie, enfantg. 2°. femme.

1. 1°. Mulțime de oameni (strânși la un loc), 
ceată, droaie. Se împărți gloata. COD. VOR. 48/, 
(= mulțimea N. testament 1(148, biblia 1(188). 
Gloata curioșilor, c. negruzzi, i 197. Gloată de robi 
(ALECSANDRI, p. II 344), de eugravi (ODOBESCU, in 
149/,,), de e3ploatatori(ííÁ.íORE8CV, cr. I, lll), de copii 
(COȘBUC, F. 64). AfuWâ gloată Stăalrânsăși adunată. 
TEODORESCU, P. P. 178“. | Mulțime de tovarăși (de 
chef), societate. Cu lăutari și cu gloată, Băuiu, 
nene, turma toată, teodorescu, P. p. 178**. t Adu­
nare, sobor (corespunzând grec, ou/a-ftu-,--{]), Inoăță 
in gloatele lor șipropooeduiiă eoanghelia. tetrabv. 
(1674) 205, cfr. COD. vOR. 2, etc. Botartnul săboru- 
lui, ce 86 sice cel mai mare al gloatelor, pravila 
MOLD. 162. I f Mulțime care urmează pe cinevă, 
suită. Un călugăr s'au lipit in glota oștii, doso­
fteiu, V. s. 33. deși in timpinare Edom cugloată 
!/rea. biblia (1688) lll. Văsăndu-i ch pIoaM, pw- 
g’au împăratul de i-au întrebat, cine sânt acei oa­
meni. MUȘTE, LET. III 33/,,.

2°. Spec. Popor de rând (adunat undevă s. luân- 
du-se după cinevă), prostime, norod. Să-l poarte pre

GLOBAN

ulițe și prin gloate, varlaam, c. 51„, Au^iurcesc» 
toată boierimea și gloata la împăratul. NECULCE, 
let. II307/„. Nm HMwoi gloate miștle, ci șt familii de 
frunte au fost duse... in Dachia. șincai, hr. i If,. 
împilarea gloatei, c. negruzzi, i 150. Unpoporliber 
din gloate asuprite, sturdza, m. 60. N» sănteți... 
Oameni de mândrie... Ci oameni de gloată, ale­
csandri, P. P. 67.

3®. (Mil.)f Pedestrimo (recrutată de boieri din ță­
rănime), oaste de țară. i. BOGDAN, ORGAN, arm. 
MOLD. 378-79, 431. Ieși veaste către miiașul gloateei. 
COD. VOR. 34/, (căpitanul șireagulul n. testa- 

1 MENT 1648; căpitanul polcului BIBLIA 1688) Beci 
' se miră Aron-voăă cim va face să nu primă de 
I veste oastea și țara de tnaei'ie... Ce pre taină au 
J invățat pre călărași să hm scoață cuvânt acasă.., 
i «ard pre boieri i-an învățat de au chemat gloatele 
; și le-au nulțămit de slujba cei-aw făcut. GR. ureche, 
. ap. BOGDAN, 1. c. Grpani.;ar6a armatei permanente, 
i a miliției și a gloatelor, băi.cescu, m. V. 11.]) (Mai 
I târziu) Armată destinată la apărarea țării șl recru- 
I tată. In caz de războîu, din cei ce In tinerețe au Gicut 
, serviciu] militar și nu mai sânt in rezervă.
; 4°. (Ban.) Lucrători la câmp; Am multe gloate la

lucru. Gom. LIUBA.
' 5’. P. ext. (Și când nu e vorba de oameni) Mul-
: țime mare, droaie. [Trântorii se ivesc] ci* gloata. 
i economia. 174. |{ (Adverbial, predicativ, atributiv) 
I Grămadă, tn masă, cudroaia. Se înalță glasuri gloate.

PANN, p. V. II 25. Am văsuț pe jos diamanturi... 
! gloată. BARAC, ap. TDRG. Ispitelor ce-mi vt» gloată. 
! CONV. LIT., ib. 1 +(Adjectival) Numeros, mult. Pre 
: Coiistantin-vodă l-au orânduit asupra Moldovei, 
I având oaste... mai gloată. M. costin, let. i341/,;. 
; Aoem casă grea și copilași cam gloată, antim, p, 
I 166. Aveă bani mai gloată, beldi.man, tr. 401. 
I II. 1®. (Ban., Transilv., Mold., Bucov.) Familie (A- 
I NON. CAR.), spec. copiii unei perechi de oameni. 
■ Are gloată — are familie (or. bán.), n’are gloată= 
[ e numai singur (viciu, ol.), l-a împresurat gloata

= are mulți copii (marian, se. i 4, cfr. șez. ii 
229/,,). Să-i fie milă de dimia și de gloata ei care 

I piere de foame, sbiera, p. 146/,,. £-ez sfătuit [pe fiul 
I său] să se insoare, că <16! fieștecare vrea să-și vadă 

odată gloata căpătuită (Bucov.). ion cr. II 231.
j amavutgloafă. VASILIU, c. 45,cfr. sevastos, n. 7/„.
I 2’. P. ext. (Ban.) Femeie. Com. liuba. Gloatele 
' (=remeile) hm sânt acasă. Com. coca.

— Din paleosl. (bulg.) glota, idem (l). (Pentru 
înțelesul ll, cfr. sârb, glota „familie, copii**; cfr. 

j șl desvoitarea analoagă de înțeles a lat. familia > 
; loiD. femeie). Cfr. glotaș, Inglotl.

GLOB B. a. și m. Globe. - Corp sferic s. sferoidal. 
! Luna...glob rMăinos alexandrescu, m. 20. Soarele .. 
i glob de aur. EMINESCU, N. 70. Gîo6mI /pámdiiíesc/: 
; Globul ce noi îl locuim, alexandrescu, m. 177. Ță­

râna globului, marcovici, C. 61. [ Spec. Glob ce­
resc, pământesc fterestru) = reprezentarea pe fața 

: unui glob a aspectului bolții cerești, a pământului 
I Global lampei (eminescu,?. 262) = de sticlă, etc. 
' pus de-asupra unui aparat de iluminat, pentru a Im- 
I prăștiă lumina. (Plur. globuri, rar globii (exjsescv, 

p. 186). 1 Familia: globiilă a. f. = corp sferic foarte 
: mic. Globulefe sângelui ; gloliuliiiă s. f. (Șt. nat.) 
I = materie albuminoidă care se găsește In globulele 
! sângelui, tn cristalinul ochiului. In unele urine pa- 
1 tologice; globular, -ă adj. = In formă de glob; 

globulós, -oâsă adj. = compus din globule; global, 
*ă adj. = luat In bloc, considerat In totál. Venit 
global al unei proprietăți; mmd globală acordată 
personalului unei școli.]

— N. din fran. a. din lat. glóbus, -um, idem.

Gi.OBÁNs m. — Poreclă dată acelora care fără altă 
I învățătură decât să știe ceti, după un curs de oâtevă 
. luni la episcopie, se sfințeau preoți, rev. CRIT. I 279.
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GLOni vb. IV*. Mettre ă l'ainende. — Â pedepsi 
pe cinevă cu bani, a-i luă cuivă despăgubire pen­
tru o stricăciune (rădulescu-COdin), a-1 amendă. 
Cela ce au (Scxd silă, să va globi cu bani. PRAVILA 
MOLD. 110/,, cfr. 31„, Unneguțitor,... să seglobească. 
URICARIUL, II 42/,„ cfr. I 58/,s, n 104/„, V 2021,.^. ii 
globesc pentru vitele lor. i. IONESCU, M. 25. Cine twi 
sfricd tocmeala, să fie globit. sevastos, n. 62/„. | A 
supune pe cinevă ta dări pe nedrept, a-1 face să dea 
niscai bani pe nedrept (rAdulescu-CODIN), a-1 prădă, 
a-1 Jefui. Mărind tributul și globind [țara] f» toate 
chipurile. BĂLCESCU, M. V. 24. Lumea au globit.Ți- 
CIIINDEAL, F.192.[Derivate: globires.f.=amendă 
In bani. Se pedepsește cu globire. pravila (1814), 132. 
ó'cájjnnd.. de globiriprin mită. C. NEGRUZZl, ii 203. 
l*rocuratorul va provoci... o globire. hamangiu, C.c. 
52; globit, -A adj.=:(de8pre oameni) amendat. ȘEZ. 
II 24*’/,, (despre vite) oprite drept amendă, poprite, 
închise la obor. Din stările țării una Mglobită n'a 
rămas, beldiman, TR. 401. Niște boi globiți. iorga, 
s. D. VI 256; globltór s. m. = niulctator. ANON. 
CAR. I Șl: t globăni vb. IV*. iȘi globănit, șl £»f»decl- 
tori, nu este cu cale, uricariul, iv 397/,,.]

— Derivat din gloabă (s. din slav, (sârb.) glo- 
biti, bulg. aiobjz).

GLÓBNIC t adj. și s. m. Co/tecfeur des aniendes.— 
Funcționar însărcinat cu Încasarea plăților de gloabă. 
Nime din ispravnici să nu umble prin satile mă­
năstirii, nici globnioi, nicipripășari (a. 1554). IORGA, 
s. D. VI, 75, cfr. 85, 128. Vornic mare tn țara de gios, 
giudecător tuturor din țară și globnic de morți de 
om. URECHE, LET. I 104/,,. într’acești poslușnici 
nici unfelde globnici să nu intre, uricariul, V 252/,, 
cfr. II W4/„, IV 3/,Judecători globnici. ib. I 58/„.

— Din paleosl. glohMilICL, idem.

GLon s. a. .șl ID. 1°. Bone. 2". 3/otfe de terre dure. 
3°. liafle ou de maîs.

1*. (Mai ales prin Mold. și Bucov.) Noroiu, tină. 
H. X 464, BUGNARlir, NĂs. O.' DiitnnegSu sfinte, 
tu md scoate- De pokoiu de ape..., și de gloduri. 
DOSOFTEIU, P3. 222. VdnfwZ... a uscat glodul, c. 
NEOBUzzi, 1 321. .Bfl/iÎHîH.'... ce dormi... pe patul 
tău de glod. ALECSANDRI, P. I 202. $e<Zefiu tologiți 
in glod, creangă, p. Ib. Apă din baltă Cu glod 
iiei/ru'atnestecaiă. alecsandri, P. P. 248. .licihnă, 
tttc» glod. DOINE, 168/,, cFr. bibicescu, p. p. 379. îl 
scoaseră din glodul unde se nomoJise. ISPIRESCD, L. 
374. -Iwrw/ in glod strălucește. ZANNE, p. i 115.

2°. (Munt.) Bulgăre de pământ s. nămol uscat s. 
înghețat; colții, asperitățile noroiului uscat s. În­
ghețat, cfr. bruș, bulgăr, bolovan. Numele de 
bolovani se dă la bucățile do pământ compacte, 
mai mari decât oul; acestora Ii ae mai zice șl bul-

I GLOGOZÎfvb. IV*. Ewbrowif/er. — (Numai Bubt 
' forma part. - adj.) glogozit, -A =: Încurcat, confuz.

. . , ..................... - _______,_____  I Vuroava glogosită... în g^eavă iase. cantemir,
gări 8. glosi, dacă sânt, pe drumuri, formați din în- ist. 84, cfr. 83.
gheț B. uscăciune. H. iv 245. Noroiului Înghețat i se ........... ..........
zice glosi. H. ix 387. Aduni așchii, rădăcini,... glo­
duri de pământ și le îngrămădește în dreptul ușii. 
BASARAB escu, v. 79. Merse... ștănă ce i se sparse și 
opincile aceste... Nu căută gloduri, nu băgă seamă 
la ghimpii ce-i intră în picioare, ispirescu, L. 58, 
cfr, 66. Pe vale, j>e glod, Fuge,.., O cucioară verde. 
PĂSCULESCU, L. P. 188. S'o curățim de gunoiu și de 
gloduri. TEODORESCU,?. P.361''. ) (Fig.) Asperitate.
Sub glodurile prosodiei. odobescu, l 248.

3°. Cocean (ștuleiu, ciocălău) de porumb (fără 
boabe), ii. ix 88. Gloduri (ciocălăi de porumb fără 
boabe), i. ionescu, m. 380. [ Cocean de măr s. pară 
(cu sâmburi), pompiliu, bih. 1011.

[I’lur. (ad 1® rar, și ad 3’) gloduri și (ad 2®) glosi. 
I Șl: t gload s, a, CANTEMIR, ap. GOR. 1359, | Adje- 
ctive: glodus, *oâsă adj. (Mold.) = plin de glod 
(1®), noroios. Tinoasă pișteidniță și glodoase tini. 
CANTEMIR, IIR. 139. Pârău glodos. URICARIUI., xiv
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112/,,. Vafurife erau fwWiwr» ș» glodoase. dunĂrea- 
NU, 8ĂM. VI 379. Vafea (SEVASTOS, p. p. 143/,, șez, 
1212'’/,,), «it/d (reteoanui.,ch. 149)//fodoa«â.,glo- 
durós (glodorós), -oásA adj. (Munt.)=plin de gloduri 
(2’), de bulgări, dehopuri. Drum gádoros, pann, e i 
91. Pământul e cam glodoros. teodorescu, p. p. 
131; (Mold.) = noroios. Trecând printr'un loc cam 
gloduros, i s’au înfipt carul in imala aceea, sbiera, 
P. 199/,,; (fig.) cu asperități, Orațiu... îndreptă și a- 
lungă ceea ce eráprea aspru șipreaglodttrosîn limba 
șiexamelrulpărintelui safire».odobescu, 148/,, cfr. 
1248. t Colective: glodărte, glodărâle, tglodlște s. 
f.= cantitate mare de noroiu. Nu cumoă... să se facă 
í/íoffárie. contemporanul, iii 293, Ce ^foiidraie și 
colbăraie . caragiale, S. n. 112. Groapâ pfintî 
de glodiște. dosofteiu, v. s. 71. (Fig.) AVd cufun­
dată in glodiștenpăcatelor, idem, ib. bl/^. 1 Alt de­
rivat: glodâr s m. (Iht.): nn fel de pește (nedefinit 
mai de aproape), ii. xvi 205 ]

— Etimologia necunoscută. (DacălnțelesulPecel 
original, amintește pe ung. .7af<id„murdar“, iardacă2® 
e original, pe rus. gluda „bulgăre, boț“, cfr. g 1 u d i o.)

SLODÂK s. m. (Iht.) ) . .
OLUDĂKÂIE, OLOnÂUie s. f. f 
GLonÂ^ș f s. m. V. glotaș.

GI.ODÍ vb. IV*. Serrer, /"rofier.—A frecă, aroade, a 
Înțepă, a strânge (la trup). Mi glodește cisma, daci e 
prea mică. Fanea îi glodei spatele. Șaua glodește spa­
tele calului. Com. panțu. Așternei... plapome de 
mătușă, Si nu-l glodească la oasS. PĂSCULESCU, l. 
p. 234. Cursa... te apucă, te glodește. odobescu, iil 
iWi:- (Ș': (Munt.) inglodi vb IV*. De ^reri răi'‘ 
bolnavul ii înglodit (ințepatj tn albușul ochilor. 
GRIGORIU-RIGO, M. P. I 149.]

Din slav, glodatl (rus. pfodafz „a roade“, bulg. 
glâdam, sârb. {^Zorfafi). Cfr. Inglodi.

GLUnifȘTE t B. f., GLODOBÓS, ) . .
OLOGÓ8. GLODVKÓN, -OÁSl adj. / *' '

GLOGOZEÁLÁ s. f. D^soT'/re. — tmbulzoală dc 
lume multă, care te amețește (viciu, ol.), ameste­
cătură, Încurcătură. S’au întiritat și o^ile călă­
rețe și s’au făcut o glogosală mare între oști. M. 
COSTIN, LET. 1247/,g. SÎMjiforii ÎMfr’acsâ glogosală, 
nevrednicia lut Filip socotind, au rădicat pe Mesăus 
Dețeus împărat, cantemir, hr. 207/„. iwfre afbiwe 
mare vâsAială și glogosală ausiiu. idem, iST. 164, 
cfr. 55, 101. [Șl: glogoțllA s. f. Nu-i oaste, ce esfe o 
ijlogoțală deșartă... m. costin, let. i 343/,,.]

— Derivat din glogozi, prin suf. abstr. -eoZd.

— Etimologia necunoscută. (Pare a fi contaminat 
din rus. gologoliib „a turul din gură“ și golositb 
„a vorbi tare“; cfr. șl golomoz 4’).

I

i *glodjai
I glodijglojdi
I

ULOjn.ÎN s. m. (Bot.) = (Mărgineni, comit. Făgă­
rașului) măcriș (do câmp). VICIU, GL., cfr. cloco- 
ceni, corleși.

— Etimologia necunoscută. (Poate dintr'un slav. 
• - din glodati — gloida „a roade", cfr.

GLUJDEÁN B. m. J'eutffe (d’épi de maîs).—Foaie 
de pe tuleiul porumbului. Leșie de ghigiuri fgloj- 
deni) de porumb, șez. vi 86.— Cfr. glojdan.

GLOMOTOC s. a. V. ghem.
GLU-HÖZ s. a., GLV.WOZÎ vb. IV* V. golomoz.

GLONȚ 8. a. și m. Băile,boKlet. — Glob de plumb
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(mai mare de cât alicele), cu care se încarcă 
pușca (revolverul, pistolul, carabina);]-ghiuleă. ăOO 
de care de glonțuri. kscvlcb, let. ii446/,,. Tablă 
de Iter... pentru fereala de glonțuri. m. costin, ib. 
I 224/,,. Sloboseâ sănețile fără de glonțuri. muște, 
ib. III 25/,,. Pușcă, praf și glonțuri. DRĂomci, R. 
45. Plăieșii răspundeau cu gloanțe, c. negruzzi, l 
173. De-aș aveă o pușculiță Și trei glonți inpungu- 

' liță. AL'ECSKVDRt, P. I 6, cfr. I 83. Ursul... rănit... 
I de glonț. ODOBRSGV,uliS/,,.Să neinchipuim lumeade glonț. ODOBBSCU,lll48/„.â'â neinchipuim lumea 

redusă la diinensiunile unui glonte, eminescu, n.
31. Gloanțe și ghiulele. ISPIRESCU, M. v. 29/„. 17» 
j/loHfe ’n piept, alecsandri, p. p. 159’7,,, cfr. șez. 
II 41/„ SEVASTOS, N. 270/b. ftistpesc la gloanțe multe. 
TEODORESCU, P. P. 291*'. Vorba rea se duce ca glon­
țul. ZANNE, P. II 812. II Adv. Iute, repede (ca 
glonțul). Bău aldătnașul... șt glonț la târg! dela- 
vranCea, V. V. 137.-Șf» pleacă glonț, caragiale, m. 
67, cfr. pamfile, j. ii. 11 Spec. Unealtă de zidărie 
constând dintr’un glonț de plumb atârnat de o 
sfoară spre a arătă direcția verticală, ii. ix 439. 
[I’lur. (Învechit) glonțuri, (modern) gloanțe, (mai 
rar) glonți, (de la caie noul sing. tn Mold.) glonte 
s.m. I Șl: (Transilv.) glvânțăs. f.= ghiuloă. LM. 0 
gloanță din cetate împușcată. ȘINCAI, HR. Ii 117/,,, 
cfr. III 170',,. Pământul..., deacă se usucă, ile ră­
mâne tare ca o gloanță ...economia, 5. (însemnează 
și planta) bulbuci, panțu, pl. (dacă cumvă nu avem 
a face cu plur. dlal. gloanți, de la glonț, din cauza 
fiorilor sferice ale plantei, cfr.TDRG.) i Diminu­
tiv: glonțlșor 8. a. L3., glunțultț s. a. | Augmen­
tativ: glonțâni e. m. plur. = parte din drum ne­
umblată, nebătută; un fel de ghimpi pe câmp (Dolj). 
ION CR. IV 121. I Colectiv: glonțiș s. a. = pietriș 
mărunt. H. xvi 3.1 Adjectiv: glonțards, -oăsă 
adj = (despre drum) plin de bulgări uscați, do ho- 
piiri,glodaro3, cfr. zgrunțuros. Că mi-e drumul 
glonțuros $i nu pociu merge pe jos. mat. folc. 
237, cfr. GRAIUL, I 284, ȘEz. ix 92, cătană, b. 144.]

— Etimologia necunoscută. (ciiiAC, li 501 il a- 
propie de ung. golyó, golyócs, galacs, idem; cfr. șl 
rus Mjocka ,.gălușcuță**.)

GLONȚĂNI B. m. plur., GLONTE s. m. I 
GLONȚiȘ, GLONTIȘAB. i
GLONȚUL^Ț 8. a. Í
GLONTCRÓB, -OĂSĂ adj. 1 

r. glonț.

ui.ÓKiK B. f. Glotre. — Mărire, slavă, laudă și 
admirație generală, câștigate prin merite deosebite. 
Glorie nemuritoare, uricariul, iv 302. /iămășife 
a dloriei strămoșești. 0. negruzzi,! 184. De ce hm 
voiu pentru nume, pentru fflorie să scriu-' emi­
nescu, P. 230. P. ext. Obiect de slavă. Traian, gloria 
Romei. ALEXANDRESCU, M. 14. [Pronunț, -r»-e. | Fa- 
milia; glvriús, -oásá (pronunț, -rt-oe) adj. = plin 
do glorie. Gea;iâen^££riorioaeâ. BĂLCESCU, m, v. 1/^^. 
Un trecut... glorios, maiorescu, d. iii 193; glorlÂcâ 
vb. I =a (pro)slăvl, a ferici (2®), a preamări, a 
cântă gloria cuivă. Glorificări dinastice, maiorescu, 
CB. II 186. Intrarea lui in lași e glorificată ca „un 
alniu împărătesc și cu iscusite podoabe'‘. iorqa, l. 
I 122.1

— y. din lat. gloria, -am, idem.

ULUBĂ s. f. Glose.
1®. (Gram.) Explicare a unui cuvânt rar s. Învechit.
2®. (Poetică) Poezie care comentează (in genere, 

in chip burlesc), In câte-o strofă Întreagă, fiecare 
vers dintr'o anumită temă s. dintr’o altă poezie. 
Glosa lui Eminescu.

[Familia: glosar s. a. = dicționar deouvintele 
unei limbi, unui autor, eto., care au nevoie do ex­
plicare. Un glosariu... nu-și are locul... într’o scri­
soare. c. NEORUZZI, I 258; (mai rar) totalitatea cu­
vintelor unei limbi, vocabular. De la gândul de n 
.stârpi cuvintele de estracfie străină, am ajuns a
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schimbă tot glosarul. RUSSO, s. 69, glosator s. m. = 
autor de glose (1®).]

N. de origine grec. (fXiűaca „limbă**).

«L0TĂ s. f. (Anat,) Gioffe. — Orificiu Intre cele 
două cavități ale laringelui, determinat de mar­
ginile libere ale celor două coarde vocale; servește la 
emisiunea vocii; cfr. epiglotă.

— N. de origine grec. (ȚXujvtii, idem).

«LOTÂș s. m. 1®. Soldat du landsturm. 2®. A’»t- 
fants.

1’. (Milit.) Soldat din corpul gloatelor (l 3’). 
Simbria ce luă până acuiu.. gîotașii sd aibă a li se 
pliti...Săsesporeascătrei lei... gloila^ilor (a. 1814). 
URICARIUL, II 182/,„j.

2®. Copiii (unei familii), cfr. gloată II. Să n'ai 
putere a te apropiă de robul lui Dumnezeu X, nici 
de părinții lui, nici de ylotafii lui! șez. v 157/,, 
cfr. WBIüAND, B, B. 94.

[Și: (greșală de tipar?) gludăș s. m.]
— Derivat din gloată, prin suf. -oș.

ui.ljniE s. f. ds tern. — (Brașov) Glie. £’
í/lwlia po f/ură: mort, In mormânt.

— Cfr. rus. !(luda „boț, bulgăr**, 

vLiviÂa.ț. V. Capuchon.2'‘. Tas. •
1®. Acoperemânt de cap In forma unui toc de 

hârtie, caro se ridică peste cap spre a-l apără de 
ploaie (ger, viscol). La orășeni gluga e atârnată 
pe spate (une-ori cusută de gulerul mantalei); la 
țărani (ciobani) se atârnă pe umeri, ca traista (pe 
care olnlocuește),fiindfăcutădintr’o materie groasă 
(albă), bătută la piuă. Cfr. ii. i 350, ll 35, 118,194, 
III 141, (chipineag do păr de capră) ix 85, X 7,508, 
păsculescu, l. p. Șlice au de pâslă,pre limba noa­
stră dățească: glugă. N. costin, let. i 28/,. De 
ploaie și de vânt reace cu glugile peste cap lă­
sate. CANTEMIR, ist. 129.2 Straie albe, 2 glugi, iorga, 
8. D. XII 106. Sarica... și gluga. I. văCărescu, p. 
455/,. Trei ostași... Pt-ai lor Miner» poartă glugi. 
alecsandri, p. I 35. Gluga lățoasă sau sarica, 
atârnată de umeri, odobescu, ii 281. Gulerul 
și gluga mantalei, eminescu, n. 63. Ercule... din 
capul leului făcu o glugă in chip de co^. ISPIRE­
SCU, U. 32. Mă băgaiu la cioban slugă, imi deteră 
cață, glugă, alecsandri, p. p. 265/,, cfr. teodo- 
RESCU, P. P. 75''. Până mulgi tu oile, eu mă culc 
și m’acopărcu gluga, reteganul, p. Ili 59/,,. £« 
mi-o spală [lâna], Si facă lui Ghiță glugă. DOINE, 
174, cfr. MANDRESCU, L. P. 83/,.- ȘEZ. IV 136'7,-

2®. Maldăriio de coceni (de porumb) așezate gră­
madă cu rânduială. ion cr. Iil 186, cfr. iv 221, Co­
cenii rămași pe câmp se taie cu seeerea și se fac 
snopi sau mălduri; snopii se strâng in glugi sau pa­
puri. DAME, T. 62. Pe glugile de ciocani de prin curți 
lunasvârleăluciride &ro»3.sandu-aldea, d. n.201. 
Pdpușoi uscați se odihiiesc tn glugi pe lanuri, se- 
vastos, n. 3/,,. I Gluga de cân^ă se face din mal 
multe mănuși puse in picioare una lângă alta, 
peste ele fiind alt rând, pamfile, i. c. 205. | Căpiță 
(Straja, In Bucov.). Com. A. tomiac.

[Plnr. glugi. | (Munt. șl) cliicâ, gliicâ s. f. Com.
I. pavelescu. I Diminutive: glnguță s. f. Cm că­
ciula subțioară, Cu gluguța goală... mateescu, b. 3, 
glngăciu s. m. Pe spete, subt guler, ii atârnă prinsă 
in bumbi, gluga, gluguciul sau gugiul. pamfile, 
I. c. 357.]

— Din bulg. gagla s. rut., ung. gluga (iar acestea 
din germ. Gugele < lat. cuculla). Cfr. TDRG.

OLVMĂ 8. f. Plaisanterie. —Voihe (do haz s. 
spirituale) sau fapte prin care voim să provocăm 
răsși veselie, cfr.șagă. {Gluma neizbutită e proastă 
— cănd are urmări neplăcute — B, nesărată, sar- 
bădă; cea lipsită de fineță e groasă). Voroatisie
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ceale de glume și de șagă. gkKLkkK, c. 29, cfr. NE­
CULCE, LET. II 291/,,. Bogdan-vodă... Tubei să amă 
glume și măscării, și jocuri copilărești, urechi, 
LET. I 190/,. Glumele sale făcea pe femeia lui să 
răsă. C. NEGRUZZI, I 73. Povestesc... mii de glume 
și povești. EMINESCU, P. 256. Prin glume, prin râ­
suri. ODOBESCU, iii 19'.. Râdeam, făcându-i glume. 
COȘBUC, F. 126. 7arWÎ-wâ, măndro, de glume. Că 
nu-i om să nu glumească, jarnîk-bârseanu, d. 
363. Incepit a-l cam luâ peste picior... cu glume 
nesărate. ISPIRESCU, L. 36. # f<Tej glumă 
= e lucru serios. VdsiinfZ că nu-i glumă, s'au a- 
pucat de plată. E. kogălniceanu, let. hi 204/,,, 
cfr. BELDIMAN, TR. 373. Văzii ăla că nu e glumă, 
că-i stă viața intr'un fir de ață. ISPIRESCU, L. 
108. Nu eră de glumă cu Mustafa. oiilCA, 8. vill. 
(După o afirmație, spre a o Întări șl mai mult) 
...nu glumă! as de-a binele, de tot, tare, serios, etc. 
Și apoi carte se învăță acolo, nu glumă, creangă, 
A. 84. L'râ un brad de fiăcău, chipeș și drăgălaș, 
nu glumă. ISPIRESCU, l. 62, cfr. u. 15/,„33/,„ zanne, 
. . VI 288. 4 se întrece cu gluma s. a se ingroșâ 
gluma = a. nu mai fi glumă, a Începe să fie lucru 
serios, Îngrijitor. Grăsimea lui domnu Tănăsică se 
intrecuse eu g'uma. basarabescu, CONV. I.IT. XLlll 
398. A nu ținea a. a nu ști de glumă = a nu fi dispus, 
să iei lunurile ușor, a le luâ In serios. De cine 
dorn' se leofiă, Nu ține glumă și șagă. iiODOȘ, p. 
p. 38. A lăsă gluma fia o parte) (eliptic:) gluma la 
o parte! = & nu mai glumi, a vorbi serios. Lásdná 
gluma, oare așA feliu de tineri să se fi aflând 
muiți in hime? DKĂOIIICI, R. 7. Să lăsăm gluma! 
Aștept al doilea trat^sport de flori, c. negruzzi, i 
99. Fără glumă! = lnir’kdov6r, serios! iu
(s. de a. din) glumă != fără intenții rele. Mă apro- 
ptatu de ea, așă, de glumă. COHV. LIT., ap. TDRG. 
[Șl: (In Munții-apuseni) gliimbă b. f. El eiceâ... Să-l 
asculte că nu-i glumbă. frâncu-candrea, m. 291.)

— Din paleosl. glumi, (cfr. bee^ gluma „fără 
glumă", bulg., sârb, gluma).

GLVMĂiș adj. V. glumeț.
GLiânBĂ s. f. (ș. d.) V. glumă ș. d.

■ GLin^Ț, -EÂȚĂ adj. Gai, jovial, spirituel.— 
(Despre oameni) Care face glume multe și bune, 
bun de glume; (despre vorbe) plin de glume, cu 
spirit, cu haz, cfr. hazliu, posnaș, jovial. Po­
veștile bătrâne și glumețe ale ostașilor, eminescu, 
N. 3. De glumeț, glumeț eră moș Nichifor, nu-i 
vorbă, creangă, p. III. Vârtosul glumeț Creangă. 
MAIORESCU, cr. ii 338. Un flăcău glumeț, posnaș. 
CONTEMPORANUL, II 10. | P. oxt, Ritm... glwneț. 
ODOBESCU, III 96/,Vfotctttnea glumeață a carac­
terului sâw. id. ib. 22/4. [Gu alt suf. (rar):t glumâș, -A 
adj. MM jît.../bârfe .</ÎMJJtoș. GCR. ii 135/,,.]

Din bulg. gliimec, idem.

GLVMÍ vb. IV*. 1®. Plaisanter. 2®. S’exercer. 3®. 
Hédire.

1®. Intrans. Afaces aspuneglume,așugul. Roa­
bele... ^umeâ CM ctoăotfanif. E. kogălniceanu, let. 
iii 248/,,. Și râseră mult boiarii de aceasta, și glu­
miră craii. ALEXANDRIA, 156. Un bătrân vânătorcă- 
ruiaft plăce.ă sâpfumsascd.odobescu,lll 44/,,. Nu-i 
om să nu glumească. JARNÎE-BÂRSEANU, D. 363. C«« 
dragostea nu glumi! HODOȘ, P. p. 33. ftdseră fe­
tele,... hihotind șt glumitid intre ele. ISPIRESCU, L. 
50. I Trans. (In figură etimologică) Gluma, ce-am 
glumit nu s’a potrivit, teodorescu, p. p. 497, cfr. 
57. I Refl, (după sârb, glumiți se) Te gonesc, nu 
mă glumesc. kLEkiCi, L. p. 23/,,. Eu numai că 
mi-am glumit, jarnîk-bărseanu, d. 268. |( (După 
negațiune) A nu ști de glumă; p. ext. a fi fără 
cruțare. Dumneseu nuglumește! kVTiîl, P. XXVII/,,. 
Om blând, dar care nu glumește cu tâlharii, con­
temporanul, II 222.

GOANĂ

2". t Refl, (traducând pe paleosl. poglumiti-se). 
k se exercită (cu b. In cevă). în porăncitele tale ca 
glumiiu-mi, șt ințăleg carăirile tale, psalt. SCH- 
393 (= glumi-mă-voiu. COResi, PS.; exeroe- 
bor), cfr. 239. /hîtm tncepulele tale glumi-mă-voiu. 
CORESI, PS. 204( = glu mi-me-voiu. psalt. sch.), 
cfr. 176, 332, 334, 336.

3°. fRefl. (traducând verbal pe paleosl. glumi­
ți sș „a flecări, a-și bato joc"). A flecări, a vorbi 
de rău pe cinevă. De miM glumiiă-se șeeănd in 
«(Șt. coresi, PS. 178 (: adversum me loquebatitur).

[Și; (tn Munții-apuseni) glumbi vb. IV“. Mergeau 
pe ici încolo glumbind și horind. FRÂNCU-CAN- 
DREA, M. 276.1 Abstracte; glumire s. f.,glumit s. a. 
Cu dorul nu-i de glumit. HODOȘ, P. p. 40, (rar) glu- 
mie s. f. Cu Mikul nu-i de glumie. alecsandri, 
p. p. 209’’/,, cfr. 124”/,,.)

— Derivat din glumă (cfr. paleosl. glumiți se 
„a flecări, a-și bate joc", bulg. glumjt se, sârb', 
r/lumtlt se „a glumi", rut. hlumț^g „a glumi").

GLI'.HIE B. f. V. glumi.

Oi.ÉPAV, -Á f adj. Imbécite. — Prost. Uânufe 
foarte groasS arată fftupao netnfelfpt oitt (a. 178â). 
GCR II 145/,.

— Din bulg. glupav, idem.

Gi.ÚPAV, -Ă adj-, adv. b. hâlpav.

olltí;n s. a. (Chim.) Gfufen. — Substanță azo* 
tată care intră In compoziția grăunțelor de cereale. 
Grâu mai frumos... mai i/reu, mai bogat în gliite» 
ș» care dă lărăfe mai puține, ghica, 8. 552.

• N. de origine lat. (gluten „cleiu").

uoÂitiN B. m. V. godac.

UOÁGÁ 8. f. MallieHr. — (Coșeiu, comit, Sotnoc- 
Dobăca) Necaz, nefericire. VICIU, GL.

OOÂ«Â s. i- V.
«oămbA b. f. (Entom.) v. goangă.

GOANĂ s. f. 1®. PottriWife. 2*. Chasse (aux rabat- 
teurs). 3^. Perséeulion. 4®. 6ui.'/»o». 5®. Accouple- 
ment (du taureau â Ia vache). 6®. Courae.

1®. Pugărire, urmărire cu fuga. E» fugiseră!... după 
o goană de căteoa oare..., găsiră pe tinerii amanfi. 
c. îJECiHCZZi, I 108. cdiHifor (Muntenia și
Dobrogea): datina de a chinul cănii, dăndu-i in tar* 
bacă, In cea dintăi Luni a postului mare, marian, 
SE. 9, 10. A luă (pe cinevă) la (s. in) goană = a 
goni (I 1®) pe cinevă. Începu a-1 luă î» goană [pe 
cerb]. DOSOFTEIU, v. s. 22„. l-au luat tn goană 
de la Teleajin .. pănă la Lunea-mare. maoaz.ist. i 
244/,j,cfr. BĂLCESCU, M, V. 61. Lupii ’n gonă le luară 
[oile), alecsandri, p. p. 265, cfr. teodorescu, p. 
p, 19,59*’.Par’câ t~au luat Turcii la goană, a^ăfugeă 
de tare. ZiiîfSE, p. vi 421. A se luă in goană după 
cinevă = a-1 urmări cu fuga. CeJalant rob... după 
care s'au luoattngoană sălbatecii. DRĂGHICI, R. 166. 
â^'au slo&osif [Moldovenii] după dinșii (=Leși) in 
goană. URECHI, LET. I 191. A nu alâăi (pe c«»suâ> 
din goană - a-1 goni, a-1 urmări Intr’una. ■S’msoatca 
se făeit luntre si punte și... tot după dinșii, și din 
goană nu-i slăbea ! ispirescu, l. 191. A pune pe 
cineoăpe poanâ = a-l pune pe fugă. Făt-frumos... 
serepaeidin mwofe ^-fpnsepe goană, ib. 156. ,

2®. Vânătoare cu gonaci, h. v 337, x 465. Goond 
de urși și cerbi. C negruzzi, ii 96/,, cfr. I 106. La 
goană mare, cresi d-ta căpuțini lupi dau cinstea pe i 
rMșfae? CREANGĂ, p. 12l.f|P. gener. Vânătoare, j 
GR. BĂN., H. III 144. 1

3®. Prigonire, persecuție. Pornind păgânii goană , 
asupra creștinilor. DOSOFTEIU, v. s. 113. Nici foa­
mea..., nici goana nu va puteă să ne desparfă de
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dragostea la. mineiul (1776), 76,„ cfr. antim, p. 55, 
țichindeal, F. 194, MARCOVICI, D. ibS. Dar de cum 
am ajuns acasă, goană și prigoană pe capul mieu 
din partea boierului. CREANGĂ, a. 158. ] •]• A face 
goană = a prigoni, a persecută. Făceă goană bunei 
credințe. MINEIUL (1776), 3/,.

4®. Spec. (La jocul de că^i) Persecuție din partea 
unei cărți rele, p. ext. nenoroc In joc (corespunde 
franțuzismului ghinion). Lumea-[i] o masă de 
cărți. — Prea bine... dar dacă ai goană de fante ? 
ALECSANDRI, T. 403. Afíwíc fiu dă O exprcsis wa» 
proastă figurii omenești ca o goană continuă la 
Cdr/». VLAHUȚĂ, D. 284.

5°. tmpărecherea taurului cu vaca, goniță (2®). 
ȘEZ. V 75,'„.

6°. Fugă mare, nebună (mai ales de cal). Caii... 
porniră tn galop... Goană ca 'n noaptea aceea n’am 
gonit de căitd sânt! sandu-aldea, a. m. 35. Trei 
cai... Unu-i... La goană ca vulturul, jarnîk-bâr- 
SEANU, D. 291, Veniră intr'o goană. ȘEz. i 68/„. 
A se luă In goană feu cinevâ) = }& întrecere, ^i'eâ 
o fată, care se luă in goană c« ogarii, ispirescu, l. 
323. In goană = ÍD galop. Ionică, înhămat la să­
niuță, vă ducea tn goană, vlahuță, ap. TDRG. 
Din goană = din fuga calului.

j — Substantiv postverbal din goni; cfr. prigoană.

VOÁNHÁ s. f. V. goangă.
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goAndf. 8. f. plur. Primele vorbo pe care le 
scoate copilul. In leagăn, sau vorbele cu caro-l 
facem să râză. RĂDDLESCU-CODIN. [Șl: (Ilfov) goange 
B. f. plur. Com. I. PAVELESCU.]

— Onomatopee Înrudită cu gongăl, gângurl și 
I gândac (cfr. romania, xxxiii 78).

uuĂxdrA s. f. (Entom.) v. goangă.

«oÂKoA 8. f. (Entom.) Insecte fen généralj. — 
(Munt., Ban., Ung, Transilv.) Orice insectă care nu 
are un nume In graiul poporului (marian, ins. x), 
insectă mai mică (pompiliu, bih., vaida), insectă s. 
vierme (H. IX 5), spec. vierme de mătase (il. V 
375), cfr. gâză. Noi mâncăm goange și de tot fea'

'I lini de viermuleți. țichindeal, f. 473. Chilindntl... 
I omoară goangele, găocii și viertmdefii cei strică­

tori holdelor, economia, 25. Săracă inimă ’ntrea- 
gă, Cum o roade-o goangă neagră! HOnoș, p. p. 132/,. 

! Plugul este goangă rea:Unil)lă d’anilărălelea. teo- 
I DORBSCU, P. P. 291'’, cfr. MAT. FOLC. 375. Oamenii 

nu erau așă de păcătoși,... Dumneeeu nu le trimetea 
atâtea goange. catahA, p. i51. A'ict cd se stăveă vreo 
goangă măcar pe la ei, pe acolo, ispirescu, l. 287. 
Fapfii sdwi niște goange cupSr. ll. xii 26. I Spec. 
Goangă-de-balegă = (Transilv.) b ă 1 eg ar (Geotropes 
atercorarius). marian, ins. 32; LB. |[Fig. Copilită 
mică. H. n 254.

[Și: (cfr. gânganie) gangă s. f. Russo, s., (cfr. 
gândac) goăudă, goăndi'ă s. f. = (Bucov.) borză 
(Blaps inortisaga). marian, ins. 64; (Transilv.) goan- 
dă-de-câni s. cănească = musoa-calul ui (Uip- 

' pobosca equina).ib. 396, goămbăs:(Transilv.) borză 
ib. 64; măzărar (Bruchus pisi), ib. 84. l Diminu­
tive: gonguță 8. f. Ascunde-te de toate... gongulede. 
ȘEZ. V 144/,,; gongliiță s. f. Să vadă că are in foaie 
O gonghifă cu picioare- doine. 135. [Augmenta­
tiv: gongălan 8. m.=:cărăbuș(Bouțar). viciu, gl.

I Colectiv: gongărie s. f. Ii. ix 5.]
' — Cuvânt onomatopeic (cfr. tulpina slavă g<fg-),
' Înrudit cu gânganie. Cfr. boangă,

uoÂNOĂM 8. a. V. gunngăuă.

uoÂNoĂBTĂ s. f. Motie (de laine pétrie avec de 
Ia résine et de la fiente), — Golomoz de păr, lână, 
etc., Încheiat la un loc cu rășină, balegă, etc. ȘEz. 
II 229/,,. |Ș); goAngăn s. a. = codru de mămăligă

GODAC

8. de pâne (propriu : bucată mare, artan). RÁDU- 
LESCU-CODIN.]

— Cfr. ung. (In Cic) gogany „împletitură de nu­
iele tencuită gros cu pământ“. szîNNVEl.

CIOÁKOE 8. f. plur. V. goande.

coĂNȚĂ s. f. 1’. Graf» f/e ftarfeof. 2’. Petit cail- 
loit rond.
1(La plur.) Goa»|e se zice la boabele de fasole, 

când se desfac din păstăile Încă verzi. lON CR. III 
346.

2®. Pietricică rotundă de cremene (Bouțar). vi­
ciu, OL.

«oĂRiiiNĂ 8. f. (Bot.) V. gordin.

uOiÎBarA s. f. (Milit.) Clairon.— Trâmbiță, trom­
petă (soldățească). II, X 467, XVI 239.Sunetul... unei 
uoame porni. M. ctiiRiȚESCU, conv. lit. xi.ii/h 447. 
Goarnacântă, else duce.BE\’ASTOS,r. F.121,',. S'aud 
goarnele cântând, șez. i 110/,,. [Derivat: «rus. 
pornfstz) gornist b. m. = soldat oare cântă din 
goarnă, trâmbița.?. Gorniști, doboșeri. șez. liI 
184.]

— Din rus. gorn'b, idem. Cfr. corn.

ooĂK.xe.^Ă s. f. Sorté de raisin. — O specie do 
struguri buni. | Pig. Ai spus o goarneșă = o min­
ciună cornorată (Jidvein, Șonfalău, comit. Târnava- 
mică). VICIU, GL.

ooâțA a. f. — cartof (Bezna, 1. Zalău). VICIU, 
GL. 105.

ooâțA 8. f. V. goță. 
«o.4zA 8. f. V. goz. 
«oB 8. m. V. gâb. 
uomAik s. f. V. cobaie.

OORl.i:fi: 8. f. plur. M&ni s. picioare (ungi și 
goale. ȘEZ.II229/,;,cfr. 100/,,,cfr. jugleio,zgaibă, 
gion atfi.

uoBuuî t vb. iV“ V. cobori. 
oOcIcĂ 8. f. V. cocică.

uócI.HAN 8. m. (Țara-Bârsii, Câmpulung, In 
Muscel) = epitrop (la biserică). Fiind gocltnani la 
această sfântă besearecă Pătru Mareea și Văsii 
Keamfu, și fiind toate ale sfintei beseareci pe seama 
acestor doi goclmani (Brașov, sec. XVfll), ap. jaii- 
RESBER. X 191. [Șl: giielmantlb., guțman ț. Ești 
gofman la Sckeaii de la Brașov (a. 1691). IORGA, 
8. D. I 281, gójman a. m. GAZETA trans. (a. 1901), 
No. 44. { Reconstruit: goclu s. m. Proprietarii de 
moară aleg pe câte doi ani câte doi goei, pe care 
li Însărcinează cu conducerea afacerilor și cu con­
trolarea socotelilor (Săliște, In Transilv.). Com. a. 
BANCIU.J

— Din germ, (săsește) Gotisntann (trecut și la 
Ungurii din jurul Brașovului subt forma gócstndngl. 
Borcia, Jahresber. x 191.

GOCiU s. m. V. gociuiaii.

«ODĂC 3. m. 1®. Porcd’Mii an. 2®. Ourson d’un 
an. 3". Petit enfant, — (Mold.)

1®. Porc tânăr de un an (h. vi 171, x 354) s. In 
anul al doilea (ib. I 58, X 497), după ce nu mai 
e „purcel", dar nu-i încă „porc" (h. iii 306, cfr. X 
44, 465, XII 287, 301, CREANGĂ, GL.), cfr. grăsun, 
burllnc. Măscuroaice,mascuri, veri, godaci... go- 
dăcife, purcari (a. 1787). iorga, s. d. vi 167, cfr. 
CREANGĂ, P. 79. -4 rupt dihania godac de un an. 
sadoveanu, SĂM. iii 182. |j Puiu de porc sălbatec. 
DDRF.
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2’. Puiu de urs, de un an. sÂM. II 98.
3’. P. ext Copil mic. zanne, p. ix 623.
(Diminutiv (ad l®); godAcél s. m. ii. lll 306. Vr'o 

cinci godăcei chirciți și munlari se trudesc să spargă 
niștebostani. M. flórian, sAm. i 385. | Feminin 
(ad I°): godăcită s. f. | Cu alto suHxc: godin = 
godac H. I 68, X '151, 355, 571, 582, Xli287, 301, ȘEZ. 
1X55, BUGNARIU, NĂs., goitdin = purcel (creangă, 

GL.), porc sălbatic do un an (subt forma diai, goad- 
éin JAllRESBBR. III 316), gudin = purcoi de un an, 
măscurenciu (Suciul-superior, pe Someș) viciu, Ol..; 
(feminin) godină = purcică do un an. H. XII 
287 (după VICIU, GL., In Teaca, Transilv. „purcel 
mic"), (cu alt sufix) godâiiă s. f. h. x 151; (dimi­
nutiv) godiuilș = purcel tânăr, frâncd-canorea, 
M. 52, «bulg. godenak, idem) godlniir, godenâcs. 
m, =porc In anul al doilea (ii. I 130), Intre 6—7 
luni (H. VII 132), când nu mai este purqel (il. Xll 
170), cfr. II. XII 26, IE 79, godăiiac s. ra., s. f. și cu 
înțelesul fig. de (Munt.) copil mic care abia stă In 
picioare, (Dâmbovița) băiat s. fată ieșită la horă 
prea de vreme, de 14—17 ani băiatul și de 13-15 
ani fata (com. i. pavelescu), sfredeluș, care se 
vâră In toate (N. REV. R, 1900, 86), gotinăc s. m. 
= porc de doi ani. ii. i 295. E grăscean, știi coleă 
godănac. T. cercel, săm. iv 769, (cu femininul) 
godlnacâ H. II 79, (cfr. bulg. godisen „anual") go- 
dlșnâc = porc In anul al treilea, ii. i 130, godeșnâc 
— porc In anul al treilea, după ce nu mai e gode- 
nac. H. II 273.]

— Derivat din poleosl. god:B „an" (pentru sufixe 
cfr. bulg. godenak, idem, elen trekjak „cerb de 
trei ani“| pentru derivato analoage In limbile ro­
manice, cfr. PDȘCARIU, ET. WB. No. 1186, cfr. șl gorm. 
Jdltrling).

GODÁVÉL 8. m., GGDĂviTĂ, ) , _ ,
GOUĂNĂ 8. f., UUDĂNĂC B. m. / Smiiic.

wói>K (Ban.) Particulă care se compune cu pro­
numele spre a-i da un Înțeles nedefinit, ca ori-, 
oare-, acar-, -va. /ubeso ce-flode(=orlce) nebună. 
HODOȘ, p. p. III. (Din aceiași tulpină,In Mehedinți: 
gudelni adv. = par’că. Godelui t-ar fl maibine. N. 
REV. R. 1910, 86 (pentru formațiune, cfr. aroin. 
imnăiidalui, etc.).]

— Din slav. (sârb, stogod, kojigod, etc., bulg. 
koi-gode „oricare, oricine").

uói>£i.Fi adv. V. gode.
GoncNÂc, uunEșxĂc s. m. v. godac.

Goni vb. IV*. (SeJ plaindre. — (Munții apuseni, cu 
pronunț, diai, godéi).

P. Trans. (Despre fetele care întovărășesc pe 
,.godia‘‘) A cântă miresei cântecele do rămas bun, 
p. ext. a deplângo. De părere de rău că se despart 
de mireasă..., încep a o gogi, frâncu-candrea, M. 
163. I A-și luă rămas bun do Ia părinții miresii, 
după cununie, viciu, GL.

2°. Intrans. (Despre mireasă) A se tângui, ase 
jelui. Gogeă, gogeă, și «h prea, Pară-ți bine că te 
ia! FRÂNCU-CANDREA, M. 164.

(Impcr. gogeă.']
— Derivat din godie.

tióniE B. î. Jeune mariée. — (Transilv., cu pro­
nunț. diai, godzie) Mireasă, In ziua Întâi, până o 
Invălește nașa, ca pe neveste, frâncu-candrea, m. 
163. Tlwjiâ ce mireasa se sute in car, la care sâni 
4 boi, toate fetele, care se suie în car cw mireasa 
li eăntă următoarea căldare: Ju'fi tu, goilje, sitia 
bună J)e la tată, de la mumă... VICIU, GL. Plânge 
muma 'logiei. reteganul, tr. 176/,.,. j| (Bot.) Sânge- 
de*godieBaâDge-de-nouă*frați. CIHAC, bar­
cianu. (Voc. gogie, gogia (FRÂNCU-CANDREA, M. 164) 
și gogio (reteganul, tr. 177/,, marian, nu. 593).|

GOGEAMITE

— înrudit cu slav, -goditl (bulg. godj^ „a se 
logodi"). Cfr. govie.

godin, -ă s. m. și f. V. godac.

GODINĂ s. f. (Bot.) P. Courge. 2’. Datura slra- 
monium.

1’. (Munt.) Un fel de dovleac. Doi copilași... aștea­
ptă dovleacul roșia din căldare, și se tot șterg la 
nas când le vin aburi dulci cu miros de godină gal­
benă. DELAVRANCEA, 8. 40.

2®. (Transilv.) = ciuinăfale. barcianu.

«oiilxĂC, «A s. m. și f. 
GOItlNĂȘ, UOIII^nÁc 3. IU.

«oEi.Âxn s. m. (Omit.) = călifar. Țipetul goS' 
laneilor. delavrancea, 8. 63. (Pronunț. go-e-.\

— N. din fran. goeland, idem.

ooflÉtá s. f. G^o^ieiie. — Corabie ușoară cu 
două cet&Tgan. Auprins o goeleta cu pavilion tur­
cesc. OHICA, 8.391. (Pronunț, go-e-.]

— N. din fran.

GUFĂf vb. IV. Grogner. — Verb onomatopeic, 
care imită sunetul produs de scroafă, cfr. ciofăi. 
S'a suit scroafa ’n salcie și gnfăie. pAsculesCU, l. 
P. 107.

înrudit ou gâfâi.

OüC 8 tu. Béla. — Cuvânt batjoouritor pentru 
băieții prostnți și tonți (alecsandri, t. 1746). C'e 
faci, cloanfi) ? — Ce să fac, gogul mamei? Tepri- 
vesc rtîiî. ALECSANDRI, ap. TDRG. JȘl; gong s. m. 
= proat, tehuiu, pamfile, j. ii, russo, 3.]

— Din Gogu (bulg. Gogo, Goga), formă prescur­
tată din Gheorghe (pentru Înțeles cfr. V/Aiiu/ui 
maiHti, Inn al mamii, etc. TDRG.).

uöoA 8. f. Croijue-milaine. — Ființă închipuită 
cu care se sperio copiii. DICȚ. (Șl: (Bihor) gog s. 
m. = un fel de paparudă, descrisă la alexici. l. 
p. 200/,.,, (Munt.) gége s. f. Com. i. pavelescu.)

— Cfr. alb. goge (gogef, gogot, gogomel'}, idem. 
Cfr. gogoriță.

tióuA s. f. ATolx écalée. - Nucă proaspătă, după ce 
a fost cojită de coaja verde, pamfile, j. ii 336, lON 
cr. iii 187.^iu gogi: un joc de copii, numit pe aiuri 
de-a poarca (Blaj), viciu, GL. (pare a fl fost la 
origine un joc In nuci). .1 sta gogă = (despre per­
soane) a sta ghemuit, zgulit de frig sau de boală 
(Zagra). Com. CORBU.'(Cfr. a sta ciocan). [Și: 
goâgă s f. (jud. Covuriniu). zanne, p. ix 475. | Plur. 
ÎOift.]

— Cfr. ung. (In limba copiilor) gogó „nucă"; cfr. 
gâgău.

tiouALț' Interjecție onomatopeică, exprimând 
sunetul ce se aude când cinevă Înghite repede și 
lacom mâncarea, cfr. ghiorț. russo, 8. Atunci lupul 
Hoslru începe a măncâ hălpov; și gogăîf, gogăiț.... 
ii meri/eau sarmalele întregi pe gât. CREANGĂ, p.
32. [Și: cogâlț COnv. lit. x, ap. TDRG. | Derivat: 
gognlțâl vb. IV =a Înghiți In sec, repede și zgo­
motos (Nemțișor-Neamțu). ion cr. iii 346.]

UÓOE S. f. V. gogă.

gogeă s. f. Â/orceau tle sel.—Bucată de sare cam 
de 2 kgr. Com. i. pavelescu, cfr. barcianu. - 
Cfr. gogă\

GOGKÂMiTE adv. V. cogcnmltc



GOOEIUU

«.ouÉKív 3. a. â^oiie, itable. — Coteț de porci s. 
do viței, ION CR. IV 26. —Cfr. godac.
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uociUE Cuvânt cu care ne adresăm la rudele 
mai depărtate, când sânt tinere, ii. n 256 Cfr 
daică.

«ÓU1IIK 8. f. (Iht.) Leuciacits ntW/tts.—Puiu de 
ocheanâ (Űltina). ANTIPA, iht. 181, cfr. h. ii 
244, ni 38, 309, xiv 376, 436, govidă) ii 244 
[Șl: giigliic 8. f. = peștișor mai mic care se joacă 
In apă la soare (jud. Neamțu). ion cr. iv 123.)

tíooí vb. IV® v. govi.

UOtii vb IV®. Peier. — K curățl nucile do coaja 
verde. ION CK. ni 18", cfr. pamfile, j. ii 336, jAll- 
IIESBER. IX 22Ó.

— Derivat din gogâ>.

<*o<j[,KÍz 8. a. 1®. Balayure. 2®. Compliment.
1®. Go.71e«=rogrinji, resturi bățoase ce rămân in 

iesle când mănâncă vitele (Jud. Neamțu). lON CR. 
IV. 188 I Gunoiu prin casă cum fac copiii când cioplesc 
cevâ: „'Nu mai faceyogleasprin casă, că numai acum 
am măturat"! (jnrul Hațegului), viciu, gl. Gogleae 
de nuiele, de buruiene, liuba. Cfr. bucluc (i).

2®. Fig, Complimente, vorbe frumoase. Sânt cam 
mândru la iubit: Rugăciuni ș'alte gogleei Să nu 
aștepți. Că nu vegi. pann, e. v 135. Simți gmeul 
că ii tâcăe inima când fata fi -lâmbcștc și ii spune 
câte cevă gogleee. ispirescu, l. 337, cfr. 309.

(Plur. goglese și (rar) ynylcti (pann, e. v 135). | 
Șl; gogleăză s. f. Poporul crede că Joimărița este 
o goyleasă sau babă. ii. xi 391.)

— Etimologia necunoscută (cfr. ung. goktese „ne­
trebnic” szîNNYEi; pentru 2’ cfr. gogoașă 2®).

vo«LEÂzĂ s. f. v. gogleaz.

; tióuLíNÁ s. f. (Ban., sftrbism) Fructele roșii ale 
' unor spini (com. a. coca), probabil, ale „pădu- 
I celului”.

— Din sârb, glâgliija „fructul păducelului”.

vuGMișA 8. f. 1®. Noix de gallé. Quersus infec- 
toria. 2®, Gallé ă l’épine. Mensonge. 3®. Lycoperdon 
bocista. 4®. Physalis Alkekengi. 6®. Pomme de terre. 
6®. Cocon. 7®. Ngmphe. 8®, Globe des yeujr.^o. Pâtis- 

I serie soufflée. 10®. Fcssie de poisson.
Diferite obiecte rotunde (și goale pe dinăuntru). 

In spec.:
1®. (Bot.) Gogoașă-de-rlstic (s. -de-cerneală GCR. 

ii 46 8. -de-ștejar liuba-iana, m. 124) = un fel de 
excrescență (de mărimea unei alune) ce se face pe 
ramurele tinere ale stejarului „quercus infectoria” 
in urma Înțepăturii viespelui-de-stejar. Se Între­
buințează (In medicină) ca medicament astringent, 
(In industrie) pentru fabricațiunea cernelei negre, 
pentru innegrirna sprâncenelor, etc,, galeș, meri- 
șor. PANȚU, PL-, pamfile, I. c. 249, marian, ins. 
253. Gogoși de răstic donoseci de dramuri. PISCU­
PESCU, o. 318. JpriMse lumânarea, arse o gogoașe 
de ristic, fși drese puțin sprincenile cam rare. CONV. 
LIT. XLIV I 313. IIP. ext. însuși stejarul pe care 
cresc gogoșile de ristic. panțu, pl.

2®. Gogoașâ*de-tufă == excrescență ce so face pe 
ramurele stejarului „qnercus pubescens” (= tufă). 
Nu are calitățile gogoașei de ristic. Cu gogoși de 

I tufă nu se ’nneyresc sprâncene! pann, p, v. I 51. 
(ileci) tț A vinde (și, prin apropiere de „a spune 
minciuni”) a spune fa vorbi sbiera, p. 254/,„ a croi 
la N. BOGDAN, ap. DDRF., a fnșirâ la baronzi, l. 
157/,) gogoși (de tufă zanne, p. 1189)=a spune min­
ciuni. Vrei si ne spui minciuni gogonate și gugoși 
comorate, o. negruzzi, l 230. Să n’am parte de 
moșu-tiu... de-ți spun gugoși. alecsandri, t. 824.

GOGOMAN

Fiiffi, monșer! Cine fi-a spus yorjoșile asfea? CARA- 
QIALE, M. 63; cfr. ZANNE, P. II 743, iii 571 (cfr. șl 
V. -fran. boule „minoiună“=n. -fran. boule/ |[ Laurii 
fac un fel de ongoși cu țepi și inlăuntrul acestor 
yogoși sdnl niște boabe de căloare neaprd. ii. iv 
114.

3®. (La plur.) Goi/oașa = un fel de ciupercă In 
formă de glob cu carnea albă și cu un gust șt 
miros plăcut. Când devine cenușie și nu mai esto 
bună de mâncat se deschide și iese din ea un praf 
cafeniu. Șl beșul-s.beșica-porcului s. -calu­
lui, beșina-lupului s. -porcului, s. -vulpei, 
puf, pufaiu, pu ful ete (In Transilv.), răsuflă- 
toarea-pământului. panțu, pl.

4’. (Bot.) = păpălă u, ib.
5’. (Mold. și Transilv.) Gogoașă (-de-pămâiit) = 

cartof. H. x4I9, 509, xil 286, 300, VICIU, GL , șez. 
IV, 44.

6°. Gogoașă (de mătasă costinescu, de boraugic 
POLlzu)=cocon (de vierme-de-mătasă). Gwjoși de 
oiermi de matas/i. I. IONESCU, M. 148.

7®. Nimfele sau crisalidele unor insecte, cum 
sânt, bunăoară, acele ale lluturilor, cfr. păpușă, 
sac, perină. MARIAN, INS. XIII.

8®. Globul, bulbul ochiului, boboș, bulbuc (3°). 
Lin ochii ei mari descltiși peste măsură se vedeau 
numai gogoșile albe, caragiale, s. 90/,. Fugi iebi- 
tură, Din creierii capului. Din gogoașde ochilor. MAT. 
FOLC. 1 545,

9°. (Gul.) Un fel de prăjitură, care la prăjit se 
umilă și ia fo^mă rotundă. Plăcintele și gugoașele 
erau mult mai căutate, c. NEGRUZZI, l 286. Colaci 
cu chitișoare fyogoșij. marian, nu. 744.

10®. Gogoașă de pește = bășică de poște. LM., cfr. 
polizu, barcianu.

[Plur. goyoașe și gogoși (citat intre „mâncări”).
II. VII 145. I Șt: gugoâșA s. f., {-\-gorgoasă) gorgo.ișă 
s. f. Pieile din oasele pline eu eeamă de scoarfiî 
de brad șt de goryoașă. popovici-BĂnățeanu, v. 
M. 54. 1 Diminutiv: gogoșeă, gngoșeă s. f. O plă­
cintă pântecoasă cu o ghirlandă de gugoșile. c. 
NEGRUZZI, 1 286. Vorbe d'ale tale, Gogoșele, tran- 
canale, pann, p. V. ni 95. (Bot.) Gogoșele (de brâncă) 
= floare (nedoflnită) li. IV 84, gogoșel (cu funcțiune 
adjectivală tn:)prit» goyoșel. H. xvÎ9. || Derivate: 
gogoșâr (diai, {/o^ș^) s. in. = vânzător de gogoașe 
(t)''); mincinos, zanne, p. iii 312, (însemnează In 
Munt. șl) ardeiu roșu, „cârn“. Com. 1. pavelescu. 
Dar cu derbederii și cu goyoșerii, său! m'am ca­
licit. alecsandri, t. 136; gogoserie s. f. = prăvălie 
de gogoașe (9®). TDRG.)

— Etimologia nesigură. (înrudit de aproape cu 
tulpina coc- din cuvintele cocoașă, cocoloș, etc.; 
pentru formele în g, cfr. gogă» și ung. gubâ „go­
goașă de ristic, cocon”). Cfr. Schuchardt, Zeit­
schrift, XXVI 321.

s. a. și m. v. golomoz.

UOUONÁN3. ro. Imbecile, niais.—Oai prost, prostă* 
lău, nătântoc, nătăfleț. A început... să-l ocărască... 
făcându-l nătăftef, guguman, prost. PANN, P. v.. 
III 127. Să-i dovedim că e numai ungoyomanpe- 
dant. c. NEGRUZZI, l 12. A Ștefan Gogoman : 
adecă prost, zanne, p. vi 129. [ (Adjectival) Sil­
van este cel mai plin de fumuri, mai nerod, mai 
gogoman, c. negruzzi, ll 306/,,. [Și (Munt.): gu­
guman s. m. 1 Diminutiv: gogomănel s. m. Vai 
de voi, goyomăneil marian, sa. 67. | Abstractul; 
gogomănie (gugumăiiie) faptă s. vorbă da gogo­
man. Dumnegeu te-a adus ca să ne scapi de go­
gomănia ce eră să facem, c. negruzzi, i 300. Ar 
trebui să fie citievâ tare prost să creadă asemene 
gogomănii, id. ib. 234. .lut scăpat or'o gogomă­
nie... fa s’o dreg! alecsandri, t. 345. Te tngre- 
foșeei... de tâmpirea și de gugumănia cărturarilor. 
ispirescu, u. 121/,.)
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— Pare a fi derivat din gog, prin suf. -oinan, 
cfr. găgăuță. (DupăTDRG. din gogu-mamii. Cu­
vântul se găsește șl la Ruteni: gogomăn).

(SÜL

uotío.vÁNÍe a. f. v. gogoman.

I Dobitoacele și gojbălițele de la casa llomânului. 
ION CR. IV 130. [Plur. -bălițe și-bdlifi ȘEZ. v 75/j<.J

I GOJGĂB s. a. (La jocul ou nuci) Gaură In care 
! băieții aruncă nucile. DDRF. Văjucați... cm soarta 
! noastră... ca băieții d'a nucile tn gojgar. JiPEScv,

GOGÚN s. a. Petit objet rond. — Obiect mic, i ap. TDRG. -Cfr. gogă’.
rotund și tare. Gogonu’ depiatră scumpă gisită ’n I 
pustie de Arapul flămând. JIPESCU, ap. DDRF. I 
[Diminutiv: gogoneâ s. f. ■- globuleț, bilă de sti­
clă ; ghemușor de uță. Cfr. ii. ii 255; (la plur.) > 
r/ogoni'e (Bot.) un soiu de pătlăgele roșii, mici și ' 
rotunde TDRG.; (adjectival) rotund, măciucat. La 
capăt mai aveă Ș'o măciucă gogoneă C'o ocâ de 
plumb in ea. șez. iv 130"/,, (șl, prescurtat) gonélc 
s. f. plur.- cartofi, ii. x 377. | Augmentativ: go« 
gonoiu: poreclă. RĂDULESCU-CODIN. | Verbgogoni 
vb. IV® refl. = (despre buboaie) ase umilâ, a coace. 
DICȚ. ! Adjeotive:gogon0ț,-eâță = rotund, plin și 
tare. Mărgăritar foarte alb și gogoneț din soiul cel 
mai mare. gORJan, ii. ii 80/,. Găina ii făcuse trei 
ouă gogonețe. șez. ix 115. Țițișoara Rotunjoară ca 
para, Gogoneață capiatra. pop. (Dolj) Com. DRAGU. 
Fasolefloífoweo/á. H. iv 83. Strugure... cu bob gogo- 
neț. ib. XIV 173. Piatra gogoneață. ib. xi 324. Prune 
gogonețe goldane, corcodușe (-J-coco», ș\:pruHe co- 
conețe). VICIU, GL., cfr. H. iv 83; (fig.) Făgăduieli 
gogonețe (—-umflate,exagerate), jipescu, ap. TDRG., 
gogonat, -ă = umflat ca gogonul, In formă de glob. 
Ochi gogonați. Com. v. cioflec. Pere gogonate. N. 
BOGDAN, ap. TDRG. (Mai ales, fig., In expresia) 
minciună (etc.):gogonată ■ - mare, exagerată, corno- 
rată. Vrei să ne spui minciuni gogonate, c. NE- 
GRUZZI, l230, cfr. ALECSANDRI, T. 194, CREANGĂ, P. 
34, ȘEZ. IX 52. Generalul... adresă divanului 
multe cereri gogonate, cum se eice l..X. _____ ,
s. 357. Altădată, Alta și mai gogonată, ion CR. ii 
286. Niște prostii așă de gogonate, ispirescu, u.

OÓJHAN s. m. V. gociman.

I GOL, -oâlA adj. 1. 1®. Nu. 2*. Vide. II. Vrai,pa- 
i reif, crocfeé. 111. Vide, creux.
i I. Adj. I». (in opoziția cu „Îmbrăcat") Fără ve-
I .șminte, neimbrăoat, desbrăcat, despoiat, nud. Se 
j fratele, sau sora, goli fi-vor și lipsiți... COP. VOR. 119/,,
1 ( = goíl. N. TESTAMENT 1618, BIBLIA 1688). Te-aw 
I Vfísitt flămâini,... sau yoi. tetraev. (a. 1574) 246.vasut jiamanu,.,. sau gai. jninAi:.». ța. ui») ««u. 
, Eră amândoi goli, Adam și muiarea lui. palia (a. 
i 1582), ap. COR. 60. Împărații intrarmați, iară mu­

cenicii goli. VARLAAM, c. 2i2,,. tnvăță să o desbrace 
; goală. DOSOFTEIU, V. 8. 4, j. Imbr.ieămintea celor 
I goli luai. biblia (1688) 372. Puțini au scăpat cu 
I împăratul și aceia incă goli, șincai, IIR. I 222/,.

Pc pieptul gol el [Araid] simte un lung sărut. EMl- 
I NESCU, P. 209, cfr. ALECSANDRI, p. p. 252. 1 (Sub- 
I stantivat) Golii să îmbrăcăm, varlaam, c. 41,,. 
i Săntem niște goli și niște săraci, alexandria, 96. . 
I P.ext. Vindeâcăle o iapă chiar in mijlocul drumu- 
î lui și atunci rămâneâ oiștea goală pe de-oparte. 
' creangă, p. 106, cfr. 108. Poetul nu poate țnlrebuință 
1 asemenea... substantive goale (ssfără epitet), maio-

RESCU, cu. I 20. Fig. Lipsit. Sânt gol de tiestrică- 
I ciunea cea tluiunejeiascd. mineiul (1776) 99’/». .dni 
I i/oi de fapte. íQPlGK, l. i 508. Sărăcăcios. Aued m» 
< alaiu foarte gol. e. kogĂlniceanu, let. iii 219/,,.# 
! = voraflA
' amândoi intru așternutgolicupieile. pravila mold. 
j 55. Au luat pe Duea-vodă, și pre alți boierrei pre 
' • i-au lăsat cu pieilegoaîe. NE-
i culce, let. II 245/„. Ședeam afară la soare cu 

pielea goală, creangă, a. 28. Cu cootele poole = 
rupt In coate, p. ext. zdrențuros, sărac lipit pă­
mântului, (tn acest Înțeles șl ca subst.) un coate* 
goale. De coate goale și de mațe flămânde nime 
nu se vaită, zanne, p. il 91, cfr. creangă, p. 203.
Cu capul gol -Biră pălărie, cu picioarele goale = 
desculț. Când il văs cu capul gol, Pare că-i un 
domnișor, jarnîk-bârseanu, d. 37, cfr. hodoș, P. 
F. llS./ncepu a merge cu picioarele goale. ISPIRESCU, 
l. 58. (Spre a arătă goliciunea completă a cuivă, 

. se zice;) gol nap (s. cocean} s. ca napul (șEz. III 
184/,,), 8. wteiM, 8. scnpci, 8. pușcă, s. pistol, ea de­
getul, s. ca șarpele, zanne, p. iii 170, l 214, ix63, 
ROMÂNUL GLUMEȚ, I 2^!,, PAMFILE, J. II, ȘEZ. I 
............. p, ext. (despre munți, dealuri, pustietate,

aioanului mai ’ aíaíM/oartef/of. e. koualniueanu, nti. iii is 
lațară. ohica, I fa (b. in HEM.50SA,)pklea&oal4 = gol.5<I 
...íM ___ _  __ i‘rlní ínffii/rcfírm/i Itn/iru nipi/fí PRÁVII

2ob. atște prosni așa ae gogonate, ispirescu, u. i y'’. jím tma
121/8- I Șl; (Transilv.) gogoroănâ = bomboană. Go- ' toți; desbrăcându-i, i- 
goroane de sahăr. agârbiceanu, LUC. IV 486; cfr. 'E"" ” OAht
ib. III 360 J —Cfr. gogoașă.

GOGOVĂT, *Ă, GOGONÉJ,-eAțĂ adj. i
GOGOnÎ vb, IV* refl. jv. gogon.

GOUONÎ vb. IV* (Ban.) = giugiuli. Mireasa il 
mat gogoni o țâră și4 ntai rugă... luându-se pre 
lângă el, până U tnduplecă. CĂTANĂ, B. lil 54. Cfr. 
gomol).

GOGONÓIL' B. m. V. gogon.

GOGORIȚĂ 8. f. Ppouvantail (pour enfants).- 
(Munt.) Sperietoare pentru copii.. Fig. Spaimă, fan- ----------- -. . *
tomă, amenințare proastă, pretenție proastă (pam- ■ 259/,,. i| P. ext. (despre munți, dealun, pustietate, 
file, j. ii). Nu voiu, stimabile, să știu de Europa i otc.) Fără păduri s. verdeață, despădnrit, fără vege-
rl-ta^e,... ín sadar veniți cu gogorițe..., ca si amăgiți 
opinia publică... CARAGIALE, T. I 183/,,. 7íeüár«areo 
[apei] fus'se uumat o gogoriță, o clătire a prun~ 
dului. CHIRIȚESCD, CONV. LIT, XLIII 920.

— Cfr. go^'. (La Aromlni se zice, cu același 
înțeles, goșă. Cfr. șl polon, gogotica „fulica“. BER- 
NEKBR, SL. WB. 318). Cfr. goță.

UOGUBOĂNÂ 8. f. V. gOgon.
GOGOȘ.AK B. m., GOGO^EÂ B. f. ) ffoo.„.iuA 
GSGOșiL adj. m., gogoșeries. f.) - e e ■ , * 
GOGOȚĂ vb. 1* -V. cocoță.

I tațle. Cm și dealuri goli eră incunț/iurate. CAN- 
I TEMIR, IST. 125, cfr. NECULCE, LET. II 262/,,. ó'tótt- 
I coasele.,, coaste sure și goale, c. negruzzi, i 160.

Pustietatea goală... se ’ntinde. alecsandri, p. ii 89. 
(Substantivat) Pe un gol de munte, o stâncă solitară. 
ALECSANDRI. P. 11 281, cfr. I. lONESCP, M. 37.+ 

gol ceriu —al&ci, pe câmp liber, fără adăpost.
Subt gol ceriu chinuinilusi. dosofteiu, v. s. 69. fA 
dormi pe) pământul gol — f&'A așternut. JARNiE- 
BÂR8BANU, D. 460. || (Despre sabie) Scoasă din teacă. 
L-am tngrosil cu sabia goală, pravila mold. 6, 
cfr. ANTIM, p. 63, odobescu, I 157, ISPIRESCU, L. 
17. Cm pafoșMZ i/olpe iurtfid. ALECSANDRI, P. P. 124'’.
Pâlae fmămăligă) goală numai pâine (mămăligă), 

fără alte bucate (cfr. apă rece s. chioară), apă 
goală: curați (neamostecată cu alte lichide); min~ 
dună goală: curată. — Udătură cevă aout-ați ure- 
unul? ~ Nimic, domnule judecător; numai păne 
goală și apă rece, creangă, a. 117. Ce să mănânc?! 
— Mămăii'iă. — Goală?— Ba nu, Inoelește-o intr'a . •------- . .. -.r------- - p 112.

GoiABÎJĂ 8. f. (Ban., ungnrism) O Incâlcitură de 
buruiene, de curpeni sau alte plante de pădure. 
LIUBA.

— Din ung. golyóbi(c)s „glob“.

GOÎȚĂ 8. f. V. cAițA.

GvJBĂLiȚĂ 8. f. (Mold.) = Gobale. ȘEZ. II 229/18. , peteod. pamfile, j. ii, cfr. mândrescu,
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Au 5orft numai apă goală, că nu múKCo^e. hss. 
(sec. XVIII) GCR. i 351. Acestea sânt minciuni goale. 
țichindeal, f, 19.4tA (se) da (rar; a rămâneă) 
de gol=a (se) da pe față, a-și da arama pe față, 
a (sejtrădă fără voie (cfr. germ, bloss stellen).Ochii 
și sprincenele.. il dau de gol. alecsandri, t. 413. 
Abiă peste un sfert de ceas s'a dat de gol Manda.

I sandu-aldea, a. m. 137. Țiganul... se temei să nu
{ rămână de gol. SBIERA, P. 98.
I 2®. (In opoziție cn „plin") Care nu are (nu eon-
I ține, nu cuprinde) nimic, deșert (pe dinlăuntru), 
; Bec. Garafa goală. EMINESCU, n. 42. O cameră 

goală {= nemobilată) ib. 38. Dintr’o păreche de boi... 
am rămas c'o pungă goală, creangă, p. 44. Suțile 
goale mai mult sunet fac. zanne, p. in 102. Sună 

i a gol. I Fig. Ochii pașei mari s’aprind... Stă mut, 
1 de suflet gol. coșbuc, b. 97. Mirați și de răsuflet 
I goi ( = fără răsuflet, Încremeniți, înmărmuriți) Să 

stee ingerii. coșbuc, b. 152. Cu ro.âna goală: cu ni­
mica. N'au mers cu mânile goale (= fără plocoane) 
la Pa?a. NECULCE, let. n 232/„. N'ai să ie^ cu mâ­
nile goale (= nedăruit) de la casa nten. creangă, p. 
288. l'n om cu mânele numai goale (= liră nici o , 
unealtă) ce puteă să facă? drăgiiici, r. 45. Fiini 
pistoale. Numai cu mânele goale, .iarnîk-bârseanu, canu sani inca lara pene, sau uvspio poMu 
D. 286. Pe Inima goală s. pe slomnliul gol = pe ne- : nu le-au crescută, careși-ai pierdut penele). Golaș= 
mâncate, l^inimagoală, aduci dela pârâu...o ulcea . ...........
de apă șiopui subt icoană. ȘEZ.ill 141/,, Fig. De­
șert, lipsit de Înțeles. Cuvântul cel gol (sensația a- 
custică. fără a se țineă seamă de Înțeles). ANTIM, 
p. 20. E ușor a scrie otrsuri Cănd nimic nu ai 
a spune, Inșirăndcuvinte goale... ehinescv, p. 283. 
A fi? Nebunie și tristă și goală, idem, 63, cfr. maio- 
RE8CU, CR. II 103, L. 12. Vorba ceea: fala goală, 
traistă ușoară, creangă, P. 320. Goalti ( = deșarta, 
vana) strălucire A unui titlu, i. negruzzi, VI 448.

II. (Adverbial, in legătură cu un substantiv) 
întocmai (ca), aidoma, adevărat, la fel (cu), leit. 
Tureu a câine gol. șez. hi 76/,. E gol tată-său, leit 
tată-său. pitiș, conv. l1t. xxxvi 548. E gol dracu". 
Cfr. PANN, P. V. II 122, ȘEZ. III 33.',.

III. K. a. Spațiu gol, vid, gaură, deșert. Cu chipul 
acesta, pământul se așeasă mai bine la rădăcină și 
nu rămâne nici un gol. dĂtculescu, ap. TDRG. 
Vremea íwccarcá în eadar Din goluri a se naște. 
EMINESCU, P. 276. Cele opt medalioane sculpturale , 
împlinesc golurile dintre volume.ODOb&ncv, iii 73/„, 
Fuge, fuge tot... O umbră. Intimi s'o apuci, și apuci 
golul... ZAMFIRESCU, R. 176. în gol = In deșert, fără 
folos, zadarnic. Pe unde se ducea, tot in got umblă. 
CREANGĂ, P. 144, cfr. MARIAN, O. I 19. 1 A leșl la 
gol = In câmp liber, la larg. Ștefan-vodă la gol nu 
izwtrdriied să iasă. URECHI, let. i 133/,j. Ve« . 
hifta!... nu îndrăenește să iasă ’n câmp la gol. 
ALECSANDRI, P. II 221.

(Plur. (ad l) (vechiu) goli, (azi) goi; (ad in) go­
luri. I Diminutive; gollșor, -o:ti'ă, goliiț, -A (mai 
ales In leg^ătură cu gol, spre a-1 întări, cfr. bulg. 
gol-golenickoj. Chilia eră goală-goluță. reteganul, ' 
p. II 5. Mi-l desbrăcară... gol-golișor, cum l-a făcut 
maică-sa. v. A. URECHIA, ap. TDRG. Altul... goluț 
eră. CONTEMPORANUL, II 26. [Derivat; golea s. 
m.: nume de câne ciobănesc, n. ix28,60, xvi 86; go- 
liște = 3. f. = (t) partea goală a munților; lipsă de 
zăpadă. Fugând la golișiea munților și dealurilor. 
DOSOFTEIU, ps. 95. Dacă giua sfinților apucă omăt 
pe câmp, anul va fi mănos....' ducă e goliște... va fi 
secetă. ȘEZ. VI 160.]

— Din paleosl. golt, idem, (Pentru II, cfr. rut., 
ceh. s-hola, polon, e-^oia adv. „de tot, leit".)

COLÁM, -ÁircÁ subst., -A adj. Va-nu-pieds. — 
(Termen injurios) Om care n’are cu ce se Îmbrăcă, 
zdrențăros, sărac, prăpădit, (despre fete și) fără ze­
stre. Nevastă! nu mă da pe gura golanilor! sla­
vici, N. 80. Mai bine-mi dau Averea la golani, coș­
buc, P. 73. cel mai golan între golani, dună-

REANÜ, cn. 44. Sânt Qotan precum wA sula 
și cOciula. ISPIRESCU, L. 288, cfr. CREANGĂ, P. 249, 
RETEGANUL, P. I 2l/„. golani i-am imbricat. 
pAsculescu, l. p. 7. iSS nu lu^-aducefi câte o go­
lanei ’n casi! sandu-aldea, d. n. 162. (|Adj. £ 
săracă și golană, coșbuc, b. 124. Pe bieții copiîași 
I-ai lăsat golani. TEODOitESOU, P. P. 554'’. [Di- 
minntiv: golănel, golănăș s. m. (Cu Înțeles de- 
smierdător) Câwl se desmetici... se văsii.... golănel. 
ispirescu, l. 279. GoW»aș«i mamii! marian, go* 
lăneț, (goloneț), -e.iță adj. Pdiatai nu seputeâ dit- 
Hiiri CMi« rfe să meargă el așă goloneț. ispirescu, l. 
289, cfr. rAdulescu-codin. i Colectiv: golănime 
s. f. A venit toată i/olănimea din toată lumea și 
a mâncat și-a băut. ION CR. il 286. ( Cn alt sufix: 
golimăn s. ra, = om rău Îmbrăcat (comit. Solnoc- 
Dobăca). viciu, GL.]

— Derivat din gol, prin snf. calif, -an.

COLANÂ^, «OI.Ăn£1/ 8. m, 1 fnlnii
OOLAsÉf,-bĂțA adj., «oi.Ăsi.’iE s.f.J

oorĂș. -Ă adj, 8, m. Sans plumes, sans poiț 
>«♦. G'imnadenia conopea. - Fără pene (despre pui, 
cănd sânt Încă fără pene, sau despre păsări cărora 

implumis. ANON. CAR. Puii păserucii.. incă golași 
fără tuleie. cantemir, ist. 193. Ale vulturilor grii- 
wtuenri jupuite și .‘■/oift?#. odobescu, III 16/,. Cd/tfiî 
cMCu’ sinyuraș ’Și-o lăsat puii golași, marian, o. ii 
208, cfr. mândrescu, l. p. 1ó4/,o. (Svb?t.) Huma 
clocește pre golași, biblia (1688) 142. t P. ext. 
Fără păr, cfr. chel, pleșuv (d°8pro animale care sânt 
lipsite do păr b. năpârlesc). în mijlocul curții... 
jdeeâ iu lene un porc mare, negru, golaș, ghica, 
ap. TDRG. I Despoiat de păduri, do verdeață, (de­
spre un munte, etc). în partea de unde vine ploaia 
muntele e îmbrăcat cu păduri; coasta cealaltă... e 
«tai golașă, mehedinți, g. f. 88. Pe malurile a- 
cedea golașe și sure, zamfirescu, ap. TDRG. I (Im­
propriu despre oameni) în pielea goală, gol de tot. 
Se desbrăcâ Și golași... jucă. pann, p. v. i 127. | 
(Despre fructe) Piersece golașe, ors golaș. DDRF. 
(Bot., 8. m.) golaș = ură*. barcianu. [Diminu­
tiv: golășel, -eă adj. C4 mi-s puii golășei. foîa- 
PILIU, B. 35/,c, cfr. GOROVEI, C. 13.]

— Derivat din gol, prin suf. -aș (cfr. sârb, golâsav, 
golac „golaș").

oolAiíÉl, >eá adj. V. golaș. 
«olAtáte 8. f. V. goliciune.

uoLitÁN, -A subst. (Bot.) 1“. Sorté de pruitier 
fPruHHS insititiaj. 2". Fruit de ce prunier.

1«. S. m, Specie deprün, numit șl erihin, corco­
duș. PANȚU, PL., H. i 18, III 225, 305, XI 516, Xll 
18,'105. ,

2®. S. f. Fructul acestui prun, corcodușă (cul- 
cudușă), fărticușă (-verde), prună gogo- 
neață, cfr. avramă, bardacă, prună-dulce, 
prună-rotundă. PANȚU, pl.,șez. v 69,',„ ii. vi 235.

[Șl: gâldâii, -ă. panțu, PL,(Mold.) holdau, -ă 
TDRG.]

ciOLFs.a. Goi/a.--Partea mării caro intră intr’ode­
schizătură largă a uscatului; sân-de-mare, adân- 
cătură. Goi/’wr» Zine. ALEXANDBESCU, M. 157. [Plur. 
ijolfuri. Dim.; golfuleț s. a. dünAreanu, ch. KK).]

— a. din fran.

OOLUiu s. a. V. giulgiu.

«OLOOÁsÁ 3. f. Monstre.— Pricolicii... sitit niște 
iezme sau ^ol^oase mari, care umblă noaptea prin­
tre morminte, ii. ix 60.
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GOr.GOTÍxA 8. r. V. bolbotinft.
- 284 -

uoti vb. IV'*. 1®. Déshabiller. 2®. Dégaíner. 3®. 
Vider. 4®. Dépouiller. 5®. Man'j'uer de.

1°. Trans. A desbrăcâ, a lăsă pe cinevă In pielea 
goală; spec. a lăsă să se vadă (goale) acélé părți 
alo corpului pe caro, dintr’un simț de rușine, le 
ținem acoperite. Oofesc = denudo. anon. car. Tru- 
pu-i cătrăneă, Pupăce-lgoleâ. alecsandri,?. p. 118. 
TiC golesc pe fete. șez. iii lOÖ/j. | Refl. Zăcea ca 
un mort: și s'au golit, n. costin, let. i 47/,,,

2®. (Despre sabie,etc.) A scoate din teacă. Murád... 
cu sabia golită aleargă, alecsandri, p. ii 388; 
cfr. reteganul, tr. 49/,j.

3®. (In opoziție cu „a ump'eă“) Trans. A deșertă 
GoZesc = evacuo. anon. car. Baba goli un sac de 
fttioare. reteganul, p. i 54/,,. A ceruf traista să 
golească desagii, se zice omului prost, zanne, p. . 
iii 406. Trebue. să golești casa (=8ă te muți). DDRF. 
Refl. Ijocul, din care tot iai șt nu mai pui, se 

golește, ib. Iii 348. ) Fig. Toată (eara să golesc De 
dușmanul cel turcesc, șez, v 94/„. |{ Spec. (Despre 
pahar, etc.) A-1 bea, ,I„t golit (băut) și acest pahar: 
am răbdat și acest neajuns, zanne, p. iv 41. ] (Despre 
punga cu bani) A cheltui toți banii. Bea vin bun, 
punga golește. HODOȘ, p. p. 75, cfr. contemporanul, 
II 729.

4®. t A despoiă po cinevă (de cevă, cu deosebire de 
haine s. de avere), a jefui, a prădă (oÚectul de care se 
<lespoaic cinevă se arată prin prep. de). Pre feciorii Iu 
Boman t goli de toată avufiia-ș. moxa, 392/,L-au 
golit de aveare. dosofteiu, v. s. 1O1„. îiyolescpe 
fo/t de hatne. beldiman, TR. 340. ] (Absol.) Belu be­
lește, Golescugolește, Manujupuește.ZÂVîlB,?. vi 19.

5®.tA fi lipsit (do cevă). Sânt golit de nestrieă- 
ciune. Alej-andru-vodă, văeând... că este golit de 
tot ajutorul... ureche, ap. TDRG., cfr. mineiul 
(1776) 2.5„.

[Derivat: golire s. f., golit s. a. | Compus: 
golivus s. in. = 011 băutor, biban (propr.: care go­
lește vasele), rev. crit. iii 155.]

— Derivat din gol. (<7fr. sârb, góliti, idem).

«olicil-ne 8, f. 1®. Nudité. 2o. Pauvreié.
1®. Starea omului gol, desbrăcat, nuditate; p, ext. 

părțile goale ale trupului (mai alea cele pe care un 
simț de rușine ne face să le acoperim totdeauna). 
Veșmentele, căt să ne acoperim goliciunea, var­
laam, c. 352,,, VZ-*:::’ Hr.:.:...
tălâne-său... n. costin, let. i 47/„. O haină ^ren- 
foasă ce abia îi acopere goliciunea trupului. C. 
NEGRUZZl, I 253 Trupul alb in goliciunea-i. EMI­
NESCU, P. 148. I Fig. Starea unui lucru arătată fără 
nici o acoperire s. reticență. Această idee... să o fi ' 
erpus in toată goliciunea ei. maiorescu, CR. III 85. 
:țț: (Bot.) Goliciuiien-fetei-pădiirei = bar ba-pop ei. 
PANȚU, PL.

2®. (Învechit) Lipsă (de Îmbrăcăminte), neavere, 
sărăcie. Foamea și goliciunia. varlaam, c. 254. 
C'« /'ennte și seate și goliciune se luptară. Doao- 
FTEIU, V. 8. 53. Vei sluji vrăjmașilor tăi cu foame 
și cu seate și goliciune, biblia (1688) 147. Í/» aer 
de goliciune și sărăcie inoăliiiâ toate cele, zamfi- 
liESCU, R. 79. (Fig.)latd sărăcia, iată goliciunea 
intelectuală! maiorescu, d. iv.')44.

[Șl: (rar) golăcliiue s. f. Gofdcíunea cănd s'arată, 
dobitocia omului ne arată. I. GOLESCU, ap. zanne, 
p. viii 182; cfr. costinescu, barac, ap. TDRG. | Cu 
alto sufixe; golătâtc s. f. anon, car. Doamne..., 
vesi golătatea noastră și ne dăruiașie iinbrăcă- 
minte. Mss. (sec. xvii), ap. GCR. i 19, Golătatea 
inconjitră, iară foamea dă cle-a dreptul. CREANGĂ, 
A. 69. Au dat boierii de golătate (= pungi goale). 
JIPESCU, 0.156, (formație personală) golime s. f. =: 
spațiu gol din cevă. Goliniea din pdntecefle calului 
lui UliseJ. COȘBUC, jE. 39/,,.]

— Derivat din gol, prin suf. abstr. -iciune.

OOLÜMGZ

OOLÍE a. f. (Ornit., Bihor, ungurism) = cocor. 
POMPIUÜ, Bili. 1011, ȘEZ. vn 180.

Din ung. gólya „coooatárc‘‘.

GOLiMÁN, -Á adj. V. golau. 
bAl.ÍME 8. f. V. goliciuni. 
UOLÍNTK 8. f. V. gól. 
ooLivÁs s. m. V. golh

tiOi.ooÁlf 5. m, J/oMnate ríe cuiore (valtiitt 30 
cenlimes}.— (Románia) Monetáde aramă; spec. (In 
sistomul metric, înainte do introducerea menetei de 
nichel) piesă de zece bani, (Munt.) ban. Cartofele se 
uiincicu3-i ijolof/anioca.i*. ionescu, M. 358. 2Ve luase 
la fiecare căie doi {/aloyani de trei parale., caragia- 
LE, 8. N. 105. Salba di gologani, Făcuta di doi cio­
bani. ȘEZ. II 22, cfr. SEVASTOS, p. p. Pen-

. tr'tm ffoloyan se judecă wn an. pamfile, J. ii; cfr. 
ZANNE, p. IV 202. IȘi; (Ilfov, Dârabovița) bologăii 

' 8. in. GRAIUL, I 185, CONV. LIT. XLIV, 731. | Dimi­
nutiv; gologilncls. Ri. Ciifioă goloyănei... jipescu, 
o. 63. I Verbul (rar): gologăui vb. IV* trans. = a 
luă cuiva gologanii, a-1 pungăși. O să-mi yoloyă- 
neosert ainpatriofiil alecsandri, t. 401.]

— Etimologia necunoscută. (CIHAC, ll 121 11 a- 
duce In legătură cu rus. yolooa „cap“, interpretân- 
du-1; monetă a cărei efigie reprezintă un cap; cu­
vântul se găsește șl la Săcui: yoloyăiiy „monetă de 
aramă de patru creițari, dutcă“).

«olooAnél 8. m., «ui.ouĂxivb. IV^ v. gologan. 
«OI.OMÂȚ 8. m. (Bot.), GOLOMOr. 1 
GOI.OM0SS.a.,G»I.OM«ȚS.m.(Bot.)) ’

GOLUMÓZ B. a. 1°. Pelote. 2'‘. Autós (de plantes). 
3*. Crépi. 4’. AftroM^eweHÎ (d’hommes). Embrouil- 
lamini.

înțelesul fundamental e: lucruri încâlcite, moto­
tolite și amestecate unul ou altul In formă de ghem, 
materii făcute boț (bulgăr, cocoloș, bulz), fălmă- 
tuc, ghemotoc, mototol.

P. Boț, bulz, cocoloș. Hai multe yoyoloațe de mă- 
măliyă... se moaie in lapte dulce, marian, se. I 74. 
Perii mustețelor steteau lipifi, cu goyoloti. de yheață, 
de cei ai bărbii, n. bogdan, ap. TDRG. Golomoe 
sau yoyi>los = Riște bobițe de pâne sau de lut cu 
care se azvârle In joc, de glumă, creangă, gl. | Go- 

...................   . Io»too/e = poame necoapte: A'w tndnca/t atâtea yo- 
cfr. 347. Văsăud Ham... yoliciuna loinoafe, că v’ifi beteyi! (Huniedoara). VICIU, GL. ---------  — -.................. . , ................................................................ gfj ]jQț ocjij Dn-te'n 

lături,ț/olomos. Să Joace cine-i frumos! doine, 142. 
A rămas un yolomos Să iubească ce-i frumos, re­
teganul, TR. 55/,„ cfr. (yolomoe) IIODOȘ, c. 98.

2". GoIo>kos = grămadă de diferite plante și bu­
ruiene strânse la un loc și făcute ghem, cfr. go- 
iabljă. Gom. LIUBA. Saba hrăni șarpele... și-i 
făcu culcuș de yoloinoz după cu/dor. mera, b. 6. 
Oamenii mai adună niște surcele uscate, mai niște 
golomoe și le așeaeă yrămailă,... ca să facă foc.ib. 78.

3°. GoiofMOs=:molaz, lutul cu var, cărămidă, ni­
sip ș. a. de pe păreți. lON CR. i CU. tídld>«9s = a- 
mostecătură de lut și pământ cu paie, cu care se 
lipesc casele, ca un fel de tancuială din gros (jud. 
Suceava), creangă, gl. !| Gălămos = mocirlă. ȘEZ. 
VIII 158, cfr. CREANGĂ, OL.

4®. Fig. Golomoe = grămadă de mulți oameni 
caro vorbesc de odată mai mulți, dc nu se pricepe 
ce vorbesc (Com. liuba); í/áídí»os = amestecătură, 
batjocură (creangă, gl.), yloinoe = amestec (Stra­
ja, In Bucov., com. a. ToaiA«), golomof — cevh de­
ranjat, nelăsat Ia locul lui (șez. viii 158); ame- 
atocătură. arababură. LB. Să fi văeut ce blăstămă- 
fie și yulămoe eră in casă: fereșlile sparte, soba 
dărâmată, smocuri de păr smuls din cap, sănge 
})e jos... creangă, a. 113. Cfr. glogozeală.

[Șl: golomus s. a., golomoț s. a., (cu metat.) go- 
J moloz s. a., gălămiiz s. a., glomuz s a., go;olö| s
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a. și m., golomoc a. a., golonniț (goloinaț) s. m. = 
(Bot.) plantă ierboasă (Dactglisglomerataj.&vfi.nițlori 
cu aspect noduros, numită șl; noduroasă, panțu, 
PL.; gumâlteâță a. f. = porcán, porcoiaș, bosalic. 
pamfile, j. ii. I Verbe; golomozl vb. IV* (Ban.) 
= a vorbi fără Înțeles. Com. liuba, glomozl vb. IV* 
(Straja, In Bucov.) = a sfărmă; a amestecă. Com. 
A. tomiac, gomoloșl vb. IV*, gomoioeă vb. I, gu- 
molocl vb. IV* (Lu'pșa, In Transilv.)=a adună la 
olaltă, a mototoli, a boți: Ce gomolocești hainele? 
viciu, gl ]

— Etimologia nesigură. (Probabil, înrudit cu gă­
mălie v. c.; in Înțelesul 4® amintește pe slov. go- 
mdt = „arababură“, adunătură gălăgioasă de oa­
meni, gomotali se „a se ghemui* — cfr. zgomot.— 
Cfr. șl ung, (pe la Brașov și Săcele) golonc „boț*).

OOI.OMOZÍ vb. IV* v. golomoz. 
ooLONÉp, -EÂțĂ adj. v. golan.

GOLÓPI 8. m. plur. Prunes d'automne. Prunes 
müries avant le temps par suite de maladie. — (Me­
hedinți) Prune de toamnă (fără sâmbure), n. rev. r. 
(a. 1910) 86. (Ban,) Prune coapte Înainte de timp. 
In urma unei boli. GR. BĂN. [Șl: gulúpl. ib.]

f, (E„t., ....... .
tiól.Pír t 8. a. V. cngolpion.

GOl.É.UH, -Ă subst., adj. pernwb.
1». Subst. (Omit.; Ban., Mehedinți) viciu, GL., 

II. IX 5. Vor paște... cobefii ..cu golumbii. țichin­
deal, F. 324. Ne lovim (= potrivim) Și pe ochi și 
pe sprincew. Ca doi golumbi albi la pene. nODOȘ, 
P. P. 60.

2®. Adj. De coloarea porumbului. | (Substan­
tivat.) Golumbă = nume de capră, ti. ix 42.

(Și: goliimb 8. m. (ad 1®) II. IX 59. | Diminutiv; 
(ad 1®) golumbel, -eă subst. Ne cumpenim... Ca doi 
golumbei lapene. HODOȘ, P. P. 72, șez. vill 127. Pui 
degolumbei (marian, î. 297), degolutnbele (ib. 298) ]

— Din paleosl. golabi», idem. Cfr. dubletul hu­
lub.

oohâlteățA 8. f. V. golomoz. 
UOHÁNÍ vb. IV* V. gomonl. 
tiO.HĂT s. a. zgomot.

tiVMBOiț 8. a. fl^ingle. — (Transilv., ungurism) 
Ac cu gămălie, spilcă, bold, jahresber. V 3Ü7. 
[Șl: (Brașov) bongoș s. a. CONV. lit. xxiv 922, 
boângăș 8. a.]

— Din ung. goiubos(-tu), idem. Cfr. buinbușcă.

OOHÍI.Á s. L (Oravița, In Ban.) = iiiovllă ( = gră- 
madă de pământ pentru însemnarea hotarului intre 
două locuri). Com. A. COCA, GR. BĂN.

— Din sârb, gomila, idem.

GOMOLÎ vb. IV*. Coresser. —(Transilv.) A măn- 
gâiă, a desmerdâ. LB. Cfr. gogoll.

GUnULOCÂ vb. I, GUHVI.OCÍ, 
G0H01.09Í vb. IV*, uonuLÓz s.a.

J V. goltftnoz.

ooHOx+subst. Réunion.— Adunare, sfat. Vácicosa 
mișelului în mijlocul raiului, în gomonul sfinților. 
POP. (Transilv.), ap. TDRG. Să nu oii tăcând, Să 
oii gumonând, Cu gomon da om. SEVASTOS, c. 64. 
[După CIIIAC, n 124, ar Însemnă șl ,,gâlceaTă, 
ceartă“,]

— Din slav, (rus.) gómon „gâlceavă, larma“.

GOHONÎ vb. IV*. 1®. S'crtieni/re. 2®. Porfer, con- 
verser.—(Transilv. și Banat)

J®. Refl, A vorbi Intre sine, a se Înțelege intre

gondola

sine In mod confidențial, a se sfătui, viciu, GL., 
FRÂNCU-CANDREA, M. 100, cfr. ANON. CAR. T. CU G. 
au ieșif in grădină și acolo s’au gowonit la olaltă 
(Aiud). VICIU, GL.

2®. Intrans. (Mold.) A sta de vorbă, a vorbi (Îm­
preună). Să nu vii tăcând, Să vii gomondnd. se- 
VASTOS, c. 64/„. Cm nime n’a gomonit. marian, 
NU. 320- Noi ne-am luat amândoi Tot gomonind și 
vorbind, șez. iii 41/,,.

IȘI: gODionă vb. 1*, gomăiil vb. IV* = a vorbi, a 
glăsui; Taci, fiuț, nu gomăni, Că pe tin’ te-or aml! 
BUGNARIU, NÂS.)

— Derivat din gomoii (cfr. rus. gomonito „a lăr- 
mul“).

uó.noT 8. a. V. zgomot.

OONĂCIL' 8. m. 1® Pourchasseur. 2®. Fclaireur. 
3®. Rabatfeur 4®. PersefCMÎeitr. 5®. CoMzs/er. 6®. Ilif- 
drometra paludum.

1®. (Rar) Cel ce gonește, ia la goană, fugărește s. 
urmărește pe cinevă. Mai ai slugi să mă oprească 
Sigonaci să mă gonească? teodorescu,?. p. 535. ] 
Fig. Aceste gânduri se făcură gonaciul cel mai 
cumplit al somnului mieu. GORJAN, ll. iv 92.

2®. Spec. (Armată,Învechit, adeseaatributiv)Călă- 
reți ușor înarmați, Întrebuințați mat ales ca cerce­
tași (eclerori). Cfr. bălcescu, m. V. 613. Gonin- 
du-i gonacii lui Leon-vodă... magaz. ist. i 287/,,, 
l-<iu ajuns Tătari gonaci, ib. iv 305/,,. Aprodul gâ- 
nadu se opri. Odobescu, i 165/,.. Punegonadeare 
să afle ale cui eră palaturile. isVirescu, l. 390.

3®. (La vănătoare) Bătăiaș, ciocănaș, acela 
care răsbate pădurea pentru a goni vânatul spre pu­
șcași. costinescu, H. XII 29. Gonacii umblă fără 
armă. it. ii 244. Strigătele gonacilor la oânăioare. 
H. XIV 340. I Copou. lepurile... și vulpea... se silesc 
a-și minți gonacii, odobescv, iii 41/,,.

4®. (învechit) Persecutor, prigonitor. Sdpoioiird^o- 
nacii besearicii. dosofteiu, V. 8.159/,. Cu lacrămile 
să tnnecafi gonacii lui Faraon, varlaam, c. 374„. 
Cumplitul gonaciu al creștinilor. MINEIUL (1776) 
142,,, cfr. 94. Eră hulitor și gonaciu și ocărilor 
bisericii, antim, p. 204. Gonaciu neîmpăcat al celor 
răi. QOB3AH, II. II 42.

5®. Cal sprinten și bun de fugă. împărații... che­
mau po unul din feciori... și-idăruiau năframa, 
inelul, paloșul, buzduganul, stema și gonaciul. de- 
LAVRANCEA, 8. 80. Călare pe-un... gonaciu. sÂpu- 
NARU, SĂM. iv 865. Aci se îmbuibau gonadi, aci 
se tolăneausirepde.i,i.cm«iyES,GV,co^'i. ut. xhv, 
I 203.

6®. (Entom., In Bucov.) = fugău (gonițar, go- 
nitor II, 2®). MARIAN, INS. 45. Voind ca vacile lor 
să nu rămâie știre... prind mai mulți gonaci sau 
gonițari..., ii dan vacilor gonitoare de mâncare, ma­
rian, INS. 452.

[Și: (Mold., Sălagiu vaida) gonâș s. m. Ricigo- 
nașii nu prea indrăeneă. NECULCE, LET. ll 244/,,. 
Gonașiicaremers^Sfl după Grigorie-oodă să-l prin­
să. E. KOGĂLNICEANU, LET. III 195/,. 1-0» ajuns go- 
nașii lui Dumitrașcu-vodă. magaz. IST. lli 340/,. 
Tătarii fiind de gonași intiriți... in apa Sireatului 
să se fle înneeat. cantemir, hr. 137/,,. Au purces 
asupra gonașilor. drăghici, R. 167. Gonașii ii a- 
junseră tocmai când treceau hotarul, c. negruzzi, 
l 158.]

— Derivat din goni, prin sui. -adu. 

«oxÂ!ț s. m, v. gonaclu.

tiuNuoLÁ B. f. 1°. Gondote.
P. Barc& lung&, puțin ad&ncă și cu prora Înco­

voiată; obicinuită la Veneția. Făclii, mtteici, fíon- 
dol6...fiată Vewefia.c.NEGRUZZI, ni 406. Pe M<ir6[a]- 
adriatică Gondola ne-a primblat. \LEC3KîtDHi, i’. 
1 182.
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2®. Instrument de muzică: Gondola .sau iambura. ' 
II. X 91.

(Accentuat góndold și gondőld. | Diminutiv; 
goiidoléti 8. f. Cu Ninifa ’n gomloletă. alecsandri, 
p. 1167. I Derivat: gondolier s. m. = cel caro mână 
o gondolă. Un gondolier tdnăr. I. NEGRUZZI, iii 26.]

— 2Í. de origine ital, (gondola, idem).

goníle s. f. plur. V gogon.
Gene B. m. v. gog.
GOifoAi yb. IV"* v. ganguri.
GOKGĂI.ÂI' a. m. (Entom.) v. goangă. 
GOIÍGÁNÍ vb. IV* V. gângnrl.
OONCÁRÍE, «ONGHÎȚĂ S. f. V. goangă. 
gongonî, oongurî vb. IV* V. gângnri. 
GONG^ȚÂ s. f. V. goangă.

Gosri vb. IV*. I. 1®. Pourchasser (qqn.). 2®. Courre 
(le gibier). Chasser. Pecher. 3®. Persecutor, i". Chas- 
ser. 5®. Poursuivre. 6®. F’rágMeHíer. 1'‘. (S')accoupler 
(le taureauet la vache). II. 1®. C’oMrjr. 2®. Ponrsuinre.

I. Trans. 1®. A luă (pe cinevă) la goană, a 
pune pe fugă, a fugări, luându-se s. alergând 
(cu amenințări) după cinevă (complinit une-ori 
prin „din urmă“). Go»«d-t (= li goneam) pâră 
afara cetăților. COD. VOR. 76/1, cfr. neculce, let. 
II 262/,5, 2ö9/j. începură... Turcii a-i goni. E. VĂ- 
CĂBESCUL, ist. 206/,,. Si-l gonească cm o sută de 
voinici, alexandria, 76. 21mrupt-o de fugă, cacum 
il goneă etneod. drăghici, R. 158. fâlfâie de-asu- 
pra-i gonindu-seînroate, CuaripUe-ostenite,unalb 
ș’mh negru corb. EMiNEScV, p. 205. Se grăbeau așă 
'le tare, că ți se păreâ că... ii gonei cinevâ din 
urmă. QHiBĂNEBCU, ap. TDRG., cfr. donici, f. ii 
7. Vinovatul fuge negonit. DDRF. [Balaurul] po- ___ ...............  ,
«eâ o porumbiță, ispirescu, l. 133. [ (Cu acuzativ prigoni, izgoni.
dublu, dintre care al doilea arată drumul făcut de 
cel gonit) Cânele tău.. M'a gonit grădina toată. 
IlODOȘ, P. p. 49/,.

2°. Spec. (Vânăt.) A pnne pe fugă un animal, 
urmărindu-l (cu câini) s. alungându-1 cn bâte, stri­
găte, etc. spre locul unde stau la pândă vânătorii. 
(Copoiul] gonind prin pădure iepurele fricos. ODO­
BESCU, III 41/,. Cine gonește doi iepuri, nu prinde 
nici unul. c. negruzzi, I 248. Cfr. gonaciu.;, 
P. gener. f A vână. Mai bine vrea goni văltur. 
cuv. D. BĂTR. I 428. La vânat... usteniră gonind. 
MOXA, 368/,. II IA pescui. A^dniZH-i gonindpeaște. 
DOSOFTEIU. V. 8. 32, ,. (Cu intervertirea comple­
mentului) Le goniți văile cu peaștele și le vânați 
munții (a. 1631). IORGA, D. B. i 48.

3®. P. ext. f A persecută, a prigoni. Savle, Sa- 
vle, ce ms p'OKeșfi ? cod. vor. 39/,. Goni dracul 
sufletul mieu (=:persecutus est), coresi, ps. 387. 
(Hulitoriul) goneaște sfânta ta besearecă. mineiul 
(1776) 145.

4®. P. restr. A alungă, a izgoni, a Îndepărtă 
de la sine (prin amenin^ri s. prin formule magice), 
a da afară, a concediă(ln mod brusc), cfr. dudul. Au 
inai gonit pre un craiu a lor..., ce venise de la Fran- 
țuji. neculce, let. II 300/,. Soaiele goneaște. ca- 
LENDARiu (1814) 30 ',. Goniți din patria lor. URICA- 
itlUL, V 331/,. Goniți modele și plimbările. GORJAN, ' 
II. II 166, cfr. DRĂGHICI, R. 157.Roftefe... gonesc pe 
necuratul, c.NEGRUZZI, l 65. Goni sărăcia din satul 
lui. ISPIRESCU, L. 269.

5®. Fig. (învechit) A voi să ajungi cevâ, a urmări 
(o țintă, un ideal), a umblă (după cevă), a tindo (la 
cevă). înmulțiră-se uritorii miei... că goniiH eu 
goneam) dulceață (— sequebar bonitatem). coresi, 
PS. 101. în loc binele cel slătătoriu, goni umbra. 
VARLAAM, c. 350. Idealui ce Komânii goniră in or- 
ganisația lor eră egalitatea, bălcescu, m. v. 11. 
DreptiU mieu. alta nu gonesc, alecsandri, t. 102.

6®. fFig. A frecventă des, a bate. Pe generări 
i-a oprit de a mai goni balurile. DiONisiE ecles. 
CRON. 219.

1 - GONITOR

7®. Trans. (despre taur) refl, (despre vacă s 
despre vite tn general) și intrans. (despre taur s 
vacă) A se împreună, a ae tncrucișă. Au venit pure 
vacei să se gonească, uricariul, x 405/-. Primă 
varasé gonesc vilele, piscupescu, o. 89. Dacă o vaci 
nu vrea să se gonească, atunci i se pune pe spina n 
o radașcă. ORIGORIU-RIGO, m. p. ii ID. Cfr. goniță, 
gonitor.

II. Intrans. (Din gonesc calul ca să ajung undevă, 
eliptic; gonesc, ca să ajung = mă grăbesc).

1®. (Absol. s. construit cu după, In urma, di­
napoi a cuivă) A alergă, a merge iute, a fugi. Ai go­
nit după mine, biblia (1688) 23. Gonind după din-1 
sul..., aprinseră. DOSOFTEIU, v. 8.104„. Au gonit îm-' 
urma lor. mineiul (1776) 66. Va goni den napoialorî 
BIBLIA (1688) 49. $i ’n birja cea mai bună.. Au 
visitat tot târgul, gonind tn sus ș’ln jos. I. NE-1 
GKUZZI, II66. Goneam nebunește ș’amdaitn mlaștini' 
necurate, sadoveanu, săm. v 928. Pinteni mur­
gului că da... Și gonei, măre, goneâ. teodorescu, 
P. P. 292. I (Construit cusă) Azori. Gonește să ajungă 
tot neamul, marian, î. 183. { Fact. A face să alerge 
repede. Deschide câteva (gazete], (și gonește ochit 
pe ele. vlahuță, ap. TDRG.

2®. A tinde la cevă. când goneam după acel 
chip fantastic, delavrancea, ap. TDRG.

(Derivate:gonires.f. coșbuc,19/,„ gonit s.a. 
Câmp de gonit, alecsandri, p. I 10, t gonitiiră, t 
gonicliiue s. f.--prigonire, (pri)goană, persecuție. Go- 
nituri, loviluriși netămătluite rane... cantemir, ap. 
TDRG. GoniciuM eră asupra creștinilor, dosofteiu, 
v. 8. 4,5, (rar) gonitoare a. f.s=goană{2®). Puricii fac 
gonitoare... = vrăjmașii ne gonesc. IORD. golescu, 
ap. ZANNE, P. I 628.]

— Din paleosl. guiilti, idem (șl „a vână“), of r

GONIVIŰNE t S. f. V. goni.

O0NIȚÂ 9. f. 1°. VacAs en rut. 2''. Âccauplemenl 
(du taureau et de Ia vache). 3*. Gyrtnwii natalnr.

1”. Vacft In vremea gonitului. șez. V BEV. 
CRIT. III 15ă. ) (Bucov.) Vaci s. junei care se go­
nește mai adeseori firi de a prinde, marian, ins. 
3. II (tn batjocuri, despre femei) Femeia care ia 
mana vacilor E uonița dracilor, graiul, I 414. | 
(In glumi) Femeie care, trecând prin api, și-a udat 
poalele, șez. v 75/„.

2’. împreunarea sexuali a taurului cu vaca. Duc 
vaca Ia goniți (Bran, tn Transilv.). | Taurul e in 
gonifă: umbli după o vaci, (ib.)

3’. (Entom.) Insectă cu trup scurt și lat, cu a- 
ripile de-asupra negre, pântecele galben, care Innoati 
Invârtindu-se foarte repede pe suprafața apei; se 
dau pisate In tirâțe vacilor știre (= sterpe) ca mij­
loc de a face Bi se gonească, marian, ins. 3.

(Derivat: gonițâr s. m. (Entom., Bucov,) = fu. 
giu (gonitor 4®, gonaciu G*). marian, ins. 452.]

— Derivat din goni, prin suf. -i(ă.

UUNIȚĂK 8. m. (Entom.) v. goniți. 
UONITOĂRE s. f. Y. goni și gflnltor.

UONITÓB, -oÂREadj., subst. I. Quipourchasse. 
li. 1®. Jeune iaMreai*. 2®. Jeun- vacke. 3®. TaMreau 
(constellationj. 4®. Hydrometra paludum. 5®. Sorté 
de căten de chasse, 6®. Sorté de plante.

Adjectivul verbal al lui goni (derivat prin suf. -itor). 
I. Adj. (Rac)Care gonește, (fig.) care silește, con­

strânge. Daco-romanii, pentru ce tn Dachia sd hm 
(ie lăcuit, pricind impingătoare sau gonitoare n’au 
avut. CANTEMIR, HR. 201/,. PafiHícis [sântj... go­
nitoare neplăcerii, konaki, p. 278. || Subst, f Pri­
gonitor, persecutor, gonaciu (4®). anon. car. D«w- 
nsAreuZ mieu,... igbduea^-md de mănile dracilor 
miei și de gonilorii miei. CORESI, PS. 75, cfr, 13,340. 

! Ai stătut tnprotivd gonitoriului. MINEIUL (177C) 85.
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Să turburară păgânii gonitorii.DOBOeiEiV,y.s. 143. 
II. Spec. 1’. S. m. June nelntors (pamfile, J. li), 

după ce a trecut de vârsta când i se ziceă vițel 
și mânzat (h. lll 139, 262, X 533), după ce-i pică 
dinții de lapte și i se Încheie gura, adică după ce 
capătă toți dinții care li rămân apoi cât trăoște 
(marian) și ajunge la vârsta de a goni (damé, 
T, 29), tăurenciu de doi ani (h. ii 26, 49. 59), 
de la doi până la trei ani (ii. ii 3, 185, 203, lll 
68), de la doi la patru ani (H. IX 472), până Ia trei 
ani (H. 1 6), de la un an șl jumătate până la trei 
ani (H. II 131); p. ext. taur (h. ii 117, ix 472). 
Au dat toți câte un slot de bou, de vacă,... de go- 
nitor și de gonitoare. N. COSTIN, let. ii 45/,5. Vi­
tele celelalte au fost... gonitori, mânsafi, viței, i. 
IONESCU, P. 94. De-aș aveă eu atâția gonitori in 
ocol... bine ar mai fîl creangă, p. 117, cfr. ale­
csandri, P. P. 104, TEODORESCU, P. P. 141, GORO­
VEI, c. 253. I (Adjectival) Patru boi gonitori (a. 
1730). IORGA, s. D. VI 156.

2®. S. f. Vacă tânăiă (de doi ani ii. ii 26), Ju- 
nincă (LB.),căreia i-a venit vremea de goniță. Au 
încolțit lupchii aceâ gonitore. lORG.t, s. d. vi 263. 
Patru vaci mari și cinci gonitoare. uricariul, XI 

; 226/,,. Frigei o gonitoare. vasiliu, c. 58, cfr. șez. 
t lll 154/,, I. IONESCU, D. 370. I (Adjectival) Vaci- 
I lor gonitoare. MARIAN, INS. 452.
i 3®. S. m, (Astron.) Constelațiunea „taurul"*. OTE- 

3CD, CR. 21.
4’. S. m. (Entora., In Bucov.) = f ugău (gonițar, 

gonariu 6’). marian, ins. 452, cfr. ii. xi 330.
5’. S. m. Un fel do câne de vânat, li. xi 517. 
6®. S. f. O plantă (nedefinită), ii. v 208. 
[Derivat: (neobicinuit) gonitorie s. f. =timpul 

cât taurul se numește gonitor. Vițeii... vor fi hră­
niți bine in mănsăția și gonitoria lor. i. IONESCU, 
C. 2, cfr. DRĂGHICI, ap. TDRG.]

i GOM1TOBÍK 8. f. V. gonitor. 
GON1TÚBA t 8. f. V. goni.

UOBABÁN s. m. (Bntom.) Sorté do mouc/ie. -Un 
fel de muscă 11. x 53ö.

uvkÁK s. in. (Bot.) V. gorun.

OOBĂNĂ 8. f. Powtre — Bârnă orizontală răziinată 
pe popii caselor subt grinzile care snsțin podina (po­
dului) și In curmezișul lor. manolescu, t. 18, 33.

— Cfr. paleosl. gorbnb „partea de 3U8“.

ooKBÁciu B. a. = giirbnciu. anon. cár.

OOBDÁ.N 8. m., OORDÁNÁ S. f. 1 „ 
«ORDRÁN, eÓKi>KV s. m. (Bot.) / ■ porain.

GÓBIXN 3. m. (Bot.) Variété do ra»s»«.—Varietate 
de strugure (h. ii 11, 125, 165, 193, 207, 102) des la 
boabe și gustos (ii. ii 58), mai vârtos decât sas ca (ii. 
IV 8), negru și vârtos (H. iv 83), cu bobițe mărunte 
sitari la coajă (li. XII 19). Gordin negru și alb n. 
IV 8, 104. Gordin păsăresc: alb, cu câteva boabe 
mari și rare, iar restul mici; e dulce la gust. H. 
IV 24o. [Și: gorden s. m.; ou boabe mărunte, dese, 
ou peliță verde Închisă; din el se face un vin foarte 
tare. H. Il 115, cfr. xi 311. Gorden negru moale 
sau vârtos, h. iv 152, gordâu s. m.: cu boaba al­
burie, Bubțiratecă la partea externă șl gustos. H. 
XVI 30, cfr. IX 446, xi 26, 73, 130, XVI 3, 41, RĂ- 
DULESCU-codin, gordeân s. m.: cu bob galben, bun; 
6 cel mai timpuriu la copt. h. v 235, cfr. 233; gór- 
dină (goârdină DICȚ.) s. f.: albă (H. Il 141), cu 
boabele mari; bo coace curând (ii. iii 305). GordiiM 
cu boaba mare. IONESCU, m. 439, gordăiiâ 3. f. PANȚU, 
PL.; gorg.in s. m.: voluminos, cu boabele mari și 
tari, cu gust plăcut și aromatic, de coloare albă. 
II. v 97, cfr. 4, 88, XIV 93.]

gorgunA
— Cfr. rus. gordina „dârinoz, coacăze (Viburnum 

lantana)**. TDRG.

GÓBBINÁ 8. r. (Bot.) V. gordiii.

UORGÂN 8. a TwimkIms. — Grămădire de pământ 
pietros !n formă de căpiță sau de căpățână de za­
hăr, dâlmă, gâlmă (ii. xi 321), movilă (ib. 416; 
cfr. XIV 102, MARDARiE, L. 4085), măgură, spec. 
„tumulus“ (numele marilor movile ce se găsesc pre­
sărate peste toată țara și In Întreaga Poninsulă-bal- 
canică, In care se crede că se află morminte stră­
vechi). Gorgan (In documente slavo-române din sec. 
xvr-lea) cuv. d, bătr. i 230, 254, (glosând pe slav, 
„cholmi.**) ib. 283. FlăcăraieJo ce ies noaptea de pe 
fafa unui gorgan ODOBESCU, 11 267. G cuhne ro­
tundă... un gorgan inoereit. iorga, n. r. b. 33. 
[Movilele] din cămp se numesc movile, gorgane, 
bășici, etc. MUROOCi, SĂM. VI93. II P. ext. Gorjnn= 
Ioc frumos și anume acoperit cu o vegetațiune va­
riată, acoperit do flori, n. ix 3. [Și: (Transilv., 
corhană} gorgâiiâ s. f. = vale strâmtă, Îngustă șl 
cârnită. BUGNARIU, NĂ8. Gorgane= gropi (Câmpie, 
Oarba 1. Mureș), viciu, GL.(ln Bran, Transilv., „gropi"* 
se numește un Ioc plin de delușcane). | Derivat; 
gorgátiós, -oiisâ adj. = (despre trunchi! de arbori) 
noduros. Patru lei de făcut siănjinul fin două sile, 
dacă [lemnele] nu-s gorgănoase, greu de despicai). 
CONV. LIT. XLIV, I 657.]

— Cfr. rus. korgHiii, idem. Cfr. Hasdon, Cuv. 
de bătr.283, zeitsciirift, iu 471,Odobescu, li 143.

GORGAN 8. m. (Bot.)v. gordin.
I GOBGÂNĂ B. f., GUBGÁNÓN, -oÂNĂ adj. v. gorgnii. 

UOBOUÁNB 3 f. plur. V. gorgunâ.
GORUoÂfșĂ s.f., GURGOÁSE3. f. plur.v. gorgoszft.

GOBGOÁZÁ 8. f. 1®. Fruit veri. 2“. Fruits secs.— 
: (Mal ales Ia plur.)
I 1®. Fruct (PAMFILE, J. II), poamă necoaptă, crudă, 
! verde, cfr. bolbotină (3®), broboană, borboase, 

rogodeâ. Omul... capătă friguri cânți mănâncă 
' gorgoase și apoi bea apă după de. GRIGORIU-RIGO, 
j M. p. I 69, cfr. idem, 160.
I 2®. Poame uscate, așezate tn poloboc. ION CR. iv 122.

[Și; {-{-borboase)gorgoâse s. f. plnr.=fructe, când 
; Încep a fi bune de mâncat, șez. vii 180. Pricina 
! care aduce frigurile este... mâncarea diferitdor gor- 
I goase.h.iii 24.] - Cfr. borboase, grângoașe, gor- 
■ gotină.
j G0RGO1.ÍUIU a. a. (Cui.) Sorté de mets.— 0 măn-

I care făcută din porumb(r)ele uscate, fierte cu bostan. 
Cfr. pamfile, j. ii 335, i. o. 242.

GOBGONÍ vb. 1VI‘>. C/tasser.—(Ban., Ung., Tran- 
silv.) A alungă, a pune pe fugă, a goni, a speria 
(rev. crit. iii 100, 155), a păfugâ, a sili să plece, a 
face pe cinevâ scăpat (ib. 68), a da drumul cuivâ 
(com. A. coca). Gorgoneșie gâștele din cartel rev. 
CRIT. HI 67. Toată averea lui eră un amnar, o 
cremene și o bucată de iască cu ajutorul cărora 
aprindeă foail și mai gorgoneă sărăcia din pre- 
juriil său. MERA, L. B. 75. Bade, că a ’mbitrânit Nu 
trebuegorgonit. REV. CRlT. lll 67.

— Derivat din gorgoane (propriu „a Înjură pe 
cinevâ, trimițându-1 Ia gorgoane**).

gorgotînA s. f. V. bolbotină.

GOKGO7.ÁN s. m. (Neamțu) =taraș. damé, t.93.

GOBGÚMÁ 3. f. Femme âgee etmécliante. — Fe­
meie bătrână, rea, răutăcioasă, rev. crit. Ill 133. 
[Șl: gorgoáne, horlioáne s. f. plur. = ființe mitolo­
gice: Du-te in gorgoane! Luâ-te-ar s. măncâ-le-ar 
gorgoanele! ib., cfr. nr 67.)
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— Etimologia necunoscută. (O legătură cu Gor- 
gonele mitologiei antice e greu de admis; cfr. hor- 
holină).

«UKÍZ.Á B, f. (Zool.) Gorille (troylodytes gorilla). 
— Maimuță foarte mare din Africa. (Și: gurii b. in. 
Î7rt arendaș graa..., un fel de goni. VLAHUȚĂ, D. 
239.1

— N. din lat.

OOBMÁR s a. Sorté de uts. — Un fel de șurub. 
MARIAN, 

oiORXEÁo 8. m. Ventfroid. — Vânt caro suflă In 
Dolj de la miază-noapte (ii. v 130) s. de la apus (ib. 
.390), iar in Mehedinți de la răsărit (H. ix 130) a. 
do la nord și nord-vest, flind rece, cfr. muntean 
(gRECESCU, fl. 697). [In Dolj: gornede, In Mehe­
dinți: goi-npăg.]

— Din sârb, gornjnk „vânt de vest" a. bulg. gor- 
iijak „vânt de nord".

uornkAu s. m. V. gorueac.

GÚRNIC 8. m. 1®. Garde forestier. 2". Garde cham- 
pétre. 3®. Sergent de ItaiHage. lluissier.

1®. Păzitor do pădure, pădurar, marian, o. Il 50. 
Corcheș Nicolae, gomieul de pădure la Sohodol. 
IORGA, 8. D. XIII 78, cfr. ib. 182. Niște gomici sau 
pădiirari ai tocului... cunoșteau toate potecile și 
înfundăturile codrilor, odobescu, iii 542/,. Toc­
mai când voiâ el să-și taie lemnele trebuincioase, 
vine gomieul. marian, o. ii 50.

2®. (Ban., Transilv.) Păzitor de clmp, pândar anon. 
car., com. A. coca, JARNiK-BÂRSEANU, D. 47f>.

3®. (In Munții-apuseni) Slugă Ia autorități, a- 
prod. LB. Fata greșită eră invitată printr'un gor- 
nic comunal la primărie. MARIAN, NU. 772.

[Feminin: gorDlceâsăs. f. nevasta gornicului. 
Sirută-mă, gorniceaaă. Că gornicu’ nu-i acasă, Că 
s'o dus pe vale'n sus.. jarnîr-bărseanu, d. 365. 
Abstract: f gornicic s. f. = custodia agrorum. 
ANON. CAR.J

Presupune un derivat slav * gorhiiiki*, din gora 
„pădure“ (in înțelesul 3® șl In ung. gornjik, poate 
prin Întrebuințarea pădurarilor in slujba autorită­
ților sau din vornic „portar", apropiat do gornic}.

«OKNicEÂNÂ, (iORNide f 8. f. V. guridc. 
«ORNisT B. m. (Mii.) V. goarnă.

UORNÎȚĂ t 8. f. = cerdac. Ș'au fost [Simon] in 
porniți (glosat prin cerdac) cu apostolii, cănd s'au 
pogorit duhui sfânt. DOSOFTEIU, ap. TDKG.

— Din paleosl. goriiuica „catul de sus".

tiOROFLĂȚl a. m. plur. (Kot.) Sorté de fleur. — 
Un fel de floare (nedefinită). H. IV 103. Cfr. ga- 
roflat.

OOKÓli; s. m. (Omit.) =garoin (la paroa»). Ii. 
II 299.

v. gorun.UÓBON s, m., GOKUNilȘ 8. a,
«oro.vî-țA 8. f. (Bot.) ,
uOROpi^TNiȚĂ s. f. (Entom.) v. coropișuiță. 
G0RȘTEWĂt,««K‘iTINAta.f.(ș.d.) 1 -«anná 
ooRișTiNĂBiT t 8. a. jv. goștioa.

OOBÚN s. m. (Bot.) 1®. Ckéne ăgrapjiea fQuer- 
CH« peduncidata). 2®. germanica.

1°. Varietate de stejar (pe alocuri, stejarul însuși) 
care poate ajunge pănă la 40 m Înălțime. Se mai 
numește și :șlădun,ștedun, tufán, panțu, pl., 
cfr. n, IV 83, v 34, ix 389, X 42, anon. car. Pi­
scul szs (= cu) goruni (a. 1571). cuv. D. BĂTR. I 
251. PorcHÎ y» gorunul fslejariul). țichinueal, f,

288

378. PiiZure de gorun. I. ionescu, p. 353. Scoarță 
de gorun, liuba-jana, m. 124. Muguri... din... go­
run. ȘEZ. IV 22/,Gliinda’ngorun. ib. Frunza 
gorunului. itODOȘ, P. p. 73. 0 bute de vin Ce are 
doagele de gorun, mariaîî. nu. 313, cfr. gorovei, 
c. 35. I Gorun feriialec = quercus aeasiliflora. Com. 
LIUBA.

2®. = moșmon. PANȚU, PL.
[Accentuat (după barcianu) șl: gőrun. | Și: goriin 

8. m. H. Il 30, 62, XI 325, xii 105, 225. Ünui om 
ars de soare li zic că e ca un gorân. ib. ii 79 ; 
goroii B. m. POMPILIU, Blll. 1011. Frunză verde 
de goron. reteganul, tr. 152/,„ cfr. 185/,„ a- 

1 LEXICI, L. P. 129/,, MARIAN, NA. 420. | Derivate: 
goriină = fructul gorunului. DICȚ., goroniță s. f.= 
sămânță de goron, mai măruntă de căt ghinda de 

, 8tejar(Țara-Uașului). VICIU, gl. 1 Colective : goro- 
iiiș s. a. = (păstrat ca numire de localitate. LIUBA- 
lANA, M. 68),goroni8te, gornniște s. f. - pădure d? 
goruni. LB.)

— Cuvântul există șl la Bulgari; gorun, idem, și 
pare a fl Înrudit cu gârniță.

uobvnA s. f. V. goi'on.

«o.NPOit f adj. invar. Princiar. —(Slavonism, în­
trebuințat In documentele vechi, din care apoi a 
intrat șl In limbă) Domnesc. 0 fidulă domnească cu 
pecete gospod. e. rogălniceanu, let. iii 220/,,, cfr. 
DIONISIE, C. 193, ODOBESCU, I 393. N'au vrut se 
șagă la masa gospod. amiras, ib. 91/,,. Din lumi­
nata po.oncă Mării-sale s'au triimes om gospod, 
URICARIUL, XII 268/,,. Sate... de clăci gospod și 
boierești, ib. i 58/,,. Târg (iorga, 6. D. vi 234), 
țiganii (beldiman, tr. 339), dooesi (alecsandri, t. 
90) gospod.

Prescurtare grafică din paleosl, guspo:li>ni> 
„domnesc".

«uNPOiiA 8. f. Tapai/é. — Larmă, zgomot: ce mai 
fjnspoili face! VICIU, GL.

uoNPOiiÂR s. m. I. Hospndar. 11. 1®. Paysan 
aisé. Mailre de maison. Mari. 2®. Mínager.

I. 1 Domn, prinț. Alexandru Ipsilant, Voevod » 
Gospodar, dionisie, c. 166.

II. (Mold., Bucov.) 1®. S. m. Om ce-și aro casă, vito
și toate cele trebuitoare la o gospodărie (creangă, 
GL.), țăran cu stare, mic proprietar, econom, l'or 
tnsemnâ de fiecare plasă... care trebue să fie gospo­
dari tn partea locului. URICARIUL, iv 293/,,. llu- 
muleștii... nu erau numai așă un sal de oameni 
fără eSpătâiu, ci sat vechiu... cu gospodari tot unul 
și unul. CREANGĂ, A. 1. ,! P. ext. Stăpân de casă. 
Joimirii,...ce mănânci gospodarii casei, mănâncă 
și ei. NECULCE, LET. II 229/,,. [ P. g6n6T.Bărbat, 
soț. We-aw întâlnit cu gospodarul dumnitale. SA- 
doveanu,f. s.38. finterime, Că șl al meu
gospodar vine, marian, i. 318.

2°. Adj. Care știe să-și administreze bine go­
spodăria. Plug, teleagă, grapă, sanie, car... și câte 
altelucruricetrebuescoinului gospodăria, creangă, 
P. 38.

[Și: hospodăr s. m, (ad I) LB., (aJ XI) Nu se în­
treabă casa frumosului, ci casa hospodarului (Co- 
vurluiu). zanne, p, ii 581, (intr’o poezie pop. din 
Muntenia, unde cuvântul nu-i Întrebuințat) boscodâr 
8. ra. mat. folc. 166. Pemininul:(ad I, dinpaleosl. 
gospozda, idem)tgusp0jdă(gospojânăap. I. lONESCU, 
M. 460) = Doamnă. Doamna Mării-tale, gospojda 
Anastasiia. DOSOFTEIU, v. s. 5. Doispresece fustași 
a goapojdei. uricariul, xix 342/,; (ad II) guspodâ- 
rcAsă, gospodărită și (maiales ad 112°, cfr.paleosl. <70- 
spo(i,'/»ya„doamnă“; rus. gospodgnja „econoamă") 
gospodină. .^cw’K, dragă doamnă,... caută de casă 
cum se cuvine unei bune gospodine, c. negruzzi, 
I 147. IVu se află inai bună gospodină pe fața pă-



gospodAreasA
Kmântului.' ALECS.iNORi, T. 342. 0 .sprintenă gospo- I 
fdină. SLAVICI, N. I 307, cfr. creangă, a. 136, cfr. j 
V ȘEZ. II 189/,g. La gospodina bună mulți voinici s’a- j
I dună. C. NEGRUZZI, I 251. | Soție. Tatu-său... care I 

șttd să trăiască... iși adusese gospodină în casă. I
II sadoveanu, p. s. 139. 1 (Atributiv) Iscusitele și go- j 
' godinele ntcoane. CONV. lit., ap. TDRG. i Adjec- I

tive: gospodăresc, -ească — de gospodar (bun). Go- I 
spodărești lucruri, drăghici, r. 101. Stogul cel go- | 
spodăresc ee clăde^e pe 4 căpiți de vară. i. ionescu, ! 

|c. 113. Nu-i cuvânt gospodăresc? creangă, p. 156, j 
(rar) gospodăros, -oâ8ă=8trăngător, econom. „Tre- 

ibue... să fie... tare iconom!“ in adevăr, eră foarte go- 
fpodăros. GHIBĂNESCU, ap. TDRG. | Adverb: go- 

podă^éște.]

Din ruB. gospodari» „stăpân, Domn“.

gonpooăkeăbă a. f. |
GOSPOitĂK^C, -EÂNCĂ adj. ! v. gospodar. 
gospoi>ár£.^tk adv. |
GOHPODÁRÍ vb. IV*. I’. Conduire une maison. 

2’. Fonder un minage, (se) caser; (se/marier. — 
(Mold. și Bucov.)

1°. Intrans. A conduce treburile casei; a face 
gospodăria, menajul casei. Trebuința... de a go- 
epodări astăsi tot după acble obiceiuri [vechi]. 
*. lONESCU, c. IV, cfr. 233. Acuma aveâ bietul om 
Vc toate; dară ce să facă, nu puteă gospodări! 
PBIERA, P. 234/,. Au lăsat pe Țigan acasă să go­
spodărească. ib. 291/,,. Nu merg să gospodărească, , Îac duc să putreeească. MARIAN, î. 520. '

2*. Trans. (Fact.) A face pe cinevă să-și aibă 
ia, gospodăria, menajul propriu, p. ext. a insură 
liriti). B vreme s’o mărite ș» s’o gospodărească. 
NEGRUZZI, II 137. Vu sft am mulțumirea sd 
vătl gospodărit până a nu mi duce P idem, v 
3. Niște oameni vrând odată fiul să-și gospo- j 

iărească. sevastos, n. 58/,,. | Refl. A-și Intenieiă j 
o gospodărie; p. ext. a se Insură (mărită). Bră un 
om ș’o femeie care nu de mult si gospodărise îm­
preună, ȘEZ. VII 133, cfr. VASILIU, c. 87, sevastos, 
N. 186/„. llotărirea.. de a se așeei șt a se go­
spodări de-albinelea. sadoveanu, m. 116. Săpără- 
sim tâlhăria și să ne gospodărim, sbiera, p. 267/,.

— Derivat din gospodar.

«obpodábíe s. f. P. Métairie. 2°-3*. Ménage. 
-(Mold. și Bucov.)

1*. Economie rurală care constitueavereaimobilăa 
oui gospodar; p. ext. conducerea ei. Gospodăria 
lomânilor.. areobiceiurUe saleresămatepe cUmă. i. 
0NE8CU, C. III. 0 rdsește destul de mare, casa bă- 
rănească cu toată pojijia ei, o vie cu livadă fru­
moasă,... alcătuiau gospodăria babei, creangă, p. 
. S’a îngreuiat... gospodăria, id. ib. 161. S’a... a- 
ucat de gospodărie, id. ib. 86. Lucruri de gospo- 
arte. id. ib. 153. Sâ pot trece gospodăria mea de 
ici. ȘEZ. II 122A,.
2°. P. restr. Conducerea unei căsnicii, cu toate 

atoriile și grijile ce le are o gospodină, menaj. 
'■aulă trebile gospodăriei, c. NEGRUZZI, 177. Go- 
podăria să-ți fie măsurată, id. ib. I 231, cfr. 192. 
’amfira... n’are multă aplecare pentru gospodărie, 
i iubește a ceti... stihuri de dragoste. I. negruzzi, 
p. TUKG. Intrebâncf-o despre gospodărie și bărbat... 
RESiiGk, p. 86.
3’. Căsnicie. Gospodăria în care femeia face totul... 

EZ. II 74/,. Gospodăria lor nu eră din cele mai 
iniștite. a. xenopol, ap. TDRG.
— Derivat din gospodar, prin suf. abstr. -te. | 

«ospodárítá a. f. ) ,OO.PODABök .»Á»A adj. ) ’

GOBPOitÍM t B. m. â'etpneur. (Slavonism) Domn, | 
□ronezeu. Deeul nostru Dseul se spăsască șt Go- |
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spodinul Domnu esirea morției. psalt. sch. 202 
( = și Domn Domnu. coresi, ps.). [Formula li­
turgică slavonă gospodipomiluj „Doamne miluește“ 
se Întrebuințează pe alocuri tn expresiunea: pe 
gospodi pomllul —de geaba, pe nimic. Băuturile ixle 
alese, nu se cumpără pe gospodipomilui. retega- 
NUL, P. IV 9.',,.]

— Din paleosl. gospodin’B, idem.

OONPODÎNA, GttSFOJĂNĂ t> ) jOOSPOJni t s. f. T Jv.

oosT s. m. (Sârbism, in Ban.) = oaspe, musafir. 
Gosfu^ut nechemat, ii e Incul dupi uși. țichin­
deal, F. 200. Fote vi~* de paștii^ { = bucuroși la 
oaspeți?) marian, nu. 611. Câmi cântă cocoșul, se 
așteaptă ploaie sau se așteaptă goști (Bihor). lON CR. 
II 211, cfr. ZANNE, P. IV 20Ö. [Verbul ( < sârb, go- 
sUti} gostl vb. IV* (gostă vb. 1* corcea, b. 40) trans. 
= a ospătă. ANON. CAR. GrwtoZ... Oaspefii ii po­
stește. BIBICESCU, p. p. 305, (Refl. = reciproc) Ve­
cini și neamuri str&ngeă, Ospăț mare că ’nlindeă 
Șibiiie că se postea. CĂTană, b. 21, cfr. reteganul, 
TR. 20/|, ȘEZ. I ! Abstract: gostie (goștie) 
8. f. ss ospăț, petrecere. Să mă lăsați și pe mine la 
poștiia Mării-voasire. alexici, l. p. 201/,cfr. 61/„ 
ZANNE, P. IV 208. Se pată gostia sau actul bote- 
eării. MARIAN, NA. 253.]

— Din sârb, gost, idem.

GOSTÂ vb. I* V. gost.

ooștkAmă 8. f. M.itK.rai d'QT. ~ (Munții-apnseni) 
Mineraiu, piatră care conține aur. LB., viciu, OL., 
FBÂNCU-CANDllEA, M. 42. Cfr. stufă.

— Din germ. Uoldstetn.

Go.^TÉiu 8. m. V. groștein.
UOMTÍ vb. IV*, UUNTÍE, U09TÍE B. f. V. gOSt.

goștină t B. f. Zmpdt sur Ies mouions (et Ies 
pores).— (Moldova, In trecut) Dare pe oi (și pe 
porci). Au fugit... deac'auplălit gorștina (a. 1650). 
IORGA, o. B. 87. MoDtiü și mănăstirde să-și... iaie 
și desetină de stupi si de mascuri, și goșfină de 
oi de pre moșiile sale, neculce, let. ii 337/„, cfr. 
345/,o. Pătru-vodă Cercel... au scos in țarăgoștină 
de oi. MÁOA.2. 18T. 1 220/„ cfr. ib. I 124/,, /íioscímo 
de oierit) îv Goștina ciséiadipioi..tov,v,k,
s. D. VI 201. Ddm in ^irea tuturor cui se cade a 
ști, pentru., gorștina de mascuri, uricariul, v 
248/., cfr. II 36, IORGA, S. D. vi 14. Acu a mai 
adăugat văcărit și goștină. GHICA, s. 512. [Plur. 
poșitnt. 1 Șl f: gdrștlnă, gorștenă s. f. Gorșteni de oi 
și de porci. DOC. (a. 1629), ap. HEM. 3204/,,. ] Deri­
vate f: gdștlniță s. f. = goștină. A scuti s»^ 
oi de goștiniță (Mold., 1814). uricariul, iii 49/,„ 
go(r)știDâr a. m.=: slujbaș Însărcinat cu Încasarea 
goștinei. Vor plăti goștină câte un ban nou de oaie 
la goștinari de streini. URICARIUL, i 90/,„ cfr. IV 
42/,. Poroncitn domnia mea... slujbașilor... vădrari 
și goștinari... ib. ii 179/,,. Sănu superfe] go^ina- 
rii pe oame.n{i]. iorga, 8. d. vi 211. Gorștinarii 
de ținutul Sueeaveei. ib. D. B. i 25, gorștlnărit s. 
a. — goștină. Dajdea cu nume de gorscinărit. dioni- 
siE, C. 192; goștlnl vb. IV* trans. z=a impune pe ci­
nevă Ia goștină. Pre toți să aibă a-i goștini și a 
le luă desetină. uricariul, V 251/,;.]

— înțelesul original pare a fi fost „dare pe porci**, 
în acest caz am aveă un derivat din g(r)oșteln.

OO^TINÂK t 8. m., «O^TINÎ f vb. IV* 1 „patină 
GOȘTINIȚĂ t 8. f. / ■

GOT 8. m. Goth. — Numele unei ramuri a vechi- 
lorGermani; se tmpărțcau In Ostrogoți și Vizi- 
goți. [Adjectiv: gotic,-ă. Spec. (Arhit.)Gttf^ottc,
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GOȚA 

având, ca element caracteristic, structura ogivală I 
a bolții; de origine franceză. Palat gotic, c. NE- ' 
grdzzi, I 192. Ferefti gotice. IORGA, N. R. B. 102.

Scriere gotică, colțuroasă, derivată din cea ro­
mană și Întrebuințată șl astăzi de Germani. Li­
tere gotice. EMINESCU, N. 38.]

— N. din lat. Gotlins, idem.

GOȚĂ 8. f. 1®. Croquemitaine. 2’. JoMf tnaigre.
1®. (Munții-apuseni) Dihanie cu care se sperie co­

piii când plâng. FRÂNCU-CANDREA, M. 100.
2®. (Comit. Soinoc-Dobăoa) Zi de post. Gofa Sfintei 

Mării. VICIU, GL. !
|Ș1 (ad 1«): goâțăs. f. frâncu-candrea, M. 100.] ;
— Prescurtat din gogoriță? Cfr. gogă'.

GOTÂMĂ interj. (Mai ales repetat) Exprosiune cu 
care chemăm porcii, cănd vrem să se apropie de 
noi, țoaca-țoaca, ciucn-cincu. H. I 58.

— Onomatopee (cfr. bulg, guc-guc idem, de unde 
guce „porc“).

60TCĂ s, f. (Omit.) 1®. Gelinotte (T^rao bonasiaj. 
2®. Petit morceau de cire. Givre.

1®. (Omit.) Găină sălbatecă s. găină de pădure 
(BDGNARIU, NĂS ), de munte, â'ws la munte subt un 
brad Grasă goteă mi-o vânat, mândrescu, l. p 
199/,. II Specii: Gotcă-dc-pădnre, -ne^ră,-pestriță 
=cocoș-aălbatic. marian,0.212,211. ' Gotcă-roșle 
= găinnșă. ib. 214. j| Cucoșii de munte au o creastă 
roșie de tot și de aici vorba: s’a făcut roș cum ii 
[s. ca] golea (de rușine) b. roș-^oted. creangă, gl., 
pamfile, j. ii 316. Piui craiului... făcăndu-se a- 
tunci roț cum ii gotca.. CREANGĂ, P. 189. Obraeul 
său roș cagotca. sáDoveáhv, p. s. 60. || Fig. Numele 
de „gotcă“ se dă șl unor oameni, ca nume de ocară. 
BUONARIU, NĂS.

2°. (Prin asemănare cn creasta cocoșului de munte?) 
Clin de ceară care at&rnă In știubeie de-asupra 
măteii ori de-asupra bondarilor (Botoșani-Dorohoiu). 
ION CB. IV 123. II Chiciură (btrsja, In Bucov.). Com. 
TOMIAC.

(Prin confuziune cu „a ae duce pe copcă“?) 
A se duce pe gotcă = a da de nevoie, a păți cevă, 
a se pierde pentru totdeauna, pamfile, j. i 316.

JPlur. gotci. H. X 187. | Masculin (ad 1’): gotcăii 
= cocoș de munte s. de pădure, cocoș sălbatec, șez. 
II 229/,. Specii: gotcan-tle-munte, -de-ciimp, -{le-sihlă 
8. tătar, -mic, -mare, marian, O. li 200, 211, 212.] 

Etimologia necunoscută. (Cuvântul ae găsește 
șl Ia Ruteni: gotka și pare a fi o formație onomato­
peică, după strigătul păaării, cfr. cotcodăcl).
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GOTCÁN 9. m. (Omit.) V, gotcA. 
GOTINÁC 8. m. V. godac. 
gGțhan t s. m. V. goclman. 
GOTOFisTȚii^OR adj. m. y. cotofleanț.

GOȚOic B. m. (Transilv.) Fecior Îmbrăcat 
frunze de stejar și In coajă de arbori, ou o sa 
de lemn tn mână pe care, tn ziua d •

_...t In 
____, __ o sabie 

_ _  ..._____,,, _ __ ,______de sf. Gheorghe. 
băieții II dno prin mijlocul satului și lumea II udă 
cu apă (1. Gherla). VICIU, gl. || Feciorul care îngri­
jește de perinele miresei, ca să nu cadă din car 
(Comit. Tărnava-mică). ib.

— Probabil, derivat din gotă, prin suf. augm, -oiu.

eÓTOV f adj. m. (Slavonism) = gata (peșin, tn 
numerar). ■?» »-o»* wtniZut... derept a^pri 3.300 go- 
tovi (a. 1639). IORGA, s. D. I 276.

— Din paleosl. gotova, idem.

GOTOVifvb.IV(Slavonismliterar)=gătl. Trans. 
Goioviți doao sute de voinici. COD. vor.53/, (=gă­
tiți N. TESTAMENT 1648, BIBLIA 1688). Tu goto- 
ve^i dereptăfi ( = parasti directionea). CORESI, ps. 
271, cfr. 172, 241. | Refl. După gileie actalea go-

QOVITORIU

toviinu-nă (= ne gătirăm) și suim intru Ierusalim. 
COD. VOR. 28 (=gătindu-ne. biblia 1688). Go- 
tooii-mă ( = paratus suin) și nu smintii-mă. CO­
RESI, PS. 337. [Abstracte: gotovire s. f. Găiit-aigu­
stare lor,că așăiaste gotovirea ( = praeparatio).co­
resi, PS. 165. Lu voru duce tn... gotovirea dracolui. 
CUV. D. BĂTR. II 53, gotorință s. f. = gătiro, afârșlt, 
distrugere, nimicire. Prestoiră gotovințele voastre. 
CORESI, PS. 416.]

— Din paleosl. gotovltl, idem. 

gGvă ț, goveălă b. f. v. govie.

GOTETÍ t vb. IV. Démontrer f?) ~ A. arătă, a 
dovedi, a probă (?) Să gooeteaște cum intr'aciaia 
oreame au intrat în Țarigrad boala. DOSOFTEIU, v, 
8. 247.

Govi vb. IV*. 1®. Veillerprés d’une jeunemariée. I 
2®. Languir.

1®. (Despre fete) A sta pe lângă mireasă, ținân- 
du-i de urit: Au govit toată noaptea (Mehedinți). 
N. REV. R. 1900, 86. Toate veni-vor.., la nuntă... 
Și soafele tale... Ce-au govită cu tine, dosofteiu, 
V. 8. 150. I

2". (în Mold,, Bucov. și Trans. cn pronunț, diai, j, 
gogi). Intrans. A boli (lON CR. Iii 187), a cârăgl 
(șez. V 57/,J, a zăci'ă In pat șl iar a se sculă, a se 
învârti numai pe lângă casă câte o zi și iar a ae 
pune In pat cuprins de o boală care roade pe în­
cetul, a fl beteag (Vicovul-de-aus, com. G. NISTOR), 
a fi boleac; spec. a tuși tare fiind bolnav (pamfile). 
A iot gogit un an de sile, a sldWt ea un schelet, 
și pe urmă a murit, sadoveanu, sAm. iv 255, cfr. 
id. ib. in 696. Zamfirei cum m mai este? — Ia... 
tot gogește! dunăreanu, ch. 182. CeröMÍ... șede așă 
șt gogește. SBIERA, F. 176/,;. | (Cătră un copil care 
șade pe vatră lângă foc, fără sA fie bolnav:) Ce tot 
gogești acolo? (Comit. Huniedoarei, Câmpie) vi­
ciu, GL. I

[Abstract: goveălă s. f. = bolire. După vr’o trei 
zile de goveălă ’n țoale, scoase capu' dinprocov și 
gise gemând... ion cr. iii 188.]

Ca șl govie, ată tn legătură cu verbul paleosl. 
gorrti „a duce o viață religioasă, a po8t)“, oare tn 
diferitele limbi slave a desvottat accepțiuni apro­
piate de cele române. Astfel la Bulgari, goveji ae 
zice despre mireasă, care înainte de a fi primit 
iertare de la rude, face pe mironosița și tace Ia 
toate întrebările ce i se pun (cfr. șl dezgovl și 
bulg. rucho govejaino = lmbiftcăniintea care i so 
aduce miresii când o îmbrobodesc). La Sârbi goveti 
„a tăceă arsuz“, și de acest înțeles se apropie 
cel românesc de „a fi boleac“. La Cehi fhoveti, po- 
hooiti si) și la Ruși {raagovljatbsja) însemnează „a 
se ospăta, a se înfruptă întâia oară după post**, care 
sens amintește înțelesul de „petrecere** al lui govie.

GovinĂ 8. f. (Iht.) V. guvldle. *

GÓVIE 8. f. 1®. Jeune mariée. 2®. Kermesse.
1®. (Serbia, Ban.) Mireasă: Nu ședeă ca o govie! 

Com. A coca. Vo plecă cu góvia la cununie. GRA­
IUL, II 152. Că e albă govia. corcea, b. 107.

2®. (Dolj și Vâlcea) Petrecere, nedeie (graiul, i 
5Ü), la care iau parte toate satele de prin prejur (ion 
cr. n 44). '

[Diminutiv (ad 1’); govloâră s. f. (pronunț. 
-vi-oa-). CORCEA, B. 106. I Și (nnmri la DOSOFTEIU): 
+ govâ 8. f. s= fecioară, virgină. Govile nejelite fură 
(:virgines). PS. 264. Lăudați pre Domnul... giuni și 
govi. ib. 493.]

— Pentru etimologie cfr. govi.

OOTIOĂRĂ S. f. V. govle.

UWVITÓKIC t B. m, Psrsonne pieuse. — (în le-
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g&tură cu „ban*') Religios, credincios, pios, evlavios. 
Anania bum fjooitoriu după leag«. i;OD. voit. 40/, 
(=oreștin bun n. testament 1648; bun cre­
dincios BIBLIA 1688).

— Adjectivul verbal (derivat prin adj. -itorj al 
verbului (neatestat) gOTî, slavism literar din pa­
leosl. goveti „religiose voreri".

I

I

002 s. a. 1°. Decbets. 2’. Mnuiiaiae action. Fai*- 

tnțelesul fundamental e; „lucruri netrebnice".
1*. R&m&șițe netrebnitoare de materii vegetale, 

precum: boabe seci și stricate (dame, T. 62), usca­
te Înainte de a se umpleă (russo, s.), oare se 
aleg din fasole, bob, grâu, etc. (lON cr. ni 346; cfr. 
oodină), gr&uncioarele Închircite care trec prin ciur 
(cfr. MARIAN, O. I 13.3), pleava ce rămâne de la 
vânturatul seminței de cânepă (lON CR. ni 346), 
gunoin, murdărie (râdulescu-codin), care cade 
In mâncări, băuturi (Com. a. tomiac) s. Iți intră 
In ochi (Com. o. tofan; cfr. șterc) s. In dinți (cfr. 
SBIERA, P. 169/,), paie s. fân rău (POMPILIU, bih. 
1011, cfr. ogrinji), buruiană (bdd, p. p.). Go- 
euriie golgotineie de oare mni eu seatuti tre­
bue plivite holtlele. ECONOMIA, 46, cfr. 14. Gmurile 
ce rămiin de la bătut. I. IONESCU, D. 202. [Vrăbiile] 
să se nutrească numai din fărmăturile și gasu­
rile ce le vor află pe drumuri, marian, o. I 407. 
Va»' goeul din achiul altuia și nu vesi bârna din 
ochiul tău. ZANNE, P. III 328, cfr. ȘEZ. ii 328, 
sbiera, f. s. 165. strecură laptele prin «tișeft 
pentru ea să nu fle cu gosuri. șez, vn 75. â’o cm- 
răfim [fântâna] rfo gasuri. TEODORESCU. P. P. 361”, 
cfr. ȘEZ. V 4/,„ MARIAN, D. 4. |[Spec. (Ungaria) 
Paiele care servesc cnivâ de așternut. Moașa... ia 
goeul din pat. marian, na. 282.

2". Fig. t Faptă netrebnică, pată, Viață c»>» place 
tui D[ujmn[e]sSu și fără gosuri. dosofteiu, v. s. 
72. Sufletplin de godsuri. id., ap. GGR. I 241/,,. !| Le­
pădătură, om netrebnic. Cară-te, gosut pământului 
ce eștii RETEOANUL, p. II 55/,,. Sănl un mojic și 
păcurariu și goe. IORGA, B. o. XIII 241.

[Plur.: gasuri șigoase (bud, p. p., dame, t. 62), 
cn nouăle singulare: góznrft s. f. Gosurăpela ham­
bare nu mai eră. dunăreanu, CH. 75 și goâzâ s. f. 
PAMFILE, c. I Diminutiv: gozurele s. f. plur. Am 
aruncat Toategosurelele.vikiilAN. D. ld6,gAziic(plur. 
-sucuri] s. a. Sd-și măture curțile și cât gosuc ...or 
o^...bud,p. P. 71. I Adjectiv: goznriis,-oâsâ—plin 
de gunoiu, biiroienos. Busuioc mai goeuros. bdd, p. p. 
28.[Verb: gozAl vb. IV* refl. = (despre porci) a-și 
căută culcușul. ION CR. IV 123. | Alte derivate: 
gozAr s. m. = (Munțil-apuseni) cumpărător și vân­
zător (de contrabandă) de aur. frâncu-candrea, 
M. 40, cfr. VICIU, GL.,gozărâa a. a. Sătenii strâng 
gunoiul șigosărăul dincurte. MUSCEL, 37; (<ung. 
gaemota, gasamatga „gunoiu") gozométe s. m. = 
gunoiu. ION CR. IV 123, gozomát s. a. ion cr. III 346, 
gozâete a. m. marian, s. 261.]

— Din ung. gaz „gunoin, buruiană, fân; om de 
nimica".

r. gM.

* «ozĂi vb. IV* refl., «ozAb s. m. 
gozArXv. GozonĂT B. a.
«ÖZÖNÉTÉ s. m., «oztc B. a. 
«âZVRA, «OZVRÉLE 3. f. plur.
«OZVRâs, -oAsA adj.

«BĂBĂ 8. f. liâte.—Pornire de a face ceva cât 
mai curând a. de a ajunge undevâ cât mai repede, 
iuțeală s. precipitare In pregătiri s. In mișcări, pripă, 
zor (adesea cu nuanța de Înțeles a „nepreengetă- 

i rii“). Am grabă fmarej s. mi-e filej grabă = sânt 
grăbit, am zor. LB. Au fost să ucigă pre altul, iară 
graba au pripit de l-au ucis pre dins. prav. 316. 
Pusese mat multă grabă spre a câștigă această 
pradă, bălcescu, u. v. 392. fidjptf aripa gra­

bei, El străbate neoprit, alecsandri, p, ii 397. Ș'upoi 
v’eți duce, dacă spuneți c’aveți așd mare grabă. 
CRSAüGÁ, A. 95. Am pot sta, ci mi-e de graM. re- 
TEQANUL, P. IV &1. Graba strică treaba l Cfr. RO­
MÂNUL GLUMEȚ, I 53/,.

zțț: Loc. adv. și adj. De grabA=: grăbit, grabnic, In 
pripă; tn mod precipitat; repede, inte, curând, ușor. 
Au trecut Tătarii, caunpohoiu, degrabăprin tași.v. 
COSTIN, LET. II 48/,,. Mâne mă duc. — Cum, așă de 
grabă? c. negruzzi, i39. De-aș* ajMwpe »«»* de grabă 
tntârg. creangă, p. 42, A(id»ciî»(2M-se(M0»TE, let. 
iii 47/,o), oiu uită (KONAKI, P. 103), m’am întors 
(drăghici, r. 15), te vei sili a inviți (c. NEGRUZZI, 
I 4), o coprinde (eminescu, p. 271), sd fe dMC» 
(CREANGĂ, P. 211), face leșie (ib, 76), trimete sluj­
nica (ib. 96), îi prinde (ib. 75), uită (ȘEZ. Il 196',j), 

, sbori (alecsandri, p. p. 317/,), îmbdtrdnești (ZAN­
NE, P. V 582) de grabă. Ochiul cel de grabă pri- 
vitoriu. uricariul, i 307/,, cfr. konaki, p. 265. 
(Jur.) t Moarte dp grabft = grab nică (v. c,). A- 
ceștia cu otravă, mai cumplit se vor certă decât 
ceia ce să ceartă dirept moarte de grabă (Munt.: 
grabnică), prav. 413. file o grabă. Va fi cum­
părat... și... de o grabă (Mnnt.: de grabă) va fi 
dat bani... prav. 251, cfr. 458. (Modern, după fran. 
„plntOt"?) Mai de grabă... = mai curând, mai 
ușor, mm bine... Să mă tntorc ? Mai de grabă iși 
va întoarce Dunărea cursul tndărăpt! c. NE- 
GRUZZI, I 139. Mai de grabă i-ai puteă strâmbă 
fălcile decât vorba. GKEAgGk, P. 164. Mai de grabă 
il dau de pomană, de cât să-l vând așă de ief­
tin. I în grabă = grăbit, repede. De toți pismașii 
mă va scoate ’n ^abi. DOSOFTEIU, PS. 49. Atunce 
in grabă... in mânie l-au bătut cu busduganul. 
neculce, let. II 266/,. Ah, sfărșaște mai în 
grabă! beldiman, o. 35 Așd în grabă nu putem 
isprăvi. DRĂGHICI, R. 60 Scoțând... hangerul... din 
brâu (id. ib. 210/,), trebuind bani (id. ib. 262/,), «Kr- 
geam (alecsandri, p. i 221, cfr. konaki, p. 180), 
a murit (zanne, p. ii 848), aplecat (jabnîk-bâr- 
SEANU, D. 486), să ia apă (ISPIRESCU, L. 127) 
în gr<Âă. Mal în grabă = mai de grabă, mai bine. 
Mai in grabă își va rupe inima din piept, decât să 
o facă să mai sufere, agârbiceanu, luc. v 312. 
I Ca grabă=:grăbindu-Be, repede. Veniți (konaki, 
p. 259, cfr. c. negruzzi, i 53), au alergat (dră- 
Gllici, R. 165), ieși (alecsandri, p. I 144), m'am 
pornit (creangă, p. 44) cu grabă. Cu de grabă. 
Cu de grabă-au și venit, bibicebcu, p. p. 321. |( (în­
tărit) late și de grabă = imediat, îndată. Cum m'a 
văsuț, iute'și de grabă a tulit-o.

[Gen.-dat. grabe. [ Floralul azi nelntrebuințat; tn 
vechime eră grăbi, păstrat până azi In locuțiuni 
adv. Bubt forma grăbi și grab: Nu munciâ pre 
nime de grăbi, moza, 357/,,. Dé dégrabi a greșit. 
ȘEZ. iii 33/„. (în mineiul din 1776 avem alături 
de Air;iisii Í90'/, foarte adesea Airpicb lO’/ii 11V>- 
39’/„ 44*/» 75*/,, 75‘/»82*/„lll>/,,128>/„200*/,).S’4 
le dea de fiire și să se întoarcă de degrab. ispirescu,
L. 149. Mai tare și mai de grab curînd se iusște. 
neculce, let. ii 280/,.. Cât mai de grab să piaié. 
teodorescu, p. p. 360*. Du-te iute și de grab. ib. 
520”. Să vie (UAG. IBT. 1101/,,), începu (zilot, cron. 
80), il bătă (alexandria. 135), puse mdna pe arc 
(odobescu, iii 180/,) de praft, cfr. caragea, l. 29, 
ALEXANDRESCU, M. 330, DELAVRANCEA, H. T. 146, 
TEODORESCU, P. P. 169”, ALECSANDRI, P. P. 356”/,,. 
CAemose pre Domn cu grabâ și cu mânie, UAG. 
IST. v 146/,,. Pomii corâbtiîe cu de graba. Mi- 

I NEIUL (1776) 161'/,, cfr. 74’/,. | Negativul: f ue- 
grabă s. f. Se cunoaște negraba spre pedeapsă a 
lui Nicolai-vodă. N. COSTIN, LET. II 92/,,.]

Substantiv postverbal din grăbi.

gmAbák s- m. (Bot, V&rcioroTa)=Bfineac (Car* 
pinua dninensis). panțu, pl.

— Derivat din aftrb. grabar „oarpen“. A. soriban.



GRĂBI GRABNIC

ORĂBÎ vb. IV“. 1. Eaoir. II. Presser. 111.1®. ('6’e/ 
hâter. AecéUrer. 3®. Mârir hâtivement.

I. Trans. înțelesul etimologic (singurul atestat 
In limbile slave) este „a răpi". O urmă a lui o gă­
sim tn următorul exemplu din CORESI, E. 13H/„: 
Mânile... curate și nespurcate a aveă tinse cătră 
Dumneseu și spre lucrure dereapte și bune; să nu 
fie grăbitoare și răpitoare pre a streinilor, ci aco­
perite cu dereptate. In care punerea alături a Ini 
grăbi cu râpi ne arată In același timp că înțelesul 
etimologic nu mai eră atât de viu In conștiință, în­
cât grăbi singur să fî fost de ajuns spre a exprimă 
ideea. Tot astfel expresiunea ian ceoA in i/rabă va 
fi însemnat odinioa^ „iau răpind".

II. Tran s. (Noțiunea „răpirii" a fost analizată la 
noi tn „a luă repede pentru s. cu sine". Din acest 
complex de idei dispare cu timpul cu totul nota mai 
concretă „cu sine", accentiiându-se tot mai mult 
cea abstractă a repezelii, ca și In lat. rapidus 
din rapere, arom. arichit = pripit, iute, violent, din 
arichescu „răpesc", cfr. șl s’aricheaște „se iuțește, se 
aprinde, se pripește".) — A luă pe cinevă cu repe­
zeală, a-1 zori, a-i da zor. îl tot grăbeâ de bani ce eră 
ei chisăși pentru dineul. NECULCE, LET. ll 274/,,. 
Ar fi intârsiat a-și pune planul in lucrare, daci 
desfrănarta lui nu l-ar figrăbit. C. neQruzzi,! 144.

III. (Astfel a grăbi ajunge un opus al lui „a în­
târzii" și poate primi, ca acesta, pe lângă funcți­
unea transitivă și pe cea intransitivă, mai 
târziu șl pe cea reflexivă)

1°. A face repede toate pregătirile necesare a. 
a-și iuți mișcările spre a ajunge cât mai de vreme 
undevi s. a săvârși cât mai timpuriu o acțiuno, a 
(se) zori, a (se) pripi (implicând ca șl acesta, a- 
desea, ideea acțiunii neprecugetate, din cauza 
iuțelii cu care a fost săvârșită). Intrans. (absol.) 
Grăbiră Grecii din Țarigrad de-i apărară moxa, 
404/,. Grdbitâ să sS ’ntoarcă mai de sârg. DOSO­
FTEIU, V. B. IQn-Alergă și fp-ăbi soântul. id. ib. 97. 
(Hebecaj grăbi, biblia (1688) 16. Grăbeaște spre 
rugăciunea celor ce strigicătră tine, .mineiul (1776' 
67„. Ám grăbit cu calul asupri-le. NECULCE, let. 
ii 230/,,. Grăbeă a pune mâna pe topor, drăghici, 
R. 64. Primejdia grăbește, bălcescu, m. V. 471. 
Grăbește la Doamnă-sa intr'un sufiet. coșBUC, F. 
154. <Stdt, nu grăbi de a te duce! alecsandri, p. 
P. 282'*/,. Grăbește, aleargă, fugi! ib. 74'*Nu grăbi 
la măritat! hodoș. p. p. 138, cfr. 139, doine, 
134/,,. Te rog, grăbește! reteganul, p. lll 87/,,. La 
orice invăț&brră. Nu grăbi peste măsură! zanne, 
p. V 356. I Refl. Judecitorui, la toate pricinile,să 
nu se grăbească a da hotărire. pravila (1814) 5. 
Te grăbeai a te întoarce curând acasă, c. negkuzzi. 
I 291. Nufegrăbi așA..că te-ipripi! creangă, P. 
212. Vo» «M od grăbiți'. teOdorescu, p. p. eS", 
cfr. jarnîk-bârseanu, d. 494. Cine se grăbește, 
mai mult săbovește, că îndată obosește și nimic 
folosește, zanne, p. viii 115.

2®. Trans. (fact.) A face pe cinevă să se gră­
bească, să se pornească repede, a face să fie s. să 
se săvârșească cevă mai grabnic, a acceleră, a 
iuți. Si fie mai grăbit lucrul, neculce, let. Il 
323/,. Spaima... ar grăbi pieirea corăbii, marco- 
vioi, D. 14/,. El iși grăbi pașii, eminescu, n. 50. 
La mine si-l grăbești! sevastos, n. lő/,,.

3®. Spec. Trans. (Despre căldura soarelui s. a 
focului) A face să se coacă repede, In mod pripit. 
Arșița grăbește, pripește și usucă păpușoii. l. 10- 
NE8CD, c. 97. Ca cireșe 'n oltoiu Care-s coapte la 
răcoare, De nu-s grăbite de soare, jarnîk-bâr­
seanu, D. 37. II (Despre fătul din pântecele mamii) 
[Mamele dau] de supt un an și jumătate..., iar... 
când sânt grăbite de alți ctpfii, cănd sănt groase,... 
numai 7-9 Imn>, căci in caeul acesta țâța nu-i bună 
marian, na. 422.

[Derivate: grăbire s. f. (Mai alea In loc. adv.) 
cu grăbire = grabnic, repede. cm prd-

Ilire, silele! konaki, p. 51. Cm ie-ai <lus.
ALECSANDRI, P. I 120; gr&hit, «ft adj., adv. = iute. 
In grabă. iS’e rlueeaH spre sat r/rtibiți. coșbdc, f. 74. 
Ilonmnele, grăbit an prins să se gătească. îi. b. 17. 
Bs sord-ta..., de grăbifi ce-ain fnst, a uitasem a- 
casă. CREANGĂ, A. 20, grăbită s. f. (pronunț, grăb- 
ghită) = o plăcintă făcută de mălaiu sau din aluat 
de păne, coaptă pe vatra ouptoriului de păne 
(Lupșa, VICIU, GL.), clătită (comit. Alba inferioară), 
(diminutiv) grăbițel 8. a. (pronunț. grăghițAI)= 
lipiu copt In grabă, cănd fac păne, palaneț (Co­
mit. Târnava-mică). viciu, gl., (reconstruit?) gră­
bită 8. f.=coc de aluat pe oare femeile ti aruncă 
ca probă In cuptor. frâncu-Candrea, M. 100; grăbi- 
túr, -toáre adj. NeBoinfele lui grăbitoare ți ascuțite. 
dosofteiu, V. 8. 27. Și-s grăhitoriin fără^de-legi. 
CUV. D, BĂTR. n 418; grăbitor s. m. (Bot.) = un fel 
de strugure cu boabe mijlocii cure se coace mai de 
vreme. H. v 185, ix 4.]

— Din paleosl. grăbiți „a răpi".

GRĂKÎTĂ. GRĂBITĂ 8. f. (Cul.) 1 j.,
GRĂBITEI, s. a. (Cal.), grAbitök s. m. / ' * 
GRĂBLKĂ 8. f. T. greblft.

GKĂRNic,-Ă adj., adv. I. 1’. Empressi. 2*. |
ctptfé. 3®. /wpréüM. 4». Impulsif. II. 1®. hăte. 
2®. D'une ««««șre imprevue.

I. Adj. 1®. Care se grăbește, care e grăbit. Olac 
grabnic. DIONISIE ecles. c. 200. Plecă in grabnic j 
pas. COȘBUC, F. 167, Turcilor, grabnicilor. Prea 
tare nu vă grăbiți! jarnIk-bÂrseanu, d. 494. 
Caro vine și trece repede, trecător. O! si de feri­
cire! grabnică au fost trecerea ta! beldiman, n.
р. II 96. i (Puțin obicinuit) Care merge repede, iute 
(In mișcări), [bai] mai grabnici și mai trainici, i. 
IONESCU, c. 90. (In opoziție cu „leneș") Unu-i le­
neș, altu-i grabnic. C. negkuzzi, n 303/,. i Repede, 
care nu sufere Intărziere, neîntârziat. Să se dea | 
porwncd grabnică, ispirescu, l. 314. Lucntl it | 
cam grabnic, sbiera, p. 218/,,. | Care ae coace | 
(prea s. foarte) iute (cfr. grăbi in 3’). Pirul [alacu- i 
lui] este... mai bun ilecăt a arsului grabnic și mă- | 
rMn/dl, I. IONESCU, C. 64; cfr. barac, t. 3.

2®. Prea repede, pripit, precipitat. Prefacerea grab­
nică prin care au frectit țările române. I

3®. Care se întâmplă repede și In mod neprevăzut. 
Grabnică a fost despărțirea mea. MARCOVICI, D. i 
18/,. Moarte grcdinieă = năprasnică. ȘBZ. III i

i
Spec. (Jur.)t Moarte (s. ucidere) grabuică = fa- 

cută in grabă, precipitată, nepremeditată, din ne- 
prevedere, din nebăgare de seamă. „Un felin de nci- 
dere se chia.m& grabnică, iară alta se cheamă ape- 
stitoare (Mold.: vajnică). Dece cea grabnică să 
cheamă Intr’aoesta chip, când cel ncls nu iaste uci- | 
derea a Iui ce au fost să ucigă pre altul, iară;^a6n 
au pripit de au uciiț pre dlnsul In locul aoelnia". 
PRAV. 316, cfr. 330, etc,

4®. Iute (de fire), impulsiv, violent, pripit; neso­
cotit. Grabnic ta socoteala lui (NECULCE, let. Il 
411/,„ la lăcomie (id. ib. 204/,), la mănie (id. Ib. 
412/,). Acest împărat eră iute și grabnic la săvâr­
șirile hotăririlor sale. E. vĂCĂrescul, ist. 253/,,.

II. Adv. 1®. Iute, In grabă. In pripă, l'us-ai toate 
la calei' întrebă el, viind grabnic cătră armașul său.
с. NEGRUZZl, I 148. Vânătorul pleacă grabnic la a 
sorilor ivire, alecsandri, p. îi 58. Grabnic a 
alergat, creangă, p. 110. Gra6Mic eunucii «e înși­
rară. COȘBUC, B. 15.

2®. Iute, pe neașteptate. Cs» ce mor grabnic. șEZ. ill 
114/,4-

[Și; grâmnlc,-ă adj. MAT. FOLC.597. | Negativul: 
t negrăbnicț -ă. Eră... negrabnic la mdnie. N. COSTIN, 
LET. II 46/„. I Abstract (rar): grăbnicie s. f.= 
grabă. LB.]

— Derivat din grabă, prin suf. adj. -nic.



grAbnicie

tiBĂBSiicÎR 8. r. V. grabnic.
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I

«RID B. a. Depre. Grade.
î*. Treaptă (într’o serie de stări alo unui lucru care 

poate fl mai mare s. mai mic, mai sus ori mai jos. etc,). 
Au ajuns la un grad nesuferit de strămbătățiri. uri­
cariul, x 2. Nu vei ajunge la acel grad al dragostei 
careeuițipăstres. c. negruzzi, 118. A facérául tncel 
mai mare grad. id. Ii 226. O lucrare... ce reclamă... 
un graddeprudență. maiorescu,cr. i 245. || Spec. 
Grade de rudenie. Proximitatea rudeniei se stabi­
lește prin numărul generațiunilor; flecare genera- 
țiune numără un grad, iiamangiu. C. c. 159. i Școale 
de gradul întâi și al doilea. | (Mat.) Gradul potenței 
unui număr, al unei ecuațiuni. { (Gram.) Grade 
de comparație (la adjective s. adverbe); pozitiv, 
comparativ, superlativ. | Fiecare treaptă a unei 
ierarhii, spec. a celei militare. Gradul de maior. 
maiorescu, d. ii 103. Fig. și pop. {Sub)i>fîțer. D. 
el^itan... spunând și înjurând ca un grad inferior.

2°. Fiecare parte a unei serii de părți egale. Gradele 
termometrului, grade de căldură, gradele barome­
trului, manometrului, areometrului, alcoolometru- 
lui. Gradele unei eirconferințe, unui ungkiu, unui 
arc. Se socotesc intr’un grad li» mituri de rând. 
CALENDARIÜ (1814) 145. | Pop. Aparat împărțit In 
grade, d. ex lactometrul. GRAIUL, li 187.

[Plur. grade, (tnvechit și pop.) graduri. l. VĂCĂ- 
RESCU, P. 43, ODOBESCU, II254, MARIAN. | Familia: 
gradă vb. I* = a împărți in grade (In acest înțeles 
șl: gr.adnă vb. I*); a mări s. micșo’ă, a sul s. co­
bori cevă Încetul cu încetul, treptat; a conferi un 
grad într’o ierarhie, spec. In cea militară. Cânta- 
riul este graduat. PONi, F. 40. A gradă un termo­
metru, un barometru. Pământul se lăsă la vale tn 
costișe și pripoare gradate, odobescu, hi 195. Pe 
mine mă gradase căprar, graiul, ii 203. (Pop.) 
Gradat = (subjoflțer Vagmistrul intră. , oamenii 
încremenii... gradatul se uită la ei. sandu-aldea,
A. M. 223, (pop.) și: grădni vb. IV* = (mai ales) a 
măsură cu un aparat gradat. Agentul are dreptul să 
grăduiască rachiul, ionescu, p. 156. O pat rău, când 
ilgrătluește domnu’ lăptar, graiul, ll 187; gradiit 
adv. — treptat. Omenirea a intrat in calea care o duce 
i/radat cătrăperfecția sa. bălcescu, M. V. 3; gra- 
dăre s. f. Gradare treptată, maiorescu, cr. i 107, 
gradație (gradațitiuețs. f.«= Înaintare treptată către o 
țintă; spec. creșterea treptată, după anumite termine 
de serviciu, a salariilor (corpului didactic);cfr. maio­
rescu, D. IV 130. De la acel splendid orisonte... voiu 
căută, prin gradațiuni cronologice, a reveni... până 
la pragitl epocei contimporane, odobescu, ii 246.]

— N. din lat. gradus, -um, idem.

GR.ÂnE s.f. Bois de construction.—(Ban.,sârbism) 
Lemn de clădit. Am adus niște grade din pădure. Goni. 
COCA. I Fig. Lucru de nimic. Fe-ai ales cu grade. 
Idem. [Șl: grâdie s. f. In grădină se mai află...pre 
la capătul grădinii și pre la laturi lemne de gradie 
(de lucrat lem>Mrii)... liUBA-iana, m. 102.]

—— Din sârb, grada „material de zidărie".

OBÁIIÉLE s. f. plur. Clayonnage, claire-voie. - - 
Nuiele din care se Împletește gardul (cfr. RETE­
GANUL, P. I 52/„ ,,); p.oxt. Împletitură de nuiele, 
leasă cu care se Imprejmuiește un loc; gard făcut 
din lățișori așezați perpendicular unul lângă altul la 
distanțe de câțiva cm, cfr. zăbrele, cafas. Scroafa... 
săceă închisă într’o cocină...lupoaia... au început a-i 
grăi din afară, uitându-se la dinsa prin grădeale. 
ȚICHINDEAL, F. 320. Grădelels de prin prejurul grăr 
dinii. SLAVICI, N. II 3. Sui-te, dragă, pe podele Si te 
uităprin grădele. BIBIGESCU, P. P. 188. Comarnicul 
docul închis cu grădele nelipite, pamfile, l. c. 30.

■— Din sârb, gradela „grădele, gratii, grătar" 
( ital, gradelln „leasă", trecut și la Albanezi: ^e- 

„grătar").

grădiște

UKÁDIE s. f. V. grade

ukAdînâ 8. f. Jard»«. — Loc Îngrădit (pe lăngă 
casă) In oare se cultivă flori (cfr. florărie), le­
gume (cfr. legumărie, bostană), pomi (cfr. po- 
măt), etc. Grădină incăisd. BIBLIA (1688) pr.
Pin livesi și pin yrădini. GORJAN, H. ii 32, cfr. DRÁ- 
OHICI, R. 8, ALECSANDRI, P. I 17, EMINESCU, N. 56, 
CREANGĂ, P, 214, ISPIRESCU, L. 20. IVucuf dt» ,7rd- 
dină. COȘBUC, F. 124. măndră’i Inntea. ch feciori. 
Ga i/rădina cu bujori, jarííík-bársbakv, d. 400. 
Fwndwf (/rădinii. ib. 97. G’o csapd șt c’o rădtelte 
nu se face grădină, zanne, p. I 1.38.Grădină bo­
tanică: In care se cultivă plantele spre scopuri știin­
țifice. Grădină publică, cfr. parc. Alfeefe ascunse 
ale grădinilor publice din Iași. CREANGĂ, a. 133. 
Grădină de copii; condusă dnpă metoda Iui Froebel. 
' O grădină de om se zice despre un om cu ca­
lități frumoase, plăcut la vorbă, etc. Gfr. ROMÂNUL 
GLUMEȚ, .52/,, pann, p. V. III 9, VLAHUȚĂ, ap. TDRG.

[După WBIGAND, B. B. 94 șl CU Înțelesul de „livadă**; 
după BARCIANU: a fsej face grădină — a (se) culcă 
la p.'imânt. || Plur. -dini. | Accentuat tn Transilv. 
și : gradină s. f. | Diminutive; grădlniiță 9. f. 
DOSOFTEIU, V. S. 93.,, C, NEGRUZZI, I 96, JARNÎK- 
BÂRSEANU, D. 17, RETEGANUL, TR. 92/„; (cfr. bulg., 
sârb, i/radtwtco) grădiniță s. f. (Însemnează șl un 
danț popular, ii. iv 203, 259). O uliță curată, eu 
grădiniți, care râdeau in aerul cald, sadoveanu,
M. 106, cfr. ALECSANDRI, P. P. 33/„ JARNÎK-BÂR- 
SE4NU, P. 286, (In rimă) grădiuică s. f. teodorescu, 
p. P. 341**, gărdloără s. f. (pronunț. -d»-«oa-). ȘEZ. 
1 112’’. I Derivat: grădiuit s. a. Căntă cueu’n 
grăilinit. ȘEZ. lli 53.]

— Din bulg. gradina, idom.

ORÂitiNĂR B. m. Jardinier. — Cel care cultivă o 
grădină, cfr. horticultor. Fiu de grădinariu. URl- 
CARIDL, VII 197/,,, lORGA, 8. D. XII 170. Co O prd- 
dină făr' de grădinariu. magaz. ist. 345/,,. /«- 
vățătorul este, pentru un tânăr, aceea cs este și 
grădinarulpentrupom. c. Negruzzi, 18, cfr. sandu- 
aldea, 3ĂM. VI325, reteganul, te. 152/,. # vinde 
castraveți grădinarului; a te încercă să prostești 
pe cinevă. Cfr. babonzi, l. p. 47/^.

(Șl: gredÍDár(ia) barac, ap. GCR. ll 174. | Fe­
minin: grădinăreâsă și grădinăriță TDRG. I Ad­
jectiv: grădiiiărcsc, -eâscă. Treăt grădinăreșli. 
ispirescu,l. 232. I Verb: grădinărk vb. IV*intrans. 
(rar) = a se ocupă cu cultivarea grădinilor. LB. j 
Abstracte; grădinărit s, a. = ocupația cu cultura 
grădinilor. Podoaăe/c ariei grădinăriMui. s. BOD- 
NĂRESCU, ap. TDRG., grădinărie s. f. = cultură de 
grădini, cfr. horticnltură; p. ext. grădină (de 
zarzavat) cultivată tn mod rațional. Bu^arii se În­
deletnicesc mai ales cugrădinăria. suțO, ap. TDRG. 
ȚtMeâ o grădinărie la marginea orașului, brăte- 
SCU-VOINEȘTI, l. d. 237.]

— Derivat din grădină, prin suf. -ar, s. din bulg. 
gradiiiarb, idem.

GBĂi>ix.iR s. a. =gArdiiiar (!’). H. XIV 308. 

gbAuimâreăbA 8. f. j 
GBÁD1NÁKÍ vb. IV* 
UKÁMNABÍK B. f. 
GKĂIXNĂKÎT B. a.
GRĂDHVAsiȚA 8. f. ,
URĂDIlfÎCĂ a. f, GBADINÍT B. a. ț „ 
ORÂniMÎTĂ. eRĂDiurt'ȚA s. f. /

r. grădinar.

OKXniițTR B. f. Butte. -- Movilă naturală rămasă, 
în arma erozlnnii, tn lunca unui rău sau In mijlo­
cul unei bălți; asemenea movile an de obiceiu o 
anumită formă lunguiață și nu se înalță mai sus 
de căt nivelul cămpiei (ci numai decât cei al luncii); 
se mai numesc șl pópine (pochine), grinduri, etc.,
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pe c&nd cele din câmp se numesc movile, gor­
gane, bășici, etc. cfr. MVROOGI, SĂM. VI 95. | Lo­
cul unei vechi cetăți sau stațiune preistorica. An~ 
iice coHstrtwfiuni pământ... cărora țăranii ro­
mâni le eic „cetăți de pămăni" aan... grădiști. 
ODOBESCU,II 144. [(In dialectul sălăgean) griighi- 
știie 8. f. VAIDA.]

— Din bulg. grădiște „Intăritară".

GBAi' B, f. V. grof.

GBÂFic, *A adj. GrapAiQMe. — Care se exprimă ou 
ajutorul desemnului. Greațiuni grafice. uaiOkeSCU, 
CR. III 208. I Care se rapoartă Ia felul de a scrie. 
Variante grafice ale ace^așt litere. (Familia: gra­
fie B. f. = reprezentare grafică. Greutatea proprie 
a grafiei și ortografiei române, id. ib. ili 268.]

— N. de origine grec, (fpâipu» „soriu“).

GRAFIT B. a. (Min.) GrapAite— Cărbune de pământ 
cristalizat, din care se fac creioanele.

N. de origine grec. (Țpâtfw „scriu").

GRAFGLOGÍES. f, GrapAoto^.—Studiulcacacte- 
rulai oamenilor după felul lor de a scrie.

—■ N. modern din grec, (fpáipiu „scriu" și ko-foț 
„știință"),

GRAFOMÉTHII B. m. șl a. GrapAowétre.—Aparat 
cu care se măsoară unghiurile pe pământ, pentru 
ridicarea planurilor.

— N. modem din grec, (țpâifu) „scriu" și pítpov 
„măsură").

GRĂi vb. IV*. 1’. Parter. 2’. S'entendre.3*. Appe- 
ler. fairé oenir (qqn.). — (Mm ales In texte vechi și 
pop., ou deosebire In Transilv.)

1°. Absolut. A zice, a spune, a vorbi, a cuvântă, 
a glăsul. Nemică afară nu ^rdescu de cealea ce 
prorocii siaeră. COD, VOR. 79/,, (smemicazicând.
N. TESTAMENT 1648), cfr. CUV. D. BĂTR. II 418, 
566, 416, etc. Âceata e fratele vOA'tru cel mai mic 
de^re carele grăiaet mie. PkLiA (1582), ap. CP. 
180. Pentru tine la dineul eă grăiască. DOSO- 
PTEIU, V. s. 3/pr.a;. Ck alte bme voiu grăi că­
tre dinșii. BIBLIA (1688) 8/,. Dumnesáúuca po' 
runcă care grăiaște (=de care e vorba) la al 
șaselea cap. ib. 8/pr.a,. Grăiă cu tălmaciu la di­
van. NECULCE, LET. II 217/,,. Grăiă elinește, la­
tinește, persește. E. vAcĂRESCUL, IST. 258/,,. Grăind 
bolnavul. PRAVILA (1814) 129. IVupo^i grăi eu mine. 
BARAC, A. 66. Ca un nebungrăește Asupra (=con- 
tra) proniei nalte, konaki, p. 264. â'd griesc mai 
lămurit. DRĂGHICI, R. 117. $e« strdtnft și grăește 
drept! c. NEGRUZZI, I 247. au grăit și tu nu 
*-ai aueit. bălcescu-rdsso, m, v. bSO/^,. Ei stau 
grăind in limba tor. alecsandri, p. ii 236. Mare 
e limba boului, p&cai că nu poate grăi! odobe­
scu, I 23/,,. De din vale de Rovine Grăim, Doa­
mnă, către Tine. Nu din gură, ci din carte. EMI­
NESCU. P. 243. A’ar )î tndrăsnit să grăiască, sla­
vici, N. 161. Vu vor grăi cu tine blând, coșbuc,
B. 101. Niciomăndrăn’aiaflăCare săgrăiasc’așă. 
JARNÎK-BĂRBEANU, D. 372. I'ncepurâ... a grăi de­
spre dinsul. ISPIRESCU, L. 36. Grdește p&drește. 
SBIERA, P. 322/,. Pu cu oameni oiu vorbi. Dar 
cu tine n'oiu grăi. ȘEz. i 12/„. întâi să te soco­
tești, apoi să grăești. zanne, p. vili 162. (Foarte 
des in poezia fwp.) Și din graiu (s. din gură-) așă 
grăiă:... jarnîk-bârseanu, d. 17, 113, etc.-l Fig. 
Banul grăește! zanne, p. v 35. Cum grăe^ { = 
glăsueștejpraoitaefin/itor.  cuv. D. BĂTR. n 464.

prdii de price=a. spune cevâ ou scop de a pro­
vocă ceartă. Cătră soț de ce dsice Nu grăiaște de 
price. DoaoFtEiv, PS. 42. || f (Rar) Refl. (Dumne- 
dzeu]8âizrdict(trâ.4vram. biblia (1688) 10. Trans. 
(cu complement intern: cuvânt, vorbă, p. ext. pildă.

GRAIȚA 

adevăr, răutate, etc.) Va grăi omului cuvinte bune 
și le va grăi cu hicleșug. pravila mold. 123. Pilda 
ce grăi domnul Hristos. varlaam, c. 11,,. Grtiesc 
răutode. dosofteiu. ps. 37. Vor&d bună de priete­
șug... au grăit... cătră vesirul. neculce, let. ii 
334/,,. iȘ» de am grăit... vre-un cuvânt, antim, p. 
XXIV 18, cfr. BARAC, T. 72. O vorbă foarte bine 
grăită. s'LkXici, N. ii 347, cfr. jarnîk-bârseanu, 
D. 379, 487. Adevăr grăe^ gura mea. ispirescu, 
L. 87. (Neobicinuit, cu complementul: om) O bombă 
vine... „Cine-i ucis?“—„Eu Neagu... mă duc, vă 
las cu bine." „Sărmanul, eic Românii, grăindu-l 
trist de-arândul. alecsandri. p. ii 462. # A grăi 
bine B. rău (de cinevâ) s. a grăi de bine s. de rău 
(pe cinevâ) = a spune lucruri bune s. rele despre i 
cinevâ, a vorbi de bine sau de rău pe cinevâ. Va grăi I 
rău de domnul locului aceluia, pravila mold. 134, 
cfr. dosofteiu, v. s. 30. Grăiți de bine pre ceia ce 
ud blastămă. VARLAAM, c. 314, cfr. dosofteiu, PS. 
32. Să nu grăești de rău pre surd, biblia (1688) 
85, cfr. ANTIM, P. XXVI 117. L-au grăit de bine 
cătră împăratul. NECULCE, let. ii 303/,,. (Eliptic, 
subînțeles: de rău) Să nu mă grăiască 'n sat. jar­
nîk-bârseanu, D. 210.

2°. Refl. A se vorbi, a se Înțelege, a luă o ho- 
tărlre la olaltă (Molodia, In Bucov.). Com. s. Nicu- 
lencU. De să vor tocmi doi plugari... și tocmala 
lor s’au grăit să fie stătătoare... pravila mold. 2. 
Turcii toți căt il sărea, între dtnșii se grăiă... ale- 
csandri, p. p. 144/,,. Dar dușmaH» s’o grăit, 
Cărărușa că mi-o ’nchid. ȘEz. il 18l‘'/„.

3^t Trans. A zice că e..., a numi. Calea ceaia 
ce grăescu eresu. COD. voR. 50/,, ( = care o ch iarnă 
N. testament 1648 î care zic biblia 1388). Moar­
tea lui Laear o grăi adormire, varlaam, c. 79„. 
$i4 slăveă de-l ffrăiiă impărat. varlaam, c. 73, 
cfr. 24„, 185, 276, 277,,. Refl. A se numi. Omul 
acela să grăi pre sine Dfujmlnejdsău. ib. 11„. 
(Azi. In Transilv.) Trans. A chemă pe cinevă, a 
se adresă cuivă. Atunci imp&ratul il grăi ituspoi 
și-i sise. reteganul, p. iii l?/,. La fereastră sus 
sărea Și pe nume mă grăVi. id. TR. 126/,,.

(Odată.In bibl1a(1688) 180, ca la Aromâni fgrescu, 
grire): Avimeleh au grifă (greșeală de tipar?) cdtrd 
ei. j Derivate: grăire b. f. (In Sălagin, șl cu Înțele­
sul Bpec. de „Închinarea feluritelor obiecte aduse de 
către cei chemați la nuntă, ca dar tinerilor căsăto­
riți" MARIAN, NU. 660). Muților grăire (— putință de 

graiu) 2s dd. varlaam, c. 231. Grabnic la 
audre și săbavnic l(i grăire. i. golescu, ap. zanne. 
p. viii 162, cfr. ȚICHINDEAL, P. 181. Grăire de rău 
= cleveată. LB,; cfr. mardarie, l. 2503,4280, 56; 
t grăită s. f. = spusă. Atunce se isbândi grăitele 
Eremiei prorociți, ce grăiă... tetr.aev. (1574), 203. 
Strâmbați grăitele svfijntei evanghelii, dosofteiu, 
V. s. 146, grăitor, -oâre adj., subst. (In vechime con- 1 
struit șl cu complementul la acuzativ: grăitoriu I 
msnciuni = mincinos PSAL. SCH. 11); spec. pețitor I 
H. IX 7, marian, nu. 97, (negativul) uegrăltor, ] 
-oare. Limba cea măreață, de rău grăitoare, do­
softeiu, PS. 37, cfr. zanne, p. viii 163. Grăitoriu 
pre dinsul l-ai pus pre pământ, biblia (1688) 379. 
Din pântece grăitori (= ventriloci). ib. 217,,. Grăi­
toriu de dale dumneseești l.=t6Ólog LB., după slav, 
bogoslovi.). mineiul (1776) 15'/,. Cu gură grăi­
toare. MĂNDRESCU, L. P. 46/,,. Grditorul mirelui 
scoate un colac și o naframă. marian, nu. bb2. 
îmbie pe grăitorul fetei cu rachiu. SEVASTOS, N. 
568. Limbile ritorilor le-ai arătat negrăitoare, mi­
neiul (1776) 194, (derivat) grăitorii a. a. = pețit. 
H. IX 7.]

— Din sârb, grajati, idem (In celelalte limbi slave 
„a cârâl, a croncăni"). Cfr. negrăit.

gkăî.he s. f. V. grreotate. 
OBÁiNic (t) 8. m. V, crainic. 
ukÂIțA s. f. V. crcițar.
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GBAiu B. a. I. !♦. Parole. 2". Dicton. Mot. 3‘. Pro- 
pos. 4’. .Alloculion. II. 1*. Voix. 2®. Accent. 3®. 2x>n- 
gM; dialecte, lll. Vom. IV. Pourparler. N. Verfte.

I. Ceea ce grăește cinevă:
p.fCuvânt. Graiulu Domnului lăeuiaște in veaci. 

COD. VOR. 144/, (=cuvântul n. testament). Vot 
tdlcui/t graiurile sofi/ntei scripturi rău. dosofteiu, 
V. 8. 146, cfr. PS. 46,21,19, etc. Graiurile Eclisiastu- 
lui. CCR. 191. Graiuri dumneeeești. MINEIUL (1776) 
22'/,, cfr. 3 pr., 60’/,» etc- Osoț... ed tălcuiaște de 
la graiul ^táxaí. cantemir, hr. 103/,. Cu mai dulci 
graiuri grăi. ȚICHINDEAL, f. 14. Idead urechea spre 
graiurile înfocatei mele inimi. GORJAN, H. ii 196. 
Acestea sânt graiurile unui părinte către fiii săi. 
MARCOVICI, D. 287, cfr. 4/,,, etc. Graiurile mele să 
cumpănești, arhiva r. I 40.

2®. Vorbă. Este un graiu de cănd vacul... pann, 
p. v. I 53. îl cam dedeau in tărbăceulă cu graiuri 
care mai de care păcălitoare, ispirescu, l. 36. 
Gratui fără socotință aduce mare căință. I. GOLE­
SCU, ap. zanne, p. VIU 162.

3®. Spusă, vorbire, rostire. Nu ne par graiurile 
tale omenești cuvinte, dosofteiu, v. s. 141. .<^i 
binevoit a ne spune prin graiu. uricariul, i 182/,. 
De treieeci [de] a»t... este eu noi, prin faptă și prin 
graiu. c. NEGRUZZI, i 313. VorÎK* purtată de altul 
nu e gândul vorbitorului, ci graiul purtătorului. 
MAIORESCU, CR. II 108. Cu glas adânc, cu graiul 
de sibile. eminescu, p. 56. Graiu pe-ales, tuded ca 
upa. COȘBUC, b. 76. Adevărul graiurilor sale il hotărî. 
ISPIRESCU, M. V. 9/,., cfr. 55/,,, 41/.,. + Grcdudeșchis 
=; uorătre Âwnd (glosează pe slav, biaporéctjes elo­
cvență). CUV. D. BĂTR. I 284.

4®. t Cuvântare, alocuțiune, ó^wn să fi făcut cră­
iasa graiuca acesta cătră cocon. SIMEON DASC., LET. 
I, A 60/,;.

II. Fel de a grăi:
1®. Felul de a-și modulă glasul vorbind. Voroava 

ta pre graiu îmi dă a înț&eage. dosofteiu, V. s. 
58„. Darul iubirii... îmi vine din ul tău graiu. 
ALECSANDRI, p. I 329. Graiul ei cel dulce, ispirescu, 
L. 35. Sddișor la graiu duios, jarnîk-bârseanu, 
D. 29.

2® Felul de a pronunță cuvintele unei limbi, rostire, 
accent. Văd... după graiul limbii, că ești străin, uri­
cariul, VII Ibl,^.

3*. Limbă, (nne-ori) dialect. Pasărea... cu graiu 
omenesc grăiaște. barac, a. 11. Nu te lasă să vor­
bești in graiuri străine, sbiera, f. s. 119. Graiul 
din Vâlcea (studiu de) v. vârcol.

III. Putința de a grăi. în cap ochii să-i se’ntoarcă 
și să-i fie graiul prins, alecsandri, p. i 9. Când 
moare un om, poporul eice: „l-a pierit graiul”. H 
II 33. T-an stat i/ratu'. LB. Fârdizra«w = mut; j>nn 
graiu (viuj^oní. BARCIANU. .<4»» opard... Ea gră- 
eștedargraiu »’are.''(=Cea8omicul). gorovei,c. 69. 
I P. ext. Glas, voce. Și din graiu așă grăiă... jar- 
NÎK-BÂRSKANU, D. 171, cfr. 17 etc. #(Rar) într’un 
graiu=intr’un glas, unanim, ftdșpunscrd toți într'un 
graiu... ISPIRESCU, U. 102/,,, cfr. L. 40.

IV. ț Faptul de a se grăi; tratative. Au săbovit 
acolo doi ani pentru graiurile pădi. N. COSTIN, 
LET. II 50/„.

V. t (Gram.) Verb. Graturt ajKtdtoare. GOLESCU, 
ap. DDRF.

[Plur. graiuri, (vecbiu) graiure. COD. VOR. 30, 
80/,,. I Diminutiv: grăiiiț s. a. țiplea, P. P.J

— Postverbal din grăi (cfr. sârb, graja „vorbire").

GBÂiCȚ 8. a. v. graiu. 
GBAJ s. a. v. grajd.

GBAJD s. a. 1® fijcurie, étáble. 2®. Grenier.
1®. încăpere pentru adăpostirea cailor și a vitelor, 

cfr. staul, coteț, cocină, poiată. Au ieșitpre 
poarta despre grajduri, neculce, let. ii 348/,,. 
Breasla grajdiului gospod. URICARIUL, IV 25/,. Ș'd 

grămada 

aibă dumfnealui) a face grajdivl. IORGA, 8. D. xil 
107. 7)ot cai... di» grajdiul Gcnarului. EMINESCU,
N. 15. ó'e duce iu f/rajdi» și inc^e a-și ncteei ca­
lul pe coamă, creangă, p. 212, cfr. 208, 219. Graj­
duri mari, Cucinciseci de armăsari, alecsandri, 
P. P. 202/,,. Grajd de piatră, hodoș, p. p. 47. Grajd 
de cai. iáR}iiK-BknSEÁ.sv, D. 234, cfr. 341, 396, 514. 
Boii ’n fjrajd că au murit, ib. 310. Merse '» grajdu’ 
ferecat, alexici, l. p. 20/,. Grajdurile împărătești. 
ispirescu, l. 3, cfr. 13, 20, etc. S’o bă^ in ffraj- 
diu S’o citat un cal graur. ȘEZ. lll 242/,,. 4rmd- 
earwl bun se vinde din grajd, zanne, p. i 320. || 
P, ext. Locuință murdară. PÂSCULESCU, L. P. .lela-» 
grajd, nu casă de oameni!

2». (Sălagiu) Grânar, vaida.
[Plur. -jduri (f iirojdure. CUV. D. bătr. 1250). | Șl: 

grujdiu(monosilab)s.a.,gi-aj e.a. alexici, L. P.243/,. 
Diminutive: grăjdiilțs. a. Teculci in patulgrăj- 

diufutui. ȘEZ. 1 l71/,„ cfr. marian, s. 91, grăjdn* 
Icț 8. a. MAT. POLC. 338. grăjdlșdr s. a. TDRG. (De­
rivat: /■< grajdj grăjdar, f<.grajdiu) grăjdier s. 
m, = Îngrijitor la grajd. GRAIUL, l 369, 617.|

— Din paleosl. grazd, (bulg. graz(d)), idem.

GBAJuAb, GBÁJDIÉB 6. HI. ) 
ORÁJuitiÓB, GBAJUiv B. a. > V. grajd. 
GBÂJDI^Ț. GRÁJI>n,É')' S. a. J

GRAM 8. a. Grammé. — A mia parte a unității de 
masă corespunzând, aproximativ, cu masa unui cm 
cub de apă distilată la 4 grade centigrade.

— N. modem de origine grec, (fpápika, numele 
unei litere și a unei măsuri).

GBĂMÂuĂ s. f. P. Tas. 2”. Quantité. 3*. Fowle. 4*. 
CommunauM.

1°. Strânsură de multe obiecte de aceeași specie, 
dar nerânduite și puse (așezate, turnate) unul peste 
altul, cu scopul de a le păstrâ în mod provizoria 
(până la o alegere a lor). După ce se cară ciocă- 
lăii... la grămadă... I. lONESCU, C. 163. Pun trupul a- 
supra grămăeii leamnelor. beldiman, n. f. ii 20. ■ 
Grămeei stelare sau aglomerafiuni stelare. CU- 
LIAN, c. 55. Dtipd ce-i omora, Căte cinci mi-i 
așesă, Nouă grămeei ci făceă. teodorescu, p. 
p. 512. Grămeei de căpăfăni și oase, ispirescu, l. 
100. Grămada de bani (cfr. porcoiu). șez. v 
153/,,. II Adverbial. Formând o grămadă. Stru­
gurii se pun grămadă in vase, economia, 166. 
Triburi fărâmate... rac grimesi.. alecsandri, p. 
l 270. Norii... stau grămadă peste sat. COȘBUC, f. 
62. .Std griul grămadă. ȘEZ. lll 134/,,. [Cânepa] se 
taie și se pune grămeei (piramidej să se uște. 
BREBENEL, GR. p. (Adesea repetat) Au pus ^ră- 
mă^i-grămă^i. biblia (1688) 153/,,. Á cădeă 
grămadă = fără simțire, formând o masă inertă, 
(fact.) a face pe cinevă grămadă = a-1 omori. 
Cieit grămadă intr’un iinghiu. ispirescu, o. 104/,,. 
Pe Turci grămadă i-au făcut. BIBICESCU, P. P. 314. 
Boj să-i faci și grămadă. CQmEKEQRkHEl., Ili 784. 
(P. anal.) Pănă să ne facem noi aruce, ne și po­
menirăm grămadă (= trântiți) în șanf. vlahuță, 
ap. TDRG. jE% opt fi-i dam grămadă jos. coșBUC, 
F. 18. L-aș pune grămadă ’n prag. IIODOȘ, p. P. 35. 
Claie peste grămadă v claie.

2°. (Nu ne gândim atât la forma unei grămezi, 
cât mai ales la numărul mare al obiectelor din 

'care e compusă) în vifiieria lui grămadă de bani 
s’au strâns, mag. ist. i 292/,,. (Mai apoi ideea mul- 
țimei e singura care prevalează) I-au dat o gră­
madă de bani (sbiera, p. 132/,,) — foarte mulți bani. || 
P. ext. (0) grămadă (de) = o mulțime de, foarte 
mulți (multe)... G grămadă de irebi (c. negruzzi, 
I 212), de slove (ib. 388), de cd/eluși (ODOBESCU, lll 
^2!,,). .luea»» de scris o grămadă, basarabescu, 
V. 144. E bolnavă de o grămadă de vreme, rete­
ganul, P. I 24/„. Ceti o grămadă. DDRF. ; (Atributiv
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și predicativ) grămadă s. (loc. adv.) cn grămada= 
mnlt. In număr mare, cu dninmnl, cu nemiluita. Pune 
măna după ladă, Că-s minciunile grămadă, doine, 
140/, „. Și mă cată, mamă, cată, Unde-s cătan». gră- 
madăl JARNÎK-BÂRSEANU, D. 323. CdrdMriZe de găște 
sălbatice ., trec... cu grămada d'a lungul Busăului. 
ODOBESCU, III 2'^1 f. Cădeau d'a stănga și d’a dreapta 
lui cu grămada. ISPIRESCU, L, 170. .âdund cu firul, 
să ai cu grămada! p. v 10.

3*. (Ne gândim la mulțimea nerânduită care 
constitne o grămadă; adverbial. In legătură cu 
verbe ale mișcării) Mulți deodată s. la olaltă, In 
cete desordonate, cu droaia, cfr. buluc, ghiul. In­
trară cu toții g^madă tn curtea domnească, ne­
culce, LET. II 311/,. Feciorii au sărit... toți gră­
madă unulpeste altul. BARAC, T. 18. Chinurile... vin 
grămadă. MARCOVICI, H. 17/„ cfr. 20/,,. Acum toți 
v'ați strdtts grămadă, teodorescu. p. p. 170. Grd- 
madă se pomeă. ib. 530. J3d»e^ii stau împrejur gră­
madă. GOROVEI, C. 71. Pm»*... «d șasă grămadă pe 
lângă cloșcă, șez. iii 150.

4®. Spec, (Mold., Bncov.) Totalitatea locuitorilor 
unei comune: Om vedeă ce-a sice grămada (Bilca, 
In Bncov.), Com. G. TOFAN. Dec» împuternicind o- 
ră^nii din partea a toată obștia pe L-lor boierii.... 
prin act iscălit de grămada [obștijei. uricariul, 
iii 248/,,.

(Plur. •mesi,^-măei. I Diminutive: grămăjoAră 
(diai, grămăgioară) s. f. Cdt coastă g^măjoara? 
SBIERA, F. 8. 118, cfr. 122/,,, ȘEZ. I 16'„ II 189/,,, 
III 127, 181/,, IV 225,',,, etc. Iată grămăgioarele de 
case. IORGA, N. R. B. 141. iSd n« strângă grămă­
joară. alecsandri, P, P. 404/,, SEVASTOS, P. P. 110/,. 
Când au dat întâia oară, Noită i-a pusgrămăjoaiă. 
BUD, p. p. 12, (cn schimb de sufix) grămăjdie s. f. 
O grămăjuiede tăciuni (sadoveanu, p. s. 46), de 
cenușă (GORVS, F. 26), cfr, GRAIUL, I 239, (In rimă) 
grămăjeâ a. f. [Paralele] Le făceă grămăjele. PĂ- 
SCULESCU, L. P. 266. I Derivat; grămădăre s. f. 
(Munții-apuseni) = grămadă de pietre așezate la un 
loc, grohotă. FRÂNCU-CANDREA, R. 53.]

— Din slav, (sârb., bulg.) granada, idem (pentru 
Înțelesul 4‘, ofr. polon, gromada „Dorfgemeinde'*).

SBÂMÂUÂBE 8. f. V. grămadă. 
GBĂMĂDEĂLÂ B. f. V. grămădi.

okAmAuí vb. IV*. 1®. Swtasier. 2®. íVcíser.
1°. A face o grămadă, a strânge, a adună (multe 

lucruri do același fel) la un loc. Grămădi Pavelu 
vițe de vie multe, cod. vor. 61/, ( = 8trângând 
N. testament 1648; adunând biblia 1688). Gră- 
măflescu păcate pre păcate, cuv. D. bâte, ii 418. 
4ce4 etrinsoare [de bani]... întru mulți ani au 
grămădit-o. N. cosTiN, let. ii 66/,. Le grămădise 
ht un toc. NECULCE, LET. II 412/,,. Grămădiți bo­
lovani pe eiduri! c. NEGRUZZI, I 171. Zac cutoții 
grămădiți. ALEXANDRESCU, M. 22. [Graurii] gră­
mădiți in stol. ODOBESCU, III 30/„. Omătul... pe care 
vântul Ü grămădește in troiene, eminescu, n. 66. 
Grămădind bușteni unul peste altul, ispirescu, l. 
58. .4»» grămădit o mulțime de lemne pe car. sbiera, 
r. 11 /,,. (A b 8 o 1.) Lopata grămădește Și sapa risipește. 
ZANNE,P. V 391. I A Immagazină, a adună provizii. 
Carnea de la cuhne șipânea... le grămădea la dinsul.
c. NEGRUZZI, II 236/,,. iȘoarecei»*» nu-i lipsește, Că 
din vreme grămăd^e. zanne, p. I 661. fi Refl. A- 
eeste toate... grămădindu-se una peste alta. N. COSTIN, 
LET. II 129/,,. Norodul se grămădise, pann, e. ll 
69. Amintirile juniei se grămădeau in închipuirea 
weo. C. NEGRUZZI, I 67. Are site grămădite, zanne, 
p. II 536. I A se strânge la un loc, a se ghemui, a 
se face ghem. Țir/anul grămădindu-se pe scânduri 
eu genunchii la gură, sadoveanu, luc. vi 99.

2®. Trans. A băgă cu forța; a Îmbulzi, a În­
ghesui, a strâmtoră, ofr. bigosl. Maiinsusde tre­
cătoare la un loc ii grămădesc, beldi.man, t. 382.
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O cucă grămădită ( cusută Îndesat) eu pietre 
scumpe. ȘINCAI, hr. ii 13O/,o. Tot drumul, Anica 
grămîUleă țâța in gura copilei, par'că ar fi vrut 
să-i dea laptele tot- nădejde, ap. TDRG. Nu md gră­
mădiți, că v’oiu da latoți! alecsandri, ib. Căsuțe 
grămădite subpoaMe stăncilor. C. NEGRUZZI, 1195. 
Refl. (Despre ființe) A se îmbulzi, a se Înghesui, 
a da năvală Ia cevâ, a năpădi. [Un] odgon Wtn.i... 
nu lasă [prostimea] să w grămădească. Slabă sta­
vilă! c. NEGRUZZI, I 33. Musafirii sănt grămădiți 
ca .sardelele în putină, ázecsá^dkj, t. 772. .Tid 
f/răinădeșie căința. I. NEGRUZZI, T 61. Oamenn se 1 
grămMesc, aducând... o bucățică de păne și sare. 
SEVASTOS, N. 308/,,. Í'* Furcii 88 grimădeă. TEO- ; 
DORE8CÜ, P. P. 540''. Jiu te grămădi ca baba la raiul : 
ZANNE, P. II 5.

[Șl (din ce In ce mai uzitat): îngrămădi vb. IV*. 
Le ce dorm. îngrămădite intre galbenele file. Iambii 
suitor», troheii, săltărețele dactile? EMINESCU, P. 228. 
Prea multe s’au îngrămădit de-odată pe capul mieu. i 
CREANGĂ, P. 223. I Derivate: (în)grămădire s. f. 
îngrămădirea de ca.se. LUC. VI 98. Săn-
tem in cuprinsul vechiului oraș, precum aratăgră- 
mădirea bisericelor. IORGA, N. R. B. 14. îngrămădiri 
desordonate de cuvinte abstracte, id. L. i 274. Vin 
cu grămădire. I. văcArescu, p. 112/,,, grămădit, 
>ă adj., grămăditdr, -oare adj., subst. Fă-mi vr'o 
cinci-seci cositori, I\ttru-seci grămăditori Și trei- 
eeci <le străngători. ȘEZ. Il 76*’/,,; (ÎD)grămădeâlâ 
B. f. Munți impunători prin îngrămădeala și ne- 
rirătuiuiala lor. ioRga, n. r. a. i 348.]

— Din slav, grămădiți (bvig. gramadj^, rus. gro- 
inaditb), idem.

«RĂMĂJEĂ B. f. ț . ..
ciKÂnAjoĂBĂ, eKĂMÂJCiB 8. f. ) V. gramaaa. 
«RAnÂTiv s. m. V. gramatică.

«KAnATÎc, OBĂnĂTic t s. m. Seribe.
1®. Cântăreț la biserică, psalt, dascăl. .4»» scos den 

psăltirea sârbească pre limbă rumâneasci să vă fie . 
de ințelegătură șl grămăticilor, coresi, P3. 444. Vă- J 
sKiupopi.. Cm dăscăli și grămătici, máríáh. Î. 446. Í I 
Se numeau 'frămătiei copiii și tinerii care învățau 
carte [pe Ia dascălii de la biserici]; Mici Le grămă­
tici... in clopotniță urcați! TEODORESCU, P. P. 41”. I

2°. Scriitor Intr’o cancelarie publică s. privată, i 
servind In genere șl ca secretar ori contabil, logo- U 
făt, ofr. diac. Milescul... eră gramatic la [Stelă- f 
niță-vodă]. NECULCB, LET. II 209/,,. 4jm scris eu... i 
gramaticu’. HA6AZ. IST. II 125/,. Scriitor» ș» gra- , 
matici. BELDIMAN, TR. 342, Am scris eu... grămă- I 
ticul. IORGA, B. K. 354. ăfuf/* s'aH adăpostit prin ! 
curțile boierești ca grămătici. GMICA, S. 57. J

[Derivat: t grămăticies. f. = cancelarie. Treci în 
odaia grămăticiei! filimon, c. I 611. Baniigrama- 
t(C*e» de vamă, uricariul, ii 279/,,.] |

— N. din n.-grec. Ypop.,xat»xóí, idem. I

OKANÁTicÁ s. f. Grammaire.
P. Disciplina care studiază limba unui a. mai mul­

tor popoare comparatfio/H), fie cu sco­
pul de a arătă desvoltarea istorică (gramatică iste­
rică), sau de a stabili legile întrebuințării corecte 
a unui graiu ZprOMfthedípraetted/ Părțile el sănt; 
fonologia, morfologia, sintaxa, deriva- 
țiunea, lexicografia și stilistica (in grama­
ticele de școală numai cele trei dintâi ei etimolo­
gia); cfr. filologie, lingvistică. Isvodilor al 
grămăticii. GOLESCU, î. 3. Cm gramatica Aâmât 
nimica, zîhhe, p. vi 526, [ (Impropriu) Legi gra­
maticale. Limba noastră... nu fără gramatică.
C. NEGRUZZI, I 5. I

2*. P. ext. Carte care tratează asemenea studii. I 
Gramatica lui Măeărescâ. creangă, a. 84. I

[Cu ortografia etimologică: gramraâtică s.f. GCR. I 
1 157, DOSOFTEIU, V. 8. 64„, CANTEMIR, IST. 45.
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Familia; grămătic s. m. = cunoscător al grama­
ticii, autor de gramatică. Oricare grămătic se cretle 
grămătic și vrea si fle reformatorul limbii româ­
nești. alecsandri, t. 1203. veți ad>ice bănat 
nici gramaticului, nici profesorului, creangă, a. 
89; (nelntrebuințat) gramatist s. m. = gramatic. 
maiorescu, cr. I 372, III 193; gramaticâi, -ă adj., 
adv. al gramaticii, conform cu regulele gra- 

' maticii. Regule gramaticale. RUSSO, s. 59. Scrie gra­
matical; (învechite) gramaticésc, -eiiscâadj. Mește­
șuguri gramaticești. E. vâcăresodl,ist. 245/,.P(l- 
gări de seamă asupra canoanelor gramaticești. 
(Carte de) iordache golescu, gramaticește adv. 
A grăi... gramaticeaște. P. MAIOR, iST. 233J

— N. din lat. grammntica, -am «grec, fpap-p.»- 
11x4]), idem.

■ GRAMINÉE 8. f. (Bot.) Graminée. — Familie de 
plante monocotiledoane, cu trunchiul !n formă de 
cilindru noduros, (In genere) gol. și ou florile In 
formă de spic; toate cerealele, iarba, etc. fac parte 
din această familie. Cfr. I. ionescu, m. 334, [Plur.

— N. din fran.

IGRÂHjf vb. IV*. Pfeurer.—(Maramureș) A scânci, 
a plânge. Prinse pruncul a grămji. BUD, p. p. 67. 
• Cfr. grăm uj dă.

OBÂ.miic, -Â. adj. v. grabulc.
GR.* «PIR s. m. (Bot.) V. crnmpen.

GRÁMUJUÁ vb. l. fNepas) souffler mot. — (Ttan- 
silv,, numai după negațiune) Să nu grămușdl! = să 
taci, să nu deschizi gura, să nu zici o vorbă! Nici 
n’a grămușdat; n’a cuteeat nici să grămușde. REV. 
CRIT. III 136. Nu mai grămujdă nici un cuoănt! 
frâncu-candrea, m. 100. Bieții băieți bine vedeau, 
dar nu grămujdau nici „țif'. reteganul, p. I 
43/,,. [Șl: (Mold.) glămnjdi vb. lV^-= a scoate frân­
turi de cuvinte cu îndărătnicie, cfr. scânci. Nu 
glămujdi, taci!= nu zice nici «Arc ! șez. v 75',,.] 
Cfr. grâmjl.

6RANADÍR f 8. m. v. granat.*

GRÂMÂB B. a. Grenier d blé, — Loc In care se pă­
strează grănele, magazie de cereale, hamba r. (Fig.) 
Insula Sardinia eră unul dintre grânarele Bornei. 
ollănescu, h. o. 101.

— N. după lat. grauarlum, idem.

GBÁNÁR B. m. Grinetier. - Negustor de grăne. 
Cfr. H. V 381. Bl strănyegrău— este grănariu — de 
la săteni, i. lONESCU, m. 506. Cwtore flăcău rotar 
sau grânar s'a schimbat in moș cutare, dela- 
vrancea, s. 213.

— Derivat de la grâiie (plur, lui grău), prin suf. 
nom, agent, -ar.

GRÂNÂRB 8. f. (Bot.) Un fel de iarbă, ii. xi 246. 
XIV 84.

— Derivat din grâu (plur. grăne), prin suf, -are 
(presupune poate un tip lat. *granaria}.

GBÁBÍÁBÍE s. f. 1®. Gréneterie.2*. G/xindeguan- 
de bles. 3®. Grenier.

1®. Meseria grânarului*, n. v 31Ó.
2®. Cantitate mare de gt&no. Atătagrănărie... nu 

mi-au mai văeut ochii, conv. lit. iv 154.
3®. Hambar In care se ^n grăne, grânar ‘. Podu-i 

orsărie Și căscioara grănărie. UâT. folc. 324.
Derivat (ad 1®) din grânar*, prin suf. -ie și 

(ad 2’-3’) din grâne (plur. lui prin suf. col.
-ioc. -ărie.

GRÁNÁT 8. a. 1’. Grenade. 2'. Grenot. 3’. Gfe»<«íe.

grAngoașA
V. S. a.(Bot.)=rodlc; cunoscut numai In variantele 

versului: Frumă oerde fre» granate. marian, nu. 
540, cfr. PĂSCULESCU, L. P. 304, ȘEZ. vii 24, in 
139;',,, MAT. FOLC. 260, RETEGANUL. TR. 81/,.

2®. Piatră prețioasă, roșie ca rodia. 4 ocă măr- 
geale de os,... 3 legături granat glat (a. 1747). 
IORGA, 8. D. XII 45, Grăunț de mărgăritar,... gră­
unțe de granat (a. 1761). id, ib, 75 Swcdi»... de 
aur... presărate... cu granate. odobescu, iii 628/,, 
Pieptul fetelor și nevestelor e acoperit de șiruri dese 
de mărgele de grănat. fr.Încu-candrea, m, 23.

3°. Proiectil In formă de rodie, compus dintr’o 
bombă de fler umplută cu căiți și cu iarbă-de-pușcă; 
se aruncă cu mâna, după ce i se aprindeă fitilul; 
cfr. cumbară. Au aruncat grana<lirii cu granate 
peste sid in cetate. N. costin, let. ii 120/,,. .4r»w- 
cdn^l in creștini granate pietre. BĂLCESCU, M. 
V. 174. (Astăzi) Obuz s. ghiuleă de tun care face 
explozie cănd atinge ținta; cfr. șrapnăle.

[Și: (ad 1®) gârnât s. a. MARIAN, SA. 78, grenăts.
a. ALECSANDRI, p. p. 238; (ad â®) grănât s. a. | 
Familia (adS”) i* granatâr, (și <germ. Grenadier:} 
greiiadir, (iar din contaminarea ambelor forme:) | 
granadir (N. COSTIN, let. Il 120/,,, cfr. ODOBESCU, 
III 189) s. m. = aoldat care aruncă granate; p. ext. 
soldat Înalt, din prima companie a unui batalion 
de infanterie. Granatari carii poartă la sinecum- 
barale de cele mici cu feștilă, de aruncă din măni. 
N. COSTIN, LET. II 119/,. O roată de grenaăiri. 
RUSSO, 8. 29; cfr. o. negruzzi, 159.]

— îf. după lat. maîum granatnm „rodie“.

GRÁNÁT 8. m. (Bot.) Matricáira fpyretlirampar- 
—Plantă ierboasă cu ilorl albe și galbene; 

aromatică. Șl: iarbă-amară, matricei, poala* 
sfintei-Marii, tarhon. panțu, pl.

GRÁNÁTÉ 8. f. plur, V. grâneați.
GRÂNoiiE 8. a. V. grindeiu.

GRANOiós, -OÁNÁ adj. Grancitoâs. — Măroț prin 
propor^ile sale impunătoare, maiestoaae. Poiiul- 
dracului... e grandios. I. negruzzi, iii 373. | Sub­
stantivat: Grandiosul unui palat maur. C. NE- 
GRUZZI, I 70. [Abstract: gmiidiozltăte s. f. Graw- 
diositatea munților. 1. NEGRUZZI, in 419. | Compub: 
(cfr. manie) grandoman, >ă adj., subst. = care su­
fere de mania măririlor, crozăndu-se cine știe ce. Un 
grandoman ridicul. vlaiiuțA, D. 330. Cwrenf gran~ 
dontan. iorga, c. I. n 79, (cu abstractul:) gran­
domanie 8. f.|

— N. după fran.

GRÂNEÂȚĂ 8. f. P. Blés, semailles. 2°. Céréotes.
1°. Grănele sămănate (de cinevă); ogor de grăne, 

sămănătură. Âlacul nu se samănd într'o miriște de 
grâtteață. I. lONESCU, c. 188. Â'd micșureagi bund- 
tatea grănefii. ib. 134.

2\ (Numai la plur.) Grăne. bucate, cereale. Pănea 
făcută [din grău)... este mai hrănitoare de cât a 
tuturor celoralalte grănefe. ib. 170, cfr. 157, 223. 
Poame multe și grănețe. reteganul, p, v 53/,,.

[Și (presupunând un tip lat. *granaceu8, -a, -um, 
păstrat și in arom, gămnț „de grâu“, j/rdna/d „turtă 
de grâu*'): gránáté s. f. = sămănăturile, până stau 
netăiate pe holdă, rev, crit. ni 156.]

— Din lat. ‘granicia; cfr. fâneață și fânaț.

GRÁNG s. a. (Mor.) v. crâng.

GRÁNGÁNÍ vb. IV* = gâgâi. Gâștile grăngănesc. 
II. III 4‘M

Onomatopee Înrudită cu găfrfgăi.

gránggá^á b. f. (Entom.) Gi/mnopleuru» pi- 
lularius. — (Ban.) Insectă cu aripi tari, coleopter 
(liuba-iana,ap. jaiiresber. iu 316); spec. un fel
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degăndac negricios, numit șl: găndac-de-grăne 
(marian, ins. V. XI, 13). Specii: Grânffoafă-verde 
ealleană. marian, ins. ik Gringoafâ-puturoasă 
= mamoinic. id, 82. Grân!/oa9ă-de-8uirnaică = 
cărăbuș, id. 20. |Ș1: grlngOiișă, gârgoișă s. f. ma­
rian, INS. 86.]

VK.iNGOR 8, m. (ș. d.) (Omit.) v. grangur ș. d.

GBÁNGi’K e. m. (Omit.) Loriot fOriolus galbula}. 
— Frumoasă pasăre cântăreață, cu penele galbene, 
numită șl; cinflor, domnișor, pișcă’n-flori, 
zamfiră. Cfr. marian, o. ii 132, cuv. d. bâtr. i 
284 (atestat ca nume propriu: Ganffuria 1481, cfr. 
TDRG.). Turtureă, ganaur, pițiguș. CANTEMIR, IST. 
179. Mierlele, cintițile și gangurii se scaldă, c. NE- 
GRUZZI, I 96. Gunpurwf... Cu privighetoarea dulce 
se Ingână’armonios. alecsandri, p. ii 48, cfr. I. 
NEGRUZZI, II 128. -lud... câțivâ pui de granguri 
făcând tololoiu. mera, b. 84. || Fig. (Munt.) Om 
bogat și mândru. Com. i, pavelescu. [La ii. XII 301 
confundat cu „sturz". Și: gr.ingnre, găngurc (con­
fundat cu privighetoarea) anon. car., (^funt.) grân- 
gor odobescu, hi 87/,j (dar //rawx^rib ni 32/„), 
H. IV ll, IX 450, (Ban.) greângur TDRG., (Mold.) 
gângur, găngor, (Transilv.) glâiigur s. m. ap. CDDE.
Feminin: grâu gură gângur&, gângoră).

MARIAN, o.ll 132. I Diminutive: grângurel (gran- 
gurei, grangorel, grângorel, gângurel} s. ni. (Între­
buințat șl atributiv pe lângă „cal" spre a arătă 
coloarea galbenă). Cântă-un gangurel cu drag, ale­
csandri, P. P, 398'’/,, cfr. aOS*»/,,. Unde mi-s cei 
gângurei...? sbiera, f. s. 98, cfr. marian, sa. 247. 
Șede Nengoie călare l’un cal galben grângorel. 
MARIAN, O. II 141, cfr TEODORESCU, P. P. 20, REV. 
CRiT. I 3. P*»» cal vânăt grangorel. pAsculescu, 
L. P. 57; grânguriiș (gângurâș) s. m. marian, o. 
11 132, SA. 221. i (In ghicitori, șl formele): grăngu* 
ruin s. in., grăiignriță s. f. Grăngurița fieid>epere, 
Grănguroiu vine și cere. PĂSCUlescu, l. p. 102.]

— Din lat. galgúlus, *um, idem.

tiRÁNUl’BÁ B. f., URÂSUL'KÂIȘ, 
OBÂKGl’UE. GRÁNGVRÉI. S. m. 
grAngcbițA S. f.
GBANGi'uâlv 8. m. (Omit.) 
GRÂNic 8. a. V. crainici

GRAPĂ 8. f. 1’. Herse. 2®. Jlropeoit.
1®. Unealtă de plugărie cu dinți de lemn sau de 

fier, cu care se zdrobesc bulgării de pământ de pe 
brazde, după ce ogorul a fost arat, spre a netezi 
brazdele .și a acoperi sămânța aruncată pe ele, nu­
mită și boroană, colțar (h, X 16). Grapa primi­
tivă este făcută din mărăcini (h. ii 62, iv 86, xiv 
248). (Prin unele părți, numai aceasta din urmă se 
numește grapă, pe când celei cu dinți de lemn b. 
de fier i se zice boroană v. c.). dame, t. 36, pam­
file, I. c. 127, 144,11.113, 168,262, lii 38, xii 670, 
ANON. CAR. (Cu grapa se dă s. se trage). Grapa 
e alcătuită din grindeaie și din colți, economia, 
22. Grapa cea primitivă de spini. I. ionesCD, d. 134. 
Grapele spinoase... urmeaeă [boroanele]. alecsan­
dri, P. II 44. Plug, grapă, teleagă, trebuesc omului 
gospodar. CREANGĂ, P. 38. Eu trag grapa după 
mine; Eu o trag și ea nu vine, jarnîk-bărseanu, 
D. 429, cfr. doine, 292,A»* o uíteá cm 12 coorne ? 
(=Grapo/. GOROVEI, 0.179. || + (Adverbial) Grăpiș.

: Deaderă calului in goană de-l tării trăgând pre 
_____ , i /láíMíinf grapă, dosofteiu, v. S. 115,,.# A «wrye 

— Derivat din graniță, prin suf, nom. agent, -ar. (cal cu grapa = giiigiș. pamfile, J. i. Á merge ca 
grapa pe U8cai = si o duce greu de tot. ZANNE, P. 

GRĂNICERESC, -EÂSCĂ adj. V. grănicer. i v 316. (Pe unde e intrebuin^tăgrapa de mărăcini)
A se ține grapă de cinevă = e, se ține scaiu, anu 

(Geol.) Granit. — Rocă eruptivă ; slăbi pe cineva, cerându-1 mereu ceva; cfr. ALE- 
‘ ! CSANDRI, T. 1748. Se ține grapă de mine să-l

grangur.

uKi.McÉR a. ni. Garde-firontíére. — Ostaș Însăr­
cinat cu paza graniței; cfr. ghiuinurlnc. Nouă, 
grănițerilor, de tot ieidată porția s’au făcut. lORGA, 
s. D. XIII 135. IVMíBár»/.., grănicerilor, i. ionescu, 
M. 10. (Ze ^ăwicer*. odobescu, III 523/,,.
Pichetul grănicerilor, sadoveanu, p. 8. 174. DoiiZf 
if«ie grăniceri. TEODORESCU, P. P. 174, cfr. seva­
stos, N. 109/„. Frumos doarme-un grănicer, xat. 
folc. 358. , (Rar cu func^une adjectivală) în­
tocmirea unui trup de ofițeri grăniceri. BĂLCESCU, 
M. v. 634. Comune... grănicere, [care]... Joi* gră­
niceri. i. IONESCU, M. 108. [Și; grănițer a, in.
Adjectiv: grániceréac, -eâscă. Județele grănice- 

re^i (=care odinioară făceau parte din „confîninl 
militar" Întemeiat spre apărarea țării Împotriva 
Turcilor) ale Banatului și Uniedoarei. iorga, n, 
R. A. I 241.]

UKANÍT a. ... . ............. ......... .. , . ..
foarte tare, compusă din feldspat, mică și cvarț 
reunite in masă compactă. Farmafiunile primitive... 
cu graniturile Iar. I. IONESCU, M. 49. /?&eau cw c*o* 
canele /franilul, iar sunetul cristalin al pietrei dn- 
red. BASARABESCU, V. 124. (Plur.-wiÎMn, | Adjec­
tiv: granitic, «ă: Creasta f/ranitică a Micinului. 
MEHEDINȚI, K. ll.J

— A’, din fran. «ital, granilo, idem, propriu 
„grăunțos").

GRÂNiTĂ 8. f. Frontiere Limite. — Hotarul unei 
țări, frontieră. Despre Nipru, la graniță, n. co­
stin, LET. II 30/,a- Legile... care hotărăsc surgunirea 
peste graniță uricariul. xiv 61, cfr. xxil 430. 
Păsitorii granița, konaki, p. 260. Grawt/a nem­
țească. PANN, P. v. I 61. CoHcenfrurea trupelor ru­
sești la granița Basarabiei, maiorescu, d. ll 20. 
Granița iadului, reteganul, p. iii 37. Pasăre de 
la graniță, N’ai văzut pe-al meu bădiță? jarník- 

; BÂRSEANU, D. 122. I Fig. Limită, margine. Termi- 
i nul... este... la granița parlamentarismului, maio­

rescu, d. ii 146. [Și: (Mold., <rut. hranycaj; lirâ- 
iilțA 8. f. Pe marginile țărei leșești, pe hraniță. NE- 
culce, let. ii 327/,,; cfr. ib. ll 108/,,, l 182/,,. Afâ’n- 
vățam hraniț’a trece. ȘEZ. v 91/,„ cfr. ii 209/,,. 
I Verb (neobicinuit): grăiiițui IV* = a hotări mar­
ginile unei proprietăți, (cu abstractul) grănlțuire 
8. f. Orice proprietar poate indatorâ pe vecinul 
său la grănițuirea proprietății lipite cu a sa. 11A- 
MANGIC, C. C. 144.]

— Din bulg. s. sârb, grauica, idem.

GBĂNiȚÂlB 8. m. V. grănicer. 
GKĂNiȚCÎ vb, IV* V. graniță.

GRAM VOR, -Ă adj. (Șt. nat.) Granivore.— Ceie se 
hrănește cu grăunte, ca păsările, etc.; cfr. erbivor.

— N. modern din lat. grauum „grăunte" și vor» 
„înghit".

UKANVLĂ 8. f. (Șt. nat.) Granule. — Grăuncior, 
grăunte mic. Cfr. SANDU, S. 136. [Adjectiv; gra- 
nulos,■oâsă=corapusdin grăuncioare. | Verb:gra* 
nulă I‘ - apreface(unmetal)ln grăuncioare, (cu ab­
stractul:) grannlățle, granulațiiine s. f. Granu- 
tafiunea se face într’un ciur. PONI, c. 182.]

— ÍÍ. din fran.

GRĂoNi vb. 1VÎ*> V. grohăl.' 

fiíárosíesc, contemporanul, v 98. Ca ai scape 
de Turc, se ^ined de el (/râpă, pamfile, I. c. 
88. Se fipă cânii grnpă-grapă la cinevă = se 
aruncă și latră de aproape la cinevă. Com.i. CORBU.. 
Un joc de copii (descris In) ȘEZ. viii 118, cfr. pam­
file, J. I 341.
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2*. t Steag. Grapă (adecă steag bănesc). MAG. 
I8T. I 359/(9. sceptru sau gra^. odobescu, li 
186. Grapa domnească, steagul domnesc, baronzi, 
L. I 109/,,, cfr. IORGA, L. II 623.

[Barcianu dă șl Înțelesul do: (Bot.) „rolbă (bro- 
mus secalinus)**.]

— Etimologia necunoscută. Încă LB. l-a asemă­
nat cu ital, grappa „scoabă**, și de fapt tipul acesta 

f e reprezentat tn toate limbile romanice cu Înțelesuri 
ca „ghiară, cârlig, agrafă, mână cu degetele Încle­
ștate**, chiar și „8caiu‘*;cfr. MEYER-LÜBKE, R. WB. nr 
4760. Greutatea stă In faptul că familia romanică 
derivă dintr’un cuvânt germanic, iar In limba 
română până acuma nu s’a putut descoperi nici un 
singur împrumut vechia din limbile germanice. De- 
oare-ce acest cuvânt se găsește șl la Albanezi: grep

' „cârlig, undiță'* (dintr’un mai vechiu *grap), e pro­
babil că noi I*am primit prin mijlocire albaneză. 
Pentru această părere vorbește șl verbul grăp- 
țănâ, care derivă din diminutival alb. grep'}, azi 
cu Înțelesul special de „cleampă**.

obăpA vb. H*». Herser. — A trage cu grapa spre 
a zdrobi bulgării de pământ de pe brazde; a boronl. 
Braedele.-. trebue gripate cu grapă tare, economia, 
IȘ. Se samănă... și se grapă, casănurămâie greșuri. 
I. IONESCU, c. 180, cfr. ȘEZ. II 61/j. După ce-l ararăm, 
îl griparăm, teodorescu,?. p. 139, cfr. DOINE, 205. 
Cine o ia prea lată, rămâne cu ea negrăpată. ro­
mânul GLUMEȚ, I 25/„. IlfP. ext. A rupe carnea de 
pe cinevă. cu instrumente de tortură. Cu unghi de 

. fier l-au grăpat. do.softeiu, V. 8. 23/,. Grăpâ-te-ar 
ll dracii, smeii, etc. / (în blesteme). Com. i. pavele- 
I 8CD. (Prez, grap LB., grăp și grăpea. anon. car., LB., 
I cfr.TDKG. Abstracte: grăpăre s. f. Ogrăpare mat 
I mult sau mai puțin adâncă, i. IONESCU, c. 71. Ara- 
I rea și grăparea. sbiera, f. s. 32, grăpât s. a. Gră- 
1 patul ooăsului. I. ionescu, c. 71. Grăpat sau bo- 
’ ronif. DAMÉ, T. 61, grăpătară s. f. Arătură de-a 

doua, sentănătură și grăpătură cugrapete.SÁüDü- 
ALBEA, D. N. 214, Cfr. I. IONESCU, D. 197.]

— Derivat din grapă.

«iiApiiștadv. Ense cramponnant —Târlndu-se, 
agățându-se ca grapa, mergând grou și Împiedecat 
MAnănd caii ii trăgea grăpiș pre so[i}nț[i]. DO- 
soiTElU, V. s. 103. lud unii de m&n, alții de 

i picioare de-l trăgeau grăpiș, id 176,,. (Azi, păstrat
In expresia) târiș-grăpiș v. c.

— Derivat din grapă, prin suf. adv. -iș.

URArțĂNÂ vb. I refl. S’agriffer. — (biold.) A se 
cățăra apucându-se cu ghearele, etc. Racii... n’apueă 
u se grapțană peste sită, când omul și toarnă gabja i 
pe el. ȘEZ. IV 117/,,. (Și: (+ffr»psor?) gripsAuă I 
vb. P=a se acățărâ, ca o mâță pe pom. marian, ' 
o. I 151, (+ egrăbălă s. egâria) zgrepțăiiă vb. I* 
refl.- a se acățărâ ca o mâță pe un pom (marian,
O. I 151); a scormoni zgâriind cu unghiile, a râcâi. 
Vtdpea... egrepțănă cât egrepțătiă la rădăcina co- 

' pacului.șEZ.iil lii7/,.(Píg.)Nevoia.șulsesgreapțănă, 
: se agață [de viață]... ca de o stâncă lucie. coaiEneo-
' kanul, v,i 389, zgrepțâ ==zgrepțorâ vb. I refl. = 

a se sili să se ție, cu unghiile, de cevă; a se acățărâ. 
ȘEZ. V 174/5.]

— Pentru etimologie v. grapă.

GRASIME

CONV. LIT. XLIII 1054. [Calul] se făcu gras ca «» pe­
pene. ISPIRESCU, I.. 16. Se sparg caii degrași.TEQ- 
DORESCU, P. P. 177. Am doi boi.unulgras șialtul 
slab. GOROVEI, c. 180, cfr. creangă, p. 38. II Fig. 
Bănos. Frumoase parastase și prea grase sărin­
dare. URICARIUL, V149/,. II (Substantivat)2’otö’^- 
sul e frumos și iotsMul ticălos, zanne, p. viii 189. 
44:(Ironic) Gras ca scn'pco: foarte slab, zanne, p. 
IV 585. Ceo/d grasă s. gras la ceafă (s. la pungă) - 
bogat; p. ext. mojic, gros de obraz, ib. li 64, 65.

2”. P. ext. a.) (Despre came. In opoziție ou ma­
cra. 8. despre mâncări) Gătite cu multă grăsime 
s. făcute din came cu multă grăsime pe ea. Bu­
cătărie grasă, moștenire slabă, zanne, p. iii 494. 
Tocană grasă.

b. ) (Despre plante) Plante grase. GRECESCU, fl. 
14. 1 Spec. Iarbă- (v. c.), fasole- (v. o.), pp«»d- (v.
c.) ^rasd. I (Despre boabele strugurilor, cfr. II 2») 
Plin. Culegând... strugurii cei mai copți, a cărora 
bobife sănt mai grase și mai intunectte. i. io­
nescu, c. 193.

c. ) (Despre pământ) Plin de materii grase; roditor, 
fertil, cfr. bogat, buiac. Pământul gras, biblia 
(1688) 105. Grasele sale moșii. P. MAIOR, IST. 29.

d. ) (Despre vin) Vin gras. H. XI 326.
e. ) (Despre iarnă) Iarnă grasă: cu mai puțin ger 

și cu zăpadă multă, h. XI 320.
f. ) (Despre caractere tipografice) Litere grase = 

mășcate, cfr. aldine.
II. Subst. 1«. S. a. t Grăsime. GrasMÎi* (; adeps) 

mietlor. CORESl, P3. 412. De grasu și untură îm- 
plu-se su/ietul mteM. ib. 160, cfr. 192. (După bar- 
CIANU, șl azi; ^as de vită = grăsime, untură.) 1| t 
Măduvă, suc, lamură. Grasul j/rdHi»* (:medulla tri- 
tici). CORESl, PS. 412, cfr. 399, 225. || f Rodnicie. 
C&mpii tăi satură-se de grasă (: ubertate). ib. 165, 
cfr. 256.

2». S. m. și fem. Gras (eliptic din „strugure gras”) 
și í/raső (din „poamă grasă**) = strugure alb. pe 
jumătate rumen, cu boabe de mărime mijlocie, dese 
și cu gust dulce (ll. iv 245); se coace cel dintâi și 
după ploaie crapă (u. III 305); cfr. jipescu, o 53.

III. Ady. ilâitcare gătită prea gras. [\ Fig. Scump. 
Funcționar gras plătit.

[Diminutive: grăsâț, -â adj. Copilaș... grăsuț 
ca un turduluc. reteganul, p. iil gră8uc,-ă 
ap. CDDE.; grăsceân, -ă adj. (și substantivat, ou 
Înțelesul de „purcel de 3-7 luni". Com. i. pavelescu). 
Grdscsa» și rumen la obras. GIIICA, s. 2. Ft.'/wra 
rotundă ș* grăsceană. vlaiidță, d. 209. Dacd e gră- 
.scean..., il iau. T. cercel, săm. iv 769. Culcușul 
mrenelor grăsceane. ionescd-boteni, 8. N. 182, gră- 
snliu, *ie adj. Acda grăsulia și tu uscat. GORJAN, 
II. IV 160. Piciorușele (ispirescu, u. 9/„), brațele 
(N. REV. R. II 71) ^îmIî». Față grăsulie, șez. vii 
168, grăsuLeâu, *ă, grăsuleț, -eiițâ adj. DICȚ., gră- 
scldr,-oară adj. De-i luâ-o mai grăscioară. Dum­
nezeu siS |»-o omoară, bugnariu, n. (Bot., substan­
tivat) Gráscíoorá = foaie-gra8ă. panțu, pl.]

Din lat. pop. grassus, -a, -um (din crassus-]- 
grossus], idem. Cfr. Ingrășă și dubletul cras.

ukA^átoíbe 8. f. (Bot.) V. iugrășătoare. 
ukAsuéan, -ă adj., subst. I 
tiHĂscioÂKÂ B. f. (Bot.) I V. gras. 
oBÁsuióu, -oábA adj. J

«itAS, -Á adj., subst , adv. I. Gras. 11. P. Graisse. 
2°. Variété do raisin. lll. Grassement.

1. Adj. 1°. (Uespra om și animale s. despre părți 
ale trupului lor, In opoziție cu slab s. hi tio n). Care, 
din cauza straturilor de grăsime de pe corp, apare 
mai mare șimaigroa;ofr. In că lat; obezitate. Unui 
om gras și leneș i se zice știolț (ȘBZ. in 89/,,), iar 
celui gras peste măsură, hoit (ib. ni 15/,,). Vițelul 
grasa. CVN. D. bătr. ii 80. Un picioruș gras 
și mic. c. NEGRUZZI, I 17. căți grași.

okísíhe s. f. ârassse. — Substanță unsuroa.să 
moale la pipăit, care se topește ușor și e ră­
spândită In corpul animalelor și oamenilor; spec. 
substanța unsuroasă din corpul animalelor Între­
buințată In bucătărie și In industrie, cfr. unsoare, 
untură, osânză, seu, slănină, iiăncațigrăsimi. 
BIBLIA (1688) 349. Grăsimea mie(i]lor ș» a berbecilor. 
GCR. I 282/,. (grăsime)... de porc. GRlGORin-
RiQO, M. P. I 4. Afară de unt și de uleiu, omul 
se hrănește cm grăsimi animale... Grăsimea de porc
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se consumâ formă de slănină și uniură. bianu,
D. s* I P. ext. Grăsime pe haine = pete de grăsime. 
PONTBRIANT. II P, anal. Grăsimea pământului. 
RCOHOMlÂ, 118, cfr. MARIAN, NU. 583, TEODORESCU, 
p. P. 168. II Fig. Grăsimea pungii noastre se scurge 
într’a lui. C. NEGRUZZl, 11 178./,,.

— Derivat din gras, prin suf. abstr. -iwe.

«RÂșiȚĂ 8. f. (Bot.) = iarl)ft*?ras& (Portulaea 
fileracta). panțu, pl. Zntnă <l« grașiță. H. v 390. 
ííraj»|a.- buruiană pentru holeră, ib. 102, cfr. 389, 
XI 5, XIV 29. (Și gmianlță s. f.: o buruiană, h, xiv 
301.]

— Cfr. sârb, ?raMca „vicia cracca“ (diniin. din 
prah „bob, mazăre").

GRișNiTA 8. f. (Bot.) V. grașiță.
OBÁRÚC. -A. eBASL'LEĂK, -A, (
UBABtlL^T» -ÍK adj-r ■

gbAhÎ'n, *A subst., adj. (Zool.) 1®. Jeune porc. 
2®. GrassoHtHef.

1®. S. m, și f, Porc tânăr (H. Il 117, 207, v 
319, XII 26), de la 2—7 luni (h. iv 53) s. de la 
3—6 luni (ii. II 131) 8. de Ia 6 luni până la un an 
(H. IX 52, 473) 8. de un an (ll. 11 27. ix 85), pur­
cel (purcică) mai mare (n. I 130, IV 99, xi 6); cfr. 
godac, burlinc, grăsoean, groștein. Porcari,... 
care s’au treeit inpădure, la turma de grăsuni, sla­
vici, N. II55. Așteaptă Ignatul să-și taie grăsunul, de­
lavrancea, 8. 7. P*urearul se întoarse la grăsunii 
lui. MERA. b. 224. II Fig. Copilaș mic și gras. ll. Ii253.

2®. Adj. (Impropriu) Grăsunii. Vrăbete grăsun. 
ODOBESCU, III 32/„.

(Șl: grăsune s. m. = porcu5 iuvenis. anon, car., 
cfr. MON. of., ap. TDRG. t Diminutiv: grăsunei 
s. m. II. IX 85-]

— Din lat. pop. *gr8sso, «onem.

«RÁsÚNE. orAncnél 8. m. (Zool.) v grăsan. 
OKĂHCT* adj. V. gras.

OKÁTÁR s. a. I. Grtf. II. 1’. HăteHer. 2‘ Thorax. 
3*. Grilie.

I, Unealtă făcută din vergele paralele de fler, 
Întrebuințată mai ales Ia friptul cărnii pe cărbuni 
(II. II 226, X 542), B. In sobe, ca să se scurgă cenușa 
prin el (COSTINESCU). o întinseră pre grăiariu de 
o frigeâ pre foc. dosofteiu, v. s. 20. GrdfariM de 
aramă, biblia (1688) 58. Stănd fa ușa birtului, 
la grătar, și bătănd din clește, slavici, N. 1 250. 
Bucd|sleie de friptură de pe grătar. ISPIRESCU, L. 
286. Fauri... Grătare-mi făceă. mateescu. b. 16, 
cfr. ȘEZ. VII 70. Grătarul de fript fleică pe cărbuni. 
vkQkLk, R. 70. Pește la grătar fript pe grătar.

Pirostrii mari, cu patru picioare, manolescu, i. 
66, cfr. costinescu. | Grătardenniele.DA)iE. T.62.

II. P. anal. 1®. Partea de de-asupra iealelor, In 
formă de scară înclinată ;i așezată de-alungul păro- 
telui, in care se pune fănul. laslelesănt și de piatră, 
ifrătarurile și de fier, golescu, î. 123. 3i*e (mi-ij 
la grătar cu fán (zice calul], teodorescu, p. p. 
351.

2®. Coșul pieptului. Țurioaiele. erau pornite către 
grătarul coastelor. CARAGIALE, M. 23.

3’. (Neobicinnit) Gratii (la ferestrele unei închi­
sori). Ouă roșii s£-mi aduci, Ca să daupe kt gro- 
șari. Să mă scoață la grătar(i). mateescu, b. 49.

[Plur.-tare, (rar) -taruri, | Diminutiv: grătărăș 
s. a. IORGA, s. D. VII 262.)

— Din lat. pop. *gratalig, -em s. *gratarinui (de 
Ia cratiij.

GKknksikti 8. a. V. grătar.

«rátie s. f. 1®. Grille, grülagf.. 2«. Gríl. 3". 
Treíllis.

) - GRAȚIE

1®. Îngrădire de vergele de fier sande nuiele În­
crucișate, ce se pune ca pază Înaintea ferestrelor 
ȘL ușilor; cfr. cafas. Jgkiabulcetăfiicelcu gratie. DO- 
softeiu.v.s. 104. Picior Incălfatcupiele și culegături 
In cruciș ca gratia. M. costin, let. i 28\,. Gratiele 
închisorii mele. c. NEGRUZZl, lll 345, După gratii 
de fereastră o copilă et sări, eminescu, p. 237, 
cfr. MARIAN, se. ii 243, ALECSANDRI, P. P. 141. Nu 
se mai cunoștea.,, nici gratii, nici obloane la fe­
rești. CREANGĂ, P. 255-

2®. t Grătar (ca instrument de tortiiră). Punei-i 
și pre gratii de hier... și desupra cărbunilor frigeă-i. 
varlaam, c. 214, cfr. dosofteiu, v. s. 207„. Sca- 
piri ca ne.ște gratii de foc. biblia (1688) 381.

3®. Leasă (ȘEz. v 76',). Făcurăm vr’o căteoă Ieși 
sau grății de plutit. GÓRJAN, ii. il 33. | împletitură 
din prăjini și nuiele pe caro se pun poamele să se 
usuce; unele gratii se pun la căruțe peste speteze 
sau (mai mici) la jghiab unde se strecoară vinul. 
RĂDULRSCU-CODiN. O căruță CU ladă unde șade 
cocișu'..., cu ladă supt gratie (a, 1804). lORGA. s. D. 
XII 153. Grăita căruții. H. ix 439, XIV ee.Ț^Gras 
crtflrafta^Blab rău. zanne, p. ii 579.

(Plur. gratii și grății; H. IV 156. | Diminutiv: 
t grătieai'ă s. f. (pronunț, -ti-oa-). biblia (1688), ap. 
CDDE)

— Din lat. pop. *gratiâ, -em (pentru cratis).

GRATIE 8. f. Grdcr.
I. 1®. (Despre bărbați nu se Întrebuințează) Dră- 

gălășie, farmec; cfr. nuri. Grațiete fecioarei, c. 
NEGRUZZl, I 338. Grația stmbirii. alexandre­
scu, M. 51. Grațiele, focul, vioiciunea de închipuire. 
odobescu, II 314. Vigoare in loc de graț.ie. id. Iil 
75. Țț: .4 face pra)it = a-.și da o Înfățișare de drăgă- 
lășie. Cucoana... face grații... știindu-se spionată. 
SADOVEANU, P. 8. 165.

2®. (Mit.) Cele trei grații, zine oare personificau 1 
orice drăgălășie. Grațiile intr'insa [ = Eliza] văd 
o tânără sor. alexandrescu, m. 106.

II. 1®. Favoare, bunăvoință, cfr. hatăr. în grația , 
împărătească se afiă. magaz. ist. v 112/,,. Z-ar ; 
asupri, tmprotioa grației carea le o am fă£ut cu 
puterea ocArtnuirii noastre, șincai, IIR. il 17/„. Să 
facă această grație să-mii dea o carte, iorga, 8. 
D. XII 224. A aflat grație la d. B. maiorescu, d. iv 
248.

2®. Milă, Indurare, ajutor, har dumnezeiesc. Pr*» 
grația lui Dumneseit și voința națională, Rege al 
României.

III. Iertare (de pedeapsă). Termenul de grație nu 
împiedică compensațiunea. hamangiu, c. c. 276. i 
Nu cer grație [zice un osândit la moarte], rete- I 
GANUL, p v 84. yaw gra/ie la dinsul,B&a:săam, I 
grație, Domnule! expresii devenite populare In I 
munții Bucovinei, marian.

IV. (Construit ou un dativ) Mulțumită. Grație 
Domnului (uricariul, i 174), întâmplării (maio- 
RESCUjD. iv 248), inundațiilor (mehedinți, r. 16).

(Adjectiv: grațios, -oasă (pronunț, -[f-ox) = plin 
de grații, drăgălaș, (despre femei) nurlie, plină de 
nuri; plin de bunăvoin^, prietenesc. [Dridri] erâ 
grațioasă. ALECSANDRI, P. I 225. Zimbet grațios. I. 
NEGRUZZl, III 389. Zimbire (alexandrescu, m. 
51). frM»ie(id. ib. 124), mișcare (alecsandri, p. I 
313). moiNKe (odobescu, iii 18), elegie (id. ib. 37), 
ospeție (ib. 95), invitare (id. ib. lll) grațioasă. 
Aro6esce(C.NEGRDzzi,l 284), costume (ODOBESCU, ll 
86) grațioase. Cea mai puțin grațioasă respingere. 
ODOBESCU, III 640. I Verb: grațlă I* = a iertă pe | 
un osândit; cfr. amnistiă. Fruntașii condamnați... I 
fiind... grațiați. maiorescu, d. IV 94. | Familia; I 
grâtis adv. și adj. invar, = de geaba, In dar, fără ' 
plată, pe nimic. Broșuri efemere... se'mpart gratis. 
EMINESCU, N. 38, gratuit, -ă adj., adv.=:graÜ8; 
nemotivat. Acel ce câștigă cu titlu grțituit. ha­
mangiu, c. c. 138, cfr. 189, 411. 7 se «f/j&MeirrafMti
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infamii și fapte netlentne. ghica, s. 143, (ou ab­
stractul) gratultáte b. f. iVtnctptui... i/ratuității 
llnvățăin&ntuliii primar). ODOBESCU, ili 347, gra« 
tiflcă vb. 1 (prea, gratific} = a dânii; (mai dos) a 
atribui fără motiv. Gratificăm... pe vreunul... cu vi­
țiul invidiei, maiorescu, cr. i 22G, (cu ahatrac- 

I tele) gratiilcâție, grstiflcațiiiiie s. f. = dar !n bani, 
spec. dar care se acordă unui funcționar, peste 
leafă. Gratificațiite hărăeite. uricariul, vi 491. 
foMii pentru .. gratificațiuni in sarcina tesauruliâ 
pMie. HAMANGIU, C. c. XXXV; gratltúdlne s. f. 
= recunoștință. Gimțimăntul de gratitu<line. iia- 
8DEU, I. c. X. Câtă gratitudine pentru o privire! emi- 

; NBSCU, N. 74.J
I — N. din lat. gratia, -atn, idem.

I uRĂTiEitil' 3. a. Sorté de vriile. - (Transilv.) Un 
fel de sfredel. brebenel, gr. p, (Pronunț, -ti-eriü ] 

— Probabil, derivat din gratie, prin suf. instr.
-ar (devenit -er după palatală).

«KÁTioÁRÁ s. r. V. gratie.

«ratvlA vb. I* (Învechit, provincial) = felicită. { 
Aid protutord arăpește, in limba lor. gorjan, h. ; 
II 45. A gratulat pe ’mpăratul. pann, e. ii 22. ■ 
Oaspeții... incep...a gratuli. marian, na. 240. [Ab- ! 
stracte: graluiăre s. f., gratulat s. a., gratnlățies. f. 
= felicitare. Plăcută au fost graMația (a 1772). 
lORGA, 8. D. XII 86. Groiufarea B-tale de la anul ! 
nou. SBIERA, F. 8. 357.) J

— N. din lat. gratulări, idem.

ORÂtl B. a. (Bot ) 1®. BW. 2’. (Au plur.) Cériales. ' 
1®. (Gu plur. grăie) Plantă ierboasă din familia ; 

"ramineelor, cu spicul lung și Îngust, cu mu- | 1 gramineelor, ... ____ —e, ___
’ Btăți(țopi) maiscurtedecâtceledeseoară,conținând 

grăunțe din care se face făină; p, ext. (cu plur. 
grâuri „boabe de grâu de diferite 8pecii“) grăunțele 
acestei plante. Lepădară grâul in mare. COD. voR. 
93', (= hrana N. TESTAMENT 1648, BIBLIA 1688). 
Vin și grâu să-mi prisosască. DOSOFTEIU, PS. 19, 
Grău de la 15 f pân' la 11, galeata. lORGA, S. d. viii 
146. Grâiele, săminăturile, iarba. ARHIVA R. I 
108. Grdtele de toamnă, i. ionescu, c. 47. Grâul 
și orsul. c. NEORUZZI, I 171. Blondă ca spicul cel 
de grâu. eminesCU, P. 202. Lanuri de grâu. GREAkgÁ, | ......... .......,......
P. 166. ăÎHBÎdcieamlu*, Sptcui^dHlui. ALECSANDRI, I 160, cfr. șEZ. - - ,,,.
P. P. 3/,. Colac de grâu curat, teodorescu, p. p. I 2®. P. ext. Fructul copt, In formă de bob, al altor 

4 16®. Firuț (JARNÎK-BÂRSEANU, D. 322), holda (ib. I plante. Podoabă iaste (=s se aseamănă) împărăția

po|iil= untișor. ii. xn 148, cfr. l 344 Gr»al-pre- 
pelițel = grâu«negrn = a.) oondr oiu, b.) oiormo- 
iag, PANȚU, PL. GrânI-potârnicbli = paraoher- 
niță. ib. Grâul-cncului = ochii-pâsăruicii. ib.

2". (La plural Bubt forma grăne) Cereale, gră- 
nețe, (Munt.) bucate, (Mold.) păne. Vor aveă 
grăne, poame, lăpturi și alte bogății, c. negruzzi, 
I 299. Când plouă, toate grănele cre.sc. eminescu, 
N. 09. Grdne fpănij. ODOBESCn, li 116. Grdwe veret. 
BiBiCESCU, P. P. 233. órrdiieZe vara se coc. doine, 
34/,. cfr. ȘEZ. in 40/,„ hodoș, p. p. 132.

(Plur. grăne teodorescu, p. p. 211’’ și íirdíc ib. 
373, SEVASTOS, C. 10/4, 267/,„ ȘEZ. III 40/,„ MA­
RIAN, SE. I 277, lORGA, S. d. VIII 123, •(■ grăure co­
resi, PS. 165, (azi)prdur*. | Diminutiveigrâdț s.a. 
(pronunț. piM-MÎ), grâuleț s. a. (pronunț, grâ-u-) 
Grăuț o măcinat, graiul, ii 40, teodorescu, p. p. 
142,211®. Grâuleț s. iartfă-grăuleț: numire de ierburi, 
lî. II 11, XII 327, grânșer s. a. (pronunț, gră-u-) 
=:grănmic.mărunt (TEODORESCU, p. p. 39); p. anal, 
(planta) untișor (flcaria ranunculoideB). panțu, 
PL., cfr. H. II 69, 79, 142, 273, 306, lll 66, 139, vii 
368, X 353, 44.5, 497, XI 436, XII 24, 148, 156, 300, 
XIV 374, DAMÉ, T. 185, LEON, MED. 40.)

— Din lat. gntnum, idem. (înțelesul 2° șl la 
Bulgari).

CRÂUL^ț g. a. (Bot.) V. grâu.
«rAunceAn t> «râvnoAr b. a., i 
«RÁUMClOÁRÁS.f.,ORAVNClÓR8.a.( . <
ORÁÚNT 8. a. și m„ GRAÚNfAs. f p- 
URAUNȚÂR S. U., ii3RAl'K'ȚAT.<Aadj.J

«rAvnte b. a și m. Grain, graine.
P. Boabele care formează fructul copt al cerea­

lelor. Grăunț degrâu. VÁRLkÁ», c. 132„. GrÎMw/wr» 
muiate intr’apă. DOSOFTEIU, v. s. 70, cfr. 19. Grăun­
țul se coace, economia, 37. cdie un gră­
unte adună î» wo?ino*». C. NEGRUZZI, n 247/,,. 
Are să-«Hi dea... beșica [porcului) s’o umplu cu gră­
unțe. CREANGA, Á. 41. Grâul... In spic ca vrabia, 
în grăunț ea maeărea. teodorescu, p. p. 154®. I' 
P. restr. Grăne (mm alea ovăs, orz) ce servesc de 
nutreț cailor (In opoziție ou făn). Nu numai fân, 
ce și grăunțe... lui de la pământeni. acsinte uri­
cariul, LET. II 147/,,; cfr. let. Il 222/,, 404/,,. (Iapa) 
eră invățată la traista cu grăunțe. ISPIRESCU, L. 

---- I 10®/,,.

116®. Firuț (JARNÎK-BÂRSEANU, D. 322), holda (ib. i plante. /V>doa5d iaste {s: se aseamănă) Impdrd^ta 
170), /)dn« (ȘEZ. II 47/,,), făină (ib. i 56/,,) de gr&u. | rertwiw» grăunțului de muștariu. tetraev. (1674) 
GrdMÎ să ți-l imblitești! DOINE, 5/,,. Create grâul j 222. Afastns... câte sece grăunțe la un aspru. MUȘTE, 
revărsat (hodoș, p. p. 108),po/*cnti(ib.). Am s grâu I LET. I S2/^. Grăunțe de ienupere. PISCUPESCU, o. 
fără de neghină. ZANNE, p. I 196. | P. ext. Lucra- I 306. Un grăunte de mac. marian, v. 162. i| P. anal, 
tul grâului. Vin cântând tn stoluri fele De la ip'âu. I Bob, boabă. Opt șiruri mărgăritari mai mici, câte 
COȘBUC, B.6.)iSpecii: Grâu cârnău (numit șl:grâu- ' un grăunț mic și unul mare, uricariul, xi 224. 
eâmău-musiăcios, prdwcdrndM-tun-ț panțu, pl.). i Câteva grăunțe de șoriceasă. c. UEORvzzi, i 212. 
írrdM-íuns; fără mnatăti (ii. VII 244. cfr. I 187, xi I 3®. P. gener. Ca și bob și fir, exprimă o unitate 
130, XIV 209,1. ionescu, c. 170), grâu-de-vară s. vă- I din materiile solide cons^nd din părticele mici

I
 rație (PANȚU, PL., JARNÎK-BÂRSEANU, D. 163, II. II j (care se pot turnă). Grăunțele nisipului mării. 

9'3,liÎ),grăte-de-toamnă, -de-iarnă, -de-primăvară ; MARCOvici, D. 405, cfr. 371.

(PANȚU, PL,, I. ionescu, c. 170, MARIAN, SE. I 26, 4®. Pig. Cevă mic și neînsemnat; p. ext. puțin
H. n 58, 99, 116, 141, 243), grâu-mare s. grău-engle- ; de tot, o leacă. De va aveă numai un grăunț de 
eese (panțu, pl.), grâu-moale 8. prdw-oíö (panțu, I ua judecă. țichindEal, f. 403. G» grăunț
PL., H. IV 268), prâH-rZe-scro6eaid (panțu, pl,, i. io- ' de bucurie, panu, e. iii 133. Un grăunte de simț 
ssscv, c. 170). ^rdM-iare (panțu, pl.), grâu-fărS- I politic, maiorescu, d. ll 119. 2fM există tncă nici 

[ pană (H. IV 171)= fgrdu.! ghircă (l. IONESCU, " ........ ------------ .«% j-......•-
239), xirdM-poi = alac (7..;:7--, „.Z..,,__
(economia, 32), ifrdM-roșM (economia, 32, i. lo- . 
NESCU, c. 170,11. II 185, IV 52), arnăut (l. IONESCU, 
P. 239, H. II 165, IV 268, XI 144), undilător s. cm i 
pană (f. lONEScr, c. 130, 170, economia, 34, H. I 
II 116, VI 171), z. liz} i. ț--
(ECONOMIA, 32), naedr (H. II 166), mășcat (I. IO- ! 5*. (uupa iran, gratnf .'viasura ae |
NESCU, C. 171), etc., cfr. ghisluc®, oaplageă, j diviziune a caratului. Cfr. climescu,

Iiară.iftP. anal. (Bot.) Grănl-dracului = un fel de I [r7:-^7.;.j. __________ „
iarbă care face spic ca șl grâul. H. V 208. Grâul- i ou pluralele; ^rdun/e (diai, grăunță lORQA, s. d.

lu^ ffhireă (i. lOMESCU, p. ' mătar un = pomeneală) de domnie
(panțu, pl.), prdH-^o{a$ j moZdoueneascd. HA3DEU, l. c. xi.^Á nn aveă grá-

unțe B. toate grăunțele (in cap)= a ti prost, a nu aveă 
minte, ȘEZ. IX 149; cfr. ZANNE, P. Il 60, IX 477. Tu 
în cap nu ai grăunțe, numai pleavă și puederii. 

, ______, ..., _________ , ... . EMINESCU, P. 19() (cfr. germ. KeineGrlltze im Kopfe
țepi (1. IONESCU, C. 171) 8. țepos ; habén).

■* ..............  ‘ "■ 5’. (După fran. grain) Măsură de greutate, sub-
C.::. a. 269.

[Pronunț, gră-un-. | Formaveche eră numai grăunț,

I
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viii 150, XII 75, JARNÍK-BÁR8EANU, D. 4()1). de la 
care s’a format noul singular; grăunță s. f. (Fie­
care grăunță are făină, dar are tărăță. mat. 
FOLC. I 721. GrÍMMfá văntunită. ȘEZ. iv 220/,), + 
grSunțuri și grăunți, de la care s'a format noul 
sing. grăunte. Azi se zice de obiceiu: un grăunte, 
două grăunțe, tn vechime și: O grăunțe de weiM. 
cuv. D. BĂTR. II 286. I Diminutive: irrăunțel s, a. 
și m. BARCIANU, grăuncior s. a. DICȚ., grăuncioâră 
s. f. Pleacă Țiganul la moară, Cu sacu' cu grăun- 
cioară. ȘEZ. i 214/„, f grăuiiceâii s. a. De prin ța­
rini grăunceane culesease. cantemir, ist. 191. 
Adjective: grănnțât,-ă := rotund ca grăuntele, 
In forma grăuntelui. Slovă grăunțată, destul de 
elegantă. IORGA, l. R. 12; grănnțds, -oâsă = cu 
grăunțe multe; p, ext. granulos, grunțuros, aspru. 
Textura mineralelor... poate fi grăunțoasă sau 
eakaroidă. MURGOCI, min. 41. Hârtie grăunțoasă 
gisă hârtie de mână. MON. OF. ap. TDRG. | Verb: 
grăunți IV = a preface (prin măcinare s. pisare) în 
grăunțe. DICȚ. | Alte derivate: grăunțăr (H. Il 
146, XII 140) și grăuncer (ii. xi 469) a, a. = o parte 
a morii, cfr. DDRF.]

— Din lat. *granncenm (din granum ,.grău“).

I
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«lKÁÚNTES.f.f>eBÁClVT6L8.a.SÍin.l , .-1>Â.Â adj.’ jv. grăunte.

ORÂi’B s. m, (Omit.) 1*. X'foMrweaM (Stumus). 
2". Gris tacheté.

1°. Pasăre (bună de mâncare) cn penele negri­
cioase, presărate cu pete albe și sure, marian, o. 
I 426. (Graure din cei care eboară printre vitele din 
cireadă și, împreună cu ciorile, se cocoțeaeă jucând 
pe spinarea boilor, odobescu, iil 23/,,. Graurii pe 
luncă. COȘBUC, F.129. Vine graur de-ociupeșle[vie\. 
alecsandri, p. p. 335. de graur, teodo­
rescu, P. p. 643. Pe șesMl cel cu plopii. Stau 
graurii ca snopii. Iar pe un stâlp de aur Șade 
un puiu de graur? (=Biserica). gorovei, c. 25.

Fig. Poreclă pentru Țigani. Să știu c'aș muri 
pe drtim ș* toi w’oș rfa tnfre graurii aceștia. GS- 
ZETA 8ĂT. ap. TDRG. Niștepui de graur Din luna 
lui Faur: se zice. In bătaie de joc, de copiii Țiga­
nilor, îndrăzneți și zgomotoși ca șl graurii, zanne, 
P. l 484,

2’. (Atributiv, despre cal) De coloare cenușie, ca 
a graurului. Și din grajd ei mi-au luat Un cal 
graur Cu șeaua de aur, teodorescu, p. p. 149, ofr. 
marian, SE. I 26, V. 103, MANDRESCU, L. P, 218/„, 
VASILIU, c. 173, ȘEZ. III 242/,,. I P. ext. Graur = 
nume de cal. marian.

(Pronunț, gra-ur. | Șl; graure s. m. anon. car. 
, Feminin; grăuriță MARIAN, O. I 426. 1 Dimi­
nutive: grăurăș s, m. Vine căte un grAuraș, Duce 
câte un struguraș. DOINE, 86, grânrel a, m. Ph* ile 
grăurei Tare mititei, marian, î, 297.]

—- Din lat. granlns, -am.

CtBÂVRÂȘ, GRÁCBE, eRĂVR^XS, m. 1
ORÂi’Ri-țÂ B. f. (Omit.) (sraur-
GRÂVBt)ș 8. m. (Entom.) v. greier. 
«K-ivșvR, «BÂtȚ 8. a. (Bot.) V. grâu.

«BAV> -Ă adj, Gmve.
I. 1*. Cu urmări grele. Cele ce se petrecean... 

erau mult mai grave, ghica, 8. lll. Lucru grav. 
MAIORESCC, D. III 346. Injurie, bo<üá, rană gravă.

2^ Care dă Însemnătate lucrurilor, le iatn serios, 
așezat (114°), plin de seriozitate demnă. Aer grav, 
vrednic de un magistrat, c. NEQRDZZI, i Sl. știința 
mai gravă a unui... MAIOBESCr, CR. l 240. Cm barbă 
țipăr alb ș* gravă mină. i. neokuzzi, l 149, So­
lemni, eentenfiofi, gravi, basarabescu, t. 191.

II. 1°. (Muz.) Din treptele de jos ale scării mu­
zicale, adănc, gros, cfr. bas. Sunet grav, jalnic și 
fioros. C. NEGRUZZI, I 243.

GREASA

2°. (Gram.) Accent grav (1) servește, In actuala 
ortografie română, ca să indice unele vocale ac­
centuate, spec. finalele, dacă n’au alt semn dia­
critic. Cfr. acut.

(Abstract: grarit/ite s. f. = (Fiz.) tendința cor­
purilor către centrul pământului, greutate; fig, 
însemnătate; seriozitate demnă. (Gravitatea einhe- 
rentă tuturor corpurilor. NEGULESCU, F. R. I 148. 
Gravitatea subieăelor. ODOBESCU, lli 75. Viața li­
terară... a dobândit caracterul unei deosebite gra­
vități. MAIORESCU, CR. II 91. Judicăm sănătos... 
.știm vorbi... cu gravitate. OOOBEBCU, UI ( Verb: 
gravita l*=atinde către un centru oarecare, Intr’o 
direcție anumită. Românii... gravitau in cercul... Ba- 
natului-de-Severin. hasdeu,l.c. 153, (cu abstrac­
tele:) gravitație, gravitațiilne s. f. = (Piz,) forța In 
virtutea căreia toate corpurile se atrag reciproc (In 
raport direct cu masa și invers cu pătratul distanții), 
atracțiune. O planetă aleargă cu o iuțeală ver­
tiginoasă in jurul centrului ei de gravitație, ne­
gulescu, F. R. i240. Legeagravitațiunii luiNen'ton. 
MAIORESCU, CR. II 114, gravitâre s. f, (numai fig.) 
Elementul in care literatura... iși afiă... punctul de 
gravitez: analisa psihologică, id. ib. iii 15.]

— N- din lat. gravis „greu“. Cfr. dubletul greu.

okává vb. I*. Graver. —k săpa,a scobi In piatră. 
In lemn, In metale, etc. litere s. figuri (care pot fi apoi 
reproduse). Lespesi de piatră cioplită... gravate cu 
inscripțiuni. odobescu, ll 219. Vase... au... desemne 
gravate pe ele. id. ib. 272. S'au găsit [figuri] pe 
unelte de corn, pe arme de os și pe plăci Mstoase, 
gravate cu sula. id. Iii 79. [Familia: gravor s. m. 
= cel care exercită meseria gravării, gravură s. f. 
= arta gravorului; imagine reprodusă după o placă 
gravată. Mă pomenesc vorbimlu-ți despre arta Ger­
manilor și despre gravură, odobescu, iii Gl; cfr. 
113, Gravura pictorului... Dürer, representind... id. 
ib. 52.]

— N. din fran. (< v. -germ, graban > germ, gra- 
ben ,,a săpâ“).

ORÁViMÁadj. fem.=(Mod.) Însărcinată, grea, bor- 
țoasă. (Abstract: gravidltăte s. f.= sarcină.]

— A', din Ist. gravida, >am, idem.

obeárAn s. m. Garrot.—(La animale, spec. la 
cal, bou, vacă, porc, urs; une-ori plur. tant.) Partea ri­
dicată din șira spinării, la Împreunarea spetelor din 
dreptul picioarelor de dinainte, șez, v 76/„ DAMÉ, T. 
32, 49. Un cal..., ros ile ham la grebeni. MON. OF. 
.5573. cfr. (ros tn greabănj 5963. O iapă tu... păr 
alb in greabăn. ib. (1907) 7599. Mă pomeniiu... că­
lare pe grebănul [ursuJJui. gane, ap. TDRG. Pe 
grebeni că U băteă (pe cal]. PĂsculescu, l. p. 254. 
îl despică apoi pe șira spinării [pe porc], U scoate 
greabănul, mușdiii. MUSCEL, 104finumaifp'ea- 
bănul de el: a fi prăpădit de slab, zanne, p. Il 166. (Și: 
grében, grebăii s. m. | Adjectiv : grebăndi, -oâsă, 
(cu diminutivul grcbănoșel, -eăși-ică SEVASTOS, 
ap. TDRG.)=ou greabănul foarte ieșit In afară, cfr. 
ghebos,cocoșat, creangă, gl., șez. v76/„ dame, 
T. 29. Spinarea, ca a porcului, grebănoasS și (jâr- 
bovă-i este, cantemir, ist. 207. C răpciugă de cal 
grebănos, dupuros și slab. CREANGĂ, P. 194, cfr. ION 
CR. III 87. (Adv.) Cântă și danță grebănos. c. NE- 
GRUzzi, II 244/,,. I Alte derivate: grebănec s. m. 
= ghebos, cocoșat, drebănoace. Busuioace, Vin la 
măiculița ’ncoace. sevastos, ap. TDRG.; grebănăr 
s. a. = gătar. dame, t. 50.]

— Din paleosl. (bulg., sărb., rus.) grebcna nP>^P* 
tene“ (înțelesul romăneso se găsește șl la bărbi). 
Cfr. zgrebeni.

obbácá s. și adj. f. V. Grec.
UBEÁNUL'R 8. m. (Omit.) V. grangur. 
OBEÁsÁ B. f. T. gresie.



greața

«kkățA 8. f. I. 1®. Potds. 2’. Difficultâ. 3”. Vie- 
lence,perse'cMf*o«. II. 1®. Peine. 2’. Nuusée.

I. f Grentate.
P. (Mai rar In Înțelesul material de) Greutate 

care apasă asupra unui lucru. Cârma frângeâse 
(tip. flângeâ-sef de greața undelor. C0l>. VOR. 
^4/1* ( tăriia N. testament, 1648, sila biblia, 
1688).

2®. (Mai ales cu înțelesurile immateriale de) Greu­
tate de a învinge s. a suportă cevă, sforțare de a 
săvârși cevă, diflcultate. Grăesc ci* greață și am 
limbă grea, palia (1582), ap.CCR. 60. Să-mfiJ vadsă 
ochii traiu făr' greață. DOSOFTEIU, PS. 45. Greața 
liomânilor... cătră limba goticească. P. maior, ISt. 
242/,.

3®. Greutate provenită din asuprire, persecuții, 
neajunsuri, injurii s. sila ce ți-o fac alții. Vene 
hisiia... și CM multă greață scoase el. COD. vOR. 
58/„(=®Îl^ biblia, 1688). .^scM»seși ei... de greața 
oamerilor. psal. sch. 31. .4tM»ce sCMipjrd fața lui 
și greață lui făcea, tetraev. (1574) 244. Gteață dc 
niminilea (= din partea nimănui) mt vor aveă. CDV. 
D. BĂTR. II 226. Fără de greață (= blând) m’oiu 
arătă. DOSOFTEIU, PS. 48.

f A«greață loc. adv. = a-nevoie, cu greutate. 
ANON. CAR. I t A-i fl cuivă greață = a-i cădeă greu 
Nu-i eră greață a minți, p. maior, IST. 39; cfr. 
COD. VOR. 13.

II. (Azi, ou o trecere de Înțeles analogă ca la 
silă)

1®. Sentimentul de amărăciune s. depresiune su­
fletească pe care l-ai când „iți cade greu“ ceea ce 
vezi s. ți se Întâmplă. Bani in pungă nu-i băgă, 
Că-i băgă un sloiu de gheață, De ți-a fi mai mare 
greață, mândrehcu, l. p. 74,',. Dar in inimă cu 
greață îmi petrec a mea viață, epure, p. 5. Tuturor 
li-i eu dulceață. Numai unul are greață, teodo- 
FESCU, P. P. 450. (Prin contaminare ou expresia: 
„licadegreu”) Tuturor li-i cu dulceață, Darllinchii-i 
cade greață, Și greața de dimineață E scurtare de 
viață, ib. 636, cfr. 600”, ȘEZ. II 76/..

2°. Spec. Simțul de dcsgust pe care-l are omul 
când „li cade greu“ o mâncare și li vine să verse, 
cfr. scârbă; p. ext. desgust, silă. (Construit cu îmi 
vine, mi se face, mă lovește) De om ce varsă 
sânsfe Ți-i greață a te atinge, dosofteiu, ps. 20, cfr. 
97„. Veți mâncă, până va fi voao intru greață, bi­
blia (1688) 101. tiobinson... s’au cuprinsdeo ame­
țeală cu greață, drâuhici, r. 3. M’a lovit, să ier­
tați, o greață, o... furnicătură prin pântece, con­
temporanul, VII,, 505. iți vine greață și plic­
tiseală... de increțiturile abrașului meu. gorjan, 
H. IV 174. Fetei bidfei i-au fost greață de (linsele. 
sbiera, f. 209/,,. Viindu-i cu greață de atâta 
cuteeare... ispirescu, u. 109/,,. Fig. Om grețos. 
Piei din casa mea, greață, că chem satul! vla- 
HUȚÂ, N. 131.

[Plur. (numai ad II 2®) grețe șigrețuri. i Adjec­
tive: grețos,-oâgă = (cu înțeles activ) care aduce 
greață (II), scârbos, desgustător; (cu înțeles pasiv) 
căruia i se face ușor greață (II). t'MW'nie (cante- 
MIE, ist. 2S}tpriviri (uricariul, vii 80',), lăudări 
(pann, e. n hi),pofte (c. negruzzi, ii 233/,), «- 
țetele (ODOBESCU, ni ll/,,), mâncări (p-ețoase. Aliros 
(ispirescu, l. 225), obiceiu (contemporanul, ii 
68) grețos. Această podoabă urdă au făcut pe biata 
fată atât de grețoasă, sbiera, p. 296/,,. I’ere sioase... 
Bagă vina că-s grețoase, mândrescu, l. p. 107/,,. 
Eri foarte grețos: te miri din ce i se aplecă, ca­
ragiale, N. 96/„;f grecloâsă adj. f. = Îngreunată, 
Însărcinată, grea. Pre ceale grecioase le spintecă. 
biblia (1688) 277„. Să culcă Elcani cu femeăia sa 
Anna... și pureeasSgrecioasă. dosofteiu, v. s. 206. 
lÎMiare InArăcate’n soare, având tn pântece, gre- 
doase. id. ps. 294.]

— Derivat din greu, prin suf. abstr. -eață. Cfr. 
Ingrețoșă.
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ukrbAi.u'I'â 3. f. v. greblă. 
orébAn s. m., ukkbAnAk s. a. 
CREBAMÓCS.m.,UKBBANÓN,>uANA,l 
«rebAxoș^l, -eA și -ÍCÁ adj. l 
ÜKÉBEN S. m. I

UKCBLÁ vb. 11“'. Jî&teler. — Absol. A da, a trage 
ca grebla. Cm óim grtblá.. marian, í. 16. ütne
dracu-a mai văsuț... Cioara eu ciocul gr^lănd? 
JAKNÎK-BÂKSEAND, D. 415. |, Trans. (Complementul 
e obiectul care se greblează) A adună, a strânge 
cu grebla (p. ext. cu altceva). Greablă, hâdă, fânul 
bine! ȚIPLEA, p. p. 81. Samănă... sămânță de cânepă 
ți o greblă cu straiele..., ea țl c»nt ar da ou, grebla. 
ȘRZ. n 128/,. 1 (Complemental e locul care se gre­
blează) A curăți un loc prin strângere cu grebla, a 
potrivi, netezi s. asemănă o arătură, un drum, etc., 
trăgând cu grebla pe de-asupra. Plugarii... grebleasă 
fdnațele. economia, 72. Aleele de curătuî greblate.

A. M. 203. 1 Spec. A netezi o claie, 
trăgând ou grebla firele de fân care nu s’au așe­
zat bine. Ca o claie negreblată. JARNÎK-BÂRSEANU, 
D. 426, cfr. DOINE, 250/,. [Pentru înțelesul „țe- 
sălă“ cfr. cele spuse la grăbleă (subt pre&fd). 
Abstracte: greblare s. f., greblat s. a.; greblă- 
tiirâ 8. f. = ceia ce s’a adunat cu grebla. Tot fe­
lul de greblături. marian, se. Il 207. Se grebleasă... 
trăgănd greblălura repede spre picior, brebenel, 
QR. P.]

— Derivat din greblă.

tiBÉBEÁ s. f. Bateau. — Unealtă cu dinți (de lemn 
B. de fier) și cu coadă lungă de lemn; ou ea se 
adună, trăgându-se la un loc. obiectele răspândite 
pe pământ, spec. fânul, paiele s. bulgării de pă­
mânt. (Cu grebla se grebl(eaz)ă, se dă șez. ii 128/,, 
se trage, se strânge, se adună, se curăță). 
Greble « rastrum. anon. car. Paiele... se string cu 
grebla. ECONOMIA, 43, cfr. I. IONESCU, c. 186. lagrebla 
de... adună [cânepa], alecsandri, p. p.SIO®/,. Gre­
bla întoarsă cu dinții tn sus, slujește la Împin­
gerea gunoiului, vracului de treierat către par, 
etc. PAMFILE, i. c. 145. Cm dinții ca grebla. șEZ. 
iii 2iS.# Bancherul... tși făceâ mâna greblă (= 
cu degetele încovoiate și depărtate puțin unul de 
altul) ș’aduni misele'n banc, vlahuță, d. 284. 
(Diminutive: grebiiiță s. f. ion CR. Iil 226, 
MARIAN, V. 226, GOROVEI, C. 224; (cfr. sgrăbăli) 
grebăldță s. f. RUSSO, 8. 26, pamfile, c. 26; gre- 
bniiță s. f., grcblițâ s. f. GCR. Il 369/,,. | Adjectiv: 
grebleș, -ă=(âe3pre coamele vitelor) aduse ca dinții 
greblei'(DAME, t. 28);p. ext. (despre vite)cncoarnele 
aduse ca dinții greblei. Coame grebleșe. K. I 58, VI 
34, XVI 104. Ü vacă..., coarnele ’nainte grdilișe. 
MON. OF. ap. TDRG. Bou grebleș. H. X 441, 465. | 
Derivat: greblăș s. m. = lucrător cu grebla (la 
fân). DICȚ. 1 La mÂteescu, b. 40 se găsește o formă 
grăbleă s. f., care pare a Însemnă „țesală^: Și pe 
Roșul să mi-l scoți, Cu grăbleaua să-l greblezi... 
Și șaua pe el să-mi pi*».]

— Din bulg. greblo, idem.

«REBLÂ^ 3. m., OBÉBEEtf. -A adj | 
UBEBi.íjA, OBEBLÉTÁ, 1 V. greblă.
«REBVlÎțĂ 3. f. )

«bec s. m. 1®. Grec. 2". Marchand.
1®. Individ care face parte din poporul urmaș al 

Elinilor, care locuește. In cea mai mare parte, In 
Grecia, cfr. Romén. El cu mine eră și el eră Grec. 
CORESI, ap. GCR. I 15/„. Măria Ta! Tu pe Greci 
nu ascultă!... Grecu-i fiară dușmănoasă, Grecu-i 
limbă veninoasă, Grecu-i boală lipicioasă Ce pă­
trunde pân’la oasS. alecsandri, p. p. 90/,,. Om 
mișel ca șl toți Grecii. TEODORESCU, P. P. 660. E 
Grec impelițat. hodoș, p. p. 117. Ți-am plăcut Ca 
p^ml Grecilor. jarnîK-bâbseanu, d. 18. Iată că
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intAlnesc un Grec, șez. iv Cal verde și Grec ; poala lui Traian! EMINESCU, I’. 247; grecomâii
CM minte. «Ms’a oifeMt ZANNE, p. I 34.5. j^ö'epofíesc ’ -• ’
fa. se îmbie} ca Grecii la pușcărie fa. la temniță}: 
se zice cănd se poftește unul pe altul să intre sau 
să ia loc, mai Intăi, undevă.

2’. (Mai de mult prin Ardeal și Banat) Negustor 
de origine grecească (adesea Insă erau astfel nu­
miți șl Armânii, Bulgarii, Sârbii și chiar șl Românii 
veniți ca negustori do la miază-zi). Scrisori din 
arhiva Grecilor Sibiiului. lORGA, s. D. xn. || P. ge­
nei. (azi tn unele părți ale Banatului) Negustor, 
comerciant (mai ales băcan). Du-te la grec și cum­
pără sare!

[Feminin: Greacă s. și adj. (însemnează și un 
danț țărănesc H. ii 208, pamfile, j. iii 9, seva­
stos, N. 28P/jj). Fecioraș de Greacă mare, seva­
stos, C. 232/,,. Limba greacă, {ca. substantiv șl) 
Grecoaică, f Grecoâie. Avea o Grecoae la sine. 
ȘINCAI, HR.II 215/„, (dupăLB. șl); t Grecoiță (pro- 
nnnt.co-<-).]Diminutiv:GrecnștfrB.m. Grecușorul... 
părăsește salonul ministrului, giiica, s. xi. , Peio­
rativ: Grecotéin s. m. Hoțomani de Grecotei. 21- 
LOT, CRON. 71. Grecotei cu nas subțire, eminescu.
р. 247. Hoțule de Grecoteiu! șez. v 46, (cu deriva­
tul neobicinuit) grecotelésc, -lÂscâ adj. Jipsscu, ap. 
TDRG. I Abstract: t grecie s. f. = limba grecea­
scă. Scrie o Alexandrie den grecie... prea limba 
țării noastre. M. COSTIN, ap. GCR. I 198,',. A cu- 
rățî [limba cea românească] rZe grecie, p. maior, 
IST. 176, (modern) grecism = tot ceia ce constitue 
naționalitatea grecească, (filol.) locuțiune grecească 
introdusă In limba română. Grecismul și slnvoni- 
smul măncă limba hronicarilor. RUsso, s. 64. Gre- 
cismuia cuedNiulut. HASDEU, I. c. 44. Grecismul 
pierduse mult teren (iorga, l. I 28), apucase a 
prinde rătlăcini adânci (id. ib. 36), grecităte s. f. = 
rasa grecească. Aspirațiile ț/recității depretutindeni. 
id.ib.ll 1. . Țara: Grecia, Grecia, f Grecliia. i Ad­
jectiv : grecésc, -eâscă (ad 1») împărăția (moxa, 
369), limba (CORESI, e. 2/J,fora (ANON. car., LB.) 
irrecsascâ. Mâncări (c. negruzzi, 1151), cărți (emi- 
NBSCU, N. 38), traftoloage (CREANGĂ, A. 134) grecești. 
Lucrase {n chip supțire, grecesc, iorga, l. i 33. Porci 
creți sau grecești. H. I 6.4ț Bucate grecești: nimica, 
lucru ftrănici o valoare. ZANNE, p. III497; (ad2’) Un 
măr... în care este înfiptă o pană grecească, adecă o 
floare artificioasă de dughiană (Ban ). marian, î. 
254. (Substantivat) greceăscă s. f. = nume de 
danțțH. VI 64); (Bot.) nume de plantă (H. Ii 26). 
Adverb: grecește (Însemnează șl un danț țărănesc 
H, X 163, PAMFILE, j. III 9). $lii greciaște? COD. 
VOR. 35/,o (=elineaște biblia 1688). La școala 
publică se învăță numai grecește, c. negruzzi, l 
3. ri șeiieâpreceșie; ou picioarele încrucișate, tur­
cește. Sta grecește pe tron, ispirescu, l. 205. .Ae­
rând grecește pe divan, sbiera. p. 160/,. sta gre­
cește in inima cuivă = a ști tot ce voește și cu­
getă cinevâ, a-i cunoaște toate gândurile, chiar șl 
cele mai ascunse, zanne, p. ii 208. A vorbi gre­
cește = a fi beat. ib. vi 138. | Verb: greci IV*, 
(modern, după fran. gréciser) greciză I*= (trans. 
s fact.) a face pe cinevâ să treacă la naționalita­
tea grecească, (refl.) a trece Ia grecism. Homânul 
precteal.IORGA, L. Il 13. Uniigiecindu-se... hasdeu,!.
с. 156. Români greciți. I. negruzzi, i478.DMm«eseM 
să te fereâscă de Țiganul turcit și de mojicul grecit. 
ZANNE, P. VI 670. Compoziții (literare): greco-orto- 
dóx,gréco-orlentál, -ă s. grdco-răsăriteân,-ăadj., 
subát. =care se ține de religia ortodoxă răsăriteană 
(tnopoziye cu cea apuseană s. catolică șicu) 
gréco-católic, •ă = unit (cn Roma). Orice putință de 
desvoltare culturală se liiâ greco-ortodoxilor. IORGa, 
L. II 324; grcco-roman, gréco-scitlc, -ă adj. (odo- 
BBBCU, II 195); t grâco-romen = grec, De neam 
greco-romeu. dionisie ecles., c. 211, grcco-bul- 
gărime s. r. = venetici aciolațitn țările române din 
Peninsula-balcanică. Toată greco-bulgărimea e ne-

s. m, = partizan fanatic al Grecilor.]
— Din lat. Griiecns, idem.

GKECÉAC', -KĂSVĂ adj., 8. f. 1
OKt:€>;șTr: adv,, urechîa b. f. art. | 
OREVÎvb.lV^GKâciA.OREci.ls.f.art.l 
«REt'ÎE S. f. J
OKCV1OÂ8Â adj. f. T. greață.
GRECÎNV 8. a., UKEUITÂTS: S. f. . 
«RECIZÂ vb. 1“, «RECO-. <1R»:COÂICÂ,| 
GREcnÂiE, ORECOÎȚĂ t a. f. Iv. Grec.
GREUOTEIÉSU, -lÂNCĂ adj. |
UKECOTÉIU s. m. J
GREniNĂudU) s. m. V. grădinar.

«KKF 8. m. și a. Seiziéme pârtie, d'unepique. — Mă­
sură de lungime de o jumătate de rup sau '/ie parte 
dintr’un cot. Cotul... «e împarte in N rupi și rupul 
in 2 grefi. climescu, a. 213. O mantă... lungul doi 
cofi și un grifă, uricariul, iv 136/,,. Nu afli alt ca 
dlnsul să șfie cum se'mparte un rup in patru 
grefuri. c. negruzzi, ii 199/,,. || Spec. (Tip.) Por­
ție. G. lONEScu, c. T. [Plur. și iire/wr». ] Și: (+ 
nfț grif s. m.)

— Din bulg. grei), idem. Cfr. dubletul rlf.

GKÉPÁ s. f. Gre^e. — Cancelarie, într’un tribunal 
s. curte, unde se depun originalele actelor de pro­
cedură și se eliberează cărțile de judecată. La grefa 
tribunalelor de prima instanță se mai depune, la 
Începutul fiecărui an, și căte un exemplar din re­
gistrele cu actele stării civile, cfr HAMANGIU, C. C. 
20. Cite.șle regtdamentulgrefei! BRÂTESCU-vOinești, 
l. d. 58. (Familia: grefier s. m.= funcționar căruia 
ii este încredințată păstrarea actelor depuse Intr’o 
grefă; el mai asistă, ca secretar, tribunalul și pe 
fiecare din membrii lui. îndată ce se va pronunță 
hotărirea..., grefierul tribunalului va citi partea 
procesului-oerbal... HAMANGIU, c. C. 64. Subgre- 
fieră. c. NEGRUZZI, I lll, (cu femininul) grefie­
ri ță -- nevastă de grefier. Nu-mi pasăl stri^ gre- 
fierița. i. negruzzi, l 183.]

— N. din fran. « grec, fpâ’fo „scriu").

UKEGUÉCIU, 
OKEQHEȚifeL B. m.

«REGiiETÎN s. m. (Bot.) I’. Gemniu»»pratsn^s. 
2’. fírodium cicutarium.

1°. Plantă ierboasă cu florile mari albastre, mai 
rar liliachii sau albe. Șl: ciocnl-berzii, (Mold.) 
plisoul-cuooarei, (Bucov.) săgețică. panțu, 
PL.

2°. = pllscnl-cocoarei. panțu, pl.
[Și (ad 1®): gregheciu, greghețel s. m. DICȚ., gre* 

ghețfii 8. m, plur. panțu, pl.]

OBEUHEfúi 8. m. plur. (Bot.) V. greghetlii.

I, (Bol.) } ’■

URÉiEK s. m. (Entom.) Grillon. — Insectă care 
cântă monoton, producând un sunet ascuțit și 
pătrunzător. Țintirii cm fluiere, grierii cu surie... 
cAntec de nunti cântând, cantemir, ist. 108; cfr. 
ALECSANDRI, P. I 192. Greerefe îrt D«m€fi aflontsrit* 
cáwtá. PANN, P. V. I 150 Grieri» și broalecii din 
iarbă făceau o mucică originală, c. NEGRUZZI, i 
100. Somnoros suspin’un greier, eminescu, p. 251. 
5toi CM greierii de vorbă, teodorescu, p. p. 176. CAn- 
taMgreerilor. ispirescu, l.287. C’d«do»*MZ doarme, 
greierii intră une-ori »n urechi; ei ies dacă se toarnă 
in urechi oțet tare, leon, med. 94. Ceasornicul 
casei este greirile. H. ll 127.44^/* cdnid greierul 
in sobă (zanne, p. iii 37.5) s. preierii in cap {PfLÍí~ 
FILE, j. i) = e sărit din minți. (După germ, „erhat 
Grillen imKopfe“?) Are greieri in cap (Bistrița, in 
Transilv.)=nu-i tn toate mințile, ib. IX 623 (cfr. are
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gărgăuni). || Specii: greier>dc*cnmp (este negru, 
are cap mare, bolocănos și corp scurt), marian, ins. 
528, II. IV 54, XVI 44; greier-de-casă (este cevă 
mai subțirel și mai lungăreț, are cap mai mic și co­
loare gălbuie). MARIAN, INS. 528, ll. ll 60, iv 54, 
XVI 44; greier-de-toamnă = cicoară. marian, ins. 
456. cfr. H. IV 54; greier-de-vle. n. xvi 44. |l Un fel 
de jucărie de copii, numită șl lăcustă (descrisă 
ln)șEZ. IX 131, cfr. PAMFILE, 3 I 341. (Și: grelr, 
greiere s. m.. grier(e), greore b. m. GCR i 357"/,, 
grier H. il 299, (Ialomița), griore s. m. ap. CDDE. 
nr. 755, grei s. m. (plur. grei) H. IX 59, 84. (Pe alocuri 
cunoscut numai subt forma diminntivăjgrcierdș, 
grleri'iȘjgrinruș, greulilș (LB.), gruriiș (ib.), greluș 
(LB , VAIDA, H XVIII 19, RETEGANUL, CH. 46, CĂ- 
TANĂ, B. III 37), grenriiș 8. m. (marian, ins. 29, 

i 527, 335,457, ion CR. iv 119, II. X 152,422), grăurdș
8. m n. XVIII 4, grierăș s. m. gorovei, c. 253, 
grierél s. m. Iită vine nunta ’ntreagă : vornicel 
e-un grierel. EMINESCU, P. 195. [ Pronunț, gri-e-, 
gre-u-, gri-u-, gră-u-.J

— Din lat. gryilns, idem.

«4BÉIERE. GREIERE^ (Entom.) 9. iti. V. greier. 
gkbî.he s. f. V. greutate.
GRifeiR 8. IU. (Entom.) v. greier.
GKEiȚÂK 8 m. V. creițar.
GBEJi t vb IV* V. griji.
GREI., GBELÚI» 8. ID. (Entoio) V. greier. 
GRENARÎR 8. m. (Milit.) | „

I GBEÓIV, -OÁIE adj., adv. 1". Lourd, pesanl. 
1 Lourilement. 2°. Encetnie.

p. Care Iți face impresia că e greu, care In mi- 
. șcări e Încet și apăsat, care se face ou oarecare greu­
tate, cfr. hălăoiu. (Jrmeasă după ei cu un pas 

' greoiu. beldiman, N. P. I 7. /.imfed... preoate. ODO» 
BE9CÜ, II 368. Stilul devine greoiu. maiorescu, cr. 
I 176. Greoilor spondei. ollănescu, h, a. p. 36. 
Greoaie (= îngreuiată) de tot prisosul acesta de apă, 
Dunărea la Galați pare că se oprește in loc. ME-

I IIEDINȚI, R. 14. Greotw și mototol, ispirescu. l. 
' 399.OntulutCHCOf7u’iireotM...ȘEz. u7ăl,t.Oploscuță 
rotunjoară și greoaie, stoica, SĂM. lll 216. Suflatul 
greoiu al boilor. N. REV. R. i 78. Punoiu wrît și 
greoiu la miros. COîiTEXPOTiAauL, iv 129/,,. Spirt! 
greoiu, conversație greoaie, costinescu. |J Adv. Hoit 
Iclătinau greoiudin cap. contemporanul, iii 656. 
) 2". Spec. (Prin Transilv.-de-vest și In Ban., subt 
forma diai, greoane, despre femei) Grea, însărcinată. 
LB., MARIAN, NA. 18.

— Derivat din greu, prin suf. -oiu.

' GBEonÂNT 8. a. V. greutate.
ORÉOBE 8. m. (Entom.) v. greier. 
GREOTÁTE s. f. V. greutate. 
GBEȘ ț s. a. V. groș.

OKE9 s. a. 1". Faute, erreur. 2’. Terre restée non 
labourée (entre deux sillons).

, 1°. Greșală, sminteală (LB., alecsandri, t. 1745).
■ Omul aveă mintea sa curată și deșteaptă, judecă 
toateimprejur&rile cm agerime... Nime nu eră harnic 
să-l împingă spre greșuri, sbiera, p. 305/,. A văsuț 
Simina greșurile toate, coșbuc, F. 97. Treaba asta 
are greș = sie greșeli, e greșită pe nne[le] locuri.

, ȘEZ, V 76/,. Ajunse... cm Intârsiere — mare lucru 
pentru el care în atâția ani nu șttMs-e ce-t greșul.

I DUNĂREANU, R. 77. # Fără (de) greș = negreșit, 
I de sigur; ftră greșeli, fără defecte, bine, Fără de 
I greș să știi că să va iară întoarce vrăjmașul tău 
la tine. VARLAAM, 0.268. Fără greș va veni Domnul. 
dosofteiu, ps. 331. Că-i veaste rea și vin Leașii 
fără greș (a. 1633). lOBOA, D. B. I 50. Fără greș 
pre acela lucru si stai. M. COSTIN, LET. I
Vo» fără greș pieriți, beldiman, O. 17. Fragii,

Dicționarul Umbli rora&ne. 4. III. 1913.

fără greș (a. 1633). 
pre acela lucru să
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deși să fac și din semințe, însă, din rădăcinile 
răsădite... ies mai fără greș. I. lONEscu, c. 94. 
Inul se samănă fără greș la Onofreiu. id. ib. 
44. Acele timpurii sămănături sânt mai fără 
greș. id. ib. Uăntuiă de spus..., repede și fără 
greș, istoria vechiului Testament, creangă, a. 84. 
Le scotea la capăt fără de niciun greș, sbiera, p. 
304/,,. Și dă guri fără de greș. șez. Il 223/,;. A nu 
aveă greș = a nu strică, a nu fi rău, a fi potrivit. în­
suratul de tânăr și mâncarea de dimineață n’au 
i/reș (In variante: nu strică s. prinde bine 
ZANNE, P. IV 398). C. NEGRUZZI, I 251. întrebarea 
n’are greș, creangă, p. 172/,,. A da (s. a face) 
greș = a greși ținta, a nu nemeri, a se înșelă. 
Noi surugiii juilecăm omul după bacșiș și «« dăm 
{/reș niciodată cu chiteala. alecsandri, ap. TDRG, 
[Vânătorii] CM ochiul și cu mâna nu pot si dea 
greș, odobescu, iii 49/,. A cercat și el să vadă 
de a puteă trece podul eu ochii închiși, și n’a dat 
greș ȘEZ. IX 27. Ir^stincful.. nici face greș vreo­
dată, konaki, P. 29S. Aruncă cu atâta meșteșugire, 
încât niciodată nu făceă greș, beldiman, n. p. I 97, 
cfr. c. NEGRUZZI, 1173. A da (s. a băgă) greș (eoivă) 
= a-i găsi greșală s. vină cuivă, a găsi pe cinevă 
de vină. Ș'apoi ce-i dai greș cucoanei Luxiței? la-i 
încă haelie, nurlie, alecsandri, t. 808. La ce mai 
băgați greș că talpa nației e răscoaptă de lenea ce 
i-o aduce foametea și neștiința? JlPESC0,ap. TDRG.

2". Spec. (La arat) Petecul de pământ nearat, Intre 
două brazde ori printre arătură (lON CR. IV 60), pă* 
mântui nemișcat de la loc cănd plngarul ia brazdu 
prea mare, ori boii nu merg pe brazdă (țara oltului, 
iii nr. 26). Nu-l mai iau la plug, că mi-o făcut locul 
tot greșuri, ib. Dacă schimbătorul scapă, plugul 
joacă..., braeda nu-i oablă și în arătură se face greș. 
brebenel, gr. p. înprășitură se ară și se... grapă 
ca să nu rămâie greșuri. l. ionescu. c. 180.

(Plur. greșuri, (ad 2’ șl) greși țara oltului, 
iii nr. 26.]

— Substantiv postverbal din greși. (înțelesul 2* 
11 are șl rut. ushrich).

GREȘ s. UI. Grappillon laissé sur la ingne. -- Cior­
chină mică de struguri, pe care culegătorii 11 des­
consideră și-I lasă necules. Nu iaste mai bun gré- 
șulii (inițukXit) lui Efraim decăt culesul lui Avie- 
seri^ BIBLIA (1688) 179"/,. Strugurii mici se nu­
mesc cărcei, preei(BicI greșală de scris s. presupune 
o formă greș, refăcută din pluralul greși'/'), ii. iii 13.

— Presupune o formă lat.-pop. *agrestias, care, 
cu mici variante, e răspăndită pe Întreg teritoriul 
roman, cfr, meyer-lübke, r. wb. nr. 112.

«BÉNÁ 3. f. V. gresie. 
URE^Â 8. f, V. greșală.

GREÍ»ÁI.Á 9. f. 1". Péché. 2». Mé/aií, faute. 3’. Er- 
reur, tort. 4’. Défaut.—(Construit cu verbele a aveă, 
a face, a cădeă in s. Ia, t a Ină; greșala so 
iartă, t ae lasă CUV. D. BÁTK. ir 6I,ae in dreaptă 
8. se pedepsește).

P, Păcat. Curăfeaște toate greșalele noastre. Cuv. 
D. BĂTR. II 216, cfr. DOSOFTEIU, PS. 59. <Jr6și(ii 
nu pot să-și ascunsă greșalele lor. biblia (1688) 
4/,,. pe lyumneseu pentru iertarea greșalelor
sala. DRĂGiiici, R. 38, cfr. c. negruzzi, i 149, șez. 
IV 2/j4. Pe Hristos să-l iei de mire!... Vei spăși 
yreșala mumii, eminescu, p. 100. Ochii șt sprin- 
cenek Fac toate greșelele. ZANNE, P. ll 341.

2°. Rău (făcut altuia), faptă rea, vină. Nece-ura gre- 
șală de moarte... dosflojinic nu aflaiu. cod. vor. 
ă5/s (=vină. N. TESTAMENT 1648, BIBLIA 1688). 
Cereă ertăciune pentru greșala ce t-au făcut. Ml* 
NBiUL (1776) 35*/,. Cajiul vinouatului se spâmurâ... 
CM o țidulă vestitoare greșalei lui. c. neoruzzi, i 
143. ICopiii] or fi luat greșeli naintea părinților. 
teodorescu, p. p. 167". Vm e greșala mea, că...

II, Su
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3**. Lucru făcut rău, rătăcire sau abatere de la 
tot ce este drept, eroare. Pe l-ai fi maniit, s’ar 
fi făeut mare greșală. NBCULCE, LET. Il 205/,. |0mul| 
cade in greoaie, konaki, p. 275, cfr. drÁühici, R. 
75. /nt<ințpi(in(/M-&'â a eiüeá la greșală părintele 
d-sale. URICARIUL, v Săniprea încredințai..
și nu am greșală. QQg.3kv, ii. ii 161. Un înțelept... 
(reÓMC a îndreptă greșalele altora. DRĂomci, R. 13. 
Scriu franțuzește... fără a face, mai mult de șapte- 
opt greșale pe față. c. negruzzi, i 9. t'dfe greșeli 
va face, să i le însemne, creangă, a. 3. Stăpâne, 
am făcut o greșală. ispirescu, l. 162. Fi»d, său, 
și-mi iartă Greșala mea toată, jarnîk-bârseanu, 
D. 503. Greșală în socoteli, costinescu. Grejeii de 
Wpor=erori, Coșciugul acoperi greșalele dohlnrilor. 
ZANNE, p. V 208. Din petece căphtșală, — .Vnre 
șalăi ib. III 293. Cartea (de joc] greșală așteaptă: 
30 zice jucătorilor neatenți. ib. iv 299. I>in (s.în) 
greșală (lu opoziție cu In adins)=ln mod gre­
șit, din nebăgare de seamă, fără să observe, să 
bage de seamă, întâmplător (cfr. v.-rus. grechom\ 
sârb. grijesleom,xăem). Sar odată voinicește de pe un 
mal nalt în știoalnă. din greșală drept cu fața'njos. 
CREANGĂ, A. 61. Cât intr'adins. cât tn greșală. 
ȘEZ. III 179/,, Fără greșală = fără greș, fără să 
greșască. Judecă fără greșală.' BARAC, a. 69.

4’. Defect (corporal). Cu aceaia greșală pot să 
se hrănească ca și alalți oameni. fuavíLk moli». 
53,,. Mijloacele de îndreptarea și acoperirea ■■<uci- 
turilor și a greșalilor trupului. PlscUPESCU, o. 155. 
Greș'ifu lui e că e prea blând.

(Scris șl: greșeală s f. I I’lur. -șefi, (învechit) 
-șele (LB.), -șaie, cu noul singular: greșă s. f. 
(foarte des prin Bucov. și Mold.) O grișeâ cu greu 
de iertat, sbiera. p. 9. 134. | Diminutiv: greșe* 
Idță s. f. ap. TDRG. | Derivat (neobicinuit): gre- 
șelnlc,-ă adj. == aplecat la greșeli. DICȚ.]

— Derivat din greși, prin suf. abstr. -eală (cfr. 
bulg. greska, rus. pogrtska, idem).

ORE4É1.NIC, «A adj., ORK-ȘELl ț'Â 8. ț. V. greșală.

VBMl vb. IV*. 1. p. Bfcfcer.2«. Fairé íorí (âqqn.). 
II. 1’. Se tromper. 2^. Picher. III. P. .i/nar/Ker. 2’. 
6'8 iroMprr (de route). 3’. .Ifanțiter.

I. Intrans., rar trans. (Construit absol. ori eu 
dativul persoanei s. cu prep. Ia, Inain te, t In tre 
= lnainte, Improtiva varlaam, ap. TDRG.)

1’. A comite o acțiune rea fa^ de Dumnezeu: 
a face un păcat, a păcătui. Nece intru leagea iu- 
deiască. nece întru besearecă... csiwi greșiiu. cod. 
VOR. 66/,,. C»»e sint aceșlelaj, și ce.-faju greșitu?... 
Acește n’au crezut tn sofâjnta Troițe. CW. D. RĂtr. 
II 320. Ție unuia greșii ș* hitleșug intre tine feciu. 
coresi, PS. 134. iSofojKO» va gre.șllui D[u]mn[e]dsău. 
DOSOFTEIU, V. 8.121/,. Greșită norodul la Dlumnej- 
său. BIBLIA (1688) e/er-,,. }iu nepărăsl, și chiar când 
vom greși ție'. marcovici, d. 5/,,. IVu știu cum să 
mai eic, cn să nu greșesc înaintea lui Dumnezeu. 
creangă, p. 234. D’oiu aveă wiire pdcnf, Face-oiu 
biserică'n sat... Pe din lăuntru cu argint, Să se 
vadă c'am greșit, doine, 42.

2°. P. ext. A comite o acțiune rea față de cinevă: 
a face cuivă un rău, a-i face o nedreptate, a se 
face vinovat s. culpabil față de cinevă. E să gre- 
șire ție fratele tău... coresi, ap. CCR. 5. Cela ce 
va greși priatenului său cel bun, să cheamă să fie 
făcut greșală cu înșelăciune, prav. mold. 139. Su­
fletul meu, Spune-mi ce ți-am greșit eu. De mă 
muncești așă rău:' konaki, p. 205. Sietul dobitoc 
nu i-au greșit nimică. drăghici, r. 99. Și părin­
ților să nu greșești! TEODORESCU, p. p. IGG”. Mă 
urágf* fără oină, Că nimic nu ți-am greșit. HODOȘ. 
p. p. 97. Când ți-am greșit vorbă rea? BIBICESCU, 
P. P. 97, (Construcție neobicinuită) Citi ce, în ne­
priceperea mea, am greșit de tine, slavici, conv. 
LIT. XV 431.
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a se Înșelă, Intrans. (absol.) ./uflecătoriul nu 
poate să greșască. biblia (1683) 4/ef „. Fd poftesc 
cetitorilor, pre unde ar fi greșit condeiul meu, să... 
nu gândiți că... in pizma, cuivă... s'au scris. NE­
CULCE, let. II 196/,. Să-i sici Păsărilă..., nu gre­
șești. CREANGĂ, p. 24.5, cfr. 270, 276, etc. Fdd eu 
c’am greșit de-am ponegrit-o așă de tare cătră d-ta. 
id. P. 134. AscuWd-Hid..., și nu oei greși. ISPIRESCU, 
L. 21, cfr. CREANGĂ, P. 165. Nici nu greși eu gân­
dul lui, căci abiă să duse cu câțivâ pași mai încolo, 
ieșiră câțivâ stropi din fântână, reteganul, p, 
IV 47/,,. Mă tem că voiu greși. șe7.. ii 6/„. Cănd 
vrei să nu mai greșești, singur tu muslreaeă-ie pe 
tine. I. GOLESCU, ap. zanne, p. viii 195. i (In fi­
gură etimologică) A face, a comite. Ca sd poată 
șuvăi la greșala ce va greși... Pravila mold. 146. 
)l Refl. .Im văzut /mpărutul că s’au greșit unde 
au trimes pe Torna. NECULCE, LET. ll 352/„, cfr. 
274/,,. Adu s'au greșit Craiul în socotelele sale. 
N. COSTIN, LET. I A lO/,^. Puteă fără a se gre^ să-l 
boteze de nătărău, c. negruzzi, i 17, Paf» c«a 
mică se greși (= o luă gura pe dinainte) intr’o zi și 
spuse .nurorilor... ispirescu, l. 234. S^d s« greșească 
ca săgustesă vadă cum iiborșul. sbiera, p. 119/,,.

Spec. (fam.) S’a greșit = a dat un vânt. TDRG. 
t Trans, (= fact.) A face să se Înșele. J'rei 

Domnul nu l-au greșit ceasurile, biblia (1688) 37.3.1
2°. Spec. (Despre fete) A se lăsă înșelate. De a»t I 

iP-eșit..., am fost o slabă fată. c. NEGRUZZI, i 18. ,
Iii. P. Trans. A face cevă rău, a nu izbuti să 

faci cevă bine. Croitorul a greșit haina. (Ref l.=pa« 
siv) Când cămeșa mortului să greșește prea lungă... 
ȘEZ. I 126/,,.

2°. Trans. A se Înșelă luând un lucru drept altul. 
Blăstemata de slugă! a greșit (= schimbat) rdoașife^ 
in loc sd dea pe cel verde Zoei, i-a dat pe cel roz. 
c. negruzzi, I 24. A greșit căpițele, șez. iii 33/,,. 
Spec. (Despre un drum) A rătăci drumul, a apucă 
un drum nepotrivit. Măopresc.căcimisepareciiar 
am greșit calea, odobescu, iii 60, cfr IIODOȘ, 
p. P. 194. Drumul că greșeâ Și se rătăcea, teo­
dorescu, P. P. 418'’, cfr. ALECSANDRI, P. P. 59''/,,.

(Modorú, fiiî ) Ai^re{i»( adresa!
3*. A nu nemeri ținta, a da greș, lată pistolul, și, 

ca să nu mă greșești, razămă țeava de inima 
mea! c. NEGRUZZI, i 23. (Absol.) Potiră arnău­
țească Cu iarbă vânătorească. Unde-a da să nu 
greșească. ALECSANDRI, P, P. 88”. A greșit ținta.

[Șhtagreșl vb. IV*. De acinu să numai agre-'. 
șești. VARLAAM, c. 150. | Derivate: greșit, >ăadj., 
adv.= (cu Înțeles activ) care a greșitțspeo. despre 
fete), vinovat (față de cinevă); (cu Înțeles pasiv) care a 
fost făcut, pus, etc. la loc gre.șit. Că-i erâ rău greșit lui 
Antioh. NECULCE, LET, 11307/,,. Unde va fi vreun cm-, 
vânt greșit, cu liniște tocmiți! EVSTRATIE,ap. GCR. I

De mă ții... greșit... ANTIM, P. xxviii/,,. C«.J 
«oscMrd cd-.s ffreșite. pann, p. V. III 97. Și iu, ludHJ 
drd, ești greșită! .iarnîk-bârseanu, d. 249. FetelJ 
greșite erau cununate în toată forma de juzii coj 
munali. frâncu-candrea, m. 171. greșit «laolj 
crezi că... •-= te Înșeli. (Subst.) /wpdrafui pri»-ț 
meaște pre păcătoșii și greșiții. dosofteiu, v. bJ 
5. Zarfd noi«d greșalele noastre, precum iertăm 
noi gre^ților noștri! (Adv.) A croit mânicile //reșftJ 
A.vocofitpre^t. (Cfr. negreșit), greșltdr,-oáre adj.J 
subst. Dziș... greașitorilorâ (: delinquentibus): nw 
rădicareți cornul, psal scn. 234, cfr. 72.] ,

■—J)in paleosl. greSIti (bulg. press, sârb.//rijesit», 
rus. greșiți, rut. hrisytg) „a păcătui’’ (înțelesul 11 
P In bulgărește, de asemenea III 2": gress p’-fMi 
„greșesc drumul*’, iar lll 3‘ in v.-rus., In rut. șl 
tn slov.), I

«RÍMIK 8. f. 1. P. Gris. 2". Pierre ă ««pMiserJ 
II. P. Sassoire, '

I. P. (Miner.) Piatră compusă din grăunțe micij
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de nisip. Din basinul Butăului iiană la Vatra-Dor- 
«e».,. maipeste tot întâlnești forme dulci, săpate tn 
păturile slabe ale ijresiei. mehedinți, r. 7; cfr. II. 
XI 324 (: „un fel de piatră”). Din gresie gospodarii 
tși fac cute, pamfile, i. C. 378.

2°. P. ext. Cute de ascuțit coasa, făcută din 
astfel de piatră. DAMÉ, t. 37, cfr. H. Il 319, vn 
485, IX 484. Arcerul, entea, gresia, se face din 
piatră tare și cu fața potrivit do aspră. Cu ea, 
udă, asciițim gura coasei din cănd tn când. Gresia 
se ține In tioc. ion cr. iii 228. cu din.sa 
o gresie. ISPIRESCU, L. 194, cfr, 25.

II, P. anal, (cn I 2’). 1®. Bucată de lemn care vine 
de-asupra osiei dinainte a carului,formând, împreună 

I cu osia,corpul în care intră gruiul și inima carului;
numită șl: per in oc, scaunul de dinainte, masă, 
baargio, baingic (dame, t. 9), speteaza de lemn 
care se suprapune piscului (h. iv 254), cfr. h. l 140, 
II 3, 13, 62, 81, 101, 118, 132, Í94, 203, 214, 221, 
IV II, 44, 253, XII 31, 140, xiY 72, xvi 48. || Spe­
teaza de lemn suprapusă osiei pc care stă capul 
grindeiului plugului, h. iv 253.

2’. (Plur.) Gresii: citat fără explicare Intre păr­
țile morii. H. XIV 351.

[Șl: greásá s. f. păcală, r. 70, barcianu, (ad I 
1») gresă 8. f. pamfile, i. c. 396.]

— Din alb. gșrese „răzuș (de olar)”, g. meyer, 
alb. wb. 130. (Cu greu există o legătură etimolo­
gică Intre acest cuvânt și Intre cuvintele romanice, 
reprezentate prin fran. gris, de origine germanică 
și citate la keyek-lubke, r. vb. nr. 3876).

I eBBȚON, -OĂSĂ adj. v. greață.

I «BEt’t OBEA adj., adv., s. a. A. I. Lourd, 
Isanf; grand, nombreux: enceinle; profond: 
'supportable; grave. Lourdement, pesamment, 
fontlément. 11. Diffîcile, pénible, malaisé, sccdoreux, 
rigoureur, grand, dur, inaccessible. Difficilement, 
piniblement, ă chan/e. B. 1 ’. Difficuité, poids, charge, 
embarras. 2’. Gros

A.. Adj. și adv. I. (tn Înțeles material, in opoziție 
cu ușor).

1®. fn sens flzic, toate corpurile sănt grele (PONI, F. 
16). de-oare-ce sânt supuse legii gravitaținnii; tn 
limba de toate zilele însă greu o ceea-ce apasă tare 
asupra suprafeții pe care stă, ceea-ce trage mult 
la cântar. O taftă cu fir de cele grele, oiieorgachi 

Ilogofâtul, let. iii315/,5. Vântulsvărle'n geamuri 
■ grele picuri, eminescu, p. 48. Voinicii osteneau. Că 
ipovară grea duceau, jarnîk-bârseanu, d. 309. 
'Aurul este mai greu decât argintul. ] Adv. Marfa 
apasă greu la cântar. A se lăsă greu pe... - cu 
toată greutatea corpului. Ea se lăsase... greupe al lui 
braț. EMINESCU, P. 212, cfr. ȘEZ. lll 100/,, li 122/,,.

2®. P. ext. Care e Încărcat ou o sarcină, care e 
greu din pricina conținutului său. Eră greu (=gemeâ) 
pământul de atâtea jivine, reteganul, p. V 6.

i(Despre o turmă) Numeros, mare. Grea turmă de 
oi se vede. șez. ii 4/,,. | (Despre o oaste, o tabără) 
Mare, Înarmată cu toate accesoriile, cu artilerie, 
care, etc. Au intrat cu oaste mai grea iarăși in 
țara leșească. AXINTE uricariul, let. ii 149/,„ 
cfr, E. văcArescul, ist. 253/„, CALENDARIU (1814) 

1109, SEVASTOS, N. 94/„ B1B1CE8CÜ, P. P. 240. Ajun­
gând ea la Solomon eu putere grea... calendariu 
(1814) 126/e. S’o rădicat t/Uiări grele, mândbescu, 
L. p. 119/,,. Călăreți grei (în opoziție cu ușori): În­
armați cn arme mai grele, spre a face mai mult 
servicii de combatanți decât do cercetași. Călărimea 
la Jiomâni trebue să fl fost de două feluri: grea 
și ușoară. BĂLCESCU, M. V. 613. I (Despre avere) 
Mare. bănet și grea avere, teodorescu, p.
P. 478"/,. j| (Despre o casă = familie) Gu copii mulți, 
cu multe guri. Având și casă grea, cu mare chel­
tuială. NECULCE, LET. II 238/,„ cfr, ANTIM, P. 155. 
Casa voastră-i casă grea. șkz. ii 80"/,,. || Spec.

OREU

(Uespre femeie a. femeiuște de animale; tn vechime 
complinit une-ori prin „de prunc“ a. „în pântece”) 
împovărată, însărcinată, îngreunată, gra> 
vidă, groasă. Oricine va giisi fata grtn de prunc, 
poate să o ucigă. pravila mold. 54. fncepărul fata 
a-i păreă câ-i grea... DOSOFTEIU, V. s. 4. Eu sănt 
in pântece grea, biblia (1688) 227. Eră multe (femei] 
ți grele, de-și făeeă copiii prin grosuri. n. costin, 
LET. n 26/50- Piirtrf greă de șase luni, mineiul (1776) 
ISO**/,. [Vulpea] fiind grea..., au fătat cățeii săi. Țl- 
CHiNDBAL, F. 2. [Femeea] parcerfe preo. marian, na. 
30, cfr. ZANNE, p. 11580. Fatawtwase.oreo. ispirescu, 
L. 63, cfr. 95, șez. ii 81/,. (Transilv.) Grea-mare 
aproape să nască. In ultimele stadii ale gravidității 
(cfr cn borțul la gări). Cănd muiereae grea-mare... 
trimite după moașe, pitiș, CONV. lit. xxxvi 548, cfr. 
FRÂNCU-CANDREA, M. 238. (Tot așă In bulgărește: 
tru'lna). Greul-pAmiintnlni: nume de câne (tn 
basme). Cfr. odobescu, iii 182.

3*. Fig. Care face impresie că e greu, că atârnă 
3. apasă. Mie-e greu capul ca de lut. coșbuc, b. 
10. Ochii («pleoapele) t se făcuseră grei. id. P. 75. 
O lene grea (= apăsătoare) se lasă din cerul cald. 
VLAHUȚĂ, P. 4. I I’. ext. (Despreoameni;con8trueția: 
greu la cevă) Ureoiu. Cineposfeațte, hk iosfe greu 
ia rugă, varlaam, c. 69,,. Oameni dosnici, grei la 
vorbă, încât ți dracu-i ocolește, reteganul, p. iii 
28/,. I Spec. (Despre somn) Adânc. Somnul celgreu. 
BIBLIA (1688) 37. O Doamtie, da greu somn am 
dormit! ISPIRESCU, L. 119, cfr. șez. iv 6/,„ JAR* 
NÎK-BÂRSEANU, D. 237. ]| Adv. grsu cădeă
pe bancă. EMINESCU, p. 23.3. A dormi greu=&di.ni: 
(tot a.șâ Ia Bulgari, Albanezi și Neogreci, cfr. pa- 
PAiiAOl.P. A.nr.24l). | Spec. (In legătură eu ver­
bele „a oftă, .suspină”) Din adâncul inimii. Bulina 
greu suspină, alecsandri, p. i 60. De odată greu 
oftă, jarnîk-bârseanu, i». 500.a aveă Inima 
grea = a fl plin de griji, trist. Vorbește-mi cu bldn- 
defă, n'aș vrea să plec ile-aice. cu inim’ ațâ grea. 
I. NEGRUZZI, VI 220. A aveă mână grpa«care lo­
vește primejdios; caro e neîndemânatică (la scris, 
desemn, etc.) A aveă cap greu s. a fl greu de (s. 
la H. IV 160) cap = a nu pricepe ușor (cfr. germ, 
schwer von Begriffen). Cum oă/l, eșticam greu de 
cap. CREANGA, A. 164. De n’ar avei cap greu, L-aș 
învăță tot mereu, alexici, l. p. 21/,,.

4°. Fig. (Despre mâncări) Care îți Împovărează 
stomahul. Va fi măncat niscare bucate greale. pra­
vila MOLD. 68„. (Adv.) A cădeă (s. mistui) greu = 
a produce indispoziții de stomah. tiacii greu se mi- 
stuese. contemporanul, ii 911. |1 (Despre miros) 
Care produce scârbă, greață: neplăcut, nesuferit. 
Acest must... are miros tare greu de pucioasă.
I. IONESCU, c. 203. Aici este nu știu ce miros greu. 
c. NEGRUZZI, I 89. Vn miros greu de ceapă, odo­
bescu, III 18/,,. |P. ext. (Despre aer) Mirosind 
greu, neaerisit. Atmosfera grea, eminescu, n. 52, 
cfr. șez. II 101"/,,. (Adv.) Miroase greu. ȘEZ. Il 226,',,.

5®. (Neobicinuit) Adv. Grav, adânc. Cornul plin 
de jale, Sună dulce, sună greu, eminescu, p. 105.

II. (tn înțeles mai abstract, In opoziție cu lesne s. 
ușor).

1°. Care pentru om prezintă o greutate, o difi­
cultate, care se poate face numai cu multă Încordare 
de putere: anevoios, dificil. Bătrânețele grele, ko­
naki, p. 295. La început se pare greu, dar te vei 
deprinde, c. NEGRUZZI, i 9. Problema este foarte 
grea, maiorescu, cr. ii 138. Aceasta este cea mai 
grea slujbă, ispirescu, l. 29, cfr. 28. | (Despre boale, 
dureri, nevoi, ofense, asupriri, sentimente neplă­
cute, etc.) Pe care le suporți anevoie: grav, chi­
nuitor, primejdios, mare, dureros, strașnic, crâncen, 
vătămător, etc. ll închiseră mai ta grea închisoare. 
neculce, let. 11 315/,,. S'au omorit cu grele și 
cumplite morți. id. ib. 234/jj. E grea ocara ce ne-o 
faci, coșbuc, f. 13. C’MUiwfe... grele (=a8pre și ofen­
satoare). SANDU-ALDEA, SĂM. VI 1070. Eu mă duc
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SLAVICI, ap, TDRG. Cádcd/id»»-» greu acesta nuuănt... 
DOSOFTEIU, V. 8. 03. De fe-oi» prinde cu oca micfi, 
(freii are să-fi cadă, creangă, p. 206. Bort»«»e fe­
rește, sâ nu-fi cadă greu singur, id. 201. /«, o ieacă, 
îw.» ca<Îe prew. ȘEZ. III ISO”/,. Blestemul părinfilor 
E ca piatra munților. Cade greu copiilor, zanne. 
1*. IV 543. (DiipS gi-rm. sch wer fallpn= a nu putea 
țineă piept cheltuielilor) Căsănd publicului prea 
greu acordarea unei trupe teatrale pe timp mai în­
delungat,... a ckiemat... pre doanttut Fant Tardini 
pentru opt representafiuni. sbiera,f, S. 193. (Acordat) 
Câ-.v cătane tineréte Și le cad armele grele. t
DRE8CÜ, L. P. 36/,. A O duce greu = cu greutate, 
anevoie. 0 duceă el, nu-i vorbă, greu... CHIRIȚESCU, I 
CONV. LIT. XLIV,, 656. j

2°t Care se poartă rău s. e dușmănos Față de 
om; neapropiat, neaccesibil. Măcar că mai înainte 
eră glumeț fi vorbitoriu, dară după aceia se fă­
cuse foarte greu, șincai, hr.iii 121/„.-S’e jJÎdwse rfe l 
Nemți că sănt grei fi scumpi. BĂLCESCU, M. v. 2K2. |

Rău. aspru. ,^ttwiu-Fe-am că ești om ^eu (Ia Co- I 
resi: iute),deseocsnde umlenuseameni.v/íRZÁAt'i, I 
c. 298. Oo»»e«i răi și grei. id. 17,. 1 (Cu același tn- li 
țeles, despre norod, lupi) Am găsit vreme să ies |j

la grea bătaie, jarník-bárseanv, d. ,316, Durere 
(PAua, E. II 94, ȘEZ. n 222'’,'„), căzătură (noeo- 
FTEiU, ps. 33), turbureală (id. ib. 23), iupiîrare (id. 
ib. 24, 39), scârbă (id, ib. 12), neputință (mineiul, 
1776, 184). 5oaiâ (ib. 160, ispirescu, l. 311, zanne, 
p. iii 522), urgie (alecsandri, p. ii 465, jarnîk- 
bârseanu, D. 312), fteied (creangă, p. 219), ro5ie 
(MÂNDRESCU, L. P. 120/,,). road (ZANNE, P. II 685) 
grea. Certări (mineiul 1776, 105), prici»» (pravila 
1814,79), friguri (drĂghici, b, 138), wet’oi (zanne, 
p. III 159) grele. Dor p. i 197; jar-
NÎK-BÂBSEANU, D. 88, 310). ntCOS (DRĂGHICI, E. 37), 
pdcui (alecsandbi, p. I 6) greu. { (Despre vreme, 
ploaie, iarnă, etc.) Furtunos, friguros, mare, etc. 
Multe și greale ploi, dosofteiu, v. s. 110, cfr. jar- 
NÎK-BÂBSEANU, D. 279. Vânturi greale. id. ib. 3.,. 
Dai-au Dumneereu o fortună grea. NECULCE. i.et. 
II 398/„. Adăpost pe ploaie'n ureme grea, coșbuc, ' 
F. 76, cfr. ȘEZ. II 66/b. lama va fi mai grea. ȘEZ. 
I 126/,,, cfr. 152/,,. , (Despre timp, Împrejurări, si­
tuații, etc.) Zbuciumat, plin de privațiuni, critic, 
etc. Acde grele și amari minute, bălcescu, m. V, 
80. împrejurări grele, Doamne fereștel CREANGĂ. ■ 
P. 330. Zile grele, jarnîk-bârseanu. p, 257. Im ,___,__ _ , . , . .............
grea vreme m'ai pălit! șEz. ii 81/(. Trei ani grei . dintr'acel norod greu, că sănt niște oameni foarte 
iți cătănesc. hodoș, p. p. 218. , (Despre drumuri. [ necredindoși. NECULCE, let. ii 373/,intră-vor 
locuri, etc.) Anevoie de străbătut,inaccesibil. Dacia... ' t.ní t-t k,, „n- MitA hírért mn
eu grei munți intăntă. p. maior, ist. 276. Cărările 
vieții fiind grele și ingusle... eminescu, p. 229. De 
grea cale mi-l gătește, șez. i 46'’/,,, cfr. ispirescu, 
L. il. Unde-a fi drumu' mai greu. șez. l HiB'’/,,.
1 (Despre respirație) Anevoios. Respirația grea, de­
lavrancea, B. 131. I (Despre biruri, datorii, porunci, 
etc.) Anevoie de suportat s. de Împlinit, Impovorător, 
apăsător, mare. Pre maeili dăjdi grele [puneă]. ne- 
CULCE, LET. II 259/,,, cfr. fgrei bani) 272/,,. Im greu 
bir mid așeeară. ȘEZ. ui 212/,,, cfr. fboierese greu) 
IV n/tf. Am tocmit... cu plată grea, uricariul, 
XIV 239/,,. O veni^ o grea poruncă, jarnîk-bâr­
seanu, D. 312. li Adv. Anevoie. Cu urechile greu 
aueiră. COD. voB. 104/,. ț’’isHr»/i Mneî năflfjdi cure 
sau niciwlată, sau foarte greu poate fi împlinită. 
MARCOVICI, D. 12/,. A' rămasă de bărbat, și-i tânîră, 
și-i greu, coșbuc, f. 73. Știu cum se fac de {freu 
trebile acestea, creangă, p. 172, cfr. 193, IW. Trăesc 
în /u»nc greu. șez. iii 19'’,',,. Este bolnar... greu. 
zanne, p. ii 601. (Poarte adesea) Greu de... 
(urmat de un part.-subst., mai rar de un infinitiv; mai 
de mult adverb, azi adesea adjectival, acordându-se 
cu substantivul) = anevoios. Nu eră greu de a scoate 
dărdTnăturile de pietre. nRĂGHici, r. 116. Versuri 
ifrele de înțeles, odobescu, iii 64/,. Sâni grei bă­
trânii de pornit. Dar de-i pornești sânt grei de-oprit. 
coșbuc, b. 22. Ce-i mai greu de ales decât omul? 
creangă, p. 167, iTtcercaren trebue să fie cât mai 
grea și de priceput și de itideplinit. ȘEz. i 98/,,. 
Locuri... gnle de străbătut, ib. iii 103/,,. A-i fi (s. 
veni 8. câdeă s. pică zanne, p, v 657) cnivă greu 
(cevă 8. de cinevă e. de cevă, ori dc a face b. să facă 
cevă) = a simți greutatea unei situații, a se silă 
Intr’o situare dificilă, a nu-i veni (cuivă) bine, a 
nn-i tihni, a nu-i prii, a nu-i plăceă ; a simți silă, 
milă, a i se uri, a se sătură (de cevă), a-1 supără 
pe cinevă (cevă); (rar) a-i fi rușine. Mai vârtos 
le eră greu, că n’avei apă. dosofteiu, v. s. l"’,, 
Și-i eră prea cu greu, că eră țara stricat,i mâi 
iTtainte vreTM. necdlce, let. ii 333/,,. Să ne in- 
trecem di7i trântă. — Din trântă ? Doar de fi-e greu 
de viață! CREANGĂ, P. 52, cfr. 211. Că pe Torna 
mi-ltăiâ Pe la furca pieptului... Unile-i i/reu voi- ........ ,.........  — .............. .. ...... , _____ ,
nicului. alecsandri, p. p, 73. Poate că ți-au venit o. n40., f .Marc greu (4* subst.) = cantitate mare de... 
greu De cdnd tu mă câți mereu? ib. 112'’/,,. Au ' ' ’ ........ .............. --------------- -----  ’-----
ți-i greu să vorbești, ficale'? alecsandri, t. 462. Măi 
Neamjule, «u fi-igreu, Când vesi sânge }>e ciaciu'r

de a tot fi cumătri! sbiera, p. 188/r A’a atunci _..
s'a roșii la obraji, fiind-că-i eră preu de mine. ■ ii 263/,,. Este

lupi grei intru uo», cei ce nu vor cruță turma. COD. 
VOR. 22/„. Lupii cei grei ce s'au arătat cu piei de 
oi. MINEIUL (1776) 66, cfr. 70. | (Despre mâna care lo- 
'ieftj6}Cuucigafefigrealemăinipornindu-se..., il a- J 
pucădecap ib. 102*/,» cfr. dosofteiu, v. s. 69,,. i In­
comod. Daclit*... eră ifrei împărăției Romanilor cu 
ceale deaseale lor răsbateri și prăei. P. maior, ist. 1.

B. S. a. 1«. Greutate (II), situație grea, necaz, 
nevoie, povară. (Printr’un genitiv se indică la ce 
se rapoartă greutatea; adesea In legătură cu „ne­
voie", „pă8“, „amar", etc.) Greul ndscuÎMÎui să-l 
poarte. tíOxá, Pleacă-fi ureachea... De-mi
ufureasă greul, dosofteiu, ps. 46. Greul datoriei 
(id. V. 8. 32), «tdnfuirtt (miseiül, 1776,162), iernii j 
(AMIRA8, LET. III 96/„), vieții (ALECSANDRI, P. I 
62, I. NEGRUZZl, II 134), «e^» vecinicii (eminescu, 
p. 277), anilor (contemporanul, v.n 481), păca­
telor (alecsandri, p. p. 2ö5''/ti)- Cei din urmă 
aveă greu mare, bătăndu-se necontenit. NECULCE, 

' LET. II 357/,,. Mosfioiit... trăgea atunce mare greu 
' de eSe. id. ih. S60/„. Că-și rășchiră oaste, și la 

greu n'a aveă cu ce să se bată. id. ib. 351/,. Să nu 
încapă la vrun greu despre vesirul. N. costin, ib. 
II 127/,.. Au trimis la Poartă pentru greul și pă­
sul țării. MAO. IST. II 349. Ieșind Mihaiu-vodă din 
tot greul. MUȘTE, LET. III 44/„. Au purtat toate 

' nevoiele și grelele. ÁCSims uricarul, ib. 174/,,, cfr. 
II 152/,,. N’au vrut să ni facfă! bine la greul nostru 
(1705). IORGA, 8. D. VI 96. 5cop«-»ta din acest greu I 

' ALECSANDRI, T. 958. Se alintă... lăsând tot greul 
pe fata moșneagului, creangă, p. 283. La mare 
greu m’ai băgat, sbiera, p. 87/,,. Cdud a fila un 
greu... id. ib. 74'j... Arăfdndu-îe greul și amarul tn 
care trăesc. șez. hi 238/,,. Țț A duce greul (unul 
lucru) —a aveă de Împlinit s. de suportat partea 
cea grea a unui lucru. Cei săraci duc greul. CO- 
ȘBUC, B. 226. Duce tot greul gospodăriei, ib. I 265/,o.

. -- - ______________ A scoate (pe cinevă) de la greu—dintr'o situație
le eră greu, că «’aveă apă. dosofteiu, v. s. 156„. ; precară. [Celui ce] îi stă in putere a scoatepe om 

r,,, -A greu, [i se zice:] unde a pus el mâna, apus
»- I șt Dumneseu mila. ȘEZ. Il 75/„ cfr. sbiera, p.

Ți-e mai mare greul 8ă...=te apucă jalea. 
Ți-i mai mare greul să stai și să te uiți la aceste 
risipituri pline de spini, marian, t. 153, cfr. id.

i Au dus multă somă și mare greu lemn din Mol­
dova la Tighine. NECULCE, LET. Ii 314/,,. | (Loc.

, . ... „..... , — — ---------- adv.) Cu (mare, t mult) greu = greu, cu multă
jarnîk-bârseanu, d. 315. Li eră amu lor greu greutate s. dificultate, anevoios. Cu mare greu au 
.7. n ------ -- „.r.,,,... „ .ao; 1.,.. ...... : scăpat, de au ieșit din mănele lor. NECULCE, let.

.. r.i.xj greu, sici, a-ți schimbi năravu-
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rile. MARCOVICI, D. 10/,j. Cm j/reu esie să se pro- (= volum) ni*. CONV. LiT. XLlVn 132, cfr. ȘBZ.
copsească. drăghici, r. 13. Calu-i... cu greu in lli 70/,.
sânge ‘noată. alecsandri, p. i 268. Din sfera mea .
veniiu eu greu. Ca să-ți urmea chemarea, emine­
scu, P. 264. Cm mare f/reu găsește drumul, creangă, 
p. 47. Că mie nu-mi pare rău... Numai o țâr’ cam 
cu greu, jarnîk-bârseanu, d. 158. Cm mult greu 
am scris ?4 adastă carte, dosofteiu, v. a. 6. (Con- 
struit cu de 4- part.) Locwn pustii ș» cm iireM de 
străbătut. CREAHak, P. 237. A cădeă (s. veni) cnivă 
cevă ca greu = a-i cădeă s. veni greu (cfr. II 1“). 
Eu-i trebue să-i trimită din țară nici bani nici , 
alta nimicăyCa să nu cadă cu greu pământenilor. 
NECULCE, ap- TDRG. Această slujbă nu va cădi 
cu greu țârei. E. kogălniceanu, let. iii 
cfr. URICARIUL, I BARAC, T. 11. /»tieni/ortrie
cu greu. oor.ian, ii. i 6/,j, cfr. pann, e. iv 138. Cu 
greu tmi vine să mă despart! doine, 7/,,, efr, șez. 
I 141“,',,. Ilin (t în, fie) greu (In legătură cu a oftă, 
a răsuflă, a munci, a câștigă, a adună, a aveă bani; 
a dormi, a adormi, etc.) = greu (I 3’), mult, tare, 
adânc. Oftând din greu, suspină, eminescu, p. 262. 
Baba oftă din greu. CREANGĂ, p, 74, cfr. jarnîk-bâr- 
SEANU, D. 371, ȘEZ. I 43/,,. Răsuflând din greu. 
EMINESCU, N. 56. Da din greu mai adormisem! 
CREANGĂ, P. 278. CdșWpft bani in greu, dionisie, 
C. 222. Dacă au inceput a muri In greu, .s’au lă­
sat de țeremonii. id. 183. .Idurmiră de greu. UOXA, 
353/4,. Poarte de ^reu strigă. VARLAAM, c. 302. Au 
suspinat de greu. yi. costin, let. i 300, De greu 
tulburându-să. cantemir, hr, 96/,.

2®. (Despre armată) Mulțimea cea mare, grosul. 
Merge la orn.șid Glterghița unde găsi greul ordiei 
tătărești, bălcescu, M. V. 230.

[Plur. (ad A) grei, (f grăi COD. voR. 66/,), .</reie, 
(ad B) ffreZe, rar greuri (.iipescu, O. 118). | Dimi­
nutive: greiiț, -ă adj. (s. nAde.ide, ap. TDRG.), 
grensúr, -oară ad}., grenleț adv. (pann, li. 10); (pro­
nunț.’ ,</re-u-).J

— Din lat. pop. grévis, -e, idem (din gravis-}- 
levis). Cfr. dubletul grav.

«RECIÂ vb. P V. îiigrcuiii.
GKEci.iiE t, OBEvfxT.ăts. f. V, gieutatc. 
OKEULEȚ adv. V. greu.
UKEFLl'^ B. ro. (Entom.) v. greier. 
GKECnÁNT a. a., «rei nătâte s. f. v. greutate.

UREl'XÂTIC, -A adj. Corpulent — (Bihor) Cor- 
pulent și greoiu. Un bătrân inait, pieptos, greuna- 
tie. SLAVICI, N. 15.

— Derivat din (iujgrennă, prin suf. -atic.

tiREEKÚ^ s. m. (Entom.) v. greier. 
GREi'țUR, -oArA, okeét, -A adj. v. greu.

CREFTÁTE s. f. I. l’-2’. Poids. S". Fardeaii, 
charge. 4®. Importance. 5®. fnfZispostWon. 11. 1®. Di/'- 
ficulU. 2°. Embarras. 3®. Rigueur. 4®. Gros (d’une 
armée),

I. 1®. în Înțeles fizic, greutatea e apăsarea în jos 
a unui coip (poNi, F. 16), adecă rezultanta gravita- 
țiunii asupra tuturor moleculelor unui corp, gravi­
tate; !n limba de toate zilele, greutatea e noțiunea 
opusă uș uri mii. tn practică, unitatea do măsură prin 
care se exprimă greutatea e gramul, GreMÎate șpec»- 
fică 't. densitate; preutate monetară greutatea 
reală a unei monete, spre deosebire de conținutul ei 
In metal nobil (encicl. R.); greutate volumetrică~ 
greutatea unui volum hotărit (SANDU, 3. 32); greuta­
tea brută și netă y. c., cfr. dară. GrentaZe mare, 
cfr. tarhat. La cumpănă... mintea ca o greutate 
Apăsând, pe rău în bine a preface abiăpoate, ko­
naki, p. 283. Carnea,... de multă greutate și căl­
dură să moaie, drăghici, r. 70. Bolta cerului se 
sparge subt a apei greutate, c, NEGRUZZI, ll 5. 
Ca greutate încape intr’un car, da ca mahală

2°. Concretizat. (La plur.) Bucăți de metal, 
' de formă și mărime bine determinate, care ser­

vesc spre a arătă căt trage la cântar s. la cum­
pănă un obiect, pond. | Bucăți de fier (In formă 
de mici drugi, cu două globuri la capete) care ser­
vesc spre a intări mușchii celui ce face exerciții 
gimnastice cu ele, rldicăndu-le, haltere. | Spec. 
Greutatea fântânii = butucul de lemn s. piatra 
prinsă de capătul cumpenii, spre a țîneă echilibrul 
găleții; (Munt.) coinace. dame, t. 179.

3*. P. ext. Sarcină, povară. Au Aurát... cu aceA 
grosăvie de greutate pe spatele sale, p. 87/,,.

Spec. Sarcina femeilor grele, poartă greuta­
tea cu mfurință. | (Jur.) Sarcina, datoria de a su- 

, portă cheltuielile, etc, Spesele... ce «’ar face sânt 
in greutatea deponentului. HAMANGIV, C. c. 406. ; 
Om cu greutate = ca casă grea, pamfile, c.

4’. Fig. Influență, trecere. Boierii care aousise 
greutate la Nicolai-oodă. NECULCE, let. Il 33. De- 
putafi... care nu aveau nici o greutate. MAIORESCU,
D. II 7. VorlHÎcngreutate, pamfile, c. || Valoare, În­
semnătate, putere documentară. Si cântărim... greu­
tatea argumentelor. MAIORESCU, cr. ii 262.

5°. Indispoziție cauzată de o mâncare care „ți-a 
căzut greu“. Șl pânea face greutate stomâltului. 
CANTEMIR, IST. 37, cfr. BIANU, D. 8. Opresiune su­
fletească. Sitnțifu că mi se luă o greutate de pe 
inimă.c. NEGRUZZI, 110, cfr. 54. Greutate in80mn= 
cauchemar. pontbriant. ' Greutate ele a răsuflă— 
opresiune. BIANU, D. 8.

11. 1°. (tn opoziție cu ușurință) Dificultate, ane- 
voință; p. ext. trudă, osteneală. Lucrurile... ieugreu­
tate intru a fi dobândite. KONAKI, P. 303. .4cest caic.,, 
tntimpină mare greutate a sd alătură de corabie. 
DRĂGHICI. R. II. iV'a avut multă greutate a câ­
știgă inima ei. c. negruzzi, i 21. Este un mijloc de 
a scăpă de această greutate, eminescu, n. 53. Când 
ai ști CH ce greuUite se capătă! creangă, p. 211. 
în calea aceasta Întâlni niște greutăți și mai mari. 
ISPIRESCU, L. 57.țtLoc. adv. Cu (mare) greutate 
= greu, anevoie de tot, cu mare greu. Au obosit 
până ce CM mare greutate au găsit o fântână, ank- 
GHi 'i, R. 40. Ci( »iare greutate a putut să ajungă 
2)ână la sfânta Duminecă, creangă, p. 92.

2*. Povară (fig.), lucru (stare, situație, etc.) greu 
de suportat, nevoie, greu (B). La dfnsul să cu­
răm (=alergăm) intru greutățile noastre. VARLkkU, 
c. 223,|. La a mea greutate Dumitedsău m'ascultă. 
dosofteiu, ps. 23, cfr. 18, 29, 30, 35, 39, 45. Au 
început... a arătă greutățile și cheltuelile Porții.
E. KOGĂLNICEANU, LET. III 252/,. Greutatea cltel- 
tuelilor (URICARIUL, I 214/„), su^inelor (c. ne- 
GRUZZI, 1 52), «cesiu» «wor (EMINESCU, N. 71), Ju- 
r/itfu» (zanne, p. V 370). Nemărginita greutate ce 
videm pentru că nu avem nici cui vinde moșiile 
noastre, uricariul, iv 19]/„. l^ălimește cine știe 
ce greutăți, șez. I 37/^. |j Spec. | Dări, angarale, 
asupriri. Să aibă a plăti dajdea și toate greutățile. 
PRAVILA MOLD. 3,j. iȘi breslaș»£rreit/«Î6 [scotoă]. 
NECULCE, LET. II 259/,,. t'ore greutate și nevoie nu 
pociu arătă câtă au făcut pe bieții săraci. E. KO­
GĂLNICEANU, LET. III 202/,,. II t GreuZaZe asupra 
cuivă = plănsoare împotriva cuivă. LB.

3°. (Despre iarnă) Asprime. De greutatea iemei 
muîți Leși au pierii, muște, LET. iii Pre­
vestește greutatea iernii, șez. I'152/,j. |[ Timp furtu­
nos. Când veți vedeă o greutate (nori cu furtună)... 
ȘEZ. II 141/j.

4°. (Despre oaste) Mulțime, gros. Vd^dnd ei atâta 
greutate fie oști ce le vin asupră. MAG. IST. IV 159/,. 
ieșinJ cu greutatea oștilor. DIONISIE, c. 170.

[Pronunț, gre-u-. | Și; greotăte s. f. GCR. i lOl/,,.
Cu alte sufixe ; greime (grăime, t greuime) 

B. f. = greutate, povară; vreme grea; mulțimea, 
forța, grosul (unei oștiri). îșfij ingreuiă trupul cu
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greimia kerülni. DOSOFTEIU, v. s. 216, cfr. 
rilor} 46„; cfr. 46, 59. Scásínd greiinea lor in cnm- 
penele lumei. DIONISIE, c. 46. 2Vtct o greime a pă- 
caMni. evnu, P. 35. (íewie de múltul greimei Lun­
trea. COȘBUC, jE. 115/„. CAnd vine o greime mare 
(= vreme furtunoasă) și are să bată sloata. șez. 
III 49/,5. Și an pomii împăratul greimea oștii Ini 
in gios. neculce, LET. II SSG/,,. cfr. .345/,,. O^fie 
iwrceții fi greimea mao. ist. ir 209/„, In țări unde 
stătnră grăimile tătare. I. NEORUZZi, ap. TDRG. 
iVici greuimea sarcinii... ne va spăriiâ. CANTEMIR, 
HR. 298. Jfdrimea și greuimea a atâta impă[ră]- 
^iie. id. ib. 233,t greuință s. f. = gn‘atate. Necntre- 
murăm de mare și de nepurtat greuinfa carea asM-
pro-ns vine. CANTEMIR,_HR. 2^11,,, (Ban., Transilv. .■ 
de vest, Bihor) grenmânt (greomant) s. a. = chin, 
muncă (POPOVICI, R. D. 119), greutate (II), greu 
(B). Numai D-seu știe... ce grenmânt ii apăsă s«- 
fletul. POPOvici-bănățe.xnu, ap. TDRG., (+inpre- 
M»d, Transilv.) greunătâte s. f. = greutate, jahhes- 
ber. viii 82; cfr. greață.]

— Din lat. pop. *grcvltas, -atem (In loc de gra- 
vitas), idem. Cfr. dubletul gravitate.

GRElTÍ^ 8, a. V. grohot\

UKKVÁ vb. 1’. (irever.— (Franțuzism) A împovăra 
(o proprietate) cu ipoteci. TalenM... Gnoat fi-l vési 
deodată c’o primă ipotecă, mirea, c. I 1Ü6.

— N. din fran.

GREVĂ 8. f. Gréve. — Încetarea lucrului din par­
tea unor lucrători s. funcționari coalizați, pentru 
a obținea condiții mai bune. A fi, a se pune in 
grevă.

— N. din fran. « Place tle Grive din Paris undo. 
In trecut, se adunau lucrătorii neocupați).

GRlBiȚĂ B. f. (într’o satiră pop. din Ardeal) Și 
e vina din sucală. De se facepânsa rară. Și e oirkA 
și diH spată. De s’a făcut pânsa spartă, Dar e vina 
și din ițe. De e pănca tot gribițe. ȘEZ. Vlll 187.

— Cfr. bulg, grib și ^&a „năvod, mreajă de 
prins pești“.

GBicĂi vb, IV*. A mișună, a fol (?). Puii [de 
drac] ’n puț gricăiă Ga fruma și ca iarba, ma* 
lEESCU, B. 131.

«RÎEK, «RIERÁ9, UKÍERE, 1 .
GRIEBÉL, GR1EBÍ'9 8. m. (Eutom.) /
6KIF B. m. v. gref.
GBIFCĂ B. f. v. gripcă.

«kîjA s. f. I. P. Souci. 2°. .diieniioH. 3<*. â'oi».
II. Service (pour un mort).

I. Absol. s. urmat de să s. de inf., deprep. de
a. despre, ori de un genitiv obiectiv. I'onstrucții: 
am(de), Îmi e(ln), sănt In, dau de, intru la s. 
In, scap de, port(de), duc grijă.

1°. Sentiment de neliniște, de neastâmpăr sufle­
tesc, însoțit de temere pricinuită de o presim­
țire rea, păs, Îngrijorare. Neavănd nici o grij". 
BIBLIA (1688) pr. 3/ja. Sw-i iaete grijă de moarte. 
MINEIUL (1776) 186 */,, cfr. VARLAAM, C. 228,,. 
El știe că... vei să-l maeilești... și este in grijă. 
Deci de vei... să faci surgun pre feciorul Badului- 
vodă... ti va ieși grija, neculce, let. ii 205/,,, 
înirară in grije să nn-și isprăvească fSUJtaiU' 
vodă]deregătoriaArdealului de laimpărăția Neam­
țului. N. COSTIN, ap. TDRG. Nepurtând grije de vi­
cleșug de^re Grit... id. ib. Șesând andi corturi, de 
grija omorului, muște,let. Iil 19/„. Fugițidar,griji 
neodihnifoare ! marcovici, d. 2. Toți alergară pe 
acasă... cu grija in suflet, c. negruzzi, i 78. N'aibi 
nici o grijă.' îmi răspunse, id. ib. 39. Plăcut e 
ceasul de griji ne’ntunecat! ALECSANDRI, p. I 132.

31U - GRIJ.l

Aveă grijă să n'o audă, creangă, p. 97. Dar mă 
tem nu cumvă să... — De asta ți-i acuma in grijă, 
stăpăne ? id. ib. 161. Despre asta, n'ai grijă.’ id. ib. 
79, cfr. ȘEZ. I 102/„. Fata intră la grijă că are să 
fie biruită, ispirescu, l. 45. Nu știe ce se face de 
grijă. ȘEZ. iii 91/,,. Âm«r grija-l rodeă. .iaknîk- 
BÂRSEANU, D. 489. 0»Kul CU ibomnice... multe grije 
duce. jAiiKESBER. VIII 284. ulm scăpat de-o grijă! 
P.ext. Obiectul grijii cuivâ. Drăguțul și grija mea 
toată, coșbuc, jr. Iaca codrul Grumă-
seștilor, grija negustorilor și spaima ciocoilor! 
CREANGĂ, P. 119. # 1(mare) grijă = (loc adv.) 
foarte Îngrijorat; (loc adj.) Îngrijitor, care inspiră 
grijă, lianele..., unele sâmt de moarte... altele... nu 
sâmt de moarte, ce să vindecă...-, acestea încă sânt.... 
cu !/rijă,pentru... poftele ceale reale {= îngrijitoare, 
din cauza poftelor ce le ațâță), prav. 493. Au stă­
tut tn lloman cu mure grijă de Tatari. m. COSTIN, 
ap. TDRG. Mergând cu mare grije și sfială la 
Domnul. DiONisiE, c. 165. Fără grijă = (loc adv.) 
fără nici un gând neliniștitor, fără teamă. Fără 
prepus sau grijă de primejdia menită, konaki, p. 
262. Se 2‘ornește Fără grijă de păcat, alecsandri, 
p. i 13. Psrieced (dionisie, c. 166), treceau (dră­
ghici, r. 65), dormi (creangă, p. 132) fără grijă.

2°. Atențiune încordată, pază (ca să nu se în­
tâmple cevârău). A aveă (de) grijă = (mai ales prin 
Transilv.) a băgă de seamă, a luă seama, a griji I 
(ll 1’). Acum să ai grije, că maică-ta mearge la I 
o nuntă! barac,T.9.Ai5» grijă^să nu înă’nneci! 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 139, cfr. 360, (grije) rete­
ganul, P. i[ 31/,#, Ai de grije, bagă de seamă ce 
faci! reteganul. p. i 1/,„ cfr. ^f,, (de grije] ii 
54/,, doine, 90/,. îți vom averi noi grijă de coșarcă. 
RETEGANUL, p. III 86/,#. A da (s. lăsă) în grija 
(cuivâ) s. dc (s. in) grijă (să...) — a i-ocomandâ 
atențiunii, îngrijirii cuivâ, a da s. a lăsâ cuivâ in 
seamă. Se cukă..., dăndu-le de grije ca nu cumvă 
să adoarmă, creangă, p. 7. Tuto mi-a dat in 
grijă... ea să mă feresc de om roș. id. ib. 202. tl j 
i<w(î in grija morții. șez. III 237/,,. rțț: (Loc adv.) ' 
Cu (mure) grijă = cu mare băgare de seamă. Cei ce ' 
cu grijă pre cei jmtru evanghelisti vor citi... evan­
ghelie (1693), ap. GCR, i 308. Este un lucru prea 
cu grijă mare a i-ipiti. NECULCE, LET. II 355,',,. 
PAșeșfe cu grijă !

S*. Preocupare casă nu selutâmple cuivâ cevâ rău. 
Grija noastră n’aib'o nime! eminescu, p. 85. P. 
ext. Supraveghere asupra cuivâ s. a cevâ, interes 
viu (cu gând de ocrotire) pentru binele cuivâ, 
străduință <și pregătiri din vreme) ca cevâ să se facă 
bine s. ca cinevâ să aibă toate cele necesare, îngri­
jire, purtare-de-grijă, solicitudine. Când să 
va tâmplă ori bărbat ori fămeae... neavănd grijă 
cumu se cade de pruncul lor... prav. 370. Aveă grijea 
milostenia, dosofteiu, v, s. 132,j. Le purtă de 
grije în toate dsile. id. ib. 73, cfr. neculce, let. ii 
261/,s, (de grijă] drăghici, r. 140, șEZ, ll 60/,. 
Purtă grijă ce eră treabă. NECULCE, let, ll 220/,,. 
Să poarte grija de su/îef. mineiul (1776) 8O’/„ cfr, 
drăghici, k. 27, 40, A lui grijă pentru toate o ve­
stește Ziditoriul. KONAKI, P. 267. f7»icâ*u-s«u... a avut 
grigea creșterii lut. E. văCărescul, ist. 247/,. Despre 
j,rya(=lngrijirea){ea8CulHÍ. ECONOMIA,165. Ct»e-/« 
poartă de grije (= te Îngrijește) acolo, cine-ți face 
prânsulr ghica, s. 249. Vara d-tale vă roagă... 
sd purtați de grijă (= să vă Îngrijiți, să-i pregătiți 
din vreme) 2’e»fru cat. alecsandri, t. 1315. N’au 
avut grijă (= n’au Îngrijit) a-și aduce așternut. 
ODOBESCU, in 18/,,. iMs'arkimandritului Toată 
grija schitului. Lasă grija sfinților în seama pă­
rinților, Clopotele să le tragă... eminescu, p. 162. 
.1 avut de grije (= s’a Îngrijit) și pentru aceasta, 
ISPIRESCU, L. 107/,j,

II. (Mold., mal ales la plur.) Pomeniri făcute in 
deosebite răstimpuri pentru cei morți. marian, i. 
370. Să fie îndatorați a răspunde și banii câți vor
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cuprinde... toate grijile inele până la trei ani. ORI- 
CARIUL, XI 329/,,. Zece lei grija de trei eile. ib. xvii 
őQítg- indată dupfl înmorniăntare, părintele (îauril 
cine și propune cum aă se facă grijeleși ruifăciu- 
nile. 1. NEGRUZZI, I 18.

[Plur. írrtjí, (rar) grije. , Șl: grije s. f. | Nogati- 
vul; (învechit și pop.) negrijA tnegrije) s. f. Cu 
negrija leneei. coresi, e. 17/,. Ve'ie»» neamul ome­
nesc... la mare negriji afidndu-se. biblia (1G88) 
i,r,3/,i- Pentru negrijealor, o» fost trecut (iotthii in 

I Misia... CANTEMIR, HR. 20(/„, cft. 316/,,- întu- 
nerecul negrijii. mineiüi. (llHî) 151’/,. /«iăriwd... 
toată nei^ry'rt. ÜRICARIÜI.., I 82,,. Răutățile stupilor 
purced din negrijă (= lipsă de Îngrijire), economia, 
198. PeirecMsem două luni de odihnă și de negrijă 

' (= lipsă de griji), c. NEGRUZZI, I 320. Pin negrijă 
(sdin nebăgare de seamă) am băgat șî pielea la 
tn foc. RETEGANUL, P. II 47/„ ]

— Din bulg. griza, idem (in celelalte limbi slave 
cu alt înțeles, cfr. berneker, sl. wb. 359).

GRiJĂLÎD. -ÍE adj. V. grijuliu.

OKIJÁNIEB. f. ^Mc/iartetie.—(Bis.) Împărtășanie, 
cuminecătură. Citm sdnteni impărtășifi ce se face 
eu sufletele noastre, dacă el n’a aout dar și itrija- 
nia lui n’a fost grijanie ? vlahdțâ, ap. TDRG. 
Din pâne se face sf. grijanie. ȘEz. v 137/,,. Fe»! 
cu grijania. PâsculesCV, L. p. 254.

— Derivat din griji, prin suf, -am'e (cfr. bulg. 
grisenje „grijă-').
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I

IORÎJC s. f. V. grijă.

UKUi vb. IV*. 1. iSe soucier. II. 1-2". /“rendre 
lUtrde. ^'‘.Mettre de coté. 4". Se doniterde la peine. 
o”. Se c/iet-cher un nid (de lapoule). 111. 1». Aooir 
soin (de). 2*. Soip»«er. 3’. Pnțporer. 4’. Communier. 
Ill. Paire Ies seroices pour fes morls.

1. (Învechit) A fi Îngrijorat, a-i fi cuivă grijă, a 
se teme (că se poate Întâmplă un rău), a-i păsă 
cuivă de cevă, a se Îngriji. •)• Trans. Frica care am 
grejita, venilu-mi-au (= de ce mi-a fost frică, n’am 
scăpat). BIBLIA (1G88) 364*’. Nu griji (= n’aveă 
grijă ie{aceaia! alexandria, 136. || Intrans. (con­
struit cu de) De aceastea să grijimă ți dsua ți 
noaptea! varlaam, c. ii 4,,. Negrijind de înfrico­
șările celor fără de Dumneseu. MINEIUL (1776) 

1190 */,. Tofi dormifi în pace, De nimic țfrijifi, La 
nimic gândiți! teodorescu, p. p. 492'". || Rofl. 
(absol. și construit cu de) De îmbrâcânunie ce ud 
grijiți? VARLAAM, c. 225, cfr. 300. Noaptea mă 
grijéscü cu inima mea și sughiță sufletul mieu. 
id. ib. 279. Ce te grijești (= ce-ți pasă) de țara mea ? 
ALEXANDRIA. 28. De nimica să nu oă grijiți! 
MARCOVICI, D. 1. Orbul de noapte nu se grijește și 
udul de ploaie nu se teme. ZANNE, P. Il 653.

II. (Transilvj 1". Intrans. și refl, (mai ales la 
imperativ) A băgă de seamă, a luă seama. Stă- 

Ipăne. stăpâne, griji ce faci, că... AQÂRBICEANU, D.
Ț. 115, cfr, RETEGANUL, P. IV 11/, „ DOINE, 66, BI- 
BICESCÜ, P. P. 66. Te grijește dar, să nu ajungi și 
tu pe aici l RETEGANUL, p. II 62/,,. Pdrin/ti... dim­
preună cu moașa grijescu ca să vadă ce vor visă. 
MARIAN, NA. 154. I Trans. A băgă In seamă, a 
ascultă de... Fi nu grijiră poruncile mele. us. (a. 
1691), GCR. I 289.

2*. A păzi. Intrans. Grijește de sacpănă eplin! 
ZANNE, P. III 341. Grijește de haine, că-s nouă! 
(Brașov). | Trans. Că io grijesc ulița, Ga cătana 
porunca, mândrescu, l. p. 98/,,. Et își grijeâ piep­
tarul, ca ochii. RETEGANUL, P. V 62/,,.

3°. Trans. (Despre măncări) A le pune bine, a 
I Ie păstră pentru a doua zi. Grijește mâncarea asta 

pe mâne l (8ibiiu).
L 4". A-și da silința, a se strădui. Să ne grijim să-l 
I aducem intru săvârșire. ȚICHINDEAL, P. 134.

GRIJI

5". Refl. Găina cănd Iși caută cuibul să se ouă, se 
zice că se grijește. H. xvili 19.

III. A aveă grija cuivă, a purtă de grijă de cevă. 
(In limba literară Înlocuit aproape totdeauna prin 
îngriji).

1 . A priveghea asupra cuivă ocrotindu-1, a fi preo­
cupat do binele cuivă lnzestrăndu-1 cu toate cele 
trebuincioase, a țineă cevă subt necurmată su­
praveghere a. pază. Trans. Grijiiă străinii șine- 
meriții. dosofteiu, v. 8. 25. A ce nu o grijiă 
să o tumăduiască ? id. ib. 12ő„, cfr. 58„, 72,„ ps. 
30, 36. Au lăsat }ie Isaia și pre Buktea părciUabi, 
ca să le grijească [cetățile), ureche, let. I 119/,,. 
Pre fele sărace le grijiă, le imSstră. NECULCE, LET. 
II 399/,,. 2’<lrt4 când fierbe musiul cu mare sâr- 
guință trebue grijit, ca putearea mustului să nu 
facă pagubă in buți. economia, 164. Inima la 
tiu’ rămâne... Grijește-mi-o, mândru, bine. jarnIk- 
BÂRSEANU, D. 338. Maică, maică, draga mea, Gri­
jește pe mândra mea Cu vin roșu strecurat, doine, 
45/,,. (Ironic) Cm minte mi-ai mai fost, dar' te-oiu 
grijleu! sbiera, p. 276/,, P Intrans. (construit cu 
de s. pentru, cu aă s. cu inf.) Grijești de dinsul. 
DOSOFTEIU, PS. 28. De toate grijaște Dumneeeu. mag. 
IST. II 131/,,.Priatenii.. să grijească cu vorbe do- 
inoale a-l impăcă. calendariu (1844) 59, cfr. E. VĂ- 
CÂRBSCUL, IST. 273/,. Grijeă cu eel pentru binele 
orașului. SBIERA, F. 8. 274, cfr. p. 1/,,. Griji-voiu 
și CM de. tine, reteganul, p. iii 35/,,, cfr, jarnîk- 
BÂRSEANU, D. 181. {| Refl, (construit cu de) Deoca 

grijim noi de ale trupurilor noastre... CORESI, 
E. III/,,. De MidnÎM^rea noastră să rie grijim. mi­
neiul (1776) 164 Gryeșfe-fe.'= cruță-ți sănă­
tatea. POLIZU.

2’. Trans. A da toate Îngrijirile necesare, arăn- 
dul, a curățl. Feciori de boieri grijiți bine. NECULCE, 
LET. 11 334/,,. [Peștera] eră grijită binișor, mineiul 
(1776) 137, leitele.., când le grijeă, grijile erau. 
CREANGĂ, p. 107. fata... fântâna... o grijește bine. 
id. ib. 287. Grijește-mă și curăță-mă de omisi! 
id. ib. 267. Luând cățălușa, o spălă și o griji 
foarte bine. id. ib. 286, cfr. (băiatul) 75, farMets/ 
194, (caii și căruțile) sbiera, p. 5/„, (bOHn«i/ 
id. ib. 81/,,. II Spec. Trans. și intrans. A pune 
in rănduială o casă, a o curăț! direticănd-o. Să 
grijească casa cum știu ele. reteganul, p. V 
61 cfr. ȘEZ. I 191/,,, ii 26/,„ teodorescu, p. p. 
147''. Să n'o lași ne^turată și negrijită! șez. i 
127/,,. Grijește i>rin casă. | (Mold.) A curăț! mate­
riile din care se gătește cevă. După ce...cei griji 
bine [căpățăna de oaie] cu apă întksată, ad-i scoți 
creierii. MS. (a. 1749), ap. GCR. Il 44. iama... după 
ce-au grijit-o cum se cade, tăind-o în patru părți, 
două le-au pus să se frigă. DRĂGHICI, R. 270, cfr. 
66. Trei purcei, grijiți gata, creangă, a. 107.

3". Trans., refl, și intrans. A face toate pre­
gătirile necesare pentru cevă, a procură din vreme 
cele necesare, a (se) aprovizionă s. prevedeă cu 
cevă. Să grijiiă de puțîneă gustare, dosofteiu, V. 
s. 110„. Alegei pre un voinic și-l grijiiă de jărtvă. 
id. ib. 137„, Vine călare cel Grec, grijit bine de 
răeboiu. id. ib. 88„. Grijiră de mâncat. BIBLIA 
(1688) 159. Au grijit cetatea cu oaste și cu bucate. 
VECVLCE, LET. II 240/,,, cfr. 269/,,. Grijiți armele 
voastre! c. negruzzi, ii 23. D-aw grijit de toate 
câte-i trebuia, sbiera, p. 152/,s, cfr. 66/,„ 
S’au grijit șl de unele ți de aîtefe. id. ib. 132/,,. 
•U'am grijit cu feliu de feliu de bucate, id. ib. 164/,, 
cfr. 256/,. Mulți oameni se grijeau să fugă. id. F. 8. 
96. I (Despre sufiet) A face toate pregătirile pentru 
odihna vecinică. Să fiu îngăduit macar trei sile, 
în care să-mi grijesc sufletul, creangă, p. 316, cfr. 
fde suflet} ALECSANDRI, P. P. 78*’/,,.

4°. Trans. (Bis.) A împărtăși cu sfănta Cumine­
cătură. j4m chiemafprepreotul să-l grijască. barac, 
T. 71. Nu s’a grijit la Paște și la Crăciun? Cine 
ca dinsa a mai atins sfântul potir cu toată sme-
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renia? delavrancea, s. 30. N’ai... Nici popă ca 
s'o grijești. teodorescu, p. p. 323',. (-1- să mă 
împac) popă... Păcatul să-mi sjtooedesc, Cu
Domnul să mă grijesc. ib. 581. Cfr. grijanie.

III. t Trans. (Despre morți) A face slujbele de 
Îngropăciune s. ..grijile" (II). Și la moartea lui, din 
cea bogăție multă cs avusfse, n’aveă cu ce-l griji; 
au vândut un sat... de l-au grijit. NECULCE, let. 
II 246/,,. Să o grijască după moartea ei. URICARIUL, 
XVI 50/,.

[Imper.pnjâște.' și (Transilv.jprtji/la plur, (Ban.,In 
rimă): De poteră nu grigiați! reteganul, tr, 39

Șl: (cu disimilare, cfr. citi > ce(i) Ț grejl vb. IV", 
i Abstracte: grijire s. f, grijit s. a. Ne-ai grijit 
noao toată grijirea aceasta, biblia (1688) 267. -Iu 
trebuință dc- grijire. uricariul, l 198/,. Despre gri- 
jilul vinului, economia, 162, grijitdi'ă s. f. (Tran- 
silv.) = grijirea odăilor. Cfr. LB., Ț grljiuță s, f. 
Darul lui Dumnedzău va acoperi pre voi cu darul 
grijinței. dosofteiu, v. s. 158,,, cfr. 156. ] Adjec­
tiv verbal: grijilor,-oare. Grijitoriul Dumnedzău. 
dosofteiu, V. s. 144. Maică (barac, a. 32), muiere 
(RETEGANUL. TR. 186/5) prijííoavíJ]Forme nega­
tive (Învechite): negrij) vb. 1V“ (încercare neizbutită 
de a roinâniză neologismul neglijă). Nu negriji mai 
mult pe vecina sa. I. negruzzi, iii 24. 0 fată care 
»ș» negrijește corpul, marian, o. Il 39. Se negrijește... 
graiul românesc. SBIERA, f. s. 146, iiegrijire s. f. 
Xegrijirea cuvintelor (hasdeu, i. c. 91), formei 
(maiorescu, cr. I 205), iiegrijit, -4 adj. = lăsat fără 
supraveghere, fără pază, fără garnizoană; nepre­
gătit (de luptă); nelmpărtășitcu sfintele taine; ne­
glijat la Îmbrăcăminte (LB.). Vu lăsă [pe bolnav] 
iiegrijit. pravila mold. 49,,. Iaste foarte negrijită 
[militărește] cetatea, dosofteiu, v. b. 194. Au venit 
împăratul fără de oaste, negrijii. neculce, let. 
11 347/,,. Să moară ași, negrijită. n. rev. it. 42. 
Nău-i... de cél ce moare negrijit. ȘEz. Iii 115/,,, 
cfr. teodorescu, p. p. 530, iiegrljitúr, -toáre adj.

- neglijent. Ajunse a fi cel mai... negrijitor sub­
prefect. C. NEGRUZZI, I lll, cfr. LB.)

— Din bulg. grlza se. idem. Cfr. Îngriji.

«K1JII.ÍU. >ÎB adj. V. grljullv. 
UBuiNțÂ t s. f. V. griji.

-Â t, OKiiN.l. - l, I
UBIJULID, -ÍE adj. Í ■

URijri.fv, -Ă adj. SouciVux. — (învechit și pop. 
în Mold. și Bucov.) Cu grijă, Îngrijitor de gospo­
dăria, trebile și lucrurile sale (creanoA, ol.); plin 
de griji (pamfile, j. ii). Ow gănditoriu și irrij- 
Kvű. DOSOFTEIU, V. s. cfr. 47. Lupul, intra 
toate jiyaniile pururea mai socotit și mai ffrijlic 
in chitealf.le sale, cantemir, ist. 119. CAí6cmíí la 
războia, grijulie foarte. DIONISIE, c. 219. WeM»» 
om milos și darnic, grijăiiv și voinic, konaki, P. 
300. /» Unglitera... gospodarii sânt foarte grijă- 
lioi. I. IONESCÜ, c. 171, cfr. 184. ErA harnic, gri- 
juliv și chiabur. CREAUGh, P. 37, cfr. a. 105. Ne­
vastă sirguincioasă ș» grijilie. marian, o. ll 159, 
cfr. NA. 138. Grijulia și duioasa maică, sbiera, f. 
s. 97, cfr. 323, i*. 293/55. (Subst.) Gr»7/it)«ipwrMrea 
treag și deșteptat iaste. cantemir, ist. 72. [Și: f 
grljliv, -h, grijăliT, -ă, grljllin, -ie, grijuliu, -ie 
adj., (negativul:) negrljuliv, -ă adj. Negrijulivi și 
găbavnici la ră^oiu. DIONISIE, C. 180. | Cu alt sufix: 
(cfr. bulg. griznji) grijnic, -ft adj. La cei grijnici 
să afă{e pofta, biblia (1688) S/pr.,». Grij»«co wawd 
pregăteă rufelebăiefilor. vlahuță, ap. TDRG., (ne­
gativul:) t negrijnic, -4 adj. LB. Episcopul ce oo 
/Í negrijnicii de bisearică... praxilâ (1640), ap. 
HEM. 1976/,.)

— Din bulg. grijliv, idem. Cfr. Ingrijlivl, In- 
grijăluire.

ORÎLĂ 8. r. V. crilă.

; - GRINDĂ

URiLĂJ 8. a. Gnüaj/e. — Gard de z&bri-le de fier. 
Mormintele sânt... împrejmuite cu un grtlaj defer. 
lOROA, N. r. b. 234. [Plur. -lajuri și -inje]

— N. din fran.

«BinÂSĂ B. f. Grimace.— (Franțuzism) Strâmbă­
tură, schimonosire a feței. Strâmbăturile, grimasele... 
cusururile care înileamnă pe oameni să râdă unii 
de alții, russo, s. 6. Baronul face un tur iute șt 
cu multe grimase, c. NEGRUZZI, ili 64. { Fig. Mi­
șcări ale feței pentru simularea unor sentimente ne- ! 
reale. Deprindere, grimasă este zimbetul pe gură. 
EMINESCU, P. 305. [Plur. -mase, (vulgar) -masuri: 
Vezi grimasuri ce întoarce! VLAHUȚĂ, D. Il 21.) I

— N. din fran.

«Ri.nEÂ s. f. (Imbrăc ) v. dirmeă. 
uuiN 3. a. V. ghin.

tiniNi» s. a. 1°. Bufte. 2“ Pârtie du moulin.
1". Ridicătură mică, dar prelungă, tn regiunea 

inundabilă a unui rău (com. G. MUROOCl), Întin­
dere de pământ, cevâ mai rădicat. In mijlocul ape­
lor (II. II 251); p. ext. loc ardicat (ii. vii 384), 
deal mic, tapșan (PĂSCOLESCu, l. p. 8); spec. loc 1 
mai ridicat dintr'o livadă pe care nu se produce I 
nimic (viciu, QL., H. v 147); cfr. H. II 207, IV 82, I 
XII 30. Gând Dunărea abiâ revarsă peste maluri, 
nu mai vedem nici balta [= regiunea inundabilă, 
lunca]... și nici ogoarele cele bogate, ci mai toată câm- , 
pia are aparența unei Întinse mlaștine, din care iese 
numai câteva locuri mai ridicate - grindurile — pe 
caro se adăpostesc vitele și-și dispută dreptul de a 
pășună puțina iarbă do pe ele. antipa, d. 2; cfr. 
grădiște, popină. l^a grimlul cel mare la pri­
vatul Manei (a. 1579). CUV. D. bAtr. 1 253. Flă­
mânda este situată pre un griml și in apropiere 
tle baltă. l. lONESCU, m. 537. La hanul cel mare 
din deal, de pe grind. sApu.naru, sAm. iv 864. 
l^oseaua pietrăluită... ieșea pe grindul Mocanu­
lui pănă in malul Dunării. müRüOCI, săm. iii 142. 
A ajuns pe grindul jiurcăreții, a sărit purcarul. 
8ANDÜ-ALDEA, ib. IV 11. Toate privaturile, toate 
jăpșile, toate grimlurile. id. A. ii. 5. Garaorman, 
numele unui grind acoperit cu păduri. MEHEDINȚI, 
R. 14. I)are-ar Dumnezeu un foc în pădurea grin­
dului. JARNÎK-BÂRSEAND, D. 91. înpAdinile aceste 
se mai face grâul, dar pe grinduri mai nici-decum. 
II. v 148.

2". Parte a morii (nedefinită, probabil grindeiu). 
H. X 512.

[Plur. prindurt.)
— Din paleosl. grodi, (atestat numai cu înțelesul i 

de „grindă". In limbile slave Insă,urmașele lui^o<i<i 
au șl Înțelesul de „strat". In bulg. de „treaptă". Iar 
In sârb, do „bancă de nisip", cfr. berneker, sl. 
WB. 348-349).

<jbîni»A a. f. P. Poutre. 2’. Îtagbre. 3‘. Pârtie du 
moulin â foulon et du pressoir. 4’. Fasce.

1“. Bucată de lemn lung și gros, cioplit dintr’o 
bârnă și întrebuințat Ia construcțiuni, cfr. anon. 
CAR., II. II 118, 222, X 539, XII 140. Un ban [e a se 
plăti], de 2 grinzi sau de 2 ușori, ce vinfej pe apă. 
uricariul, XIX 380Â„ cfr. i 87/„. Teslarii cioplind 
gringile cu bărsile. DRĂGHICI, R. 44, cfr. 118. Dinpă- 
durife ce ei eJ^ploateasă scot... grinsi'i. lONESCU, P. 
70. începe a chiti copacii trebuitori: ista-i 6»n de... 
grinzi, ista de tumurugi. CREANGĂ, P. 48. Erau 
niște șerpi ca niște grinsi. reteganul, p. ni 15/,„ 
cfr. TEODORESCU, p. p. 518“. Picioarele ca grinzile. 
PASCULESCU, L. p. 252. Nici din grindă cerc de 
bule, Nici din mojic om de. frunte! zanne, p. iii 
175. (P. anal.) Grinzi de fier, cantemir, ist. 89.
Spec. Bârnele orizontale pe care se razimă greu­

tatea acoperișului casei (și care. Ia casele țărănești, 
se văd din odaie, fiind adesea cioplite cu multă
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măieetrie). Coifurile tavanului cu grimi. eminescu, 
N. 38, cfr. P. 192. BuricMl băieților sepăstreaeă in 
grindă. kiARlAK, NA. 419. Se ascunse intr’o crăpă­
tură de grindă de la tavanul casei. ISPIRESCU, l. 
221. X incresfd în grindă = a Însemnă spre a-și 
reaminti cevă, fie vre-o noutate, fie cevă neobicinuit 
de Ia o persoană, zanne, p. iii 176. A tăiâ, in 
grintlă = a nu face nimic s. nici o treabă, ib {| 

I P.ext. Tavan. Ne ridică în grindă, sicănd „tâta 
mare!'' CREANGĂ, A. 37. Toată eiua se oglindă, 

' Și gunoiu-i până ’n grindă, jahnîk-bârseanv, d.
441, cfr. DOiUK, bl/,.A pune ochii in grindă=o. 
fi pe moarte. ZANNE, P. ril 176. I| Joc de copii: De-a 
lipilul sticlei tn grindă, pamfile, j. ii 318, ma­
rian, î. 212.

2<’. .Scăndnra care ae află pe păretelo dinspre miază- 
I noapte, de-aaupra patului, pe care sânt așternute 

lăvicerele, (olurile și scorțurile. pamfile, i. c. 442.
3°. (La piuă) I>emnul In care ae opresc maiele. 

DAMÉ, T. 168, cfr. pamfile, i. c. 307. I (La tea.sc) 
Scândura groasă ce se află de desuptul „broaștelor'i 
ib. 222. cfr. LB.

4". (Modern, după germ. Balken) Bucată a scu­
tului unei steme, care, când e singură, II taie ori­
zontal prin mijloc, ocupând o treime a Iui. Afară 
de capul de bour, se mai află pe banii moldove­
nești scutul împărțit in două jumătăți, pe. una cu 
t/rinei transversale, j)e alta cu flori de crin. D. 
STURDZA, ap. HEM. 2431/,.

(Plur. grimi. , Diminutiv: grindiiță s. f. Două 
grinduțe. economia, 24, cfr. jarnîk-bârseanu, d. 

I 002; grinduliță, grlndlșoâră a. f. DICȚ. | Derivate: 
I grlndâr s. a. .și in. (grindarii. gorovei, c. 180) 
I grindă mare, care ae pune de desuptul celorlalte 
I grinzi de ta o casă, de-a curmezișul (marian, se.

I 212). meșter-grindă. Moașa stinge luminile in 
grindar. marian, na. 273, cfr. gorovei, c. 300, 
SBIERA, p. 323/, 5 ; grlndărie a. f. (citat Intre me­
seriile sătenilor), li. xi 506. { Colectiv: grlndiș s. 
a. (plur. -dișuri). Iar cei me.șteri mari, Calfe și 
zidari, Cum sta pe grindiș. Sus pe coperiș. ale­
csandri, p. p. 191.',,, cfr. 186'’/,,. Pe. ei că-i găsea 
Sus pe cel grindiș, Pe cel acoperiș. MAT. FOLC. 28.J 

Din paleosl. greda. idem. (Pentru Înțelesul 
2“, cfr. rut. hradg „acândură de-asupra vetrii, pe 
caro se țin blidele").

UHiMitÂR s. a. și m., urinuărîe s. f. v. grindă. 
GKINRKÂ, «RINIIÎ'.ICĂ, ) , . ,UUCDiiI! 8. f. (Iht.) J ’■

<AUiNi»Éii; s. a. 1°. Poutrelle. 2°. Pârtie de la 
charrne fftéehe), de la herse, du métier â tlsser, du 
moulin farbre de eouche, axe des ailes), du nioulin â 
foulon, de la balanșoire, dn puits (treuü), de la broie, 
du joug. 3”. Butte.

1’- Grindă mică (costine.'^c.u) ce ae pune orizon­
tal și de-a-curmezișul la diferite construcțiuni. [Fra­
sinul] este bun la fel de fel de zidiri pe uscat și 
in apă, dar mai văiios de grinzi(i) și grindeaiuri 
este foarte bun. COD, silv. 17. Sp&murătoarea! 
IIn grindeiu de stejar stă prins în sid de umăndouiî 
laturile, iar in mijloc este o verigă ruginită de care 
se anină ștreangid. C. negruzzi,! 311. (| P. anal. 
Colac mare, numit și capul praznicului (ii. ix 83), 
pânea pe care nepoții o duc moșului ca plocon la 
praznice, după ce a fost pomenită de preot (Me­
hedinți, com. I. MARINESCD).

2®. Spec. a.) (La plug)Sulul cel lung [orizontal] 
In care sânt Întărite toate celelalte părți alo plu­
gului (MARIAN, o. 53), partea cea mai lungă și mai 

; groasă a plugului, care stă cu un cap po rotile, iar 
la celalalt poartă coarnele, fiorul ș. c. (țara oltu­
lui, III nr. 24), patul plugului (țiplea, p. p., co­
stinescu). Plugul de care se slujește țăranul are 
grindeiul de lemn (stejar sau ulm); cel adus din 
străinătate tl are de fier, dame, t. 36, cfr, H. Il 3, 

50, 62, 80, 88, 101, 132, 146, 168.186, 194, 19.'), 203, 
207. 214, 221, 244, 322, 111 4. 430, IV 11, 44, 57, IX 
439, X 32, 77, economia, 20, l. lONESCD, D. 322. 
Crindeiul păn’l-am tocmit, S'a gătat de plugăril! 
jarnîk-bârseanu, d. 390. Ptugușor Cu plaeu’ de 
molit. Cu grindeiu’ sugrăvit. VASILIU, C. 173. Mi 
s’o rupt grindeiu ’n două, țiplea, p. p. 81. Să 
taiu li'n grinfleiu de plug. ȘEZ. il 222/,,.

b. ) Lemnele oare se Întretaie, formând trupul gra­
pei. Grușia e alcătuită din grindeae. și din colți. 
economia, 22.

c. ) Talpa războiului de țesut, dame, t. 134.
d. ) Pusul de lemn al morii (dame, T. 152, 162), 

oaia roții de moară (Com. i. CORBU), cfr. H. ill 4, 
XIV 436. Din... stejari se fac grindetíe de moară. 
I. lONESCU, D. 250. I in piatra fde moară]... viM un 
gringeiu (o țeavă de lemn), ca să nu se clatine fu­
sul. LIUBA-IANA, M. 104.

e. ) Fusul ce Învârtește roata de apă a piuei. pam­
file, I. c. 307.

f. ) Sulul de lemn răziinat pe cei doi stâlpi bătuți 
In pământ, la scrânciob, ib. 470.

g. ) Vârtejul pe care se sucește odgonul puțu­
rilor cu găleată, ib. 464.

h. ) Bătătorul melițoiului, ib. 206.
i) Ceafa jngului. dame, t. 13.
3’. Grind (P). viciu, GL. Fapt-ai pod pe la 

grindeie PÂ8COLE8CU, L. P. 8.
|Plur -deie și (rar) grindeiuri. | Șl: (singularul 

nou) grindéu s. a. economia, 22, gnindéiu s. a. 
(ad 2’ a) H. ni 18, (ad 2’ d) ii. xi 429 (scris: 
grandciiCj ]

— Din paleosl. *gr**iideli» (derivat din greda, cfr. 
bulg. gredel, sârb, (fredelj, rus. grjadilb, etc., mai 
ales cu Înțelesul 2^* a bf.rneker, sl. wb. 349, JAil- 
RESBER. V313).

tiKiNi»»;iiia.)>i.,vi(ixi»£iÚ¥Ás. f,(iht.)v. grliidel.

urinréi. 8. m, (Iht.) Cobitis bat^atula.— CSMd., 
Bucov,, Transilv. de nord) Pește mic (cam de 10 
cm), înrudit cu țiparul, cu corpul aproape cilindric, 
de coloare verde-gălbie cu pete mari negre, pe spate 
și pe burtă fără solzi, încolo cu solzi foarte mici; 
pe buza de sus are șaso mustăți lungi; trăește In 
râurile de munte; se mai numește: moină, vâr- 
lan, molan, molete. antipa, f. 196—198, cfr. 
fgrindei) n. x 68, 152, 538. (Și: grindeiu s m. 
marian, grindeie s. f. >i. x 4, 20, 21, 31, 45, (=a 
moină) 260, com. I. CORBU, grlndeă (com. a to­
miac), grindicA s. f. (cu plur. grindéle ii. X 507). 
Grindica e foarte lunecoasă. Pe când pe ceilalți 
poști, când face borș, li spintecă, grindelele se pun 
nespintecate. Com. G. tofan., grindeiiișă s. f. an­
tipa, F. 198, grludelcA s. f. Il.xii 386, (diminutiv) 
grindeliță s. f. .marian, sa. 269.]

Probabil, același cuvânt ca grindeiu', cu care 
poștele a putut fl asemănat din cauza formei sale 
cilindrice, tn cazul acesta, grindeiu e forma origi­
nală, iar giindel e un singular nou, construit din 
pluralul grindei, după analogia diminutivelor In -el.

ukixuciJță s. f. (Iht) V. grliidel. 
tiiKÍ9ii»;NE a. f. V. grindină. 
tiKiNUÉv 8 a. V. grindein*. 
iiiKiNnicÁ s. f. (iht.) V. griudel.

grindinâ vb. I- Greier.—A cădeă grindină. Pin- 
trieth-mi grindinară. TEüdohescc, p. p. 40*'. (Fig.) 
/b săi/efi grindinat. COȘBCC,i:. 20ö/j.

— Din lat graiidiiiare, idem.

ukínuiná s. f. Gréle. — Precipitațiuni atmosfe­
rice In formă de gheață (encicl. r ), numite de 
popor șl piatră. Grindina cade (șez. iii 120/,), 
pică (LB.), bate (ib. in 77/,,), dă (BARCIANU). $'t 
bătit cu grindine viile lor. coresi, ps. 214. Do-
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tunul lepădă grindinea sa ca pânile. ib. 399. fwlpere 
ș» grindini. MINEIUL (1776) 146'/,. Ca ropotul de 
grindeni..., vin săgefi de pretutindeni. EMINESCU, 
p. 242. Abăteâ grindina in alte părți, creangă, a. 
34. /« lipsă de ploaie, ș4 grindina e bună, zaunb, 
P. I 36. Vin curgând de pretutindeni precum grin­
dina din nori, c. negruzzi, ii 121.]| Fig. Mulțime, 
cantitate mare de lucruri care vin năvală, care nă­
pădesc asupra cuivă, cfr. ploaie, potop. Bătrânul 
Socolennu doborit subt grindina laudelor..., se lă~ 
sase pe un scaun. C. negruzzi, l 6. Ö grindină de 
glonțuri. ALECSANDRI, P. n 222. Grindină de ci- 
tațiuni latine, odobescu, ni 62/,. (Singularul grin­
dină Însemnează sau fenomenul grindinării s. boaba 
(grăuntele) de grindină, iar pluralul grindini (și 
grindine mineiul 1776, 82'/,). mai multe rânduri 
de grindină, s. grindină căzută In mai multe lo­
curi, 8, boabe de grindină. J Și: (f și azi In Transilv.) 
grindine s. f. coresi, ps. 214, moxa, 376, LB., gi in- 
denă, f grfudeiie s. f. cORESi, PS. 37, palia 1.582, 
ap. CP. 379 ]

— Din lat. graudo, -Ineni, idem.

URÍND1NE 8. f. V. grindină.
GBI.VIlilȘ 8. a., GBINDlț^OÂBÂ, ) 
GBINUCLIțĂ, GBINIWȚĂ B. f. | If*”'*"-
GBiMGOÂișA 8. f. (Entom.) v. grâiigoașă.

GBÎNșpAN B. a. = cocleală. Sâ se spele rana 
cu oțet ei să se presoare cu grin^aii. lupescu, 
ap. TDRG. [Șl: crlșpanțt) s. a. (plur. -panuri) LB.]

— Din germ. Griinspau s. din ung. grlspăn, 
idem.

GBiKzĂii’ s. a. Balagnres. (Sâlagiu) Gozul 
din casă, vaida.

GBÎORlEj B. m. (Entom.) v. greer.

GRIPĂ B. f. (Med.) Grippe. — (Franțuzism) Gutu- 
raiu epidemic. însoțit de căldură.

— N. din fran,

GBÎPCĂ s. {. 1’. tiadoir. 2’. J^oue dentée.
1«. Instrument cu tăiș, Întrebuințat la strungărit, 

răzuit și curățit:
a.) de rotari: o lamă lungăreață de metal ascu­

țită la un capăt, ou care se ștrengărește ; cfr. 
custură. DAUÉ, T. 41 (fig. 6).

b ) de dogari : o lamă mică triunghiulară, ascu­
țită la o parte și Înțepenită Într’un măner lung 
de lemn, cu care se răzuesc doagele murdare, ib. 83 
(fig. 24). Instrument de curățit poloboacele pe din- 
năuntru. pamfile, j. j, cfr. id. i.c. 223.

c. ) de dulgheri (ll. x 261) : servește la cură­
țitul și răzuitul grinzilor, având forma unei dalte 
cu capătul ascuțit Întors (com. s. POPESCU).

d. ) de fierari, ii, ii 146, VII 184.
e. ) Râzătoare cu care se rade aluatul rămas pe 

covata (troaca) In care s’a frământat pânea (Voila, 
In Transilv.). vioiV, GL., cfr. (Oltenia) DDRF.

f. ) Bete oala ’n cropi, puse ’n ciipistere,o [turta) 
incârti de patru cinci ori cu gripca, cum ii eră 
obiceiul, s» aruncănd-o pe cârvător... lON CR. iv 
197.

2’’. Roata zimțată a fusului celui mic, la joa- 
găr, numită șl mâțele-mari. dame, t. 175.

[Plur. gripei.’ ] Șl ; grifeâ s. f. = instrument cn 
care se netezesc căpățânile de roate. RÂDULE8CU- 
CODIN.]

— Pare a presupune un tip slav, ^grlbka (de 
Ia verbul grebii-greti „a rade, a zgâriă“). Cfr. TDRG.

GR1P8ÁNÁ vb. F V. grâpțăuă. 
«BÎPSOB 8. m. (ș. d.) I yjrrinser 
«BiPTOBOÂicÂ 8. f. j ’^ripser. 
GB18 s. a. V. griș.s. a.

8. a, SMtoule.—Grâu măcinat mare; se 
Întrebuințează, cu deosebire, la prepararea supei; 
cfr. arpăcaș. Ciorbi... de jfris. PISCUPESCU, o. 234. 

grisă. i. lOSESCV, m. 725. Dinora se face 
ifî'ișul (grisaj. bianu, ik s. 537. Mâncare c« carne, 
CM t)or«ă ori cm II. iv 119. [Plur. .r/r»sMri „fe­
luri de griș“. 1 Șl: gris s. a., (Mold) grisă s. f.j

— Din germ. Gries, idem.

«ttisÂ 8. f. V. grlș. 
OBișcĂ t s. f. V. hrișcă.
«BITÂH s. m. (ș. d.)' S-. creițar. 
OBii RÎ’Ș s. m. (Entom.) v. greier.

GBiv, -Ă adj., subst. Grieeld — (Despre animale, 
spec. despre câni și păsări) Pestriț (viciu, GL., 
ȘEZ. V 76/,o, LIUBA-IANA. M, 114), pătat CU alb și 
negru (cfr. anon. car.). Cânele poate fi alb, bălan, 
grio. H, IV 270, cfr, i 7, ii 79. 87, 99, 131, 143, 195, 
213, 273, VII 120, 313. Bareu grioă e cea cu arijtele 
negre, ii, xii 6. Oaie grioă. H. l 345. Porci grioi, 
pestriți și vineți, ri. ii 27. Sânt mai multe cățele 
grioe. viciu, gl. | Substantivat. Griou, nume de 
câne de vânat, n, IV 86, jipescu, o. 51. Lupa, o 
cățeă și grioă iarăși, liuba-iana, m. 114, cfr. h. 
IV 86, VII 75. Nu-i gril a fcățeaua) noastră acasă. 
CĂTANĂ, p. B. II 123.:țț Departe-i giiva de Iepure- 
se zice când s'a depărtat cineva de adevăr (voind 
aă ghicească cevă). zanne, p. I 379, vi 139, cfr. 
VICIU, GL,ODOBESCU, I 406. [Diminutiv: griviță 
s. f. nume de vacă. H. X 85. | Derivat: griiein- 
(Bubst.jnume de câne griv. pestriț, cu spetele albe 
și negre h. xvn 8; (adj. m., neobicinuit) griv. De 
este griv [cânele], ii sic grivei. h. v 353, cfr. ii 3, 
28, 61, 99, 114, 117, 131. 146, 186, 194, 203, 207, 
221, III 18, iv 10, cfr. ANON. CAR. Gn’iieiM e grio, 
adecă pistriț. liuba-iana, m. 114. A venit Grioeiși 
i-a mâncat. cĂtană, p. b. 135. Băspunse... mângă- 
intlu-și i&lul grioeiu ce-o împungeă cu coarnele. 
DELAVRANCEA, 8. 69, grivAn B. m. = un fel de șoa­
rece (h. II 99, vn 259) de mărimea celor morărești, 
având o pată albă Împrejurul gâtului (ii. vii 133), 
chițean (ii. i 346), șobolan (ii. i 327), cățelul-

I pământului (h. vii 419), orbete, țâncui-pă- 
I mântului (CONV. LIT. XLIVII 308), (fig.) locuitor 

din satele formate de târlași (comuna Poiana din 
Ialomița). Hoți ca grivanii, nici că s’a mai /lome- 

! nit! ib.)
I — Din bulg. griv „sur-vînețiu, pătat cu vânăt'’ 
! (miladinopf). Cuvântul e înrudit cu slav, grioă 
I „coamă“ (compară sârb, grioast „alb In jurul gâ- 
j tului“, bulg. griveo „câne cu gâtul alb“ cu rom. 
I grivan „șoarece cn pată albă Împrejurul gâtului’*) 
' și cu grivnă și numai întâmplător seamănă cu 

fran. grivelé din grioe „sturz'* (care derivă, proba- 
. bil, din lat. graeca, cfr. xieyer-lübke, r. wb. 'nr 
! 3832).

GBIVÂ1.Ă B. f. v. crivalA.
' GRIVĂN s. m. (Zool.) I 1

GUIVÉ1V 8. și adj. m. / - ®
GBÍVET s a V. crivăț.

] GBÎviȚA s. f. art. v. griv.
I
' GBÎviȚĂ 8. f. (Cor.) Numele unui cântec (ii. ili 
i 38) ș^ joc (11. X 112, PĂRVESCU, II. 14) țărănesc.

— De la numele localității Grivița (In Bulgaria), 
i unde au bătut Românii pe TurcL

! GRIVNĂ 8. f. i". Bracelet. 2’. Poids. 3’ Ancienne 
monnaio.

1*. Un fel de brățară, purtată de femei ca po­
doabă. H. V 390.

2°. O greutate. Alte 2 pihară... sfăj traglă] o 
grivne, și, iar, altul mai mic, si tragă iar 2 grivne. 
IORGA, B. r. 93.

3». Monetă ideală (atestată la 1408), introdusă la
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noi din Polonia, identică cu o marcă. Valoră i 
fertuni a. 2i de scoți a. 48 de groși. NISTOR. 
II. w. 119 ș. u. Mai tărziu, are In diferite regiuni 
valori diferite și corespunde unei monete bătute; 
astfel la anon. car. e tradusă prin „drahma'*, iar 
azi, in Bucov. e o „monetă veche In preț de zece 
bani, de pe vremea lui Francisc I al Austriei" (Com. 
A. tomiac). Mai inștiințăm pe duntneata că la 
acest neffufăicr al nostru a»t dat edtuâ ar{fint, 
păn la 13Ő de ffrione. iorga, b. b. 75. la intră'n 
odaia mea, Umple eu galbeni poala,... Cu dinari 
moldovenești $i cu gricne muntetiești. TEODORESCU, 
P. P. 541*».

— Din slav, grlvbiia (cu Înțelesul fundamental 
,.baieră In jurul gătului“,de unde p. ext. In bulg., 
sărb. griona „brățară" și In alte limbi slave „uni­
tate de măsură": v.-nis. grivna „un funt", ceh. 
hHona „jumătate de funt", și „unitate de monetă": 
rut. hryvna „zece copeici", polon, grsyn'tia „o marcă", 
rus. grioenka „zece copeici" bernbker, sl. wb. 352).

GKOÂPĂ 8. f. 1’. Towibe. 2'. Fosse. 3’. Fosse pour 
conserver lescéréales. 4°. Surface plane sur lapente 
d’une montagne.

1°. Cavitate săpată !n pămănt.ln care se Immormân- 
tează mortul; p. ext. moToiint. Schimbat fui celor ce 
deșting în groapă. CORESl, PS. 2.38. cfr. 66. Fars'i 
mirul acesta spre trupul mieu, spre groapa »iea 
face. TETRAEv. 247. Groapa '«tuaecoosd. konaki, 
P. 211. Cioclii... bwcpurd a săpă groapa. C. NE- 
ÜKUZZI, I 32. Piatra de pe groapă, eminescu, p.

! 208. Groapa i-am gătat Si in ea l-am îngropat.
.lARNÎK-BÂKSEANU, D. 498. DoCfî oiu ntMri, groapa 

I mea o astup! pamfile, j. l. # A băgă (s. a vâri) 
I pe cinevă în groapă = a-i face supărări din care 

să i se tragă moartea. Aceste erau de ajuns... s’o 
oAre n groapă pe biata babă, creangă, P. 14. A 
săpă cnivă groapa — a căută pe ascuns căderea 
(ZANNE, P. IX 477) 8. Înlăturarea cuivă. (Prov.) 
Cine sapă groapa altuia, însuși cade i» ea! Cfr. 
DOSOFTEIU, PS. 26, PAMFILE, J. I. A duce pp clnevă 
Ia groapă => a-l Immormântă. DucAnd la groapă 
trupul reginei dunărene, eminescu, f. 203, cfr. șez. 
IV 197/,,. (Despre bătrâni) A fi (s. a ajunge) la 
uargluPH groapel, (despre bătrâni și bolnavi) a tl 
cu un picior in groapă, (despre bolnavi, trivial) 
a mirosi a groapă (zanne. p. iii 176)= a fi aproape 
de moarte. împăratul ajunse la marginea groapei.

i
CAnd fu la ceasul morții... ispirescu. l. 41. Vă- 
zdndH-se acum cu un picior in groapă... sbiera, 
P. 48/„.

2°. P.gener. (Înlocuind pe vechiul foasă) Gaură 
(11. I 341) largă și adâncă în pământ. Gropi = 
fovea. ANON. CAR. î/hpuț cu furcă, adică o groapă 
adâncă, de unde se scoate apă cu burduful. Odo- 
BESCU, ni 16/,,. Cum ajung în pădure, sapă o 
i/roapă. CREANGĂ, p. 224, cfr. 14. 29, 227. Ajungând 
la groapă, clătină frânghia de se lovi de toate 
margttyle groapei. ispirescu, l. 88. C«»e vrea să 

I .sard groapa, arunce-și mai întâi dăsagii peste ea. 
' ZANNE, p. 1190. Groapă de var: în care se stinge va­

rul, de nisip: din care se scoate nisipul. cosTi- 
NESCD. Hă iu gropi, se zice de omul prost. Tu 
numai nu dai tn gropi, deprost ce ești! creangă, 
p. 52. I Groapa cu pietre și musca ’n groapă : jocuri 
de copii, pamfile, j. i 323, ii 300, in 20.

3’. .Spec. Pivniță nezidită, pentru păstrarea ce­
realelor și a legumelor; cfr. zemnio. Cfr. ȘEZ. v 
76/,„ ECONOMIA, 59, COSTINESCU. Dacă își sfârșeă 
bietul om orsul din groapă... neculce, let, ii 
229/,,. Doud^ropírfemo/aíu (URICARIUL. XV 269/„), 
de fânaț (ib. x 223/,«). Să-ți vinei grâul din gropi. 
DACIA lit. 34.

4°. P. ext. Loc neted, plan, cam perpendicular 
pe panta muntelui, șez. v 76/,,. Podi reu = groapă, 

. toloacă pe coasta muntelui, ib. Iil 85/„.
(Plur.iwopi, (mairar) groape. I Diminutive: gro­
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piță B. f. = groapă mică; spec. adânoătură. gaură 
mică in obraz, in bărbie s. Ia mâni; f cavon. L-au în­
gropat in gropița (probabil, greșală de tipar In loc 
de gropnița)lui Antoni-vodă. neculce, let. Il 270/,. 
L-au dus într’o gropiță sau mormânt plin de oase 
de morți. tichindeal, f. 225. Au săpat... o {fropiță 
in pământ, drîgrki, b. 88, cfr. ISPIRESCU, u. 
112',,. Face încă și gropițe în obrae. Și gropițe 
face’n iinghiul ucigașei sale guri, eminescu, p. 
304. Gropiță pronunțată în bărbie, vlaiidță, d. 
209, cfr. MARIAN, NA. 92, gropșoâră s. f. Șt grop- 
șoară că-i făeeă. .iarnîk-bârseand, d. 495, gro- 
piițfts. f. ECONOMIA. 15, cfr. gropiliță. 1 Augmen­
tativ: gropănă s. f.. (In Ban.) gropăns. a. = magna 
fovea. ANON. CAR. Mișunii cei cu gropanele pline de 
grâne. ODOBESCU, lli 185/,,. Tm gropana cu cinci 
ulmi. ALECSANDRI, p. P. 74”/,,. La gropanu' cu 
cinci ulmi. ALEXICI, L. P. 35/„ cfr. CORCEA, B. 15, 
cfr. gropllă. 1 Colectiv: gropi? s. a. (plur.-j>i- 
șuri POLIZU) = loc plin de groape. Ne-a dus... Frin 
gropiș. TEODORESCU, P. P. 180”, cfr. SEVASTOS, N. 
211/,, MARIAN, NU. 622. 1 Adjectiv : gropos, -oăsă 
= plin de gropi. Șe {ntiude un vechiu cimitir săl­
batec, din pământul gropos... IORGA, N. R. B. 26, 
«f/ropand) gropănos, -oăsă. mardarie, l. 2899, 
gropit, -ă = brăzdat de gropi. Apa a .săpat șt ră­
mâne gropit locul, slavici, v. p. 127. Cfr. gro­
pii os, gropilat. I Alte derivate : gropar, gro- 
pâș. {gropiță) groplții? (graiul, ii 110) s. m. = 
săpător de gropi pentru morți, P- Îngrijitor de 
țintirim; cioclu. îngropător, gropnicer, {cu fe­
mininele) gropăreăsă. gropAșiță (TDRG.). Fiecare 
f/roapă se sapă... de ciocli, numiți almintrelea grop- 
niceri, gropari. MARIAN, î. 319. Ps .Incuța, gro- 
păreasa, a aruncat-o in apă rece, delavrancea, 
s. 266. Fl a pomneit la șapte gropași. marian, 
î. 101.1

— Din alb. grope, idem (P și 2’). Cfr. Ingropâ, 
dezgropa.

eROĂzA B. f. 1*. Terreur, horreur. 2*. Foute.
1*. Frică mare, provocată de o primejdie s. de 

un aspect care-ți dă fiori și te zgudue. (Înlocuit 
une-ori prin neologismele) oroare (când e vorba 
de sentimentul de groază ce tecuprinde), teroare 
(când e vorba de sentimentul de groază ce-1 in- 
sufli altora). Construcții: am, îmi e, mă apucă, 
mă ia groasa s. cu groasă, intru In groasă; fac 
cuivă 8. bag (vâr) pe cinevă in groasă, ll um­
plu de groasă. Motivul groasei se indică prin de 
8. printriun genitiv obiectiv. 0, Doamne, groasa ta 
eu carea veri să gonești pre cei nemulțămitori! 
VARLAAM. c. 369„. Afi-t Sufletul tn groasă și ’n grea 
turbureală! DOSOFTEIU, PS. 23. Para focului feace 
groasă prăvitorilor. dosofteiu, v. s. 35„, cfr. ne­
culce, LET. II 207/,. Slursa rămăsese la mare 
groasă și greu, neculce, let. n 424/,,. Cu mare 
groasă din somn l-au luat, muște, ib. iii 38/,. 
Toate groeile și călcăturile oștilor, mag. ist. i 
240/,,. Avea groase, mineiul (1776) 137. Suferind 
rușini și groase, i. văcărescu, p. 75/,,. Groasa 
mea li numai una. KONAKI, p. 103. Am petrecut 
toată noaptea cu groasă, drăghici, R. 23. Fugi­
seră care încotro de groasa lanicerilor. C. NE- 
GRUZZi, I 206. Strălucitele veșminte le aruncă el 
de groasă, alexandrescu, m. 22. Moartă (RMI- 
nescu, n. îl), immărmurit (ispirescu, n. 133) de 
groasă. Frunsă verde de măcieș. Mare groasă-i 
sus la Ieși, alecsandri, p. p. 179/,,. Ți-eră mai 
mare groasa! ȘEz. ii 156/,,, cfr. lll 235/,,. Cum 
văsitpe Țugulea, intră tngrosile morții. ISPIRESCU, 
L. 326. Ia,m'ai băgat tn toategrosilemorții. CREANGĂ, 
p. 196, cfr. 58. M'a luat groasă, cănd am trecut 
pe lângă lan și l-am văsuț cătu-i de mare. ib. 
157, cfr. ȘEZ. III 183/,,. || P. ext. Motivul groazii: 
om, monstru, lucru, faptă, povestire Îngrozitoare. 
îmi spune niște prăpăstii, niște groase. PANN, E. 1
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111. Căpitanii oștilor Și groasă păgânilor. teodO- 
RESCr, P. p. 478. Cdnd ajungeă, Ce groasă oe- 
tleă P... Mare balaur, ib. 445**.

2°. Fig. Mulțime (așă do mare, Încât te apucă 
groaza). Să nu mai cheltuești... c» judecata,că coastă 
o groasă de parale.' bkătescd-voinești, l. d, 
54. O groasă de boabe, id. ib. 89.

[Plur. groase și groși. | Derivat: grúzea s m, 
invar. : nume de câne (jipescu, o. 51) și de per­
soane ]

— Din paleosl. (bulg , sârb.) groza, idem (In slo- 
venește șl cu Înțelesul 2’). Cfr. Îngrozi.

«ROÂZNEC, -A t, 1
UBOÁZNIC, -A adj., adv. ) Kn'zav.

orohiAx, -â adj. și -cA subst. Grossier. — (Tran-UROKiAX,-Aaaj, Șl -CA subst. Grosster. — (Iran- i 
ailv. și Mold.) Mojic, necioplit, rău crescut (creangă, ' 
GL.). Dacă ai știut că ai un bunic așă de grobian, - 
pentruee m’atfnriemna/sd md lupt cu el? creangă, 
p. 53. [Și: grablâi), -â adj., șl -că subst. TDRG. I 
Abstract; grobienie b. f. = mojicie, lipsă de po- i 
liteță. GANE, ap. TDRG. | Pronunț, -bi-an, -&i-e.]

— In Transilv. din germ. Giobiaii, idem, In Mold. 
din polon, grobian, grubiaii, -unka s. rus. grubjaiiB.

«KOiiiENiE 8. r. V. grobian.

oröbnic ț B. a. 1’. Linceul. 2’. Crgpte. — (Sla­
vism)

l". Pânză de Înfășurat corpul unui mort, păioară, 
giulgiu, lințoliu. I grobnicu de adamaseă mo- 
hrită. cuv. D. BĂTR. I 201. 4 grabnice, iorqa, 
D. B. 88. Cursiră la mormântul soiniei .:lgathei 
și-i luară grabnicul cel de mătasă de la mormânt 
și-l feaceră ^eag. dosofteiu, V. S. 57.,, cfr. SOS**/!,-

2°. Gropniță (1*). Să facă besearecă sau bolnifă 
sau ospătărie..., sau grabnicii (Miint.: gropniță). 
prav. 216.

Modificat (după suf, -nicj din paleosl. gro- 
bbu-b „de mormânt”.

«ROBNlțA t B. f. V. gropuiță.

«KoniTÚuÁ I 8. f. Garniture. - Garnitură Îm­
prejurul unei haine. G» rănii de straie, grnditură 
cu rds bun... Straie de groditură cu cacomi. URI- 
CARIDL, XVI 275.

— Derivat prin suf. -itură dintr’un verb *grodi, 
care pare a fi luat din polon, grodeié ,,e În­
grădi”.

OBor a. m. Cotnte. — lin Ardeal, pe aiurea în­
vechit) Gonto (unguresc s. nemțesc), anon. car,, 
LB„ popovici, r. d. 156. 0 samă să ducă pre Tiu- 
chel grof să-l pue eraiu. necui.ce. let. ii 262/,,, 
Maximiliean, pre un cal, au scăpat la Cașa cu 
căfiuâ grofi, mag. IST. I 235/,,. Groful Voaș Daniil. 
ECONOMIA, 109. Frinfișorii și... grofii nemfești. odo­
bescu, III 130/,,, cfr, ALECSANDRI, T. 25. | (In 
basmele din Ardealul de nord) Boier (mare). Se atlu- 
nară feciorii... de grofi, reteganul, p. lll 6/,., cfr. 
31/,,. [Adj ectiv : grofesc, -eăscă. O curte mare ca 
cele grofefii. reteganul, p. iii 31/„, cfr. LB. i Ad­
verb: grofește. LB. 1 Abstract; grófié s. f. LB. 
I Feminine: grofifă (mai ales despre fetele de 
conte), grofoúie (mai ales despre soțiile de conte) = 
contesă. Doar nu-i grofifă, nici n’o s’o mărifi după 
cine știe ce magnat.' popovici-bănățeanu, ap. 
TDRG. Gătită... ca o grofoaie. reteganul, p. v 
24/,„cfr.LB. |'Și:(dupăgerm. Grof/graf s. m. Gra- i 
ful de Flandriia. cantemir, iir. 421. Graf și jude ! 
Cumanilor, calendakiu (1844) 28. Grafi nemfi. ; 
c. NEGRUZZI. I 105. I Femininul; (învechit) gra- I 
fină: Îmbrăcată grafină = ioeito elegant (Mold.), I 
A. SORIBAN.] I

— Din ung. gróf, idem, I

«BOFĂi, UKOF.ĂNÎ vb. IV'*> V. gruliăî'. 
UKOFÎisc. -KÂst'A adj. 4
UBOF^ȘTB adv., CBUFÎE, > V. grof.
UltUFÎȚĂ, «BOFOÂIE S. f. ) 

tiROU s. a. Grop.—Băutură caldă, făcuta din apă, 
zahăr, lămâie șî alcool; cfr. punciu. [Plur. .pro- 
gitri.]

— N. din engl. grog, idem (poreclă inventată, pe 
Ia 1740, de marinarii englezi și dată amiralului care 
introdusese acseastă băutură).

Interjecțiune care imiți sunetni produs 
(le porci, când grohăe.

(iROH s. a. Couche <le paiile. — Porcii au paie pe 
care dorm și care iau numele de așternut, groh 
s. croh. PAMFILE, I. c. 428. [Plur. grohuri? \ Șl; 
croh s. a.]

Poate, reconstruit din groliăl.

GRUilAt vb. 1V<*'. Grogner. — (Despre porci) A 
produce sunetul caracteristic porcilor crescuți (scroa­
felor, vierilor), cfr. guiță, gurlul. ii, i-viil, x-vni 
(atestat pentru cele mai multe comune). Nișteporci 
caiv grohăiau împrejurul ei. creangă, a. 21. Gro- 
hăind din rât. ispirescu, l. 40/,. De eumod vreun 
porc grohăește... e semn bun. marian, se. I 12G. 
Porcu' se mai tolănea pe jos groliăind. șEZ. Il 112/,,, 
cfr. I 144/,,. I P. anal. (Despre porcul sălbatic) Un 
vier sălbatec... începăml a grohăî... marian, t. 43.
P. ext. (Despre bursuc) h, xii 326. [Și: (+ciofăi) 

grefai ii. iv 85, v It», 89, 212, 274, 417, ix 438, xiv 
289, grofănl ii. ix 245, groho'i H. xii 28, t71,grool 
II. IV 154, grol n. v 103. xili 12, grohoti rev. crit. 
in 156. LB. H. XVII 66, 95, 232- 233,3111, 344, 392, 
XVIII 4.5, 296,305, grootl ii. xviil 274, grnliâl ii, ix 
42, gruliui II. VII 29, 69, xvii 8, 269, grohănl h. 
IV 117, 196. V 53, 188, IX 114, 135, xi 87, 98, xvn 
263, grolionl LB., groun'i h. v 4, groiil ii. v 10, XI 
85, gronliâni li. V 320, (-{-gărtanj gârtoul fporcut 
gărtoane) H. vlil 261, goro'i h. ix .308, xiii 253, 
grâoiil II. IX 473. J Abstracte; grohăire, grohăit 
8. a. Grohăitul porcilor, cantemir, ist. 298, cfr. 
ispirescu, l. 370, II. XII 194. Grohăitul fiarei. 
odobescu, iii 134/,,, grohot s. a. (plur. grohoturi} 
LB. I Derivat; grohotic s m.ssporc (Bistrița, Nă- 
Băud).]

— Onomatopee care se găsește șl la Slavi. (Cfr. 
slov. gnihati, grohot'Ui „agrohăi (1®)“, ceh. (c>kro~ 
chna „scroafă”). Cfr. grunguni.

«rohAî vb. IV'*'. Fouler.—.K călcă In picioare 
(il. IX 91: gruhăi), a disbătucl paiele de pe arie, 
când se treieră cu caii; ascămoșl coaja de pe grăun­
țele de meiu (ion cr. ii 55), a vâri caii să bată 
toate spicele până ce rămâne numai sămânța și cu 
pleava (l. ionescu, C. 186). [Calij cu picinarele-l 
treierau. Cu genunchele-l itúorceau, Cu nările-lgro- 
hăiau (Colindă) TEODORESCU, P. p. 142**. |Și: gruhăi 
vb. IV'". groi vb. IV = a călcă (pământul), a du­
mică bulgării (or. băn.). Vitele groaie porumbii. 
N. REV. K. (1910) 86.J

— Cuvânt de origine onomatopeică, Înrudit cu 
grohot’ (cfr. sârb, grúhnli „durch Schiagen ent- 
hiilsen”). înțelesul original eră cel de „a produce 
un bubuit repetat (prin tropotele cailor)”.

ORUHĂ-vi vb. IVi»’ V. grohăi'. 
uhúiiAt s. a. V. grohoP.
«KOHoi vb. 1V!*> V. groh&i* și gruiigunl. 
«HOHONÎ vb. rv'»', tiKOlIOT 3. a. V. gl'Ollăl*.

«HÖHOT B. a. P. Taade pterre. 2*. iiMites e»' 
sBoelies.

P. Grămadă de pietre (Valea Jiului, Munții apu­
seni). VICIU, GL. I Spec. (Marmația) Pietrele și bo-
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lovanii adunați de pe rât s. de pe tocul arător. H. 
XVIII 15.

2°. (Mai ales la plur.) Grohole = luine astupate 
tn pământ (Hațeg), viciu, gl.

[Șl groliută 8. f. = grămadă do pietre așezate la 
un loc (frâncu-candrea, r. 53), grămadă de pietre 
adunate bunăoaiă de pe un loc arător (sima, m.), 
grohăt s. a.= gunoiu mărunțel, huc. Nu face grohăt 

I prin casă! (Vicovul-de-sus) Com. o. nistor. | De- 
' rivate: groliotăr s. a. = loc pietros unde sânt gră­

mădite peste olaltă pietre multe, șez. iii 180; gro­
hotiș 8. a. = amestecătură de piatră, mai măruntă 
de cât oul, cu nisip (h. iv 245). Curtea pietruită 
din grohotișul cernut pe prundul gărlii. ionescu- 
itOTENi, 8. N. 63; spec. morenă (InBran, Transilv., 
iar prin etimol. pop., de oare-ce asemenea locuri 
sânt foarte grele de urcat) greutiș s. a.]

— Onomatopee care se găsește și la Slavi (cfr. 
rus. gruchnuti-sja „a se nărui cu zgomot", grocho- 
fatb „a bubul", procăafb „a aruncă cu zgomot", rut. 
hnichnutg „poltern", hrochnuti „rasseln, rollen", 
sârb, grohotati „rasseln",pninui» „a se nărui", slov. 
gruh „Steingeriille"). La origine, prohof eră zgomo­
tul produs de pietrile care se năruiau s. se aruncau 
în grămadă. Cfr. grohăl-’.

«BOHOTA S. f., OROIIOTÂK 8. a V. gruliot-. 
ORUiiOTi vb. IV'’', UKOiioTÎvs. m. V. groliiVi 
UROHOTÎ^ 8. a. V. grohot*.
URoi vb. 1V<*1 V. groliăi’.
OKOliti vb. 1V“. Fairé du bruit en inangeant.— 

A molfăl, a măncă făcând zgomot (ION CR. iv 305), 
a ciofăi.

UBONÓVNICI s. a. Sorté de livre d’astrologie.— 
Carte populară In care se făceau prorociri asupra 
viitorului, din tunete. (Mostre la) GCR. I 175/j, ll 
164/,,. Se ceteau... gromovnice care lămureau groasa 
cutreiHurilor. IORGA, L. il 458.

Modificat după suf. -ntc, din paleosl. gro- 
movhn'h „de tunet“.

«BONOĂNi vb. IV'*’ V. groliăl’. 
tiKONuoi vb. IV“ v. grungQiil. 
«aosHĂNi, tiKONt vb. IV'*) V. grohăV. 
«RUNJi 8. m. plur. V. gruDz.
URONȚIÎBOA. -OÁ8A adj. V. gmnz. 
gbooî, GRooNf, UROOTÍ vb. IV'** V. groliă'i'.

OROP B. a. Group, — Pachet cu bani, pecetluit 
pentru a 11 expediat. (Plur. grojiuri.]

— N. din ital, groppo, idem.

VHOPÁN S. a., GKOPĂNĂ 8. f. 1 
UBOPĂN0N, -OÁNA adj.
UBVPÁR s. m. I
«ropâreăsă s. f.
UKOPÂIȘ 8. m. 
«KOPA!Ș<TA 8. f. j
tiitopiLÂ vb. I* refl. v. gropilă.

groapă.

«BOPILĂ 8. f. t Fosae. — Groapă (mică), adân- 
cătură. Cfr. mardarie, z. 2217, CDV. d. bătr. i 2ö4. 
L-om Mirat într’o gropUă. DOSOFTEIU, V. 8. 128. 
■Ș» iată pipăirea in părefii casii i/ropUe inaersănd 
au roșind, vedearea lor mai afund dteătpărtfii 
(zquasivalliculas; quelques fossettea). BIBLIA (1688) 
81. GroptfeZe apelor, ibid. 374’. /o gropilă șăsănd. 
ibid- 459’. [Diminutiv: țțropllîță s. f. GCR. Ii 97. 
V erb:gropllăvb. I* refl, a se strică din pricina gro­
pilor. Am pus pietre mari să se lege drumul, să nu se 
yroptíeee(PQtna,InMold.).CONV.LiT.XLII,268. | Ad­
jective: gropllös, -oâ8ă= cu gropi. Sfrio, 
ceai/ropiZoasct. BIBLIA (1688), ap. TDRG., gropllăt, 
-ă = adăncit. Vedeareo (pipăir]et mai gropilată 
decâtpiialea. biblia (1688), 79, (-j-í»íiro/>ó> îngro-
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pllăt, -a — cu gropi. Sm5 cei deal ingropilat, fier­
be-o oală cu păsat y (Mucii in nas), sbiera, p. 
321/..]

— Derivat din groapă, prin suf. -ilă.

URUPILÁT. -A adj. i
uropilítA 8. f. I V. gropită.
GHOPILÖN, -oAsA adj.J 
UROPiș B. a., GROPIT. -A adj. 
gkopîțA s. f., gropiță^, 
GROPKicKR s. m. v. gropolță.

J V. groapă.

fírande fosat. 
spec. cripta,

aBOPNiȚĂ B. f. 1". CaueoH. 2".
1*. (învechit) Loc de Îngropare, . . .. 

cavou, grobnic, cfr. mausoleu, Gropnicé 
numentuin, fossa, anon. car. Să facă besearică sau 
botniță sau o^ătărie... sau gropniță (Mold.: grob- 
nioö). PRAV. 216. Și-au fost făcut gropniță in 
Sfântul Nicolai innunlru. n. COSTIN, let. ii 16/,. 
cfr. 37 j, M. COSTIN, LET. I 29/„. L-au intâmpinat 
CM oasele, ducAndu-le la groiiniță. neculce, ib. 
217/,,. iSe deaderă moaștele ei in gropniță ce este 
in tinda bisericii, mag. ist. V 25/;. Ștefan a făcut 
de piatră gropniță domnească a Uădăuțitor. iorga, 
c. I. I 34.

2°. Groapă veche făcută In pământ, despre care 
se povestește că ar fi servit să ascundă bucate, scule 
etc. sau șl oameni. In timp de năvăliri barbare, ii. 
IV 82.

[Și; (forma etimologică) f grobuiță s. f.sz: mor­
mânt. (lltedeon s'au îngropat tntru grobnița lui 
loas. BIBLIA (1688) 180, cfr. 152,„ 172,,, (-[- ingropă) 
t ÎDgropnlță s. f. — Ioc de îngropare. Ajunserăm la 
ingropniță- GORJAN, H. Il 52. | Derivat: gropnlrér 
s. m.= gropar, gropaș, Îngropător, cioclu, marian, 
î. 319.]

— Din bulg. grubulca, Idem (influențat de 
groapă).

OBOPOM, -OiSÂ adj., UKePSOÁBÁ, I ,OB..PÚTA. f. 'Jv-fc-roap».

»RON, -o.ámA adj., adv., s. a. A. Gros (grosse), 
grossier, ^ais, (p-ave: Grossíérement. B. I. Le gros. 
II. l”. Bilte. 2*. CanpiM. 3’. Cacăof.

A.. Adj și adv. (In opoziție cu „subțire“, une-ori 
cu „fin" și „svelt").

I. 1°. (Despre ființe s. părți ale corpului lor; ace­
stea din urmă se pot arătă cu prep. In, de s. la) 
Prea desvoltat In direcție laterală, cu dimensiuni 
laterale mai mari decât cele obicinuite, mare In 
circumferință. Se însură eujupAneasa Mărica, mi­
nunată femeie groasă și frumoasă, dar cam pro- 
stană, c. negruzzi, i 246. Bulgăroi cu ceafa 
groasă. EMINESCU, p. 247, Avea... niște busoaie 
groase, creangă, p. 239. Gras și gros,ca unbutoiu..., 
dop de sacă. ispirescu, u. 104/,. De-aș fi gros ca 
un buriu. șez. i 174/^. Groasă 1» talte. Țț Gros de 
obraz = obraznic, mojic (zanne, p. ii 324), oare se 
bagă peste munca altuia, nu-i modest (șez. IX 149).
/mi pare rău că ești gros de obras! creangă, a. 
106, cfr. ȘEZ. II47/,,. Gros la ceafă s. cnceafagroasă» 
bogat; (mai rar) mojic. ZANNE, p. Il 64, RARONZI, 
L. I51/,„ cfr. PANN, p. V. III 105. Gros de cap = 
greoiu la minte, zanne, p. ii 52, cfr. gorjan, ll.
I 16. Gros la piele s. cu pielea groasă - nesimțitor. 
Cel fără obras și gros la pieale. ȚlciiiNDEAL, F. 
121. Gros la pungă s. cu punga groasă bogat. 
ZANNE, P. in 526, cfr. CONTEMPORANUL, Vlt 394.

2°. Spec, (Despre femele) însărcinată, grea. Com. 
A. TOMIAC, MARIAN, NA. 10, ȚARA OLTULUI, III 
nr. 13-14, țiplea, p. p. Se pomeni groasă, pann, 
p, V. II 141. Purcede fata groasA. ȘEZ. ix 17, cfr.
II 49/,,.

3°. Fig. Incult, bădăran, necioplit, grosolan, mo­
jic, prost. Țăranul cel gros, de oa face de grosimea 
lui, nuti puțin să va certă, pravila mold. 155„.
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efr. 138„. Vâ factfi cam necioiilifi, Cam groși, tm- 
CiviUza|i. ALEXANDRESCU, M. 237.

II. V. (Despre obiecte, materii, etc ) Mai voluminos 
(In direcție laterali) decât de obiceiu. Ograda curfii 
ce eră cm bolovani groși ingrdditA. N. costin, let. 
II 34/,j. Drug gros, prăqhici, R. 118. Stejarul, căt 
de gros, il tndoiá. cu mănele. c. negruzzi, i 245. 
Pari de fier ca grimile de groși și nuiele de fier 
ca măna de groase. retf.gauvl,p. iii 40/,,. Un fir 
mai gros, jarnîk-bâbseand, d. 2H. La pniu gros, ___
la spic măreț, iiODOȘ p. p. 45. Sărmă (șez. I U/,,), , Găt 
ușă de fier (ib. I. 286/,,) proasii. 0 șfară... Pe căt 
mâna lui de groasă. ȘRZ. vi 9/,, /s. .f/roasS ca pe 
mână]. II Adv. Pana asta scrie prea gros.

2°. Spee. (Despre materiile textile) Țesut din 
fire groase. Un ștergariu gros, de căiți, creangă, 
p. 55. Il Adv, Iar cănd velinfa... fu destul de... gros 
ursită. CONT. LIT. XLIII 1149.

3°. (Despre materii lichide s. gazoase) Des, con­
ținând p&rți care Îngroașă. Materia cea groasă 
amară și sărată. Cantemir, ist. 140. Negură (do- 
SOFTEID, PS. 50), holbară (ib. 36), Tirooioroacd 
(creangă, p. 240), ceafă (ispirescu, l. 99), örumd 
(ȘEZ. I 141‘'/m) proasâ. Fum... gros, drăghici, r. 165. 
AturițC. NEGRUZZl, I 42), «or* (id, 01} groși. 11’, ext. 
ii^unearfejc gros. CW. d. bătr. ii 228. Umbră... 
groasă, hodoș, p. p. 180. (După DDRF. șl despre 
colori: gros negru negru Închis, foarte negru.) | 
Hpeo. Lapte-gros, cfr. lapte, || Adv. M*eren curge 
gros.

in. Fig. 1‘. (Despre voce) Adânc, grav. Groase 
huete. CANTEMIR, ist. 27. Glasul ei nu-i așă de 
gros și răgușit. CREANGĂ, P. 22. Cm mm glas gros 
incepu a-l ingămi. ȘEZ. iv 180/,,. || Adv. Prind 
cocoșii a cântă... Când mai gros, când mai sup- 
fire, jarnîk-bârseanu, d. 163.

2*. (Despre ocupațiunî, meșteșuguri, etc.) De rând, 
greu, care nu tinde Ia perfecțiune. Mesărieproastă 
și groasă. OORJAU, ii. I 89. Bulgarii [se ocupă] 
cu grădinăria cea groasă a cepelor, i. ionescu, d. 
78. 1 P. ext. (Despre meșteșugari) Cojocari subțiri 
și groși, filimon, c. ii 56. || Adv. AHtșfit lui Nea- 
goe... fățuiau și scliuiseau subțire cudăltița ; pie­
trarii lui Manole... ciopărtextu și făureau gros din 
ciocan, odobescu. ii 513.

3°. Mare, grosolan, f^ră flnețfi. de r&u gust, ne- 
raGnat, (despre minciuni) ițogonat. Minciunile-ți 
cele groase. PANN, E. Il 57. hijurături groase și ne­
vrednice. BĂLCESCU, M. V. 366. Gluma eră cam 
groasă, c. NEGRUZZl, I 342. Aceaeid groasă lingu­
șire. Id. 169. Votba ffroasA (franțiizism: gros mots). 
id. 251. Cei cu gândirile groase, maiorescu, cr. 
129&.0eroare. .groasă. iia8DEU,i.C. 124. | Cras, l’ic.- 
țuesc... fngroasa vorvarie. țichindeal, f. 14. | (Sub­
stantivat) Spune tu una groasă -o minciună gogo­
nată. pamfile, j. iii.

IV. Mult. A aveâ bani groși — a fi foarteavut, o ît»- 
pinge bani groși a mitul, polizu. Adv. Tare, 
mult, din gros (cfr. B, l 2’). Nimini «u știe jucă 
mai bine ca ea și... pierdeă gros, caraqiale, s.
N. 28. Tot meșfeșugu-i [Iu cărți] de-ojucdpros (fran- 
țnzism: jouer gros jeu—cu mize mari), alecsan- 
DRi, T. 403. Pdn'n/t*... 4» puned... să dee gros la 
acaftiste. jsîfov, ap. TDRG. Hai, mă, s’o batem 
gros! BIBICESCV, P. P. 193. A cheltui gros (DDRF.), 
a mdncâ gros (POUZU) = mult.

B. S. a. I. Abstract. 1®. (Modern, după fran. 
gros) Partea cea mai însemnată (a unei oștiri) adu­
nată la un loc. 10—12000 de oameni, grosul oștirii, 
se desfășură,tn destul de bună orânduială, pe urmă. 
IORGA, c. I. I 174.

2®, (în Ioc. adv.) Din gros s. cu grosul din 
greu, mult, gros (a iv). Fata babei... nedeprinsă 
mai din gros la lucru, sbiera, p. 209/,. Când ti 
vine vremea, câștigi la el [= grâu] din gros. ciilRi- 
ȚESCD, CONV. LIT. XLlv,n 657. A plouat din gros 
toată noaptea. turCU, e. 194. Umple butea ci*

GROȘ

apă și, după ce s'a infoiâ, dă-i sare cu grosul. 
MERA, B. 31.

II. Concretizat. 1°.S. m Bârnă groasă, butuc 
(buonariu, năs.), trunchiu de arbore (H. ix 
86), bulvan. bilă', buștean (damk, t. 173), lemn 
mare, doborlt la pământ (viciu, OL.). Apa... este 
mare de se coboară pre dinsa groșii fbutuciij de 
brad. i. ionescu, m. 70. Pentru ca legătura dintre 
păreții stâncii să fie strânsă..., groșii se așeaeă 
orieontal. PĂCALĂ, R. 80. Ș’i pe Gruia că-l punéi 
?'■ un gro.s cu fața ’n jos. BIBICESCU, P. P. 297.

2®. + S. a. Do demult, erau In temnițe, lângă un 
părete, o scândură cu găuri, numită gros. In care 
se puneau picioarele celui arestat, Inchizându-le și 
Incuindn-le apoi cu locot ( lăcat). Com. liuba ;

' cfr. butuc, călădău, prangă. Vedei numai svân- 
I tul legat și băgat în gros, varlaam, c. 63. Să-l 
' închisă tn temniță sau tn gros, pravila mold. 3l,.. 

Cm picioarde băgați în gros, dosofteiu, v. s. 53, 
cfr. 6, 25,,, 127,,, 13.5.

3®. S. a. P. ext. Temniță șez. vii 146 (la origine, 
închisoarea In care cei condamna^ erau puși In 
gros). Eră pline închisorile de boieri și grosurile 
de cei săraci, neculce, let. ii 239/,. Ne-au pns 
sub inchi.'ioarea prosuiui. uricariul, X 268/,,, cfr. 
16/,5, iv58/„. îiichideâpre la Siimeni...i>nngrosuri. 
MAG. IST. IV 117/,,. Netrânteâ... la gros, alecsandri, 
t. 401. închisoarea sau grosul ce fieșcare spătar 
trebuii să aibă in casa sa. odobescu, l 275. Te-or

■ punelagros. sadoveasu, p.3.76.lo.rna,putreeeștilu 
jos, Și voinicii eac la gros, alecsandri, p. p. 
263^',J. Ieri la gros și aei la chin. TEODORESCU, 
p. p. .353. Si serbăm d'o .*drbdioore. Că mi-e Gligă

, la ’nchisoare. La ’nchisoare, la gros mare. MAT. 
FOLC. 378. C’or&ea... îiace '» gros cu fața 'n sus. 
REV. CRIT. III 60, cfr. sevastos, P. P. 270/,,, ȘEZ. 
II 199'7,,, ■'■II 146, ALEXICI, L. P. 93/,„ VASILIU, C. 
63, 55. Banii grosului = pedeapsa In bani ce se 
luă de la cei închiși, cfr. grosărit. 30 hani, banii

I grosului, de la cei ce se vor închide, când se vor 
slobod. URICARIUL, XIX .328/,.

[I’lur. (ad b): proșt (ll l”), grosuri (il 2’-3®). 
; Derivate (ad A): Diminutive: grosiiț, -â 
adj. C'eod mai grosuț. creangă, a. 3, grosișor, 
•oară adj. DICȚ., cfr. groscior. [ Abstract: gn»- 
sime s. f.= (azi) dimensiunea In laturi a unui corp; 
(f) grosul (unei armate); (f) purtare de om ne­
cioplit-, bădărănie, prostie. Volumul are trei dimen­
siuni care se. numesc: lungime, lățime fs. grosime) 
și adâncime (s. înălțime). Cfr. mei.ik, g. 1. Au scos 
Zamoischii oaste. Leșească improtiva grosimei Tă­
tărești. M. COSTIN, LET. I 217/,. Nu tri putere nice 
la boieri a oprire grosimea fărănimei pornită, id. 
ib. 264/,;. Moscalii... pășind in grosimea Turcilor, 
au luat toată armata. MUȘTE, let. iii 53/„, Gre- 
șalele ce va face țăranul cel gros, de va face de 
grosimea lui, mai puțin să va certă, pravila mold. 
155,,. Grosimea lui nemica nu-i va folosi, ib. 155, 
Evropeii... si itideletnicesc... a-i dopli [pe sălbaticii 
fie grosimea lor. drăghici. r. 39. | Derivate (ad 
B II 2*-3®); groșâr B. m. = temnicer, păzitor al celor 
închiși Ia gros. Maică, măiculifa mea,... Tu acasă 
să te duci, Ouă roșii să-mi aduci. Ca să dau pe 
la groșari. Să mă acoafi [din temniță], matebscu, 
B. 49, grusărie t s. f. și grosărit Ț s. a. = pedeapsa 
In bani ce se luă de la cei închiși la gros, banii gro­
sului. .S'dMu teienici un ban grosărie. uricariul, iv 
58/,„. Porunci să-lpuie ș4 la gros, eu să te cele 60 
ale grosariMui, ce se plăteă pre atunci, i. io­
nescu, m. 248.]

— Din lat. grossus, -a, •nm, idem. Cfr. tngroșă. 

esoș f s. m. și a. Ancienne monnaie. — în opoziție 
cu monetele subțiri, se bătură (mai întâi la Tours 
In a. 1241) niște monete mai groase, numite de aceia 
(nummi) grossi, care ajunseră moneta curentă In 
toate țările Europei de mijloc și de vest, și pătrun-
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seră pe diferite căi (tn Moldova, unde se bătură 
groși pe la sfârșitul sec. XlV-lea, prin Polonia), 
la Români. Doi groși alcătuiau un scot, șase scoți 
un fortun, iar patru fertuni o grivnă. tn opoziție 
cu acești bani, care reprezentau numai o valoare 
ideală, fără să fi existat șl monete pentru ei, groșul 
erâ monetă bătută, formând unitatea monctel de 
argint, și cu o sumă anumită do groși se plăteau 
in „bani gata" scotut, fertunul sau grivna. nistor, 
H. w, 115 ș. u. (Azi, In Basarabia) Două copeici. 
WEIGAND, B. B- 94. d'd dea... câte trei groși de fie­
care casă, hasdeu, I. C. 27. Umple... poala... Cu 
groșe lipovenești... Și cit yrione muntene.ști. teo­
dorescu, P. P. 541. zf]: A află groș pe groș ;= a află 
comori și avere multă, zanne, r. v 317. (Din ne­
înțelegerea acestei locuțiuni s’a născut a’ta) A in- 
șirâ (s. s]iune s. iiulrugâ zanne, p. Il 275} moș pe 
groș = a sta de taifas, a ședea la petrecere, a spune 
verzi și uscate, gogoși. încălecaiu pe un cocoș să 
vă spuiu tn moș pe groș, ispirescu, l. 332 Ce face 
alde Ion ? înșiră moș pe groș. ll. Ii 32.

[Plur.groși,(rar)groșe. Șl:«ung.garas,idem)gă- 
râs 18- m.=gros8ua. ANON. car,,«germ, Gröschel) 
greș s. m.=jumătate de potor, boșcaș. LBJ Dimi- 
n n tiv: groșită s. f. (mai rar groșiț f s. m.. Ban. gftră- 
șiță ts. f. ANON. CAR-)==monetă mică de argint, având 
in diferite timpuri diverse valori. Moneta banilor 
nemțești eră groșiție de 2 itarale. dionisie, c. 136. 
UroșiT» 4 parale, id. 224. Gro?i/d 6M«d = cinci 
creițari, jroy»7<î rea = doi creițari. vaida. Groșiță 
= tr6i creitaii vechi austriac! (POMFiLiu, B. 25',,, 
măndrescu, l. p. 242), doi creițari (viciu, gl.). 
Groșiță de 20 și de 10 creițari (Brașov, Înainte de 
introducerea banilor de nichel). 12 coți postav de 
la Armeni, cotu’ 2.5 groșițe. lORGA, s. D. Xli 143. 
Un hu.soș și o groșiță, id. 227. Să pună in cutie.. 
ctUe o groșiță. țiohindeal, f. 208. Sd-m dați unul 
câtă un groșiț de argint, barac, t. 18. Bani mă­
runți Cruceri, groșiț bănuți, marian, nu. 667. 
Mă’ntdlniiu c'o copdiță, Ceruiu gură de-o groșiță. 
JARNÎK-BÂR,SEANU, D, 404. Fata negruță Cu groșiță 
pe chicuță. HODOȘ, P, P. 169. Dă-mi două groșițe. 
pe făina asta, reteganul, f. iv 27/,,. 4:^ Acum taci, 
că eu am pusgroșiță! = vom vedeă ce va da legea 
(când doi erau In judecată, pârâșul aveâ să dea 
o groșiță juratului s. gornicului, care invită pe pârât 
la judecată). Cfr. frâncu-candrea, m. 114, zanne, 
p. V 317. 1 Derivat: groșlțâria (tipărit groșitariu} 
B. m. = substitutul gornicului do pădure (pădura- 
riului), care capătă o mică plată: „groșițe", de câte 
2 cr (4 fileri) pe zi. (Răchita, Uar.-Sever.) VICIU, OL.|

— Din germ. Groschen (In Ardeal și, probabil, 
șl tn Munt.) s. din polon. gro8z (In Mold.).

ORO^ĂL.i s, f- Marc. — Drojdii de vin, cfr, bor­
hot, boască, boroghină, hu șei; boștină, cliuc, 
grunj, prăștină, tescovină. După cea fiert 
vinul și s’a limpezit, se trage de pre logor. Din 
logor, zis șl grofalâ pre aici, se face răchie (Sre- 
diștea-mică. In Ban.). HEM. 2837/,o.

— Derivat din *eroșă = Ingroșă, prin suf. abstr. 
■eală.

guosAhA 8. f. (Bot.) V. grozamă.
GROfȘÂR S. m., GRONAutEț-S. f. ) 
grosArît t s. a. j '•

GROsciÓR, -oârA adj., 8. m. sing. I. Un peu 
gros. II. Crânte.

I. Adj. Grosuț. Silicele groscioare, grecescd, f. 
51, cfr. 215,

II. Substantivat. Smântână (frâncU-candkea, 
R. 53. 48, Com. CORBU) dulce (Com. G, tofan), mal 
ales de vacă (marian), când Începe a se prinde 
pe lapte (cfr. șez. Il 229/,,), înainte de a se Înăcri 
laptele (cfr. ib. vii 97, creangă, gl.), caimacul 
laptelui dulce (cfr. grigoriu-rigo), nefiert și ne-

GROTESC
Înăcrit (cfr. șez. I 56/,). Începeam a linc/ii groșcio- 
rul de pe deasupra oalelor, creangă, a. 44. Ce-a- 
dtici, puicd, (le mâncat? Hăcincioare ck groșeior. 
ION CR. II301. Deșchidepodi^oml, .?»-»*» dd oala cm 
^oșcion*?. BVD, p. p. 62.

[Șl: (ad II)groșcl0r,Kro»ti0rs.m. sing. JAHRESBER. 
XVI 218, PAMFILE, r. C. 22,'VAIDA, GRIGORIU-RIOO, M. 
I 34, LEON, MED. 27, ȘEZ. I 56/„ II 'iZ'ilti, VII 97, Com. 
A. TOMIAC. t Diminutiv: grosclorâj s. m, sing, 
BUD, P, P. I Verb: erosclorl vb. IV“. Groscioresc 
laptele a. oato = str&ng grosciorul. Cfr. LB. Gro- 
sctorit-a șepte oale, reteganul, ch. 151.]

— Derivat din gros, prin suf, dim, -dor.

ubosciorAh b. m. sing.) ,«««■CIORI ’ b. IV J ’ s™»blor.
GRosi.qE s. f, GROM19ÓR, -oArA adj. v. gros.
«BOișjȚ ■[ S. m., GROPIȚA 8. f. 1
GKOȘIȚÂH S. m. / • 

«RONOi.ÂN, -.4 adj., adv. Grossier. Grossiire- 
ment. - Adj. (adesea substantivat; despre obiocte) 
lipsit de fineță, lucrat din gros, din topor; (despre 
oameni, vorbe, etc ) necioplit, nepoliticos. Varvar, 
grosolan. URICARIUL. x 402'„. Om bătrân, grosolan, 
sgârcit. I. negruzzi, iii 273. Această grossolană 
mapă. HASDEU, I. c. 116, Cele mai folositoare 
părți ale Scripturii ieșiseră in lume, intr’o slovă 
de tipar cam grosolană și șonțită. lORGA, L. r. 
83. Vorbe grosolane. ȘEZ. Il 227/,,. || Adv. Fe­
meile... înfășurate in barijuri cusute grosolan. 
lORGA, I. c. I 107. Bolovani suri îngrămădiți de­
stul de grosolan, id. n. r. b. 72.

(Șl: (după suf. -man): grosoinâu f = om gros, 
greoiu tn mișcări șl necioplit tn purtare. Dacă natura 
m'a făcut ușor, pentru ce să mă ingreuie cât un gro­
soman ce trage poate opt sute de litre? c. negruzzi, 
I 40. Brutalitatea unuigrosoman. id. ib. 211. | Ab­
stract: grosolănie s. f. = fapte de om grosolan, 
cuvinte grosolane. Eu n'aș cătă, iubiți Pisoni, să 
pun într’o lucrare satirică t/rosolănii. ollănescu, 
H. A. P. 33.)

— N. din ital, irrossolano, idem.

cronolAníe s. f.,<iiKO.«io3iÁNfs.m.v. grosolan. 
ORONTÉICÁ B. f. 1 „ ___tiROETÉii' B. m. (Zool.) ) ■ Sioștelu.

URO^TKiv a. m, (Zool.) Porcelet. -- Porc [tânăr] 
(H. XI 116), purcel mic (ION CR. iv 306), ofr. godac, 
grăsun. [Șl: grostélu (scris greșit In loc de groșteiu?) 
s. m.: de la șase luni In sus. H. ix 18, groștăn 
s. m. II. XI 40; grostér (scris greșit tn loc de proș- 
ter?) s. m. Porcul cănd este mic se numește pur­
cel, apoi grăsun, grosier. H. iv 116; goștein s. in.; 
purcel de țâ^. rădulescd-codin. | Feminin: gro- 
stéicá s. f: de la șase luni la doi ani. h. IX 18.]

— Presupune o formă lat. pop. *gross[i]cellns 
(diminutiv din grossus), care ar fi dat românește 
*groștel, de unde, pe de o parte, cu asimilarea r-l 
yr-r: groșUr, iar pe de altă parte, din pluralul 
groștei, nouăle singulare; groșteiu și ^o^tei» (go- 
șteiu); cfr. goștină.

GRO8TÉB, UKOiȘTEi' s. m. (ZooI.) V. groșteiu.
VK09T1ÓB s. m. sing. V. grosclor.
grosîț, -A adj. V. gros.

urotA b. f. Grotle. — Peșteră (pitorească). Grota 
naturală a unei stând, i. negruzzi, lll 345. La 
poalele muntelui... într'o grotă... cu păreții de mar­
mură albă. ANGHEL și IO8IP, C. L. 187. Grota al­
bastră de ta Capri.

— N. din fran. (<^ ital, grotta, idem).

grotesc, -Âadj. Groíesgwe.-- Neobicinuit de ciu­
dat, decaraghioz, de ridicol; mai mult de c&t bizar,
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extravagant, burlesc. Umeriidsfildefltii] unuisettyr»- 
itsc de China, alecsandri, p. ii H7. Jtecartewfii yro- 
tescă. ODOBESCU, 1412. I Spec. (Tipogr.) Groie9<* = 
caractere de titluri, grase șl bățoase... imit&nd pila­
ștrii. G. lONESCU, C. T.

— N. din fran. «ital, grottesca s. f. „podoabă 
capricioasă, imitând pe cele găsite prin unele prote 
vechi**).

GBOZÂ.uĂ s. f. (Bot.) 1°. ffgnista sagtUalis nn 
cytisHS aagittalis. 2°. (ienista oliyosperma.

l". Copăcel cn flori galbene din care se fac mă­
turi. Se mai numește șl; drog, panțu, pl., costi- 
NESCU. l<i>rozamă-mare=lemnu l-bob ului. PANȚU, 
PL. GrozamA>tnIcâ = drobiță. ib., LB. Grozamă-pA- 
roa8ă=drob-de-munte. liuba.

20. Oinistru. PANȚU, PL.
[Șl: grosămă s. f. H. xvil 61, grosămă s. f.: cn 

frunza lungă, precurmată In multe locuri și floarea 
galbenă; crește pe coaste și la loc slab; o mănâncă 
oile bine. H. XVII 307.]

GBOZÁV, *1 adj., adv. 1. Teirihle. II. Terrihlement.
I. Adj. P. Care Iți face groază, Îngrozit o r,(redat 

une-ori prin neologismul) teribil. Cnvinte groeaw. 
VARLAAM, c. II 6„. Noapteaceamaigrosavi. marco­
vici, C. T/i,. Oh, groeaoe wtKMte. pe care in veci 
nu le voiu uită. c. negruzzi, i 62. tZw arap ne­
gru purtând în mână o coasH groeavi. bălcescit, 
M. V. S92/,. Groeave șoapte, alecsandri, p. I 263. 
Dă de o prăpastie groeavă. creangă, p. 3 ). Cmw 
il văgii... cA esfe așd de groeav... ispirescu, l. 18.

2°. Spec. f Care Inspiră groază prin urîțenia, di­
formitatea sa; urlt (anon. car.), diform, schi­
lod. Strâmbi și grozavi, necurafi. cw. D. BĂTR. 
II 469. Fiind feciorul Hadului-vodă grozav la față. 
neculce, let. ii 237/je. ifweZe se nasc cu natură 
grozavă, uricariul, vii 129/,,. ^lustee cd este gro­
eav și orb de un ochiu. m\g. ist. I 112/,,.

S". P. ext. Tot ce pare a fi peste măsură de 
mare, de tare, de mult; extraordinar, cfr. te­
ribil. Hătăcire groeavă! marcovici, d. 11/,,. Se 
aueeă un tărăboiu groeav. CRE.ANOĂ, P. 256. Gro­
zav necaz imi fac! jarnîk-bârseanu, d. 36.

4’. Ironic. De seamă, curajos, e.vtraordinar. 
Ce a scris el ușă groeav, ca să se lege de alții? 
VLAHUȚĂ, ap. TDRG. li fi zicând eă d-ta ești gro­
eav, ha? Dumitale nu ți-e frică? d. zamfikbscd, 
ib.^A se crede grozav a aveă despre sine o 
părere prea bună, a face pe grozavul —a aveă o 
purtare semeață, de om Închipuit; a face pe curajosul.

II. Adv. P. îngrozitor, teribil. Satan... din dinți 
grozav scrâșnește. ALECs/iVom, P. i 13. Femeia lui 
Jpate începe atunci a țipă grozav. CREANGĂ, p, 178.

2®. Tare, mult. înpădure aplouat grozav, crean­
gă, P. 47. îl trânti așă de grozav, de il băgfi până 
in gât in pământ, ispirescu, l. 88.

3°. (Legat de nn adj. prin prep, de exprimă ideea 
superlativului) Foarte. Un balaur grozav de mare. 
CREANGĂ, P. 121, cfr. ISPIRESCU, L. 4. Ntșfs mere 
groeav de bune. șez. iii 31/,,. (Neobicinuit, acordat 
cu adjectivul următor) Niște nouri grozavi de in- 
tunecați. ib. ll 141/4,.

[Cn alte sufixe: (cfr. rus. grozlivyi „amenințător**) 
t grozliv, -ă adj. = urlt, Îngrozitor, itiară grozlivă, 
VARLAAM, C. I3„, cfr. II 24. Un uriaș mare, negru 
și... grozliv. dosofteiu. v. s. 46, cfr. n. costin, 
ap. TDRG-, (cfr. bvig.grâzen „urlt, Îngrozitor**, rus. 
groznyi „strașnic**, slov. groeno „foarte**) groaznic 
(Mold., Bucov. șl gruznic, f groúznec GCR. i 165, 
166, t grozdnic ib. 200), >ă adj. și adv. (ad. I șl 
cu Înțelesul de „cumplit, neindurat** LB.) Dumne- 
dzău s'au arătat lui Uoisi gróenicü și strașnic. 
varlaam, C. 381, cfr. finfricat și grózniclíj do­
softeiu, V. 8. 2, fmai rău... și mai groenicf NE­
CULCE, LET. II 238/,,. Âcest Antiok..., când giudecâ 
la divan, groznic eră. N. COSTIN, LET. il 62/f. Om

GROZAV

groaznic celor vicleni, dionisie, c. 233. Hăzboiul 
e biciu groznic. alexandrescu, m. 16. Ruet (dkă- 
GHici, R. 12), Biesiew (bălcescd-russo, m. v. 581/,o), 
iwnef groaznic (alecsandri, p. 1 299); /Mcrw(vAK- 
LAAM, C. 275), șarpe (ib. ii 59), BdrBaf (dosofteiu, 
v. 8. 81), bălaur (id. ib. 116), rdzdoiM (neculce, 
let. ii 262/j,), OH» (id. ib. 260',,), urs mare, groz- 
nic (Id. ib. 291/,); moarte (varlaam, c. 60), patere 
(calendariu, 1814, 109), Bdtaie (barac, t. 10), fur­
tună (drăghici, r. 112), ciocdnitnrd (ispirescu, 
L. 4), vrăjmășie grâznică (id. ib. 5); patimă groz- 
nică {g. negruzzi, i 20); munți groaznici (barac, 
A. 64; focuri groaznice (0. negruzzi, 1 'U))-, nălu­
ciri i'iAV.LAka, c. II 13,,), focuri (dosofteiu, v. s.

, il), tunete (c. NEGRUZZI, I 58) ^oenece. (Ad ii; și 
cu Înțelesul de „fără milă** LB.) E gróznic de a ve- 

' ileâ cum... se răped la stârvuri. oüOBESCV, iil 16/;. 
începură a urlăgroaenic ISPIRESCU, L. 149.4 prins-o 
și mai groznic la fugă, sbiera, p, 6/,„ cfr. șez.
II 60/,. Scrie, cetește groznic. c, negruzzi, l 59, fúj 
lup gróznicú de mare, ispirescu, l. 74. |( Diminu- 
tiv: (rar) grozăvldr, >oâră adj. Să văd pe ciiie-i 
luă... De-i luă-o grozăvioară (= urițică), Duntneeeu 
să ți-o omoare! sevastos, c. 147/,,, cfr, marian, 
î. 363. I Adjective (rare): f grozăvâtec, -ă = urlt 
ANON. CAR., t grozâvnlc, -ă = foarte mare. Aleargă 
cu fugă grozavnică. golescu, î. 114, cfr. 131. Qro- 
eounrcopierire c.negruzzi,II7. | Adverb; tgrnz- 
iiiceșle = teribil; fără milă; foarte tire, de tot. LB , 
(Ban.) grozăvit = grozav. Și-l trânti așă de gro­
zăvit, in cât se afundă zmeul in pământ, cătană, 
p, B, I 104. 1 Verbe: grozăvi IV* = (Învechit, mai 
alea refl.) a (se) face urlt, a (se) schimonosi, a (se) 
sluți (anon. car.); (azi, numai refl.) a se crede 
grozav (i 4”), a face pe grozavul. Trupul ș» sufle­
tul se întunecă și se grozăvSsc. varlaam, c. 227/,. 
Chip și obraz grozăvită, id. ib. ‘202. N’au slăbit, 
nice s'au grozăvită, dosofteiu, V. s. 168. Brâ gro­
zăvită la suflet de păcate, id. ib. 51,,. Fecioara frâm- 
seața ed-ș» grozivască. cantemir, ist. 308. De­
cretul... a religiei catolice volnicie o vatămă și mă- 
dulările ei le grozăvescă ș» le calcă, șincai, hr.
III 190/,,. Se schimbă și se grozăvește. GORJAN, ii.
IV 63. Nu ești nici tu mai curajos, nu te grozăvi!

Abstracte; grozăvire s. f. = groază. M'au ți­
nut cu grozăvire. iorga, 8. d. xil 148, grozăvie 
s. f. — faptă grozavă, lucrn grozav, stare Îngrozitoare, 
monstruozitate; cruzime, urgie; groază; (f) urîțenie, 
slnțenie (anon. CAR.); faptul de a se grozăvi (DDRF.); 
(In unire cu de, are înțelesul adjectivului) grozav. 
Această grozăvie ce să zice sodomia, pravila mold. 
114/,. Grozăvie făcă intru Izrail. BIBLIA (1688) 
25„, cfr. 53„. In grozăvia (=81uțenia) weo, fru- 
museța ei a uideâ t se păreii. cantemir, ist. 289. 
Muifdpro^doie/aceii [ursul], neculce, let. ii 291/, 
Făceă toate grozăviile, mag. ist. IV 32/,,. Grozăvia 
stângerii caselor noastre. URICARIUL, iv 190/,,, cir. 
x 19/,,. Tremurând, cn grozăvie, imi ziceă... ko­
naki, P. 178. Grozăvia... unui tiran turbat. BEL­
DIMAN, o. 10. Simțeam toată grozăvia desnădă- 
jduirii. MARCOVICI, c. 7/i#. Le-aráíú CM procănic,... 
leșile fraților lor. c. negruzzi, ii 1. Ce grozăvii 
zici c’ai mai visat? alecsandri, t. 1086. Și doar 
nu erd cine știe ce grozăvie (=: lucrn grozav, acă- 
tărea) la trup, eră un om ca mulți alții. SADO- 
VEANÜ, ap. 'TDRG. atunci grozăvie mare! ...Cu- 
mătrul lup se și arată in prag. CREANGĂ, p. 27. 
Un vuiet și niște grozăvii ca acelea, sbiera, p. 
Grozăvie de vreme, baudg-alpea, sâm. Vl 329. Gro- 
zSvie de greutate, sbiera, p. 87/,,. Grozăvie de 
fe>neie! id. 114/,,; grozăvenie s. f. = faptă grozavă; 
ființă grozavă; faptul de a se grozăvi; mulțime 
mare. Xfdfn vărsare de sânge și grozăvenii, bog­
dan, ap. TDRG. Erau șoareci și cloțani... grozăve­
nie! RETEGANUL, p. V 6/,. 1-0 mântuit de groză­
venia aceia de balaur, mera, l. b. 61, fgroz- 
nlrie s. f. = neîndurare, tiranie (LB.); aspect tio-
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ros. Cari» sdwt «ceoste» ce de frica groeniciei tioa- 
stre [a leului și vulturului] nu s'au cutremurat? 
CANTEMIR, IST. 186. Dară grosnicia lui nu mult 
nu ținut. ȘINCAI, HR. I 54/,j.]

— Din bulg. (In dialectele de est) grozav, idem.

UBOZĂVĂTEC, >Ă f adj. )
GROZĂVENIE S. f., GROZĂVI vb. IV* 
GROZĂVÎE 8. f. I
GROZĂVIOII, -OĂBĂ adj. ’ I
GROZĂviT adv , GBOZĂVNIU, -Ă ț adj. 
GRÓzoNic, -Ă ț- adj-, adv. |
GRÓZEA s. m. invar, v. gruazA. 
GHuzi.iv, -Ă t adj. I
GKÓZNIC. -Ă adj. adv. ;v. grozav.
GROZAilcițfTE ț adv., GROZPÍIt'ÍE 8. f j 
GR^iiĂ s. f. V. (Bot.) crnmpen și hrubă. 
GKUBiĂN, -Ă adj. și -€Ă subst. V. grobian. 
GKcouNi vb. IV'*’ v. grohAi*.
GRÎiHĂ B. f. (Ornlt.) v. grnin’. 
GBiHĂÎ vb. IV'»’ V. groliAi’.
GRUHÂÎ, GRlTHL'i Vb. 1V‘*I V. grollAl'. 
GRÚii: 8. f. (Omit.) v. groin-.
GRUIÉT a. a., GRU1ÓB. -OĂSĂ adj. v. gruiu*. 
griiișOr b. m. (Omit.) v. gruia®.

r grozav.

GRUIU s. a. 1°. Colline. 2^. Ărmo».
1®. O ridicătură pe un șes, nu tocmai mare, de- 

Inț frumușel (Vicovul-de-sus, în Bucov. Com. o. 
nistor), coastă de deal (Com. a. coca), delu- 
cUn (ii. XVII 14). Cfr. h. ii 176, in 241, ix 387, 
XI 57, 96, XII 169, xviii 3, („un munte conic**) x 
106. Gruiul Bojoranim (a. 1588). cuv. d. bătr. I 
257. Coboară pe un gruiu in jos. lOROA, s. D. xn 
230. Și le-am dat locul... până tn Gruiul-featdor. 
ib. 276. Agiungândlaun gruia, șincai, HR. n274/,s. 
.Ifd suiam... pe gruiul Colnicului, sbiera, f. s. 95. 
Dragă mi-e cărarea'n gruiu. RETEGANUL, TR. 95/,,. 
Pe cărarea cea din grui Stau... un fUlcău cu draga 
lui. M. CUNȚAN, SĂM. III 100. s'a pomit la
drum pe gruiu. GOGA, O. p. 62. Am suit pe Gruiu’- 
Turcului f=s: o coastă de deal), pe deal in sus. Com. 
A. coca.

2®. P. anal. (La car) Pisc (Botoșani), damé, t. 
14. Gruiul la car e Îngropat tn osia dinainte; !n 
mijloc se află locul jucător al inimii, ii. I 36. 
Gruiul e lemnul din osia cea de dinainte a carului 
de care se prinde proțapul. Com. A. TOMIAC, cfr. 
(9ruNw = parte a căruții). ii. XVII 8. || (La sanie) 
Un lemn de care [se] acață ruda săniei; lemnul 
este băgat cu un capăt tn opleanul dinainte și la 
mijloc e prins cu un cuiu de crucea săniei (VICIU, 
GL.), lemnul de la sanie, tn forma unei furci, In 
care se prinde proțapul printr'un cuiu (marian, 
cfr. PAMFILE, I. c. 154).

[Diminutiv: (ad 1®) grnieț B. a. gruiu mic 
(LB.), limba sau coama unul deal care se tntinde 
Intre două văi (marian), dâmb lungăreț tn forma 
tarniții fără un oblânc (Straja, In Bucov., com. A. 
TOMIAC). Au ajuns pe un gruieț. sbiera, p. 313/,,. 
i Adjectiv: groids, -oAsă = pieziș. Locul ăs^-i 
tare gruios (Vărmaga, lângă Săoărâmb). viciu, 
GL.]

Etimologia necunoscută. (Pare a se raportă 
Ia lat. grumus, idem, ca straiu la lat. stramen. 
Cuvântul se găsește și ia Aromâni; grunu cu În­
țelesul figurat de „bărbie**. Rntenescul grung, hrung 
e împrumutat din românește).

(íRÚiv 8. m. (Ornit.)= cocor (Transilv.) marian,
O. II 344, 346. II Fig. T&n&r subțirel și drept, co- 
puc. ȘEZ, V 76',,. I Nume de câne. JIPESCU, o. 61. 
|Și: griiie s. f. anon. car., LB., marian, o. 344, 
346 (și ca nume propriu alecsandri, p. p, 77), 
gruhAB. f. MARIAN,o. II 346. Diminutiv: grulșdr s. 
m. MARIAN, o. II 346.]

— Din lat. gras, -em, idem.
Dlctionfcrnl limbii romfcne. 6. VI. 19IS. 

oaiinÂz 8. m. și a. 1. I». Goster. 2‘. Com, II. 1*. 
Com, col (fig.). 2®. Sommet (de colline).

I. (Mai de mult și azi In popor aproape numai 
plur. tant.)

1®. + G&t, (Ințeleg&ndu-Be organele interne) gât­
lejul și faringele. â'â lipeaseise limba mea de 
grumazul mieu, să (= dacă) mu pomeni'VOiu {iwe. 
CORESI, PS, 375, cfr. 52. Usteniiu chemând, și tăcu 
grumazul (: faucos) mieu. ib. 1~7. Mormânt deschis 
prMwaeui (: guttur) lor. ib. 10, c^r. 403. C« «eșie 
bolnavi carii, maoar și nu li-i greață de bucate, 
iară deaca mănâncă, in grumadei nu le pot în­
ghiți. VARLAAM, c. 326,,. cfr. II 46. AIuU fn gru­
mazi râ'.fâi. CANTEMIR, IST. 117. Limba lui, de foc 
mare, sd lipise de grumaz, pann, E. iii 119.

2®. Gâtul (ca parte a corpului, la om sau la ani­
male, caro Împreuna capul Cu trunchiul), p. restr. 
pai'tea dindârăt a gâtului cu ceafa (Ia om), pe care 
se reazemă jugul s. hamul (la animalele trăgătoare). 
Aflară-l cu omnforul ingrumadzi. varlaam, c. ii 
33. J)eaca apucă [hoțul] de prinde de grumadzi 
[pe clnevâ], ei inneacă. ib. i 266„. RaM la grumadzi. 
PRAVILA MOLD. 67. Pusfrá răteazele greale pregiur 
grumadzii solijnții-sule. dosofteiv, v. 8. 6, cfr. 
61, 104, 135. Lanțurile ceale ce erâ intru grumazii 
cămilelor lor. biblia (1688) 180. Căziipre grumazii 
lui. ib. 24„. Pâ leage o piatră de grumazii triou- 
nului. MINEIUL (1776) 104’/,. cfr. 72‘/„ 39»/„ 42’/„ 
90‘/i, etc. Ți-ai plecat grumazul supt sabte. ib. 97*/,. 
Dored să lepede jugul Dachilor de pe grumazii Ro­
manilor. șincai, hr. I 3/,o. ^t-i lud de grumazi 
și-l sărută. ALEXANDRIA, 145. Grwmuei albi ca 
crinul. KONAKI, P. 87. -Sd aritncd în grumazul lui. 
beldiman, n. p. ii 31. Sd/tónd de bucurie, s’au apu­
cat de grumazul tatăluilor. dr.Vghici, k. 8. 2% gru­
mazii ei atârnă o salbă, c. negruzzi, l 145. Gru- 
mazuri [do vulturi] /wputÎH și golașe. ODOBESCU, 
I 16/|. l^rul tău bălaiu șt moaie de mi-l legi după 
grumaz... EMINESCU, P. 188, cfr. 253. ■Sâ-mtcuprtnriâ 
iar grumazul c» micuțele lui brațe, vlahuță, p. 
63. 0 dureau șelele și grumazii, creangă, p. 316. 
Chica lui neagră... flutură ca o coamă pe grumajii 
lui. ISPIRESCU, L. 229. Grumajii boului, dame, t. 
32. âldndrd ca o păuniță, Cu grumazul subțirel. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 393, cfr. 79, 242. /t SMCâiiC 
grumazul ca la un puiu de găină, reteganul, p. 
V bl/u- Grumazii din cap să-i iasă, doine, 268/,; 
cfr. /p-wma^i/ RETEGANUL,TR. 22/,,. P.I 48/,„ li 39/,„ 
HODOȘ, F. P. 48, fgrumaji/ ȘEz. i 29, iv4ö, seva­
stos, N. 127/,,, fprMmoe/ sbiera, p. 64/,„ marian. 
V. 143. țț: t Ă da s. a luă (pe cinevă) de grumaz]!] 
= a prinde, a luă pe cinevă prizonier. I-au dat 
pre toți de grumaz, pre mâna lui Grigorie-vodă. 
NECULCE, LET. II 215/,,. De-ar hi mers, i-ar hi 
luat pre toți de grumazi, id. ib. 264/,g.

II. P. anal. 1®. Partea aceea a unor obiecte, care 
prezintă o asemănare cu gâtul omului, cfr. gât 
(II). Grumazul șipului, marian, î. 157. Grumazul 
coasei. MARIAN.

2°. t Kidicătură de deal. Cfr gruiu. Grumazul 
Brănzeșov. CUV. D. BĂTR. I 250.

[Plur. (mai do mult) (p-umazi, (azi mai ales) gru- 
maji, (rar) grumazuri. | Diminutive: grumâjor 
8. m. Rătungior grumăgiorul (tip. gramagiurulj 
helgii. CANTEMIR, IST. 107, cfr. (grumijori plur. tant.) 
LB., grnmăziiți s. m. plur. LB. j Derivate: grn- 
mAzăre s. f. = boală de grumaz s. de gât. deși... 
grumăzare de 90 de feluri. ȘEZ. vii lll, cfr. v 
143/,, LB., (la porci) rev. CRIT. III 156, (formațiune 
personală spre a redă pefran. gorgerin^ grumAjér 
B. a. = bucată de metal la armiirele vechi, spre a- 
părarea gâtului. La gât aveau grumăjer rotunji de 
zale. ODOBESCU, I 65/,„ gramméi s. m. plur. Gru- 
m4ÍJ({* = tăierele, ața sau cureaua ou care se leagă

II, SI
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biciul de cod[o]răște ori dărjaua de hădărag (Cincu- 
Mare). țara oltului, iii nr. 24.]

•>- înrudit cu alb. grnmas (nurnins) „gâtlej"; par 
a derivă amândouă dintr'un lat. pop. *^umus 
„gâtlej", care apare șl In ital, digrumare „a În­
ghiți cu lăcomie" si In rom. sugrumă. Cfr. PUȘCARIU, 
ET. WB. nr. 743 ș» mever-lübke, r. wb. nr. 3888. 
Cfr. șl curmeziș,

OBVMÁZÁRE 8. f. 1 erumaz
VRUHÂzuȚi 8. m. plur./ ' ®

GBTHU, ‘Â. adj. Grossier. Bis. — f Aspru, ordinar, 
dur,necioplit, mojic. GrM»«6 = rusticanus. ANON. CAR. 
Gdfceuindu-sd cu glasuri grumbe și cu strâmbături. 
DOSOFTEIU, V. 8. 139. Sinopiianii eră... grumbi, în­
dărătnici, sălbatici in suflet, id. 180„. Induplecâ 
sufletele celor grumbi și prostaci. id. 180„. Spec. 
(Astăzi, In Ardeal, In expresiunea) Păne grumbă= 
murgă, neagră, de secară, ordinară, frâncu-cak- 
DBEA, M. 100, REV. CRIT. III 156 (șl In Brașov). 
(Derivat: griinibnv f s. m. = meșter prost, mar- 
DARIE, L. 814.]

— Din paleosl. grăbi», idem.

gbv.vbă B. f. (Bot.) V. crnmpen.
UBÚHBAV t S. m. V. STUmb.
GKÚnClB B. m., OBÚHPÁ 8. f. I /.„„mnen 
GKÚMPEir, GBÚHPIK 8. m. (Bot.)/’’ ** '
GBlz'NGĂHf vb. IV® v. grungniil.

GBUiíGUNÍ vb. IV*. 1’. Roucouler. 2’. Srogner.
1’. (Despre porumbi) A produce sunetul caracte­

ristic. H. I 365, IV 117, VI 215, VII 263, xV 204.
2». (Despre porci) A grohăl. II. iv 274,
[Șl (ad l’): grohol vb. IV* H. xi 196, groiigo'i 

vb. IV* II. III 409, gruiigăiil vb. IV* II. VIII' 120, 
grungnrl vb. IV* ii. viii 21, grnni vb. IV* ii. v 
ăS, gugăi vb. IV H. XVIII 141, gugu'i vb. IV!"’ (gugue)
H. VII 441, X 638, (gugueșce) H. in 223, iv 54, gugnli 
vb. IV* II. XVII 332, gngurt vb. IV* ll. Vll 183, gnii- 
găni vb. IV* II, XI 395, gungunl vb. IV* H. iv 
276. [Porumbița] gunguni galeș in limba ei cea 
păsărească, odobescu, iii 199, gongnră vb. I ii. 
I 353, gnngarl vb, IV* ii. xii 139, gurgui vb. IV 
H, VII 481, gurgunl vb. IV* n. vil 133. i (Ad l®-2°) 
gnrlnl vb. IVW. Porumbul gurlue. ii. v 288, (gur- 
luesce) II. XIV 247, cfr. marian, nO. 122. Porcul 
purlue. H. IV 54, cfr. (gurluește) x 3.56. Purcelul 
gurlue (H. xiv 29) =coviță (ion cr. iii 377), Gurui 
= se zice despre porci cănd cer de înăncare. rev. 
CRlT. III 156, gurul vb. IV*»* Porumbul gurué ii. 
VII 226, XVII 7, XVIII 46, (șl despre turturică) ii. 
XVIII 4Ö, (guruește) ii. vii 209, cfr. xil 326. Por­
cul gurué. H. IX 154, cfr. (guruește) iv 10. Afu» 
lătra cânele, mai guruiă un porc, mai se spăriau 
'/ăștile. slavici, V. 143, îngnrnl vb. IV. Pomtmbul 
tttgurue. K, xiv 8. * (Ad 2’) grongăiii vb, IV* ii. 
IX 283.]

—Onomatopee (ad 1” cfr, rut. pupowift, bulg, pu- 
gukam, germ, pirre», c>Mrren=idem; ad 2’ cfr. lat. 
'/ru«n»re), cfr. găngurl.

«RUNGVBÍ vb. IV* v. grniigun). 
«BUKJ a. m., GBUNJIÓN. \ 
GBUMJUKOS, *»A8Ă adj./ -Síu»**

«BUNTÂi vb. iV**’. Croquer. — A ronțăi. Com.
I. PAVELESCU. [Abstract: gruiițăit s. a. = 8une- 
tul produs de cocenelo de porumb cănd se freacă 
unul de altul pentm-ca să se desprindă boabele. 
Asctătă la grunfăitul cocenilor și la curgerea 5oa- 
belor, ca a picăturilor de ploaie, t. cercel, săm. 
III 663.]

—— Onomatopee. Cfr. ronțăi.

OKCNfUBÓs, -OMÁ adj. V. gruDz.

ÜUB

GBUNZ s. m. și a. l». Grumeau, pelote. 2°. Motte 
(le marc de raisin.

1°. Bucată dintr'o materie tare și fărămicioasă; 
spec. drob de Bare (șEZ. v 76/,,), bulgăre de no- 
roiu Înghețat (ib.), bucată de tămâie (LB ). Grunde 
= frustum. ANON. CAH. Topesc grunjii pământului, 
răsându-mă depuroiu. biblia (1688) 366. Zăpada 
acoperisegrumii. ghica, s. 246. Mama v’aduce Lap- 
Wn făfe... Frunsă’n bueă, Grunji de sare Pe spinare! 
teodorescu, p. p. 405. Cine ibovnică n'are, lsăpare... 
plapoma grunj de sare. POP. Com. dragu. Bulgăre 
de sare sau grunj de sare. ii. iv 52, cfr. ion cr. 
IV 217. Gruneul de sare, teodorescu, p. p. 376*’, 
cfr. MARIAN, D. 140. l>ruM cu grurmuri = cu omăt 
8. glod Înghețat. Com. a. TOFAN.

3°. P. ext. Grun/=boștină stoaraă și rămasă de 
Ia teasc, având forma cavității In care a fost pusă. 
H. IV 152.

[Plur. iprurni, grunsuri (LB.) și grunji (de la 
care noul sing.) grunj a. m, | Și; gronjl 8. m.(ate­
stat numai ia plur.) ii. III 398. | Adjective: griiii- 
jós (gruiizós ANON. CAR.), -OHSă, (mai des) gruu- 
zuroB (grnnzărost.gruiijuriis, și 4- grăunfos: grnii- 
țurvs, gronțuriis, zgrouțuros, zgrunțuros, zgrem- 
țures), -oâ8ă=cu grunji; granulos. Sare gmnjoasă. 
M. CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIII 921. Toată Calea 
gruneăroasă și ciulinoasă. cantemir, ist. 110. 
Drumul nu-i gruneuros. marian, î. 525, na. 303, 
ȘEZ. I se**/,,, cfr. fgrunjuros) DOINE 302/,, (grun- 
țuros) ȘEZ. IV 237*’Â„ alecsandri, f. p. n/„fzgrun- 
furos) SEVASTOS, c. 122/,,. Pământul tot grumu- 
ros rămâne, i. IONESCU, C. 12, cfr. (egmnfuros) 
id. D. 322. Așternutul [șoselei] ...gronfuros de pie­
triș gălbuiu. ODOBESCU, I 376. Lemn, grumuros de 
vechime, eminescu, n. 38. Cărbunele de Jiu este 
tare...; frântura lui este egronțuroasă febârcită) și 
arde cam greu, moldovan, ț. n. 78. Scoarța poate 
finetedă sau sgremfuroasă. creangă, gl. | Cole­
ctiv; grunzărie a. f. (mai ales Ia plur.) Grnndsării 
= drum cu grundzuri de glod Înghețat. ȘEz. v 76',,.] 

Etimologia necunoscută. (Derivarea din ung. 
göröngy „bulgăre", propusă de CIHAC, li 503 și 
susținută de weigand, jahresber, xvi, 224 e ne- 
probabilă. Poate există o legătură etimologică cu 
arom.£rrdnds8 „tărâțe**,care se găsește șl la Albanezi: 
grunde, krunde „tărâțe").

GRUNZĂBÎB 8. f., GRVNZAb0.<( f, l irrniiz 
GBVNZÓ8, GKCNZUBÓS, -OÁflA adj. / ^

guÚpA s. r. Groupe. —Mai mTiIto ființe s. lucrnri 
asemănătoare, reunite la no loc, cfr. grămadă, 
clasă, categorie. [Florile] s'rtrZuwd ’n 
ALECSANDRI, p. II 55. Grwpâ săreiifuitU [de pro­
letari]. EMINESCU, P. 131. C2ast/îcarea este... așe- 
sarea nofiunilor tn ffrupn (clase) asemănătoare. 
MAIORESCU, L. 117. [Șl: gmp 8. 8. Grupai contri- 
bunbililor.ii. D.1I17U. 1 Plur.prupeși grupuri, j Fa­
milia; «ital, ^rapei/o) grnpét s.a.(Mnz.) = figurádé 
ornament, formată din trei sau patru note de va­
lori mici; cfr. coloratură, cerne, d. m. Toba cu 
grupetele ei in contra-titnp. caragiale, n. s. 51, 
«fran. grouper) grupă vb. I* = a reuni In grupă, 
a formă grupuri. Mai muJfi juni... se grupară 
in giuru-i. c. NEGRUZZl,l339. -Suft rubrica gravurii 
lui Dürer să se grupese... tot ceia ce fie nu-fi place. 
ODOBESCU, III 61. Să se împartă și să se grupese 
voturile tn voturi pentru și contra guvernului. 
MAIORESCU, D. III 274 ]

— N. din fran.

OKUBt'iț s. m. (Entom.) v. greier. 
«BVNÁnÁ B. f. (Bot.) V. grozamă. 
«BVUi vb. IV* V. gruuguni.
O1IÂNȚÂ s. f. (Entom.) v. gaiitá. 
ouÁBME t s. f. V. gardă.
euB s. a. (tmbrăc.) v. gubă.
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«úbA 5. f. (Imbrăc.) Uanteath — (Unguriam) Sa­
rici (ION CB. II 247, vaida), suman (búd, p. p.)- 
Guba f=suntan} cea cărpitA. BÚD, P. P. 63. [Ș1: 
guh 8. a. = c&put Bcurt de p&nuri, mai ales de co­
loare neagră, viciu, gl.]

— Din «ng. guba, idem.

O^BAV, -Á adj. 1". Lépreux. 2°. Couvert de bou- 
tons. 3®. Chétif.

P. fLepros. anon. car. Pre bolnavi vindecați, 
pre gubavi curățifi, pre morți invitați, tetraevan- 
GHEL (8. XVII), ap. GCR. I 194/,,. Eu sânt... gu- 
bavul care de atâția ani eac. zilot, cron. 346.

2®. P. ext. Búbos, cu fel-de-fel de bube. n. rev. 
R. 1910, 86.

30. P. gener. Slab, lipsit de putere, bolnăvicios 
(Pntna Moldovei CONV. LlT. XLiv ri 619), slăbă­
nog, gălbăgios la față, buged (creangă, ol.), ne- ; 
putincios (costinescu), buhos, om nesănătos (gr. j 
băn.). Mâine-poimâne avem să ne tresim niște ba- [ 
balâci gubavi și oftigoși. creangă, a. 124.

4°. f (Cu Înțelesul greu de precizat) Smerit, umilit 
(?), Pre cel gübavű cu ochii (: qui inclinaverit ocu- 
los) va mântui, biblia (1688) 372„. Pavel si făeeă 
giibavii pentru Hristos, cu pace s’au săvârșit, do­
softeiu, V. 8. 110,j. 1 .icel gúbavií uriaș (mai sus; 
uriaș mare, negru și căznat și groziiv) îndată fugi 
de sS ascunsi, ib. 46.

[Accentuat șl: gubăv GR. BĂN. | Șl: gubAv, *ă adj. 
= cel ce tușește urlt, caro sufere de gubăvie. liuba, 
(cu alt suBx) gúbeii, -ă adj. = galben, Md/wf lor- | 
ceâ clipiml somnoros din ochii gubeni ca chilim- i 
barul. N. BELDICEANU, SĂM. IV 39. [Abstracte: | 
gnbăvie s. f. = lepră (anon. car.), boală cn răni 
care curg pe tot corpul (rAdulescu-codin, l.), tuse I 
urltă(LIUBA); (fig.) femeie destrăbălată, prostituată, | 
curvă (Oravița, Com. coca), cfr. gudă. Să deebrăcă 
gol de tot și priimi gubăvie (=lepră). dosofteiu, 
v. 8. ap. TDRG. De gubăvie se lasă omului sângepri- ; 
măvara. ION CR. ii 273. gubâveuie t s- f. = lepră. | 
ANON. CAR. 1 Verb; gubăv) vb. IV* refl. = a se 
umpleă de lepră (anon. car.); a se buhăl: Săra- . 
cid, s’o gubăvit de tot! GR. BĂN.] j

— Din sârb, gubăv „lepros” (cfr. gubati se = a
se umpleă de lepră). ;

GÚbAV, -1 adj., GUBÁVÉNIEj-B. f.)
GVBÂvi vb. IV* refl, gvbăvîe s. f. |v. gubăv.
GL’BEar, -A adj. J
GCBÉRN s. a. (ș. d.) V. guvern. [
GCclnA t 3. f. V. cușmă. I

GÚctifAN t s. m. V. goclman, s. a. (tmbrăc.) v. [ 
gnginman. !

gÚi>A 3. f. 1“. Chienne. 2*. Soite».
1®. (în Biharia și Sălagiu) Cățeă (vaida, viciu, 

OL.), haită (POMPiLiu, BIH.). A«c» Quda ce-m» făeeă-' 
Când de hoț odată da... Si-odată sckilălăiâ, Costea 
tare că-mi strigi: „Ține-l, tiudo, nu-l mănci...‘‘ 
zanne, p. vi 141.1) Fig. Femeie răutăcioasă (zanne,
P. VI 139), femeie stricată, curvă (ib. v 317). Nu , 
mă [duc] după gude pe sate, Că sânt la noi bagate, 
adecă nu mai căută femei rele pe aiurea că sânt 
destule pe la noi. ZANNE, p. v 317.

2°. Fig. Griji. Tăt cu gudă și năeas=cu griji și 
necaz. POPOVici, R. D. 165.

3®. Vătavul flăcăilor care umblă tn noaptea de 
Crăciun a colindă, vaida.

— Etimologia necunoscută. (Cfr. sârb, guda 
„scroafă“).

GUDAhÎC t, GÚUREA S. f.) , ■

GiiDBÓN 8. a. Goudron. — Substanță lichidă și 
complexă care se extrage, prin destilare, din feluriți

GUGIUMAN 

combustibili vegetali fgudron vejjetnl) s. minerali 
<puiiro» mineral}. [Verb: gndroiiă vb. I* = a unge 
cn gudron.]

— N. din fran. «arab, gatran, idem), cfr. dubletul 
catran.

erucBÂ vb. I refl. I®. Friffiller dejoie. 2*. Î7o- 
gcrner.

1’. (Despre căni) A manifestă iubire (bucnrie, 
alipire) față de om, dăndu-i târcoale a. atingându-se 
de el și In același timp mișcând mereu, Împreună 
ou coada, partea dinapoi a corpului și ohelălăind 
de bucurie. După ce aleruă de la o turmă la alta 
ca să se g**ăure..., cânele începe a alergă, c. ne- 
GRDZZI, I .59, cfr. ODOBB.SCÜ, III 241/„. Iar când 
Pantasacki se găieă să meargă la vânat, nu eră 
ființă mai fericită decât Mef care se gudură, i. 
NEGRUZZI, 1 318. Pe când acesta citeă, o droaie 
de câini i se gudurau prin prejur, sirindu-i pe 
haine, zamfirescu, r. 89. Cânele.. începe a se 
gudură. SBIERA, P. 174/,., cfr. șez. ii 117/,,, iv 
180/,,.

2®. Fig. (Despre oameni) A se linguși. S’augu­
durat pe lângă Români, doar i-o înșelă, alecsan­
dri, T. 1439, cfr. 1466. Te guduri pe lângă mine, 
ca să mă despoi. slavici, n. ir 299, cfr. 325.

(Și: (neobiclnnit) guduri vb. IV* refl, (despre câne 
și fig. despre om) MARIAN. | Derivate; gudură- 
tór, -toâre adj. ăia» plecat și mai gmlurătoriu. 
SBIERA, P. 121,4 gudnliiș 8. m.: nume do câne. 
JAHRESBER. XII ICI, giidrca s. f.;2=iiumele unei 
cățele oare se gudnrește. marian, gudărie f s. f. 
= lingușire. 0 râvnă fanaticească Se’wtinse cu gu- 
dăria swbt vâlfa despoticească. konaki, r. 303.]

— Pare a ata In legătură cu alb. gudulis (n. -grec. 
guduló) „gâdil“ o. MEYEK, a. wb. 133. Cfr. și 
gudă.

GUIICKÍ vb. IV* refl. v. gudură.

avFÁK 3. m. — Un fel de pește; cfr. GOLBSOU, 
î. 81. (tn Ioc de lufar?)

«ceÂ 8. f. =gogă'. Dar ce vrei neaffră?
(Avrig, în Transilv.) șez. ii 38*'/,,.

Greii vb. IV v. grnngnui.

OVGÁÍ vb. IV(‘'=gâgâl (despre găscă). li. xviii 
248, 261.

G11OHÍF. s. f. (Iht.) v. gnvidie. 
gugInânIs. a.,aiJGlHÂMA 18. f. ) ,«ton... ..(Imbrăc) . )''.s„gl„m.„.

giighj.wAsî f 8. a. (Imbrfic.) Bonnel defourrure 
d fond de drap. — (în România) Căciulă de samur 
cu fundul alb (pentru domnitori și beizadele) sau 
cu fundul roșu (pentru boieri), cfr. calpac,cauc, 
ișlio. 2 gugiman sobol (a. 1579), ap. HEM. 65. 
Rădică Domnul giigimanul din cap. GIIEORGAGIII, 
LET. III 323/,,. Alexandru... călare pre Ducipal cu 
gugiman. alexandria, 160. Un guclman de sa­
mur. ib. 152. in cap cu un gugîuman fcăciuiăl de 
samur cu fundul roș. filimon, c. i 608. Da alaiuri 
și la ceremonii protipendada și veîiții purtau pe 
cap gugiuman de samur cu fundul de postav roșu. 
QHICA, s. 501. Ginerele... purtă in cap gugiuman 
domnesc, odobescu, i 77/,„ cfr. 71,',4. 5o»er« se 
strângeau la un loc. Unii... cu gugiuman de piei- 
cică in cap. sadoveanu, săm. V 933. DoinnuZ cu 
caftan iȘt pe cap cu gugiuman, Sta culcat pe-un 
buzdugan, alecsandri,?. p. 89®/,. Zace-nt» Corbea 
vinovat. . C’a purtat GuiitMwanMÎ de (foinnie. teo­
dorescu, p. p. 532, cfr. VASILIU, c. 12. Pe cap pur­
tau gugiumane puse cam intr'o parte, ispirescu, 
u. V. 44/9-,4. II P. ext. Căciula purtată de Ovreii bigoți.

*1^ }*•
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Cu undifa de prins pește... apucă gugiumanul 
Ovreiului de fund și-l fineă spânzurat, ghica, s. 299. 
[Șl; gnclmân s. a. alexandria, 152, gugîmân b. a, 
gugimână, gugiumănă s. f. Gugimana Domnului 
adecă șlicul cel de sobol, gheorqachi, let. iii 
298/,j. Dană de la gugiumana mea. c. NEGRUZZI, 
I 126, cfr. IO8IP, SĂM. III 422, gujimân s. a. = scut 
capului contra ploilor și a zăpezii, ce atârnă In loc 
de guler, la căbAniță. GR. băn. | Reconstruit: 
gagiu 8. a (plur. gugiurt) = (Mold., Bucov.) un fel 
de guler lat și patrat, care atârnă pe spate, la man­
talele țărănești(Com. i.grămadă),un fel de glugă 
(Com. 8. P0PE8CÜ, DAMÉ, T. 169); (Transilv.) un 
fel de scufie s. căiță pentru copiii mici, marian, 
NA. 332, VICIU, GL. Vine-un nouraș de ploaie, N’a- 
vem gugiuri la mantale, vasiliu, c. 186.]

— Din turc, gUțeniin „un fel de căciulă'*. TDRG.

gugiuhănA ț s. f. (tmbrăc.) v. giiginmnn. 
oUGoĂțA s. f. (ș. d.) V. gogoașă ș. d.

GÚGU 8. m. invar. Bulz de tină găurit la mijloc 
mai până dincolo, cu care se joacă copiii de-a poc- 
nitoarea (Vereșmort, In Transilv.). vicio, OL.; cfr. 
(Munt.) tun.

— Pare a fi germ. Kngel „glob“.

Gueri vb. IV'*>v. ffrnngruni. 
«veÚLEA s. m. V. gDgnli'.

vb. IV’. Cafiesser. • - (Transilv,) A mAn- 
gáiá, B desmierdA, a giugiuli. LB. o gugnltá 
drciffu mamii... n. rev. r. i, Supl. ii30. ; A linguși. 
FRÂNCU-CANDREA, R 48. (Șl; gUÜ vb. IV*. /(írt- 
tdtift cw ceZ nuc St’ntálne^te cuc cu cm, Se gtdcsc 
pAnă se dnc. șez. vii 44. | Derivate; gugiileas. 
in. (invar.): epitet de dosmierdare pentru copii. 
lonjuht dragul mnșaluil... Gitgtdea moșttltti! ale­
csandri, T. 990, gugulice 8. f. = termen de mAn- 
gAiere ce se dfi, vorbind unui copil, cfr. găgâlice. 
COSTINESCU.)

— Cuvânt onomatopeic; cfr giugiuli, cocol).

gugulî vb. IV’ V. gransiini. 
OFa<7i.Í€e 8. f. V. gngnii’. 
GcevMÁN s. m. (ș. d.) v. gogoman. 
GVGIiRi vb. IV’ V. gruiigun).

eveiîș 8. m. (Omit.) GeZombe. - Guguși de casă 
= porumbei, n. ii 289. [Derivate; guguștiiicA s. f. 
= Ringeltaube. polizu, guguștiic s. m., guguștliicA 
8. f. uouBROW.^Ki, gugușiiiA = nume ce se dă va­
cilor. ii. vii 3.58.]

— Onomatopee, cfr. bulg. guguSka /furteltaube".

GV’Oi'șcit'uA(0rnit.), gcgușîmă s. f. v. gugnș. 
gcgg^^lír 3. f., GVGC9I.ÚID 8. m. V. hubușlie. 
GL'OUIȘTI^CA s. f. 1 „
GUGUȘTÎrc 8. m. (Omit.) / 

om adv. (Numai In expresiunea) Uni-negni = 
vrAnd nevrAnd (zanne, p. ll 746), nici una nici 
douA (PAMFILE, J. in). Gai-ne-giti să sară la bătaie 
cu parul! pamfile, j, iii.

«uf vb, IV’ refl. v. guri.
«ufc interj., «vivf vb. IV v. guițâ.
«ufȚ interj, v. gnlțA,

«uiȚÂ vb, 1 intrans. Grogner (en parlant du 
cochon).— (Mai ales In Munt. și Ardeal; despre porci și 
cu deosebire despre purcei) A țipA cu glas subțire 
și ascuțit (de foame s. cAnd se cred amenințați de 
o primejdie), ii. i 7,120, 188,262, 269,286, 347, li 61, 
88, 117, 207. 273, IV 8ö, 196, 250, vi 133, VII 86,105, 
120, 133, 226, etc., xi 46, 389, 395, xil 28, 96, etc., 
XIII218,249, XIV209, 464, xv 148,353, etc., XVII 8,66,

I - GULER
etc., XVIII 5, 46, 104. Porcii... guițând, să creeică 
li s'au pus cuțitul la beregată, delavrancea, s. 
198. /l apMă numai de cât de bot ca să nu guițe. 
ISPIRESCU, L. 129. Porcul o’nceput să guițe. AI.EXICI, 
l. p. I 232/,4. Am o scroafă cu purcei, când prind 
pe unu, acela tace și ceilalți guiță? (=l4anțnl). 
GOROVEI, c. 197. II P. anal. (Despre mistreț) íncepü... 
să mi-ți guițe ăl mistreț, ispirescu, u. 4O/„. | 
(Despre viezure) n. xvn 310. I (Despre arieni) h. 
VII 389. (Șl; guiți vb. IV. Nu guiți ca purceii. 11. 
II 42, gnicl vb- IV. Purcelul guice. H. iv 250, cfr. 
V 53, IX 283, 406, 496, xi 85, 98, 196, xiv 8, 236. 
Purceiiguice a vreme rea. ionescu-boteni, s. n. 179. 
Interjecția: guiț! șez. ii 215'>/„, guicl păscule- 
SCU, L. P. 86. I Abstracte: goițât s. a., guițiUiiră 
8, f. Auziră o guițătură de porc, ispirescu, l. 
140. I Pronunț, ff»-»-.]

— Onomatopee. Cfr. (co)vițâ, (co)vițăl.

GUIȚI vb. IV v. guiță.

«ujAlîe 8. f. Volaille. — (Mai ales Ia plur.) Gu- 
ydZi{m;pAsAriIe de curte. H. ii 27. — Cfr. gujniie 
(subt gâză), guJbălițA.

eÚJBÁ 8. f. (ș. d.) V cujbă.

oujbălițA s. f. = gojbăliță. N’am ce da la guj- 
bălifi de mâncare. ION CR. ii 218. [Plur. -bâlt/i ] 
Cfr. cobale, gujălie.

GUJI.nÂN -f- 5. a. (tmbrăc.) v. gugiumaii.
GÚJNif-A 8. f. (Fănr.) v. ciijiiiță.

GUJOÁSÁ s. f. (Bot.) = păpAUD. ION CR. IV 54.

«ujulîe 8 f. V. gâză.
gul 8. a. V. ghiul.

GÚLÁ 8. f. Troupeau. — CSud de vite (vaida), 
turmă, cireadă. rev. CRIT. iii 156. (Derivat: (cfr. 
ung. ^(g)iis, idem) guleș s. m. = feciorul co pă­
storește la „gule“. VAIDA.]

Din ung. gnl(;)a, idem (iar nu din turc. fc'iiZ, 
precum s’a dat Ia cuvântul ghiul).

gi6i,A s. f. (Bot.) V. gulie. 
gvlíiu b. a. V. guleaiu.

gulbâiu 8. a. Ripaille. — (Mold.) Chef, petre­
canie cu bAuturA muttA. creangă, OL. [Vorbește 
un Grec;) Mi vine... se facn un guleai. alecsandri, 
T. 1603. Guleai peste guleai, Ioane, căci altfel în­
nebunești de urtt. creangă, p. 326, cfr. 309. [Plur. 
■leaiuri. 1 Șl: gulăiu: Și a fost mare gukii la ei 
atunci. ȘEZ. vi 143.)

— Din rus. galjajl (imperativul verbului guljatb 
„a petrece, a face chefuri^).

«ÚLKK s. a. Col, faux col. - Partea hainei (s. a 
cAmAșii) care înconjură gâtul, ciUpag, (tn Imbră- 
cAmintoa orășenilor, mai ales) bucată de pânză caro 
se aplică (mai ales scrobită) la cămașă spre a Îmbrăcă 
gâtul. GulSr sscollare. anon. car. Ca gulerul că­
mășii meale m’au cuprins pre mine. BIBLIA (1688), 
ap. TDltO. Ear cold bătrânul dascăl... Își înfundă 
Î^u'n guler și bumbacul în urechi, eminescu, p. 
221, cfr. N. 63. Gulerul redingotei, delavrancea, 
s. 159. Să-l aduc de guler aci in fafa ta și să-l 
fac să-fi ceară în genwichi iertare că le-a înșelat. 
8ANDÜ-ALDEA, SĂM. VI 449. Și-mi chindisește D’un 
guler și d’o batistă, teodorescd, p. p. 74. Că fi-oiu 
coase gulern’. mândrescu, l. p. 56/,,. Cu guleru’ 
porumbac. ȘEz. I 143’*/,,. Dâ gulere^ la călcat. 
P. anal. Fășie de pânză cu care se leagă lumâ­
nările Ia mort. Apoi se aprind trei lumini făcute 
din ceară și înMlindu-se cu un guler de păneă
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nouă, i se pun in mănă. marian, î. 27. | P. ext. 
Batistă sau Kșie de pânză nonă la unul din colțu­
rile căreia este legată o lumânare; se dă de po­
mană pentru morți. n. rev. R. 1910, 86, GR. BĂN.; 
cfr. pomineată.

[Diminutive; galerei s. a. Coase... gulerel tă- 
tăns-său. MĂNDRESCU, L. P. 213/,,, gnleraș s. a. 
Și-mi chindiseste guleras. teodorescu, p. p. 61", 
cfr. 74, păsculescu, l. p. 56, bud, p. p. (MJ (după 
BAiiClANU șl 8. m., Înseamnă „bnreți-galboni** și 
planta „dosnică-galbenă” = germ. Kragenblnine), 
gulertiș 8. m.: nume de câne, jahresber. xil 143, 
160. i Derivat: gnlerăt, -â adj. = (despre oameni) 
care poartă guler (mare s. scrobit; mai ales ca 
termen de batjocură dat soldaților și funcționa- . 
rilor cu uniformă; deci:) fig. om mândru și obra­
znic (ZANNE, P. III 176); (despre animale) care 
sânt albe in jurul gâtului. [Păpușarul către co- i 
inisar:] Nu pune mâna, guleratule! alecsandri, I 
T. 57. Ciocoiu gulerat. id. p. p. 250, teodorescu, I 
p. P. 296, VASILIU, C. 30, ȘEZ. vii 145. Sai din i 
minți după cei gulerați.ib. il212/,, cfr.iii21/,. Ca 
un câne gulerat. șEZ. i 211"/, .. Ca o poarcă gtt- 
lerată. marian,s.64. (Snbst.) Guler/tt (ou metateză: ' 
gnrehtt: nume de câne ii. ii 27 și de porumbel) s. ] 
ni., gulerdtă s. f. = nume de cățeâ (marian, ii. ii ; 
27, iii 497, X 50.5), de oaie (dame, t. 182, JAllRES- i 
BER. XII 143, II. i 345).] j

— Din ung. gallér «lat. collarium), idem. ,

GBLERĂfȘ B. a. și m. I
OFLEKÁT. -A adj., subst. > V. guler.
«VLEBÉJL 8. a., GULERÎ'Ș S. m. )

8. m. V. gnlâ'.
ouri vb. IV* V. gagulV.

GUNOIU

omroĂiri, 
evNCUNi vb. IV* 
GCNGCBÂ vb. I 
«IINUBKÎ vb. IVI»’

j V. grunguni și gânguri.

uCNoi vb. IV*. 1®. Fumer. 2®. Fienter, emtnerder. 
3®. Pourrir.

1°. A ingrășă pământul cu gunoiu. Gunoesc = 
stercoro. aNON. car. Va yunoié-o bine [grădina]. 
I. IONESCU, c. 12. S’au apucat s^ ei de .qunoiet 
oi/oarele lor. id. D. 271. 7'á»tAnítti lucrat bine... șt 
gunoiat in orente. C. NBQRUZZI, ll 266/,,. Câmpii 
ae gunoiasă. iorga, b. 13. Pământul trebue bine 
gunoit. FHAUCV-CAUUREA, M. 13.

2®. Trans. A spurcă cevă băligându-se s. găină- 
țându-86. Pupasa .. gunoindu-si cuibul. PANN, p. v. 
II 49. I Refl. A se băligâ, a-șl depune excremen­
tele. Au spurcat apa din sf. Botes, gunoindu-se 
Intr’inaa. șiNCAi, IIR. I 138/,,.

3®. Refl. A putrezi. O săte gunoești de oiu inlre 
pdre/tt rf« sare itwtót. CARAGIALE, T. 1 64/,„ cfr. 3. 
93/„. 8’a gunoiat săcănd. pamfile, j. ii. | Trans. 
(fact.) A face să putrezească. Am să te hat păn’ 
fe-otw gunoi, pamfile, j. ii.

[Șl: (Mold.) gunolă vb. I*, inguno'i vb. IV*. Ță­
ranul... nu posibil ca microbii din
excrementele aruncate oriunde să fie duși de apa de 
ploi pănă In fântâni, a căror apă apoi introduce 
acești microbi în corpul omului... Au văsuț multe 
pufuri tngunoite. manolescu, i. 299. ! Abstracte: 
gunoire s. f., gunoit s a. = îngrășatul cu gu­
noiu. Lucrul viei se împarte in tăiat..., gunoit... ii. 
IV 83.]

— Derivat din gunoiu (cfr. sârb, gndjiti, rus 
gnóitb „dttngen**, paleosl. gniti „a putrezi’*).

OI7I.ÍE B. r. 1°. Ck/iu-raix (Brasica oleracea). 2°. 
Topinambnur (Helianthns tuborosus). 3®. Jeu d’en- 
fants. «

1®, (Miint.) Legumá gustoasă, preparată In niulte 
feluri in bucătărie, caralainbă. panțu, PL., dahé, 
T. 188, cfr. II. IV ö, 106, VII 418, IX 493, XI 5, 326, 
XII 132. ffitWa, napii, brojba. PlscuPESCr, o. 194. 
Broaj’be pufit, pann, p. V. I 124. Gnlii din rfră- 
dinici. TEODORESCU, P. P. 341".

2®. (Mold.) = napi-porcești. panțu, PL.; cfr. H. í 
33, III 139, X 205. /«ceape i/idia sa a coace, cante­
mir, HR. 129',,. Gulii, Moldovenii numesc ceea ce 
Oltenii și Muntenii cunosc subt numele de nap. 
ORIGORIU-RIGO, M. P. I 62.

3®. P. anal. Un popic de lemn cilindric cu care 
se joacă copiii, In loc do cotcă, In jocul „In gogi“ 
sau cum se zice pre aiuri (Blaj) „de-a-poarca“. viciu, 
GL.; cfr. H, XVII 314.

[Șl: (Mold.) giilă s. f. Una cu leguntele Curechiul 
si Ifulele. TEODORESCU, P. P. 210", cfr. marian, d. 
.302, n. X 205, com. a. tomiac, (ad 3®) ll. IV 17,395, 
484, IX 124.1

— Din bulg. gulija, idem (n.-grec. tâ fouktó).

guliiibAik b. f. lieptile. — (Straja, In Bucov.] 
Țârâitoare, lighioaie. Com. a. tomiac.

.)

«VLCB s. m. (Ornit.) v. hulub. 
GtLVPi s. m. plur. V. golopi.

oúhA b. f. Gomme.
1®. Cleiu care curge din unii copaci din țările 

calde. Cel mai cunoscut fel este guma numită șl 
gumi arabică. Trandafiri... luafi de la librărie, 
lipiți... cu gumi arabică, basarabescu, v. 36.

2®. = cauciuc. Gumă pentru sters cerneala s. 
creionul. Gumă elastică s. (mal des) gumlUstic 
[pop. comiiastra boceanu, gl] s. a.

— N. din lat. gutnml, idem.

GVvrLÁ vb. 1 V. gíimfá.

GUNO1Á vb. I* V. gniioi.
s. a., GITMOIÓS. -OÁSÁ adj. l ,

«L-NoișTE. «CNOIIȘTÎ.VA B. f. /

1’. Fnmiir. 2’. Ordure. Grain deOVNÖIC
pousstdre.

1®. Excremente (de vite), cfr. bucluc. Gunoiu 
de porci, economia, 62. în spre seară ajunse la 
un bordeiu urît și acoperit cu gunoiu de cal. KMI-I _ _ , _........... .................................. .

] NESCÜ, N. 19. O tnooilăde gunoiu. id. ib. 22. FI la 
! grajdiu și alergă... tn gunoiu aea.icundeâ. alecsan- 
! DRi, p. p. 130. Gunoiul de gândaci demătasă. șez. 
I 1154/,,. Gunoiul de oarăepiper de iarnă.FMXkiivl, 
I GLUMEȚ,! 25/,. . P. ext. Movilă de astfel de ex- 
I cremente, bălegar (strâns pentru Îngrășatul pămân- 
I tulul).
I 2®. P. ext. Orice lepădături s. murdării care se 
j mătură și se aruncă. Bumneieu din... gunoiu 
I înalță pre cel lipsit, canta, let. iii 183/,,. Nici la 
I biserică nu-i lasă să-i îngroape, ci cifară, prin 
. gunoaie, mag. ist. iv 351/,,. Din gunoiu să înalțe 

measer. antim, p. xxv/,. /șf lepădă toată avearea, ca
■ cww ar fi fost ni.ște gunoae. mineiul (1776) 44’/,.

Să măture podul de tină si de gunoiu. uricariul,
XIX 342/,,. Un cucos... scurmolind... prin gunoiu. 

I drAgiiici, r. 81. Pușcă, pe care orice vânător ar 
I fi asoârlit-o în gunoiu. ODOBEáCü, l 14/,,. Pe jos 
! gunoiu ș» gândaci. CREANGĂ, a. 134. Toată eiua 

se oglindă Și gunoiu-ipână’n grindă, jarnîk-bâr- 
SEANU, D. 441, cfr. 420. Gunoiul nu e bine să-l dai 

i afară din casă după apusul soarelui, șez. iii 44/,. 
1 Se di foc la gunoaie, ib. III 49/,,. Gunoiui de după 
’ ușă. ib. I 276/,g. A nu face gunoaiemulte [s.pureci] 
I la casa cuivă = a nu sta multă vreme In casa cuivâ, 
I neputându-se înțelege cu dlnsnl. zanne, p. iii 177. 
' ll Necurățenie, murdărie. Fu mătur șt scutur Și 
[ tlOt... faceți ÎIHliOIM p’oic»? TEODORESCU, P. P. 121".

Fig. Lepădătură. AvWp/efte, ast gunoiu Să ajung'a
■ fi stăpână... pe noi? eminescu, p. 247. || P. restr. 
I Fir de paiu sau de orice alt obiect oare se depune 
I pe haine, In lichide, care-ți intră in ochiu, etc., cfr.
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ștero. iți țtergeă ghetele cu batista, dădea necon­
tenit bobâmace gunoaielor de pe haine, delavban- 
CEA, ap. TDRG. Oo/a acoperită, nu cadfe) gunâie 
intr'însa. baronzj, l. 60/,,. Apa are gunoaie = nu 
e curată, polizu. A-i sta (cuivă) ca un gunoiu in
ochi = a supără pe cinevă, a-i displăcoă. zanne 
P. II 330.

[Plur. -noaie, (rar) -noiuri (polizu). , Diminu­
tiv: gunolăș 8. a, 'Pu gunoiu, gunoMțel mat. folc. 
I 665. I Adjectiv: gunolds, -oâsă adj. = plin de 
gunoiu, de murdărie, Slută ți gunoioasă. marian, 
s. 25. Să nu se culce in locuri gunoioase. șez. i 
251. 1 Colective: (din paleosl. gnoiste, idem) gu- 
noiște (șl: gunolștină vaida, pronunț, -«o-»-) s. f. 
= locul unde se strânge gunoiul; grămadă de gu­
noiu; gunoiu. Domnul den gunoițte înalță mease- 
ru(. CORESI, PS. 320. I» gunoițtea curții sale a se 
tăvăli. , bucuros iaste. cantemir, ist. 148. Cdn^o 
se samănă la noi în siliște, în gunoiste. I. ionescu. 
C. 76.]

— Din paleosl. giiojb „bălegar**.

«liNOsi f vb. IV* refl. Se d^poüter. — Refl. A 
se scârbi de cevă. In toată dei de curentele meale 
gunosiiă-se. psalt. scii. 172 (gunoslliă-se co­
resi, ps.: verba mea execrabantur). De toată mân­
carea gunosi-se sufletul lor (^ gnnosliiă-se co­
resi, P8.) ib. 359. [Șl: gunosllfvb. IV* refl.)

— Din paleosl. giiasltl se (ffrtMSiti se), idem. (Cu­
vântul pare a fi un împrumut literar âin originalul 
slavon și deci cu greu există o legătură diroctă cu 
arom, mi agunusescu, ni iaste aguno.s, idem. Forma 
coresiană pare a fi Influențată de ung. gonosculni 
„a deveni păcătos, rău**,)

GVSOS1.Í + vb. IV* refl. v. gnnos).

oúkA b. f, I. Gueule.bouche. II. BoMcAețS". b. Gorgée 
3’. b. Baiser. 4*. b. Propos, déclaration. c. Foix. d. To- 
page. o.Querelle. f. VaMturdiíe. b® âio»t»iisor// lll, 
BowcĂe (1». Goulot, bonde; col, encolure, collier; 
entrée; gorge (de montagne, etc.). 2®. Embouchure. 
3®. Tranchant}.

Cavitatea bucală, mărginită tn partea do dinainte 
de dinți și buze, In partea superioară de ceru! 
gurii. In partea de jos de limbă, Inapoi de Înce­
putul gâtului (gâtlejul, gâr tanul), iar pe de lă­
turi de fălci (cu gingiile). In care sânt înțepenite 
măselele, și de buci (obrazi). Gura se închide, 
deschide, cască; tn gură mestecăm mâncările, 
Invălindu-le in scuipat (bale). P. restr. Deschi­
zătura, mărginită de buze, prin caro introducem 
alimentele.

1. (La animale; cfr. bot, rât, flit, tic; cioc, 
plisc, olonț, clobanț) Cailor eăbalele în gură 
iă băgăm. COD. VOR. 122/,,. Sărpicu câte doao ca­
pete ți gorile lor de foc. cuv. D. BĂTR. ii 47. Gură 
de bou s. vacă (dame, t. 32), de leu (ispirescu, l. 
17), de smeoaică (id. ib. 25), de tigroaie (DRĂOiilcr, 
H. 46), de cocostârc (id. ib- 42), de corb (pann, p, 
V. I 96), de broască (CREANGĂ, P. 247), de balaur 
(coșbuc, b. 14, ispirescu, l. 18), de porc (h. iv 
83). Mioriță laie ... De trei eile'ncoace, Gura nu-ți 
mai tace, alecsauvrî, p. p. P. Calul de dar nu 
se caută în gură. c. neoruzzi, i 249. D»» gura 
corbului n’ausi decât „cra!‘‘ zanne, p, i 436. (Fig.) 
Pământul 8 și el fof o jiganie mare, cu gură. șez. 
ni 100/,, cfr. alecsandri, p, p. 136/,,. Vitele se 
îmbolnăvesc de gură. h. v 19, x 37, xvi 56. Calul 
e tare 8. moale în xrwvâ^nesimțitor s. simțitor, (prin 
urmare) se supune cu greu s. ușor la mișcările ce i 
se fac cu frâul. 44 A da gura unui cui = a-1 lăsă 
să fugă In voia lui. pontbriant. A se duce ca pe 
gura lupului = a dispărcă, a pieri, a nu se mai 
vedeă. Boițorii miei s'au dus, ea pe gura lupului. 
CREANGĂ, P. 44. A scoate (s. a scăpă ca) din 
gura lupului = ca prin minune, in ultimul moment,
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cănd orice scăpare pârei peste piitințâ. Cfr. zanne, 
p. I 529. A |tpâ(.8. strigâ}ca din gura șarpelui = 
din răsputeri, desnădăjduit, cfr. ib. I 658.

Compoziții:
Gnrâ'de-broască = o unealtă de dulgherie (ii. vn 

156), pentru scobit lâmbuielele mai adânci (ii. iv 
255), cfr. APOLZAN, U. 11.

(Bot.) (Inra-Iealui fAntirrhinum ntaiite, fran, 
gueule-de-lio n,germ. L 6 wen mau I): plantă ier­
boasă, cu florile roșii-purpurii sau albe, având ase­
mănare ou o gură deschisă, care se cască când Ie 
apeși la bază, panțd, pl., cfr. C. NEGRUZZl, i 
101, DAMÉ. T. 184, H. 1 148, II 26, 142, lll 243, 437, 
V 352, IX 447, 472, X 3, 20, 67, 465, XI 326, xii 385, 
XIV 21, XVI 103. Se numește și:

Cura-morunulul panțu, pl., și:
Gnra-mielului ib., cfr. H. ll 26, 243, iv 83, xi 96, 

probabil șl:
Gura-mielnșelnlui ll. lii 243 (fără definiție).
Gura-liipnlnl Ctícutellaria altissima): plantă ier­

boasă cu flori vinete-violete. PANȚU, PL.
Gara-mâțil = linariță. ib.
Gura-purumbnlul: plantă (nedefinită) ii. III 243.
II. P. ext. (La oameni. La început se tntrebuințâ 

numai In batjocură, bunăoară ca astăzi bot s. ca 
„gueule“ In franțuzește, cfr. fleoancă, fleură, 
leoapă, pupăză. Mai apoi, pierzându-se nota bat­
jocoritoare, s’a generalizat, înlocuind pe vechiu) 
rost, oare e Încă singurul cuvânt Întrebuințat in 
acest înțeles In textele cele mai vechi. Substituția 
lui prin gură e totuși străveche, căci se Întâlnește 
șl la Aromâni, Megleniți și Istro-roiuâni).

1®. Să-i veatse plumb topit tn gură. PRAV. 655. 
Gurile li să strâmbară, dosofteiu, V. B. 148. Giira 
sfinților apostoli, biblia (1688)pr.7i- *5^ nu-ți sfă­
râm măselele din gurăi C. NEGRUZZl, I 139. Cum 
o să mă infățișee... înaintea tată-mieu cu borțul 
la gură? ispirescu, l. 120. Gura ta miroase-a vin. 
.lARNÎK-BÂRSEANU, D. 20. W»c« tQi diwifl’wgură n'are. 
ib. 440. taâ doare limba'n gură. ib. 129. Gâ»- 
gele să te pornească Și pe gură și pe nas. ib. 264. 
.ffdiZeuMpdfid li se duceă gura la urechi, ap. TDRG. 
A aveâ (s. a-i fi cu«i>â) gura amară (șez. i 219/,,), 
a aveă fiere fn gură (DDRF.) = a simți un gust 
amar In gură. Când ne sculăm dimineața după un 
chef făcut seara, In urma unei indigestiuni, avem 
gura rea și orice vom mânca ni se pare rău, fără 
gust, chiar grețos, bianu, d. s. A i se uscă gura 
cuivă. A mirosi din gură (ALEXI, bianu, d. 8.). 
(Figt) Gwro morfii. DRĂGHICI, R. 21 (cfr. ghiarele 
morții). Chiar din gura marții scapă, babac, a. 63. 
4^.4 pune mâna la gură: In semn de mirare, ui­
mire. Baba... pune mâna la gură, clatină din cap 
ți cice... CREANGĂ, P. 171. îZ»fâ de la mână pân'ia 
gură = e foarte uituc. DDRF. Cu sufletul la gură = 
aproape de moarte (tot așă la Aromâni, Albanezi și 
Neogreci, papaiiagi, p. a. nr. 264’’). A căscâgura, ca- 
scă-gură s. gură-cască (s. -căscată.) v. căscă. (Bot.) 
Gnra-țigancii: o plantă (nedefinită), ii. i 243, ba- 
RONZI, l. 135.

2°. Ca organ pentru introducerea alimentelor tn 
corp.

a.) Bucatele le-au făcut afumate..., de nu mai 
eră de chip să lepoată luă ciMvA în gură, creangă, 
p. 292. Pune [plosca] la gură. ib. 204. Ineepit ia­
ră^ a mâncA, de păreă că se bat lupii la gura lui. 
ISPIRESCU, l. 216.Wa»* pus (s. băgat pamfile, 
J. I) nimic în gură = n’am mâncat nimic. TDRG. 
Ă-șl trage de la gnră (LB.) s. a-și da bucățica de 
la gurăs:: a se lipsi de cele necesare, spre a In- 
ioani pe altul, costinescu. A-și pnne gura la cale 
= a mâncâ. zanne, p. ii 189. Á (1 se) face (cuivă) 
gura pungă: efect produs de mâncările și băutu­
rile acre. ib. ii 104. Vin de Valea-lungă, Cănd beți, 
faceți gttra pungă, teodorescu, p. p. ITP, cfr. 
șez. iii 13/,,. A face gura pâlnie = a bea mult, a 
se Imbătâ. ZANNE, p. ii 193. Mnră’D gură v. m ură.
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A-l lăsă cnlvă gura apă V. apă (ii 2°). De-ale gnrii i 
= de mâncare, v. al (p. 87*’). 1

b. ) P. ext. (Despre lichide) Cantitate de lichid ’ 
căt Încape In gură, sorbitură, Înghițitură, du- I 
șcă, cfr. gât (I 2°). Trăgând din cănd în când... 
câte-o gură din cafeaua și berea ce le sta dinainte. 
EMINESCU, N. 37. 0 gură de apă. reteganul, p.
135/,,. (P. anal.) Apucă o gură de jăratec, creangă, 
P. 195.

c. ) Fig. Membru al familiei pe caro trebue să-l 
hrănești, mâncător (LB,); cfr. suflet. Juneflef... 
este cu stare, cu două guri insă, pann, p. v. i 164. 
il tntâmpină muierea in prag și...-i eice: „Opt guri, 
măi omule, și cu Plăoița nouă!" delavrancea, 
V. V. 135.

3°. Ca organ de sărutat.
a. ) Cu gura sărutând a ei picioare, konaki, p. 

86. Pune, gura lui fierbinte pe-a ei buse. eminescii, 
p. 185. Una’n gură-l sărută, jarnîk-bârseanu, 
D. 52.

b. ) P^ext, Sărut, sărutare, cfr, guriță. Să-mi 
dai o gură, numai una! EMINESCU, P. 271. jSuttd-* 
gura de la vară! jarnîk-bârseanu, d. 401, cfr. 
245, 382, 404, etc.

40. Ca organ al vorbirii.
a.) Nu ne se cade cu cugetulü numai a ciectde, ce 

și cu gura datori sântemă a mărturisi pre Jlri- 
stosu. CORESI, E. 74. Ertată se va chentă sudalma, 
când va audsi cel suduit cuvinte bune... den gura 
celuia ce l-au suduit, prav. -957, cfr. 732, 733. ^Im- 
gind aceasta... den gura Domnului mieu... biblia 
(1688)pr. 4/,,. Ți s’a eis... prin gura unei slugi. BĂL- 
CE8CU-RÜ38O, M. v. ŐSI/,. Grdt»», Doamnă, către 
tine, Nu din gură, ci din carte, eminescu, p. 243. 
Să aud ași uorbe tocmai din gura ta! creaugâ., 
p. 193. „N’ai nici o grijă, mămufă", apucară cu 
gura înainte (= so grăbiră să replice) cei mai mari. 
id. ib, 20. Vorba fi curgea din gură ca mierea. 
ISPIRESCU, L. 20. Ori n’ai gură să răspund? jar­
nîk-bârseanu, D. 75. iȘ» din gură-așâ grăind... ib. 
113, cfr. (blăstămi) (chiuii)^ 288, (cuvânta) 
486. zțț Odntd din gură: tn opoziție cu „dintr’un 
instrument", imi umblă cuvântul prin gură (LB.): 
am impresia că’mi voiu aduce Îndată aminte de el. 
Gura păcătosului adevăr grăește! (pamfile, j. li): 
se zice când cinevă sc trădează singur. Să-ți fie 
ffura (le aur (s. aurită) 1 = să dea Dumnezeu să se 
Împlinească cele ce spui! Laudă-te gură, c'aicea-i 
pumnul! se zice celor lăudăroși. A se bate peste 
gură V. bate (i 3’, p. 523®). Gură de aur = orator 
strălucit. Ion Gurd-de-aur (=Hrisostom). A tăceă 
(s. a nu blești) din gură = a nu mai vorbi, a nu 
mai spune nimic, a tăcoă mâlcom; (mai ales la im­
perativ, In ton poruncitor s. amenințător; Taci din 
gură 8. tacă-țis. ține-țigura! Să nu-ți aud gura! Să 
nu mai scoți o vorbă din gură!) Tăcu din gură și 
înghiți rușinea, ispirescu, l. 36. Ia tacă-ți gura, 
măi Gerilă! creangă, p. 252. A astupă (s. închide) 
gura cuivă = a-i tăiâ vorba (pamfile, j. i), a-1 faco 
să nu mai vorbească, să nu mal spună (s. ceară) 
nimic. Au astupat gurile tuturora, cine ce cereâ. 
neculce, i.et. II276/,,. Zicerea ,pardon“, talisman, 
care închide gura ghiontiților și călcaților... c. ne- 
GRDZZI, I 38. A luă cuivă vorba din gură = a 
spune tocmai ce voiâ să zică altul; a-I Întrerupe 
pe cinevă, nolăsânda-1 să isprăvească ce aveă de 
spus. „Mămuca^, le luă cea mai tânără... vorba 
din gură, „...nu face bine, ce face‘‘. creangă, f. 
14. Nu-i deteră răgas, căci ti luau vorba din gură. 
ispirescu, l. 36. A i se tniiiă gura caivă == a nu mai 
areă curajul să mai vorbească, a o lăsă domol. Când 
am augit eu de tata, pe loc mi s’a muiet gura. 
CREANGĂ, A. 58. A-și bate (s. strică s. răci s. rupe) 
gura de geaba (s. ’ de clacă) = a pledă fără nici 
un folos, fără de a găsi ascultare. Gfr. zanne, p. 
IV 308, TDRG, A-i luâ pe cinevă gura pe dinainte 
s. a-l scăpă gura = a se destăinui lără voie, a se 

răsuflă, a apune un lucru, de care mai pe urmă li 
pare rău că I-a destăinuit. A aveă gara spartă (s. 
de cârpă) = a divulgă secretele, a fl indiscret, a 
nu puteă țineă o taină, zanne, p. v 592, baronzi, 
L. it. 45/,. A li slobod de gură = obraznic, a spune 
tot ce gândești, fără sfială. LB. A-și pune lacăt s. 
gard la gară s. a*și păzi gura = a-și impune tă­
cere (discreție), a fi precaut In răspunsuri. Mai bine, 
păsifi-vA gura! creangÂ, p. 82. A da din gură (s. 
ca gura) s. a-i umblă (a-l merge s. a-1 tocă) cuivă 
gura (ca o uteliță, ca o fufează, ca o moară stri­
cată, ca o pupăză) = a vorbi Intr’una, repede și 
fără Întreruperi, a fiecărl, a fl limbut s. gureș. Dafi 
(lin gură, măi feciori! jaknîk-bârsbanu, d. 4011. 
2)â-* c« gura, să losd sfanfu’! zanne, p. v 592. 
Spănului ii menjeă gura ca pupăsa. CREANGĂ, p. 
230, cfr. 285. Na te altă in gura Iul! = nu băgă 
in seamă ce zice, na te luă după el, nu-l crede! 
Dili gură iu gurA= prin tradiție orală, de la om 
la om, de Ia unul la altul, ulșd pocești..., (lingură 
in gură, pănă la timpul nostru, s’au întins, ca­
lendariu (1844) 64. Mers'au vestea’n lume, tre- 
cănd din gură’n gură, alecsandri, P. ii 311. Al 
mieu nume or să-l poarte secolii din gură’n gură. 
EMINESCU, P. 224. Gură în (s. la s. cu) gură = 
printr’o înțelegere directă, de la om la om (cfr. 
Intre patru ochi). Să ne tn(ele;/em gură in gură. 
ISPIRESCU, M. V. 11/,N’am grăit gură la guri. 
SEVASTOS, c. 206/,,. (rrăit-am gură cu gură. RE- 
teuanul, CH. 55. Cu o gară —unison, unanim (cfr. 
cu un glas). LB. Cu gura jumătatea cu jumătate 
de gură = nu cu toată inima, nu verde .și lămurit, 
fără voie. „Bun sosit la noi, uoi»tce“, eise craiul 
cam cu jumătate de gură, creangă, p. 197. Bun 
de gură = vorbăreț, care știe pledă bine cauza cuivă; 
rău de gură (și gură de Târgovlște) = care vor­
bește po alții de rău, intrigant. Nu fii bun de gură! 
c. NEGRUZZI, I 247. Cel bun de gură lasălegeain 
urmă. ZANNE, p. VIII 184. ■S'â wm fii rău de gură, 
c’apoi «*»-» să nu mă scoți din sărite! creangă, 
p. 152, cfr. 285.

b.) P, ext. Ceea ce vorbește, ce spune cinevă, 
vorbă, cuvănt, spusă, mărturisire, declarație, Li-igura 
nedireaptă. dosofteiu, PS. 21. Pe gura (iceluia 
mulți piUimei. NECULCE, let. ii 399/,j. Afară din 
gurile lor, alt n’au la m&nile lor, nici marturi. 
URICARIUL, XI 309/,j. Sâ jMítecápe ispisoacele Dom­
nilor,... iar nu pe gurile omenești, ib. 309/,,. Toți 
gura să mi-o asculte, jarnîk-bârseanu, d. 362, 
4^ Gura lumii s. n oamenilor s. a satului (aceasta 
din urmă. In Ungaria, In glumă, șl cu înțelesul de 
„pețitor" MARIAN, nu. 97) = vorbe, critici, cleveteli, 
bărfeli, intrigi, caro trec din gură In gură. Să scape 
din gura lumii. C. negruzzi, i 25, Ajunge [s. a 
tntra(] in gura oamenilor. 1. negruzzi, VI 5. Fe­
rească Dumtieseu de gura satului! ȘEZ. I 220/,,. 
Apa, căntu’ ș» gura lumii n'o poți opri. ib. 220/,,. 
Gura lumii, pământul o astupă! PAMFILE, J. I. 
Foaie venle lobodă. Cura lumii-i slobodă. POP. Din 
gură —verbal, cu vorba. Au chemat pașa pe capi- 
chikaia... și l-au incățat din gură să scrie la Ni- 
culaiu-vodă. axinti uricarul, let. ii 157/,,. Le­
sne din gură! polizu. |[ Cerere insistentă, pări repe­
tate. Sta tot de-l pâreâ, și tn două rânduri l-au 
adus Duca-vodă pe gurele lor la București, sS^i 
taie capul, neculce, let. ii 233/„. A se pone (s. 
a sta) cu gura pe cinevă = a sta de cinevă, voind 
a-1 convinge cu vorba. Atâta s'au pus cu gura pe 
el..., pănă’n cele din urmă le spuse... verde.. sănuse 
cerce în eadar a-l insură. reteganul, p. iii 32. 
Toată eiua stă cu gttra pe mine, pamfile, j. I.

o.) Voce, glas, Numai gura lui se aude tn toate 
părțile. CREANGĂ, p. 252- Gura cucului s’aude. JAR- 
nîk-bâkseanu, d. 27. O cunosc; nsta-i gura soru- 
miHțț.A strigă (s. țipă) cât te la gora=căt te 
ajută vocea, din răsputeri. Strigă, cât U luă gura, 
că moare de frig. ckeauüÍ., p. 239, cfr. 43. A strigă
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(e. a se boci, a vorbi) în gura mare = cu glasul 
ridicat, strigând, vociferând. Strigă in gura man: 
„Să M« deie pe Moțoc!‘‘ c. negruzzi, i 155, cfr. 
ALECSANDRI, P. I 39, CREANGĂ, P. 241, ȘEZ. II 183/„. 
5e bocea in gura mare, neculce, let. ii 280/,,, 
cfr. CREANGĂ, P. 175. ForWnfZ orice’n gură mare. 
PANN, p. V. i 16.

d. ) Gălăgie, zgomot, vociferare. 4wfe... ceartă și 
gură. PáVH, ii. 33. Ce-t pe drum atăta gură? 
COȘBUC, F. 68. începu a se bod și a se tângui, de 
răsună satul in gura ei. mera, l. b. 86. /ncepe 
a face un tărăboiu, de s'a sculat toată ograda in 
gura lui. CREANGĂ, P. 304. Produce o durere așă de 
mare, că cel bolnav numai o gură ține (= țipă 
mereu), șez. i 252. țț A face gură (mare s. largă) 
=a face gălăgie, a vociferă. FinoootuZ mai mare 
gură face. Páííu, p. v. ii 80. Copiii... Gură fac ea 
roata morii. COȘBUC, F. 63. fnc o gură de te ridică 
in slavă. Q. stoica, băm. iii 216. To^i strigfă] 0 
fac gură largă, alecsandri, p. p. 278, teodorescu, 
p. p. 302. A da o goră^a strigă, pamfile, j. i. Dd-i 
o gură vecinului, să vie pănă la noi! (Bran, In 
Transilv.)

e. ) Ceartă, gălceavă, răstire. A se luă în (s. de 
barcianu) gură (cu cinevă) = ase apucă de ceartă. 
ION CR. IV 121. A sta (s. a sări s. a începe) cn gnra 
pe (s. la) cinevă = a l certă, a-1 ocări. Cfr. pamfile,
J. II, DDRP. A (I cn gura mare = certăreț. Soacra 
nu trebue să fie eu gura mare și să tot cârtească 
de toate cele, creangă, p. 4. A-i da (s. a trage 
TDRG.) cuivă o gură = a se răsti la el, a-1 certă, 
a-I ocări, polizu. Le dete [copiilor] o gură, să tacă 
din plâns, pahk, p. V. i 31. Chemă idujitorii le 
dete o gură de-or pomeni-o. ispirescu, l. 44, cfr. 
BRĂTESCU-VOINEȘTI, L. D. 251.

f. ) Laudă, lăudăroșie, fanfaronadă. £ numai gura 
de el 1 = Agăduește, dar nu se ține de cuvânt, se 
landă cn multe, fără a aveă tăria de a le face. 
ZANNE, P. II 191.

g. ) Putință de a vorbi, graiu. Ielele i-auluatgura 
0picioareie.CREANGA,P. 15,cfr. baronzi, l. 44/,,.# 
A nu aveă gură (să răspunzi, să spui cevă)=s nu 
aveă putința, curajul, obrazul, nasnl (de a mai ră­
spunde cevă), ai se luă cuivă posibilitatea de a mai 
zice cevă. N'are gură cinevă să le eică cevă, să le 
ia samă, neculce, let. ii 417/,,. Știind aceipo- 
roHcă, n’au avut gură să grăiască. uricariuIt V 
375/,. încă mai ai gură să intrebi? creangă, p. 
84/„, cfr. 134, ISPIKESCU, M. V. 144. Iar ceialalfi 
frați n'aveau nici o gură pentru aceasta, căci așă 
le fusese invoiula. sbiera, p. 1/,,.

h. ) (Personificat) Cel care vorbește s. spune cevă. 
Asta nu e puțin, cănd o siee o gură indiferentă.
O. NEGRUZZI, I 66. Gurile rele = bârfitorii.

5°. (Ca termen do desmierdare, Întrebuințat de 
mame către copiii lor) Gura mea! == dragul mieu 
(draga mea)! LB. Utide-i șăștaru', mamă? — Cesă 
fie, gura mamii ? sandu-aldea, d. n. 222. Cfr. gu­
riță.

III. Antropomorfisme.
P. Deschizătora unui obiect in care se introduce 

B. prin care intrăcevă (adesea In opoziție cu fund).
a. ) (La vase, recipiente, etc.) Un vas... mai larg 

la gură. șez. ii 151/,,. C'o picătură ce cură, butea 
se umple pănă ’n gură, zanne, p. v 104, Gura bu- 
telcii [1. lONESOU, 0. 205), sacului (românul glu­
meț, 25/,), CturMlut (GOROVEI, C. 65), /IMMÍOí (zanne,
P. iii 522), turbincii (creangă, p. 303), coș»»^» 
(economia, 200). țț (Bot.) 6ura-paliarulni = tufă- 
nică. PANȚU, PL., cfr. marian, I. 336, H. I 84.

b. ) (La veșminte, etc.) Gura cămășii — deschiză­
tura de la gât și piept, prin care intră capul cănd 
o Îmbraci; gura rochiei (hainei) = aceeași deschi­
zătură a hainei; p. ext. (la plur.) panglici cusute 
cu fir și flori (PITIȘ, șcii. I lll; la origine vor fi 
fost numai la deschizătura hainei, mai târziu apoi 
orice panglici ce servesc de garnitură ia o hirină);
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gura hamului = partea de dinainte, oare se dă ca­
lului peste cap, când se înhamă, numită șl pieptul 
hamului, pieptar (pontbriant, damÉ, t. W). Prin 
gura celei dîntăi cămeși..■ să se treacă de trei 
ori foarfecele, marian, na. 332, cfr. V. 37, șez. ll 
180/141 Cămeșa de soacră,... incă netăiată la gură. 
CREANGĂ, P. 4. [Două haine cu) gursotfir. cuv, d. 
BĂTR. I 251. O rochie... cu gurile de (ir. odobescu, 
I 421. Rochiile erau una cu laibărul și pe la umeri 
șipe la gât și piept cu panglici cu fiori de fir, de le 
eiceă guri, pitiș, conv. lit. xxiv 929. Mărfuri fe­
lurite:... guri de ham... m. chirițescu, conv. lit, 
XLiVn 659, cfr. ION CR. iv 234. Luându-și pălă­
ria din cap, o pune pe iarbă la pământ, cu gura ’n 
sus. CREANGĂ, P. 238.

o.) (La încăperi, gropi, etc.) Gura gărliciului (can­
temir, IST. 130, CREANGĂ, P. 10, ȘEZ. V 9,',o),í>it’- 
niții (l. lONESCU, C. 205, ALECSANDRI, P. P. 125'’/,,), 
podului (BUD, P. P. 57, RETEGANUL, P. II 29/„ ȘEZ. 
v S/joX (HODOȘ, P. P. 147), cupforufu* (c. ne-
GRDZZI, I 84, CREANGĂ, P. 66, ISPIRESCU, ’L. 323, 
ȘEZ. III 178/,,), sobe» (ALECSANDRI, P. II 19, EMI- 
NESCU, P. 183, CREANGĂ, A. 35, II. II 82), făntănii 
(CREANGĂ, P. 206), mormântului. Gura băii = așa. 
pe unde intră și ies băieșii. VIGIU, GL. 93.

d.) (Topogr.) Intrare (cfr. CUV. D. bătr. I 242). 
Guri de văi (alecsandri,?. ii 301, Coșbuc, p. 12, 
teodorescu, p. p.76’’,doine, 148/,,). GwauápáM»»» 
(ispirescu, l. 338), pe^erii (creangă, p. 94),prâ- 
pastiei (dosofteiu, V.s. 41,„ mineiul, 1776, 17’/,), 
iadului (CUV. D. bătr. ii 496. marian, î. 460), ro- 
îkZm» (alecsandri, p. p. 1/„ S”/,), muntelui (ale­
xandria, 129), colnicului (ȘEZ. ll 77/,,), J5dráí?a- 
nului (ODOBESCU, iii 16/,,).

o.) Gwra roft» = gaura «Âpățănii, pe unde intră 
osia, II. V 163. Gura tejgheUi = scobitura de la 
masa dulgherului, tn care se bagă și se strânge lem­
nul de lucrat. damÉ, t. 114.

2*. Deschizătura prin oare iese s. se (re)varsă 
cevă.

a. ) (Despre ape, cfr. fran. embouchure, germ.
MOndung) Gura părăului (üOiüs, 148/,p, 149/,), 
Smotriciului (neculce, let. ii 290/,,), Jijiei (id. 
ib. 352/,,), Donului (MAG. ist. i 293/,,), Dobrovă- 
țului (uricariul, XIX 96), rduiut Tamiea (dră- 
GHIOI, R. 12), (ALECSANDRI, P. P. 134A).
Gt»rtfe Dunării. Gura Humorului. || P. anal, im- 
cepdndw-seăofuruldtM gura unui drum, uricariul, 
v 263 ,, cfr. X 182/,.

b. ) Deschizătura din capătul unei țevi; spec. a 
unei arme de foc. Baghiuneiece sânt tn gura flintelor. 
N. COSTIN, LET. II 68/,,. Oastea ce mai rămăsese din 
gura armelor sale. GORJAN, ii. iv 59. FdwalMZ din 
gura pușcii. marian, o. I 297. (După fran. bouche 
ăfeu} Gurădefoc. I Gurăde apă = hidrant.alexi.

o.) Gura txinfHfHt=loo prin care suflă mereu vân­
tul Vil duceți tn gura vântului, alecsandri, p. p. 
10*’/,,. I Gura »»»or»i = vrana prin care curge mălaiul, 
guriță (II. XVI 4). t GMraoMÎM» = 8părtura In coaja 
oului, prin care a ieșit puiul. Ieși un șarpe mic 
din ou..., și cănd vru lă intre tn ou, el muri la 
gura ohIm. alexandria, 9. | Gwro ăornMÎt*» = des­
chizătura prin care iese fumu, cahleață. ȘEz. Il 
151/,j. I Gura jgheabului, pe Innde cade apa din 
jgheab. COStinescu. | Gura craterului. POLIZU. | 
G«ra târgului, podului. TDRG.

d.) (Țes.) începutul unei țesături (cfr. r os t, pled i n). 
Țesătoarea începe apoi gura, adecă bate fire mai 
groase, de un lat de palmă, ca să poată înfășură 
apoi gura pe sultd dinainte, brebenel, gr. f. Má­
rtonra legase abiă pe la toacă gura la pâneă, căci 
o intâreiase mult înnăvăditul. sandu-ai.dea, d. n. 
217. Seleagăgurapânsii de sulul de dinainte. H. Iil 
73. țț A legă gura pânzil = a începe (pamfile, j. 
i); a se înstări (TDRG.). Se cotorosise de sărăcie. 
Acum, pe ce puneă mâna, puneă și Dumnezeu mila... 
începu și el a legă gura pănsei. ispirescu, l. 209.
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Á prins pânza gnrâ = s’a făcut începutul (cfr. a’a 
spart gheața). TDRG.

3°. Partea unui obiect care taie (precum mușcă 
gura). Gura coasei = tăișul. lON CR. ili 226, cfr. 
228, ȘEZ. II 149/,,. Gura cuțitului — limba. DAME, 
T. 79. Gura șurupelniței = vârful, ib. 113. Gura 
sAcwn« = buza. TDRG. Gura sd5>e* = ascuțișul. 
ALEXi. £r<(w lovit pre el lisua eu gură de sabie. ’ 
BIBLIA (1688) 161.

[Plur. pwr», t gure CP. 126, COR. 230. | Dimi­
nutive: guriță (șl cu Înțelesul de „sărutare", cfr. 
lat. osoulnm, germ. Măulchen, ceh. hubicka, 
și ca termen dcsmierdător întrebuințat de mame 
către copiii lor, și de „vrană", prin care se scurge 
mălaiul, la moară dame, T. 162, ii. xvi 4; cfr. LIUBA- I 
lANA, M. 104), (In Transilv. și Maramureș) și: I 
gurișiiarâ (marian, sa. 131, reteganul, p. ii 15/,„ | 
JAKNÎK-BÂKSEANO, D. 22), gnriiță LB., RETEGANUL, 1 
TR. 100/,(, ȚIPLEA, P. P.), gnricicâ (JAHRESBEK. ] 
VII 63), guriică (ȚIPLEA, P. P.), gnrloârâ (pronunț, j 
-rt-oo-; ib.), garicioârâ (ib.) s. f. Gurița deschizi, j 
ceriul se deschide, konaki, p. 131. Strângând gu- 
nța. c. NEGRUZZI, I 228, cfr. alexandrescu, m. i 
155, ALECSANDRI,?. I 144, EMINESCU, N. 64, ISPI- ! 
RE8CU, L. 136, RETEGANUL, P. IV 3/,,. dai ba- ' 
diului guriță. jaRNÎK-bâpseanu, ti. 'â^l. Șitu, gu­
riță ( =: draga mea), o să-ți cumperi. PANN, P. V. 
l 172. Ce, gurița mamei sandu-aldea, d. n. 269. 
(Bot.) Gnrița-mielului (fără definiție) h. iv, 153 
(cfr. gura-mielului). ! Adjective; giireș (diai, 
(gúvis și guriș vaida). -ă, (din bulg. gâvorliv, 
idem 4- gurăj guraliv,-ă (gQralin,-ie>, gurátec,-í = 
vorbăreț, limbut, bun de gură, căruia ii umblă gura. 

deștept, gureș și curățel slavici, n. il 228.
Prin gard se gâlceoesc vrăbiigureșe. coșbuc, f. 63. 
Cei mai gureși dintre acești... plugari, reciteaeă co­
linda. MARIAN, se. i 25. Babele, nevestele și fetele... 
sânt foarte gurișe și limbute, id. o. ii 176. Sepun 
din cei mai guriși. șez. i 38,'„, cfr. vaida. gu­
raliv..., Te-ai potrivi cu mine, eminescu, p. 273. 
Ciocáríii guralive ciripeau pe sus. sandu-aldea, 
SĂM. VI 884. Bețiv, sec și guraliv, teodorescu, p. 
p. 493. (Fig.) Guralivul oraș, coșbuc, aî. 27/,. 
Boierii cei mai tineri... erau cârtitori asupra tre­
cutului și cei mai guralii totodată. CREANGĂ, a. 
152. Greierul guratec ișt razămă capulobosit. MERA, 
L. B. 120, cfr. LB. ' Verb: (ad III 2® d; Țes.) gnrl 
IV* = a legă căpătâile urzelii la capete, formând 
ochiuri; prin aceste ochiuri se introduce o vargă, 
care, la rândul ei, se leagă de sulul războiului. 
II. v 151. învăliiu cânepa de vară..., 0 guriiu. . 
O țesuiu... MAT. FOLC. 684; (cu derivatul) guri­
lor B. a. = bățul cu care Învârtești sulul pe care 
se tnvoalbe pânza. MUSCEL, 109, cfr. H. IV 56, 87, 
XVI 49. I Alte derivate: gurăn s. m. (Iht., Olte­
nia)----șalău {Luciopercasandra} ANTiPS, F. 19; (f) 
om cu gura mare. anon. car., (cu derivatul) gu- 
râui vb. IV* = a vorbi multe (Gorj). jahresber. 
vii 84, gnrdr a. m. = lucrător care stă la gura 
ocnei spre a sud frânghiile. SUȚU, ap. TDRG., 
DDRF.; gurur s. a. = gurilor (DDRF.); aftă 
(BIANU, D. a ). Are apă la picioare și gurar la 
gingii, jipescu, O. 106, garârlță s. f = o boală 
de vite (febră aftoasă?). H. Il 83, giirâre s. f. =s 
boală de vite (h. xiv 67), boală de porci (fig. șl 
„porc nărăvaș") RĂDULBSCU-CODIN, îl. XIV 67); ro- 
stofol (: o buruiană cu care se tămăduesc vitele 
bolnave de gurare ii. iv 268). | Compoziție 
(glumeață): gnrilățel,>ică adj. = lat in gură. Doi­
sprezece miei. Negri, frumușei, Toți gurilăței. ma­
rian, sa. 326.]

— Din lat. gnla,-am „gâtlej" (Înțelesul „bouche" 
șl la Albanezi, Neo-greci și tn cUalecte franceze și 
provențale).

G<iBÁ-vÁsuÁ, Gt'BĂ-CĂsc’ÂTÂ B. m. invar, v. 
căscă.

GURGUIU

«CBALÎV, -ÎB. OTBALiV, -Ă adj. ) 
GUBÁN B. m., gubAní vb. IV* IUIKA9I 8. IU., - .
GUBÁK B. a., OVBÂlte, 
«VBÂRITĂ 8. f, «ckAtec, -Ă adj
GVKBÁN 8. a. V. curbau.

gvbdúnA b. f. Conireftiwae. — (Transilv.) Con­
trabas, scroafa, (Munt.) organ. Lăută... ffurtlună. 
FRÂNCU-CANDBEA, M. 52. [Derivat: gunliinist s. m. 
= muzicant (lăutar) oare căntă din gurdună. Cfr. 
AOÂRBICEANU, LUC. XII 138.]

— Din ung. gordon, idem.

OüRiniNÍST 8. m. V. gnrduná.
GUHEÁN B. in. sing. Veni d'ast. — V&nt do răsă­

rit, cfr. șorlea. li. xvii 259.
— Cfr. bulg. gorjauhi „vânt de la munte*'. PAN- 

CEV. Cfr. gorneac.

GVBELÁT B. m. V. guler. 
GÚKE^, -Á adj. V. gură.
GVKGóiU s. a. V. gnrguin. 
uv'KGui vb. IV V. gmnguul.
GIIKGCIÁ vb. l'*', GÜBGV’lÁbA 8. f. V. glirgulu.
Gi RGriU 8. a V. Cou (de cruche). 2’. r^tn. 3’.

Boui IÍ6 sandale („opincă"). 4’. Sommel (de colline).
1». Gâtui unui ulcior. Să sorb eu o gură de 

apă pe gurguiul ulciorului, că mult țâșnește din 
el boabe ca de mărgăritar I delavrancea, v. v. 12.

2". P. anal. Sfârcul țâței. Țițișoarele... de gur- 
gue a suge nu s'autemut Pcantemir, ist. 287, cfr. 
CONTEMPORANUL, IV 398. Câte odată se trece gur­
guiul printr’o verigă, lăsâwl astfel să sugă prun­
cul. MARIAN, NA. 146. El i-a dat țâța întreagă, nu 
numai gurguiu’ = l’a îmbuibat, i-a dat mai mult 
de cât eră trebuință (se zice despre cei lacomi). 
ZANNE, P. II 446, MAT. FOLC. I 725.

S» P ext. Vârful (frâncu-candrea, r. 53, GR. 
BĂN.) 8 nasul (ȘEZ. Ii 229/„) s. moțul opincii (rev. 
CRIT. III 156), partea cea dinainte, do sus, Încre­
țită cu o curelușă, la opinci (marian). Cfr. pam- 
PILE, I. C. 44, ȘEZ. IV 117/,,. Eucu dinții de opincă, 
de gurguiu U-aș apucă, contemporanul il 419. 
Opinca...la vârfeascuțită,adecă cugurguiu.LiVBA- 
lANA, u. 23. -țț A luă pe (ciucvă) in (s. pe) gur- 
gnln ~ a-l goni, a-l alungă (Com. a. coca, zanne, 
p. in 178), a-și bate joc de cinevă, a-l luâ In bă­
taie de joc. Mă, să nu iei părintele in gurguiu, ci 
nu-i ajunge eile bune! (Vicovul-de-sns) Com. G. 
NISTOR. . , ,

4®. Un deal mai Înalt (ii. il 57). vârful unui deal. 
Opanesul eră spre miaei-ai pe un gurguiu de ileal. 
sandu-aldea, SĂM. 11 102.

[Și: (după suf. -oiuj gurgóiii s. a. = gâtul ulcio­
rului; vârful Ingurzit al opincii (sima, .m.j doine, 
49/1); P' anal, partea cea dinainte, cârligată în 

I sus a unei tălpi de sanie (marian); vârful, moțo- 
1 china Înfrumusețată cu crestături a unei măciuci 
i (Târnava-mare, Com. l.^cea); răspântie, locul unde 
) se Întâlnesc trei căi (Dridif, In țara Oltului yiCiU, 
I GL.). Numai gurgoiul se vede plin de rochie. SE- 
I VASTOS, N. 85'm, gnrgúiu s. a. = gura ulciorului. 

șez. VII J86, {^burluiu} gurliiiu s. a. = gâtul ga-

1

, rafei, ulciorului, etc. (șez. ii 229/,,), gura unei 
' țevi. Un ibric turcesc... cu ungurluiu lung.
' i,iT., ap. TDRQ. GurluM de la imatneaua cfM6«- 
I cmIm». V. A. URECHE, ib., {+ingurei} gurzúlu s. a.
I = vârful opincii. Cfr. VICIU, GL. Mândra mea cu 

gureuiu lung Duce mâncare la plug. în gursuiu 
se ’mpiedecă Și mâncarea o vărsă, doine, 146. 
Verb: gurguiâ vb. IV<»'= (trans.) a grămădi ou 
vârf (Com. A. BANCIU); (refl.) a se sui, a se urca, 
a se cocoță (rev, CRIT. ui 156), (fig-, fam., cfr.fran. 
se rengorger, germ, slch brfisten) a se Înălță, 
a se ftll (PAMFILE, J. II). Ți-aș spune... multe și1
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mărunte.,, da n'am răgae ș* să gurguiaeă gră­
mada de vord)e. jipescu, o. 102. tn bani nu te 
gurguiă, Că Dumnezeu dă și ia. pann, p. v. i 73, 
(cu derivatele) gnrgiiiât (gurgoiát marian),-ă 
adj.= Incârligat ca gurguiul opincii (marian), (cfr. 
țuguiat) cu vârf. Măgura cea gurguiată. pasv, p. 
V. II 51. Bisertco... este mai 'naltă, mai gurguiată 
ca toate casele din sat. zanne, p. ni 177; cfr. PĂ- 
SCULESCU, L. P. 70. gorovei, c. 24. fíumánu'... 
pune ochii p3 ce e »ta» gurguiat, mai buricat ji­
pescu, o. 139. 3/ere gurguiate (gurguietej: cu fața 
roșie dungată, gust dulce, aspru. șEz. v 43, cfr. 
II. XI 325, XVII 7. (Substantivat) Gurguiată: 
un fel de strugure, ii. xi 333, f gurgulălă a. f. = 
umflătură, negel (?). Cfr. cuv. d. bătr. i 284.]

— înrudit cu lat. gurgulio, -onem „beregată** 
(cfr. METER-LÜBKE, R. WB. nr. 3922; la Aromâni 
gurgufu însemnează „gâtul ulciorului*' și „boț, bul­
găre**, gurguiat s. gwrgMÎ'ifds = rotund). Cfr. gur- 
guță.

GVBGVNÎ vb. IV* V. gruiigaiii.

Gi'BGi’ȚÂ vb, 1, Se rengorger. — (Mold.) A se 
înălță; (fig.) a se mândri, a se fuduli, a se mi, a 
se gurguiă. Pomii, cu cătu-s mai rodițfi], cu atâ- 
ta-s mai plecați... și nu să gurguță niceleac. do­
softeiu. V. 8. 193. Făr’ de-o leacă de rușine Se 
gurguță atunci la mine, contemporanul, ii 759. 
Pe dealul cel gurguțat Fierbe o oală cu păsat? 
(= Furnicarul). GOROVEI, c. 166.

— înrudit cu gurguiu. (Gurguță se rapoartă la 
gurguiă, precum se rapoartă cocoță la cucuiă. 
TDRG. Un tip lat. pop. *gwri/Mf»a = gi«rgi«î»oe ce­
rut și de ital, gorgoeea, fran. gargoHSse, cfr. meter- 
LÜBKE, R. WB, nr. 3924).

IS.eVKÎ vb. IV’*’-Monier.—(Transilv. (le vestjTrant. 
și (mai ales) refl. A (se) sul, a (ae) urci (pe un 
munte). 7/ai (furiți-vă încoace Să mergeți la cu­
nunie, Pdnă-i popa ’n liturghie. VICIU, ol. Cănd 
vă guriți la munte. frânCD-canorea, r. 53. Ajunge 
la un deal... și-l gure până ajunge in vârful lui. 
id. M. 247. Se purește de ziuă = se revarsă de ziufi, 
se începe a se z&ri de ziuă, sa Inzorește. kev. crit. 
III 156. IȘi: (-J-smV gni vb. IV re fl.—a ge sui, a urcă 
(VICIU, QL., SIMA, M.), spec. a se sui călare pe un 
munte (ii. xvii 176). Cănd vă... guiți a munte? 
frâncu-candrea, b. 53. Sus pe șarga sö gute. 
AI-EXICI. L. P. 118/j. Fasola de par mai bine ro~ 
deaște, deacă se seamănă in loc de așă, unrZe are 
pe ce segui. econo.mia, 44.]

Derivat din slav, goi'é „In sas“.

OCBi vb. IV^ (Țes.), ODBICiCA, \ 
«UBICIOĂBĂ B. f., I
GUBiLÁTÉL, -ÎCĂ adj., gvbioârâ s. f.L. gură. 
O^BIȘ și OUBiȘ. -A adj., GCBlțOÂBĂ.
GCBÎȚĂ 8. f., GUBITÓB B. a. (Țes.) J

Gi'BLÂN 8. m. (Zool.) = gllioriaii. (Mold.) Un 
fel de șoarece (ii. iii 48, 307, XI 517) maro (ii. xi 
428), mai alb la păr (H. lii 15), guzgan (h. XI 503),

GCBLCi vb. 1V<*> V. grnugnnl. 
GUBLÚIU B. a. v. gurguiu.

GUKLCPi s. m. plur, = golopi. Un fel do prune 
care cad necoapte, n. vi 236.

Gt'BNiR s. a. Pfafeau. — (Tulcea) Loc puțin ri­
dicat, podiș. Arară Joile toate văile, Vinerile gur- 
mirele. pAsculescu, l. p. 32.

— Etimologia necunoscută. (Cu greu același cu­
vânt cu arom. grúmur „movilă** < lat. grumulus).

gúknA f 8. f. = urnă. (Grecism). O gurttă tirfn*

Goitre. 4’. 
(du coh).
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corea erd cenușa trupului lui Plisten. beldiman- 
O. 4, 26. [Și: t gnrnie s. f. = urloaie, țcvie, canal 
.MARDARIE, L. 3745.]

— Din n.-grec. Țoipva „urnă, burlan**.

GÚRNIB -f- B. f. V. gnrnă. 
GDBÚOÁ 8. f. V. gură.
GUBri vb. 1V(*) v. grungniii.

gubÎirA s. f. Avaloire. — Vânarul
8, bucarul) hamului, dame, t. 50.

ovrvtA b. f. V. gură.
GURZÚiu s. a. V. gurguiu.
Gl'ișÂ vb. I* V. gușă.

GÎșĂ a. f. 1’. Gorge. ‘Z". Jabot. 3".
Doidtle mentőn. Fanon. 5’. FoHrrure ,......... .
6’. Jítewfí (dans une quenouillée). 7’, Druse. 8“. Ma­
ladie ovine.

1’. (Înțeles obicinuit la Aromâni, Megleniți și Al­
banezi, rar la noi, cfr. însă sugnșă) Gât (la oa­
meni). Tu soacră bătrână!... sabia... ți-o înfig in 
gușe, Ca să crepi ad la ușs. barac, a. 63. Leul... 
se munceaște cu sufletul în gușă, țichindeal, f. 
8. Cu sprincene frumușele, Ochișorii două stele. 
Gușa, șire de mărgele, hodoș, c. 46. Ș’« cu banii 
de la gușă (nota: găt) Ji-aș luă un lemn de cruce. 
id. P. p. 141.

2*. (La pasări) Umflătura de Ia gât, In forma 
unei pungi, In care intră alimentele Înainte de a 
ajunge tn stomac. Vulturul se repeei la fântână 
și-i aduse apă în gușă, ispirescu, l. 329. Privi­
ghetorile trăgeau la geamparale numai din gușe. 
ib. 382. Găina cu grăuntele umple gușa debucate: 
cu câte puțin, multe dobândim, i. golescu, ap. 
ZANNE, p. I 467. Vin curcele de la vale cu gu^e la 
spinare ? (= Țiganii), gorovei, o. 373. Rochie de 
materie tn gușa porumbelului (= vânătă-verde). 
LM. # A se umflă in gușă s a se mândri, a se ră- 
țol. ZANNE, p. II198. [J F.' anal. [Albinele lucrătoare 
au] gușa cam măiișoară. economia, 174. iȘarpe/e 
se opinteă. Gușile că le umflă, Ochii i se turbură. 
pAsculescu, l. p. 174. || (Bot.) Gușa-porombnlui 
(b. -porumbelului ii. v 389) =: a.) plantă ierboasă 
(Cucubalus bacciferj, care crește și face niște flori 
albe-verzui, sprijinindu-se pe plantele vecine ; are 
boabe negre și strălucitoare. Se mai numește: ple- 
scaiță. PANȚU, PL., b.) plantă din aceeași familie 
(Silene inflataj, cu florile albe și ou fructe In formă 
de capsule, numită șl: bășicoasă. ib., c.) = odo- 
lean. ib., LB. (șl germ. Taubenhropf, ung. ga­
lambbegy).

3°. P. anal. (La oameni) Umflătură, de mărime 
variabilă, 00 se formează prin inflamarea glandei ti­
roide, tn partea de dinainte a gâtului (la mijloc 
sau Intr’o parte) mai cu deosebire la locuitorii din 
părțile muntoase, cfr. pircă, mioatcă, păstră- 
gușă. Când cinevă scapă de gușă, se zice că t-n 
secat gușa. Cfr. șez. i 126/h. Gusâ^ = Btruma. anon. 
CAR. Părintele Dumitru de la Pârăul Cârjei, care 
aveă o gușă la gât cât o ploscă. ckeangA, a. 25- 
(Ironic) Dragă mi-i lelea cu gușă... Io mă duc vara 
la fân. Fa cu gușa-mi cară vin. mândrescu, l. 
p. 133; cfr. ȘEZ. I 123/, (descântec), lil 84/„ (su­
perstiție), II 71/,„iv 129/,, (leacuri). 1| P. restr. (Im­
propriu) Guși = gâlci. CALENDARIU (18t4), 165 <3. 
Gușea, gâkele sau inflătura în grumaei. ib. 16^^, 
(cfr. rutén, guși „umflături, difterie").

4**. (La om) Partea grasă care atârnă la unele 
persoane subt bărbie, cfr. bărbie (2°), gușuliță. 
Căpitanul se scărpină pe gușe. DELAVRANCEA, s. 
125. întrebase Berlescu pe Vineanu, mângâindw-l 
pe gușe și voríiindpeltic. brAtescu-voinești, l. d. 
31. II (La bou, vacă, taur) Pielea ce atârnăsubt gât. 
In fața pieptului, iie, salbă, dame, t. 32.

5°. P. ext. Partea aceea a unei blăni (s. a unei
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piei argăsite), care . „_____ _ .........
gușfij. IORGA, 8. D. VI 247. Pieile de vulpe sAnt acélé 
cart se lucreasă mai mult se scoate din ele na- 
fele de pântece, guși, spinări. I. IONESCU, M. 700.# 
Gușa vulpei albă,dar coada ei roșie: fața fățarni­
cului și a celui viclean veselă, dar gândul lor în­
veninat. ZANNE, P. I 704.

6». P. " " • — .
strașina caierului... cu bueele..., iar gușile (nodu- 

i rile) le scuipă jos. brebenel, gr. p.
7°. (Miner.) Incrustațiunl de cristale de altă na­

tură tntr’un mineral, barcianu (cfr. germ. Druse). 
8“. 0 boală de oi. ii. x 429.
9°. Fig. „Bădiță, ce livede e astaf’" il întrebam, 

trecând prin niște guși de văi, care mă îmbătau 
cu dulcele lor miros de fân proaspăt cosit, odobe- 

■ seu, III 173.
' IȘl: giișe s. f. I Plur. guși, și (rar) pușe. | Dimi­

nutiv; giișiță 8. f. Place-mi fata cea gușată, Ba-mi 
inai place pe mă-sa Că-i mai mare gitșița, doine, 
287/,,; gnșulițăs. f. = gnșă mică (mai ales ad 2® și 4*). 
Trage mândra din guriță. Ca cucu’ din gușuliță. 
ȘEZ. V 9 i/n-I Verb: guș.âvb.I* a face gușă, a de­
veni gușat. GMsáée = strumam acquiro. ANON. CAR., 
cfr. L13. Adjectiv(adesea substantivat) gnșăt,-ă— 
(om) care aro gușă (3°) la gât. anon. car. (Oa­
menii gușați fiind de obiceiu idioți, noțiunea de 
pMșaf devine une-ori identică cu „prost, tâmpit". 
ZANNE, p. II 581, cfr. H. n 32). Gușe n’au toți 
oamenii, insă sânt destui gușați. I. IONESCU, M. 
396. Găgduții ș» gușații... sânt stăpânii astei nații. 
EMINESCU, p. 247. Pluce-mt fata cea gușată, doine, 
287/,,. Tu e?f» bogată, Da la gât gușată, vasiliu, 
C. 31. Gușații cu gușați se incuscresc. baronzi, l. 
67/,. ifere gușate. LIUBA. Pru» gușat. H. xi 26. Gu­
șată s. f. (Omit.) = pelican, jahresber. Xll 165.

Alt derivat: gușlțe a. f. plur. = (după credința 
poporului) niște viermișori care se află In apa de 
băut și care produc gușa. BIANU, d. s. (subt 
PMȘâ).]

— Din lat. gensiae „gâtlej**. (Cuvântul acesta de 
origine galică se găsește In multe regiuni roma­
nice. Din limba română a pătruns la popoarele în­
vecinate. Cfr. PUȘCARIU, ET. wb. nr. 747).

Gl'șÂT. -A adj., subst. v. gușă.
5 atișiBÂ B. f. (ș. d.) V. cujbă.’

• GÎiȘE, orNiȚâ s. f., Gvșițe B. f. plur. v. gușă. 

oeșNiuĂ 8. f. (Bot.) = (Trans. Năs.) baraboiu.
PANȚU, PL.

- 331 -

In fața gâtului. 10 spinări și In special se indică prin prep, a s. de: Untul ace- 
r,. , . . ,, brAnsă; prăjitura are un gust

■ prea pronunțat de migdale. Când nu urmează nici 
un atribut, se Înțelege „gustul bun s. plăcut**, astfel 
Încât cu gust = cu gust bun, gustos, fără gnst = 
lipsit de gust bun (fără nici un gust = care nu pro­
duce nici o sensație asupra gustului (i) nostru). 
Prin rădăcina limbii simțim gustul amar, prin vârfanal. Nod In oaier. TorcAnd, emulge din _____ _____________ , „

■ ■ ■ ' ’ " ' ' și margini dulce, acru și sărat, bianu, D. s.
Poame... care i-ow slujit de o mâncare foarte cu 
i/ust. DRĂGHICI, K. 51. M« sfust— neplăcut.
id. ib. 62. Gwsf foarte rău și amar. id. ib, 98. Ui' 
tasem gustul apei de când n'am mai lăut. ISPI­
RESCU, L. 341- -Pe wnde le duceă el, pășunea eră 
mai cu gust. id. îb. 230. iț A. da de gustul a cevă 
s. a-i află gustul = a începe să-i placă cuivă cevă. 
Văd că fumeei regulat. Mi se pare că ai dat de 
gustul fumatului!

2°. Fig. (modern) Proprietatea de a aveă bun 
simț. O glumă de rău gust s. Ztpstid de gust. O 
toaletă de gust.

III. (Construit cu de, cu un genitiv obiectiv, cu să 
s. ou (de) a. Cinevă are gust; pierde, i se taie 
s. i se ia gustul! pe cinevă 11 prinde s. 11 apucă 
gustul; cuivă li vine s. i se face gust/ Plăcere, 
dorință, poftă.

1". (Pentru alimentele care produc o sensație 
plăcuta); cfr. apetit, râmneală. Cu ce gust aș 
mânca friptura, cănd aș avea și pAne! drăghici, 
R. 85. GwstwZ... CM care au mâncat.., nu ai poate 
închipui, id. ib. 99, cfr. 140.

2’. Fig. (ne mai fiind vorba de alimente) Aceji 
lucru e dwpd gustul mieu. LM. M’am lepădat de 
tot gustul armelor, konaki, p. 104. ZdsttndM-să de 
gustul papagalului. DRĂGHICI, R. 97. /«cepMÎw a 
pierde cevA din gustul vAnăloarei. C. negruzzi, 1 
819. Ave^i gust să cunoașteți jalnica mea tragedie ? 
ALECSANDRI, T. 112. 2iww...porMncește sâ-* nducd... 
votchi, tabacioc, lăutari și femei frumoase, că are 
gust să facă un guleaiu. CREANGĂ, p. 309. Prtn- 
seaern gust de călugărie, id. a. 122. Peste vreo 
câteva eile, am mai tăiat gustul de popie unuia. 
id. ib. 102. Cui i-e gust de însurat, Nu pețească 
fata’n sat. ȘEZ. v 44. P(t«<i la gustul bogatului, 
iese sufletul săracului, zanne, p. iii 84. Nă mor 
CM cheful m««u, iar nu cu gustul lor. ib. II 637. 
Cine cerne toată siua, e semn că n’are gust să 
frământe, baronzi, l. I 54/,. | Aplecare firească 
spre cevă. Gusturüe-mi stătătoare și trăndava-mi 
fire nu m'au iertat să deviu vânător, odobescu, 
III 13/,o- A’e pofni!»w la gusturi! id. ib. 60/„. 
Numai de (s. pentru) un gust = de-o Încercare, din 
poftă (de aventură), de-un capriciu. Numai pentru 
M» gust s’au pornit, mai ales fără știrea părin­
ților săi. DRĂGHICI, R. 13. Avocatul învârtește o 
mică prefă (= preferanță) i» trei, știi, numai d'wn 
gust, delávránchá, 8- 144.

IV. t Gustare, gustat. B»«'zMSÍMÍmeoreZormMÍ|/»7 
bolnavi sS tămăduiră. DOSOFTEIU, v. S. 15.

[Plur. gusturi. | Adjectiv (nou): gustds, -oăsă 
= cu gust (bun), plăcut la mâncare s. la bău­
tură; cfr. suculent, delicios. Mâncări gustoase. 
CREANGĂ, A. 103. Strupun gustoși. ISPIRESCU, U. 
96/,. BucdfMra cea mai gustoasă, reteganul, p. 
I 65/,„ cfr. ȘEZ. V 134/,,.]

— Din lat. gnstus, -um, idem.

GUST s. a. I-II. Goăt. III. Pnvie. IV. Essai.
I. 1°. Simțul prin care distingem (ou ajutorul ner­

vilor din pupilele gurii) dacă cevă e dulce, amar, 
acru, sărat (pipărat, ardeiat), sălciu, etc. 
(Înlocuit de unii prin latinismul de prisos; sa­
voare}. Pentrtt gustul omului nimeni poate hotărî; 
că, câte firi de oameni, atâtea și gusturi. ZANNE, 
p. viii 185, cfr. 184, baronzi, i 62/,,, 69/„. P. ext. 
Simțul pe care 11 are cinevă in gură. Ám un gust 
rău tn gură, mi-e gura amară.

2°. Fig. (literar) Simțul prin care cinevă e In 
stare să deosebească frumosul de urit s. binele de 
rău. Nu cu mai puțin gust au alcătuit istoriile tur­
cești. E. VĂCĂRESCUL, IST. 246/,,. Odăile se eugră- 
viră și se mobilară cu gust. C. negruzzi, i 73. 
Asta este o greșală de care e vinovat gustul mieu. 
id. ib. 38. Gmsî literar, maiorescu, CR. ll 172. Gm- 
stul științei, id. ib. 1 330. Cum să convingi pe ci­
nevă in materie de gust? id. ib. ii 22. Complimen­
tul eră fără îndoială de un perfect bun gust. id. 
ib. II 27. Știi că ai gust?

II. 1®. Sensația plăcută s. neplăcută produsă de 
ceva asupra gustului (I) nostru; proprietatea de a 
fi dulce, acru, amar, etc. Gustul a cevâ poate fi. In 
general, bun (plăcut) s. rău (neplăcut, grețos),

GUST

GUST s. m. sing. (Bnhalnița. tn Neamțu)
August (tuna), HEM. 530. {Prin etimologie pop. 
după verbul gustă" (socotindu-se ca luna In 
care „se gustă“ fructele) Uastător s. m. sing. = 
August. H. X 548, (ou sufixul celorlalte numiri po­
pulare ale lunilor) Gustar = August (marian, se. 
I 96, JIPESCU, o. 77, cfr. li. iv 164); Septemvrie 
(ii. XII 133), (cu alt sufix) Giistea subst.= August 
(MARIAN, SE. I 90).J

— Ca șl aijust (v. c.), din lat. a{n]gn8tns, idem.



GUST

OC8T. -A adj. v. îngust.

ei'STÂ vb. I GoMter —Construit a gustă cevă 
(de cevă} și a gustă din (s. de) cevd.

I. 1°. A luă câte puțin fn gură dintr’o mâncare 
s. băutură (din curiozitate s. din poftă) spre a-i 
Încercă gustul; cfr. frunzări. Si deaca gustă, 
nu vru să bea. biblia (1688) ap. TDRG. Amețiți 
de vin și de șpirtul ce... gustase, uricariul, x 
14/,. Socotind că trebue sd fie acele roade bune de 
măncare, le-au gustat, dhăghici, r. 155. Miere de 
floare de teiu, De-i pMS<d-o, sd toi ce», alecsandri, 
p. P. 51. Murăș, Murăș, apă lină. Cine ie bea, se ’n- 
străină ; Eu numai că te-am gustat, Foarte m'am 
înstrăinat, jarnîk-bărseanu, d. 201. Oaspeții, tot 
gustănd vinul de bun, începuse a se chiurchiului. 
creangă, p. 232, cfr. alecsandri, p. p. 265/,,. Bit- 
eătăreasa... gustă de sare..., mai puse, deci și gustă 
iar,... și a treia oară puse și mai gustănd..., o 
află bună, reteganul, p. iv 36/,o, cfr. ispirescu, 
L. 112. I P-ext. Gustof* díwacesíÍMÍMw.'cosTiNE.scu.

2®. A mâncă s a bea cevă In cantități mici s. 
pe fugă, In mod frugal, spre a-și potoli foamea s. 
setea momentană. Todorică ii pofti Măi să guste 
cevă. G. NEGRUZZI, I 85. lîaid să gustăm cevă de 
cină ! RETEGANUL, P. II bO/-.

3®. Spec. (Maramureș, siibt forma gustee) A 
prânzi (= a mâncă la amiaz). țiplea, p. p.

4°. A Îmbucă cevă, a luă cevă In gură, a mâncă 
8. a boa cât de puțin. Nemică se nu gustămu pâră 
nu vrem ucide Pavel. cod. vor. 50/,. Să nu guste 
vin și unt tn trei săptămăni. pravila govora, 
ap TDRG. Nici sare cupăine gustă! se zice despre 
zgârciți, zanne, p. IV 107.

5°. A ajunge să mănânci s. să bei cevă. De multă 
vreme nu gustasS friptură, drăghici, r. 70. N'am 
putut gustă niciodată din ele (=din poamele fer­
mecate). ispirescu, l. 81.

II. Fig. 1». A simți, a aveă parte de cevă, cfr. 
a încercă. Am pwstatu că e dulce Domnul, cod. 
VOR. 146/,. A pustiei lăcuită gustară. CORESi, E. 
3/k- o așă înălțare... face |pe om] trăiml să gu­
ste a raiului fericire, konaki, p. 82. începuse a 
gustă dulcețile unei căsătoriipotrivite. c. negruzzi, 
l 41. Geniul său gustă plăceri incăntitoare. ALE­
CSANDRI, p. I 134. Des/dtorea udndtoreoscd..., care 
gustă cinevă... prin pustiile Bărăganului... odo­
bescu, III 16/„. Gntuf nu gustă vreo fericire! EMI­
NESCU, N. 68. Rea bucată-i dragostea; Cine prinde a 
o gustă, N’are cap de-a o lăsă, jarnîk-bârseanu, 
D. 8. Păn’ nu-i gustă amaru’, nu știi ce-i dulcele. 
șez. I 219/„. Cinci sute de nuiele. Lesne cănd nu 
guști din ele! zanne, p. ii 96.

2®. (Modern, după fran.) A simți plăcere estetică, 
a-i plăceă (cuivă cevă). Cum vrei... să poată apreciă 
legendele..., săpoată înțelege și gustă idiomele limbii 
noastre ? ghica, s. 170. Tabloul... Am să-l gust. 
I. NEGRUZZI, V 429. A gustă mustea italiană. LM.

|Și: vb. I*. I Derivate: (cfr. lat. gustatus = 
actul gustării) gustat b. a. Apă hună 3e gustat. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 233, cfr. 403, gustăt, -ă adj. 
(Cu Înțeles activ) Sosim la alt loc nice leac gu­
stați ( = fără să fi Îmbucat cevă). dosofteiu, v. 
8. 80/,. Popa bat și Ivan nici gustat ( = fără să fi 
ajuns Bă guste băutura), zanne, p. vi 171. (Cu în­
țeles pasiv) Discurs foarte sărat și foarte gustat 
( = care place publicului), caragiale, 8. u. 51/.,, 
(negativ:) negnstát, -ă adj = fără să fi (fost) gu­
stat. LB. Cfr. gustare.]

— Din lat. gustare, idem.

GCNTÂ vb. I V. enstă.
«L'STĂK s. m. sing. V. gust®. 
GL’STÂuĂ vb. I* V. gustare.
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ovstábf. s. f. J. Goút. II. i/ustation.
Goüter.

GUȘTEK

I. 1 Gustul (U 1°) unui aliment, cănd li iei In gură. 
Gustarea ei (= eră la gust), ca asinta. biblia 
(1688), ap. TDRG.

II. 1*. Acțiunea s. faptul do a gustă cevă. Cră- 
ștuăreasa mă strigă: „Vin', băiete!" $i să gust 
vinul îmi dete... Băuiu vinul de gustare (= ca să-i 
Incercgustul). alecsandri, p. p. 205 ”/„ cfr. CREANGĂ,
A. 95. Gustarea, pofta deșchiile. I. oolescu, ap. 
zanne, p. VIII 185.

2®. P. ext. Mâncare puțină (LB), măncare luată 
tn cantități mai mici decăt de obiceiu s. pe fugă
B. la timp neobicinuit (fie că e vorba do câteva 
Îmbucături pe oare Io iei ca să-ți potolești mo­
mentan foamea, sau de mezeluri și aperitive ca să-ți 
deschizi pofta de mâncare, ori de mese care, subt 
pretextul de a servi puțină mâncare celui flămând, 
iau adesea forma unor dejunuri Îmbelșugate). Se 
yrijiiă de pufineă gustare, dosofteiu, v. s. 110,,. 
însurătoarea de tânăr e ca gustarea de dimi­
neață! PANN, P. V. II 148. Să facă o gustare cu 
stridii. DRĂGHICI, R. 51. Nu4 pofti la nuisă. De 
n’ai făcut gustare! c. NEGRUZZI, ll 202',,. Făcu 
la Focșani gustare și seara la Iași sosi. ALEXAM- 
DRESCU, M. 210. Pwne-^ iorișoare moi... cevă de 
gustare în busunările dulamei. creangă, a. 121. [| 
Fig. Masă, ospătare, mâncare (adesea eufemistic). 
Gustările nu le iubiiă fără vreame. MOXA, 395/,. 
Gustarea cea dulce la ospățul la carele singur va 
căofă. VARLAAM, c. 362.,. Bins-ți cade’n urmă gu­
starea și odihna, gorun, f. 141. fia» la gustare, că 
e mămăliga gata! JIPE8CU, O. 44. I t (Impropriu) 
Alimente. Gătit-ai gustare (: cibum) tor. CORESI, 
PS. 165.

3®. Spec. (Ban, Sălaj, Maramureș, Mold.) Mân­
carea principală, la ora 2 p. m. (Caraș-Severin), 
prânz (ȚIPLEA, P. p.). Țăranii [din Sălagiu]... mân­
carea de dimineață o numesc „prânz“, iar ceea ce 
noi obicinuim a înțelege subt cuvântul prânz, ei 
exprimă prin cuvântul gustare, vaida. Inima mea 
voie n’are Nici dinprăns până 'n gustare, țiplea, 
p. p. 37. Cănd a fost pe la gustare... doine, 92',,. 
Măni ( = mâne), pe la gustare, Mă scot Turcii la 
piergare (Botoșani). ȘEz. I 109®/,,.

[Diminutiv: gnstăricăs. f. = gustare (II2®) mică 
s. bună. Gustărică de întărire, sbiera, f. 8. 195. 
Se duse să facă o gustărică cu nițele smochine. 
ISPIRESCU, l. 281, cfr. 220, 322. | Verbe: gustără vb. 
1* = a luă o gustare (2®). Omul ia în gură cevă, 
prănile { prânzește), pug/drearil. ii. ix 7; gustări 
vb. lV'‘ = a gustă câte puțin, repede (pamkii.e. j. 
II), a mâncă cevă câte puțin s. de multe ori (LB.), 
a bea câte puțin (ca să-i găsești gustul unei bău­
turi). Voi ș'i d’aia trăiți mult.... că toamnili, la 
cules, gustăriți struguri pe nemâncate. JIPESCU, O. 
51. Vinișor vom gustări. jaknîk-bârSEANU, d. 487. 
(cu abstractul) gustărit s. a. puie rte pustdrit. 
PANN, P. v. II 7. I Adjectiv: f gustăreț,-eâță = 
căruia li plac gustările. Xoed năravul dracului..., 
gustăreț, bețiv... MOXA, 374; (negativ:) negostă- 
reț, -eâță = sobru. GCR. i 47/,,.|

— Infinitivul substantivat al verbului gustă'.

OV'STÁBÉT. -BÂTĂ t adj. 1 truslare
«VSTÁBÍ vb. IV*, OVSTÁBÍC'Á b. f. / ® 
«(iSTÁTÓn B. m. sing, g<’8tea subst. v. gost*.

oúi^TEit a. m. 1®, Varieté de lésard. 2®. Croup. 
3’. (Esophaíje. Lit^tte.

1®, (Zool.) Un fel de șop&rli (ii. r 262, il 80, IV 
250, V 417, IX 42, xii 27, 2H7), mai mare (ii, vii 105, 
IX 375), de coloare verde (h. I 383, IX 375, xn 
238, 301, xiy 488), galbenă (h. vii 105) s. neagră 
(II. IX 493), se crede că mușcă (ib.) șî că e foarte 
veninoasă (n. xiv 488). Leac tle tnușciitura șarpe- 
lui și a ifuștemlui. piscupescu, o. 324. Gușier*» 
și șopArlele ODOBESCU, III ISö/,,. Gușterii versi 
ascultau o clipă pe foik late și iar alergau. iQ-



gușterarițA
NE8CÜ-BOTENI, S. N. 20. Pmi» ei... erau:... șerpi..., 
năpârci și gușteri, ispirescu, l. 348. Unghii are., 
mâță nu-i; verden, gușter nu-i: lungii-i, șarpe 
nu-i? ( —-Rugul) GOROVEI, c. 326.

2». (Med. pop.) Crup (bianu, d. 8.), inflamațle 
(catarală s. difterică) a mucoasei gâtului, care ade­
sea produce o strângere a căilor respiratoare, așă 
că bolnavul se Inneacă. Cfr. n. xi 290 (; boală de 
om), XIV 213 (;iimflăturâ la gât), șez. vi 36 (:un 
fel de răgușală). Gușter se zice atunci când an­
ghina se întinde din fundul gurii până la la- 
ringo sau la parotidă. leon, med. 134. Se fierbe 
gușterul din luna Martie tn apă și se spală ou ea 
pentru boala de gușter, id. 94. Gușterul (pielea de 
gușter) uscat, prins în luna Mari e bun de [boala] 
gu^er. ȘEZ. vi 36. [[Boală de porci (H. VII 341, xi 
487, cfr. I 406), șopârlaiță (TDRG.). Gușter = o 
specie de șopărlS.pe carearsăntl-o, cenușa amestecată 
cu tărățe o dă porcilor, ca tnedicament contra boalei 
de gât numită „gușter", ii. ii 253. Să fie acolo ’nspi- 
țăria satului guștere omorit in Marț, pentru gu- 
șteru’ de la gătu' purceilor, jipescu, o. 74.

3°. Gâtlej, esofag. Măgarul... începu a ebieră, cât 
ii țineă gușteru’. n. a. bogdan, ap. TDRG. Luând 
gu^ri ( = esofage) de vacă de la căsăpie, cură- 
țâ^le și le spală bine. DRĂonici, ib. [[ Spec. Omușor, 
uvulă. De multe ori oamenii, mai ales copiii, când se 
scoală dimineața, sânt amorțiți și știreso In gât, adecă 
le vine a tuși, necăjindu-se a scoate flegma. Această 
indispoziție se chiamă căderea gușterului. LEON, MED. 
134. Să-mi cadă gușterul, ca la copii, aîecsandri, 
T. 1156. II Fig. Vale strâmtă șlprăpăstioasă. Gușterul 
de la JAchtenstein (Lichten^einhlamm). Acest gu­
șter s.sfe in felul celui de la Hagăte. ap. TDRG.

4®. (Bot.) O plantă, ii. iv 83 (scris: gușter).
[Și: (ad 1") giiștere a. m. ii. iv 154, jipescu, o. 

74, giiștire s. m. ii. Xli 105, (ad.2’) giiștlr = tu8e- 
Com. A. TOMIAC; (ad S’.-l-ptW) gașteriță. n. a. bog­
dan, ap.TDRG. I Feminin; gușteroălcă (in descân­
tece). De guștere. de gușteroaică. mat. folc. i 591. i 
Alte derivate: (cfr sârb, gusterica „gușter 1’“) gu- 
ștlriță 8. f. — limbric de cal. LB., gușterariță s. f. 
(Bot.)= -brâncă’ (i 2’). panțu, pl., leon, med. 26,]

— Din bulg. guăter, idem (1’ și 2’). Pentru le­
gătura dintre înțelesurile 1° și 2®, cfr. cihac, ii 132.
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GCȘTEBĂBlță (Bot.), I
GUfțTEKOÂK-Ă (Zool.), ! v. gușter.
Gt^TIRIțA S. f. j
OVSTÓS, •UÁNÁ adj. v. gust’. 
tiVțULi’țA 8. f. v. gușă.
OUT B. m. (Omit.) v. gnț.

«UȚ 8. m. (Omit.) Coîombe. — Porumbel, ba- 
RONZi, L. üő/„ II. IV 54, [Șl (reconstruit din plnr. 
autij: gut 8. m. Com. i. pavelescu, DDRF. i De­
rivat: guțau, -& adj. Femeia i se pUrüproastă ca 
un porumb ffufan. CONV. LIT. XLlil 917.]

— Din tulpina onomatopeică ffuf-, care se gă­
sește tn bulg. giicam „grnngnneso (despre porumbi)**..

«ÚTÁ 8. r. I. 1’. GoM«e (l'eau. 2’. H.
Qoutte.

1. (Pop.) I". (Banat) Picătură, strop de apă. VICIU, 
GL. GMÍá= gutta. ANON. CAR. # plo^at de m’a 
făcut gută { = leoarcă, de picură apa de pe mine) 
de apa. viciu, gl. .Vdncaiw fbăuiu) până mă fă- 
cuiu ffută ( = până asudaiu?). OR. bán. Bfîwiw și 
roșii ca gutu. Mă făcuiu ffufu (gută) de apă. n. 
REV. R. (1910) 86.

2’. (Med. Transilv.; construit cu „a fi lovit de...“) 
Damblă (H. xvii 353), paralizie. Looit de gută = 
damblagiu. LB. Au murit... looit de gutta. șincai, 
HR. II 83/s, cfr. CALENÜARIÜ (1844) 59- Gdnifoo* 
că guta o looeă. reteqanvl, p, ii 80/;. | (tn Bucov, 
se confundă ou „ciuma** Com. a. tomiac). WeatM- 
fule, looife-ar guta! (Doina.).

: - GUTIIIU

II. (Modern, Med.)Podagră (bianu, d. 8.),dro- 
pică (STAMATI, D).

[Ad 1° și: gútu 8. a.]
— Ad I, din lat. gnttn, •am,, picătură** (pentru în­

țelesul I 2", cfr. arom. ckic „pieui*‘— anchicutare 
„dambla**, germ, Tropf=Sohlagflusa, Ital, pocctofn 
„picăturiță** și „damblă**, sări», hap, haplja „pică­
tură și dambla**, turc, damblă, Însemnează la ori­
gine „picătură**. Existând In românește șl Înțelesul 
original de „picătură**, cel de „dambla** s'a putut 
desvoltă po teren românesc, grație credinței că 
damblaua e cășunată de o picătură de sânge ce 
cade din creieri po inimă; deci nu trebue să-l consi­
derăm ca împrumut din sârb., rut., polon, sau ung. 
guta „damblă"). Adlleneol. din fran,

GUTÁIÉ, tiCTÁie 8. f, UVTÁIE, 1 , ,
OBliw: OlTÎ» ». m. (Bot.) ) ’• 
oiiȚÂsr, -A adj. v. gnț.
oct-ĂnA s. f (Bot.) V. gutniu. 
octAnAiu 3. a. V. guturalii.

eiTTAFÉKCÁ s. r. Gutta-percha. —Substanță pla­
stică și flexibilă, care seamănă cu cauciucul și 
se extrage din seva arborelui Isonandra gutta.

— N. de origine maleză ( < gatah percea „gumă 
de Sumatra**).

errÎE s. f., «v'TÎt s. m., oltúib, I . , 
octvítA s. f. (Bot) 1

GliTÚiü 8. m. (Bot.) Cognassier (Cgdonia vul­
gáris 8. Pirus Cydonia). - Pom roditor, cu foi a- 
coperite cu un puf albicioSj cu fructul ca un măr 
galben, ou un gust Innecăcios șl cu miros aromatic. 
Se mai numește șl; alămâioară. panțu, pl., cfr. 
II. n 11, 87, 218, UI *226, 399, IV 52, vi 198, IX 337, 
X 419, XI 325. Jiidică-te neguriță, De pe peri, de pe 
gutui. JARNÎK-RÂRSEANU, D. 161. J'oaie Verde trei 
gutui! BIBICE8CÜ, p. P. 30, cfr. șez- ui 159'*/,,,

[Șl: gutáin (mardarie; pronunț. In Ban. gutănu 
REV. CIUT. III 156, cfr. LIUBA-IANA, M. lO2),(Mold.) 
gutáin, gntiiu (LB., vaida), gután (ltuba) s. m. 
Fructul; gutiile (gutáié, pronunț. In Ban. gutdne 
REV. CRIT. III 156, gutáié, gntie LB., vaida. Ban. 
gntână TDRG.) s. f. (Plur. -tuie și -tw»). D-ta semeni 
cu o gutăie. c. negruzzi, 1222. Frunsă verde de gu­
tuie. JARNÎE-BÂRSEANU, D. 43. Și voiu coace și-o 
gutăie. reteganul, ch. 115/,,. Ceaiul de sâmburi 
de gutui se bea pentru tușă și răgușală. lbon, 
MED 40. Pelteă, dulceață de gutuie, țț A înghiți 
(cinevă) gutuia = a o păți, a da de dracul, ion cr. 
IV 187. I Compus (Transilv.): măr-gutiiiu (plur. 
meri-gutui) s. m. = gutuiu, măr-gutiiie (plur. mere- 
gutui) 8. f. = gutuie. Face-mi-l-aș măr-gutuiu. jar- 
NÎK-BÂRSEANU, D. 53, 297. Măr-gutuiu a putresi. 
ib. 121. Cdíítá cmck’» iwár-í/MÍdiM. reteganul, ch. 
33, cfr. ȚIPLEA, P. P. Sămăncămmere-gutui.JAR- 
NÎK-BÂRSEANU, D. 162. | Diminutiv: gutuiță (Bot., 
pronunț, -tu-i-) s. f. = voronică (Marrubium pe- 
regrinum). panțu, pl., cfr. H. v 28, 389. Verde floare 
gutuiță. păsculescu, l. p. 250. Fruneulifă gutu- 
iuță MAT. FOLC. I 199.]

— Forma cuvântului românesc (Aromânii Ii zio 
gutúi'i, gutúi'id, Megleniții gătun, gădun, găduiiă) 
nu se potrivește deplin nici cu lat. cydoneum, co- 
toneum (cfr. meyer-lCbke, r. wb. nr. 2436), dar 
nici cu slav, gduna (dintr’un mai vechiu 
cfr. sârb, gdunja, ktunja, berneker, sl. wb. 299). 
Cuvântul românesc trebue să fie străvechiu (din 
românește e împrumutat rut. guteja și rus. gu- 
tej) și derivă, poate, din forma grecească xuSiúvcx. 
Aceasta e, la origine, un adjectiv substantivat din 
«u8wvio [4.ăX«s= măr din Cydonea(ln Creta). Româ­
nescul măr-gutuiu păstrează Încă urma acestei com­
pozit, oare se regăsește In spân, melocoton, portg. 
melgotâo, maracotăo „un fel de persică" (ofr. ple-
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mont.pumpMdoR.<pomum cotoneum,sard. campid. 
pironea < pirus codoneus); de la noi (sau din ve- 
chea-dalmată ?) compoziția aceasta a pătruns la 
Sârbi; mrkâtunja.

GVTCNĂIG, GDTGNÁK S. a. 1
GGTGNĂBt, gctgbAî vb. IV* refl.! V. gutnraiu. 
GCTl'BÁIÓS, -OĂEĂ adj. J

GCTCKĂiD 8. a. SAume de cerveau. — Boală de 
oameni (h. iii 315, X 25, 72) care se ivește când 
se inflamează pelița și mucoasele nărilor, numită 
ș) catar (cataroiu), troa(h)nă, troaonă, șu- 
hărie, iar In medicină; ooriză. Să iasă până in 
eiuă pe răceală, să capete vreun gutunar! c. ne- 
GRUzzi, I 227. Iaurt... Bun de guturaiu. teodo­
rescu, P. P. 120. Si scape de șuhărie fgutunar). 
ȘEZ. I 127/j. De guturaiu... se descântă foarte rar. 
GRIGOBIÜ-BIGO, M. P. I 86. |j O boală de vite. ii. ix 
46. XVII 22 (cfr. bulg. guturac „o boală de cai").

(Șl: « *gutturalisy *guturarey) guturár s. a. (la 
oameni și la cai) LB., cfr. ANON. car., (disimilat, 
Mold.) gutuiiâr (LB., grigoriu-rioo, m. i 85, WEI- 
GAND, B. B. 94, alecsandri, T. 22, 1746), gutunâlll 
ș. a. H. XIV 66, giitânâ1u(BDGNARiii, năs.). I Verb; 
gntnnări (gntnrălj 1V“ refl. = a ae îmbolnăvi de 
guturaiu. Spre a hm se iiMfwnirlrle ftmpuf cel urnei, 
ap. TDRG. Guturăit,-ă = c}i guturaiu. DDRF. | Ad­
jectiv (rar): goturăiiis, >oâsă = caro este supus 
guturaiului, care are guturaiu. costinescu.]

— Din lat. 'gnttnralium (din guttur).

ggtgbáx,, -A adj. (Gram.) = velar. 
— N. din fran.

gdtuhAk 8 a. V. guturala.

OHVÉRN 8. a. Gouvernement.
1°. Forma politică de ocârmuire a unui stat; (mai 

des) guvernământ. Guvern monarhic.
2". Cei care au conducereapoliticăaunui stat, ocâr­

muire, 8tăpânire.cfr. minister. Pravila... guver­
nul nu pot să mâie frâul al regulării vieții, i. v.ĂcĂ- 
rescu, p. 54. Participarea țărei la E:^osițiunea.. mm 
pooir fi ., o speculă a Guvernului, odobescu, ii 112.

(Familia; gubernie s. f. = fguvem 2’; (astăzi) 
circumscripție administrativă tn Rusia, ,9’aw dat 
[bani] la gubernie, pentru piiatra carea ne sileâ să 
dăm la facerea drumului, iorga, 8. D. xii 216 ; 
guvernă vb.l* = a conduce, a ocârmul (unstat), 
(cu abstractele:) guvernăre s. f., guvernământ s. a. 
liumneseu, după ce a creat lumea, a lăsat-o pe 
seama unei puteri.. care s'o fintusrneze.NEGCLESCU, 
F. R. I 284. Participarea... la afacerile guve/rnării. 
EMINESCU, I. V. 45. Partid matur de guvernământ. 
MAIORESCU, D. III 329, gnveriiâhll, -ă adj. = ușor 
de guvernat. Boierimea... devine fot mai guverna- 
bilă. IORGA, L. II 6, gnvernamentál, -ă adj. = al 
guvernului, partizan al guvernului (cu abstractul: 
gavernamentalism s. a.). Mașina guvernamentală. 
I. NEGRUZZl, I 450. Unanimități guvernamentale | 
MAIORESCU, D. IV 31. SÎmIyMyer/iamcMtaiiswMfMt. 
id. ib III 167; gnvernor s.m. (la gOkjan, ii. iv17: 
gubernânt) conducătorul educației unui tânăr (nobil 
8. prinț). Guvemor micului țarevici. c. nbgruzzi, ii 
151. Guvernorul copiilor Domnului muntean. lORQk, 
L. II 39, guvernântă s. f. = crescătoare și învăță­
toare de copii, conducătoarea educației unei feto 
mai mari. Copila... [e] în grădină cu guvernanta.
I. NEGRUZZl, III 76; guvernator (cu formele j 
gubernator, gnbernatür, gnbernăt) s. m.=cel caro 
guvernează o țară, o provincie, un oraș, o cetate 
(In numele unui suveran), s. Banoa-națională; ocâr- 
muitor. laneul-vodă carele au fost gubernat pre 
l’ara-ungurească (an. 1660-80). GCR. i 177, cfr. 
NBCULCE, LET. II 346/,,, MUȘTE, LET. III 29/,E. 
VĂCĂRESCUL, IST. 288,292. Gubematurul de Dachia.

GVARDIE

CANTEMIR, HR. 487, Cfr. E. VÂCÂKESCUL, IST. 250 
Guiernatortui ioanu de Huniadi. șincai, hr. ii 
13/,,. Graț... se otcârmuiește prin gubernátor, go­
lescu, î. 74. Mihaiu-vodă nu se pricește in Ar­
deal de cât ca un guvernator. BĂLCESCU, m. v. 413, 
Guvernatorul general... a Besarabiei. C. nehruzzi, 
135; (la Românii din A.-U.) garcrniâl(ș1 gabcroUl, 
pronunț. nt-aZ), -ft adj. = al guvernului. Secretar gu- 
vemial. Gonsilie/ guvernial (=RegierungBrat).]

— N. de origine lat. (guberno „guvernez").

GVviuE s. f. (Iht.) V. guridie.

GVVÎitiK s, f. (Iht.) Diverses espéees de go- 
bies. —Diferite specii ale peștelui Gobius, numite șl: 
glăvoace, mitroace, mitrocari, (descrise la) 
ANTIRA, F. 60 ș. n, [Și: guvide s. f. H. Xiv 3!)7, 
govidă II. II 244, gughie (goglile ii. Ii 244) s. f: pe­
știșori care se joacă in apă la soare, ion cr. iv 123.J

N. din n.-grec. -fo'jpiît (dim. lui xiu^iiț), idem.

GÜZ B. m. Tttupe. Bat.— (Mold., Trans., Ban.) 
Atât puz, cât șl variantele ace.stui cuvânt, se între­
buințează In diferite regiuni pentru diferite ani­
male, din ordinul rozătoarelor, care trăesc prin găuri 
și prin pământ precum: cârtiță (marian, ins. XI, 
ȘEZ. II 24'’/,), sobol (h. xvili'19), chițoran (ii. 
XVII 68), cloțan (Valea-Crișului, com. v. cioban, 
MARIAN, INS. xi), guzgan (șEZ. VII 180). [Și: 
t gnzlu (monosilab) s. m. Gustul, nevăstuica, șoa­
recele. CANTEMIR, IST. 179, (-(-inușuroiu, tnușunoM 
guzurdln = talpa europaea. marian, guzanóln =: so­
bol. VAIDA I Augmentativ; gazán s. m. = mâr- 
ciog. CALENDARiu (1844) 67. S^ureci și gusani. 
sbiera, p. 160/,,. Au venit toțigusanii. șez. 1142/,,. 
I Verb: gnzni vb. lV* = a râmă, a scurmă: De topi 
porcii gusuită. marian, v. 178, cfr. pârvescd, C. 
73. Compus: guzin-(s. guzan-H. III 37) orb =ao- 
bol. Gusiului-orb fericită li iaste vitița! cantemir, 
ist. 94.]

— Din ung. gilzll (gözii) „șoarece" (cfr. gesb 
„chițcan"). cihac, ii 503. Cfr. guzgan.

Gl’ZÂN (Zool.) V. gnz.

GL'ZgAn b. m, (Zool.) /fot.— Mic patruped din 
ordinul rozătoarelor, ca un șoarece foarte mare, cu 
botul ascuțit, cu picioare scurte și coadă lungă, 
oare mănâncă mai ales grăunțe și se ține prin piv- 
ni^, canale, corăbii, etc.; numit și (Mold.) guzan, 
chițcan (ii, x 498, ALECSANDRI, T. 1766), țușcan 
(11. VI199), pășoin, miogârțan (ib. 182), mițor- 
gan (ib. 81), cfr. ghîorlan, gurlan, mioarcă. 
Gusgan de câmp = cricetns frumentarius. TDRG. 
Deosebitele feluri de șoareci se numesc: șoareci, 
gusgani, mițorgani, gusani-orbi. H. III37. Se trage 
ile ta Ciubăr-vodtî care l-a mâncat gusanii, se zice 
de cel fricos, zanne, p. vi 56. (Fig, mii.) Cartușieră 
pentru cartușe de revolver. TDItG. (îazgan*orb li. 
III 15~8obol. Coada-guzgaiiului=un fel de boală 
la coada calului, filipescu, ap. TDRG.

— Format din guz in felul onomatopoelor, cu 
repetarea consonantei inițiale Înainte de sufix (cfr. 
chițcan).

Gi'zii' a. m. (Zool.), GUZUt vb. IV‘)
GCZI’NÓIL' s. m. (Zool.) j - 6

GcrzL'KÁ 8. f, (Bot.) = ghiuțnră. lkon, med. 40. 
GCZCKÓIV B. m. (Zool.) V. gnz.

GVALT f B. a. BÍng. V»ofe»ce. Silá. Luánflu-o ile 
la mănăstire cu nvalt. dosofieiü, v. s. 245. [Azi, 
numai strigăt de primejdie al Evreilor; i/kioalti]

— Din polon, gwalt, idem «germ. Getvalt/

«vArdă. «vArmib t s. f. T. gardă.



H.

H B. m. inv. H. — A opta literă din alfabet și 
sunetul pe oare-I reprezintă: consonantă orală, a- 
fonă și continuă; are In limba română următoarele 
valori; 1.) Ia Începutul cuvintelor Înainte de vocale 
(afară de i) și Intre două vocale (când vocala urmă­
toare nu e i) e spirantă laringală (..spiritus asper**): 
hamal, hotar, hârtie, pahar; 2) la sfârșitul cu­
vintelor, precum șl Înainte s. după consonante e 
spirantă velară: duh, monah, hlamidă, hrean; 3.) 
Înainte (une-ori și după) de i e spirantă palatală; 
arhivă, himeră, psihic, monarhi, odihnă, lihnit. 
Numele literei e „ha“. (tn che, ghe. chi, ghi, litera 
h nu se pronunță, ci e numai semn grafic, tn chi­
mie, H e o scurtare pentru „hidrogen".]

— N. din lat. H, idem.

HAI interj. Interjecție primară (ofr. variantele 
a *, aha, hei, ehei) prin care se exprimă o surprin­
dere In fața unui lucru neașteptat. Pepelea: JupAne 
Arvinte! — Arvinie fdeșteptăndu-se speriat}: Ha!.. 
ce este ?... Am visat că... alecsandri, t. 836. || Când 
surprinderea e atât de mare Încât ne buimăcește 
și nu mai putem pricepe ce vedem s. ce auzim, acest 
ha! poate deveni o particulă Întrebătoare = „ce ?“ 
(trece de trivial și nepoliticos, cfr. hai*, ai*). îmi 
vine să poruncesc sădeiecu tunurile in prostimea 
aceea. Ha, cum socoți și Dumneata? c. NEGRUZZI, 
I 163. De-i vorbea maică-sa, ea tot ră.stit răspun- 
deă, intrebănd: ha?ce siciPs. nădejde, ap. TDRG. 
Și tu, spanchie, cum de te hlisești cu Țiganii din 
curte, ha ? ALECSANDRI, T. 940. lan spuneți ce-ați 
mai cerut? Fote și inele? Sau numai drăgostde, 
ha? Si drăgostde numai cu de cei tineri, ha? id. 
ib. 216. Din cazuri ca cel din exemplul ultim se naște 
Întrebuințarea de a adăogă pe ha Ia adverbul ex­
primat Ia sfârșitul propoziției spre a-i da un Înțeles 
mai intensiv, așă ha = „foarte, de tot, cum se 
cade“. îl certă bine hal delavrancea, s. 264. 
L-am bătut bine-ka; am mâncat bine-ha («foarte). 
PAMFILE, J. II. II Când surprinderea e plăcută, ha! 
exprimă satisfacție s. mulțumire; adesea repetat. 
Ha! vesi ast cântec imi place, pann, p. v. I 20. 
Ha, ha! Măi badeo, mi-ai căsut la mână acü? 
Te-oiu tnvăță eu si sparii ispravnicii prin codri. 
alecsandri, t. 234.

HA interj. Onomatopee care imită răsnl (mai 
ales repetat). Acesta e țap I -Țap ? ha, ha, ha, ha! 
incepit celalalt, $* așă se despărțiră. GCR. ll 211/,,. 
Acum nu mă vreți, nu mi iubiți ? Ha, ha, ha! 
liădeâ. id. 140; cfr. 9. ifa, ha, ha, ha! i-a ’nfun- 
(lat! caragiale, T. II 22/,. ~ Cfr. hobot.

HA pron. r. T. hI, il.

HĂ, UÂI interj. Interjec^e primară s. imitativă, 
Intreboințată la foarte multe ocazii. Imită râsul 
(mai ales forțat s. idiot), ofr. haha. De acum in 
twr&tncâ aw să-ți piitnsească cioianele. Hă, kă!

CREANGĂ, P. 318. /ncepu a răde hAd și strămbăn- 
du-se : hă, hă! eminescu, n. 66. | Servește spre a 
afirmă (mai ales In gura oamenilor proști). Da, tht. 
Ca ă-voastră? — HA, lui/ alecsandri, t. 1125. 
Veei că eu... sănt nebun...— Nebun?.' — kăhă! CA.- 
RAGiALE, T. I 23/„. Particulă Întrebătoare (trece 
de trivială), cfr. ha? Hă = ce? pamfile, j. ii. | 
Imită (repetat) plânsul. Hăhăhă! newe! n. a. bog­
dan, ap. TDRG. I Ehei, hol; măi! Hă! va o vulpe 
pre multe să amăgească. ȚICHINDEAL, F. 67. Hă! 
ce oameni! contemporanul, vin 14.

IIÁBA adv. V. heba.
1IABÁ interj, v. abă\ 
HÂBĂ s. f. V. abă'.

hAbă b. f. Veillée (villageoise). — (Transilv. prin 
părțile Crișului și ’n Sâlagiu) Șezătoare sau loc unde 
se adună fetele și femeile seara cn furca, do torc, cfr. 
hopșă, furoărie. I.B,, cfr. vaida. înpreseara Bo- 
boteeei se adună.., la un toc unde și-au fost ținut 
ei haba. marian, nu. 90. S’o adunat fetele și fe­
ciorii la = șezătoare (Giorocuta, Sălagin). vi­
ciu, OL.

HĂBÂ B. f. (Med.) Afnladie n^a^rienne. — Boală, 
bube rele, sifilis. BDQNARIU, NĂ3.

HABAcic s. m. (Imbrăc.) Un fel de haină. Un 
habaciu de șahmară cu spinări de sobol, un ha- 
baciu de adus neblănit. doc. (1669) ap. ȘIO. Ai 
vrea poate să umblu in habacii ca dumneata P c. 
negruzzi, III 68/,. [Șl: liabagin subst. pop., ap. 
ȘIO.]

HĂBĂiiic s. a. Bois morf.—Vreasc. ȘEZ. VII 180. 
[Șl; habatics. a. Habaticuri — mărunțișuri, marian, 
D. 249, hapatic s. a.= mărunțnș (Com. A. tomiac). 
strujitură de la geluitură (ȘEz. vii 198), hapaticuri = 
vreascuri bune, subțiri, care fac pară, dar n’au pu­
tere (ion cr. ii 219), hebetic s a. (plur.-ftce) = 
hac’ (LB.), hebeticuri = hapaticuri (ion CR. ll 
219), hăghiece, vreascuri uscate căzute din copaci 
(ib. IV 261). I Derivat: hăbădlcâr s a. =:un Ioc 
unde sânt grămădite vreascuri multe la olaltă; 
vreascuri de nici o treabă, șez. vii 180.] 

hábIdicár 8. a. T. Ii&bildlc.

HABABÍB 8. a. 1°. Piécs de toile. 2". Sorté de vé- 
tement de toile.—(Transilv.)

1". Val de pânză întins la soare. VICIU, GL. Cfr. 
sul, val, trâmbă.

2* Mânecar scurt de pânză, ib. | (în Bistra) Că- 
pntaș de pânză albă, Închis dinainte, având o gură 
numai cât Încape prin ea capul, când o Îmbracă; 
11 poartă peste pieptar, ib.

HABAeic subst. (Imbrăc.) v. hnbacln.



HABAR

UABÁK B, a. sing. 1'. idás. 2®. ó’oMC*. 3’. Affaire. 
1’. Știre, veste, idee, (In expresiunoa) a nu avea 

habar (despre cevă) = a no aveă nici o știre, nici o 
idee, a nu ști nimic. Ausi, mă rogP... Eu care nici 
nu știam eră el pe lume... eu nici habar să 
n’am... alecsandri, t. 1153. A dracului sffătie de 
fată! S’a prefăcut in păsărică... și ei habar n’au 
despre asta. CREANGĂ, p, 267, cfr. 302. își păștea 
turmele chiar pe acel munte... fără să aibă habar 
de ceea ce se intămplase ispirescu, u. 8/,.

2®. Grijă, păs. De acum... am s'o duc oesel, fără 
habar, alecsandri, t. 118. Ea dormea dusă în 
pat, fără să aibă vr'un habar. ISPIRESCU, L.
cfr. PANN, E. I 95. 4t Ă nn aveă habar (de cevă) = 
a nu se Îngriji, a nu-i păsă, a nu-l dureă capul de... 
Nu se’ngrijâ de nemică, de dușmani n’aveă ha­
bar. BELDIMAN, TR. 397, cfr. PANN, E. II 5. 66. Ha­
bar să n’avefi! CREANGĂ, P. 12/,,. Ad’o vadră de 
Cotnar Și de plată n'ai habar! alecsandri, p. f. 
42/,o, cfr. MĂNDRESCU, L. P. 189/,. Habar nu mai 
aveă de nimic, ispirescu, u. 90/,,. Zfocă uei werf/e 
CM mine,... habar să n'ai! id. l. 16. Habar n’am 
că m'ar întrece altul, sbiera, p. 244/,. Constantin 
habar n’aveă: durmeă, sărmanul! mera, l. b. 237. 
Tm mori după mine și eu n’am habar de tine. 
ZANNE, p. n 636, cfr. bibicescu, p. p. 41. (Prin fu­
ziune cu n’am grijă:} Habar de grijă n’am. CREAN­
GĂ, GL.

3®. Treabă, afacere, scop. Cum e feo6arHÎ?=cum 
e treaba? Com. I. grămadă. Cum ți-i habarul, 
băiete?—Foarte bine! pamfile, a. 32.

(Șl (Munt.); babér s. a. Haber n’am! ispirescu, 
L. 130/,4. A”om haber,... cd s’au rumănit. jipescu,
O. lOO.J

— Din turc, liabar (literar liaber) „veste, știre**. 
(Pentru Înțelesul 3®, cfr. rus. diai, ckabtlr „folos**).

hauatÍV s. a. V. liAbAdlc.

uĂBĂTÎc 8. a. (Cal.) Ilăbătio = m&na&re slabă, 
r&u gătită; cfr. hăltiugă. buunariu, năs.

— Cfr. ung. habarék „amestecătură, mâncare 
gătită In grabă“.

hákAúc, -Â adj. Imbdciie. — Om clătit la minte, 
oare nn-i chiar nebun, nici chiar ou minte (sima, 
M.), prost, amețit de cap (marian, se. ll 217), 
smintit, pierdut, zăpăcit (pamfile, j. iii), năuc, 
necălit, metenrd, nătărău, nătântoc, bălămut, me- 
teleu, tontălău (LB.). (Copil] tont, hăbăuc, ma­
rian, NA. 93. Muierea eră foarte isteață și din neam 
bun, iar bărbatul eră un hăbăuc ca vai de el. rete­
ganul, P. I 1/4. Nu știai tu, hăbăucă? id. iv 7,\, cfr. 
i 1/,, IV V 14/,,. Ăiinte... «î «u nibi, cisd/ii 
proastă, hăbăucă. CĂTANĂ, i*. b. ll 18.Ă o luă (s a 
uniblă)bâbăucă = ln zadar, creanga, razna, pam­
file, J. II, CREANGĂ, GL. idr in sărbători o luam 
hăbăuca prin cele sate,pe unde știam că se fac hori. 
CREANGĂ, A. 104. (Pronunț, -bd-uc. | Șl: habéuca, 
habluca (trisilab), habóca numai In expresia; cu 
liaboca (kabeuca Com. u. tofan, hăbăucă șez. ii 
106/,) = cu sila, cu forța: I-au luat casa cu haboca; 
s’a sculat asupra lui cu kabóca (Someș), viciu, 
GL. A luat cu nechimuluita și cu hăbăucă mun- 
cușoara altuia. ȘKZ. ii 106/,. Par’că mi-a dat un 
preț cum se cade? ia, te-o luat cu kabeuca. Com. 
TOFAN. I Verb; hăbăuc) IV* = (trans. și refl.) a 
(se) face hăbăuc. De trăește omul peste 70 de ani, 
iși pianle mintea, vine la mintefa/ copiilor și să 
hăbăucește, călindariu (a. 184"), ap. GCR. ii 
358/,,. I Abstract: hăbăncie s. f. LB. i Formele hă- 
beci și hăbeteci date mai Întâi de LB. și primite șl 
de celelalte dicționare sânt făurite anume spre a 
puteă apropiă cuvintele de lat. ăebes.]

— Din ung. liabóka „unul oare nu-i cu mintea 
Întreagă, țicnit, zănatic** (forma hăbăiie s’a născut 
după analogia lui năăc).
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HAaAvvi vb. IV', hAbăiiuîe s. f. v. hăbăuc.

HABEGirfe. m. = ? Creștinii, străngăndu~se 
toți împreună cu ispravnicul smereniei noastre și 
cu tofi kabegii (așă și In manuscript), sfriiiănd io^i 
dimpreună cu g!as m.ire către Dumneseu... mag 
ist. IV 332/,4.

BIBÉK g. m. sing. V. habar.

HABILITÁ vb. I* refl. Habditer. - A trece un 
examen de docență (In Învățământul universitar) s. 
(impropriu) do capacitate (In cel secundar). Pentru ca 
cinevâ si fie admis docent universitar, trebue... să 
treacă... un examen de abilitare. Candiilatulpreeintă 
facultății la care voește să se abiliteze... lege (asu­
pra învățământului secundar și superior, 1912), 
art. 74. Candidații abilitați (pentru Învățământul 
secundar), ib.art. 26. (Și (mai obicinuit); abilitâ 
vb. I*.]

— N. din fran.

iiABÓTNic, -Ă adj. Bigot. — (Despre Evrei, p. 
ext. șl despre creștini, fam.) Bigot, fanatic.

— Din rus. hahatnikú „membru al sectei pietiste 
„Habad“ a Evreilor din Rusia**, șăineanu, d. u*.

hAbúc b. m. Pibce. Enpiéc68,cass4,embrouillé.— 
Bucată (dintr’o haină), șez. viii 158, creangă, 
GL. tf: A rupe (a. a face, etc, cacd) hăbnc(i)=a rupe 
In bucăți (ib.), a fărâmă (pamfile, j. 11); spec. a- 
mestecă, Încurcă, Încâlci, lipi fir de fir (flind vorba 
do lână), Impâsll (ll. II 136). Hăcuit cu multe să­
bii kăbuc de păgăni. dosofteiu, ap. TDRG. A 
treia ei, după asta, ciubotele văru-mieu se rup kă­
buc tn toate părțile, creangă, a. 105. Până acasă 
făcu cămașa hăbuci. șez. v 130/j4. A jucat pănă 
și-a făcut damele kăbuc. rev. crit. iti 166. A fă­
cut paiele hăbuc. PAMFILE, 3. II. Am dat firele a- 
ceste... s4 mi le buiască... și mi le-a încurcat de 
mi le-a făcut kăbuc, nu știu cum te voiu descurci. 
H. II 136. (Fig.) Acuș te fac habue! Com. o, ni- 
STOK. II (De aci Întrebuințarea In funcțiune de ad­
verb) Rupt, stricat, spart, desfăcut (rev. crit, iII 
166), despărțit In multe bucăți, mărunt (Com. G. 
NISTOR). Scaunul cel bun e kăbuc. contemporanul, 
VII 489. Poate (cânepa) sd fie putredă sau kăbuc. 
ȘEZ. IX 141.

(tn LB. se dau șl Înțelesurile următoare (sus­
pecte); om scurt și gros, hâd și urit, nod, ciot; 
hăbăuc. 1 Adjectiv: hăbucos, -vâBă adj. = (despre 
oaie) care este ou lână Încâlcită, Impâslită, încur­
cată; (despre lână) Impâslită. H. II 131. | Verb : 
hăbnc) IV* = a strică, a rupe, a sparge (rev. crit, 
III 166), a obort. a bate la pământ, a călcă (In pi­
cioare), a prăbuși, a face bun de nimic, a zdrumică 
(LB.), a dlmică, a tăiă (Com. a. TOMIAC).dowá 
săptămâni a kabucit o păreche de papuci noi-nouți. 
Com. g. NISTOR. I Abstract: hăbnceălă a. f. = do- 
borlrea lăstarilor fără struguri; (+ zăpuc, eăpu- 
șală) căldură prea mare. vAucOL, V.]

— Pare a sta In legătură cu slav, chabiti „a 
strică** (rus. pochabitb, rutén, ochabgty, bulg. ftabj^, 
sârb, căldură peste măsură. VĂRCOL, v.J habati, ha- 
biti, cfr. rutén, ochabienyj „netrebnic**, kabuiato „a 
aruncă claie peste grămadă**).

hAbuceălA, b. f.,hăbuci vb.IV* ) „
HĂBUCOH.-oAsA adj. / ’•

iiĂBCi vb. IV* refl. S’ébnttre. — A se hârjoni, 
se joci. PAMFILE, J. II.

[ABVZ 3. a. v. havuz.

HAC B. a. 1®. Hetribution; gages. 2®, Service. 3®. 
Dipense.
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I. (Mold.) 1°. Ceea ce trebue să dea cineva după 

drept: (mai de mult) (răs)plată; (astăzi) simbrie, 
leafă, salar, (ȘEZ. I 72**, ll 229/,,). De areșivrefa] 
impăraM să așere pace cti Remții... noi avem a 
cere hacul sângelui nostru și a părinților noștri. 
N. COSTIN, LET. II 28/,,. RohaU ce vor lăcui pe a- 
cel loc a Moldovei să-și dea uștirul și hacul pă­
mântului. AMIRAS, LET. III 171/,,, cfr. 168,'». Pr»- 
săcariul acela .■ hacul lui și-au htot pe prisăcărit 
(a. 1766). IORGA, 8. D. VI 104. Hacul sau leafa ce 
tr^uc să dea satele. URICARIUL, l 206 ',;. foafe cal­
fele ce vor ieși pe hac (— vor primi simbrie), «d 
deie la cutia bisericei... ib. xiv 8/„, Lwc»v<... cu 
hac. ib. IV 16/„, cfr. Il 223/,. Hacul ce se va ho­
tărî pentru căruceri. ib. I 45/», cfr. xxi 358, xix 
353/,„ IV 51/„. Jx» curte are să-ți fie bine; ii aveă 
ca hac 500 de lei proști pe an. contemporanul, 
IV 391. Am rămas... făr’ de slujbă, făr' de hac. ib. 
I 686. Ajunge la stăpân Și ia hacu ’n jumătate. 
SEVASTOS, c. 211/,,, cfr. ȘEZ. I 72‘’/,3. tț: f A-i veu) 
cuivă de hac = a-i răsplăti după cuviință (cfr. 
germ, heimzahlen). După vina c« * se t)O căderi 
să-* veniți de hac (a. 1757), ap. TDRG.

2®. t (Ani de) serviciu. O slugă cu credință ce 
și-au plinit hacul său. konaki, p. 219.

3®. t Cheltuieli (de gospodărie). Cheltuiala hrănii 
casii mele și alte hacuri in trebuința căutatului 
moșiei (a. 1818). IORGA, 8. u. VI 136.

II. Fig. (tn România; literar) Răfuială definitivă 
cu cinevă, cfr. vadeâ, (in expresia:) a-i veni cuivă 
de ( i* Ia) hac = a-l dovedi, a-i Învinge la răfuiala 
definitivă ce o ai cu el, a-l sili să so dea Învins 
(zanne, p. V 318), a i-o face cuivă, a o scoate la 
capăt cu cinevă (mai puternic], p. ext. a-l omori 
(CREANGĂ, GL.); fig. (despre boală) a birul, (despre 
foame) a potoli, a stâmpără (ȘEZ. i '239/,,), (despre 
obiecte) a da gata, a strică, a prăpădi. (Mai rar:) 
a da de (s. peste) hae = a da de unul mai tare, a 
i se Înfundă cuivă (cfr. zanne, p. V 319, ȘIO.), a 
fl (cuivă) hacul a-l pune In respect (ion cr. 
III 340). Pentru ca s4 le vie la hac, au trimis 
la Racoțfij cu rugăciune, de vine și Ștefan-vodă 
cu oști, să-i laie, să-i omoare. MAG. IST. I 310/,,. 
Pădure mare..., dar in proastă stare, fiind ata­
cată... de oameni și de vite și chiar de arendaș, 
care... a mai și băgat o turmă de capre, ce-i vine 
de hac. I. ionescu, m. 673. Să ne facem munte și 
punte, și să-i venim de hac ispravnicului! ale­
csandri, T. 217, cfr. 39, 916, odobescu, i 186/,. 
DELAVRANCEA, s. 38. Cu Capra ți-ai pws in cârd ? 
Capra ți-a venit de hac! creangă, p. 32, cfr. 140, 
213,230, 248, ALECSANDRI, P. P. 106/,,, TEODORESCU,
P. P. 501”, ispirescu, U. 13/„, MARIAN, T. 261. 
Stai, că-i viu ew de hac! șez. ix 3. Cto&ofe de fier 
să-i fac, și tot le-ar ueni de hac. VLAilUȚĂ, SĂM. 
I 408. Boala asta mi-a venit de hac = m’a frânt, 
topit, dovedit. Pamfile, j. ii. Nelegiuitului ii vine 
de Mc necrerlinciostU. românul glumeț, i 4/,».

(l’lur. hacuri e rar și atestat numai pentru 1 3°.] 
— Din turc, hak, idem.

HAt's. a. Cra)HponoucZoH(Ze/er.—Cuiudefîercest* 
bate, iarna, la talpa ghetelor sau la potcoavele cai­
lor, ca să nu lunece. creanoI, gl. Se dau pe ijhiață 
iama cu hacuri la ciubote, c. negruzzi, ii 227/,. 
(Plur. /tocuri.]

— Din polon, huk „cârlig**, cihac, ii 133.

HAC 8. a. Bois mort. — (Transilv.) (La plural) 
Hacuri = vreascuri, târșl, ramuri tăiate, crăci dărâ­
mate, tăieturi de copaci, dărâmături (LB.), surcele 
(sima, m.); cfr. hăbădic. (Șl: heac s. a. 7feac«r» = 
surcele. LB., SIMA, M. Jleac = codru de fag, FRĂNCU- 
CANDREA, M. 101, lianc s. a. JIancuri = hreascuri, 
găteje, cleombe uscate, ib.]

— Din germ. Haek(hulz). Borcea, Ja/ires5er. x 
192. Cfr. heasc, hreasc.

Dicționarul limbii române. 6. VII, I913. 

if.AC 8. a. Moyen. — Hac — mo'itn (chip, putință]; 
p. ext. asemănare [păreche]: N'are hac de blăslă- 
mat. BUONARIU, NĂS.

hAc I interj. Sunet reflex, ca o gâfâitură scurtă, 
pe care 11 scoate cinevă când II lovești tare. CAtid 
i-am tras un pumn, o făcut hăc! ^-o căsut de^a 
rostoi/olu'. ALECSANDRI. T. 72. L-O »>&»< (iepárttá»i, 
de-a făcut hăc! SLAVICI-ODOBESCV, ap. TDRG.— 
Cfr. icni.

iiAt s. m. Piciu, ghibirdic (?). Dar și tu, măi 
hâcule de-acolo, eise căpitanul cătră unul din draci, 
fă-te om fn otirsid-.. SBIERA, P. 301/,.

— Cfr. ung. ftöfcírört „pitic, ghibirdic'*.

l(4c.i 8. f. Ennui. — Necaz, neplăcere, supărare, 
scârbă, sfadă, ceartă; proces. C’a vini Vinerea mare, 
i^entru puiu a fi ’ntrebare; Ș'a vini Vinerea mică 
Și n’a’ntinde mare hăcă. boúnariu, NĂ8. [ Pricină. 

(Za vorbă și de hăcă. marian.
— Cfr. ung. kök! „Îndărăt! (se strigă anima­

lelor),“ hőkölni „a. merge Înapoi (despre animale)'*.

HĂt'Af vb. IV* = m&căi. Rătișoara kăcăește. 
ALECSANDRI, T. 346. Rața hăcăețle. H. VI 105, xii 
352, XVI 112.

— Onomatopee.

HAVKÁW s. m. = coceiin, tnleiu, Com. a. TOMIAC.

iiÁCEDL'i vb. IV* (Păst.) A alergă și a strigă 
după oi când sânt Împrăștiate prin păduri mari.
II. XVII 177.

— Etimologia necunoscută. (Cfr. hâdul și ung. 
hacsélolni „a-i umblă cuivă gura*').

iiĂciilȚt: s. f. plur. 1®. Knvie. Caprice. 2®. Que- 
relle.

1®. (Mold.) O boală do om (nedefinită), ii. xil 
380. (Mai ales In construcția:) îl apucă (s. îl la 
s. il vin) hachițele = pofta; istericalele, capriciul, 
toanele. Pe biata babă, ai cărei ochi spionase toată 
(tstă manevră, o luară hachițele, sughițul de poftă. 
M. CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIV, 544. Muierea mea 
s’ar fi dus și după o potaie de lupi... cănd ti veneă 
hachițele ei de dus. N. a. bogdan, ap. TDRG.

2'*. Ceartă, gâlceavă. Cată hachițe, ion cr. iii 251.
(Șl: hâgliiță s. f. Omul se îmbolnăvește de tușă, 

hachiță sau haghiță... Ii. xil 380.) 

iiÂcI.nĂ s. f. (Bot.) V. Iiașmă.

HĂciv, HĂciii. (tn expresiunea) Cât faâcia(l) = 
nimic, de loc. /» canoșiea* «tot de mult?— Ra,cât 
hăciu! ALECSANDRI, T. 409, înțălcyi fu cevă, ^ă- 
riucă ? — Ra, căt Meiul, ib. ib. 284, cfr. 697. O 
să-mi poftească o fată. Ba nici hăci ? id. ib. 457.

— Cfr. turc, hic, idem, capidan.

uÂciii a. a. V. liuciu.

iiAcifiuA a. f. (Transilv.) Fagul tăiat, așă cum 
taie sălcile, de cresc nuiele, pari. Tot insul are 
hăciuț/ă lăngă casă. Viciu, GL. |i Desiș do brad 
(BARCIANU), hățiș (LB.), cfr. boroagă. Astă vară 
mi-am vărat Subt o hăciugă de brad, reteganul, 
TR. 52/,-

— Pare a fl derivat din hăciu'-, ctr. huciu, hă­
lăciugă, hățiș, huceag.

iiÂcii'i vb. IV* V. hâșiiî.

HĂCi'i vb. lV*./foc/ier.--(Mold.) A tăiâ In bucăți 
foarte mici, a tăiâ mărunțel (ȘEZ. ix 156), cfr. tocă. 
Și-i hăcuiră.spinarea eutoiagele. DOSOFTEIU, V. 8. 
94/,, Hăcuindu-să svfăjnta ei carne, slobostiă mi-
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ros de mir. id. ib. 85. ITăcuiți, hm-j» dea<ler& cin­
stea credința, ib. id. 94,,. JVe un Slamaiesco ce 
erd Grec... cu sabia... l-au hăcuit bucăți. N. costin, 
LET. II 23/,,. La cai se dă... paie care nu trebuesc 
hăcuite. I. IONESCU, C. 223, cfr. 203. Au rămas 
iurtift și hăciiiți intr’o baltă de sânge, c. negruzzi, 
1286. Pílnáce n’a tăiă, n'a ciocărtl, n’a hăcui, »m se 
ține mulțămil. alecsandri, t. 1200, cfr. 926. Și pe 
toate vă taiu, Vâ hăcuesc. marian, d. 34 și 39. Și 
de pe ral mi-l trânteam Și gâtul i-l liăcuinm. șez. 
V 94**/,,, cfr. II 88”/,4, III 145/,,, VI 68, CONTEMPO­
RANUL, I 198, VASlLiu, c. 18. [Abstract: iiAcuire 
B. f. O hăcuire eu toporul. SknavEÂHV, m. 171.J

— Din germ, iiacken.

iiÂi». ’-Â adj., adv. Laid, hideux. — (Mold., Bu­
cov., Transilv., Ban.) (Foarte) urit, cfr. urlcios 
(BUD, P. p), grozav 2’ (LB.),scârnav (ib ), scâr­
bos (țiplea, p. p.). Adj. (adesea substantivat) 
Slovă venetică și hâdă. c. negruzzi, l 261. fie 
hâdă ce-i. o latră câinii, alecsandri, p. ii 650. 
Erai hâd și bătrân. I. negruzzi, iv .5. Vedenii 
hâde ’n cale o .să-ini iasă, gorun, F 6.5. Copil... 
hâd, pierit, uscat, marian, na. 130, cfr. 425, o. i 
132. Spune-mi. bade, adevărat, Pentru citie m'ai 
lăsat?... lontru hâda de pe vale!... jarnîk-bâr- 
8EANÜ, D. 254, cfr. 243, 188, 181, 436. Și-wi teși 
kâda’n cărare, doine, 115/,,. Du-te... Că te-a- 
șteaptă hâda’n dru»». RUU, P. P. 47. Tlar hâdul dra­
cului... sări iute. ChTStiÂ, P. B. I 41. Tare-shâgi! 
ȘEZ. III 183/,,, cfr. I 106/,,. Și mai măiulre, și ma» 
hâde. GOROVEI, c. 13. II Adv, /jicejnt a râ^ hâd. 
EMINESCU, N. 56. Foarte frumos tși inchipuiâ el 
toate acestea, dar tare hâd au aflat, sbiera, p. 110/,.

[Diminutiv: hndi'iț, -â adj. LB. Nevasta cea hă- 
dufă. MARIAN, SE. I 270; hndâche s. m, = drac. 
Atunci hâdachi mi să răpeci. șez. Il 100/,,, cfr. ib. 
III 4/,. I Adjectiv (pare a fi formație literarădupă 
tren.hideux}: hâdus, hidos, -oâsă = băd Shîbiciunea 
cea hidoasă. ollAnescu, ii. o. 33. Monstru hidos. 
1. NEGRUZZI, VI 154, cfr, C. negruzzi, I 344, ALE­
CSANDRI, P II 244, 298, 470, iiasdeu, ist. 177, vi.A- 
nuȚÂ, D. 320,166, MAIORESCU, CR I 326. Vitele... hâ- 
doase. sbiera, p. s. 14. Cm cărp Addos, itrif. CONTEM­
PORANUL, I 894. I Abstracte: liâzime DICȚ., hâ- 
zénie, hâzânie s. f. (concretizat) = monstru, cfr. 
urlciune. N’ai vrea tu să te inântueșli de hâeenia 
asta de mire? sbiera, p. 21,',. Căsâhiisania de babă. 
ȘEZ. II 26^,,. ; Verb: hâzi 1V*=: (intrans.) a mur­
dări; (refl.) a se face urit, a deveni hâd. întră cam 
cu greu fnlontru, căci slugile nu voiau să-l lese, să 
nu hâească pe jos. REV, CRIT. v 51. M’am spăriel 
singură de mine, atâta am iinbătrănit șt m'awt hă- 
git. CONTEMPORANUL, VI „ 102,]

— Probabil din rut. h;d „scârbă, cevă scârbos" 
BERNEKER, SL. WB. 374 (In cazul acesta funcțiunea 
substantivală e cea originală: ești un hâd = „ești 
o scârbă", din care s'a născut apoi cea adjectivală 
și In urmă cea adverbială. Posibil ar fi Insă să avem 
a face ș) cu rus. ch(i<h „slab" berneker, SL. WB. 
405, dat fiind că in popor se confundă adesea no­
țiunile „gras" cu „frumos" și „slab" cu „urit"),

hádá 8. f.= lâptoc (la moară). H. XVI 282.

HAi>AnÚR<!Á s. f. (Bot.) V. bniidraburcă. 
hâdâchr s. ni V. hâd.

iiAiiÁn 8. m. 1». Eunuqiie. 2’. >!««««/ mai chátré 
(monorcliúle).

1”. t Eunuc, scopit, castrat, cfr. fámén. É7 erá 
un procleat de hadim, moxa, 393/,,. Vor fi hadimi 
in casa impfíratviui. BIBLIA (108H) 283, cfr. 8 pr./, 
28, 358, 355. .Jm la Duca~uo(lă un hadimb
ce-i siceA lnne. N. costin, let. ii 25/,„ cfr. i 
255/,, Brebul.., putearea organelor născătoarepier- 
eându’și, tn firea... hadánibilor cade, cantemir, 

IST. 52. PeZtsarie... hadâmb să făcuse, id. iir. 315, 
cfr. 417, IST. 69.

2*. (Astăzi) Bou care nu-i Întors bine, râncău 
(ion cr. I 61), porc care nu-i scopit bine (TDRG.). 
Hadâmb = cal care are numai un testicul, rânoaș 
(II. XVI 225).

(Și (ad 1°): (Mold.) hadâmb s. m., Ii.ndiiii s, m. 
BOI.INTINEANU, ap ȘIO., (cadână) cadnii s. m. 
pop. ib.]

Din turc, hadym (hadyn), idem.

hadÁhr, HADÁN f s. m. V. hadâin.

1IÁDÁKÁG s. m. și a. V. Datloir (de íléau). 2’. 
Percbe (de grand filet). S’-l’. Traquet (do trémie 
de moulin). 5’. Pârtie du mótier ă tisser.

P. lyeinnul cel mai scurt al Imblăciului, cu caro 
se lovesc grânelo cănd se Imblătesc (marian, ion 
cr. iii 289, frâncu-candrea, m. lOO, țara ol­
tului, III nr. 24, pamfile, a. 198). llădăragele tm- 
blăciilor. MARIAN, T. 197. A luă hădăragul = a 
alunga pe cineva, țara oltului, iii nr. 24. || Fig. 
Om mare și cam necioplit; Ce mai hădărag de om! 
ib. [După PAMFILE, I. c. 145, mai rar, șl ca numire 
a lemnului lung, care servește de coadă Imblăciului, 
odârjă. dârjală]

2®. {Mold., subt forma hadarag. mai alea la plur.) 
Năvodul are la amândouă capetele câte un lemn ; 
aceste lemne de care trag pescarii, se numesc ha- 
daragi, hădargi, druci, deci sau coluze. dame, 
T. 123. Amândouă capetele .stau tntinse pe câte un 
băț gros numit hadarag. șez. iv 113. Doi din pe­
scari... împing din când in când cu un hadarag 
lung, ib. 115. Fagisubțiri de.hadiiragi. alecsandri, 
p. p. 316” ',.

3®. (La moară) Hadarag = titirez, damé, t. 153. 
Hadaragul care bate teica să curgă grăunțele în 
pietre. H. ll 29, cfr. fliădărag) xi 418.

4®. (La râșniță) Hadarag = bățul cu care se 
poartă râșnița. șez. vni 91. Da să cauți hădă- 
ragu’! N. REV. R. I 33.

5®. Parte a războiului de țesut (nedefinită). H. 
XII 140.

(Plur. -răgi, (ad 1® marian) și -rage. ! Șl: (diai,, 
Mold.) hadarag, (ad 2®) hădârg s. m., (cu schimb de 
sufix, ad I®) liAdAróz subst. vaida, (forma origi­
nală) liAdărau s. a. (ad 3®) dame, t. 153, ii. xi 350 
(însemnează șl:) blendărău, beșleagă, unul care 
umblă ftră rost, îmbrăcat flecum (roN CR. IV 188); 
jujău. Să puie vulpii hâdărău (jujău), Că prea 
umblă noaptea rău... Hădărău’ l-a pierdut Și ea 
lot rău a făcut, mat. folc. 99.1

— Născut prin schimb de sufix, din hădărău, 
care e din ung. hadaró „Imblăciu". Cfr. hodorogi, 
hodoronc.

HÁDÁRÁ1I s. a. I .,HÁDÁRG, HÁDÁRÓG 8. m, / hâtlăiag-.

HÁDÁurÁ a. f. ValbSe étroite et profonde.—Ve.\e 
strâmtă și adâncă, II. x 353.

— Etimologia necunoscută. (Poate, stă In legă­
tură cu ung. hód „castor", având o formațiune ana­
logă cu vieeuină din viesure).

iiÁMÓN, «oÁsÁ, iiÂitL'Ț, *Á adj. V. tiád. 
HĂtiÂțț s. a. V. hăgău.

HÁGÁI! B. a. Esoarpement, rau»«. — (Transilv.) 
Jlăgău = loc spălat, mânat de apă, loc sterp, cfr. 
ponor (Suciul sup.). vicio, ol. Meargă săngele 
părău J-'e vale și pe hăgău. reteqandl, tr. 134/,,. 
|Ș1: hagăii s. a. bibicescü,P. p. 131. | Cu alt sufix: 
(cfr. ung. hilgi'M „suire” s. de aceeași origine ca 
făgaș ?) hilgâș s. a =surpătură pe spinarea munte­
lui, făcută de povoaie (Bouțar, In Hațeg). VICIU, OL.]

— Din ung. hágó „(drum pe) porămiș de munte".
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HAORHii» •)• s, a. Tapis persane. — Covoare de 
Persia. Pânzături de casă, covoare de Peraia fde 
Agem) sau hagemiș se vădpretutindeni.iORQÂ,cn. 
I. I 128. (Plur. -wtișHrt ?]

— Derivat din (h)agem, prin suf. col. -iș.

mAohiéck s. f. plur. Bois mort. - Hăghiece 
= hebeticuri, vreascuri uscate, căzute din copaciu. 
ION CR. IV 251.

hArhitA s. f. v. hacliițl.
HAOÍ s. m., hauîicA b. f. v. Iiagiu. 
hâgimA, hâuI.hA s. f (Bot.) v. hașmâ. 
ifAijl.fiAȚÎirHiu 8. in. (Bot.) V. asmațuchi. 
HAOiMbr, •E.ist'A t adj. v. agemesc.

hagiogrăf s. a. și m. Hagiagraphe.
1’. (Numai la plur.) Hagiografe = .intreg^ Testa- 

mentul-vechiu, afară de Pentateuc și Profeți.
2”. 8. m. Autor de Vieți ale sfinților. Pâri ne­

vrednice, pe care hagiograful nu se coboară măcar 
să le discute, ioroa, l. ii 618.

[Adjectiv; hagiogrăflc, -ă; abstract: hagio­
grafie 8. f. i Pronunț, -gi-o]

— N. din gr. idem.

HAGÍÜ 8. m. PHerin de retourdejémsalein ou de 
LaMecque. — Cel care a făcuto călătorie la locurile 
sfinte (Ierusalim pentru creștinișiMecapentrumaho- 
metani) spre a se Închină; cfr. pelerin. Socrul meu... 
e șl ALECSANDRI, T. 1224, cfr, P. II 379. Cn
hagiu, un pelerin german. lORGA, c. I. i 210. 
A se face agiu -a sărăci. ZANNE, p. vi 473. || (Subt 
forma hagi, așezată de obiceiu Înaintea unui nume) 
Titln de onoare ce se dă acelora care an făcut o astfel 
de călătorie. Protrfopop] loan Hagi ot Belgrad (e.. 
1767). IORGA, s. D. XIII 262. 2i/a/pi Stan Jianu. ib. 
viii 6. Făcut-am eapisul nostru la mâna dumi- 
salejupânului hagi Manea. URICARIUL, xxiv 442/,,, 
cfr. IV 94/,,. Hagi Tudósé (titlul unei novele și 
comedii de) delavrancea.

[Șl: agi(u) 8. m. | Feminin; (cfr. bulg. hagy'Ao, 
idem) hngiiră (trisilab) s. f. := soția hagiului, fe­
meie caro a făcuto călătorie la locurile sfinte. Moș 
Răpcan (Hagiu) cu hagiica lui. CONV. I.IT. ap. 
TDRG. 1 Abstract: ( < turc, idom) (h)a-
gealâc (haginrlúc, liaiurlúc, lialrlnc pamfile, j. 
II) 8. a (plur. -lăcuri] = călătorie, pelerinaj la lo­
curile sfinte. Pe când implineam șapte anișori, le-a 
venit părinților dorința si meargă la hagealâc. 
CARAGIALE, 8. N. 15. A plecat la agealâc. DBLA- 
VRANCEA, ap. ȘIO. /4 se duce la hagealâc = a 
se ruină, a scăpătă. LM. A ajunge la hagiurluc = 
rău, cumplit. PAMFILE, j. II. I Adjectiv; ágiit, -ă = 
(Brașov) amețit de băutură, cfr. aghesmuit (2®).]

— Din turc. Iiaj), idem.

HÂtiiv.viA 8. f. (Bot.) V. liașmă. 
HAOICRLÉC B. a. V. hagiu.

UAHÁ interj. Cnvlnt cu care minăm porcii. (RĂ- 
DDLE8CU-COD1N), oile, Caprele, vitele mari,clnd slnt 
multe. Com. i. pavelescu.

HAHAt hAhAi hâhAi interj, v. ha.’

HÂuAi vb. IV®. RoHCOMÎer. Rirb. — (Despre po­
rumbei, cfr. grungnnl). Porumbelul guguf, hăhde. 
H. VII481. I Aride pe ’nfundate.Com.i.PAVELESCU.

— Onomatopee.

HAHÂn 8. m. 1’. £a&6in. 2”. ^owcfter/«if.
1». t Rabin. S(î»â«Za i-aM

balerce, ș* l~au iriimes la hahamul de Cracctu. ami- 
RA3, LET. III 133/,,.

H.Il

2®. Tăietor de vite și de păsări Ia Evrei. Haha­
mul Jidovilor pământeni să le taie, iar Jidovii su- 
defi să nu fie volnici nici cm un chip a aveă osă- 
bit haham, uricariul, iii 28O/„. | Fig. A! a! 
capra dracului, te-a luat hahamul [= dracul] 1 
JIPESCU, ap. ȘIQ. Te-a luat haham-dracul. Com. 
I. PAVELESCU.

[Compus: f halnim-bașa snbst. = marele rabin. 
îndată l-au indicat, ducăndu-l in capul târgului 
de gios, lângă hakam-bașa și l-au -spămurat la o 
dugheană. E. KOGAi.niceanu, let. iii 216/,. BacA nu 
l-aș cunoaște creștin, l-aș crede boteeat eu haliam­
ba^ ta. ALECSANDRI, T. 743. (Pe vremuri haham- 
bașa plăteă aubt forma unui plocon, o dare anumită 
ce formă unul din veniturile cămărășiei mari) [Lei] 
60 de la Hahambașa. uricariul xix 324/,,.] 

Din turc, haham, idem.

H.iiiĂw.RAȘA t subst. V. Ii.'iham. 
HAHÂ.V 3. a. V. lialiAo.

1IAIIÁL’ s. a. și ni. Pieu. Homme s/ran l, eourbé et 
mince, on grand et béte.— Băț gros, par (Hănțești- 
Dorohoiu). ion cr. iv 169. || Fig. Om mare, gârbov 
și subțire (REV. CRIT. iv 144), lung și prost, (șez. 
l! 229/,,). [Cu alt sufix; hahán s. a. = par. lON CR. 
n 109.]

HAHÓI, s. m. Poreclă dată Rutenilor (de către 
Ruși). 10 păscari... tofi linholi. contemporanul, 
VI ( 3C>. De(2?ii< peste un hnhol de Rus cu ochii 
păinjenifi de befie. CONV. lit. ap. TDRG.

Din rus. lioliol'L „mot“ (Rutenii Iși rad tot pă­
rul, ISslndii-și numai un moț In vârful capului). 
Basarabeann, Contemporanul, Vi i 36.

HAI interj.
I. Sunet reflex, care exprimă:
a. ) un regret, o părere de rău (.,vox BU3pirantis“ 

ANON. CAR., „interjecție 8uspinătoaro“ LB.), cfr. of, 
ah, ai>, hăi. Hai, lume fără sațiu, cum nu se pu­
tură indestulâ Cantacusineștii ch atâta cinste ce 
aveă la acest Domn! mag. ist. III 363/,. Hai! hai! 
rău norocoșii și ticăloșii de noi! țichindeal, f. 
26, i4t, hai, hai, dorule, hai, Că tu la multe mă 
dai. FRÂNCU-CANDREA, M. 30.

b. ) o admirație, cfr. of, ah. Ochii? Hai, ce mai 
pereche! coșbuc, b. 87.

II Interjecțiune :
a. ) Întrebătoare (familiară .«i nepoliticoasă), cfr. 

ai‘, ha’. Hai, ce eiei, te insori ori ba? creanqA, 
p. 161 j cfr. N. REV. r. I 39.

b. ) exclamativă: ba bine că nnl Di-i luă o fată 
d’acl din sat, ai d6 gănd s'o duci peste hotar ? — 
Hai, hai! ba incă pe sus. alecsandri, t. 666.

[(Ad II a, după fran. hein] șl: hain t Ți-i dragă 
fata, hain? alecsandri, t. 828.J

HAI, hAi I interj, v. haide.

hAi inteij.
I. Sunet reflex, prin care se exprimă un regret 

8. o durere, cfr. hai'(la), heil Hăi, hăi! Com. 
LIUBA.

II. luterjecțiune prin care se Îndeamnă, se mină, 
80 Îmboldesc boii și vacile, cfr. hi. pAsculescu, l. 
p., ȘEZ. III 189/,, Com. I. orAmadA. Amândoi la 
drum ptecâ... Și mereu boii 'ndemnâ: „Hăi Ple- 
van, hăi Bourean, Juncinași de-a lui Stoian!'* 
ALECSANDRI, P. P. 98. în c&mp două-spre-eec6 plu­
guri ară. Cea... Roată, măi! Hăi... Hăi... PĂBCU- 
LESCu, L. p. 25. Tot mă cere un pluguraș... Xiua 
hăii și noaptea hăi! șez. iii 59. Cfr. hăis.

III. (Pop.; In Mold. și Transilv.) Interjecție prin 
care ne adresăm cuivă (mai tânăr) In ton familiar
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și voind să-i arătăm un sentiment de afecțiune; 
ian ascultă! bre! (Se leagă totdeauna de un vo­
cativ). CopilăhăiiFlorin nu-ideține! alecsandri, 
T. 906. Fată hăt! ia dă tu flăcăului de-măncatui 
ce i-am făcut, eminescc, n. 20. Cum ai putut 
răebate prin aceste locuri, fenteie-hăi? creangă, 
p. 90, cfr. 9, 96, 124, 174, etc. Tătucuță, tată hăi! 
Cum de te-ai dus de la noi/'! «ârian, î. 128, cfr, 
SA. 7. De seară vin la voi, Copilită hăi! Să te cer 
de la ai tăi. JARNÎK-BÂRSEANU, d. 366, cfr. 369, 
379, 459, etc. Nu te uită, soră hăi! Că mi-s cioa­
recii cam răi. doine, 147. Tatei hăi, mă duc. ȘRZ, 
n 154/,,.

[După TDRG., hăi (lll) se poate ș) contrage, 
unindu-se cu terminațiiinea vocativului precedent; 
tatái, mămucâi, bădițâi, fratéi. etc. v'ar fi su­
părare, conifăi! N. BOGDAN, ap, TDRG. | Șl; (ca 
strigăt cu care vânătorul Iși Îndeamnă cânii ca să 
se dea la iepure) liâltl ii. ii 144, liâitit H. ll 144, 
hâk'lill II. III 69.]

HÁÍ, iiÂi vb, JV“. Crier „hue‘‘ ou „huhau"; trn- 
quer. — A îndemnă boii (vacile) să tragă (strigân- 
du-le; hăi!), a mână (oile); a goni fiarele (U vână­
toarea cu gonaci); cfr. hăică). Neica-mi haiește la 
pluy. MAT. POLC. 368. Ele-a rătăcit Și n’a ausit. 
Nici câne lătrănd.... Nici cioban hăind. Oile por­
nind. MAT. POLC. 5. Gonaș» încep a hăi, pușcașii 
a împușcă... sandu-aldea, a. m. 135. |Ș1; hal vb. 
IV*. I Abstract; hâft s. a. (pronunț, hă-it, plur. 
-ituri} — (strigătul de) Îndemn cailor și boilor, ca 
să tragă; p. e.xt. colindat (propriu; strigătele co­
lindătorilor caro umblă cu plugul). Ausi tocmai 
din casă... Hăitui flăcăilor. PĂSCOLESOD, L. p. 32. 
Pe scărțditul carelor. De hăitui cailor. teODO- 
bescd, p. p. 143/ț. Este obiceiul ca urătorul să sică: 
„ia mai îndemnați, flăcăi!" Ceilalți ii răspund: 
„hăi!... hăi!" Căt ține hăitui, urătorul se hodi­
nește. ȘEZ. III i8O/„. Cei cuhăitul (note: colindatul} 
(Mcrewentserd pe loc. contemporandl, viu 301.]

HĂi, HAI vb. IV*. Peser, S’écrouler. — (Mold, 
Bucov., Transilv.) Trans. A surpă (LB.), a apăsă 
greu până la dărâmare (șEZ. III 15/,,). A hăi în 
bătaie = a rupe In bătaie, ib. {| Refl. A se surpă, a 
cădeă peste olaltă (LB.), a se nărui (Com. A. PRO- 
COPOVici), a se lăsă Într’o parte; a se vătămă 
(FRÂNCU-CANDREA, M. 100). Crăcana unei (urci bu- 
tucoase și kăite într’o rână, vlahuță, n. 122. Două 
paturi șchioape și hăite. contemporanul, v 1. O 
/erestrKie hăită, cu trei țfeamuri. ib. Vii 193. S"o 
ăd«f cuptorul. H.XVIII 177. (Abstract: liăltiirâs.f. 
(plur.-furt) = surpătură (șl cu Înțelesul fig. de 
„vătămătură, hernie“ LB., frâncu-candrea, m. 101), 
ruină. LB. Aerul acel închis in păindnt... cerednd 
pe utule să se răsufle, cu silnicie cutremură pă­
mântul... până ce deșchide un/levâ vreo hăitură. 
DRĂGHICI, R. 113.]

— Etimologia necunoscută (cfr. ung. hajlani, 
hajolni „a se plecă Într’o parte").

UAiÁN t s. m. v. nisn.

uaiabÁo 8. a. Intriyue. — învoielile și intrigile 
ce se țes In șezătoare. Gom. i. CORBU. ]| P. ext. 
Șezătoare, ib. (Plur. -fcdcitrt?)

— Cfr. ung. hajbókolni „a linguși".

HAlÂt* 8. m. Uoădmte».— Nume dat Țiganilor: 
haeupule .' șBZ. i 214/,,. (Eroare de tipar In loc de 
liarapnlei')

hâihAr 8. a. Sorté de vétement. — Haină largă 
și lungă,pănă’n pământ. rAuulescu-codin. [Verb: 
(ii])hăibără I ren.= a se Îmbrăcă cu un haibăr. ib.]

— Pare a fi o fuziune din baină -}* laibăr. G. 
Pascu, A'hwoiop» 64—65. Cfr. Inhăimură.

IIÁICÁ adj. f. Numire, pe caro ciobanii o dau 
oilor după coloarea lânii ii. xvill 261.

— Probabil, din ung. hajkn „colilie" (cfr. alb- 
coli lie).

HÁicAí t vb. IV‘. Chasser. - A alungă, ágon), 
a duda), cfr. li&llocul eri plin ile oameni...; 
«ni» hăiciii, uliii jăcuiâ. M. COSTIN, LET. I 265/,4.

— üfr. sârb. Iiajkati, idem.

■lÂiL'Hl interj, v. hăi. 
HAI», HĂiDA interj, v. halde.

HAiitAi.KKA adv. £n cachette. —Umbli s. lucră 
liaiilalera = in ascuns. Com. liuba.

HAIUAHÁC 3. m. și a. I. liâdeur. II. Gourdin.
i. S. m. (Munt.) Om zdravăn, dar leneș, fără că- 

pătâiu, care fuge de lucru și ti'ăește mai mult 
din hoții. Spre mai bună apărare și slrejuire de 
aidamaci, au ales dumnealor pe Căminarul Sava... 
și l-au îndatorat... să strângă oameni vrednici, 
spre pasa orașului (a. 1821) ap. ȘIO. Căpitanul 
mieu... erd un tip de haidamac... caragiale, m. 
283. Șt dacă șuier oilată și vin cdțivâ haida­
maci să te lege burduf? SANDO-ALDEA, luc. vi 
336. Doi haidamaci |e vorba de niște hoți de 
cai] stau tolăniți lângă el. id. u. P. 69/,,. Haida­
macilor, lingăilor, ce-aveți voi cu munca mea? 
dunăreanu, ch. 70. Li se acrise tot umblând... 
prin pădureca niște haidamaci, ispirescu, l. 336, 
cfr. 279. Curățind țările de tâlhari și de haida­
maci. id. u. 57/,,. II P. ext. Căpitan de hoți, cfr. 

.harambașă. Dar fratelebaciului, Haidamneu’ho­
ților. MATEESCÜ, B. 65. || (Mold., Bucov.) Om care 
bate drumurile făr* de nici o treabă, care pierde 
vremea In zadar (Com. a. tomiac), ștrengar (lON 
CR. II 80), coblizan, prostălău (pamfile, j. II).

II. S. a. (Ban., subt forma aidamac} Bâtă, cio­
mag, toiag. Proptindu-se cu aidamacul lui cel 
groasnic. țichindeal, f. 455.

(Șl: aidamăc s. m. și a.]
— Ad 1‘ din turc, liaydamak „tâlhar", ad 2’ prin 

mijlocire sârbească; ajdamak „bâtă".

iiAiitÂv 8. a. Un joc țărănesc In Ardeal. PÂR- 
VE3CU, c. 21. După masă se încinge prin curte 
iiaidăul. FRÂNCU-CANDREA, M. 139.

— Din ung. hajdú(tánc) ,Joc haiducesc".

ilAiitÂU s. m. Gardeur de bestiaux. Vaurien. — 
Servitor Însărcinat cu paza vitelor mari, mai ales boi 
și vaci, bonar, văcar (creangă, gl.), argat boie­
resc la vite (ȘEZ. IX 154), păzitor la cirezile de vite 
mari (ll. ix 438). Haidăii care au pășit boii până 
au trecut Dunărea (a. 1693), ap. ȘIO. Haidăii de 
pe la vite, beldiman, tr. 343. El s'a ciUugărit mai 
ou toți haidăii lui. creangă, a. 21. Haidăul care 
pășește vitele., sadoveanu, p. 8. 24, cfr. id. SĂM.
V 908. ț'iindu-i așd încătușați, poronceâ haidăilor 
de-i evântauin bătaie. ȘEZ. iv 17/,„ cfr. ib. V 2P/„. 
il P. ext. Om voinic, tânăr dar leneș, fără căpătâiu 
(pamfile, j. ii), ștrengar, om stricat (ZANNE, P.
V 319), cfr. haidamac. Are doi haidăi (=băr- 
bați In toată puterea, dar leneși) la casă și nu 
vesi la el două paie puse cruce, pamfile, a.

— Pare a fi ung. hajtó „mănător",apropiat de hâi- 
deă, huidui și de haidamac (ȘIO. citează o formă rut. 
hajdej și una polon, hajdaj, pe care le crede Împru­
mutate din românește). Cfr. haită, hăitaș, hăitui.

11ÁIDE interj. Allons! — Hai(de) e o interjecție 
prin care Îndemnăm, încurajăm s. provocăm pe ci­
nevă să săvârșască o acțiune. Au și început a striyare 
tofi in toate părțile: huida, haida, la ei, la ei! m. 
COBTIN, LET. I 329/,o- JM, copii, CU voinicie, Sd 
scăpăm biata moșie De păpăni ș» de robie! ale-
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CSANDRÍ, P. 7. Acum hai sd traasm o hord! id. T. 
380. sd ne iubim, Sd ne drdgostim! id. p. p. 
7/4. Haid, șesi coled, ca sd vorbim ca doi prieteni. 
SLAVICI, N. II 272. E dieia temnifii la voi? ICaid, 
daceți-md inapni! COȘBUC, B. 63. Haide, băile, nu 
te duce, Cd te-aștept cu gură dulce, jarnir-bâr- 
SEANU, D. 107. Zfrtt la treabă, cumetrifd, cd lupul 
ți'a dat de lucru! CREANGĂ, p. 29. Ori liai sd ne 
grăbim, ori să ne dăm tntr'o parte! id. ib. 298. 
Hai! nu mai sta ca o găină plouată! id. ib. 222. 
I Are deci funcțiunea unui imperativ, care poate 
aveă un Înțeles foarte variat: Acum văd șl eu cd 
nu ești pfost. Hai {= spune-mi)! cdt sd-fi dau pe 
an, ea sd te tocmeai la mine? id. ib. 150. Peuiru 
ce m’ai îndemnat să mă lupt cu ei? —Da ce, nu 
ți-a plăcut? Hai (:=:luptă-te) cu mine! id. ib. 53.

cdpifaw....' Haid (= Inșirați-vă), feciori 
in șir frumos, Cd plecăm pe drum in jos! liis- 
RIAN. Í. 31. ! tn mod firesc va corespunde Insă mai 
ales imperativelor unor verbe care arată o mișcare: 
Vino! Voniți! Ta haida cu mine! țichindeal, f. 
98. Haide, tată, sd-ți arăt pre mama! C. NEGRUZZI, 
I 250. Atunci intră răposatul Măciucă și-mi sise: 
„Ai SHs!^ CHICA, s. 10. Hai, iubită, la primblare.' 
ALECSANDRI, P. II 16. Hai îu Codrul cu verdeață! 
EMINESCU, P. 83, ifaide, mândră, după mine! jar- 
NÎK-B.ÂRSEANU, D. 392. J[aide, bade, sările! ib. 107. 
Tocmește-fi un careu plată, moi oi la mine-odată! 
BIBICEBCU, P. P. 89. //oidi'rt/Mwe, fit nevastă! vmda. 
I Pleacă, dă-i Înainte, du-to, pornește, marș! Aida! 
du-ie iute și cere coeoanii să-mi dea sabia! CAllA- 
OIALE, T. II 17/,o, cfr. II 174/„. Haide, murgule, 
moi tare! hodoș, p. p. 46 [ (După un imperativ, 
adesea) Să plecămi Incalecdpe mine, și hai! crean- 
qA, p. 212. in-|i hainele, și haida! mândrkscd, 
I.. p. 78/„. II De-oare-ce, tn stilul povestirii vioaie, 
poporul Întrebuințează imperativul cu funcțiunea 
unui preterit sau a unul prezinte istoric, avem șl 
Întrebuințarea lui haifde) cu înțelesul de „pleacă, 
du-te, apncă-tol'*, „plecă, se duse, pornl“ s. „ple­
cară, se duseră, porniră'*. Mulți gălcevindu-se pen­
tru un lucru,... tot ce au. cheltuesc, apoi, hai la 
proțes! țichindeal, f. 67. Il pun intr’un car eu 
boi... și hai ( - pornesc) cu dinsul la locul ile spăn- 
gurătoare. creangă, p. 329. ,^i'n4iM«eiu o fugă 
lungă. Dracii, haida (= pleacă șl ei) sd m'ajungă. 
MARIAN, î. 469. Iși puse mâncare și băutură pe 
masă și hai la (= apncă-te de) frotM bun.' rete- 
GANCL, P. IV 10/,,. Iși făcii cruce, și hai la drum! 
ib. id. I 3 )/,„ cfr. 19/,-. 5e sat călare, și haida! 
CÍTAHÁ., p. B. 1112/,. I Cănd imperativul e repetat, 
arată un preterit al unei acțiuni continue; tot astfel 
liaitde), hHÍ(de) a. Iiaidc>hn poate Insomnă: „dn-te, 
du-te“ = „se tot dusețră), mersețră) mereu". Și hai, 
hai! hai, hai!... in sori de siuă ajung la palat. 
creangă, p. 269. Și hai, ImU hai, hai! cătră seară 
am ajuns la bunicul Dávid, id. a. 32. -Ișd încet- 
incet, haidea-haidea. caraqiale, s. n. 49. Și aide! 
și aide! merse cale lungă, depărtată. ISPIRESCU, 
L. 74. înjugă și pleacă, aidea, aidea, vorbă, vorbă, 
pân'ee însereaeă. JlPESCü, o. 153. «e« ș» se duc
haidi, haidi. ȘEZ. VI 5. biata Sdflica după mine, 
haide ha, haide ha, fără a se învrednici să deie 
ochicu mine, alecsandri, t. 116. Haide-ha, haide- 
ha,c'ai s’o capeți, pamfile, 3. il. 'Cănd după haifde) 
urmează un imperativ, avem propriu zis o con­
strucție pleonastică, căci atât haifde) cât șl irape- 
rativUt cuprind un Îndemn sau o poruncă. în ca­
zul acesta, haifde) are un Înțeles concluziv: „<lar, 
deci'*, 8. exprimă nerăbdarea vorbitorului ca po­
runca 8. Îndemnul lui să se împlinească căt mai 
iute: „odată, acuma". Aid să ne apropiem de dlnșii. 
GORJAN, H. IV 84 Haide, intrați, de vreme ce-ați 
venit! c. NEGRUZZI, I 93, cfr. 156. Ca să scăpăm 
amândoi eu fața curată, hai să facem loc, ocl {»- 
fre noi, poetului Lucrețiu. odobescu, iii 39/„. Hai 
cărați-vă! ALECSANDRI, T. 79. iio» scoală! emi- 

MESCU, N. 12. Hai deschideți cu fuga, dragii mamii, 
CM fuga! creangă, p. 21, cfr. 83, 260. Dacă e așă, 
hai pornește chiar acum! id. ib. 274. Haida, nani..., 
PuiuZmomit. MARIAN, NA. 315. I înțelesul do „acum, 
de-acum" se găsește șl după exclamații: Tumba! 
aid, s'a isprăvit! pann, e. v 137.44: Hai noroc (să 
dea Dumnezeu)! exclamație de urare (mai ales cănd 
se ciocnesc paharele). Cfr. zanne, p. 11 704. Halda* 
d(* (mai rar: liai treacă! COȘBUC, A'i. 187',,) = fie 
șl așă (Com. liuba). îți dăm două sute (pe fluier]. — 
Haida dé, sise Păcahî, și luând două sutele, dete 
țiuierul. CÂT ANĂ, B. III 59. (Se Întrebuințează — 
mai rar. In acest înțeles, simplul haide — ca excla­
mație prin care respingem o părere, s. dezapro­
băm o ținută) Havle! Te-ai supărat pentru niște 
glume de nimică! ALECSANDRI, ap. TDKG. Nu că 
mi-e frică... de nevastă-mea, să nu...—Aidade!{=iani 
e vorbă?) Coana Veta! Mie-mi spui? N’o știueuPCA- 
RAGIALE, T. II 7. .4f(Za-de, nu se .scrie la dlnsa oșâ ți- 
gănie! r)ELAVHANCEA,s.lO. Haide-haițmairar halde, 
Iiaidc)! = se zice cănd mustrăm pe cei ce nu iau In 
seamă sfaturile s. vorbele noastre s. cănd provedem 
că li se va întâmplă o neplăcere. Hahle, hai;par'că 
le văd cum or să mănânce păpara! alecsandri, 
T. 692, cfr. 1532. Dumneavoastră răileți?... haide, 
haide!... vă pare glumă... id. ib. 41. Haide Itail... 
acuma sici tu așâ, dară atuncea te-oiu vedeă eu 
ce-i direge! sbiera, p. 10/,.

(Având funcțiunea unui imperativ, fiotrZe ia la 
plural adesea terminațiunile imperativului (să se 
observe Insă că forma pers, ll din plural poate 11 
și o poruncă pentru subiectul „noi", cfr. blăm ; 
accentul e In unele regiuni pe tulpină, In altele 
pe terminație): (li)aiiiem ! Aidem, amice, să că- 
tăm! ODOBESCU, III 50/,. Haidem la culcare! 
CREANGĂ, P. 25'!, cfr. 267, 135,158. Haidem, tăiucă! 
id. 81. Haidem și tie-om luptă! BIBICESCU, p. p. 
324. Haiikm să-i omorim! SBIERA, p. 242/,, cfr. 
263/,,, lialdeain! Haidenm si ne veselim! id. f. s. 
90, cfr. P- 83/,,, 88/,s, haideți! Haideți,... să găsim 
pe dragul mieu! alecsandri, p. i 32.. Haideți, 
puică, ’n deal la peri! Id. p. P. 328/,. Haideți, fe­
ciori, la călane! jarnîk-bârsband, d. 3l7, hai* 
diți! VAiDA, liHideațI! Io 5núZeo/t de mi-f arată! ^EZ.
I 240/,,, (lijaldați!’ Hâidați! urși! ȚICHINDEAL, F. 
190. Haidați și la fata mea! reteoancl, ch. 16. 
Sculați, sculați Și-aca^ aiilați! marian, se. ll 275, i 
Variante: alde, (li)aldi, lialdea, (h)aida, (li)ald. 
: De-oare-ce două imperative se leagă adesea. In 
limba română prin conjuncția de = și (pleacă de 
vesHj, un exemplu ca: Haide dă, Turcule, dă. 
Haide dă și milă-ți fă (jaknîk-bârseanu, d. 486), 
s'a putut despărți, In mod greșit In; Hai de dă= 
„hai și dă", iar tn urmă, forma (h)al s’a putut In- 
trebuințâ, goneralizăndu-se, șl In alte construcții. | 
La alecsandri, t. 1137 se găsește șl forma liăl. Leo- 
nil (împingând pe Săbiuță) Hăi încolo, la sprafeă!
II Cănd vorbitorul vrea să arate nerăbdarea ce o 
are ca porunca lui să se împlinească cât mai re­
pede, avem forma liait(l) (cu adăugarea aceluiași 
element -t(i> pe care-1 Întâlnim șl la onomatopee), 
care se Întrebuințează șl ca exclamație (de regret) 
prin care se arată dispariția repede a cevâ; une-ori 
corespunde Iui „de-acum"... Hait! de sărăcie scap! 
PANN, ap. QCK. II 360. Hait! s'a dus și comerțul 
țării! ALECSANDRI, T. 126, cfr. 72, 136, 400. Su­
rugiul: Câți Domni... am purtat când se sulă pe 
scaun, și după șepte ani — hait! masiliți. id. ib. 
47. Parale, ori haiti, pașol! Contemporanul, v h 
195. /fatfl, mai repede, mai repede, cit n’am timp 
de așt^tat! creangă, p. 56, cfr. 47, a. 106. Haü (= 
se grăbi) cu cheta... la ușa casei, retbganul, p. V 
17/,,. Haiti, il și îmbucă. ȘEZ. III191/,. Iși ia cele trei 
fuioare și - hait (= pleacă repede). Cfr. zanne, 
p. V 298. (Unele dintre exemplele scrise kaid tre­
bue cetite hait; același cuvânt e ait(l) citat fără 
explicație etimologică In voi. 1. 78*).]
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— Din turc. Iiajde, idem. (Cuvântul e răspândit 
In toate limbile balcanice și e conjugat, ca la noi, 
la Bulgari: hajdite, hajilete, hajtlate, la Sârbi: haj- 
demo, hajdete, ia Ruși (diai.): nj'hite și la Albanezi; 
hajdeni. Pentru formele Aa», (h)aidea și (hjaidafi, 
cfr. alb. ZtaJ, rus. adjă, sârb. Itdjdac.j

uâidea interj, v. liaide. 
uÂiiicĂ. IIÁ1DEÁ interj, v. Iinideo. 
HÂii»l interj, v. halde.
iiÂiuos 8. m. V. haidoș.

iiĂinoș, -Â adj. — ZdravSn, (la compa­
rativ) mai dihai. Din prăjină ce eră câini o luuee..., 
s« făcuse acum o haidoșe de muiere, <le fi-eră frică 
să te uiți la ea. t. cercel, sAm. iv 765. Nw știu 
de unde prinse un haidoș de lup. lON CR ll 192. 
2^ la miecul nopții i( scoală un lianiiiiian de oa­
meni care mai de care mai tneomorați..., iar in 
frutile-le unul mai haidoș. ib, i 77. [Și: (singular 
reconstruit din plur. haidoșt) liaiilos s. m.= liaidău, 
om zdrav&ii. Cfr. pamfile, a., Ii.‘'iit»:i>, -A adj. = voi- 
nic și bine făcut. rădulescu-CODin, (DICȚ. mai dau 
șl înțelesul—suspect—de „cochet, galant".)]

— Etimologia necunoscută. (Dacă haitoș © forma 
originală, l-am puteă derivă din ung. hajtos „leneș", 
propriu „pe care trebue să-l îndemni mult până II 
poți urni din loc").

HAiui’c s. m. I®, Fantassin (hongroisj. 2". Gen- 
(larme. 3". Brigand.

P. f (tn armata ungurească) Soldat de infante­
rie s. de gardă. Den Țara-Bărsei au purces oștile 
pren mijlocul Ardealului spre scaunul acelei țări, 
unde erau de pasa Curții crăiești, cum sic ei, nește 
haiduci. M; COSTIN, ap, TDRG. De nu i s'ar fi fost 
tăiată oastea prin haiduci..., mare primejdie ar fi 
suferit nu numai Utigaria, ci șl Ardealul, șincai, 
IIR. III 5/,. II t Mercenar ungur In armata română, 
p. ext. soldat român (cfr bălcescu, m. v. 592). 
.'Ișd ilpripise de aproape Mihaiu-oodăpre leremia- 
vodă, cât nește haiduci pedestri cu câtevâ cară... 
f-o» ajuns fruntea oștii, m. costin, let. i 222/,. 
2Ö00 haiduci români... trecând Duiiărea;...pustie8C 
mai multe sate, bălcescu, m. v. 231.

2°. (Prin părțile nordice ale Ardealului) Păzitor 
al ordinei publice s. al Închisorilor, jandarm, poli- 
țaiu (BUD, P. P., vaida). Io nu pociu să mă duc; 
Dinapoi is cu haiduc. La picioare cu lințug, Tot 
se teme să nn fug. mAndrescu, p. p, 97/,,, cfr. 
BUD, P. P. 49.

3®. (tn România, mai ales Intre anii 1750 și 1850) 
Un fel de bandiți care (singuri, sau organizați tn 
cete, având In fruntea lor un căpitan) se țineau 
mai ales prin codri, jăfuind pe trecători și călcând 
pe bogătași. Deși hoți, cei mai mulți dintre ei 
aveau o purtare cavalerească și-și căutau jertfele 
nnmai Intre cel cu dare de mână. Recrutați mai 
ales din clasa țărănească asuprită și stoarsă peste 
măsură- un fel de desperados — ei apăreau ade­
sea ca răzbunătorii și binefăcătorii țăranilor. De 
aceea stăpânirea li urmăreâ cu potero; poporul 
preamărește până azi In cântecele sale faptele eroice 
ale unor haiduci ca lancu Jianu, Codreanu, Bujor, 
Tunsu, etc. Cfr. antart, comitagiu. Copilul, de­
sperat, se făcii haiduc. I. IONE8CU, M. 248. Urgie 
de haiduc, alecsandri, p. I 39. 0 ceată de hai­
duci... le iese pe neașteptate inainte. marian, t. 187. 
Făguțul Uliului, lUiului haiducului. pĂsculescu, 
L. p. 230.1‘arc’am fost negru haiduc. ȘEZ. IV 219/^5, 
cfr. IV 219/,s- Se pomeni înconjurat de doispresece 
haiduci. ISPIRESCU, L. 142. || Nume de câne ciobă­
nesc (II. X 505, XVIII 261) care gonește mult lupii 
și se depărtează de stână (H. IV 252), cfr. DAMÉ, 
T. 181, JIPESCD, O. 51, II. IV 10.

[Șl: aidiic s. m. zanne, p. viii 7, valdiic s. m. (Fă­
get) ap. HEM. 581, gheaidúc s. m, rădulescu-CO- 

DIN. I Diminutiv (desmierdător): haidocel s. m. 
La perdeâ, In miezul nopții, Neinerit-au Itaidu- 
cei. alecsandri, p. p. 68/,. | Adjectiv: haidu­
cesc, -eâscâ ANON. CAR. Traiul (IIODOȘ, p. p. 201), 
cântec (alecsandri, p. p. 98) haiducesc. Haine 
(PĂSCULESCU, L. p. 233), vorbe (mat. POLC. 115) 
haiducești. (Substantivat subt forma feminină) hai­
ducească *= horă țărănească, cfr. haidău’. PĂR- 
VESCU, O. 12, cfr. PAMFILE, J. III 9, SEVASTOS, N, 
287'’/,,, II. X 426. Adverb: haidncește anon. car. 
Haiducește fluieră. ȘEZ. IV 131. | Abstract: haidu­
cie s.f. Kira și-așteaptă din haiducie voinicul, dela- 
VRANCEA, S. 165. .Ud duc »n ă((>d((Cfâ. ALECSANDRI, 
p. p. 91’’/,,, cfr. 227’’/,, Lasă-ți haiduciile! teodo­
rescu, P. P. 292, cfr. 290. Alei, nene Fulg bătrân, 
iMsă-le de haiducie! mat. folc. 116. Oiu să stau 
in haiducie. PĂSCULESCU, L. p. 279. [ Gole ctive: hai- 
ducimes. f.,|(Ban.) halducAmes.f. anon. car. | Verb: 
haiduci lV* = (intr.) a duce viață de haiduc; (refl.) 
a deveni, a se face haiduc; (trans.) a străbate s. 
jăful ca haiduc. Am haiducii atăția ani pentru-că 
am omoril un Grec. I. lONESCU, M. 248. iZ«/Ze ai 
fost? — haiducii, sise flăcăul, sandu-aldea, 
sĂM. VI 884. Să ’nghiți trupuri de voinici Care-au 
haiducii pe-aici? ALECSANDRI, P. P. 291’’/,,. Acolo 
să haiducea.-că. TEODORESCU, P. P. 527, cfr. 294. 
298, 499'", 500, 671'’. Zt și noapte sd haiducească. 
PĂSCULESCU, L. P. 250, cfr. JARNiK-BĂRSEANU, D. 
288. De când m’am haiducii, Dragu mi-e drumul 
cotit. ALECSANDRI, P. P. 259’’/,,. .Mai bine m’oiu 
haiduci. ȘEZ. V 30. El a haiducit munții Șerba și 
(ălimanii. ib. 11 40/„. | Cu schimb de gen: haidiica 
B. f, art.: un joc. Com. A. TOMIAC.]

— Din bulg. s. sârb, iiajduk, idem (3°) (Pentru 
Înțelesurile l’-2’, cfr. ung. hajdú, idem; In polon, 
și rut. hajduc Însemnează șl un danț).

iiAiDL'UA s. f. art. (Cor.) \
HAinl’CÂME S f , II.AIHIC'ÉI, B. m. I 
ii.iiuL'ui^NU. -KÂNUÂ adj. \ v. haiduc.
HAiiitt'ișTEadv., iiAiitt'ui vb. lY*i 
HAIItlCÎE, H UÎHE B. f. '

IIAIIIV’I(U) interj., adv., s. ni. Exclamație prin 
cure exprimăm veselie și nepăsare. Aii hui! Pe deal 
mă suin. DOINE, 79/,. Aevărleâ cu mâna spartă 
(ialhenii in vânt, Itaihui! dulfu, ap, TDRG. ] 
(Adverbial) Razna, fără grijă. A revenit albastrul 
Maiu... Griveiu,.. Nerăbdător așteaptă’n prag... I-e 
dor ca s’o pornim liai-hui. losiK, PA. 15. || (Sub­
stantivat) Voie bună. Săebăleâ munții și codrii... 
și inlr'un hai hui o duceâ. ispirescu, l. 107. | 
(Predicativ, despre oameni) Zănatec, năuc (ale- 
CSANDKI, T. 17.54, 1766). A»k »» nepot... care iubește 
pe domnișoara Smărăndița ca un haiuhuiu. ale- 
CSANDKi, T, 777. înnădu^-te-ar Ielele, Iwihuiule! 
id. ib. 274, cfr. 1258 (tipărit: haituiu), contem­
poranul, v II 495. [Și: aihiii ] 

iiAi i.Ckvii Acest refren care se găsește, cu o 
mulțime de variante, in colindele noastre româ­
nești, vine, după toate probabilitățile, precum a 
arătat D. Dan, Noua rev. rom. Ill 85-91, din lat.-bis. 
halleluliih.

II.1IHANÁ subst, adv. — (România).
Om fără căpătâiu, pierde-vară, om de nimic, fluieră- 
vânt, vagabond, fără stăpân. CKeanoA, OL. Piim- 
băndu-se ca o haimanâ toată eiulița. OORJAN, ii. 
IV 135. Să umble ca haimanale (vai^abomi). Pâhu, 
p. V. ni 5. Vayabonți, crai, haimanale, id. ib. i 
62. ./l HM rdwdneâ acea lepădătură a neamului 
in Gote rătăcite de celeinice și de haimanale, pi­
scupescu, o. 134. Apoi pentru o haimanâ ea asta 
am venit noi aici.'? sadoveanu, p. 8. 71. De ră-
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sul copiilor să fii Și haimana bătrână să rămâi. 
TEODORESCU, p. p. 120, cfr. 338'’, 486'’, pAsculescu, 
L. P. 164. II Spec. t Venetic fără ocupație sta­
bilită, strein ambulant, tn „Condica liuzilor“ pe a. 
1803, sânt socotiți. In Târgul Galați, 18.3 streini 
haimanale, care plăteau la un loc 225Ó 1 bir anual. 
URICARIUL, VII 338. Intr’un doc. din a. 1765, din 
Mold., so vorbește de haiinanalile Ocnei și de „cisla** 
lor. ib. II 171,:țț:De haiuiniiii = fără căpătăiu, fără 
stăpân, la dispoziția fiecăruia. Breee! care vra să 
cică tu ești stăpân aici... și eu îs de haimanti? 
alecsandri, t. 840, cfr. 693, 1I2. De-oiu pune eu 
mânile pe piept, are să rămăie căruța asta de 
haimanâ și iepușoarele de isbdiște. CREANGĂ, P. 
118, cfr. 38. A nmblâ hniroanâ^a umblă pustiu, 
tn dorul lelii, gură-cască. îmbli hatinnnă pe po­
duri cu derbedeii. FILIMON, c. i 752. Te trăgeâ 
de urechi cdnd uinblai haimanâ, vara, pe la scăl­
dat și nu veneai la școală, sandu-aldea, d. n. 229.

[Șl: ainiaiiă subst. Ca să umblu aimană. șez. v 
90',. I Verb; t li.almâni vb. IV*=:a umblă ca o 
haimanâ, gură-cască. Nu umbli haimănind. PANN, 
p. V. I 141. I liatmâu s. a =petrecer0. șez. 11229/,,.)

— Din turc, hnimiină „golan, vagabond**, lobel, 
contr. 246-247.

HAinĂzvi t vb. IV* V. iiiiimanit. 
HĂinuRĂ vb. 1*“) V. inliăimură. 
HAIN interj, v. Iiai'.

IIAÍN, -.1 subst., adj. 1®. Trattre. 2". Perflde. 
mechant. — (Kom&nia; rar aiurea)

1®. t (Construit absol. s. cu dat. s. cu despre) Tră­
dător, necredincios, rebel; cfr. viclean. Boiarin 
hiclean unui domn ?» hain țării, prav. mold. 159. 
Cela ce a eși den mănăstire fără voia și știrea 
egumenului... acesta să cheamă hiclean și hain ci­
nului și obrocului călugăresc, ib. 164, cfr. I28„. 
129„. Att mai bine de .giumătale boierii haini 
la Moscali, neculce, let. Ii 334/,, cfr. 284/,,. Am 
început ad pări la Turci că este hain despre tm- 
părăție. MAG. IST. i 315/,. Faioco^fit.. se descoperi 
hain și Iraditor. e. vĂcĂresccl, ist. 2őli/„. Grecii 
cei haini și mult sunteți, beldiman, tr. 421, cfr. 
415. Brdncovene Constantin, Boier vechiu, Chiaur 
hain! ALECSANDRI, p. P. 210'’/,,.

2®. (Azi, adesea adjectival) Perfid, de rea cre­
dință, răutăcios, rău la inimă, aprig. O femeie frumu­
șică ce nu-mi pare prea haină, alecsandri, T. 1013. 
Piei d'aici, negrule și Itainule (=: dracul)! CARA- 
GIALE, S. 53/,,. Mătușa eră haină la gospodărie. 
contemporanul, vt'J7. Pajul Cupidon... îndestul 
e de hain, Vălul alb de peste toate -Să-l înlăture 
puțin, eminescu, p. 14. Nit mi-e ciudă de străini, 
Căt de pământeni haini, alecsandri, p. p. 24*)/,. 
TurcMfe, Aafnit/e.' jarnîk-b.vrseanu, d. 489, cfr. 
TEODORESCU, P. P. 547®, VA8ILIU, C. ^1. [ Pig. 0 
inimă haină, beldiman, o. 22, CREANGĂ, p. 232. 
Pe Fulger... l-a fulf/erat it» Itraț hain, coșbuc. b. 
149. lian-tătarul cit sufletul hain, alecsandri, p, 
II 243. Moartea cruntă și haină, marian, î. 528. 
Gânduri... haine, găkleanu, n. 156.||(Advorbial). 
Aw răcnit încă măi hăin. sbiera, p. 137/,,. |j Ini­
mos. Com. A. TOMIAC.

[Și; hăiu, -ă adj { Derivat: hăiiienu, -ă a<lj.= 
hain (2®.). Turcii... eră oameni hălneni (Mehedinți). 
graiul, I 9. I Verb : haini IV* = (trans.) -f- a 
trădă; (refl.)-|-a dovenl necredincios, ase răzvrăti, 
a se revoltă contra cuivă; (șl azi, pop.) a cădea do 
la..., a se lepădă de..., a părăsi, (literar) a se în­
răutăți, a se strică. Trebue să hm fie hainit ciimvi 
moșia sa ( = trădat patria), prav. mold. 160,,. 
Domnii țării se Itainesc de către împărăție, mag. 
IST. I 352/,,. Craiul [Annenîjior n’au trimis, după 
obiceaiu, sd ia stema.,, de la llomani, ce,hainindu-să, 
le luase de la împăratul Parthilor. cantemir, ur. 
190/,„ cfr. 266/,,. Am mers,., tmprotiva unor Turci 

ce «0 hainise ile cffirii iinprirăția tnrceascfl. mag. 
IST. 92/,,. Haíwirtfíit-se de Poartă. ZILOT, CRON. 
70. Paja de la flaJep se hainise. E. vĂCĂrescul, 
IST, 265/,j. Noi cu el nm haiducii... Dar de cănd 
s’a hainit... -Ha» de tot am calicit, teodoresct, 
p. P, .532'“/,. Neayu se fuiini ji-i Jitai rai» Í»» casarmă, 
unde învăță o mulțime de năravuri, să bea, să fure, 
să părască. Rădolescu-nioee, ap. TDRtr. | Ab­
stracte; liiiîuie 3. f. = t trădare, răzvrătire, cfr. 
vicle.șug; (azi) răutate (sufletească). La greșaîele 
ce învață pravila furci, cumu-i haimia și vicle­
șugul... PRAV. 1093. Au aflat de hainia lui Dmni- 
trașco-vodă. axinte vricakidl, i.et. ii 137/,,. 6'e 
iemeă Turcii de hainie. mag. ist. ii 214/,,, cfr. IV 

Te mai ții de hainia inimii tale? gorjan, h.
IV 95. f/ainia (îuțntnuxhtt a gdrnmical-o. jiPEScn,
G. 13, ( < turc, hainliik, idem) | linliilâc s. a. (plnr. 
•Idcuri)= trădare, răzvrătire. Am Zuaf pre Mihaiu- 
vodă cu mare urgie și eu nume de hainlăc. ne- 
CULCE, LET. II 323/,,. /j'UM oworîf... pentru liain- 
Idcul lui. AMUlAS, LET. III lll/,,. Nit pomenește ce 
hainlăc au făcut. UKlCAiilliL, v 390',„ cfr. il 240/,,. 
Nm veți scăpa... de hainlâcul lui Jlihaiu. ispirescv, 
M. V. 19/,,. I Pronunț, /ia-»»-,]

— Din turc. Imin „trădător*".

iiAl.vA B. f. VdlemSHf,- habit. -Cuvântul vechiu 
veșmânt a fost înlocuit !n cele mai multe regiuni 
prin haină. In Înțelesul cel mai larg, Intre haine 
se numără orice îmbrăcăminte, deci șl așternutul 
{haine de pat LB ); do obiceiu Insă se socotește 
numai îmbrăcămintea corpului omenesc, afară de 
coperământul capului (pălăria, căciula, etc.), do 
Încălțăminte și de mănuși. Albiturile (numite 
pe alocuri haine albe LB.) so deosebesc de obiceiu 
de haine, subt care so înțeleg mai ales veșmintele 
îmbrăcate pe do-asupra rufelor. P. restr. se înțe­
lege azi, in România, mai ales Îmbrăcămintea băr­
bătească cu mâneci (purtată subt pardesiu s. pal­
ton), cfr. straiu, țol, halubă, șubă (ii. v 129). 
Numirile hainelor la săteni sânt : tostimel, bariș, 
tulpan, ștergar de borangic, scurteică, hondroc, 
fustă, șort, sucman, ziveloă, cămașă, ciorapi, că­
ciulă, pălărio, mintean, cojoc, bundă, cioarici, is­
mene, opinci, pantofi (ll. iv 12), zeghie, antiriu, 
ițari,... pieptar!, frânele, zoghioaie, ii. cămeși, bo­
rangic, mărăini, ștergare.... fote,,., vâlnice (ib. 75), 
etc. lialne nemțești = orășenești, de btate silele, 
de Dumitiecă, de sărbătoare, de hal, groase, căldu­
roase, strimte, subțiri, largi, bărbătești, femeiești, de 
iarnă, de vară, haine gata: cumpărate gata din 
prăvălie. Uahtă albastră (odobescu, lll 357/,,), 
cfr. albăstrime. HajnS = vestis. anon. CAR. Nu 
lăcomireți hainelor și aurului. GCR. i 44/,Să-l 
bată și să-i ia hainele toate, cu ce va fi fost... îm­
brăcat. PRAV. 34, etc. Să li să recitească haine ’n 
căi departe, DOSOFTEIU, ps. 55. Am aruncat haina 
de pe dinsul. drăoiiici, r. 160. Purtnți niște haine 
sucite pe niște trupuri stricate, c. NEGRUZZl, i 245, 
cfr. 58, 67. Mă- jur,., să-ți torc haine de matasă. 
Haine mândre de ’mpărat. alecsandri, r. i 11. 
Mânica hainei, odobescu, iii 46/,. Bătrânul da­
scăl cu-a lui haină roasă ’n coate, eminescu, p. 
221. cfr. 251, 184, 199, N. 4, 46. Cere .să-ți deie calul, 
armele și hainele, creangă, p. 191, cfr. 185. Hai­
nele. de pe feciori Sclipeau d'urgint. coșbuc, b. 19. 
Mă ’mbrăcam in haine nouă, jarnîk-bârseanu, d. 
300, cfr. 273, 172, 486, etc. G»î«l... în fundul unui 
tron vechiu armele și hainele tătâne-su. ispirescu, 
L. 3, cfr. 33, 36, 16, 13, etc. Diac in Italne nem­
țești. ȘEZ. n ÎS*"/,,. Haină de nuntă, zanne, P. IV 
527. Perie de haine, pamfile, i. c. 2. Haină lungă, 
minte scurtă! so zice femeilor, ib. in 183, (șb 
poale lungi...). Când îmbraci Italnape dos,., ib. 152/», 
cfr. 276/,,, 277/,,. Haina nu face pe om. ib. Ili 18. 
Halna-i nouă, numai bortele-s vechi! pamfile, J. 
IL Fi g. Strălucitoarea halită a nemuririi. MARCO-
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VIOI, c. 14',,. Ascultdnd pe vechii dascăli cdrpo- 
cind la haina vremii, eminesgu, p. 2.30.

[Plur. haine, rar hăîni. n. ii 4. | Diminutive: 
liăiiiiță s. f. Ttt-ți faci hăînițe. verci. MĂNDRESCU, 
L. p. 146/,,. Hiîinife de anglie, bibicescu, p. p. Iși 
luă Mlni^le. meka, l. b. 186; iiAlniițâ s. f. anon. 
CAR. (Însemnează șl vestă țăcănească țesută din lână 
colorată, brodată cu mărgele (Olt) DDKF,, cfr. H. Il 
223, VII 5, IX 311. XI 374), hăliiișoarâ s. f. Nifte 
Mînișoare alepruncului. barac, ’t. 7, cfr. teodo­
rescu, P. P. (542; liăliiiceâ s. f. LB. Hăinicelele 
mele, bud, p. p. 16; liăinicA, liAliiiică s. f. LB. { 
Derivate: liăinârs. m. neguțător de halne-gata; 
Iiăiiiăric s. f. = prăvălie, magazin in caro se vând 
halne*gata.]

— Din sârb. Iiâijina „veșmânt, așternut" (do ori­
gine turcească).

HÁiNÁit s. m.. iiĂiNÂKÎK s. f. V. haină. 
hăinkA.v, -A adj., h.ainí vb. IV* v. hain. 
hAinîcA. iiAiniceâ s. f. v. huiiift. 
HAINÍK B. f. V. Iiaiu.
hAimnoAkA. iiAiNÎȚ.i a. f. v. haină. 
iiAiNLĂc t B. a. v. hain.
hAinúcA. HâiKiL-ț-A s. f. v. haină. 
HAIKĂT t s. a. V. irat.
UAiui.Év 8. a. v. hagiu. 
ifAiN interj, v. hăis.

HĂiN intorj. Dia! — Strigftt cu cars se cârmesc 
boii (Înjugați) de Ia dreapta spre stânga; cfr. cea, 
oeala. marian. Cnborind ilin carit-i, dvte an 
Mis! cea! la boi. pann, ș. n 6. Hăis tilășnMn... 
ALECSANDRI, T. Ö02. Tot Mis! cea! și carul tot 
scărfie. sevastos, n. bO/,. Boul de {e. din} ItAis: 
boul de Ia dreapta. jarnîk-R.ÎRSeanu, d. 333. |Cu] 
hAis Be mânâ... boul din brazdă (din dreapta), șez. 
III 189/„. Xtwuc» scoseiu restéül boiilui din hăis și mă 
nipu^iiu asupra Bomănului. SANDC-aLDEA, luc. 
VI 337. Par’oă v’a «iwrif Sdmbotin din Mis. id, D. 
N. 228.(Adesea și despre oameni) Cu hăisa ’n 
ceală, nu vesi samă ’n oală: se zice despre o afa­
cere Încurcată, pe care n’o sfârșești bine. Cfr. pam­
file, c. A da hăisa^a mânâ la stânga, marian, 
SE. I 28. A da Misa in loc = a Întoarce carul In 
mâna stângă, îndărăt, pe aceeași cale pe care a venit 
mai nainte. id. ib. A face hăi8(a) = a o cârmi repede 
la stânga. Am făcut hăisa pe după yardu’ jităriei. 
alecsandri, t. 723. A apucă hăisa^e se abate de 
la linia cuvenită. ZANNE, P. I 485. Nu știe nici de 
Mis nici de cea fceala, faj ea zice unui om ne­
priceput (PAMFILE, 3. 11} 8. unuia care nu vrea să 
asculte (id. c.). Unul hăis și celalalt ceaflaj: când 
doi nu se înțeleg. Dacă se tnteleț/ și nu eiee unul 
hăis și celălalt ceala, tot merge. COKtemporaîixjl, 
yi 496.

[Și: hllsa! Com. G. tofan, șez. iii 124'’/,;, 189/,„ 
ăisi ZANNE, p. I 136, hăis! alexici, l, p^ 247/,,; 
heisi Eu la heis, puica la cea, șez. iv 140”/,.]

— Acest strigăt se aude și la Sâr6i fais, ajs), la 
Unguri (hajsB „Ia dreapta"/ și la Kași(Zto(is, idem), 
cfr. șl germ. hist. Cfr. his, hois(a).

HÂINA interj, v. liils.

B. f. Casă rămasă neisprăvită, râdu- 
LEBCU-CODIN. Cfr. hâl. [Pronunț. Afz-i-J

HAIT B. a. Digue. — (Jud, Suceava) Închiderea 
apei prin stavile, spre a o strânge multă (tl. xii 301), 
iezătură (pamfile, a.). Haiturile sânt niște iazuri 
Picute Intr’adina, In care se strânge apa pâraielor 
mărișoaro, dar prea mici pentru plutărie. Dându-se 
drumul apoi din aceste iazuri, se capătă o creștere 
artificială a părăului care, In acest chip, devine plu­
titor pe câtevâ ceasuri, popovici-kirileanu, b. 64, 
cfr. ȘEZ. II 246/;. [Plur. haituri.]

HĂITAȘ

Stă, probabil, In legătură cu ung. hajtani „a 
mână", cfr. hăi taș'(4®), deci haitul ar fi „locul 
unde s’a mânat apa, iezindu-se" (cfr. ung. hajta 
„bassin d’affinage'*).

HÂiT interj, v. hăi. 
IIÂITÂ vb. 1* v. înhăltâ.

IIÁ1T.1 B. f. I. liabattane. JI. I® Troupe de chas- 
2’. Mente. 3®. Câionne. 4®. Feînme méchante 

et de mauvaise vie.
I. La origine, haită pare a fi fost abstract și să 

fi însemnat „hăitaș*, goană asupra animalelor săl­
batice". O urmă de acest Înțeles poate se mai gă­
sește In jocul țărănesc numit haită, ofr. pamfile, j. 
III, SEVASTOS, N. 2l8”/„.

II. P. P. ext. Ceată de vânători, de gonaci și 
de câni, caro pornește la vânat. Nobilul castelan... 
sa pornea... ca să vdnese cu sprintena și tumuU 
tousa lui haită de arcași, de slujitori, de dulăi și 
de ogari, cerbul și mistrefnl. odobescu, lil 54/„.

2®. Spec. Cârd de câni s. de lupi, cfr. potaie, 
noajă, haitic. Haita de dulăi urldnd In urtnă-i. 
ODOBESCU, III 134/,,. Eo frumiist^eafară la cAtnp, 
de turbă huila, creancâ, p. 116. Cum ar intră 
niște haite de lupi intr’o turmă de oi. mag. ist. 
V 161/,,, cfr. 8ADOVEANU, P. S. 32. Diipii se adună 
in haite și urlă la răspântii, n. iv 273, cfr. pam­
file. J. III.

3’. P. ro8tr.Cățeâ(rea);p. gener. câne. CREANGĂ, 
GL., II. III- 227, X 44, 151, 207. 497. rencâ ’ucetișor 
Șchiopătând, schelălăind... Doica, haita cea l>ătrdnă, 
Ce știârdndul lasldnă. alecsandri, p. p. 55/,,. Eră 
să mă mănânce haitele dracului.' id. T. 725, cfr. 
1180. -lut «ititf că esfe pe-nic»... o haită rnușed- 
toare Și ne temem că haita ne-a wașcâ. ȘRZ. iv 
244”/,,. Ü haită cu cinci căfei. ib. ii 216”',,, cfr. 
I 195, II 61/,„ 136/b, 216/,., lII 85/,. Aut o haită 
neagră, Tofi munții aleargă:-'(=(joeanu}). OOROVEI, 
C- 7l.:tțHaitâ de câne=câne rău (fig. șl despre 
oameni. In sens desprețnitor, cfr. porc de câne). 
PAMFILE, J. III. Să fiu., haită <le câne, ilacă nu-i 
rup oasele, contemporanul, iv 299. Și le du la 
cea haită de câne, marian, v. 175.

4®. Fig. Femeie rea 8. necinstită, cfr. gudă. zanne, 
P-ix 623, LB. Vaide vecinele mele, Toate-s haite și că­
țele. MARIAN, D. 121. Trece-o haită de nevastă, id. 
NU. 756, cfr. NA. 47. Mai bine să piară Mita de 
babă, contemporanul, vtn 104. Să scap lumea... 
de o haită ca tine. ȘEZ. V 159/,,.

[Șl (ad II 1°): hăitie s. f. = potaie, noajă (de 
lupi), pamfile, j. ii, iii. I Diminutiv: hăitiiță s. 
f. DONICI, ap. TDRG. I Alto derivate: hăltăr și 
«ung. hajtó, idom) Iiâltau (plur. -fâ» măndrescu, 
ung. 160, II. XVIII 34) și haltén (plur. -tei} a. m. = 
hăltâș 8. m. = omcare hăituește și scoate fiarele săl­
batice, bot aș (II. X 21), care stârnește și gonește vâ­
natul (ii. XII 51, cfr. 2.38). Pușcași, hăitari, bătăiași. 
odobescu, III 144/,. îndată ce hăitașii porneau 
goana. C. negruzzi, 1106. Haitașiimarefoc aprind 
Cu vreascuri inghefnte. alecsandri, p. ii 139. își 
strânsese midfi haitei Și plecă a hăitui, retega­
nul, TR. 89',; «ung. hajlók?} haitic (aitic HEM. 
594, plur. -ticuri) a. a. = noajă, haită, cârd de lupi. 
II. XIV 445, XVII 334, VĂRCOL, v. [Galul] soărle cu pi­
cioarele de dinapoi, par'că s'ar fi bătut cu un Mitic 
de lupi, sandu-aldea, săm. iii 742. Un haitic de 
lupi. II. XI 9, cfr. XIV 112. (Fig,) Cănrl haiticurile 
de șirefi ajung la putere... .iipescu, ap, TDRG.]

— Din ung. hajta „trai|Uft“. CIHAC, ll 505, (în 
dicționarele lui Baltagi și Szinnyei necunoscut In 
această accepțiune. Pentru trecerile de Înțeles cfr. 
fran. meute și rom. potaie și gudăj.

MÁ1TÁK 8. m. v. haită.

hAitá^ b. a. 1*. Chnsse au rabat. 2°. AmetuZe
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pour te bătăii arrélé. 3®. Digue. 4®. T^artio Inclinée 
d'un toit.

1®. (Mold.)Vânătoare cu oameni mulți (il. 161), cu 
gonaci. Pe Joi să scoți la hăitaș Lunca și Fânfâ- 
nelele. sadoveanu, ap. TDRG.

2®. (Sălagiu) Banii pe care li primesc gornicii 
pentru vitele aflate In locuri oprite, vaida.

3®. (Bistrița, Năsăud) Zăgaz de apă, cfr. hait. 
MÂNDRESCU, UNG. 161.

4®. (Bucov.) Partea aplecată a coperi.jului unei 
case. Com. a. tomiac.

— Din ung. hajtás ..goană, mânătură, lndnitură“ 
(kajtdspens „amendă pentru vite poprite**).

hAitâ^, irAiTÂv s. m. v. haită. 
lIAtT^IV. llAlTF.II'* ) , , .
If.âlTEKlî 8. a. (Plug.) ) *'
HAitf.a, -a t adj. V. lialHș. 
HAITEI' s. m. V. haită.
HAITII) interj, v. hflide. 
IIÁITI interj, v. Iiăl.
n.AiTÎu s. a, HĂITIK B. f. V. haită.

iiâiTiv, -Ă adj., adv., subst Tors. Bancal.—(De­
spre boi) Hăîtiș se z'ce boului care merge crăcănat, 
aruncând un picior sau amândouă in lături, dame, 
T. 29. I (Despre cai) Haitiș = ca\ caro merge intr’o 
parte, șoldiu. PAMFILE, C. || (Despre oameni) Omul 
care are picioare strâmbe, adecă genunchii apro- 
piați și gionatele cu glesnele depărtat^, se zice că 
este haiti.ș. eiaNU, l. .3. | Gu genunchii depăitiiți 
și glesnele apropiate. TDRG. .4ued picioare luiitișe, 
par'c'ar fi fost îndoite de călărie. N. gane, conv. 
LIT. XVII 121. I (Adv.) Dă o ață sfl-* impie<leeăm 
picioarele. uit'Ü cum stau haitiș. contemporanul, 
V , 296. II f (Despre obiecte) Frânt în unghiu, for­
mând un unghiu. Care i/aură eră făcută [in pă­
rete] kdUeșe. să nu-l poată prăol nime, DOSOFTEIU, 
v. 8. 70. |Și; + liâlteș, liăitiș.]

— Cuvântul pare a sta In legătură cu ung. haj­
tani „a indol“.

IIĂITOIȘ. -Â adj. V. haldoș.

iiĂiTi'i vb. IV*. I. 1®, Traquer. 2®. Chasser. 3®- 
Parcourir. II. 1®. Pous.ser. 2®. S'hnbituer.

I. 1®. Intrans. A umblă după vânat, a goni 
(graiul), a vână, a luă la goană (mândrescu, l. 
P.); spec. a scoate fiarele sălbatice Înaintea vână­
torilor (ii. X 21) strigând și făcând zgomot prin 
pădure (costinescu). Da unde ți-s feciorii, babă? 
— A hăitui (Tara-O.)șnlui). graiul, ll 63. Am hăi­
tuit două sile și tot n'am dat peste lup. Com. g. 
tofan. S'au apucat la hăituit și hăituind așă cât 
au hăituit, au sărit un iepure sălbatic, sbiera, 
P. 145/,,.

2®. Trans. (Cómplementul e omul) A luă la 
goană pe cinevă, a-1 urmări, a-1 fugări. Hăituit de 
potiră ca o fiară sălbatică, alecsandri, p. p. 260, 
Cr. T. 1443, P. II â.M. împreună cu haiducii... ii 
hăiluiau din urmă ca pre niște fiare săibatece. 
MARIAN, T. 188. I A alungă, a mână, gonind. He-a 
poroneit ...să caide iapa babei și aflândti-o s'o 
hăituiaseă ’ncoace. SBIERA, p. 58/,,.

3®. Trans. (Complementul e un loc, o regiune) 
A cutreieră, a străbate, căutând s. gonind pe ci- 
novâ. Cu o ceată de... jandari... are de gând «îÎ hăi- 
tuiască toți munții [căutând pe niște fugari). ALE­
CSANDRI, T. 217, |[ Intrans. A cutreieră (munții, 
pădurile), a umblă pustiu, razna. Badea, de urîtu' 
ei, S'o luat a hăitui Pe coasta cu bulbucii. Pe 
dealul cu călinii, reteganul, tr. 3O/„.

II. (Subt forma oifiti, in Sălagiu)
1®. Trans. A îndemnă pe cinevă la cevă. VAIDA.
2®. Refl. A se dedă, ase deprindo la cevă; Cioara 

se aituește la pui. id.
[Și; altul vb. IV*. [Abstracte: liâitait s. a. =

HAL

goană, vânătoare (cu gonaci). Cfr. rr, X 316, XII 288. 
S'o stArnit In codri la hăituit, mândrescu, l. p. 
199/,. 4 fost asi juratul și-o spus să ieșifi la hăi­
tuit în poiană.Goia. G. TOFAN. llftIlui.ilA9. f. n. X 465. 
f/nt» armați cu bețe pentru hiituială, alții cu puști 
pentru vânat, gane, ap. TDRG. Aiitnct la hăitu- 
ială cu câinii lui pornește, ollánescu, h. o. 345. 
{ Substantiv verbal; liăitultoi' s. ra. = om care 
merge cu pușca s. ciomagul spre a atârni vânatul 
(H-. X 107), hăitaș*, hăitar, hăitău, botaș.]

— Din ung. hgjtaal „a goni, a vâna cu gonaci, 
a mână“.

ii.AizÂ^ s. a. Toit. — (Ungurism) Acoperămân­
tul caselor, șurelor, etc. marian. După ce-a clădit 
scheletul de lemn pe temelie și după ce-a bârnuit, 
după ce s’a așesat haisaștd... m. sadoveanu, un 
INSTIGATOR, 21. Casa... La haisaș descoperită, ale- 
XICI, L. P. 171/,. [Plur. -sașuri. MARIAN. | Șl; hăi- 
zâș 3. a.=coperiș ii. xvin 21, heizăș s. a. = aco­
perământul edificiului. VAIDA, (cfr. ung. kas „casă*') 
hazâș s. a. = acoperișul casei, ii. X. 317.]

— Din ung. hajz:i8, idem.

HÂJ B, a. Cabane. — (Mold. și Bucov.) + Bor- 
de’u. Ș'am cți-tt un hăj ('eram? pentru bordetu} și 
finic și apă. dosofteiu, v. s. 102. ZăcAiul trupul 
in acel hăj de vreascuri, id. ap. TDRG. || (Astăzi) 
Șură (ion cr. iii 251), cămară făcută In ogradă, 
căsuță ce (ine loc de căinară (Com. A. tomiac), 
un fel de hambar, cu cămară, in care so țin mai 
ales de ale mâncării (marian). [Plur. hdjuri (?). ! 
Șl: irj B. a. marian, IiârJ s. a. = căsuță mică In. 
ogradă. In care nu se face foc și se țin la răcoare 
vasele cu lapte, smântână, etc. Gom, G. tofan.]

— Din polon, hyz s. rutén, clițza „bordeiu“ 
( < germ, hus = Haus).

HÁJ subst. — (Batjocoritor, In oxpresiunea) haja’ 
de babă = baba dracului. Călu:/ărifa — liáju (I« 
babă — s'i) pus colo dimtinfea sobii. ȘEZ. ív 201. 
Triired (dnilrri, hu trăijeâ. Da hăju’ de babă sa~ 
iiia-și făcea. VASiLiu, c. 33. [A u g m e n t a t i v (peiora­
tiv): hiijótu: i/djoíít’rfe &a6á. ȘF.z. IV 202/,,.] — Ofr. 
ghiuj, vâj.

iiÂJitAĂcĂ B. f. V. liiirștiimgă.
iiÂj.tiA s. f. (Bot.) V. hașmă.

11AJHANUÁC B. m. Flanilrin. — Băiat mare șl 
voinic (termen desprețuitor), g(ă)ligan. Durbine, 
omule,... nu poți lăsă și tu pe vreun hajmandău 
dintre cei ficiori să vie in sat, și tu să cam pă­
șești târla? AG.^BBICEANC, LVC. III 102, cfr Y 379. 
-Cfr. hojmalău.

HÁJÓív subst. V. háj.

11.11. 8. a. 1’. /''tai (misérable). 2’. Malheur. 3®. 
Possibilité.

1’. Stare (alecsandri, t. 1783), Împrejurare, si- 
tnatiune (do cele mai multe ori) rea, mizerabilă, 
de I lâns, de decadență. Ferind... l-au întrebat de 
halul cetății, în ce chip este (a. 1715), ap. ȘIO. Krn 
cu greu, căci bani din fără n» ieșeă și se miră ce 
vor face scriind tot halul la Țarigracl. e. kogĂL- 
niceanu, let. iii 244/,, .y« privești a lor osândă, 
nule vezi cumplitul hal? beldiman, o. 70. F’aw 
văsuț și fericirea și halul cel mat cumplit, id. ib. 
12. La așă hal venisS această famelie, încât acum 
nici pAne tle toate silele avb. DRĂGiiicr, R. 307. 
7)ar in halul acesta, o cerule! mă sperii! C, NE-
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QRUZZI.1I168/,,. Ai mințit destul și ’n rău hal ai 
ajuns. SLAVICI, N, II 313. in ce hal ești ? vlaiidȚĂ, 
D. 323. Păreă așă de pătruns de halul lui de beție. 
ZAMFIRESCU, R. 193. văsănd astă mare
nenorocire și pe nora lor tn așa hal... creangă, 
p. 89, cfr. A. 24, ispirescu, l. 181. Mă veci in ce hal 
sânt. BIBICESCU, P. p. 324. -Vai ajuns la hal de 
moarte, sevastos, p. 136/.. Ajutisese în atâta hal. 
ȘEZ. I 204/,,. # A fl (8. a .Tjange) intr’iiu hal fâiă 
de hal: Într’o stare foarte rea, dezolată.

2®. întâmplare rea, nenorocire. Spuind și halul lui 
ce i s'au tămplat. E. kogălniceanu, LET. ili 205.7 

3®. Putință, posibilitate (In expresiunea:) a un 
aveă hal să... = a nu fi In stare, a nu puteă să,.. 
Stanca... m'a făcut Că n’am hal de vitejit. teodo- 
HE8CÜ, P. P. 640'’. ^’o» hal să-mi fii bărbat, ib. 
642”. cercat-o așa pe departe; da-i foc, soro, 
n’aihal să ie apropii cu uor5a. contemporanul. 
VI, 499.

[Plur. (aeobicinuit) /iafmt.]
— Din turc, hal „stare, condițiiine" (în limbile 

balcanice „nenorociro, atare rea").

iiAl(A), HÂi.i pron., adj. v, ăl,

hâlA s f. ilalle. -Piață acoperită. Plecă di- j 
in piață și se plimbă prin hală pe la pe- ! 

scări și printre sargavagii. slavici, n. i 253. Hala | 
cenirald. '

—- ?i. din fran. s. din germ. (Halle, idem).

iiâlA 8. f. (Mitől, pop.) 1®. Ouragan. 2®. Incube, 
cauchemar. 3'. h^ouvante. 4®. âfoNsfre. 5®. Glouton. 
6®. 24a(maf (immonde).

1®. Vânt (h, XIV 67) maro, caro descopere și case 
șl adese-ori e insoțit de grindină (ii. v 362), fur-71 auroo-uii o lUBu^ii uu {țrinuina țn. v alia), lur- 
(unăgroainică (MUSCEL, 73), cfr. vijelie, uragan. | 
Se crede că halele sânt oameni... [ale căror) suflete... j
se transformă In vânturi și se scoală, unul dintr’o 
parte, altul dintr'alta, do se bat cu multă putere, 
astfel că dărâmă case, desrăilăcinează arbori, etc. , 
II. XI 8. /•’e seară vine, nene, o hală, de-i face arie I 
tot ce săpase, muscel, 6.5. Í

2’. Duh necurat care, intrând In om, cauzează epi- i
lepsia II. XVIII 271. Jfd = AIpdrücken. JAHRESBER. I p -c-y. , y.. ......v......
III 679. Cdldrirea httlelor= incubus. VASICIU, ap. j lăgiiică s. f. = adunătură de mărăcini sau do po-
HEM. 679. ’ ‘

3*. Faptă care bagă groaza In om. Magkii cei 
bătrâni au făcut așd ș/zaime, așa hale, așu pocești 
oamenilor, calfndariu (1844) 63.

4®. Monstru, dihanie, namilă. ,Se tenteâ ca nu 
rumoâ,prin întuneric umblâiul, să vadă vreo hală. 
flciiiNDEAL, ap. DDRF. S’a întâlnit cu o hală de 
șerpe. ȘE7.. vi 107, cfr. marian, ins. 340, ion cr. ' 
IV 201. I Colos. O hală de om. DDRF.) Fig. Hală 
și hălgătină = albăstrime slujbașă: Oare ce hală i 
fs. hălgătină) ne mai vine pe cap? frâncu-Can- ' 
DREA, M. 100-101.

5’. Om mâncăcios. ANON. CAR. (Cfr.: un om ce 
mănâncă mult’i"" '•» . i.„ •-lânâncâ mult se zice c& mănâncă ca o/iniâ. liuba). j iar Înțelesul etimologice; 

6’-Ji&anie, lighioană. .4 (=viilpea) Zo prî- ! loc“. Din acesta s'a dosvo
sări, pamfile, j. ii.

(Șl: alâ V. c, ' Derivate: (ad 1’) haluviuă s. f. 
JAHRESBER. III 312, (ad 5») hălgăttuâ s. f., Iialiță 
=barbat s. femeie cu purtare roa (fbâncu-canorea, 
M. 101), haită, femeie pierdută și nerușinată (vaida), 
hatotcâ s. f.; termen de ocară pentru femei și 
fete (; femele depravată, șez. ix 147). E o halotcă 
de fată leneșă, de n'o'ncăleește soarele, pamfile, 
A. I Abstract: liulitnc s. f.-= lăcomie In mâncări 
s. băuturi (Maidan, in Ban.). HEM. 679. | Vorb: 
halul IV*. Un om ce zace niolt In pat și aiurează, 
se zice hainit, adecă pocit de hale, ib., (cu ab­
stractul) hiilnire s. f. Omul care din întâmplare 
calcă pe locurile unde au odihnit zinele., este pe­
depsit cu hăluirț, cu ulogire, i so iau mănile, etc. 
n. XVIII 170.}
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— Din sârb. s. bulg. hala „uragan, monstru, 
faptă Îngrozitoare".

iiĂLĂcĂi vb. IV*. Crier fort. — (Bucov.) A strigă, 
a face halaiu. marian. Cdntănd și hălăcfiind de 
răsttiMH munții, id. T. 179. (Abstract; hâlăcănie 
8. f. = zgomot, gâlceavă (!’). Uom. a. tomiac. <Ș» 
iacă la câmp din ce fac halacania fvuietul) cea 
mare: unul... sună și clopotul; altul traț/e buhaiul. 
ȘEZ. III 180/,,.]

— Onomatopee; cfr. hălălăi, hălăl.

iiĂi.Ăt'ĂsriE s. f. V. iiâlAcâl. 
iiĂi.Â('iri>Â s. f. V. liftliU-lngâ.

HĂLÂCii'OĂ s. f. P. Broussailles. 3°. C'Aeuet<.r 
ébouriffés. 3’. 2VZe-»»*éfe de personnes.

1*. Tufă, tufiș, desiș; amestecătură Încurcată de 
ramuri, uscături (pameile, j. ll), tufă izolată, 
pe câmp, lăstarii teșiți din rădăcina unui arbore 
tăiat (COSTINESCU), desiș de păpușoi, bostani și 
fasolo din grădini (ion cr. lll 377). .Ud apu- 
caiu de niște hălăciwji care se oedeă a fi să- 
dile numai pentru ajutorul meu. oorjan, h. ii 
8. .Sil /» Bts că a sosit Priar cu adierile încropite, 
CH ZMWina caltlă, cu hălăciuga de brebenei, dei.a- 
vrancea, V. V. 17&. Pădure plină de hălăciuga. 
PAMFILE, J. n. Eră un deal plin eu wi», păduri, 
curături și pdrâ«?{«» și acolo în hăliciwla aceea 
s’a fost iscat un balaor gros., muscel, 31. Fdced 
crăngu’ tot colnice Și lăsile hălăcinge. MAT. folc. 
214. ó'd se rupă de tineri copileții (popușoiului], 
.spre a »» se face î« grădină hălăciugă. lO'S CR. 
IV 248. .Vd fac broască la pământ Și mă oâr sub 
hălăciugă. pamfile, c. T- 26.5. ||1’. ext. Pădure 
plină do ramuri și uscături, pamfile, j. II. [| (Atri- 
bativ) Fasole hălăciugă v. fasole.

2*. P. anal. Păr zbârlit, zbârlitură. Capu'l mai 
pui eălog. mintea mai poți s’o'ngkesui tn hălă- 
ciuga capului, jipescu, O. 6'*, cfr. 151. I Adver­
bial. Zbârlit. Milescu, cu părul hălăciugă,.. sufhi 
in ochelari cu să vadă mai bine. ZAMFiRESCU, 
R. 59.

3°. Amestecătură de oameni mulțl. șez. ix 154. 
[Plur. -ciugi și -ciuge | Și; hâlAcliidă s. f., Iiă- 

mișori Intr'un loc. formând ascunzătoare, baronzi, 
L. 109/„.] — Cfr. hăciugă.

iiai.acÎ'NtA 8. f. (Entom.) V. lăcustă. 
HĂl.Âoi vb. IV* v. hălădui.

s. f. Femme 'frassouilktte et robuste
• Femeie grăsulie și voinică, ion CR. iv 188.

J /liTive? I*... &i.
1 3’. Decharger. 4". Accoucher.
1 I. Funcțiunea verbului h ălt

ii.Alăudi vb. IV*. 1. 1®. Se r^fugier. 2"'. Arricer 
(ipiue part). 3®. Arricer â... II. 1®. .S'e sowoer. 2®. Viere.

I. Funcțiunea verbului*hălădul e intransitivă,
• * ■ ' *' ' „a plecă (repede) dintr’un

: IOC*. iJin acesia sa desvoltat cel de:
I 1®. t A fugi (de cinevă s. de cevă), a-și căută scă- 
' parea prin fugă, a se refugia undevă TămplAn- 

dusă tiranului moarte, fsfântulj hălădui de la’n- 
ekisoare. dosofteiu, ap. TDRG. Bela... cu puțini 
să fie hilăduit la Austriia. cantemir, IIR. 145.',5. 
Nici așă puiAiul hălădui, fu prins și omorit. id. 
ib. 292/,g.

2®. A ajunge undevă (prin fugă). Abiâ hălăduind 
la Seleochia. dosofteiu, v, s. 28.

3®. A ajunge să faci cevă: a izbuti (CREANGĂ, 
UL.). După multă truilă, cu mare ce hălăduesc de 
deschid ușa. CREANGĂ, P. 256.

II. Din Înțelesul „a-și căută scăparea prin fugă" 
s’a născut cel de;

1®. F. gener. A scăpă (cu viață, de o primejdie), 
a se mântui. El, călătorind pe mare, s'au necat,
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șt ea, hălăduind, împărți avearea la săraci, do­
softeiu, V. 8. 233/,, cfr. 96, 190, (scris; ț/hălăflui} 
PS. 25, 96. Cea k&lădaită (= scăpată) ca^ a casii 
Iuda, biblia (1688) 282, cfr. 261, 238, 239. Abia 
au hălăduii pren palici, ureche, let. i 120/,. 
S'au trăgănai sfada pănă la slăngerea Troarlei 
de tot, cdt n’au hălă/luit nime. m. costin, ib. 12/,. 
Au început... Sloldovenii... a fugi... sd hălăduiascii 
de robie, n. costin, let. ii 33/,,. Și aș i a» kălă- 
duit eu viața, neculce, ib. 263/,5, cfr. 224/,„ 239/,,. 
Rublele dându-le, hălăduiă. beldiman, TIî. 31j7. 
Nu hălăduia de răul lui nici o jupăneasă. c. NE- 
UKUZZi, I 144. N'a fost chip să hălăduiască de fe­
ciorul blagoeinului. contemporanul, v i IOO. |] f 
Trans. A mântui, a scăpă. Aii hălăduit țara de 
mare primejdie, mag. ist. iii 3.50/,,.

2°. P. ext. A sta, a locul, a trăi undevă dosit 
de primejdii, a petrece In liniște, cu bine (creangă, 
GL.), In pace (alecsandri, t. 1748); p. gener. a 
trăi, a o duce, a locul. l~oi) de familii... hălăditiau 
subt ocrotirea mea. É. VĂCĂRESCUL, ist. 299',,. Ca 
să poată hălădui Imneti în pace, erd silit Domnul 
a le țineă taberile iarna și vara. BÂLCescd, u. v. 
33. Țările noastre... de veacuri nu maihălăduesc! 
alecsandri, t. 165. De n'ur fi lupi... bine ar mai 
hălădui turmele, ib. 63. El a hălăduii in domnie 
atăția mari de ani. odobescu, l 110/,. D-zeu îi 
dăduse putere ca să știe câți ani are să hălăduiască 
pe pământ, ion cr. ii 208. Unde corbii... ca frunza 
se’nmulțesc Și bine hălăduesc. alecsandri, p. p. 
174"/,. (B’-iccv., formulă de salutat, la despărțire) 
Dumnezeu să vă hălăduiască! Com. i. brăteanu. 
Cum o mai haiădneșii?{=cum trăiești?) pamfile, 
j. II.

3”. (A pune cevă la loc sigur, deci;) A așeză, 
(fiind vorba de un car Încărcat) a descărca: Iară 
hâdei cum sosi. Carele hălădui. TEODORESCU, p. 
p. 152"/,;, cfr. marian, se. i 42.

4*. A naște, a fătă șez. iii 15', (propriu: a scăpă, 
a se ușura de făt). Dacă moașa... e ușoară la 
măiiă,... femeia... îndată hălădue.ște. marian, na. 42.

[Șl: liălădi vb. lV*:=a trece, a scăpă, vaida, 
«ung. halasztani „a amână, a da răgaz") liAlăsti 
vb. IV* = a amână vaida, f liftiăstni vb. IV* =: a 
cruță; fa se mântui. Nn hălăslui (:non pepercit) 
de moarte sufletele lor. coresi, pb. 214. Fugiiă de 
hălăstuvi. lăsAiul moșiile. DOSOFTEIU, v. S. 202. 
Abstract: IiiUâduințA s. f. = locuință, sălaș. Fie- 
șcare din lăcuitorii birnioi .^ă se afle în cisla sa- 

I tului unde-și ca află șt hălăduința (a. 1814). tes. 
ii 381.}

— Din ung. haladni „a plecă mai departe".
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IfĂI.ĂDLÎNȚA 8. f. V, hălidiH.

iialaueA s. f. Tupane. — (Munt.) Haraiman, 
gură mare, gălăgie, rădulebcu-codin. Dar tu, 
cănd ne~i întinde kalayeaua nunfei? uelavran- 
CEA, 8. 216. — Cfr. gălăgie, hălăgie.

HĂLÂoi vb. IV* V. giUăgi. 
hĂlAuie b. f. V. gălăgie. 
ifÂi.Auii'CĂ s. f. V. liălAciagă.

HALÂNOÂ

țămire? halal macar n’am văzut, beldiman, tr. 
386.

2". f Dar, plocon. A’it se cuvine să aibi... șapte 
sute... și ceilalți să-i faci halal visteriei domnești.^ 
ZILQT, CKON. 87.

3°. (tn opoziție cu haram) Binecuvântare, noroc, 
har. (Predicativ) CopUuf »u»tai ce mănâncă e halal 
(= aduce noroc), ce îmbracă e Intram. v.
iii 133 (Variantă: Tm copil Italal ce mănâiKă, iar 
ce poartă, haram. ii. iii 342).

II. Interj, (tn opoziție cu haram s. cnpăcal; se 
construește cu de) Noroc, ferice, toată stimai bravo! 
Halal de ce ««dwdHcd și păcat de ce poartă! zanne. 
P. iii 627. Halal de țările care au drumuri de 
fier! ALECSANDRI, T. 73- Hidal de fin voinic ce ai, 
numai să-ți trăiască! SBVASTOS, N. 304/,,. ffafaÎ 
de tine, voinice! alecsandri, p. p. 156/,. Ce »»«» 
scule are cutare fată, halal de mânușițele ei! ll. 
II 31. I (Mai ales ironic) Halal de Turcul ce-oin în­
tâlni! alecsandri, p. II 451. Halal de babă, că 
mândru o mai bocește nori-sa! șez. iv 160/,. Halal 
de tnarfă, dar păcat de parale: se zice despre o 
marfă proastă, zanne, p. V 401. # (Fam.) Halal 
sA-ți fie! = (mai ales ironic) bravo ție, te felicit, 
să-ți fio de bine! De i-ar iminnge păcatul să-mi 
deschidă u.șa, halal să-mi fie! creangă, p. 21.

[Și: halal. f-{- haramj halam ap. ȘIO.]
— Din turc, halal „lucru permis, legitim" (ofr. 

bulg. halal da e=s& fie de bine!).

J

MÎLĂL a. m. ŐOHrrenu. Oealat. Chip hălă- 
lului făcea Și-i da Mpu-aZ(ltun’.d(Teleorman). șez. 
viii 171.

— Etimologia necunoscută. (Nu vedem caro ar 
puteă fi legătura cu ung. hahii- „moarte" b. cu 
călău; poate, greșală de tipar pentru: kălăului 
= călăului).

iiXi.ĂL-ii vb. iV^. Fairé dn cacarine. - A vorbi cu 
toții la olalU și tare, a strigă, a face g&I&gie,zgo­
mot. Din ffuri (nfi liăldlfiiâ, Stricările cele multe 
pănă la cer se sitiú. panm, E. IV *J3. Un cârd de 
țărani hălălăind ca după niște călfunari la nuntă. 
U. CHIRIȚESCD, CONV. LIT. XLIV, 54.5.

[Abstract: liâlâlăle (halalAlc ispirescu, ap. 
TDRG.) 8. f. = zgomot, g&ligie, larmă, g&lceavă 
(P), cfr. iiariualaio. Cănd alearyă căruța pin cer, 
face mare hălălaie, căs drumurile rele, graiul, 
II 247. Unde îmi începură o ceartă și o hălălaie 
intre dinții... ispirescu, l. 375.}

— Onomatopee. Cfr, hălăl, hălăcăl.

HALAI.ÁIE, 1IÁI.ÁLÁ1E S. f. V. IliXl&U'l.
HĂLĂLĂu s. m. V. hălăoiu.

■lALAi.Îr ț 8. a. (Comerț.) - (Turcism) (J stofft 
oriental& subțire, de mătasă și bumbac, llalali ca- 
picnli bucata 20 bani, brâie halali buclir de unui 
11 bani. TARIF (1761) ap. ȘIC. [Și; iialall, belaliu 
8. a. ap. ȘIO. I Plur. •/iHrt.]

Din turc. Iialnly (literar feeZaZii), idem.

■IALÁM interj, v. Iialul.

HĂLĂi vb. IV* intrans. Se gnerelter. — (Bucov.) 
A Be sfădi, a răcni (com. a. tomiac), a face gură, 
a dojeni; Ciudată muiere! Toată ziua hăiăețte. BO- 
CEANU, ol.

— Probabil, derivat din iialâiP(ofr. insăhălălăl. 
hălăcăl.

iiALÂiv s. a. V. alaiii.

HALÁL B. m. sing., interj. I. P. Recnnnaissanee. 
2". Do». 3*. DendiftcttOH. II. Deureua;.... vioe..., bravo!

I. S. m. P. ț Recunoștință. ÎAjntru osteiteala toată, 
spune-mi eu ce-am dobănditP Unde-i a lor mul- 

■lAL.ini'^TE s. f. Foute. ~ Lume, guri multe. 
Azi la biserică eră o halamaște Intrearjă. pam­
file, J, II.— Cfr. hălăl&l.

iiALANUÂL.i adv. V. alandala.

HALÁnuá 8. f. SroMssoiZtes.— Tufiș, tufăriș mă­
runt. pamfile, a. I Spec. Via pusă din nou ia nu­
mirea de sad; aceea care are viță mare se zice lia- 
lăngă. H. IX 121. [Derivat: lialâiigâr subst.: se zice 
câteodată Ia paviți sau pruni prea Încurcați, ii. 
IX 90|.

Din paleosl. clialaga (atestat numai cu Ințe-
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leșul de „gard‘* [Împletit]; In limbile slavice are 
ln8& șl Înțelesul de „desiș, hălăciugă, buruiene**, 
cfr. BEKNEKEK, SL. WB. 383).

k
HĂi.Ăoit, .VÁ1»: adj. Lourdau^l. — (Transilv., Bu­

cov.) Greoin (șez. iii 1.5',), leneș, trănduș (ma­
rian, INS. .32), stângacii), contrariul lui sprinten 
(Com. o. nistor). AșA-i el kafaoiu, n'ai ct-i face, 
veei că de-abiA încape pe «șă.’... id. Bara mdn- 
(Ira hălăoaie, Dac'o duci in câmp, se moaie jar- 
NÎK-BÂRSEANU, D. 431. [Și: halaoln, -oaie adj. DICȚ. 
dau șl forma: hălălăus. m,cfr. pAsculbscc l. ?.]

HALARÍp s. m. și a. — Joc țigănesc, la care ju­
cătorii se izbesc de pământ și scuipă tn toate păr* 
țile. rev. Crit. IV 144. II P. ext. Nume de batjo­
cură dat Țiganilor.

iialastÂncA s. f. (Comerț) v. nlestâiică. 
iiÂLĂișTĂii, HALA^TÉD s. a. V. hclcșteu, 
HALANTÎ, HĂLĂKTl'i f vb. IV* T. Iiălădul.

I

HALÁT s. a. OmîîI. — (Mold, Bucov., Ban.) In­
strument, sculă, unealtă (mai ales do plugărie 11. 
XI490,306; cfr. hinteu, hâlteiu, tacâm, călăiu, 
ciopoc, oiocâltău); orice dichis de călărie, vânat, 
gospodărie, etc. De pe arme și celelalte Imlaturice 
le mai aveau la sine se cunoșteau că tretnte să fie 
vânători, marian, o. i 295. Gaeda casei încunjură 
des-<limineață casa și toate alatele cu un lanț. id. 
SE. II 207. Șaita și celelalte halaturi. id. Nii. 407. 
Nu-i sănat ( = meserie) fără halat (unealtă de 
lucru), zanne, p. V 660. [Șl; iilât B. a. | Plur. -la­
turi, -iole.] "

— Din turc, alat (bulg., sârb, (hjalal} „instru­
ment**. Cfr. olat.

I

iiaIaÂt s. a. Câble. — (Munt.) Funie groasă, că­
trănită. ou care se leagă vasele plutitoare. PĂscu- 
LESCU, L. P. Corabia-mi vedeă, Un halat apucă. 
Sus că se urcă... ib. 291, cfr. ȘBZ. IX 173.||Spec, 
Lanțul do strâns moara In clește. PĂSCULESCU, l. 
P., DAME, T. 162.

— Din turc, halat „funie, odgon**.

HALÁT s. a. (tmbrăo.) Robe de c/iawtftre.—Haină 
largă și comodă bărbătească, care se îmbracă In 
casă (cu deosebire dimineața). De frig la piept ș-in- 
cheie tremurând halatul vechiu. EminesOU, P. 221. 
Leonida e în halat, in papuci și cu scufia de noapte. 
CARAGIALE, T. I 77. [Plur. -Zatun.)

— Din turc, haljnt (bulg., rus. chalati), idem.

HALĂC s. a. V. vAlău.

iiALĂU s. a. (Pese.; Munt., Tran8ilv.) = cârsnlc, 
plasă de prins pește, dame, t. 124, antipa, f. 134, 
LB.. vaida, vârCOL, V. Ilalăul de prins pește este 
o pânză rară, de formă pătrată, întinsă de cele 
patru colțuri prin două bucăți de iiuiâ cerouite și 
Încrucișate In formă de x, cu mijlocul mai slab, 
diă care cauză are șl puțină adâncime, tl. IV 231. 
Un halău... și o lotcă fără vâsle, m. chirițescu, 
CONV. LIT. XLIII 924. la și tu halául ăla și vesi 
de-ipuleă să prinși vr'o fâță <le pește. ISPIRESCU, 
L. 280. Mi duc cu undița sau cu halául să prind 
pește pe gâilă. H. ii 118, cfr. 10, XI 27, xvin 6. Dau 
cu halău’. H. II 88. (Și: alau s. a. DDRF, hălău 
MĂNDRESCU, UNG. 163. | l’lur. -leaoă (LB.) și -laie 
(il. IV 87, citat intre „țesături**).]

— Din ung. háló, idem. Cfr. dubletul aloavă.

hâluA b. f. (de biére). — (România)
Pahar de bere de o jumătate de litru. .3AHRESBER. 
vii 82; cfr. țap, regală. Am doitri halbe un 
corn..., plătește tu! caragiale, m. 97. (Și: (Ba­
nat) hoâlbă 8. f. = sticlă. tare, lloalba-i mare,
Birtășifa birtuș n'are. POP. ap. jahresber. X 193; 
holb.ă B. f. Ș't tu numeri holMe. liouoș, ib ]

— Din germ. Halbe, idem.

H.tLliÁC interj, v. Iiâltâbnc.

1I.II.KAKÁ 8- f.= falhală. ffiWbard = volan, dan­
telă; o fășie de pânză cusută pe poalele rochiei, 
numai pe o margine, pamfile, c. ț. llalbărale = 
falturi, crețe. ȘEz. viii 30, cfr. pamfile, l. c. 361, 
C. Ț. 134. [Și: hălbără s. f.] 

1IÂI.BĂRÎ vb. IV* V. halbe.

hAliif. 8. f. plur. Lavure (de vaisselle). — (Tran­
silv., Bucov.) Rămășiță de la mâncare, ceea ce se 
spală de pn vase și se dă la porci, lătîiri. șez. iii 
13/,, com. tofan, a. tomiac, corbu, marian. De 
mâncat i-o dat; Coajă arsă di su masă Și Itâlbe 
din nouă vasi. MĂNDRESCU, L. P. 173. Ce le-om 
da la porci ? —Ildibe (Câmpie), viciu, GL. Ai dat 
hălbele la mascuri ? Com. tofan.

[Diminutiv; hălbiișoare s. f. plur. ȘKZ. ll 7/„. 
; Verb: hălbărl IV* rell.=a umblă mult prin spă­
laturi, a se jucâ cu apă (cfr. bălăci): Porcii se 
hălbărese in liălbe (în lăthri) cu râtul, marian. 
A se hâlhări in mâncări, id. o. 1 232. | Alt derivat: 
hâlboriilță s. f.- vasul In care se toarnă bâlbele 
(cfr. vălău). Com. a. tomiac.]. — Cfr. hâlboacă.

HÂi.ixkNC 3. a. linIbeniiA, groapA s&paU In r&u 
j. in vale. H. xviir 13. [I’lur. -boancey\

hâluornițA b. f. V. hâihe.
HÂ1.BCKĂ 8. f. V. bolboac.ă. 
ifÂl.n('-^uÂKE s. f. plur. V. hâlhc.

ii.iLi'.v B. f. 1’. Armea». Crocliet. 2*. Jeu de ba- 
!)ues.

1’. Verigă, cerc (de metal). Verige sau alcale de 
aur. ODOBESCU, iii 636/,. I) Spec. Scoabă s. legă­
tură de fier la ziduri. LM. Alcale—, nituri și șuru- 
puri. yiov. OF., ap. TDRG.

2®. t Spec. (La jocul oriental gerid) Cerc de 
fier prin care jucătorii Iși treceau, din fuga calu­
lui, sulița sau geridul; p. ext. Însuși jocul. Jueași 
bine astăei și vârtejiși bine calul la alcA. moxa, 
389. AlergA voinicii unii la halcă, alfii la si- 
!/eată. VARLAAM, C. 74, cfr. CUV. D. BĂTR. I 268. 
[Lăpușneanu] cm sulița la halcă, nu lesne aveâpro- 
tivnic- URECHE, LET. I 190. IncălecA pe cal dom­
nesc și se sloboeeâ cu sulița asupra halcalii... și care 
luA halcuoa in repegiunea calului, veneA de se in- 
chinA Domnului, gheorgachi logofătul, let. Ill 
313. /wbed primfiZtîri și halcale și sicături. E. KOGĂL- 
NlCEAND,ib. 202/51,, cfr. 192/,,, 314/,,. Afd»* ies Turcii 
la halcA Sus, tn Haidar-pașă. alecsandri, p. p. 
106',,, cfr. 107, 109. 44^ (Azi;) A bate (h)akaoa=a 
pierde timpul In deșert, zanne, p. iv 244.

[Și: nlcă s. f., f hălcă a. f. I O rămășiță a jocu­
lui vochiu pare a fi jocul copilăresc din Tuleea : 
(le-a ’n halca. 11. xiv 400 (fără descriere). | Dimi­
nutiv (ad 1»); hălcâliiță s. f. = veriguță, inelaș. 
POLIZU.)

— Din turc, (h)allia, idem.

háláit s. m. sing. Quereffe. — Ceartă, gură: 
L-a luat la haliu tată-său. BOCEANU, OL. — Cfr. 
hălăl.

iiÂL€Ă|s. f. V. halcă.

HălcA 8. l (Gros) morceaH (de \iande, de pain,
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etc.). — Despicătură, așchie groa.să de lemn. Halcă 
de lemn. LB. || P. ext Bucată mare dintr’un întreg 
(cfr. dărab, hartan), cu deosebire: bucată (ION 
CR. I 73) mare de carne cam din coastă (ION CR. 
II 80), codru (ȘEZ. II 229/,g) de pâne (pamfile, 
j, ii), de mămăligă (id. v 7/,). Halcă de caș—dărab 
mare, de pămdnl = tătunoaie, lăture de pămănt 
arător. LB. Cădeă de sas și alte Mici de carne. 
OORJAN, H. II 21. L-apucard d'unpicior, rnpăndu-i 
o Aalcă de carne din talpă, muscel, 78. Scot... din 
trăîșeioară o halcă de slănină. JIPESCU, o, 133.

[Plur.M/cișiĂoici (V. A. URECHE,ap.TDllO.),/iaîce 
(LB ). I Derivat: «ung. */iaifeo«.») halcâtă s. f. = o 
bucată ruptă dintr’un animal (RĂnuLESCU-CODIN). 
bucăți Întregi și mari de carne (id. L.). Încep să 
care halcate întregi, ib. 25. i Verb: liălcl IV* = a 
tăiă (Com. A. TOMIAC); spec. (In acest Înțeles șl 
liălcDl IV* PAMFILE, I. C. KM)) a ciopli (din gros). 
Gh tojioru' să kălceaseă. Cu barda să fefuiască. 
VASILIU, c. 115, cfr. (lialcese) sevastos, c. 204/,. 
PAMFILE, I. c. 100, (cu derivatele) Iiâkit s. a. 
Dulgherid se apucă de hălcit. CH. ii. X 69, liălcltor 
s. a. = nnGaltăde dulgherie (ii. iii 134): un fel de 
gealău (H. X 261) s. răndeă (DAME, T. 115) = liăl- 
cer s. a. h. x 209.]

— Din ung. hallc (halok) „așchie groasă" (cfr. 
șl verbul halkolni „a ciopli așchii groase").

HĂi.vÂ, HĂi.c'ĂLÎTĂ s. f. V. hnicn.
IIAI.CÁTÁ s. f. V. halcă.

iiĂLCĂzvi vb- IV*. Paire du bruit. —A vorbi 
tare și mult; a mână vitele răcnind, șez. lll 15.

— Cfr. ung. hiilatkoziil ,.a se luâ la întrecere, i 
a Încercă să ajungi și să tntreci un car dinaintea ; 
ta, pe drum". I

HĂLCilR B. a., HĂl.UÎ vb. IV* 1 
kAlcitók 8. a. } v. halcă.
hAi.c'L’Î vb. IV* (Dulgh.) J

HÂi.HÂBÂU interj, v. Iiâltâbâc.

HÁI.IIÁN 8. m. (Bot.) IL Chanore femeile. 2^. 
Chemise de chanore.

1». Hlănâanii sau Iddndartt, numiți prin unele 
părți ale Ardealului kăldan și haldur, iar tn Mun­
tenia aldan... sănt fire de cânepă semănate prin 
popușoaio... pentru a se recoltă din ei sămânța de 
cânepă. PAMFILE, 1. c. 202. tn cânepă se seamănă 
haldanii care au un cotor mai bățos și cresc mai 
Inălțați. Ei servesc pentru odgoane și funii. Com.
o. TOFAN. Hâlduri=c&nepa dintre cucuruz, cea 
care face sămânță (Șpring); pe la Varviz [se] pro­
nunță: hăldăn. VICIU, GL. tf<dda»= cânepă. H. x 
205. (Atributiv) stamboale de sămănfă haldan, 
uânduid cdte 2 fr. stamholul. COnv. lit. XLIV i 658, 
cfr. H. X 205, VICIU, GL.

2®. B. exL ffiiida» = cămașă do cânepă pentru 
ciobani (Mehedinți). N. rev. r. (1910) 86.

[Șl: haldán (dame, t), aldâii (v. c.), hiildân, 
hlăndăn, hlăndâr, liâldur=sfire de cânepă care se 
seamănă Intre păpușoiu sau șl separat, Insă foarte 
rar, In cât să rămână Intre ele mare distanță; sânt 
sămănato pentru roada mănoasă ce aduc, vaida, 
hándnr (jAilRESBER. Vl 75) Handur s. durhân» 
cânepa mare, groasă, ce se seamănă prin mălaie, 
porumbari, cucuruze, și care servește de sămânță; 
sânt șl handuri de vară, din care fac copiii zbi- 
ciuri; aceștia sânt netezi și abiă cam ca degetul 
de groși, dar sămânță se face numai din Itandurii 
coi de toamnă. Auzi muierile vorbind: Mândră fi-i 
cănepa P — Las'o ’n foc că-i numai handuri! sau 
Io incă am nețte durhani, (^t nu știu, si-i topesc, 
aă-i îngrădesc in fiord? reteganul, ap. HEM. III 
A. XXXVIII. { Diminutiv; hăldănâș s. m. marian.]

— La originea acestui cuvânt pare a Ű ung.

keuder „cănepă“, de care mai apropiată e forma 
âaiKlitr, cu metateză darhnn (poate subt influența 
ung. (larva,, grosolan, 8spru“) și, cu prefacerea lui 
n-r> l-r, knhiar. Forma /(.afJan pare a se & născut 
printr’un schimb de suflx.

IIĂI.U.ĂNĂ^ s. m. V. Iiăldaii.

■i.ti.n^.C s m. (Fam.) Poreclă dată
de călugări preoților de mir. CREANGĂ, GL. Popilor 
(le mir, pe care îi numei Haldei, le cdntii anii- 
foanele următoare... creangă, a. 140.

— După numele locuitorilor din Holdsa (Ba­
bilonia).

■lÁLitiK 8. m. (Bot ) V. liAldaii.

iiÁLE s, f. plur. VototVle.—Păsări de curte, ho- 
rotenii. ii. IX 93, cfr. oare, galițe, gojbălîțe, 
cobăi.

Poate din interj, halefaj, s. plur. din ltală‘ 
= lighioană (cfr. cobaie).

HÂi.K(A) interj. (Mai adesea repetat: hale(a)~ 
halefa)} Strigăt cu care se mână s, se alungă gâ­
ștele, curcile sau rațele, cfr. gâle-gâle, gări- 
gâri. ȘEZ. ni 189/,. PAMFILE, J. III, MARIAN, O. II 
375, H. III 263, com. T. grămadă. Hale, rafăl 
alecsandri, t. 264. [Și: hâli(-hali) interj, ii. i 59, 
X 498.]

— Onomatopee.

HALEAfadv., adj. invar. I. Aprésent. II. Enfonc- 
tions. — (Turcism)

I. Adv. Acum, In timpul de față, actual. Domnul 
ilaorogheni se afiă la Din șt este haleâ Domn. 
E. VĂCĂRESCUL, IST. 299/,.

II. Adj. (Despre boieri, In opozite cu „paiâ“ cel 
prevăzut cu un rang onorific, sau cu „mazil" cel 
pus In disponibilitate) tn serviciu. In funcțiune, In 
activitate (ohica, a. xlv). Să facefi cunoscut tuturor 
boierilor halé șt maeili. FiLlMON, c. li 622. Boierii 
cei haleă stau împrejurul Domnului cu bastoane 
lungi in mănă. Ghica, B. 501.

— Din turc, haijă, idem.

M.ÂLEA-BĂLEA B. f. V. halea-malea. 
HĂLEÂLÂ 3. f. V. hăll.

HÂLEA-HÂi.EA B. f. Numele unui joc de copii 
cu roincea, tn care se recită aceste cuvinte. Cfr. 
CONV. LIT. IX 8, MARIAN, î. 222, ALECSANDRI, P. P. 
393, PAMFILE, J. II 289, HEM. 2540. [tn ghicitori șl: 
âlea-mâiea șez. i 198, hâlea-pălea șez. i 198, iv 
70, GOROVEI, C. 76, liălea-kălea păbculescu, l. 
P. 85.]

HÁi.EA'PÁLEA s. r. T. balea-Dialea.

HĂLEUIOO s. m. Une mesure. — Măsură de 12 
cupe. LB.

iiAi.Épfs. a Aune d'AIep. — (Mold.) Cotul de 
Alep, Întrebuințat odinioară ca măsură de lungime 
de 0'69 m, cfr. arșln. Ve/-Cd»târoș să fie dator 
să facă coluri cu boare domnești, halepuri și ar- 
șinuri. URICARIUL, XIX 325/,.

— Dinturc. Haleb (Zioie&i„cotdoAlep“).ȘIO.

HÂI.EȘ 3. m. (Bot.) V. jales. 
HÁLE^TÉV B. a. V. helesteu.

HÂLFĂ 8. f. Pârtie. - (Transilv.) O parte, o seamă.
O halfă aă inooiesc (Cetea, Aiud). viciu, ol.

— Din germ. Hilifte ..jumătate"?

HÁLi interj, v. liale(a).



hAlI

iiĂi.i vb. IV*. 1’. Jtfraper, s'emparer subrepti- 
cement.2'‘. Jwtfer. 3’. Ixincer(la balle).4» BaWre,

P. A luă un Incru repede șl cam pe ascuns 
(creangă, gl.), a apucă cevă și a ascunde tn pripă 
(Rădulescu-Codin), a fură (șez. iii 15, pamfile, 
3. i: despre Țigani) a șterpeli. Vede... un bof de 
mămăligă. Atunci bucuria dracului! odat’o și ha­
lește și nu Bice nimic, creangă, p. 145. Cu toată 
pasa unei babe puse iiitr'adins, hăleam două trei 
mere [de pe farfurii/, oiiibănescu, ap. TDRG.

2*. P. ext. A Înghiți repede și lacom, a hălpăcăl. 
Mai hăliră și o cofă de vin (Fălciu). graiul, l 
502. II A măncă. pamfile, j. I.

3°. (La jocul cu mincea) A zvârli mincea cuivă, 
ca s’o izbească, cfr. PAMFILE, J. I 286. Fiecare cetaș 
bate mincea hălită de baciul cetei protionice numai 
o dată. cosy. i.IT. ix 7, cfr. CREANGĂ, GL.

4*. A bate, pamfile, j. I.
[Diai, și hali. | Abstract: hăleâlA/TialeaZd) s. f. 

= fui'ătură; mâncare; prinderea mincii zvârlite; bă­
taie. PAMFILE, j. I. Moșneagul., priceștelu coșniță 
și ingănă: „Ftămăngioșilor, de grabă la haleală, 
și eu nici de un franc n’am prins", donăreanu, 
cil 84.)

— Etimologia necunoscută (CIIIAC, II 133 11 aduce 
In legătură cu slav, goliți, de unde polon, galic 
„a zvârli mincea"; cfr. șl rut. haigtg sja „a se 
grăbi“. PAMFILE, J. I crede că e din țigănescul hal 
„mănâncă").
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HAI.ÍCÁ s. f. = alic. Fasolele goi/onefe au bobul 
ca o httlică. PAMFILE, A. 184.

ifALic'i vb. IV*=alici‘ (2’). haî«cJ = a alege,
haiicit clar, distinct, râdulescu-codin.

HAI.I1.ÉI interj.—ale(le)i. Halilei, mamă iubită, 
Kh di puțcă «w mă tem. VA8II.IÜ, C. 163.

HALIHÁ s. f. P. Conte des miile et une nuits.
2’. HMl merveilleux, conte bleu.

P. Titlul colecținnii de povești orientale (arabe) ___  ________ _____________ _________ ______ ,,,,
„o mie ai una de nopți". Halimd sau povestiri ! cfr. zilot, ap. TDRG. 
mitologhicești arăbești. GORJAN, H. I '/,. U poveste : — Din n.-grec. idem.
lungă și’ncurcată, ca din halimd. EMINESCU, N. 67. '

2*. P. ext. Povestire s. Întâmplare minunată, l iiâltA s. f. Halte. — Mică stațiune unde trenu- 
oxtraordinară, plină de epizode și Încurcături; mi- ' rile se opresc foarte puțin s. de fel; loc de oprire 
nunăție, lucru fabulos. Minunat lucru-i vaporul!.. Í a tramvaielor. Transformarea gărilor Tecuci și 
Merge focul pe apă ca in vremea halimalei, ale- i Adjudșiinflinfareainei a tnai multor halte, poate 
CSANDRI, T. 70. Ce de mai minunății! bre! bre!.. | și mai costisitoarea schimbare a lor in stații. MAIO- 
^arcA-* kalimd! id. 1123. Ce halimale spune.ți vo* , rescu, d. iv 378. 
acolo? I. NEGRUZZI, IV 471. Eră o halimd intreagă | — -------
ceea ce-i spuned Buțu. Blavici, n. ii 331. Să va», ! 
e halimd... CARAGIALE, t. ii 27/„. 1e httlimâ... CARAGIALE, T. II 21l„. i iiĂLTÂRÂC inteij. -bâldâbâc. C’tne sapă altuia

— Din n.-grec. idem «turc.; traduce- : groapă, oăeut-ai că el cade intdi hâltdbdc acolo?
rile române s'au făcut din limba neo-greacă). ' jipescu, o. 81, cfr. 39. [Șl: liâldâbiic, hâlbâc interj].

— Onomatopee.

iiÂLTÂi: interj, v. hăltăcăr).
j. f. V. hală’.

11AI.ÍPÁ s. f. Véiewenf (Z/c/nrtf.— (Bucov.) Straiu :
(=halnă) rupt. Com. A. tomiac. i ____________ . -- ___  ,........ ...................

— Cfr. rut. halepa „nenorociro". ; dintr’un vas (s. un vas cu lichid) In toate direcțiile
(producând un sunet caracteristic); p. ext. (despre 
lichid) a se tulbură (când se mișcă), vasul nefíind 
plin. Tăcăleaște și hăltăcăreaște butea, economia, 
170. Hăltăcărești butoiul câml il speli ; vinul tncă 
se hiltăcăre in butoiu, dacă butoiul nu e plin. Com. 
BANCIU.

[Șl: liâltâci vb- 1V’*> (Refl.) Nostogoli ăutoiuf să 
vadă dacă mai curge. Innăuntru se hâltăci o ră- 
mășifă de drojdii ș* se scurse repede și aceea jos. 
T. CERCEL, 8ĂM. IV 767. | Interjecția; hâltac! 
Hăltdc, bdltăc, Be barbăd duci' (=Eedeleșul). GO- 
BOVEI, c. 145.)

HALÎS B. a. sallc.
P. f I’letricioă. Pre adunare de piatră doarme 

și in mijlocul halisiloru Nai.íii.ui-^} va trăi, biblia 
(1688) 3t6„.

2°. Grăunte mic de plumb cu care se Încarcă 
pușca. Bolnavul să inghită halise de plumb. GKI- 
GORIU-RIGO, M. I 157.

HALișTÂD s. a. V. Iielesteu. 
HĂLiȚĂ s. f. V. hală’. 
hAln b. a. (ș. d.) v. gâlmă ș. d.

hAltăcâr)

B. f. = gâlmă. Movilă mică. Ai făcut o 
mămăligă căt o kălmă. țara oltului, lll nr. 24.

iiÂt.p.AV adj., adv. Glouton;goulAment. — (Mold.) 
Lacom (creangă, gl.) nesățios, nesăturat. (Adj.) 
Noul născut va fi lacom, hdlpao, linchicios și pof­
ticios ION cr. ii 244. (Adv.) Atunci lupul no­
stru incepe a wdacd hălpov. CREANGĂ, P. 32. .^Jhh- 
gdnd la isvor, odată și incepe a bea hâlpav la apă 
rece. id. 225.

[Șl; hâlpoT, ‘ă adj,, adv. = lacom. CREANGĂ, GL., 
(-(-âMZpe = vulpe) liiiipar, >â adj., adv. = lacom (ib ),
p. ext. cu căutătura fascinată de un lucru, spe­
riată (șez. IX 151). [Lupii/ ii scot măruntaiele..., 
care de care cată mai hulpav să apuce, a. nădejde, 
ap. TDRG. Cănd mama e îngreunată, să nu se 
uite hulpav la vreo lighioană, căci face copilul ca 
aceea, șez. vi 44, ([-/«p) lúpav, -ă adj., adv. A 
măncă lupav = malt și cu lăcomie (Vasluiu, Putna), 
ZANNE, P. III 636, cfr. dosofteiu, ap, TDRG., (-[- 
hălti/ hâltar, «A adj., adv.=]acom (ion cr. ii 302), 
murdar și mâncăcios ca porcul (viciu, gl.), foarte 
urlt, scârnav, foarte murdar (vaida, Com. i. corbu), 
hlupav, «A adj., adv. TDRG., glüpav, -A adj, adv.= 
foarte lacom (mai ales despre porci). Com. I. corbu.) 

Cuvânt de origine onomatopeică (cfr. bulg. hla- 
pam „schlabbere beim Essen", sârb, hlapiti „schnap- 
oen". vohlaoan ..lacom".nolon. cZiio»ae..eieriir sein": j pen“.poíiíapa»„lacom“,polon.cíiíapar'„gierig8ein“;
cfr. șl alb. iup ,.lnghit lacom",tup(s „mâncău" și rom. 
lăpăi. Cfr, ciiiaC, 11123, herneker,sl. wb. 387).

iiÂi.PÎ vb. IV* refl. Étre versées (en parlant de 
i cérAales), — (Mold.) A se polignl, a se lăsă la 
I pământ (tnal ales cerealele), ion cr. iii 2,51. 
I .

iiALTf s. a. Blague, Ztd&ierie. — (Grecism din epoca 
fanariotă: mai ales la plur. huituri} Palavre, mof­
turi, vorbe goale. Și s’au sfârșit haiturile Munte­
nilor pănă aice. E. kogălniceand, let. iii 285/,.;

I. fíl. !
)ă, ! .. ____ o. ..
li- ' rile se opresc foarte puții 

j a tramvaielor. Transforn

— Ár. din germ. Halte(stelle), idem.

hâLTĂcâkî vb. A clăti (ctătărl) lichidul



h.4ltAcI
Onomatopee (cfr. polon. haJkac ,.jetor țâ et 

lâ“ și rom. bălțănă, bâlt&c; pentru sufix, cir. 
clătări).

HÂi.TÂci vb. IV*") V. liăltăcAri

HÂi.ȚÂNÂ vb. I. l ocfiter. — A (se) mișcă În­
coace și încolo, a (se) clătină. Se liăl^ănă pipura. 
PĂSCULEacv, L. P. 247. Și ’ncepe a-l hălfănă, ca 
cum ai kălfânâ un om care doarme, șp.z. ix 22. 
[Șl: hâlțăni vb. IV refl. = a oscilă, a se clătină. 
Podul e alab, c& s<l hălf-ăne cănd treci cu povara. 
ȚARA OLTULUI, III nr. 24, hâlțină vb. I trans. =a 
face să tremure, pamfilb, j. ll; liAiițâni vb. IV id. 
A.; hâțână vb. I.]

Onomatopee; cfr. zgâlțâi, hăltăcări.

iiÂi.’ȚAsij vb. IV V. Iiâlțâiiă.
iiÂl.TAV. -A adj., adv. v. Iiâlpav. 
iiÁLTÉtr 8. a. (Plug.) V. liioteii.

iiÂi.TÎ vb. IV*. Bőire avidement. — A bea lacom 
și mult. ȘEZ. III 15/,|. Cfr. hăltav.

IIÂLȚINÂ vb. I V. Iiâlțână.

iiÂLTii’MÂ B. f. (Cui.) Mets mal préparé. — 
Mâncare purtată, făr’ de nici nn gnst, subțire și 
rea. (ion CR. Ili 286), mâncare proastă, un fel de 
lătiiri (ib. II 218). Mi-ai adus de mdMare niște kăl- 
tiugă. Da ce-i hÁJtinffit asta ? ib. Iii 286. [Șl: hel- 
tliigă 8. f. borș fără nimic fiert In el. TDRG., cfr. 
ION CR. II 218.]

hai.îhA b. f. Vétementi. — (Transilv.) Haine, 
rufe. Dau la slugă 40 eloți și halube. Mi s'au 
stricat haluhele (Suciul sup. Soln.-Dob.). viciu, gl., 
cfr. ALEXi. [Șl: holób s. a. = lepedeu alb de pânză 
(Hațeg), ib.]

lIALUtlRÂTlE, IIAI.l't'lNAftIL'NK 8. f. (Mcd.) 
Hallucination. — Stare psihică anormală, când ni se 
pare că percepem lucruri care de fapt nu există; ve- 
denie.năzărire; cfr. iluzie. Teoria halucinațiilor. 
maiorescu, cr. ii }13. închiseoehii... Simțeăcăede- 
plin conștient, dar vedeă cu limpeeiciune cele două 
figuri: de sigur o Italucinațiune. zamfikescu, r. 
266. [Șl: halnciiiure s. f. Certitudinea realității afir­
mate de mințile normale și... certitwlinea Italuci- 
nărilor unei minți bolnave (nebunej. maiorescu, 
L. 109. I Adj. haluciiiăt, -â = care are halucinații. 
Privind-o fii ca un alucinat. vlahuțA, d. 155. | Șl 
(rar:) al-.]

— N. din fran.

■lALUi vb. IV* v. hală’.
H.Ai,VMiș.BAi.iiMÎ!ș B. a. v. halmoș.

haliîșuA 8. f. =s gălușcA. marian, ins. 487. 
— Din rut. haluska (s. nng. halnska), idem.

HALVĂ 8. f. sing. yfalua (găteau oriental). — Un 
fel de mâncare orientală dulce, ^râmicioasă, care 
se topește la căldură; se prepară In trei feluri; a.) 
din tahâii cu nuci pisate (sau ftră) și cu zahăr, 

• servind ca mâncare de post; b.) din făină (s. griș), 
unt (foarte rar, untură) și zahăr (foarte rar, miere), 
servind ca desert, după masă și c.) din făină (pră­
jită cu unt) și zahăr. Aceasta din urmă se numește 
cheten-katvă. Halvaua ce ae face in București cu 
nuci. doc. (a.1791), ap. ȘIO. 8 ocă halvă de Edriné, 
30 ocâ halva de Țarigrad. uricariul, iv131. Acu 
o mâncat o ocă de măsline ș’o putină de halvă. 
alecsandri, T. 1144. [Șl: altă8. f. | Derivat: «turc. 
halvagy, idem) lialragiu = cel care face sau vinde 
halvă. Dumtiealui a fost halvagiu vestit peste Du­
năre. ALECSANDRI, T. 1440, (cu derivata!) hal-
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vagerie s. f. s locul unde se face s. prăvălia In 
care ae vinde halvă ȘIO.]

Din turc, halta, idem.

HALVAOKiiÍE 8. f., iiALVAOÎi; s. in. V. halvă.

1IAI.VÉT t 8. a. Entretien particulier. — (Tur­
cism din epoca fanariotă) Convorbire particulară, 
secretă, ó'níife P.ișa pe Farmachi priimeștp foarte 
blând; în haioetul dintre dinșii ii ricei intr'un cu­
vânt. BELDIMAN, TR. 409.

—- Din turc, haltét „cameră particulară'*.

haltîțA 8. f. (ș. d.) V. alviță.

HAM a. a. Ifarttais. — Curelăria (înlocuită cu 
sfori. Ia oamenii săraci) necesară la Inbăinarea unui 
cal. Părțile principale ale hamului sânt: a.) frâul, 
care constă din partea In care intră capul calului, 
numităcăpețel8.căpețealățcucoafas comarul 
care trece pe după urechi, și cu botnița căpețelii, 
care trece pesto bot; la caii sperioși, ca să nu poată 
vedeă decât drept înainte, li se mai pun ochelari} 
și din hățuri (s. dărlogi), pe care le ține vizitiul 
tn mână și ale căror capete sânt prinse de zăba­
lele ce trec prin gura calului—b.) cureaua lată care 
incunjură corpul calului; partea care trece peste 
pieptul calului se numește pieptar (piept s. gură 
de ham), cea care Incunjură bucile se numește vâ- 
nar (curar, bucar s. gurură); aceasta se spri- 
jir.ește prin două cuiele groase, dintre care ceadr. 
dinainte, care trece după gâtul calului se numește 
gâtar (grebănar, spătar), iar cea de dindărăt, 
care trece peste șoldurile calului, poartă numele de 
șoldar (spinărar, spătarul dinapoi, copsar, 
ohitrim s. țof t); pe subt coada calului trece po­
fiiul (pohilul); curelele mai subțiri care trec de-a 
curmezișul peste spatele calului se numesc atrup 
(cureaua vânării, crucea hamutului), dame, 
T. 60-51. //o»» = lorum. anon. car. Ciuberele cu 
care adăpâ c.aii eră de argint,... și (iute la hamuri. 
M. COSTIN, let. I 254/,. Doi cai, unul afí> și unul 
murg și cu hamuri de teiu. NECULCE, ib. n 245/,,. 
Niște hamuri bungarii de doi cai. uricariui^ xvii 
55/,. 0 păreche de hamuri de cai cu ținte de aramă. 
IORGA, s. D. XII 174. Ham de cai și jug de boi. 
COȘBUC, F. 31. Caii au picat din ham. heteganul, 
P. II 34/,. Cal de călărie... nu-i deprins la ham 
( = să tragă). CONTEMPORANUL, 11 691. Eu tot trag 
cit calu' in ham Și nimica nu mai am. doine, 
286/,. Hamurile le cărpeă. pAsculescu, l. p. 197. 
La calul prost se ia hamul de pe rost. BARONZI, 
L. 57/,. Trage în ham = o duce greu cu traiul. 
pamfile, j. ii. Vine eingur la ham = 8e apucă sin­
gur de o muncă (grea și .supărătoare), zanne, p. 
IX 624. Ils cei mai buni cai ii mănăncă hamul: 
pe cei mai buni oameni necazurile li topesc, că cel 
nebun nici cum simte, i. golescu, ap. zanne, p. i 486. 
(tn opoziție ca cat de călărie a. de șa) Calde ham = 
de tras la trăsură s. căruță. H. Ill 48.

[Cuvântul se întrebuințează mai ales caplur. tant.: 
hamuri (ț- hamure GCR. I 478/,); spre a se exprimă 
ideea pluralului se zice două rărtduri s. o păreche 
de hamuri. | Derivate: hamnrâr s. m. = cel care 
face 8. vinde hamuri. Cfr. ii. xiv 436, (cu abstrac­
tul:) hamnrărie s. f. — locul unde se face s. se 
vând hamuri, i. ionescu, d. 192.]

Din ung. hám, idem (iar acesta din germ.; 
cuvântul a pătruns șl In limbile slave, cfr. berne- 
KER, SL. WB. 383) Cfr. tnhămă, deshămă.

HAM 8. a. FiÍAt. — Rociu (= Impletitară In formă 
de leasă) de papură sau de cânepă, In care se duce 
oala cu fiertură, pentru lucrători, Ia câmp, țara 
OLTüLDl, III nr. 24. (Plur. kamurif]

HAM a. a. Grand bátiment uide. — Casfi tnare,
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goali, nngătitS, netrebuíncioas&. pampii.e, j. ii. 
[Plur.

iiAMÂr s. a. Hamac. — PXnzi s. (mai obicinuit) 
plasă de sfoară, suspendată orizontal și servind ca 
leagăn s. chiar ca pat de dormit.

H. din fran. (^span. haniaca, idem).

HĂHĂi vb. IV'®', Japper. — (Despre căni) A lătra 
(făcând de câteva ori „ham“). Cânele hămăește (H. 
I 61, VI 182, X 85, 107, 478, xiv 416, xvi 271, ma­
rian) B. hămăe (ll. IV 85). in bătătura hanului 
hâmâe răgușit doi dulăi de căni, delavrancea. 
8. 6/,. Un câne se repeel hămăind de lângă coliba 
jitarului. SADOVEANU, 8ÂM. II 261. [Și: hămul vb. 
IV'*’. Cânii începură a hămui. reteganul, p. iv 
47^. I Abstract: hămăirc s. f., hămăit s. a., hă- 
milăiă s. f. Ghifâ... o tuli pe cărare la deal intr’o 
hăinăială de căni asureitoare. VLAHUȚĂ, CL. 57. | 
Interjecția: hamt pamfile, j. il]

Onomatopee.

iiAhAiálA s. f. V. hămAh

HAnATi.ivf 8. a. Ainulette. — (Turcism din epoca 
fanariotă) Talisman inpotriva deochiulul sau vrajei 
(ȘIO ); medalion. Un hamailâu de argint suflat cu 
aur. ARICESCU, ap. ȘIO. [Plur.-Ke? [ Subtfnrma tur­
cească: hamalii s. a. Un hamaili de argint care 
poartă icoana la tlrum intr’insa (a. 1817). IORga, 
8. D. XII 174.]

—- Din turc, hamailf, idem.

ll.iMAii,ița. a. V. Iiauiailâu.

IIAMÁI. s. m, Portefaix.- Cel care,pentru plată, 
cară (poartă, duce) poveri, greutăți, sarcini (cu 
deosebire prin porturi și gări, cfr. tregher). Ha­
mal... cât ti eiua de mare. Cară lemne tn spinare. 
LET. III 286/;. Pricepură iscusința și istețimea 
hamalului, oorjan, h. i 90, cfr, pann, p. v. ii 127. 
Cărătorii sau hamalii portului umblau în sus 
și tn jos. odobescu, iii 248/,,. Un hănud odată, 
cum hătnalii sânt... CONTEMPORANUL, iii 344.

[Șl; hámál 8. m. { Adjectiv: bamalésc, -eâscă. 
Cuvintele lui,... necioplite și hnmalești. oorjan, n. 
I 90. 1 Abstract: « turk. hammalgk, idem) ha- 
malac s. a. (plur., rar, -lâeuri) = meseria de hamal. 
îl îndemnă ca să se lese de kamalăc și să se apuce 
de neguțătorie. oorjan. ii. ii 96. | Compus: «turc. 
hammfdbaSy, idem) f hamalbâș s. m.= mai marele 
peste hamalii șătrăriei, fotInÓ, ap. ȘIO.]

— Din turc. ham(m)al, idem. Cfr. mahal.

lIAMAl.Âv a. a-, HAMALBÂȘ + a. m.) . ,iilsAi.ia<;. -lAsri adj, J '■

iiĂMÂRÎ vb. IV* refl. -- S'enorgueillir. — A se 
sumeți. FRÁNCÜ-CANDREA, M. 101.

—- stă, probabil, In legătură cu ung, hamar «iute, 
repede'*, Însemnând la origine „a se iuți (față de 
alții), a da zor altora** (cfr., In Sălagiu, șl unguri- 
smul hamăriș adv. = foarte repede, impetuos).

HÂMÂT, -A adj. v. îiiliâmâ.

HAMBÂc 8. a. = abac. DICȚ. O carfs cm Aambac 
latinesc, cm toc (a. 1779). lOROA, s. d. viii 81.

iiAHBÁR 8, a. P. Grcnter á, bté. 2®. Sorté de 
Jiuche. 3*. Grande caisse en bois. 4®. Po«< (de navire).

1®, Magaaie pentru păstrarea grftnelor (și a unel­
telor CKEANGĂ, OL.); cfr. coșar, pătul, săsâiac. 
Făeusă fi hambare, de puneă pânea..., căt nn o 

puteă răiliCii. prin care. NECVLCE, let. n 382;,5. 
Dii-te de descarcă la /lambariu'Affalei/ vricauivl., 
XIV 247. PeMfr» așecnrea bucatelor sânt bune hăin- 
barele, ffăvănașurile sau câtnări/e. economia, 57. 
Pânea din ambar fi butelcile din pivnifă. o. ne- 
GRÜZZI, II 236/,,. .S'd.idtrtC pentru păpușoiu, ham­
bare pentru grăit și căte alte lucruri pentru go­
spodărie! creangă, p. 153. Grâul.. in hambare il 
puneți. PASCULESCU, L. P. 29. ííawbará descuiă. 
.MATEE8CÜ, B. 88. Pdnâ-fpopa ta altar, Preoteasa-i 
la hambar, jarnîk-bârseanu, d. 469. -?» se vor 
umpleâ hăinbarele de bucate. cktkVÁ, P. U. il 14. 
Cu gramatica Ilămăi nimica. Dar cu condacu', Îți 
umpli sacu’, Iar cu trnparu’ Umplihambaru', ZANNE, 
p, VI 526. Hambarul gol nu are șoareci, ib. iii 185.

2°. (La moară) Magazie mai mică (ce se atlă In 
podul morii) cu două (s. mai multe) despărțituri: 
una pentru porumb, și alta pentru grâu; do-asupra 
sânt două coșuri'de pe care se toarnă vama, unul 
intr’o dospărțitură, altul in cealaltă, șez. vii 186. 
Vamamăcinișului sebegi inhambar. Acosta constă 
din două despărțituri, numite urechi, In una se 
bagă cucuruzul. In cealaltă grâul. Din hambar se 
scot bucatele pe două chiscoaio (scocuri). Com. a. 
BANCIÜ.

3®. Hambarul este o cutie mare de loran de fag 
[In bucătăria săteanului], care abiă se mai vede la 
cei mai chiaburi săteni și, In parte, In părțile mun­
toase și doloase. manolescu, i. 64. || (In Transilv.) 
Hămbariu = ladi cu acoperișul șl fundul de lemn, 
păreți! Insă din rociu (împletitură) de sârmă; In 
coperiș sânt [lixate] mai multe cârlige de fler, de 
care [se] acuță carnea, să n’o mânjască muștele; 
Itămbariul 11 țin [oamenii] In pivniță ori tn cămară. 
VICIU, GL.

4®. t(Mar.) Podul corăbiei. Unul din filosofi supt 
camara corăbiei afiându-se și ușa... hambariului... 
inchisindu-se, de apă nedodeit... au rămas, cântk- 
MIR, IST. 141.

[Șl; hălllbur ANON. CAR, lORGA, 8. D. XII 228, liâm- 
biir VÂRCOI^V., ámbár. | Diminutiv: hănibăruș s. 
a. (Mor.) =po3tava, în caro curge făina, dame, 
-. 153]

— Din turc. (Ii)aniliar, idem (1® și 4®).
T,

HÁMBÁR, lIÂnUĂR, ) ,IU.UÍ.Á, .. .. (Mor.) )

1IÂHIIEȘ, -.1 adj, Xcí»/'. —Harnic, ion cr. ll 302.

H.tnniAA adv. (In expreslunoa:) UmblH ham- 
be.«i = fará rost, pameile, j, ii.

iiÁueíf vb. IV*, iiAHÉir s, a. v. Iiánieiu.

1IÁMÉIU s.a.(Bot.) Houblon fhumulus liipulusf- 
Plantă ierboasă, acățătoare, cu ilori galbene ver­
zui care, pentru substanța lor aromatică și amară, 
se Întrebuințează Ia fabricarea berii, la plămada pănii 
(H. IV 52, COSTINESCU, ȘEZ. V 138 J și an un rol de­
stul de mare tn medicina populară (leon, med. 41); 
vârfurile tinere de hămeiu, gătite, sânt bune de mân­
cat (bianu, d. s.). De a strânge he.meiu, de a cu­
lege alune... uricariul, ii 127/,,. Sfecla, morcovii, 
hămeiul. pISCUPESCU, O. 194. Băgând henieiul să-l 
fiarbă bine, barac, t. 65. Hemeiul, anisonul sânt 
necunoscute in cultura județului, i. ionescu, m. 
347. 0 bute... îmbrăcată cu ederă și cu hămeiu. c. 
NEGRUZZI, I 96. împărăția hămeiului și a berei. 
ODOBESCU, III 28/, .. Bumt-i pănea cu hamei. VA- 
biliu, c. 145. Fruneă verde de hămeiu. alecsan­
dri, P. P. 407/,, ofr. jarnîk-bârseanu, D. 180,299, 
VASILIU, c. 125, ȘEZ. II 215'’/., X 420. Fă-mă floare 
de hemeiu. DOINE, 142/,^.

[Diai, șl; haméln s. a. teodorescu, p. p. 602**, 
DAME, T. 185, LEON, M. 41, ll. IV 44, 84, VII 148, 
X 534, XI 177, XVII 69, hemeiu s. a. CONTEMPORA-



HAMELEON

NUL, III 731. ȘKZ. [ 212’’',-, Luger s. wMift/d de 
hameiu.LR. .marian, se. Ii 56, na. .5. | DerivatJie* 
melâgă s. f. = hemein (Bouțariu. Hațeg) viciu, OL. 
I Verbe: (cfr. ras. sackmeliib „a se lmbătă“) + hă* 
mei IV* refl.=a so zăpăci, buimăci, ului, ameți de 
cap, bemei (liimei) IV* ron. = a se greși. Com, a. 
tomiac. Se hăiiteisS, de nu ae puteă să se mai gri- 
jască nimică. NECULCE. LET. II 353/,,. Turcii se 
spăriesiprea tare; multă vreme au stătut hămeifi 
id. ib. 430/,,. /fMfiWw tofi nifte oawewf hămeifi ți 
nune căutăm orânduialarăgboiului. id. ib. 361/,.] 

— Din paleosl. ch’bmel’b, idem (despre originea 
I căruia V. BERNEKER, SL. WB. 411).

1 HAMELEON t 8. m. (ZooI.) V. c.Tmpleoii. 
HÁME^,-Á adj. V. hatniș.

- 353 -

HÂME^.-Ă adj., subst. .4eiWe.— (Om) lacom (GR. 
BĂN,), care adună de la unul și do Ia altul, n. rev. 
R. (1910) 86.

— Pare a II alb. hames „măncău”, modificat după ' 
sufixul *«ș,- cfr. hămesi (hămeșl).

hAmeseálA s. f. V. hámest

hAhesî vb. IV*. Îfre affainé. — (Une-ori com­
plinit prin „do foame") 1 ntrans. A flămânzi peste 
măsură, a duce foame, a-și pierde puterile, a slăbi, 
a leșină de foame, începură oftenii a hăinnesi 
și a se bolnăvi. N. costin, let. ii 116/,,. cfr. 119/,«. 
Ș'i caii inră iuîmresise. nbc'ILCE, ib. 3f4/,. Hrană ' 
încă ti se pune albinelor, ca să nu kămisească. 
ECONOMIA, 191. Pe semne umblase la vânat și acum 
hămesise de foame, ion cr. iv IU9. Á hămnisit cu 
toiul. MARIAN. II (Trans. (subiectul; foamea, com­
plimentul: vietatea) A chinul, a dobori. Foamea 
leșindndu‘1 ș» hemnisindu-l. CANTE.vilK, ap. TDRG. 
(Subiectul e omul) A omori pe cinevă cu foamea, 
a-l lăsă să flămânzească. LB.

[Și; hămisi, hcmcsi, liimisl; (cfr. hameș’) hă- 
meși, hăuiișî; liămnisl (In loc de ăâmNtsi? țiplea. 
ol.), liămnesl vb. IV*. { Se Întrebuințează azi mai 
ales subt forma part.-a<ij hămesit,-ă (adesea com- 
pHnit prin „de foame")sfoarte flămând, leșinat, lih­
nit, mort de foame (LB ), lipit de foame, sec, de 
nu mai poate nici umblă do flămând (ii. xvill 174); 
cu nesaț la mâncare, unul care moare după ale 
mâncării (vaida), himisit = care nu se mai sa­
tură (il. IX 92). Mare scădere au avut în oameni, 
hămisită oastea și caii. M. costin, let. I 253/,, 
cfr. 322/,,. Au tnc^ut săracii oameni a se sătu- 
rare... că erâ hămesiți de foame, neculce, let. ii 
248/,,, cfr. c. NEGRUZZI, I 89, creangă, p. 145, a. 
44. Caii morți și hemesiți. beldiman, tr. 408. 
ffZfmuistfe de foame. I. ionescu, p. 314. Fiară hă­
mesită. vlahoță, d. 287. Pr«fu-i înghețat și trec 
dihănii de dincolo... Vin hămesite din cine știe ce 
pustietăți, sadoveanu, p. s. 35. Vultan hămisit.

' CREANGĂ, P. 245. Văcuță însetată și hămisită. CO'ii- 
TEMPOKANVL, VI n 107. de foame, hete-
OANUI^ p. III 3O/,5, cfr. fădweyiie/ Iti 57/,,. (Sub- . 
stantivat)Űee^, măi hămesîtule? alecsandri. 
T. 704, cfr. făemestfHle/ 930. Jferówte pentru toți 
hemesiții. vlahuță, cl. 121. | Abstracte: hănie- 
sire s. {., hămesit s. a., hămeseălă s. f., hămisitiiră s. f. 
LB. Mănăstire? hăinistre! contemporanul, l 405. 
Mirosul... ar fi adus... inimii kămesală. konaki, p. 
268. Nu o foame domoală... ci o hămisală, o sleiciune, 
încât omular măncâ și p»e<re.contemporanul, v ri 
390. Calul e bătut de Dumneseu cu hămisala lui, de 
mănâncă nencetat și se satură numai odată în an. 
H. XVIII 82. I Alt derivat: húmncn s. m. invar.: 
poreclă dată oamenilor hămisiți (CREANGĂ, OL.), 
slabi, leșinați de foame (lON CR. VI 12C)=:hâmni- 
oâle 3. f. ib.]

— Din alb. haoișs „mâncău" (din ha „mănânc") 
Cfr. hameș*, hemetul.

Dicționarul limbii române. 18 XI isis.

HAS

iilvfE^i vb. IV“ V. hámesL 

iiAMUÉR s a. V. hanger.

HÂMlș, -A adj. 1». Malin. 2®. líusé. 3^. Faux.— 
(Ungurism, In Transilv.)

1®. Răutăcios, al dracului. Ijuna, hamișa, Zice, său, 
ci n’o jură. jarnîk-BĂRSEanu, D. 398.

2°. Șiret, viclean, isteț, ager la minte In desco­
perirea firelor unei intrigi (vaida). Amu așâ-s de 
hamișfi] pruncifi]. Graiul, II 69,

3®. Fals, nesincor. prefăcut. Este scrisoarea hameșe 
și nu este iscălitura mea. IORGA, s. D. vili 82/„. 
Pre... Ghica'oodă... l-au pr^us de hamișâ și de 
nesupus, șincai, hr. iii 87.',,. ȚigatUM hamișă și 
celancă cu toți Țiganii, reteganul, p. I 48/,.

4țCu hamișa (diai. kumnișa)=eQ Înșelăciune. 
Sosește și inperwf cel rău, ce cw hamișa voiâ sS se 
vdre in cer. marian, ins. 48.

[Diminutiv: liămișel, -eă și -ică adj. (fără În­
țeles peiorativ), barcianU. | Abstract: (^ung. 
hamisság, idem) hăinișâg s. a. (diai, hămnișag, 
plur. -șaguri) = șiretenie, Înșelăciune. Au făcut și 
cărți cu hdmișag (a, 1767). lORGA, 8. D. XIII 266. 
Sâmpetru. oăsându-i hămnișagul, nu eice nimic. 
MARIAN, INS.48. Verb: liămiș) (pronunț, ădmntși) 
IV* = (trans.) a face pe cinevă șiret, a-l Învăță 

■ la cevă rău; (refl.) s deveni șiret, vaida.]
— Din ung. h.Tinis, idem.

HĂ.ni^A s. f., iiĂnușĂG s. a. v. hamiș. 
irăHINÎ, IfĂMI^Î vb. IV* )„
1IÁH.NEAS. m. inv, hAhnemî vb. IV*J ‘ ‘
uAm.nic, -a adj v. nhabnlc.
iiĂ.n.NioAiE s. f., llĂMNisi vb. IV* v. hămesi.

iiAHțic B. m, (Iht.) AucAois. — (Dobrogea) Mic 
pește de mare; murat In sare, se iaca mezel. TDRG.

— Din bulg. Iiamsija, idem.

m.imÎ’hA t s. f. (Comerț) v. camhă.
HAnti vb. 1V<'' V. hăuiâl. 
irAMUKÁR s. m., iiamukArîb s. f. V. ham.

a. a. (Tăbăc ) = nmuș. i/emusă = cadus 
pellionis. ANON. CAR. [Verb; liăinuși lV'‘ = amuși. 
llemuskeak. ANON. car. Căina hămușit=oa părul 
smuls și morfolit do alți căiui. rAdulbscu-CODIN. 
Au văeutJupnlpre căne hănm fit {= tob) pre lângă 
grumasi, țichindeal, f. 99. (Prin apropiere de 
ham') Ilămușit-=^TOS de ham s. do zgardă, ba­
ronzi, L. 109/„.]

ii.îHÎ'T s. a. Pârtie du harnais. — O parte a ha­
mului (după dame, t. 50, vănarul, care trece peste 
bucile calului; după DICȚ., gâtarul, ceea ce ar co­
respunde etimologiei). Hamuturile ile pe eai.ooo-

. BBSCU, HI 108. Podoabele după hamutul calului. 
id. ii 198.

— Din bulg. hamut „gâtar“ (Iar acesta, prin fu­
ziune intre komut, liomot yjug"ăam).

HAMZÁ 8. f, = (Mold., la moară) scoc DDRF. 
[Plur. -rafe. Ilamsalile la moară, u. xvi 282,283 și 
■zaurí. Hamsaurilí sau ulucalo pe care curge apa la 
roate. !I. l 63. j Și: hámzeá s. f. POLIZU.]

HiMXEÁ s. f. V. hamzk.

H.4N s. a. 1°. Carauans^rati. 2°. .Aw&erpe.
1°. (Pa vremuri) Clădire mare cu încăperi multe 

și spațioase, aranjate Împrejurul unei curți mari, 
un fel de caravanseraiu ou ziduri Înalte șl porți 
căptușite cu Ser, In care se adăposteau mărfurile,

II ss



Han. - 351 - HANG
averile și persoanele In vremuri do revoltă. Cfr. 
ȘIO. Prădară tot norodul prin hanuri... Prinseră. 
șl pi Domnu’ătmineafa în hanul lui Șirban-codă 
(a. 1782). GCR. II 127',P()roncin(l Domnul de 
aufăcuthanurii.intoatetârgurUe.B.K()Gkt.TilcSMtv, 
LET. in 221/,. Deschid dugkene prin hanuri și la ulițe. 
uricariul, ti 30/,,. Chiliile hanului de la mănăsti­
rea Sfete-Gheorghie. mag. ist.'n 316/,,. /Ice» ce 
din han scăpasi,... la boieri au alergat. BELDIMAN, 
TR. 340; '.

2°. (Azi) Otel de r&nd (cu ospătărie) la drumul 
mare, la țară, In care trag mai ales neguțătorii; 
(la oraș) birt ordinar, crășmă, in care se poate 
m&neă peste noapte (înlocuit aproape pretutindeni 
prin „hotel"). Să mă apuc de săvârșirea unui han 
ce-l avem început, iorga, S. d. viii 45. Crâșmele 
și hanurile din tot județul se suie la 41)7. i. lo- 
NESCU, M. 142. Hanul lui CopoiU. C. NEGRUZZI, I 
238. Iși aduse aminte că otelul se numea pe atunci 
„ffan bun și curat“. i. negruzzi, ap. TDRG. /fa- 
nuri sau crâșme la drumul mare, pamfile, i. c 
433. ll rugară să~i indreptece la vreun han, unde 
să măie noaptea, ispirescu, l. 275, cfr. 191. .Siuad 
la un han. fundescu, l. p. 79/,g. JJu-fe la han 
in vale.’ PĂSCDLESCU, L. P. 2.53, cfr. șez, i 260 ,5.

(Plur. ftanuri. I Derivat: «turc, hangi, idem) 
hangiu s. m.= cel ce ține un han, (cu feinininolc) 
hangiță, hangioâică s. f. DICȚ., (și cu derivatul) 
Iianglóc, *ă subst.— birtaș (birtășiță), econom (eco­
noamă). BDGNARiu, NĂs. Hangiul și crâclmarul. 
PRAVILA (1814) 176. Pe la arendaș șipe la Itangii. 
ODOBESCU, III 358/,,. Hangiul e datoriu să îwhidiî 
tușile. CONTEMPORANUL, IU 573. Hangiu și om dc 
treabă, lucru peste putință, zanne, p. v 321. Să­
rută hangița și-i prinde mijlocul. G. sApünaru, 
SĂM. IV 865.]

— Din turc, han, idem.

I

I

HAN 8. m. A'an.-- Domnul Tătarilor, In spec. 
al celor din Crinieia. Vestit eră acest Han de ră- 
eboaie. M. costin, ap. ȘIO. Noga, hanul Tătari­
lor. HR. I 2BÜ/,. Aveă porunci împărătești
cătră hanul Ta/arilor, ca să-ideie ori cât ajutor de 
oaste va cere. c. negruzzi, i 137. 7e caZe Agmî* M- 
fărești Și urdiile turceștii alecsandri, p. p. 172'’.

(Abstracte: hănie s. f. (învechit) = demnitatea 
8. țara unui han. Hania sau crăia Astrahanului. 
N. COSTIN, LET. I A.79 ,j. îlscoase... din hănie. E. vÂ- 
CĂRBSCUi., IST. 278/],; hanát s. a.=sdomnia hanilor. 
După sfărâmarea hanatului mongolic... Dacia ră­
mase „volnwă^. IORGA, L. II 251, (< turc, hanlyh-, 
idem)f hanlâc s. a. (plur. -/(Icur») = rang de han. 
De-l va mtittl Împărăția cu hanlâcul Crâmului. 
E. KOGĂLNICEANU, ap. ȘIO. | Adj ectiv: hăiiesc, 
-eÂscă = ce se ține de Han și e supus lui; In spe­
cial se numeau „sate bănești*' cele șapte sate din 
jud. Dorohoiu, date In stăpănirea hanuini la 1595. 
ȘIO. t Compus: hâiitălar (hăndntar) 3. in. = hanul 
Tătarilor; p. ext. păgăn, litfă; fam. drac, naiba (mai 
ales in imprecațiuni și exclamațiuni). Vere Enachil 
scos-ai încalțe vin de cel din vremea lui Han-Tatar ■- ■ 
ALECSANDRI, T. 1000. Eu Hu le Htdt aveam de când 
Hantatar. s. nădejde, ap. ȘIO. Că de unde nn, : 
te-a luat Han-tătar! calendar, ib. Doar n’o să 
legăm pe pricopseală cw Greci, cu Bulgari, cu Turci 
și cu Hantătari? DEtANRÁUCEÁ, ib. Și-am să-i ' 
dau șl pictând. Să-l plângă kandatarul. marian, 
S. 23. Du-te la ^ntătaru'! Ce hantataru’!' Cum 
hantataru'? LB.]

— Din turc.-tătăresc han, idem.

HANÂHĂ s. f. Femme turque Ho6fe. — (Turcism 
literar) Femeie turcă de neam, nObilă. Cântă din 
gură și din tambură, întocmai ca o hanâmă de 
saraiu. FILIKON, c. l 472. [Și . han urnă s. f. ralet, 
ap. TDRG.}

— Din turc, hanym, idom.

HANÁT s. a. V. han*.
HAKC s. a. V. hac^. 
HÁNDATAK B. m. V. han'. 
lIANIlfc, IIÂNDÎI', 1 11 1, 1 I.. a. ’ } ’
liÂNitKA adv. V. handră.

iiĂNORĂ s. f. l’. Haillon. 2’. Sorté de plante, 
r. (înțelesul original de „zdreanță" se păstrează 

In expresia) A lu i io haină) la handră= a o luă 
mereu Ia purtare, a o rupe (Brașov).

2'’. P. anal. (Bot.) Un fel de iarbă co crește prin 
grău, acățăndu-se do dlnsul și Incurcându-l, pam­
file, A. 94. t<> luh ÎR haiidră=a te Întovărăși
cu alții după drăcii (Oovurluiu). ion CR iIi 377,

[Familia: h.ăndra adv.=: fără treabă, de geaba. 
ȘEZ. II 229/,,. A umblă haQdral('la=fără țintă (Com. 
TOFAN), cfr lela.tn dorul lelii, de-a handramâii- 
d(r)n = de geaba, In zadar, fără rost. Com. a. to­
miac; hăndrăliii vb. IV* = a vorbi fără nici un rost. 
ȘEZ. III I5/,,. handralau (hăiidrălnu, hondrălău a- 
LEXl) 8. m.=flăcău, In vărsta când umblă după fete; 
p. ext. ibovnic (șez. vii 153). Pe ici colea s'anină 
printre acești mici șl handr/ilăitde umblă
numai in preajma fetelor. ȘEZ. ni 179/,„ cfr. 178/,^. 
Pe fata a.sta o vezi nu>nai cu hăndrălăi, după porți 
(Brașov). A umblă handralău= Încoace și Încolo, 
fără nici o treabă. Gom. a. tomiac; iiiiăndră s. f.: 
poreclă dată la o femeie de rănd care umblă ori­
cum s’ar Întâmplă, ion cr. iv 127, liundrăi vb IV*= 
hăndrălui, a vorbi fără nici un rost ȘEZ. tlt 16/,, 
Itiiiidrănl vb lV* = a flocărl, a d&rdăi; a murmură, 
a vorbi fără șir (boce.anu, ol.), ia, tacă-vă ifura 
(Taci, nn tot Aondriîni/i/oor.ian, h. ii 194. Când 
o hi să hondrănim surda, să flecărim, atunci... Jl- 
PESCU, O. 112, cfr. 55, liondroinăiil = a vorbi neîn­
țeles, a face gălăgie, a se certă, cfr. ciondromănl. 
rev. CRIT. III 15Ü.J

— Din ung. handra „zdreanță" (cfr. ung. han- 
darikăsni „a fugi Încoace șl Încolo", handrikdlni 
„a vorbi fără nici un rost", handabandrd'ni „a se 
pripi, a face s. a da gata un lucru tn grabă", han- 
dabanddgni „a vorbi pripit", hadarni „a flecări").

lIANtlKAl.Ăt’, HÁN»RÁI..Íü g. m ) 
hanhu.eléi.a adv. I , ,

Vb. IV’ '
hani>ka>iâ.vi>(K)A adv, J
HANi»KÚ<' 8. a. (îmbrăc.) v. nndroc. 
ifĂNiXîK s. m. (Bot.) v. hăldan. 
HÁNÉN<'. >EÁM'.i adj. V. han’. 
H.ĂNEvoiE s. f. (Med.) V. nevoie.

HAXG 5. a. (Muz.) P. Accompagnement. 2*. La 
ijuatrieme cordo du violon, celle Qui donne le „sol“. 
Titi/au (de cornemuae). 3’. Noin de danse paysanno.

P. (In expresia) A ținea iînngni = a acompanlA, 
a secundă cu tonuri lungi o melodie, spre a pro­
duce o combinație muzicală armonică, a țineăiso- 
nul. Ltn vtoarile rd.stuul, iară cohta fine iianfful. 
EMINESCU, P. 195. I P. ext. A acompaniâ, a Însoți. 
Dac’ar fl tremurat numai el, ce ți-ar fl fost?Dar 
tnată suflarea și făptura (le prin prejur îi țineau 
Itangul: vântul ffemeâ ca un nebun, copacii... se 
văicărau, pietrele țipau, creangă, p. 240. Gânelu~ 
rile țineau lianjul drumului, a edrui priixli.fle ve- 
■•^elă .^au tristă deșteptă in sufletul lui.. ZMitFi- 
RESCÜ, R. 223 I Fig. A țineă partea cuivă, a-l In- 
curajă, aprobănd tot ce face și ce spune, a face pe 
placul s. cheful cuivă (pampile, j. i), a-i da 
vănt (creangă, gu), a-i bate tn strună (zanne, 
P. IV 375), cfr. a secnndă pe cinevă. Mă miram 
șl eu (le ce-s și ei așă de cuminți, mititeii; că fu 
le (lai nas și le ții hangul, creangă, a. 39.

2". P. ext. Unele părți ale instrumentelor muzi­
cale care servesc cu deosebire spre a țineă acom­
paniamentul, precum; coarda a patra la vioară (ii.



HANGA HANT

I fii)); țeava cimpoiului cure produce tonul buzâitor 
co r8Bun& Împreună cu melodia (TDRG.). |A'‘ara do 
caravă, mai sănt la cimpoiu] celelalte tuburi nu­
mite han:/uri, (care] nu au găuri și dau cât > un 
âingur ton, cel mai mare dă fundamentala, iar cela­
lalt cvinta PAMFILE, j. III 40.

3’. (Cor) Un fel do joc cu lăutari, sevastos, n 
âSlV». PAMFILE, J. III 15, H. III 133, 229, VI 36. 
XVI 153, 228, 447.

(Plur. kanyuri. Deri vat hangir=cobzir. Com I 
A. TOMIAC.] ]

— Din ung. hang „ton“.

1IÁNÜÁ f s. f. Jpwcdndu-f aice veste de masilia 
lui ilikaiu-oo'lă, așă fără veste, au fuyit de-odtită 
la munte ín hanyă...;apei ieșind den hanyă, «w mers 
CH pace in fara sa. mag. ist. iii 71/,^'

Cfr. ung. hanga „lande, bruyöre".

HANU.iNs.m. (Bot.) Sorté de mnis. — llănyan 
specie de porumb cu bobul lungăreț și mare, gal- 
ben-roșcat, firul scurt și știuletole mare, pamfile, 
A. 68. De la 500 ra înălțime, la Hangii, se cultivă 
hawjnnul, un porumb excelent de munte. POPO- 
VICI-KIRILEANtT, B. 38, cfr. P.ANȚU, PL. (Și: llăllgâll 
8. m. I Adjectiv: hău rănesc. -eâscă adj. pamfile, ' 
A. 68. Păpușoiul hănyănesc l. IONESCU, P. 243, cfr. 
II. III 31)9, X 581.]

— Derivat din numele de localitate llanEii.

ii.ínuAn^.sc, -EÁscÁ adj. V. Iiaiigau.

iiANtiÁK 3. a. lían irír -- Șopron p^ntro ad&- 
postiro (le aeroplane.

— N. din fran.

1I.1NOÁK s. m. V. haiiff.
1I.ANUAKÁLK 8. f. plUC. 1 
lfA.NO.ÍKK.Í 8. f. J '
IEA.NUK.ÁK t 9. a. V. liaîiEi'r.

H.iNGÉ,n 8. a. Kandjar. — Pumnal Încovoiat ce 
se purtă odată la brâu ca armă; astăzi il mai poartă 
Turcii. Să poarte hangenrpre ascuns. M<)X.\,390/,, 
Vaned Ienicerii In bir, și pănă cu hainyJerile sărea 
la boieri M. cOSTiN, lbt, i 258/,. 2Îm ddruH un 
hanger de mare pref Vesirului. NECULCE, ib. ii 
2.53,',5, cfr. 2O‘.t/„. 210/,. iS'uu rdpArif eu nn'/attriul 
să giun/liie pre Grigorie-vodă. mag. ist. iii 18 .. 
O janijhinse un Ooreiu cu hnnyeriul. ib. iv 260/,. 
AleTandru... apucă luini/eariul. alexandria, 142, 
cfr. 123. li dedetu vreo cătevA Im/iHiisuri ch ange- 
rul ce aveam la mine. il i 133. Poartă... un
hamger cidmucesc. c. negruzzi, i 120 .SrUni,.-. pa­
loșe. hunjeruri. bAlcescu, m. v. 403. ilungearul 
cel semănat cu brilanturi. filimon, c. Il 326, cfr. 
I 608. Ilamgerul fără teacă ALECSANDRI, P. I 37. 
cfr. II 217, 377,1 64. Ia un kangeriu sau., alt cu- 
fit lung. MARIAN, î. 212. /ewiceri. Care poartă 'nbrău 
Immjeri. ALECSANDRI,?. p. 134. C'i« /iM«;/ere asciifite 
teodorescu, P. P. 550. cfr. 294'', H. II 145), x IHO. ' 
P. ext. /irtHjer = cuțit mare. OR. bân.

[Șl: t liaiigeár. liamgér, aiigér, f nnge.iviu s. a. 
Plur. -gere, rar -geruri isi’lKESCU, M. v. 22 „ (In 
rimă) -geri.j

— Din turc, hangár, liaugér, idem.

i

IIÁXUHERÁ^ 8. in V. hengher. 

HÁNOHÉRCÁ 9. f. Sortp de uăfeirteiH. — Haină _____ ,. . ........... , ... ___ ............ , .
bărbătească (nedefinită). H. vif 445. ~ Cfr. vin- e-ști harnic să te apropii de el. lOS CR. III 345. 
ghercă. J/anful, sbanful, ch o mie de sulifi? (= Ariciul)

sbiera, p. 321/,,.
HAKGioÂlcĂ s. f., HANGIÓC,-Ăsubst. 1 . , (Plur. LB. , Derivat: hănțds, -oâsă
if angîțA 8. f., H.ANGtir s. m. ) ' * ' adj. = mare iubitor de came (Zagra). Com. i.
hangiu 8. a V. hucln. CORbu. Verb: hănțul vb. IV* = (de9pre carne)
^Anîc 9. f. V. liaoL a tăiâ In bucăți, a măcelări, a dărăburl; a târî, a

ii.tMSMX s. III. (Bot.) V. anasoii. 
hinlAc I a. a. v. hau’.
II.ÍNON 9. ni. (Bot.) V. auasoii.

H.ÂNN 8. m. Fourrd. — Tufe dese, desime do spini 
și de alți arbuști, Bmidă. LB. [Șl; (Arad) hansă 
s. f. = tufiș. Com. DR. BODEA ]

— Etimologia necunoscută. (Legătura etimolo­
gică cu paleosl. gifsts „des", de unde derivă huciu 
și hu.ști, cfr. JAHRESBER. V 312, 6 problematică 
Mai degrabă e înrudit cu ung. homssek, hancsik, 
etc. „pământmoale, giinoios, răscolit", cfr. SZINNTEI 
882-883, căci înțelesul fundamental al lui ă<ln« nu 
pare a fl „desi.ș", ci „smidă".)

ii.iNsA s. f. V. hâns.

hÁk.sá b. f. Auersí. — (Zagra, I. Nfis&uJ) Ploaie 
senrtă, la intervale. A mai trecut a hfinsă. Com. i. 
CORBV.

ii.iNSĂ 8. f. Nostal(fie. — (Bucov.) Dor (Com. a. 
TOMIAC), nostalgie: Cdf stai prin străini, nu te-a- 
pucă hânsă de casăi' Com. a. nistor.

— Etimologia necunoscută. (In partea dintâi a 
cuvântului pare a fi ung. honn „acasă").

iiÂNHĂit , s. in. — La origine, Mnsarii par a 
fi fost un fel de „haiduci slobozi" și se pot con­
stată In sec. XV In Țara-românoască. Când Vlad 
Dracul impută Brașovenilor, pe la 1431-1433, că 
adăpostesc la dhișii pe toți „hoții șl tâlharii" din 
țara SI, el li numeșt'» pe aceștia din urmă, pe 
âlavonește, háiím.a 0. bogdan, o. 42). Din Mun­
tenia au ajuns ș1 In Moldova, unde. In sec. XVI, 
li vedem luptând împotriva Cazacilor, Împreună 
cu oamenii pârcălabului și se pare că ei alcătuiau 
niște trupe de ajutor. Cantemir ne spune — con- 
fuudându-i cu husarii —că pe timpul lui erau 
Inipâițiți In hăitsiiri <le '/ara de-stts și hănsari de 
Țarn-de jes, că făceau oarecare servicii vornicilor 
respectivi, dar nu mai aveau nici un rost militar, 
de oaro-c.‘ devonls-ră cu toții plugari (cfr. l. bOudaK, 
O. 41, bALCS.SCU, M. v. 647). Părvul, pârcălabul de 
Soroca, «’au indeinnnt ch kAnsarii și cu alfi câfi 
nu vrut de bună voie, de au mers după Căsaci. 
URECHE, LET. P 237, cfr. iii. Uirnn logofătul, 
fiind staroste la Putnn, au făcut siimeni și hăn- 
snri și au început.., a răsipire tâlharii, neculce, 
i.ET. II Scutirea de bir... a hănsarilor, da~
rabatiilor.. ioroa, l. ii 584.

— Din paloosl. Iiasarf* (cfr. v.-sârb. gusarb, hu­
sari. dintr’un BUbst *hf8a „pradă, tâlhărie"; cfr. 
V-sârb, yusa „praedatio", ănsiti „latrocinarl", hu- 
sovati „pruedain capere". husbnikl „latro",etc, po­
lon ehazba „pradă, tâlhăr.e". Cuvântul slav pare 
a derivă din germ, ăanse, cfr. berneker, sl. wb. 
4(X), iar la Sârbi a se fi amestecat In urmă ou ital. 
corsare, bizanț, xoipiápi?).

H.iXȚ 8. a, Ckarogne.
1’. (Transilv.) Carne. LB. îi pîaceM utiiita» han(it' 

(=oarnoa). Com. I. CORBU. I| Spec. Cărnuri de mor­
tăciune (LB.), hoit, stârs’ (vaida). Prinse apei vn 
puia rle hiijijeaie care virise(=venisej și el sA mă- 
ráncé (Jin hanfurüe fi»»ei/or omortfi. frânoo-can- 
DKEA, M 284.

2'. (Bucov, Mold.) Cuvânt do batjocură dat Iu 
vite slabe (Cum. A. tomiac) s. la porci (Com. G. 
TOFAN). Am un hanț de vacă u(lj dracului, de nu



— SSfi -HANȚĂ

trage pe cinevă cu putere, pe pământ. LB.] — Cfr. 
hanță.

HĂNȚĂ s. f. IluiUon. —Haină de purtare, de le­
pădat (rădulescu-codin), zdreanță (baronzi, l. 
99/„). Apoi a pus o hanță pe ea. stĂNCESCU, b. 35. 
Oi^șanu' ș» orășanca au lepădat portu' rumânesc 
ș» pun pe ei lianțe scumpe și putrede, jipescu, o. 
46.

Poate, contaminat din Zmndriigí7re««í<í.

HĂN’țĂ s. f. V. harță.

HANTARÎU 8. a. Brtmbale. -(Săiagiu; uugurism) 
Cumpăna fântânii, viciu, GL. (Plur. -rige? | Șl: can- 
tarig 8. a. = furca la fântână, vaida.]

— Din ung. Iînnkalik, hankalek, etc., idem.

HÂNTĂTAK B. zn. V. llHn’.

hănțĂU s. a. Scăunoaia rotarului In care se în­
țepenesc spițele, când se „cuțitoesc", numită șl 
scaun-de-spițe. dame, t. 43.—Cfr. hănțul.

HAMTiRiD B. a. (Imbrăc.) v. anteriu.

HÂHTOț s. a. Uotte (le /erre. — (Transilv.) Bul­
găre mare de pământ, viciu, GL. [Și: oântfts b. a 
ib. 1 Plur.?]

— Cfr. ung. hant „glie", 7ia«/os „acoperit cu 
brazde".

HĂNȚus, -OĂNĂ adj., HĂNȚTÎ vb. IV* V. Iianț.

HASȚÎ'ȘCĂ B. f. (tntrebuin[at numai atributiv In 
fraze ca;) 0 hanțu^ de muiere; femeie a dracu­
lui. pamfile, j. II. o kanțușcă de fată, pe cât ' 
de 'naltă și de voinică, pe atât și de frumoasă. rAdu- 
lescu-nioer, ap. TDRG.-Cfr. hunțut.

iiAsrvnÂ B. f. V. haiiâină.

HÁNPS s. m. (Bot.) = (Mold.) mălnrâ fFeHicuîuni 
intgarej. PANȚU, PL., I. I0NE8CÜ, D. 424, H. X 106.

— Identic cu hanos = onason.

HÂOLÎ vb. rv* V. aolV

HĂO8 B. a. Chaos.— După unele teogonii, pră­
pastia fără fund !n care se găseă amestecul con­
fuz și dezordonat al elementelor și al materiei 
inainte de organizarea lumii; cfr. hău. Unii eocoteâ 
a fi sidifă lumea din haos, adecă din amesteca­
rea lucrurilor și a stihiilor. N. COSTIN, LET. I 
4*/,. Dumneeeu.,. a risipit haosul, marcovici, c. 
58. I Fig. Confuzie, dezordine, neorânduială, pră­
pastie (fig.), babilonie. Haos de patimi urile. 
KONAKI, p. 275. Haosul uitării (pann, e. lll 65), eă- 
dărniciilor (MARCOVICI, O. 29), gândirii (Id. ib. 39), 
vremii cei trecute (id. ib. 20). (Pronunț, ha-os. | Plur 
hăosuri. I Adjectiv: haotic, -â = confuz, dezor­
donat. [tn lucrările Iui D. Cantemir] n'avem a face 
numaicuhaotice, moarte „membra disiecta*'. IOROA, 
L. II 232.J

— N. de origine grec, /.do;, idem.

1IÁOT s. m. (Iht.) V. hant. 
HAOTIC, -Ă adj. V. haos.

HAP interj. Exprimă mișcarea repede cu care ci­
nevă Înghite sau apucă cevă. Cfr.haț. într ’o bunădi- 
nineafd să ne pomenitn hap I că ne Ini/hite străinul. 
GáraíjIáLB, m. $* hap! să-l inyhifă-ios OP.
II 259. El făcu hap! De cap, Și’n sac. marian, 
SA. 263. A'o deodată hap! il prinde, contempo­
ranul, III 784. prinde, a apucă
repede, a Inhă^ă. Ea fcux hap, de mănă. gorovei,

HAPC.Ă

c. 56, cfr. ȘEZ. l 296. A (1 hap pe cap = tocmai pe 
tocmai. ZANNE, p. II 49. [Verbe: hăpăi (diai, ăpăl) 
IVi»>=a măncă repede (pamfile, j. ii), a înghiți 
repede. Vulturoaica țineă în gheare un viță de 
doi ani și ei [puii] /Mdnr/u-1, il hăpăiră pe dată. 
marian, o. I 148. Ia la sfârșitul me.sei o doeă de 
sare... și cum o înghite repede, cum o hăpăește... 
sadoveand, p. 8.190. Vasile ăpăește când mănâncă, 
par'că t se bat lupii la gură (Ialomița), ap. HEM. 
2220, thăpni lV*“* = a stăpâni, a subjugă. Nice 
pohtele lumii pre tine, ce tu pre (linsele să le in- 
frâneei și să le hăpuești. CANTEMIR, GCR. I 326/,, 
{.Ș-hâlpao) hâlpăcăt IV*=a Înghiți repede și la­
com, pe nemestecatele (Brașov).]

— Onomatopee (cfr. rut. chap !, slov. hap! 
„schnapp" și verbul: paleosl. chapati, bulg. hapji „a 
mușcă", rut. chopa/i „a Inhăță, a apucă", apoi ung. 
happolni „e inâncă repede", germ, happen „a prinde 
cu gura“,de unde fran. happer'}. Cfr. hapcă, haple, 
Inhăpă.

HAP s. a. P«7u/e.—Medicament preparat in formă 
de globuleț, pilulă. Știă să facă ni^e hapuri »«»- 
tiutele. GORJAN, II. IV 43. La tot ceasul luă ha­
puri. c. NEGRUZZI, I 207, cfr. III 403. (După fran. 
„avaler la pilule") A inf/hiți hapul — a primi b. răbdă 
un lucru neplăcut. Hapul... ce te făeuiu să înghiți... 
ODOBESCU, III 122/,. (Plur. feapun.]

Din turc, hap, idem.

HAP8. a. (Băeș.)PoM<Zre fine de minerai. —(Mun- 
ții-apuseni) Măclnătura din șteampuri, după ce s’a 
dat pe vălău, se numește hap, plur. hapuri. Ha­
purile se bagă In o ladă lătăreață. VICIU, GL. 155

— Din ung. hăp, idem.

HĂP interj. Strigătul vânătorilor când vroau să 
știe unul de altul e hăp, hăp hăp (li. XVI 10), 
hdddp (II. XVI 22)., Strigătul călușarilor, când joacă. 
Com. I. PAVELE8CU.

HĂP.i interj. Interjecție prin care Îndemnăm la 
ridicat s. urcat, liăpa'n sus! zanne, p. ii 101.— 
Cfr. hopl

iiĂPÂGÂ vb. 1. Gliaser. — A alunecă, a răpăgă, 
PAMFILE, A.

HĂPĂI vb. IV* V. Iiap'.

iiĂPĂLio s. a. iicăaîa».—(Munții-apuseni) Par 
pentru fasole acățătoaro (fbâncu-candrea, m. 101) 
barac.

HÂPÂLpi vb. IV*. Aboper. — A bate ca câinii, a 
lătră. buonariu, năs. in pădure, naște, tn pădure 
crește, vine la țară și kăpăluește? (=Melița, meti- 
țoiul) GOROVEI, C. 225.

— Din ung. happolni (atestat numai cu înțelesul 
de „a mâncă repede").

1IAPÁTIC B. a. V. hftbădic.

HAPCĂ 8. f. (Numai tn loc. adv. și adj.) cn 
hapca = cu de-a-sila, pe nedrept, hoțește; cu ne­
miluita, fără număr (PAMFILE, c. Ț.). Stăpânirea 
intre oces/e două lumi se ține cu hapca și pe 
apucate. I. lONESCU, P. 14. Ai aveă poftă să îe ră- 
șlueșli o parte de pământ... cu hapca. alecsandri, 
T. 1367, cfr. 93. loan Potcoavă, Domn cu hapca al 
țării. IOROA, c. I. II 155. Nicolae Costin schițeaeă 

> căimăcămia cu hapca a lui... Mehmet-pașă. id. L.
I 128. Nk-» cm hapca : nu-i de luat așă făr’ 
de nici o samă, ion cr. iii 341. A luă cn hapca == 
pe nedrept și cn repezeală, cu rostopală. ib. 262, 

i cfr. 11 302. Se răpede și-i ia apa și smicelele cu 
I hapca.CREANGĂ,p. 274.CamcMhaj»caZe-alito{.iiAT.
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FOLC. 86. Pămdniu' luai cu liupca. ȘEZ. vi IOO/m- 
[Derivat: hăpclilnă s. f. = bucată, le o hupehină 
de friptură și lichi! in ochii matahalei, șez. vi 
148.1

— Cfr. bulg. hapka „Îmbucătură", rut. chapkom 
„repede", chapkij „hoțesc", etc.

HĂPCiiixĂ s. f. V. Iiapeă.

11APCIÚ interj. Onomatopee care imită strănuta- 
tul. (Șl: Iie-pti-ha! CONTE.MPORANUL II 70, hapții.]

iiÁPLE s. m. sing. Niais. nigaud. — (Fam, adesea 
articulat) Nătărău, prostălău, tont; unui ce calcă 
tn străchini (RĂDULESCU-CODIN). kșd haplea mai 
rar... Ce dracul face d. Kae de nu mai vine? CA- 
ragiale, t. II 91/,,. i-a strigat că ori e kaple, 
ori pes... semne alt cevă. id. s. N. 26. [Șl: Iiâplâ 
subst. 0 haplăăe om, o Aapld de Sas = mare, lung. 
Com. A. BANCiU. I Augmentativ: liăplâu s. m. 
De Sașii lor li-e greață, ăe-i dau dracului de hăplăi. 
AGĂRBICEANU, D. Ț. 93.J

— Din bulg. haplju, idem.

»APl.uLoaii: s. f. (Gram.) Jlaploloi^ie. — Pro­
nunțarea o singură dată a ceea ce trebuia pronun­
țat de două ori una după alta, d. ex. lat. stipen­
dium <stipipendium, rom, aniiHror <ormMrdrar.

— N. modern, compus din grec. «itĂiâț „o singură 
dată'* și koȚoî „cuvânt".

ifAP^i vb. IV‘. În5ur£f»7er. — (Gorj) A mâncă re­
pedő și lacom. JAHRESBER. VII 82.
_ Cfr. ung. habzsolni „a. mâncă lacom".

iiAPsfx, -A adj. Gfoitto», avide, ladre, haiiieux. 
— (Mold., Bucov.) Lacom (la mâncare, la treabă ȘEZ. 
IX 150), ^utăcios, îndrăcit la inimă, hain. CREANQĂ, 
GI.., com. A. TOMIAC, ALECSANDRI, T. 1768. Vm» (7e 
mine! Mi-o ucis puiu'hapsinu'dracului. alecsan­
dri, T. 975, cfr. 1126. A trebuit bogătașul să sufere 44 
<Î6 luni... pentru-că a fost atât de hapsin. marian, 
SE. II 1.52-l/ndenuse ia âapstnu dsneuiuta iu» Va- 

CK cociorva aprinsă după noi. GREáUGÁ, 
Á. 43. BucÍMCít?, Aár/áíjos șidetot/lapstn. id. p.lll. 
Văd cd hapsinul acela vrea să-fi laie capul, sbiera, 
p. 161/,,. Mări dragă gospodină. Nu mat fi ași 
hapsină. COînsiiPOR/iiiVi.,tv 15, |1 Spec. ifapsind 
se numește oaia care stă rău la muls. DAMF, T. 68. 
[Pronunțat de obiceiu- hapsin.]

— Probabil din ung. hapsi, habssi „lacom, care 
mănâncă cu lăcomie" (ciiiac, ll 301), apropiat, pe 
cât se pare, de hain. Cii. hăpși.

1IAPÚU 8. a. Balle. — (Tansilvania) Mince (de 
păr de bou), cfr. coclcă, gocică, cotcă, mișă, 
inișhic, surd ucă. pamfile, i. c. 3, viciu, gl. De-a 
liapuca=joc cu mingea, pamfile, j. iii, șez. Il 
63/,,. [Șl: hapiisclilu 8. a. VICIU, GL.]

__ Cfr. ung. hapkalkodni „a prinde cevâ".

iiApi'i t vb. IV* V. liiip'. 
HAPÚ^ciiiu s. a. V. kapuc. 
iiAK interj, v. Iiarf.

HAU s. a. GrAce.
Cuvântul har, Întrebuințat mai alea la scrieri 

vechi și populare, corespunde, de cele mal multe ori, 
neologismului „grație": feor = gratia. ANON. CAR.

1». Calități 8. daruri sufletești care Înfrumuse­
țează pe cinevâ (s. cevâ), fâcându-l vrednic de ad­
mirație, plăcut, etc.; cfr. grație (I !•), farmec, 
splendoare. Afnre Dimitrie,... liwlătn harul tău. 
MINEIUL (1776) ICP/i- Di-a tale haruri aș vrea 

să eac îmbătată. KăSAKl, P. 2.34. A frumuseții ha­
ruri goale, ce simțirile^ adapă. EMINESCU, p. 185. 
Faptele celor ce s’au învrednicit a primi darurile 
cele desăvârșite de sbs. de la părintele luminilor, 
sânt luminate și strălucite prin feîiurite haruri (a. 
1856). URICARIUL, IV 409/,,. [Sfinții] cu har {note-, 
'/rație divină) mi-o stropeă. teodorescu, p. p. 36.

2°. Bunăvoință (acordată cuivâ din Indurare), bi­
nefacere (din partea unui superior), (Înlocuit azi 
aproape cu totul prin neol.) favoare; cfr. grație 
(H P), hatâr. Ilarul bunătăților tale, nu aicea 
pre pământ, ce în cer să ți se pare că aștepți. N. 
COSTIN, let. I A. 27. Darul învățăturii ca un ade­
vărat duinnegeesc și ceresc har lutnineasă... pre 
om (a. 1765). uricariul, i 272/,,, cfr. 62/,,. După 
mărimea harului, după măsura folosului care câ­
știgați..., rădicați glasuri de mulțămire. mineiul 
(1776) pr. s» cfr. IG9’.\. Pentru fapta lor dobândi-vor... 
har de ia prințul cel nou. șincai, HR. Iil */is- 
har de la tine poftesc, pann, e. v 46, cfr. 37, li 
130. invrednicindu-lîmpărătescului să» har. dbă- 
QHICI, R. 176, cfr. ZILOT, cron. 352. # t A află 
har înaintea cuivâ = a se face părt^ de bună­
voința cuivâ, a-i fi Îndeplinită rugăciunea cuivâ. 
Noe au afiat har (sips yâp:v) înaintea Domnului, bi­
blia 0688), 4,„ cfr. MINEIUL (1776), 176*’,, ANTIM,
р. 32. De-am afiat har înaintea puterniciei tale, 
binevoește a îngădui... GORJAN, il. Ii 234, cfr. bel­
diman, TR. 35t.

3’. + Milă, indurare (acordată cuivâ), tngăduinț^ 
cfr. grație (II2’). Î7«»t... socotesc că Românii..., din 
harul Ungurilor.. fură primiți a lăcui în Ardeal. 
P. MAIOR, IST. 189.

4’. Răsplată (acordată cuivâ In semn de bună­
voință, ca o favoare deosebită). îl rugă, drept har, 
să-i lase vătășia de vânători, odobescu, l 75/„.

5’. Dar (acordat în semn de bunăvoință, ca o 
favoare deosebită); cfr. prinos. (Construit cu acuz, 
dublu) Har le (= cărțile) împarte pre la... biserici 
(a 1702), ap. GCR. i 344. | Fig. Harul sacramental. 
MARIAN, NA. 162. Nilul... Varsă bogatul său har.
с. NEGRUZZI, II 284/,. # t A da în har = a da In 
cinste, a dărui; a acordâ. Iertăciunea păcatelor... 
i se va da în har pren Isus (a. 1607), ap. QCR. i 
39, cfr. pan.n, e. If ll.lt a luă în har = In deșert, In 
zălud (MARDARIE, L. 3809), In dar (cfr. zadar). 
Numele Domnului Dunineeeului tău în liar să nu-l 
iai! CORESI, E. 622, cfr. GCR. i 40.

6*. t Beneficiu, folos. Ce har îmi iaste să fiu îm­
păratul pământului..., dacă viața mea iaste așă 
scurtă? CALENDARIU (a. 1847), ap. GCR. Il 357.

7’. Mulțumită, slavă; cfr. grație (iv). Toți cre­
știnii deaderă har (= aduseră mulțumită, slăviră; 
cfr. grec, șâpiv âouvai) lui Dumneeeu. mag. ist. 
IV 284, cfr. CORESI, ap. GCR. i 23, 27, 28. Har și 
mare prieteșug de la dînșii va cunoaște, cante­
mir, IST. 386. # t A cunoaște (s. a ști) har cuivă 
= a fi mulțumitor s. recunoscător față de cinevâ 
(cfr. gr. 7,âp:v t-itva-. xiv:'). Așă pl&teaște Dumneseu 
cui nu-i știe har de bine ce-i dă. moxa, 882/,5. N» 
gândi... că stăpânul nostru o să-ți cunoască vr'un 
har pentru astea toate, gorjan, ii. i 16, cfr. bel­
diman, o. 38, konaki, p. 31, pravila (1814), 78.

(Și azi, adesea tn exclamația prin care exprimăm 
mulțumirea că In sfârșit s’a făcut ceea ce așteptam 
de mult) Har Domnaliii! (n.-grec. yâp:ț xiL Qbiö) = 
slavă 8. mulțumită Domnului! PAMFILE, c. | in harul 
Domnului (n.-grec. elț xt,v x^piv xoă Qeoö) = fără nici 
o cauză. Să le arăt eu pe cine chinuește el în harui 
Domnului. RETEGANUL, P. II 01!^.

8°. Rost, rânduială, treabă (tn expresia:) A ști 
Ilarul nniii lucru = a se pricepe la cevâ. Niște babe 
bătrâne, care știu haru' la pâne. MARIAN, SE. i 
27, ION CR. IV 6. Zar ciocoiu' dracului Știe harul 
calului. SEVASTOS, c. 317/,., cfr. șez. IV 237/15, v 
114/„.

[Plur. âarwrf.! Scris șl: fghar DOSOFTEIU, V. S. 184.]
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— Cuvânt intrat tn limbă mai Întâi prin biserică, 
din paleosl. charb «grec. x“p‘í) „gratia“, apoi di­
rect din n.-grec. X'^P‘î- Cfr. harnic, hărăzi.

HÁB interj.
I. Interjecție care imită zgomotul produs;
P. De mecanisme vechi, care nu mai funcțio­

nează bine. Ceasornicul incepii iar a hărăi—hârr! — 
apoi prinse a bate. sadoveanU, p. 112.

2°. De organele respiratorii, când sânt bolnave.
3°. De animale, cu deosebire de câni, când sânt 

Întărâtați și iau o poziție amenințătoare, rânjind 
din dinți. [Cățeaua] face hârr. ȘEZ. I 29!, cfr. go­
rovei, c, 57. Eu eic bâr, ea face hâr: aluziune la 
lupul vârit printre oi.., ca omul rău printre cei 
buni. ION CB. III 241. Cfr, mâr.

II. 1°. Interjecție cu care se zădăresc cânii (imi- 
tându-se bârâiala lor); p, ext. cu care se Întărâtă 
oamenii unul asupra altuia. A^i }LAr{ = se Întărâtă), 
mâne kaț (= se Încaieră)! n. a. bogdan, ap. TDRG.

2°. Interjecție cu care se alungă alteaniinale.precu 
cum pisicile (HEM. 32.34\), cioarele, etc. Cfr, bâr. târ.

Ci(-l) Iiâr.că(-i) mar (s. căli:na, că nînrii. Com. 
I. panțu) s. hâr încoace, hâr încolo: arată, cam 
ca ,co fi tunsă, o’o fi rasă", Încerc .rea cuivâ de 
a scăpă, prin fel de fel do tărăgăneli și vorbe, din- 
tr’o încurcătură sau dintr’o situație neplăcută; vorbă 
multă fără a se puteâ ajunge Ia vreo Înțeleg re; 
cfr. hara. Că hâr, că măr, pace; gisa împăratu­
lui nu se puteă despice, ispirescu, l. 376. Că kár, 
că măr, bietul băiat nu se lăsă; „ba că nu merg, 
ba că n’am furat nimic,păcatele mele'', delavran­
cea, 6. 100. o fi tunsă'r o fi rasă Că hăr că mâr, 
ciobanii nu ghiciră, id. ib. 2.59. Ilâr în colo, hâr 
încoace, — [neputându-se înțelege asupra prețului 
unui car de fhnîintrăomu'nir'ocrdșmă. sadoveanU, 
P. s. 10. Că hăr, că măr, i-a spus toată lăr<i.șenia 
cum a înșelat-o dracu’. șez. ill 106/,,. Cd-t hâr, că-i 
măr, și de spus tot nimica nu spnneă. pamfile, j, i, 

[Pronunțat do obiceiu cu rlung. | Ș'; (c'^r. hara) 
liâra.. Compus: (cfr. liaru-para) l.ára-].éra..lR'í 
cânii: fidri»= lătrliid. pamfile, j. ii i Sub­
stantiv: t harâ 8. f. = bârâit (de <Âne). }[eré = 
contentio, allatratio, murmuratio. anon. car.]

— Onomatopee. Cfr. hara, hor, hur; liftrâl.

11ÁRA interj. Interj ecție (de obiceiu repetită), 
prin caro se imită zgomotul pe care 11 fac cânii 
când latră; cfr, hâr. Toată noaptea câinii hara- 
hara = s'au dat, au bătut, au lătrat, paupii.e, J. i 
III. Că'i /inra, că-i para = că hâr, că măr (s. v.), 
Că-i hara, că-i para, tot nu s’a ’nvoit ibid,

[Compus: hâra-para — mare amestecătură,mare ' 
invălmășală, mare batjocură. creasijA, ol. (In- i 
trebuințat in locuțiunea): a face (o) hara-pnrn —a ' 
bate.aimbucătăți, a nimici IZANNE, p. iv 311), a iin- 
prăștiâ (Com. A. TOMIAC), a face bucăți, a strivi, 
a spulberă, a aduce in mare neorânduială; cfr. hăr- 
tăni. Cu dracii de la boitral cela, ai făcut hara- 
para, creangă, p. 319. Dulăii., dă/lură deodată 
năvală asupra merindelor... și... făcură o iarnă, o 
hara-para ne mai pomenită gane, ap TDRG. 
Variantej (/wi-a + bulg. parce „bucată“, cfr. turc. 
fMrca-parca „bucată de burată") bărrea>pârcea = 
iarnă, râs, cheltuială nesocotită. lON CR. Ill 251 (In 
locuțiunea:) a face harcea«parcea = bucăți, hara- 
para, Lupul l-a făcut karcea-parcea. pamfile, c. 
[Ienicerii făcurăj intr'o clipă pilaf și hurcea-parcea 
pe toți ce» ce erau adunați acasă la hogea, n. a. 
BOGDAN, ap. TDRG. fí'írcea-paíceu. Prin copticea; 
lușe, iușe, Prin păiușe'r ( = Coasa), pamfile, o. 
21, (cfr. hartnl ■= p irfnli liâila-p.trta, cu ac"ldși 
Înțeles. Să mi-l facețt harla-partn;... să mi-l sfă- 
■șiați. ISPIRESCU, L, 210; cfr harpa-harpa.]

— Unomatopei*.

H. iiiA interj., HĂui s. f. v. hâr.

hĂkă 8. f. 1. 1°. Toux. 2°. Vfetl/e/emme (terme 
de moquerie). Jl. 1’. Pellicule. 2’. Gale (du mou- 
ton), Poux

I. 1". (Med.; Banat, Bihor) Tuse rea, flegmă cu 
sânge (REV. CRiT. iv 144), tuse urltă (Com. LiUBA), 
bădugă (HEM, 2869',).

2°. Fig. Babă (ca termen de batjocură), băbârcă. 
LB., cfr. GOROVEI, C. 30.5. Cfr. hârcă, De-a hâra- 
joc de copii (cfr. de-a baba). Cine [vrea să se joace) 
d'a hAra care taie vâna? delavrancea, s. 225.

II. (Voter.) 1’. Vn fel de mătreațâ a vitelor (oi­
lor. vițeilor) pline de păduchi. ITâră = pielea ce se 
cojește pe vite, care e s’ibțire și subt care se 
ascund păduchii, un fel de mătreațâ care se face pe 
(lieiea oilor slabe și care se Împrăștie apui prin iână 
(MARIAN, INS. 48l); bube scorțoase ce cresc pe subt 
lâna oilor (büqnaiuü, nAs.).

2'. P. ext. a) Boala oilor care au astfel de mă- 
treață. II. X 429. [După DAMÉ, T. 68, oilor bolnave 
de hără li se umflă urechile ]

b) Păduche de vită, marian, ins. 481, | P. ge- 
ner. llără = păduchi mulți, v.iRCOL, v. | (La oa­
meni) păduchi (in cap). Com. i. pavelescu.

c) (Bucov.) Mâtrea^ la oameni, marian. Am 
atâta hără ’n cop! Com. G. TOFAN.

d) U boală de piele la oameni (vaid.\), rapăn 
(Gom. A. tomiac).

[Șl: hâr s. m. sing. = mătreațâ In cap, tărâță 
ION CR. VI 127, liiră, Ilire s. f. sing. = păduchi: 
L-a umplut liirea (Munt.). MARIAN, INS, 468. I Ad­
jectiv: liâriis, -o,isâ=(Bucov.) plin de hâră (II 1"). 
marian, i.ns. 481.)

— Din slav, cliyru „bo.ilă" (cfr. rut okgrja „boală"; 
pentru I P cfr. sârb, hir „o^ticâ'S b'ilg. hzrljo 
„muci", hzrkol „fl'gină"). Gfr. hârlav, firav.

HAK.vuĂ 8. f. Churiol, carabas. — (Mold., Înve­
chit) Căruță maro de transport (do persoane s. măr­
furi) tragă do doi cai s. două vito (creangă, gl.). 
liarabalele b. șarabanelo sânt căruț-^ mari pe la 
moșii Întinse; foarte puțini gospodari lo au..., mai 
ales in MoIdova-Je-sus pamf.le, i. c. 145, cfr. id. 
A. 140. llartihale așternute... cnțoluri. i. ionescu, 
c. 12^, cfr. 215. ffi<ra&uZ8 încărcate cu grâu, idem, 
D, 197, cfr. ALE ;8A.\'UI{I, P. P. PĂSCULESCU,
L. p. 32. Ne-O asurcit... In harabaoa cc/î jidocească 
de la lloman. alecsandri, t. 4(X). Hirabale cupiine. 
CREANGĂ, P. 2Ü0, cfr. SLAVICI, N. 329. ZA.UFIKliSCU, 
R. 241. JifKCed lână in harabale încărcate și legate 
c« drucu’ ȘEZ. IV 18/,,, cfr, 195 „. Când tună, el [Sf, 
llie| umblă cu harabalele cu popirșoi ll. iii 24. 
P. ext. (ca măsură) Gât intră Într’o harabâ. O ha- 
rabâ întreagă aș fi in stare să mănăiic. creangă, 
P. 210.

[Și: ar.nbn s. f. DICȚ. [ Diminutiv: hârăbășră 
g. f. (răsese un Jidan cu o hărăbușcă. SANDU-ALUEA, 
A. M. 124- I Al te derivate: «turc, idem)
lînruliHciu Ini-Hbng.u) s. m, = căruțaț care duce cu 
plată oameni sau mărfuri, in căruță sau harabâ. 
(CKEAxGĂ. GL.); Bpec, căruțaș evreu (alecsandri, 
T. 174'i). VeMifui vălăjiei de arabagii (a. 1820). vri- 
C.ARIUL, II 65/1, cfr. IV 2 )6/,5. Japănu’ Solomonichi, 
harabagiul. ALECSANDRI, T. 23, cfr. 51,400, C. NE- 
OKUZZI. I 237. Deși... harabaiM eră una din cele 
mari, a rămas vorba ca harabagiul să meargă pe 
jos. SLAVICI, N. I. 329. Niciodată speța cailor n’a 
suferii o mai strașnică mucenicie decât aici, din 
partea harabagiilor eu perciuni, care urcă greutăți 
mari »le mărfuri cu câte o gloabă, două, iorga, 
N R. B. 204. iloș Nichtfor era harabai/iu. CREANGĂ, 
p. 106, cfr. 100, 109, (cu adjectivul) (li)araba- 
giesc, -easca (pronunț, -ji-esc) Vătăjăilor arabagieștt 
la. 1815). URICARIUL, I 246/,;, (și cu abstractele) 
Iiarabagie s. f. = meserie de harabagiu, cărăușie. 
liarabagia... e mai bună, că ot a face tot cu marfă vie.



harababur.A
CBBAKGÂ, p. 1U7, (<turc. arabagili/kjf liarabag^ilăc 
(hnrabagllic) s. a. -dare pe care o plăteau hara- 
bagiii Ia bariera târgurilor, TDRG. Ziet... HOOO hu- 
rabagiliettrile din toate tăryiirile (a, 1827). URlCA- 
BIUL, VII 107/,.]

— Din turc, ai-ubâ, idem.

— 359 -

11ABAKAHÚK1 s. f. V. arababură. 
iiAKAitÂciv 8. m. V. harambașA. 
IIAKAIIAUÎE 8. f. )
HAKABAtilLÂc t, „ li.,r..bii
lIAKABAGILicts. a I ''' 
IIAIIAKAUÎI; 8. m. J 
UĂKÂB0K, -Ă adj. v. hrăbor.
HĂKĂuwK 8. a. Vwcorwe. — Larmă, vociferări 

(barcianu), ciorobor (Banat). (DDRF. dă o formă ' 
suspectă: hirăbiir.]

— Poate, identic cu liărăbor (= hrăbor), ctr. 
rus. cbróboskij „lărinuitor“ și „viteaz, curajos'".

iiĂRĂBii^cĂ a. r. V. harabu.
11ARÁC' 8. a. V. hiiraciib
HAKÁC 8. m. și a. 1’. Échatas. 2". Bálon (avec 

lequel Ies bergers mesurent ie Uit). 3’. Jambage.
1’. S. m. Par (de stejar), lung (cam de doi metri) 

și subțire, ascuțit ta capătul care se Înfige in pământ 
(Intr’o gaură făcută cu chitonagul), și care ser­
vește mai cu seamă la ridicarea viei (legându-se 
de el coarda de vie cu un fir de mlajă), s. la 
proptirea arborilor tineri (costinescu) a. a plan­
telor cățărătoare, ca fasolea, etc.; cfr. dărac, pocié 
(pocă), băpăllg. par, cfr. i. IONESCU, P. 249, 
PAMFILE, I. C. 145, 216, II. IV 246, JAHRESBER. VII 
82, XII 119. Sd deie seciuiali... din haragii pentru 
vie (a, 1704). uricariul, iv 44/^. Tot din păduri 

; se scol... haraci intr'o cantitate considerabilă, i. 
ionescu, p. 70. Viile se mlădiau. încărcate cu cior­
chini, pe aracii jdecați pufin subt greutatea rodului. 
DELAVRANCEA, s. 215. Csufructuarulpoate luâ din 
păduri araci pentru vii, IIA.M.INGIU, C. C. 135. Cd 
de mine s'au legat, Ca fasila de harag, sevastos, 

•C. 133 e, cfr. ȘEZ. I <4/„. C’o făcut făsuiul fus Și 
nici haraci nu i-am pus. teodorescu, p. p. 315, 
cfr. ALECSANiiRi, P. P. 359/,, ȘEZ. 138/,,. F»7a ce se 
urcă pe harac tn sus. ZANNE, P. i .307. Fasole de 

I harag. H. X 681, PAMFILF, A. 18.3, 185, cfr. i. lo-

■IAKÁCIU s. a. Tribut. — (Învechit) Tribut, 
spec. tributul adunat din țara întreagă, pe care It 
plăteau Principatele românești In fiecare an îm­
părăției turcești; a fost introdus In Țara-românea- 
scă pe la sfârșitul domniei lui M.rcea, iar In Mol­
dova subt Petru Aron (1450); Iu Început a fost de 

: 2000 de galbeni In Moldova și de 3000 (după tra­
diție) tn Muntenia și a crescut mereu tn cursul 
vremilor; p. ext. birul scos in țară pentru plata 
tributului. Gfr. ȘIO., iorga, ch. I. ll 150. Să-m[i} 
tremifi haraciu. moxa, 381.,,. Deloponisul fncă 
l-au făcut să dea haraci. mag. ist. i 97/,,, cfr. 
307/,. .Să-mi dea seama... <le biruri și de liara- 
ciuri (a. 16.'>2). ibid. 127/,,, Fiind dumnealui..., 
cu rănduiala haracilui, ispravnic și străngător de 
banii aceștia (a. 1693). iorga, b. r. 427. Au plătit 
în tot anul haraciul. BĂLCESCU, M. v. 597, cfr. 
I-TLIMON, C. II 66. Teseu Ü va scă/iA de u» haraciu 
rușinos. ISPIRESCU, u. 117/,„ cfp. odobescu, I 
119 ,. 7’Mro-» suptă de haraciu. coșbuc, f. 13. Fm 
i/reu haraciu că-lpuneâ. teodorescu, p. p. 67 l, cfr. 

..... .. ...... .......,,......... ..., . .. .. _ , . 002'*, 676, MAT. FOLC. 1.33, PĂSCULESCU, L. P. 209. 
NEscu, c. 80. (Ca măsură de timp) Eră soarele ' _ .
de un harag, pamfile, j. I (cfr. de o suliță).

2’. (Păstor.)//dray -iin băț rotund sau In muchi, 
cu ajutorul căruia ciobanii măsoară cantitatea de 
lapte pe care o dă o oaie la mulsoare, Însemnând 
printr’o crestătură (numită bârc) până unde a in­
trat acast instrument, introdus vertical Intr’un anu­
mit vas do lapte. Gfr. VICIU, GL. //drac = țanc, un 
lemn crestat, cu caro măsură ciobanii laptele când 
imbrânzesc uite. ii. xvii 9.'>.

3*. 8. a. (învechit) Unealtă de tras linii spre a 
scrie drept (COSTI.NESCU), lineal (polizu). | P. ext. 
Liniile s. spațiul Intre liniile unei hârtii liniate. 
Șcriind-o [jalba] vreo două eile, pe hârtie Leon 
și cu harag larg v. A. URECHE, ap. TDRG.

[Șl: hnrjg s. m., hârâg s. m., hărâc s. m. LB., 
arac s. in. teodorescu, p. p. 121, 217, 226, 276, 
ȘEZ. IV 42, ai-âg 8. m. ii. in 13. | Diminutiv; liA- 
rărel s. m. Din copăcel’n copăcel Se sute pe hără- 
geli' (—Fasolea) gokovei, c. 140. | Verbe: lidrAc) 
IV* trans. — a pune pe haraci, a sprijini cu haraci, 
a Impărâ (LB.), a bate haraci (pamfile, j. l), 
fig, a bato (ib ). A hărăci via. ii. ii 16.5, cfr. 272, iv 
115. Sd mergem să-l [= făsuiul] hărăcim. teodo- 
KESCU, P. P. 31Ő, hârăgi IV". LB. A hărăgi via. pam­
file, J. l, H. XII 114, Hai, măndro,... să hărăgim... 
Eu săhărăgescdin deal. Ai.ECSANDRj, p. P. ION ____
CR. I 22. Hărăgit=gocit. șez. ll 42“/,,, ardei IV*. ' nită). n....................
teodorescu, p. p. 121; (cu abstractele) hdrdCjt hărăgdli ll. I 235.

hArAgigA
8. a. (h. ii 58, 193, iv 83, xi 267, xil 19)=punerea 
haracilor(H.xvi 3), legatul corzilor (H. Il 219), 
cercuitul viei (h. I( 11), ridicatul viei (H. Xll 
226), hârăgit s. a. ION ck. I 22, h. Il 243, lll 47, 
(a. 1773) URlCARlui„ XXI 363/„, hArdceâtd a. f. llă- 
răceala se facecucerc. n. Ii58; (<n,-grec.
idem) I haracosi IV* = a liniă. POLIZU, (<n.-grec. 
yapâțtu. idem) hărăxi (haraxi polizu, lidrăpsî ION 
CR. I 60. Iiărăsi ALECSANDRI, ap. TDRG.) IV* = a 
sacrifică (POLIZU), a tuâ sânge cuivă., făcându-i o 
tăietură ușoară (operație care se face In unele re­
giuni copiilor In fiecare lună, până ajung vârsta de 
15-16 ani, pentru a-i feri de moarte). Cfr. ORI- 

' GORiu-RiGO, MED. I 163. Eu te-am înfășat, eu te-am 
legănat, eu le-am hărăeslt de spasmuri, alecsandri, 
T. 943, cfr. 13, 100.]

' —Din n.-grec. idem 1’ și 3’ (bulg. harak
■ „linie“).

HABACtÎl+.HĂRĂCEÂRt, \ haiflrl.i
hArAcék t 8. m. ) naiftciu.
iiĂKÂri vb. IV* V. harac. 
hÂkAcÎ'BA^Â t s. m. V. Iiaracin. 
lIARACILAOlSi t vb. IV*| birez-ln 
iiABA< iLÂniztiĂt s. r. I ’ ««rccin.

|Plur. -ractur». { Șl; hărâciu s. a. dosofteiu, ap. 
TDRG., ariciu s. a Dă araci ntt s4 plătea: De 
Kraciufarcesc (Văkea). ȘEZ. in 212/,,, harác, harág 
s. a. iSd hitrae Un mândru colac, marian,
NU. 171. Tânărul nostru ’mpărat Alt harag nn vrea 
să tea- SEVASTOS, N. 121/,,, cfr. 17l)/„ c.^ 160/,,, 
VASILIU, c. 33. I Derivate: (<ture. Iiaraegi, ha- 
raggi, idem) Iiaracciu s. m. = funcționar Însărci­
nat cu strângerea haraciiilui. ȘIO Si nu se supere 
de aJtre haraccii (n 1802) ap. TDRG , (cfr. bulg. 
Iiaracar) t liăiAcer (f hărăcear, i iiărăger iorga, 
S. i>. XII 6*) s m. haracciu. itărăcerii șt alji sa- 
heți {i. 1774). URICARIUL, VI 43'J.//árácearn ditpre 
marginea Dunării, hág. ist. iv 122/,(<turc. 
haraegi-basg) t hArăci-bașă s m = cel mai mare 
dintre haraccii Au luat senmi hirăci-bașii. 
MAG. ist. IV 122/,; cfr. ȘIO.)

— Din turc. Ii.irac.

11AKACOMÍ IV* v. harac. 
iiAKAUTÎK Ț 8. a. V. cai'Mcter. 
liAB.Áti 8. a. v. haraciu.
BAKÁO, ifĂRiu, hArábée s. m. V. harac'. 
HÁKÁVÉufs. m. V. haraciu.
iiĂuÂDÎ vb. IV* V. harac'.

iiÂRĂtiicĂ s. f. (Bot.) Nume de iloare (nedefl- 
**' ” I 67. Mai ales la plur.: hárdp^fe ll. X 141,
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— Probabil derivat din harag — barac’.

j. ir.

hAkIî vb. IV.
A face hâr (v. c.):
!<’ (Despre mecanisme stricate) Ornicul vechiu 

începu si kărâe lung-lung, apoi prinse a bate cea­
surile. SÂDOVBANU, p. 103, ofr. 112. Caterincile 
miorlăiau și hărâiau, de par’că se mâncau cănii 
și mâțele in ele. n. N. beldiceanu, săm. ni 262.

2*. (Despre organele respiratorii, cfr. hârcăi) 
Gâtul ce-i hârâe fără de sânge. COȘBUC, .E. löd/,,. 
ȘTh coșul pieptului își aueeâ răsuflarea cum hâ­
râe. NLkHMik, ap. TDRG. J/drâtâ ca un piept bol­
nav. N. N. BELDICEANU, SĂM. III 265, Tusa tnăgărea- 
scăăe care tușește omul or» cppiiui, pdnâ se astwpd 
i» gât, belește ociiii și hârâe ca porcu' când il 
tai. ȘEZ. IV 30/,. |[ (Desprețnitor) Â vorbi cu dic­
țiune urltă, neclară, yiâw»»»».,. Din gură și hârâiră: 
„Sfinteapostole,...‘‘ TEODORESCU, P. P. 263^’. (Despre 
unul care doarme, cfr. horă!) Hârâe boieru’ ca 
eăvodu’..., doarme dus. alecsandri, t. 939. |]P. 
ext. Hârăiu = trăeso greu, pamfile, ' ”

3®. (Despre animale), cfr. mârâi.
a) Despre câni. HerSjesk = allatro. anon. car. 

Dutdut din fundul curții hârâe, in lanț, sado- 
VEANÜ, p. 81. Cduii hârâe la ea. alecsandri, p. 
p. 372”/., cfr. ȘEZ. II 118/,, iv 236/,, V 131/,«, ma­
rian, INS. 469, V. 23, sa. 248, zanne, p. 614, ll. 
I 99, IX 510, X 15, 356, 499, xil 139, 288, xvi 226.

Fig. Nu hârâi = nu vorbi cu răutate, ca un câne. 
ion cr. iii 341. |j Refl. A se Incăierâ. S'au kârâit 
(tneăieratf cânii, muscel, 60.

b) Despre lupi. Lupul incepit să hârâe. ȘEZ. v 
158/,,, cfr. 1 66/„.

c) Despre urs. IZreut... kârăiă cătră călane... 
MERA, L. B. 112.

4». Trans. A Întărâtă, a zădărt. LB. |] Refl. Md 
hărâesc cu ettievd = mă dondănesc. LB.

5®. Intrans. A târî, pamfile, c. (cfr. hârâiș).]] 
Refl. A se târî. [Către vizitiu] Nu vesi cum ie 
hârâi prin toate pietrele? zamfikescu, ap.TDRG.

(La stamati se dă înțelesul „a scoato (apă din 
râu)", iar la pamfile, c. „a ciodănl, a tocmi". | Rar 
vb IV*LB.,MARIAN. I Șl: hârâi vb. IV. Adjective: 
bârâit, -â = care hârâe, stricat, hodorogit, llâ- 
râită, noduroasă stă... rășnița veche, ewinescu, 
p. 192, faârâitor, -oăre. | Abstracte : bârâit s. a. 
Cu un hârăit greu, ancora căsu ta fund. DUNĂ- 
reanu, ch. 199, hârâl.tlâ s. f. — bâzâială, tuse din 
piept; train rău In casă, neunire: Ai aueit ce hâ- 
râială are în piept ? Nu iese în primăvară! A in­
trat hârâiala intre ei, nu e semn bun! boceanu, 
gl. Acest glas.... eri slab, năbușit, tăiat de tuse, 
bolborosit într'o hârâiată. delavrancea, s. 188. 
Un gemăt adânc de gâtlej, urmat de un fel de hâ- 
râială. ZAMPIRESCU, ap. TDRG., (ad 1®) hârâitiiră s. 
f. De ta toate stârvurile cu hârăeturi și eu clănțăe- 
turi ne proboeesc. cantemir, ist. 339. Hărăiturile 
(cânilor] celor mai aprigi care se sfădeau. Gane, 
ap. TDRG. I Instrument: bârâltoâre s. f. = jn- 
cărie de copii cu oare se produce un zgomot hârâi- 
torjcfr. scârțâitoare, clâmpănitoare, zbârnâi- 
toare. i’/aferași ădrăitort. delavrancea, s. 219. 
Adverb; hârâiș = târiș. Băieții... dimineața... se 
suie pe deal și se așaeă pe un băț de teiu..., și, cum- 
pănindurse, se dau hârâiș pănă ‘n vale. Bățul alu­
necă din pricina rouăi. pamfile. j, i 333, (-)- hăr- 
mâr) hârâiș-mârâlș a: cu greu. id. j. i.]

— Derivat din hâr; cir. hâroăl, hurui, (Cfr. 
ung. herregni „knurren wje ein Hund").

HÂBÂiÂLĂ B. f. V. hârâi.

HABAIMÁN 8. a. Vacarme. - Zarvă, Zgomot marr*. 
Inceptiseri a>i urle și să facă un haraituan de st 
'^(«tremuri pământul. răddlescv-CODIN, l. 49. 
In mÎMil n'ipfii il scoală nn hurutman de ou- 

meni, care mai de care niui încornorați. lON CR-
1 77. Cfr. harhăt, hărmălaie.

HÂKÂiț adv., uákáituAre s. f. v. burái. 
HAKÁL s. a. (Comerț) arai".

HAKALÎUG s. f. pluT. — (Tormc-n glumeț) Pi­
cioare, gaibe, gionate. H'a întors [beibecele] cu ha- 
ralibele ’n sus. \Kiv, gl. 28,

HAitÂ.u 8. a. 1°. fîain illicite. 2^ Jiosse, animal 
ijui ne vaut pas grană’chose.

1°. Lucru (mai cu seamă bani) luat pe nedrept, 
in jaf, cu hapca. Telechi Mikaiu, carele pururea 
râvnea haramurile, pe prințul... la atâta l-au adus, 
de an oprit pe trimisul Doamnei, șt au luat banii 
cu toate celelalte de la dinstd. șincai, HR. iii 
168/,. llaramnl baram sc face = (de) baram vine, 
(de) baram se duce = lucrul câștigat pe nedrept se 
pierde precum s’a dobândit, jaful jaf se face. 
Cfr. ZANNE, P. V 321-322, ion cr. ii 247, 302. III 53. 
A’rtu dat vreun bănuț..., și bine s'au și întâmplat, 
pentiu-eă haramul luiram se face, șincai, hr. Il 
308/.,. Bani* câți cu nedreptate câștit/ați carii i-am 
pus. După cum Itaram veniră, astfel și haram s'au 
dus. pann, p. v. n 80, cfr. contemporanul, n 
730. De bnriim (mai rar: cu baram s. nădejde, ap. 
TDRG.) s= pe nedrept (pamfile, j. ii), de geaba, de 
pomană (Com. i. grAmadă, cfr, alecsandri, t. 
1762). Kăsășia mea care mi-ai mâncat-o de haram 
cu cărți minciunoase. alecsandri, t. 1585, cfr. 
546. (In opoziție cu halal de = ferice de...) baram 
de = vai de... Haram De-al tău suflet, motănime, 
nepostind postul cel mare, kminescu, n. 44. Jfa- 
ram de capul vostru! De n'a.ș fl eu aici, ați păți 
voi. CREANGĂ. P. 311). H.'ti am câ... = păcat că... Jla- 
ram eă-i însurat. Văd că mănâncă tót ca un burlai. 
8. NĂDEJDE, ap. TDRG. Curții, hăram că-și mai dau 
de oameni nume, contemporanul, ii 69. Copilul 
numai ce mctndHcd e halal, ce îmbracă e haram, 
cfr. halal. A múucá baram —a face un lucru s. a 
vorbi vorbe fără de rost, de clacă. Mănânci haram 
(spunând că am primit toată leafa]... N’am luat nici 
o leafă! alecsandri, t. 1546. A'u tadacd haram 
(încercând să mă sperii cu gerul tău] și spune drept, 
tu efli Cetilă? creangă, p. 240.

2°. Termen de batjocură pentru vite păcătoase 
(p. ext. pentru oameni), cfr. boală, boaită, bi- 
jog, gloabă, mârțoagă, școrlă. Cfr. creangă, 
GL., II. X 354 (bon), xii 569 (cal), com. a. tomiac. 
Hăis, ța, Liftene! hăis, ța haram de plug! ale­
csandri, P. II 233, cfr. CREANGĂ, P. 320. A dra­
cului hărămuri! [caprele], contemporanul, 114 
cfr. 199, 851, ii 691. Doate ai vite stricătoare, că 
livada la cu păpușoiu e plină de niște ÎMramuri. 
sbiera, p. 269. A'ește /idrowari de Țigani. RETE- 
OANDL, P. IV 2^lf, cil. N. REV. R. 11 224, 226. Î7«âo- 
ram de vacă. șez. I 283',,, cfr. iil lő/,, 189/,,, iv 
17/,,. .Irputed să-i ducă haramn' ceala [do mă­
gar] pe-amăndoi. ib. v 41/,,. | (Cu Înțeles colectiv) 
Atâta haram de câne! reteganul, p. Ili 40/„.

(Șl: hârâm s. a. (plur, -ramuri șl-rănturt), 
arăm a. a. Fuge din pungă’n pungă banu' dă 
aram. JIPESCU, o. 95. Orice cetate-și surpă aram 
averea și viața vecinilor, idem, ap. ȘIO. | Derivate: 
barâncă, bArâncă s. f.: nume de ocară ce se dă 
unei femei rele, nemiloase (Com. reteganul), 
Xantipă. Ne-ajunge /țăranca! id. P. 140/jj, cfr. 86/,« 
48/,o, III 29/,. .4re o harancă de nevastă, numai să 
nu-i moară multe înainte! pamfile, a., haram- 
giu 8. m. = om nelegiuit, fără de milă. Cfr. ȘIO., 
TDRG. Stursule, llaramgiulei Tu beșlivde! marian, 
o. 1 267, (cfr. turc, harami „tâlhar") baramin (cu 
pronunț, ^al. haramnin) s. m. = lotru, hoț, hai­
duc; om fără de miiă. Cfr. CREANGĂ, OL,, ȘIO, No­
roc... că nu m'a prins melianul și haramninul de 
Trăsnea! CREANGĂ, A. 68. ilaramini levinți. QDO-
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BESCU, I 89. Voi vitejilor, haraiiiinilor! ALECSAN­
DRI, P. P. 65/,. ĂfarOM»» de Dunăre, vasiliu, c. 
24, (cfr. fiar.ipind) haramină s. f. (aramin s. m. 
TDRG., aramină s. f.) = ființă proastă, ticăloasă, de 
nimic; cuvânt de batjocură dat Țiganilor. Voi di­
hănii, haramine Burduhoase și 'ndrăcile. CONTEM­
PORANUL, III 294, cfr. I 235. Mi-au eis haraminele 
[lăutarii, tip. hantmidele]... două sile. LUC. Iil 363„ 
+ hărămne s. a. = bandă, ceată. Un hărămite de 
ostași (a, 1821). ȘIO., haramiáé s, a. De haram- 
7dc = câștigat prin mijloace necinstite, rădulescu- 

, CODIN. De haramlăc a fost, de haramlăc s'a dus. 
i ib.]

__ Din turc, hnram „lucru oprit". Cfr. haram- 
‘ bașă.

HABÍHB.Í». I , Ha,amb«.S.
j UÂBÂMBA^ S. m. /

HARAMuÂ^l s. m. Chef debrigands.—Căpitan 
de boți B. de haiduci. J/aram&ațd de haiduci. PĂ- 
SCOLEBCU, L. P. 278. jtforom&așa mi-o ascultă, mat. 
FOLC. 168, cfr. reteganul, tb. .36/,. [Accentuat șl 
harămbafă. TDRG. I Șl: harambiș, hărămbâș s. m. ' 
LB., LM., harânibăș a. m.: nume de c&no. h. xvill 
140, arambășA s. ja. Arambață de voinici, teodo- 
RBscu, P. P.'627, arămbâșă a. m. jaíikesbek. iii 
313, arimbâșă a. m. Arimhașa m’o aw^l. buraua, 
ap. ȘIO., Iiarabăcln s. m.Căpe voinici îi străngeă, 
Dar un harabaciu M’aued. teodorescu, p. p. Söö”, 
cfr. 586. I Abstract: liar.Ttnbișie a. f. î= funcțiu­
nea de harambaș, (tn glumă -|~ beție} barambeție s. f. 
La poteră nu eăutafi; Bunii să ni-i numărăm, Lui 
Piperea [harambașa] bani să-i dăm, Să-i plătim 
Itarambefia, Să-i mulfămim vitejia, reteganul, 
TR. 40/,,.|

— Din turc. haram«ba§y, idem.

HARAWHĂțiK, H.iKAH beție s.f. V. Iiarambașă. 
irAKAMGit, HAKAMÎN 8. m. 1 hni-nm 
IIAKAMI.NĂ 8. f. /

11AKAMITÍ vb. IV* = fărâmiță, a rupe In bu­
căți (mai alea pănza). Com. u. nistob.

H.iRAnLÂc s. a. V. Itarntn.

H.AKAMTÚTVKi 8. a. piuf. Mârunțișiuri (?), ca- 
trafusef?). A plecai cu cdfcl, cu purcel, cu toiul, mă 
rog, câte haramtuturi, foate le-aoe'l cu dinsui tu 
căruia. PAMFILE, A.

iiÍKÁHL'€ t a. a. V. baram. 
iiÂKĂxA B. f. (ș. d.) V. hraoă.
HAKÂNCĂ, iiĂuÂNvA B. f. V. iiaram.

HAKÁKíG s. a. Clocite.— (Ban., ungurism) Clo­
pot. llarangu' mereu trăgea, pop., ap. GCR. ll 344. 
[Și: (Bihor) haráng (plur,-rdnj») a. m. Jiareng = 
campana. anun. car. $-o tras liarânjile. Jahres- 
BEB. IV. 305, liărăiig (plur, -ranje) s, a. Lu’ Fd- 
lean hăranji-i tra.g. alexici, l. p. ISO/j. Derivat; 
«ung. karangosó, idem) bărăngăzău s. m. = cel 
ce trage clopotele. //ereni;«scu=campaDator. anon. 
CAR.)

— Din ung. haraug.

haháno s. m., uArăno b. a. v. harang. 
HAU.ÎP a. m. (ș. d.) V. arap ș. d. 
hAka-páiia adv. v. hara.
uâkA'pAka interj, v. hăr.

harapnic a. a. Fouet. — (Mold., Bucov.) Biciu 
maré, Împletit (șEZ. ni lSO/,4), de cfi.nep& sau de 
piele (PA.MPiLE, j. I), CD oodârâștea scurtă și 
adesea on pleasnă de ntătasă In vârf ca să poc* 
nească (s. plesnească) mai tare; corbac, acor-

hArățI
bac (MARIAN, SE. I24, cfr. pamfile, l.c. 51, 212); 
cfr. biciu. Cu harapnicul mână boii plugarii de 
la plugurile boierești; [ou el) pocnesc cei ce merg 
cu uratul In seara spre Sf. Vasile. creangă, ol. 
Un voinicel călare... mână [caii] c'un harapnic. 
ALECSANDRI, P. II 286, cfr. CONTEMPORANUL, IV 
363. Surugiul... pocni din harapnic, sadoveanu, m. 
179, cfr. RUSSO, 8. 19, CREANGĂ, A. 41, I. NE- 
GRUZZI, III 58, SBIERA, P. 75/„, 125/,,, ȘEZ. III 183/,,, 
IV 118/,,, I. lONESCU, D. 533, sevastos, n. 202/,,. 
[Șl: arăpnlc s. a. DICT.)

__ Din pol. harapnlk s. rus. arapnikT», idem.

hÂrApaî vb. IV* V. harac’. 
HAUÁU s. a. (Comerț) v. arar

MARÁS 8. a. (Comerț) Laine de couleur.— (Tran­
silv.) Lână do moHnos colorată, strome. viciu, 
GL, 80. Cătrința... făcută din lănă, cusută cu ha- 
ras. MOLDOVAN, Ț. N. 68. li H. ext. Stolă de lână. 
Cfr. II. XVII 152. (Nu putem ști dacă haras, citat 
de ȘIO. din niște tarife din sec. xvill și hares la 
FILIMON, C. II 5U8 sânt același cuvânt, sau sânt 

' numai variante ale cuvântului harei, precum credo 
Șăineanu.J

HÁUÁSÍ vb, IV* V. harac*. 
HĂKÂsi + vb. IV* V. hărăzi.

ț’b IV I
M.ARASEAI>1S.11A ț* s. f. /

HÂRÂȚ + 8. m. 1’. Tirailleur, escarmouckeur. 2*. 
Brave. — (Mold.)

1», (Armată) Luptător din ceata celor însărcinați de 
a deschide lupta cu du.șmanii sau deaoprl dușmanul 
prin mici Încăierări, cfr. ALECSANDRI, P. P. 69. Se 
agiungeă hărăfii din oastea lui Răsoan-vodă cu 
oștile țerei. N. costin, let. i a. 115/,. E^eahărăti 
din oastea moschicească și de la noi... de sehără- 
(ei până ce. au însărut. neculce, LET. Il 355.

2’. P. ext. (De-oare-ce acești luptători ae ale­
geau dintre cei mai curajoși ostași) Viteaz, erou. 
Simon șade in scaun ea un ghăi^țA gata de ră- 
eboiu. DOSOFTEIU, V. 8. 151. Veniri furnici, turbu- 
rănii pre nevoitorul gliărăfă [□ vorba de un pust­
nic). id. ib. 209. Chărățu viteas. id ib. 196„.

[Scris șl: izAiira/ft, hăriț s. m. m. costin, LET. I 
218/e]

__ Pare a Q o formație postvorbală din hărățl.

HÂRÂȚ t s. m. (Omit.) V. berete.
mârâȚÂG s. a., MÂRÂȚEÂLÂ s. f. V. liărățL

HÂRÂȚÎ vb. IV*. 1’. EscarmoucJier. 2’. Ezeiier, 
harceler.

l’.f (Armată) Refl. A se Incăierâ Ia harță (!’), 
a se angajâ la luptă cu hărății. Au sosit străjile 
tătărești..., cu carii hară(indu-se..., au tnfrănt... 
pre Tătari. M. costin, let. i 239/,,, cfr. 119/,. Eu 
se dife't temeiul oștilor, numai aripile se ltără(eâ. 
NECULCE, let. II 288',, cfr. 2t4/,4, 355. [[ Intrans. 
Stăpânii să hărățească, l^i slugile să-i privească. 
ALECSANDRI, P. P. 198 b.

2®. P. ext. (Construcția: a hărăfipe cinevă 8. o 
se hărăfi cu ehtevâ) A nu-i da pace cuiva (spec. 
unui câne. Com. A. tomiac), a zădărl, a sumu^, 
a Întărâtă cânii prin amenințări cu bățul, prin 
aruncare cu bulgări (pa.mfile. A.). Cănd mă kă- 
răfește cineva, atuneea-s ca și turbat, sbiera, p. 
8/,. Au ittceput a-i sîdări, a-i Itărăți, a-i smomi 

■ să vorbească, id. ib. 149/,,, cfr. 150/,,. Ea a șăgui 
CM f«»e, a oorfti, s’o hărăți, dară tu să nu-i eici 
nimica rău. id. ib. 150/„. fíárá/escpriníre áforduri 
ednii. LUC. III 344.

i [Abstracte: hărățit s. a. ^oei» dar de'hărățit 
j (= de luptat). ALECSANDRI, P. F. 198/» Scopâ di 
J hărățitu' cânilor.. ȘEZ. ix 11, hărățcâlA s f. Amtie



hârAție

se iau la har^... cu buiduganele; aced Itărflfeniă 
stueiasci se numeșie funet pi Î^Uger. ap, HEM. 190. 
f/dcât'i... S0 reps l să ia eestrea... Copilele... ii re~ 
spítuj.., Dupi mai multă kărăfeală... marian, nv. 
56S, f hArâție a. f. = vitejia. L-a» indeinuat cătră 
hărăftia nevoinfei acițtiia. dosofteiu, V. 8. 215, 
(bfîrâil -i- harfag} liilrAțAg b. a. (plur. -/apMn)=pro- 
vocare. Nu intră in obiceiurile mele de a răspunde 
la asemine kărățaguri, ALECSANDRI, T. i XXIII.)

— Pare a derivă din ung. herccelni „a călcă 
(cocoșul pe găină), a cocoși", care subt varianta 
kerffelni are, afară de acest Înțeles, și pe cel de 
„a zădărl, a suntută, a intărătă." Mai tărziu el pare 
a fi fost apropiat (tn înțelesul P) de harfă, liărfui. 
Cfr. A. Scriban, Arhiva a. 1912, no. 4.
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clia... deteră lui această hărăreală și dar. pravila
(a. 1652). ap. mdrnd, ur. 28. i Adjectiv: hărăzitdr, 
-toáre. Dumneseu, hărăsitoriul de milele sa/e.... N. 
COSTIN, ap. GCR. II 2.)

— Din paleosl. Iiai'izati (< n. grec. xopi.îiu) „a dă-

IIĂRĂȚÎF. f s. f. V. hărăț.
HÁKÁI', iiÂKÂD s. m. (Omit) v. berrte. 
iiAKAxi. iiAuÂxi vb. IV* V. Iiaruc=. 
IIÂKÂZEÂLÂ B. r. V. liârăzi. I
HĂKĂxi vb. IV*. 1’. Donner, accorder. 2®. D0di“r. 
P. A da (In semn de bunăvoință) In dar s. In 

cinste, a dărui, a lăsă ca dar, a face o dona(iune, 
a acordă (un drept, pr.vilegi'<, etc.). Hărăeit-au 
locuri Domnii cei vechi a boeri, a slujitori, n. co­
stin, LET. II 94/„, cfr. I A. 27/,.. IjC-au hărărlt 
toate prioelegiUe. e. vâcĂrescul, isr. 255/,,, cfr. 
247/,J, URICARIUL, I 128/,,, viii Vil!,, \ Boie­
rilor hărăsește domnia țării. BELDIMAN, t. 431. 
Darul fecioriei este hărăgit numai făpturii ome­
nești. PI.-»CUPESCU,O. 101.cfr. 142. .«<€» hărăcește-mi 
un minut, marcovici, c. 120/,, cfr. 2151/,„. 72,'„ 
H2l,g, D 418. Vlad Dracul....  hărăsește boiarilor...
trei sate, iiasdeu, ist. 11. Poarta... îi hărări... o 
constituție. C. negruzzi, 1 278. Decorația ce-țihă- 
răgesc. ALECSANDRI, T. 1116. Hărăzi lui Mahomrt 
Socoti carte de magilie pentru i'etru Șchiopul. 
odobescu, I 151/,, cfr. iii 293/,,. Procentul capi­
talului ...hărăgit spitalului. I. IO.nescu, D. IO'J, cfr. 
MARIAN, T. 147. FMirtaineateZe politicei naționale 
hărăgite de ta divanurile uil-hoc. maiorescu, d. 
11 14. cfr. i 48. Să-i hărăzească titlul de baș-boier. 
I. NEGRUZZI, 1416. cfr. II 24. Li-a hirăzU Dum­
nezeu așă mândrele de fată. șez. ix I. | (Comple­
mentul e omul: d.trul se arată prin prep, cu) în­
vățătura științelor..... il hărăzește cu multă ispitire 
(a. 1765). URICARIUL, I 272'’,. Cu cinste te-am hă- 
răsit. teodorescu, p. p. 516.

2®. A dedică, a destină, ainchină, cfr. a afierosi. 
Ll Carpați mi-ain adus jalea, Lor am vrut s’o 
hărăzesc l. vhChRKSCU, P.5 \t. O fântână hărăsită ............ ---
dumnezeului J’anie. reldiman, n, p. i 37, cfr. aflat pro cin 
28. 172, Vremea ce se află subt stăpânirea noastră : la locul lui.
o tiichinăm deșărtăciunii, cu liotărire Insă de n 
hărăsi iiițelepciunii pe cea viitoare, marcovici, C. 
30/,„ cfr. 3G ilorței... se hără.-t- ------------ -
283. /» hărăsesc intunericidui. c.
41',„ cfr I ............................
omenirii și neamului rom.ănesc. m. EOG.ILniceanu, 
ARHIVA R. i3. I Spec. (Numai s ibt forma parti­
cipiului)Hărăzit -dsvotat, PllUindu-ibine, ii ausó 
hărăsiți [pe lefecii). c. NEGRUZZI, I 143.

(Și: (suspect) t bărăzui vb. IV* LB Forma hă- 
răsi vb. IV* lu donici, f. ii 11: Această fabulă 
chiar lor o hărăsesc, e mai de grabă o variantă 
grafică decăt un împrumut nou din n.-grec. |
Abstracte: hărăzire b. f. =dar, legat.donațiune,

iiĂKĂzi'i t vb. IV* v. hărăzi.

HĂKM 8. a P. Tesson. 2\ f’cnelle. 3“. Coguillage. 
1°. Bucată dintr'un vas (de lut, sticlă s. metal) 

spart; blid, vas s. oală spartă, spărtură, ciob, 
breano; spec. un fund de oală spartă, In care 
se pune uleiu. calaican, ctc. (creaNGA, gl.) s. se 
întrebuințează ca opaiț (cfr. șez. iii 83). HSrb — 
testa, anon. car. iji-i zdrobi ca nsște hârburi. 
dosofteiu, ps. 15. Luâ lui un hărbâ pentru ca 
să-ș ragă puroile. biblia (1688), 363, cfr. doso­
fteiu, V, 8. 95, MINEIUL (1778) 91 ’/i, 186 1/,, GCR. 
I 320. Hârburi de olări^. odobescu, ll 14.é, cfr. 
URICARIUL, V 26.3/,,, X 182/,. Lumină cu mucul 
negru tntr'un hărb un roș opaiț, eminescu, p. 
192. Hârbul cu calaican, cleiu și tot ce trebue unui 
ciubotar, creangă, a. 82. Un hârb cu cărbuni. 
MARIAN, NA. 14. Hârb de oală părăsită, id. v. 201. 
Un hârb de oglindă, jarnîk-bârseanu, d. 479, 
cfr. 423, reteganul, p. ll 20/„. alecsandri, p. 
P. 351/b, teodorescu, p. p. 274. Hărb de ceaun. 
,șez. VI 76, cfr. III 83/,,, 1| Fig. Ființă (a. lucru) de 
nimic, ființă istovită de puteri, ticăloasă, lepădă- 

, tură. Ea care-i acuma hărb, istovită, iar el un 
leș, ei amândoi făc-au planuri pentru viitor, con­
temporanul, v, 106. Hârbul dracului! Cum l-aș 
dupăci eu! I. negruzzi, iv 23. 0 ca.să numai 
hârb (^dărăpănată), slavici, n. 17.țț Hâde hârbu’ 
'le ciob {s. de strachină pamfile, j. ii s. de oală 
.spurW), se zice cănd unul răde de altul pentru un 
cusur pre care l-are și el. zanne, p. in 574, cfr, 
PANN, P. V. III 127, P.isCULEiCU, L. P. 110. A faCP 
li:irhui'i = a sparge, a sfărmă, a face bucăți. A-i 
sfârăi culră cd hârbul = a-l fermecă. șez. ii 
ioi/„.

2°. ?. ext. Blid de pământ bit de metal (pam­
file, I. c. .391), cratiță (LB.), strachină siu far- 
fu.-ie (zanne, p. IX 317), vas pentru gătit bu- 

' cate (ii. X 7, 70, 410, 436). antorci... toate hâr- 
: burile din casă cu gura in jos. ZAHiiE, P. IX 318, 

Fărămiturile de hârb «o». ib.,cfr. CONTEMPORANUL, 
III 293. iț Și-a găsit hârbul capacul, tivga dopul 
și lelea bărbatul, se zice despre cei ce se potrivesc 

' la năravuri, și mai ales Ia căsătorii, cănd o muiere 
rea dă peste un bărbat mâi rău, (mai rar:) și-a 
aflat pre cinevă care să-I învețe minte și să-l pună 

;__ ; zanne, p. iv 100, cfr. pann, p. v. i
: 157, ȘEZ, II 59.

. .. . ....................... ........ , ' 3®. t Scoică. Cu hârburi (lemma: scoice) ascuțite
se hărăzește, konaki, p. : ii potricăliră. dosofteiu, v. s. 8, cfr. 33, 215,

■ ■ ■ z NEGRUZZI. II (Plur. hârburi, i Diminutive: bârbâț 8. a. LB.
214. O viață hănlg'lă numai binelui ' Un hărbuț cu cevă de mâncare, reteganul, p. 
............ ’ ■   — -_____ ___ III 26/,„ liâi'hșor 8. a. polizu. hărbușdr 8. a. 

TDRG. Augmentativ: harhóiu s. a. = vas cu 
care se duce mâncarea la câmp. H. xviii2l. | Co­
lectiv (local): hâi'lur s. a. -- locul unde se află 
multe hârburi aruncate. MARIAN, liârliâi'ie s. f.= 
mulțime de hârburi: Ce de-a hârbărie! id, bârbe- 
liște=cevă fărâmat (V.ÎRCOL, V.), car, plug stri­
cat (pamfile, j. ii). I Verb: liârhH‘ilV*= a stiicâ, 

.................... —. __ , .............. .------, a preface In hârburi (creangă, gl.), a se uză (MA- 
dedicație. Hărăgirea numitelor priveleghiuri. ca- ’ kian), a (bo) hodorogi, a (se) învechi (pamfile, j. 
RAGEA, L. 93/15. .IșiidwiiHf... înzestrat cu hără- ......... - .-n..x - ,...y
eiri {a. 1828). uricariul, iii 32/1,, cfr. I 2:'?,',,. 
Șl'ânte hărăgiri de ctitori, bbldiman, t. 411. Hă- 
răgiri împărătești, ib. Âla. Primește deci, stipână, 
a mea mied hurâgire. c. negruzzi, ii 172 ,j,t hâ-

V.

II), a (se) ruină (alecsandri, t. 1763), a (se) dănlă, 
259/,g. i a deveni șubred (la sănătate), a (se) dărăpănă. 
’ Scotce tăioase, hărbuite. DOSOFTEIU, ap. TDRG.

Vin’, dacă orei să le hărbuesc ca pe-o droșeă oe- 
.............................. .. _________ , - .. .......... che. ALECSANDRI, T. 593. |Garul| mieu l-ai hărbuit 

răzltdră s. f. = hărăzire. Toate hărăeiturilesăle ' de tot. CHE\HGÂ, P. 39- (Refl.) Corabia... sA hăr- 
lase neclintite. N, COSTl.v, let. i a. 108/,„t hără* buise. drâghici, r. 29. V'af* hărbuit cu toții, 
zeâlă s. f, = donațiune. lontru episcopia de la Ira- nuntuieu sânt eJraoăn. i. negrvzzi, iv 333. Claoir
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(ALECSANDRI, T. 780), clarinet (co}ítei<iporáüvl, 
V( 1), c<tr«t (c. NEGRUZZI. II 206/,,), plug (șez. i 
176, iii 156/,.), hârbuit. Trăsură (alecsandri, t. 
46), drâmbă (l. NEGRUZZI, II 99),'tadd (eminesoo, 
N. 21), casă (id. ib. 50, cfr. sbiera, p. 156/,,), pă­
țind (CREANGĂ, Á. 5.Ő), »K0»ra (zanne, p. ii 184), 
oală (marian) ădr&aitd. Putini hârbuite. creangă, 
A. 55. Când obezile se usucă, șina se clatină și roata 
se zice că-i hârbnităsea cântă., pamfile,i. c. 129. 
Atât tnni trebuii hârbuitei lui vieți. VLAHUȚĂ, N. 
87, y* Í pieptul hârbuit. CONTEMPORANUL, Vi 2. Om 
hârbuit = oiD a cărui sănătate e tare zdruncinată, ii. 
XVII 177.; Alte derivate: hârbiir, -âadj.. subst. (de- 

I spre câni și porci) care-și vâră botul prin toate hârbu- 
I rile, obiclnuiți de-alingărl-pretutindeni, (porci) care 
trăesc umblând dela casă la casă (Com. G. tofan); 
p. ext. (șl despre om) fără casă, hoinar; p. ext. 

I obraznic, ca porcul (Com. olmazü), cutezător (cfr. 
• H. II 77), îndrăzneț; spec. copil hârbar, vită hâr­
buri = fără părinți, crescut de alții (boceanu, 
OL.), porc hârbar = blând (li. iv 53, 153, cfr. ix 
89, XII 259), domesticit (Com, olmazu), slab (H. 
XVII 228). Câine hârbar fără stăpân, caraiiiale.

j s. 76/„. Ku e fami’ie de Ițif/an. care să nu aibă 
un porc, hârbar ca și stăpânii TEODORESCU, P. P. 
134. (Predicativ și adverbial) Neiisurat... sd umble 
prin sat hârbar. PANN, p. v. ii 117. A eresrut hâr­
bar pi cotei, pi coléi. BOCEA -u, GL., hârb.ireț, 
-âriță (PHILIPPIDE, PR. 153) adj.=:liârbar,-a. [Băr­
bații] hârbareți vor să fie. c. negri'zzi, iii IC/,; 
cfr. id. ap. TDKG.; Iiâi belcâ s. f. (plur. -beid] = 
vas de bucate (ii. xviii 308», tigaia de prăjit bu­
cate a ciobanului (ii. vi 235), hârbleadă(ȚARA ol­
tului, IU nr. 21-22); (cfr. bulg. h^.rhel „hârb") 
hni-bleadă s. f. = oilce vas, de pământ, de tuciu, 
de doage, care nu mai e bun pentru destinațiunea 
sa, caro e spurcat (țaha oltului, iii, nr. 21-22); 
fig. om hârbuit, nesănătos (ii. xvii 175).]

Din bulg. Irbrb, idem.

lUHBiiiil! s. m., UAKRAOirĂ 8. f. siog. tant.
(Bot.) = arpagic, costinescu, TDKü.

■lÂRKÂN s. IU. (Bot.) V. harbuz. 
uÂituĂK 8. a. și m., adj. l
iiÂuu.ÂitEț, «ÂKi’f A adj., subst. 1 v. hârb. 
kâubAuîe s. f. J

IIAKBÁTÁ 8. r. (Bucov ) ceiiu.
— Din niton. Iiarbatu (pol. herfraf*», din lat. me­

dicală herbit titea}.

UÁuuÉit'A 3. f. hârb.

iiAKREi, adj. m (tn locuțiunea:) llarbel la gură 
= om care vorbește palavre, vârcol, v. (cfr. gnră- 
spartă, poate deci fi, la origine, halg. hzrbel „hârb**).

HÂKBEl.ÎMTE, IIÂRULEAUĂ S. f. ) , - .
hAkiuui: ». I '

iiârhokîp: f B. f. V. hrăbor.
HÂKKȘOK 8. a, ii.ÂKKti vb. IN* V hârb. 
HAKRL’jjlL. s. a. V. iiiirbuz.
HÂitui ițOK B. a. v. hârb. 
HAUUÍT. HAuutr 8. lu. (Bot) v. hnrbuz. 
uÂKRi'ț 8. m. V. hârb.

IIAKUÍK s. m. (Bot.) 1’. Pastéque fCitriillus vul­
gáris). 2'>. Citrouille /Cucurbitapepo).

l''. (Mold., Bucov.) Pepene verde, panțu, pl,
, LEON, MED. 41, CliEANGĂ, GL-, ALECSANDRI, T. 1746, 

DAME, T. 188. Fiiul la harbus au nemerit CAN- 
TEMIK, IST, 130, cfr. GCR. II 2Ü0. Să mănânce 
vro doi harbuji necopți. alecsandri, t. 14. Am 
șî înjunghiat câțiva hâtbuji intr'a'es, de ne-am 
potolit... foamea și setea, creangă, a. 127, cfr. H. 
X 464. Frumă verde de h(trbH.c. ȘEZ. I 47/,„ cfr.

hArca

17‘>/„, II 182’’/,s, IV 137/,,, VII 170, SEVASTOS, c. 
49/,„ 82/,„ 149/,;, 176/,, 270/,,, VASiLiu, C. 68 Aw 
o mănăstire verde eu călugări negri tn ea?[Ilar- 
bmul eu sâmburii din e'.J sbiera, f. 323/,(i. | 
Specii: harhuz-vânât (cu coaja verde-lnchiaă), 
harhuz-dobreau (cu coaja verde-desohisă) TDRQ.

.4 fi sănătos ca un harbus = a fi gras și fru­
mos, cfr. a fi gras pepene, zanne, p. i 195.

2’. (Maramureș) Bostan (n), curcubetă (ȚlPLEA, 
p. p. 58).
[Plur.I Și; arbdz a. m. DlCf., harhiiț s. 

in. = bostan. VICIU, GL. (cu noul singular:) harbiit 
s. m. » bostan (Maramureș) jahresber. vi 75, 

bostan) hârbâa și liârg.in {horgany anon. car.) 
s. m, = bostan. Adu un hârban să taiu la porci. 
VICIU, GL. I Diminutiv; hurbiijél s. m. TDRG. | 
Adjectiv: liarbnzésc, -ciscă adj. (numai In ex­
presia:) Pere-harbu3ești,'f. pară. ȘEZ. v 68/,„ pam­
file, c. I Colectiv (local); harbuzărie b. f. = loc 
săinânatcu harbuji (1), pe pe nărie, bostană (pam­
file, A. 176). Alt șesitf lângă harbuiirie (a. 1808). 
GCR. II 200. Harbujii și eămoții de prin harbu- 
sării. alecsandri, t. 603, cfr. i. ionescu, d. 208.J

— Din turc, harbuz, idem.

MARBITZĂKÎE 8. f. ) h-orhuz.
HARUA'Z'ÉNC, •JEĂSVÂ adj./

HAKU interj. Cuvânt cu care mânăm calul din 
dreapta. liĂDL’LESCU-CODIN; cfr. hart.

HABC f. arc.

Hkiii* B. f. ó'eM^oíA’eiíwnÉ. — (Dămbovița) Zidul 
clădit din piatră și var, de o înălțime de Ü,GO -1 m, 
intre temelia ți tălpile casei țărănești, cfr. soclu. 
Cfr. DAME, T. 99, PAMFILE, 1. C. 421, II. IV 119-

iiÁKCA adv., In expresia: o te da Jidrcai^^ți 
face vânt cu scaunul, când te dai In scrânciob (jud. 
Bacău) ION CR. V 182. I Repetat: liârră-tiâr€& = 
de-a dura, rostogolindu-Bî. Tii, ciobiile, de Btd) pat, 
hani și deschide ușa! Iar ciobul, care nu eră eu 
f/ura in Jos,.. a pornit kâTcă-hărcă prin casă, ma­
rian, SE. II 50.

if.ÁRCÁ B. f, 1’. Crăne. 2’. Dajorae. 3”. PJpie {des 
oisons).

1’. Craniu,scăfârlie, cfr. țeastă, tidvă, leMehăr- 
ca-i goală lăsase... De păr cu totul il jă/uiră. t. 
VĂCĂRESCU, P. 3Ö0/,. V«» de hărca uivle crier nu e- 
P.ÍNN, ș. Il 28, cfr. p. V. I 87, 132. Caji de geniu, 
ori de citi —tot o Itărcă seofilcită. VLAHUȚĂ, p. 
46. Fluture care poartă pe Sfnitele edu un desemn, 
ce are asenninare cu o hdrcă de om. marian, 
INS. 270. If'lrcă de cal. leon, med. 125. X»e sta 
numai hârcile in oârfurde părmacilor ION cr.
II 23i». iSd-t cadă cosițele, tíi-i rămâie hârcele. 
MAT. FOLC. 544.

2“. Cnvânt do batjocură și de dispreț dat unei 
babe bătrâne, cfr. băbărcă ; (LB.), baborniță 
(zanne, P. 11 198). Ü bătrâni hârcă sură, C. NE- 
ORUZZI, II 301/,,. /-a picat șihârcei capul. ca^ÁVGi, 
P. 101, cfr. 66, 96, 97, mera, b. 235. O bobi gâr­
boviți. slabi, uscată și gbârcifă, fără dinți in guri, 
bălăbănind din bărbie de hârcă ce eră. conte.m- 
PORANUL, IV 504- O cloșcouenie de hârci. șBz. I 
60/,j. Hârca cea de înă-sa. ib. 89/,,. 0 hârci de 
babă. ibid. 111/,,, cfr. I 61/,, creangă, p. 12, 101. 
bÎid, P. P. 9. Ó hârcă de bătrână. RETEGANUL, P.
III V2I„ cit. 13/,o- (Adesea, subt forma compusă:) 
Babâ-hârcâ s. baba-liârca. Si iaie de neoastă o 
babă-hârcă, sbiera, p. 280/,,. A face barcă = a 
face de râs. ION CB. ll 79.

3°. O boală pe care o capătă bobocii cănd beau 
must de pe lângă gunoiu. marian, se. n 268, cfr. 
(Intr’un descântec) șez. v 114/,.



hArcA-hârcA

(Plur. Adrct și (ad 3’) Aârce.]
— In înțelesul .3’ presupune o formă slavă *chyrka, 

de Ia chyrb „boală" (cfr. hără). Tot din ideea de 
„bolnav, slab“ (cfr. ung. herka „slab") par a se fi 
desvoltat șl celelalte înțelesuri: subt hdrcd 1° In- 
țeleg&ndn-se, probabil, la Început, nu craniul pro­
priu zis, ci capul unui bolnav atât de slab, încât 
să facă impresia unui cap de mort. Cu acest cap 
de mort s'a comparat capul supt de bătrânețe al 
babelor: babă Adrci = bibă cu capul ca o hârcă 
(cfr. băbâroă p. 403*) Numai mai târziu s’a adus 
In legătură etimologică cu verbul a kârcăi, astfel 
Încât la CREANGĂ, üL. cuvântul hărcă e explicat 
prin: „poreclă pentru babele care tot hârcâe, adică 
se Inădușe cu flegma din gât și nici a tuși nu pot, 
de slabe ce sânt". Cfr. șl polon, citirka „(om) pră­
pădit".

hAbcă-uÎrcă adv. v. hârca.

— 364 - hArdAu

I hAbcióq s. m. (Zool.) P. llamster (Cricetat 
frntnentariaa). 2*. Jiut.

1°. Specie de mamifer rozător din ordinul gu­
zganilor, cu blană frumoasă; cam do 30 cm de lung 

' având două pungi mari de amândouă părțile gurii 
tn care își cară provizia (mai ales grăunțe) pentri 
iarnă In cuiburile sale do subt pământ; numit ș 
ciurecin. LB., vaida, cfr. H. xvii 229. Să trăiasci 
prin ffănriU pămăntuliti, ca cărtifele și ca hăr 
cici/ii. MERA, B. 264.

2«. (Sălagiu) Guzgan, cloțan (H. xvni 19, 295) 
sobol (= șoarece mare), h. xviii 42, 268. Otraoe 
hArcioyilor (ymganilnr). calendariu (1844), 67

— Din ung. hörcsög, idem (P). Cfr. hârț.

HÂBCoi vb. IV V. liârcâi.

HÁRCOTÁ s. f. Dáí)er£ro»'2^6. — Femeie cu purtare 
rea. râdulbscu-codin.

KÂRCÂi vb. 1VI‘) I’, Răler. 2’. ZÎcurer (une paroi). 
1’. A răsună cu greu, producând un zgomot ră­

gușit și hârâitor, cauzat de o iritare a organelor 
respiratorii (cu deosebire când sânt acoperite de 
flegmă); spec. a aveâ respirația hârâitoare a tn- 
berculoșilor și a celor ce sânt In agonie. Intrans. 
7/erfcetesc=ronchostraho anon. car. (Lăpușneanul) 
căeă răsturnat pe spate, hărcăind [tip. âtrcâin/f| 
de turbare și de mănie. c. negruzzi, i 162. Cei 
ce este In agonie... hărcăește. marian, î. 35. (Despre 
vite) Vilele bolnave dearinurare... hărctesc. id., ap. 
HEM. 1713/,. I Trans. A hârcăit cel de pe urmă 
răsuflu in spitalul nostru. I. negruzzi, V 182. y 
P. ext. A tuși din piept, marian. | A scuipă. I3om. 
A. TOMIAC.

2’, A zgâriâ un părete râcâindu-l cu cevă. rar- 
Cianu. I A frecă (cu nisip), cfr. șur(l)ăl. Ia du-ie, fa, 
de mai roade cele picioare cu cărămidă, cu năsip, 
hâreăe-le bine/ ion cr. ii 179.

(Șl: hârcâl vb IV*, hârcol vb. IV (pronunț, kdr- 
eoni) iídrcoaúe =s doarme greu. Git. băn. I Ab­
stracte: liârciiit B. a. Aud un groeav hămăit... 
[Cânele] erd fn spasmele agoniei, c. negruzzi, i 
62, iiârcăltură s. f. (plur. -turi). llărcăilura de pe 
urmă. I. NEGRUZZI, v5II, cfr. marian, V. 207, 
liâTcâiâlă s. f. Respiri greu, cu hărcâială ’n gdt. 
ȘEZ. IX 147. I Alte derivate : hiircâilăs*. m. = hâr- 
cău s. m. =s unul care scuipă mult. Com. A. tomiac.]

— Onomatopee înrudită cu hârâi și cu hor- 
(c)fil, care se găsește șl la Slavi: bulg. k^rkam 
„sforăiu", hrakam „scuip", sârb, hrkiim „sforăin, 
Bcuin", ceh. chrkati „a-și drege glasul, a tuși", rus. 
ckrakatb, charkatb, rut. chărkatg „a scuipă (flegma)"; 
cfr. rus. chorkatb „a frecă podeala ou nisip", alb. 
gerhds „sforăiu", arom. AârÎ’dsc».

iiÁRCÁiÁiA 8. f., HÂBCÂÎLĂ s. m. V. liârcâi. 
HARCÁN s. a. V. arcan.
HÂrcAt s. a., HÁKCÁTÍ vb. IV* v. hoi-hât. 
HÂBcĂu s. m. V. hârcAl.

HIBIIÂL s. m. (Bot.) M.oidarde saucage fSinapi» 
arvensis).—Buruiană (h. iii 325, 437, vi 25. 80, Xiv 
436) numită și inuștar-țigănesc (H. III14), mu­
ștar ■ sălbatec (ibid. 444), muștar-de-câmp. 
Are semințe negre (ii. iii 444).

— Din bulg. 8. turc, hardal (n.- grec, xap^âki) 
idem. PBOCOPOVici.

HÂRoic s. a. RaQ'Heâ—Vas din doage do lemn, 
de obiceiu fără capac, cu două toarte s. mă­
nuși, prin urechile cărora se vâră un drug oa 
să Înlesnească ridicarea și transportarea lui (cfr. 
COSTINESCU). Are diferite mărimi (6-8 cofe pam- 
FILE, C. 218, 0-6 vedre ll. ix 83) și destinații, 
precum: transportarea de var, nisip, apă la zi­
diri (COSTINESCU), de apă pentru casă (cfr. ciu­
băr ȘEZ. VIII 88. II. VII 389); o întrebuințat la 
mulsul (cfr. doniță, șlștar. pamfile, l. C. 408) s. 
la ținutul și închegatul laptelui (cfr. putină li. 
II 80, 88, V 3.Ő5, cfr. iv 10) s. la mustuitul, strop- 
șitu! 8. căratul strugurilor, etc. (cfr. dame, t. 80, 
PAMFILE, I. c. 218, H. II 243, IV 246, V 278, ix 83, 
XII 225, XIV 72) s. ia dusul bucatelor la câmp (ii. 
I 350, II 82, VICIU, gl.); cfr. bădâiu, bttdăiu(P). 
Toate kdrdaiele cn mnstnitură se varsă in streaaă 
.va» bailan. i. ionescu, m. 371. ledrsZs și hăr- 
daiele tn care adnnan ciobanii laptele. ISPIRB.SCU, 
L. 397, cfr. RETEGANUL, P. III 83/i. ll&rdăid de 
rmds. BANDU-ALDEA, D. N. 222. Cap»’ ca hârdăn' 
ăl d6 cinci vedre. ȘEZ. Ill 28/„. || ?. ext. Vas de 

' lut In care se face mămăliga, cfr. hărgău. Com.
A. TOMIAC, G. TOFAN, VICIU, GL., H. XVIII 22. țț: 
Hârdăul lui Petrachc = arest, închisoare. L-an» 
turnat la hărdăul îu» Petrache. CARAGIALE, t. 
147/,.

[Plur. -date și -dao, -dană M.Îndrescu, ung. 164. 
I Șl: ărdău s. a. POLizu, árdán s. a. HEM. 2221, 
hárdáin s. a. H. xvi 373, hârdăn s. a., hărdân s. a. 
HEM. 2221, hurdâiu s. a. = bădâiu ii. xvii 233, 
hurdău s. a. LB., vaida, mândrescu, ung. 164, 
hurdolu 8. B. = bădâiu h. xvii 100, vioiu, gl. 17; 
liârgău 3. a. (plur. -gaie, -găi ION CR. Ill 213, H. Itl 
501, X 512, XII 555, pamfile, J. Il, COM. marian, 
-</a««) = vas (tigăiță do lut cu trei picioare ȘEZ. vi 
76,zmă1țuită ȘEZ. VIII 87, blid ION OR. lli 213) pentru 
gătit bucate (u. X 11, 131, 609, xii 289. cfr. i 85), 
vas (de lut, cu două toarte și mai larg la gură) 
In care se fierbe mămăliga, ceaun (VICIU, OL., 
PAMFILE, I. c. 444, H. 1 37, marian), oală mare 

...............    - ___ ______ ________ _ _____ „ : PAMFILE, I. c. 392), In caro so duc mâncările la 
harchină de costiță afumată, vlaiiuță, ap. TDRG. ; câmp (viciD, GL.); p. ext. bucată de ceaun Intre- 

(Șl: hârșchlnă (hrășchiuă TDRG.) s. f. Luând ’ buințată Ia fript carne (ION CB. ii 80); p. gener. 
harșchina [de slănină] ’n spinare, contempoba- (la plur.) kánjaié = vase de bucătărie PAMFILE, J. 
NUL, III 785.J............................................................................ , li, liărgaue—. hârburi, oale mai groase decât înalte

HÁI1CAV, -Ăț adj. — (Slavonism) Bâlbâit,
gângav, cfr. fâicav. Mikailhârcavntn. doSOftkiu, 
V. 8. 244.

— Din paleosl. Iirakari, idem.

H.ÂBCE s. m. (Zool.) V. hârț. 
HÂKCEA-FÂKCEA adv. V. liHra.

hAkchinA s. f. Morecati.—Bucată (de mămă­
ligă, etc.), atât cât poți țineă Intr'o mână, halcă. 
CREANGĂ, GL. Scofănd o hrincă... din desagi... și 
dăttdH-ne... câte o karckină... creangă, a. 31. O



hArdAuț —
1ÂNDRE8CU, UNG. 164, hârgâiu B. a. = vas In curo 
s fierbe mămăliga, viciu, gl. Diminutive: hâr- 
ălăș (hârdaiâș ll- xi 401) s. a. = hârdău mic, vas 
itrebuințHt de ciobani (ii. iv 86); spec. déja tea- 
Eulul (damé, t. 80, pamfile, i. c. 222). Un vas 
e argint în forma unei mici galete, unui hâr- 
ăiaș. ODOBESCU, II189. Câte-unhărdăiaș de muls. 
andu-aldea, sAm. V 58, hârdăiiț s. a. (pronunț. 
ă-uț: plur. -Mfwri) pontbriant, (In rimă) hârdâ- 

ittr 8. a. Ci cătați după cuplări. Că mai e d’un 
iârdăior. mateescu, b. 65 ]

— Din ung. hordó, idem (propriu „purtător**. 
Eecut șl la Slavi, cfr. bernekek, sl. wb. 383;

rma ou g s’a născut probabil pe teren unguresc, 
|rin fuziunea lui hordó eahorgas „Incovăiat, strâmb**).

' HÂRnÂvț 8. a. v. Iiârdâu.
hâruAxÂU b. a. V. hurduzău.

iiÁRDOÁ interj. (Bucov.) Strigăt prin care se 
llungă, BO depărtează berbecii, marian. Cfr. băr 
1°). (Șl liordOH Com. I. grÁmadJÍ, liuriluâ h. ] 

|t8.] — Cfr. h&rdoo.

hârdOc 8. ra. Bélier.— (Câmpia, Transilv.) Ber- 
lece. i7»dedMC> liârdocii? vicin, GL. —Cfr, hârdoâ.

if ARncGiliF, g. f. Afasure, ruine.—Clădire marc 
ȘEZ. IX 148) și de.șartă, neproporționată (urica- 
itlUL, X 399/,,), casă ruinată (alecsandri, t. 1763), 
ifr. șandramâ; (fig.) ruină. (Despre om) ÉVd 
■dtrdn ca hann’ lui Vangkeli... Cum s’ar eice, cam 
Mrdughie. alecsandri, t. 584. (Despre o trăsură) 
^tíardughiile nemțești, lORQA, N. R. B. 14. [Șl; ardn* 
i’ie t B. f. uricariul, x 399/,., Iînrdubie s. f. ion 
;iR. II 18. I Derivat: liurdugliit, -A adj. ruinat 
liALECSANDRi, T. 1745), istovit de puteri, zdrunci­
nat, hodorogit, dănlat, hârbuit. vă fac acu 
0 nebuniți după mine, cât sânt de bătrână șt de 
'iardughită? alecsandri, t. 10.]

HARMCOiiiT, -Ă adj. V. hardughie.

< iiARCÂ interj. Strigăt cu care se Îndeamnă boii 
ă mers. Ilăi hareă. ion cr. IV 131.—Cfr. hâreâ. 
țart.

nAREĂ f B. f. (Comerț) Sorta de taffetas. — Un 
bl de taftă groasă, cu ape. ȘIO. Hareă de 14 
nți un leu (a. 1761). ib.

ii.lREĂ interj. Strigăt cu care se alungă oile. 
Iariam. Cfr. băr 1’. (Șl: îreâ interj, idem, (pro- 
lunțat curlung) cOM. i. gramadâ.] — Cfr.hareâ. 
lârdoă, ha rt.

háreán s. a. (Bot.) T. lírcnn.

iiÂHEÂsr s. m. Petii-laif. — Zărul oo 
upă ce Bo bate untul. Când bate untul, 
ăreanul bun ca băutură pentru tăiet 
euneă. h. xiv 446.

rămâne 
rdmdrt" 
setea la

HARECiLVi f vb. IV* V. haveciu.

HARÉciu interj., subst. I. Adjugé. II. 1". Prix 
t’adjudication. 2“. Ad/wdteatton. — (Turcism tn- 
echit)
l'l. Interj. Strigătul cu care conducătorul unei 
licitații invită publicul să cumpere lucrul scos la 
Ikitațio. sau cu care Închide licitația asupra unui 
!>cru. Telalul strigă îndată: eece galbeni fata ju- 
elui! cine dă mai mult? utta, două, trei, hareciu! 
LECSANDRI, ap. ȘIO. O Sută de lei maloteauaco- 
9anet E***. Areciu?.'... Ateciu?!... o dată... dedouă 
ri... cine dă mai mult? FiLinoa, c. n 615. | P. ezt. 
-a jocul de cărți) Pungescu: (scoțând răpide o pă-

harpa

reehe de cărți, taie răpide m« sfoșj Pe trebuliță?.., 
hareciu.'... sios! alecsandri, t. 404.

II. (Cu funcțiune substantivală)
1». Prețul pe care l-a dobândit un lucru la lici­

tație. De se va vinde vreun lucru eu sultan-meaat, 
poate si adaogă la hareciu. pravila (1814), 91.

2°. Adjndicațiune. Vechil la hareciul mezatului 
{a.. 1812), lORQA, 8. D. VI 115. IDucruri] vândute 
prin sollan-mezat, săvârșite prin hareci. pravila 
(1814) 83. Á face hareciu (asupra cuivâ) a ad­
judecă (asupra cuivâ). Peste care nimene mai adăo- 
gând... S’au făcut hareciu în divan asupra d-saie. 
URICARIUL, XVII 95, cfr. XIV 54.

1^1: arécin interj., subst. | Verbe: (cfr. turc, ha- 
raclamak, idem) t liarecllni (f arecia'i, f hareciul 
DICȚ.) IV*=a licită (alecsandri, t. 1778), a scoate 
Ia mezat. Posturile se precupețesc, se hareciluesc in 
piață. Cine dă mai mult? id. ib., 13.38. A hareeilui 
asupra cuivA = ai adjudecă asupra cuiva. [Moșiile] se 
vor hareeilui asupra aceluia carele va da prețul cel 
mai folositor. URICARIUL. IX 203, (forme grecizate) f 
harasladisi (f haraclladlsi TDHG.) IV* = a ad­
judecă ȘIO. Va fia sekarasladisi nemișcătorul lucru 
cel dat în mezat, cod. caragba, ib. j Abstract: 
(formă grecizată): f harastadismă ( f liarncil.idizmă 
TDRG.) 8. f. = adJuJicațiunn ȘIO. Când lucrul ne­
mișcător se va pune l/i mezat depe buna voia pro­
prietarului, harasladisma se va face la locul ce se va 
alege de către chiar vânzătorul. COD. Caraqea, ib.]

— Din turc, liarec, idem, lobl, cOntb. 23-24.

HARECiri t ’h. IV* V. hareciu.

iiARÉH s. a. Harem.
1°. Apartamentele, Interzise bărbaților străini. In 

care locuesc femeile (cadânele) Mohainedanilor, 
(spec. ale Turcilor); cfr. gineceu. Haremul împără­
tesc. QCR. II IIS. Favoritele din harem țin in mână 
soarta împărăției turcești, filimon, ap. ȘIO. Mă 
tem De căzlariul din harem, alecsandri, p. p. 106, 
cfr. T. 514. il P. ext. Totalitatea femeilor din harem 
(Împreună cu servitoarele și slujbașii haremului). 
Trecând Dunărea cu haremul lui. mag. ist. iv 
159/,,. Haremul se speriiă. teodorescu, p. p. 607.

2°. P. anal. f(Tn epoca fanariotă). Partea pala­
tului domnesc rezervată pentru Doamnă și pentru 
femeile care petrec la Curte sub supravegherea ei; 
cfr. iatac. [Domnul] s’au mutat în Curtea dom­
nească, căci se isprăvise tot salămlâcul...., iară 
partea haremului a rămas nefăcută. E. kogălni- 
CEANU, LET. ’ III 227, cfr. 312.12.0W) lei pe an chel­
tuiala cuhnei... la trei mese: la gospod, la harem 
și la cămara gospod. uricariul, xix 393/,,. Vor­
nic de harem (a. 1783). DOO-, ap. ȘIO. P. ezt. 
Doamna și Domnițele (ou suita lor) s. soția, Hicele 
și tovarășele lor (Împreună cu slujitorimea) de pe 
la curțile boierești. Boierii..... au început a-și rădică 
calabalâcurtle și Itaremul, trimițăndu-le pe la mă­
năstirile dela munte. DlONisiE, c. 201. Să-lprinză 
viu fpe Ipsilant] și pe toți feciorii lui și tot ha­
remul lui. idem, 205.

(Plur. -iBHrt.]
— Din turc, harem, idem.

HABÉNG I B. a. V. hnmng. 
iiARRsj‘8. a. (Comerț) v. haras.
HĂR^Ț, tiAKÉTE, 1 (Ocnit.) V. erete,
HÁRÉTE, HÁRÉTE B. m. ( (Zool.) V. areto.

nÁRFÁ 8. f. (Moz.) 2Za»7)e. — Instrument mu­
zical de formă triunghiulară, cu strune neegal 
de lungi tn poziție verticală și puse tn vibrație cu 
degetele de la amândouă mânile; cfr. chitară, 
liră. lÎarfA =paalteriom. ANON. car. /» arfe sw- 
nară... imnwi cântând, stamati, p. 277. Cânta... 
itnpreunândn-și r/lasul pe o harfă, alecsandri, 
DACIA LIT. 272, cfr. (harpăj îd. p. f 121,166, II 57-
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Suspinele arpei, c. negrozzi, ii 42, cfr. (harpă) 
id. III 168. Í7».. piano ți o harpă, ghica, s. 43. 
üdntd din arfă. E.MiNE.scu, N. (59, cfr. (harfă) iJ, 
p. 62. 180,229. [Șl: ârfA, h.irpâ, lirpă. i Familia: 
harfist, hai pfsl, -â subst. = cfintSreț, c&ntăreatâ din 
harft, M.nrele harpiei Boga, ghica, 8. 247. Bdnf și 
harpiste. ODOBESCU, ril III, b.irfenistă s f. (Bra* 
șov) = actriță, comediantă (cu înțeles peiorativ).]

— N. din germ. Harfe s. fran. harpe, idem

HÁBOÁiv s. a. T. hürdáu. 
h.akualAc s. a. V. hargalic.

RARnAl.Í€ s. a Foufe. — (Mold.) Amei^tecStură, 
buraclâ (ion CR. Ilt 251), grámadá. [Plur.-ijcuri. 
I Șl: hargalâc s. a. Am oenil tttemai doi, Și v'ați 
speriat... Cănd va veni karr/alăcul tot.. vă oefi siti 
<« pod. SEVASTOS. N. 113/,,]

—■ E același cuvilnt cu agăriâc fanjarlăc. ar- 
gălâc).

ii,lROÂN 8. m. (Bot.) V. harbuz.
haruXt, hâruât. *ă subst. (ș. d.) v urgal ș. d.

H.ÍROÁT 8. m. (Bot.) = acat, salcâm, vifir.ot. 
Cfr. arcaț.

H.ÎKGĂi' s. a. V. hârdău.

HAKGiiE, hÂuohie s. f. Cuvănt CU Ințclosul 
vag de „cevă răn“, Întrebuințat șl ca termen in­
jurios Tid de. Iiărijhe (= de rău) se teme omul! 
II. XVIII .Bl.^. liiiryhie ș» ru:fiită. se zice unui ne­
suferit 8. unui sărac leneș, ib. 174. iȘli o f.. .. - 
(= potaie); nu poate onm’ să facă o treahă cu tine. 
BOCBANV, GL. //ărjkte = oiti slăbănog, fărft putere, 
Com, IZVERNICEANU.
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cov.) Zgomot ce se nașto cânJ mai inu'ți vorbesc taro 
deodată, astfel că vorbele tnvălinășindn-se nu mai poți 
pricepe ce spune flecare In deosebi. Țip’tele femeiloT 
șt copii/or.harha'ulunei mnlliini îngrămădile.. loB- 
OA, c. 1.11 203. ilarmolaia și harhătul riifuior lim­
bilor. Idem, B. 206. íírd unharhitșiun strigăt ca 
acela de găndeni c’o să restoame podul. MARIAN, T. 
243.

[Șl: hârhnl, lurcăt s. a. = larma,tipet,ceartă zgo­
motoasă. S'dminMl prsMt aă/â au venit la vorbă 
din harcătele |preutes]e» sbiera. p. 9/,,. cfr. ll/„, 
300/,,. H Verbe: hărhătl (iiărhăți) IV* = a vorbi 
mai mulți deodată; (despre câni) a lătră mai multi 
de odată. VdiZ niște jidani hărhăl'nd. contempo­
ranul. Vn 386. L-a hirhătit ca niște cd»i = l-a 
tot încolțit cu vorbe rolo spre a-1 provocă, ion cr. 
III 341. Cânele ...hărhățește. H. X 3.0”, hărcâti IV* 
= (despre oameni, intrans.) a face larmă, a țipă, 
(re fl) a se certă, a se sfcdl; (despre câni, intrans.) 
a lătră, mai mulți deodată (Com. o. TOFAN), (trans.) 
a lătră po cinevă. Incepeă a râde ți a kărcăti cm 
toții ...de se răsun i pământul, sriera, p. 41/,.. cfr 
272 „. Ce hărcătești atâta‘r Com. TOFAN. Hărcă- 
tindu-se ei așă... sbiera, p. SOO/„. Bietul țigan... 
mânc'it șt hărcătil și de câni. id. ib 290',,. | Ab­
stract; hârcAteâlâ s. f. Eri o hărcăteală, că n’au- 
een» citvănlnl. Com. tofan. | Familia; hărhotă 

: subst =oiii cu gura mare, sfătos, gura satului, rug- 
■ NAKIU, Nis, harhăr = jidov (termen de batjocură), 
i PAMFILE, .1. iii ] 
i — Onomatopee.

iiiui ne- i llAKllATÂf 8 m. AnirtHt. —(Mold.) Ainant.ibov- 
kârghie | nic. /)e ce spuned femeia că-s niște bieți dnuneți 

■ ! osteniți, el mai v.irtos Intețeâ că-s harhatăi de-ui ne-
I ues'fei. ION CR. IV 2.36.—Cfr. handralău. hata- 
I lău.

iiÂRGHÎi.A, HÂHGHii.ÎE 8. f. V. herghelie. | 

iiĂROÎvb, IV*. Sfonfrerles fîewts.—Trans. A-și 
arătă dinții, a sn rânji. .Vt* fată, dinții! I
DOINE, 87/,,. '

— Onoiuatopoe. Cfr rânji, hârjil. ■

HAKGii.Âc -țs. a D^ense.—(Turcism) Cheltuială. | 
HarpilAc destul făcuse, beldiman, tr. 347. I

— Din turc, harțlyk „bani de cheltuială'*. |

HÂKG0ICS. a.Tupau long rlecornemuse. — Parte ! . .................. ». .... ...m.o.
a cimpoiului: o țeavă lungă făcută din patru țevi de I neș, gogoman. Com. P. c! 
soc, pentru bas. șez. vii 190. Cfr. bang. ! ---- P.nhuhil din nnmel

HÂRiiÂri. ifÂRifATI vb. IV" V. harliilt. 
iiÂKHiiT.l subst. V. Iiarhăt.
■i.ARÎ interj, v. hitrt. 
iiAKivii’ B. tn. V. uriciu.

HARiiy^Ă B. f. (Bot.) V. hrișcă. 
MAkí j t s. m. V. hărăț.

HAKiTÓN s. m. A’iais. — (Bucov.) Om prost, le
_____ ;___ 7, JÂnSTEAN.

— Piobiibil, din numele propriu Harltoii.

HÁBOOKÍ vb. IV* V. hârjoni.

HARiiAtiEÂ 8. f. Numele unui joc caro s’a pier 
dut (zanne, p. IV 377), păstrat nunul In locuțiunea* 
a umblă h 'rha{/eaua= a umblă pe cănipi, făiă nic: 
o troabă, jiicându-se (ibid.. cfr, ion cr. Iii 2ö2)i 
fără rost, a tăiă cânilor frunze (pamfile,.!. i),

ifAKiiÁi. fs. a. Co/fier. — Salbă, colan. S'au dat 
ta osebite ohrase liarhaluri, țiori cu diamanluri, 
cercei eu smaragduri. loc. (1786), ap ȘIO., TDRG. 
[Plur. -fcaiwr» ]

— Din n.-gr. yap/óki, idem «turc, hal/iof „salbă 
purtată de femei la picioare"*).

iiAKHALÂiE s. f. V. harmalaie.

HARIIAI.ÍC B. a. Și-a trăit eu harhalic, Ca să 
scape de beilic. marian. î. 11.

HARHALiE s. f. V. liariualaie. 
iiabhAk s. m. T. iînrliât.

HÁbhAt s. a? Brui^de votx con/us. —(Kfold., Bu-

iiÂiu s. a. V. liitj.

H.lKJEÂTEfs. f. plur. Tăblițe de joc. TaWiJ 
de joc sau hărjeate makdaiiIE, i.. 3K41. 4 iubi hăr 
jeate și basne decăl sfintele cărți a citi, dosofteiu 
ap. TDRG. Să nu fie preotul bețiv sau să sejoac 
in taufii sau în futrjate sau in ținte sau in coifuiee 
PRAViL.v (a. 16325, ib, [Plur. -Jeate, -jale, -jeți (ap 
TDRG ). I Șl:tharj.itc,t!irj0ți 8. f. plur. pkavil. 
(a. 1(502), ap. TDRG. 1 Derivat: f hârjetâr s. m.= 
cartofor, iorga, l. i 73.]carioior. iokua, í,. i <u.j

— Din ung. liázsii'd „hazard"*. CTr. TDRG.

HÁRJÉi.E 8. f. plur. (Numai In locuțiunea) 4 iiri 
î» hârjele = ă grăi în ponturi, In figuri și alegorii 
a face glume, bugnario, năs. — Cfr. hărjeate

HÂRJF.TĂRfs. m. V. hărjeate.
HÂitJii vb. IV* (ș. d.) V. hărșăl. 
iiâujoAnă b. f, iftKJOi.i vb. IV* V. hârjoni

I HÂBJ(»NÎvb.lV'*>.5eZMÎi«e»". —(Mold.)Anu-i d
I pac»cuivă, a căută să-l necăjești cu vorbe, dar mi 
{ ales Incăierându-te cu el, Insă din dragoste șl cu in
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tenția de a glumi și do a petrece; cfr. a tachina, a 
băzăl (2"). Dacă natura te-a inaSslrat cudarul poe- 
eiei.poți... să te hârjonești cu muaele. alecsandri, 
T. 2 )1, cfr. 677. Mergeam tot sburdând și hârjonin- 
du-ne. CREANGA, a. 29, cfr. p. 251. Cupidon... cu 
copii se hârjonește, emi.nescu, p. 12. Se sărută, se 
hirjoană. idem, 216. îmblA pe la șăsători, nionai 
ca să se hârjonească cu fteeăii. sbiera, p. 200/,,, 
cfr. 143/,,, 144/,,. Ghiavolii râdeau și se hârjoneau.

I ȘEZ. II 161 »/,„ cfr. I 279/,,, III 107/,,. 1 P. ext. A 
, se trăntl, a so obrăznici. Com. p. cAr<tean.

(Șl: hârgoni vb. lV“=a se luă de harță.
De câte ori am stat noi morții in față, hărgonin- 
du-ne cu dtknniile codrnliti-' agâruiceanu, luc. 
III nC”/,, hârjoli vb. IV* = a se răsfață, a-și face 
mendrele. în cea mai desăvârșită sluboaeiiie se hâr- 
joleauarmăsnrii. CONV. LiT. xnv, 203. ■ Abstracte: 
hârjoneniă s. f. Ceod hoțesc, cevă de hârjoneală (Ein 
biachen Rammelei). QORUN, F. 166. hârjoitiiă s. f. 
= hărjoneală, glumă proastă (alecsanuri, t. 1764); 
spec. un fel dn joc, cu aărutări și pișcături (pam­
file, J. II) al flăcăilor și fetelor la țară, In care 
se Îmbrâncesc, se Întind, se pumnesc, râzând cu 
mare haz (creangA, șez. viii 159), îmi vine să 
le-apuc la hârjoană... N'aucițt /«.> alecsandri, t. 
663. După ce ne culcam..., at băieții, ne luam hi 
hârjoană. CREANGA, A. 40. Se apucă la danțuri, 
jocuri și hdrjoane. SBIERA, p. 317/,. 4re h Irjoană 
= are gust do glumă și joc. lON CR. vi 152.)

— Cfr. ung. korsolódni „a se certă, a so sfădi", 
CIIIAC, II 503.

h.4klă s. f. Truie. ~ Scroafă (Com. tomiac) rău 
hrănită (bugnariu, N.ls.), || Cu sena neclar: Pe 
dinsa că mi-o 'ndrăgi Și pe mine m’o uri, M'o 
bate, m’o schingiui Și hărla mi-o risipi, trodo- 
RE8CU, P. P. 83'*. [Derivai: hărlog s. m. și a.= 
mascur bătr.ăn. Com. tomiac. Hârloai/e^ cai slă­
bănogi. REV. CRIT, IV 144. Cfr. hârștioagă,]

hArl.AoAncă 8. f. Danso paysanno. — (Mold.) 
Danț jucat de câte doi flăcăi și două fote, pamfile, 
J. III 15, cfr. II, X 436, XII 277. [Șl: hârlao mcă s. f. 
II. VI 64, X 112, XII 482, hârlilnâiică s. f. sevastos, 
N. 281'’, liărlăuânrâ a. f. il. XVI 228, 322]

— Derivat din Hârlăn, prin suf. gent. -anfcă).

iiAKi.AV,>A adj, Vicieitj:. —Ticălos, stricat, mur­
dar. Cănd e ’ndârjit liumân u’ p6 fămeia lui, ti

I «ice... pațachină, /teoarță... hârlavă. JIPESCU, o. 56. 
Fste desmățat, mișe', rău, hârlav șt ’nșelător. id. 
ib., 122. (Derivat: hârlăTÎt,-â adj.= stricat. Aeru’ 
s ÂdrWi'ff ș» luciumut cm aburu’ ieșit din pura și 
din piepturile noastre, id. ap. TDRÜ.]

— Cfr. bulg. h^rliv „mucos", hhrljav „răpciugos". 
hzrljak „vită slabă, prăpădită", etc., cfr. TDRti. Cfr 
hâră, hireav.

iiÂKi. tViT. -A adj. V. hârlav. 
HÂRbEt-tOK 8. a. V. Iiârleț.

HÂKL^Ț 8. a. Béche. — (Mold. și Transilv.) 
Unealtă do săpat, In forma unei lopeți ascuțite 
la vârf, (Munt.) cazma, (Transilv.) așău. dame, 
T. 38, PAMFILE, I. C. 14&, ECONOMIA, 118, II IV 
4. 4 hărleafe (a. 1588). CDv. d. bătk. I 194. /-au 
(lat... sape și hărlețe. N. costin, let. ii 60/,,. 
cfr. Iül/,a- Șdpâ cu hârieful la șanțul cetății, mau. 
IST. III 81/,„ cfr, I. IONESCU, c. 13. GărA cu hdrle- 
țul dintr’o movilă de punoiu. contemporanul, vi h

I 217. AstxirZeam cu hdrleful lutul afară din proapă. 
' ȘEZ. III 130/,;, cfr. I 117'’/,, it i38/„ IV 12«/„, 194/;, 
I SBIERA, p. 139/,. I P. anal. Partea cea mai lungă

din iadeșul rupt. Osul de la pieptul păinei fiefleșulj 
tras de doi, la care rămăne Itărlețul in mănă, are 
să-l îngroape pe celalt. șez. i 103/,,- De amu nu­
mai sapa și hărlețu’ (e. lopata), arată lipsa do orice

hArminție

speranță, zicăndu-sede unul ajun? Ia sfârșitul vieții. 
ZANNE, P. V 548.

[Șl; hărlez s. a. = un fel de lopată ca o cazmă; 
deosebirea este că n’are leafa toată de 6er și că 
nu e curbată; are fler numai de jur Împrejur. H. 
IV 1.52, cfr. PAMFILE, I. c. 145; ruleț s. a. (Hațeg) 
VICIU, OL., REV. CRIT. III 107, nrléz 8. a. =unealtă 
cu fier In vârf, cu caro se sapă găuri pentru stălpi 
de stobor (Brașov) Com. i. panțu. i Diminutive; 
hâriccior s. a. marian, v. 226, hărlețel s. a. ibid.]

— Din paleosl. rylbCf» „un fel de sapă**.

H.ÎRLKȚ^L, hAri.éz 8. a. V. Iiârleț. 
IfAKbOAPA 8. f. V. Ilâl-top.
HÂKLOO s. m. și a. V. hărlă.

HARM S. m , s.

KARHAOIÚC 8. m (Bot.) ▼. asmațaclil.
HAK.11AÍ vb. IV‘ V. harmalaie.

HAR1IAI.ÁIE s. r. 7oAu-&o/(i(, brf>iihaha. — Dez­
ordine, arababară, conTaziune, însoțită de zgomot, 
cfr. harhăt. Onnenii sipicifi, orhifi ăe ploaie,
dau unii peste alții. în această harmalaie... vla- 
iiuțA, c. l. 84. Zn harmalaia și harhătul tuturor... 
IORGA, N. R. B. 2SÜ ff’a dat foc fănului... A fost 
o harmalaie și o poană. 8ADuve.\nu, P. 8. 16. Ce 
harmultiie? Țigani cu ș <tra... Fumeusă, căntă, râd 
femei josif, p. 49. [Și; harmăl.ile s. f. vlahuțA, 
ap. PDRÜ., hilrmăl.iie s f. contemporanul, ii 420, 
(-\- Itarhăl) lînrhiilaie s. f. (Mold.) ȘIO., harhalie 
8. f. = liotă, gălăgie mare. Coin strAmbulesCU. 
[|B'amilia; liitriiiu) vb. IV* —a face noorăndul.ilă 

In cevă, a răscoli: .Vit-mi harmat cărțile de:/eaba, 
că nu-i la mina cartea ta. Corn. G. NISTOR, liăr- 
muit. *ă adj. = neașezat In regulă, d. ex. despre 
hainele de pe corp sau alte lucruri (șez. ix 153); 
uzat (pamfile, j. li). Cal hărmuit ib |

— Cuvânt onomatopeic; poate, fuziune Intre ha­
lálaié larmă.

!. armăsar ș. d.

KAKwi.v 8. a. (ș. d.) V. armau ș. d.
iiÂH... .HÂH... V. hâr.
makmAnák. )
HAkrAnAk b. m. (ș. d.) / 

hakrAtA s. f. (Armată) Canon. — (Odinioară 
In Mold. și azi tn Bucov.) Tun (com. A. tomiac, 
cfr. II, VI 9). Toată călărimea. și harmatele (expli­
cat prin; cum eră pre-atunce, de eșeA Ip răsboiu 
cotipă pre S roate, coșul de oțSl. cu doi cai, și din 
coș eoArliiă cu fișluri ascuțite vitetijii, de treceâ 
prin ptato.șe) lui Faraon, dosofteiu, ap, HEM, 
1682. Multe tunuri grele .și mari,.. «nefe... erd și 
mai mici, feluri de feluri de harmaté, neculce, 
LBT. II 219/,,. Puse harmăți... și dănilu-le foc... 
Marian, t 277. Pocnește... ca dintr’o harmată ftun) 
de tare, sbiera, p. 34/„. || Fig. Femeie voinică. Com. 
A. tomiac. IȘI: armată s. f. .4a luat toată armata, 
adecă puștele.. muște, let. iii 33. D Im din armâți, 
Și vom da ctt-armățile Și vom sparge «știe, ma­
rian, NU. 172. Plur. -jaoie, -măți.]

— Din pol. (li)arinata, idem, cfr. dubletele ar­
mată, armadă.

HARHAȚVCHiti 8. in. (Bot.) V. nsmațucbl. 
haksIq s. m. V. armlg.
HAKHiNȚÂișț, iiAKniN fÂNțs. tn. V. hărniințle.

nAnmiffÍE f a. f. fmpdi (eur lea commerțants). 
— (Transilv.) Un fel de dare (plătită de negustori). 
Nepuțitorilor... trebue să le fie slobod... a merge in 
țeara Moldovei... plâtiiul hârinințiile, după legile și 
vămile cele bătrâne. șinCai, hr. Ill 123/,,. Sădai~. 
din banii hărminției sau din veniturile cămărei din 
Ofenbata. id. ib. 64/,;.
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[Deri vat: t iiiirniiiiț.âș (hărnilnț.iș id. ib. 81/,,) 
8. m. = funcționar Însărcinat cu perceperea hăr- 
minției. Fără paguba hărmințașilor -și a vame.șilor. 
id. ib. 123/,o.l

—Stă in legătură cu ung. ăarminc „treizeci** (cfr 
harmincad „das Dreissigste, das üreissig^tamt*').

harmoníe s. f. (ș. d.) v. armonic ș. d.
HĂRMUÎT, -Á adj. v. harmalaie. 
MARMURĂ s. f. V. armură.

- HAllȘ

KO.NAKI, P. 293 ogoare luereasă harnic țerant 
lORGA, N. R. B, 128. •

[Negativ; nehârnic.-ă adj. = nevrednic, nedemn, 
incapabil; nesărguincios. Leon fineă nekdrnică îm­
părăția Țarigradului. dosofteiu, v. a. 109„, Ea 
se feace neharnică a mearge la o împărăteasă, id. 
ib. 90; cfr. 30.,, 8’.,, 156, 198. P.5. 53. Nevrednice 
ți nehamice! Tu cei să tai solul lui Alexandru, ale­
xandria, 144. cfr. 114. Nu-i veneă lui... să-l creasă 
nescine că este nehnmic. ispirescu, l. 109.—Di­
minutive: hárnicél -eă, șl -ică adj. pamfile, c, 
15. liărnlciiț, *ă adj. Li trebi-s hărnicuf cât se 
poate, creangă, a. 69. cfr. marian, sa. 34, jaknîk- 
BÂRSEANU, D. 431, ȘEZ. III 242 ’’/,„ liămicățel, eâ- 
adj.: se zice copiilor, pamfile, j, ll. i Verb: hăr­
nici vb. IV* = a (se) face harnic, sărguincios. pam­
file, c. Bubele spun căte o minciună, să mai hăr­
nicească fetele, sevastos, n. 2/„. Se hărnicește fe­
meia leneșă, idem, ap. TDRO.]

— Din paleosl. *liari.iifl (cfr. bulg. haren „fru- 
mo8“, sârb, hriran „mulțumitor**), modificat după 
sufixul -nic. (Pentru loțeles, cfr. bulg. nehar „ne- 
activitate**, neliaren „neactiv**). Cfr. hărnicie.

HĂRNI€ĂTi:L, -KÁ, I
HĂRNICII., -EĂ și •iuĂ adj, / V. harnic.
MĂRNiui vb. IV* )

HARNIC, «Ă adj., adv. I. Reconnaissant. II. Cu- 
vable. III. Actif.

I. Adj. t Mulțumitor LB. (cfr. nehărnicie).
II. Adj. (in literatura veche șî in graiul po­

poral)
1®. (întrebuințat In mod absolut) înzestrat cu ca­

lități alese, vrednic, destoinic, de ispravă. Ori 
in ce cetate au sat veți intră, cercetați cine iaste 
într'insa harnic (iquia in ea dignus sit), și acolo 
mâneți (sec. xvil) ap. GCR. l 194. Cela ce nu să 
teame de moarte, să cheamă viteae șt gltariiicii. 
DOSOFTEIU, V. 8. 142, cfr. NECÜLCE, LET. II 268/,. 
Mi s’au încreeut șl mte de la despuiioriul... aceasta 
besearică,... săvai că nu-s harnicii, dosofteiu, ap. 
GCR. I 257. cfr. V. 8. 217./,. Eri om... harttic și 
darnic. NECULCE, l.ET. II 260/,,. Este un cal mai 
harnic decât dinsul, fiindu-i frate mai tânăr, ispi­
rescu, L. 19. Harnică maic^ai avut. De frumoasă 
te-a făcut, jarnîk-bârseanu, d. 30, cfr. hodoș. 
p. P. 64. tíluga harnică, ce-i trece pritdre degete, 
dă și stăpânului, zanne, p. iv 591.

2®. (Constrnit cn să s. de) Cu aptitudine (la cevă), 
cu însușiri firești potrivite (pentru cevă). vrednic 
(de cevă), capabil (do cevă). bun do cevă. Nu ne-am 
aflat harnici să le pășim [cheile cetății), doso­
fteiu, ap. GCR. 1255, cfr. ps. 3ii.Cunoșteă toți că-i 
harnic să domnească țeara. ureche, let. I 172/,,. 
Om prost ș» neînvățat, carele nu eră harnic de acea 
slujbă (muște, let. iii 23/,*), de domnie (id. ib. 
13/,5, N, costin, let. I A. 101/,,), de boierie (ne- 
CULCE, LET. II 248/,,). Ce» harnici de a purtă arme. 
șincai, HR. I 192/,*. Ajungând de două ori noro­
cul la el, și tot de-aiătea ori nu a fost harnic de 
el (=n'a știut să se folosească de el), rbteoa- 
NUL, r. I 73/, .,. (Părinte,) nu-i da [măndrii mele] 
păcate grele. Că nu-i harnică (= nu Ie poate su­
portă) de ele. id. tr. 117/,,. fWbe^a mult e rea. 
Cui nu e liarnic de ea. jarnîk-bârseanu, d. 198. 
#A fl harnic să... (a... s. de...>= a fi In stare (să), a 
puteă(8ă...).NMe8tenimeharnic să-i stea împotrivă. 
NECULCE, LET. II 267/,,, ofr. 248/,,. Purtând ...cu- 
tnașuri scumpe ți blane, care nu eră... harnic de 
agonisire. E. kogălniceanu, let. iii 262/,. Mafcn 
stupului... imbălrâneaște..., de nu mai iaste harnică 
a ocârmui. ECONOMIA, 177. Baba mea e o sterpă- 
tură; n'a fost harnică să-mi facă nici [un băiat]. 
CREANGĂ, P. 118, cfr. 177. Tălhariu de latălhariii 
nu-i harnic să fure! sbiera, p. 271/,, cfr. 248 ,. 
304/,,, 3j5. Va fi harnic să alunge pe smeu de la 
turmă. RETEGANUL, P. IV 16/,,, cfr. iii 72/,s, JAB- 
NÎK-BĂRSEANU, D. 464. Sânt harnică de-a ie curăți • 
și a le apără, șez. ii 94/,,.

III. Adj. Iubitor de lucru și cu spor la lucru, săr­
guincios, sărguitor, abătător, activ (alecsandri, 
T. 1782), iute la treabă (șez. Il 72/,,), muncitor, ' _____________ _____ „.j. _________________ ____
stăruitor (PĂSCULESCU, L. P.). Jidanul iiharnic, eco- ; mâncarea repede, pamfile, j. li. (Verb: hârpăi 
------—............................................   ~ ...no mâncă repede, ib. | Abstract; hărpălălă

8. f. = mâncare repede, ib.) — Cfr. hara, hălpă- 
căl.

kárnicíe 3. f. 1®. Cupncüé, nptitude. 2’. Asíí- 
(luilti, actioitiS.

1’. Vrednicie, destoinicie, vărtute. Ilirniciiaim- 
păraților .țt Domnilor, inni muUn aH tnfelage rlin 
cuoeiitela lor..., care cum și păn’in cdf au foal. 
M. COSTIN, ap. GCR. I 196. Ilirnidia ți numsle 
tătâne'Seu... si nu piară. N. costin, let. i IIH',,,. 
ilârniciia lui tl arătă la stăpiini ore'fntc. necui.cb, 
LET. II 232/,,. C« ce minte ți hărnicie il țlinm că 
eră. id, ib. 428/,. Î7«a-orf și hirniciia tl fnee pre 
om nefericit, cai.endarid (1814) 123/,, La hărni­
cia lui Kimon năeuiră. akhiva, i 150. Se adu­
nară toat^ [păsările|... ș» inrepitrÂ a-ți arătă hăr­
nicia (=să arate ce pot), marian, o. I 314. || Pri­
cepere. Um/urii pre toate ffhintele inlrec cu hărnicia 
vânatului (:sunt... meliores in vonatii). P. maior, 
IST. 66.

2®. Sârgnință. Ce ț'au affoniait cu hărnicia aa. 
URlCARlDi., IV cfr. konaki, p. 299. PZuparui
cu hărnicie a’apucaae de arat. c. NEGRUZZI, i 115. 
Se puneădin nou pe drum, inni cuhărnide. iSPi- 
REsetr, L. 214, cfr. 309. Ce hărnicie de om! dela- 
vkancea, 8. 18.

[NegatiT:tupiiărnlcie s. f. = lngratitiido (anon 
Car.); nepricepere (LB.).]

— Derivat din liarnic, prin stif. abstr. -ie.

HARNÎciv s. a. (Inâustr.) v. arnicln. 
H.ĂKMCtȚ, -Â. adj. V. harnic. 
ii.iKi*A s. f. T. alipii. 
HÂKVÂ 8. f. (Muz.) V. harfă. 
HAKPACitĂ 8. f. (n. I 56), i 
iiA upÂcicÂ a f. (Com. o. tofan) I 
MAUP.lOic, B. ID. ? V.
hArpăuîc 8. m. (II. XVII 90) 
HAItPiGiC.l 8. f. (PAMFILE, A. 192)^

HÂKP.i-HÂRPA interj. Onomatopee care imit&

irpaglc.

nom, industrial, comerțant. alecsandri, t. 1393, 
cfr. p. II 204. Zăvoarele trec cu harnici un^le. EMI- 
NESCC, r. 194. Eră... foc de harnică. CREANGĂ, P, 
7, cfr. 19, 140, 152, 2»3, 286, ispirescu, l. 126. Ne- . 
vastă harnică, alecsandri, p. p. 353, ofr. marian, 
D. 88, SBIERA, P. 278/,,, RETEGANUL, TB. 166/,,, ' 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 312/,.,, ȘEZ. II 72/,,, ZANNE, 
P. I 577. Omul harnic n'are praenic.PÁ80t:i.ESCü, 
L. p. 109.0 Adv. Instinctul... harnic și cu credinfă 
Merge drept cătră sfârșitul dat de înalta fiin^.

I1ÁRP.IÍ vb. IV® V. hni'|>n>harpa.

nARPÚCF. s. f. De-a harjșMea joc copilăresc. 
H. XII 393.

HA.RȘ interj, v. hiin*.



hArș

HÂRȘi interj. Onomatopee care imită mișcarea sau 
zgomotul produs;

1°. cănd frecăm s. zgăriem cu un obiect (chi­
brit, unghii, etc.) pe o suprafață (aspră);

2*. cănd spintecăm cu putere aerul, lovind, 
plesnind, retezănd, zmulgănd, etc. cevă. iȘ^i hărșt! 
h tăib un cap, harșt! și-i mai tăie unul. ISPIRE­
SCU. L. 200.

[Șl: (ad 2°) harș! { Spre a imită aceeași mișcare, 
dar momentană s. terminăndu-ae brusc, avem va­
riantele: hârșt(I)l harșt 1 (ad 1°) Scosese un chi­
brit, hărști! (=11 frecă aprinzăndu-l) și-a dat foc 
fânului. SADOVEANU, p. s. 16, (ad 2’) Fata, nici 
una nici două, hărști! {= zmulge repede) cămeșa 
de pe dinsa și stă înainta băietului cum a făcut-o 
mămucă-sa. ȘEZ. Il 154/,,. /iârști o palmă, mă ple­
snește. CONTEMPORANUL, II 759. llârști CU 0 tingire 
după «tfwe.ibid.Vit 195, Un lup mai indrăsneț apucă 
înainte și hărști cu coada peste Necutai. ibid. vilii 
.3. Băsâiam la strană și hărști! câte un colac (~ 
hap! ștergeam, luam căte un colac gl.). CREANGĂ, 
A. 10. Țiganul nici una nici două, hărști, își taie 
nasul, id. ib. 156/,,; cfr. iv 197/,,. A’i, hărșt! (tip. 
hărst} le luă capul, ispirescu, l. 256. hărșt! 
ii tăii un cap; harșt! și-i mai tăii unul, idem, 
200. Și hărșt! it táié un cap; și mai hărșt! ti mai 
tăie unul, idem, u. 35/,„ cfr. RĂDULESCU-CODIN, L. 
92. Atunci Ihftrea... hărști!capul cu sabia! SBIERA, 
p. I38/„ cfr. (ădrșiV 257/,,.]
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KAKȘÂ 8. f. CAaăraq'ws, ăOMSSc. -Postav s. altă 
materie (împodobită ou cusături, etc.), Întrebuințată 
ca țol s. ca așternut de cal subt șa( șabracă, 
cioltar. abal. Un cal de mire... cu harșă cu șiret 
(a, 1797). URICARIUL XVI 277/,,. Aiere, antimisuri, 
eroM harșele pe cai. beldiman, t. 411. Armorii cm- 
sute pe colțuri de harșele. alecsandri, p. ii 200. 
Cai impăiiUești cu harșale și frâne aurite BĂL- 
CESCU, M. v. 258, cfr. 407, DONICI, F. II 31, 32, odo­
bescu, l 72/,,, GlllCA, s. .501, cfr. 321. [Scris șl 
harșeâ ISPIRESCU, M. v. 43/,. | Plur. -șale (odo­
bescu I 291) șl -șefe (c. negruzzi ii 222',). { Șl: 
arsă farșeăj s. f. Arșale scumpe, iorga, c. I. I 
16â, -j* hașă, f haseă s. f. [Cai| împodobiri cw hașele 
(a. 1773). GCR. i'i 90. Trei fiori de hașă (a. 1790). 
IORGA, 8. D. VIII 17. Hașalele de catifeă cusute cu 
flori de sârmă și cu ciucurași de aur împrejur. 
DIONISIE ECL. C. 189.)

— Din ture. haSa „țol de cal“.

uÂrnA a. f. V. hârsi.

hArșâî vb, IV‘»'. I. Grincer. II. 1®, S'accoutumer 
d, se fairé ă. 2*. S'V.puiser, e'user.

I. Intrana. A face zgomotul care se produce cănd 
două obiecte se freacă unul de altul, cănd un lucru 
se zgărie sau se taie cu feriistrăul, cuțitul, etc., p. 
ezt. a zgăriă. Unghiile ei hărșăiră c'un egomot 
fiofos pe chembrica roșie ce îmbrăcă sicriid. VLA- 
HUȚĂ, D. 235. Birja... hârșiind cu roatele de mar­
ginea trotuarului. D. zamfireSCU, ap. TDRG.

II. Refl. (Prin apropiere semantică de verbul 
hârsi}.

1*. A se frecă In lume; (deci) a se deprinde cu 
cevă (rău, neplăcut, etc.). Se hărșiește cu necazu­
rile. PANN, P. V. III 125. /iái de la roată se inhamă 
mai cu dor și se hărșiesc cu iteooili. JlPESCU, O. 
106. Hărșit (^experimentat) in ale birjăriei. ispi­
rescu, ap. DDRF.

20. A se stălc), a se istovi, a se uză. Nu plec de i 
aici, măcar să te hârșești ( = să plesnești)! pam­
file, j. II. Hărșit de-a silei muncă grea, rădu- , 
LEscu-NiGER, ap. DDRF. O eáciuZá cam hărșită. j 
IORGA, N. R. A. I 278. I

[Șl: (ad 11 !•) hârșil, (ad II) harșî vb. IV*. [Va- | 
-iante iad IV hârMcnl fhâracAU 1V* = Hnt.ranR 1 a iriante(adl): hârșcâi (hârșcăi) lV*=:(intians.) & J 
frecă zgftrnnd, (trans.) a aprinde (chibritul) frec&nd, |

Dicționarul limbii romfine. » I 1914.

hArșie 

a ciorsăl. Dar ca foca eî prin vatră, căci aud că 
hărșcâiește. CONTEUPORANUL i 198. Sania kărfcOiA 
asjirw prin prundul șoselei. BADOTEANU, p. s. 45. 
S'o aud hărșeăind «» chibrit. VLAUCȚĂ, c. L. 22. 
Scăpănd cu mare arreu din mănile lor, kărșcăit 
(= eiorsăit, Borijălat QL.) stOlcit. CREANGĂ, P. 6a 
Mwmwpildurtt este- o năgădaie ca vwiturw’»'« umblă 
hărșeăind noaptea și sparte copiii de se bolnăvesc. 
H. XVI 26, hârjil vb. IV®. Jlărjiind pământul cu 
vârful ciomegilor. I8PIRE8CO, ap. TDRG., 
a reteză. Băiatul au apucat o bardă..., au pus de­
getul cel mic... [pe teșituri] și t-au hărștit singur. 
SBIERA, p. 116/,e, hărșDl = a reteză; a tăia cevă 
dintr’odată (Com. A. TOMIAC); a Ină cevă foarte 
repede, a fură, a șterpeli. Ostașii ii hărșnese și 
acestuia capul, sbiera, p. 121/,,, cfr. 86/„, 2^1,-,. 
Cum i-au părut că doarme omul, au șl hdrșnit 
botica. idem, 198. | Abstracte: hârșiit, hârjiit 
B. a. Zinpánituf furculiței, hârjiitul cuțitului ii 
sfășiâ inema. contemporanul vi,ti 213. Aus hăr- 
șiitul unui chibrit. CARAGIALE, M. 332, liârșlltiiră, 
hârjlitiiră s. f. Dintr’o hârjiitură [= tăietură] /i-ar 
fi curmat mijlocul, delavrancea, s. Hl.Seaueird 
hărșiituri de scaune. M. CHIRIȚESCU, CONV. LIT. 
XLV 602.J

—Derivat din ]iârș(t). Cfr. ung. horesolni „afrecă“.

UABȘĂU (brebenel, GR. P.),l 
HÂR^ÂU (VÂRCOL, V.) /
hAr^cAí.uAr^cAí vb. IV* (ș. d.) v. Iiârsâl. 
uĂRț^CHi.vA B. f. V. harchlnă.
har^cA 8. f. V. harșă.
mAr^év (k. XVII 17) s. a. v. așău.

HÂRNt vb. IV*. 1’. /ître avare. 2’. Mourir de 
faim. 3’. S'kabituer d, se fairé ă. 4’. .V’user.

1°. Refl. A fi avar, zgărcit, a nu se Îndură (a 
cheltui). De căte-ori nu-mi cereă sufletul o bucă­
țică mai bună ori un păhărel mai mult, și eu mă 
pedepseam, mi hârseam 8<i clieltuesc un ban mai 
deprisos!coitTEtiPORKVVL Vi[ 387. | (Mai ales subt 
forma part, -adj,) Hărsit, -ă = (foarte) zgărcit, avar 
(LB., MARIAN); p.ext. răutăcios (creangă, gl.). 
Căt e de hărsili, n’are suflet, n'are milă, contem­
poranul I 404. /fărsifa de mătușă, creangă, a. 
49. Om cArpănos și hărsit. marian,! 21. Erdădr- 
sit al nalbei și ahtiat după câștig. lON CR. iv 61.

2*. Refl. A pieri do foame, bognárig, năs. 1 Hăr­
sit ssehtec lipit pămăntului (ib.), flăinănd (Com. a. 
TOMIAC).

3’.Refl.Ase deprinde cu nevoile. Cu necazul se 
hărsește, C** unul ce cu el crește, pann, p. v. i 135. 
A-i da mereu de lucru, ca să se hărsească cu 
munca și cu swloarea. ispirescu, u. 2^/^. | Hăr- 
sit = deprins; p. ext. priceput, pamfile, j. iii.

4®. Intrans. h se istovi, a se.trece, a se uză. 
Uârsese muncind (= muncesc din răsputeri) și 
cald tot nu mai văd! pamfile, j. III. | //drsit =« 
uzat; p. ext. murdar. Să-ți bagi și tu ciuha ta 
cea răpănoa.să și hăr.'’ită acolo, ca să ți-o păduche. 
SBIERA, P. 290/,,.

(tn loc de hărsit șl arsit, -ă = zgărcit, avar. 
HEM. 1738. 1 Formație spontană (-|- hârcă); hârsă 
a. f.= termen de batjocură dat unui moșneag. Taci 
(ii» gură, hârsă bătrănă! GRAIUL ll.) i

— Etimologia necunoscută. (Cfr. turc, hirs ,lă- 
comie,“ haris „zgărcit, lacom“ și arom. me hirisescu 

mă Împuținez, slăbesc.)

HÂBiși vb. IV* V. iiârșâl.
HÂB.ȘIE s. f. T. hărșle.

HĂKișiE. UÂbișie, hAb^Ík s. f. Pcau (d'a- 
gneau).—(Munt., Transilv.) Piele s. blană (de miel). 
Astrahan se zice Ia blana de miel neagră sau 
sură și Încrețită, foarte fină, pe cănd cea obicinuită 
8. proastă se cheamă hărșiă. ap. HEM, 1901/,. Miei

II îl



HÂRȘll

negri, creți mărunt, cu părul sau lâna răsucită ca 
bobul de grâu, din ale cărora piei sau Itărșii se 
fac căciuli, ib. 1880. Hărșie = piele, mai ales uscată. 
Com. OLMAZU. Cheutorile pieptarelor femeiești sânt 
căptușite cu hârște (Bran, In Transilv.). Hărșie 
neagră (Bran, a. 1760). IORGA, B. R. 224. .H(lr.,«i* de 
miel. PISCUPESCU, o. 17. 17» cauc oltenesc de hâr- 
șie neagră de miel, filimon, c. ii 334, Qhepenege... 
îmblănite cu hărșie neagră. ISPIRESCU, m. V. 44/,. 
Calpac de hărșie fumurie. ODOBESCU l 133, cfr. 
GHICA, 8. 500. Dulami cu hărșii de vulpe, dela­
vrancea, S. 170. O căciulă surlă Din șepie hărșii 
croită (Ilfov), ȘEZ. I 149’’/„. [Variante: hărșie 
8. f. = piele neargăsltă, orice piele slabă. oR. 
BĂN., hășie (și hășie) s. f. s= piele rea de miel ; 
p. ext. orice animal numai pielea și oasele. LB. 
HeshiS = pellis agnina tenorrima [?] pro guesma 
[= cușmă]. ANON. CAR. Purtă o ghașie de cojoc. 
DOSOFTEIU, V. S. 6. H slab ca o liașie (Bran), 
hiișcă a. f.= piele. Hașcă de bou. frâncu-candrea, 
M. 101, hâsciilA s. f. = piele slabă, subțire; fig. om 
jigărit, vitK slabă. REV. CRIT. Ill 166, cfr. VICIU, 
GL., LB. I Derivat: hAșiât, *â adj. = rupt, zdren­
țuit. Gu ciemele hășiete. mândrescu, l. p. 76/,,.]

— Etimologia necunoscută (cfr. ung. haskér, has­
kéreg, hashdrtya „piele de pe burtă").
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HÂKȘli vb. IV'*) V. bârșiil.

HÂRȘi.n B. m. sing. Itenominée, re'putation. — 
Veste, pomină, nume-rău, buh. (Atestat numai tn lo­
cuțiunea:) m<-o te^t fiârștmu'=mi-o ieșit buhul (ca 
de popă tuns), ion cr. iv 59.

iiĂRȘNi vb. IV* v. hârșâL
HARțțT, iiÂB^Td)! interj, v. hârș.

uÂKi^Ti 1 interj. Strigăt cu care ae Îndeamnă 
oile la strungă (Cotărgaș, jud. Suceava), șez. iii 
189/,,.

iiĂRȘTÎ vb. IV* V. hârșfti.

HÂRȘTioÂtiĂ s. f. Viețile ărehis. —Oaie bătrână 
(ION CR. III 156, MARIAN), Care n’are dinți și nu 
mai fată, Ingrășându-se numai pentru tăiat (ii. iii 
320, cfr. 306). Cfr. băbană, botoașă, boancă, 
butnșană.l^A da hărștioaga popii = a da pielea 
(ortul) popii. ȘEZ. III 16/„. II P. ext. Om, vită do 
nimic, Imbătrânit(ă); cfr. haram 2°, mârțoagă, 
bijoagă, gloabă^ școarlă, hârzob II 3*, hoiop, 
ciorop, drăgiă, cioropină, cioioagă. [Țiganul 
cătră vacă:] Da nu mă Instrămbă, hărștioagăi 
SBIERA, p. 292. .(Și: hâștioiigâ s. f. H. x 259, ȘEZ. 
III 114/,,, hâjdoiică s. f'. II. ill 139, arștioăgă s. f. 
HEM. 1748.]

iiARșvi vb. IV*. (Bucov.) A apucă de dinainte. 
ION CR. IV 187.

HABT interj. Semn dat cailor, să apuce la stânga. 
POLIZU, cfr. PAMFILE, A. Cfr. hăis, bare. (Cu func- 
^une adverbială și substantivală) Lăsați șu- 
șauK și țineți hart (apucați-o la stânga] jietslae. 8Ău. 
II 503. Vieitiul potrivi căpețeaua calului din hart 
[din stânga], ibid. iv 870. [Șl: har Com. i. pave- 
l.ESCU, harí = strigăt ou care rândașul dă calul In- 
tr’o parte (Mold). TDRG.)

— Poate, formație postverbală din hărto'i (= 
fărtoi). Cfr. hareâ, hâreâ.

HÂRȚ 8. m. (Zool.) Sourts. — (Ban.) Șoarece 
(H. XVIII 4, 261, 277, 287, ANON. CAR.). Co hărțul 
din tărățe. ȚICIIINDEAL, F. 59, efr. 311. (Șl: (sin-

HARȚA 

guiar nou) liArte s. m. H. xvil 92, XVIII 140, 268, 
VICIU, OL-, IJUBA, harcé s. m. viciu, gl. i Feminin: 
hârțoălcâ s. f. ii. xviii 139. | Augmentativ: hâr- 
țoln (pronunț, ftdr/on) s. m.= șoarece. H. xviil 283.] 

— Cfr. sârb, hrcfakj „hârciog", ung. feeric „guz­
gan".

HÁKTÁ 8. f. P. Carte. 2". Ckarte.
1°. Reprezentare grafică a (unei părți a) pămân­

tului 8. cerului, a unei țări, localități, etc., execu­
tată din punct de vedere geografic, istoric, geologic, 
astronomic, etc.; cfr. mapă, plan. O hartă de gheo- 
grafie aceetor cinei județe (a. 1793). iorga, s. d. 
VIII 26- Dooo harțe de Țara-runtănească și alte 
doao de J'ara-MoUovei (a. 1796). ibid. 32. S'A facă 
hartă și măsură, și eă dovedească starea fieștecăria 
mo^i. URICARIUL XXIV 427/,,. S’flM însemnat de 
boierul hotarnic... ta harta de starea locului, ibid. 
II 16/„ cfr. X XIX 98/,,. Hărțile cele mici.
DRĂGHICl, R. 18, cfr. ALEXANDRESCÜ, M. 276. xVm 
edestMt ca o nație să-și aibă un loc pe harta Iwnei. 
BĂLCESCU, M. V. b/„. 4 harțe și 38 stampe litogr[a- 
fiate]. MAIORESCU, CR. III 45.

2’. t Document, act, hârtie (ll 4"), cfr. hrisov, 
nric; cfr. carte. Harfa testamentului, adecă carte 
cu limbă de moarte, dosofteiu, v. 8. 65. Să fac 
mărturii și hartă arătătoare pricinilor. URICARIUL 
V 320/,,.

(Plur. harțe și fcár/í ]
— Din grec, xápta (xáptTj?), idem. Cfr. hârtie, 

bărțulie, carte.

kâk'I'A b. f. 1°. Kscarmouche, engagement. 2*. 
Combat, duel. 3’. Guerre. Ă*). íiévolution. 5“. Querelle.

1°. (Armată) f încăierare ușoară Intre avangar- 
dele sau Intre detașamentele armatelor potrivnice, 
(h)arțag (!'’). (Construit cu verbele a da, a se 
apucă de, a ieși la). Însă Gioi nu s'au apucat 
de harț, iară Vineri de dimineață au început a 
batere cetatea, ureche, let. i 119/,. S'au făcut 
harțuri între oști până in seară. M. COSTIN, let. 
i 247/,. După câteva tnșurăle harțuri... au răebitpe 
Athanaric. CANTEMIR, HR. 254/,,. A’șid la harții tn 
toate eitele. MAG. IST. l 281/,,. 6'â dea harță vrăj­
mașului și să-l împiedece. BĂLCESCU, M. v. 162, cfr. 
13*i, 617. II P. ext. Detașament Însărcinat să oprea­
scă pe dușman prin ușoare Încăierări. Den oastea 
lui Vasilie-vodă au eșit harțul.... șt lui Vasilie-vodă
s’au oăsut, nu harțtd, ce cu toată oastea să meargă 
improiiva lor. m. costin, let. I 316/,.

2°. 1*. ext. Luptă, bătaie. S'au ispitit să dea 
harț. NECULCE, LET. II 191/,,. S’au tniurnat și el 
la loculharțitlui. șincai, HR.lli 156/^. Sd seprimă 
la harță cu noi. slavici, n. ii 76. Harță vitejească. 
alecsandri, p. p. 198b, cfr. 65b. [| f Spec. Luptă In 
doi, duel. Gavriil cel tânăr ce au implutu-șghar-- 
țul cu Gavriil arhanghel. DOSOFTEIU, v. s. 36. Sd 
se pornească la mai mare harț. țichindeal, f. 32.

3°. Războin. Vrănd a se sculă cu harță asupra Per­
șilor. șincai, hr. I 32/,,. in casă plâns și răsfățare 
Ca și /« un harț mare, mândrescu, p. 202/,. (După 
germ. Kriegskommisăr, KriegskamJei) împărătescul 
comisariu de karțu loan Huber. șincai, hr. iii 
171/,. Bunăvoința canțelariei noastre cei de harțu, 
idem, 171/,;.

4’. Rezmiriță. ȚICHINDEAL, F. 159.
b”. P. gener. încăierare, sfadă mare, pamfile,

J. II. (Construit cu verbele: a se apucă de, ase 
luă la, rar: a se pune In) Pe uliți, poduri, certuri 
și harțuri. zilot, CRON. 350. Cănd doi artiști mari 
se ÚIU la harță, tabloul e frumos, i. negruzzi, i 
229. Se apucară la harță intăi așă, știi, tn șagă, 
apoi la sfadă și bătaie. ȘEZ. vill 66. Se puseră in 
harță și prinseră a-l egudui... nevoind a-i vota 
budgetul, sbiera, f. 328.

[Forma mai veche eră harț s. a. (plur. harțuri), 
din caro harfă s’a format subt influența lui luptă.



hArțA
Șl: hanță s. f. lON CR. iv 305. | Derivat: hărțâș 

s. m. și adj. = (subst.) soldat care deschide harța 
(P); (adj.) t războinic, bătăuș. Trei pâlcuri... de 
arcași ...se'nșiră’n grupe de Mrțași. alecsandri, 
P. II 221, cfr, p. p. 69. Samoil acesta fiind hărțaș 
și neodihnit bărbat. șincai, HR. I 185/,,.]

— Din ung. (s. polon.) harc „luptă.“Gfr. (h) arțag.

HÂiiTÂ s. f. V. harți. 
habțIg, hârtâo 8. a. (ș. d.) v. arțag. 
HARȚAGÂN B. a. V. Iatagan.

- 371 —

iiÂRTÂi vb. IV* 1’. Racler (dv, violon). 2”. iScie»-. 
— (Bucov.)

P. A scărțăl, a cântă rău din vioară. Gom. a. 
TOMIAC.

2". fi tăia cu ferăstrăul, a trage ferăstrăul încoace 
și Încolo, idem.

— Onomatopee.

iiAKTÂi. 8. a. V. hartan. 
iiĂRTĂLi vb. IV* V. Iiârțul. 
lIAKTÂn, IIÂKTÂH S. a^ 1 ,.„,.4..,
KUTinl f. /

hartan s. a. Morceau. Lambeau. —Bucată (tăiată 
3. ruptă), partal, huchium. Un hartan dc frip­
tură. GiilCA, 8. 28Ő. Cu hartane [de purcoi fript]-» 
imănd. teodorescu, p. p. 482. j| Spec. Zdreanță. 
$i-l Inhăță de hartanele eăbunului [zdrențăros]. 
DELAVRANCCA, ap. TDRG.

[Șl: artán s. a. DICȚ., Iiârtâii s. a. I7n Mrfan 
de ină>năli{/ă. VLAiiUȚĂ, D. 88, (cfr.partal) liartăl 
s. a. ION CR. II 79, (cu schimb de aufi.x) Inirtau s. a. 
=bacstă lungă de pământ, cfr. fășie (1). (l|-a cfai . 
un bun hărtău tn Asia, pe malul Mării-neffre. OHI- 
CA, S. 28, (cfr. paria»») hartăm (liărtâm CONTEM­
PORANUL III 784) 3. a. = 0 bucată mare, dintr’un 
lucru de mâncare, șteap. ib. in 219. (F. ezt.) /-o 
ma» dat ginerului, hartam [= adaos, parte dată 
pe de-asupra] pe fle-aeupra zestrei, tncă pe atâta. 
ȘEZ. VII 66, hartâmă s. f. = bucată de carne. lON 
CR.IV 60. I Verb: liĂrtăni (artăni) lV'‘=a face bu­
căți, a rupe, a sfâșia, a zdrențu). (Absol.) LmpmI ar- 
tănind din turmă. ZILOT, CRON. 357. (Trans,, refl.) 
Hainele de pe dinsa se hărtăniseră. ispirescu, l. 
144, cfr. 28, delavrancea, h. t. 16. Ai» fi-lhărtă- 
H»r(t, de nu SC alese nici pra ful de dinsul. ispirescu, 
L. 340. Strigă ca cum f-ar fi hărtănit o fiară, 
sălbatecă. delAVRANCEA, s, 207. Iataganele s’o hăr- 
tănească. id. ib. 263. Plopi făloți și sălcii gârbove 
sfătuiau... pdiiă ce gura toporului ni* le hărtănise 
încă. K. CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIII 920. C« nijte 
tdti*șt«r>' fierbinți îi treceau prin inimă și i-o hăr- 
tăneau. VLAllUȚĂ. N. 83. /ies/^tarea din jurul me­
sei creșteă hărtănind din fata Chivului (știrbind 
prin vorbe răutăcioase bunul ei nume], delavran­
cea, 8. 44. (Cu adjectivul) hărtănit, >ă = făcut 
bucăți, rupt, sfâșiat, (p. ext.)tn haine zdrențăroase, 
zdrențuit Armăsarul sfâșiat, Itărtănit de sus până 
jos. ISPIRESCU, L. 28, [Copii] jigăriți și hărtâniți. 
id, ib, 174. Eram slab și hărtănit, pui^că întit^se• 
seră toți cănii din lume de mine, sandu-aldea, 
LUC. VI 336; cfr, brătescu-voinesti, l, d, 74. |] 
Variante: (-ț-harta-parta); hărtăpiUi IV''=aIm- 
bucătăți, a face hara-para. Te hărtăpăîesc toți: 
unu-ți ia un pétiedé pământ,altu-ți ta ifraiu’, altu’... 
JIPESCU, o. 24, hărtăpăni lV* = a îmbucă. Unul 
singur înghițea dintr'odată atât cât ar fi hărtăpănit 
[In glosar explicat = a mâncă repede] douiî^ec» d'ui 
noștri într’o si. bădulescD-CODin, l. 22, cfr. 23. 
(Gu substantivul, Întrebuințat tuiv^rbial): har- 
tapate s. f. plur. tant.=!n bucăți (s. v. 11 2*), rupt, 
zdrențuit. Cămașa hartapale pe el. muscel, lll.] 
— Cfr. partal, partam.

IIAktání vb. ÍV* V. hartan.

HARȚIBURIE

HARTAPALE 8. f. plUT. I , 4
HÂRTAPÂLf. HÂRTÂPÂNi vb. jy» | V.'lariau. 
HÂRTA-PÂRTAi interj. V. hara.
HARTÁR 8. m. (Bot.) V. arțar. 
iiÂRTÂ^ s. m.. adj. m. v. harță. 
hArtÂv b a. V hartan. 
iiÂKTE 8. m. (Zool.) V. hârț. 
HÂRjE s. f. plur. V. harți. 
hArtelÍ vb. IV* V. hârțuk 

iiABTt B. m. sing. și plur. Semaines pendant les- 
ijnelles il est permis de fairé gras le meroredi et 
le vendredi. — Anumite săptămâni din an, când se 
mănâncă de frupt Miercurea și Vinerea. Săptă­
mâni de harți sânt: a zecea înainte de Paști, săptă­
mâna brânzii (In care nu se mănâncă Insă carne), săp­
tămâna Paștilor și săptămâna Rnsaliilor (TDRG săp­
tămânile din câșlegi, de la postul Crăciunului până In 
postul-mare (marian, se. I 114), până’n ajunul Bo- 
botezii și penultima săptămână a dulcelui (muscel, 
26), cea din urmă săptămână din câșiegile de iarnă 
(ib. VII 180). După ȘEZ. VIII 160, hdrța s. hărți 0 
identică cu săptămâna vârstată, adecă săptă­
mâna înainte de cea albă, In cursul căreia se mă­
nâncă de frupt In toate zilele, afară de Miercurea 
și Vinerea, când se postește. In toate zilele se mă­
nâncă de frupt In săptămâna ce-i premerge, numită 
cârnileaga. Fa spurca [Vinerea] de voie cu came 
sau cu brânză, fără de (=nefiind In) harți, cuv. 
D. BĂTR. I 156. Cântare noao voi cântați Domnu­
lui... Pururea tn post și'n arț. coreea, ps. ap. 
HEM. Vei țineâ și Miercurea Vinerea afară 
hârțuri. cateiiissi (Buda 1806), ap. cihac ii 136. 
O săptămână întreagă după Paști și (dtă săptă­
mână întreagă după Rojdistvo și în harții de carne 
și ai brănsei. pravila govora (a. H>40), ap. HEM. 
1761. în săptămâna hărții sau cdrneleaga, moș 
Vasile... aduce feciorului său și treipurcei. CREAN­
GĂ, A. 107. Partșa boierească are deprinderea sd 
tot dea ptii arț (= să tot calce postul, să nu po­
stească niciodată), jipescu, 0. 152.

[Și: arț (arți HEM. 1761) s. m., hârț s. m. șez. v 
99, vii 180 (la plur. șl hârțuri), harți s. m. plur. I.B., 
harță, harțe a. f, (Moscu, In Govurluiu) HEM. 1761.]

— Legătura etimologică cu harțiburie (v. o.) nu 
e clară.

HÂRTII interj. Numai In locuțiunea Itdrfi tncoace 
pAr(i (s. Kcâr/tJ încolo, prin care se indică o încer­
care neizbutită do a cârnl din loc un lucru greu. 
Gfr. CREANGĂ, OL. Hârfi! încolo; scărfi! încolo; 
părți! încolo,... carul se da înapoi, creangă, p. 
41; cfr. MÂNDRESCV, L. P. 143/4, TEODORESCU, P. P. 
193'-.

Formațiune onomatopeică.

1IÂKȚ1 s. m. plur V. Iînrțl.

if.lRTtBÎlHief s. m. (D'aprf-s une croyance orien­
tale) Chien sacré chez Ies Arméniens,—Grecii au 
stârnit asupra Armenilor o mulțime de fabule ca­
lomnioase,... că ei s'ar fl Închinând unui câne, llar- 
țiburie, care ar 6 zugrăvit In bisericile lor. mel- 
CHISEDEC, ap, HEM. [Șl: Arți-urți + s. in, ibid. 
1764, Arțiviiriu s. m. [Sectarii armeni] ajună de 
trei ori in săptămâna aceasta, așd numitul „aju­
nul lui Arțivuriu" [tip. Artivnriu], MARIAN, SE. I 
114, (Mold.) arțibiir a. m., arțibdră s. f. = numece 
se dă la câne sau la haită (Buhalnița, tn Neamțu), 
ap. HEM. 1763, arțlTiir(ț) f s. m. = poreclă cu care 
se înjură Armenii, din cauza pretinsei lor credințe 
In cânele Arțiburie. Armenii..., de trei ori blăste- 
mâți [fle] arțivurii, procleții...; post fac unui câine 
oarecăruia arțivurții Armenii, pravila govora 
(a. 1640), ib I

— După HEM. 1764, din m. -grec, opțîvipoupiov’
n.-grec. 'xpr^i^oeprC» = săptămâna a doua Înaintea
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păresimilor, Io care Grecii mănâncă !n fiecare zi 
carne (CIhac, ii 136), care ar derivă din armenescul 
aracauerft = postul caro se ține înainte de postul 
cel mare. Cfr. harți.

hăbticeI 8. f. V. hârtie.

hârtie a.f. 1*11. Palier; (lettre;acte; document; 
pétition; leltre de clianga; biUet debamiue). III. Po* 
pgrua.

I. Foaie făcută dintr’o pastă produsă, cu ajutorul 
morii de hârtie, din diverse fibre vegetale (de in, 
cânepă, lemn, etc. sau din zdrențe), pe care se scrie, 
se tipărește, cu care se împachetează, etc. O foaie 
de hârtie de anumită mărime se numește coală 
de hârtie. îlărtie de scris, de tipar,da scrisori 
(format mai mic decât al celei de scris), de desemn 
(coala neindoită și mai groasă), de mueică (cu por­
tative lineate), comercială (liniată), sugătoare (care 
absoarbe cerneala scrisă), de împachetat, de țigară 
(foarte subțire), etc. Hârtia poate fi de felurite for­
mate și calități. Hârtia mai fină se chiamă velină, 
și mai fină e cea de Olanda, China s. Japonia; 
cfr. carton, mucavâ, pergament, țiplă. 24de 
coaie de hârtie de scrie se cheamă testeâ s. conț, 
20 de testele s, 480 de coaie, top; cfr. teanc. Pră­
vălia unde se vinde hârtie și alte lucruri de scris 
se zice: papetărie. Cu condeiul liărtia au mu- 
VMif, D. CANTEMIR, ap. GCR. I 363. Nu puteă ca să 
ajungă hârtia, nici vremea ca să le scrie cinevâ. 
E. KOGĂLNICEANU, LET. III 281/,,. 1 răs (= germ. 
Ries = top) hârtie de poștă (a. 1771). iorga, s. 
D. xil 86, cfr. VIII 32. 4 risuri fiispapir (-= germ. 
Fliesspapier = hârtie sugătoare) ș» 2 rizurfi] her- 
tie dge cekris (a. 1801). ibid. xii 151. Un bilet 
scris pe o hârtia roeă. c. negruzzi, l 22. Mâinile 
cele albe ca o coală de hârtie ISPIRESCU, L. 234. 
Coif de hârtie, creangă, a. 39. Copiii fac comuri 
de hârtie, pamfile, j. ii 333. Hârtie albastră, idem, 
B. 41. Scrisă-i fața ta’n hârtie (=fața ta e ca șl 
zugrăvită pe hârtie). jarník-bárseanu,d. 20. Da-ar 
fi lumea de hârtie, l-aș da foc intr'o mânie! ib. 
221, cfr. 27, 39, 142, 176, 221, 254,393, 510, HODOȘ, 
P. P. 55, FUNDESCD, B. 172/,,, MÂNDRESCD, L. P. 92/,, 
GCR. II 298, 303, pamfile, c. ț. 188. | Spec. Hâr­
tiile medicinale: hârtia antispnsmodică, nifrată, 
chimică, bianu, d. s. Hârtie timbrată, cu timbrul 
Statului, pentru contracte, hârtii judiciare, etc. țț: 
Zidul alb e hârtia nebunilor, se zice de cei caro mâ­
zgălesc zidurile cu scrisul lor. zanne, f. iii 433. (Mo­
dern) Apune 8. aștarnepe hârtie=s scrie, aredactâ. 
Promisiunile existau numai pe hârtie = erau date 
In scris, dar n’au fost ținute.

II. P. ext. Orice hârtie scrisă sau tipărită.
1°. Tipăritură, scrisoare, etc. [Pe masă eran| hârtii, 

versuri, eiare rupte, broșuri efemere, eminescu, n. 
38. Fă ordina in hârtiile tale!

2°. Scrisoare, epistolă, răvaș. Fă-mi o hârtie la 
fecioru'~mio. PAMFILE, J. II. Tu să-mi mai trimiți 
hârtie, idem, c. T. 148, cfr. 48, alecsandri, p. p.

30. Scrisoare scrisă Intr'o cancelarie, scrisoare ofi­
cioasă, act. Unul va ține registrele, iar celalalt [scrii­
tor] tw scrie hârtiile curente, uricariul v 27/,. 
Vine jăndaru' e’o hârtie (=ordin) tn carasepo- 
ronceâ să... ALECSANDRI, T. 694.

4°. Uric, hrisov, document, cfr. hartă (2°), carte; 
(la plur.; sens modern) piesele autentice (pașaport, 
certificat, etc.), cu care se poate legitimă cinevă. 
Nime din ruda mea ea să n'aibă apări... înaintea 
ceștii hârtii a noastră (a. 1597). CUV. d. bătr. 1 
77. Dându-le hârtii că s-ănt moșiele a lor, vândute 
de veci, uricariul i 262/,. Fă hârtie de dănuire, 
s'o iscălesc și să mergem s'o întărim la judecătorie. 
c. NEGRUZZI, 1302. Băzăș c'un sac de hârtie ș'un 
petic de moșie, se zice, mai ales tn bătaie de joc, 
du proprietarii răzeși care, pentru o mică răzeșie.

HÂRȚOAICA 

posedă un vraf de hârțoage și se tot judecă cu ele. 
zanne, p. IV 562.

5°. Cerere, petițiuno. Sa înțeleg odată să dea la 
tribunal Hârtie ca să curme această legătură. 1. 
NEGRUZZI II 66. Eră hotărit... să dea hârtie de 
divorț. I, BASARABESCU, CONV, LIT. XLII 27. A dat 
hârtie (= plângere) la trebunal. pamfile, J. n.

t (Mold.) Foaie personală de impunere cn sem­
nalmentele contribuabilului, dată de vistierie; servea 
titularului ca dovadă că e trecut tntre contribuabilii 
dintr’o anumită localitate. Au fost introduse de Du- 
mitrașcu Gantacuzino In Întâia lui domnie. P. ext. 
Bir scos pe temeiul acestor hârtii, giurescu. Fă- 
cut-au acest Domn Dumitrașco-vodă un obiceiu 
spurcat, in țară, care n’au mai fost p ână atuiwe, 
de au dai hârtii, de scriu fețele oamenilor, de la 
mic până la mare, necdlce, let. Il 231/,,. Scoase 
or.'induele multe și satarale și hârtii și fumărit. 
id. ib. 314/,,, cfr. 238/,,.

T‘. Cambie, poliță, sinet; cfr. asignație. (Cfr. 
fran. papier long, court) Hârtii lungi <sc»«rie/=j 
cambii cu scadent lungă (scurtă), panțu, pr. 47. 
II Hârtii de Stat, hârtii (de valoare) = liüaii. Toată 
averea sa este tn hârtii : In titluri, acțiuni, etc. CO­
Stinescu.

8'’. (Șl subt forma: hârtie-monelă) Bilet de bancă, 
bancnotă; cfr. băncuță, băncuță*, asignat, asig­
nație, buinașcă, bancă* (39- Aurul, argintul șt 
chârikiele, adecă bancele. DIONISIE eclesiarhul, 
c. 215. Dacă ti plac unuia, știe cd trebue să-mi 
dea hârtia, nădejde, ap, TDRG. El puse la o parte 
trei hârtii de câte o mie..., dar teancul hârtiilor 
da douăseci tl lăsă în portofel, slavici, n. Il 298.

III. t (Bot.) Papyrus. Hârtia = papir (Glosar de 
plante slavono-român ca. 1705). GCR. I 357.

[Șl: hârtie s. f,, arlfe s. f. viciu, gl., (variantă gra­
fică?) cârtie s. f. (ad 11 8’). Una din cârtiile da o 
mie. slavici, n. Il 298. | Diminutive: hârtionrâ 
(pronunț, -ti-uară} s. f, (ad I) Hârtioare scrise. l. j 
vĂCĂREscu, p. 356. Doaoeeci de opolriuă hârtioare. 
piscupescu, o. 216. Face-te-ai neagră cerneală... 
Să te scriu pe-o hârtioară. mat. folc., cfr. șez. 
IX 93 (unde e tipărit hârțioară); (ad II P) Scoase 
chărtioarele cm iscălitura lui. MAG. iST. v 144; 
(ad II 2°) Să mai scriu o hârtioară La draga mea 
surioară, pamfile, c. ț. 220; cfr. șez. 47/,„ 173*’/,,, 
SEVASTOS, P. P. 270/,,, hârtlnțâ (pronunț. -M-m-) b. 
f. (ad II 2’) Să mai scriu o hârtiuță Și la draga 
niea măicuță. PAMFILE, c. Ț. 220. (rar, In poezia 
pop., tn rimă) hftrticeâ s. f. (ad II 8*) Bagă [mâna] 
și’» curea Și scoate o hărticeă. marian, nu, 674. ; 
Derivate (rare): hiirtiér (pronunț, -ti-er) s. m. = 
fabricant sau negustor do hârtie DICȚ., Iiâr- 
tlerie (pronunț, -ti-a-) s. f. = fabrică s. prăvălie de 
hârtie; marfă de hârtie, cfr. papetărie DICȚ.; 
(neobicinuit) moară de hârtie, unde se macerează 
zdrențele (LR), liârtierit (pronunț, -ti-e-) s. m. sing. 
= (neobicinuit) mulțime de hârtii. Fu nevoit a ră­
scoli hărtieritul din sipet, n. â. bogdan, ap. TDRG.]

—Din paleosl. chartija (m.-grec. xapti, plur. xap- 
viâ). Cfr. dubletele hartă și carte.

HAbTIÎSR S. m., IIÂKTIKKÎE 8. f. V liiirtio 
HÂKTieBÎTB.m.sing.,UÂKTlOÂUÂ3.f./ ' 
HÂR-('i:ș 8. a. v. hățiș. 
iiÂBTiâȚĂ s. f. V. hârtie.

IIÂKȚOÂOĂ 8. f. Paperass-e. — (Aproape numai 
la plur.) Hârtie (scrisă) fără valoare, veche, hârtie 
de lepădat. COSTINESCU. Hă-fi arăt isptsoacele din 
pod ?... Am, ian a^â, u» teanc da hdrțoagp afumate. 
ALECSANDRI, T. 256. Masa, da hârțoaga încărcată. 
VLAHUȚÂ, P. 83.

— Derivat (neregulat) din hârtie, prin suf. pe- 
ior. -og.

IIÎKȚUÂK Ă 8. f. V. Ilârț.



hArțoal.^

iiArTOÁiA b. f. V. liArțiii. 
hArtoăpă, hârtoăpA s. f. V. hârtop. 
H.ARTUFÓR ț a. m. cartofor.

lIARTOi, HÂRTOi (lON CR. IV 122) vb. IV* V. 
fărtol.
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iiARTOic B. a. Lieugîissant et en pente sur une 
route, dangereux pour Ies tralneaux. — Drum la loc 
costiș; tn timp de iarnă, dacă nu-i omăt, săniile se 
răstoarnă dacă merg pe acolo (jud. Neamțu). lON cr. 
V 183. Cfr. fărtoaie.

— Poatverbal din liartoi {= firtoi).

HÁRTÓic a. m. V. liârț. 
1IARTOMANDÍE s. f. j* V. cartoman(ie.

1I.ÍRTÓP s. m. și a. 1’. Grotte. 2’. Aauin. 3”. Afore. 
4’. Fondriére. b”. Petit bois aur le penchant d’une 
inontagne. 6°. .Andain.

1’. Vizunie, grotă, cfr. bârlog. Vărtop de tâlhari. 
CORESI, ap. TDRG. Varuh s’au inchis intr'o vâr- 
toapă. DOSOFTEIU, V. 8. 34. [fw&îâ prin pustie ți 
prin vârtonpe și pețtere. id. ib. 187„. Vírtoapá de 
pețteră. id. ib. 81„. /n mică vărtopă petrecând, id. 
ib. 36, cfr. 74. Vâriopile emeilor și bârlogurile lei­
lor. CANTEMIR, IST. 53, cfr. 73, 159. I P. ext. Graj­
dul in care s’a născut Isus Hristos. fntr’un vârtop 
oarecare au grajd intrară, dosofteiu, V. s. 237**/,,.

2°. Crăpătură adâncă săpată de apă, formând răpi 
prăpăstioase, ponor (H. I 96). //iirtop» = groape pe 
unde se scurge apa, ii. xvill 15. Vârtoape = gropi 
mai mari și naturale, gropi foarte vecin Într’o livede, 
etc. SIMA, M. Văile și munții șipietrile, vârtoapele. 
MOXA, 345/Tididcindu-ed prin munți și vârtoape. 
DOSOFTEIU, V. 8. 4. Caprile prin văi și prin vârtopi 
au isgonit. cantemir, IST. 241. Prăpăști, hârtoape 
și pohârnituri groznice eră, atâta căt căutării ame­
țeală aduceâ. id. ib. 253; cfr. 159, 308. Hâpi și hâr­
toape vestite ’ntre vânători, contemporanul, vi n 
2Ö9. Páirt-ÍHÍMÍ... este foarte accidentat și frămân­
tat... de dealuri, ponoară și hârtoape adânci, i. 
IONESCU, D. 250. Satul Vornicenii este intr’o hăr- 
toapi plină de ponoare și izvoare, ibid. 400, cfr. 
P. 362. in marginea unei păduri și pe muchea unui 
hârtop. ODOBESCU, II 174. Luna... umpleâ hârtopul 
ile lumină. N. REV. R. ii 227, cfr. 225. Să puse la 
calepreste râpe, preste gropi, presta hârtopi, presta 
munți și surupături. RETEGANUL, P. V. 66. Cnt»- 
guriie și toate vârtoapele. TEODORESCU, P. P. 616", 
cfr. (hârtoapele.) 154.

3°. Groapă adâncă in care s’a adunat apă; mia- 
știn ă (LB.). Un vârtop f=groapă, lac), unde se crede 
că in vechimea fost unpravăț (= ocnă, fântână). 
LiUBA-iANA, M. 43. OmețH de nea de prin vârtoape 
(Ban.). MARIAN, SE. II 17.

4‘. Adâncătură In drum, groapă (MARIAN, SA. 21), 
gaură Într’un drum, un hop In care cade roata că­
ruței (Com. 8. POPESCU). Ilârtopuri in care pocnesc 
roatele, iorga, n. r. b. 49. Vârtopuri pe care tre- 
buiă să le ferească, conv. lit. xLiVi 42. 0 șoseâ 
desfundată cu hârtoape ce mă făceau să mă cred 
pe valuri, sandu-aldea, a. m. 128. Dând căruța 
prin toate hârtoapele și coclâurile. SEVASTOS, N. 
317/,;. 1 P. ext. (mai ales la plur.) Loc Înfundat cu 
gropi (PĂSCULESCU, L. p.), teren cu gropi, d. ex. 
locurile pe unde se fac cărămizi (țara oltului, iii 
nr. 24). 1 Fig. Năcaz, dificultate, greu, impas, păs. 
Tu le chinui [dobitoacele], și ele te scot din hâr- 
țoapă. JIPESCU, O. 48.

' 5®. P. ex t. Poiană așezată costiș (Com. a. tomiac),
I groapă 4°. Dâiul in munți la hârtop, Vădsuiu o 

zare de foc. vasiliu, c. 168. Pe hârtop i bună iarbă. 
II. l 54.

6°. Vârtop =et6.t cât se poate luă cu coasa, jur 
Împrejur, de un cosaș. răduleSCU-CODIN, Cfr. 
brazdă 5°.

HARȚDN

[Plur. -topi, -țoape și (ad 4") -topuri. | Șl : liâr- 
toâpâ, hărtoâpă, hotroâpă s. f.s=afiindătură, groapă 
naturală Increscută ou plante, viciu, GL., (ad 2® 
greșală de tipar ? cfr. bulg. hralop „scorbură") 
liărloâpă s. f. I. lONEscu, D. 279, vârtop s. a., vâr- 
toâpă,t vftrtdpă s. f. ]| Adjectiv: hârtopos (hotro* 
pÖB WEIGAND, B. B. 96), -oásá^plin de hârtoape 
(4°). Drumul... devenise cam hârtopos. N. A. BOGDAN, 
ap. TDRG.]

__ Din paleosl. Tr’Rt'bp'R „speluncă".

HARTL'Î, HĂBTL'i (PAMFILE, A.) vb. IV* V. fărtol.

iiÁRjrt vb. IV*. 1". S’engager dana une escar- 
mouche ou dans une lutte, en venir aux mains. 
2*. Saviter. 3®. f/arceter.

1\ Refl. A se Incăier.^, a se luptă (creangă, 
GL.), a se luă la luptă s. la ceartă aprinsă. Se hăr- 
țuiau și se luptau cu duștnanul. bălcescu, m. v. 
541. Să hărțuește îndârjit ceata călăreață cu fu­
garii pedeatri. odobescU, iii 574/,,. Pe aubiectul 
acesta se hărțuiau vecinie. vlahuțĂ, d. 322. Cm 
niiHsni nu se hărțuia așâ de tare cum se hărțuiă 
cu noră-sa. marian, se. ii 113. Sămânță de oa- 

■ meni de aceia care s’au hărțuit odinioară cu So- 
biețchi. creangă, a. 71.

2°. Trans. A nu-i da pace cuivă, a zădărl, a în­
tărâtă; spec. a Bumuță cânii. Să nu hărțuiască 
cânii. SEVASTOS, N. 11'j|.

3®. Trans. A urmări, a necăji s. a obosi pecinevă 
fără do milă, făcându-i fel de fol de neplăceri, etc. Po­
lițaiul de oraș hărțutse revoltanțn și... ii legase. 
ALECSANDRI, T. I 11-3. Prea am fost kărțuiți din 
toate părțile, prea au căzut pe capul nostru nevoi 
peste nevoii vlahuță, ap. TDRG. El a hărțuit-o, 
n’a lăsat-o ’n pace, coșbuc, f. 99. Turcii te-a Irâr- 
țuit.° TEODORESCU, p. P, 640'', cfr. 603".

[Șl: hârțnl,« ung. karcolni „a luptă") liărțeli (hăr- 
țăll) vb. IV* = (trans.) a necăji, a osteni pe cinevă; 
(refl.) a se bate, a se trânti, a se luptă, a se osteni. 
LB. Homânii îi hărfăliră în toate părțile. C. bol- 
LIAC, ap. DDRF., (cfr. polon, hercomac, rus. garco- 
bai6 „fairé manreuvrer un cheval“) liereți vb. IV* 
refl. Un tânăr se herețește p'un sirep armăsar, c. 
negruzzi, 1121. I Adjectiv: liArțalt0r, -oăre. La 
războiul hărțuitor, sprintenimea să nu iasă înainte 
să dea harță. BĂLCESCU, M. v. 617. | Abstracte: 
hărțuire s. f. mardarie, l. 4301. Hărțuire și loviri 
unii cu alții. DIONISIE, c. 174. Creșterea sau hih-- 
țuirea [^stimularea] spre bine, uricariul, iv 25, 
hărțuiâlA s. f. sevabtos, n. 91/„, hărțoâlă s. f. 
(postverbal din = hărțăli) = harță, luptă.
VAIDA.]

__  Derivat din harț(â).

hártulíe I a. f. V. Iiărțulic.

HĂRȚULie, IIÂBTVI.ÎE 8. f. Papier. — Hârtie 
scrisă, scrisoare (mică). îlărțulia cepărintele-i dă­
duse. DULFU, ap. TDRG. Pe această kdrțulie s'aftă 
scris ce >»i-eșii dator, id, ib. [Șl: f hărtulie, (-|- măr­
turie} liărtnrie t s. f. = act, document; cfr. hartă 
2*. dea nește hărtulii săbornice asupra lui Leon 
iconabovețului. DOSOFTEIU, V. s. 227. Deoiferti hăr- 
turtite, ibid.]

— Forma Ifdrtulie e un derivat din hartă 2* 
(pentru sufix, cfr. m.-grec. x‘*pvo'>káptoí „uricar'*); 
prin apropiere de cărțulie s’a născut forma hărțutie.

harțvn adv. Tout droit devant soi. — (Bucov.) 
De-a-dreptul (In legătură cu verbe care exprimă o 
mișcare, indicând repezeala s. hotărtrea cu care se 
face aceâ mișcare). nici uiut ntc* două, mă duc 
harfun la el ^-i dau două palme. Com. o. TOFAN. 
(Și: hârțău adv. Com. covașĂ, arțtin adv. = drept 
Înainte. MARIAN, liarțiina adv. Voios șiplindebucurie 
OM aferpai, liarțuna la frate-său. sbiera, p. 266/,,.]



HARȚl'N

— Cfr. pol. harctm „repede, lute“.
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HAKț^N 8. m. Srove. - (Bucov.) Viteaz, voinic. 
MARIAM. (Și: arțiiD s. m. idem.]

— Pentru etimologie, vezi cuvântul precedent.

H.AK'i'ÚNA adv. V. Iiarțuu'. 
HĂKTUK.ÂK s. m. f V. cârtnrar. 
HĂRTl'HiKfg. f. V. hărțnlie.

HAKÚNC B. a. Xrc(?).—Lut* haruncu' de-a dreptu 
Și săgeata de-a stânga Și prinse a .săgetA! viciu, GL.

— Probabil, o contaminare din (li)arc și arunca.

HÁUVÁ 8. f. Vtpnobie f^sitiie au bas d’u/t« collitte 
ou dans la p/aine^.— (Munt.) Vie (situată la poa­
lele unei coline sau In șes). CliiAC, ii 723, cfr. 
HEM. 1779-80. (Șl : ârvă (cfr. satul Ari>a,in I’ntna), 
liKrvă a. f. vie izolată, (In Prahova) vie la șes. 
BRÂESCr, H.]

— Etimologia necunoscută. (cillAC, ii 723.11 de­
rivă din ung. firva „orfan'*).

iiARZ 8. a. t V. arz. 
IliRZMĂRĂ, IIÂKZMĂfA S. r. V. Iiârzob,
HÂRZ0U s. a. 1°. Treuil. 2''.

LMstre. 4’. Vlisse. 6’. S’ftwZafes __ ________
la neige). 6®. l/aMuaise sandule (en cuir). 7®. 2^aH»er 
(de sapin, dans lennel an conserve des poissans sé- 
c/iés^.S". Enfinre. /'sím- les bois d’nn cerf). 3'‘. Gavie 
(fendue en quatre paur cueillir les fruits d'un arbre), 

1®. Vârtej, cu ajutorul căruia se scoboară s. se 
ridică cevâ din adâncimi. Din i/ura puf-ulni ciutura 
cu lidrsabul slobozind, după ce căt eră funia de 
lungă au mers... CANTE.MIll, IST. 287. Pre .săracele 
dobitoace... tn iot feuliurile ile uârteaje .șt de hăr- 
zoăbe Invărtindu-le... id. ib. 3411. Da care [munte] 
se suiă numai cu hărznbul. ARHIVA R., ap. ciiiAC, 
II 136. # (H)coliorit cu hârzobul (liârzobii zanne, 
p. VI 5oii) din cer—mândru, Îngâmfat (russo, s.), 
do un neam mai ales (zanne, p. vi 508), cu stea 
In frunte. învățat, literal și scohoril cu hârzobul 
din cer, domnul D. tí. socoote că băcalii vorbesc cu 
profesorii de Academie, rdsso, s. 8. Da noi ce 
săntem ? împărați cu steaua ’n frunte?... Sco- 
boriți cu hărzobu’ din cer?... ALECSANDRI, T. 463, 
cfr. 1087. Cm âdr^oăwZ din cer n'a căzut nimeni. 
I. NEGRUZZI, IV 240; Cfr. MAT. FOLC. I 719.

2’. Vâreob = frânghie. RĂDULESCr-CODiN, cfr. 
(văreovJ barciand.

3°. (Un cerc atârnat cu o funie de tavanul bisericii; 
pare a li una din formele primitive ale polican- 
drului la Români, și astfel cuvântul primește În­
țelesul de:) policandtu (Mahala, Marginea, Roșa, 
In Bucov,). Sub iconostas... sămburul de foc al 
unei candele spânzurate intr’un hărzob cu lănțu- 
șoare aurii, anohel și lOSlF, c. L. 76.

4®. Unealtă de ciobănie (ll. VI 16, 50, x 5, 77. 
466, 505, XII 288, xiv 436, xvi 133; contempo­
ranul, I 92), cerc de alun cu o Împletitură de 
teiu (vârzob ii. xviii 25) sau de cânepă, care se 
așează de-asupra unor coveți sau budăci, undepicnră 
(din strecătoare ii. xvi 105) zerul din cas 
(pamfile, i. c. 33; cfr. șez. ii 24 210/,,, damé.
T. 69, ZANNE, p. VI 508), cerc de lemn, țesut la mijloc 
In forma unui sac de prins pește, cu ață de fuior 
(sau șl de teiu) de grosimea unei sfori (s. cu o rețea 
de 5-6 sfori. Mahala In Bucov.), pe care se pune 
atrecurătoarea cn cașul de curând Închegat, ca să 
se strecoare (marian, com. a. tomiac).

5®. (Transilv.) J/draoaăâ —potcoavă de lemn. In 
formă de cerc, Întrebuințată de vânători spre a nu 
se scufundă In zăpadă și spre a călcă mai sigur 
(bcgnariu, N.), un fel de tălpi late și foarte lungi. 
Împletite la mijloc cu coajă de mesteacăn și 
sfori, spre a nu lunecă pe zăpadă (zanne, p, VI508.

Corduge, corde. 3’. 
(pour marcher aur

, _ HÂȘ

Cfr. CIHAC, II 136). Viirzob = un oval de me­
steacăn cu o suprafață mai mare decât talpa pi­
ciorului, pe care se împletesc niște sforicelo ce sânt 
prinse la mijloc de o bucată de piele; se Între­
buințează lamunte, putând să Împiedece cufundarea 
piciorului In zăpadă. pAcală, R. 78, 80.

6®. l[ârzoabă= ogincb rău croită, broască ii 7®. 
(,'fr. pamfile, I. C- 45, viciu, gl. Hârzobul.. nojița... 
cumita. TEODORESCU. P. P.105/,,. 1 l’.ext. Vărzoabă 
r= sfoară«u care se leagă opincile. loN CR. IV 121. || 
Fig. I.ucru s. vită slabă, mârțoagă (SIMA, M.), cfr. 
haram, hârștioagă, bijoagă, gloabă, școarlă, 
hoiop, ciorop, cioropină, cioloagă, drăgă, 
liârzob, -d=cal slab și bătrân, ii. xvil 269. Ce mai 
hârzoabă de caf=bun numai de opinci! viciu, GL.

7®. Un fel de paneraș făcut din cetină de brad (zanne, 
p. vi .508), tn formă de elipsă, In care locuitorii de 
la munte usucă lostucă și păstrăvi (șez. vin 2 ;cfr. 
ALECSANDRI, T. 1760, 1779, I.IONE9CU, M. 66)./«r- 
zoabe de păstrăvi, alecsandri, t. 1356, cfr. 527. țț 
Alega liArzob=a legă (d. ex. flori) In formă de elipsă 
8. elipsoid Com. a. tomiac.

8®. (Bucov.) Formațiune anormală la vârful coar­
nelor de cerb, provenită din creșterea a două sau 
mai multe raze, având forma unei ploscuțe, ploscă. 
Com. A. tomiac.

9®. Ü nuiă, despicată in patru, cu care se dau me­
rele sau perele jos din pomi. ZANNE, P. VI 608.

(Șhliârzoâbâ s. f., hârzoâpăs. f. zanne, p. vi 608, 
liárzób a. a., liârzObă s. f., hârzop s. a. mat. folc. 
719, (formele care urmează, după zanne, p. VI 508) 
vârzob, vârzob, vârzop, várzóv s. a. i Plur. șl: (ad 
1") u<îrgo6j CIHAC, II 136, hârzoburi PAMFILE, I. C. 
73. Diminutiv: liârzobiș s.a. TDRG. [ Adjectiv: 
(in)hârzobăt,-ă. Cu picioarele ’ncălfate in opinci 
inhârzobate. teodorescu, p. p. 105. A fi opincă 
kârzobată - om do nimic, o secătură. ZANNE, P. 
iii 262.)

—• Din bulg. v-Bi*zop „legăturt“. TDRG.

IIÁKZ.ÚBÁ S. f.. IIÂREOBÂT, -Ă adj 1 |iâj-ZI>b 
MÂKF.tfI* 8. a. I ' ‘

iiAKZOVÂl. 8. a. t V- arzilial.

irÂiȘ! interj. Strigătul cu caro se alungă găinile 
Cfr. halea. MARIAN, O. Ii 375. ffesâ = vox gal- 
linas pellentis. ANON. CAR. Ilăș, cucurigu’ dracu­
lui .' ALECSANDRI, T. 175 ; Cft. MARIAN, O. II 195, 
SBIERA, P. 215/,,. i|P. ext. Strigătul cu care se 
alungă orice zburătoare, și (In bătaie-de-joc s. In 
glumă) șl oamenii, liăși, cărăitoare! alecsandri, 
T. 392; cfr. 678, 1303, marian, î. 17, jarnîk-bâr- 
SBANU, D. 171, ION CR. III 152. [Pronunțat de obi- 
oeiu hș, cu -ș lung, sau repetat. In unele regiuni 
cu -ș palatal: hâși. | Și: căș! (șl pentru a chemă, 
mână 8. alungă oile s.mânjii. Com.i.PAVELESCU, ȘEZ. 
III I89/4) Ian cată colea,căt!șșș... alecsandri, t. 896. 
C(tș se zice puilor de pasăre, când copiii vor să le 
deschidă gura spre a le da mâncare, pamfile, j. 
II, linei t ȘEZ. III 189/,j. La naiba, hâd cobaie! 
contemporanul, ii 13. Hâd ulitură! MARIAN, O. 
I 122, (Mold.) hâceal TDRG., hacioaJ șEZ. ili 189, 
bucii H. I 59, X 498, hiicea! TDRG., buși marian,
o. ii 375, hușii H. I 59, GOROVEi, C. 397. Ea țipă 
cât o lui gunt.: Uli, uii! Bii, bii, bii. IIuși,cucoș, 
{ar]ză-te focu'! ZAMFiRESCu, CONV. lit. xliii 917, 
uși pamfile, c. Ț.IIVerbe: (Mold.) cășăl IV'®' 
= a face oâș, a alungă (o pasăre). îiăcășăești acu, 
ca pe lăstuni?... A^eaptă să-ți arăt eu,căș...' ale­
csandri, T. 896, hâclâ I (pronunț, -ct-â) Stăi, și nu 
mă hăcii. SEVASTOS, c. 29/„; cfr. 215/„, hâcii 1V“1 
Pe cuc mi-l hâcii. marian, o. i 127 ; cfr. nu. 54, 
ȘEZ. i 288/^. Găini hâciind. VASILIU, C. 97; cfr. 
157, hăcili IV* ION CR. III 152, hâclu'i IV'*». începu 
a zvârli in el cu țărină și a-l Itâdul, ca^ o doară 
nespălată, șez. i 282/,,; cfr. v 10/„, hâșii, hâșâi
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(Iiâșel RETEGANUL, P. III 26/„) IV<»’ LB. roia ntnieu 
m’a hă^ăi: Uăș, păsămică aci.' vaida, hâșl IV* 
POMPILIU, BIH. 1011; ofr. n. 35/s, liâșh IVi*>. O 
cătohd^i. Dar sarea... cu căt eră mai des hifiilă... 
MARIAN, O. II 51. Din cuib i-oiullășii. POMPILIU, B. 
3.5/,5, hușăl 1V<*> (Kucov.) Com. a. tomiac, lincii 
IVIM VASILIU, c. Ia fugi fugti {« kucie-l dracului! 
ION CR. II 180, Imcinî IV(*’contemporanul, i 803, 
(Bucov.) linșcăl IV'**. i/aícá, »it mâ hușcăi! POP.]

— Onomatopee.

HA8Á B. f. Calicot. madapolam. — (Mold.) Un 
fel de pânză de bumbac, mai puțin fină. Cămeși 
și pantaloni de hasă. URICARIUL, vili 181; cfr. xiv 
234/,,. îmbracă [mortul] intr’o cămașă de hasă sau 
in altă cămașă nouă, insă din p ineă supfire. MA­
RIAN, î. 60. Oameni clăcași... mai tărgoveți, se îm­
bracă cu cămeși și ismene de americă, de hasă 
ori de cit. șez. ix 189. Cămeșă de hasă. fine, 
cdne, nu lăsă! ae zice despre pănzătura care nu-i 
de casă, ion cr. iii 341.

—— Din turc, hassa, idem (cfr. arom. hasé = 
olandă, dalametra).

HAișĂ t s. f. V. harșă.

HĂHĂi vb. IV'** V. săsă'i (despre găscan). ii. 
XVII 334.

iiÂșĂi, vb. IV<*l V. hâș.
iiARĂP s. ra. V. casap.

hăsoA s. f. (Cism.) — (Mold.) Mai multe piei ce 
se pun spre a lărgi căpnta de-asupra, la ciuboată. 
creanga, ap. ȘEZ. VIII 159. îiușcheă, piedecă, ba­
scă și clin,... și tot ce trebuie unui ciubotar, crean­
gă, A. 81.

— Din pol. Iiaska, idem.

HÁ^cÁs. f. Trcncd’arbre <cretM!/. ~(Mold. și Bu- 
COT.) Truncliiu de copac găunos înăuntru (ion ck. 
II 21), ruptură dintr’un copac (ib. 276). copac bă- 
trăn (Com. A. TOMIAC), uscat, de regulă Înalt, gros 
șt chiar găunos (sbiera, p. 2, cfr. ȘEZ. V 98), spec. 
brad (maro și gănnospe dinăuntru ȘEZ. il 24b/„), 
molid uscat și rupt la vârf (marian, ins. 96). Cfr. 
buștean, butură, buturugă. Uașca, clătinată 
de vănt, mai face iarăy scărf, scarț! Comoara 
aceea nu este averea dreaptă a haitii, ci... niște 
fugari... au ascuns-o acolo, sbiera, p. 2,4. [Plur. 
Aoși».]

iiÁ^cÁ s. f.^Bassinet (d'urme ă feu). — Ti­
gaie Ia pușcă sau pistol. LB. (Șl: âșcă s. f. DICȚ.] 

iiÁIjuÁ s. f. V. Iiărșie.

IIÁ8UA! interj. Când se strigă găsea, se zice ăd- 
sca, Ităsea. H. i 59; cfr. halea, pui, uti, găle-găle.

hÂșuălă 3. f. V. hărșie.

■lÂșuĂNÎ vb. IV* refl. A te mișcă cu șezutul 
a nu-ți găsi locul pe scaun cănd șezi. Com. i. CORBU

uĂ^cĂu s. a. Măturice de brad cu care se me­
stecă zărul, cănd fierbe In căldare, pănă se alege 
urda. II. XVII 310; cfr. PĂCALĂ, R. 63.

iiÂ(«ciiiE 8. f. (ș. d.) V. așchie.
HAtșKĂ t s. f. V. liarșă.
iiASÉc i s. m. T. Iiaslchiu,
HĂ^ȘEÎ vb. IV'*', HÂși! interj, HÂtji vb. IV*. v. iiâș. 
HÂișiĂT, -Ă adj. V. liArșle.
HASiUHi-.ieÂ t s. m. v. Iiasicliiu.

11ASÍUHIV ț s. m. iSufdot turc fde la garde du 

eorj^s). — (Turcism) Soldat din garda seraiului; 
cfr. boatangiu 2°, baltagiu. Uasichii «-om spus 
pcronca împăratului, it. costin, let. i 282/,j. Aw 
fuot și H» Ziastc/itw de la boslangi'bașa. axinte 
URICARUL, ib. II 136; ofr. mag. ist. 31/,,, ȘIO. 
[Șl f: agéc, asédiiu, liaséc, liasécliiu s. m. ap. ȘIO. 
I Compus: (cfr. turc.hasseld-aga) Iiaslclil (Iiascclit)- 
aga t 3. m. = al doilea comandant al baltagiilor, 
inai mare peste 300 de hasechi, executorul sentin­
țelor de moarte rostite de sultan. ȘIO. Au trimis 
împăratul pre hasichi-aga. MAO. IST. irT 321.]

— Din turc. Iiasseki, idem.

iiÂiȘiP. s. f. V. hărșie.
HÂșii vb. IV'*i v. hâș.

HAișiiș s. a. liacliicli. — Vn preparat extras din 
foile plantei cannabis indica; fumat s. mestecat 
In gură, are efecte excitante, amețitoare șl nar­
cotice, ducând, cu timpul, la tâmpenie s. chiar la 
nebunie; foarte obicinuit tn Orient. Pipă de hașiș. 
MIREA, C. I 37. Tolănit pe un divan, în^ătaf de 
hașișul unei nerghelele. ckirițescu, CONV. LIT. 
XLV 369.

— V. din arab. ha$l^ „iarbă, fân**.

1IÁSL1 f 8. f. Cri il& joie.—Strigăt de bucu­
rie. Ferice de-aceaia breaslă Ce f-au ști»tn-ți de 
ghasli (■. Tericit norodul carele știe clicul biblia, 
1(588). DOSOFTEIU, PS. 303.

— Din pol. Iiasto „lozincă, deviză, parolă**. Cfr. 
TDRO.

HAți.EÎ’VĂ s. f. V. Iiașlcu.

HAt^Lic B. m. sing. Soufre.—(Transilv.) Pucioasă; 
spec. o rudă de pucioasă pe pânză lată ca de un 
deget, pe care o aprind sub coșnițele stupilor, când 
li ucid (Șpring, in Transilv.). viciu. [Derivat: 
hașieiță s. f. IIașleife= chibrituri, ibid. 103.]

— Poate, din germ. Elnschlag. viciu, gl.

iiÂBwĂ s. f. (Bot.) v. Iiașmâ.

HĂȘHĂ s. f. (Bot.) f'.chalole; eivette. — (Mai ales 
la plur.) Nume dat mai multor specii de ceapă (In 
unele regiuni confundat cu arpagicul), cultivate 
pentru trebuințe culinare. Cfr. (un fel do ceapă 
In tufă) ION CB. II 153. Fură kașme, aiu și ceapă, 
ca să poată posti. șlNCAl, IIR. iii 142/,.. Hașmă 
turcească= allum Schtonoprasura. polizu. [Șl: hâ- 
glmă (âjimă Com. liuba), hâglmă (liâjmă vaida, 
POMPILIU, BIH. 1011, ALEXICI, L. P. 225/,,) LB., H. 
I 33, 56, X 205, XVI 320, marian, d. 197, Com. g. 
TOFAN, âgimâ (hăjimă K. X 419), agimă CDV. i>. 
BĂTR. I 267, LEON, MED. 21 (la plur. agimeși agiini 
LIUBA-IANA, M. 102), haglumă ION CR. 11 153, hă- 
cimă MARIAN, NA. 377, hăsmă PANȚU, PL.]

— Din ung. hagyma „ceapă".

iiA^HACiúcÁ s. f. (Bot.) V. asmațachi,
HANNÁK, 1 „
HĂSNÂN (ii. XVI 151) 8. m. (Zool.)/*- ‘^8’"“"- 
HASNATÚciiKU) 8. m. (Bot.) V. asniațnchi. 
HA8KÁ s. f. V. haznă.

iiÂSNĂ B. f. sing. tant. = (Ungurism) folos anon. 
CAR., pompiliu, bih. 1011, VAIDA, JA1IKE8BER. VI 
75, GRAIUL, II 37, Com. A. tomiac, țiplea, p. p., 
ION CR. I 114. Construcții; Aaveă fs. a-ificuivâj 
kasnă de fa. din^ cinevă fa. cevâ^=u trage, a aveă 
folos; cfr. a se bucură de cinevă (s. cevă);ăasna 
cuivă (a. a eevă_l~folosul cuivă s. a cevă; n’um 
nici o hasnă = n’&iD nici un folos, șez. II 24’’/,,; 
ds ăosn<l=de folos; ce hasnă de...?=ae folos de...?j 
of-*/ luă hasna = a aveă folos din..., a folosi bine, 
a se servi de... /ani să grăim despre hasna celor
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geace cuvinte ale lui Dumnegeu. cuv. D. BĂTR. I 
101. -ffaana lui Mihaiu-vodă au fost arhangelul Mi­
hail. KkO. IST. IV 317/,;. Despre hasna cailor. ECO­
NOMIA, 74. Nici nepoată-sa n’aved hasnă din averea 
ceea. a. nădejde, ap. TDRG.; cfr. contemporanul, 
vii 492. Ce hagnă ai de o școală, Dacă n’ai o drăgu- 
cioară? BUD. P, P. 31. Cu ibovnică’n vecini Nu ți-i 
hasnă de ce cini. jarnîk-bârseanu, d. 373. Am lă­
sat... părinții fără de hasnă. bibicescu, p. p. 142. 
Cănd am fost să-ți fiu de haenă, M’au luat Neamțul 
de-acasă. reteganul, tr, 66/55. Ce hasnă, badeo, de 
tine. Ce hasnă, că tot slujești Și nimic n’agonise^i? 
jarnîk-bârseanu, D. 409, cfr. doine, 281, 282. Și 
de nu mi-i învăță, Hasna nu-mi vei mailuă! RE- 
TEGANUL, TR. 25; cfr. ȚIPLEA, P. P. 32, Ofr. JARNÍK- 
RÂRSEANU, D. 479. .ăZfd hasnă nu mai iau. doine, 
203/,. II Spec. Da-voiu voaoploae in vreame destoi­
nică și pământul va da hasna sa (biblia 1688: va 
da roadele iui), cuv. d. bătr. I 6.

[Și: hiiziiă s. f. | Adjectiv (rar): « ung. hassnos, 
idem) hăsnăș, -ă= folositor. Bine ar fi... și ha- 
snăș (Blaj, a. 1779). iorga, s. d. xll 291.J

— Din ung. haszon (cfr sârb, hasna), idem.

iiâsnA s. f. V. casnă.

II1NNFÍ vb. IV* = folosi.
I. Intrans. A fi de folos, a folosi (P). Hesnuiesk 

= prOBUm. ANON. CAR.
II. Trans. 1’. A aveă folos, a se folosi. Ochii 

miei de te-or gări, Mama-ți nu te-a hăcnui. țiplea,
p. P. 73.

2®. A folosi, a uză, a Ină folosul (țiplea, p. p.), 
spec. (despre păduri) a exploată; cfr. folosi (3’). 
Pădurile să se taie, să se hăgnuiască și să se cui- 
tiverisască. coo. silv. 29,

3’. t A da naștere, a cauză. Tăindu-i ca nește mi- 
dulări putrede.., i-a scosu-i afară, să nu hăsnuia- 
scă yro boală la partea cea sănătoasă, dosofteiu, 
ap. TDRG. („probabil plănuit de autor spre a tra­
duce pe grec. țîv»4v, de-oare-ce ■itvvr.u.az’i — hasnă". 
TDRG.)

(Șl: hăznui vb. IV*; (^ ung. hasgiuilni. idem) hăz- 
năli vb. IV* VAIDA, hăZDălui vb. IV*. DDRP. i Ab­
stract: hăznniâlă s. f. (ad 11 2’) Prin nesocotită 
și făr’de măsură hăgnuială (folosire) a pădurilor. 
COD. SILV. 10.]

— Derivat din hasnă', prin suf. -ui.

HÂțpo* B. m. 1®. liigole. 2®. Bspace non la- 
bouni separant deux champs.

1®. (Transilv.) Pârău adânc săpat de puhoaie de 
apă pe munte in jos. Nă nu te duci cu caru' prin 
hașpor. VICIU, GL.

2“. (Agric.) Răzor, dungă de pământ Intre două lo­
curi vecine. ib. Cfr. hat. mezuină, dorjincă, ho­
tar, mejă, călnși re, răzor, mejd ină, forgașă.

(Șl: hășpură s. f. LB., DICȚ.]

HÂțpt’RĂ 8. f. V. haspur.
hAst, hâstA pron.’v. ăst. 
hâ^tioAoA 8. f. V. Iiârștioagă. 
iiisTRA, HÁNTBA pron. v. ăst.

HÁMUR t 8. m. Natfe de jonc.— Rogojină. LB 
(Șl: t hăsnrâ s. f. DICȚ.]

— Din sârb, hașura (= turc, kaspr).

iiÂsi'RÂ I 3. f. V. hasnr.

HAT s. a. {Agric,) 1*. Bande de térré non labourée 
ou 51^^ de démarcalion séparaid denx chantps. 
2”. JacAére. 3’. Lit (de riviére).

1°. Fășie (sirincă) de pământ nearat s. cărare (s. 
brazdă, cfr. pamfile, l. c. 246, J. Il, vicin, gl.) care 
desparte două ogoare (ȘEz, vili 159, cfr. pamfile, 
A. 24, 52, 64, VAIDA, H. III 26); p. restr. bolovan, 

lespede, leasă de mărăcini, ori alt semn pus ca hotar 
Intre două proprietăți (siMA, m., frânCU-candrea, 
M. 101, H. XIV 431, PAMFILE, A. 25). Cfr. brazdă 
3°, călușire, dorjincă, rorgașă,ha8pnr,hotar, 
mejă, mejdină, mezuină, răzor. Dacă pe fășia 
de pământ ce servește de hotar este loc de umblat, 
se zice că este o cărare pe hat. creangă, gl. Co­
pilul... să nu mâie sau sd doarmă... pe haturi, 
in cornurile gardurilor, in unghere... tikBikn, na. 
289. O plantă... care creștepe priloage și pe ha­
turi. ib. 280. Sufletele străgilor și strigoilor... se 
întălnesc mai intâiu pe haturi de joacă împreună.

; sbiera, p. 316/,j; cfr. 317/o. JfafuZ este locul dra­
cului. PAMFILE, A. 82. FZoriCtcd de pe hat. SEVA­
STOS, N. 316/,. y P. ext. 7iaf«rt=porțiunl mici de 
pământ arător. pompiliu, biii. 1011, cfr, hotar.# 
Intr'un hat (s. hat în hat) cn = situat lângă olaltă, 
mărginaș, vecin. Care vie este tntr’un hat cu altă 
vie a me[aj, pe din gios. uricariul, vii 55/g. O i't« 
care este intr'un hat cu Lupul Voicăi. ib. xxiv 
434/,. Vecina ta, <'u grădina hat in hat. VASILIU, 
c. 120. Ilin hat = vecin. Moșia din âa{ = moșia 
vecină. PAMFILE, c. Ț. I (Despre femei) .4 umblă 
katurile = a umblă In curvie, a umblă hăturele

1 (lăturile, lăturAle). ibid. A nu te^ii la hat eu 
' ctnet)â=a nu ieși bine, la capăt cu cinevă. Cfr. 
Í id. J. IL

2”. P. ext. Câmp (pământ H. XI 373) neluorat 
(II. III 71); cfr. pârloagă, țelină. Pe nn hat buru­
ienos... dobortse cu baioneta una din santinelele 
liăgănilor. sadoveanü, luc. iii 232. ó'e Miniră 
intr’o margine a drumului, tntr’un hat cu dudău 
ntare. ȘEZ. vn 26. 1 Spec. i/tt/wr* = crânguri mă­
răcinoase. RĂDULESCU-CODIN.

S''. P. anal. Matcă. Hatul tipei= matca apoi. Com. 
I. CORBO. Cfr. brazdă 2’.

(Plur. /«ahtrt I Diminutiv: liătun-l s. a. (Numai 
la plur, In locuținnile) a umblă (a se luă) pe hă- 
turele umblă haturile, cfr. jahresber. ix 
211, ȘEZ. III 61/,,. I Alt derivat: hâtea s. m.= 
vecin. SIMA, M. 1 Verb: liătni IV* intrans. = a se 
mărgini, a fi Intr’un hat. Lioada care hituia^te 
CM apa (a. 1802). IORGA, s. D. xiii 151.|

— Probabil, din rut. hat 3^amra“, hatul fiind 
mai inait decât ogoarele pe care le desparte.

HATfs. a, Ordre (procenant de la chancellerie 
du Sultan). — (Turcism) Ordin s. decret ieșit din 
cancelaria Sultanului; cfr. firman, iradeă. împă­
rătescul hat. URICARIUL, XIV 132/„, cfr. tes. ii 305.

(Plur. haturi. | Compuse (tnrce.jti): «turc, haiti 
humatfun „decret imperial'*) hatihninaium (plur. 
-«Mmwrt), liatihumâin, (scurtat) hnmiilu (plur. 
-iuri) ț 8. a. Să scoafă hafihumaiul de la împărat. 
E. KOGĂI.NICEANO, ap. ȘIO. I)upă noima impără- 
tețtei mele porunci ce s’au dat prin hatihumaium 
(a. 1792). URICARIUI,, III 166. Condicsledekunuiiuri 
ce se află in divan (a. 1792), ib. iv 133. Vechile 
hattihumaiumuri ale țării nu pomenesc nitnic 
despre aceasta. ODOBESCU, l 325; « turc, ăoîî» se­
ri/ „eatogr&f al Sultanului**, propriu „ordin sfânt**) + 
hatișerif (liatișihf MAO. ist. ii 350, allșerifM. co­
stin, let. i 223/„,MAG. IST. iv 318; plur.-r»/Mr») = 
autograf al Sultanului, ordin imperial. Au scos ha­
tișeriful de l-au cetit, nbcvlcua, let. n 164/„. 
Domnul Iwlnd înt-ii hatișeriful cel împărătesc, sd- 
rutăndu-l, il pune la cap apoi îl pune Ut săn. 
GIIEORGACHI LOGOFĂTUL, ap. ȘIO. împăratul... 
neștiind încă carte..., însuși șeichislamul i-a luat 
mdna dreaptă, și puind condeiul în degete, i-a po­
vățuit scrierea hatișerifului de moartea tăt'uie-său. 
E. VĂCĂRESCUI., IST. 265/«. Ștefan vel-portarul îm­
părăției aduse hatișeriful ce întărea Domn pe fiul 
et Pătru. ODOBESCU, I 119/*- fcIpârZuiefile/Scufe de 
Turci tn hatișerifulce confirmă prioilegiile țerilor. 
IORGA, L, II 15, cfr. I 533. (Încercare de traducere 
românească) Sfinte haturi (a. 1792). URICARIUL, IU
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130, cfr. I 169',„ V 3ü/,e. Cuprinderea... siântnlui 
hatat (a. 1823). let. ilP 405 (liaftat e pluralul tur­
cesc al lui Aaft).]

•— Din turc. Iiatt „ordin, firman, edict“.

HAT + 8. m. =nt. {Plur. șl hasi. Q/Îlări pe trei 
ptti de liaei. lOíi CR. ill 33. Pentru forma Z<at cfr. 
și: CREANGĂ, GL., PĂ8CULESCD. L. P., GIÜGLEA-VÁL- 
SAN, R. S.]

HAȚI Interjecțiune care indică o mișcare repede, 
bruscă, făcută pentru a prinde s. apucă (cuvântul În­
soțește verbe ca a apucă, a prinde, etc., sau le în­
locuiește). Cfr. hap, hăț, tnhăță. liaf.'pune indpea 
gheara pe dinsa și o prinde. ispirescu, L. 345. Și 
nici una nici două.haț! pe ied de gdi. creangă, p. 23; 
cfr. ȘEZ. I 268/v llaf! dracul subsuoară, și-l strânge. 
creangă, p. 53. A'w atunci haț! de sumanul moșnea­
gului, ed-tnipfdfeaecâ j>aeerea. id. a. bl. El se face 
foc și pară, llafi de cap! marian, sa. 101. Ifaf to­
pom', și taie capul balaurului. ȘEZ. Il 142'„j cfr. 
154/,,. Prostul, haf cu cleștele de nas! ibid. ni 24/,; 
cfr. gorovei, c. 194. țț 4a» hâr, mâne kaț = eti 
ceartă, mâne bătaie. N. A. bogdan, ap. TDRti. (Pro­
nunțat și cu f palatal: liațil]

— Onomatopee.

HAȚ! interj. (Bucov., Mold.) Strigăt cu oare se 
alungă porcii. Com. I. GRĂMADĂ; hâideă, huideă; 
cfr.șEz. in 189 ,. (Șl háta, marian, se. I 126, liațil 
Cuvânt uu caia &e alungă caprele. Com. i. grămadă.]

— Și Rutenii Întrebuințează interjecția hac 1 când 
alungă porcii.

HĂT adv. Trés, fort, bien,ej:trKmement.—(^o}d., 
Bucov., Transilv. nordică) Adverb de măsură, ară­
tând că intensitatea noțiunilor exprimate este de tot 
mare. Cfr. foarte, mult, tare, bine, rău, de tot.

1°. (Pe lângă adjective, adverbe și locuțiuni ad­
verbiale, cfr. hei) Am avut, hăt(—de mult) tn ve­
chime Ö viteacă boierime. ALECSANDRI, T. 59. Și 
mănâncă fata la plăcinte și mănâncă, hăt bine. 
CREANGĂ, P. 290. Până hăt târsiu noaptea.MAitiAV, 
NA. 306, cfr. NU. fi52,CONTEMPORANUL, iii 27, sbiera, 
P. 140/,,, 312/,,. Innopfoae acuma hăt binișor, ma­
rian, T. 44, cfr. sbiera, P. 67/,„ 249/,,, 251/,;, 
295/,. AVd hăt bătrân, sbiera, p. 8. 7. Mai hăt (= 
mult) după aceea, id. P. 35/,. Erâ tăiați copaciipână 
hăt depărtișor. ib. 67/,,; cfr, 273/,,, sevastos, n. 
2/,., 82/,„ RETEGANUI., P. V i3/g, ȘEZ. I 24O/„, IV 
179,'rt- ífáf <ncolo de la cărare, sbiera, p. 89/„. 
Au fost strâns hăt mulți bani. ib. 131/,,; cfr. 202/,,, 
280/,,, MARIAN, î. 543, LEON, MED. 89, ȘEZ. IV 231/,,. 
Până hăt afund in pădure, sbiera, p. 170/,,. Oăodd 
hăt de treabă, ib. 319/,,. Să făcu stogul hăt mare. 
RETEGAiiVL, P. IV 76/„. Am pățit-0 hăt bine..ȘE7.. 
I 264/,,; cfr. 248/,„ iv 1/,-,. Hăt de departe, ib. iv 
116/,0. Hătdemult. ib. 159/,, vi 109. f’u hăt rău 
păcălit, ib. V 80,'„. Săplece hăt de noapte. ION CR. 
iv 5. (Repetat, mai intensiv) Las’ că mi duc eu, 
hăt, hăt sus, hăt. ibid, llt 706. Jíáf, hăt într’un târ- 
eiu. îiAltiAV, T. 293. I (Une-ori se omite adjectival 
sau adverbul, dacă se Înțelege din determinarea 
ce urmează) Limba, hăt [$c. lungă] cât un cot. ALE­
CSANDRI,t.58. Oiusămergtocmai...hăt [so.departej... 
ta București... să mi se piardă urma... ib. 928 ; 
cfr. 1728.

2’. (Pe lângă verbe) S’au cam hăt înspăimântat. 
SBIERA, p. 181/,,. Mâinile îi hăt înțepeniseră, ib. 
285/,,. I (După verb, urmat și Întărit de și bine) 
Impodobiți-vă hăt și bine! Dar geaba vouă, con­
temporanul, IV 502. M’am prins hăt și bine să-i 
dau grâul în gireei. creangă, p. 157.4m să te țiu 
la pastramă, hăt și bine. ibid. 318.

(Șl; hăpt = chiar. Codrule, Măria Ta, Lasă-ină 
su poala ta, Hăpt nimica n’oiu strică. VAIDA.]

— Din rut. het, idem, weigand, b. b. 96.

hAț

HĂȚ! HÂȚ! Interjeoțiune care indică o mi­
șcare bruscă șl repede, cu care se smucește s. 
se trage (Inlocuește adesea aceste verbe); cfr. haț. 
Nevasta, hăț un șumuiag de fân! sevastos, n. 
50/„; cfr. 70/„. Ifâț un par! contemporandi, 
III 294; cfr. Vn 229. i| Spec. Semn cailor să apuce 
la dreapta. In opoziție cu har. polizu. De el (de 
hăț] se apucă și se sice trăgând: „Hăț, hăț”, și ca­
tul merge intr’acolo. ion cr. iv 218. |i Hâț incolo, 
hăț incoâ arată o mișcare zmuoită care se repetă 
In mod ritmic, d. ex. când stativele sânt puse In mi­
șcare. Gir. GOROVEI, c. 354. Hi in sus, hâț in jos e. 
hăț tn sus, hâț in jos s. hâț tn dretipta, hâț in stânga: 
locuțiuni care arată sforțările s. încercările zădar nice, 
făcutede cinevă, spre a scăpă (prin mișcări smucite de 
tot felul) dintr’o situație neplăcută (cfr. apucă V). 
Hi! tn sus, hăț in jos; să se miște din loc calul, 
ba! ISPIRESCU, L. 374, cfr, 212. După ce mâncară... 
smochine, se făcură măgari. Hâț in sus, hâț in jos. 
Ba că o fi una, ba că o fi alta, nimic. Rimaseră 
măgari ca toți măgarii, id. ib. 282; cfr. 372. Hâț 
in dreapta, hăț tn stânga, până descuie ușa. DELA­
VRANCEA, ap. TDRG. țț (Cor.) Hăț cumetre ’ncoâ 
la Joc e numele unui danț țărănesc, jipescu, O. 52. 
[Șl: hâța! (In cimilituri, rimând adese ou bâța, 
pâța) arată mișcări ritmice, legănate. Hâța hi 
deal, hâța la vale, hâța spre vremea de sară? { = 
Ușa.) SBIERA, P. 319/^. Hâța bâța, țup la pământ? 
(r-Mătăniile.) GOROVEI, c. 222, cfr. 354. Unu’ară. 
Doi se miară, patru se coțobănesc, Unu’ [ = coada) 
facekâța,pâța? (-^PoTcal.) ibid. 303 Repetat a’ată 
o înaintare smucită și greoaie, înceată și apăsată. 
[Ursul] se scoală in picioare Și, hâța! hâța! până 
sus La seorbure se urcă, odobescu-slavici, ap. 
TDRG. Trebue să mânăm chestia înainte; căci dacă 
mergem hâța hâța, o vârim cu oiștea ’n gard. CA- 
RAGIALB, N. 8. 56.)

— Onomatopee.

HĂȚ s. a. 1° Guide, rene. 2^. Corde.
P. (De obiceiu la plur.) Parte a hamurilor; cnrele 

(b. frânghii) mai lungi, cu ajutorul cărora se conduc 
caii înhămați; sânt pr.nse ou un capăt de căpețeală, 
iar celălalt capăt al lor se ține In mână, Cfr. PAMFILE 
I. c. 49, ION CR. IV 218, H. III 140. Cfr. frâu, dâr- 
loagă. Hamuri de cai... cu frine și heteurj de mă­
tase (a. 1816) IORGA, 8. D. XII 174. Sloboeind hă­
țurile cailor săi, ii lasă ca tn voia lor să meargă. 
BELDIMAN, N. P. I 3.5. Apuc hățurile tn mâna stângă, 
și m’arunc pe șăoaș. alecsandri, t. I 52. Mănâ 
[caii] cu hățuri cc^erite cu ținte de argint... c. NE- 
GRUZZi, I 31. Coman str inse hățurile, sadoveanu, 
P. 8. 34. i P. anal. Frânghie legată de căpăstru la 
falca calului sau de resteul ori jigla jugului, cu aju­
torul căreia se mână calul s. boul. lON CR. IV 218. țț 
Cal din hăț = din stânga oiștii. Com. I. pavelbscu. 
A umbli cu patru în hățuri = a umblă ou patru 
cai. BARONZI, L. A nu da hățurile din mănă= 
a păstră pentru sine conducerea unei afaceri. ZAN­
NE, p. I 486. l-a venit iapa la hăț=ii’a Împuterni­
cit, li merg treburile bine (ibid. v 326), i-a venit 
apa la moară.

2°. Laț prins de gâtul cuivă; spec. funia cu care 
spânzură gâdea oamenii (Com. a. tomiac). Să-l 
scoață de gât cu ghățulU. dosofteiu, v. b. 383. Te 
duc la spânsurătoare, chiar dac’ar tr^ui să merg 
și eu de hăț cu line, slavici, n. ii 166.

(Plur. hățuri. 1 Șl: hâț s a. Com. a. tomiac. [| 
Derivate: liațâș (liățâș DICȚ.) s, m. = cal care se 
mână cu ajutorul hățurilor, când alăturea de el mai 
este Înhămat cel puțin un lăturaș ( = cal fără hă­
țuri). [Surugiul] bate cu harapnicul tnainte, ca și 
când ar vroi să lovească hațașul. alecsandri, ap. 
TDRG. I Verb: hățul IV* = a cârmul, a Îndreptă 
cu hățurile caii prinși la trăsură, marian. Voiu 
hățui caii tăi. beldiman, n. p. i 57. 4m hățuit caii 
până in târg, sbiera, p. 235/„; cfr. 235/,. (Fig.)
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Mă duc să-i hățuesc pe creditori, alecsandri, t. 
1252, cfr. 556. | Adverb: hățiș s morțiș. A țineă 
hățiș =: a țineă morțiș, In ruptul capului, pam­
file, A.]

— Probabil, din interj, hăț (cfr. calul se mână 
la dreapta cu hăț, tn care construcție hăț „zmuci- 
tură“ a putut fi considerat ca „hara“; gâdele a în­
hățat pe cinevă „l-a prins de găt“. a putut fi analizat: 
„i-a pus lațul In gât“).

HATÁ ț B. f. Doinmage. — (Turcism) Pagubă, 
neajuns, beleă (P). Am tăcut atâta hatâ și pradă 
pământului. MAG. IST. V 112/,,. li va venlștlMișI 
țerei vreo hatâ. ibid. 175/„. .Se fac atâtea hatale 
la oameni și la vite. doc. (a. 1782), ap. ȘIO.

— Din turc. Iiata „greșală, nenorocire**.

MÂȚA 1 interj, v. Iiaț, 
HÂța! interj, v. hăț.

ii-iȚÂ 8. f. Petit tratneau. — (B&a.) SăniuțăiiAȚÂ 8. f. Petit froineau. — (Ban.) Săniuță cu 
care se joacă copiii; săracii aduc lemne din pădure 
cu ea. VICIU, GL. Cfr. cioaclă. [Derivat: hățâlcă= 
sanie cu picioare (Lancrăm, comit. Sibiiu). Com. T
L. BLAGA.] - Cfr. hăț(ă)l.

hațA 8. f. Troupeau de HO ă200pores.- (Ban.) 
Turmă de 50 până la 200 de porci, cfr. ciurdă. 
vÂRcoL, V. Porcii veniți de la hâță. liuba-iana, 
M. 4.

mAțAoân b. m. v. hațpgaii.
11ATAÍ ț 8. r. (Comerț) v. hatală,
MĂȚÂi, HÂȚÂi, iiÂȚÂi vb. lVt“’ V. hăți.

MATAIÁ t 8- f- sing. tant. (Comerț) Étoffe de 
soie. — (Turcism) Stofă scumpă de mătasă. 7 cofi 
hataiă cu flori de fir... pentru sovon. condicA (a. 
1693), ap. ȘIO. Rochie de hataiă cu flori de mătase. 
DOC., ap. ODOBESCU, I 421. Asta este hataiă de 
Veneția sadea. FiLiaoa, il 598. [Șl: hataits. f. 
sing. 0 giubi de hatai verde, doc. (a. 1790), ap. 
ȘIO., lielal ț B. f. sing. Hetai cm fir, frâncească, 
hetai CM /ir de la Hio (a. 1792). ȘIO.]

— Din turc, hatayl, hetayi, idem (propriu: stofă 
de China).

HÂTĂICĂ s. f. V. liâții'.
HATÁL. 1IÁTÁL s. a. V. hatalm.

iiATALÂi’, 11ĂTA1.Â1; s. m. Coureur de fetnmes. 
— (Niold., cu Înțeles peiorativ) Flăcău care umblă 
după fete (rON cr. iv 85), amant (pampile, j. ij). 
Gfr. dandur. Pa, hdi, ge fin hătălăii după tine ca 
lumea după urs. ion cR. iv 85. __  Cfr. handra-
lău, harhatău.

hâtâlbÂci interj, v. liâltâbâc. TDRG.

HATALM 8. a. P. Force. 2°. Ainende. — (Ungu­
rism)

1«. Forță, silă, putere, vaida. țțCu hatalm—ou 
forța, cu sila.

2’. t Amendă. Si-i fie certare cu bani, ce să sice 
să plătească hatalmit, pravila mold. 22.-R10 lei 
ce-au pus hatalm... la visterie gospod (a. 1755). lOR- 
GA. s. d. vi 5.

[Plur.(neobicinuit)-wur». i ȘDhătâlm s.a.VAlDA, 
t hetalm s. a. ilucuhetalmii,ee ca moșia sadreaptă... 
iorga, s. d. XII 234, (ad P) hatâl (hătâl) s. a. (Nu­
mai In locuțiunea:) cm hatai = de silă, cu inimă 
grea, cu părere de rău. Gu hatai vrei să-mi vinei 
calul.^ URICARIUL, X 0)21,,. li dat cu halal = nu-l 
cu toată inima, 11 dat ou inima Îndoită, ion cr. ll 
247. A munci cmcu ruptul, cu ghiotura, cn 
bucata. Eu muncesc cu eiua, nu cu hătal. PAM­
FILE, A. I Adjectiv: (Ungaria) hătătmâș, *ă=in- 

spirănd respect, avan* (I {“), strașnic. ilă,da hă' 
tălmaș mai ești.']

— Din ung. Iintalom „putere, forță**.

hAtái.má^, *ă adj. V. hatalm.

M.4ȚÂNÂ vb. I. P. Secouer. 2*". Branfer.
P. Trans. A zgudui, a zgâlțâi,a scutură puter­

nic, (fact.) a face să se clatine s. să se cutremure 
un lucru greu (PAMFILE, j. i). Scoală.,., grăi Sandu 
Lungu către nevastă și prinse a o hățânâ. rădu- 
lesCD-niger, ap. TDRG. De mâtM dreaptă îl luă 
Și-l hâțână. mat.folc. 571. I, Refl. A se cutremură, 
a se zgudui, a se scutură. Când bate vântul, se 
hâțână ferestrele, pamfile, j. I. Badea pe el s’a 
aruncat. Pământul s’a hâflinat. ION CR. III 197. 
Fig. Cin' nu să hâțină din incremeneala văcuită, 
in^penește dS ghiul JIPESCU, o. 15.

2°. Refl. A se mișcă Încoace și încolo, a se clă­
tină încetișor (șEZ. ix 154). l-a scos dintele care 
se hâțână. ION CR. Il 188.

[Șl: liățână vb. I, hățăni vb. IV DICȚ., hâțină vb. 
1. (ad P) Vântul hâțină ușa și fereștile. vlaiiuță, 
ap. TDRG. A hâțină (=a agită, a mișcă, a clătină, 
a legănă Încoace și Încolo) picioarele. COSTINESCU. 
(ad 2°) A se hâfinA = a se clătină, a se mișcă Intr’o 
parte și alta, ib.]

— Onomatopee Înrudită cu bățl, hățăl, hăl- 
țănă, huța, huțănă.

IIÂȚÂNÎ vb. IV v. hâțână.

MATÁK s. a. 1«. Pauewr. 2'. f'-oard. 3’. /»íerét. 
4". íVotecrto/í illieite. 5’. Plaisir. — (tn Románia)

P. Favoare, grație (II 1’). Mă pismuiese pentru 
liatărul și trecerea ce am la Măria fa. filimon, 
ap. ȘIO. Când eră micuț, dezmierdatul ei eră pen­
tru dinaul culmea fericirii; acuma o singură să­
rutare e pentru mă-aa mm hatâr. B. nădejde, ap. 
TDRG. țț A face nu hntâr = a acordă o favoare (s. 
un privilegiu); a face un serviciu cerut. I s’au făcut 
și hatârul acesta de cătră stăpân, lăsându-l tncă 
(SO de sile de au rămas aice lu odihna sa. LOG. 
GllEOROAClir, LET. III 296'„. Âsenteneo hatâruri 
sau chiverniseli se făceau numai pe seama unui 
om șipe timpul deții sale, odobescu, ll 33. 4eest 
hatâr i-l făcuse Diumnejzeu. ȘEz. IV 1!^; cfr. ii 
74/„.

2°. t Considerație (tn expresia:) A căută hatârul 
cuivă. Se va pedepsi cum are pedeapsă, tieeăutân- 
du-i nici pic de hatâr, de va fi boier ori și rudă. 
E. KOGĂLNICEANU, LET. III, 201.

3°. t Interes (In expresia:) t A păzi hatârul cuivă. 
Am avut cu toți eMii Frunfiei dragoste și prie­
teșug, păsând unul altue hatârul ori la ce s’or fi 
întâmplat, id. LET. III 256/,,. Ifat îr la unii pă­
șește, nu luă nici o pară, bbldiman, t. 401.

4°. Spec. Favoare s. protecție acordată pe ne­
dreptul, In mod nelegal, de către un slujbaș sau 
funcționar. Hatâr la această slujbă nu încape..., 
și pe care-l va simfl că au făcut cât depuțin ha­
târ, cu capul va da samă. E. kooălniceanu, let. 
HI 223/,,. Ca să aib și cu dreptate, însd mm cm 
hatâr. URICARIUL, XXI 352/,,. furături, di-
spărțănii, hatâruri, nedreptăți, alecsandri, t. 
1337. țSănt judecători] care fac hatâruri unut prie­
ten sau unui puternic al silei de care se tem. 1. ne- 
GRUZZI, ap. TDRG.; cfr. lORGA, 8. d. vi 265. Hatâ­
rurile dărăpănă ceie mai muri împărății. 1. golb- 
SCD, ap. ZANNE, p. VIU 633; cfr. VI 350.

5". Plăcere, poftă, plac (în expresiile:) țț Pentru 
<s. de, mai rar: in) hatârul cuivă = pe placul s. do 
dragul cuivă. Pentru voia și hatârul lui Nicolae- 
vodă au făcut. MAG. ist. iv 146/,,. Să-și întoarcă 
puțin calea pentru hatârul lor. drăgiiici, r. 24. 
in hatârul dumneavoastră, Iacă m'arunc pe fe­
reastră. PANN, p. V. II 151; cfr. 152. N'am si șes
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aici toată noaptea pentru hatârul tău! alecsan­
dri, T. 399; cfr. 420, C. NEGRUZZI, I 76, ODOBESCU, 
III &l/,.'Se hotărî să vie ...nuii mult de hatârul 
lor. ISPIRESCU. I.. 270. Să-mi dau ew liniștea mea, 
pentru hatârul nu știu cui? creangă, p. 2.52, cfr. 
112. De hatârul unui lucru =mulțumită (s. grație) 
unui lucru. S'afăcut vornicde hatârul uneiplăcinte 
ce a trimis la masa domnească, alecsandri, t. 141. 
A strică hatârul cuivă = a-i strică pofta, a-1 lipsi 
pe cinevă de plăcerea la care se așteaptă. Șe mâ­
nie ’mpăratul, hatârul ducă-i stricăm, pann, p. 
v. III 60. Spânul ttepulâmlu-le strîcâ hatârul, chea­
mă pe Jiarap-alb. CREANGĂ, P. 231; cfr. ispirescu, 
U. 47/j,. Capul ți l-oiu spurpe, dar batirul nu fi 
l-oiu strica! arată prietenie prefăcută, zanne, p. 
II 46.

[Plur. -tăruri. | Derivat: liatârgiu s. in.=cel ce 
face hatâruri, liaeele soarelui se resfrânp numai 
asupra câtorva cunoscuți hatârpii. JIPESCU, ap. 
șio.j

— Din turc, hatyr, idem.

KATABÁu 8. a. V. IlădArag (1") șez. vii 186.

iiATÂHGÎli s. iQ. v. hatâr. 
HÁTÁKÍ vb. IV* v. hotâri. 
IIAȚĂȘ, HÂȚÂIȘ B. m. V. hăț*.

H.AȚÂ^ s. a. Sentier.
1*. Locul pe unde trec fiarele sălbatice de repe- 

țite ori (marian), cărare prin pădure făcută de săl- 
bătăciuni (Dom. a. tomiac). Hățașul căprioarelnr= 
drumul căprioarelor Ia păscut, sau chiar locul unde 
pasc. CREANGĂ, ap. ȘEZ. VIII 159; cfr. sadoveanu, 
sAM- vi 338. (Fig.) Filioara, băfișul căprioarelor 
cu sprinceiie (explicat: cărarea călugărițelor duse 
de simțiri lumești prin pădure), scăpate din mă­
năstire. CREANGĂ, A. 72. în urmă dă de hăfașid 
balaurului, marian, t. 323.

2*. Drum de munte, făcut de oi, pe coastă, unde 
se Isprăvește pădurea (Voila, comit. Făgărașului, 
Com. D. VASU); locul pe unde se duc oile la stână 
(il. XVI 271); drum pentru venitul și dusul cirezii la 
păscut, care e mai lat decât un drum obicinuit. 
PAMFILE, C. Ț.

3*. Potecă prin pădure (Bran, In Transilv.), spre 
vârful muntelui (ȘEZ. v 98). A’»» cel des și lunp 
băfaș (jud. Iași). GRAIUL, I 523.

4*. (De oare-ce locurile pe unde trec vitele se spală 
de ploi și se prefac In văgăuni) Drum râpos. Ia re­
pede pe hudifa ce dădeâ pe din dosul pridinei papei, 
.'•■are un bățaș, și la fupă! contemporanul, viln 
7. Ea-l diise până la un băfaș, și-l împinse afară 
din prădină. EMINESCU, n. 123,

[Plur. -fașuri și -fașe. | Și: (diai.) bațaș, (-|-/ia{ s, 
greșală de tipar?) Iiătâș (hataș) s. a. = plaiu (șez. 
II 137/,ț), drum prin pădure pe coasta unui munte 
(ib. III 84/,,), (cu alte sufixe;) hățoâgâ (hațuâgâ) s. 
L s cărare bătută de sălbătăciuni (lON CR. Il 22) 
s. făcută de vite (Com. a. tomiac), hățiș s. a. = 
drum prin pădure, pe coasta unui munte': Putem 
merpe la Sinaia, c’am aflat un hățiș peste Omul 
(Bran, In Transilv). vicru, gl , hâțân s. a. = locnl 
pe unde se slobod lemnele din pădure la vale, urma 
săpată de lunecarea lemnelor. Com. I. CORBU.) -- 
Cfr, hățiș.

ii.kȚÂiș 8. m. = (Bucov.) tâlhar. ION CR. iv 306.
— Ar puteă fl derivat din */iaț (primitivul lui 

băfaș bățoagă, hățiș), prin suf. -aș, deci; ,unnl 
care ține potecile In codru**.

HÂȚÂV 8. a. v. Iiățaș.

UA’ȚGADÂtl 8. m. Grand jars, prand coq. — 
(Munții Sucevii, In Mold.) Gânsac, cocoș, etc. mare 
și voinic. ȘEZ. V 98.

— Ufr. un^. acogató „certăreț’*.

HÁT<iÁí vb. IV(*>tran8. C/iasser. — (Mold.) A hui­
dui, apune pe fugă, a alungă. Car norDodele tot Ü 
sutluiâ și-l/nite'Uâ, și aruncii cu pietre și cu lemne 
ilupă dineul, necülce, let. li 262/,,. Oamenii oă- 
sAndu-i^ începură a-i hătcii ți mai tare. ȘEZ. v 
41/,. Ce s'ar fi însemnat cm sffinta] cruce, l-ar (i 
bâte Ut pe moroiu. lON CR. ill 107. (Șl: liitc&i vb. 
IVI»’, mtcăit = ocărit și alungat ca un câne. șez. 
IX 164.] Cfr. hăicăl.

HAȚEG s. a. V. Illtțlș.

iiAȚF.GÂN,-Ă adj. și «cA subst. I. fJiabifant) de 
Itafeg. II. P. Vent. 2**. Danse paysanne.

I. Adj. (De fel) din Hațeg. 1 Subst. Locuitor din 
Hațeg.

ii. r. S. m. /íá/á^OH=vánt do nord(BorIova, In 
Ban.), li. XVIII 29. Xje'/an = vânt de răsărit (Is- 
verna. In Mehedinți), ap. HEM. 2082.

2’. (Cor.) S. f. llafegana = danț țărănesc. PAM­
FILE, 3. II 26G, pÂRVEScn, c. 13. O parte din dan- 
țul „romana** (H. XVII 70).

[Șl: ațegân, liățăgân s. in.J
— Derivat din Hațeg, prin suf. gent. -an ( = 

■ean).

HÁTÉI} 8. in. V. hat ’.

HÁTI vb. IV*. Tírer, arracher. —A trage, a scoate. 
ȘEZ. VII ]8i.

Cfr. paleosl. chytiti „& rupe, a smulge**.

iiătI vb. IV* trans. 1*. Barricader. 2*. /eter, 
S”. Jeter au liasard; uerser ou mettre măladroite- 
ment. — (Bucov.)

1*. A grămădi (a aruncă) cevă de-a curmezișul 
unui drum, spre a-1 baricadă. începură... să taie co­
pacii... ș să-i hătească de-a curmesișul plaiului. 
MARIAN. T. 235/,.

2». 1’. ext. A aruncă. O apucă (pe baba care se 
uită in fântână] repede de picioare și o hăti in fân­
tână. SBIERA, p. 278/,,.

3*. Fig. A trânti cevă unde nu-i este locul, a 
turnă prostește, a pune mai mult decât trebue. Aici 
ai hătit-o bre. n’ai unde să-fi pui mantaua?CniD. 
G. NISTOR. .Monta către fata care a pus prea multă 
sare tn supă: Ai hătit ca o nesocotită, idem.

— Din rut. hatyty „a Întări printr’un dig**. Cfr. 
hățul.

HAȚii interj, v. haț’. 
H.t'i'ii interj, v. hap.

HĂȚÎ vb. IV* trans. Lancer, exciter (des 
chions).—A asmuță (cânii), pamfile, C. Cfr. am uță, 
Bumuță.

— Din germ. Iietzen (cfr. ung. ăecelni), idem.

HĂȚÎ vb. IV*. Tirailler. — (Trans.) A se apucă 
de cinevă, a-1 prinde și trage (LB.), a zgâțâl, 
asmu(n)ci. Antifa însă i-asărit din dos in spate 
șt, coprim indu-l cu brațele, a început să-î hăfea- 
sci. SLAVICI, N, I 66. Șt wt fi4 apucară pe bietul 
lup și mi ți-l hățiră și tot mii de bucăfele-l făcură. 
RETEGANUL, p. III 41/,,. ] (Despre lucruri) Șt liăfeâ 
(glosat: a prinde, a apucă, a inhăță, a luă) déjea 
de toartă. BIUICESCU, P. p. 293. , (Recipr.) A se 
hăfi cu ctneL'â = a se Îmbrânci, a se Împinge Încoace 
și Încolo. LB. [Și: hălâi vb. IVi*’ = a apucă, a trage, 
a Împinge(LB.), a Inhăță. Să nucumoisă-l simtă 
[cânii] și ^-l bățăie, că-i piere șl chief și tot. lON 
CR. II 193, hâțâl vb. IV=& mișcă [Încoace și încolo.] 

; BOCEAND, GL. Ilâțăiu mnsa, așd de florile mă- 
J rvlui. ibid., hâțăl vb. IV=:a zgâțâl, a zmncl. H'd/'ti 
I copoetMt pd»d ce-l scoase din rădăcină, ispike-
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seu, ap. TDRG. | Abstract: hățuiâlâ s. f.=:joc, 
zbeguia'ă. '/ie nu-ți arde decit ile hățuialăl BO- 
CEANU, OL.]

— Derivat din liaț’ s. din hăț'.

iiATÎc a. a. Loc de șoseă. rev. crit. iv 290. 
[Plur. -c«ri?]—Cfr. hățaș.

HÁTIÉ s. f. Fascine.—(Bucov.) Construcție făcută 
din nuiele și pietre, al cărei scop este de a regulă 
cursul unei ape; fa șină. A rupt Suceava astă noapte 
toate hatiile. Com. G. TOFAN.

— Derivat din rut. hat, idem; cfr. hat'.

MATIMUMAIKIM) t 8. a. V. hat’. 
ifA'Ș'iNÂ vb. 1 V. hâțănă.
HÁTION, -oÂNĂ adj. V. hition.
HÁf*^ edv. v. hâț\ 
hAțî^ 8. a. V. hățaș’.

HĂȚIȘ a. a. Broussailles. — Tufiș de mără­
cini, loc greu de străbătut (păSCULESCU, l. P.), 
desime mare, nepătrunsă, Într’o pădure de arbori 
sau de mărăcini (costinescd), desiș. Cfr. ll. iv 82, 
XVI 39. Pănă să-i iau de veste, [lupul] s’a făcut 
nevăzut prin hățiș. GHICA, s. 284. Hățiș feluritde 
arbori ce se 'ndeasă și se’wpletecesc. ODOBESCU, l 
147/,Trec» prin hățișul grădinei. EMINESCU, N. 
38. Un pustiu eu scăiefi șt hățișuri. COȘBuC, «. 
157/j. Arwtiisort» neastămpărați fnüdííoraM hăți­
șurile de buruiene. CONV. LIT. XLiVi 204; cfr. xxxvi 
965. Li se urise a mai măneâ seara prin scorburi 
și prin hățișuri. ISPIRESCU, i.. 336. Sd crească ’n 
drum Un verde hățiș, Un mare stuftș. teodorescu, 
P. P. 464'*. La hățiș. La hățiș de cărpeniș, Nu mai 
e loc de cărmiș. ib. 507”; cfr. alecsandri, p. p. 
208/,,, MATEESCU, B. 14, 59, MAT. FOLC. 21, PĂ- 
SCULKSCU, L. P. 176, 237.

(înțelesurile „copac tânăr" și „crescătură tânără 
In arbore (=vlă8tar), nuielușă", date de LG. sânt 
suspecte. | Plur. -țișuri. | Șl: hățiș s. a. giuolea- 
vĂLSAN, R. S. 80, liârțlș 8. a. Aici nu eștila hărțiș. 
La curpiniș. mat. folc. 160, (cn alt sufix) hațeg 
8. a.=:pădure măruntă, tânără, tufiș, lăstar des. H. 
IX 162.] - Cfr. hățaș.

IIATHȘBKÎF, t HATIȘIRIF f S. 3. V. Iiat^

HÁTMANfs. m. Hetman, chef Vea arntées.
1°. Titlu al marilor generali sau comandanților 

o.^tirilor polone, p. gener. comandant al unei puteri 
armate. Cfr. atratornic, arhistrateg, cinona- 
cealnio. La Leți lipse'i hatmanii am îndoi, eă Jol- 
eovac/iifhatmannlcelmareiperiae.iară Conefpolaehi, 
al doilea hatman, eri rob la Țarigrad. M. costin, 
LET. I 245/„.,,. S'au rădicat Umil //'limanul ch 
Căeaeiiasupra Leașilor. id. ap. GCR. 1 200; cfr. 201. 
Hatmanii ce aveă Uimlenii. N. COSTIN, LET. I 85,',,. 
Vitejiile ș» iel> î»(/«7e hatmanilorü. DOSOFTEID, V. 8. 
G pr. llatmanulă împăratului, ibid. 105; cfr. 47, 
167, VARLAAM, c. 43. Stratig presle oști, cum zicem 
noighatmană. dosofteiu, v. 8. 121; cfr MARDARIE, 
L. 113. Șapte hatmani, de rizboixt purtâtori și a 
gloatelor povăfuitori. cantemir, ist. 170; cfr. 186.

2°. (^n Moldova, incep&nd din a dona jumătate a 
veacului XVI) Unul dintre ceidint&i boieri de divan, 
Ins&rcinat de Domn cu grija Întregii puteri armate, 
al cărei comandant eră In timp de pace și ră- 
zboiu, și care aveă șl atribuțiile pârcălabului s. por­
tarului Sucevei, pe care 11 Înlocui mai târziu, pur­
tând și titlul de Mare-hatman; cfr. mare-spătar. 
Hatman, pirciîlab ș* portar de Suceavă, și ispra­
vnic pre toate oștile țării, ureche, let. i 104/,,. Au 
sosit Șemlrea hatmanul, cumnatul Iui Stefan- 
vodă, cu o samă de oști, id. ib. 127/,,, cfr. Il 259/,,. 
(Dacă Ureche vorbește de hatmani... subt Ștefan- 
cel-mare,..., subt Ște^niță,... subt Petru Rareș și...

Despot..., el e consecvent cu cele spuse la domnia 
ini Alexandrn-cel-bnn, căruia li atribue Înființarea 
tuturor boieriilor ce existau pe la sfârșitul iec. XVI, 
prin urmare șl a hătmăniei. De aceea el numește 
pe foștii „pârcălabi și portari de Suceava" hatmani. 
bogdan, o. 387). Oare hatmanul acela ar puteă 
să-și cunoască unnașii tn Moldovenii de astăzi? 
RUSSO, 8. 33, cfr. BĂLCESCU, M. V. 644. (Remini­
scență In poezia pop., dacă nu-i cumvâ adaosul lui 
Alecsandri) Curtea-i plină de boieri, Vornici, hat­
mani, vistieri. A.LECSANDRI, P. P. 175.

3’. P. anal. (în Muntenia) Comandant al zap- 
ciilor de divan. TDRG.

(Accentuat iKÎfwa» (DOSOFTEIU, v. s. 121, 105), 
alături de hatmiin{ii. ib. 47„). | Și: (forma polonă) 
t hétman s. m. Cinonacialnic sau hétmanü. id. ib. 
4pr. Un covor galbin de la hetman. cuv. D. BĂTR. I 
192; cfr. odobescu, i 437, LB. I Feminin: t hăt- 
măneăsă = nevastă de hatman. (Pop.) Ce doamnă, 
Ce cucoană? Ce împărăteasă, Ce hăitnăneasă ? ma­
rian, v. 170. I Abstract: f hătmăiiie fliatmanie c, 
NEGRUZZI, I 29) 8. f.=funcțiun6, demnitate s. rang 
de hatman. Seos-au ntunce pe Velietco din hăt- 
mănie. neculce, LET. II259/,,. Au gătatcătăva oaste 
și subt hătminiia (=comanda supremă a) frăține- 
său... autrimis-o. cantemir, hr. 47B/„. Hătmănia 
fărSi căzăcești. MAG. IST. 11 25/,; cfr. uricariul, 
VIII 100/,. h orăndui mai intăiu sameș la hăt- 
mănie ( ministeriul de războiu]. FlLiMON,ap. TDRG. 
Adjectiv: I hătmânesc, -ei8Că=de hatman, al hat­
manului. Simeni hătmănești. URICARIUL, VII 377; 
cfr. BĂLCESCU, M. V, 645. Verb: f hătinăui IV*= 
a fl hatman, a indepiinl funcțiunea de hatman ; 
(construitcu dativul) a stăpâni, a fi domnitor, cfr. 
oblădui. Rădicat-au craiul șvezesc hatman... pe 
Filip Orlic, care de atunce tot hătmănește pe loc 
la Tighinea. n. costin, ap. TDRG. [Isus NaviJ au 
kătmănit IzrailteaiHlor. dosofteiu, v. s. 2.)

__  Din pol. hetman (< germ. Hauptmnnn), idem; 
cfr. dubletele ataman și vătăman.

hătmăneasă țs. f. I
HĂTMĂsiaC, -EÁ8C1 t adj. I 1,
HĂTMĂNf vb. IV‘+, > V. Il.um.ui.
HĂT.nÂNÎE t 8. f. J
HAȚ.tiAȚ0€Hi(U) s. m. (Bot.) v. a^mațuclil. 
HATOÂtiĂ, HĂȚOĂGĂ 8. f. V. hățnș>. 
HATOÂicĂ f 8. f. v. ntonlcA.

hătrăcăiA vb, IV*. refl. Remuer (l’eau dans 
un vase). — A se scutură apa Într’un vas. il. xvn 
179. - Cfr. olătărl.

HÁTRÍE ț 8. f. V. hiltrU.

HÂTRU. -Ă adj. liuaé, — (Mold., Bucov)
Deștept, ajuns de cap, cuminte (creangă, gl., 
marian, ion cr. I 121, PAMFILE, J. I), priceput, 
isteț (adese cu o nuanță care apropie Înțelesul 
cuvântului de cel al adjectivelor viclean, șiret, pu­
tând deveni chiar sinonim cu aceste (marian. Com. 
A. tomiac). Atila... bărbat tare la minte, hătru, la 
inimă îndrăzneț. N. COSTIn, let. l 85/„. Oare ce 
gândește Itătrul (de motan].,.? eminescu, n. 43. Un 
popă hâtru și de carte nu prea prost, contempo­
ranul, I 715. Altele, mai istețe și mai hâtre... m\- 
RIAN, SE. II 4. O țigancă foarte hitră și inșălă- 
toare. SBIERA, P. 108',,. llătrul moșneag, id. ib. 
302/,,, SEVASTOS, N. 337/,,, 57/,,. Băietul tn ruptul 
capului nn vrea să învețe cat^, nefiind tocmai 
hâtru. ȘEZ. i 88/„; cfr. 90/,, 100/,.Baba eră 
proastă și fata, iar flăcăul eră hâtru, ib. 187/,,; 
cfr. 188/g, 190/34. Sturzu’ nu eră tocmai hâtru, ib. 
III 185/,. I (Substantivat) if» hătru bun de glume. 
alecsandri, p. ii 437, cfr. t. 1605. Un hâtru din 
cei crestați, id. ib. 201.

[Și: hâtru, -ă adj. Un hătru dS moș. JIPESCU, O.



HATüI
115. 1 Derivat: f hâtrie s. f. =vicleșug. Cunoscă 
gândul lui și hătriile. DOSOFTEIU, V. S. 1665/,,, 
hltrie s. f. (In expresia:) a umblă a hitrie = țan­
țoș. Com. I. CORBU.]

— Din paleosl. eliytn, idem.

HÂTui vb. IV* V. hat'. 
iiĂȚUÎ vb. IV* V. hăț’. 
mAtuiAlA s. f. V. Iiăți®. 
hAtvbéi, s. a. V. hat’.
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HÂȚVȚ 8. m. Codionnet sevré.^Pnrcelnș Înțărcat 
numai do c&teva zile. REV. CRIT. IV 144. — Ofr. 
h&tă>, haț>.

iiĂui Interjecțiuno prin care ne adresăm cuivă, 
hei! Augif-atn, puică, hău. Că te bate veă-ta rău! 
ȘEZ. V 98. II (întrebări) Aud? Ce este? ib.

HĂU g. m. sing. Gouffre. — Genune 1 3°, abis; cfr. 
fără-fund. Sa* din hău făP de lutnină Tu,aice- 
rului dușman! ALECSANDRI, P. I 12. Ocht» ei, un 
hău cdscat. EMINESCU, N. 7. Se scufundă’it hăul du­
șilor de veci, vlaiicțâ, n. 94. Nu e nici o punte 
Săler/e-albastrutstăoiicuhăulmării crunte. Cerna, 
P. 113. Joc la talpa hăului [din iad] Am văsuț pe 
mândra mea. MARIAN, î. 469. țț Eu duc in casa 
aceasta hăul ș* greul ( = tot năcazul, tot greul]. 
PAMFILE, J. III. Cât (el hăul^^niciodată, In nici un 
caz, ou nici un preț, cât (e) lumea. Ofr. zanne, 
P. 1195, IX 478, PAMFILE, J. i’l, TON CR. III 341. Cine 
știe ce incurcdiurd vei face p'acolo, de să nu-i dea 
nimeni de căpătăiu, căt hău'! ISPIRESCU, L. 13, 
cfr. SADOVEANU, P. 8. 8. Nu mai veei pe preot 
ținănd coamele plugului, cdtu-i hăul, contem­
poranul, III 651. Nici feciorul nostru de'mpăral 
nu mai da el, căt ii hăul, de-o așâ minune de 
fată! iOfi CR. III 325. Cu același Înțeles șl: CcU 
e hăul și dudăul. pamfile, j. ii. s. Cât fe) hăul 
și pârăul. TDRG. (Și: luile s. f. = gol, deșert. lON 
CR. v 152.]

— Etimologia necunoscută (cfr. alb. haus „pră­
pastie").

■lAL'RÎȚÂ f 8. f. (Armată) âforiier. — Tun cu 
țeava scurtă ca săcălușile și cu calibru mare, de­
stinat a aruncă ghiulele și bombe la Înălțimi mari, 
mortieră; cfr. havan, bombardă. 80 de puște 
hușnife (hatd>ițej. URECHE, LET. i 195/,s, cfr. ii 
73/1,. (Azi’ In Transilv. (din germ.): hnbiță s. f. 
BIBICESCU, P. P. 151.]

— Din polon, haubice « germ. H(a)abitze), idem. 
Gfr. BOGDAN, o. 427.

1IAÚC 8. a.=svreasc, hăbădic, ȘEZ.VII 181. (Pro­
nunț. âu-iic.] 

uĂlJc 8. a. Sorté de pie. ~ (Transilv.) Un fel de 
târnăcop. Jlaucssan instrument ca țaplna. Insă 
cu două brațe; unul e prelungirea osiei, și celălalt e 
Încovoiat; are coadă de lemn lungă și țeapănă. VI­
CIU, GL.

— Din germ, llacke?

iiAucAi vb. IVI*'. Aboyer. ~ (Bucov.) A lătră. [Pre- 
pelicarul] incepe apoi a alergă tot țiflind și hău- 
căind. HĂRiAN, o. II 284.

— Din rut. haukatl, idem.

liAUQÂș, HĂL'eĂș B. a. = făgaș, șanț făcut de 
puhoaie pe drumuri, când plouă (H. X 353), urma 
rămasă In glod după ce trece o roată de căruță 
cu greutate (h. XVI 238, cfr. alecsandri, t. 1775).

P. ext. Jghiab. Com. a. tomiac. (Pentru Înțe­
lesul de JgÚab la moară", cfr. șl dame, t. 82, unde 
e tipărit greșit hăngaș, greșală care a trecut șl la 
PAMFILE, I. c. 222.] Cfr. văugaș.

HAVALEÂ

HAi'i, HĂui vb. IV“> (ș. d.) V. au) ș. d.

haulA 8. f. Masure vide. — Casă goală, casă 
mare și goală, căsoaie mare și proastă, rev. crit. 
in 156.

HĂULÎ vb. IV“, 1’. Pousser des cris d'allégresse. 
2®. Ilurler.

1°. Absol. A da expresie unor sentimente de 
plăcere sau bncurio prin chiuituri, a chiul. Pluga­
rii... Haulind pe lângă juguri se întorc, alecsan­
dri, P. II 42. Omul căută haulind. ibid. 151. Vine 
astfel haulind'. „Bup'atăta lungă cale..ibid. 401, 
cfr. I 302, P. p. 17/„ 59/„. Flăcăii vin pe luncă hău- 
lind. COȘBUC, B. 5. Trece hoțul hăulind. șez. i 11/,p. 
íí’am glas să hăvlesc. ibid. IV 219b/,„ cfr. ix 5. ] 
Trans. (poet,) (Privighetoarea] hăulește o plăcere 
ce dragostea ii aprin^le. konaki, p. 291. Când Ho- 
m'inul doina hăulește. DONICI, ap. TDRG.

2°. A urlă. (Despre câni) Cânele latră și Intu­
iește. H. XVII 232.

(Șl: (ad 1°) hani), aol'i vb. IV®. Aolește-un păcu­
rar, rev. CRiT.l 556, hol) vb.IV®. Și cănd voiuhoh, 
Oile-or pomi, pop., ap, GCR. ii 329, (ad 2®) hăun'i 
vb. IV(®) =a urlă. Lupii hăunesc. viciu, GL. Lupul 
haune. H, xvii 255. Vw/peo hăunește. H. V 103. | De­
rivate: hăulire s. f. (ad 2®) Urlarea sau hăuli­
rea cânilor, marian, !. 3/,, hăulit s. a, (ad 1°) 
Hăulește, fiiculiță, Cât vei fi la mi-ta ’n găță, Că 
dacă te-i mărită, Hăulitul fi-i uită. id. NU. 246, 
(ad 2’) Hăulitul vijeliilor. N. A. bogdan,ap. TDRG. 
Pronunț, hă-u-, /ia-M-.]

— Onomatopee.

iiAÚT B. tn. (Iht.) Carreiei fAspius rapax). — 
(Mold.) Pește cu solzi mici, pe spinare verde albă­
striu, pe laturi argintiu, pe burtă alb, de o lungime 
de 35-40 cm ; trăește In râuri ; pescarii II numesc 
șl Inpul-peștelui (căci mănâncă pești mici), 
vrespere, vâlcan, vâigan, vâlsan, boulean, 
pește-țigănesc, pește-cu-șapte-nume. an- 
TIPA, F. 167 ș. u., cfr. II. X 363, 3.56, III 290, 488, 
VI 29,227, XII 415, XVI 132,151. [Și: avăt, havát, lia- 
viit s. m. ANTIPA, F. 169, halită s. f. n. vi 171.]

— Din turc, haut, idem. HEM, 2153.

iiaÚtA s. f. (Iht.) V. hant.

HAVAuis I 8. a. Nouvelle. - (Turcism) Noutate, 
veste. Triimesese om tn {ara leșească... ca să-i 
scoată havadisurt, să dea de știre Porfei turcești, e. 
KOGĂLNICEANU. LET. III 265/,. [Plur, -disuri. I Și : 
(după suf. -tș) t havadiș s. a. (pl. -dișuri). Vorbesc 
puțin și ascult mult, adecă îmi fac capul ceaslov 
de havadișuri. FILIMON, ap. TDRG ]

— Din turc, havadig, idem.

HAVAi»ifș t 8. a. V. havadig.
HAVAÉT t B. a. V. avaet.

HAVAÎn.'ÎE adj. .dewrd. — Albastru, azuriu. O 
fațd gÎHbeâ havain (a 1793), ap. ȘIO. Om oiiriol se 
face cotoarea verde, havaié, fistichie și sărarie. IO- 
MEBGu, ibid. Mdlose havaié. ZEiTSCfiRiPT, xvin 92. 
(Șl; t araiu(-ie) adj. 7 răndbaUie aoatu (a 179ü). 
lORGA, s. D. XII 123.]

— Din turc, liavaji, idem.

HAVALAOÍV t s. m. V. Iiavaleă.

HAVALEÁ s. f. 1.1°. Ordre de ta Porte relatifnn 
payement dn tribut. 2’. rrtöwí. li. 1’. C'orude. 2®. 
Beso«K«. 111. Ptc de montagne.

1. t 1*. Ordin, mandat al Porții, prin care se
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cer Principatelor contribuții, in bani ean natură și 
tn socoteala haraciuloi, oare nu se vărsă dintr’o- 
dată In întregime și nici numai de căt la Con- 
stantinopole, ci la locul și data prescrisă de Poartă. 
GioRESCu, incepttră a venire și poronci (lela Poartă, 
havalele, a cerere— de la Țară, că nu vrea să le 
ierte (datoriile] co la Cantemir-vodă. UECULCE, let. 
II 273/,,. .Aw venit de la l*oartă multe havalele asu­
pra fărei; la Vosia au trimes [=li s’a poruncit să 
trimes tă] XOO salahori, IHO care eu cătevâ mii chile 
grău le au trimes la Poartă. Lui Casap-bașa » s’o 
dat eăteoă pungi bani, cáhtá, let. iii 178/,,; cfr. 
n 461/,,.

2°. P. ext. Contribuția, In bani s. natură, cerată 
prin ordinul Porții, In socoteala haraciulul. Hava- 
lelele ce s int orânduite la Cameniță nu le da [Du- 
ca-vodă], șt este cetatea flămă>tdă. NECDLCE, let. 
II 275/,,. Haraciul anului... să se dea aici la Ța- 
rigrad la sfârșitul fieșcăruia an, și să nu se rân­
duiască tn havaidé. CONDICA LUI IPSILANTI, TEZ. 
II 311. Coi la mensil, eaberé, salahori și alte hava- 
lelecaaceslea (a. 1786). uricariul, ll 46.

44: t A face havaleâ (la cinevâ) = a da in sarci­
na, in grija cuivă. Ocârmuirea spitalurilor, a șco­
lilor și a drumurilor... să se facă havali la boierii 
pământului (a. 1802). URICARIUL, ni 202.

II. P. ext. 1°. îndatoririle ce aveau mai de mult 
sătenii, pe vremea clăcii și a boierescului; podvezi, 
clăci. zile de meremet ș. a. CREANGĂ, OL. Cfr. an- 
gară. Înălțimea Ta, arati-te noă pentru ferici­
rea țării... lipsirea havaleliloi. uricariul, i 7/,,. 
Masilii... să vor împărtăși la havalelile pămân­
tești dupd obiceiul de mai inainti a Moldaviei (a. 
1818). GCR. II 220; cfr. 221. í’í««í/ scutiți de cele­
lalte havalele. COHN. i.it. x 79. Bir n'aveți a da, 
și havalele nu faceți, creangă, a. 108. Cine v’au 
scăpat pe voi de sapcil ic, de bir, de havalele ? GA­
NE, ap. TDRO.

2’. (Sens modem) Nevoi zilnice, griji materiale 
(CREANGĂ, GL.), beleă.

III. fPisc de munte (ȘIO.), pripor, ponor (TDRG.). 
în căpătâiul cetății de la deal sânt șapte cule... pen­
tru straja cetății, fiind haoaletl. arhiva r. ii 34. 
Tabia cea din muchea cea de 8i»a, unde vine ha- 
valeaoa muntelui, ibid. 80.

(Șl; (ad li 2”) avaleâ s. f. riwifcte= afaceri. ȘEZ. 
IX 150. /»tt p/dfssc auaIeZeIe=lmi plătesc contribu­
țiile. ib. I Derivat; (cfr. ture.havalagij f havulagin 
(havalegin) s. m. = slujbaș trimis de Poartă In ță­
rile românești, pentru a luă In primire havalele 
(1 2"). Havalagii cerea tndată banii când veneâ, 
și da mare supărare Domnului. AMIRA9, LET. III 
127/,. 5’»» întrebuințat și scutelnici spre ajutorul 
havalegiUor. uricariul, V 184/,„.]

— Din turc, havaié „ordin do plată; pisc,“ etc.

ii.ivALE«i(' t s. m. v. havaleâ. i
1IAVÁM 8. a. I-II 1". Mortier. 11 2’. Machiiie ă 

couper le tabac. —(Turcism)
I. 4 (Armată)Mortieră de aruncat bombe,f bom­

bardă, piuă, haubiță. Au așesat balghetnesurile 
ș» havanurite (a. 1715). arhiva r. ii 64.

II. (Sens modern) 1’. (Mold.) jloa»=vaB deala- 
mă s. do tuciu, cu un mic pllug s. bătoiu, In 
oare pisează bucătarii semințele; vas de marmoră 
groasă s. de piatră, cu un pilug de lemn, in care se 
pisează carnea tocată pe-un fund; piuliță, ll. 
XV 85,

2’. (Munt.) Mașină de tăiat tutun. ȘIO,
(Plur. -vanuri. | Șl; (ad II 1’) avăn s. a. || Com­

pus : (cfr. turc, havan topu, idem) f |h)avantóp s. 
a. (plur. -topuri și -tope) = havan I. Aruncă și cum- 
baraleîn cetate din kavanlopuri sau piole. dioni- 
SIE, c. 181. Aruncând din avană-topă și 
rale in cetate, id. 178. Cu tunuri mari, cu gephă- 
tiele și cu avantopii, id. 199, cfr. 219-20. 2 havan-
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fope sou pioi. STOLNICUL DUMITRACHE, 26. d tu­
nuri și un havantop. ib. 92.]

— Din turc, havan, idem.

HAVÂKĂ s. f. Havane-- Țigară de foi importată 
din Havana; p. ext. țigară de foi (de calitate su­
perioară). FuiHMÎrfe țigări ți liaoane. delavran- 
CEA, s. 131. Prtfâidffintr’o havană. vlahuțA, d. 40.

— N- din fran.

HAVANTÓF t B. 8. (Armată) V. havan.

HAVAKICÁ a. f. Coqaillagee (de mer). — (Mai 
ales la plur.) Delicatese constând din animale mici 
de mare, In afară de pești. Alvaoa, icrele, caraca- 
titele și celelalte havaricnle de po8l. I. negruzzi, i 
129.

— Din n. -grec, /ajíapixá, idem. TDRG.

HAVRĂ 8. f. S/inagogue. — S‘m&gog&. Când por­
nesc toți să vorbească, Parcă-i havra evreiască. 
PANN, P. V. iii 9. Necerfăi» ca prin havre. M.E- 
CSANDRI, T. 60. Jidanii... au, drept în mijlocul Ca­
pitalei, havra lor. eminescu, n. 1.54, cfr. IORGA,
N. R. B. 69.

— Din turc, (bulg.) havra, idem.

MAVCT s. m. (Iht.) v. haut.

iiAvrz 8. a, fiasstn.--(!n România) Basin sau 
rezervor de apă, construit din piatră, ciment, etc., cu 
sau fără cișmeă. Gfr. basin P. Făcuse acest Domn... 
in grădină... havusuri..., și apa tmblă din havus in 
havuB pe piatră, prin toată grădiiM. amiras, let. 
iii 163/,, Așijdere acel loc au avut un havus 
(a. 1702). iorga, 8. D. l 86. Aduce în târg încă 
două măsuri de apă la o ciu.șmeă nouă și unha- 
vus. I. IONESCU, P. 314. Casă cu.. grădină de flori 
și un havus mare, caragiale, m. 103. | Havus de 
pește. COSTINESCU. I P. restr. Fântână țișnitoare. 
V^âjâiala havusuliii din Iae(ul Gișmiginlni). Cara­
giale, 8. U. 47/,,. (Plur. -vusuri. 1 Șl; nvuz s. a. 
TDRG. hahúz s. a., anqhel, î. g. SO.J

— Din turc, (bulg.) havuz, idem.

IIAX s. a. I. 1’. Plaisir. 2’. Căarwe, atlrait. II. 1’. 
Gaité, amusement. 2’. Esprit. — (Mai ales la sing.)

I. Plăcere.
P. Plăcere, bucurie, pe care o simte cinevă. 

Acolo... am trăit tn fericire, Am gustat hmul din 
lume, cu plac și cu mulțămire. konaki, p. 101. Să 
se mai veselească, privind la dinsul cu has. PANN, 
E. II 66. Căutătura dulce Has de dragoste ne-a- 
duce. ZANNE, P. l 506.4# A aveă liaz = a simți plă­
cere, bucurie. Ce has am să merg acasă, Cănd 
n’am nevasfă frumoasă? ȘEZ. vi 125. A face haz 
pe (mai rar de) cinevă (s. covâ)=a simți plăcere s. 
bucurie, a se bucură (de cinevă s. cevă); p. ext. 
a iubi (pe cinevă s. cevă). Unul li viteaeul carefă- 
cea»» has ca să-l privesc, beldiman, o. 60. Nu fac 
has nici de cum postul. PANN, P. V. III 143; cfr. E. 
II 58. Chilipir nu prea face has de { — nu simte 
o deosebită atracție spre) obiecte de lux; acele pre- 
senturi ti plac, care aduc un folos real. I. NEGRUZ- 
zi, I 299. A'a nu-l făeeâ Ims, și... il lăsă cu busele 
umflate, ispirescu, u. 11/,^.

2°. Plăcere pe care o faci altuia, calitate de a 
plăceă, de a atrage, de a captivă, cfr. farmec, gra­
ție, har. Pre al ei obras... o roșață revărsată 
prea cu has. pann, e. i 65. Te iubiiu, cunoscuiu gu­
stul, de hasul tău mă'mbătasem. KONAKI, P. 245, cfr. 
277, 278, 302. Cu has la sărutat. șEZ. I 212*’/,„ 8E- 
VA8TO8, C. 46/,. țf A aveă (s. a fl cu) haz = a aveă 
farmec, a fi nostim, a aveă pe vino’ncoace, a iin a* 
veâ (s. H 11 fâi-ă) haz — a fi lipsit do farmec, a ii
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nesărat. Căt să te dreifi pe obraz. Te-ai trecut, nu 
mai ai haz. pann, ap. ȘIO. Vărul d-tale n'are nici 
un haz cu poștele â-sale! alecsandri, t. 405. E 
frumoasă...; ca copiii are haz. eminescu, P. 304. 
Cdt e Argeșul de mare, Haz ca Săbăreîul n’are. 
șez. V ^13/,; cfr. teodorescu, p. p. 304“. 2VM«íá 
fărălăutari și ceartă fără bătaie nu au haz. zan­
ne, p. IV 626. (Ironic) Știi că are haz ți asta? 
Voi să vă lăfăifi și să huzuriți de căldură, iar eu 
să crăp de frig! creangă, P. 252. Știi, zău, c'ar 
aoeă haz să-mi tragă o bătaie? alecsandri, t. 612. 
cfr. 637. (în imprecațiuniglumețe) Eră și frumoasă, 
bat-o hazuls'o batalcresvgá, e.9G,ctT.ȘEZ. 1104/,.

II. Veselie.
1°. Veselie pe care o simte cinevă. Jocuri și 

jucării plinede hazul și farmecul copilăresc, crean­
gă, a. 33. îi puțin haz in noaptea asta. șez. iii 
1SO/|. .Dinfr'ttn car cu minciuni scoate o mulțime 
de haz. ib. 182/,.

2“. Veselie produsă do cinevă, calitatea cuivă 
de a înveseli printr’o fire plină de voie-bună s. de 
umor, prin glume s. prin vorbe spirituale; cfr. spi­
rit, umor, duh. Dar din toți cine eră mai cm haz, 
erădomnu’ Agachi Flutur, alecsandri, t. 75. Un 
moșneag fără căpătăiu, insă de tot hazul. CREANGĂ, 
A. 82. Hazul lui... e cevă rar. vlahuțĂ, d. 280. A 
spus hazuri de la procese, ionescu-boteni, s. n. 
250. Vorbe de haz = vorbe .spirituale, glume.

A face haz = a se veseli, a petrece glumind, 
a se amuză; p. ext. (construit cu prep, de) a luă 
In ’âs, a-și bate joc (de cinevă s. cevă). Fiindciocoia 
de curte, făceă haz de saltanat. beldiman, tr. 349. 
[Publicul] făcea un haz nespus, rădeă de se prăpă­
dea. GHlCA, s. 217. Auzi privighetorile ce haz fac? 
CREANGĂ, p. 129. Se uitară la stărvul sineoaicei și 
făcură haz de dînsul. ispirescu, l. 26; cfr. u. 105/,, 
fundescu, l. p. 37/,. Ce mai de haz nu fac oamenii! 
SEVASTOS,N.3Ü4/,,. Amărită-i viața mea, Amărilă-i 
de necaz, N’am inimă să fac haz. șez. i lOb/,. Ps 
când acesta răcnește să-l lase de cap; ceilalți fac 
Aae. ib. 272/,,. A facehaz de necns=e Înghiți ama­
rul necazului făcând glume s. simulând voie bună.

[Adjective; hazliu,-ie (hazlâu, -âic. Iiazniin, 
-ie) și hăzos I liaziis), -oăsă =plin de haz, atrăgător, 
nostim, simpatic; vesel, spiritual; ridicol, caraghioz. 
Oprea dulce și hazlie fericire! KONAKI, P. 151. Acel 
farmec care face viața așă de hazlie, ib. 286. Esti 
tiMră, esti nurlia, esti hazlia, alecsandri, t. 1552, 
cfr. 187. Baba nu știă ce să facă de bucurie, că are 
un băiat așă de chipos, de hazliu și in'ălit ca un 
pepene. CREANGĂ, P. 76. Unii-mi zic ritor hazliu, 
Alții-mi zic palavragiu! alecsandri, t. 34. Jiar- 
liul Pateu. MAIORESCU, CR. II 338. 5iarea cea haz­
lie a opiniei publice, ibid. I 329. întâmplarea lui 
ha^ie,casă nu zic caraghioasă, marion,ap. TDRG. 
Fiți mai hazlii, că doar’ nu v’a tors mama pe 
limbă! coniEMPORA^VL.'f 297. Eleu holerca bate, 
căcimaiingrabăUface eu chef și hazliu, șez. I 39 ',,. 
Om chipeș, hazlău, ttăzdrăcan. de le ții cu măna de 
inimă. DELAVRAJiCEA, s. 12. Șl focu-i hazuliu,dnr 
tare rău te pârjolește câteodată, creangă, p. 164. 
Wm-î frHmonsă, da-i hazoasă. mat. polc. 717. Bo»- 
poase, palota, istorioare sau povești hăzoase, pala­
vre, glume, creangă, ol. 417, cfr. CREANGĂ, A. 89. 
Jocul este hăzos, când se fuge mult și in una. pam­
file, j.in2.]

—- Din turc, hazz, idem. Cfr. grec.

iiAZÁit'Á 8. f. 1®. Maitresse de maison. 2’. FomiWe. 
P. Stăpâna casei. CIHAC, li 137. Cfr. femeie ll 1". 
2°. Familie. Fiecare familie fomul cu hazaica 

luij șede la masă. ii. xiv 450.
— Din rus. hozjalkn, idem (P). (Pentru raportul 

dintre V și 2°, cfr. evoluția semantică a lui fe­
meie).

hâzăki»: 8. r. V. hfid.

1IÁZÁP 8. m. tnangeur. — Bun mâncător,
păpău. VICIU, GL.

iiAZÂRi» s. a, Hasard.—tnt&mplare (norocoasă 
s. nu); cfr. zar. Prin nn asardU fericit... n«-an 
rătnaa... HASDEU, I. c. 28. .ÎZm invo6și« supu^Vor 
sât sd joace jocuri de hazard [:» de noroc : tn 
cărți, eto.). c. NEGRUZZI, I 32G. [Verb: hazarda 
vb. I* =ss a face un pas ale cărui urmări atârnă de 
Întâmplare; a riscă, a pune In joc. Calcă pe un teren 
care nu este tocmai solid... și se haaardează într’o 
chestie... foarte discutabilă și discutată. MAIORESCU, 
D. IV 506. I Adjectiv (Învechit): haznrdds, ■oâsă 
= hazardat. întreprindere hazardoasă. C. negruzzi, 
I 346. , Șlazard*.]

— N. din fran.

HAZ.iț 8. &. V. hatzaș.
HÂZHE.Ă! interj. Strigăt vânătoresc. II. IV 116. 
H.AZDRÂN f s. a. V. Iiazran.
lIÁZÉSflE 8. f., HÂZI vb. IV* I „
HÂZinK 8. f. Í “**'
HAZLÁU.-ÁIE. HAZLtt,-Í£ adj. V. Iiaz.
HAZ.UÁN 8. m. (Z<râl.) V. asHiau.
UAZ.nAfÉCHi 8. m. (Bot.)=asniațnclil. ii. xii 300.

I

HAZNĂ 8. f. 1. 1”. Trișor. 2’. Gaisse. II. fteseruotr. 
Fosse.

I. 1°. Tezaur (public, cfr. fisc, erariu: al dom­
nitorului s. al unui înalt demnitar; cfr. sameșie, 
cassă, tarapă; destinat pentru acoperirea chel- 
tuielelor unui războia, unei armate, etc.). Mazilii vor 
plăti la hazneoa împărătească dare supt numire 
de dajdie (a. 1818). GCR. ii 220, cfr. 219, 221. Să 
cumpere otcupul ocnelor... cu preț destul de folosi­
tor pentru haznă, alecsandri, t. 1388, cfr. 226. 
Beizadeaua are bani mulți... din haznaua lui... i. 
NEGRUZZI, IV 494. 'Trecea pași la Cameniță cu ha- 
znileșicu zaharéle. NECULCE, let. ii 248/, „cfr. 231/„, 
285/,„285,',;,N.COSTIN,ibid. 29, maoaz. isT.lll 26/,,. 
Turcii nu aveă gătire de oaste..., nici de kaznéle. 
E. VĂCĂRESCUL, ist. 295, cfr. 296, dionisie, c. 211, 
cfr. 198. Ba»M triimiși la Țarigrad... cu poliță și 
hazné (In numerar] de... boierii Caimacami (e 
1784-5). iorga, s. D. VI 185. sa/Mre ăa»»» di» ăo®- 
naua Statului. ȘEz IV 2/,4.^Cm mărunțeaua, Cu 
mărunțeaua Se face hasnaua. zanne, p. v 325.

2°. Clădire, cassă, Iadă, sac, etc. In care stă de­
pus s. se transportă un tezaur, o sumă mai mare 
de bani s. alt lucru de preț; cfr. com ornic, vistie­
rie, vistiernic, casierie. Diamantul cei tnare.., 
l-au dat in hazneaoa cea împărătească. NECULCE. 
LET. II 210/„. Carte foarte scumpă... să o păstrezi 
in hasnaoa împărătească, gokjan, ii. I 52, cfr. ispi­
rescu, L. 371. 0 ciíZá... tn care se aflau... paracli­
sul, haznaoa sau comoara și patul domnesc. ODO­
BESCU, l 128. întinde epingelele. Ca să vărshasna- 
lele, Să ’mpărțim paralele, păsculescu, l. p. 249, 
cfr. 238, 241, 242, 243, 247, 248, 290, 291, TEODO­
RESCU, P. p. 588“, 645, șez. iii 213“/,„ 214“.

II. 1°. t Rezervor de apă. Au adus și apa (le la 
haznă... slobozirul apa pe trei țăvi cu șuruburi. 
AMIRAS, let. iii 163/,,. Haznaua apelor ce se îm­
prăștie in orașul București. DOC. (a. 1793), ap. ȘIC.

2’. Cișmeă. Au făcut o hazne mică în trei col­
țuri... cu trei șuruburi. E. KOOĂf.NiCEANU, let. iii 
235/,,. Apd jiroaspătă de la haznă. N. rev. k. Il 
SUPL. II 95.

3". IjOcuI unde se depune funinginea prin coșu­
rile sobelor și de unde se scoate apoi printr’o des­
chizătură. (Conductele de fum] audnd din distanță 
in distanță mici haziMle pe unde se poate curăță... 
de funingine, datculescu, ap. TDRG.

4°. Rezervor subt latrină, In care intră, printr’un 
tub, materiile fecale, s. construcție la fel In care se 
toarnă lăturile și alte murdării, se scurge murdăria 
cailor. In grajd;cfr. cloacă. Se deosebesc haznale
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stabile s. fixe, In formă de gropi bine zidite, și haz­
nale mobile, care sânt lăzi s. butoaie transportabile. 
Cfr. BIANU, D. 8.0 basnă unde se aruncau lăturile și 
bucatele cele rămase. FUNdescu, l. p. 134/,,; cfr. 
TDRG. Turnăpe găt ca intr'o haznă, marion, ap. 
ȘIO.

[Șl: aznă s. f. (ad 1) POP, ap. ȘIO.. basnă s. f., 
Iiăznă s. f. (ad I 1“) ion cr. iv 278, liazneă s. f. 

I Derivate : (Numai In poezia populară) basna- 
giu s. m. 3 harabagiu Însărcinat cu transportul 
hasnalolor (1 2°). llasnalele mi-și soseau, Hasnagii 
mi-și strigau: „ladescbidețiporțile''... ȘEZ.III 214'’/,, 
(cfr. turc, hasnadar, idem) basnatâr (hasnatdr 
CONV. Lir. XVI 196), bazuadâr (hasnadăr UAG. IST. 
V 97), haznatâr, (baznătâr GOBJAN, H. Il 40), liaz- 
netâr s. m.=vi,stier, tczaurar. ȘIO. Vesirul... au și 
chemat pre haznetarul lui. neculce, let. ii 208, 
cfr. 276/,. Și tnaintea Domnului și a agăi împără­
tesc se aduceă de hasnătariul și de alfi oameni a lui 
semnile ale Domniei nouă, giieorgachi logofă­
tul, let. III 295/,,. JIaenatarul... E. KOGĂLNICEANU, 
ap. GCR. II 116. Slujba de haenadar. BĂLCESCU, ap. 
ȘIO. D&nd ți porunci hasnătarului să dea... bani. 
FUNDESCU, L. p. 120/„, băsnătârs. m. =cel ce de­
șartă basnaua li 4°; cfr. căcănar, budar. BIANU, 
D. S.]

— Din turc, haznă, haznă „tezaur, cassă, depo­
zit, rezervorin de apă, etc“.

IIÁZNÁ B. f. v. Iiasnâ.
IIAZNAMĂR 3. m. v. Iiasiiă. 
iiĂZNĂLÎ, ifĂzNĂlxi vb. IV* V. hâsnni. 
HAZNATÁR, HAZNÂTÂK 8. m. 1 . ,
HAZNEÁ 8. f., HAZNETÁK f 8. m. / ’
iiAzNui vb. IV* V. hăsnal.

1IAZÓB, iiAzós, -oÂBĂ adj. v. haz.
iiAZBÂN f B. a. Băton. — (Turcism) Baston 

care 11 poartă, ca un - >!.
tarii turci, iar !n țările ... .................. ........
de rang mai mare și episcopii, priniindu-l de Ia 
Domn; cfr. buzdugan, cârjă. Cfr. FOTlNO, lii 
245, 262, 268. [Și: iiazdrâu f s. a. Episcopii cu căr- 
jile [tnsă la sănătorile cele mari), iar la cele mai 
miei cu haedrane. oheorgachi logofătul, let. 
III 298/,,.]

— Cfr. turc, hasuran ,.bainbi>“.

... , .................... pe
semn al demnității lor, digni- 
” românești 11 aveau boierii

HAZCLÍV, -IE adj. V. Iiaz. 
HEI interj, v. hei.
HEÁBA adv. V. Iieba. 
iiEAC 8. a. V. Iiac\ 

iiEAHC 3. a. ss vreasc, surceă. LB. [Plur. heascuri

— Pare a fi o fuziune Intre keac și vreasc.

iieAță s. f. Verge. — Nuiâ subțire ca degetul și 
lungă cam de un metru: Am adus dinpădure un 
car dehețe. De-oin luăo heafă, te fac eu de te duci 
cum nu-{i place! țara OLTULUI, lll nr. 24.

HÉBA adv. £ft vain. — (Ungurism, tn Transilv; 
une-ori In legătură cu prep, de) In zadar, (do)goaba. 
POMPiLiu, BiH. 1011. lleba-i pipă cu ciutură. Daci 
nu-i mălaiu la guri, doine, 286/,,, cfr. 65, ZAN­
NE, P. IV 248. De hebă te mai trudești cu el! vi­
ciu, GL. [Și: iieâba adv. = tn dar, de geaba, vaida. 
lieaba am sămănat grău in locu’ ista păduref, că 
nu s’o făcut. ȚARA OLTULUI. Dr. 19-20, t helâbâ 
adv. .J» cercei ț» gherdane brățări care le porfi pre 
Uite tn deșert și in heiabă. cazania (a. 1642), ap. 
CCR. 166.1

— Din ung. Iiiăbn, idem. Cfr. dubletul geaba.

HERÉT 8. a. Poursuite, chasse. ~ Goană. Făcu

{/ură la ai cAini Și luă vulpea la bebet. mat. 
FOLC. 99. [Plur. .».]

HBBETÎc a. a. V. h&Ilădic.

HEC ! Interjecție care imită sughițul unui om 
beat. Ilec! M’am îmbătat și eu odată—ei șl.® lied 
SÂDOVEkîiV. ap. TDRG.

hecató.wbA s. f. Hecatombe. — (La cei vechi) 
' Jertiă de o sutăs. de un mare număr de victime.

Fig. Măcel. [Șl: ecatoravă f s. f. GCR. ll 88, eca- 
tombă 8. f.]

— N. de origine grec. (sKaTÓp.3'íi, idem).

iiéuei.A 8. f. (Transilv.) dârac (ragilă). pam- 
PILE, I. c. 207. líéceli = pieptene cu dinți de formă 
patrată. pentru trasul fuiorului, vaida. O babă... 
cu niște dinți ca becela. RETEGANUL, P. Ill 36/,,. 
[Șt: hehelă s. f. = o scândură lungă cam de 1 m. lată 
de 1 dm, având Ia mijloc un rotogol de dinți de fler 
prin caro se trage fuiorul când se hehelă cânepa; 
In dinții heJielei rămân câlții. brebenel, gr. p., cfr. 
H. XVIII 307, béllel = LB., héibel (Muscel) dame, T. 
142, éhei (Argeș, Ilfov) s. a. ib. Verb: (cfr, ung. 
hehelni, germ, hecheln, idem) hehelă I = dărâcl.]

— Din ung. ecselo, héhel (< germ. Hechel},idem.

IIÉCNÁ 3. f. V. begnft.
1IÉCTO- Hieio-.— Element de compoziție, tn si* 

sternul metric, Însemnând 100. Hectar, hectogrniii, 
hectolitru, hectometra s. m. ți a. = 100 de ari, de 
grame, de litri, de metri.

— N. modern scos din grec, íxatóv „o sutâ“.

hediA t 8. f. Doh.— (Turcism) Dar, cadou, pre­
zent, cfr. peșcheș. 6 părecbi metunt* măryăritar 
cu emarand ci s'au trimes kedié Mării Sale. IOR(}A, 
8. D. VI 186. ííáwtÍH vistieriei domnești intr’iin an 
numai 7SÖ mii [de) lei șl pentru baraeiu și pentru 
idie și rechiame și pentru toate e^lalte cheltuieli 
a/(in»(1812).DRlCARlur., IV 350/,-. [Pronunț.-(«-A.

Varia nte: t hedic, hldlé, idlé, idiglic, Idlcie, 
ediglilc s. f. ap. ȘIO.]

Din turc, liediyé, idem.

HÉFTicÁ s. f. (Med.) T. oftică.

iiÉoiiE^. -A adj. ..4 cornes retournées. Courbé. 
— (Transilv., nngurism) Cu coarnele Înalte, ascu­
țite și date pe sphte cam ca ale caprelor, țara 
OLTULUI, III 183. Fereșt«~mă, drăjuf Doamne, 
De juninca begbeșă. jarnîk-bârseanu, d. 432; cfr. 
MÂNDRESCD, L. P. 133/,,. (Substantivat) Am/'o.si 
la stavă după boi, da n'am găsit pe hegbeșu’. țara 
OLTULUI, III 183. P. ext. încovoiat. Ju{/ul are două 
sc&ndurele, de regulă hegheșS (incovoiate) -și chin- 
disite ori ^pate cu flori, brebenel, or. B.

— Din ung. hegyes, idem.

iiEUÎKĂ 8. f. Hégire. — Era mahometanilor; da­
tează de la fuga lui Nfahomet la Meca (622 d. H.).

— N. de origine arabă (hedjra „fugă").

HEOSĂ 8. f. Machine i molettes. — (Băicoin. jud. 
Prahova) Aparat, mânat de cai, de lăcărit țițeiul. 
[Șl: hecnă s. f.] — Cfr. hegnl.

heunI vb. IV*. Beculer, seretirer.—(Despre vite) 
A da Înapoi, a se retrage. Com. i. COKBU. Calul 
lui nu numai ci nu merge tnainte, fără încă 
heicneă, adică da inapoi ca racul, marian, ins. 
561. I P. ext. (Șl despre oameni; refl.) Domnii 
férii sa beigneseii de cătră împărăție, șincai, hr. 
iii 101/,,. [Șl: belciil, heigiil, heini vb. lV*=:dau 
vita Intr’o parte, vaida.]
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iiEiiK, I1E-IIÉII interj, v. hei. 
iiKiiKi. s. a.. liÉHEi.Á s. r. ) ,.b. I Jv. Iitclâ.

HEI: Interjecțiune prin care pregătim pe ascul­
tător la cele ce urmează, dându-i să priceapă 
că ceea ce avem să-i spunem nu-i tocmai așă de- 
sine-ințeles precum și-ar puteă Închipui cinevă 
(cuprinde adesea ș) o nuanță de regret că e așă 
cum spunem), sau prin care apostrofăm pe cinevă, 
niustrândn-t u.șor (tn cazul acesta vocativul următor 
do obiceiu se repetă), Hej: particula pellentis. anon. 
CAR. Bre, hei, porc pesdt și pește porcit, Dulfe! ace­
ste pufnete cui lăudându-te le ară(i? cantemir, 
IST. 156. Hei, fârtate! nimenett nu oapusimai bine 
de cât mine, țichindeal, f. 99, cfr. 18. Hei!... in 
XTetnea boierilor cu ișlic... ce de mai veselie! ale­
csandri, T. 80, cfr. 47. Hei, luminate criișor, 
Cel-ile-siia varsă darul său șl peste cei neputincioși. 
creangă, p. 190, cfr. 209, 119. Popa însă îi ră­
spunse: „Hei, că nu-i așă, dragul mieu!“ sbiera, i 
P. 284. Hei Dunărei! Dunăre, Dunăre,Drum fără 
pulbere! PksCGLR&cu. L. p. Qt. Hei/icufă, flca mea, 
Eu nu te pot mărită, jarnîk-bârseanu, d. 447, •. 
cfr. 15, 240, 321,402. Hei dragoste, dragoste. Tu uști 
mândra pajiște, ib. 15. Hei, dară cănd it mai vedeă 
șl p'astea! ispirescu, l. 268. | (Mont.) Pus înaintea 
sau după un adverbial, exprimă o gradație a Iui; 
foarte, cfr. hăt. Ajungând, hei! tocmai în vârful 
dealului, delavrancea, s. 249. Tocmai tdreiuhei! 
ajunse și ciobănașul, ispirescu. l. 248. cfr. 161. [Și; 
hol Căsuța mea e bunișoară. Patru odăițe,... chiar , 
la uliță... — He, așă ș'așA. Eu e iocwn» comodă, c. : 
negruzzi, I 302. He! nu e aceea, nici aceasta. Ți- 
CHlNDEAL,F.182.iie.'2’r(Js«ea,»nâ,sc')aii.'CREANGĂ, t 
ap. TDRG. I Adesea repetat, subt formele: hei-liól, : 
ho-liéi, holló, ehei, ehó, eheliol. Hei, hei, babele I 
întru acest sat unele vorbesc șt altele gândesc. Ți- | 
cuiNDEAL, F. 43. He-hei, unul e Gnlibardi! cara- I 
GiAi.E, T. 80 ,j. De unde vii 'r — Hehb, de departe! I 
id. T. i 23/,, 7fe», hei! Nu știți d-voastră ce poam'a i

— HELEȘTEU

2"’. F. ext. Clădiri (com, a. to.miac), acaret, de­
pendență In jurul casei. ȘEZ. lll 15/,^, CREANGĂ, 
GL. Face numai bordeae cu cuptoare în pământ, 
iar nu heaiitri sau case ridicate de la pământ. 
COD. siLv. 33. /Zetwrde, îngrăditurile, vrîcarwî. x 
401. //eiMn7cfifOa/(od<îrie». vlahuță,3ăm. l290.r(î- 
ceă heiuri pe lingă casă din acel lemn. SBlEitA, 
F. S. 20.

3’. P. ext. Unelte do gospodărie: plug, sapă, 
greblă, coasă, sfredel, gealău, etc.: Pila trebue să 
fie in șopron, între heiurile mele (Vicovul-de-sus, 
In Bucov.).Com. o. nistor. Cfr. halat', h in teu (2“).

[Cuv&ntnl se pronunță cu e deschis, deci avem 
șl scriorea heaiu. | Plur. heiuri și hete. | Prin Hațeg 
șl cu forma mai apropiată do etim., heliu s. a.=Ioo. 
Mânce-te focul Ardeii, ilare ești și eu n'am hell! 
RETEGANUL, CH. I33.J

— Din ung. hely „Ioc“.

HEizĂ^ 3. a. T. haizaș.

HKL s. m. (Iht.) 24j}//iti7ie. — (Munt.) Țipar; cfr. 
fusar. DAME, T. li alunecă pielea întnonai cade 
helă. GORJAN. II. IV 101/,,. JȘi: liélA 8. f. | Plur. keli 
GOLESCU, i. 81.1

— Din n.-grec. «grec. arom. uhélej,
idem.

iiÉtÁ 8. r. (Iht.) V. hei.
HEI,Al.il/ t s. a. (Comerț) v. halaliu.

iit/f.HET! interj.Cerfei,cerfaizteine»f,cef« va sans 
dire. — (Turcism, mai ales in Mold.) Do sigur, so 
Înțelege, adevărat; las’ pe mine (alecsandri, t. 
1750), om Is eu ! (CREANGĂ, GL.) Să-ți faci o poma­
nă șl cu miw si mă pui in pensie... că helbetl... 
poate să ai și d-ta vr'odată nevoie, alecsandri, 
T. 100. Despre traiu?... helbet!... fiți logofeți de so­
iul nostru! id. 402. P.in'atuiici, helbet! avem cre- .» Í -------....... r. OO Tr.Il..* , .......pilÎeti

-____ ________ , ?. 213,
tw/hre eu sănătos, ți-oiu 

. . . . ____________  _____ -.................................. 72::7=L;r:;'.;.::rL,
s'ar fostei, e!ie! I cfr. v, 2,290, vi, 501. S’/mnecâ-tdaforesc^ece/rn/tci.^ 
■ Mă duc... de- helbet f= lehamite)! pamfile, j. n. /«ed un po~

■ ■ pas, și-i helbet (=gatade tot), ion cr. v 183. //rf- 
bet! picior de rac! De-oiu muri să nu ți-o fac! = 
:. .■‘-.•"ț’ ce ni s’a adus. ZANNE, p. l 632. [Și: 
élbet, (+ aferim, mulțumim, etc.) hellictim interj. 
ȘIO.]

— Din turc, elbet „de sigur“.

diactdui e Harap-alb. creangă, p. 230, cfr. 2i)2, dit destul, cabagiale, s. N. 38. HelM ! voinp 
2Ő4. 17 hei, cdluful mteu.’ȘEZ. Il 04/,. Trebue să știi i ueni de hac ș» sp-iftitÎMt celuia, creangă, p. 
CHw sft inoărfi treburile, să te pui bine cu cutare... | cfr. 129, A. 155. llelbet, m'oiu face eu sănătos, ft

E-he! că) cwnoație donmu’ Sámson Iu- ! mai scurtă eu cărările, contemporanul, v:
mea! saoov^kîiv, m. 164. De h'. ,
tot satul încăpea... N. BEv. R. i 32. ..............  ...
parte...—Ehei! că mai departe decât mine nu li-i fi 
ducând tu, frate! n. A. bogdan, ap. TDRG. Ai făcut , .. . ,.................
ceea ce fi-am poruncit?—Ehehei! grăi Păcală, bade i a răsplăti răul 
când am isprăvit! P. dulfu, ib. Când »m(î veded... ‘ ' '' ''
eiceâcu chef: „He he! bine-ai venitP creangă, a. I 
46. I Ca exclamaro du compătimire și admirare se | 
aude, la Moți; liélte focn’! frâncu-candrea, r. 5.8,] i

— Și bulgărește he ! hei l ;

iteiĂBÂ t adv. V. hebă.
HEicmi, HEIONÍ vb. IV* V. hegni. 
HEI-HÉI! interj, v. hei.
HÉ1HEI. 8. a. V. hecelă. 
HEINÍ vb. IV* V. hegni, 
HEisi interj, v. hăis.

: iiEi.BETiifi interj, v. helbet.
! UEI.C1D B. m. (Zool.) V. helge.

I HEtEȘTic 8. a. fHang, vivier. —(La origine) Un 
fel de lac mic, săpat tn mod artificial sau făcut prin 
iezirea unei ape curgătoare, pentru păstrarea și pră-

, sirea peștilor, pe scuină; p. ext. Iac (oupești) s. iaz. 
; Sale... pline... de heleștee cu pește șt cu mori. NE­

CULCE, LET. II 369/,,. Să radeă nește heleșteae (a.
HBi’V 8. m. sing. Viande mai^e. — Carne slabă i 1646). iorga, d.b. 178. Prin ispisoaceșidocumenturi 

(mai ales de miel), șez. in 15/,,. i vechi, heleștee sânt acele făcute de oameni, care acum
I se cic imuri. URICARIUL, 1 393/,,. Pește, atât de hele- 

Hem s. a. 1°. Place,îieu fatfenant â une maison), j șfete, cât și rfehăf/t. ib. iv 133/;. Ca dintr’un halașteu 
2". Appartenances, dé/iendances. 3". Outils. — (Tran- l capre stavilamoriiapaeumarerepegiunesesloboseă. 
silv., Mold.; mai ales la plur.) i cantemir, iST. 12Ó. Au avut avuție înecată... înhele-

1°. Z/eie s. heiuri = locurile de lăngă casă. ION j șteul de la Dobreni.tiAQ. iST. 1318/,,. O fântână Cu- 
CR. V 374. Cunoscând lipsa strimtorii împrejurul ' rând face heleșteu. l. VĂCĂRESCU, P. 12^,. Heleșteu 
bisericii, mai vârtos de cătră curtea și grădina , cupește. i. lONESCU, D. 346.Do»tnta-ta ai... keleștaie. 
dumnealui,... au dat în lungul heiului. din uliță | filimon,c.1i66. Uneleșteuplindelipitori.ALECSAîi- 
până tn fundul grădinii... incă doi coți (a. 1791, ' PRI, T. 745. ZZeZeșfeM cu săgas de taraci. odobescu. 
Făgăraș), iorga, 8. d. xii 188. (Cfr. ung. hdges | in 160/,. Eleșteu mare, ispirescu, l. 34, cfr. 37. Acest 
= cii oale) A fi om pe heiu^a fi om cum se cade, împărat aveă o pescuind, adecă un heleșteu de pește. 
om ce Iși ține locul cu onoare, vaida. ' sbiera, p. 117/,„ cfr. 6/„. Armata lui Hamsa-pașa

Dicționarul limbii române. T II ISU. 11 25
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fu ira.să lângă lleleșleaiele-domiip.șli, in jwlețul 
Dâmbovița, în țepi. ii. iv .52.

[Variante; elești-n, t halasién, hâlâstilii (IJ!., 
VICIU. GL. 97, GCR. I 7i/,t), t hăleșleu (iorga, s. 
D. VI 04, mardarie, l. Iö56j_, Ț hAllșt.lu (GCR. I 
103). I Plur. -șteie (f -șfeaie/ și -șfaie.]

— Din ung. halastó, idem.

HELGE 8. f. (Zool.) Sektte. — (Mold.) Nevăstuiră 
(șez. II 24“. VIII 1.59, CREANGĂ, GL.) albă (ȘEZ. ni 
2ÍM/,ii, H. XII 287). Gusiul orb.., cu frumusețea fetii 
sale, hehjii, în dranostea a multor jiganii intrase. 
CANTEMIR, IST. lOfi. fjdehanie numită helyen f=Hn 
fel de nevăstuică). I. ionescu, d. 3.52. Ale^riile se 
țin jtentrit ca să nu muște șerpii și he'gele vitele. 
MARIAN, SE. II 194. Mă duseiu pe ici, coleă, după 
ciubuc de luleâ;... helgea mă văsură, pe fugă mă 
luară Í' (—Cântarul) GOROVEI, C. 58. # (In multe 
regiuni cuvântul o cunoscut numai in expresia:) 
Alb cn (s. cum e) helgea = alb cum e zăpada, cum 
e ghiocul, creangă, gl., zanne, p. ix (>24. .Ifirefe 
îmbrăcat cu cămașă albă cn itelgea. sevastos, n. 
90/,. Cămeșuice cusute cu bibiluri și albe cum i» 
helgea, creangă, A.lb. Păreții albi ca helgea, con­
temporanul, V"99. (Șl: belgie s. f. Com. a. to­
miac. Of, dalbă ți-i fața Cum ii helyiia. vasiliu, 
C. 108, helclii, ciclu s. m. (numai In legătură cu 
„alb"). s. curat helciu (Brașov). Argintul ealb 
ca elciu’. H. 11 2Ö1.]

— Din ung. hiilgy „hermină" (propriu „doamnă", 
cfr. nevăstuică).

1

I HENOHÎiR s. m. licorcheur. — Om care se o- 
cupă cu prinderea și omorirea cânilor fără stăpân.

I din orașe, hoher; p. ext. călău, gâde. Hengher, 
hingher = gâde. CDV. d. bătr. 1 284. 5i*î-6fișd

1 carele e mai mare preste hingheri, șincai, hr, lli 
I 10/„. în chip ca engherii. zilot, cron. 349. A
I <re&«i( negreșit ca dintr'o așă de numeroasă pră- 
I si/d [cățeaua fătase unsprezece căței] să fac și 

,...................     , _ ____ ___ , partea engherului. oliOBESCl!,UI i2/tfCn hengherii,
este In centrul soarelui; heliografie s. f. = î când omoară cănii. PANN, ș. iSl.Â’e iaunfurdrfe 

■- ’-iaginilor date de cameraobscură, cfr, foto- ' câne fde lahingheri). MAT. FOLC. I 702- Măcelarul 
' ■ sensul de) lieliograTură s. f.=gravnră . Turcilor, Hingherul Tătarilor, teodorescu, p. p. 

—1 r-x------n.i I.............X. I 594. j| (Termen de ocară) Fig. Copiii se
___ ______________ __ uită pe subt căciulă și eic încet: „hingherule!'' 8LA- 
I. (Âatr.)=micrometru , vici, N. 1 251,cfr. CHIRIȚESCU, CONV. LIT.XLIV,, 5.W.

1IKI.GIE s. f. (Zool.) V. helge.

HÉLIO-. Ilélio-. —Element de compoziție in câțivâ 
termeni tehnici Însemnând „soare": heliocentric, 
•A adj. Coordonate heliocentrice (Astr.) a căror ori­
gine ■- —• -------' = *....... —’ - - ’
fixarea imt 
tipie; (și cu ...........,------- ------------------ „---------
obținută cn ajutorul fotografiei. Pe pereți... stau 
nffățtite cătevă tablouri și... helio'/rafti. delavran­
cea, 8. 121; heliométru s. m.
cu două imagini, cu care so determină diametrul 
aparent al soarelui, parala.xa stelelor, etc. Cfr. CU­
LIANU, c, 144; heliostât s. a. (Eiz.) = instrument 
care permite îndreptarea Intr’o direcție fixă a ra­
zelor soarelui care, altfel, și-o schimbă necontenit, 
din cauza rotațiunii pământului.

N. modern din grec. v,ktoț „soare".

[Și: hingher, (Mold.) heiighir DDRF., eng'iér s. m. 
I Feminin: hcnghereâsă s. f. GOROVEI, c. 127,(In 
bucurești) hingheroAlcă s. f. I Dimi nutiv: hftn- 
gherâș=calău. pompiliu, b. 38/,,. hinghcrel s. m. 
(Urnit.) = pasăre din familia șoimului. MARIAN, O. 
I 119. I Abstract: hengherie s. f. = me8erla hin­
gherului. TDRG., (concret) locul unde hingherii 

I aduc și omoară cânii. Com. I. PAVELESCU. | Verb ; 
ț hengheri IV* = a fi hingher. TDRG, JAHRESBER. 
! X 193.]
, — Din săsește hcenger (=germ. Ilenker), idem.

HÎ:i.iii s. a. (Chim.) Hélium. — Corp simplu, ga- ! poate prin mijlocire ungurească {henișer), In llucu- 
zob; se găsește In gazele extrase din unele mine- i rești hingherii fiind Țigani ungurești. Com. I. pa- 
rale, ca siimarschita, cleveita, etc. I velescu).

— A', modern din grec. -î/io; ....

HÉLii^TE s. r. V. veliște. 
Hixiu s. a. V. hein.

— A', modern din grec. -î/io; „soare". In atmo- i 
sfera căruia i s’a constatat prezența pentru întâia 
oară. i

HELăs s. a. V. hnlubă.
iiei.TÉiE 8. f. plur. (Plug.) v. hiuten. 
IIELTIVGĂ s. f. (Cui.) v. hâltiiigă. 
HEIIEÍ vb. IV* )
hKMÉiü s. a. (Bot.) I V. hăineiu.
HEHEltOÁ S f. (Bot.) J

UKH... hs:m.... conj. Și... șl, tot... tot. ori... ori, 
une-ori... alte ori. Voiâ... hem să meari/ă, hem să 
nu-și prea ostenească caii. ISPIRESCU, ap. TDRG. 
Jlem el nepriceput, hem el cu pismă. id. u. 83/, 
Hem tu trăești, hem tu mori, tot una-i. pamfile, 
j. iii.

— Din bulg. hem... hem, idem.

iiKnEsf vb. IV* V. hămesi. 

iiEUETui vb. IV* refl. iS'e rttssasier. — A so să­
tura. IG.N CR. H 84. - Cfr. lehamite.

■1EUI-. íléiiii-. - Element de compoziție, de ori­
gine greacă. In câțivâ termeni tehnici, însemnând 
,jumătate": hcmlciclu s. a. (plur. -cici«ri) = semi­
cerc. Decorațiile emieiclului. caragiale, n. f. KW, 
hemisferâ s. f., (învechit) emisfer s. a. (cn deri­
vatul hemisréric, -ă adj.) = jumătate de sferă. 
Noaptea, cu umbrele sale Kmisferul tiostru l-a în­
văluit. ALEXANDRESCU, M. 141, hcmistili s. a. (plur. 
-stihuri)- jumătatea unui vers mai lung. împărțit 
In două, printr’o cezură. [Șl: ein!-.]

— lY. din grec, vji.;- „jumătate".

HEHO-. llémo-. —Element de compoziție, do ori­
gine greacă, In câțiva termeni medicali, Însemnând 
„de sânge": hemoptizie s. f. = vărsare s. senipare 
de sânge, din plămâni. Â murit... in urma hemop- 
tieiei ce i se pricinuise de loviturile de poluri de 
pușcă in piept, ghica. s. 68fi; hemoragie s. f. : 
scurgere de sânge din vase ai căror păreți pot li 
rupți ori nu; liemoroid s. a, s. m. = trânji.

— N. din grec, a'pa „sânge".

IIF.NGHEUEÂsA s. f. ] 
SIENUlfEKÎ vb IV* I 
1IENGHEEÍE B. f. (
1IENGHÍR 8. m. J
HENTÉIU B. a. (Plug.) V. liintcu.

hengher.

HEP a. a. Serpette. — Cosor, cuțit încovoiat cu care 
se curăță viile. Te c» hepu’ (expresie glu­
meață cătră copii). ȚARA OLTULUI, III 32. [i’lur. 
hepuri? { Șl: hiep s. a. Itiep = cosor mare cu care 
se despoaie arinii de coajă. TICIU, GL.]

HKi‘1 HEP! interj. Strigăt cu care vânătorii b. 
excursioniștii se cheamă anul pe altul, când sânt 
departe, /i striffă după obiceiul vânătorilor: liep! 
hep! tot ae^felii răspunse ș» ffiasul. I. negruzzi, 
ap. TDRO. II Strigăt cu care țăranii iși bat joc du 
Evrei. [Țăranii către Moisi] //ep, hep! Ar.KCSANDRf, 
T. 1057.
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■lÉi'sA adv. 'L'imt eniier, i’nti<‘renient. — (Țopu, In 
Tecitciii; turcism) Tot, poște tot, cfr. heriș, safit. 
Trupul iui e tot numai hepsă hHbfi = (' tot, cu dosă- 
v&rșire plin de bube. ION CR. Il 207.

— Din turc, lieps't, idem, capidan.

■lEPTK Ă s. f. (Med.) = oftică. VAIDA. 
ifE-VTi-iii! interj, v. hapciu.

iiF.RÂUK.i f s. f. (Med.) aux iitains. —
Gută la mâni. Boleac... și rfe măni fi rfepicioaje, 
care boală poflagra și heragra se eice. Ji. costin, 
LET. I 2.59/,o,

— N. din grec. idem; cfr. podagră.

HÉRÁIK 8. f. (Jur.) — (In vechiul nostru drept 
neexistând prescriere) taxă fixată de Domn pentru 
reluarea unui proces, cu scop de a garantă sta­
bilitatea lucrului judecat; (tn doc.slavone) zavescă. 
GIURESCU. Ce vor hi gloabe ferii să aibă treabă 
(= să le încaseze] Vlădica (a. 16?1). DOC. ap. Mel- 
chlsedek. Chronica Hușilor, 32. Ș'au pit.* lor fe­
rtőn J2 slofi (a.. 1604). DOC. ibid. 71. Ș’apus heria 
12 taleri în vialeria domnească (a. 1646). DOC. ibid. 
(Șl: feraie, ferie, lierie s, f., (eroare?) fereoii s. a.]

MEKALBIC, -A adj. Iférnldigue. — Relativ la bla­
zon. /«deleirtfcir»... heraldice, maiorescu, d. iv 39. 
Arta heraldică, c. negruzzi, i 192. (Substantivat: 
herâldică s. f. = știința blazonului, | ,Ș1; erâidic.]

— N. din fran.

lIF.ttAsĂV a. a.PAKFILE,Î.C.Î(i2 i reri81ră» 
iiebAstib)âv 8. a. / 'f>^«strnu.
HEK.ÁTIC. -A t adj. V. fieratic.

iiEKB 8. a. BÎrtSOft. — (învechit; Mold.) Stemă, 
marca unei țări. cfr. armoarii, blazon. Stihuri 
la luminattd gherb a fărti Moldovei, dosofteiu. 
PS. (Titlu, verso). Herbul țării noastre, carele cap 
de bou ține, cantemir, hr. 249. Originea... herbu­
lui țării. IORGA, L. I 282, cfr. ii 196, 593. (Arhaism) 
Lună, soare și luceferi El le ponrtă'n a lui herb. 
eminescu, p. iii. (Scris șl:p/ier6. | Plur. herburi. 
Și: hierb s. a. odobescu, ll 210, + lierghie (scris 
gherghie) 8. f. Stihuri pe gherghia Moldovei, doso­
fteiu, V. S. (Titlu, verso).]

— Din polon, herb, idem «germ. Erbe)-, cit. he­
reghie’ ’.

herbatéiv ț s. a. = ccalu. LB.
— N. din lat. medic, herba tlieae, idem, 

harbată.

HERBEuicÂ s. f. (Bot.) = ai'pagic, ceapă 
luntă. H- XVII 438.

Cfr.

mă-

IIEBDELÍ vb. IV* V. Itcredie'. 
HERBELÎE s. f. v. herghelie. 
iiEBEÂN s. a. (Bot.) V. hrean.

HERÉBE s. m. = moștenitor, latinism, intrat (la 
Moți) și in limba poporului FRÂNCU-CANDREA, m. 
101. [Familia: heredităr, -ă adj. = cu drept de 
moștenire. Domnut hereditariî. maiorescu, d. iii 
314, cfr, (ereditar} id. CR. ll 294, ill 116, alexan­
drescu, M. 171. hereditătes. f. = moștenire, herezl 
vb. IV* = a moșteni. frânco-CANDRea, m. 101. | Și: 
ered-.]

— N. din lat. heres, -?deiii, idem.

UEKEnÎE s. f. OccHpation. ~ (Transilv.) Lucru, 
ooupațiune. viciü. GL. (Verb: lierdeli IV*. Ce her- 

= lucri? ib.] — Cfr. hereghie.

iiEREiiÎK s. r. Bruii aourd. -- Huruială. Com. 
I. CORBU.

HERETlSt

iiEKEGiiÎEts. f. Pnlais de In moiuiaie. -- Mono- 
tăria statului. DDRF., NISTOR, II. \v. 115; cfr. lORGA, 
B. R. 13.

— Poate, înrudit cu fterpAie= herb.

1IEKEOHÍE t 8. f. Origine. - (Mold.) Origine, 
neam, /«rá dintr’altă parte scrie hereghia de Mol­
dova. M. COSTIN, ap, GÂDEi. Gorbul... tir&neaite..., 
nici din hereyhie pre drept stdpdne'iște. CANTEMIR, 
IST. 275, cfr. 4], 116. Lăsând ghereghia (lemma: 
neamul} legii tălănesău... dosofteiu, v. s. 101,,. 
(Scris și: pAerepfei'e.]

— Poate, identic cu cuvântul precedent sau din 
ung. eredni „a-și trage originea'".

HEKERÉI s. a. V. ferăstrău. 
iiEBE-STĂiETuĂRE 3. f. (Bot,) v, fcrestrăictoare. 
HEKESTRÁ 8. f. v. clieresteâ.
ifEKESiTÉr, HEKENTRÁ1I s. a. v. ferăstrău. 
■lEBESTii vb. IV* V. ferăstrui.

IIEKÉTE a. in (Omit.) A/peroier. - (Munt., Tran- 
silv).Diverși ulii din speciile asturpalumbarius,cer- 
cftiieis Nauntanii, c. tinnucula, c. vespertitui, falco 
aesalon, f. subbuteo, numiți șl: cobaț. vânturel, 
porumbar, găinar, uliul-găinitor, boaghe, 
coroiu (curuiu), hulnbej, cfr. marian, O. i 122, 
JAHRESBER. XII 157, II. IV 196. Cănd amoruri mon­
struoase... vor uni,., porumbii cu herefii. ollânescu, 
II. o. 331. Ziua eră primejdiosdin pricina lierefilor, 
cart dădeau tărcoale pe de-asupra mirișiei. BRÁ- 
TESCU-VOINEȘTI, L. D. 90.

(Și: aréle s. m. marian, o. I 123, f hăraț s. m. 
PRAVILA govora, ap. TDRG., t hăreț s. m. (= 
v-atapâxtv;;) BIBLIA (1688) 77, 137. CANTEMIR, IST. 
26, liaréte s. in vârcol, v.. hărete s. in. ib.. ma­
rian, o. 1123, II. IX 122, hârele s. m, vârcol, v., 
H. I 383, ii 117, XVIII 261. Iiăriu s. m. LB,, ma­
rian, o. I 122. 123, TiCniNDEAL, F. 324. retega­
nul. p. III 44',,. hăruu s, m. maRJAN, 0.1 122, 123. 
II. XVII 229, heréu s. m. marian, o. i 122. hlréte 
s. m. vârcol, V.. hirân s. m. ib.. eréte s. in. ma­
rian, o. I 122, 123, Să la'e codrii erefilor. DELA- 
VKANCEA, s. 171, cfr. PANN.E. IV 64. Uliu sau erete?~ 
Erete, eiae Ionel, tafrali, s, 102.]

— Etimologia necunoscută. (Forma mai veche 
pare a fi hărăf. care amintește pe ung. hardes 
„Fischadler. Meeradler“. Din plur. hărefi s’a putut 
naște noul sing. hărete și, după suf. -ău, hărău}.

HEBEȚÎ vb. IV'* refl. v. Iiărții'i.
HEKETÍC', -Â adj. v. eres.

HEKKTISÍ vb. IV*. 1®. Saluer. 2’. Félíciter.— (Gre­
cism. tn România)

P. ț A salută. Și heretisindu-ae impărafii, după 
obiceiul împărătesc, și ospătându-se câtevă sile... 
DIONISIE, ap. TDRG. Tamerlan... găsi cu cale ca... 
să heretisască pe Suleitnan. e. vâcARESCUL, ist. 
254/, 5. Cel eu perucă nu cam heretisește, cel vinovat 
nu cam grăește, ca să nu fie prins [propriu: nu-și 
scoate pălăria spre a salută]. ZANNE, P. ni 293.

2®. (învechit) A felicită. Au heretisitpe Paaoand. 
DIONISIE, c. 185. întrunirea de astăei in scopus de 
a ne hiritisi. uricariul, vni 195/,. Toți l-au ke- 
retiait. DONICI, F. il 19. Alexandru și.... se hereti-
sesc. DRĂGHICI, r. 92. /f ăereWsf'ÎM. GORJaN, h. I 135. 
Cm poîifică mare l-a heretisit. pann, e. ll 53. .Ha* 
să-l kiritisimpentru fericirea lui. alecsandri, t. 
589. Te hiritisesc, cucoane Nastase! I. negruzzi, l 
26. Mergeă... la soacra mică ăe-i hiritiseâ. pitiș, n. 
kev. r. I 155. /«cepi't... să heretisească pe împărat. 
ispirescu. l. 257.

(Și: hiritisi, (hiperurbanism) firitisi vb. IV* TEO- 
DOKBSCUjP. P. 620/b. I Abstracte: hiritisire, hlri- 
tiseâlă, Ifirtlseâlă) a. f. = felicitare, petrecere la care 
se aduc felicitări de ziua cuivă. La afârșit se face
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mure cinstire hirilisire in biserică. loN CR. lll 244. 
Firliseală nepomenită ține Nea Nicola... de eiua 
so. DELAVRANCEA. 8. 6. (<n.-grec. yolpttiapa, 
ya'.p£Tts|ió; „salutare”) + heretisină s. f.=8alutare,t 
lieretigmós s. a.=fplicitaro (alecsandri. t. 1777). 
urare. Au făcut eu măna selamlichiul sau here- 
tisma cătră capigiu. dionisie, c. 188. Făcându-i 
heretismos pentru buua venirea hii. id. ib. 190.]

— Din n.-grec xatpsttîw „a salută".

IIERÉTINMÁ t 8. f. ) hcrelis'l. 
HERETISMONt 8. a. ( 
itEUÉu 8. m. (Omit.) V. herete.
HEBEziE s. f. V. eres.
H EROII ELEGIE 3. m. V. herghelie.

HERGHELIE 8. f. lioros. — Grupă mare do cai 
(CREANGĂ, OL.), stavă; spec. grupă de iepe și de 
armăsari, ținuți spre a prăsi și a crește rasa cava- 
lină; cfr. preucă. yli* ațiat icr.iă ț'-.rz pr: rervă 
cu dobitoace, cu herghelii. M. COSTIN, ap. ȘIO. Areâ 
călevâ herghelii de iape. CANTEMIR, ist. 75. Her- 

a/ia< toată țara pre acasă '
... ----------- — cr, •-.‘-i I

gl.elii. cireei și turme, belhímaíí, tr. 376. CdiYlMrt, 
cirec», herghelii, i. ionescu, c. 219. Ca»... se aflait ! 
ÎK herghelii. PANN, E. Il 25. Să se îmbunătățească I 
soiul hergheliilor. C. negruzzi, i 36. Jese din mij- i 
locul hergheliei o răpciugă de cal. CREANGĂ, p. 194, I 
cfr, 185,192, 196,291. Herghelia de iepe. ISPIRESCU,cir, 1ÖO, lya, liU», avi. nerijnenu ue tepc. i»rinr.o'..u, 
L. 26. Câmpii Păscute de heryhelii. alecsandri, P. 
p. 165*’/,,. /ift heryhelii alergi, păsculescu, l. p. 
258. cfr. ȘEZ. I 8/„ ill 213**/,. I (Fam., In batjocură 
către o femeie) Ei, taci, tacil ajnngă-ți de-amâ, 
herghelie'. cbeangA, p. 40.

2’. P. ext. Locul unde se află prăsită de cai. Her­
ghelia de la Rădăuți. i

(Și: erghelie, icrglielie s. f. ai.exici, l. p. Gd/,^. ; 
herdelie s. f. vasiliu, c. 18, liÎir^HiilA, iiărghllie | 
B. f. vÂRCOL, V. I Derivat: «turc, hergelegi. idem) , 
herghelegiu (arglielegiu mat. folc. 58, hergheli- 
giu) B. m.z= păzitor de herghelie. Xoed la iape și 
MH herghelegiu, cante.mir, ist. 75. Hergheligii pen­
tru păscutul cailor, uricariul, XIX 353/,,. Și ite- 
găsimlpe herghelegiu la herghelie, iorga, s. d. vi 
264. întăiu au fost herghelegiu. HAG. IST. il 202/,,, 
cfr. alecsandri. t. 1236, ispirescu, u. 41.]

— Din turc, hergele, idem. Cfr. dubletul ar- ■ 
ghelă. I

1IEROHEL1GÍE B. m. v. herghelie. '
UEBVUÎE f B. f. v. herb. |

HÉHiE a. f. = ferle. 2 vrăjmaș mi i-nu tăiat viia 
de 60 de hieri, 3 mi i-au vărsat 100 de hert de vin 
noaptea, iokoa, 8. D. Xlll 85. Ne-w í»»/»íkat... ș'am 
dat șl heria: vr’o patru-einei herii de mied. id. d. 
B. I 99.

heríncá s. r. (liit.) V. hering.
HERÍNO 8. m. (Iht.) liarenff. -(Transilv., Ban.) j 

Scrumbie. ANON. car. (tradus prin „haliz“ =°allex). | 
|Ș1: (Banat) heriucă, IiirincA s. f. jahresber. X | 
193, aringft s. f. barcianu, aring a. m. HEM. 1663, | 
aráng s. m. marian, hiiring, liftriiig s. m., Iiaringii | 
B. f. LB.] j

— Din germ. Hiiring, idem.

11ÉRI9 adv. Tout â fait, entiérement.—(Tutciem. 
In Mold.) Numai; cfr. hepsă, safit. Pádnre/teris 
stejar. PAMFILE, J. II. Trupul lui e tot numai heriș 
bube = e tot, cu desăvârșire plin de bube. ION cr. 
II 207.

•— Din turc. her-l§ „orice lucru“. Capidan.

niRLEtș, adj., subst. Pancat — (Om) cu pi­
cioarele strâmbe: Om herleșiu (Hunedioara). Com. 
CUOERID. Cfr. haitiș.

HERUVIM

iiKKn.AFKOitÎT, -Ă adj., subst. (Bot., Zool.) lier- 
maphrodite. — Cu organe de reproducere pentru 
amândouă sexele; cfr. androgin.

P. (Plantă) care are staminele și pistilul pe aceeași 
floare. Flori obicinuit erinafrodite. C. neordzzi, 
I 102.

2°. (Animale) caro posedă, la același individ, o 
glandă masculină și una feminină s. o singură glan­
dă, masculină și feminină in același timp. I (De­
spre oameni) feteleu, fătălău, fătărău, fete- 
loiu, fitincău. fetelușcă. J^rsoane... care sănt 
totodată și de un sex și de alM fherinafrodiții). 
I. NEGRUZZI, I 240.

[Șl: ermafrodit, -5]
— N. de origine grec. ('Epp.'x:ppóS-.xo;, un feteleu 

mitologic).

llERMÁsiu, iiERH.Âziu, -ÍE adj. V. ciirmâziii. 
MEKHELÍN 8. m. (Zool.) V. 11Ct*lll 1 llA.
HERMKNÉFTicÁ s. f. Jrerméneutique. — Expli­

care s. tălmăcire de texte; cfr. tălo. [Pronunț, -iieu 
•tieă. I Șl: t eriniiiie s. f. Frminiile sau t ilcovaniile 
svintei scripturi. CCR. 229 ]

— N. din grec, spp-iveutix-ii, idem.

IIERHÉTIC, -Ă adj., adv. Ilermétique.
1”. (Adj) Capac, astupuș ftermelic = care Închide 

cu desăvârșire, așă ca să nu mai pătrundă nimic 
tn vasul pe care l-astupă.

2’. (Adv.) N’aveți nimica să-l astupați lierinetic? 
MIREA, C. I 13.

[Derivat: liermctlcéste aiv. Ermeticesce tneltisă 
din toate, părțile, hasdeu, i. c. 190. | Și: crni-.]

— N. după fran.

HERHÍKÁ 8. f. (Zool.) Ifermine.
P. Nevft8tnic & din țările nordice, prețuită pentru 

blana ei cea albă și strălucitoare, cacoin. 12 piei 
de ermelin. ȘINCAI, HR. I 168/,,.

S". Blana acestui animal. /íenHína cea aV}ă a 
găpetilor. anqiiel și lOslF, c. L. 210. Jíermíun 
domnească, ibid. 233.

[Șl: (Transilv.) erniclin(ă), armelinfă) subst.] 
N. din fran. Iiermiiie, idem.

iiERNÉi' 8. a. = ariieu. vaida. Cm Z/ernei* aco­
perit MARIAN, î. 501.

HERNÍE s. f. (Med.) = vătămătură, snrpătnră.
— N. din fran. Iiernie, idem.

IIEROTOKÎ t, HEROTONlSif vb. IV* V. Ilirotoili. 
1IERÓU 8. m. r. erou.
HEROVÎM s. m. V. heruvim. 
ifÉRfKU t B. m. V. herțog.

11ERTÍE s. m. Toile owlínoire.-- (Transilv.) Pânză 
ordinară nenălbită. LB. [ Sacul tn care ae stoarce 
uleiul de sămânță: Murdarăca liertiul. vioiu, GL.

HERȚOG t s. m. Dmc.—Duce, voivod. Pre La- 
ăislav numai herțog vrea să-l lase. șiNCAl, IIR. I 
288/,. Herțog al Burgundiéi, tickinoeal, f. 174. 
Herțog din Raihstat al crucii cei mari al sfân­
tului Ștefan, calendariu (1844) 26. [Și: ( < ung. 
herceg, idem) f herțeg a. m. Batlul-negrtt, voevod 
tnare, herțeg pre AJmaș și pre Făgăraș, mag. ist. 
IV 231/,,.]

— Din germ. Herzog, idem.

HERWÍ.II 8. m. (Bis.) CMr»t6i«. — înger care, In 
erarhia cerească, vine imediat după arhangheli; cfr. 
serafim; In artele plastice e reprezentat ca un 
cap de copil cu aripi; cfr. „despre cetele îngerești" 
ap. GCR. I 245. Cu ItBruvimii și eu sera/imii. cuv. 
D. BĂTR. It 314. Heruvimii cei căte cu ockimulți.
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VARLAAM, c. II 22. De â coți aripa unui keruoiinli. 
BIBLIA (1688) 216/b. Mai cinstită in ceriu decAt 
heruvimii și mai slăvită făr' de asăinănare decăt 
serafimii. ANTIM, P. 33. [După germ. Cliernb, idem 
și: Henihi ce n’adoarme. I. VĂCÂRESCU, P. 28. | Fa­
milia : iieruvimésc, -eâscă adj. mardarie, 4119, 
lieruvimircsc,-eâscă adj. Ceata heruvimicească (=a 
heruvimilor). GCR. Il 192; « grec. 76f>ou3ixó>, idem) 
hernvic (plur. -vicuri} s. a., iierovico s. a. invar. = 
imn In onoarea heruvimilor, căntat Ia liturghie, 
fnainte ca preotul să se cuminice. Mainte de cău­
tarea lierovicului. ap. TDRG. La heruvico... se aduc 
sfintele moștii. gheorqachi logofătul, let. iii 
318/35. heruvicului. ionescd-botkni, a. n.
13. heroviciir s. a. cartea in care e heruvicul. 
TDRG. I Șhlierovim s. m. șez. Il 157, iierovic s. a.]

— Din paleosl. cliuruvimb, grec. idem.

1IEKVANE.Á t s. f. Mantie domnească (introdusă 
in 1832 tn locul cabaniței). ȘIO. [Șl: f liei'vniiiu s. a. 
(plur. -niuri). TDRG.]

— Din turc. Iiarvnny, idem.

iiERVANÎu t s. a. V. herraneă. 
iiéspA s. f. (Entom.) v. viespe. 
iiETAÎfe. f. sing, (Comerț) v. hntiiiâ. 
HET.ÎLM f s. a. v. Iiatalm.

IIKTERO-. Hétéro-. - - Element de origine greacă; 
intră In compoziția câtorvă cuvinte: heteroclit, >ă 
adj. = ciudat, bizar. Lume mai puțin heteroclită. 
MIREA, c. I 67; heterodiix, -ă adj. = care nu o 
ortodox. Ministrul cultelor poate să fie chiar he- 
terodox. maiorescu, d. i 391. în Chiev eră puterea 
regelui eterodox al Poloniei, iorga, l. r. 150. 
Episcopat eterodox, HEM. 1697/,,; lieterodoxic s. f., 
iieterogéu, «âadj.v.eterogen, [Și: ctero-.]

— N. din grec. îttpoț „alt".

HKTE^ÁK s. m.(Ban.; ungurism) = argat. Șiai 
mei văcari Și-ai mei bireșari Și-ai mei heteșari. 
POP., In CONV. LIT. XXXVI 901.

— Din ung. hetes „angajat cu săptămâna''.

HETI.EAN^t'G f S, a. V, vlcleșUg. 
iiéTMAN s. m. V. Iiatman.

iiECcis adv. De travers. -Intr’o parte. Com. a. 
TOMIAC.

HEXA- 7/eaxi-. — Element de origine grecească; 
intră In compoziția câtorvâ cuvinte și Însemnează 
„șase"; hexagon s. a, = suprafață Închisă de șase 
laturi. lÎMcfeite unui exagon. lORGA, c. i. Il 8; he­
xagonal, -ă adj. .Abside... fxagonale. id. N. R. B. 1Ü1; 
hexametru s. m. = vers de șase picioare. [Șl : exa-.]

— N. din grec, sj „șase”.

HFÁLÁ t S. f. V. fală.

III- V. fi-

III! Interjecțiune cu care se Îndeamnă caii la 
mers. Hi... la imaș copii... hi, gloabă..! ai.ecsan- 
DKi, T. 45. HUHzmăoaioele tatei, îndemnați înainte! 
CREANGĂ, P. 119. //i/ în sus, hăț! in jos; să se 
miște din loc calul, ba. ispirescu, ’l. 374, cfr. con­
temporanul, I 851, RETEGANUL, I 23/„. |I Inter­
jecție prin care se alungă cânii, cfr. țibă, hugi, 
nihiu, ni, nii. șez. iii 189. Strigă țibei, țibă, 
hii deacole. ib. tl 61/,,. | Hi rățeana e numele unui 
joc cu lăutari, sevastos, n. 281\',,. [.Și; Ilii!, pentru 
alungarea cânilor. In Bun., .și hic! LIUBA.]

iiiÁMi'A 8. f. v. viespe.

H1DE,\TIIT

lEi.ÂT 8. a. (Gram.) //taiits. —întâlnire a două vo­
cale, dintre care cea dintâi o hnala unui cuvânt s. si­
labe, iar^ doua inițiala silabei s, cuvântului urmă­
tor, Prnsodia latină... observi cu... luare amintehia- 
tul. maiorescu, cr. iii 206. [Pronunț, hi-at. | Plur. 
•ate și -aturi ]

— S. din lat. hiatu* „căscătură, deschizătură".

N. REV.

HiB.ă s. f. V. Faute, difaut. 2’. Sesoúí. 3’. Souei. 
— (Ungurism)

P. Greșală, defect, cusur (vaida); p. ext. cauză 
(Com. A. tomiac), vină. Da, scumpii mei, dar nu 
aceasta e hiba întryjrinderii noastre! vlahuțâ, 
viața II nr. 28, Oare ce hibă are calul lui Vasile 
că n»-i pooie vinde? Com, g. tofan,

2’. Lipsă, nevoie, neajuns. N'am hibăcu el. GR. BĂN.
S’. Grijă, habar (șEZ. lli 15/,„ N. rev. R. 1910, 

86), baiu. Nici ile pită n’ar fi baiu, Dar nu știu 
face mălaiu; Nici de mălaiu n’ar fi hibă, Nu știu 
face mămăligă! POi'., ap. M.tNDBEscu, UNG. 80.

[Adjectiv: (ung. idem) hibaș, -ă=cu de­
fect. VAIDA, pompiliu, biii. 1011. | Verb: (cfr. ung. 
/libdrni.idem) hibăU IV*=a greși, a da greș, vaida ]

— Din ung. hiba „defect".

iiiBĂi.i vb. IV*, HÎitA^, -A adj. v. hibă.

II9BERN.Á vb. I* (Zool.) Hiberner. — (Despre 
unele animale) A petrece iarna In amorțire. Fig. 
O fericiți aceia ce pot să hibernese! MIREA, c. I 
13. [Derivate; liibernánt, -â adj. Animale hiber- 
nante. mehedinți, o. f. 189; (abstract) liiberiiâție 
s. f.)

— N. din fran. Cfr. dubletul iernă.

liiRKin, -A adj. (Șt. nat.) llgbride. — Provenind 
din două specii deosebite ; corcit, d. e. catârul. 
Trifoiu hibrid. I. lONESCU, M. 359. G«e»»»íe/i»bí-»<ie=: 
compuse din elemente luate din limbi deosebite, d. ex. 
sociologia din tat. socius și grec. KÓ70Í. Nu au uru< 
să ție seamă de planul primitiv și nu făcut.... un 
adaos de construcțiutie hibridă, contrară concepți- 
unii artistice primitive, maiorescu, d. iv 250. [Și: 
ibrid, -ă adj. russo, s. 86.]

— N. din lat. Iiibrid.'i, idem.

hicAî vb. IV*. Mnltraiter, ehasser. — (Despre 
câni) A maltrată, a bate, a chinui, a da In tăr­
bacă. Kste datiiiă in cea dintâi Luni a postului- 
mare de a da pe câni in tărbacă, adică a-i hicăi, 
a-i bate și a-i chinui grozav, marian, se. ll 9, cfr.
O. Il 378. I P. ext. (despre oameni) A alungă cu 
sfadă și injurii, șez, lll 15/„. Ca pe câni mă hi- 
Căiâ. MARIAN, NU. 13.

iiiciilBiȚA s. f. (Omit.) V. hiribițft.

Hi«'i adv. Pas du toKt. — (Turcism; după noga- 
ținne) De loc, nici de cum. PÂsculescp, l. p. //ici» 
=hilum, nihil. ANON. CAR. ^ai bani, ferit-a sfânta’, 
turme de loc, case și livesi, hicH jipercu, o. 31. 
A/diniu H» e hici. ION CR. V 376. O să-ți dau kiei 
= nimic. BOCEANU, GL, (Prin contaminare cu «ici- 
de-Ieac)SănH mai aibă (cutare) Dor de cap Hici-de- 
leac! TEODORESCU, P. 1>. 397”.

— Din turc, (bulg., sărb.) Iiic, idem, cfr. hăciu'.

uiciu 8. a. V. huciu.
111CLEÁN, -Ă adj. (ș. d.) V. viclean. 
iflcNi vb. IV* V. icni.

MiCTÂi. s. a. Cliemin bornaiit «ne propriile.— 
C&nd hotarul [unei moșii mari) este arătat prin- 
tr’un drum, se numește hictal. PAMFII.E, A. 23.

iiii»EÂTiir f s. a. =:adet(lii). OfttAu Uîmplini 
„c« va fi Itideatiul și pofta'^. lORGA, d; b. I 56.
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HiuÉv t fl. a. V. Iiiudicliiu. 
NiDiiH'ț 3. m. -v. Iiiglildis.
Hiniita. f. V. Iieiliă.

- 390 -

HIDRĂ 8. f. Hydre. — Șarpe mitologic cu șapte 
capete. In locul cărora, dacă erau tăiate, creșteau 
mai multe. Idra... prindeă [broaștele] și le măncâ. 
ȚicniNDEAL, F. 135. I Fig. C(feM fn bmfete idrei 
acestei cu multe capete [ == poporul lăsculat], care 
intru o clipală tl făcii bucăți, c. NEGRUZZI, i 156. 
In eadar hidra [năvălitorii In Dacia] turbeasă. ALE­
CSANDRI, p. I 269. PMlemtca hidră, tirania. I. NE- 
GRUZZI, V 386. [Și: fdră s. f ]

N. de origine grec. (Sipoț, idem).

HiiiKil’l.iv, -Ă adj. (Mec.) HydrauHque. — Care 
funcționează cu ajutorul apei. Presă, morișcă hi­
draulică. PONI, F. 45,60. I Spec, Far hi(lraulie = 
var negru. I Hidrâulica s f.=partea mecanicii care 
studiază legile de mișcare a lichidelor. [Pronunț. 
-(lrnM-l»c,|

— .Y. de origine grec. ('>8pa'> 

hidro-. ITfidro-. — Element decompoziție, de ori­
gine grecească, într’un număr mare de cuvinte; mai 
obicinuite: hidrát s. a. (Chim.)=:corp compus din apă 
in caro se înlocuește un atomde hidrogen printr'un 
alt corp simplu ori compus. Hidrát de pucioasă. 
c. NEGRUZZI, I 317; hidrocarbură s. f. (Chim.) = 
corp compus din carbon și hidrogen ; hidrvcefnl, -A 
adj. = cu hidropizie la cap; hidrofvb, -A adj. = tur­
bat (propriu care se teme de apă), iiidrofohie s. f. 
= turbare ; hidrogen s. a. (plur. -ijennni = corp 
simplu, gazos; combinat eu oxigenul. In proporție 
de doi atomi de hidrogen și unul de oxigen, pro­
duce apa; hidrografic s. f. = totalitatea apelor din- 
tr'o regiune; știința care le studiază. Insist... asu­
pra hidrografici districtului, odobescu, ii 167; hi- 
dropát 8. m. = (medic) care tratează toate boalele 
prin Întrebuințarea internă s. e.xternă a apoi. .I/’an» 
căutat CM alopații, cu onteopații, cu electro-anteo- 
pafii, cu hidropafii și — băbește. i. NEGRUZZI, 1 105; 
lildnipică (pop. dropiei) = hidropizie s. f. =lngră- 
mădire anormală de lichid soros Într’o parte a cor­
pului (mai des In abdomen) s. In țesutul celular; 
(boală-de-)apă; cfr. apă iii P. Au murit... de 
boală ce-i eic hidropică. N. COSTIN, LET. I 78. Bol­
nav de dropică. let. ii 282/,,, cfr. dosofteiu, v. 3. 
217. CAsmsc ’n dropică. alecsandri, t. 99, cfr. 
GORJAN, H. IV 219, CONTEMPORANUL, VIj 18, H. I 
11, 271, 440, IX 475, x 402, GRAiUi.ii 505. Murit-uu 
(l»w«7Zrop»sie.ȘINCAI, HR.III 18/,cfr. c. NEGRUZZI, 
II 159. cu derivatul hidropícús (pop. dropiros), 
-oAbA, t idroplcesc, -eâscă adj. înflătură idropi- 
ceașcă, dosofteiu, v. s. 203.',. Ptciorul dropicos. 
CANTEMIR, IST. 110; Cfr. GORJAN, II. IV 221, OLLÁ- 
NE8CU, H. O. 124, zAMFiREscu, It. 68. Mergând... 
cum puteă, fiind idropicos. MAG. IST. ll 13; cfr. c. 
NEGRUZZI, II 244; hidrostatică s. f. = partea me­
canicei care studiază echilibrul lichidelor și presiu­
nea lor asupra vaselor; liidroterapie s. f. = tratar6a 
unor boale prin Întrebuințare de apă (băi, dușuri, 
aburi, etc.). [Și; Idro-.]

— N. din grec. i)Su»p „apă“.

hik! interj, v. Iii.

1IÍE 8. Î.Besoin.—(Ungurism, în Transilv. de nord, ' 
Bucov,) Lipsă, trebuință, nevoie. Cut-t hia de ’nsu- ! 
rat. Să vie la noi în sat, C<î sânt fete de măritat. ■ 
vaidA- De te-a ajunge kiea, Mă mai cearcă undevă. j 
bud, p. p. 15.0 Treabă, folos, seamă. Com. A.tomiac. i

—-Dinung. hi „lipsă"/i)afa»«inefc7iya=„ripsește“). j

H1ÉNÁ s. f. (Zool.) Hiiitne. -- Mamifer carnivor i 
din Asia șl Africa; seamănă cu un câne și se | 
hrănește cu cadavre pe care le desgroapă din mor- I

HIL

minte. 1 Fig, Locul ii ImîÎ cel oorbaref, Locul 
crueitnii véckc... EMINESCU, P. 120. [Pronunț, /(«•ej

— N. din fran.

iiiEP s. a. V. liep.

iiiEK s. m. JSelIre U de l’alphâbct cgríllique. 
Numele literei H din alfabetul cirilic (v).

Din paleosl.

HiEit.iBHÍE 8. f. V. ierarhic. 
KiEitB 8. a. V. herb.
iiiERO-, Iliéro-. — Element de compoziție de 

origine greacă; intră in mai multe cuvinte și în­
seamnă „sfânt": liierodiâcou s. ni. = primul dia­
con, unde sânt mai mulți. Dajdea preoților și hie- 
rodiaconilor. URICARIUL, xiv 188; hieroglifă s. f. 
= in scrierea vechilor Egipteni, semn sfințit care 
exprimă In chip simbolic ideile, prin reprezentare 
de obiecte naturale, leroglifele templelor egiptene. 
ODOBESCU, III 79. hiei'oglinc, -A, f hieroglificesc, 
-eâscă adj. = scris cu hieroglife, fig. fam. inde­
scifrabil, greu de înțeles. Scrisori ieroglificeșii. can- 
TKMIP, IST. 128; cfr. GCR.. Il 163. Scrisoarea... iero- 
glifică. C. NEGRUZZI, I 11. Ortogratiu acelei foi ne 
părea cam hieroglifică, i. negruzzi, l 2ÜÜ. [Pro­
nunț. -hi-e-. I Și: lero-.]

— N. din grec, iipó; „sfințit".

iiiÉSTKi adj. m. V. fiestvii.
MÎGĂ s. f. (Iht.) Un soiii de pește (nedefinit; poate, 

:egă). II. III 290.

IIIGIIÉGIIE S. f. V. Idghidiș.
HiGiiiDi^ s. m. FioloHiste.-(Ungurism, In Un­

garia și Transilv.) Violonist, scripcar, ceteraș, lău­
tar. ȘEZ. VII 181, POMPILIU, B. Ilididișul cere plată. 
Sus e Bumneseu, să-l bată, doine, 28I>/,4. Aice hi- 
didișul, dar nu joacă pe nime cu hățul. ZhllKE, i’. 
IV 378. Highidiș pe lăirgă Criși' (=Țințural) șez. 
VII 181. [Șl: (cu transcriere greșită) hididiș 8 m.; 
(cu alt sufix) hlgliidoș s. m. ȘEZ. Vll 181. | tn părțile 
mai unguritese aude și:« ung. hegedű, idom) highé- 
gho 8. f. = violină. ȘEZ. vii 163.]

— Din ung. hegedűs, idem.

iiiuiiinúf a. m. v. highidiș.

iiiGiÉ.vA 3. f. (Med.) llygiene. — Partea medicinii 
care studiază mijloacele do conservare a sănătății. 
Igienă publică, uricariul, XIV 146. [Derivate: 
higl0nic,-ă adj., adv. In bune condifiuni igienice, ma- 
1OKE8CU,D. II150. Trăește higienic; higleuist s. m.= 
care se ocupă cu higiena, i Și; igieii-. , Pronunț. 
-gi-e-.]

— N. din grec. UȚUivâ „mijloace pentru conser­
varea sănătății".

HlUIt r. liiiclii.

HIURO-UÉTBE 3. m. (Piz.) Hijijromâtrc. — Aparat 
cu care se măsoară cantitatea de vapori de apă din 
atmosferă. (Derivat; liigrométric, -â adj. Stare 
higrometrică. PONI, P. 137; liigrumetrie s. f. = 
partea fizicii care studiază starea higroinotrică a 
aerului.]

— N. modem din grec. Gfpoț „umed“ și jiítpo? 
„măsură".

iliiiĂi vb. IV” v. chiliă'i. 
iiiHOT s. a. V. chicot, 
iiii! inteij. V. hi, 
iiiJÁLíE s. f. V. vijelie. 
HIL s. a. (Șt. nat.) v. chil.



HILAU - 1

11 iLÂi' s. a. Unealtă de dulgherio (nedefinită). 11. 
VI 17.

1III.ÉK B. a. Moaure. — Z/ifenuf sau /iZeruZ este 
de două prăjini și trei palme; prin urmare patru 
kilere fac o hirtă, pamfile, a. 234.-Cfr. filer'.

KiLÉn s. m. V. tller*.

illi.iĂRii t s. m. Commandant d la tete dc. iniile 
hommes. ~ (Grecism) Comandant peste o mie de 
oameni, cfr. miaș, căpitan-de-mie, polcovnic. 
VasiZi... eră hiliarkii. beldiman, tr. Kî. cfr. id.

ib. 14. (Pronunț -li~arh.]
N. din grec. xiXiapx®»» idem.

1III.ÍUI! Interjecție prin ^re se oprește vițelul 
de la vacă. N. rev. k. (lOlOTHIi. [Verb: hilici'lV’ 
=■ a opri vițelul să mai sugă, ib.] 

iiiLici vb. IV» V. hiilci.
1III.IMÍUÁ s. f. (Bot) V. (Uimică.

iiiEiMoÂcÂ 3. f. (Bot.) = ieiiupăr-pitic (.Jtmi' ! 
perus nanaf (Transilv.). panțu, pl. — Cfr. fiii- i 
mică; fior’. I

iiiLÎNȚĂ 8. f. Ba/rt«('Oire. •- Scrânciob. POMPI- 
LIU, Wll. 1011.

■iji,i.^TE B. f. V. vcliște.
I11LO8KÓN, -o.is.i adj., subst. V. Hroscos.

iiiLTĂ t 8. f. A/ecZtnnceW. - Răutate. Pre lót 
ceas tuti ’nlreafiă și ffrăesc c« hiltă. dosofteiu, 
PS. 141.

— Cfr. paleosl. hyln „răutate".

UIMEI vb. IV» V. hămeiii.

1IÍMKN 8. a. (Anat.) Ifi/men.—Membrană care 
închide, In parte, vagina fecioarelor. [Derivat: HI- 
menea a. m. =zeul căsătoriilor, ia cei vechi; p. ext. 
poet. s. a. (plur. -néari) căsătorie. Una... demnA 
do sfânt hymenea. OLLĂNESCU, H. O. 216.)

— N. din grec. óht,v „membrană".

himékA s. f. Chimete.
1’. (Mitől, greco-rom.) Monstru mitologic, având 

capul de leu, trupul de capră, coada de balaur. Hi- 
rișă himera jigăniilor, irmafroditulpășirilor, can- 
TEMIR, IST. 93.

2’.?. ext. Inchipoire fără temeiu, nălucire. Unel­
tim himere și tot felul de plăsmuiri. MARCOVICI, c. 
79. Părere! himeră! nebunie! Bovesile le ai? C. ne- 
gruzzi, III 321. Ai alergat după o himeră. VLA- 
IIUȚĂ, D. 27Ő.

[Adjectiv: hiniérlc,-á=(despreoameni) care tră- 
ește cu himere; (despre lucruri) închipuit, fără te­
meiu și realitate. E vis al neființei universul cel 
ckinteric. EMINESCU, P. 223. Amor himeric, vla- 
iiUȚ.l, P. 119.]
» .V. din grec. idem.

iiiNiE s. f. V. chimie.
Hinii.iuĂ B. f. (Bot) V. inimică, 
iimisi vb. iV* V. hămesi.

ifix.i 5. f. .zlrrtâre (2'»» ratleaii. Partea dindă­
răt a plutei. VICIU, or.. 101.

— Din ung. Iiinn.-i „leagăn".

iiînA b. f. (Med.) v. cliiiiiiiă.
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iiiKÂ» a. in. (Bot.) Vn fel de mărăcini cu ghimpi 
tari ce cresc orizontal, ll. n 218.

ifiNciv t s. a. V. linclu. 
HiHOOTÍ vb. IV* V. chihotL 
iflND s. m. v. lud.

iiiNDiCHiL' s. a. l". Főssé. 2’. Rigole (de pres- 
aoir). — (Mold.)

1’, t Șanț de întărire, cfr. meterez. Au făcut 
hendechiu împregiurul taberii. neculce, LET. ll 
435,\. Hotarul .Moldovei... să începe de la hinilicliiul 
lui Traian. AMIBAS, LET. in 129',.,, cfr. 195/„. in 
giur impregiur cu hentlec... sd se încuitgiure. CAN­
TEMIR, IST. 201. o castî cu eiduri impregiur, cu ușe 
de fier,cu hândic. drăghici, r. 44, cfr. 191. | (Azi. 
tn lit. pop.) Șanț (pamfile, j. ll, jahresber. ix 
226), șănțuleț (ION CR. II 22). Un hAmlichiu care 
despărțeă grădina de ogorul de cartofe- contem­
poranul, III 782. Pe malul hântlichiului creșteau 
niște iwfarc de com. ib. | Fig. Adâncime, taină. 
B-zeu care știe toate handicuri’e babei și ciiih se 
înțelesese cu mama dracilor... sBvastos, ap. ȘIO.

2*. Jghiabul teascului de struguri, pamfile, l. c. 
222.

[Plur. -(McZiiwri.; Varian te: thendcc,thendechlu, 
hcndichiu s. a. jahresber. ix 226. iiâodic, hândi- 
chln, bandie. f hidec s. a. în hidecul cetăției. lOR­
GA, D. B. I 87. hldic s. a. jahresber. ix 226.]

— Din turc, haudak, (șl bulg . sârb.) Iieodek, 
idem.

HIKEZĂKiE 8. f. V. ClliuCZ. 
lliNtillÉK 8. m. 1
iiiNuiiEBÉi, s. m. (Omit) > V. hengher.
HINOHEHUÂICĂ S. f. |
ifiNoiufs. a. V. huclii.
HINTA! interj, v. hiutâ.

11IXTÁ vb. 1. Balancer.—k legănă. LB. [inter­
jecție: hinta, hinta! 0 liulmfi [pe copilă] pe pi~ 
dor cAntAnilu-i: „hinta, Itinta!" mariam, na. 347.]

— Cfr. ung. hinta „leagăn", hinttilni „a legănă".

HiNTÂv, iiiXTÉj B. a. V. Illatén.

iiiNTÉü s. a. I*. Carrosse. 2°. .dfftratf.
P. (Transilv.) Trăsură, călească, rădvan. Am fost 

dat pentru frate-mieu... un hinten (a. 1778). lORUA, 
a. D. xn 98. Cm AinfeaMd sau rădoane mer^eâ 
oomiM. ȘINCAI, HR. iii 199/,,.ffd<2oa»e(fc»«fea«,cor- 
pentesau carăfío/m/nejf»).țichindeal,F.246. Ffoore 
mătulră pe hinleu. marian, mu. 44, cfr. lOM cr. in 
194, JARNÎK-BÂHSEANU, D. 23. Bomniiau... hinteie. 
IIODOȘ, P. P. 179. Merse ca liinteal. reteoanul, 
p. IV 13/„. Xu vin ca carele Făr’ cu hinteaiele. bi- 
BICESCU, p. P. 150. Doamnâ ’n hinteu. MÂNDREscu,
L. P. 199/,J. cfr. BUD, P. P. 21, ȚIPLEA, p. P. 43. $i’K 
hinteu (tip. liîuleu} ni se pwned mat. polc. 1069.

2®. (Plur.) fftnfeie =toate uneltele,ca: plug, tăn- 
jală, cârceie. ce slujesc la Injogatul boilor In patru 
(mai cu seamă la plug). Cfr. halat', tacâm, că- 
laiu, ciopoc, ciocâltău, vasiliu, c. Plugarii 
86 strănge't,Boii s'apropiă, Hinteiele se ’ntindeA, 
CArceile pocneii. ib. 176.

[Plur. -feie,-teaie. I Șl: (ad P) hhitiin b. a. ANON, 
car., (ad 2°, mai ales la plur.) hâlteia s. a. Părțile 
din care ae compune plugul sânt: grindoiul, plazul, 
bârsa, cormâna, coarnele, oticul, flerul cel lat, fie­
rul lung, cotiga, prepeleagul, schiuibătoarea, cârli­
gul și In fine tânjalele, cu toate alo lor, oare la un 
loc se chiamă hâlteie. II. XV 307, cfr. 264, 329, vi 
30, 50, 82, (hălteij 209. MAnă boii mai încet, că 
rupi toate hAUeile! ii. iii 498, lialtéiu s. a. H. 
VIII,,, 16 (plor. halleie H. xv 90, rkv. crit. iv290), 
hăltciu B. a. II. VIII, 289. vili,, 260, licitéin s. a. 
(plur. helteie ii. vi 44, viii, 21.5, vilin 117, xil 5.53),



HINTEUȘ _ <

lieiitélu s. a. (plur. /ienieie ii. x .317). Iiiiitéiii s. a, 
(plur. /íáíteie ii. viii,, 119), hăitelu s. a. ii. viii, 78 
(plur. hăiteie n.xil 416. 520). iiăiteile, öoii gii<(iari 

argații să /ie gata a se apucA de muncă. 1. 
lONEBCU, C. 29. înjghebatul hăitfitor ș» a haraba- 
lelor. id. ib. 125, haitele s. f. plur. = toate uneltele 
câte aparțin unui car a. ciințe: Șeii haiteele'nșirate 
Și boii legați de roate. VVGHAltlv, năb. I Diminu- 
tive(adl’);hinteiiș (pronunț.-te-Hș/.hintețs. a. LB.]

Din ung. hintó „trăsură, leagăn",

iiiNTEi’ș s. a. V. hinteu. 
1IIOAI.Á s. f. V. hiulă.

iiloLĂ 8. f. Numai in expresia(Mold.): in hiolă 
târlnd după sine, împingând cu sine. ilalilArile 

de scânduri, ducăml pe cai în hiolă, îi repezi de 
vale printre călăreții noștri, vlahuțâ, d, 81. Co­
piii nu sânt lăsați printre pepeni, căci... îi rupe, 
ludndu-i eu picioarele în hiolă. pamfile, a. 178. 
(Și: hioală s. f. A Inâ in liioală = e Împinge po 
cinevă fără voie (Covurluiu), lON CR. Ii 80.]

IIIOI.IIÂȘ 8. m. = g1iioldas. Să fie... lâoldași și 
prieteni, dionisie, c. 187.

iiii* s. a. Celor neastâmpărat! s. nervoși li se zice: 
Că doar nu e^li cu hipuri,de «h ntai ai stare! 
LIUBAt 

liiPKR- llt^er-. — Prefix care intră In compo­
ziția unor cuvinte de origine greacă; mai obicinuite 
sânt: hiperbolă 8. f. (adj. hiperbolic,-A) = (Ret.) 
figură de stil care constă In exagerarea expresi- 
unii ; contrar: litotă; (Geom.) curbă care este 
locul geometric al punctelor a căror distanță de 
la două focare fixe au o diferință constantă; hi|ier- 
troffe 8. f, = creșterea peste măsură a unui organ 
8. unei părți de organ, fără altă schimbare.

— -Y. din grec, ynt^ „peste, pe de-asupra".

HIPNOZĂ s. f. (Med.) Hgpnose. — Somn pro­
vocat prin mijloace artificiale, d. ex. prin privirea 
atentă a unui obiect strălucitor. [Familia: hipno­
tic, -ă adj., Iiipiiotlzâ vb. 1*; lilpnotism s. a. = to­
talitatea fenomenelor caracteristice somnului hip­
notic și persoanelor caro so pot hipnotizâ.]

— A’, derivat din grec, űnvo; „somn".

iiiPocÓNiiRt, -Ă adj. V. ipohondru. 
HIPOCRÍT, -A adj. V. ipocrit.

iiiPODKÓn 8. a. Hippodrotiie. — (La cei vechi) 
Circ pentru cursele de cai ^i caro; (la moderni) 
circ 8. teatru pentru exerciții cu caii; câmp pentru 
alergările de cai. Toate-aleargă ea pe-un hipodrom. 
MIREA, c. I 150.

— N. din grec. idem.

11IPOHÓNIIKU, -A adj. v. ipohondru.

iiiPOPOT.in 8. m. (Zool.) 7/ippopoiawie.—Ma­
mifer pahiderm. foarte mare, cu pielea groasă șl 
fără păr și cu picioarele scurte; trăe.ște In fluviile 
cele mari din Africa.

— iV. din grec, iitnonócaitoí, idem, propriu „cal 
de fluviu".

HiPOTĂ 8. f. v. pipotă. 
iriPoriM-A 8. f. V. iiiotccă.

iiiPUTENÎ'ZĂ 8. f. (Geom.) Ilgpotenuse. — In- 
tr’un triunghiu drept-unghiu. laturea opusă unghiu­
lui drept; cfr. catetă. (Și; ipotenuză a. f.]

A’, din grec, únotúwno, idem.

iiiPOTi^izĂ 8. f. V. ipoteză.

! — HIKÜTIC

iiiK! Interjecțiune prin care se imită sunetul 
produs de bibilică. Bibilica hirde: liir, liir ii. vil 
483. (Verb: liirâi iV”.]

iiiR 8. a. .YoMoeZZe.—(Transilv.; ungurism) Voste. 
Celiiriuela «oi in sat ? keteganul, tr. 17/,o. cfr. 
115/,. Ce hir t la inamă-mea^ țiplea, p. p. 1(5, cfr. 
MARIAN, o. ir 55. ALEXICI, L. P. 150, VAIDA. (Șl : 
hiriu s a. | Adjectiv: «ung. hires „vestit, fudul") 
liircș (liiriș) = vestit, renumit, faimos ; p. ext. 
frumos (VAIDA, ION CR. II247); p. ext. fudul, dârz 
(Com. A. tomiac). Pe deluț, pe colnicel Trece hire^ 
oninicel, bud, p. p. 5. /» hirișă = îi stă bine, are 
stambă. ION CR. IV 26, liiriclit, lilruclit, -ă = fai­
mos, celebru, vaida. | Abstract (de Ia ăireș? Iii- 
ii<éÍA a. f. = frumnseță. Să ’nșeli... Uolteii cu Jti- 
rișefa. BUD, P. P. 34.|

— Din ung. hir, idem.

iiiR.Âî vb, IV V. hir', 
iiiKAsr 8. a. (Bot.lv, hrean. 
MiKĂL' 8. in. (Ormt) v, herclc. 
HÎRAV, -A adj, V, firar.

Iliiü l 8- f. (Bot) — ghircâ. 11. XI 267 (citat 
Intre numirile de grâne).

HÍRE 8. f, sing. V. Ilâl’ă. 
iiiREÂN a. a. (Bot.) V. hrean. 
iiÎREȘ, -A adj. V. hir> și llreș. 
HIRE^É'CA B. f. V. hh*:. 
iriRRSi.ri vb. IV* v. ferăslru'i. 
iiiRENTÉr B a. V. ferăstrău. 
iiiRES’riiDi'i vb. IV* V. fcrăstriii, 
1IIKÉTE 8. m. (Omit.) V. heretc. 
iiiitiB s. m. (Bot.) V. hrib. 
iiiRtuĂ 8. f. (Bot.) V. hribă.

HiHiHiȚl 8. f- (Omit) Perdrix. —Potnrnicho, ri. 
1x71, BOCEANU, GL. [Șl (in ghicitori): liicliirițâ a. 
f. ION CR. II 182.]

— Din bulg. tTcbica, idem.

iiiRlVLÍT, >Ă adj. V. Iilr>. 
iiiKiNCĂ s. f. (Iht.) V. Iieriiiirâ. 
HÎRiți, *1 adj. V. Ilii'- și fireș ș. d. 
HIRiMÂir 8. a. V. ferăstrău. 
HiRi^cĂ 8. f. (Bot.) V. hrișcă. 
HiRitjiTE s. f. V. veliște.
HIKISTÉI' 8. a. V. ferăstrău. 
iiiKiTisi vb. IV* V. Iieretlsi. 
IIIRCV 8. a. V. hir\

iiiROURĂr t 8 a. Chirographe. — (Grecism li­
terar) Act cu iscălitură autografă, llirograful de 
niAiin tuturor se oa iscăli. CANTEMIR, let. 96, cfr. 
27, 166, 176.

Din grec. ;(îtp0Țp«ifov, Idem.

11IROMANCÍE, HIKOn.AXMlE,] 
iiiROHANTiE, > V. cliiromaiiție.
MIROVANȚIE 8. f. j ■

1IIROTESÍ vb. IV“ (Bis.) hnposer Ies mains. — 
A ridică o persoană din cler la o dregătorie sau 
serviciu bisericesc (anagnost, arhimandrit, etc.) prin 
punerea mânilor arhierești In formă de binecuvân­
tare, fără insă a-i Împărtăși prin aceasta și darul (ca 
la hirotonie). Cfr. ENClCL. rom. [Abstract: (cfr. 
n.-grec. yítpo-íaía, idem) hirotesie s. f. Presbiterii 
toți, fără deosebire de hirotesie,... sănt egali tntre 
sine în privința slujbelor sacramentale și rituale. 
ȘAGONA, ap, TDRG.]

— Din n.-grec. (''■it- -^éaiu), idem, Cfr.
hirotoni.

kikotíc s. m. .Spre /(vl tnă ttilaiu, Ce L'ăewiu
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mă minutiaiu: VA^kîu popi și hirotici, Cn ilaacăli, 
c» (fiamatici (Colindă din Mchedinli). mat. folc, 
1484.

— Pare a fi o formație spontană din verbul 
hirotoni, dacă nu-i cumva o formă pop. In Ioc de 
erotici.

HIROTONI vb. IV*. (Bis.) Orflouner fun prétre).— 
A ridică la o treaptă ierarhică (diaconie, preoție, 
episcopie) prin punerea sacramentală a mănilor ar­
hierești și prin Împărtășirea darului. Pre Ipatie l-au 
hirotonit episcop, dosofteiu, V. s. 23. cfr. (patriarh) 
3. Pre la toate besearicile au hirotonitpăstori și pro- 
poveduitori. mineiul (1776) 23’/,, cfr. (mai mare 
pistoriu) 134’/,, fdiacon) (Refl. = pasiv) Să 
hirotoni preot, ib. 179*/,. Căiid ne hirotonim, antim, 
p. XXVII,',. [Șl; f herotoni IV*. Pz-eotuí neherotonit. 
GCR. II 61, șincai, HR. 1179/,,, (grec, -/sip-iiovo), pa­
leosl. /icrotonisaît) hirotonisi (f herotonisl GCR. i 
141,varlaam, C. I 84/,) IV*. Unchiu-său ll hiro­
tonisi de-lpuse popă. Nk&i.KÂyi, c. il 29. îl hirotonisi 
preot. MINEIUL (1776) 12’/,. Pre acel arhiereu îl hi­
rotonisi... fericitul Nicolae. gavril, NIF. 16. iȘi nceî 
ce au hirotonisit, și acel ce s'au hirotonisit, să fie 
caterisifi. URICARIUL, 1 310/-. Unpreot cănii se hiro­
tonisește... ȘEZ. III 14/,,; cfr. i 154/,,. (Ironic) Te-ai 
hirotonisit om de stat, nitam nisam. alecsandri, 
T. 1235. I Abstracte: Iiirotoni(si|re. s. f., Iiiroto* 
iii(8i)t B. a. Vor fi in țeara ta unit de hirotonit. 
ȘINCAI. HR. I 237/,. (Fig.) VeMi/i, venifi, cad'asupra 
voastră Hirotonirea raselor de soare. GOGA, P. 58.] 

— Derivat din hirotonie.

ifiKOTONÎK 8. f. (Bis.) Ordinution (d’un pré- 
tre). — Ridicare la treaptă ierarhică prin hirotonire. 
Obrasut cel călugărit... să aibă asupra sa hirotonie. 
PRAV. MOLD. 81. Să supuse a primi hirotonia epi­
scopiei. MINEIUL (1776) 18’/,. Nu putii primi cliiro- 
tonia episcopale, uricariul x (Și: clilvo-
tunie s. f.]

— Din grec, xîîp’iovi'x (paleosl. liirutonija), idom. 
Cfr. hirotesie.

HIROTONISI vb. IV* v. hirotoni.
HIRTĂ 8. f. V. firtă.
HiHi’ci.iT. >Ă adj. V. Iilr’.
HiKÎ'RG 8. m. V. chirurg.

ItIS 1 interj.=-llăl8. JARNÍK-BÁRSEANU, D. 333. — 
Cfr. hois.

iiiNA s. f. Numele unui danț țărănesc, ii. xvili 
284. — Cfr. hoisa.

hírfán t 8. m. V. Spaniol. 
iii^teAo 8. a. V. linclu. 
1IISTEKÍE s. f. (Med.) V. Isterie.

IIINTÍRE 8. f. (Dulgh.) 0 rândeă: llistirea e o 
unealtă pentru îndreptat și lăinbuit. H. iv 255.

IIINTOLOGÎE 8. f. (Șt. nat.) llistologie. — Știința 
care studiază țesuturile organice. [Și: isfologies. f.)

— A', modern format din grec. Í3tó; „țO8Ut“ și 
XoȚo; „știință".

iiișTOR 8. m. (Mor.) v. șlștnr. 
iiiNTÚRicts. m. v. istoric.

itlȚĂL s. m. = călău. Com. a. tomiac.

iiiTCĂi vb. 1V<»> V. hătcâi. 
IIITEOĂN, HITELÁN, I , ,,,
HITIVĂN, .1 adj. i

iiiTlwN, .oAnă adj, Maii/re, iléchartié, chétif — 
(Ungurism, in Mold., Bucov., Transilv. de nord, Un­

garia; cu deosebire despre vite) Slab, care n'are carne 
pe dlnsul (marian); p. ext. plăpănd, becisnic (pam­
file, A.). De nimic, proști, /ííííoh* (traduce pe pa­
leosl. cliudz ..mic, plăpănd, șubred"). CUV. D. BĂTR. 
I 283. Nici de grasa in samă bă^nd, nici de vi- 
tioana ceoași milă având... cantemir, ist. 174,cfr. 
45, 78 0 vUă vitioană și picată. I. lONESCU, c. 39. 
Vaci hitioane.KÁíli/íN, î. 465. Oile lui slăbiseră și 
se făcuseră numai abiă calde de hitioane. sbiera. 
p. 9/,,. [Și: hátion, *oână. Vitele... erau hdtioane. 
sbiera, p. 14, liiteoiiii, -ă Juncon... hiteoan. ma­
rian, hitiuiiii, -ă id., Iilteuâii, •& = slab la trup. 
POMPILIU, BiH. 1011, hillnâTi,-ă vaida, (-+ vită:-') 
viti0n,-oâiiă, vlteuâii,-â pompiliu, bih. 1011, (diai.) 
gitioân, -ă = slăbănog, care nu se mai Îngrașă. șEz. 
ii 229/s. I Verb: hitloni (t vitioiii) IV* intrans. și 
refl. = a slăbi. Un porc sau un vifel cure, din 
causa păduchilor, hitionește. marian, ap. HE>f, 
2831. De post trupul vitionindu-se. cantemir, ist. 
63, cfr, 238, (cu abstractul) vitlonires. f. De multă 
vitionire și boală uscăcioasă, toate vinile i s’au în­
tins. id. ib. 121. I Pronunț, -ti-ofa/n, etc.]

— Din ung. Iiltvăuy, idem.

iiiTiowi vb. iiiTii’Âx, -1 adj. v. Iiitloii.
HiTf.EÂx, *.1 t adj. (;. d.) v. viclean ș. d.

a. a. Lemnul (talpa) ce so pune pe din 
dosul colibii, ca să nu intre !n ea apa de la deal. 
bugxabiv, năs. [Plur.?]

Hi.ADNic t s. a. S’au părit de fașă înaintea 
noastră boierul nostru, Andronic comisul, cu sluga 
noastră, cu Albotă... pentru un hladnic ce iaste 
împrotiva satului Vlădeanilor, preste Jijia, la ma­
tca Jijiei cea bătrână... Albotoaie csa bătrână au 
dat patru cai lui Pătru-vodă ș* om scos acel hla­
dnic pre sama ei... Âi* trimes hotarnic pre Pă- 
trașco.. de i-au ales hladnicul pre sama ficiorilor 
lui Albotă... Să aleagă șesul despre hladnicul lui 
Albotă... (Mold, a, 1668) URICARIUL, XXV 275-276, 
(însemnează, poate, „răchitiș, lăngă un rău" și va 
puteă sta tn legătură cu paleo.sl. chladi „răcoare, 
umbră", deci; „un Ioc umbros". Cu greu există o 
legătură Intre acest cuvănt și termenii topografici 
hlabnic, hlăbnicel, care se găsesc în documentele 
slavone de la Ștefan-cel-mare și al căror Înțeles do 
asemenea e neclar, Cfr. bogdan, d. șt. ii 35, 165.)

Hi.Ălici vb. IV*. Irichapper; se rétablir; réus- 
Sír.—(Bucov.) A 8capă(Com. G. tofan) teafăr (Com. 
a. tomiac); p. ext. a se tnsănătoșă, a izbuti, a 
termină (id.). Mulfămssc lui Dumneseu c’am hlăduit 
și de aici! Com. o. tofan.

— Variantă a lui hălădui.

Hl.AViiiiĂs.f. V.Chlamyde.2'‘.!llanteait imperial.
1°. (La Greci și la Romani) 0 bucată dreptun­

ghiulară de stofă care se aruncă pe umărul stăng 
și se prindeă pe cel drept cu o agrafă și servea 
ca mantă de călătorie s. de războiu; cfr. togă. 
Hlamide consulare, alecsandri, p. ii 93. Iflamide 
(le purpură, anohel și lOălP, c. L, 35,

2®. (La Bizantini) Mantie împărătească (stamati) 
8. arhierească. Tămăduiri făced. acea, sfăntă hlamidă. 
MINEIU (1776) 160’/,, cfr, dosofteiu, v. s. 86. Hla­
mida cea albă eră inchietă. GCR. ii 90/,. Hlami- 
da-i eră pestriț, pann, e. ii 15. Hlamida și geghea, 
palatul,., și coliba... sănt niște împrejurări în- 
tămplăfoare. marcovici, d. 215. Trimite Domni­
torului ei hlamidă, c. neoruzzi, i 271. Hlamidă 
desevaiu roșn. odobescu, i 133/,. l|Eig. Gdndâ- 
ceii in hlamide smălfuite. alecsandri, p. ii 56. 
Xonptea... mișcănd... hlamida ei de stele, cérna, 
P. 13.

— în Înțelesul I’, neologism din fran.;tn Înțelesul 
2’, din paleosl. hlamidn (< m.-grec. xkapúSa), idem.
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hlaniiAn (pamfile, a. 169), )1. m. (Boi.) ) ’

hlAniiAnós, -oÁ.sAadj.—lilăndănoasă se zice 
pânii (=bucatelor) mărunțică, cu paiul gros, buiac. 
ȘEZ. I-X 144.

— Derivat din hlăiiilaii ( =hăldan}, prin auf. 
adj. -os.

IILASiUĂK (h. iii 260, VI 25),1 ,
m, (Bot ) I '■

iiL.AF, -A -ț- adj., subst. Débauche', dévergondÁ— 
Adj. Desfrânat, curvar. Află nește oameni hlapi. 
MOX.A 382. Subst. l-eră viața culilapiiși cu curcele. 
id. 362/,i, cfr. 372/,,, 387. Ulape = meretrix, soor- 
tuni. ANON. CAR. [Derivat; 1 lilăpie 3. f. = de- 
gfrânare, curvăsărie, lăcomie. Hlepie = scortatio. 
ANON. CAR. Că asemenea eră și eZ cw Reron și 
cw Domitian în Hrănii și in alte hlăpii. stolni­
cul CANTACCZINO, let. 1’ 106. Pentru hlăpie. n. 
testament (1648), ap, HEM. 1931,',: (cu lăcomie 
UIBI.IA 1688).]

— Cfr. paleosl. Idapz „Bclav“.sârb. ZiZojoZaZt „a face 
chefuri", polon, cliiapaé „a fi lacom".

iilApie t s. f. v. hlap.

Hi.K.Aii 8. a. Dcbris. — (Mold., Bucov ; atribu- 
tiv) Lucru rău, stricat, hârbuit, hrentuit. creanoâ, 
GL. (d ex. caaA veche, trăsură stricaiă. etc. Com. 
A. TO.MiAc). MergAnil de șagă cu un kleab de pușcă, 
înipritinutnt Za un vduat de nrfi. game, ap, TDRG. 
(Și despre persoane) Moșneag (Com. a. tomiac), 
babalăc, bacceă, babă. Așă numai să se mute de pe 
vatră pe cuptior șfieșl hleabulde baba mea de acasă. 
creanuA, p. 130. Un hleab cum sdnt, m’ar primi 
Za CONTEMPORANUL VI,, 387. JVorb: lile-
bul vb. iV’refl. = a strică. Itucru/iZebuiZ= aproape 
spart, care nu mai are multe zile, hleab. șEZ. v 99.]

— Cfr. rus. cliljabat^, rut. chljabati „a se clă­
tină, a îl hodorogit'*.

iii.EAHi* e. a. AttenaiKt. — Acaret, heiu (d. ex. 
erajd, șuri, coteț, etc.) Ufr. buosabjv, năb. (Plur. 
/iZeaJMjJMr».]

HLKUL'f vb. IV* refl. v. lilenb, 
ifLEiós, -uAsĂ adj. V. Iileiu.

iii.F.iL' 8. a. Glaise, argile.—Pămănt lutos 
prefăcut In noroiu; cfr. cleiu, clisă. în fundul 
■șanfuiui eom da delut, hleiu. I. ionescu, c. 236. 
Dorohan/ii stăteau p-'ină la genuclii în hleiul no- 
roios și rece, sadoveanu, SAm. iii 437. VosiZe se 
plecă asupra Ideiului jilav, id. ib. vi .336. i Fig. 
Barba și mustățile atârnau în jos in Ideiu. îngre­
uiate de apă. id. ib. vi 166. [Plur. (rar) lileiuri.' 
Adjectiv: hieios, -oăsă. Un loc lileios. plin de 
iiilaștine. C. negruzzi, i 184, cfr. contemporanul, 
III 774.J

— Din rnt. Iilej, idem; cfr. cleiu.

iiLENTi'l, HLENi'Ui vb IV* v. Iiventu'i. 
hleoăfA b. f. v. leoapă.
liLKFȘÎT, -A adj. V. lepșit.

■ii.iitÂK 8. a. =: (Rutenism) pniie. â”uM strâns ; 
băieții să mănânce Idiban și borș, contempora- , 
NUL, III 618. Dă-i bulearcă și hl^an. teodorescu, 
P. P. 259.

— Derivatdin rut. clilib „pâne‘‘,prin suf. aug. -an. i 

iii.iiii vb. IV*. 24tZeHfZre. — (Bucov.; ruteniam) 
A se uită cu jind; p. e.xt. a așteptă, a pândi, a 
păzi (Com. A.TOMIAC). Re Guvril l-ain găsit in tindă, i 
lilideâ și el și așteptă ea doară-doaru l-ar chemă |

HLOBĂ

cineva șl pe el Za iwa.xci (Vicovul-de-sua). Com. G. 
nistor.

—- Din rut. hl’ad'lti „a se uită, a privi". CAPIDAN.

ULUI vb. IV* V. hlizi, 
HLiN^ÚQ t s. a. V. vk-ie^Qg. 
ilLiNZi vb. IV* V. hlizi.' 
hlîpAt f s. a. V. Iilipi.

IILIVÍ ■( vb, IV*. Sangloter. — A suspină, a se 
văietă. Aemu bogății! plângeți-văIdipindu de chi­
mirele voastre, cqd. vor. 131/, (=vă etându-vă. 
N. TESTAMENT 164«, BIBLIA 1688). PZ(t«i/'î»<Z Ș» Idi- 
piml cw dureare de la inemă. dosofteiu, v. s. 27. 
[Derivat: i lilipAt s. a. = suspin. De suspini, de 
Idipăt inima să stinge, dosofteiu, ps, 127. | Fa­
milia (cfr. slo'ăcește chlipel„a pofti, a fi poflicios") 
lilipit, -ă (diai. Idichit șez. IX 162, Idipchit ib. V 
99) de foame = lihnit, slăbit do foame, hămesit. 
Lupii... hlipiți de foame. CONTEMPOBANUL i 686, 
lillplcids (diai. Idipehicios], -oâsă subst. = om mân- 
căcios, care nu se mai aitură (bugnariu, Năs.), 
peste măsură de lacom, de flămânjos (ȘEz. v 99).]

— Din paleosl. ehlipati (rus. ehlipat'’, rut. chfy- 
paty, bulg, hlipainj, idom.

1ILIPICIÓN, -oâsă, iii.ifit, -A adj. v. iilipi.

iii.iPl'ș 6. a. Friiit cert. — lllipiifnri = poame 
necoapte. Com. a. tomiac.

iiiJsÂ s. r. y. cIíbA.

iiLiÚPcA s. f. Chapeau ubimé. — (Bucov.) Pă­
lărie veche, pleoștită. Nu ți-i rușine cu htiupca ceea? 
(Vicovul-de-sus) Com. o. nistor. — Cfr. c(o)lop.

iii.fzA 8. f. Bande ou Zawywe de ferre. — (Mold,) 
Petec 8. fâșie de pământ de 2-3 ha (jaiire.^ber. 
IX 226) folton (pamfile, j. n), o parte dintr'un 
lan (id. A. 24), proprietate lungă și Îngustă (rră- 
ESCD, M.); cfr. tarla, sfoară, răstav. tabuneă. 
Au cerșut judecată Bia pentru acel pomet a Bir- 
eului ce au rămas pe Misa lui Itia. URICARIUL xil 
326/,,. Două Mise de loc de pe valea Tărăcenilor. 
ib. XXII 238/,,. Hlisa din mijloc, din trei hlise ce 
are. ib. X 265/,, cfr. ll 3/,,. Aici sint două hlise 
despărțite prin o sfoară. I. IONESCU, p. 506, cfr. 
283, H. III 140, ION CR. III 37. [Diminutiv: hll- 
zișo.irăs. f. JAHRESBER. IX 226. I Verb; hliz'i IV* 
<= a împărți hlizele (cuivă). După Idisele lor ce s'au 
Misit siliștei, s’au venit livesile unora.., pe Idisele 
altora, uricariul xix 37/,,.]

HLIZI vb. IV* V. llliză.

HLIZI vb. IV* refl, /iicaner.— (Mold.; se zice 
in batjocură s. cu dispreț) A zămbi (cu anume gând 
PAMFILE, c.), a râde (Com. A. tomiac) mereu, pro­
stește și fără rost, a se rânji (CREANGĂ, gl., Com. 
CORBD). } rivește, mă rog... pe duduca Ijența cu 
domnișorul Radu, cum se hlisesc împreună, ale- 
CSANDKI, T. 1432, cfr. 940, 766. la mtii tăceți mă, 
ce dracu' vă tot hlisiți-' vlahuțA, c. 110. Se hli- 
eeâ cw ceilalți băieți. CREANGĂ, p. 163. [Și.- /'+rânj'V 
lilinzi IV*. CarZea cum mi-o eărește, La ea se Idin- 
eeșle. marian, sa. 271; lillji iV* alecsandri, ap. 
TDRG.] - Cfr. hlizi.

— Cfr. bulg. hlesja se „a, se hârjoni, a glumi", 
8. ceh. lisiti se „a zâmbi".

■ ILIZINOÁKÁ g. f. V. llliză. 
ULOÂHÂ g. f. V. Iliflbă.
iii.úkA 8. f. Brancanl. (Mold., Bucov.) Fiecare 

din cele două rude la trăsura s. căruța cu un cal 
(cfr. oiște, Ia căruța cu doi cai). ȘEZ. VIi 187, cfr.
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c.

II. iii 4, 38, 140, 195, XII 276, 386, Com. o. tofan. 
iiliioeiui de um cal «au ghiocușorul are două klubé 
legate de osie. De klubé și de capetele osiei sânt 
legate postorâncele. pamfile, i. c. 144. Cu drugi, 
cu klule și cu sinețe de țiiși au iiupins pre Xemfi. 
M. COSTIN, LET. I 321/,,. Diaconul puse tardțfi mur- 
gitl in hlobe. contemporanul iii 657. Ian auzi. 
Bălan cum baie eu picioarele în klubé? DUNÂ- 
REANU, Cil. 8; cfr. H. XII 301, xvi 105, 143, 2Ü9. 
Aud kidilele în mdní șt (Covurliiiu).
GRAIUL I 338, cfr. II. Til 171. Jinfe Mobile, să se 
priceapă calul=ia.ce aluziuni, bate șaua să pri­
ceapă iapa. ZANNE, P. v 326. || P. anal. Jlloabe s. 
koloabe = brațele scrânciobului, pamfile, 1. 
470.

[Și: lilo.iliă, liolo.ibă, liliibă, liulilA (la ii. xviii 
104 citat intre uneltele de zidărie), bubă li. XVI ^1, 
buliibă 11. XII 480. Iiuliibă, uliibA (dame, T.. costi­
nescu) a. f. i Verb: liiobăiiâ I'*' refl. = a se legănă 
(ca hlobele unei căruțe], a se clătină. în marginea 
pădurei se hlobănâ ’ncet... o funie atârnată de o 
creangă de stejar. N. rev. R. ii 231. Intră pe uși... 
hlohănându-se de boală, conte.mporanul, vr 490. 
lllobănat = zguduit, clătinat, șez. ix 154]

— Din rut. ob(o)Ioblja (pol. Iioloble), idem «v.- 
germ. ckloboy Kloben}. CIHAC ll 139, TDRG.

iii.opi'i' s. jii. Enfunt. — (In batjocură) Z//o- 
pifi = copii, danci (jud, Neaințu). lON CK. V 183. 
Cfr. p uradi'l.

— Din rut. Iilopcc „băiat**.

iii.ou-v. clor-. 
IfLÎltA 8. f. V. lilubA.

iii.ruiiit n B. a. IforceaM. - Ü bucată de mă- 
laiu, dărab. (Șl; liucliliim s. a.] lO.N cit. iv 158.

iiLi iiÉr s. a. V, liuludeț.
IILÎGEN, IILLGKB 8. W. V, lllllj'.

iil.VJ B. m. și a. Tige (de mala). — (Jlold.) Tul­
pina (bățoasă a) unor plante mai mari. Mătura... 
se fcue din coceanul sau klujul plantei numite 
mălaiu-tătăresc. pamfile, i. c. 246. Buruiana-de- 
gușter are klujul de l.âU in. ii. xii 136. J/wZâfoo- 
rea are klujul ca oița viei. ii. iii 116. Illujul de 
boz. ION CR. IV 211. |[ Spec. Coceanul popușoiului 
(după ce s'au cules știuleții) pamfile, j. i, Id. a.
87. B. 56, DAME, T. 63, H. in 38. [Plur. kluji și (rar) 
klujuri (RĂDULESCU-NiOER, ap. TDRG.). Și; (Tran­
silv.) Iiulúgi 8. m. plur.=tuleie de porumb, bălii: 
Câte care de kulugi ai? viciu, gl., (Mold,,4-cocean, 
strujan, tujlean, dudulean, etc.) hliijăa s. m. (plur. 
'jHMt N. REV. R. I 21 și -jeni ȘEZ. n 44/„). 0 
buruiană a căria klujanul eră afos. drăgiiici, r. 
52. între klujanii marilor ierburi uscate, turmele 
erau... subt adăpostul cerului, mehedinți, r. 10. 
Illujan de in (i. ionescu, c. 43), de mazăre (ib. 
24), de păpușoiu (ib. .39, cfr. pamfile, a. 87, 
CREANGĂ, GL), (singular nou din plur. klujeni) 
lilujru (klugen) 8. m. lllugenid [tutunului], i. io­
nescu, D. 211, (cfr. Zw/er) lihijerf/iZMiyer^s. m.J loile... 
klugerile răcoresc, cantemir, ist. 86. Jllujerul crește 
înalt. DRĂGHICl, ap. TDRG., Iiliijár s. m. pamfile, 
A. 87.] - Cfr. luger.

iii.vj 8. m. aing. Boite. --Tină cleioasă, pamfile, a, 

un moment de Îndoială, că stă pe gânduri, fie că 
e surprins de o Întrebare neașteptată sau că i so 
dă un răspuns in care nu poate aveă încredere și 
bănueșto că i so ascunde cevă. Ce poftești? — Ce 
poftesc? Itâm... (in parte) Apoi dă., (tare) Ian 
spune-mi.... n’ai văzut vr'un domnișor -și vr’o du­
ducă? ALECSANDRI, T. 226. Nu se poate! Ba se 
poatel — Aud?... llmm! ib. 962. Ibn! tnoțpan de 
soiu umblă pe la case! ib. 209. llăm, kdm! Aici 
miroase a carne de om! ispirescu, l. 86. „Hm, 
hm!‘' zise ea suspinând și dând din cap. sbtf.ra, 
p. 29/,j. [Adesea repetat s. pronunțat cu nazală lun­
gă ; scris șl hâtri, liuml]

n«: Interjecție prin care oprim vitele pe loc. 
ANON. car. IIo ! ko ! frate calule. țichindeal, 
F. 65. fio! vacă roșă! marian, na. 46. Din cănd in 
când strigă la ei -, ko. bourean, cea, surilă! RETE- 
QANUL, P. IV 26. cfr. jarnîk-bârseanu, d. 32. Zio 
karain! se strigă spre a opri și a alungă vitele 
când dau năvală. ȘEZ. Ili 189/,||P. ext. inter­
jecție prin care voim Bă oprim pe cinevă : destul, 
stai! opreșto-te ! ajungă-ți! de-ajuns! ajunge ! 7Zo.' 
muritoriule mândru și ’ngânfat de a ta ființă! 
konaki, p. 273. JIo!... ce te spargi așă in calea 
boiei-ilor? alecsandri, t. 141. Ci ca ko, voinice, 
prea o iei repede! delavrancea, b. 199. lIo, 
tară! = oprește-te, stai bine I Ho, țară!... că te-or 
viiZed oamenii ș* m’or face de vorbă ’n sat. ale­
csandri, T. 720, cfr. 1049. [Adesea repetat: Cu 
lioliols. ko, ko, kool se opresc boii din mers, șez. 
III lfe9/,o, FURTUNĂ, .3, 22, 49. Z/o, ko. Stana ! unde 
pleci? Stăi să vedem câte fac. PANN, ap. GCR. il 
360/,... lAutnri sânt ? — Ho, ho ! (=h6i!) câți pof­
tești creangă, p. 309. Ho.ko! strigăt vânătoresc. 
11. IV 86. Și subt forma |)i)aliâl (la vito) alecsan- 
DKi, T. 43, 97. AZio, aho, copii argafi, Stafi pufin 
și nu mânafi (Blugușorul). id. P. P. 387.]

I1OÁOÁ s. f. Fnase pleine irea». - Groapă cu 
apă. vÂRCOL, V. (Și; (liloffă s. f,=vălceă, lON CR. 
IV 188.]

— Reconstruit din (k)o!/aș?

iiuÂLi 8. f. (Omit.) /liyZe. —Vultur (n. xvii 255, 
XVIII 103), pasăre mare, precum e corbul, etc. (sima,
M.). Românul zice că națiile streine, cu deosebire 
Jidovii și Țiganii, sânt koale. id.—Cfr. hală’, Iiolă, 
h olie.

iioii.ATĂ s. f. V. bolută. 
iiuÂi.BÂ 5. f. V. Imibă.

MoA.vcA 8. f. VtetWe feiwne (terme de dudáin). 
— Termen de batjocură dat muierilor (jipescu,
o. 56), mai ales babelor. întrebi de soacri-sa, nit-

ca de obiceiu, Itoanca. d. zamfirescu. 
ap. TDRG. [Șl: (+ hăreăj hoâi că s. f. = băbârcă. 
i.B. Brd o hoarcă bătrăiti. frâncu-candrea, m. 
28l, lioâiigliinâ s. f. A’tci mut spun lui Dumneseu 
(leidre tine, hoanghitiă bătrâni ce eștil
p. 318, cfr. 99, lioâșcă s f. = baba (com. s. POPESCC), 
mo.șneag care nu mai e bun de nimic (com. I. Pavele- 
scu). Șitt..., mizerabila aia de hoașcă-. Domnule, de 
ce-i capabilă o bestie! vlaiicțĂ, săm. I 26. ízt not 
popi și hoașcili scorniră sute de sărbători pe an. 
.riPEScr, o. 76. 0 hoașcă bătrâni, doine, 194/, 
cfr. RETEGANUL, CH. 69, lioșcotiii, hoșcotină subst. 
= babalâc. Ajungi hoșcotină din cruce de voinic 
ce ești, jipescu, o. 76. iloșcotinu’ de unciâaș. ION 
CK. II 286.] — Cfr. hoantă.

lin! Interjecție caro trădează că vorbitorul are

HOANCl 8. f. (Topogr.) Vo/Zo». — (Transliv.) O 
adâncătură in formă de vale mică Intre dealuri 
(Bran), afundătură naturală mai mare Bau mai mică, 
lipsită do apă.Intro două dealuri (frâncu-candrea, 
R. 53), așezătură dintre dealuri și coline (SIMA M.),
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IIOÂNGHIXÂ S. f. V. Iioaiică’.

iioÂRÂ s. f. V. oai-A’.
HU.ÎRÂ ț 8. f. V. lioră.

iioÁkrA t 8. f. V. vorbii. 
■■«ÂRC.ă s. f. V. Iioaiică'. 
iioĂRRĂ B. f. V. ordie. 
■foÂRE s. f. V. horă. 
iioAkhă b. f. V. horn.

gaură mare In pământ (comit. Sibiin, Com. T. L. [ 
blaga). Cfr. hobaie. 1

1IUÁNUBÁ B. f. V. bandrâ.

iioÂNitRl s. f. Qiierelfe; tnpa(/e,-Ceartă; gălă- ; 
gie. REV. CRlT. in 156. —Cfr. cioandră, i

iioâktA s. f. Termen injurios dat unei ființe ne- ■ 
frebnice, bătrăne, hodorogite, etc.: lepădătură. RÂ- I 
DULESCO-CODiN, î. Unde 6... iapa? A murit koanta ! 
iMibii! ib. 273, cfr. 26, 28, 74, 141), 228, 274. — Cfr. i 
hoancă'. |

IIWÁRÁ 8. f. L&na ce r&ni&uc de la piuă. șez. 
VI 99.
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HÓKÁT B. a. V. Iiobot. 
1IABLÁNV s. a. V. oblânc. 
iiOKOi» s. a. V. hohot. 
HOitOKÓt s. a. V, oboroc.

IIOBOT 8. a. 1. 1®. Nes grand et difforme. 2® Tra­
verse de l'avant d’iin tralneau. U. Voite (de fiancét.).

1 1®. (Transilv.) Hobod se zice In batjocură la un 
nas mare și di''orm: Șterge-ți hobodit’, că pică! 
ȚARA OLTULUI, III nr. 13-14. .

2®. (Bacău, Covurluiu, Teleorman, Făleiu, Tulcea) 
Acea parte a săniei, care Blă cruciș peste pisc, 
numită și bot, botniță, cruce. DAMÉ, T. 22,PAM­
FILE, I. c. 154. Uobod partea dc de-asupra de 
la capul proțapului, prin care se bagă cuiul ce trece 
prin jug și prin proțap In jos. ȚARA OLTULUI, lll 
nr. 13-14. Obdf = bucaU de lemn, care împreună 
vârful tălpicilor la sanie, botniță, rădulescu- 
CODIN.

11. (Mold., Bucov., Transilv.) Tulpanul, cu care se 
Îmbrobodește mireasa (FRÂNCU-candrea, m. 101) 
după cununie, cănd e Inhobotată (Com. G. to­
fan); cfr. balț, broboadă, nemeteț, potilat, 
procov, savon (saon, zvon), zăbranic, tul- 
bent; p. ext. văl. In timpul nunții hohotul e pus 

i numai pe umeri; îmbrobodită e mireasa la sfârși* 
, tul mesii celei mari. înainte vreme, hobotui se pn- 

neă pe capul miresei așă fel, că-i acoperea fața șl 
! nu puteă vedeă pe nimeni, creang.4, gl. Când 
j prinde fratele mirelui sau vorniceluî a jucâ cu văr- 
I guțele spre a rădică mlreBel hóbotul, una dintre 
! nevestele de față... cântă...; Hădică hoboUd tău 
I Și-i vedeă pe socru-tău. marian, NU. 637, cfr. 531. 
I Nu bobot, ci albă pdneă pe obras să mi se'ntinsă. 
! KONAKI,?. HI,învăluită Inlr'un hobotalb. CREANG.l, 
, p. 192. Au ramas toată casa deșartă de oaspeți 
■ si numai mireasa într'insa cu hobotui rupt. 
[ sbiera, p. 202. cfr. șez. iv 233‘>/„, vil 65. | Fig. 
! Domnul acoperitul cu un des kobot duioasa sugră- 

veală ce făcuse de starea țării, uricakiul, viii 
I 129/,.. Niște nourași... acopereă ceriul cu un hobot 
I întunecat, drăghici, r. 9. Voapleo î?* intindeâ 
i pe încetul tristul său hobot. C. negruzzi, l 236, 
! cfr. II 288/,,.
I [Plur. feo&oie. 1 Și: (ad I) búbod, (ad I 2® Brăila, 
' Dâmbovița, Prahova, Muscel) obút DAMÉ, T. 23, (ad 
! I 2®, R.-Sărat) ohăd ib.; (ad II) liohăt 8. a. /« ri- 
I dică-ți bobătu’. De oesi pebărbatu-tău (jud. Neara- 
1 țu). MAT. FOLC. 1398.1

— Slav. cboboU însemnează (bulg., rut.) „bot, 
I răt“ — sensul 1 al cuvântului românesc — și (v.-rus., 
! ceh.) „coadă, lucru atârnat, apendice" —și din acest 
! Înțeles derivă sensul figurat II al cuvântului româ- 
1 nesc. Cfr. TDRG.

iioÂRȚĂ s. f. 1®. Vicuj^ eliuriot abiniii. 2’. Violon. ! 
1°. Car vechiu, stricat șez. ix 151. i
2*. Violină (In batjocură). Com. a. tomiac. I 
[Și (ad 1«): liorțog a. a. ȘEZ. ix I51.J !

KOÂ^cĂ s. f. V. honiiră'. |

■inÁspÁ B. f. 1“. Gousse, 2®. Peo« de raisin. , 
3®. Copeaua:. 4®. Fleurs (â la surface du ,borș’).

1®. Pojghița In care e Invălit grăuntele cereale- [ 
lor șl a unor legume ca fasolea, mazărea, etc. Cfr. ; 
REV. CRIT. III 156, Com. A. TOMIAC. Grăul numit 
cincár are mustăți, paiul este sec și bobul, invălit I 
fu lioaspi, mic. i. lONESCU, p. 239. i?e cerne făina i 
înfdt prin sită rară ca să rimăie hoaspa. ȘEz. v i 
53, cfr. PAMFILE, I. C. 241. Se ia păsat, se dă tn i 
cltiuă [= piuă], ea să se curețe de hoaspă... șez. I 
VI 68. '

2®. (Transilv.) Pelița bobului do strugure. REV. i 
CRIT. III 156. AfuslnZ se stoarce intr’ali vas; iară I 
lioaspele se tescuesc. economia, 166. i

3®. (Transilv.) Strujele, fâșii de lemn ce le ia 
tâmplarul cu gealănl, talași (Siliște). Com. A. BANCIU. I 
Aștern pe fundul sicriului geluituri adecă surcele . 
numtfs... Iioaspe de yealăn. MARIAN, î. 239. !

4®. (Mold.) Spuma ce stă de-asupra In putinele cu i 
borș. ION CR. III 377. Cfr. floare (ii 2®). |

[Șl: hospă s. f. LB., ii. xvii 179, șez. I 2111^, ; 
vöBpA 8. f. LB, voiispA 9. f. I Adjectiv: hospóg . 
(vospós), *oásA = plin de hoaspe (LB.), tărățos : ; 
Făină, pâne liospoasă. REV. chit, ill 157.] — Cfr. ; 
hospl, hostoape, hostopină. (Tropaeolum

iioÂȚĂ B. f. v. hoț. 
iioÁTRÁ s. f. V. voatrA.

HouoTÎ vb. IV‘ V. înliobotă. 
HoiiRÂNCĂ vb. 1 V. Iiodrânc.

HUBKiBRÂi* s. m. (Bot.) = couduiiil'Donmiicl 
maius). DAMÉ, T. 185.

HOCÂ-i-s. f. Gobekt. •- (Turcism) Vas de băut, 
i rotund și înalt, fără picior și fără toartă, lli gar­

furi cu felei/enije lor și o hocâ și m» ibric de ceaiu 
iînnAc B. a. Prdctpice. — Prăpastie pe un drum j (a. 1792, Mold.). URICARIUL, xix

repede ce coteșle (ion CR. il 100), groapă, adânci- i — Din tnrc. hokka, idem, 
tură pe drumuri, pamfile, j. II. [Plur. -&dCMrt?| — 
Cfr. hobaie. iiociiii interj, v. boci*.

HOVHÍH-j-8. a. Ordre. — (Turcism) Ordin In 
scris din partea sultanulni. Au, trimes împăratul 

HUBÁIÉ 8. f. (Topogr.) l’’aîie». — Vale (h. xi ' hoeltim la Petru-vodă ca sd mearyă c» credinfă 
388) prea mică și puțin adâncă (H. XI 321), vale ! și să nu se teamă, ureche, let. I [l’lur.

(nftiTiHiitA rrrnflnft intrA dniiă dAabiri In formă de ! -chimuri. i Și .* hochlúin B. a. iS'aa umilit și ne*au 
dat un C.U hochiumuri împărătești (e. 1669-

l
I — Din turc. Iiiikiim „ordin".

IIOBÁO B. m. (ș. d.) V. iobag.

înfundată, groapă Intre două dealuri In formă de 
șâ (Bran, in Transilv,; viciu, fii..), cfr. hoancă’. 
Por«l Cosiea oile 1’6 toate hohuile (= văi înfun­
date). OKAIUL I 120.
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iKiciiiún t s- Q. V. hocliim.

— 397 -

iioci! (Munt.) Interjecție cu care se Îndeamnă 
boii sá niaapre dreapta, cea. Com. I. favei.kscu.

— Din 110 cea! id.

iiovi! interj. (Mold, numai tn expresia:) knci 
nnpoi!,. pentru a da boii a& meargă cu Înapoia 
înainte. ȘEZ. iii 189/,j, cfr. n 132/,5. 7fo, haită de 
fată mare, Ilochi înapoi si te 'ntorci. marian, na. 
47. (Și: liocliii I Derivat: liocul vb. lV‘ = a da o 
leaeă vita Înapoi (să i se slăbească hamul s. jugul). 
ȘEZ. V 99]

— Din rut. hoc s. bot j (imperativul verbului slav 
chodytif „a merge'")- 

irovKÍ vb. IV’ 7. Iiocl’.

noi> B. a. sing. Marche. - (Rasism) Mers, curs. 
OseWM socotință (lupă hódul delei, c. NRGRVZZI, 
I 304. Hoil in pod? (=Fumiil). OOROVEI, v. 157.

— Din rus. cliodi*, idem.

ii«>DĂ 8. f. (Omit) Boule d’eau, foKÎqite- —(Tran- [ 
silv.) Găină de apă (LB ), pasăre de apă cu penele 
negre .și picioarele lungi; fuge prin stuh și trestie 
foarte iute ; carnea li este foarte căutată, vaida. 
O hodu sălbatică De pe tăiil Bandulai prinsă, ma­
rian, NU. 666, SEVASTOS, N. 325

— Din ung. hódfl, idem.

HonÂui interj, v. hodncâi.

iioi>Âc.Âi vb. IV‘ intrans. Boiler. — (Transilv.) ( 
A șchiopăta. Cănd cinevă merge șchiopătând, face I 
hodăc, hodăc. merge hodăcăind, par’ci d& In gropi I 
(Vâlcea). ION CR. V 280. Hfarmi-piatră... ș»-» fo^ | 
scn'Hfff și M» picior și umbli liodăcăind. cătană, ' 
p. B. I 9"2/„. (Șl: liodâcAt vb. IV*. i Interjecția: | 
liodnc! cfr. șontâc, hontăc, hojmăc.] I

— Pare a sta In legătură cu slav, chodn „mers, ' 
umblet". i 

iionÂiK s. f. /ffunii'nalton â l’oecasion d» mar­
di pras—(Transilv.) Luminăția ce se (ace la prin­
derea postului de Paști. Hai să facem hodăi! 
(Uifălău 1. Aiud) vicin, GL. [Diminutiv: hodâlță 
(Iiodânță MARIAN, SE. i 273) s. t. =s lemnul crăpat 
In care se bagă șl se Înfășură paie, apoi aprinzăn- 
dn-le pe un deal de-asupra satului, „silesc" („aulesc" 
se sico tn Cisteiul-rom.) In seara lăsatului de brânză, 
în Tilișca și aiuri se numește tot liodaiți o roată 
umplută și Înfășurată cu paie care se aprinde și 
așă „silesc", viciu, OL., cfr. frAncd-candrea, m. 
125. Cfr. alimori, citirîte ]

HODÁIE s. f. V. odaie.
iioHĂiȚÂ, iioDÁN'fA a. f. V. Iiodaie'.

ifonÂRi Interjecție cu care se alungă cănii (pam­
file, J. 11) și, mai ales, cățeii (Corn. i. pavble- 
SCC), cfr. nii, țibă. — Nea... hodăăăr!— Asia e 
cițeana. ionescu-boteni, s. n. 261___ Cfr. codăr.

HUDÁRLOÁC1A s. f. (Cui.) ȘlOKpe â la farine.— 
Zeateh acră cu făină. 11. XVII 175.

ueDÎi.Â s. f. (Bucov.) Obiect mare, halaoiu, care 
te împiedecă; Măi, femeie, gătește mai inie de țe­
sut și scoate odată hodilele cele de slatioi din i 
casă.' Com. o. NISTOR. i

— Din rus. clivdili „picioroange". |

HoniNĂ 8. f. (ș. d.) v. odihnă.
HUUNOtiHIU t, HORNÓUIV B. m. V. IlOtlIOg.

HODOROGKALA
odinioară o măsură do capacitate (VASn.iu, c.) cu 
care se măsură fânul; azi are Ințoiesul vag do: cevă 
mare, grămadă mare (păsculescu, l. P.) și so în­
trebuințează numai In poezia pop.,In rimă cu claie. 
Din snop claie, Din claie hodohaie. păsculescu, 
L. P. 21, cfr. VASILIU, c. 185, MAT. POLC. 1493.

HoitOLĂN s. a. V. bodolaii.
IIOIIOLĂN, iionuLKĂN s. m. (Bot.) V. odoleaii. 
hűhók s. a. V. odor.
HUDOHOÁBÁ, IIOIIUROĂGĂ, | , ,
ifwiioHuÂNUĂ. 8. f. f i'odorog'.
HunoKÓB 8. a. (Pese.) v. Iiodorog*. 
HoitOKOBĂT 8. a. v. hodorog'.

HODOROG interj, b. a. I. Patatras! II p^,. 
traque, oieille baderne. 3’. Persoiwe bavarde.

I. Interjecție imitând zgomotul produs de căderea 
s. lovirea unor obiecte tari, de mersul carului, etc. 
CREANGĂ, OL. Ilodorog incolo, hodorog pe dincolo: 
curul se strică. CREANGĂ, P. 31. Boii... pornesc ca 
niște smei; Insă de-odată, hodoronc, dăm intr’un 
șanț cu toții, tronc! alecsandri, t. 958, cfr. 442. De 
odată numai ce hodorog! leagănulctt piatra jos! 
ȘEZ. ii 54/j,. ilăța băța, boca, boca, hodorogr ( = 
Stativele) oorovei, c. 354. # Hodoronc- (s. hodo­
rog-) tronc se exclamă când cinevă face o acțiune 
sau apune o vorbă nepotrivită, la care nu se așteptă 
nimeni, sau când cinevă Îndrugă verzi și uscate. 
Cfr. ZANNE, p. VI 197. Trântește vorba hodorog- 
tronc. PANN, P. v. i 9. ti cădea hodoronc-tronc 
(=nitam-nisain) la picioare suspinând... ,.te ador".
N. N. BELDICEANO, 8ĂM. III 264. Un fel de nuvelă... 
care se i^răvei printr'un „Adio'‘, ce cădeă aș», 
hodoroiK-tronc, fără nici un motiv. vlahuțĂ, 
ap.TDRG. Hodoronc troitc, ca moara neferecată! 
ZANNE, P. III 237.

II. Subst. 1*. Lucru (instrument, mecanism,etc.) 
învechit, dorovăit, hftrbuit, hrenluit, ale cărui părți 
constitutive, ne mai Imbinându-se exact, fac zgo­
mot la orice mișcare. Hodoroagă = car vecbiu care 
hodorogește, pamfile, j, ii. Mai cumpără șl o 
odoroagă de căruță și un butoiu de rachiu, ispi­
rescu, L. 373. Orologiul lui este o hodoroagă. 
COSTINESCU. Te-au lăsat toți și-ai rămas Ca un 
odorog de vas (vas cu doagele slabe). ROMÂNUL 
GLUMEȚ, I 36.

2®. Kig. Hodoroagă — persoană de constituție 
slabă (COSTINESCU), spec. bătrân, moșneag ramo­
lit și uricios (PAMFILE, j. 11), hârb, hoșcotină, 
căzătură, tombateră. Dt» Mröof verde, ajungi 
babă bătrână, căsătură, hodoroagă. .1. NEGRUZZI,
I 107, Ah, hodorog șiret, că n’am știut! întâi pe 
tine te-aș fi răpus! delavrancea, 8. 250. un 
hodorog ca socru-său aveă să « se impolrivească! 
GÂRLEANU, N. 31. Hodoroagă de cal, de bou, etc.= 
mărțoagă, căzătură, hoantă, Com. I. PAVELE3CU.

3’. Fig. Hodoroagă = flecar, palavragiu, gură 
care nu mai tace. LB., pamfile, j. ii. Ohl vai ce 
om cicălos, Hodoroagă, fiecăros! marian, nu. 621. 
SEVASTOS,. N, 207/,,.

[Șl: (ad I, -{- tronc!) (li)odoroncl, ( -|-fro«c.') 
liodorosc-trosc ! zanne, p. iu 658; (ad II) odorog, 
8. a., (h)odoroÁgá b. f., hodoroăncă b. f. babă 
TDRG,, hoduroâbă s. f.= obiect (de lemn) stricat = 
hodorobiț s. a. marian.]

— Înrudit cu hădărag (cfr. ung. hadarni „a 
da !n dreapta și ’n stânga ; a Secări"). CifiAC,
II 503.

HonoRóG s. a. (Pese.) A'acse en osier qui sert 
ă peclier, — Un coș înalt și fără fund care se În­
trebuințează la prinderea peștelui prin jopcilo cu 
apă mică (Tulcea). Gom. G, cÂRNU. [Șl: hodorób 
8. a. DDRF.]

iiODOliÁiE s. f. Po c&t so pare, 7i0do&a»a er& iiunoitOGRÁi.Á s. f. V. hodorogi.
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li«»i)Oiu>GÍ vb. IV*. 1". P'tire du tapnge. 2’. Pouil- 
lt>r qgch. cu rcnversaiit des choses. 3®. S'abîmer. 
4’. Bavarder.

1«. Propriu. A faco vuiet (Com. a. tomiac) s. 
zgomot ca de un lucru dorovăit, cfr. hurul. Tigrul 
simțea și uuseă polobocul rostogolindu-se și ho­
dorogind în urma lui. ODOBESCV, lii 256/,, cfr. 
DONICI, F. 2~. Moara lot hodorogea Și prin apă 
tot fugeă. alecsandri, p. p. 103. Găleata hodorogea. 
TEODORESCU, P. P. 68!)''.

2’. A căută, lovind cu mânlle s răsturnând obiec­
tele. ,.S'aștepți puțin, că mă imbrac‘‘ — stingă dinsa 
hodorogind la dulapul în care-și țineă hainele, sla­
vici, N. II 294. Hodorogind prin niște străchini și 
ulcioare. CONTEMPORANUL, IllO'll.

3». Refl. A se strică, a ajunge Într’un hal foarte 
rău,a sedorovăi, ase dărăpănă, asehrcntul. 
a se hârbul; (despre persoane) a se ramoli, a lii- 
bătrâni. Daradaică (alecsandri, t. 531), moară 
(CREANGĂ, P. 2b2), căruță (ANGHEI. și lOSIF, c. I.. 
179). fig. poezie (c. NEGRUZZI, l 266) hodorogită. , 
Tron odorogit. ispirescu, l. 10. llodorfigitule! șf.z. 
II 47/s,.

4’. A vorbi mult, tare și fără Înțeles (marian, 
Com. A. TOMIAC), a tocă verzi și uscate, a spune 
nimicuri, minciuni (șez. ix 145). Din gură hodoro­
gește, Chiar ea o moară de vânt, alecsandri, t. 
104. Porta ceea, cucoane: țăranul când merge tro- 
pdeșfe, și cind vorbește hodorogește, creangă, a. 
163. ĂZa» taci-vă lioarba! răcni VâZașa.' Eu pierd 
și voi hodorogiți. dunĂreanu, cii. 46. A lui bu­
nică Ce cu neincetare hodorogea minciuni, c. ne- 
GRUZZI, n 265/,,.

(Șl; odorogi vb. IV* zanne, p. Il 40. (Forma, 
hodorosi vb. IV* LB.—poate, prin amesteccutoZ- 
burosi — e suspectă.) Abstract: liodorogeâlâs. f.= 
zgomot mare. Face o hodorogeală și uu tărăboiu 
de-ți ia aueul. creangă, a. 39, cfr. zanne, p. V 
103, liodorogitiirâ s. f. LB., TDKG.J

Derivat din hodorog '. j

f-TKOIt,! j
■luuARONc-TRONCi interj, f

IIMUÓS, -oÁNÁ adj. Tacbelé (au front.) — (Tran­
silv., despre animale) Pătat pe frunte cu altă cu­
loare de cât cea a corpului, breaz. LB.

HOiiRÂniv 8. ni. și a. (Transilv.) liodrăncuri s. 
bortrtî«c»= uneltele de lucrat la fân: furca, grebla, 
etc. (Suciul-sup., Soln.-Dob.) viciu, GL. [Verb; 
Iiodrânră I=a scutură. BUGNariu, năs., f+brânci?} 
hobrâncă I = a hurducă. Com. A. TOMIAC.J — Cfr. 
bodrobeie.

iionRÁívcÁ vb. I V. Iiodi'áiic.

iiORROÂGE 8. f. plur. (Termen de dispreț) Cio- 
bote mari (purtate de un om mic) s. vechi, ofr. șo- 
toroage, șotroage, târăitoare. pamfile, l. C. 
348 [Și; hroșcoroage s. f.plur. ib.]-Cfr. hodorogi.

1IOUROBÉ1E 8. f. plur. v. Iiodrobcle.

hohAxI
ales pe un drum îngu.<t, prin roțile carului sau prin 
tălpile săniei, când se cară greutăți mari (Bucov., 
Com. prriCARlu), vălceă croită din curgerea unei 
ape (RÂDUI.ESCU-CODIN, 1..), văgăună mică (ii. x 
42), șanț (șez. iii ib/,.}. săpat spre a faco o .scur­
gere apei; crestătură în lemn în formă do .șănțuleț 
(Bucov., Com. G. NISTOR); drum do vite când merg 
la păscut (PAMFILE, .1. II); petec de pământ tie 
o costișă (șez. VIII 2.7), hătaș, dar cevă mai mic 
(pamfile, c. ț ). Mai la vale, joe hogaș, Crește iarba. 
ib. 239, cfr. 104. Vitele și-au făcut hogaș peste ogo­
rul nostru, de-amu greu să le desoeți. Com. G. NI­
STOR.

IIÓGE s. m. I l”. ilaitre d'ecole turc. 2’’. PrStre 
musulman. II 1’. Perche (personne). 2". Biable. — 
(Se Întrebuințează mai ales articulat)

I. (Literar) 1'. Dascăl (numai Ia Turci). Deosebi 
de dascălii elinești și deosebi de hogii turcești, avea 
fiii Zui Ipsilant ji dascăli eoropei și rfe limba fran-

' țiocească și 'Ze limba talienească. e. vâcârescul, 
ap. ȘiO. Nastratin eră un hogea, pann, ii. 3.

2’. (Prescurtat din ,.hoge imam") Preot la ma­
homedani. Zic atunce sít fie strigat hogea in clo­
potnița la sfântul Nicolai in lași, nfculce, let. 
II 22()/,. O disi>ută înfocată se aprinse intre Muf­
tiul și hogea. bAlcescl’, ap. ȘIO. Page hogea din 
cetate Că nu-s vacile toate Și vițeii Juniătatei‘(= 
Clopotul) GOROVEI, C. 87. Ifoge.a spătaru’ și Gheor- 
ghe lăuiaru' = se răspunde celui care întreabă 
„cine vine?" ZANNE, P. VI 142.

II. (Pop.) 1«. Om Înalt, prăjină, pamfile, j. ii. 
2’. (tn imprecațiuni) Drac, nalbă, focul negru. Ce

hogea mai caută pe la mine:-' Ib.
[Compus (ad 1 2’, cfr. imam): Hogc-imaui = 

dascăl turc, fiind In același timp și preot. Au ucis 
Turciipre un Iloge-imamal lor. MAG. IST. I lîO/j,. 
; Verb: liogl=a răcni (ca un hoge când strigă 
din minaret). Se apucau cu mâinile de torțile ce- 

j rului și, cânți hâțânatt și hogeau, 8* cutremură pă-
mântui. iiĂDur.ESCU-cnDiN, u 28.J

Din turc. Iio^a ..dascăl, predicator".

■IOUEÁ4'. IIOUEÁU 8. a. V. OgPAC. 
1IOUEAOHEÁN 18. m. V. Iiosreglieuii.
iiouEGiiF.ÂN j-s.m. Foncifo»«o»re turc. — (Tur­

cism literar) Funcționar de clasa a doua, la Turci. 
Pe una au dăruit-o hogeagheanului din lași. BEL­
DIMAN, TR. 40fî. Fiinddefafă la îst sfat tofiulemalii, 
toți pașii, toți liogeagheanii și ogiaclăii e. vAcâ- 
RESCni., ap. ȘIO. IȘi: + tingcHglie.ăn a. m.j

— Din turc, iio^egian, idem.

HMUET t 3. a. Acte aidhentiqué. -(Tumiava) Act 
autentificat, adeverinț&. l-au mai fiat și alt eapis 
citm că este fara datoare cu acii bani și au făcnt 
hoget după eapifi. acsinte üricarul, let. ii 181/,,. 
Ai( scria hoyetul și l-au așeaat in tabla divanului 
împărătesc, alexandru amiras, ib. ill 129/,Nisce 
aaraiuri... le-au făcut hogelpre HMHta'e lui Stefan- 
vodă. MAQ. IST. V 183/,.

— Din turc, liotei „act de proprietate".

HOUROBÉEE 8. f. pluT- Bugages. — (Transilv.) 
Obiecte, lucruri trebuincioase la drum, bagaj, ca- 
trafuse. Și-au luat kodrobealtíe sale ceale de drum 
și s'au cam mai dus. barac, t. 66, cfr. OOROVEI, 
c. 179. (Și: ordobéle (Brașov.) | Cu alt sufix: hodro 
bele 8. f. plur.: termen general pentru toate obie­
ctele de care se servesc ciobanii la lucrul brânzii 
(jud. Ia.’i) HEM. 2839/,,.] — Cfr. h-odrânc.

iioiii'i.Éj s. a. V. Iiudnlcț. 
iiouA s. f. V. Iioagă.

11OOÍN 8. a. ~ fAgaș, adâncfitiiră ce se face, mai

! iiviiA s. f. art. Jeu debaüe. — Joc de copii cu
i mingea. H. X 482. lloha ‘n sus și hoha ’n jos,
I Coada hohei cât hoha? (= Fântâna) gorovei, 
! 0. 143.

MOHÁ.nNEC, iiolfÁMMC, -Ă f adj. V. oliabiiic.

iiwHÁxí vb. IV* = DecliezH. Cului hohStușle. 
, II. IX 283. [Și: liolioni vb. IV* ib.] 
; — Onomatopeo. Ofr. hohoti.



hohArcâ ~ i

iKtiiăKUĂ s. r. Cuvânt do batjocură pentru o 
foini'ie cărnă. caro vorbește pe nas. ion ch. II 31)2.

— Formație spontană din ho/iăni și hărcă.

11OHÉKS. in, 1*. Chasseur et é'-orcheur de chiens 
errants. 2®. Bourreau. 3’. l'erche (personne).

1*. (Transilv.) Hengher. Hoheru’ omoară câni. 
BIBICESCU, P. P. 379. Tălharii calea i-o ție, Ho­
herii fîe-i soție. MÂNDRESCU, L. p. 107/,.. (In impre- 
cațiuni) mândră, hoheriul! bud, p. f. 62,
cfr. IORGA, 8. D. XII 216.

2’. (Transilv., Mold.) Călău, gâde. După ce s’au 
giudecut a fi vânsătoriu patriei, l-au spănsurat 
hoheriul in Făgăraș, șincai, hr. lli 89/„. Țiga­
nul care eră hoheriu. id. ii 245.',,. De frica unui 
hoher (jud. Neamțu). mat. folc. 1441, cfr. con­
temporanul, Vn

3’. (Bucov,) Om Înalt, mașnică\i. Com. a. to- 
MIAG.

[Diminutiv: hohor.iș 3. m. pop., ap. m.ândrescu, 
UNG. 82. ; Verb: hoheri IV* trans.= a chinui pe 
cinevă până la moarte, ib.)

— Din ung. hoher, idem.

HOiiKiLÎiț 8. m., iioiiKRi vb. IV* V. hoher.

IIUIIIÁC 8. a. (Agric., Transilv.) Cuiu de lemn 
la tănjaiă. viciu, gl.

— După VICIU, GL., din ung. fogló (noatestat 
tn dicționare),

HO ho! interj, v. lio.

II0IIAKĂ adj f, (Transilv.) Cns/î hohonă =pn- 
știe (Balșa, SecârAinb, B&ița). VICIU, GL.

iroiiORiTÓit, -TOÁRK adj. (Transilv.) Urit, ne- 
plScut (bibicescu, P. P. mai de grabă; rătăci­
tor). M’ai lăsat... Sii fiu, maică, călător, La lume 
liolioritor. ib.

HOHOT 8. a. fiiclat (de rire), crise de larmea. 
— Izbucniri zgomotoase de râs s. de plâns, llădeâ 
cu hohot in mare glas, muște, let. i 531,, cfr. 
C. NEGRUZZl, I 75, CREANGĂ, P. 190. Se HM- 
fiară de răs și de hohot, oorjan, ii. iv 29. De­
monii râseră; o ce de hohote! bolintineanu, 
ap. TDRG. liâeănd in hohot, șez. III 235/,. fîd- 
sur» cu hohot. ODOBESCU, III 19/,. Un hohot de 
râs. c. NEGRUZZl, 1 13. A început a plânge cu ho­
hot. CREANGĂ, e. 158, cfr. coșbuc, b. 26. iZn lung 
hohot de plâns, vlaiiuță, d. 166. | Fig, Poiana 
clocotește ‘n hohot mare, alecsandri, p. ii 56.

[Verb: (cfr. slav, chochoiati, idem) hohoti IV* 
= a râde cu hohot, a izbucni !n hohote de râs (mai 
rar; de plâns); p. anal, a necheză. Cu chicote ho­
hotiră. CANTEMIR, IST. 39, cfr. PANN, P. V. III 20, 
C. NEGRUZZl, II 123/,. Să r-'tdem... Ba chiar să și 
hohotim, alecsandri, t. 885. Hohotesc ca niște 
nebune, coșbuc, f. 127. Zise vulpea hohotind... 
SBIERA, P. 185/,„ cfr. MĂNDRE8CU, L. P. 180/,,. Co­
lul hohotește. II. I 35, X 356. (Fig.) Un oehiu de 
sânge in cure hohoti nebunia, sandu-aldea, a. 
M. 112, (cu abstractele) hohotire s. f., hohotit 8. 
a. Să râdem... Să fie-un hohotit și-nn chiu, coșbuc, 
f. 118.]

— Din slav, (rus.) 01100110(1 (și ung. hahota}, 
idem. Cfr, chicoti.

iioituTÎ vb. IV* V. hohot.

lioi! Inteijecție cu care ne adresăm cuivă, cfr, 
hei. lloi săracul! ce voinic! Abiă-l veci din pi­
pirig DOINE, 145/,. lloi, lelițo! mat. folc. l 470. 
lloi, Ioane! POMPILIU, BIII. 1011.

HOIT

IIOÍ vb. IV* refl. 6'e lulini'r. - (Transilv.) A so 
drăgosti răslățat, feciori cu fot'*, a so honcăli (Jiu, 
Someș). VICIU, GL. Cfr. hârjoni.

iioiHRirp s. m. tinidé (d’aveugle). — (Munții- 
apuseni) Purtătorul orbului, de mână sau de bâtă. 
FKÂNCU-CANDREA, M. 101.

iioiiit'l.EÂN 8 m. (Bot.) V. odolenn. 
IIÓIE B. f. V. hău.
iioii.uii.RÓt interj, v. oleo!

ifúitvÁ B f. .leu de balle. — (Mold., Bucov, a- 
cuma introdus In școli, In toată țara) Joc cu min­
gea (descris la) pamfile, J. Il 285, cfr in 6 H. 
X 37^ [Și; Oină s. f. il. iii 51, oină s. f., hiiluâ 
3. f, De-a hutna: joc de copii, h, x 586. | Deri­
vat : lioiiiâr (olnâr) «ă adj., subt. (la origine, despre 
copii: care nu stau acasă, ci joacă hoina; p. ext.) 
vagabond, fără căpătâiu (pamfile, j. il). î'âiidfor 
hoinar. ODOBESCU, lll 113/„. Báíeá... hoiiuir dru­
murile. CABAGiALE, N. 53/„ (cu verb lll) IloillAli 
(oinări) IV*=a umblă hoinar, a bate drumurile. 
Să-fi faci ș» tu rost aici, ca toți megieșii: «it maj 
/lotnlrt prin â lume, ispirescu, l. 231, (cu ab­
stractul) iioinArc.tlă (olnArie DICȚ.) s. f. V'ara cu 
silele ei de vacanță,... cu hoinăreala pe detil. lo- 
NE8CU-BOTENI, 8. N. 25.)

— Din turc, ojun ,Joe“, ojnamak (cu prez -oinar) 
„a se juca“. lacea.

■ IOINÁR,-Aadj., HUINÁBEÁ1.Á 8. f. ( ,
HOIXĂRi Vb. IV* J 

hoixátá s. f. Un danț popular. H. XIV 347. — 
Cfr. hoină.

HOIÓU, «Ă subst. Hosse. — Cal (iapă) bătrăn(ă), 
slabtS), cfr. hărzob,ciorop,mărțoagă, bijog, 
H. XVII 269.

iiuifu interj. = hăis. ii. x 498. [Și: liiiisa interj., 
s. f. ib. lloisa e șl numele unui danț. ii. xit 120. I 
Derivat: (Agric.) hoisâr s. a. = clinul, colța- 
rul ce rămâne nearat, pamfile, a. 51.)

HÚINA interj., s. f. 1 , ,
HOISÁK s. a. (Agric.) / ’’ 
H0IȘTE s. r. v. oiște.

HOIT s. a. Charopne.—Cadavru (leș) de animal 
(mai rar) de om mort de mai mult timp și descom­
pus, mortăciune,stârv, hanț. Lupiis'audulcitla 
hoit. ziLOT, CRON. 339. Somnul, șalăul, șiiuca mă­
nâncă pești mici și trag la hoituri. 1. ionescu, m.
88. Pufeâ a hoituri, c. neoruzzi, li 229,',,, cfr, i 
157. Corbii... sfâșiâ-oor lepădate Iloiturile-vă spur­
cate. OLLĂNESCU, H. O, 357, cfr. ALECSANDRI, P. II 
199, Putresi-i-ar hoitul când O putresi sticla .'sandu- 
aldea, D. N. 199. /foii de cal. marian, o. ii 3, cfr. 
ȘEZ. I 245/,, IV 198/,. Hoit de carne, ii. IV 54, cfr. 
SBIERA, P. 101/,,. Lupii se țin după oi și corbii 
după hoit: se zice spre a arătă năravurile firești. 
zanne, p. I 527. II P. ext. (sing. tant.) Cantități 
mari de carne. Nu se mulțumi să-i aducă... jertfă o 
vită; ceru să-i aducă câte eece de-odată....Cănd ve- 
deâ atâta hoit, lua tot și oamenilor nu le lăsă nici 
măcar c it să puie p’o măseă. ispirescu, u. 81/,. 
I Fig. Corp omenesc mare, om gras peste măsură. 
șez. 1IÍ 15/,;. Apoi dă, bade, Închircit... cum mă 
vesi, aista sânt; am văsuț eu și hoituri mari și 
nici de-o lume: la treabă se vede omul ce poate! 
CREANGĂ, P. 149.

[Plur. hoituri. | Derivat: hoitiiiă s. f.sshoit; (In 
batjocură) carne multă; Pentru oștire se taie multă 
hnitină. PAMFILE, c.)

— Din ung. diai, holt (= halott) „cadavru**.
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IIOITÎNĂ S. f. V. boit.

iiójiiii 8. m. plur. (Atributiv) Cu crestături a- 
dânui și plin de sânge; 1 se făcuseră mănile vinete 
de ger și picioarele liojdii de slnge prin nămeți. 
kAdulescd-codin, L. II.

1IOJÍNÁ s. f. V. ojiiiâ.

1IÓJVIA adv. Sans cesse, toujours. —(Mold.. Bu­
cov.) Mereu (baronzi, l. 162/,), Intr’una (ȘEz. ix
I.Ő4), fără contenire (CREANGA, GL.), necontenit 
(ion cr. I 64, alecsandri, t. 50), neîncetat, tot­
deauna (PAMFILE, j. II). Mâna mea hojma scrie. 
KONAKI, p. 248, cfr. 287, 275, 202, etc. Lucrând 
hojma, de dimineață până în sară, drăghici, r. 
124. Ochii lui hojma clipeau. C, NEGRUZZI, I 140, 
cfr. 86, 22, II 98/,,. Tu... o îndemnai hojma să se 
facă prințesă. ALECSANDRI. T. 1234. Hojma tolocă- 
neșfe pentru nimica toată, curat ca un nebun. 
CREANGĂ, P. 2.52, cfr. 251, 122. Tot hojmă se căina 
și strigă așâ. SBIERA, P. 243/,,. însurățeii hojinti 
se vor dondăni. SEVASTOS, N. 232/,,, cfr, VASILIU, 
c. 74, ȘEZ. II 183/,,, IU 145/„, IV 224/,j.

Din rut. hozma, idom.

iiujHÁC adj. Scurt și cu mersul șchiopătând. 
# A făcut hojinăc: a căzut fără sine. ȘEZ. ill 16/,. 
— Ofr. hodiic, hontâo.

HOJHĂLĂV s. m. Persoane gmnde fet soite), 
grand gaillard. — (Mold., Bucov.; termen de bat­
jocură) Om mare la trup și cu mintea copilărească 
(șEz. IX 154). om mare (Com. a tomiac), înalt, 
lungău (creangă, GL.), om, mai alea, fecior mare 
de statură, Incălat și totodată cam prostălău (ma­
rian), neghiob, telelău, blendău (pamfile, J. 
Il), tlăcău care bate drumurile, băietan crescut prea 
de vreme (Com. o. tofan). Cercă moșneagul si seim- 
potrivească.darhojmalăul se răsti la el, gata să-l lo­
vească. dunAreanu, cii. 30. Când mă uit înapoi, doi 
hojmălăi se și luase după mine, creangă, a. 6. 
[Feminin: hojmâluncA s. f. = fată mare, Incălată, 
dar cam Intr’o doagă, dan caută ladil^sa.' ce hoj- 
malaucă! marian] — Cfr. hajmandău.

iiOLĂ B. f. Roquet. — (Transilv.) Javră, potaie. 
0 holă de câne, o holă de țigan, taci holă! rev. 
crit. iii 156. Bată-te D-seu, holă spurcată și la­
tină rea. reteganul, p. i 23/,„ cfr. 48/,. — Cfr. 
hoală’, hală, holie.

IIOLĂLĂÎ vb. IV* V. olAlAI. 
iiOLĂN 8. a. V. olan.

HOLÁTIE s. f. Dépendance. — Acareturi, vaida. 
Cfr. heiu,

— Probabil, același cuvânt ou halal’.

HOLBĂ vb. P V. iuholbă, 
hOluA s. f. V. halbă. 
holboAcA s. f. V. bolboncâ. 
HOLBOi.wA 8. f. v. bolhonnă. 
hölbobA, hólbvrA 8. f. (Bot.) V. volbură.

iiOLcA s. f. Clameur, tumulle, tapage, vacarme, 
țuere/fe. — (Mold., Bucov., Transilv.) Zgomot, gă­
lăgie (viciu, gl., ȘE2. III lö/jg), larmă (frÂnco- 
GANDREA, M. 101) făcută CU gura, toiu (SIMA, M.), 
vuiet, tumult (Com, a. tomiac); sfadă (Com, i, 
CORBU). Eră holcă mare și nu s’au mai amit cio­
canele ce spărgea eidiul. dosofteiu, v. b. 159. 
Mulțfi] la dinsul năsuind, i să supără de gholeă. 
id. 69. Nu mai face atâta holcă! RETEGANUL, CH. 
163. Am trecut pe la casa lor intr’o vreme de 
noapte și eră o holcă. Com. tofan. [Scris și: | 
gholeă. I Verbe: liolci IV* = a face gălăgie, șez.

III 15',,. i'ornnceașfe cekira ce holcesc... dosofteu’, 
V. S. 41). Holcind și gălceoindu-să... id. ib., cfr. 
292/n. Că de holca ce-ai liolcit Capul tot ți-a ple- 
șugit. reteganul, cu. 164. Tăceți e'ați holcit destul! 
Com, TOFAN, IiolcAl IV^=a face holcă. LB.]

— Dintr o formă ruteană, corespunzând rusescu­
lui golka „răscoală".

HOLBĂ s. f. (Agrîc.) Chainp cultivé; semailles.— 
(tn Înțelesul cel mai larg:) câmp (lucrat H. ix 
438, XVII 17); spec, o fâșie de pământ (prin Ar­
deal, cam de un iugăr do maro) lungă cât ține moșia, 
pe care se seamănă un singur fel de bucate (cfr. 
lan, tarla, hliză, sfoară, răztav); p. ext. 
(mai ales la plur.) semănăturile de pe un astfel de 
câmp lucrat. Spuw... că-l tremite in holdele lui 
de paște porcii, varlaam, c. 14.,. Holdele... săiit 
plăoi^ amit cătră seacere. id. ib. 160. Să samene 
grâu curat in hol/la lui. antim, p. V2Q. S’au sfădit 
cu H» vecin pentru o holtlă. barac, t. 52. Holda... 
ce am semănat-o eu. pann, h. 22. Slohosi vulpile 
in holdele vrăjmașilor, calendariu (1814) 112/,. 
Porniră, noaptea., eu carul la holde țiciiindeal, 
F. 18. într'o plugărie bună bobul L-ebue să fie so­
cotit CG o holdă (= semănătură) pregătitoare, i. 
lONESCU, c. CD. într’un clip in praf preface țarini, 
lioalde, ogoare, c. negruzzi, i 118. /«rfca rea «Kii 
holde piară! alecsandri, p. i 387. Pe ,.Fața-’ 
sAnt holde, slavici, n. I 7. Cafea printre holde 
rătăcită. COȘBUC, F. bl. Rămân.., holdele fără jitar. 
creangă, a, 72. Băteă piatra holdele, ispirescu, 
L. 206. 4șc2ându-ae subt copacul din mijlocul hol- 
eii, puite fluierul la bme și-i trage... mera, b. 120. 
O holdă de. arătură. RETEGANUL. p. i 27/,. Creșteau 
holdele. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 158. Sâ»t holdele 'n 
părgă. ib. 68. Nouă holsi înversite. pârvescu, c. 
68, MARIAN, V.92. SlrănsulholdelordepecAmp. pam­
file,A. 115. C'oe»M/(O intre holde. ZÂîiiiE, P. I 420.

[Plur. AoWe, (neobiclnuit) hoalde și (rar) holsi. 
!ȘI: (greșală de scris s. combinat din o holdă!')

’ t olioldă 8. f. Mi-au dat și pământ»/ schimb, trei 
olinlde (a. 1700), lORGA, B. R. 324. | Diminutiv: 
lioIdițA s. f. Baditt eiire-mi place mie N'are... Xici 
o bra.'g>lă in hokliță. jarnîk-bârseanv, d. 31’, cfr. 
BOD, p. p. 17, ȚIPLEA, P. P. Pănă-s holdițele versi. 
MÂNDRE8CD, L. P. 30/t, Cfr. BIBICE8CÜ, P. P. 322. 
MARIAN, SA. 76,]

— Din ung. bold „iugăr“. CIHAC, ll 506.

HOLitĂN 8. tn. (Bot.) — lialdan. dame, t. f>2. 
ifOLitÂN, -Â subst. (Bot.) V. goldan.

iioi.niNA s. f. (Băieș.) (Transilv.) Piatră nefo­
lositoare („rămiaș") de la o baie veche părăsită: 
Engleeii au cumpărat holdina de pe poiană (Să- 
căr&mb). VICIU, OL. Grămadă de piatră nefolositoare. 
PRÂNCD-CANDREA, M. 42.

— Cfr. polon, hoida „grămadă de pământ In 
care se află Încă metal", germ. Halde „grămadă 
de piatră care conține metal, cărbune, zgură".

holdÍjá s. f. V. Iioldăi

HUi.BÂc, -Ă t adj. D^aMhé. — Desfrânat. Sâ 
adună cdtrd /e/tae oameni Meaci. biblia (1688) 
182.

— Cfr. ras. guljaka „om chefliu“ (cfr. guleaiu, 
holtelu) TDRG.

holérA s. f. 1. P. Choléra. 2<*. Viinine peste. 
II. A'anfhtMm spinasum.

i(Med.) P. Boală epidemică, caracterizată prin gro­
zave dureri de stomah; bolnavul de holeră se Incâr- 
ligă, are diaree și varsă Intr’una. GRIOORIU-RIGO, 
M. p, 186. fnprevalerea năvălîrei holerei impusé mo- 
nasfirelor închinate o somă de eăce mii galbeni. 
URICARIUL, IV 440/,,. Holera începuse a seceră. C.
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NEGRUZZI, I 291. Nu e choleră. QK?ihQ\eiv., 8. N. 
17. A venit in vara aceea, pe la August, cin­
stita holeră de la 48. creangă, a. 14. Vâlcul bea 
se veselește... De holeră nici gândește, alecsandri, 
p. p. 38/,. Holerile când or trece, ib. 233^/,, cfr. 
H. II 48, 246, 367. J Holera găinelor: boB.i& âe găini 
(vezi descrierea, pe larg. In) șez. iii 203/,». I (Mi­
től.) Ființă mitologică care produce boala numită 
holeră. MARIAN.

2’. Fig. (în batjocură) Femee urită sau rea. 
ZANNE, P. II 681. Să scape lumea de o ciumă și de 
o holeră ca tine, ispirescu, l. 48. Holeră ce ești; 
adică urită și rea ca holera. lON OR. Iil 341.

11. (Bot.) Plantă ierboasă, având tulpina prevă­
zută la baza frunzelor ou spini trifurcațî; se mai 
numește și: cătină, cornuță, draciiă, ghimpe, 
lipicin, p'ălămidă, scain-rusesc, scăiete- 
muscătesc, spin-muBcălesc (panțu, pl., cfr. 
H. I 25, 66, 306, 408, il 79, 87, 122, 130, x 3, 206, 
464, 534, XI 327, 416, XII 20, XIV 374); zeama rădă­
cinii el, pisată, o bea poporul nostru ca medicament 
Împotriva boierii (leon, med. 41, grigoriu-rigo, 
M. P. I 86, cfr. ȘEZ. II 190/,,). O buruiană care 
este atât de rea... și de vătămătoare, cât Homânii 
o au numit holeră, i. ionescu, m. 330. îi rămă­
sese ogoarele pârloagă, pline de holeri și buruiene. 
ȘEZ. VII 139.

[Șl: huleră s. f. | Plur. -Ieri. Șl: (la Românii 
din A.-U., ad i) coleră (coleră) b f. | Derivate 
(ad I 1®): « fran. choUrine) holerfnă s. f. (M0d.l= 
diaree violentă, holeric, -& adj. = bolnav de holeră; 
coleric (temperament).]

— N. de origine latină, răspândit in toate lim­
bile europene.

UOLÉRCA 8. f. Eau-de-vie, riquiqiti, tnrd-bo- 
pauxipiquetle.— (Mold., Transilv.) Rachiu (crean­
ga, QL., ȘEZ. II 24'7,4), plinșcă (ȘEZ. I 37); p. 
ext. orice băutură spirtoasă (rachiu, vin, bere) 
slabă, rea, apătoaaă s. clocită (țara oltului, iii 
nr. 19-20). Se pornise... In Nemți mai mult boală 
de vintre, {nvăfafi cu bere ?i cu liorilcă. M. co­
stin, LET. I 'ibOly .4» tmbătat cu holereă pre Că- 
eaci. NECULCE, LET. II 233/,», cfr. 463/,. Beo ho- 
relcă de la marchitani, dionisie, c. 222. Trei lei 
pentru toată vadra de horiică. URICARIUL, i 214. 
.4uaefui horelcii ce vine de peste hotar, ib. Fentluf 
korelcii ce intră in (ară. iorga, 3. d. vi 201. De-a 
fl păharul de holircă. Nu mi-ar mai fi nentieă. ma­
rian, NU. 601. Bufi de holercă, id. 172. S’a apu­
cat... de tras ia mahorcă și de chilit la țuică și 
holercă. CREANGĂ, P. 326. Ziced ca s’o numească 
țuică, iar alții... holercă, sbieiîa, P. 306/,,. Che7MÎ 
și Cinstea cu hurelcă. ȘEZ. I 36/„ cfr. li 24^/„, IV 
1/,». Da» ocol unei glăjufe plină cu horincă (pa­
lincă) de bucate- reteganul, p. iii 83/,Horincă 
de drojdii, id. ib. 84/„. Ulcior plin de holircă. șez. 
IU 3/t Te-așteaptă hăda ’n drum... Tot cu vin și 
eu holircă. jarnîk-bâRSEANU, d. 243. .iTam băut 
nimică Num'o cupă de horincă. doine, 191/,, 
cfr. ȚIPLEA, P. P. 91, VAIDA, POMPILIU, BIH. 1011, 
H. XVIII 77. Am băut o țâr de rachiu, da-i numai 
holercă! țara oltului, iii nr. 19-20. vin și ho­
lerca tot intr’o balercă? (= Oul) gorovei, c. 262. 
Horincă îndulcită = țuică Îndulcită cu miere s. 
zahăr; horincă verde = țuică nelndulcită. bud, p. 
p, Horincă pipărată, ib. 31.

(Și: halcrcă s. f. = rachiu, șez. V 99, holircă, 
hnlercă s. f. = rachiu șez. v 99, hulircă a. f. = 
rachiu, h. xil 289, 302, horclcă, horiică, hurelcă 
8. f.=rachiu. ȘEZ. V 99,/-(-poWnca/horincă, f-t-boáid/ 
boleârcă b. f. = vin, rachiu rău. PAMFILE, J. ii, bn> 
leârcă B. f, = rachiu (Com. a. tomiac). Dă-i bulearcă 
și hliban. TEODORESCU, P. P. 269. I Diminutiv: 
holercoțăs. f. Un păhar de holercufă. MAKIAN, NU. 
669, cfr. NA. 246, reteganul, ch. 109, GOROVEI, c.
263. I Local: horincie b. f.= velniță. vaida.J

Dicționarul limbii rom&ne. sa V*19M.
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— Din rus. horélka, rut. horiuka „rachiu" «ho- 
rity „a arde", cfr. vinars).

holkkcútA 8. f. V. holercA.
HO1.ÉRIC, -A adj. V. holeră șl coleric.

HOLUMș! interj. Assee!— Destul, de ajuns 1 (jud. 
Neamț). ION. CB. v 374, 183. (Și: óigoa! = taci, 
destul! Com. i. pavelesclJ

Din ung. hallgass «taci 1“ (imperativul ver­
bului hallgatiii „a tăcea”).

uoLÎ vb. IV* V. hăuli’.

iiÓLiE 8. f. (Mitol. pop.) Esprit intpttr. — Dnh 
necurat. Bpírit rău-f&cător, boaU ce h&ISdue$te prin 
locuri neumblate: Că sânt tari pădurile Și v’or 
tnâncA holile. păsculescv, l. p, 280, mateescü, 
B. 83. — Cfr. hală’, ho(ajl&.

uolíkcá s. f. V. hoIercA.
iioLÎHTCBi 8. f. plur. In expresia: a umblă ho- 

listurile = haimană, a bate drumurile fără nici o 
treabă (Vicovul-de-sus, In Bucov.). Com. Q. NISTOR.

hólitA b. f. Morceau de peau. — Bucățică de 
piele fără păr; se Întrebuințează mai mult la căr- 
pitul cojoacelor. Com. A. tomiao.

— Din rut. hnlicja „piele arg'ăsită” (propriu; 
„goală, fără păr").

HOLH 8. a. (ș. d.) V. gâlmă.
IIOI.OÍBA 8. f. V. hlohă.

hoi.oAnoAk s. m. (Băieș.) Băieș care cunoaște 
foarte bine toate știoalnele băii (mai ales ale ce­
lor părăsite); el nu lucrează cu ceilalți; noaptea 
se strecoară cu 2-3 soți „holoangări^* șl aceștia, 
percurgănd adesea căi de chilometri pe subt pă­
mânt; trăesc din furt, sânt risipitori și îndrăzneți. 
viciu, GL. [Și: horUngăr s. m. ib.)

— Pare a ti germ. Haiidiaiiger „pălmaș”.

HOLOÁTÁ a. f. V. holotá.
iiOLonoÂcA B. f. Eau-de-vie. — (Transilv.) Ra­

chiu, holircă, stropșală, țuică, buonakiu, nAh.

iiOLOBOÂcA 8. f, Fewwe bavarde. - (Transilv.) 
Femeie guralivă (Suciul-sup., comit. Soln -Dob.). 
viciu, GL.

iioluuAvst b. a. Holocausté. Jertvă In care vic­
tima se ardeă In Întregime, f ardere-de-tot (bi­
blia 1688 307/,), t intreg-de-ars (dosofteiu, 
PS., ap. HEM.), t arse (coresi). [Șl: olociinst s. a. 
odobescu, iii 410. 1 Pronunț. -<;a-»sf.]

— N. de origine grec. (ókózauBTO/, idem).

holodkÁoA subst. Personne de haute taille. — 
Om Înalt. Com. a. tomiac. Cfr. horghidan.

KOLOMoci vb. IV*. Embrouiller. — A Încurcă, a 
ghemui astfel ca să se Încurce, a gomoloțl, a go- 
moloz). De ce ai holomocit ața? viciu, GL.

— Pare a fi o variantă a verbului gomoloci (etc., 
cfr. golomoz), ceea ce ar indică un Împrumut din 
mtenește (unde slavului g- Ii corespunde h-).

hvi.mtA t 8. f. (Mold.) — gloată. Prindeă limbă 
din holota Deșilor. M. costin, let. l 239/„, cfr. id. 
LET. I’ 271,274. [Și (azi): holoâtă=mulțime (zgomo­
toasă). Com. A. tomiac. Văeăndu-se atâția holoată 
(= mulțime, adunare, gloată) la un loc, au mai 
prins la nălucă... (Dorohoiu). furtună, v. 38, 
holută s. f. Nu mai dau cârlanii în holută (= tn

II S6.
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oile eeîe multe ale satului). ȘEZ. V 99, heâlătă s. 
f. = mnlțime, grămadă, jahresber. IX 228.]

— Din polon, s. rut. holotiu Cfr. dubletul gloată.
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■lui.oTÎ vb. IV*. Uannrdcr. — (Transilv.) A fle- 
cări (Sucinl snp. Soln.-Dob.). VICIU, GL.

— Probabil, derivat din lio]o(a)tă.

HOLOViTă B. f. DrécJie.—Drojdii de rachiu ame­
stecate cu borhotul din care s'a extras berea, dră­
ghici, ap. TDRG.

ifoi.^TÎ vb. IV. /ÎcnrgwfWer Ies yeux. — A (Injholbă, 
a bleojdi. Deocamdată inc^u să tremure, Iși holști 
ochii sfios spre pașă. ION cr. iv 126.

holt! interj. 7/aIte>Id/ —(Transilv.) Stai pe loc! 
ai atuncea .strigă: hoit! Caș wa* fugi și nu pat. 
MARIAN, NU. G25, SEVASTOS, N. 208/,,. Jloît! Cin6-i? 
Dar nu-i răspunde ninte nici o vo^ă. keteganul, 
P. II 71/».

— Din săsește hoit (= germ, halt!), idem (cavânt 
intrat din terminologia militară).

HUI.TEÎ vb. IV*, IIOI.TEIÂ9Ș B. m.
HOLTEIE S. f.
HOLTEIÉNO, •EÂHVĂ adj. 
HOLTEIÉÍ^TE adV., HOLTEÍMB S. f.

I ¥. I.olteln.

HOLTiiiTs.m. Qarțon, c/fiöotatre. —Bărbat tânăr 
nelnsurat (creangă, gl.), flăcău până la însurătoare 
(vABiLiu, c.), frașcău (reteganul, p. n 73/,5), cfr. 
burlac 1°, becher*, celibatar. Iar holteii cei cu 
părinți să dea căte cineeci și cinci de părale. ne- 
CULCE, LET. II 459/,. Carii vor fi holtei, să nu se 
supere cu biruk uRICariul, ii 40/,,. .fidântc Și~ 
mon, holteiu, fecioru' lui Fer Ioană, iorga, 6. D. 
XII 248. Sănt holteiu și n’am gând să mă însor. 
c. NEGRUZZI. I 199. Holteiu bătrăn. id. i 109. Vere 
Sandule,... ai trăit tot holteiu. ai.ecbandri, t. 1641, 
cfr. 330, 190, 5e hotărise să se insoare, că erd hol­
teiu. ISPIRESCU, L. 399, cfr, marian, na. 171. A’rd 
holteiu cam stătut, reteganul, p. iv 29/„. Holteiu 
tomnatec. alecsandri, t. 873. || (Atributiv) Fecior 
holtéin = un băiat când a ieșit Ia joc sau a dat In 
„bere", marian, nu. 5. Fechete Vasilie de Chelința, 
fecior holteiu. IORGA, s. d. xill 189. fste datină, 
cănd moare un fecior holteiu, ca să se adune mai 
multe fete mari... marian, î. 117. j P. anal. Borș- 
holteia = fără legume (marian, se. iI 3), numai 
cn ceapă, sare și piper (PAMFILE, 1. C. 192) 8. cu 
puține buruiene; mărar, pătrunjel, lobodă sau frunze 
de sfecle (ll. I 107). # Holteiu de câne = câne fără 
stăpân. Presfirăndu-se slujbașii... și mergând prin 
sate ca niște lupi ftămdnei și ca niște holtei de căni 
leșimiți, să fi văsuț cinevă nemilostioirea lor și ce 
făceă cu creștinii! DIONIRIE scles., C. 193.

(Șl: holtér a. m. LB., frâncu-gandrea, m. 101, 
viciu, ol. 1 Diminutiv: holteiăș (holterâș LB.) 
s.m. Cănd eram holteiăș. jarnîk-bârseanu,d. 168, 
cfr. MARIAN, î. 131. TdndrM’ hoUiieș. vasiliu, C. 164. 
Dragostea de holterâș. viciu GL. | Adjectiv; hol- 
telese, -lăBcă DIGȚ. | Adverb: holteiește (holte- 
rește LB.) DICȚ. I Colectiv: holteime s. f. alexi. 
[Abstract: holteie (pronunț, te-i-ie) a. flata­
rea s. calitatea de holteiu. RUSSO, 8. Nerod acel ce 
laudă holteiia. C. negruzzi, l 74. Să pui capăt 
holteiei, alecsandri, t. 807. De pe vremea holUiei 
sale. SADOVEANU, P. 8. 158, cfr. MARIAN, NU. 413, RE- 
TEGANDL, P. II 9/,„OH. 176.|Verb: holtei (holtért 
LB.) IV* = a trăi s. a petrece ca holteiu. Ilolteese 
toată viața lor. marian, nu. 10. Spală și naf- 
rama mea, Care~am holtéit cu ea. ȘBZ. IZ 59, cfr. 
V VASILIU, O. 193.]

— Din rut. hortjai „om desfrânat, care se ține 
numai de chefuri și duce o viață dezordonată, hai* 
mană". Cfr. TDRG.

HONIPSÍ

H«1.T^,B s. m. (ș. d.) V. holteiu.
HOLÎ'BÂ B. f. V. hrubă șl hulub.

HOLV.M B. a. (Transilv.) Ridicătură de pământ 
de vreo '/> m Intre două holde, cfr. hat. jahres- 
BER. xix-xx 73. [Plur. -lumuri?]

— Din ung. halom „dâim, grămadă". Cfr. duble­
tul gâlmă.

IIÓLITÁ 9. f. V. holvtá.

HO.MÂLTOC B. a. = folomoc. (Predicativ) îșia- 
dună giolgiul homăUoe. agârbiceanu, luc. IV 
108. — Cfr, șomoltoc.

iionEÂz 8. m. (Bot.) Buruiană care crește mai 
mică decât iarba-mare, dar cn frunzele ca ale scăiete- 
lui și cu un fel de bobițe galbene pe lujer, ii. i 186. 
— Cfr. omeag.

HOMKOPATÍE s. f. Iloméopathie. — Sistem te­
rapeutic In care boalele se tratează cu medicamente 
In cantități infinitezimale care ar fi producând, 
asupra unui individ sănătos, simptome analoage 
boalei de vindecat. [Pronunț, -me-o-- I Familia: ho- 
meopút(ic), *á adj.; homeopat s. m. = medic care 
tratează prin homeopatie.]

— N. modem, din grec. 0p.oioț „asemenea" și 
itóöoc „boală".

iiOMBTE B. m. V. uămete.
HO.MNÓM, IIO.UNÓOIII S. m. V. IlotllOg.

HOMO- f. omo*.

iio.noÂCE s. f. plur. Căeusua; lonpaoo tow^ws.— 
Păr mare, stufos: k luă de homoace = a apucă de 
păr (Vâlcea), zanne, p. ii 198.

Honóc B. m. sing. Sabie. Nisip, anon. car., cfr. 
HEM. 1661/,,. [Adjectiv: homocds, -oâsâ = ni­
sipos. ANON. CAR.]

— Din ung. homok, idem.

I1OHOCÓ!*. -oÂsl adj. V. hnmoc.

homoxîtA s. f. - (S&Iagia) Namilă,
mătahalâ. vaida.

HUNcĂi vb. IV. Branltr.— (Mont.) A clătină, a 
hățănă: .^ceastd șchioapă se honcăe. Nu han-
căi masa! â. sckiban, arhiva (1912) nr. 7.

— Cfr. ung. ădnXiddn* „a se zbuciumă, a se agită 
grozav", id. ib.

iioNCÂLt vb. IV* refl. = hol. TICID, OL.

HONnoĂLĂ 8. f. (Topogr.) Trou surle penchant 
d'un coteau. — Gaură naturală pe coasta unui deal. 
H. XVII 176.

IIONURÂi yb. IVtM t 
honorAlăd s. m. 1 V. Iiandră. 
iionnsANi vb. IV* I

HONDUOÁCÁ B. f. (Imbrăc.) = androc, rochie.
H. I 423.

iiONDKOBÓs,-OÂSÂ adj. liahoteMo:. —(Mold.) As­
pru (opusul lui neted). ȘEZ.lil 16/„ mat.FOLC. 1209.

1IONDKÓC 8. a. (Imbrăc.) v. androc.
HONUKOMÂNÎ vb. IV* V. handră.

HONiPsi vb. IV*. Supporter. — A suferi, a su-
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portă. Să nu-l mai văe fn ochii miei, că nu-l pot 
lionipsi. CARAGIALE, S. N. bl.

Din n.-grec xtovtúw (aor. ix^vsuaa), idem. A. 
BORIBAN, ARHIVA (1913) nr. 7-8.

HOKI s. a. (Băieș.) GAie». — (Munțli-apuseni) 
Roabă (de transportat, In mine), frâncu-candrea, 
M. 101, VICIU, GL. |Plur./iO«fMrt? I Derivat: lioiitâr 
B. m. = băiaș care scoate piatra din baie, frâncu- 
candrea, M. 42.]

— Din germ. Huud, idem. TDRG.

huntÂci interj. Clopin-cîopant. — Cuvânt prin 
oare arătăm că cinevă șchioapătă când umblă. RĂ- 
ddlescc-codin, î.—Cfr. hodâc, hojmâc, șontâc.

hokțAnî vb. IV*. Courir; travailler. — A alergă; 
a lucră. boCEanu, gl. [Abstract: honțăneâlă s. f. 
= mers săltat; alergătură, muncă. Merped la hon- 
făneală. Nu știu când oiu mai isprăvi odată cu 
honfătteala a^a! ib.] 

iiONVÉUB. tn. (Armată) Territorial hongrois, - 
Soldat din miliția teritorială angară, cfr. schimbaș. 
In casamte la honoeei. HÂNDRESCU, L. P. i65/„, 
cfr. MAT. FOLC. 1013. IȘ1: Adnited, hónvid s. m. 
BŰD, p. P.J

— Din ang. honvéd, idem (propriu: apărare a 
patriei).

HOP interj-, adv., s. a.
I. Interjecție care întovărășește:
1’. 0 săritură (peste o groapă, peste un șanț) 

8. O săltare (la joc), iiop: vox saltantis. anon. car. 
Ia adu mâna, 8co[a}l[ă], hap! Ais/l sărim in ga­
lop I PANN, B. V 137. Bem, cântăm ți veselim... Și 
sărim in hop și’n trop. kLZCa/iîiDRi, p. p. SÖÁ”/,. 
Nu gice hop pănă a nu intră <s. sdrV in joc! = 
nu te bucură Înainte do a vedeă sfârșitul, zanne, 
p. IT 403. II Adesea ca Îndemn la joc, In chiuitnri 
ardelene. Hop, lelifă lelișoară! .lARNÎK-BÂRSEANC, 
D. 42, cfr. 20. Hop așă, mă! ib. 362, cfr. 370, DOINE, 
79, 33, 109, etc. || Hop, hop! se exclamă către co­
pii, cănd li săltăm pe genunchi s. In brațe.

2’. Ü ridicare (a unei greutăți mari). Hec a n- 
(iicd de trei ori in sus pe oameni..., eicănd kooop! 
la fiecare ridicătură. n. iv 67. || Hop! se zice co­
piilor cănd voim să se ridice de jos.

3*. O cădere, cfr. buf, poc 1 Numai ce, hop! cade 
pe ea o cioară. ȘEZ. in 187/,,.

# Hop de- (s. intr*)o parte =apuoat, țicnit, fără 
toate mințile, zanne, p. ii 581.

II. întrebuințat aproape adverbial. De-odată (pe 
nepregătite), hait, numai ce..., iatăl Auei nătărăii! 
pentru ci tni-e drag să șed la vorbă, hop! li se 
naaare nw știu ce. c. negruzzi, lll 15/„. yi-araid 
dinfi frumoși. Ochi aprinși... Hop! te .scoate la co­
vrigi. ALECSANDRI, T. 145, Cfr. CONTEMPORANUL, 
I 715. Cănd soacra cea mare râde mai cu hae, hop! 
ti atârnă ei in găt o traistă! sevastos, n. 331/,,. 
Unde-i bine, nu-i de mine; unde-i rău, hop și eu! 
PAMFILE, J. II.

III. Substantivat. 1". Săritură (peste cevă), salt. 
Trăsura face hapuri pe un amestec de bolovani. 
lOKOA, N. R. A. I 293. JVu-i făcut cu hopuri, nici 
cu jocuri. MÂNDRESCU, L. P. 116/„,

2". (Cauza care pricinuește săritura:) Ridicătură 
s. groapă in drum, peste care trăsura trebue să 
salte; ridicătură de pământ ca un prag (viciO, OL.). 
De-i ur'o carătă Închisă bine Cu o duducă și un 
coconaș, Dămol [mână] la hopuri. alecsandri, t. 
46. Mergeam cu sania pe un drum plin de ho­
puri și de viseolituri. badoveanu, p. 8. 27. Mer­
gând noiinpasul cailor din hop tnhop tot înainte... 
CREANGĂ, A. 128. Drumul cel mare eplin de ho-
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puri fn care se cufundă căruța. Com. tofan. Am 
trecut peste multe hopuri. viciu, GL. || Fig. Piedecă, 
greutate, dificultate. Un mic hop mai e de trecut 
la bacalaureat. vlahuțÂ, ap. TDRG. Trecurăm cum 
trecurăm până aci, stăpâne; mai avem un hop. 
ispirescu, l. 6, cfr. jipescu, o. 101.

[Șl: (ad I-II; adesea In legătură cu onomatopeele 
znp, țupa, lupa); hop! upl (este șl strigăt al vâ­
nătorilor, când se chiamă unul pe altul h. iii 17, 
X 499, cfr. hep-hep). Slugile, văsând acest câne 
strein, unde fi-l și infiară de coadă și de picioare, 
apoi cu dlnsul hup! (=l-a aruncat) pe fereastră 
afară! ȚICHINDEAL, F. 199. Hup (=\etA) șialtud! 
ALECSANDRI, T. 366. Hup, eup, eup, D’aAiă mă duc! 
sevastos, n. 321/,,, hopa! (se zice șl copiilor mici, 
când vrem să șadă jos. Com. i. grămadă). A eis 
hopa și a sărit groapa, pann, p. v. il 160. Ho...pal 
la acum te văd eu cd ești voinică! CRBAUOh. p. 
123. Opfncd neroasă Joacă hopa prin casă!' {= Pi­
sica). PĂSCULESCU, L. P. 95. Hopa, hopa lăngă horn! 
MARIAN, NU. 351. Hopa hopa c'a eis popa! id. na.
264. Hopa fupa, țupa lupa, Amândoi cântăm, c. 
NEGRUZZI, III 12/,s, cfr. ALECSANDRI, T. 6. Hopa 
țupa Danilache! Haide, laică, hopa țupa! cara- 
GiALE, s. 44/,,. 2fopo-/upa pe podele, G4 cișmele nu-s 
a mele, doine, 74. Hopa țupa cât ține nunta! mat. 
FOLC. I 707, hupa I ȘEZ. v 100. Hupa țupa, iac'așâ! 
doine, 66/,. A ^pieat De-ahupa, de-ațupa. marian, 
SA. 279, (substantivat:) hiipa s. f. art.: numele 
unui danț. ii. xvi 373, hăpn! Hăpa'n sus! zaküe, p. 
II 101, hopail Copacul cel gros are sd pice hopai 
durai in balta cea mare. K. bogdan, ap. TDRG. 
Hopai țupai! TDRG.. hopaidăt Opincă nerasă ho- 
paidaprin casă? (= Mătura). PĂSCULESCU L. P. 89, 
hopăcl^troncl huști, țuști I ion cr. iii 219. | Di­
minutiv (ad IU): hopnrél s a. Câte hopuri, ho- 
puréle... ȘEZ. ni 181/,, hopița interj. = se zice co­
piilor când încep să se ridice In picioare. Com. i. 
PAVELESCU. I Verb: hopăl (liupăl LB.) IV* = (in- 
trans.) a face hop, a sări; a chiul, a strigă hop, 
(faot.) asăltă;cfr. țopăi.Hopăește, bade,bine,Că 
hâda e lăngă tine, bugnariu, năs. Se duce’n sat 
după lapte. Mă miram ce săbăveâ, Ea ședeă și-l ho- 
piiă. ȘEZ. V 16. I Alt derivat: hopină s. T. = Hopină 
= asperitate. LB. .2idpin<=gropi mari pe șoseă. N. 
REV. R. (1910) 86, GR. BĂN. (cu adjectivul) ho- 
plnÓB, -oăgă = cn ridicături, cu hopuri, cu asperi­
tăți. LB. I Adjectiv; hopnrós, -oâ8â = cu hopuri 
(III). Drumul... este, foarte rău, hopuros și osteni- 
cios. MARIAN, TR. 334, (In poezia pop. șl) hopurât 
(hoporat), -ă (hopuroată) adj. șez. ni 181/,, pă.scu- 
LKSCU. L. P. 161, ION cr. III 106.]

— Onomatopee, care se găsește in cele mai multe 
limbi. (La desvoltarea înțelesului III a contribuit, 
poate, și ung. hoporfjj „ridicătură", hoporjas „cu 
asperități, hopuros").

1IÓPA, 1IOPÁC, HOPAI interj. 1 .
HOPĂi vb. IV*, hopaidă interj. /

HOPÁIE s. f. Fîamnte.—Flacără. Dincopite schin- 
tei dând, Din gură hopaie lăsând (ÎiescAntee). mat. 
FOLC. 1602, cfr. 1593. (Și: hopăiță s. f. (Plur. -ițt} 
Hopăițide foc vărsă (Descântec).'ib. 1576, cfr, 1593, 
hopârlță 8. f.ssflacără mare. vÂRCOL, v., bobo- 
taie, vălvătaiej hopătaie s. f. = flacără mare care 
fâlfâe. POMPILIU, BIH. 1011.]

— Pare a fl o variantă a cuvântului văpaie, cit. 
opaiț.

IIOPĂIT 8. a. V. opaiț.
hopAítá, hopâbită, ) , ,HOPiTilt .. f. ! ’
HOPINĂ B. f., uopiTA interj, v. hop. 
HOPLEĂN B. a. v. oplean.
HOPOic 8. a. V. puliola. 
HOPOBĂT, -Á adj. V. hop.



HOPȘĂ

iiopșAs.f. ViancUdéoupée en worceaux. —(Ar­
deal) Came de vită, tăiată In bucăți (de 1. 2... kg) 
care ae dă in sat cât vrea să ia fiecare, vicic, ol.
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HdrșĂ 8. f. = fnrtârie. Com. i. pavelescü.

HOPCRÁT, -Ă adj., IIOPl’KÉL 8. a 1 .
KOPruöM, -oisĂ adj. j ’ P'
HOK! Interjecție care imită:
P. Zgomotul produs prin vibrarea vălului palatin - 

tn timpul inspirațiunii (mai rar a expirațiunii), In 
somn, la unele jtersoane (mai ales când dorm cu 
gura deschisă). Noapte bună,... Fă hor, hor! ale­
csandri, T. 835.

2^ Zgomotul produs de porci când grohăe. Scroafa 
Bice; hor, hor, hor! TEODORESCU, P. P. 349”.
# Hor, hor,hor,Pentr'nn <o/)or = a se certă pen­

tru nn lucru de nimic, fără noimă, zanne, p. v 635.
[Șl: horei interj. (In ghicitori) pamfile, c. 31. 

Verbe: horăî IV(‘) = a hârcăl (1’), a respiră 
greu, cu zgomot, pe gât (șez. ix 166) s. pe nas 
(ION CR. VI 30), a horcăi (ib. vil 181); a sforăi 
(LB., ALECSANDRI, T. 1760), a dormi dus, cu gura 
deschisă, făcând hor hor (creangă, gl.), cfr. a 
suflă in borș; (mai rar, despre grungunitul po­
rumbului) Porumbrd horăe. 11. vi 105. 4 horăi bo­
ierește la moșie, alecsandri, t. 462, cfr. 204. 4c«- 
fundat in pnfnri, sălbatic horăești. O. NEGRUZZI, 
II 189/,,, cfr. l 225, 262, contemporanul, lll 344, 
Soacra horăiă. CREANGĂ, P. 6, cfr. 132, 225, a. 16, 
SRiEKA, p. 142/,, ȘEZ. II 47/„ 103/,, „, ■„ (cu ab­
stractul;) herăltiiră s.f. LB.;licrcăÎ lV* = hârcâl 
(!■>), a horăi; a sforăi. Ultimvi suspin horcăit al 
unui asasinat, vla h uță, d.163. Să-mi horcăe.eănd 
i-oiu fl jiHS Pe pi^t genunchii amăndoi. coșbuc, 
F. 142. Polițaiul horcăe eu capul pe masă. GâUa- 
GiALE, M. 281. .Nu mai horcăiți cu atăta poftă! JI­
PESCU, o. 83, cfr. ISPIRESCU, L. 370, mera, b. 235. 
7’i^nul începu a horcăi, dănd sâ cunoască că el 
a adormit, reteganul, p. i 76, ,,,(cu abstractele:) 
horcăfre s. f., horcăit s. a., horrălâlâ s. f., horcăl- 
tiiră s. f. ffofvăiiura in somn, ca o cântare pe nas. 
iord. golescu, ap, zanne, p. IX 183, (ou adjec­
tivul verbal)horrAltor,-oâre, (și cu derivatul) 
horcăiiă s. m, = unul care boridé tare In somn. 
DDRF. I Varian te; horcoi IV*=(improprin)chio- 
răl. Mațele ii horcoiă. pann, e. ii 49, horcotl IV* 
= a suflă greu, a-și trage sufletul, a horăi (Com. 
A. tomiac, LB.), a respiră greu co hârcâială In gât 
(ȘEZ. IX 147), a hârcăl. [Bătrânul] vine horcotind. 
MĂNDRESCU, L. p. 119/,. O mătușă CU gușă. Toată 
Biua korcotește... gorovei, c. 272. Noaptea, intr’un 
tărsiu, băiatul Începu a horcoti. contemporanul, 
Ti 293, (ou abstractul;) horcoteălă s. f. șez. v 
99; horcânl (horconl) IVi*) = a sforăi (despre 
om, când doarme, și despre cal). Cfr. ION CR. v 
280. După ce adormi, horcăneă. gorjan, ii. ii 32. 
înecând să horcănească, par'că n'ar fi mai dormit. 
delavrancea, b. 246. incepît a horconi ca omul 
caredoarmedus. slavici, ep.DDRP.Calulaînceput 
a horcăni și a se aruncă tn două picioare, id. ib. 
Calul horcăne. n. V 4. Nu horcăni camarile! mat. 
polc. 1596, (cu abstractul) horcâneală s. f. Ră­
sună koreăneala sa până... gorjan, h. ll 32 ]

— Onomatopee Înrudită cu hâr(c)âl (v. o.), care 
se găsește șl la Slavi (cfr. rut. ehórkaty „a vorbi 
răgușit“) și la Unguri fhorkanni, horkolni, hor- 
tyanni „a sforăi (despre om și cal)“, horkintanni 
„a-și trage 8nfletnl“).

HOR f B. a. V. cer.

HORĂ B. f. 1”. Danse, ronde paysanne. 2”, Air 
ou m^odie de „horă“, 3’. Poisie populaire. 4®. Con- 
ronne boréate. 5®. Cercle. 6°. Foin éparpilié ponr Bé- 
cher. 7®. Cheeur (d’église).

HORĂ

1". Danț național ou ritm domol; jucătorii se prind 
de mână, formând nn cerc mare. Horaoete de mai 
multe feluri: hora națională (lON CR. i 155), 
moșnenilor (ib.). In bătaie (h. i 270, ll 29Ó, 
PÂRVE8CU, C.), boierească (h.II 33), țigănească 
(ib), înainte (ib.), înapoi (ib.), de doi (ib.), de 
la Câmpina (ib.), Intr’o parte (H. ii 312, cfr. 
sevaSTOS, n. 281/„), a Plevnei(ii. ui 38, părve- 
8CU, C. 12), a Izvoranuluî (ii, iv 285), a mire­
lui (ib.), dreaptă (ii. iv 169), In două părți (ib., 
8ETA8T03, N. 281/,,, PĂRVESCU, C.), a Grecilor (ii. 
V 294),tare(H. V 421). mazilească (n. x 262),a gă­
rii (H. XI 203), de mână (II. XVI 14), dom oală (ib.), 
iute (ib.), nouă (ib., h. IV 45, pamfile, j. Iil 12, 
14), (de)brâu(h.II 276, xvi 14,sevastos, n. 281/,„ 
pamfile, J. n 265,303), a Jianului (ii. vil 158), a 
lui Cuza (n. iv 45, pâkvescu, c.), săltată (ib.), 
de-a mână(SEVASTOS, N. 281”),de la Bobeni(ib.), 
moldo venească (ib.),’n dreapta(ib.), ’n stânga 
(ib.), peste picior (ib.), țesută (ib., pamfile, J. 
III 9), țărănească (pamfile, j. ii 275), țărancă 
(ib.), a Unirii (ib. 283), a lui Bălnță(lb. 272), a 
lui Livente (ib. 264), la pas (PAMFILE, J. I 289), 
repede (ib„ pârvescu, o.), de la Bacău (părve- 
8CÜ, c. 42), a Nuții (MUSCEL, 29,11. ix 205,397), 
a miresei (h.ix 484, ion cr. i 155), etc. (cfr. nu­
mirile Înșirate Ia muscel, 29). Toți in hore saltă. 
BARAC, A. 81. A să invețe a jucă polca și a să uite 
hora. c. negruzzi, i 299, Trei fecioare... tn veselă 
horă ușoare săltă, alecsandri, p. i H)O. Toate fe­
tele... ar fi voit să joace lângă el in horă. ISPI­
RESCU, L. 185. La bordeiu cu crucea naltă... Joacă 
hora încheiată, alecsandri, p. p, 347.',. în hore 
jucau. TEODORESCU,?. P.217, cfr. doine, 3/„ 194/,,, 
200/,, BIBICESCU, P. P. 178, MUSCEL, 29, JIPESCU, 
O. 51, H. 11 65, 82, 120, 168. 2.'>7. A pomi hora= 
a începe hora; a se prinde in horă (ispirescu, 
L, 39) = a intră In horă. Dacă ai itiirat in horă, 
trebue să joci! (pamfile, j. i) =:dacă te-al apucat 
do un lucru, trebue sămergi înainte. || P. ext. Danț, 
joc. (tn texte vechi, traducând pe grec. Gând
se apropib de tabără, văcu... horite, biblia (1688) 
63/„cfr. 50. Dumineca viitoare... Să mergem in sat 
la horă! creangă, p. 163. Nu i-a venit rândul la 
horă = eete Încă copită, zanne, p. iv 378. Duce(e. 
poartă Com. i. pavelescu) hora = e flăcău de 
frunte, pamfile, j. i. A ieși la horă = e. aveâ 
vârsta potrivită spre a merge la joc. Gom, i. pa­
velescu. Te-ai gătit de feord? = te-ai Îmbrăcat ou 
hainele curate, de sărbătoare? ib.

2’’. P. ext. Melodia s. cântecul ce se oântft ta 
hore. Un fluier de doine și altul de hore, emine- 
8CU, N. 6. îmi arde câte o horă din fluier, șez. lll 
180/,,. După ce se isprăveă cu masa,... se cântă 
„hora miresei", marian, nu. 187. Hora-desgovelei 
= un fel de cântec de joc ce-1 cântă lăutarii după 
ce mireasa a fost îmbrobodită. Id. ib. 712.

3’. (Prin Transilv. de nord, Maramureș și Bihor 
șl subt formele hoară, ho(a)re} Cântec popular, m^ 
ales de jale, doină; (pe alocuri) cântec scurt cu 
ascuțiș epigramatic, care, se strigă In cursul jocu­
lui, cbiuitură, strigătură (marian, nu. 519, cfr. 
alecsandri, p. p. XII). irore = cântec. cântec de 
jale (LB.), cântec, doină (POMPILIU, BIH. 1011), doină 
8. baladă (bud, p. f.), hore mare = cântec lung (ib.), 
orice solu de poezie ce cântă poporul (taida). cântec, 
doină, baladă; poporul din Maramureș nu face deo­
sebire Intre baladă șl doină; cântecele mai lungi 
(baladele), de obiceiu le numește hori (sing. hore}, 
cele mai mici (cântecele, doinele): hore și dârlaiu; 
acest cuvânt din urmă, de regulă Înseamnă „me­
lodia". Ț1PLEA, p, p. Zi, țigane, horea mea. rete- 
GANUL, CH. 74. La ce foc cântă de jele, C’a lui hoare 
nu mai mere, mândrescu, l. p. 16/,. Eu de mi-aș 
ști hori. De dor mare m’aș topi; Dar cu gura hori 
tmi spui. Cu inima legi tmi pui (Transilv.). POP. 
ap. TDRG.
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4’. P. anal. (Astron.) Coroana boreală. OTESCU, 

CR. 19. Horă; un grup de stele, ji. xi 390, xvill 
309. Hora cu lăutarii tn mijloc; o constelaținne. 
H. XII 142.

5°. Pig. Roată, cerc, cearcăn. Luna eră acum 
sus, înconjurată de o horă aburi. sáudv-áLdea, 
D. N. 203. (Predicativ) /» pădure năseuiu, în 
pădure crescuiu, Jcoe’ dacă m’aduseră. Horă ’mpre- 
jur mi se puseră? (= Masa de lemn). TEODORESCU, 
P. P. 2.34”.

6’. (Bran, In Transilv., Muscel) Fânul adunat (cu 
grebla) pe un loc de câțivă metri patrați. In mij­
locul căruia are să se clădească claia. Șl căpițele 
80 ,siripc8c‘ In hore pentru ca să se usuce bine. Cfr. 
hori II.

7°. Naosul unei biserici, spațiul cuprins Intre 
pronaos (tindă) și altar, având de o parte și de 
alta sănurile (absidele) !n care se află șl stranele 
cântăreților;p. ext. sănurile bisericii. Ziccălugării 
să fi fost făcut [Ștefan-vodă] și sfeșnicele cele mari 
și cele mici și policantlru și hora, tot prisrie de 
argint. NECDLCE, let. ii 198/,. Cele două hori for­
mate din ecdremitățile crucii... sânt deșerte și fără 
de altare, conv. lit., ap. TDRG. | P. ext. PmókZ»-» 
și ceasnic sus in clopotniță, făcându-i și horă 
împrejur, mag. I9T, iil96/„.

[Șl: t hoiiră 8. f. = horă, danț. îmbe aceastea 
pornind o hoară. DOSOFTEIU, V. s. 12, cfr. (In rimă) 
TEODORESCU, p. p. 248, hőre, hoáre s. f. (ad 3»), 
húré 8. f. II. XVI 23,GRAIUL, 116. | Diminutive: 
(ad i’.2’) horiceă, hurișoâra s. f. Cântă-mi tu o 
horiceă. țiplea, p. p. 25, cfr. bibicescu, p. p. 
320.Zo sculați, boieri, la joc Să vă fac d'o horișoară. 
H. XI 308. I Local: horiște (horiște) s. f. = locnl pe 
oare se face o horă (6°) do fân. în hortștea căpi­
țelor, la podina stogului, i. ionesco, c. 110 ]

— Din bulg. horo (n.-grec. x”?®?)» idem.

HÓKÁ f 8. f. Viile. — (Grecism literar) Oraș. ^Im 
găsit cu cale ca «d incungiure hora [e vorba de 
orașul Iași] cu șanț tmprejur. e. kogălniceanu, 
LET. III 195/,,. Si ceasornic de băteâ toate ceasurile 
Bilei, de se amid, peste toată hora id. ib. 174',,,, 
cfr. 193/,,. Anptdrafuf Romanilor... trecând prin 
horele (tip.: âoraZe) Ardealului, au venit și la Bra­
șov. 1. VĂCĂKESCU, ap. ODOBESCU, I 269.

— Din n.-grec. x^P® «oraș“.

HOKÁÍ vb. IVI»’ V, hor și hori.

HOBÁifÁ 8. f. Chemin. — (Sălagiu) Drum, stradă, 
uliță. CaM ftun... te duce și te-aduce Si-ți poartă 
păcatele Pe toate horaițele. marian, se. I 22. A 
umblă pe horaiță = a umblă fără scop, bătând In 
lung și In lat străzile. LB., vaida.

HOKĂTic 8. a. sing. (Mold.; numai In expresia:) 
A-și veni tn horatic = a-și veni In flre, a se re­
stabili. ion cr. iii 377.

HÓKKÁ s. f. V. vorbă.
iiÓKKOT s. a. V. vorbă și horbotă.

I1ÓRUOTÁ 8. f. Dentelle. ~ (Mai ales tn Mold.) 
Dantelă: cfr. bagatelă 2”. Horbotele, numite șl 
cipte (oipoe, șpițuri In Ardeal) se fac cu iglița; 
ele se cos la marginile prOBoapelor, la încheietura 
pernelor, la mânecile cămeșilor, etc. pamfile, i c. 
319. Dantela va remână poate numele lucrărilor 
celor fine de acest soiu, pe când horbota va Însemnă 
pe cele mai de rând. i. negruzzi, i 488. Doi coți 
de orbote albe, faine (a. 1781). iorga, s. d. viii
7. O basma de orhotfăj albă de gât. ib. 11. Horbote 
împletite, vlaiiuță, d. 31. Câți ochi frumoși nu-și 
pierd vederea in horbotă de-odăjdii sfinte, anohel, 
I. G. 49. Simții pe obrae fluturarea horbotelor, sa- 
DOVEANÜ, P. s. 170. Cămașa (slavici, n. ll 273),

HORHĂI 

&a««ta (N. REV. R. II 225), prositre... cm horbotă 
(8EVA8TO8, N. 46'^,,). ÜH cot de horbotii. contem­
poranul, llln 1Ö6. Pioaca... are cănafi de piele și 
falduri sau hnrbotetot de piele, pamfile, i. c. 171.
Ftg. PuceciMÎ care poartă un horboi lung de 

nori. ALECSANDRI, P. II 504. Păișul țesut în or- 
botă sură, helávrkuceá, s. 60.

[Și: {-f- hohot ll) borhot e. a., órhotá s. f. | Di­
minutiv: horhoțică s. f. (plur.-^Ze) = dantelnță. 
Fețele de perne, care constituescpodoaba eeetrei, sânt 
legate prin horhoț^e. pamfile, i. c. 284. Mdneca 
[baschinei] e... terminată cu korboțică de casă, ȘEZ. 
IX 44.]

— Din pol. forhot, idem.

HOKBOTÁT, -Á adj. V. îiihorhotă. 
UOKBOȚiCÂ 8. f. V. horhotă.
HÓBBCBÁ 8. f. (Bot.) V. volbură. 
HOKOi interj, v. hor.
1IOBCÁÍ vb. IVI'*’ V. hor și horhăi.
HOUCÁIÁLÁ 8. f., HOK€ÁÍI,Á 8. m. 1 .
HORt’ÂIÎEÂLÂ 8. f, HORCÁBÍÍ vb. IV'»’/

■IOKCÉGI 8. m, plur. (Bot.) Variété d’otpno».— 
(Mold.) Un fel de ceapă mică. șEZ. n 24”/,,. Cfr. 
arpagic, hașmă.

HOKViȚÂi-s. f. (Bot.) Sínévé. — (Slavism) Mu­
ștar. De ați aveâ cr&iință ca un grăunț de koreiță, 
ațfi} Bice acestui munte: treci, și are treaee. var­
laam, C. 263.

— Dintr’o formă ruteană, oorespunzănd rus. 
gorcica, idem.

IIOBOOtNlfvb.IV*, iiokcoteílA 8. f. i 
IIOBCOTÍ vb. IV” ) ’
HÓKKÁ 8. f. v. ordle.

IIOHDÁV 8. a. = liâi'dăa, poloboc. ȚIPLEA, P. P.

HÓROIE B. f. V. ordle. 
HOKDO.i interj, v. lînrdoă. 
HÓKE 8. f. v. horă.
HOKEÂI.Ă 8. f. V. buri. 
1IOKÉLVÁ 8. f. V. holercă.

HÓKÉT s. a. (PoBo.) Panier d’oster (de păchenr). 
— ('oș mare de i^chită In care se păstrează peștele 
viu (Com, antipa); ee mai numește și: juvelnio 
IDÁMÉ, T. 125). [Șl: horéz 8. a.]

1IOKÉZ s. a. (Pese.) v. horeț.

iiOKOHiDĂBi s. și adj. m. 1°. Jlomme de haute 
taille. 2°. Cdiebataire.

1*. S. m. (Bucov.) Om Înalt. Com. A. tomiac.
2’. Adj. m. (Năsăud) iVttnc/iorp/iMÍan=holteiu, 

Junișan. viciu, gl.

IIÓCIIA adv. V. horhăi.

HOHuii vb, IV1*>. Errer. — (Mai ales prin Mold. 
și Bucov.) A umblă In neștire, a rătăci (creangă, 
GL.), a umblă fără rost (pamfile, j. ii), a um­
blă degeaba; a cătă cevă (prin Întunerec) și a nu 
găsi (șez. iii 16, com. A. tomiac), cfr. a orbecăi, 
a băjbâl II 2^ Și tot horhăind ei cănd pe o că­
rare^ când pe M» drwwpdrâsii... CREANGĂ, P. 201, 
cfr. A. 54. Să nu itnblați... horhăind tn colo și'neoaee 
prin munți, marian, t. 42. Am horhăit toată noa­
ptea și n'am putut nimeri acasă, așă eră de întune­
ric. Com. G. TOFAN. Un ceas am horhăit până am 
dat unde șede avocatul. Com. g. nistor. imblă pri- 
bag, horhăind în toate părțile, că nu știă incotrd 
s’apuce. ȘEZ. viii 72.

[Și: orhăi vb. IVI-*’. Mergând el orkăind uâ- 
găuni de munți și colți de piatră. ISPIRESCU, ap.
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TDRG., liorhotí vb. lV*=a nmblá fără nici un rost, 
la întâmplare: Nu șUm ce tot liorhotești j>e acoîol 
ION CR. HI 376. I Abstracte: liorhftit s. a. =um- 
blet rătăcit, n. xvi 267, liorliăiâlă s. f. DDRF. | Ad­
verb: horiia. UmblAhorha — ÎiiA nici un roat. pam­
file, A.]

— Cfr. ung. korholni „streifen".

HOBHĂIĂLĂ 8. f. V. liorhăl. 
HOBHOĂNE 8. f. V. gorgună.

HOKIIOLÁ vb. 1*. Se parer, s'einhellir. —{Tran­
silv.) A se împodobi, a se chiti, a se Infrumnsețâ. 
Nn te, bade, horkold, CA cAme^a nu-i a ta, CA-i 
din sat de căpătat, Mulfămeă cm» /» o-a dat. bVG- 
MARIÜ, NĂ8. [Derivate: horholtnăs. f.=:femee co­
chetă, desfrânată, cocotă. KEv. CRIT. in 166. Afâ- 
rită-te horkolină, Nn ședeă fată bătrână. 3ARNÍK- 
BÂRSEAND, D. 449, H. XVIII 91, Cfr. ION CR. III 281. 
A ta lege, horholină, En bătrân ți tn tânără! Bl- 
B1CE8CU, P. P. 191, cfr. RETEGANUL, TR. 181/,, (-^ 
hor/ioii) horhotină s. f. Aí«r»íá-íe, horhotină, Nn 
țedeă fată bătrână (explicat prin: „femeie groasă, 
urîtă, greoaie; se zice In batjocură șl despre fetele 
urite, bătrâne, leneșe"), pamfile, c. ț. 319.]

HORiioLÎsrA 8. f. V. Iiorholâ.

HÓKHUT a. a. Rr»»í. —Zgomot, pamfile, j. Ii. 
— Onomatopee.

HOBIIOTÍ vb. IV* V. liorhái.
HOBHOTÍHÁ 8. f. V. horlioHt

iiOBÎ rb.lV*.l.i'’.Danser la dansenommie hora. 
2’. Chanter ou Joner (des airs populaires). II. Itate- 
ler le foin (lă oii l’on fera la meule),

I. 1“. Intrans. A jucă hora, pamfile, j. i. *
2°. Intrans. și trane. (cu complementul horă

8. doină). A cântă (din gură s. din fluier) o horă 
8. de horă (pamfile, j. I); (tn Transilv.) a cântă 
de dor B. de jale (POMPILIU, b. 40), a doini; spec. 
(Maramureș) a petrece la groapă pe un fecior b. 
pe o fată tânără cu cântece duioase (hori), cân­
tate de fete tinere (țiplea, p. p.). Horia... tare bine 
„horei” sau cânți din gură doinele... Moților. ODO- 
BEscu, III 526/,, cfr. 553/,,. Trecei păstorașul... doi­
nind ți horind. EMINESCU. N. 5. Ilori-ți, fată, ho- 
rüe. Că daci te-i mărita Ai hori, Nu-i enteei! ma­
rian, NU. 293. Horește de supărare, de drag. h. xvili 
22. Ce horești ți chiueștir' bibicescu, p. p. 301, cfr. 
TEODORESCU, P. P- 84, DOINE, 191/„ 203/,, JARNÎK- 
BĂRSEANU, D. 263, RETEGANUL, TR. 51/„ 61/,„ 
126/,, etc, MÂNDRE8CU, L. P. 106/,,, REV. CRIT. III 
257. Pagubă c’am amorțit. Rămâi, mândruț, ne­
horit. bud, p. p. 47. II P. gener. (Maramureș, 
unde cântă =bocl) A cântă, bud, p. p.

II. Trans. (Bran, In Transilv., Muscel; comple­
mentul e fânul, otava, trifoiul) A strânge fâ­
nul, etc. In hore (6“); (complementul e căpița de 
fân) a risipi (siripl) căpițele de fân tn hore. în 
căpiți, iarba după ce stă pănă se usucă șl mai mult, 
apoi se horățte la locul In care are să se clădea­
scă stogul. I. IONESCU. C. 113, cfr. 108. Este silit 
să horească căpițele, ib. 115. Când se usci iarbape 
brasde de dogoreala soarelui,... îndemnipologarii, 
cărând pele mari la horitut clăițelor. lONESCU-BO- 
TENI, 8. N. 129.

[Șl; (ad n) hon vb. IV*, (ad I 2*’) horăi vb. IV*. 
Văd o dalbă de cătană Cehorăii ți chiuiă; De cân­
tecele lui, Pici fmnea codrului, bibicescd, p. p. 
301. I Derivat: horltor, -oáre adj., subst. (ad i 2’) 
Pân’ sfințește sfântul soare Nu se află horitoare; 
Dacă soarâe-a sfințit, Horitoare s'au găsit. Rete- 
GANULjTR. 13/,.,. I Abstracte (adesea concretizate; 
ad 11): horltâră s. f. Adunătorii întorc fânul, apoi 
fac horituri, adecă tl adună In patrate, tn mijlocul 

c&rora se vor face clăiîe ('Tuscol). Com. lacea, ho- 
reálA s. f. Cdml eră pe i.iprdvHe fdnul din hnrenld.. 
IONE8CÜ-BOTENI, 8. N. 92.]

— Derivat din horft.

HOKICEÁ 8. f. v. horă.
iiokílgá, hubínvA, ii<»KiN(:ÍK 8. f. V. Iiolercă. 
IIOBI^OÂBÂ. HOttfȘTK, HOuÎlȘTK 8. f. V. hOPă. 
HOHIV t 8- f- V. cor.
HOBIZOMT) 8. a. (ș. d.) V. orizont.
HOBJ a. a. V. horj).
HORI 8. m. (Topogr.) v. horșe.

HOBJÍ vb. IV*. Erotter, gratter. Fairé un canal 
i Péchandole.~A frecă.BüGNARlu, NĂS. | Spec. A 
scobi șind(r)ilele. Șindrile nehorjite. DDRF. [Ab­
stract; horjire (horjîre) s. f, = frecare, frecătură, 
id. I Alte derivate: horJ s. a. >= instrument cu 
care se curăță unghiile boilor marian, horș s. a. 
= instrument pentru scobitul șindrilelor frâncu- 
candrea, H. 101, horjőc B. a. = mătură de pă- 
nușe (=s foi de cucuruz), cu care se curăță hornul, 
numită șl șterț; coada de la coclorbă (unealta 
cu oare se scoate jăratecul din cuptor), viciu, gl..

— Cfr. ung. horesolni „a frecă". Cfr. horțăi.

UOBJÓC 8. a. V. horjl.
hoklângAb b. m. (Băieș.) v. iioloaugăr.

HOBLÍ vb. JV*. de main en main. — A
amblA din târg In târg, a treoe din inAnA In mAn&. 
BUONAKIV, NĂ8.

iiOBi.i^TK 8. f. Endroit stérih. ■- (Mnnții-apu- 
seni) Loc steril, frâncu-candrea, r. 53.

1IOBLÓ11I s. a. V. horn.
HOHHÉOHE 8. f. (ș. d.) V. vnrmeghe. 
iioBBÓN, Hounóz 8. a. V. hurmuz. 
HUKHrKÓN adj. v. hoiuiuros.
HOKMÚz s a. și m. v. hurmuz.

■lOBN 8. a. 1’. Partié supérieure d’un poólc (de 
paysan). S*. (Tuyande) rheminée, aouelie. 3”. Fonr. 
d’ Grange e» clayonnage ponr serrer le male. — 
(Mold, și Transilv.)

1°. Partea (de zid) de-asupra vetrii țărănești (spri­
jinită pe stâlpi) In oare se prinde fumul spre a 
ieși apoi pe coș; p. ezt. și alte părți ale vetrii s. 
de lângă vatră; cfr. buduroiu (5°), buduleț. 
Ne puttem iama }ie lângă horn. c. negruzzi, 
II 57/,. Lângă horn toarce ne’ncetat 0 sprintenă 
fetică, alecsandri, p. ii 139. Sacul... il pun într’o 
căsoaie pe cn/dior, după horn, creangă, p. 176, 
cfr. 5. itackiul il... lasă să steie... }'e horn, marian, 
NA. 4. A vorbit ți Ion după horn, că ți el e om! 
ZANNE, P. VI 160.

2’. Coș (pamfile, I. C. 235) prin care iese fu­
mul, hogeac (ll. Il 89), bageac (ii. Vll 425), 
fumar, buduroiu (4'>), budureț. Le-an ețitpeste 
toată țara și fumării, de tot hornul căte doi ttglii 
{= galbeni), neculcb, let. Il 64/,. Hăturătorinl 
de coșuri !7/ornnrif țichindeal, f. 117. Lipsin- 
du-i... hornul, trebuii să-l Inădnțască fumul, dră­
ghici, R. 76. Mătnratul hoarnelor. i. ionescu, p. 
Jll, Vântul șuieră prin hornuri, alecsandri, p. 
II 8. lidndra.,. Ar fi bună dup’un domn, Dar 
eenuț’ ajunge ’n horn, jarnîk-bârseanu, d. 437. 
Cd»(i hnețte hornul, e ssmn cd se strică vremea. 
ȘEZ. III 149/,,. Sene cu cărbunele de pe horn = 
este Începător Ia scris, scrie prost, zanne, p. v 
586. Abiâ a ieșit din horn — e nevrâstnic. ib. lii 
186, cfr. H. II 89, vii 425.

3". (Ardeal) Cuptor de pâine, viciu, GL.
4°. (Sălagiu) Coșar s. porumbar. Nu mai am nici 

un cucurus în horn. ib.
[Plur. hornuri și hoame (cu noul singular:)
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hoăriid a. f. h. x 161, șez. vi 91; hărnă s. f. H. 
iii 38. Horna e de cărămidă; ea Iși roazămă un 
colț de vatră, printr'un pop de lemn, iar acuma 
este legată de o coardă a casei printr'o bară de 
fier: horna are mai multe priohicinri po caro stau 
diferite obiecte, sub hornă se face mămăliga și 
se fierb bucatele, pamfile. I. c. 406. Bâjbăi cu 
mâna pe brâul homei. N. REV. r. i 41. | Diminu­
tiv: (< horn} hornăț s. a. = horn mic (bud, p. p.); 
locul pe unde iese fumul din sobă și dă In ogeag 
(marian). Ninsese atâta, cât... abiă homețele mai 
sta in afară, sbiera, p. 250/,,. Drăguțul fi-e al- 
beneț Ca gura la komeț. bud, p. p. 56, (< kofa^rnă) 
horneâță s. f. (nrneâță s. f. Com. i. panțu) VoVnera de 
fum ce năvălește jirin horneâță... a. STOICA, săm. iii 
821. | Augmentativ; hornoiu s. a. = fumar eco­
nomia 57, (cu disimilare: *liornoHuy*korlonu/ lior- 
léiu s. a. H. XI 365. Cade din coș sau horloiu funin­
gini. CALENDARiu (1814) 87/,, (Ban., Munt., Tran- 
silv. de Bnd) hurldin (Ban. hurlöóu} = țeava, tu­
bul de la cuptor, care duce fumul In pod (viciu, 
gl.), hornețul care leagă hornul cu cuptorul (il. 
XVIII 60). Această sobă mai are kurloaie in față, 
tn care se preumblă fumul cald, manolescu, i. 59, 
úriéin s. a. = coș, horn (liuba, LB.); burlan (de 
tlnicheă prin care se conduce fumul tn coș s. de 
fontă, olane, beton, etc. prin oare se conduce apa); 
spec. (Ban., subt formele (hfurlon) o firidă, la ca­
sele vechi cam de 60 cm de Înaltă, din lăuntru In 
părete, cu o gaură de 30 om oare duce pănă afară 
și prin care iese fumul: In hurlon se făcea foc 
de vreascuri ca să so lumineze casa (VIC'U, gl,), 
ursoaie, capră 14® (rbv. crit. iii 86). Să aibă 
grife de șunci in urloiu. barac, t. 68. Am ilestu- 
pat urloaiele sobei, caragiale, t. 147/,j. [Cuiburile 
codobaturei] găurite ca niște urloaie intr'aceă coastă 
râpoasă. ODOBESCU. 1140’,. tn fruntea tinsiie vatra 
cu cămintd...; fumul de la focid din vatră iese prin 
un urloiu larg, pitiș, șcii. 107. Au oflus apă cu 
urloaie, ca de două mile de toc de departe, mag. ist. 
IV 257/,„ cfr. DIONISIE ECL. C. 176. I Nom. agent.; 
homar s. m.; cel ce curăță coșurile, măturător de 
coșuri, coșar = (Brașov < «rioiu) nrlolér, arlăler, 
boriiănță a. f. = femeia homarului, marian. ; Ab­
stracte; liornăȚeâlă s.f.=treabă, ocupație grea și cu 
necaz, șez. iii 16/,; liornărit s. a. (Intr'un document 
fals GIURESCU): Scriem... de globnici.de olăcari, de 
hornărit.să nu aibă íre<í&áacoío. uricariul, vii 9/,,.]

— Din rut. horn „coș, vatră“.

HORNĂ 8. f., IIOBNÁK B. m. 
UUKN.ĂREĂI.ĂS. f.. HOKNĂRÎTB. a. 
HORNĂKÎȚĂ. HORNEÂȚĂ S. f. 
HORNÉT, hornAiv 8. a.

uoBonÎNCĂ s. f. (Cor.) Danse paysanne. Joc 
ou lăutari. Ia oare jucătorii so țin cu mănile de 
braț șl joacă, câte doi, Înainte și Înapoi, h. x 378, 
cfr. XII 359, XIV 353, pamfile, j, ll 227, 262. Și 
unde nu tncepe a chiui... și a jucă horodiwa. 
creangă, p. 310, cfr. a. 52.

— Din rut. horodjâiika „orășancă“ (deci: „danț 
orășenesc").

HOKODKĂOĂ subst. V. holodrăgă.

r. horo.

HOBOiÂe 8. a. Chentinée mal faite. — Cuptor fă­
cut rău. Com. A. TOMIAC.

HOKÓII' 8. m. (Omit.) = ciocănltoare. 
— Onomatopee?
HOKOPNÍ vb. IV* V. oropsi. 
HOKOTÉNI1 B. f. plur. T. oară’. 
UOKOVÍ vb. IV* V. TOrOTÎ. 

cănd soarbe dlntr’odată și repede, creangă, ol. Se- 
tilă, dând fundurile afară la câte o bute, horp !^ți-o 
swged dintr'o singură sorbitura, creangă, p. 261. 
[Verb: horpăi IV* = a sorbi cu zgomot, a măncă 
fără cuviință (Com. A. tomiac). Si cărând eu afet- 
feaftrt^wr» IcopiiiJ Ilorpăiau mâncarea singuri, spe­
ranță ap. TDRG., horpotl IV* = a bea ca un câne. 
BOONARiu, NĂs. Șecie'n drum și horpotește. RBTE- 
QANUL, cil 118. { Abstract: horpălâlă s. f. ȘEz. 
I 8,5/,,.]

— Onomatopee (cfr. ung. hărpălni, Körpögni „e^ 
sorbl“).

MORPÂi vb. IV*. HORPÁIÁLÁ 8. f. 1 hz.-,.
HORFOTt vb. IV* / ’■
HOR^ s. a. v. horji.

HOBȘÂF 3. a. Compote de pruneaux. — Ciorbă 
de prune afumate s. de vișini; un fel de compot ou 
zeamă lungă; cfr. ohisăliță. Ciorbă de horșaf. Pi- 
scupesou, O. 234, cfr. teodorescu, p. p. 124‘>.

— Din turc, khoăab, idem.

HORșe B. m. (Topogr.) ftoüín, gravier. — Răpă, 
pietriș. (Plur. Aorșft. | Șl horj s. m.) VÂRCOL, v.

IIÓKSTÁ s. f. Pehipagitef rfacftoayre.—(Bucov., 
rutenism) Snop mic. mănușă (de cânepă sau in). 
Am 8008 cinclseci fie horste de edn^ăde vară,l0-^m 
daa la iopitoure șt cred că in trei săptămâni se vor 
fi topit. Com. TOPÁ.H. (Plur, horste și Ziorsttt.|

— Din rut. horstb, idem.

itOR^Ti B. m. plur. (Bot.) Ziwiit/a maxima; Iu- 
eula pilosa. — Plantă ierboasă cu frunzele păroase 
și cu flori brune sau verzi, numită și: raălaiul- 
oucnlui. PANȚU, PL. [Diminutiv: horștiță b. f.: 
o plantă ca de 2 dm de înaltă, cu flori violete; 
crește pe fănețe; se Întrebuințează In medicina 
pop.; rădăcina ei e veninoasă. Com. a. TOMIAC.]

iiOR^TÎfĂ B. f. (Bot.) V. horștl.
HORDÁI vb. 1V<*I, (SeJ gratter. — A frecă cevă, a 

scărpină. bcgnariü, NĂs. Auaim pe’ntinselefânafe... 
o voce scârțiitoare... ca șl căttfl cinevă ar hot^ăi 
c’h» befijor peste dinții unui pie/itene. marian, o. 
II 348. I Refl. A se scărpină tare și zgomotos, cfr. 
oiorsăi, Com. o. MI8TOR. — Cfr. horji.

iiouȚÎ vb. IV*. Déplacer qqch., sans en cJianger 
la position. — (Mold.) A mută cevă din loc. fără a-i 
schimbă poziția, pamfile, j. ii.

[Șl; hortire = schimbare bruscă de direcție. Com. 
M. oi%fAZ. I Adjectiv-adverb; horțiș, -ă=pieziș 
(Com. A. tomiac), curmeziș (Com. i. coRRü), de-a 
curmezișul. Adj. Are pe deamăndouă laturile câte 
o dungă korțișă de coloare albastră, marian, in3. 
272. Logica horțișă. RUSSO, s. 116. Adv. Se uită 
horțiș la dinsul. sbiera, p. 177/,,. Ș'» mergeăașA... 
horțiș. CONTEMPORANUL, I 457. Oare ce se uită 
Vasile liorțtș la mine ? Ce mergi horțiș și nu mergi 
drept, ca oamenii? Com. tofan.] 

iiOBȚÎ^ adj., adv. v. horțl. 
HOKȚoe 8. m. V. hoarță.

HORTÉM B. a. 1’. Pro&oscide. 2’. Pompe ă in- 
cendie.

1®. + (Turcism literar) Trompă de elefant, pro- 
boscidă. Sid)t hortumul fitului a trăi mai bine a 
fi socoti. CANTEMIR, I8T. 364.

2». Tulumbă. A. SORIBAN, arhiva (a. 1912), nr. 7. 
[Șl: (ad 2®) fnrtiin s. a. id. ib.]
— Din turc. Iiortum, idem.

liOKPi inteij. (Mold.) Zgomotul ce-1 face cinevă HOUVÁT s. m. (ș. d.) V. Croat.

globnici.de


hosAncî

HONÂNC'i vb. IV*. A se trudi (?) Când ki-ta ar 
ști condeiu, ți-ar socoti iute și curând d’ai să dai. 
d’ai să iei. nu ca acu, că moșmăndești și hosân- 
cești trei conace păn’ să scrii la răboj. JIPESCU, o. 
118.
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HÓ^BOT s. a. Vase. — (La plur.) Hoșboturi = 
vase, precum: bărbinte, găleți, etc. bugkariu. nĂS.

ho^cotín, >A subst. v. hoancă’.

HOKnÂN 8. m. Nom de chien. (Mold.) Nume 
de câne ciobănesc, dame, t. 181, ii. iii 18.

— Din numele turcesc Osman.

iio^nÉiK B. f. plur. V. hușmuri.

iio^MoÂoA s. f. Maison chéfive, baraque. Aca­
ret prost (mai ales casă), pamfile, c.

■lOițnuRi B. f. plur. Viande de porc furnee.— 
(Transilv.) Cărnuri de porc puse la fum. viciu, 
GL. Cfr. ciapături. [Șl: hoșmvie s. f. plur. pam­
file, I. o. 65 ]

Din ung. (diai.) Iiusmi „(feluri) de carne“.

MO.'iPÂ s. f. v. hoaspă.

HOSPi vb. IV*. Dormir toiitt la Journée. — (On 
pronunț diai.) llrtspc^sc = dorm dus, ziulica în­
treagă, stau a nu mă mai trezi. RUGNARIU, NĂs. 
— Cfr. hoaspă și dospi.

HOSPOIIÁK B. m. v. gospodar.
HOSPÓM, -oĂNĂ adj. V. hoaspă. 
hói^tb b. f. plur. V. hnște.
HOiȘTÎNĂ s. f. (ș. d.) V. boștlnă.

HOSTOÁPE B. a. plur. marc. Rămă­
șițe, drojdii (Zagra). Com. 1. cobbu. [Șl: (Mold.) 
hostopiiiă B. f. (diai, bostochind} =coinină. lON CR. 
IV 159. Turtele de oloiu, adecă hostochina de ma- 
laiu, de eăwpă, de in,... ce rămân In teasc, i. lo- 
NESCU, C. 2.J — Cfr. hoaspă, boștină(]ioștină), 
huș te, boască.

iiuhtopíná s. f. V. hostoape.

iiosTOPOÂcA 9. f. (Transilv.) Cliamtie de fain. 
— Furcitură, claie do fân. buQnariu, n.

HOT 8. a. Trompe en écorce de saule. — (Comit. Tftr- 
navei-mari) Bucium făcut din coajă de salcie. Cfr. 
hurgoiu, hurnoiu, dăriă, drămboin. VICID, GL. 
[Fior. Aoturi?]

HOT 3. a. Morceau, — (Neamțu și Futna) Baoată. 
MAT. FOLC. 1209, ȘEZ. III 16/,.

HOȚ, HOAȚĂ subst. VoltuT, vofeuse, filo»; malin, 
msé compdre. Nom de ebien, de jou d’onfanta ef 
d’insecte.

1°. Fersoană care fură (Înlocuind aproape cu 
totul pe vechiul) fur, cfr. bnjogar, borfaș, coț- 
car, găinar, potlogar. Jloce = latro, fur. anon. 
CAR. Cdnd ți se va tâmplă... să pierzi... averea 
ta, au de hoți a» de altă întâmplare... mărgări­
tare (a. 1746) ap. TDRG. Hoții și ucigașii (a. 
1747) ap. GCR. II 39/„. Qhițd lloțu' (&. 1821). 
lORGA, 8. D. VIII 145. Sâ află hoți... Lapalaturile 
tale. BÁRkC, A. 25. <?* mă scoate, dacă poți, De prin 
măni de pe la boți- JAKník-bárseanü, d. .818. ér­
méié hoțului, ib. 288. Te ifra'lă hoții, șez. lil 116/,. 
lese hoț. ib. in 121/„. lîoață ea o vulpoaică. ib. 
IV 219/,. Hoțul jură Și iarăși fură, zanne, p. viii 
601. Gmwl de hoțul de casă nu se poate feri, ro- 
MĂNnL GLUMEȚ 35/,,. HoțuJ are un păcat/că fură]

HOTÂNi

și păgubașul o mie fcă bănuește. pe muiți]. pam­
file, J. II. neprins e negustor cinstit, id.
j. I. II Spec. Hoț (le codru = tâlhar. Hoț de cai. 
ZANNE, P. VI 203. II Nume de câne. DAMÉ, t. 181, ii.
II 8, 88, III 18, 71, VII 6, XI 605, xvili 103. # De-a 
hoții: un joc de copii, pamfile, j. i 286, n 261,
III 5, TEODORESCU, P. P. 200’’.

2°. (Înțelesul original e adesea șters ou totul și, 
fără a voi să afirmăm că cinevă fură, li zicem hoț, ca 
o mustrare ușoară, nne-ori chiar ca o laudă, voind 
să arătăm că sântem încântați de calitățile lui, 
precum istețime, șiretenie, etc.; mai ales Ia voca­
tiv ori apozițional, atributiv s. predicativ) Hoțule! 
= ștrengarule, hoțomane! pamfile, j. i. Hoțul 
de veeir... GORJAN, ii. Ii 165. Moțule, Măi hoțulel 
alecsandri, p. i 274. S’o pus la pândă hoața. 
CONTEMPORANUL III 292. Rada-i mare hoață j Poate 
satul tot săd seoață Din sărit. COȘBUC, b. 81. Rață 
de baltă mi-erâ Știa oț»' d'a’notâ. MAT. FOLC. 61. 
Aoleo, măi hoț de dor! jarnîk-bârseanu, d. 93. 
ÎZife hoața ce făceă... VASILIU, C. 75. Iară hoața 
de moară... marian, se. i 36. Păcat de dragostea 
noastră. Că e lumea rea și hoață, alecsandri, 
p. P. 278/j.

8’. (Entom.) Hoață: numele unei insecte cu mi­
rosul urlt, care se ține prin locuințele oamenilor. 
II. IX 122.

[Șl; oț, oâță. I Feminin șl: hoțoâică (șl ca nume 
de cățea DAME, T. 181, și cu Înțelesul de; unealtă In 
formă de lingură, de obiceiu de trestie, cu care copiii 
fură poame. Com. i. pavelescu). O boțoaică de șer- 
7>oa»câ Ps mine Bt’o f nșsiaf. MAT. FOLC. 192 , Adjec­
tiv: hoțesc, -eâscă. Si nu mai facă ac&le hoțești lu­
cruri. MAG. IST. I 3o8/,. Cu ho^scul meșteșug... au 
adus pre feciorul Ini șărban. ib. ii 142/,,. Lumea 
hoțească. șEz. i 11“/,,. A'eowfto/esc. zanne, p.iv 271; 
(substantivat subt forma feminină) hoțească a. f.; 
danț țărănesc, n. xi 290. | Adverbe: hoțește, (rar) 
lioțiș. Să ia pre Dom u boțește să-l ducă rob. mag. IST.
IV 58 Ne luați hoțește moșia, alecsandri, t.
1441. M’ai junghiat hoțește. TRODORR^CV, p. p. 583“. 
O frunză de fag smunciâ Și ’ntre buze o puneă Și 
sunăhoțiș dinea alecsandri,P. P.208“/„. | Verb; 
hoți IV* = (intrans.) a duce viața de boț, cfr. 
haiduci; (rar, trans., absol.)a furk Acei ce 
hoțesc... se dovedesc, ookjan, h, iv 60. Aw furat 
și am hoțit. PANN, P. v. I 76. Toate căte le hoțiră. 
id. I 70. Hoțind ei amit cât au hoțit, li se urîse. 
SBIERA, p. Codrene, voinicele. Spune tu
Domniei mele, Mtdți creștini ai omorît Căt in țară 
ai hoțit? alecsandri, p. p. 89“',. Voi știți si ho­
țiți. TEODORESCU, P. P. 499“. Cm drag vă voiu 
cinsti... Căt tn codru voiu hoți, jarnîk-bârseanu, 
D. 289, cfr. SEVASTOS, C. 326/,, VASILIU, C. 64, MAT. 
FOLC. 190, ȘEZ. II 40/,VII 67, (ou abstractul) 
hoțit s. a. Și prin mintea ei trecu un gând amar: 
s’a aștucat de hoțit, sandu-aldea, săm. il 1072. 
Și de~a fi dus la hoțit, Si-l aducă prigonit, ma­
rian, INS. 40. I Abstract: hoție s. f. = meseria 
(ii. II 118), ocupația boțului; fapta săvârșită de 
hoț, furtișag. Oțiilemele care am făcut (a. 1729). 
lOHQA, 8. D XII 33. Hoția este un meșteșug, ispi- 
RESCU, L. 311. Hoțu ’nvață la hoție și bețivul ta 
beție. zkVîiE, P. iii 473. Colectiv: lioțime b. f. 
Ș* hoțime multă de Unguri la munte se făcuse. 
mag. ist. ii 220/,„.] Cfr. hoțoman.

HOTĂc 8. a. v. otac.

hotAcâî vb. IV“. Boiler. — A șchiopătă iac'I iWe 
pe diavol»' cum umblă hotăcăindpe o cărare lătu- 
rință, dus pe gânduri (Transilv.). marian, ins. 131.

— Onomatopee. Cfr. șontăc, hodăc.

iiotAnî vb. IV*. Travailler de ci de lă. — k tre- 
bălul. a face căte cevă pe lângă casă, a roboti. PAM­
FILE, A.
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HOTAR

1IOTÁR s. a. I. 1®. Limite, borne. 2®. Frontibre. 3®. 
Limite, bout; fin. H. région, contrée,paps.
Terrain minier exproprié. III. Décision.

I. 1®. Lânie de demarcațiune s. semn oare desparte 
o proprietate, moșie, un sat s. un oraș de altul. 
Astăzi, hotarele moșiilor mari sânt simple drumuri 
sau fășii Înguste nolucrate, de lățimea unei cărări, 
numite și tarlale; cănd hotarul este arătat prln- 

' tr'nn drum, se numește hiotal. Hotarul unei mici 
proprietăți se numește,după regiuni,hat, mezuină, 
dorjincă, mejă, căinșire, hașpor, răzor,mej- 
dină, forgașă. Cfr. pamfile, a. 23, 25. De va fi 
schimbat hotarul cându ș[i]-au să>nănat sămânța, 
atunce să-și piareă și sămânța și arătura, pra­
vila MOLD. ap. GCR. 1 119/,,. Orașe eu ghotare 
largi, dosofteiu, ps. 263. Puneâ hotar pământului 
dăruit culmele dealurilor, c. negruzzi, i 273. Zfo- 
tarul satului, șez. iii 203/,,. Cine sparge hota­
rele.., e păcat mare. ib. 100/,f Piatrâ-hotar=: 
piatră hotarnică. Cfr. pamfile a. 21-22. Au 
statornicit pietreJiotară, adecă: întâi au pus un 
stâlp în colțul dughenilor. uricariul, ll 15/,.

2®. Linie de demarcațiune s. semn oare desparte 
o țară de alta, graniță, frontieră. Țara Mol- 
dovii, cu Nistrul să-i fie hotarul, neculce, let. 
II 337/,,, ofr. 84/,„ 363,',,. Qonașii I» ajunserd toc­
mai când treceau hotarul, c. negruzzi, i 158. To/t 
dușmanii or să piară Din hotari în liotară. EMI­
NESCU, p. 163. iși întinsese hotarele împărăției. 
ISPIRESCU, L. 11. Peste hotar s. dinculo dc hotar(e) 
= In țară streină; spec. ia Românii care locuesc 
In altă țară. Fai'Z cujals, cu amar J^ânge el peste 
hotar. ALECSANDRI, P. I 29. Sadea mi-i peste ho­
tar. HODOȘ, p. p. 46. între hotare = In regiunea 
unde se mărgineă Muntenia cu Moldova. La Foc­
șani, între hotară... ȘEZ. I 12**/,,,.

3®. Fig. Margine, limită, capăt, sfârșit. Pohtele 
Domnilor... n’au hotar, m. COSTIN, let. i 277/,,. Nu 
se puneă țenchiu sau hotar supărărilor, acsinte 
URICARUL, LET. II 152/,,. Știința lui nu trece a 
simțirilor hotară. konaki, p. 263. Omul trece nea­
părat printr’aceste două hotară ale vieții, marco­
vici, c. 25/,,. jVu se cade să pui hotar la cele’n 
somn visate, pann, e. iv 9. t^nd de pune cu-a ta 
iubire Durerii crude vecinie hotar, alecsandri, p. 
I 152. Mânia grădinarului trecâ orice hotare, ispi­
rescu, L. 152. Toate au mm hotar tn lume! zanne, 
p. IV 151. 44: Hotarul vederilor = orizont. Pssíeín- 
tinderile de la hotarul vederilor Jucau valurile apei- 
marților, sandu-aldea, u. p. 57.

li. (Din expresiuni ca: a călca hotarul, a ieși 
din hotar, etc., s'a putut naște p. ext.—ca șl la lat. 
fines s. la alb. sinuar- Înțelesul de:) Locul măr­
ginit de hotare, (deci;) moșie (pamfile, a. 16), 
proprietate (mare); regiune,ținut, țară. Ogor e (ășia 
de moșie care e proprietatea unui om: o falcé, două 
8. trei; la moșiile mari se sice hotar. Com. v. carai- 
VAN. tn comit. Mureș-Turda și Bistrița-Năsăud, ho­
tar Însemnează „câmp, teritoriu aparținând unei co­
muni", între ăotore=limitadintreterltoriilBdiferite- 
lor comune, mândrescu, ung. 166. 0 muiare arapcă 
dintr’acealeahotarăstrigâșigrăiiâ. varlaam, c, 303. 
liovese toate hotarăle tale cu broaște, biblia (1688) 
44. Le-au dat hotar și olat Bugeacul. neculce, 
LET. II 197/,, Un boier cu 100000 ile pogoane in- 
tr’nn hotar, e.minescu, i. v. 16. Iar la ospăț! Un 
rău de vin! Mai un hotar tot a fost plin De mese. 
COȘBUC, B. 21. Toți nelegiuiții, ce-mi calcă hotarul, 
cad in robia mea. ispirescu, l. 42. Acum sâiitem 
în hotarul tatii RETEGANUL, p. iii 16/,,. Mi-a pie­
rit iarba’ntre văi Și bucatele'n hotară. JARNÎK-BÂR- 
SEANU, D. 369, cfr. DOINE, 25/„, SEVASTOS, o. 4]/,„ 
șez. iii IGO**/,,. II Spec. (Munyi-apuseni) Teritor de 
băi expropriat. frÂncu-canokea, m. 42.

Iii. t Hotărlre, pravilă. Și-i eră hotarul și derep- 
tariul de nu eșiiâ din chilie, până nu cetiiăpsăl- 
tirea toată, dosofteiu, V. s. 110,,. De n’am feri ho-

hotărî

toriul (g-Iosa: pravila) ne-ar ki dat ^4 seaunul 
său nnuă. id. ib. 41„. A pune hotar =a so hotărî. 
PM.«ă hotar să nu mai mănânce măr. id. 199.

[Plur. -tore și -turd-l
— Din ung. hatâr „graniță; ținut“ (trecut și in 

limbile slave subt Formele hatar, (c)hoiar și cu În­
țelesurile de „graniță, ținut, țară, district, pașnne“, 
cfr. BERNEKER, SL. WB. 386).

HOTAttf vb. IV*. 1. 1*. Fixer la li^ne de frontiere 
(d’une région ou d’un pays), (/e'Ztntiisr. 2®. (Refl.) 
Étre limitrophe (de), confiner (ă). II. 1». Établir, fixer. 
2''. Destiner. 3’. Décider. 4®. íí« letminer.

I. Propriu. I*. Trans. A pune hotar sau gra­
niță unei regiuni sau unei țări, a hotărnici, a 
delim itá. ffofară/e lor de la mare, marea cea mare 
va hotărt. biblia (1688) 164. Au trimes Turcii de 
aukotărit tinutulHotinului neculce. i.et.ii396/,,. 
Locul păpușoiului nu este hotărit ta noi. I. ione- 
SCU, o. 63. Eu pe Vidra mi-am lăsat într’un codru 
depărtat, llotărind moșiile, alecsandri, p. p. 101*»/,- 
Avef» moșit de'mpărfit Au liveei de hotărit? oiu- 
GLEA-VÂLSAN, R. 8. 4.

2®. Refl. A fi In hotar cu..., a se mărgini cu... 
Cetățile celor ce se hotărăscu cu ei. biblia (1688) 
338. Cării feri ii sic Leșii Elonca; se hofărește cu 
dinșii acei țeară. m. costin, let. i 220/h,. Wwma» 
CM maiurtie Dunării, spre amiasăsi să hotărtii. 
CáVTEísír, hr. 66',,. La Doma unde se hotăresc 
Cămpulungeniicu  Ardealul. ÁCSlüTE URIOárui., LET. 
II lö2/u. Județul Futna se hotărăște spre Apus și 
cu Transilvania. I. ionescu, p. 12. BrasiZta... de­
spre Apus să hotărăște cu Amasone. drăiîhici, r. 
29. I P. ext. (despre .stăpănitorii unor regiuni). A 
aveă Împărăția lăngă a lui... Blesvoiu să holăricu 
păgânul Dunann. .MINEIUL (1776) 14.57,.

II. Fig. (nefiind vorba de o moșie, țară, etc.)
1°. A stabili, a stipulă, a fixă, a determină, a de­

fini; a dispune, a decretă. Dete mulțime de bani 
lui Vodă și se holirt mitropolit, zu.ot, cron. 74. 
Numărul... să fie mărginit, de odată hotărtt tn 20 
indivisi. URICARIUL, IV 418/,,. P'ImdntuZ hotărit 
de pravile, i. ionescu, c. 33. Ținta hotărttă de 
dinsa mai ’lenainte. bĂi.cescu, m. v. 3/„. (Gram.) 
La Români mai tare se holăretiște seau mărgineaște 
lucrul punând articula’ după nume p, maior, ist. 
243. Articolul nehotirlt e „m». o“.

2'*. A destină, a meni. Zilele mele ție ți le-am ho­
tărit. BELDl.MAN, O. 64. S’a dus la locul hotărit spre 
locuința sa. drĂghici, r. 53. Tu ești eidit și ho­
tărit pentru o altă lume, marcovici, d. 15/„. Pre 
dinsa boierii... o hofări.seră a fi soție unui... Jolde. 
Q. NEGRUZZI, I 144. Antica mAnăstire Snagovul... 
eefe hotărită de condica penală a țării spre a servi 
ca loc de închisoare. ODOBESCU, i 373. Are să lupte... 
până ce ajunge la locul ce t se hotărește. marian, î. 
294. Speo.f Adestină morții, a condamnă. La moarte 
fu hotărtt. PANN, p. V. ni 116. Un fiu ce am... să-l 
las marții hotărit. BELDIMAN, O. 23. Cél ce pentru 
vinovăție s'a hotărit inorții,poate să-și facă diată. 
PRAVILA (1814) 1.30. Or să mă hotărască la moarte. 
ALECSANDRI, T. 609. Ca unul ce ar fi fost hotărit 
si‘re moarle. DRĂGiiIci, R. 23. Sultanul se tngrijeă 
Șt de moarte i hotăreă. alecsandri, p. p. 210/,. 
Doftorul a hotărit pe bolnav, polizu.

3». A decide, a pune gănd (LB.), a proiectă. (Ab- 
sol.) Mintea... iși dă sfat și hotărește. kovasîî,p. 
211. Noi toți sdntem hotăriți. marcovici, d. 17. 
Femeia hotărește și Satan împlinește, alecsandri, 
T. 319. (De obiceiu, Întregit prin să... s. a...) 
hotărit să facă această călătorie. dkăGhici, R. 154. 
0 iubește și... este hotărit a o luă. c. negruzzi, i 
47, cfr. 139. Ilotăriră să mai facă o încercare. ISPI­
RESCU, L. 20. (Trans.) Le făgădui toate câte mai 
nainte prin soli le hotărîse. E. vACĂRESCUL, iST. 
258/,,. Cucoanele... hotăresc ceasul... de ducă, ko­
naki, p. 294. I A fi deciziv s. hotăritor pentru...
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Poate lovirea aceasta (de suliță] ar fi hotărit 
soartea lui Leo. beldiman, n. p. i 122. Ceea ce 
Bici tu îmi hotărește soarta, eminescu, n. 62. | A 
rezolvi in mod decisiv. A hotări întrebările contro­
versate. MAIORESCU, cr. i 351. 4 hotări o pricină. 
polizu. I (Fact.) A face pe cinevă să se decidă, 
a-1 determină, a-1 convinge. Mintea la bine neko- 
tărește. konaei, p. 295. Ne hotărăște a face binele. 
MARCOVICI, 0. 5. Și fiind-că el e mai sărac de cât 
mitie, l-am hotărit să primească leafa mea pe tim­
pul cât m'o înlocui. brătesCU-voinești, l. d. 222.

Refl. A se decide, a luă o hotărlre. Fă tn viață 
o minune Ilotărîndu-te a-mi spune, alecsandri, 
P. l 211. Mă hotăresc a rămânefâj și în outor din 
ceafa acelora... odobescu, ii 13/„. S’a hotărit a 
se dure in toată lumea, creangă, p. 89. Se hotări 
să-și risbune asu/ira împăratului. ISPIRESCU, L. 31.

4’ t Refl. A se termină, a se sfârși (cu... a. In...). 
Cetățile .}i orașele [Dațijior,... se kotărăscu tot în 
slovele -Dava, cumu-i Gherghi-Dava, Deți-Dava, 
Marți-Dava, adecă Dava lui Glterghie, Dava tui 
Dație... n. COSTIN, LET. I 58/„.

(Șl;.(In liter, modernă, greșit) hotărî. Abstracte; 
hotărire s. f. = (f) delimitare ; deciziune, rozoln- 
țiune, sörödre (ȘEZ. in 88/,,); a luâ (s. a face, a 
veni la, f o pune) hotărire = a (se) hotărî, a (se) 
decide, a luă o deciziune, a veni la convingerea s. 
concluzia...; (învechit) a incheiâ hotărire ~ a de­
cide : cu hotărire = hotărit, sigur, In mod neîn­
doios; (Jur.) hotărire fjurlecătorească) = sentință; 
nebotărîre s. f. = nedeciziune, șovăire. Cea veache 
a Dachiiî hotărire... curat si înțelenge să fie cuprins 
atâUi loc cât astăBi ține datul Temișvarului. can- 
TEMIR, un. 69/,,. S’au tntors acasă fără vreo 
hotărire. DRĂGHICI, r. 144. Hotărire de a nu vorbi 
rău de ceilalți, marcovici, d. 10/,. Aceste adunări 
se convocau de Domn.,, pentru hotărire de răsboiu 
sau pace, bălcescu, m. v. 9I„. Pm-nesc eiladrum 
cu hotărirea să se jutlece. creangă, a. 146. N’a 
fost putință să-l intoaraă din hotarirea sa. ISPI- 
RKSCu, L. 3. Și ai putut luă o asemenea sumeață 
hotărire? c. negruzzi, i 45, cfr, creangă, p. 3. 
Au făcut hotărire }ie Lințul sfi-l omoare, e. ko- 
gAlniCEANu, let. III 257/„. Hotărirea ce făcusS 
eră foarte ră. drăghici, r. 16.3. Aș călcă hotărirea 
ce am făcut de a spune ailevărul. c. negruzzi, i 
38. .iu venit... tn hotărire... ca să strice toate acele 
oe... făcusă DRĂGHICI, R. 162. Am pus hotărire să 
mă lupt cuașii eroi.¥AiiN,B. n4. Au Mlunatpre vlă­
dicii și arhimandriții... să inchee hotărire. C. NE- 
QRUZZI, 1226',. Sdt știe cuhotărtre că-i va da de 
soție jie cea mai frumoa-<i muiere, ispirescu, u. 
9/j- Judecătorul să cetească hotărirea. pravila 
(1814) 6. Hotăririle juilecătorești. maiorescu, l. 
45. Se grăbi a da hotărirea (= condamnarea) fie 
moarte, ispirescu, m. v. T)-. [Moart|ea a curmat 
Bilele lui ! ersevs... de vreame ce hotărirea cea înaltă 
(= pțovidența) ...ou voit, beldiman, n. p. I 38, 
hotărit 3. a. = (f) delimitare; (f) deciziune ; pe hotă- 
rîte = cu deciziunea. 3l> lei.., ar fi cheltuit ei la hotărit. 
URICARIUL, X 198'jo./fofârifui woștiior. ib. II 280/,. 
Au3>n<t ea.. hotăritu-i. pann, P. V. iii 40. Soldații... 
liberi la minte și la initnă, ca omul pornit pe ho- 
tărite să nu dea înapoi, zamfirescu, r. 222, ț- ho- 
tărîttiră s. f. = delimitare ; (ceea oe s'a fixat prin- 
tr’un) hotar ; hotărire, deciziune ; sentință. O livadă 
din marginea ce este tn hotăritura Ciocârlieștilor. 
URICARIUL, XXV 195/,,. Să fie cumpărat o }iarte 
de moșie din hotăritura lui Serghie. ib. xxil 469 ',. 
Carte de hotăritură. ib. ll 189. Îndreptare a fiesce 
pricini de. hotar ce tx» nașle, urmând hotăriturile 
întocmai după rânduiala divanului, ib. i 199/,j. 
Accastá hotări/uril de mult o aștept, iorga, s. d. 
VI 51. 0 hotărătură obștească. URICariul, n 218/3,. 
I Adjective: hotărit,-ă =« stabilit, fixat, determi­
nat; menit, condamnat; decis, nehotărit,-ă = ne- 
decis, șovăitor; oare nu te obligă la nimic, vag.

(nelliotăritor, -toâre = (ne)d6CÍzÍT. OmhotMt = te- 
zolnt. DDRF. Păreri nestiitomice și neholărite. mar- 
COVici, D. 8/4. Nădejdi nehotările. id. ib. 3/„. .WíAoim 
le dete drumul cu vorbe nehotărite. bălcescu, m. v. 
436. Precum intru toate, postelnicul... eră intru 
aceasta neotărit. c. nbgkuzzi, l 71. Se vor bate 
păn’la unul, cu un chip hotirîtoriu. beldiman, 
TR. 409. Argumente nehotăritoare; (cir. ung. hatd- 
ros, idem) hotirfș,-â = care se hotăr&ște (I 2*) cn..., 
oare oade într’o meznină, mărginaș, hotarnic (LB., 
vaida), limitrof. Srd hotăriși cu imperăfia Ro­
manilor. P. MAIOR, IST. 184. ( Adverbe: hotărît 
(hotăi'îș vaida) = tn chip sigur, precis, fără îndoială. 
Ca să se poată ști liotărit, care câtă pdne a mân­
cat... CREANGĂ, A. 147; (+</« sigur) Ucigă-l crucea 
a fost, de hotărit. ionebcu-boteni, s. n. 212-J

— Derivat din hotar (cfr. ung. hatârosni „a de­
limita; a stabili, a determină; a decide").

HOTĂRÎ.Ș, -A adj., adv. 1 
hotAbíÍíkA t ■' r. / '■

■fOTÁKNic, -Ă adj., snbst. I. P. Limitn^he. 2*. 
Relatif aux frontUires. II. 1*. .Arpenfeur. géom^tre. 
2". j4cte d'arpentage.

I. Adj. 1’. (Rar) Care se hotărăște (I 2') ou..., 
mărginaș cu..., hotărlș.

2°. Care privește a. fixează hotarele unei moșii. 
.Hărtnrie hotaruică=aet prin care se stablleac, din 
oficiu, hotarele und moșii. Facem inștiinfare cu 
această mărturiehotarnică. cricariul, 11189. Măr­
turia hotarnică ce au dat la mâna prefectortlor. 
ib. 15/s Piatră hotarnică = piatră-hotar, stâlp ho­
tărnici prin care se indică un hotar. TDRG.

II. Substantivat 1’. S. m. Persoană (oficială) 
Însărcinată cn măsurarea moșiilor și stabilirea 
hotarelor, geometru, (astăzi) inginer-hotarnic. 
Din poronca 'jospod, mă aflu rânduit hotarnic... 
URICARIUL XXI 322'<. â'’OM orduduit hotarnic pe 
șatrarul 1. Iliescu, ib. iii 21 g. Trimifând... cu ho­
tărnici ca să aleagă moșiia. ziLOT, CRON. 83. Bo­
ier hotarnic — boier însărcinat a stabili hotarele. 
24 dă boieri hotărnici (a. 1781). iorga, s. d. i 231».

2'. S. f. (prescurtat din mărturie hotarnică URI- 
CARiOL, II 15/,). Este statornicit acel coif eu hotar­
nică din anii 7263. ib. 15/„. Pu*»d și petre-hoiară 
CUM m«» pre larg arată hotarnica. ib. V 322/^, cfr. 
IV 92/,. //otarntcălafdr^ul liărladuluHnb2).iQRaA, 
8. D. VI 45, cir. 9.

[Verb: (h)otărnlcl IV* = a pune hotar, a (se) ho­
tărî (I), a deliinită (o moșie s. o regiune). Fata se 
furișă in grădină, u/unecănd ujoară /le lângă gar­
dul ile stuf, ce hotărniceă proprietatea lui Crivăț. 
SANDU, D.N. 184.1 Abstract: (b)otărnlcie s. f. = sta­
bilirea, fi.xarea (din oficiu a) hotarelor unei moșii, 
delimitare. Când se face otărnicie, să fie de față 
toți vecinii cu toate scrisorile lor. pravila ipsil. 
ap. TDRG. Hotărnicia săvârșită... privește raiaua 
Giurgiului, iorga, ch. l. ii 101.]

— Derivat din hotar, prin suf. -nic.

110TÉL s. a. T. otel.
HO'fÉHC', -EĂStÂ adj. l „

adv-, KOji vb. IV*/ 
HOTÍC 8. a. (Agrio.) v. otic. 
HOțÎE, HOȚÎHE S. f. V. IlOț.

HOTNOti 8. m. (Mii.) I. 2’. Chef militain. 2*. 
Lteutenant II. P. Offider comtnandant oentliom- 
wes- 2^. îiomme méehant.

1. (Transilv.) l’-fOomandant al oștirilor. Domn 
de sti^ng [= chevalier banneret] și uesiit uiteadu 
Gheiiti Freanți (Geszty Perencz), alesu hotnoffH* 
Ardeiului șt Țdriei-ungurești. PALIA (a. 1682) ap. 
GCR. I 37.

2’. Hodnogiu = locotenent. LB. Cipitanului iiai- 
lat i-am dat gioldoși improtiva oamenilor crăiesei



HOTNOGIU — 411 —

Isabelei, h» cărora hotnogi au fost... șincai, hr.
II 180/,,.

II. (Mold.) 1. t Comandant peste o sută de oa­
meni (instituția aceasta s'a introdus Ia noi pe Ia sfâr­
șitul sec. XVI BOGDAN, o. 420), sutaș, sotnio, bu- 
lucbașă. Erăsvântul Loghinhotnogpre aceă sută. 
VARLAAM, c. 127, cfr. 51,,, 229,,. Au împărțit oștii 
sule steaguri, și au pus hotnogi ți căpitani. URECHE, 
LET. I 118/17» cfr. (hodnogi) șiNCAi, hr. ii 34. Pre 
mulți din căpitenii,c&pitani.hotnogi. NECULCE, let. 
II218/,,. 100 [oameni] sub hotnogi, șutași sau buluc- 
ăoșj.URICABlUL, XXII 432/m, cfr. BĂLCESCU, M. V. 644. 
Hotnogi... comandă călărașii, alecsandri, p. li 
220. Blv-hotuog = fost hotnog. .Vihălachi bio-kot- 
nog. URICARIUL, XXIII 380/,. Cinstită cartea Mă­
rii Tale, domnule Eăicul Andraț, bio-hognoghifuj. 
lORGA, 8. D. XII 221. II La VARLAAM, C. II 58„ gă­
sim explicația greșită: Ceata ce se chemă tirani, 
adecă cum zicem noi hotnogii (lat. tiro,-onem = 
soldat tânăr, recrut). La lORGA, 8. D. xiii lll e 
vorba de un Dimitrie Danci, hodnogifu] la pean- 
zion.

2®. (Astăzi) Ilotnogiu zs om rău la inimă, șez.
III 16.

[Șl :f otnog s. m. Jupănului Qheorghie otnogu. 
lOROA, S.D.XII 236; liotnoglii(Brașov, 1755) lORGA, 
S. D. I 307, t hogndghiu, hodndgiu, homndgln s. m. 
=:locutenent. VAIDA (formele ăodnegiw șincai, hr. 
II 801/10 hodnigiu ib. 301/, sânt greșeli de tipar). | 
Feminin: f hodnogițâ s. f. = soția hotnogului. 
Zamfira Beileni, hodnogiță (a. 1799). iorga, 3. D 
XII 129, (aceeași persoană e numită In același do­
cument hodnogeală, probabil, greșit pentru hodno- 
gedsă].]

— Din ung. hadnagy „comandant al oștirilor In 
războiu, (aub)locotenent“.

HOTNÓoiv s. m. V. botnug. 
iioȚOĂicÂ s. f. V. hoț.

iiOTOÁNÁ 8. f. Trudă? tn sfârșit după muUă 
hotoană, ajunseră la casa băbărcii. MERA, B. 112.

hoțo.hăn, -â subst. FoZsur, voleuse, filou; ma­
lin, rusé compbre. — Hoț mare, ștrengar mare. $i 
impreunătoțihoțomanii.2.iLOt, CRON.350. Marțafoi 
pomtci (sic!) s/ire rele ii de față hoțomani, pann, 
p. V. 162. Ia m’am bătut c’un țăran C’un țăran, c'un 
hoțoman, marian, sa. 175. Ortomane, Hoțomane! 
ALECSANDRI, p. p. li*"/„. Și de inimilioțoman. TEO- 
DORESCU, P. P. 322*’. Numai că Itoțomanul de Pavăl 
mi-a făcut-o. creangă, a. 112. leți d’acolo, hoțo- 
manulel ISPIRESCU, L. 45, cfr. 337. Hoțomana de 
căprioară, id. ib. 289. Cât pe ce de nu ne-a ucis, 
hoțomanul. CONTEMPORANUL, III 829. „Hoțomane'' 
U făcea. §ez. iv 133/,[Vocativ; -mane și -ma- 
nule! 1 Feminin și: hoțomăncă s. f. TDRG. i Ab­
stract: lioțoiuănie s. f. Aleși dintre corifeii ciocoi­
smului ți ai hoțomăniilor bucurețtene. de pe atunci. 
FILIMON,ap.TDRG., Adverb: lioțomănește.^i'ncâ- 
peă De mi-ți văsleă ’Ntăia oară voinicește, A doua 
hoțomăne^ TEODORESCU, P. P. 570.]

— Pare a fl derivat din hoț.

HOțOnÂNCÂ s. f. 1 
iiOȚonÂNi^TC adv. J v. hoțoman. 
lIOfOMĂNif: s. f. J
HOTBOÂPÂ B. f. (ș. d.) V. liârtop.

HOTBOCÓ1, B. a. Vacarme. — Vuiet, larmă. Com. 
A. TOMIAC, cfr. GOROVEI, C. 33, 125.

HOTKorÓN, -oÂsA adj. Babofeux — Hopuros. 
weigand, b. b. 96.

— In loc de hârtopos (din hârtop).

HÓTBC, -A t subst. (ș. d.) V, TOtru.

HRAM

hozAtk s. f. plur. Effeis ou ouíüs appartsnant d 
țg». — (Transilv.) Lucrurile (hainele) cuivă, spec. 
uneltele măiestrului (siMA, M.),obiecte, lucruri, unelte 
de casă (viciu, gl.). calabalâc, bagaj: litiu mă doare 
maică ’n spate De pușcă ți de hosate. mândrescu, 
L. P. 34/„. Cfr. treancotc, catrafuse.

ifoznoz 

ifozvw s. a. Pat cu picioarele prelungite In sus, 
formând un baldachin (Comit. Făgărașului), viciu, 
QL. [Plur. -aMWwr».] 

hkAbéte s, m. (Omit.) v. vrabie. 
intABOL adj. m. v. hrăbor.

hkAkók, •oÁRAfadj.. adv. FatUant.courageMa;, 
fort. — Adj. Viteaz, curajos, bărbați tare, voinic. 
Urilor ~ audax. anon. car. Bdröo/* 6m»» eyírá... 
ți alți mulfi vileaji hrăbori de se loviră de fățt? 
cu Grscii. MOXA, 353/,„. Emailirăboară uriciutiM 

jdema. id. 399. Vifeas șt hrăbor. UIONISIE, c. 
180. înțelepți ți hrabori viteaji Machedoneani. ale­
xandria, 114.|!Adv. 7íréftor=aadaoter.ANON.OAB. 
[Și: hrăbor, -ăadj. dosofteiu, ap. TDRG.; (cu di- 
similare) hrabol adj. m. Dragii wiei viteaji hra- 
boli Machedoneani. alexandria, 166. Cal neînoă- 
fat ți hrabol. ib. 16, (azi, prin Ungaria) hărăbor, 
-ă = sănătos (LB.), sprintenel, vioiu (mai ales despre 
copii POMPILIU, BIH. 1011). Aumat cw una cu două, 
hrana pentru o sută de copii hărăbori nu se cd- 
țtigăl SLAVICI, ap. TDRG. i Verb: f hrâbort IV* 
refl.=a se Imbărbătă. lirăboriți-vă ți Inoărtoșați-vă 
inema voastră toți upovăitorii in Domnul, coresi, 
PS. 76 (=tmbărbătati-vă psalt. SCH.). ílréboresc 
=conforto, /irtborâsîcw-md=conîortor. anon. car. | 
Abstract: f brăborie s. f. = vitejie, bărbăție, cu­
raj (anon. car.), tărie. Domnul... invăță măinile 
weo/e in hrăborie. coresi, ps. 389. Cw tărie ți cu 
hrăborie... să ne potrioim lor. id. E. 76, cfr. 69. 
ó'e întoarseră cm nturs hrăborie asupra lui Idiliaiu. 
MAG. IST. IV 29O/,,. cfr. 282/„. Zioedi* s'atntănUut 
tare ți cu hrăborie mare vine asupra Petresbur- 
gului. DiONisiE, c. 16i, cfr. 170.]

— Din paleosl. clirabirb (bulg. brab'hr), idem.

I V. hrăbor.HR.AHOKÎfvb. IV* refl. 
hkArokíe t s f.
IIKAIȚĂ 8. f. V. Iiraiu.

IIKAICF s. a. Grande maison vide. — Casă mare 
și goală. ȘEZ. III 16/,,. [Plur.hraiuri. | Derivat: 
hrăiță s. f. = ca8ă, odaie, clădire mare, pamfile, a.] 
— Cfr. vraiște.

11KAM s. a. (Bis.) P. itglise consacrée ă itn saint. 
2’. Patron d’une ^lise. 3’. Anniüersaire d’une féte 
patronale.

P. Biserică, in raport cu patronul ei. ^1» săvăr- 
țit Măria-sa mănăstirea ce se chiamă M.umulden 
sud Vâlcea, care este hramul celui dintru sfinți pă’ 
rintele nostru Nieolae. mag. IST. Il 330/,,. Această 
mănăstire mare, hramul Sântei Treimi, fu zidită 
din jos de București BĂLCESCU, ap. TDRG.

2®. P. ext. Patronul unei biserici. Fiecare bise­
rică, cănd se sfințește, se pune subt scutul vreunui 
sfânt sau misteriu al legii cre.jtine, numit hram. 
ENCICL. r. Biserica are 2 hramuri. I. IONESCU, P. 
455. .Ș* sfinți de hram $i mucenici. COȘBOC, B. 106. 
Sfântul Nicolai... hramul bisericii din llumutețti. 
CREANGĂ, A, 3, cfr, ISPIRESCU, M. V. 7/„.

3®. Serbarea patronului bisericii !n oficiul divin. 
Stihiile hramului. MINEIUL (1766) 67, || P. ext. Ser­
bare populară In ziua patronului bisericesc din lo­
calitate, cfr. chirvaiu. Cănd este hramul vreunii 
mănăstiri. GiiEORGACMl, LET. III 310/,4. Mulță- 
mesc sfântului Dimitrie... al cărui hram se pră-
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enueșU la biserica ce noii-am fUcut. c. NEORUZZI, 
1 147. (Ittci.. în (cate părțile, pe la hramuri. 
CREANGĂ, P. 109.

[Plur, /irawtMr» ]
Din paleosl. hraai'B, idem.

iiKAV 8. a. Cauverture. -(Tarcism) Invălitoare 
de pat. LMCrwrt de mână, adică: cusături, hramuri, 
chilimuri. üRíCARIi'L, vii 133'j,. 1» odaia aceea 
au aflat hram așternut peste rogojini, beldiman, 
ap. ȘlO. (Plur. hramuri. | Șl; IirâmA s. f. 0 masă 
pe a cării inoăliloare de hramă sÎa așeeată -. pe- 
cetia. odobescu, ap. TÜR6., Iiream s. a. Aț^ertiu- 
turi de hreamuri. sevastos, n, 51',,.]

— Din turc, ibram „covor".

iiRĂNĂ s. f. 1*. Nourriture. 2®. SoZ quiproduit 
la nourriture. 3®. Occupation, profession qui fait 
vivre. 4®. Frei».

1®. Nutriment: mâncare, bucate, alimente (la om), 
nutreț (lavite). Cfr. vipt, piște, merinde. Hrat^ 
= frnmentuni, alimentum. anon. car. Deci rogu voi 
săluațihrană.CQO. VOR. 92/„ ( = bucate N. te­
stament 1648;de mâncat biblia 1688). Impărțiiă 
ghrană văduvelor, dosofteiu, v. s. 223, cfr. Oante- 
MIR, IST. 191, BrA norocul la sporul hrănei, că erA 
belșug de toate în silele lui. neculce, let. ii 274/,,. 
Un dobitoc nu știe că omul l-au pus pe hrană, ko­
naki, P. 292. Hrana verde depeimașuri. I. ionescu,
o. 1. Câștig hrana in dureri, alexa.ndrebcu, m. 22. 
De hrană-ți voiu aduce, alecsandri, p. i 205. A 
dat drumeței un corn de prescure și un păhăruț 
de vin, ca sd-i ftepentru hrană, la drum, creangă,
p. 9|. Hădăcini și alte verdețuri... pentru hrană. 
ispirescu, l. 190. De cât roabă Turcilor, Mai bine 
lira «(îpsifiZor. jarnîk-bârseanu, D. 496. Purnica-și 
strânge hrană De cu vară pentru iarnă, zanne, 
p. I 462. II Fig. Duhovnicească hrană a credincio­
șilor, bibliá (1688),,r. S/,„. O carte... pentru a aprintle 
niște creieri superstițioși dispuși la o asemenea 
hrană. EMINESCU, N. 45. țț Pământ (a. loc) de hrană 
= pământ arabil (ii. iii 144). pământ lucrat (il. iv 
1.32). Vrâiui „un loc de hrană’’ pe FasZuief (a 1761). 
IORGA, 8. d. VI 61. I (Bot.) Hriina-vacel = Spergula 
aroewsis; plantă ierboasă cu Qorile albe, panțu, pl.

2< (Scurtat din pământ de hrană) Ixicul după 
care se poate hrăni cinevă (s. recoltă?). $i să strice 
toată hrana lui (a. 1669-1671). cifariu, arh. 537.

3". Fig. (Rar) Ocupațiune, profesiune de pe 
urma căreia se Întreține, trăește cinevă, cfr. păne. 
Mulți [dintre tâlhari] s’au lăsat de acea hrană și 
s'au făcut oamenibuni. N. COSTIN. LET. Ii 41'„.

4®. ț (SlavoniBm) Pază, frâu (fig.). Pușu rostului 
mieu hrană. CORESI, ps. 102, psal. sch. 121. Cfr. 
hrăni 7®.

[Plur. (rar): hrăni, (mai vechiu) hrane. 1 Șl: hă- 
rănă (harănă, hârâiiă, arâuă Olt. TDRG.) s. f. (În­
semnează, prin Ardeal, și „secară" LB., H. xviii 
102, VICIU, GL., JAHRESBER. IV 325). Hârana pești­
lor. frâncu-candrea, m. 233. Umblând să-și facă 
hărami lui... (Vâlcea), graiul, l 45. | Diminutiv 
(In poezia pop ): hrăniiță s. f. Hrănuța peștilor. 
GRAIUL, II 41, ȚiPLEA, P. p., lirănlceă a f. ap. TDRG. 
^Adjective: hrănăciu, -e = măncăcio8 (LB.);care 
mănâncă bine șl ii priește hrana, pune carne pe el 
(Brașov); spec, (Agric.) cel s. cea care nutrește 
batoza cu bucate (TDRG.) = (in Înțelesul dintâi) 
hărăiiâtlc, -ă, (In Înțelesul din urmă) hrăiiâr s. m. 
(TDRG ). Hrănaci sântem cu dobitocul. (= ne ago­
nisim pânea din păstorit) BIBLIA (1688) 36. Vaca 
poate fl: plăpândă, sperioasă... hrănace. DAME, t. 
29. îi băiat hrănăciu. zanne, p. iii 576. Copila 
Domnica aftându-.se la câmp ca hrănace la o ba- 
toeă .. TDRG. Vită hăranatică. RĂDULBSCU CODIN.]

— Din paleosl. (bulg., sârb.) ebraua, idem.
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iikAxáviv, -k adj.. hrAmăr b. m. t. hranft. 
■iRÂNGHEi, B. m. (Bis.) V, arliaogliel.

hrAní vb. IV*. 1®. nourrir; (s’lentretenir, 
éleuer. 2'>. Jouir. 3®. l". Sngraisser. 5«.
(En parlant de vin) Deuenir fort. 6’. Serassasier, 
e» avoir asses. 1". Préseroer, garder, protáger.

1’. Trana. (Complementul e o ființă; hrana se 
arată prin prep, ou) A da cuivă de mâncare, a In- 
trețineă viața cuivă prin alimente, a-1 nutri; p. 
ext. a purtă cheltuielile necesare pentru traiul 
cuivă, a Intrețineă pe cinevă, a crește (copiii). 
Sănt Jidovin... hrănitu tatru aceasta cetate. COD. 
VOR. 37 <=Cr68CUt N. TESTAMENT 1G48, BIBLIA 
1G8Ö). Căutați spre pasării• ceriului... tatăl vostru 
den ceriu hrănește eale. tetraev. ap. GCR. i S*;,,- 
0 ghrăniiă îngerul lui Dlujmnfejeău. dosofteid, 
V. 8. 138. 3ă lăcuiască pre pământ și să hrănea­
scă pre dinsul. biblia (1688) 25. Douăseci de mii 
de oaste si eritese țara -și să o hrănească, neculce. 
LET. II 450/,,. Ddrdworea copacilor ce se făceă pAnă 
acum spre a-și hrăni dobitoacele, dricariul.iv 47/,,. 
Bărbatul hrănii țiitoare. caragea, l. 48/,,. Au 
doar Dumnezeu muncit-au numai ca să te hră­
nească? konaki, f. 290. Un oaingăn... hrănindu-l 
cu muște. DRĂGHICI, R. 80. li voiu hrăni eu miee 
de »wcd. E.MiNBscn, n. 27. NA-m> lai copilașii-.și 
să-i hrănești, creangă, p. 289. N’are cine să mă 
hrănească ca el. ispirescu, l. 15. burgul și-l hră­
nește. JAHNÎK-BÂRSEAND, D, 28B, Cfr. PĂBCOLESCO, 
L. P. 61. Cine purcei hrănește, porci va aveă! zkis- 
NE, P. 1 627. II Fig. A nutri, a Intrețineă. Să nu hră- 
neiiseă vrajba tn inima lui. ANTIM, p. 171. Hră- 
neă in inima ei o dragoste tăinuită, beldiman, 
N. P. II 11. Unirea Ce le hrăneâ curajul ., d’n inimi, 
a lipsit, alexandrescu, m. 32. Inima hrănește o 
tainică dorință, alecsandri, p. i 133. In mintra-i 
hrănește deșănțate chimere. i. negruzzi, vi 257. 
Doru-i... eredted, de presimțiri hrănit, coșbuc, f. 
158. Hrănind... o singură conștiință, aceea a da­
toriei de împlinit, zamfire.scu, r. 236. |! Refl. A 
se nutri, a se Intrețineă, a trăi. împărți ncine den 
pământ oamenilor să se hrănească, ninxf,, 356. 
Oamenii sânt păstori... ce să hrăneseu cu dobito­
cul (=trăeso din păstorit), biblia (1688) 36. Șăd 
priH satele boierești și se hrănesc pe moșiile lor. 
B. KOGĂLNICBANU, LET. III 220/,,. Sd fis volnici a 
cosi, a ară și a se hrăni pe_ locul și pe țarina Su­
cevei. URICARIUL, XX 134, cfr X 117/u. /írá»í»wÍH-se 
numai cu poame. DRĂGHICI, R. 140. Nu mă hră­
nisem de cât cu borș de puiu. C. negruzzi, i 220. 
Numai cu vaci mă hrănesc (= trăeso din ve­
nitul ce l-am de la ele). CONV. lit. xliv, l 655, cfr. 
ispirescu, l. 160. Să lași lingura pe blid Șipita 
lângă cuțit Și să sici că te-ai hrănit! reteganul, 
TR- 140/,,. Te-aș întrebă... Cu ce hrană te hră­
nești? alecsandri, p. p. 314',. A se hrănieu vânt 
= a nu aveă ce măncă. zanne, p. iii 577. |l Fig. 
A se Întreținea, a trăi, a-și face iluzii. Mă hrăneam 
cu sadamica nădejde, marcovici, c. 16/,, cfr. c, 
NEORl'ZZI, I 248.

2’. t Spec, (Jur.) A luă folosul de la o avere. 
De vreame-ce Petru... și-au lăsat aouțiia lui Pauel 
să se hrănească câtăva oreawe și atuncea să o mo­
ștenească loan... PRXVlLk MOLD. 28„.

3". P. anal. A hrăni 6a(oso = a-i rândul snopii 
la val, atât cât trebue. pamfile, c. ț. Alții stau 
pe batoee și hrănesc mașina, care le smulge snopii. 
VLAHUȚĂ, ap. TDKG.

4\ A nutri bine, a Ingrășă. Hrénit = pinguis, 
tractatuB, Vițelul cel hrănit, biblia (1688) 178. fap 
ZiráíHt. dosofteiu, ps. 165. Cai hrăniți. áí.exa.jí- 
DRIA 87. I Fig. [Noi cerem roduri de la pământ] 
fără ca să-l hrănim și fără ca sid mai ingrășem. 
I. IO.NE8CÜ, c. 39.

6°. Refl, (fig., despre vin) A se face tare prin 
vechime. în toți anii să hrănește [vinul] și din ce
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i» ce mai tare se învechește, i. ionesco, c. 201. 
Vin de cel hrănit, de care cum bei... ți se taie pi­
cioarele. CREANGĂ, p. 260. Gustă vechiul hărănit, 
Gustă vinul pritocit, teodorescu, p. p. 673®.

6®. Refl, (fig., Mold.) A se sătura, a-i fi deajuns, 
cfr. a se Ingrășâ. Maică-sa... s'a hrănit de atăta 
muncă și acuma cere noră, sadoveanu, SĂM. v 
566. M’am hrănit de-atăta drumi ȘEZ. vi 9. éle 
hrănise Voe de stat la cușcă, șez. ii 3l„. Că 
m’am hrănit de a trăi. ib. 182®/,,. (Joc de cuvinte) 
M’am hrănit cade hrean! Com. o. topán.

7®. f (Slavonism, In vechile traduceri biblice) A 
feri, a păzi. Hrăneaște Domnul sufietele prepodob- 
nicilor săi. coresi, ps. 267 (=fereaște psal. 
SCH.). Hrăneaște tinerii Domnul, ib. 326 (=ferea- 
ște. PSAL. SCH.), tfr. 8.5, 97, 108, 162, 245, 360, 353, 
395, 396. Hrăni el ca lume ochiului, psâe. sch. 
490/,,. Turma cu minunile hrănindu-o. In veac 

' nevătămată păseafte-o. mineiul (1766) 166’/,.
i [Și : hărăni (arănl) IV<»’. Te-ai hărănit cu noi. 

liSLAVRAWEÂ, s. 206. Mănâncă, te hărăne! T. 
CERCEL, sAm. IV 769. Pănea să-mi agonisesc. Co­
piii să-mi hărăwsc. TEODORESCU, P. P. 290®, cfr. 
667, 675®, marian, î. 321, JIPESCU, o. 35, mat. 
POLC. 659, ION CR. II 262, III 280, graiol, l 121, 
ALEXICI, L. P. 207/,,, 197/,,, 252/,. pundescu, l. p. 
127/,. Nu se mai puteă arăni. șez. hi 2‘ăl„. Cu 
furca să se arănească. ib. iil 32/,.f, cfr. 100/,,, 
VII 199. Ze^trițoara mea, Care mi-a dat-o maica, 
Să m’ardneso eu cu ea. mat. polc. 96, cfr. 64. 
Abstracte: hrănire s. f. (+ șl cu Înțelesul de 
„pază, streajă"). Pune, Doamne, hrănire rostului 
mieu. CORESI, P8. 384 (=ferirea... psal. sch.), 
hrănitiiră s. f. = tractatio. ANON. car. { Adjec­
tive; neiirănit,-ă = căruia nu i se dă hrană, hră­
nit In mod nelndestnlător; hrănitor,-toăre = caro 
hrănește, nutrește, întreține, nutritiv. Țăța hră­
nitoare. BARAC, A. 32, VASILIU, C. 42. Pământul 
tuturora de-opotrivă hrănitoriul. KONAKI, p. 301, 
cfr. 261. Căt e el de hrănitor, alecsandri, p. p. 
246®/,. (Substantivat) Hrănitoriu mișeilor. DOSO- 
PTEIU, V. 8. 204. Colibele celor hrănitori de dobitoc. 
BIBLIA (1688) 3„, 67. Hrănitorii fiilor lui Ahab. ib. 
273. Ai hrănit eu Itipte pre hrănitoriul tuturor, mi-

■ NEIUL (1766) 73’/,, cfr. 7’/,.]
— Din paleosl. chranlti „a păzi", bulg. hranja 

„nutresc, alimentez; păzesc, păstrez".

hrAniueA s. f. V. hrană. 
URANitd;L s. m. v. hrănlcer.

urAniv^r s. m. = grănicer (Mold.) Frumos 
doarme-mn hrănieer. șez. ii 8/„. [Șl: (ou disimi- 
lare) hrăiiicel s. m. vasiliu, c. 116.] Cfr. hra- 
niță.

hbanílnitA -f- 8. f. Phglactére. — (Slavism li­
terar) Advar, fruntar. Toate luerurele fac să fie vd- 
euțide oameni, lărgesc și hranilnițele lor. tetkaev. 
(1674) 240.

— Din paleosl. chranilbnlca „conditorium".

HKÂNiȘTE f 8. f. Nourriture, entretien. —Hrană, 
întreținere, train. Ajungăndu-l vreame de lipsă și 
de neooe, el se-au dus tncătroo au putut, pentru 
braniștea lui (a. 1591). cuv. d. bAtr. I .58.

— Derivat din hrană, prin suf.-iște (cfr. paleosl. 
c/traniste „custodia").

HKÁNi'fÁ 3. f. = graniță (Mold.) Trec kranifa. 
VASILIU, c. 16ö.

— Din rat. hranyéa, idem.

HRĂNÎȚĂ B. f. (Bot.) = urda vacei (Lepidinm 
DrabaJ. PASȚu, PL.

— Poate, derivat din hrană, poate, din hrean, 
prin Buf. dim. (cfr. hreaniță).

hkAnútá 8. r. V. hrană.

hhâpA s. t.Tnlusescarpé, ravin. — (Mold,, Bucov.) 
Coastă de deal (ion cr. ii 22) prăpăstioasă (șez. ii 
24®/,,), răpă (Com. A. TOMIAC) mare (șEZ. V 99), 
loc pripor (Com A. tomiac), măncătură de apă, 
prăpastie (pamfile, a.). Cădeâ rău pe o hmpă. 
de-a roata. ȘEz. ill 82/,,. Tăt pământu-i de hrană, 
da nu hrăpuri ca pe la noi. conv. lit. xlivj 647. 
[Plur. hrăpuri. ( Șl: râpă s. f. = prăpastie, adân­
cime râpoasă. H. xil 354.)

— Cfr. rutén, hrapa „bulgăr de pământ Înghe­
țat", râpa „stâncă".

hkápánús.-oánA adj. 1 .
hkApchikA s. f. / 

hbApî vb. IV*. 1’. Respirer difficilement. 2®.
Crier. 3®. Aboger. — (Bucov., Transilv, de nord, 
numai subt formele diai, hrăpchi. hrapci, hrăpd) 

1°. Iirapci = a, sntiă din greu (Straja). Com. a.
TOMIAC.

2®. ifrdpcl = a zbieră In fața cnivă. bugnariu, NĂ8. 
3®. (Despre căne) HrăpcM = a lătră fără veste. 

ȘEZ. III 16/,,.
[Șl; hrepi vb. IV*. Hr^cht= a scuipă Intr'una, 

după ce ai mâncat cevă neplăcut. ION CR. IV 86.)
— Din rus. chrapéti* „a sforăi".

hrApî vb. IV* (ș. d.) V. răpi.
HKÂețĂ, hkA^pA s. f. V. rașpă.

HKAȘTii interj. = harști! Smăui, hrașli! 4t 
tale capui c« paloșul. iOS CR. ll 203.

HKEÁifÁ 8. f. Gttd.—Locul pe unde se poate 
trece cu picioarele și cu trăsura prin apă (Com. A. 
tomiac), vad; vale mică, părău (buqnariu, năs.).

— Din rut. hrjada „loc puțin adănc, Intr’un rău“.

HitKAM s. a. T. hram’. 
hkeá.hAt t s. a. T. freamăt.

HREAiv 8. a. (Bot.) Raifort {Cochlearia Armo- 
racia on Armoracia rHSri'cana\ — Plantă care se 
cultivă, ca legumă, pentru rădăcina ei cărnoasă, ou 
gust pișcător; se mai numește; rădăcină-săl* 
batică, usturoiu. panțu, pl. Patru casironașe 
de hrean (a.. 1802). ioroa, s. D. xii 143, cfr. CA- 
LENDAKIC (1814) 166/,,. Gn tăier de porțelan Să 
pună tn el hrean. MARIAN, NU. 666. Turtă de 
hrean ras... se punela găt pentru gălci. LEON, med. 
41. /-arde inima ca hreanul. teodorescu, p. p. 
120'’. De vei mâncă de șapte ori hrean... șez. I 
127.',». Găndaci de hrean, pamfile, b. 32, J trâi 
ca viermele tn hrean: o viață amărltă. Cfr. ZANNE, 
P. I 691.

[Plur. hreanuri. | Șl: (variantă grafică) chrean s. 
a., hăreân s. a. LB., hereăn s. a. ib., pompiliu, 
BiH. 1011, ZANNE, P. V 374, hlreâii LB., GCR. Il 
228, MARIAN, SE. II 282, BIBICESCU, P. P. 380, SE­
VASTOS, N. 320/„, 288/,,, CALENDARIÜ (1814) 183/,,,
H. XVIII 6, 168, hlrân 8. a. (Bihor) vaida, Ireăn 
8. a. PANȚU, PL., BIANU, D. s., rean s. a. H XI 326, 
ahreâii s. a. bianu, d, s.]

— Din paleosl. (bulg.) hrém.

HBEÁNlfA 8. f. (Bot.) Bunias Erucago. — Plantă 
ierboasă, aspră la pipăit, cu florile galbene, panțu, 
PL., cfr. H. XVI 920.

— Derivat din hrean, prin suf. dim. -iță. Cfr. 
breniță.

hke.âpA s. f. r. hreapcă.

HREÂPC'Ă 8. f. 1®. (Faux â) ramassetle. 2°. 
liameaux placés en tas. 3°. Jeune forit.
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1°. (Agron.) O piedică s. o grebluță care se aplică 
la coasă, ca s’o împiedece, adecă să așeze In 
brazde bucatele, c&nd le cosim; p. ext. coasa la 
care s'a aplicat hreapca; cfr. coasă-Impiede- 
cată, coasă cu grebluță, coasă cu grumaz, 
coasă cu căriig, criveă. CREANQÂ, GL., ION CR. 
ni 226, DAMÉ, T. 37, PAMFILE, A. 128, I. C. 142, 
Com. A. TOMIAC, H. XIV 436. Holdele tă,iete cu 
hreapca au paiele mai lungi, i. ionescu, c. 127. 
Dar... coasA, kreapcA, fepoiu, greblă... nict cA ee 
aflau la casa acestui om nesocotit, creangă, p. 38.

2°. Maldări sau snopi de ramuri și crengi care 
se Întocmesc și se pun tn parii gardurilor ca un 
fel de streașină, pamfile, i. c. 145, J. ii.

3°. Pădure de un an (de lăstar): Este la noi și 
o teacă de pădure de nuiele și de kreapcă. graiul 
l 396. Hrea/Jcd (tireapA), codru, pădure, huciu, 
găvoiu. II. X 419.

(Plur. (ad 1") hrepce MARIAN. | Șl (ad3°): hreăpă 
8. f. I Verb (ad 1®): hrepcnl IV* = a cosi cu 
hreapca. creangă, gl., ion cr. iii 226, Com. a. 
TOMIAC. Hrepcuind ...orcul și ooAsul... 1, IONESCU, 
c. 127, (cu abstractul) hrepcuit s. a. pamfile, 
A. 128.J

— Din rut. lirabki „grebluță**. jahresber. xix- 
XX 87.

HHEANC B. a, V. vreasc.
IIRBÁNPÁ s. f. V. rașpA.
HUKA8T s. a. V. vreasc.
HréhAn 8. a. P. Garrot. 2°. Car<2«, peigne da 

cardenr. — (Bucov., ratenism)
1\ Gri'abăn. Com. a. tomiac.
2°. Instrument pentru sc&rmănatul l&nii. id. (pro­

babil; d&rao).
— Din rut. Iirebinb „greabăn, dărac". Cfr. duble­

tul greabăn 

iiKKMET s. a. v. freamăt.

hbe.vîțA s. f. (Bot.) 1® nrda-vacii panțu, 
PL. II 2* = gălbeiieă ib. |] 3° z= năsturel ib. [Șl: 
lirAniță 8. f.|

— Derivat din hrean, prin suf. dim. -iță. Cfr. 
hreaniță.

HKENOÁNÁ s. f. (Bot.) muștar de-câmp panțu, 
PL., cfr. H. X 3.53, XII 281, 428, xvi 280, marian. 

Probabil, derivat din hrean, prin suf. adj. -os.

HBENTui vb. IV*. Dátériorer, abimer. Exténuer. 
~ (Mold.) A strică cevă, dar nu de tot (creangă, 
GL.,ȘEZ. viii 159),(maiales refl.) ase strică(tnve- 
chindu-se), a se dărăpănă, a se hodorogi, a se hâr­
bul. Pedeapsa lui va fi de a se pune intr’o hren- 
tuită felucă și a se slobod in mare. DRĂGHICI, R. 
304. Descinge brăul de pe Idngă sine și le [lemnele] 
împrejură, legându-le frumușel să nu se hrentuiaseă. 
CREANGĂ, A. 83. Hleab = lucru rău, stricat, hârbuit, 
hrentuit. creangă, ol, Fig. (despre oameni) A 
obosi peste măsură. Jșd-s de hreniuiiă că nu mă 
pot mișcă. Com. g. tofan. De muncă grea, tot tru­
pul i»i-i hrentuit. pamfile, c.

[Șl: hrlotul = a hârbul. Com, a. tomiac, cfr. șez. 
III 16/,„ hrențu'i pamfile, c. iii, hlentn), hlențnl 
id. j. II. I Abstract: hrentoltiiră b. f. [Unui țăran 
ti e destui] Arenfwtfura ce o pătimește intr’un an, 
pentru ca săbolească starea lui. i. ionescu, c. 213.]

HBKXȚPi vb. IV* V. lirentni.

hrentî vb. IV*. Causer du chagrin — A amări. 
ȘEZ. II 24'»/,j, Of, urii posomorit, Tare m'ai mai 
hrenuit (=tare m’ai Innădușit. mi-ai amârît zilele, 
Încât am dns un traiu greu, de mi-a ieșit fum pe 
nas, ca de hrean). VASILIU, c. 151.

HRISM

— Derivat din hrean, prin suf. -ni. 

HKKPCCÍ vb. IV* V. Iireapcft. 
HKKPf vb- IV* V. hrftpi *.

B. a. V. vreasc..

iiKiB s. m. (Bot.) 1’. Champignon comestible. 
2®. (Boletus edulis).

1°. (Mold., Bucov., Ardeal) Burete bun de măncat, 
foarte aromatic; tn comerț se găsește uscat. Hribii 
sănt bureții cei mai aleși; cresc pe la stejăriș și 
se usucă pentru iarnă. PAMFILE, l. c. 248. Borșul 
ou hribi. ȘEZ. vi 71; cfr. H. xii 397.

2®. (Munt.) Minătarcă (care In Munt. se nu­
mește „burete**), panțu, pl. baronzi, l. 162/,, ma­
rian, SE. II 283.

Hrlb-țlgănesc (numit șl lirib-vânăt H. X 531) 
= boletus lupinus s. b. Satanas: veninoși, panțu, 
pl.; cfr. H. X 228. i Urib-alh h. X 531.

(Șl: hlrib s. m.]
— Din rut. hryb, idem.

iiKÎKĂ 8. f. (Bot.) = cartof (Bistrița, In Transilv.) 
Com. N. DRĂGAN. (Șl: hiribă șez. iv 44, viciu, gl., 
PAMFILE, A. 189, hllibă 8. f. (Sălagiu). viciu GL.J

— Probabil, identic cu cuvântul precedent.

iiRÎcfcA t B. f. (Bot.) V. hrișcă.

HSÎNUĂ s. f. Gros morcenu (de polenta ou de 
pain), — (Mold.) Felie, bucată maro de mămăligă 
(ion cr. iii 87), (de obiceiu) jumătate prăjită la 
foc (CREANGĂ, CL., cfr. ȘEZ. iii 16/,,), bucăți de mă­
măligă tăiate cu ața in pături subțiri ca să se ră­
cească mai repede (zanne, p. in 607, cfr. șez. v 
52/,,), orice bucată de mămăligă rece (șez. v 7/,) 
B. de păne. Scoțănd o hrincA ingtiefată din desagi, 
părpdlind-o pe jăratec și dAndu-ne și no uA căte o 
harehină.. creangă, a. 31, cfr. P. 160. Pentru o 
cofă de apă imi dă... o hrincă de mămăligă, con­
temporanul, viti 101. Hrincă și eu usturoiu ȘEZ.
IX 96- Taie lirinci (din mămăligă] șt-adw aicil 
ZANNE, P. III G07. Hrinca cea de păne. contem­
poranul, III 621- [Plur. hrinci.]

— Din rut. hrlnka „felie de păne prăjită**.

IIBÎȘCĂ 8. f. (Bot.) Sarrasin, blé noir (Fago- 
pifrum esculentumj. — Plantă ierboasă ou grăun­
tele mic, ce se cultivă la noi pentru hrană; cu făina 
de hrișcă, numită șl bulgur, se face mămăligă; 
se mai numește și: tătarcă. panțu, pl., cfr. H.
X 43, PAMFILE, A. 196-197. 21 mirțe dehrișca. cuv. 
D. BĂTR. I 209. Au dat o ferdelfă] de lirisșcă la 
popa (a. 1774). iorga, s. d. xii 267. Se face; ma­
iin, fasole, linte, bob, hrișcă, uricariul, vi 168, 
cfr. economia, 36, 43, l. IONESCU. D. 151, c. NE- 
ORUZZi, II 299/,, ALECSANDRI, P. I1122./» wewwr* 
grele... se face mămăligă și din făină de hrișcă. 
ȘEZ. V 6,',J.

[Și: hirișcă s. f. LB., ii. xvil 226, xvili 102. Hi- 
rișcă-deasă: Polygonum dnmetorum. panțu, pl., 
t iiriclcă 8. f. (biblia 1688, ap. TDRG.), riscă (go­
lescu, î. 7, MANOLESCU, I. 266, 260), taarlșeă s. f. 
(TDRQ.), aricică s. f. (ib.) | Derivate: hriședrnlță 
8. f. = loc bnn pentru hrișcă, ii. i 35, hrișcâr s. 
m. (Entom.)= lihieotrogus solstitialis: un gândac, 
ca un cărăbuș mic, care iese primăvara, când e 
timpul de semănat hrișcă, numit șl cărăbuș-de- 
hrișcă, cărăbușel, gândac-de-hrișcă. marian, 
INS. 17, PAMFILE, A. 196.]

Din rut- hrlcka (jahresber. xix-xx 94) și 
(in Transilv.) din ung. haricska, idem.

HRiștÂK 8. m. (Entom.) v. hrișcă.
HRi^cÂișA B. f. (Comerț) v. rlșcașâ- 
nRișcoKNiȚÂ 8. f. V. hrișcâ.
URiS-vi Ț 8. a. V. brismos.



HRISMĂ

HRÎsnĂ t 8. f. = mir. Să sepoată sfinți krismă 
oliu. ȘINCAI, HR. I 241/,,. [Șl: t hrizm s. a., plur. 

hrismnri ap. HEM. 1916.]
N. din grec. )^piap.a „unsoare".

HRisnős t 8. a. Prnpliétie. — (Grecism) Proro-
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ele, oracol. Hrismos minunat... «« ascultat. GKTA-
• TEMiR, IST. 137, cf. 124, 143 (tip. hrimos). tn-

treabă a ta simțire Ca un hrismos de-a meaparte 
KONAKI, P. 26. [Șl: (formă românizată): lirism b. a. 
Pâlcuitoriul hrismurilor. CANTEMIR, iST. 142, cfr. 
44, 47, 146.]

Din grec. »pY,op.ó;, idem.

HRINÓV B. a. Charte.— (Învechit) Act emanat de la 
un suveran, prevăzut cu pecetea acestuia și servind 
ca titlu de proprietate, ca diplomă de boierie, ca titlu 
pentrn un privilegiu, etc., carte (domnească). 
Hrisoave de domnie. GCR. I 144. Hrisoavtíe țării. 
ibid. 190. ifrisoaoilorü domnești. Ibid, ll 220. Za- 
pise... urice... hrisovuluri. cantemir ist. 175, cfr. 
ibid. 181. Preveleghiuri și hrisoave (a. 1790). iorga 
s, D. VIII 18. Hrisovul... lui Bella șincai HR. i 267/,. 
Hrisoave și alte adiveriri. zilot cron. 67, efr. ibid. 
85. Hrisoave, pe piei de oaie scrise, ai.exandrescc 
M. 349. JTrtsoaoste... sdnt puse tntr'o cutie de argint. 
ispirescu l. 196. [Și: hrlsoviil s. a., plur. -vuluri; 
(barbarism popular) hristóv b. a. mat. polc. 68, 

hărțoagăj hristoâgâ b. f. ib. 71, cristdv b. a. 
VÁRCOL v., PONTBRIANT. [Adjectiv: hrisovolit,-ă 
=» privilegiat priati’un hrisov domnesc. Birul... ne- 
ifuțitorilor hrisovoliți. URICARIUL i 27, cfr. ibid. 
IV 113. Clasele plătitoare de dări erau... 5e;tnan>i 
hrisovoliți. i, IONESCU D. 117. Dn/dea negustorilor 
hrisovoliți (cu hrisov, cu privilegii) iorga C. 1. il 203.]

— N din grec, ^(p'jaó^oykov „bulă de aur".

HKISTOÁOÁ 8. f. V. hrisov. 
HR18TOITÍE ț B. f. V. HristOS. 
HRISTO.VIATÍB 8. f. V. crestomație.

HR18TÓ8 s. m. Christ.
1». •[■ Uns, Închinat lui Dumnezeu. împărații din 

legeti veche cu unsoare din cornul unsorii să 
ungeă... și pentr'aceea să chemă hristoși. șapte 
TAINE ap. TDRG.

2”. Isus Hristos, fiul lui Dumnezeu, mântuitorul 
Inmei, Mesia. Iubitor de Hristos. ANTIM P. xxili, 
cfr. ibid. XXVI, XXVIII. Ilristosulu mieu. MINEIUL 
(1776) 199’/,. Până la Hristos, Iese pielea lui Be- 
dros. ZANNE P. VI 19, cfr. ibid. iil 464. Luminat 
ca fața lui Hristos. PAMFILE, B. 49.

[Șl: t Hrist s. m. Lepădași Hrisfulii tdii. psal. 
SCH. 293, Ci'istoB 8. m. (după ung. keresetes vitée, f 
șl cu tn^Iesul de .cruciat" TDRG.) Birui tancul 
pre Maimét cucristoșii. moxa, 406/,. I Familia: 
hrlstiăn, hristoseán,-ă adj.screștin; hristianism 
8. a. = creștinism; (<grec. xp^sfcViOsia) f lirlstoltie 
s. f.=svÍB^ creștinească, evlavie, frică de Dumne­
zeu. Om cu... hristoitie. alecsandri, t. 1388. Pă­
truns de filotimie și de hristoitie... adevărat om de 
omenie. cárágiáee s. n. 22] Cfr. creștin.

— Din grec, ^^piotoț, idem.

HR18TÓV 8. a. V. hrisov. 
HHiXM 8. a. V. hrlsmâ.
HROCOTÎ vb. IV* V. Iiropot.
HBOH s. a. (Chim.) (ș. d.) v. crom.

HKON* V. cron-.

iiHÓi'OT 8. a. lionftement, răle. — (Transilv.) Hor­
căit, hârcăit, bârâit. LB. [Verb: hropoti IV* ib., 
Z-|- horcotij hrocotl IV*. Răsuflă greu, tușeaște și 
hrocoteaș^ calendariu (1814) 186/,..]

— Onomatopee (cfr. sârb. hropiH, idem, bulg. 
hropótina „guturala", etc.).

HUCE

HROPOTi vb. IV* V. Iiropot.

iiKursi vb. IV*. Rudoyer ou mallraiter (en 
parolesj. — (Mold ) A speriâ pe cinevâ cu vorba, mai 
ales pe copii; a vorbi tare și mânios la adresa cuivâ 
(șEZ. III 16',„), a întrebă s. a vorbi răstit (ib. v 99), 
a se stropși [Și; liropșl vb. IV*. Nu fii hropștt, 
bre omule!] Com. o. NISTOR.

HROi'și vb. IV* V. hropsi.
HKo.țcoKoÂOK 8. f. plur. V. hodroagc.

HKÚBÁ s. f. 1°. â’oMferrain, caoeaM, cave. 2'^. Ca­
bane, huite. 3’. â^ouchc (de cheminée). — (Mold.)

r. Gaură pe Bubt pământ, peșteră (șez. IX 1.54), 
cotlon subteran (lON CR. V 152); pivniță mare, cu 
multe cotitnri, nezidită (ion CR. i 60), cfr. beciu, 
subterană. Cfr. n. in 38, 132, XVI 407. Pivniță 
cu hrube de piatră. URICARIUL, xi 315/,. O hrubă 
de la peștira lui până dispre partea muntelui. DRÁ- 
GHICI, R. 164, cfr. Ii3, 8b. Sepogoară cătevA scări,... 
ajunge la hndtă. beldiman, n. p. I 27. in coasta 
dealului cu mine, se făceă o hrubă săpănd tn li­
nie dreaptă. I. IONESCU, M. 51. Beciuri, hrube și 
cămări, c. NEGRUZZI, 11 117/,,, cfr. I 215, ill 459. 
Ckirița:.. o hrubă lungă care-i sie tunel, alecsan- 
DRI, T. 72, cfr. 1495. Scoboară in pivniță șt ia un 
șip din hrubă, contemporanul, ii 217.

2°. Un fel de casă primitivă, cu acoperișul de pă­
mânt; cfr. bordeiu. Hruba se aseamănă intru căt- 
vă de construcția căsoaiei și s'ar piiteâ eice că hruba 
estecăsoaia omului sărac, pamfile, i. c. ^21, cfr. 
ȘEZ. II 40/„.

3". Partea hornului de do-asnpra acoperemântului 
casei. Com. a. tomiac.

[Și; (ad 2®) hurii hă b. f. Nici nu-i gasdă nice slugă, 
Ciședetntr'ohurubă. doine, 145, holiibă = bordeiu. 
VAiDA, t griibă 8. f. pamfile, I. c. 427. I Derivat; 
hurubăș s. m. = cel care locuiește Într’o hrubă, LB.]

— Din ong. Iînruba, húrba „colibă, bordeiu subt 
pământ" (legătura cu germ. Grube, polon, gruba 
„groapă", rut. hruba „gaura sobei" nu-i sigură).

H»;! interj, v. hăț.

Hi'i Interjecție prin caro Iși strigă vânătorul 
cânii. H. iir 17. [Și; hai! se strigă la vite (porci) 
când se mână tn staul (cocină). LB., hugi! se strigă 
cânilor, când li alungăm. Com. liuba.]

H<TKâ B. f. V. hlohă.
HL'BÎTÂ s. f. (Armată) v. hanblță. 
HÚBLÁ 8. f. V. hlohă și linlnhă.

Hcc 8. a. Rsbnt, balayures. — (Mold,, Transilv. 
de nord, Bucov.) Rămășiță, brac (Com. a. tomiac), 
gnnoin (cfr. bucluc 1», gogleze, goz, hui mată), 
felurite mărunțișnrinetrebaincioase(Com. o. nistor), 
precum: fân mărunt și fărâmițat (Com. N. DRÁGÁN), 
bucățele de lemn și așchii oare rămân nnde s'au 
tăiat lemne (Com, G. tofan), pleavă ce rămâne de 
la vânturatul sămânțoi de cânepă, fasolii, bobului 
ori grâului (ion CK. III 346), curățituri de nuiele, 
vreascuri mici (ib. iv 158). Adă hucurile cele de ta 
tăietor In casă! Com. tofan. liă, nu face huc, ei 
te-a bate mama I Com. G. NISTOR. A fsej face ftotj 
huc—st (se) sfărâmă (Com. N. drágán), a snopi (In 
bătăi): L-am bătut de l-am făcut tot huc! viciu, OL. 
1 P. ext. (Loc. adv.) Tot. huc = peste tot (Com. 
A. TOMIAC), chiar tot (ȚIPLEA, p. p.), de tot. Ție 
să-ți aduc Sărăcia toată huc. bud, p. p. 62, țiplea, 
p. p. [Plur. hucuri. 1 Colectiv: hucării s. f. plur. 
= cevă hăcuit foarte mărunțel, șez, v 99.] — Cfr. 
buc (2’), huce ( = hnște).

hccákíi b. f. ptnr. v. huc.
HÎ'CE B. f. plur. V. linște.



HUCEA

I1ÍCBAI interj, v. h.ăș.
HVCEÁU 8. a. v. huciu.
Htmi vb. IV* V. linpi.
Hl’UHltflM 8. a. V. hluchiURI. 
nucii interj., Hucii vb. IV* v. hâș.
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ifuciv s. a. Ferit de basse fntaie, haUier; buis- 
son. —(Mold.) Pădurice odrăslitădin rădăcinele ră­
mase In pămănt, pe urma unei păduri tăiate, ofr 
rădiu, crâng (creangă, oi,., țiplea, p. p.); pă­
dure măruntă (GRAIDL), pădure mică și deasă (ion 
CR. III 73), loc ou multe tufe de diferiți arbori, 
crescute una tăngă alta (marian). Ar fi caprine o 
bucată de loc cu kucifuj. URICARIUL, Xiv 231/,. Pă­
duri, huciuri, lunci. 1. lONESCD, c. 217. Porniră 
peste dealuri și prin huciuri, stuhării. contem­
poranul, I 685. i’eieîe pe la Dumbravă Samănă 
cănepa’n liucifu]. MĂNDRESCU, L. p. 158/,,. cfr. ma­
rian, SA. 163. In liucifu/sânt născută, ÎnhucifuJ 
sdwi crescută...? (=Cociorva). OOROVEI, c. 92. | Tufiș 
des. Au sărit un iepure sălbatic de subt unhueiu. 
SBIERA, p. 145/,:, ofr. 21/„ 145/„, 168/,,, 203/,,. 
țț (A umblă) hueiu-marginea (iinșmargina zanne 
p. II 789) = fără rost, hoinar, derbedeu, vagabond 
(creangă, gl.), cfr. frunza letii, frunza-fră- 
sinelului. Șiașă, de undepănă atunci măduceam 
cu drag ta școală, atn fnceput a umblă hueiu- 
marginea. ION CR. Il 310, cfr. șEz. il löl/,,. Mama- 
liuclnlui = mama pădurii. Du-te la mama hăciuîui! 
marian, O. II 166.

[Plur. huciuri. | Șl: hăciu s. a. =>= crâng de spini 
(alecsandri, t. 1754), tufiș tânăr și des (de mă­
răcini) Com. I. PAVELESCU. Acolo fntr’un hăciu, 
in desime, intră acel cimbru ostenit. M. COSTIN, ap. 
QÂDBi, hăngin s. a. viciu GL., Iiigin s. a.=pădure 
deasă și tufiș, prin care nu poate străbate omul s. 
animalul, țara OLTULUI, III nr. 21-22, cfr. vicio, 
GL., II. XVII 14, 423 (e șl numele unui danț țără­
nesc II. XVIII 27). Căprioara... e culcată... tn hi- 
jfiul f=pădure tânără și foarte deasă/ dintre pla­
iuri. RDCĂREANU, ap. ODOBESCU, III 87/,^ hincin B. 
a. văi adânci pline de hincifu/. cantemir,
IST. 316, hinsin s. a. J/iște hingiuri dease și fn- 
ghimpoase. ib. 250, lingio s. a. £ moara pe subt 
hugifuj. MAT.FOLC. 955. 1 Derivate: hnceăg s. a. 
(plur. -ceaguri marian) = huciu (creangă, ol.), 
pădure mică, ciotoroasă. ii. x353, cfr. 464, xvi 238. 
Pădurea este un huceg apărat de vreo 7 ani. i. 10- 
NESCU, D. 420, cfr. 282. Jlucea^wl plin de mure. 
ALECSANDRI, F. II 404, 33. Din liuceag de aluniș. 
EMINESCU, p, 39. Dumbrăvi, lunci și huceaguri. 
CREANGĂ, p. 316. A fugit ifpurele i» huceag. H. I. 
54, hișteâg s. a.—pădure mică și deasă. VĂRCOL, v.]

— Din rut. liuSca „desime", linScak „tufiș* (ofr. 
ru.4., sârb, gusta, v.-ceh. husc(i), polon. gOiSsea „de­
siș"). Cfr. hăns, hățiș.

Hvciv 8. a. UachiM d cardw.—(Transilv,) Ma* 
șin& de scărmănat lănă. viciu, OL. [Plur. huciuri?]

HUCIUÍ vb. IV* V, hâș.

nucifM subst. 1\pidimie.~(Mold.) Goleșniță, epi­
demie. PAMFILE, A. (Șl : hușiim, hurșiim subst. ib.]

HUCiei vb. IV*. Vomir.— A vărsă, atârnă (Com. 
TOMIAC), a bori. — Cfr. (b)icnl.

HuuÂ 8. f. Ouverture, trou (dans une cMure/. 
— Deschizătură (intre uluci), spărtură (In zid), gaură 
(In gard, în pod). LB., OR. băn., n. rev. r. (1910) 
86, Com. I. STRÂMBULESCU. Voiu află un stupuș ca 
să a.stup huda. reteganul, p. lll 87/,,, cfr. id. luc. 
II, 70. (Și: hiXdră b. f. LB., pompiliu, BIH. 1011. | 
Diminutiv: hiid(r)dțâ s. f. LB.]

HÚuA B. f. Maison. — Casă: I/m51d din hudă in

HUHUAT
ĂMdfX. RĂDULESCD-CODIN. Acumde căndiubescN’am 
pat să mă odihnesc,... Că-mi sar din hudă’nhudă. 
DOINE, 241/,___ Cfr. hudiță.

HUDEOÂi interj, v. huldeb.
Hi'uicioĂK.i s. f. V. hudiță.

H0DIȚĂ B. f. 1°. Galerie déserte. Grande mai­
son. 2’. Ituellc, eul-de-sac.

1«. (Buzău) Oaterii pustii. Com. 8. popesct. JP. 
ext. Casă mare. id.

2®. Uliță (creangă, gl., com. A. tomIac) cale 
strimtă și lăturalnică (VASILIU, c.); spec. ulhioară 
care se înfundă, Înfundătură, impas (ȚaraUItu- 
lui). Au lasat un stănjen și jumătate loc de hudiță. 
URICARIUL, XX 894, ofr. III 258/,,. Hudița unó ma­
halale. C. NEGRUZZI, I 70, ofr. III 406. La colțd hu­
diței. I. NEGRUZZI, I 327. Ieși dintr'o hudiță și o 
o^i fn mijlociți drumului un om. sadovîanu, 
P. s. 46. Dnu intre hudiți pe drumul care iueeă 
la noi acasă, creangă, a. ^T.

(Plur. httdițe și (Mold.) hudiți. I DiminutiT; Im- 
dlcioâră 8. f. Cotindpehudicioare. angiieL și loslF 
c. L. 183. Dac<X se poate numi stradă o kudieioară 
dosnică... CREANGĂ, ap. DDRF. 1 Adjectiv: ț hn- 
dițus, -oâsă adj. = oare dă tn hudiță. PdduWIe urechi 
și hudițoși păreții de piatră... ascuțiți ochi au. CAN- 
TEMIRIR, IST. 73.)

— Derivat din hudă’, stă, poate, In legătură cu pa- 
leosl,chode „umblet,(p. ext.)druin“ (CIHAC, nl39).

iiUDiȚOS,-oAbAI adj. v. hudiță.
u^UBÂ s. f. V. hudă'

HunÚBÁ B. f. (Omit.) Oisean de proie. Pa­
săre răpitoare, h. ix 122. (Și; hndnbleâjă s. f. = 
pasăre răpitoare (ii. xi 267), pasăre mare, uliu (ră- 
DÜLESCU-CODIN), uH de Cei mari de tot (VÂBCOL, 
V,), cfr, bleandă.] — Cfr. hulubej.

HCUFKĂiyTi Interjecțiune onomatopeică, prin 
care se imilă sunetul produs de o căzătură Inapă; 
Huăv,bâșt fn apU RADCLEacu-CODiN, î. Cfr. băl- 
dăbăo.

Hi'nVHLEiJĂ s f. (Omit.) v. hudabă.
HUDUDÓIU 8. a. (Topogr.) Vat/de étroite etpra- 

fonde. — Vale strâmtă și adâncă, pe unde curge o 
apă zgomotoasă (șez. VII 121, cfr. jaiirf.sber, vii 
88), râpă (VĂRCOL, V., cfr. ii. xvi 39). Niște inăl- 
(imi... brăadate de cele mai prăpăstioase văgașeși 
așă numitele kududoaie, care mai de care adinei. 
REV. ȘTiiNȚ. VIII 173. A curge liudndolu =iute 
și cu zgomot. ȘEZ. VII 121. [Șl: liudiiróin s. a. llu- 
dwroa>e=:lucuri sălbatice, pompiliu, bih. 1011.]

Hui»UL^.'(-, HUiiUMĂc s. a. V. huludeț. 
uvnUKOiu B. a. v. lindndoin.
HUUÚ'pA s. r. v. liudA*.
HUOii interj, v. ho. 
Hcoiv B. a. V. huciu.

HDOiVH f 8. a. Assaut. — (Tnrdsm literar) Nă­
vală, asalt, atac. Această satisire făeă încetare 
iHrHțurilar și huffinmtdui. E. VĂCĂRESCUL, IST. 
270/„. [Plur. -fltMWMrt.l

— Din turc, hn^nm, idem.

HÎHA adv. Dwuert.—Deschis. 4>m aflat caaaJuiha 
= deschisă, rev. crit, iti 157.

HVUĂÎ vb. IV*. Hwr. -- (Despre cncnvaiei. A 
produce țipetul caracteristic acestei păsări. 

Onomatopee. Ofr. huhură.

HVUViÂT, >Ă adj. V. cncniat.
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BCHiiRÂ vb. F*’. 1®. l'ousser descris d’aH^gresse. 
2®. JieMnir. 3®. JÎMOr.

1®. A strigă de bucurie, a da chiote, a chiotl, a 
hăull. ZyâMfe«r« cântă, flăcăii huhură. 8EVA.STOS, 
N. 231/,,. Fetele din satul nost Tot a dracului au 
fost: Toată vara huhureasă, Iama scaldă și boteaeă. 
HODOȘ, C. 83.

2®. (Despre cal) A necheză. Calul hukureaeă. H. I 
188, 286.

3®, (Despre Ttu/iuraa; in ghicitori) A produce ți­
pătul caracteristic, cfr. hnhăî. Huhureeul huhu- 
reaeă. MARIAN, O. 1 221, GOROVEI, C. 373.

[Și: « huhuree) hnhiireză I = a chiul, a ui. FRÂN- 
cv-'cANDREA, M. 101. | Abstr aote: huhurăt 8. a. s 
chiuit. Eu n’atn de lucru, m’apuc de huhurat, 
unde-o pleacă, s/iupăne, cu mine....’ GRAIUL, l 388; 
(postverbal) huhură s. f. —chiot. Mirele iese intru 
intâmpinare cu lăutarii... șt ce mai huhură...! BE- 
VASTO8, K. 82/,,.]

—. Onomatopee, cfr. hui, huhăl.

nvKURi^Ț, HVHVRÉTE8. ID. (Omit.) V. hnhorez.

HL'HI'rCz 8. m. (Ürnit.) Chat-huant comu (Asio 
otus). — Pasăre de noapte răpitoare din familia buf­
nițelor. MARIAN, O. I 217 Ș. U., LB., H. VII 481, X 
465, XI 437, 617, XII 287, 301, (= bufniță) XVI 445, 
(= noctua) ANON. CAR., (= bubă, ciuvică, cucuvaie) 
FRĂNCU-CANDREA, M. 101, (= ciuf) LEON, MED. 95, 
(= ciuhurez) gbigortu-BIGO, m., (nume de local.) 
CUV. D. BĂTR. I 247. Cănd cănlă huhureeul in pă­
dure, ii a vreme, rea. ȘEZ. VI 36, cfr. iv 120/,,, SE­
VASTOS, N. 285/,, GRiGORIU-RiGO, M. 1 145, óARNÍK- 
BĂR8EAND, D. 63, DOINE 287/,,. J'ăsări fel de fel: 
vulturi, uli, yăi, buhe, kuhureei. RETEGANUL, P. V 
65/,,. II Specie; huhurcz-mic strigă, marian, o. 
I 236.^2 sta co «« ăMăMre«=singur, părăsit. ION 
CR. III 218, cfr. VLAHDȚĂ, D. 255. 2I se face huhu­
ree = a tupilă. VICIU, OL.

[Șl: (numai la ALECSANDRI) hurez s. m. Sus tn 
turn, ca un huree. Un bStrăn păndind... p. ii 88, cir. 
1 838, (cu schimb de sufix) huhureț s. m. TDHG., 
huhurete s. m. COSTINESCU. (-|- bităd) huhurez s. m. 
MARIAN, O. I 218, (4- ciuf, ciuvică, etc.) ciuhurez 
(cihuréz MARIAN, o. I 218, durez ib., h. xi 97, xiv 
279) 8. m. = huhurez, bufniță (H. xviil 43), cucoșul- 
pustietății (H. V 53, Muscel). J'uiul vulturelui o- 
ckié... un ciukuree. ȚICHINDEAL, F. 392. Ciuhureeii, 
te așmcă răcori de groaeă cănd ii auei. ispirescu, 
L. 287, cfr. 348/,4. Ciu(hu)reeului coada ii lipse.ște.' 
ZANNE, P. IX 593. C'iMrcíád ureaeă. H. xviii 140, 
(cu schimb de sufix) dnhnréte s. m. COStinescu, h. 
T 63. Cănd și cănd căte un ciuhurete tnfioră sin­
gurătatea cu biiciumul lui jalnic. SANDU-ALDEA, 
A. M. 10.]

— Derivat din huhură, prin suf. -ee. (Ou greu, 
există vreo legătură cu bulg. hohorja „mă umflu 
In pene").

Hl’Ui KKZt vb. 1 V. huhură. 
HUii interj, v. hn.
HUÍ vb. IV* V. vul.

KUÍ vb. IV*. Gro^er(0n parlant du porc). — A 
grohă). Porcul hucște. h. X 356.

— Onomatopee.

Hvi vb. IV*. Qronder.— (Mold., Transilv.) A ocări, 
a certă, a cicăll; a huidui (LB.). Are ce mă hui fe­
meia. 8. NĂDEJDE, ap. TDRG.

nriÂLĂ s. f., HVIÁN 8. in. V. vnî.

HVIR 8. m. Pou. — Nebun (de supărare), năuc, 
chearand. pa-mfile, j. ii, Id. b.

HvinEÂi interj, v. huldeă.
Dicționarul llzabii lom&ne. IS VI isu.

HOIÜM

HviREÓi interj. Strigăt cu care se alungă porcii; 
p. ext. cu care gonim pe cinevă, batjocorindii-l 
(injurăndu-l, insultăndu-1). Se luară după dinsul cu 
chiote și cu uidenl ISPIKEBCU, L. 79. Cănd vesi 
vărlej..., să Bici huided, că dracu' e.ste in vărtej. 
ȘEZ. II 194/,,.4ț A luit pe cineva (s. a da cuivă) cu 
huideo = a huidui. Cui are să-i fie milă? Te-nr luă 
cu huideo! contemporanei., Vi 3. Cum văsu dar 
[lumea] pe hatmanul, negru ca un bivol și cu coar- 
n^e ’w cap. incepu a-i da cu huideo. Fli.lMON, ap. 
TDRG. [Si (strigăte porcilor): hiUdeâ I H. in 130, 
huldeă, tiudeuă! marian, se. i 126-127, hnideoâ 
(brâncă)! h. x498, ( Și: huldiii DICȚ., uldei»! etc.)

— Interjecția uld(e)â, nldb se găsește in acest 
Înțeles șl la Bulgfwi, la Sârbi și la Turci.

HV'inEOÁ, Ut'iDÍ! interj, v. huideo.

BUIDVCÂ vb. I. Fairé du briiit. — A face zgo­
mot (mű ales despre care), cfr. hurducă, hurul. 
POMP1L1Ü, BIH. 1011.— Cfr. hui (=vui).

HCinot vb. IV*. Iluer. — A alungă porcii (lupii, 
etc.) 8. pe un om cu strigăte de huideölp. ext. 
a goni, a alungă pe cinevă (cfr. dudul); a se feri 
de el (cfr. a boicotă), a prigoni, a persecută (șez. 
IX 147, PĂSCULESCD, I.. P.). își petrecii viața... hui­
duit și batjocorit de toți, ododescd, iii 246. Lu­
mea... se împrăștie huiduindu-ne. CREANGĂ. A. 113. 
Toate satele de prin prejur U blăstămau și-l hui­
duiau. CONTEMPORANUL, III 700. Porunci sluyilor... 
să-l huiduiască, ca p'o păyăuță. ISPIRESCU, L. 280. 
Fetele la horă Îl huiduiafu] și fu;jeau do dinsul. 
ca de-o lepră, id. ib. 386, cfr. 155, M. v. 50/,,. Să 
ne huiduiască de la poarta lui. șez. I 262/g, cfr. 
VII 91, REV. CRIT. V 95. Mai bine sărac cinstit de 
căt bogat huiduit. ZÁHVE, P. V 567. [Și; (+ă(iiiMl) 
huitul vb. IV*. Incejiură toți a mă huitul (tip. ăm- 
iui). GORJAN, H. I 122. I Abstracte: huldulălă s. f. 
COSTINESCU, huldultiiră s. f., huitulâiă = hăituială, 
goană. H. III 144.]

— Derivat din hnideii.

8. f. V. huidui. 
HUiui MÂ 3. f. V. hiiiiim. 
BflET B. a. V. TUlet.

Hcui vb. IV*. Foter.—A fură. bAddlescü-codin.

1CÉ17IÁ S. f. V. huiUDI.

HI’inăcbălA b. f. = bnlmArealii. îmi vine. 
huimăceală (atnefailă). PAMFILE, J. ll.

Hi'inĂTÂ 8. f. Balaifures. — Ounoiu, huc&rie 
de surcele intrate In putrefacție. ȘEZ. V 100. — Cfr. 
huo, gozoinat.

hl'inA s. f. V. holni.

HVÎȚ 8. m. Salanfoire. Nom de jeu d’enfanis. 
— (Transilv.) Scrânciob; cfr. huța. La cete două 
capete ale rudei, se dă căte unul ca in huiț. PAMFILE,
I. c. 472.1 Numele unui joc de copii, id. j. III 41. 
[Verb: hulță I refl, (pronunț. A«-»-)=b se legănă. 
lac’aici, TKo^ufe. Mă huiț aicil agâRBICEAND, lcc. 
III 105.]

— Cfr. germ. Hutsche, idem. Cfr. hățănă.

HiiTÂ s. f. v. hurtă.
Ht'iȚÂ vb. I V. halț,
HVlTi’i vb. IV* (ș. d.) V. huidui.

uriL'.H 8. a.TiW. țManfifi.—Grămadă, stol. Un hu- 
ium de pasări, pamfile, j. II. Mititel, cu huiu- 
mul (= ghemul) după el? (= Acul). PĂSCULESCD,
L. P. [Variante; hulmă = hnidilmă 8.f. = femeie

II 87.
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mare și diformă. 0 șterge huima (e vorba de un 
monstru feminin) în funilul pădurii. rAdüLESCÜ- 
CODIN, î. 45. Ce să veei ? O huiilumă de muiere căi 
o claie de fdw.STOICA,alM. 1118-24.)— Cfr. duium.

HÎ LĂ s. f. 1’. Médisance, calomnie. 2*. BZasjdiâwe. 
3®. Hisérable, vaurien.

1’. (In opoziție cu landă) Vorbe prin care se 
hulește, critică injurioasă, decimare, bârfeală; p. 
eit. clevetă, calomnie. întru sărăcie și Intru fără- 
de-cinste au fost și în hule și in ocări. CORESI, E. 
31/4. Aceste lucruri de hulă trăgăndu-se pAnă la 
urechile vrăjmașilor... LET. I 190/,,. Gura i-iplină... 
De blăstăm, de hulă și de ’nșelăciune.. dOSOFTeiu.' 
PS. 33, cfr. BIBLIA (1688) 7, ALECSANDRI, T. 1339. 
Ce eri lăudă, astăsi în hulă iau. CANTEMIR, IST. 
85. Cănd... ghula se naște și ocara, atuncea... 
cinstea-și piiarde. id. ib. 216. Ar fi fost... de po­
menire Grigori-vodă in Domnii cei de frunte.... 
iar nu cu cei de hulă (=3 cei vTednici de defăimare). 
let. II 413/is, cfr. MAG. IST. IV 160/,j. Făr de nici 
o hulă și intinăciune. ANTIM, p. 12. AZ« putem 
arată cătă hulă au luat Suțul de la toți. LET. III 
268/„. Gătlejurile lor căscate, dintru care iebucnen 
mulțimea hulelor. URICARIUL, l 69/„. Toată hula 
caile asupra lui. ZILOT CRON. 340. CdZă hulă și 
defăimare voiu trage asupră-mi? DRĂOHICI, R. 16. 
Băgă multe hule asupra lui Te.rhat în capul despo­
tului. BĂLCESCU, m. V. 101. Vei fi oamenilor de 
hulă.. ÍÍA.RCOV1CÍ, c. 62/,(. Gă«deșit că prin hu­
lele... tale sporii pe astă femeie nevinovată, c. ne- 
GRuzzi, I 161. O, culmea hulii și a batjocurii! id. 
ib. 229. [Mircea Ciobanul] numai hulă... își ridi­
case asupră-și prin năpăstuirile sale. ODOBESCU, 
I IO6/4. vo»M să aud pic de hulă, reteganul, 
p. I 61/,,, cfr. ȘEZ. III 16/„, IV 231/,,. Hai bună e. 
hula din satul tău de cât lauda din satul străin. 
ZANNE, P. VI 303.1P. ext. Obiect de hulă. Gafița-i 
a noastră hulă. DACIA I.IT. 143.

2®. Spec. Blasfemie. Atunce întâiul preoților 
rumpeă veștmintele lui, grăi că hulă grăiaște. te­
traev. (1674) 249. íncepü a grăi cuvente de hulă 
asupra lui Dfujmfnejdeău. varlaam, c. 188. K«- 
găciunea voastră e o hulă! I. negruzzi, V 323.

3’. ?. ext. Persoană^-rednică de hulă; (deci:) om 
păcătos, rău, de nimica. GR. BĂN. Măi bădiță, nu 
fii cAne, Io tot vin, tu fugi de mine; De vii mai 
fugi vrodată,Să fii hulă blăstemată! HODOȘ, P. 1*. 
114. Vai de mine, ce trag eu C’o hulă și c’un be- 
țiu. ib. 162. ÎZtc» nu te-fi} puteă ’nsură Cu hula ee-i 
căpătă. VABILIU, C. 163. Că ș'asenr’oș fi venit... La 
o hulă de nevastă. HODOȘ, c. 70.

(Scris și:-t^ZiM7d. | Adjectiv: (^paleosl. chulb- 
niki. idem) -ț hiilnic, -ă := care face o blasfemie, huli­
tor. Hulniciisvintelor icoane, dosofteiu, v. 8 IQS/,,.]

— Din paleosl. chnla, idem (l®-2®).

hî'LA s. f. Éboulemeni. Chemin sur un coteau. — 
(Tra,nBÜv., Muscel) Surpătură (hâitură) de munte s. 
deal (LB.); p. ext. drum printr’o scobitură de deal, 
drum pe subt coastă (rădclescd-codin, l.). Acea­
sta e „hula Amla^lui‘‘, drumul de costișe ce duce 
în vale la orășeltu care, pe vremuri, și-a înscris 
numele în titlul voievoeilor romAni. IORGA, N. R. 
A. I 188. Cănd, după graiul de aici, ai „urlat‘‘ pAnii 
în fundul „hulei", ești in Tilișca, id. ib. 221.

— Din ung. hnlla (hulló) „surpătură“.

HtLBOÂf'A 8. f. =b«lboacă, apă ad&ncă cu ma­
luri repezi (h. x 353).

— Cuvântul pare a derivă din rut. hlubotyj „a- 
dânc“, iar forma 5u25oacd poate să se fl născut din 
hulbfuică prin asimilare, subt influența Iui bulbuc: 
formele bulbnană, kttlboană, etc. pot fi influențate 
de ftioalnă.

HV1.KOÂNĂ s. f. V. bolboană. 
Hi LBi'Ki vb. 1V‘ V. volburi. 
Hri.r(H)i vb. 1V‘ V. hulpi.

HVLEÁnj s. a. = gnlealn, chef, beție (șez. ’ 100). 
Odafâ... a făcut o petrecanie cu mui^ica miiiitiră, 
cu lume multă și de tei felul, mă rcff, huleai dom­
nesc, tiu fleac. ȘEZ. VII 38. Capul te doare și cAnd 
ai făcut vreun huleai (chef) cuprieienii. ib. ii’ 14/„.

— Formă ruteană, corespunzând rusescului fuljaj.

Hri.Éir 8. a. (Apic.) v. nlelu. 
hitCnie I s. f. huli. 
>ivi.£r<'A 8. f. V. holercă.

Hi'LÎ vb. IV*. P. Midire, calomnier, iUcrier, 
blămer. 2’. Slasph^mer. 3’. Af/jiriser, ăidaigier.

1’. (tn opoziție cu a lăudă) A vorbi de tău, a 
spune vorbe de ocară s. de batjocură la idresa 
cuivă (cu intenția de a-l înjosi In ochii alto-a), a 
defăimă, a bârfi; p. ext. a calomniă, t cle­
veti. (Complementul e persoana împotriva lăreia 
se îndreaptă bula) O amar celue ce cleveteite și 
hulește pre(a) alfii! cw. D. bătr. h 463, ct. bi­
blia (1688) 34, ARHIVA R. I 60. Una pre alü hu­
lește și defaimă. let. i 1O6/„. Au început a e face 

sWftMrj... cw care îi liulescu. LET. Ili 282/,. ATm 
co«fe«easd a huli pre cei de sus. ziLOT, CROI. 335. 
,Nm trebue... să hulim persoanele cele bogate, mar­
covici, D. 138. EZ singur pe sine... se hulește kO- 
NAKI, P. 286. Prieteni mult huliți. I. VĂCĂBE8CC, 
P. 76/8, cfr- ALECSANDRI, T. 1467. SnfuZ O hdește.. 
CONTEMPORANDL, Vin 4, cfr. COȘBDO, F. 36.
te batjocoresc și ciocoii te hulesc. AI.ECSAndu, p. 
P. 246/,, cfr. TEODORESCU, P. P. fiu**, DOINE 90/,,. 
MÂNDRKSCO, L. P. 131/,,. II (Complementul e obie­
ctul care so relevă prin hulă) Să să rușiieaee 
carii hulesc buni-viiafa noastră. H. TK8TA4ENT 
(1648), ap. COD. VOR. 167 (: ceia ce dodeesc BBLIA 
1688). Sălașul sfântului tău nume. îl ghuliri pă­
gânii in lume. DOSOFTEIU, P8. 245. Pre mornăn- 
tul ce hulește... să4 arunce. BELDIMAN, O. 9 (Fi­
gură etimologică) Arie astupă gura tuturor cuhula 
ce huliiă. VAH1.AAM, c. II 32„. || Absot. Bs te.-i.ling, 
să feri în lături, De hulesc, să taci din gură. EMI­
NESCU, p. 133.

2^ (Complementul e Dumnezeu s. cele sfiree) A 
blasfemă. Bărbații aceștia... hnlindu Dfumjnedieaia 
voastră. (=hnlitori N.TESTAIENT
1648: BIBLIA 1688). Arie iaste eretic și hulsașe pre 
Dlujm[ne]deău. VARLAAM, C. 189. Propoveduâ pre 
Hristos... și pre Jănhfojmet il hulea. KkQ. IIT. I 
171/,. II Absol. Ziseră intru ei: „Acesta hule-iște*. 
TETRAEV. 05'^4) 213. II Intrans. Hulește in cmtra 
lui Dumneseu. i. negruzzi, vi 98.

3’.-ț-A vorbi cu dispreț despre cevă; p. e:L a 
disprețul, a nu pune nici un preț pe... Au iulif 
ceale pământești. BIBLIA (1688) 7. Tooie dultețile 
ceaJe trupești le-au hulit. ȚlCHlNDEAi^ P. 192

[Scris șl: f í/ArZI. | Abstracte; hulire s. f., miit 
s. a. Vorbe de hulire, c. NEGRUZZI, ll luli-
rea măgulitoare, alecsandri, p. ll 469, -f- bnltnră 
8. f. == persecuție. ANON. CAR., « paleosl. clulje- 
nije, idem) f hnlénle = hulă, blasfemie. Enticii 
bărfiiă hulenie asupra Domnului Hfristojs. DO­
SOFTEIU, V. s. 18/,o, cfr. 77,„ 146, etc. Cfr. hilă'. 
I Adjective: nehnlit,-ă. Puse nehulită calea nea. 
BIBLIA (1688) 238. (Substantivat) hulita a. f. irt.; 
joc copilăresc. H. xvi 373, hulitor, -oăre. Lmbi 
hulitoare, mineiul (1776) 68’/,, 68’/,. (Substantvat) 
Svetnicii și hulitorii. CW. D. BĂTR. Il 342. Hdito- 
riul de Hfristojs. MINEIUL (1766) 63*/,- .dwtătdot 
hulitorii. O. NEGRCZZI, II 85/,4. Niște pamflSari, 
niște hulitori publici, alecsandri, t. 1711.]

— Din paleosl. chnlltl, idem.

Hi LiuÂN s. m. sg(ă)Ugan, om mare, bini ft-
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cut, Toinic(iON CR. III 345); băiat indrăsneț (Com. 
A. T(MIAC). II Spec. (modern) Bătăuș, in Itusia, ’* 
revolse de stradă, mai ales la progromuri.
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Hri.ÍR€Á 8. f. V. holercă. 
iiTLiTÎ RĂ 8. f. V. huli și alitură. 
HTl.li; 8. m. (Omit.) V. uliu. 
H11.NIC, -Ă t adj. V. huli.
HILâBĂ 8. f. V. hlobă.
HIEPÂlf 8. m. (Zool.) . 1 ,
IITI.PĂRÎE 8. f., HCLPĂL’ 8. ra./ ' '
HCLPAV, -Ă adv. V. bălpav.
Hll,PE 8. f., HCliPftSC, -EÁSCÁ, 1 „ 
inLPös, -VÁSÁ adj. f ' '
HL'LTÁN 8. m. (Űrnit) v. vultan. 
Hl'LTENIO.ĂEĂ, 1 vnltnrlcĂ.HVLTENIOÂRĂ 8. f. (Bot.) / ’“«"rlCâ.
HCI.TO.ÁN 8. a., HVLTOÁNÁ 8. f. (Hort.) V. altoln*. 
HVI.TO.ÁRE 8. f. V. văltourc șl vultar.
HCLTOÎ vb. IV* V. altoi.

t. (Bot.) 1

HVI.TOIÁN s. a. (Hort) = altolu', arbore altoit 
(VASÍLIÜ, C.).

HiLTU.ÂN 8. a. (Hort.) V. altolu’.
itcLTri vb. IV* (Hort) v. altoi.

HVi.TviÁi.Á a. f. = fuitulahl, ceea ce se pune 
la 0 Încărcătura de pulbere de vănat (cârpe, hâr­
tie). ca să nu lase praful să curgă, pamfile, C. ț. 
iSe btt« hultuială «le hârtie- snu peticii peste prav. 
id. I C. 153.

HVi-TviTíRÁ 3. f. V. altoltnrA. 
HI I.TVK s. in. (Ornit.) v. vultur.

Hvn'M B. lu. (Mold.) = porumbțiel).
1*. (Omit.) Pasărea columba palumbus. MARIAN,

o. E 180, LEON, med. 95, H. X 16, 466, XVI 112. 
Dini ne potrivim... Ca doi hulubi la eburat. SE- 
VAS708, P. P. 106/,,. cfr. 134/,. ,j, 323/,,. Din hu­
lub te naște scorpie: se zice despre copii răi, nă­
șeați din părinți cum se cade, zanne, p. IX 624. 
Specii (une-ori deosebite numai după coloarea pe- 
nelo:): Hulub de pădnrc (s. de codru, sălbatic), de 
cămh de casă (marian, o. Il 180, 181), Jacător (h. 
XVI 160) a. jucăuș, berc (H. XVI 160), pag (ib.), po­
pesc etc. Căptușea... vr'un hulub popesc și-și astâm­
păra foamea. CONTEMPORANUI,, III 705. înurijin- 
du-și de sănătate și de hulubii jucăuși. SADOVEANU,
p. S 189.

2®. Numele unui vițel s. bou care este Ia păr ce­
nușii 8. auriu deschis ca gușa porumbului (mai ales 
in pirtea de dinapoi), marian, dame, t. 28, cfr.
H. 158, X 85, XII 274. (Femininul) hulubă = numele 
vactor porumbe la păr. ȘEZ. III 16/„.

(Și: (Mold.) harlúb s. m. costinescu, h. x 31, 
187,377, (Ban. ^paleosl. golafb's, idem) gâlâmb, go- 
lâml s. m. JAHRESBER. III 316, «sârb. s. rus. go- 
luh(i), idem) gnliib s. m. DOMBROWSKI. | Femi­
ninii: (ad 2®) hulubă (holiibă) « vacă porumbă la 
păr. ȘEZ. III 16/,j, MARIAN, (ad 1®) hulubiță (holu- 
biț.ă marian) s. f. = porumbiță (marian, Ó. il 181, 
mat FOLC. 910, ȘEZ. III 239/,,, sevastos, p. p. 
134/,,). 1 Diminutive: hulubâș s. m.sporumbel 
(șl ca termen desmierdător dat oamenilor tineri); 
(ad 2®) yițeă cenușie (marian); p. anal. (Bot.) un 
fel ie ciupercă (Duss^a aurata) comestibilă, nu­
mită șl pânișoară^vinețică. panțu, pi.., PAMFILE,
I. c. 247, H. 197, XII 397, marian, o. ll 181, CREANGĂ, 
ol. 5<JMt tineri și se iubesc ca doi kuJubași. vla- 
HUȚĂ, D. 231, cfr. CREANGĂ, P. 168. Dună eiua, hu- 
Iubirii moșului. CONTEMPORANUL, VI i 484. Fă-mă(uuie» VUHTliMPOKANllL, VIl 40%. JfO^ma
hultJlaț de-aryint Cu uripeie de vânt, alecsandri, 
P. P 410, cfr. ȘEZ. I 1041»/, „ VI 16, SEVASTOS, P. B. 
136/:,, 106/,o, VASILIÜ, C. 91; (h)ulnbél 8. m. (ad 1’) 
Fă-nă, Doamne, un hulubel. SBVh8TOS,P. P. 170/,,

HUM

MARIAN, î. 258. Ca doi ulubei la pene (Tulcea). PĂ- 
SCOLESCU, L. P. 58, (ad 2’) Hulubél = vițe! de co 
loare cenușie, hnlubică s. f.^vițeăde coloare cenușie. 
MARIAN. I Augmentativ: hnlubăn s. m.z= hulub 
(2°). MARIAN. I Coleotiv-Iocal: hnlnbăries. f. (hul- 
băril 8. f. plur. weigand, b. b. 98) = porumbărie, 
porumbar. BARONZr, L. 160/,,, alecsandri, t. 1755. 
Oprada... inlăuntrul căreia ee vedeâ o fântână... și 
o hulubărie. gane, ap. TDRG.]

— Din rut. holnb, idem.

HUi.i'RĂ 8. f. V. hlobă și hulub.
Hl'Ll'BÂN 8. m., HUIiUbArÎE 8. f. 1 i. I k
HULiBĂș 8. m. (Zool.) /

HVLIIBÉJ S. IU. (Omit) = uliu. uliu ii BÍC 
kărete aau hulubej. H. i. 383.—Cfr. hulub și hudu- 
b(leaj)ă.

Hi i,iRÎ:i„ .BicĂ, -BițĂ subst V. hulub.

Hii.niÉT 8. a. 1®. Cannetfe (de navette). 2*. CZtc- 
vűle.

1®. (Larăzboiu) Bețigașul (numitși fus, lemnuș, 
surcel, sfârcel) pe care se învârte țeava suveicii. 
DAME, T. 136, PAMFILE, I. C. 277, ofr. H.X 612, XII 
282, 289, 375. 386, viciu, QL.

2®. (La car) Cuiul care leagă proțapul de piscul 
carului, numit șl cuiul din urechi, damé, t. 9, 14.

(înțelesul de „soupape d’une pompe“ dat de Cl- 
HAC n 144 nu se poate atestă. | Șl (ad 1*); hiú­
dét 8. a. VICIU, GL., Com. A. TOMIAC, hodulét 8. a. 
PAMFILE, I. C. 277, hnduleț s. a. Ii. x 261 (mai în­
semnează și: „vargă cu care se scoate măduva din 
țevi de soc, cu care se încarcă pistoalele și puștile“ 
CREANGĂ, OL., ȘEZ. ni 16/„ ; după DDKE. ar 
însemnă și „lăcăleț**), (-j-ctomap, formație glumeață 
la origine) hndnmăc s. a. = ciomag. Sd iei hudunta- 
cui! (Covurluiu). ION CR. V 182.)

— Poate, dintr’un paleosl. *cWMd6có, diminutiv din 
cWwdî (cMoiăz) „vargă“ (ciHAC ll 144 citează un 
cuvânt rusesc cholodect „tige“, pe care Insă nu-l gă­
sesc tn dicționare, cu acest înțeles).

iíVLCUi a. m. plur. v. hlnj'.

Hi'LVi vb. IV<*î refl. S’écrouler. — A se dărâmă, 
a se nărui; p. ext. a cădeă tntr’o parte. Lasă că 
nu se hulue-ște fdárdmS) carul pe tine! pamfile, 
C. Heana stă cu suveica in mână; par’că s'a huluit 
casa asupra ei. slavici, s. i bb. Nevastă, dalbă ne­
vastă! Ce ți[-ij conciu huluit? doine, 351/,,.

[Și: (cfr. sârb, urvati „a dărâmă**) harul vb. IV(»> 
refl. 0 casă, care eră ee hurue, de veche, re­
teganul, p. rv 54/,,. bordeie huruite, poiîptlw, 
B. 30/,,, (hului -(- feurai) liurlni vb. IVW refl. = a 
se surpă. fRâncu-candrea, m. 42, cfr. viciu, GL. 
I Abstracte: holnlălă s. f. costinescu, hulultiiră 
8. f. ib., hnrluire s. f. = surpare, frâncu-candrea,
M. 42.]

— Din ung. hullani „a cădeă (ca poamele din 
pom) risipindu-se“. Cfr. hulă*.

HrLViÂLl s. f. V. halul. 
HL’LUMÂLE 8. m. T. hulumarG.

iiULVMÁKE s. m. D’a hulnntarele e un joc de 
copii, care, Inoopciațl, formează ca un zid in formă 
de potcoavă, pe care apoi cei ce n’au fost ,jobiți“ 
îl hâlțăne, până cad copiii Jos. Cfr. H. iv 70, 57. (Și: 
hnlnmăle s. m.]—Cfr. hnlul.

Hi’i.fj! s. m. Perche (aveo laquelle on préssé le 
foin). — (Transilv.) Parul (sulul, drugul) carului, cu 
care se apasă fânul. TicitT, ol.

HL'si! interj, t. hm.
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Ml' mA s. f. Argile. — Nume care se dă la diferite 
roce argiloase moi; se întrebuințează, la țară, pentru 
spoitul caselor, in locul varului, și pentru trasul 
brâielor; după coloare, este de mai multe feluri: humă 
albă, care are aceeași întrebuințare ca și malul; Am- 
mă vânătă, numită șl humoaie (se găsește in coa­
stele dealurilor și ale râpilor) și huma neagră (cfr. 
mal, lut, argilă, hleiu). Cănd gospodina \Tea să 
văruiască sau să „dea cu humă^, sfărămă acest slolu 
de humă, 11 pune in apă casă se facăterciu sub­
țire și acest terciu il întrebuințează ca șl laptele 
de var. PAMFILE, l. c. 382-383, creangă gl., ma­
rian, ȘEZ. III 14/„ II 42/,, H. X 109, doc. (a. 1556) 
CUV. D. BĂTR. I 244, în leș..., unde sănt gropile de 
humă (a. 1805). lORGA, 8. D. XI 66. în humă se află 
var, iar huma poate fi amestecată cu nisip sau lut. 
I. ionescu, M. 64. Pe cuptorul uns cm humă... Zu- 
grăvif-au c’un cărbune... l'urceluși cu coada sfredel. 
EMINESCU. P. 192. Nu se aduce in siua aceasta lut, 
humă și năsip și nu se unge, marian, be. Il 197. 
Subt păretcle de humă vânătă și depământ roșie- 
tec... lORGA, N. R. A. I 255. Pământ amestecat cu 
humă. CREANGĂ. P. 247. Făcu din humă niște 
oameni. ISPIRESCU, U. 82/^. Jlfd«4«c turtă ca huma. 
ȘEZ. III Mi-i fața ca huma. ib. 1 213*’/,. cfr.
VASILID, O. 35, LEON, MED. 115. || Fig. (in glumă) 
Dres pentru față, suliman. Aste tărgovețe Ce se dau 
hojma CM Amimî. C. NEGRUZZI, III 61/,g. || Spec. (in 
Munțli-apuseni). Plumbul și sfaleritul ce urmează 
aurului in „șaitroc“, cănd se spală mineralul de 
aur. FRÂNG -CANDREA, M. 42, cfr. VICIU, OL.

[Augmentativ: humoăle a. f.=hnmă vănătă, 
PAMFILE, I. O. 382, ȘEZ. V. 100. ( Adjectiv: hn- 
mós, •oăsă=ca huma, care conține humă, cfr. ar- 
gilos, lutos,hleios. Pământurile humoase. ECO­
NOMIA, 5. Nisipul humos L-alegeâ frumos. TEO- 
DOREBCD, P. P, SH**. 1 Local: hum-ărie a. f. = locul 
de unde ae scoate humă. MARIAN. Cântă cucu'n hu- 
mărie. Eu gândesc că-mi cântă mie. ION CR. II 103. 
I Verb: hnmui lV* = s da cu humă, cfr. murul. 
Lipi cuptiorul, il humui și-l griji. CREANGĂ, P. 287. 
cfr. A. 33. I Alt derivat; hiimerniță 8. f. = vasul in 
care se subțiază huma cu apă, cfr. varniță; fig. 
om cu fața searbădă, bolnav. Com. A. TOMIAC.]

— Din bulg. hnm.-i, idem.

HiHAiv t 8. a. V. hat». 
humán, -A adj. V. uman. 
humArîe s. f. V. humă.

s. m. Gardien (de magasin de blé). 
— Păzitor la o standoală, căsoaie s. coșare. ION CR. 
V 876. (Și: hamclnlc s. m. A. soriban, arhiva, a. 
1912, nr. 11.]

— Cir. rut. chmeînik „loc semănat cu hămeiu**. 
Cfr. soriban ib.

in;.iifiR9iiTĂ, HV-noÁiE s. f. v. humă. 
Hi'HöR 8. a. V. umor.
Hi'HÓN,-O.Í6Á adj., HVMi'f vb. IV* V. huniit

MCSiri.Tci vb. IV*. Hepiqusr la vigne (lâ ou 
eWeo d<p^»}.—(Transilv.) A butoșl (^butășl) via 
pe unde este rară. [Șl: hnmutui vb. IV*. sima, m.]

HU.ni'Tiri vb. IV* v. Iiumultui.

HUNI 8. m. pl. Huns. — Popor barbar, înrudit 
cu Ungurii, care a năvălit din Asia In Europa In 
sec. IV d. H.; (in batjocură) Unguri. Horia bea la 
făgădău, Hunii fugfăP dehiniău. ZANNE, P. VI161.

HÎ'NIE B. f. Entnnuoir. Vas de lemn in forma 
vedrei, cu țăța in fund; in hwnin se toarnă vino] 
la cules și din ea, pe țâță, se scurge in butoiu (RĂ- 
DÜLESCü'-CODIN), leică (DAME, T. 81, 86). 1| Pig. 
ÎZsie ca o huni» vale strâmtă, care hunié pogoară

HURĂTU

î« marginea mării, (a. 1716), ap. ȘIU. I 405. Am 
făcut unie=ani făcut cale. Com. A. coca. [Și ca nume 
topogr.: Hunia e o coastă foarte accidentată intre 
comunele Hinova și Broscari din jud. Mehedinți. 
ZANNE, P. VI 153. I Și; linie s. f. h. iv 246, dame, 
T. 81 (Înțelesul: „băton portant en son milieu un 
anneau et un crochet et qui sert ă transporter ă 
deux une tinette pleine“ DDRF. e suspect).]

Din bulg. (sărb.) hunija «n.-grec. turc. 
huni), idem.

HÎKNFi'T s. și adj. m. Coquin. — (Ungurisiiij in 
Transilv. și Mold. oiai ales ca termen de ocară) 
Um de nimica (LB.), viclean, hătru (POMPII.ID, bih., 
vaida), ciuf, om făr de căpătftiu, curvar (ȘEZ. V 
100), mișel (Com. A. TOMIAC). [Și: hiiiițfut, hiințut]

— Din ung. hunf(f)ut « germ, llundsfntt). idem.

Hf NT(r)vT a. și adj. m. v. hunsfut. 
HtP, interj, (ș, d.) v. hop.

Hi'PÎ vb. IV*. 1*. Étre, afíamí. 2*. Ne pas mirir.
1’. Intrans. (Transilv., Munt.) A flămănzl, a fi 

lihnit de foame: Iiietul copil, se vede pe față că 
hupeșfe! (comit. Sibiiu). Com, T. L. blaga. llupit 
= lihnit de foame, leșinat. rădulescu-CODik, i., 
VÂRCOL, V.

2*- Refl. (Mold., subt forma diai, hucli'i; despre 
cereale, legume, fructe) A nu legă, a nu se coace 
a. a se coace fără neme, pripit, a aveă bobul sec, 
zbârcit, iiai bine e să se rupă de tineri copckileții, 
spre a nu se face in grădină hălăciugă și care să 
facă a se huchi fasolele. lON CR. IV 248. Grâul e 
huchit. ib. III 225. 6'’nM c<pt fasolele, dar is mai tnult 
huchite. ib. II 277, cfr. PAMFILE, J. II. Zmeură 
hupchită = prizărită, slab desvoltată. ȘEZ. V 1Ü0. 
Când fasolele să se^imănă printre popușoiu..., ace- 
știa nu trehiie să fie prea deși, căci in acest cae 
fasolele-se huchesc, adecă inftoresc fără să lege. 
PAMFILE, A. 183, cfr. 215.

[Și; hulpl (hulchi. hulei ȘEZ. ix 154) vb. IV* 
DAMÉ, T. 65. opi, upi PAMFILE, A. 115, DDRF. (cU 
abstractul) liiilpirc (hulchire) ib. 58.} — Cfr. hul­
pav (hălpav).

1IVPOÁRE 8. f. llăle. — Năplăială, zăpnc, căldură 
foarte mare, fără vănt, arșiță. Cfr. ion cr. V 345.— 
Cfr. buhoare, dogoare, friptoare, prigoare.

HiRi interj, v-, hurub

Ht RAI interj., s. a. ífouíra. —Exclamație de bu­
curie, de îmbărbătare b. de aclamare. „Să trăiască!'* 
Inlocnește la Komănii de peste munți căzăcescul 
nostru hurrá! ODOBESCU, I E5ț»! iwavo.'Eioî! 
hura!... strigară tofi. C. NEGRUZZI, i 12. Urnao!... 
să trăiască Escelenfia «*.' ALECSANDRI, T. 1348. jj 
Substantivat (mai ales la plur.) Ura! ’n ceruri 
se riăică. id. p. i 36. (Jralele mulțimii nu mai an- 
teneau. Un hura general iebucni din piepturile tu­
turor. [Și: lírai (ca subst., cu plur. urdle).]

•— N din fran. « rus. «rd), idem.

HÎRAt Interjecție, prin care scoală porcii lin 
bărlog. MARIAN, cfr. id. se. i 127.

HÎRĂ 8. f. P. Que-reJle. 2’. Tas, quantité.
1*. (Muscel) Ceartă, dușmănie, cicăleală și giră 

multă: imi pare rău c’o să-mi fac de hwră cu tine! 
RĂDULESCU-CODIN. Eemeia, tot cu ceartă și cu hură. 
id. î. 230, cfr. 316.

2". (Broscăuții-vechi, in Bucov.) Grămadă, mulțiiae. 
O hură de bani. Com. T. smoi.inscbi.

HI KÂ 6. f. V. horit
hvrAtl'î vb. 1Y“. Chasser (la volaille, Ies bes-
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tiauz, etc.).—(Transilv.) A alungă pasările sau vitele 
dintr’o holdă, a dudul. SIMA, M. — Cfr. orătănii.

HURV 8. a, Chnsse fa» rabat). — Yănătoare cu 
gonaci (cfr. hăitaș (P), hăituială, goană): o 
ceată de vânători Înconjoară o bucată de pădure, 
iar alta, îndoită sau Întreită la număr, intră in pă­
dure și dă alarmă casă Iasă animalele sălbaticele 
câmp, spre a Ie împușcă cei care înconjoară locul. 
H. V 337. Ea tnerg la karc ca să vănes vr’un vă- 
nat. ib. XVIII 14U. cfr. 25. [Verb: hnrcui IV* = a 
căută vânat, ib. xviri 140, (cu abstractele:) hurcu- 
iăiă 8. f. = vânătoare. VÂKCOL, V., hnrciiltvâre s. 
f. iSe f«C6 hurciiitoare, ..jse face winătoare. MAT. 
POLC. 205.]

HÚRCÁ s. f. (Băieș.) Tablă de lemn acoperită 
cu pânză albă și așezată pieziș, cu ajutorul căreia 
băieșii aleg aurul de pietriș, turnând apă peste 
acesta până când se duce tot cu apa, iar aurul, fiind 
mai greu, se așează pe pânză (Munții-apuseni). vi­
ciu, GL. 97.

HURCi'i vb. IV* V. hnrc.

HtiRcri vb. IV*. Vider (en une seule fois).—(Bu- 
oov.) Á v&rsâ dintr’o dată. ^wrcutt cofa ca apfL 
Com. I. PRISCORNIC.

11URC'17I..Â^ 8. a. Broderie ă festons. — (Ungu- 
rism. In Transilv.) Broderie cu colțuri cusute pe 
margini in felul cum se cos cheutorile. Poalele 
cămeșilor 'tu tăieturi mai late de o palmă și altele 
sânt cu hurculaș. iar pe mâneci cu table laie de 
amieiu negru și cu fodori mari. KOLDOVAit, Ț.
N. 68.

— Din ung. hurkolâs, idem.

iitKitÁlu, Hi:Rl»Ă<l s. a. V. hărdău. 
Hi'RöOÁ interj, v. hârdită.
HVKixtiv s. a. v. biu'dăn.
HtRid'BĂi ÎLĂ B. f. Iluidubăiala J’așlelui: Mier­

curi, in ajunul Ispasului, muscel, 64.

UVRUVRÎE 8. f. V. hardughie. 
HtRiiU -RÍ RI»U interj, v. hurducă.

HUROVC-Â vb. 1. 1’. Secouer, ébranle.r, cuhoter. 
2K Fairé du 5rw»t ou dw iapo^e.—(Mold., Transilv.) 

1*. Trans. A mișcă încoace și încolo cu putere, a 
clătină 8. a scutură tare, a zdruncină, a zgâțâî, a zgu­
dui. A hurducă ciubeare. economia, 76. Nu mă hur­
ducați așă, căde-abiă am mâncat! alecsandri,!. 
889, cfr. 1644, HI. Fură tingirile.., și le ascundeă tn 
lădița trăsurei, fără a se yântli că va fi tră^lat de... 
singkenitul tingirilor urducate pe pavea. GHICA, B. 
76. Numai țucă ^o hurducă Și-i dă drumu’ să se 
ducă. ȘEZ. IV 234. I Refl. Furtuna năvălește,... cor­
tul se urd^ucă. alecsandri, p. ii 209. Când hara- 
baua se hurducă ori treceă prin apă, copiii săltau 
de bucurie. SLAVICI, n. I 336. Baba din pod kurdu- 
cându-se atâta, numai ce se ansi un durăt. sbiera, 
p. 10/„. (Refl. = pasiv) în fiecare si se urducă 
șipul, ib. IV 183/u. t (Absol.) De la mine până la 
Vereni sânt vreo trei ceasuri bune și la vrâsta mea 
trăsurile hurducă, i. negruzzi, iii 10. || Spec. A 
mișcă Încoace și in colo berbânța pentru-ca să se 
aleagă untul, jahresbbr. XVI 216.

2®. Intrans. A face zgomot (frâncd-CANDREA, 
R. 53), a lărmui. Au prins a hurducă la ușă, ca 
să intre, sbiera, p. 314/,. Vine marea mare, Vine’n 
turburare, Greu urlând și urducănd. marian, î. 
107. Strigoii hurducă in pod (= umblă prin pod, 
făcând zgomot). Com. V. cioban.

[Șl: nrducu vb. 1, (h)arducăl vb. IV<»> = a clătină 
tare: Cărufa asta mi~a hurducăil toate mafelel 
PAMFILE, c. Când se lovesc două buți goale, ur- 
ducăe: In pod urdacăe mâțul (=» cotoiul) cevă. 
LIUBA. Fdntuf... începui ed le [= oalele] clatine și 
să le hardacăe. T. CERCEL, 8Ă.M. IV 770, urdui vb. 
lV*=a risipi, a azvârli încoace și’n colo lucruri puse 
in ordine: Patul urduit. PĂSCULESCU, L. P. 213. 
I Abstract; hurducătură s. f. Ausi hurducături de 
cărafă. RETEGANUL, P. II 71/„. Le^dnaî de hur­
ducături..., adormise. CONTE.MPORANUL, IU 656, cfr. 
SBIERA, p. 3b/,„ 203/,,. MARIAN, SA. 190. | Inter­
jecție-adverb: (h)nrdiic-bnrdiic =a rostogolindu- 
se 3. clătinându-se cu larmă mare. (H)urduc-bur’ 
duc. De barbă-l dac, De barbă l-aduc? (= Fede­
leșul) GOROVEI, O. 145, cfr. 29, 313, PAMFILE, O. 7,
J. III 28, (ou variantele:) hurdîig-burdiig cfr. 
GOR. II 369, hurdiif-burduf pamfile, O. 30, hur- 
diijl-hnrdnjl gorovei, c. 28, burdiiz-burduz pam- 
FILE, C. 35, gorovei, C. 28, ȘEZ. IV 66/,,,, MARIAN, 
D. 81 (ou explicație greșită), sbiera, p. 320/,,, 
321/,,. Umftă-l in spinare și-l odă aici. hurdue-bur- 
dus! ALECSANDRI, T. 964, cfr. 530, (h)iirdn-bnrdn 
BARCIANU.]

Onomatopee.

V. hurducă.
HURUVCÁÍ vb. IVI») 
HlIRUt’C * BURDt'C, 
lIURnt'F ■ BURni’F, 
HURDtiu-BURnvG interj. 
HtRUVi t vb. IV V. IiuiuL
HURRt'ji-BVRDt'Ji interj. V. hurducă.

Hi’Rni'zÂc s. a. 1*. Grosse eorde. 2®. Căble de 
bac. 3®. Bac. — (Dngurism)

1». Funie (H. XVII 236) groasă (LB., cfr. VÂRCOI., 
V.), ștreang mai rău (viClU, QL.), odgon; spec. 
funia cea lungă ou care se leagă sulul (ib.). M'au 
bătut cu hurdusău' și m’au trântit jos {u. 1821). 
IORGA, S. D. XII 210.

2*. Spec. Odgonul întins de-asupra unui râu, cu 
ajutorul căruia se pune in mișcare podul umblă­
tor. Un flăcău mână podul pe hurdusău. iORGA, 
N. R. A. 246.

3®. P. ext. Pod umblător (lON CR. It 219); cfr. 
brod (2®), brudină (2®), dubas.

[Și: (ad 1*) hărdăzin s. a. VICIU, GL., H. xvu 
236. 1 Plur., probabil, -sate și -sauă.]

— Din ung. hordozó „cu care se oară, se poartă'*.

HVRiitîz-BUR»iz interj, v. hurducă.
HVRÉLCÁ s. f. V. holercă. 
nvRÉz s. m. (Omit.) v. huhurez.
UCRUÖiii 8. a. Trompe.—(Transilv.) Buciumul fă­

cut din scoarță de saloe. [Șl: (+ hnmoiu) hurnólu 
s. a. VICIU, GL.J

iii'BHÎ’z, -1 adj. V. ursuz.
HURÎE 8. f. Hoari. — (Turcism literar) Fecioară 

promisă de Mahoiuet in paradis musulmanului cre­
dincios. ȘIO. Mărind, pe noi ne-așteaptă huriile din 
raia, alecsandri, p. ii 352, cfr. i 148.

— Din turc, hori, idem.

HÎ'RiȘTB B. f. Petit traineau. — (Transilv.) Sanie 
mică trasă de om, pentru căratul lemnelor din pă­
dure; p. ext. înseși lemnele. Am adus o huriște 
de lemne (Gura-râului, Sibiu). VICIU, GL.

Hl Ri-ioÁsr a. m. (Omit.) v. ullgale. 
hurlOiu s. a. V. horn.
hurlCb a. m. (Omit.) v. hulub. 
HURLUÎ'*) vb. IV V. fanlnl șiurlui.
Hi RU P B. m. (Bot.) rruwe dégénerée par suite
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de maladie. — Prună tânără diformată și transfor­
mată de úageroeeícoascuspruni, gurlup, chirlau- 
oă, oocoșel, corlat, ghirtoc(PANȚU, PL.), fruct 
nefolositor al prunilor numiți strâmbi ori vineți, bir- 
toc (h. XI 330), prună seacă, verde, fără sâmbure 
(Com. 8. POPESCD), alișoiu, cocoș (LB.). Are un 
nas ca un hurlup. H. xvil 179. [Și: urliip s. m. 
VAIDA, PANȚU, PL.]

— Variantă a cuvântului gurlup, golop.

HL'KSíÁi. s. m., ui'R.'SÁi.Á B. f. (Bot.) V. cnrmal.

Hi RHETi vb. IV* refl. Roider, culbvUr. — A se 
rostogoli. VÂRCOL, y.

Gir. taro, körmét ..reveriiițit, Închinăciune**. 
CAPIDAN.

Hl’Riii:z 8. a. și m. 1’. Fausse perle. 2®. Ar- 
bre aux perles (Sgmphoricarpus racemosus). — 
(Mold.)

1®. S. a. Mărgăritar imitat din sticlă, servind ca po­
doabă, cfr. mărgeă, cfr. H. UI 328, X 130,261, 436. 
640, XI 618, XII 300. Șase șiruri mărgăritar hurmue. 
DOC. (a. 1669) ap. ȘIO. Un fir mărgăritar hormue (a. 
1746). URICARIUL, XI226/,,. O boabă de hurmus. vla­
huță, p. 26. /și pofriueâștrapMÎ de hurmue la gât. 
N. REV. R. I 34. I (Eîg.) Hurmueul negru alporum- 
brelelor brumate. IORGA, N. R. A. i 346. | Uurmu* 
znl pământului ardeă in saRia ei de mărgăritare. 
EMINESCU, N. 70. I P. ext. Șirag, salbă de mărgele. 
Vine nuna de la fân, Cu hurmue lăsat pe sân. 
SEVASTOS, N. 321/,,.

2®. S. m. (Bot.) Arbust frumos, originar din Canada, 
cultivat ca plantă ornamentală; florile trandafirii; 
fructele lui sânt boabe (de mărimea cireșilor) albe 
ca zăpada. Se mai numește șl: corale-albe. PANȚU, 
PL., cfr. H. XII 170, XVI 103, 287.

[Spre a arătă (ad 1®) unitatea se zice oboabăs. un 
fir de hurmue. | Șl: hormóz s. m. (și nume do câne 
ciobănesc H. x 32, CREANGĂ, P. 147), hormos s. m. 
(ad 1®) WEiOAND, B. B. 96, fauruibz s. in. (ad 1®, liu- 
cov.) com. p. CÂRSTEAN, ormilz s. m. bibicescu. 
p. P. 71, nrmăz s. m. (ad 1’) H. i 368, X 357; (ad 
2®) La poartă, un stuf bătrân de umnue. i. A. ba- 
SARABESCU, CONV. LIT. XLII 26, Cfr. GRAIUL I 160, 
H. II 126, IV 194, IX 306, 472.]

— Din turc. Hurmuz, Hormuz (numele unui oraș 
situat lângă Golful Persic, de unde a fost adus hur­
muzul In comerț).

HL'RNÉ vb. IV* v. urni.
H11RNÚIV b. a. V. hnrgoin.
UCROÁIJB B. f., HUBÖIT subst. V. nrulu. 
HURȘI M subst. V. bucium.
UL'RSt'z, -A adj. (ș. d.) v. ursuz.

HtsTÁ B. f. (Mold., Bucov., in expresiile:) (A 
utnde B. a cumpără} cu bnrta=spe de-a’ntregul, cu 
ghiotura, cu toptanul (creangă,gl., șez. vin 
159, PAMFILE, J. n), ou arsa, in bloc, ou grosul, 
ou ridicata. Vinul ce se va vinde sau cu vurta. 
sau pe la crâșme, dricariul vi Oreu'... il
iau cu vurla. alecsandri, t. 1641, cfr. 1338. Și-apoi 
ce wi-« cere, așă cm hurta? C&EAVOÍ, P. 166. 
le vinde cu bucata, ci numai cu hurta! sbiera, p. 
230/,*. Cmw lucri, cu eiua ori cu hurta? Com. to­
fan. I La hurtă = cum se Intămplă, cum vine. Ia 
Intămplare, fără alegere, pe necăntărite. Rl nu prea 
știe muite: slujește câte trei liturghii pe ei și pome­
nește la hurtă: pe monahi... pe starifi, pe mitro- 
polifi... creangă, a. 19. Tu omori pe toți la hurtă, 
fie ei săraci sau bogafi. SBIERA, p. 0 bucată
de carne la hurtă (necântărită), șez. n 187/,; cfr. 
SEVASTOS, N. 164/,,. [Șl: viirtă s. f., hiiită b. f. Cm 
'•uita = ou grămada. VICIU, GL.]

— Din rut. hurt, idem («a hurt a. Auriom = cu 
hurta, vhuri „Împreună**). 

iii’RTÎ M subst. v. hurtum.
hcri'rA s. f., iii:ri bâș s. m. v. hrubiL 
HVRvi vb. l\i»' (ș. d.) V. hului și urui.

HVRVÍ vb. ív**' intrans. 1*. Faire entendre un 
bruit de roues sur le pavé, eto. 2®. Roucouler. 3’.

1®. A face un zgomot ca acela ce se aude când 
umblă o căruță, când se rostogolește un poloboc 
sau când cad mai multe obiecte tari, unul peste 
altul, dintr'odată, cfr. dnr(â)nl, bubul. Vântură- 
toarea hurue ca o trăsură. SANDU-ALDEA, SĂM. Ii 
680. Pe afară mai huruiă când când câte o tră­
sură. id. D. N. 262. ifrMe trăsuri și care. lOSiF, p. 
37, cfr. COȘBUC, B. 86. Prin pod șoarecii huruiau: 
dăduse de nuci. SAOOysAUXJ, P. 106. .HMmid apa, 
iebindu-se de maluri. CONTEMPORANUL, ni 825. Hu­
rue trenul, pamfile, C. (P. ext.) Orașul... dudue și 
hurue. lONESCU-BOTENi, s. N. 83. (Despre un pistol) 
Si să hu]-ui la pistoale = se desc^cară pistode, fă- 
cându-se zgomot mare. VÂRCOL, v. | O strachină cu 
chiroști... lăceă pe țigan să-i huruiască beregata. 
ION CR. II 248. IIP. ext. A cădeâ unul dupi altul, 
cu zgomot, dintr’o Înălțime mare. Dracii... huruiau 
din cer pe pământ, ca frunea. ȘEZ. in 78/„.

2°. (Despre porumb) A grungurl, a gur(l)ui, a 
turui. Hulubul hurue (hurueș^). H. l 35, vlHi 215, 
Vlilii 182, xni 416. Porumbeii uruesc. H. ifl 48.

3°. (Despre curcan) A bolborosi, a chiorăl. Cur­
canul huruește. H. vnii 166.

[Și: nrul vb. IV*, (-|-durdui) f hnrdui vb iV<*). 
Glasul... carului ce hurduește. BIBLIA (1688), ap. 
TDRG. I Abstracte: horuit s. a. Ascufid iurMi- 
tul trăsurii. vi.AiîVTh, D. 121. Săgeți de fulșere și 
un huruit înăbușit. N. REV. R. I 28, (b)nraitilră 
B. f. Un fulger... se svărcoli in sânul nuorilor... ș’o 
uruiiură se prelungi (n depărtare, delavrancea, 
8.168,hardnltiiră-|-B. f.=hodorogeală.Neputâudu-să 
ști ce poate fi acealeahurduituri și auneie. CANTE­
MIR. HR. 416. I Instrument: burultoăre s. f. = 
jucărie de copii care produce un zgomot mare când 
se Învârte. I Interjecția: buri (despre porumbi) 
Hur, hur, hur, Tătuca tăiatu-m’a, hur, hur hur! 
POP. (Mold.), ap. TDRG.]
~ Onomatopee.

iit'NÂR B. m. (Milit.) Hussard. — Soldat din ca­
valeria ungurească; cfr. călăraș, roșior. (Se pare 
că, după modelul unguresc, au existat husari ro­
mâni un timp oarecare șl in armata lui Ștefan-cel- 
Mare. bogdan, o. 401). Am orânduit Leșii lusari 
corii sânt cu fier imbrăcafi. LET. Ill 146/„. Chi- 
vere negre de husari (a. 1789). iorga, s. b. vin 
83. [Mustățile] ar fi forí de fală celui întâi husar 
ungur, o. NEGRUZZl, I 206, cfr. 120. ün regiment 
de husari, vlahuță, d. 194, cfr. iorga, n. e. a. i 
336. Decdi să fiu la husari, Mai bine’n furci de 
stejari, alecsandri, p. p. 294*’/,,. Badea 'nalt ca ș'un 
husar, jarnîk-bârseand, d. 431, cfr. reteganuL, 
TR. 69/,„ doine, 205/,, MÂNDRESCU, L. P. 139/ȘEZ. 
VII 146.

[Și: t usăr s. m. 50 ușorii, 26 dragonii (&. 1790). 
IORGA, s. D. Vin 167. I Adjectiv: hnsăresc,«ăscă. 
Haine husSrești. GOLESCU, î. 101. | Adverb: hnsă- 
rește. Să mănânce cosașul din fugă, adecăhusă- 
rește (ă la houssarde). i. lONESCU, 0.110. | Colectiv: 
husărime s. f. Năpădește’n husărime și a
tăiă. C. NEGRUZZl, I 126.)

— Din ung. huszár, idem (^kuse „douăzeci*, odi­
nioară recrutându-se In Ungaria din fiecare sat b. 
târg tot al douăzecilea fecior in acest corp le ca­
valerie).

Hi'SÁRÉsr, -EÁNCÁ adj. )
UtSÁRÉ^TC adv., UVNÁRÍME S. f. / !. hotar.



HUSĂ? — 423 —

HÍ sAș t s. m. Pidce de monnaie. vadant 100 po­
ros en Moldaoie et 20 kreutsers en Transglvanie. — 
Monedă veche, având o valoare de 100 de parale in 
Moldova (creangă, gl.) și de 20 de creițari in Tran­
silvania (VAIDA), cfr. sorooovăț, sfanț, loosar, 
irinilic. Un husoș ș» o groșiță{&. 1811). IORGa, 8. D. 
XII 227. Cât cei pe car, bade...? — Trei husăși, da­
scăle. CREĂUGÂ, A. 82, cfr. 16, Trei husăși plătea 
acum tatape lună pentru mine. ION CR. Il 311. Tot 
măneu’, husoșu', Tot ealu', taleru’. MARIAN, SA. 192. 
Pont de argint, taleri și husoși (sfanți), reteganul, 
p. IV 12/„ cfr. JARNÎK-BÂMEANU, D. 396, 396, 478, 
MĂNDRESCU, L. P. 147/„, POMPILIU, P. P. 2&/„. [Și: 
(Transilv.) húsos s. m.]

__ Din ung. huszas, idem (din hitss „douăzeci**).

ut'SCĂs. f. Sélsauné produitpar évaporation.— 
(Transilv., Bucov.) Bucată de sare dobândită, prin 
flerbere s. evaporare, din apă sărată (cfr. slatină, 
8 al am ură). PAMFILE, O.,ȘEZ. inl6/„. Pentru a că­
pătă husca, se pune slatină în ceaune mari; ceau­
nul se atămă de o cujbă, iar dedesubt arde focul... 
astfel se fierbe necurmat până ce sarea se depune 
pe fundul ceaunului ca omătul. PAMFILE, l. C. 397. 
Fabrică de huscă ce s’au hotărit a se face aice in 
Moldova... (a, 1816) uricariul, i 226/,,. | P. ext. 
0 bucată de astfel de sare albă (ca o căpățână mică 
de zahăr, fără vârf), pusă in comerț. O huscă de 
sare. MARIAN, NA. 179, cfr. T. 312, sevastos, N. 
87/„.

__ Din rut. hnska, idem (propriu „gâscă** ;tertium 
comparationis e coloarea albă; cfr. ghicitoarea: Vine 
găsea De ta husca. PAMFILE 0. 32). Cfr. dubletul 
gâscă.

hușcK vb. IVC), Hviși! interj, v. hâș.

HlTȘÎT adj. Toqué. — (Bucov.) J/ușii = care-i cu 
gândurile aiurea, umblă speriat, nu-i sânt toate gân­
durile concentrate asupra unui lucru (G. NISTOR), 
prost, tehuiu (a. tomiac).

Hi'ȘMÂBtil.NA adv. v. hucln.

iil'NMÉTB 8. m. (Zool.) Bélier. — Berbece prost. 
rădulescu-CODin. [Șl: huzmót subst. = piele de 
miel cu lâna mare, vârcol, V.] — Cfr. (hjasman, 
arete.

Hi'MMÎ vb. IV* refl. Sa dontier de la peine. — 
A se căsn). E greu de tot; ce să mă hustnesc cu el 
pănă acolo? ion cr. iu 119. [Și: hnzml IV* refl, 
s a se Încrede mult in puterile sale sau in altul; 
a năini: Ce nu făcea? Fură și se husmeă omul 
la ale mai mari răutăți. RĂDULBSCV-CODIN, î. 282, 
usml, uzml IV*refl.= a se căzni. Seusmi să-l scoafă 
[din pământ] fi nu isbuiî. T. CERCEL, SÁM. iv 768. 
Eu mă usmesc cu tine... să te scot afar’ din casă. 
H. V 146.] — Cfr. usmett

iii'ț^NlȚĂ f 8. f. (tn expresia) Pușcă bnșiilță = 
mortieră. Avea și SO de pușce hușnițe (kaubițe).

— Cfr. ceh. koufnice „Steinschleuder**. bogdan, 
o. 427.

hi^niță 8. Í. Femme d^pravée. — Femeia stri­
cată, depravată. Com. A. tomiac.

HUȚA

-- rămân de la un borș, Înăcrit de mai nainte (MA­
RIAN, SE. n 6, cfr. ȘEZ. v 4/„, vi 65), drojdii de 
bor.ș (Com. S. POPESCU), foloștină (QRIGORIU- 
RIGO, M. I 168). Ea-mi dă borș nestrecurat. Tot cu 
kuște-amestecat. marian, sA. 78. ffușieie de la borș 
nu se dă la vite a-fătă, că leapădă. ȘEZ. vi 61. 
Durerile de reumatism se potolesc dacă bolnavul 
leagă la încheieturi huști de borș. GRIGORIU-RIOO, 
M. P. I 168. de pe husce. SEVASTOS, N. 'IWlIt,,
cfr. 257/,. Dacd s'a gătit borșul, huștile s'arunSi 
afară. Com. TOPÁN. [Și: hoște VICIU, OL., húce s. 
f. plur. Te speli cu huce. PAMFILE, B. 26.]

— Din rut. hn§ca „zeamă groasă, drojdii**.— Cfr. 
hoștină.

Hi'ȘTiutci interj, v. huștlulluc.

HÎ'ȘTIVI Interjecțiune prin care ăe exprimă ie­
șirea, dispariția, strecurarea repede de undevă 
țâști! țnști! PAMFILE, j. in.

— Onomatopee.

ML’,T,(îC.i vb. 1 1 hn,tlnllnc,
ifi'^Tiioi vb. l\ refl./ '

HUi^Tii'LiúC! (Mold.) interjecție prin care se 
exprimă zgomotul produs prin căderea repede a 
unui corp greu in apă (cfr. CREANGĂ, GL.); cfr. 
bâoa, băltâc, bâldâbâc, hâltâc, bâldâbâc, 
hâltăbâc, știobâlc. Boierii s’o cam chefăluit 
și-ar puteă foarte lestie să facă huștiuliuc [in iaz]. 
ALECSANDRI, T. 554. Drocul neavănd ce-i face, hu- 
știuliuc in iac! CREANGĂ, P. 48. Cum rosti cuvintele 
acestea, huștiuliuc!... s'a și cufundat in apă. KÁ- 
RIAN, î. 49. Huștiuluc cu toatele in gărlăl lON CR. 
III 168, cfr. 326, ȘEZ. II 103/,IV 204/,,. || P. ge- 
ner. Exprimă o cădere s. o introducere repede. Când 
să se așeee..., huștuliuc jos! SEVASTOS, N. lO/tg. 
Huștiuliuc în sac, ș'acasă. La copii poclon pe masă. 
CONTEMPORANUL II 163. Vrăbiuță tncărcă/ică Hu- 
știliuc in poiețică? (= Lingura) GOROVEI, C. 203.

[Și: huștlllUc, huștiulilcl | Verbe: hnștiucă i, 
huștlucllV** refl. —a cădeă de-odată in apă. Com.
A. TOMIAC.]

— Onomatopee.

HcșTivLfci interj, v. hnștlnllnc.

ui’STiicÂi; s. a. Laratte. — Putineiu in care se 
alege untul. ȘEZ. VII 187.

— Poate, din ung. hüsszukó „fungăreț**.

HrețTi'Vi BfA 8. f. Perstmne difforme. — Persoană 
mare și diformă. rĂdvlesco-CODIN, î. 36, 229. 
Intră aici, huștupină bătrână! MUSCEL 26. — Cfr. 
huțupină.

UL'^t'K 8. m. sing. Ej)iWmie(attaquantle3 vola- 
tUes). — (Mai mult Ia pasări) Molimă, epidemie. S’a^ 
încins kw^mu’. 2I </a< hușumu’ in găini. ION CB. 
III 187.

HVștiH subst. V. bucium.

HUTA vb. 1 refl, â'e balancer.—A se da in scrân­
ciob. Com. A. TOMIAC. [Substantiv: hiită 8. f. 
=Bcrânciob.]—Cfr. huța.

Hisoiș B. m. V. husăș. utTÁ 8. f. V. hută.

KVST adv. (Numai In loc. adv.) De hust = dintr’o- 
dată, de tot L-a omorit de húst {= dintr'odată). 
ȘEZ. n 24‘’/„. Și~a tăiat piciorul de hn8t(= ctt de­
săvârșire, de fot), los CR. n 218.

HÎ^TE, HV'ȘTi 8. f. pluT. iSon qui a serai â 
fairé le fiorș'; r^sidn de fiorș'. — (Mold.) Tărățele

HÎ ȚA interj., adv. Strigăt care întovărășește datul 
in leagăn, in scrânciob, pe gheață. Cfr. pamfile,
J. I. [Învârtind scrânciobul] tZ^a, uța, căpitane! 
ALECSANDRI, T. 385, cfr. 399. Hufa, huța cu căruța. 
Păn' la lelea Măriuța. kârîah, NA. 342. # .4 (se) 
da (de-a) huța = a (se) legănă (copiii pe genuchi), 
a (se) hftlțână, a (se) balansa (in scrânciobul copi-
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lăresc, sau prins de o creangă, înainte și înapoi. 
ȘEZ. IX 154). Te dam huța. vi.aHuță, p. 113. „Ia 
lasă-i șl tu, mii nevastă!^... eiceă tata, dându-ne 
huța. CREANGĂ, A. 38, cfr. creangă, gl.

|Ș1: lîța! I Substantive: hiîță s. f. = scrânciob 
mic. PAMFILE, J. II, hiîțână, hdțnnă s. f. PAMFILE, 
I. C. 472, huțuniUoâre s. f. = scrânciob mic. id.j. II, 
I. c. 472, (cu diminutivele) (hluțUț s. a. (plur. -țuțuri) 
= leagăn, viciu, GL., POLIZU, hnțuțiilu s. a. (plur. 
-țaiuri) TDRG. | Verbe: (lilnțn i = a legănă, a 
balansă, a hâ(l)țână. Nuieluță, huță-mă! șEZ. III 
92/,g. Gând stai la masă, să nu hiiți picoarele. că 
kuți pe dracii’, ib. vi 60, huțână (hnțlnâ, hnțnnă 
marian) I = a legănă, a da in scrânciob; a face 
să tremure cevă, a zgudui (Com. A. tOmiac). Nu 
vrea să mă huțăne. ȘEZ. Iii 92/„. Se hufină In 
toate, părțile. SBIERA, P. 265/,,, huțuță i = a le­
gănă, viciu, GL. Mama.... ținându-l de mânuțe [pe 
copil)..., începe a-l huțuță in sus și în jos. marian, 
NA. 342. cfr. 347, 314, O. il 132, pamfile, j. iu, 
hnțăi IV TDRG ]

— Onomatopee (cfr. germ, hutschen „a legănă'*). 
Cfr. hută, huiță, hâțână, hâlțână, țuțulă.

hut.A vb. I V. huța.
hCțA 8. f. V. hnța.

Hf'TÂ 8. f. (Transilv.) IJuțele sânt două fete care 
gătesc mireasa s. femeile care o îmbrobodesc (în- 
văluesc) (VICIU, GL.) 8. femeile (Înrudite cu mi­
reasa) care duo, Sâmbătă seara, înmnte de cu­
nunie, Ia mire ,căma.sa de mire' și ,culmea' (h. 
XVII 339). [Augmentativ; huțOln s. la. Huțoi se 
numesc doi feciori care îngrijesc cununa miresei și 
Iada cu veșminte, ib.] — Cfr. goțolu.

hctAí vb. IV V. hnța.

HLȚÂK 8. ra. ITuțanii — ei își zic huțuli —sânt 
o populație din munții Bucovinei și ai Galiției măr­
ginași cu Ungaria, care azi vorbesc rutenește, dar 
se deosebesc de ceilalți Ruteni ca tip, obiceiuri și 
port, întrucâtva și ca limbă (au șl o seamă de Îm­
prumuturi din românește) și despre care se admite 
în genera] — poate pe nedrept — că sânt de ori­
gine cumană sau de alt neam, slavizat în urmă. 
într’o ei. mergând câțiva din acești hoți la pră­
dat, ...deteră de o copilă de huțan. ma’ ian, t. 289. 
II P. ext. Cal huțănesc. MARIAN. || Fig. Om înalt și 
volnic. ȘEZ. V 100.

(Feminin; hnțătică s. f. Huțanca insă nu se 
duse cu dinșii. id. ib. 290. | Adjectiv: huțănesc, 
-eăscă PAMFILE, A. 69, (substantivat) hnțăneăscă
B. f.: numele unui danț. PAMFILE, j. iil 9, ȘEZ. V 
100, H. X 378, XII 302.] 

hvtAná vb. I. HÍjÁjíA 8. f. V. hnța.
muțăSCA s. f., hvjAnénc. -eAmcA a<lj. v. hnțan.

HL'TÍE s.f. T’f^flweiet—Butoia.ș pentru țuică. VÂR- 
COL, V.

Hi'TRCPÎ vb. IV*. S’éo'ouler. — A se surpă, a 
se hulul. LB.

— Pare a fi derivat din kotroapă (= hârtoapă).

HFTVNÂ vb. I, HÎfONÂ, 1 . ,HC riNĂTOiRI S. !. / ’•
III'T1'PE.4LÂ 8. f. V. huțupi.

HCTi’pi vb. IV*. Dévorer. — (Transilv. de nord, 
Bihor; despre porci) A mâncă, a înghiți cu l&comie 
(Com. I. CORBU); p. ext. (și despre oameni) a Înfulică 
(LB.), a mânca lacom ca porcii (șez. vii 181, H.

XVIII 76), a îmbucă cu nesaț (țipi.ea. p. p.), cir. 
huzdopă, hălpăc&i. Daxcoaie, maino, mătain Că, 
de-i copt de »u-i copt. Noi il htilup.'mpeloc. țipi.ea, 
P. P. 92. La măncare hntH/>i. Iar la lucru nu ffrăhi. 
DOINE, 289. (Derivat: hutup(e)âl4 s. f. = un om 
mânc&cios. șez. vii 181.] 

mTi'PÎ vb. IV* V. hnțnpi.

MFȚirpi vb. 1\’* refl. P'aire un grand effort. — 
(Muscel) A se opinti (spre a ridică un lucru greu). 
Nu te huțupi așă, că-i rupi inima. RĂDULESCU- 
CODIN. Pdnă nu te-i huțupi cu spinarea... id- L. 
4, cfr. MUSCEL 33. îl băgă intr’un sac, legă sacul 
la gură, se huțupi țapăn... ION CB. n 192; cfr. 264. 
[Derivat: hnțuiiină s. f.= fată ori muiere voinică. 
Com. M. OLMAZU, cfr. huștupină; iapă mare și 
slăbuță Com. I. pavelescu. | Șl; huțupi vb. IV* 
tran8.=a îmbrânci, fn casă di speti m’a huluchit. 
GRAIUL, I 299. Se smunci din ghiurele lor, hvtucki 
(ebrâniA) vreo câțiva din fața lui. ION CR. IV 167. 
cfr. III 87.]

kfTcfínA s. f. V. hnțnpi.
HV’T<Ț 8. a., m'Ți'TA vb. 1 v. huța.

UFTi’TÎiv, -IE adj. Séfé, toqué. — Bătut la cap, 
prost, Intr'o doagă, apucat (Com. TOMIAC), zărghit, 
prost, surd și cam cu totul (ȘEZ. v 100), într’o 
ureche (pamfile, j. ii), năuc (ION cr. I 121), care 
nu vorbește blând, ci tot ou ho și tio (șez. IX 149). 
Pe o femeie... o purtase lumea’n gură. Car fi, 
știți, cam kututuie. CONTEMPORANUL, in 292.

— Cuvânt onomatopeic. Cfr. tuiș, tehulu.

HFȚVTÎii B. a. v. hnța.

uf ZÁR 8. m. I’artie inf^rieure de tronc d'arbro.— 
(Bucov., rutenism) Butuc gros la un capăt (Com. 
A. TOMIAC); partea despre rădăcină a unui trunchin 
de copac (brad) tăiat, din care nu se face nimica 
de preț, ci se fac numai druoi (răzlogi) de gard 
(Com. G. NISTOR); p. anal, partea unui snop de la 
legătoare in jos (A. PROOOPOVICI).(Și: hiizurCom. 
o. NISTOR.]

— Din rut. huzor, idem.

HUZDoArA 8. f. =hârtop. VAnturile... se văie­
ta» in hwgdnapele intHne-eate, 1» prdpAsíú'M ««te- 
țitoare. loc. lll 361.—Cfr. huidup.

huzuopA vb. 1 V. huzdup.

Huznt'Pi (Transilv., Muscel) Interjecțiune prin 
care se exprimă căderea s. alunecarea repede a unui 
lucru In jos. VICIU, ql., răddlescd-codin, î. 
luă calul... și-l sui tn vârful dealului și acoh ku- 
edup! cu d pe pământ. Și se ridică calul de jos. 
RETEGANUL, P. V 37/„. L-a băgat in gură și huedup! 
piperul pe grumas la vale. id. ib. 74/,,, cfr. IV 
III 62. [Verb: ho2dnp.ă I = a înfulică, a înghiți 
cu lăcomie, a hutupî: Aș» huedoapă, de gândești 
că fug Turcii după el! viciu, GL. /wdafâ Iiutdnpă 
f= mâncă lacom) amândouă merde. retegáNüi., 
P. K 78/„.]

__  Onomatopee. Cfr. zdup!

lli’zuftT 8. a. 1®. Emjiloi, foncUon. 2®. fteiiewu, 
fwjxM. 3*. Cadeau.— (Turcism învechit, In România)

1®. Slujbă, funcțiune (productivă alecsandri, t. 
1776); p. ext. rang. L-ai miluit cu huemet șiboie.- 
rie. FILIUON, C. II 61. Jad huemetul din mână și 
vei vedeă cum va veni țara întreagă în jălbi in po­
triva lui. id. I 739. Să ieie un huemet și-i vedeă 
cum te-a iubi! alecsandri, t. 1240.

2®. Venitul unor dări (precum dijmteitul. oiwitul, 
vinăritul) B. al ocnelor și vămilor. Cfr. FOTINO, lii

c%25c4%2583ma.sa
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271. Husmeiu’ cămării să nu aibă sminteală (a. 
1813). TEZ. II 365. Veniturile celelalte, ntcupurile 
sau kusmeturile, precum oieritul, vinăriciul... ți 
altele se vihdeau la meeat de marele-vieir. OUICA, 
B. XV. ||P. ext. Dare, sarcină, an gară. Sd scoafă 
văcăritul. HM husmet prea blejitemat. ZILOT, ap. ȘIO.

3®. t l'ar. CoMstoMÎtM-twdd cu multe feluri de me­
șteșuguri se nevoia... ddnd kuemeturi sute de pungi. 
MAG. I8T. IV 44/,,. Au muncit in tot chipul să dea 
bani Turcilor, un mmet, si să-l lase in tara lui. ih. 
l'V 23/„.

|Plur. -metur». | Și; nzmet s. a. ) Derivat: (cfr. 
turc. fej(s»ieifcior „slujbaș") f huzmetâr a. m. = cel 
ce a luat in arendă un hnzmet. Povestea husmefa- 
rilor (Comedioară de) lORD. GOLESCU. Goana ce dă­
deau huemetarilor. DELAVRANCEA, 8. 165.]

-» Din turc, hyzmet, idem. Cfr. usmet.

HL'ZMÉT subst. V. hnsmete. 
Huz.HETÁR f s. m. V. huzmet. 
HVzni vb. IV* V. husmi.

srzí'R B. a. Vie commode et paútfríe. bien-étre, 
traniíuiliite,repus.—(Turcism, mai ales ín Mold.) Traiu 
comod, mulțumit, stare bună, viață liniștita; liniște, 
pace; bine, belșug. COST1NE8CD, pamfile, J. lll. 
yVŐiaw eum trăiam... greu, dar tn oarecare kusur. 
ALECSANDRI, T. 113, cfr. 1031. TVÍtd acuma Negoiță 
in hugur ce cu găndul wm petniZise. Cabagiale, 8. N.

HVALĂ

53. Casa lui eră plină stup de bogăție și cu muierea 
și copiii lui ducea o viață de. kueur. V. A. URECHE, 
ap. TDRG. De husur i-s roși obrajii. GOGA, C. P. 81.

[Verb; (cfr. sârb, usuriti, n. -grec. xo“îo'^P®“iu) 
huzuri IV* ( huzurii I* pamfile, j. III, hnznrni 
IV* Com. A. TOMIAC) inti-ans. = a trăi comod, 
mulțumit, pe plac (CREANGĂ, OL.), a trăi răsfățat 
(CHIRIȚESCU, GR.), in tihnă, a duce o viață fără 
griji, a o duce bine, a-i fi treblle pe plac (șez. 
T 100). OrfeŰor li se va da vederea: Cei siobî șt obi- 
diți și singuri mâine Vor husari in slavă. VLAHUȚĂ, 
SAM. I 327. .yu că mă laud, slava Domnului, la 
mine are să hueurească, contemporanul, viu 14, 
cfr. IV 606, Vllii 6. Scutiți de griji și de nevoi, hu- 
sureau, nu se 'ncurcau. ib. IV 506. A husuri de (cevă) 
= a nu mai ști ce să mai facă (de bine, de belșug, 
de stare bună). PAMFILE, J. II. Fot să vă lăfăi ți 
și să husuriți de căldură, iară eu să crăp de frig. 
CKEK'SQh, P. 252, cfr. 153. îmi țin socote.ala ban cu 
banși husuresc debine. id. A. 18. Soacrafeitsnred de 
bine. id. p. 7. (Fig.) La îmbucătura Argeșului, in 
fața Turtucăei pe-o postață căt trei bătăi de pușcă 
in susul Dunării kusureâ odatăpădurea Vidroiului. 
CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIII 920.]

— Din turc, huzur (cfr. sărb. usur, n. -grec, xou* 
Zoóft), idem.

Hrzi'RÂ vb. i“, HtzrRd'ii vb. IV* v, huzur. 
HVÁLAfB. f. V. fală.
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I.

m. înv. l.— A nona literă din alfabet și siine- 
Inl pe care*] reprezintă: vocală palatală și, In dif­
tongi, semivocală s. semiconsoană.

— N. din lat. I.

!. el și fl.

ifoonj. Et.— (Slavonism literar; întrebuințat mai 
ales in stilul vechin de cancelarie) ȘL Veseleaște-se. 
trema mea i bucură-se limba mea. PSJîL. seu. 39 
(=șibucură-se...C0RESl, PS.). Eu, ...Coste... iNicoare... 
t Dumitru... HRISOV (& 1620) ap. GCR. I 62. Ga- 
vrilaș... » Ureche..., i Dumitru Sukuș vistemic, i 
Torna (a. 16-11) ib. 91/,,.,,. Ștefan... arhitpiscop t 
mitropolit. MAG. IST. I Aleicandru Ipsilant
Voeood i Gospodar. DIONISIE eCles. C. 166. Tunuri 
i prăfării. id. 176. Oferaee... din negofime, i preo­
țime... i ciocoime. 2I1.OT, CRON. 360. Pământul unui 
deosebit ținut [este] muma burienilor * apămănte- 
nilor lui. PISCUPESCU, 0.14. Mai multe giuvaieruri i 
argintării. AI.ECSANDRI, T. 1363, cfr. 400, 770.

— Din paleosl. 1, idem, cfr. iproci.

1! Interjecținne primară, care exprimă an senti­
ment de sorpriiidere plăcută, de mnlȘnaiire, de bucu­
rie,de admirație, de dezaprobare. I, Doantne! mulfi 
cuconași eăresc eu aici, cărora le-aș face de dragoste 
cu ulcica. ALECSANDRI, T. 10, cfr. 896. /, tătucă! 
mare mândră o fl oastea românească! id. 1&2. 
2?». Cumătră! Doamne, Doamne! CONTEMPORA­
NUL, I 687. I... tată, și D-ta... iar (i răeifăi... o să 
fi se SUB tn cap! delavrancea, v. v. 236. [Pro­
nunț. adesea cu » lung.] Cfr. ihă.

IA conj. Ou, soit. — (Mold.; repetat) Sau... sau, orL.. 
ori. iSâ oducd ră^mns cum a fl: ia pace, ia nepace. 
NECULCE, ap. TDRG. 2>in două unafi-aJege: lala 
muflcd, ia la ducă. ȘEZ. V 30.

— Tot astfel Ia Turci, Bulgari, Sârbi, Albanezi.

lAi interj.
I. Interjecție demonstrativă prin care atragem 

atenția ascultătorului arătându-i cevă.
1». Iată! iacă! uite! VAIDA, BUD, p. p., ȚlPLEA, 

P. P. Anul vechiu, ia, se sfârșește, sevastos, N. 
21/„. I (în legătură cu că) Cfr. iacă. lapelonaș,
că vine! MÂNDREBCD, L. P. 176/,9.

2®. Corespunde unui gest demonstrativ. Te-ai dus 
copilaș, ia atâtica [vorbitorul face un gest core­
spunzător] și te întorci mare și frumos, i. NEGRUZZI, 
ap. TDRG. Du-te, ia pe aice, contemporanul ai 
678. .Are să sică... să iei băietul și să4 dai ia încolo, 
la baba cea de-alăturea. CREANGĂ, P. 173. Să șeei 
ia acolo, in fundul căruții. SBIERA, P.

3®. înaintea unui pronume demonstrativ s. unui 
adverb, spre a atrage atenția ascultătorului asupra 
lor. Âpoi ia (= tocmai) asta-ți spun și eu! CREANGĂ, 
F. 162. 2a aista-i om acesta da, e om odată), sic 
șl eu. id. A. 20. Ia de-acum om pățit-o! costem-

POBANUI, III 773. 2a de-atunci e rău in liimt, de 
când a ajuns coada să fie cap. CREANGĂ, P. 23. 
la acum să te văd! id. ib. 56, cfr. 21, 29, 188, 253, 
262.4^ Ia așă = numai așă, iac’așă, uite așă. Nu 
vreau ca s’o știu, de cât numai ia așă, ca s’o știu. 
EMINESCU, N. 18. Am eis și eu, ia așă, o vorbă in 
vânt. CREANGĂ, P. 133. 2a așă, numai ca să sică 
și el că face cevă. ISPIRESCU, L. 34.

4*. înaintea unui imperativ, spre a atrage aten­
ția ascultătorului asupra pornirii s. îndemnului ce 
i se va da, ian! 2a caută dosofteiu, v. S.102. 
Stano, ia ne spune, că vrem să știm. PANN, 7. V. 
I 84. 2a ascultă, băiete! ODOBEacv, lll 45/„. 2o, 
fă'neolo, jioenașuls! ALECSANDRI, T. 187. 2a veei, 
ce mare te făcuși! VLAHUȚĂ, p. 113.2a deschide..., 
eise Ivan, bătând... la poartă, creangă, p. 316. 
2a lasă, lasă, moș Nichifor, că oșo sânteți d-voaitră, 
bărbații! id. ib. 123. 2a urați flăcăi! șez. v 21/„. 
2a ieși până afară! TEODORESCU, P. P. 18. 2» te 
uită acolo! polizu. Ia băieți, sice cel mai mare, 
săriți și deschideți ușa! CREANGĂ, P. 22- Ia fugi.
urite! TEODORESCU, P. P. 326. || (Adesea ia se 
poate redă prin cuvinte ca:) Hai! (une-ori ia hai!) 
Pare-mi-se să se fl întâmplat vreo minune, ci ia 
să meargem... MINEIUL (1776) 131'/,■ I<^ f^ 
vino să călătorim împreună! DRĂoaiCi, R. 6. Ia 
acum hai la luptă! EMINESCU, N. 10. Hai, ia da- 
ți-vă de-o parte, măi păcătoșihyr! CREANGĂ, P. 260.
I Mai (une-ori: io mai!) Ia las’,cată-ți de treabă! 
EMINESCU, P. 271. 2a tacă-ți gura, măi Oerilă! 
CREANGĂ, P. 252. Ia mai spune, călugăraș, ia nai 
spune! fundescu, l. p. 26/^. | Oi, dar. Ia lasă-mă 
încolo, măi omule, pe semne tu ai să mă inoețs pe 
mine ce-iplugăria! CREANGĂ, p. 160.1 Mai bine (ade­
sea: ia, mai bine) Nici acasă n’am de coasă.~, iasă 
mai odihnesc o leacă aste bătrânețe. Id. ib. 24, cfr. 
116. Ia, mai bine hai la culcuș, că se face siuă 
acuș! id. ib. 268, cfr. 82, 179, 253. i (Imperativul 
e o propunere) Ia să apucăm noi... (=ce ar fi 
dacă am apucă?) in douăpărfi! ISPIRESCU, L. 95.
II Spec. (cu înțeles condițional) Ș’apoi ia să-l fi 
pus (— aș fi vrut să văd să-1 fi pus) păc^ul să 
se întreacă eu de deochiul! creangă, p. 285. îți leegă 
și mânile și picioarele, și pe urmă ia mai fă avă 
dacăpoți! COSTEWPOEAîigij Vli 48. [După impera­
tiv: Căutați, ia cum vine călare cel Grec! doso­
fteiu, V. 8. 88„. I In legătură cu ian, iacă, etc. Ia 
ian caută la obiele! DOINE, 136. MăiPăsărilă, ia- 
căt-o, ia colo, in dosul pământului! CREANGĂ, p. 
267. I în legătură strânsă cu pronumele pers. la-i 
cătați în degețd! teodorescu, p. p. 70. 1 In legă­
tură cu un verb care începe cu o vocală, ia — ca 
șl nu —după ce formează un singur cuvânt cu im­
perativul următor, primește accentul: l’ausi, măi,te- 
neșule, ce spunecucoana! CREPSQk, p. 330. l’ascuiă! 
TDRG. Despre t iămblă v. umblă.]

II. Avem următoarea situațiune: Linul a fost prins 
furând un puiu de găină. Ce-ai in traistă/' — Ia, 
un puiu! Prin acest ia, rostit in momentul etnd
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hoțcl deschide traista, el vra să zică „uite! iacă!" 
— dtr In același timp el dă să se înțeleagă că n’a 
luat „m&i nimica", că toată afacerea „n’are nici o 
impirtanță". Astfel interj, demonstrativă ia ajunge
— uai ales in răspunsuri — să arăte lipsa de În­
semnătate a celor următoare s. indiferența față de 
ele. Incotrd, până unde? —Ia, pân’aci. PANN, P. 
V. i69. Codrule, codruțule. Ce mai faci drăguțule?...
— Ii, eu fac ce fac de mult. Iama viscolu’ l-ascult. 
EMDiESCU, p. 156. Ce maicii de pe la târg?--Ia, 
nu orea bune vești! CREANGĂ, P. 77, cfr. 27, 300, 
etc. Ce să am? Ia niște păcate de la Dumneeeu! 
ISPIRESCU, L. 192, cfr. MARIAN, O. I 27, ȘEZ. II lOO*"/,. 
Za, |7er6 și eu un bour in căldare! SBîERA, P. 81/,„ 
cfr. */^. I (Șl in afară de răspunsuri) Numai, așă... 
Spuneți uoi, ia, ce ud veți pricepe! ISPIRESCU, 
L. f8. Eu sânt, ia, un păcătos! sbiera, P. Slt-Nici 
Tute, nici Turleac, Ia, un fleac! ZAHnE, P. VI424.

— Această interjecție se găsește șl in limbile 
baltanice. (Cfr. și sard. log. eâ „ecco", eati, eaGu, 
eanos „eccoti, eccolo, eccoci").

I&BÁ B. f. (Agric.) Unealtă de plugărie (citată, 
ftri explicare, in legătură cu „furca*’ și „grebla"), 
probabil, furcoiu. h. 11 271, 282, lii 140, xiv 398. 
[Diminutiv; labAliișă s. f. h. xiv 398.]

— Din bulg. jabâ „furcăde lemn cu patru coarne" 
(cfr. torc, yabă „vânturătoare").

ikbălîjșA s. f. (Agric.) v. laba.

itBANoiu t s. m. Étranger.— (Turcism literar) 
Strein, venetic. Turcit iabangii se împoncișaeă c«t 
cei de loc. stoln. dumitkache, ap. ȘIO.

—* Din turc, yabaiigl, idem.

lARA^Â 8. f. Morailles. — (Turcism) Clește de 
lemn s. de fier cu care se apucă nasul cailor nă­
răvași când se potcovesc. A-i atârnă cuiva iaba- 
șat<a de nas => a-1 stăpâni cu totul, a-I purtă de 
uas. Cfr. ISPIRESCU, ap. zanne, P. V 3.17. Cfr. bel­
eiig» cinghel. [Șl: iavașu, ierașâ s. f. DICȚ.]
" Din turc. jeraSă, idem.

lABBÂtș, -A adj. = abraș, r&ut&cios, al dracului. 
Da mult, ai mai crMCut..., lîe cănd nu ne-am vă- 
entl — ti-a plouat, boiorvlo! — l-a pierdut dracul 
măgura! — Mă, da ce Rumăni iabrați săntefi! 
SÁJIIV-ÁÍ.DEA, SĂM. IV 909.

— Cuvântul intrebnințându-se, in unele părți, 
mai mult despre cai, pare a se fi născut din lapă-|- 
abiașă, cfr. cabraș.

IACA s. f. CoIIe^, col.— (Turcism) Guler de haină. 
larals de blană căptușite. TARIF (1870) ap. ȘIO. 

rupe (cuivă) iacaoa=&-} rugă cu multă stăru­
ință (cfr. a rupe mâneca b. pulpana). POLIZU. Mi-a 
turtit (e. feștelit) iacaua (s. fe^)= mi-a făcut-o 
bună, m’a umplut de brânză (s. de Eilipești).

— Din turc, yaka, idem (yaka silmek „a cere 
pntecția cuivă", propriu „a scutură gulerul cuivă" 
ȘIO.).

IACĂ! interj. 1". Voici, voilâ. 2’. 5oMi2ai», <ou< 
â eoup. 3*. Par exemple!

1°. (Interjecție demonstrativă) Ia* (I P)I iată! 
ui1e! vezi! Și Dumnedeeu deise: iaca, am datvoao 
toetă iarba ce face sămânță. EAjAk (1582) ap. GCK. 
I 35/,. Zs că vă deic, de aemu nainte să fiți robi 
DCSOFTEIU, V. B. 148. Ztt că mă duc! id. ib. 168. 
Za că ți-am gătat și casă! id. ib. 82. Eu știu... că 
de boierie nu iaste; iară (= cu toate acestea) iacă, 
l-ciu boieri pentru voe dumilor voastrea. M. COSTIN, 
ap. GCR. 1 199.Ci«e se hârjonește aicir'... lacabă- 
lairrii (= Țiganii)! ALECSANDRI, T. 940. A creaMted
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nu se poate, Și iacă poți! COȘBUC, b. 66. Iaca 
codrul Grumăseștilor, grija negustorilor și spaima 
ciocoilor! CREANGĂ, p. 119, cfr. 45, 178, etc. Iaca 
in ce încurcătură am intrat! id. ib. 201, cfr. 212. 
Nici el, iacă, nu știă. ISPIRESCU, L. 33. Dar iacă, 
in pragul morii doi oameni se opresc. MARIAN, SE. 
n 48. Iacă noi am sosit! PĂSCULESCU, L. P. 66. 
ZacA bodea iară vine! jarnîk-bârseanu, d. 146. | 
(Urmat de că) Iaca că am Început a grăi, palia 
(1582) ap. TDRG. Iacă Turcii cA-i pdwded. PĂSCU­
LESCU, L. p. 280. I (In legătură cu pron. pers, com­
plement) lacă-mă! = nite, am venit! LB. || (Spre a 
introduce o povestire s. spre a nu o mai repetă) 
Iaca ce-mi eiceă el... 0. NEGRUZZI, 1 247. Iacă cum, 
și iacă cum, moșule luga!... MARIAN, T. 157. Iacă, 
iacă, iacă ce mi s’a întâmplat. ISPIRESCU, L. 77. [ 
(Scurtat din: iacă am ițreșit! spre a Îndreptă o 
greșală in vorbire) Oiu să capăt o nevăstuică fru­
mușică și cu avere... Ce de mai colivi!... Iaca... 
vreu să sic, ce de mai benclieturi.' alecsandri, T. 
928. # Î'iPar el iacă cui! = al diacului. ION CR. 
III 119. Iacă șl Adam! se zice unuia, care Începe 
să spună lucruri cunoscute do mult, zanne, p. vi 
467. lac’așn așă, in felul acesta, cum vă spuseiu; 
simplu de tot. l^oalele cele mari nu se fac numai 
iac'așâ, mergând și venind! SLAVICI, ap. DDRK. 
Și iaca așă, oameni buni, s'a isbăvit Ipate șî de 
dracul șl de bal)3. creangă, p. 179. FrMwaA verde, 
iacă așd, Temnița-i numai colea, jarnîk-bârseanu, 
D. 101.

2’ (In povestirea vioaie, după nuniai(ce) s. când) 
De-odată. pe neașteptate, iată (2’). Cum vorbeau 
ei, numai iaca intră și Chirică pe ușă. creangă, 
P. 177. Nuwn» iaca la capătul podului il și întâm­
pină un urs mormăind. id. 185. Și cum sta ea in 
pre/ijma fântânii, numai ce iaca pe slujnica știută. 
id. 99. Când, iacă, se întâlnește cu un corb. ISPI­
RESCU, I- 43.

3’ (Exprimă mirare in fața unei Întâmplări B. 
vorbe neașteptate) Auzi acolo! Uite, uite! Iaca mă!... 
Nu cumvă s'o boierit țopârca-' alecsandri, t. 913, 
cfr. P. II 458. Iți sânt drag. Tițo? Nu mă'nșeli}' — 
Iaca! Da n'o știai? id. T. 638.

[Și: (Mold., mai de mult și in Transilv.) iăca! 
(cm. dacă-daca), lâhâ! Iahâ! comedie mare! GRA­
IUL I 646.]

— Pare a fl compus din ia* că (cfr. și sard. 
log. eaccă „uite, vezi, iacă" <e»a quam).

lÁVÁTÁ, IÂCAtAI.ÂI, 1 ■
lÂcÂTÂeii interj. f ‘

lACiNT 8. m. JociniAe.- (învechit)
!•. (Bot.) = zambilă.
2‘. (Min.) Varietate de topaz. Z’auAsd de yakint 

piiatră. ALEXANDRIA 52.
— N. de origine grec. (&â»tv6oț, idem).

IACNÁ1B, IACNÍE s. f. (CuL) V. lahnle.

IACOBIN B. m. Jacobin. — Partizan al unei doc­
trine politice, din vremea revoluției franceze, care 
recunoaște poporului o putere absolută.

— N. din fran.

IAI> B. a. (Bis.) Enfer. — (In credința creștină) 
Loc de chin și de suferințe in care se vor munci, 
după moarte, cei ce an săvârșit păcate multe in 
viața lor, infern, tartar; cfr. ralu, paradis, 
purgatoriu. Iadul, după credința poporului, se 
găsește in fundul pământului, in locul cel mai În­
tunecos (cfr. MARIAN, î. 457). îăsași sufletul 
mieu intru iadü. PSAi- SCH. 39/,. Adui iaste plin 
de amar fierbinte și dureare fără seamă. CUV. D. 
BĂTR. II 228, cfr. 227, etc. .Șt tu Capernaum, ce 
pănă in ceri innalți-te, până la ad deștitige-veri. 
TETRAEV. (1674) 218. Puterea adului fu edrobită.



IAD — 428 —

VARLAAM, c. 123, cfr. 112,,, etc. Cu dorori iadul... 
mă ocoleaște. dosofteiu, PS. 49, cfr. 31, etc. l’iyănii 
lijwavc departe de la Dfumne/eău, cât e iadul de 
rtiiM. BIBLIA (1688) 6. Drtr n'au fost decât femeie 
din iad. aubt chip inyeresc. konaki, P. 221. £7e «e 
păcesc De iesme, tauri neyri, ce iadul locueac. ale­
xandrescu, M. 11. 71e-a úkím/hí urgie Vecinie aă 
fie-alungut.’ ALECSANDRI, P. 1 9. Ah! atei, nu tem 
ei iadul și-a lui duhuri? eminescu, n. 44. iSmei 
din iatluri scoși. COȘBUC, B. 22. Și prin iaduri mi-l 
purta. ALECSANDRI, p. p. 28/,. Sd se ducă iadului. 
TEODORESCU. P. P. 336. I)at-am trupul dracului Și 
sufletul iadului! JARNÎK-BÂRSEANU, D. 11; cfr. ȘEZ. 
II 160/,,, III 77/„ ZANNE, p. VIII 35. Afd«c«-ie-rtr 
iadul! pamfile, j. i. Iadul te-așteaptă! ib. 'falpu 
(v. c.) Iadului. Piatra (v. c.) Iadului. [| Pig. Despre 
un traiu rău din pricina certurilor continue: Casa 
mea e un iad! pamfile, j. I, cfr, zanne, p. iii 76, 
1 Despre un zgomot asurzitor, infernal, se zice: (eyo- 
mot ca'n) iad. PAMFILE, J. I. | Despre o întunecime 
mare, beznă, ib. | (Neobicinuit) + Poc mare, loan 
să aprimă iatlul feredeului. iar /"rokon să por­
nească apă la feredeu. DOSOFTEIU, v. s. 28. [Plur. 
trtdMri. IȘI: + ad s. a. | Verb (Transilv.); Iedul 
lV*=a tortură, a chinui, a munci, viciu, Gi..]

— Din paleosl. (jladi «grec. Șî-qț), idem.

lAi» t 8. a. J'oisow. — (Slavism literar) Venin, 
otravă. Iadul aspideei .supt uenule lor. PSAL. BCII. 
454/, (= veninulfl coresi, PS.)

— Din paloosl. jailb, idem.

iadă a. f. (Zool.) V. Ifd, 

iâheiș 8. a. I*. l'hilippine. 2’. Fourchetie (de 
l’estomac).

P Rămășag ce se face cu osul pieptului de 
la găini: il apncă doi in.și de capete și-l rup; cel 
care rămâne cu hâriețul (partea mm lungă) în 
mână, a câștigat. 8e joacă insă și ca germ. „Viel- 
liebchen'* (de unde fran. „Philippine*'); după ce doi 
inși au pus iadeș, când unul va uităsă zică „știu“ 
in momentul când primește cevă de la celălalt, a- 
cesta zice „iadeș** și câștigă rămășagul. Cfr. pam- 
FILE, 3. III 45-46. Poftim cheia..., deschide și veai... 
Iadeș! am câștigat rămășagul. ALECSANDRI, T. 1027. 
j4>tt pus iedeș amândoi, id. ib. 1020, cfr. CONV. lit. 
XLivn 77.

2* P. ext. Osul crăcănat, in forma unei furci, din 
capul pieptului găinii. Osul de la pi^tul găinii 
(iedeșul) tras de doi, la care rămâne hâriețul în 
mână, are să-l îngroape pe celalt. șez. 1 152.

[Șl: (Mold.) Iedeș s. a.]
— Din turc, yades, idem (1’) (din gad-est „irai 

aduc aminte**).

i.ÂuA s. f. v. nlagă.

IÂ4JĂR s. m. (Armată) Chatssenr, veneur, — (Azi, 
numai prin Transilv.) Vânător (in armata austro- 
ungară). ii» maior cu 30 iayheri. E. VĂCĂRESCUL, 
IST. 281/,,. iSa i«í(í»*íil«se da au rdma^ 10 iayheri 
moldovenești in cetate. ȘINCAI, HR. 111 142/,,. [Plur. 
toflârt și iayheri. j Și: légár s. m. IORGA, 6. D. VIII 
19 (cu plur. ieyheri CALENDARIU 1844, 26). | Dimi­
nutiv: iagárél a. m.=vânător, pădurar: .Ș* eunuma 
că m'oiu fa’ Un iăyărd tdnerel. țiplea, p. p. 27. | 
Verb: legări (lagăr! țiplea, p. p. 27) IV* = a face 
serviciul de iagăr, a vână. Eu numai că m’oiu 
fa’ Un iăyărel tdnerel Ș'atăta mi-oiu ieyări... graiul, 
II 46.]

— Din germ. lăger, idem.

iauArél 8. m., lAGĂKi vb. IV* v. lagăr.

lAtiMALADisi t vb. IV*. /’iWer. — (Turcism lite­
rar) A prădă, a jăfui. râtorii in urma visirvJuiau

IALOVIȚĂ

iagmaladisit urdiea. STOLN. dumitrache, ap. ȘIO. 
— Din turc, yagmalamak (aor. țfaymalatly}, idem.

lAGNÎE s. f. (Cui.) V. lahiile.
IA«4>I> s. m. (Bot.) V. agnd. 
lAUL'ÂR B. m. (Zool.) V. jaguar.
IÁIIÁ1 Interj, v. iacă.
1AHNÁIE, 1AHNEÁ s. f. (Gul.) V. luhnle.

IAHNÍE 8. f. (Oul.) Sorté de ragoăt.—-(ln Ro­
mânia) Mâncare turcească scăzută, făcută din car’’e 
(pește) s. bureți tocați, ou legume și ceapă; se gă­
tește cu unt-de-lemn și se mănâncă rece, cfr. mân- 
cărică (tocană), plachie. Cfr. H. II 3U1, ili 328. 
Vase de cositor pline cu iachnii, cu plackii. fiúi­
mon, C. 336. /i plăcea cw deosebire ciorba de știucă 
fiartă in guimă de varai acră cu hrean, iacniile 
și plachiile. GH1CA, s. 66. lehnelde și cataifurile.
C. NEGRUZZI, 1 286. Ihneâ cu ceapă, alecsandri. 
T. 1260. lahuia de mistreț pe care tu o descrii in 
cartea ta. odobescu, lll 22/„. lacnăie făcută cu 
legume, carne și ceapă. H. 11 255. Fă o iahnie eu 
carne de vită! H. ii 290. [Și; lahneă (h. 11275), lehnea, 
Ihneâ (H. iil4,38, 109, xi 518), ihnie (h. 1I282.XU 
174), iahnâie, lanâle (ii. ii 282, XIV 351, 378), lacnie 
(H. I 208, 301. II 119, 262, IV 12, 57, Xi 341, Xiv 
187,21Ü), lacnaie (H. vii 373, 486), icnea (h. x 436, 
XII 386, 392) Icnie (ii. xi 507), lagnie (H. v 375), 
Igne.ă (H. III 119), Ignie s. f. = slănină proaspătă 
fiartă înfundat. H. IX 89,cfr. IU 211. | Diminutive: 
ihneluță a. f. H. X 454, (fig.) C. NEGRUZZi, III li7/„, 
Icneluță s. f. H. X 97, xn 555, igneoâră s- f. (pro­
nunț. -nc-oa-) H. 111 402.]

— Din turc, yahni, idem.

IAHT a. a. yacfcf. — Corabie s. vapor de plăcere 
ori de paradă. [Plur. ia/ituri.]

— N. de origine olandeză (Jacht, idem).

IAU Interj. Ilélas. — Exprimă o durere, vai. ANON. 
CAR. Dimineața iai și vai: Hici cocienici trei cai. 
ALEXICI, l_ P. I 217/j.

— Din ung. jaj 1 idem.

lAiÉcf.xii'Á t 8. Í. (Enfs brouill^s. — (Slavittn) 
Păpară (de ouă); cfr. scrob, papă. foiu aținea 
o t(wcÎHi/(i ftuHd. DOSOFTEIU, ap. TDRQ. [Și: (Bu­
cov.) losniță 8. f. Com. O. tofan.]

—> Din polon, jajecznlca, idem.

iainAIs. f. (Zool.) = hienă. Veni o iaină taa 
ienă, cu fiincul si. DOSOFTEIU, v. s. 19„. [Pronunț, 
io-t-. I Și: lenă (pronunț, t-s-) s. f. lina-ș[i] luă 
fdneui. itt ib. 19,,.]

—> împrumut literar, din grec. Qatva, idem.

lÂLĂ! Interjecție adresată boilor ca să ia jugnl 
In g&t sau să-1 lepede Ia dejugare. pamfile, j. u. 
— Cfr. gheal! (subt ghelai!) 

ialEii interj, v. elei.
lii.oHiȚÂ 8. f. (Zool.) V. Ialoviță.

lALOVĂT B-m. (BoL)=(Bocov.) lunlper (luniperus 
communis) panțu, PL.

— Din nit. jalovéeb, idem.

iâi.ovițA 8. f. (Zool.) 1’. Vacke enyrai^sée. 2*. 
Impöt.

1». Vacă mare și grasă. CREANGĂ, GL., (ialoi/ițăj 
ȘEZ. III 16/,g. Zaloüicé z=vacca. ANON. CAR. Le-au 
dat Mihai-vodă yaede bune... și câte o ialoviță de 
boier. LET. Il 76/,,. Z’s ei numai o merță de păne 
ae m&ncă doi berbeci și o ialoviță la curtea 
domnească, ib, 203/f^.Găt«vămiid6ialovițeaăeu>n- 
pere den țari. mag. ist. ni341/,„ cfr. 13/„.20»alo- 
vițe ce-au luat l'etriceico-vodă de la Prodan. IORGA,
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8. D. VI 247. Orândueli de ialoviți și de oi. bei.- 
DIMAN, TR. 394. 80 de vaci pe care le-au îngrășat pe 
suhnt și făcând aceea ce se numește... ialovițe. 1. 
1ONESCÜ, D. 383. Iti se aduc 12 harabale cu pâne. 
12 ialovițe fripte și 12 buți... cm vin. CREáKGÁ, p. 
260. Să ne gătiți... Ialoviți groase. SEVASTOS, N. 
105/,,. II Fig. (In batjocură) laloyhiță, ialoiță = 
femeie mare. PAMFILE, J. 11.

2’.+Bir plătit in vaci. Viind veeirul la Dunăre 
la Cartai, eșit-au grele ialovițe pe țară. LET. ll 
426/,g. [Scutiie] de sulgiu, de unt, de miare, de 
ialoviți, de bou (Iași, a. 1700). iorga, s. d. I 84.

[Plur. ialovițe și ialoviți. I Șl: iâlomiță (f) s. f. Să 
vă’ngrijiți De buți de vin. De... ialomiți groase 
(Rimnicul-sărat). sevabtos, n. 100/,,. Cm trei ștrean­
guri de mătase De mi-l curmă pân la oase; Și cu 
trei de iâlomiță (— cu care se leagă vacile ?) De-t 
ieșea sdngele'n față. HATEESCU, B. 73. (Ca nume to- 
pogr. Ialomița are înțelesul „loc nelucraV*), iliighlță, 
ilolți, ilvvlță s. f.*= femeie mare, pamfile, j. il]

— Din slav, (bulg., sârb., rus.) jălovica „vacă 
stearpă*’, „loc nelucrat**.

1ÁMA a. f. în expresiile; A face s. a da lama (f 
iarnă) in c«râz=a da năvală; a prădA, a jăfui; a 
risipi (o avere), a isprăvi făiA a țineă multă soco­
teală (ION CR. III 369, ZANNE, P. IV 385). Am dat 
Turcii iarnă tnfi^inșii. ISTORIA (a, 1716), ap. ȘIO. 
Armele, după cc iatna căte au fost le-au făcut... 
BEIJOIMAN, TR. 410. Te-am lăsat să dai iama in 
averea mea. alecsandri, T. 1264. Face iama in 
iconomiile visteriei. id. 1338. Vodă... da... tama prin 
ianicerime. COȘBVC, F. 114. A dat iama la poamă 
= au năvălit de au furat aproape tot. pamfii.e, j. 
II. A nmbiâ iama; călcănd tot.ó'edddrumulluncit 
fifarinilor,cănd vitels umblă „iama" (= peste tot). 
muscel 86. I (Eliptic) Iama! strigăt la bălciu s. la 
panoraniA PAMFILE, j. ii. [Șl: f iăgma s. f. ap. ȘIO., 
lămăt 6. m. sing. A daiiamăt = a făcut stricăciuni 
mari in semănăturL rădulesCU-codin.]

— Din turc, yama (yagma) „năvală, pradă, jaf*.

lAMÁCfB. m. Alde.- recrue. —(Turcism) Ajutor 
(al cuivă într’o meserie); spec. oameni recrutați 
spre acompletă o trupă de militari. Răsjiuns-au [Ini- 
cerii că] nu este vina lor, ci este a emacilnr, că n’au 
vrut să se bată. AXiNTE URlCARUr, ap. GCR. ii 
18, ofr. LET. lll», 253. Două ortale, emaci. IOROA, 
B. D. VI 187. Lfei] 45 tulumbaijiul cu emacul lui. URI­
CARIUL V 444/,,. S’au dat hotărire căfi iamacisă 
aibă fieșcare ogeac (a. 1814). te8. il 386, cir. 312. 
Calemgii și iamacii... cu ișlice tnpairu colțuri. FI- 
LiMON, C. I 744. (Șbtiemâc s. m.]

— Din turc, țamak, idem.

lANÂț B. a. V. Imaș.
iăhAt 8. m. sing. V. lama.

lANi) 8. m. (Metr.) lambe. — (La Greci și la Ro­
mani) Picior (de vers) compus dintr’o silabă scurtă 
și una lungă; (la noi) picior compus dintr’o silabă 
neaccentnată și una accentuată. Iambii suitori,... 
săltărețele docltle. eminescu, p. 228. [Adjectiv: 
iambic, -ă, f iamvlcesc, -eâsră. Stihuri iamvicești 
OOSOFTEIV, V. 8. 60„ MINEIUL (1776) 63*/,.]

N. de origine grec. (Îop.poî, idem).

iăhblAi f, lAHBLÂȚii f vb. I V. umblâ. 
lAMl’RLfc t 8. a, (tmbrăc.) v. Imurluc.

lANi interj, = la».
1®. Ia’ (I 1»), iacă! iată! uite! lani amit, io (= 

unde)-^t sânt ție mândriile tale? CUV. d. bătr. 11 
228. lan așă te vreau! c. NEGRUZZI, I 222. | (tn le­
gătură cu că) Când, la urma tuturor, Ian că tie- 
neă ’ncetișor... Doica, alecsandri, p. p. 55/„. /an 
că se eăreă plutind... ib. 124/^, cfr. 134.

2*. (Înainteaunui imperativ) Ia* ții”). Savle frate, 
iane caută! coo. vor. 40. lani grăim despre 
liasna celor eeace cuvinte, cuv. d. BĂTR. ii 101,cfr. 
I 440. lanu căutați.' ib. I 440. Inni deșchide svânta 
evanghelie! vari.aam, c. 378, cfr. Il 67„ luni so­
cotiți ce preaslăvil lucru an socotit Dfumnejdcăit! 
DOSOFTEIU, V. S. 43, cfr. 11,„ 31, 42, 59,„ 74.,. Iun 
căutați acum greșala lui Cemnt! let. ii 284/,,. Ian 
uită-te! siceă. C. NEGRUZZI, i 100. En să ieșim 
puțin până afară, id. I 89, cfr. 188. Eon veei,8oro, 
ce minune! alecsandri, p. I 47, cfr. 101, 206, T. 896. 
Iun veniți încoace! CREANGĂ, p. 59, cfr. 56, 164. 
Ian să cerc să văd! CONTEMPORANUI, i 198. /a« 
ieși afară! RETEGANUL, P. III 3/,„ cfr. I 62/,,, ma­
rian, î. 114, NA. 112. /an să te mai.văd! SBIERA, 
P. 33/,4, cfr. 147/,,. Ean veei cât e de frumoasă! 
ALECSANDRI, P. p. 114/,, /an ieși, mândră, pănă’n 
drum! JARVÎK-BÎiRSSAîto, D. 411, cfr. 420, etc. Ia 
ian caută la obiele. DOINE, 136/n. En spune! LB. 
)| (înaintea unui condițional) Șt iun să nii-l fi ascul­
tat, atunci, ceea ce-ar fi căpătat, n’ar fi piitut im- 
părți cu nime! MARIAN, T. 305.

3», Ia’ (II). Biata Moldova noastră o fost drumu' 
cel mare a’ străinilor... Ian, o țeară de jac, satu’ 
Iu Cremene! ALECSANDRI, T. 47.

[Și: t lanel •[ lani! (azi, prin Mold., Bucov., Tran- 
ailv.) en!]

— Compus din la» și ni (ne).

ianXib s. f. (Cui.) V. iahnie. 
1ANÁT 8. a. V. inat.
IANE t interj, v. lan. 
lAXGiNEit B. m. v. liinlcer. 
lANiț interj, v. lan.

lANK'ÉR B. m. Janissaire. — (La Turci) Soldat 
pedestru din garda sultanului; corpul ianicerilor 
eră alcătuit, la început, din copii creștini turciți și 
formă elita armatei turcești; afost inflințatăde sul­
tanul Murat (1326) și desființată de sultanul Mahuiud 
(1826). Ca șl ieniceriicum sănt acum la Turci, la liăm 
pretorienii, aplică pa<lestrime de Divan le eiceă. M. 
COSTIN ap. ȘIO. Osman... eră iute... șipre eniceari 
ținea foarte scurt. HRONOGRAf (sec. Xvii), ap. GCR. 
I 150/,. Să se bată Ungurii și Frăncii cu ianicerii și 
cu B}iahisii. ȘINCAI, HR. I 367/„. Fugiseră care Incotră 
de groasa ianice^lor. C. NEGRUZZI, I 206. Multe am 
văsuț in viața mea!... c'am văsuț ieniceri și răsmeriți. 
ALECSANDRI, T. 40. Ieniceri, copii de suflet ai lui 
Aflak... Vin de'ntunecă pământul, eminescu, p. 238. 
Voești,peianiceri să-ipun Să te dea cânilor ? COȘBUC, 
B. 102. Eră Suliman Agă Cu cinciseci de eniceri. 
ALECSANDRI, P. P. 134. O să-ți sluțești ienicerii! lEO- 
DOREBCU, P. P. 634.11 Eig. Om crud, tăihar. Da ai 
botesatpe fiică-mea, eMicerjuls.'ALECSANDRI, T. 1233. 
Bre, ce ienicer! id. 636. [Șl: + lenice.'ir, ienicer, 
Inicér s. m. MAG. IST. I 148, GCR. ll 18, i. NEGRUZZI, 
IV495, langiiiers. m. MAT. FOLC. 67, nicen s. m. ib. 
86, ienlgél s. m. ȘEZ. ni 213**/,. | Compuse: f i(e)- 
nicer-aga(81) = comandantul ienicerilor. ȘIO., inicer- 
efendi(sl) = supprintendentul ienicerilor, ib. 1 Deri­
vat; (<polon, jaijcrarfco, idem) t inicercă f. = pu­
șcă do ianicer. Inicercile Turcilor erau mai lungi 
0 de fier mai bun șt băfeau mai departe decât flin­
tele. LET. II 360/,,. t Adjectiv: laiiiceresc (leiiice- 
résc, InlceréBc), -eáscA de ianicer, in felul ianice­
rilor. lanicereasca năvală nu s’au dat. BELDIMAN, 
TR. 399. Sălbătăcia ienicerească. N. gane, ap. ȘIO. 
Haine inicerești (a. 1715), ap. TDRG. | Colectiv: 
Ianicerime (lenicerime MAG. IST. iv 97) a f. Vodă... 
da... iama prin ianicerime. COȘBUC, F. 114.|

— Din turc, yeni Seri, idem (propriu „oaste nouă“).

iankerEnc, .bască adj. ) 
IANICERÍME S. f. / ' 

lAM'ÂRiE B. m. sing. Janvier. — înt&ia lună



IAPĂ — 430 -

anului, Ghenarle. [Pronunț, -nu-n-. i Șl: laniiâr, 
mai rar: lannâriu. COSTINESCU.]

— Împrumut literar din paleosl. Jaiiuarlb.

lÂpA 8. f. (Zool.) 1 1®. JMiKsnf. 2®. Quantité de 
mais qu'une jument peut porter. II 1®. Châssis de 
bois sur lequel on tran^orte la cbarrue. 2®. Man­
che (de charrue). 3®. Pédale (de métier ă tissor). 
4®. Bielle (descierie mécanique). o®. Une desparties 
d’un radeau. 6’-7®. Poutrelte (dans la constructiond’un 
moulin OM d’un toit). 8®. Bâton qui retient Ies cor­
dea d’un filet.

I 1®. Femela calului (de la trei ani In sua. H. Il 
59). (Pentru terminologie cfr. cal; de remarcat că 
țăranul nostru nu întrebuințează termenul cal ca 
nume generic șl când e vorba de o femelă, căreia 
ii zice totdeauna iapă) 21 iape mare sterpe, cuv. 
D. BĂTR. I 208. Herghelie de iape. CANTEMIR, IST. 
75, cfr. ISPIRESCU, L. 23. Numai amnăsari și iepe 
sânt primiți să alerge. C. NEGRUZZI, l 36. l’ăeește 
bine iepele... EMINESCU, N. 18. Două iepe albe ca 
eăpada și iuți ca focul. CREANGĂ, p. 106. O iapă 
sireapă (id. ib: 101), înșelată (JARNÎK-BÂRSEANU, 
D. 421), împiedicată (ib. 424). CdiKl cm biciu' ș'o 
pocni. Șapte iepe s'or stârpi. DOINE, 237/,,.44:(In 
batjocură) Necheasă ca o iapă= caath dragoste. 
ZANNE, P. IX 626. A aveă burtă de iapă = a nu se 
mai săturâ mâncând, ib. II 24. (în glumă) Sânt 
neam cu el după iapa popii (pamfile, J. li): foarte 
depărtat, Încât nici nu se mai poate consideră ca 
rubedenie. (înjurătură) Du-te unde și-adus mutul 
iapa! TDRG., cfr. ZANNE, P. vi 215. Când ii dai 
ii fată iapa, cănd ii ceri îi moare mânsul: se zice 
celui rău de plată, celui nerecunoscător. ZANNE, P.
V 243. Popa eră călare pe bălana și întrebă de iapă.\ 
se zice (In glumă) unui uituc s. prost, id. IV 289. 
Desleagă-ți iapa delagnrdl^ăeaiu^oșto-ți vorbele! 
ib. III 165. Cine trage, trage! da cel cu iapa trage 
de-i rupe coaila, adică cel cu pricina sufere moi 
mult decât toți. lON CR. III 174. Bate șaua să pri­
ceapă (s. înțeleagă) iapa: face aluzio la cevă. c. 
NEGRUZZI, I 251, cfr. ISPIRESCU, L. 271, PAMFILE, 
J. II. hă-țl, pupo, pintenii și bate iapa cu călcâ­
iele, se zice când cinevâ a dat împrumut un lucru 
de care el Însuși are nevoie. C. NEGRUZZI, I 249, 
cfr. CREANGĂ, P. 39. I Iapă prăpădită, nume de joc 
la copii. PAMFILE, 3. I 287, II 292. | (Kntom., rar) 
Iapa-dracului = calu1-dracnlul (Libellula). CONV. LIT. 
111243. J|Fig. Ga termen de ocară pentru o femeie 
grasă, ori prea voinică PAMFILE, j. I.

2®. P. ext. Cantitatea de porumb ce se poate 
Incărcâ pe o iapă. Ai făcut porumb mult? — 
Abiă am făcut șapte iepe și-o mărie (cât pot duce 
șapte iepe și o femeie in spinare). RĂDULESCU- 
CODIN.

II P. anal. 1®. (Une-ori plur. tant: iepe PAM­
FILE, A. 39,56) Gobilă (la plug), viciu, Gi-, vaida. 
Plugul Be duce Ia câmp așezat pe două lemne triun­
ghiulare, numite iapă. ii. XVIII 20.

2®. Iepe = coarnele plugului, ii. xiv 417, cfr. xi 
517, PAMFILE, 3. I 326.

3®. (La războiul de țesut; une-ori plur. tant.: iepe) 
Sforile împletite de care atârnă potnogii; p. ext. 
potnogii. CREANGĂ, GL., DAMÉ, T. 135, RĂDDLESCU- 
CODIN, H. III 4, 73, IV 11, 66, 87, 166, 256, V 376,
VI 32, XIV 377, XVIII 307, .ȘEZ. vin 147. Dă prea 
aspru cu suveica; apasă prea tare asupra iepelor. 
SLAVICI, N. I 66. Și e vina din iepe De e pănea 
toată țepe. ȘEZ. viii 187. Iapă cu tălpigi. ll. x 639.

4®. Mâtca (joagărului), dame, t. 176.
5®. Ciocârlia plutei (șez. iii 16/„), lemnul in 

chingă, de care se leagă mânzul (ciUPAiJi, PL.).
6®. (Mor.) întreaga construcție din moară e așe­

zată pe niște grinzi puternice, numite talpa morii; 
pe acestea sânt așezate iepele. Com. a. banciu. Cfr. 
amnar (II 1®).

7°. (Construcț.) [Scaunul podului] il compun i^ele.

IARĂ 

de aceeași grosime cu căpriori], fixate de-alungul, 
tot subt al patrulea căprior, păcală, r. 59.

8°. (Pese., Ialomița) Băț de care se leagă sforile 
do la plasă când e tare frig, pentru ca să ni În­
ghețe mânile pescarilor. DDRK.

[Plur.teps, rar; iepi. | Diminutive: iep(a)ș4ără, 
icpiiță (GiUGLEA-vÂLSAN, R. 8. 162), lepșună 8. f. 
Gata!... numai s’adăp iepușoarele «esfea. CREiNGĂ, 
P. 113, cfr. 109. lepșoara ieșiseșî ea din ^ajd. ispi­
rescu, L. 160, cfr. rAdulescu-codin, î. 54, mat. 
FOLC. 435, ZANNE, P. VI 375, ȘEZ. III 37/„ MÂN- 
DRESCÜ, L. p. 135/,. [născii] u» mdr.euleț
gingaș. ISPIRESCU, 1- 161. | Nom. agent.: t (cfr. 
lat. eguarius) iepâr a. m. = păzitor de iepe (anon. 
CAR.) I Instrum.; iepăr s. a. = iapă (II 3®) H, xvill 
307, cobită) iepilă s. f. = cobiliță (prăjină care 
să vâră prin urechile unor vase, când acestea se 
duc pe umeri). Cfr. liuba-iana, m. 101. | Oobet.: 
lepăric = herghelie de iepe, CDDE. No. 795. Pe­
iorative: (-ț-babomiță) lapornlță s. f. =termen 
de ocară dat la femei, pamfile, j. I, lepoștină s. f. 
= fată care nu-i la locul ei. Com. H. olmazu. | 
Adjectiv: lépése,-eăsră (in descântece:) Răieie- 
pească. șez. vii 91.]

— Din lat. eqna, -am, idem (I 1’). (In înțelesul 
II 1®, e traducerea lui cobită ■= al&v. kobyla 
pentru înțelesul II 5’-7®, cfr. v.-fran. poutre ,iapă 
nedata Încă Ia armăsar").

lAPÂNnE.Â f s. f. (tmbrăc.) v. ipângeâ.

lAPK Ír adj., 8. m. (Comerț) Sünre. — Son nul 
cevă mai mic poartă in comerț numele de totnn 
iaprnc, sau numai iaprac. antipa, p. 98. Cfr. pin&, 
larmă, somoteiu, moacă.

— cir. turc. ya}>rak „foaie, frunză".

lAK 8. a Bras sec d'une rivüre.— (Comit, Arad) 
Un crac (= braț) sec al unei ape; laru’ ni-e ho- 
taru'. nu apa. Plur. inre. Com. M. ITTU.

— Cfr. turc., bulg., rut. jar „mal râpos". Cfr. 
iarc, ierugă.

iâr(A> adv., conj. 1 1». DeMowoeaM. 2^3”. Eneore, 
(dejmfme. 4’. II. l’-S®. Or, aJers. in 1».
Enfin, et. quavt o. 2’. Tandis que, néatnmoina, teais.

I Adv. 1» (Pe lângă verb, iară arată că acțiu­
nea se repetă) încă odată, din nou, de isncavă, 
iarăși. Și iară ei.ee apoi... CDV. D. BĂTR. n 148. 
Domnind iără impărăteațte. BIBLIA (1688) Ia*'-*»- 
L-^iM luat iară in dragaste in milă șt l-au pue 
iar sfetnic, let. n 210/,5, cfr. 308/,,, 370/,, etc. S’aw 
lăsat iar intru sfăpdnirea Turcilor penU-u Crim. 
DiONisiE ECLES. O. 165. Cade și se rădică și iar 
cade in greșcde. KONAKI, P. 275. S’a fost iar wapte 
făcut. FAîitl, E. in 136. BiMUtra/t-od purarea intru 
Domnul; și iară sic, bucura(i-vS. MARCOVICI, D. 1. 
Ai indrăsnit a crede că iar mă vei puteă tmelâ. 
c. NEGRUZZI, I 141. Aud că ie gătești să vii iară 
în Besarabia. id. I 62. Ziua ninge, noaptea nmge, 
Dimineața ninge iară! alecsandri, p. Ii 9. Bă- 
trânu-și pleacă geana și iar rămâne orb. EMiNEJCU, 
P. 214. După ce se împlinesc trei ani în capăt iar 
pornește la Dumneeeu. CREANGĂ, P. 313. Dummseu 
mi-a dat, eu dau, și Dumneseu iar mi-a da că 
are de unde. id. ib.299.<Se duseră, se duseră și iară 
se mai duseră. ISPIRESCU, l» 6. Pe pământ îngerun- 
chea Și de Turci iar se ruga. JARNÎK-BĂRSEiNU, 
D. 495. Du-fe, său, dar iară vină, ib, 109.

2<‘. (Pe lângă altă paite a propoziției) De aseme­
nea, și el (ea, etc.), tot. Au do[a]ră poate mdncă 
omu iară came de om .s CUV. D. BĂTR. ll 324. Gbica- 
vodă... au purces de la casa lui la Țari^ad lă-și 
găsească un stăpân să slujească, și cu dinsul i’au 
mai luat un copil de Turc, iar sărac. LET. n 208/,. 
Nevoința craiului șveeesc nu este pentru fobsul 
împărăției, ce iară pentru folosul său. ib. l£ö/„.
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J’entrit om este iar omul adânca învățătură, ko­
naki, P. 274. .Vo$«eapMÎ aveă o fată și baba iar o 
fală. CREiNGÍí,P. 283. Oala și cu căldarea nu poate 
să se lovească, căci de s’ar lovi, iară oala se va 
strică. AC81NTE DRICARUL ap. 2ANNE, P. IV 1. El 
chiar sinyur a stricat Și iar el s'a mâniat. ZANNE,
р, V 610. I (înaintea unui cuvânt care se repetS) 
Omăt și iar(—toi, numai) owíáí.'contemporanul, 
II 213. Tîa s'a însură la toamnă, ba la iarnă, ba 
la primăvară, ba la vară, ba iar la toamnă... 
CREANGĂ, P. 141. Fruneă verde și iar verde... JAR- 
NÎE-BÂRSEANU, D. 158. | (In legătură cu negațiunea) 
Nici (chiar) el (ea, etc.). Soarele, și iar nu poate 
să le iMcálseascá pe toaie. ROMÂNUL GLUMEȚ, 142/u-

S**. (Avem de a face numai in aparență cu ore- 
pețire; de fapt enunțăm cevă nou s. subiectul se 
schimbă) Pe do altă parte, de asemenea, și, (In le­
gătură cu negațiunea) nici ei^ii.lminadeaei,dacă 
nu-i fi și cu draci o leacă, apoi ci-că te fură sfinfii. 
și iar nu-i bine! creávgá, p. 163. M'aș lăsă și. 
iar, nu-mi vine! lARílÍK-BÁRBEAüG, D. 419. Pucd 
rămâi nu-i bine, dacă pleci, iară va fi rău!

40. (După și s. dar) Acum, in același timp, cu 
toate acestea. Dar vorba ceea: la unul fără suflet, 
trebue unul fără-de-lege... Dar iar mă întorc și eic... 
CREANGĂ, P. 248. Cât e de simplu, dar, iară, cât 
e de complicat une-ori sufletul unui copil!

II. (Ocupând un loc intermediar Intre adverb și 
conjuncțiune: e mai mult adverb din punct de ve­
dere al Înțelesului și mai mult conj. din punct de 
vedere formal, stând totdeauna la Începutul pro­
poziției celei nouă. Cu un înțeles aproape temporal 
8. consecutiv)

1*. (In legătură cu un adverb temporal, corespunde 
adesea neologismului „or“). Grăind lor Dfumnejeău. 
nu ascultă, iară acum sfânta scriptură cunoscută 
bă face. BIBLIA (1688) 8/ff.g.De lao vreme tncoace... 
eră tot galeș... Iar când fuse intr’o ei, tocmai când... 
implineă cincispreeece ani... ISPIRESCU, L. 2.

2®. Apoi. Să-mi dai de mâncare... cât mi-a trebui, 
iar când mi s’ar împlini anii. să... CREANGĂ, P. 
161. /mpdraÎMÎ... nu se puteă sătura mâncând. Iară 
dacă chemă pe bucătar..., el spuse cine a gătit. 
ISPIRESCU, L. 32.

3’. Atunci (care poate și lipsi). Pentru mulțimea 
năroMlelor, căci că nu puteă încăpea să o vaeă. 
iară patriarhul Macarie să sui ]>re amvon, varîaah. 
C. II 1I„. Vin și grâu să-m[i] prisosască. Oloiul să 
nu lipească, Idră eu cu pace bună Voiu adormi 
depreună. DOSOFTEIU, PS. 19. Aici stătură ei ad 
odihnească, /ară calul fi siae; „...Avem să dăm 
peste o primejdie mare“. ispirescu, L. 6. || f (în co- 
relațiuno cu de = (chiar) dacă) De vă pare că nu 
veți puteă aceastea să te tocmiți, iără voi nu eși- 
reți, ce ședefi in cetatea Ierusalimului, varlaam,
с. 180. De vor tăcea oamenii, iarăpietrile vor răs­
punde. LET. II 27/,,. De voiu peri eu acolo, iară 
voi tocmiți impărățiia bine și frumos. ALEXANDRIA, 
70. I (In corelațiune cu cândai = dacă cumvâ) 
Cândai năvăleașie vrun hitlean sau vro fiară la 
fată-tău de pripă, iară tu să aibi cu ce-l prijoni. 
nOUA 8^/,g. i (In corelațiune cu când) Cdwd du­
seră pe Ilfristojs părinții lui în besearecă, idră 
Simeon luă-l in brațele sale, varlaam, c. ll 53. | 
(După un geivnăia) intr’aceastea nevoindu-se, iară 
vicleanul diavol nu mai părăsiiă de a o supăra­
rea. id. ib. n Minunăndu-să nunta și neștiind 
oare a cui să fie [mâna], iară mutarea u®im» íáu- 
tarifuj strigă... DOSOFTEIU, v. s. 48. fdcdnil îm­
păratul voroavă cu sfinții, iară sfinții să euprin- 
seră ca de un somn. M1NE1DL(1776) 131’/„ cfr. 120»/,. 
I (In corelație cu de-vreme-ce s. în-vreme-ee 
= când) De-vreame-ce veți vedea cartea domniefij 
meale, iară voi să avăți a vă feri. CUV. D. BĂTR. 
I 129. In-vreame-ce să răeboli iMgaT.icură surorile 
lui tremiseră oameni la Hfristojs. varlaam, c. 78.

III. Conj. Oonjnncțiunea iar(ă) exprimă propriu 

zis numai că pe lângă cele spuse s. cunoscute se 
mai adaogă cevă „nou“. După cum enunțarea ace­
stei note nouă însemnează numai un adaus față 
de cele precedente sau stă In opoziție cu ele, 
iar(i) se apropie mai mult de conj. copulativă 
și sau de conj. adversativă dar s. însă, ocupând 
de obiceiu un loc intermediar intre ele și având 
cam aceeași funcțiune cu vechiul ie.

I®. (Aproape copulativ)
a) (Ga elementul din urmă într'o enumerare) în 

sfârșit. Pioa-i tn căsoaia de alăture, fusele în obo­
roc sub pat, iar furca după horn. CREANGĂ, p. 5.

b) (Trecere la alt subiect) Și, cât despre... Alalți 
toți alergă, iară împăratul i-au lovit nevedeare. 
DOSOFTEIU, V. s. 90. Baba Cloanța geme, plânge, 
Căci fuiorul s'au sfârșit. Iar voinicul n’au venit. 
alecsandri, P. I 11. în gura Bărăganului... găsești 
câte o mică dumbravă... sub care se adăpostesc 
turmele de oi la poale, iar mii și mii de cuiburi 
de ciori... ODOBESCU, III 17/,. Încalecă și ea... Iară 
Ilarap-alb luându-și oamettii săi, încalecă șl el. 
CREANGĂ, P. 274. Căsâ mort și îndată se și făcu 
țărână. Iar eu încălecaiu p'o șea și vă spuseiu 
dumneavoastră așă. ISPIRESCU, L. 10. Turcii mult 
nu așteptă. Ci... capul ii reteeâ. Iar Ckiruța, vai 
de ea. Boabă la păgâni cădeă. jarnîk-bârseanu,
D. 494.

c) (Se exprimă o acțiune paralelă, cu același s. cu 
alt subiect) Și când, și In același timp, pe când... 
Că sânt viteaji preste viteaji și caipreste cai, iară 
tu te-ai spăriint, ci nu te teame... alexandria, 4. 
Lung se uită la cornul lunei..., Iar glasu-i jalnic 
așă cântă. ALECSANDRI, P. I 23. Araid sbură... Mo­
vili de frunse’n drumu-i le spulberă de sună. Iar 
steaua cea polară i-arată a lui cale. EMINESCU, P. 
204. C’o mână acul țineă. Cu alta lacrimi ștergeă, 
Iar din graiu așă grăia... jarnîk-bârseanu, d. 
171. Pe când... se chefuiau,iară Gheonoaia gemeă 
de durere, deodată el ii scoase... ispirescu. l. 6.

2®. (Mai mult sau mai puțin adversativ) Insă.
a) Pe când... La cei grijnici să ațâțe pofta, 

iară de la cei leaneșfij să scuture trândăviia. bi­
blia (1688) 3/pr, Ăi«* nainte... s'au... scris de 
Miron logofătul. Iar mai departe nu se găsește 
scris. LET. II 196/,,. Mulți au căsut. úw eu am ră­
mas. MARCOVICI, D. 1. Aveă doi feciori, din care 
cel dintâi sc numeă Aidin, iar col d’al doilea Sha- 
rinan. GORJAN, H. I 20. Patru boieri, din care doi 
mai bătrâni, iar doi juni. c. negruzzi, 1138. Căci 
vulturului cerul a dat aripi să eboare... Iar ție 
ți-a dat farmec. ALECSANDRI, P. I 137. Iubitul tău 
să fiu, iar tu iubita mea. COȘBUC, F. 167. Vița de 
uie tot învie, iară vița de bos tot răgos. creangă, 
P. 210. Pe de o parte cu iarba înflorită, iară pe 
de altă parte pârlită. ISPIRESCU, L. 6. Tu-i mere 
pe sus cântând. Iară eu pe jos plângând, jarnîk- 
bârseanu, D. Ml. Din banii drepți ia dracu' pe 
jumătate; iar cei strâmbi ii ia cu stăpân cu tot. 
ZANNE, P. V 61. Frate-mieu din gură, iar de la 
inimă foc și otravă, ib. II 168.

b) (Kestrictiv) Numai că..., atâta că... Și așă au 
scăpat Duca-vodă cw eile, de n’auperit; iar masil 
tot au rămas. LET. ll 216/,,.

o) t Totuși, cu toate acestea. învățăturile lui 
Hfristojsgr^e-țfi] par,idrăsânt de folos. VARLAAM, 
C. 217,,, cfr. II 15„. Mulți sânt mari desjn-e buna 
credință, idră nu se cunosc, biblia (1688) 6/pr. „■ 
îl socoteă de-amână, iar boierie nu-i da. let. i 
257/,,. I (Mai ales după un condițional, in corela­
țiune cu să, săvai, deși, măcar c&)S’ai și scăpă 
de vrăjma^ tău, idră de Dfumnejdsău nu vei 
scăpă. VARLAAM, c. 378. Săvai ești șipăcătos, idră 
penlPaccă fot să te rogi. id. ib. 306, cfr. 81„. De 
s'are pune și tn price cu dinșfij, idră să nu-i va- 
tăme. PRAVILA MOLD. 64,,. Cu aceastea de să șl 
MZcutaște cuvântul lui Dumneeău.idră incăș mai 
cu CHvnn/d decât toate să arată când să numeaște

8/ff.g.De
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taland. BIBLIA (1688) 4/p,.3in€«r că s'au el lă­
sat mai mic, iără nu va putea răbda. PRAVILA 
MOLD. 83/,. Macar și slujiiâ lui, iară și... cZe multe 
ori4 supără. VARLAAM, C. 183,,, cfr. 214,,, 289„. 
Măcară că însuși Dumneeău le lucrează toate in­
tru toate, iără noi trebue să lucrăm, biblia 
(1688) 4/pf.,,, cfr. 4/pr. ,g, etc. Măcar că eră om în- 
țălept, iară firea ii eră de Grec. LET. 11 302/,,.

d) t (După o propoziție negativă) Ci. De va găsi 
vreo comoară acolo, nu să va chemă a stăpânului, 
idră a celuia ce o au găsit, pravila hold. 43. 
Răpiforiul nu să va certă cu moarte, idră mai 
puțin, ib. 105„.

e) (In legătură cu negațiunea) Dar (care poate 
șl lipsi). [Ifracn-l țfi/ zice: eriă-te-va Dfumnejdzău

fără ispovedanie. Iară nu te va ertă. NkRiJiKV., 
C. 266. Vawo Ocnei... să fie venitul Domnilor, iară 
altă dare să nu fie. LET. n 337/,,. CfteZZuta mult ca 
«d-șt facă nume, iar nu să strângă, ib. ii 260/,,. 
Am făcut și am adaos, iar n’am stricat. aNtim, 
P. Cinstesc și mulți sfinți ai noștri, iar
mijlocitori cătră D/umneJzeu nu-i cred a fi. E. VĂ­
CĂRESCUL, IST. 249/1,. I^rin fapte, iar nu cu vorbe. 
KONAKI, P. 84. J'MnefcjweiM...pe „iMwca ta, iar nupe 
ajutorul altuia. MARCOVICI, D. 11/,. Lupul părul 
schimbă, iar naravul ba. C. negruzzi, i 248. Zx» 
soare te puteai uită, iar la dinsa ba! CREANGĂ, 
P. 276. Xi fost bun de călugărit, iar nu de trăit în 
lume. id. ib. 47. Cine are bani, bea șt mănâncă, 
iară cine nu, se uită și rabdă. ZANNE, p. v 18. 
Bani au și Țiganii, iar omenie n’aul ib. V 36. iSa- 
rea e bună, iar nu peste măsură! ib. iv 106. | (In 
alternative) induplecă-țfij, bătrână, ficiorul, iară 
de nu, da-te-voiu pre mâna a neșterușinăiori.'DCi- 
SOFTEiU, V. s. 16. Dacă-i gâcî-o, ferice de tine a 
fi; iar de nu, luați-vă catrafusele! GiiEimoh, P. 270, 
cfr. 187, etc.

f) (Urmat mai ales,In vechime, șl de: șl. Insă, 
incaile, etc.)Dar. Fotsântețiepiscopicreștinilorpre 
<2e»t lăuntru lucrând tainele, iară și eu insumi epi- 
scu}) sânt. BIBLIA (1688) 8/fr. t,. De moșie și de oraș 
prost, iară insă in facerea lucrurilor iaste luminat. 
DOSOFTEIU, v. 8. 124,,. Iar încă eu jiohtesc să... 
ANTIM, p. XXVII/,,. Iar incailea am eșit cu cinste, id. 
ib. xXiV/„. ToliZeanHa sujtărâ pe alții, iară mai ales 
pe frate-său. CREANGĂ, p. 38, cfr. 219.

g) t (Introduce o întrebare care se rapoartă la cele 
precedente) Dar. Bunătățile... ne dobândeaște talan- 
dul. Iară care să fie și talandul acestaé' BIBLIA 
(1688) 3/pr.„.

h) t (Desparte două predicative cu înțeles opus) 
Dar. JlcesZ Dabijă-vodă au fost om de țară, om 
bun, iară bețiv. I.ET. ll b|^^. Iaste de trup de cinci 
coți, ci iaste putrezi, iară bun viteaz iaste. i- 
LEXANDRIA, 122.

[In PSAL. SCH. întâlnim șl formele ere, erl: A- 
propiară-se gonitorii-mi făr&leage, éré de leagea ta 
delungară-se. 416. De multe ori izbăvi ei; eri ei 
măniară el cu sveatul său. 365, cir. 250.]

— Presupune un cuvânt laL-pop. ’era, despre 
care cfr. Meyer-Lilbke, Rom. Gram, ill § 496.

IARĂ 8. f. (Bot.) Sorté de 6Zé. — (Scurtat din 
!/rdu-tară „grâu de prini&vară“) Grlu (H. XI 115, 
XIV 65, 93) care se samăna odată toamna, odată 
primăvara (h. Xl 6), grău de primăvară (h. xi 192).

—- Din slav, (rus.) jara „primăvară" (cfr. rus. 
yarovoj clt/ibi, sârb. Jaro zito „Sommerkorn"). Cfr. 
ieriță.

IARĂȘI adv. = Iară’.
I P. Din nou. De jDuwewecdsd iîoshid preste frtoZâ 

sSplSniâna până inrS^ DMwewecâ. varlaam, c. 2. 
S’au dus în țara leșească iarăși. LET. 11 37/„. i?i 
t'-nu supus iarăși să fie supt ascultarea Moscului. 
ib. 428/,,. Să venim iarSș ia prochimen. E. VĂ­
CĂRESCUL, IST. 249/„. ifâ duc și vin iarăși. kO- 
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NAKi, P. 104. Au căsut iarăș la pocăință. D^ho-dict, 
R. 116. Se întoarse iarăși la cortul său. ooejan, 
H. I S/tf Doamna Ruxanda teși, după ce iarăși ii 
sărută mâna. c. NEGRUZZI, I 147. Să ridice iarăși 
pe omul cel căzut, ai.exandrescu, m. 4» jáZunytí’» 
depărtare c umplitul negru nor, Să văd lumina iarăși. 
ALECSANDRI, P. 11 109. La codrupleacăiarăș.zni- 
NESCO, P. 102. Iarăși a început cuvânt străinul. 
COȘBUC, F. 71. Iarăși le dă de lucru. CREANGĂ, P. 
8, cfr. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 496, ZANNE, P. V) 649. 
I Tot. Ne urmarăm călătoria, venind până ir.răși 
in câmpiia de unde plecasem, ispirescu, l. 302.

2”. De asemenea, și. Când intrarea mă eupritide..., 
când, iarăși, spaima mă stăpânește... MARCOi'ici, 
C. 12/4. Cdnii sărutându-te mă'nclin, Tu iarăși mă 
sărută. EMINESCU, P. 273.

3<'. în același timp, cu toate acestea. Căt de prost, 
și, iarăși, cât de inait este omul! MARCOVic:, c. 
11/14. miclasufiet! — Și eu sânt de actastă
socotință... Dar, iarăși, trebuie să ne fie miU de 
dînsul. DRĂGHICI, R. 73.

[Și: tiârășile. LB. larășile cu invățătura ghe- 
monului fn pus gios. DOSOFTEIU, V. 8. 7. Și ieră- 
șile, cine în lume, aceasta dovedit nu-și va ateă... 
CANTEMIR, IST. 57, f lărășlte = iterum, ANON. tAR.] 

—- Din Iară' și.

iâbășilb t, lÂKĂșiTB t adv. V. iarăși.
lĂRBĂ a. f. 1 1’. Herbe. Gaeon. 2*. J‘Zrt»»fe 3*. 

Reméde. II 1*. 1‘ouilre. III. ír/ieuenu.
I (Bot.) 1*. Nume colectiv al plantelor nelemniaae 

(adesea in opouție cu buruiană, floare, grine, 
legume, etc.), intre care mai ales grauiineele (rfară 
de cereale), cu tulpina subțire, moale șl mlădicasă, 
care se usucă după cătevă luni de vegetație; eafor- 
mează podoaba verde a grădinilor, livezilor, pișu- 
nilor (iarbă de pășune), etc., și este hrana prnei- 
pală a rumegătoarelor și altor animale care o pisc. 
Iarba răsare, încolțește s. dă, cănd începe a 
se desvoltă din sămănța ei, și se numește endă 
(s. verde), dacă este tânără și bogată In sucuri, ară 
după ce a înflorit și s'a desvoltat pe deplin, «ste 
coaptă; ea e deasă (jarnîk-bârseanu, d. 1«) s. 
rară, mare (ib. 253) s. măruntă (mică), etc.Din 
fiecare vârf de iarbă încolțită se desvoltă un fir 
de iarbă. Anumite specii, care ajung o Inălime 
mai mare, se cultivă prin fân ațe, spre a se cosi 
și vBcâ, făcându-se astfel fânul; cfr. fân. Ctmn 
6 froarea (= floarea) erbilnru ce treace; iecaară- 
luce soarele cu zăduhul, seacă iarba, șt froaret ei 
cade și dulcea friimseațe a feațeei ei piare, așă 
și bogății intru imbleMe sale veștedsescu. (OD. 
VOR. 101; cfr. 144, GCR. I 96, 324, n 94, 185 Și 
eise Dumneseu: Rodească pământul iarbă veorde 
(.■buruiană de taröá dosofteiu, ap. GCR. I 265. BI­
BLIA 1688, ib. 281; herbam virentem). făcâtdă 
sămânță, și pomi...... Și rodi pământul iarbă și 
vearee (.buruiană de iarbă ibid.), ș» pomi, falia 
(1582) ap. GCR. I 34; cfr. II 157, 35. A treia d__
tofwi.... pomii, erbile. sămănăturile, legumile, flo­
rile. MOXA, 345/,,. AtcoZo eră iarbă, de o chemă tea- 
lină, multă, id., ap. GCR. i 58; cfr. H. xi 5. Au 
fost pârjolit earba peste tot locul, de au slăbit aii 
Turcilor, let. 1 126. Cumu-i primăvara incepăitră 
tuturor fiorilor și a erbdor... (a. 1661) GCR. i .79. 
Nice frundse, nice pai, or de iarbă, ori de sănă- 
nătură nu rămâneă. K. COSTiN, ib. 201. Să nu 
pască turmele și hergheliile iarba. N. costin, ap. 
GCR. II 11. Primăvara friguroasă, înflorituri și 
iarba iâreiie (a. 1733). Ib. 26. Ca să-i fie mai m>ale 
culcușul, au așternut niște iarbă uscată ce o gitiae 
de mai înainte, drăghici, r. 64; cfr. 41, 101, KO­
NAKI, P. 114. l’între iarbă se strecoară 0 sufttre. 
ALEXANDRESCU, M. 13./or6a nu se clătină, Fruisa 
nu se legănă. áLECSásdSI, p. l 263; cfr. 190. la- 
tă-un fir de iarbă verde, ib. ii 25; cfr. JARîfK-
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BÂRSIANU, D. 81, 162, 322. Ierburile și bălăriile. 
ODOB3SCU. III 14/|. AdieTea vănlului prin ierburi. 
id. It 17/i,. O câmpie frumoasă, pe de o parte cu 
iarbă tnfiorită, iar pe de altă parte pârlită. ISPl- 
RESCJ, L. 5. [In pădurea de argint] iarba pare de 
omdt. EMINESCU, P. Id3; cf. 261. Se dă jos și 
vine șe iarbd, (dngd moș Nichifor. CREANGĂ, P. 
133; <(. 15S, 238. Prin iarbă el și-a pipăit Toia­
gul. fOȘBUC, F. 77. Cdnd fânul are fire de ier­
buri înalle și groase... PAMFILE, A. 149. Pănă-i 
iarbaioaid’n pdrijd, DOINE, 218/ii; cf. 25/i«. Frumă 
verde, iarbd crwdd. șez. i 107/i,; cf. 166/i,. Bate 
văntu, iarba 'nspică. JARNIk-bârseanu. D. 137. 
Cdsiú iarba tăvălită, ib. 278. Mi-a pierit iarba 'n 
poiaiA. ib. 369. Mdncalu-s de nevoi, ca iarba de 
cele d. ib. 191; cf. 10, 24, etc., mat. folc. 818, 
SEVASTOS, N. 171/„, MARIAN, V. 82. Cădeă lofi... 
ca va’a ierbile, Când le taie coasele, RETEGANUL, 
TR. 7./i». Pdnee luă. Pe ierburi că le'ntindeă. TEO- 
DORESGU, P. P. 562 b; cf. 211. # Jarbă’n curie, ed- 
rdefe’-» casd. ZANNE, p. Iii 142. | t P. anal. Ce- 
rcaleb In cel dintâiu stadiu al desvoltării lor, când 
planti, Înainte de a-i da spicul, se aseamănă cu 
iarba. Cd pământul den elu-ș[il rodeaște, (ntdiu iarbd 
(: heiuam), după aceaia spic, după aceaia deplin 
grâu '.n spic. BIBLIA (1688), 775, cf. GCR. I 128. || 
P. e 11. Loc acoperit cu iarbă, pajiște. [Nă- 
roadee] erd tocmili coriu, câte o sulă și câte cinci­
zeci jre iarbd vearde. varlaam, c. 254. Pe iarbă 
s'așeziu. jarnIk-bArseanu, d. 312. # A da vi­
tele Ic iarbă = a da vitele Ia păscut, la câmp (pri- 
măva a. când începe tă lăsară iarba,.— după ce 
iarna fuse-eră ținute In coșar). | In privința 
vrâstii se numesc [boii]: de iarba întâia, de a 
doua etc. H. XVIII 71 { Așteaptă, murgule, să 
paști arbă verde = mai rabdă, pănă-ți vine apa ta 
moari, până dă norocul peste tine, (mai totdeauna 
cu Înțelesul) trage nădejde, ca spânul de barbă. | 
Cândmi-o crește iarbă'n barbă = niciodată. ZANNE, 
P. I 199. i Nu avusese nevoie să se împrumute, «sd 
vdn^d srdul, de iarbă» (= Înainte de a se coace). 
CONV LIT. XLiVii 80. I A călcă pe iarbd verde = a 
Întreprinde cevă sigur de reușită, costinescu. | 
Din plmânt, din Iarbă verde =« oricare ar fi Rău­
tățile, cu orice preț, negre.?it. Din pdmdni, din iarbd 
verde, să te duci să-mi aduci herghelia. ISPIRESCU, 
L. 27. j Pe cdrarea bătută nu crește iarbă, adecă 
fotome nu poți dobândi decât dacă Întreprinzi 
afaceii in direcțiuni necercetate de alții, zanne, p. 
VI 47 I li crește iarba pe sub el: de leneș, ib. IX 
480. I Á paște iarba pe care o cunoști = a păzi (s. 
a te țneă de) lucrul cu care te-ai obișnuit, pe care-l 
cunoș.i (s. înțelegi), care e aproape de tine. Decât 
umbUi sd iai fala dinlr'alt sal, mai bine pășleai 
iarba pe care o cunoșteai. PAMFILE, A. | Câtă Irunză, 
câtă B. și) Iarbă s. ca Irunza șl ca iarba (ISPI- 
RESC7, i.. lll) V. frunză,

2*. P. g e n e r. Nume generic pentru orice plantă 
ierboisă (cf. buruiană, floare). Se face 
deoseiire Intre ierburi rele (=buruiene rele) 
8. strKicioase (KONAKI, P. 280) și ierburi de leac 
(= turuiene de leac). Mdncarea [sfinte]! 
erd di erbile ce oreșteă acolo, varlaam, C. 11 13; 
cf. MINEIUL (1776), 87‘/». Mici și strâmte [sânt] 
chichiele erbilor doftoriiți] meale, Cdci doftorul bun 
știinU in cap, iar erbile tn câmp le are. CANTEMIR, 
IST. 116. Tssoptl o iarbd carea Jidovii o muiă 
tn sârge, de să stropită și se curifiiă. mardarie, l. 
4574. .Aicea [In glosarul de plante slavo-român, a. 
1705] scriem erbile, sloveneaște otvealom. GCR. i 
355. Care esti acé iarbd (cf. ce buruiană 
este, a. 1799, GCR. Il 171) ce o cunoscuși orbitf 
[Vrzea] (a. 1779) GCR. ii 120. [Părintele Luca] 
din 0-burile ceale ce să află acolo hrănindu-să... 
(a. 18)9). ib. 203. Culege ierburi... Dar tn zădar, 
că anoriul doctorii nu priimeșie. KONAKI, P. 86; 
cf. MJNEIUL (1776) 105*/». .A pus prin bdlft niște 

ierburi veninoase, de care, cum bea, crăpă. C. NE- 
ORUZZI, 1 171. M’ai fermecat Cu trei ierburi de 
la munte.- Una-i floare ilileoc,... HODOȘ, P. P. 95. 
Pooie verde, iarbd reo. jarnIk-BArseanu, D. 172, 
179, 210, 218, 247, 316. [ f (Cui.) Carte intru care 
să scriu mâncările de peaște i raci, stridii, melci, 
legumi, erburi, și alte mâncări [a. 1749). GCR. II 
42. O mână de ierburi tocate, ib. 44. # Á căută ca 
iarba de leac = a căută cu multă grijă, cu multă 
râvnă, ca pe un lucru foarte rar. zanne. p. v 375; 
cf. ALECSANDRI, T. 99.

3®, t P. ext. (cf. paleosl. bj/k/e = ^orâvt), <pâg- 
uoKov} Medicament (preparat din ierburi de leac), 
leac. Puleă-va face iarbă ca aceaia sd biruiască 
putearea otrdvei. PRAV. 416. Vraciulii adapă bol­
navul cu erbi dulci, varlaam, c. I 244. Ierbi Îm­
potriva otrăvii. M. COSTIN, ap. GÂDEi. Vracii cefif 
știutori, cdnd dau bolnavului erbi amari se be (= să 
bea), ei ung pre den afară usnele păharului cu dui- 
ceafă (a. 1710). GCR. I 363. Vraciul va sd te otră­
vească cu ierburile lui. ALEXANDRIA, 54. Are ierbi 
de feciori (= medicamente In contra sterilității), ib. 
6. I Fig. Acestu dumnezăescă cuvânlu... lăudându-se 
sd arată... iarbă care ne vindecă toate vătămălu- 
rile ceale sufletești, biblia (1688), pr. 4|i<|. Voiu 
pune asupra [oameni]Ior ispravnici și doftori pre 
voi..., sd slujim cu iarbă mântuitoare zidirea ce 
este tn nevoi, antim, p. 3/,,.

4®. Compuse: iarbi>âlbă (Transilv.) P/ia- 
laris arundinacea, iarbă cu frunze vărgate cu linii 
verzi și albe-roșietice, cultivată mai ales prin gră­
dini, numită șl: ierbăluță, pangficuță. 
PANȚU, PL., cf. BULET. GRÂD. BOT. V 54. Cf.iarbă- 
g h i 1 a n ă.

iarbă-aibastră « Molinia coerulea, plantă ier­
boasă cu frunze plane, îngrămădite Ia baza tulpi- 
nei; crește prin locuri umede, panțu, pl.

larbă-amară = gr an a t‘. ib.
iarba-apelor (Mitől, pop.) Locurile unde sânt iz­

voare, se crede că-s arâtate printr’un fel de iarbd, 
numită iarba-apelor, dar pe care rari oameni o 
cunosc. PAMFILE, I. C. 461.

iarba^asinuiui = 1 u m i n i ț ă. panțu, pl. 
larbă^aspră » ț ă p o ș i c ă. ib. | La l. gole scu, 

C. I identificată cu p i r sau troscot.
larba-babei => iarba-cocoșului. 

LESCU, C. 1.
iarba-bălnuruhiisiarba-ș a r p el u i.panțu, pl. 
iarbă-băloasă = tătăneasă. ib., cf. H. ix 509. 
iarba-bălțli = p ă i u ș fAira coespitosaj panțu, 

PL.
iarbă-bărboasă « Panicum crus-galli, plantă ier­

boasă cu frunze late, lineare și flori verzii sau ro­
șiatice, care crește prin locuri cultivate, numită și: 
costreiu, costreie, iarbă-ghimpoasă, 
mohor( - gros), ib.

iarba-băștnei, o buruiană ce vatămă, supără pe 
bășinoși. I. GOLESCU, C. I.

larba-bețlei, buruiană împotriva beției, ib. 
iarba-bobuiui = iarbă grasă, ib. 
iarba-boierului = a) (Transilv.) ierbăluță. 

BULET. GRĂD. BOT. V 54| b) Căpușă (BARCIANU, 
DAME, T., cf. H. II 310, III 116, 226, 261, IV 83, XVI 
412), numită șl:

iarba-boilor. LB., BARCIANU. | Jarba-boilor sau 
iarba-minunată, buruiană sau copăcel dintr’al 
cărui rod iese o zeamă, un must urdinător. i. 
GOLESCU, I. 161.

larba-broaștei s. -broaștelor = Hydrocharis Mor- 
sus ronoe, mică plantă acvatică cu flori albe, nur 
mită șl; I i m b a - b r o aș t e i, mușcatul- 
broaștelor, panțu, pl., cf. broască.

larbă-broștească = iarba-prunelor. I. GO­
LESCU, C. I.

iarba-bubel (Mehedinți) = păpălău. panțu, 
PL.

iarbă>buaă=îCuphorb!a dulus? PĂCALĂ, M. R. 19 •

I. GO-

Dl-ționarul limbii române, 12. V. 1933. II. 83.
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iarbi-ea-froDia-frasiaBM «iarba-fiarelor 
(d.). I. GOLESCU, C. I.

iarta-ealtor =zflocoșică(l'). panțu, pl. Ace­
eași plantă pare a fi:

iarba-calului. PAMFILE. A. 94.
iarba-câmpiiliii = Agrostis alba, plantă ierboasă 

cu tulpinele noduroase, ascendente sau culcate, 
frunze plane și flori de un verde-alburiu sau violet- 
deschis, numită șiriarba-vântului, păiuș. 
PANȚU, PL. O buruiană ce are miros de miere, i. 
GOLESCU, C. 1.

iarba-cănărașului = Phalaris cananensis, plantă 
ierboasă cu flori verzii, a cărei tulpină ajunge o 
înălțime cam de 1 m., numită .și: m e i u -1 u n g, 
meiul-canarilor. panț’u. pl.

larbă-cfinească = b u c ă ț e 1. barcianu, cf. H. 
IV 9, IX 472, XI 246. j Identificată de l. GOLESCU, C.
I. cu co a i e 1 e - p o p i i: «buruiană cu rădăcina 
ca ceapa, ca coaiele, și întăritoare spre împreunare 
cu muiere, și care omoară pe câni, cum o mănâncă>.

iarba-cânelui = p i r - g ro s. PANȚU, PL., cf. H. I. 
235, V 279, X 354, XII 218, XVI 103. | Identificată de 
I. GOLESCU. c. I. p. 156 bcuiarba-cucului s. 
lupului: o buruiană lăptoasă, eforbiie.

iarba-raprel, buruiană cu frunze lungi, spicuite 
și cam încrețite, din care, dacă se rupe, iese un 
suc alb, și care crește prin livezi pietroase; o mă­
nâncă, crudă, copiii. H. IX 141; cl. 509, li 3.

larba-căprioarei = iarba-ciutei a) și b) 
DDRF.. cf. barcianu.

iarba-cerbiiliii = iarba-splinei. i. GOLe- 
SCU. C. I.

larba-clumei = ci umă rei. panțu, pl.
iarba-ciutei = a) Doronicum auslriacum, plantă 

ierboasă cu flori galbene, care crește în munți, 
rrin păduri umede, numită șl: iarba-lupu- 
ui, iarba-căprioarei; cf. jipescu. o. 73, 

ODOBESCU. III 173/,,, MARIAN, NA. 24, TEODO­
RESCU, P. P. 379t/,, PAMFILE. D. 246, S. V. 47, 
H. XI 327, (întrebuințată contra tusei) 326, (se 
linge din palmă de femei, când nasc, pentru a Ii 
se înlesni n.a0erea) v 374, (șl iarbă-sălba­
tică, buruiană întocmai ca ceapa) i. golescu, 
c. 1.1 b) urechelnițâ (Sempervivum teetc- 
rum) PANȚU, PL., LEON, MED. 14.

iarba-cocoșnlui = a) cocoșei-de-câmp 
(Transilv.).panțu. PL.Ib) stupitul-cucului. 
DDRF-, cf. i a r b a - b a 11 e i.

iarba-codruliii (Transilv.) = mă tră gună. pan- 
ȚU, PL., LEON, MED. 50, LB., VICIU, GL., PĂCALĂ, 
M. R. 17, I. GOLESCU, C. 1. 161 (:buruiană ce aduce 
somn, amețeală și greotate la cap), DR. iv. 1504.

2. ; " r k Í ! r. - ; r.; r.: t i s.
arba-lupului, buruiană otrăvicioasă, ce 
larba-coifului s. iarbă-Inveninată 

ia;!:;. ctri;-;:;;-’.
crește pe pietriș de cremene. I. GOLESCU, C. I.

iarbi-rr&coasâ s. ■ c u - m u 11 e crăci. 
GOLESCU, C. I.

larbă-creață (Transilv., Uan.i —a) ierbăluțl 
BULET. GRĂD. BOT. V 45. ( b) ismă-creață 
DICȚ., cf. H. XVI 4, XVII 7. XVIII 302, l. golescu 
c. I. Jarbé-kraczé = inentha. ANON. CAR. Anifă 
chici de 0(4, Ce mirons’ a iarbă-creată. HODO5, p 
P. 6.3, cf. BUI.ET. GRĂD. BOT. V 56.

iarba-creață-a-broaștei, se face prin locurile mlăști 
noase pe lângă garduri, crește oblu, face floare vio 
letă, are miros înnecăcios. H. xviir 302.

iarba-enirii s. iarba-pământulur, gin 
ț i a n ă. I. GOLESCU. c. i.

iarba-cuviilui. H. ix 509. I --iarba-câne 
1 u i. I GOLESCU, C. I. 156 b. I = herminium monor 
chis? PĂCALĂ, M. R. 24.

larbă-cu-foaia-lată. K. Xi 259. 
iarbă-cu-multe-crăci s. -eră coasă, i. GO 

LESCU, C. I.
iarbi-cu-multe-vine s. -vânoasă. ib. 
iarba-curelii = nagară fStipa capillala). 

PANȚU, PL.

iarba-dflt)iliii-și-a-taptului (Ban. 1 = fecioricö 
2®. ib,

larbft-deas& =3 Poa vemoralis, plantă ierboasă cu 
tulpini subțiri, frunze înguste și flori verzii, care 
crește prin păduri, in locuri umbroase și umede, 
ib., PĂCALĂ. M. R. 25. Frunză verde iarbă-deasă 
JARNlK-BĂRSEANU, D. 10.

iarb&-de-baltá s. pu fă ne ață. H. v 10. £pi- 
pactis mtcroph}/Ua. PĂCALĂ, M. R. 24.

larbă-de-boale = usturoiță. panțu, pl. 
iarbă-de-bou-sălbatlcă = m i r u ț ă. ib. 
iarbă-de-rălbeaz& = germ. Egelkraut. CALEN­

DARIU (1814), 189/u.
larbi-de-ctaeag: cu care se tncheagă laptele. I. 

GOLESCU, C. I.
iarbă-de-fositor = barba-ursnlui (Eguise- 

lum arvense). panțu, PL., LB., LEON, med. 33. 
(Cu această plantă se curăță, obiectele de cositor).

farbă-de-curățenle s. -șerpească s. stre­
curătoare, o buruiană ce se întrebuințează 
de dobtori spre tămăduirea nebuniei; curăță și dinții 
boțoțal, cutcurigu, [grecește] «ÂÎi^opos. i. 
GOLESCU, c. I.

iarbă-de-rurci <=fumărițâ. panțu, pl., LB. 
r. GOLESCU, c, r.

iarbă-de-desfărut. H, III 242, cf. BARONZI. L. 
133/.,

larbă-de-desumflat, buruiană, a cărei sămânță 
se întrebuințează la bucate, ca muștarul. i. GO- 
LESCU, c. I.

iarbi-de-diirori (Ban.) = coada-cocoșului. 
panțu*, pl.

larbă-de-flcat, buruiană ce se aseamănă cu cim­
brul. I. GOLESCU, C. I.

iarbi-de-lrigurl = traista-ciobanului. 
ib-, LB., I = iarbă-roșie s. pun ga-cio­
banului 8. muștar-sălbatic, buruiană 
tn chipul muștarului, ce se întrebuințează tot ca 
muștarul. I. GOLescu, c. i.

iarba-degetelor =■ cin ci ■ d ege t e. PANȚU, pl. 
iarbi-de-grădlnă 3>iarbă-grasă (Porlulaca 

oleracea). BARCIANU, DDRF.
iarbă-de-inirrbat K s p ân z. GR. s. 1 190. 
iarbi-de-lzvor. n. xvi 146.
iarbă-de-lfing«are (s. lingoare s. lungoare) = a) 

Lysimachia punclala.piantă ierboasă cu frunze pă­
roase și flori galbene, numită și: floare-de-lin- 
goare, gălbenăle, mărul-cucului, ră- 
dăcină-de-lingoare, panțu, pi. ) b) găl- 
bășoară. ib. ( c) usturoi ță. ib., LB. d., 
rapiță-de-cârop, bruncuță. i.golescu, 
c. I.

iarbă-de-lae s. mușchiu-de-lac, buruiană 
cu foi late și lunguiețe, ce se face prin lacuri, prin li­
manuri și se întrebuințează tn loc de suliman la 
obraz. I, GOLESCU, C. I.

iarbi-de-lut, buruiană ce se face prin locuri băl- 
toase, bună de pășunea cailor, un soiu de trifoiu și 
de ghizdeiu. id.

iarbi-de-mare = Zosiera marina, plantă ierboasă 
acvatică, cu flori verzii, care crește pe fundul mării, 
formând adese întinse livezi submarine, numită șl: 
iarba-mării. PANȚU, PL.

iarbă-de-inargine, buruiană a cărei rădăcină ser­
vește la vopsit roșu lâna sau pânza (jud. Tutova). 
cf. PAMFILE-LUPESCU, CR. 107.

iarbi-de-raesteaeăn. H. ix 153.
iarbă-de-inunte = fr. heUébore noir. DDRF. 

Sterigoae..., iarbă-de-munte = cemerița (Glosar de 
plante slavo-român, ca. 1705). GCR. i 355.

iarbi-de-neci = rostopască. panțu, pl. 
iarbă-de-orbalț (s. orbanț) = o r b a 1 ț. ib. 
iarbă - do - pe - marginea călii = timoftică 

(Phleum pratense) PĂCALĂ, M. R. 24.
iarbă-de-porină = floare-de-perină. PAN­

ȚU, PL.
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iarbă-de-pește =iarba-peștelui. i. go­
lescu C. I. 162.

iarbă-de-platri (Transilv.) = sulfină făfett- 
totus officinalis). panțu, pl.

larbă-de-rană (s. -de-rone panțu, pl. s. -de- 
răni LEON, MED. 23) = v i n d e c e ă. damE. t. 186.

iarbă-de-săpun s. săpunioară, buruiană a 
cărei floare se întrebuință la conduri sau cu care 
puteai spălă ca și cu săpun. I. GOLESCU, c. i.

iarbă«de-șoaldln& = a) Sedum acre, mică plantă 
ierboasă cu flori galbene, care crește prin locuri nă- 
sipoase și pe ziduri vechi; numită șl: buruiană 
de trânji, oloisă, șerpariță, șer- 
pânță, șoaldină, șupariță, trânji. 
PANȚU, PL., LEON, MED. 65. |b) Sedum neglectum, 
plantă ierboasă, totdeauna verde, cu flori aurii, 
care crește prin regiunile stâncoase de pe lângă 
Dunăre. PANȚU, PL.

larbă-de-strănutat = potoțele albe, ib 
larbă-de-surpătură = feciorică (2®) dam£, t. 

187.
iarbă-de-tăietură = v i n d e c e ă. ib. 
iarb&-de-toate*boalele u s t u r o i ță. panțu, 

PL.
larbă-de-tufă = s adină. H. v. 10.
larbă'de-urcche (s. -de-urechl) = a) urechel­

niță (Sempervivum lectorum). PANȚU, PL., cf. 
BULET. GRĂD, BOT. V 67. (buruiană ce stă verde 
totdeauna) i. golescu, C. i. ( b) Sedum maxi­
mum, plantă ierboasă cu frunze cărnoase și dințate 
și flori galbcne-verzli. panțu, pl.

iarbi-de-TătăioAtură=vătămătoare. panțu, 
PL.

iarbă-dc-vopsît (-văpsit) buruiană cu care văp- 
sește văp.seă vânătă. 1. GOLESCU, C. I.

iarbă-de-i&voiu. H. ix 153.
Iarbă-de-zgaib& (s. -de-ZK&ibl)= zgrăbunțică. 

PANȚU, PL.
iarba-dlntelul = dunțură. ib. 
iarbă-domncască. Cununi de iarbă-domnească.

HODOȘ, P. p. 117.
Iarba - drumurilor *■ frunză - de -potcăe 

PANȚU, PL.
iarbă-dulce =a) fereguță (Bucov.) ib., (bu­

ruiană cu foile ca ale bradului, mici; are gustul 
dulce) H. X 496, numită șl iarU-dulee-de«munte. 
PANȚU. PL. 1 b) 1 e m n - d u 1 c e. ib. | c) r : " 
r i că. ib. — Fără definiție: H. Il 142, IV 
84, IX 188, 509, Com. A. TOMIAC.

iarbă-englezească (s. inglizească) b z i z a n i e. 
PANȚU, PL.

larba-fecloareî (s. feciorilor) = feciorie ă. ib. 
iarba-Ietel-fecioarei s. pomul-fetei-fe- 

c i o a r e i, ce se zice și fugi-de-la-mine, o 
plantă ce, cum o atinge o fată ce nu e fecioară, ea în­
dată se trage înapoi, ca să nu o atingă, fata fiind 
prihănită. I. GOLESCU, C. I.

iarba-fiareîor » a) roua-cerului. PANȚU, 
PL. I b) s p o r i ci. BARCIANU, DDRF., cf. LB., LM. 
I c) Vincetoxicumlaxum lPÂCA'Lk,K. R. 16) s. offi­
cináié, pl&ntS. ierboasă veninoasă, cu flori all3e-^]- 
bui, numită și: brilioancă, rânduniță 
(PANȚU, PL,, GOROVEI, CR., cf. H. XVI 207), îarba- 
licnilui (ibid., LEON, MED. 42, PAMFILE, COM. 14, 
15. 58). I d.) iarbă-ca-Ir un za - frasinu­
lui sau iarba-usturoiului, și: fran- 
ținelă, frasinelă, dictumă, buruiană ce 
are miros de usturoiu și vindecă la răni, l. GOLESCU, 
C. I. 161. i In credința poporului, iarba-fierului 
(ION CR. II 239, șez. I 84, 153, 287/,) s. tarba- 
fiarelor este o plantă misterioasă (cf. H. il 92), cu 
puteri supra-naturale (GOROVEI, CR.), răsărită din 
picătura de sânge care a curs din buricul lui Isus 
Hristos, când a fost răstignit, și care se arată ca o 
lumânare aprinsă, pe rouă, mai cu seamă dimineața 
(H. II 108); e un fir de iarbă de coloare aurie sau 
argintie (H. I 195), sau roșie (ION CR. Il 239), care 

u -

are puterea de a înviă (cf. ION CR. iii 100) s. de a 
descuiă orice încuietoare de care se atinge (H. ii 6, 
70, 84, 92, 233, III 39. cf. PAMFILE, COM. 14), mai 
ales tiarele cu care-s împiedecați caii (noaptea, 
pe câmp ia pășiinat sau tn grajd — ca să nu-i poată 
fură hoții); de aci numele; cf. fier (3®), Din 
cauza aceasta este foarte căutată de hoți, care o in­
troduc adese subt pielea unui deget, spre a nu o mai 
pierde (H. I 195, ll 38, 247), căci nu se găsește ușor; 
o poți află mai ales cu ajutorul ariciului (H. ii 70, 
84, cf. HEM. 1645, ION CR. Il 239, ȘEZ. i 84, 153) 
sau, mai rar, cu ajutorul ciocănitoarei (marian, o. 
I 75). Cf. PAMFILE, COM. 14, 15, 58 ș. u. Iarba 
fyerelOT. .ANON. CAR. Cu iarba-fierelor, care erd 
pusă sub pielea din palma miînei drepte..,, de-ar fi 
fost sule de u^i (tnjferecate și fiecare ușă cu sute de 
lăcăli încuiată, el toliișile descuiă. MARIAN, T. 297. 
larba-fierului Din codrul neferului. ALECSANDRI. 
P. P 142^,.

larba-îicatulul = o r v a 1 ă (I. GOLESCU, C. I. 243), 
o r m i n ă (i b. 245), buruiană bună de boala fica­
tului (ib. s. V.)

larba-fierului v. i a r b a - f i a r e 1 o r. 
îarbft-tiocoasă = a)talpa-gâștii fLeonurus 

cardiaca}. PANȚU, PL. |b)cătușnică. ib,, LB. 
liarbă-lânoasă. i golescu, c. l.

iarba-g&il = Picris hieradoides, plantă ierboasă 
cu tulpina dreaptă, frunze păroase și flori galbene; 
numită șl; a ra ă r u ț ă. PANȚU, PL.

iarba-găinii s=reco(v)ină, minteuță, bu­
ruiană ce crește prin locuri umbroase și umezoase* 
foarte amară; se întrebuințează la dohtorii. 1. 
GOLESCU, c. I.

iarba-găinilor a> gălbenuș! (Crepis setosa). 
PANȚU, PL.

iarbă-ghilană. H. xil 286, (cu vrâste verzi și albe) 
300. Probabil aceeași plantă cu iarba-albă; 
cfr. g 11 e 1 a n ă.

iarbă-ghimpoasă k a) ghimpariță. PANȚU, 
PL. |b)iarbă-bărboasă ib.|c)scaiul- 
d racul ui. barcianu.

larbă-grasft = aj Portuîaca oleracea, mică plantă 
ierboasă cu tulpina ramificată și flori galbene, 
numită șl: larba-grasă«de-gridină (LB., LM.), g r a- 
șiță, porcină. PANȚU, PL., cf. LEON. MED. 
42. I. GOLESCU, c. i|b) iarbă-de-urechi. 
PANȚU, PL.. LB.. cf. BULET. ORĂD. BOT. V 61. j 
c) (Transilv.) urechelniță (Sempervivum 
tectnrum). PANȚU, PL. —Nedefinite: H. Il 
3, (bună la boale de vaci și la femei care nu 
fac copii) 125, 142, 243, (are hlujul gros și se 
întinde pe pâmânt, frunza groasă, lungă și îngustă, 
floarea ca a cătinel, buruienile mărunțele; rădă­
cina seamănă cu a meiului) lll 117, 226, IV 268, 
VII 48, IX 153. 188, XI 73, 95, 246, XII 412, XVI 
146. larba-grasă = zaefiae capusta (Glosar de 
plante slavono-român, ca. 1705). GGR. i 355. Foaie 
verde iarbă-grasă. șez, i 103/i,, iii 156/jj, cf. II 
199/,„ PAMFILE, B. 34, A. 72.

iarbă-grecească, o buruiană cu păstăi, căreia 
rodul [îi] este dulce și cu miros. I. golescu, c. i. 

iarbă-groasă (Ban.) = iarbă-de-urechi. 
PANȚU, PL.

iarba-Hristoforului (Transilv.) = o r b a 1 ț. ib. 
iarbn-iepurelui = tremurătoare, ib., (bu­

ruiană sălbatică) i. golescu, C. i.
larba-leretel = vulturică. panțu, pl. 
iarbă-îmbătătoare, buruiană care, bând-o sau mân- 

când-o, aduce amețeală și greotate la cap. i.. 
GOLESCU, c. I.

larba-impăratului = sempervivum monlanuwi,. 
păcalA. m. R. 21; urechelniță fsempfr- 
wttntnt tectorum) ib.

larbă-fn-cinei-fot, 1. GOLESCU, C. I. 
iarbă-îiifăinată (Trans.) «spanacul-cioba­

ni lor. ib.
iarbA-inghimpi)asă=5caiul-dracului. DDRF,

28’
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larbă-inghimpoase (în chipul păi fă /TRfdefJ=[slav,] 
oset. (Glosar de plante slavono-român, ca. 1705) 
GCR. I 355.

iarbă-innodată « g o 1 o m ă ț (Dactylis glome- 
raia) PĂCALĂ, M. R. 25.

iarbă-lnveninată a: iarba-coifului. I. 
GOLESCU, C. I.

tarbă-iute = a) dintele-dracului, panțu, 
PL. ( b) răculeț. Culegi șapte fire de iarbă- 
roșie, iarbă-iule, iarba-piperului (Poligonum bis- 
lorta), il (sic) pisari bine intr’un căușel șt mujdeiul 
({ pui pc rană (Valea Bistriței în Moldova). ION 
CR. III 148.

iarbă-lânoasă s. - flocoasă, șl părpiană 
s. 1 a b a- p i s i c i i; se intrebuințeazâ spre a um­
plea pernele cu ea, înloc de lână. I. GOLESCU, C. I.

iarbă-lăptoasă * amă reală 2°. PANȚU, PL 
(laptele-cânelui. l. golescu, C. I.

iorbă-Iată. (Transilv.) = s t â n j i n(e)i (Iris ger­
manica). BULET, GRĂD. BOT. V 59, cf. H. II 193, 
VII 120, IX 188, 472, X 3, 205, XI 73, XVI 4,146, 
159. Foaie verde iarbă-lată. ȘEZ. I 235/,.

iarbă-lipitoare a liinba-cerbuiui. I. 
LESCU, C. I.

iarba-luI-Duinnexcu (Transilv.)=Le m n u’-Do m- 
nului (Arlemisia .4lirolo»ittmJ BULET. GRĂD. 
BOT. V 53.

iarba-lul-sfântu'-ioan=a] pojarniță, PANȚU, 
PL. I b) șeriaiu (Salvia aethiopis) ib.

iarba-lui-Tat » tătăneasă. MARIAN. Șl: 
iarba-lui-Tate id., PiscUPESCU, O. 273, iarba-lul- 
Taten H. Il 3, XVI 79, larba-lui-Tatln PANȚU, PL., 
LB., MARIAN, SE. II 39, H. n 125, 310, (Sym- 
phylum officinale și Lilhospermum pwrpureo-urcrw- 
leum) PĂCALĂ. M. R. 17, (crește pe pietre și pe 
Îiereți, trebuincioasă la dohtorii) i. GOLKSCU, C. (cu 
runza ca a tutunului) H. iil 116, 226, (crește 

In locurile băltoase tn forma stcghiei, cu floarea 
albastră; rădăcina sa o Întrebuințează babele contra 
vătămăturii) 360, V 10, XI 230, XVI 42, larba-lul- 
Taliuă (se Intrebuințea^, prăjită în lapte, la dife­
rite boale) H. XVI U, larba-iui-Tâtlne marian, iarba- 
lu-tate. Com. ar. tomiac. larba-lu-tati («iarba- 
voinicului, cu foaia In forma limbii și lujerul 
pătrat, crește mai obicinuit pe lân^ izvoare și se 
întrebuințează la vindecarea raneîor). H. v 374, 
iarba-lotatinului dr. i 338, Iarba lai Lototin ib.

iarba-lui-Timoftelu ««timoftică. panțu, pl. 
larbă-luBgă » păiuș (Aira caespitoea). PĂ­

CALĂ, M. R. 24.
iarbă-lnngă-de-lac sau ca r damă-sălbatică, 

cu frunzele ca de pătrunjel, i. goliiscu, c. i.
larba-lumil. ib.
iarba*lupiilui:« a)iarba-ciutei (Doronicum 

austriacum) panțu, pl, |b) osul-iepurelui 
(Ononis spinosa) uarian. (iarba-cânelui I. 
GOLESCU, C. 1.166 b, a c o n i t ib. 37 b., i a r ba- 
c o i f u I u i ib. 8. V, Fără definiție: H. V. 402.

iarbă-niare = a) Inula helenium, plantă ierboasă 
cu tulpina păroasă și ramificată, frunze mari și 
flori galbene (Panțu, pl., cf. păcală, m. r. 15, 
BULET. GRĂD. BOT. V 60); (hj O m 3 n, h o Im an, 
(h)oinâg, t o ai <s. Planta aceasta se adaogă la tă- 
râțele cu care se hrănesc vacile, ca să dea lapte mai 
mult (H. XVI 9); ca rădăcina ei se afumă casele, ca să 
se curățească aerul (Bianu.d. s., cf, i. golescu, c. i, 
H. XVI 103), mirosul ei e plăcut (cf. șez. vi 160), fiind 
lecuitor de amețeli și dureri de cap (H. IX 141); rădă­
cina aceasta se mai întrebuințează pentru prepararea 
unor leacuri în contra tusei, a nădușelii și a ofticei 
(BIANU, D. S., LEON, MED. 42, MAT. FOLC. 700, 
GRIGORIU-RIGO, m. p. 1134); CU rădăcina fiartă 
In apă iși spală țăranii capul, mai ales în ajunul 
sfântului Toader, femeile purtând-o apoi șl în păr, 
iar bărbații, cosând-o, o pun în căciulele lor, ca 
părul să le crească frumos (lON CR. U 295, marian 
SE. II 39, BIANU. D, S., GRIGORIU-RIGO, M. P. I

40, H. IV 52, 311, V 374); cf. H. n 3. 26, 99, {cu 
frunza ca a tutunului, mirosind ca tămâa) lii 116, 
IV 9, IX 447, 472, X 3, 464, 476, 534, XI 230, 
larbă-mare = omanü (Glosar de ptinte ilavo- 
român, ca. 1705) GCR. I 356. Un mim de tarbă- 
mare, sila-zineîor șt alle ierburi uscate tfi gidileă 
nasul. cotneaPORAîiVL, v * 291. b) mătrăgună 
(Atropa belladonna) DR. IV 1504

iarba>tnăr>i = iarbă-de-mare. PANȚt, pl. 
iarbă-uiărunti. H. IV 84.
iarba-mâțil = cătușnică. PAN'ȚU, pl, cf. 

ANON. CAR.
iarbă-niirosltoare = vițelar, panțu, pl 
iarba-mlațtinei (s. înlăștinllor DDRF.) = r uf i n ă 

(Juncus effusus). ib.
iarbă'inoale = Slellaria holostea, mică planU ier­

boasă cu tulpina cu patru muchi și cu florile albe, 
ib., (ce se poate linge), i. OOLESCU, c. i.

iarbă-nălbltoare, buruiană cu a căriia râdăciiâ [se] 
spală, albește, curăță lâna și pânzele. 1. goliscc, 
c. I.

iarbă-neagră — a) Scrophularia aloio, planti ier- 
boa.să cu tulpina patrunghiulară și flori b'une- 
purpurii pe din afară, galbene-verzii pe din lăuitru, 
care crește prin locuri umede, pantu, pl., pă-, 
CALĂ, M. R. 17, (bună de scrofule) l. golîSCU 
C. I I b) Calluna vwlpam, mic arbust cu floritran- 
dafirii, mai raalbe, care crește prin munți, nimită 
și; erica. panțu, PL. ib., leon, med.. 38, 
păcală, M. R. 16. Podoaba umilită t plaitelor 
pitice; afine (myrlilus), iarbă-neagră feriia)... 
MEHEDINȚI, R. 8. | C) buberic. PANȚU, PL., 
LB., ION CR. IV 153, DAMÉ, r. 188. 1 d) bu- 
suioc-sălbatic (Brunelta tuljiaris^ panțu, 
PL. — Fă ră definiție: H. IV 9, 84, IX 153, 
(crește prin grădini, iiitrebuințaU pentru direre 
de cap) 135. Poaie verde iarbă-neagrb. jabnIK- 
BĂRSEANU, D. 152, cf. 321, ȘEZ. I 46,, 10(b/„.

iarba-nebunllor = a) s p â n z fReUetorus pur- 
purascens) PANȚU, PL., MARIAN. 1 b) Helielorus 
mger. marian, barcianu.
• iarbă’n*trel-tire » Garez Davatiina, p.AcALi, m. 

iarba-oii » s p â n z. GR. s. i. 190.
iarba-osului (-omului dam£, t.) =s* a) Heiioitbe- 

mum vulgare, mic arbust cu flori galaene, care 
crește prin regiuni muntoase, numit și: fire- 
strău, herestăietoare, miliő, u, rije, 
ruja-soarelui. panțu, pl. | b) mălioai i. ib.

larba-OTăsului = obsigă ('Bromua aecaltrua și 
siertlfj,). ib.

iarba-pălangenelul, buruiană ce vindecă mișcă- 
tura păiangenelui. i. Oolescu, C. i.

larba-păinântului « i a r b a - cr u ci i, gin­
ți a n ă. id.

iarba-părului = a) perișor (Elynut crintuaj. 
PANȚU, PL. b) brustur (l’j. damé, T. 185.

larba-peretelul, buruiană ce se Întinde, ce cește 
pe pereți, pe ziduri în sus, pe pomi, pe țari. i. Go- 
LBSCU, c. I.

larba-pestelul și iarbă-de-pește*(oa- 
d a - V a ci i. i. oolescu, c. l, cf. p. 162.

larba-piperulul = r ă c u 1 e ț. ION C£. III 148. 
iarba-pisicil H. II 243, (are un miios harțe 

plăcut) 310, (buruiană ce [o] mănâncă pisicib) I. 
GOLESCU, C. I. (Pare a fi aceeași plantă <a și 
i a r b a-m âței = cătușnică.) 

iarba-plumftuel ^acuscrișor. PANȚU, Pi. 
larbă-porcească = buruiană porcé ai că 

(Hypohoeris radicala) PAMFILE, DUȘK, 1; lupă 
I. GOLESCU, C. I.: buruiană cu rădăcini rotuidă, 
dintr'a căriia floare făceă odată muierib conduri; 
[numită șl:] p i t a • p o r c u 1 u i, talpa-jor- 
c u 1 u i și

iarba-porcului » brâncă* 12*. panțu, pl. 
larbă-prăluiU = iarba-3fântulii-l(an, 

sunătoare, i. golescu, C. I.
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iană-prtehoare, buruiană cu multe semințe, id. 
Isna-pninelor = iarbâ-broștească, iloa- 

r e a - b r oa șt el o r, dedețel, piciorul- 
găiiii, brebenel, berbenel, buruiană ce 
mai lainte o Intrebuințâ spre curățenie suHetească 
și spre păzi, apărare de ori-ce rău; se găsește prin 
locur băltoase și sporiș. id.

iartă-pudoasă = c o r i a n d r u. ib.
iar>a-purecelui (s. -purecilor) = a) iarbă-ro- 

ș i e 'Polppoíitm persicaríaj. panțu, pl. I b) pu- 
riciriți. ib. | c) ochiul-lupului DDRF. 
1 pureooaică s. c ap u 1-c â n el u i, buru­
iană ce omoară purecii, i. GOLESCU, C. i.

tană-purartaM = a) (Transilv.) Bt/ora radiana, 
planti ierboasă cu flori albe, care crește prin sămă- 
nătun, numită și: buruiană-pucioasă. 
PANiu, Pl. I b) c o r i an d r u LB., barcianu. [ 
c) fr. arrofhe puonie. DDRF.

larii-rAleasi, buruiană cu care se vindecă râia.
I. GOLESCU, C. 1.

Jarta-ratalnl = v e l r i c e panțu, pl., cf. gri- 
GORIU-BIGO, M. P. I 103.

laria-riodonelel (s. -rândunieii GRIGORIU-RIOO, 
M. P. I 107) = ro slo p asc5- panțu, pl., i. 
GOIjISCU, c. I.

iarta-rftadnielel-inlcl ss u n t i ș o r. panțu, pl. 
iarta-ranel =>vătămătoare. ib.
iană-rea -» s p â n z GR. s. I. 190.
lana-rollor (Bucov.) = ro i n i ță fAiehssao tfi- 

dnalia). ib.
iar>A-roșie a a) (Transilv.) Biăena cemua, plantă 

ierbotsă ci tulpina roșietică și (lori galbene; crește 
prin locuri umede; se numește și: cârligioară. 
ib. I b) peraiearia, plantă ienraasă cu
flori albe-roșietice sau roșii-purpurii, care crește 
prinbcuriumede,numită șl: iarba-purecelui. 
ib. I () d e 111 ț ă. ib. I d) dintele-dracului, 
ib. 1») p un gul i ță. ib., LB., LM. ( Í) ră cui e ț. 
PAN7U, PL., ION CR. III 148. (g) năprasnică 
COertnium robertianumj. DDflF. — Fără defi­
niție (tn cazurile cele mai multe, se pare că 
aveir. de a face cu năprasnica): JIPESCU, o. 
73, (ouruiiiiă cu hlujul roșu, floarea, frunza roșie, 
rădădna cu coaja roșie, Înăuntru albă) H. iii 117, 
IV 9 84, (are un trunchiu noduros alb și cam roșu, 
foile seanUnă cu ale ardeiului și se Întrebuințează 
la ratele ci viermi ale animalelor) 311, v 49, IX 163, 
338,172, X 205, XII 281,385, XVII 7, (crește pe lângă 
locunle mlăștinoase, are floare roșie, tulpina nodu­
roasă) xvni 303.

laibă-sibatlcă = iarba-ciutii, buruiană în­
tocmii ca ceapa. I. golescu, c. i.

iaibă-săiati = a) (Transilv.) brâncă* (12®). 
PAN7U. PL. I b) s ă r i c i că. ib.

iaiba-șarpelul = a) Echium vulgare, plantă ier- 
boasi, păroasă cu flori albastre, rar roșii sau albe, 
care crește prin locuri pietroase și uscate, numită 
și: oc h i a 1 • m â t i i, v i p e r i n ă. ib., LB., PĂ­
CALĂ, M. X. 16. Jarba-sh<rp#Iuj = colubrina. ANON. 
CAR. b) a ? m u r a r (1®) LB. | c) m a m a-p ă d u r i i 
fLalfiroea aguamariaj. PANȚU, PL. | d) (Ban.) Ve- 
ronita urticifoîta, plantă ierboasă cu tulpina pă- 
roasi și flori albastre-deschis sau roșietice cu linii 
mai iichise. ib., marian. | e) iarba-șUrpelui = 1 e - 
regi (1^ panțu. pl. | f) = i a r b a-b ă 1 a- 
urului sau piciorul-vițelului sau 
barba-lui-Aron, buruiană căruia lemnul 
este pestr.ț ca pielea «arpelui. I. GOLESCU, C. i 
161-61 b. — Nedefinit •. III 243.

laibă-sciioasă = Tragua racemoaus, mică plantă 
ierbcasă cu numeroase tulpini ramificate, întinse 
pe pimânl; flori verzii, adesea violete, panțu, pl.

latbă-șerpească = iarbă-de-curățenie. 
I. GIXESCU, C. I 143, cf. BULET. GRÂD. BOT. V 64.

iaiba-șerpedi (Transilv.) = ierbăluță. bulet. 
GRĂO. BOr. V 54.

faibă-sfinti «lemnuI-Maicei-Domnu- 

1 u i. PANȚU, PL. Aceeași plantă pare a fi iarba- 
sfintei-Măril. anon. CAR.

larba-sfftntiilui-Hristofor = o rb al ț. PANȚU, pl. 
iarba-stfintulul-Ioan = a) (Transilv.) Saîvia seta­

rea, plantă ierboasă cu miros foarte tare, tulpină 
ramificată și flori albastre-deschis, numită șl: șer- 
1 a i u. ib. I b) = r ă s c o a g e. ib. [ c) = iarbă- 
prăfuită. I. GOLESCU, C. I.

larba-slintelor. ȘEZ. iv 29.
iarbă-spărgătoare-de-pletre, buruiană cu care [se] 

sfărâmă pietrele. I. golescu, C. l.
larba-spllnel, buruiană bună de splină, și i arb a- 

vacii, iarba-cerbului. id.
iarba-spurcllor. larba-spurcsiloT. ANON. CAR. 
larbi-stPHrpi = s p ân z, cf. cutcurig. GR. s. 

I 190.
iarbă-streciirătoare = iarbă-de-cură țenie. 

I. golescu, C. I.
iarba-stupilor » r o i n i ț ă (MeUsaa officinalia). 

MARIAN, INS. 163. Și; larba-atapnlul. panțu, pl., 
DAM£, T. 187.

iarbi-subțire. H. IX 153.
iarba-surpăture! = feciorica (2®). panțu, pl. 
larba-siirzilor (Transilv.) = Saxifraga Aizoon, 

mică plantă ierboasă cu tulpina dreaptă și flori 
albe-gălbui; crește prin r^uni stâncoase. ib.

iarba-tăleturll (Transilv.) =« vindecei, ib. = 
b e t o n i c ă. i. golescu, c. I.

larba-tâlhanilul (-tâlbarllor) a a) o r b a 1 ț. ib., 
GRIGORIU-RIGO, M. P. II 19. | b) f e r e g ă 1® MA­
RIAN. — Nedefinite: (seamănă cu lăptuca și 
este bună pentru vindecarea tăieturii) H. x 259, 
cf. 420, XVI 216. {( (Mit. pop., Bucov.) Plantă mi­
nunată, cu cap de om, fără rădăcină, cu aripi In loc 
de frunze, crește pe piatră; dacă iai o bucățică tn 
gură,mori; o vâră tâlharii tn palmă, cf. PAMFILE, 
COM. 59 ș. u.

iarba-tămâiei = lă m âio 8 ră, tămâiță, bu­
ruiană mirositoare ca tămâia. I. golescu, c. i.

iarba-țapuliii sau p i m p i netă, buruiană ce 
miroase a țap.

iarbă-tăreată iărbăluță. BULET. c.RAn. 
BOT. V 54.

larbă-tare—Euphorbta dulua? PĂCALĂ, M. R. 19. 
larba-luniilul «urechelniță (Sempervivum 

teclorum). panțu, pl., cf. bulet. Grăd. bot. v 
64. Prin Bucovina cresc unii In grădină inrba-tu- 
nulMi,numită și borșișor. PAMFILE, VĂZD. 81.

larba-tusei = rădăcina-ciumei. i. go­
lescu, c. I.

iarba-iintiilui = verigei, ib.
iarbă-urdinătoare, de curățenie, buruiană a că­

rei rădăcină aduce vărsături și urdinare. Se zice 
și pipăruș și 1 a v a n tă • s ă 1 b a t i că. I. 
GOLESCU. C. I.

iarba-urecbli <= a) i a r bă - d e - u r e c h i (Se- 
dum maximum), panțu, pl., i- golescu, c. i. 
I b) urechelniță (Sempervivum tectorum). 
PANȚU, PL. — Fără definiție:; H. III 243.

larba-ur-sulul (H. X3) = cuscrișor (Pulmo- 
naria officinalia). PĂCALĂ, W. R. 17,

iarbă-usturoasă =« Teucrivim scordium, mică 
plantă ierboasă, păroasă și cni flori roșii-purpurii, 
care crește prin locuri umedte, numită șl; dum- 
băt, usturoiu-de-lac. panțu, pl.

Iarba• usturoiului = iarbă - ca-frunza- 
frasinului, i. GOLESCU, c. i. 161.

larba-vacii = i a r b a - s p I i n e i. id, 
larba-rfinoasă = i a r b ă-c lu-m u 11 e -v i n e. id. 
larba-vfintulul o a) Agroslia epica-venti, plantă 

ierboasă cu frunze lineare și flori violacee sau verzii, 
ib. j b) i a r b a - c â m p u 1 u i. ib. | c)cătuș- 
n i că. ib. j d) o b s i gă (Bromus secalinua și ste- 
rtUs.^. ib. I e) unguraș fJUarrubium viilgare). 
POLIZU, BARCIANU, DAME, T. | f) Capul-câ- 
nelui, berbenel sau d ă dă ț e 1. i. Golescu, 
C. I. — Fără defini ți ie: ȘFZ. IV 29/,„ H.
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XVII 61, XVIII 40, 102, (o buruiană de leac, mai 
ales la friguri și catar) 33.

iarba-vătămăturil = ghimparițâ. panțu, PL, 
iarba-venlnulul, buruiană ce vindecă veninul, i. 

GOLESCU, C. I.
larba-vlermelui = punguliță. LM. 
iarbă-voluicească = varga - ciobanului 

(Dipsacus silvestris). PANȚU, PL,
larba-voiniculul v. i a r b a -1 u • T a l i. ll. v 374. 
iarba-vrăjltoarel s: 111 i ș că. PANȚU, PL. (Cir- 

caca intermedia) PăcalA, m. r. 21.
iarba-Tultiirulul (-vâlturiilul pAcalA, m. r. 15) 

= Hieradum umbellatum. plantă ierboasă cu flori 
galbene, panțu, pl.

iarba-Bgalbel = sgrăbunțică (Lapsana com- 
munis). ib.

II. Spec. 1®. Iarbă(-de>pușcă) = praf-de-pușcă,
(■f) b a r u t. De rândul erbii-de-prișcă și plumbu 
(a, 1612). IORGA, B. R. 285. S’ou aprins erbăriia, 
de au ars șl el cu iarba cea de pușcă. LET. ill 14, 
Zece măji de prav sau iarbă-de-pușcă. ȘINCAI, hr. 
II 78/14; cf. DRĂGHICI, R. 20, Pocnetul ierbei-de- 
pușcă. ODOBESCU, III 37/ji. Jarbo-de-ptișcd se bea 
tn opd, pentru mălrice (jud. Dâmbovița). LEON, 
MED. 115. Polira omdufeascd. Cu iarbă vânăto- 
reoscd. ALECSANDRI, P. P. 88 Puneă iarbă cu 
mâna Și gloanțe cu chivără, șez. Il niu', cf. 
ALECSANDRI, P, P, 131b/„ TEODORESCU, " ~
293b, 589b.

2*. (Miner.) larba-acuhil = stibiu-sulfurat (sulfu- 
retum stibicumj. LEON, MED. 115, cf. BARCIANU; 
cf. antimoniu.

3». (Miner.) larba-băil = auripigment. BARCIANU, 
DDRF.

4®. (Miner.) ț larbă-pucloasă b pucioasă. Fa 
plod Domnula cu iarbă-pucwa.să. DOSOFTEIU, 
PS. 36; ct. V. S. 4,,, 61„, MINKIUL (1776), 
74V1. Răstpi-se-vorii ceale bine cuvioase ale lui, 
im iarbă-pucioasă. BIBLIA (1688), 370b. Cu iarbă- 
pucioasă focul vru să potolească. CANTEMIR. IST. 
54; ct. 185, HR. 121.

III. (Prin confuziune cu vierbâ. Țes.) Trei n ă - 
vădiri (firele care trec prin cocleții ițelor) luate 
ca unitate, vierbă; cf. jurubiță. Numărul 
firelor depinde de lărgimea pânzei, care e de 10 
pănă la 30 de iarbe; o iarbă numără câte 3 fire. 
șez. VIII 147.

[Cuvântul șe Intrebuințeaz-ă mai ales ia sing., cu 
înțeles colectiv = n^te iarbă; spre a exprimă uni­
tatea se zice; un fir de iarbă. Plur. vechiu ierbi, 
e rar astăzi (RETEGANUL. TR. 71/i,) și înlocuit (de 
pe la mijlocul sec. xvili) prin ierburi, care Însem­
nează mai ales «feluri, soiuri de iarbă»; ad lll e 
atestat plur. torbe. ItDiminiitive: ierbăliiță s. 
f. = a) Thalaris arundinacea, plantă mare ier­
boasă. cu frunze late, ale cărei flori formează ca 
un spic, de coloare verde-albăstrie sau violetă; 
crește prin locuri umede, PANȚU, PL., b) iarbă- 
albă, ib; — lerbșoără,ierbiițuâră țTDRG.) s. f. 
Picioarele... fn toate ierbșoarvie se învălătucesc. 
CANTEMIR. IST. 194; — lerbuliță s. f. Să văd... ler- 
bulija’n șeauri dând. ALECSANDRI, P. p. 287b/,; ct. 
I. VACArescu, p 338/;— ierbută s. f. (Însemnează și 
iarba-canarașului barcianU) Merge măn- 
dra... Prin ierbuța până’n brâu. ALECSANDRI, P. 
P. 49/„ cf. MATEESCU, B, 6. ) Colective: ier- 
bârie 8. f. = (ad I, atestat numai la plural, cf. 
bălărie) fel de fel de ierburi; (ad 11 !•) previ­
ziune, inunițiune, magazie s. fabrică de praf-de- 
pușcă. Un zid alb, care inchideă ierbării mtrost- 
ioare. SADOVEANU, P. 85. S'au aprins lerbăria.in 
lași. LET. II 255/,,; cf. III 14/,,. (uof tunu­
rile și erb&riile și le au scos afară den târg. MAG. 
IST. I 303/,,; cf. ISPIRESCU, M. V 25/„, O ladă de 
ierbărie. BELDIMAN. TR. 346, cf. 408; —(ad I) 
ierbotăclnă. ierbotlnă s. f. = ierburi nefolositoare, 
buruieni, in ’ semănături, in țărine). Tot felul de 

erboticini buruiene... economia, 70. iSd se scoată 
dudefii 9i orice fel [dej erbotină. ib, 154, (Ab­
stract: lerbăril s, a. =• impozit pentru pășunat, 
pe care îl plăteau păstorii din ținuturile vecine, 
când treceau cu turmele lor In țările românești; 
taxă pentru pășunat plătită proprietarului islazului; 
(drept de) ^șunat; locuri destinate pentru pășu­
nat, islaz, imaș, pășune; hrănirea vitelor 
cu ierburi proaspăt cosite, neuscate. Plătiiă Băr- 
senifi] erbăritU, a toate vitele, de vad și de cai, câte 
bani 40 (a. 1763). IORGA, B. R. 386; cf. 375, 356- 
358. Pă lângă plata ierbăritului, mai făceam și 
șaat zile clacă. GRAIUL, l 220; cf. 195. Dând [pe mo­
șia Câmpurile]... câte f lei de capul de vită pentru 
ierbărit. I. IONESCU, p, 322. Jerbăritu’ tered te/Hn. 
GRAIUL, I 230. Acesle pământuri se zic prisoase, 
dacd sdnt fn ogoare, și ierbărit, dacă ae iau pentru 
vite. I. IONESCU, M. 285, Hrișcă cosită... este 
o hrană de ierbărit foarte bună. id. C. 104; cf. 
41. I Instrum.: (cf. fr. herbier, spân, herbera, 
idem) lerbâr s. a. = a) cea dintâiu dintre cele patru 
părți ale stomahului rumegătoarelor, cf. c i u r, 
ghem, chiag. damE, t. 32, b) caiet cu flori, 
Frunze s. plante presate, pentru studiu s. colecție 
[.-cris și erhăr, herbâr(lu) s. a.] | A d j e c t i v e; 
lerbâr, -i (In expresiunea:) Timp ierbariu = pri­
măvara prin Mart și April. H. XVI103; —(lat. her- 
bosus, a, um, idem) ierbós, -oâsă = (despre pămân­
turi) care produce s. care este acoperit cu iarbă 
multă; (despre plante, In opoziție cu lemnos) 
care se aseamănă cu iarba, având o tulpină moale 
și mlădioasă ce se usucă după câtevă luni de,vege­
tație (In știință se întrebuințează tn acest sens șl 
neol. erbactu). O zăpodie erboasă. DOSOFTEIU, V. 
s. 46, MINEIUL (1776) 28’/,. Câmpi ierboși. TEO­
DORESCU, P. p. 391; cf. MARIAN, 1. 83. Plantă 
ierboasă, c. NEGRUZZI, i 102. (Verb (Ban.) Ierbă 
Ia = a trată un animal bolnav cu rădăcină de hel- 
leborus (CDDE), a-i da spânz.]

— Din lat. Iierba, -am, idem (I). Cf. neologismele 
e r b ar, er bi v o r, 

lABC s. a. Fosat.—(Timișoara, sârbism) Șanț 
mare de hotar (așâ se zice șl șanțurilor romane). 
Com. M- ITTU. [Plur. țarcuri.]

— Din sârb, jarak (genii, jarka) ngToSipăi adâncit 
și lungă». Cf. iar*, i e r u g ă.

lARD s. a. (Comerț) Yard. — Măsură engle­
zească de lungime, mai mică decât metrul: are 
0,914 m. Un tbal» de bumbac de opt ryara-it. cm- 
RIȚESCU, CONV. LIT. XLIV,, 552.

— N. din engl. yard, idem.

lAUL.ÂCțs. a. Ordre écril du khan tartare. — 
Ordin s. permisie In scris (din partea unui han , 
tătăresc). Scos-au și de la Hanul iarlâc, asemine 
cu /emtonul (mpărălesc. LET. Il I45/,j. Neccrcai ; 
de Mihaiu-vodă, de-t trebue... oaste, ou dat iarlăc , 
la bei-Mdrza. ib. III 120/,. Aducdnd Domnului 
iarldc șt o ItduW. MAG. IST. IV llQ/f. [Șl: ertâcf 
8. a. ap. ȘIO. I Plur. -Mcun'.]

— Din tătărește yarlyk (rus. jarlyk, erlyk), idem. 
ȘIO.

lAHM.i adj., s. m, (Comerț) Stiurc.—So m n u 1 
mijlociu poartă, tn comerț, numele de somn iarmi, 
sau numai tamid. antipa, f, 98, PESC. 730. Cf. 
pană, iaprac, som tei u, moacă.

— Cf. turc, yorma «spintecat în două».

1AKHAKÓC s. a. Foire, marcht.—(Mold.) Bâlciu, 
târg (anual), cf. zbor (adesea se spune numai 
numele sărbătorii când cade iarmarocul: Ai 
fost la Dr&gaicâf la Sâmaene? PAMFILE, J. I); p. 
ext. zi de târg. GOROVEI, cr. Ciresile de bot de 
negof... ineried la iarmaroace. LET. III 50/,,. La
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vremea iarmarocului, ib. 945/i,. Desigiarii... de la 
iarmaroace să nu fie opriți, ce să aibă voie a duce 
și a vinde marfa lor. URICARIUL. 11 43. Eră iar- 
maroc pe șesul Frumoasei. C. NEGRUZZI, l 286. 
Boii tăi sânt mari și frumoși; ie-i și-t du la 
iarmaroc, vinde-i și cumpără al|ii mai mici. 
CREANGĂ, P. 39. Dobitocu-i dobitoc. Are zi de iar­
maroc. SEVASTOS, P. P. 163/,; cf. ȘEZ. 1 13/,,, 
98/,,, V 40/i,. # A face iarmaroc = a fa*ce târg, a se 
învoi din preț, la o vânzare, pamfile, i. i. a veni 
la spartul iarmarocului = spartul tâj'gului, prea 
târziu (ZANNE. P. V 328), după ce s’a isprăvit 
(alacerea, petrecerea etc.) la care vine ■cinevâ. Iar­
marocul J'iganului=[ln bătaie de joc) bâlciu prost, 
ib. VI 395. S’au strâns oamenii ca la iarmaroc! 
PAMFILE, J. I. II P. ext. Un iarmaroc de oameni 
= foarte mulți. ib. | O gaură mare tn pământ 
fn care se «mână» mingea (s. osul) In jocul «de-a 
poarca», gaură; cf. jir. [Și; ermaroc s. a. șez. 
V 72/,,.]

— Din rut. jarmarok (< germ. Jahmiarkt), idem.

!

I

I.ĂUNĂ s. f. I. 1®. Aftver. 2®. Hiver (fig.). Neige. 
Tempde. 11. £n hiver.

I. 1®. Anotimpul cel mai rece și cu zilele cele mai 
scurte, urmând după toamnă și ținând, după ca­
lendar, de ta 22 Decemvrie până la 21 Martie. Iama 
poate fi grea (când e ger mare; proverbiale, ca 
ierni grele, au rămas torna lui Bamovschi. zanne, 
P. VI 18 și a lui Hangerliu DDRF.) s. ușoară, 
apoi lungă (când începe de timpuriu si sfârșește 
târziu) s. scurtă. Jomă=hiems. ANON. CAR. 
Iama s'au stricat ( = s’a sfârșit), vino, tranda­
firul au înflorit! MINEIUL (1776) 159*/,. A temei 
ghiață. ALECSANDRI, P. I 125. lama-i grea Și 
neaua-i more. HODOȘ. P. P. 69, cf. ȘEZ. I 152/,,. 
A veni iama curând. JARNlK-BĂRSEANU, D. 411. 
Andreiu, cap de iarnă. PAMFILE, s. T. 125. In mie­
zul iernii. POLIZU. lomo sd nu te cuprined Fără 
pânză, fără brânză. lORD. GOLESCU, ap. zanne. 
p. VIU 35. # Face din iarnă vară, se zice despre 
omul harnic, ib. IX 408. Haine de iarnă: căldu­
roase. POLIZU. Mere de iarnă: care țin până iarna 
târziu, iernatice. Coin. LIUBA. Timpul slo de 
(5. O) iamd(= se pregăteă să vie iarna), DONICI, F. 
II 38. II Fig, (Din cauza zăpezii — albe—'Care 
acopere pământul iarna, se zice) Amândoi bă­
trânii aceștia erau albi ca iama. CREANGĂ, F. 
73. (P. e X t.) Preofi bătrâni ca iarna. EMINESCU, 
p. 203. # La iarnă când va veni iarna, la 
s. in iarna viitoare. Ba s'a'nsură la toamnă, ba 
la iarnă, ba la primăvară... CREANGĂ, P. 141. Sd 
moi iubesc... pân’la iarnă. Le la iarnă încoleă. 
Mă iubească dne-a vrea! jarnIk-bARSEANU, d. 
44. De cil Iarnă = fiind tncă iarnă. Macul se sea­
mănă cât se poale mai de cu iarnă. I. lONESCU, c. 
10/.. Astă iarnă = iarna trecută. £ dus de astă 
iarnă. lAHNÍK-BÁRSZANZ, D. 321. Astd iomd am 
iernat Aproape de Calafat. MAT. FOLC. 1320. Iarna 
asta = iama prezentă.

2®. Pig. (rar)
a) .An (când vorbește un bătrân, luând anotimpul 

cel mai greu pentru anul întreg). Ce sd vă spun 
vouă, oameni de ieri, eu, omul veacului, care port 
două sute de ieme în spate? C. NEGRUZZI. I 245,

b) t Zăpadă, nea(uă), omăt. Au căzut iarnă prea 
more, pdnd lo brdu. LET. Il 454/,,.

c) t (Numai la dosofteiu ; grecism) Furtună, 
viscol. Potoleașie tdmo aceasta, carea tnvăluiaște 
besearica. V. S. 159,,, cf. 37,,.

II. (Forma articulată se întrebuințează In func­
țiune adverbială) în timpul s. tn cursul iernii. 
Aii... venit, iama, ferman de la Poartă. LET. 11* 266. 
Sămânța doarme, iama, ascunsă în sânul pămân­
tului. MARCOVICI. D. 3/u. E ger iama. c. NE- 
GRUZZI, I 246. Atei petreceă el, vara și iama. EMI- 
NEscu, N 41. Cdnd paserile se izbesc, iama, in fe- 

reșli... ȘEZ. I 67/1,. Umblă, vara, desculță Și, iarna, 
cu opincuță. JARNIK-BArseanu, d. 437. Adună 
vara, ca să ai iama. ZANNE, p. V 10. Stă, iernile, 
la mare.

[Plur. iemt, f teme, rar: iemuri (DOINE, 132/,,). 
I D i m i n u t i v: ierniță s. f. ap. GDDE. nr, 80Ó. 
I A d i e c t i v e: lernărâț, -eăță ~ iernatic, de iarnă. 
H. XVIII 136, ANON. CAR. Mere s. pere iernărețe: 
tari, care se ^strează bine peste iarnă, până târziu. 
REV. CRIT. III 157. (Substantivat) Iernă- 
reață: o specie de struguri albi și tari, care se pă­
strează bine peste iarnă, ib;—iernós, -oăsă = de 
iarnă; rece ca iarna. DICȚ., (cu verbul) iernoșă 
M refl. S'a iemoșal, a tnceput a se iemoșă,*se 
zice când toamna dă tn i a r n ă de timpuriu. R£V. 
CRIT. IU 167.]

— Din pluralul lat. biberniim (scil. tempus} 
«(timp de) iarnă». Cf. iernă, iernatic.

lARTAGÂV s. a. V. Iatagan.

IABVÁST s. m. (Bot.) V. arvune.

IASÁC t s. a. Di/ense, prohibition. — (Turcism) 
(Ordin de) oprire, (de) interzicere, (de) prohibiținne. 
Poprise cu tusac tutunul. E. VÂCÂRESCUL, IST. 

Pentru ochi iasac nu este. Ouslul ochii 
nici un iasac au. GOLESCU, ap. ZANNE, P. ll 331. 
[Derivat: (<turc. yasaköy} ț iasacdu (ț arațrhiu 
ȘINCAI, HR. I 367/,T, t lesacciu) s. m. = soldat pă­
zitor (c(. c a V a s) ce se da, de obiceiu, streinilor 
care mergeau In Turcia. Neculeiându-ne să ieșim pe 
afară singuri, ci cu paznici iasaccii. STOLN. Dum- 
TRACHE, ap. ȘIO. Luni din Silistra purceg Cu te- 
saccii și cu poiă. BELDIMAN, TR. 425.]

— Diu turc, yasah, idem.

lASACClU t S. m. V. Iasac.

IÁSC.A s. f. (Bot., Comerț) Amadou (Fomes 
igniarius ou Fomes fomentarius). — Ciupercă ce 
crește pe copaci, cunoscută do poporul nostru subt 
numirile de babiță (Munt.|, băcălie (Mold.) 
sau copită (Transilv.). Partea moale de subt 
stratul scorțos al acestei ciuperci se separă, se bate 
bine și apoi se fierbe cu leșie de cenu^, se usucă și, 
subt această formă, se întrebuințează la aprins, iar 
în medicină spre a opri emoragiile ușoare; cf. 
plotogină. PANȚU, PL., cf H. II 207, lll 321, 
IV 71. XVIII 169. lashi = fomes. ANON. CAR. Cre- 
mine, amnariu și iască. DRĂGHICI, R. 66, cf. JAR- 
N1K-BARSEANU, D. 361. O bucă(ică (PONI, CH. 43/,. 
CREANGĂ, P. 246), un bulgăr (ZANNE, P. I 196), o 
vița (SADOVEANU, P. S. 10} de iască. Ji dă foc cu o 
bucățică de iască aprinsă, creangă, P. 264. Iască 
n'aveau.să scapere. RETEGANUL. P. iil 42/,,. Arde 
inima ca iasca. HODOȘ, P. P. 48. # .V (se) face iască 

a (se) uscă; a slăbi tare. Dați-mi de grabă un pa­
har de apă..., că mi s’o făcut gătița iască. ÂL'ECSAli- 
DRI, T. 601. Te bagă'n boala cănească Si te face 
numai iască. ȘEZ. III 235 l>/„ cf. I lll/,,. DOINE. 
55/,a, BiBiCESCU, p. P. 209 etc. I Fig. Se zice de­
spre un lucru de mâncare fără gust, pamfile, J. ii.

[Cuvântul se întrebuințează aproape numai la 
sing.; mai rar plur. iești (din care s’a format un nou 
sing.) iășcă s. 1. SBIERA, P. 323/.0. | Și: iațcă s. f. 
Tutun aprins cu iațcă mirositoare de sulfină. ȘEZ. 
XII 7. |Diminutiv: leșculiță s, f. Un mic de 
amnărel Și o arsă ieșculiță. CORCEA. B. 127. | 
Adjectiv (rar); iesc6s. -oâsă ca iasca. LB.]

— Din lat. esca «hrană» (în limbile rom. și cu 
Înțelesul de «amadou»).

IASCĂ s. f. V. Iască.

lișcHiE s. f. V. așchie. 

IÂ-8EÂRÂ adv. V. seară.
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1ÁSELE s. f. plur., lĂSLĂ s. f. V. iesle.

lÂSHĂ s. f. Fantőme, spectre, monstre.— (Mai 
mult prin Munt.) Arătare stranie și monstruoasă, 
cf. nălucă, stafie, s t r i go i u, monstru, 
fantomă, hală‘. lazmă = un lucru marc și 
grozav la vedere și urtt la făptură,ca o fiară grozavă, 
ce vede omul cu mintea lui. In formă numai, iar nu și 
în ființă, adică ceea ce vede ca prin vis. i. golescu, 
C. De turburare multă, iagme i se năluceâ. PANN, E. v 
49.0 femeie fără cucernicie este o iazmă infiinfată (= 
personificată). MARCOVICI, D. 167. Fste o iasmă, un 
obiect de spaimă, ib. 180. Schelet fantasmagoric, 
ființă infernală. Geroasa, trisla-fi climd, ea tncd 
n'a produs Jiganie mai crudă, o iasmă mai fatală. 
ALEXANDRESCU, M. 213, cf. 11, 12, 94. Uscat co 
o iasmă. GORlAii, H. IV 160. Doi cai slabi ca niște 
iesme. FILIMON, C. II 631. lozmo neîncrederii o 
urmdrcd pretutindeni. ODOBESCU, I 171/„ cf. III 

fiesme^ ni 269. Sd-i ajute a scdpd de iasma 
de smeu. ISPIRESCU, L. 25, cf. ăl. Să vie o iasmd 
din mareși s’o mdndnce. id. u. 64/,. cf. 5/,i, 55/i,. 
Tu, proclet, ucigașe!... iasmă, ce a născut pdcalul. 
ALECSANDRI, p. II 304. Tuailnlocde suflet o iasmă 
neagră, care Pe cruntul satan tnsuși l-ar pune In 
mirare, ib. 326. (Fig. Om slab (ca o arătare), 
femeie grozav de slabă și urită (H. xi 443, cf. 
JIPESCU, O. 56, cf. z n a m e n i e. O iasmă ajun­
sese; cdnd mergeă, nu făceă mai mult sgomotdecăi 
umbra ce însoțește pașii omului, delavrancea, 
S. 48. lesmele sânt niște pocituri; se obicinuește 
a se da această numire la un copil, sau chiar la 
un om mare, care din cauza vreunei boli a slăbit 
Írea mult și s’a făcut urlt.H. xi 63, cf. iv 162.

Spec. Zână, știmă, duh rău (PAMFILE. J. Ill) 
Jesmele = ielele H. iv 91, IX 9. ) Pocitură, om schi­
lod. Ființa șoimănită sau schilodită de Iele rămâne 
iasmă, adecă are mânile sau picioarele moi, sub­
țiri și In neputință de a le intrebuință. li. XI 9. 
[Șl; lâzmă.]

— Etimologia necunoscută (cihac, II 146 lî com­
pară cu slav, jasva «rană», care In rusește Însem­
nează șl «ciumă, molimă»; S ko k, ZetUchr. f. rom. 
Phil. 1923, p. 193 II derivă din serbo-cr. jtsna 
{baba}, «babă Îngrozitoare»; C. D i c u 1 e s c u, DR. 
IV 1652, crede cuvântul de origine germană; v..germ. 
cthma «spirit»și tot din germ, li derivă O. Kisch, 
DR. IV 1556, care-1 aseamănă cu v. -engl. jăes-t, 
got. gais-jan «a Infricoșâ», v.-island. geiska-fullr 
«plin de groază» [cf. lituan. is-gastis «groază», ung. 
jessteni «a Îngrozi»]; la această tulpină s’ar fi adăo- 
gat -ma, ca In got. ohma «spirit». Ar puteă fi și 
slav, jasna, femininul lui jasen-i. «luminos», înțelesul 
original fiind cel de «arătare, nălucă»!.

lĂSMĂ s. f. v. agblasmă.

lAȘHÂC s. a. Voile (dont Ies femmes turques 
se couvrent le visage). — (Turcism literar) Văl co 
care turcoaicele Iși acoperă fața.

— Din turc, țaămak, idem.

lAsniN s. m. (Bot.) v. iasomie.

lĂS-NOAPTE adv. V. noapte.

lASOHÎE s. f. (Bot.) !•- Jasmin fiamitiuni 
officináié). Philadelphus coronarius.

1’, Mic arbust, originar din India, din lemnul căi 
ruia se fabrică In Turcia ciubuce; se cultivă la no- 
pentru florile sale frumoase (albe s. galbene), cu un 
miros Îmbătător; p. ext. lemnul s. floarea acestui 
arbust, panțu, pl. O mulțime de ciubuce de antep 
5i de iasomie. PlLlMON. C. I 603, cf. ALECSANDRI, 
T. 1327. Floare de iasomie albă. PISCUPESCU, O. 
.300, cf. C. NEORUZZI. I 101, ALECSANDRI, P. II 
.376, P. P. 134b/i,. Cununa raiului... Implelitd'n 
iasomie. TEODORESCU, P. P. 9. Prunsuleand ia- 

«omfr. SEVASTOS, C. 24/,4, cf. ȘEZ. IV 139/„, V 
89/,, VII 36, IX 61. !| lasomie-silbatică = lasmi- 
num fruticans. PANȚU, PL.

2’. = sirlnderică. PANȚU, PL.,cf. BULET. GRĂD. 
BOT. V 66.

[Pentru arbust s. lemn se găsește, mai rar, șl 
forma: iasomiu s. m LM. Chioșc... lucrat... tn să­
pături de chiparos și de iasomiu. ODOBESCU, l 
139/,. I Șl: (<germ. Jasmin, la Ardeleni și Buco­
vineni) iasmin s. m. LB.; LIUBA, iasmin-de-grădină 
= sirinderică. panțu, pl., cf. bulet. grAd. bot. 
V 65, asmonie, asonie s. f. ap. HEM. 1869.]

— Din n. -grec, (y)iaoorfd, idem.

lASoniir 8. m. (Bot.) v. iasomie.

lASP s. a. (Miner.) v. iaspis.

IÁSPI8 8. a. (Miner.) Jaspe. — Piatră pre­
țioasă tare și opacă, de coloare verde, galbenă s. 
roșie. Jospts. biblia (1688) 69. Un păhar... este 
de iaspis ce eră tn chipul marmurei albe și a 
farfuriei, LET. Il 198/,. [Și (azi, ca neol. din fr.): 
iasp s. a.]

— N. din grec, faojnc, idem.

lAST. -A pron. v. ăst.

IÁ8TÁ-DATÁ loc. adv. v. astă-dată.

lĂTĂl interj. 1®. Toild, voici. 2^. Voita gue 
(soudain).

1*. (Interjecție demonstrativă, întrebuințată spre 
a atrage luarea-aminte asupra celor exprimate In 
propozițiunea sau cuvântul ce urmează; Inlocuește, 
Începând de pe la sfârșitul sec. xvi, pe adecă 
1®) i a ‘I iacăl i(n)gal uite 1 vezi! vedeți 1 Iată, amit 
plata voastră multă e la ceriure. tetraev. (1674) 
ap. GCR. I 9*/,. Iată păgânii încordară arce, do*- 
SOFTElU, PS. 35. Văsut-am toate ceale ce-s făcut.e 
supt soare și iată toate-s deșertare. BIBLIA (1688^) 
S/u. Iată înfricoșatul minut a pitirii noaglrg--; 
DRĂGHICI, R. 34. Jotd se pogorl un a» arap. 
GORJAN, H. I 5/,,. De-vreme-ce este așd, iotd, făgă- 
duese a nu iubi niciodaid. C. NEGRUZZI, 1 46. 
lată oardele avane, lată limbile dușmane. ALE­
CSANDRI, P.I. 266. Jald, vine-un solde pace. EMI­
NESCU, P. 238. Jald, md sfârșesc de dragoste 
pentru tine. ISPIRESCU, L. 29. De ți-a dragă, bade 
dragă. De nu, iată, lumea-i largă ( = poți plecă) I 
JARNÍK-BARSEANU, D. 232. | (Spre a arătă conți­
nutul unei scrisori s. spre a introduce o povestire) 
lal’ol plind de spre munte lese luna din bră- 
det. COȘBUC, B. 7. Jold ce-mi scrie frate-mieu... 
CREANGĂ, P. 184. I (Urmat de că) lată cine 
Idadm tniru a la voință. tlA'RCO'VlCl, D. 17/,, cf. 
c. 7/„. lald, mdri, cd deodoid... ALECSANDRI, P. 
I 342, cf. 362. lată cd din codru șl Cdlin... iese. 
EMINESCU, P. 195. lată că se pomeni cu ddnaul. 
ISPIRESCU, L. 42, cf. 23, 41 etc. Iată că'ntr’o 
dimineoțd... JARNIk-bArseanu, d. 491. ) (Urmat 
de ce) Numai iată ce le iese tnnainle un om spin. 
CREANGĂ, p. 199, cf. 274. (în unire cu pron. 
pers, complement) lată-mătn genuche. MARCOVICI, 
G. 9/,. Un punct ae mișed... lată-l cum din haos 
face muma... EMINESCU, P. 222. lată-ne și aproape 
de vârful codrului! CREANGĂ, P. 123.

2®. (După când, numai (ce). In povestirea 
vioaie) De-odată, pe neașteptate, i acă (2®). Cdnd 
iată că o broască... ieșise pe luciul apei. ISPIRESCU, 
L. 34.

[Șl: létál RĂDULESCU-CODIN, L. 75, I. 206. I Din 
iată că, cu metateză, s’a născut forma: iâcăt&I 
lahlte-l = ecce. ANON. CAR. lac&tă-o, dovada, 
adaoscră ticdloșii. C. NEORUZZI, l. 230. Măi Pă- 
sdrild, iacdtd-o, ial colo tn doaul pământului. 
CREANGĂ, p. 267. íücdíd curtea, pe costișa ceea! 
id. ib. 330. lacătă-ne teferi cum ne-a născut maica.
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ISPIRESCU, L. 70. lacătă c'am scăpai! Pkscv- 
LESCU, L. P. 247. lacătă, câtu-i de mare! JARNlK- 
bArse.vnu. d. 391. Numai ce tacdlfl... ȘEZ. Il 
44/,,. I In legătură cu pron. pers, complement, 
se ^sesc câteva forme remarcabile: {în Bucov.) 
lată-te se poate îiitrebuințâ și când e vorba de 
alte persoane, cu înțeles general. Jală-le că au 
ajuns. SBIERA, P. 142/,,. Dara ce folos, că ială-te 
sara, ți cei doi fărlați au sosit de la vânat, id. 
ib. i^2/... I La pers. 1. șl: ia(că)lă-mă-sl Mamă 
iacătă-nă-s ( ■= am ajuns, precum vezi) fecior mare; 
trebuie să mă gândesc la insurall MERA, B. 1. | 
Variante: ia(c&)tă-l-&i (Mold. ia(c&)tă>l-&i)I 
iată-1. lată-l-ăi (=iată, a sosit) la Idcoșurtle sale, 
fără dadeială. CANTEMIR, IST. 325. Vino de grabă, 
iacă-tă-l-ăH SADOVEANU, SĂM. II 262. Nu că sic 
eu, dar chiar vine, racă-tă-l-iiI CREANGĂ, P. 121; 
la(ri)U-o-Íl =* iată-o; ia(ră)ti-mă-[I = iată-mă; 
t lată-T&.l. t iată>Tă-l-ftl = iată-vă; + iâtă-(â-ll 
iată-ți; t iată-tă-l-ăll = iată-1, priviți-ll Jâiă-o-i 
DOSOFTEIU, V. 8. 38. Jacătă-o-i (păsărică] mdi, 
colo in vârful muntelui/ CREANGĂ, P. 268. Du 
sdíií Evdosie, iătă-mă-i! DOSOFTEIU, V. 8. 9, cf. 
6, 211 ,, 205,,. lătă-vă-i, acum vd s&m&nal[ij 
cu tatu vostru, id. ib. 148. lată-vă-l-ăi pre 
mână! id. ib. 104,,. Jâta-{d-t fiiu-tău, lald-I-dt și 
cine 1-OM ticis! id. ib. 31, cf. 102. /dW-pî-l-dt, cd-i 
un om. id. ib. 41.]

— bin bulg. Jato, idem (eio, ele etc., elo (e 
•iată ci»),

1ATÁC s. a. I. 1*. Lit. 2“. Chambre ă coucher, 
boudoir 11. Receleur ni. Instrument agricole.

I. 1*. t Pat. I. GOLESCU, C. I, POLIZU. Un iatac 
pc el [pe murg] leijd,... Și'n iatac frumos puneă 
Tot pe Băcul adormit. TEODORESCU, P. P. 607.

2“. Odaie (mică) de culcare, dormitor. Ca- 
pigiul cu arapul au intrai in iatac la Vodă. DIO- 
NISIE. c. 196. Case cu pridvoare,... odăi mari de 
musafiri, sofragerie,.., iotacuri și cămări. OHICA, 
§; 494. Lin dalb iatac de foișor Ieși Zamfira. 
COȘBUC, B. 20, cf. 24. &'us, la fereastra din iatac, 
[Doamna] sli nemișcald. lOSiF, p. 61. Și’n iatac 
că mi-și găseă Leagănul copilului. TEODORESCU, 
p. p. 636ti. Iatacul de dormit, cu chipuri frumoase 
să-l aibi împodobit. zanNE, P. VIII .35. In iolac 
sac ascunse cele mai mari rdutdji, dar fără iatac 
lumea s'ar sfârși, ib., cf. GORJAN, H. I Zfu, CON­
TEMPORANUL, IV 301, SLAVICI, N. II 313, EMI­
NESCU, P. 184.

II. t Gazdă de hoți. Sclavonului, ca unui ciarșit, 
și imanului, ca unui iatac, au poruncit de le-au 
tăiat capetele (a. 1715), ap. ȘIO.

III. P. anal. Unealtă de plugărie (H. ii 271, 
282), de cărat paie (H. xiv 398).

[Plur. -lăcuri. | Șl: f ■Wc s. a. (ad. I 2®) S'au 
făcut mare sfat la atacul prea înaltului vvsir. E, 
VĂCĂRESCUL, IST. 390/,; —(Mold.) leUcs. a. (ad 1 
1®) (Grecii] Jn biserică ietacuri făcând, s'au sta­
tornicit. BELDIMAN, TR. 402, (ad 1 2®) Fdsurd copila 
ieșind iin ietac tn capot de noapte. C. NEGRUZZl, 
I 227, cf. 73, ALECSANDRI, T. 351, 771, 1145. 
[Maria] dispăreă iar tn parfumatul ei ietac. EMI­
NESCU, N. 69, cf. SBIERA, P. 43/1, ALECSANDRI, 
P. P. lll t>/,; (ad III) H. III 140, XIV 351. | Dimi­
nutive: (ad I 2®) letácél s. a. Te odihnește tn 
ietăcelu' tdu. OORJAN, H. I 105, cf. CONTEMPO­
RANUL. III 821, SLAVICI, N. II 307; — letăcâț a. a. 
Marioara... s'a culcat în ietăcutul despre grădină. 
CONTEMPORANUL, VII 487],

— Din turc, yatak «pat; gazdă de hoți» (yatak 
odaste «dormitor»).

iatagan s. a. I'alapan. — Armă turcească de 
atac în forma unei săbii încovoiate, cu două tăi­
șuri, purtată la brâu. Cf. H. II 31, 168, 223. Dând 
f Turcit} năvală în Nemți, i-au începui a seceră, 

cu săbiile și cu iataganele, ca pe veree și cumplit 
tăiâ, de rând. DIONISIE ecles., C. 180. Fened lot 
iuruș, cu iataganul în dinjt. GHICA, s. 16. fala- 
ganele iesfej din teacă, c. NEGRUZZl, l 286. Jnor- 
mați... cu iatagane de Ilorasan și cu sănețe. ODO­
BESCU, I 13,3. Ji fulgeră'n cap ochii Și'n mână 
iataganul. COȘBUC, B. 15. |j P. ext. {în legătură 
cu verbul d a) Lovitură de iatagan. [Șl letagân s. 
a. Cd ți-oiu da un ietagan. șez. v 94',; (Mold.) 
iartagăn, (iertagăn, iertăgân H. xvi 339) s. a. H. 
X 22. 3’urcii umblau... înarmați cu pistoale și 
ertagane. URICARIUL, XIV 2ibln. Am luat îndată 
vr'o cățivă jandarmi cu mine, mi-am pus pistoa­
lele și iartaganul la brâu... ALECSA-îiDRl, T. 227. 
Cdnd li-oiu da un erlagan... SEVASTOS, C. 324/j4. 
Dacă videă și videă, Iartaganul apucă. Printre 
Turci se aruncă. ALECSANDRI. p. p. 131 b/,,_ cf.

etc. Daci am pus șaua pe cal Și mâna pe 
iariagan. SEVASTOS, C. 276/„ cf. ȘEZ. VI 151, MAT. 
FOLC. 1280; (formă scurtată) latăn = cuțit mare 
(armă veche). H. XIV 353. De iatane spintecați 
(Romanați). PĂSCULESCU, L. P. 273, cf. 274, 282, 
MAT. FOLC. 72, 73, 1227; (-f- harță, formație glu­
meață, în gura unui Evreu) harțagân s. a. ALE­
CSANDRI, T. 23, 49. Forma atagan, citată de ȘIO. 
după MAT. FOLC. 156 e rău citită și trebue deci 
scoasă de la pag. 343^, voi. I.]

— Din turc, yatagan, idem.

lÂTĂ-u-.ii, i.ÂTĂ-H.i-i! interj, v. lată.

lAT.iw 8. a. v. Iatagan.

lÂT.i-O-I, lÂTĂ-ȚÂ-l+, 1
i.ÎTĂ-ȚÂ-u-ĂIt. lÂTÂ-vĂ-It, V. Iată. 
lĂTĂ-vĂ-u-.ii t interj. I
lÂȚCĂ s. f. V. laspă.

lATHtN s. m. =! hatman (Tulcea). pAscu 
LESCÜ, L. P. 202.

iaurgii; s. m. v. iaurt.

IAURT 6. a. Laitcaillé, popouri. — Lapte prins, 
închegat cu m a i ă (s. cu cuib dahE, t. 31), 
servit de obiceiu In blidișelele (= castronașele) In 
care s’a închegat. Cf. pamfile, i. c. 26, Jahresber. 
XVI 219. Cf. 1 ap t ea c r u, • g r o s, • co vă 8 i t, 
chișleag. Caimac, gugoașe, alivenci, iaurt, 
seralii,.., se tngropau în stomahul Iui. c. neo- 
RUZZI, I 286, cf. 288. Cu iaurt, cu plăcintele. 
Te făcuși vornic, mișele! ALECSANDRI, T. I 142 # 
Cine s'a ars cu ciorba, suflă șl tn iaurt b cel 
pățit e Întotdeauna cu frica în sân. zanne, p. 
II 476, cf. 557, GCR. Il 376, MAT. FOLC. I 720. 
A turnă iaurt peste smântână, arată nepriceperea 
unei rele gospodine, zanne, p. iii 577. Cine 
are piper mult, pune și în iaurt = cine are prea 
mult, Iși bate joc de ce are. ib. iv 76.

[Pronunț, io-uri; plur. - urturi. ( Și; Igúrt s. a. 
H. XIV 65. [] N O m. agent.: (cf. turc, yoghurtguj 
Iaurgiu (ț iugurgfu fotino, iii 286) s. m. = vân­
zător de iaurt. Iaurgiul (purtând tn cobiliță găle­
țile cu iaurt): Iaurt, iaurt...! TEODORESCU, P. P. 
120. lAbstract: Igurțeălă s. f. (Numai în locu­
țiunea din (s. Ia) igurțeălă} Urdă din igurțeălă = 
care e preparată moale ca iaurtul, ib. 513>- Brdnsd 
albă la’ntăreală Și urdă la igurțeălă. ib. 516.]

— Din bulg Iaurt (= turc, ioghurt), idem.

lAVLÚniiE f 8. f. {Bis.) jlpportiton. — (Slavism 
literar) Arătare, apariție, lavleniia îngerului, do­
softeiu, V. S. I5„, cl. 263b/„.

— Din paleosl. javljenije, idem, cf. blagoia- 
V1 e n i e.
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IAZ 8. a. 1’. Digue, barrage, bătardeau. 2‘. Fas­
cine. 3’. £lang; bief. 4®. Canal.

1®. Zăgaz făcut spre a abate s. opri o apă din 
cursul ei, cf. d i g, V a 1, zăgaz, ză t o n, h a- 
tie; spec. zăgazul unui heleșteu. Iaz = agger. 
ANON. CAR. Mu({t au dat șl de pre iaz in heleșteu. 
LET. I Trece o babă bătrână pe iazul pescui­
nd, pășind cătinel. SBIERA, P. 118/,. | F i g, Sd veet 
vărsare de sănge de oameni/ Eră trd iazuri de tru­
puri, cum au stătut trei rânduri de pedestrime unul 
peste altul, de supt mal până tn Bahluiu. LET. I 
347/„.

2®. P. anal. Gardurile făcute pentru apărarea 
țărmului unei ape (Arad). Com. m. ittu. Cf. 
I a ș i n ă.

3®. P. ext. Apă stăvilită, formând un lac artifi­
cial mai mic s. o bolboacă mai mare, heleșteu 
(ALECSANDRI, T. 1762), cf. g h i O 1, i e z e r, t ă u, 
bulătău;spec. bolboacă făcută prin stăvilirea 
apei tn albia râului, la locul de unde Începe con­
ducta spre o moară etc. (cf. LIUBA-IANA, M. 103); 
heleșteu artificial, făcut prin Închiderea cu iezătură 
a unei văi prin care curge un mic părău. antipa, 
P. 49. Draganești cu iazuri (a. 1688). CUV. D. 
BATR. I 211. Prin ijpisoace și documenturi vechi, 
heleșleie sdnt acélé făcute de oameni, care acum se 
zic iazuri. URICARIUL, l 393/,^. Casa-i zidită chiar 
pe malu' iazului. ALECSANDRI, T. 553; cf. C. NE- 
GRUZZI, I 195, ISPIRESCU, L. 180, CREANGA, P. 
242. Dacă plouă. Bujor tși aduceă aminte de iazul 
de la țarina Boarului și se tntrebă, doed este stă­
vilit ori nu. SLAVICI, N. 63. Toate moșiile tși aveau 
lacurile lor, iazuri de pește, pamfile. I. C. 64; cf. 
SBIERA, P. 247/,„ ȘEZ. I 11 206/,,. # A fi
cu borșul la foc și cu peștele î« iaz, se zice despre cei 
care făgăduesc și dispun de un lucru care nu le stă 
tn mână sau care se laudă tnainte de izbândă. 
ZANNE, P. III 480. Iazuri sd fie, broaște se găsesc 
(cf. 1 a c să fie, că broaștele se adună), ib. IX 479.

4®. P. ext. (Prin Munt. și Transilv. de sud) De­
rivație dintr’un râu, spre a duce o parte din apa 
lui la II moară, o piuă, un fierăstrău (anTipa. p. 
49). Com. ittu, LB., gârla morii, ierugă, 
virugă, cf. răstoacă, canal.

[Cu un înțeles neprecizabil: Duca-vodă... au eșil 
din Curtea domnească cu toată casa lui și au pur­
ces tn gios pre iaz (= pre malul iazului?) LET. Il 
218/,,. Leagă de malulierbos sosite corăbii la iazuri 
(: religavit ab aggere classem). coșBUC, A5. 131/„. 
A crescut Mureșu’ mare. De nu-i iaz (nu-i ca la 
iaz, apă puțin adâncă?) și nicv părlaz, Să trec la 
mândra acas'. JARNIK-BARSEANU, D, 309. ) Plur. 
iazuri. (Diminutiv: lesușdr s. a. (ad 3®) Pe 
iezușor, la țară, Abiă te sui tn luntre și te tntorci 
la mal. C. NEGRUZZI. II 192/,,.]

-Din slav, (paleosl., bulg.,sârb, rus.) jaz-a, idem. 
Cf. i e z i.

lAZACoiu + 8. m. v. lazaglu.

1AZAGÎE s. f. Secrétaire, copiste.— Scriitor, se- . 
cretar (turc s. pentru actele turcești); cf. diac, 
grămătic, logofăt, pisar, uri car. Ie­
șind tn spătărie Nicolai-vodă..., unde acolo înirdnd 
șl Turcii, chemând șl pre iazagiul, de le-au cetit 
fermanul împărătesc. LET, ii 87/,,, cf. lll 144/,,. 
Au/deut și cărți turcești iazagiifi}, de mărturi­
seau, cu peceți și cu nume multe. MAG. IST. V 
121/,,. Lei 10 leafa iazagiului pe Aprilie (a 1760 
Mold.). lORGA, s. D. XXII 110.

[Șl f: azagiu, lazacglu, iezaglu s. m. ap. ȘIO. | j 
Compus: lazlgl-eféndl f s. m. = logofătul ma­
relui vizir. [împăratul] aveă pe un Ahmed-efendi..., 
pe care-lfácüiasigi-efendi, și mai sus numitul aveă 
toată puterea la împărat. E. VAcArescul, ist. 285]

— Din turc, yazigl «scriitor, secretar».
r.ÂZĂR, i.izF.R s. a. v. Iezer.

lÁSBM.Á 5. f. V. iasmâ,

I.ÁZ9IÁ s. f. (Bot.) V. izmă.

iziznA s. f. = aghtasmă. Si-l iemuieșft cu ioemă 
de la Boboteasă. șEZ. III 35/„; cf. IV 153/,,.

lĂZ'NO.ÂPTE adv. V. noapte.

IBĂNĂ s. f. V. ibftncă.

IBÁNCÁ 8. f. Sciiafrrague.—(Prin Munt., une­
ori plur. tant.) Țol, pătură ce se așterne pe spinarea 
calului, subt șa, cf. șabracă. Pecini de came... le 
așterne sub șea, tn loc de ebdncă. DIONISIE ECLES., 
C. 222. Unde... ajungeă, ,Șăuitfa că-i lud, Ibăncile 
c’oșterned. MAT. FOLC. 39, cf. 47, 64,140. 370. PA­
SCULESCU, L. P. 51. Pdnă’n siuă ți-aduc trei [cai]. 
Cu iebăncile pe ei. TEODORESCU, P, p. 2991», ci. 
MAT, FOLC. 370. [Plur. ‘bănci. 1. GOLESCU, C. 1. I 
înțelesul «cureaua de la șa, cea care vine pe subt 
coada calului», dat de viciu, GL.. din Bran, e 
greșit, căci partea aceasta a hamului se numește 
prin Bran «pqfil», iar iebănca e «pătura de subt 
șa». I Șl: lebâneă s. f., ibână = pătură de lână, 
care se pune pe cal când călărețul n’are șa și nu 
voește să călărească de-a-dreptul pe cal. ion cr. 
IV 291; {+ oMnc) obâncă s. L = pătura peste care 
se pune șaua (Buzău). Com. st. popescu, Bar- 
CIANU. Șouo de pe cal lud, Obăncile-ți aștemed 
MATBESCU, B. 120; (cu Verbul) obânci IV» refl. 
= (despre o haină s. stofă) a se zgârci, a se boți: 
Mi s’a obdncil cămașa. Com. A. BANCIU.]

IBÂTIC s. a. V. embatic.
IBÍ vb. IV» V. iubi.

ÍBIBEB1 adv. Jbidem. — (Latinism, in limba 
cărturarilor. Despre un text care a fost citat) In 
același loc, tot acolo.

[Și: (prescurtat) Ibid.]
— N. din lat.

ÍBI8 s. m. (Ornit.) Ibis — Pasăre din ordinul 
picioroangelor (pasărilor cu picioarele lungi). '' 
specie din aceste pasări eră venerată la vechii 
gipteni. Ca șl cum ar fi trecut pe cer stoluri 
ibiși. I. TEODOREANU, M. II 119.

— N. din lat. (<v.-gr. iptg}.

O 
E- 
de

KBNÉU ț 8. m. V. ipneu.

IBÖHNIC țIB0HNlC,-Ă |
subst. (ș. d.) z V. Ibovnir.

IBOHNICI'ȚĂ 8. f. I

1BO8T.ÂBEȚ.-.A j, IBOMTÂBNIC.-Â f adj. 
Iboste.

ÍBOSTE ț 8. f. Amour. — (Azi, numai în des­
cântece) Iubire. Jboste «= amor. anon. car. Tre- 
cură in ibostea tni»niei. COBESI, PS. 192. în -ibosle 
desăvârșită Irecut-av. din această lume. CUV. D. 
BAtr. II 225. Ou dragoste gi cu, iboste. ib. II 50. 
PomindU‘Să cu iboste spurcate asupră-i. DOSO­
FTEIU V. 8. 31,„ cf. 42,j, 52,,. Dragostea tnnoin- 
d«-și, liubovul ți ibostele i^i adevereaște. CANTEMIR, 
IST. 264. Si arsă toate dragostile, Toate iboțtile. 
MAT. FOLC. 679, cf. 1160. Trag dragostele, ibostile. 
ION CR. III 110. Apă de ibosti. PASCULESCU,. L. P. 
130. Cu brâu de ibosfti} te-oiu încinge, uauiân. 
V. 94, pArvesCU, c. 68. I F i g. t Iboâtea banilor, 
argintului dosofteiu, mol. 80». 92l> = zgârcenie, 
lăcomie de bani, arghirofilie. [Plur. iboste, 
ibosti, iboțti. I Și: t lúboste s. f. Intru frați iu- 
boste nefițamică. COD, VOR. 143/,, (= drago­
stea N. TESTAMENT 1648; iubire BIBLIA 1688). 
lubostea lumiet vrajbă l« Dumnedzeu iaste. ib.
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127/1» (=» p ri e ti n ii a N. testament 1648; 
priiteșugul biblia 1688). Cu iuboste f&gă- 
duiră noi fr^ii. COU. VOR. 29 (bucuroși prii- 
miră N. TESTAMENT 1648; cu bucuriene-au 
priimit BIBLIA 1688). Dumnezeu... puse iuboste 
tare vârlutea sa. CORESl, PS. 423, cf. 310. Unde 
fi-su mcsefajlea cu befa)uturile și cu mâncările 
și iuboste taf CUV. d. bătr. ii 451. Cântări de 
iuboste. MOXA, 387/,„ cf. 395/,„ VARLAAM, C. 
II 45. Sufleteasca iuboste frăfască. DOSOFTEIU, 
V. S. 216,». Boala iuboslelor. CANTEMIR, IST. 288, 
cf. 109, 261; liboste s. f. == iubire, dragoste, amor: 
Împarte... Libostile co buzâle. MĂNDRESCU, L. 
P. 214/,. Cu dragostea m’a îmbrăcat. Cu liboslea 
m’a încălțat. ȘEZ. VII 108. Toate libostile. PĂ- 
SCULESCU, L. P. 133, cf. 124. I Adjective 
și substantive t: íbóstnic s. m. = ibovnic, 
amant. Chiprian, ibostnicul featii. DOSOFTEIU, 
V. s. 40„; ibostArnic, «A t adj. = iubitor. ANON. 
CAR.; fbostâreț, -A f adj. = îndrăgostit; plin de 
iubire. LB.]

— Din paleosl. * Ijubostv, idem (cf. rut. TuboJiii 
(plur.) «plăcerile dragostei»).

IBÓ8TNIC t s. m. V. Iboste.

IBÖVNIC 8. m. Amant. (învechit și pop., înlo­
cuit prin) Amant, cf. iubit, drăguț. Ibovnik 
= ainatorius. anon. car. El nu iaste cel dintâiu 
ibovnicul giupănesei. CANTEMIR, HR, 113/,,. Acești 
ibovnici unul pentru altul piere. KONAKI, ?. 37. 
O îmbrățișă, ca un ibovnic al ei. OORIAN, H. I 5/i,. 
De wtd-i pune pe-un cărbune, Ibovnicul nu fi-oiu 
spune. ALECSANDRI, T. 937. Tu vrai să omori pe 
tatăl ibovnicei tale. I. NEGRUZZI, lll 292. Ibovnic 
tânăr mi-am prtns. JARNIK-BARSEANU, D. 51, cf. 
297 etc. Ce-i vine ín minte?... să fugă cu ibovniou 
din tinerețe. ȘEZ. VI 15, cf. I 11 b/„, 192/,„ GO- 
bovei, cr. 334.

[Feminin; ibăvnică = amantă, cf. i u b i t ăi 
drăguță, țiiloare, metresă. (Prin jud. 
Tecuciu, începe să se facă distincția între «amantă» 
__cuvânt intrat și In graiul de la țară —• = fata 
dragă unui flăcău, pe care vrea s’o la de nevastă, 
și «ibovnicăx^femeie măritată cu care se ține cinevă. 
Cf. PAMFILE, C. T, 27) Când are pune scări la fe- 
restri, să să suie să intre In ibovnicd-^i] PRAVILA 
MOLD. 158. Fiecare își lineă ibovnica sa de mână. 
GORJAN, H. I 5/,,. Mai tofi au o mamă, o soră, 
o ibovnică, care plânge și suspină de dorul lor. DU- 
NAREANU, ch. 57. Când cu baba m’am luat. Opt 
ibovnice-au oftat. CRSktiQk, P. 108. Ibovnică pdrd- 
aitd, Nu pdudi cd mi-ești urită. JARNIk-bArseanu, 
D. 157, cf. REV, CRIT. I 552. EPURE, P. 78, PAM­
FILE, c. T 27. I Și: t lubăvuic s. m. CANTEMIR, IST. 
262, t ibóhnic s. m. DOSOFTEIU, V. S. 51, 52; ibóm- 
dIc. -A subst. L-aș prinde d'un ibomnic. ȘEZ. IV 
139/ie. Nu-i de dus la ibomnicA. HODOȘ, P. P. 54 
etc, Do ibomnică mergeâ. MAT, FOLC. 29, 84 etc., 
cf. PĂSCULESCU, L. P, 180 etc. GRAIUL. I 95, 
BREBENEL, GR. P., ȘEZ. I 144 b/,„ U 184/,, RĂ- 
DULESCÜ-CODtN, î. 273, GIUGLEA-VĂLSAN, R. S. 
190, etc. PAMFILE, c, Ț. 121, H. XVIII 150. | Di­
minutive: ibovnieél s. m. Un drag de ibovnicei. 
TEODORESCU, P, P, 339» . Foaie verde, ghiocelul, 
M'înlreabă ibovnicelul. MAT. FOLC. 1 459, etc. cf. 
GRAIUL. 1 288, HODOȘ, P. P. 136, ȘEZ. I 115»/,4, 
IV 140/,, ZANNE, P. IV 255; ibovnicei s. f. Și pe 
mine m'o luă. Că i-am fost ibovnicei. MAT. FOLC. 
173, cf. TEODORESCU, P. P. 315», 323», MAn- 
DltESCU, L. P. 103/„, ȘEZ. I. 115»/,,: Ibovnicăță 
s. f. Nimenea nu-l auzeă Afară de mândruța Și 
de ibovnicufa. TEODORESCU, P. P. 684» , cf. MAT. 
FOLC. 998; Ibomnicuță s. f. Ibomnicuța mea, Ședeă 
dracul lângă edl TEODORESCU, P. P. 339» .[Verb: 
Ibovnici IVa refl. (Mold.) = a se iubi, a tace dra­

goste (CU...). Fala dragă flăcăului, cu care... se ibov- 
nicește. PAMFILE, c. T- 27.]

— Din paleosl. ijubovnik^, idem. Cf. 1 i b o v n i c.

IB0TNICĂ, IBOVNICEÁ 8. f. i
IBOVN1CÉL 3. m., IBOVNICI vb. iValv. Ibornic.
IBOVNICÚTÁ 8. f. I

IBRÁ f 8. f. (Turcism,) ,âccord. Act de învoială. 
Făcăndu-se ibra și aș&sămănl tn/re dwbe părțile. 
kUIRAS, ap. ȘIO.. cf. LET. III 169/,.

— Din turc. Ibra, idem.

1BB.ÂȘ,-E adj. l*-2’. Porte-malheur, malchan- 
ceux. —

1‘. (oltenia) = (l)abraș.
2’. Din înțelesul «însemnat» (cf. abraș II 1®,) 

s. a. desvoltat acela de «piază-rea, nenorocos» 
CONV. LIT. LIV 365.

— Pentru etim., cf. abraș, iabraș, c a b r a ș.

IBRIC s. a. 1®. Aíguiére. 2®. Tassé.
1®. Vas de metal (aramă, tinicheă), sau (mai rarj 

de sticlă 8. de pământ (pamfile, i. c. 390), în 
forma unui urcior subțiat la gât și cu un cioc lung 
și încovoiat, de obiceiu cu toartă; se întrebuințează 
areună cu ligheanul) la Turci, mai ales la 

u'ea mânilor înainte sau după masă. I ibric 
poleit. CUV. D. BĂTR. I 203. Ibricile cu care 
toarnă. BIBLIA (1688) 96. Lighean, cu ibric de ar­
gint. let. II 220, cf. URICARIUL, X 254/,„ CREANGĂ, 
A. 134. l-au dat un ibric cu apă. let. iu 233/,. 
Erau buni pentru asemenea trebi, ca tinerea ibricului 
de spălat. IORGA, C. I. II 159. Mătușa Safta... caută 
un ibric... ca să facă co/ed. dunăreanu, CH. 106, 
cf. PĂSCULESCU, L. P. 235, GOROVEI, C. 187. i| 
P. anal. (Tip). Vas mic de tinicheă, cu o țeavă 
subțiată la vârf, care servește la ungerea mași- 
nelor. o. ionescu, c. t.

[2®. (Mold.) Ceașcă, șez. xxxii 110. 
[Diminutiv; ibricél s. a. Un ibritsel de aramé. 
IORGA, S. D. XII 146. Ia apă de izmă patru 
fehgene, pune-le într’un ibricel la foc... PISCU­
PESCU, O. 272. I Derivat: (<turc. ibriklar [agă]) 
ibrictAr t s. m. «a slujbașul Curții care da Dom­
nului de spălat cu ibricul. Vel-ibrictAr ț s. rn. 
= mai-marele peste ibrictari. Ibrictarul, carele dă 
Domnului de spălat, capătă 20 [de] lei pe lună. 
FOTINO, UI 310, cf. IORGA, 8. D. XXII 15. 240 lei 
peanvel-ibrictar. uricariul, xix 390/,,.]

— Din turc, ibrik, idem.

IBRÎD, Ă. adj. V. hibrid.

IBBIHÍU S. a., IBB1MIHGÍC s. m. V. IbrișiD

IBBUșisi s. a, 1’. Ptl de soie Icrse. 2». Nom de 
plante.

1®. (Comerț) Fir de mătase răsucită, de diferite 
colori, întrebuințat Ia cusut și la împletit. Ibrishin= 
filum sericeum. anon. Cár. Mănuși... de piele roșie 
închise, 1 p&rechfe] delo de ibrișim (a. 1779). 
IORGA, S. D. VIU 81. Inviluindu-l cu zabreă de 
ibriștn. DIONISIE ECLES. C. 191. Cdnoci [= canafi] 
deibrișin. ȘINCAI, hr. l 184/,,. Cdmașd frumoasă 
de in Cusută cu tbnștn. SEVASTOS, N. 143/,,, cf. 
VASILIU, C. 22, PĂSCULESCU, L. P. 288, ALIXICI, L. 
P. I 28/,,. Peplariu de piele de oaie, garnisit cu flori 
de ibrișin. MOLDOVAN, Ț. N. 399. Pir și ibrișim Și 
postav d'ăl bun. TEODORESCU, P. P. 86. Ciucuri 
d’ibrișim. ib. 45. Ca sd târguiască Fir și ibrișim. 
BIBICESCÜ, P. P. 385, cf. MAT. FOLC. 87. # A-î trage 
(cuivă) un ibrișin (pe) la nas = a aminti cuivă pe 
departe și tntr’un mod sarcastic cevă; a batjocori. 
ZANNE, p. III 187. Ne și trage câte un ibrișin pe
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la nas. CREANGĂ. A. 94, cf. ION CR. IV 263. ȘEZ.
II 73/,,. II Fig. (Tertium comparationis e subțiri­
mea firului de ibrișin) Jbrtșimul de fum ce poate 
ieși pe aced microscopică giurică. ODOBESCU, ll 
296. I (Cu funcțiune adverbială) A merge lucrul 
ibrlșln = ață, drept înainte și fără greutate. Gf. 
ZANNE, P. III 187. Șleahul mergeă neted, ibrișim, 
până la bariera Lehniței. M. CHIRIȚESCU, CONV. LIT. 
XLIV. I 42. Cufitul taie ibrișim = ca briciul; (atri- 
butiv) udnl ibrișim = rece, care te taie In față. 
POLIZU, ap. ȘIO. II P. ext. (Bucov.) Ață albă s. 
neagră dș târg (Com. G. TOFAN), fir de bumbac 
(Com. A. TOMIAC).

2’. (Bot.) Nume de plantă, nedefinită. H. I 187,
III 130, VII 27, XII 237.

[Și; ibrișim s. a., ehrișin ț s. a. (a 1694) ap. GCR. I 
313. i Plur. -ștnurt «feluri de ibrișin». | Nom. 
agent.: (< turc, ibriiimgi, idem) Ibrișinigiu ț s. 
m.= fabricant sau negustor de ibrișinuri. Calpacul 
de blană al Armeanului ibrișimgiu. FILIMON, C. 
II 325.]

— Din turc. IbriSim, idem.

IC s. a. Coin. — Bucată de lemn (mai rar de fier) 
In formă de prismă ascuțită spre baza inferioară, 
numită și pană, (Ban.) găvozd, țintă. Se 
întrebuințează la crăpatul lemnelor (bătându-se cu 
maiul într’o despicătură făcută cu toporul) s. la 
Ințepenitul unor construcții de lemn. Cu icul... se 
desUpește coaja trupinei. ECONOMIA, 129. In pă­
dure crăpă cu icuri vârtte stejarii. COȘBUC, A. 141/i]. 
Podul eră întreg întregul din aur curat, cu cuiu, cu 
grindă, cu icuri și cu toate cele. MERA. L. B. 261. 
# Umblă ca icu’ în căldare: fără nici un rost. 
ZANNE, p. V 328. II Spec. Pană de lemn care ține 
înțepenite aripile In amnarele morii. HEM. 1669, cf. 
ȘEZ. VII 189. Pană de lemn cu care se regulează 
măcinișul la râșniță. păcală, m. R. 436. | Pană de 
lemn (de carpen) cu care se Înțepenește cuțitul In 
corpul gealăuiui apolzan, u. 7. | Niște ținte prin 
care e înțepenit războiul coasei de cojocar, LIUBA- 
IANA, M. 123. [Plur. icuri. | Diminutiv: lcú| 
s. a. LB., cf. ECONOMIA, 129. | V e r b: Icuî IVa 
a despică, bătând icuri (într’un trunchiu de lemn) ; 
a înțepeni cu icuri; ( r e f 1. ) a se vâri ca un ic. 
Lemnele... se icuesc cu linte tn care se dă cu maiul. 
LIUBA-IANA, M. 101. Prin Chingi fie plutei} se bal 
cuie de lemn, care trec prin fiecare bârnă. Atunci 
chingile sânt tcuiie. VICIU, gl. 100. Dacă nu se 
icuiau Slavii tn corpul romon de Io rdsdrti... ap. 
TDRG. Au plecat la munte. La tine-au plecat. 
De mi te-au tăiat Și le-au icuit. DENSUSIANU, 
Ț. H. 258.]

— Din ung, ik (^ék), idem.

ICĂLVTĂ s. f. Petit ruban fait au crochet.-— 
Cordeluță croșetată ce se pune la gâtul fetelor pe 
subt mărgele. RĂDULESCU-CODIN ; cf. PĂSCU- 
LESCU, L. P. 75.

— In loc de iccălută, derivat din iacă (plur. 
iacalei cu suf. dim. -uți. RĂDULESCU-POGO- 
NEANU.

ÍCE vb. V. zice și duce.

iCEA adv, = aicea. Cu înțeles 1 o c a 1. Jesa » 
hic. ANON. CAR. Icea am niște ciocane [vorbește 
un Țigan], pann, P. v. i 52. Ține icea (= poftește, 
ia)... ața aceasta! ISPIRESCU, L. 54. Jcea'n ceasCe 
curți. TEODORESCU, P. P. 23b, 25, 30, PĂSCU- 
LESCU, L. P. 44. I (Repetat) Icea banc, Icea țanc, 
De vale ninge, pamfile, CIM. 32. | Icea, icea! 
e un strigăt obicinuit la vânători. K. Ii 88. || (In 
corelație cu colea) Foaie verde ș'o laleă, Icea, 
măre, ba coleă... MATEESCU, B. 130. Icea, Doamne, 
colea. Doamne, ’N ceaste curți... TEODORESCU. P. 
P, 81.

— Pentru etimologie, cf. aci.

ICHILÎC t s. m. 1®. Monnaie de deux piastres. 
2*. Mesure de capaciti d’environ 100 grammes.

1*. Moneda turcească în valoare de doi piaștri; 
cf. b e ș 1 i c, i u s 1 u c. Beșlici, rubii, iusluci, ichi- 
Uchi, cronlaleri (a. 1822). IORGA, 8. D. VIII 91.

2’. Măsură de 50,de dramuri. FILIMON, C. ii 608.
[Șl: (ad 1°) echilâc s. m. O tavă plină de lei, de 

iusluci, de echilâci și de parale mărunte. OOR- 
JAN, H. IV 6.]

— Din turc, ikilik, idem (1*).
ICHIU s. a. Osselel plombd. — (La jocul cu arșice) 

Arșicul mai mare ( s o a I b a ] căruia i s’a t â r- 
ș i i t pântecele și spatele; de obiceiu e plumbuit, 
ca să fie mai greu, și cu el se lovesc celelalte arșice, 
(Mold.) țap (cf. PAMFILE, J. II 293); se mai 
face din plumb s. zinc topit și turnat într’o formă 
de pământ. (Com. I. FAVELESCU). J>aoă intră odată 
cu ichiul în armean, se puneă pe lenghiu, de nu 
mai lăsă oscior pentru ceilalli băieți. GHICA, s. 
300. # A loul (pe cinevă) la ichiu s. a-i da la ichiu 
= a-l bate, cf. a-i da la mir. Com. i. pave- 
LESCU. II Spec. (Tip.) Jeftturt ■» rondelele cu 
trese care servă la închiderea formelor la mașină. 
G. lONESCU, C. T. [Plur. tchiun.]

— Din turc, yek «lovitură In arșice» ȘIO. (cf. 
yehden «dintr’odată»).

ICI adv. = alcl. Gu înțeles local. Ici, umbrt 
de noroade Ie vezi ocărmuite De umbra unor pravili. 
ALEXANDRESCU, M. 5. OMolo, ciocoiu bogate, Ici 
de-ai trece, din păcate, Sft-ți arunc doi glonfi tn 
spate! ALECSANDRI, P. I 60. Nu mă Idsd tei sírd- 
ină! lARNlK-BÂRSEANU, D. 109. | (Precizat mai 
de aproape) Vără-te tei, tn sacul acesta! creanqA, 
P. 176, cf. 143, ALECSANDRI, P. P. 114/,. Jci, tn 
tale. ȘEZ. I 10/,. I (Repetat) Ici e tină, ici e glod. 
Ici e bărbatul mieu mort, kkrian, sa. 21, zannE, 
P. IV 254. ] «Jet, tei, ici!» Iși strigă vânătorul 
cânele. H. ii 12; cf. i c e a. || (In legătură cu prep.) 
Apucă pe ici, tot înainte! CRZANGk, P. 215, cf. 
12.3. # Pe id ți*i drumul I s s’a făcut (s. fă-te) ne­
văzut. încdlecd... ft pe ici (i-e drumul! ISPIRESCU, 
L. 30, cf. CREANGĂ, p. 159, ȘEZ. II 154/,,. |1 (Repe­
tat sau In legătură cu colo s. colea poate aveă si 
înțeles temporal) lei și Ici = din când In când, 
cât de cât. PAMFILE, C. Ț. 31. Iei..., colo (s. colea) 
8. ici (și) colo (colea) ■= In unele locuri... in alte 
locuri, pe alocuri; din când in când. De ici, de colea, 
(= de pretutindeni câte cevă) au adunat, mărgă­
ritare (a. 1691), ap. GCR. I 290. Ici... tși sapă 
pc’n pánidní case. Colo spâmură tn aer. KONAK.I, 
P. 298. Semdndturo trebue să lie potrivită, nu tet 
aruncatd mai des și colo mai rar. I. lONESCU, c. 
20. Ici-colo, se văd cele tn luptă încleștate. ALE­
CSANDRI. P. II 289, cf. II 30. Jet și colea a ei haină 
s'a desprins din sponci. EMINESCU, P. 184. P'ici 
pe colo mat străbate câte-o voce mai curată, id ib. 
257. Tot mai cercând el, ba ici, ba coleă, ...numai ce 
dă de-o pârtie... CREANGĂ, P. 144. Prind cocoșii 
a cântă Șl de ici șl de coled. JARNlK-BÂRSEANU, 
D. 163, cf. 486. Burcca ici, Burcea coleă (=« pre­
tutindeni), Jîurcea’n deal la Casandra. ZANNE, P, 
VI 28. De ici încolo = de azi Înainte, barcianu.

— Din lat.* hlc-ce, idem. Cf. aci.

ICI- t Element de compoziție (rostit ti-) cu în­
țelesul originar de «interior*, tn cuvinte turcești 
care însemnau diferite demnități la Curtea Sulta­
nilor, trecute In parte șl la Români, In epoca Fa- 
narioților.

Iclagă s. m. (turc. i6 agasy} Slujbaș la Curtea 
domnească. Iciagalele, toți cu tdeclit, călări șt 
înarmați. DOC. (a. 1787) ap. ȘIO.

Iciclaú; 8. m. (turc, id dauâ) =icioglan-ciauș. 
Icîciauș, 10 let pc lună. CONDICĂ (1776) ib.

ielciohodăr s. m. (turc, id doăador^. Jclciohodarul 
îngrijește de încălțămintele Domnului. Toți cismarii
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și vânzătorii de ci>ine sânt supuși lui și de la fie­
care capătă dare de un leu. fotino, iii 309-310, 
cf. IORGA. s. D. XXII 14. Cf. cio hodar.

lclo[s]lâns. rn. (turc, iá oglany}. Icioglanii, nu­
miți în limba țării copii de casă, erau gar­
dienii personali ai Domnului; aceștia purtau și stin­
dardul domnesc, cf. p a j. Iciolanii umblă Înaintea 
Domnilor numai cu antirie, fără giubele, ca șl 
când ar.fi fost despuieți. I. GOLESCU, C. I 153b. 
ib. III 208. Un șir de odăi..., in care ședeau idicUii, 
neferii și iciolanii. FILIMON, C. I 609, cf. Il 678, 
c. NEGRUZZI, I 287. Căpetenia lor se numeâ:

icio[g}lan-elaijș s. m. 10 lei leafă pe (und lui 
iciolan-ciauș. CONDICĂ (a. 1776) ap. ȘIO.

icirliu s. m. = om din lăuntrul palatului. Icirlii 
impărătești. LET. III 260/,.

ICLE.ÁN. -Ă adj. v. viclean. 

ICEEHI G s. a. V. vicleșug. 

ICNEĂ s. f. (Cui.) V. Iahiiie. 

ICNE.ÂL.Ă S. f. icni.

ICNELV'ȚĂ s. f. (Cui.) V. iahnie.

1CNÍ vb. IV». 1®. Avoir des nausées. Vomtr. 2®. 
Avoir le hoguet. 3®. Roter. 4®. Gémir.

1®, In trans. A face sforțările caracteristice 
celui căruia ti vine să verse, cf. t n v o a 1 b e. 
Atunci Mnma-pădvrii icni de vr’o trei ori și dete 
afară dintr'însa pe Busuioc. ISPIRESCU, L. 384. )! 
P. ext. Trans. .4 vărsă. Icni corabia dintr'însul 
(=« din chit). GORJAN, H. II 12. Și v'ați ales drept 
ideal Pe prostul tombateră, Pe care l-a icnit un val 
în vremuri de holeră. D. ZAMFIRESCU, POEZII 
NOUĂ 30.

2®. .A sughiță. FRĂNCU-CANDREA, M. 101, cf. 
GRIOORIU-RIQO, îi.

3®. A râgât. LB.
4®. .A suspină, a geme înădușit (= innăbușit) cu 

ciudă și necaz (creangă, gl,), a răsuflă greu și cu 
gemete (șEZ. xxxi 11), a scoate un gemăt scurt de 
durere, d. ex. când a căzut cinevă rău (Ș£Z. ix 156); 
a nu mai puteă răbdă și a scoate țipete tnnăbușite 
(ȘEZ. V 101). Simțeă pe dascăl tropăind și icnind 
după el. SADOVEANU, P. S. lll. Cățeaua... cuure- 
chile ciulite, de abiă icnind, ti ieșeă înainte. CQîi- 
TEMPORANUL. VI105. Moartea atunci, neavăndtn- 
cotrd, se bagă tn turbinci și acuși icnește, acuși 
suspină, de-ți veneă ed-i pldnpi de mild. creangă, 
P. 312. Plăieșii numai icneau și-și mușcau buzele, 
de frig și necaz, ib. A. 30, cf. șEZ. ii lö6/„.

[Și: hicnl IVa. Apoi, gem&nd și hionind, pășește. 
SBIERA. P. 302/„;—Ihnl IVa TDRG.;—ign) 1 Va LM. 
(Abstracte: lenire s. f.»^ râgâire. LB.;— Icnitără 
s. f. (ad 1*). Leacuri de ioniluri și de vărsături. 
PISCUPESCU, O. 207, cf. 233, 244. Icnituri grele... 
ieșeau din piepturile lor. DUNĂREANU, R. 68le* 
n^l& s. f. (ad 1*). Așd să se potolească junghiurile. 
Ionelele, amețelele. mat. FOLC. 1 624.]

— Din bulg. iknah-b (aoristul lui ikam-^ «sughiț»).

ICNÍE s. f. (Cui.) v. iahnie.

ICO.ÂNÂ s, f. 1®. Image sainte, icone. 2“. Image, 
portrait.

1® (Bis.) Tablou (spec. pe o placă de lemn) 
M care sânt zunăvite figuri (tíf. Treime, Sf. 
Fecioară, Îngeri, sfinți) sau scene din Biblie și din 
istoria bisericei creștine și la care se închină cre­
dincioșii. I icona pantocrator, ferecat. CUV. D. 
BĂTR. I 195. Au lăcrămat icoana Maicei Preciste. 
LET. II 219/,t. Pentru polele iconifi] de la bisea- 
rica... (a. 1750). IORGA, 8. D. XII 54. Omul acesta, 
care-l vedeam jurăndu-se dinaintea icoanei... este 
un trădător, c. NEGRUZZI. I 51. A candelei Iu- 

mind... Lucește înaintea icoanei, alexandrescu, 
U. 46. Credința zugrăvește icoaiiele'n biserici. EMI­
NESCU. P. 18. Icoana îmbrăcată în [b. ferecată cu] 
argint, id. N. 4. O fată.... Icoană 'ntr'un altar s’o 
pui. COȘBUC, B. 16. Icoană făcătoare de minuni. 
CREANGĂ, a. 74. Vorbele sale, lată, sânt pentru noi 
ca o icoană la care ne încftindm. ISPIRESCU, L. 
33. Cu mănile la icoane. Cu ochii după cucoane. 
JARNIK-BARSEANU, D. 471, cf. (credințedeșerte) ȘEZ. 
III 44/14, 150/,,. dimineața Ajunului avem tuin- 
blarea cu icoana», ap. TDRG. Prumos co o icoană. 
PAMFILE, J. I. înjurături de icoană, ib. Scoaterea 
icoanelor, pentru ploaie, ib. închinarea unui prunc 
la icoană: Întâia dată când tl duci la biserică, ib. 
# Casa plină de icoane și podul de ghioage, se zice 
despre cel rău care se arată drept-credincios. id. 
J. III 335. Icoane împărătești: icoana Maicii- 
Domnului și a Mântuitorului așezate de o parte 
și de alta a ușilor împărătești ale altarului. Icoane 
prăznicare, ale celor 12 sărbători mari ale Mân­
tuitorului și ale Maicii-Domnului. Icoana hramului 
bisericei. # A purtă pe cinevă (pe) la icoane = a-1 
purtă cu vorba (PAMFILE, j. i), a-1 duce de nas, a-1 
înșelă, a-1 purtă prin judecăți (ion cr. iii 369), 
pe la cei maii. Păcatul răzășului esle să umble 
in judecăți sau, cum se zice, pe la icoane. I. 
lONESCU, D. 205.

2’. P. e X t. (în limba literară) Chip, înfățișare, 
tablou, imagine, portret, schiță, cadră. Să neștine 
ți-ar sudui icoana obrazului, i-ai face greă certare. 
DOSOFTEIU. V S. 70. Nu puțină cinste... să soco­
tește... mulțimea icoanelor moșilor și strămoșilor. 
CANTEMIR. IIR. 86/1. Icoana zilelor noastre celor 
trecute. MARCOVICI, D. 3/,,. Nobila-i icoană tn unde 
și-a privii. Ai.ZXAîiDii'ESCU, M. 106. Icoana mult 
slăvită Acelei ce în lume au fost îngerul meu! 
ALECSANDRI. P. I 242. [Propunerea sa e o] tcoand 
a caracterului său. ODOBESCU, l 488. Icoana stelei 
ce-amurit Încet pe cer se suie. EMINESCU, P. 287, 
Jcoano Anei i se lămureă deplin. VLAHUȚĂ, D. 
193, ydd pe Bogdan, icoană a tatălui
său. IORGA, B. 91. Această icoană cam palidă a 
literaturii italiene, id. L. I 24. Istoria Romănilor, 
(n chipuri și icoane (titlul unei cărți de) IORGA. 
Icoane ale vieții omenești. CREÁíiGk, A. Í33,

(D i m n u t i V e; Iconiță s. f. = icoană mică (a- 
desea purtată la sân). Un lanț de aur a iconiței ce 
purtă în sân. lET. iii lOS/,,. Dinaintea iconiței 
Maicii Domnului. MAIORESCU, CR. III 28. Banii 
ce se pun pe iconițd. marian, I. 144, cf. CREANGĂ, 
p. 307, jarnIk-bArseanu, d. 381, 508, șez. viii 
58(rar) Iconâță s. f. LB.;— (tn rimă) Iconică s. f. 
Sfântă iconică, Fă-le păsărică. ALECSANDRI, P. P. 
9b/f, cf. ION CR. III 74.1 No m. agent.: lconâr(Iu) 
s. m. = zugrav s. vânzător de icoane, haRdarie, 
L. 152. Agenți ai poliției rusești, ascunși sub înfă­
țișarea de iconari, jugănari. MAIORESCU, D. III 
63; (cu abstractul) Iconărie s. f. = mește­
șugul iconarului. H. XVIII 75. IJNeologisme: 
icónlc, -ă adj. exprimând prin imagini, icoane 
(1*). Cdnd egipteanul... voiă să zică arbore, de­
semnă sau sculptd... un arbore... Acest fel de scriere 
se numește iconică. MAIORESCU, CR. UI 280. Statue 
iconică reprezentând persoana tn mărime natu­
rală ; — (< fr. iconoclaste < gr. Etxorojdâotijț < elutbv 
«portret, icoană» și xldetv «a sfărâmă») iconoclăstfă 
adj., subst. = membru al unei secte religioase din 
imperiul bizantin care proscriă cultul icoanelor; 
iconoboreț, icoiiomah. Iconoclastul îm­
părat Leon. C. NEGRUZZI, I 265. Timpul loono- 
claștilOT. ODOBESCU, I 451, cf. MAIORESCU, D. IV 
590;—(< fr. vconographe < gr. eittovoye'i'Po? ‘pic­
tor de portrete» din efxtúr «portret, icoană» și 
ygápeiv ts descrie») Iconogrâl s. m. = cel care se ocu­
pă cu știința imaginilor produse prin artele plasti­
ce; ■— {< fr. iconographie < gr. etnovrr/gacpia «pictură 
de portrete») iconogralie s. f. = știința imaginilor
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produse prin pictură, sculptură și celelalte arte 
plastice; lucrare în care sânt reproduse opere de 
acest fel. Odobescu a scris o monografie «Icono­
grafia lui Traian;—(< tr. iconographique] icono* 
gráfic, -ă—de (s. relativ la) iconografie; — (<îr. ico- 
noMIre < gr. sîxovoi'irgig din eixeâv »portret, icoană» 
și ÂaT^evnrta adoră») iconolâtru s. m. = adorator al 
icoanelor; Ironolatrie s. f. = adorare a icoanelor;— 
iconolâg s. m. = cel care știe să explice icoanele 
(1®) și monumentele figurate; (< fr. iconologie < gr. 
slxovoioyia «limbaj figurat») iconologie s. m. = ex­
plicare a monumentelor figurate: ironolâgic, -ft 
adj. = de iconolog; — (< gr. flxoro/tágíjc < eíxt&v 
«icoană» /íógeo^i «a combate») iconoraăh s. m. = 
iconoclast. Leon iconomahulă. DOSOFTEIU, C 
240; {< gr, slnovopaxla} iconomahie s. f. = lupta în 
contra cultului icoanelor; — (< fr. iconostrophe 
< gr. EixovoozQÓ<piov< flxcóv «imagine» și argeș’îi»’ «a 
întoarce») Icooostrót s. a. = instrument care răs­
toarnă imaginile, utilizat de gravori.]

— Din paleosl. ikona (<grec. elxór, -xóva), idem.

ICONAR S. m.. ICONĂBÎE, | 
ICONÎCĂ, ICONIȚA S. f. J

ICONOBORÉN1E t 8. f. Combat contre le culte 
des saintes images. — (Slavonism literar) = Icono­
mahie. Pentru pre ce vreme scornit iconoborenie, 
ți caretmpărafiv'au făcutu iconobomici... (a. 1754) 
CAT. MAN. I 96 (nr. 34).

— Gf. paleosl. ikonoborinii «simulacra evertens». 

iCONOBÓBEJts. m. Jconoclasle.—(Slavonism
literar) Iconoclast, in zilele lui Leon iconobore- 
fulut. DOSOFTEIU, V. S. 63, cf. 1, 59, 109. [Și; 
icoDobărnic ț s. m. (a. 1754). CAT. MAN. 1 95 
(nr. 34).]

— Din paleosl. IkonoborkCk, idem, propriu «lup­
tător contra icoanelor».

Ies

ICONOBÖRN1C ț s. m. V. Iconoboreț-

1CONÓM, -O.ĂWĂ subst. (ș. d.) V. econom.

ICONOHÁH 8. m. 1 
ICOKOMARil! s. t. |

ICONOSTAS s. a. 1®. Iconostase. 2*. (Dans 
égiises roumaines) Pupitre sur lequel est placée 
l’icone auprés de laquelle on rețoil la sainte onction.

1®. (înțeles cărturăresc, Jn cărți de teologie) Ca­
tapeteasmă, tâmplă.

2*. (înțeles popular) Pupitru (tetrapod s. pro- 
schinitariu) așezat In naos (In dreapta, Intre altar 
și strana dreaptă), pe care se află o icoană, la care 
se duc să se Închine credincioșii când intră In 
biserică și apoi, după sfârșitul slujbei, la miruit. 
1 iconostas. CUV. D. BĂTR. I 169, cf. IORGA, S. 
D- XIII 38. Un iconostas d'asupra căruia spânzură 
o cruce. C. NEGRUZZI, III 427. Afihnea sărută 
preslolnicul șt tcoona Aldormirti Maicii Domnului 
ce sta pe tnconostasul din dreapta. ODOBESCU, l 
72/,. Re... iconostas .ábtd conture triste șt umbre 
au rămas. EMINESCU, P. 18. [Plur. -stase și (rar) 
-stasuri.]

— Din paleosl. Ikonostass (grec. slwvo<Trâatov), 
idem.

ICONUȚĂ s. f. V. Icoană.
icos 8. a (Biser.) Hymne religieux. — Imn 

bisericesc care urmează după un condac. Icos. Ml- 
NEIUL (17661 4Vî, cf. CAT. MAN. I 34,3 (nr. 153). 
Cu glasul după icoase. Ou ochii după frumoase. 
TEODORESCU, p. p. 314; [Accentuat șl tcds.]

— Din slav, IkosT. (gr. oIxoî), idem.
ICOSAÉDRC s. a. (Geom.) Icosaidre.—Corp 

solid cu douăzeci de fețe, triunghiuri echilaterale.
— N. din fr. (egrec. elxooofâgov, idem).

ICOSÁR t s.m. PUce d'argent ou d'or dr 20 
piastres. — Veche monetă turcească de argint s. 
(mai rar) de aur (H, ii 89, MARIAN, NA. 214, CHI- 
RIȚESCU, GR. 250) având aceeași valoare de 20 de 
piaștri ca și irmilicul (v. c.); conform deci- 
ziunii din 1864 = 4,44 franci = 12,10 lei (vechi) 
cursul fiscului = 14 lei cursul pieții în Muntenia = 
17,20 lei cursul pieții în Galați (brAescu. M. 80); 
în unele timpuri valoră, la noi, 6 lei (Rădulescu- 
CODIN, L.), alte ori 12ț^ lei (vechi) (costinescu). 
Câte un icosar de pogon. I, lONESCU, P. 312, Ou 
toată sărăcia mea, aș da un icosar acelui care 
mi-ar spune tncotrő rătăcește acum biata Săftică. 
alecsandri, t, 112. in vârtejul jocului, șaibele de 
galbeni împărătești și icosari turcești zomăiau la 
gâtul celor avute, delavrancea, s, 55. Un ico­
sar, trei lei tn loc de patru, ll. CHIRIȚBSCU, CONV. 
LlT. XLiVi! 659. Numa’n sfan[i ȘVn icosari. 
TEODORESCU, P. P. 306, CÍ. VASILIU, C. 72, 5EZ. 
I 141/„, 143/,„ V 13b. Salijă de icosari. H. V. 72.

[Și: Icusâr s. m. Doi icusciri... pentru ciubote. 
CREANGĂ, A. 10.3, cf. REV. CRIT. II 382, H. IX 
511, XIV 353; — icușâr (icoșâr) s. m. J1PESCÜ, o. 
58, GRAIUL, I 324, PĂSCULESCU, L. P. 38, H. 
XII 262, MAT. FOLC. 235. I D i m i n u t i v; icosarâș 
8- m, SEVASTOS. N. 299/,,.]

— Din grec, eixood^»- idem (tradus din turc. 
irmilik «nonetă de 20 de piaștri»); ci. s f a n ț (i h).

ICONÁR, ICO8ABÂȘ 3. m. V. icAStr.

ICRĂ sf. V. Icre.

ICRÁH t s. a. Bon accueil, honneurs. — (Tur­
cism) Cinstire, primire bună. Ncrecunojiiinfa ce 
aráíará la otâlea icrfltuwrt. GÓRJAK, H. 1 99, cf. 
BELDIMAN. TR. 128. [Plur. -crămurt.]

— Din turc, ikrám, idem.

ICBÁN. ICBÂNĂ s. f. (Iht.) V. Icre.

iCBK 8. f. plur. I. 1®. Oeufs ăepoisson. Caviar. 
2®. (Fruit) bl<t(te). 3®. (Malsl rerl. 4®. (Terre) tris 
fertile. II. Oraș de la jambe.

I, 1®. Oușoare de pește (s. de rac); spec. icre 
negre. Ikre -= ova piscium. anon. car. PldcinW 
de icre de niselru (a. 1749). CARTE DE BUCATE 
ap, GCR. II 43/,. I-om gătit un hulodnoiu minunai, 
blinee cu icre fierte tn unt. C. NEGRUZZI, I 68. 
Păscoiul are lapfi, peștioaca are iore. CONV. LlT. 
XLIV, 268. Arc să scadă preful icrelor, contem­
poranul. VII 105. Icrele se spală tn opd rece și 
se frig pe jăratec, ori se fierb. ȘEZ. VIU 3. Iert de 
chefal (ANTIPA, F. 76), de știued; negre (moi, s. 
dulci, tescuite antipa, pesc. 708) = de moiun; 
roșii; de crap. Salată de icre. # Icre verzi = keru 
închipuit, care nu există, imposibil; (pe aiurea) 
salată de pătlăgele verzi, tocate și preparat» cu 
ceapă, oțet și untdelemn. Jl Irimefi la icre versi. 
romanul glumeț, I 6/,. Să nu mai umble, ca 
un pierde-vară, dupii icre versi. ISPIRESCU, L. 281. 
II (tn glumă) Măruntaie (la om). Cdnd fe-oiu trlntt 
odată, ies icrele din tinel PAMFILEj J. ii.

2®. P. anal. Loc. adj. (Despre fructe, mai 
ales despre pere) rn lere = a cărui carne, fără să 
fie stricată, e răscoaptă, moale și întunecată la 
coloare. Pere cu icre (Brașov).

3®. P. a n al. (Ban.) Lo c. a d j. în lcra.= crud; 
Cucuruzul e tn icră. NOVACOVICI, C. B. 12.

4®. P. anal. (în funcțiune atributivă, despre 
pământ) Foarte bun, de calitate superioară. PănAnt 
(n ogor-icră! = bun de tot. Com. FURTUNĂ.

II. Moalele de la pulpa piciorului, pamfile j. 
II. Cănd i se deschise pulpa fn două, sări din icrele 
lui o fată cu părul de aur. DELAVRANCEA. 8. S52. 
.dseard... m’a mușcat cățeaua... de mi-a rupt icrele 
de la piciorul drept (Ialomița), ap. HEM. 16/,i.
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[Singularul icră s. f. se întrebuințează tn locuțiu­
nile citate.subt I 3®-4». | D i m i n u t i v: (ad !•) Icrl- 
șoâre s. f. plur. = icre delicioase. Icrișoare moi, căt 
se poate de multe și altcevi, de gustare . CREANGĂ, 
A. 121. (Adjectiv; (ad I®, rar) Icrós, -oâsă <= 
cu icre multe, plin de icre, costinescu. | Deri­
vat (din limba Lipovenilor; ad I*); icran s. Icrână 
(icreână) = femela morunului. ANTIPA, F. 270, 
PESC. 366. Au adus opt torpaci și două icrene, 
care ddditrd peste treizeci de chilograme de icre. 
TAFRALl. 8. 17.]

— Din slav, (bulg., sârb., rut., rus.) ikra, idem 
(I și II), tn limbile slave, două cuvinte etimolo- 
gicește diferite.

ICKE.ÂNÂ s. f., ICBIHOÁKE s. f. plur., V. Scrc.

ICTKNIF. s. f. (Bis.) V. ectenie.

ICTEO • V. IbtlO

ICTER s. a. (Med.) = gftlbenare 1». [Adjec­
tiv; Ictérie, -ă = cu gălbinare, bolnav de găl- 
benare.]

— N. din fr. (lat. icterus <gr. Ixtegoi, idem).

ICTÉRIC. -Ă adj. (Med), v. Irter.

ICTIO8.ÁTR s. m. (Șt. nat.) v. ihliosaur.
ICCÍ vb. IVa V. Ic.

ICCSÁR. icvș.ÂR s. in. v. Icosar.

IC ÚT s. a. v. ic.

ÍDE 8. f. plur. Ides. — (Antic.) A cincisprezecea 
zi a lunilor Martie, Maiu, Iulie și Octomvrie, a trei­
sprezecea a celorlalte luni, în calendarul roman. 
Cesar a fost asasinat la ideie lui Martie.

— N. din lat. idus, idem.

IDE.Al. -ă adj., s. a. Idéal. Idéalement.
1®, (In opoziție cu real) Care are existență 

numai în mintea noastră, tn i d e e. Cf. fantastic, 
himeric, imaginar, închipuit; aibstract. 
Regiunile ideale [mitologice] ale vdnătoriei. ODO­
BESCU, III 62. Orîce emofiune estetică... face pe 
omul stdpdnit de ea... să se uite pe sine... și să se 
tnalfe in lumea fiefiunii ideale. MAIORESCU, CR. II 
185, cf. ib. I 68, L. 23, D. III 250, IV 521.

2®. Care corespunde ideei ce ne facem noi despre 
perfecțiune, putând servi ca model, ca tip, cf. 
desăvârșit, perfect. Zea Venus... frumosul 
ideal. ALECSANDRI, P. II 4. Contese ideale. Umflate 
de pretenfii și vrednice de jale. ALEXANDRESCU, 
M. 269. Dena(urea,;ă poezia, această pâine ideală. 
MIREA, c. II 9. ( Substantivat (plur -ale și 
-oluri). Vr'un idcol prin somn spune-mi nu ai 
visat...9 c. NEORUZZI, n 20/,. Credincios idealu­
lui din tinerefe. MAIORESCU, CR. II 156, ct. id. 
D. I 470. Țoale idealele [de femeie] sdnl blonde. 
EMINESCU, N. 37, cf. ib. Ideal pierdut tn noaptea 
unei lumi ce nu mai este. id. P. 41. Aldtor idea­
luri depărtarea le di pref. CÉRNA, P. 65. | A d v e r b. 
O operă ideal de frumoasă. Vorbește ideal.

[Pronunț, -de-al. (Familia: idealism s. a. 
(Filos.) tn opoziție cu realism): doctrină care 
consideră lumea sensibilă ca o reprezentare a su­
biectului ; (în opoziție cu materialism, natu­
rali sin etc.) credința într’un ideal (moral), ur­
mărirea idealului (în operele de artă), în convin­
gere și in fapte. O suflare de idealism tn existența 
de toate zilele. MAIORESCU, CR. I 82, cf. ib. 170; 
— idealist, -i adj. subst. (în opoziție cu materi- 
ali.st, realist, naturalist, une-ori cu po- 
zi ti vist) = adept al idealismului, însuflețit de 
idealism, Ideologi sau idealiști, id. D. III 283; — 
Idealilăte s. f. = existență ideală, însușirea de a fi 
ideal: — idealiza vb. 1» = a împodobi cu însușiri

I j V. Ideal.

ideale. Geniul... nușliut... si idealizeze instinclele și 
faptele... omului. ODOBESCU, III 61; (cu abstrac­
tul) idealizáre s. f., (part, -adj.) idealizál, -ft. 
Splendide idealizări plastice ale artei vănătoreșli. 
ib. 53.]

— N. din lat. ideális, idem.
IDKALÎSSI S. a., IDEALIST,

adj., subst.
iDKALiasÂ vb. Ia

iDECLiu t s. m. V. iedecliii.

1DÉE s. f. Jdée.
Idea. într’un înțeles larg, este orice produs unitar 

al conștiinței noastre, tn partea intelectuală a acestor 
produse; In fiecare om sânt cel pufin doi oameni: 
omul ideilor și omul simfirilor (minte și inimă). 
MAIORESCU, CR. II 159. După împrejurări, poate 
.să aibă înțelesul termenilor filosofici: reprezen­
tare. imagine, concept, noțiune, ju­
de c a tă. ] S p e c. (In fii'isofia iui Plato) Prototip, 
tip desăvârșitși etern (intr’o lume suprasensibilă) 
a ceea ce percepem in lumea reală.

1*. Reprezentare, cuncepțiune a unui lucru In 
mintea noastră; gând, cuget(are). Singura 
idee a acestor chinuri mă doboară. MARCOVICI, C. 
116, cf. ib. 13. Hotăriiu sd-iut răsbun și ideea asta 
mă mai liniști. C. NEGRUZZI, I 7, cf. ib. 45. 48, 75, 
169. Vedem ideo de unitate arăldndu-se. BĂLCESCU, 
M. V. 8, cf. ib. 1. .Jderdrul cuprinde numai idei. 
pe când frumosul cuprinde idei manifestate tn 
formă sensibilă. MAIORESCU, CR. 1 7.

2**. Gând (2*), inspirație. Inima sa unește nădej­
dea bună cu ideea cea cumplită. KONAKI, p. 292. 
O idee satanică veni unuia tn minte, c. NEGRUZZI, 
I 12. I (Construcție din limbă de mahalăj Știi ci 
eu nu intru la idee cu una cu două. CARAGIALE, 
T. 1 73lu-

3**. Judecată. Asemenea cărfi ajută și Întăresc su- 
fletul prin frumusefa ideilor. MARCOVICI, D. 26. 
Idei drepte înalte. (ALEXANDRESCU, M. 23), 
mici (ib. 5), bune (C. NEGRUZZI. I 72).

4°. Cunoștință sumară. Am găsit cu cale a da 
idee și de Mnomet. E. VÂCĂRESCUL, IST. 249/<,. 
Adeudratd Idee, cunoștinfă sau chiard știinfd. Ți- 
CHINDEAL, F. 290, Dacă vechii noștri boieri... ar 
fi avut idee de arta heraldică... C. NEGRUZZI, l 
192, cf. ib. 77, KONAKI, P. 299, E. VÂCĂRESCUL, 
IST. 249/tt. Aceste exemple vor fi de ajuns pentru 
a da o idee despre personificările poetice. MAIO­
RESCU, CR. I 26.

5®. Părere, opinie, credință, fel de a judecă s. 
concepe, convingere. Au fost de o idee cu noi. 
URICARIUL, IV 306, cf. ib. X 368. Ideea nouă 
au năvălit tn fără odată cu pantalonii. RUSSO, 
S. 16., cf. 53. Idea... că lumea moștenire de- 
spoților s'a dat... ALEXANDRESCU, M. 7. Lasd 
pre oameni tn ideile lor. C. NEGRUZZI, 1 249. 
Hupd ideea noastră, ib. 70, cf. 77. In ojd tm- 
pondșare de idei se aflau boierii bătrâni cu ti­
neretul. CREANGĂ A. 153. Câte capete, atâtea 
idei. ZANNE P. II 43. # A-și face (o) idee — 
a-și închipui, a-și imagină, cf. konaki, p. 264, C. 
NEGRUZZI, I 30, 62. Fiind greșită ideea ce v’oji 
făcut de dănșii. URICARIUL, XIV 307. Să-și facă o 
idee lămurită de sine tnsuși. MARCOVICI, c. 11. 
împăratul... nici ideie nu-și făceă [= habar n’a- 
veă] despre aceasta. H. IV 59. | Idee fixă = gând 
imagine pe care nu ți-o mai poți scoate din minte

[Familia: ideografie s. f. (cu adj. Idcogrâ- 
fle, -ă) = reprezentarea ideilor prin semne grafice 
care figurează obiectul. Limbele monosilabe... nu 
OM alfabet, ci numai însemnări ideografice. MAIO­
RESCU, CR. III 401ideológ s. m. = care se ocupă 
cu știința originii și formării ideilor; (In nume de 
rău) care se conduce mai mult după teorii decât 
după fapte reale, care trăește In lumea ideilor, a
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abstracțiilor, visător. Ideologi sau idealiști. 
MAIORESCU, D. III 283; (cu abstractul' ideoli^e 
8. f. Sistemele Ardelenilor, aceste închipuim... care 
tn lipsă de realildfi s’au aruncat (n ideologii. 
RUSSO, S. 163. I Pronunț, -de-o-,]

— N, din fr. [lat. idea <gr. lSéa, idem).

IDEM adv. Idem.—De asemenea, tot așâ, la fel. 
Cu capul gol și cu punga idem. EMINESCU, I. V. 23.

— Ii, din lat. Idem «același».

1DÉNIE s. f. .Épreuve. —(Mănăstireni, jud. Bo­
toșani) încercare. L-a pus (mpdratul la idenie. ION 
CR. III 251.

— Pare a ti o rostire dialectală a cuvântului ve­
denie (cf. a băgă pe cinevă tn vedenii = a-l spe- 
riâ).

IDÉNTIC, -Á adj. Ideniigue.—La fel, întocmai 
așă. asemenea In totul cu altcevâ, același, aidoma 
3*. Cdleși (rele puterile dau Porții un sfat identic. 
GHICA, S. 128. Ă înțelege pe altul... însemnează a 
aveă.. tn sine o parte identică sau analoagă cu 
gândirea lui. MAIORESCU, CR. Il 125. Cf. L, 36. 
[Familia: identltlcă vb. I =(trans.} a face ca 
două lucruri să devină identice; a recunoaște că 
două lucruri sânt identice; refl, a se simți În­
tocmai ca..., a primi cu totul ideile și felul de a 
vedeă ai cuivâ. Omenirea ajunge-va vreodată a-și 
identifică tn lot esența sa tn esența divină? BĂL­
CESCU, M. V. 3. S'a tnlămplat ca acel Șef ales... 
din o Dinastie străină sd se fi identificai cu țara. 
MAIORESCU, D. III 284. Cf. D. II 54. 6"au deprins 
a identifică concepțiunea de patrie cu ideea de 
munte. HASDEU, I. C. 49; (cu abstractele) 
Identitirăre s. f., ideutiticăt s. a. (și part.-adj.) 
Identificăt. -ă. Libertatea sufletească... izvorește din 
identificarea noastră absolutd, prin cugetare, cu 
ordinea universală. NEGULESCU, F. R. I 277. Iden- 
tificarea Homdntlor cu Obotriții. lORGA, L. Il 186. 
Ptind pentru moment identificat cu el. MAIORESCU, 
D. IV 42; — identiticâbll,-ă adj. care se identifică, 
care poate fi identificat. Acesta n'ar fi mai iden­
tificabil cu popa Florea. lORGA, L. I 241 ; — iden- 
tităte s. f. = caracterul a două lucruri identice. O 
egalitate poartă numele de egalitate identică sau 
identitate când cantitățile legale prin semnul » 
sânt învederat egale. CULlANU, A. 13. Identitatea 
mișcărilor. MAIORESCU. CR. I 50; cf. U 166, D, 
III 315.]

— N, din lat. scolast. Identicus, -a. -um, idem, 
derivat din lat. Idem «același».

IDEJÎTIFIC.Ă vb. 1. I
IDEISTIPIC.ÂBII,, -Â adj. 1 V. identic. 
IDENTITATE S. Í. J

IDEOGBĂFIC, -Á adj. 
1DEOOBAFÍE S. f.
IDEOLÓG S. m.
IDEOLOGIE B. f.

!. idee.

ÍDERE s. f. (Ungurism tn Maramureș) » vadră. 
Sd cart cu idera apă. ȚIPLEA, P. P. 71.

— Din ung. vlder ( = vedeT) «vadră».

iDlCCiu t s. m. y. iedec.

1DICTÉ t, IDIÉ t, 1D1UHÉ ț s. t. v. hediă. 

iDÎKi s. a. v. idilă.

IDILĂ s. f. (Poetic) Idj/lle. — Mică poemă (In 
genere de iubire) pastorală sau bucolică, cf. 
e g 1 o g ă. Un păstor ca in idile, un cioban de 
piemuit. ALBXANDRESCU, M. 261. | F i g. Viață 
pacinică și tihnită (Ia țară); dragoste naivă. Ne ' 

araid omul din popor in pacinica tdtld sdleand. 
MAIORESCU, CR. III 14. Idil lini^iit jt candid 
intre doi oameni, ce n'au coiiflitnfa irumusetii... 
lor. EMINESCU, N. 103. O idilă dulce te ureeă sub 
ochii lui. NijhiîUȚÂ, D. 78. [Și: (< germ. Idyll), Idil 
s. a. I A d j e c t i v: (după fr. idylUiiue s. germ. 
idj/llMCh) idilîe. -ă = care e s. se întâmplă ca Într’o 
idilă. Viață tdilicd.]

— N. din fr, (< grec. eWvlÂiov, idem).

iDiönÁ s. f. Idiome.
1*. t însușire. Acea idiomă aveă șt cu acea po­

litie se poliliă. MAG. IST. V 179/,». Intre celelalte 
idiomata adecă al-săuri ce are luna. ANTlu, P. 205.

2®. Limba proprie a unei națiuni, provincii etc., 
considerată subt aspectul ei caracteristic, graiu. 
Toate idiomele, toate dialectele germane. RUSSO, s. 
63, cf. 94, 96. Idiomele locale. ODOBESCU. I 350, 
cf. II 396. [Pronunț, -di-om. | Șl; látóm s. a. 
Plur. -omeși -omuri; f (după grec.) -dmata. [Adj. 
Idlomătic, -ă aparținând unei idiome. Ea^resie 
idiomatică, ct idiotism.]

— N. luat, mai de mult, din gr. I6iat/ia, <insu- 
șiret; In timpul mai nou, din fr.

1D1OPATÍE s. f. (Med.) Idiopoihte. — Boală 
care există prin ea însăși, nu este urmarea unei 
alte boale. [Adj.: idiopăttc, ă.]

— N. din fr. (< grec, löionábeta, idem).

1D1OHINCBASÍE s. f. (Med.) Idiosjfncrasie. — 
Dispoziție particulară a temperamentului unui indi­
vid care face ca o substanță să producă asupra sa 
alte efecte decât.asupra celorlalți; p. ext. la unii 
indivizi, repulsiunc înnăscută pentru anumite lu­
cruri. A țrece peste idiosincrasiele individuale. 
HASDEU, I. C. 171.

— N. de origine gr. (lâioovyxgaaia, idem), din 
lâio{ «propriu» șl otyxgaois «temperament»).

1DIÓT, •O.ÎT.Ă adj. Idiot.— Cu creierul nu de 
ajuns de desvoltat, foarte mărginit (la minte), 
CI. tâmpit, stupid, imbecil, neghiob, 
nerod, prost. Mânia lui... idioată eră atât de 
ridiculă. DELAVRANCEA, S. 126. Idtoatd nesimțire.

P. 53. Substantivat. Ce fdtol/ 
ALEXANDRESCU. M. 266. [Pronunț, -di-ot. ( A b • 
stract: idioția s. f = starea celui idiot; faptă 
de om idiot. Tu ești zăpăcii până in starea asta 
de idioție. CARAGIALE, T. II 195.]

— N. din fr. (lat. idiotes < gr. lăuârri; «ora par­
ticular, de rând, incult»).

idiotism s. a. (Gram.) Idiotisme.—Construc­
ție particulară unul idiom. Idiotismul adevăratei 
limbii noastre. RUSSO, S. 93, cf. 54. Idiotismele 
uneilimbi. MAIORESCU, CR. I 164. [Pronunț, -dt-o- 
iși; t idloUsmă s. f. E. VĂCĂRESCUL, ap. ODO­
BESCU, I 299.1

— N. din fr. (lat. idiotismus < gr. Wiíotio^td;, 
idem), < din W«»; «propriu, particular»).

ÎDIȚÂ 8. f. Serpent. — (In descântece) Șerpoaică. 
TEODo'rESCU, P, P. 394b. MARIAN, D. 226. Idîid 
pestriță. ^'ZZ. II 89/i|. [tn unele descântece cu­
vântul e Înlocuit prin iedlță (marian, D. 283) și 
f-t- iederd/ lederiță (ib. 227).]

ÍDOL 8. m. l*-2*, Idolé. 3*. Oiable.
1*. Divinitate păgână (reprezentată printr’o sta­

tuie), cf. (t) f ă p t u r ă (II !•), chip (cioplit), 
(t) bolovan (1®). Ale idolilor slujbe. COD. VOR. 
108/,. Închinător de idoli. BIBLIA (1688) 6/,„ cf. 
ANTIM, P. 1/1,. Jnînnserd pe idoli in Copiiol slă­
viți. ALEXANDRESCU, M. 26. Idolul nu l-ai sfăr- 
matf czniiA, P. 53.
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2®. F i g. Persoană sau lucru care formează obiec­
tul unui cult s. unei iubiri foarte mari. Trotușul 
<■ odorul cel mai prefios... El este măngăierea lor, 
panacea lor universală, idolul lor. c. NEGRUZZl, 
I 316) Jdol, tu! răpire mintii, cu ochi mari și părul 
des! PentrU'O inimă fecioară mândru idol fi-ai ales. 
EMINESCU, P. 186, cf. 230.

3®. ( Pop. ) Diavol, drac, necuratul (JIPESCU, O. 
114). Idolii, unăe-au aflat. Drept la raiu năvaVau 
dat. TEODORESCU, P. P. 33t>. | P. e x t. Om rău. 
Fino, de md scapă pe mine dc idolul ăsta de vrăj­
maș. ISPIRESCU, L. 19.

[Plur. -doli și -doluri = statui reprezentând di­
vinități păgâne, maiorescu, cr. i 254. (Femi­
nine; idoloâică = drăcoaică. Ș'am udewi noudzect 
și noud de idoli cu idolaicele lor. PASCULESCU, L. 
P. 138;—idollță 8. f. Pentrufete mai ales sănu hie 
învățătura idolifă spirit rău care îndeamnă la...) 
de slricdciune, de 'nfotonare și de spoieli. JIPESCU, 
o. 120. I D i m i n u t i V: idolâș s. m. Alici idolași.. 
lucrafi tn lut. ODOBESCU, ll 145. (Adjectiv ; 
(cf. paleosl. idolisku, idem) Idolésr. -eâscă (+) = de 
idol, ce ține de idol, ce se raportă la idoli. închi­
narea idolească. varlaam, c. 335. Popă idolesc. 
DOSOFTEIU, V. S. 97, JLoudo idoleascd. LET. I 
48/,. Ușile capiștilor idoleșli. CANTEMIR, HR, 251. 
idoleasca credință. MINEIUL (1776) 124‘/i. Idole- 
șlile oliore. BARAC. A. 19. Templu idolesc. DONICI, 
P, II 41.(Substantiv: idoleân f s. m. = închi­
nător la idoli, idolatru. Fugind denaintea idolea- 
Iiilor. DOSOFTEIU, V. s 158, cf. 244.1- (Local: 
idălnițăts. f. («paleosl. idolunica, idem) = templu 
de idoli, c a p i ș t e. O duserdfn idolnilă sd o silească 
să sd’Mchine. dosofteiu, v. s. 92. Ocăriră sv[ă Jnta 
besearică, făcăndu-o idolnită. id. ib. 60, cf. 11, 94, 
132, 134; (cu a d j e c t i V u 1) idolnielâr ț s. m. = 

idolatru, închinător Ia .idoli. Păbdând năpăștfi] 
de la idolniciarii fmpdro({. id. ib. 97. | Co m p u s e: 
idoloslujénic t s. f. paleosl. tdoloslufeni/r. idem) 
«= idololatrie. DOSOFTEIU, MOL.; Idoloslujilel f s. m. 
(« paleosl. idolo-sluíitelínú, idem) = idolatru. Veni 
la locul unde făcea bulciul idoloslujilelii. idem, V. 
s. n, cf. 15, 21,1, 58, 117; — Iduloslujébnic t s. m. 
(«paleosl. tdolo-sluRbiniktt, idem) = idolatru. Ido- 
toslujebnicii. id. ib. 74;—(forme românizate) Idoloshi- 
jităriii ț s. m. id. ib. 204, idoloslugâș t s. m. id. ib. 
25, 273/,,; cf. idolatru.]

— Din paleosl. Idola, («grec, tlöalov propriu 
«imagine, chip»; pentru înțelesul 3®, cf. rut. idăl 
«drac». Același Înțeles există dialectal și in n.-gr.).

IDOLĂNS. ni., IDOEATR.i vb. Ia j
IDOLATRIE s. f. J V. idolatru.
IDOLATRIZA vb. |

IDOLATRE. -Ă subst. Jdoldlre. — Cel care se în­
chină la idoli, (t) i d o 1 o 81 u j e b n i c, (t) i d o 10- 
sluiitel,(t)idoloslujitoriu,(t)idoloslu- 
gaș. Acela nu se chiamă creștin, ci sd chiamă... 
idolatru. NEagoe, Inv, 255. Tofi aceștia eră idolatri. 
E. vACĂRESCUL, IST. 247/, Numai iu nu, idolatre, 
Ticălosule ’mpărate. TEODORESCU, P. P. 105b . [Și: 
t (fără haplologie, ca în grecește): idololâtru,-ă subst. 
DOSOFTEIU, V. S. 142 b/,,, CANTEMIR, HR. 251, MI­
NEIUL (1776) 53 */,. (Abstract: idolatrie (ido­
lolatrie) s. f. = închinare la idoli (propriu și figurat]. 
Cu... amâgituri vrea să-i tragă la idololatrie. CAN­
TEMIR, HR. 252. Idololatrie Sd nu-fi aduci tu ție. 
ALECU VACĂRESCU, ap. ODOBESCU, III 122. Bolțile 
gotice curățite de idolatrie. IORGA, N. R. A. I 234. ( 
Verb: Idolatră, idolatrlză Ia = a adoră idolii; 
(f i g) a iubi cu foc. Idolatrănd păr, chip, flori... I. 
vAC.ArESCU, p. 356/,,, O Fridolino! te iubesc, te 
ador, te idolatrez, sânt nebun, caragiale, t. Il 
203. Trebuința., de a idolatrizâ cevd. ANGHEL și 
lOSIF, C. L. 44.]

— Din grec. slicjM.ârgtn, paleosl. idololatrű, 
fr. idolâtre.

Dicționarul limbii române, 12. VI. 1928. 

lDOEEÂ3i,-Ă ț subst. 
1»OLÉSC,-EÁSCÁ ț adj.
ÎDOLIȚÂ S. î. 
IDOENICI.ÂR t, S. m.
IDOLMIȚĂ ț, IDOLO.ilCA S. f.

IDÖLOL.ATRÍE ț s. f. 1 
IDOLOL.ÎTRV t S. m. J 

IDOLOSEVOÂȘ t S. m. 
IDOrOSEUJÉBNlC f s. m. 
IDOLOSLUJÉMIE. ț S. f. 
idolosll'Jítee t s. m. 
IDOEO8EVJITÓRI1; j s. m.

IDOMA adv. V. aidoma.

ÎDR.i s. f. V. hidră.

iDRiș.ÂKJ t 8. m. (Bot.) V. indrușaim.

ÎDRO« V. hidro-.

V. idol.

!. Ido!.

IE adv. Oui, si. —(Prin Ardeal) Cuvânt cu care 
afirmăm cevă: da, așă el vaida, albxi. l'u ești 
Român?— lé. IQRGA, N. R. A. I 131. [Rostit de 
obiceiu cu e foarte deschis. Prin Bihor: el = da, 
așă. POMPILIÜ. BIH. 1009.]

— Din germ, ja, idem.

ÍE s. !. V. iic 1-2.

IED s. m. (Zool.) 1® CheiTcaw, cabri, biquel. 2* 
Gonstellation.

1®. Puiul de sex bărbătesc a! caprei, până la uii 
an (H. II 49, UI 68, IX 339, cf. Ili 226, IV 9); cf. 
c â r ț a r. .We nece dmioară-mi dedeși un ed. 
CORESI. E. l’/ifl. Carne de ieși. PISCUPESCU, O. 
191. Sd laie un ied. C. NEGRUZZl, l 82. Se /ifni- 
duește a Ic jerfi un ird. ODOBESCU, l 38/„. Capra 
cu trei iezi. CREANGA, P. 19. Am un drăguf ca 
ș’un ied'. iARNÍK-BARSEAÍit:, D. 461, cf. RETE­
GANUL, TR. 160/,. Cănd ti-a ieigl, noaptea, ied 
înainte... ^EZ. I # Pe unde a sdrit capra
trebue să sară ?i iedul. ZAiil^E, P. I 396. || P. anal. 
(Complinit une-ori prin sáibaítc) Puiul caprei ne­
gre s. al căprioarei. Cânele... se ia după un ied 
sălbatec. C. NEGRUZZl. I 59.

2®. (Astron. pop.) Capra este steaua «capella», 
iar iezii caprii sânt cele trei stele mai mici. fam. 
FILE, CERUL 169.

[Feminin: iâdă s. i. H. II 252. VII 183, X 
497. Pe unde a sărit capra, mai presus a să sard 
iada. C. NEGRUZZl, I 251. Copra sare masa și 
iada sare caso. CREANGA, P. 250, | D i m i n u t i v e 
(masculine): iediș0r (cu plur. iedișori șf lezișorl) 
8. m. Jeziforii mei. CREANGĂ, P. 32. Spusese ji 
iest^ortlor. sbiera, p. 202/5,, ci. pAsculescu, l. 
P. 81; — ieduț s. m. MARIAN; — ieduleț s. m. po­
lizu (feminine/: lediță s. Í. H. XVI 225, ma­
rian (plur. iedi(e și lezițe iorga, s. D. vii 235); 
— iediiță s. f. DONICI, ap. CDDE, nr. 805. J Dé­
ri v a t: (diai.) lezár s. m. ledzari = cârd de iezi. 
ȘEZ. V 72/,,.]

— Din lat. liaedus, -um, idem.

1EDÉC s. a. V. edee.

1EDÉC s. a. 1®. Cheval de main. 2°. Tout ce qui 
appartient d une maison. 3®. Corde de halage. Re- 
morque. — (In vechiul Regat).

i®. Cal de paradă condus cu mâna. cf. f a 1 a i t a r. 
înaintea Domnului și înaintea oamenilor lui cei 
aleși eră edecurile Pașii. LET. III 326/,. După

II, 29.
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accasfa urnicasd íréi edecuri. adică cot ni frăte 
tnfiratefi cu arșăle slrdîucffe, /drd cdldrejt. FOTiNO, 
III 248. Văzuiu... powinicî, iedecuri cu harșale. 
ODOBESCU, I 291.

2*. Toate cele trebuincioase unei case, tot cu­
prinsul unei gospodării. Am voi sâ vedem toată 
Curtea Măriei-tale, adică tot iedecul de slugi, 
bărbați, femei și copii, basme ap. ȘIO. || Spec. 
(Mold.) Obiect de valoare, odor păstrat din vechime 
(ȘIO.), lucru vechiu (chirițescu, gr.), scump, 
prețios, moștenit. Moș Dumitru eră owul mieu de 
încredere In curte, edecul casii. SANDU-ALDEA, a. 
M. 33. Un soiu de tejgheă ce păstră acolo ca edec, 
de pe cdnd jincil prăvălie. M. CHIRIȚESCU, CONV. 
LIT. XLIV,, 546. I! Fig. Femeile să meargă aco­
perite și nu cu desfrănări, ca sd poată păzi tedccuJ 
Șl cinstea fiecăreia, X)QC. (a. 1788) ib.

3’. S p e c. (Mar.) Odgon lung cu care se trage un 
vas în susul apei. n. I 140, 300, ll 300, 323. | P. 
ext. Remorcarea unei luntri s. locul unde se re­
morchează o corabie sau o luntre. Cant greu acfi, 
dar nu-i mult pdnd om teși din oraș și atunci, Ia 

'iedec, va merge mai ușor. CONTEMPORANUL, VII 37. 
[Fig. S’au găsit la noi oameni care să ne spund 
că locul Stalului român trebue să fie astăzi la edecul, 
la remorca politicei turcești! ODOBESCU, HI 430/i,. 
# A frage la iedec (turc, yedeye vermefc și al»iaie)= 
a trage luntrea împotriva cursului apei, cu o funie 
(CONTEMPORANUL, VII 37, CHIRIȚESCU, GR.); 
(fig.) a aduce pe cinevă aproape de tine, spre a 
te răfui cu dînsul (ZANNE, P, V ’29). Când cineva 
voeștc să tragă vasul de-a lungul malului, legația 
un capăt c’o funie și tras de 2 ■—'3 oameni pe uscat, 
se zice că-1 trag la cdec. H. ii 254. Ei duc pre apă 
productele și vilele lor la Turnu, trăgând luntreU 
la edec. I. IONESCU, M. .532, Un pescar turc trăgea 
la edec, în tăcere, caicul său încărcat. ODOBESCU. 
I 140/4. Din susul Dunării, pe prund... trag pes­
carii cu ercherurile la edec. CHIRIȚESCU, CONV. 
LIT. XLIVj 206.

[Plur. -decuri. I Și: edéc s. a. [Derivai (<turc. 
yedekăi) t ledecciu (idicciu) s. m. =» servitor însăr­
cinat cu conducerea cailor de paradă. CANTEMIR 
ap. TDRG. și ȘIO.]

— Din turc, yedek, idem.

lEDECCÍü t s. in. V. tedec.

lEDF.ttiu t s. m. Oțiicier de la Cour prúi- 
ctére. — Slujitor (având rangul de boierinaș) la 
Curtea domnească. Plata karaciului, ídicliilor. UBI- 
CAKlUL, IV 350. PouÍ2eci și cinci idiclii, sub co­
manda marelui satărgi-bața. FILIMON, C. Il 66, cf. 
I 609, DELAVRANCEA, S. 166. Eram edecliu șt 
oveoni odote in C'Mrieo domnească. QKlCA, s. 3, cf. 
IX. Un edecliu intrând, îi dele a scrisoare, c. NE- 
GRUZZI, I 179. [Și; t edecliu, f Idecliu, f Idleliii s. m.]

— Înțelesul e prea depărtat de turc, yedekli 
«muni dhin objet pareil qui sert â le remplacer 
en cas d’accident» și se apropie mai mult de turc. 
gedikil «slujbaș în casele boierești». lOBEl. CONTR. 
249.

IEDERĂ s. f. (Bot.) 1®. lÂerre (Hedera helix). 
2‘. Rhododendron Kotschyi. 3®. Pervenche, vio- 
lelte-de-serpent (Vinca minor).

1®. Plantă agățătoare cu frunze verzi-închise și 
strălucitoare; se fixează puternic pe ziduri sau pe 
trunchiul arborilor, urcându-se câte-odată la înăl­
țimi considerabile. Se numește și: i e d e r a-c e 1 o r- 
1 r u m-u șele, iedera-zânelor. panțu, pl.. 
cf. ANON. CAR., H. II 26, IV 83, IX 447, X 496, 
(leac contra tusei) MAT. FOLC. 700, șEZ. iv 29/4, 
PAMFILE, CRĂC. 167, idem, DUȘM. 190, BULET. 
GRĂD. BOT, V 69. Zidiuri CU iaderă acoperiți. 
CANTEMIR, IST. 87. Iederă fragilă (C. NEGRUZZI, 
III 64/j), stufoasă (ODOBESCU, I 148/,), bölrdnd 

ALEXANDRESCU, M. 9). Viața ’ntreogă, Cașl iedera 
lie-un arbor, de-o idee i se leagă. EMINESCU, P. 
224. Cerdacul cu perdelele de iederă. BRĂTESOU- 
voiNEȘTi, L. D. 24. /ederd 'nflorită. TEODORESCU, 
P. P. 25f/4. Castravefi ca iedera JARNÍK-BAR- 
SEANU, D. 74, DOINE, .36/,, cf. HODOȘ, P. P. 162. 
Colâcci bolăcel, îijfr'wit vârf de muncel? (= Iedera ) 
.SBIERA. P. 323/,,. [ Specii; ledera^eu-elncl-fol 
= viță de Canada, panțu, pl. lederă-cu-splai = 
i'uscus aculeatus. liuba. Iederă căpresseă = hedera 
arborea. id.

2®. -- smirdar. panțu, PL.
3®. = saschhi. bul. orăd, bot. v 69. 
[Și: IMere s. f. viciu, col. (diai.) iadără.] 
—■ Din lat. hădera. idem (!•).

IÉDERE >. f. (Bot.i V. iederă. 

lEDEKIȚĂ S. f. V. idiță.

1ÉDEN 3. a. V. iadeș. 

IED1HÖR s. 111. V. ied. 

lEDÎȚĂ s. f. V. led și idiță. 

lEDi'l vb. IV V. iad.

lEDULEȚ s. m., lEDl'Ț, -.4 subst. V. ied. 

lEFCÂ S. f. (Cui.) V. iofei.

IEFT.4 vb. I V. leptă.

IÉFTES, -Â adj., (s. d.) 
lEFTEMHVtii S. a.

j V. Ieftin.

IÉFTIN. «A adj., adv, I. .1 5on marclié. — II. 
Míséricordietta:.

I 1', Ad j. (In opoziție cu sc u ni p) Ce nu costă 
mult, ce se poate aveă fără d» cheltuială multă s. 
pentru un preț relativ mic. I eftin = vilis pretii. 
ANON. CAR. Peașfe primăvara eftin, vara scump 
(a. 17-33). GCR. Il 26. Doii tăi sănl mari frumoși;... 
cumpără aljn mai mici și mai ieftini, creangă, p. 
39. I P. ext. Cu prețuri mici sau moderate. Un 
hotel ieftin. | Fig. Muieri stârpite și altele ase­
menea creau foarte ieftine{= multe, ușor de găsitj. 
GORJAN, H. IV 198. ij< apoi Io vârsta ci, e oșd de 
eftin (= ușor) rdsitl. VLAIIUȚĂ, D. 113. [[ Ad v, 
O moșie cumpărată ieftin, alecsandri, t. 251. 
Taft cdpdid ușor și ieftin voia de a vână. c. N£- 
ORUZZI, I 330. I Fig. Aid deaderd eftin în prețdc 
văndzare, N’avuiu să mă scoață nime din pier- 
dzare. DOSOFTEIU, PS. 298. # A scăpă Ieftin—ușor, 
fără de greutăți sau neplăceri (prea mari). Cf. 
PAMFILE, j. II. Scump la tărftțe și ieftin Ia lăinâ 
(s. la mălaiii), se zice despre cei ce dau ușor banii 
când e vorba de cheltuieli mari și se calicesc când 
e să dea sume mici. Cf. zanne, p. iv 141, 1. 
IONESCU, C. 244, C. NEGRUZZI, I 248, ȘEZ. II 
47/,,. Vânatul e mai ieftin tn piață decât tn șea ■=« 
lucrurile se găsesc mai multe acolo unde au cău­
tare. zanne, p. IV 682. Vrea să fie și grâu'scump 
și făina ieftină: cere lucruri peste putință, it. Iil 
545. Ieftin iei, ieftin porți, se zice despre cei ce se 
bucură să cumpere lucruri proaste cu preț mit. ib. 
V 288.

2’. F i g. (A d j., sens modern) Lipsit de origina­
litate, comun, banal. Manoperă devenită prea 
ieftină, prin mulțimea celor ce nu tnlrebuir.țat-n 
înaintea d-sale. MAIORESCU, CR. Il 101, cf. 1314. 
252. Minunată judecată, dar ieftină scuză! CARA­
GIALE, s. N. 22/„.

II. t Fig. (Adj.) îndurător, milostiv, darnic 
(LB.). Multu iaste [Domnul] milostivu șt cflinu 
(misericors Dominus est et miserator). COD. 
VOR. 133/i„ cf. CORESI. PS. 236, 279, 316, 318, 
393. DOSOFTEIU. PS. 390.

I,
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[Și: (ad I 1*) iéften. -ă adj. contemporanul, 
III 206, CREANGĂ, P. 116, ȘEZ. II 47/„. Scris și: 
«ttln,ót^tlDú, -& adj. ț (ad. Jl) cuv. d. bătr. 
II 215. I Diminutiv (ad I !•): ieftión «oAri 
1 pronunț.-ti-fior) adj. Un lucru (JIPESCU, O. ’f2), han 
(CONTEMPORANUL. III 658), Vtn (CARAGIALE, S. 
\. 241) ie/itor. Cf. PANN, P. V. III 82, GORJAN, 
«.II 203. I Verb: (ad I !•) letteni (Ieftini) IVa = 
țad I, trans.) a reduce prețul, a vinde ieftin; 
irefl.) a deveni ieftin; (ad II f) a milul, a se 
îndură. Dumnedzeul nostru... eftinl-va, PSALTIREA 
VOR. 271/„,(m 11 ui-nă-va. sch., ne va cruță. 
HURM., i s’a face milă de noi. dosofteiU) 
leftenesk = vilesco. ANON. CAR. C& ficiorii s'o 
scumpit, Fetile s'o ieftinit. mAndrescu, l. p. 152/i, . 
5’o ieftenit pănea = nu mai e chiltpiru’ care a fost! 
EANNE. P. IV 64. Concurenta a ieftinit toate; (cu 
abstractele) leftenirc s. f., Ieftenit s. a. Iefti­
nirea sau scumpirea capitalurilor tn pia[ă. PANȚU,
PR. 137. ) A b s t r a c t e: (ad II) t iefteușdg, f 
ieftlnșig (plur. -șu^rt, -șișuri) = (faptă pornită 
dintr’un sentiment de) milă s. Indurare, cf. in i- 
luirc, milosârdie. Miluiaște-mă, Doamne, 
după mare mtU ta și după multe eftenșunurele

iefttnși^urele PSAL. SCH. 158) tale (secundum 
magnam misericordiam tuam et secundum multi- 
tudinem miserationum tuarum). CORESl, PS. 
134, cf. 393, 340. Eftenșugurile (: misericordiae) 
Iote multe. Doamne, ib. 349; (ad I 1”) lefteșdg (let* 
tișâf) s. a. (plur. •șuguri)= putință de a cumpără 
ieftin, preț scăzut. Au fost mare eftișug de bucate 
ia. 1741). IORGA, S. D. XIII 206; — leftinătăte (s. 
leften&lăte) s. f. — (ad I !•) iefteșug, belșug; (t ad 
ÍI) Indurare, milă, dărnicie, belșug, ieftenșug. 
Iată, 1 ani vine eftenătate multă (ecce septem anni 
venient fertilitatis magnae). biblia (1688), 
31. Sta târgul... ezit de păne din toate părțile, 
ieftinătate și bivșug in toate bucatele. LET. 11 99/*. 
in anul acesta va fi eftinătale tn toate.
DABIU, (1814) 64/1». Pentru a ta ieftinătate ( = mi- 
seratioi Sd tnd curâ|dșit de răutate. DOSOFTEIU,
PS. 16é; cf. 260, 76. Cunoscu-ți, Doamne, eftină- 
lățilc, id. V. 8. 88;— t ietllneâță s. f. = (ad II) 
ieftenșug. Cu ale tale eftiniațe S4 cauți cătră 
mine cu blândiațe. id. PS, 224, cf. 76, 230, 253, 
268; — iettinie s. f. t (®d II) = Indurare, milă. 
După mulțimea eftinirilor taie (miluire a t a 
SCH-, milostivătăților tale. DOSOFTEIU, 
mângâeturilor tale, huru.) caută spre 
mere [= mine], psaltirea cor. 133/„.]

— Din m.-grec. (>bulg., sârb. Jévtln)
«ieftin, Îmbelșugat».

IEFTINAT.4tE S. f. 
lEFTISE.ÂȚĂ t 8. f. 
IEFTINI vb. IV», 
lEFTINȘÎG t s. a. 
1EFTIÖR. -OÁrí adj. 
lEFTIHÚCi tS. a.

lEGÂHÎ vb. IVa V. lagăr.

IÉHOVA s. m. Jéhoraft.—Numele lui Dum­
nezeu, la vechii Evrei.

— De origine evr. (Iahre).

IEI interj.

V. ieftin.

!. el.

IEI pron, V. el.

■EL s. m. Le diabXe. —Cei mai mulți Români..., 
când vine vorba despre spiritul cel necurat, adică 
despre diavol s. dracul, nici când nu vor să-i 
rostească numele cel adevărat, ci mai totdeauna II 
numesc prin circumscriere..., mai ales prin pronu­
mele personal; Cine fi-a fâczit aceasta? ~ Iei! — 

Care el? — Cel mititel sau cel cornurat. ytkRlkN, 
D. 266. — Gf. Iele, D ân s e.

— înlocuire eufemistă prin pronumele perso­
nal el.

lEIiCHÉME s. f. plur. Voiles (d’un navire). — 
(Turcism) Pânze (de corabie). giuglea-vAlsan, r. 
S. Aftca corăbioară, Cinzăci di ielcheme, Cin- 
zdei de catarge, ib. 130.

— Din turc, yelken, idem.

iblcovAn s. m. (Ornit.) Alcyon (Alcedo his- 
pida). ~ (Turcism literar) lelcovan = gonitor de 
vânt, se cheamă un fel de pășiri carile nepărăsit 
în sus și In jos pe mare zboară, cantemir, IST. 
12; cf. 180, 399. Caice... Se'ntrec cu elcovanii 
Ce’n fața apei zboară. ALECSANDRI, P, 11 383, 
cf. I 148, 237. [Șt: eleóván s. m., airovân s. m. 
bolintineanu, ap. ȘIO.]

— Din turc, yel kován, idem.

■ÉLE 8. f. plur. tant. (Mit. pop.) Qénies malfai- 
sants. —Ființe mitologice, închipuite ca niște zâne 
(H. IV 91), femei sau fete (h. ii 21, 34, IV 13} mari 
(H. II 15, 177), sfinte (H. ii 83, IV 76), foarte fru­
moase (H. II 170, RĂDULESCU-CODIN. I. 289), Voi­
nice la corp și Îmbrăcate tn veșminte albe (H. iv 
76), zburătoare (h. ii 121), cu aripi (h. ii 15) și 
invizibile, devenind vizibile numai în timpul nopții 
(H. IV 91), în număr de trei (H. ii 90) cu numele 
Savatina, Mărgălinași Rujalina (ma­
rian, D. 268) s. șase (ll. Il 15) s. nouă (ll. IV 91, 
MAT. FOLC. 1145) s. mai multe, care cutreieră lu­
mea (cf. PAMFILE, B. 49), însoțind de multe ori 
vânturile rele (șez. v 142/i,) și umblă nevăzute 
ÍH. II 83) prin văzduh în timpul nopții (s. în zori
H. II 126), jucând și cântând (H. II 21, 170, IV 13) 
foarte frumos (H, ii 34), din cimpoaie și din fluiere 
(H. IV 76) făcute din mâna sau piciorul luat de la 
vr’un tânăr pe care l-au Întâlnit dormind (ii. Ii 
170). Câteodată pogoară cu cântecele și jocurile lor 
in câte un loc (H. II 121) pustiu si părăsit (K. II 
15) și acolo nu mai crește iarba (H. il 121, 177, 
IV 13). Sânt ființe toarte răutăcioase, care spurcă 
cu scuipatul lor lacuri și izvoare (H. iv 91) și au 
puterea de a poci oamenii, apele și animalele pe 
care le întâlnesc (h. ii 15, 34, IV 14, 46, 76, 91); 
chiar a călcă numai în balele sau pe urmele lor 
este primejdios (h. ii 90, 121, 177, IV 13); trebue 
să se ferească de ele mai ales cine cântă frumos 
la. II 21, 126, cf. însă rădulescu-CODIN, I. 289). 
Ielele joacă { vântu esc șez. v 142/„) sau 
i a u adese oamenii s. părți din trupul lor (gura, 
picioarele creanga, p. 16, ochii fundescu, l. p. 
131/,), iaromul călcat de s. luat din s. de 
Iele se îmbolnăvește greu, de diferite boale (cf. mat. 
POLC.), dar mai cu seamă simptomele paralitice 
sânt o urmare a influenței lor (H. ii 34, 90, III 5, 
134, 294, IV 46; cf. DICȚ., GRIGORIU-RIGO, M. P. I 
46, MARIAN, D. 265-273). Apărător In contra Ielelor 
e măceșul (marian, na. 58). Se numesc și D 1 n - 
sele (H. n 83,111, iii 5, 134, iv 91), Șoimane, 
i es m e (H. iv 91), Ro s al i i (marian, d. 267), 
Rusalii (PAMFILE, s. V. 20), cf. Vântoase. 
Trec zgomotoase, Scârșniri dintoase. Fluieră relele, 
Danțeră Ielele! i. VĂCĂRESCU, P. 342/,. Atunci imi 
zice nevasta; tSă știi că eu sânt o măiastră, adică 
una din Ielele șoimanet. GORJAN, H. l 37. Cănd 
te gătește madam-de-doaletă..., credeți-mă că par'că 
sănteți luate din lele, adică parc’că v'a luat mâi­
nile, mijlocul și gâtul, ib. II 165. Par-că-i e gura 
'ncleștată Și de Ielele luată. PANN, P. V. I 105. 
Dracii toți să-l prindă. Ielele sâ-l tete. CONTEM­
PORANUL, II 729. Umbre, stafii despletite, Cucu- 
veici. Iele zburlite. Și Rusaliile pocite ll urmează 
ca un nor! ALECSANDRI. P. I 374. Să se ducă la 
fântâna-Ielelor, să aducă două urcioare de apă. 
ISPIRESCU, L. 323. Lutul gol, purtat par'că de Iele.
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GORUN, F. 76. începuse sd-t fugărească [Dunărea] 
luntrea, de părea luată din Iele. COtiV. LIT. XLIII 
929. Voi Ielelor, măiestrelor, Dușmane oamenilor! 
Stăpânele vântului. Doamnele pământului. Oi prin 
văzduh zburali. Pe iarbă lunecafi Și. pe valuri 
fdlca(i. ALECSANDRI, P. P. lOt/,,; Cf. MARIAN, I. 
228, GCR. 11 341. De-a fi [deochiat] de Ide. PÂH- 
FILE, B. 31. iSd nw te duci pc la lacul cu lapte, 
cd-fi fură Ielele ochit. RĂDULESCU-CODIN, Í. 284. 
Bolește din Iele. H. II 122. # Luat-țs. luare-) dln- 
(s. de- H. VII 491) Iele (pamfile, B. 26) s. luatul- 
Ielelor (ib. 44) = damblă. Lepăd&lură-de-Ielo = bu­
boaie mici care se fac pe pulpe. DDRF. Coarda* 
Ielelor (Bot.) v. coardă. Bărbatul fără muiere, 
ca când ar fi luat de Iele = e ca un trup fără 
suflet. ZANNE, P. II 15.

[Derivat: telit s. a.,- citat Intre boale, fără 
definiție. H, iv 91.]

— Femininul plur. al pronumelui personal de 
persoana a treia ( = ele), poporul evitând astfel, 
prin eufemism, a numi aceste spirite răufăcătoare cu 
numele lor, spre a nu Ie invocă. Cf. Iei, D 1 n s e.

ielît 8. a., V. Iele.

lEEiȚĂ s. j. Veni froid. —Vânt rece: Trage 
ielifa =‘suflă un vânt rece. BARCIANU.

— Din turc, yel «vânt». 

lEM.icts. m., V. iamac.

IEȘI interj, v. ian.

lESIÂCHE. IEN.ÁCHI S. m. | _
lEN ACI vb. 1\ a J

lEMÂT s. a., V. inat.

lÉsiE s. m. (In expresia:) A venit moș lene pe 
la gene, se zice când îți vine somnul, când moțăi. 
ZANNE, P. VI 110. [Ș: léni 8. m. (ȘEZ. Il 51/,. 
ZANNE, p. VI 110). 1 D i m i n u t i y: lerjiicbe (le- 
nachi): nume dat somnului sau beției personificate 
(cf. CREANGĂ, GL.], mai ales tn locuțiunile: a-l veni 
cuivă lenaohe pe ia ochi s. a 1 se pune pe gene = a 
i se face somn cuivă (Pamfile, j. id, a 1 se sul 
cuivă lenache la rap (ION CR. iii S87i s. n luă pe 
lenache in cap (ZANNE, P. vi 109) = a se tmbătă. 
Dacă lenachi se puneiă pe gene-i, ea îndată luă 
apă reoe și-și spălă fa^a. CREANGĂ, P. 6. | V e r b: 
en&ci IVa refl. «= a se sminti, ului, zăpăci, pierde. 
PAMFILE, B.]

— Din n. grec, '/dwijc, 'lanâng; «Ion, loniță». 

IÉS9I 8. m.

IBNIBAHÂR 8. m. sing. (Bot., Cui.) Sorté de 
condiment. — Fructele unei plante (Myrtus pi- 
menta) care se Întrebuințează ca dres In bucate, 
mai ales de cârrtățarî (cf. ȘIO.). Am dovadă pc 
ienibaharul, chimenul, molotrul, cimbruțl] și mă­
rarul. PANN, ap. TDRG. lenibahar șf oile mirodii. 
NLlMON. C. U 341, Afâr/wi felurile:... anason, enf- 
bahor. M. cHiRiT^SCU, CONV, lit. xlivh 659.

[Șl: enibabár, Inibahăr (însemnează și «jneajiăn» 
PANȚU PL., BIANU, D. S.), luipaâr ȘIO., inlpahăr = 
jneapăn. pantu, pl.. GRlGORiu-RiGO, m. p., biaNU, 
D. s., nipâr s. m. -sing.-= aromă de cârnați (ȘlO.i. 
specie de piper oe se'pime în cârnați (LM.).]

— Din turc yenlbahar «soiu nou de dresuri».

iRSilC^^B, 1EMIOÉE s. m. v. ianicer.

IESIÎper s. m. (Bot.) V. Inniper.

lENÎTÂ s. f. (Bo.t.} Citat între numirile .de ier­
buri, făi^ definiție. H, vi 104,

IÉnt.áSíA adj. f. plur. Sorté de poires. — Pere 
enfăne"— pere mari frumoase, galbene, cu pete 

r. lene.

mari roșii, seci Ia gust; țin toată iarna (Brașov). 
DR. II 706.

— Din germ. HlnzeUWrnen), idem, lacea (dr. 
IV 1557).

J V. îepiire.

IENÚPAK. lENÎPERfE) S. m. | 
lEMPEKĂ s. f. (Bot.) /
1EPÁXGEÁ s. f. (Imbrăc.) v. IpângetL

1EPÁR (+) s. m. și a., lEPÂRÎE s. f ) 
lEPÉgc.-EÁscÁ adj., j

lEPlSiGEÂ s. t. (Imbrăc.) v. ipftngeă.
lEPORTÎNĂ. lEPKOÂRĂ, lEPȘt'NÂ S. f. V. 

iapft.

IEPT.Í vb. ]- S'flancer, prendre son essor. — 
(Transilv.) A-și luă avânt, a se avântă; cf. a- 
ieptă* 12’), aruncă (IV). Ccalealolte [albine) 
î«cd ifs, se iapiă tn oier, și acolo zboară... ECO­
NOMIA 1S4. [Aceiași cuvânt (cu ct rămas la stadiul 
It) pare a fi; ieflă vb. I = a se află, a se ivi (Me­
hedinții. N. REV. N. (1910), 86. (Cf. aieptâ* 
4®). s’o ieftat păn'acă cu nimic, ib. /«tr’al 
mijloc de Țăltgrad leflatu-să s'a ieftat (= s'a i\it) 
Mare hală de arap. GIUGLEA-VALSAN, R. S. 31.)

— Din lat. jeclare «a aruncă»; cf. a i e p t ă ’.
IÉPCR.4. lEPER.ÂH.i s. f. 
lEPPR.ÂR s. m. ieper Abîe. 
lEPl'R.ÂRIȚ.i S. f. lEPER-ÂH S. m.

lÉPl'RE 6. m. (Zool.) I. Liivre; lapin 11. 1®. 
.leu d'enfants. 2®. Sorté de raisin. 3®. Filet de porc, 
Cuisse dc porc. 4®. Pârtie de la charrue. 5®. 
Soupape du soufflet (de forge). 6®. Maladie (de Ia 
bouche des bestiaux).

I. 1®. Animal rozător cu picioarele de dinainte mai 
scurte decât cele de dinapoi și cu urechile lungi; 
trăiește min vii, pe coline și pe câmpuri, este foarte 
fricos și fuge repede; carnea lui este gustoasă. După 
credința poporului, când un iepure îți iese Înainte 
8. îți taie drumul, e semn rău (cf. SEZ. l 18/*, RO­
MANUL OLDMET 9/„). Cf. șoldan, vă tui u. 
BpuniOT sfdparr le-oi dat s’atbd. DOSOFTEIU, V. 
S. 356, cf. BIBLIA (1866) 136. Iară hatmanul cu. 
oastea... s’au intors înapoi, fiind (frec cu piele dc 
epure la spate (•= fricos). LET. II 438/». Epurfif 
negri. IORGA, S. D. XII 68. Dormeam noaptea som­
nul iepurelui ( = cu grijă și ușor; poporul zice că 
iepurele doarme cu un ochiu deschis). N. gane, 
ap. TDRG. 267. Într’o zi, se luă după un iepure. 
ISPIRESCU. L. 8. Un iepure șchiop, alecsandri, 
P. P. Culcuș de iepure. TEODORESCU, P. P.
37411. Gândeai că a prins pe Dumnezeu de picior, 
așă eră de voios; puteai prinde iepuri cu el. RE­
TEGANUL. P. V. 11.,. Și iaca ne trezim cu popa- 
liuligă... Ifimdiat și aghezmuil... Dumnezeu să-t 
iepure! (în glumă, în loc de «să-l ierte!») CREANGA, 
A. 94. Vkelușă mică (variantă: wnsd) tn buruieni as­
cunsă? ( = lepurele). FUNDESCU.L. P. 174/,,. Puf de- 
iepure; blană de tepure. # Cine gonește doi iepuri, 
nu prinde niciunul. c. NEGRUZZI, l 248. Aio» repede 
poți păzi un cârd de iepuri decât o femeie. PAM­
FILE, J. II. Departe-i Grica (s. ogarul) de iepuref 
cf. griv, A ajuns Griva iepurele: s’a apropiat 
timpul ca să dai samă de cele făptuite. ZANNE, P. 
VI 139. A prinde iepurele cu carul s. cu mdna = 
a face o încercare zadarnică, ib. X 628, cf. C. NE- 
GRUZZI, I 249. A căută iepuri în biserică = » 
umblă după lucruri zadarnice, baronzi, L. 68/,,. 
Cdfi iepuri la hisericd = de loc, nimic. PAMPILE,
J. Brânză de iepure; ceea ce nu se poate găsi, ce- 
nu există. ZANNE. P. N 63; cf. PAMFILE, J. II. Ie­
pure de hotar (BARONZI, L. 125/,,) se zice de unul 
care ar vrea să stea bine cu toată lumea. TDR6.,
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cf. PAMFILE, J. II. Iepure de două hotare se zjceâ 
celor ce locuiau pe lângă vechea frontieră și se 
așezau când într’o țară, când Intr’alta, după cum 
le venția ia socoteală (ca să scape de serviciul militar, 
să poată face contrabandă etc.). Nu știi de unde 
sare iepurele! = de unde îți vine cevă pe neaștep­
tate. [| Iepure de casă s. de mosc (Lepus cuniculus) 
= iepure domestic, a cărui carnș e bună, dar .nu 
se prea mănâncă pe la noi.

II. P. anal, și fig. 1’. Numele imui joc de 
copii. H. I 190.

2®. (Bot.) O specie de struguri. H. XIV 150.
3®. (Ardeal, Muscel). Fâșie de carne de lângă 

șira spinării, la porc. Se despică [porcul] pe șira spi- 
nărib, i se scoate greabănul, mușchii, «mușchiuleții 
porcarului», «iepurele», toate măruntaiele, muscel, 
104.1 Șalele porcului tăiat. H. ix. 84.

4®. O parte a plugului, h. v. 356.
5®. Iepuri se numesc supapele prin care intră ae­

rul tn foiul fierarului. H. XVII 152..
6®. (Med., prin asemănare cu buza de sus a iepu­

relui) O boală de gură la vite: le crapă una din buze. 
Cf. GRIGORIU-RIGO, M. P. II 10.

7®. Mănunchiul de fire nesecerate care se lasă în 
mijlocul lanului, șez. viii 101, pamfile, a. 121.

[Cu schimb de gen; lâpură = nume de vacă (Jl- 
PBSCU’ O. 49), de oaie (densusianu, ț. H. 82), 
de capră (H. vi 233, IX 60, 220). | Feminin; 
lepureălcă (Însemnează și un fol de struguri. H. i. 
381). lepuToaicele tși spălau mustăfile. DELA- 
VRANCEA, 3. 210, cf. JAKN1K-SÁRS3ANÜ, D. 367, 
415, GOROVEI, c. 190. #Iepuroaioa fată și iepurele 
de inimă se vaită, zanne, p. I 496; (Ban.) lepu- 
roăle (pronunț, -roane) ȚICHINdeal, F. 209, LB., 
RETEGANUL. CH. 48. f D i in i n u t i v e: iepuraș s. 
m. = iepure mic; puiu de iepure (cf. șoldan, 
v ă t u i u); p. anal, nume de cal cu urechile ca 
ale iepurelui. lepurașu-i bun de zeamă. jarnIK- 
BĂRSEANU, D. 367; cf. CATANĂ, P. B. I 46, SBIERA. 
P. 320/,, GRAIUL, I 535, GOROVEI, C. 132. D’a ie­
purașul e un ioc de copii. H, Xl 117. (La căruță): 
Iepurașii țin ioitrele. ib. xviii 306. (La porc) ie­
purașii =» cei doi mușchi ai spinării (pamfile. 
CRĂC. 202), iepure (11 3’); — iepurél s. m. ma­
rian. SA. 235; cf. GOROVEI. C. 167; (la plur. Bot.) 
sparanghel. LB.; — lepurioft s. f.: se zice unei fe­
tițe zburdalnice. PAMFILE, J. I 365; — (rar) lepurâț 
s. m. LB. [Augmentativ: tepurólu s. m. Ia/ 
am căptușit niște iepuroi și am de gănd să-i ju­
mulesc. CREANGĂ, P. 304. [Adjectiv: lepurésc, 
-eâsoă •= de iepure. Viafa cea epurească. ȚICHIN- 
DEAL, F. 189. Ooltlurd iepurească. MUSCEL, 98. 
Aiere iepurești: cu fața roșietică și cu gust sălciu. 
ȘEZ. V 42. (Substantivat sub forma feminină) iepu« 
reăscă s. f. = joc țărănesc (ANON. CAR., SEVASTOS, 
N. 281 b/,„ PAMFILE. J. 2il 9); varietate de stru­
guri (DAME, T.). [Adverb; lepurâște ca iepu­
rii. Mi-l adă... Peste câmpuri, epurește. ma­
rian, NU. 25. $eidnd ei epurește. id. SA. 236. Și 
ieu fuga iepurește prin cânepă. CREANGĂ, A. 49; 
cf. MAT. FOLC. 81. Și-mi cotește iepurește. PĂSCU- 
LBSCU, L. P. 172; cf. ALECSANDRI, P. P. 81/,. 
Dormeâ iepurește (= foarte ușor, cu ochii pe jumă­
tate deschiși; cf. tn diai, abruzz. durmi lebbreiie 
-= a dormi ușor). SLAVICI, N. I 327; cf. creangă, 
P. 5. a innotă iepurește. PAOFIIjB, J. I 330. [ N o m. 
agent.: (cf. lat. leporarius) iepurâr s. m.^acâne de 
vânat (H. XI 496) cf. copoiu; (Omit.) pasăre răpitoare 
(Aquila fulva) din familia pajurei, numită și vul­
tur (-mare), hultan-de-piatră. ma­
rian, o. I 153. lepurar gălbuiu = .ăquila chry- 
saătus. ib. [Colective: iepurime s. f. pont­
briant; (Ban.) lepurămă s. f.’CDDE. nr. 807. [ 
Alte derivate: iepureân s. m. ss nume de 
câne (JAHRESBER. XII 152) s. de bou (damE, t. 
181);— iepurâriță s. f, = umflătură la piciorul ca- 
ului (după germ. H a s e n s p a t ?) ap. TDRG.;—

(formație personală) lepurărie ș. f. == frică, lași- 
tațe, poltronerie. Nu ști» până la ce punct ițepu- 
răria poale degradă pre om. O. NEGRUZZI, l 212. | 
V e r b: t Iepuri IV» =3 a vână iepuri, anon. car., 
LB., (cu abstractul) lepurît s. a. (citat între cuvin­
tele privitoare la vânătoare). H, v 122.]

— Din lat. lăpus, -ărem, idem.

lEPVREÎÎi, lEPURKL S. m. 
IEFCBÉSC, -BÁSCÁ adj.
IEPUBÉHTE adv., IEPURI f vb. IVa 
IEPURÍME S. f. lEPUBO.ÂICĂ S. f. 
IEPUBOÁIE s. f., 1EPURÖIU S. m. 
lEPUBVT S. m.

V. 
Iepure.

lEPUȘOÂBÂ, lEPUȚÂ 8. f. V. iapă.

1EBÁRH 8. m. (Bis.) Rtéror^ue.—Cap bise­
ricesc, arhiereu, arhipăstor (episcop s. mitropolit). 
iStai tnaintea Iui Hristos ca un ierarh tndumnaieil. 
MINEIUL (1776) 188’/i. I/ocnmiîe oceslui mare 
erark { = mitropolit). URICARIUL, VII 86/,. Sfinții 
Ierarhi Aftanasie ?i ChiriîA. ib. XIX 96/,,. Sd nu 
se mai tncredinîeae oărma arhipăstorească Ia străini 
ierarhi. C. negruzzi, i 241. S'/ăntui Ierarh Ni- 
colai. CREANGĂ, A. 4. Biserica Trei-Ierarhi s. 
Tris/elitele din la^i. (Pronunț, ie-, mai rar i-e-. 
I Și: (rar) hlerărh s. m. | Plur. -rarhi și (t) -rarji. 
MINEIUL (1776) 68*/i. Vocat. -rarhe mineiul, 
(1775) 60’/, și (t) -rar^ef Pdrintc Jararșc Nicciac, 
ToagMe lui B[ristos]s. calendariu (1814) 13/,,. 
jAbstract:(< grec, fepapxm) Ierarhie s. f. = au­
toritate, putere, stăpânire; (p. ext.) regiunea stă­
pânită de ierarh; randuiala și subordinarea deose­
bitelor trepte ale cârmuirii bisericești; spec. sub­
ordinarea treptelor îngerești; p. ext. oricesubor- 
dinare prin care sânt legați funcționarii unii de 
alții. Te-ai arital pre sine-H lăudat tnlru ierarhie. 
MINEIUL (1766) 13. .Alexandru I... infiintează o 
ierarhie bisericească fi politică. C. NEGRUZZI. I 271. 
Ierarhia magistraturii. MAIORESCU, D. III 141; 
cf. id. IV 362, (ierarchie) id. I 478, fftierarch»e> 
id. 52, L. 32, (hierarhie) id. III ibl. [Adjectiv 
(modern): ierârhlc, -ă. In legătură ierarhică cu die- 
cesele vecine, sbiera, f. S. 251. Beparea de relolii 
ierarhice cu episcopia. IORGA. L. II 168. Supe- 
rioritalea sa ierarhică, id. ib. 168. | Adverb: le- 
rarhlcâște. COSTINESCU.]

— Din paleosl. IJerarăhu (grec, iecdex*??). ideni

IERARHIC, >Ă adj. I
lEBARHICEȘTE adv. V. ierarh. 
IEB.ARHÍE S. f. I 

1ERB.Á. vb. U 
lERB.iUUȚA S. f. (Bot.) 
IERDÁB s. a., adj. m.
lEBBÂRÎE S. f., lERB.ĂRÎT S. A. 
IERBÖ8, -O.ÂSĂ adj. 
lEBBOTĂCÎNÎ S. f.
IEBBOTÍNÁ S, f., 1EBBHOÁBÁ S. f. 
lEBBUUÎȚĂ S. f., IERBUNO.ÂR.i S. f. 
lEBBUȚĂ S. f.

lÉRE t conj, v. iar.

iebe.4să s. f. V. eres.

iarbă.

IBBÉC s. a. Petit cours d’eau qui conduit au 
Danube Ies eaux d’un marécage. Gârlișoarele 
care din mlaștini și lacuri curg în Dunăre. Primă­
vara, peștele, prin aceste gârlițe, intră în lacuri 
unde-i apa mai caldă și lasă icrele, când însă vrea 
să se întoarcă înapoi, gurile ierecilor fiind îngrădite,
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e silit să rămână pe loc. Pe unde sâniem ? — Pe la 
ierecul lut Joan Mfhfltlovtci. contimporanul. 
VII 38. Cf. ierugă.

— Cf. rus. crikă «albie de râu, cu băltoace», ’ 
turc, yarek «crăpătură, văgăună».

lEBESflÁDÁ s. f. Jirémiade. — Plângere care 
nu se mai isprăvește, tânguire, văicăreală. [Pro­
nunț. -tnt-tt-.]

— N. modern derivat din numele prerocului 
leremia, vestit prin tânguirile sale.

1ERÉTE s. m. V. erde.

lEBÉE s. m. (Bis.) Prilre. — Preot. .S/áníuI... 
s'au arătat... credincios iereu. DOSOFTEIU, ap. 
TDRG. Nu folosiră nici rugăciunile iereilor. IRI- 
NBU, 8. B. II.

—Din paleosl. jerei (grec. Ieqsíí}, CÎ. arhiereu, 
ierodiacon, ieromonah.

lEBGÂEÂH s. a. (Ungurism, Sângiorz-Băi) 
Larmă mare. Com. i. sohorca.

— Din ung. nyargalâs «galop». N. drăoanu, dr. 
IV 1653.

1BRGHELÍE s. f. V. herțbeltf.

lÉBHÁ s. f. Peau dc veau mégie. —(Transilv. 
Mold.) Piele de oaie (com. N. drăganu) s. de vițel, 
subțire, foarte bine tăbăcită, care se aplică la bon- 
diță și pe care se tos florile, t a s m á (ȘEZ. v 72/^,, 
cf. L.B.), cf. meșină. Punga... cu baieri din 
fății de piele (ierhă) frumos împletite. frAncu- 
CANDREA, M. 23. || Burdujel. Com. A, tomiac.

— Din ung. Irha s. din slav, (sârb., rut.) Irha, 
jerba, idem (cv.-gerni. irch, erch <lat. hircus).

iKsti adv. Hter, (datant) de pcu. ■ Ziua care a 
precedat imediat ziua de azi. Ya ucide pe aproa­
pele său, neurind pre dtnsul mai natnle de eri. 
BIBLIA (1688) 129. AstAzi nu sAntem atât de o.ite- 

ca eri. drAghici, r. 83. Ieri numai am i-enit 
și mâne mă duc. C. NEGRUZZI, l 39. Femeia cea 
de ieri are acum o vărtelnifă. CREANGA, P. 98. 
Iert am fost la popa 'n clacă. JARnIK-BArSEANU, 
D. 391. Ziua de ieri. Ieri dimineață. Ieri seară, j 
(Substantivat) Dfn sdnul veclnicului iert Trăește 
azi, ce moare. EMINESCU, P. 278. # Ieri-noapte =» 
In noaptea dinaintea celei din urmă. I-a dat in 
gând icri-noapte... CREANGĂ, P. 75. Asfd-noaple 
și ieri noapte Mă strigă cu Wdnde șoapte. JARNlK- 
bArseanu, D, 152. De Ieri, (de alaltăieri), (mai rar) 
de azi. de ieri (cu întrebuințarea atributivă) = 
nou, de curând; tânăr, necopt, ageamiu, neexpe­
rimentat. Ce să ud spun vouă, oameni de ieri, cu, 
omul veacului? C. NEGRUZZI, i 245. Oameni... 
mândri de vechimea lor de eri. ALEXANDRESCU, M, 
22. Nu-8 haralagiu de ieri, de alnltăcri. CREANGA, 
P. 115, cf. 160. Doar nu de azi, de ieri, țin lurră- 
toarea! POPO'VlGl-BÂ^iÂ’țEAfiV, ap. TDRG. Mai 
ieri (alailăitri) = de curând, nu-i mult de-atunci. 
Doar erd «cpoielui ci, pc care ea însăși il legânnse 
mai ieri. ap. TDRG.

— Din lat. herl. idem. Cf. alaltăieri.

IERI + conj. v. iar.

1ERI.ÁH.4 s. f. V. ere*.

IÉRItA s. f. Blc de prtiilemps. Grâu de pri­
măvară (ANON. CAR., PAMFILE. A. 103, VICIU, GL., 
H. IV 176, IX 40, XVIII 25, 138, 276) s. de vară (H, 
XVIII 302), mai mărunt și mai roșu (H. xviii 40).

— r>in slav, bulg. erica irus , .«loven, etc, jarlea), 
idem. Cf. iară^ 

lEREÎC. -ÍE t adj. Indtp^ne. — (Turcism) Indi­
gen, pământean. Intru ei străin nici unul, decât 
numai cei erlii. BELDIMAN, TR. 361, cf. 375.

— Din turc, yerll, idem.

lERMELIC 1. m. v. Irmilic.

IEBNÁ vb. 1®. 1*. Passer Vhiver, hiverner. 2*. 
Garder pendant I hiver (des bestiaux).

1®. Intrans. A petrece timpul lunilor de iarnă. 
Intrămu tnlru corabie și emămu tntru ostrovut 
alexăndrescu. COD. VOR. 98/i« (=... ernase. N. 
testament 1864; au ern at. biblia 1688). Au 
emat șt au și odrot. LET. II 263/it. Mergând ca 
să erneze Poșo... mag. IST. I 227/m. Merse și iernă 
la Amasio. E. văcArescul, IST. 260/, lemdiid... 
fmpdratwl Con5ton{t« tn Gimtum. marcovici, c, 
180. Pasările... atae tlitome» ierneozd tn Auslria- 
de-ios. odobescu, iii 28/,. Ș'astă tomd am iemtat. 
TEODORESCU, P. P. 289; Cf. BUD, P. P. 68, SBIERA. 
P. 319/,,. ȘEZ. IV 136/,„ VII 147, GOROVEI C. 
117, ZANNE, P, III 563, VI 120.

2’. T ra ns. A țineă cevă peste iarnă (LB.) js pe c. 
a hrăni In cursul iernii. (Oastea] o ernă șt o pri/ed. 
LET. II 333/,,. Do oici, de pe 2 fălci nu poți iernă 
cum se cotie o vită mare. CONV. lit. XLIVj 647. 
iȘit-o iernat ea caprele cum și-a iernat... UARlAN, 
SE. n 107.

[Și: vb. I LB. 1 A d j e c t i v e; iernăt, -ă (cu ne­
gativul nelernat) = ținut, îngrijit peste iarnă. (In 
batjocură) Fetele din Ungureni !s iernate cu stru- 
jeni, Is vărate cu tdrdțe... ȘBZ. IV 239*’.; iernă- 
tór, -oare «s care iernează. | Abstracte; ier- 
năre s. f. Nu bură pristaniște cătră emare. COD. 
YOR.SQ/i ( = 3 ernă. N. TESTAMENT 1648. de 
ern a tec. biblia 1688). Prăpădeă țara prin 
iemarea soldaților sdi. IORGA, L. 11 633; — leruăt 
8. a. Eră locul pustiu încă din eruatul Tătarilor. 
L£T. II 236/i,. Să-mi fac bani de iernat. ALEC­
SANDRI. P. I 63. La omuțul blăslămat Merge drn- 
cul lo iernat. BUD. P. P. 58; — lernătâră s. Í. 
iernare. LB.)

— Din lat. hibernare, idem. Cf. 1 n i e r n ă, d e s- 
iernă, iernoșă.

iern.Abf.t, -e.âț.4 adj. v. iarnă.

iERN'.ÂTEt. -.l adj., s. a. v. iernatic.

IERNATIC. -.4 adj., s. a. 1. Jitremol, d'hver. 
II 1*. Jiiremoge, sf jour pendant l'hiver, guariers 
d’hiver. 2’. Entrctien des bestiaux pendant l'h'ver. 
3‘. Présent qu’on demande au jeune marié a-ant 
qu’il n’entre avec sa jeune femme dans la clam- 
bre nupțiale. — (Adesea In opoziție cu văratic).

I, Adj. De iarnă, care se face s. trăiește iirn» 
(LB.), care ține până iarna târziu; (fig.) frigiros. 
lematec = Îiiemalis. ANON. CAR. Corbi íemtíici. 
ALECSANDRI, P. II 8. Și de-ai fi băut dtn tndo 
Tanaisului iemotec. OLLĂNE8CU, H. O. 212. Prin 
vtne-mt trec iernatice fiori. GORUN, F. 176. Jiere 
iernatice (Brașov). |1 (Substantivat) Variitate 
de păr altoit. H. xvi 40.

II S. a. 1’. (Mai ales despre oștiri s. turm! de 
vite) Ședere, petrecere, adăpostire în timpul iornii. 
iernat. Mare urgie... eră pe lăcuitorii țârii ffna- 
ticul acelor oșlent. LET, ll 148/,,, cf. 229/,„ 317/,, 
CANTEMIR, HR. 221. Pdn’Ifl. ernolecul Tătarilo' om 
șăzut ș'am plătit dajde curtenească. URICAMUL, 
XXIV 419, cf. I 91/,,. Oștile s'au răsipit fn emKif. 
MAG. IST. II 28/„. Le-au luat... cheltuiala a-elor 
vite de un an, einalicul și văcărilul. IORGA, 5. D. 
IV 232. Orănduind celelalte oști spre iemotic. E VA- 
CĂRESCUL, IST. 262/,- Ostașii., veniseră lo ienaiic 
în Moldávia. C. NEGRUZZI, I 179. Și-a luai oleșt 
s'a pomii... Io munte,,,, de unde aveă sd se înhareă
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abiă spre toamnă, la iernatic. MARIAN, SE. Il 109. 
Vitele rămăn la tatăl fetii, cu iematecul. SEVASTOS. 
N. 341 /,. Cărdul de cocoarc ce vin de la văratec 
și merg spre iematec. PAMFILE. VAZD. 48.

2®. Hrană, nutreț (Com. A. COCA) s. adăpost (per­
dele, șuri, vițelării I. lONESCU, C. 220) pentru vite 
în timpul iernii. In Brumar începe gospodariul o 
se îngriji de ematicele vitelor, i. lONESCU, C. 220. 
Grajduri de emalice. id. D. 174. Și-a emat ea ca­
prele, cum și le-a emat, până cătră sfârșitul lunii lui 
Faur, iar atunci, sfărșindu-i-se ematicul... MARIAN, 
SE. II 107. Oamenii erau bucuroși tn sat, că mat 
cru(ă iernaticul vitelor. SADOVEANU, P. S. 93.

3®. Fig. (jud. Bacău) Vama care se cere de 
Ia mire înainte de a părăsi, împreună cu mireasa, 
ospățul nunții, marian, nu. 561.

[Și: iernalec adj., s. a.]
— Derivat din iarnă, prin suf. -atic.

IERNÍT.A s. j., IERNÓS, -O.ÁSÁ adj. | 
lEKMOȘ.Â vb. Ia I *

lEKOÂGĂ s. f. v. ierugă.

IERODI.ÁCON 8. m. (Bis.) Diacre. — Diacon 
călugăr; (impropriu) cel dintâiu între mai muiți 
diaconi. Feace pre Xena terodiacon. dosofteiu. 
V. S. 30,. Ierodttacoit Ignat. lORGA, S. D. Xlll 135. 
Rdposalttl loan erodiacon. URICARIUL, XII 266/,,. 
[Feminin:! lerodiâeonă (DOSOFTEIU, V. s. 301, 
lerodWconilă (iorga. .s. d. XI.u 105) »= (în biserica 
primitivă) femeie (în genere văduvă) consacrată 
serviciului bisericii, Îngrijirii bolnavilor, etc. I Și: 
hiero- V. c. (Pronunț. fh)i-e... -di-a- și ie-...]

— Din n.-grec. Iroooubiovni (> paleosl. ijerodi- 
jakonu), idem.

lERODlÂC OXĂ t S. f. I 
IKRODIÁCOKIT4 s. r. I V. icriidiaron.

IKKOMOSÁM s. in. iBis. I A/oîhc revelu de la 
pritrise-—Călugăr care a primit darul preoției, 
preot călugăr. Umeritul între íerotaonáhi Climetil 
ieromonakiil. mineiul (1776) 1 pr., ct MAG, iST. iv 
.331/,. URICARIUL VII 19/., CREANGĂ, A. 76. [Și: 
hleroHUinih. f (b)ieromoiiâc s. m. Eromonacuî Ala- 
naatc. URICARIUL, X 377/,. | Plur. -«ahi șit-noji. 

scos pe eromona^i... de prin mănăstirile cele 
mari. LET. III 198/,j. | Pronunț, fftji-e* și flt/te-...]

— Din n.-grec. ÍeQopóvaxo; {> paleosl. ijeromo- 
nahöj, idem. Cf. hiero-,

iEROfti t vb. IV a. CoHsacrcr.—A da darul 
preoțesc cuiva. Nw se cuvine cei ierosifi să tmpra- 
mute și să ia dobăasi. pravila, ap. TDRG. [Pi-o- 
nunț. t-e-].

.— Din n.-grec legoro/iui »a se face preot», cf. 
v.-grec. ifQÓoi (viit. -etúoíu) *a consacră». Cf. a- 
(i e r o s 1.

1EROHÍ vb. IV» (ș. d.) V. irosi.

lEROSiuir, t s. f. (Bis.) Sacrilépe. —-(Grectsni 
literar) Sacrilegiu. Toate fealiurile de greșeale cu 
câte să atinge omul de besearică să chiamă iero- 
silii. PRAV. MOLD. 106. [Derivat: ierosiliós. 
-oásí ț subst. = sacrileg. Jeroeiitos să cheamă fur 
de besearică. ib. 107,,. | Pronunț, ie- s. t-e-]

— Din grec. íee®<’vÁía, idem.

lEBOHiLióS, -OASĂ fsubst. (Bis.) V. ierosllie.

IERT.Á vb. 1. I. Ajiranchir, meitre c» liberté. II. 
Bxetnpfer, dispenser (de...). III. PermeUrc. IV 1*. 
Pardonner,remettre. 2*. Excuser. V. 1’. Sertconci- 
Jter. 2®. Prendrecongé. 3®. Renoncer d, obandonner.

I. ț (înțelesul etimologic) Trans. A liberă pe 
cinevâ din robie, a pune în libertate, a slobozi. 

Robti și-au CTlat. DOSOFTEIU, V. S. 101, cf. MI­
NEIUL (1776) 168’/,.

II. P. ext. (Nu mai avem a face cu o «robie», 
ci cu o servitute, o sarcină, o datorie s. făgăduință 
apăsătoare, etc.)

1°. .A liberă, a scut), a scăpă, a dispensă (de... i.
a) Trans. (Complementul e ființa scutită; prin 

de (la) se indică sarcina) Cerșit, dar nu altă, fără 
numai să-l iarle de la voinicie (= miliție). DOSOF- 
TEIU, V. S. 73. Care eră bătrân, la vârstă neputin­
cios, se tertd de la slujbă. LET,’ lll 32^1Erlă-mă- 
vei de plată, barac, t. 14. Sd ierți feciorul mieti 
de la oaste. RETEGANUL, P. III 8/,.

b) (Construit cu să nu) Sd-nii ierți feciorul, să 
nu meargă la oaste, id. ib. iii 7/i,.

c) (Construcția schimbată: sarcina devine com­
plement) Birul țării eră ertat (= nu se mai cereă) 
de la Împărăție. LET. II 259/,, cf. 256/,.

d) Intrans. (cu dativul persoanei interesate/ 
Din ^restre că-i mai iertă (= nu i-o cereă Întreagă), 
Din cerut ti mai lăsă. TEODORESCU, P. P. 88>>.

2°. Trans. A deslegă (de o făgăduință, jură­
mânt, etc.). M'ați ertă de făgăduința ce v'am dat 
en. DRĂGHICI, R. 108.

3®. Trans. A nu mai persecută, a slăbi pe ci­
nevă. Mai mergem ce mai mergem, mă uit iar.., 
mă iertase ( = nu se mai luase după noi) baga- 
bontul! CARAGIALE, T, 9/„.

4®. Spec. Femeie iertată (de Duuinezeu): care 
nu mai are menstruație (propriu: care a scăpat de 
neplăcerile ei), în vârstă. A iertat-o Dumnezeu, adică 
i s’a tăiat, i s’a poprit firea, nu-și mai vine la soroc 
I. GOLESCU, C. I. .4ș(i i-au grăit O bătrână ertată. 
BARAC, T. 73, cf. JIPESCU, O. 21. Tinlesc a se în- 
sură cu zestrea unei cuconiți iertată de Dumnezeu 
și de oameni. ALECSANDRI, ap. TDRG. Două mu­
ieri iertate fac mătănii. MARIAN, 1. 34, cf. FRĂN*- 
CU-CANDREA, M. 112. Muieri i€rtate= care nu mai 
au relații sexuale. GOROVEI, cr. Iertat = persoană 
care din pricina vârstei sau dintr’un legământ nu 
mai are legături trupești, pamfile, c. ț.

III. P. ext. (E vorba numai de ridicarea unei 
opreliști) A da drumul, a da voie, a îngădui, a per­
mite, a lăsă.

a) Trai) s. (Complementul e persoana căreia i 
se îngăduc cevă; construit cu (caisă s. (de) a/ 
Pre mine m'au iertat să lăcuesc aida. DOSOFTEIU. 
V. S. 14. Rugă pre Daniil ca să-l iarte să mai 
meargă să se închine la sfintele locuri, MINEIUL 
(1776) 51’/,. Vu se iartă (— nu'i se dă voie) ca sd 
stea la jărlreanic. ib. 93®/*. Jortd-ind sd adaog vreo 
trei cuvinte.' ODOBESCU, ill 32/i,. |j (Construit cu 
prep, cu) Drept mulțumită că o iertase cu viață 
( = că i-a lăsat viața, că n’a omorît-o)... id., ap. 
TDRG. !) 1 111 r a n s. (a b s o 1.) Rugat fiind Pilat 
de un losif bogătaș, au ertată I = a permis) și i 
l-au dat de l-au îngropat, id. ib. 125. Bă iertați, 
boieri, ca nunta, s’o pornim șl noi alături! EMI­
NESCU, P. 196.

b) Fig. (Subiectul e «sănătatea, vremea, pu­
tința», etc.) Venitul școalelor nu ne iartă a face 
asemenea cheltuieli. URICARIUL, III 37/i,. Conlu- 
crează șl iu, pe cât te iartă putința. MARCOVICI, D. 
250. Ar vrea sd fugă, dar inima n'o iartă ( = n’o 
rabdă). ALECSANDRI, P, II 319. De m'a iertă vremea 
si pot veni șl «t mai pe urmă, bine! CREANGĂ, P. 
169 IIA b so 1. Indeletnicindu-ne cu tot chipul, prin 
cât putința au iertat, uricariul, iv 26/i,, cf. I 
1^1 ft. Mușcă căt îi iartă gura (=« cât pot) și cit 
cât au puteri, id. ib. 261. Trebile fmpdrdftei nti-I 
iarid(= nu-i dau răgaz). ISPIRESCU, L. 42. Numi 
torid puierile (= nu pot). PAMFILE, J. Il 301. In- 
tinde-ți picioarele pe căt pătura te iartă! zanne, 
P. II 590. # Xu-Î iertat! (Înlocuit azi prin) nu-i per­
mis, e oprit, interzis. Aceasta nu-i ertat! KONAKI, 
P. 181
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c) (Obiectul interesat e tn dativ) Nu mi-i ertală 
{= nu mi-e dată) nici atăta »ndni«!fere. KonakT, P. 
83. Pentru ce nune este crtat o ști? DRĂGHICI, R. 
107. Țtneă mănile tinerei dame... cu o familiari- 
tateneertată altui, decât unui bărbat, c. NEGRUZZI, 
I 31. De mi-ar fi ertat... să trăesc... ALEXAN­
DRESCU, M. 113. Legi, care... nu le iartă aămblâ 
cu sabia. BĂLCESCU, M. v. 315. Surâsul să ne fie 
iertat. MAIORESCU, CR. I 231. Nu (i-e iertat să vor- 
beștil EMINESCU. N. 82.

IV. Spec. 1®. A' nu pedepsi s. a ridică pe­
deapsa pentru păcatul, vina s. greșala cuivă, (t) 
a lăsă.

a) (Complementul eomul; construit cu d e) T'efi 
ertă pre oameni de greșealele lor. VARLAAM, c. 316. 
lartă-mă dc ce-am făcut! reteganul, p. ii 30/,,. 
De păcate m'o iertă. TEODORESCU, P. P, 279. lartă- 
mă, mândro, de glume! JARtiíK-'BÁRSEANV, D. 363.

b) (Absolut) Matiaș Corvinul să iarte pre La- 
dislav Oara. ȘIUCAI, HR, ll 31/,,. Se rugă cu la­
crimi ca să o ierte. ISPIRESCU. L. 6.

c) (Construit cu că...) Mă iartă, tată, că n'oiu 
moi zice așă. drăghici, r, 63. Eu te-aș iertă, zău. 
Că m'ai luat de-acasă... JARnIk-bArseanu, d’ 
603. Iartă, mândro, c'am fost beat. ib. 229.

d) (Complementul e greșala; construit cu dativul 
persoanei interesate) A mea vină... vecinie n'o să 
mi-o mai iert. EMINESCU. P. 97. Vină, zău, și-mi 
iartă Greșala! JARNlK-BĂRSEANU, D. 503.

e) S p e c. (Dumnezeu e cel ce iartă) O, amar ceia 
ce să sfădesc și mor neiertata CUV. DIN BĂTR. Il 
464. Dumnezeu să mă ierte șl pre mine și pre a- 
ceșli... limbuți autorii c. negruzzi, i Gl. Dumne­
zeu să ierte păcatele sale! ALECSANDRI. P. i 44, 
lortă-mă, Doamne, că nu știu ce mi-a ieșit din gură! 
CREANGĂ, P. 191. iȘi ne iartă greșelile noastre, pre­
cum iertăm și noi greșUilor noștri. # I,-a iertat 
Dumnezeul = (cu deosebire despre unul care s’a 
chinuit mult) a murit, i. golescu. c. i, șez. iii 
114/10, MARIAN, I. 45. Diimnereu ^'ă-l ierte! se zice 
despre cei morți. A murilț Domnul șiî-l ierte! 
ALECSANDRI, P. I 358. De-O fi murit, să-l ierte 
Dumnezeul CO^BVC, F. 73. Bdrbntu-mieu—Dum­
nezeu sd mi-I ierte — nu s'a putut plânge că l-am 
înșelat. CREANGĂ. P. 4. (Transilv.) Fie-lertat =- 
(tatăl, bărbatul etc.) răposat, mort. BARCIANU. 
Fie iertat taică-mieu (SLAVICI, ap. TDRG.) = 
tatăl mieu răposai. Doamne iarlă-măi exclamă 
Românul imediat după ce-i scapă din gură o 
înjurătură, o vorbă necuviincioasă s. chiar când 
ele i-au trecut numai prin gând. Da ce [scil. 
dracu, s. naibo], Doamne iartă-mă, par'că ești din 
neomul lut J(ic.'CREANGĂ, p. 130, .dice-ff Unde. 
Doamne iartă-mă, să fie? ALECSANDRI, T. 99.

2, A scuză. Dar aud chemăndu-mi. Mă iertali, 
mă rog! c. NEGRUZZI. I 40. Mă iertăti. Domnul 
mieu, că sânt cam bolnavă, și nu pot [cântă], 
ALECSANDRI, T. 876. De-i aveă vreme să le duci,... 
iară de nu, sd te ierte! CREANGĂ, p. 169. (Expresii 
de politețe s. locuțiuni stereotipe prin care se cer 
scuze pentru cutezanța de a spune s. de a contra­
zice pe cinevâ, corespunzând, adesea în popor, neo­
logismului «pardon I» și vechiului «să vă fie fața 
Dumnea-voastră cinstită») Cum te chiamă? — Su- 
zana, să ier[i. ALECSANDRI, T. 720, A prins niște 
iepuroi și vreă să-i jumulească, să iertafi D-voastră! 
CREANGA, P. 304. iSd ierte cinstita fața D-voastră, 
dar aista e un leneș, id, 330.

V. Refl. (=reciproc) l*. Ase împăcă cu cinevâ 
(într’un moment solemn, mai ales înainte de 
moarte s. de împărtășanie, cerându-si iertare). Sd 
ertară. dosofteiu. v, s. 12. [Bolnavul pe patul de 
moarte] se iartă, pănă șl cu de aceia cu care n’a 
avut nemici in toată viafa sa. MARIAN, 1. 19. 
Tenifi se ne eriămu, că dzacu înainte voastră. CUV. 
D, BĂTR. n 449. 67ddi(it se duc de se iartă. 
GOROVEI, CR. 279. II Trans. sărută pe cinevă 

când te despărți'de el, a da mortului sărutarea'de 
pe «fmă. Pe sofie o sărută, Trei copii apoi 
iertă. CORCEA. B. 50.

2’. P. ext. A-și luâ rămas-bun, liua-bună, 
înainte de a părăsi pe cinevă {Com. i, corbu). Si 
ertă dc la dtusttl din mănăstire. DOSOFTEIU, V. S. 
42. iSiaTeJni... ertándú-se de cătră dtnșii, purciase 
să se ducă. MINEIUL (1766) 52. Ertăndu-se unul 
de cătră altul, ib. 19’/». Egiră din Ostrov fi se 
ertară cu eî. ALEXANDRIA, 105.

3’. t (Construit cu d e s. d e s p r e) A se lăsă de 
cevă, a părăsi cevă. a renunța la... ErtOndu-să- dc 
egumenie fericitul acesta de egumen... DOSOFTEIU. 
■V. s. 119. Pdnă «M să va ertd de tot despre dînsa 
(țiitoare)... șapte taine, ap. TDRG. Să se spo­
vedească, Să mărturisească, Că ia s’a iertat Dc 
trup de bărbat. PAMFILE, C. T- 5'i.

[Abstracte: iertăre s. f. = acțiunea s. faptul 
de a iertă; scutire; scuză, grație (111). Ertare 
de greșale să dăruiască, mineiul (1766) 43®/»- 
Zcrtareo păcatelor sale. DRĂGHICI, R, 64. Ifi cer o 
mie de iertări ( = scuze), c, NEGRUZZI, i 47. Ce­
reau iertare. BĂLCESCU, M, v, 413/», cf, MARIAN. 
NU. 316, CREANGĂ, P 204, ISPIRESCU, L. 305. 
se rugă de iertare = a-și cere scuze. Cf. MARIAN. 
T. 113. (Formulă de polileț; adesea ironic) Să 
avem iertare! să iertați. Să avem iertare. Lumi- 
narea-Voastră, cd acesta mi-i flăcăul. CREANGĂ. 
P. 83, t Iertare de vamă = scutire de a plăti vamă 
(sec, XVII). loRQA, D. B. 14; — ierlât (cu nega­
tivul neiertat) a. a = iertare. B de neiertat! = nu 
se poate iertă; — (f și pop.) Iertăciune s. f. = ier­
tare; (t) rămas-bun (când te desparți de un mort s. 
te desparți pentru totdeauna de cinevă) (LB.); (t) 
voie de o plecă; (spec,, la nuntă) orație In ver­
suri ce se spune In fața nuntașilor și părinților mi- 
resii de către un voinicel sau oricare altul dintre 
nuntași, imediat după ce zestrea miresii a fost 
scoasă și așezată In trăsură; In tot timpul acestei 
cuvântări, mireasa stă In genuchi dinaintea părin­
ților ei care șed pe scaun, iar nuntașii strângân- 
du-se Împrejurul acestora, ascultă cu mare luare- 
aminte (MARIAN, NU. 673, 581, H. X 506); (la În­
mormântare, in Transilv.) cuvântare, în proză sau 
tn versuri, ținută la înmormântarea unei femei evla­
vioase, a unui fecior sau a unei fete-mari, In care 
se reamintesc faptele cele mai însemnate și demne 
ale mortului (MARIAN, î. 310). Nemică nu folosește 
aceă ertăciune. PRAV. MOLD. 28. Căzu la picioarele 
svântului, de-și cercă ertăciune. VARLAAM, C. 34- 
Cf. DOSOFTEIU: V. S. 147, MAG. IST. I 174/,„ MI­
NEIUL (1776) 104’/i, ALEXANDRIA, 68, DRĂGHICI, 
R, 47, BELDIMAN, N. P. I 55, C. NEGRUZZI. III 
78/,„ ALEXANDRESCU, M. 314, BĂLCESCU, M. V. 
25'6, CREANGĂ, P. 47, ISPIRESCU. L. 42. Va Iwă, 
prin pocăință, ertăciune păcatelor. ANTIM, P. 77, 
cf. VARLAAM, c. 21, DRĂGHICI. R. 31. Sd ne dafi 
ertăciune. LET. III 282/», cf. E. VĂCĂRESCUL. IST. 
257/„, PANN, Ș. II, 15, PASCULESCU. L. P. 208. Î'd 
fie cu iertăciune ( = să iertăți, să scuzați). GOR­
JAN. H. IV 78, ODOBESCU, III 45/„. Izudndu-?* ier­
tăciune ( ■= rămas-bun) de cătră lofi... MINEIUL 
(1776), 180Vf 5â-»if dăruești, pentru simbria oste- 
nealii meole, erlăciunc ( = voie de a plecă. DO­
SOFTEIU, V. 8. 193. (Adjective: Iertat (cu 
negativul neiertat), •ă=liberat; scutit, scăpat, di­
spensat; Îngăduit, permis,lăsat; scuzat; Împăcat; 
— Iertăt6r (cu negativul nelerlátór), -toare = 
care iartă. Născătoare de Dumnezeu, ceia ce ești 
ertătoare. MINEIUL (1766) 79*/». Cine-și va căută 
nle tui greșale, ertătoriu m[i Jlfos Jtiv fi-va ie gre- 
șalele altora. CORESI, E. 8/,«. Melancolia iertătoare 
a vremii ce trece. ZAMFIRESCU, R, 281. O boală 
crudă și neiertătoare l-a doborfl.]

— Din lat. pop. Ilberto. -are (derivat din liber» 
tus, -a, -um «liberat din sclavie»).
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lEBTĂCIVNE s. f. V. Iertă.

IERTAOÁN. IERTÁGÁX >. a. V. iatagan.

IBRÚOÁ s. f. Canal qui conduit l’eau au mou- 
lin. — Braț de râu ce duce apa la moară (H. XVIII 
266), canal prin care se abate apa la moară (H. 
XVIII 143), cf. iaz, gârla morii; braț sec al 
unei ape (Ban., com. ITTU), vână de apă, izvor 
latent (id,), pârău mai mare (Arad, id.). Spre ase 
conduce apa la moară, să face o ierugă ( = canal), 
iar în albia râului să face un iaz. liuba-iana, m, 
103. Peștii se mai prind și cu răstoaca, adecă se 
abate apa pe ierugă săpată, iar albia văii rămâne 
seacă, id. 130. Canalul (eruga) ce duce apa la mori. 
I. IONESCU. M. 393. Frunză verde din ierugă. RE­
TEGANUL, TR. 166/,. (Șl: irúgá s. f. = canal 
(WEi&AND, B. B. 95), locul unde se strânge apa ce 
cade de pe roata morii (frâncu-CANDREA, m, 101). 
Apaveneă pe. o irugă (=canal), care este săpat[ă] 
tn piatră, i. IONESCU, M. 51. S’a oprit trudită 
moară. Doarme apa-la irugă. GOGA, P. 61; leroâgi 
s. f. = loc neted și cufundat: Am cosîl la ieroaga 
aceea, viciu, gl.] Cf. i e r e c.

— Din sârb. s. rus. jaruga «canal» {<turc. joryfc), 
cf. virugâ, vi roagă.

ikrVMCÂ s. f. 1°. Gelinotle (Bonasia betu- 
lina). 2®. Nom de brebis.

1®. (Omit. Mold.) = găinușă. MARIAN, o. ll 214. 
In jude.țele de munte ale Moldovei... acélé pasări, 
mai mari de cât un sitar și împodobite cu sprin- 
vene roșii, ca cocoșii sălbateci, poartă numele de 
ierunci. ODOBESCU, lll 34/,. [ Ieruncă = fugău. 
ȘEZ. II 211/,.

2®. Nume de oaie. damE, t. 182, Iakresber. 
XII 143.

[Plur.-runct. | Și (ad 1®): Iriincă s. f. DICȚ.; rle- 
riincă s. f. BARONZI. L. 118/m, marian, o. II 214; 
(-1- creieri?) erleriincă s. f. șEZ, iv 136/„ GRAIUL, 
I 467; (Bucov.) îeriișcă (eruscă TEODORESCU. P. 
P.) S. t MARIAN, O- II 214, NU. 506.] 

lERÎ'PEN s. m. (Bot.) V, iuniper. 

iF.Ri't^Ă s. f. (Omit.) V. ieruncă. 

IF.8ACCÍV t S. m. V. iasacchi. 

IE8CÁ vb. V. Iscă.

IÉNCHIE s. f. V. așchie. 

■EMCHÎTÂ S. f. V. așchiță.

IE8CÖ8. -O.Á.8.4 adj. ) 
ieșculîțA 8. f. I '•
lEși vb. IV intrans. I 1°. Sortir. 2*. pilier d la 

selie. 3”. £ire en soiliie, ressorlif. 4’. Sortir, s’en 
aller. II 1®. Sorttr, jaillir. 2*. Apparaître. 3’. Pa- 
raitre, Sire d la mode, avoir cours. 4®. 6'e répandre. 
5®. Noître, sorlir de, Sclore, pousser. 6®. Venir de, 
jortir de. 1*. Sourdre, jaillir. 8®. Pousser, venir. 
III 1®. Sorlir de. 2“. Échapper d. 3*. CutUer. 4®. 
Gulrepoaser. 5®. £{re hora de (soi). 6®. Déleindre, 
passer. IV 1®. Arriver. 2®. Riussir. Parvenir. V 1®. 
Pésulíer. 2®. Émaner, venir (á qqn.) 3®. S’accom- 
plir. 4®. Se terminer. 5®. Disparotire. 6®. PSrir.

A ieși stă In opoziție cu «a intră* și exprimă, 
ca verb i n t r a n s i t i v, idea cuprinsă în verbul 
transitiv «a scoate*.

I. (în înțeles propriu numai despre ființe).
1®. A părăsi locul (încăperea) în care te afli, 

mergând (plecând) afară, a trece din lăuntru afară.
a) Absol. Sl eștmw (= ieșirăm), doară vrem 

vedeă undevă vr'u(n} om. CW. D. BÁTR. ii 189. 
2 să deelegară ciolanele de prin încheieturi, de au 

ejitö. DOSOFTElVi V, .s. I.00..CM»t dar.erd sd. iasă 
și să intre, neavând ușă? DRĂGHICI, R. 53, £(«), 
ieși răpede și pornește.’ CREANGA, p. 212. Cei 
cAema|i ieșiti!

b) (Copplinit prin afară) Nice au eșii a/ară
Preacista. varlaam, C. 27. Ualent, eșită din calea 
lui Dumnedsău afară. DOSOFTEIU, V. s. 35. Au 
ieșit afară, ca să vadă ce huel eră acela. DRĂGHICI, 
R. 74. Iese afară în grădină. CREANGA, P, 189. 
2a-{* porcul de-aici și ieși afară! id. ib. 83. Iese 
mândra pân’afară. JARNÎK-BĂRSEANU, D. 123. •

c) (Prin prepoziții se indică locul de unde s. prin
care iese cinevă) Din rău... ieșed zimbrul. ALEC&AN- 
DRI, P. r 345. Ieși, ca din pământ, un palat. STÁN- 
CESCU, B. 122/4. í)upá ee ou ieșit [copiii].,, din 
pelinci. MARIAN, NA. 331. Sd nu iasd de prin cul­
cușurile lor. ISPIRESCU, L. 288/s,, cf. de acolo (id. 
ib. 169/a«), de după coșul... (id. ib. 334/,,), de subt 
pod (id. ib. 13/aj), din curie (id. ib. 13), din baie 
(id. ib. 38), din adunare (KONAKI, P. 268), din 
turmă (id. ib. 262], din cetate IGORJÁN, H. I 3/„), 
dincort (ALECSANDRI. P. I. 21), din cărare ICOȘROC.
B. 14), din codru (JarnIk-bARSEANU, d. 286), db» 
cosd (CREANGĂ, P. 4), dinir’o peșteră (ALEXAN­
DRESCU, M. 13), dintre munți (FUNdescu i. p. 
36/„|, de la tine (TEODORESCU, P. P. 112), din albie 
(TDRG.), din pdoace(ib.), din toci (ALEXI), Plum­
bul... a ieșit prin spate, c, NEGRUZZl, l. 29. Ieși 
pe poartă (ISPIRESCU, L. 4/n), pe ușă (CREANGĂ, 
P- pe horn (RETEGANUL, P, V 25/„). Lo
/udecdtori, ce intră pe o ureche iâse pe alta. C. NE­
GRUZZl, I 248. Ji iese părul prin cușmă. DOINE. 
292/ia. Lumea iese din teatru prin fund.

d) (Prin prep, sau printr'un adv. local se arată 
locul, — fig. ținta s. scopul — la care ajunge cinevă). 
leșam seara la poartă (DOINE, lll), în prag (ib. 
150), în ulița mare (C. NEGRUZZl, l 31), la lună 
(ALECSANDRI, P. I 14), la SCară (ISPIRESCU. L. 
188), la fereastra palatului (id. ib. 279/»), pe luciul 
apel (id. ib. 34', pe tărâmul celălalt (id. ib. 116/ae), 
pe un prund de gârlă (STĂNCESCU. B. 26O/„), # 
A ieși la (ISPIRESCU, L. 96/,a) (s. intre) oameni 
(MARIAN. V. 88) s. ladSPIRESCU, L. 162/,,, 136/,,) 
(s. în) lume (id. ib, 273/„ creangă, p. 8?/u) = a se 
arătă in (s. îa) lume. A Ieși cu dosul la oameni = 
a nu se purtă cum trebue în lume, zanne p. li 
119. A Ieși la lumină s. la iveală = a se ivi, a se 
arătă, a se da pe față, a apăreâ. Până acum la 
ivală n'au eșit. LET. II 195/,,, cf. RETEGANUL. 
P. I 58/,,. Fa teși la lumină mișelia țigăncii. 
RETEGANUL, p. II 31/,,. f xĂ ieșl de față = a 
apăreă, a se prezentă, a se înfățișă. Ieșind fata 
de față la divanul vezirului... LET.® III 78. A 
ieși la pensie = a părăsi o funcție (după un număr 
de ani obligatoriu) și a primi pensie pentru ser­
viciul făcut. A ieși de-asupra v. asupra I 3®.

2®. Spec. A-și face trebuința, necesitatea (ade­
sea complinit prin afară s. la scaun s. la poiană 
POLIZU), a se căcă; (complinit prin cu udul) a 
urină, a se pișă. Când copilul mic... se îmbolnă­
vește de strâns, iese verde. PAMFILE, B. 63. E 
îyxeuiat și nu poate ieși afară. LM. Calul... are 
neuoie de a sta și a ieși cu udul. 1. IONESCU, C. 39.

3®. (Despre părțile unui întreg) A fi proeminent 
s. în relief. Slreșinele ieșite erau suspendate de 
stâlpi aU>i. EMINESCU, N. 51. Învelișuri cu strea­
șină ieșită ca o umbrelă. GHICA, S. 55. Figura 
iese bine din fondul portretului.

4®. P. gener. A plecă (de acasă), a se duce, 
a porni; p. ext. a plecă la pirmblare, (fiind vorba 
de un bolnav) a nu mai sta în casă. Nevoiaște-te 
și eși curundu dintru Ierusalim. COD. VOR. 42/,. 
£și (= du-te) pre căi și pre cărări. VARLAAM, c. 
359. Eșiiam de la Eghipet. BIBLIA (1688) 48. Di- 
mitrașco-vodă, văzând atâta omor, au eșit tn deal 
la Oalala cu boierii și acolo ședeă. LET. Il 2.31 /»,. 
■S'e aude cd au eșii (= au pornit din țara lor) Leșii.
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ib. II 241/j,. Ieși îndată cu doctorul, c. NE- 
GRUZZI, I Si.Să nu gicefi c2 afi ieșit din rasa 
m«o ca de ta o casó pustie. CREANGA, p. 267. 
Preoiul... când iese cu învierea... marian, NA. 79 
X i«$ii călare, cu trăsura, POZIZV. |J (Prin prep, 
las. după se indică ținta s. scopul) Să iasă 
la luptă (DOSOFTEIU. V. S. 86, MINEIUL (1766) 
102), la r&sboiu (MUȘTE, LET. III 19/„, ISPIBESCI'.
L. 169/»,), Ia iXlnoi (MINEIUL (1766) 169*/i)- “ vdnat 
(DOSOFTEIU, V. S, 22), după pradă (AÍECSÁÍíTíRI, 

' P, II 13), Io vânătoare (ISPIRESCU, L. 42/,), Io 
pustie (MINEIUL, 174 ’/,), ia pustietate (ISPIRESCU, 
L. 84/,), la câmp (ib. 79/,,), Io oral (C. NEGRUZZI. 
I 246), la plimbare (ISPIRESCU, L. b2/„}, la prome­
nadă (EMINESCU, N, 43), Io coosd (PAMFILE, A. 152). 
((Complinit prin înaintea. In calea, in dru­
mul, intru s. t spre întâmpinarea 
cuivă = cu scopul de a-l Întâlni) Eșind nainte cu 
lumini și cu tămăi. DOSOFTEIU, v. s. 65, cf. KO- 
NAKi, p. 178. Ne-ow /ost ieșit un lup înainte. 
BAJíáC, T. 32, cf. ISPIRESCU, L. 113/,„ RETEGA­
NUL, P. I 8/,, TEODORESCU, P. P. 16, HODOȘ, P. 
P. 186. Eși duhul sflâjnt tn tdnipinarc. CUV. D. 
bAtr. II 423. Nivcslcle lor le ies întru întâmpi­
nare. creanga, P. 14, cf. ISPIRESCU, L. bl/„. îi 
ieji spre întâmpinare. GORJAN, H, l cf. TEO­
DORESCU. P. P. 1520. nu-mi ieși tu în cale. 
ALECSANDRI. P. II 352, cf. MARIAN, SE. II 35. 
ALECSANDRI, P. P. 351>/„ JARNIK-BARSEANU, ». 
44, DOINE, 274/1,, HODOȘ, C. 180, RETEGANUL, P, 
V iO/tf. Ieși, tu, mândră, ’n drumul lui. JARNIk- 
BARSEANU, D. 113, cf. STANCESCU B. 281/,„ șez. 
I 1^1 Kf # A ieși cu vorba înaintea (cuivă) = a 
deschide vorba, zanne, p. ii 833. Cum erau .‘frt 
iasă ele cu vorba înaintea tatălui lor? CREANGĂ. 
P. 231/,. A-l ieși cuivă cii ocaua înainte = a-i da s. 
a-i face rost să bea. Bețivului ți dracul ii iese cu 
ocaua înainte. C. NEGRUZZI, l 250, cf. ALECSAN­
DRI, T. 741.

II. P. anal. 1«. (Subiectul nu este o ființâi. 
A se produce ți a putea fi perceput, a se ivi, a 
se înălță, a se urcă, Veade (um că iasi- Inre. B\- 
HAC, A. 35. Aburi groși ieșeau din et, c. NK- 
GRUZZI, I 42. Fulgeri ies din ochii săi! .ALE­
CSANDRI, P. I 268. Fumul iesedin ogeaguri. CON­
TEMPORANUL, I 131, cf. STĂNCESCU, B. 331 „ 
ISPIRESCU, L. 178/,,. Glasul Domnului iase cu 
multă vărtute. DOSOFTEIU. PS. 87. $i pMiiprre 
mare ioșiid din ei. CUV. D. bAtr. Il 318. Faci sd 
iasft (= scoți) urlet jalnic, alecsandri, p. ii 22. 
De s/iieiune-mi iese ( = ini-se urcă] sângele ’ti 
obroc. EMINESCU, P. 187. De unde a iețit acel 
glas? CREANGĂ, p. 79. XimI un ordedit de copil 
ieșind dinlr’tnsul. ISPIRESCU, L. 146/,. # .Ă uu-i 
mai ieși (cuivă cevă) din cap = a nu puteă uită 
cevă. A'u-t puteă ieși din cap nemulfámirea fra­
ților săi. RETEGANUL, P. V. 34/,. A-l ieși (cuivă 
vorba) din gură — a rosti s. a scăpă o vorM. 
N’apucd sA-i iasă bine vorba din gura voinicu­
lui... ISPIRESCU, L. 126/„ cf. CREANGĂ. P. 2/j,. 
Zbieră cât din gură ti eșiid ( = cât 11 țineă gurii, 
cât puteă). DOSOPTEIU, y. S. 74. A-i ieși cuivă un 
sfânt din gură = a spune o vorbă nimerită. Ce bine 
sici, dascăle Zaharie, par’că fi-a ieșit un sfânt din 
gură! CREANGĂ, A. 126. A-l ieși (cuivă) pc nas -- 
a se întoarce In rău binele de care se bucură (se 
mândrește, se laudă) cinevă. Vă vor ieși ele toate 
acestea pe nas! CREANGĂ, p. 260, cf. PANN. E. I 
52. A-i i^i cuivă ochii (din cap) = a i se bul­
bucă ochii. (Fig.) Xi s'aștepfi, până (i-or ieși ochii 
din cap: foarte mult, Cf. zanne, p. iv 45. A-i 
ieși cuivă sufletul = a muri; a nu mai pnteă. 
Eșind suflelul de la trup, ti es nainte... draci. DO- 
SOFTEIU, V. S. 96, cf. ISPIRESCU, L. 195/,,. Bă 
bată caii și să-i gonească, până sd le iasă suflelul. 
UARl.iiK. SE, II 36, vf. ȚICHINDEAL F. 8, CALEN­
DARIU (1814) 110.
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' 2°. A se arătă, a se ivi, Ca un (nper dimtire oa­
meni In calea vieții mele ieși. IMINESCU,, P. 95. 
I| Spec. (Despre soare, lună, s.ele) A a^:reă, a 
răsări. Ieșind soarele despre amitsâsi. DRA(»ifllci, 
R. 151. Jesc dulcea lună, dintr’c rariște d^ fag. 
EMINESCU, P. 7, cf. JARNlK-BĂlSEANU, D. 127. 
Xu ieșit stele pe cer. suz. iv 20/i».

3*. (Despre o carte, o operă artistică, un «obiiceiu,. 
o greșală, etc.; adesea complinit prin la luimiină}. 
A apărea, a vedeă lumina zilei: i fî la ino<dS. Ni< 
ieșed nici un calendar [pe] care să nu-l atbd.. ic, nE- 
GRUZZi, I 4. iSlova astd noud, care i ieșit. CRSAWCA, 
A. 87. Poeeiile ei când vor teși la lumind. c.. NF- 
GRUZZl, I 76. Când a murit boxerii aceia, iteșiise și 
un cântec, id. ib. I 185. Un feliu de cofnJtraăa.nț... 
care ieșise atunci, QOR3AB, H. IV 33. Căimieșn «t 
plalcd... n’o ieșit di mult. CONV. LIT. XLITj '658. 
X ieșit obiceiu ca mirele să poarte beteală lia cu­
nunie. ȘEZ. VII 67. IJ (Despre bani) A se puinie în 
circulație, a aveă curs. Iar bant -.cșiserd mniliți în 
țară. LET. II 248/»,,

4®. (Despre o veste, faimă, etc,, cf. lat., (taina 
e:iiil) A se răspândi. £și veaste i'ins (n Uoaităi ji- 
dovimea. varlaam, C. 320, cf. dosoftehu:, ps. 
57, V. s. 29, MINEIUL (1776) 167*/,, 91Vi> i'*/,, 
SBIERA, P. 266/,„ 164/1», JARNÍK-BARSKANKJ,, D. 
173, 341, Eși cuvântul acesta. DOSOFTEIU, V. g. 
32,». Și-i eșise numele de om rău. LET. II 33;3/i,, 
cf. ISPIRESCU, L. 273. Cd fi-o ieșit vorbe mvilte. 
ȘEZ. I 287b/,„ cf. ALECSANDRI, P. P. 2^1 ft, RETE­
GANUL, TR, 92/„ HODOȘ, P. P. 184.

5®. (Despre ființe) A se naște, a-și trage origimea, 
a proveni; (despre semănături) ase face, a răsări, 
a da, a crește. Cel ce au strălucit din tatăl, același 
din line au cșit. MINEIUL (1776) 196Vi. Ce iese din 
mdjd, șoareci prinde! C. NEGRUZZI, i 248. Vne.-ori 
[inul] MM tesd. I. ionescu, c. 44. O ieșit numai 
secară (jarnIk-bArseanu, d. 163), linte (ib. 173), 
macul (ib. 169), Ce-ant sdnidnai, n’o ieșit, ale­
csandri, P. P, 228,

6®. (Despre produse ale solului, ele.) A se produi t-, 
a se extrage. Aindera,.., deunde iesă vinul ccl bun. 
DRĂGHICl, R, 28. Sare ce iesă din șiămănl. id. ib. 
98, Bate apă, sd tasd unt. ZANNE, P. iv 161.

7®. (Despre apă) -A izvort. £și>id o fântână, unde 
sta... DOSOFTEIU, v, S. 55. Apă'n fântână-o ieșit. 
DOINE, 103/,,. #(: Lucrul ieșed gârlă ( = mult, cu 
spor) din mrtnile lor. CREANGĂ, P. 7,

8®. Cuiva îi lese cevă = îi apare, i se face, capă­
tă,îi dă. Ce blândă mi-a ieșit pe trupCREANGA p. 
265. .s'd-/i iasă vărsatul. LEON MED, 153. A’u-i ie­
șise penele. STănCESCU, B. 280/,,. # Dinții minții 
la mxiiere tocmai după moarte iesfej. lORD. GO­
LESCU, ap. DDRF, J-a ieșit brăma'n barbă = peri 
albi, a încărunțit, zanne, p. iii 491.

III. Fi g. (Xu mai e vorba de un loc pe care 
îl părăsește cinevă s. cevă, ci de o situațiune, stare 
sunetească, etc,).

1®. A nu mai fi în,., noi am eșit dintr'acel pre­
pus de cătră stăpân... URICARIUL, IX 167/»». Să 
ieșim din amăgire! MARCOVICI, C, 18/,,. E vremea 
ca să ieși din amorțire. BĂLCESCU-RUSSO, M. V. 
580/,,. iji-o ieșit din obiceiuri. TDKG. X ieșit di» 
încurcătură. # (Neobicinuit) A ieși din lume (f 
cătră Dumnezeu) = a muri. mă junghiu și es 
din lume, barac, a. 67. Xu cșit cdtrd Dumnedidu. 
DOSOFTEIU. V. S. 24. A ieși dia s. de la modă = a 
nu mai fi ia modă.

2®. A scăpă (dintr’o primejdie, dintr’o situație 
grea, etc.). Cu mare greutate au scăpat, de au cșit 
din mănile lor. LET, ll 263/j,, cf. lOROA, CH. I. 
II 96. Pre urmă, eșind Afihaiu-vodd din tot greul... 
LET. III 44/„. Stupi, câți or ieși în primăvară. 
URICARIUL, XV 347/,, Tot Clinele iese din iarnă, 
dar numai pielea iui știe.' romAnUL GLUMEȚ, 
44/,,. .1 ieșit din pușcărie. POLIZU,
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3*. A părăsi (uii loc, o slujbă, stăpânirea unei 
moșii, etc.)- Să-mi las scaunul [de mitro^lit], sd 
es. ANTIM, P. xxul/,0, Așa are sd-ți fie, pând 
ce-t teși din slujba spânului. CREANGĂ, p, 222. 
A iești de la stăpân. POLIZU.

4*. A nu țincă seama (de o poruncă, etc.), a trece 
peste (un hotar, o hotărîre, etc.). Plugarul să nu 
cumvă indrdsnea.scd a eși den hotarul său. PRA­
VILA MOLD. 1. El nu-și ieșea din măsură. DRA­
GHICI, R. 219. Vra sd tasd din canonul șt măsura 
lui prescrise? KONAKI, P. 272. Au giurat... cd din 
cuvântul lui nu va eși. LET. Il 250/,„ cf. III 186/i,. 
GORJAN, H. I. 20, DUNĂREANU, CH. 199, ISPI­
RESCU, L, 12/,. voiu eși a/ard diniru zisa lui. 
VARLAAM, c. II 70,„ Nu ie^ din hotărirea maied-so. 
CREANGĂ, P. 4. Să-și iasă stăpânul său din astă 
părere. GORJAN. H. iv 4, cf. PANN. E. II 117. Au 
hotdrft sd nu iasă din legalitate. URICARIUL, X 
5/«. Care dintre noi eșind din datoria sa șt călcând 
legătura credin[ei... ib. VI 461/,,. Au eșit din toc- 
mala moșilor sdi și din credinfa noastră. VAR- 
LAAM, C. II 17,,. Nu teșed c’o told din asprimile 
regulamentului. VLAHUȚA, N. 184.

6*. A-și pierde (cumpătul, mintea, răbdarea, etc.). 
Împăratul eșindu-și din minte... măncă însuși 
carnea. DOSOFTEIU, v. S. 38, cf. BIBLIA (1688) 
251, GORJAN, H. II 147, MARIAN, SE, II 218, ISPI­
RESCU, L. 72/,,, TEODORESCU, P. P. 115l>. Eră 
a-și teși din simftrilc ei. BELDIMAN N. P, l 13. 
Să-și iasă din sărite (= să-și piardă cumpătul). 
RETEGANUL P. II 54/„. Își eși din fire MINEIUL 
(1776) 27*/,. Au iești cu iotul din răbdare. DONICI, 
P. 44, cf. C. NEGRUZZI. I 77, RETEGANUL. P. I 7/„. 
Să mă faci... să-mi ies din răbuș afară (= să-mi 
pierd sângele-rece). creangă p. 152/,, (Fam,) 
A(și) ieși diti pepeni s. din (djdni = a-și pierde 
cumpătul, răbdarea. Numai țiganul își ieșeâ din 
piele (» nu mai știă ce să Iacă), de vesel ce errt. 
MERA, B, lll, cf. RETEGANUL, P. IV 25/,,.

6’. (Despre pete, coloare, p. ext. și despre 
obiecte colorate) A se decoloră, a-și pierde fa(a s. 
coloarea, a se spălăci. Par’cd I-a furat somnul 
lângă pernița de nisip ce-i stă de straje, albăstruie, 
ieșită la soare. basaRABEscu, săm. II 88. Iese la 
spălat. TDRG. Pclele n’au tTul sd iasd nici cu 
săpun,.nici cu benztnd.

IV. (Urmat de la s. de un predicativ).
P. A ajunge (la o țintă. Ia un loc de debarcare), 

a nimeri, a răzbi, a da. îndată cum eșimit (= ie­
șirăm) în ostrov, mearsăm cine unde i-au fost drag. 
DOSOFTEIU. V. s, 152. cf. 150. O scărișoară eșiiâ 
tntr’un foișor. MINEIUL (1776) 297,. Au dat de 
agiuns hrand.. ca sd Ie fie până vor teși la vreun 
ostrov. DRĂGHICI. R. 21. Au ieșil la un sat. sbiera, 
P. 7/,,. iese... la drum. cre/lNGÂ, p. 135. Calul 
porncșle la pas, până ce iese mai încolo, departe. 
id. ib. 220. Ieșiră la uscat. ISPIRESCU, L. 24. După 
cum mi se arată, mai nu cred că vom puteă teși 
mâne pe Moldoveanul, căci este vremea prea întu­
necată. TURCU, £. 131. # A Ieși la liman — a 
ajunge la țărm, a scăpa teafăr; la covrigi = a a- 
junge rău de tot, a calici (zanne, p. hi 535).

2’, A reuși, a ajunge, a izbuti, a deveni, a se 
alege, a se face. Nime nu mai găndeă că vor mai 
eși feciorii lui Cantemir-vodă la domnie. LET, ll 
271/,, cf. 294/,j, 220/,,. Dabija... au eșit Domn 
țării. LET. III 7/,„ cf. II 317/,. Un Oltean să tasd 
mai filosof de cât atâția? GORJAN, H. IV 228. Puica 
pe creastă se cunoaște ce neam o să iasă. PANN, P. 
v.'l 85, cf. romanul GLUMEȚ. 5/,,. O să ieși un 
nesdrăvan. PANN, H. 66. Cum să facă să iasă și dc 
astd dată biruitore? ISPIRESCU. L. 18. Cum o ieși, 
sd iasă! TEODORESCU, P. P. lll. Vreo cinci sule 
de mioare, ce ies vara fătăloare. ib. 4741». Din fiul- 
siu n’are sd iosâ nimic de seamd. A ieșit întâiul 
la examen, la alegeri. A ieșit deputat. Ne-am foto­
grafiat și am eșit bine. Portretul n'a ieșit bine. #

A ieși la văpseâ = a izbuti, a reuși, a sfârși bine 
(zanne, p. V 653). A Ieși la obraz(e) = a se deo­
sebi, a se înălță la o treaptă socială mai mare (ib. 
II 326), a ajunge intre persoane («obraze») Însem­
nate. ll trămit îa domnia-ta, ca să se mai roadă, sd- 
poatd teși și el, mdne, poimâne, la obraze. nijlliOîi,
C. I 602. .4 ieși (cu cevă s. cu cinevă) la căpătftlu 
s. la capăt bun = la sfârșit bun, a slâr^ cu bine, 
a răzbi, a se Înțelege cu cinevă. N’a putut ieși cu- 
ea la căpătâtu. SIÂNCESCV, B. 40/,,. Nu ies la 
capăt bun. ȘEZ. I 121!^ A ieși la larg(ul) = si 
ajunge ia câmp deschis; f i g. a se simți liber, nestin­
gherit de nimic. Acuși o să ieșim la largul, unde- 
apoi cred că dăm de mai bine. RETEGANUL, P. i 
45/„, ct. 46/,o, II 72/„, V 60/,,. Eră acuma ieșit la 
larg. id. V 70/,. A Ieși de minciuni (s. mlncinoa 
POLizu)=a rămâneă de minciună, a fi proroc min­
cinos. Toate prorocirile.,, ieșiră de minciună, bâl- 
CESCU, M. V 83. A-I Ieși cuivă (des. înde) bine (In 
opoziție cu; rău s. de-a’ndoaselea)=a-i merge bine,^ 
a reuși. Toate învățăturile lui ii iesfej in de bine. 
ISPIRESCU, L. 18/11, cf. 106. A Ieși basmă (v. c.> 
s. batistă curată; tobă (v. c.) de carte.

V, Alte înțelesuri:
1’. A rezultă. Din patimi fapte bune ies(e), 

KONAKI, P. 283. Not așă ne dăm solia. Ca să ne 
iasă simbria. TEODORESCU, P. P. 180, Zi-mi, pă­
rinte, condacul..., Că nu ne iese colacul, ib. 130, 
cf. 136*). II Spec. (La măsurători, la operațiuni 
aritmetice, la socoteli). A rezultă, a rămâneă, a 
da. Mai muU [de] doi galbeni pe zi nu eșeă. let, • 
II 203/,,. Măsurând toate pământurile..., au eșit 
380 pământuri. URICARIUL, XXV 68/,,. S’au mă­
surat și au eșit l.Oii stânjeni, ib. x 220/,. Ie­
șind... la număr tocmai. PANN, H. 28, Are să ne 
iasă șl de cheltuială. CREANGĂ, P. 161/,. N’au ieșit 
la vânzare decât zece mii de lei. DDRF. Nu iese 
socoteala = nu dă un rezultat, nu-i exactă.

2°. ț A se emite, a se da, a căpătă. EșlndU 
răspunsul sd-t taie capul... DOSOFTEIU, v. 8. 33, 
cf. LET. II 212/„ UI 7/,. I-au eșit mare laudă 
de la Turci. LET. II 258/,. Nu puteă dăjdiarii 
să siringă orănduielele ce eșid din visterie. LET. II 
150/,,. Cdnd s'ar întâmplă să iasd hârtie, atunci 
vor da și ei. URICARIUL, viii 237/,,.

3°. A se împlini, a sc realiză, .fi apoi așă ac* 
ieșit cuvintele Leahului, cum au zis. M. COSTIN, 
ap. GĂDEI.

4°. A se alege, a se sfârși, a se termină. Aștep­
tând... cum va eși lucrtil. LET. Il 126/,,. Stau în­
cremeniți, neștiind unde o să iasă aceasta. GOR­
JAN, H. IV 190. 11 S p e c. (Băieș.) A ieșit vâna = » 
dispărut. FRĂNCU-CANDREA. M. 42. |(Gram., după 
germ, tausgehent) Toate cuvintele teșed (= se ter­
minau) tn vocald. P. MAIOR, IST. 274.

5’. t A dispăreă, a nu mai aveă. Șiatunce li va 
eși grija. LET. II 205/,,. Eșindu-mi frica, întrebam. 
MINEIUL (1776) 287,.

6®. A pieri. Dacă n’au dat... vreun capăt de vită 
de sufletul celui mort, atunci de sigur trebue să 
iasă, adică să piardă vreo vită. MARIAN, 1, 293.

t (Jud.) .4 ieși pârâș (asupra cuivă) a pâri 
pe cinevă. Eșind părăș loniță Talpă asupra lui 
Qhervttsie... URICARIUL, xix lO/,.

[Se conjugă: ies, ieși, iese, ieșim, ieșiți, ies 
(necorect: iese, iesă}-, să iasă. La scriitorii apar­
ținând regiunilor care prefac pe se tn sd, se 
Întâlnesc și formele: el tasd s. iesă. Imp. teși. 
I Și; (diai.) Iși vb. iv șez. III 234/,, IV 23/„ 
ZANNE, P. II 274, GCR. I 165, ll 68, etc. (prin 
Bucov,, ca la Aromâni, șl) inși vb. IV (t și in 
numai în formele accentuate pe terminațiune). [ 
.4bstracte: ieșire s. f. = acțiunea s. faptul de 
a ieși; locul prin care iese lumea dintr’o clădire, 
cetate, etc.; părăsirea unei funcțiuni; năvală, atac 
(din interiorul unei fortificații); t capăt, sfârșit, 
izbucnire, exod. Veseleaștc-te Zavoloanetntrrt eșirea
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ta. 31ELIA (1688) 152. Ieșirile tn inme. GOR­
JAN. H. IV 201. Găleata de ieșire. BlLCESCG. M. 
V. 11. Jurase credinfă... la ieșirea din fântână. 
CREANGĂ, P. 232. Ieșire cu plin s. cu sec. (H. il 5j 
s faptul de a întâmpina pe cineva cu plin, cu sec. 
Ieșire o/arâ = scaun; diaree, urdinare, pârțuică. 

.ȘEZ. IV 24/,,. le^re afară cu sânge •= disenterie. 
BIANU, D.‘s. Ieșirea dinjilor = dentițiune. ib. Ie­
șirea șezutului: s rectului, ib. Bală-te Domnul, cu 
.eșire den minte (= nebunie). BIBLIA (1688) 146. 
Eșire din fire. GCR. II 80. Ieșirea muștei = a 
albinelor. In căutarea unui nou locaș, cf. roi re, 
roit. MARIAN, INS. 146. Eșirea mea de acolo 
n’a fost cu voia mea. antiu. p. xxv/„. In 
•această vreme eșirea arendărilor de pe moșit. I. 10- 
NESCU, C. 66. Buna ieșire a mieilor atârnă foarte 
mult șl de la hrana... I. lONESCU, C. 69. Ieșirea 
.sufletului. MARIAN, I. 26, Toate prăzile ei vei a- 
eiund la eșirile ei [cetății], BIBLIA (1688) 136. 
Țoale ieșirile aceelui palat [sânt] păzite! G. NE- 
GRUZZI, ni 476. Dacă inimicul ar fi încercat sd 
Jacă vreo ieșire... ZAMFIRESCU, R, 233. Eșirea ortu­
lui. BIBLIA (1688) 55. In eioa a opta, eșire va fi 
voao. ib. Ieșirea drumului (= sfârșitul; grecism) 
BIBLIA (1688) 55,g. Oratorul a atrul cdleva ieșiri 

atațuri; franțuzism) violente împotriva guver­
nului. Ieșirea (= plecarea) opozifiei din camerd. 
t Cartea eșirii (Bis.) Exodul (a doua carto a lui 
Moise, din vechiul testament). GCR. I 331; — t ieșit 
s. a.=ieșire; exod (azi, numai In legătură cu anu­
mite prep.). Hi-va ca lemnul răsădit lângă eșitul 
■apeefi]. PSAL. SCH. 2. Ducefi-vă amă la eșitul 
drumurelor (= răspântii). TETRAEV. (1574) 238. 
Eșitele apelor. CORESI. PS. 305. Eșitul Izraililor 
den Eghypet. MOXA, 350/,. Eșitul sufletului, xtosaf- 
TEIU, V. S. 96. Eșitul lui Barnovschi-vodă în {eara 
leșească. LET. I La eșitul din Curtea dom­
nească. LET. ll 2021^1. cf. URICARIUL, XXIII 186, 
BĂLCESCU, H. V. 476. Buni... de ieșit eu dtnșii tn 
lume. CREANGĂ, P. 38;^leșltâră s. f. » (f) ieșire: 
(astăzi) proeminență (la edificii), partea ieșită tn 
afară de zid. ,«fi va fi ca lemnul răsădit Idngd eși- 
•turile apelor. PSALT. (a. 1680), ap. CGR. 230. 
Aceste (igle sânt agitate de leafurile acoperișului 
prin niște eșiluri. GAZ. SĂT. ap, TDRG. | Adje- 
'Ctive: ieșit, -ă = (care a) plecat de acasă; care 
nu mai este (undeva, într’o situație), care a pă­
răsit (ceva); care a pierdut (cumpătul, mintea, răb­
darea). Aflară fețișoarele eșite să ia apă. BIBLIA 
(1688) 48. Domnul se află eșit din Iași. LET. III 
192/,,. Alexandru-vodi iaste eșit la oaste, depreună 

-cu Tătarii de Io Bungeag. iorga, d. b. I 39. 
Din strămoșii lor sănt eșf(i din moșie. URICARIUL, 
X 141/,. Demooiela Agapila, de curând ieșită din 
pensionat, are zestre. C. NEGRUZZI, i 72. Niște 
ieșifi din minte (DRĂGHICI, R. 21), din gând (DO­
SOFTEIU, V. s, 153), den fire (prav, mold, 146„); 
— (rar) leșltâr. -oâre = care iese. | Substantiv; 
ieșitoâres. f. = + ieșire, poartă; (astăzi) privată, 

. umblătoare. ANON. CAR. Arie intră intr’una de eși- 
lorile cetăfei. varlaam, C. 196. Bd curdjoscd eși- 
lorile cu mănule sale. DOSOFTEIU, v. s. 196. Tru­
purile le-au aruncot în cșitoare. LET. I 241/»,, cf. 
ALEXICI. l,. P. 216/,, BUCUȚA, R. V.]

— Din lat. exire, idem.

■ÉSL.4 s. f. V. iesle.

IEHITOÁRE 8. f. V. ieși.

IESLE s. f. plur. Criche. — Jghiabul (uluca) une­
ori și grătarul (11) in care se dă nutreț vitelor in grajd. 
Unele iesle au bază dreptunghiulară, compusă din doi 
drugi lungi și doi scurți, cu bețe s. p r e t c e bătute 
și Îngrădite cu nuiele; altele sânt suspendate pe pere­
ți; altele au secțiune transversală, pamfile, i:c. 428. 
E-au culcatu-lin iosleo cailor. DOSOFTEIU, V. s. 237. 
Au făcut iasle la tot dobitocul. BIBLIA (1688) 330; 

cf. GOLESCU, I. 123. lasclile pentru cai nu se fac 
ca pentru boi. ECONOMIA, 78, cf. 82. Fânul se dă 
in iesle portative. I. IONESCU. d. 173. MA duc să 
fur calul di .la iesle. ALECSANDRI, T, 489. Tesleu 
grajdului pe paie. COȘBUC, F. 94. Se duc felele la 
ieslele vilelor, marian, se. ii 55. Caii erau la 
iesle. ISPIRESCU. L. 301. S’a wdscul șl D-zeu Tot 
din ieslea boilor, bibicescu. p p. 238, cf. ș'fiz. i 
292/,,. # Nu ieslea merge la bou, ci boul la iesle = 
mâncarea nu vine singură, trebue să muncești ca 
să o capeți, zanne, p. ix 631. Unde nu iânl boi, 
ieslele sânt curate, ib. 1 334. L-a legat la iesle (des­
pre un bărbat) = i-a pus coarne, l-a înșelat (cu 
un altui). Iesle st(e)arp& — spațiul gol dintre 
părete și iesle sau dintre două iesle, tn care 
se ține fânul. VICIU, GL. [Mai de mult și azi In 
Transilv., la singular (articulat): ieslea. | Și: iâslă 
s. f. GOROVEI, CR. 336; t Iasle s. f.lâscle 
s. f. plur.; — (în Țara Hațegului): lései s. f. Du- 
te’n slava cailor sau in ieșea boilor. Densusianu, 
Ț. H, 122; — iéscále s. f. Priniescdlea boilor, ib. 
268. In această parte se află ieslea (iescălea) 
VUIA, Ț. H. 101.]

— Din paleosl. jasli, idem.

iesm t s. a. (Miner.) v. lezm.

lESMCÎRE s. f. V. aghesmulre*

IEST s. m. sing. Le nom de la sixtéme lettre 
dans l’alphabet cyrilllque. — Numele literei a șasea 
din alfabetul chirilic (6) având și valoarea cifrei 5,

— Din paleosl. estd, idem.

IEST. I.ÂSTi; IKSTA, I.ÁSTA proil. V. &st.

IESTÍMP adv. V. estimp.

IET.ÁC. lET.iCÉL. lET.iCVȚ s. a. V. Iatac.

IETAOÁN s. a. V. iatagan.

IKTE ! interj. Tienal — Interjecție de mirare: 
uite, ia{ii) te uită! lele-al dracuiui! PAMFILE, D. 
107.

— Contras din ia te uită!

IÉTKR.4. s. f. (Pese.) Nosse d'osier. — Instru­
ment de pescuit (CHirițescu, gr. 50), o vârșă 
de plasă cu trei sau cinci cercuri și cu aripi, între­
buințată prin Moldova-de-sus. antipa, p. 61, cf. 
157, 66. Peștele ce se prinsese prin colefe ți ieleri. 
CONTEMPOR.tNUL, VII 28. Aveâ... nițle ieleri 
trebuid să vasă de n’a căzui cevă pește, ib. 20. [Mai 
ales la plural: létere, létre id. 61, 66, léteri CHI- 
RIȚESCU, GR. 50. Șl: éterá s. f. antipa, p. 157.]

IÉTEBI. IÉTRE s. f. plur. (Pesc.) V. leteră.

lEVAXGHÉLiE f s. f. V. evanghelii. 

lEZ.AOic ț s. m. V. iazadii.
IEZ.ÁB s. m. V, ied.

lÉZÁR. IÉZÁB, tEZ.ĂBEL S. a. | 
lEZ.ABÎ. IEZĂrÎ vb. IVa J

1EZ.4.TÚR.4 s. f. V. iaz.
I

1ÉZER s. a. Lac. — lezăr = lac, tău (H. 
XVIII 7j; spec, lac adânc (mateescu. b. I6i, 
pe care sătenii il cred fără fund și in carelocuesc 
balaurii (ȘEZ. v 72/,,), ochiu de mare (com. A. 
TOMIAC), iezer = lac de munte (Moldovan, ț. n. 
149. Com. M. ITTU); cf. i a z, gh i o 1, he 1 e ș t e u, 
bal t ă. Jnto[a]rse piatră in -ezeru de apă. PSAL. 
ȘCH. 380'1,. Tremeseșu isvoare tn iazere. COResi. 
P. S. 283, cf. 306, PSAL. :#CH. 362!», MOXA, 345',,. 
Un iazerú foarte mare aruncă valuri ca de mare.
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DOSOFTEIU, V. S. 132, cf. ȚICHINDEAL, F. 189. Ja- 
zrcrul Gaznrului (a. 1675). GCR. I 221, cf. DOSOF­
TEIU, V. S. ib. 120, LET. I 200/,„ ȘINCAI, HR. I] 
232/j. Din ezer cură apă prin mijlocul orașuluv. 
LET. I 150/«; cf. GCR. II 168. Unezăr cu nișle 
apá dulce și limpede. GCR. 134. Prin ispisoace și 
documeniuri vechi, heleștee sânt acele făcute de 
oameni, care acum se zic iazuri, iar iazăre (tip. 
iazărie) și bdlfi sânt acele din fire. URICARIUL. I 
393/,. Ezer de pește, ib. XVII 224/,,, ci. XVI 312/,,. 
223/,, GCR. II 199. Toate târlele, toate iezerele, 
toate chirhanalelc le eunașteâ omul acesta. SANDU- 
ALDEA, A. M. 5, cf. MATEESCU, B. 14, 16. O punte 
foarte hingi... care duce peste un iazăr fără de 
fund. MARIAN, 1. 452, cf. T. 192, GCR. n 199, 
ALEXANDRIA, 107, ȘEZ. II 206/„. | P. an al. Jezâr 
= un loc adânc într’o apă, unde nu poți să dai 
de fund. Com. G. NISTOR. | P. ext. Loc băltos, 
mocirlos. Com. i. corbu. ( t Fig. Gheenă. lasere 
de muncă pline. DOSOFTEIU, V. S. 47, cf. MINEIVL 
(17841 29‘/v Un iazeru de focu. CUV. D. BĂTR. 11 
350, cf. TETRAEV. (1574) 231, 241, GCR. H 218. 
lazărul iadului ia. 1808). GCR. II 199. [Și: lázár, 
iázer (plur. și: + iâzeri GCR. Il 52, 147), lézár, 
iézár 6. a. ( Diminutiv; lezárél s. a. Dinir e 
stropitură faplu-mi-s'a... l’ii lac mititel, Frumos 
iezărel. TEODORESCU, P. P. 581i, | Verb: (Mold.) 
iezări (ȘEZ. I 169/,, i, lezări, lezeri s. Izărî IVti 
= (trans). a face ca cevă să dispară subt apă, 
a inundă, a înecă; (refl.) a se scufundă 
dispărând In adâncul apei, a se prăbuși cu pământ 
cu tot (ȘEZ. III 17/„); a se pierde, a dispăreâ (de pe 
fața pământului), a se ascunde. Cu gând ca, oprind 
cursul Bistriței, sd izărască lumea, ib. lll 241/,,. 
Un loc adânc într'o apă,., unde s'a-izărîl o bu­
cată de pământ: adecă s’a cufundat în abis și a 
rămas loc adânc. Com. G. nistor, Nime nu știă 
nimic, par'că se iezerise moș Toader. CONTEMPO­
RANUL, V, 392. Să te duci să le prăpădești, Să te 
izăreșli Vnde cucaș negru nu cântă. MARIAN, D. 
73. C'a voi să pcrtți. Să vă isdrf{t. Ca scuipatul 
in cărare. Ca rouă la soare! TEODORESCU, P. P. 
3p4, cf. ȘEZ. III 137/,,. Par’cd s'a iecdrtt =■ pare 
că a intrat in pământ, marian. Unde te-ai izărîl 
= unde te-ai ascuns? id.; icu abstractele) lezărire 
s. f., lezării s. a. iși cu part.-adj.) Iezărit,-ă. 
Sate înecate ( e= iezărîtej. ȘEZ. I 136/16-

— Din paleosl. jezero, «lac».

IEZER! vb. IVa y. iezer.

ițzi vb. IVa Barrer. endiguer. Barricader.— 
Trans. (cu complementul «apă» s. «iaz») A stăvili 
apa prin ridicarea unui dig, cf. tăui, răstoci; 
(fig.) a grămădi, a baricadă. Apa o ezești și o aboli 
pe altă parte. LET. II 253/]*. Gdrla Nilului in trii 
zile ezesc. cantemir, ist. 138. Năroiul de pe Pfe- 
IroSMl... o tăuit apa Bistriței fa iezii-o, oprit-o, a 
făcut-o tău, baltă). CONV. LIT. XLIV, 131; cf. ȘEZ. 
VI 131. (R e îl.) Se rupseră sloii și se ezi marta 
lângă cetate și se nălfară sloi pre sloi, pănăcovăr- 
șiiă turnurile, aoxh, 386/,. Apa i se’mpiedecă... 
Se iczește'n mândru lac. EMINESCU, L. P. 117. Este 
șl Jijiea ezită, căci erd șl morile unei mândstiri, 
llrișcăi, care măcinâ făină. LET. III 263/,,. La o 
moară.., când ar trebui a se ezi, să iasă cu toții să 
tocmească. URICARIUL, X 191/,,. Începură boierii 
a-și facere curți și a ezire iazuri. LET. 11 294/,. 
Sd-l ezcască [heleșteul] cu aceastd socoteală ca sd 
mdndnce șl Dunitiroșco hafmonu’ pește dintr’iiisul. 
URICARIUL, XVI 309. (F i g.i Lungul val de nânl- 
lire pe-ale Dacia hotare E menit să se iezească 
contra altor năvăliri. ALECSANDRI, P. ll 94. [Și: 
izi vb. lya s. NĂDEJDE, ap. TDRG. (Adjec­
tive: iezit, -ă = zăgăzuit; grămădit, baricadat. 
Tabăra ezită toată înaintea curții și pren pregiur. 
LET. I 306/,g. Sta blrgul făinii ezit de păne din toate 

părțile, ib. II 99/,. ftizii calea iezită de un car 
preaîncărcatși răsturnat. V. Á. URECHE, ap. TDRG. 
(Abstracte: lezire s. f., iezit s. a. iez&túri (le- 
zittiră, izitiiră; (4- zid): iezldiiră, (Com. M. ittu) 
s. f. = stavilă în calea unei ape, zăgaz; spec. 
zăgazurile între care curge apa abătută (la o moară 
cf. I. lONESCU, D. 400, URICARIUL X 404/5), baraj 
mare de pământ, susținut une-ori de piloți cu Îm­
pletituri de nuiele, care trece perpendicular pesta 
albia pârâului, formând o stavilă pe întreaga vale 
{ANPTIPA, p. 56); ieruga unei mori, canal de apă. 
Izvoarele ce cură Cu neoprită pornire, Rumpând 
orice iezătură Le stă cu împotrivire. KONAKI, P. 
42. Apo sură... între stuf la iezătură. EMINESCU, 
P. 191. Oprirea apei din râuri și păraie, de a intră 
în pământul ce are a se cultivă, se face prin baraje, 
iezituri. I. lONESCU, M. 323. Áíoűro se așază pe o 
apă sau o iezătură. DAME, T. 147. Gdrla dâ in 
Mileov, de unde tot acolo, prin altă iezttură, se scoale 
iorâși spre a udd grădinele. I, lONESCU, P. 269.J

— Din sârb, jaziti «a abate apa».

lEZlDVR.Ă S. f. V. iezi.

IÉ2IXE, IÉZXRE s. m. (Zool.) V. vlezuie.

lEXITURĂ S. f. V. Iezi.

lEz.n j s. m. (Min). Jaspe Mane. —(Turcismj 
laspis alb, cf. mat os tat. Contoș de coloarea 
verde deschisa a ieemului ftasp alb). ODOBESCU, 
I. 263. Toporoșe... de ietm. id. II 264. Ddltije... de 
iesm fjadej. id. 152. [Și: lesm s. a.]

— Din turc. yeSem, idem.

lEzrÎT s. m. Jésufte. — Membru a) «Societății 
lui Isus», ordin religios al bisericii apusene, fondat 
de Ignatius de Loyola la 1534; p. ext. (une-ori 
adj., întrebuințat mai mult In batjocură) ipo­
crit. puțin scrupulos In alegerea mijloacelor. Ca­
marilă de femei și de iezmiți. BiftCESCU. M. v. 413. 
Să facem pe iezuitul ă la Metternich. CARAGIALE, 
T. I 19.3. [Și t ezovit s. m. LET\ l 440. t lesuvit 
ȘINCAI, HR. I ll/j,; (după fr.) Jezuft s. m. | Dé­
ri v a t e: iezuitie, -ă adj. = de iezuit; leznltism & 
a. = caracter, purtare, morală iezuitică.]

— N. modern, derivat din lat. lesus «Isus».

lÉzi'X'E, IÉZURE s. m. (Zool.) V. viezure. 

1EZFNÓR S. a. r. iaz.

IF1FK.ÍV. -IE. adj. Sans le sou, panné. — 
(Munt.) Ușor la pungă, fără parale, fără o lețcaie» 
lefter. Eră om de seami, tnsă cam ififliu pe po­
triva greutăților casei lui, fiind împovărat de trei 
fete. CARAGIALE, s. N. 22. Esle ififliu, lefter de 
parale. ISPIRESCU, ap. ȘIO.

— Din turc, hafífli «ușor» ȘIO. Cf. a f i f, fir- 
f i r i u, pirpiriu.

IFOS s. a. Digniié, rang; style. Pose (péjor.) — 
(Mai de mult) Demnitate, ținută In conformitate cu 
rangul sau poziția socială. Evghenia ce are ca un ifos 
de’ndurare. KONAKI, P. 32. Nu cred să-ti pofi 
(ineă ifosul și ighemoniconul cu un venit de 500 
de galbeni. ALECSANDRI, T. 1271, cf. 450. | (Muz, 
biser.) Stil, colorit. Căntări nouă și ifos de Ța- 
rigrad. MACARIE IEROMONAHUL, IRMOLOGHION 
(în introducere), 1823, Viena. || (Astăzi, cu o 
nuanță desprețuitoare) Ținută încrezută și se­
meață. aer (li). De ce creșteă dragostea dumnealui, 
de-aia-i creșteă și ifosul dumneaei, garagiale, 
S. N. 24. Aferstil, căutătura, ifosul arată pe desă­
vârșitul funcționar austriac. IORGA, B. 118. (Tra­
ducând pe fr. «air») O’un ifos de sfidare, vlahută, 
N. 203. # da IÎ08P=a-și da aere. Se ereded un 
personaj oficial... își dăded ifose de diplomat.
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id. ap. TDRG. A cântă cu i(o» - cu foc. patetic. 
CAnlau la psallicfiie, coled, cu ifos. cli^KiiQk. A. 
S4, cf. I. NEGRUZZI, IV 525.

— Din n.-grec. dț»; «stil, fel de a se exprimă, 
ton, limbagiu arogant».

IFTIRÁ s. f. t Calomnie. — (Turcism) Iftirale, 
ndpdști mulie pe boieri, pe lárgovefi. BELDIUAN, 
TR. 412, cf. 413. [Și; eftlră s. f. t ap. ȘIO., TDRG.]

— Din turc, iftira, idem.

iga interj. !. Inga.

lonEMÓN t s. m. Oouvemeur. — Stăpân, p. 
«xt. Domn, domnitor, ocârmuitor, guvernator, 
•deregător, (f) des pui tor. Cunoscfi ighemonul 
ne'nduplecatul ei. DOSOFTEIU, v. S. 42; cf. 5, 852. 
Scoțăndu-o ighemonul din temniță. MINEIUL, (1776) 
1462. Căză i9[Ji]emonul Radul Intr'o boală groaz­
nică și cumplită. MAG. IST. IV 242/,,- Aidriiți] -sale 
ighemonului țării. ZILOT, CRON. 69.

[Și + (Despărțindu-se cuvântul, care n’a prea 
fost Înțeles, în i «și» ghemon) ghemOn s. m. COD. 
VOR. 54/«. Duseră-l și-l deaderă el Iu Pilat den 
Pont și ghemonü (Pontio Pilato praesidi). TE- 
TRAEV. (1574), 250., gblemón s. m. Sculă-se îm- 
pdraiu și ghiemonu și Temicftie (exsurrexit rex, 
«t praeses, et Bernice). cod, vor. 82/,; cf. bift, 

„ 59/,—,., ighemún s. m. Deaderă car­
tea Iu ighiemunu (= lui ghiemunu ?) COD. VOR. 
56/,. Ighlmón s. m. Pre unii (nsS spre lucrurile 
cele politiceșli au rădicat, ca să fie ighimonii 
boerf șl purtătorii de grife. URICARIUL, l 306/,,: 
<f. GCR. I 320. I A d j e c ti ve t: Ighemonlrésc. 
-eâscă = de ighemon, distins, nobil, ales. Stăpâ­
neasca și părinteasca noastră îngrijire Intru ighe- 
moniceasca datorie, fiind fără preget cătră toate 
bunele alcătuiri... ța 1815.) URICARIUL, l 237/,,. 
(înălțimea-ta] din igkemonicească răvnă ai bine- 
voitu a le spori veniturile (a. 1823.) ib. V 56/,. 
(cf. grec, ^eporixó:) Igbenionlcós. «oAsfi - dp neam 
mare, alecsandri, t, 1746. Pân'acuma... Noi 
ne-am burzuluit creasta; Noi am fost simandicoși, 
Mari și igkemonicoși. ib. 38, | Abstracte: (În­
vechit) IghlmonicAu. ighemonlrón s. a. a.) (de 
■obiceiu cu o notă de ironie) demnitate sau înfă­
țișare boieroasă (de ighemon). mărire îngâmfată 
(ALECSANDRI, T. 1748, cf. îfos. b.) fast, lux bo­
ieresc. (Ad a.) Aii-o făcut curte, berbantu',... dacă 
nu mi-ar fi fost de ighemonicon,mai cd... mai că... 
ALECSANDRI. T. 70, cf. 422. io Un tvolum de po­
ezii» nu se puteă gândi nimeni; tipărirea lui ar 
fi jignit eighemoniconuU boieresc al autorului. 
IORGA, c. I. II 134. (ad b) Arendașul trăiește 
bine și cu un oare-care confortabile (= confort), 
cu ecvipagiul ș» cu ip[h]imow<conul său. I. lONESCU, 
d. 309. iS'd șÂd cu dtnșii la taifasuri pe divan, 
cu ciubuce, cu cafele, cu tot ighemoniconul boie­
resc. ALECSANDRI, T. 39,, (< neo-gr. ffffflortla, 
idem) Ighemonte f s. f. «= demnitate de ighemon. 
DOSOFTEIU, V. s. 136. Un efendi... frumos la /o|d, 
■vesel și cu mare ighemonie. beldiman. ap, TDRG.]

— Din grec, ijys/uúv (paleosl. ighknionă), idem; 
«f. neol. [h] e g e m o n i e.

c.

XOHEHONICKSC, -E.ÂHCĂ t adj. i
IUHEMONICÓN s. a. I
lOnEMONlCÓS, -OĂSĂ fadj. I
IGHEHONÍE t 6- f. I

V. Ighi--

IOHÍ vb. IV» V. Iubi.

leiiiF.nrN f s. m. i 
lOHinAx t s. I

IOIK9Í.4. s. !. V. higienă.

IGLĂ s. f. -Itffuiiie ă Iricoler. — (Rar, mai ales 
Ia plural) L’ndreâ. Cinci figănci Irec pe drum, 
patru se íncoíerá ? [Jjjlelí]. PASCU, CIMU>. 169.

— Din slav, (bulg., sârb, rus.) Igla, «ac».
IGLÍCE sf. (Bot.) v. agllcft.

1GLICÉL s. m. (Bol.) = aglieel. (Banat) Com.
M. ITTU.

IOLIGE.Á t s. f. v. eglengeă.

ÎGLIȚÂ s. f. — P. Crochet. 2’. Divers engins 
fmployés pour la péche.

1*. (Munt.) Ac (mai mare) s. undreâ (de fier, 
lemn s. os) cu vârful în formă de cârlig, cu care 
se fac diferite împletituri de lână (bumbac, ață, etc.), 
c â r 1 i g e 1. Tărtanaș conabiu, făcut cu iglifa. 
CARAGIALE, M. 308, ior6a ce-ji arată, pe imașul 
salului, colțul îndoit ca vârful igliței. N. REV, R. 
II* 122. Cu cămașa fir beteâ, cusută cu tiilifa. 
-MAT. POLC. 261.

2*. P. anal. (Pese.) Instrument de împletit plă- 
șile, numit și suveică de plasă s. de îm­
pletit năvodul (Mold.) s. undreâ (Munt. 
și Oltenia), antipa, p. 170, DAiiE, T. 126. | (Mold. 
și Dobrogea) Prăjină de 10-12 pași cu care se îm­
ping pe subt ghiață frânghiile năvodului, numită 
(de la Călărași până la Brăila) șl undreâ, an­
tipa, P. 62, 251, ct. H. VI 116- 1 (Turtucaia, Tul- 
cea) Scândurică îngustă, până la 35 cm., scobită 
la amândouă capetele spre a se depănă ața pe ea; 
cu ea se formează și se înnoadă ochiurile, antipa, 
P. 528.1 (Jud. Buzău). O furculiță fixată de capul 
unei prăjini, cu care se pescuiește (iarna H. II 28), 
ca cu ostia, ib. 781.

[Și: (ad 1’) iglițe s. f. (Atestat numai In rimă) 
Cămașa de altițe i^ăcută cu o iglițe. MAT. POLC. 
480, (ad 2’) ingliță s. f. DAMif, T. 126.]

— Din slav, igllca (sârb, igllea, «ac mic»; bulg. 
iglicu, «undreâ»); cf. iglă.

IGLIȚE 8. f. V. Igliță.

1GJÍ.ÁT 8. m sing. Si. Ignace, jour térié (20 
Décembre) dans le peuple. — Ignatul s. Ignatul 
porcilor e ziua de 20 Decembre (a sfântului Igna- 
lie), zi tn care țăranii obișnuiesc a-și tăiă porcii 
îngrâșați in vederea sărbătorilor Crăciunului; cf. 
ZANNE, P. I. 609, GOROVEI, CR, 1286, PAMFILE, 
CR. 197, DUȘM. 126, 245, (credințe) S. T, 197, ș. u. 
BĂDULESCU-MIHALACHE, S. 93 Ș. U. Unii abiă 
așteaptă. Ignatul să-și taie grăsunul cât malul. DE­
LAVRANCEA, s, 7. Pe line te-o vindecă... cu un­
tură de la Ignat, mat. FOLC. 1521. # Nu se (mai) 
fngrașd porcul in ziua de Ignat! se zice, fn bat­
jocură, celor ce se apucă prea târziu de un lucru. 
Cf. ZANNE, P, 1 609, VI 157, I-a venit (tgi așteaptă) 
Ignatul, adică moartea, ib. vi 158.

[Șl: (Gorj) Tărintele Ignațl. PAMFILE, CRĂC. 
206, cu rostire malorusească, prin Mold. și Bucov. 
Ihnât s. m. pamfile, s. t. 197.]

— Din paleosl. Ignatie (= grec. 'lyvdrioii.

igne.A s. f. (Cui.) v. lafanle.

IGNEÁZ 8. m. Tzigane nomade.—(Jud. Neamț.) 
Lăieș, țigan, ion cr. iii 156.

IGNEO.ÁR.A s. f. (Cui.) V, lahnlr.
IGSI vb. IVa V. icni.

1GNÍF. s. f. (Cui.) V. iahnte.
IGNÖBIE. -.Ă adj. Ignoble.. — (Franțuzisra) 

Lipsit de nobleță, josnic, ordinar, infam. O, Doam­
ne! Ce vremuri ignobile! MIREA, c. II 149. [Ro­
stit greșit, ca In franțuzește, șl cu n muiat. In loc 
de gn.]

y. după fr. (lat. ignobilis). Idem.
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IGNOMIWÍE s. f. Ipnomtnie.—Desonoare (mare), 
insultă, infamie.

— N. după fr. (lat. ignominia), idem.

IGNORĂ vb. 1». Ignorer. —Trans. A nu ști, 
a nu cunoaște, a nu aveă știință s. cunoștință 
despre cevă. Toate [națiunile] recurg la una din... 
acele limbi pe care nu le pol ignoră oamenii ce vor 
să se țină tn curentul propășitor al șfiinfelor moder- 
ne. ODOBESCU. III 643. Aliti nu ne-au urmat și au 
ignorat proiectele în lupta electorală. MAIORESCU,
D. IV 298. Aceasta or fi cu aidi mat însemnai, cu cdl 
ne-am forma o părere despre lucruri pe care le igno­
răm cu iolui. IORGA, l. I 69. 1 (Ckjmplementul eo 
persoană) A nu băgă în seamă pe cineva, a trece 
€u vederea, a nesocoti, a desconsideră. Jn aseme­
nea ocaziune..., cdnd nu le dă mâna a te ignoră, 
atunci te îndeamnă să iai un titlu. I. NEGRUZZl,
I 98. Unele reviste și siare... l-au ignorat câtă 
vreme eră tn toată vigoarea lui. MAIORESCU, CR.
II 295. [Adjectiv: ignorăt, -ă = care este necu­
noscut, nebăgat fn seamă, trecut cu vederea, ne- 
«onsiderat. Aiormdniul și aniversarea [lui G. A. 
Rosetti] au rămas ignorate. MAIORESCU. D. IV 96. 
Popor pănă atunci prea ignorat, id. ib. Il 132;— 
(mai puțin întrebuințat, <lat tpnoroiitlts, -e.}lgno- 
râbll, -ă = care poate fi ignorat, trecut cu vederea, 
de care nu e nevoie să se țină seama. | Ab­
stracte: ignorare s. t. = acțiunea de a ignoră, 
necunoaștere, nebăgare în seamă, trecere cu ve­
derea. Din ignorarea [acestui adevăr] multe din 
poesiile noastre nici nu intră tn categoria opuri­
lor de artă. id. CR. 1 11. Nu este mai mare gre­
șeală in politica practică, decât ignorarea fazelor 
treptate prin care trebue să treacă evoluțiunea 
unui popor, id. D. IV 525; ignorățle f s. f. ig­
noranță, («tonție, prostie, neștiință totală, dobito­
cie». STAMATI, D,)].

— N. din lat. ignoro. -are, idem. Cf. igno­
rant, ignoranță.

IGNOBĂBlL. «Ă adj. v. ignoră.

(GNORĂNT. «Ă adj., subst. Ignorant.—Adj, 
(Despre oameni.) Fără știință, fără cunoștințe, ne­
învățat, incult, cf. prost, tont, dobitoc. Și poate că 
unul dintre profesorii vechi dinlr'o școală să fie 
slab, altul ignorant. MAIORESCU, D. IV 412. .Ăceste 
cărți încăpând pe mâna unor șarlatani ignoranți, 
cii să ausi vorbindu-se cd fac minuni ca sfinții. 
CREANGĂ, A, 142. II Subst. Advocatul ce l-ați 
avut eră un ignorant, c. NEGRUZZl. I 281. Jpno- 
ranlul crede că o cometd este accidentală. BĂLCE­
SCU, M. V. 4/,i. A doua zi au sd irdmbtfefse] pre- 
Izitindenea cd-i un ignorant. I. NEGRUZZl, I 95.

— N. după fr.

IGNORANȚĂ s. f. Ignorance. —Neștiință, lipsă 
■de cunoștințe (elementare), de Învățătură, de in­
strucțiune; prostie. Românul... ajunse tn acea de- 
moTMizație și ipnoranțd. c. NEGRUZZl, I 200. Lo­
cuitorii se plâng tn contra sarcinelor comunale pe 
care, tn ignoranța lor, le confundă cu dările statu­
lui. î. IONESCU, M. 209. Mixtum-composiium de 
fantasie, nelealitate și ignoranță. HASDKU, i. C. 
XI. Căci adevărata lui piedecă nu eră ignoranța, 
ci ignorarea. MAIORESCU, CR. Il 123. Vă trimit 
la Căcaina, ca să vă curățiți de lepra ignoranței 
și a trândăviei. CREANGĂ, A. 136.

— N. după fr. (lat. Ignorantia), idem.

IGNORĂȚIR f s. f. V. ignoră.

IGRASÍF. s. f. Humidité. — (Prin Țara-româ- 
nească). Umezeala din zidurile s. păreții unei clă­
diri; umiditate. Se trezesc vorbind despre igrasia 
odăițelor, tn care locuește el peste drum. BRĂTESCU- 
VOINEȘTI, L. D. 96. J se păreă cd rdufaleo tm- 

băcseă aerul, ieșiA din perefi cu eurasia. SkHDV- 
ALDEA. A. M. 48. # 2I tra^e igrasie = a deveni 
umed, igrasios. A avei Igrasie la cap = a fi prost, 
tâmp, intr’o doagă. Zanne iii 189. [Și (prin hi- 
perlatinizare) egrasie s. f. | Derivat: Igraglâs. 
ipronunț. -st-os) -ă, adj. = (despre păreții unei case) 
umed, care are igrasie. Propriile noastre școli sdnt 
igrasioase. MAIORESCU, D. I 296].

— Din n. gr. riypaoia, idem.

IGBASIÓS, -A. adj. v. Igrasie.

IGRRȚ s. m. iiănătrier. — (Munții Apuseni.) 
Lăutar. Cântecele igreților (Mutărilor) asurzesc pă­
durile. FRĂNCU-CANDREA. R. 69, cf. PAMFILE, 
s. V. 154.

— Din slav. (bulg. Igrăe, idem), poate prin mij­
locire ungurească (l^er, idem).

iHBÉTÁ s. f. V. egretă.

leÎTit s. m. Bélier qui marche ă la tâte d’un 
troupeau. — (Juri. Teleorman) Berbec cu clopot, 
care conduce toată turma. Com. olmazo.

1GVH.4N. leiJHENs. m. (ș. a.)v. egumen, ș.d.

igúrt s. a. ] 
lOURȚKĂLĂ 8. f. J

1H.Á ! Interjecțiune primară exprimând:
1«. Mirare. șEZ. v 101.
2’. Bucurie. I-hă, ce veseliei (Cântec studențesc 

în Bucov.)
3’. Regret (identic cu un oftat), pamfile, s. ii.
4°. Strigăt cu care se alungă uliul de la găini, ib. 
[Accentuat une-ori pe amândouă silabele: i-hd. | 

Și (ad 1*) iih&l (bisilab) șez. V 101, (ad 2°) ihâl! 
soriban, arhiva 1914, p. 134, ihună! Văsând o 
fată frumoasă: I-ha-na, S'o strâng peasta'n brațe! 
CONV. LIT. XLIVI, 661; (ad 3‘} ihoă. pamfile. 
J. II].

— Pare a fi compus din 1! și ha! (Există și la 
Ruteni subt forma Ihă, scriban, arhiva 1914, 
p. 134).

iuÂ ! Interj. (Mold.) Interjecțiune care servește 
spre a afirmă cevă: da, așă, vezi bine, cf. 
h â. Gândesc că [fata] s’a da după mine și s'a 
face și ea bună__ l.,.hâ! da, cum nu? CREANGA,
p. 164. [Silaba 1- se pronuriță de obiceiu lung, câte 
odată cu o nuanță de nazalizare; astfel se explică 
forma tUid, citată In șez. V 102 și însoțită de ob­
servarea: între cei doi i de la început pare a se 
auzi o nuanță de n.]

IH.41Î interj, v. iha!

IHAX.Í! interj, v, ibă.

îHÎ! interj. (Bucov.) înjurătură întrebuințată de 
cel surprins de o situație neplăcută. Ihi! haită 
neagră, Poneagră! MARIAN. IN. 17.

— Din rut, Ihi, idem.

IHÓ! interj. = ho! destul! stai! oprește-tel Se 
opresc... și sic de odată: tlho.’... Mdi Mieji.' 
Ce se fie asta pe vreme de noapte?...t pamfile, 
J. II 303.



— 464 - IFDBRl

IHOÁ! interj, v. ifaă.

IHO116! interj. V. mihobo!

IHOTi vb. IVa = hohoti (Bucov.) Com. a. to­
miac.

— Onomatopee.

1HTÉNIK 8. f. V. eclenîe.

lUTlOLOGÎE s. f. Ichlhyologie. — Partea isto­
riei naturale care tratează despre pești [Familia: 
(< fr. ichtyologique} ihtiol^lc. -â adj. » care pri­
vește, se referă la ihtiologie; (cf. ichthpofopiste) — 
ihllologist s. m. = cel care se ocupă cu ihtiologia; 
— {< lat. ichthyophagus) ihtiofăg, -ă adj.= care se 
hrănește cu pește: — («’lal. ichtăyosnurus din gr. 

«pește» și aavgoi: «crocodil») ihtlosăur (pronunț. 
-sa-ur} s. m. = reptilă fosilă cu vertebre de pește].

— N. din lat. șliinț. khtyologia (din gr. ix^<- 
«pește» și j.óyo; «cuvânt»), idem.

II! (Bucov.) Interjecțiune de plictiseală. Ii, 
fasd-md’n pace!

— Din rut. il. idem.
11! interj, = 1! Iii, păcat! CABAGEALE, t. Il, 

I2li. li, tată,... vum mă osândești! ISPIRESCU. 
L. 367. Ii, bucuria Ilenei! ION CR. Il 174. [Pro­
nunț. iș, monosilab]. — Cf. i‘.

li t vb. IV def. Aller. — (Păstrat numai la 
Istroromâni și în unele texte vechi) A merge, a se 
duce. Și aemu după tire imu cu toată Inrema. 
PSALT. 328/1,. Jndercaptă-me, Doamne, pre calea 
ta și voiu i tntru adevărulu tău. ib. 177/,,. 1-voră 
diin puleare. ib. 173/3, cf. 288/,,, 296/,,. 169/,, 
[Scris t].

— Din lat. Ire, idem.

il v. e], (1. și vrea.

ilE s. f. 1’. Bas-ventre, nine; enlrailles. 2’. 
Poluron. — (Cuvânt ce iese din uz și al cărui 
înțeles nu mai e acela.și in diferitele regiuni).

1". .Moalele foalelui la vite (REV. crit. iii 157), 
cf. flămânzare. deșert, stinghie: partea 
dintre pântecele și armul calului (damE, t. 49); 
pielea ce atârnă subt pieptul boului, numită și 
gușă, salbă (ib. 32); (la om) măruntaie, cf. 
cimt, rărunchi, Iile meale (cimțulPSAL. 
SCH., iii a, viscera) tmplură-să de fierbin­
țeală. PSALTIREA (1651), ap. CCR, 106. Dupul... 
de ii îl apucă [pe armăsar] și îndată bârdahanul 
.spărgăndu-i majile la pământ îi vdrsd. CANTEMIR, 
IST. 80. Bălaurul cu celălalt cap răni (tip. răpi} 
pe elefant în iie, adică în deșertul pântecului. 
GORJAN, H. II 26. Bot bourei. La coadă coddWiei, 
La ti prinei. conv. lit. xvii 287; cf. GOROVEi, 
C. 311.

2®. P. anal. Ghișița calului. Ariciul la vite 
comute se face la iia picioarelor și la pântece. 
HEM. 1656/,T. O iapă... o gălcă Ia tia piciorului 
drept după urmă. ISON. OF. (1906) 5962.

[Plur. ti și (rar) ituri. ) Scris și: ic. [ Și: (Ban., 
reconstruit din plur.) Iu s. a. CDDE],

— Din lat. îllu, «foaie, măruntaie».

ÍIE s. f. (îmbrăc.) Chemise (de paysanne rou- 
maine). — (Munt., Transilv.) Cămașă fcmeiască 
ale cărei poale ajung până dincolo de genunchi, 
purtată de țărance și făcută de ele din pânză, 
adesea cu cusături alese (cf. a le să tură) la gru­
maz, piept (cf.'ciupag) și mâneci (cf. al ti ță) 
și Împodobită une-ori cu fluturi; cf. cămașă. 
Iile frumoase sânt o mândrie a fetelor mari și o 
podoabă a zestrei lor. Cf. pamfile, I. c. 369. 
MOLDOVAN, Ț, N. 57, ODOBESCU, I 418, H. II 
31, 132, 168, IV 45, 57, manOLESCU, l 224. 4 ii, 
2 cămăși, 7 mărămi ce să dă la nuntă, (a. 1760) 

lORGA, B. R.; cf. S. D. XII 91; XIII 1. j4ncu(a 
...tnvdlifd numai tntr'o iie subfire și titr’o fustă 
de albă mătase. ODOBEScu, i 141/,. FeU... îmbră­
cate cu cele mai luxoase veșminte,... cu ii de bo- 
rangic și de zăbranic, bogat cusute, ib, 592/,. Td- 
ednd a șters femeea o lacrimă cu iio. OȘBUC, B. 
145. Sd poarte și iie neagră. Mă dui la ea, vi 
mi-e dragă. ȘEZ. Il 2215/,. Ă'd-și cărpeiscă iia'r^ 
poale, ib. VIII 178. Mândra mea, de mândră ma/rs, 
N’ici o iie bună n'are. MARIAN, SA. 167. Jic albi 
ca laptele, împănată cu flori galbene, nșii și vi­
nete, de mătase. TfETl-GÂKVL, p, v. 46/., cf. TR. 
166, ALECSANDRI, P. P. 349/„ TEüDORíSCÜ, P. P. 
81, 302. lese mândra la portiță, Numi'n iie și 
cretinți. lARNlE-BĂRSEANU, D. 72. Iie abd mi-oiu 
cerni,... $i pre tine te-oiu jeli! ib. 11). Iio ceo 
de sărbători, ib. 443; cf. 34, 111. 245, 427, 442. 
Iie de ghiolei. BIBICESCU, P. p. 180; d. PĂSCU­
LESCU, P. L. 283. Alesături de ii. H. iv7b. # Ca 
o iie fără băzări, se zice despre un lucri care nu 
este împodobit, cf. ZANNE, p. iii 188.

[Plur. și: iie. ISPIRESCU, L. 349. J Sera și: ie. | 
Diminutive: iișoâră s. f. Ce duci, năndră, pe 
sub salfed, Colea’n iișoara albă? Jar.nIK-BAr- 
SEANU. D. 399. O iișoord pe ea luă. PĂSX'LBSCU, 
L. P. 290)’, iluță s. f. [Româncele] dir. Transil­
vania... fac pentru bdefi cimeșuțe, iar pmiru co­
pile iiuțe. MARIAN, NA. 331].

— Din lat. {veslisi Unea ‘(imbrăcăninte) de 
pânză».

IIH.Â! interj, v. ihă!

IIHO.ÂRÂ s. f. (Iinbrăc.) | 
lli’ȚĂ s. f. (îmbrăc.) I ’

un.ĂA'i vb. IV» 1 s i j
IJJ>ÂBÎ. unĂRÎ t vb. IVa ș, d. ( v.ijder ș. d.

IJDKBÍ + vb, IVa 1*. Inreníer. 2’, Exciter. 3». 
Feiiír de, torlir de, naflre de.

1“. (Trans.} A aílá, a descoperi ceva nou (LB.), 
a inventă, a scorni, a iscodi. Pe vrea tjdctl cinevâ 
cevâ pre lume, ei-l l&ceă cd e Dumnezeu. MOXA, 
349. jlccsfa ioctni 12 luni tntru an..., fi alie bu~ 
ndW/i multe ijdări. ib. 356/i. Nifte möteilrii ale 
lui Arhimid Jiymleanul, de ijderise câni băleă 
Rymleanii, de demult pre Siracuei. ib. 375, Jtfunci... 
elu... ijddriiâ și sîuiiiâ pre creștini, ib. 380, .4m 
/osi tnceput a filosofi și a ijderă mulU ‘)ărfeale 
și hule împotriva provosiartei (a. 1652), a?. HEM. 
2370.

2‘. (Numai la CANTEMIR. trans.) Asformoni, 
a răscoli, a ațâță, a stârni, a zădărî. Pomenirea 
asuprealelor tnnoesc și ijdăresc «eprieteniia. CAN­
TEMIR, IST. 382. Supt răcită cenușea zavülííi tn- 
vălită sednteae, într’o urăi și clevetii po'or să o 
a{i{dm și id o ijdărtm. id. HR. 10/,. i Refl.) 
intdi oarece vrajbă și pre ascuns împoncișiri scor- 
nindu-se tntre dlnșii, apoi ca rapaiia tot le odată 
izbucnind, și din zi in zi, și din ceas in ceas moi 
mult șî mai mult, lălindu-se și ijdărindi-se. ib. 
205/,,.; cf. IST. 300.

3’. (Refl., construit absolut sau cu prep, de­
la B. din.] A-.și luă obârșia, a purcede, i se na­
ște, a se ivi, a proveni, a se trage, a se iică. Pă­
catul să ijderă de la diavolul, varlaam, C. 11/,. 
Canoanele, zic, a sfintei și dumnezăeșlii pravile, 
carele au tncol{ii și au răsărit și se-au ijderitü, 
cum am zice, de la tntruparea și tnomenrea cu­
vântului pre lume (a. 1652). GCR. I 158',. Insă 
mai adevărat nu-l arată [pe Despot} de utde s'au 
ijderit și cum și-au scos nume de Domn. LET. I a 
55/,,. Despot-vodă de unde s’au ijdărătu. csT. man, 
59 (140). Ccalea de carile grija purtă, di se vor 
ijdărt, cu c«( mai reale... răscoale... vor aduce. 
CANTF..MIR, IST. 190; cf. 32, 209, HR. 174a*.
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I[Ș1: ifd&ri, ijderi ț vb. IVa; {jdăni (Ișd&nl) vb. 
!Va (ad 1® refl. = pasiv) Românii din Ar­
deal... să fie asemenii [Unguri]lor, precum au șl 

fost, până când s'au ijd&nit Approbata Ardealu­
lui. ȘINCAI, HR. I 170/,. [Mielul-cel-de-aur] s'au 
ișdinil de argonaulele grecești, id. ib. ii 266/,,. 
iad 3®) Când și de unde s'au ijdănit Dacii nu se 
ftie. MARIAN, T. 5; ișdăoi f vb. lVa;lzdăni f vb. 
IV*. CIHAC, II 90. (ad 1’) Neamul românesc au 
fost numeral între staturile din Ardeal mai 'na- 
inte de a se isdânt legile aceste nouă. ib. III 59/,. 
lP. ext., izol.) Sd se cumpere residenfia în 
l-'ăgiraș pentru episcopul cel atunci isdănit (e 
vorba de întâiul episcop al nou înființatei epi­
scopii). ib. 265/,; Izdări t vb. IV®. (ad 3®) Din- 
tr’aceștea să sd fie izdirît neamurile tdtdrești. 
CANTEMIR, HR. 61/,; Izderl f vb. IV*. (ad 1®) 
Izderesk = creo. ANON. CAR, Se iuti Vladul-vodd.., 
drept care tocmise și isderise Bogdan, mag. IST. 
IV 248/,,; jidăn și jldărl vb. IV® (prin Brașov) = 
a întărâtă, a asmuță, a zădărî. Nu mai jidărl 
câinele, că te mușc&l )| Adj ective: ijdărît, -ăt 

născut, provenit, iscat. Aceastea din vreamurtie 
Pocăi... ijdârîlc amcsiecdturi. CANTEMIR, HR. 332; 
izdănit, -ă = fugărit (Bihor), rev. crit. IV 144; 
— tzderitór f s. m. = creator; cf. anon. car. 
Kredz entr'un Dumnedzeu, Tatul preste tot pu- 
tcrnikul, izderilorul eterului, gztj pementului (a. 
1677). GCR. I 227. | Abstracte: IJdănfre s. f. 
~ naștere (în Iniurătura): ’tu-mi-ti ijdănireaf șez. 
III 16/,,;—t Ijdărănfc (LET.® I 108, 109), Ijdă- 
ranle, ijderănle (ib. 99/^}, Ijderănk (LBT. I A. 3). 
CAT. MAN. 103 (233) 8. f. = obârșie, naștere, ori­
gine. Așeâ dară fiind ijdărăniia și începătura 
Jlomanilor delo Orecii troadeni... CANTEMIR, HR. 
!l9/„. Pentru ijderenia Moldovenilor. EU8TRATIE 
ap. GCR. I 234/,.; — izderltâră (izd&ritâră) f s. f. 
= creațiune. anon. car. Jzdăritura (iyx^igrina = 
înc^utul) inimii Iui. biblia (1688), ap. TDRG],

ÍJE subst. Le nom de la lettre i dans l’alpha- 
bűt cyrillique. —«I», numele literei a zecea a 
.diabetului chirilic (h),

— Din paleosl. Ue, idem.

IJÖG 8. a. Balai pour le fourneau. — (Bihor) 
Mătură cu coadă lungă, făcută dintr'o buruiană 
cu numele iarbă-roșie (M. POMpiliu, bih. 1012), 
cu care [se] mătură cuptorul de cenușă, după ce 
[s’a] scos jăraticul cu dârlu’. (rev. crit. iv 144).

— Stă, probabil, fn legătură cu paleoslav. iegZ 
«ard», cf. sârb. bulg. oieg «vătrar, cârlig de scos 
jarul».

1X1 ic adj. m. v. Ilâciu.

II1ÁC1C, -Ă adj. Aux «5omes courles. — (Despre 
vite) Cu coarne scurte (H. xi 5); (despre coarnele 
vitelor) scurte și crescute fn lături (damE, t. 28). 
•L'n bou... coamele ilace. mon. of. (1906) 5573. [Și: 
(singular refăcut din plur.) llâc adj. m. H. ix 
5; (prin despărțire falșă din Si ilaciul] laclu, -ă 
adj. H. VII 27.]

— Poate, prin schimb de sufix, din ilău: com 
xlaciu ar fi deci «corn în forma Hăului».

iiiÂM t s. a. Sentence. —Sentință scrisă, prin 
care se dă cuivă câștig de cauză (de către caniu). 
Cu cadiul să se caute acei judecată, și având 
dreptate să-i se deie ilamü j» după ilame să îm­
plinească de la Domnul și de la Cantacuzino. 
LET. III 205/i,. Fetfa de la care au luat ilam. 
dumitrache, ap. ȘIO.

— Din turc, llam «sentință judecătorească». 
ixĂB s. m. (Med.) v. Iler.
iliABiÂMT, -.4 adj. V. ilaritate.

Dicționarul limbii române, ss. x. 1928.

1LA.ICITÁ.TE s. f. IlilaTiU. — Râs (obștesc), 
veselie (neașteptată). Ltsla de bucate... erd redac­
tată întocmai după sistema de latinizare totală a 
limbei Tomdnești,..; ea deșteptă atunci printre me­
seni... o ilaritate și o curiozitate destul de mari. 
ODOBESCU, II 337. Ce este aceasta? Este călcare 
de lege? (Ilaritate}. MAIORESCU, D. IV 274; cf. 
312, 588. [Familia: (cf. fr. hilarant, lat. hitoransl 
hllarlânt (pronunț, -n-ani), -ă = care provoacă 
râsul.]

— N. după fr. (lat. bllarltiis, -iitis). idem.

ILĂC 8. a. 1®. Enclume. 2®. Nom d’une danse 
populaire. — (Mold.)

1’. Nicovală. LB., CREANGA, GL., II. III 4. 
Ciocanul lovi tn tleulit gol. DOSOFTEIU, V. s. 75; 
cf. 34t. Ilăile gemeau toate sub cel mai vrednic 
ciocan. BELDIMAN, TR. 346; cf. N. p. i 44, Po- 
vestea-i a ciocanului ce cade pe ilău. EMINESCU, 
P. 121; cf. MARIAN, SA. 233, TEODORESCU, P. P. 
262 b, ȘEZ. II 210/,). 4t= ajunge, a fj) intre ciocan 
și ilău, se zice când cade omul fn cea mai marc 
strâmtoare s. nevoie, când nu știe cum să mai 
facă. ZANNE, P. V 178.

2®. P. anal. (Cor.) Danț țărănesc. Ii. iii 313. 
[Plur. -lăie .și -leie MARIAN, j Și; lléu f s. a. 

(azi numai în DICȚ.) ghilău s. Í. ÖDRF.]
— Din ung. ütő = idem.

ILE.ÂNĂ 8. f. 1®. Hétóne. 2®. Céíoine dorte (Ceio- 
nia aurata).

1®. Nume de femeie. || (Mitől, pop.) Ileana Co- 
sănzeana v. Cosânzeana.

2®. (Entom., Bucov.) Gândac mai mic decât 
cărăbușul și do coloare aurie-verde. cărăbuș 
(gândac)- verde, gândac-de-trandafir. 
MARIAN, INS. II.

[Dimin-utiv: (Entom., Bucov.) lleniiță s. Uc- 
nnța-cea p&duebloasă s. f.sbăligar' ib. 32, 33.] 

— Din grec. ’EIévrj iElena».

ILE.ÁMDRV s. m. (Bot.) V. leandru.
1LÉC s. a. (Imbrăc.) | 
ILÉCUIU s. a. (Imbrăc.) |

ILÉCTRU t s. ra. .âmbre jaune. — Chiih)limbar. 
Strălucitul ei omojor slrăluciiă mat vârtos decât 
ilectrulii. DOSOFTEIU, V. S. 40.

— Din grec, iiletagov, idem.

1LEGÁ1,, *Ă adj. lllégal. — Nelegal, contrar 
legii, care nu e fn conformitate cu legea; In afară 
din lege. Va face a se revocă toate numirile ile­
gale făcute la Instrucțiune, maiorescu D. IV 408. 
[Accentuat și ilegal; scris și tllepal. | Familia: (< fr. 
illégalité} llegalit&te s. f. = caracterul unui lucru 
sau al unei fapte ilegale; p. ext. act ilegal.]

— N. după fr. (lat. med. Illegális r in-legális «ne 
-legal»), idem.

ILEOALITÂTR s. f. V. Ilegal.

ilegîbiZj, *.4 adj. Illisible.—Care nu se poate 
ceti (din cauza scrisului rău sau a stilului greoiu, 
a limbei neînțelese), n e ci t e ț. Dar, pe lângă ele, 
elevul lui Cacavela a compus tn cea dintăiu tine­
reți a sa și niște compilații ilegibile. iorga, L. I 
273. Dacd... Dimitrie Cantemir n'ar fi fost... de 
cât un pedant greoiu,... cartea ar fi ieșit ilegibilă. 
id. 357. [Șl (printr’o hiperlatinizare a formei fran­
ceze) Ulgibil, -ă; (franțuzism) Ilizibil,-ăj.

— N. după fr.

iIjEíGITíh,-.4 adj. (Jur.) Illégitime. — (între­
buințat numai în expresia:) Copil ilegitim = 
nelegitim, născut fn afară de căsătorie, cf. copil 
din flori, (f) n ep r a v i In i c e s c. [Accen­
tuat șl ca în lat: ilegitim].

II, »i).
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— N, după fr. (< lat. Uleglttmii« < tn-)-leiZtffniu5 
«ne-legitim»j.

ILENIIȚĂ s. I. (Zool.) V. ileană.

ÎLER t 8. m. (Med.) Bougeole.—(Grecism, ieșit 
din uz.) Pojar. DICȚ. Jler, și pojar și scar 1 a- 
tină, o boală ce scoate omul pe trup și mai ales 
copiii, l ășicuțe mici, ca vărsatul, ca o spuzeală... 
cu pete roșii. I, GOLESCU, C. I. Vărsatul cel mic șt 
phinduros, ce-i zice pojar (fler). PISCULESCU, o. 243. 
[Plur. tlerurt. I. gol. C. I. ț Și: ilâr s. m. TDRG. 
1 Forma iîez la LEON, med. 125 și bianu. d. s. 
se explică printr’o greșală de scris. Cihac citează 
CUV. sub forma tl^re s. pl.]

— Din grec. íAept, idem.

II,ÉR 8. m. (îmbrăc.) v. fller^.

ILÉU t s. a. V. ilău.

ÍLÉUt interj. = aoléu. Ileu! fată, n&zamică 
mai iești, covtejíporáhul,. vi ’ 7.

ILHÁC t 8. a. .«Inneiiow. — (Turcism). Numai 
în locuțiunea: o face ilhac — a anexă. Ne rugăm 
ca să se facă ilhac sub stăpânirea Moldovei locul 
acesta ce se numește Cășlă (a. 1803), ap. ȘIO.

— Din turc, llhak «anexiune». ȘIO.

Itic s. a (îmbrăc.) Veste ou manteau de pay- 
san. — (In vechiul Regat.) Haină purtată astăzi 
numai de țărani, făcută din abă sau altă materie 
(pentru femei șl din catifeâ etc.), un fel de pieptar 
sau mintean fără mâneci, care ajunge până dincolo 
de mijloc, Încheiat pe piept de sus până jos cu 
găitane, nasturi sau copci (cf. H. ii 136, PĂScu- 
LESCU, L. P., MANOLEáCÜ, L; ȘEZ. IX 39, H. II 
118, 132. 204, 214, 223, 323, III 19, 141, 146, IV 
236. X 453, 685, XII 8, Xiv 351), purtat In unele 
locuri numai de bărbați (H. ir 89, ni 4, 268, iv 
46) In altele numai de femei (H. ii 4, 31, 63, 208, 
V 5) sau numai de copii (Țepu în Tecuci, pam­
file, I. C. 356);—haină scurtă cu mâneci, m â n e- 
car (H. V 129), surtuc (H. X 280); un fel de 
cojoc lung, mai până la pământ și pe margini 
cusut cu piele de dihor, de asemenea pe la mâneci 
și pe la brâu, iar pe la poale împestrit cu niște 
postav roșu (marian, nu. 142), ÎSurugiul intră 
pe scenă îmbrăcat cu... ilic de postav cusut cu 
găitanuri. ALECSANDRI, T. 46. Oinerele se'mbrăcă 
cu ilic și peste el cu zăbunel. pitiș, SCII. I 110, 
Felele erau gătite de sărbătoare... peste cămăși, 
ilice. înflorite. Sandu-aldea, sAm. v 17. Cdle-un 
lipan uscol, cu iltc peiecft. sadoveanu, lucea­
fărul, VI 98. Grec voinic cu pistoale sub ilic. 
ALECSANDRI, P. P. 1355; cf. TEODORESCU, P. P. 
1326. Este unu' cu un ilic Și mi-l ia dracu' de 
frig. șez. iii 2446/*, 4^ Crapă pietrele de frig și 
țiganii In ilic, se zice celui lipsit, zanne, p. vi 363. 
[Șl: (ad 1*) Iléc s. a. I. GOLESCU, C. I (Plur. 
șl -lecuri ȘIO.) [Hogea] rămasă numai tn cămașă 
și într’un flec. GORJAN. H. IV 74. Pe Golea mi-l 
loveă... Sus la capu' pieptului Prin foaia ilecului, 
La Casa sufletului. dlvaLEÁ-VÁLShB. R. S. 27; 
cf. 109; Iléchlu 8. a. ȘIO.; liléé s. a. GIUGLea- 
vAlsan. r. s. 3. I! Diminutiv: lilééi s. a. PĂ- 
SCULESCU, L. p. 266. I Nom. agent, ilicâr s. 
m. = croitor de ilice: cf. H. v 17, 381.]

— Din turc. (>bulg., sârb.) Jelek «jiletcă».

ILICÁR 5. m. I
ILICÉL s. a. (îmbrăc.) f r. Ilîc.

liiiCHÎE t s. t. Âge. — (Grecism, la clasele 
culte din România veche} Vârstă. Ba, să «d ier­
tai»,.., La üichia mea... un om bátrán, xlecsan- 
DRi, T. 1230, Piui mieu... a ajuns in ilichie..., 

{I Irămit Ia d-ta ca sd se mai roadă, sâ poata 
teși șt el mâne poimăne ta obraz. FILIMON, c. 
I 602.

— Din n.-grec. iJLxta, idem.

iiiicÎT, -Ă adj. Jlltctle. — Oprit, nepermis de 
lege, nelegal; p. ext. necinstit. Clasa ^mtnanta 
dtn Moldova nu șt-or fi făcut din introducerea 
Evreilor in jinulurile de peste Milcov un «vor de 
foloase ilicite, odobescu, iii 477/,,. Amoruri ili­
cite. id. I 289.

— N. după fr. (lat. Illicitus,-a, um < tn-|-lfctius 
•ne-permis»), idem.

ILIÉC s. a. (îmbrăc.) v. ilir.

ILÎE-PĂiiÎE s. m. sing. (Mitől, pop.) Ziua de 
21 Iulie, care se ține de țăranii români In unele 
regiuni, de teamă ca sf. llie să nule pălească 
holdele. TDRG.

— Formație spontană din numele sfântului Ilfe 
și din verbul pili.

ILIGÍBIL. -Ă adj. V. ileglbll.

1LILEÁC s. m. (Bot.) V. liliac.

irnHiTĂT, -Ă. adj. Illtmtl^. — Nelimitat, fără 
limită, fără mai'gini, nesfârșit, fără hotare. Puteri 
ilimitate.

— N. după fr. (lat. illimitatus, -a, -um <in + It- 
mttalus), idem.

iriș ț s. a. Sorté d'impőt. — (Cuvânt atestat In 
documentele slave de pe la mijlocul sec. XV-lea, 
cf. [a. 1448]) ARHIVA ROM. I 163.. Dare (a cărei 
natură nu o cunoaștem mai de aproape), i. bog- 
DAN, D. s, Ntct iliș să dea, nici sulgiu, nici untu... 
nici lup, nici o angărie (a. 1629), ap. HEM. 1193; 
cf. URICARIUL, V 251/,,, VIII 237/,,. Pecetea »U- 
șului s ca tas ti h u j dăjdiei (a. 1686), ap. 
I. BOGDAN, D. 5. Psnlru sulptu și pentru iliș și 
răsuri veți da de ug. cdie 3 p[o]l[ronici] (a 1714). 
lOROA, S. D. XI 71. Le av azuns [carelor] poron- 
ehe empereteashe se marge cu tltsur» (a. 1789). 
ib. VIII 83; cf. VI 85, l 84. Nu se lud... nici sul­
giu sau iliș pentru vitele tăiate, id. C. I. II 163. 
[Plur. -lișurt. [ Derivat; llișâr t s. m. = cel 
ce adună ilișul. bogdan, d. s.]

— Cf. tătăr. ÍÍ1Ű8, iilăS «parte», ung. élís «pro- 
viant». BOGDAN, D. S.

ILIHĂR t 8. m. V. iliș.

ILITÓN s. a. (Biser.) Couverture qui protége 
le corporal. — Pânză de Invălit antimisul. iorga, 
s. D. XIII 128 (din Ludoș).

— Din paleosl. ilitonű = grec, etir/tóf «antimiș».

ILIZÍ vb- IVa, refl. = (Mehedinți) hllii*, a 
râde (Com. izverniceanu) mereu (arătând dinții).
N. REV. R- (1910), 86. Ce te ilizăști așă? ib.

iLiziniL, -.4 adj. v. ileglbll.

1LOÁTE s. f. plur. Btapues. — (Jud. Someș) 
Palavre, spuse, vorbe ce nu se prea cred: Nu mai 
vorbă atâtea iloave! VICIU, GL. vlf. b r ă ș o a v e.

— Cf. rut. jalovyj «sterp, netrebnic, fără de 
folos».

ÎLOGHIȚĂ 8. f. V. ialoviță.

iLÓoic. -Ă adj. Jllopigue. — Nelogic, contra­
riu logicei.

— N. după fr.

îloiț.4 s. f V. ialoviță.

il6t 8. m. Hote. — (In vechime, la Spartani). 
Un fel de iobagi, sclavi ai statului, dați parti-
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cularilor ca 8ă le lucreze pământul; cf. șerb, 
rob. I {Azi, fig.) Om din ultima clasă socială, 
om despretuit de toată lumea, cf. paria. Aceat 
buget este produs de obolul sdraculuf, acelui săr­
man asuprii și nenorocit, pe care cad toate sarci­
nile!,.. acelui ilot ce geme de secoli. ALECSANDRI, 
T. 33; cf. 1776. Tot Fanarul, toii ilotii. Toți se 
scutură aicea și formează patrioții. EMINESCU, P. 
247. [Șl: líllót s. m.; (du^ germ.) hel6t s. m. | 
Familia: (< fr. ilotime) llotism s. a. = starea 
socială a ilotului; stare de sclăvie, de servitudine, 
de incultură. Drepturile țării erau încălcate și 
sfdștale, poporul era redus la o siare de Holism. 
STURDZA, E. 62].

— N. după fr. (v.-grec. efÂtoc, eíAtúrjjc, la origine, 
locuitor din orașul Helos, subjugat de Spartani).

ILOTÎSM s. a.

ÎLOVITÂ s. f. V. ialovlță.

ÍLTI8 s. m. iZool.) = dihor. DDRF.
— N. din germ. Iltls, idem.

llot.

ILUMINÁ vb. Ia, 1®. 2®. lllumineT,éclaiTeT.
1®. A răspândi, a revărsă lumină (multă) peste 

cevă. IFig. A lumină mintea sau spiritul cuivă.
2®. 8 p e c. (la o serbare sau la o zi Însemnată). 

A Împodobi un oraș sau un edificiu cu lumini 
multe.

[A d i e c t i v: iluminăt, -ft r= care esto luminat; 
(despre un corp ceresc) care primește lumină de 
la un alt corp; (despre un oraș sau un edificiu) 
care este împodobit cu multe lumini. Biserica eră 
iluminată și împodobită ca pentru un mort bogat. 
C. NEGRUZZI, I 254. Sărăcia, iluminată de razele 
unei lumânări de seu. EMINESCU. N. 41. Sdnl... 
corpuri care nu pot să fie văzute decât când pri­
mesc lumina de la un corp luminos; astfel sânt 
deosebitele obiecte de pre pământ, luna, planetele 
ș. a.; ele se numesc iluminate. PONI, F. 335. (Sub­
stantivat) Uuminăt, -ă^acel s. cea care se crede in- 
pirat(ă) de divinitate, care are viziuni, cf. hal u- 
cinat, inspirat, v i z i o n a r. | A bs t r a ct e: 
lluminăre s. f. = acțiunea de a iluraină; — (fr. 
tilumtnalion, rus. illjuminacija, rus. pop. Ijumi- 
nacija). ilumlnățle (rar: iluminațiune) s. f. = împo­
dobirea unui oraș sau a unei clădiri cu lumini multe 
lin acest înțeles, pop. Inminăție s. f.); p. ext. 
luminile dispuse In mod simetric în asemenea oca­
zii; fig. lumină divină, inspirație. Mâne... va fi 
iluminație strălucită. C. NEGRUZZI, l 329].

— N. după fr. (lat. Illumino.-nre < in -f- lumina 
«luminez complet»), idem. Cf. lumină.

iriTMixĂTiE s. f. V. ilumlnâ.

ILUSTRA vb. la. 1® fiS’^illusirer 2* Îclotrer. 
3’ lllustrer.

1". Trans. șț (mai cu seamă) refl. A (sel 
face ilustru, a se distinge, a se remarcă, a deveni 
celebru, vestit (fn lume). 'Mai în urmă unii au 
fost trimeși în străinătate la Pisa, la Viena, la 
Paria și s'au ilustrat ca profesori și ca înalți func­
ționari. CHICA, S. 57.

2°. A lămuri, a clarifică, a elucidă, a explică. 
Îmi veți da voie. Domnilor, sd ilustrez chestia în 
practică și sd las teoriile. MAIORESCU, D. Il 202. 
Cele etse se vor ilustră și mai mult prin urmă­
toarele citațiuni. id. CR. I 179.

3®. A împodobi cu ilustrații (o carte, un text). 
[Adjective; ilustrăt, >ă = care a devenit 

ilustru, renumit, celebru; care a fost lămurit, cla­
rificat, explicat; (despre un text, un ziar,o revistă, 
o carte poștală) care este împodobit cu ilustrații, 
(pop.) cu chipuri. Am cumpărat o ediție ilustrată 
a poeziilor lui Eminescu. { Substantiv: Uustratăr, 
•oire = desenator, pictor, gravor etc. care ilu­

UuBtni.

strează [3’) cărți. | Abstract: ilusirâre s. f. = ac­
țiunea de a ilustră; lămurire, clarificare, expli­
care; Împodobire (cu ilustrații). Noi deocamdată 
ne îndeplinim datoria de a-i mulțumi pentru îm­
belșugata culegere de exemple, ce ne ofere... spre 
ilustrarea tratalului de față. MAIORESCU. CR. II 7.]

— N. după fr. (lat. Illustro, -are), idem.

ILUSTRAȚIE, ILUSTBAȚIUME B. f. 1*.—3®. 
Jlluslralion.

1*. (Rar) Acțiunea s. faptul de a (se) face ilu­
stru, celebru, renumit, vestit; ilustrare.

2’. (Azi, mai ales subt forma ilustrațiune). Per­
sonagiu ilustru, autoritate (într’o materie), cele­
britate. Oare ilustrațiile literare de acolo nu fac 
o fruntășie ce va râdicd fruntășia socială... f RUSSO, 
S. 165. Multe iluslrațiuni literare au discutat... 
asupra întrebărilor. CARAGIALE, N. P. 6/,,.

3*. (Azi, mai ales subt forma ilustrație) Desen, 
gravură etc. (care împodobește s. explică un text), 
(pop.) chip. Carte cu ilustrații.

— N. după fr. (lat. illustratio, -onis), idem. 

1LÚSTBIE t adj. \
1LU8TRÍSIH adj. m. ] 
1LU8TR1TÁTE 8. f. f

ILUSTRU, >Â adj. flluslre. — Strălucit, celebru 
(prin merite, virtuți, origine), renumit, vestit. Or­
dine strașnice în toate părțile... puind pe toți pre­
fecții șt ofițerii de pe granița Dunării la dispo- 
zițiunea ilustrului turist. GIIICA, S. 161. Ilustrul 
archtlecl și sculptor grec Apolodor. ODOBESCU, III 
12!^. Sub pseudonimul Carmen Sylua se ascunde... 
Segina României Flisabeta... Poate această ilustră 
proveniență a cărții a contribuit... și a f&cul-o 
așa de răspândită. MAIORESCU, CR. III 7. Ilustrul 
voiajor ne vorbește in numele umaiiitâții. GOGA, 
Ț. N. VI 1537.

[Și: (latinism la DOSOFTEIU) ilústrie t adj. Așij- 
dere un illuslrte protospathari, om dumnedzăese, 
ședeâ lângă besearica sfântului. V. S. 88|. | Fami­
lia: ilustritâte 8. f. Titlu ce se dădeă tn Ardeal 
(corespunzând germ, terlauchb) personalităților 
înalte bisericești, judecătorilor de la Curtea de 
casație, rectorului universității etc. (cărora nu li 
se cuveneă totuși titlul de «excelență»). Jlustrita- 
tea sa canonicul Moldovan. Când cinevâ li se 
adresă tn mod direct, le ziceă: ilustrislme. Ilu- 
strisim apare mai tntâiu, ca atribut dat arhiepi­
scopului Atanasie din Blaj, în Catehismul din 1703, 
tradus de O. Butiul.]

— N. după fr. (lat. iliugtris, -e), idem. Cf. ilu­
stră, il u s tr a ție.

ILUZIE s. f. lllusion. — Arătare Înșelătoare, 
Închipuire falsă, greșală a simțurilor sau a spiri­
tului, tn urma căreia luăm lucrurile altfel decât 
sânt In realitate; fig. amăgire, nălucire, închipuire 
deșartă. Toată lumea doreâ numai îmbunătățiri 
pe viitorime; dar toate aceste au fost numai o 
iluzie. URICARIUL X 12/11. Jluziile juneței... făcU 
pre improvizații impresari a se apucă cu tot dina­
dinsul de lucru, c. NEGRUZZI. i 342. Treci cum 
au trecut iluziunile noastre! id. 97. Întorc acum 
asupră-ți privirea-mi dureroasă, Ca cel din urmă 
adio, la tot ce am pierdut:... Iluzia mă lasă... 
ALEXANDRESCU, M. 72. Frunzele... de crengi se 
dealipesc. Ca frumoasele iluzii dintr'un suflet ome­
nesc. ALECSANDRI, P. III 7. Iar fn lumea cea 
comună o visă e un pericul. Șt de ai cumva 
iluzii, ești pierdut șt ești ridicul. eminescu, p. 
232. Am... s’o rog să nu surddd, sd nu-mi împle 
sufletul de o vană, dureroasă iluziune! id. N. 72. 
Ideea panslavismului este o iluziune abstractă și 
fără de folos practic. ODOBțSCU, III 417. Iluziile 
demagogice și republicane sănt astăzi înmormân­
tate. MAIORESCU, D, IV 329. S'ar păreă din capul

80*
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tocului că noua compilație reproduce numai pe a 
lui Mustea,... dar această iluzie dispare îndată. 
IORGA, L. I 471. # A-șl face iluzii b a se lăsă 
amăgii de lucruri irealizabile, a crede tn închipuiri 
deșarte, în speranțe zadarnice, a nădăjdui lucruri 
greu de realizat. Am văzut că Eimitrie... nu-și 
făceă iluzii asupra sentimentelor vecinului său, 
față de dânsul și familia lui. id. 331. | A-și pierde 
iluziile = a rămâneă desamăgit, decepționat, a nu 
mai crede In realizarea unui plan frumos. Iluzii 
pierdute — iaca semnul timpului, in care trăim. 
MAIORESCU, CR. I. lll. [Și: Uuziúne s. f.]

— N. după fr. (lat. lllusio. -onem), idem. Cf. 
iluzoriu, iluzionă.

iLUSeiONÁ vb. 1® refl. S'iUusionner. — (Fran- 
țuzism). A se amăgi, a-și face închipuiri deșarte. 
[Adjectiv: Iluzioiiăt. -ă = amăgit. PONTBRIANT.] 

N. după fr.

ILVZIVSE S. Í. V. ilUZi'.

iLUZÓR, -.4 adj. )
■ I.VZÖRIC. -i adj. I
iLVZÓBiu, -IE adj. lllusoire. —■ Care există 

numai prin iluzie, printr’o aparență falsă, amăgi­
tor, înșelător; care nu se poate realiză, himeric, 
zadarnic, deșert. Mai este oare cu putință, ca o 
imergică reacțiune... să deștepte voința de a pune 
fundamentul adevărat, acolo unde se află astăzi 
numai pretenții iluzorie? MAIORESCU. CR. I 247. 
.S”au destituit epilropii de atunci, s’au chemat in 
parte la răspundere — răspundere iluzorie — și 
s'au numit alți epitropi. id. D. IV 153,

[Șl: (la Românii din foasta Austro-Ungarie) ilu- 
zór, -â; (la aceiași, după germ, illusorisch} lluzó- 
ric, -ă adj. = iluzoriu. S’ar dovedi... ca iluzorie 
un... drept fundamental. SBIERA, F. 269].

— N. după fr. (lat. illusorius, -a, -um), idem,

IM s. m. sing. tant. Sâleti, ăour. — (Transilv). 
Murdărie (H. ix 89). mai ales pe corp, cf. lip, 
jeg, zoioșie (Com, a. banciu, rev. crit. 
III 157) sau supt unghii, cf. slim (rev. crit. 
III 157). ||P, ext. Noroiu, tină, glod, [Și: (Ban,) 
imă s, f. DDRF. [ Adjectiv; (< lat. iîmosus, 
■ a, -um «noroios») imós, oás& (mai ales prin Ban.) 
=murdar {JAHRESBER. ill 317), mânjii, necurat, 
nespălat, nelăut (ii. xviii 174); cf. imălos. 
Poartă haine sparte și imoase, țichindeal, f. 
63. Hainele de pe dânsul erau imoase..., ca de 
văcar. ISPIRESCU, L. 232. (Adverbial) A umblă 
imos = cu haine murdare. REV. crit. iii 157; -- 
cu derivatul verbal: inioșă 1® (imoși IV® 
DICȚ.) refl. = a se murdări, rev, crit. lil 157 
— iar acesta cu abstractul: Imoșălă (Imoșeâli) 
s, f. = murdărie DICȚ.]

— Din lat. Ilmus «murdărie, noroiu subțire». 
Cf. i m ă.

IM t s. a (Mold.) Măsură de cereale? Doă jimble 
pe zi și opt pâini proaste, și doă imuri de orz, cum' 
și tainul de carne să ia de la sulgerie (a. 1741). 
URICARIUL, V 35/„.

lM.i vb. I®. Orotter, souiller, solir,—(Ban., mai 
de mult și tn Mold.) Trans. Aniurdări.a mânji 
(cu noroiu, balegă, etc.) a intină. Mătură [ieșito- 
rile] șt incepil a-și imâ mânule, cealea ce oarecănd 
mirosdta de mirosuri scumpe, dosofteiu, v. S. 
196» I Fig. A întină cu vorba, cu înjurături. Bo­
tezul lui Hristos sus ceriul descuie, pre carii nu-l 
imă, tntr'tnsul ti suie. DOSOFTEIU, V. S. 5. | R e fl. 
A se murdări, a se mânji, a se mâzgăli. Coarda se 
întinde preste niște scaune mtet, ca si nu ajungă 
la pământ, să se ime (^^mânjască). liuba-iana, m. 
119. I A se feștell, a se umpleă, făcându-și treaba.

Copronim, aței s'au poreclit, cici s'au imat in 
scilditoarea sfântului botez. CAUTEMiR, IIR. 345/,,. 
[Participiu-adj,; imát, i = murdar H. IX 92 
(cu negativul) nrlruât. -ă f- AiirZuria lui asupra 
Vidrii de păcura zavistiii neimată șt netntinată 
să se socotească, cantemir, ist. 52.—Adjec­
tiv verbal: imátór, -oáre. id. HR. 114/,,. 
— Abstract: iiiiâre f 8. {. Imareo trupului și 
sufletului. OOSOFTEIV, MOL. 71. | Alte ab­
stracte: itn&ciúne f s. f, = murdărie, pată. 
Feriid trupul său nentinat, fără nici o im&ciune 
dc păcate. DOSOFTEIU, V. s. 34, cf. 151. Imă- 
ciunea carea astăzi pre obrazele noastre au 
căzut. CANTEMIR, IST. 309, cf. 213, 217. 24G, 
HR. 110/,: — (șl azi In Mold. și Ban.) Iraâlă 
s. f. = murdărie; lut; noroiu, tină (gr. băn,,
H. XVIII 276), pământ muiat, mocirlă (ii. 
XVIII 137), (spec., zid.) lut amestecat cu 
paie, pentru lipitul caselor (pamfile, j. iii); 
cf. m u r u i a 1 ă. Argăsilorul incd pune petic 
în amoiu, ca să se moaie și curele de tmală. 
LIUBA-IANA, M. 123. /ntaW = lutum. ANON. CAR. 
Ca orbul, când fuge prin imală (tind). ȚICHIN- 
DEAL, F. 24; cf. 123. Ce înseamnă acest lut, acea­
stă imală?... MARIAN, NA. 95. Trecând printr’un 
loc cam gloduros, i s'au infipt carul in imala 
aceea. SBIERA, p. 199/,,. Cismele-s de imală lari. 
DOINE. 128/,(|. Fierele plugului, când sănl prea 
Incdrcale de imală (‘=linăj... ii. xviii 268. E mare 
imala pe drum. Com. COCA; cf. KEv. CRIT, iv 
89. Un cuptor de imală, cu prispa bătrânească. 
SLAVICI, N. I 9. Lui un țigan, <l puse să fră' 
minte imală și-și lipi casa. id. ap. TDRG. Casa 
de lemn se lipește cu imală făcutei din lut și apoi 
se spoieșle. H. XVIII Hb; — cu werbul: iiniălă
I, re fl. = a se intină. n. xviil 2!76, ~ și cu a d- 
j e cti vu 1: Ini&lös, *oâsă = inurdiar (Jahresber. 
III 317), lutos (ANON. CAR.); cf. i m 08.]

— Din lat. llnio, -arc. «a muri^ri, a stropi cu 
noroiu».

i.’W.Ă t s. f. Aíére. — (în nordul Ardealului și tn 
Mold. până In sec. XVII) Mamă, maică. Tatălmieu 
și ima (: mater) tnea Idsord-tnd. pSAL. sCH. 79/„. 
ima Sionului ib. 281cf. 159/,,, 379 -. Ceia ce-și 
va ucide pre tată-său și pre tmd-sa (Munt.: m u - 
mă-sa}... PRAV. 350, cf. 356, 357, 529, 1030. S’au 
împreunat trupeaște cu maică-sa sau cu tma matci- 
sa (Munt.: muma mâini-sa) ib. 839. /ma (Munt.: 
muma) de-ș[i] va da feciorul sau fatala giu- 
def... ib. 1117. Dentr’un tată și dentr’o <md. 
ȘAPTE TAINE, ap. TDRG. Sd-ș[t] lase pentru 
dâns tatăl și tmo. varlaam, C. 383,-, cf. 373,., 
341,„ 312,„ 115,.. Anna, țma Preacislei. id. ib. 
11 27, cf. I 146,|. De gonești roaba, goneaște șl 
feciorul ei, să n'aibă ima a să întoarce la fecior. 
id. ib. I 268, cf. II 27,-, 68. AU fiu n’au năacut 
îină-sa. id. ib. Il 28,., cf. Il 29, 47,,, 53, 339. Au 
ars idolul îmei dumnădzăilor. DOSOFTEIU, V. s. 
71. Chemară pre îmă-sa. id. ib. 16. Bisearica... de 
tmă-sa făcută. M. COSTIN, ap. OADEI. Au grăit 
îmei, zicând... id. ib. L-au scos tma Împăratului 
și l-au dat la maică-sa. let. ii 384/jj. Au rămas 
epitropi împărăției Moscului ima (mumal acelui 
copil. LET. II 457/,. [Scris de obiceiu dar și

(PSAL. VOR. 242/j„ VARLAAM, C. II 68, DO­
SOFTEIU, V. s. 71). In cazul oblic găsim — în texte 
rotacizante — forma imiriei (cf. mămânii, mu- 
mânii]: Păcatul tmăriei lui = mumâniei
CORESl, mdre-sot HUR. m âne-sa DOS.) nu curc-se. 
PSAL. SCH. 368. In unire cu pronumele posesiv gă­
sim odată (DOSOFTEIU, V. s. 16) accentuarea tma- 
sa, care arată că forma imă nu poate fi despăr­
țită de actualul mă-ta și m&-sa (tn psal. SCH. 434/, 
odată ma-sa), răspândit, tn graiul vulgar (totdeauna 
tn tnjurături) și tn cel familiar, pe tot teritoriul 
dacoromân. Formele acestea se întrebuințează și tn
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genitiv-dativ, precum, invers, forma cazului oblic 
mâne-, mftal- (Munt. mâini-, cf. varianta citată 
din Prav. Munt.), mân’- (mâl- CIPARIU, ap. 
TDRG ) se aude incidental și în nominativ-acu- 
zativ. In textele rotacizante găsim formele măriei, 
mării, mftre-. Adesea forma mă- rămâne neschim­
bată și în cazul oblic și se declină numai pronu­
mele posesiv; lei {-tii} și -set (-sti), mai rar: mânii 
tale și sale. In legătură cu mea formele scurtate 
nu se întrebuințează. Țifele măriei (:mum fi­
tt iei. CORESI) meale. PSAL. SCH. 63/*, cf. 157, 
215, 451. Străin fuiu fiilor mării (: m u m fi n i e i. 
CORESI) mele. ib. 207. Borașle-{i și tu laptele 
indnt-<a tn palmă. CUV. D. BĂTR. II 289. Frate 
măne-sa, de-l chemă Varda. MOXA 387. Nu vor 
tnoștml nemică dentru avearea măne-sa. PRAV. 
7b9, cf. 778, 1075. Casa mâne-mea. BIBLIA (1688) 
ap. TDRG. Lăsat-au dowinto... pe sama frăline- 
.'•du... și a widMC-sa. LET. I 173 Cine și-a găsi 
pe dracti', mdt Sârbule? — Mă-ta. — Mama? 
ALECSANDRI. T. 1532. Pe mă-sa n’a apucai-o. 
VLAHUȚA, N. 181. Aveă bunătate de suflet, ca al 
măne-sa. CIOCÂRLAN, LUC. V 124. Rdmdsese cum 
a fătase mă-sa. ISPIRESCU, L. 3. Sub ascultarea 
tndn<-sa. id. U. 28/„. Sdrutord mâna măne-si și 
plecară, uera, b, Ó8. Cum ai fost la mă-ta acasă. 
MARIAN. SA. 35. Kdrd vota mdntt-ao. TEODO­
RESCU, P. P. 623. Zi ntd-ttt sd vie. ib. 191b. 
ypuue, mândri, mdne-to. mAndrescu, l. p. 87 „. 
.Iu spus mdnt[t] sale ce au aflat. SBIERA, B. 23/*. 
Nătu-i scafa măni-sa. ȘEZ. lll 243/,,. mă-ia-i 
f^eie rea. SEVASTOS, c. 192/ *. S'aducem nord 
mdne-tit. RĂDULESCU-CODIN, 1. 100. Ăid-to (mai 
des: mo așă-ta) pe ghea(ăi PAMFILE, J. II. 
Nici (» pântecele tnd-set nu i-n fost oșd. ZANNE, 
p. IV 479.]

■—După Ti kt in, Eic(. germ.-rom. 1020, forma 
tmă s’o născut, cu proteza lui t (ca în fmi), din- 
tr'o formă mai veche *nim4 (păstrată în mă-ta 
etc.), scurtată din mamă (mai Intâiii în formele 
cu accentul pe silaba finală: mămâni, mamă-tă, 
mamă-să}. După W ei gând, Balkanarchiv lll, 
205, tmd e împrumutat din alb. (tuse.) rma 
• mamă». Cuvântul tmd se găsește și la Aromâni, 
insă numai în graiul copiilor, pe când formele 
mă-ta, mă-sa sânt uzuale șl în graiul adulților 
(alături de mu-mea], une-ori șl fără pronumele 

- posesiv (md ș cu tald JAHRESBER. XIII 78).

ináciúne: t s-
IMACULAT, -Ă adj. Immaculi. — Fără pată 

sufletească, fără prihană; nepătat, neprihănit. O 
acvilă albd, emblmd de imaculatd putere. ODO­
BESCU. I 252. I Curat. Pe uriașul câmp al mesei, 
imaculali ca luciul lunii. Se împânzise eFunigeiit, 
scăpați din stativele Runii. MIRE a, c. Il 80.

— N. după fr, (lat. immaculatus,-a. -uni <in -|- 
inaculolus «ne-pătat»), idem.

IMAGINĂ vb. Ia. Jmaginer. — Trans. (mai 
ales pronominal) A(-și) închipui, a(-și) repre- 
zentă cevă cu mintea (s. în minte), a creă cevă priu 
cugetare, cf. nă.scoci, scorni, inventă. 
[Adjectiv: iiuaginât. -ă= închipuit, reprezentat 
in minte prin puterea imaginației. | Abstract: 
imaginare s. f. = acțiunea de a(-și) imagină, de 
a(-și) închipui cevă; imaginație, închipuire. Ea va 
trebui să ne ferească de a ocupă cu fantome și 
fie(iuni ale imaginării subiective tot locul gol. MA­
IORESCU, CR. II 166]

— N. după fr. (lat. imaglnor, -ari), idem. 

iMĂGINĂ s. f. V. imagine.

r. Imă.

inAOiNĂBIL, ‘Ă. adj. Jma£*ina6Ie. — Care se 
poate imagină, închipui, născoci, inventă, gândi, 
scorni. Toate torturile imaginabile. CARAGIALE, N.

[Negativ: inimaglnâbll, >&, (rar) ne- 
imaginăbil, -ă (costinescu) = care nu se poate 
imagină, închipui, inventă, gândi, scorni.]

— A’, după fr. (lat. iraaglnabiilsl, idem.

1EHAG1NÁR, -Á adj. Jmopinatre. — Care există 
numai in imaginațiune. In minte; care este lipsit 
de realitate, închipuit, născocit, plăsmuit, fictiv, 
cf. fantastic, himeric. Eu vorbesc d’o 
(ară Ee tot imaginară. ALEXANDRESCU, M. 383. 
Tablele erau pline de schemele unei sisteme lu­
mești imaginare. EMINESCU, N. 45. Niște charlv 
geografice imaginare. HASDEU, l. C. XI. [ (Aritm.i 
Cantitate imaginară = care are o existentă fictivă 
[ca rădăcina pătrată a unei cantități negative).

— N. după fr. (lat. imaglnarius, -a, -um), idem.

IMAGINAȚIE, IMAGINAȚIUNE 6. î. P-2'’. 
Jmagination.

1®. Puterea minții (s. funcțiunea sufletească) de 
a-și închipui sau reprezenlă lucrurile văzute, au­
zite sau simțite, închipuire. Nu voiu tntre- 
prinde a descrie frumusețile doamnei B., pentr^i 
CŐ simț că acuwi, dupâ trecere de cinci ant,... suve- 
ntrea ei ar sili imaginația mea să galopeze fărâ 
voie. c. NEGRUZZI. I 38. Mi s'a părut insă c'ani 
amit vorbind; imaginația m’a amăgit, id. III 18'J.

2®. Puterea sufletească de a-și închipui,de a in­
ventă. de a creă cevă ce nu există în realitate; 
p. ext. imaginea produsă de această facultate: 
închipuire, părere, idee, gând (3®). 2n fine, cu firul 
camalitătii in mână, mulți vor gândi o fi ghicit 
sensul tnlămplăriloT lui, reducăndu-le la simple vise 
a unei imaginafii bolnave, EMINESCU N. 84. Vâ- 
nâlortlc cu acempaniameni de orchestră nu sânt, 
precum s’ar puteă crede, o deșartă închipuire a 
imaginatiuiiii mele puțin vănătorești. ODOBESCU, 
III 101/,*. iS”o gdíidíl a transmite rezultatul obser­
vațiilor sale tn forma atrăgătoare a unei povestiri 
de imaginafie. IORGA, L. II 100.

— N. după fr. (lat. imaglnatlo. -oncm), idem.

IMAGINATIV, -Ă adj. adv. Imaginalif. Par la 
pensie. — (Franțuzism) Cu aptitudinea de a-și ima­
gină cevă cu mare ușurință, cu imaginație vie. In 
Itntșlea diminefii, când tnchipuirea slăbește, și cu 
dânsa slăbesc trecătoarele avânturi de voință, oa­
menii imaginativi, mai mult decât ceilalți, au ne­
voie de soare și lumină. ZAMFIRESCU, R. 37. (( 
Adv. Gu imaginația, tn gând. O compuneam ima­
ginativ, cu tot ceea ce mă fermecase tn Dan. 1. 
TEODOREANU, M. II 616.

•— N. după fr.

IMAGINE s. t. 1*—6®. Image.
Sensul prim al cuvântului imagine este aceia al 

lalinului imago, Înrudit cu imttor și acmulus 
ceea ce imită sau seamănă cu...

1®. (Fizică) Reprezentarea unui obiect In apă, 
într’o oglindă etc.: reunirea razelor luminoase ema­
nate de la un corp și reflectate de altul, chip. 
Imagine reală = care se formează din reunirea 
directă a razelor rcfleciate pe un ecran. Cf. poni, 
p. 350, Imagine virtuală = care pare formată din­
colo de suprafața unei oglinzi, prin prelungirea ra­
zelor luminoase. Ct. id. iq. 345.

2®. Reproducerea formei unui obiect sau mai 
ales a unei persoane prin desen, pictură sau alti' 
arte plastice (așă erau în antichitalea romană 
acélé imagines maiorum, chipuri de ceară ale stră­
moșilor, păstrate tn átrium), cf. chip (a. ii 
8’), efigie, portret, figură, icoană, 
stampă; p. ext. scenă, tablou, priveliște. In- 
Ireprinsesem, pe căi {tn minte, a căută tn cercul li­
terelor șt al artelor imagine vănătorești asupra 
cărora sd ne potrivim în gusturi. ODOBESCU, III 
60/„.
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itnă.

3*. Reprezentarea obiectelor și a persoanelor In 
mintea noastră, pe baza impresiilor primite prin 
simțuri: Ții tu minte câte ’n lume-ai auzit? Prea 
puțin; pe ici pe colo de imagini o fășie, Vre o 
urmi de gândire sau un petec de hârtie. EMI­
NESCU, P. 226. Mintea noastră păstrează imaginea 
unui lucru văzut. | P. ext. Reprezentarea unui o- 
biect tn mintea noastră, independent de o impresie 
primită prin simțuri, ci numai prin puterea închi­
puirii noastre și mai ales pe temeiul unei compa­
rații sau a unui simbol. Divinul Danie a tntre- 
văzut [In cârdurile de cocori] grațioasa imagine a 
stolului de suflete duioase. ODOBESCU, Tll I8/3. 
Apoi el pleacă fruntea și cade tn visare. Iar munții 
albi ca dânsul se ’nchini ’n depărtare, Ai timpilor 
eroici imagine-auguslă. ALECSANDRI, P. ni 281. 
Persoana mea t{i insuflă idei frumoase, imagini 
superbe? CONTEMPORANUL, vili 118.

4*. (Stilistică) Expresiune figurată, care face ca 
ideea pe care voim s’o sugerăm tn mintea altora 
să apară mai vie, mai sensibilă, cf. figură, me­
taforă, trop. Prima condițiune... pentru ca 
să existe o poezie... este: ca să se deștepte prin 
cuvintele ei imagini sensibile în fantasia audito­
rului. MAIORESCU, CR, I 10.

5*. (Logică) Idee. Cuvântul tidee» se poate tn- 
trebuință tn patru înțelesuri: sau arată impresia 

. produsă asupra inteligenței noastre prin nervi, 
sau imaginea acestei impresii rămasă tn memorie, 
sau... MAIORESCU, L. 17.

[Și: Imáginás. f. j Plur. imagini și (rar) imagine} 
— N. din lat. imago, -inem «chip». Cf. ima­

gină, imaginabil, imaginar, imagi­
nație, imaginativ.

IHĂLĂ S. f.
IHĂLÂ vb. I refl. 
IM.ÁIaÖH, -OÂBĂ adj.

IM.ÂM s. m, Prélre mahomélan. — Preot turcesc; 
cf. hoge. Alunce le-au dat [pe roabe] (n sama 
unui imam. LET. III 249. Au ucis Turcii pre un 
hoge, imam al lor. MAG. IST. i 170/,,. De mult 
imamul din minareâ cântase. ALECSANDRI, P. 1 
238. Porunci de ieși ulemalele fvlădiciij și imamii 
cu toți hogii și dervișii. ISPIRESCU, H. U. 32/,; 
cf. GORJAN, H. IV 20.

[Șl: hnăn s. in. ALECSANDRI, P, lll 377, ODO­
BESCU. I 476. (Compus (din turc, imom și ba- 
yelmcdi «a leșină» deci: mâncarea din care imamul 
a mâncat până a leșinat): Imăm-balald) s. m. sing. 
(Cui.) = mâncare rece, pregătită din pătlăgele vi­
nete tinpănate.]

— N. din turc. Imam, idem.

luĂu-BAiAEBÎ s. 111. sing. (Cui.) v. Imam.

IHAHEÁ s. f. Bouguin (d’une pipe). —■ Vâr­
ful ciubucului Ide chihlimbar) prin care se trage 
fumul. Imamelile de chihlibariu, care să vor gâ^ 
pe la dugheni (a. 1826). URICARIUL, XXII 312. 
Douâ cald/uri de imamele cu muțunaehi, tij, cu­
sute cu /luturi. ALECSANDRI, T, 433; cf. 1392, Fl- 
LIMON, C. I 603. Un ciubuc cu o mare imameă de 
chilimbar. i. NEGRUZZI, iii 268. ( (P. anal., cu 
funcțiune adjectivală) Pere imaméle, lungărețe, 
fața roșie, gust dulce sălciu. SEZ. v 68.

[Șl; Imaneă s. f. ib. IV 478; linomeă s. f. 
LIZU; Imumeă s. f. I. GOLESCU, C. I.]

— Din turc, imamă, idem,

IH.ÁN s. f. V. imam, 

ImÂNDBÎ vb. IVa V. mândri. 

IMANEĂ s. m. V. imameă.
1HANÉNT. -A adj. Immanent.—(Filos.) Care 

se află (și lucrează) In sine Inșu-și, în ființa unui 

PO-

lucru, cf. intrinsec. Este in \urne o dreptate 
imanentă. [Familia: ÍmaDént& s. f. = starea 
a ceea ce este imanent.]

— N. după fr. (lat. inunutens de Ia Immaneo. 
-5re) «a rămâneă în...»

IMANÉNTÁ 8. f. V. imanent.

ÍMÁBITÁ vb. ] V. mftriU.

inARMÉN t s. a. Sori, faialili. — (Grecism li­
terar) Soartă. Cela ce crede im/trmenul ndrocul. 
PRAV. MUNT. (1662), ap. TDRG.

— Din n.-grec. eițiaQuivi}.

IMĂș s. a. Pré, pâlurage communal. — (Mold.) 
Loc sau câmp nelucrat, destinat pentru pășune 
(cf. H. II 168, III 4, 18, X 5, 90. 108. 499), pă­
șune comună a locuitorilor unui sat. (Gom. m. 
ITTU), câmpul... unde pasc vitele (cu deosebire 
oile, in opoziție cu suhat, locul de pășune pen­
tru vite mari. Com. T. NAUM), vara (MARIAN), 
islaz; cf. păscătoare, păscăciune, pă­
șune, toloacă, pârloagă, suhat. Să 
știe și stăpânul moșie» cât fân și imaș să dea să­
teanului său (a 1805). URICARIUL, ll 129/,,; cf. 
23/,, I 204/,,. Hrana verde de pe imașuri. I. 
lONEScU. C. 1; cf. 33. întinderea târgului dim­
preună cu imașul dimprejurul lui, id. D. 217. 7 
fălci de imaș pentru văratic, ib. 242; cf. 303. Un 
mândru flăcâuaș... paște [boii] la imaș. A'L'ECSA.'H- 
DRI, p. III 42; cf. T. 46. In jurul moșiei atco- 
nului lorgu sânt tot sate răzeșești, fără pământ 
de arat, fără imaș, fără pădure. CONTEMPORA­
NUL, III 922, cf. Vi‘ 121. Am să lom chiatră pe 
prund [locul de imaș dintre sat și malul drept ai 
Moldovei}. ȘEZ, ll 141/,. Locw’ cela din vale și 
până tn zarea dealului, imașu’..., peniru care ju­
decata ni-o dat odată dreptate. N. REV. R. T 32. 
Eu cu lelea duce-m'oș Prin țarină și imaș. retb- 
OANUL. TR. 190/,; cf. DOINE, 120/,,.

[Plur. -moșurt, rar -moșe. Com. M. ITTU j Șl: 
iamăș s. a. H. xii 31, TDRG. ; emâș s. a. costi­
nescu, DAME, T., MĂNDRESCU, UNG. 166. S’o 
pornească spre emaș, n. REV .ROM. II Supl. irl22, 
cf. 123; nlmâș s. a. COSTINESCU, H, x 90, 108, 
com. M. ITTU, MĂNDRESCU, P. P. 128/,,.]

— Din ung. nyomás, idem. (Pierderea lui n ini­
țiat se explică prin despărțire greșită In locuțiuni 
ca tn nimaș, un nimaș}.

iHATERlĂli, -Â adj. Immatériel.—(Filos.) 
Care nu e alcătuit din materie, nematerial, cf. 
spiritual, sufletesc, psihic. Sufletul 
este imaterial. [Pronunț, -ri-al. (Familia: (după 
fr. immatérialili} imaterialltáte s. f.=calitatea de a 
fi imaterial.]

— N. după fr. (lat. Iramaterlalls, -e < in ma­
teriális «ne-material»).

IMATERIALITATE s. m. V. Imaterial.

iuB.iBVH.Â t vb. U Chausser de babouches. 
(Rar, formație personală). A Incălță cu babuși. 
Părinții noștri, prefăcuți in Greci imbabușeți 
inșalvorafi. RUSSO, 8. 109.

— Derivat din babuși, cu ajutorul prefixului in.

îmbâcsi vb. IV» Emplir de..., garnir de. — 
A umpleă cevă Îndesând, ticsind s. Inghesuind. a 
băgă s. a îndesă cu forța s. mult de-odată, (Se 
întrebuințează, ca și bácsi, mai mult subt forma 
adjecLivului-participiu). Părul vâluoiu, tnibdcsil de 
praf. DELAVRANCEA, ap. HEM. 2831. [Arapilor] 
ie e pârul tmbăxil, păslos des. ISPIRESCU, L. 
398. Arape ctudai... C« păr îmbdc/il i?» tncâr- 
lion{U (Orlea, In Romanați), PĂSCULESCU, L. P. 
289. Astă pernă lescuitâ, cu pietre scumpe ’m-
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I

băcsilă. TEODORESCU. P- P. 524b. J se păreă cd 
răutatea tmbăcseă aerul, sandu-aldea, a. m. 48. 
Ora tmödcsil (= prea des). LM. Odaie îmbâcsită cu 
colb; homi îmbâcsită de funingine. PAyíPlZP.. C. 
(Auzit In Brașov). Cusufurd tmbdcsiid (=înde8ată.] 

[Șl; imblosl vb. IV», scris și: îmbâxi, imbăxi.] 
-— Compus din tu și bácsi (după analogia lui 

înfundă, îndesă, tnghemut etc.) Cf. (ím)beg8i, 
bucși*.

ímbadév. -É1B adj. V. tmbadiu.

I

tuBADÎv. «ÎE adj. (Cuvânt ieșit um uz, al 
cărui Înțeles nu se poate preciză. Se găsește In 
câteva poezii populare). Frumos? Papuci tmbadii 
(scris: în badii] Aduși din Indii. ALECSANDRI, 
p. p. 121b/„. [Și: fmbadéu, -éle adj. Jderuri jí 
papuci îmbadii [recte: tmbodei?]. Perechea lor 
cinci lei. SEVASTOS, N. 126. Ctubojele tmbadei 
[scris ’n bad«]. ibid. 160/ij.]

— Ar puteă fi o corupție a turc, abeden «bun, 
frumos». Cf. șl HEM. 2310.

isiB.ĂOivÂ vb. fa. l»-2«- Paj/er de mots; en- 
tortUler, enjâler. — (în Transilv. de nord și Mold. 
de nord).

1*. A purta cu vorba, a încurcă pe cinevă. Ce 
măîmbigiueei atâta? Spune-mi drept, cum s'a ’n- 
tâmplatl DACOROMAMA, 1 297. L-o tmbăgiuat cdl 
Lo tmbăgiuat, dar n’o mai avut Incolrd, o tr&buil 
să-i deie banii, ib. Nu mă mai tmbăjuă, că nu 
te cred. VICIU, GL. (A stingncrl, «a turbură (în lu­
cru]: Nu mă mai tmbăgiuă». Com. I. CORBU.

2®. A amăgi, a înșelă (țiplea, gl.), a {s)momi, a 
ademeni (coNV. lit. xliv„ 132 și 268), a luă cu 
vorba și a face să cedeze (șez. iii 17/u), a seduce. 
O fată... tmbăgiuati de drăguf Iși omoară doi 
frați. ȚIPLEA, P. P. 29. L-o ’mbăgiual în tot felul 
pe slupd. o. T. KIRILEANU, CONV. LIT. XLIV,, 
132 și 268.

[Și itnbăgioă vb. IVa, dialectal șl tmbăjuă, tm- 
băjoă. Tipărit greșit: (măd/nd la VICIU, GL.. cf. 
OACOROMANIA I 297 și tmbăgină CONV. LIT. XLIV,, 
132, cf. ibid. 268. ( Participiu-adjectiv; 
Imbăgiuăt, -ă (fig.) Asldai vremea e îmbăgiuală, 
adecă nesigură, nu se știe dacă va fi timp frumos 
sau urîl. REV. CRIT. II 96.]

— Derivă, poate, dintr’un substantiv pierdut 
•tmbăgeatuă, care ar puteă corespunde unui latin 
*aiubagell», Îiminutiv din ambages «Incunjur, sub­
terfugiu». N Drăganu, dr. i 297-299.

jHB.li vk. IVa (ș. d.) V. Imb&iă, ș. d.

iMBĂlÂvb. la Paire prendre un bain (ăqqn). 
Se baipner. — (Munt,) Trans. Ascăldă (în baie). 
A scos pe tevasta sa din haznă și a Imbăial-o. 
FUNDESCU, L. P. La curți o duceă. Fru­
mos mi-o stăldă, Frumos mi-o ’mbăiă, cămașă 
că-i da, Bnc c’o ’mbrăcă. TEODORESCU, P. P. 
419. (I Refl, A se scăldă Intr’o baie, a face o 
baie. Nu se cade a se tmbăîă cu muierile păgâ­
nilor. PP.A\.IjA (1652), ap. TDRG. Omul, a intră 
in baie si a -lu se îmbdid, nu se poate. PANN, P. V, 
I 117. Inairte de a merge la cununie, să ne tm- 
băiem. ISPIIESCU. L. 31, cf. 38. La boie sd ne'm- 
băiem, Trujșorul sd ușurdm (Lipov tn Dolj). ȘEZ. 
VII 62. Se tc&ldă și se ’mbăiă. PĂSCULESCU, L. P. 
7, cf. H. III 82. Vdil tn mijlocul unei odăi puful... 
de marmori, in care se tmbăiasă. H. IV 65. [Și: 
(rar) îmbăi zb. IVa pontbriant. (Participiu- 
adj. imb&iit, -4 = scăldat. Copilul..., după ce eră 
îmbăiat, doca ti ungea buzele... MARIAN, NU. 96. 
(Abstract: Imbăletâră (Imbâitură) s. f. După 
'mbăietură Și-o gustare bună. I. GOLESCU, ap. 
ZANNE, P. VIII 116. Se plătește pentru o îmbăi- 
tură... treiz-.ci dc creifari. GOLESCU, î. 16.]

— Din bilă, derivat cu pref. In-. 

iuBĂiBĂRÂ vb. la (Cu sens neprecizabil) Nu 
vă da{i voi somnului... Ia sculafi, vd ’mbdtbdrali 
Și voi bine vă ’nqrmafi. Se sculă, se ’mb&ibără 
Și că bine se armd. H. xi 306.

—■ însemnează, poate, «a se sculă, a sări în pi­
cioare* fiind același cuvânt ca tngăibără, cu asi­
milarea g-b > b-b. l. K. RĂDULESCU-POGONEANU.

ÎMBÂIERÂ vb. I. l*-2’. Altacher.
1“. A legă cu băieri; spec. a-și legă (o haină, 

o cămașă la gât) cu băieri (LB., bud, p. p.). Pie­
lea pardosului pe de-asupra scutului imbăierănd... 
CANTEMIR, IST. 197. (Refl.) Cdmdșujo nuse'm- 
baieră. páCalá, H. R. 167. | Fig. A pune în 
legătură, a legă Împreună. In toc de a tmbăieră 
cu anevoinlă eu (nsumi descrieri rău nimerite..., 
mă văd silit a cere de la alfii... ODOBESCU, lll 
156/4, cf. 314/,,.

2*. (Mehedinți) A pune baieră. Com. N. ionescu. 
[Participiu-adj.: Imb&ierăt (tmbolorât), -& 

= legat cu băieri (la gât); atârnat cu o băicră (pe 
după gât); împodobit (șez. vii 181.) Trec felifele 
la lapte. Cu oalele 'mbăierale. MAT. FOLC. 260. 
cf. H. IV 159, V 225. Geanta îmbăierată de gătu-i. 
ODOBESCU III 157/,. ijode bunul Dumnezeu, Cu 
fluier tnfinfelat. Cu «uman tmbăierai. BUD, P. P. 
70, cf. MĂNDRESCU, L. P. 213/,„ HODOȘ, P. P. 48. 
Cu ghioaga îmbăierată. ALECSANDRI, P. P. 610, cf. 
(tmbdirald) 105/,, 384/,. Cu dăsagt tmbăierafi. 
DOINE 117/„. Fine lelea de la balld, Cu bondifa 
’mboiorată. MARIAP:, NU. 674. (Fig.) Vrs imbă- 
ieral. BIBICESCU, P. P. 182, 184. Drac îmbăierat. 
ib. 188. Loazd îmbăierată. PANN, P. V. i 102, cf. 
GORlAN, H. 176. (Abstracte: Imb&ierâre s. f., 
Imb&ierătură s. f. DICȚ.]

— Derivat vechiu (cf. arom. mboiru, mbăiredeu 
«leg») din baieră, cu prefixul în-. Cf. băieri, 
desbăieră.

iuBĂLÂ vl», 1». 1’. Mouiller de salive. 2’, Bo- 
ver (sur qqn. — Kig.J t«sul/er, calomnier.

1°. Trans. A umpleă cevă cu bale, a udă sau 
a unge cevă cu scuipat. Ar teși o sulă de jigănii uri- 
cioase..., răpezindu-set oaie să mă muște și sd md 
Imbăleze cu veninul lor. I. BÂRSEANU, SÂM. IV 
429. Su/Ielele acestor copii se pre/ac tn câni lur- 
l>a(t, tmblă... de mușcd sau tnibald. sbiera, p. 
318/1,. Brepdted, cu degetul tmbălat, pu{tnd tină 
din colbuladunat peopsasul (ncdl/drti. CREANGĂ, 
A. 35. Imbălez tortul = îl ud cu bale (scuipat), 
ca să (ie mai lesne de tors sau de învârtit. 
CREANGĂ. GL,

2*. Fig. A umpleă de bale, a spune cuvinte 
necuviincioase la adresa cuivă; a vorbi măscări, 
spurcăciuni (LB.); a spune minciuni, a pâri, a În­
jură, a ocârt, a insultă, a calomniă. Dăndu mie, 
reu pentru de bire, imbălă-mă (= vâdiă-me SCH., 
pârâ-mă cu minciuni dos.), drip-ce goniiă dul­
ceață. PSALT. COR.* Cănd te tmbală oare­
cine, arată-li dosul, ca să-l faci să crape. lORD. 
GOLESCU, ap. ZANNE, VIII, 116. 1 A repetă vor­
bele altuia, In glumă s. tn batjocură, a Îngână. 
îngână pe cinevă și tmbală se zice, când vorbind 
unul, cellalt, vrând să-și bată joc de altul, sau să 
glumească cu el, se ia după vorba lui, și zice tot 
acele vorbe, ce zice șl acela, insă întunecat, ca 
gângavii, i. GOLESCU, c. i 323.

[Prez, -bălez și -bal (LB.), -băl (TDRG.) ] Ad je- 
ctiv-part.; imbăiât, >ă =« plin de bale, udat 
cu scuipat. Cu degetul îmbăiat, adică udat cu 
scuipatul sau saliva... CREANGĂ, GL. Cu gura 
cdscaia. Cu limba 'nb&lată. MARIAN, V. 174, cf. 
MAT. FOLC. 1 601 (Abstracte: tmbălâre s. (■ = 
udare cu bale, cu scuipat; (fig.) Înjurătură, ocară, 
insultă, calomniare. Nepăsarea către el, ș'a lui 
ghiafă pactnicd..., purtarea neomenoasă și tmbă- 
larea (ocdrtle)... toate au pus staghilă ’n/rdltrt[i].
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r. Imbălă.

JIPESCU, O. 11; fmbăl&tiiră 8. f.=cevâ lucru plin 
cu bale, îmbăiat, spurcat (ȚIPLEA, p. p.). vorbă 
porcoasă, pornografie (creangă, gl.}, înjurătură, 
insultă, calomnie, minciună (ȘEZ. iii 86/,,). iScnse 
hule reale spre Hs. alí€í{mj£íőldí«rt MOXA, 363/,„ 
Aceaslea câ(e-tn ^dsă^i] sâni tmbdlAlun. DOSOF- 
TBIU, V. S. 146. [Derivate: îmbălorâ vb. I = 
a umpleâ gura de bale: (fi g.) a spune vorbe de 
ocară; a mustră pe cinevâ fără ca el să se știe vi­
novat (CREANGĂ, GL.), Imbălori vb. IV» = a spune 
lucruri neplăcute, triviale (ȘEZ. IX 146). tDoamne, 
milostiv fii mie păcătoasei, care-mi tot îmbăloree 
gura pe bărhat de geaba*. CREANGĂ, A. 17. (Refl.) 
A se făli. Ce le lot îmbăîorezi cd eră să te tete un 
lecior de popă? NĂDEJDE, ap. TDRG. Ce le tnot 
îmbăloreșli? ȘEZ. IX 146; ((mbdid -|-bdlos) Imbă- 
loșâ (tn derivatul adj.) îmbăloșăt, -& = plin de 
bsue. Junghiu ueninal, Junghiu spurcat, Junghiu 
'mbăloșal. ORiGOBiü-RiGO, MED. 1 94; (tmbdld ■+• 
bdldcdri) imbălăcArl vb. IVa imbălă LB. (cu 
abstractul) îmbă]icărit(iră s. f. = îmbălătură ib.]

— Derivat din bale, cu pref. în-.

ÍMB.KIjÁc.áRÍ vb. IVa (ș, d.) v. îmbălă ș. d. 

imbăligă vb. I = băllgâ. (Trans.) Nu 
le-oiu imbăligare. marian, NU. 47, (R e f 1.) Poarte 
pufin sau nicidecum nu se tmbalegă. CALENDARIU, 
(1814) 168.

ÍHBÁLOB.Á vb. Ia i
inBÂLORÎ vb. IVa l
IMBĂLOȘ.ÎT, -.4 adj. I

i.WBĂLȚ.i vb. Ia. Mettre son voiîe d ta ma­
rtáé.— A pune baltul s. vălul pe capul miresei, 
cf. tnhorbotă, îmbrobodi. In (inului Nă- 
sdudului... unde se întâmplă tmbăllarea, adtcd in- 
hobotarea..., copilul care o îmbălfește când ii aruncă 
tnldia oard bal(ul pe cap, strigă... MARIAN, NU. 
546. Bal(ul cu care are sd se îmbăl(eze mireasa, id. 
251. [Și Imbălți vb. IVa ( A bst r a c t: fmbăltâre 
s. f. punerea balțului pe capul miresei, cf. ma­
rian, NU. 524, 247. I Part.-adj.: tmbălțăt, -ă 
= acoperit(ă) cu balțul s. cu vălul pe cap; (despre 
o baină) *I m b ă i e r a t, adecă netras pe mâneci, 
ci numai acățat tn baieră*. Imblă cu șuba țmbdl- 
(ată. REV. CRIT. iii 157. Sub barbă ’nbălțală. nA- 
RIAN. NU. 247].

— Derivai dela balț. cu pref. în-,

Íhb.altÍ vb. IVa V. tmbăl(ă.

ímbÁR.1CÁT,-.4 adj.' Couvert de gelée blnnche.— 
Acoperit cu brumă, brumat. LB.

— Participiul-adjectiv ai unui verb (neîntrebuin- 
țafj Itnbdrdcd, derivat din hăracă (= burocd), cu 
pref. tu-,

ÍhbaRBatÁ vb. Ia. 1». Detentr homme. 2’. 
Antmer, encourager; prendre courage.

1*. t Refl. A crește mare, a se face bărbat. 
Să îmbărbălă copilașul. BIBLIA (1688) 267’.

2®. Trans. A însufleți pe cinevâ cu vorba, a-i 
Insuflă bărbăție, curaj, a tncurajă; (refl.) a se 
însufleți, a-și face s. a. prinde curaj, a îndrăzni. 
Jmbărbăta(i-vă (= hrăboriți-vă COR.) și înudro- 
loșaft tremfle voastre toii upuvăindu In Domnul. 
PSALT. SCH. 64/,. iȘt Ímbdródteadíd... cu bune cu­
vinte. CORESI, E, 12/,,. Jtnbdrbdteaed-ie,.., fiică. 
MINEIUL (1776) 180*. L-au îmbărbătai tare să 
nu-și lase legea. LET. II 384/,,. i$f foarte se tm- 
bărbătă [Mihaiu]. MAG. IST. IV 289/,,. Aceasta... 
pe dânșii mai mult i-au îmbărbătat. BELDIMAN, 
TR. 86. Nu uită pre Dumnesțejti, cei ce te îmbăr- 
bdfesc. id. o. 47, cf. 89. Vă va îmbdrbatd ca să 
pute(i suferi. DRĂGHICI, R. 110. Pdnd l’adănci 
bătrânele pe Români inbărbătași. ALEXANDRESCU,

M. 15. Cu arma tn mdnd tmbdrbdteasd norodul. 
C. NEGRUZZI, 1 290. Nu erd ei de Io Dumnezeu 
fără d’a înregistrâ evenimente de acelea cari emo- 
{fond și imbărbățiă. GHICA, S. 702. Jmbăitătân- 
du-se șt-a moi venit pufin in fire. CREANGĂ, P. 
27; cf. SBIERA, P. 186/,; MERA, b. 6; ȘEZ. VI 13.

[Și: (rar, Învechit) Imb&rbăți vb. IV» pont­
briant. I Abstracte: îmbărbătâre (îmbărbă- 
țire) s. f. Aceă veste... au insuflat cu un duh de 
îmbărbătare până și pe cei leșinafi. DRĂGHICI, R. 
33. Câte o vorbă de mulfdmire și tmbdrbd(ir>’. 
DACIA LIT. 269. I Part.-adj.: Irabărbătât, -ă. Pe 
leneșul... ilface îmbărbătat. PANN, E. I 40. Maica, 
îmbărbătată de Moș Nichifor, se suie tn cdru{d 
și se culcă. CREANGĂ, P. 130. Palo, tmbdrbdtaW 
de cal, se năpusti. ISPIRESCU, L. 17; cf. RETE­
GANUL. P. II 13/,,.]

— Derivat din bărbat, cu pref. în-. ,
i'hbărb.ățî vb. IV» V. imbărbătă. |

IHRĂRBURÂ vb. H (ș. d.) V. bărbură, ș. d. | 

ÍHBARCÁ vb. I (Mar.) Embarguer. — T r a n s.
A pune tn barcă, p. ext. în corabie sau tn oriei- 
vas de călătorit pe apă. | (Mai ales despre per- r
soane) Refl. A se urca pe un vas pentru un drum 
pe apă; p. ext. a pleca cu barca, p. gencr. cu 
orice vas plutitor.

[Șl: (cu formă franțuzească) ambarcă vb. I^ (cu 
sufix grecizant) ambarcarisi t vb. IV^. Ă/of îna­
inte de a se ambarcarisi... DRĂGHICI, R. 281. | 
Adjectiv: tmbart'ât (ambarcăt, ambarcarigit ț). 
-ă. Recruții din Chișinău au fost îmbarcați lo I 
Odessa. CONTEMPORANUL, III 774 (Abstract: I
imbarc&re, (ambarcăre, ambarearlslre t) s. f.;— I 
(Comerț, după fr. embarcalion) tmbarcâție s. f, Im- v 
bareațiiine s. f. = marfa îmbarcată pe un va» 
plutitor.]

— N. după fr. Cf. a m bare ad e r.

îmbarcă vb. I = aburcă (2’). Pitire oourte 
échelle. — (Râușbr și Mărgineni tn Făgăraș) A ajulâ 
pe cinevâ să se suie, viciu, GL. (In Brașov) Jwi- 
bârcă-mă = pleacă-te cu spatele, ca să pun piciorul 
pe spatele tale, (și) să mă pot urcă undevă.

— Din aburcă, cu schimbare de prefix (și apro­
piere de edred).

IIMBARCĂTIR S. f. 1 .....
iMI..lKCÂȚH;i,E S. t. (

ÍMBÁRFÍ vb. IV* V. bârfi.

iMD.ARGĂLEȚHL. -RĂ adj. V. îmbârligă.

inB.ÂRLIO.Ă vb. I Recourber, retrousser. \ 
bărligâ. [întrebuințat ca Part.-adj.: îmbârli- 
gât, ă. Incărligale, imbărligate, Pe vârful dealului 
așezate. PAMFILE, C. 21. cf. MAT. FQLC. I 537. —Cu 
diminutivul: tmbârllgățăl. (cu metateză) tin- 
bârgălețd, -eă adj. Și făcură nouă seceréle îmbărli- 
gățele. SEZ. vni, 110. Și făcură pe loc nouăsprr- 
sece seceréle îmbârgălctele. PĂSCULESCO, L. P. 2i>.]

iMB.ÂRLlGĂȚKL, -KĂ adj. v. îmbârllgat.

inBÂRNĂ vb. Ia. Ăieilre Ies poutres ă uh’ 
maison. — A pune bârnele la o casă. Ajunse a-.i» 
clâdt o casă, dar nu pută înaintă mai mult, il- 
cât atâta încât a îmbărnat-o și a tncornat-o. <> 
CĂTANĂ, p. B. II 61. [P a r t i c i p i u-a d j e c t i \ : 
îmbărnât (îmbftmit), *ă (in desc^tece și urâturi, 
cu înțeles greu de precizat) Sculatu^m'am... Gra< 
și frumos. Bun sănătos. Cu mânecile suplecate. 
Cu mănule albe 'miidmale. GRAIUL, 229 (explicat 
în glosar prin «încrucișate ca două bârne»; mai 
de grabă are sensul de «umflate, groase ca două 
bârne», sens care reiese din exemplele următoare;
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.Tupâneasa sta în prag Ca un brad... Cu niște 
mdini albe, îmbămate, Par'că ierau de albini mu- 
■șcate. MAT. FOLC. 1490. Gazda... tn poartă ieșed, 
Mdneeile-și suflecă, Mânile își arătă. Niște mâni 
negre 'mbâmite. Ca niște tânjeli pârlite. TEODO- 
RESCU, p. p. 1551». (In exemplul din urmă, poate 
avem alt cuvânt. In legătură cu ung. borna «în­
tunecat, brun»).]

— Derivat ain bârnă, cu prefixul în-. Cf. des- 
b ârn â.

iuDARNÎT, -.4 adj. V. Imbârnâ.

ÍBBÁBZOIÁT, -ă adj. Bérissé (prop. et fig.). 
— (Cu pronunțare dialectală) Imbârsoiet = zburlit; 
supârat din pricina unui necaz (com. FURTUNA), 
burzuluit.

— Pentru etimologie, cf. b â r z o i â.

îmbăta vb. I. 1*. Griser, enivrer; (se) griser. 
2’. Avoir Ie vertige. — (In graiul familiar se în­
trebuințează — mai ales la refl. — o mulțime 
de expresii figurate, tn special spre a arătă starea 
premergătoare beției desăvârșite, precum: a s e 
afumă, a se aghesmui, a (se) ameți, a se 
amnărl, a se căli, a se cârpi, ase cher- 
cheli, chirchili, s. cherenezi, a face 
pe cinevă cuc, a se fiecni s. flecul, a 
se învinoșă, a luă apă ta cap s. lu­
leaua neamțului, s. purceaua (s. pre­
pelița) de coadă, a se rătutl, a se 
sfinți, a se tămâiă, a se trăsni, a se 
turti, a-l mușcă pe cinevă albinele 
de limbă etc.; pentru ajungerea Într’o stare 
de beție desăvârșită se zice: a se îmbătă cuc 
s. Iul eă s. tun, crup s. turtă, a fi cleiu 
s. criță).

1®. Trans. (Complementul e o ființă; subi­
ectul eo băutură alcoolică, p. ext. un miros, un 
sentiment puternic, un farmec etc., sau-facti- 
t i V — subiectul e omul, iar băutura, mirosul etc. 
este instrumentul, indicat adesea prin prep, cu) 
.A turbură mintea (cuivă), a(-l) ameți, a(-I) face 
(să fie) beat. Au îmbătat cu holercă pre Cazaci. 
NECULCB, LET. II 239/,„ cf. 267/,„ (cu Cotnar) 
c. NEGRUZZI, I 186. Cu înșelăciune... când va 
meșlergui cinevă să-l înbeate... prav. 1034. Mi­
rosul m'au îmbătat. KONAKI, P. 177, cf. EMI­
NESCU, P. 102, ISPIRESCU, L. 6. Onimfă... atrage 
călăldrii, Si-i încântă și-i îmbată și-i aduce la 
uitare. ALECSANDRI, P. III 49. Miros, lumină și un 
cântec... îmbătau grădina și casa. EMINESCU, N. 8. 
Cdnd o vezi, te'mbată gândul. COȘBUC B. 80. țt-l 
îmbată cu gurtla. ALECSANDRI, P. P. 167/,. # A 
îmbătă (pe cinevă) de cap s. cu apă rece » a-l 
zăpăci, a-l înșelă, a-l amăgi cu vorba. Cf. Imbă- 
giuă. Cf. ZANNE, p. III 447. II Refl. (Băutura, 
mirosul etc. se indică prin prep, â e s. cu) Adevenl 
beat. Fiiți] oamenilor îmbdid-se (;inebrianlur). CO­
RESI, PS. 91. Beii, de se'mbătă. CUV. D. BĂTR. II 
481, cf. jarnik-bAbseanu, II 288, 489. Când să 
îmbată, iaste rău la beție. PRAV. 1036. &'d va îm- 
bătă în deadine. ib. 1037. Noe s'au îmbătat de 
vin. LET. I 47/„ cf. ȘEZ. I 142/,,. Albinele se îm­
bată de fumul cel de piatră pucioasă. ECONOMIA 
198. Să mă 'mbete acel miros. EMINESCU. P. 252. 
5e ’mbdiă până ’nlr'aldla, încât nu mai știă dacă-i 
fată sau băiat, ispirescu, V. 104/,,. S'au îmbătat 
cuc. sbiera, p. Ti-i îmbătă și mi-i bate.
DOINE 77/,. Fu am băut și tu te-ai îmbătat! 
ZAHHE. P. III 452. Se îmbată lesne (PONTBRIANT) 
s. ușor = nu ține la beție, nu suportă băutura.

2®. P. anal, (refl.) A fi cuprins de amețeli. 
Vn vârf de râpă piezișă, de te îmbălai utidndu-le 
din vârful ei in jos. PAUFlEE, S. T. 107.

[Participiul-adjectiv: fmbătăt, -ă=ame* 
țit de băutură etc. Sculă-se ca îmbătat de vin. 
CORESI, PS. 216, cf. (de po/le urile) ARHIVA R.l 38, 

{de dragoste} BELDIMAN, N. P. I 13, (de amor\ 
EMINESCU. P. 281, (de foame} KETSGAUVh, p. iii 
26/ia- Ocliit't se făcură grei. Ca celui tmbătat 
(= beat). COȘBUC, F. 75. — A d j e ct i v u 1-v er- 
bal: imbAtăt6r,-oare (mai ales despre arome, mi­
rosuri) = care îmbată, amețește. Spirtul, o esenjd 
îmbătătoare, c. NEORUZZI, I 266. Pormec viu. 
aprins, îmbătător. ALECSAUDRI, P. III 264. Aro- 
ma îmbătătoare a unei cafele. EMINESCU, N. 3.j. 
Oftioceii... răspândeau un miros îmbătător. ODO­
BESCU, III 279/to. (Substantivat) Imb&t&toâre s. f. 
(Bot.), numele unei plante (nedefinite) H. xi 436. ' 
A bs tr a ct e-v e rb al e; înibătire s. f. O priveâ 
cu tmbătare. EMINESCU, P. 178. Bea până la ’m- 
bătare. ZANNE. III 455 (Impropriu) Să nu beo* 
vin și imbătarea (=> băutură amețitoare, fii&vapai 
BIBLIA (1688) 184i;—tiubfitătiiră s. f. = (impropriu 
și) băutură. DOSOFTEIU, V. S. 205t>/,*; — (rar) ini- 
bătăclâne s. f. Copilul... capătă amefeală, îmbătă- 
dune sau stropșeală. MARIAN, NA. 226.]

— Din lat. ’imblbltare (derivat din bibitus 
•beat»). Cf. d es bă t ă.

IMBÂT.ĂCIVNE S. f. V. tmbătă.

ímbÁtátoáre 8. f. (Bot.) V. îmbătă.

Îhb.ațoră vb. I refl. Durcir. — A se faci' 
tare, bățos, á se Invârtoșă. Vremea potrivită pen­
tru cosit e atunci când fânul stă gata să-și scu­
ture floarea... Dacă se scapă, fânul se coace, sr 
trece, se îmbăloșeusă, adecă se face ture, 
PAMFILE, A. 152.

— Derivat din bățos cu pref. în-,

ÍbbItBANÍ vb. IVa. Vieillir, s’user. — (Iu 
opoziție cu Întineri,- despre ființe). A ajunge bă­
trân; fig. (rar, despre obiecte) a se învechi, a sr 
uză. Intrans., mai rar refl. Tărăru [= tânăr) 
fuiu și adecă [=iată] bátrdriiu. PSAL. SCH. 114 
( = tmbătrăniiu CORESI, PS.). O muiare bătră- 
nisă. VARLAAM, c. 54. Alatca stupului imbătră- 
neaște. ECONOMIA, 177. De-ar fi îmbătrânit, nu 
puteau sd se ajute una pe alta. DRÂOHICI, R. 66. 
l«soard-tc, pdnd a nu itnbdtrdni. C. NEORUZZI, i 
251. Să mănânc lapte numai de la o vacă, ca sft 
nu tmbdtrdnesc de grabă. CREANGA, P, 116, cf. 154. 
ISPIRESCU. L. 12, (bdtrdnit). MARIAN, O. II 19, CÍ. 
ALECSANDRI, P, P. 78/i,, DOINE, 3/i,, RETEGANUL, 
TR. 11/,„ MANDRESCU, L. P. 18/,„ cf. ALEXICI. L. 
P. 138/b, bud, p. p. 51. Dacd oiu îmbătrâni, Toff 
oamenii m'or uri. jarnIK-bArseanu, d. 45. /m- 
bătrănești fără vreme. ȘEZ. i 22\|^. Primăvara'nti- 
«crești, Apoi toamna 'mbălrănești... Dar eu dac'oiu 
bdtrdni, Nu mai pot întineri. RETEGANUL, TR. 
111/,». Nu trebue a ști toate, căci îmbătrânești de 
grabă. ZANilE, P, V 582. A imbdtrdni în uatrd = bi 
casa părintească, ib. III 430, De când m'am bdtrdnit. 
Fetele m’au pdrdsit. ALECSANDRI, P. P. 305/,. 
Bătrânii s’o bătrânii. Dar la minte-o 'ntinerit. 
MANDRESCU, L. P, 153/,,. Pdnd-i sita nouă, mă­
tură bine, iar dacă se 'mbălrănește, se iipă (= si- 
aruncă) pe jos. ZAUfiE. p. v 597. |1 Trans. A 
face pe cinevâ să devină bătrân (prin supărări, griji, 
necazuri etc.) Dece m'ai îmbătrânit? TEODORESCU. 
P. P. 277, Pe mine m'a ’mbătrănit mândra mea. 
DOINE, 43/„, cf. (bătrânit) MANDRESCU, L. P. 
116/1,. 'mbălrănește cu zile. DOINE, 80/„. Nu 
m'a îmbătrânit calea bisericii! ZAîi'fiE, P. VI 492. 
Nu suferi în ochi fum și muiere rea, căci te îmbă­
trânește de timpuriu, ib. IV 464. Muierea a 'mbă- 
trănit pe dracu. TDRG.

[Și: (in literatura veche de obiceiu, în cea popu­
lară și azi adesea) bătrâni vb. IVa | Participiul- 
adjectiv: (tni)bătrânit (și negativul: nc(îm)- 
bălrănit), «ă. Bătrânii și obosit de vărtule. LET. i 
220/,. îmbătrânit, nu așa din vdrstd, cum de oste- 
nealele slujind PorlU... LET. II 82/,. Viața ceii
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nAmbătrânită (= care nu îmbătrânește), uineiul 
(1776) 176. Curci tmbătrănile. ALECSANDRI, P. I 
206. Un leu îmbdlrdnil. EMINESCU. N. 3, Mințile 
îmbătrânite. MAIORESCU, CR. I 54.—Adjectiv 
verbal: (lm)bătrânlt0r, -oăre (mai ales subt 
forma negativă): ne(in)bătrân{târ, oáre f = care nu 
îmbătrânește. LB. Nembătrăniloare uiajd. DOSOF­
TEIU, V. S. 245. Viața cea nebălrănitoare. id. 70. | 
A b s t r a c t-v e r b a 1: (fm)bătrâulrc s. I. pASCU- 
LESCU, L. p. 13.]

— Derivat, cu pref. în-, din bătrân.

iuB.AZOt vb. IV^ Dever la gueue. — (Despre 
coada animalelor) Trans. A o țineă drept In sus 
(ca mușcat de streche), a o țineă bâzoiu. Coadele 
le 'nbăaoiă. PASCULESCU. L. P. 296.

— Derivat, cu pref. în-, din bâzoiu.

XMBECÍE, -Á adj., subst. Imbécile. — (Rar) 
Adj. Slab de minte, nerod, neghiob, becisnic, cf. 
inept, stupid, idiot, cretin. Nu... cel ce-a 
spus că marile dureri sânt veșnic mute, A fost de 
sigur un cretin, Cu minte imbecilăJ mirea, C. I 
61. I (De obiceiu) Subst. Ce te uiți așd la 
mine? Ești un imbecil/... SADOVEANU, P. S. 180. 
[Familia: imbecilitâte s. f. = slăbiciune de 
minte, nerozie, neghiobie, becisnicie, cf. inepție, 
stupiditate, idioție; faptă de om imbecil. 
Majorele care este tn o stare obicinuită de imbeci­
litate, de sminteală sau de nebunie cu furie, tre­
bue a fi interzis, chiar și când are intervale lucide. 
HAMANGIU, C. O. 112.]

~ N. după fr. (lat. imbecillus, -a, -um), idem.

IHBECILITĂTE s. f. V. imbecil.

ÎMBEOSÎ vb. IVa refl.«=beg8i. A seîmbegst = 
a se Inghioldl. frAncu-CANDREa, M. 98.

ÎMBEliClVGĂT. -A «« Pecourbé. — Belciugal. 
Coame i»n&elciupate=încovr)gate. H. Xi 5. PASCU­
LESCU, L. P. 83. DAME, T. 28.

iuBBLHCGĂ vb. Ia. Féconder, fertiliser, ré- 
pandre en‘abondance.— (Rar) A face să fie plin 
de belșug. [Pământul] lucrează-l șt tmbtlșughează-l 
cu mâinile tale. MARCOVICI, D. 12/,,. [Și: îmbll- 
șugă, îmbielșugă vb. Ia. | (De obiceiu subt forma 
infinitivului și participiului, întrebuințate ca ab­
stracte verbale și adjective); Imbelșu- 
găre (îmbilșugăre, bilșutiâre, îmbielșugăre) s. f. = 
belșug, abundanță. Spiritul... vărsat... cu... multă 
'mbelșugare. KONAKI, P, 280. Imbielșugarea... stă- 
păneă intru toți câmpii lor. BELDIMAN, N. P. I 
43, cf. (ImbtlfMi/arca) id. ib. 9. Desfătări și îm- 

, bilșugare de toate. MARCOVICI, C. 23/,, cf. 68, (îm- 
bielșugare] 103. Eruniuscfile ce natura le răspân­
dește... cu atâta tmbelșugare... C. NEGRUZZI, l 
315, cl. (cornu ’mbiișuirarii) ll 184/,,. Btlșugareo 
varsă avuțiile sale peste câmpii. bAlcescu-RUSSO, 
M. V. 554. Gingășia acestei tmbelșugări de cuvinte. 
MAIORESCU, CR. II 16. Va fi tmbelșugare tn toate. 
ȘEZ. II 65/,,; — îmbelșugăt (îmbllșugăt, îmbieișu- 
gât), «ă — din belșug, abundant. Țara... o lăsase 
tocmită și îmbelșugată. LET. Il 144/,,. Nevoile ce 
apasă asupra tmbielșugatului Arsenal (a. 1835). 
lORQA, s. D. XI 28. Jmbtlșu^flt despre toate feri­
cirile. GORJAN, H. I 103. Roade îmbelșugate. I. 
IONESCU, c. 62. — A d j e c t i V verbal; îmbel- 
șugătdr, -oáre = îmbelșugat, din belșug. Furaj 
foarte îmbclșugător. ap. TDRG.]

•— Derivat din belșug, cu ajutorul prefixului In-, 

IMBÉB 8. m. v. ghimber.

IMBERB, -Ă adj., subst. Imberbe. — Căruia 
nu i-a răsărit încă barba; fără barbă. La aceste 
academii de șltin(t a șinei Vineri, Tot mai des se 
perindează și din tineri tn mai lineri, Tu le vezi 

primind elevii cei imberbi tn al lor clas. EMI­
NESCU, p. 230. I Fig. Oni foarte tânăr care-și dă 
aiere de om matur.

— N. după fr. (lat. Imberbus,- a, -um «fără barbă, 
spân» <»«-(- borta).

ÎMBEBBECÂ t vb. I. Pousser brusquement.— 
A azvârli, a împinge cu putere (ca un berbece). 
LB. [Prez. tmbirbec.J

— Derivat din berbece, cu ajutorul prefixului în-. 

ímbebdosít, -â adj. Surebargé. — încărcat
peste măsură, îngrămădit, învăluit, împovărat cu 
prea multe lucruri. Sd vie f&tarea [oilor] tntr’u» 
timp, (n care... nu ne a/ldm tmberdosili de multe 
lucruri. FILIP. DASC. ap. TDGR.

— Etimologia necunoscută. (După TDRG., poate 
In legătură cu germ. Bürde «povară»).

ÍHBETÍ vb. IV» 1*. Plter (un mouchoir). 2’. 
Ajusler, arranger.

1*. (Mehedinți) A îndoi o batistă, ap. CDDE. 
2*. (Gorj) A chiti, a așeză. ION CR. Iii 119.
— Derivat din bată, cu ajutorul prefixului tn- 

(după îndoi).

iuBETÎT, ‘A adj. .Éíourdi. — (Mold.) Amețit. 
Dară Niță nu eră mort, Numa cdt eră 'mbetit iȘÎ 
di minți zaludstt. VASILiU, C. lll.

— Participiul-adjectiv al unui verb (neatestat) 
tmbe{i, derivat din beat, <cu ajutorul prefixului In-.

iuBEZNÁ t vb. I*. Précipiier qqn. dans 
l'ablrae. — Trans. A prăbuși s. a azvârli (pe 
cinevă) In beznă. E-au țittbunal tn prăpăstiile cele 
moi oddnci ale iadului. ĂffTia, P. 175. cl. 94. [Și; 
îmbeziii vb. IVa (judecând după abstractul- 
verbal): îmbcznire s. L (Intrebuiinlat numai de 
R. TEMPEA ap. CCR.) Inlunecaire: Imbesnirea 
minfti.l

— Derivat din beznă, cu ajutorul! prefixului în-,

ÎMBI. -E num. L’un et l'autre, to»us Ies âettx. — 
(In textele vechi ardelene și nioldoviene; azi numai 
In Munții apuseni; In limba literară învechit sau 
arhaizant. Se puneă mai totdeauna in mod atri- 
butiv, înaintea substantivului, care aveă forma 
articulată; rar întâlnim forma nearticulată și așe­
zarea după substantiv. Adesea în L-gătută cu prep, 
de și din). Amândoi, ambii, și unul și altul, 
inir’dțwijbe părțile, psaltjri. 284/,,. Imbe mă- 
nule. VARLAAM, c, 193, cf. (/râniurile) DOSOP- 
TEIU, V. S. 125, (cucoonde) 84„ (hertie) 85,, (pal­
me) 234„ (sultfe), 25, (pdrjtle) 179„ LET. i 
125/1, II 262^1, ȘINCAI, HR. I 27^1, URICARIUL, 
1 322/,. Cu mănule tmbe da milostenie. DOSOF­
TEIU, V. S. 66. t șile sd tnchtsdrd tmbe de sine. 
id. ib. 1/t. Sări sănătos tntr'imbe picioare, id. ib. 
118. Dintru aceste imbe Itmbt iosd Italia. LET. I 
7/„. (Arhaism) O poartă t« (ață qi alta... tn dos, 
tmbe kiflié cu fier. bAlcescu, m. V. 134. Cu dmbe 
mâni tmpr&stii un bine-agonisit. c. NEGRUZZI, ll 
191/,. ( (Substantival) Trăim cu multă lipsă, tmbe. 
DOSOFTEIU, V. s. 152,. [Genitivul și dativul se 
formează prin prep, o; Acela care o tmtie roiurile 
este Sultan. LET. I A. 44/,,. Cap a tmbe neamuri. 
DOSOFTEIU, V. s. 69,. La feminin, azi (la Moți) 
imbe. Prinde-mă cu irrúte mdnile. frAncU-can- 
DREA, M. 101. în textele vechi, numai în forma 
contrasă d’inibe = de îmbe. Spate d'tmbe părțile 
ascuțite, psal. SCH. 480. Sfântul Sava pre d'imbe 
părți însulițat. DOSOFTEIU. V. S. 92,. Au asurd^t 
d’imbe urechile, id. ib. 126,.]

— Din lat. *ambi (=ambo), ainbae, idem. Cf. 
dubletul a m b i.

ÍMBIÁ vb. I. 1’. Priir, inviter; fairé des eéré- 
monies. 2®. Offrir (s')ofl'iir. — (Complementul este
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omul; înlocuit astăzi, în Țara-românească, în cea 
mai mare parte, prin «pofti»).

1*. Trans. (Construit cu (ca) să). A invită, 
a pofti, a îndemnă (pe cinevă) cu stăruință și cu 
rugăminți repetate să facă cevă. Imbiiară soțiile 
ce eră inlr'alle corăbii, ca să vie să le agiule. VAR­
LAAM, c. 308„ cf. 359. iSw[d]ntul fmbtid și pre 
alții să vie. DOSOFTSîV. V. S. 136„ cf. 123„ 137,, 
147. Afult mă îmbieă sd mat șez. LET. 11 373/,7, 
cf. RETEGANUL, P. I if^. Jmbiindu-l sd vie la 
(mpdrd|te... LET. III 122/,,. Jmbiard pre cetățeanii 
cei din Adrianopol ca să se dea șl ei subt stăpâ­
nirea lor. P. MAIOR, IST. 226. O tot îmbiă să mai 
beie. SBIERA. P. 36/,7, cf. (ca să sugă) MARIAN, 
NA. 425. ( (Urmat de prepoziții) O rugd șt o îm- 
bitd cdtrd botez. DOSOFTEIU. V. S. 54,. Jmbiind și 
pe crășmar... la mosd... SBIERA, P, 197/,,, cf. ODO­
BESCU, UI 647/,. Din păhare-i îmbiiă. TEODO­
RESCU, P. p. 5040. (Fără complinire) N’om mers... 
cdnd ne imbiă Șerban-Vodă [scil. să mergem]. LET. 
II 242/,. Nevasta nu așteaptă 3'0 mai îmbie încă 
odată. MARIAN, SE. II 100, cf. NA. 12. De la ni­
meni n'a luat, Pdn' mireasa l-a ’mbiat. DOINE, 
272/,. Ce te lași atâta poftit și îmbghiatf L-am 
îmbghiat atâta, și n’o vrut să vie. Com. O. TOFAN. 
De nu-i merge und’ te ’nghiu... șez. v 44. (( 
Refl, (cu sens reciproc). A se pofti, ase în­
demnă cu rugăminți stăruitoare (la băut, la trecut 
înainte etc.) Începură a se îmbiă unul pe altul. 
SBIERA, 22/7. Se inibie, ca Grecii la temniță! 
zanne, p. vi 135, în Țara-românească «se pof­
tesc ca Grecii la pușcărie» (aluzie la anecdota cu 
cei doi Greci, caro, fiind condamnați, tn momentul 
când să intre fn închisoare, se pofteau unul pe 
altul a intră cel dintâiu). ( A se lăsă poftit. Zise 
cătră loaneș sd o urmeze. loaneș nu se ímbié mult 
și merse fără frică după zână. RETEGANUL, P. 
IU 11/a»-

2®. Trans. (construit cu prep. cu). A rugă 
(po cin vă) stăruitor să primească cevă, a oferi 
cuivă (cevă s. pe cinevă). Domnul fi îmbiează cu 
uitare și cu o iertare deplind. BĂLCESCU, M. V. 
474, (cu turme de oi) l 3/,„ {cu de toate) III 16/u, 
(cu mâncare) iV 11/m, (cu cina) Iv 72/,„ (cu scau­
nul] SEVASTOS. N. 55/7, (cu de mâncat) aAîin- 
RESCu, L. p. lll/,,. (Spec. A propune unui flă­
cău să ia în căsătorie o fată, a-i face propuneri 
de călătorie. Imbiară pe flăcău cu fala babei. 
SBIERA, P.215/„, 210/„ RETEGANUL. P. IV 13/„. 
Una se plecă și șopteă alteia (n ureche, că... 
mama cutărei fete a îmbiat ea însăși pe feciorul 
cutare. PlTlș, N. rev. r. i 152. (( Refl. (Con­
struit cu (ca) să) A-și oferi serviciile, a se oferi. 
Se îmbiiă să-i faci... ospățul. SBIERA. P. 396, cf. 
7, 155/,. Toate se îmbiau să le io. RETEGANUL. 
p. V 39/,. (Cîmplinit prin slugă s. de slugă) 
A se ofeii ca slugă. Luăndu-și inima în dinți... 
se imbié slugă la băbârcă, mera, b. 158, cf. RE­
TEGANUL. P. III 27/,. Ajunse la împăratul și acolo 
se îmbiă de slugă. CAtanA, p. i 9. (Fără compli­
nire) A se oferi ca nevastă s. ca noră. Înainte 
însă de intrare tn casa socrilor, [mirea.“a] se prop­
tește în prag și nu vrea să intre, până după multe 
rugăminte, prin [ceea] ce arată că eo nu s'a tm- 
biat lor. UhRlA.it, NU. 628.

[Pronunț, -bi-d. Prez. îmbiu și (rar) tmbiés l. GO­
LESCU, C. 1. ZANNE. p. VI 135. ( Dialectal: inghiă. 
KONAKI, P. 261, ȘEZ. I 258/,„ IV 17/„ îmbghiă. ( 
Abstracte verbale: Imblăre s. f. sbier-î , 
p. 141/,,; imbióre PANN, p. V. i 118; îmblât s. a. 
Nu așleptord mult îmbiat. RETEGANUL, P, lll 4/,, 
cf. JIPESCU, O. 5; tmbietură s, f. sbiera, p. 255/,, • 
Imblălă s. t. Smeul îl înfe(ise cu îmbiala. ISPI­
RESCU, L. 3.39. N’au stdtut mult la îmbiald. sbiera, 
P. 22/„. ( Adjective; linblât, (cu negativul: 
oeîmbiât, -& CANTEMIR, IST. 184). Luați dar și 
mâncați, Imbiați nu așteptați! SEVASTOS, N. 287/,,, 

}v. îinbelșugă 
ș. d.

MARIAN, SE. II 104; (mbletór, -óaro = care fmbie ; 
care invită. ODOBESCU, ii 244; imblecíós, «oasă = 
care se Iasă mult îmbiat. LB. | Pronunț, -bi-a, 
6i-«.]

— Probabil dintr’un lat. ♦in-vlo, -are (de la 
aceeași tulpină ca via tputere» și vis «tu vrei» tn- 
VIÍU5 «fără voie» — cu in negativ — și de la care 
invilare ar fi un derivat cu prefixul in- «în». în­
țelesul originar al lui ‘tnviare ar fi putut fi «a îm­
pinge spre cevă, a îndemnă (cu forța)», de unde— 
ca germ, drăngen, nötigen—«a îmbiă»}. dr. iv 1319.

iniBlÂLĂ s. f. v. imbiă.

îmbibă vb. I. Imbiber. S'imbiber. — Trans, 
și refl. (Construit cu prep, cu, d e) A (se) pă­
trunde de un lichid, a (se) muiă absorbind cât 
mai mult lichid. A îmbibă un burete, un teren, cu 
apă. I P. anal, (despre corpurile care 'atrag ma­
terii gazoase) A absorbi. Tot felul de nuiref care 
se imbibă de exalaliunile mefitice ale vitelor bol­
nave. lONESCU, D. 476. I Fig, (Obiectul este o 
idee, o învățătură sau o doctrină) A (se) pătrunde, 
a (s e) Indopă (cu). De ieri dimineafă, de când 
Mecena s’o insănătoșat.. noi l-am îmbibat cu prin­
cipiile noastre de frățietate, și acum casa lui e a 
nOOStră. ALECSANDRI, T. 1655.

[Și: imbibă vb. I. (Adjectiv: îmbibat (Im« 
bibit). >ă s care este plin iniăuntru de un lichid, 
pătruns de cevă. | Abstract: Imbibăre (tmbl- 
băre) s. f. => acțiunea s. faptul de a îmbibă.]

— N. după fr. (<lat. imblbo, -ăre) «a sorbi în 
sine».

îmbibă vb. I V. imbibă.

íhbiüciós, -oasă adj. v. Imbiă.
ÍMB1£LS1)O.Á vb. IVil (ș. d.) 
ÎMUUjȘVOĂ vb. IVa (ș. d.)

ÎMBlliTOHĂ vb. Ia (Cu sens ncprecizabil). Acum 
Miu ce făceăî Din flueraș ci cântă, Din cojoc 
să ’mbitfoșd, Din picioare stofloșeă. HAT. FOLC. II 
1076b/„. Cf. ghilț.

îmbină vb. I. (S’)ttnir, (se) joindre, s’entre- 
mSler. — Trans. și refl. A (se) uni, a (sc) îm­
preună la olaltă (H. XVIII 314). Aceasle doao po­
runci una cu alta sd tmbtneosâ și împreună stă 
(sec. XVIII) ap. GCR. ll 22/i,. Un răsunet tăn- 
guios se îmbină cu atrigătele de veselie, odobescu, 
I 184. (Refl. A se amestecă. Nu l-am pierdut, 
lată, ci s'a îmbinat oile mele cu ale altui copil. 
CAtanA, p. b. iii 12. # Se ’mbină ziua cu noap­
tea = se îngână ziua cu noaptea.

[Și: vb. I»|Și: inghin vb. I. (Abstracte 
verbale: Imbinăre (Snghinăre) s. f. Evenimen­
tele se alungau unele pe altele, grave sau glumețe, 
după îmbinarea cauzelor. ZAMFIRESCU, R. 130; 
imbinătări s. f. LM. (Participi u-a d j e c t i v: 
Imbinât (Inghlnăt), -ă. Țineă Dachia împărăției 
Romanilor îmbinată. P. MAIOR. IST. 32. Prin gea­
murile rău îmbinate, se strecură vântul. ZAMFI­
RESCU, R. li. Petrecerile îmbinate cu joc. MARIAN, 
I. 401. Plasa... este in-tol-deauna compusă din mai 
multe bucăți împreunate — inghinale» — numite 
plasele năvodului. ANTIPA, PESC. 461. iSprdncene 
îmbinate = împreunate, crescute împreună. Pentru 
sprâncene ’mb.inate. Umblu țara jumătate. JARNlK- 
BARSEANU, D. 18, cf. VLAHUȚA, D. 217, MARIAN, 
NA. 352, RĂDULESCU-CODIN. 1. 94, EPURE, P. 
28, MANDRESCU, L. P. (înghinate] JARNÎK-
BArSEANU, D. 375, SEVASTO3, P. P. 199/,,. Ne­
gativul: netmbinât, -ă i. tíOLESCU, ap. DDRF.— 
Adjectiv verbal: Imblnătăr, -6are POLizu. ( 
Alte derivate: (Brașov) tnghlnărat (Dăm- 
bovița: fnghinorât), -ă adj. crescut împreună. 
Cine are sprâncene înghinărate, zice ci deoacfie

UhRlA.it


IMBINDE ÎMBLÂNZI

lesne, pitiș. CONV. LIT. XXXVII, 716. Prune, a- 
lune tnghinarate. Com. I. PANȚU. JDot meri mari, 
IngMnoraii. PASCULESCU. L. p. 23.]

— Etimologia necunoscută (împotriva etimolo­
giei curente — propusă mai întăiu in LB. — din 
lat. •im-blno, -are, cu Înțelesul lui combino, ca In 
friul imbind, se opune forma aromânească disgV- 
tnâ, al Cărei 01' se reduce la gl latin, încât ;i la 
Dacoromâni formele dezghină și (n^binâ par a 
fi etimologice, iar desbină și tmbind datorite 
unui hiperurbanism. 1, A. Candrea propune în 
CDDE nr. 482, pentru opusul desghind {dejghind) 
și rășghină etimologia dts^iuHnare, iar G. G i u- 
glea DR. III 621 un •disglinare «a deslipl» din 
grec, ylífíj <cleiu». Poate există o legătură etimo­
logică cu ghin, ghinul, ghinitoare, gbi- 
nărăr, gheunoiu, (ghionoiu) și ghi- 
n ă t u ră).

ÍHBÍNDE vb, III (Intr’un descântec popular 
din Vlașca, cu Înțeles neprecizabil). Tu bubă pri­
pită, cu 99 de junghiuri, Nu junghiă, Nu cuțilă. 
Nu imbinde co șarpele, Nu umflă ea broasca. KÁT. 
FOLC. 1627.

IMBÎUțlU) s. m. (Bot.) V. ghimber. 

Imbiserică vb. la V. imbiserlci.

iuBlSERlCÎ vb. IV^ refl. Entrer dans l'Église. 
— A fi primit în biserică, a se introduce In rândul 
credincioșilor. Du-te la biserică șt te tmbisericește. 
pann, a. 8. [Femeia, după 40 de zile de la na­
ștere, duce copilul Ia biseiică] ca sd t se imbise- 
ricească. MARIAN, NA. 285. [Și; fmblserlcă vb. I^, 
MARIAN, NA. 286.]

— Derivat din biserică, cu ajutorul prefixului 
în- (cf. paleosl. vü-erüküviti «a duce în biserică»). 
Gf. bi-sericâ.

inniziJ vb. IVa bizui, pamfile, j. iii .i.

inuLÂ vb. I (ș. d.) v. umblă, ș. d.

ÍMBlAcrI s. m. plur. (Agric.) v. Imblăeiu.

ÎHBLÂCÎ vb. IVa (Agric.) ș. d. v. îmblătl.

ÎMBi.ziCÎBI s. m. plur. (Agr.) v. Imblăcîu.

ÍBIBIjAcíu s, a. (Agric.) 1®. Fléau. 2®. .Manche 
du fléau. 3®. Sorté de couteau.

1®. Unealtă primitivă pentru I m b I ă t i t cerea­
lele, cu deosebire pânea albă și trifoiul (marian), 
dar șl ovăzul,secara, cânepa (Creangă, gl.}, fa­
solea, mazărea. Censtă dintr’o prăjină lun^ de 
lemn (numită d â r j ală s. o d â r j ă), de capătul 
căreia este legată cu o curea de piele (numită 
o glă ji], uneori cu o veritó (numită tiuz), o scur­
tătură de lemn (numită nădă r ag, hădărog, 
h ă d ă r ă u), care joacă pe arie, lovind bu­
catele; când servește la îmblătitul porumbului, se 
numește și ciomag de bătut păpușoiu. 
Cf. PAMFILE, l. C. 145. Grâul nu-l bagă în jit- 
nite, până nu l curăiăsc cu mblăcie într’are [= in 
arie]. DOSOFTEIU, V. S. 55. Făceă năvală țăranii 
CM îmblăcie șt cu coase. LET. I 185/,». Au sărit 
să-l bată cu fecioru' Iui, cl cu îmblăcii, fccioru' cu 
un topor. IORGA, S. D (a. 1767) Xlll 261. JmMd- 
litul bucalelor se face cu... îmblăcii. ECONOMIA, 
54. Făcând două îmblăcie, au îmblătit, fără ză­
bavă, tot grâul. DRĂGHICI, R. 253. Dăcuiau in și­
ruri dese, ca cu tmblăciile. SADOVEANU, SĂM. IV 
219. At dat de vreo două trei ori cu îmblăciul tn 
arie. SBIERA, P. Vd croesc vr’o două, cu
îmblăciul ăsta, de vă sar stele verzi din ochi. CĂ- 
TANĂ, P. B. 84. nădăragele ftubldcitlor. MARIAN, 
T. 36. # Măsură-i vorba cu îmblăciul (prin Brașov: 
cu gătejelulj: nu alegi nimic din ce spune. Cf. 

ZANNE, P. II 833. Apoi na, zise Ipate, Măsură i 
vorba cu îmblăciul. CREANGA, p. 161.

2®. P. restr. (Dorohoiu) Dârjala s. odârja îm 
blăciului (1®). PAMFILE, A. 198.

3®. P. anal. (în Sălaj, sub forma tmblăcer,. 
Un fel de briceag primitiv cu prăsele de lemn co­
lorat și cu limba atârnând ca hădăragul Imbl'i- 
ciului, cf. buiicher, buricaș. Cf. vaida.

[Plur. -cie și -di. | Adesea plur. tant. LB., rk- 
TEGANUL, P. IV 77/»,, MAT. FOLC. 1 030. | Șl: îm- 
blâUu s. a. PAMFILE, I. C. 145; fmblácél s. m. 
plur. tant, (și cu sensul 1®) vaida ; (-1- umblă} 
umblăciu 8. a. pamfile. a. 198; uinblăcii s. a. 
plur. tant. Mdctultile se bat cu umblăciul. i. lo- 
NESCU, C. 151, cf. (cu uwibldcttlc) 162; mlăciii -í. 
a. (Muntenia) TDRG.; (suspect] bl&cie s. (. | (Cu 
alte terminații: fmblâciri s. m. plur. tant. Triera 
cu tmblăcirii (Răchita, jud. Caraș-Severin). viciu. 
gl. 86. — (ad 2®) fmblăcldg s. a. (Dorohoiu). pam­
file. A. 198.]

— De aceeași origine cu tmblătl, fiără ca forma­
țiunea să fie clară.

íhbIjÁciúg 8. a. (Agric.) v. imtolâciu.

ÎMBLĂNÎ vb. IVa V. blânl.

iuBL.ixzEÂL.Ă t s. f-, V. fmbl&nz\

ÎMBIjÂNZÎ vb. IV» trans. I. Garesser. II. 1". 
Apotser, calmer. 2®, Dresser, apprivoiser.

I. t (Sens etimologic) A mângăiă. Domnul o 
tmblănzi pr'insă și frica de la inima ei gon). 
'VARL.ÁÁK, c. 340. Inbidnseoște cela ce au venit in 
al usprdUeacele ceae. cuv. D. BAtr. 11 79. Pre 
fi[risto]8 cel ce s'au născut din tine imbldtieea- 
ș(e-I..., fecioară. UINEIDL (1776) 197 Vi­

li. (Printr’o nouă apropiere de adjectivul <blân<l»i.
1*. (Complementul e un onv s. animal furios, 

excitat, pornit, mânios etc,, fig. furia, spaima, 
supărarea etc., p. ext. furtuna, glasul, mareaetc.) 
A face să fie Úand, a aduce din nou la o stare de 
blândețe, a îndulci, a alină, a domoli, a liniști, a 
potoli, a stâmpără. Turburalulü undelor.., tu îm- 
bldndsiși. PSAL. SCH. 287. Imblâmil-ai toată mdni" 
ta. CORESl, PS. 232. Cum au inieles... că... este 
domn Ntcoiot-vodő, s'au șl spăriat... și au incepul 
o fugire, [dar] văzănd căriile lui Nicoloi-wodâ, 
s'au mai imblămit. NECULCE, LET. 324/»,. începu 
cu cuvinte mdngăioase sd imblâmească inimih' 
lor. MINEIUL (1776) 144. A tmpărtit [colaci] Io 
fiecare, de ne-au imblămit. CREANGA, A. 4. Ola- 
su-și tmbliÎKeeșle. ALECSANDRI. P- P. 581>/,. Foamea 
să 'mblămească. TEODORESCU P. P. 445. Cu [n] 
vorbă bu«d și pe dracul imblâmeșli. ZANNB, l*. 
II 811. A face pe cinevă să fie binevoitor, a că-’ 
știgă de partea... Daruri ce au cerut... au dat, ca 
să-i imblâmească pentru apărarea JdTti. LET. Ili 
154/,». (Refl. A deveni blând (milos, bun etc.], 
a se domoli. Astăzi... năravurile s’au imblămit. c. 
NEGRUZZI, I 284, Căpitanul se ’mbldnecd, Srafele i 
Ic slobozed. ALECSANDRI, P. P. cf. 1755/,».
Fretneo se îmblânzise. N. XENOPOL, ap. TDRG.

2®. Spec. (Complementul e un animal sălba­
tec) A domestici, a face să-și piardă sălbătăcin 
naturală (costinescu). Papagalii..., după te 
îmblânzesc, mdndncd dc toate. DRAGHICI. R. 149. 
cf. 87.

[Și: blânzi f vb. IVa. CDDE. (Abstracte: 
(tm)blânzire s. f. (și cu înțelesul de:) blândețe, 
purtare blândă față de cinevâ; corectare, rezerv,- 
(de făcut), rectificare. Fdztl u[n] om tntr’un scaun 
înaltu, șizăndu întru blâmirea raiului. CUV. I». 
BATR. II 194. Trdai tojt foarte cu bună îmblânzire 
de cătră Domnie. LET. Il 409/,», cf. 40'/4. iSdnlenk 
datori a constată tn privinfa conduitei atdtea îm­
blânziri la teoria expusă. MAIORESCU. CR. III 9'>:

I
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ImblânzeAlă t s. f- CDDE. | A d j ec ti v e; îm­
blânzit, -ă. Aduse pe acest taur, îmblânzit ca un 
miel. ISPIRESCU, L. 1. (Negativul) ne(t)mblânzft,-ă 
(are mai ales sensul:) «caro nu se poate îmblânzi, 
înduplecă, supune, domoli. Neîmblânzita moarte. 
ORĂGHICI, R. 9. Viofa ta e lupld grozavă, ne'm- 
blănzilă. ALEXANDRESCU, M. 67, Aierged tn răz- 
boiu, cu inima neîmblânzită. EMINESCU, N. 3. O 
aprigă ți netmbidnzild furtună. ODOBESCU, III 
34/,,. Caracter neîmblânzit, neînduplecat. SADO­
VEANU, M. 119. Buțmon ne’mblănzit. alecsandri, 
1*. p. 260b/jg; — Imblfinzitór. -toáre adj. (adesea 
-ubstantivat) Cel s. cea care are puterea s. 
darul de a tmblânzl, spec. persoană care are 
meseria de a domestici animale sălbatice pentru 
circuri sau menajerii. Rugăciunile... dale... îmblân­
zitoare. MINEIUL (1776) 2*/!-]

— Din lat. ‘blandio, -Ire (= blandior, -tri) «a 
inângâiă*.

Imbl.âtÎ vb. IV-i. (Agric.) 1’. Batire (ou fléau}. 
2*. Batire, rosser.

1*. Abate cerealele, păstăioasele, trifoiul etc. cu 
imblăciul, spre a scoate din ele grăunțele (sémin 
(ele). Cf. a treieră. Spre acest scop se așază 
pe ari a bine p ră și tă, udată și măturată, snopii 
iiedeslegați, tn două rânduri, spic la spic. Im blă- 
I i to r u 1, ținând imblăciul de dârjală, lo­
vește cu toată puterea cu hadaragul. mai 
intfiiu jn rând despice, apoi, la întoarcere, celălalt. 
Apoi bate sau ucide spicele care n’au căzut, 
in urmă, desfăcând snopii, bate șl paiele, scoțân- 
<lu-le afară cu lovituri piezișe sau aruncate. 
După terminarea tmblătitului, rămâne vra- 
vul, care se vântură. In regiunile în care 
desfacerea grăunțelor se face prin treierat, tm- 
blătitu] se reduce la baterea snopilor cu un băț. 
Prin unele părți ale Banatului, fn loc de «a îm- 
lilătl* se zice «a treieră cu fmblăcirii». Cf. pamfile, 
t. 199-200, VICIU, GL. 86. Snopii se vor tmbîitl 
cum sâni legați, economia, 32. Am tmblătit fără 
-ăbavă tot grâul. DRĂGHini, R. 253. Cum Imblă 
hidăragele tmblăciilor, când îmblăteșli Irifoiu... 
marian, t. 36. Nici vara nu muncești, Nici iarna 
nu tmblălești. ALECSANDRI. p. P. 314/,. Bu, de 
drag, le-aș băgă ’n săn... Și te-aș face stog tn prag, 
!ii te-aș tmbidll cu drag. JARNÍK-RÁ-RSEANU, d, 8. 
Cf. BIBICESCU, P. P. 16, ȘEZ, II 1^,. PĂSCULESCU. 
L. p. 145. Jtitr’un vârf de spin, Imblăleă iepurele 
mf (=» Luleaua). GOROVEI, C. 206, cf. (bob) 296.

2*. Fig. A mișcă repede bătând pământul. La 
urmă vine ți rândul ȚiganiîOT la joc, cari așă 
Imblătesc cu picioarele și pocnesc tn pământ, de 
par’că bat cu ciocanele, șez. iii 182/],. | A bate 
rău pe cinevă. ZANNE, p. v 330. Cu niște frăn- 
uhii groase... și udate... prinseră a-l tmblăA din 
răsputeri pe spele, contemporanul, vi, 101. 
Au prins să tmblitească pe bietul țigan. SBIERA, 
P. 288/,.

[Și: tmlăli vb. IV. Nu poate si-l îmlătească. 
GRAIUL, II 120; — (din îmblăciu, umblăciu) 
îmblici (umblăci) vb. IVa. Să 'mblăcim la secară. 
ALECSANDRI, p. p. 316b/,. | Abstracte: Im- 
blătire s. f. ImbMíire=[slav.]mlaeenijo. mardarie, 
L. 1826. Brepdrftrea săminfelor din paie se face... 
prin tmblălirca cu umbldctile. I. lONESCU, c, 182, 
of. PAMFILE, A. 198; — tmblătit (umblătit, umblă- 
cH) 8. a. Jmblălilul bucatelor. ECONOMIA. 54. Bo- 
polul îmblălilului in patru trece drept cel mai 
frumos. PAMFILE. A. 199. Șd-mi stai la tmblălit. 
HODOȘ, c. 44. Puind Ia umblătit... snopii. I. 
lONBSCU, c. 161. Te apuc la umblăcil. ALECSAN­
DRI. T. 634. (Adjective: lmblâtit{cu negati­
vul ne(t)mblătit LB.), -ă. Un snop tmblălit se 
numește vup sou păș. PAMFILE, A. 200; — fmblă- 
titAr, -o&re (mai ales substantivat). Se îmblă- 
tește tn doi, trei, patru sau mai mulH îmblălitori.

Îmbogăți

PAMFILE, A. 199. Imblălilorilor pufin grâu. GCR. 
II 59/,. Imbl&titorii ți trierătorii. I. lONESCU, c. 6. 
La aria cu 'mblătitori o duceți. TEODORESCU. P. 
P. 362. Doi dau, doi stau, doi se miră, doi se’n- 
chiitd? (Imbldltlorii). sbiera, p. 323/i,.]

— Din paleoslav. mlatiti, idem.
ÍhblÁit s. a.—Fléau pour battre le blé — 

Biciul cu care se bate grâul, fn toc de a fi treerat. 
I. GOLESCU, C. I., cf. tmblăciu. [Plur. -blaieF]

insLĂZNÎ vb. IVa v. săblăzni.

IMBLEZNÁ vb. Regarder longlemps.—(Bán.) 
A be uită, a căută la cevă cu gura căscată, până-ți 
pierzi vederea. H. XVIII 174.

— Cf. bulg. blaznjx «ispitesc, amăgeso. Cf. să- 
blăzni.

tMBLOJÎ vb. IVa v. Imboldori.

ÎHBOBOCÎ vb. IV^. Donner des boutons. Bour* 
geonner. — Intrans. (Despre plante) A face 
boboci, a tmpupi, cf. Înmuguri, Încolți, 
înflori. Mugurii pe creangă se văd imbobocind. 
ALECSANDRI, p. HI 24. Creștefi /lori și ’mbobodli, 
Bobociți nu 'nflorili. SEVASTOS, C. 10/„, Mi 
s'au prins ji-a ’mbobocii. ȘEZ. V 13. Trandafir să 
'mbobocească. ib. 239b/5, cf. PÂSCULESCU, L. P. 
71, TEODORESCU, P. P. 288Í», MAT. FOLC. 293, ION 
CR. 132. II T r a n s. A face să se umple cu umflă­
turi ca niște mici boboci (fig. despre inflamațiiie 
produse pe piele de mușcături). 7nlepălurile (dnfa- 
riîor... pe la amurg, cănd ne îmbobocesc pielea în 
blânde sau noduri căt nuca. F. R. ATILA, P. 85.

[Abstracte; imbobocire s. f.; imboboelt s. 
a. I P a r ti ci p i u-ad j e c ti v: Îmbobocit, -ft 
caro are bobuci, care a scos boboci. Crinul îmbo­
bocit. KONAKI, P. 53. Obrozii tăi sănt rumeni, ea 
roza 'mbobocită. C. negruzzi, ii 37/,. Văzuiu 
lunca 'mbobocită. loa CR. Il 53, cf. ȘEZ. l 73b/„, 
VI 171, H. XVI 40. (Fig.) Merge o fată 'mbobocită. 
ALECSANDRI, P. P. 48.j

— Derivat din boboc, cu ajutorul prefixului In-.
Í.WBOBOROJ.ÁT. -Ă adj. 
iUBOBOROJÎ vb. IV» 
iMBODOLi Vb. IV. f
ÎHBODROJÂ vb. IV J

ÍMBOOÁtÁ t vb. Ia v. tmbogă|i.

iuBOGĂȚÎ vb. IVa S’enrichir; enricMr. — 
(Maidé mult* i n t r a n s., (azi) refl). A (se) face 
bogat, a (se) Înavuți. Car» vor sd îmbogălască, ei 
cad în griji. VARLAAM, C. 325. Sd nu him lacomi 
să îmbogățim aicea, id. 334, cf. 349, 352, 361. Re­
pertoriul se îmbogățea, c. negruzzi, l 344. Sd nu 
spun minciuni, dar Ipate se îmbogățise însutit și 
înmiit. CREANGĂ, p, 153. Imbogăftndu-se el, goni 
sărăcia din salul lui. ISPIRESCU, L. 269. # Cine 
cârpește. Nu se îmbogățește = cu treburi mici nu 
faci nici o ispravă bună. Zannb, p. V 138. || 
Trans. A face bogat, a Înavuți. Ben sărăcie elu 
ne îmbogăteaște. coresi, ap. GCR. I 27/,,. Pre 
Decheval din zi tn zi îmbogătindu-l (tip. inbocd- 
tindu-l}. CANTEMIR, HR. 81/,. | Fig. A amplifică. 
[Bocetele] Le îmbogățesc cu improvizații potrivite. 
karîaH, 1. 118. [Și (cu schimb de conjugare): 
Imbogăță ț vb. la. Brodesc sd facă ți mai multă 
avufie, casă se tmbogăteaze (a. 1642). OCR. 1 92; 
— (f și pop.) bogăți vb. IVa. Bogdfeațtc-se omul. 
PSAL. SCH. 153.-Bomnul... bogăteaște. CORESI, PS. 
420, cf. 165. Cu bănet îl bogătim. TEODORESCU, 
P. P. 539, cf. 676. (Abstract: îmbogățire s. f. 
= Inavu-țire. Un mijloc de îmbogățiri particulare. 
URICARIUL, X 10/1,. (Adjective: îmbogățit (cu 
negativul ne(t)mbogițit}, -i » Înavuțit. Besearica
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Românilor... imbogățilă de bărbați tnt'ățați. P. 
MAIOR, IST. 258. (Substantivat) Imbogătiții 
de războia,-, — îmbogățltir, •t<iâre=care face ca cevă 
să se îmbogățească, să se mărească. (Substan­
tivat) Aici zace Matei Basarah... îmbogățitor al 
țerii sale (a. 1654) ap. IORGA, C. i. i 23.]

— Derivat din bogat, cu ajutorul prefixului în-.

ÍMBOÍ vb, IV refl. Se pricipiter. — A se 
peste cap (de-a ’d boulea), a se prăvăli, a se

da 
,____ ,_________ __ _______ ,, _ _____,___ ro­
stogoli, a veni de-a rostogolul, de-a dura. De pe 
coastă se ’mboiâ, In fundul văii cădeă. ȘEZ. IV 
131/,. [Derivate (dintr'un adverb neatestat, de 
altfel, îmboiș); de-a fmboișele (DAME), s. de-a -m’ 
bolșul (TDGR.) s. (-I- boiso? sau greșală de tipar?) 
de-a’mbolsele = (despre un ciomag azvârlit) care 
nu merge drept, ci în capete (ca la jocul de-a’n 
b o u 1 (e a) cf. bou !•). Lucrul nu are să meargă 
găitan, ci cam d'a ’mboisele, știi, după icoane... 
REV. CRIT. I 83. Asvărle unul ciomagul pe pă­
mânt, ca să meargă de-a 'mboișcle, tn capele. Altul 
aruncă cu al lui tn el. De-l lovește, zice ci i-a 
băgat un bou. PAMFILE, J. lll 36].

— Derivat din [de-a] ’n boul(ra). Cf. Im b» n- 
gh i n ă.

ÍMRO1ORÁT. -A adj. V. imbăleră.

ÍMBOJOBÁ vb. I» V. fuibujoră.

ímbolbojít, -á adj. v. Imbolduri. 

Ímboldeálá s. r. v. îmboldi.

ÍHBOLDÍ vb. IV» 1». Aiguillonncr. 2®. Frapper. 
3*. Pousser; exciter.

1*. Trans, (Complementul e un animal) A 
Împunge, a înțepă un animal cu boldul, cu 
strămurarea, spre a-1 îndemnă la mers, la tras. 
Imboldeă coastele calului său. BELDIMAN. N. F. I 
168; cf. C. NEGRUZZI, II 232/,, Elefanți mânați 
de comacii ce-i... îmboldesc. ODOBESCU, III 110/,. 
Sâ ’mboldm Celboușor. TEODORESCU, P. p. 166. || 
P. ext. A împunge (cu coarnele, cu sulița). Ța­
pul... a început a-l goni și a-1 boldi cu coarnele. 
ȚICHINDEAL, f. 172. Cu sulifo le-or îmboldi. TEO­
DORESCU, P. P. 62. il P. e X t. A îmboldi = a lovi, 
a Împinge cu putere, bugnariu. năs.

2*. P. ext. Trans. (Complementul e omul) 
A ghionti, a lovi (cu piciorul). L-ou îmboldii cu 
toiagul, de l-au deșteptat. MSS. (a. 1747) ap. GCR. 
II 41. Gruia... la fată se duced. Adormită o găseă. 
Cu piciorul mi-o boldeă. POP. (Ban.) LUC. ni 136. | 
Refl. A-și da cu coatele, a-și da ghionturi sau 
brânci. O gloată... îndesată, împingăndu-se, tmbol- 
dindu-se, strivindu-se unii tntr'alții. bălcescu, 
ap. TDRG. Felele, vfcdnd ce e, se boldeau {= Iși 
dădeau ghionturi) uno pe alta. cÂTAJîk, p. B. I 
108. II S p e c. A boldi=a atinge încet și pe ascuns 
pe cinevă, spre a-1 face atent. Com. liuba.

3’. Fig. Trans. (Complementul e omul) A 
Îndemnă, a ațâță, a stimulă, a Împinge. Azi... totul 
ne îmboldește a afirmă..., că voim și că putem. 
ODOBESCU, III 446/,„ cf. I 32',. Jllerged, pentru 
că-l boldeă la inimă un junghiu. MERA, B. 257. 
tAlunci te-oiu ști voinic»...'—zice Ducipal..., mai 
îmboldindu-l o lecuță — «și atunci voiu crede că 
ești cu adevărat fratele mieu». id. ib. 213. Afară 
mă 'mboldeă frica. TEODORESCU. P. P. 641b.

[Și: (Prin Transilv. și Ban.) boldi vb. IV» | Ab­
stracte; (fm)boldire s. f. Lancea... [amorului] 
ii... o temutului boldire. KONAKI. p. 6. Fireasca 
tmboldire, Ce vrănd-nevrând mă 'ndeamnă o scrie 
la satire, i. negruzzi, ii 22; (im)boldeâlă s f. LB. 
COSTINESCU. Aiil învârteam prin iît. James's 
Sguare..., împins încotro mă duceă îmboldeala 
(= înghesuiala), ghica, ap. TDRG; (tin)boldităr& 

s. f. De a nepriatinilor lovituri și boldiluri... mă 
feream. CANTEMIR, IST. 156. Cu îmboldituri și me- 
șteșuguri răle o vicleanului au început ca să strice. 
URICARIUL. I 308/,. I Adjective: (im)bol- 
dit, -ă. Boul trândav, îmboldit de strămurare... 
KONAKI, P. 261. Silită și boldită de mătușă-sa [să 
se mărite]..., au răspuns la obicinuita preotului în­
trebare (a. 1803). IORGA, s. D. XII 194. îmboldiți 
de Irebutnfd, ei au scuturai jugul sărăciți. MARCO- 
VICI, D. 237. A'e simțim îmboldiți a serbă. URICA­
RIUL. XIII 341/», cf. XIV 188/,; (Imjboldltór, -oăre 
adj. subst. LB., COSTINESCU, Cu vorbe îmboldi- 
toare {= înțepătoare) îl atinge. PANN, P. V. I 5. 
Curgeă prin vinele acelui... viteaz... un sânge... tot 
așă de îmbolditor, lot așă de patriotic. ODOBESCU, 
III 646/„].

— Derivat din bold cu ajutorul prefixului în-.

ÎMBOLDORI vb. IVa trans. și refl. (S’)en- 
velopper, (s’lemmotlloíer. — (Transilv,, Munt.) A 
în vă li, a înfășură bine, de multe ori s, tn haine 
multe sau groase, spre a feri de frig, a înfofoli, 
tncroșnă, 1 n co t o ș in ă n ă. Cf. H. xvii 179. 
Iacă, tți dau jl țundra mea, tmboldorește-le bine. 
AQÁRS1C-E.AÍÍU, LUC. III 104, O tmboldoreite bine 
și o duce la /oc. RADULESCU-CODIN, î. 177. îm- 
boldorti = bine Invălit și Îmbrăcat (Sâiiște). Com. 
A. BANCIU. I Fig. A așterne pe de-asupra, a aco­
peri cu un strat gros, a înfășură (spre a feri de 
frig). Cotețele porcilor... trebue pre iarnă lipite sau 
îmboldorite cu gunoaie. ECONOMIA, 140. Toate po­
tecile... le-au întărit cu lemne, și le-au îmboldorit 
cu surcele, șincai, hr. 1146/„. [Și: îmboldort vb. 
IVa. De frig se apără pomii, îmboldorindu-i, 
iomo, cu paie. ECOdOUiA, 140, (forma etimolo­
gică) Imbondorl vb. IVa. Imbondorit pduă peste 
cap, cu o blană de vulpe. REbreanu, lON ll 78; 
(Bucov.) Imboiidoll vb. IV». N’ai văzut-o pe Na- 
stasiaf A trecut de dimineață, imbondolită k In- 
vălită cu tulpane, îmbrăcată cu multe haine. C(>in. 
o, TOFAN; (Mold.) imbodoU vb. IV». Alft vr’o doi.... 
fiind îmbodoliți în surtuce și jachete croite nu pe 
măsura lor, erau foarte stângaci. C. NEGRUZZI, I 
105. Și cdnd erd tot gata, ce sd md pomenesc? Cu 
llinca, îmbodolită de drum. VLAHUȚĂ, CL. 20. Im- 
bodolit peste obraz cu un brâu de lână. lOROA, 
L. n 405, cf. I 107. iS’ow tmbodolil bine pe față. 
SBIERA. P. 21/],. Oălci... fac cei ce «mbid fmbo- 
doliți (= lepa(i) la gât cu basmale. PAMFILE, B. 
35. îmbodolcsc copilul = II învălesc, înfășur tn 
petece, id. J. II. Foc, focușorule. Eu te învelesc, te 
îmbodolesc. Tu să te dezvelești, Și să te desbodolești. 
(Descântec din Huși). pAsCULESCU, L P. 136. | La 
aceeași familie par a aparțineă: tmbodrojă vb. 
1». Jmbodiojat Ia față = Invălit, Incroșnat, ca să nu 
se vadă. Com. furtună; Imbondrojl vb. IV» = a 
Invăli toată fata In cârpe (Năsăud). Com. N. drA- 
Oanu; (-1- obloji sau din slav. vö-Io/ii< «a așeză în 
cevă») îmblojl vb. IV» = a învălui (ii. xvii 179), 
a înfășură, a pune cataplasme (pACALA, U. R. 139), 
s. oblojele, a înfășură, ca să nu mai poți cunoaște 
cine e, a mască (LB.); [ + imbolmoji?) îmbolbojit, 
•ă adj. = Înfășurat. Toate cele sfinte sânt îmbol- 
bojite tn mdnunchtu de busuioc, delavrancea, s. 
8; (+ bdbdrw/d?) Imhoboroji vb. IV» = a înfășură, 
a Îmbrăcă cu cevă larg într’un mod ridictl. LM.; 
îmbroborojit, -ă adj. Umblă cu pdlul îmbroborojil. 
ISPIRESCU, ap. TDRG. ; tmboborojât, -ă = cu gă­
teală la gât (se zice, prin Buzău, mai ales de Vi­
nile care au la gât o crescătură mai mare de 
carne). Com. st. POPESCU. Gătise pe Arap, In- 
tidltl și îmboborojat. GORIAN, H. I 77.]

— Forma originară pare a fi îmbondori, deri­
vată din bondă (— bundă), cu sufixul «uri și pre­
fixul în-. DR. I 231-232.

HBOLDORÍ vb. IV» V. Îmboldori.
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ilMBOLDOȘÎT, -A adj. Char^â de liasses. — 
(Teleorman) înboldoșlt = încărcat cu boldoașe, cu 
sânul plin de petece, legăturăle, etc. lON CR. vii 261.

— Derivat din boldoașe, cu ajutorul prefixu­
lui In.-

ímboluáJÍ vb. IV* (ș. d.) V. bălm'Ji ș. d.

ÎMBOLHOJi vb. IV* = bălmăji. Com. T. NAUM.

Í9fBOL9i.4ví vb. IV* (ș. d.) V. bolnăvi.

ÍHBOI.ZÍ vb. IV* V. îmbulzi.

ÍMBONDOLÍ vb. IV* 1 
iaiBONDORi vb. IV * 1 v. Imboldori.
ÍHBONDBOJÍ vb. IV» J

ImbonGHINÂ vb. 1». Lancer la tSte en ouant.— 
(Teleorman). A azvârli un obiect [astfel Încât să 
cadă] cu capul In pământ. lON cr. vii 261.

— Legătura semantică cu boanghen nu-i clară. 
Cf. îmboi.

tiMBONȚĂ vb. I» tmboță.

îmborăscăî vb. IV» y. tinbroșcăi.

iHBORDOi vb. IV». Fairé la moue. — Refl, 
și intrans. A se bosumflă, a se înbufnă. Noap­
tea sd-mi trebăluești Și să-mi lot trnborboești. PAM­
FILE, c. Ț. 225. [Și imborboră vb. 1» = a [se] po­
somori. ION CR. III 119.]

íhuokbobá vb. 1» V. Imborboi.

ÎMBORDÂ vb. I V. iniburdă.

Ímboroscáí vb. IV» refl v. Imbroșcăi. 

ÎMBORȚOMÂ vb. I» V. borțoșă.

Ímbohantát, -ă V. Imbosolat.

ÍMBOSOIÁT, -A adj. Fdché, maussade. — (Te­
leorman) Supărat (ION CR. vii 251), fnbufnat. 
[Șl: (cf. ung. bossontani «a necăji») tmboșântit, >ă 
adj. = bosumflat, botos, tnchiorchioșat, «mâniat 
pentru un lucru de nimic, făcând o față proastă și 
urftă, bărzoiat: £1 std boșdntat, n’a* cu cine vorbi» 
(Vicov, In Bucov.). Com. G. NISTOR.]

— Cf. ung. boséú «răzbunare, necaz», băsg «tur­
bare; turbat, furios». Cf. și bosnat, Imbuz- 
n a t.

Íhbotá vb. I» refl. Fairé la moue. "A se 
bosuniLă, a se înbufnă. Nevasta mi s’a ’mboțat. 
Că m’am luat cu alta ’n sat. KAT. FOLC. I 496. 
[Și: (Mehedinți, Banat) Imbonță vb. 1» refl. = a 
se supără, bosumflă (H. IX 91). Ce te-ai îmbon- 
iai? = ce ți-ai umflat buzele? H, XVIII 174. De ce 
ești tmbonțat? Com. a. COCA. Copiii cănd se mâ­
nie ș* nu vreau să mănânce, se schincesc a 
plânge: atunci s'au imbonțat. Com. liuba.]

iafBOTFORĂ vb. IV». Chausser de forles bot- 
les.—A Incălță cubotfori. Neculai... se legănă dârz 
pe picioarele sale înbotforate. GANE, ap, TDRG.

— Derivat din boitor, cu ajutorul prefixului In-. 
iuBOȚi vb. IV» V. boț.

ÎMBOTÎT,-A. adj. (într’un descântec din Tran­
silv.) M'am văzul rău tmbotită. De gură legată. 
PARVESCU, C. 77. [DDRF. dă, tot din Transilv., 
înțelesul — suspect — de «răsfățat*: Vn copil îm- 
bolit = un enfant gáté.Poate trebue înțeles «bo­
sumflat, botos, care face gura ca botul»,]

— Probabil, derivat din bot.

IJUDOüRÁ t vb. I. 1®. Marquer ou fer rouge. 
2®. Prendre la forme des comes de l’aurochs.

ÎMBRĂCĂ

I*. t T r a n s. A înfieră cu bourul (II 2"). CDDG. 
2’. Refl." bouri 2*. Țâfele fi s’or (mbourd, 

Vgerul (t s’o umpleâ. ION CR. IV 232.
[Participiul - adjectiv: îmbourât. -& 

(ca sens, apropiat de bură sau (nnoural) = Întu­
necat : Vremea de ploaie... se chiamă vreme tmbou^ 
rată. PAiSFiij^, yk7:a. Í07J.

— Derivat din bour (ca derivațiune, cf. În­
fieră).

IhbrăCÂ vb. a.
I !•—4®. fjS9 babillaf, (se) vStir, rev€tir, en- 

dosser. II l*. Couirir, revélir; mellre des draps 
au Hi, envelopper; couvrtr, garnir. 2*. S'engoper ă, 
se fairé fort de... 3® (Se) revétir de (fig.) 4®. Placer 
(un capital). 5. Bipartir (un impöt). — (Mai adesea 
in opoziție cu desbrăcă).

I. 1®. Trans. (Complementul e omul; haina
se arată prin prep, cu s. In) A acoperi corpul 
cuivă cu (rufe s.) haine, spre a-1 feri de frig s. a-i 
ascunde goliciunea; refl, a se acoperi pe corp 
cu (rufe s.) haine, intrând tn ele, cf. Inveștl, 
f D c ă 11 ă. Cu veșminte luminate imbrăcăndu-mă... 
CORESI, EV. 4/ii. Ai imbricat vr’un om mișel 
(= sărman)? CUV. d. bătr. ii 453, Duca-vodi, 
dacă auzi,... se tmbrâed cu cămeșă de ghiață. LET. 
II 297/,„ cf. ("cu toate straiele) DRAghici, R. 166, 
(cu hainele) ISPIRESCU. L. .33. iSâ ie îmbraci in 
haina de carea s'au dezbrăcat... Adam. MINEIUL 
(1776) 166, cf. LET. II 261/,,, ftn zoZeJ EMINESCU, 
P. 239, (in straie nemțești) CREANGA, P. 147, (In 
douăsprezece piei). GOROVEI, c. &1. .4w alergat la 
(atdl lor, casă-limbrace mat de grabă. DRĂGinCl, 
R. 107. Dupd ce ieșiră din baie..., se imbricări. 
ISPIRESCU, L. 38. Dimineața, cănd mă ’mbrac... 
jarnIk-BArseanu, D. 94. în negru se 'mbrică. 
ȘEZ. II 34/,. Vin.și rachiu cui ti place, N’are cu 
ce sd se ’mbrace. ZANNE, P. IV 185. (Modem, 
după fr. s’habille bien) O doamnă care se îmbracă 
bine = cu haine bune, fine, la modă. [ P. ext. 
(Complementul e haina) A pune o haină (intrând 
tn ea). Aducefi veșmântul de'ntăiu $i imbrăcați 
el. CORESI, EV. ll/„. iSd îmbrace o cămașă cu gura 
la spate. II 66/,,. îmbraci haina pe dos. ib.
1 52/,. Poale albe și-n ’mbrăcal. ib. I lOSb/p Co­
pilul numai ce mdndncd e halal. Ce îmbracă e 
haram. ZANNE, p. II 79. | P. anal. [Viermuleții] 
tși pierd pielea... și se îmbracă in piele... vânătă. 
ECONOMIA, 217.

2®. A cheltui dintr’al său spre a procură cuivă 
hainele trebuincioase. Muncit-au numai ca să te 
îmbrace? KONAKI, P. 290. Eu li dau de mâncare, 
eu tl tmbrac.

3®. Trans. și refl. A (-și) lucră hainele ne­
cesare (cuivă). Maibine iau o săracă. Ce cu mâna 
ei se ’mbracă. JARnIk-bArseanu, d.436, cf. 438.

4®. (Modern, după fr.). A furnisă Îmbrăcămintea 
necesară cuivă. Odesa, fiind port-frano, se însăr­
cinează a tmbrâcd pe Chișinemce. C. NEORUZZI, 
I 36.

II. P. anal, și fig. 1®. Trans. A tnvăli, a 
acoperi (precum tnvălești corpul cu o haină). Cel 
ce tmbracă ceriul cu nori, mineiul (1766) 175. 
Firea... câmpii cu verde îmbracă. KONAKI, p. 265. 
>^i ’n negru ’mbracă toate al nopții palid domn. 
EMINESCU, P. 210. Coman tși îmbrăcase nepă­
sarea. SADOVEANU, P. S. 43. || Fig. Pădurea se 
îmbracă = înverzește (Brașov) Ccm. I, panțu. 
tl Re fl. a îmbrățișă o credință religioasă. Cdfi tn 
Hristos v’ați botezat, in Srislos v’afi și ’mbrdcat. j 
P. ext. (după fr.) A se prezentăsubt altă formă, 
jăpo/onia vocalică constă in diferitele nuanțe vo­
calice pe care le poale tmbrăcă o silabă. I| Spec. 
A îmbrăcă patul (plapoma, perina) = a-1 așterne 
cu rufe curate, a tnfăță (plapoma s. perina). 
.4 îmbrâfd o carte = a-i acoperi scoarțele cu hârtie, 
ca să nu se murdărească. A îmbrăca o icoană = 
a o ferecă (3*); a o incadră (Bucov.). lON CR. V



îmbrăcă IMBRĂCINÂ

279. A îmbrăcă o armă = a-i împodobi mânerul 
u metal prețios. # A îmbrăcă pe cinevă = a-1 

îmbogăți (Brașov Com. i. panțu. cf. desbrăcă); 
a-1 împovără cu o sarcină, a-i face un rău (LM.). 

de bine mi [i-i îmbrăcă prin carnetele sale cele 
mort,.., CŐ-Í aduceă la sapi de lemn. MARIAN, O. I 
420, A îmbrăcă cu ușa = (Covurluiu) a luă ușa In 
spate, a plecă. L-oiu rugă Să le îmbrace cu ușa. i. 
NEGRUZZl, VI 7. A îmbrăcă pășunile cu vite = a 
.scoate atâtea vite la păscut, cât ajunge iarba ca 
.să le hrănească. De oarece nu se îmbrăcau toate 
pășunile cu vilele locuitorilor, parte din munți se 
fncfttrtaw Domeniilor. POPOVICI-KIRILEANU, B. 
73. A îmbrăcă un lan (s. o moșie) = a-1 împărți 
tot, la locuituri, fie în arendă, fie pentru muncă. 
Com. T. NAUM. A Îmbrăcă ziua = a o petrece ucu- 
pându-te cu cevă util. Cu ce-ai imbricat stuo de 
<en? = ce-ai făcut, cum ai întrebuințat-o? (Auzit 
Ia Sibiiu).

2®. Refl. (Construit cu să...) A luă un anga­
jament, o obligațiune, a se legă, a se prinde să..., a 
se obligă, a se angajă. Se îmbracă să botă toată oastea 
Împăratului-Verde. RâdULESCU-CODIN, I. 156.

3®.t Trans. și refl. A (se) înzestrâ cu cevă, 
I se pregăti; cf. a Investi cu... Imbracă-mă 
cu virtutea. MARCOVICI, c, 9/,«. Spre chinuire bir- 
fiăleaște le-ai imbricat. MINEIUL (1776) 100.

4®. (Brașov; cf. neol. a Investi un capital 
In) A pune, a plasă (un capital In cevă). Care de 
vreo speculație s'au apucat ți capilalu' rău în 
rnulle mărfuri l-au îmbrăcat... PUkV. COM. (1837; 
citat după DREPTATEA a. 1906, nr. 11). Am îm­
brăcat banii intr'o grădină (Șchei). Com. panțu.

6*. t (Mold.) A împărți, a repartiză o dare (pe 
luni, la mai mulți indivizi). Iară pe urmă, nepu- 
Kind«-se slringc banii atăța cdl să-ți plinească Id- 
oowita, iețtse poroncă... să se îmbrace loți banii 
după somele care ieșise din visJerie. LET. II 82/,^. 
Au primit... a da cile o sută de pungi, carii se 
imbrocd tn cinci luni. NECULCE, ib. 11 331/,,. 
5cos-au niște hărții pe (ard,,, ți edie n’au tmbrd- 
cot pre fețe, le-au dat nipdști prin sate. id. ib. 
238/,,. Ou toții intr'un cuget am socotit că poale 
tara să dea fără de prea simțitoare greutate, 
1.600.000 Iei, îmbrăcăndu-să pe toate stările țării 
cs dau bir. URICARIUL l 11/,„ cf. 13/,,. X 258/,., 
ni 7/m.

[Dialectal se conjugă și: tmbrâc, imbrăci, să im- 
brece (reteqanul, tr. 116/,). i A bs tr ac t e: 
fmbrăcâre s. f. (mai de mult și cu sensurile de;) 
veșmânt; îmbrăcăminte; repartizarea unei dări. 
Imbricarea veșmintelor. N. TESTAMENT (1648), 
ap. COD. VOR. 163 (1 m b ră că m i n t el e haine­
lor. BIBLIA 1688). Cine va descoperi fața imbri­
cării (= induinenti) Iui? biblia (1688) 381/,. Sd 
se facă ți îmbrăcarea banilor trebuincioși. URICA­
RIUL I 236/m; îmbrăcăt s. a, Nu inlărziâ mult 
cu îmbrăcatul! tmbrácáeiúoe s. f. t Pușă imbră- 
edeiunea (hurm. = Inveștirea. SCH. = Im- 
brăcământul. DOSOFTEIU) «ica sac. psalt. 

tmbrăcălliră s. t. = Imbrăcare; spec. 
(Agric.) cuibul Imbucăturei de fier a cormanelor 
la rarițâ. pamfile, a. 78. Trecú... vreme la mij­
loc, ca de-o Îmbrăcălură de femeie. N. A. BOGDAN, 
ap. TDRG.; îmbrăcăminte, v. c. | Adje­
ctive: îmbrăcăt, -ă, cu negativul ne(I)mbrăcât, -i 
și cu diminutivul (tn poezia pop.) Imbrăcăț01, -eă 
(MAT. FOLC. n 21, MARIAN, SA. 398, PĂSCULESCU, 
L. P. 42) (ad I 1®.) Văsăndu-l așă ciudat îmbrăcat 
cu piei... DRĂGHICI R. 1 167. Aropi... tmbrăcați 
muiereșle. OORJaN H. V 10. Să unible frumos 
îmbrăcat. euineSCV, n. 36. S’o tologit așd imbrd- 
cal, cum erd, pe un divan. CREANGĂ, P. 308. Im- 
brăcală ca o tmpdrdteasâ. RETEGANUL, P. V. 28/,,. 
îmbrăcată c’o (undrițd. DOINE 15/,. S'o învățat 
desbrăcat și-i e rușine îmbrăcat. ZANNE, p. III 143. 
Curtea luipofteă sd fie totîmbrăcată ( = purlându-se 

in haine luxoase), let. ii 4I3/„ cf. creangă, p. 
249. Cine-ți ține hainele neimbrăcale {= nepurtate], 
Ale lui sânt numai pe jumătate, zanne, p. m 
184. (Spec.) Cea mai groasă pătură de zăpadă 
s'a măsurat în anul 1895..., care a avut iarna cea 
mai îmbrăcată (= cu zăpadă mare). POPOVici- 
KIRILEANU, B. 36. Cdfand tmbrdcatd (scil, tn haine 
militare=înrolată) doine 90/,. (Ad ii 1®). Imoșul... 
îmbrăcat cu... iarbă, l. IONESCU, C, 68. Dealurile 
îmbrăcate cu vii. DRĂGHICI, R. 28. Un... salon îm­
brăcat in doliu. C. NEGRUZZl, I 60. Urechile... 
îmbrăcate cu o piele subțire. ODOBESCU, III 64/„. 
Pdrcfíi... imbrdcaji cu rogojini. CREANGĂ. A. 134. 
Pilotd tmbrdcold. jarnîk-bArseanu, d. 421. 
Icoana îmbrăcată in argint. EMINESCU, N. 4. Xr- 
mele... cu aur îmbrăcate. ALECSANDRI, P. P. 67b/,,. 
Paloș ferecat, Numa'n aur îmbrăcat. TEODORESCU 
P. P. 5175; imbrăcătăr, «toăre =3 (cu sens activ) 
care îmbracă; (cu sens pasiv) care trebue îmbrăcat. 
Nu vând păma, că am mulți imbrăcători (Auzit 
în Bran).]

— Din lat. pup, •irabracare. Cuvântul poate să 
fi însemnat la Început <a (sej îmbrăcă în panta­
loni s. izmene (= lat. braca, bracae, cf. bracatus 
dmbrăcat cu pantalonii») și apoi, prin generalizare, 
«a (se) îmbrăcă cu orice fel de haină». Cum însă 
brăoie, brăcinar, brăcire, bricele, brăcier, brdeind- 
rtță se leagă toate de sensul de «cingătoare, brâu 
subțire» și cum șl în italienește aflăm înțelesuri 
analoage (imbracare «a Infășă», imbrocarsi «a se 
încinge», imbracatura «brâu»), se poate ca Înțelesul 
lui *imbracare să fi fost a «Infășă» și să fi însem­
nat deci, la început, ivâtir» numai când eră vorba 
de cupii mici.

ÍmbrAcáciúne s. f. v. îmbrăcă.
Imbr.ăcAmănt 8. a. V. îmbrăcăminte. 
iaiBB.ĂCÂMÎNTE s. f. 1®. Vétemnei. 2*. Pla­

centa.
1®. Veșmânt, haină, straie, cf. purt, costum. 

Să ne îmbrăcăm intru imbrăcămdntul cela lumi­
natul. CORESI (1681), ap. GCR. I 29/„. Au nu 
este... mai mare... Trupul decăt îmbrăcămintele ? 
VARLAAM, ap, TDRG. Îmbrdcdmdnlul Iui eră de 
păr. DOSOFTEIU, V. S. 216, cf. 282, 19,. Ficú 
Dumnezeu lut Adam îmbricăminți de piale. bi­
blia (1688) 3/„, cf. 180. Voiu da roao treizeci de 
îmbrăcăminte de haine, ib. 185. îmbrăcămintea 
acestor slujitori eră în sama Agii. LET. III 316/,. 
jglrdlucttoareZc et tmbrd€dmin(t. BĂLCESCU,-H. V. 
479. După îmbrăcăminte..., tmi pari de muncă 
bun. C. NEGRUZZl, II 230/1,. Ce îmbrăcăminte 
ciudată! EMINESCU, N. 40. Frumusețea îmbrăcă- 
mănlului său. MARIAN. O. I 248. imbrdcdmtntea 
nu face pe om. zanne, P. III 190. 1 Spec. îm­
brăcămintea unei cărți (POLIZU) = hârtia cu 
care e îmbrăcată.

2®. Placentă, cf. cămașă (ii, 1®), casă, să­
laș, căiță, obială, perdeâ. Se prinde un 
cucoș, și se îmbracă in imbrăcămăntul tru care a 
venit cel nou născut pe lume. GOROVEI. CR. 2400, 
cf. MARIAN, NA. 103.

[Și: (învechit) tmbrăcămiint s. a., cu pluralul 
îmbrăcăminte, care, fiind luat drept singular, (o 
îmbrăcăminte} are noul plural (ntțle) fmbrdcdmtnle 
sau imbrăcăminți].

— Derivat din îmbrăcă, cu suf. abstr.-ool. 
«ămintf.

iuBRĂCĂȚEL, -EÁ adj. v. Îmbrăcă.

ÍMBRÁCINÁ vb. 1. Cetnturer, altacher, lier 
Ies calețons.—^A-și legă brăcinarul, a-și legă isme­
nele cu brăcinarul (LB., marian), a încinge (LB.), 
cf. 1 m b r â n ă. [Prez. ind. ímbrácín LB.]

— Derivat din brăcină (cf. brăcire), cu aju­
torul prefixului în-;cf. desbrăcină.
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ÍUBKANÁ vb. I3. Ceindre, serrer la laille avec 
une ceinture. — (Rar) A încinge cu brâul, cf. 1 m- 
brăcinâ. pontbriant. [Part. -adj. îmbrâ- 
nât, Vot (n^rrAnute, tmbrdnate, Cu rocMi tn- 
roiale. UARIAN, D. 332.]

— Derivat din brftu (plur. brdne), cu ajutorul 
pre^xului in*.

Ímbbáncá vb. 1* intrans. Tomber de (vieil- 
lesse, fatigue etc.) — A da in brânci (de bătrânele, 
slăbiciune, p. e x t. de sărăcie). A ’nbrâncat de toi 
-a slăbit, a sărăcit (ș&z. ix 146), umblă pe brânci. 

[Prez. ind. și îmbrâncez la PANN. E. ii 138, unde 
are sensul de «a Îmbrânci»: Nu puteă să-l tm- 
brănceze jos. | P a r t. -a d j. tmbrâacât, -â. Un mo­
șneag tmbrdncot = care de-abia merge, de bătrân 
(jud. Putna). CONV. LIT. XLIV*, 267.]

— Derivat din brâncă* (I 2»), cu ajutorul prefi­
xului in-; cf. Îmbrânci.

ÍaiBBÁNCEÁi.Á 8. f. V. imbrânci.

taiBBÂNci vb. IVa. Pousser. rejeter, (se) 
bousculer, conduire, repousser. — T r a n s. A da 
brânci, a Împinge pe cinevâ izbindu-I (repede și 
fără veste), a da afară împingând, a respinge în 
mod brusc. Ducăndu-l pe poarta curții mai mult 
mort de căi viu, îl îmbrânciră tn mulțime, c. NE­
GRUZZI. I 156. il brăncește cât colo. CREANGĂ. 
i>. 277. îl îmbrâncesc pe ne.simțiCe ?i țup/ viteazul 
mieu în adâncime. MERA, B. 102. Pe Oprișanu 
l-apucâ iȘ"! pe scări îl Imbrănceă. ALECSANDRI, P. 
p. 201/i,. Toți o tmbrândri, ziodndu-i să iasă 
afară, șez. VI 176. Fată mare, moș bătrân Cerea 
felii măr din sân. Fata tot îl tmbrdnccd. EPURE,
р. 26, cf. TEODORESCU, P. p. 327. | Refl, (cu 
.sens reciproc) A-și da brânci, a se ghionti, a se 
împinge. Amăuții se'mbrănceă. Pe lordachi s’o- 
runcă. ALECSANDRI, p. p. 182»»/,^. |l Fig. A îm­
pinge, a mână spre cevâ, a stimula; a alungă. 
.Vetncetoi o îmbrâncesc spre moarte. MARCOVICI.
с. 14. Spre a îmbrânci barbaria turcească. BĂL- 
<;escu, m. V. 612.

[Și; brânci vb. IVa, zbrânei vb. IVa. Se zmuncâ 
din ghiarele lor, hulucM (sbrdnci) vre-o cdțivd din 
fața lui... ION CR. IV, 167. | Abstracte: Im- 
brânrfre s. î. (a. 1794) QCR. II 153; îmbrâncit s. 
a.; tmbrâncitâră s. f, = brânci, împinsătură vio­
lentă ; ghiont. O tmbrdncilurd oruncd pe ucigaș pe 
o canapeă. C. negruzzi. i 21. Glumește numai cu 
gura, iar nu și cu ’mbrăncitura. ROMĂNUL GLU­
MEȚ, 62/,,; fmbrâuceâlă s. f. Eu nu voiam s'o las, 
ea nu se lăsă și'n îmbrânceala asta, a luat porto­
felul de la mine. SLAVICI, N. Il 326. j A d j e c t i v o: 
îmbrânrit, -ă. îmbrâncită de la ușa bogatului... C. 
NEGRUZZI, I 253. Ședința fiind suspendată, e tmr- 
brâncilă până la ușă de lumea care dă tidvaid sd 
tasd. BRĂTESCU, L. D. 80; Imbráncitór, -oáre.]

— Derivat din brâncă* (I 2’), cu ajutorul pre­
fixului fn-; cf. îmbrâncă.

j- V. tmbrățișâ.

HBKÂNZi vb. IVa = brânzl. (A se adaoge la 
acel articol; Țanc =• un lemn crestat, cu care mă­
sură ciobanii laptele când imbrămeso oile. H. XVii 
95. Irttbriînzl = a adună oi pentru stână (Straja, 
tn Bucov.). Com. a. tomiac.)

isiBRĂȚÂBE S. f. 
îubu.ățAkâ t vb. la

Îuuk.ății^A vb. Ia. Prendre dans ses bras, 
imbrasser. 2’. AccueiUir, adapter.

1*. Trans. și refl, (cu sens reciproc) A (se) 
luă, a (se) cuprinde, a (se) strânge fn brațe. îm- 
brălișindu-îu pre el, l-au sărutat. BIBLIA (1688) 
ii/t, cf. LET. II l44/„. Cu drag o Imbr&lișază. BA­
RAC, A. 20. Auimbriloșatpicioarele Mântuitorului.

DRĂGHICI, R. 168. O imbrăiiiă ca un ibovnic al 
ei. GORJAN, H. t 6/n. 1 se păreă că... vede pe o 
femeie sângerată că-l imbrăloșează. c. NEGRUZZI, 
1 33. Apoi se tmbră[ifard, de bucurie. ISPIRESCU, 
L. 61. (Figură etimologică) Se imbrătiși îmbră­
țișarea cea mai după urmă. GORJAN, H. iv 128.

2*. Fi g. A luâ, a primi (cu iubire) la sine; a 
alege. Hs... îmbrățișași pre cei ce s'au tn^ilat. 
MINEIUL (1766) 102. A cărora... metodul am tm- 
brățoșot. URICARIUL, IV 307/,,. Această fabulă... 
Eder tmbră[oșind-o... P. MAIOR, IST. 189. Jmbrd- 
țișord o asemenea soartă. MARCOVICI. D. 159. 
Ilioș... imbrăfoșă mahometismul. c. negruzzi, i 
144. N’a îmbrățișat... nici o carieră. SBIERA, F. 
S. 324. I A cuprinde. Mintea atunci... le... imbră- 
foșeasă. KONAKI, P. 278.#(După tr.) Cine îmbră­
țișează multe, puține adună. ZANNE, p. Il 585.

[Șt: (cu rostire dialectată a grupei ți >ț&) Imbră- 
țășâ f vb. la CANTEMIR, IIR. 7, (Craiova, 1821) 
lORGA, S. D. XXII 45; (după analogia unor verbe 
ca tnvărtoșă etc.) tmbrățoșă vb. Ia. ) Abstracte: 
tmbrățlșăre (imbrățoșăre) s. t. = Îmbrățișare cu 
căzuta cinste făcăndu-vă. MINEIUL (1766) 3. Se 
cuvine a mulțămi... călduroasei Imbrățoșeri a pa­
triciilor. URICARIUL, XIII 342/„. Imbrățoșare 
obștească. KONAKI, P. 294. Dulce ’mbrățișare. 
ALECSANDRI, P. II 95. Des/4ciîndu-se de imbră- 
țoșerile ei. eminescu, n. 13. Imbrâțișareo te în­
călzește, ca cloșca ednd clocește. ZANNE, P, VIII 
117;—(formaț'e personală) îrabrățăre r. f. Putrerind 
tn scârboasa imbrățare. COȘBUC, M. 160/,,;—iiiibră- 
țișăt (Imbrățoșât) s. a. J Part.-adj. tmbrățișăt 
(Imbrățoșăt), -ă. Găsiră pe tinerii amanți dormind 
mbrățoșați. c. NEGRUZZI, l 108. Prin codrii apu­
cară amândoi, îmbrățișați, alecsandri, p. ll 92. 
cf, OLLĂNESCU, H. O. 38. In brațe îmbrățișau. 
PĂSCULESCU, L. P. 156.]

— Derivat din brățiș. cu ajutorul prefixului 
in- (după expresia «a'luă In brațe).

iHBKÂȚON.i vb. la V. tnibrâțișâ.

i.uBK.Ázu.Á vb. la v. brazdă.

ÎMBR.ĂzuÂit s. a. (Agric.) brăzdar. Pe la 
noi s'au înmulțit mereu ranțurile (=» plugurile de 
fier)...; totuși sânt șl niulți care-și fac arătura cu 
îmbrăzdarele cele vechi de lemn, care se mai nu­
mesc și videșe. PAMFILE, A. 39.

iiHBRE.ÂNĂ s. f. (Iht.) V. mreană.

ÍHBiecBF.NÁ vb. I''>. Parer de fleurs. — A 
împodobi, a impistri (cu flori). [Part.-adj. îm- 
brebenât, -ă. Fânul dc leandri, de mărgărintă... 
ae mișcă vișor în valuri, ca o pânză îmbrebenată 
cu flori. del/íVRáíícZá. s. 59. Să-i vedem fagu' 
’ncărcal Și de arme 'mbrebenat. TEODORESCU, P. 
P. 500b.]

— Derivat din breabăn, cu ajutorul prefixu­
lui fn-,

ÍHBKEDELÍ vb. IVa. I 1«, Garrolter. 2®. Paire 
qch. d’une maniére provisoire. 3*. F’au/iier. II 1“. 
ó’’ertCb€i'étrcr, s'embrouiller. 2’. Avotr une liaison 
amourewse. — (Transilv.)

I Trans. 1’. A .strânge (un lanț sau o funie) 
împrejurul unui obiect cu ajutorul unui bredel 
(Brașov.) Com. lacea.

2*. Fig. [Imbredelirea fiind considerată ca o 
legare provizorie, făcută în pripă, ca să țină câtvâ 
timp.) Ai îmbredelil-o = ai lucrat cevâ fără te- 
meiu, de mântuială, în mod provizoriu (Brașov).

3®. P. anal. A coase iute, râu, a însăilâ, a 
împleti rău. REv. CRIT. III 157.

II Refl. 1®. Mi s’au îmbredelil băierile = mi 
s’au încurcat, înnodat, de nu Iu mai pot desface 
(Brașov). Corn. LACEA.

Dicționarul limbii româno. 13, xi. 1018. II, 31.
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2’. A se tmbredeli {cu cinevă) = a legă relațiuni 
de amor, cf. a se Ingurlui cu cinevă. 
Trăesc tmbredelit — trăesc în concubinagiu. REV. 
CRIT. III 157.

— Derivat din brcdel, cu ajubirul prefixului 
în-; cf. d e z b r e d e 11.

Ihbrezá vb. 1». Tacheter. — Trans. A face 
cuivă o pată în frunte ca la un animal breaz. 
Unele femei nu ung toată fața copiilor, ci numai 
ti Imbrezează in frunte, tn obraz și tn bărbie. PAa- 
FILE, S. T. 151.

— Derivat din breaz, cu ajutorul prefixului în-.

îmBREZĂiĂ vb. 1» = brpzăiă. [P a r l. - a d j. 
imbr<*E&iât, -& = tmpodobit ca o brezai e. [Fe­
meile sitlcmenife] parcă-s ntjle paparude ’mbre- 
eăiate. jlPESCü, ap. TDGR., cf. HEM. 868/,,.]

— Derivat din brczale, cu ajutorul prefixului în-.

IHBRIHÓR B. m. V. imbrohor.

íhbrobobeá S. f. 1ÍMBn«BODF.ÁI,Á .. I. ( ’■ i'""'»»»'’!-

Îmbrobodi vb. IV®, ffic,) couvrir d’un fichu, 
(»') envelopper. — Trans. și refl. (Comple- 
Hieiitul e omul sau capul) A (se) acoperi pe cap 
cu o broboadă, p. ext. șl cu altă învelitoare de 
pânză (văl. ștergar, testemel etc.); p. gener. 
a (se) acoperi, a (se) înveli (cu deosebire pe cap). 
Jl îmbrobodești... chiar ca pe o muiere. PANN, ap. 
GCR. II 362/,,. Acuma, cu vrute cit nevrute, ai să 
te Imbrobozi cu tulpan. CONTEMPORANUL, IV 44. 
■S’o îmbrobodit cu ele (cu ismenele] pe cap. SBIERA, 
P. 270/,. ll înfășase și-l îmbrobodise ca pe copii. 
ȘEZ. II 200/1,. Imbrobodește-te (= tnvălește-te bine, 
că e fridl) frANCU-CANUBEA, P.. bi. # L-a îm­
brobodit (femeia pe bărbat), adesea complinit prin 
la ochi = l-a fermecat, l-a orbit, l-a făcut să nu 
vadă, l-a ’nhobotat (ȘEZ. ix 147), l-a tnșelat, l-a 
legat la gard, i-a pus cornițe (ZANNE, P. Il 3.54, 
PAMFILE. J. III). II (Complementul e broboada sau 
cârpa) A legă pe cap. Baba... Teslimel Imbrobodeă. 
TEODORESCU, P. P. 62. 11 F i g. Lacrămile îmbro­
bodiră... fulgerarea ochilor lui. bAlcesCU, M. V. 
394. A învălui, a ascunde. Păcla deasă îmbrobo­
dește muTiftt nalti. ALECSANDRI, P. III 642, De­
geaba se silește... a îmbrobodi adevărul. KAIO- 
RESCU, D. I 362, Vălul ce 'mbroboude misterul. I, 
NEGRUZZI, VI 459. [Prez. îmbrobodise și itnbróbod, 
Imbrobód. | Și: brobodi vb, IV®; (forme mai apro­
piate de etimologie) împrobodi vb. IVaLB., frAn- 
CU-CANDREA, R. 54; împropodi vb. IV® LB., H. 
XVIII, 146. I Abstracte: imbrobodire s. f. (șl cu 
înțelesul fig.) Învăluire, ascundere, împodobire. 
Imbrobodire de adevăr. DONICI, F. Il 60. Jmbrobo- 
direa cu aparențele deșerte ale erudițiunei. MAIO­
RESCU, CR. III 47. Părerea ta... fără tmbrobodiri șt 
șuvăcli. SBIERA, F. s. 280; (îm)brobodit s. a.; (îm)- 
brobodeălă s. f. (plur. -deli și -dele, cu noul sin­
gular) imbrobodeă f. = bniboadă; Imbrobodire. 
Broboada, tmbrobodirea sau îmbrobodeala se face 
tn trei feluri. PAMFILE. I. C. 363. Ștergar... să-l 
atbă de îmbrobodeală, marian, Î. 302. Colacii pre 
carii ti acopăr cu o Imbrobodeă sau ctt un tulpan... 
id. NU. 767. I Adjective: îmbrobodit (cu nega- 
tibul neîmbrobodit), -ă adj. = învelit la cap cu o 
broboadă, acoperit, (fig.) fermecat, i. GOLESCU, 
c. I. Ceriul... îmbrobodit cu nori. CO!^^F.ttPO‘ 
RANUL, Vi, 290 Îmbrobodită cu tulpan. ȘEZ. lll 
21b/,, A/ti'ria ’mbrobodilă. PĂSCLESCU, L, P. 84; 
imbrobodilór, -oáre. | ti u b s t an ti v: imbrobodi- 
toâre lîmpropoditoăre LB.) s. f. = broboadă, inveli- 
toare de cap. barcianu.]

— Derivat din broboadă, cu ajutorul prefixului 
D-; cf. d e s b ro bo d i.

ÎHBROBOniTOÂKE s. f. V. îmbrobodi. 

ÍHBROBOROJÍT. ‘Ă. adj. V. fmboldori. 

ÍMBRÖC s. m. V. uncrop.

IMBROHOR ț s. m. Intendanl des écuries du 
Sultan.'—(Turcism) Comisul împărătesc, mare sau 
mic, care eră trimis cu înalte misiuni politice, 
uneori ca să mazilească pe Domni și să dea înve­
stitura noului venit, ȘIO. Imbrohorul împărătesc, 
cu mulțime de ianiceri și oaste turcească căl&rime, 
să ducă pe Pelru-vodă Domn la scaunul țărei. M. 
COSTIN, ap. gAdei. Cereftea Mehmet-Pașa, imbri- 
horul, carele eră mare prieten cu Dumilrașco-bei- 
zadea de la moartea tălăne-său, lui Cantemir-vodă, 
NECULCE, ap. ȘEO. lată că vine un imbrihor al îm­
păratului. XAii. IST. IV il/n. (Cai dați] Ia cowîîcuI- 
imbrihorului ee-au adus pe Măria Sa tn scaun. 
lORGA. S. D. VI 251. ÎnccpR... a trămite la... im­
brohori fmpârdteșli ca «d-i ceară capul. FILIMON. 
C, II 584. Imbrohorul sau comisul împărăției. O- 
DOBESCU. I 256. [Și Imbrlhâr s. m. MAT. FOLC. 68,. 
80; Imirahăr + s. m.; miriabör f s. m. cantemir, 
ap. ȘIO.; mirahăr t 6- m, VAcArescu, ap. ȘIO. | 
Compus: ba!ăc-imbrohăr*maiele comis al Sulta­
nului subt a cărui poruncă ffteteau salahorii și has- 
ahărliii. ȘIO. Buiuc-imbroho>rul fiind prieten Bran- 
covanului-vodă, au zis veztirului... NECULCE, ib.]

— Din turc, imbrohor («din arab. en»tr-i ahor, ’ 
mirahor) «mai marele peste* grajdurile sultanului». i 
ȘIO.

IHBRÎ'C ț s. a. V. ghlumbruc.

Imrrujî vb. IV® V. bruși. j

ÍHBRBJÍ vb. IV» refl. 8e batire avcc des boule» 
de neige. — (Borgo-Joseni, In Tran.silv.] A se bate 
cu bulgări de zăpadă. Ce ue-am imbrujit cu N. 
N./ = VICIU GL.

— Derivat din bruj, cu ajutorul prefixului in-..

ÍHBROHC.4Í vb. IV». Se donner des coups de 
cornes. Mugir. — Intrans. și (mai des) refl, 
(în Teleorman, despre vitele cornute) A se îm­
punge și a zbieră a luplă. ION. CR. VII 251. 
IȘi: boriscăi vb. IV refl. Boul se boriscăe, cdnd 
vede sânge. H. XVII 94; îmborâscăi vb. IV». Boul 
ibiard și imborăscâie. H. XI 146; îmboroșcăi vb. 
IV®. Boii când sânt groși boncăesc sau se îmbo- 
roșcăesc. ii. i 1. Boul se imbnroșrăe. V 4. Formele 
cu s ar puteă fi scrise greșit în loc de ?.]

— Din bulg. horickam ce «mă lupt (mai mult --- A.FIIÍ ouiivaaui -.no
despre copii, când se iau ia trântă în glumă)». In 
limba română cuvântul se simte ca onomatopee, 
înrudit cu bórái, bomăt.

iniBRüM.ÁT, -Ă adj. = brumat. pAsculescu, 
L. P. 54.

Í9IB1BÍ vb. IVa V. împupA.

ÍMBVCÁ vb. I. 1‘. Araler, manger, engloutir. 
2’. limboucher. 3’. Afácber Ies olimerds nia’il de 
Ies donner aux enfants. 4*. fS’Jez.grencT, (s'Ja- 
dapter.

1®. Trans. A băgă s. a vârî în gură cevă de 
mâncare; a mâncă câte o bucală; a înghiți din- 
tr’odată, a Infulicâ; a niâncă la repezeală, a 
gustă; p. gener. a mâncă. Vre-o bucală sd 
mai îmbuce nu are. cantemir, ist. 115. D’amiazi 
cevă să îmbuc. PANN, P. V. III 10. Ar vrea s4 
'mbuce câte cevă ALECSANDRI, T. 896. Sotidu,.., 
bătut de gânduri, îmbucă rar. POPOVICI-BAnA- 
TEANU, ap. TDRG. Fditd-» Imbtici d-ta cevă,... 
tu am șt pus capătul. CREANGA, P. 24. Unde 
deschisese o gură, de să mă imbucel ISPIRESCU,
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L. 14. Sd ’mbuce... din plăcintele acestea. RETE­
GANUL, P. I 44/„. Pe mine nu mă poftifi să îm­
buc cerd. ȘEZ. Il 189/,,. îmbuc de o îmbucătură. 
ib. IV 1416/1,. Treceam cu oile... pe lângă drum 
și oifele mai îmbucau câte cevâ dc ici de colo. 
TURCU, E. 169. N’apucoiu sd ’mbuc odată. Cio­
coiul își face plată. A'b'ECSAND'Rl, P. P. 259b/,. O 
smeoaicd-l îmbucă. TEODORESCU, P. P. 441, cl. 
cAtanA, p. 46, pAsculescu, L. P. 172. Ce e dulce, 
foarte dulce Si nu poate să se ’mbuce? (= Som­
nul). GOROVEI, c. 348. # îmbucă ca lupul (s. lu- 
peșle. ISPIRESCU, L. 101) = mănâncă repede, cu 
lăcomie. ZANNE, P. I 628. Tilu, fiind flămând, 
îmbucă gălușlele ca lupul. BARAC, T. 16. Cdt oi 
îmbucă odată: arată un timp scurt, ib. III 680. | 
Absolut. A mancă. Nu află alt adăpost spre 
a îmbucă sau a dormi ziua. ODOBESCU, III 17/,. 
Cei doi prieteni îmbucau în grabă, grăind. SADO- 
VEANU, SAm. V 908. Băiatul îmbucă repede ce 
îmbucd și opoi se duce după trebi. CREANGĂ, P. 
153. Se puseră de îmbucară și se veseliră. ISPI­
RESCU, L. 331. Cu lăcomie începil sd ’mbuce. CON­
TEMPORANUL, II 418, cf. jarnIk-bArseanu, d. 
263, BIBICESCU, P. P. 68.

2*. (Neobicinuit, după franțuzește) A pune la 
gură un instrument de vânt spre a suflă în el. 
Unchiașul obosii nu se sfii a îmbucă bărbătește 
trâmbița vănătorească. ODOBESCU, lIl 96/,.

3®. (în jurul Brașovului, despre mamele care 
dav de mâncare copiilor mici) A mestec.ă mân­
carea copiilor tn gură, înainte dea o da copilului, 
ca s’o poată digeră mai ușor. îmbucă-i pănea, 
înainte de a i-o da!

i". (Tehn.) Trans. și refl. A (se) uni, a (se) 
îmbină două lucruri, prin extremitățile lor, care 
intră una In alta; cf. a (se) angrenă. A îm­
bucă două țevi = a le vârî de un capăt una ’n- 
tr’alta. COSTInescU. O coadă de sapă lungă și 
ovdnd fn vârv o custură lată și tăietoare, îmbucată 
în roadă. l, lONESCU, c. 81. Niște boite ogivale ce 
se îmbucau tntre ele. ODOBESCU. I 442. Fălcelele 
la capu' oialont îmbucd tănjala de care trag boii. 
BREBENEL, GR. P. || (Fiind vorba despre o rană) 
A (se) închide, cf. a se cicatriză, a se trece. 
Untul de cicoare astfel preparat se mai pune la 
tăieturi, că îmbucă carnea tăiată (o împreună și 
o vindecă). LEON, MED. 31.

[Abstracte: îmburăt s. a. Frafii săi de cruce 
.se puseră la îmbucate, căci erau flămămi. CĂ- 
TANĂ, p. B. I 93. Cdnd oala este cu gura spre 
tine, e rău de îmbucat. GOROVEI, CR. 2827; Im- 
burăre s. f. (cu derivatul) Îmbucări vb. IV» = 
(trans.) a da de mâncare vitelor (Năsăud, com. 
N. DRĂGANU), a hrăni vitele (Mănăstireni-Botoșani, 
ION CR. III 345), (refl., despre vite) a se hrăni, 
a se sălură. Și (dranul nostru are mare grijă... 
de bouții lui. îi îmbucireșle și zi și noapte. ION 
CR. IV 130. Are numai o vită două la casă și sd 
mieord cum ie-o îmbucări. CONTEMPORANUL, VIII 
97. A ousil boii vorbind: — Mdi, să ne ’mbu- 
edrim bine ’n astă .seară. PAMFILE, CER. 10. L-am 
tot îmbucării, co sd se capete. Com. N. DRĂGANU. j 
Adjective: tnibiicât, -ă; înibucătăr,-oârc.]

— Din lat •hii-bucco, -are (de la băceoj.

ÍHBCCÁRÍ vb. IVa V. îmbucă.

ÍMBCCÁTÁEÍ vb. IVa y. îmbucătură.

iMBCCĂTĂȚÎ vb. IVa V. îmbucăți.

iMBUCĂȚÎ vb. IVa = bucăți. Uinia norocului 
[de pe palmă] țmbwc<J(iiiî, iáid în mai multe 
păr{i linia viefii. ollAkescu. ap. TDGR. [Șl: 
(4- jumáíd(ij Imbucătăți vb. IVa].

ÎMBVCĂTORÎ vb. IVa V. îmbucătură.

ÍMBBCÁTúrA s. f. 1-2®. Bouchée. 3®. Plat 
4®. Fnprenafle, emhoUement.

1®. îmbucare, băgare !n gură a unei bucăți de 
mâiicare;cf. înghițitură, sorbitură. Cum 
intră cinevâ la ea în casă, il îmbucă într’o îmbu­
cătură. MERA, B. 32. 5â-mi pun pielea la pagă... 
și apoi oiu veded eu cum i-o merge îmbucătura. 
ȘEZ. IX 67.

2®. Bucată de mâncare, cât se poate îmbucă de­
odată, bucata de mâncare din gură; p. ext. bu­
cată (I), bucătură (2®). Embukfluré = Mu.s. ANON. 
CAR. £>e la o vreme nici o îmbucătură macar [nu] 
void sd mai mănânce. DRĂGHICI, R. 27. Pe leneș 
CC erd, nici îmbucătura din gură nu și-o mestecă. 
CREANGĂ, P. 329. Am înghițit repede îmbucătura 
cu un ciolănel. SBIERA. p, 80/,-, cf. marian, SA. 
226, O. II 207, V. 176, MAT. FOLC. 305. îmbucă­
tură mare să ’nghiți și vorbă mare să nu sici. 
ROMANUL GLUMEȚ, I 3/,. După cum (i-e gura, 
să-ti fie și îmbucătura. BARONZr, L. 66/,. Nu luă 
îmbucătura din gura altuia. 1. GOLESCU, ap. 
ZANNE, P. viii 116.

3®. (Neobiclnuit). Fel de mâncare, bucătură (3®), 
bucată (III 2®). [Grangurul] este socotit tn Francia 
ca una din cele mai delicate îmbucături ornito­
logice. ODOBESCU, III 32/„.

4®. împreunare, Îmbinare a două ^obiecte care se 
îmbucă (4®), cf. angrenaj. Așeed fie-care lemn 
la îmbucătura lui și clădi foișorul din nou. ISPI­
RESCU, L. 378. Aceitec, .se învârtesc, prin bala­
male, într’o îmbucătură de fier ce le îmbracă pe 
umdndoud. PAMFILE, A. 78. | Spec. (la râuri, 
fluvii). Locul unde se varsă un râu într’altiil, 
gură. La îmbucătura Argeșului tn fafa Turtucăei. 
CONV. LIT. XLIII 920. Mareo... tși... domolise nd- 
pragnicele ei asalturi împotriva îmbucăturii flu­
viului și a țărmului dobrogean, TAFRALI, 8. 13.

[Diminutiv: Imbueăturâță s. f. LB. |Verb; 
Îmbucături vb. IVa = îmbucături POLIZU, pont­
briant (imhucătări MAT. FOLC. I 565) * (t r a n s.: 
complementul e omul sau animalul) a-i da cuiva 
câte o îmbucătură (LB.), a-i da adese de mân­
care, a-1 țineă bine, a-1 hrăni, a-1 întrețineă; (r e f l. i 
a mâncâ, a se înfruptă. [Turcii] prăsăsc mulfi 
câini tn curie, și-i ind>ucăturesc, că câinele e tata 
lor. ȘEZ, III 76/1—a. Cwm e Bomănul, vrea să mai 
tmbucăturească pe cinevă. RĂDULESCU-CODIN, 1 
43. Nu s'a îmbuf.ăturil nici cw o sfărmătură oarbă 
și slăbise înlr'atăta, de abiă se mai țineă pe pi­
cioare. MERA, B. 264.]

— Derivat, cu suf. abstr. -ătură, din îmbucă.

ilMBVCÁTVRÍ vb. 1V« I 
innucĂTVRi'ȚĂ .. I. ) ’

ÍHBCCMÍT, -Ă. adj. = bucșit. Portițele îmbuc- 
șite sau înfundate cu întărituri cioplite cu multă 
măiestrie, cu stâlpii și fruntarele tncrestate și îii- 
florite. PĂCALĂ, R. 75.

ÍHBCCDR.Í. vb. Ia = bucură. Trans. Poarta 
dintăiu i-ou (mbucurat. NECULCE, LET. Il 268/,j. 
Au trimes soli... la Ștefan V, Domnul Moldovei, 
ca sd-l îmbucure șiNCAl, HR. ll. 63/i,. Ba nu-l 
îmbucurase nici cu un rod. SBIERA, P. 225/n.i 
Refl. Aveau Io cine sd se îmbucure. RETEGANUL, 
p. IV 36/,(. Cdnd o cumperi. Te îmbucuri. JAV,- 
NIk-bArseanu, d. 19. [A d j e cti V-V e r b a 1: 
imbucurălăr, «oire => care te umple de bucurie. 
lată o veste îmbucurătoare 1]

ÍHBUFNÁ vb, Ia refl. ÎtTC de mauvotse bumeur. 
Fairé la moue, bouder. ■— A se bosumflâ. Se im- 
bufiiâ pe mine și trănteă toi prin casă. GORJAN, 
H. II 203. Fii de împărat... «a îmbufnară de ruși­
nea ce pățise. ISPIRESCU, L. 154. ȘI; (neobicinuit)

31'
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imbunlă vb. I. barcianu. | A d j ec t i v și ad­
verb: tmbulnât (îmbuvnăt H. ix 91), -ă = bosum­
flat, supărat foc (rAdulescu-codin, I.), cf. bos­
ii a t, Im buzna t, drâmboiat, Imboșân- 
tat, Imbonțat, strolimbat. Cucuvaie 
tnbufnată, sd nu te fi aflat de unde (e-ai aflall 
MARIAN, I. 5. Grecul se țineă îmbufnai și nu 
vorbeă cu el. I. ADAM. R. 200. Ca un copil 'nbuf- 
nat, cănd la înWrdlare leapădă ce (ine țn mână. 
JIPESCU, O 12. Vorbeă îmbufnat către cocoana 
Frosinica. SANDU-ALDEA, V. P. 148, cf. RAdu- 
LESCU-CODIN, î. 11,75; Imbufnăllc, -S = care se 
îmbufnează ușor. (Numai la) pontbriant. | Abs­
tract: imbufnăre s. f.].

— Din lat. pup. •in-bufonaro <a sta (h)ursuz 
ca o bufniță» (derivat de la bufo «bufniță», care 
a dat In arom. bufii, megl. dacor. 6u/, bufnită, 
sau de la bufo «broască»), păstrat la Aromâni supt 
forma nesincopată {î}mbufunaTe, cu același înțeles. 
Cf. bufnă, bufniță, H. TIKTIN, DRG., TH. 
CAPIDAN, DR. III 758, V. BOGREA, DR. IV 824.

ÎMBUFNÂTIC, -Ă adj. V. îmbutnâ.

ÍHBÜ1BÁ vb. I». Remplir, surcharger (l'csto- 
mac); rassasier, (se) bourrer, (se) gorger, (se) 
gaver. Pousser avec exubérance. Se mulliplier. — 
Trans. (Obiectul este, de obiceiu, stoniahul sau 
pântecele) A umpleă, a Incărcă peste măsură (cu 
mâncări). Câți săraci am puteă face fericiți... eu 
cheltuiala unui ospăț ce ne îmbuibă pântecele și 
ne strică sănătatea, c. NEGRUZZI, l 253. | P. ezt. 
(Obiectul e o persoană) Ii imbutí>ase cu bani, ca 
să-i aibă prieteni. ZILOT, ap. DDRF. 11 Iwtăuiid 
.‘!omnul =■ se îmbuibă de somn. dr. ii 636. Spre 
a nu-i îmbuibă [pe pești cu mâncare]... F. R. 
atila, 55. II Refl. (Obiectul este o mâncare, o 
băutură; p. ext. un prânz, o cină; fig. un Iraiu 
bun etc.) A mâncă sau a bea mult, umplându-gi 
stomacul peste măsură, a se îndopă. Dacă s'au 
îngrășat și s'au îmbuibat, cu sfetnicii lui..., s'au 
viclenit de călră stăpânul său. LET. II 64/,,. S’a 
îmbuibat cu băutură — nu-i nimic că ore de unde. 
DR. II 634. Fifí condamnați și vă îmbuibați de 
prânzuri bogate. I. NEGRUZZI, V 187. Aceste ji­
vine [vulturi] se răped la stârvuri și se îmbuibă 
cu mortăciuni. ODOBESCU, Iii 16/t. Se îmbuibară 
de bunul traiu. GORJAN, l 147. | (Despre plante 
care cresc într’o regiune umedă). A se îndesi și a 
se înmulți, ase îngroșă, a buieci, cf. luxu­
riant. lari in locul grănelor pe lângă bălfi, cresc 
rdfhilc și se îmbuibi sălcișul. SLAVICI, N. 8. | 
(Fig.) A se înmulți peste măsură. Nenumărate 
rele... tn suflet se 'mi^ibează. I. vACAreSCU, p. 
02/1». [Prez, tmbúib, (mai rar) tmiuilife. | Adjec­
tive: Imbulbăt, -& = cu stomacul încărcat peste 
măsură; plin, sătul, îndopat. Matele să-i chiorăiasci, 
lo(iti zice ci e 'mbuibat. PANN P. V. II 115. De vrei 
să fii Episcop, c’o montie vărgată... Supt mitră 
strălucită ascunde-(i capul scc. Și supt o barbă 
lungi stomahul încuibat. C. NEGRUZZI, l 180. 
Bucatele ce se țiitoarserd din îmbuibatele celăti 
turcești. ODOBESCU, I 326. [Peștii] îmbuibați de 
hrană, y. r. atiLA, 57. Ochi îmbuibați = împă- 
ienjiniți, osteniți de fum, oboseală și nesomn 
(Vestul și câmpia Ardealului.) DR. ii 635. (Sub­
stantivat) Atunci lumea se împarte in săraci 
și bogati, tn stăpănt și roăi, flămânzi și tmbuibați. 
bAlcescu-RUSSO, m. V. 559; ImbulbăUr, -toâre 
=care umple peste măsură, îndoapă, îndestulează, 
satură. Jmbuibătoarea cină a părintelui Egumen. 
C. NEGRUZZI, I 319; imbuihaciós,-oâsă focare 
îndoapă. Measele ctale cu chelluiale scumpe și 
mbuiiăcioase. DOSOFTEIU, V. 8. 223.|Abstract: 
Îmbuibare s. f. = mâncare peste măsură; îndo­
pare, (fig.) lux; (prin apropiere de neologismul 
tmbibare} muiare, străbatere cu un lichid, imbibare; 

(greșit tn loc de?) Îmbinare. Colica din înbuibare 
(presle măsură mâncare}. CALBNDARIU (1814) 170. 
îmbuibarea și zgârcenia sânt ciumele care rdstoarnd 
toate împărățiile. BALCESCU, M. v. 336. Iripafiunca 
se face în trei feluri: sau prin curgere continuă, 
sau prin subversiune, sau prin îmbuibare. I. 
lONESCU, M. 325. Pentru ca plugul sd fie mai 
slabii, trebue ca vârful cuțitului să fie îndreptat 
pu(in la stânga brizdarului, sau, tot pufin, să fie 
îndoit la îmbuibarea limbii cu coada lui. PAMFILE, 
A. 42].

— După G. Giuglea, DR. II 632 ș. u. (unde se 
arată că lat. bubia și deci *imbubiare nu există), 
sensul originar a fost «a imbibă, a face să soarbă, 
a umpleă cu un lichid» și p. ext. «a îndopă cu 
o mancare», iar prototipul lat.-vulg. •imburlare 
(din •imbuvies s. •imfruuio, de la imbuere, «im- 
f>regnă, imbibă»). Se pare că cuvântul de origine 
ațină a fost apropiat semantic de familia repre­

zentată prin bul, buiac, buieci (cf. paleosl. bujg sț 
«in deliciis vivere»).

iUBlTlB.ĂClOB. -OÁ8.4 f ^<lj- îmbuibă.

ÎMBUiECÎ vb. IVâ v. buieci.

íhbbiébtbu.-i.ástr.í adj. (ș. d.) v. buiestru.

ímbuiouí t vb. IVa refl. S'tgarer. — A se ră­
tăci. Preujii și poporul tdu ne-om îmbuiguil dc- 
preună. DOSOFTEIU, MOL. 83b,

— Pentru etimologie cf. bâigui.

iuBUiMĂCi vb. IVit V. buimăci.

ÍHBCJOBÁ vb. Ia. Rendre ou devenir rouge 
(comme une pivoine), s'enflammcr. — Trans. și 
refl. A (se) înroși, a (se) face roșu ca bujorul; 
(spec. despre obrajii cuivă) a se aprinde. Obrajii 
fetei se îmbujorară. SANDU-ALDEA, D. N, 221. 
Buba se îmbujorează, se tnflami și se roșește. REV. 
CRIT. III 167. Nu-l tnfocati, Nu-l îmbujorați. MA­
RIAN, D. 33. [Șl: Imbojoră vb. 1»; bujori vb. 1»; 
(rar) bujori vb. IVa DICȚ.|Adjectiv: înibu- 
jorát (Imbojorát, bujorát), -a = roșu ca bujorul. 
Bushorat. ANON. CAR. De abiă scăpat din măinele j 
jupănesei cu chica topor și cu obrajii bujorafi de » 
palme... GHICA, s. 71. îmbujorat de vin și aprins. 
COȘBUC, F. 91. Venffi In ceasul dtmine{ti... supt 
clipirea bolfii ’mbujorate. GOGA, P. 68. Brd și țm- 
bojorată Maica. CREANGĂ, P. 114. Sd fie totdea­
una înflorite și îmbujorate, adică drăgălașe ca 
florile. MARIAN, SE. II 56. Bărbănocu din pădure, 
Măncă-v'ar mor{ii smulture, ud {tnefi îmbojorate. 
ȘEZ. III 61/1,; cf. II 91/,». I(Bld peste lată. Peste 
lată Imbojorală... GOROVEI, C. 142; cf. CREANGA, 
P. 160; PAMFILE. C. 22. Roșoid îmbujorată, |
n 91/..-]

— Derivat cu pref. In-, din bujor.

iaiBüLGÁBÍ vb. IVa V. bulgări.

ihbcijüCÍt. «ă adj. ~ bulucit, strâns gră­
madă, Îngrămădit. Câru{ele trăseseră oam tmbu- 
luciie, și la o margine făcuseră focul. viSSA- 
RION. FL. 230.

iuBVLKEÂBĂ S. t. V. fmbulzi.

IMBUIjZÎ vb. Ia. 1®. Serrer, presser; cMffonner. 
Se serrer, s’enlasser, se presser. Monter d la Ute. 
2^. Assoillir ggn., combler.

înțelesul originar: «a face (din cevă) bulz, a-i 
da forma unui cocoloș» nu s’a păstrat, ci numai 
cele derivate:

1®. Trans. A strânge cu putere la un loc, a 
îndesă, a Înghesui, a buluci (cu deosebi-e despre 
o mulțime de oameni). Enbulzesle = ompritno^



í
ÎMBULZI - 485 — ÎMBUNA

M. V.

obruo. ANON. CAR, Într'o noapte f&căndu-se spotmâ 
(n tabăra lor, au dat (o(t, ca oile, la podul cetăfii, 
și acolo îmbulzind cei de pre urmă pre cei denainte, 
au căzut de pre pod în șanțuri. LET. I 321/,». Șîi 
i-au îmbulzita pre Moldoveni și pre Cazaci lângă 
Prulit. MAG. IST. II 29/,,. Pc’ncetu fi fmăuleiid, 
până i-au. înghesuita la Jurvana cetate, ib. 12/,. 
Cazacii fi htUed [pe Franțuji] de se călcă unii 
peste alții. DIONISIE, C. 225. Ca când i-ar fmăwUl 
dinopoi Românii..., fugiră mâncând pămăntu. P. 
MAIOR. IST. 220. Bora iute se ’nvărtește, Qloată 
mtillif-o îmbulzește, alecsandri, P. iu 574. | 
A boți, a mototoli. Ce-ai făcut de-ai bulzii toată 
cămeșa? (Biica, în Bucov.) Com. G. TOFAN. I| 
Refl. A se îndesă (prin mulțime), a se înghesui, 
a se vârî, a se strânge la un loc, a se îngrămădi, 
(spec. despre oi) a se strânge una lângă alta, 
când dogorește soarele verii (lON CR. vil 251); 
a da năvală printr’o mulțime, a năvăli. Iară 
bieții dărăbani... «'au bulzii la o râpă... și se 
apără. LET. I 232/»,. Imbulzindu-se oamenii, se 
loveă ei in de ei. ib. II 291/,,. Ficștecare se îmbul- 
zeă sft-și scoață mai întâiu laptele. BARAC, T. 
37. Vreo gintă varvară pre aceiași înadtns să-i 
fi Mulzit. p. MAIOR, IST. 30. Părăsiți de călăreți 
se bulziseră la o râpă... și se apără. BĂLCESCU- 
RUSSO, M. V. 653. Afari ?i mici se imbulzeă. 
PANN, E. II 69, Cumpărătorii se vor îmbulzi la 
ddwșii. ODOBESCU. 11 109. Și frunzele ei lăbăr- 
fate ca talpa găștii, se înmulțeau, se îmbulzeau, 
se înghesuiau. CONV. LIT. XLIII 1140. Gloatele se 
imbulzeă și da unul peste altul. ISPIRESCU, L. 
198. Nu vd îmbulziți, că ud dau la toți (strigăt o- 
bicinuit al vânzătorilor). Nu i se îmbulzesc pilu­
lele tn buzunar, adică e sărac. ZANNE. P. V 496. | 
(Subiectul este sângele) A se sui, a se urcă zvâc­
nind (la cap). Ochii bătrânului se împăingeniră, 
săngele i se fniăulsi spre cap. SLAVICI, N. Il 37.

2®. Fig. A se țineă de aproape de cinevă 
(pentru aobțineă cevă), a da năvală (cu o cerere s. 
o rugăminte) la.. Tot îmbulzindu-mă cu cererile 
și poftele sale, n’am avut de la o vreme încotro. 
SBIERA, P. 147/i». Tcsieo că rugăciunile lui Daniil 
sânt primite înaintea lui D-zeu... ii merse adecă 
prin întreaga țară a Moldovei, de aceea tl șl fm- 
ăukeau creștinii. ȘEZ. VI 134. | A împresură, a 
năpădi- Alte nevoi le ’mbulzesc. pann, P. V. i 
141- I A încărcă, a umpleă, a da din belșug. Dv. 
aveți aerul de a voț să (mbukițt pe țărani cu drep­
turi. MAIORESCU, D. II 169. Nu md mai îmbulzi 
cu dragosleal

[Și: bulzi vb. IV«. | Abstracte: îmbulzire (bul- 
zire) 8. f. = înghesuire, îngrămădire, năvală, nă- 
fiădire, insistență, stăruință; (despre oi) strângere 
a olaltă din cauza căldurii și a zădufului (Măgu­

rele In Teleorman, com. OLMAZU). Ămoriul... po- 
toale și împacă îmbulzirea, konaki, p. 4. Vin pă 
toată ziua cu mari îmbulziri la curtea ta. GORJAN, 
H. II 104; îmbulzit s. a.; fmbulzitură s. f.; imbul- 
zeălă (diai, imbulzălă LB., MARIAN) s. f. = înghe­
suială, năvală, îngrămădire, aglomerație. Prea 
multă îmbulzeală la muncă. MAIORESCU, L. 100. 
Îmbulzeala era mare, vrea să scape fiecare. RE­
TEGANUL, TR. 74/7. ^i vor fi seamne în soare, și 
fn lund și în steale, și pre pământ îmbulzeală 
(glosa marginală: sau necaz) păgânilor întru nedo- 
mtrire. GCR. 11 22/„, | Adjectiv: îmbulzit 
(fnibolzlt) -ă = înghesuit, strâns, îngrămădit, făcut 
grămadă, năpădii; împins, îmboldit; spec. (des­
pre cal) mărunt și cărnos (H. II 116), (despre 
om) cocoșat (Zagra, jud. Bistrița-Năsăud, com. i. 
CORBU). Cuprins de multe păcate și îmbulzit. MI­
NEIUL (1776) 196*/»- Inbolzil (= îmbulzit îm­
boldit?) de plăcerea răzbunării. MARCOVICI, D. 
412. [Din cauza] gerului... să ține săngele și toate 
umezelile [trupu]2ut fndrsite șt îmbulzite întru a- 
dăncurile trupului. PISCUPESCU, O. 188. ImbuUit 

de afacerile bibliolecei. SBIERA, F. 207; Imbul- 
zltór, -dâre. PONTBRIANT,]

— Derivat, cu pref. In-, din bulz.

ÍMBCLZITÚRÁ S. f. V. imblltzi.

Îmbumbă vb. I. P. Coudre des boutons, orner 
de boutons. 2°. Boutonner. — (Mold. și Transilv.).

P. (Mai rar) A coase s. a pune nasturi (bumbi), 
a împodobi cu nasturi (bumbi), a bumbi (P). 
Zadii răsfălate, Cârpe împănate. Cojoace ’mbum- 
bate. MARIAN, NU- 607.

2*. (Mai ales) Trans. A Incheiă (o haină), 
vârlnd na.sturele (bumbul) în chcotoare. Este bine 
a luă o cămașă... și a îmbumbă gura cămeșii până 
sus (Bucov.). GOROVEI, CR. 517. Cațere ímöM«n- 
bate {= prinse cu bumbi). BARONZI, L. 110/».

[Șl: (Mold.) Imbumblă (diai, fmbunjilttâj vK 1 
TDRG. I Adjectiv: Imbumbât, -ă = Încheiat; 
fig. (modern după franc, boutonnt s. germ, zu- 
geknOpfl} neapropiat, închis, neabordabil, inacce­
sibil. I Abstracte: Imbumbăre s. f.; Imbumbât 
s. a.; Imbiimbălără s. f. | Instrumental: im- 
bumbâtoăre s. f. = (la îmbrăcăminte) pnjița albă 
(de pe marginea bitușcăi, unde se încheie), prevă­
zută cu bumbi. PĂCALA, M. R. 513; imbunihălăr 
s. a. = aparatul (în formă de cârlig) cu care închei 
nasturii de la ghete (Sibiiu), croșet.]

— Derivat, cu pref. fn-, din bumb. Cf. bumbi, 
desbumbă.

ÎMBUMBĂ vb. 1 V. îmbumbi.

ÎMBUMBĂcĂT. -Ă t atij. BempU de coton f~ 
Astupat cu bumbac? Urechea de ptamd tmbum- 
băcată fi de zavistie astupată. CANTEMIR. IST. 
87. [Ar puteă aveă insă și înțelesul de «instigau 
sau «amețit*, cf. î m b u m b i c ă.]

ÎMBUMBĂci vb. IVa V. imbumblcă.

3. a.
ÎMBCMBĂTOĂRE S. f. ț 
ImbümbAtór s. a. l v. Îmbumbă. 
ÎMBUMBĂTVR.i S. f. J

Imbumbî vb. VI». Bowrgconner. — A înmu­
guri. -Livezile au îmbumbit și-i semn.., cd frigu-i 
pe ducă. PAMFILE, A. 247. [Și îmbumbă, vű I 
PONTBRIANT,]

— Stă In legătură cu ung. bomb- «mugur» (cf. 
bombovalni, bombázni «înmuguri* bimbó «boboc»). 
Cf. bumbi, bombi, desbumbt.

Imbvmbiă vb. I V. fmbumbă*.

ImbumbiC-Ă vb. I. Instiguer. — (Oravița, In 
Banat) A îndemnă, a instigă: L-a 'mbumbicat. 
Com. A. COCA. [Cu schimb de conj.: îmbumbăcl v. 
IVa = a îmbătâ, a ameți pe cinevă de cap (Straja, 
In Bucov.). Com. a. tomiac.]

— Din lat. io bombico, -are «bâzâl (despre 
albină)», cu accea.și trecere de sens ca la rom. 
băzăl (2*). DR. III 676.

Imbun.ă vb- I(a). I P. Apaiser, calmer, amé- 
liorer; s’améliorer, s'apaiser, se radoueir. 2’. Fairé 
du bien. 3®. Consoler, encourager. 4®. Convaincre. 
6’. JSoaper, (se) réjouir. 6*. Promelire. 7'‘ Se 
pTomettre. 8®. S'améhorer. 9’. Se rendre auréable, 
se concilicr la faveur, s'insinuer. 10®. S'accom- 
moder, se réconcilier.

1®. Trans. A face pe cinevă să fie (mai) bun, 
a Impăcă, a liniști. Nedireptatea-i aduce de laudă 
și fălesc omul, pentru să-l imbuneaze. VARLAAM, 
C. 306,. Piti oamenilor spre a imbună pe zei, 
închipuise un soiu nou de înjunghieri și de sacri­
ficii. ODOBESCU. III 4S3/i,. £câpa(t de lătratul
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cdnelui..., pe care-l puteți foarte lesne imbună. id. 
III 483,1,. Copiii miei cum sd-i tmbun? Nevestei 
mele ce să-i spwt Cdnd va ’nlrebâ d‘'. El-Horab? 
COȘBUC, B. 99. Ai avut și afaceri, zise nevnsld-sa, 
ca să-l îmbuneze. Zamfirescu, r. 109. L’u caut 
să mi-l îmbuti. Și bucale ’n masă-i pun. MA­
RIAN. SA, 5. I (Despre un obiect neînsuflețit) A 
aduce în stare mai bună, a îmbunătăți. Averile 
Ne-iim îmremă. Stările Ne-om îm/nină. TEODO­
RESCU, P. P, 552ti. II Refl. A se face mai bun, 
a se Îndreptă, a se corectă. Să iară nici cu aceasta 
nu vă veți tmbună și veți hi tmblându fn aleonul 
mieu, eu încă voiu tmblă fn (ticonul vostru. CW. 
D. BĂTR, I 10. Sorlile-i au sd sc 'mbune. COȘBUC. 
JE. 22lt.

2’. t A face bine cuivâ, a ferici pe cinevâ. Im- 
burară oamerii ceia ce acește sâmtu, ferice de 
omerii loru (:Fericară PSALT scH.). PSALT, 
(HURM.) 299, cf, 65, 100.

3’, Trans. A mângăiâ, a consolă, a incurajă 
(LB). Și s'au împreunat cu beizadea, feciorul lui 
Cantemir-vodă, anume Dimitrașro, șt i-ou îmbunai 
Dumilrașco cu cuvânt bun. LET, li 269',,. Aluncea 
Domnul Costandin-vodă... s’au împreunat și ,cu 
Haizler [prins In războiu], cu carele... voroavă fă­
când, îl imbună cu cuvinte de mângăiere peniru 
ale vremii și ale lumii întâmplări. MAG. IST. II 
163/i,. Și-i tmbună că iaste sfântul întru ajutoriu 
cu dânșii, șf-t adeveriiă cd cu rugăciunea sf[ă}n- 
lului vor fi pdzifi. MINEIUL (1776) 162V,, Calul, 
dacă văzii așă, tncepU sd-1 îmbuneze, ba că o sd 
facă cutare lucru, ba că cealaltă. ISPIRESCU, L. 
162. II Refl. A se mângăiâ, a se consolă. Intr’ 
acest chip Erotocrit cântă, făr' a si ’ndiună, Căt 
de a sa tânguire crângurile răsună, pann, e. I 77.

4*. t A înduplecă pe cinevâ cu vorba, a otn- 
vinge. llie Frige-vacă spatar, și ou alti mulfi 
boieri... f( îmbunară [pe Bogdan] cum vor sd fugi... 
și fugi șl Boffdan cu dânșii. LET. Il 298/,.

5®. Trans. A face pe cinevâ să fie bine dis­
pus, în toane bune, a înveseli. Ăiot buni-i intri- 
starea decât râsul, ci prin [în]lristar«o obrazului, 
îmbună-se-va sufletul omului, sicriul de aur 
ap. GCR. I 271/,,. ...Nu puteă o minută inima 
a-și tmbună. PANN, E. I 52. [Vinul] cdnd tl beai, 
le tmbună. id. p. v. I 116. || Refl, t A rămâneă 
încântat. Amândoi stălură pe cai ca niște voinici, 
de care se îmbunară toii. PANN, E. n 86.

6*. (Banat) Trans. A promite, a făgădui (o 
parte din avere, zestre). Tata mi-a îmbunat 200 lei 
parte și până acum nu mi-a pldtil-o. Com. COCA.

7®. (Mehedinți) Trans. A gândi, a speră să 
obțină, să dobândească (prin procedări amabile, 
prin purtare bună cu cinevă). Amarttă turtured... 
Pune cuibu 'ntr’o nuiă, Bate vântu și i-l ia. Când 
sofioara-i răpune. Nici alta nu-și mai tmbună. 
GRAIUL I 6.

8®. Refl. (Cu deosebire despre vreme). A se 
face mai bun, a se Îmbunătăți, a se îndreptă, ase 
răzbună. Jmbunezu-me--.corrigo me, emendo 
ine. ANON, CAR., cf. LB. Vremea se va îmbunâ. 
PAMFILE, VĂZ. 2.

9®. Refl. (Construit cu Înaintea, intre, 
că tre, pe 1 ângă, s. cu dativul) A se luă cu 
binele 5. binișorul, a se face plăcut, a plăceă, a 
intră In grațiile cuivă prin lingușiri, a se linguși. 
8e va tmbună sluga ta înaintea ta. BIBLIA (1688) 
344*. Imbunăndu-se neșle clevelnici cătră bogobo- 
reful, î{ părără [pre s/dntul]. DOSOFTEIU, ap. 
TDRG. La vrăjitorii locului mergând, cu mulld 
mild li se îmbunară. CANTEMIR, IST. 144. Atunci, 
zice Acropolita, cd împăratul și săborul patnar- 
hesc, pentru ca sd sc tmbuneee cătră Asan loan... 
P. MAIOR, IST. 230. A se 'nbună cdlre ddnșii, ceea 
ce puteă făceă. BELDIMAN TR. 360. Co«ma.,. cered 
sd se îmbuneze pe lângă soția sa, corc... ședed 
mdnioasd. N. GANE, ap. TDRG.

10". Trans. și Refl. A legă din nou raporturi 
bune, ase iinpăcă (cu cinevâ). polizu, pamfile, 
J. Ill, marian. Când aveam nădejde sd mă ’mbun 
cu tine, te-am pierdut de-odaiă. pann, E. lll 114. 
Noroc sd deie Dumnezeul... Care vra să zică, v’ali 
îmbunat băieți? RÂDULESCU-HIGER. ap. TDRG.

[Prez, {znăunia și (Transilv.) tmbún. | Și: îmbuni 
vb. IV» (BIBLIA, 1688, ap. TDRG.) Dar iar singuri 
se ’mbuneă. i. vâcArescu, p. 466/u. Te-om văzut 
la casa «tea, Ali-ai tmbunit inima! GIUGLEA- 
VÂLSAN, R. S. 141. I Ad j ect i v: hnbunăl (șl cu 
înțelesul) Împodobit. Fiele lor îmbunate (:podo­
bi te DOSOFTEIU. PS.) CORESI. PS. 391. Dră îm­
bunat cu boierii i=se bucură de favoarea boie­
rilor). URICARIUL, X 403/,; tmbuDăldr, -«are f 
adj, subst.=care imbună, care împacă, împăauitor; 
lingușitor. Pururea tinerii se pleacă și cred cu­
vintele rele a pohlibuitorilor (tmbunătorilor). LET. 
I 154/1,. Cm Inbunălori cdlrd corb... priința a-i 
vănă a se ispiti íncepö. CANTEMIR, IST. 351. (ad 
4®) Fina boierilor carii sdni indemnători șiîmbu- 
nători spre strângerea unul altuia, let, ll 54/„. 
Cfl pre ciuma de prejur sene giambașii șt Imbu- 
nălorii să-i iegonească, MAG. IST. III 80/j,. ) Ab­
stracte: Smbunâre s. f. = Încurajare, Îmbărbă­
tare; lingușire: (Ban.) ajungere din zestre cf. H. 
XVIII 284), înțelegere cu privire la zestre. [Prie­
tenul la necaz] sd ne deaie bună măngăiare și tm- 
bunare. CALENDARIU (1848i CI. Sirotci esie un 
copil..., nu știe ce este imbunarea și minciuna. C. 
NEGRUZZI, 1 141, Tnibunorao lui nu-i plăceâ. CON­
TEMPORANUL, Vii 485; tmbiiuât s. a. s= îmbu- 
nare; (In Ban.) Înțelegere asupra zestrii. £ntC>una(uI 
= emendatio. anon. car. itamă cdnd m'ai mă­
ritat, Jn făntân' să mă fi dat, N'ai aveă nici un 
păcat. Cu banii de la 'mbunal Să fii luat scân­
duri de brad. HOD09, C. 78; tmbun&tură ț g. f. b 
Îndemnare, făgăduială; lingușire. Nu-li paie că cu 
une îmbunăluri și menciuni ca aceasta veri birui 
mentea mea. varlaam, C. Il 63,. 5d scrie Mol­
dovenii la Leși cu rugăminte și cu tmbuníiurí. 
LET. II 222/1*. Grecii... care sânt deprinși... a veni 
tn țară, sd se desfăteze, unii peniru agoni[si]ta, 
oljii peniru tmbunăturile. MAG, IST. III 331',,. De 
tmbunăturile lui Calockir tnflăndu-si. CANTEMIR, 
IST. 370; fmbunăriiiinn + s. f. = lingușire. Nice cu 
imbunăciunile nice cu măguliciunile cneajiului nu 
s’au duplicai [sfântul]. DOSOFTEIU, V. S. 8,.]

— Derivat, cu pref. Jn-, din bun.

ÍMBUN.ÍCXÚ-NE t S. f. I 
ImbcnAti ră t s. f, I 

iMBUN.ĂTĂȚÎ vb. la V. înibunătăli.

ÍMBüNÁtAtÍ vb. IV». 1». Kendre ou deventr 
meílleur, (s')amiliOTer. 2*. Approuver, admdlre.

1*. Trans. și refl. A face ca cevă să fie 
(mai) bun, a aduce în stare mai bună, a amelioră.

zise Dfojmnul cdiril Jnu, pentru căci ai îmbu- 
nălă[at alacerea? BIBLIA (1688) 274. í'ectoofő (tn- 
bunătâfeacă sufletul mieu. MINEIUL (1776) :83’/i. 
Vitele ceale slearpe... se pot imbunătățâ pr.n al- 
luit. ECONOMIA, 169. Â îmăundtdtl pâmdntul. 
lONESCU, C. 40. Koătnson... cdnld... un cdnitc spre 
laudă înaltului împărat care l-au imbuiMătil. 
DRĂGHICI, R. 153, Nu este vrednic de a i lă îm- 
bunătăți soarta. MARCOVICI, D, ll/„. Duhu. sfin­
țeniei curdtd și tmbunălă(eaiă toate, id. ib. 11. Si 
facem grădini, fabrici, să 'mbunălă(imu ;otirfi. 
c. NEGRUZZI, II 261/8, Prin această încurajare să 
se îmbunătățească soiul hergheliilor, id. I 36. O 
an... Începi, prefă, răstoarnă și Imbunăttleasă. 
ALEXANDRESCU, M. 5. Acesi regim i-a iniună- 
tătil starea sănălăfU. TDRG, Finul se îmbtnălă- 
fejte stând in pivnifă. DDRF.
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2°. (Impropriu) A aprobă, a admite, a consimți. 
Acest svat măgăresc Măgării cu un glas il tmbu- 
iiitălesc. Și-odată tofi pornesc. DONICI, F, 17.

[Și; iinbunătățâ vb. (prin haplologie) îmbu- 
nAți I vb. IVa. .Ai imiunătit mila ta. BIBLIA 
11688) 193,. I Adjectiv: imbunătățit (cu nega­
tivul; De(l)mbun&tățlt), -A care este adus in 
stare (mai) bună, ameliorat; (mai vechiu) înzestrat 
cu calități bune, cu virtuți. Râvnind viefH ceii 
îmbunătățite. MINEIUL (1776) 123‘/i. .Accm a să­
vârși... îmăundidfiie {apte. URICARIUL, II 268'j4. 
Jusul Pașa, Serascherul, wn om imbunălălit. BEL­
DIMAN, TR. 359. Au boidrtl tmbunătă(ilul căpitan... 
să-și întoarcă puțin calea pentru hatârul lor. DRA- 
(îHlCl, R. 24. In sadar căutăm pe imbunătătitii 
strămoși în nevrednicii lor moștenitori. MARCO- 
VIOI, c. 123. [ Abstracte: îmbunătățire (îinbu- 
nătățăre ț) s. (. = acțiunea de a face s. de a aduce 
un lucru In stare mai bună, ameliorare, aprobare. 
Când le vei a/lă într'o stare dcsnădijduilă, nu-ți 
pierde îndrăeneala, căci va veni vremea tmbună- 
idțirei. MARCOVICI, D, 14/i,. Tcji sport tncel tn- 
cet In îmbunătățire și fertcire. DrAohici, r. 153. 
Cdnd o fost vorba de vr'o ímbundídfire obștească... 
C. NEGRUZZI, I 313. Dc ’zjibwndidfiri rele, cât vrei 
.săntem sătui. ALEXANDRESCU, M. 6. Să zicem... 
imbunătire in loc de ameliorare. MAIORESCU, CR. 
258; îmbunătățit s. a.]

— Derivat, cu pref. în-, din bunătate.

ÍHBDNÁTÁTIMÁBB t 8' Í- 1 
iMBCNĂTĂț)hÁT.-Á t adj. / ’■ 

iiHBCNĂȚÎ ț vb. IVa v. îmbunătăți. 

ímbunfá vb. I.

ÍMBIINÍ vb. IVa.

r. imbutni.

tnibunâ.

Í9IBORÁ vb. I*. Couvrir de bruine, de frimas, 
ăe gtvre. — A acoperi cevâ cu ceață s. cu brumă 
(V. bură). LB. [Prez. îmbur șiimburiz LB.| Ad­
jectiv: Imburăt.-ă ib.].

— Derivat, cu pref. în-, din bură.
iuBUBDĂ vb. I. (Se) renverser, {s’Joballre, 

(se)}eter d bas.—(Transilv. și Ban.) Trans. și 
refl. A (se) răsturnă (FRAncu-CANDREA, r. 54, 
VAIDA), a (se) da peste cap (rev. crit. III 167), 
a dobori, a (se) prăvăli (LB,), a (se) trânti (la pă­
mânt), a hulul (Com. M. ITTU), a (se) prăbuși. Să 
se ducă deci fiecare la bradul ș* molidul său.... 
și cdnd vă voiu da eu semn, atunci fiecare să-l 
îmboarde la pămănt. MARIAN T. 193. Jl apucd pe 
feciorul nostru un fior și cască... pănă se îmboardă 
la o parte și adoarme dus. MERA, B. 120, cf. (se 
imburdă) 121. Mândra... o murit, Pămăntu s'o’n- 
lelenil; Și văntu o aburat. Și brătariu i-o’mburdat. 
DOINE, 46. S’a îmburdat carul. DDRF. Gardul cu 
proptele nu si'mburdă = cel cu buni ocrotitori nu 
piere, zanne, p, iu 159. li imburdal cu lea­
gănul = e scrintitla minte, ib. III 205. [Ind. Prez. 
ímbúrd și (mbdrd LB.].

— Etimologia necunoscută. (După G. Giuglea, 
DR. III 695. ar fi un derivat din bord «bolovan», iar 
.sensul originar ar fi fost «a se rostogoli ca un bo­
lovan» sau «a se Împiedecă, izbi (căruța) de bolo­
vani». Ar puteâ fi, ca șl zburdă — cf. DR. III 
838—• un derivai din lat.-pop. *lmburdo, -are, 
din burdus «catâr»; după N. Drăganu, cuvântul, 
întrebuințat numai In Transilv,, a însemnat la În­
ceput «a răsturnă pe o latura, a da pe o coastă» 
si ar fi derivat din ung, borda «coastă).

ÍMBCB1CÁ vb. I v. burici.

ÎMBUIITOSÂ vb. Ia ț = (Imjborțosă DICȚ. 
iMBtiRȚONĂ vb. 1» ) (modelat după burtos} 

ÍMBVKU1EN.Á t vb. 1» refl. S'emplir de mau­
vaise herbe. — \ se umpleâ de buruieni, cf. huru­
ie n â. [O^orui] feleni-.se-i/a și se va inburuend lot. 
BIBLIA (1688) ap. TDGR.

• — Derivat din buruiană, cu pref. în-,

Î.WOLKZOIÂT -Á adj. = (îm)bârzolat. Câ(i 
mistreți lmburzoia(i și coljoși... pot să ne mulfit- 
meascd noud cd i-am ușurat de povara silelor. 
AGARBICEANU, LUC. III 176.

ÎMUVBZlJLri vb. iva = burzului. £ie(2ânele] 
s’o îmburzuluit, De jos s’o sculat. La (culaTC) a 
alergat... MAT. KOLC. 1539.

ÍHBL'TÁ vb. I refl. CoJilrarier.—(Bucovina) 
A face In ciudă (com. a. tomiac), în butul cuivă.

— Derivat din loc. adv. In but(ul cuivă).

ÍMBVTO1.Í vb. Ia Mettre en făt. —A turnă, 
a așeză vin în butoaie, costinescu.

— Derivat din butoiu, cu pref. Iu-.

i.MBPTCci vb, IV» V. butuci. DICȚ.

tHBțTTDși vb. IVaPatrc bouger deplace,pous­
ser, rejeter.. — (Transilv.) A împinge pe cinevâ s. 
cevă (LB.), a urni pe cinevă din loc cu de-a sila, 
cu forța, (sima, m.). [Și: Imbutnșă vb. Ia .Ant(a 
tl tmbutășă. I, slavici, ap. TDGR,]

— Derivat, cu pref. în-, din butiiși.

ÍMBUVNÁT. -.i adj. V. îmbuînă.

ÍHUUZNÁT, -.1 adj. V. bosnăt.

ÍMBUZVNÁBÍ vb. IV f». Empocher, mellre 
dans sa poche. Folsr, dérober.— (Neobicinuit).

1*. (După franc, empoeber) A pune, a băgă tn 
buzunar, a umpleâ buzunarele. DICȚ.

2*. A scoate pe ascuns din buzunare, a fură, a 
șterpeli, a buzunări. DICȚ.

— Derivat din buzunar, cu pref. în-. Cf. bu­
zunări.

1HD.ÁT f 8. a. 1’. Troupes de secours 2‘. Impöl, 
conlribution exlraordinaire.

1*. Trupe de ajutor. Prinse de veste cd vine Rus- 
ciucului imdat. DUMITRACHE ap. ȘIO. Călcase pe 
lusu/-Poșa care veneă cu imdat rieiruiui. ib.

2“. Dare In bani la Poartă pentru întreținerea 
trupelor trimise în ajutor; dare extraordinară. 
Banii imdatului fării Românești, care s’au fost 
rânduit prin... fnattd {mpdrdteascd poroncă. URI­
CARIUL I 26/,. Peniru birul țdrii și pentru im­
dat, care sd istovdsc la viitoarea lună Septemvrie. 
ib. 25/29.

— Din turc, imdad «ajutor» {imdadiyb «dare în 
bani») ȘIO.

ÍME interj. Fois. regarde un peu, — (Ungurism 
In Munții apuseni). Uită-te, privește I Ime, măi, ce 
mirure {= privește, mă, ce minune)! frAncu- 
CANDREA, R. 54.

— Din ung. Ime, cu același sens.

IMEDIAT, -Ă adj. adv, Immédiat. Immédiate-
— Adj. Care se produce fără mijlocirea al­

tuia, nemijlocit. | Care este s. se Întâmplă 
fură interval de timp s. de loc, îndată, numai de­
cât lângă s. după... Răspuns tmediai. In imediata 
apropiere de... | (Mai ales) Adv. Nemijlocit, În­
dată, numai decât, pe loc, (pop.) acușica, acuș-acuș. 
Vino imediat! [Pronunț, -di-at și -diai.]

— N. din Ir. (lat. immedliitus, -a, -um incmij- 
locit» <in -t- OTcdtMs).



IMENS IMITĂ

imelt

e m i-

se așeză acolo pentru totdeauna.

IHÉN8. •.! adj. !•.—2®. Jmniense.
1®. Care nu se poate măsură, fără măsură, fără 

margini, nemăsurat, nemărginit. Unde se întindeau, 
nu de mult, imense păduri, acum sânt vii și livezi 
de pruni. MEHEDINȚI, R. 16.

2*. Fig. Care este peste măsură de mare, foarte 
vast, enorm. Diversele specii de vase barbare ce 
d-lui a avut imensul merit de a descoperi tn acești 
din urmă ani. ODOBESCU, II 305. In imensa li­
teratură liturgică a Sudiștilor există trei feluri de 
Vama. id. 201. Aceasta este eminenta administrație 
a unui om așa de experimental, care are imensul 
avantagiu tn contra noastră a celor tineri... MAIO­
RESCU D. IV 313. A avut pentru acea proclamare 
a Regalului un mare merit și opoziția de atunci 
din Cameră și din Senat un imens merit, id. ib. 463.

[Familia: (fr. immensiti, lat. immensitas, 
-(alem, idem) Imensităte s. f.»=mărime nemăsurată, 
excesivă, întindere mare, fără margini, vastă, 
extraordinară].

— N. după fr. (lat. Immensus, -a, -um «nemă­
surat» <in + melior].

IMENSITATE s. f. V. Imens.

ÎMEH 8. m. Nom de chien. Nume de câne. H. 
IX 37 “

— Sensul originar pare a fi «vigilent»; în acest 
caz ar puteă derivă dintr’un ung. émes «treaz» 
(cf. adverbele ungurești émen, émett, diai. 
«treaz»).

Íhv- V. int-.

ímfierátec, -A t adj. v. tieratlc. 

ímfIjÁ vb. I V. umflă.

IMICLÍC s. a. V. emiclic.

IMIORÁ vb. la. Immigrer. — (Opusul lui ... 
g r ă). Intrans. A se duce Intr’o țară streină 
scopul de a .-. i......
[Familia: imigrânt, -ă subst. 
imigrează.]

— N. din fr. (lat. immigro, -are < in+migro}.

IMIGRANT, *A subst. V. ImiErră.

ÍMIÍT. «A adj. V. înmiit.

IMINÉ1 s. m. plur. (Imbrăc.). Sorté de chaus- 
sure (en cuir noir). Gros souliers de pagsan. —• (în 
vechia Românie). (In Înțelesul mai vechiu) Pantofi 
boierești tăcuți din piele (dc obiceiu de marochin) 
colorată In ne^u sau roșu, mai rar In galben, 
(Astăzi mai ales) Jumătăți de ghete (DAME, T. 169, 
VASILIU, C.), un fel de pantofi (H. 11 118) mai 
groși purtați de țărani, botine (H. X 567) din piele 
^asă fără gumă (ȘEZ. III 155/m), opinci cu talpă 
de lemn (I. golescu, c. i 181), numiți pe alocuri 
și ci pici (H. I 253), cf. H. II 223, III 38, IV 
45, X 86. Ciubotarii... să nu aibă voie a lucră 
tilelin sau iminii. URICARIUL. XIV ă/jj. Iminit[t] 
se port șl fără meși și sânt la făptură ca niște 
meși împreunați cu papucii și [ou] talpă ca pa­
pucii. I. GOLESCU, C. I. Cu picioarele goale bă­
gate tn niște iminei de saftian. FILIMON, c. I 600. 
Sd md lași cu salbă de galbeni frumoși, cu na- 
framă albă și iminii roși. ALECSANDRI, P. Il 22. 
(Grecul] purtă... iminii mici și roșii. ODOBESCU, 
I 132/,,. Miu... sărută imineii ceaușului. DELA­
VRANCEA, s. 206. Se tncaltă apoi cu iminei galr 
beni sau cu meși negri de mort, marian, Î. 62. 
Bluza albastră și imineii din picioare ii schimbă 
odată cu începutul toamnei. dunAreanu, ch. 65. 
Imineii sânt încăljăminlea de vară pentru sal 
și sărbătoare; pe câmp, nimeni nu-i duce, decât 
doar la tăiet ori rădicat via... Se fac tot din piele 
de iuft, cu același călcâiu și talpă, ca și ciobolele,

fifitwtft fi potcovifi. ȘEZ. IX 34. inc(li{a{< cu itnv 
n»<, Gdiiit de codru pustii, șez. III 154/,,. În- 
cdlfați cu iminii. Iar tn cap cu pălării Și cu 
ărâj'ie] narangii. ib. vil 21. Cu chitii cu iminii. 
PkSCtJZESCV. L. P. 218, Mândra mea e-o teleleică. 
Ci popa ti ia scurleici Și primam’ iwiinei. mat 
FOLC. 1 433, cf. SEVASTOS, H. 137/,,. [Singularul 
foarte rar: Doscâlul Chiosea... scotei imineul din 
picior ii-l asvărleă după dânsul. OHICA, S. 61. | 
Și: iminii s. m. plur.; (turcism vechiu, neasimilat 
limbei) imeni s. m. = un fel de pânză vărgată 
pentru macaturi de divanuri. Imeni, bucata 44 bani 
TARIF ap. ȘIO. I D i m i n u ti v: imlneuAșI s. ni. 
plur. = iminei mai mici pentru copii. [Imineii] co­
piilor se chiamă mineuoșt, putându-se «tocmi» sau 
«porunci» și din piele de vax. pamfile, i. c. 349. 
|Nom. agent. (< turc, yementáí) t Imiuigiu b. 
m. {H. XIV 436) = cizmar de iminei. Jsnaful ct- 
zmarilor, panlolarilor, iminigiilor și papugiilor. 
DOC. (după 1820), ap. ȘIO.]

— Din turc, jemeni «pânză colorată din lemen; 
un fel de ghete scurte din piele roșie și neagră». 
Cuvântul există la toate popoarele balcanice. Cf. 
ȘIO.

IBfiNÉNT, -Ă adj. Imminent. — Care stă gata 
să se producă, să se întâmple numaidecât; p. 
ext. care nu se poate împiedecă, înlătură, cf. ine­
vitabil; (când e vorba de cevă rău) amenințător. 
Schimbarea păstoriei prin tinerea vitelor cu Iurage 
mliliflnlt T ri ooe:arH/tciflle... este iminintă. I. IONESCU, D. 225. 
Cdnd vor vcA să vorbească de un pericol iminent, 
vor puici alege din aceste imagini pe aceea ce le 
va părei mai plastică. 1. NEGRUZZl, l 389. Pri­
mejdia cea iminentă astăzi este pentru [Un^ri] 
întinderea tmpărăliei Țarului asupra întregii Pe­
ninsule Balcanice. ODOBESCU, lll 366/,,. Necesi­
tatea... se anun/ă ca iminentă. MAIORESCU. D. ii 
62. Pdsăciui devenise atât de iminent, încât regele 
Ludovic Filip nu l-a putut tnlăluri. OIIICA, 8. 180.

[Șt: Iminint, >& ț adj. | Familia: imlnânță. s. 
f. = starea unui lucru sau a unei situațiuiii imi­
nente; amenințarea unui lucru (mai des răul care 
trebue să se producă, să se întâmple cât de curând. 
(Med.) Iminentă morbidă = amenințare de boală, 
adică starea organismului care nu este boala, d care 
pregătește boala, predispune la ea. bianu. d. s.]

— N. din fr, (lat. immlnens. «entls, idem < in 
-I- mineo).

IMINÉNTÁ s. f. v. Iminent.
IMIXEU.ÂR 6. m. plur. iminei. 
luiNioitr s. m. V. iminei.

IMIHÎI s. m. plur. (îmbrac.) v. iminei.

IMIRAIIÖB t 8. m. V. imbrohor.

miN 8. m. Nom d'une chanson. —Numele unui 
cântec *din popor. H. II 82.

IMITĂ vb. l*.-2*’. Imiler.
P. Trans. A face sau a încercă să faci Ia fel 

ceea ce face altul; a voi să fii la fel cu cinevă In 
vorbă. In faptă, în port, în maniere; a măimulări, 
cf. a strâmbă, a Îngână pe cinevă. | P. ext. 
A luă pe cinevă sau cevă ca model, pildă, exemplu. 
Să imităm... p'acei ce-i vedem făcând bine. PANN. 
p. V II 21. Ca să înlăture intrigile și sâ-și facă 
favorabili pre miniștrii Porții, imitau politict Gre­
cilor care consistă a da bani. C. NEGRUZZl, I 277. 
Votu pune a mea silință Adevăru-a imită.
DRESCÜ, M. 224. | Spec. (în lihr. și artă) .\ luă 
ca model opera sau felul de a lucră al unui artist 
sau al unui scriitor. Să ne dispensăm cu t)tul... 
de a desfigură pe autorii lor, de eâte ori binevoim 
a-i traduce, a-i imită sau a-i loccliză. ODOBZSCU, 
III 21/5.



IMITABIL împăca

2*. Trans. A face ca cevă să semene foarte 
bine cu altcevă. cf. a contraface, a plăsmui; 
a c o p i ă. A imită scrisul, semnătura cwti'd.

[Adjectiv; Imitât (cu negativul: neimitât,pro­
nunț. ne-ij -ă « care este făcut așă, încât se­
mene cu altul, care este contrafăcut. Cărțile... au 
fost traduse in cea libelană și scrise cu niște litere 
imitate. ODOBESCU, ll 200. Acele tonuri neimi- 
late. Glasul acela mlădielor. aLEXANDRESCU. M. 
317. Noi credem că au rămas necitifi — un mijloc 
foarte sigur pentru a rămâneă neimilați. MAIO­
RESCU. CR. II 223; — Imitafâr, -oare adj. subst. 
= cel care imită, care caută să facă cevâ după 
altul. (Substantivat) [Am cetit versurile] lui Marcu 
Aureliu ííemesianul Cartaginezul, imitatorul iui 
Opian. ODOBESCU, III 62/,. (Diminutiv cu înțeles 
desprețuitor; formație personală) Imltatorâș s. m. 
Lecoeo, un imilaloraș parizian al caricaturistului 
operei, id. ib. 102/,«. | Abstract: imitâre s. f. 
» acțiunea de a imită, de a face cevâ după altul, 
de a contraface. j| Familia: (fr. imitoMe, lat, 
imitabilis, -e, idem) imităbll (negativ: nelmitâbil, 
pronunț, ne-i-), -ă adj. = care se poate imită. Ne 
arătau tn scrierile lor neimilabila frumusefi a 
limbei. c. NEGRUZZI, I 334;—(fr. imitatif, lat. imi- 
tativus, -a, -um, idem) imitativ, -u adj. (întrebuin­
țat mai mult tn muzică și fn poezie) = care imită 
(sonurile naturii). Armonie imitativă, cf. ono­
matopee;— (fr. imitation, lat. mftatío, -onem, 
idem) imlUție. imilațiâne s. f. = acțiunea de 
a imită; fapta sau lucrul făcut prin imitare 
sau imitat; contrafacere; cf. copie. S’ar puteă 
scrie [o carte] luând de subiect vânătoarea... și 
analizdnd... toate impresiunile ce ea produce 
asupra imaginatiunii... prin imitatiuni armonice 
sau prin reprezentări plastice. ODOBESCU, lll 60/ 
Înscenări de imitație jacobină. MAIORESCU, D. Il
41. Sdnt multe boale care se pot produce prin 
imitațiune, mai cu scamd la copii, la femei și la 
bărbați impresionabili. BIANU, D. S.]

— N. după fr. (lat. Imilor, -ari, idem).

iniTĂBiL. *Â adj. 
IHITĂȚIE S. t. 
IMITAȚltXE S. f. 
1S1ITATÍT, -Ă. adj. 
iniTATOBÂfl s. m.

V. imită.

ÍML.ÍDIÁ vb. I V. Inmlădiă.

fmiiATÎ vb. IVafAgric.) v. imbliti.

Imh- V. twM-

IMN s. a. l®-2®. Eymne.
1. Cântec de laudă (In onoarea cuiva: a lui 

Dumnezeu, a unui erou etc.), cântec de preamărire, 
cântec festiv cf. odă. îndam Scavinschi scriă imne 
asupra fericirii patriei, c. NEGRUZZI, I 206. Văd 
par’că ti» /oilelonul Zimbrului imnul următor; Erou 
ilustru... RUSSO, S.12. lșiinal(ă cânlireful zburător 
Imnurile armonioase l'al natúréi creator. ÁEEXAN- 
ORESCU, M. 261. Un. lunp caic de abanos in aur 
prelucrat, Cu imnuri'din Coran frumos pe margine 
săpat. ALECSANDRI, P. I 147. | Fig. Pdduri și 
lacuri și mări și flori și stele tntoanipentrumine 
un imn nemărginit, id. 111 6.

2®. Cântare bisericească: doxologie, heruvic,chi- 
nonic și orice odă sacră care se cântă In biserică..

[Plur.: imnuri, (rar) imne. | Derivate (neo­
bicinuite): (formație personală după fr. douangeur») 
Imnătâr, -oáre adj. = care preamărește cu imnuri 
s. In felul imnului. Zgomot... gigantic, imnător. 
ALECSANDRI, p. m 197; — Imnâr f s. a. = carte 
(bisericească) în care se cuprind imnuri (heruvice). 
COSTINESCU].

îmn.

— N. din fr, (lat. hymnus din gr, iSfivoQ), idem. 
Cf. i m n o d i e.

IHNĂR t S. a.
IMMÂTOIl, -OÁKE adj.

IMNODÍE s. f. Louange. — Cântare de laudă, 
șir de imnuri. Ni încep a cfliitd o «tmnodte» tn 
care se cuprinde, istoria nașterii mântuitorului. GA­
ZETA SĂTEANULUI ap. TDRG.

— Din n.-grec. Stiv^la.
IMOBIL, -A adj. s. a. (Jur.), l’.-2’. Immeuble. 
1®. Adj. Care nu poate fi mutat dintr’un loc 

în altul, nemișcător. Avere imobilă.
2’. Subst. m. Avere nemișcătoare, care nu se 

poate transportă dintr’un loc în altul (precum 
case, moșii etc.). Femeia poate... si dea immobilul 
său dotai. HAMANGIU, c. c. 316.

[Accentuat, după fr., și: imobil, -d.]
— N. după fr. (lat. imraobllls, -e < in -f- mobilis 

• ne-niișcător»).
IMOMEÁ s. f. -v. iraamcă.
1MOR.ÁL, -Ă adj. Immoral. — Care este împo­

triva moralei. Purtare imorală. [Familia: (fr. 
immoralílé, idem) Imoraiitâtc s. f. = caracterul a 
ceea ce este imoral; purtare, ținută, faptă imorală.]

— N. din fr., cf. amoral.

IMORALITATE s. f. V. imoral.

Ímorm.antá v. inmormfiutâ.

IMÖS. -oÁsA adj. adv. v. iin‘.

1MOHÁ vb. Ia refl. (ș. d.) 1 
1MOMÍ vb. IVa refl. (ș. d.) /
ÎmpăcA vb. 1®. 1®. Apaiser, s'apaiser. 2®. Con- 

lenter. 3®. Calmer. 4®. (Se) réconcilier. 6*. Conctlier, 
accorder, mellre d'accord; tomber d’accord. 6®. S’en- 
lendre, e’accordcr, acceplcr. 7®. Se fairé d une idie.

(Prin prepoziția cu, mai rar prin se arată 
mijlocul împăcării; persoana cu care se face îm­
păcarea se indică prin prep, cu s. f prin dativ).

1*. Trans. A face (pe cinevă) să-și capete (din 
nou) pacea s. liniștea sufletească: a liniști, a domoli, 
a potoli, a pacifică. Cu greu, amú iaste noao... 
cdndü ne tnfrdngemü inema și ne tmpăcămii 8ufle~ 
tulii. CORESI, EV. 46/,,. Impacd cu rugăciunile Nă­
scătoarei de Dumnezeu viafa noastră..., milostive 
Doamne! mineiul, (1776) 209 ®/,. Să petreacă și 
inima-și va ’mpăcă. PANN, E. 1 17. Durerea mea 
s’o ’mpac, Inseninându-mi gândul. EMINESCU, P,
10. Desgustul mieu din sufle.t sd-I tmpac prin a 
mea minte, id. ib. 229. Dacă fi-am făgăduit atunci, 
a fost numai ca să te împac. ISPIRESCU, L. 2. 
Se puse pe un plâns, de n’a putut nici un vraciu 
sd-l împace, id. L. 2. Se încercă sd o împace, mân- 
gâind-o. id. V 64/,. Cel ce împaci pd aKul pacea 
de el se fine. i. GOLESCU, ap. zanne, p, viii 441. 
II Refl. A-și căpătă (din nou) pacea s. liniștea 
sufletească, a se liniști, a se domoli, a se potoli. 
Mintea atunci se împacă. KONAKI, P. 278. Ce sd 
fac și ce-aș mai face Inima să mi se ’mpace ? ma­
rian, SA. 66.

2°. Trans. A face pe cinevâ să fie satisfăcut; 
a satisface, a mulțumi, a împlini pofta cuivâ, a 
face cuivâ pe voie. Să-și împace nesaliul ce aveă 
de a se uită la dănsele. ispirescu, L. 72. Du­
mnezeu e atotputinte, și încă nu împacă pe tofi! 
ZANNE, P. NI 674. Dar cdl de înțelept ar fi omul 
aista, lot nu poate împacă pe loji de o potrivi. 
ȘEZ. V II Refl. A-și procură o satisfacție
(pentru o nedreptate suferită), cf. răzbună. 
Ca si mi ’mpac. Eu din funie am să fac Colan 
mândru pentru Turci, Ca să mi-i ridic în furci. 
ALECSANDRI, P. P. ap. TDRG.
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3*. T nns. A face pe cinevă să nu mai fie 
supărat sau mânios: a linbuiiă, a Îmblânzi, a îm- 
p ă c i u i. Impăcănd ou daruri pre împăratul aceii 
fări... MINEIUL (1776) 14,3’/,. Priiatenii... sd 
pri/eoscă cu vorbe domoale a-l împăcă [pe cel mânioși. 
calendariu (1844), 59, Ispitești și ínfrunfi pre 
Dumnezeu, socotind că făcând biserici, îl pofi 
împăcă. C, NEGRUZZI, 1 146.

4“. Spec. Trans. A face pe cinevă să nu 
mai fie supărat cu altul, să se înțeleagă din nou, 
să lege din nou raporturi de prietenie, a împă- 
ciul, a reconciliă. Mai apoi au hotărît sfatul, 
că de-i vor împăcă cu Petru-Vodfd], să domnească 
impreun[ă]. GCR. i 191/,,. (In vechime, con­
struit și cu dativul) Acesta Jlristosă... dereptă pre 
noi pentru credinfa ce e cătră elă și împăcă noi lu 
Dumnezeu și părintelui. CORESI, EV. 489/,,. Hia- 
răle vor împăcă fie. BIBLIA (1688) 362,,. || (Mai 
ales) Refl. A Încetă supărarea cu cinevă, a legă 
din nou raporturi de prietenie (după ce ți-ai cerut 
iertare), a se reconciliă cu cinevă. Pasă de te îm­
pacă cu fratele tău. coresi, EV. 48/,,. Apoi să tm- 
păcară și împărăfiră loc de fari. MOXA, ap. GGR. 
I 59/,. Mergeă la gazda lui lordache Buset furiș, 
de s'au împăcat. LET. II 316/i,. După ce au făcut 
Mircea-vodă aceste.., s’au împăcat cu ei [cu Turcii). 
MAG. IST. I 95/,,. Vestea se împrâștiase că Dom- 

«nul se împăcase cu boierii. C. NEGRUZZI. I 150.
Tind mândră ’mpacd-te. Că de nu te-i împăcă 
Foarte rău te-oiu blestemă. JARNIK-BArseanU, 
D. 266. II t (Rar, construit cu dativul) I n t r a n s. 
Hiarăle vor impăcă fie (» se vor impăcă cu tine). 
BIBLIA (1688) 365,,.

6’. Trans. A pune de acord, a conciliă, a po­
trivi (cevă ce nu eră în potrivire s. în Înțelegere); 
cf. a a p 1 a n ă. 8’au tămplat de au perit un 
2'utc, de Moldoveni; deci Vodă au stătut de au 
împăcat lucrul pentru acel Turc. LET. Il 340/,. # 
â. împăcă șl capra șl varsa (s. capro cu varsa) 
= a aduce armonie Intre două contraste; a nu 
se strică nici cu unul nici cu altul (zanne, p. i 
391). II Re fl. A se înțelege, a cădeâ de acord, a 
se ajunge, a nu se certă. Ne împăcăm noi din 
zestrei sevastos, n. 45/,.

6*. Refl. A trăi bine s. In armonie (cu cinevă) 
a o duce bine cu cinevă, a ieși la cale (cu cinevă), 
a se învoi, a se suferi (unul cu altul), a fi Învoit 
(cu cevă s. să facă cevă), a primi (să...), a acceptă 
(să...). Mutarea de bărbat să nu se imparfă (= des­
partă)..., sd se tmpac[e] cu bărbatul. QCR. 1 46/],. 
Un pefitor care se ’mpăcă cu toate, șez. I 284/,. 
Nimene nu se împăcă cu ea. ib. iv 159/,,. Nu se 
prea impăcă cu motcă-so. ib. V 136/,,. Flăcăuașul 
acesta se împăcă sd aducă apă unui Jidov. PAM­
FILE, S. T, 41. (Absolut). Âiă Chirică, știi unaf 
Rămâi la mine, și ne-om împăcă [subînțeles: unul 
cu altul] «oi atunci/CREANGA. P. 152. Zece Ro­
mâni pot ședeă intr’o casă, cd se împacd, dadoaud 
femei ba. zanne, p. ii 292.

7". Refl. (Azi, de obiceiu complinit prin cu 
gândul 8. tn gând}. A se deprinde, familiariză (cu 
un gând), a se convinge. Când amă împ&cămu-ne 
de spargerea adevărului, prea greșită iaste și neru- 
viosă foarte. CORESI, EV. 205/,,. 8l& la îndoială, 
nu se împdcd, Nu crede așa lucru. PANti, p. v. 
I 47. Jn gând nu se puteă impăcă, cum de-a putut 
scăpă. RETEGANUL, p. 1 19/,,. Nu mă pot împăcă 
cu gândul c’a muriți

[Adjective: (cf. lat. pacatus, -a, -um) îm- 
păcât, -A s: care trăește In pace cu cinevă, ín li­
niște sufletească; mulțumit, satisfăcut (mai ales 
negativul) ne(i)inpăcâU -ă = care nu este împăcat 
s. nu se poale Impăcă, nemulțumit, nesatisfăcut, 
implacabil. Cu inimă bună și cu duhul împăcat. 
PANN. E. 1 106. Sd facem cum e mai bine; ...si 
rămâi și lu împăcat cu suflelul. ODOBESCU, III 45/,,.

in sine împăcată, stăpânei eterna pace. EMI- 

NESCU, P. 221. îfi ?i încredtnfM fala cu cuget îm­
păcat. SBIERA, p, 190/i,. Se invrăjbiră și stătură 
mullH vrcome iiempdcafi. DOSOFTEIU, V. S. 11. 
Omul este pentru om vrăjmașul ccl mai cumplit șt 
neîmpăcat. tikítcONlCi, C. 74. Cheamă pe mumă-sa, 
írt grabă, o'ntreabi neîmpăcat. PANN. E. I 102, Ura 
lor e ne'mpăcată. ALEXANDRESCU, u. 21. Vremea 
răstoarnă cu coasa-i ne'mpăcată... ALECSANDRI, P. 
I 156, O critică neîmpăcată (nemiloasă). MAIORE­
SCU, ap. DDRF, Cu o ură ne'mpăcată mi-am 
șoptit alunei tn barbă... EMINESCU, P. 240... Ură 
duh neastâmpărat și n^mpăcal chiar cu sine 
însuși. CREANGA, A. 135. Cu inimă ne'mpăcată. 
TEODORESCU, P. P. 171. Că pe noi ne-a ’nconjurat 
Pașa cel neîmpăcat. ALECSANDRI. P, P. 210/«. — 
(cf. lat. pacatorius, -a, -um) tmpAc&tór (cu negativul: 
ne(î) lupácatór). -oáre = care Împacă, care aduce 
pace și liniște. £mpa/caior =paciricator. ANON. CAR. 
Nebună, ne’nteîeasășine'mpăcătoare. VACÂRESCU, 
P. 34/,. (Subst.) Intre sfeeele (= certele) urmote el 
eră impăcătoriu. BELDIMAN. TR. 424. Acum văzând 
Sastil una ca asta, se mânii foc pe Român și pe 
împăcălor. RETEGANUL, P. IV 32/,,; — tmpácüclós, 
(cu negativul ne({)mp&căcl0s) -oâ8ă = carese Îm­
pacă. se mulțumește ușor, conciliant. Părintele 
Gavril are un caracter foarte împăc&cios. I. NE- 
GRUZZl, I 15, cf. 150. Fără minte, neîmpăcăcioșt. 
ANTIM. P. 29. I Abstracte; împăcare (cu ne­
gativul ue(î)mpăcâre) s. f.=acțiunea de a Impăcă, 
imbună, liniști, mulțumi, satisface; pacificare, re- 
conciliare. Ptodul dereptăliei întru împăcare sea- 
mără-se făcăndu pace. COD. VOR 126/,,. HristosH, 
împăcarea noastră. CORESI, E. 300/,,. Alinează 
mănia stăpănuiui cu împăcările tale. MINEIUL, 
(1776) 164*/,. Nici un fel de împăcare suflelul 
mieu nu găsește. KONAKI, P. 82. Jmi dete o mân­
gâiere și împăcare de gânduri, gorjan, ii. ii 60. 
El din împăcarea aceasta nu așteptă vreun bine. 
C. NEGRUZZI, I 160. .ám să-i cânt Șl eu un cântec de 
împăcare. CREANGA, P. 134. Du-te... și le apucă 
de lucru; oiu vedeă eu ce Ireabă-i face și ne-om 
împăcă noi. — Împăcarea (= Înțelegerea), cum fi-am 
spus, cucoane, id. ib. 167. Mai bine o împăcare 
strâmbi decât o judecată dreaptă. ZAtiNE, P. V 331. 
(Omul e] Pururea în ne’mpăcare cu-o sa slabă 
inimioară. KONAKI, P. 275;—împăcat 8. a. Bise- 
ricovo oseöi pre muiere de bărbat... cu nădejde de 
împăcat. CAV.AGEA, L.. 47/„; — Impăcătdare f s. 
f. = jertfă de împăcare. Și zidi acolo D(a]o[í]d jăr- 
tăvnic Domnului și au adus ardere-de-lotșiîmpi- 
cătoarc (: et obtulit holocausta et pacifica), bi­
blia (1688) 240„; — fmpăcătiiră = împăcare, pace, 
liniștire, pacificare, iubire de pace, fire de om linpă- 
cător. Căoileamuchiamă-sesf{i]ntii, dereplăblân- 
sico loru și iiniio și împăcăturo. CORESI. E. 38/,,. 
Kmpéfcaturé = pacificatio. ANON. CAR.; — (lat. 
pacalio, -onem) ImpăcăclAne s. f. = împăcare, re- 
conciliare. (Păgânii) de împăcăciune nu gândesc 
nimică. DOSOFTEIU, PS. 36. impăcăciuneo lui 
Ștefan-vodă cu Craiul Leșesc . LET. I 141/,,. În­
cepu a se sătură de un amor fără sfezi, fără im- 
păcăciuni. c. NEGRUZZI, I 21].

— Din lat. paro, -are, compus cu pref. ta-, 
cu care se derivă factitive. (Numai limba română 
și cea albaneză păstrează înțelesul latin: «a face 
pace», în celelalte limbi romanice desvoltăndu-se 
sensul: «a satisface plătind»—<a plăti»). Cf. îni- 
păciul, impăcelul.

íhfácáciöh.-oásÁ adj. | impăcA. 
ÍHPÁCÁCIÚN£ ț S. f. f '
IMPĂCĂLIIÎ ț vb. IVa V. finpiclut

ÎMPĂCĂTOÂBE f s. Í. V. Impăcâ.
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iHPĂCÂTÎiRĂ s. f. V. imp&că.

ÍMpAceLUÍ t vb. IVa V, impăeiui.

iniPACHETÁ vb, 1» Empaqueler. — Trans. A 
pune în pachet, a strânge, a adună, a legă cevă 
m pachet; a înfășură (In hârtie). Și-a împa- 

' cfceííit lucrurile și a plecat.
[Și (Ardeal): pnehetă 1» | Adjectiv: [tm]pa- 

ehetăt (cu negativul: neimpaehetat), -ă = care este 
pus, strâns, adunat, înfășurat, legat tn pachet. | 
Abstract: (îm)paehetăre s. f. = acțiunea de a 
impachetă],

— Derivat din pachet cu pref. în-.

IMPACIENT, -Ă adj. Jmpaitcnl. — Care nu are 
paciență, răbdare ;ner.lbdăto p.[Pronunț.-c<-enl. | 
Familia: (fr. impalience. lat. impalienlia, idem) 

• impacii*nțâ (impațiânță f aristia, plut.) s. f. (cu 
plur. -ciije și, pnn .Mold., -enți} = lipsă de răbdare, 
depaciență; nerăbdare. Ana erăînlr'o fierbere 
continuă, pregătirile acestui bal o umpleau de griji, 
dc bucurii, și de. impacien(i neobicinuite. VLA- 
HLȚĂ, D. 274; — Impacientă vb. I» (refl.) ™ a (-și) 
pierde răbdarea, a fi, a deveni nerăbdător Acuma 
ascultă cele ce urmează fără să le impacientezi. 
TEODOREANU, M, II. 148.]

—N. după fr. (lat. Impatiens^-enteme in -(- paliens 
«ne-răbdă tor»).

XHPACKENTA vb. la ]
.MPACIKKȚĂ s. I. J

ÎHPĂCICi vb. IVa i'aire la paix; (se) Técon- 
flilier. — T r a n s. A tmpăcâ, a pacifică, a sili s. 
convinge să facă pace; refl, a Incheiă pace, a se 
Impăcă (cu cinevă); (în Transilv. și ca termen ju­
ridic) a (se) tmpâcă (într’un proces cu partea ad­
versă). Au tmpănuil pe Leși. DIONISIE, C. 163. S’au 
impăciuit cu tatăl său. ȘINCAI, HR. I. 254.'g,. Im- 
pdctutndu-se cu lofi prin tractaturi. E. vACĂRESCU, 
IST, 256/|(. El se gândi a se impăciui cu dușmanii 
«di. bAlcbscU. M. V. 422. Eu lumea o impăciuesc 
Șl o învrăjbesc. GOROVEI, c. 98. [Și: păcliii vb. 
I V(») LB, Amil iară, de se va pdciul (ara noostrii ți 
a Măririlor Voastre, deci lesne va hi păciui și 
hotarăle care ce-aufosl luai Domenii [sec. XVIII). 
IORGA, D. B, I. 91t pácéiul vb. iVa DDRF.; f tm» 
p&ceiui vb. IV® ; (+ tmpâcd) f Impăc&lui vb. IVa
i.DDE (Adjective: Imp&cluiL-ă POLIZU; t pă- 
eiuit, -ă = împăcat; pacinic, (cu negativul nepăciii- 
it,«i=tuiburat, neliniștit de răsboaie). Iubind pă- 
ciuiia t’tafd. DOSOFTEIU. V. s. 79,, Pre noi tnlr'o 
■prcună de aănd și păciuită tocmală jerea^te. id. ib. 
47. Cu ceia ce urdsc viata eram păciuil. UÂRGÂ- 
RlTARE (1746), ap. TDRG. Acest bun hotar, unde 
viafa pdciuilA s’afli mulțumită. I. VACÂRESCU P. 
126/,. /ntr’aceoste wemi nepăciuite multă scddcr|e] 
și lipsă s'au făcut svfijntelor mănăstiri (Iași, a 
1700). IORGA, 8. D. V. 97; t păceluiL-ă. DDRG., 
JiDpăceluit,-ă «= împăcat, mulțumit. O moarte, cât 
de amară este pomenirea ta omului tmpăceluil tn 
supusele sale, cautekír, ap. TDRG.; — impă* 
nluit6r,-oâre =■ care Împacă, care lace s. pune pace, 
împăcător, pacificator; mijlocitor, mediator. Re­
forme împăciuitoare. MAIORESCU D. II 49. Par­
iidul n’auu prilej să se manifeste tn luptd, cdid 
vreme trăi, tmpdciuilor și bătrân, blajinul Postel­
nic. IORGA, L. II 615; t pácluit6r,-oáre LB. | A b- 
s t r a c t e.' împăciuire s. f. = împăcare, pace, paci­
ficare. Vorbește bine de toii, ca să aducă împăciuire. 
MARCOVICI D. 110. Dupd un rdcboiu, leagă îm­
păciuire. PANN. E. III 8. Noi voim buna rân- 
duială prin dreptate..., împăciuirea prin știinfă. 
STURDZA M. 44. Cele două comune... ou făcut o 
tmpăciutre, tn core s’au statorit... hotarele posesiu- 
rtci, TURCU E, 58. Orice dai pentru împăciuire, nu 

se tnjeiepe de pierdut. ZANNE, P. VIII 440;tpă- 
clulre LB (cu negativul nepăchiire LB) s. f. S'au 
băut șt aldămaș de păciuire (Făgăraș, a. 1776). 
IORGA, S. D. XII 92. Am ales, mai spre folosul 
mieu, a cere și a cădeâ cu dumnealor la păciuire 
(Sibiiu. a. 1761). ib. XII 73; tp&celufre s. f. Vo- 
Toava spre începătura piciutlirii (sici) am întors 
CANTEMIR, IST. 353; f împăceluire s. f. Poario 
turcească au trebuit să oșeee (= potolească) rd- 
scoofa ce o făcuse Galga și Devleg în 'țara-tăti- 
reascd, la a cărora tmpăceluire ou trebuit si mearffd 
șt oști moldovenești și muntenești. ȘINCAI, HR. III 
207',,; t impăi'ătiiire s. f. Cu amăgelnice tocmeale 
și cu chip de împăcăluire. CANTEMIR, HR. 23/,,. 
Să se facă duhovnicească pováfuire.... spre tm- 
pdcdluireo [soților]. PRAVILA (1814) 106 ;•—trupă- 
riuiălă s. f. = împăciuire, împăcare. COSTINESCU; 
t păciuiălă s. f. IORGA s. D. XIII 306].

—'Derivat din pace, cu suf. -ui (și compus cu 
pref. în-, după analogia lui tmpdcd).

ÎMI’.ACXUI-ÂLĂ s. f. v. Impăeiui.

ÍMPACLÍT, -A adj. Couvert de brouillard, obs­
curei.— Acoperit cu pâclă, întunecat. Oare [ară... 
cu tnîuncorecul turbării idolești împăclălă (t) eră, 
spurcată de tot și nevoitoare spre lucrurile păgă- 
nești. GCR. I 130. Si potolească vântul cu vihor ce 
se lăsase pe Dunăre, la aceeași tmpăclită și uifo- 
roa.sd Rahovă. ODOBESCU, III 608.

— I'articipiul unui verb (neatesîati îrnpâcll, de­
rivat, cu pref. In-, din păcii.

i.tiP.ACUitA vb. Ia Bmpoisser. enduire de poix. 
— (Rar) A unge s. umpleă cu păcură. DICȚ.

— Derivat, cu pref. în-, din păcură. Cf. pă- 
c u r i.

inpAoUHÎ vb. IVa Boiser.—(Modern) Trans. 
(Complementul e locul) A semănă, a sădi. s. a 
plantă o pădure (în locuri tn care nu există pă­
duri), a acoperi cu păduri. Să facă a se împăduri 
unele locuri. I. lONESCU, U. 131. [Abstract: 
împădurire s. f. crAiniCEANU, l 17. | Adjec- 
t i v: împădurit, -ăj.

— Derivat, cu pref. în-, din pădure. Cf. des- 
păduri.

ÍmpágAnÁ vb. I* Converlir ou poișonisme. — 
Trans, (In opoziție cu a |(n)creșefnd). A sili pe 
cinevă să treacă la păgâni, a face păgân. [Atestat 
numai subt forma part.-adj. împăgânăt, -ă = 
având credință păgânească. Co sd mor tn le^eu 
mea, Ci-s Moldovean creștinat Și nu-s Turc 
împăgânat. PAMFILE. C, Ț. 71].

— Derivat din păgân, cu pref. tn-,

ÍhpaiA vb. la refl. (Păst.). (En pariant de la 
brebii) Changer de laine. — (Despre oi). In timpul 
primăverii oile se impăiază, adică începe să le 
crească lână nouă numită p a i u, pe dedesuptul 
celei vechi. Dacă oile nu s’ou împăiat primăvara, 
atunci lâna cea veche cade și rămâne pielea go­
lașă, fără păr. Lucrul se întâmplă mai ales la oile 
care au eșit rele, slabe din iarnă. De aceia pă- 
.storii se îngrijesc să fie bine ținute vitele lor pen- 
truca sd se împăieze, de oarece altfel ar păgubi 
lâna cea veche, care, neavând dedesupt sprijinul 
«paiului», se smulge, se rupe de buruieni, o. oiu- 
GLEA, CERCETĂRI LEXICOGRAFICE, 19. AU îm- 
păiet oile: primăvara, înainte de a le tunde (Valea 
Someșului). Com. S. POP. Lâna la oi, înainte de 
a se tunde, se împaiazi. Com. MARIAN. [Adjec- 
t i v; împăiat (diai. împaiat, impăiet], -ă (despre 
oaie) cu «paiu»; (despre lână) = care nu se des­
prinde (Com. s. POP). Lâna de oi numai atunci 
e bună de tuns, când e împăiată. Com. MARIAN. 
Js împăiete oile, își pierd lâna [cea veche]. Com.
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s. POP. Oile astea încă nu le-am tuns, pentrucă 
nu-s întpătolc (Muscel). Gom. c. LACEA. J Fig. 
(Despre om In epoca pubertății). Cu barba împă­
iată = Începând să-i dea tuleiele de barbă. Com. 
T. NAUM. (Abstract: (concretizat) impăiălă s. 
f. = lână scurtă și moale ce crește când oile încep 
să se tmpăieze. Lâna [oilor țigăi] e scurtă, dar 
moale și creată, arareori netedă și nu are păr, ci 
numai împăială. PACALĂ. u. R. 293,]

— Din *lmpalliare (derivat din pallium «tout 
ce qui sert ă envelopper, couverture»), G. G i u gl e a, 
o. c. Cf. paiu®.

{«PÂiĂvb. IaEmpailler. — (Modern) Trans. 
A umpleă cu paie (spec. despre păsăris. animale, 
spre a fi conservate în forma lor naturală). [A b- 
stract; fmpălăre s. f. | Adjectiv: împăiăt 
(diai. ímpdiét), -ă. în dulapuri vechi de lemn sim­
plu erau cărți vechi legale in piele, crane de oa­
meni și păsări împăiele pe polifele din părete. 
EMINESCU, N. 52. Saltele împăiate. RAEET, ap. 
TDRG].

— Format, după franc, empailler, din paiu 
pref. in-.

ÎMPĂIAJENĂ vb. I*v. împăienjeni. 

impĂiĂLÂ s. f. v. impălă*.

ÎmpĂiejewA vb. I» 
ÎMPÂIEJENÎ vb. IVa 
ímpaiejiná vb. 1* 
ÍmpÁienjaní vb. IV* 
ÎMPÂIENJENÂ vb. 1* 
iMPĂIENJENE.iliĂS. r.

impălenjeni.

iuPÂIEKJENÎ vb. IV» 1«, Élncouvert de loites 
d’araiffnées; moiiir. 2*. (En parlant des yeux) (se) 
vortcr, (se) iroubler, (s’JoSscMrctr.

P. (Propriu; întrebuințat aproape numai ca part, 
adj.) A se acoperi cu fire de păianjen; a se prinde 
păianjenii pecevă; p. e x t. a se mucegăl; fi g. ase 
acoperi de fire subțiri (ca un paianjiniș); a fi prins 
(ca tntr’un paianjiniș). Bolfiie umede și tmpăie- 
jentle ale vechilor noastre mănăstiri. ODOBESCU, 
II 236. Folfole impăienjănale c’un păr alb bum- 
băcos. ORECESCU, FL. 338. Casa lui de pustnic, un 
coli întunecos gi painjenii din arhiva unei cance­
larii. EMINESCU. N. 36. Pdne tmpănjămtă (tm- 
păigenită) = mucedă. Viciu, GL. Iară omul cu 
suflet cuvănlăioriu,... așa să se ințelcptească gi 
intru acest chip de obiceaiuri împănyenil bătrâne 
să se tină. ȚICHINDEAL, P. 385.

2«. Fig. I n t r a n s. și refl, (mai ales despre 
ochii sau vederile cuivă) A (se) acoperi cu o pânză 
ca de păianjen, cu o negură, ceață, care te îm­
piedecă a vedeă limpede; a i se turbură s. întunecă 
cuivă vederea, de lăcrămi, mânie, etc. S'au impă- 
iajenată ochii lor. MAG. isT, IV 340/,j. Patima... 
impăiejineasă vederea. piscupeSCU, O. 109. Ochii 
ii sânt tmpăinginați. CALENDARIU, (1814) 188/,,. 
Păinjenil e ochiu-i de al «lorfii glas etern. EMI­
NESCU, p. 213. Gerul... ti painjeneă ochii, id. N.
42. Ochii ci painjenifi de lacrimi, id. N. 76. Nu 
știu ochii mi-a ’mpăiejenit. Ori murțrul mi-a ne­
buniți ap. ODOBESCU, II 431. Cu ochii painjenifi 
de atâta uitat... CREAüGh, A. 54. Alei/ drofiul mieu 
voinici Ochi-mi se painginesc. Norii sus se tn- 
vărlesc. alecsandri, p, p. 74/,. Ce pe cal dcscă- 
lică. Ochiul se 'mpăiejenă. Capul i se tnvărteă. 
TEODORESCU. P. P. 584. Fafa i-o îngălbenit. Ochii 
i-o păinginil. MARIAN, l, 13. JBl când mi-aueeă. 
De tot se lurtură. Ochii 'n cap se 'mpoijineă. MAT. 
FOLC. 28. Ochii mi-or páinpinit. HODOȘ, P. P. 316. 
Ochii paingănilu-i-au. șez. V 146/,,.

gi: tmpânffeni, Impănjăni, Impăiejenl, fropăien- 
, {mpoijini; painjini, păinjeid, painjeni, pain- 

găni: pătngini, palngini vb. IV*; Impăiejenă, Im- 
făientenă. Impăinglnă, Impă'ajenă, tmpălejină vb 

a I Adjectiv: impăienjenitj-ă (cu toate varian­
tele derivate de la formele de mai sus). | A b- 
stracte: împăenjeiilre (cu toate variantele) = 
acțiunea de a se umpleă cu păianjeni; (fi g.) ce­
ață, negură (marian, II 17), tulburare, Întunecare 
a vederii. O piroleală a minții, o ’mpăinjinire a 
ochilor începură a o cuprinde. ODOBESCU, l 139/,,. 
Ziua aceasta... îi adusese o lurburare mare, o fer- 
bințeală, o împăienjenire a ochilor. SADOVEANU, 
M. 179; {mpăiCD]eneâl& s. f.=Impăieiijenire. PO­
LIZU].

— Derivat, cu pref. în-, din păianjen. Cf. des- 
pă 1 en j en i.

ÎHPÂINGINÂ vb. !'■ V. împăienjeni.

inPĂiVĂNĂ vb. Ia V. împăivăui.

iMPÂIVĂNÎ vb. IV» Attacher (un cheval) par 
une longe ă un piquel. — Trans. A legă calul 
de păi van (pripon), spre a-l opri, la păscut, să 
iasă din raza unui anumit loc, a priponi. Jm- 
păivăneam calul, pamfile, I. C. 213. Voinicu 
că-mi sosește, Murgu păivănește. VULPian, ap. 

■ȘIO. Merge el cât mergere... Șaua căpălăiu punere 
Și murgu că-mi paivanere. ALEXICI, L. P. 38/„, 
cf. 265/,,. El murgu tmpăivăneă. Cu fala 'n luptă 
se da. VULPIAN, ap. 610. [Și: îinpăivănă vb. la; 
Impoivană vb. la. (explicat — greșit? — prin »a a- 
coperl cu țoale» Viciu, COL.); pălvănl vb. IV»; 
polvăni vb. IVa = priponi. LB. Că fu calul poi- 
vinil. POMPILIU, B. Ibft. (Adjectiv; Impăi- 
vănăt, -a. Țt-o aduc eu tmpdii'dnfllă. Cum mai 
mândru ’nproponată. Cu paivane de urgint, Cum 

■ nu mai sânt pe pământ. Și n’o/n oisui de când 
sânt. BIBICESCU, P. P. 308; polvănit, -ă = pri­
ponit. POMPILIU, BIH. 1016.]

— Derivat, cu pref. în-, din păivan. Qf. des- 
p ă i V ă n ă.

ÎMPĂJTEȘTÎ vb. IVa refl. Se couvrir d'herbe. 
— (Maramureș) A se acoperi cu iarbă, «a se uin- 
pleă de pajiște, de iarbă, de verdeață», bud, p. p.

— Derivat, cu pref. In-, din pajiște.

íhpAjub.ít, -ă adj. v. pajură

ÍMPÁLÁI.A vb. la v. pălăl.

iupÂHÂNTÂ vb. Ia V. pământ.

ÎMPĂUÂNTENÎ vb. IV* 1*. Naturaliser. 2*.
(G)’fnirodutre, (se) pénéralíser.—(Literar).

1". Trans. A face pe cinevă să fie pământean, 
a-i acordă drepturile de care se bucură un pămân­
tean, a naturaliză. Să-și impăniântenească pe 
Domnitorul până atunci strein. MAIORESCU, D. Ii 
132. I R e f 1. S’a împământenit la noi.

2®. Fig. (despre o inovație) Trans. și refl. 
A (se) introduce, a prinde, a (se) gencraliză. încetul 
cu tiiceiul [literele] începuseră a se împământeni 
în limba noastră, c. NEGRUZZI. 1 261. O asemenea 
inslituțiune s'or puică împământeni gi la noi.

[Și; (popular) pământeni vb. IVa refl. = a primi 
pământ, a se Împroprietări. Acă se chiamă că ne­
am pământenii. Noi nu eram răzeși, noi sântem de 
la Cuea încoace pămăntenifi (Tutova). graiul, 1 
422. I Adjectiv: (îmlpăm&ntenit (cu negativul 
ne(i)mpământ«nit) -ă = care a ajuns să fie ^mân- 
tean, naturalizat. | Abstract: împămâitenlres. 
t. = naturalizare. Streinul fără osebire de religiune, 
supus sau nesupus unet proteefiuni străine, poate 
dobândi împământenirea cu condifiile urwdloare... 
HAMANGIU, C. C. X].

— Derivat, cu pref. în-, din pămâitean: cf. tro- 
pământă, pământă.
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tafPĂNÂ vb. 1» 11*. Aietire ses plumes. 2*. Îlm- 
penner. 3‘. BoMcher.4®. Orner(deplumes,tieurs etc.); 
Se couarir dc fleurs. II. Coincer. III 1®. Lardcr, 
farcir, barder. 2*. JSmpiir, garnir de. IV. D6- 
camper, filer. — (întrebuințat mai adesea ca 
part.-adj.)

I. (Pa»iă= franc, «plunie»; p. ext. «podoabă»).
1*. Refl. (Despre paseri) a se acoperi cu pene, 

a le crește penele. Vânatul împănat asupra căruia 
m‘am întins... ODOBESCU. III 37/,. Par’că-i buha 
impănată. BIBICESCU, P. P. 184, MARIAN, NU, 37. 
Am o pasăre ’mpănată Și pe apă lăsată? (Moara) 
GOROVEI, C. 231.

2°. (Despre săgeată) Trans. (refl. = pasiv) A 
pune pene (la partea de jos, ca să poată zbură mai 
ușor). Aiasta n'ar fi fost de nu s'ar fi împănat să­
geata cu peanele ouUurulut. CANTEMIR, hr. 107/i,. 
Cuvdniui slobozit mai iute decât fierul împănat se 
duce. id. IST. 54. Pe cine amenință ea [Diana] 
cu darda (mpoiaid, ce ea atinge cu degetele-i de* 
iicaic? ODOBESCU, III 65/,,. I Fig. A tnaripă. 
împenate ghicitori sănl aceste. P. MAIOR, IST. 240. 
tară de ceale peminteșli, nici una At sine lipind, ce 
petreceâ cu totul împănată { = zburând cu sufletul, 
Inălțându-sc) câlrd Dumnedziu. DOSOFTEIU, V. s.

3*. Trans. și refl. A (se) astupă cu pene, cârpe 
s. cu altcevâ (un lucru, Într’o gaură, ca să nu poată 
fi văzut ori ieși afară), ll duse într’o scorbură și-l 
impănă acolo cu pene. RĂDULESCU-CODIN, I. 34. 
Docd un nzori este lunatic... i se împănează ochii 
nasul, gura, și urechile cu meiu. MARIAN, I. 83,

4®. Trans. și refl. A (se) Împodobi cu pene 
sau cu alte ornamente (mai ales fiori), p. gener. 
a (se) Împodobi. M'am împănat m'am Împodo­
bit (cu flori In pălărie), marian. Aiers-ou șt ei 
acolo foarte împenati și mândri. ȘINCAI, HR. III 
l/„. Un colac frumos, Împănat și ’mpodobit. TEO- 
DORBSCU, P. P. 180. lie... împănată cu flori. RE- 
tboANUL. p. V Mândra mea... Împănată cu 
scumpie (= liliac). JARNIK-BArseanu, d. 36. 
Dragă mi-i puica 'mpenată (glosa: împodobită cu 
Ilari}. mAndresgu, l. p, 170/,,. | F i g. (Despre 
pădure, livadă, etc.) A (se) umpleă do flori și de 
verdeață, marian. Pământul... începe... a se îm- 
pănâ cu mii și mii de floricele. MARIAN, o. I 1. 
[Vântul de Aprilie] este, ca să împăneze codrul, pá­
rnáiul. PAMFILE, V. 55. Mândru-i codru și ‘mpă- 
nai. Eu tânăr și supărat. BUD, p. p, 24, cf. DOINE 
115/„ iarnIk-bArseanu, d. 129. I P. anal. Cu 
lână împănate căciuli. COȘBUC, JE. 164/,,.

II. (Pond =fr. «coin»). Trans. A bate pene In 
cevă, spre a strânge sau întări mai bine, a înțe­
peni cu pene, p. ext. a Incheiă două bucăți fă- 
cându-le să se îmbuce una Intr’alta, a Incătărămă. 
A'dcurd pielrile zmaragdului împănate {avunenogny- 
nsvovc}. BIBLIA, (1688) 68. Pentru a-i da rotii o 
■soliditate cât mai mare, colacul... se leagă de osia 
rofii... prin o cruce din lemne bine împănate. Pk- 
CALĂ, M. R. 461. Coasa merse câlevă obrafe și o- 
dată sări din toporâșle cu o mare putere. O îm­
pănez din nou și... iarăși sdri. ȘEZ. I 85/,. Să nu 
împănezi capacul = să nu bați pene în capac. QO- 
ROVEI, CR. 862.

III. (Pand =«morceau de lard») 1®. (Bucăt.) A 
străpunge carnea spre a introduce In ea pene de 
slănină, p. ext. a umpleă cu usturoiu, ceapă etc. 
Piepturi de pui de găină în zalatină... mușchiu 
de căprioară împănat cu truffe... ALECSANDRI, T. 
1260. Pătlăgele împănate (cu tocătură de verdeață 
în năuntru). pamfile, t. i. | Fig. (După franc, 
iorder) Murád seduce să ’nvingă’n arcășiepe Ild- 
Tozeoporan, De nu, sd-i împăneze cu o săgeată ’n 
piept. ALECSANDRI, P. III 378.

2®. P. an,al. (cf. germ, «bespicken», cu același 
sens) Tr a n s. și refl. A ocupă un ioc așezând tn 
diferite părți paznici; a (se) umpleă peste tot (cu 

oameni). Qrigore-vodă împănase pretutinăerea cu 
paznici, ca să-l prinsă. MAG. IST. IV 165/i,. Mult 
norod... se strânsese, cât toate ulifele erd împănate. 
ib. V 122/,. Malurile cu mre/ și cu silfe aoed împă­
nate. CANTEMIR, IST. 204. Am mers și am îm­
pănat codrii și așă... am prins numai 2 sdiușe de 
Țigani. URICARIUL, XIX ilit,. Trâmbele de care 
curg de pe toate ulifeie, impdndnd drumul munfilor, 
drumul mântuirii. SANDU, D. P. 38. Cum s’a îm­
pănat masa cu oaspeții, pun luminile. MARIAN, 
NU. 654. Ca sd prind holul, am împănat pădurea 
cu poterași. pamfile, C. t. 41. Bd ’mpănăm așă 
dară orașili noastre ’nslreinile cu Pumăni nea­
oși. JIPESCU, o. 85. Te-or jeli neamurile, Îm­
pănând pădurile. ION CR. I. 13; cf. OIUGLEA- 
vALSAN, R. S. 67; VICIU, COL. 6. II Spec. Când 
se Înșiră oile pe-o pășune și pasc, s'au împănat. 
MARIAN. A împăna un lan (cu secerători) = a 
așeză pe secerători la locurile lor, ct. a îmbrăcă. 
Și’ndată lanu c'o ’mpanat, Dc săcerat ci s'o apucat. 
ION CR. IV 6. 1 Fig. Enigme mitologice și isto­
rice, cu care cărturarii împănează scrierile lor. 
ODOBESCU, III 312/,,. I P. ext. Pământuri împă­
nate cu o mare doză de humus (=> care au un strat 
gros de humus), I, lONESCU, D. 142.

IV. A impănă o fugă = a. o luă Ia fugă, a o 
tuli, a o șterge, a împunge fuga. Fuguță, Doamne, 
ce-a mai împănat/ TH. SPERANTIA, CONTEMPO­
RANUL, III 629.

[Șl; tmpenă vb. Ia maRDARie, L. 594 (cu pro- 
zintelefiiipen LB)tmpău u i vb. IVa(adÍI)| A d- 
j e c t i v: Impănăt (Impănull), >ă. Stau impănuite 
capetele unui băl. 5EZ IV 114/,,. | Abstract; 
înipănăre s. f.].

— Dintr’un Jat.-vulg. * Impcnno, «are sau •Im- 
plnno, -are (cf. pînnalus}, sau derivat din pană. 
Gf. d e s p ă n ă.

ilHP.ANDĂKÂ vb. Ia 1®. Jíépandrc. 2®. En- 
semencer (complătement).

1°. Trans. Arăspăndi. Dascălecii copiilor dă la 
{ară umblă cu nimicuri și ’mpăndără vorbe că limba 
rumânească curafd nu e cilibiie. JIPESCU, O. 54.

2®. A umpleă un loc cu semănături. RĂDU- 
LESCU-CODIN. Cdnd și aceste locuri sânt arate, 
când prin urmare în toată țarina nu se află un 
pic de loc ncaral, larina se spune că este impân- 
dărată. PAMFILE, A. 21.

[Prez. împăndăr și tmpdnddréa. | Șl: tmpăndră 
vb. la s a prădă, a strică, a cheltui fără treabă 
(LB = fără trebuință, fără a fi necesar), a risipi 
(LM.).]

— Etimologia nesigură. (LM. propun un * im- 
pendulo, -are, de la impendo, -ere «a întrebuință», 
derivat ca pendulus și cu același înțeles ca lat. 
impensa «cheltuială» și ea:;penso «spese». TDRG. il 
aduce tn legătură cu răspândi, deci cu paleosl. 
podiți tsi mână», fără a explică formațiunea cu­
vântului. Dacă sensul 2® e cel originar, am puteă 
aveă a face cu o variantă a lui impănă III 2° și 
deci cu un lat.-vulg, “impindulare pentru '‘impin- 
nulare, ca în arom. pendură = penură, alb. pendul, 
verőn, pendoio «pană», despre care cf. CDDB, nrii 
1315-1316).

ÍHPÁBíDÍ vb. IVa V. pândi.
ÍHPÁMDBÁ vb. Ia V. fmpândără.

ÍMPÁNGENÍ vb. IVa 1 
iMPÂKJĂNi Vb. IV. / 

iHPĂNUÎ vb. IVa V. impănă.

ÎmpăMURA vb. Ia refl. S'envelopper de feuilles 
(se dit de Tépi du mais). — (Despre porumb) A se 
Invăll în pănușă. marian. [Adjectiv: împâ- 
nușât, *ă. Păpușoiul e acumaimpănușat. MARIAN

—Derivat, cu pref. in-, din pănușă. Cf. p ă n u ș i ]
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iuPÂNsei vb. IVa. tS’)élendre (comme une toile), 
(se) couvrir (comme d’un voile), (se) répandre. — 
Trans. și r e f 1. A (se) Întinde ca o pânză (pusă 
la uscat), a (se) acoperi, a (se) învăll (ca o pânză 
s. cum ai acoperi cu o pânză); a (se) răspândi s. 
așeză pe o întindere (precum desfaci o pânză pusă 
la nălbit). Sutele de cosași ce-i împânzisem pe 
întinsele fânafe. I. lONESCU, C. 45. Umbro curgeă 
pe șes, se împâruteă ca o apă. vlAhuțA, d. 314. 
Vesi un rege ce’mpănsește globu ’n planuri pe un 
veac. EMINESCU, P. 220. O moleșală pluteă tn 
văzduh, se tmpănseă pe ape, se Idsd tn mădulare. 
SANOV, sAm. vi 326. Aerul de sară e răcoros... 
șt pe toată valea sd ’mpănsesc wmbre ce curg din­
spre munfi. LUC. III 344. Aft s'au tmpdnstl ochii 
s. vederile =• mi s’au Împăienjenit. [Adjectiv: 
împânzit, -ă. Răsăritul rumăn și ■ tmpănzit de 
rasele roșietice ale soarelui. CONTEMPORANUL, 
Vh 107].

— Derivat, cu pref. tn-, din pânză. Cf. p fi n z u 1.

ÍHPÁPVHÁ vb. 1® (En parlant du niaît) .Xuoir 
des ipis. — Intrans. (Mold., despre porumb) A 
da sau a legă păpuși. Pdpușa sau puica [porum­
bului] se numește astfel până ce nu are mălasă. 
Cdnd păpușa începe să se tveascd, se eice că pă­
pușoiul dft sau sloboade (lasd) pdpușt, ort că 
leagă sau împăpușeaeă. pamfile, a. 86. [La bar- 
ciANU și cu sensul de «a Imboldorl, a Infofoii 
(= germ, verpuppen, verhüllen)»].

— Derivat, cu pref. fn-, din păpușă.

InPĂRĂ vb. I. P. Pionier des pigueU. 2®. 
Piguer. 3®. (Sj’empoler, (se) pișuer. 4®. Publter.

1®. Trans. Abate, a Înfige s. a Împlântă pari 
n pământ, (spec. la vie) a înfige pari s. haraci 

Ispre a sprijini vița de vie, a hărăci, a părul 
(o vie). LB. DICȚ.

2°. P. anal. (Ban.) A Împunge cu un ac gros 
(cu care se cos sacii). Com. loiciiitA.

3®. Refl. A intră fără voie (cu o parte a cor­
pului) s. a da într’un par ascuțit s. într’o țeapă, 
a se bițepă, a se împunge. Dobitocul să va împărd 
tn gard și va muri. PRAV. MOLD. 9. .Alunei torc 
cu furca aplecată, ca sd nu se impăresc caii. MA­
RIAN, SE. II 44.

4®. Trans. A face cunoscut, a publică (prin 
afișare pe un par?). Un boier... Pierduse un cea­
sornic Și... satul L-a ’mpărat prin vornic. SE- 
VASTOS, ap. TDRG.

[Prez, tmpâr și -rés. LB. (empereds ANON. CAR.). 
(Adjectiv; fmpărâi.-ă. =lnipun?; fig. rănit. 
Îndurerat. Paleosl. napran-x = împuns, împărat. 
MARDARIE, L. 1979. Jmpdral Cu nouă ace Im- 
pungătoare. TEODORESCU, P. P. Sîâb, Mi-e inima 
impărată (Ban.). Com. LOICHIȚĂ.]

— Din lat. impalo. -are (compus din palo «a 
hărăci» (o vie) și pref. tn-) LB. Cf. părul.

ÎMPĂHĂT s. m. 1“. Kmperfur IstiUan, roi, 
shah, tsar), 2®. Créoíeur, Dieu. 3’. {D&ns Ies cé- 
rémonies nuptiales) Fianci. Chef. 5'*. Étoüc 
polaire.

1*. Șef suprem, domnitor, suveran al unui 
imperiu s. al unei țări, cf. chesar; (popular 
și în literatura religioa.'iă se întrebuințează și cu 
Înțelesul de) sultan, rigă, rege, craiu, țar, șah. 
Affripa impăratu și Verntchie descinseril-se tnlm 
Chiesariia (= Agrippa craiu. N. TESTAMENT 
1648). COD. VOR. 68/,. îratiite slăiură tmpdrafif 
pămănlului, și boiarii adurară-se deprcură. PSALT. 
2/,. Intr’insa iăcuiiă «[nJmpoTat niare. cuv. D. 
bAtr. ii 146. Vorovindu.-se... răspunse, pre îm­
păratul ie-ai luat ț= chiesariu COD. voR. 69; 
pre chesariu biblia 1688). N. testament 
1648. Patriorșit, vlădicii, preufii au deslonicie 
mat mare elecdt împărății, domnii, boiarii. var- 

LAAM, C. 299,. Voi tmpărafîi vd lua[i sama. DO- 
SOKTEIU, PS. 16. Lduddm pre marele Costanlin, 
edet au fost dentru împărați. BIBLIA (1688), pr.

(f’ig-) împiirni grădinei mele..., părule cu 
vărfu'n nouri. KONAKI, P. 204. fsiorto lui Sofi 
Aidiu, împăratul Indiei. GORJAN, H. I 1/,. Cet 
mai vechi împărați ai Persiei. id. ib. I I. Sânt 
oștean de-a împăratului Troian. ALECSANDRI. 
P. 11 12. De-ai fi văsuț cum au jucat Copilele 
de împărat...! COȘBUC, B. 22. Chiar împăratul 
rusesc a venit cu ghinărari șt ct* oosle. SADO­
VEANU, SAm. iii 801. jVtct Iu nu eșli de împarat, 
nici împărăția peniru tine! creanoA, p. 186. 
Ficiorii craiului și fetele împăratului, id. P. 18.3. 
Împărăția se făleă cd o să aibă un împărat 
înțelept. ISPIRESCU, L. 2. infelepi co Solomon-tm- 
părat. id. L. 2. Împăratul că-i împărat, dar cu ei 
nu se puteă măsură. RETEGANUL, iv 61/,,. Îndl- 
fate împărate. Pune pace, nu te bale. lARNlK- 
bArseanU, D. 316. Trăesc ca ș'u« fmpdrfll(=bine) 
ib. 394. in fara orbilor cel c'un ochiu e împărat. 
C. NEGRUZZI, I 248. Omul la casa lui e împărat. 
PAMFILE, J. II. Țiganul, cdnd s’a visul împărat. 
Inlâiu pe tat’so l-o spânzurat, ib. (în basmele 
populare împăratul este Însoțit de calificativele: 
verde, roșu, galben, negru, alb). 
împăratul, fratele craiului, se numeă Verde-îm- 
părat. CREANGA, P. 123, cf. llmpdratul Verde) 
183, rAdulescu-codin Î. 1, 13, 29. Împdrotu» 
Roșu cu împărăteasa... erau la biserică. rAdu- 
LESCU-CODIN, I. 19. Se pornește un războiu stra­
șnic intre Împăratul Roșu și Împăratul Galben. 
ib. 24. Împăratul negru, ib. XV. Alb-îtnpdrol. 
PAMFILE, J. II. (După germ. Kaiserslrassc) Dru- 
miil-fmpăratului = șosea națională, ap. TDRG. | 
(Joc de copii) De-a-fmpăratu’ (descris la) PAM­
FILE J. II 291 .• cf. ȘEZ. II 60.',,, H. x ,163. (La 
jocul cu arșice) Beiu. TDRG.J (Omit.) împăratul 
pasărilor = fmpărățel. | (Iht.) împăratul băbușcăi: 
varietate a peștelui băbușcă, de coloare roșie-că- 
rămizie, din bălțile Dunării... ANTIpa f. I 182, cf. 
F. R. ATILA, p. p. 330. Împăratul cegăi: var.etate 
de cegă. ANTIPA, F. I 250, F. R. ATILA, P. P. 408. 
împăratul crapului inumil și) boierjnaș. AN­
TIPA, F. I. 103. împăratul piătlrăi. ib. 141. | (But i 
Barba-tmpăratiilui v. barbă.

2®. P, a n a 1. (în stilul bisericesc) Stăpânul lumei. 
Dumnezeu. Ca in tine, împărate și D-zeulü nostru, 
veselindu-ne să le proslăvim. cORESi, EV. 491/,. 
Tmpdratul o totu iaste latălu nostru dert ceriu. 
CUV. D. BATr. ii 126. Jmpdrntul impărafilor, 
Hristos. ANTIM, P. 1/,,. Doamne îndurole, Cere- 
scule Împărate. BARAC, A. 62. Robinson., cântă., 
un cântec sprelauda tnallulut tmpdrat. drAghici, 
R. 153. Mă duc să slujesc pe Dumnezeu, împăra­
tul tuturor. CREANGÁ, P. 307.

3®, Fig. (în orațiile de nuntă) Mire. MARIAN, 
NU. 100. Cănd se va sculă împăratul șt împdrd- 
teasa de la masd șt vor ieși cu danful afară, id. 
ib. 219. Se mai numește șl: impăratul-mare. id. 
ib. 177.

4®. Fig. (la anumite datini din sărbătorile Cră­
ciunului, cum este brezai a) Vătav. Pnn unele 
părți ale Țării-Românești de către Dunăre, colin­
dătorii cu brezaia alcătuesc o ceată de 30-40 inșv 
șf chiar mai mulți incă. Unul dttUr'tnștt este ales 
vătav pe 2-3 ani și se numește împărat, pamfile 
CRAC. 181.

5". Fig. (A-'-tr.) împărat s. iSKlcle Imîidrofilo» 
= Steaua polară, numită și candela cerului 
stâlp, steajăr. PAMFILE, CER. 163.

— [Scris (mai ales după fn, din, un, cum etc. 
une-ori și rostit șl; pârât s. in. Ridicard un părat 
MOXA, 379. Au trimes Batăr Anitreiaș la păratu 
turcec păntru pace. HURMUZACIll, D. III 322. S'» 
dus la birlu’ pârâtului. ALEXICI, L. P. I 15/i, 
cf. 4/i,, 4/„. I Augmentativ (incidental)

I
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impárátólii s. m. De ce nu zici incai că tata-i 
împărăloiuf RETEGANUL, P. I 34/..]

— Derivat din lat. imperator itmpărat» (de 
sigur tnțelegându-se acela al Imperiului roman de 
răsărit, cu reședința tn Gonstantinopol). Cf. Im- 
părățel, Împărătesc, Împărătește, îm­
părăteasă, Impărătiță, Impărățl, Im- 
p ă ră t u ș.

ÎHPĂRÂT s. m. V. părătuș.

u,

împărăteasă s. r. 1». Impiralrice, reine. 
2“. (Dans le style ecclésiastique) lo Sainie Vierge. 
3*. (Dan.s Ies cérénionies nuptiales) fiancée. 4’. 
Bryone-blonchc (Bryonia alba). Belladone (Atropa 
Bella-donna). 5®. Reine des abeilles.

1® Soția legitimă a unui împărat s. femeie care 
domnește peste o țară mare; cf. regină, cră­
iasă, doamnă. Ci rușine amu iasteîmpărătesei 
si facă aceasta cu necuviință. CORESI, EV. 546,Ă. Și 
Sofiia o dedease impărateaseei lui Iustin. HOXA, 
373. intre acestea eră și împărăteasa. GORJAN, H. 
I 4/,j, Un paj ce poartă pas cu pas A'mpăritesei 
rochii. EMINESCU, P. 270. Tânăra împărăteasă.,. 
s’a dus sd-și mai vadă părinții. CREANGĂ. P. 86. 
Doar lenea-i împărăteasă mare! id. ib. 332. Peste 
câteva zile împărăteasa s'a simțit însărcinată. ISPI­
RESCU, L. 1. Să ne trăiască doamna și împără­
teasa noastră, jd, ib. 39. împărăteasa lui nu făceă 
copii. SEZ. I 22fyl,.

2*. P. anal. (In stilul bisericesc) Mama lui Isus 
Christos, Născătoarea de Dumnezeu, Maica l’re- 
cista. Doamna noastră, împărăteasa, născătoarea 
lui Dumnezeu. MOLITVELNIC, ap. GCR. I (^2/,^.

3®. Fig, [în orațiile de nuntă) Mireasă. In de­
cursul nuntii se mai numește... mireasa: împără­
teasă și erdiosd noud. MARIAN, NU. 177.

4®. (Bot ). Plantă ierboasă, veninoasă și agăță­
toare, cu flori albe-verzui, care crește pe gardurile 
viilor și prin ^ădini, numită și: breiu. cucur­
be ț e ă, curcubețeă (Banat), mutătoare, 
mutătoare-cu-poame-negre, tidvă-de- 
pământ (PANȚU. PL.), a cărei rădăcină se în­
trebuințează ca purgativ (BIANU, D. 8.). || Mătră­
gună (Atropo Belladonna). panțu, pl. cf. H. IV 
268, (buiw pentru tifos) IX 163, 493. Se mai 
numește și; 1 m p ă ră t e a s a-b u r u i e n i I o r. 
PANȚU, PL. DAMÉ, T, 185. | Acum se culeg de pe 
câmp avrimeasa, tmpdrdteasR, mușețelul, leuștea- 
nul. PAMFILE, S. T. 5

5®. (Mehedinți) Matca s. regina albinelor. AViina 
împărăteasă. LB. Ct. HEM. 473; MARIAN,INS. 144.

[Șl: t părăteâsâ s. f moXA, 386.]
— Derivat din împărat cu .suf. moțional -easă 

(cf, lat. de mai târziu imperalrissa. Densu.sianu, 
Hist. de la langue roum. 160) Cf. Impărătiță.

inpĂRĂȚ^Ls. m. (Omit.) Roitelet (Troglody- 
te« pai vulus). — Pasăre foarte mică, isteață și In- 
drăsneață, ale cărei pene sânt pe spate ruginii, iar 
pe pântece roșietice, și coada mică pe care o ține de 
obiceiu ridicată în sus (Troglcdytes parvulus), nu- 
mitășt; șofrac, șofrăcuț', gâtejel, cio- 
clejel, bourcl, ochiul-boului; (In Mol­
dova) o ch ii - bo ulu i; (în Muntenia) srfede- 
leac, sfredelaș, sfrediac, sfredeluș; 
(în Transilvania) sfedeluș, Impăratul-pa- 
sărilor, Pâț-lmpărătuș; (In Banat) pan- 
ciaruș, parantuș, țanțaruș, pănță- 
r n ș, c u r tu b e^. MARIAN, o. 1 304. [Cu alt sufix; 
impărătfiș marian, o. i 304, rev. crit. iii 157.]

— Derivat din împărat cu suf. dimin, -uș (cf. 
franc, roitelet, diminutiv din roi).

ÎMPĂRĂȚEL s. m. V. părătuș.

inPĂKĂTESc.-EÂscÂ adj, ímpénol, d'em- 
pereur. — A(l) împăratului s, împărătesei, de 

împărat, cf. imperial, suveran, cră­
iesc, r e gal, regesc, domn esc. E voi, să- 
mdíijd aleasă, tmpdráleascá sfenție. COD. VOR. 
146/,,. Boö (CORESI. EV. 228/,,), neom (BIBLIA 1688, 
pr. 6/„). palul (GORJAN, H. I 3/u), om împărătesc 
ICKEANGk P. 301); por/trd (CREANGĂ, P. 277), 
curtea (ib. 277), poruncă (ISPIRESCU, L. 23), căland 
împărătească (JARNlK-BĂRSEANU, D. 322): cosele 
(CORESI, EV. 522/,), veșmintele (ib. 37^„1, lucrurile 
(138/,t),/opie (URICARIUL I 277/,,}, rude mart im- 
părdleșli (EMINESCU, P. 269). Masă d'alea împiră- 
teștile. ISPIRESCU, L. 39 11 S p e c. Pravilă împără­
tească a tmpăralului bizantin. Carie românească 
de învățătură de la pravilele împărătești și de la 
oile giudeațe... Iași 16i6 .(Titlu). După pravila îm­
părătească, nu va puteă nimeni să fie ispravnic... 
PRAV. 811. Ușile tmpărăleșii; cele din mijlocul 
altarului (de-asupra cărora e icoana Domnului 
Hristos). iS'drăâlori (s. praznice] împărătești: dom­
nești, tn legătură cu viața Domnului Hristos. f 
Boală împărătească = pe care o capătă împărații: 
gălbioare (?). La chip veștedă și gălb&gioasă, ca 
cei ce tn boală împărătească cad. CANTEMIR, IST. 
135. Pere împărătești: turcești, rotunde. IBARONZI, 
L. 93,-,. Galbeni împărătești: austriaci (cii efigia 
împăratului Austriei). TDRG. (După ung. országos 
bolond) Nebun împărătesc = nebun mare, LB. Befiv 
împărătesc = bețiv de frunte, ZANNE, p. lir 474. 
Dumineca e zi împărătească. ȘEZ. Iil 201/,,. ||ț 
(Substantivat supt forma femin, plur.) Lucruri 
împărătești. Toate lucrurile besericiei și împărăte- 
știle turburară-se. CORESI, EV. 13/„.

— Derivat din împărat cu suf. adj. -esc.

ImpÂkAtkhte adv. Cotnme un empereur. 
Princtérement. — In chip împărătesc, ca împărații; 
p. ext. foarte bine, în fericire. Impărăleațle zise 
șt cuvântul lucru fu. CORESI, EV. 326/,, Domnind 
fard tmpdrdieașie. BIBLIA (1688), PR. T/,,. Petrtceă 
tmpărăleșle. MAG. IST. 156',,. Oameni mari care 
calcd împărătește, vorbesc tare. lORGA. B. 203. Ce 
iaste tmpdrdfeșle împăratului, iară ce iasle a lui 
Dumnezeu lui Dumnezeu. ZANNE, P. VI 63.

— Derivat din împărat cu suf. adv, -ește.

iaiPĂRĂȚÎ vb. IVa, 1«. Créer. proclamer qqn. 
empereur. 2®. Ré.^ner sur (un pays).

1®. t T r a n 8. (factitiv: complementul e omul) 
A face, a pune pe cinevă împărat. Domnul pu­
terilor au venit la tine, omule, ...să te 'mpări- 
țască. DOSOFTEIU, PS. 75. Împăratul Dávid au 
împărății pre Solomon. BIBLIA (1688) 242/i, cf.
180.. . Tamerlan... au adus pe... Musa-celebi... ș* 
l-au țmpdrdfil în lirusa. e. VĂCÂRESCU. IST. 254/,,.

2. Trans. (complementul e o țară) A stăpâni 
in calitate de împărat (sultan sau rege) o țară, o 
cetate; a domni peste cinevă s. cevă. Și împără- 
țieă ... Bretania si Galiea. MOXA, 364. Marea 
cetate liymul o au impărățit Boinil. ib. 367. Au 
doară î-i'părățind, vei Impărățl pre noif BIBLIA, 
(1688) 27’. Domnul puterilor, cel ce împărățeaște 
veacurile, mineiul, (1776) 13‘/,. Pe crin l-a mi- 
ruit tn frunte, lăsăndu-i hlamida regească. Să poală 
'mpărățl cu fală norodu-i de mironosițe. ANGllEL I. 
O. 11 III n t r a n s. (mai ales în stilul bisericesc și 
pop ) Ă stăpâni, a domni, a guvernă, a conduce. Cu 
frumseațea ta și cu burălatea la, șitutindeși stejaște 
șj împărățeaște. PSALT. 86/^. Domnul Ji[nslo]s... tu­
turor In toată lumea impărățeașle. VARLAAM. c.
109.. Numai să facem bine... și vom împărățl fn 
veci. NEAG. BAS. Înv. 7. Tu... l-ai insemnalu-î 
cu unsoare sfântă să Impărățască. DOSOFTEIU, PS. 
56. Ndjcul-oi pre cel ce împărățeaște preste toți. 
MINEIUL (1776) 142/,. .du început a Impărățl 
din 17 Fev. {1792}. CALENDARIU (1814) 93/,. Im- 
părățeă la rdsânl in India marele Por împărat. 
ALEXANDRIA, I. Osman... bau sfătuit [pe fiu-său
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sultan Orchan] Inidiu cu multă Infelepciune... sd 
împdrdfeascd. E. VÂCĂRESCU, IST, 251/,. Feacul 
cel aurit întru carea a tmpărălit .Asireu. BELDI­
MAN, N. P. 11 136. Eatoeti II care a împărății 
pănă la 1512. ODOBESCU. Il 222. Se simte destoi­
nic a împărăfi peste o fără așă de mare. CREANGĂ, 
P. 184. Puse pe fiul său In locu-i, care... £«pd- 
rălește ji pdnd azi. ISPIRESCU, L. 305, cf. RETE­
GANUL, p. I 9/„, FUNDESCU, L. P. 27/,,. 2n fara 
orbilor chiorii împărătesc. ZAîiiiB, P. 11 657. | F i g. 
De-ootia amú să nu znat împărătească păcalulit 
intru moartele noastre trupuri. CORESI, EV. 529/»,. 
Ru cer a ta inimioară peste care ’mpărătisem... 
KONAKI, P. 233. Tdcerea cea mai adâncă împă­
rătește peste tot pământul. MARCOVICI D. 35/,. 
Cum ai crezul cd o proastă fețișoară mă va face 
să fiu necredincios acei ce singură împărătește tn 
inima mea? c. NEGRUZZI, I 22. Co intr'un tin- 
lirim împărătește adânca tăcere. VLAHUȚĂ, N. 140. 
, P. ext. A trăi bine, polizu. Cel cu putini 
minte împărătește. lORD. GOLESCU. ap. DDRF. || 
tRefl. și pronominal. A fi Împărat. Mearge 
a se împărăți împărăției. CORESI, EV. 81/a, cf. 
il2/„ PSALT. 303/,. in «ect este Domnul de-și tm- 
părăteaște. DOSOFTEIU, PS. 34.

[Adjective (rare): împărăjit, -ă; impâr&țlt6r, 
•<Âie. Si ne rugămu împirătitoriului. CORESI, Ev, 
179/,,. Impdrdjitortul oroș. MINEIUL (1776) 145. | 
.Abstracte: împărățlre s. f. DICȚ.; impărățft 
s. a. TEODORESCU, P. P. 671.]

— Derivat din împărat.

ÎMpArA'J'ÎE 8. f. 1*. Empire, royaume, do- 
inaine (d’un souverain). 2®. Régne, domination, 
'louvemement, la Sublime Porte. 3®. Empereur, 
.'ultan, prince régnant, seigneur. Majeslé.

1®. Țara unui împărat, imperiu, regat, crăie, p. 
r X t. orice ținut supt stăpânirea unui suveran. 
Emperefie = imperiuin, regnum. ANON. CAR. iȘi 
rog derept mene, doar mi s'ar deșchide ochii mie 
să fiu creșlinu și eu... și fiuutul împărăției mele. 
CUV. D. BĂTR. II 150. Sfeatnici íínpdrdfií[í] gre­
cești. BIBLIA (1688), pr. 7/,. După moartea ta­
tălui acestora se dele ioipărătia la Aidin. GOR­
JAN, II. II 2/„. Împărăția romană trebui sd cosd. 
BĂLCESCU, M. V. G/u. Sultanul de Maroc Are'n 
împărăție O sută și o mic De armasnn cu foc. a- 
LECSANDRI, P. II 66. An CU an împărăția tot mai 
largă se sporește. EMINESCU, P. 237. îi rid fata, 
ba, ci că-i n.ai dă și jumătate din împărăția lui. 
CREANGĂ, P. 78. Toată curtea și toată împărăția 
eră plini de jale. ISPIRESCU, L. 4. iS'iujriașM îoi- 
părătiei. id. ib. 2. Cel ce întemeiază tmpărăfia, a- 
cela știe să o și păzească. lORD. GOLESCU, ib. 
VIII 104.

2®. Persoana împăratului, demnitate de împărat 
s. împărăteasă; domnie, stăpânire. Certare va .sd 
atdd, devreame-ce iasle fără de știrea impărătii[i] 
sau a domniei. PRAV. 288. J/n/idrdltia et (» dem­
nitatea de împărăteasă) sd o dea împăratul la o 
muiare mai bună. BIBLIA, (1688), 356. împără­
tești... cu împărăție nesurpată. MINEIUL (1776) 
163*/,. Tamerlan găsi cu cale ca... să herelisască 
pe Suleiman de împărăție E. VĂCĂRESCU, IST. 
254/,,. Se lasă șl el de împărăție. CREANGĂ, P. 
UT. il Fi g. (în stil bisericesc) Domnie, stăpânire, 
imperiul lui Dumnezeu. Deci spureă loru șt Id mdr- 
lurtsted împărătiia d-zeului. COD. VOR. 'ih. Cd a 
Domnului iaste împărăția și elu e volnica spre 
limbi. PSALT. 38/,,. Împărătiia de vecie. CORESI. 
EV. 41/,,. Dumneeeu sd-l pomenească întru Impă- 
răfia sa. LET. III 250/,. Aceștia au sd moștenească 
împărăția ceriurilor. CREANGĂ. P. 298. Vie împă­
răția Ta, fie voia Ta. ) P. restr. Guvern (mai 
ales guvernul imperiului otoman), Înalta Poartă. Și 
îndată au trimis Radul-vod[d] la împărăție, de au 
rerșut pre acest păstor mare [Sf. Nifon], GCR. 1

192/,,. I Fig. Putere (mare). Apa e împărAfie 
mare (Auzit în jud. Neamțu). T. NAÜM.

3®. împărat, suitaii, domn. Vn Agi... sosește... 
la Domn viind, ca să gătească Domnul den [ard 
100 de chile de zaherea... sd fie de treaba oștilor, 
având Impăritiea gând si vie pre aicea prin fără 
să treacă la Ardeal, mag. IST. Ii 325/,,. Amü 
eră Împărăția la futóra. M. COSTIN, ap. GĂDBI. 
488*. Aferfldnd Împărăția la Rolin. ib. 502“. || 
(Vechiu și pop.; în legătură cu pronumele posesiv, 
mai ales când se adresă cinevă unui împărat) 
Majestate, Sire. Sd pui impărătiia la împărat 
de la line, că el iaste sterp și feciori nu are. 
ALEXANDRIA, 3. Ieși... CU toată parada împăr&tiex 
sale. DORIAN, H. 1 3/,,. Văz... că șt ’mpărătia ta... 
te temi de soția ta. pann. H. 87. Sd ne 'nfătișăm 
Împărăției sale. TEODORESCU, P. P. 103.

[Și (mai ales după in și din) ț pirâțiă s. f. In 
părătia Rimului. MOXA, 364, cf. 379. 386./n- Intro 
(=» întru) pdrdțiia latălui. CUV. D. BÂTR. Il 459. 
Ootnentțe) din parăfiia lui. ib. II 150, cf. COD. TOD. 
6O’/„ 113/, etc.]

— Derivat din fmpărat, cu suf. abstr. și loc. -le.

ÎmpĂkAtîțA s. f. 1®. Impératnce, reine. 
2®. Ptlie d'empereur, prince^se. — (Popular).

1®. împărăteasă (1®). liiírá Oromoz tn casă n 
merge către tmpărălifă. GORJAN, H. IV 14. .4 doua 
zi împăratul l-a dus de mână tnainteaimpdrălifei. 
PAMFILE, V. 42. CMtn tl V&ZÜ pe fereastră, împă- 
rătila tl cunoscU cd-i tatăl său. ȘEZ, Vi 176. Tact, 
âomni(ă 'Alpărăti(ă, Nu le iau Roabă să-mi fii, 
TEODORESCU, P. P. 82. JWo? Troian ăsta aveă sor 
fi o impărătifă și cu toliședeau la un loc. JiPESCV. 
o. 23. Cf. GRAIUL, II 180. 181; oiuolea-vAlsan, 
R. S. 366, 372; RĂDULESCU-CODIN, I. 252.

2®. Fată de împărat, prințesă, domniță. Impd- 
rătifa slrăluceă tntre dânsele ca soarele intre pla- 
nețit ceruiui. GORIAN, u. ii 98. Eu nu voiu puteă 
face pe mărita Jmpărătiță să râdă. ȘEZ. I 209/|^. 
ijiitt fetilă ’mpărătifă, dar nici frică n’am, nici 
tcamd. EMINESCU, L. P. 131.

— Derivat din împărat, cu suf. moțional și 
dimin. -iță. Cf. împărăteasă.

I

ÎMP.litĂTOIU s. in. V, împărat.

inPÂKĂTL'l III. V. părAtuș.
ÎMPĂRECUl.Â vb. Ia 1. Se diviser, étre en 

disaceord, II. 1®. ÜJttr une chose d une autre, 
associer, 2®, Accoupfcr. 3®, (iS’)accoupler.

I t Refl. A se despărți, a se desunl, a se des- 
bină, a se învrăjbi (LB). De vă vet{i) împărechiă, 
eu voiu râsipt pre voi întru noroade. prav. 
MOLD. 334. Se împărechiari boierii și cu dânșii șr 
feara. let. I 228/,. Iar au început a se fnipdre- 
ehtare șt a fugire de la Alazcpa. ib. 11 320/,. Erd 
Deșii pre aluncea împărecheți, unit fineá cu craiul... 
olfii cu... ib. 150/,,.

II T r a n s. și r e f 1. 1® A (se) uni cu cinevă s. 
cevă formând o păreche, a (se) asociă. Se vor 
împărechiă [ov/tpocdoovoiv] unul călră altul, biblia 
(1638), ap. TDRG. Impresiile din urmă... împră- 
șliindu-se șt impărechindu-se [în mintea lui] búar, 
ca niște alice pe o farfurie care se mișcă. VLA- 
HUȚĂ, ib,

2® Spec. A cumpără doi viței, junei s. boi din 
diferite părți și a face dmtr’înșii o păreche. L'au 
împărechiat cu boul său. SBIERA, P. 190/*, cf. 
IORGA, S. D. II 259.

3®. (De.spre bărbat și femeie; despre animale) 
A se împreună (trupește). Nu știm ce a gândit [ea], 
de s'a împărechiat cu oșd o coadd de biciu. QAtiS, ap. 
TDRG. lZnd[e] s’a pomenit... Sdse ’mperecheze, Sd 
se ’mpreuneee Porumbifa albă Cu porumba neagră? 
TEODORESCU, P, P. 648.



iMPĂREĂ — 497 — Împărtăși

[Și: (Munt.) Impereehlivb. 1» j Part.-adjec­
tiv: impărerhlât (fmperechiât), >fc=(ț) dezbinat, 
învrăjbit; (azi) împreunat, unit, făcut păreche (cu 
negativul: Belmpărechlst, netmperechlat, -&). Ma- 
monui fi Z)[u]m[ne]<Uâ« impărecheate lucruri tn- 
vafd. VARLAAM, c. 228, Ptind e< tmpărecbiali. 
GCR. I 171/,. impdrecfcelc tnimt., alecsandri, p. 
I 165. Cu lieca/re din aceste scene văndlorefti se 
află Impărechiată cdie o scend religioaad. ODO­
BESCU, III 76/,. VAsdndu-se vile Imvirechiate... 
PRAV. COM. 44. Cai bine impirechiați, bine potri­
viți (la păr, înălțime, etc.). T. naum. #Lucrtt tm- 
pdrecMal (t) = îndoios. Po fi lucrul tmpărechial, 
care nebun au fost au ba. PRW. MOLD. 147, cf. 
177. I Abstracte: tmplrecbére (tmpirechláre, 
Imperecbére, tn poezie, după prep, tn, și pireehére) 
s. f. =» (învechit) neunire, dezbinare, vrajbă; (azi) 
împreunare a două lucruri, a două vite, a bărba­
tului cu femeia. Grecilor se tâmpla împdrecheare. 
MOXA, 353/,,. Jlíulíő impăreckeare... sd făcR tntru 
besiareca lui Hs. VARLAAM, C. 189. Si nu se faci 
vreo tmpirechere Intre boieri, LET. III 7/„, /mpd- 
rechierea ce erd la Tatari. MAG. IST. I 293/,,. Tot 
alunei Moscali au fost prin toate satele... fi multe 
impirecheri mincinoase au fost Intru acel an 1829. 
CEAUȘEANU, ap. PAMFILE, VĂZD. 87. Turburări, 
împerecheri fi lot felul de nelegiuri. MARCOVICI, 
c, 129, cf. 2I/„. Jmpdrecherile din casă aduc pe 
dușmanul de afară. BĂLCESCU, M, V. 549, cf. 571, 
(tmperecfcierilor) 76. "Vrajbe înlie frufi, neunire, 
tmpărechieri I ALECSANDRI, T. 1479. Fluturii se 
"ndrigesc tn părechere pe sân alb de Zdcrdmtoare. 
id. P. III. 48. Printr’o măiestrită Impărechere vei 
puteă o vorbă învechită Intr'alla nouă s’o prefacri 
OLLĂNESCU, A. P. 6. împerecheri inceste. id. ib. 53; 
fmpArechetúri ț s. f. dezbinare. Diavolul... au 
îndemnul vrăjmașii lui Bs. să faci tmpirecheturi 
întru eredinciofii besearecei lui Bs. varlaam, c.
191,,, cf. 228,,.]

— Derivat, cu pref. In-, din p&redie. Cf. des- 
pă r e chi ă.

(apĂBEÂ vb. II V. păreă.

iairAKtsti.Ă.mc, -A adj. (Gram.) Imparisvl- 
/oi)iy«e.—Nume care are în cazurile oblice de la 
singular o silabă mai mult decât la nominativ. Cu­
vântul latin soTor, sororis este imparisilaOic.

— N, după (r. Cf. p a r i s 11 a b i c.

Ihpăboșâ vb. I». (iSe) couvrir de poils. — 
(Rar) Trans. și refl. A (se) acoperi cu păr. 
DICȚ. [Și: fmpărușă vb. la. PONTBRIANT; Impă- 
roși vb. IV» = a umpleă cu păr lăsat să crească 
in voie. Pustnicii... împăroșindu-și capetele. ÎN­
DREPTAREA LEGII ap. TDRG. I Part.-adj. 
tmpăroșăt (fmpărnșât PONTBRIANT), -ft. Vezi colo 
pe uriciuneo fără suflet, fără cuget, Cu privirea 
’mpăroșată. EMINESCU, P. 246. Când aripile-și 
monstrul deschise, S'a prins de perii coastei sub 
aripi Și-apoi, așa 'ntre pielea’mpăroșată.... COȘ­
BUC, INFERNUL XXXIV.]

—■ Derivat din păros, după analogia unor verbe 
ca vărtos-invărloșă etc.

ÍhpÁbomí vb. IVa V. tmpăroșâ,

iMPĂBȚĂLÎȘTE S. f. ) 
íhpábtánib ț s. f. I V. Împărți. 
Ihpâbțăbe S. f. I

iMP.ĂRTĂȘÂ vb. Ia 1 
ÍMPÁBTÁNÚNIE s. f. ) ’™P®rtășl.

d;ImpăbtAșî vb. IV». 1*. Portoffer avec, 
ovoír part, participer, partager. 2’. Comn»«nier.
3. Communtyuer, }aire part. 4’. Atiriftuer. &®. Se

Ironsmellre (par contagion); se contaminer. 6’. 
Partager. 7*. Partager,

1*. Trans. (cu acuzativul persoanei; construit 
cu dins. de) A face pe cinevâ părtaș de (s. 
Ia) cevâ. Nu e nici un rău cd vrei să fmpăr- 
tăfefti din ceea ce ai mai bun pe mama Stana. 
CARAGIALE, ap. TDRG. (Fig.) Rasele soarelui 
ou tmpărlăfit de a sa... lumini până șt cele mai 
nepătrunse desimi a codrilor, drăghici, r. 164, 
cf. 116. II Refl. A se face, a deveni părtaș la 
cevâ, a luâ s. aveâ parte la s. din cevă, a parti­
cipă Ia..., a primi din... Cd to(i dintr’o pâine ne 
tmpărtăfim (= de uno pane participamurj. APO­
STOL (a. 1683), ap. TDRG. Nu lăsă pe slujni- 
cile sale a gd Impdridși șl iale din fericirea aceaia. 
BELDIMAN, N. P, I 13. Nepoții se împărtășesc din 
moftenirea unchiului, prav. COM. 167. Din sli- 
pănirile Iui Baiozid nu va si se împărtășească 
nimic. E. VĂCĂRESCUL, IST. 254/,,. Împărtășin- 
du-ne de nenorocirile lor. MARCOVICI, C. 2.5/,,. Sd 
cdded să mă împărtășesc și de întristarea ta. GÓR­
JAK, H. I 6/,i. De frumusețile slăpănii mele sd 
md 'mpărlășesc. PANN, E. i 117. ifupdrareo sa de 
care șl ei se împărtășeau. C, NEGRUZZI, l 168. 
S’au fmpdrldșil de toate bunătățile. GOGA, Ț. N. 
III 1637. Să se împărtășească de bucuria popo­
rului sdu. ISPIRESCU, L. 297. I (Mai rar construit 
cu dativul s*. cu prep. întru și cu). Sd ne îm­
părtășim măririi lui. MINEIUL (1776) 46, cf. 86*/,, 
116*/,, 125*/,, 159'/,. Domnul... /iind dorii a sd 
împărtăși cu sărutarea sfintelor moști. LET. iil 
.317/,i. Boierii cu nemică nu puteau să se im- 
părlișeasci, de răul Grecilor, ib. III 186/„. Cu 
cele drepte fi orânduite venituri, cu care au să se 
împărtășască,... să se învrednicească a se folosi. 
URICARIUL I 337/,„ cf. IV 13/., MINEIUL (1776) 
147’/,. No, flecăi, împărlășiți-vă cu pdne romd- 
nească de peste Prut. ALECSANDRI. T. 153.

2*. Spec. (decalcat după slav. prid'Slali «par- 
ticipem esse»— priUțStovali «communicare», de la 
0{âl{ «par»). Trans. și refl. A (se) tmpdrld^ 
(cu s/inlele faine, mai rar: sfintelor taine) = a 
(se) cuminecă, a da (a primi) împărtășenie. Popă 
că mi-i aduceă, Creșlinește-l spoveded. Cu laină-l 
tmpdridșed. TEODORESCU, P. P. 681. în eiuo de 
Oiae-mare, când vor să se împărtășască sfintelor, 
înfricoșatelor taine. LET. in 311/,,. Te cureji de 
păcate, ca cum te-ai împărtăși, șez. i 127/tt.

3*. Trans. (Cu dativul persoanei) A comunică 
cuiva cevă, a-i face cunoscut, a-i da de știre. 
Epitrepia... au împărtășit acea anaforă Logofă­
tului. URICARIUL, III 45/,. Cdle mi-a spus..., 
le-am împărtășii prietenului său. MARCOVICI, C. 
107. Maisfrului RiRien... i împărtășește [Dan] 
toate îndoielile, dar șl toate descoperirile lui Idi- 
nuite. EMINESCU, N. 62. Un răspuns., pe care îl 
împărtășesc aice. SBIERA, F. S. 79, cf. P. íbiftt-
î‘. Trans. A da (și altuia). Numele Vlahilor sd 

fi fost cândva împărtășit și Bulgarilor. P. MAIOR, 
IST. 140.

6®. Refl. A se comunică, a se transmite (altuia) 
prin contagiune, a se contaminâ, a se luâ, a (se) 
molipsi. [Cei ce se ating de puroaiele acelor bube] 
sd împărtășesc îndată, piscupbscu, o. 286.

6®. Trans. A primi, a acceptă. Hotărârea cea 
biruitoare pentru... frumuseațea tânărului. Toți 
o impăriășeă după datorie (a. 1773). GCR. II 91/,. 
Nu puteau împărtăși ironica indiferență. MAIO­
RESCU, D. II 31. Nu-ți împărtășesc părerea.

T*. Trans. (Reri.=pasiv.) (După fr. partager 
avec...) A tmpdrldșl cevâ cu altul = a împărți. O 
pldcere ce nu sd împărtășește cu alții, Inceteasă 
de a fi plăcere. MARCOVICI. D. 158. Gn înger... 
cu care împărtășesc toate bucuriile și fericirile vieții.
I. NEGRUZZI, ap. TDRG.

[Și: ț tmpărl&șă (tmp&rtoșă POLIZU) vb. I». 
Aerul... ni se împărtășaeă mai lesne din toate.

Dicționarul limbii rom&ne, 15. XII. 19!8, II, 3Î.
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PISCUPESCU, O. 68. Arftistrattflul sc (mpărtășeaeă 
de slava ce dobândesc ostașii lui biruind. E. VA- 
CÁRESCU. ap. ODOBESCU, I 302. j Part.-ad­
jectiv: împărtășit (cu negativul neimpărtășit 
PANN, M. 20), -ă. Și-apoi nu-s împărtășit ( = cumi- 
necat) £>e căle-am păcătuit. ȘEZ. VIII 26 | Ab­
stracte: împărtășire (impărteșire) s. f. (cu ne­
gativul neimpărtășlre s. f.) = parte (pe care o are 
s. ia cinevă); comunicare; comunitate; partici­
pare. Dintru această sporire sd aibă împărtășire și 
casa răsurelor. URICARIUL, I 228/,,.. Se vor da 
sama legiuită... la toti aJfii, cdfi se cuvin să aibă 
împărtășirea aceasta. URICARIUL, I 41/,,, cf. II 
Ó/,, 2/,«. Împărtășire multă la soartă i-a luat. c. 
NEGRUZZI, II 296/1,. Să deslușim îndoirile noastre 
prin împărtășirea ideilor. MARCOVICI, C. 40/,. 
Scopul vorbirei... este împărtășirea gândirii. MAIO­
RESCU. CR. I 31. Ghi{ă alegea tn el vorbele cu care 
să-i faci lui Pintea împărleșire (= să-i facă comu­
nicare, să-i comunice) despre cele petrecute între el 
și Lică. SLAVICI, N. II 95. Românii sau Romanii 
cei din Dachia nici o împărtășire n'au avut cu 
Italianii, p. maior, IST. 241. Au unirea gi îm­
părtășirea neamului și a rudeniei cu noi. PRAV. 
COM. 108. Ce împărtășire avem cu line ca să ne 
gi împărtășim de bunătățile tale? EMINESCU, N. 
145. impărlășirii cefi de sus mă invredniceaște. 
MINEIUL (1766), 49*/,. Cu tmpdrldșirile ceale prea 
frumoase... împodobindu-vă. ib. 90, cf. 112*/,, 118. 
Foloasele ce va trage România din împărtășirea 
ei la Exposifiunea universali. ODOBESCU. Il 97, 
cf. 50/,,; împărtășit s. a. «cuminecare. Veni-vei... 
mâine la împărtășit. COîiTEliPOÎiAiiVL. III 428; 
împărtășănie s. f. « cuminecare. Impdrtdgenia tn 
ostmd gi firi vin. lORGA, C. I. II 66. Nici sfânta 
’mpirtășenie n’o cinstești. GORUN. F. 155. A fi 
aproape de... ca Turcu de tmpărtășenie, adică 
foarte departe. ZANNE, P. VI 422].

— Derivat, cu pref. în-, din părtaș.

ÎHPĂltȚÂNTINĂ S. f. 
ímpAktkálí S. Í. 
iaiPÂRȚKN'iE țs. r.

r, împ&rți.

PoTiajer 2’. Diviier- 
■. Abandonner. 3’.

Împărți vb. IVa i i«, Pc,
II. 1’. Séparer. 2*. Divorcer.__  ______
S'éloigner. 4’. Séparcr. III Partager. IV 1*. Oislri- 
6uer, donncr, 2*. (pass.) fiire deatiné d. 3®. Répon- 
dre. Se dissiper, se dieperser. 4®. GaspiUer. 5®. 
Partajjer (utie idée etc.) 6®. Communiquer. •

I 1®. Sensul fundamentai e: a desface un lucru 
sau o colectivitate în părți. Trans. D-eeul 
diise...; rddicu-me imparfu Sichimă gi valea 
fsatelor mâswru. PSALT. .SCH. 233/,f: je p ar­
ta gerai Sichem et mesurerai la valée). Cinci 
oameni cum pot ImpărU cinci oaot barac, T. 27. 
£d-i imparfi fn doud cete; In smintili gt fn mișei. 
EMINESCU. P. 249. Să 'mpărțim calea in doud, 
[făcând tu jumătate și eu jumătate]. liODOȘ, P. P. 
32/,. Cu sabia sa te ’mparte. MÁNDKESCU. L. P. 
214/„. I (Refl. =p asi v.) Lwriăo romdneaecd are 
palruzeci și una de slove, care se impari tn trei 
soiuri. C. NEGRUZZI, r 8.

2®. Spec. (Ariim.) A vedeă de câte ori un nu­
măr se cuprinde tntr’altul, a divide. O sumă de 
mai multe părți se împarte prin un »»umiîr. CLI- 
UESCÜ, A. 60.

II t Când ideea «separării» predomină, împărți 
poate deveni sinonim cu «despărți».

1®. Trans. A despărți (un lucru de altul s. o 
persoană de alta), a separă, a alege.Cela ce va ucide 
pre cela ce va intră la mijloc să-i împartă... PRA­
VILA MOLD. 62. Un păstoriu ce-gi t' parte oile d\n 
capre. Vk-RCKăVl, C. 22, cf. 333. |i Refl. De-acii 
au avut sfadă multă maica cu fata, de au intrat 
intre tale saăia de s’au impdr[ítü și s'au Idiot. 

MOXA, 382/,,. Să va prileji de sd vor împărfi acci 
oameni. PRAVILA MOLD. 12.

2®. (Jur.) Spec. (Construit cu prep, d e, mai rai 
cu) Refl. (Despre doi soți căsătoriți) A se des­
părți, a divorță. Căsarii să vor împărfi (Munt.: 
despărți) de fămeile sale pentru preacurvii. 
PRAV. 551, cf. 569, 616, 618. După ce se vor fr 
împărfit cu besearica... ib. 678, cf. (cu leage) 686, 
feu știre gi voia giudefului) 695. fsdniiur cu voiu 
lui și fără știrea giudefului) 632. j| Trans. (Com­
plementul e «nunta») A desface. De se ca prileji 
sd se împărfi nunta ce s'au făcut cu fata... ib. 
793. I (Complementul e «femeia») A părăsi, a lăsă. 
De va vrea bărbatul o va împărfi. ib. 793.

3®. Refl. A se îndepărtă de cinevă. D[oo»nn]e 
nu tmpdrii-te de mere (=mine)l PSALT. SCH. 106. 
Ce se împart de line, pier, coresi, ps. 194.

4®. A scoate dintr’o mulțime, a izolă. Boul mi­
se va fineă tn cireadă cu alte vite, ci se va împărfi. 
PRAVILA MOLD. 7.

III. De obiceiu separarea In părți se face cu sco 
pul de a da părțile persoanelor cărora li se cuvin.

1*. Trans. și abso 1. A despărți un lucru In 
două s. mai multe părți spre a le distribui și a 
luă (fiecare) partea ce i se cuvine dintr’un întreg 
(Adesea complinit prin cu cinevă}. Ceia ce vor tm- 
părfi roada ce vor fi sămănat în parte... PRAV. 21. 
Să împărți tn doo cu stăpânul locului, ib. 302. 
Rotdrl si-și impărfească impărăfia cu acest frate. 
GORJAN, H. 1 # N’am ce împărți (s. de îm­
părțit) cu... = n'am nici o legătură, nimic comun 
(cu cinevă). Nu-ți vreau nici rdu ntci ătne, N’am 
ce împărfi cu line. ALECSANDRI. P. P. 42, cf. 
2696/,. mAndrescu. L. p. 188/,,. (La fel în limbile 
balcanice, cf. papahagi, P. a. 160). || t Refl. 
A face averea părți și a o distribui între sine icf. 
diviziune). Se va prileji de si vor împărfi 
acei oameni. PRAVILA MOLD. 12. Să vor împărfi 
£n doo cu comoara. PRAV. 305.

2®. t Trans. (Jur.) A emancipă un copil. Ci- 
ne-g[i] va împărfi fata de la sine (: quia fuerit 
emancipata) gi-i va da dseastrele toate gi vu 
lăcul sângură de sine... PRAV. 359.

3®. (Tipogr.). Sp ec. A distribui literile după ti­
părire la locurile respective în casă. cAl. tip.

IV. Ideea separării în părți devine accesorie și 
pe planul întâiu se ivește aceea de «a da fiecăruia»

1®. T r a n s. și a b s o 1. A distribui, a da la alții. 
Impărfiră spre tine rău (: declinaverunt in te maia). 
CORESI, ps. 49. De fi-e voia să aibi de la aur 
slavă și laudă, împarfi-i measerilor. CCR. 166. 
Doamne, dă ca din binele ce ne-ai împirfit să a- 
giutorim și noi frafii noștri, varlaam, C. 311. Când 
veri hi tu impărfitoriu, să împărfi cu direptul. 
id. c. II 57. Cosa răsurilor unde se împart lefile. 
URICARIUL, I 228/,,. Avert. cinsti, care odată se 
tmpărfeau drept răsplătiri. ALEXANDRESCU, M. 
23. Impărfind bogdaprostele tn dreapta și în stânga. 
C. NEGRUZZI. I 252. Părintele... aducând pitaci g» 
colaci din biseried, a impărfit Ia /tecare. CREANGĂ, 
A. 4. Iși împărfi toată avufia pe la ostași. ISPI­
RESCU, L. 4, Tot grămezi de bani făceâ. Și la 
feciori împărfeă. RETEGANUL, TR. 43/,. JBi sd 
’n.parfă lefile. TEODORESCU P. P. 621’. Rală-l maică 
Precisla... P'ăl de-a'mpărfit dragostea. BIBICESCU. 
P. P. 21, cf. DOINE, 243/t,. # Cine împarte, par- 
te-și face. BARONZI, L. 61/,. A-i împărfi cuiva 
colacul s= a-1 vedeă mort. ZANNE, P. VI 522. Nu 
te pricepi să împărfi trei paie la doi măgari, se 
zice de omul prost, ib. I 266.

2® Uni pers. A-i fi cuivă hotărlt de soartă, 
a-i fi sortit, ursit, predestinat. Poate că asta ni-u 
fost împărfilă, să nu fim aproape de olaliă. RETE- 
OANUL. P. IV &S/ii. Și dacă nu mi-a fost împăr- 

I filă de la D-zeu să trăesc... id. T. 219. Doamne Du- 
j mnezeule. Trimite ursitoarele.. Lui N. bine să'm- 
I părfească (nota: sd ursească), pamfile, D. 5.
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3®. Trans A răspândi, a tmprăștiă. Oboare... 
care mirezme impărțeaște. BARAC, A. 79. Cornul., 
sună... Blăndu-i sunet se împarte Peste văi. EMI­
NESCU. p. 105. (Refl. A se răspândi, a se risipi, 
a se răsfiră, a se Imprăștiâ, Se împărți gloata 
(; să răsfiră. N. TEST. 1648). COD. VOR. 48/x. 
Jmpdrfird-se (:dissipati sunt) și milcuird-se. 
CORESI, PS. 88. S’au împărțit in toată lumea 
acest lucru. DOSOFTEIU. V. S. 12. Părul ei, după 

• moda de atunci, se împărțeă despletit pe umeri. 
'■ C. NEGRUZZI, 1 145.

4® A b s o 1. A risipi, a cheltui. Aduni cu țdrăita 
și împărți cu nemiluita. ZANNE, P. V 11.

5® (După franc. <partager», germ, «teilen») A Îm­
părtăși (cu cinevâ) cevă (o părere, idee etc.). 
Această argumentare nu este t»is4 împărțită de 
întreaga comisiune. MAIORESCU, CR. III 442. Lud 
în brațe pe această... fată... cu care împărțise soarta 
sa. C. NEGRUZZI, I 26.

6’ A comunică cevă cuivă. Ai grijă de 'mparte 
uorb’osta și altor Români Intâlnitori. JIPESCU, O. 
33.

[Prez. ind. Import, conj. sd împartă, imper. îm­
parte/ t și diai. împor([u] PSAL. 2.33/],, 311/„ I14/n. 
MARDARIE, L. 3047, LB. sd [se] împarfd PSAL. 
127/,„ PRAV. 455, 586, 691 etc., tmpar|i/ VAR­
LAAM, C. II 66,, BIBLIA (1688), DOSOFTEIU, V. S. 
ap. TDRG.: azi șltmpărțesc [împăițăsc dosofteiu, 
V. S. 63/,), sd impărțcască, tmpărțește/ ] Adjec­
tive (substantivate une-oii); împărțit (cu nega­
tivul netmpărțit), -i. Tor hi rășchirați de ventrea 
lui H[r£sto]s întru intunearecul împărțita. VAH- 
LAAM, c. 235, cf. 282, 234. (ad I 1’) Toate fap­
tele lumiei ...împărțite le deade oamenilor. VAR­
LAAM, C. 299. Humuleștii..., sat mare și vesel, 
împărțit în trei părți. CREANGĂ, A. 1, (ad I 2®) 
Împărțit prin este semnul : (două puncte). CLI- 
MESCU. A. 60. (ad II 2®) Muiare împărțită de 
bărbat. PRAVILA MOLD. 99. (ad III 1®) De va 
socoti un om un pom și-l... va face mare de roadă, 
inlr'un loc netmpărțit... [»stăpânit tn comun] 
PRAV. 69. (ad IV 2’) Nu sunt banii aceia îm~ 
pdrlifi (sortiți, rânduiți) de la Dumnezeu să fie ai 
lui. RZTEQANVL, P. IV 78/,. Se’ntoorse... la gră­
dina aceea unde-i erd împărțit sd moară. MARIAN, 
O. n 229; —Inipărțilâr, -oare = care împarte; care 
trebue să fie Împărțit; (spec. subst.) factor po­
ștal care distribuie scrisorile; (despre boale) care se 
ia repede, contagios; (Aritm.) divizor. Impărțitoriu 
să împărți cu direptul, VARLAAM, C. II 67. Impăr- 
țilori de cereștile toine. BIBLIA (1688) 4/,,. Care 
{{pani fiind de la părinții lor împărțilori ș’au venit 
acum la impărțâre. URICARIUL, XXI, 386. Averea 
rămăsese... timpărțiloare» (— să fie distribuită) fe­
telor (a. 1722). IORGA, s. D. VI 98. Jmpdrjttorul... 
trecând lăsă o scrisoare. D. ZAMFIRESCU, ap.

' TDRG. Impărțitor de afișe, de jurnale, pont­
briant. Frântura și sfrenția... sănt... foarte îm- 
pdrfitoarc (= molipsitoare). PISCUPESCU, 0.285. 
Dintre doi numeri dați, cel mai mare se numește 
de împărțit, cel mai mic impărțitor. CLIMESCU, 
A. 49. I Abstracte: Împărțire s. f. (ad 1 1®) 
Ceriul au întărit și pământul întemeiat fu și 
apeei împărțire puse. CORESI. E. V/,,. Împărțirea 
florilor in familii, c. NEGRUZZI, 1 99. (ad I 2®) 
Înmulțirea și împărțirea (= diviziunea) Ie consi- 
derăm ca niște cazuri particulare ale adundrei și 
scăderei. CLIMESCU, A. 16. (ad II 1®) Împărțirea 
(= separarea) cea veacînicd a direpților din cei pă-

! cdtoși. VARLAAM, C. 332. Nu s’or fi biruit Sârbii... 
de nu a'ar fi înlămplai., împărțire (= desbinare). 
impărechere. DIOnisie eclesiarhul, 232. (ad II 
2®) Nu va puteă bărbatul să-i ia zeastrele... pdnd a 
nu isprăvi judecăloriul tmpdr(ireo (= despărțirea, 
divorțul) lor. prav. 136. (ad IV 1’) Prin împăr­
țirea ( = distribuția) funcțiilor, națiunile... produc 
armonio totului. BĂLCESCU, M. V. ijn', (cu accent 

schimbat) împârțăre s. f. = împățirea averilor ră­
mase de la părinți. RĂDULESCU-CODIN. Ce zici la 
împârțăref id. I. 245; —fmpărțit s. a.=lmpărțire; 
diviziune; despărțire, margine, hotar. Puse tmpăr- 
fitul (: terminos) limbilor după mdsura ingerilor. 
CORESI, PS. 411. Și au purces la Țarigrad. Atunce 
multă jale și plângere ta împăriitul lor. LET. I 
166/1,. Dinire doi numeri daji, cel mai mare se 
numeșlc de impărfit (= dividend), climescu. a, 
49. La tmpărlit le-au venii greu să numere ei 
atâția bani. SBIERA, ap. DDRF.;—împărțitiiră 
8. f. = (t) divorț; Împărțire; partea împărțită, 
ceea ce a fost împărțit. Fără ddjdiile preu[eșli 
nemied n'au arătat, nece veritul de osfeștenii, nece 
de împărțituri (=divorțuri), nece de frății, nece de 
cuscrii (a 1628). IORGA, D. B. 1 43. Impdrfiluro 
de fân se face pentru vite, câte de o mâncare 
(Zagra). Com, i. CORBU.; — tmpărțrâlă (diai. îm- 
pdrfâld) s. f. = Împărțire; diviziune; lucrul Împăr­
țit; (t) despărțire, divorț, Având intre dânșii 
vrajbă de împărțeala pământului. MAG. IST, 1136/,,. 
iȘi slrâmooșile lor l-au avut de impărțală. URICA­
RIUL IV 335/1,. Jmpdrfele bătrâne a moșinoșilor 
pământeni, ib. IV 330/,,, cf. [împărțeală cu pahar) 
ib. X Idl/u, [tmpărțele cu domnio) l 302/,,. Gdnl 
trei scule de 'mpărțală. BARAC, A. 69. Jn împăr­
țeala mormântului nu va aved mai mult loc decât 
săracul, c. NEGRUZZI. I 243. Mai dreaptă împăr­
țeală deedl aceasta... creangă, a. 145. Aci de îm­
părțeală. ERĂTESCU. L. D. 54. Pc 'mpărțeală se 
tocmesc. TEODORESCU, P. P. 442. Împdr(eal<i 
(= despărțirea, divorțul) acestor căsari. pravila 
MOLD. 83, cf. 76; —t înipărțâni(l)e (tmpărțâule 
POLIZU) 8. f.—Împărțire, Împărțeală. împârja/tita 
moștenirei. PRAV. COM. 170; — Impărțăllștes. f. = 
îm^rțire, înipărțanie. LB.; — tmpărțiște s. f., 
VAlDA. Impărțâșlină s. f = Împărțire. A’e-o făcut 
împărțașlină la loc. T. PAPAiiAGI, M.]

— Din lat. imparîio, -Ire («imperlio) «a da 
partea cuvenită, a comunică, a dărui».

IHPABȚIÂL, -Â adj. Imparțial. — Care nu 
ține paitea’ nimănui, care nu părtinește pe ni­
meni; nepărtinitor. [Familia: (după fr. 
impartialité} imparțialitâte s. f. » nepărtinire. 
(Pronunță -fi-o-).]

— N. după ir.

ÎMPÂBTÎȘTB S. Í. Í ,
iMPĂRȚlTÎ RÂ S. Í. ) 

ímpábusá vb. I V. împăroșâ,

IMPÁS s. a. 1’.—2», Jmpasse. — 1®. Mic drum 
8. străduță deschisă numai la una din extremitâ- 
!île ei; ulicioară fără ieșire, Înfundătură, 

u nd a c, hudiță.
2®. Fig. Situațiune încurcată, Încurcătură din 

care nu se poate ieși. Ca să mai uite, luă con­
deiul și numeroiă toate scrisorile..., dar nu-i venea 
nici o idee cum să scape din acest impas. I. NE­
GRUZZI. I 178 .Guvernul păndeșle cu nerăbdare pTÎ- 
lejul de a scăpă din impas. MAIORESCU, D. II 46. 
Ajută-mă, că sănt inlr'un impas... mirea, C. II 91.

— N. după fr.

IMPASIBIL, -.4 adj. Impassible.—Nesimțitor 
ia dureri s. emoțiuni.

— N. după fr. (lat. impassibllls, -e).

iupĂSLÎ vb. IV». Refl. S'emmiler, s'em- 
brouiller. — A se face ca pâslă. DICȚ.; (fig.) a o 
băgă pe mânecă; A tmpăslil-o rău de lot, nu știu 
czim o ieși Io căpălăiu. boceanu. GL. [De obiceiu 
subt forma participială; impâslit, -ă (despre păr) 
Încurcat, des și neingrijit, ca pâslă, pâslos; (despre 
urechi) astupat, Înfundat; (despre plante) cu peri

32»
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mici și deși.pâslos. Barba simusldiile aspre fi im- 
pâsUte CARAGIALE, S 130/„. Cu părul cOsul pe 
ochi fi tmpăslil, de nu eră pieptenal, socotesc eu, 
de cdnd se născuse. ISPIRESCU, ap. TDGR. Se ia 
(logoofe de pe tu/ă și se stoarce in ureche, daci 
urechea e impăsUlă. HAT. FOLC. I 702. Planta... 
di/erd... prin indumenlul sdu mai impâslit. ORE- 
CESCU. FL. 67. I Și: pâslitț *i adj. Sub un cort 
mare, pâslit. alecsandri, p. p. 113/,.]

—' Derivat, din pâsli. cu pref. In-.

ÍMPÁBOIÁ vb. I t Peser. — A apăsă. (Ate­
stat numai in Psaltirea Hurmuzachi subt forma 
impdsond): Dzua și noaptea împăsone pre mere 
mára ta. PSÁhT. HOR. 54/»,. (:păsă SCH., să’n- 
greuie DOS.).

—■ Din păsă «apăsă», modelat după fngreoiă.

IHPATIKNȚĂ s. f. t V. impacientă.
iMPĂTiMÎ vb. IV». {Se) passionner. — (Rar) 

Trans. și refl. A (se) pasionă, a (se) umpleă 
de patimă, costinescu. [Adjectiv: împăti­
mit, -ă = pa.sionat, plin de patimă. Cugetarea ei 
i-ră tmpătimiti. EMINESCU, N. 132. |Abstract: 
impăliniire s. f. = pasiune, patimă. Sdrut cu ’m- 
pătimire ai Iii albi și netezi umeri, id. P. 188. 
jIș strdnffe-o tn ftrafe cu tmpălimire. POPOVICI- 
bAnAțeanu, ap. TDRO.]

— Derivat, cu pref. In-, din patimă.

ÎMPĂTB.i vb. I». Avctr des mécomptes. — Á 
n păp, a da de beleă, de dracu, de bucluc, a o 
l>ăgă pe mânecă. Ei, araca'n de mine, am tmpi- 
Irat-o cu aslal (Oltenia). ION CR. III 119 (tradus, 
neexact, prin: «n’o mai isprăvesc»). A impătrat-o 
cu line, credei cd e glumă. BOCEhttV, OL. Daci 
știam, nu făceam cutare lucru! — De ce? — Păi, 
■}M vezi. Mă chiamă la judecată! Am impălral-o! 
(Ialomița), dr. i 258. (La șincai, hr. se gă.<ește 
de repețite ori și: t pătră vb. 1 = a face, a săvârși. 
Í-OU răspuns Paul V cd se bucuri pentru acelea 
care le-au pătrat spre mărirea lui Dumnezeu. Iil 
12/<. Câte au pătrat Krum, autorul cel necunoscut 
așă le scrie. I 148/,,. Acele lucruri pairi (traduce 
pe «patrant» din originalul latin) care se împotri­
vesc numelui creștinesc. I 925/,.]

— Dară la Șincai cuvântul nu-i un-latinism, ci 
un cuvânt popular, precum are aparența, e urma­
șul lat. pairo, -ore «săvârșesc». Forma impătră de­
rivă din ’impatrare (refăcut din impetrare «a face, 
a săvârși prin sforțări, a obțineă»); trecerea de sens 
de ia «am făcut-o (bună)* la «am pățit-o» nu oferă 
nici o dificultate. Cf. V. B o gr ea, Dacoromania 
i 268—259 (care pleacă de la impetro și compară 
trecerea semantică cu «a se căpătă, a se procopsi, 
a se alege cu cevă*].

iaiPĂTBÂT,-Ă, v. împătri.

inpĂTBÎ vb. IV» 1®. Quadrupler 2®. Couper en 
guatre.

1®. A face un lucru de patru ori mai mare. Ino­
rogul... intrei și împătri îeremoniile. CANTEMIR, 
ap. TDRG.

2®. t A tăiă în patru. Au miniat pre Ștefan- 
Vodă, de pre feciorul Hanului l-au împătrit îna­
intea trimișilor, apoi pre to(i solit i-au tras in 
(apă. ȘINCAI. HR. II Și!,.

[Adj ectiv (adverb); împătrit, -ă = de patru 
ori mai mare, mai mult. Să se plătească lucrul 
îndoit sau împătrit. PRÁV. COM. 178. Avcd deci 
un împătrit câștig, BRATESCU, L. D. 3.3 | Și: t i™* 
pătrat, -ă adj. LB. Ciata cea impălrală a purtă­
torilor de chinuri (este vorba de patru mucenici). 
MINEIUL (1766) 902/1. -d mucenicilor... impătrată... 
cinstită pomenire, ii. 85'/t> cf. 85®/,;—Impătricăt,- ă 

adj. Am măncă întreit și impătricăt ca altă dată 
VII 8].

— Derivat, cu pref. In-, din patru.

ÍHPATBONÍ vb. IV» t éTeznporer. — (Rar) 
A se face stăpân (patron) pe cevă, a luă In po­
sesiune. Se împatroniră Rușii și de Moldávia și 
de Valahia. 'E. vAcAresCU, IST. Cătetrele
aceste puteri se împatroniră tn Polonia de eăte 
un loc. id. 282/,,.

— N. după ital, impadronlrsi, idem. TDRG.

îhpAtub.â vb. I(») 1®. Plier, empiler par 
couches. 2®. S'enfuir.

1®. (Despre o pânză, stofă etc.) A îndoi, a fact- 
pături, 3 așeză tn pături. Ungem cu aceasta o pân- 
zătură.., și în trei o împăturăm. CALENDARIU 
(1814), 161/,,. Impătură servieta cea curată și o 
pune pe laud. SLAVICI, N. I 286. O foae de hârtii 
o impătură tn patru și-o dete Iui moș-Qligor. re 
TEGANUL. P. I 16. FrU'nos i-om împălurat-o. POM- 
PILIU. B. 26/,,.

2®. în expresia: a o Impătură a fugi, a o luă 
la sănătoasa. LM.

[Și; pătură vb. 11») refl. LB.; împături vb. IV». 
Moașa... împăturește mdnecsle ăine, le slrdn^e ș' 
le pune de o parte. MARIAN, NA. 279.; pături vL 
IV» = a îndoi (hainele), a face pături; a bate (spre 
a se tntinde). Pătureșle-ți straiele. SEVASTOS, N 
9/,,. Nevasta cea Idndrd tși pătureșle rochia dr 
mireasă, id. ib. 340/,,. la o bucală de hârtie,.,, pică 
pe dânsa o picătură de cerneală, îndoaie apoi hâr­
tia și se păluresc amăele pdrjt. pamfile, i. 1328 
Se seceală boul sau calul și părul scărmănat se pă- 
lureșle (se bate) cu palmele, id. ib. 297. Păturesi 
mdoidliga cu lopifica, id. II 260. | Adjective; 
Impălurăt (împăturit, păturăt, păturit, cu nega­
tivele neîmpăturat,neîmpăturit), -ă » îndoit, așezat 
în pături; învălit (Ropeea in Buov. Com. s 
URSULEAN). Impălurate frumos, allifele et de bo- 
rangic cele cusule in fir și mătase... SLAVICI, N 
I 244. iStdteau păturile lăicere și scoarfe. s. NĂ­
DEJDE, CONTEMP. Vi 99. Doud laie, pălurate. 
Două scurte, cărligate? (=» Foarfecilr). OOROVEI 
C. 155. lAbstracte; (Im)păturăre, (Iinjpătarin- 
s. f.; (liB)pătarăt, (Im)păturit s. a.; fmpăturătiiră 
s. î. LB.].

— Derivat, cu pref. în-, din pătură. Pentni 
sensul 2®, cf. «a plecă», franc, «plier bagages», «a-și 
luă catrafusele» etc. Coincidența de formă și sens 
cu arom. ampalur «fug (călare)» e Întâmplătoare, 
căci acesta c derivat din an-polru (ehteioare) «în 
patru picioare», după model albanez (cf. DR. ii 
515). — cf. despătură.

ÍMPÁTVBÁTÍ'BÁ 8. f. t ,iMPÁTUBÍvb.lV. )v. Împături.

ÍHPÁCPíÁ vb. I» 1®. Mellre des plumes (ă un 
chapeau). Bigarrer. 2®. Se pavaner.

1®. A pune pene de păun sau și de alto pasări 
la pălărie. LM. || P. ext. A împestiiță. Gulii de 
chibrituri, creioane, împăunate cu cel mai ciudat 
mozaic de roșu, verde, galben și albastru. CONV. 
LIT. XLIV I 312.

2®. Refl. A se umflă în pene, a-și da aiere, a se 
făli, a se mândri, fuduli cu lucrul altuia. [Polonii] 
voiau a-i răpi... gloria... împăunăndu-se ei fnșiș» 
cu mizerabilul plagiat depene strălucite. B. P. HAȘ 
DEU, ap. TDRG. Obiceiul ce-l căpătase unit de u 
se împăund... cu titluri străine. lORQA, L. R. 182.

[Și: (rar, învechit) păună vb. 1» refl, (ad 2®), 
BARONZI, L. I lOO/i. li veei de-odală pdundndu-se 
(= cocoțându-se) pe treptele cele mai înalte, c. 
BOLIAC, ap. DDRF.; păuni vb. IV* refl. = ă se 
răsfăță, a se fuduli, a se îngâmfă ca păunul (ma­
rian. o. II 266). Apoi, dar ce ínvefi tu? — Eli- 
nește, am răspuns păunindu-mă. C. NEGRUZZI.

iMP%25c3%2581TUB%25c3%258dvb.lV
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1 4. Oamenii in minleni... cu cordele la pălării, 
fâlfăind în vănt, se păunesc prin ograda măturată. 
RUSSO. s. 103. I Adjectiv: fmpiunât,-ă. (ad 
!•) Cei o mie de oameni [= dorobanți), chipoși, 
împăunași, ap. TDRG.)

( — Derivat, cu pref. In-, din păun. (In sensul 2®,
literar, după franc, pavaner).

iuPĂVĂRÂT, •.i adj. V. imporără.

ÎBPĂvĂzĂT, -Ă adj. Muni d'unicu. — (Rar) 
înarmat cu o pavăză, barcianu.

— Participiul unui verb (nelntrebuințat) împă- 
liiâ, derivat din pavăză, cu pref. în-.

l.nPECĂDlL, -Â adj. adv. Impeccabîe. ~A d j. 
Care nu poate păcătui, incapabil de a comite o 
greșeală, de a greși. | Fig. Desăvârșit, perfect. 
Un vers impecabil. (| Adv. Fără nici o greșeală; 
in mod desăvârșit, perfect. Cănd regimentul defilâ 
impecabil tn fafa unor tochi de vultur»... tkODO- 
REANU, M. II 91. [Familia: (după ír. impecca- 
’iiliti) Impecabilltăte s. f. = starea sau calitatea 
persoanei s. lucrului impecabil).

— N. după fr. (lat. Impeccabllis, idem).

1HPECABIEITÁTE s. f. v. Impecabil.

IMPEDIMENT s. a. Enlrave, obstacle, diffi- 
cuUi. — (In Țara veche mai ales ca termin juridic). 
Piedecă, obstacol, greutate (de învins), dificultate. 
Eră și interesul de a nu se întinde prea mult 
rudenia duhovnicească, care constituiâ un impe­
diment de căsătorie. MARIAN, NA. 167. Impediment 
la contractarea unei căsătorii.

—N. după fr. (lat. Iiupedimeiituni «piedecă»).

IHPEO.ÎT s. m. V. impiegat. 

inPELEC.Â vb. 1 V. împiedecă.
ÎHPELINÂ vb. 1* Rendre ou devenir amer, 

— Refl, rar trans. A deveni s. a face cevă 
amar ca pelinul, a (se) amări. Cu pelinul tl împe- 
iinaiu. Cu pietrile tl tmpetriiu. MAT. FOLC. I 660. 
Ci de când le-am așteptat. Gura mi s'a 'npelinat. 
BUD, P. P. 6.

— Derivat, cu pref. In-, din pelin.

ImpeeițA vb. 1» S’incamer. —(învechit) A se 
intrupâ, a se tncarnâ, a luă chip de om. Deadins 
s'au impelifat, ca să scoafă rodul omenesc din 
toată răutatea, varlaam, c. ll 41, Aemü,., să 
impelifâ cuvântul lui D[u)m[ne)d2ău. ib. II 53, cf. 
COD. TOD. 120. Se tmpelilă cu trup cum fu voia sfin- 
fiei, sale. GCR. 182/ij. Apoi, o să le ’mpelifezi din 
cap până ’n călcâie in chip de om muritor. CARA- 
liiALE, s. N. II. [Abstracte; t tmpellțâre s. f., 
t Impelițât s. a.=tntrupare, incarnare. Impelifarea 
cuvântului cel nainte de veci in firea omenească. M. 
COSTIN, ap. OĂDEl. Impelifatul Domnului nostru. 
PSAL. SCH. 526. (.Adjectiv: Impellțât (tnipc- 
iețăt POGOR, HEN. 235), -ă = (neobicinuit) prevăzut 
i'U o peliță (LB); (de obiceiu) Întrupat, incarnat. 
Copilă îngemănată șt, ca gâștele, pe de desupt 
împelifată. CANTEMIR. IST. 89. Poeiia ’mpcliiată 
(■umed ești am priceput, c. NEGRUZZI, III 95,-',. 
Drac Impelițat s. Impelițatut s. ni. = dracul Întru­
pat, diavolul; p. ext. om al dracului, posnaș, isteț 
și obraznic, rău (zanne, p. Vl 616), copil îndră­
cit, rău (com. COCA), om sau femeie cu apucături 
rele, care nu se mai Îndreaptă (rAduLESCU-CO- 
DiN, I.); (In batjocură) țigan (ȘEZ. I 2I4/„, lil 
36/,«). Impelifalul se face iar om. rAduLESCU-CO- 
DIN, I. 204. cf. ȘEZ, VI 132. Ești dracul impeli- 
țal. pann, P. V. II 122. Slujitorul Domnului este 
dracul impelifat. c. NEGRUZZI. I 235, Drace ’mpe- 
lifatl ALECSANDRI, T, 278, CÍ. ROMANUL GLUMEȚ.

1 48/,,. (I^in această expresie se explică întrebuin­
țarea lui impelifat, adjectiv și substantiv, cu Înțe­
lesul de) posnaș, al dracului (isteț și obraznic), 
îndrăcit, arac. Ascultă, modistă tmpclifalA. ALE­
CSANDRI, T 1095. Cuibul... de care nici cel mai 
împeli(at băiat nu se poale apropiă. MARIAN, o. II 
132. Spuneau ghicitori, care mai de care mai 
tmpeli{ate. DELAVRANCEA, S. 258. A izbândit 
împotriva impeUțaiilor vrăjmași ai omenirei. ISPI­
RESCU, L. 224. i? grec tmpelițat. HODOȘ, P. P. 177. 
B ca naiba 'mpelitat. BIBICESCU, P. P. 302. Tot 
Corbea tmpelitatul,Care e frate cu dracul. HAT. 
POLC. 191. Minciuni tmpelitalA. BARONZI. L. I 
126/,#. (= a dracului, cu coame}; — împerllțăt, -ă 
(Maram.) = «măreț, care se ține, se sootoară». T. 
PAPAHAGI, M. 126^4 1

— Derivat, cu pref. In-, din peliță (și cu Înțelesul 
de «trup»).

iHPEEnÂ vb. la v. Implelniă.

inPENÂ vb. Ia V. impănă.

IMPKSETRÂBih, -Ă adj. (Fizicăl Impéné' 
iTOble.—Care nu e penetrabil, nu poate fi pătruns, 
(de) nepătruns. [Familia: (fr, impéuíírn- 
bililé, idem) impenetrabilitáte s. f. calitatea de a 
fi de nepătruns; spec. (Fizică) imposibilitatea ca 
două molecule să ocupe în același timp același 
spațiu.)

N. după fr. (lat. impeuetrabiils, -e, idem).

iMPENiiTRARiLiTÁTK E. f. V. iiupcnetrabil.

íhpénge: vb. III ț V, împinge.
ÎMPENÎT. -A adj, Coincé. — Fixat cu ajutorul 

unei pene. Pluguri cu săgeata 'npenilă (Mănă- 
stireni, jud. Botoșani) ION CR. III 305.

— l'arlicipiul unui verb (nelntrebuințat) impenl, 
derivat din pană cu pref. In-. Cf. Impănă.

IMPERATIV. -.Ă adj. 8. a. Imp&ratif.
I. Adj. Care impune un ordin s. o poruncă; 

care ordonă s. poruncește să se facă cevă; 
poruncitor. 1 (Gram.) Modul imperativ^ 
care exprimă un ordin, o poruncă, p. ext. un 
sfat, o rugăciune. Un verb la modul imperativ. 
I Adv.: Poruncitor. Vorbele OljTUjet răsunau im­
perativ și nerăbdător in mintea lui Mircca. TEO­
DOREANU. M. II 16C.

II. Substantivat. (Gram.) Modul impe­
rativ. imperativul verbelor de conjugarea a patru. 
[ (Fii.) Imperativul categorie ol Iui Kant.

— N. după fr. (lat. Imperallvus,-a, -um, idem).

imperator s. ni. l®-2’. Empereur, tsar.
1’. (învechit) împărat, spec. țar al Rusiei. 

Inștienfare pentru moartea marelui Petru Im- 
peralonilui a toată Bușita. ISTORIA ROȘILOR, 
ap. GCR. II 53/n. Iar' împăratul Țarigra- 
dului... n'au primii nici să audă, necum să 
meargă la incorunafie, numtndu-se pre sine împă­
ratul împărajilor... și ei [împărații Rușilor] impe- 
ralori stăpănitori, iar nu tmpărafi. DIONISIE, c. 
170.

2*. (Azi) împărat al Romanilor. Fenomenale re­
dingote, tăiate dinlr’un tricolor, Lavaliere mont- 
martreze, hlamide de imperator. MIREA, C. ll 119.

[Accentuat și: imperatór. | F em i n i n e: (< rus. 
imperairica, idem) Imperatriță t s. f. = împără­
teasă a Rușilor, țarină. Elisaveta... ou stătut Im- 
peratrifă a toată Kusia. LET. Il 179/,,; (azi rit. 
imperalrice, lat. imperatrix, -tcem) ImpaaMee = 
soția unui imperator roman.)

— N. (ad 1*) din rus. Imperátorú, idem, și (ad 2‘) 
din lat. imperator, -orls, «comandant generd, stăpâ­
nilor, domnitor».
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IMPEBCEPTÎBIE, -.4 adj. Impcrceptible. — 
Care nu e perceptibil, nu poate fi percepute, prins 
(de mintea s. inteligența cuivă s. de simțuri). 
[Familia: (după fr. imperceptibilité] Imper* 
ecptibllitâte s. f. = caracterul sau calitatea lucru­
rilor imperceptibile.]

— N. după fr. (lat. scolastic I mperceptlbilis, -e 
idem).

ÍMPEBCICNÁ vb. Ia. Riuer (un clou). — 
(Mold.) Trans. A îndoi cu ciocanul vârful cuiului, 
care a ieșit de cealaltă parte a lemnului, și a-1 
bate apoi lățindu-1, ca să nu mai poală fi scos. 
TDRG.

— Derivat, cu pref. In«, din perciune (cu înțe­
lesul primitiv; <a îndoi ca un perciune*).

ÍMPERECHIÁ vb. Ia. V. {mpărechiâ.

IMPERFECT. -Ă adj. subst. I-II. Imparfait.
I. Adj. Care nu este perfect, care nu este de­

săvârșit, care are defecte, n e d esă V â rș i t. Lu- 
crare imperfectă.

II. Subst. (Gram.) Timp verbal, a cărui ac­
țiune trecută. Insă neisprăvită, este considerată 
ca prezentă în raport cu alt timp trecut: Tu ci­
teai, când eu am venit acasă. Imperfectul indi­
cativului de la verbele de conjugarea întâia se ter­
mină In: -am, -ai, -a, -am, -a}i, -au.

— N. din lat. Imperlectus, -a, -um. idem.

IMPERFECȚIUNE s. f. Intper/eclto». — Mic 
defect s. cusur care face ca un lucru să nu fie per­
fect. Această poemă are unele imperfecțiuni.

— N. după fr (lat. Imperlectlo. -onem. idem).

IMPERIAL. -Á adj. s. m., s. a. i 
IMPERIALISM S. a. , ,
IMPERIALIST, -Ă adj. subst. I '• '"’P***’'"’ 
IMPÉBIE t S. (. I

ÍHPERINÁT, -,Ă adj. (îarni de coussins. — 
Acoperit cu perini. Mie un pot tmperinat, Ție un 
șlalog măturai, doine, 240, cf. hodoș, p. p. 47.

— Participiul unui verb (neîntrebuințat) impe- 
rină, derivat cu pref. în-, din perină.

IMPERIOS. -o.is.Aadj. adv. Impérieux. Impé- 
rícusement. " A d j. Poruncitor, căruia nu i te 
poți opune, pe care trebue să-l urmezi, cf. in­
exorabil. Nu crede necesar să mai adaoge 
cevă, spre a dovedi imperioasa IrebuinlA ce este 
peniru o națiune... ODOBESCU, II 60. Nu este 
bine, fără o foarte imperioasă necesitate, a zdrun­
cină lotul din temelie, maiorescu, d. iv 560. || 
Adv,: Unirea tuturor Românilor... este... o nece­
sitate imperios cerută de spiritul secolului. I. NE- 
GRUZZi, I 119. Reforme ce imperios trebue a fi 
introduse. MAIORESCU, D.ll 239. [Pronunț- -ri-os, 
mai rar -rtos. | Familia: (dup.ă fr. ímpértcu- 
semenl, franțuzism ieșit din uz) Imperiozaméntc ț 
adv. = In mod imperios; imperios. Răspunsul 
Bulparo-serbilor imperiosamente dictat prin pro­
priul lor punct de vedere. HASDEU, I. C. 106.]

— N. după fr. (lat. imporiosus. -a, -um), idem,

IMPERIOZA.MÉNTE t adv. V. Imperlos.

IMPERIU 8. a. l®.-2’. Empire.
1’. Autoritate, dominațiune, st^ânire suverană, 

împărăție. Imperiul divin, | Spec. (In Tran­
silv., pe timpul Unirii din 1918) Stăpânire românea­
scă. După Alba lulia Românii ardeleni au preluat 
imperiul.

2*. Țara s. țările supuse autorității, dominațiunii, 
stăpânirii unui împărat; împărăție. Recunosc... 
principiul european al integrității imperiului oto­
man. URICARIUL, XI 365. Brasilia, o imperie a I 

Amcricei. drăghici, R. 29. Ce frumos ar fi... dr 
a vedeă pre vechea Romă înviind in una din colo­
niile ce ea tnlemeiase în capătul imperiei sale.' 
C. NEGRUZZI, I 204. Dușmănia lor asupra impe­
riului roman. BĂLCESCU, M. V. T/u. Atunci el pri­
cepe uiswt că-i trimis de la Profet... C& din drago 
stea-i lumească un imperiu se va naște. EMlNESCt. 
P' 237. I Fi g. Precum pulberea se joacă tn impe­
riul unei reae. id. ib. 223.

[Pronunț, -ri-u și -riu. ) Și (< rus. imperi/o): Im- 
pérle t s. f. I F a m i 1 i a: (< ir. impirial, lat. impe- 
rialis) imperiál,«& adj. (pronunț, -ri-al și rial) = 
cu privire la Împărat sau la imperiu, împără­
tesc. Alteia Voastră... să recomandați fara noa­
stră, șt credinciosul serviciu ce cu supunere au 
făcut învingătoarelor oștiri imperiale. URICARIUL. 
1 171. Substantivat (< rus. imperială, idem 
imperiâl (sub-Ințelegându-se: vultur; ieșit din uz 
s. m. = monetă rusească de aur, In valoare d<' 
zece ruble (stamati, d.); (< germ. Imperial) spe­
cie de brânză moale pusă In comerț tn bucăți mici 
Invălite tn staniol. (învechit, întrebuințat numai 
Ia pl.) imperlâll = ostașii Împăratului (Germaniei: 
(< fr, impériale] imperiălă s. f. = locui de pe aco­
perișul unui omnibus, cu bănci pentru călători; — 
(< fr. impérialisme, idem) imperialism s. a. (plur. 
rar: -lismurij = doctrină politică tinzând la mă 
rirea puterii unui stal prin lărgirea hotarelor (prin 
cuceriri și subjugări) sau prin extinderea influen­
ței unui stat asupra altora. Imperialismul bri­
tanic. Imperialismul economic al Germaniei; — 
(< fr. impérialiste] Imperialist, -ă adj-, subst. =- 
partizan al imperialismului; partizan al politicei 
napoleoniene, al imperiului (cf. legitimist) 
Politica imperialistă a Germaniei. Partidul tm- 
perfaiist.]

— N. din lat. imperiiim, -li, idem.

Ímperlitát, -Á adj. v. fmpelițat.

IMPEBHEÁBII.. -Â adj. I-II Impermiable.
I. Adj. Prin care nu poate trece un lichid sau 

un gaz. I Spec. (despre anumite țesături prepa­
rate așă, încât apa să nu poată trece prin ele) 
Mușamaua este impermeabilă.

II. Substantivat (s. a.) Mantă, pardesiu 
de ploaie, făcute din stofă impermeabilă. Mi-am 
cumpărat un impermeabil.

[Pronunț, -me-a-. | Familia (după fr. imper- 
méabilité} impermeabilitáto s. f. = calitatea lu­
crului impermeabil.]

— N. după fr. (lat. impermeabilis, -e, idem).

laPERHEABlLlTÎTE s. f. V. impermeabil.

1MFERHVTÁBIL. >Ă adj. Impermutoble. — 
Care nu poate fi permutat, strămutat.

— N. după fr. (lat. Impermutabilis, -e, idem).

IBIPERSONÂIJ, -Ă adj. Impersonnel. —
1°. Care nu este personal, care nu se rapoartă 
s. nu are In vedere o persoană determinată (cf. 
obiectiv); care n’are personalitate, lipsit de 
originalitate: stil impersonal.

2*. (Gram.) Formă verbală care exprimă o ac­
țiune, fără ca aceasta să fie atribuită unui subiect 
determinat. Cf. unipersonal. «Ninpw, «ploud» 
sănt verbe impersonale.

[Familia: (după fr. impersonnalilé} impersona- 
lităte s. f. = caracterul a ceea ce este impersonal.]

— N. din lat. inipersonalis, -e, idem.

IHPER8OIIÍALIT.4.TE 6. f. V. Impersonal.

IMPERTINENT. -Ă adj., subst., adv. Imper- 
tinenl. Jmperlineînment. — Cu purtări prea cu­
tezătoare și insultătoare, lipsite de bunăcuviință
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R. de respect, nerușinat, neobrăzat, O'^ 
braznic, cf. insolent, arogant. Om im­
pertinent, persoană impertinentă. {| Substan­
tivat: Dn impertinent care caută toate chipurile 
,sâ mă iete tn rds. C. NEGRUZZI, III 60/,. Bad«-i 
un impertinent ambițios. ALECSANDRI, T. 1412. 
Vd rog să chemați la ordin pe acest impertinent/
I. NEGRUZZI, 1 163, cf. TEODOREANU, M. II 71. 
II Adv. Cu obrăznicie. A răspunde impertinent. 
(Familia: (< fr. impertinence, idem) impertlnânță 

Impertioânție stamati, d.) s. f. = purtare s. 
vorbă impertinentă, faptă de om impertinent, lipsă 
de bună cuviință, nerușinare, obrăznicie, 
neobrăzare, cf. insolență, aroganță. 
Ah/ ce n’aș face ca să-mi răsbun de impertinențele 
ei/ ALECSANDRI. T. 1384.]

— N. după fr. (<Iat. Impertinens, -entls, «care nu 
se rapoartă la..., nu privește,..»).

IHPKBTINICIITÂ S. f. I ...
iMPEBTiSiKMȚiE f s. Í. f ment.

iMPEKTCnBÁBlL, -Ă adj. Imperturbabie. — 
Care nu poate fi turburat, care nu se turbură de 
nimic. [Familia: (după fr, imperturbabiiiti] Im- 
perturbabltiUlp s. f. — calitatea celui impertur­
babil.]

— N. după fr. (lat. imperturbabllis. -e, idem).

iMrERTfTRBABiLiT.ĂTE s. f. V. impertur­
babil.

iMPEST.i vb. Ia. BmpesUr. — Trans. A 
umpleă cu miasme; p. ext. cu miros greu; fi g. 
a otrăvi spiritele. Hoitul a impeslat locul s. acrul. 
Bolșevismul a impestat lîusia. [ȘI (rar) Impesti 

I vb. IVa.]
— N. după fr. Cf. pestă.

IMPESTI vb. IV» v. impestă,

ÍMPESTBÍ vb. IVa V. tmpisiri.

InPESTBlȚ.Â vb. I». nigarrer, moucheler; 
méler.—Trans. și refl. A (se) face pestriț; 
p. ext. a (se) amesteci colori diferite, orna­
mente variate, elemente sttreine, neașteptate etc. 
Timpul cald se impesiTițază cu ploi mici. I. lO- 
NESCU, c. 75. Alouilelc... ce impesirițeasă întin­
sele noastre câmpii. aRuiv/î ROM. I. VI. Slavul, 
adoptând alfabetul latin, fu silit a-l impeslri/d cu 
felurite semne. C, NEORUZZI. I .347. Pun bradul 
jos, tl fmpistrițeaeă la coajă. DENSUSIANU, Ț. H.
245. [Și: îrapigiriță vb. la, pestriță vb. 1», fmpe- 
striți vb. IVa = a îinpistri. pamfile-lupesgu, 
OR. 189. I Adjectiv: (tmlpestrlțât (tnipistrl- 
țăt), Pielea calului erd impeslrițală. PANN. E. 
II 23. Parc că e un covor... împestrițat de dedițe 
pulsatilla. C. NEGRUZZI, I 96. Stilul multor scrii­
tori s'ar face adevărat românesc din prea împe­
strițat, și slrdin ce este astăei. MAIORESCU, CR. Il 
258. Roata horei crâ împestrițată cu flăcăi. DELA- 
VRANCEA, ap. TDRG. Bdurile, ca un brâu pe­
strițat, ocolesc câmpurile. bALCBSCU-RUSSO, M. v. 
554. Atunci eră de bun tort a vorbi numai gre- 
cefls sau o românească pestrițată, c. NEGRUZZI, 
I 337. Polerc...c« Unguri pestrițate. TEODORESCU, 
p. P. 507b,(Substantivat) inipcslri|otwlc și tm- 
pelițatulel ib. 125. || Abstracte: (tm)pestri* 
țâre (tiuplstrițâre) s. f., (tiD)pe8lrițât (tmpistrițât) 
s. a.. (Im)peslrițătâră (tmplstrlț&tAră) s. f. Joată 
iistâ pvstrițături de marfă (=• mai fă de toate soiu­
rile, colorile). CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIV, 659. 
Simfurile lui biciuite de noianul impestrijdlurilor 
(= Întâmplări felurite) prin care trecuse, id. ib. 
XLV 365,]

— Derivat, cupref. în-, din pestriț, cf. Im pis trl.

ÍmpestbitÁtúba s. f. V. iinpestri(â.

i.MPESTBlȚl vb. IVa v. Impcslrltă.

ÍSIPETEI.ÁT. -Â adj. Garni de fils d'or. — 
împodobit cu beteală, ó’dnt doi feciori cu bețele 
împetelate. SEVASTOS, N. 84/],. Bade, dop impe- 
leiat, Multe suflete^ai stricai. mAndrescu, L. p. 
71/.1.

— Participiul unui verb (netntrebuințat) tmpe- 
leld, derivat, cu pref. in-, din peteală (= beteală)

ÎMPEȚÎ vb, IV» V, peji.

Í9IPETICÁ vb. I V. petec.

IMPETUOS, -o.isĂ adj. Impétueux. — (Despre 
vânt, furtună, torent etc., p. ext. despre tempe­
ramentul s. purtarea cuivă) Nestăpânit tn mișcări, 
care lasă frâu liber p;mirilor violente, cf. v e h e- 
ment. impetuos = tager, iute, furios In tăria 
sa» (ARISTIA, PLUT.), «aprig, amarnic, aprins, în- 
fucat» (STAMATI, D.), «ute, violent, furits» (CO- 
STINESCU). xlșd sdnleji liârboții, impeluoși, pri­
piți, Sânteți fără milă. I. NEGRUZZI, iv 190. Por­
nirile impetuoase ale lui Snyders se preschimbară 
In mișcare, sub penelul lui Desportes. ODOBESCU, 
111 137/,,. Pe baza istorică s'a dezvoltat bărbatul... 
impetuos, care a avut o parte atât de largă... 
STURDZA, E. 51. [Pronunț, -iw-os. | Familia: 
{< fr. impiluosíté, lat. impeluosilas, -atem, idem) 
Impetuozilâte s. f. = purtare s. laptă de om im­
petuos.]

—■ A, după fr, (lat. impptuosus, -a. -um, idem).

IMPETUOZITATE S. f. V. imprtllOR.

ÍMPICÁ vb. 1 V. pică.

iwPlclonoo.Â vb. Ia refl. Se reméltre sur 
pieds, se rétablir (aprós une maladie). — (Despre 
un puiu de animal) A se pune pe picioare, a În­
cepe să meargă; (despre un bolnav) ase pune iar 
pe picioare, a se sculă de pe boală, cf. 1 n t r ă ni ă; 
(fig.) a ajunge la oarecare bunăstare materială, 
devenind independent. Să setmpiciorogeze mámul. 
RADULESCU-CODIN, 59. Pănă ce mielul se tmpi- 
ciorogează bine. MANOLESCU, l 70. Uite-l că s'a 
tmpKÎorogat, călu-i de bătrân, deși a bolit trei 
luni (Brașov). [Șt: Implciorogl vb. IVj. Țoale le- 
șinăturili le năpustesc la noi sd sc Impiciorogească 
și i-ai văzut pe urmă... că ne sug așă de frumos, 
ci ci se fac fruntași din spinarea noastră. JIPESCU,
O. 157. I Abstract: împlelorogâre s. f. | Ad­
jectiv: fmpiv-Iorogăt (cu negativul netmplcloro- 
gat), -ă. Că e mic și necrescul, Nempiciorogat de 
mic mult. PAMFILE, D, 253.]

— Derivat, cu pref. în-, din pirioroa(n)gă. (Cf. 
Intrămă din tnlrarmă, din Intru arm DR. I 237 
și ung. lábadni, lábadozni «se rétablir», derivat 
din láb «picior»).

ÎMPIEDECĂ vb. I l’Bntrauer. Donner un croc) 
en-jambe. 2“ Caler, enrayer. 3® EmpScher. 4® (Se- 
heurter, fairé un faux pas, trébucher.

1® Trans. A pune cuivă piedeci la picioare, 
a-i legă picioarele (cu lanțuri, obezi, câtuși), spre a 
nu puteă fugi; spec. (despre cai) a-i legă de pi­
cioare, spre a nu puteă fugi, cf. pri po n 1. [Diavolul] 
mânute [omului] leagă... picioarele Impiadccă. VAR­
LAAM, c. 267. împiedecând pre Isaac... tl puse... 
preste jârtăvnic. BIBLIA (1688) 15. După ce a- 
junse 'n hotar, împiedecă caii și se puse cu copul 
pe un mușinai și ațipi. RETEGANUL, P. III 28/,,. 
iȘi se arttncd Cal de ’mpiedică. TEODORESCU, P. 
P. 447. II A pune piedecă (un picior de-a curme­
zișul lângă picioarele altuia], ca să cadă la pă­
mânt. LK. MARIAN.
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2’. Trans. și absol. (Despre car. căruță, 
roate) A pune piedeca subt o roată, ca să nu se 
învârtească (MARIAN) s. a legă roatele (cu o funie, 
lanț s. cu un mecanism), spre a le opri să se învâr­
tească («să fugă»), când carul merge Ia vale. Impie~ 
dică la deal și despiedică la vale, se zice de omul 
prost, care face lucrurile pe dos. zanne, p. i 154.

3*. P. ext. (Despre oameni, fig, despre acțiu­
nile lor) Trans, A opri (prin orice mijloace) 
pe cinevă să facă cevă, a-i pune piedeci tn 
cale, a-1 țineă pe loc, a i se pune în drum, 
a opri pe cinevă de la lucru, cf. a pune 
cuivă bețe în roate. Impiedecat-ai lofi ce 
se sculară spre mine subt mine. CORESI, PS. 41. 
Tot ti tmpedecâ la trebi pe Canlemireșli. LET. II 
279/,,. Au început a se batere..., ca sd fmpedice 
pre Neamț, ib. 304',. Trecerea lordului Lurham 
pe la Odesa — împedecăndu-l (= reținându-1), aler­
garea rămase a se face numai în Jiinfa D. gu­
vernator civil, c. NEGRUZZl, I 36. A împiedeca fa- 
bricuireo rochiulut. URICARIUL, VIII 1211^. (Fig.) 
Limeeeala... împiedecă den destul roadele. CALEN- 
DARIU (1814) 89/,,. I (t Cu complementul In da­
tiv) învie, Loamne, tntreci-i, împiiadecă lor. CO­
RESI, PS. 34, cf. 97.

4’. Refl. (Despre oameni, animale; construit 
cu prep, de s. In, tn vechime și cu dativul). A 
ajunge cu piciorul în cevă ce te oprește din mers, a 
te izbi, lovi de cevă ce-ți stă tn cale, cf. poticni; 
fig. a te opri Iu cale din cauza unui obstacol, a da 
mereu în drum peste cevă s. cinevă. Se tmpedecă 
de trupurile confrafilor săi. c. NEGRUZZl, l 156. 
Se împcdecă în niște metăuii de lână. id. ib. 160. 
IntT<g Aliotmanul să se’mpiedece de-un ciot? EMI­
NESCU. p. 239. Si împiedică de cevă și cade jos. 
C'REA'SOb, A. 60. Li se păreă cd iol de el se îm­
piedică. ISPIRESCU, L. 337. La ușd dacă mcrped. 
Dă Tudor se'mpedică. ȘEZ. III 213. S’au împie­
dicat unul în altul. SBiERA, p. 242/,,. Jm pooie se 
'mpedică. IIODOȘ, P.P. 180. | iji ew negrijn lenucet 
de ne biruim și vrăjmașului impiedecămu-nc. CO­
RESI, EV. 17/». I (!•' i g.) Ochii ei se tmpedecară... de 
acest tronișor. ISPIRESCU, O. 94/,. # A se împiedecă 
in picioare = ai se încurcă picioarele. Unii, amefiti 
numai, se’mpiedică ’n picioare, c. NEGRUZZl, ll 
229/,,. A 1 ge impiedecă cuivă limba =» a nu puteă 
articulă sunetele ușor și bine (mai ales din cauza 
beției sau a unei boale). Cf. zannE, p. ii 227.

IȘi: Împiedică, (scris mai mult decât pronunțat) 
impedecă, fiupedieă vb. 1, (-{- împilA; In Mold., 
Buo)v. și Ardealul denord-est) fmp(i)elecă vb. 1 = 
(trans.) a împiedecă, a Impilă un cal; p. gen. 
a împiedecă, a pune piedecă (Vasiliu, C.); (refl.) 
a se împiedecă, a umblă rău (viciu, OL.). St ti 
fă a’mpcelecă. Că tu gaîbini ii vărsă. ȘEZ. VI 120, 
Sl 'nnapoi ai ’niumă. Di Tudoréi ai ’mpcelecă. VA- 
SILIU, C. 33. il’am împcclccat șt am căzni (Rici, 
pe Câmpie). VICIU, GL. | Ab.stracte: îuipiede- 
câre (împiedirâre) s. f. = piedecă, obstacol, l-au 
dat pentru să facă îlemfUor împedecare. LET. II 
30l‘,s- C'T'u sta împedecare acești boieri, ca să 
strice această socoteală, ib. II 459/,,. Pe urmă 
acel sfat au căzut cu împedecare. ib. II 331/,]. .?«■- 
ban-vodă, văzând impcdecnrealui Canlemir-vodă... 
ib. II 260/1*. Lăpușneanul nu întâlnise nici o 
tmpedicare in drumul său. c. NEGRUZZl, 1 142 
De acum' cred că nu mi-fi face nici o împiedecare. 
CREANGĂ, p. 272, .4le rilmelor, voios împiedecări 
zdrobind. Luat-a vânt spre căi senine. OLLĂNESCU, 
H, o. 28: fmpiederăt (fmpiedieăt) s. a.; iiupledecă- 
túrá (tmpidirátúrá) s. f. piedică. Multe și îm­
pleticite inpidicături, tnainien pașilor ni si aruncă 
CANTEMIR, HR. 297/,,; f tmpiedecământ s. a, (for­
mație savantă din lat. impedtmentum împiedecă] 
PONTBRIANT, | Adjective: tmpirdpeăt (fmpie- 
dicăt, cu negativul nelmpledecat, neîinpiedieat), -ă 
= care are piedici la picioare, care are picioarele 

legate cu cătușe, care se împiedecă, (despre limbă 
s. gură} legat, cf. Ingáimat, gângav; (despre 
stil) încurcat, necurgător. Cdkd fartnile cu catisdi 
ce-i lăsase sloboei, nelmpiedecafi. LET. ll 86/,«. 
PrtniTc i(e, printre spală, paște o iapă ’mpedecată. 
JARnIk-bARSEANU, D. 424, cf. (curca "mpiedecală/ 
DOINE, C. 76/10. cf. £36/*, ȘEZ. II 80/,,, (ursu’mpc- 
drcat) BIBICESCU. P. P. 184. Oăini {mptedeca(e=cu 
picioarele legate. GOROVEI, cr. Afama... sd nu-șt 
inoacle pletele, cd face copylul cu limba tmpifdecală. 
marian, na. 17. Copil cu limba 'mpiedecată = cu 
greutate la vorbă, cu frâu la limbă. GOROVEI, CR. 
2572. Fraze românești mult mai împiedecate și mai 
pufin elegante. ODOBESCU, TI 362. A aveă gura 
împiedecată, se zice despre acei care numai cu 
greu pot vorbi. ZANNE, P. II 183; Imptedecátór, 
•oáre adj. subst. be (cel) care împiedecă, ț diavolul. 
Co un tmpedecălOT de binele creștinilor. LET. li 
353/,. Să nu mă smintească tmpiedecătoriul, DO­
SOFTEIU. V. S. 63. Laudele... zavislnicului și îm- 
piedecătorului. ap. lORGA. L. Il J69. j Instru­
ment: fmpiedecătoâre (tmplelecătoăre) s. f. 
t â r ș ă. piedică ce se pune la roată, spre a o opi i 
de a se Învârti (COSTINESCU), funie cu care se îm­
piedecă calul.]

— Din lat. tmpâdico, -are (pentru sensul 1*. pe 
care-l are și alb. pengőn, cf. lat.; «si autein impe- 
dicalo caballo ingenuus pedicam tulerit...» în Lex. 
Burgund. 45,1; pentru sensul 3’, cf. franc, emptcher -, 
Cf. despied ecă.

ÍHP1EDECÁ vb. I. Plier.—(Rășinari, înTraii- 
sitv.) A îndoi in două, In lungime, și a coa.se: Po­
stavul odată făsut, se împiedecă. PĂCALĂ, >i. 
R. 310.

— Pare a se fi născut, prin schimb de sufix, 
din •împiedenă, derivat din piedin (cf, v. spân. 
apedgar «verme.ssen»),

imPlEDEC.ĂHĂNT ț S. 
ÍMPIEDECÁTOÁRF, s f. 
ilHPIEDEC.ĂTVRĂ f S. f.
Ímpieuicá vb. 1 ș. d.

a.

ÍHPIEGÁ vb. I V. închegă.

laiPlEOĂT s. m. Employé. — Slujbaș, funi- 
ționar inferior de Stat, administrativ s. la o în­
treprindere particulară, cf. amploiat, .zlcest 
impiegat public ii plătește foarte rău chiria, c. 
NEGRUZZl, I 301. Lefile tmpiegafilor comunali. 
I. IONESCU, D, 101. Sânt tmpiegat... permutat. 
ALECSANDRI, T. lll. Arer și maniere de mic im­
piegat. CARAGIALE, S. V. 42.',. Prin deciziunen 
aceluiași d. mintslru... d. Nicolae Dumbravă se 
numește tn funefiunea de impiegat auxiliar clasa 
lll tn serviciul... mon, of. (a. 1906) 5, [Și; (ieșit 
din uz) Implegăt. Inipegăt, s. m.]

— N. din it. Impiegato, idem. Cf. dubletul am­
ploiat,

ÍMP1EGÁT 6. m. v. Impiegat.

ÍMP1ELMÁ vb. 1®. I*. Saupoudrer la pâle d’une 
couche de faríné. 2*. Mélanger de la faríné de ble 
avec de la faríné de mais, pour en piéparer ' * 
găteau. MSler. 3’. ünir, ctmenler. Se rilublir. 
Atliédir fl'eauj; adoucir.

1*. A Inváll aluatul (de pane) cu pielm, 
pi el műi. Incbelm (mălaiul), ca să nu se 
pească de lopată (Brașov). Com. c. lacea.

2®. lmpelmă=a amestecă făină de grâu _ 
mălaiu, ca să fie mai dulce (boceand, MEU.); dii 
acest amestec se prüp;;:i _.. f./! -c rcrc
VICI, R. D. 166. |j P. ext. A amestecă (lON CR. 
V 345).

un
4*

cf. 
li-

CU

jrepară uii fel de turtă. pÓpo-
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3*. F i g. A închegă, a legă (Măgurele, In Teleor­
man, com. OLMAZU), a uni, a întări (Brașov, com. 
LACEA). I Refl. Ase Intrămă. Prea ești^b; aș 
vrea să te văd mai tncheJmat. Com. LACEA.

4*. A încălzi apa puțin, cât rabdă mâna tn ea 
(cf. încropi). Impielmezi apa și când pui rece, 
dacă e prea fierbinte (Teleorman). ION CR. VII 
251. I|F i g. A îndulci o situație grea. ib.

[tn Banat și Impelmă vb. la. Diai.: Inchelmă 
vb. la.]

— Derivat, cu pref. în«, din plelm.

ÍHPIERCÍ vb. IVa ș. d. V. chirci.

IHPIEtA vb. Ia. Empiiter. — (Construit cu 
prep, asupra; tn înțelesul propriu însemnează: 
a te stabili dincolo de terenul tău propriu, pe te­
renul altuia; de aci Înțelesul fig.) A ieși din sfera 
ta de activitate, din domeniul tău, spre a te face 
stăpân pe dreptul altuia, a-ți arogă drepturi pe 
care nu le ai, a încălcă s. a uzurpă proprietatea 
altuia. Si căutăm dar, domnule prefect, atât eu 
ca ministru, cât și d-voaslră, să nu impietăm a- 
supra drepturilor... I. NEGRUZZI, l 237. [Pronunț. 
pi-e-. I Și: impictă vb. la,]

— N. după fr. (compus din «en» și «pied»),

INPIETÁTE 8. f, Impiité.^ Dispreț, lipsă de 
respect față de cele sfinte; p. ext. fapta unui om 
lipsit de respect față de cele sfinte nelegiuire, 
pângărire, sacrilegiu. IP. ext. Dispreț, 
lipsă de respect față de ceea ce legea morală te 
obligă să respecți: impietate fată de memoria cuivă. 
Impietate «necuvioșie contra sentimentului de 
amor pentru cele sacre, spurcăciune de inimă 
contra principiului de religie», aristia, plut. 
[Pronunț, -pt-e-.]

— N. după fr. (lat. Iiupletas, •atem, idem). 
jupiETRÂ vb. Ia V. împietri.

ÍHPIETRÍ vb. iva, l*. Changer en pierre, pi- 
trifier. Se pitrifier, s’endurcir. 2®. Étre figé de 
síupeur. 3®. Teindre en jaune (en pai lant des 
ceufs).

1®. T r a n R. și r e f 1. A (se) preface In (stan 
de) piatră. Despre paloș ziceă că ponte cu el să 
împtflrească orice lucru. FUNDESCU, L. P. 117/,. 
Da locul unde se împietrise frate-său, păfi ca 
dânsul. ISPIRESCU. L. 296. Aș vreo să se împie­
trească lumea așd cum e acum. BRĂTESCU-voi- 
NEȘTI, L. D. 16. I P. gener. A se întări, a se 
în\ârtoșâ, a deveni tare ca piatra. Ugerul vacii 
s’a ’mpielrit. Mamelele verginelor sânt împietrite. 
H, XI 324. Altele [din aceste larve] ...prin... ma­
teria secretată..., își împietresc o ghioace de adă­
post. AtiTlVA., F. R. 64. Țăfa i s’o zgârcit, U- 
gerul vacii s'a 'mpietrit. PAMFILE, B. 72. | Fig. 
(Despre inimă, simțire) A (se) face tare ca piatra, 
a deveni nesimțitor, a nu mai simți nimic. Pă­
catul... întru carele iaste împietrită inima lui. 
VARLAAM, c. 325. Săml împietrite inimile, id. 324. 
Dumnezeu a împietrit inimile mai marilor noștri. 
URICARIUL, XIV 306. Inima voastră s'a împietrit. 
MARCOVICI, C. 23/],. Jnimo Iui să împietreaște. 
BELDIMAN, N. P. II 76. După suferiri «iuile, 
inima se împietrește. ALEXANDRESCU, M. 6. Chi- 
jiul și durerea simfirca-mi a ’mpielrii-o. EMI- 
NESCU, P. 22.

2®. (1 n trans.) Fig. A rămâneă nemișcat, ca 
un stan de piatră, a încremeni, a înlemni, 
.1 îngheță (de spaimă, mirare). El de mirare 
a 'mpietrit. COȘBUC. X. 23!tt.

3®. Spec. (Crom.) A întări s. a nutri culoarea 
cu o specie oarecare de piatră (marian, ch. 62), 
spec. cu piatră acră (id. 16). A împietri ouă= 
a îngălbeni ouă. id. 22. Cf. PAMFILE-lupescu, 
CR. 26.

[Șt; (mai mult variantă grafică) Impetrl vb. 
IVa; (ț și diai.) împietri vb. I». Sustoara ta se 
(mpieireadse-se (:sá&á Împietrească DOS., 
fiant immobil es quasi lapis) piră Irence- 
vor oamerii tăi. PSALT. scii. 312/i. Un smeu a 
impietrat orașul cu oameni și toate... tmprejuri- 
fRtie. ȘEZ. VI. 145. I Abstracte: împietrire 
s. f. >= prefacere tn piatră, întărire, tnvâitoșare. 
nesimțire. Luminează... sufletul mieu... șt-m[i} 
strică impietrirea. mineiul 11766) 85. S/drțejte... 
duhul tău cel de 'mpetrire. KONAKI, P. 28. în locul 
fericirii capătă pismă și împietrire. C. NEGRUZZI. 
I 66. Spec. (Med. pop.) Împietrirea vinelor = 
aterom, boală a arterelor, când s’au infiltrat cu să­
ruri calcare, bianu, D. S. (Crom.) Acțiunea întă­
ririi unei culori, marian, ch. 52. | Adjectiv; 
împietrit (ImpKrit, împietrât), -ă adj. « prefăcut In 
piatră, pietrificat, întărit, fnvâi toșat, tare, vârtos, 
(fig.) tare, nesimțitor, fără inimă, cf. Încreme­
nit. 4ăfin... se fdcü cu totul de piatră,... apoi 
luară trupul cel împietrit. ISPIRESCU, L. 118. Și 
cum sta baba împietrită... CREAUGÁ. P. 174. Un 
uriaș împietrit ca spaima. EMINESCU. N. 23. Scur- 
sori împietrite. ODOBESCU, l 341. A/earele... mari 
și împietrite, barac, a. 16. Spumă impietrali cu 
landări de piatră. PAMFILE, C. 124. De aice 
neamul cel impetrit și îndărăpnic s’au inmulfii. 
LET. I 48/,4. Omul cel împietrit de barbarie. HAR- 
COVICI, D. 219. Ascultare dau și cei mai împie­
triți. BELDIMAN, O. 83. Moldovenii [stau] Îm- 
pietcili. ALECSANDP.I, P. III 161. împietrit ti ră­
mase și pasul și glasul. COȘBUC, x.. 38/,,. Inimă 
(mai rar) suflet împietrit tare, nesimțitoare, 
nemiloasă, care nu se înmoaie. Orrșifii să-și mone 
inemi împietrite. DOSOFTEIU, PS. 51. împelrita... 
lui inimă. LET. II 27/„. împietriți la inimă. 
AíiTJU, P. 169, cf. DRAGKICI, R. 21, PANN, E. I 
37, BELDIMAN, O. 38, CREANGĂ, A. 12. Ah su­
flete tmpetritel KONAKI, p. 86. Bofi robul fără 
milă cu suflet împctrit. C. NEORUZZI, II 194.-',».]

— Derivat, cu pref. In-, din piatră, cf. tmpie- 
t r o ș ă.

iuPlETBOHÂ vb. 1» = împietri. Inima mea 
de ruveniul bun s'au împietroșeat. CANTEMIR. IST.
246. [Șl: ImpieIroți vb. IV». | Abstract; împle- 
Iroșire 3. f. = Imp etrire. Nu... dintr'a inimii îm- 
pietroșire. CANTEMIR, IST, 94. (Adjectiv; Im- 
pietroșăt, >ă. Cei împietroșea\i la socoteală, id. 
ib. 72.]

— Derivat, cu pref. In-, din pietros (după mo- 
dăle ca vdrioa -invărioșă).

I1HPIETBONÍ vb. IVa V. Impietroșâ.

ÍMPIEZlHÁT, -A adj. De travers, en biais. — 
Care este (făcut) pieziș. Uii(i... tot... tmpiezișate. 
ISPIRESCU, u. 117/,.

— Participiul unui verb (neîntrebuințat} tmpic- 
iișă, derivai, cu pref. In-, din pieziș.

ÍMPILÁ vb, I(») I. 1®. Fouler (aux pieds). 2’. 
Îlre rabougrí. II. 1». Pre.?scr. 2®. Entraver (un 
cbeval en lui liant la télé au pied). 3®. Peser sur 
(qqn.), fléchir. 4®, Pressurer, opprimer. 6». Com- 
batlre, mipriser. 6®. Fouetler.

Sensul fundamental, care pare a fi fost <a bate 
în piuă* (cf. ital, follare, tr. fouler «a bate în piuă», 
apoi «a căkâ in picioare» și grec. neZ/o» «bat în 
piuă», apoi «apăs»), nu s'a păstrat, ci numai urmă­
toarele înțelesuri derivate din acesta:

I. (Transilv. numai supt forma imptll, diai, tm- 
pcili).

1®. A călcă (în picioare). Jmpilită-i iarba ’n cale, 
O’o calcă mulli in picioare. REV. CRIT. IV 144.

2®. P. ext. (Intrans. și refl.) A rămâneă 
nedesvoltat, a nu (mai) crește, a nu se desvollă.
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a fi mic, pipernicit, (tn}chircit. LB., REV. CRIT. IV 
144. Pe vor fi ploi multe pe vremea săpatului..., 
cucuruzul tngălbeneafle șt impileaște. ECONOMIA, 
41. Un copil, un ontmol, din necăutare, rdmdne 
Impilit = tot mic, necrescut. liuba. Jita ( = vita) 
se 'mpcilește; nu crește din pricină că e rău nu­
trită (Zagra, jud. Someș). Com. N. drăganu.

II. Trans. (Subt forma ímpilá, diai. Cnrtid).
1®. (Despre fân). A îndesă, a presă. Fânul eră 

dus șt aruncat inlr'o groapă adâncă și, când se 
făceă grosimea fânului de două sau trei palme, se 
așezau peste dânsul scânduri, pe care se puneau 
după aceea bolovani de piatră și orice alte greulăfi, 
de opilsá fânul... Acesta se numește fân incitat. 
GHICA, s. 643-544.

2*. Spec. (Dâmbovița, Prahova, Dolj, Muscel, 
Ardealul sud-estic, sporadic prin jud. Someș; des­
pre cal). A-l împiedecă Icgându-i capul de un 
picior de dinainte, ca să nu poată fugi. R. F. ii 66 ș. u. 
CZn col ne'mpilat, cdnd ii pune bunul călăref frâul 
in gură, gorjan, H. IV 120.

3’. Fig. A apăsă, a face să se plece, a Îndu­
plecă. Mi-au împilat (= xarexapvay; zgârciră 
PSAL. SCH., deșelară psal. hurmczaKI) su­
fletul mieu. BIBLIA (1688), ap. TDRG. Soarta-mi 
împilează via{a la pământ. PANN, ib.

4®. (Sensul cel mai obicinuit; numai în scrieri 
literare). A tmpovără peste măsură (cu dări), a 
apăsă, a asupri, a oprimă (pe cinevă, un popor, 
o țară). Pe cei căzufi din slavă împilează. DIO- 
NISIE, c. 32. Jntdleptele oblăduiri feresc pe no­
made..., nici le împilează cu povoară (a. 1802). 
URICARIUL, I 12/,,. Sd nu ingăduiască ca sd im- 
pileaze pre cei slabi, prav. (1814) 6. Nici bogatul 
împilează pe văduva apăsată. KONAKI, p. 45. 
Un fiu pe a sa maică nu poate a impilă. BEL­
DIMAN, TR. 431. Trebuesc tinerii impilali șt împo­
vărați mai mult. PISCUPESCU, D. 38, .dt sdt tot- 
dauna l-au impilati c. NEGRUZZI. I 279. Pre 
vrăjmași au împilat, arhiva, i 67. Să binecuvin- 
teze pe cel ce mă impilă. eminescu, p. 21. Pe 
popor... il impilă. I. NEGRUZZI, I 47. Urmd turdșt 
a impilă tara. ODOBESCU, I 447.

5®. (Neobicinuit) .\ combate, a disprețul. Pompa 
cea din afară (= luxul extern)... să împilează de 
filosofii cei strașnici. MARCOVICI, D, 139.

6®. t Fig, (Prin apropiere de pil, instrumentul 
cu care se băieau oamenii) A biciul. Căzând la 
grea slăbiciuneșiimpilându-mă cu dureri cumplite 
(= fiind biciuit de dureri), nu suferii bolnăvirea 
lenevirii meale. MINEIUL (1776) 72‘/,.

[Prez. ímpíléz, împil. ] In regiunile care palatali- 
zează labialele, se rostește-—tn sensurile cunoscute 
do popor — împehilă, impeilă, Inchtid, incită. || în 
înțelesul 11 4® șl Impilă vb. K» (cu prefixul Im-, 
ca In neologisme). | în înțelesul 1 l®-2®, cu trecere 
la conj. IV», ImpUl iimpcili. tncili etc.) 1 Ab- 
.s trac te: împilare (Impilăre) s. f. (mai rar) im- 
pllăt (impilăt) s. a. = apăsare, presiune, asuprire, 
oprimare, impunere (Baronzi, l. 110/u) excesivă. 
Împilarea dreptății. PRAV. (1814) 16. Împilarea 
tiranului. URICARIUL, I ISO/j. întrebuință creditul 
ce aveă la Domn spre împilarea gloatei. C. NE- 
GRUZZl, I 50. Apoi vine împilarea streină, robirea 
și zdrumicarea naftet. BĂLCESCU, M. v. 549. ii«i 
bine prigonire, necazuri, împilare... I. NEGRUZZI, 
II 93. Pe calea unei împilări indvrecle. hașdeu, 
1. c. 55. I A d j e c t i V e: impilăt (cu negativul 
nefmpilăt), -â = (fân) presat; apăsat, asuprit,opri­
mat; împilit = neajuns la desvoltare deplină, pi­
pernicit, (în)chircit (cu același sens: arom. pilicios). 
Un neam... împilat de dușmani. BELDIMAN, TR. 
385. In numele fărănimei împilate. lORQA, L. I 
543. (Substantivat) Asuprifii șt impilatii atdt de 
mulfi la număr... c. NEGRUZZI, l 244/i,. Răbda­
rea tmpilatilor. BĂLCESCU, M. V. 47; — fmpilătăr 
(cu negativul neimpilâtor), -oăre, = asupritor, 

vexatoriu. Au câștigat un hrisov împilător noro­
dului. URICARIUL, V 9/,. Măsuri economice împi­
lătoare. I. IONESCU, M. 195. (Substantivat) ît 
ocroted Impotrivo împilătorilor. ISPIRESCU, M, V. 
6/i»-l

— Din lat. pop. •ImpUlare «a bate în piuă» 
(•piliere pentru pilare, ca în alte limbi romanice 
și ca în •pilla <*pilula pentru pila}. CIHAC, l 
119; TDRG. s. v.; Revista Filologică, II 66 ș, u. 
Cf. piuă, pil.

ÎHPI1.DCÎ vb. IV» v. plldui.

iuFllii vb. IVa V. împllâ.

ÎMPlLÎ vb. IVa. Aiiacher ou fixer avec des 
clous, clouer. — (Rar), Trans. A prinde s. a 
strânge cevă cu cuie la olaltă. LB.

inPiLOSTBÍ vb. IVa V. prilosti.

ÍHPINDÍ vb, IVa V. pândi.

ÎMPINGĂTOÂRE S. Í. (Plug.) 1 . , ,
inPlNGĂTVBĂ s. f. J '■

ÍBIPÍkíGE vb. .in. I. l®-2®. Pousser. 3°. Peiner 
(en marchant). 4®. Ponsser. 5®. Prouver. II. 1®. Re- 
pousser, rcnvoyer, rejeler. 2®. Pousscr. 3®. Amener.

I. 1®, Trans. (Lne-ori In opoziție cu «trage»; 
adesea precizat prin adverbele locale Înainte, 
Înapoi, Intr’o parte. In jos, în sus, 
afară, Innăuntru etc.) A mișcă In mod vio­
lent cevă sau a urni cu putere pe cinevă din loc 
(silindu-l să Innainteze s. să se dea înapoi ori 
Intr’o parte). Cela, ce să va atinge de trupul cuivă 
cu mănie de-l va tmpenge... prav. 907. Au înaput 
a pune pre Moldoveni de împingea carele, let. Ii 
440/,. Vântul, începând a împinge corabia... DRk- 
GHICI, R. 7, cf. BELDIMAN. N. P. II 102. Fdmdntul 
il împinge înapoi ca o greutate. MARCOVICI, C. 
19/n. Picior dupd picior iute împingând, nainlă. 
PANN, E. II 73. înainte mergeau suilarii călări... 
împingând pe norodul ce se inghesuii. C. nE- 
GRUZZI, I 29. Românii grabnic cari tunuri. In 
șanțuri le împing. ALECSANDRI, P. III 223. Cu 
picioarele-l împinge, marian, v. 31. Cinci de mână 
mă trăgeă. Cinci de spate mă 'mpingeă. id. SA.
12. Și împinse, munlti In dreapta și în stânga. 
ISPIRESCU. V. 56/,. Și-I impinize pe ușă afară. 
RETEGANUL, P. IV 12/,,. Împing, nu intră, trag, 
nu iasd, cee de făcut nu știu. ZANNE, P. Il 776.

I P. ext. A mișcă, a mută din loc (fără vio­
lență s. fără a tiitrebuintă puterea). El șter- 
porul i-l desprinde și-l împinge lin Io vale. EMI­
NESCU, P. 193. II Absol. (Cu sens pornografic). 
PAMFILE, J. II. II Refl. (= reciproc). Samnifii 
și Marsienii să impingeâ între ei. BELDIMAN. N.
P. I 148. Și pe gios se tăv&leă. Unul pe-allul se 
’mpingeă. ALECSANDRI, P. P. 146 b/„. # A «e 
împinge cu vorba ■.= a se îndemnă. BARONZI, L. R. 
I 41/„.

2®. Intrans. A se lăsă cu toată greutatea s. 
puterea, spre a urni cevă din loc. Jn poartă am 
împins. ȘEZ. II 9t>/,. # A împinge la roată cu 
cineud = a-i da ajutor. zannE, P. V 640.

3®. P. ext. A face un drum greu. Am tmpin.s 
o poștă în ziua aceea (= am mers din greu), pam­
file, J. II.

4°. Fig. A ajută pe cinevă să ajungă la o si­
tuație. Aveă pe cinevă care sd-l împingi. PAM­
FILE, I. II.

5®. (Traducere greșită). A adeveri, a dovedi. 
Vine multe... ce nu le puteă împenge. COD. VOR. 
66 (= ce nu le puteă a d e v ă r ă. N. testament 
1648; carele nu le puteă să Ie dovedească. 
BIBLIA 1688).
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II. Fig. 1°. (Uneori completat prin «înapoi»; 
învechit). A respinge, a nu primi, a goni, a înde­
părtă de Ia sine. E tu împenseși și defăimași... 
Hristosulu tău. PSALT. SCH. 186/,. Impenși fură 
I: expulsi sunt) și nu se putură sculă, coresi, ps. 
92. Ajutortu*mi fii și nu împinge mine. id. 
óő. Nu împenge (:ne nous rejette) până la cum­
plit. id. 117. Dupd ce Ștefan-vodă s'au fost ímpáns 
de cătră mumă-sa Elena de dinaintea zidurilor 
Neamlului... arhiva, i 94. Ștefan, împingând 
aceste condifii înjositoare... ib. 106. Dacă moartea 
ne întinde o mână, noi o împingem înapoi. MAR- 
COVICI, c. 56

2". A îndemnă la s. spre cevă, a îmboldi. Se 
^imți... înfiorată de o faptă la care o împinsese o 
pornire furioasă de gelozie, c. negruzzi, i 23. 
Legea evangelică... împinse mintea omenească Ia 
demonstrarea... bălcescu, m. v. 2/,#. Ea nu dele 
fn clopca tn care o impingeâ spurcatul. ISPIRESCU, 
L, 128. Eu le voi împinge lot spre adevăr, id. V 
23/n. # A împinge p&catul (s. păcatele s. dracul s. 
Mititelul CREANGĂ, F. 250) pe cinevă să facă cevă 
=» a-1 îndemnă, a-1 pune să facă cevă. Sd mi te 
împingă păcatul să te datinii ALECSANDRI, T. 4. 
.Sd nu cumvă sd le împingă păcatul sd-i faci vr'un 
neajuns. CREANGĂ, P, 87, Ce păcate de-au împins. 
Paloșul de (i-ai încins? alecsandri, p. p. 2086/,,.

3’. (Despre vreme, soartă) A tace să fie, a aduce 
într’o stare bună s. rea. Ii scrisăse și prietenii... 
.ii nu-și facă inimă ră [= rea]... edei ușă... au 
împins memile. let. ii 97/„.

[Prez. împing (f și diai, impdng mardarie, l, 
2514, 2665), aor. împinseiu (f tmpinșw), part. 
împins, imper. Împinge. | Și: f Impénge vb, lll; 
diai. împinge vb. III; (cu afereiă din mpinge, ca 
la Aromâni) pinge vb. III. Pre hiară pinge. De 
cireadă nu s'atinge. ZILOT. CR. 338. Tingu-ți, 
pingu’fi perinife. BIBICESCU, P. p. 83. | A fa­
st rac te: (rar) împingere s. f. împingerea fiind 
cu mare silnicie, s’a frânt [sulița], beldiman, 
N. P. 1 151, împingere și luptă. EMINESCU, N. 
106; — împins s. a. = trusio. anon. car. ; — Ira- 
plnsătiiră s. f. = ghiont. Și dădă. acestuia o îm- 
pinsătură și se puse el sd tragă clopotul. cĂTANĂ, 
P. 1 41, cf. RETEGANUL, P. III 63;— împiogă- 
fúri t 8. f, = trusio. ANON. CAR, I Adjective: 
împins (împensu f, impă[n]su t, impi[n]8!i f PSALT. 
248/„ 117'1,, 248/„), -ă. Plănsori sfâșietoare îm­
pinse de blestem. EMINESCU, P. 207. Firea Ovrei­
lor (mpinșt Io rdu. coșBUC, B. 21, Imptnsd din 
loc în loc. lARKÍlí-RÁRSEAítv. D. 205; — Impln- 
găti^, -6are adj. = care împinge, care silește, care 
îndeamnă. Daco-Românii pentru ce tn Dachia să 
nu fie lăcuit, pricină împingăloare sau goniloare 
n'a avut. CANTEMIR, liR. 201/,. (Substantivat 
subt forma masculină) Opt impingători, doi fluie- 
rători. GOROVEI. C. 297, cf. ȘEZ. I 1496/,. (Subt 
forma feminină) împlng&tăare (pingátóaro H. ii 
271) = unealtă de plugărie (nedelinită mai de 
aproape) H. XIV 417.]

— Din lat. impingo, -ngére, idem. cf. res­
pinge.

te: (rar) împingere s. f. Împingerea/tind 
•e silnicie, g’a frâni [sulița!, beldiman,

ÎMPÎSîoe vb. III. Dipenser. Oraisser la palie. 
— A plăti, Ce creei, domnule, ce crezi, cd, dacă-mi 
împingi acolo o mie de lei, m’ai procopsii? CAZ\- 
BAN, ap. DR. III 734. I (Pe ia'Brașov) A cheltui: 
p. ext. a mitul, a unge: Mult a trebuii să Cm- 
pi)i9 cu băiatul ăsta pdiid l-am trecut prin școli. 
Com. C. LACEA. [Se conjugă; Împing, impinseiu, 
împins, împinge!]

— Din lat. impendo, -éré «a cheltui» (conlun- 
dându-se cu împingi, pu care aveă aceeași formă 
participială, cf. încing, purceg, lung etc.). G. Giu- 
g 1 e a, Dacoromania iii 734; cf. p r e p i n g e.

IMPiNSĂTÎ Bi s. f. V. împinge*.

ÍMPintesíá vb. 1®. Jipcronner. — T r a n s 
(Complementul e calul) A da pinteni. [Șl: (Im)- 
pinteni (pintini) vb. IV®, $i-l incoardă, împinte- 
neșle. ȘEZ, ll 33/,,. Calu-?i pintined. Cumplit il 
loveă. MARIAN, INS. 343, cf. ALEXICI, L. P. 106/,,. 
I Adjectiv: tmpinteuât, -ă = lovit cu pintenii. 
latd-mă tmpinlenat și tncravașat. ALECSANDRI, 
T. 1319.]

— Derivat, cu pref. -în, din pinten.

ÍMPINTENÁT, -Ă adj. v. fmpintenă și pintenal.

ÍHPIKTENÍ vb. IV® v. tmpintenă, 

iupiRÎT. -Â adj. v. pieri. 

îupibon.4 vb. I® V. pironi. 

isiPXSTRE.ÂliĂ S. f. V. împhtri.

ÍHP18TRÍ vb. IV®. Barioler, bigarrer, mou- 
cheter; broder, dessiner en couleurs. — A Impe- 
striță; spec. a brodă, a chindisi (BUD, P. p.), a 
săpă tn lemn, a desenă, a coloră s. a Incondeiă 
(ouă de Paști) cu fel de fel de figuri și In colori 
diferite. Trans și refl. Cu multe picături 
negre pe dedesupl tmpistrind-o. cantemir, ist. 
143. S’au tmpestril și. s'au împodobit, tichindeal, 
F. 155. Aceste măciuce seîmpistresc prea frumos 
cu cuțitul, dan, p. 105. Unele oud se tnchislresc 
(împislrcsc) foarte frumss. șez, vii 116. (I'ig.) 
Unii impeslresc istoria aceasta. ȘINCAI, liR. lll 
178/,,. i Absol. A Incondeiă ouă de Paști. Ce 
mat lucră? împietrește, popistreșle. BUD, P. P. 68. 
[Și: iupestri vb. IV®; (< pestriț) împestrlci vb. IV®. 

I Abstracte; Impislrire s. f. Prdetie văpsealelor 
aimpistririi (noixdla:;). biblia (1688) 177; — 
împislrit s. a. S’o apucai de impislril oud,- — Im* 
pislritúrá s. f. varietate de culori, ornament, 
podoabă, zugrăveală. Eră o cetate, căriia frăm- 
seafea și 'mpislrilura și tnșirdtura.., nu să poate 
povesti. DOSOFTEIU, V. S. 46. Așternuturi... cutm- 
pislriluri înflorite. BIBLIA (168b) 355. Impisirilu- 
rile croilOTului. ib. 68. Impistrituro zidurilor. MI­
NEIUL (1766) 29. Știinfo împislrituTii. BIBLIA 
(1688) 380; — Impistreălă s. f. = ornament, bro­
derie. Lucru t^sut cu împistreale. ib. 68. ) Ad­
jective: tmpistrit (împestrit, Impistricit, cu ne­
gativul neimpistril), zugrăvit, brodat, încon­
deiat (cu împistnturi); împestrițat. Vai de voi, căr­
turari..., vă semănafi mormintelor impistrite. TE- 
TRAEV. 241. Oile albe și împistrile. biblia (1688) 
22. îmbrâcdmtnfe impistrită, bună. ib. 157. Cu 
aur îmbrăcată, împietrită. ANTIM, P. 35. Jucării 
cu farbe împistrile. CALENDARIU, (1844) 69. In 
coli&a impistrită. EMINESCU. p. 191. Pdnă amit 
eră numa împchistrit cu Jîdani și cu Nem(t, do 
amd-t negru di dînșii. CONV. LiT. XLIV l 651- 
La poale tmpistrit cu niște postav, marian, NU. 
142. Oud roși, împestrite și muncite. iîARlAH, O. 
îl 253, cf. GOROVEI, CR. 2908, SBIERA, F. S. 104. 
Ploscele... împestrite foarle frumos. SBIERA, P. 
68/,0. Am o botd împislrită și în pod evârlită? ( = 
păpușoiul). GOROVEI, c. 277; — ímpislrltór, -oárr 
= care Irnpistiește. (Substantival). Văpseala o 
împistritorilor. biblia (1688) 177, cf. 67.]

— Sau derivat românesc, cu pref. în-, din adj. 
pistru, -ă (păstrat în numiri de animale), sau din­
tr’un paleosl, pisiritl (derivat din adj. pîslru, cf. 
bulg. pxslrja} «împistresc». Cf. Im pestriță, 
popistri, pistrui e.

iuPlSTRiCi vb. IV® V. impistri.

iupiSTRiȚÂ vb. I® V. tmpesiriță. 

iHPlSTRtTVBĂ s. t. V. impistri.
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ÍMPIZHÁ vb. la 
Ímpizmí vb IVa 
ÎMPiznoHĂ vb. la 
iupiznvi vb. IVa 
ÍMPIZMULCÍ vb, IVa 

V. pizmă.

iHPLiACÂBlt,. -Ă adj. Implacable. —Care nu 
se poate potoli, Îmblânzi, înduplecă; care nu iartă, 
neînduplecat, neîmblânzit, neîmpă­
cat. Intrând tn Cameră, să facem o implacabilă 
opozițiune la actele guvernului, ALECSANDRI, T. 
1734. Vin... să afirme... dogma pe care se baeeasă 
implacabilul crez. GOGA, Ț. N. Vi 96.

~ N. după fr. (lat. Implacabllie, -e, tneîmpăcat» 
din fn 4- placabflfs).

IMPIjAîîTÂ vb. la, Iwplanicr. — (întrebuințat 
numai fn sens fig.) A .«âdi. AoseK a foai, ca (o(i 
(idevărații bdrba{t de stat, un realist, căci ținta 
lui erau faptele; insă rădăcinile realismului lui 
erau adânc implantate in cel ntai înalt idealism. 
STURDZA, E. 40. [Abstracte; Implanlâre, (<fr. 
implanfafion) Implanlăție, Implantațiăne s. f. = 
acțiunea de a iniplantă].

— N. după fr.; cf. dubletul împlântă.

ÍMPIjÁntÁ vb. I I, Flanter. II. 1®. Ficher 
dans la terre. 2®. Fixer, implanter. III. 1®. Pionier 
(dons...), enfoncer. 2®, Enfoncer, planter. 3/‘. Fixer. 
IV, Plonper, tremper.

I. fTrans. (Astăzi înlocuit prin sădi s, prin 
neologismul plantă).

1*. Á pune o plantă cu rădăcinile ín pământ, ca 
să se prindă și să crească, a plantă, a (ră)- 
sădl. [Chedri] împlântați (:răsădiți CORESI, 
PS.) in casa Domnului... înfluresc. PSAL. SCH. 
•304, cf. CORESI, PS. 391. Un priialen împlâiitasă 
un mtfldol lângă covrul lui. dosofteiu, V. 8. 80, 
cf. MOL. 53». Hurutano... tn țămă împlântată. 
KONAKI, P. 276. II Fig. (Probabil numai o ro­
mânizare a lat. plantare). A sădi. Omului ti iaste 
din fire împlântată iubirea de sine. ȚICHINDEAL, 
F. 263.

II. P. ext. (Complementul «plantă» și scopul 
•ca să se prindă» dispar; rămâne însă nota «vă- 
rfril tn pământ»).

1®. Trans. A înfige, a vârî In pământ. Cu- 
rechiul se păstrează... și se împlântă tn năsip. 
I. lONESCU. c. 239. Coamele și le împlântă in 
pământ. RETEGANUL, P. IV 42',,. A împlântă 
pari, nuiele, din distanță tn distanță. COSTINESCU. 
A împlântă steagul.

2®. Fig. A fixă, a așeză. 8ă-și împlânte cor­
turile tn mijlocul țării noastre. BĂLCESCU, M. V. 
43. I Refl. S’a împlântat la noi.

III. P. gener. (Dispare și nota «fn pământ», 
fiind înlocuită prin «în orice corp tare»; esențială 
rămâne nota «vârîrii, înfigerii»).

I®. Trans. A vârî un lucru (cu vârful) tn cevă, 
fixându-l. Cheptenii... făcuți din lemn, tn care 
sânt împlântați două rânduri de dinți. BREBENEL, 
GR. P.

2®. Spec. A băgă cu putere o armă ascuțită, 
o țeapă, în corpul cuivă, a străpunge, a vârî lo­
vind, a înfige. Au scos sabiea ș'au împlântat tn 
coaste sv[i]«tet mucenițe. DOSOFTEIU, V. S. 244. Un 
cuțit prin piept îmi trece, împlântat de mâna ei. 
COȘBUC, F, 21. Paloșul se împlântă tn părete. 
RETEGANUL. P. III 1Im-„. cf. IV 73/„. Ia lopom 
și-l împlântă la mine. ȘEZ. III lll/,,. Unde buzdu­
ganul s'a ’mplântal. BIBICESCU, P. P. 304. Unde-i 
țapa împlântată. ȘEZ. Il 36b/„, | P. ext. (Cu 
intervertirea complementului). O broască o îm­
plântă in frigare. RETEGANUL, P. IV 61/,,.

3®, Fig, A fixă, a pironi. Jmplântându-mi ochii 
în Intunerec... konaki, p, 239.

IV. P. anal. 1’. A introduce, a vârî tntr'un 
lichid. Apucă lopețile, se apleacă (mpldnfdndu-lr 
tn apă. DUnAREANU, CH. 240. Imaginea nuielit 
împlântate fn apă. MAIORESCU. CR. Il 400,

2°. A muiâ, a scăldă; a tntină, pângări, ii» 
voiu să-mi împlânt mănule t« spurcat sângele lu>. 
LET. II 93/,. Sobfnencflc..., cu ochii împlântați 
lacrimi. BELDIMAN, N. P. I 21, cf. 66. Te-au 
adus împlântat tn sânge. DACIA LIT. 280. Oraș 
grozav, care-ți fmpldnji haina sărbătoarei tn sânge. 
C. NEGRUZZI, I 383.

[t Și vb. 1»: Sd-l tmplânledzii [toiagul] (n ghi- 
zdealele aghiazmei. DOSOFTEIU, V. s. 129. | Șl: (ca 
la Aromâni; vecbiu și In poezia pop.) plfintă vb 
I. DOSOFTEIU, MOL. 58». Plăntă secerea ’n pd- 
mânt. BIBICESCU, p. P, 387. (La scriitorii do la 
mijlocul secolului trecut, formă românizat! a neo­
logismului plantă V. c.); (-)- înfige] fnfllnlă vb. 
I. a împlântă (Mehedinți). N. REV. R. a. 1910. 
p. 86. I A b s t r a c t e; implântăre s. f. = plantare, 
sădire, Infigere, sădire. Vara... folositoare pentru 
tmplântarea ji alluirea pomilor. CALENDARIU 
(1814) 66; Impiântăt s. a. | Adjectiv: îm- 
plânlăt, -ă = sădit, várit, muiat, scăldat.]

— Din lat. planiu, -are «plantă» și pref. rom. în-. 
Cf. dubletul (im) plantă.

Împl.âS.IIjAt, -Ă adj. v, pl&selat.

ÍMPIí.ÍSC.Á vb. 1. Jetcr u» vStemerit sur l'«- 
paule, sans l'enfiler. Trans. (Brașov, despre o 
haină) A o luă numai pe unul sau pe amândoi 
umerii (așă cum se purtă piașca). fără a o Îm­
brăcă pe mâneci. [Adjectiv; îniplășcât,-ă = 
(despre o haină) îmbrăcată numai pe umeri; (des­
pre om) cu haina luată numai po umeri. [Tivili- 
chiile] erau cu mâneci lungi, de le luă tmplășcate. 
O. 1 PITIȘ, CONV. LIT. 923, cf. JAIIRESBER. Vili 
85. Nițămergeă iute, iute, numai Implășcat. Com. 
1. C. PANȚU.]

— Derivat, cu pref. in-, din plașcă «umărar-

IsiPli.iTOHÂ vb. 1». Cuirasser. — A (se) Îm­
brăcă, a (>e) înarniă cu o platoșă. După aceea a- 
piunsdrd Ia Eghipet, fi, implAloșindtt-să, ieșiră Iu 
uscat. Berodot, 137. [Și tmplătoșl vb. IV». (Fig.i 
Jmplătoșindu-te... eu armele bunei credințe. MI­
NEIUL (1776) 91 '/i- împldtoșindu-se... cu arma 
crucii, ii). 190*/„ cf 63*/i. (Adjectiv: împlă- 
toșât, -ă. Implăloșați. MOXA, 403/, Cu piept tm- 
plătoșat. CANTEMIR, HR. 93/„. Alexandru era 
împlăloșat ?i încotfat. alexandria, 67. ijapie 
mit de oamenii impidfojaft periră. IIERODOT, 260. 
Jmpldtoșat cu un piept de aur. ISPIRESCU, L. 
389.',.]

— Derivat, cu pref. în-, din platoșă.

ímpleá vb. lll V. umpleă.

ÍMPLETF.CEÁI-Á s. f. 1 , , . ,
iMPrETECETVR.i t S. f. |

ÎMPLETICI vb. IVa, 1“. S’enrouler, serpentcr. 
2*. Se lOTdre Ies motns. 3". S’entraver. 4*. (S’)em- 
brouillcr. II, S'enchevitrer, s'entrelacer.

I. 1*. Refl, (despre șarpe s, plante acățătoan-
A se încolăci (în jurul unui obiect). Un bălaur t»i- 
pleticit de la picioare până la capul ei. DOSOF­
TEIU, V. S. 79. In vărvul fietec&rui sMlp... poem 
gmei incepeă a se impletcci. cantemir, ist. 12G. 
Șarpele se 'ncovăiâ Și pe loc se ’mpleticei, TEti- 
DORESCU, p. P. 443b. Vfejt cu CC iscusință stau (n;- 
plelicite ipomeile (rochița rândunelei) pe tebrelele 
acesift ferestre. C. NEGRUZZI, I 322. || Trans 
(Subiectul e șarpele, complementul coada s. tru­
pul lui) A încolăci (In jurul unui obiect). Șarpele 
se necăjeă Și coada ți-o 'mpletieeă. ȘEZ. iil 66h/„
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2*. P. anal, Trans. (Subiectul e omul, com­
plementul mânile s. brațele lui) A-și frânge mâ­
ți ile (de desperare). Chirufa... pe podele 'ngenun- ihiă, Mănile tmpleleced Și Turcilor le grăiâ... 
J.MlNlK-BARSEANU, D. 494.

.3^ Refl. (Despre picioarele s. limba omului) 
A se împiedecă unul de altul In mers, a se încurcă 
in vorbă). Picioarele ei să implelecesc de amefeală. 

BELDIHAN, N. P. II 22. Limba i se ’mpleliceâ. TEO- 
noRESCU, p. p. 599b. ] (Despre omj A se împie­
decă în mers, a șovăi, cf. a se poticni. îm- jileticindu-se pe scară, cbemâ pe nume pe băieți. 
COȘBUC, B. 85. ApoiJrecă implelecindu-se un om beat. TEODOREANU, M. II 60. El de vin, tmple- licindu-se... barac, t. 6. il Intrans. Umbli 
din picioare tmpletecind. BIBICESCU, P P. 210. || 
Trans. Mai mult limba a-ți împletici. CANTE­
MIR, IST. 153.

4*. Fig. (Complementul e vorba s. vorbitorul) 
A (se) Încurcă, a (se) zăpăci. Trans. Tânărul împletici vorba, fiind eu totul aprins. PANN, E. 
III 29. I Refl. Md 'mpletecesc la întâia săpă- 
ceald. I. vAcArescu, p. 355/,. Cu atâta necMb- 
;utn(d se împleticise... discutarea chestiei. UAIO- 
RBSCU, D. I 33.

II. (Prin apropiere de verbul împleti). Refl. 
A se amestecă, încurcă s. încâlci, Inlănțuindu-se 
tunul pe altul), incolâcindu-se (unul pe altul), etc. Doi fărpi de apă... pundndu-i întru un vas 
.<!(rdmpt, se tmpleticeațte unul cu altul. BELDIMAN. 
N. P. I 162, (cf. lat. angues inter se cratium modo | 
I m p 1 e X i). .Cu pârul despletit, Tot cu șerpi împle­ticit. ALECRANDRI, P. P. Sbb/j,, (cf. lat. i ni p 1 e- 
xae crinibus angues Eumenides). Arborii ce se ndeasă 51 se'mplelecesc. ODOBESCU, l 147/i,. Un- drelele nu mai știau s'apuce ițele împlelccitc. ODO­
BESCU, I 130/,. Armatele... împleticite înfricoșat se luptau. PANN, E. IV 64.

[Și: împletici vb. IV*; (greșală de tipar?) tmpre- 
lloi vb IVa. Plecă, împreticindu-se ?i el ca mine. viSSARtoa, FL. 91; tmpletuci vb. IV». | Adje­
ctive; impletecit (împleticit, impletucit, cu nega­
tivul nelmpletecit, netmpleticit), Două coame Impletucite una în alta. DAN, P. 48, Lun^i și îm- plelecite voroave. cantemir, hr. 73/,cf. 39, 
397/1,; - iuiplctecltór (Impletiritór), *oăre. | Ab­
stracte: Impletecire (împleticire) s. f. (și cu tn- 
(elesul de) uneltire, urzire. Cu împleticirile vicle- “iei și cu sila grăbiriei. URICARIUL, 1 260/m' Împleticiri spre înfttnecarea dreptălii. ib. 268/i,. ideșteșugitele împleteciri cu care au negutitorit 
-tupl fățărie numitul mieu nepot (a. 1701). lOROA, 

D. XXII 226. Din încurcătură în împleti- ■ ire din rău tn mai rău. ZANNE, P. V 338;
— Implrtccpâlâ (îiupletlceălă) DICȚ.; — Implete- 

citură (t împletpcetură) s. f. = Încurcătură. îm- pletecitura cuvintelor. CANTEMIR, IST. 42. | For­
mațiuni spontane (tn ghicitori): tmpleteclnă, 
impletoclnă subst. atributiv = încurcat. pAscu- 
LESCU, L. P. 76. Rădăcină 'mpleticini, ales voinic o dcs6ind?(=Cartea). gorovei, c. 44,cf. sbiera, 
p. 322!^. Rădăcină 'mpletucină. Rar voinic ce te desnină? (= Cartea), id. ib.]

— Cu schimbare de conjugare, din *Impleteeă, 
iar acesta din lat. *implectlco, «are, derivat din im- plecto, -ere «a împteteci». dr. ui Qn-Q78.

p.

ÍHP1.ETECITVBÁ s. f. V. implet«d.

IsiPLBTÍ vb. IVa. 1». Tresser. 2’. NaUer, trei- 
••iir, fiiellre en forme de Iresse, croiser. 3*. Tricoter, ourdir. 4*. Ourdir, Iramer des intrigues. 5*. Otgoter.

1*. (Despre lână, ia, cânepă, mătase s. alte ma* 
terii textile) A așeză Împreună mai multe fire sau 
jurubițe, încrucișându-le sau băgându-le unele In 
altele după un sistem anumit. Trans. (refl. = 
pasiv) Mătase (mpleitid. BIBLIA (1688) 68. Să se 

împletească ca inul. drAOHICI, R. 62. In aceste eile nu-i voie... să se împletească lâna. PAMFILE 
8. T. 116. A împleti tn două, trei, patru etc. # 
Caută să împletească lănă pe supt tnălase = ame­
stecă viclenii în vorbă, zanne, P. V 333.

2*. P. anal.
a) (Despre păr) A legă în cozi (= plete, tn 

Ardeal). De vei împleti ceale șeapte șuvife ale ca­pului. CALENDARIU (1814) 114/i,. Părul ei de aur eră împletit tn cosi, eminescu, n. 8. Cosilel'’ 
et împletite cu meșteșug și date pe spate, ispire­
scu, L. 185. Păru’n flori ?i-l împletește. JARNlK- 
bArseanu. d. 286. # A împleti cosiță s. coadă 
(Mold. gflță) albă =2 a îmbătrâni, rămânând fată; 
a face o muncă nefolositoare, zanne, P. ii 89, 69. Intrase la grije că... o să împletească cosița albă, fără să puie pirostriile în cap. ISPIRESCU, L. 233. 
Rjii ca floarea cea de nalbă, Dar împletiși coada albă. ALECSANDRI, P. P. 340 5/,. Cănd o fală arc păr frumos, nu împletește gățe albe. SEVASTOS, 
A. 4/„.

b) (Despre sfoară, funie, biciu) O șfară de mă- 
tasă... ’mpletită’n șase. ȘRZ. IV 9/15. Un drăguț de biciușor împletit frumos. CREANGA, A. 3. Moș ffichifor aveă o biciușcă de cele de cânepă, împle­tită de mâna lui. id. 107.

c) (Despre colaci) A-i prepară, dându-le forma 
cosiței împletite. Colacii... se ’mplelesc. MARIAN. 
NA. 293. Su/lecă mănice largi Și’mpletește la co­laci. ALECSANDRI, P. P. 97b/,,.

d) (Despre făclii) Jfáclia Domnului, a Doam­nei... se fac împletite și poleite, let. iii 302/,,.
el (Despre flori s. ornamente) A le legă astfel, 

încât să formeze cununi; (despre cununi) a le face 
din flori legate ca niște cozi (= plete, tn Ardeal). Mi-ai împletit cununi cu podoabă depreună. DO­
SOFTEIU, PS. 16. Cu coroane de trandafiri împle­tite. KONAKI. P. 261. Și mirtul ce stă trândav îm­pletit împrejurul cununei sale. c. NEGRUZZI, II 
42/». Norii vineți... Se ’mplelesc într’o cunună. 
ALECSANDRI, P. II 123. Să 'mplelim cununi vo­
ioase. ALECSANDRI, p. P. 165/,,. I (Prin schim­
barea complementului) A împodobi cu cununi, 
ghirlande s. ornamente de flori. Via înflorită... fruntea și-o ’mpleteștc c’o bolti de lungi flori. 
ALEXANDRESCU, M. 168. Un băț... împletit CU tot felul de ierburi și flori. ISPIRESCU, L. 114.

f) (Despre mlădițe flexibile de răchită, salcie 
etc.) Au împletit mlădife de răchită. DRAGHICI, 
R. 67. ('(Despre leasă, coșniță, gard etc.) A le 
face din mlăzi (mlădițe) s. nuiele. Au pus lease îm­pletite bine. LET. 1 44/„. Aș voi să învăț cum sc împletesc panerii. drAghici, R. 106. Să învețe a împleti ccșnițe. id. 106. Da un gard împletind. 
PANN, P. V. IU 10. Ci-mi împletiți un pat Din linere ramuri. EMINESCU, P. 164.

g) (Despre băieri, brațe, mâni) A le pune unele 
peste altele, în formă de cruce, ale tncrucișă. Corăbiarii stau cu mânule mptetitc pregiur itenun- che. DOSOFTEIU, V. s. 37. Crepidele-i împletite pc 
picior ca opincile plăieșilor noștri. ODOBESCU, l 
ö5/„.

3*. P. anal. A lucră diferite obiecte s. veșminte 
(de ex. năvoade, plase, covoare, dantele, ciorapii 
din fire răsucite s. toarse (de lână, sfoară etc.), 
Innodându-le tn anumite chipuri sau dispunându-le 
In «ochiuri» (cu undreaua, iglița b. alte unelte), 
a tricotă. Năvodul... cel de D[u}mneseu îm­pletit. MINEIUL (1776) 110’/,. Volocul... de prins pește se face în două feluri: țesut și împletit In ochiuri. ȘEZ. IV 113/,. Măiestrit împletite covoare. 
COȘBUC, /E. 26/„. Mi-am pierdut o undreă și nu 
mai pot împleti ciorapul.

4°. t Fig. A urzi, a unelti. Limba ta împleliiâ gămbosiri (=» vicleșuguri), psalt. sch. 97/,, cf. 
110/,. Să ’mpletească năpasta asupra învierii.
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DOSOFTEIU, V. s. 126. Au împletit mreji hiclene asu­pra tdnerului. mag. ist. iv 247/,,. Nici se cuvened să-l povălucsc spre a împleti alcdtuiri. E. VACĂRE- 
SCU, IST. 245/,,. Lisandru... împleteă un meșteșug ascuns, volnicia patriei sd strice. ARHIVA, I 161 || 
A (se) Intrețese, a se Îmbină strâns cu cevă. A cărui întreagă via/ă publică a fost împletită cu soarta acestei fdri. MAIORESCU, D. 180.

6®. Intrans. (Neobicinuit) A mișcă repede 
Idin picioare), a jucă. Mata știi să ’mpletești din picioare (= sd giocij, ALECSANDRI, T. 446.

[Și: (prin pierderea inițialului m din mpleti) pleti 
vb. ÎVa. Cu sfoara pielită ’n șase. TEODORESCU, 
P. P. 541; împreti vb. IVa. Tineri... își împretesc cununi. ISTORIA RUȘILOR (sec. XVIII), ap. GCR. 
II 61. (Adjectiv: împletit (cu negativul neîm­
pletit), *ă adj. (șl cu înțelesul) împodobit. Turnu­rile cu comure împletite (= ornate) cu mărgări- tariu. CUV. D. BATR. II 461, (cu diminutivul, în 
vers) fmpleticél adj. mase. Ș'a făcut un colăcel, Ruminel și ’mpleticel. ION CR. IV 163, cf. TEODO­
RESCU, P. P. 153b, MARIAN, SE. I 43; —împle- 
lltór. -oăre «3 care Împletește. Am cumpărat... o roabă și iaste împletitoare, numai nu avem aici ie- ooadede peteare șisd/oci dumneatabine sdne dai cevă izvoade de peteare, și mai mari și mai mici, și de câlfi și de tot fealiul (a. 1649, Muiit). IORGA, 
s. D. X lll. (Substantivat) fmpletituăre s. 
f. panglică care se împletește în păr. LB. | Ab­
stracte: împlelire s. f.; — împletit s. a. S'apucă de 'mpletil niște horbotă. CONTEMPORANUL, VI ii 
197. Vinerea... nu-i bine de tors, nici de 'mpletit, nici de lăut. PAMFILE, D. 117; — împletitură (ț ple« 
titură COD. VOR. 169/,) s. f. = felul de a împleti s. 
forma obiectului împletit; obiectul împletit (care 
slujește ca ornament), ornament, tricotaj; (fig.) 
strâmtorare, Încurcătură. Împletiturile pdrul[u]t. 
COD. VOR. 151/,o (=Impletirei părului BI­
BLIA 1688). Vefi pune pre sdngifurile aripilor îm­pletitură vănălă. BIBLIA (1688) 107. Te-au împo­dobit cu împleliluri făcătoare de bucurie. MINEIUL 
(1766) 26. Peronul gării decorat cu împletitură de brad. CARAGIALE, M. 290. Colacii... se ’mpletesc... In opt împletituri. MARIAN. NA. 293. Cătevă îm­pletituri de nuiele. IORGA, N. R. A. I 344. Jn îm­
pletitura în care se află, un singur bancher ti mai rămăsese devotat. GHICA, S. 362. Caier... cu împle­titură ’n șose. TEODORESCU, P. P. 31b.]

— Din paleosl. plela, plesU, idem, cu pref. în­
de la tmpleteci. Cf. despleti, pleată.

ÍhpleticéL adj. v. împleti.

isPLETiCÎ vb. IVa (ș. d.) V. Impleteci ș. d. 

iuPEBTicÍNÁ subst. atributiv, v. împletecl. 

ÍHPIiETITOÁRE 8. f. 1 . . ,
Împletit Í BĂ s. f. J ®“P*^*^*

InPLETOHĂT, -A adj. Chevelu. — Pletos, cu 
plete mari. (Despre oameni) Tot soldați tmple- loșafi. PĂSCULESCU, L. P. 213 (glosat prin «zdra­
văn, ța[)ăn, puternic, lat In spate»). | (Despre păr) 
In (formă de) plete mari. Tot voinici velenfi. Cu căciule ndlfi, Coade ’mpletoșate. Date la o parte. Cam a slrinătate. GIUGLEA-vALSAN, R. S. 64. 
(glosat prin «Împletite»).

— Participiul unui verb (nelntrebuințat) împle- loșă, derivat, cu pref. tn-, din pletos.

iMPLETUCi vb. IVa y. Impleteci. 

ímpletbcínA subst. atributiv v. Impleteci.

IMPEICÁ vb. I. Impliguer.
1’. A conțineă, a cuprinde In sine; Dreptul im­plică (în sine) și daiortt.

2’. A amestecă (băgă, vârî, încurcă) cevă s. pe 
cinevă într’o afacere, acuzație etc. Cum? vin oa­menii tn Parlamentul fării, serioși, care știu ce vor, și implică într’o asemenea chestie, tn oșd con- trasicere, două dtn chestiile cele mai mari de na­tură politică... MAIORESCU, D. IV 227.

[Adjectiv: Implicăt, <=3 amestecat, (bSgat, 
vârtt, angajat), încurcat într’o afacere. Jmplicai 
într’un proces fără sfârșit. | Abstracte: tmplî* 
cáré s. f. = acțiunea de a implică; vărîre, amestec.]— N. după fr. (lat. implice, -are, idem, propriu: 
«înfășură, fnvăll, împletit).

impIjICit, -ă adj. adv. Implicite. Implicite­ment. — (In opoziție cu e xp 1 i c i t) Adj. Cu­
prins tn cevă (într’o propoziție, într’o afirmare 
etc.), fără a fi exprimat fn mod formal, ci sub- 
înțelegându-se prin inducție. {Adv. în mod im­
plicit. [Familia: (<lat. implicite) Implicite adv. 
= )n mod implicit. Judecata analitică arată dar explicite ceea ce este implicite continui tn subiect. 
MAIORESCU, L. 61.]— N. după fr. (lat. impiicitus,- a, -um «Infășurattî. 

mpiiiciTE adv. v. implicit.

Í9IPL1MBÁ vb. I v. plimbă.

ÎMPLINEĂLĂ s. f. v. împlini.
înPEiNÎ vb. IV». I. 1“. Rcmplir. Compenser. Racheler. 2’-3’. Computer, achever. 4*. .Accomplij-, échoir; achever (une période de temps). 6*. Pre»i- 

dre des formes pleines (en parlant du corps). 6*. 
.Acjuítíer (une dette). Porcer d payer. ^*. Remplir 
li. 1’. Remplir, aceomplir, tenir. 2*. .Achever, s’ac- miitter. 3*. Exécuter. 4’. (iS’jocconipltr, survenfr
111. .Aceomplir, achever (un travail),

I. (Cf. germ, «filllen, anfUIlent) 1®. Trans. A 
face să fie plin, a umpleă (o lipsă, un gol, uii 
recipient numai In parte plin, etc.) Lipsele sd-și plinîască. CANTEMIR, IIR. 180',,, cf. MINEIUl. 
(1776) 187’/i, 30*/i. ZILOT. ARON. 336. împlini 
un gol lăsat în mica noastră mișcare literară 
MAIORESCU, CR. I 209, Cf. ODOBESCU. III 73/„. Vah păhare tmplineaște, care vinul îndulceașle. 
BARAC, A. 80, cf. (plinesc păhărele) id. ib. 80 Paharul... cu catran să-î cătrănești $i cu spin să-l împlinești. TEODORESCU, P. P. 664 b. ct. 667 b. 
II (Impropriu) A înlocui, a compensă. Ixicrimelc noastre... vor împlini ’n locul ploii timpul cel insecetat. PANN, E. III 126. | A răscumpără. Cel ce prin sânge au plinilu curgerea pătimirii. MI­
NEIUL (1776) 1667».

2®. (Complementul e locul s. partea rămasă nev- 
cupată din cevă) A completă. Ca să se tmph- 
neased masa, se rănăuiă și din boierii al doilt. 
LET. III 303. Dar numai cu-atăta număr... Fa- langile Eteriei... nu se 'mplinesc. Le trebue oasle 
îned. BELDIMAN, TR. 343. .Alte două strofe, dii- puse tntr'același chip, tmplinesc partea vănăte- rească [a baladei], odobescu, ill 89/i,. .AcetI 
munte, împreună cu A/[areo] Caspică... și IHun[‘.i Vrali, tmplinesc granifa Europei spre miasă-ei și răsărit. MEHEDINȚI, P. 7. De multe ori, unde n-t se ajunge pielea de leu, împlinește pielea vulpet; 
unde nu poate puterea, viclenia izbutește. ZANNE, 
P. I 604.

3®. (Complementul e un număr) A face să fi- 
întreg, a Întregi, a ajunge la numărul cerut, j 
completă. Cu preasfiiițilă ceata ucenicilor te-ai împreunat, plinind numărul celor doispreseaci. 
MINEIUL (1776) 48*/,. Am pus o piatră... und^ s'au împlinit cincisăci și opt de pământuri. URI 
CÁRIUL, XXV 67/4. Implinindu-se șapte dungi, 
însemnd pe copaciul al doilea altă dungă. DRA- 
OHICI, R. 66. Pdnd s’o împlini numărul... ISPI­
RESCU, u. Ți-om plini pdnd lo trei, teo
DORESCU, P. P. 522.



ÎMPLINI — 511 — ÎMPLINI

4*. (Complementul e un număr de zile, de ani 
etc., o bucată de vreme, un termin dat. Con­
struit: omul a împlinit anul; anul s’a împlinit; 
omului t s’a împlinit anul). A trăi un număr de 
ani, a fi atins vârsta (anii de domnie, de slujbă ; 
etc.) Deci Mihnea, plinind tn domnia a doua cinci ani... MAGAZ. IST. I 221/,. Mămii, pănă nu pli­nesc trei ani... ECONOMIA, 77, Al doilea an pli­nește. PANN, P. V- II 17. Tocfnoi cănd copilul implined 15 ani... ISPIRESCU L. 2. || A se scurge 
vremea până la un termin dat, până la Încetarea 
unui angajament, a ajunge, a sosi la un soroc, 
ta scadență. Începură a venire datornicii... și a-și cere datoriile, că li se plinisă zioa. LET. Il 273/,,. 
Plinindu-se o mie de ani... șlîiCAl, HR. I 21/,. 
IWdne fi-se ’mplineșie o«ul. EMINESCU, N. 21. Iar cănd a fost de s'a ’mplinit Ajunul silei de nuntit... 
COȘBUC, B. 18. Nu se ’mplinejlc bine anul, și fe­meia lui Ipate face un băiat. CreanoA, p. 169. 
Cum se împlinesc trei sile de la naștere, merge moașa la nepoată-sa... și... Acesta se chiamă ospălul, cănd își plinește moașa serile. MARIAN, 
NA. 282-283. Cănd sile-și plined, Jatd cd veded... 
POP. (Săla^u). GAZETA TRANSILV. a. 1900, nr. 279. 
■S’a împlinit sorocul = terminul de plată, scadența. 
ALEXI. I (Eliptic) A împlini anul = a termină ser­
viciul militar (GOROVEI, CR.) s. o slujbă la care 
cinevă s’a angajat pe un an. (Construcție neobici­
nuită). La oaste c'am slujit Nouă ani și nouă luni... Și la oaste c'am plinii, sevastos, c. 246/,i, cf. 
ȘEZ. II 7 A i se împlini cuivd, adecă anul 
de slujbă. Pănă s’a duce de la noi un ticălos de argat care-l avem, ci chiar asi i se împlinește. CR'EkîiOĂ.. P. 176. # A 1 se împlini cuivă s. a 
o împlini cu cinevă = a termină, a o isprăvi; 
a o păți cu cinevă (pamfile, 3. iii). Ian ascultă, măi bade, poartă-te bine cu boierii, c’apoi o îm­
plinești cu mine/ alecsandri, t. 142. Dac'aș 
Implini-o cu dânsa înainte de soupf, n’ar fi mai nimerit? Piindcă... nu se cade să mai am relații de măna stângă, id. ib. 757. Haiti I s'a împlinit lui Tache... Nenea e supărat foc. D. ZAMFIRESCU, 
ap, TDRG.

5*. Refl. (Despre corpul omului) A se rotunji, 
a se face dolofan, durduliu. Să se împlinească co­pilul ca oul (MARIAN NA. 85) = să se încăleze, 
să se îngrașe (GOROVEI, CR.)

6®. (învechit; termin juridic; complementul e 
suma de bani care constitue datoria cuivă) A 
achită, plătind și rămășița pentru completarea 
sumei, a restitui o sumă împrumutată, a plăti un 
bir. Si aștepte acolo, sd-i împlinească slotașii banii. LET. II S22/„. Nu aved cu ce plini [suma 
de bani], cd erd om mai scăpat, ib. il 267/,,. Așteptă Vestrul sd plinească cele 500 de pungi. 
ib. II 334/,,. Au plinit alunce tustrele birurile, ib. 
II 204/]. Și de la voi sd împlinesc toată paguba sărăcitor, ib. III 224/,„ cf. URICARIUL, IV 62/„. 
Ne-au plinit dumnealui bănit deplin tntru mânile noastre. URICARIUL, XXv 60. Ne-au giudecat dumnealui și mi-au plinii opt lei noi de la N. Negruși. ib, XXII 377. Aveți a plini Ursului ce au dat de au răscumpărat ispisocul. ib. VI 350,',,. Să deie jalubă și i se va împlini Impdtrit. ib. IV 
397/,,. Dejma... sd-< împliniți, ib. XVII 268/,. Ze­
strea ei căli va fi lipsit se va împlini dintru ale bărbatului. PRAVILA (1814) 123. Ceea ce s’a scă­zut, va împlini orăndatoriul și va pune la loc. ib. 
61, cf. 20, 166. Iar Golanul ce sta față [la bătaie], ...•Dați, mă», zise către dânșii, ci ce-o fi, eu îm­plinesc (= plătesc paguba), pann, p. v. i 113. 
Î| P. ext. (Complementul e omul dator)A incasă 
tn mod forțat (pe cinevă, mai ales de o dare), a 
execută pe cinevă. Agiutorinfa dughenilor și a crăcîmilOT s’au împlinit ca și moi noinle. URI­
CARIUL, IV 114/1,. Si nu ne mai tmplineascăl Si nu ne mai jifuiască! c. NEORUZZI, 1154. Mdni 

e vadeaua birului și vine sd nelmplineascd. VLA- 
HUȚĂ, ap. TDRG. Cănd n'a plătit cinevâ darea, apoi vine și-l împlinește (Bilca, In Bucov.). Com. 
G. TOFAN.

7®. (Complementul e un formular) A umpleă, a 
completă cu datele cerute. Am împlinit adeverința, formularul. Ct. TDRG.

11. Fig. (Ca germ, «erfiillen, in Erftlllung ge- 
hen»).

1®. (Despre o datorie morală, însărcinare, po­
runcă, lege, prescripție, slujbă, trebuință; promi­
siune, cerere; dorință, dor, voie, poftă, plăcere, 
chef, capriciu, curiozitate, lăcomie, gând, vis, etc.) 
A aduce la îndeplinire, a țineă, a execulă, 
a Îndestulă, a satisface, a realiză. Împlini cu fapte bune și datoria mulțumirii către Dumnezeu cel vednic. uricariul, i lOd/,,, Cănd bărbatul... 
nu-ș[i] va tnplini datoria căsătoriei sale pănă tn trei ani... CARAGEA, L, 42. £1 și-au luat acum a împlini sarcina de bucălariu. DRĂGHICI, R. 75. Însărcinarea asta plinind, de multe ori spinarea gărbovisem. c. NEGRUZZI, ll 233/,,. Cum sd-și împlinească sarcina mai bine? isPIRESCU, L. 43, Cugeti bine și cearcă de Domnul, plinindu-i po­runca. DOSOFTEIU, PS. 40, cf. mag. IST. 1 375/„ 
LET. II 333/„, CANTEMIR, IST. 28, (li se pliniiă} 
27. Cd-i poruncd 'mpărătească, Trebue sd se ’m- plinească. jarnIk-bărsbanu.d. 322, cf CREANGĂ, 
P. 265. Leneuirea celor ce n'au plinit legea. AN­
TIM, p. 13. Cduletu-m’-ou o plini pravila și tnvd- 
fdturo lui Platón. CANTEMIR, HR. 179/,,. .Sd pli­nească cele orânduite de sihastru. ȘEZ. V 35/„. 
Ai plinită aposloleașle slujba ta. DOSOFTEIU, V. s. 
169, cf. 95,„ CALENDARIU (1814) 17/,, TEODO­
RESCU, P. P. 474b. Slujba cu care m’ai tnsdrci- nat, o voiu împlinl-o. ISPIRESCU, L. 24, cf. 17, 
DONICI, F, II 30. iSe împlinește norodului alte tre­buințe mai de folos. PISCUPESCU, o. 199. Pli- neașle ceaia ce mi-ai făgăduit. MINEIUL (1776), 
192*/,. Râde,... nu ’nplinește (= nu se ține de cu­
vânt). PANN, E. I 62. Si împlinim cu toată inima vorba. I. lONESCU, c. 29. iȘtiji că-mi împlinesc juruințele. c. NEORUZZI, l 24. Kened Cuudn[t]ul de-și tmplineă. ALECSANDRI, P. P. 107 b/,. PU- nitu-ți-s'au cearerea. MINEIUL (1776) 115 ’/t. cf. {mi s’a împlinii] ISPIRESCU. L. 29. Sd nu-și plt- nească dorințele ei. GORJAN, H. I 11, cf. (a sd împlini] MARCOVICI, D. S/t, ALECSANDRI, P. I 
81, CREANGĂ, P. 189, ISPIRESCU, L. 23. Nu poate să-și plinească voia. RARAC, A, 53, cf. CALEN- 
DARIU (1844) 76, GORJAN, H. II 137, IV 195, {îm­plinesc} I 6/i«. Ii împlineam toate voințele. DRĂ- 
GKICI, R. 3, cf. 110, CREANGĂ. P. 184, ISPI­
RESCU L. 31. Plini po/ta mucenicului, mineiul 
(1776) 160*/», cf. GORJAN, n. I 80, {împlinească] 
I 10, KONAKI, P. 112, ISPIRESCU, L. 39. Nu-{i împlinesc plăcerea. PANN, E. Il 101. Un drdcușor 
mititel... ce împlineă slujba de jocheu ( = făceă pe 
jocheul). C. NEGRUZZI, I 88, Ca să-mi împlinesc cheful. RETEGANUL, TR. 162/i,. Ii Implined cele 
mai mici caprițuri de copilă. C. NEGRUZZI, i 73. 
Ca să împlinească curiozitatea fratelui său. GOR­
JAN, H. I 6/,4, cf. (îi plini] IV 64. Ii împlineau... gândirile. EMINESCU. N. 68. Fericit care ’mplinește 
Fisul său pe-acest pământ. ALECSANDRI, P. I 172, 
cf. EMINESCU, P. 203, {fericirea visată] CREANGĂ, 
P, 14. £i și-au plinit chemarea lor. COȘBUC, B. 
155. Socotind a împlini dreptatea numitului cin. 
URICARIUL. I 220/,,. Acest sfat sd împlinească 
(= să urmeze). BARAC, A. 67. Sd-și împlinească 
(~ să-și ajun^) scopul, drăghici, r. 146. Dra­gostea către cel de aproape nu sd poate plini 
(= exercită), /drd numai In temelia și izvorul dra- goslii duhului. CANTEMIR. HR. 3/,.

2®. (Despre o misiune, osândă, etc.) A face până 
la sfârșit, a execulă, a îndeplini, a se achită (de...). Plinindu-și mucenicia, s’au petrecut citră cereștile
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lăcașuri, mineiul (1776) 4’/,. A tot neamului osăndi singur tu vei s’o ’nplinești. BELDIMAN, o. 
48. 2>upd ce-și plinesc urila solie... c. NEGRUZZl, 
I 274. A/arcu rc5ia-și plinește Și de plecat se gătește. ckTANk, B. 35. Fin acasă și... hodinește și somnul mi Ji-l plinește {= coace). MARIAN, NA. 
362, cf. D. 201. Badea’n cănțelărie... Scrie două, trei rânduri Și-l ajung niște gânduri... Lasă, bade, gândurile Și-ți plinește (= S(xie-le până la urmă) 
rândurile/ jarnîK-BArseanu, d. 120.

3®. (Despre o hotărire, o formalitate) A aduce 
la îndeplinire, a execută. După hotăitrea judecăfei, se dă tmpliniioriu, ca sd împlinească ceale ce s’au hol&rtt. pravila (1814) 13. Du cercetez, eu hotă­răsc, ]udeo, condamn și împlinesc. ALECSANDRI, 
T. 711. împlinind /ormulele... EMINESCU. N. 54.

4®. (Despre o prorocie, prevestire, etc.) A (se) 
realiză, a (se) adeveri. S’au plinită prorocia Isaiei. 
MINEIUL (1776) 207,, cf. ȘEZ. VIII 44. La Rumâni s’au plinit cuvântul apostolului Pilip. BIBLIA 
(1688) 8/pr, 3, cf. CANTEMIR, HR. 206/,,. S'au plinit atunce un cuvânt prost ce zice: cu iarba cea ^tscală, arde și cea verde. LET. ii 376/,,. S’a îm­
plinii vorba mamei, sărmana, iute și de grabă. CRRANGk, A. 61, cl. p. 188. ){ (Despre evenimente 
prevăzute s. prevestite) A se întâmplă. Aceasta 

la Rumâni s'au plinită. BIBLIA (1688) 8/p. 8. 
Ieșirea lui, care vrea să se plinească In lerusalem... 
ANTIM, p. 18.

111 (Cu aceeași generalizare de sens ca la a săvârși = a face până la sfârșit, devenit «a face») 
A săvârși, a execută, a face. Pliniră lucru apa- slolesc. DOSOFTEIU, V. S. 60, cf. MINEIUL (1776) 
63’/,. Lonphin... cârma oștilor purtă și tonte lucru­rile lut Troian, după vreare le pliniă. CANTEMIR, 
HR. 82/». I s'au împlinit treaba. MINEIUL (1776) 
161*/,. S'au dat desmierdărilor și toate blăstămă- țiile le-au plinit. ȘINCAI, HR. I 13/,,. Vei împlini numai cele ce-mfi] vor fi de folos. MARCOVICI, D. 7lf. Dumnezeu... toate le plinește. DRAghici, r. 
200. Pemeia hotărește S’i Salanaîmplinește. zanne. 
P. II 148. B lesne bogatului de a porunci, dar greu săracului de a împlini, ib. v 86.

[Și: (învechit și pop.) plini vb. IV*. | Adje­
ctive: (Ira)plinit (cu negativul neîmplinit),-ă (ad 
I 4’) Pata... cu anii împliniți. COȘBUC, 130/,,; 
(ad 1 5®) Du e mică, nu c more, nici sutlire, ci 
’mplinild (s franc, fausse-maigrej. eminescu, p. 
304. Rămăsese aceeași copiii de odinioară, cu 
trupul tot împlinit, cu carnea toi tare, vissarion, 
FL. 13; (ad 11 1®) Din trebuinți împlinite vine buna cunoștință. RONAKI, P. 296. Chibzuirile ne­împlinite... lasă după dănsele In inima noastră mâhnire. MARCOVICI. D. Dorul nostru împli­nit. ALECSANDRI, p. I 45; (ad 11 2®) Misia ti e împlinită, c. NEGRUZZl, I 289; (ad II 3®) Gă­sind toate formalitățile împlinite, dete semnalul. 
id. I 40; (ad lll) Aceste împlinite, pacea fu nea­părată. KONAKI, P. 300. Oricum sd scriu, e «e’m- plinit. COȘBUC, B. 20; — (ímjplinitór (cu negativul 
ncimpllnltor), -oâre = care împlinește, execută, 
etc. (șl substantivat, cu sensul Învechit de) om În­
sărcinat să execute o poruncă, executor, Încasator, 
porlărel. Te-ai arătat impliniloriu dumnezeieștilor porunci. MINEIUL (1776) 126*/„ cf. 53*/,. URICA­
RIUL, I 262/,. Puind împărățiaplinitor pe Hanul... 
LET. III 169/,,. Sd fim într'unbun gând și cuvân­tului nostru să-i fim marturi și jurământului sd-i fira plinilori. MS. ap. IORGA, L. Il 243. Dupd ho- 
tdrîrea judecății, să dă împlinitoriu, ca să împli­nească ceale ce s’au hotărît. PRAVILA (1814) 13. Divanului împlinitor (= executiv). POPOVICI-KI- 
RILEANU, B. 13. Nu să se facă dumnealui împli­nitor i[u] și să mă iaie tn fiopiocurd (a. 1835, Mold.). 
IORGA, s. d. XXI 224. Judecători prin sate și de bani împlinitori. BELDIMAN, TR. 414. Împlinitori de lipse, i. vAcArescu. p. (Abstracte: ' 

(îm)plinire (cu negativul netiupllnlre) a. f. (In ve­
chime și cu Înțelesul de) încasare, execuție; stadiul 
(lunei) când e plină; adeverire. Bódul pâniecetui 
(du iasle plinirea prorodlor. UINEIUL (1776) 209*/,, 
cf. 19971. .Sd se faci împlinirea și Irimeterea acestei 
ddrt anuale. URICARIUL. 1169',,. După'implinirea 
aceșlti al doilea vadețd]. ib. 114/„. Sd facă urmare intocma cu împlinirea venitului, ib. V 20/,,. Ard- tarea despre schimbarea și plinirea lunii. p.*t.p.n. 
DARIU (1814), 1./,. A legii împlinire. KONAKI. P 
266. împlinirea poftelor. MARCOVICI, C. 24/„. Îm­plinirea unor... datorii. DRĂGIIICI, R. 152. Pe atunci SC lud seciuiald de la împlinirile de bani. 
CHICA. 8. 38. Plinirea poruncilor lui Dumnexeu este... dragostea. STVRDZÁ, N. 1. Agenții de împli­
nire au tantiemele lor. euinbscu, N. 155. Dator eu mă judec sd-Ii duc In plinire porunca. COȘBUC. X. 13/4. împlinire di bani plătire de datorii. 
BARCIANU. împliniri = (fr.) remblais. DDRF. Împliniri = soroace, scadență; — (Im)pllnit s. a. 
Am cevă de împlinit. BARCIANU. Plinilul lunei. 
DDRF.; — (Im)pllneâlă s. f. " (in vechime mai 
aleg ca termin juridic, cu sensul de) sumă înca­
sată in mod forțat pentru o datorie, un impozit; 
amendă, gloabă, etc. Ce ar fi drept... cu si să-i plătească, iar nu cu plineală sau cu înfricoșare. 
LET. II 87/tf dă lei Implineala pe 450 lei, ce i-au împlinit de la Bănia sa. IORÜA S. D. VI 195. 
Prin așesarea și plineala ce le veți face și o măr­turie... URICARIUL, VI 350/,,. Orice pricind de judecăfi și dc tmplinele... ib. I 237/,. Leafa și legiuitele tmplinele să nu culese a lud... ib. I 258/,. 
Sd dea Implineală la una sută lei. ib. II 41/,,. Pricinile de giudecăți și tmplinele și pripasuri.. 
id. IV bl/^. Gloaba și Implineala... a mai da n'aveă de unde, beldiman, tr. 345. (Azi tn Bu­
cov.) N’a plătii darea. A fost asi juratul la (m- 
plineald. Com. G. TOFAN.]

— Din lat. plenesco, -*ire, cu adăogarea prefi­
xului în* (duc In plinire = împlinesc). Cf. tn- 
deplini.

lMPl.OB.4vb. I. l’.-2’. Jmplorer. Trans. 
A rugă pe cinevă cu umilință, tn același timp Insă 
cu stciruință; a chemă tn ajutor. || A cerc cevă cu 
umilință, cu lacrimi, cu stăruință. [Prez. pers. 3 
sing. imploră. | Adjectiv: implorât, -& adj. — 
rugat, cerut cu umilință, cu insistență ; — Implo­
rator. >oâre = care imploră. | Abstract; Implo- 
răre s. f. » rugăminte, cerere stăruitoare. Olosui lui tremură de-o implorare sfiicioasă. VLAHUȚA, D. 
202. Ieși afară! — răspică Dănui c’wn fel de stra­nie implorare in glas. TEODOREANU, M. II 18.]— N; după fr. (lat. Imploro, -are, idem, propriu: 
<a chemă cu lacrimit).

IMPLOUB V. tmpronră.

ÍhpoáIMCÁ adv. V. poancă.

ÍMPOCI.4 vb. Ia. Jalonner. — Trans. (Com­
plementul e un loc). A bate poci (■= țăruși), ca 
semn că este oprit să treci s. să calci pe un loc. 
Am impocial locul mieu = am făcut semnul că 
locul mieu e oprit, nu-i iertat a umblă cu marva 
(= vilele). (Oravița în Banat). Com. coca.

— Derivat, cu pref. tn-, din jioclu.

ÍHPODHOD4T, -A adj. V. podhod.

inPODOBÁ vb. la. V. împodobi.

ÍMPODOBÍ vb. IVa. I. Omer, dicorer, parer. 
2°. EmbelliT, doter. II. Juger digne, daígner.

I. 1’. Trans. și refl. A (se) găti cu po­
doabe, cf. garnisi, d e C O r á. 0 amar cela ce-și podobește trupul, CUV. II 464. [/nit sd sd podo- 
beoscd șt sd să tnfrămșeadjie. VARIAAU, c. 99.



Împodobi - 513 — ÎMPONCIȘĂ

Kdmieanti podobiră toate ușile cu podoabe scumpe. 
DOSOFTEIU, V. S. 12,,. Au... podobil toate porțile și dughenele. LET. Il 236/,. Cu lant de aur... fl po- dobim. ȘINCAI, llR. 111 199/,. Vrând ca să-llmpo- dobasd, un curgălău la gât... i-au legat. DONICI, 
F. 1 37. Să-li împodobești urechile... cu aripi și 
os de pește. DRĂGHICI, R. 158. Se îmbrăcă, împo- dobindu-se ca pentru o sărbătoare. C. NEGRUZZI, 
1 27. Culmea [<Iealuri]lor o împodobesc... ulmii. 
COȘBUC, F. 124. Puse de împodobi polalurile. 
ISPIRESCU, L. 36. Podobeam o pdldrie. Cu păun 
șt cu hârtie. HKV.IAN, o. II 2^1, cf. 1. 512, VR. 
229. i’u frumos m'oiu podobi. MÁNDRESCU, L. P. 
62/.„ cf. RETEGANUL, TR. 96/,. Să-mi podobească 
șoldul. TEODORESCU. P, P. 628, cf. 38b, 528b, 85b. Frumos m'aș împodobi. JARNlK-BĂRSEANU, D. 
115, ct. 31, 110. Cât de mult împodobești cu nur 
și cu argint pă ccl mai frumos măgar, tot măgar sd socotește. ZANNE, P. I 539. | .4 se împodobi la părțile ascunse = a-i crește părul. POLIZU.

2®. Fig. A infrumusețâ; fig. a înflori, a în- 
zestrâ. a dotă, a amplifică (completând lipsurile 
unei opere literare etc.). Să ne podobimii sufletele noastre cu podoidiele ceale suflcKști. yarlaLM, c. 
322, cf. DOSOfTElu, V. S. 25. însd mult l-au mai împodobit mai frumos [letopiselulj șt iliron Logofătul. LET. II 195/,,. A/inctuna cu multe im- pulicioase flori împodobind (tipăi'it: îmbodobtnd)... 
CANTEUlR, IST. 219. >Ș(-au împodobii condeiul cu iiifrumuselate alcătuiri. E. v7,CĂRESCU, IST. 245/,. 
A ne împodobi... cu o nouă virtute. MARCOVICI,
C. 52/,. Dacă firea... l-ar fi împodobit cu vreun osebit dar... DRĂGHICI, R. 5. Cu care [bucăt> tea­
trale] el împodobi scena noastră, c. NEGRUZZI, l 
334. Dumneseu o împodobise cu toate darurile cele bune și frumoase. CREANGĂ, P. 283.

11. t (Prin apropiere de spodobi) Învrednici. Să ne podobească [Domnul] sd sldm de-a dreapta cu direplii. VARLAAM. ap. TDRG. Jsfuse], fi[ri- 
stoa]se, podobeașle-tnă sd tâlnesc om sd md pol- dzutască (■« să-ini folosească). DOSOFTEIU, v. s. 
42„.

[Și: (vechiu și dialectal) podobi vb. IVa. (In 
rimă și): tnipodobă vb. ia. Scoase un murg înșelat. Înșelat și ’mpodobat. BiBiCESCU. P. P. 304. i A b- 
strac.te: (fm)po(loblre s. f. (mai ales cu sensul 
figurat de) Înfrumusețare, înzestrare. Vrmeaeă împodobire și lauda patriei. URICARIUL, l 198/,. Podobirea cetăților și a orașelor, ib. I 73.',. îm­
podobirea ndrai-urtior uooslre. DRĂGHICI. R. 4. 
Alid ’mpodobire pe frunte n'aș vrea. ALECSANDRI, 
P. II 30. Hainele... fără ’mpodobiri. COȘBUC, F. 
49. Rriortceosed împodobire a cuvintelor. PRA­
VILA (1814) XVI; — (îiu)podobit s. a, Că-i vremea de podobil, Cu podoabe de argint. îiAndrescu, l. 
P. 209/„. Mie floare de iubit, Ție de împodobit. 
JARNiK-BĂRSEANU, D. 286; — podobitiiră f s. Í. 
= podoabă. Pldnsé, ca și când ar fi fost podobi- tura ci osânda lui. DOSOFTEIU, V. s. 52. | Ad­
jective; (îm)podobit (cu negativul iie(îm)po- 
doblt). -ă = cu podoabe, cu ornamente, (fig.) 
înfrumusețat, Înzestrat, înflorit. Pământul eră ne- podobil. MOXA, 345/,,. Fdcd pre Adam cu toate darurile podobltă. VARLAAM, C. Il 36.,. Eră pe­ștera grijilă și podobită. DOSOFTEIU, V. S. 81. Era podobită (lemma; plin) la falcă, id. ib. 17„. Împodobit la cuutnie, dulcc-i eră vorba lut. LET. 
II 39/i,. Giucă ...toii boierii și giupânesele, împo­dobiți. ib. II 238/.. împodobit cu talente, pann, e. 
n 39. Cu flori împodobite păduri. DRĂGHICI, R- 
61. Cu coroane 'mpodobili. alecsáíid'Rí. p. 179. Armă din cele împodobite cu nestimate. ISPI­
RESCU, L. 21. Vestitul Setild..., împodobit cu darul suplului. CREANGĂ, P. 242. ^i dollárul podobit, Numa 'n aur și ’n argint. TEODORESCU, " " 
88. cf. 205b, Cd nu-i cireș înflorit, Că-i mireleP. P.

podobil. RETEGANUL, TR. I77/„, cf. CĂTANĂ. B. 
64. Via(a ttcnt<d ca o fată impodobilă. ZANNE, P. 
II 802; {mpodobilór. -oáre adj., subst. = (cel) care 
împodobește, <In vechime și traducând pe grec. 
oTohor^c = garderobier, cel care are grija hainelor). 

‘biblia (1688) 273.1
— Derivat, cu pref. în-, din podoabâ.

ÍMPOGODÍ vb. IVa ș. d. V. pogodi.

i.MPOHOR.áT, -.4 V. adj. V. impovără. 

i.'HPOlJiNÎ vb. IVa V. impăitiijenl.

ÍMPO1VASÁ vb. la V. iiupăivăuj.

ÍHPOL.ÁT. -.4 adj. (Despre păr sau măr) în­
cărcat de fructe pe poale. Aproape de raiu, acolo va fi un măr o lui Sfăntu Petru; e de văr' vdr- văral, de poale impolat (Dintr’un bocet din Gâr- 
hovăț tn Fălticeni), șez. xxxii 111. [Și: tmpo- 
tărit. «4 adj. Jesl-wn pom măndru-nfloril, Pă 
poald-npoWrti, Pă la meljoc leagă mere, Pă vârv le culejâ (Colindă). ALEXICI, L. P. Idö/^.]

— Derivat, cu pref. fn-, din poală.

IMPOLOGÂT, -4. I-MPOLOGÎT, -.4 adj. 
polog 1.

ÍNPVMCIH.4 ț vb. fa v. îuiponelșă.

Íhpomcít. -á t a<Ij' imponei.

îu 
In

seI.MPONCÎ vb, IV* refl. Se dispuler. — Â _. 
pune în poancă cu cinevă. A se împonci = a 
se certă, a se sfădi puțin, a veni in conflict, a-și 
aruncă vorbe: S’au împoncit o fdrd (Zagra, 1. Nă- 
săud). Com. I. CORBU. Imponcindu-se cu vorba 
moi dinofnte vreme... LET. ll 266/,. [Și: ponei 
vb. IV* = a se împotrivi, a se certă. BUD, P, p., 
tmpongl vb. IV* tians. " a o luă de-adreptui 
(tăind drumul) spre cinevă. in goană. Când l-a 
t<Uut tourul, ca un fulger a împongit-o spre dinsttl 
și ’ntr'o clipeală l-a trântit la pământ. PAMFILE, 
CRĂC, 243. (Adjectiv; imponrit (Impomcit ț), 
-4 >= opus, venind din partea opusă, protivnic. Smintindu-ne vânturi împomeite. DOSOFTEIU, V. 
S. 150/.,,]

— Derivat, cu pref. fn*, din poancă (ct. loc. adv. 
fn poancă). Cf. împoncișă.

î.MPOSCÎM t adv. V, poDcIș.

i.tlPONCIșÂ vb. I*. 1*. S'opposer. 2®, Croiser, 
tourner (une arme). 3®. Regarder qqn, de travers.

1®. Refl. A se Împotrivi, asta împotriva cuivă. 
Cei ce sd imponcișadsă. psalt. 23 ț,. [Dracii] nu numai pre oameni... iubăsc să-i strice.., ce șl pre dobitoace, carile cu nemțea lor nu sd împomcișaiisă. 
VARLAAM, c. 237, cf. 238. A’u se cade voaă, drep­ților miei, fii ai Pravoslaviei, sd vă înponcișați și să vi 8cărbi[i în potriva păstorului vostru (a. 
1651). B. V. I 182/,,. $i ceia ce să împomeișiază. 
GCR. I ÎTItî- Șoimul lucrurilor noastre se impon- 
cișiazd. CANTEMIR, IST. 273. Jară Constanlin-vodă 
nu voiă, ci tel se împoncișă. șincai, hr. iii 150. 
II A veni în conflict. Prejudecăli de boierie... dc multe ori se împoncișau cu dreptele sole cugete și fapte. DEMETRESCU, ap. TDRG.

2®. Trans. A încrucișă (o armă), a pune cuivă 
o armă în piept. [î]ș[t] poncișă sulifele Greci spre Greci. MOXA, 397/,,. Se aleasc unul den Turci cu suHla și o împoncișiă asupra pănlecelui lui Wt- chaiu-vodă. MAG. IST. IV 290/„, cf. (o imponlișăi 
BĂLCESCU, M, V. 290, (își împoncișase sulița] 
ODOBESCU, iii 607/,,. Sinuositdiile [(drmurijlor care, respingând apele din o parte tn alta, le fa-- a-și împoncișă direcția, ap. TDRG.

Kiciiunarul limbii romăne, 15 V, 1929.
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.3®. Refl. A se uită ponciș (cf. chiorîș), urît 
la cinevă.

[Și: împomeișă t vb. I»; împonciși vb. IV» refl. 
= a se contrazice. In rănduiala... faptelor istorice sdnt principuri ce se tmponcișesc la întâia vedere. 
RUS.SO. S. 90. I Abstracte: împoncișăre (im- 
puneișăre. împoncișire) s. f. = împotrivire, dezbi­
nare, coliziune, disensiune, discordie (LB). Ncfiind nici o imponcișare de misiuni între aceste două tn- daloriri. l. IONESCU, P. 186. în așd impuncișare de idei se aflau boierii bătrâni cu tinerelul... Mol­dovei. CREANGĂ, A. 153. Vrajma și împoncișerile dintre creștini. ISPIRESCU. M. V. 18/îs. Vrajbă, și pre ascuns inponcișiri scomindu-se între dânșii. 
CANTEMIR, HR. 20.5/,„ cf. IST. 53;—tmponeeșî- 
túr& 18.1.= sfadă, desbinare. Vorbele de împon- ceșiluri aducătoare. CANTEMIR, IST. 147. | Ad­
jective: împoncișăt, -ă adj. = contrariu, opus; 
fncruci.șat. Unirea interesurilor ce tn faptă tot­deauna stau tmponcișate. I. IONESCU, C. 253. Ce de mai lucrări împoncișate unele altora, id. D. 445. 
Aftîiea uliii și ulicioare, poteci și potecuțe... tot împoncișate șUmpiezișale. ISPIRESCU, V. 117/,; — 
iitiponclșit0riu (îniponeișetârlu. pomrlși(0riu) -oáre ț 
adj., subst. = (cel) care se opune, care contrazice, 
care este contrariu; protivnic. Dc va fi cinevă sfatului acestuia imponcișitoriu. cantemir, ist. 
95. Jn capul tmponcișetoriului voii noastre, id. 
ib. 99. Ai și lu poncișitoriu pre diavol. DOSOF­
TEIU, ap, TDRG.]

— Derivat din în ponei;. Cf. împonci.

iiiPONClși t IV» v. îinponcișâ.

mpoNJiER^ÎBiL. -Ă adj. Jmpondérűöíe, — 
Care nu e ponderabil, nu se poate cântări. £,'lcc- irtcita/ea este imponderabilă.

— A’, după fr. « imponderabllls. -e) idem.

î.MPOSiii vb. IVa V- hnponci.

ÍMPORÍTORÍ vb. IVa. RaiHcr. liinccr des poiii- les, —(Bucov.). Refl. (= reciproc). A-și aruncă 
(unul altuia) ici coleâ câte o vorbă scurtă, dor 
tnipungătoare (Com. G. NISTOR), a se inghiiiipâ 
cu vorba (Com. a. tomiac).

— Derivat, cu prefixul în-, din piintiiră «impiin- 
sălură».

ÎMForiHTRÂT, -Ă adj- V, popistri.

i.MPOPi.Ici vb. IVa refl. ■S’embrouiller. — A 
se încurcă, i’unia s’a tmpoplicit (Oravița, în 
Banat). Com, coca.

— Probabil, rostire dialectală pentru tmpopleli, 
iar acesta din sârb, popielem (poplesti) «a mai îm­
pleti cevâ»,

ÎMPOPOS.Î vb. 1» (S’)oiiifcr. — T r a n 8. și 
r.efl, A (se) îmbrăcă gătindu-se, linpodobindu-se 
peste măsură, a (se) irapopoțonă, a (sejfn- 
ț o t o n â. [Și: (-i- coco(d) poponăță vb. 1» = a .se 
cățără, a se sui într’un pom: Ce tc-ai poponăfat acolo ¥ MARIAN. I Adjectiv: impoponât (îiupro- 
ponât). -ă. ImpăTălifa ședeâ impoponată și nepă- 
sííoűre pc ."^caunul ei. ȘEZ. TX 117 Ți-o aduc cu impnivanată. Cum mai mândru ’mproponati, Cw paivane de argint. BiBiCESCtl, P. P. .308.]

— Pentru etimologie, cf. poponețe.
iMPOPOȚÂ vb, Ia V. în popoțonâ.

ÎMPOPOȚĂNĂ vb. 1“ v. iiupupoțună.

ilWPOPOȚON.i vb. I» IS’jattiftr. — Trans. 
.și refl. A (se) îmbrăcă gătindu-se peste măsură 
(ca un măscăriciu i. golescu, c. i), a (se) impo-

dobi jieste măsură, a (se) împoponâ. a (se) 
înțoțonă. Ja spune-mi, mă rog, ce le-ai tmpo- pofonal așd? c. NEGRUZZI, iii 75/„, To{i se găti­seră, impopol&naseră careși cum « erd gustul. 
N. REV. R, III 141, Să aibă cu ce se împopofonâ. 
CREANGĂ, A. 138. Apoi împopolonează pe fiecare cu darul lui. STivASTOS, N. 303/«. Nu te tot im- popolonă și .sta ’n calea ciocoiului. CONTEMPO­
RANUL, VI, voi. II 108, (Și: finpopuțănă vb. 1»; 
îiupupoță vb. 1»; Suipoțonă vb. 1» POIENARU. ap. 
TDRG.; înipupuță (împopiiță) vb. 1» (Zagra 1. 
Năsăud) Com. N. DRĂOANU, s. POP; Impupăză 
vb. |a = (trans.) a Impestrițâ; (refl.) a se 
găti ca o pupăză (despre nevestele tinere care se 
gătesc foarte curat, se împodobesc cu ștergare 
foarte curate și frumoase), marian, o. il 178. Să n’o împupezeze [limba] cu cuvinte streine. JI­
PESCU, o. 55. (Abstracte: fmpopoțoiiâre s. f. Mănăstirea Sf. Gheorghe se vădește... prin strălu­cirea sticloasa a (iglelor nouă roșii-inchis, cu dungi nesăbuite de albastru și galben, ceea ce pen­tru o biserică e o impopofonare. lORGA, B. 19. | 
Adjective: fiupopoțoaât (împopoțăt), -ă adj. 
= ^tit peste măsură, împodobit, înțoțonă t. 
(ION CR. I 42), îngâmfat (NOVACOVICI, C. N. 11), 
îmbrăcat de sărbătoare (ib. III 251). Toate ghi- losite, gătite, împopolonate. ALECSANDRI, T. 421. Jmpopolonale cu broboade... canid și joacd. SE- 
VASTOS, N. Mândră și ’mpopolonată. TEO­
DORESCU, p. P. 372b. X fi impopotonat ca o soacră =s îmbrăcat într’un mod caraghios, zanne, 
P. IV 615. /"’ala babei CTăimpopoțată și netezită pe cap, de par'c'o linsese vileii. creangă, p, 284.]

— Forma cea mai veche e tmpupăză, derivată 
din pupăză, cu pref. tn- [cf. a se impăună, a 
se rățoi). Prin înlocuirea lui z prin î — poate 
și prin apropiere de cocojd, tnfofond — s’au născut 
formele impupufă, împopulâ, iar prin contami­
nare cu Impoponă: impuțonă și împopofond. Cf. 
TDRG., C a p i d a n. dr. Il 626-627.

IMPOPIȚ-Â vb. Ia V. Smpopoțiillâ, 

inpOKXKÂDÂ s. f. V. pornoiilH.

IMTÓKT s. a. V. importă'.

iMl’ORT.i vb. la(Comer(). Imporler—Trans. 
și absol. (în opoziție cu exportă). A intro­
duce în țară produse (în special mărfuri) dintr’o 
țară streină, líomúnia importează mai puțtn decât exportează. I F i g. A introduce < biceiuri, modo, 
purtări streine. [Pers. .3 sing. imporlează și im­portă. I Adjectiv: importat, -ă (tn opoziție cu 
exportat s. cu i n d i g e n) = introdus din a- 
fară, dintr’o țară streină, yfărfuri importate. | A b- 
stracte; importare s. f., importit s. a. = ac­
țiunea s. faptul de a importă. || Familia: (<germ. Jmporti impărt s. a. (plur. -porturi; în opoziție 
cu expiirt) = introducerea într'n țară a produ­
selor din afară, streine. Sociefofe de import și export; — (rfr. tmporiaiion, idem) iinportățîe, im- 
portațliine s. f. = acțiunea de a importă produse 
sau mărfuri streine; introducere din afară, import; 
lucrul importat. Imporlația rachiului din Austria. 
URICARIUI... vm 134/,.. A SC cercetă cu tot dina­dinsul dacă este un ce local sau o importafiune din slreii.'ălale. ODOBESCU, ll 231. Obiect de impor- ta{ie; — (< fr. imporloleur, idem) importator, -oáre 
subst. = (în opoziție cu exportatori = cel (cea) 
care se ocupă cu comerțul de import: — impor- 
tâbil, -ă adj. (in opoziție cu exportabil) = 
care poate fi importat.]

— N. după fr. (din engl. to import, iar acesta 
din lat, importa, -are «port, aduc înăuntru [din 
streinătate}»).
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lupobtá vb. I unipers. Imporler. — Uni­
personal (in legătură cu acuzativul pronumelui 
pers.) A fi important, a aveă importanță, a fi de 
iidos pentru cinevâ, a privi pe cinevâ, a-i arde 
cuivă de cevă. Mă importă foarte pufin cauza primară. CARAGIALE, N. 82/,,. Asta mă importă pe mine, cine ce treabă are! id. T. Il 29/,,. | Ab­
solut. Să importe ’b să fie de folos, să producă 
cevă bun. aristia, plut. Am socotit că mai mult importă pentru noi. Românii, [dovedirea acestui 
lucru]. ODOBESCU, III 384. în privinfa aceasta, ■ceea ce importă să știfi d-voaslră, ca senator,... 
MAIORESCU, D. IV 187. Nu importă = n’are im­
portanță 1 [Prez. ind. pers. ,3; importă, prin Ardeal impoartă.f

— N. după fr. (< lat. importo, -are «a purtă 
înăuntru»). Cf. important, importanță.

iMPORT.ÎBii, -Á adj. v. importă'.

iMPORT.isT, -A adj- Imporlanl. — Care im­
portă, care interesează pe cinevâ, care are oare­
care Însemnătate, însemnat, tnsemnător. Dbieclul cel mai importante in studiul economic... » al unei fări... I. lONESCU, D. 65. Am să-fi vor­
besc cevd important. ALECSANDRI, T. 1386. Un muzeu deslușitor al adevărurilor enunciate intr’a- 
<ed importantă lucrare. ODOBESCU, II 85. Fiindcă această chestie se agită și este o lucrare foarte importantă... maiorescu, d. IV 197, Sânt șlnece- 
sildf* ale unor situațiuni importante, id. ib. IV 200. : 2*. (Despre o persoană) (jare, prin poziția ce o-

' cupă, joacă un rol însemnat, .-e bucură de mare 
influență, Însemnat, cf. marcant. Cred cd 
ar fi bine să așteplafi ca însuși Sinodul, ai cărui membri mai importanfi îi avem in senat... id, 
ib, 187.

[Și; iniportânb* t adj, ) !•' a m i 1 i a: (< it. impor- 
4anfisștntoj ImportAiilislin, -ă adj. = foarte impor­
tant. Acest imporliintisim text are nevoie de ur- 

I mdtoarele lămuriri... iiașdeu, l. C. 68, (Ironic) 
I Importantisima persoand a lui lordachi Buset, 
I .stâlp de Domnie, adunălor și mâncdtor al averilor 

Vistieriei AloWovei... IORGA, L. I 35.]— N. după fr.

iMPORT.iSiȚÂ s. f. Importauce.
1“. Caracterurunui lucru important; ceea ce face 

ca un lucru să fie de mare interes, Însemnă­
tate. Mănăstirile aceste, clasificate, după impor- tenfa lor in patru categorii, căpătară o retribufie statornică (a. 1855). URICARIUL, IV 438/„. Un șef cu amploiafii dau ínportonlid slujbelor numai prin jacuri, ib. X 4/,. [In vechime] scbimbarco produc- iurilor nu aveă importanța de astăzi. I. lONESCU. 
C. IV. Cei vechi puneau în cuvdntare o înaltă im- portanfă. ODOBESCU. ap. DDRF. Cele ce mi Ic spui n'au nici o importantă.2P. Autoritate, influență mare. Om cu impor­tanta.

[Și: importanță t s. f. (STamati, d.), importânțle 
t s. f.]— N. după fr.

I.HPOBTÁSTE t adj. V. important.

IWPORT.ÂXȚIE t s. f. V. importanță. 

niPORTAXTÍsui. -Ă adj. v. important. 

IMPORTÂȚIE. S. f. )
I.MPORTAȚIÎ NE s. f. V. importă*.
l.MPBRTATÓlt. 4»ÁKE SUbst. I

IHPORTKSȚ.ă ts. f. V. importanță.

1.WPORTVN, -Ă adj., subst. Imporiun.— (Con­
trarul lui opurtui). care are și negativele ino­

portun, ne o portun). Care face cevâ sau 
care se întâmplă la timp ori la loc nepotrivit, care 
cade belea; spec. care stânjenește s. supără 
pe cinevâ cu vizite prea dese s. făcute b timp 
nepotrivit, cu vorbă multă, cu întrebări, cu cereri 
exagerate, repetate cu stăruință; cf. incomod, 
supărător (ARISTIA, PLUT.). uri ci os, ne­
suferit, plictisitor, neplăcut. [Fami­
lia: (după franc, imporlunfir} imporîiinâ la = a 
supără (ARISTIA, PLUT.) pe cinevă cu vizite, cu 
vorWrie multă, cu întrebări, cu cereri exagerate, 
cu rugăminți repetate cu stăruință, cf. inco­
modă, a stingheri, plictisi, a sâcâi, a 
sta ciocan pe capulcuivă. Interesul ce... ați luat pentru binele... ț/lrii noastre, ne obligă și ne incuragiaeă avă importunăși acum... rugSndu- vi... URICARIUL, I 178/,,; (cu part.-adj.) impor- 
tunăt, -3. [Puținii oameni de știință care văzuse 
Cloșca cu puii de de aur erau] minunați și poale chiar speriati și iinporlunafi de neobicinuilele-i forme. ODOBESCU, III 627/,,; (după franc, impor­tunité) bnportuniláte s. f. = faptul de a fi im­
poriun. DICȚ-l— N. din franc, (lat. iiuportunus, «a, -urni. 

iMPOltTlTNÂ vb. v. importun.

IMPORTI’SIT.ÁTE s. f. v. Imporlun.

l.'MPOSKHUÍ vb. IV». Aftemer. — (Mold.) A 
da Iu posesie, a arendă o moșie, șăineanu, d. 
U., SEVERIN, s. 24. [Abstract: Imposesuire s. 
f. = dare în posesie, arendare; punere în posesie, 
înstăpânire. Dispre împosesutrefa] părților răză- șești. CAT. MAN. 94 (2ll)|.

—■ Derivat, cu pref. tn- și suf. -uî, din posesie.

IMPOSIBIL, -.4 adj. Impossible. — Ceea ce 
nu e posibil, ce nu se poate. Soluția acestei pro­bleme esle imposibilă, f I*. ext. Nesuferit. Acest om s'a făcut imposibil In cercul nostru. || (Cu func­
țiune adverbială) Foarte greu, cu neputință, yii-c imposibil să mai aștept. || Substantivat. încerci imposibilul. [Derivat : (< franc, impos- sibilité) Iniposibililáte s f. = caracterul lucrului im­
posibil; lucru imposibil. Mă găsesc in imposibi- litale de a le ájuld.]— N. după franc.

l.MPOHiniLITÂTE s. f. v. împo.vibil. 

iMPOiil*.41.4 vb. la V. piispăi.

î.tlPOST.ÂTELE? (într’un dc.«cântec din Huși). 
Sculalu-md Duminecă dimineafa. Grasă și fru­moasă, PuTcesai (! ) prin livezi, P’dsuiw meri, peri infIonii; C'ăulaiu prinlr’insii Și văeuiu dra­gostele Imposlatelc, Trăntindu-se, Bușindu-se, jMu- șcându-se. pASCULESCU, L. P. 131 (glosat; «îm- postat, -ă adj. = mândru, înalt, frumos, chipeș, 
care e mai pre sus de alții». Probabil trebue cetit: in postatele, ct. post ată, deși forma articulată 
e neregulată).

IMI*O8t6ii s. m. Imposteur. — Cel care vrea 
să se impună atenției altora prin minciuni sau 
prefăcătorie; p. ext. Înșelător, amăgitor, min­
cinos, d.'făiiiiătur, calomniator.— N. după fr. (it. iinpostore, lat. impostor, -orem 
idem, derivat din imponere). Cf. impostură.

UlPOHTVlii s. f. Imposture. — înșelătorie, 
amăgire; p. ext. minciiinâ, defăimare, calomnie. Ungurii — falsari politici — scoaseră la iveală nișle derizorii bănuți de aur, în ale căror inscrip- liuni romăneșli se rád [= se vede] cdl colo gro­solana imposiurd, ODOBESCU, III 538/,i.— N. după fr. (ital, impostura, lat. impostura, 
idem). Cf. impostor.

33'
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inPOTÁ vb. I V. impută.

ÎMPOTCOVÎ vb. IVa V. potcovi.

-.A adj. l®.-2’. Impotent, im-IMPOTENT,puissanl.
1®. Cel care nu are puterea de a face cevă, fără 

putere, slab, neputincics (aristia, plut.); p. 
ext. debil, DICȚ. i Fig, í'aMfosfnnporü impo­tente. MAIORESCU, CR. III 380. Eră o slagnatiune tn toată tara și o incercare seniíá, slobd, impo­tentă, din partea dv., de a face cevă, fără c« sd icbuHfi tntrw ccvd. id. D. iv 460,

2*. Spec. (Med,, adesea substantivat) 
Incapabil a (mai) îndeplini actul sexual, neputin­
cios. I Fig. El pe impotenta intelectuali nu-i consideră ca oameni, ci ca fameni. caragialK, 
N. 30/^.

[Și: (apropiat de puted), Imputént, «ă t adj. co­
stinescu.]— N. după fr. (lat. impotens, 'Pntis, idem).

IMPOTENȚĂ s. f. l’.-2’. Impotence, impuis- sance.
1®. Lipsă de putere, neputință; p. ext. slăbi­

ciune, debilitate. DICȚ.
2®. Spec, (Med.) Incapacitatea, pentru bărbat 

s. pentru femeie, de a îndeplini actul sexual, n e- 
putință. BIANU, D. S.

[Șl: (apropiat de puteă] iniputón]A f s. f. COSTI­
NESCU.]

— N. din ital, impotenza. idem.

i«i‘OT«OLÍ vb. IVa refl. S’mbourber; s’cn- graver, s'ensobter. — A rămâneâ (cu picioarele, cu 
roatele cufundate și Înțepenite) tn p o t m o I. cf. 1 n- 
nomoll, Inglodâ; spec. (despre o corabie) 
a se înțepeni in potmolul (noniolul, nisipul) din 
fundul unei ape. Hai, fine, Drăgane, Calu’ mi s'a polmolit. MAT. FOLC. 66. Mi s'a ’mpotmolit corul. 
Com G. GIÜGLEA. Din cama depunerii unei mori 
coutildii de nomol tn basinul docurilor, vasele maritime încărcate s'au împotmolit. TDRG. [Și; 
pobnoli vb. IV». I A bs tr a ct: (îm)potmolire s. f. 
Asidzi bropiC acesta [at răului] are pufină im­portanță, cdci, din causa împotmolirilor de Io flurd, 
MU e «auiffnbii. MON, IST. I 86. Un tnnec c* pot- moliri sau mdlire, PAMFILE, A, 105].

— Derivat, cu pref. tn-, din potmni. Ct. des­
pot m o 1 i.

ImpOțonĂ vb. Ia V. înipopoțonă.

Împotriva. împotrîv.ă adv., prep., adj. 
f. I. 1*. De mime gtie, comne. 2®. En comparaison 
(avec), par rapporl (â ..). 3“. Vis-d-uts (de.,.), en- vers. 4®. En fchange, ă la place (de.,.), pour. 5’. Conformiment, selon. 11. l®.-2°. En face, vis-ă-vis, 
devont. III. 1®. Contre. 2®. Contraire. 3", Au con- traire.Împotrivă e o locuțiune adverbială, compusă 
din prep. în și substantivul potrivă. Când acest 
substantiv e urmat de pronumele posesiv sau de 
un genitiv, el apare subt forma articulată și are 
func(ie de prepoziție; împotriva mea, împotriva răului. în loc de împotriva mea găsim șl con­
strucția împotrivă-mi. Puțin obicinuită e con­
strucția cu prep, de și cu; în vechime se gă­
sește și construcția cu acuzativul învechită e 
funcțiunea adjectivală (numai la feminin însă).

I. Prep. în sensul etimologic, împotrivă ex­
primă un raport modal.

1®. (Și astăzi, mai rar) Asemenea cuivă, de o 
potrivă cu (cineva s. cevă), ca. Împotriva fnchiu]lHi nemică altă în samă nu socotim, varlaam, c. 227. Și unul și altul din schimbători, să socotește însuși 

văneătoriul ji cumpărătoriul împotrivă. CARAGEA. 
L. 21/j4. Alta ’mpotriva ei nu gâscști în sat. CON­
TEMPORANUL. VI, voi. I 500,

2®. t în comparație cu... în raport cu.-.. Frdiii- seațele lumiei ca o nemica le socoleașle împrotivit frămseței ceii veacinice. varlaam, C. 319. Ne­
mied erd zarva aceasta de aice împotriva faptei care s'au făcut curând. M. COSTIN. ap. TDRG.

3". t (A fi, a se purtă) față de..., către. if[risto].«.. ne arată... cum Mi sd cade sd him împrotiva ce- lora ce greșesc noaă. VARLAAM, c. 269. Mila lui 
D[u}m[Me]deâM împrotiva noastră și a noastră ne~ milostivire împrottva fraților noștri, id. ib. 20“,,, 
cf. 272.

4®. t în loc de..., în schimbul..., (ca răscum­
părare) pentru. Le va face altă nevoie împrotiva ce le va fi făcut. MOLD. 180. Trebuiașle
sd-l svdtuiascd alt svat împrotiva celuia dcnlăiu. 
ib 170. Nemulțumita oameriilor împrotiva atâta uslenință. VARLAAM. c. 79„. Împotriva căzutei mulțumiri... îi dăm., danie și miluire. URICARIUL.
I 145/,. Au luat aur împrotiva lucrurilor ce adu­sese. DRĂQHICI. R. 273.

5®. t Potrivit cu..., In conformitate cu,.., con­
form, după. Unuia amă deade cinci galbeni, al­tuia doi, altuia unul, cineși împrotiva sileei li<» 
(:căruiași împrotiva puterei sale, varlaam, 
C, 297„: ă chacun selon ses forces). tetraev. 
(1574) 245. Și amândoi aceștia împrotiva viejeei priiml-vor plată. GtR. I 32^. Să nu mă judece împotriva lucrului meu tn locul cela de muned. ce să mă ducă unde este luminată viața de veac. CUV. D. bATR. II 450.

II, Din sensul modal «tn comparație cu» s’r» 
născut sensul; «pus față în față, spre a fi ase­
mănat», iar prin pierderea ideii i-copului, «față îr» 
față», exprimă numai un raport local.

1®. Adv, în față s. In fața, față fn față. Două oști stan împrotivă cu arme tntrarmați. VARLAAM, 
C. 212. Văzând măgărița pre îngerul lui /J[M],n- 
n[e)eâu stând împotrivă pre cale... BIBLIA 
113. Șezi, mă rog, împotrivă și vezi de joacă bine. 
ALEXANDRESCU, M. 265. Acolo am O cășcioară Pe un vârf de rtrlttșor... Împotrivă, zmălțuite... dealuri se văd. I. VACARESCU, P, 8.

2*. Prep. în fața. In dreptul, față ’n fațăr 
«vis-â-vi!» de..., înaintea... Împrotiva feațeei ge­rului lui cine va sta? CORESI. PS. 399. De nu s'are m[i]t[o]stivi Domnul J>[M]m[nc]d2dM,.., nime împrotiva giudețului său... n'are puteă sta. nar- 
LAAM, L. 271. Sosiră împotriva Țarigradului din- colea. DOSOFTEIU, V. S. 37. O ciulă veni împro- tira noastră, id. ib. 79. Aceale toate grăi Isiis împotriva ndrodului. GCR. 2. Și l-au pus țntr’u» car împrotiva crtdfii. LET. I 218/,,. Au sosit la- năș... împrotiva gurii Sărății lângă o baltă, ib.
II 354/,,. Mitropolitul șede în strana cea din susce este împotriva sciiunuliti Aiilropolitului. jb. III 
297/,,. Pând în potriva turnului ce-i zic Tumul Seierinnlui... cantemir, KR. 2.30/,. S’au pus îm­protiva focului. MINEIUL (1766) 26’/i- Un lîailnic ce este în protiva șutului Vlădenilor. uricariul, 
XXV 284',. ii’au făcut și olt bour, în prolim acelui vechiu. ib. XIX Care moșie este la ținu­tul Cărligăturei, în prolivá podului, ib. XVn 25. 
Unul [loc] în potriva mitropoliei peste uliță. E. 
vAcArescu, ist. 255/,,. îi orândul un palai foarte frumos împrotiva palatului său. GORJAS, 
II. I 4/,. Împotriva de aceasta o magazie eră. 
PANN, E. UI 18. Impolrti'd cu dânsul, alt pom. 
ib. id. II 20.

III. Din sensul indiferent și local, după anu­
mite verbe, care cuprind în sine ideea unei ati­
tudini dușmănoase, s’a răsfrânt și asupra lui îm­potrivă această nuanță de sens, încât raportul 
local «față în față» a devenit:



împotriva — 517 — Împotrivi

1®. In opoziție, in dușmănie unul cu altul, con­
tra, încontra, cf. in aleanul..., t către, f 
spre, t asupra. (In legătură cu verbele «a fi», 
<a sta», «a se pune», corespunde ideii «a (se) îm- 
piitrivi, a (se) opune, a rezistă»; în legătură cu 
«a zice», «a răspunde», corespunde ideii «a contra­
zice»).

a) Adv. Tulindirea împrotivă grăiaște-se. COD.
■ VOR. 52/1, (=tmpotrivă-i grăesc. N. TE­

STAMENT 1648; se priceaște. biblia 1688). Să nu ne cumvd aflăm puindu-ne lui împrotivă. 
varlaam, c. 244, Co »iu, slujindu-lc împrotivă, să-i mâniem. DOSOFTEIU, V. s. 3. Li se punéi protivă. id. ib. 227. Bdrba{i și muieri șt tineri oștesc împotrivă, biblia (1688) 31pr. Voiu fi îm­potrivă împolrivnicilOT tăi. ib. 56. T>e ar hi ră­spuns cu blândeațe, ar hi ieșit de la închisoare, ce au răspuns împrotivă, cu semeție. LET. ll 
Vdcdnrt cd... n’are cine să le steie împrotivă... 
ib. II 258/,,. Se puserd ei... împrotivă cu răz­boiu. ib. 11 63/,,. I-au stătut norocul, săracul, tot împrotivă. ib. II 428/,. i'iind împotrivă și cu 
cdlcorea hotărîrii. URICARIUL, II 21/,. Să nu răspunzi împrotivă nici cum la divan, ib. V 
375/,. A/tntPO... împotrivă cutează. KONAKI, p, 
293. A început multe lucruri împolriv'a cugetă. 
PANN, E, I 103. 5/dndrulut ti sid Bumneseu

I tmprotivd. c. NEGRUZZI, I 250, cf, (împolrtvd) 
I CREANGA, P. 254, [împotrivă] ISPIRESCU, L. 15, 
j 24, 60, SEZ, I 284/,. Mai ai ce zice cevă în pro-! tivi? SBIERA, P. 'Hlh,- 1 (Pleonastic) AsupraMăriei Tale împotrivă, antim, p, xxvi/„.

b) Prep. Au stătut împrotivă oamenilor celor domnești. PRAVILA MOLD. 25,,, cf. 61. Sânt astădz împrotivă ta. DOSOFTEIU, V. s. 95. Au sens... unii dăscăli... împotriva minciunii pân­găritului aceluia. BIBLIA (1688) 7 pr. 12. Au băut doftorii împroliva otrăvii. LET, II 275/,,. 
^'d vd sfătuiți împotriva sfatului solului. NEAG. 
BAS. ÎNV. Au mers... împroliva unor Turci, 
MAG. IST. I 92/m. Se arădicase împotriva împă­răției. E. VACARESCUL, IST. 257/,,. Burzuluite în potriva slujbei. KONAKI, P. 271. Un soldat vi­teaz pășește măreț tn potriva vrăjmașului. MAR* 
COVICI. D. 9/„. Apărare împotriva frigului iemei. 
DRAGHICI, R. 67. împotriva obiceiului sdu, Lă- pușneanu în zioa aceea.... c. NEGRUZZI, l 148. Scrisori secrete... împotriva lui Mihai. BĂLCESCU, 
M. V. 413'1,. împotriva țerei mele făptuit-am multe rele, alecsandri, p. ii 125. Cine poate sta îm- polriva lui Dănilă? CR^AiiGĂ., P. 39. Împotriva dolinelor noastre, eu n’am nici o putere. ISPI­
RESCU. L. 76. Boierii și ’n potriva ursitoarelor VOT să se pună. RETEGANUL, P. I 17/,,. | (Con­
struit cu acuzativul) Propozuind șl ei multe cu­vinte împrotivă cela ce... DOSOFTEIU, V. S. 227.

2®. t (Prin despărțirea adverbului de verb și le­
garea lui de substantiv, in propoziții ca: Să-i grăiască vreun cuvânt împrotivă. LET. II 3Il/u, 
s’a putut naște funcțiunea dej Adj. (acordat 
numai la feminin) linpotrivitor, potrivnic, contrar, 
opus, dușmănos. Din ceale ’mprotivă să foloseașlc 
neștine. DOSOFTEIU, V. S. 51'_. Împotriva voroava ciacalului. CANTEjilR, isT.' 52. Cuvântul împo­trivă (= contrazicerea) sabia ascute, id. ap. 
TDRG. Fără ’n potrivă vânt. ZILOT, CRON. 337. 
O așd împotrivă sculare fără veste. PANN, A. 33. Începu cu semeție a-i da 'mpolrivă răspuns, id. 
E. II 67. [Pământul este] rălund și apăsat la cele doao în potrîve căpătâiuri. PISCUPESCU, O. 55. 
Tot felul de împrotivă întâmplare (= contrarie- 
tate). DRĂGHICI, R. 189.

3®. t d V. Dimpotrivă, din contra. Unii dzîccă că-i sufletul nemuriloriu, alții dzîceă tmprotivd. 
DOSOFTEIU, V, s. 149,, [ziceă împotrivă ar puteă 
însemnă '^i «contraziceau»). Nici unul nu s’au a- ruiiciil 'asupra tovarășilor mei, ce, împrotivă, au 

începui a se cuciurd ca niște câni de casă. MSS. 
(s. XVIII) GCR. II 84. A nopților veselie... și, îm­potrivă, cl eiua cu chinuri o petreceâ. PANN, E. 
I 32, I (Prin contaminarea dintre dimpotrivă și îm­potrivă] Din împotrivă. Soiul acesta de vite... se poate desface fără nici o pagubă, când din împo­trivă acele proaste... cu anevoie se pot vinde, ap. 
TDRG.

[Și: (mai ales In Mold.) împrotivă, fmprofiva 
adv.]

— Compus din prep. în- și subst. potrivă. )Și în 
limbile slave il întâlnim cu funcțiune adverbială 
și prepozițională: bulg. protiv\ «gegen, gegenuber, 
wider», ros. proliv\ nas\ «împotriva noastră» 
etc.). Cf. dimpotrivă, deopotrivă.

ÎHPOTBlVEĂliĂ S. {. V. împotrivi.

ÍHPOT111VÍ vb. IV». 1 l®. S'opposer, se mellre en traeers, ientr léte, conlreiiire. 2’. Opposer, mellre obslacle, résislir. II 1’. Se comparer, se 
mesMver (avec qqn.). 2*. A/etire d'accord. Imiler.

I !•. Refl. {Construit absolut, cu dativul s. 
cu prep. 1 a). Á sta sau a se pune împotriva 
(cuivă s. la cevă), a se opune; a fi contra, îm­
potrivă..., a contrazice. Și firii sd impotriveste. 
CAT. M.KN. II 343 (54). Grecii... se impotriveă căi eră cu, pulinlă. E. VACAreSCU, IST. 258/,. In- slinctul... învafd pe dobilonce... a se ’mpoiTivi la valuri. KONAKI, P. 293. Încep a apiră tărquî, incep a se 'mprotivi. BELDIMAN, TR. 358. iS4 se răsboiască... sd i se ’mpolrivească. PANN, E. I 
62. Unele [capitule] cdtrd allele impotrivindu-se 
la holărire. PRAVILA (1814) XVIII. Boierii... sur­
prinși... cddeau fără a se mai improlivl. C. NE- 
ORUZZI, I 152. Nu mă impolrivesc {ie niciodald. 
EMINESCU, N. 18. Tală-tău s'a împotrivi ?i n’a 
vrea sd te lose. CREANGA, p. 191, Be mai împo­trivi tatd-sdu, se mai codi... ISPIRESCU, L. 15. 
iS'd nu mai întrebi nimied, nici să nu te tmpro- tiveșli. SBIERA, P. 49/1. Burulean sd ’mpotrived. 
ȘEZ. II 771>/,. Prafii se 'mpotriveâ. TEODORESCU. 
p. p. 89. La nici unul sd nu te împotrivești, cdnd vremea nu le iartă. I. GOLESCU, ap. ZANNE, P. 
VIII 103. I (Neobicinuit) Trans. Toate celea m'au gonit, țoale m'au împotrivit. KONAKI, P. 125. ín eadar rdii vreau, in orbire. Cereasca lege a ’m- prolivi. ALECSANDRI, P. II 118.

2’, (Rar) Trans. A pune față în față. Mi-l bileă, mi-l canuneă, cu moarlea-l împolriveă. ua- 
TEESCU, B. 8, cf. 65. |j A opune (cevă cuivă s. 
unui lucru). La o temere covârșitoare tmprotiveste o nădejde biiiecuvăntată. MARCOVICI, D. 13. I| A 
opune o rezistență, a fi piedecă la cevă. Bale un vânt foarte mare... carele ne împotrivește mer­gerea. drAghici, r. 108.

II. 1® Refl. A se potrivi, a se mă.sură (cu ci­
nevă), a se luă la întrecere. Măi, tu cui te ’mpo- Iriveșli ? — Tie că md ’mpotrivesc. pamfile, 
CRAC. 102. Cine s'ar puteă împotrivi cu aceea bidiganie spurcată? RETEGANUL, P. IV 44,„.

2®. (Rar) Trans. A potrivi, a face tă se po­
trivească. El știe la nevoie sumei sd ’mpolrivească cuvinte nencâlcite. I. negruzzi, ii 112. | t A 
imită. Au poroncit logofeților sd impotrivască slova Sfântului loan; carii slova avidoma potri­vind, au scris... carte, ca cum ar fi a Sfântului loan. CANTEMIR, HR. 344/,,.

[Șl; improtivi vb. IV» [ Abstracte: împo­
trivire (improtlvire), cu negativul neîmpotrivirc, 
iicîmprotlvire s. f. = opoziție, rezistență, contra- 
rietate, adversitate, piedecă. Cdte odatd s'au obici­nuit a se face Iordanul și în divanul curții..., ori pentru împotrivirea vremii [= timp nefavo­
rabil], ori pentru gingășia gerului. LET. lll 309/„. Tare împrolivire împroliva luptelor ai arătat.
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MINEIUL (1766) 156'/,. Ncsvpuiiidu-se și stând cu împotrivire de războia. DIONIsiE ECLES. c. 
332. Orice împotrivire mai tare o gădăre^te. KO­
NAKI, 282. A(d(a{i de ’mpotrivire, ti se luptă nencetal. DONICI. f. Il 56. Fdrd cea mni mică împotrivire au trecut. DRĂGHICI, R. 19, cf. c. 
NEGRUZZI, 1 339. Ai vrut sd mă cerci de-oiu puteă învinge toate împolrivirtle, ca sd ajung până la tine? ALECSANDRI, T. 205, ALEXANDRESCU, 
M. 23. A face împotrivire s. o sta in împolriuire 
s. a fi cu împotrivire (cuivă] = a sta, a se pune 
împotrivă, a se opune. Cum oș face eu din fire Dragostei improtivire? BARAC, A. 22. 6’d facă împotrivire. RETEGANUL, P. 32/,,. Omor pe to(i cei ce le sta in improtivire. BELDIMAN, N. p. I 
15. Ji știi că sânt cu improtivire lui Mihaiu. 
LET, II 315/,,; — ímpolrlvitárft (imprutivitúri) s. t. 
= opunere, opoziție, contrarietate, contrazicere, 
rezistență. Cu toate tmpotriviturile lor, ce s’au arătat către Domn. UAO. IST. IV 151/,,. Vdsdnd... atâta tmprotivilură. SBIERA. p, 152/,;— împotri- 
veălă s. Í. >= acțiunea de a se Împotrivi, opu­
nere, rezistență. După câtevă foptiri, f»n- brăfișări ți împotriveli, sdpnda scdrfdi subt nițte poți deși și apăsafi. delavrancea, s. 32. | A d- 
jective: tmpolrlvit, (improtiviț, cu negativul 
nelmpotrlvit, neimprotivit), *& adj. = opus, con­
trar, deosebit; f potrivit, acomodat. Părerile fură împotrivite (=se deosebeau). BÂLCESCU. M. v. 357. Dachia, fiind fără mai de câmp și împotrivită firii și t’iefii tătărești... CANTEMIR, IST. 256/,,; 
A’ewipotrivitd dorinfei, dele din cap. COȘBUC, 
69/;,; — ímpolrlvltór, improlivitór, (cu negativul 
nelmpotrlTltor, nefmprotivitor) -oăre adj. subt.
(cel) care se opune, (cel) care este împotrivă ; opus, 
opozant, contrar, refractar, contrazicător, In de­
zacord cu..., dușmănos, dușman, nefavorabil, po­
trivnic, care rezistă da cevă). La această cerire a pașii, nici Domnul impotrivitor... n'au fost. let. 
III 324/,,. Acei ce se vor arătă împrolivitori, po­runcim să-i supunefi. URICARIUL, I 148/,,. i'iin- 
du-le vdntul tmprotivilor. DRĂGHICI, R. ¥(i. Două socotințe tmpotriviloare una alteia, id. ib. 145. Jmpolriviloare întâmplări, marcovici. d. 9;,,. Faptele lui cele ncîmpolrivitoare pravilelor, ib. id.
163. Tendințe împrotivitoare ale lîomăntlor și ale. Ungurilor. BĂLCESCU, M. v. 90. Cele impotrivitoare 
una pe alta tămăduesc. I. GOLESCU, ap. ZANNE, 
P. VIII 103. A se face impotrivitor = a >-e împo­
trivi, a se I pune. öaeeZt,,. făcăndu-se tinpolrivitor împărăției, fu bătut. E. VĂCĂRESCU, IST. 260/,,. Anafemă sd aibă parte cu toți împrolivitorii lui CHrislos. URICARIUL, I 53 ’,,. Jnipolrivitorii... vieții tale. BELDIMAN, N. P. I '29, cf. PANN, K. IV 84 
C. NEGRUZZI, I 267.

— Iii sen-sul 1, derivat din îinpolrivă, în sensul 
II = potrivi, cu adaosul pref. în-.

ímpothívsic. -a adj. subst. (ș, d.) 
(rivnie.

po-

ÎMPOVĂIALĂ s. f. V. povoială.

î.’ttPOVĂLÂT, -.4 adj.? (într’un descântec) Dar tu cum ai plecat.... La cap nepieplănald, Cu cămașa neschimbată. Și la față împovălată? PĂ­
SCULESCU. L. P. 116 (glosat prin «nespălat, ne­
curat, murdar»).— Cf. p o văii.

inpOVĂsA vb. Ia. 1’, Charger, surcharger, accabler. 2®. Kendre enceinle.
1®. A încăreâ cu o povară; p. ext. a ingreu- 

iă, a apăsă peste măsură, a copleși. Acela ce va lud cal cu chirie... și-l va înedred sau-l va tmpovărA greu. ÎNDREPTAREA LEOil, ap. TDGR. 
O leafă potrivită cu daloricle ce-î îtnpovorează.

URICARIUL, VII 101 . . Tiiipovorându-mă cu bo­gății. MARCOVICI, C. 85. Gn stăpăn... a cărui jug... o va impovără. BĂLCEScu, m. V. 412/,. |1 
Fig. A însărcinâ (cu o misiune grea). Slujba cu care te-a împovărat împăratul. ISPIRESCU, L. 27.

2®. Spec. (Despre o femeie) A lă.'^^â grea, a 
îngreună, a îngrecă, a însărcinâ. O a și impovă- 
rat-o. IORGA, S. D. 212.

[Și; povără t vb. Ja POLIZU, împovorâ vb. Ia. I 
Abstracte: împovărare s. împovArăt s. a. | 
Adjective: înipuvărăt (împovorăt. iinp&vărât, 
cu negativul nciiiipovărat, neinipovorat), -i ss 
încărcat cu poveri, îngreuiat, copleșit; (despre 
femeie) însărcinată, gravidă, grea. Impovoratele sume, de împrumutarea stăpănirei. URICARIUL, 
VII 94,. Albinele împovărate [cu polen], ECONO­
MIA, 203. Ochi... (ie gene 'mpovorați. KONAKI, P.
20. Un lăcaș... împovărat cu mormănturi. MAR- 
COVJCI, C. 64, cf. PISCUPESCU, O. 92, PĂSCU­
LESCU, L. P. 16. Locuitorii... sânt foarte impă- vărați. I. lONESCU, D. 379, Jmpovorați de vreme^ se darmă sldlpii vechi, c. NEGRUZZI, ll 188/,a. Din robie scapă un neom îinpoidrat. ALEXAN­
DRESCU, M. 26. Sosi... cu... cârd, Așd de 'ncărcat Și împovărat. TEODORESCU, P. P. 155. Dfisubelft, 
rdindind împovărată... găndeă cd va noșle fată. 
ȘINCAI, lîR. II 1 Si»t{i că ea este împovărată. RETEGANUL. P. V 68. (. Ăl’rtt lăsat CU trupușorw 'mpovărat. BIBICESCU, P. p. 63, cf. 50, MARIAN, 
NA. 10, (împovorată) GOROVEi, CR. 2535; — |< po- hoară = povară) tmpohorăt, -ă. Ș'o 'nedreat doau- sprâd:ăci cnrd ’mpohorati... Cdnd o vădzul aidtia 
cord Cu ptJkoarâ...  O plecat. VASILIU, C. 174; —
ímpovárátór. -oăre adj.=care împovărează, caro 
copleșește, apăsător. Îndatoriri împovărălărie. I. 
lONESCU, D. 104. O tristă și împovărătoare reoli- late. ODOBESCU, III 479/1,. Alunea împovărătoare. SADOVKAUV. P, S. 201,1

— Derivat, cu pref. în-, din povară, Cf. des- 
p o V ă r ă,

ÎMPOV.ÂttNÎ vb. IVa V. povârni.

ÎMPOVOl.i vb. I. Fntrelacer de lattes Ies 
picux d’une claie; plier. — (Ban.j .4 împleti nulei» 
printre parii gardului; p. e x t. a îndoi un lucru. Am împovoiat gardu. îl. REV. ROM. (1910) 86; 
cf. GR. BĂN.

— Din sârb, pbvul «legătură, fașă» (cf. povijati 
«a înfășă, a iudei».)

Împovor.â. vb. 1» v. impovără.

IMPOZ.Í t vb. |a. Jmposer. — (I'raiițuzism 
ieșit din uz și înlocuit prin) A impune II 3®. [Ad­
jectiv; impozăt. -ă t = impus. Jiomanii însuși se foloseau de monopolul sărei, căci nu este ma­terie mai lesne de vmpozat ca sarea. I. lONEScu, 
p. 36. 1 D e r i v a t: (< fr. imposablcj impozăbil, -ă 
adj. = care poate fi impus (II 3®), obligat a plăti 
impozite.]— N. după fr. Cf, i m p u n e, impozit, im­
postor, impozant.

inpoxÂBiL. -.4 adj. v. impoză.

IMPOZANT. -.4 ad], Imposant. — Care atrage 
atenția, respectul, admirația altora prin înfăți­
șarea s. faptele sale mari; măreț, falnic, 
arătos, impunător, cf. majestos. Un monument imposant. (In ironie) Atunci cănd nici publicul, nici el, nici chiar cel ce a tradus piesa nu înțelege nimic, atunci el e mare, atunci e imposant. 1. NEGRUZZI, l 225. ( Care se impune 
prin mărime s. prin număr. Forțe imposante 
1= mari, considerabile). [Negativul: liieintre- 
buințat) neimpozăiit, -ă adj. COSTINESCU.]

— N. după fr. Cf. impune.
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iHi’ósKiT s. a. Iiiipóí. — Contribuția In bani 
cerută cetățenilor unui stat, pentru acoperirea 
cheltuielilor publice, dare, dajdie, cf. contri­
buție, dijmă Jjitposti’il este o parte din venit, 
ce fiecare cetățean este dator a plăti stalului. 
PRETORIÁN, DR. C. 103. Impozit fonciar, direct, inilirect, proporțional, progresiv. Orice impozit este așezat numai tn folosul sloiului, județului sau co­munei. HATAÁNG1V. c. C. XXXV. | P. ext. Tota­
litatea dărilor. Impozitul e votat de Corpurile le- ffiifitoare. șAlNEANU, D. U. | Fig. linpo^iiul săn- (jclui=obligațiunea serviciului militar, ib.

— N. după lat. Imposiluin «lucru impus». Cf. 
impune.

IMPRACTICABIL. -Ă adj. Jffiproiicoăle.— 
{Druml pe care nu se poale umblă.

— JV. după fr.

ÎMPKĂBOH.Â vb. 1®. Couvrir de poussiére.— 
A umpleă de praf; a preface în praf, costinescu. 
[Și: (diai.) împrăoiâ vb. 1», Ia câ«iă$»le de acolo, cd se tmprăoscază. BOCEANU, MEH. (Adjectiv: 
tiiiprăfoșăt, -ă = plin de praf, acoperit cu praf. O grddiniti inicd cu iarba împrăfoșaUi. VISSARION, 
FL. 25].

— Derivat, cu pref. în-, din prăfos (ca invăr- ioșd din fűrfos).

ÍMPR.4FVÍ vb. IV» V. pritui.

ImpK-ÍSi»-Á vb. Ia? Tald-sâu îl cam fereă, de întâlnirile cu băieții cu care învătose el carlr. 
• Ce orei sd (nvefi de la ăia, numai ce le hftimd- nești de geaba et-{t împrăndezi găndurilei. o. 
VIFOR, LUC. IV 309.

ÍMPKÁnCHI.Á vb. 1 V. finprăștiă.

ÍmpkáSÍ vb. IVa V. prăsi.

iMPRĂSiLÎ vb. IVa refl. Se mulliplier. — A se 
înmulți, a se reproduce, a se prăsi. Da brânza lor, laptili, cașcavalu,... ce foloase nu (i-ar ’- 
d'oi cunoaște bine cum să ’mprăsilește oaia? 
PESCu, O. 48.

— Derivat, cu pref. în-, din prăsilă.

ÎMI’K.ĂKTI.Â vb. I. I 1’. Aleltre eti fuite; (se) disperser. 2 . Envover de toutes paris, (scl répandre. 
II 1’. (S’)éporpjner, (se) díssiper. 2’, (Patre) dis- 
paratlre. 3*. (Se) díssiper. lll P. (Se) ripandre, 
(se) propager. 2*. Dtsirtöucr, jeter au vént.

La origine termin militar, a tmprășliă însemnă 
«a luă în praștie, a lovi cu praștia în dușman, 
spre a-1 sin să fugă». Acest sens nu s’a mai pă­
strat azi, când praștia a ajuns o simplă ju­
cărie de copii, ci numai sensul cel generalizat:

1 1®. (E vorba de o mulțime de ființe) .4 
alungă, a goni, a pune pe fugă risipind in toate 
părțile. I-au bălul pe Hănceșli și i-au tmprășliet. 
LET. II 218,,-. Ține-le, cerbule cu coarnele cela boure, ce ne împrășliai. ib. Il 317/^». || Refl. A 
se risipi in toate părțile (in urma unui atac, pa­
nici etc.). S'au împrăștiet Tătărimea, careíncolrö 
au putut, ib. III 278 Bale-voiu păstorul și se vor împTdșlid oile. c. NEGRUZZI, l 149. lîtsipile se 'mprășlie a dușmanilor șiraguri. EMINESCU. P. 
242. Dracii s’au îinprășCiet iute, ca fulgerul, în toate părfile. CREANGA, P. 144. Roabele de spaimă se împrășliară ca puii de potărniche. ISPIRESCU, 
L. 18.

2’. (Ideea atacului, a panicei dispare). Trans. 
A trimite în toate părțile. Iși strânse tu grabă oastea pe lângă dînsul și înijirâșlii călăreți în toate unghiurile fării. BĂLCESCU, M. V. 59. )| 
Refl. A se duce plecând In toate părțile. A’e- putănd ca să-i gonească, au poftit pe câpiteniile lor 

d(i,
Jl-

ca să nu se împrăștie așâ fiecum. LET. il H?,'-,. 
Voi împrăsciati-vă care incotrd și fd liuceji acasă. 
ISPIRESCU, L. 318.

II. (E vorba de o colectivitate s. grămadă).
1®. Trans. -A strică răspândind în toate păr­

țile, a risipi, a răsfiră. Sd margă să ’mpraștie ce­nușa. DOSOFTEIU, V. S. 21. [Moșinoaiele] le vom îniprăștii la vreme. I. lONESCU, C. 45. |) Refl. 
A se risipi, a se întinde răsfirându-se; a se strică 
(o gospodărie). Nu se dă nimic din casă, ca să 
nu se împrdșlîe gospodăria. GOROVEI, CR. 928. 
Rds/iratul păr de aur peste perini se 'mprășlie. 
EMINESCU, P. 185.

2®. P. anal. (Despre o umflătură) A face să 
se desumfle, a (se) desumflă. Cum am puleă face ca gâlcile de la grtimali s4 le împrășliein? CA­
LENDARIU (1814), 166/,j. Dacă umflătura nu se va împrăștiiă... ib. 178/.,.

3®. Fig. (Despre ceață, tristețe, gânduri, etc.). 
A (se) risipi, a (se) răsfiră; p. ext. a alungă. Mintea... a împrăștia putut-au o plăcută nălu­cire? KONAKI, P. 287. Co să-și împrășlieze lur- burările din gând. PANN, E. Il 44. Să împrăștiu trislefa de care eram cuprins. C. NEGRUZZI, l 
293. cf. {melancolia) 60. Ceafa cea adeseori înșe­lătoare se împraschie și basmele se înlocuesc cu adevăruri. 1. CHENDI. sAm. Il 3.

III. (Predomină numai ideea plecării tn toate 
părțile de la un centru comun).

1®. A (se) răspândi, a (se) lăți (o faimă, veste, 
etc.). Erumusela... împrăștiiazi ain căutăturile ei raze înfocate și săgetoase de dragoste. PISCUPESCU, 
s. 148. Jndată ce vestea sosirii lui s'a împrăștiat.. 
C. NEGRUZZI, I 84. Hristos mântuitorul... i'iori de nemurire în lume a împrăștiat. ALECSANDRI. 
p. II 173. S'au împrăștiet prin țară auzire. DO- 
Nici. F. 30, Se împrdșliâ faima venirei lui. EMI­
NESCU, N. 27.

2®. (Despre avere) A (se) cheltui, a (se) risipi, 
a împărți. Șitmprăștii avearea toată la săraci. GO- 
SOFTEIU, V. s. 51. Averea... cheltuită și-o împră- șlieră. LET. III 60/,,. Să care băibatul cu carul 
și femeia să împrăștie cu poala, că toi se ispră- 
reșle. zanne, p. IV 251. Am o găină neagră și una albă,- cea neagril siiiînge, iar cea albă îm­
prăștie? (= Ziua și noaptea), gorovei, C, 138. împrăștie ca găina = cheltueșle fără socoteală. 
ION CR. III 157.

[Pronunț, -șli-ă. Prez. împrâștiu, (rar) împrăștia, 
(învechit) împrășli^s (LB.), (f) împrdșitu (LB.). j 
Și: (variantă grafică) împrăsrhU {împrăsciii) vb. 
1; — (traducând pe grec. atfeiSovâio) f prăștîă vb. 
1 = a lovi cu praștia. Sufletul vrăjmașilor (di vei prăștiiă în mijlocul praștiei. BIBLIA (1688) 215,.. 
] Abstracte: îiiiprăștiire (împrășliâre) s. f. 
= răspândire, propagare: (după germ. Zer- 
streuung) distracție. Imprăștierea prin {ară a uneltelor de prășit. I. lONESCU, C. 55. Puii..., 
unii fug, oljii zboară, dorifi de imprășliere. KO­
NAKI. P. 295. Eram peniru tine o imprășliere, o trecere-de-vreme. C. negruzzi, iii 497. De aci înainte împăratul îmblâ lot posomoiît..., numai cănd mergeă la vânat mai găsea împrăștiare. 
SBIERA, p. 110,A semănă prin împrăștiare = 
semer ă la volée. Se acoperă cu pământul semin­țele semănate prin împrăștiare. damE, t. 36; —îm- 
prăștiât s. a. 1 Adjective: Imprăștiât. (diai. împrăștiil; cu negativul neîmprSștlat) -ă adj. = 
răspândit, risipit. Cu ochii imprăștiiali l-a căutat. 
CANTEMIR, IST. 158. Să nu fie slobozi lăcuilorii a face împr&știele arături. URICARIUL, ll 141 ,. 
Printre florile ce vd trămit vefi gdsl împrăștiele mai multe floricele albastre, c. NEGRUZZI, l 103. Blându-i sunet se împarte Peste văi tmprășliet. 
EMINESCU. P. 105. Afară-i toamnă, frunza 'm- prășliată. id. P. 46. Pene împrăștiele pe jos. 
CREANGĂ, P. 11. cf. IIODOS. P. P. 160, ȘEZ. III
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63,',. (Adverb) în toate părțile, neoprindu-se ni- 
căiri, fugând încoace și încolo. Ce împrăștiet se uită! vlahuțA, ap. TDRG. Pe deal vântul tot­deauna bale mai împrăștiet. CONTEMPORANUL, 
I 586; — împrăștletGr. -oăre adj, = risipitor, 
mână-spartă, J'lu eră om imprăștietor. LET. III 
262,cf. GOROVEI, CR. 2034.]

—’ Derivat, cu pref. In-, din praștie.

ÎMPRĂFR.Â vb. I-i V. proiiră.

ÍMPRE.ÁJM.A loc. adv. V. preajmă.

IMPRECAȚIE. IMPRECAȚIILE 8. f....□A..-. ■ <..*> o. ,. Jm-prication. — Invocarea răzbunării divine împotriva 
epivă, blestem, afurisenie; spec. figură 
de retorică prin care i se dorește cuivă o neno­
rocire. Versul lui Alexandrescu tPămânlul să te 'nghilăși dracul să te ia!t este o imprecație. Alfii iniumăndu-și ochii iacrima(i de la scena ingrată ce fusese primul și singurul lor amor, fugeaxi cu o imprecalie: vade retro! și căulaw a uăsl vreo altă carieră. C. NEGRUZZl, I .346.— N. după fr. (lat. imprecatio, -onem. idem).

IMPRECÎKIF., iMPRKCiziVNi; s. f. Jmpré- ctston. — Lipsă de precizie, n e p r e c i z i e.— N. după fr.

ÍMPRKGETÁ vb. I v. pregetă.

IMPREGNÁ vb. Ia. Jntpréffner.—A. face ca 
un corp să fie pătruns, pe cale mecanică s. chi­
mică, de o substanță streină; spec. a îmbibă 
corpuri solide cu lichide, spre a le da anumite 
însușiri, de ex. a îmbibă țesăturile cu grăsimi, spre 
a le face impermeabile; p. ext. a udă, a infil- 
tră, a pătrunde, a satură, a umpleă; fig. a um­
pleă, a împuiă capul cuivă cu cevă; cf. a in­
ii 11 r ă, i n c u I c ă. [Și: (mai de mult, păstrând 
grafia și pronunțarea franceză cu n muiat) fm- 
pregniă vb. I». 1 A b s tr a c t e: linpregnăre, Im- 
pregnâțle. Imprernațiune s. f. DICȚ. | Adje­
ctive; impregnăt. -ă. Lunca Șiretului este... foarte impregniată cu tărâm vegetal, i. IONESCU, D. 308; 
impregnăbil, -ă = care poate fi impregnat.]— N. după fr. (< lat. impraegnare «a fecundă, 
a insărcină*).

I.PREG.Á.1L, -A adj. I ,, l i.
IMPREONIA t vb. Ia f

Í.MPKEJMEÍ vb. IVa. ^niowrer, cldlurer.— A 
înconjuiâ, a pune Împrejur, a Închide de jur Îm­
prejur un loc (cu gard, spini, etc.), a îngrădi, cf. 
a ocoli. Juru-i imprejmuește un crâng de lemn câinesc. I. VACĂRESCU, P. 163/,. .4Ue babe tin- prejmuesc buba cu un cerc ^âcul cu piatra ia­dului. GRIGORESCU-RIOO, MED. I 29. [Șl: {neo- 
bicinuitl prejmiii vb. IVa. DICȚ. | Abstracte 
iconcretizale une-orij: împrejmuire (scris mai de 
mult șl: împrețniutre) s. f. = ceea ce îngrădește, 
înconjoară cevă, Îngrăditură; (după fr. envfroni) 
împrejurime. Aiânâslircu Văcăreșli,., o au viUul sărărgilă șt cu (oale impreșmuirile ei împodobită. MAG. IST. IV 152,-2,. î’qc împrejmuiri de garduri. 
1. IONESCU, M. 3.31. Cut ti place linișiire. Să-și facă împrejmuire. PANN. II. 38. Asedié Brăila, după ce prădă șt arse împrejmuirile. BÂLCESCU, M. 
V. 63. Jinprejmutri/e acestui loc erau pustii. ODO­
BESCU. III 2U7 „. In toată împrejmuirea un miros greu. id. ill 18/,,. O împrejmutre lunguia(ă de scân­duri. IORGA, I. c. II 6, cf. (dc plasă de sârmă] BR/iTE&cv-voiîi'BȘTl, L. D. 18. Găsiră intr'un loc ruptă împrejmuirea. SANDU-ALDEA, A. M. 230, cf. 
HAMANGIU, c. c. 137, ISPIRESCU. L. 76; — îm­
prejmuit 8. a. =s împrejmuire, îngrădire. Brumu- 

rile vicinale... împrejmuitul. I. IONESCU, M. 317. 
! Adjective: împrejmuit (negativul: nelmprej- 
muit). -ă adj. = închis (cu gard) de jur împrejur, 
înconjurat, îngrădit. Vn mic platou verde, împrej­muit de pomi roditori, i. NEGRUZZl. III 367. Pa­latul împrejmuit cu zid d'argint. COȘBUC, B. 37, Spre Apus și Miazi-noapte e împrejmuit cu munli. MEHEDINȚI, P. 39. Ogradă neîmprejmuilă. 
dunArbanu, ch. 116; — împrejmiiltdr. -óare adj,= 
înconjurător, care este împrejur. Cei mai frumoși bărbofi din lot plaiul împrejmuitor. ODOBESCU,

172,1,.]
— Derivat din Icc. adv, în preajmă.

ÍmprejÍ'R adv,, prep , s. a, I. 1*. Axitour. 
2’, Vers, 11, Autour de. III. Alenlours. environs.împrejur indică spațiul care înconjoară cevă; 
se întrebuințează ca adverb, ca p r e p, și ca 
subst.

1 A d V. 1 . Cu înțeles local. In (s. pe) lo­
cul înconjurător. Zidi presle el [Ierusalim] eid, împrejur, pregiur el. biblia (1688) 286,t. <?t tm- prejur iasle ca o c.orună frumoasă. GEOGRAFIA 
ARDEALULUI, ap, GCR, 1 178-,,. in lawniru tăriei, șt împrejur, stă toate puterile ceriului. GR. I 228'.,. întunearicile... ce cad împrejur asupra mea. ib, 
II 17'„. O casă cu ziduri împrejur, cu uși de fier. 
drAgkici, r, 44. 7’ot e alb pe câmp, pe dealuri, împrejur, in depărtare, alecsandri, p. lll 10. Imprejxir gard nu eră, ct ««mat niște lungi fe- rușe ascufile. EMINESCU, n. 19. Cine nu crede, să facă bine să se uite împrejur. ispiRescu, V. 
351. Omul șade lângă un gard și tot mătură îm­prejur. zanne, p. iii 161. # Stânga 'mprejur! 
(Comandă militară). A luă (pe cinevă) împrejur = 
a-1 zori cu vorba, cerându-i socoteală (zanne, p. 
II 99), cf. a-1 luă repede, din scurt, 
la zor, la trei parale. A crește împrejur 
= (despre plante) a se face tufă. Fasolea... se seamănă printre popușoaie... E foarte p&stăionsă 
șt crește împrejur. PAMFILE, A. 185. iă umblă 
pe ’mprejiir = pe răi laterale. POLIZU. <1 tălă 
împrejur v. tăiă. || (In legătură cu prep.) Zu­grăveam toate lucrurile dup' (= de pe) împrejur. 
MARCOVICI, C. 15/,,. Prin prejur (t pen(l)mprc- 
Jiir) = prin apropiere (arătând locul care încon­
jură pe cinevă s. cevă). Fundurile curfii penîm- pregiur. biblia (1688) 68. Căpeleaiele [sldlptjior ferecate penpregiur cu argint, ib. 67,. Pen pregiur mai inulji nepriiatini având. CANTEMIR, IST. 
159/u. he prin (s. de pe) împrejur = din împreju­
rime. Sfărâmă Domnul ceiă(ile depe împrejur, ib. 
13. (De) jiir-imprejiir (s. roată împrejur) = (mai 
intensiv și determinând cu mai multă minuțio­
zitate decât simplul împrejur) peste tot lo­
cul in spațiul înconjurător. De jur împrejur cu toate in ochii tăi se înghină. konaki. p. 259. Și prin casă se primblă Și jttr-împrejur câtă, jar- 
nIk-bAsreanu, D. 488. II Co m p us e (la scrii­
torii vechi, după modéle streine, neputându-se în­
cetățeni în graiu); Prejur-giiră f s. f. = gura hai­
nei, care înconjoară gâtul (după grecescul nrgíoró- pior]. Și gura hainei cet până jos, în mijloc le- sută împletită, carele tiind împrejur, cel pre- jur-gttră erd nedeslegat. biblia (1688) 68... Fre- 
jur-plept t (după gr. negtor^ior] = partea hainei 
care înfășură pieptul, care se găsește împrejurul 
pieptului. Și aceaste ueștntnle carele vor /ace cel prejurpieptu șt cea jtresle nmdr șt haina până la picioare, ib. 59. împrejur-stanție f (formă hibridă 
după lat. circumslanlia] s. f. = împ/ejurare, cir­
cumstanță. DOSOFTEIU, MOL. 63t>. Imprejiir-stare 
LB. (slare-împrejur) ț s. f. = împrejurare. Lumea aceasta, și toate ptinirile, adecă toate (mpregiur- slirile ei, de cine, făcute a fi, a ști tntăiu fi se cade. GCR. I 325 ,. Jăluitoriul datoriu iasle a arătă toate dovezile lucrului cerșul cu toate stările
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împrejur, PRAVILA (1814) 9. ct. 18. Această folo­sitoare stare-îinpregiur a prietenului «osiru. DRĂ- 
C.HICI. R. 186.

2®. t In unire cu noțiuni temporale; aproape, 
cam, pe ia, aproxințativ, cf. circa. H/rd pregiur miază-iioaple. dosofteiu, v. s. 41. (Cf. lat circa 
eandem horam). ♦

II. Prepoziție locală relativă, arătând spa­
țiul încunjurător pe care cinevă (s. cevă) îl ocupă 

f față de altcinevă (s. allcevă); acest altcinevă (s. 
altcevă) stă: a) in cazul acuzativ; b) complinirea se 
indică prin pronumele posesiv sau se construește cu 
cazul genitiv sau cu prep, de s. a; d în dativ.

a) t (Numai în limba veche) Trei zile dvorbiră prejur dins nemdncați. varlaam, c. 251. iîrd puși de slraje pregiur groapă, id. ib, 145. Vor fi fost oameni mulți strdnș»' pregiur acel vrăjmaș. 
PRAV. mold. 47. Ziduri nalte se vor face pregiur Ierusalim. OOSOi^EiV, PS. 171. I s'au colăcil pregiurii dânsul un hălaur mare. id. V. S. 50,, ct. 
iprepturu Irujiul fericitului) 98,. (prumos) 104. 
O porumbiță zbură impregiurtî dlnsul. id. ib. 52. 
ct. PS. 79, 47. Avram au lăcuit pregiur stejariul de la Mamri. BIBLIA (1688) 9, cf., (prejur ușdie) 
149,„ (fine) 193, [grumazul lui) 31,„ (ărafile lut)
19,,. Și vor cântă pregiurii ca cinure de îngeri. 
CUV. D. BĂTR. II 455. II (Adesea corespunzând azi 
altor prepoziții) La. ț’nsilte... purtă arme greale in tot ceasul prejur el. MOXA, 395 ,. ( De. Țăranii numai pregiürü agonisită șt pregiurii vilă ce grijesc. varlaam, c. 362. Aceștia aveâ grișea și slujba pregiur ospeț. DOSOFTEIU, v. S. 60, [ Lângă. Pregiurii dânșii sta priiatenii. varlaam, c. 213. 
I în privința, cu privire la... Pregiură post erd nevoitoTM. DOSOFTEIU, V. s, 3„ cf. 112,. I (In 
unire cu prep, d e) De la, de lângă. Ca pre ciuma

I de pregiuTU sene, giambașii și îmbun&torii sd-i izgonească. MAG. IST. III 80/,,.
b) Nu mă tem de tntureareci de oameni ce cadu șyregiurul mieu. PSALT. SCH. 7, Sd margă în pre- jurul satelor să cumpere lor hrană, tetraev. (1574) 

224. Cdmprejurul nostru sânt gala s’alerge cu rău necurații.'DOSOV'lEiv, PS. 38. Jnconjurallf] împre­
jurul împăratului... biblia (1688) 274„. Jor pre supt strușină... împrejurul a loatăbiserica făcii... (a,

I 1654). GCR. I 172,„.Se aflau... împregiurul unui foc mare ca la 30 de sălbateci, drăghici, r, 116. Dezrădăcinează împrejuru-nc toată sădirea. MAR- 
COVICI, C. îlftț., ct. PANN, E, II 92. ițise pdred 
cd... niște luciri scânteioase umblau împregiurul mieu. '' zroată, Șede argățimea toată, alecsandri, p. li 

' 106. Se adunase împrejurul lui Ivan tot satul.
CREANGĂ, P. 306. Toată herghelia se adună îm­prejurul lui. ISPIRESCU, L. 28, Și 'mprejUTul poalelor Luceau stele. Jarnîk-bărseanU, d. 512. 
Codrul negru clocoteă... Ș'împregiuru-le de-odoid 
Se ived o mândră ceaiâ. alecsandri, p. p, 209/,, 
Se tni'drieșfe ca mâța împrejurul oalei cu smân­tâni. ZANNE, P. IV 123. I (în unire cu prep.) 
Prin prejurul... (f pren prejurnl, f pen împrejurul). Bucalele ce eră peîmprejurul ei [cetății] au pus 
întru dânsa. BIBLIA (1688) 31,. f Depe împrejur. Dumnezeii limbilor celor dc pe împrejurul vostru. 
ib. 136. + (Numai în textele vechi). Pasări că­zură împrejur de sălașele lor. CORESI. PS. 211. Pâlcuiră-se îngerii Domnului împrejur de ceia ce se tem dins. ib. 83. Scriere împrejur de... v. a 
scrie. Demprejnr de t=de prin prejur. Aduse găleaje uscate demprejur de besearecă. MOXA, 
380/,,.

c| t (Construit cu dativul) Au vândut o prisacă 
cu pomi și pren pregiur prisecei loc în toate păr­țile (a. 1619), ap. HEM. 1766/„.

3®. S, a. împrejurime. Lot viză tot împrejurul țărăi Iordanului, biblia (1688) 9. Imprejurcle Ierusalimului, ib, 284,. Sihem [cetatea] și împre- 

NEGRUZZI, I 54. !mpregiuru-i,‘'cac.

jururile ei. ib. 292. Xu apu:at [Turcii] porțile și tmpregiurul zidului. LET. II 304,,,. Starea și îm­prejurul unui loc de. pămăitl. PISCUPESCU, o. 73. 
II Circiimferențâ. Împrejurul stâlpului. BIBLIA 
(1688) 247.. 11 (In legătură cu prep.) Cetăți și 
penprejurUe (= penprejururile?) lor. biblia (1688) 
168, cf. 127.

(Și: prcjiîr (diai. (îwijpTCiriur). | Ca substantiv, 
are plur. -jururi și f 1 Derivate; îtnpre- 
juriș (t prejurâș. f pi'tnpri'jurâș) adj. și subst. = 
(locuitor) de prin prejur, care e mereu în jurul 
cuivă: din apropiere, vecin, megieș. Se lină sd 
supittc pre toți tmpregiurașii sdi. LET. III 62 
Viind și Ldreădnd șl pre unul și pre altul din pregiurași. aMIRA.S, ap. TDRG. Nu tor aveâ a se teme de globnici și împrejurași (a. 1707). lORGA, 
8. D. VI 128. Și, viind Goian aicea la lași, el și cu alți oameni, împrejurași de acolo, au făcut multă cheltuială (a. 1723). ib. vi 130, ct. XI 63, {alți împregirașij VI 46 (ădirdni împrejurași) 
XIX 32. Ca mare jele și dutere inimii și prăpă- 
denia tmpregiurașilor. cantemir, hr. 170 ct. 
175 Am mers la numita moșie și .tlrângănd șie toți răzeșii și tmpregiurașii (a. 1781). URICA­
RIUL. X 174,',,. La acest zapis s'au lâmplat mufti 
oameni buni, bătnlni... împrejurași, ib. XXIV 
430/,„ cf. X 160/,„ VIII 2/„, XI 302,',j. -Aiftt pem- 
prcjuruși, megieși din sus și din jos (a. 1721). ib. 
301 ... Numa ajunge în locurile Romii, cu lesnire îi eră a cunoaște, din deosebirea ce(“] mare de a împrcjurașilor. BELDIKAK. N. p. I 41. Creșfei'ca copiilor... este ajunsă la «oi de scârbă și de ba- jocura... slujilOT, ale doicilor și dadacilor, ce sânt tmprejurașii lui. PISCUPESCU, o. 8, cf, 113. .4scul- tați, cin8ti(i nuntași Și meseni împrejurași/ MA­RIAN, NU. 578, ct. SEVASTOS. N. 109/„ TEODO­
RESCU. P. P. 166, ȘEZ. XXX 12; — iMunt. j împre- 
jureán f s. m. = Imprejuraș. Va nleope adunarea aceasta pre toți cei tmprejureanii noștri. BIBLIA 
(1688) 112,. Cu mare blestem și groaznică afuri- sanie asupra tuturor delenitor și moșnenilor și tm- prejureniloT de acolo de la 3'opoloueni. DOC. (a. 
1696), ap. HEM. 473. Au scris o carie a Afdrii 
Sale (a oroșaiii ddirdni și la tmprejureani să ade- vereaze (a. 1636). iorga, s. d. V 482. | Ab­
stract (concretizat): împrejiiriine s. f. » locul 
8. ținutul din prejur, din apropiere, aret (ȘEZ. 
II 126/,). Orașul și împrejurimile erau luminate. 
c. NEGRUZZI, I 107. 1 se pare cd s'a trezit din niște vise lungi, obscure, fără de înțeles și el pri­vește, fără de 'ncredere în realitate, la împreju­rimea lui. EMINESCU, N. 81.]

-— Gompus vecbiu din prep, pre .și jur. Forma împrejur e contaminată din tn jur și pre jur. Cf. 
în jur, din jur.

i. m.

ÍMPREJUK.Á vb. Ia. 1’. iInfoureT,- errer, 2". 
(Sr) ceindre. 3®. S'asseoir autour d'une table.

1®. Trans. (in limba literară învechit și în­
locuit prin «Înconjură») A sta împrejurul cuivă s. 
a cevâ, a înconjură, a împrejmui, a ocoli, a cu­
prinde din toate părțile. A'u mă tem de mii de oameni cari m'au împregiurat pe mine (= ce 
cad spre giurul mieu sen.), psalt, (1651), 
ap. JAHRESBER. III 176. Cari împregiurară sșyre mine (= die ummich sindl. ib. III 176. Im- pregiurară-mă durori de moarte. PSALT. ÎDOS.) 
245/„. ImpregiurăndU pământul și umblând pre supt ceriu... biblia (1688) 363. In fundul coti­turii, unde [țara] munții o îo.prcgiură... găuri se văd. CANTEMIR, IST. 139. Prc un papagaiu l-au adus din India... Alte paseri î nprejurându-l, se mierâ. țichindeal, f. 298. Țoale dealurile ce împregiuri orășelul, sânt încununate de grădini. 
C. NEORUZZI, I 315. Se lisase pe un scaun, unde il împrejuraseră copiii, id. I 6. Inlrd/id nunta acasă, împrejură masa de trei ori. SEVASTOS. N.
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210. Se ia o cățiiic. .. se pune în ea... lămâie, se împrejură cu ea rasa. ȘEZ. i 192/s. Am împre­jurat grădina cu vn gard (Bacamezeu in Banat 
și Zagra, lângă Năsăud). Com. l. sirca și N. 
DRĂGANt:. I Absol, .A umblă împrejur. $t lu singur, în putreziciunea viermilor șăzi mdind descoperit, și cu râlăct'ă... den loc în loc împre­jurând și den casă în cti.sA așteptăiid soarele când va apune, penlruca s<t mă odihnesc. BIBLIA (1688) 
364.

2®. Trans. și refl, (vechiu și pop.) A (se) 
învăli de jur împrejur, a (se) încinge, a ise) legă 
împrejur. Cu aceaslea Inn/ure sânt ímpregiuratií 
( = In fășatu sânt COD. VOR. 103; iaste p r e- 
jur mine, biblia 1688) N, TESTAMENT 1648. 
Oșlobanul ia lemnele..., de.scinge brâul de pe lângă sine și le împrejură. CREANGĂ, ap. TDRG. Au venit oameni la dânsa (n pefite și au aflal-o des- prejurată. Cum i-au căzut ea înlrănd pe ușă, au sărit ca friptă pe ciiploriu și, împrejurăndu-se 
tule, Ic zise... sbiera, p. 220/,,.

3’. Trans. A se așeză Împrejurul mesei. Așc- zându-se dar masa și bucate aducând, Șezură, o 'mprejurară. puind șt plosca tn rând, pann, p. 
V. III 83.

[Diai.: î»iprc{it«rd. Prez, imprejiir LB., tm- prijuT CIPARIU, elem. 80, Ímprcjuréz l. GO­
LESCU, c. 224» și împrejâr (Ban.) (Verbul între- 
buinți'ndu-se mai mult la part., conjugarea ia 
(irezent c nesigură). (Adjectiv; fmprejurât, 
(prejiirât) -ă, (cu negativul neînipreiural, -ă| în­
conjurat, înfășurat, încins. Írnpregiuralü cu o cin- găloare. DOSOFTEIU, PS. 101,,. L’n lighian de aur și împrejurat pe buze cu niște brilianluri. OOR- 
JAN, H. 140. [Ochii] acum slinș'. și împrejurali de un cerc purpuriu. C. NEGRUZZI, I 6. Paftale de maloslal împrcgiuralc cu pietre scumpe, id. ib. 
145, flrd masă rotilată de îngeri împrejurată. MA­RIAN, SAT, 11. Unde văz Hăbărcanta Prejurată cu fota. Cu fotifa de mătase... teodorescu, p. 
P. 3041'.]

— Din lat.-vulg, pergyro.-are. Cf. împre­
jurare, desprejură.

ÎMI'KCJFK.ÎKE s. f. 1“. Nlau (fig.). 2®, En- viroHS. 3®. Circonslance, coHdilioii.f. — Infinitivul 
verbului împrejură, devenit subst. verbal.

1®. Impresurare. lată în ce împrejurări de nă- caztiri stau eu. SBIERA, P. 59,,,. j împrejurare cu oștire ===■ asediu. POLizu.
2®, t Împrejurime. Mihaiu-vodă auzind de a- ceastă biruxntă, trece și el la Nicopoia, arde, fă­râmă, robeaște loale împrejurările. MAG. IST, I 

234.
3”. Siluațiunea s. condițiunea io care se află 

cinevâ .5. cevă, fapt, întâmplare; ocazie, (redă 
neologismul) circumstanță. InipTcgiurările slărft sale l-au făcui a iscodi tnulie lucruri. DKĂ- 
UllICI, R. 79. Ccrceleasâ cu scumpălale loale ini- prejurările. MARCOVICI. D. 16,.j. liră unul din- Ir'acci ouineni... care-și prefac suflelul ^i poriul după vreme și imprejuTări. C. NEGRUZZI, l 71, 
Trebwesc căulale imprejuTările sub care s'a in- tâmpbit. MAIORESCU, CR. II 273. Vet fi băgat de siamă o imprejurare: cartea mea cilind-o In șir rămâne neînleleasă. EMINESCU, N. 55. Am acolo un hambar plin de posmagi; ia ușâ pentru t»i- prejurări grele. Doamne ferește. CREANGĂ, p. 
330. Începu a spune împrejurarea din capăt, id. 
146. In împrejuTările de fală... Uur.) Împrejurări 
usurdloare=circunislanțe atenuante. 'IDRG. După 
iiiiprejurări = după cum >e întâmplă, .^e potri­
vește. .îl se folosi de împrejurări. DDRF. (Im- 
propriu) Ocazie, prilej. împrejurarea face pe holul. 
BARONZI, L. I 69/„.

[Diai. împrefliuraie.]

i.nPHEJVKAH s. m. 
Î.MPKEJI'RK.ÂX t S. m, 
i.tlPKEJl l<Î3IK S. f. 
Î-MPREJÎ R-ST.4XȚIK f f- 
îlWPRIiJi H-ST 4RK t S. /.

i.UPJtELÎ'NG adv. (ș. d.) V. prelung ș. d.

jnPRE.MlEZ.4 vb. la. t 1’. Séparer par une cloison. 2®. Couper en deux.— (Prin Ardeal ș» 
Banat, rar și regional).

1®. Imprtmecâ = a despăill cu un zid, cu un 
gard, cu un primez. DENSÜSIANU, T- H. 321.

2®. t A înjumătăți. Rdrânji strâmbi și hitleni nu împremiesujsă (î m p r e m i d z e a d z ă SCH., p r e- 
iniezază COR., vor îngiumătăți HUR.: 
dimidiabunt) zilele sale. CORESI, PS. 144.

[Și: imprimeză vb. I»; preniieii t vb. la. (Ab­
stract: (iiu)preiiilezârc- s. f. = ț jumătate. A’u 
ridied mine în premiezore I: i n d i m i d i o) zi­
lelor mele. CQR'ESi. PS. 277. | Adjectiv: (azi 
in Ban. I fmprimezát, -ă =» învecinat, alăturat. 
CDDE. no. 11X3.]

— Derivat, cu pref. în-, din prliniez (primez).

j.ilPREÓR loc. adv. iMPKEARÂ vb. Ia V. 
pruor.

ímpresAdít. -ă adj. v. prcsădi. 

Í.Hpkf.S.ÍRÁ loc. adv. v. preseară.

i.'MPREM.ĂKĂ vb. 1» V. presără.

ÎMPKRS.AR.ĂTi'RĂ f s. f. V. împresură.

IHPRKNÂRIA s. m. v. Impresariu.

IMPRKM.ÂRIV s. m. impresario.—Gel care 
mijlocește și aranjază lin mod profesional) repre­
zentații teatrale, concerte, ele. Impresarii hoșIt» se făcură profesori de declamalic. C. NEGRUZZI, I 
343 [Pronunț, -sa-ri-u. i Și; (cu foimă italiană) 
inipresărlo s. m.]

— N. din ital, impresario. idem.

l.'MPREMCKlPTÎniii. -.4 adj. (Jur.) Inipres- criptible.—Oare nu se poate prescrie, nu e supus 
prescripțiunii. Drepturi iniprescripubile.— N. după fr.

l.MPRKD^iK s. f. Impression. — Efect produs 
asupra simțurilor noastre s. asupra spiritului no­
stru de o cauză din afară; p. ext. iiitipărirea ce o lasă in suflet efectul acelei cauze. A face im­presie = a faie efect, a atrage atențiunea asi­
stenței asupra sa, a mișcă. A face impresia că... s= a face pe cinevă să creidă, să i se pară lă... 
A face, a produce, a lăsă, a cauză o Impresie 
bună s. rea = a obțineă prin înfățișate, prin ge­
sturi, prin vorbă, etc. un efect bun s. râu. A nveă impresia că... = a i se păreă cuivă că..., a-i 
veni să creadă că..., a bănui. A fi supt impresia unui lucru—a sta supt influența lui, a simți emo- 
țiunea produsă de el, a fi stăpânit de amintirea 
lui. Impresiile rămân, se întipăresc: se 
produc, se primesc, se culeg. Trei luni in străinătate, o descriere de călătorie plină de spirit șt de impresiuni juste. GHICA, s. 63. A/ofo- rul se opri în spunerea lut, sau pentru a se mai răsuflă, sau pentru a depărtă vreo Impresie pulin veselă. RUSSO, s. 31. Aceă impresie a tine­reții, care răn.ăne pururea în suflelul omului. C. 
NEGRUZZI, I 68, E'roni încă sub plăcuta impre- siune a petrecerii, id. i 95, Noi... să ne vedem
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de treabă și sá ttrmdni a culege chiar și din lă- 
ndloríe cugetări serioase și impresiiint plăcute. 
ODOBESCU, ill 49 S'ar puteă scrie [o carie], 
ÍMánd ciiierâ de subiect vânătoarea, spre exemplu, și analisănd pe rând toate impresiunile cc ea pro­duce asupra imaginatiunei. id. lll 50/i,. Culegeți cu ardoare impresiuiii vii din tot ce poartă, sulit ' o formă estetică, o înfățișare adevărat românească.
id. II 244. A desemnă o parte de loc după tm- 

' presiunea cea mai elementară a aspectului său:deal sau vale, hașdeu, I. C. 49. Jîl, cu lotul în prada impresiunei sale. . EMINESCU, N. Im­presia proprie a lucrării de artă. MAIORESCU, CR. 
I 8. Miile și sutele de mii de impresii... ce au trecut și trec prin capul unui om. id. ib. II 140. Mărturisesc — n’am dreptul de a aveă aci im­presii personale ca om particular —dar am găsit procedura neobișnuită ca raport oficial, id. D. IV 
201. Dv. șlifi cu toții, cu ce putere, mai ales tn frageda copilărie, se Întipăresc primele impresii. 
id. ib. IV 498. N'am asistat la întrunirea Do. de la Iași de acum vr'o două săptămâni, dar im­presia ce rămâne din citirea manifestului este cd a{i tratai auditoriul Dv. cu mare dispreț, id. ib. iv 
586. Ce, vă face d. Carp impresia unui om, care se sfiește, se codește, se dă tnapoi, când e vorba de a spune opiniile sale? id. id. IV 642. Am toată tncrederea tn impresia ta. TEODOREANU, M. II 132. 
[Și; iinpresiúne s. f., (ieșit din uz, formă români­
zată} imprésie s. f. | Verb: (după franc, impres- sionner) inipresionă 1»= (trans.) a lace impresie, 
a face efect asupra cuiva; spec. a Induioșă, a 
mișcă, a atinge (II 3’), a emoționă; (refl, cu în­
țeles pasiv) a fi afectat, atins, mișcat, emoționat. 
iȘi ce puternic impresioneasă o așă primă lectură! 
MAIORESCU, D. IV 498. Bomnilor, pe mine m'a impresionat foarte mul! rorbircn d-lui iiosetti- Tescanu. Nu este orator d-sa, se vede cd esle oșd de sfiicios, oșd de penibil impresionai, când vor­bește tn public, încât de abiă se aude, și lotuși cu vorbirea sa, pe cât am văsuț, a impresionat pe toți, 
nu numai pe mine. id. ib. iv 652. | Adjective: 
Ipart.-adj. al lui impresionă] Impresionât (cu 
negativul neimpresioiiatj -ă = mișcat, emoționat. Liberalii impresionați de proprielc lor cuvinte... 
id. ib. IV 105. Povestind pe larg împrejurările căderii lui Constantin-vodă,... cronicuriul, impre­sionat de măreția Irogică a spcclacolului, ține de rău pe Contacueini pentru purtarea lor. lORGA. 
L. I 232; —(<• fr. impressioniianti Impresioiiânt (cu 
iiegalivut neimpre^ionaiil) -i, = care face im­
presie, mișcă, emoționant; — (< Ir. impressionnobic’, 
impresionabil (cu negat.vul nelmpresloiiiibil) -ă 
care se impresionează ușor, simțitor, sensibil, sus­
ceptibil, nervos. Cf. ARISTIA, I’LUT., BIANU, D. s. 
Un popor este mai puțin impresionabil prin sensuri. MAIORESCU, CR. I 171. Constantin Fiii- pescu e... un limperamcnt impresionabil și un foarte bun povestitor. lORGA, L. 11 6'12; — (după 
franc, impressionnisle; în opoziție , i expre­
sionist! impresionist, -ă adj., suLst. = (pictor 
s. scriitor) adept al școalei care pretinde că ar­
tistul trebue să redeă cu deosebire impresia pe 
care o produc în sufletul său cele văzute. Școala impresionistă franceză. | Abstracte; Impresio» 
nabllltâte s. f. = faplul s. aplecarea firească de a fi 
impresionabil. Modul de impresionabditate. MAIO­
RESCU, CR. II 148, Jinprcsionabililalea... pe de o parte predispune la boale nervoase precum și la boale de inimă, iar pe de altă parte ea esle mă­rită prin aceste boale, așd că ea poale să devie în același timp și cauză și efect. bianU, d. S, ; — 
impresionism s. m. sing. = școală, procedeu im­
presionist (in pictură și literatură).]

— N. după franc, (lat. Impressio, -unem ,,înti- 
părire“) cf. imprimă, expresie.

IMPItEMIONÁ vb. l-l 
mi'itEHiONÁRiL, -Á adj. Ș. d. 
IJHPitEHlONÁKT. >.4 adj. 
I.IIPRESIONÍSM s. III. sing. 
IMPHEMIOXÍtÜT S. m. 
inPKKHlÉKF. S. f.

ÎMi’iiKSÎi’T t ioc. adv, V. siibt.

{.UPitEHUltÂ vb. I. 1". Peser sur, presser, fouler. 2’. Elouffcr. 3’. Enterrer. 4". Envahir. 5". 
Cerner. 6'. Entourer, environner, presser. T. 2'om- 
ber sur, accabler. 8'. Opprtmer; ravir.

P I A apăsă așezându-se s. așezând cevă pe..., a- 
strivi subt greutatea proprie s. a unui lucru, a 
bătuci, a bate (pământul, cu maiul, etc.) 
(Refl. = pasiv). Bucatele voastre se vor împresură cele vechi de cele nouă. mag. IST. IV 236, cf. GCR. 
I 193 3, O ingropară [crucea] Jidovii afund șt 'm- presurară locul. DOSOI-TEIU, V. S, 17,.

2’. t Hpec. (Jur.) A înnăbuși, cf. a sugrumă. Ori bărbat ori fămeae, de-și vor tmpresurd cuconuU lăngă sine tntr'așlcmut, sd se cearte. pravila 
MOLD. 52. Cu mănule-l zugrumă sau-l nddușește, impresurăndu-l cu cevd pdnd creapă. ib. 46, cf. 
157, Această vecină și-au împresurat copilul ei dor- miiid noaptea și l-au omorlt, NEAG. BAS. ÎNV, 42,

3'. t A acoperi cu pământ, a îngropă, a astrucă. Luară capul sv[d]ntului șt-l împresurară în gunoiu. DOSOrTElu. V. s, 68. L-ț.npresurari până la ge­nunchi cu țărână, id. ib. 32, cf. PS. 47.
4“. P. anal. A acoperi crescând, a cuprinde, a 

înnăbuși, a năpădi, a umpleă, cf. a cut ro p i. iS'pintt 
o împresurară (sămânța}, varlaam, c. 323. a.u ieșit pe fiica Măriei Tale o mulțime de... bube... și au impresural-o din creștet până 'n tălpi. SBIERA, 
P. 301 „. Vezi că barba te 'mpresoară. RETE­
GANUL,’TR. 154.'„, cf, GIUGLEA-VA.SLAN, R. S. 156.

5°. (.Mii.) A încunjură din toate părțile, (pe cinevă 
s. o cetate, cu oaste, spre a o luă), a ase di ă. Cetatea o împresură pizmașii, DOSOI-TEIU, V. S. 87. Simțind că-i împresoară vrăjmașii... LET. I 158 ,. 
Sd împresoare Borna... BELDIMAN, N. P. Il 180. 
Ndcd semn ostașilor ce împresurase pe Dragomir. 
c. NEGRUZZI, I 108. Mare oaste vă 'mpresoară. 
TEODORESCU, P. P. 175’. Când potera veneă... Gazda le impresurâ. ib. 588, cf. MAT. FOLC. 355.

6’. P. gener. A se adună împrejurul cuivă. 
a încunjură din toate părțile, a îngrămădi, cu­
prinde, cf. anăpădi. Mergeă cu nus (= cu el) năroade multe și-l împresură, varlaam, c. 338. O luntrișoară cc de valuri se împresoară. KOfiÂKl, 
P. 132. (Fă totul la timp, ca să nu] telmțiresfojiire lucrurile. ECONOMIA 65. .Acrul pământului este abureala trupului lui, cu care să împresoară. PI­
SCUPESCU. o, 66. Vdntul, frigul și furtuna Pre copii împresură. C. NEGRUZZI, II 58Iubirea dulce inima 'mpresoară. ALECSANDRI, P. I 190. Pământul ce o împresoară. ODOBESCU. III 293 j, Noaptea iese, mă 'mpresoară. ALEXANDRESCU, M. 
13, cf. I, NEGRUZZI, II 196. Copilași te-o 'mpre- svră. TEODORESCU, P. P. 270.

7’ F i g, (Subiectul e o povară dc orice natură) 
A apăsă, a cuprinde, a copleși. Ne va împresură moartea. VARLAAM, C. 21. cf. 92. În-presurăndu-t 
mulle nevoi... }>IAG. ist, l 171.',. Ce boală te îm­presoară? BARAC, A, 29, Au început să-l împre­soare feliuri de gânduri. DRĂGHICI, R, 86, ci. 
(fntrislarcoj MARCOVICI, C. 24',j, Inmlțimea pri­mejdiilor} id. D. 4 (toate nefericirile) C. NE- 
GRUZZi, I 62, (mare greu} TEODORESCU, P. r. 676, 
(cumplitele nevoi) ȘEZ. Viii 49.

8* t F i g. (Asuprirea e închipuită ca o apăsare) 
A apăsă, a impilă, spec. (Jur.) a pune mâna, 
a luă cu sila, in mod abuziv averea cuivă, a 
încalcă, a uzurpă. For face asupreale șt
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tor impresură săracii fără țlirea denmiei. PRAV, 
261. Ei/iiJ»enul le itnpresoară o bucată de loc. 
VRICARIUL, X 174 Are moșie și fiindcă Teeeșii... de prin prejur o împresoară cu strâmbătale... ib. 
XVI 127, cf. II la/j. Cea mai multă și mai bună moșie au tmpreaurat-o, ei ficându-să stăpănilori și 
moșiein (a. 1794). IORGA, s. D. I 241, cf. XIV 67.

[Prez, tmpresór și (mai rar) imprésur. | Și; (arhai- 
zanti presură vb. 1, (in rimă) împresuri vb. IVa jn- 
trans. (ad 4’) Nici barba «u 'mpresurește. Nici mustața nti-i mijește. ȘEZ. vil 60; (prin contuzie 
cu presări) împresără vb. I (cf, tmpresă ră- 
tură), [Adjective: (îm)presurâf (cu negativul 
iieimpresurat), -ă. (ad 3’) Groapa... cu lut nu eră împresurată, varlaam. c. 144; (ad 4") Cdsufo 
.cea.., împresurată de mărăcini, sbiera, p. 156 a,; 
(ad 5’—6’) Fiind împresurat de păgâni, au pierit de suliță. LET. II 101 cf. {de dușmani} BEL­
DIMAN, N. P. II 20, Presuro{i de dânșii, ei... se ÎHVoicsc de bună voie cu cel mai puternic... BĂL­
CESCU, M. V. 16. Împresurat de lucru = foarte cu­
prins. ocupat. LB. (ad ?•). Țara nu eră împresurată <u dările. LET. II 212 ,,, ct. {de datorii multe} DQ- 
SOKTEiu, V. S. 32, (de oíáíca nevoi și scârbe] ANTIM, 
P, 4/,,, FarmecMt de care ești împresurată. EMI- 
NE.SCU, P. 198. Împresurați de copii. ISPIRESCU, 
L. 160, (ad 8^) Bucata aceasta [de pământ] sc vede Joarte bine a fi împresurată in partea monastirei. 
I. lO.NESCU, D. 421. iSd cerceteze de este acel loc... nămpresurat de către megieși. URICARIUL, iv 
171 (Formulă juridică ieșită din uzi. Pe nime nesilite, nici împresurate... am vândut a noastră 

ocina și moșie, uricariul, xxv 48/,, cf. HEM. 
1937,',,. Dc a noastră bună voie, de nime siluiți 
și netmpreaurafi, am vândut a noastră dtreaplă 
ocina (a, 1608). IORGA, s. D. XI 21^. împresurat de diavolul = Îndrăcit, obsedat. LB.; — tnipreau- 
rătdr. -oâre adj. subst.=care Împresoară. Morții... au fost mai număroși Ia tmpre.m.rați dccdt Ia tzn- presurălori. ODOBESCU, ap. DDRF. | Abstracte: 
împresurâre s. f. (ad 5’—6’). Impresurarea icono- ■boreților. DOSOFTEIU. V. S. 137. Na s'au spăi- mântat de impresurarea hiarălor. mineiul (1776) 
193’,,. Impresurarea cea diavolească =» obsessio. 
LB.; (ad 8°) Să ieie pământul ce-l arată ei că-i tmpresurarc, sd-I lipească Ia Holin. LET, lll 127/,,. 
Reniru ccrceinrco împresurării moșiilor... CAT. 
MAN. XIII 60. Penlru impresurarea ce s’ar cu­noaște a otied locul bisericii... URICARIUL, ll 
18% Avdiid putere cwiipărătorii... moșiei... a trage 
și tmpresurdri, dacă vor fi. ib. II 9',,. Sa se scoată de supt împresunire Pit. Oheorgkie (a. 1787). 
IORGA, S. D. VI 167. Pin partea celorlalți vecini, moșia n'a suferit nici o împresurare. I, lONESCU, 
D. 445; — impresiirătură limprusărătiiră) ț s. t. = 
împilare, nedreptățire, încălcare, luare în mod 
abuziv, răpire de pământ, uzurpare. Țin Alurgeșlii 
£un sat] cu împresitrălură. HRISOV (a. 1657] ap, 
GCR. 1 174,’j. in trecutele zile au fost j&luil boierii noștri că au impresurăltiră [pentru salul Peletincii] despre călugări, uricariul, XIV 214, Si nu facă... ca «a ia de la dânșii puteare să ție această ocină cu impresărătură (a. 1674). N. IORGA, s. D. XI, 
78, cf. 55].

— Din lat. pop. ‘pressiiro, -are (din pressura 
«apăsare») cu pref. în-. C i p a r i u. Gramatica l 
140. Cf. desprusurâ.

Í-MPRESUKATÍMA Î S. Í. I 
iHPRESERi vb. IVa J tw^presiirâ.

înniETEsi vb, IV» v. inipripteui.

ímpbetÍ vb. IVa V. împleti.

ÍMPRET1CÍ vb. IVa V. împleteci.

Ini'REE.VÎ vb. la. 1» Unir, réunir, joindre; lier; {s’} unir, (se) rassembler; se wiSIer; s’accorder. 
2*. JRăunir. 3», (S') allier, 4®. (Se) marier; (s’)ac- coupler. 5®. (Se) renconlrer. 6®. Recevoir (qqn.).

(Construit cu prep, cu; mai de mult șl cu prep, 
a, către, In, întru, subt s. cu dativul, mai 
rar complinit prin la un loc).

1*. Trans. A pune împreună, la olaltă, a adună 
la un loc, a uni, a îmbină (contrariul; a des­
părți, desbină, desuni, separă). Pre toți inti-u un trup cu s/[il]nta botejune împreunând... 
CORESI, E. III/,. Și-i adusă lui ca o nevastă su­fletul credincioșilor... și-l împreună lui cu cre­dința șt cu liubovul. VARLAAM, C. 287. Ți-ai im- 
preuna{u-([i] cuvântul tău cu rea tnșirătură. DO­
SOFTEIU, V. S. 145. în anul 6940... s'au făcut sobor în Florentina, ca să poală împreunare bi­serica răsăritului cu a apusului. LET. I 165/,,. 
topelo... au {mpreunat cnezia Lilvei călră crăia leșască. N. COSTIN, ap. TDRG. Pirea noosiri... o 
ai izbăvii... împreunând-o cu line. MINEUL (1776) 
OO®/,. Dumnezeu s'au împreunat cu trup {=s s’a 
întrupat), ib. 23*/,. Cu urgia împreună neștiința. 
P. MAIOR. IST, 139. Numa... împreună mâna lui cu a Talianei. BELDIMAN. N. P. Il 21. Adu- nându-și in grabă oșlile sale..., Mihaiu le împre­ună cu armia sa și cu a Ardealului. BĂLCESCU,
M. V. 428. Pa iși împreună mănile. EMINESCU, N. 
67. Ce vânt dulce vă adună Și cu mine vă ’m- 
preund? alecsandri, p. p. 198t>/„. | A legă. 
Aveâ împreunată (= legase) dragoste cu sveti A- Ihanasie, MOXA 393%. A împreunat cele două 
moșii cu un drum. | A combină, a potrivi. Am împreunat toate și din toate unul acesla lealopiscț. 
LET. I 39/}. Voiom să împreun lucruri nepotri­vite. MARCOVICI, C. 15/,,. ) A îinpăcă. Pofta și tragerea firii a-și împreună nu poate. CANTEMIR, 
IST. 69. )J Refl. A se adună, a se uni. Oștite... nu vrură sd se împreune. MOXA, 378/1, După ce s'au împreunat cu toții la un loc, s'au împărțit tn trei polcuri. N. COSTIN, ap. TDRG. Cei ce nu 
sd împreună cu soborniceasca besearică, nu sânt vreadnici a sd închină crucii. MINEIUL (1776) 
174*/,. Impreunăndu-se oșlile,.., au doi more nd- vală. MAG. IST, I 148/,e. Gurilc ’nsetate ’n săru­tări se ’mpreuniă], EMINESCU. P, 212. | A se ame­
stecă, a se contopi. Nime nu iaste den pământ să 
sd tmpreune (^ny^raj) cu rtoi. BIBLIA (1688) 13, Impreunăndu-se cu focul cu carele nu s’au ars... 
MINEIUL (1776) 04®,Să fim destoinici a ne îm­preună trupului și sângelui Domnului, uovn- 
VELNIC (1689), ap. GCR. I 284. Picioarele lui... cu piatra se 'mpreună. EMINESCU, P. 214. | A 
(se) Iinpăcă. Și au (npreuna(la)tu toți într'o tn- preunare. COD. TOD. 9 r®. Foamea și rușinea nu 
SC pot tinpriună. ZANNE, P. III 560.

2®. Trans. A întruni, a cuprinde (în sine). 
Acesla pre toți i-au împreunai supt o stăpânire.N. COSTIN. ap. TDRG. Tu... tmpreuni cdle sdnl simțiri înalte. I. văCĂreSCU, P. 87/,. Pe lângă autoritatea mireană împreunau și pe cea biseri­cească. BĂLCESCU, M. V. 53.

3®. (învechit, construit cu dativul s. cu prep, 
cu, mai rar întru). Trans. și refl. A (se) 
întovărăși, aliă, însoți, asociă, a (se) face părtaș. Imprcurați-vă chinureloru Iu Ilristosu. cOD. von. 
160/, (:părtași sânteți patimilor bi. 
BLIA 1688). Jeluiașle să se împreuneaze năiemni- cilor. CORESI, E- 20,%. Chemă pre Gherman pa­triarhul și vru sd-l împreuneaze a rdu sfatul lor. 
MOXA 379,%. Oșlile nu vrură să se împreune întru atâta spurcăciune o lui, id. 378/,}. Cdmila cu helgea se împreună! CANTEMIR, isr. 108. Cu chi­tara șl gura ( = cântecul din gură) împreund. 
PANN, E. I 15. Cu loviri de suliți șl plasuri a 
’mprcunal. id. ib. Il 154. Aloldooenii se 'mpreună cu Dobrogenii revoltați. BĂLCESCU. M. V. 154.
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4®. Spec. (Mai ales refl, despre bărbat și 
femeie) A (se) însoți (in căsătorie), a se căsătoii, 
(PARACLIS a. 1639, 58 r® 5), a trăi tmpreună 
fin aceea.și căsnicie), a duce traiu comun; (șl des­
pre animale de sex diferit; adesea complinit prin 
trupește) a se uni trupește, a se impărechiâ. De va fi fămeaia numai logodită și încă nu să va fi impreuna([i] și el o va răpi șt sd va împreună cu dînsa, sd va cerid. PRAVILA MOLD. 89. Mu­tarea văduă cttm sd va împreună cu un bărbat tru­pește, piQrde-șli]-va zeastrele toate, ib. 73. Sd nu sd împreune cu /dmcaia-ș[i] cumu-i firea, ce pre- spre fire... ib. 78. Sd va a/lă cum bărbatul nu sd împreună cu muiarea-șți] deplin... ib. 78,». Cănd părinfii lor în căsătorie s’au împreunat... cArare 
PRE SCURT, ap. GCR. r 277. Sd împreună un mire cu nevaslo-șți], varlaam, c. 287, cf. MI­
NEIUL (1776) 138’/,. Mureșu-i apă bună, Câfi 
beau to{f se împreună. Hai, mândra, să bim și noi, Să ne luăm amândoi. JaRnIK-bArseanu, d. 
62, cf. RETAGANUL, TR. 78/„. Că s’a ’mpnunot Corbi cu turturele, l^erpi cu floricele. ALECSAN­DRI, P. P. 117/,j. Sd se ’mpreuneze Porumbița albă Cu porumba neagră. TEODORESCU. P. P. 648.

5®. t Refl. .Ase întâlni. S’au împreunat și 
s’au lovit cu Maxentie la BAm. DOSOFTEIU, V. S. 
17, cf. MINEIUL (1776) 19. Legătura ce făcuseră... când s'au fost împreunai la Gulo|i.,, LET. i 334/». 
Deci, <mpreunăndw-se boierii cu veiirul, mgatu- s’au veeirului... ib. II 215/,. I.a cetatea Deliii se împreunară, cantemir, ist. 124. Pe trei drumuri osândite toti ne vom împreună, beldiman, O. 
65. I T r a n s. (= fact.) A face .să se întâlnească. 
Nu vom zăbovi cu venirea inlr’acolo și, Impreu- 
iidndu-ne Dumnezeu sdndtoș[i], foarte voiu mul- /ămi dragostei dumlijtale (a. 1723). ioRGa, s 
D. XII 22.

6®. t Trans. -A întâmpină, a primi pe cinevă. 
Hțrtslojs nu o împreună [pe arapoaicăj In oile sale. VARLAAM, c. 304. Impreundndu-l ca pe un mitropolit și frate de Domn. E. KOGĂLNICEANU, 
ap. ’IDRG. Au chemai serascherul pre craiul,,., 
l-au împreunat și i-au cetit fermanul. amIRAS, 
ib..| -A vorbi cu cinevă. însuși Domnul... cu cin­stita ceata ucenicilor pre tine fericitul te-au îm­preunat. MINEIUL (1776) 49'/,.

[Și: (în textele rotacizante) împreară. | Prez. ímpreún (DOSOFTEIU, V. S. 91/,».) și Ímpréun (DO­
SOFTEIU. V. S. 44,',.), (mai rar) -néz (LB.). | Ab­
stracte: împreiinâre (cu negativul neîmpreunarc 
= discordie. CANTEMIR, IST. 84) s. f. = unire, 
concordie; întâlnire, contact, adunare; înțelegere, 
amestec; contact sexual, îinpărechere; locul unde 
se împreună cevă. Împreunarea intre bărbat șt între muiare... iaste credinfa cea lare. VARLAAM, c. 
287. ‘Și dentru o împreunare n credinfeei ce eră lăcuind ei sc întorc. CORESl, E, lll/w. In loc de împreunare mai mare despărțire s'au făcut. LET, 
I 106/». Cu direptale a Idcui, cu dragoste și cu îm­preunare. COD. TOD. 2 \®. Nimica nu le-au des­părțit de cătră împreunarea lui Hs. MiNEIUL 
11776) 96, cf. ANTIM, P. XXVII/,,, KONAKI, p. 270, 
MARCOVICI, C. 11/,. Solii au avut împreunări intre dânșii dc opt ori. MAG. IST. IV 100^. Sd n'aibă împreunare cu dânșii, ib. II 145/,. lată bună ’m- preunare Cu cinci voinicei căture. alec.sandRI. p. P. 1986/», 21» adunat o împreunare de boieri acei mai mari. E. vAcARESCU, IST. 280/,,. Ce împreunare are lumina cu Inluneorccut ? Var­
laam, C. 96. Mai mare dragoste nu iaste de 
(= decât) împreunarea, cdndu-{î[t] lasd omul tatăl și maica și să lipeașie călră muiarca sa. id. ib.
289.,. De vor fi având împreună împreunare rea. 
PRAVILA MOLD. 27. Din împreunarea fără lege si fie luat în pântece. CANTEMIR, HR, 97/,. Bă ineștișugl cum ur face să aibă spurcată împreu­nare. MINEIUL (1776) 10’,. Siliit bucureșlenccle 

iubitoare de împreunări. DIOMSIE ECLEStARHL'L. 
c. 194. Împreunare Intpească. antim, p. XXVil/,,. 
[Fiii] din cuivie sdjii cáji din tznprcunnre fără, de lege să nasc. CARAGEA, L. l/„. Pe ea o iuheá cu țoală puterea inimii nechclluilă tn tinprrundri desfrânate și prefăcute. BRĂTEScu, L. D. 216. O 
tnfapd... In șirn spinării la împreunarea picioa­relor de dinapoi. IIEM. 1713/,,; — impreiiniclúne 
t 8. f. = împreunare trupească. S’au născui din impreunăciune de bărbătească sămănfă. DOSO­
FTEIU. V.. S. 204, c(. 82; — impreiinătiiră s. f. = 
locul unde se împreunează, se unesc două lucruri. Alături cu împreunătura găoacelor [nucii], ISPI­
RESCU, ap. TDGR. I Adjective: împreunat (cu 
negativul ne împreunat), -ă = unit; pus la un loc, 
legat; amestecat; înluvărășit, acompaniat; unit 
tiupește. Noroade împreunate cu catholiceasca be- 
scaried. BIBLIA (1688) 8/pr. 27. Fapta cea rea și cea 5uiid sânt... împreunate, konaki, p. 284. 
.dcolo [tn mormânt] Iropwri/e ambilor frafi fură împreunate. bAlcescu, m. v. 395/,,. Cetăti împre­unate cu drumuri minunate, id. ib. 6/,. Picioarele 
lui... cu piatra ’mpreunate. eminescu, P, 205. Un dobitoc tn două firi împreunat. URICARIUL, I 
306/1». balcon șopteă astfel un glas tânăr de o ghtiară 'mpreunat. ALECSANDRI, P. II 153. S& va fi cel rănit împrevnntii ru mutare trupeaște... 
PRAVILA MOLD. 68,,. A/nnti» ceo netmpreunntă cu bărbat se minuneoed de rodul pâtilicilui său. 
ANTIM, P. 104; - împreuDăfâr, -oâre adj. subst.= 
care unește, leagă eic.; tovarăș. Făcură tmpreu- 
năWri (xoimi’oGc). BIBLIA (1688) 279. Rdeind Io scrisoare ortografia, adecă la cuvinte: lovilnarea.. 
opăsăioorea, împreunătoarea (= trăsura de unire-, 
(a. 1810. Sibiiu). lORGA. s, D. Xll 201.]

— Derivat din împreună. Cf. despreunâ.

ÍmprrvS'.í adv. 1*. Ensemble. 2-^. Zn meme Icnps.
1“. Unul cu altul, în unire cu allcinevâ, la un 

loc, laolaltă. Boiurii adurară-se tmpriună. PSAL. 
SCH. 3 (=depreună COREsi, ps.,. Noi... Irtbuc- 
să lucrăm împreună. BIBLIA (1688) 4. Vino să 
cdldforim împreună. drAghici, r. 6. Bulgarii..., Românii..., înfrăfifi'impreună, tniemciord un slut. 
BAlcescu, M. V. 1.,^. Bătrânii, stând împreună,.. 
ALECSANDRI, P. I 2. -M’flu luat împreună și ne-ant dus călare. CARAGIALE, S. N. 15. S’au așternut pe măncate și pe băute, vcselindu-se împreună. 
creanga, p. 34. Merg drăguții împreună. Iarííík- 
BARSEANU, D. 311. Fericirea și sărăcia nu pot sta- împreună. ZANNE, p V 575. (In unire cu conj. cu 
s. ș i, spre a determină mai de aproape persoana s. 
lucrul care ia parte la acțiunea verbului), Voiu ( Antă împreaună cu îngerii, cw. D. bAtr. il 462. 
Jmpreurd cu tofi sfinții tăi să fim. ib. II 123. Imi fac voia bună, cu intmă cu timbd 'mpreună. 
DOSOFTEIU, PS. 44. Călătorind... împreună încă cw 
CIt'opo. MINEIUL (1776, 107/j. Să etnstim... pre Zinovie, împreună și pre... Zinovia. ib. 185*». Por­
nise pă drum... împreună cu veeirul. GORJAN, H. 1 3 „. Chinuri ce se sămislesc împreună cu noi. 
MARCOVICI, c. 7',,. Luase șî arcul împreună cu el. 
PANN, E. II 43. Domnul... cărmuid (ara împreună cu un svat. BALCESCU, M. V. 918. iiraure din cei care zboară... împreună cu ciorile. ODOBESCU, III 
23/is. Merge împreună cu dracul în niște porum- brei. CREANGA, P. 51. || (Cu funcțiune adjectivală) Norul nevoințelor... celor împreună șiusebile. MI­
NEIUL (1776) 165'/,. Petrecerea împreună [i-aduce dragoste mai bună. I. GOLESCU, ap. ZANNE. P. 
VIII 446.

2’. (Adesea urmat de șl) Tot odată, tn același 
timp. Pravile pentru toți lucrătorii pământului, arătând împreună tuturor giudetul și certarea. PRA­
VILA MOLD. l. Deschide braful milos'tifii Mării talc și o cuprinde tnpriună osârdie (a. 1726). B,.
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A\ II 27. Patimile sufletului... și ale trupului în- preună le vindecă. MINEILL (1776) 109. L-ai născut... ca pre un împreună șt om.
ib. 189V,. Chioșcul... ura... sd-t darme de istov, inpreună șl pnrdut. DRAGHICI, R. 162. Dimitrie 
Cajitimir, carele foarte mare tnrdfdturd au avut... și împreună au fost vodă, p, maior, IST. 251.

[In textele rotacizaiite; impreură. | In legătură 
cu prepoziții: d(e-)a împreună (de-a ’mpreuna) 
adv. = împreună. Și Liimnezeu-i trimeteă Pe Aiaica Precista Și pe Sfânta Vinerea Și pe Sfânta Dumineca, Pe Ivale trei de-a ’mpreuna. GIUGLEA- 
VALSAN, R. S. 215. Și cu noi toți d'a 'inpreună. 
TEODORESCU, P. P. 43; de(i)iupreiiiiă adv, v, 
dimpreună. | Simplul; preiinâ (preiird) f 
adv. =" împreună. Tofi ucloniră-se preură (:fe- 
riră-se depreună CORESI = declinaverunt si­
mul) și nu fură op. PSAL. SCH. 104. (Cu func­
țiune substantivală, în legătură cu prep.) Pre noi într’o preună de gând fereașle. DOSOFTEIU, V. S. 
47, Cf. d ep reună, a d e p r eu nă, în de pre­
ună. 1 C o in p u s e (literare, la traducătorii vechi, 
ie.șite din uz și Înlocuite azi mai adc.sea prin com­
puse cu pref. co(n)-): impreună-ființă s. f. = aceeași 
ființă, lâsle fiul cu pdrintele de o ’mprennăfiinfă. 
DOSOFTEIU, V. S. 140; împreiină-formă s. f. = 
aceeași formă, identitate. I-au rânduit [pe Apo­
stoli] într’o 'mpreunăformă n icoanei fiului său 
Dluinne]dzdu. id. ib. 4; împreună * U<-uItór(iu), 
• uâre adj. = conlocuitor. A împreună lăcuitoarei nidndstiri. CALENDARIU (1844) 36; împreună-lucrâ 
vb, 1V« = conlucrâ, colaboră; împreiină-liicrâre s. 
f. conlucrare, colaborare: împreună * luerâtâr, 
-oăre adj. subt, = conluciător, colaborator, Sd îm- preunălucrez cu dânsul. DR,4uhiCI R. 252. Aju­torul și împreunălucrarea dumilale. gORIAN, II. 
IV 23. Marele Constanlin sd află Imprcunălucră- toriu la evanghelia lui //[rislojs. BIBLIA (1688) 
8/pr. 42, ct. MINEIUL (1776) 60; împreună-siină- 
toârc s. f. (Graiii.) = consunanlă. LÜ.; înipreii- 
iiă-vre(a)iue s. f. = contemporaneitate. Dzic cum fiiul iaste mai pre urmă decâl părintele, dară voi « ce-l faceți de o ’mpreunăvreamv? DOSOFTEIU, 
V. s. 145; îinpreună-vurbllorțiu). -oăre adj.-subst. 
-= convorbitor. Cu soarele cd înțelegătoriu... im- prennăvorbiloriu ai fost. JIINEIUL (1776) 49’/j.]

— Compus din In și preună (iar acesta din pre 
und, cf. vegliot indșOin, sârb, bulg, za jedno 

<in eineni»); cf. depreună. 

V. s.

drept sd facă judecată și zice cătră cei doi prici- 
na(i (= cei doi care căutau dreptate)... RKTEGA- 
NUL, P. IV 32.]

— Derivat, cu pref. în-, din prirină. Cf. fm- 
prici, pricii! ui, pricini.

Ímpricin.án t s. m. v. privinaș.

ÍMPRICIN.ÁT. -.Ă sub t. (Jur.) V. inipricinâ.

ÍMPltlBTENÍ vb, IVa. (Se| licr d’amilié avec 
qqn. — (Construit cu prep, cui Trans. A și-l 
face pe cinevâ prieten, p. ext. a-t atrage de par­
tea sa. Incepü baba adese .^ă meargă la acea fe­meie... s'o 'mprietenească cu una cu alta, ca sd 
o momească. GCR, ll 362/,. || (Mai ales) Refl, 
-•k intrâ în legături de prietenie cu cinevâ, a de­
veni, a se face prieten cu cinevâ; p. ext. a se 
deprinde, obicinui (cu un gând, obiceiu etc.). a se 
faniiliarizâ, a se împăcă (herodot 21). Un prte- tinu ce nu l-ai știut venf-fi-vo și le vei împrieteni. 
GCR. II 123/,,. Zile lungi mi le-am pierdui. Să mă ’mprieteuesc cu tine. COȘBUC, B. 12. &'to aproape. Se împrietenise cu, Palroceanu de. la niște alloaie. CONV. lit. xliv, voi. I 310. Se îm- prieleniră și se duseră la palaturile împărătești. 
ISPIRESCU, L. 371. Când se va împrieteni șoare­
cele cu pisica, adică niciodată, zanne, p. i 063. 
[Și: imprictlni vb. IVa, împrliteni t vb. IV» GCR. 
ll 143, (Transilv.) îinpreteiii vb. IVa ap. TDRG; 
— prieteni vb. IV»; — (< prietnic] împrletnlci ț 
vb, IVa (Construit cu dativul) Amman... înipri- etnicindu-se noao, aflat-au cea ce aveam... iubire de oameni. BIBLIA (1G88) 301; — [eprietenosi îni- 
prietenoșâ f vb, l-V Și cum s'ar fi așA de tare (m- prietenoșal Ștefan, tatăl lui Nicolae fiiakul, cti dânsul? ȘINCAI, IIR. II 116/,,. împrletenoși (iiii- 
prietinoși) f vb. IV». .S’au imprielinoșit cu Ale­xandru, Prințul yiolilovei. id. ib. 208/,, .4. d -
jectiv: imprlcteiiit (cu negativul iieîniprl**lp> 
nIt),«S. ( Abstract: împrietenire * imprillenire). 
GCR. II 17/„]

— Derivat, cu pref. ín din prieten.

V împrieteni.

i.MPRKVS.ÎCIVSE t S. f. 1 
ÎM .* Jt.il'SĂTl IIĂ f. I '■

Í!»ipnEVlí(*TÍ vb. IVj V. prevesti.
■ MPKILEJÍ vb. IV» V. prilcji.

ÎMPitlcl5iÂ vb. Ia refl. .Ivofj- un litige. — 
A .se cerlâ ajuiigâiiii la proces, /ar dned ne'nipri- 4}iiiani, La vornicul ne' duceam Șl-acofo ne tni- pdciiKt. MARIAN, SA. 05. L'i sd ’mpriciiiară, Pricea tor ce-a [ost^ pAscülEóCu, l. p. 42. [Abstract; 
împi'kinâre s. f. | A d j e c ti v: Sniprldiiât (priei- 
nát), -ă (mai ales substantivat. Jur.) = acuzat, 
parte [într’un pruces), picvenit. Fiindcă intre D-lor, împricina',ii, niai de o îndelungată vreme urmează prigonire.,. URICARIUL, XIV 216/i,- Ju- .decălorul de ’mpricinat s'ascunde. C. NEGRUZZI, 
II 2U2/|,. Cănd un adrocal ori împricinat vrea sd •consulte vreun,., dosar... I. NEGRUZZI, i Î67. 
Vorf»e de ale împricinatilor. vlahuță, d. 231. Cănd venirăimpricina(ii la infălișare. ISPIRESCU, 
L. 277. ó’ídruintí impricinalii tare pe lângă dânsa. 
SBIERA, P. 218/,o |, Judecătorii mănâncă miezul ^i înijiricinatii coaja nucii. ZANNE, p, V 368. Nimeni nu poale /i șt judecător și împricinai. 
DDHE, Văzăndîmpărăteasa cearta, nilă că n’are 

l.HlTii.H.i vb. I. Imprimer. II. S'tmprimer.
I. Trans. 1“. A face ca (prin apăsare] să 

rămână urma unor figuri, unor desenuri icolo- 
rate) pc stofă, hârtie, etc.; a face să rămână în­
tipărit. Cf. COSTINESCU. |j P anal. A lăsă o 
urmă, a întipări. Să-și scoată șapca, fiindcă simțeit bine că-i imprimase o dungă roșie pc frunte. TEO­
DOREANU, M. II. 168. (I P. ext. A comunică a 
transmite. A imprimă o mișcare unei mașini.

2". Spec. A tipări. Guvernul a ordinat să se imprime operele lui cu chcllutala slalulut. c. 
NEGRUZZI, I 336.

Ii. Refl. (Despre cuvintele cuivâ, despre o 
impresie, etc.) A se fixâ. a se gravă, a se în­
tipări (adânc) în mintea s. inima cuivâ.

Prez. iad. imprim, rar imprtméz (stamati, 
BARCIANU), I Part.-adj.; imprlinât. -ă. (ad 1 1“) 
Mdlose imprimată cu flori galbene. (aJ 1 2’)
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.Am pus a se face după dănsele [= după vasele și 
podoabele din tezaurul de la Pietroasa] frumoase desemnuri in colori șt chiar o chromolitografie cu titluri imprimate. ODOBESCU, lli 638. Raport de 946 pagini imprimate. MAIORESCU, D. II 30. | 
Abstracte: Imprimăre s. î. = acțiunea de a 
imprimă; Imprimit s. a. '= imprimare; (după fr.

1 imprimiltipăritură (de ex. broșură, formular etc.) Trimite broșura prin poștă ca imprimat. [Alte 
derivate; (după fr. imprimerie) Imprimerie s.

' f, = (ad I 2’) arta de a imprimă cărți, tipar; 
atelierele In care se tipărește, tipografie. Li­terele bine regulate ale unei caștie de imprimerie. 
ODOBESCU, II 63. Imprimeria Â'taiulut; —imprl- 
niătur s. m. sing. = bun de tras (la mașină ; pro­
priu: «să se imprime», cuvânt prin care autorul 
indică tipografului că corectura e definitivă și 
zațul cules poate fi pus în mașina de tras).]

— N. după fr. (lat. imprimere, din in și premo 
■«apăs»). Cf, impresie și exprimă.

IMPRIM.ÂTI'R s. m. sing. V. imprimă.

ÎMPRiMĂV.ĂB.i vb. I» Arrtuer (en parlant du 
printemps). — Uni pers, (refl., mai rar in­
trans.) A se face primăvară. Așteptă vara cu ■marc nerăbdare și acum se bucură văgăiid că se imprimăvăreasă. BRAte.SCU, L. d. 249. iucd nu se împrimăvărase cum se cade, sbiera, p. 311/32. 
Cdnd să imprimăvărează, să nu te scalzi la rău. 
3EZ. VI 5.5, Imprtmdi'dreaíá = (lat.) vernat. LŰ.

I [Și: (rar) prim&vără vb. IV» unipers. LB.]
— Derivat din primăvară, cu pref. în-. Cf. d es- 

primăvără.

Ímprimrl.á vb. 1 V. plimbă.

ÍMPRliiF..»Drí vb. IV» v. primejdiiî.

ÎMPRiHENÎ vb. IV» V. primeni.

IMFitiMERÎF, s. f. (Tip.) V. iiiipriuiă. 

ÍMPRIHEZÁ vb. I(»> V. îinpremieză.

i.vi’ltiNDE vb. III, 1®. Prendre. 2®. (.Se) pren- dre, (a’inccToclier. 3‘ S’éprendre. — (Transilv.).
1’. Trans. Aprinde, Bine rdspunseși, Bine ne spuseși, dar te-om mai imprinde. Poarta n'om deschide, marian, NU. 606.
2®. Refl. A se acăță (pompiliU. bih. 1012). 

a rămâneă prins. Imprinse-să piciorul lor. PSALT. 
(1651), P5- 9/„ (;legă-se. -SCH. COR.) A’emcrind in locul a douo mări, să tmprinse corabia. N. TE­
STAMENT (1648), ap. CP. 162.

3®. Refl. A se tndrăgisfî. A’u-i eră destul săr­manului uoinic, că Irebuiâ .«rt trăiască prin gău­rile pămăntului, ca cărlifele și ca hărcingii, dar de cănd s’o împrins tn acea zancă afurisită, nu s’au îmbucăturit nici cu o s/ár[(í]»)áíurá oarbă și .slăbise tiitr’alăta, de abiă se mai tineă pe pi­cioare. MERA, B. 264.
— Din lat. pop. “imprendo. -ere (cf. impreii- 

stbilis). cf. desprinde.

íhpkipoxí vb. IVa V priponi.

IMPRÖK. -Ă adj. Improbe. (Franțuzism ieșit 
din uz) Necinstii, viclean, aristia, plut.

— A', din fr.

iMPROii.iniL, -4 adj. JmproboMe. — Care nu 
e probabil, n e p r o b ab i I. Eventualitate impro­babilă. [Derivat: (fr. iniprobabililé} improbabilitáte 
s. f. =caracterul lucrului care nu e probabil: lucru 
improbabil.]

— N. din fr.

IVlPKOK.^niLlTÂTK s. f. v. Improbabil. 

inPKOUOui vb. IV» îmbrobodi.

inPROCESC.Î vb. 1» (Jur.) Intenter un pro- 
cé«.—(Transilv.) A acționâ, a face proces, a da în 
judecată. [Pronunț, -su-d. | Abstract: împro- 
cesiiâre .s. f. = acțiune, proces, judecată. | Adje­
ctiv: împroeesuât (cu negativul neîniprocesuat), 
-ă=actionat, dat In judecată; (substantivat) pârit.]

— Formație literară din pref. în și proces, după 
germ, pmessieren.

ÍMPKOHITÁ vb. îl t (Sc) moquer (de qqn).— 
A-și bate joc (de cinevâ), a face de râs, a 1 u A 
In probii ă. Mă'mprohită (: deriserunt mej 
cineft măiareile. dosofteiu, ps. 65. [Și: (Itii)pro- 
hhi t vb. I Va. Sd nu lași nebunul să mă ia'n ocard, Să md pTohite.ască tuUiiderra’n (ord. id. ap. TDRG.)

— Derivat, cu pref. Jn. din prohliă.

ímpkohití t vb. IV» V. improhită.

ímpromét t adv. subst. v. îinprumut. 

ÍMPROÓR s. a. v. prour.

Íhpiiooká vb. 1» V. proură.

ÎMPROPIÂ vb. 1» t -= apropiă'' Aleagerea sfa­tului la u» săv&T^it se tmpropiid și se lipiid. 
CANTEMIR. IST, .30.

ÎMI’ltOI’ODÎ vb. IV» (ș. ll.) v. îmbrobodi.

■ MPROPONÎT. -.4 adj. V. înipoponă.

inpROPRiETÁRÍ vb. IVa Donner oux pay- sans la propriélé des Ierres.—T r a n s. A îm­
părți (țăranilor) proprietăți (rurale), a(-i) pune 
în stăpânirea pământurilor expropriate; cf. 
împământeni. [Pronunț, -pri-e-, | Adje­
ctiv; împroprietârit [cu negativul neiniproprletârit), 
-ă. Țăranii improprielărili după războiu au pri­mit tn medie 5 hectare de pământ. [ Abstracte; 
tmproprietirire s. f. împroprietărit s. a].

— Derivație nouă din proprietar, cu pref. în-.

iHPKÚPitív, -IE adj. Jmpropre.—Care nu e 
propriu, nu se potrivește, nu redă exact o idee. Termin impropriu.— N. după fr.

ÍMPROPTÍ vb. IVa V. propti.

i.HPRONC.4 vb, T. 1®. Percer (en parlant d’un 
abcé-i), jaillir (en parlant du pus). 2». Creyer, jail- lir: asperger; éclábousser 3’. Lancer ou (omber 
en quantité; fig. inneer des injures. 4’. Lancer des projectiles, .5*, Jliedrc c» piices.

1“. Intrans. (Sens etimologic; despre o bubă 
plină de puroiu s. despre puroiul din ea), A țâșni 
cu putere, stropind în toate părțile. Buba a spart și puroiul a împroșcat.

2®. I*. anal. (Despre un fruct copt, apoi despre 
orice obiect s. instrument care cuprinde un li­
chid. spec. despre tulumbe, furtun, pușcociu, 
proașcă, p. ext. despre omul care le mâ- 
nuește) A aruncă s. împrăștiă un lichid stropind; 
p. ext. (despre lichidul însuși) a țâșni, a stropi cu 
putere în toate părțile. Bobul de strugure rrtî așă de copt, Incăt a împroșcat îndată ce l-am apucat. 
Com. N. DRĂGANU. Sosiră două tulumbe care în­cepură să improașle in mul(ime. n. xenopol, ap.
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TDRG. La muls... sd ajbd ciobanu șl cupă in gd- 
teold..., cd fără aceasta laptele împroașcă și sc istrăvește. DRĂGHICI, ap. TDRG. Apa de la roata morii... împroașcă. TEODORESCU, P. P. 375. Curte nouă a măturat. Cu locriini n împroșcat. BIBI­
CESCU, P. P. 273, cf. ȘEZ, I 43/,,. Proașcn [copii­
lor] »iu-f nl/ctvd dicăt o pompă aspirăloare rc- spinaătoare... Dacă opăsăm fcleșteul, apa Jișncșlc 
cu putere. .Atunci bdirfii zic <d împroașcă, pam­
file, j. I 344. 11 T r a n s. (Complementul e omul 
s. lucrul atins de lichidul ce stropește) .A umpleă, 
udă s. murdăil stropind cu un lichid, a stropi tare 
(pe cinevă s. cevă). Bdlfile de noroiu ce împroșcou pe cutezătorul. EMINESCU, N. 33. Picdlurtie [dc 
plooie] se întelenu și Ic împroșcou [copiilor] obra­zul din ce în ce mai repezi. vlahuțA ap. TDRG. Apoi zise repede, cu limba moale, împroșcănd [cu 
bale] pe crâșmar. SADOVEANU, ap. TDRG.

3* P. e X t. (Despre alte obiecte pe care le poți 
aruncă împrăștiindu-le, fi g. despre invectivele cu 
care acoperi, murdărești pe cinevă) Intrans. A 
cădeă cu putere, în mare număr, a curge. Din toate păiiile împroșcau pietrele ca ploaia. DRĂ- 
GHICI, R. 112. II Trans. (Cu acuzativul obiectului 
aruncat și dativul persoanei) A aruncă cuivă in­
vective multe, ll amulau cu cdnii, ori cd-i îm­proșcau vorbe nccdUle. reteganuL. p. iii 27/,,.
I (Cu acuzativul persoanei sau absolut) A 
stropi, a umpleă stropind; fig. a atacă cu vorbe 
urîte, a batjocori, a insultă. Improșcă pe biciul tâlhar cu cenușă drept tn ochi. ȘEZ. I 280/,,. Im- proșc cu fel de fel de vorbe urîte. PAMFILE, J. I. 
(Eliptic) Începură a-1 împroșed prin unele ziare. 
SBIERA, F. s. 278, cf. ZANNE, P. V 333. Impro- 
șcdndu-le cu sitpărările. MlNEluL (1776) 91*/,.

4®. S p e c. Trans. și a b s o 1. A aruncă tn 
cinevă cu pietre (lemne etc.) multe (una după 
alta, din toate părțile, Intr’una). Luară pietri de-l tmproșcâ. DOSOFTEIU, V, S. 29. Cu pielriie fu împroșcat, id. 34, cf. 24, 117. Smei împroșcănd 
cu pietri. BIBLIA (1688) 220. D-ou împroșcat cu pietri. MINEIUL (1776) 18*/,. cf. 77*/,. Începură a-1 împroșed cu pietre. G. NEGRUZZl. I 225/,. |l A 
bombardă cu tunul. Așă, așă, .«d-t împroaște cu lunurile. C. NEGRUZZl, I 153/,,. Bl împresurase 
pataiul șt îl împroșed eu două tunuri. BĂLCE.SCU, 
M. V. 55, Pedestrimea deasă ce 'mproașcă foc fio­ros. ALECSANDRI, P. II 159. (Eliptic) Da Turcii... năvală la obuz, dar îi împroșed Muscalii. LET.
II 355/,,.

5®. t Trans. (Prin apropiere de împrdșlid) A 
risipi, a împrăștiă (gonind în toate părțile) Îm­proașcă toată diavoleasca facere. DOSOFTEIU, MOL. 
1036.

[Și: + împrocică vb. I. Cd-t împrocîed și Francii den cetate cu tunurile, de-i delungă departe. MOXA, 
404/,. (Abstracte : împroșcare s. f. Împroșcă­rile pidrilor. MINEIUL (1776) 76'/»: — împroșcă- 
tiiră s. f. = aruncare (cu pietre); (fig) ocară, în­
jurătură, invective. Te voi onwrt cu amari îm- proșcătură de pietri. DOSOFTEIU, V. S. 126. Au înghiți!, în tăcere, împroșcălurile spâldtoreselor. 
SBIERA, P. 45/,,. I Adjective: împroșeăt, -ă. Vcis, împroșcat cu leamne. DOSOFTEIU, v. S. 15. 
Aîtslrelti collati, cădeau împroșcali. ODOBESCU,
III 189.]

— Din slav (rus.) profOjkali ,,a sparge (despre 
un abces)". DR. ili, 681 ș. u. Cf. pro(a)șcă.

ÎMPROHCĂTVIIÂ S. f. V. improșcă.

împrospăta vb. I V. prospătă’.

ÎmprospăT.Ă vb. Ia. lîaviver, ragaiUardir, réconforter, rcnouvdcr; part. ro/raîcWr, (de.s ciu- 
leurs, Ia mémoire). - Trans. și refl. (Sensul 
etimologic «a face proaspăt» se recunoaște în în 

țelesurile actuale:) A (se) reînnoi, p. ext. a (se) 
învioră, recreă, întiiizăndu-l iară, îl băiurtî cic 
vine de bou șt improspălăndu-i (= făcând .să se 
redeschidă] ranele cele de mai nainie, <l făcură peste lot trupul lot rane. MINEIUL (1776), 187. 
Vándíojul, împrospătat prin somnul, prin mân­carea..., sc aprinde din nou de ispita norocului. 
ODOBESCU, III 17/,,. í'íorííe împrospătate ridi­cau în soare cochetele capete. EMINESCU, N. 71. Mintea lui îi părea improspălală. id. ib. 81. Îm­prospătat și cu avere destulă cum eră, au purces drept acasă. SBIERA. p. 229/,,. După baia rece ce-am făcut, m’am împrnspălot. |[ P. anal. A împrospăta colorile = a le reînnoi- a le face iarăși 
vii, DICȚ. )[ Fig. A aduce aminte (din nou), a 
repetă, li scriâ de împrospătd pâra. mag. ist, iv 
361/,,. De aceea, sd cuvine sd împrospătez săte­nilor noștri parimia veche că... i. ionescu, c. 
67. ii acum pnr'că f se împrospătaseră ocele Im­
puri. DDRF. [Și: prospătă f vb.. Ia. = a începe 
din nou. De ienoavd războiul prospălându-se... 
CANTEMIR, UR. 288/,,. | Abstracte: îinpro- 
spătăre s. f., improspătăt s. a. (Adjectiv: tm- 
prospătăt (cu negativul neîinprospălat), -ă.]

■— Derivat, cu pref. în-, din proaspăt.

ÍMPROSTÍ vb. IVa V. proMi.

ÎMPROȚĂNÎ vb. IV» refl. Sc roiclir.—(Bucov.) 
improjdiii.^ A se înțepeni, a se îndârji (Straja). 
Com. A. TOMIAC.

—• Poale, din germ, protzen («a se fuduli» .și) 
«a se Împotrivi, a se indârjî».

ímpkotápí, ÎMPKOȚlPÎ vb. IV» V.profipí.

ÍMPROTIVA. ÎMPROTiv.Ă adv. prep., adj. 
v. împotriva.r.
i.MPnoTivi vb. IVa v. imputrlvi.

IRPROTÎVNIC, ’Â a<Ij. subst. V- potriTiik.

i-MPROTOCOLĂ vb. Ia (Jur.) Síirfpisíí-cr.— 
(Transilv.) A înscrie, înregistră, transcrie (Intr'un 
protocol). [Adjectiv: Iinprolo*ólát (cu nega­
tivul uefinprotocolat). -ă. ( .Ă b s t r a c t e : împro*- 
locolâre s. f. îniprotocolât s. a.j

— Formație literară după germ, iiiiprololiollie» 
ren. idem.

Íhpkóvr s. a. V. proor.

i.HPKOUK.Ă vb. Ia 1 
ÍM.-..OI.HÍ Vb. IV- I l»"'"-»-

IMPKOVISB.Ă vb. Ia Jmproviser. — Trans. 
și a b sol. A compune (în anumite ocazii) repede 
și fără pregătire (un discurs, veisuri, ele.). Nici odată nu un cújligil dreptul de tmpăwănteiiire în sânul unui neam ce ou improvizai minunatele balade (căniice Mlrăncșli) culese... de V. Alecsandri. 
RUSSO, s. 43. Afarele Zamoyski... era un bărbat foarte cult... care improvizâ versurilatine și apre- cid frumusela operelor anitcc. IORGA, L. xviJl/23. 
I P. ext. A face, a aranjă cevă la repezeală, a 
pune repede cevă ia cale pentru nevoile momen­
tului. linprovisaiu îndată un bal. C. NEGRUZZl, i 
99. IndepiincTca acestei lipse riu sc poate impro- viză. MAIORESCU, CR. I 3-30. Jndată improvizarăm 
din bastoanele noastre de munte un fel de scaun. 
I. NEGRUZZl, III 422, jl Refl. A îndeplini oca­
zional o slujbă cu care nu le îndeletnicești de 
obiceiu. El s'a improvizat ador. [Și: (formă ro­
mânizată, neobicinuită) improvizâ vb. 1» DICȚ, [
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Abstracte: iniprovizâre, improvizâtle. (după 
fr. improvisation] improvizațldne b. f. = com­
punerea (in anumite ocazii] repede și fără pregă­
tire (a unui discurs, a unor versuri, etc.); aranjarea 
repede și fără prostire (a unei solemnități, petre­
ceri etc.); indepliiiirea unei slujbe cu care cinevâ 
nu se îndeletnicește de obiceiu; p. ext. ceea ce 
compune cineva tn aceste împrejurări. A’u e vorha aice de vre-o improvizare orală, maiorescu, CR. 
II 73. CdMliccl... cu mult mai pre joa de inge- 

I «ioastt improvizatiune a vânătorului dc curci. 
ODOBESCU, ni 10/„. I P a r t.-a d j.: improvizat, -a 
= (discurs, vers, etc.) compus repede și fără pre­
gătire, de ocazie, (despre cinevăl ajuns pe nedrept 
și fără a aveă chemarea, talentul s. destoinicia 
necesară, ne-la-locul lui. Poezie improvizată ad- , hoc. ALECSANDRI. T. 252. Dcsbaterile improvizale f ale tribunei. ODOBESCU, lii 331/,. Făcă pre f»n- provizalii impresari a se apued... de lucru, c. 
NEORUZZI. I 342. Afacerile-l zăpăcesc cu desă­vârșire gi bietul voievod improvizat se tăngueșle în cuvinte care-i deslăinuesc numele: «Rftu, ah! capul, 
oh/ vot/» lORGA, L. I 365; — iiuprovizalór.-oâre 
(adesea substantivat = (cel) care improvizează, 
care are talentul de a impioviză.]

— N. după fr. (<lat. intprovisus «neprevăzut»).

IMPROVIZ.iȚIK, IMritOTIX.VȚlVM-l •. f. 
V. improviză.

IMPKUMKNT, -.i adj. imprudent. — Neso­
cotit, nechibzuit, neprevăzător. O tncercare t»n- prudentă, [Derivat: (fr. tniprudcnce) iiiipnidAnță 
s. f. =* lipsă de prudență, faptă nesocotită, ne- 
chibzuință, neprevedere. Imprudență pe care o regretă... teodoreanu. m. Il 2‘25.j— N. după fr.

IMPRUDENȚĂ s. f. Imprudent.
ÍMPRVJÍ vb. IVa V. priiji.

infPKl'MÚT adv. s. a. I. En cmprunl. II. 
Zmprunl.

I. Adv. (Mai ales în legătură cu verbele da, 
luă, cere, fiind vorba mai ales de bani, une-ori 
în opoziție cu d e to t) Cu condițiiinca de a re­
stitui (după un anumit timp și subt anumite con- 
dițiuni) tot ce ai dat, ai luat s. di cerul de la ci­
nevă. Le dați imprumul și nemica «'așteptarefi să luați. varlaam, c. 314. Cine va luă niscare bani de vn da alitno impnvmut... prav. 137. 
Pmoiene, dă-mi împrumut trei pâini. GCR. Il 3T/i. Nu da împrumut, ca să nu-ți faci duș­mani. C. NEGRUZZI. I 249. Toh fi dau bani îm­prumut. Jh-Rt^íK-^Á-RSKANV, D. 415. Că flii-oni dat doru ’mprumul. DOINE, C. 78/,. Acul când fl 
ddi împrumut... ȘEZ. 19/,,. Au luot bani împru­mut. HÁG. IST. 1 321/3.,. Veșminlcle luate împru­mut nu țin de cald. ZANNE, P. III 431. Cinci sule dg pungi de bani... ce. le cerusă vczirul fvi- 
prumut. LET. II 334/,,. | (Predicativ) împrumutat. 
.Și-{t va fi împrumut praznicul tău. VARLAAM, 
c. 4. El o râde, tu nu-t rdde... Și va fi răsu ’m- prumut. JARNlK-BĂRSEANU, D. 231. Dor la dar merge și cinstea împrumut, după cum te vei 
purtă tu cu alții, astfel se vor purtă și ei cu tine. 
ZANNE. P. V 248. #De împrumut = care nu este 
al cuivă, ci aparține altei persoane; fig. (după 
fr. d'emprunli, imitat, luat de la alții. Care e Meleli? — Acel njic acolo cu un siraiu unguresc larg, in cât pare că e de împrumut, c. NEORUZZI, 
I 40, Apoi începu decăderea neapărată a cubu­
rilor de împrumut. lORGA, L. i 414, ([Compus: 
•f Imprumul-deatór (s. dălătăriu) s. m. = cel care 
dă împrumut, îinprumutător. Să ispitească îm- promut-deatoTul toate căte-s ale lui. psaL. SCH. 
368 ( = Imprumut-dătătorul CORESI, PS.: 
f o e n e r a to r).

II. S u b s t. Acțiunea dc a da s. a luă Împrumut, 
darea s. luarea (cu) împrumut; p. ext. obiectul 
dat s. luat împrumut. Împrumutul este un con­tract prin care una din părți dă celeilalte oare­care cdlintc de lucruri cu îndatorire peniru dânsa de- a rrslitxti tot atâtea lucruri de aceeași specie și calitate. HAMANGIU, C. c. 399. Una din da- raverile cele mai frecvente dintre oameni este îm­prumutul cu bani. CLIMESCU, A. 264. Na-li tni- prumutul înnapoi. CREANGĂ, P. 300. Împru­mutul se dă cu vărv. ȘEZ. I 220/,,. imprumuC cu dobândă, pentru care se cere dobândă. Împrumut forțat, de stat. # Cu fiiipriimut «= împrumut (I). Am luat bani cu împrumut. [Plur. -znüturi.]

[Și; (variantă grafică?) Improiuút + adv.: — Im- 
pruiniită f adv. Cd didesc bani împrumută și nu 
upucusd să ia. LET. II 401/,,; — împrumută f s. f. 
Au luat o samă de bani dtti împrumuia ce didese. LET. II Si/x,. Puneâ pe boieridăjdi și împrumute peste putința lor. ib. 239', ct. 314/,#, 83/,; •—■ 
(neob.cinuil) (îm)priimfit, >ă adj. Toată fapta e 
’mpruwniA și cca rea și cea plăcută. PANN. P. V. 
I 73. Darurile... prumute. OORJak, h. Il 83.]

— Din lat. in -e promutiium și in + promutna, 
cu același sens. Cf. împrumută, a p r u m u t ă.

ími’RUMUT.Í vb. M. 1’. Priter. 2’. Empruiiírr.
1’. Trans. A împrumută pe cinevâ leu cevă) 

s. cuivd cevă = a da cuivă cevă (cu) împrumut. 
S* amă păcătoșii păcătosul tmprumutează (= Ies 
§ens de mauvaise vie prSteiit aussi i.ux gens 

e mauvaise vie), coresi. ap. GCR. 34, Cela ce dă săracului, acela împrumuteadză pre D[u jin[ne]- dzău. VARLhhM, C, II 7. De va tmprumulă nc- 
știuc pre altul... prav. 203. Sd împrumutezi pre. cl. 
BIBLIA (1688) 137, cf. creangă. P. ,300. Cine n'are dor în trup, Să vină să-l împntmul. iiODO'ș. P, 
P, 36. P'iis'.-au poftit pre Nicnlni-vodă să-l împru- muleze c» o sumă de bani. LET, ll 86/,,. Să îm- prumulcze Poarta cu cinci suie de pungi, ib. Ii, 
831':,. 7® i'oiu împrumută cu... ci» cdlcrd gonee. 
DRĂGHICI, R, 14, Nu treceau două trei zile... și se trezea la ușa ei cu Dănilă..., cerând să-i îm­prumute carul. CREANGA, p. 38. Nu mai vede ce a împrumutat. ii 28. Tdízúrfa « împrumutaiși sac nou acuma cere, s6 zice pentru cei ce cer 
mai mult drcât ceea ce au dat. zanne, p. iii 390. Trei lucruri nu se împrumută: calul, nevasta și pușca, ib. IV 493.

2*. T r a n s. A împrumută cevă dc la ciyievă ---= 
a luă cevâ (cu) linprumut. Când împrumuți sita de la cinevă... șez. Ii 66/„. || R e f 1. A se îm­prumută (de) la cinevă (cu) cevâ = a cere (primi, 
luă) iinprnmut. Să împrumutezi la limbi multe, iară Iu să nu te împrumutezi. biblia (1688) 146. 
Banii ce să întâmplă dc se împrumulează... URI- 
CAHlUL, I 301/3,. Dnloriu cine se imprumu- ieiiză... CARAGEA, L. 28. Bc Ia mtîrșdi'a jivină să te 'mpruinuîi cu șliii<(d. KONAKI, P. 297. Te împrumuli nuiele, pann, ap. TDRG. S’a împru­mutat la Umbră cu călevă parale. ȘEZ. I 287/,,. 
Sd nut e împrumuți de la omul sărac, zas^îî., 
P. V 334.

[Prez. ímprumút și (mai de mult) ímprumutéz 
I Și:prumutăt vb, IV. Prumută dcrcptul. PSALT. 
DOS. 69. , (= împrumut dă SCH. împru­
mută dă COR.) [ Abstracte: impriiinutăre s. 
f, = acțiunea de a da s. luă (cu) împrumut, (ad 
11). J-au pus câțivă bani de au dat împrumutare. 
LET. II 217/,,. Trimiteăla dânșii de leluă împru­mutări mari pungi de bani. ib. Il 297/,. Artele fac împrumutări norocite de la măiestrii câmpene și primitive. OTiOBESCV. II 107. Fă împrumutări și le așteaptă la supărări. ZANNE, P. V 336 Cu 
Împrumutare = (cu) împrumut. Luați cu împru­mutare [banij BELDIMAN, TR. 395. I-ai dat cu îm­prumutare. PANN, P. V, III 121. Vri sd dormi

Dicționarul limbii române, 28. VI. 1929. I, 3S.
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/drâ odihnii, dd bani cu împrumutare. lORD. 00- 
LESCU, ap. ZANNE. P. VIII 105 (Plur.) împru­
mutări = zilele babei care trec peste numărul 12; 
se mai numesc și: zile împrumutate, ma­
rian, SE. II 134; —fmprumiităt s, a. = împru!nut. Par’că-i de împiumutal, se zice când nu grijim 
de un lucru, zanne, P, v 3.37; — împrumiitătrtra 
s. f. Împrumut. POLIZU, | Adjective; împru- 
miilăt (cu negativul nidmpruinutatl, -ă adj. = care 
a fost luat s. dat Împrumut; care nu este al 
nostru, ci aparține altuia; imitat, luat de la altul; 
}). ext mutual, reciproc. Acele ziceri sânt sau romănești uitate, sau împrumutate de la limbile surori. C. NEGRUZZI. l 257. Fntmusrafa ei nu eră din ceale împrumutate. BELDIMAN. N. P. 
II 3S. Au făcut împrumutata făgăduinfă unul altuia că vor (ineă toate câte au alezat stalurile. 
șiNi'Al, HR. III 89/,.'După multe crunte bătălii (i împrumutate pierzări... P. MAIOR, IST, 6. Zile împrumutate {s. lălurașei sânt zilele de la 12—24 
Martie, marian, O. I 276, (Substantival) Smprii- 
iDiităt, «ă = cel care a luat cu împrumut, de­
bitor, datornic, climeSCU, a. 265 Se naște o relalie de drept intre tmprumulălor sau credi­tor și intre împrumutat sau debitor. PANȚU, PR, 
29, cf. 54;—fmpriimiitűlór, -oáre adj. = care 
dă cevă s. ia s. primește împrumut, (ca substan­
tiv, azi) creditor, climescu, a. 265. Impru- mutăloriulii. PSALT. HUR. 23,5/,». («= îm pro ni u t- 
deato ri ul SCH. lîmprumutil-dătătoriul 
COR.: datornicul DOS.).]

Din lat. *impromiittio, -are <in -f- promu- 
Zuor), idem.

ÎMPitUHUTÂ t adv. subst. v. împrumut.

A.

ivPb'CHlȚÂT.-Ă adj. ChoZoyani. — Cu haina 
împodobită cu puchiței. Nici odată nu m'a văzut ea așă tmpuchilat și stropit cu aur și argint. ION 
CR. IV 91.

— P.articipiul unui verb (neatestat) impiii-hiță. 
derivat, cu pref. in-, din pui-liiță.

iMprcieivNE t s. f. [ 
iMPV’CMVCIVNE t f. ) '■

ÎMPVFĂT.-4 adj. DureZé, brujncHj-. — (For­
mațiune personală) Plin de puf, fig. aburos, cețos, 
înnegurat, cf. pufos. Nuorii po.soworîfiimniijau peste toată mahalaua, taccând casele Într’o atmo­sferă grea, fumurie și impufală, asemuită cu aburii CC plutesc a lene pe deasupra băl(ilor. DELAVRAN­
CEA. S. 107.

— Participiul-adjecliv al unui verb (nelntrebuin- 
țat) împufă, derivat din puf. cu pref. în-,

i-Hrui vb. IVa V. pui.

ÍHPIII.Á vb. 1». I. 1*. Foire ses pefiis, 2“, S« multiplicr (en parlant de boulons). 3*. Naître (en 
parlant d’un sentiment), 4*. Kabntlre Ics oreille.i 
de qqn., itourdir. 11. Orner de dessins.

].(De la putu în înțeles de «făt de animal»),
1", T r a n s. și absol. (Despre animale) A fătă, 

a scoale pui iLB.), cf. a cățeii; (despre pasărij 
a face pui, a se Înmulți. Pui’dz = pullos pario. 
ANON.CAR. Că(eauapuiase... șase că(ei. RETEOA- 
NUL. P IV 36 ,4. Barza puiază prin sale. II. XVI 4ti. 
Tidjidwnica puiiisd în apropiere de casă. II, XVI 45. 
ijoitnul puiă ani întregi in ăl copac (Târnava). 
ION OR.. IV 46. Cocurii... se duc pe câmpul Bără­ganului... de împuiază. ll. iv 275. O jurată de șerpoaică, Mi-a ’mpuiat, »năfcu(d, ’n poală. MA- 
TEE8CU. B. 39. O năpârcă foarte rea A ’mpuiat 

tn barba mea. TEODORESCU, P. P. 533, cf. 528, 
(mf-o puiaZ) CATANA, B. 18, Sâ 'nverzească richita. Să ’mpuieze ursoaica. Să dau eu cu flinta ’n ea. 
PAMFILE, C. T. 288

2*. P. anal- (Despre bube) A se întinde, ase 
înmulți. Bubă veninată... Nu puiă. MAT. FOLC. 
1588.

3*. Fig. (Despre dragoste, gânduri, etc.) In­
tra n s. A Incolll, (r e f 1.) a se îacuibă. Dar No­vacii mititei A'mpuial dragostea ’n ei. MAT. FOLC. 
422, cf. JIPESCU, o. 38. S'a ’mpuiat dragostea ’n el. MARIAN,

4*. T r a n s. A împuiă iireebile (s. capul) vuivă^ 
a umpleă urechile s. capul cuivă cu cevă; a ameți, 
asurzi, a bate capul. Deși ii spuneam că erau cam din topor lucrate, el tot stilruid sâ neîmpuie urechile, cilindu-ne odele șt satirele sale. GiiiCA, s. 
656. împuiază urechile lui bietul Dan cu atâtea istorii ce nu mai au sfârșiți vLAuuțA, D. 279. Baba, care-i împuiă urechile cu rjupăneasa Lența».... CONV. LIT. XLIV, ll 78. Aust orăcăitul copiilor de-i împuiase urechile. ISPIRESCU, L. 325. Haide, nu ne mai împuiă capul, caragiale. S. 
54/,,. Toată rtua cântă... glasul al S-lea, cd împuiase capii' preolesii și-l învâlase și ea. N. RBV. r. in 
15-5. Alor de-[i împuie capu’ că limba rumânească 
n’are ’niiestulare de cuvinte, du-le din parte-mi aste douo piitbr. JIPESCU, O. 55.

II |De la puiucu sensul de tinfloriluri, picățele») 
Trans. A desenă s. coase pui pe cevă, a săpă 
in lemn, a împodobi cu diferite ornamente, a tm- 
pestriță. Dacă-l duc la casa mortului, îl razimă au pă șură au pă casă.... il pun In jos și-l împuie. 
GRAIUL, I 110. duc nouă feciori după brad de l-aduc de la munte, îl împuie frumos cu cuțitele. 
DENSÜSIANU, T. II. 96.

[Prez, indic, impuiiz și iinpăiu. | Și; puiă vb. 
I». I Adjectiv: .fmpuiăt (cu negativul nifm- 
puiat),-ft (ad II) Vnineaua e oșd de mare, e la 
/d'durd rotundă... la pene impuiată (impestri- țalăj cu alb și cu galbăn. MARIAN, O. I 436 El ne-a poruncit Sd-t aducem brad De meșteri lucrat. Cu barda ’mpuiat. DENSUSIANU, Ț. II. 259. 
Au cârpă {biilislă'i impuiată, legală de chioloare. 
MOLDOVAN, Ț. N. 64. Cojoacele mai lungi și co­joacele. mai scurte... sânt imputate și ele, pe dina­inte și pe la tiuituri, cu mdiasd roșie șt neagră. 
pacalA.m. R.120. I Abstracte: Impiiiére (îin- 
piiiâre) 8. f. (ad I 1*.) in apropierea sorocului țtn- 
putcTit siiu învierii pledurilor... F. R. atila, p. 
162; — împul(e)tiiră s. f. = cusutura cu pui a - 
cămășii. Săzhor... Dinrăzboiu pe ’mpuilură, Bă-mi dea mândra câtă gură. IIODOS. C. 46].

— Derivat, cu pref. în. din puiu. Cf. (fwijpul.

ÎMPIIJĂICÂ vb. I refl. Rivaliser. — Ase în­
trece, a se luă la întrecere, a rivalizâ: Ne ițnpu- jăicăm (Zagra, 1. Năsăud). Coin. i. CORBU. [Ab­
stract: A se da pe fmpuj&icalc = a se da pe 
întrecute. Com. N. drAganu.]

— Etimologia necunoscută (Cf. rus. puiul» «a 
băgă frică în cinevă, a intimidă», rut. puiaZi sja 
«a lua la goană», ptiăak, puialo «codoriștea bi­
ciului»)

ÎMPILĂÎ vb. IV». A strigă pe cinevă din de­
părtare cu «pu» (Zagra. Com. i. CORBU), a alungă 
cu urlete (T papahaGI, U.)

— Probabil, contaminare între strigătul pu și 
strigătul luloaie «tulai». S’a derivat apoi un verb 
cu pref. ÎU-. N. DRĂGANU.

jHPL'l.BtiK.Ă vb. 1 Rempltr de poussíére. 
umpleă de pulbere, cf. p ră f uI, co 1 bă 1. [Luna] Cuptor, el cu zăduhul jmpulberă văzduhul. MAT. 
FOLC. 1197. (Adjectiv: îinpulberăt (f împul- 
bărăt), -ă = plin de pulbere. Vddea pre acest
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«rednd’^sd in soare și împulbăral (= tntr’un nor 
de praf?) DOSOFTEIU. V. S. 102.]

— Derivat,cu pref. în-, din pulbere. Cf. spul­
beră.

ÎMPULP.i vb. I refl. 1'. Se remelire. 2®. Pren- drc courage; braver. 3“ Fairé un grand effort. 4®. 
.dmMtionner.— (Transilv. și Banat, rar In Mold.) 

i 1*. A prinde putere, a se Intremă după o boală, 
după o store rea materială. REV. CRIT. III 157.

I 2®. P. ext. A prinde curaj, a-și face inimă, a 
cuteiă. S'au imputpat și Teoctist a sta de Ale- xandru-Vodi ca... V. MAIOR, IST. 255. I A înfruntă 
pe cinevă, a da piept (cu cinevă). Eră ei in stare de a se mai împulpă asupra lui Tuhutum. id. 
ib. 79.

3®. Refl. A se opinti, a-și pune toate puterile. Unor oameni care trebue să ridice o piatră li se spune: Impulpafi-vă! (Mititei, jud. Bistrița-Nă- 
săudl. Com. N. DRĂGANU.

4®. Refl. A se îndesă, a râvni. PAMFILE, J. UI. 
[Adjectiv: Impulpăt. -ă = (despre legume) plin 

de miez; (despre oameni) instigat (= zădărit). 
Com. A. COCA. Legumele se impart in cele coee- 
noosf..., fn cele rdddc»rtoa.se..., tn cele cepoase.... 
In cele pfisldioasc..., tn cele tmpulpate șt cărnoase, 
precitm sânt: pepenii, lubenitcle, caslrave[ii, cu- curbetele... ECOVOMlA. 125.

- Din lat *impiilpo, -are (de la pulpa cu în­
țelesul de «carne, partea cărnoa.iă a corpului, a .inui 
fruct», cț. pulpoínenlMm). Sensul etimologic trebue 
să fi fost același ca tn expresia vaca are pulpă = 
are ugerul umflat, plin de lapte, și In ital, twipol- 
porsi = a pune, a prinde carne. S’a spus apoi 
spec. despre cei slăbiți de o boală. Cf. d e s p u I p ă.

IMPULS s. a.
IMPVLSÂ t vb. la
I.MPÚLSIE 8. r. 
1MPCLSIONÁ vb. P

(mpiihiune.

IMI’ULSIÚNE s. f. Jmpulston. — Mișcare co* 
municată de cinevă s. cevă altei persoane s. 
altui corp; (mai ales fig.) mobil, excitare, sti­
mulent, Îndemn, imbold (i re) spre cevă. A urmă impulsiunilor inimii sale. COSTINESCU Au căpătat alte idei, aplecări și impulsie (plur. 
In loc de i ni p u 1 s i i). RUSSO, s. 89. [Goe­
the.] poetul înțelept a dat numai o impulsie gândirii. MAIORESCU, CR. I 75. Dar pe atunci nu eră vorba de gust, ci de o impulsie iresislibilă spre manifestare'cu orice preț 9i îa orice împre­jurări. id, ib. II 226. Eră vorba de puternica im- puisiune ce irebuiă datd activității economice ge­nerale. id. D. 1 16. Energica agitare in contra Tur­ciei din partea opoziției liberale sub impulsiunea lui Gladstone nu puteă rămâne fără efect asupra politicei engleze, id, ib. II 21, întreg statul a că­pătat o impulsiune nouă. 8TÜRDZA, M. 15. [Și: 
(învechit) Impulsie s. f., (lat. impulsus, ital, im- pulso} impiils 8. a. (cu plur. -pulsuri), Iși propu­seră a da un impuls literaturei lăncezănde. C, 
NEGRUZZI. I 334. Vei adăogă un nou șir de cu­vinte și-l vei continuă, până când te agită acest impuls iresistibil. MAIORESCU, CR, I 61. Fără a fi un mare povestitor ca Neculce, Axintie are mai multă libertate fn mișcarea stilului decât Costin, și e mai supus decât acesta impulsului sentimen­telor. IORGA, L. I 135, Din ce impulsuri de rasă s'a șilămădit acest om? GOGA. Ț. N. VI 1379. 
• Adjectiv: (fr. impulsii} impulsiv, -i = care 
lucrează cu impulsiune, care se aprinde ușor, care 
nu se stăpânește pe sine, care izbucnește numai 
decât, grabnic (l 4®) la.,., iute la... Fire im­pulsivă. I V e r b e; (ne mai întrebuințate) (numai la 
COSTINESCU) impulsă t I'^, impulslonă Ia = a îm­
pinge, a îmboldi, a da impulsiune; (cu par t.-a d j.)

Impiilsionât, •& = îndemnat, îmboldit. Ceailaltă parte [a tinerimii școlare] si fie impulsionată spre studiul natúréi. MAIORESCU, D. IV 553.]— N. după Ir. (lat. impulslo, -onem, ital. Im- 
pulsione, idem).

IMPÜLSÍV. «i adj. V. impiihiiine.

ÍMPCXCIH Í.RE s. f. V. împoncl^ă.

IMPÍTSE vb. III. I. Imposer (Iei mains). II. {S'jimposer (une peine, une contribution). III. 
(S’)tmposer.

I. Trans. (Bis. tn ritul catolic) A impune mănile = a pune manile pe capul cuivă spre 
3-1 binecuvântă.

II. Trans. (In limba de toate zilele; prin 
dativ se arată persoana căreia i se impune, prin 
acuzativ obiectul ce se impune).

1®. A cere (cuivă), a sili, a constrânge, a obligă 
pe cinevă să accepte s. să urmeze (o părere, o 
idee, o datorie, o însărcinare etc.), a face pe ci­
nevă să primească cevă fără voia sa sau împo­
triva dorinței sale. A impune tăcere. COSTINESCU. Terminafiile și schimosilurile combinate și com­plicate ce ne impun icoalele. RUSSO, S. 77. Intre Moldoveni, colaboratorii tRomăniei literaret sdnl singuri ce nw om intpus Romdnilor. nici gramatice, nic^ altă scriere după iscodirile înc/iipuirsi foi', 
id. ib. 79. E aspră datorie Ce o nație impune. 
ALEXANDRESCU. M. 166. Fdrd a aveă prelenfie de a impune cutvd ideile noastre... C. NEGRUZZI. I 
349. Afinislrul cultelor insă impune parlamentului abrogarea citatului articol. MAIORESCU, D. IV 79. Spre a se trage de la îndatoririle ce i se impusese. 
URICARIUL. IV 427/4. I Pronominal. A se 
supune la cevă (neplăcut, la o datorie, la condiții 
gi'ele, etc.). Să ne șl impunem datoria de a... ODO­
BESCU. III 21/4. Fieșcine are dreptul a cere ră­sturnarea chiar a unei legi, când aceea i se pare că a devenii neaplicabilă sau vătămătoare pentru institutul sau pentru societatea ce și-a impus-o. 
ODOBESCU. II 332. I Refl. A fi recomandabil, 
necesar, a se cere. Se impune discreție.

2®. A aplică (o pedeapsă). Cf. LM. [Când vânatul 
e oprit], vânătorilor li se impune pedeapsa popre- lei. ODOBESCU. III .37/44.

3®. Spec. Trans. (Fin.; cu acuzativul per­
soanei). A obligă pe cinevă (p'intr’o încheiere 
scrisă, proces-verbal) să plăteasci un impozit. A fost impus anul acesla la zece mii de lei impozit global. I A sili un popor învins să plătească o des­
păgubire de războiu sau un tribut.

III. Refl, și absolut. A produce, a stârni, 
a insuflă (cuivă) (prin înfățișare, gesturi, talent, 
inteligență, etc.) respect, teamă, admirație. Pre­zenta sa impune. COSTINESCU. Știe' să se im­pună = știe să se facă apreciat, temut. Omul nu aveă nimicA din cele ce impune o persoană soție- tăței lașttlui. RUSSO, S, 27. Demoralúasrrá oșlile care acum nu mai impuneau Turcilor. C. NE- 
CiRUZZI, I 211. Cu c&levă luni înainle străbătuse Ardealul... Visarion Sarai, care impuneă popu­lației prtn haina de purpură în care se înfășură 
șt prin figura sa de schimnic depărtat de lume. 
IORGA, L. II 65,

[Se conjugă ca pune. |'Și: (formă românizată, 
din ce In ce mai rară) impune vb. lll. | A b- 
stracte; Impunere s. f. (ad i) S’au lnvrcdiwcit a primi impunerea mănelor cu obicinuitele ru­găciuni. șiNCAi, HR. I 48/t. (ad II 1®) [Când par­
tizanii tntunereculni vor izbuti], atunci cestiunea 
tsraelitd își va află prin impunere o solufiune. 
ODOBESCU, 1 480/,. (ad 11 3®) Impunerile din par­tea statului, cele comunale și cele județene, (ad 
III) Jmpunere = însuflare de respect. STAMati; | 
Adjective; impus, -ă, [ad 11 1®J la fine a

rdddc%25c2%25bbrtoa.se
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apucat să pășească pre calea ce-t erd impusă. 
ODOBESCU, II 327. Datoria impusă junimei ro- 
«idne. MAIORESCU, CR. I 279; — Impiinálór. -oare 
(ad III) *= care stârnește admirația generată 
(prin înfățișare, talent, număr), măreț, falnic, ară- 
•os, impozant; considerabil. Operele de orii 
[din timpul lui Traian] au știut și de să păstreze un aspect cu totul impunător. orOBESCU, l 76/,. Frumosul și impunătorul Vastle Lupu. IORGA, 
L. I 94. Jiarele patnorZi Dosoflei de Ierusalim, deopotrivă de impunător prin cunoștinfele, vârsta și maiestatea ce-i erd întipărită în figură, id. ib. 
32. Spectacol impunător. Forfe militare impună­toare. ȘĂINEANU, D- U.— N. din lat. împoncre (din tn și panere «a pune»).

ÎMPEXC-ÂCIU. -E adj. 1 
îsiprKO.ÂH. -Ă adj. V. împunge. 
ímpinoAtíiia S. f. 1

ÎMPÎNtiE vb. III. 1®. Piguer. 2*. Piguer, {se) piquer; enfoncer la pointe (d’iine arme). 3®. Pițwfr au vif. Donner un coup de come; piguer (en 
paplant d'un insecte). Cuire (en parlant d’un point 
douloun ux).

1®. (Despre obiecte cu vârf ascuțit, mai ales 
despre unelte și arme) • A bs o 1. (in trans.) A 
intră cu vârful în cevă (rănind s. producând du­
rere), a înței'ă.' jlcuf. Varba nerasd împunge.a®. [Raportat la om; construcții; in trans. omul împunge cw acul tn pűníA s. păma cu acul; trans. acui împunge pe om în deget; 
refl, omul se împunge cu acul in deget]. Trans. 
A înțepa. Acul nu împunge decât pe cel ce nu 
$(te coase. |Í (Cu acuz, persoanei sau absol.) A 
Înfige un obiect cu vârf (o armă) in... Cu sulilo tm- punseră-l în coastele bii. CUV. D. BATR. II 156, cf. 
GCR. I 9/,. Cu lăiosi pinteni lJo)ma-i împung, c. 
NEGRUZZI, II 98/„. Da poți, fată, coasă?— Pott Alama ’mpunge și eu scot, marian, sa. 68. Vnde ’mpunge ea cu acu' lifă/a-și poate băgă capu'. 
DOINE. 242/1, cf. ZANNE, V. II 3.30. | A Îmboldi. I-au fost împungând cu strdmurdrile ca pre boi să tragă. 1.ET. II 200/,,. 11 R e Í1. A-și înfige (mai 
ales fără voie) un obiect ascuțit într’o parte a 
corpului, a se înțepă. Am cusut fără degetar și m'am împuns tn deget. | Fig. t A se cufundă. Vulpea... tare în ascunsul știintii sale sc împunse. 
CANTE-MIR, IST. 54.

3®. Fig. (Despre vorbe care produc durere). 
Trans. și absol. A înțepă (cu vorba), a 
pișcă, răni, ofensă (prin aluziuni înțepătoare). Cu astă vorbă ti împunse. PANN, P. V. I 8. Cuvintele cele bune ung, tar cele rele împung. BARONZI. 
61/,.

4®. (Despre animale Înarmate cu coarne s. ac). 
Trans. șr absol. A lovi (cu coarnele), a în­
țepă (cu acul). De tire dracii “noștri împungem cu coarne. PSALT. SCH. 83/,. Să-i dea boul cela cc l-au împuns de l-au stricai. PRAV. 63. Cu cornul vom împunge.. GC.P. II lI0/„. Dobitoc ce voiu a ’mpunge mă i'or socoti pre mine. c. NEGRUZZI, 
II 290/,. Nuwiai de coame sănt vrednic, sA îm­pung ca vilele. RETEGANUL, P. II 77/,,. Împunge ca o viespe, zanne, p. ix 34. |i Refl (=» reci­
proc) Sufletul cu trupul să împung ca doi junei. 
ALEXANDRIA. 149. | Fi'g. A se ciocni, a se bate 
tn capete. Nu este exact a crede că interesele ae împung unele cu altele. GHICA, ap. TDRG.

5®. (Despre o durere tăcută») Unipers. refl. 
A simți într’o parte a corpului o durere vie (dar 
nu atât de intensivă ca junghiul), care vine pe 
neașteptate și adesea se repetă. Ală împunge în dreapta. # (Despre cal, p. ext. despre om). II 
împunge (s. Ințapă) orzul (s. óvásul) = n’are 
astâm]^r, e Îmbuibat, ti merge prea bine (cf. germ, 
der Hafer sticht ihm.) Cf. ZANNE, P. i 231.

# (Mold.) A (o) împunge la (mai rar: de) fug& 
s. a împunge fuga => a fugi, a luă fuga, a o șterge, 
a o tuli. Aueise gardul părăind ș’o împunse la fugă într’acolo. SADOVEANU, P. 8. lll. După dân­sul... la fugă unde o ’mpunge. CONTEMPORANUL, 
III 261. Apoi la fugă am împuns spre a Turcilor redută. AL.'ECSAîiVRl, P. III 442. Iși luă șlicul și o împunse de fugă pe ușă. c. NEGRUZZI, l 13. Eu când o văd, împung fuga. CONTEMPORANUL, 
VI, voi. 1 482.

[Aor, ímpunséíu (f și Banat împunș), part. îm­puns, imper. împunge. ) Și (rar): púiigc vb, lll LB. Gura-i pute, barba-i punge. DOINE, 269/ja, | A b- 
stracte: Inipúngere s. f. Impungerilcși pătrunde­rea coastei țlui llristosj. MINEIUL (1776( 92. Uespre- 
(nind a lancct impungeri. C. NEGRUZZI, ll 83/,; — 
împuns s. a.;— fmpungátúrü s. f. = Impungere. po­
lizu i — Smpunsátúrá s. f. = Impungere, înțepare, 
îmboldire, (fig.) înțepătură cu vorba, aluzie rău­
tăcioasă. Empunséluré = punctura. anqn car. Iar eu eră mai să mor De ’mpunsitnrile [bârzău- 
nijlor. MARIAN, INS. 208. Cusătură fără împunsă­tură? (== Scrisoarea) GOROVEI, c. 341. De boala de splină... se otndccd prin împunsături în coaste cu sulo. DAME, T, 30. iS’flttrilc Iui sdnl înarmate cu împunsături de felul lui Boileau. cHlCA, S. 672. 
Jiu scapi de impunfăturile cam în șagă... ale fe­ciorilor. MARIAN, 1. 409; — ImpiiDsúrá (punsiiră 
BARCIANU) B. f. s= împunsătură; junghiu (LB.) 
(astăzi Intrebuinlat In Transilv. la cusături). Im- punsura suliței ce m'au împuns. varEaaM, C. 
136,. Zdlufc cu optișorti' Io mijloc de 7 împunsuri... Păunșoru de, 5 împunsuri. PĂCALĂ, M. R. 518; — 
(din lat. punctura] (Im)puntiirâ ț s. f. = împun­
sătură. Deaco-l vor împunge cu o ’nipunlură de ac, să face de nemică. doSOETEIU, V. s. 142.■ S’au întins picioarele la cinci împunturi. id. ib. 
135. $< i'o fi ca o puntură îndotil, BIBLIA (1C88). 
ap. CP. 202; — împiinsoâre f s. f. = impungere LB. | 
Adjective: fmpúns (cu negativul iielinpuDS;, Empuns = punctus. ANON, car. (ad l’-z’). Slove împunse să nu faccli [pe trupul vostru], biblia 
(1688) 85. Vulpea de sula zavisliii împunși... 
CANTEMIR, IST. 66. Par'că cri împunși cu acul. 
SLAVICI, N. II 158, cf. GOROVEI, C, 122. Legătură cu coaie împunse pe de.asupra = ordinară, care nu 
permite deschiderea ușoară a cărții. CĂL. TIP. 
(ad 3®) Aioșneagul s’au cam sîmlil împuns de vor­bele babei. SBIERA. P. 274/,. (ad 4’) Cine-și bagă măna în uleiu dă miere..., mâna imptinsă o scoale. 
ZANNE, P, III 671; — (lat. punctum) linpúnt. -ă. Alăr impunl = cu punctuii pe coaja fructului 
(Poienari, in Muscel), n. ix 389; — împungâtăr, 
-oâre = care împunge. Sulife ’npunpitoare. ȘEZ. 
I 45/„. Cu 24 limbi împungătoare. MARIAN. D. 
287. Taur împungătoriu. BIBLIA (1688) 54, cf. 
(buhotu) ȘEZ. IV 238b/„. Seamnele cuvintelor îm- pungăloare. CANTEMIR, IST. 51, cf. marian, T. 
148; —(cf. sârb- bódaí, idem, din bódém «îm­
pung») impungâciu (cu schimb de sufix: împun- 
gâș, -ă DAME, T. 68, șlpungăclu). -e LB. = (despre 
vite) care are năravul de a împunge cu coarnele. 
II. IV 53, PAMFILE, D ]

— Din lat. (im)pungu, -iixl (= pupugi), -iicturo, 
-ngăre, cu același înțeles. Cf. străpunge.

laiPl’SlTÁTE s. f- fing, Imptmité.—Lipsă de 
pedeapsă, neaplicarea pedepsei, nepedepsire. Im­punitatea este garantată tuturor delicietor ft iw- 
turor crimelor... maiorescu. d. i 58.— N, după fr. {lat. iuipuuibis, -tatem, idem).

ÍMPUXOI.Í vb. la V. puroiă.

iMPUNSĂTÎRĂ S. f. 1 
ÍMI'VNSOÁBE ,s. r. J '■
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Ímpünsvuá s. f. V. Impun;;?.

ÎMPiiST. -i adj. v. împunge.

ÎMPUNTt BĂ t s. f. v. împunge.

Impcpâz.î vb. Ia V. fmpopoțonă.

ÍMPVPÍ vb. IVa Bourgeonner; fleurir. — I n- 
t r a n s. A face muguri, a înmuguri (H. xviii 301); a 
îmboboci; p. e X t. (despre flori) a înflori. Trandafi- rulimpupește. H. XVIII 109. Au împupil florile («au 
Înflorii»). BARONZI, L. IlO/u- Creștrfi/lori și împu- piți (înfloriți). ȘEZ. XXXII lll. Cdci câte flori împu- pese, Toate penna jălesc. marian, Î. 227. De ploaie am răsărit. De rouă am împupil. HODOȘ, P. P. 
108. [Prez. ímpupésc, mai rar împdp (BARCIANU). 
1 Și: (-r 6ubd) Imbubi vb. IV». (Adjectiv:

I impupit (imbubit), «ă. Nu șliu,porobii-s înfloriți, f Ori macii sânt împupiți. MAT. FOLC. 1248. Ră­chită împupită. MARIAN, I. 175; cf. DENSÜSIANU, 
T. H. 283. Afdr mare rotat... Pe vârf e înflorit, Iar pe poale împupil. REV. CRIT. I 62, cf. ALE­
XICI. L. P. 46/,,. £o cd SC f&ceă ledere ’mbubiti 

' (nota: împupită), ledere ’nflorilă. VICIU, COL. 
' 112.]

— Derivat, cu pref. în-, din pup. [Ct. sârb, pu­
pili «îmboboci».

ímpüputá vb. v. împopoțonâ.

IHPÎ'B, -.i. adj. Impur. — Care nu e pur, 
necurat, murdar; amestecat cu altă substanță. 
(In Transilv. impur s. a. (plur. impururi) = ciornă, 
caiet lll care nu se scrie In curat, (Fami­
lia- impurilâte s. Listarea a ceea ce este impur; 
murdărie sufletească, vițiu. N’aued sufletul... nici 
o viclenie, nici o impuritate, teodoreanu, m. II 
290.]— N. după fr.

! lUPMRl'T.ÂTB s. f. v. impur, 
I ÍHPVRPGBÁ vb. Ia V. purpură.

ÍHPVRC.Á. vb. I. I. 1®. Tirer un coup de feu. 
2®. Blesser, ou lucr d’uii coup de feu. 3®. (Se) tuer ' (i'un coup de feu. II. 1®. Allrapper (aver. un pro- 
jectde). 2®. Foire explosion. 3’. f/ospiller (l’argent.).

1®. Intrans. (Arma se arată prin prep, cu 
s. din; direcția prin prep. In, după, sau, când 
€ vorba de țință, prin prep. la). A da s. trage 
cu pușca, p. ext. cu orice armă de foc, a slobozi 
arma de foc, a da drumul armei de toc. Pușcașii Radului... au început a pușcă. ȘINCAI, IIR. ll 
rfl8/,,. Pușcoji, feciori, fără frică. HODOȘ, P. P. 
226. Se comandă... să pușle. RETEGANUL, P. I 
10/,. Eu mă duc si pușc la șaibă { = țintă). BIBI- 
CE8CU, P. P. 136. Pe cănd cuscrii uiesc șt nun­
tașii pușcă, se află tn curie o masă pusă. MA­
RIAN, NU. 638. Fu pușc tocmai într'acolo. id. T. 
194. fi/. Ilie pușcă după dracu’. SEZ. I 24,2!^,. Pușcă ’n gâște, ib. 11 218/,,. Cine pușcă și o- moară... ib, lll 19/,. Fine... din pistoale pxișcănd. 
SEVASTOS, N. 103/,„ 108/,,. Arme... Pușc mereu... 
cu de. VASILIU, c. 63. o'd împuști acolo, unde vezi că curge sânge. ZANNE, P, IV 387, Am patru frați și-și împvțcă tnlr'un brad? (Țâțele vacii), 
GOROVEI, c. 373. SBIERA, P, 322/,,. cf, Jpușcd) 
GOROVEI, c. 374. # (im)pușcă ’n lună s. m. (in­
variabil la plur.)=om nesocotit și cutezător, care 
face lucruri pe care un om așezat nu le-ar face, 
care «dă cu barda în Dumnezeu», extravagant. Spunc-mi despre... năzdrăvăniile noastre de îm­pușcă ’n lună. C. NEGRUZZI, ap. TDRG. Bre, ce ’mpușcă ’n lunăl ALECSANDRI, T. 535, cf. 
(pușed ’n lună) ZANNE, P, IV 558, 559.

2*. Trans. A nimeri (cevă s. pe cinevă) cu 
glontcle, a răni s. ucide (pe cineva) cu o armă de 

toc; spec. a ucide pe un osândit cu tocuri de 
armă. (Rar, complinit de adverbul jos). Asliiii impitțcă-i porcii, mâne vacile ți boii, creangă,
A. 159. jIcoîo mi-ailă ’ngropat. Unde Neamțul 
jn’a pușcal. MARIAN, I. 353. Pușcă alt cerb. RE- 
TEGANUL, P. III 63/i,, Ai să puști pe oricine ar 
veni. id. I 19/n. Mă tem că ie-or pitjcd. id. CH. 
163. Sd nu puști cuci. GOROVEI, CR, 975. Xm să ii pzișc. ȘEZ. VI 106. O roagă să puțte lupii. 
ȘEZ. IV 226Á,. Nu mi pușcă, ib. IV 136/,,. SI ia pușca si md ’mpuțce. iarnIk-BĂRSEANU, d. 
462.... Care uictcd nuntașii trebue să o impuscc jos. 
SEVASTOS, n. 322/,,. Sd mă pusce puscele. DOI.NE, 2Qb/i,. E bine si fi slăngaciu, ca să împuții pe dracu (credința fiind că omul are pe umărul stâng 
pe dracul, iar pe cel drept un înger; stângaciul 
vrând să tragă In om, nimerește la stânga). Ct. 
ZANNE, P. VI 662. A împușcat pasărea din ebor.3®. Refl. Ase nimeri (din întâmplare), tră­
gând cu o armă s. a se ucide (cu voie). Cdțivă oameni s’au împușcat, slobozind focul sd-l lovească, 
și tmbulzindu-se oamenii, se loveă ei înde ei. EET. 
II 291/,,. Xi sd te impușii! ȘEZ. I 278/i4.S'a îm­
pușcat aseară. DDEF. S’a slobozit pușca și s’a împușcat tn picior. | (Reciproc) A trage cu pușca 
unul in altul, a se dueiâ cu o armă de foc. Ce vrei, întrebă zmeul,... din pușcă să ne pușcăm ori din trântă să ne trântim? ȘEZ. II 53',.

n. P. anal. 1*. Trans. A nimeri țintind 
cu cevă tntr’un lucru. Ostașii... iau câte o bu­cală de lemn și nu se lași pdv.ă nu împușcă cu 
ddnsul oaia cu oenușă. MARIAN, N. 486.

2’. Intrans. A țâșni s. Improșcâ cu putere 
(dintr’un receptacol Închis hermetic), a explodă, 
a tmproșcă Păsalu’ tare clocotind o pușcal păn (---prin) casd, ALEXICI, L P. I 250/,. Sd-i crepe {ițele, Sd-i pusce laplcle. .MARIAN, V. 138, D. 178.

3’. Fig. Trans. A cheltui (bând), a împră- 
știă banii. Am împușcat într’o oră Irczeci de lei 
(la cârciumă), pontbriant.

[Și: (Transilv., Ban,, in parte și în Mold.) pnșeâ 
vb. I. Prin unele părți, unde se întrebuințează a inân- 
două formele, dar mai mult individual, pușc e 
imperfectiv (de aceea mult mai des întrebuințat 
ín funcțiune inlransitivă), corespunzând germa­
nului «schiessen», iar împușc e perfectiv (de aceea 
mai des întrebuințat șl tn Transilv. in funcțiune 
transitivă), ca germ, «erschiessen»: X pușcal după el și l-a împușcat în mână. | Prez, pușc, puști, pușcă... sd pușle, diai, pușet... sd pușce iscris și 
pusei, pusce). [ Adjective: (tin)p«șcât (cu 
negativul ne(îm)pușcat),«Ă=(despre glonț) slobozit 
dintr’o armă de foc; (despre om, vânat etc.) ni­
merit de glonț; fig. (adverb) ca din pușcă, re­
pede și drept înainte, cf. glonț. S’ou nimerit tunul cel mai mare a( lui Bogdan de o gloanță din cetate impxișcată. ȘINCAI. HR. II 117/,,. Căzii împușcat însuși comandantul arlileriei. C. NE- 
ORUZZI, l 173. Jumătale-s împușcate. lARîilK- 
BÂRSEANU, D. 317. Xm văzut fărtat pușcal. DOINE. 
107/,,. Ce rău vrei măicuța mele: ori junghiată, ori pușcatu, ori de grindă acățală? (Transilv.) 
MAT. FOLC. 1068. Nu scapă nepușcal. reteOA- 
NUL, P. I 19/.,. Üci0d-l-cr«ccn, cuprins de «slw- rime,... se tot duccA împușcat. CREANGĂ, P. 306, 
cf. (rupse fuga ca împușcat) ap. TDRG.; —(îni)pu- 
șcĂtâr, -oăre - care împușcă. | Abstracte: 
(im)pușcâru s. f. Rdsund codrul de ’mpușcări. 
ALECSANDRI, P. III 138; — fuipușpât s. a. Eră o mulfime de călane la pușcale ’n (ăl (semn). RE- 
TEOANUL, P. III 18/,. Au vânat doi pușcași câte cevă. dar al tretleo »iu află de împușcat nimic. 
sblERA, ap. DDRF.; — (!in)piișcătliră s. f. — des- 
cărcătură, pocnet (dintr’o armă de foc); distanța 
până la care poți împușcă. Eiecare împușcălură 
obored unul din vrăjmași, c. NEGRUZZI, l 173. 
A'etncetöí se păreă cd aude împușcdluri. id. ib.
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repró-

33. Se vor slotozi trei împușcături de tun. id. III 
372/,. Pușediuri am auzit. RETEGANUL, P. IV 
12/,,. Au mers ei... cale ca de trei pușcdiuri. 
MERA. B. 167. I Verbe derivate: piișcăliit 
vb, IV^ = a pușcă mereu, des. LB.; — pușcărl 
vb. IV^ (cu adjectivul pușcării, -ă și cu abstractul 
pușcărire s. I.) ss a da din pușcă (GRaiul il); a 
bombardă; a umblă (cu pușca) la vânat. Începură mereu lunurile a bubul șt pușcdrtrd cetatea. BĂL- 
CESCU, U.v, 173. Dorobantii..„pușcărindși pușcă- 
rifi /drd preget,... ODOBESCU, III 587/,. Vede Tur­
cii lot vinind. Cu puștile puședrind. ALEXICI, L. 
P. I ct. CĂTANĂ. B. 141. Incepit bătăliaprintr’o furioasă pușcărire din îmbele pârli. BĂL- 
CESCU, M. V. 507. Prin vârtejurile de fum ale aprigei pușcăriri, se zărește comandantul Tur­cilor. ODOBESCU, III 690/^. I Substantiv: 
pușcău s. a. «= dinamită (Abrud). VICIU, GL.]

— Derivat (cu sau fără pref. tn*) din pușcă, 

impuHGÂT, -Á adj. v. împușcă,

ÎMPUȘCAt, -A adj. (Bot.). Buruiana tmpu- șcatâ are niște frunze mici, lungărețe; florile sânt 
de o culoare albastră; crește prin livezi. Ramurile 
sale sânt In număr de trei, dintre care două 
cresc; cea din mijloc nu mai crește și e pe jumă­
tatea celorlalte. Poporul ci-că a tras Sf. Petru tn 
ea (Miluțe, Mehedinți). GOROVEI, CR. 1762.

— Forma veche poate să fi fost *tmpu8cală, cu 
sensul de «cu gust de oțet», din lat. posca (cf. 
arom. pused «oțet») și apropiată numai In urmă, 
pnn etimologie populară, de pușcă.

ÍMPPHCÁtúbA s. f. V. împușcă, 

îMPUSTiĂT. -A adj. V. pustiă.

IMPUT.i vb. Ia V. Impută,

inpvTĂ vb. Ia. 1*. Imputer. 2*. Imputer, cher. Be disputer. 3*. Impuler.
1*. Sensul originar «a țineă In socoteală» se 

desvollase chiar In latinește tn acela de: «a socoti 
tn r ă u, a luă tn nume d e rău, a țineă socoteala 
și a atribui cuivă responsabilitatea pentru faptele 
sale rele». înțelesul vechiu se mai cunoaște — 
deși palid — In unele din exemplele citate subt 
2*. £1 reiese Insă mai bine din unele expresii po­
pulare. Astfel, în Brașov: nu hie imputat zice, 
din modestie, cel care a dat cevă de pomană și 
e silit să o spună (Cern. C. LACEA), iar In unele 
regiuni din Moldova, se zice că impulezi (= faci 
socoteala), când faci pomenire după morți și-fi cam pare rău că prea mult ai cheltuit. VASILIU, 
C. 195. Tot astfel: ia din masă nempulat (= fără 
să ții sococeal.a; nota culegătorului; nctnvilal, nctmbial, nepoftit}. TEODORESCU, P. p. 31b; |a 
acest înțeles s’a adăogat și ideea: «dau expresie 
nemulțumirii din cauza acestor fapte rele».

2‘. (Construit cu dativul persoanei, rar cu prep, 
asupra) Intrans., mai rar trans. (cu acu­
zativul faptei reprobate sau cu o propoziție obiec­
tivă, rar cu acuzativul persoanei) A dezaprobă 
faptele rele ale cuivâ, a învinui; a găsi de lău pe 
cinevă pentru faptele sale, a-1 certă, dojeni, 
mustră (cu blândețe), bănui (II 3*), cf. blamă; 
a acuză fără dovezi (COSTINESCU). Până când. Doamne, impută (: improperabil) fie dracul? CO­
RESI, PS. 196. Imputară (: murmuraverunt) în 
șalele sale. id. ib. 297. In deșert imputară (: ex- 
probraverunt) sufletului, id. ib. 86, cf. 111,178. Să ne bucurăm cănd impută noao. id. E. lO/i,, 
Pertcai» sefi când tmputâ-vor voao și goni-vor pre voi. TETRAEV. (1674) 206. Protivesc i impută cu amar. MOXA, 352/,,. Jși ordW urictunea, Impu- 
(dndu-i schiíííliácíunea (; exprobraverunt commu- 

taticnem). dosofteiu, ps. 310. 2-au imputat lă au venit la răeboiu cu carâta, ca muierile. DIO- 
NISIE ECLES., c. 179. (R e Í1. = pasi v) Întâmplă­rile acestea... se impută lui Leon-vodă ș» Grecilor. ȘINCAI, HR, III 23/„. Păcatul nu poate fi im­putat neștiintei șt mdrffintrt» naturii noastre, mar­
covici, D. 413. impută-mă’Va oard (= oare) pen­
iru ffre^alele ce a iertaif id. ib. 407. O lăceă te- noasă și (i impută. PANN, P. V, ii 64. Nu e un pTOvințialism moWov — precum ni se impută de alfi Romdni — c» o deprindere, c. NEGRUZZI, l 
263. Destule am eu singur asupra-mi a ’mpulă. 
ALEXANDRESCU, U. 154. Dacă cumvă nt s’ar tm- pută că aceste consideraliuni... ODOBESCU, lll 
330/,,. Ne impu(a(t că vorbim de armonie. Ukli^ 
RESCU, O. 1 201. impută pasiuni personale adver­sarilor săi. id. II 206. De sigur nu i se poate impută nemic. contemporanul, ii 248, Temăn- du-se cd-t vor impută peniru lemne, reteganul, 
P. IV 71/,,. II Trans. A atribui cevâ cuivâ (s. 
unui fapt) Invinuind. Netnfelegerea Italianilor în vorbă cu jîomănii o impută slricăciunei limbei ro­mână. P. MAIOR, IST. 268. II R e îl, t (Construit cu 
prep, cu) A se certă Invinuind pe cinevă de cevă. Acolo n’aveă ndrodul apă de-a berea ji se impută cu Moisi. PALIA (1582), ap, CP. 220. Zic unii cum și cu acel Bechir Aga și-au fost imputat Lupul Costachi Vornicul. LET. II 129/,,.

3*. (Fin., neologism, după ír. imputer sur/. A 
trece (o sumă, o cheltuială, o datorie) in aoco- 
leala altei sume. Plata par(ială făcută pe capital și dobândă se impută mai intăiu asupra dobâiidei. 
HAMANGIU, C. C, 265. Iwipruwíutűtul care a apucai de a plăti dobămi ce nu s’au stipulat... nu mai poate a le repeți nici o le impută asupra capi­talului. id. ib. 401.

[Prez, impúl, mai rar tmpuiăs. | Și: t (variantă 
grafică?) Impolă vb. 1; (la scriitorii moderni, eare-l 
simt ca neologism): Impură vb. 1». | A bstrade: 
imputăre s. Í. >> socoteală; dojană, mustrare, în­
vinuire, cf. r e pro ș. (ad 1*) După cred>h{a sdlc- 
ntlor mei, este păcat să impulesi, cdci pomana făcută cu imputare nu-i primită de Dumnezeu. 
VASILIU, C. 195. (ad 2’) Cu imputare și cu multă deșertie... coD. vor. 86 (cu do sa dă N. testa­
ment 1648; BIBLIA 1688). Izbăvi-mă de impu­tarea omenească (— de contradiclionibus populi). 
CORESI, PS. 42. Derept tine priimii tmpulore 
(■= opprobriura) id. ib. 178, cf. Nici sd ne sv&rbim derept imputarea și de clevetire, id. EV. 10/,,. cf 30, 
61, 74, 103, 198, 217, 247, 356. Foarte cu greu putem strânge dajdiile, cu multă imputare. IORGA, 
S. D. XIII 266. Domniile sd fie botărite numai pentru patru familii, asupra cărora nu urmează vreo imputare. URICARIUL, I 127/„. Aveau... pri­lej de a-și face imputări unul alluio. sandV- 
ALDEA, D. N. 266, Toci, om bun, nu-li da ’mpu- lare. PĂSCULESCU, L. P. 43; - ImpuUt 8. a. N’a găsit nimic de imputat. DDRF.;—(< lat. impula- 
tio, -onem) tmputáciúue t s. Í. = mustrare, ceartă. 
iSd ia înpuldciunca (:micșurarea N. TESTA­
MENT 1648; ocara biblia 1688) mea denlru 
oameni. CORESl, ap. cp. 220. Dumnezeu au luai 
de pre mine tmputdciunea. PALIA (1682) ib. A- vură împuWeiune cu Miebaiu-vodă. MAG. IST. IV 
280/,. i\tm de rușine și de impuiăciune vecinilor noștri, ap. ODOBESCU, l 431. Nici o impuiăciune nu i-am aruncai. CAT. man. 165 (370). l-au venit impuiăciune de la tmpdrdleasd. DIONISIE ECLES. 
c. 176. Au scris o carte craiului leșesc cu impu- 
«detune. E. VĂCARESCU, P. 266/u. Aceeași impu- tăciune de răsipire sd poaie face și lor. llARCO- 
VICl, D. 67. Avdnd oarecare imputăciune cu capii 
trupelor... ti trdmise inapoi. bâlcescU, m. V. 
55; — (ad 3*, Fin,, neologism, după fr, impulalionj 
imputațlfine .s. f. = trecerea unei sume de bani tn 
socoteala alteia. Impulaliunea și reportul nu pot fi
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cerute de succesibilul tn linie dreaptă, care a con­simțit la aceste inslreinări. id. ib. 200. | Adje­
ctive: Impiilât icu negativul nclinputat), -ă. Și mâniară elu la apă împulală. PSAL. SCH. 353 (la 
apă ocărită. CORESI. PS.). Vai de omul cela ce duce prescurea la besearecă cu urilu sau-i im- potat (= certat) cu altul. CUV. D. BĂTR. Il 51, 
i’i cu împulală stricăciune... bucurie... le prici- 
nuesf. ȚICHINDEAL, F. 33; — ímputálór (cu nega­
tivul: neîmpiitălor), -oáre adj., subst. = (cel) care 
face Imputări. Beacele feațeei meale coperi-mă de glasul impvtăloriului (; exprobrantis). CORESI, PS. 
116. Să arătăm păcatele noastre neîmputătoriului 
și nemâniosului despuiloriului nostru. CORESI, E, 
10/1^.;—(neologism, după fr., ad 2®) imputâbll, -ă 
(cu negativul neintrebuințat neimpiităbii, -ă. co­
stinescu) adj. = ceea ce se poate impută. Cănd delictul... este imputabil mai multor persoane, aceste persoane sânt ținute solidar pentru despăgubire. 
HAMANGiu, c. c. 239;—(neologism, după ir.,ad 2®) 
imputallr, -ă = care învinovățește; ceea ce are ca 
urmare o imputare.]

— Din lat. Impúto, -are, idem; în parte neol. 
după fr.

IMPUTABIL. -Ă adj. I
IMPUTAȚIVNE s. f. (Fin.) 1 V. împulă. 
IMPÜTATÍV. -A adj, 1 

ímputeálA s. f. V. impuți.

IMPDTÉNT, -.Â t adj- 1
IMPUTENȚ.Â t S. f. ) 

íhputicrá vb. h t V, Imputeri.

ÍBIPCTEBÍ vb. IVa. Donner des forces; (refl.) prendre des forces — T r a n s. A da cuivâ putere, a 
uitări; refl, a prinde putere, a căpătă putere. 
LB. La Dumnezeu se rugă. Dumnezeu il pulercâ. 
TEODORESCU, P. P. 5685/,. îJ'au ieșit din cosd co 
sd sd imputereze. BARAC, ap. TDGR. [Șl: puteri 
vb. IVa, Impuleră vb. 1».]

— Derivat din loc. adv. tn putere. — Cf. îm­
puternici.

ÍMPUTERK1CÍ vb. IVa. i», Forlifier. Se re­méltre (d’une maladie), reprendre des forces. 2®. Donner pleins pouvoirs.
1®. Trans. A Întări (cf. a fortifică); p. 

ext. a reface. Cela ce pre toate putemiceașle, Dumnez9a... BIBLIA (1688) 361. Sprijinirea sfân­tului duhului... imputemiceaște neputința [omu]- 
lui (a. 1775). GCR. 11 lOS/,,. Înțeleptul Solomon îiced că vinul tmpulemiceșie șl tnidieperea. i. 10- 
NESCU, C. 207. Trebuird a mai ședeă pe loc... spre a împuternici oastea muncită. BĂLCESCU, M. V. 
156, I) Refl. A se întări, a prinde putere. Vă­zând Turcii cd s’au tmpulernicil Maleiu-vodă cu bani și cu oști... mag. IST. I 298. Imputemicin- du-se la tnvățălură. URICARIUL, III 30/,. [Vinul] mult să împuternicește. I. lONESCU, C. 201. Do- fimi creșteau și se tmputemiceou ca prin minune. 
ISPIRESCU, L. 235. I A întrece în putere. Trifoiul se va impulemici peste eale [= buruiene] și nu 
vo mai trebui plivii. ECONOMIA, 70. | A-și strânge 
puterile, a se opinti din toate puterile. Scoate pistolu... și trase ’n ea. Ea se împuternici — cd n'o lovi bine — să saie pe el. graiul, ii 45. | A 
se însănătoși (JIPESCU, O. 56), a se Intremă.

2®. (Jur.) A da cuivă puteri depline, a da pro­
cură, a autoriză. Trans. Prin această cartea domniei mele împuternicim pre D-lui Căminariul Theodoracht durea... asupra alcătuirii fabricei. 
URICARIUL, I 227/„, cf. X 239/,. I Refl. Acei cc s’ar împuternici de sine într’o urmare ca aceasta. 
b. VI

[Și: puternici vb. iVa I Abstract: împu­
ternicire s. t. (ad 2®). XceosZa-i o imputernicire dată de dumneata lui Variur. c, NEGRUZZI, lll 
I6O/7. I Adjectiv: împuternicit (cu negativul 
neimputemicit), -ă (ad 1®J Pune lluierita la gură, soarbe din ea puterea și sice voios și impuler- 
ntcit... UERA, B. 70. Se scuid impu/eniJcit din 
nou. ISPIRESCU. U. 62/,. (ad 2‘) Împuternicit cu aceste recomandafii... BALCESCU, M. V. 31. (Sub­
stantivat! Opozitiunile la căsătorie... [vor fi] sem­nate amândouă de tnsuși oponenfii sau de tmpu- ternicHii... hamangiU, C. C. 2T. Plata trebue să se iacă... tmputernicilutui sdu. id. ib. 261; —Im* 
piiternieitór, -oáre = care împuternicește; între­
mător. Medicament tmputemicilor. COSTINESCU 
(subt cardiac).]

— Derivat, cu pref. îu-, din puternic.

ÎMPOȚÎ vb. IV. 1®. Pourrir, puer, empester. 
2®. Croupir dans roisivc/ă. 3®. Péter.

I®. Intrans. și refl, (mai ales) u n i p e r s. 
A începe să intre în putrefacție, să s? strice și să 
miroase rău; p. ext. începe să pută, capătă un 
miros rău. împufiră-se și putrediră ranele meale. 
PSAL. SCH. 118. Se strică și se tmput oaăle. NEAO. 
BAS. ÎNV. 195. Dacă s'a tmpufi sarea, bucatele nu s’ar sară. LET. II 428/,g. Apa ce aveâ acoio... se tmpu(tse. DRÂGHlCl, R. 138. Peștele de la cap se impute. C. NEGRUZZI. I 250. Oastea de la munte... A pierii... Ș'acolo se 'mpule. TEODO- 
RESCU, P. P. Matca Domnului se tngre-
țoșd atât de mult, tncăt stupi asupra broaștei, zi­când: aă nu te împuțești.' Și blestemul... s'a și prins de broască, că broasca... pierind... nu se tmpulește deloc, ci carnea și pielea ei se usucă și apoi se preface tn pământ (Bucov.). ȘEZ. V 36-37. 
Sd te sdr, ca sd nu le tmpu[i, se zice despre cei 
fără gust la vorbă; mai însemnează și: te voiu 
bate. ZANNE. P, IV 103. # Brănza a împuțit 
(ȘEZ, IX 408) = s’rt impufit <zanne, p. iii 4i’0 ; fe zice despre o prietenie ia cataramă care începe 
să se strice). || T r a n s. (fact.) A face să intre 
lii putrefacție, a infectă, a face să pută. [Aspida] 
sd sufle pre dănsele și de duhul ei sd le strice și să le impută {a,. 1654), ap. G(.'R. I 168. Jîdii sd 
tnullîrd, De stricară lumea și o impuțiră. DOSOF­
TEIU, PS. 40. Slanislav..., Mulți Turci ai măciu- idrit. Multe vdi ai impufit. ȘEz. V 85/,^, cf. VA­
SILIU, C. 24. Puie a ceapă, de a împuții toată casa.

2®. Refl, (personal, cf. puturos și germ, 
/aut =» tiândav) A fi trândav. 5e tmpuțeaște omul 
In leneuire. țichindeal, F. 164. Eti mă muncesc și md rup vănănd, iară tu te impuți de dormit acasă, id. ib. 93.

3®. Refl, (personal; trivial) A se băși. LB. Capra se 'mpule și oata trage rușine. ȘEZ. I 218/17.
[Ind. prez, sing, impúl (LB,), (regional) împiif 

(LB.) și impufésc (LB,) | Adjectiv: împuțit 
(cu negativul iieimpuțit), -ă = care a intrat (a 
ajuns) In putrefacție, care începe să pută, stricat, 
puturos, )șl-cu sensul de) leneș peste m.ăsurâ (șEZ. 
II 47/„, pamfile, c. ț. 332), lenevos (LB.). Fu Lazar... mort șj putred și împuțit de patru dzile. 
varlaam. C. li. Stârv impuțit. CUV. D. BĂTR. II 
229, cf. PRAV. 977, Denafară... pom înflorii, iară 
denldunlnt lac împuțit. LET. i 173/,. Vin... Impufit. 
MAG. IST. I 361/,,. Slricăciunea cea împuțită. MI­
NEIUL (1766) 64*/., cf. CANTEMIR, IST. 51. JWOTt..., 
carele zace impuțit în groapă. ANTIM, P. 165. Fa­gurii cei tmpuțifi. ECONOMIA. 199. Comea... din pricina căldurii au găsil-o împujild. DRĂGHICI, 
R. 84. Câni împuțiți. MARIAN, V. 227. Scapd-md de bubele astea urtcioase și tmpuțile. ispirescu, 
L. 387. A aued puro tmpuțilă = a fi un minci­
nos. ZANNE, P. II 184 ;—împuțiclăs. •oâ’iă t = care 
pute, puturos. Minciuna cu multe impuțicioase



IMPUȚJCENIE — 536 — JN

flori tmbodobind... CANTEMIR, ist. 219. închiși <n temnifă împuficioasă șt tnlunecală. MĂRG.Aritare, 
ap. TDRG. j Abstracte; împnțire s. f.; — îm­
puțit 8. a. —împuțitiirăs. f. = iinpuțire; lucru îm­
puțit; (personificat) ființă leneșă. Fa impufitură, fa... ION CR. II 175; — îuipuțeâlă s. f. COSTI­
NESCU : — împiițicănle s. f. PiiiLlPPlDE, PR. 152;— 
fmpuțieiiine (cu asimilare; fmpiieirlúnc f, împuciu- 
clúne t) = împuțire; putoare, miros greu: lucru in­
trat în putrefacție, împuțit, care pute. Jn groapă 
nu erd apă, ci numai impuciciune. BIBLIA (1688), 
ap. CP. 221. Spurcară văzduhul și pământul cu 
împuciuctunea. GCR. I 289/,,. C7n sihastru..., de mare fmpuficiune, nu puteă făcui. VARLAAM, C. 
II 14. Să vedem de unde iasă atâta împuțiciune. 
id. 2. iȘt va fi tn loc de mirosulă 6un<l, tmpuli- 
ciune. CCR. 155. Impuficiunea păcatelor ce înfă­șură su/letul.ANTIM. P. 211. [Peștii] nu se dau tnapoi de la nici un fel dc spurcăciuni și impu- țiciuni. F. R. ATILA, P. 55. (/roiipă plină de im- puțiciuni. MINEIUL (1776) 104. .Și să te indestu- 
Ieșit cu oase și cu împuficiuni. cătană, P. b. Il
18. O spală dă țoale impuficiunile. șEZ. in 101/,].

— Din lat. •Imputesco, -fre (cf. impiitresco, ex- 
pulcsco). Cf. d e s p u ț 1.

iaPL'ȚICKNIK S. f. I
ímpcticiós, -O.ÂH.Ă adj. v. impuți. 
ÎMPCȚICIÎINE S. f. I

ÎMPEȚIN.i vb. I» Dimtnuer, réduire; (réf 1.) 
dimínuer, hatsser. — T r a n s. A luă din cevă, ca 
să lămână mai puțin, a scădea, a reduce, a 
diminuă, a micșoră. Ponte giudciul să mai îin- 
pufineaze certarea boiarinului. PRAVILA MOLD. 
160. Avură prilej ca să împuțineze oasleit lui Despot. LET. I 182/1,. Jrtcd din cele drepte [pâri] să le mai fnipulinafi. ib. II 2.36/-. Pre voi vă 
voiu imputină. MAG. IST. IV 236.',,. Împuțind răul printr'o purtare regulată. MAUGONICI, D. 13/,i. 
Vei împuțind neamul. BELDIMAN, N. P. II 154, 
Awi vrut să 'mpuținez Bcfivii. C. NEGRUZZl, II 
214/,. |( Refl. A se face mai puțin, a se reduce 
la mai puțin, a descrește, a diminuă, a se micșoră. Impufinară-se șt retră-se de griji și de reale du­reri. PSAUÍ. SCII. 232/,. Li să ÎTnpuftncafUd sdnsele și pulcarea. PRAV. 1015,. Cei bum sd 'mpujínard. 
DOSOFTEIU, PS. 37. Începând a i se mai împu­țind frica. DRĂGHICI, R. 160. Se ’mpuțin faptele bune. EMINESCU, P. 68. Vinul din vas se lot îm­puținează. .MARIAN, SE. I bl, cf. (neantul) RETE­
GANUL, P. II 71/*., (oasteo) ȘEZ. VIII 169. # A i se împuțind (cwtvd) sufletul s. a se foipufind cu inima = a pierde curajul, a se descurajă, a se în- 
fricoșă. Anni împolină-se sofletol meu în mere 
(=mine). CUV. d. BĂTR, ii 190. la las. jupâneșică, 
nu te 'mpuțind cu tntnta, că tot mai am o leacă dc nădejde, creangă, p. 125. [Indic, prez. împuți- 
nâs, rar: împuțin (LB.) ) Abstracte; împiițl- 
nâre s. f. = scădere, micșorare, diminuare. Jw- puținarea iraturilor. URICARIUL, l 2ai„. Zilele lor să fie cu totul întru fmpufinare. ib, 337/,. Amoriului vor aduce scădere și împuținare. KO­
NAKI, P. 84. I Adjectiv: fmpuțlnât, -ă adj. = 
care s’a făcut mai puțin, mai mic, care a scăzut 
«a număr s. cantitate. Tinerii împuținați prin viții părintești. OLLĂNESCU, H. O. 29, (cu nega­
tivul) neîmpuținat, -ă = care nu a scăzut (ca nu­
măr s. cantitate); care nu poate fi scăzut, ne­
epuizat. Faceți-vi visteare nelmpreținate tn ceriu. ■VARLAAii, C, 334, cf. MINEIUL (1776) 85, GCR, 
II 147.]

— Derivat, cu pref. în-, din puțin.

iMPUȚITVB.Ă s. f. V. împuți.

INRÉC pron. t (cî *cî)- —(Slavism), Cu­
tare (reprezentant al numelui care nu se exprimă).

Te iert și eu. pre tine, fiiul mieu cel sufletesc im- 
rfe]c, ca să fii iertat. MOLITVELNIC (1669) ap. 
QCR. I 18.3, cf. 82, 83, 186.

— Din slav. Inirek'k (= imfrekx, imjarek-i.} 
«zi-i pe nume».

IMl'MEÁ s. f. V. hilKiQCă.

iMi'N. -Ă adj. 1®. Exempt d’inipols, de char- 
ges. 2®. Immúnisé contre une maladie.

1®. (Rar) Scutit de sarcini, îndatoriri, impozite. 
DICȚ,

2*. P. ext. (Med.) Cel care nu ia o boală con­
tagioasă, care nu se molipsește.

[Abstract; (fr. immunité, lat. immunitás, ■tatem} Imunllâte s. f. = (ad 1®) drept (natural s. 
câștigat) in baza căruia o clasă socială e scutită 
de sarcini, îndatoriri, impozite, etc.; (Med.) însu­
șire firească s. câștigată mai ales tn urma unei boli 
sau produsă pe cale artificială (prin injecții), de a 
nu se molopst de unele boale contagioase. Valachia și Moldova... adăo<jându-se la Polonia... cu privi- ligie și immunitili (a. 1776). URICARIUL, I 179/,,. 
Sd atbd tocma acele cădințe, privilegiuri, scutinie 
{tt immunitUi, care le au preolii romano-catoUcești. 
ȘINCAI, HR. III 182/s4. Jmmunitălile și privite- giele rtionaslirn Tismeana. IIASDEU, l. C. 64, cf. 
170. Legile, drepturile și imunitălîle politice. ODO- 
CESCU, II 8. I Verb: imuniză la trans. = (Med.) 
a face po cinevă să fie imun; (cu part.-adj.) 
liiiunlzăt (cu negativul nelniiinizâtj, -ă = făcut 
imun*, iiniinizânt, -ă = care imunizează. ,Serum imunizant; (șl cu a b s tr a ct u 1) imunizâre s. f. Imunizarea s'o făcut cu ser anlicoleric.']— N. din lut. iînmiinls, idem.

iMÎ'^iD. -.i adj. Jjnnwnde. — Murdar, spurcat.In clocote noroiul neoru joacă Și proaznică-i fi­gura lor imundă, MIREA, CAL. I 183.
— N. după fr. (lat. imniundiis, idem.)

IMCMZÁ vb. 1 ,
nc„«„T. .i I

iMCRiii’C s. a. (îmbrăc.). Manlcou dc poy- san; giiet que Ies paysans portent sous leur man- 
teau. — (Turcism) Mantă de postav de țară, d u- 
lamă de abâ (coNV. LIT. XLIV, 396), ipingeă 
(H. I 8), haină bărbătească (ib. XIV 161, xvi 11, 22), 
mai mică (Oltenia, damé, T. 169), ghebă (lORD. 
GOLESCU. c. I) [Paleosl.] chlSmis'^ = epăngeă sau imurluc. MARDARIE. L. 4077. Îamttrlucele ce se fac aici de postav de (ară și merg la fara turcească sau la Moldova, tarif (1792), ap. ȘIO. Plașca și emurlucul lui .Solomon. ALEXANDRIA, 49. 
mat /ă-mi de-un imurluc. Verde ca frunza de nuc. 
ION CR. IV 247. Și-mi croește imurluc... Că cu el otu să mă duc. MAT. FOLC. 384, cf. RĂDULESCU 
GODIN. 31af croieșle-mi imurluc. Verde ca frunza de nuc. ȘEZ. XII 78.

[Și: t iamurliic, t emiirlúc, t ermulúe, f irmulúc 
s. a. Émutueul de pre Alexaiidru-vodă. M. CO­
STIN, ap. ȘIO.]

— Din turc, janiurlnk, idem. ȘIO.

ISÍ interj. = tan. (Prin regiunile nordice, înaintea 
unui imperativ), llei Iu., somlica meo, in & l“=ia) 
öotlí] de tănjeâ... ev. oi lui plugu' de grindciu. 
PAPAHAGI. M. 89/n. Da in adă traista! (Doro- 
hoiu) GRAIOL, II 547, cf. 552. 2n vino! (Bucovina).

IN s. a. (Bot.) JAn. — Plantă ierboasă, cu flori 
albastre s. albe, cultivată pentru a extrage din 
ea fibrele textile, care se torc și se țes. Din se- minlele de in coapte (cf. j uf ă) se prepară uleiul
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de in; semințele se mai întrebuințează ca nutreț 
de păsări, iar în medicina populară pentru cala- 
plasme. | P. ext. Câmp semănat cu in; firele lu­
crate de in topit, melițat și tors; pânză de in; 
sămânță de in. Se mai numește flos și (ca ter­
min științific) in adevărat și In de cultură [Linum usitatissimum}. PANȚU, PL. Specii: In-de-câiup = 

I ine ață [Linum austriacum și perennc'r, in gal­
ben = Linum flavuin, crește sălbatec prin fâne- 
țele uscate, pe coline și prin tufișuri și poienile 

t de prin păduri și face flori galbene; in mare s.
in păros = Linum hirsutum, crește sălbatec prin 
fânețeie uscate, prin poieni și pe marginea pădu­
rilor și înflorește în Iunie și Iulie, făcând flori 
mari liliachii, spre bază alburii; iu sălbatec = 
i n ă ri ță; la-ile-munte = Linum tenuifolium. Cf. 
PANȚU, PL., PĂCALĂ, SI. R. 20. Inul, folosit la 
țesutul pânzei mai tntâiu de Egipteni, a fost mai 
târziu împrumutat de toate popoarele ce duceau 

. o viață mai înlesnită. Inul eră al bogatului, câ­
nepa, cu pânza ei mai aspră, eră a săracului. ME­
HEDINȚI, G. F. 177. Inul se seamănă mai ales do 
proprietarii mari... pentru sămânța lui, din care 
se scoate uleiul... La culesul inului, proprietarii 
cheamă oamenii satelor învecinate.,,, dându-le în 
schimbul lucrului firele de in. PAMP'lLE, A. 165. Se va face stricăciune în inuri {: ir hroi;}. BI­
BLIA (1688) 7. Depănâud lână și in. ib. ap. TDRG. 
Au deprins toate torcăturile de lână, de in. LET. 
I 44/,,. 300 coli pănză in. URICARIUL, XI 219/,,. 
Inul, cânepa, de să va semănă când crește luna... 
CALENDARIU (1733), ap. GCR. II 26. Toriul... se face... din in sau cânepă. DRĂGHICI, R. 77. Nu sănti-m bune decât a toarce la in. C. NEGRUZZI, 
III 95. Daciî-i coaptă [udina], ca sd den înopoi, legătura se face cu sămânlă de tn și lapte dulce. 
PAMFILE, B. 65. Ti di inul pe foc. ^E'i. IV 2.38/n.’ Părul fi: mălnsă moale. Ca șl inul când înfloare. 
jarnîk-bArsRanU. d. 35. De cdnd in ai sămănat, Boală ’n oase mi-ai băgat, ib. 457. Ăid topesc ca inu ’n Wu (» lac). HODOȘ, P. P, ll/«. Nevastă cu brdu de in, ib. 109/,. Și-mi cosește inurile. 
ALEXICI, L. P. I 96/,,. Otne-și miîndncd sdmdnfa de in. iși mănâncă cămașa, ZANNE, P. I 199. Pa- 
săren-inuliii v. pasăre.

[Cuvântul se întrebuințează la singular; plur. inuri 
însemnează «specii de in» sau «lanuri de in». ) D i mi­
nut i V e: inlșâr s. m. = in (in sens desmierdător). Toarce furcă binișor, Că-li uoiu pune inișor. MA­
RIAN, NU, 257. (Bot.) Inișor-de-alior = lină- 
r i ț ă; — iiiiță s. f. = (Ban.) turtă de semințe de 
in, din care s’a scurs uleut. CDDE no. 830; (Bot.) 
tntorțel (barcianu), torțiel (panțu, pl.), 
cf. H. I 19, X 205, DAMÉ, T. 185. Răsărind inul, merg femei... de-l plivesc de ini(ă și de alte bu­ruiene. DRĂGHICI. R. 78; — Inușâr s. m. (Bot.) = 
i n eață. panțu, pl.; — inuți s. f. (Bot.) = scan- 
teiuță. DAME, T, 184. IC u alt s u f i x: (presu­
pune un lat.-pop. •linîcca} ineăță s. f. (Bot.), nu­
mită și i n-de-câm.p, inișor = Linum aus­triacum și Linum perenne, specii sălbatece de in, 
cu flori albastre, panțu, pl. j G o 1 e c t i v-1 o c a 1: 
înlște s. f. = locul unde au fost semănate cânepă 
și in (Bilca, în Bucov.). Com. G. Tofan, cf. II. 
VII 155. Vedeam valuri verzi dc grăne, undoiarea unei miști. EMINESCU, P. 232.]

— Din lat. linum, idem, Cf, i i e, i n a r.

ÎS prep. En, dans; d [sut, de, ches, pár, pour, avec, selan.}
I. Lo c a 1. Răspunde la întrebarea unde? sau înco­

tro ? și arată stare și acțiune sau intrare 
In interiorul unui spațiu, ori mișcare într’o 
direcție oarecare (cf. lat. esse in SiciUa; mWere 
tn

Á. Stare și acțiune în interiorul unui spațiu:

C.
M.

a) In legătură cu substantive concrete: Erd vădsuți Tnifimu Efescianinuî în cetatea cu ru­sul. COD. VOR. 33/,. Căii eră !n Damasc... și tntru lerrssalim tn toate laturile iude- ești. id. 78/1,; cf. și 165/,. Doară poate dzcul a 
pdtd masă tn pustinie. PSALT, 156/,, și 41 (tni 
P3. SCH.). Derept aceaia t» multe părfi am intreliat ș’ai» cdutot pănă o am aflat tn Țara- 
rumdneascii, la arhimitropolitul Serafim, tn ce­tate tn Tărgoviște. CORESI, EV. 5/,,. Cealea ce-s în Chesariia Paleslinei și Anliohiia Siriei și tntru însăși cetatea Rimului. id. ib. 333/,,— 
.4/lii muîarea Elina tn Eghipct tn cetate in Memfa. CUV. D. BĂTR, l 354. Spurcăciuni de obiceiuri ce se trag pănă astăsi, în line, ^{ol- 
două. LET. II 249/,,. Scade în ceriu, unde odih- niaște. DOSOFTEIU, PS. 14. Vor șădeâ tn casd. 
BIBLIA (1688) 3 pr. 14. Am grăit... fn biserică. ANTIM, p. XXIV 18. Aici în Iară. id. XXIV 24. 
Uc acești,., tineri... nu sc află mulfi tn lume. 
DRĂGHICI, R. 6. C’hiösutrtle neîmplinite... lasă... 
tn inima noastră mâhniri. MARCOVICI, D. S/,,. 
Vă voiu m«l{d»nl tn mormânt. MARCOVICI, c. 
8/,i. In acel echtpagiu dinapoi eră o tânără damă blondă. C. NEORUZZI, I 37. Un duh fierbe în lume. ALEXANDRESCU, M. 5. De-oș aveă o pui- culiță Cu. flori galbine ’n cosită, Cu flori roșii pe guriță. ALECSANDRI, P. I 3. Sta tn fereastră ne­liniștit. EMINESCU, N. 75. Și tn toată împărăția se {inii, veselie mare. ISPIRESCU, L. 2. Ta cinci, 
șese sate, cbiă, abiă pută neme-i una după placul ei. CRBKNGk, P. 4. Ăierj!» sândioa,'’ă, mămucă, sise cel mic cit lacrimi tn ochi, id, ib. 20. N'am văeul verde frumiiță. Ca la mândra ’n grădinuță. 
jarnIk-bArseanu, d. 21. |j (Când nu se fixează 
un punct precis in spațiul liilăuntrul căruia se 
întâmplă acțiunea, și in legătură cu verbe care 
arată o mișcare, în este echivalent cu prin, cu 
care uneori se coordonează): Luna... se legănă tn văzduh. CREANGĂ, p. 56. Cât tn lume am umblat. 
JAR.NlK-BĂRSEANU, D. 19. Tune ’n Undă și prin casă. Tune ’n tindă și pe-afară. ib. 307. | (Sub­
stantivul concret e întrebuințat în sen.s figurat) Dacă ar fi fost in banii lor. CUV. D. BĂTR. I 
210/,,. Imbldnd tn.noaptea deșdrlării. BIBLIA(1688) 
4 pr. 6. Sămănla doarme iarna ascunsă în sănul 
pămăntului. MARCOVICI, D, 3',,. De nu vrei să mă crezi, vezi ce zice Balzac în Popa Oobsec. C. 
NEGRUZZI, I 49. Că ei sânt tn mare foc. JAR- 
NlK-BÂRSEANU, D, 216.

b) (P. anal.) In legătură cu substantive ab­
stracte (ci. și Intru): E cenia ce e de sus prea- mândrie, ainte taste curatu, după aceaia tn pace. 
COD. VOR. 126/,. A/Id-se întru laudă și tn cinste și slavă, id, 140/,. la amenlc rugarile meale tn deadcvărul tău, ascultă-mc tn dereptatea ta. PSÁhl. 
295/, (PS- SCH. 461). Cu cutremur sta-vor, tn vedeare de văpaie. CORESI, 35/„. Și l-au avut Cantemir Vodă în milă și tn cinste. LET. Il 254/,,. 
Au rămas numai doamna singură,., fn pază. ib. 
II 261/iț. Robinson de aceste, pe cât se vede, nici aued tn cuget. DRĂGHICI, R. 6. Bucuria tn care te afli acuma. GORJAN, ll. I, G/i,. Ah! prieteșugul... mi tine in jalnica slănjenire. KONAKI, P. 84. A ședeă... tn tovărășia unui... comandant plin de reumalismuri. C. negruzzi, I 39. Facc-m'aș prici- ghitoare, De-aș cântă noaptea ’n răcoare Doino ceo desmierdătoare! ALECSANDRI, P. I 4. A coprinde istoria lumii în narafiunea unei scurte expedifiuni. 
HAȘDEU, I. c. VIII. Trdtd tn pace și liniște. ISPI­
RESCU. L. 8. El rrumără în găndu-i. EMINESCU, 
P, 214. Aia-mi cântă ’n pribegie. JARNlK-BĂR- 
SEANU, D. 198. I (Poarte obișnuit tn legătură cu o fi și a sta) i’ie masa lor... tn săblaznă. CORESI, 
PS, 180. Mi-i capul în primejdie, cuv. D, bătr., 
I 212/,,. Căndu-i în toată vrdsto. pravila mold, 
70/,. i'iindu-i nepot lui Șerban... și tn cinste lo
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dânsul. LET. II 261. Eră in mare grije pentru acel olac a lui. id. Il 287. In lemnifă le-au băgat 
cel /drd de leage, ca sd fii în pază. UINEIUL 
(1776), 102’/,. Privifi și sla[i tn gânduri. BEL­
DIMAN, O. 77. Nu am vreme... d'a sta 'n sfaturi cu tine. PANN, E. II, 92. Fiafa [i-i tn primejdie. 
DRĂGHICl. R. 41. Sufletul mieu... ce-i pururea tn clătire. KONAKI. p. 103. Ei nu încetară de a fi tn cele mai bune relafiuni. C. NEGRUZZI, l lll. Poli­
tico adâncă stă In fanfaronadă. ALEXANDRESCU. 
U. 5. .dcel monument ce el, tn viofd fiind, zidise pentru frate-său. BĂLCESCU, M. V. 39b/,,. Foi, ce atați tn adormire... ALECSANDRI, P. II 5.Din nevoia tn care md aflu... ISPIRESCU, L. 12. Aceasta eră mai tn vdrstd. creangă, p. 7. Fidro, fie-fi calea 
’n bine. SENASTOS. C. 302/i». Că ei sânt tn more jele. lARUlK-BkRSEAiiU. D. 296. £ri am fost la popa tn clacă, ib. 391.

E. Intrare sau mișcare.
a) In legătură cu substantive concrete. Tie grăesc, scoală și ia palul tău și te du tn casa la 

CORESI, EV. 55/,». Nimdrui nemico nu vrea sd 
ierte... și... cine ce aveă haine, odoară,... moșii, le- 
pddd tn ce puteă. LET. Il 26/»,. iS'loboei Doamne ’n urechi sfinte graiuri cu jale. DOSOFTEIU, PS.
19. Fin dulce care pică tn inimile celor ce-l beau. 
BIBLIA (1688) pr. 5. Supuindu-le la consulat tn 
depoeit. URICARIUL, l 263/i,. Râul Elba se varsd tn mare. DRĂGHICl, R. 7. S’o pogorîl de viu tn mormântul prietenilor săi. uarcoa 11. C. 4/,. Iși așeză scaunul In cetatea Smaranda. GORJAN. H. I 2/,^. iSd md duci ’n ceea lume. KONAKI, P. 83. Ajungând tn capătul aleei, ne-om pus pe o cana­pea de brazde. C. NEGRUZZI, l, 45. Ol suflet fericiți tnal[ă-te tn ceruri, și sbori cântând la soare. ALECSANDRI, P. 1 124. Il duseră în templul cel mic. BĂLCESCU. M. V. 395/,. Căzu[i tn cap sânt ochii. EMINESCU, P. 200. -âpoi... se duse tn grajdurile împărătești. ISPIRESCU, L. 3. Se suie tute tn pod. creangă, p. 5.

b) In legătură cu substantive abstracte, nu 
intrd tn giudefu cu șerbul tdu. PSALT. 295/,. (SCH. 
462) Pasă sfântă maica me[o] tn bucuria Dom­nului. CVV. D. BĂTR. II 461. Pasă tn bucuriia 
Domnului tdu, CORESI. EV, 7/». Iiici amü sd fie de- sfârșit spre rău, nice adâncat tn păcate, ib. 99/»». 
6'e mird cum a face ca să ie poold intrd tn voie tuturor. LET. II 309/,. I(i dau [ara tn sama ta. 
LET. II 125/»». $i l-au luat iară tn dragoste șt tn 
mild. ib. II 210/»». Nici un boier n’am vdéut... din cei ce se pun în price cu domnul, ib. Il 387/»». 
Feetrul nimică nu i-ou (inut tn samă vorbele lui. 
ib. II 334/11. &'’uu șl pus tn lucrare.... vânzarea sdrii cu d lei suta de ocă. URICARIUL. I 229/,,. 
Fiindu-mi tn simfire ce am câștigat? MARCOVICI, 
C. Inlrând tnvorbd ouRobtnson... DRĂGHICl, 
R. 16. Aci ti veni tn gând să se mai întoarcă. 
GORJAN, 11. I 3/„. Ce-ar ajunge lumea, dacă felele de boier s’ar da tn dragoste cu ciobanii? 
ALECSANDRI, P. I 631. Nu știu cum se tnidmpld, de căză iar tn ispită. C. NEGRUZZI, I 79, Și'n 
nesimjtre code. EMINESCU, P. 208. Căzând în ză- care. CREANGĂ, p. 184. Drapul mamei, drag! Nu-fi pune vieața tn primejdie, id. ib. 79. Și-a pus tn gând să descopere vicleșugul babei.... id. 
ib. 98. Atunci tși mai veni pu[in tn fire. id. ib. 
159. Apoi dă, nu știu cine [i-a mai puteă intra și [ie In vote. id. ib. 169. Jnlrănd tn vorbă cu dânsa, fata, buni mehenghe, ti întoarce capul, id. ib. 165. Iaca tn ce tncurcdturd am intrat, id. ib. 201. 
Fest d-ta, colo departe, niște lanuri frumoase de grâu, care dă tn copt? id. ib. 155. Toată pidurea 
se puse tn mișcare. ISPIRESCU, L. 7. 4 dat tn fapt de zori. COȘBUC- B. 18. .?i ’n fire deacă-și veneă... JarnIK-bArseanu, D. 490. ’V *

C) In legătuiă cu adverbe s. prepoziții locale, 
ori In unire cu substantive, formând locuțiuni 

adverbiale locale (cf. lat, in d e x t r a ni, inia* 
tus): tnafară. înainte, înapoi, Incoa* 
(ce), încolo, încotro, Inlâuntru, In 
jos, In jurul, In jur de, Împrejur, în 
preajma. In sus, încruci», inc Híme­
zi ș, In lungi ș, îndreaptă. In stânga. 
Ina dreapta. In astânga, tn față, in 
dos, tn laturi. In cap, in frunte, In 
mijloc. In față, tn fund. In lung, In lat, 
tnlung și ’n ist (s«de-a lungul și de-a la­
tul»), in o parte, in altă parte, tn spre, 
până In, In Io c, înlocui, tn Ioc de. In 
urma, etc. s. v. In afară-i cu mdnjald. JARNlK- 
bArseanU, D. 275. iJoimanii n’au perit, pre­cum 'nainte tu rdnd istoria va arălâ. LET.’ ll 
355. jȘ't au adus boerii darurile înaintea jArl- vănicului. BIBLIA (1688), ap. TDRG. înainte se ridică zidul verde al pădurii. SADOVEANV, POV. 
78, ap. TDRG. Toarni-se dracii miei trapoi in dzi ce chiemu-te. PSALT. 108/j. (SCH. 166). Ră­măsese și Muntenii și Moldovenii cam înapoia lut. 
LET.’ I 372, ap. TDRG. .ddo ’ucoo, sâ vedem acea scrisoare. FILIMON, C. 15, ap. TDRG. De când trecuiu dealu'ncoace. JarnIk-bArseanu, d. 193. 
JEll se făcu că n’o cunoaște, tnfoarse capul în­colo. ISPIRESCU, ap. TDRG. Vorba zicea/uyi încolo», râsul zice: svino ’ncoace». EMINESCU, 
P. 216, ap. TDRG. N'ai încotro să ie (ntorci de postelnici, logofe(i și vistieri. FILIMON, C. 56. 
ap. TDR G. Iară aorea stau tn lăunirul addpostulut. 
CORESI, EV. 56/|. Sd zacă înlăuntru tn cosd ^ără strajă... id. 71/»,. In iduntru-i otrăvită. lAS.- 
nîk-bArsEANU, D. 275. Căzuse JJaimanul într’un răzor cu fafa tn sus. LET. Il 230/,,. Două caice se luptau cu valurile tn sus și tn jos. DRÂGHiCl,
R. 9. Corabia se purtă tn sus și tn jos. id. ib. In jos plecat-am ocAii. EMINESCU, P. 201. Când erau sd se lase tn jos. ISPIRESCU, L. 7. Să le văz tnlorcăndu-le cu nasul tn jos. id. ib. 15. 
â'd-mi trimit la badea ’n jos. JarnIe-BArseanu, 
D. 157. Mă duseiu pe sal In jos. ib. 180. Mai tn }08 perămurele, Cdntd doud pdsdreie... Mai tn jos la rădăcină, Cdntd-o turturea Adtrdnd. ib. 192. 
Drum tn sus și drum tn jos. ib 206. Colo ’n jos, la perișori, De-au dus apă la feciori, ib. 403. lea de la brâu tn jos. ib. 427. Mai tn sus mat mititele. Mat tn ]os mai mărtcele. ib. 512. Semit 
ti face ca'n sus sd ll urmeze. EMINESCU. P. 205. 
ó’e urcară tn sus. ISPIRESCU, L. 7. Măghiran cu creanga ’n sus. JarnIk-BARSEANO, d. 55. Cdle flon tn jurul mieu... JarnIK-^Arseak-v. D. 189 Nu 
md tem de mii de oameni ce cad împrejurul mieu. 
GCR. I 10, (CORESI, PS. 3,,). In curmetiziș tmblănd viremu (=venirăm) tnlru loc. COD. VOR. 24/,. După ce umblard lumea tn cruciș și curmeziș. ISPIRESCU, 
L. 117. Au scris locul... tn lungiș cale de 32 cen- suri, Î.ET. III 129/,,.. Se inturnă spre norod în fafă, în dreapta și în stânga, c. NEGRUZZI, 1149. Muncea tn dreapta și tn stânga. CREANGĂ, P. 140. 
Jșd amü cugetând ucenicii Jacov și loan, ei cerșură în a dereapla și tn a stânga scaune, să șază. CORESI, EV. 26. Ăl’oiu ardtd- md ’n sfânta la fată. DOSOFTEIU, PS. 48. Când moartea... sc arată... tn fala bietului bolnav. KONAKI, P. 83. 
7n fala ta frumoasă o să [ie o oglindă. EMINESCU, 
P. 183. Pietre nestimate, de scltpeau tn fa(a soarelui. 
ISPIRESCU. P. 38. Se pusăse Turcii tn dosul unor spini. t,ET. II 357/„, # In față mumă, tn dos ciumă (despre fățarnici), zanne. p. IV 476. Vreau 
sd-ft spun verde ’n ochi. ALECSANDRI, T. 707. El ti zice tdragă, stă!» Ea tn lături tot se dă. 
ALECSANDRI. P. P. 240. Docd nu se do tn loturi 
lupul. ISPIRESCU, L. 17. Baba și moșneaflul... pe cari i-a pus tn capul mesei. CREANGĂ, P. 102. Una 'n capul salului. íarííík-Bárseauv, d. 95. 
7ttndu-l mai tn frunte decât pre lo{t boierii sdi... 
NECULCE, LET. II, 350/,,. Corobio eră tn mijlocul

I
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măriei. CORESI, EV. 262/,,. Vdsuiu besearied... ți 
In mijlocul ct ca chip de j&rtvenic. DOSOFTEIU, V. 
S. 80/,. In mijloc pară de foc. JARNIk-bArseanU.
D. 135. Cântă puiul cucului în mijlocul codrului. 
JARNIK-BARSEANU, D. 220. Afoarte-mi fac cu 
mâna mea In zioa Crăciunului. In mijlocul târ­gului. ib. 274. In mijlocul raiului, ib. 173. Colo ’n fund, tn fund la sore, se iuețte-un nepru nor. ALECSANDRI, P- II 14. Tc-am pierdui și le-am aflat Chiar tn fundul codrului. JARNIk-bArseanU,
D. 52. aă alerg tn lat și ’n lunp. JarnIk-bAr- 
SEANU. D. 381. Sd n’ai bine ’n nici o parte. JAR- 
NlK-BĂRSEANU, D. 264. De gândești tn altă parte. 
ib. 279. Spune... până In sfârșii toată urmarea In- lâmplărei. DRĂGHICI, R. 26. Muritorivle,... vără-le 
pând în sinu-i. KONAKI. P. 275. ii’am săturat pănă'n gât de mucegaiul de babă. CREANGĂ, P. 122. 
Heparte-i pdnd ’n sat? COȘBUC, F. 70. Hin cer 
pând ’n pdmdnt. JARNIk-BARSEanu. d. 612. In loc ce-ar hi să-mi priiască. Vor de rău să mă grăiască. DOSOFTEIU, PS. 382. Eu de-aș fi tn locul 
dumitale, aș căută s’o măngăiu. C. NEGRUZZI. 
I 45. In locul moșneagului... md întâmpină un neamț sarbăd. id. ib. I 67. Și noiți sd fim tn 
locu de vechi. CORESI. EV. 87/„. Să nu mi sd fie 
strigarea mea ’n loc dc nebunie, DOSOFTEIU, PS. 
64. Mirosul... tn loc de a face bine, ar fi adus amețală. KONAKI. p. 268, In loc de șese boi. JAR- 
NfK-BĂRSEANU, D. 317. In urma războiului, mulfi 
voinici se arată. C. NEGRUZZI, I 250.

D. ideea de espațiu înlăuntrui căruia se bitâmplă 
sau intră cinevă s. cevă» o trezesc în mintea Ro­
mânului și unele cuvinte, care pentru alte popoare 
cuprind mai degrabă ideea de suprafață; astfel în 
stă adesea în concurență cu prep, pe, mai rar cu de; Ies tn stradă, dar: s'a plimbat pe străzile ca­pitalei; n'are păr încap sau pe cap; stau In prag, 
dar: umblă un gândac pe prag. Aceste construcții 
sânt explicabile prin originea lor. Mâna și paltna 
pot fi așezate așă, încât să ia forma unui vas. In 
cazul acesla puteni pune, fined etc. în ele deosebite 
lucruri, dar acțiunea poate fi Înțeleasă și numai 
«a rămasă la suprafață, cf. i-a pus tn palmă un 
ban, dar fine banul pe palmă, tl ține co pe palmd, 
adică bine. Și brațele pol lăsă Intre ele un loc gol, 
în care să poată intrăcevă;se zice deci afincdln
E. pe brațe. Patul, pomul etc. au fost considerate 
ca un lot, constând din mai multe părți înlăuntrui 
cărora poți să intri. Astfel s’a putut zice: s’a băgat în pat, alături de: șade pe pat, unde s’a simții mai 
mult ideeasuprafeței; s’o suttin pom, alături de: s’o 
suit pe casd. Șoptirea se face sau direct în urecheo 
ascultătorului, sau numai în apropierea acestuia, 
deci la urechea cuivă. După analogia unor exemple 
ca: Aveă in frunte numai un ochiu marc cât o stlă (CREANGĂ, p. 242), se poate spune despre 
cinevă că ore s. e cu slea în frunte dd. ib. 152, 
217) ș.a. Domnul agiulă luitn patul lăngoriei lui. 
PSALT. 78 '* (PS. SCH. 138). Bucură-se vor tn slra- 
lurele sale. ib. 307/**.. (?ő goni dracul suflelul 
mieu, smeril-au In pdmdnt viiafa meo. PSALT. 
296 (PS. SCH. 461). ( Răstigni-o-vrem în cruce. CUV. 
D. BĂTR. II 147, S’au tnlors In col de olac înapoi. 
LET. II 287/,*. Au căzut [calul] In cur. LET. III 
218/j«. Veni un porumb de-i țded tn cap. DOSOF­
TEIU. V. S. 24*. Și-i scopi in obraz, id. ib. 26/,. 
Numdrdiid In mănile credincioșilor... talantul. 
BIBLIA 11688) 3 pr, 10. Jn cale vădzuiu, împărate, din ceriu moi vdrios de lucoareo soarelui. COD. 
VOR. 76/,. Hși tu, mândră ’n drumul lui. JARNÍK- 
BArSEANU, d. 113. Nu ețl searo ’n ulifd/ ib. 246. Stârvurile ’n câmpuri zăcând aruncate. DOSOF­
TEIU, PS. 55. Fiul pașei din Jonino sare ’n șa. 
COȘBUC, B. 29. Buciumul vuește ’n munte. Ai.EC- 
SANDRI, P. 1 32. Colo ’n deol la Huiedin, Merg 
carele dupd vin, jarnîk-BArseanU, d. 53. Au 
gonit în urma lor. mineiul (1776), 66*. Htoș ur- 

m&nd in trónul •p&rinltlni său, după o scurtă... Domnie, se duse la Constanlinopoî. c. NEGRUZZI, 
I 143. In negru zid s’arată venind... ea. EMINESCU, 
P. 208. Cdnia puiul cucului in vârfuful nucului. 
JarnIK-bAbSEANU, d. 192. sta tn loc uimită. 
ISPIRESCU, L. 17. Una ’n poală mi-l Jined. JAR- 
nIk-bArseanU, D. 52. Cu tine ’n braje... petre­ceam. KONAKI, P. 101. In pălărie cu flori. JARNlK- 
BARSEANU. d. 102. Peana... oș purtă-o in cosijd. 
ib. 397. .átunci... cumătrul lup se ?i ardid In proy. 
CREANGA, P. 27. Trei să ne-aprindem potel» capf 
id. ib. Sd te ferești de omul roș, edet e liștai dracul In picioare, id. ib. 263. Tot cu mănile ’n 
jolduri. jarnIk-BArSEANU. D. 461. O tulbă de aur strdluced tn umertle ei. BELDIMAN, N. P. I 82. 
Pipdru? Petru... tși puse traista tn umdr. MERA, 
B. lll. Amândoi [boii] cudalbi, ]inla(t In frunte, ciolănoși grași. CREANGA, P. 38. Pănă-și ia bu- haiu ’n spate. JARNIk-bArseanu, d. 174. Nu pot să sufăr să stea un chelner In spinare. ALEC­
SANDRI, T. 750. In pușcută răzimat. jarnIk-bAr- 
SEANU, D. 308. Li s’au adus mai la urmi tn 
masd 9i ntjle sdld]i. CREANGĂ, P. 210. S'a sculat cu nepus In masă. id. ib. 264. N'au sednteie de foc In voird, sdrmanii. id. ib. 45. Scrisă-i fața ta ’n hdrtie... Scrtsd-i fața la ’n icoană. lAJiNÎK- 
BARSEANU, D. 20. Fă-mă, Doamne, țăntă ’n grindă... fă-mă. Doamne, țăntă ’n poartă, ib. 397. Pădurețul luă mămul de căpăstru, sdruid pe Mama Pădurii tn mdnd... MERA. B. 167. Tot In gură mă săruți. DOINE, 3/,.

E. Ideea de intrare Într’un spațiu (loc s. loca­
litate) lărgindu-se, tn a început să arate numai 
direcția spre locul sau ținta mișcării; el a ajuns 
astfel tn concuiență cu la (care și-a lărgit Înțe­
lesul tocmai in direcție opusă) și anume, când 
sensul e indiferent; apoi, cu asupra, spre, 
către, față de, împotriva, Incontra, 
când sensul e dușmănos, și cu s p r e, p e, către, 
la (și cu construcția cu dativul), când sensul e 
prietenos. De-aici nutăm tn Crtt. COD. VOR. 
«4/1,. -druned aceastd In trei părți. CORESI, EV. 
14/,,. Vdntul pe aparte băteâ asupra cordöíct, iar pe alta tn coasta din potrivă. URĂGIIICI, R. 19. 
.Apucând spre sat tn vale. EMINESCU, p. 85. iSd te 
Indrcptezi tocmai In fundul Forului roman, la stânga de Coliseu, In capul sírodéi San-Gregorio. 
ODOBESCU, III 70/*. Ci pune capu ’n pământ. 
jarnIk-bArsEANU, D. 67. Ea pune capu ’n pă­mânt. ib. 242. I Foarte des tn legătură cu verbele 
ce înseamnă a privi, a se uită, a cduld, etc. Ochii sd puseră plecafi In pdmdnt. pSALT. 23/,, (PS. 
.SCH. 41). Și căută tn ceriu și blagoslovi. CORESI. 
EV. 256/,,. Ce priveam... In sare. KONAKI. P. 102. 
Las’ sd md uit In ochi-ți. EMINESCU, P. 209. 
Bltma{i iară în Jidovi. NAHljKhiA. C. 78,. Pata 
li pune... mâna In piept, îl brânceșle cât colo. 
creanga, p. 277. J» sar In cap. jarnIk-bAr- 
SEANU, D. 437.1 Foarte obișnuit după verbele care 
Însemnează a lovi, a bate, a da, a trânti, a pocni, a 
plesni, a trage, a finii, a nimeri, etc. (cf. a.«u p r a, 
la, pe); Nu le puted nice socoti, la fariseful, ce se ucideă In piept ți inima-ș rdniid. CORESI, EV, 
17/,,. Deodatd, ontncdnd voinicește cu toporul, l-au 
lórit In cap. DRĂGIIICI, R. 65. La urma urmelor năpădiră asupra lui și-i mai trănliră In cap cu bolovani. CREANGĂ, p, 33. începe a bale tn poartă, cât puted. id. ib. 308. Iar slujitorii deteră tntim- pine și tn surle. ISPIRESCU, L. 2. Sd nu lovești 
In ell COȘBUC, B. 15. Alulte dau cu lemnu ’n mine. 
JARN1K-BĂRSEANU. D. 69. ^i pocnește ’n boi. id. 
ib. 83. l’aca care dă cu piciorul In donijd, poate să nu fie lăptoasă. ZANNE. P. Iil 145. | După verbe 
care înseamnă a crede, a se încrede, a se bisul, a 
ndddjdul, etc. Ceaio ce e In Hristos credinjd, d» proroci vesti se. COD. VOR. 136/,,. Ndroduliti ce~ 
luia ce creade In Hristos deaderd. COResi, ev,.
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3/,. Nu nădăjdui cu prisos tn viitorime. MAR- 
COVICI, D. 7/„. Jncredc-(e in noi. c. NEGRUZZI, 
141. Increde-fe lui, cum te-ai încrezut in mine. 
ISPIRESCU, L. 21, Mai mult se bizuiâ tn drughi- neală decât în sfânta cruce. CREANGĂ, P. 55.

F. Ideea de «a pune, a așeză cevă, în lă u n trul 
unui lucru», evoluiază la «a pune, a așeză cevă, 
undevă, ca să stea bine»; aceasta >e întâmplă 
chiar când imaginea sufere o irtlervertire completă, 
precum: Iji înfundă căciula in cap (cf, lat. co- ronam habere tn capile); își vâri inelul in deget 
(cf. ital, meller un ancllo tn dito}; acăță haina în cuiu, etc. Au pus pe Leși tn plug de au șl arai. LET, 
II 200/,,. (cf. n pune boii tn jug). Și au șezut amândoi in scaune, let. II 269/,, (e vorba de 
scaune cu brațe, tronuri). M'au oprit, arătăn- du-mi un cap țintuit tn poarta curții, c. NEGRUZZI,
I 143. I (P. anal. In legătură cu substantive ab­
stracte) Hristos mai lure-i întărea.șle cu cuvinlele 
și cu înodtdluriie lui în credință... CORESI, EV. 
3/„. Fiafa adeizdrold se tntemeiază tn lucrarea lui D-zeu asupra zidirilor sale. BĂLCESCU, M. V, b/t. Și curura (= cununa) ceata sfânta ce std tn capul 
mi[eju cela preacuratul. CUV. D. BĂTR. Il 48. Tabachere în brilanturi. BELDIMAN, TR. 24, Tulba cu săgețile spânzurată tn (= de) palul ci. BEL­
DIMAN. N. P. n 38. Și-oM spânzurat Iratsla în 
{= de) «mers. DRĂGIIICI, R. 60. Lududu-și traista tn (=e pe) umere, au găsit tnlr’în.ta niște carlofle. 
id, 84. Friptura... eră pusă în frigare, id. ib, 75. Capul vinovatului se spânzură în (= de) poarta curții, c. NEGRUZZI, I 143, Vede viind un om dinnainle, cu traista tn băț. CREANGĂ. P. 126, Jn belciugul de la carâmbul dedesupl, — din stânga — 
erd aninaid o bărdiță. id. ib. 106. Acuși trec cu picioarele prin păreți și ies afară ou acopere- mântui in cap, zise Lăți-Lungiiă. id. ib. 254. O pungă de cele pe talger, cu baierile lungi, de pus tn gât. id. ib. 43. Jn degete cu inele. JARNlK-
B. ĂRSEANU, D. 23. Cu cismc roșU ’n picioare, id. 
ib. 151. Șd viu cu hainele ’n gpate. id. ib. 273. 
Și în cap cu căciulită, id. ib. 471. Și iu Ji-ai lăsat inelușul Idn în degetul mieu. id. ib. 502. Leo să aruncă în grumazul lui [Numa]. beldiman, n. p.
II 31. De la poartă s’oruncd în gâtul bărbaților și iricep a-i lud cu vorba șt a-i dezmierdă. CREANGĂ, 
P. 14. &’’oM șl slăbozit să-i ia in unghii... pre acei... căzaci. Lv.T. ll, 429/,,. Boiiii miei și ai tăi stau tn cuiu («sânt puși bine*, do nu sc pot atinge 
de ei). ZANNE, P. v 62. A veni cu jalba în proțap. 
ib. P. V 360.

G. Uneori în se întrebuințează numai în mod hiperbolic spre a exprimă locul sau distanța, 
sensul lui fiind de fapt numai; aproape de, 
(ap ro a p e) p ân ă în s. Io... Părute cu vărfu 
’n nouri... KONAKI, P. 204. Jn «ori corbii cron­cănesc. ALECSANDRI, P. I 10. Ca trei rândunele... se pierdură ’n stele id. I 192. Sărea colbul in naltul ceriului. CREANGĂ, P. 126. S’aruncă în 
slava cerului. ISPIRESCU, L. 1. Be-ajunp crengile ’n pământ, marian, I. 105. S’ojunffd cu vâr/u 
•n grindă. ihRiiÎR-BARSEANll, D. 269. ] (Foarte 
obișnuit în corelație cu din, dintru, de la). Mi rătăceam din nenorocire în nenorocire! MARCOVICI,
C. 7/u. Acesl împărat... lasă inima ncsldidloarc, Ce ca sburătoriil flutur dtnlr’o floare ’n altă floare. Gustă numai... ROüákí, p. 81. Pre mine care în- țelegcam pc Erodian din scoarfd tn scoarță! C. 
NEGRUZZI, I 7. Din transformații in transformații, 
omenirea merge înlr'un progres continuu. BĂL­
CESCU, M. V, 3',,. 7’tinelul sc poartă vuind din loc 
în loc. ALECSANDRI, P. I 193. De la Turnu ’n Dorohoi, EMINESCU, P. 161. Uin hotare în hotare. 
id. ib. 163. IJin ce în ce mat vie o stmlc ’n a lut bralc. id. ib. 209. AI mieu nume o să-l poarte se- 
colii din gură ’n gură. id. ib. 224. Din vorbă ’n vorbă, din una ’n olla, ajung până acasă Io cu- 

mitra, creangă, P. 32. Tot tmblâ din babă în babă, cu descântece și cu oblojeie. id. ib. lll. Dtn 
vorbd in vorbă au și ajuns ta poarta tui... ific. 
id. ib. 135. Nu-s deprins a imbtă... din stăpân tn stăpân, id. ib. 151. El iji cduld de drum, tnire- bând din omtn om, unde șede Eumnes:eu. id. ib. 
307, Trecii muntele, cAfărindu-se din col| tn coif. 
ISPIRESCU, L. 25. Sd umblu din sat in sal. JAR- 
nIk-BĂRSEANO, d. 196. Pe-ai călcădin piatră ’n piatră, id. ib. 203. De-ai cdîcd din urmă ’n urmă, 
id. ib. 203. Aș sbură din eracă ’n cracă, id. ib. 136. Munții noștri aur poartă, Eoi cerșim din poartă ’n poartă. POP.

H. Spec. (adesea în concurență cu* alte pre­
poziții):

D i n. Adăpate ’n tău cu miere. JÁRfiÍK-3AR- 
SEANU, D. 23.

Intru. Cdfi eră în Damascu... și întru leru- salimiî și in toate laturile iudeeșli. CORESI, EV. 
78.\.. întâiul veniiulu-i a Iu Hristos, fraților, când au venit spre pământ să spdscasci noi, intru sărăcie și întru multă fără-de-cinsle au fost, și în hule și în ocări, id. ib. 38/i,. Și Hristos întru meserătate șt în sdrdcic viid. id. ib, 41.',. Bd- 
posdîn Pomnuî. MINEIUL (1776), 52*/,. Bunisise el in gândul sdu. CREANGĂ, p. 21, împăratul locului acestuia a răposat in Domnul. ISPIRESCU, L. lll. 
] Se întrebuințează des după verbele care în­
seamnă a (se) obicinui, îndeletnici, dedă, invăli 
etc. (cf. șl cu) nu numai In legătură cu substan­
tive concrete (cf. a (ie) înud(d in ham, în jug etc, 
alături de la ham, jug etc), ci șl cu cele abstracte 
și In sens figurat. Ce in leagea Domnului voia lui, și in leagea lui învală-se deua și noaptea. 
PSALT, 1/, (PSAL. SCH, 2). Peifu au invitai pre 
lo([ij...în înșelăciunea sa. DOSOFTEIU, V. S. 154,. în răbdare inima mea s’a dedat. PANN, E. Ill 
13^,. Călivă boieri, ruginiți în românism. C. NE- 
ORUZ2I.1 3. S/etnicii ’nvechili în lejzi, COȘBUC, B* 22. I Adesea după verbe care Înseamnă a [se] pre­face, a (se) schimbd, având. In același timp, sen­
surile «Intru» și «ca». Voiu fi vouă in părinte. 
DOSOFTEIU, MOL. 71t>. îfi întoarce mântuirea (n bucurie. dORlhti, H. I 6',,. Trupul mieu prefă- căndu-ee în fdrdnd. MARCOVICI, C. 8/^^. Acum... Robinson... s'au prefioul în mai bun. DRĂOIIICI, 
R. 64. Toate celea tn mine, s’au prefăcut în du­rere. KONAKI, P. 85. Colnioile..., tn rdpe largi s’au schimbai... id. ib. 212. .Amorul meu se pre­făcu în compătimire. C. NEGRUZZI, I 47. Al ei păr în galben baie. ALEXANDRESCU, M. 339. Șd 'nchegeapa’n sdn^e. EMINESCU, P. 207. Luna... preschimbată în fecioară, id. ib. 234. Pădurile se schimbaseră tn câmpii. ISPIRESCU, L. 9. A fost frale-mieu tn diacon. SBIERA, F. & 179.

Intre, la. Pusu-n'ai prcce în limbi, tlălire capului in oameni. PSALT. 84/,, (PS. SCH. 78). Jn Oercaii nu erd mai fără-cinsie decât mjartea crudei. CORESI, EV. 69/„. Aia» multe asupreale... sânt întru noi... decât în păgâni, varlaaM, C. 
273/,. Ar fi fost... de pomenire Grigori Vodd, în • domnii cei de frunte și de laudă. l.3T. Il U3/,,. Șt tapele in fetele și nurorile lui. LET. III 61/.,. 
iSd judece lumea ncalegând tn fele. DOSOFTEIU, 
PS, 30, I7n om... a căzut in tâlhari. MARCOVICI, 
D. 477/,,, 3'oatd lumea se aruncase în dtsii și perispomeni ca bobele în căței și motani, c. NE- 
GRUZZI, I 3, Tisd că picase tn niște turme de țapi furioși. BkLCESCV. M. V. 392/,, Nu d’.parte 
síd I’epcleo tupilal în flori de maiu. ALECSANDRI, 
P, III 20, Ș'atuiici scobeșle-te fala babei in dinți. 
CREANGĂ, P. 294, 1 (In legătură cu până) Și nu 
altd ce eră prins un nărav rău de toii oamenii și de muieri și de copii și de toii câfi sc siărnă- vesc și se pișe, până în robi și ’m mișei. CUV. 
D. BĂTR. I 370.
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I. După verbele a căror acțiune exprimă o în­
tindere tn spațiu, sensul lui în s'a des- 
Viltat (din întru, Intre) tn peste, asupra, 
spre. Si-i faceți veste de tocmele bune tn lim­bile loate. DOSOFTEIU, PS. 30. In lot pământul au ieșit vestirea voastră. MINEIUL (1776) 190/i. Împăratul a dat de știre, prin crainicii sdi, in toată lumea. CREANGĂ, p. 77. (Foarte obișnuit în 
acest sens, după verbele care înseamnă a domni, a tmpărăll, a slăpănt, a oătădui etc.) Și nu ca ceia ce despuru (= stăpânesc) în răndu. COD. vOR. 
162/10. Batără CrișlovH, cu mila Iu IJumnezeu Voevodă tn toată (ara ungurească jt în Ardeal și în toii Săcuii. CORESl, EV. 1/,. y?» domni ’n tot pământul. DOSOFTEIU. PS. 14. Eu-s pus de Dom­nul craiu tn muntele Sionul. id. ib. 14. Țara tn care tmpărăteă fratele cel mai mare. CREANGA. P.

J. Limitativ (cf. la, asupra); Vedere oprită tn mdrunțtjur». KONAKI. P. 268. Îmi măr­ginisem cetirea numai tn amoroasele răvașe a Doamnei Jt. C. NEGRUZZI. I 61. Cel mai mare ospăț se cuprindcă in cătevă feluri de bucale, id. 
1 161.

K. Uneori in local a avut la origine sensul 
de «tn dreptul» s. «înaintea»: /faină roasă 'n coate. 1= In dreptul coaielor). EMINESCU, P. 221. Pân­dind... când erd soarele în cruce {«= în dreptul 
punctului de încrucișare) ...se răpede ca prin foc și ia (ret smicete de măr dulce. CREANGĂ. P. 273. 
.yf te. aș face stog tn prag. JARnIk-bArsEANC. d. 
8, Mi-i ingropă... in ușa altarului, ib. 173.

11. Din sensul local s’a desvollat. în legătură 
cu substantive concrete,

1®. sensul i n s tr u m e n t al (In concurență cu 
prep, cu, prin, pe, de, din. Expresii ca dwu mâncare in traistă, prind tn clește, iau sau cu- prind tn broje etc. au fost considerate ca echiva­
lente cu «duc mâncarea cu traista», «prind cu cle­
ștele», «iau 8. cuprind cu brațele» ?. a. m. d. Tot 
astfel se tntrebuințiază: zic tn fluier s. din iluicr. 
Adeseori e foarte greu de deosebit .=ensul instru­
mental de cel modal, cu care e tnrudit de aproape, 
s. chiar de cel local; duc nisip tn poală}. Se laude numele lui tn zboru, și tn tămpănă și psaltire se cânte lui. PSALT. 9.(ps. SCH. 479). Am plătit tn aspri. CDV. D. BĂTR. ] 170. Cc zici în fluier dumneta Logofetef LET. Il 206/,,. se giucă tn cărți cu dânsul, id. II 209',,. Și-i eră uriți fe­ciorii de boieri, să nu-i vază tn ochi. id. il 265/,,. 
6'e ăoeed tn gura mare. id. II 280/,,. Ntimelc tău cel sfânt l-înalț tn tot glasul. DOSOFTEIU, PS. 29. Plângeâ tn glasul mure. id. V. s. 157. Israil să va izbăvi, nu cu războiu, nin.., cu toată tnlrar- marca, ci tn domnul dumnezeu. MlNEUL (1776)
100,. Bătând tn palme, strigă... GonsKiJ, H. I 
5/,,. Ăioi bine s4 moară, să nu cunoască pe tatăt său, care mă calcă tn picioare, c. NEGRUZZI, l 
28. in vârful degetelor [picioarelor], călinei... au trecut prin un șir dc odăi. id. I 78. li găsi pe amândoi adormiți șt strânși tn brațe. OOHIáh. II. I 
3/,,. .Accsl psalm... înccpdnd a-l cântă în glas 
mare. DRĂOIIICI. R. 46. liAsplătind în el drep­tatea dumnezeeșlilor pravili. KONAKI. P. 259. jb'iul craiului, văzăndu-se prins in clește..., ti jură credință. CREANGĂ, P, 207. Se băteau urșii în coade. 
ISPIRESCU, L. 1. ^i-mi adă năsip tn poală. 
JARNlK-BÂRSEANU, D. 107. iȘ’om uitai de a zice ’n frunză, id. ib. 178. Cămila iaste do­bitoc tn patru picioare. CANTEMIR. IST. 88. Bât­lanul printre nu/ert stă ’n labă neclintit. ADT:- 
CSANDRI, p. IV 83. Prea puține ziduri mai erau tn picioare. ISPIRESCU, L. 100/,,. 4 cântă tn (s. 
din) fluier, tn vioară etc. A strânge tn balamale. ZAVUE, P. ni 17. A strânge tn chingi, id. V 168. 
) P. anal. (In legătură cu substantive abstracte). Să facă o... mănăstire tn cheltuiala lor. DOSO­
FTEIU. V. S. 59*/,,. Venise să se spăscască tn 

S.

p.

urltul... Chișinăului. c. NEGRUZZI, I 44. in pre- dicele sale de pe amvoanele bisericclor, înțepă cu vespea. CREANGĂ. A. 136. ll cuprinde... in pri­virea ci. VLAHUȚA, N. 10.
2*. Din instrumentai, în a ajuns să arate 

materia
o) cu care se învălește s. îmbracă cevă: Încă în fașe [scil. fiind] pierduse pe maică-sa. c. NE- 

GRUZZI, I 20. Femei în catrință. ALECSANDRI, P. 
III 588. Jată-l îmbrăcat tn pielea dracului. ALE- 
CSANDRI, T. I 61. U’nltnsă ’n haine albe... logod­nica lui Araid. EMINESCU, P. 199. O căruță fere­cată in aur. ISPIRESCU. L. 38. liegii ’« purpur s'au încins. COȘBUC, R. 17. iese mândra la por­tiță, numai ’n ie și ’n crcliiilâ. jarnIk-bAr- 
SEANU, D. 72," Falo crescută 'n mătușă, ib. 436. 
J«/ășe{«Z tn scutec de bumbăcel. ib. 516. | P. ext.; A legă o carte tn piele.

5) cu care s. tn care se udă, scaldă, fierbe, 
înneacă etc. cinevă ori cevă; Adunarea lor cea cruntă ’n sânge. DOSOFTEIU, PS. 43. Această cum­plită pagubă a tnnecat tn lacrămi inima ticălo­sului dătrdn. MARCOVICI, C. 4',. Corturi tnmuiete 
tn aur. QORJAU, ii. I 3/,. In sudori, lacrimi scăl- dală. KONAKI, P, 86. Icre fierte tn unț... C. Nlî- 
GRUZZi, I 58. Orzul să tni-l dai fiert tn lapte. 
ISPIRESCU, L. 3. Udă cârpa ’n apă rece, jar- 
NÎK-BArsEANU, D. 14. Că te scald în lapte dulce, 
ib. .312.

c) tn (cu s. de) care ne îmbuibăm, desfătăm 
etc.: Jmbui&atu în (= «de» s. «cu») mâncare. DO- 
SOFTEIU, MOL. £0*. A se desfăta tn mâncări.

d) obiectul d e caro ne împiedecăm s. ne în­
curcăm etc. [Arma] răstoarnă în cc se oprește. 
DOSOFTEIU, PS. 26. Vedem neamul omenesc... î»n- pletecindu-se în mii de... tnvăluiale. BIBLIA (1688), 
3 pr. 22. Se împiedecă tn niște metanii de Idnă. 
c. NEGRUZZI, I 160. Așă-i că nc-am încurcat în slăbăciunef CREANGA. P. 187.

lll. Temporal. Acest sens s’a desvoltat din 
cel local, In legătură cu noțiuni de timp. (cf. târziu tn noapte [= înlăuntrul nopții] abiâ plecă și fata la ai săi. COȘBUC, F. 158) și răspunde la 
întrebările cân d? până când?, arătând mn- 
mentül sau durata unei întâmplări, timpul 
după s. către, spre și până la caro se 
Întâmplă cevă. In concurență 1’ cu la, mai rar 
cu d e; 2’ cu pentru (cf. și îii cursul, t n 
timpul...); 3’ cu după și peste; 4* cu 
spre și către și5« cu până la (cf. lat. in tew-pore, in laîi tempore, in multis annis, in die- bus paucis: in muUos annos pruedicere; aliquem invitare in posterum diem; dormire in lucem}.

1’, Arată momentul: Nevoiiă-se, se ară puleare fi lui în dzua eindzecilor să fie intru Ierusalim. 
COD. VOR. 18/,. Si fi-va ca lemnul răsădit lângă ieșitul apeei, ce rodul său dă învreamea sa. PSALT. 
]/,, (PS. sen. 2). Dotă bisericei Iu Dumnezeu, în toute. Dumineci a se ceti. CORESl. EV. 1/,. In anii și in zilele Măriei lui Batăr Criștov. id. 1/,. Cum nu le pocăiși în vremea ta. cw. D. BĂTR. 
11 451. In anul 7000 Mart tn 11, au tntrat Mal- coci in (ura leșească cu multă mulțime de Turci. 
LET. I 140/,,. Au ars Brăila, Marți tn săptămâna olbă. LET. I 123/,. iȘi în faptul zilei așă i-au lovit Moscalii pre Turci, let. ii 429/,,. Purces-au tn zi întâi a lui Avgust. LET. Il 464/?. ll răsbiiă duhul cel necurat tot in lună nonă. VARLAAM. C. 
67/,. Spăl în nopțile toate perinile mele lu lacri­mile mele. DOSOFTEIU, PS. 23. In primăvara anului 1S15... ieși din Amasin. E. vAcĂRESCUL, 
IST. 260/,. In revărsatul zorilor au zărit... că două caice... se luptă cu valurile. DRĂGHICI, R. 20. 
Aceâ... zi... în care virtutea se va îmbrăcă cu 
strălucitoare haina a nemurirei. MARCOVICI, C. 
14/,,. Slujba militărească are mai multe neplăceri. ...Și mai vârtos în vreme de răsboiu. c. NEGRUZZI
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I 39. O cometă... nuvine in fiecare an. bAlcesCU, 
M. V. Âl„. zice iot omul ce ’n viilor IrUetic. 
ALEXANDRE.SCU, M. 4. Pleocfi tn mândre nop/i 
cu lund. EMINESCU, P- 211. Chiar tn aeed 2», 
cdtrâ tari, baba tncepU sd puie la cale vieafa nurori-sa. CREANGĂ. P. 6. Jn clipa aceasta este ■cu fopitt ei. ISPIRESCU. L. 4. In cele mai de pe 
urmd calul t» zise... id. ib. 9. In fiusnlii acum veni pe Ia mine. VISARION. F. 73. Vite în altd 
data. SBIERA, P. 114/,,. Dorul plânge în zori de ziuă. JARNlK-BĂRSEANU, D. 104. | Ill legătură CU 
până, spre a se arătă momentul până la care 
ajunge acțiunea. Nu pără tn cumplit mănie-sc. 
PSALT. 211/,, (păși tn cumplit. SCII. 332; In 
sfârșită. DOS.). Am dormit somn cu odihnă—pănă'n zuă de la cină. DOSOFTEIU, PS.-lî. Pând tn 
.lurd abiă au ajuns... .a lăcașul său. DRĂGHICI, 
n. 160. 6'e adunase ca sd privească alergarea de cai, ce se prelungise pdnd tn luna lui Septemvrie.

NEGRUZZI, I 35. Nu-t de mers la ibovnwă 
pdnd ’n luna lui Brumariu. JARNlK-BĂRSEANU. 
1». 95. I In corelație cu din; Așlepld din ceas tn ceas să-i vie om de la Poartă. LET. Il 334/,,. Vin din sară tn sară. DOSOFTEIU, V. S. 8/,. Ca prin vis trecând, s’auzid din cănd tn când vuet surd. 
ALECSANDRI, P. II 11- Amdnd, din zi tn zi si de Joi până mai de-apoi. CREANGĂ. P. 141. | 
în legătură cu nume și adverbe de timp, fn 

formează adverbe și adverbiale care pot exprimă 
atât momentul cât și durata în timp) Ir (= in) o- mtadzăzi. PSALT. ^ll„ Í.P&. HURM., ps. 36.,). Jn luitgu rehddtoriu. PSALT. 211/,,. (PS. SCH. .332). Cd 
’n curdnd, bade, te 'nsori. jarnIk-BÂRSEanu, d. 
251. I In expresiunile adverbiale tn sfârșit, tn /ine. 
fn, putându-se Înlocui cu Ia, se pare că arată tot 
momentul (la origine locul) !n care se face acțiunea 
exp'imată de verb; altă dată are numai sens con- 
clusiv. Jn Sfârșit, daci oricare s'ar fi fiait năcaz mare de a se plecdlnmintea căriea sânt slujitoare, ce-ar fi. Doamnei KONAKI, P. 271. Jn sfârșit, ea se apropie de horă. SLAVICI, N. 139 Jn sfârșit auzind împăratul... ISPIRESCU, U 1. Jn .sfârșit, îyi 
iea... inima tn dinii și se dtu;e la curte. CREANGĂ, 
P. 156.

2*. Arată durata, uneori cu sens lemporal-final 
(cf. In timpul... s. timp de.... In cursul, 
alături de pentru, dar niciod.ită nu se poate În­
locui cu l(j). Prebăndim acolo tn 7 dzile. COD. 
VOR. 25', (rămasein acolo șeaple zile. n. TEST. 
1648; am rămas acolo zile șapte, biblia 1688). Da tn doao ceasure strigară, id. 11/, (până la 
doao ceasure strigând. N. TEST. 1848; ca vro 
doao ceasuri sirisrând. biblia 1688). Și se tnlru în casa Domnului în luniji d;ilc. PSALT. 39/„. (PS. 
SCH. 6'.)). S-au tniunecat soarele... tn trei ciusuri. 
VARLAAM, C. 105/,. Că tii putinei vreame Să țndul- 
ceoște, iară tntru veaci muncrașle, CORESI, EV, 27/,,. 
Jn școse luni... apă n-au hdul. DOSOFTEIU, id. V.
S. 3/,. Jn cdl va îndelung răbdd Dumnezeu să trăesc pre pământ. p. XXIV 13. Jn veac ești fe­cioară. Ml.MîlUL (I776|, 124‘/i- Și tn tontă a sa 
i'tnfd acolo va rimâned. pann, e. i 98. Jn curgere de două sau trei ceasuri putem ajunge acolo. DRĂ­
GHICI, R- 8. 3/omfmie rari în cursul scurlri Mooslre 
vtefi... c. NEGRUZZI, I 78. Această desvollare... 
în timp și ta spntiu. BĂLCESCU, M. V. Ro-mănun veci nu piere! alecsandri, p. ii 13. Nu se piited domirl el cum dc tn cdievd zile s’au ■■iChimbat astfel lucrurile. ISPIRESCU. L. 9. Iei, 
md/ușd, cine-o murii tn an, olunci s’a tngropat. 
CONTEMPORANUL, V. vol. l 297, Și tn multi ani 
sd irdiascd. TEODORESCU, P. P- 180. Cine moore fn săplăinâna luminald... ȘEZ. II 66. | (Echivalent 
cu p e) Postescu-mă de doao ori tn săptămână. 
CORESI, EV. 11/,, 16/|,, 24. I Spre a însemnă d u- 
l ata in care se petrece o acțiune, tn se pune 
adeseori înaintea substantivului abstract care expri­

mă durata, alcătuind astfel o sintagmă care poate 
fi Inl'icuită cu o propozițiune secundară de timp 
sau cu un participiu (cf. întru). Jn fsatul lui tntOTS-ai tn lângoarea (=în timpul când sufereă 
de lângoare) lui. pSALT. SCH, 78/,_,,, 138/,. In bucurie scârba o uită. CORESI, EV. 266/,. L-au găsit tn faptă (=« când făptuiă, făptuind). barac,
T. 69. Parada.. ce erd să-l petreacă tn toată că­lătoria sa, QORJAN, H, I 3/,,. Jn dureri cunosc 
vin|a și în uiafd tot durere. KotikKl, P. 104. Nu apucase s’o afle tn viafă. c. NEGRUZZI, I 32. Pe (ara mea tuâild mângâe(i-o ’n lipsa mea. ALE­
CSANDRI, P. II 73. Pdrcâ că ’n somn un tngerar trece prin infern. EMINESCU, P. 208. N’am pă(it eu asta numai odată în via(a mira. CREANGĂ, P. 
124. Maica, tn vorbele teslea, iar a adormit, id. 
ib. 133. Sd nu md zăticnești în zborul mieu, ISPI­RESCU, L, 7.

3°. Din sensul durați v al lui tn s’a des- 
voltat acel de după s. peste. Cd în moarte nu-i nime să le pomenească. DOSOFTEIU. PS. 23. 
Sosim tn 40 de Ale lo loc cu pornit, id. V. S. 79, Dinăsară tn' săptămână ieșită de-și[i] luă apă. id, 
ib, 102,. Priimind sânul mării trupul tău... în că- 
Idvd vreame. MINEIUL (1776), 94‘/,. In pu(intele zile ajungând aproape de captlaka Indiei. GORJAN, H,
I 4 ',. Sd vestească tatălui sdu, cd el au purces... la Londra, și că tn pu(ină vreme iarăși se va tntoarce înapoi. DRĂGHICI. R. 6. Jn doud săptămâni după Sâmedru, se dau și berbecii. lONBSCU, CAL. 
222/», De azi tn trei zile plecăm. ISPIRESCU, L. 4.

IV. Sensul local și durativ ia uneori o 
nuanță cauzală (= «pentru», «di > pricina», 
«în urma», «de», cf. tntru, din) mai ales tn 
legătură cu substantive abstracte. Sd nu șocd soarele tn mânia ta, nece să răsaie. cuv. D. bătr,
II 467. Sd vindece și sd tntăreascâ sufletele și Impurele noastre ce sânt slăbite tn pdcalc. co­
RESi. EV. 64/,. Vo fi făcut uciderea tn greșaiă. 
PRAV. MOLD. 48/,. Și tn pizmă pre multi i-au omortt și el. LET. Il 8/,,. Voiu strigă ’n grijă multă. DOSOiTEIU, PS. 18. Bucurându-se fn po­
sturi, și bdenii, și fn toată altă patimă rea. MI­
NEIUL (1776), 98, Așil de dureri cuprinsd, fn necazul ei cel mare, nemângâieta Zulnie... KO­
NAKI. P. 83 Apoi, în ciuda și necazul ce aveam 
osupra doomnei B.„ C, NEGRUZZI, I 65. Jn a mea râmă, pe locul părintesc. Fii al acestor ruine, (ărâna lor slăvesc. ALEXANDRESCU, M. II. Cănd... broaște... tn hor orăcăesc [când răsare luna], atunce 
fn crcdinid a mea inimă saltă. ALECSANDRI. P,
I 203. Dar ochii-i ard tn friguri, EMINESCU, P. 
210. începe a face un tdrdboiu, de s'a sculat 
toată ograda tn pura lui. CREANGĂ, P. 304. Dard nefertcUul, fn fnvdlmdșeald, nu băgase de seomd 
cd, alergând după iepure, trecuse în valea plân­gerii. ISPIRESCU, L, 8. Saltă ’n vdnt a ei <ilti{d. 
COȘBUC, B. 8. Jn nădejdea slugii, Dai de fundul pungii. ZANNE, P. IV 595.

V. Jii are sens final (cf. pentru, spre, 
tntru, de, după). De Ia elu-s tremiși spre vrăjbirca reilor făcători și tn lauda birefăcălorilor. 
COD. VOR. 148/,. Jdiuii și ded de le hpării tn lauda tatălui și fiului și duhului sfânt. CORESI, 
EV, 1/,,. Intru frica și tn isprăvirea celor ce 
vor oucl, spune Hristos Dumnezeul nostru, în- fricoșatul lucrul venitului lui. ib. 38/i,. Luali și mâncăii, că acesta e trupul mieu, ce se dd și se frânge derept voi și derept mulli, tn iertă­ciunea păcatelor, ib. 112/,. Cum s’au indurat a da (ara țn pradă. LET ii 229/,,. Afers-ou fn 
primblare l i un sat. LET. Il 238/,,. Au șl purces Hanul tn prudă spre apa Donuluz, let. Il 334/,,. 
Și o purtă fn vedeald tntre toată boierimea. LET.
II 249/,. S’au tuns fn călugărie. DOSOFTEIU, v. S. 
3. Vi sd dă tn știre. URICARIUL. I 258/,,. In cinste sd-(i fie (ie coamele. ȚICHINDEAL, F. 221.
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•Cinstesc pe bdtrdne fn omintirco trecutei lor fru- musefi. C. NEGRUZZI, I 38. Ifi vin codri'n ajutor. 
EMINESCU. P. 163. După ce s'a sfârșit nunta, fe­ciorii s’au dus tn treaba lor. CREANGA, P. 5. Ple­case tn pefit. ISPIRESCU, L. 34. Asta să fie tn norocul mieu. id. ib, 219. Ș’a plecat tn vând- toare. TEODORESCU. P, P, 20. Pocc multora ’n necaz, id, ib. 3145. Spunând părinfilor ’n ce umblă. 8EVASTO3, N. 40/,. Măi, bădiță, ’n ciuda 
ta. JARNIK-BARSEANU, D. 236.

VI. Arată prețul sau echivalența (cf. 
pentru, cu, In loc de, ca). Slujitorii tn te/e. LET. II 243/,,. Pre zahară de vite și de pâne a ila bani, n'a luod tn dar. id. II 338(,,. Că-l 
«’dnduse 4ndroMic... tn 50.000 de galbeni de aur. 
MAG. IST. I 99/,,. Câtă forbd au fost... au vân­dut-o... unui Turc tn Ici. URICARIUL, XVII afif -âm luat de la dumnealui tn datorie de 550 lei. ib. XX 370. Pemeia dacd va luă bani fn da­torie... PRAV. COM. 22. Ti-o vând [vorba pe care am 
auzit-o] tn (= cu) cât am cumpărat-o. ALECSANDRI, 
T. 954. #in cinste s. tn dar—gratuit, fără plată. Cine bea fn cinste ori tn dator, să tmbutd de două ori. 
GCR. II 374. Sd cumpere cu buni, iar nu tn dar. LET. n 287/,. în dar a venit, tn dar s'a dus. ZAH- 
NE, P. v 248. (înrudit cu acest, sens este acela 
al interesului din locuțiunile a da tn (s. cu) .camătă s. tmprumul (= tn -I- *prumut}: Să nu 
doi in comită. CORESI, EV. 344/,,. Prietene, dă-mi împrumut trei pâini. GCR. ll 37/,.

Vil. înrudit cu tn care exprimă echivalența, e 
șl fn consecutiv din: fn urmare, tn urma..., în consecinfă etc. (cf. drept, ca).

VIII. Arală măsura, cantitatea (cf. de, 
pe, cu). în cevd cu inima să nu scădeți, vă poftesc. CANTEMIR, IST. 99, (cf. Incâtvâ, Intru 
c â t v ă, încât). In ( = pe) «Jumâtote mort. DO­
SOFTEIU, MOL. 80a. Când... am... văzut (fntoriul tn însutită câtime... KONAKI, P. 268. 4cea8(d si- tualiune să explică tn parte, prin istorie. URI- 
UARIUL, X 373/,t. (După fr. en gros, en detail] 
4 vinde tn mare, tn mic. ] (In corelație cu din s. 
de) I.O(Urile li eră tot de ce tn ce mai necuno­scute. SBIERA, P. 67.

IX. Din si-nsul local (= întru) și din cel du­
rativ s’a nă.scut sensul «în privința», «cu privire 
la». Riia erd seamerea fn chinu noao. COD. VOR. 
135/,. Vânjore tn vile nu eră. LET, ll 239/«. Bi- șUguri n'au fost nici tn pâne, «ici tn stupi, id. 
II 418/,,. Ce duhul cât de sarac și slobod, decât împăratul de poftă robit, 'mai bogat este și robul drept, decât tiranul strâmb, mai tare este, că cela tn trup, iară cesta tn suflet biruiaște. CAN­
TEMIR, IST. 152. In ce Ie wo porunci, să asculle. 
MAG. IST. I 312 Au socotit prea tnolțatul nostru Domn împreună cu tot sfatul, tn pricina adao­sului ce s’au fost făcut... ca iarăși să se păzasci acea din vechiu luare a banilor. URICARIUL, l 
336/,,. Trebue sd sporim în bine. ARHIVA, I 5/„. 
Vo fi tnde.stulare tn grâu. CALENDARIU (1814), 
64/,. Tinerețile nu sânt atât de bogate fn zile. 
MAR<'OVICI, c. 51/,,. în orice lucru pune temeiu numai pe blagoslovenia iui Dumnezeu. MARCO- 
vici. D. 10/„. Altul... nemulțămil tn toate, par'că nu cunoaște prețul minței... KONAKI, p. 259. Ar­senic T... e frumos tn felul lui. c. NEGRUZZI, l 
64. Omenirea ajunge-va a-și identifică tn tot esența sa tn eseiifa dtuind? BALCESCU, M. V. 3/,. 
4 /osl numa ’n durere varietatea lor. aLEXAN- 
DRESCU, M. 4. Un bondar rotund tn pântec. EMI­
NESCU. P. 196. Această poznașă irebușoară și gingașă în multe privinți. CREANGA, P. 141. Mi-c mur-ful sprintenel In picioare subțirel ALECSAN­
DRI, P. P. 17/,,. Grâul... Eră ’n spic cât vrabia. Eră ’n paiu ca trestia. TEODORESCU, P. P, 145. 
Lo mândruța ’n joc bărbată. JARNIk-BARSEANU, 
D. 420. Din nainte lungă ’n șurță, Din dărăt 

lungă ’n cretință, Din naintf scurW 'n poale, ib. 
426. Scurí tn güt |í lung tn trup. ib. 506. .4 fi tare tn râmă. zanüE, p. ll 426. A fi tare tn órő- einar. id. iii 30 (cf. ieftin la făină și scump la 
tărățe). I* slab tn cataramă, id. III 91. Cu bogatul nici calul sd nu*( tncerct, nici tn pungă sd te md* 
sori. id. V 88. (După fr. étudiant en drott etc.) Student tn drept. Doctor tn medicină. | (Iii nume­
roase exemple nu se poate spune dacă tn are acest 
sens sau e local, durativ, instrumental ori modal]. 
Cea nepulredă bunătate sd dobândim tn Hristos Isus. CORESI, EV. 54/,,. Intr’aceă vreme Tamer- 
lan... tnfloreă tn puterea armelor sale. E. VAcA- 
RESCUL, IST. 253/,,. De vei păgubi tn vreo negufi- iorie, să-fi fie de tnvdfdturd. C. NEGRUZZI, I 251.

X. Distributiv. Din cazurile în care tn arată 
o direcție, el a ajuns să se Întrebuințeze distri­
butiv, după verbe care In-emnează o «împăr­
țire» (cf. lat. Gallia est omnis divisa in parles tres}. Să tmparfă tn doo cu stdpdnuC pdmdntulut. PRAV. 
HOLD., 4,. l-au lot Idtnl câte fn patru burdfi. LET. 
II 258/,,. L-au întins tn patru. DOSOFTEIU, V. S. 
128,. Soldatul... fu... făcut tn bucdjt. B. vAcA- 
RESCUL, IST. 252/,,. Fii Bomdn verde și rupe măfa tn două. C. NEGRUZZI, I 251. Boi plăvani tn câte șese. ALECSANDRI, P. 41.4 ei calapileasmd (le-un fulger drept tn doj<d e ruptă. EMINESCU, N. 208. Măcar fă pe dracul tn patru..., dar numai decât să-mi aduci pielea Cerbului. CREANGA, p. 218. 
Dned nu fugeă leul..., fn patru tl /dced. ISPIRESCU, 
L. 17. Fă, bădtfă, piatra ’n zece. ALECSANDRI, P. 
P. 51/,. Cu inima ruptă ’n două. jaRnIk-BAr- 
SEANU. D. 113.

XI. In legătură cu rânduri, smsul lui tn devine 
multiplicativ (cf. de două ori). [Omul este] un... haos de patimi urtle... primite și lepădate pe un ceas tn mii de rânduri, konaki, p. 275. Slujnica ne-au chemat tn două rânduri, drAGHICI, 
R. 212. jPenlru că mi s’a jurat, doamnă, fn mii 
de rânduri. C. NEGRUZZI, i 51. Ldpușneanu, după înfrângerea sa în două rdnduri, de oștile Despo­tului... id. I 137.

Xli. Din tn local și instrumental s’a desvoltat 
tn cu .«ens modal, arătând felul cum se În­
tâmplă, se face s. este ceea ce se exprimă prin pre­
dicat. In pace depreună adurmiiu și răpaus. 
PSALT. 5/„ (PS. SCH. 11). Când va veni /iiul omenesc tn slava lui, și tofi sfinții tngeri cu Mu­
sul. CORESI, EV. 33/„. Jară cela ce va posii fn 
/d(drte, nici un folos nu iaste lui. id. 49/,,. in- chinu-mă cătră beseareca 8/[djnla a la tn frica ta. 
GCR. I II/,. La moartea pdnnlelui ei,.. Rucsanda 
rdmdsese tn fragedă vrâstă. C. NEGRUZZI, I 143. 
fiald-le pdrdolnicu, ș'ai ajunge tn (= cuj traista goală. ALECSANDRI, T. 836. in calitatea mea de academic mi s'au aprins călcâiele de fociil rlasi- cităfii. ODOBESCU, III 62/,. Sd fumege ’nainte-mi orașele ’n ruine. EMINESCU, P. 203. Sd se tnje- leagă tn scris. SLAVICI, N, 153, Bdtrânii vdadnd 
astd nenorocire și pe nora lor tn așă hal, au tn- cepul a o mustră. CREANGA, p. 89. Când ti omul 
fn doi peri, să te ferești de dânsul, id. ib. 166. Rimânefi cu tofii ’n pace. jarnIK-bărseanu, D. 
322. Puteau tmblă tn tihnd prin pădure. ISPI­
RESCU, L. 7. Cine vine ’n (= cu) patru boi. alec­
sandri, P. P. 347,5. Eianien oral și examen în scris, t (în multe locuțiuni, precum: tn toatd minlca, în adevăr, tn ascuns, tn deșert, tn grabă, tn taină, tn zndar} Da bine, moșnege, când of venit în cela rând, parcă erai tn toată mintea. CREANGA, p. 83; 
Cânele tn adevăr te latră și te mușcă, dar și este tn adevăr cea mai bună slugă. ZANNE, P. I 368. In adevăr, numai un omor poate aveă cinevă. c, 
NEGRUZZI, I 55. Ce cleveti tn ascunsu soful său, acesta mânaiu. PSAL. SCH. 324/1,. -du pare-vă cd în deșertu scriptura grăiașle...? COD. VOR. 128/,. 
în deșertu mă laud, și, ca un mândru, iarăș
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ífitnd. ANTIM, P. XXIV ,,. Dra- zaáar. JARNIk-bArseaNU. D. 156.

în de.șertu mă laud. CORESI, EV. 14,. Le-ai dat bă­taia 'n grabă a pizmași. DOSOFTEIU, PS. 17. Atuncc, în grabă,... l-au bătut iu buzduganul. NECULCE, 
LET. II 266/,. Maiin grabă iși va rupe inima din piept, decât să o facă sil moi sufere. AGÁRJtíCKKtíV, 
LUC. V 372. iȘ^i aceasta zise, mcarsc șt strigă Sla- Tiia soru-sa, tn taină, zise.,. CORESI, EV. 95/,,. Am grăit... în .................. i-vn»goste ruptă ’n ,

S p e c. a) In f urmă de, ca, cu. Au făcut un băț I în opt muchi. LET. Ii 239/,. Un cal cu părul în fafa aghistinci. ȘINCAI, HR. II, 302/,,. Păr tn aur 
îi strătuce. BARAC. a. 47. Să-mi paie tlrumu 'n plimblare. JARnIk-BArseanu. D. III. Ploi ce în toreyite... s’au vărsat. ALEXANDRESCU, M. II. ^t voit, amice,.,, să citesc eu, în manuscript, cartea românească ce tu ai comjms. ODOBESCU. Ill 9/,. Fumul țigaretei... zboară tn spirale, alecsandri, 
P. iii 5. Curg dușmanii în pukoiu, EMINESCU, P. 
161. Perișorul... ti căăed pe umeri tn unde. ISPI­
RESCU, L. 20. Vin cântând în stoluri fete de la grâu. COȘBUC, B. 6. Casa-t e tn trei pereți și cu ușa p'in pod. ROMANUL GLUMEȚ, I Aco-peremănt tn două ape: de pe care apa, când plouă, 
se poate scurge In dovă părți. Com. T. naum. (ilai 
ales în locuțiuni ca: în chipul cuivă s. a cevă, tn tot chipul, tn (lot) felul, în chip de..., tn ce chip, tn ce fel etc.) Jnlrw pildă și chipul oamenilor cărei se dereptează de sineș... pre fariseiul puse Domnul... CORESI, EV. 14/,,. Feciu Adam tn chipul meu și-l puș tn ratu. CUV. D. BATR. II 362. 
Doamne, fă piatra aciasta tn chipul și sâmănarea mea. DOSOFTEIU, v. 8. 107/,. II strigă croitorul tn chip de batjocură zicându-i... MINEIUL (1776). 
120’/,. Dlujiinul eră afos tn chipul inului de la noi. DRĂGHICI, R, 52. Lângă scârbi fuselu tn totu chipul în năpasti. COD. VOR. 1.39/,,. Purtă fel de fel de arme și flori tn tot chipul la straie. LET. 
III 273/,. Dumnezeu în tot /elul ne ispitește,. DRĂ­
GHICI, R. 36. Sc cercă tn tot felul si-i laie pofta. 
ISPIRESCU, L. 14. Să face slobozire dc ioaie tunu­rile, tn chip de bine-ai venit. LET. Ili 322/„. L'au sfătuit... tn ce chip se cuvine,... să viețuiască. E. 
văcArkscu, ist. 2bl/,.- Spuindu-lc lot otinmi, 
cum și în ce fealiu eră. UINEIUL (1776) 161’/,-

b) Echivalent cu prin, cu ori cu un parlicipiu 
prezent. In iu[n]g4 rebdare sc asculți mire. COD. 
VOR. 73/,*. (t; 11 răbdare aă asculți pre mine, 
NOUL TEST. 1648. Cu multă Ingăduiâlă să mă 
auzi. BIBLIA 1688). El au răspuns tn pildă. LET. 
II 20li/,g. Acei oameni- i calcă iarba de pe moșie 
tn silă. URICARIUL, VIII 9/,. Fugiiă 'n băjenii. 
DOSOFTEIU, V. S. 26/,. Jt priveă ’n more plăcere. 
PANN, H. 52. Su/îclul.. se înalfd în zbor. MAR- 
COVICI, C, 13/,,. Să puteă zice fără sfială și tn cuget curat, id. ib. 482. După ce s'au frecat lem­nele câtvii în toată puterea, au început a slobozi puțin fum. drAgmici, R. 69. Pelreceă viața... în vaete. KONAKI, D. 84. Cât mă simțeam de mic în asemănare cu băietul. C. NEGRUZZl, I 6. Tustrei feciorii babei umblau tn cărăușie și câștigau mulți 
bani. CREANGA. P. 4. Jeșî Zamfira ’n mers isteț. 
COȘBUC, B. 20. Tot in silă și ’n putere. ALRCSM^- 
DRI, P. p. 113/,. Eu cu mândra râd în șagă. JAR- 
NIK-BARSEANU, d. 80.

c) După. potrivit cu...: Că vin să judece 
pământului, să judece lumiei in dereptate. CORESI, 
EV. 37/„. Veneă care cum puteă tn puterea cailor. 
LET. ll Zbifn Unii din clevetnici făcând tn voia luplăloriului de Dumnezeu, ti ziseră... MINEIUL, 
(1776), 78*/,. Cresc tn voie. KONAKI, P. 85. ;?i-și 
tocmi oștile... cum șHd cl tn legea luv. ISPIRESCU. 
L. 103. Aii o fost drăguță ’n dreptate. JARHÎR- 
BĂRSEANU. D. 162.

d) Uneori tn arată autorilalea, baza, temeiul 
din care pornește o acțiune (mai ales tn construc­

țiile: în numele cuivă, în baza, îii temetut...) spald păcatele zise, în numele Domnului.
COD. VOR. 41/w. Intru o sfântă besearecă a lui puse-l, cu mare cinste, ce eră zidită in numele lui. CORESI. EV. 98/*. Jn virtutea acestui canon apostolic. URICARIUL, X 344/li. Oare D-zeu ua suferi să se calce astfel jurămintele făcute in nu­mele său? C, NEGRUZZl, I 51.

XIII. Jn se întrebuințează în mod expletiv, pu­
tând și lipsi. Sau cum s'ar mai zice la noi în fă- răne»le, erd /rumoasd de mama focului. CREANGA, 
P. 276. —Tot așă se zice tn ««iiwreș/e, în nemfește 
etc. (Greșit) Băndutnin ce să păzășle dintru in vechime, uricariul, i 188/,. || (In legătură cu 
prep.) înde v. înde’, înspre v. spre, până în 
V. până.

[Și: (mai ales după vocale) «, (tn textele rota- 
cizante) ({)r,- înainte de labiale) (î)m]-

— Din la!. In. Cf. ll i n, prin, întru.

ÎNĂ ts. f. i’ibre. — (Grecism) Fibră. [ Ine, după 
asemănare se zic și ațele de ghiață ce se fac când 
începe apa a se ’nghețâ. I. GOLESCU, c, i.

— Din n.-grec. Iva:, idem.

ÍN.ÍDOÍ vb. V. fnnăboi.

INAUOKDÂKIL. -A adj. InabordaUe. Care nu 
SC poale aborda (1°), de care nu te poți apropiă; 
neapropiat. Țărm inabordabil. șAlNEANU, D. U. | 
P. ext. Prunul utilizează... ccic mat tnobordobile prițipifuri. I. IONESCU, M. 124. | Fig. (Om) de 
care nu le poți apropiă, cu care nu poți începe 
vorba (fiind fudul, mândru, supărăcios sau fiindcă 
nu p ,ți ajunge Ia ei, etc.) Ioana Pc.llă [eră] îm- abordabilă. TEODOREANU, M. Il 403.

— N. după fp.

ÍNÁBVNÍ vb. IV* ș. d. V. Snnăhiiși.

iNACrEPT.ÁBii-, -.i adj. JnacreptaUe. — Care- 
nu se poate acceptă, primi.— N. după fr.

INACCEHÎBIE, -Ă adj. TnaccessUde. Care nu 
e accesibil, la care nu ai acces, iiu poți ajunge, 
căruia nu-i poți vorbi, neatins (2*), neapro­
piat, cf. inabordabil. Stare sufletească inac­cesibilă egoismului. MAIORESCU, CR. It 188. [A b- 
s t ra ct: (< fr. inaccessibilili] Inacccslblltlâte s. f. ] — N. după fr.

INACCKSIBILIT.ÍTK S. f. v, inaCfPslbil,

ÍnacoáCE adv. t V. încoace.

Ínacólo adv. Î V. încolo.

1N'ACOMOD.ÎBII. -Â adj. iKoccommodobîe. 
— Care nu se poate aconiodâ, deprinde, Impăcă, 
obicinui {In alt mediu, cu o situație, cu cinevă 
s. cevă), cf. inadaptabil.

— N. după fr.

ÍNACOPERÍ vb IV t = ftcopert {= ascunde). 
Câ mă inaropert-mă (ascunsc-me SCH.) în acoperemănlul său, PSALT. IIUR. 45/aj.

— Din acoperi, cu ajutorul pref. În-.-

Ínáche.ÁlÁ s. f. V. înăcri.
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ÍNACKÍ vb. IV» (S’)atgrir. — 1 n t r a 118. și 
refl. Ase face acru, a sc acii; trans. (fact.) 
a face acru, a acri. Adună niște notref,,., ce se zice măzăriche...; ioluși nu trebue mai mult odată decât cât e de lipsă a le da să mâner, căci altmin- 
tereu se tndcreoșic. CALENDARIU (1814) 181/,,. Lap- 

I te[lej... nu s’o fi ’năcrit? caragialE. S. 6. Cure- chiu, numa l am băgat să se năcrească. ȘEZ. I 
, 275/1,. ib. II 195/,. Precum omului ii este acru,când îl tragi de cap sau de urechi, așă și borșul să se înăcrească. MARIAN, SE. Il 9. înăcrește bor- șuie, înăcreșteI GOROVEI, CR. .30.5. ) P. restr. 

A pune borș, să se facă acru, a umpleâ borș. Partea cea mai mare a Româncelor de la țară au datină... Luni de a înăcri sau aumpleă borș. id. 
ib. 6. #A 1 se tnăcrl (ciilvii) s. a-i înăcri sufletul 
(cuivâ) = a (se) supără (PAMFILE), a tse) amărî; 
(mai ales) a se sătură, ct. a-i fi (cuivă) lehamite (de 
cevâ). ZANNE, P. II 441. Ducă-se dracului grama­tica! Mi s’a înăcrit sufletul de dânsa! CREANGĂ, 
A. 92. Vn beciu... trebue să aibă o temperatură răcoroasă șt constantă, ca generoșilor prizonieri 
[= butoaielor de vin] să nu li sc înăcrească cu viafa de închisoare: ap. TDRG.

[Și: iiăcri vb. IV», (ntiăcri vb. 1V».|A d j e c t i v e: 
inăcritlcu lugalivul neînăcrit)-ă = făcut s. deve­
nit acru, acrit, pătruns de un miros acru; (fig.) 
acru, dureros; lăutăcios, rău. tiă moi un băț fn 
icutpul, și apoi să-l pui în furnicar, ș» pe urmă, 
indcrit (=tmbibat cu mirosul dc furnicar)... OORO- 
VEI. CR. 1472. Ce m’ameninli tu 'năcrile dușman? 
COȘBUC, yE, 207/,,. B<5tatc înnăcrită («=amară). 
PAMFILE; — (ijnácrltór, -oáre »= care înăcrește. | 
Abstracte: (i)Dăcrire s. f. JiiiHta... o fac într'adins pentru a o înlrebuinfd tn loc de ofel la țnăcrirea bucatelor. HEM. 212;—(i)năcrit s. 
a. A pus borșul la ’năcrit; — (î)nHrr('âlă s. f. =» 
acreală; substanță cu care se Înăcresc bucatele, 
bună-oară borșul (Marian); spec. oțet (viciu. 
GL.), cuib de lapte acru (pamfile, i. c. 33). Lin zărul scurs din chișleagul scopl se face ină- 
crealil. ȘEZ. vil 98. Caș dulce se mat poate ob­ține, punând in lapte. în loc de chiag, năcreală. 
ib. 100, cf, 113. Adu năcreala, că-i j>rea dulce curechiu’ (Brad). VICIU, GL. Brânză zlmrată de vaci se capătă luând lapte dulce... In el se adauge puțină înnăcreală {zăr din chișleag înnăcrit] sau orice soiu de acrituri. PAMFILE, I. c. 27.]

— Derivat din acru, cu pref. fn-. Cf. acri.

INACȚIUNI) s. f. Inactioi/. — Lipsă de ac­
țiune (1’), încetare a oricărei activități, n e 1 u- 
crare, cf. inactivitate. Seara s'a adunat comitetul. írt comitet discutări vagi; s'au neutra- tizat părerile, unii pentiu, aljtt contra... In defi­nitiv, inacțiune, maiorescu, d. iv 333. Așd nu- 
mt(ti junimiști ne-am dat demisia din rețeaua partidului conservator, penirucă an» fost convinși 
cd cu acest fel de compunere a comitetului condu­cător, [acesta] are sd /fe tnlr’o irtacjtune, într'o balansare vecinted, din care nu o sd poată ieși nimic, id. ib. iv 343.— N. după fr.

INACTIV, -.i adj. Jnaclt/. — Care nu e activ, 
neactiv, (om) care stă cu mânile In sân, nu lu­
crează, nu face nimic, I e n eș (dar mai puțin expre­
siv decât acest cuvânt). Locașuri de retragere, excluziv consacrate unei vieți monahale inactive. ODOBESCU. II 41. [Abstract: (după fr. inactivité] 
inactivifáte s. f. = lipsă de activitate, n e a c t i v i- 
t a t e, n e 1 u c r a r e, cf. i n a c ț i u II e.]-— N. după fr.

INACTIVITÁTK 8. f. v. inactiv.

obicinui, tmpăcă (cu cevâ nou), cf. inacomo* 
dabil. [Abstract; inadaptabilllâte s. f. = 
neputința de a se adaptâ.]

— Formație literară din In și adaptabil.

INAnAPTADILlTĂTE s. f. V. Inadaptabil.

iw.ĂDÎ vb. IV» ș. d. v.

ÍNAI>ÍNS adv. V. adins.

înnădi, ș. d.

Inadwiisaihle, — Care 
. IL., nu poate fi 
cf. inacceptabil, 

i o lege organică pentru

INAUMISÎBIL, -Â adj. . .............
nu e admisibil, nu se poate admite, 
primit, ne admisibil, r* '------Este inadmisibil să se facă , ...fixarea salariilor. MAIORESCU. D. iv 132. O ase­menea cerere adresată ministrului este inadmisi­bilă. id. ib. IV 263. [Abstract: (după fr. inadmissibililé} Inadmlslbllltite s. f. = neputința 
dc a admite s. de a fi admis. Greutatea, inadmisi- bililatea unei asemenea inierveniri mai provine din faptul că... id. ib. iv 617.]

— N. după fr.

IMAnV’EKTKNȚĂ 8. f. inadvertoHce. — Lipsă 
de atenție, nebăgare de seamă, ne- 
luare aminte, p. ext. greșala (făcută din 
nebăgare de seamă).— N. după fr.

ÎNArÂR.Ă adv. V. afară.

iNÂtiĂRÎ vb. IVa V. innăgiri.

IWÂtiHlE s. f. AmbtttOH. — Ambiție. Iși pune împăratul tn inagie de strânge toată cănipa 
lânadtn(ard. RÂDULESCU-CODiN. S'a puseu toatd 
tna(7hi<i sd md bată. PAMFILE, A. [Șl: In&gle s. f.]

-— Pare a fi același cuvânt ca ananghie (v. c.}.

INĂeiE 8. i. inaghie.

r inat.

INADAPTÁBII.. -A. adj. Non adaptabte. — 
Neadaptabil, care nu se poate adaptâ, deprinde.

îNĂGÎir. -ÍE adj.

Ínacuridá vb. IV». Rester veri, ne pas mărir. — (Rar; despre struguri) A rămSneâ agu­
rida. PONTBRIANT.

— Derivat din aguridă, cu pref. tn*.

ÍNÁUT adv. V. naht.

ÍNA1NTÁ vb. Ia. — 1’. (S')ai'ancer. 2*. Auan-cer; laire avancer.
l”. Intrans. A merge înainte, p. ext. mai de­

parte (spre cevâ s. cinevâ). Sluta moarte către noi tnainteasă. C. NEGRUZZI, II 8, cf. ALEXANDRESCU. 
M. 21. Vaporul tnointeozd. ALECSANDRI, P. ni 
74. Căruța tnainteaiă pe edi fără de urme. ODO­
BESCU. III 15/m. Luntrea... (nainteozd tn (ovtre de lopefi. EMINESCU, P. 253. Trdsura (nutntd de- alungul Dundrti. ZAMFIRESCU, R. 82. Văzură ci 
ddra de sânge nu mai tnaintâ. ISPIRESCU, L. 84. 
II Refl. (După fr. s’avancer) A merge înainte, a 
ieși înainte, lată ci se ’ndintâ Și pe prag se arătă. ALECSANDRI, P. p. 131/7. tfn sanf se 'nain- tează spre groaznica redută, id. P. III 487.

2*. Fig. In trans. A merge înainte (tn timp), 
a merge mai departe tn desvoltarea sa. a pro­
gresă, a face progrese. Cu cât tnsă înaintez tn vârstă, cu atât mă pătrund... C. negruzzi, l 296. Un progres continuu, a cdrui mișcare e cu atât

Dicționarul limbii ronitiic, 28. IX. 1929.

á
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mai repede, cu cât mai mult înaintează. BkL- 
CESCU, M. V. 3lit. Cu cüt înaintează insă liwbfl,.. 
MAIORESCU, CR. I 12. 1) Trans. A face ca un 
lucru să meargă înainte, să se desvolle, să pro­
greseze. Ea crede că înaintează literatura, id. ib. 
278. [ inaintă un act (petiție, cerere, plângere) 
= a adresă. A-și inaintă demisia = a demisionă. După finet zile de frământări și-a inaintat de­misia. BRĂTESCU, L. D. 40. A înaintâ Io părere) 
= a emile s. exprimă o părere. Când Kopitar inaintă că noi n'am avut nici o literatură înainte de Biblie, Maior puică să-i prezinte o listă In- Ireayă de tipărituri. lORGA, L. II 257. | 2I inaintă pe cinevă {inlr'o funcliune) = a-1 numi într’o 
funcțiune mai Înaltă decât aceea pe care o ocupă, 
a avansă. Heră-^cu, verificator-ajutor... este țnnintat ca verificator de măsuri și greutăli la Bâmnicu-Vălcea. MON. OF. 6.

[Și: înnaintă vb. I»; nainlă (iiăiută) vb. Ja. 
Năiniiînd cu timpul și vârsta anului... MARIAN, 
SE. I 23; înainli vb. IVa Spr^ a se inainti lu­crarea. URICARIUL, III 249/„. Să ffăsili mijloace de a vă înaintl cătră niște .slujbe ca acélé. DRA- 
OHICI, R. 276. Gf. ȘEZ. XII 45. I A bs trac t e: 
înaintare (înaintire |) s. f. = mergere înainte, pro- 
gre.sare, progres, avansare. Bucurdndu-se foarte mult pentru inaintarea [școtarijlor. GORJAN, H. 
IV 66. Boala făcă repezi (naintări. c. NEGRUZZI, 
I 159. Înaintările făcute în gospodăria altor (ări. l. lOiiSSCU, C. IV. Inaintirile știinfelor. id. ib. V, 
cf. DACIA LIT. IX 268, ALECSANDRI, T. 1004. A’fcf 
o înaintare fără împiedecare. lORD. GOLESCU, ap. 
ZANNE. P. VIII 102. 1 A d j e c t i v; îimintăt (îna- 
intit, năintit, cu negativul neinaintât), -ă adj. = 
care a mers s. a ieșit Înainte s. In afară, care a 
progresat, a avansat. Școlarii cei mai năintafi... 
GORJAN, H. IV 239. ó'űcnasíMi cu geamlâc înaintat pe grinzi, care eră obicinuita ședere a Doamnei și a femeilor sale. ODOBESCU, I 128/,. Cerdacuri tnaintite sub șandramale lungi. EMINESCU, N. 50. 
Próndvaro fiind foarte tnainlală... cered sd-t des- chiză fereastra. BRĂTESCU, L. D. 230. Nonpteo 
este înaintată. ISPIRESCU, L. 376. Vorztt«zl Joan Paladi cuprins de damlă și inaintit tn vârstă. 
URICARIUL, VIII 126/,o Trdsnca erd inaintat în vârstă. CREAîiGk, A. 89. Înaintat 2a (nrdfdtnrd pănă la genunchiul broaștei, id. ib. 5.]

— Cuvânt literar, plăsmuit de scriitorii sec. al 
XlX-lea din înainte, spre a redă ideea cuprinsă 
în neologismele progresă și avansă.

ÍNA1NTÁM, -.4 subst., adj. I. 1®. Chevăl de volée. 2®. Predécesseur. II. De devant.
I. Subst. 1®. Cal înhămat (s. bou înjugat) 

înaintea rotașului. Caii de la roate eră cel puțin de trei stânjeni depărtați de naintașii... c. 
NEGRUZZI, I 37. Naintașii trecuse apa prin vad. 
ODOBESCU.I 161/,,. Plesnindvoiniceștepenaintași. 
DELAVRANCEA, s. 215. Se auzeă gărbaciul rotoșului pocnind, iar glasul lui strigând la înaintaș. ZAU- 
FIRESCU, R. 240. J/arabnlele... trase de... rotași cu înaintași. CONV. LIT. XLIV voi. II 71. Când sânt trei părechi de boi înjugați la un car sau plug, părechea dinainte se numește năintași. ma­
rian. I Adj. înhămat unul înaintea altora (spre 
deosebire de a 1 ă t u r a ș). Se obicinueșle, pe lângă doi boi, sd se pună și un cal, înaintaș, la vargă, înhămat c'o gură de ham. PAMFILE, A. 40, cf. 50. Tiăsuraerâ trasd dc patru cai înaintași.2". (Cuvânt literar, întrebuințat spre a înlocui 
neologismul;) Predecesor, antecesor. Urmează și tu pe frumoasa cale ce înaintașii tăi ti-au deschis. 
CARAGIALE, M. 96/,. Nu fi-a fost deajuns cd ai lucrat din răsputeri la surparea înaintașului meu. 
MARIAN, T, 287.

II. (Neobicinuit) Adjectiv. Dinainte, de din­
ainte. Baionelele ce ar răsturnă șirurile naintașe. 

V. A. URECIIIĂ, ap. TDRG. Ctt lâiijala năiiilașe. 
DELAVRANCEA, S. 197.

[Și: ianaintâș, naiiitâș (năintâș). -ă s. m., adj.]. 
— Derivat din înainte, cu suf. nom. agent, -aș.
ÎNAÎNTC adv., prep., adj., s. Í. I. 1*. En avani, devanl. 2®. Devant, cn face de. 3®. Au devant de. 

4®. ToMt droit. 5®. Plus loin; (s’emploie dans Ies 
cas oă le franț'ais dit; continuer ă). 6®. En tete. 
II. Avani. III, Avani, aiiparavanl; (s’emploie dans 
Ies cas OII ie franțais dit: ă partir de). iV. D'au- paravant, anlcrieur. V. Le devant.

I. Înainte exprimă un raport local relativ, 
arătând că cevă (s. cinevă) se mișcă într’o direcție 
s. ocupă o poziție, care, de la punctul din care 
privim, e la oarecare distanță în fața noastră; stă 
deci în opoziție cu înapoi, îndărăt, în urmă (cf. tn lături, în stânga, în dreapta, la o parte).

1® o). Adv. Prăpăstii privesc ochii și 'napoi 
și înainte. KONAKI, P. 109. Cit muzica înotnfe 
sundnd marș, Meneli intrd în oraș. c. NEGRUZZI. 
I 43. în lături, înainte, în urmă-i lotul moare. 
ALECSANDRI, P. III 290. Eac O săritură înapoi și una înainte. CREANGĂ. P. 199. Ba plăcinte înainte Și la războiu înapoi, zanne, p. IV 90.

5). Prep. Foc înaintea 2ui aprindc-se-ra. CO­
RESI, EV. 30/,. Pusă [pânile] nafnte-ne șt sd dusă. 
DOSOFTEIU, V. S. 82.,. Anul... acum se deschide tnnainte-(i. MARCOVICI, D. 12 .4. Corabia cufun- dându-se, s'mi /dcitt nevăzută înaintea lor. DRĂ- 
GHICI, R. 12. Pufin mai înnaintea lut mergeă din întâmplare... Dumnezeu și cu sfântul Petre. CREANGĂ, P. 297. I (în vechime, rar, construit cu 
prep, d e). Lăcueșle cu soarele și ninle de lună 
(= permanebit cum sole et ante lunain) co- 
RF.SI, PS. 188.

c). (în strânsă legătură cu anumite verbe). A 
merge (plecă, se duce etc.) înainte, a o luă înainte 
(la drum) —a Inaintă, a continuă drumul. Părăsii... cu totul de puteri a merge mai înainte. DRkGiiici, 
R. 161. fard el, supdrnt, plecă înainte. ISPIRESCU, 
L. 9. Bun rămas!... și s’a lot dus tnnainle. 
CREANGĂ, P. 127. i/il zmdoaiccfc tatei, tndeinnali tnnaintel id. ib. 119. (învechit) .\ pune înainte =5 
a opune, a aduce drept motiv, a motivă, a aduce 
dovadă, cf. a pretextă. Șliu c'ai să-mi pui înainte prieteșugul, KONAKI, P. 86. Bugănd «d-t 
dea voie să cdldloreascd..., puind înainte că prin aceasta s'ar puteă înzestră cu invdfdiuri. DRĂGHICl, 
R. 4. A (o) apucă înainte și a (0) apucă eu gura 
înainte v. apucă V 2®. A-i da cuivă înainte 
(la jocuri, întreceri etc.) = a-i oferi un avantaj; 
a fi mai deștept, mai priceput (ZANNE, P. v 426); 
(desprebani) a da avans, acont; (neobicinuit) a oferi. lubeșle-mă drăguț drag,.. Dacă nu, silă nu-fifac. Ți-am dat lumea înainte, Să iubești un om cu­minte, Șitutieți-aiales... Un urît... DOINE, 112/,. 
A luă cuivă înainte (s. pe dinainte) = a-1 întrece. 
A o luă înainte v. luă. Aleși înainte = a fi 
cel dintăiii, a întrece, a rămânea, a învinge. La luptă să iasă înaintea tuturor. PANN, E. Il 1. f A 
vedeă (îa)ainte = a prevedea. Domnul ainte veade 
(= prospicit). CORESI. PS. 94, cf. 32, Vedeă mai nainte ceale ce erd să fie. mineiul (1776), 14671-

2®, Prep. In fața, în prezența (cuivă). Iară ceia ce sta îrainte dziseră. COD. VOR. 46/,j-.i4. Și-l băteâ îraintea giudecătoareei (= tnoinleo di­
vanului BIBLIA, 1688). COD. VOR. l/„. Si O ducem înaintea celui zmeu. CUV. n, BĂTR. Il 151. Cdzurd gios înoMile[a] sfinted Veneri. ib. Il 148. Tefi Iti duși înaintea a domni și a împărafi. VARLAAM. C. 
221. O adusără iiainiea sa. DOSOFTEIU, V. s, 1. De fată, înaintea Măriei Talc. ANTIM, P. XXIV/,,. 
Bldlut-ai înaintea divanului celui Hrănesc. MI­
NEIUL (1776) 177*/,. ZI se opri tnainiea unei case. 
EMINESCU, N. 51. Spânul se înfătișază tnnninfea
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împăratului. CREANGĂ, P, 208. Apoi dă, măibobă, ce putem noi (ace înnaintea iui Dumnezeu? i<l. 
ib. 74. I Spec. înaintea ochilor: Nu vor M tn ieație căkăloriu rainiea ochilor Iii (între ochii 
tăi CORESI). PSALT. SCII. 11. ínvő(d(urő neclălită 
tnainiea ochilor, biblia (1688) 3 pr. 16. Nu mai vedea înaintea ochilor. ISPIRESCU, L. 27. Când dă iar de Ivan, i sc îiilunecă lumen tnnainicu ochilor.

r CREANGĂ, p. 317. II De față cu..., față de..., îii 
Cumpaiațio cu,,., pe lângă .. Am înfruntat pre îm­părat nainlea a tot sfatul. VOSOFTEW,^. S. 109,,. 
Jnuinien ncesiora, tu ascunde-te, Apollo! EMINESCU, 
P. 245. iîitștnea ce-i făcură frații înaintea tatălui său... ISPIRESCU, L. 36. Cel ce plânge înaintea judecătorului, își pierde lacrimile. ZANNE. P. 368, 
II Pentru, (adesea înaintea cuivă corespunde dati­
vului cuii'A, arătând numai persoana interesată), 
iîi părinte, așd fu bună urcare înaintea ia(=ouj, 
inon Pére, cela est ainsi, parce que tu l-as trouvé 
Ixin). TETRAEV. (1574) 218. Care lucru iaste de treabă înaintea lui D[umned]eiuf varlaam, C. 
316.,. C'insitld-i naintea Domnului moartea cuvio- șilor lui. DOSOFTEIU, V. S, 2 pr. Așă au fost plă­cut înaintea stăpânului. ANTIM, P. XXV/,,. Pare c'am făcut tot rău Înaintea taid-mieu. JARnIk- 
bArseanu, d. 11. A cântă înaintea cuird = a se 
plânge cuivă. zanne, p. iv 295

3®. A d V. (Când persoana sau lucrul spre care 
ne îndreptăm, se mișcă și el spre noi, înainte co- 

I Tespv.nde germanului «ei.tgegen») împotrivă. In
I întâmpinare (mai ale.<i în expresia) a ieși inaliitea
I eiilvâ = a-l Întâmpină, a-i răsări In cale, a-l întrece 

Șl a-i ieși in drum. Ieșind sufetul, îi ies nalnte ceate de draci. DOSOFTEIU, v. s. 90. Ii sar pureci înainte, cu potcoave de ofel. E.MINESCU, P. 195. 
Ceilrtîp'... îi ieșiră înainte și o întâmpinară. ISPI­
RESCU, L. 22. Poote sd-h iasd înnainle vrun iepure. CREANGĂ, p. 187, Pe semne păcatele mi te-au scos înnainle, măi Chirică. id. ib. 164. Cum 

I erau să insd ele cu vorba înnaintea tatălui lor? id.
1 ib. 231. Dragii mămucufei, dragi! Cum așteaptăoi cu bneurie și-mi râd înnainte ednd mă văd! id. 
I ib. 25. Cfînd va Domnu cu omu, dracu ti iese îna­inte cu colaci. 7.ANIÍE, p. VI. II (Din acest sens s’a 

născut cel lie) împotrivă. Gătit-ai între mine masă ainte dodeiaște-mi (parasti in C(,nspectu meu nien- 
I sam adver.sus eos qui tribulant me). Coresi. ps, 
I 56. + .K sta înaintea rulTâ=a i se împotrivi, opune. 
I Atunce se sasld multă mullime de Turci..., că nu
I aveă nime puteare sd stea înainte. MOXA, 402/,,.

4’, -Adv, In linie dreaptă. Ia o la stânga și apoi du-te lot înainte!
.'1®. Adv, Mai departe; în continuare; (In anu­

mite împrejurări ---depinde de punctul de vedere 
al vorbitorului — poate Însemnă și) mai la vale, 
mai jos (cf. lat. intra), in urmă. (Une-ori pre­
cedat de III a i). Veni și Iu dânșii sorba, precum înainte arată. LET. ii SOI/,,. Sd ascultam mai înainte! drâghici, r. 7. Dumneseic să ne (ie, că 
cuvântul din poveste înnainle mult mai este. 
CREANGĂ, p. 199. Flăcăul plecă mai înainte. 
ISPIRESCU, L. 43. Ceasornicul băteă înainte (=con- 
tinuă să bată) suruind. SADOVEANU, ap. TDRG. 
-Spune, zi înainte! Cei mulfi (oni), cele multe 
înainte/ TDRG.

6®. Adv. în frunte, în locul dintăiu, cel dintâiu 
[adesea precedat de mai). mainte va merge preacinstila Maica Iu Hțrielojs. CUV. D. BĂTR., Il 
4C0. Jn.'ierul lui D[umned]zău mergeă nointea tă­
ierii. BIBLI.A (1688) 49/,. Eu sd fiu in lot locul mai nainte. ilARlAN, VR. 180.

II. (Din .-^enbul din urmă se explică schimbarea 
raportului local, într’un raport calitativ, în­
semnând un rang, cf. lat. ante alios, ante om- 
nes ele,; adesea precedat de mai). .Mai presus 
de... Nu ainte puseră tine inlru sine (= pro- 
pusuerunt). CORESI, ps. 236. Acela va hi 

mai înaintea voastră și mai mare decât voi. VAR­
LAAM, C. 74,,. £ie/antule..., decât alte dobitoace, o cât ești tu înainte! KONAKI, P. 270. înaintea tuturor e Dumnezeu; înainte de toate, credința!

III. Exprimă un raport temporal relativ, 
indicând precedare în timp, în raport cu altcevă. 
Se constriie.ște în mod absolut (adverbial) sau 
relativ (prepozițional) in legătură cu pronu­
mele posesiv, cu genitivul sau cu d e s. (când se 
indică limita) cu până (a, să, când, nu) și 
(când se indică măsura de timp) cu prep, cu: înainte de. amiaz, dar cu trei ani înainte. Foarte 
adesea precedat de mai, care îi dă un înțeles 
mai puțin hotărit.

Adv. și prep. Mai de vreme, mai de grabă, 
mai vechiu, mai de mult: Intâiu, cel dintâiu. Ainte trețipneș o carteța} la voi, iară voi nu o crezut; tremeșu șl o doa cartcia). CUV. D. BĂTR. Il 
44, cf. 4,'i, 51. Intră înainte lamvlih in peșteră, de-aciia (=după aceea) episcopul, mineiul (1776) 
131*/,. Avraam... a fost înaintea șl a legii vechi 
ș» a legii nouă. e. VĂCĂRESCUL. IST. 248/„. Se întorsese înainteo ei. ispirescu, l. 14. De nu i-ar muri mul{i înainte! CREANGĂ. P. 122. £1 a plecat înainte și numai după aceea au plecat ceilalți. I (In legătură cu maii Mai (l)naiDte, 
(t și regional) înainte = mai de mult, până 
atunci. Acel împărat lumină mai bine și mai vârtos decât mainte {= până atunci, până ia 
el). CUV. D. BĂTR. II 15C. Nește Sârbi ce-Îa]it fost la Mihaiu-Vodă mainte și s’au închinat apoi la Leși (a. 1601). IORGA, D. D. I. 5. Până nu uom vedeă mainte seamne minunate, nu vom creade. 
MOXA. 390/,. Ăiointe au (ost curvă. PRAV. MOLD.
26.. . Părintele luă fiiul său pre brațele sale, unde au fost șl mainte. VARLAAM, C. 182„, cf. 17.,,
84.. . Iarăși începă ca mainte. DOSOFTEIU. V. S.
89.. . cf. PS. 138, 94. Mănăstirea lui Danco, carca au fost mainte biserică de mir... LET. Il 
51/î«. cf- II 103/„. Mai nainte au trebuit să faceți aceasta. MAG. IST. I 163/,,. Au rămas, ca mai nainte (= ca și până atunci), prencurotâ. MI­
NEIUL (1776) 175*/,. Mai nainte, nu puține ghinte slovencști venind cu Avarii... P. MAIOR. IST. 185. Pricina întristării ce aveă mai înainte... GOR- 
JAN, II, I 5/„. Același loc ca șt mai înainte vă­zuse. DRĂOHICI. R. 160. întrec pe ceilalfi, ajun­gând mai nainte ținta, c. NEGRUZZI, i 36. Eroi ce mui nainte mult zgomot au făcut, aî-e^îas- 
DRESCU, M. 9. Mai nainte, calea-valea, crai de­prins a Irâl singur... CREANGĂ, P. 161. Totul rămăncă ca mai nointe. ISPIRESCU. L, 34. 
Zmeii... cădeau mainte din nouri. H. lll 23. Când ai fost la mine? — Mainte! marian. Curâ|â-li mai nainte sticla de în lăunlru și blidul după aceea de tn afară. ZANNE. P. IV 128. | (Urinat 
de de s. decât). Dumnezeu ce e ainte de veac 
( = qiii est ante saeciila). coresi, ps. 144. Venil-ai încoace ainte de vreame (= avant le 
lemps) o munci noi. tetraev. (1574) 212. J3r<l mainte de cruce, varlaam, c. 60,,. Afointe decât alții au vădzul. id. ib. 143,,. Au (ost mainte de- s&borul din Hichea. DOSOFTinu, V. S. 5,,. Da 
onul maiinte de Jlțristojs 253. cantemir. HR. 
120/,. &"au bătut de mainte de apusul soarelui până au înoptui. LET. 1 115/,. (Mal) înainte (s. 
mainte) dc a (s. de s. să, rar decât n) mai îna­
inte (s. mainte) de ce (nu) = (mai) (în)Hiiite (s. 
mainte) până a (s. să, mai rar până eând, s. până 
nu = până a nu... Iarba câmpului, mai înainte de a să face... biblia (1688) 2’/„, cf. 4 pr./„. Și-l văzură mai nainte decât a să apropiiă el. 
ib. 28„, cf. 7,,, 12,,, 19„, 150,,. Mai înainte de a răsări soarele... DRĂGHici, R, 84. Sd-i vină răul gând de a Icpddrt cartea la din mână, mai nainte chiar de a fi intrat tn materia ei. ODO> 
BESCU, III 11/,. Mai nainte de a-l sul. BAKAC,

35'
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T. 24. zilelor să se taie mai nainte de a sesfârși anul. MARCOVICI, D. inainte de amerge la cununie, să ne îmbăiem. ISPIRESCU, L, 
37. De-i vedeă mânz înainte de să fi văzul miel... 
ȘEZ. ap. TDRG. S'au cununat cu creștina mainte de ce s'au fost despărlit. PRAV. MOLD. 80,„ cf.
72,,. Tămâiază bozii mainte de ce nu te muncesc. 
VARLAAM. c. II 63, cf. II 65,„ II 1G„. Afntnle de ce sosise idle, fu un cutremur mare. id. 1 145. Să te blagoslovească sufletul mieu mai inainte de ce voiu muri. BIBLIA (1688) 19. Mai înainle de ce nu vei rcred, nu huli. LET. Il 62/,,. ÎJoi, aiiUc, 
pdrd cându nu se uoru apropiiâ de rlu (= ma­
inte de ce se vor apropiiâ N. TESTAMENT 
1648; mai nainte de ce să va aprnpiiâ Bl- 
BLIA, 1688 = a v a n t q u’il arrive), gata semu a-lu ucide elu. COD. VOR. 10/u. Nâdeojde fuseși nouă ainte, până (=priuEquam) codri nu fură. CORESI, PS. 249, cf. 338, 104, {până să se facă) 249. Sodomleanti, mainte tned, până nu-i vor ruștiid tnainlea giudefului, nu sâni volnici 
cu avufio sa. PRAV. MOLD. 114,„ cf. (mainle tned 
pdnd a-i ocări) 114,,. &'d nu moord mointe, pdnd nu va vedeă pre Domnnl /J[rislo]s, varlaam, 
C. II 53. Aioi nainle, pdnd a nu ajunge Iu porlile 
morfii... MINEIUL (1776) .HS’/j- De acum țs. aeâ, 
ulei, azi, mâne) inainte (cf. ital, de qui innanzi) 
k de acum s, aci încolo, în viitor. începând cu 
azi, mâne etc. Caută de acum inainte de vezi ce s'au lucrat din zavistie. LET. II Fii deacum înainte singurul mieu povăluitor. MARCO- 
VICI, D. 2. Ține-te bine șl de ad înainte. ODO­
BESCU, III 63/,. îl rugau sd locuioscd de oct 
înainte cu dînsele. ISPIRESCU, L. 7. Jei lasd, li- 
cdloasclor, cd n’oiu dobzălă eu de acă 'nnaintel 
CREANGĂ. P. 12, De azi înainte Să fiu mai cu­minte. jarnIk-bArseanu, d. 502. De aici inainte, Ciobu’ fi lumânarea/ zanne, p. vi 512. ( Cu... 
(mai) înainte s. (mal) înainte ru... (urmând o 
iio(iunc de timp) arată cât timp a trecut de la 
întâmplarea de care e vorba. Făcusă o năvală... cu trei zile mai nainte de ce se rdnisd Timuș. 
LET. I 321/,,. Cu două zile înaintea sfinților apo­stoli Petru și Pavel. ib. ll ,320/,. Mai nainte cu puțincale zile, până a nu veni oici... MINEIUL 
(1776) 137’/,. Cu un ceas mai nainte. Zánne, p. 
III 94. (Și fără prep, cu) Gându-l duce mii de veacuri înainte. EMINESCU, P. 223.

IV. Adj. (La începutul sec. XIX, cu func 
[iune atributivă; precedat de mai) Anterior, prea­
labil. Proorismul sau mai înainte holărîrea. E. 
VăcArescul, IST. 249/,, O mai înainte judecată la începerea unui lucru. drAGKICI, R. 146. i| (Mai 
ales la traducătorii vechi, ca element de compo­
ziție, corespunzând adesea neologicului:) Ante- s. 
pre-. t inainte-alergátoríii ?. m. (după paleosl. pri- 
diteCa, giec. ngóágopo;) = precursor. Adevăr predtece... intrccut-au pre Hristos, derept aceaia nunumai glasul cuvântului cheamă-se, ce fi prooroc 
fi tnainte-alergătoriu. MS. (sec. XVII), ap. HEM. 
836/„; t înainle-cuvântare s. f. = prefață, cuvânt 
Înainte, cf. predoslovie, polizu ; t mal-nainte- 
grăitwlu s. m. (după paleosl. p r o r o k v, grec, ngo- 
ș’jjrj/c) = proroc, profet. Mai-nainte-grăitoriule de ceale dumnezeeșli. MINEIUL (1776) 117’/iij înainte» 
mergător s. m, (întrebuințat de unii scriitori mo­
derni, în locul neologismului) precursor (tn Ardeal 
«antemergător»). Ultimii reprezentanți ai culturii slavone fi innaintc-mergălori oi timpurilor nouă.

' IORGA, L. I 415, cf. I 188, II 74; t aînle-năseut 8. in. = copil născut cel dintâiu între frați, Intâiu- 
născut (cf. numele propriu Pâr van). Ucise tot ainte-născululii (= intâniu-năseu t u 1 tt SCH.; 
omne p r i m o g e n i t u ni) în țara lor. CORESI, 
PS. 292; t naiute-veaste s. f. = prevestire (?). 
Care pldemuiiuri fi nainte-t'Cfli aducându-le... DO- 
SOiTElu. V. 8. 204,,; (și azi) (mal) (î)nainte 

vreme loc. adv. = mai de mult, in vietnea veche, 
odinioară. L-au știut cum iaste de mai nainte- vreame (Munt.) PRAV. 643, tara stTicoW mai înainte vreme. LET. Il 333/a«. Lehia (=• Polonia) 
/ost-« crdic cu multe prinfipaturi {noinie vreme. 
DIONISIE ECLESIARHUL, c. 227, Călugărul... mai uainte vreme ifi pdred că-i mânios, beldiman, tr. 
10. Cum CM SO [de] ani inainte vreme (= cu 50 de 
ani înainte, cf. Ill), erd... un olar. șez. vV. t S. f. plur. Parte anterioară. Vei pune lan­țurile tmpZeftfe peste pevecioare după inainiile umerilor lor den nainte (= si vei pune iăiiti- 
șoarele împletite pre-'te pavăze pre umerii lor din 
nainte BIBLIA. 1914). biblia (1688) 59, < f. 57. 
J’tpficcarea vtfd patru ohraze având... căi a nu să înțeleage de cinevași inaintilc sau dosurile (a. mb}. GCR. II 106.

VI. Precedat de prepozițiunea de (cu care for­
mează de obiceiu un compus, cf. dinainte):

t (ni8i)deiiite adv. = Înainte II; (mai) dinainte. Și zise preasfânta Mariia s4 cadză tntunerecul ca 
fi dcinlc, și cădeil pre ei. cuv. D. BATR. Il 322. 
A/oi deinle JJ[rtsio]s i-au apus că va fi tn iscu- șcnie grea, dosofteiu, v. S. 29,t.

t (mai) de ainte = (adv.) (mai) dinainte, dintru 
început; (adj.) dinainte, vechiu. Deatnte (=initiu) 
cunoscuiu de mărturiile tale, că in veac urzilu-lc- ai. CORE.SI, PS. .349. Vo fi fost mai de-uinle aceX lucru a lui. PRk.'f. MOLD. 29, cf. 17,,. Zilele de ainte (= antiqui). PSALT. scll. 239, cf. 461. Mai de-ainte vreame. CUV. D. BĂTR. I 114.

t de mai nainte s. t de malnte (de...) = (adv.) 
inainte II, mai demult; (adj.) dinainte, de mai 
nainte, anterior. Să-mi aibi de grijă ca fi de mainle, nosolTEIU, PS. 142, cf. 19, 43, 219, 244, 
336. Unul iaste U[u]mn[e]fte<îu văcuitoriu demain- lea incepălurilor. id. V. S. 163,,. Mărturisiși pre 
R[rislo]s, D[u]mn[e]d2dM de mainte de veaci. id. 
V. s. 119,,. De mainte cu Ireidadci dc dzile de acel spurcai praznic, alegeă pre un voinic tânăr, id. 
V. S, 137. Jslo o fUoiH eu de mai naiiitel TDRG.

[Pronunț, -na-tn- | .Scris (și rostit) și: Innainte 
si (mai ales după vocale) nainte (rcris mai de mult 'nainte. In texte vechi ți nație cuv. D. BĂTR. II 154), 
in textele rotacizante; (î)raintt‘. In unele regiuni 
inăinte SEZ. III 76/„. 191/,„ In altele (cf. In tre), 
cu intercalarea unui r: Inaintre cuv. D. bAtr. Il 
154, IORGA. S, D. XII 233, (tnafiiifre) JAI1RESBER. 
V 190, înântre ib. In textele vechi și simplul ainte 
(adesea urmat de Intre, cf. coresi, ps. 236), 
păstrat până azi (dar numai in >ens temporal) in 
regiunile nordice în ctimpusui mainte tmainli șez. 
v 104, mâinte ib. i 167/,,), care s’a compus din 
nou cu mai: mai mainte » mai nainte. marian, 
VICIU. GL. și cu a: amainle *= mai nainte. P'RAncu- 
CANDREA, M. 97. Simplul inie apare numai în 
compusele deinte și udinte (ad'inl'e) « mai nainte. 
JAHRESBER. VI 75.]

— Latinescul ante a dat *ni(e, păstrat numai în 
compoziția mai nouă cu de: deinle și în compusele 
străvechi *ad-ante > adinte, ab-ante > ainte, maglg- 
ante > mainle (cf. istror. mance), in-unte> (<)nÍMte 
(cf. arom, nănte, ninte, dininie). Forma literară înainte e o contaminare Intre ainte și fntnie. Cf. 
între, dinainte.

ÍKAínte adv., prep. I
ÎWAÎSTE-ALEROĂTOBIM t S. m.{ 
ÎNAINTE -CCVÂNTÂBE f S. f. I ‘ 
ÎNAINTE •HEKOÁTÖK f S- I

iwAlSTÎ vb. IVa V. înainlă.

ÍNAÍNTue adv., prep. v. înainte.

ÍA'Al.BÁfi4TBÍ vb. IV» V. albăstri.
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ínálbéalA s. f. V. inălbi.

ínái.bí vb. IVa V. albi.

INAhlENÁBlL. -A adj. (Jur.) Inaliénable. — 
<are nu se poate instrűiná (prin vânzare, donație, 
«tc.y Venitul proprietăților inalienabiii. I. lO­
NESCU, D. 123. Suveranitatea fiind inalienabilă... 
PRETORIÁN. DR. C. 8- [A b s t r a c t: (după fr. tna- 
liénabilité) inAlienabilit&te s. f. = caracterul lucrului 
inalienabil, calitatea unui lucru de a fi inalienabil... Imobilul dotai este inalienabil; el tși conservă na- ■lura sa de inalie^iobilitate pe tot timpul căt tine căsătoria. HAMANGIU, C. C. 316.]- N. după fr.

IN.ALIENABILITÁTR s. f. V. Inalienabil.

ÍNAEJÓH ailx., s. a. Forma originară a fost (cf. 
năldealului, nălvalelui) tn al josului, 
expresiune adverbială, conservată până azi in Me­
hedinți: năijosulul = In jos, cu coboriș, repede. 
N. REV. ROM. (1910). 87. I Construcția aceasta 
puțin obicinuită a dat naștere unor analize greșite, 
•ca: [Partea de sus a roatei] spre tnalgiosului parte 

TÓ xátco juégoc) cu mare răpegiune se po- vămește. CANTEMIR, ap. TDRG. (tn loc de «partea 
de sus tnaljosului se povârnește»}. | De asemenea 
s’a născut ur. adverb na'joiiil f, care Într’un 
glosar slavo-român din sec. XVII, e tradus prin 
paleosl. izbr^do (cuv. D. bAtr. i 295), adecă 
«pe pantă la vale, scoborlnd» și stă In opoziție cu nalsusul. { Acest adverb se găsește, la scriitorii 
vechi. In câlevâ locuțiuni. In care înțelesul originar 
are Întrebuințarea figurată; «dintr’o situație Înaltă 
Intr’una joasă, de la bine la rău»: t a face s. aduce 
•cuivă Inaljusul = a-1 micșoră, a-1 surpă, a-1 nedrep­
tăți. Iar de au făcut ouioași $1 (natpiosul, tot pentru Turci ou făcut. LET, l 192/,,. N’ou voie să facă cuivă inal^iosul. ib. I A. Sl/,,. Cănd s'au rădicat fara de nu scos din domnie pre tatd-sdu... 
le-au făcut înalt giosul. LET. III 10/„. (a o samă de boiari... le-au făcut înalgiosul. MAG. IST.

I III 9/,,. De la carele poate cevă prin neștiință • tnalgiosul să mi se facă. CANTEMIR, IST. 291.Scriitorii pomenifi,,. scris ne-au lăsat, că ceale ce 
atz scris împotriva Papei mai denainle, pdnd a 
nu se face el Papă, cu carele multe inalgiosul și peste hotarul adevărului scaunului și cinstei Papii adusease... id. HR. 116. |Din asemene construcții 
s’a putut scoate un substantiv Inaljos (plur.-josuri) 
= nedreptate, jignire. Ale tale multe inalgiosuri ce ji s'au făcut jelind, id. IST. 161. Aceaslea inalgiosuri a răbdă... id. ib. 162. Spre folosul, iar nu inalgiosul lui (= tnalgiosului?) să silesc, 
id. ib. 272. [Prin etimologie populară despărțit (de 
•editorii cronicarilor) tn înalt-jos, precum explică 
șl Tiktin cuvântul, crezând că a face cuivă înalt josul ar fi «Jdm. das Untere — etwa durch Hangén 
od. Pfahien—hoch madien»].

ÍSI.ÁE8Ú8 t adv., .s. a. 1’. Enhaut. 2*. Aíontée. 
1’. Adv. (Pe pantă) în sus, urcând. Nalsusul = 

paleosl. izbr-kdo. cuv. D. bAtr. i 295
2*. Urcuș, suiș. Un stâlp s'au pus iar lângă drum ín preajma tnălsu[_su}rilor hărtopului (Huși, 

a. 1703). URICARIUL, XVI, 46/,. — Cf. Inaljos.

ÍNÁI.T, -Ă adj., adv., s. a. I. 1®. Băut, élévé, grand. 2®. flowt (en parlant d’un son); ă haute 
I voix. 3®. (Fig.) Haut, éleué, grand; houiatn. II 1®. Crand (subst.). 2® Bauteur.

I. 1®. Mai mare, mai lung, mai ridicat, mai sus 
(decât de obiceiu; tn opoziție cu mic, scund, 
jos, adânc, afund, mărunt). Picioarele 

meale... săsallc... preste măguri nalte. DOSOFTEIU, 
PS. 54, cf. {ziduri nalte) 53. Să te mai văz, 'naltă stănci! KONAKI, P. 210 Aiunte prea înalt. 
DRAGHICI, R. 112, cf. {nalt} 103. Zidu-i cel 
înalt Se ’ntinde împrejuru-i. ALEXANDRESCU, 
M. 9. Înaltele coloane [ale] unui templu, ALEC­
SANDRI, P. HI 17, ct. (sfdncă nallăj II 15, Subt bolta cea înaltă a unei vechi biserici. EMINESCU, 
P. 199, cf. (scări nalte] N. 61. Plopii cei înnalti. 
CREANGA, P. 316. Ă/unitmari șiînalfi. ISPIRESCU, 
L. 19, cf. (copaciu noii) 17. Nalt ca casa. Verde ca mătasa. SBIERA, P. 321/i,. Trestie mândră din baltă, Subfireă, verdeși 'naltă. jarnIK-bArseanu, 
D. 47. |Spec. (Despre o persoană) De statură 
mai mare decât cea obicinuită, lung (in trup, pi­
cioare etc.). Elinaltși ea înaltă.EMINESCU, P. 252. 
înalt și tras ca prin inel. COȘBUC, F. 157, cf. (cu 
trupul nalt) 20. Aveă trei feciori nalli ca niște brazi, creangă, p. 3. Badiu 'nalt și suhfirel, Parcă-i tras printr'un inel. JARNlK-BĂRSEANU, 
D. 41. (In ironie) E înalt, de-i mănâncă câinii din traistă. BARONZI, L. I 30/t. Nalt in picioare. 
ZANNE, P. III 368.

2®. P. ext. (Despre un sunet sau o vvce) Ascu­
țit (și de obiceiu și) sonor, tare. Cu cât un corp vibrează mai repede, cu atât sunetul produs este mai înalt sau mai ascufit. PONI, F. 319. D'alde aceste și alte înșiră cu glasuri 'nalte. PANN, P. V. 
II 166. O cetește cu voce înaltă. MARIAN. NU. 139. 
Am auzit cum vorbește de înnaltȘ DUNĂREanu. 
CH. 22. (Adv. (Rar, tn^rimă) Cu voce ridicată, Ciobanul strigă înalt; Ast țap îi dau, nu-i dau alt. PANN, P. V. III 11.

3®. Fig. (Despre un rang, demnitate, slujbă, 
funcțiune, misiune etc.) Așezat sus, superior, impor­
tant, mare, distins, nobil; (despre calități sufle­
tești, fire, talent etc. sau manifestări ale acestora) 
mare, măreț, cf. sublim, genero.ș, eminent. Numelui tău cel naltă cânt cu bunătate. DOSOFTEIU, PS. 
26, cf. (năltd bunătate) V. S. 97, (lucrul nâltu) V. 
S. 133,,. OdndMrt înalte. LET. II 27/,,. Pe Domnul Mavrogheni l-au tăiat vezirul cu ferman înaU 
(= venind de la o autoritate superioară). DIONISIE 
ECLESIARHUL. c. 181. Cauolertflc (= decorațiile) 
cele mai înalte, id. ib. 176. Ești moi înălță decât îngerii. MINEIUL (1776) 20l7i- Ce fire naltă, mă­reață} KONAKI, P- 274, cf. (proniei noile) 264, [acestei nalte științe) 302, [putereaprea înaltă) 262, 
{win{a înaltă) 260, (înaltelor (jdnduri) 282, (o voie» 
înalte] 260. Cântă și saltă cu bucurie înaltă. BA- 
RAC, A, 18. De la învățături înalte nici odată nu lipseă. PANN, B. I. 4. Aceă plină de bunătate înaltă ființă. DRĂGHICI, R. 152. Ființă prea înaltă și a tot puternică! marcovici, C. Oft- Cât de prost ci iarăși căt de înalt este omul! id. ib. ll/„ cf. 
(Căntători tnolfi) 33lt, (mărirei cei prea înalte)«1/j*. (înalta și nemuritoarea poemă) 4/,„ (înalte Omere, slăvitule Ăiillon) 33/jj, (geniu înalt) D. 139. 
Oricare simțiminte înalte, generoase. Ne par ca niște basme. ALEXANDRESCU, M. 5, cf. (idei drepte și înalte) 23. Oh! cănd ar wol femeile să știe ce înaltă solie au priimit de la cer! c. NEGRUZZI, l 
66, Poate, vei cântă cu mult mai nalte strune. OilahtiESCV, O. 282. Ode nalte. EMINESCU, N. 43. in clipe așd de înalte, inspirația nu trebue căutată 
lo un kilometru. CARAGIALE, s. 77/„. Un viteaz care merge la o slujbă înaltă. ISPIRESCU, L. 13. 
Stil înalt. POLIZU, [ (In titlul dat Mitropoliților 
și Regenților) înalt Preasfinția Ta. Înaltă liegență. | 
(Une-ori, ca și lat. oltus, poate însemnă) Adânc, 
profund, greu de Înțeles. Cărți lăsă minunate și nălte foarte. DOSOFTEIU. v, S. 41. Tâlcuri înalte. 
KONAKI. P. 266. Înaltul visător Eminescu. MA­
IORESCU, CR. II 339. Aceasta rămâne lo înalta înțelepciune o Ăfăriei Tale. C. NEGRUZZI, l 138. 
Cu cco moi înaltă stimă și cel mai profund re­spect. li t Măreț, mândru, trufaș. Ochii cei nalți fi
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vo smeri Domnul. DOSOFTEIU, PS. 53. La hire eră nalt, cu mândrie vra să se arite. LET. II 419/,. Cei tnalți cu hirea. .MINEIUL (1776), 69'-/,.
II. Subst. 1". S. m. Gel înalt(3’). Imblaiu cu tial|ii (= ambulavi in m agii is). CORKSi, PS. 

363, cf. 320.
2®. S. a. înălțime. Suit-ai în raliu {=in al- 

t u m). psal. SCH. 201. Plecă-se den năltulu sfin­ției sale de excelso sancto suo). CORESl, PS. 
277, cf. 40. Înaltele (= a 11i t u d i n esi codrilor ale lui sânt. id. ib. 261, cf. 377, 420, 429. Până la nalturi Sc știe 'n toate laturi. DOSOFTEIU, l’S. 
233, cf. 394. De 30 de coți năltulu. BIBLIA (1688) 
5. Caută călră mine din înaltul Olimpului. BEL­
DIMAN, N. P. I 103. Dar nu mai cade, ca'n trecui. In mări din lot înaltul. • EMINESCU, P. 282. Cc 
s’au arătat In naltul înseninați TEODORESCU, 
p. p. 103. # inullul cerului = înălțimea cerească, 
bolta cerului; văzduhul (PAMEILE, vAz. 1), După înaltul cerului (= a 11 i t u d o) de pământ tnvăr- toșă miloslea sa. CORESl, PS. 280. N’u poți ajunge naltul ceriului. MOXA. 399/ts. In naltul cerului țipă vulturul cu fală. ALECSANDRI. P. II 19. Code din tiinaltul cerului. EMINESCU. N. 23. Sărea colbul în naltul cerului. CREANGĂ, p. 126. Sustn năllul ceriului. ȘK'l. I ÎS»/,, cf. ili 1601»/,„ ma­
rian, VR. 78, 230, d. 89, î. 37. [Plur. f -le și -turi.]

(Scris (și rostit) și: Iniiâll, -a, nalt, >ă, (in texte 
rotacizaiite) (î)ralt, -ăț în PSALT. SCH. 320 scris 
odată analtu; (cu asimilație. In Mold.) nant, -ă. 
ȘEZ. IV 195/,7, H. III 261. (Diminutive, cu 
sensul «cam înalt, nu tocmai înalt de tot, po­
trivit de înalt» ; (Ijuăltlșâr, -oară. Măr Ndl- tișor șt verzișor. iarííík-bArs^aííV, d. 82, cf. 
(mdiidra... năUișoară] 76, ALECSANDRI, P. 1*. 
l?!}!»/,,, 335/,; nălticH, -cică. In mijlocul unor pomișori, crd unul mai nălticcl. ISPIRESCU. L. 
244; nălliiț. -ă. ^ăltuța odoleand. alecsandri. 
P. III 55. Nici micuță, nici năltuță. Numai bună de drăguță, id. ib I 91, tf. id. P. P. SUI/,, GO- 
ROVKl, c. 22.'1, MARIAN, SA. 215. i (în Vrăji 
pop., in rimă cu «inipărăteasâ») (i)Dilteâsă adj. 
f. Ce nălteasă Împărăteasă? MARIAN, V. 236, 
pArvescU, H. 75. (Abstracte: (l)nălțimc s. 
f. = (Geom.) dimensiunea unui corp socotită dc la 
bază până la vârf (iu opoziție cu lungime, lă­
țime, adâncime sau grosime Cf. melik, 
G. 1); p. ext. loc înalt, lucru înalt; (despre voce) 
calitatea de a se ridică până ia nutele oue înalte; 
fig. rang, demnitate Înaltă; persoana care ocupă 
o asemenea demnitate; stare de superioritate, mă­
reție; (ca termin de reverență) Alteță. 31un(ti, marea, tnălțimeu, adâncul. VARLAAM, G. 266. Zidi înălțimi. BIBLIA (1688) 330. Qws saula nălțîme? 
DOSOFTEIU, PS. 53. Nălțimea cuvintelor. PRAV .46. Nălțime de JâO stănjini. LET. I 30/,,. Înălțimile cerești. MINEIUL (1776) 15*/,. li ridică la o straș­nică înălțime. C. NEGRUZZI, I 233. Prin nălți- mile văzduhului zboară... ODOBESCU, III 17/^. N’ai puteă să faci cu ochii înălțimilor ocol, EMI­
NESCU, p. 190. Norff călătoresc în depărtarea înălțimilor. SADOVEANU, SĂM, V 1010. Să mă țin la innălțimea de slujbaș. CONTEMPORANUL, l 686. 
Îndlfimc/... ,iu lipsim d'a prezentă Alteței Voastre cuvenitele închinăciuni din parte-ne. URICARIUL, 
I 177/:,. Neavând... îndrăzneală... a nc rugă înăl- țimei tale. MINEIUL (1776) 159. Strămoș al înăl­țimii tale. MARCOVICI. C. 130. Aiuri Înălțimea sa. C. NEGRUZZI, I 188. Are Innălțimea sa atâta pxir- tarede grijă. CREANGA, p, 258. $f-i spuse ce dorește Înălțimea sa. MERA, B. 11. Înălțimea ia prea mare. Multe mii de roabe are. TEODORESCU, P. P. 
117. Înălțimea triunghiului. MELIK, G. 14, in4l- țimea sau tonalitatea sunetelor... atârnă de la numărul de vibrațiuni efecluit de către corpul su­nător in unitatea de timp. PONi, F. 319.#(Literar, 
după franc, élre ă la hauteur, s. germ, nu/ der

C. SA.

Höhe sein} A Ii la iuAlțiiue (h cuivă s. a ccvâ) = 
a se purtă (Într’o împrejurare) așă cum n cere 
tuațiunea s. rangul cuivă, a se prezentă tot așă de- 
bine ca și... Jixecu[ia nu e !a hiilltmea planului total. JORGA. L. II 181;—t (t)nălțip s. f. = inăl- 
lin»e;(la LB. și cu înțelesul de) Alteță, Majestate. 
,yi spre nălții face-iiiă-va a sta. PSAhT. (1650) ap. 
JAHRKSBER. III 178 (= Intru iraltu pusă-ină 
PSAL. SCH., CORESl. PS.). Poítéte tnălliilor cAilii lumi. GCR. I 36/„ j

— Din lat. in alto s. in altiiui «in Înălțime*^ 
locuțiune adverbială, întrebuințată ap<>i ca adjectiv.

isĂlȚ.Â vb. I. — 1. Elever, lever; s'élever, se lever, monter, s’élancer. II. 1’. (S’)éícver. Louer, glorifier. 2’. S’ilever, se vauter. .8*. Őlever, flíirondtr.
I. Trans. (fact.) .\ face să fie inait, a ri­

dică; refl, a se ridică, cf. a se urcă, a se 
sui. Jrdi(4 Isacu... spre giunghieloriu. COD. VOR. 
121/4. Ceriul să tnallă subt picioarele lui H[ri- stojs. cuv. D. bAtr. II 336. -Se ^dlpirl siot pre sloi. MOXA 386/*. Ridică-te de-ti înalță mâna. DO- 
SOl-’TEIC, PS. 34. Din gutioiu 84 înalțe ?neoscr. 
ANTIM, P. XXV/,, Marea... înălțăndti-se... Mi­
NEIUL (1776) 116‘/i. Cela ce te-ai tnălțcd pre cruce 
(= te-ai răstignit), calendariu (1814) 6/„. Va- lurile se tndifd până la nouri. drAghici, R. 31. Sufletul... se tnai(d t» ebor. MARCOVICI, c. 13/,,. 
iȘoimui <ie pe slăncă se nalță, alecsandri, p, 
17. O mișcare vie și grațioasă a grumasului a înălțat cajm-i. ODOBESCU. III 55/„. Dc te înalț de subsuori. Te 'nalță din călcâie. EMINESCU, P. 
272. Jrtndl|<Siidu-8e tot mai sus... creangA, p. 
192. ii răpește... și se înalță eu dînsul în sus. 
ISPIRESCU, L, 99. In scări de aur s'a 'nălțat. TEO­
DORESCU, P. P. 163b, Nalid-te ’n două picioare. 
ȘEZ. IV 219/11. -<4 înălță un zmeu » a-i da drumul 
să se ridice In aer. TDRG. (Refl. (Despre soare, 
lună, p. anal, zi) A se ridică pe cer. Luna... se 'nalță ’ncet încet. COȘBUC, B. 7. Pând soarele se- 'nalță, loniță abid se’ncalțd, zanne, p, VI 164. Te scoală, ziua păn’ nw s’o 'nălță. pann, p. v. Il b. j 
Refl. (Despre un obiect care iți apare de-odată 
înalt înaintea ochilor, ca șl cSnd ar crește din pă­
mânt). ZdrI tndlfdndu-se dinaintea lut Cetatea Neamțu. c. NEGRUZZI, l 168. in urma lor se înalță un munte de piatră. ISPIRESCU, L. 25. | Fact. 
(Despre un obiect pe carc-l faci să stea drept 
In sus) A ridică. Să înalțe o prăjină și în vdr/ul 
ei să puie o mahramă roșie. ISPIRESCU, L. 127. 
# A-șI înălță ochii = a-și ridică privirile (spre 
cer, spre o persoană). Doamne, nu rădică-se trema mea, nece trălțară-se ochii miei. PSALT. SCH. 277/,. Iși înalță mai mult ochii, uricariul, l 181/,. 
A înălță din umeri s. uinerele (teodore.scu, p. 
p. 657) s. cu iimerclc (ib. 654) = a strânge s. da 
din umeri (In semn că nu poți răspunde la cevă 
s. că nu poți face ce ți se cere). Au început să înalțe din umere: n'aveă pară dtioară. rădu- 
LESCU-codin, l., cf. ZANNE, P. II 452. A se înălță 
la preț = a se scumpi, a se mări prețul (la cevă). Se înălță la preț toate celea. DIONISIE ECLESlAR 
HUL, c. 204.

II. Fig. I®. Trans. și refl. A (se) ridică 
(suf!fete.ște), a (se) înnobilă. [J]ji înal/d duhul pr^n mijlocirea faptelor. DRAGHICI, R. 156. Chinurile vieții tl înalță. ilARCOVlcl, C. ll/„. Minfca îndi- 
fdndu-se prin umilință. BĂLCESCU, M. V, 5/,. 3'ot ce'n lume... înalță și preface. ALECSANDRI, P. i 
144. II [Despre glas) A ridică (vocea de teamă, 
durere, bucurie etc. s. spre a fi înțeles mai bine 
s. spre a apăsă asupra celor spuse), a strigă, țipă, 
urlă. Cu brațele deschise înălțănd strigările ceale mai înfricoșate. BELDIMAN, N, P. I 21. [Afareo) 
nalțd gemet îngrozitor, alecsandri, p. i 150. 
(Despre glas, p. ext. cântări, mulțumiri etc.) A 
se îndreptă (cu vocea, cântările, mulțumirile sale)
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spre cer. Înaltă mulfdmtri cătră Dumnezău. drX- 
GHICI, R. 116. Mii de glasuri... s’au tnăllat la cer. ALRXAKDRRSCV, M. 10. Jcrosalim rcna-jlc, vers vesel inăllali! i. VACĂRESCU. P. 137/ij. |1 
(Despre Dumnezeire, om s. faptele sale) trans.

I A lăudă, a preamări, a slăvi, a glorifică. Măriți Domnul cu mere [= mine] și irăllămu numele lui de preură. PSAL. SO'j. Numele tău cel sfânt l-innallă în tot glasul. DOSOFTEIU, PS. 29. A căntă lui D[w]mHe3euș» a-l prea fjidlld înlr» lof t veacii. 
MINEIUL (1776) 105. Toii îl Wwdau și-i înălțau meritele. 1. NEORUZZI, l 40. Fu înălțat la cer prin laudele entuziaste. MAIORESCU, CR. II 114.

2*. Refl. A se mândri, a se sumeți. Cela ce se ca inălfă însuși plecă-se-va (quiconque s ’ é 1 é- 
vera, sera abaissé).tetrakv. (1574) 240. Cine se Înalta, pleacă-sc. CORESi, ev. l/j,. Piind ednd s’a 
Intilfâ-sa oraymașMl? DOSOFTEIU, PS. 39, ihnwle,... de le ’nrti(f... KONAKI, P. 109. Cine se înaltă, se smerește, c. NEGRUZZI, l 250, cf. ZANNE, P. VIII 
102. (i (In Banat) A'se făli, a se lăudă (cu cevă). Dușmanii așă se 'naltă. Pe noi doi să ne des­partă. Dar, de-o vrea șt Dumnezeu, oiu Irdl cu badea mieu. HODOȘ, p. p. 135.

3“. Trans, A face să progreseze, a perfecționa. Unele din ele (= opere) nu tndl/al lindia. MAIO­
RESCU, CR. I. VI. Eminescu Înalta rimele poeziei române, id. ll 314.

[Scris (și rostit) șl: iiiiiălță vb. I. aălță vb I, 
(in textele rolacizante) (i)rălță vb. IV», j Adje­
ctiv e: înălțât, -ă — ridicat, înalt; (ca termin d» 
reverența, mai ales peniru domnitori și prelați) 
mărit; (substantivat) mândru, fudul. Palaturi înălțf.te. BARAC, A. 74. liiăltal la ceriuri până a nu se răstigni. E. VACÂRESCU, IST. 248/,,. Brazii (ndlfat» pdnd unde (und. KONAKI. P. 260. Mâinile înnăltate cătră ceriu. DRĂGHICI, R. 86. 
Alt s'au întâmplat șt dispută cu înălțatul vezir. E. vACAhescU, IST. 249/,. O craiule înălțate! BARAC, A. 12. Preo îndltaie jDomnuiel URICA­
RIUL, I 178/i,. Inăllulc ÎHîpdrolel JARNIK-BAR- 
SEANU, n. 310, cf. CREANGĂ, p, 257. Troian... toti tiiăllatii subt sabiea Rgmului... plecd. MOXA, 
36I/3; înă|țăt6r. -oare (și substantivat) >= 
care înalță. Grigore Alexandru Qkica e arătat... ca un înălțător de clădiri. lORGA, L. 1 494. Ver­suri înălțătoare. ) Abstracte: tnălțâre s. f. » 
ridicare; măriie; trufie, mândrie, înaintare (in 
rang),- ridicare (pe tron); progres. Tu... ești mă- riia mea și irăltarea capului mieu. pSAL. SCII. 6. 
Aiarele Costaudin... n'ai» vrut sd sd laude... de înălfarea cea împărătească. BIBLIA (1688) 8/40. 
Indlfarco celor ce se {iit cu wtnlca praz sus. co­
resi. ev. 2/,». *8d se îndoiască tnăl{area ta. LET. 
ii 174/j. -Vdndria lui Lie și înălțarea. MINEIUL 
(1776) 165’, ct. KONAKI, P. 81. Căderea d’opolrivă 
cu înălțarea a fii aLEXANdresCU, m. 10. Î«41- tarea lui Maliomed al ill-lea [pe tron]. BAL­
CESCU. ap. TDRG. Atuncea se făceau șî înălțări ir. ranguri, id. ib. Fiilor dc aur tara «oastrd are Și prevăz prin secoli a ei înălțare. BOLINTINEANU, 
ap. TDRG. Înălțare morală. MAIORESCU. CR. il 
186. înălțarea sfintei (s. vinslitei) cruci = sărbă­
toare (14 Septemvrie), în amintirea arătării de 
fie amvon a sfintei Cruci în biserica din Ierusalim 
a a. 355. ENCICL. rom. Înălțarea cinstitei Cruci. 

CALENDARIU (1814) 6/1,. înălțarea (Domnului) = 
sărbătoare (care cade la 40 de zile după Paști), intru 
aducerea-aminte a înălțării lui Isus Hristos la cer, 
Ispas, cr. PAMFILE, D. 139. O biserică mare de piatră cu hramul Inălfării. C. NEGRUZZI, i 214; 
— înălțiil s. a. = t înălțare. Mirurute îrăltatele măriei. PSALT. 195/,. 2ndi(al«l lui Hristos. CUV.
D. BĂTR, I 430; — inălțătură s. f. = (cu .sens 
concretizat) ridicâtuiă, inălțlnie. In inarginea pă­durii,... pe o înălfălură, stau trei rânduri de șan­țuri vechi. ODOBESCU, II 224.]

! V. îualt.

— Din lat. pup. •iiinitio, -are, idem (derivat din 
altus).

iX.AjLȚ.i'rV'KĂ S. t. V. iuăiță.

ÍX7Í1.TKÁS.4 ailj. f. V. îiiflit.

IXALTEBÂBIL, -Ă adj. Jiinlíéralile. — Care 
nu se poate alteră, schimbă in rău, denatură, strică, 
corupe, .ilurwl e ínuííerabtl. [Abstract: (după 
fr. tnaZférubtItié) inalterubilităte s. f. = calitatea 
unui lucru de a fi inalterabil.]

— X. după fr.

inaltj-:rabilit.î.te s. f v. inalterabil.
ÍN.ÍTjTÍE t s. f. 
ín.íltíme s. f.
ÍN.ÍI,T1HÖR, -OÁM.4 adj.

ínaltjós adv., s. a. v liialjo.^.

INÂSI t s. a. PeriHts de voyager {avec des chevaux de posle). — (Turcism) Permis de călătorie 
(cu cai de menzil). liiamurilc ca pecetea domnea- scA, după care urnieeud a se da cai de meneti. 
URICARIUL, I 208/iq. Ace» ce vor umblă tntru săvârșire de poronci după inamurile ce sc vor da, să se caute de cătră D-îui boieriul noiir Ia sfâr­
șitul fteșiecdrei Iun», ib. i 205/^, cf. 427,1, 
[Plur. inamuri].

— Din turc, innia «gratie, favoare, privilegiu». 
ȘiO.

ÎNAMl.iz, ixAMlÉZl adv. v. ilăuliaz.

INAIHÍC subst., adj. (ș. d.) v. inimic ș. d. 

ín.íboi.í vb, IV-t v. îiiiiomoll.

■ NA9IOBÁ vb. 1® refl. Tomber amoureux, s'e- prendre de qqn.— (Franțuzisin răspândit) A se În­
drăgosti (de...), a Îndrăgi (pe...), a începe >ă iubești 
(pe...), a so aprinde de dragoste (după...), a .■•e 
amoreză (de...) (Obiectul amorului se indică prin 
prep. «de», neobicinuit prin «cu»). Eră alăt de fnt- moasă, incâl vd^dnd-o cineuâ, (rebutd, dacă nu s’ar (i înamorat, cel pulin... c. NEGRUZZI. I 38. Cutezase a se tnaword cu fitea lui Radu Mihnea. id. 1184. El SC ’namorasc de-o stea ^imbiloare. ALECSANDRI, 
p. II 132. [Și: înamora vb. P || A bs t r a c t: în- 
amorâre (liiamorare) s. f. O tnamorare de lot ce e al tău. EMINESCU. p. 198. (Part.-adj. (sub­
stantivat uneori) înamorat, -ă = îndrăgostit, amo­
rezat; de dragoste. Intru podoaba tmbrăcămintelor preste măsură e înamorat {îndrăgostit}. ȚICHIN- 
DEAL, F. 305. iduturii il var pomeni, căci mulli din ei vor fi câștigat laude și bani de la inamo- roii nefericUi. 1. NEGRUZZI, i 191. iumea 'namn- rată și de doruri plină O slăveă In taină ca pe o regină. ALECSANDRI, P. ll 26. Fanlii umblau 
înomorafi. EMINESCU, N. 67. Ochtt-m» triști, in- amorali de-a la fiinlă. id. P. 147. Dulce șoaptă ’namoraiă prin văzduh tncet zbură. ALECSANDRI, 
P. I 49.]

—N. după fr.
1NABIOVÍB1L, -.Ă adj. inamoufble. — (Func­

ționar) care nu poate fi mutat din funcție, nici 
destituit, revocat, înlocuit (tn afară de cazurile 
prevăzute de lege); p. ext. (despre o funcție) din 
care nu poți fi destituit, mutat, revocat, Înlocuit. Pro/esorii titulari de facultate sânt inamovibili. 
MAIORESCU. D. IV 278. Vom face... pe magistrali inamovibili.a.ip.'EÂ, ii 63. [Abstract: (după fr, ínamovibililé] Inamovlbllltátc s. f. = caracterul a 
ceea ce este inamovibil; dreptul de a fi inamovi­
bil. Am propus inamovibilitatea și pentru membrii din tnvălămăntul primar. MAIORESCU. D. IV 278].

— X. după fr.
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INAnoViniLITĂTi: s. f. v. inaniovibil.

IKANÎȚIK, s. f. (Med.) Jnonjiton. — Slăbiciune 
fizică, debilitate extremă, cauzată dc lipsa de 
hrană s. din cauza unei alinientațiuni nctndestii- 
lătoare, cf. sfârșenie, (bianu. d. s.i leșin (la 
inimă) DIGȚ.— N. după fr.

iw.iXTKK adv., prep. v. Inaiiite.

ÍNÁPÁRI.Í vb. IVa V. năpârli.

inapetksțA s. f. (Med.) Inappéteticc. — 
Lipsă de apetit^, de poftă de niâncan*.— N. după fr.

INAPLICABIL. -.4 adj. Inapphci'hle.—'Care 
nu se poate aplică, nu se poate pune in 
practică, nu e aplicabil, neaplicabil. Ltge 
tnopHcabtid. ȘĂINEANU, n u.— N. după fr.

ínapói adv., prep., s. a. 1, 1*. Fn arriére, ă reculons. (S’emploie dans Ies cas ou le francais 
dit: renvoyer, relourtier, reculer). 2*. Plus haut 
(ă propos d’un texte). 11. Derrii-re. III. Dos, derriire.

1. .Ad v. Înapoi exprimă un raport local re­
lativ, indicând locul ce se găsește la oarecare di­
stanță in dosul nustru; exprimă deci aceeași idee 
ca îndărăt (cf. tn dos, (n urmă) și stă In opoziție 
cu înainte (în față). "

I*. (Aproape exclusiv în legătură cu verbe ale 
mișcării, sau singur, ca exclamație) îndărăt. Au fugit preste munți înapoi. LET. ii 2G3/, Folurilc ne aruncă lot înapoi. drAOHICI, r. 23. Pământul 
(l împinge înapoi. MARCOVICI, c. I9/ii. Dn pas înapoi. BĂLCESCU, M, v. 4/17- Ei ceored 'napoi să-și ducd «tdpdnul, fn foc. In războia. ai.kCSan- 
DRI, P. in 247. Făt-frumos se urld înapoi. EMI­
NESCU, N. 23, Focc o .sdrilurd înapoi și una 
înaintr. CREANGA, P. 199. Strigă: •Înapoi, scroafă rușinoasă!» ISPIRESCU, L. 130. Scoate gre­sia... și o aruncă înapoi, id. ib. 25. Cu spatele înapoi să nu mergi. ȘEZ. t 125/». La plăcinte înainte, la războiu înapoi. CREANGA, p. 189. A pomii tnapof cu alți mușterii, id. ib. 136. Du-te, maică, înapoi. jarnIk-bArseanu, d, 295. Rămas înapoi •= întârziat în de.svoltare. Dă-te (s. /d-te) înapoi! = fă un pas îndărăt. COSTINESCU. j| (In 
strânsă legătură semantică cu unele verbe ale mi­
șcării, exprimă ideea pe care ie-o dă prefixul 
neolog re-} A da înapoi — a redă, a înapoia, a se trage înapoi = a se retrage, a trimite înapoi = 
a retrimite, o vciil înapoi = a reveni, a se În­
toarce, a se întoarce (f turnă) înapoi = a se re­
întoarce, a-și întoarce (cet-d) înapoi = a-și reîn­
toarce. a-și recâștigă. Frații iubitori... nedălători... 
fmpularc dereptu împulore îrapoi (= care nu 
plătesc ocară cu ocară), cod. vor. 153/7. Sd se toarne înapoi { = se toarne-se irapoi SCH.) 
și sd se spămănle. CORESI, PS. 86. De sârg sd-l întoarcă înapoi la salul lui de unde iaste. PRAV. 
18, cf. 99. iși întoarse tnapói loold avearea td- tâne-său. MINEIUL (1776) 24'/,. Xu trimis bățul acel sfredelit, cu cărți cu tot, înapoi la i^tefăniță. 
LET. II 210/,. Le-au dai moșiile înapoi, ib. il 
207/,,. Fură... Irdmfși înopof cu mare cinste. BĂL­
CESCU, M. V. 413/,,. Cereou iertare, voind a se întoarce înapoi, id. ib. 413/,. Râul înapoi se trage. /i.Lr:XÂfiDB.ESCV. M. 14. Na-ți împrumutul înnapoi! CREANGA, P. 300. Ș’o venit carie 'napoi. 
JARNÎK-BÂRSEANU, D. 433. Find 'napoi, vină! ib. 
501. Cdnd s'o 'ntoarce Ollul înapoi: niciodată. 
Z.ANNE, P, VI 242. A/i-o trimis dorul din țară Pe trei fire de săcară. Io napoi i l-am trimăs Pe

Irci fire de ovăs. HOPO.Ș. C. 40. Napoi cănd mi- am tnturnnl, ^flatu holdile seccrale. BUD, P. p. 
38. # A da Smipoi = a face câțivâ pași Îndărăt; 
(fig.) a regresă; a nu mai susțintă ceva s. pe 
cinevă. Cuiul... începe... a sdrl în două picioare și a da înapoi. CREANGA. P. 187. A se da înapoi 
= a se codi, a căută să scapi. A-și luă vorba 
iuapol s» a-și retrage vorba, a reveni asupra celor 
spu.se. luă vorbaînapoi... și reduse coada vul- pei până la Vreo doi stânjeni. ODOBESCU, lll 
46/1,. dc măhi^ire tardși își luă vorba înapoi. 
ISPIRESCU. L. 154. (Despre soare) A se uită înapoi. Soarele... după alte credinle, va străluci senin sau se va uită înapoi. PA.Ml-’lLE, V. 5.

2°. (Când, într’un text, se trimite Ia un pasagiu 
anlerior) Mai sus. ])upă cum am sis mai înapoi. 
LET. III 269/„, cf. II 425/, Peniru acest domn se face arătare înapoi, ci nu mat dontnti. ziLOT, 
CRON. 65. Sfnon-pașd fu apoi chemat la Con- slantinopole..,, după cum am văzut înapoi. bAl- 
CESCU. M. V. 88.

II. (Rar) Prep. (Subt forma înapoia}. îndărătul 
cuivă s. a cevă. Inlră-voiu îrapoia (= în fundul 
SCH.) «târfei, psalt. 288/,,. jRdmdsese șl Alun- 
lenff șl A/oldouenti cam napoia tui. LET. I 353/„. Se punea pe un scaun înapoia tarabei salr. TR, 
DEMF.TRESCG. ap. TDRG. înapoia oamenilor. 
LM. A se aruncă îmipuia capului = a se aruncă 
în spre spate, în dosul i mului. GOROVEi. CR. 619.

III. (Neobicinuit) S. a. Dos, spate. Insă ina- poiul crucii scrie așă. URICARIUL, XII 90/,. Um­blă ca sA primă roiul Și-și întoarce înapoiul. 
PANN, P. V. I 81.

[Scris (și rostit) șl; înnapbi, iiapói, (In textele 
rotacizantel (f)rupoi, păstrat până azi prin Bucov. 
și nordul Moldovei în fă rapoi,' nea rapoii interj, 
întrebuințată la mânat; (In Ban.) (Rnăpoi. ( De­
rivat: t faupolșurea (Ban. napoișilett CDDE no. 
1424) =3 cu dO'Ul înainte. Șt purceasără înapoi- șurea cu fața (= cu dosul înainte BIBLIA (168S}, 
DOSOFTEIU, ap HEM. 1334.]

— Compus din în apoi (după îiiaiute}. Cf. 
apoi, dinapoi.

ixAPOÎ vb. IVa V. îiiupoiă.

ÍNÁPÓI adv. prep. v. înapoi.

ÎNAPOIA vb. Ia. 1®. liendre, renvoyer, Relar- der. Uumilier, 2’. /?<re ot retard, eu recul; rélro- grader.
l". Trans. (Complementul e un obiect) A da 

cevă înajtoi, a întoarce, a restitui. Puleă înapoiă cursul râurilor. MARCOVICI. c. 113. Șd zicem... 
tn înapoiă» 1» Ioc de«a resfilid*. MAIORESCU, cr. 
II 258. Fă bine, de inapoieșle un leu îstuielalt care spui c'a ovul trei păni. CREANGA, A. 146. 
Draposlele fi-oiu înopol. SEVASTOS. N. 13 I-a înapoiat datoria lot cu aceeași baniță. 7./iSnr.. P. 
V 75. (I (Complementul e o persoană). .A face să 
se întoarcă, a întoarce (din drum). [Î]n cule i-au ieșit Și 'ndărăpt î-au napoit. ALECSANDRI, P. P. 
204b/.,, înapoiă pe cinevă tn lucru = a-1 In- 
târziă, a-l împiedecă. LM. ) Trans. A da pe 
cinevă îndărăt, a-1 pune Ia urmă, a-i nesocoti, a-l 
disprețul, , a-1 umili. Fata babei care... căută tn tot chipul ca s'o tot înapoiasci [pe fala moș­
neagului], au răma.s acuma nemăritată. SBIERA, 
P- 216/39.

2*. Refl. (Tinde a înlocui in România veche 
tot mai mult pe) A se întoarce; (fi g.) a da înapoi, 
a regresă. Cu un veac se înapoi [țara] în toate.C. NEORUZZ!, I 277. .S'e inapoii. CHIRiȚESCU, 
CONV. LIT. XLV 372. De le va ieși cu s<c, mai bine să se inapoiască acasă. ll. xvi 99» Înain­tează și se înapoiesc (n regulă. ODOBESCU, ap. 
DDRF.
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[Scris (și rostilj și: iiiiiapoiă vb. 1», iiapolâ vb. 
V‘, (i)i)Apoi (îiînnpoi) vb. IVa. | Adjective: 
ttjnnpoiât, -ă = dat inapoi. restituit; întors; ră­
mas in urmă (în desvoltiire, cultură etc.); retro­
grad, tratat rău. Na(ia uooslri c.ste... tnapoielă. 
URICARIUL, VIII 107/,,. Ijocuinln țăranului, in... 
•sforc iiiapoiabi. MANOLESCU, ap. TDRG. Bani îiiapoinți. DDRF. [Țiganca] váídnrtu-se acum îna­poiată cu totul, căută... cum s’ar puteă curătl ile tmpărătea^ă. SBIERA, p. 108/,.. ț A b s t r a c t e: 
fiiapoiére (inapoire) ,s. f, = dare inapoi, întoarcere, 
restituire; regres. Nu aiimiteni comparare de îna­poiere cu timpurile vreu>»ii atZ stat. MAIORESCU, 
D. I 145. .Sd ne lămurim până unde merge tna- pnirrea Mon.slrâ. id ib. 144. Oupă tnapTierea mea, nn l-am mai pășit]

— Derivat din înapoi.

IXA.

■'napuimvrk.a + adv. v. îu.ip«i.

. ‘KRClÂltiL. -A adj. ííinpíJréctoMe.— 
Care nu o apreciabil, nu poate fi (în deajuns dc) 
pre(uit, n c il p r e ci a b i 1, p. ext. foarte va­
loros, cf. II (■ s I i lll a t. Diferență inapreciabili}. .Merit inaprecvtbil. șĂlNEANl', D. U. [Șl; (mai 
rar): iiiapretiâliil, *ă.]-- N. după fr.

iNAPRKȚl.ĂniL, -.Ă adj. v. inapreciabil.

iN.ÎPT, -.Ă adj Inapte.—^('are nu e apl, 
Ji V a p t, nepotrivit (pentru o sarcină, o slujbă 
etc.). incapabil. DICȚ. [Abstract: (după fr. inaptitude} inaptitiidlnc s. f, nepotrivire (jientru 
o sarcină, slujbă, etc.), incapacitate.]— N. după fr.

IN.AVTITÎ IHNK S. f. V. Iniipt.

1N.ÁR s. III. Uiivrier gui tracaille le lin, cutii- vnlcttr ou marchand de lin. —Lucrător s. cultivator 
de in. neguțător de in (i. GOLESCU, c. ii. Dau dc lucru oloierilor, inarilor și femeilor, ca sd nu-și piardă vremea tanto, I. IONESCU, C, 42. iiinT{i]îor, 
dMp[d] cum ti i'n ajunge ci.'tla, le va {ined in s«»t[d] 

I lolîi] hanii (.Mold. 1741). IORGA, s. U. vi .366/,.
[Derivate: inărie s. f. = câmp semănat cu in 
tcoSTiNESCU). iniște: inări'ră s. f. (Bol.. Bucov.) 
= 1 in ar iță (linaria vulgáris), panțu, PL.: ină- 
riță s. t. (ürnít) = pasăre mic.1 (acanthius linaria), 
care se hrănește cu săinințe oleioase și mai ales 
cu sămânță dc in; se mai numește și; pasăre a- 
inului (MARIAN, O. I 398), țânțar; cu specia; 
Inăriță-vcrde isrrinus hortiilanus) păsărică foărte 
mică, vioaie, care vine In părțile noastre pe Ia 
sfâișitul lui Martie; are culoarea verde-inchis. id. 
418; iiiârlții s. f. (Bot., Ilfov) = plantă ierboasă 
care crește cufundată in apă. prin lacuri, șanțuri 
.sau bălți (PANȚU, PL.) și seamănă cu inul (ȘEZ. 
XXXII lll). Foaie verde inărită. Trăiască Lulu Loichiță. ib.]

— Din lat. lîiiarius, -uin ,«țesător de in», sau for­
mație românească din Iu -ț- suf. noni. agent, -ar.

ÎN.ĂR.ĂVÎ vb. IVa iiâr&ri.

LnakCÂT. -.i adj. Argué, cintré. — In fonna 
arcului, arcat. Să uilă la sfintele icoane Și luă un arc tnarcal De nouă meșteri lucrat. șeZ. viii 109. Balconul ce ’narcat [erd] cu frunze. EMINESCU, 
ap. TDRG.

— Derivat din urc după modelul participiilor- 
adjeclive in -at.

ÎNARKND.Â vb. la 5= arendă. (Numai in DlCȚ.j.

ÎNARGINTI vb. IVa .Arí/dilíí-. — A p.dei sau 
a suflă cu argint, a arginti, argintă, ar- 

gin tui. Cu pistoale ahinluile Și (rumos iiiar- ginlite. POMPIUU, b. 70/,. (Fi g.) Cine e fcTicitul pentru care se tnarginlește ochiul unui ăngerf l. 
NEGRUZZl, V 284.

— Derisat din argint, cu pref. In-,

ix.AiiicĂ s. f. (Bol.) 1 
INĂRIE S. f. (

s.
ISiARlP.Â vb. P. Donner des ailes, du cceur. Déguurdir. (Refl.) Prendre son essor. — Tran- A pune (cuivă) aripi, a înzestră (pe cinevă s. un 

obiect) cu aripi; (mai ale.s in sens fi g.) a da avânt, 
a însufleți, a desmorți. Sd ne înaripăm mintea și să nr. suim în ecriun. mArGârîtarE (1746), 
ap. TDRG. O credință nestrămutată înaripează pe soldat. MARCOVICI, D. 260. O noapZe-a (ost de-ajuns Să 'naripeze cursul trândavilor mei ani. 
I- NEGRUZZl, VI 438. Vulturul roman și-a dat pana pentru a înnaripă săgeata care Irebuid sd-l rănească. IORGA, L. I 279. i| Refl. 
face, a prinde aripi; (mai ales tn sens fig.) 
a-și luă avânt, a se trezi. Domnii... erau huni și poporul eră fericit. Încă aristocrația nu se înaripase, și capelele acestei idre stând tnlre popor șt ofdrntutior, nu începuseră o mușed c&nd pre unul, cănd pre. altul. C. NEGRUZZl, I 272. Se 'nari- pcază netinpăcatu-mi dor. ALECSANDRI. P. III, 100. 
[Prez, inaripéz, (mai rar, în poezie) înarip: Calul se 'naripă, fuge ca negura vijelioasă. BOLINTI- 
NEANU, ap. DDRF. I Scris (și rostit și): înnaripă 
vb. 1»; t Inaripi vb. IV-i, mardarie, l. ,3042. [ 
Adjectiv: Înaripat. -& = cu aripi, (întrlaripal. Zmei înaripați. ALECSANDRI, P. III 276, | A !)• 
stract: iniirlpâre s. f.].

— Derivat din iiri|>ă. cu pref. în-. Cf. aripă, 
î n t ra r i p ă.

■ X.4RIPÍ t vb. IVa V. iiiarlpâ.

IXÂRIȚĂ S. f. (Bnl ) 1
îNĂRÎȚĂs. f. (Omit.) j innr.

iNAR.u.Â vb. Ia {S')armer.—(A înlocuit din 
cele mai vechi timpuri pe armă, fiind până pe 
la mijlocul 8. XIX, in concurență cu întrarmă 
1*. s. V.). Trans. A Inze.stră cu arme, a da arme, 
(mai des) refl, a luă armele la (sau; cu) sine, a 
se încinge cu armele; (rar) intrans. a face pre­
gătiri de înarmare (contra cuivă). Adesea cu sens 
figurat. In același cuget îrărmati-vă. COD. voR. 
167/, (=cu același cuget vă in t rar m a ți. N. te­
stament, 1648; intr’același gând vă înarmați. 
BIBLIA, 1688: «soyez armós de cette mâine 
pensée»). La leat 1711 înarmă împărăția Otoma­nilor asupra Rusiei. E. VACARESCUL, IST. 273/,,. 
Numn aleargă... ca sd tiiarmeaze pe Sobinenit sdi. 
BELDIMAN, N. P. I, 141. VTdjwaștt tofi, tniT’un sfat. Asupra mea s’o ’narmal. KONAKI. P. 184. De-ți vor-trebui oști, ne vom înarmă noi, cu femei și copii. C. NEGRUZZl. 1,141. Ei braful Idu înarmă, ca să lovești tn line. EMINESCU, P. 117. Mane cu stânga luâ. Cu dreapta se înarmă. Paloșul din sân scoteă. ALECSANDRI, P. P. 73,'„. Dor fata..., înarmăndu-se cu sabia (dldne-sdu, s'au bdpal tn temniță. SBIERA. P. 276/,,. Frumos se g&leă. Bine se ’narmă Și singur plecă. TEODORESCU. P. P. 
419b. [In textele rotacizante; trdrmd. [ Prez, in- arméz, rs^r (în poezie), înărm. |1 Abstracte: 
iuarmăre s. f. inurmăt s. a. ) Adjectiv; Inar- 
mát. -â. Vremea, înarmată cu pălrunzăloarea-i coasă... MARCOVICI, C. 17/„. Amândoi cdldri pe 
armdsari turcești și tnarmafi din cap pănă tn pi­cioare. C. NEGRUZZl. I, 138. Iși litiird «iuo bună, după ce-l udaurd înarmai. ISPIRESCU, L. 331. Și poruncă grea i-oiu da, Ca, cu oastea înarmată. Să
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porneasc' acolo ’niiutd. TEODORESCU, P. P. 115. înarmat din cap jnlnd ’n picioare. POLIZU. Jnar- mat până ’n tfinfi.]
Derivai din armă, cu pref. îii-. Cf. armă.

iXAHTlclTÁ vb. Ia. (Jur.) Jniroduirc dans 
le code un arliclc de toi. — (In Ardeal; pe cale de 
a ieși din uz). A introduce in codul unei țări un 
articol de lege. [Abstract; Siiarticulâre s. f.; 
adjectiv: inartlvulât, -ăț.

— N. după germ. (au-tr.i înartikiiliereii, idem.

IX.ÁH s. m. 1®. Valet. 2®. .Jp/înnlt. — (Ungu- 
rism, iii Transilv.).

1®. .‘’lugă (tânăiă), băiat (3'i, fecior (4®). POPO- 
VICI, R. D. 165, ALKXICI, L. P. I 166/,,.

2®. Ucenic. lORUA, s. D. XII 215,
[Diminutiv; îiiășcl =- fecior în casă, servilor. 

VICIU, COL.].
— Din ung. inas, idem i l’-2®).

■ XĂHCUCi vb. IVa V. ilăscori.

ix.iSCVT, -Ă V. iiinâsciit.

ix.aHEJDii t vb. IV». Assiéper.—(Numai la
E. VACĂRESCUL. IST. 261/,,). A asediâ. Inascdil. 
ț’aiiui ^i-{ lud.

— Formație personală din pref. in- și asediu.

is.íméd s. m. v. inaș. 

ixÂSLlTÎlt.Ă t s. f. V. iiâslitnră. 

ínahvkí vb. IVa V. înăspri.

ixÂt»FKÎ vb. IVa. 1», liendre ou devenit âpre, rugueujr., rude, dur, réche, aigre, ăcre, sívére eic. 
2’. Empeser.

Trans. A face (să fio) aspru; refl, ase 
face, deveni aspru. [De Iu 15 Iunie] înainte să pișcă penele [păunilor] fi să înăspresc. DRĂGHICI, 
ap. TDRG. II (Mai ales fig., cf. aspru 2'-3’) 
(Despre gla.s) Refl. A i se face cuivă glasul aspru, ct. răgușit. De când strigă atâta, i s'a 'năspril glasul. I (Despre uncie mâncări și băuturi) R efl. 
A căpătă un gust iute. Jintifa... emai bună înă­sprită, adică lăsată până se acrește. IIPESCU. 
ap. TDRG. Vin înăsprit (ll. Il 87, 261) = înțepat 
(H. XI 326), caie înțeapă la limbă (H. Il 141), 
când începe să fiarbă (H. lll 399). j (Despre vreme) 
Refl. A se face mai rece. Toamna se duce și vrentea prinde a se ’rideprl. VLAIIUȚĂ, ap. TDRG. 
I (Despre soartă, o poruncă etc.) Trans..! face (șl) 
mai grea, mai neîndurată. Eră de suferit soarta Românilor, de nu o ar fi năsprit sfântul Ștefan. P, 
MAIOR. IST. 102. Și-i mni tryăsprește încă odald poronca. SBIERA, p, 119/., | (Despre oameni s. 
firea, gândul omenesc) N’u cumvâ să-l înăspresc. 
PANN, ș. I 9. Cuget îndspril (= crud), alecsan- 
DRT, P. III 346. (rândul că soră-sa ar privi-o de su«„. îi înăspreă inima. VLAHUȚĂ, D. 223, | (De­
spre relațiile dintre oameni) Refl. A deveni încor­
date, reci, rele.

2®, Trans. A scrobi (o rufă), cf. aspri (2®). 
LM.

[Și: Siiusprî. iiăspri, (scris .și rostii și) fnnăspri 
vb. IV». (Adjective: înăsprit, -ăj {náspiitór, 
■oare, i Abstracte: înăsprire s. f. înăsprirea raporturilor dintre prieteni; him^prit s. a.; (neobi- 
cinuit) inăsprime s. f.»asprime. Cu inăsprime zicând... PANN, ș. I 63.]

— Derivat din aspru, cu pref. îu-. Cf. aspri.

■ X.4SPHÍ1IE s. f. V. înăspri.

j.XAHT.ixUA ndv. V. stâng.

ix.lSTl'K.Â vb. 1\'A V. innăsturâ.

IX.ÍT s. a. JfancMue. — (Sârbism. în Banati. 
Ciudă, neiaz (HODOȘ, l>. 1>. 287), pi/.iiiú, invidie, 
ură (Com. ElUBA), dușmănie (Com. I2VERM- 
CEANU), sfadă (ȚICHINDEAL, E. 457). Pcnlru rrcin* inat, pentru mânia cea cu totul dobitocească... își pieurde vicajn. țichindeal, f. 316, 457, 455. Cine are inat pe noi... HODOȘ, P. P. 123. Ponriiî 
tnaf pe mine, de aceea mă vorbește de rău (Mai­
dan). Com, LIUBA. -Ire inat pe mine (Oravița)- 
Com. COCA, [După A. .SCRIDAN, ARHIVA, a. 1912, 
no. 1, cuvântul ar fi răspândit, ca îinpruinut din 
turcește, și in .Muntenia subt forma ianâl ^i in 
Moldova de sud ieiiúl ciudă, necaz, regret, ne­
plăcere, inimă rea, în locuțiunea: a du, <i vinde, a face cu iunal. | Derivat: (turc, 'inudgg •în­
căpățânat») (Bun.) liiăgiii, -ie adj, = invidios: indgin. Com. COCA; (în Munt.) inii(c)ciu = încA- 
pățâiiat, îndărătnic. Jw/idmiul tunciw întru ho- lățirea sii, pontiicî... să-i laie capul. GORIAN. II.
I 52. Aiitcufo se oprise «cum la un gând ccchiu: De ce n’o cere domnul Dionisie? Ce um inucciuf 
CONV. LIT. XLIV voi. I 310.]

— In Banat, din sârb, imit •încăpățânare», iar 
acesta din turc, ’lnad ♦încăpățânare».

IXAT.AC.ÂBIL, -Â adj. Inattuquoble. — Care 
nu e atacabil, nu poate fi atacat, ifeatacabil,
II e a t a c a t, Camerile anterioare au fost prorogate și apoi dizolvate dc Hege... și in această privinli este in drept inviolabil și inatacabil, maiorescu,
D. IV 571,

— 2V. după tr.
1X.ÍTE S. f. (Bot.) = lU-âr.'Srnș. BARCIANU.

ix.ĂioÂRE s, f. iMit. pop.) Féo nialveillante.— Inăloarea — nume care se dă Ignatului — e o 
femeie lacomă și urită, care mănâiicii lumea. l’A.M- 
FILE, DUȘM. 126. Ci-că O cfCșHml, în loc sd fie ziua oslo, s’a apucat sd Piarcă, Inăloarea, fiind­că erau ușile încuiate, s'a lăsat pe coș și a intrat la femeia Îii casd. id. S. T 200.

— Poate, contaminare între in și lorcătoare (cf. 
oxemplul din urmă, unde o vorba de torcătoare).

îx.ĂUCi vb. 1V“ V. năuci.

iNAlz’Ul'R.i. vb la, 1" 
l". A începe, printr’»

".-2*. Jiiimaurcr. 
o ceremonie (religioasă),

activitatea s. funcționarea unui așezâniânt, a des- 
văli un monument etc.; spec. a deschide in

S.

mod solemn un curs etc. ~
2’. Fig. A marcă, a face începutul (unei epocii;

p. ex t. a începe. Oamenii ile la 1835, câni ituiu- ffVTeaeă genern(in dc fufă, au răsfiTil în ideilor nouă. RUSSO. S. II. JXtnislerul de la II yiartie 1871... își îndeplinise cu, succes prima misiuyie de «... inaugurâ epoca unei stabiHlățl relative în afacerile publice. MAIORESCU, D. Il 2.
[Prez. ind. inaugaréz (după .sTAMATi) și: in- augy'tr. |. Și: inaugiiră vb. Ia. Abstracte: 

iuaiigurÂre, (din ce în ce mai rar) inaugurăție, 
[după fr. inauguration] inaugiirațiiiiie s. f. =■ 
acțiunea de a inaugurâ; p. ext. ceremonia (re­
ligioasă) ce se face la o asemenea ocazie costi­
nescu. (ad 1’) Inaugurarea nodului [ile la Cern:;- 
voda) terminat după șilanurile... inginerului an- ligny. MAIORESCU, D. IV 84. Curs de inaugurare la Universitate; — inaugiirăt s. a. (ad 1“) Să pre­gătească pentni acele școale programele de studiu, proiectele de metoade pedagogice ce ar fi de inau­gurat într’însele. ODOBESCU, ll 62. [( Adjec­
tive: inaugurat, -ă = care a fost inaugurat; — 
(după fr. tnuMpurul) — iurtugurâl. ■?, (in Bucov.) 
+ luaugurativ, -ă = de inaugurare, relativ ia „in­
augurare. Cuvântare inaugurativă. SBIERA, l'. 201. Disturs inaugural.]— N. diijiă fr. Cf. augurâ, agurâ.
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r. iiiuii^iirii.

ixAllMÎ vb. l(a). I,ouer{?) —(Niiiuai !a 
GORJAN, H. 11 93, unde se explică prin) închiria. După ce tmi adunaiu toate lucruriJe și mă gătiiu de plecare, iuaulmaiu {inchirieiu} o corabie și o tncărcaiu.

—• Sen.sul originar — care se potrivește chiar in 
ie.\emplul citat — pare a fi «a căută, a-ți da si­
lința să găsești cevă» ii deci cuvântul pare a ii 
un -compus din aiilină și pref. în-.

ÍN.ÍI XTIIU adv, I. 1’. Dcdans.cn dedans, «u dedans, d Vinléríeur. 2®. .á l'élrangcr. II. 1". In- térieur, 2®. .4 Vinlérieur de...
1. (In opoziție cuafarăjAdverb relativ local, 

care arată că cevă este, se întâmplă s. .•■e mișcă 
în interiorul unui lucru,

1’. în interior. En lunlru = intus. ANON. CAR. 
Toald slava fici lu împărat lontru (dinlăun­
tru CORESI, 120) PSAL. SCH. 143. Una le eră lor înlăuntru, e cu «lla den nafară închipuiiil-se. CO­
RESI, EV. 411/,. Inlrd sufletul pre porta ceriului tnlăutrn cu Idric, LEVITICUS ap. GCR. I S-ta-i 
Cf. CUV. D. B.lTR, II 423. filau... denafară de 
cur(tlc împărătești,... împăratul... nu-i bagă în-

• Itiniru. VARLAAM, c. 323/,- Fard (oarecine... un seoriiaș cu bani și găsește acolo înlontru (tn lăun- tru MUNT.) niște cdr(i. prav. 1103, Vino in lăun­tru la sluga ta. PROPOVEDANiE ap. GCR. I 137/,. 
larhd pucioasă sd o «runec tnuntru. DOSOFTEIU. 
V. S. 7, cf. 19,,. Cine ra 'ntrâ 'n lontru, n'a putea să Iacă. id. PS. 149. Avram... intră înlăuntru. 
BIBLIA (1688) 10,,. [Soră] născută ínláúnlru { = In

I casă, traduce pe ii-ăv/ern;} ib. 84. /ar Vezirul sc dusesă la altă cetate, mai înlăuntru. ib. II 213/,,. 
Din Spătărie tn colo, mai înlăuntru, nimene nu

I puled intră, ib. Il 326/,,. Jntrdn<i In lontru, pre cd(i au mai aflat vii, pre toți sul» sabie i-au pus.
. CANTEMIR, HR. 94/,,. împotriva... celor din afară 

... sd Inldreoșlc In Idtiniru. GCR. II 87/,,. -fid nu
I Ircocd nimeni mai tnldúniní. MINEIUL (1776) 
' 137’/,. Inima noastră 'n nuntru totdeauna împăr­țită... KONAKI, P. 285. Stelele... drept feresluică stau Si ’B lăuntru se uitau. ALECSANDRI, P, l 103.■ Dară ochiu ’nchis afară înlăuntru se deșteaptă. 

EMINESCU, p, 234. Cdldri ei intră 'nuntru. id.
; P. 214. Apoi iar dispare 'n luntru. id. P. 252. fid 
: nu răzbată soarele și ploaia tn lăuntru. CREANGĂ,

P. 239. Intră cam cu greu în lontru, căci slugile nu voiau să-l lese. REV, CRIT. V, 51. Dar ce sd vază în năuntru? Mărgăritare, pietre nestimate. 
ISPIRESCU, L. 349. Cdci casa avutului Din afară-i văruită. In lăuntru-i otrăvită. saílvík-s/íRSEAIíV, 
D. 276. Drumu ’n nuntru mi-a dat. marian, SA, 
70. Do fală frumos și ’n lăuntru găunos, ca mirul cel frumos, se zice despre cei ce la vedere se arată 
de ispravă, iar pe din năuntru sânt scârnavi și 
cumpliți ca fățarnicii, zanne, P. II 138. Cf. {năun­tru} 564. Am o grădină din patru pereți, împăr­țită 'nuntru tn mai multe părți și deasupra pusă o pălărie [= Casa]. GOROVEi, c. 48. | (Urmat de 
In...) Nu le se cădeă lor înldunlru î»i cetate să lăcuiască. CORESI, EV, 123/;„ cf. (in cosd) 71/„, 
iîn lac) 146/„, (în pus(ie) 312/,^. iȘi va fi ședzănd tnlontru [tnlăuntru MUNT.) In mdndstire. PhAV, 
750. Și In nuntru m’am lârîl, Jn Idr/zul Odriului,■ La curtea Subasului. poP. ap. GCR. Il 294/,. j 
Loc. adv. și adj. Uio năuntru = (adv.) din in­
terior; (une-ori exprimă același lucru ca) înăuntru; 
(adj.) interior, intern, intrinsec; mijlociu, central; 
(substantivat) cele dinăuulru t = organele 
interne, măruntaiele. De-are fură și den lontru

S.

îs» lăuntrii AiUNT.) den bcscarică. PRAV. 1025. Decât să strică omul... den afară..., cu atâta sft 
Ííiiioioffe cel dMilójjÍTK. varlaam, C. 244,. 54- 
rdrsoril toate malelc lui dinlântru I— din năuntrul 
(ic ieșiră pre gios. id. ib. 196,. J?up4 opt dsile iară eră ucenicii lui dinlântru (- înăuntru), 
id. ib. 133;. ștearsă să vmă India cea mai dinnontiu (= centrală). nosoFTElu, V. s. 185. Ferecă pre dânsul [=± chivotul] cu aur curat, d(m lăiintru și den afară. BIBLIA (1688) 66’. Atunci eră un Turc... și eră om de casa Jm- pirutului, crciiincf(»s, din cci din lăuntru. LET. 
II .330/,j. Ji poprește la masa din hluiitru, despre Itarcm. LET. lll 310/,,. Deci, cercduii locurile ceale mai din neutru... COZMA, ap. GCR. I 299/,,. Adu- narea... cetúteiúlor din luntru. CANTEMIR, IST. 84. Rumpăndu-i-să cealediniilănntru. .MINEIUL (1776) 
101’/,. Polimu fu arde ceale din Idúnlru ale meale. 
id. 140*/,. Grumazii din nontru (= partea inte­
rioară a grumazului) de sâ vor cldil, spre o (ard uei meri/e șt mul(i (i să tor tuchiud. TREPETNIC, ap. 
GCR. II 122/,,. iSd i se coacă ceale din lăuntru ale lui, din pisma ce aveă asupra lui Traian. 
MAIOR. IST. 39. iS* le-ou lipit den lăuntru, pre părete, ca ori când o merge, să le vază. EROTO- 
CRIT, ap. GCR. II 178/3,. îu cele mai din Idunlru păr(i o[le] Ostrovului. DRĂGHICl, R. 154. (înve­
chit) Ministerul [trebilor) (Und!Hiiru= de interne. 
TDRG. Organisarea din lăuntru (ortografiat: Id- întru] a Societății. BĂLCESCV, M. V. 9/,,. Se aude din lăuntru un glas de femeie băl-dni. CP.EA.NOĂ, 
P. 90. Dar cosa săracului lii afară-i cu mănjeală. 
Din lăuntru-i «t iicneald. jaRNIk-BArseanU. u. 
275. Di» afară smălfuit .Și din lăuntru mânjit, se 
zice despre omul mojic și fă(arnic. zanne. p. V 
600. I (în legătură cu prep, pe] Pe ’răuiilru (p’înă- 
iititru) (de obiceiu) pe dinăuntru. .Și pre din lăuntru și pre din afară. NECULCE ap. GCR. 
II 33/,. lată dar că se deschise o poartă chiar de rubin... Doi .salcâmi pc din lăuntru... înșiră prinlr'a lor frunze zefirii măgulitori. KONAKI, 
P. 180. Vesel și pă din Idunlru, precum se vede pc din afară. GORJAN, H. IV 11. ĂiuRt copaci pe din afară se văd /rumoși Și pe din lăuntru sânt putrezi scorboTOși. ZANNE, P. I 147. Se îmbracă numai pe dinlăuntru, se spune despre cei bețivi, 
care sânt rău Imbrăcați. ib. ill 190. ([ (In, vechime, 
in Mold., se găscă șt forma articulată) înlăiintrul 
(fn'ontnil) - înăuntru. J-au tâmpinat cu multe daruri și rugăminte, ca sd nu moi margă inlon- 
Irul. HERODOT, 44/,,. Iar de îa Dundre, «colo tu» 
lonlrul, cdlrd Maria, tasle Țara Tătărească, ib. 
239/,,. După ce «» luat Aluscalii cetatea Orul, au intrat înlăuntrul. LET. II 429/,,.

2®. (Tara proprie fiind considerată în afară de 
lumea civilizată, înăuntru a ajuns Intr’o vreme sâ 
însemneze) In străinătate; spec. In centrul Eu­
ropei. (învechit). Iară ce se va fi lucrat in lontru^ 
sau tn (ară la noi, de.spre partea giudeotelor și a dreptății nu aflăm. LET. I 153/,. Se întoarse și Romantov la lași și de acolo se duse înlăuntru.
E. VACĂRESCUL, IST. 286/,,. Dupd ce sfârși de scris căpitanul, tl mai întrebă: De unde venift? •Din Italia...» Ei, ați stat mult înnuntru? Ce mai veste pe acolo? I. negruzzi, iii 53. (Papi- 
stașii] o fi tnv&(al-o «tnldunlrui, la pansion. id. 
I 128. Doi copilași care acum se află «tnnunlru» la învățătură. N. OANE, ap. TDRG. Pandispanuri 
și alte bunuri... dinnăunlru. JIPESCU, ap. TDRG.

II. Substantivat.
1®. S. a. Interior, mijloc, centru. Șade In Idun- Iruri, cu bogății. CORESI, PS. 22. Intorcu luonlrttht măriei. PSALT. 129/,3 Deșchise tnlduntrul sufle­tului. id. EV. 253/,,. La mai Inóntrurile pustiei au cutezat de au intrat. DOSOFTEIU, v. S. 14.,. 

Înlunlrurile șt denafarăle impărățiii. cantemir,. 
HR. 243/,„ cf. 20/,. Omule... te bizuești să afli.

Dcdans.cn
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tnunlrul pe din afară. KONAKI, P. 276. Ldunirul odăii e dereticat, de fi-c drap să te uili lo eî. DE­
LAVRANCEA, ap. TDRG. I (Compus cu prep, de, 
fără să-i modifice sen.sul) Toate de nontrurile 
meule (DOS.; den lootruln mieu. hurm.) psalt. 
210/s,. [t 1 lur. -iruri].

2’. Loc. prep. înăuntrul, mai rar lăuntnil 
(urmat de un pronume posesiv, un genitiv sau, 
mai de mult, șl de o construcție genitivală cu de) 
= In interiorul..., în mijlocul...; pre lăunlru'...=prin 
mijlocul...; prin. Feriit (= veniiu) tn lontrulu măriei 
(= mării), și vihorul necA-mă. PSALT. (HURM) 
135/,,. in vreamea nccaio merjed [Domnul] sűmbdíd pre lăuntrul semănăluriei (; passail par Ies blăs). 
TETRAEv. (1574) 218. ImpărăfUa certului tnlăun- 
int de voi iaste. CORESI, Ev. 195,',. Ldeuitd tn- 
íónlrMlö pustiei. DOSOFTEIU, V. S. 57. Intrând 
tn ndntrutó unii peșlere. id. ib. 60. Murind tn- liănlTulă peșterii... MINEIUL (1776) 133*/,. Jasic părete de fier, și mai tnlăunlru păreate de aramă, și dinii tăuntrulii aceluia sânt... oameni, ib. 137*/,. 
Xu mers și el tnlăunirul ensii Divanului. BER- 
TOLDO. ap. GCR. II 169/,,- Nu puteă să bage tn- lăunlrul ogrăzii șl dobiioacele, DRĂOHICI. R. 101. Boul... va merge tnlăuntml acestei brazde. I. lO­
NESCU, C. 58. Pune sd tmbrocc cu negru altarul șl lăuntrul Bisericii. C. NEGRUZZI, lll 458. i f. 
(tndunZru Romanulttii l 194. Ș" ascunde tn Zdun- 
trul unui fag. alecsandri, p. iii 358. Racla ee-i deșartă Zduntrul ei, răsună, id. ib, lll 153. De 
lăunlru f (azi) dinăuntru (urmat de genitiv) = 
din interiorul..., din mijlocul,.., (adesea având 
sensul lui) înăuntrul... (Une-ori precedat de pe...) Blagoslooeașle suftetulu mieu Domnulü și toate de lonirulii {=de lăuntrul COR.; de lău- 
trula cor.*) miiu, numele sfdnZu a Zui. PSALT. 
(SCH ) 210 12-ia. ZdZ>dvindu-.se preulul dtnlonlruZă 
(= înăuntrul) altariului... v.arlaam, c. ii 87,. Intră //[rfslo]s dinlonlrulii (»= înăuntrul) nostru 
și nu sd spured. id. I 46. De ai vedeă ceale den lăuntrul trupului... GEECEANU. ap. GCR. I 292/,,. Roma maica, din lăuntritrile sale născându-i, i-au aplecat. CANTEMIR, HR. 15/„.

[Și: inninntni, (mai de mult și regional aproape 
numai) (tn)lAunlrii LB., fnlăâtru ț, înlăuDlu ț 
biblia(1688) 5; (formecontrase:j (fn)lúntru DEN- 
SUSIANU, Ț. H. XXX, GIUGLEA-VĂLSAN, R. S. 35, 
45, (in)!6lltr(t LB., CABA, SĂL., T. PAPAHAGI. M. 
154/,„ BUD, P. P., (tnjtâutru MARDARIE, L. : (cu 
asimilarea l-n > n-n) ln(n)öiitru f- năntrii f, în- 
(nlAnlru, niinlni adv. j Derivate; (modern, 
spre a redă neologisiiitil «interior») lăuntric, >ă 
adj.^ interior: înluntrojă 1® t — a se afundă înăun­
tru, a se cufundă (in interior). Bucură-ne-vom Ae scoaterea ta; tnluoiroșară ( = tnluntroșară: 
cufundară-se COR., afundară-se DOS., Intinară-se 
SCH.) limbile tn pagubile ce le feaceră. PSALT. 
<HURM ) 13/,,.]

— Din lat. Illac intro «acolo înăuntru». In dia­
lectul dacoromân forma lăunlru e inai veche, așa 
încât dacorom. arom. nduntru pare a se fi de- 
svoltat din ea (prin asimilarea lui Z-n in n-nj. In 
•dialecte avem Insă istror. (d)ituntru megl. anunlru, 
care, ca înuntru al nostru, p.vr a derivă din 
lu-l-intro. Cf. întru.

ÍNACR.Á vb. Ia = auri (2’1 (Formațiune lite­
rară, aproape neîntrebuințată). A sole ceruri se 
’naurettsit. C. NEGRUZZI, il 129. [Și: (rar) înauri 
vb. IV®. [Amuriul] inaiireșle cu raze nourii de des- /ăiare. KONAKI, P. 287; cu part.-adj. inaiirit, 
•& = aurit- Oamenii veacului celui înaurit. CON­
DICĂ (a. 1773), ap. GCR. il 86. Am un pom tnaurit, Cu flori daîbe-acoperil... {= Anul). GO­
ROVEI. c. 13. Xm arul un puiu iubit.... Oa un măr inaurit. POP. (Bucov.1. ap. HEM. 2135.] 

— Format, ca și aurd, după modelul fr. dorer. 
din aur și pref. Sn« (ca lat. inourare). Cf. aură, 
întrauri, destraurl.

ixAUllKL, -ici adj V. aurel.

.WAt'RÎ vb. IVa V. îtiaiiră.

SĂVĂDÎ vb. IVa V. năvădi.

INAVUABIL, -Á adj. Inavouable. — (Franțu- 
zism) Care nu se poate mărturisi; p. ext. care 
nu se poale justifică. Purtare inavuabili. [Pronunț. ■vu -a-].—■ N. după fr.

ÎNAVUȚÎ vb. IVa, (S’)enrichir. — (Cuvânt 
nou) Tra*ns. și refl. A (se) îmbogăți, a (se) 
face avut. Cine muncește nu numai se hrănește și trăiește, dar se și inavufcșle. I. lONESCU, H. 
195. [Scris (și rostit) și; innavuți vb. IV»; (rar) 
aviiți vb. IVa. Jidoifu'... se pooie lesne auwfl. Jl- 
PESCÜ, O. 82. I Adjective: înavuțit, -ă = îm­
bogățit. Fie căi deinavulite și frumoase. STAMATE, 
ap. HEM. 2187; tnaviițilăr, -ăare^i care Înavuțește, 
care face pe cinevă avut. O spoliafiune tnavuji- loare. I. lONESCU, D. 262, cf. 225, M. 311. ] A b- 
stract: înavuțire s. f., înavuțit s. a.]

— Derivat din avut și C’mpus cu pref. în- 
(după {mbo^dți).

i\H- V. ÍMB*

ISC s. a. fítre étouffi; euvie de jouer; lubie. — 
(Mi>Id.) Cuvântul inc cuprinde In sine ideea de 
«râs înfundat, chicot» (lON CR. Il 110) și In același 
timp «poftă de joc, de a face zburdălnicii, de a se 
hârjoni» (la copii și la animale tinere, cf. creangă, 
GL., șez. V 101), une-ori șl «poftă, trebuință de 
contact sexual» (ȘEZ. V 101). Incurele, săllăturile, cântecele. GUV. D. bătr. ii 230. Ei, las că vă judec eu acuși, necurafilor; voiu scoale incul din voi, zise Iran tulburat. CREANGĂ, P. 304 Copila pă­rintelui, cum erd sprințară și plină de incuri, a bufnii de râs. id. A. 3. Nu puteam adormi de in­curi. id. 40 Mama Pădurii zice voinicului: Frigu mi-i, Zgribumi-i, Dar mai multa incu zni-i. ȘEZ. 
V 101. # A umblă de>a incului = de-a jocului. șEz. 
101. [Plur. incuri. | Și; hinchiu .s. a. TDRG. | D e- 
ri vat: Incot (încotj s. a. — chicot. Nici noaptea nu tnd pol odihni de incotele roaslre. CREANGĂ, 
A. 40; (cu verbul) hicoti IV® = a râde pe Înfun­
date (ION. GR. II 110; ȘEZ. XXI 11), hincoti IV® = 
a râde provocat de lucruri de nimic (ion cr. vi 
30), a chicoti, ablizl (REV. CRiT. in 88).]

— Etimologia necuno-cută. (Pare a fi o onoma­
topee înrudită cu chicot; o legătură etimologică 
cu paleosl. s.k»tv «cârlig» nu este însă exclusă). 
Cf. i n ca c i u.

ixC.Ă adv. I. 1’. Encore., en oulre, aussi. 2*. 
Xwssi, de m^me. 3’. Pouriont. ll. 1*. Encore, de nouveau. 2*. Encore. 3*. Dijd. 4’. Puis, aussi; peut-élre.încă arată că la cele exprimate sau cunoscute 
se mai adaugă cevă.

I. 1’. -Modal [uneori cuprinzând o gradațiune). 
In plus, șl mai mult, pe deasupra, in afară de 
aceasta, pe lângă aceasta, mai, mai mult decât 
atâta, chiar. Aceasle [rane] tncă de sânt vreunele 
și cu grijă... prav. MOLD. 67. $i incă sd pldteascd precât va fi prețul aceii vii. PRAV. 195. Íncd-»n[i] va fi cinste căce-mi voiu lăsă balgiocurite oasele. 
DOSOFTEIU, V. s. 16. C« peaiie frumoase are; tncă de-ar aveă șl pZas. ȚICHINDEAL, F. 73. Xved tncd mtdle de spus moș Tdndald. C. NEGRUZZI, I 252. 
Trecitl-aw oni de lacrimi și niulti vor trece încă.
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ALECSANDRI, P. 1 120. Te-ai plimbat Iu stidi- 
ndlale? Du-te. și le plimbă încă! MAIORESCU, D. 
541. Jnc’o gură și dispare. EMINESCU. P. 85. Ba zău, tncil mă mier c'am ami rabdare. CREANGĂ, 
P. 118. Xcolo ffâsi Incd douâ femei. ISPIRESCU, L 
7. .Afâ (l-t £rea5o? Încă mă iei la trei parale? 
CREANGĂ, P. 316. 1 (In unire cu nega(iiinea). Nici 
așă. De le-ai da cu lingura. Și 'ncă nu le-ai sft- lurd. jarnîk-BArSEanu, D. 389. | (Înaintea unui 
comparativ, adesea unit cu și) Și (mai,.,) Fralele 
sdu înrtl nt<it mult se sileă. GORJAN, H. 1 n/,t. Ea păreă că îwcii wai mull sc retrăsese din lume. c. 
NEGRUZZI. I. 47. Posteritatea este inră și moi dreaptă. EMINESCU. P. 226. Fu predicată cu tned 
mat multd crediiHă. IORGA, L. 11 4. Făframa su­rorii talc celei mijlocji, care îiică-i șt mai frumoasă, 
SBIERA, P. 131/i(. încâ și s, încă niai^. mai ineâ 
s. numai Încă. Mircea este silit a pdrdsi conevi- stele sale și o primi încă și suzeranitatea Porlii. 
BĂLCESCU, M. V. 8/t,. încă mai avem de ascultat. 
DRĂGHICI. R. 14. .Xșd paseri desfrânate mai vă- zul-afi Incd toi? ALECSANDRI, P. I 206. A (inwt 
vescliaani întregiși acum mai ftneíncö.CREANGĂ. 
P. 279. Și mai fost-au poftifi încă; crai, crăiese și impăra{i. id. ib. 279. Mi-au mai ieșit înainte îned doi spâni, id. ib. 283. Să mai faci încă o încer­care. ISPIRESCU, L. 21. Ba mai e fned unu. JAR- 
nIK-BArSEANU, D, 149. Dadiul încă mai ziceă... 
ALECSANDRI, P. P. 12t)t*,,, (Jn pos numai țncd, — eram fericit! id. P, l 192. | Ba încă s. șl încă = 
(Chiar) mai mult decât aiâta.. Ba încă află multă poezie (n forma șlicului. c. NEGRUZZI, l 69. Este fată, șt incd de cele mai prefăcute. ISPIRESCU, L. 
21. Așd mt sc cade, ba încă și mai rău decât așd. CREANGĂ, P. 253. jiduce piatra la mine și i-o plă­tesc cât nu face, ba fiicd .«dnf l/ucuros că o pol căpătă, id. ib. 218. I încil(odală) pc atâta. &'cur- teica fusese încă pe-atâl de lungă, dur o scurtase mereu. Delavrancea, ii. t. 13. Dar încă s. încă- 
ml'te = cu atâta niai (mult s. puțin) Fiu pot nid la casele lor trdi, sd nu se sfădească, dar (ned tn 
(ard slrâind! LET. II 370/,,. Deal cu deal se ajunge, dar încă om cu om! CREANGĂ, P. 192. Cum ai ajuns p'aici, pe unde nu sc vede pasăre..., dar încă-mi-te om cu picioare? ISPIRESCU, L. 358. 
încă cum! =3 foarte mult, in mare măsură. Preotul nu se bucură? — Incd cum! țicuindeal. f. 188.

2*’. (Având accentul frazei; des In literatura 
veche, azi în Transilv. și în Mold.) Șl. Acesta încă să chiamă furlușag. PRAV. 174. Posdri îned am eu odrduri. dosofteiu, ps. 165. Eu incă-s om pe- mintean. id. V. S. II. Dosofteiu Mitropolitul încă acolo au murit. LET. Il 257/,,. El încă au mers derept la Amurat. MAG. IST. I 94/,. S/[d]ntul tned slobod glas. MINEIUL (1776) 162’/,. Baba tned tă- găduind cd n’au t'dndut... URICARIUL, XXI 220. 
^t ei tned aveă... sfetnici de judecă Rămul. ALE­
XANDRIA, 39. In oroșcic Tattași Șimldu tned erau 
niște cete de Flemli. BĂLCESCU, M. V. Flo­rile tned o videă. ALECSANDRI, P. I 107. Aici incă treiue să fie un drac la mijloc, zise Oerilă. CREANGĂ, 
P. 266. De luat încă-i păcat. JARNIk-bArseanu. 
D. 61. Jlreanul tned e bun de leac. ZANNE, P. V 
374. (In legătură cu ^.) Așijdere șt de pâne încă eră 
lipsd. LET. II 333/,,. II (In unire cu negațiunea) 
Nici. Să va acolist un om de altul, va vrea sd-l ucigă, cela încă nu se ta da... PRAV. MOLD. 66,,. 
Precum avulta nu iaste avufie, așd încă talandu- 
rtle nu sc zic tolanduri. BIBLIA (1688) 4/pr. Barap-Alb este în primejdie, și de noi incă n’ure 
sd fie bine. CREANGĂ, P. 274. Dar eu tned nu-l întreb. jar.nIk-bArseanu, d, 165.

3*. (Exprimă o concesiune, chiar când propoziția 
precedentă nu e introdusă printr’o conjuncție con­
cesivă] (Și) tot, totuși, (și) cu toate aceste. Noi semu interi, tned ne mirăm de răbdare[a] lor. CUV. 
D. BĂTR. II 417. Aidcar sd s’ore și întoarce și să 

hie iertat, îmă nu poate. . sd caute liturghie, var­
laam, C. 195, cf. 192. 2>r s’iir hi deșchis por/ile ceriului, încă n’a» hi sosind în Vavilon așiă ’n pripă. DOSOFTEIU. V. .s. 106, Dumnezeu e nlol- pulinta, și tned »m împacă pe toii. ZANNE, i>. 
VI 647.

II. Temporal. I’. (Arală că ncțiuma rspri- 
nială prin verb se repetă) Din r.ou, iarăși. Ajiot dar^scris au fost încă sd te mai văz. KONAKI. p. 210. 
# incă odată i'[ deodată) = din nou, a doua oară, 
iarăși, (diai.) mâi odată. Voiu priit tnrd de-odată. 
BIBLIA (1(88)1,. Incd odatd de tei uent... c. NE- 
GRUZZI, I 62. Tot nu tc-am auzit. Încă odată 
(= repetă)! CREANGĂ, P. 54. (Complinit prin in a i) După aceea mai zboară încă odută. id. ib. 191.

2*. (Arată că acțiunea exprimată prin verb e in 
continuare) Și acuma, și mai departe, mereu, lot 
(erd incă = continuă să fie; trăiă încă = tot tiâiă; fiind încă = pe când eră, până era; după m ga- 
țiuner w* plecă incă = mai stai; nu cdntd incă = 
mai așteaptă cu cântalul; nu face tned asta în­
târzie cn făcutul) E Pavelu incd Idcul dzile 
(= rămâind acolea dzile multe N. TESTAMENT 1648> 
COD. VOR. 2/,. .Alehnied, încă trăind, dedese san- 
«Ztacwl Anisiei. E. VĂCĂRESCUL. IST. 259,,. Brnful 
njor|ii a izbit pe fralii miei, iar cu tnrd trăesc. 
MARCOVICI, D, 1. Incd luwtnd ziua și ubured un vântișor dulce. DKĂGIIICI, R, 80. Călugărenii incd păstrează pomenirea vitejilor. ALEXANDRESCU, M. 
31. Aioldotti au șl acest obiceiu, rdmos delu Daci încă, a crede.., C. NEGRUZZI, I 73. Încă p-’ cale fiind, calul zise fetei... t&PiRB3CV, L. 21. inră tot = 
tot... până acuma. Incd tot nu sănlem lipsi/i de siwiul auzului, c, negruzzi, l 245. Incd M e 
mire, ZANNE, P. IV 449. încă până. Bloíjoslot eseu Domnul ce... (ned pdrd in noapte arătă zgăul mieu. 
PSALT. 21. Acolo-iduse Pr[e]cista, incd prtnd erd... vie,., un omohoT. varlaam, c, 85. || (Desprins de 
verb) Ea deschise ochii încă plini de visuri, emi- 
NESi'U, N. 12. II (In legătură cu negațiunea, adesea 
cu sensul de) Până acuma s. atunci. Zori dc ziuă se revarsă și ochii încă n'am închis. KONAKI. P.
106. De nu ești tned fericit, cine te oprește, de a fi? 
MARCOVICI, D. 10/11. A’u tds (ned cum aceste în­tâmplări... (IU slujit la a mea fericire, id. ib. i/„. Încă n’am ajuns aca-sd. DRĂGHICI, R. 14. N'am incă 30 [de] ani. C. negruzzi, l 49. Ploi s'au vărsat. Sângele dupe pietre încă nu l-au spdlat. 
ALEXANDRESCU, U. 11. Alexondru cel Bun... domncă nesupărat incă de Turci. BĂLCESCU, M. 
V. 9/,. Suzano, nu te duce încă, că am să-ti spun un ce misterios. ALECSANDRI. T. 704. De când săntem noi, încă nu nc-a zis nimicii lată și mamă. 
CREANGĂ, P. 74. O pădure pe unde nu ajunsese toporul încă. ISPIRESCU, L. 58. Borlea îned n’o vint. jarnIk-bArseanu, D. 142. Drac mort n'am văzut încă! ZANNE, p. VI 593. Până încă nu... = 
înainte de a... Având pismă pe Grigorie Fodd... 
(nod până a nu fu^ la Muscali... LET. iil, 195/,,. Instinctul... intajd pe dobitoace a și preface lo­cuința până incă nu ninf/e. KONAKI, P. 293. Cum n’am știut eu incă pănă a nu pomi?! DRĂGHICI, 
R. 13. încă nu... bine = până a nu... de tot. Incd nu te vei supune bine desfătărilor acestora, și în­dată vei simfl clevetirea cugetului tău. BELDIMAN, 
N. P. I 32. Incd bine n'au apucai a da din tunuri, 
euînd de-odată ou vdeut cufundăndu-se corabio. 
DRĂGHICI. R 20. Bine (ned nu se depdrtaserd..., 
și corabia... s’au făcut nevăzută, id. ib. 12.

3°. (Corespunde neologismului) Deja. Incd căi 
era(i In fașă, săraci de maic’a(i rdmas. KONAKI. 
P. 49. (Mai ales desprins de verb. In legătură cu o 
noțiune temporală). Incd din copilărie se deprin­sese a înotă. DRĂGHICI. R. 90. Incd din anul 137, 
Ladislau... se opune acestor barbari. BĂLCESCU. 
M. V. 8/1,. Incd de mic te cunoșteam pe line. EMI­
NESCU, P. 273.
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4". (Alte sensuri care rezultă din context) De 
asemenea. Tncd de să va află că aceâ casă iaste a 
vreaunii rnuiari sărace, nu ra fi domnească, prav, 
MOLD, 41. Se. ’iiăllâ a Griviței redută... Dar și noi încă o pândeam, cum se păndește-o fiară, alec­
sandri. p, 440, IJ Poate, măcar. Domnul casei Iremise pre unul-născut fiiul său, doară încă așiă 
sd vor Tușină. varlaam. C. 283.

[în sensul 1 4® și încft-ml-le. I Campus cu ș!.- f 
Sncăși (îiK-ășlle) adv, (în propoziția principală, ur­
mând după o propoziție cauzală, concesivă sau 
condițională, de obiceiu tn legătură cu dar sau 
ior) încă și; și atunci, și fot, (după negațiune) nici 
atunci; de asemenea, totuși, cii toate acestea, Mă- eară că la unele cuvinte sd fie fost foarte, cu nevoie tălmăcitorilor... iară încdși... le-au lăsat pre cum 
sd citesc la cea elinească. biblia (1688) */«•■ cT- 
6/pr. Cât greu și supărare eră..., dar încăși vă­zând atunci slujba mazililor, au .făcut milă cu dânșii, LET. II 382/.,, cf. ii 98/„, 161/,». Măcar vă 
ou fost amestecat și ConstaiUiu Basurab rodd la socoteala Moscalilor.,,, iară încăși negraba și chi verniseala cea bună trece primejdia cea ră, precum s'au văzut și aici, ib II 126/,,. Și de vor și fi isto­
rici ca aceia, încăși nu îndată trebue crezuțt. CAN- 
TEMiR HR. 185/,,. Prr tine bun și adevărat priia- tin... avândxt-te..., eu încdșilc,., numai cu trupul deține despărțită... mă știu. id. l-jt. 162, cf. 177. Insă încăși de vreame ce iasle meșterul de față, și-l ia. MINEIUL (1776) 35. Turcii... s’au turburai văzând că lipseă și atâta călărime, iar încdși tot au început a ieși și ousleo lor din ordie. MAG. IST. 
IV 97/,. Kd xî/dria-3’a socoleold... deiaslcai drep­tate... să îndemne pe... un arhiereu sd-și lase epar­hia...; iar încăși eu pohtesc să fac voia Măriei Tale. ANTIM, P. XXVII/,,. Tdmpldndu-sc și ol(i oameni care mat gios sd vor iscdll, noi încdși, 
pentru rnai lulcvărata credt)i{d ne-om iscdlit (a. 
1751). URICARIUL, XXIV 448/,, Cf. XXI 168.]

— Desigur același cuvânt ca ital, anche (vechiu 
anco, cors. ancu), v.-fr, oiuc, v.-pmv. nnc, astur., 
galiz. anque, surselv. aunfcta), al cărui pndotip 
comun e greu de stabilit. Etimologia dată de S, 
P uș c ari 11, FI gin. Il'örtb. ur. 804, din lat. iinqimiii 
este admisă acum și de Leu Spitzer, dr. v 
468-471, care arată c.1 sensurile actuale romanice și 
române se explică din cel temporal al cuvântului 
latin și că o din formele romanice (alături de 
forme cu o, ca v,-fr. onc). întrucât nu sânt împru­
mutate, pot ,șâ se datorească unei contaminări cii 
adverbe începătoare cu a.

ixt'AUlxi it i s. f. (Mar.) £ncdbl«rc. — Lun­
gimea mijlocie a unui cablu, servind ca măsură 
țin medie 200 m., mai e.vact 185 in.j de lungime. Îndată ce vei zări un vas pe mare, vei porni drept asupra-i și când vei ajunge la o depărtare de două incabluri [glosat neexact prin «800 de metri»], 
vei slobozi un tun încărcat cu iarbă. CHICA, S, 
405. [Plur. -blMri,]— N. după tr.

ixc.tt'iv, -E adj. .dí/ilé, turbulent. — Uiuiu babă incace. Bărbat n’ai, copii știi face (glosat 
prin «zburdalnic, neastâmpărat»), MĂNDRESCU. L. 

.P. 150/,, 242,
— Pare a fi derivat, cu suf. adu. din inc.

IXCAPK.Î vb. Ia. P-2’, Encadrcr.
1». A pune {un tablou, o oglindă, etc.) In cadru, 

în ramă. { P. ext. A mărgini cu linii, ca într’un 
pervaz. Aici, Duca-vodă... a întins brăie.... a li­pit (lori, a înoadrut în linii întretăiate ferestrele... lORQA. C. II 39.

2’. P, anal. .1 introduce pe cineva, cu toate 
■drepturile și obligațiile, în cadrele unei corpora- 
țiuni, partid, etc.. a primi într’o tagmă.

[Și: (formă fomâiiizată. îiii-Milrâ vb. bi. : Ab­
stracte; iiieailrăre s. f. iuciidrát s. a. , l’art.- 
adj. iiieadi-Ht. -ă (cu negativul iieliK'HiIrat). «ă. 
(ad 2’) Profesor incudrnl: — (substantivat) iuca- 
dnilór ni. = cel care tace rame, care încadrează; 
(cu același înțeles, diipl fr. eticadreur} itiradrârs. m.]

— xV. după fr,

îxCAuitlL.ÎT, -Ă adj. =s CHdi'iliit. 1 covor in- cailrilal (a. 1853). IORGA, S. D. VI 139,

IXCAIIIIÎIK 

ixcĂl adv. Ait moins, du «loins. — (Adesea 
introducând — împreună cu dur — propoziția prin­
cipală ce urmează după una condițională, concesivă 
sau cauzală). Cel puțin, barem, măcar, batăr (II). Iară să văm orbi noi ds ceaia lume..., incai pre. cciistă lume sd ne sfiim și sd ne rufinăm/ CORKSI, 
EV. 108/,j, tf. 437/,,. Deaca tie leiiim i* sluji lui, 
£)[u]m[n«]dsdu, tuciri sd nu-l mdntem. VARLAAM, 
c. 313, cf. íbö, 98,j. Íncöi aemă să creadcli. do­
softeiu, V. S. 30. cf. G9. 102. Incai de voi să nu auzim a face toată răutatea. BIBLIA (1G88) 3.54. 
Nu se sili încai să fină iurușurile grabnice. E. 
VACĂRESCUL, IST. 267. ,,. Nu strică Incai pre ceale mai de frunte u Ir poment. ECO.VOWIA, 20, cf. 163. Dacă ajutorul tunici nu v’an putut mângăii..., încai piosul unui frate străbată... lăcrimatul vostru piept. KONAKI, p. 51, cf. 55, 211, 54. Ucrerijd îmi este vechiu dușman. Jar încai nici odată nu s’a ascuns, c. NEGRUZZI. i 141, i’ic-fi niild de pă­rinții tăi incai! PANN. E. 1 51. 6'd-ft ici încai ziua bună. GORJAN, II. IV 124, fJc aș aveă ’ncai darul 
sd scriu de porunceolă! alexandrescu, M. 25.5. 
i)c-au pierdut cârmuirea (drei..., incui sd caute a-și pdslrd starea și viata lor. BĂLCESCU, M. V. 
39G. Dacd este ,sd fim kojma .strdmulaji..., incni 
nuew» acum mijloace de comunicație. ALECSANDRI, 
T. 117. Acești ce fug nu sdnt încui slugi, ci sânt însuși fii ai Domnului. ODOBESCU, I 279. Dură încai fă bunătate de ne. dă hainele. ISPIRESCU, L. 
150. Find, vin’ incoi ocuni, alecsandri, p. p. 
280/j„ cf. TEODORESCU, P. P. 288h, KUNDESCÜ. L. P. QQ/,. [Accentuat (pe la Brașov, cf. șl la varlaam, C. 
313) și; încai (după tncd?). | Și; îiicAlIe adv. Aia* apoi cu mare meșlerșug scdrbd-i aduse, ca tncaile cu or.rastft sd primă pre el. CORESI, EV. 465, cf. 
Î41/»j, 437/,j. fir nu alta, încaile să-l tăngiiiască. 
CANTEMIR, IST. 307, cf. 31. Nu intrarăm colea 'ncailel PANN, P. V. I 17, cf. ODOBESCU, I 110/,; 
ini-âilea adv. Incailea el la groapă s'au odus. BI­
BLIA (1688) 372. Jncailea pe partea creștinească priiatini și eu milă spre noi să facem. LET, i. a. 
50 „. Cu voia-fi (ie ’ncailea. I. VĂCĂRESCU, P. 
181/,,. Iar tncrtiiert am ieșit cu cinste. ANTIM, P. 
XXIV/m, cf. PAMFILE, D. 39, RĂDULESCU-CODIN, 
1. 1, 5, 17 etc.; îiicâie adv. Dd-mi încalc viorica ce sld oscuiisd sub spin. KONAKI, P. 177, cf. RUSSO, 
S. 13,incâlea adv. Ori s’o 'ndreplă, ori o muri, încalea sd i se aliugű din două unu (Tecuciu), 
ap, HEM. 803/,.; încâleal adv. I. GOLESCU, c. l; 
fncâlte adv. (Tn Bucov. și cu înțelesul de «apoi» 
Goni, A. TOMIAC). Bine încalțe, că de acești tineri... nu să a(lă mulfi tn lume. DRĂGHICI, R, 6. Incallc mă mângăiu că m'o învrednicii Dumnezeu. ALE­
CSANDRI. T. 85. Ue nu m’ai «iid încalțe, Sufletul vieții melc! EMINESCU, p. 82. Și apoi de am fi știut încalțe de ce lege e! agârbicianU, LUC. III 
176. De v'afi gândi la mine-o clipă'ncalte. GORUN,
F. 139. Fi-te ’ncalte-o nidndslire. alecsandri, p. 
P. 3065/,. Să fie încalțe o învoială. SBIERA, P. 
8/17; fncăltea adv. /ncnllea (= dacă stă lucrul așă, 
apei) sd-l nidudnc eu. sadoveanu, p. S. 109, De-am avcăîncaltea,le-am mdned. sandU-aldea. d. n, 250. Încaltea 1= dacă e pe aceea, apoi) ce-a fi a fi, dar dc geaba n’are să fie. CREANGĂ, p. 321. Când «i
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tJi calica un cal buni iil. ib. 203. Da ai •fliistai țiicalicn yl di» monrea lui! vii 41, cf. I 
90/,. III 17,',,. V 131/»; (Transilv.) incâietp adv, LB. 2ncalete sd fi venit, bade. REV. CRIT. IV 338, cf. 
JAHRESBER. IV 333. Incălete cu oarecălă ceafă să 
îni'âlca.srd strălucirea viței Românilor. P. MAIOR, 
IST. 12. îiicâllclea adv. 1>« Incnllclra at)«n o că­ruță de ION CR. II 284; (dupil îtidelefe? cu
schimbare de accent; Transilv.) iiicălcte adv. in- ■călele de mi-ai plăti daioria = măcar de mi-ai... 
frAncu-CANDrea. r. 54; íni-áléti-H adv. ȘEZ. lll 
17/,,; tncălte. îiicâllcte adv. OHKȚE, DICȚ. ROM.- 
MAGHIAR.]

— Avem, probabil, a face cu două cuvinte di­
ferite. încalc este in -t- calc, iar încni este tn-|-cfli 
(vechiul plural al lui cale, păstrat In această lo­
cuțiune adverbială), de.spărțite din con.struclii ca: 
rfacil ai roit să le duci, pleacă in cale (= pc drum), 
Înainle sau dacă treci prin sat, intră tn cale (=» în 
drum. în treacăt) și pe. la mine (P h i 1 i p p i d e. Principii 93, cf. DR. III, 1091). Jncolle este iucd 
-r alte, extras din exemple ca: l-as iertă, dacă n’ar aveă tnc'altc (=eșialtp) păcate! Înc’alle {=de 
alt.i dată) n'are să mă mni bată! DR. Ill, 1091.

ixc.iiniiii vb. P. 1°. K» venir aux mains, se prendre aux chcveux. 2’. (iS"jempoiffner. 3®. 
(S'inccrochcr.

' î“. Refl. A se luă la luptă (COSTINESCU), a se
încăieră. Aid iiicnibdr (= mă țncater) la bătaie. 
PAMFILE. J. III 25.

I 2®. Trans. A apucă cu mânile și a strânge 
tare (COSTINESCU). a înliă(â. De veacuri îl încai- bără [pc (drnn] trei stăpâni nerusinați, JIPE.SCU, 
ap. TDR(î. 1 Refl. .\ >^e apucă cu mânile unul 
pe altul și a se strânge tare. COSTINESCU.

3®. Refl. A se acătâ. Găibără (și ghibără] «= i 
I a >e cățăra, a se urcă, ion cr. ii 109. Ingăibărat I 
I = acățat !M.-h.-dinți). ll, ix 92. I

IȘi; înKâibără vb. I COSTINESCU. găibără vb. î.
I I Adj ectiv: iiieăibărât și (în)găibârât, -ă (șl cu ! 

ințelesul de) tulbure, mare (despre un râu): Iar i 
J Vidra se necăjeă, l*rin năvoade că intră. Pestele [ 
t. -că-l rdscolcd. Peștii din coadă băteâ, AÎarc talaz 
I că-mi scoteă: Verieă [pârâul] VidrcăU ínpdiliárat, 
I Cm nisip amestecat. Toți năvodarii i-a 'nnccal.

MAT. FOLC. ,51. | 1’ost verbal: găibără (la ori- 
I gine: «pasăre cu ghiarele înfipte în pradă», Intre- 
. buințat azi numai ca adverb:) Cățărat, agățat.Numai și-aruncă păscarul'ochii in căruță și zărește pe popă gaibără tn cdnrfiî. — Ei părinte, ce ți-ai înfipt labele in pește? (Tutova). ION CR. ni 295. 

I Despre formele contaminate cu gaidă s. v.].
— Din lat. pop. *(in)caviolare «a închide în co­

livie». Cf. încăieră (unde se explică trecerile 
de sens). DR. III (572. Cf. incheibără.

1

ixcilEK s. a. V. invăicrâ.

ixc.ilERÎ vb. I. 1®. En venir aux mains. 2®. Inciler ă..., venir aux mains; batire.
1®. Refl. Ase apucă cu cinevă la păruială, 

la harță, a se prinde la luptă (ade,sea complinit 
prin '^la bătaie», «în râzboiu» etc.). Dincolo un sfad- nio se 'ncaieră la pumni Cu cine se 'ntâlnește. c. 
NEGRUZZI. II 2,30/,. Austro-Ungaria este lăsată a .se încăieră în războiu. ODOBESCU, lli 413/,,. S’au tncăierat pe mul, om cu om. coșBUC, F. 115. Eră cât pe ce să se tiicatere la bălaie, creangă, a.
107. Se încăierară la luptă, la trănleli. RETE­
GANUL, P. V 30 M. S’au iiicdferal toți nuntașii. SB1F.R/C. P. 202-,, cf. ȘEZ. I 80/j, III 6/„. (Neo­
bicinuit, după « SC legă de cinevă, con.struit cu 
prep. de). Nu se putură stăpâni de a nu se în- căieră de dînsitl. marian, t. 293.

2®. Trans. A tace să se încaiere. Ai tncăie- rai co2>iii. [ (Neobicinuit) A luă la bătaie, a luă de 

gât. Banii că te tncaier îndată, pann, p. V. I 
12, cf. id. H. 42.

[După COSTINESCU "și cu sensul — suspect —: 
trans. «a face caier din in, cânepă, spre a-t 
pune în furcă». [ A d j e c t i v e: incăierăt. -ă = 
prins la ceartă, la sfadă, la lupM. Am crezut tn multe rânduri a-i vedeă încăieVați. BELDIMAN. 
TR. 423- Oamenii mei, iată-i, frate, cu vrăjmașu 'ncăierați. c. NEGRUZZI, I 123. Se pomeniră, pe nesimțite, tncăierați la sfadă. VLAHUȚA, D 318. Văzând pe ai săi tncăierați cu vrăjmașii.... ISPI­
RESCU, L. 170;—îneălerătdr, -oăre. [Abstracte: 
incălcrăre s. f. “ luare la ceartă, ta luptă, la 
trântă, etc, Spăimănlăloarea încăierare a luptă­torilor. ODOBESCU, III 124',,. Gâlceava fără tn- căierare «ic* u-n haz tm are. ROMANUL GLUMEȚ, 
41/„;—încălerât s. a. Până la împăratul rabzi tn- căieratul. ROMANUL GLUMEȚ. 3/,,; pe înrăierate 
loc. adv. = gata să se încaiere. Copiii... cei mai mari acum, din sfadă stau pe ’ncăierate puși. 
COȘBUC, F. 03;—incăierătură s. f. = încăierare. A zugrăvit cu penelul său energic și rcalisl o încăie- rătură înfuriată de oameni. ODOBESCU, tll 130. Incăierătură fu gala. RETEGANUL, P. III 00/,,. 
(Postverbal; formație personală) îneâler s. a. = 
Încăierare. Dar pe 'ncet din tncaier sc ’nlătură Turnus. COȘBUC, 185/,.]

— Etimologia nesigură. (Ar puteă fi un derivat 
din caiet, dar s’ar puteă să vină și dintr’un lat.- 
pop. ‘îneavellare, din cavella «coș», însemnând la 
origine «a închide Intr’un ceș» și liitrebuiiițându-se 
despre animale, în special despre păsări. Subt in­
fluența ojiusului descăieră, «a scoate din cușcă s. 
din coș,» spre a despărți pasările, când se iau Ia 
Mtaic, s’a putut naște, tn funcțiune refl., înțe- 
le.sul actual: «a se luă la liătaie, la harță». DR.

i III 670 ș. u.).

ixcÂiEitĂTÎ it V s. f. V. îiiciîeri-

ixr4itE(A) adv, | 
ixc ilLETE adv. I V. îiical.

■. ilK'fihli.

ixc.iL.Î vb. Ia refl. (S')engraisser eonsidéra- blemenl. — A prinde s. a pune carne (pe sine), a se 
tngrășă (A. TOMIAC, cf. LB.) tare (ȘEZ. vii 181), 
a deveni corpolent, «a căpătă față sănătoasă». 
(REV. CRIT. III 157). îngrășarca se începe de pe acum și ține până sd incălează vitele cu desăvâr­șire. I. lONEScu, C. 93. [Cu rostire dialectală: incală vb. Ia. j A d j e c t i v; incălăt, -ă = cor­
polent (LB.), cărnos, musculos, gras, invălit, bu- 
tucănos, robust (com. a. TOMIAC) și fng&lât, -ă 
= gras, frumos, bine făcut (PĂSCULESCU, L. 
P.). Niște vaci mari și frumoase, care de nliid se mișcau... de încălate și grase ce erau. MA­
RIAN, I. 465. Calul căruia-i curgeă grăsimea pe nas, de 'ncalat și zdravăn ce eră.... id. O. II 166. Eră și tncălat și frumușel. SBIERA, P. 313/,. Are trup așă 'ncălat. TEODORESCU. P. P. 135. Baharaucă = femeie groasă, încalală. ȘEZ. Il 
12G/,,. Macrină = tncălată, groasă, că de-abiă se învârte, ib. III 70/,. Ce-ai băut și ce-ai mâncat, D'ai un trup așă 'ngălat? (București). PĂSCU­
LESCU, L. p. 36. Sprâncenele... tngălate (Ialomița), 
ib. 54. [Abstracte: incălăre s. Í., fncâlăt s. a.]

— Ar puteă fi lat. -pop. *Iiicallare «a face să 
fie umflat, tare», din callnm (rallas) «umflătură, 
piele îngroșată, șoriciu. carnea unor fruct». LM. 
Forma cu g ar puteă fi și ea de proveniență stră-, 
veche prin amestecul lui •incallare cu galla «gogoașil 
de ristic* (In limbile romanice și) «umflătură», 
deci ar fi să presupunem un lat.-pop. *ineallnre.
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(Derivarea din alb, gale «viiJu, vârtos, gtas», nyal, 
lial itnviu, tiisănăloșez, îngraș», propusă de CIHAC, 
II 718, nu-i posibilă din cauze formale; cu atât 
mai puțin cea din cal, propusă de Philippide, Principii 148).

InCĂLĂCî vb. IV* ș. d. V. încâlci ș. d.

iscĂrÂPÂT, -Ă adj. v. calâf.

o.

ÎNL'ĂLÂRÂ + vb. I». Pairemonler qqn. ă che- ual, Monirr d cheval. — (In vechime, ca termin 
militar: Cănd călărimea descâle^ă de pe cai, se 
ziccă că se pcdeslreșie, iar când pedestrimea în­
calecă pe cai, se ziceă că sc (ncălărecuă. In adevăr, 
pe Moldovenii din sec. XIV și XV trebue să ni-i 
închipuim ca pe vechii Germani, care se luptau cu 
aceeași tndemănare, după cum cereau nevoile lăz- 
boiului, când pe jos, când călare, bogdan, .. 
423). Trans. (fact.) A urcă pe cinevă pe cal, 
a-1 face călăreț. Incăiara(i pre fitul mieu So- lomon pre mușceiul mieu. biblia (1688) 241. 
[Tătarii] de frica Moscalilor fugisă la partea Tă­tarilor.... pre care tncălărându-i hanul, i-au luat cu sine. LET, II 101/,. || Refl. A se sul că­
lare, a se face călăreț, a Incălecă. Câți au putut a se incălărare... s'au țncâlărat. let, il 313/,,. 
Șt aceiși ai noștri s’nu Încălărat. ib. 107/,. N'au apucat sd se (ncdldrese. ib, II 244,ț. Den căli s’au și fncdldrat, cine fără arme, cine fără $dle... 
MAG, IST. III 48/,. IȘI: t încăleră vb. 1*. Au in- călerat pre Solomon pre mușcoiul împăratului. 
BIBLIA (1688) 242.]

— Derivai, cu pref. în-, din călare (cf. arom. ncălar «câlaie»).

IncâlCĂ vb. 1. l*. Porcer. 2». Fowler, em- piéter (sur), envahtr.
1‘. t Trans. A sili, a' obligă (7). A încălcat pe Brătiianul a-i face pomenirile. lORGA, S. D. 

VII 44 .
2’. (Modern). Trans. A călcă IV 3* (hotarul, 

țara sau moșia cuivă), a da năvală (intr’o țară), 
trecând granițele cu forța; fig. a călcă (drep­
turile cuivă), a nesocoti. împiedecă pe Turci, ce voiau să încalce pământul tării, sd lupte peniru a păstră Moldovet Dotinul. lORGA, L. I 127. Co să nu mi-o calce oljit șt să mi-o prede! sbiera, 
P. 42/,,. Țoale acestea erau semne de biruință asupra vrăjmașilor ce tncdlcau fara din când tn cănd. ispirescu, ap. TDGR. (Abstracte: în- 
călcâre s. f. Să vie un om împărătesc cu dreptul de a face si se dea înapoi încălcările dese și neapărate ale vecinilor. lORGA, c, l. ll 100. | 
Adjective: Incălcât, -â = care este călcat pe 
nedrept, cu forța. Ei au aflat o patrie umilită 
șt tncdlcatd. Ei ne lasă o patrie liberă și ncalârnută. 
sturdza, M. 68; — fncâlrăUr, -oare = (cel) care 
încalcă. Au bătut pe niște oameni ca încălcători. 
lORGA, S. D, VI 177.]

— Derivat, cu pref în-, din călcă (în sensul 2*, 
modern, după fr. envakir, s. lat. invadere TDRG.)

iscÂLCEĂtĂ s. r. V. incftiri.

ÍNCÁLCí vb. IV*. S’embarrasser, s’onmfter.— 
(Despre sfoară etc, fig. despre limbă, vorbă, 
stil, afaceri etc.) Trans. și refl. A (se) în­
curcă (împletecindu-se în cevă). In faptul mâniîor 
«ale Încdfcte vinovatul. PSALT. (1651) ap. JAK- 
SESBEK. III 175 (= intru lucrul mărilor sale 
legă-se păcătosul, psalt. sch., coresi, ps.: 

-der Gottlose ist verstrickt in dein Werk 
seiner Hănde). Albinele care... cad, să nu se tn- călceascd (n iarbă. ECONOaiA, 303. Tot tnMă pe-a- cea cale. Ce s’a ’ncdlctt su6t pașii lor. c. NEGRUZZI, 

II 117/,. Lumea se face mai sumcajd și tribile se 
tncdiccsc mai urit. ALECSANDRI, T. 1088, 7ft in- călceă degetele în barba lor albd șt ascultă la graiul lor înfelept. EMINESCU, N. 47. Aldin tort mi-am încâlcit...! COȘBUC, B. 74. De cumed peteala s'a 
încâlci, de casa aceea n'arc să mai fie Doamne- ajută. SEVASTOS, N. 224;„. Aiu știu cum se încâl­cește prin cânepă, creangă, a. .'0. Jmpdralul se făeit ca sfecla roșu.... șt eice incâlcindu-se 
(la vorbă] de ciudd... ISPIRESCU, L. 356. A/rcana fugi- el după ea, șt aruncăi’d plasa, o țiicdlci 
fntr’însa și o trase la margine, id. ib. 280. Și cănepa cea de vară O tncdlcesc cânii p'afară. Bl- 
BICESCU, P. P. 186. li bun să încâlcească fuioare: 
e prost, nu e de nici o treabă, încurcă lucrurile. 
ZANNE, p. V 298. I (Plut.) Când ajunge pluta in 
șugiiu, se oprește pe pi« trele râului și se incălcește,. 
adică plutele_se duc una pe>tc alta, viciu, gl. 
103. # A tnrâirj ițele cuivă » a-i încurcă |i!anurile. 
BARCIANU. (Șl: încâlci vb. IV^. LB. (și, după el, 
și in celelalte dicționare) și; fncâlâci vb. IV* =: im- 
plico, intrico, confundo, (per)lurbo. | Adjec­
tive; încâlcit, -â = încurcat, Intortochiat, com­
plicat, confuz. Sfatul celor mult îiicălcili. BIBLIA 
(1688) 305. Prăsirea... albinelor atâta taste de încâlcită... ECONOMIA, 176. Barbelc... stufoase și încâlcite, beldiman, n. p. ii 176. Scrisoarea eră atât de încâlcită. C. NEGRUZZI. I 11. Ardi-l focu fuior, că încdlctl ii! ALECSANDRI, T. 807. Cd- rarea (id. P. Ill 296), tarbd (id. p. iii 69), pdned 
(id. P. III 153) încâlcită. Cu limba sa cam încăl- 
ciid. ODOBESCU, I 288. Și încâlcit e părul negru. 
EMINESCU, P. 200, cf. ȘEZ. III 226/i,. Drumurile cele încâlcite printre vii. șp;z. Ili 184/,. Pánid tncúlcild; un fel do joc. skvastos, n, 282/„; 
— fncâlcitâr. -oâre = care încâlcește. | A b -

1 stracte; încâlcire s, f.; înră'rit s. a., încâl- 
citdrâ s. f. = încurcătură, complicație, confuzie» 
dezordine. Multe încâlcituri dc meșteșuguri. BI­
BLIA (1688) 361. Din încâlcitură le dcscurcd. 
CANTEMIR, IST. 146. Bărbile CU încâlcitură. fOȘ- 
Buc, F. 113. Ca o tncdlcilurd dc InuJ. SADOVEaNU, 
P. S. 28, cf. TEODORESCU, P. P. 239, GOROVEI, C. 
288; --încâlceălă s, f, >= încâlcitură, confuzie. De 
aci... luptăpeniru deosebitele moduri de a înfelege... libertatea: o tncdlceald care nu se poale dcscurcd de 
secult. GlilCA, ap, TDRG. Tuiel marc, focși vânt. Și 'ncălceală pre pământ. RETEGANUL, TR. 71/„.]

— Din paleosl. hKclli (din kl\k-u «ui zeală» și la 
plur, «citiți», cf, compu-'u! sv-klvcilt «a încreți 
părul») și compus cu pref, în- (după înenred). Cf. 
câlți, descâlci.

iBjGÂLClTVR.i -. f. v. încâlci.

INCALCLTĂBIL. -A adj. V. JncoliuJMe. — 
Care nu se poate calculă, socoti, care nu e calcu* 
labil; p, ext. foarte mult, numeros; foarte impor­
tant, .\umere incol«ila5»le. Efecte incalculabile.— N. după fr.

ilvCÂLEA. ÍNCÁLEAI adv. V. incai.

íbc.íleC.Á vb. ]. Montcr d cheual, mfour- cher, tnonter, cheoaucher (fig.). 2“. Mettre qqn. á cheval. 3*. Partir en masse d cheval. 4*. M'jnter d 
chwal. 5*. Șoillir, couurfr. 6‘. iftirmonter (une dif- 
ficulté). Avoir le dessus, surpasser, dominer.

P. A se sul călare pe cal (p. ext. pe alt 
animal), cu gândul dc a plecă. 1 ntrans. (absol.). Vile să aducd cum [= ca] se încalece Povelu și se-lu petreacă. COD. VOR. 54/i. Au incăleail. do- 
SOfTElu, V. S. 25. Incălecând, se intumă lo palat. 
c. NEGRUZZI, r 149. öenarul țncdlecd șt .-burd... 
tn uTOtn fugililor. EMINESCU, N. 15. Jnctlecd și pornește cu buairie. CREANGA, P. 185, Dară pof­tești să mergi și d-ta, tncalecd îndată! ISPIRESCU.
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L. 9. (Complinit) Puni chingă inuiercțti Și ’nca- lică voinicești. MAT. FOLC. 1257. | (Prin prep, p e, 
t în se arată animalul pe care se urcă cinevă). Jncălecați in caii tăi. PSALT. 321/,,. Rai încalecă iute pe cal ți te du la nuntă, creangA, p. 170. Fala împăratului tncălccă apoi pe Galben-de-soare. 
ISPIRESCU, L. 22, Și-a încălecat Pe-un cal invătat.
M. Ef.stNnRi, p. p. 387/,. Și pe murg a ’ncălecal. 
jarnIk-bARSEanu, d. 486. t A incălecă în ousfe 
= a plecă la războiu. Că t<^ra pizmuind lui Ale- .candru-vodă, n'au vrut să încalece în oaste. M. 
COSTIN, ap. GAdei. ]J (Cu același sens) Refl. (în 
Mold., Banat, Bihor, Serbia; după «a se urcă că-

• lare»). St&p&ne, stăpâne, încalecă-te și hai! lON CR. 
II 255. Pe cal s’a ’ncălecat. SEVASTOS, N. 119/,,. 
[Calul zice:] Tu te 'ncaleci pe mine, hodoș,c. 52. Toți trei frați se 'ncaleci pe cat și fuga! ALE- 
XICI, L. P. 258/,„ cf. giuolea-vAlsan, R. S. 43, 
45 etc. Ii Trans. (Complfmrntul e animalul). Aduseră iut Mihail un bidiviu prea bun... și nu se află nime să-l poată încălccă. MOXA, ap. TDRG, Calul ce el încălicasc în bătălie... BĂLCESCU, M. 
V, II P. ext. (Obiectul pe care se suie
cinevă e șaua, scările, genuchii etc.) A se sul și a 
sta pe cevă astfel, încât picioarele să atârne de 
amândouă laturile, ca la călăreț. Am încălecat... pe o șa..., de v'am spus povestea așd. CREANGĂ, 
p. 34, cf, LSPIRESCU, L. 10. Îticnlccd pe-un biet lemn. ȘEZ. in 192/,,. M’am încălecat pe un paixv de s&cară. SBIERA, P. £0/,,. Jii .sedri de-argint a 'nc&lecct. SEVASTOS. N. 169/,,. C/iht [din copii] îi 
tncdlecord pe genuchi. TELEOR. ap. TDRG. Oăl- 
<-u(d, ödlcujd, Jncalică-li pi-o drăguță (Botoșani). 
MAT. FOLC. 1518. A incălecă făgașul =s a-1 luă între 
roatele trăsurii în lung. COSTINESCU. || P, anal.

I (Subiectul nu trebue să fie omul, complementul 
nu trebue să fie un animal). A (se) suprapune tre­
când s. stând unul peste altul (ca omul călare pe 
cal). Cănd să Incălică un hteru peste altul... I. 
IONESCU. C. 127. Norii, jos de tot se mișcau în palii lungi, tncălecăndu-se unii peste alfii. D, ZAM- 
FIRESCU, R. 254. De-o parte și de alia, munfii... se incălecă până departe. VLAnvțÂ, ap. TDRG. Éuzele suple se 'ncălecară. teodoreanu, m. Il 
26. Se încalecă vinele die Muskeln übetspannen

I sich. POLIZU.
2®. t T r a n s. (= f a c t.; complementul e omul). 

A pune, a așeză călare. 7ncdiecul-at pre cai apo­stolii tăi, Hoajmiie. MINEIUL (1766) 108’/,. Pe un 
cal I-încdlecd, La Brăila-l trimclcd. TEODORESCU, 
P. R. 575b. Pc-un murffo țncdftcai-o. ȘEZ. II 138/,o, 
cf. IV 2221'/,.

3®. Intrans. (Despre popoare- și armate călă­
rețe, cf. d c 8 c ă 1 e c â) A se porni călare, a părăsi un 
loc și a se duce călare în altă parte. S’au burzu­luit... Sultanul de Bugeag asupra lui Meddigeri, Hanul din Crăm, și au încălecat cu tot Bugeagul... Au și tncălecat atunci toți Rugegenii cu zorba și au scris la Poartă cerând han... Atunce s'au făcut mare spaimă în toate țările de prinprejur... de încălecarea acelui Sultan cu tot Bugeagul. LET, 
II 403.

4®. (După fr. .monter») A călări. Intrans. Eră un tânăr elegant și frumos, incălecă bine. D. 
ZAMF1RESCU, CONV. LtT. XLIVj, 138. | T r a n 8. 
Ei purtă platoșa ostășească și Incălecă un cal ne­gru. BĂLCESCU, ap. TDRG. Iapa sură pe care o incălecă un jocheu a nu știu cărui domn. I. NE­
GRUZZl, I 42.

5®. P. a n a 1. (t r a n s., despre armăsar, refl.™ 
pasiv, despre iapă; A săvârși actul sexual, cf. 
a sări, a bate. Dobitoacele tale sd nu le tn- calcci gonești) cu alt jug. biblia (1688) 85. Armăsarul a încălecat iapa. | Fig (despre fe­
mei). Cu bărbat să nu dormi culcare făme- iască... și la tot cu-palru-picionre să nu-ti dai patul tn semefie, ca să nu ic pângărești tntr'lnsul 

și muiarea să hu stea călră tot cela cu patru pi­
cioare să să încalece. biblia (1688) 84„. Acesta 
cu fală au tndrăenil a eice că și Olimpiada, muma marelui Alexandru, de emeu că a fost încălecată, cănd l-au zămislit pre el. ȘINCAI, HR. I 35/,.

6®. F i g. I n t r a II8. A răzbi, a ieși de-asupra. Munceă fn dreapla șt tn stânga, ca doar-doar o 
îucălecd pe nevoi. CReangâ, p. 140.jT r a n s. A se 
face stăpân, a se în.slâpâni pe cinevă, a-1 stăpâni, 
a-1 domină (ca pe un cal, pe care te-ai urcat că­
lare). lordachi Ruset vornicul ămblă sd-t su- puve șf să-t țncolece (pe boieri], dar Iot nu puteă. LET. II 319/,. Ira încălecat satana. GORJAN, H. 
IV 8. Jncdlecănd pre Români cu steamătul legei Qrecii ți Sârbii. P. MAIOR, IST. 263. Cdnd trupul încalecă sufletul. ȘEZ. Ili 231lt. L-a încălecat de-a binele, adică îl poartă cum vrea, 11 stăpânește cu 
totul; ascultă numai de el; l-a prostit, ion cr. iii 
369.

[Și: Incăliră vb. I, (t și în Transilv.) călecă vb. I. Au călccat Șlefan-vodă... cu nițte seimeni. VET. 11 244/,,. Pre-un roi alb am călecal. RETE­
GANUL. P. II 40/,„ ALEXlci, L. P. 39/,. [Adjec­
tive: încălecat, -& = care stă sau este pus 
călare, călare, călărind unul peste altul (cu nega­
tivul) ne(f)ncâlecat, -ă — (despre cai) pe care nu 
s’a urcat (încă) nimeni călare. De-aț aveă vre-o țapte frați, Tofi... pe smeiincălecafi. ALECSANDRI, 
P. 1 4. Incălecati pe schelete de cai. EMINESCU, N.
25. Spirele... încălecate unile peste altele. I. lO- 
NEscu, C. 135. Doamna Chiajna, încdlevată (» călă­
rind) bărbălețte... ODOBeSCU, ap. DDRF. Trei ca» să-mi aduceți... Buni de’ncălecati. TEODORESCU, 
P. P. 58, cf. ȘEZ. I 77*/,. Cal alb ne’ncălecat. ALE­
CSANDRI. P. I 28. Arc dinții dinnainte tucălecaf» 
(= crescuți unul peste altul); — IncálecAtór, -oáre 
It și substantivat cu sensul de) icălăreț». Coit ș» 
tncdlecdtorii aruncară-se in mare. CORESI, PS. 
407. I A b s t r a c t e: incălec&re s. f., fnrălecât 
8. a., încălerătiirA s. f. Incălecorea ta. PSALT. 
321/,,. Cal bun de tncălecat.]

— Din lat. caballlco, -are «a călări», compus cu 
pref. In-, Cf. d e s că 1 e c ă.

iNC.iLECĂTVBĂ B. f. V. incălecă.

íncálerá t vb. lî tncălărâ.

ÍNCÁLKTK adv. 
ÍNCAl>ÉTE(A) adv. 

ÎKCĂLÎ vb. IV» r. Căli.

ÍNCÁL1CÁ vb. I V. fncălecă.

IKCAL1FICÁBII,.-A. adj Inquoli^iable — Care 
nu se poate califică; necalificabil; p. ext. foarte 
rău. f’apti, purtare incalificabilă.

— N. după fr.

ÎNC.iLȚÂ vb. I. 1°. CÎWMssef. 2®. J/ctire des fers ă M»e roue. 3®. Mettre qqn. dednns.
1®. Trans. (Complementul e încălțămintea) A 

(o) trage pe picior, a intră cu piciorul in (ea). Să'n- căl(ăm opinci, alecsandri, p. p. 316/,. Incalfi pdpucel. jarnIk-bArseanu. d. 313. | (Comple­
mentul e omul s. piciorul lui) A(-l) îmbrăcă cu o 
Încălțăminte; p. ext. a-i procură încălțăminte 
(construit a bso 1. sau cu prep, c u s. în, care in­
dică felul încălțămintei). A da săracilor hrană, a încălfă descMlfii, a îmbrăcă golii. CORESI, EV. 
123/,. Sd 'ncalfe piciorul său. alecsandri, p. p. 
363/ij. L-a 'ncăliat c’o părcclie de ciobote. ma­
rian, SA. 233. Dorul mieu si-a mândrii mele L-a^ puteă ’ncdlfd ’n obiele. DOINE, 56/,. |1 Refl. 
(Despre om) A-și trage încălțămintea pe picior. 
A’e-iim inc&lțat cu opincile ăinișor. CREANGĂ, A,

Dfcțiomrul limbii r im.tne, ‘.5. X. 1. SÜ
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25. Femeile sd se încalțe cu acel condur. ISPI­
RESCU, L. 187. Cu cisme roșii se 'ncalfă. JAR- 
N1k-bARSE.\nu, d. 333, cf. (cu hârtie} 393. Că se ’ncalfd frumușel, ib. 384. Cd se 'ncalfă pe pi­cior. ib. 384, ct. (Ia picior) 174. Și ’n cisme te-ai încălțat. HODOȘ, p. P. 49. Cdnd te 'ncalți in pat... 
ȘEZ, III 44/„. Până soarele se 'nalță, loniță abiâ se ’ncalță. ZANNE, P, VI 164. # A se încălță cu 
«lopvă = a face o cunoștință neplăcută, de care 
nu te mai poți desliără. ib. Ili 193.

2®. P. anal. A legă o roată, punându-i obezi 
du fier (COSTINESCU), a îmbrăcă talpa plugului 
s. a săniei cu fier (cf. pamfile, a. 42). (Refl.= 
pasiv). Doau[d]roalt s’au încălțat, cu spiți cu tot 
(Mold.. a. 1827). iorga, S. d. xxii 193.

3*. F i g. (cf. înșelă, p o t co vi). A înșelă, a 
păcăli, a pune bine pe cinevă. Reușește... să-i încalțe pe toți. CARagiale, n, 59/,. Acum puiu opt [de 
cupă] peste șapte și dumnealui găsește mijloc să 
«id ’ncoife ți tu asta. D. ZAMFIRESCU, ap. TDRG.

[Șl: (4- desculță) Inculță t vb. I. ANON. 
CAR. I A d j e c t i V e: îneălțăt, •&<= (despre om 
8. piciorul lui) care are încălțăminte in picioare, 
cu încălțăminte; (despre pasări) care au picioarele 
acoperite cu pene până la degete (marian, o. I 
79); (despre roata carului și talpa plugului) îm­
brăcată in fier; (cu negativul) ne(i)Qcălțat, -& = 
fără Încălțăminte, desculț. Trăgându-i ciubotele, numai cu colțunii au fost încălțat. LET. II 200/,». L-au spărvzurat îmbrăcat, încălțat, ib. 268/,,. Nu imblă cu un picior încălțat. ȘEZ. Il 196/,,. Lrao încălțat =! om rău ca dracul, care umblă cu șire­
tenii, ZANNE, P. VI 616. Bou (s. vită PANN. P. V. 
I 102 s. vacă BAROZZT, l. 42/,,) tncălțat(ă) = 
prost, dobitoc. ZANNE, P. I 334. Cai încălțat: cu 
pete albe pe picioare, de la genunchi în jos. 
DDRF. Găină încălțată = cu ismene. H. XVII 
229, H. III 307. Porumb încălțat. K. III 307. Puii de gâscă... sânt: roșii... <RcdI(a{t. H. III 244. Co­
coți încălțați cu crestele ca niște bujori. CONTEM­
PORANUL, V. voi. I 97. Talpa plugului... e jăcută 
din lemn tare... și este încălțată sau tălpită... cu o talpă de fier, ca să alunece ușor pe pământ, pau- 
FILE, A, 42; — înrălțăldr, -oâre, ] Abstracte: 
înc&lțăre s. f. Inrălțăt s. a. = acțiunea de a tn- 
călță. Curele de tncdlfat, jarnIk-bărseanu, d, 
306. Cdruța acum am adus-o de la încălțat ți i-am mai tras ți o unsoare, creangă, p. 113;— 
(cf. lat. calciulura) fncălț&tură s. f. = încălțăminte. 
jAlte derivate: (< lat. calceamentuni, cal- ceamența, cu prefixul verbului (ncdlfd) f (tn)- 
călțămâiit s. a. (cu plur. -mdnturi) și (iD)eăltiiminte 
s. f. țîntrebuințat ca singular: încălțămintea mea s. ca plur. tant. încălțămintele mele) = tot ceea 
ce .servește la Încălțarea piciorului, spre a-l feri 
de frig, de umezeală și de lovituri: gheata, cizma, 
opinca, pantofii, papucii, botinele s. cipicii, apoi 
călțunii, ciorapii, obielele etc. Pre Idumea pune- voiutncălțămănlul (zgarbura SCH. căI țunu 1 
COR., călțământul DOS.) mieu. PSâîjT. Desculță-ți încălțămintele tale. PALIA (1582), ap. 
CP. 122. Lepădă-voiu încdl(dmdntwi mieu. PSALT. 
(1651) ib. Voiu pune călțământul mieu. PSALT. 
(1651) ib. Dați... {ncdlfdmentc in picioarele Iui. 
VARLAAM, c. 18. Incălțămănturi de fer. DOSO­
FTEIU, V. S. 62, Șt să școpăieaze ’n călțăminte sparte, id. PS. 55. Legătura <ncdl|dniifltei. BIBLIA 
(1688) 9. De ce cinste este acest fel de cdl(d- minle... LET. I 28/„, Tu vei vedeă baronii... Le­gând... smerita ’ncălțiminte Citcernicilor pustnici. C. NEGRUZZI, II 134/,,. Îmbrăcămintea noastrd, 
tncdljdminíea, hrana sânt eu zece părți mai ieftine ca aii orășanului. JiPESCU, o. 35. Eu nu-s demn 
(sic!) ca sd m’aplee, Căltămintea sd-ft desleg 
(Banat), marian, se. ii 197;—[< lat. calcesre, 
cu prefixul verbului tncdlfd) încălțare s. f. = 
încălțăminte. S/dntuI fu cu încălțări de fier încălțat.

DOSOFTEIU, V. S, 10. cf. 50, 215. Colbul adunai pe 
opsasMl încălțării. CREANGĂ, ap. TDRG.; — lu- 
călțle = încălțăminte (.mariani. L-am socotit cu bucate ți cu încăltii fa. 163.5—45). IORGA, D. I 56. Jn viața lor n'au purtat astfel de incălții. marian, 
î. 62;—ÎDcălțel s. m. plur.=Incâlțăminte. jncălței de București. Ca cu ei să dănțuești. SEVASTOS, N. 
393b/,. O găseâ dormind, iar hainele și încălțeii rupți. SBIERA, P, 139/,,;—tncălțâină=încăltăminte. 
LB. (Ciigeriu, jud. Huiiivdoara, corn. T. L. BLAGa).| 
Nomen agentis: (din încâl/d 4- curelor) În- 
călțelâr s. m. (Bucov,) = cizmar, ciobotar. Tre­buia părinții să țină... mulți croitori ți încălțelari (ciobotari). id, 1.39/,,.]

— Din lat. inraicio, -ore «Incălță».

isC.itȚAM.ă S. f. 
ixC.ÎLȚ.VMÂNT S. a. 
iNCĂLȚĂMÎNTE s. f. 
íncAltáre g. f.
ÍXC ĂLT.ĂTÎ'K.i S. f.

INCÂLTR adv. l 
ixC-ÎLTE(A> adv. 1 '■ '

íncaltéi s. m. I . 
ixC.ĂLȚELÂIt s. m. Í '■ ■

íxcái.tri.i;a adv. v. fncai.

ixcÂLȚÎK s. f. V. incălță.

ÍncAlkhá vb. la 1 
INCĂLCHÎ vb. IV» J '■ 

ixc.ĂLZEĂLÂ s. f. V. încălzi.

ÍncáLZi vb. IV». (Se) chauffer, (se) réchaufftT. 
(S") échayiffer, |s’) anímer— Trans. (și a bso 1.) 
A țineă, a face i-ăf-i) fie (cuivă) cald, a da s. a 
Imprășliâ căldură; refl, a se face cald, a primi 
căldură dela cevă. a-și spori căldura corpului. Focul incălseaște și arde. CORESI. EV. 192/,, Nu se peiTneă, până nu se țncălseă soarele hine spre prăm. LET. I Cine pe unde au puiuț casă se 'ncălîeaseă. ib. III IIS^,. Un roiu de păsă­rele... la soare se ’ncdisesc. alecsandri, p. III 
27. Ca un soare ce ’ncălzeșle, Incălsește ?t rodește. 
ALECSANDRI, P. P. 81b/,. Pcstc si se prea încdl- zește. doine, 9/,. Apa 'n vase s’a ’ncilzit. JAR- 
NÎK-bArseanu, D. 197. Bc-a&id te-i mai tnciLA mergând la drum. CREANGĂ, p. 241. Porunci să Inc&leească baia. ISPIRESCU, u. 31. Numai soa­rele poale să ’ncălsească toată lumea. ZANNE, P. 
I 74. [ Spec. (Despre bucate) A le pune la foc, 
ca să aibă temperatura necesară, spre a fi bune 
de mâncat; (despre o locuință) a face foc tn.sobă, 
pentru ca să fie o temperatură plăcută. A-șl în­
călzi locul s= a ședeă mult într’un loc. pamfile, 
CRĂC. A-și încălzi măseaua — a bea. ib. Il 267. Și-a încăleit măseaua. ISPIRESCU, U. 103/,, 1| P i g. 
A se aprinde, a se Inflăcără. Glasui Majorului se incăleise inceM cu tnccíul și acum vibră ca fn co- mandă, Io crttreo rândurilor următoare. ZktíFl- 
RESCU, R. 163. { A simți o sensație analoagă cu căl­
dura, a se simți atras, Însuflețit pentru cevă. Și se simfl încălzit de milă; pieptul i se umflă cu putere. zamfireSCU, r. 76. Simfl o nouă putere țncălsind sufletul său. c. NEGRUZZI, ll 11. Po­doabele... acestei odăi nu mă incăleeii cdtuși de pulin. QORlAN, H. II 120. Nu mă încălzește averea altora (ce folos am eufi pamfile, t. II, Slrdtnui nu te încălzește (= nu-ți ține de cald). ZANNE, 
p, VI 328. [Prin Transilv, se aude la prez. ind. șl:
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«po se încălze. | A d j e c t i v: încălzit (cu nega­
tivul neîncălzlt), -ă. C'ior&d încălzită. DDRF.;—în- 
cálzllór, -oâre = care încălzește, care face s. dă 
călduiă. Acel soare... varsă lumtnd încălzitoare. RQKAKî, P. 265. O rază încălzitoare. ALECSANDRI, 
P. III 25. (Fi g.). Jn relație armonted și oarecum în- căliiloare. MAICRESCU, CR. II 152. (Abstracte: 
încălzire s. f. încălzit s. a. = acțiunea de a In- 
-călzi; caniitatea de combustibil necesară pentru 
un timp oarecare. încălzitul mă costă 1000 ie lei pe lună; — Incălzltură t s. f. A Irupului tncdl- zituri. CANTEUIR, IST. 262; —înrălzeâlă f s. f. = 
încălzire, călduiă. polizu.].

— Presupune o formă lat.-vulg. Incaldesco, -Ire 
'din tn-calesco -b caldus)

ikcăIjXitl’II V s. f. V. încălzi.

ÍNCÁMATÁ t vb. la refl- = cămătă, a se tace 
•cămătar, a face cămătărie. (F i g.) Hă ne încămd- 
tdmu neuotnjet de sus. CORESI, EV. 308/,.

ÍNCÁXÁ vb. Ia V. incâni.

1NCASI»E8CÉKT. «.i adj. Jncandescenl. — 
(Lucru) încălzit până a devenit alb, aprins, ars 
(11). In iot timpul cât ține arderea, cărbunele este in­
candescent. PONI, CB. 130,',,. [Familia: (după 
fr. incandesrence} ineandesrén|ií s f. = starea In 
care se găsește un corp incandescent. In tâmpele ■cu incande.scenld, curentul trece prin un corp puțin conductor, id. E. 309.]— N. după fr. (lat. incandescena, -tem, idem).

incandescența s. f. V. incandescent.

tNCĂNÎ vb. IV». Deveuir méchant, s'entiter.— 
I Trans. și (mai ales) refl. A (se) face câ(i)nos, 

rău (ca un câne), a (^e) împietri la inimă; a se 
Jncăpățână în răutate. L-au mdufalu-l prin pustie 

I .Și l-ou Incănat prin apă vie. DOSOITEIU. ap. 
I TDRG. Daci vdzurd... așd, că se incâmase și nu 
I vrea să dea inelul, îl puseră jos. ISPIRESCU, L. 107. 
I S’a câinii cu totul s’a făcut rău. MARIAN, Nu-l ' mai zgândări, că tot mai rău ll încâineșli! (Brașov).

[Și: încâlni vb. IVa, f încână vb. 1», rft(i)ni vb.
IVa LB. 1 Adjectiv; încâ(i)nlt, -ă = afurisit, 
al dracului. Om incânil și ’ndărătnic. COȘBUC, -E. Păgânul incănit. lARîiîK.-BĂ.RSEAIiU, D. 485. 

! Am o încânită de capră, de nu mai are cum de a dracului/ pamfile. (Iu exemplul: Și mi-l bat și mi-l cănesc Și cu toții-l ispitesc. TEODORESCU, p. 
' P. 94, pare a fi sau scurtare din «canonesc* sau 

greșală de tipar în loc de «căznesc».]
— Derivat din câ(I)ne, cu pref. In-.

ÎNCĂSÎT, -Á adj. = cănit (!•). Fire-ai, codru, afurisit, Nu vezi vara c'a venit. Copacii tofi a ’n- verzit Și tu șezi negru ’ncănit (variantă: cănit 
s. v.). 51AT. FOLC. 373.

ÎNC.isTÂ vb. I. l®-2*. Charmer, encftanter, ravir.
1®. (Popular) A termecâ (prin cântarea s. enun­

țarea unor formule magice, cf. descânt ă). Con­tra limbricilor se dau mai mult leacuri și bu­ruieni decât descântece; dar totuși sânt babe care tncântă limbricii și cu descântece. GRIOORIU-RIGO, 
M. P. I 100.

2*. (Literar, după fr. encftonter) Trans. A 
captivă (pe cinevă s. mintea, sufletul cuivă) prin­
tr’un farmec, a fermecâ, a fascină, a vrăji. Ce /el de păsări plăcerea-i incdnt? PANN, P. V. I 39. Nopțile tale încântă auzul. BĂLCESCU, C. R. 554. 
O tiowd epopee, poemă strălucită. Creștină lliadă pămăntu-ar fi ’ncăntal. ALBCSANDRESCU, M. 27. Vrei să afli taina ce mi ’ncdntd? ALECSANDRI,

P. I 127. [7]! încântă cu-a Iui vra/d. id. ib. Il
108. ăfd ia de braț, îmi vorbește de italia..., și, tntr’un cuudnt, mă tncântă. id. T. 314. Au în­cântat lumea spectatorilor. MAIORESCU, CR. Il 189. 
Nu mă ’ncănlă tui, cum mă mișcară. Povești de doine, ghicitori, eresuri. EMINESCU, P. 53. Drag îmi e numele And, Cd te ’ncântă auzindu-l. jaR- 
NlK-BĂRSEANU. D. 35. Și prin raiu țncd-l purtă. Doară că l-ar încântă. ALECSANDRI. P. P. 28. I| 
Refl. (Literar, construit a bs o l. s. cu prep. de).. 
A rămânea încântat; a se fermecâ, amăgi pe sine 
însu*ri. El cu gura voastră râde, el se ’ncăntă. EMI­
NESCU, P. 256. S'a încântat de clasul ei.

[Abstracte: (ad 2’) încftntăre s. t. = farmec. Pe atunci nu eră cluburi, presă, bulevard și gră­dini cu cdntdri și încântări. CHICA, S. 86. £ram trist... cu toată încântarea der erwachenden Natúr, cum zice Schiller. C. NEGRUZZI, l 95. Nopfi uene- țiene și pline de ’ncdntdri. ALECSANDRI, p. I 121. Zile... pline de încântările nădejdei. DACIA LIT. 
270. Polalc cu mii de încântări. ODOBESCU, III 
14/,; — fncăntât s. a.; — IncântătOră s. f. (ad 1®) = 
farmec, vrajă, ödleele,,. cu încăntături și jelituri. MAT, FOLC. 1562; — (post-verbal, formație personală 
după (des)cdnt€c) (ad 2’) încanlic s. a. = farmec, 
vrajă, cf. descântec. Ce tncăntic de fală și de vitejie trebue să fi fost pe voinicul fecior. ODO­
BESCU. III 198/,. (Adjective: (ad 2®) in- 
cânlăt (cu negativul ne(t)ncântat). *ă = fermecat, 
vrăjit, p. ext entuziasmat. Dr cine-i încântat nemernicul amor? DONICI, F. II 60. Dămase tn- cântală, văzând că se înfățișează o astfel de par­tidă. c. NEGRUZZI, I 72. Tofi, incdnfaji, o ’ncon- giuri. ÂL&CSASDRl, P. III 265. Poporul român nu se araid în proverbii sdi așă tare încântat. 
ODOBESCU, III 67/„. O povesleîncântată, Care e în­tunecată. EaiH'ESCV.p. 144;—(ad 2®) tntílntdtór (cu 
negativul ne[1)ticântător), -oâre adj. = fermecător, 
care farmecă, Încântă. Aveă un aer așă de dulce, 
așd de încântător. C NEGRUZZI, I 64. Lun’ așd 
(ncdnidloare n’am aml a admiră. ALEXANDRESCU, 
U. 19. Ai ptas încântător. ALECSANDRI, P. I 211. 
O încântătoare simfonie vănătorească. ODOBESCU. 
III 95/,,.)

— Din lat, incanto, -are «a fermecă». Cf. des­
cântă.

IncântâtvrĂ s. f. I 
1«CÂ»TIC a. I ’■ 

ixcĂNUNĂ vb. la V. canoni.

ÍNCÁIíuntí vb. IVa V. încărunți.

INCAPABIL, -Ă adj. Iiicapoble. — Care nu 
este în stare (să facă cevă); (mai ales In sens 
rău) care nu-i capabil, e fără pregătire (pentru 
cevă), nedestoinic; spec. (Jur.) care nu are 
capacitatea legală, (f) nevolnic. Incapabil de lașitate. ȘĂINEANU, D. u. Clasa de acum mult prea numeroasă a aspiranților incapabili la le­furile din budgetul statului. ODOBESCU, ll 67. Dacă am fi cum zice manifestul, atunci am fi fost și am fi și astăzi incapabili de forma consti­tuțională. MAIORESCU, D. IV 580.— N. după fr. Cf. incapacitate.

INCAPACIT2Í.TE s. f. Incapacité, — Starea 
celui ce nu e capabil, nu e iu stare să facă cevă, 
n e d e s to i n i ci e; spec. (Jur.) starea celui 
declarat de lege incapabil (nevolnic) și lipsit, 
din cauza aceasta, de anumite drepturi. D. Siurdia 
tiotd sd ne incurce jie toți intr'o atmosferli Ae ditș- m&nie, de incupacilaie și nevoinlA de a face cevă. 
MAIORESCU, D. IV 467.— N. după fr. Cf. i n c a p a b i 1.
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iscĂPĂSTK.Ă. vb. la. Metire wn licou. Fermer la bouche á qc(n. — A puné căpăstru calului, a 
legă calul cu căpăstru. LM. DICȚ. Frumușel în- ?ăiiâ, injăMd, tncăpăslră. ALECSANDRI, .ip. TDGR. 
II Fig. A legă cuivă limba, a-1 face să nu mai 
vorbească, a-i astupă gura. CDDE. [Adjectiv; 
încăpăslrât. -ă DICȚ.]

— Din lat. Incaplsfcarc, cu același sens, sau. 
mai probabil, format pe teren românesc, din io 
și căpăstră.

ÍNCÁPÁTÁ vb. I V- căpătă.

ÍKcAfátÁIV.Í vb. 1» refl. S'entéler, s'opi- niătrer. — ‘iPare a fi cuvânt literar, format 
după fr. s'ent&ter). Á țineă la cevă cu multă stă­
ruință, cu îndărătnicie, a stărui In îndărătnicia sa. 
a n’o luă din loc. Dă-te in lături! — strigă apoi hotărîl, când văsii că Pintea se incăpălăncază. 
SLAVICI, N. II 124. [Abstracte: {ncăpățftnâre 
s. f. I A d j e c t i v: fncăpățâiiăt (cu negativul ne- 
(Qncăpățâiiat), -ă >= care ține la cevă cu multă stă­
ruință, cu iudăiătnicie, îndărătnic, cu capul mare, 
cf. î n ț e s t a t. Amufire incăpăiânată. DElavran- 
CEA, S. lll. Baba rea și fncdpájdnníd umbld pe vârful Carpaților. MARIAN, SE, II 132.]

— Derivat din căpățâiiA. cu pref. In-. Cf. des- 
căpățână.

íncápato.árk t s. f. I
NCĂP.ÎTlH.i s. f. I ’

ixcÂPE.Â vb. 11. A. I 1®. Contenir, renfer- 
mer. comprendre. 2®. Avoir de la place; (avec la 
négation) ne plus avoir de place, déborder. B. 1 
1®. Trouver place (dans qqch), entrer (dans). 2®. 
£tre d son aise, se plotre, se convenir. 3®. Occuper ct prendre possession. 4®. (Avec la négation) Ne pas étre ă sa place, ne pas convenir. II 1®. Passer 
(â travers..., par..,), rentrer (par). 2®. Arrfvcr (ă,..); iomber (dans Ies mains de qqn). 3". Parvenir.

A. I 1®. T r an s. A aveă destul loc, casă jtoată 
intră cevă In (cevă), a cuprinde, a conțineă. Calea... nu poate să încapă pre bogatul pentru strimtura ei. CORESI, EV. 294/,,. Nu te pot încăpeă ceriu- rile, câtu-s de largi. VARLAAM, C. 231,,. D[«]m- 
[nejdsdtt iaste necuprins, loc nu iaste să-l poată incăpcă. id. 80,,. Co/e de piatră șeasc..., de tn­căpeâ ciubăre câte doaă yi câte trei. DOSOFTEIU, 
M. 40. Nu-i tncăpeâ... pământul a Idcul într’un loc. BIBLIA (1688) 8, Tu ai născut pre D[“]’^- nedzeu cel ne’ncdpul, încăpându-l tn pântecele tău. MINEIUL (1766) 22’/,. cf. (cu pântecele tdu) 
189’/,. Acel câmp nu-i incăpeă. PĂUN, E. II 55. 
Pre cel care lumea nu-l încăpeă. c. NEGRUZZI, l 
243, cf. ODOBESCU, III 293',, EMINESCU, P. 240 Nu-l incăpeă lungul văilor. VLĂHUȚĂ, N. 123, 
[Haina] care abiă îl mai încăpeă. id, ap. TDRG. Cămara, este mare: vă încape pe toți. ISPIRESCU, 
L. 376. Sânt mulți... de «u-i mat îne/ipe locul. 
TEODORESCU, P. P. 294b. Hainele, cizmele nu mă 
s. nu-mi încap =sânt prea mici, Înguste, strimte. 
(Fig, A cuprinde, a înțelege. Minunate cuvinte... carile mintea noastră nu le încape. VARLAAM, c. 
119. Nici pot să letncapă cinei'd cumințea, can­
temir, IIR. 432. Pe eáí nu poale încăpeă mintea omenească. GORJAN, II. I 141. Repede, cât nu-l încape gândul {= n’are timp să se gândea.scă). 
ALECSANDRI, III 442. Eră muncită d'un dor ce n’o mai încăpeă. DELAVRANCEA. ap. 'TDRG. | 
iNeobicinuit). Refl. (= pasiv). Cel neîncăputâ. în pântece s'nu încăpută (<=: a fost cuprins, con­
ceput.) MINEIUL 11776) 20171. # Nu-l încape că­
mașa = este neliniștit; este foarte ocupat, zanne, 
P. III 65. Nu-l încape locul de bucurie (s. de vese- 
lie)= nu mai ponte (găsi destul loc) de bucurie. Jucă 

de bucurie, de rtu-l «iui incăpcă locul. ISPIRESCU, 
u. lI0/,„ cf. L. 298. A (nu)-l incăpcă (pe cinevă]» 
vrcmc(a) g. a (nu) incăpcă cu timpul = a (nu) aveă, 
a (nu) găsi destulă vreme, spre a face cevă. Nu l-au încăput vremea de frică sd meargă tn fara muntenească. LET. II 311/i». Când nu incape- vreme pe un gospodar ca să strângă la gireadă... 
I. IONESCU, C. 133. Le făccă numai pe apucate, când incăpeă cu timpul! SBIERA, P. 307/,, cf. 
307/,,.

11. Absol. A fi destul de mare (spre a cu­
prinde), (după negațiune) a nu fi destul de mare,, 
spre a cuprinde..., a debordă. Mănăstirea nu în- 
cdpcd de (= din cauza) mulli. DOSOFTEIU, V. s. 
93,j. Bătătura nu mai incăpeă de vite, păsărimi și lighioi. helâVRMCEA, s. 17.

B. Intrans. (Raportul dintre subiect și obiect 
e iiitervertit: lat. iolua orbia id non capit> id non I capit loto in orbe, ci. spân, nou caber en toda la casa; mai adesea după negafiune). .

I. I®. (Locul se arată de obiceiu prin prep. în, 
pe, supt; cauza neîntrării prin d e) A aveă loc 
hndeajuns) undevă, a intră undevă. Jn pântecele fealeei tnc&puse netncăputul. cORESi, EV. 209/,,. 
N’ar fi putut oamenii yi dobitoacele incăpeă tn (ară. LET. n 295/,,. Toaid grădinuțn mea... încape într’o singură plat-bandă a grădinei B-voastră. 
c. NEGRUZZI, l 96. Murád... nu tncopc tn vastut orizon. At^ECSAi^DRl. P. in 379. Să-l bag tn sân,, dac’ar tncdped de urechi, id. T. 860, cf. CREANGA, 
p. 253, ȘEZ. II 75/„. încap bine ’n patru scân­duri. EMINESCU, P. 225. Pe sub ferești nu încapi 1 de lume. COȘBUC, B. 60. A răbdat la bătăi căi i-a încăput sub piele. vlahuțA, ap. TDRG. O peșteră tn care ar (nchej>e toii locuitorii Bana­tului. LIUBA-IANA. M. 61. Atâta avere, câtă ar țncăped tntr’o cdrwfd. RETEGANUL, p, IV 33/,,. 
cf, (pe o cdru(d) IV Mare-i lumea, eu nu ’n- cap. ALECSANDRI, P. P, 409/,,. Turlă lată. Să nu ’ncapă pe lopată, ib. 310/,,, cf. TEODORESCU, 
P. p, 58b. Cărulele-s mititele Și nu ’nchepi, dă­ruie, ’n ele. lARÎilK-BkRSEAÎiU, D. 90. 1-0 pus de-asupra [temniței] pe coperiș, O piatră de nouă măji... Și fdji Turci pe piatră tncăpeâ, Tofi t( 
slrdjuid. ȘEZ. IV 9!>/,,,4ț Nu pol incăpeă douăsăbii 
tntr’o teacă. ZANNE. p. IV 345. Nu-i încap colacii 
tn edn (ib. VI 519): în loc să primească mulțu­
mind, tși bate joc de cel ce i-a făcut darul. | Fig. Jntâmplări iităl de minunate, încât nu mai pot incăpcă tn mintea omencased. GORJAN, H. iv 86. 
# nu-și incăpeă în piele (cf. spân, non caber en si, germ, ous der linul fohren} = a nu mai 
puteă de vanitate s. mândrie (ZANNE, P. Il 417); 
a fi gras și trândav (cf. lON cR. iil 218); a-1 ' 
înțepă ovăzul, Nu-mi încap glrigările = sânt 
atât de ocupat și Intr’atâtea părți, că nu ajung 
la toate (Zagra, jud. Bistrița-Năsăud). Com. i. 
CORBU,

2’, A-și găsi locul undevă, a se simți la largul 
său, p e X t. a trăi bine alături de alții și in siicie- 
tatea alb ra, a se tnteră unii pe alții, a se împăcă 
unul cu altul. Să încapă toți împreună (=să aibă 
fiecare parte din ea, să fie toți mulțumiți), sd ție frățeașle acea moară. PRAV. 282. Domni mari și slugi plecate, frumoși și utîți, to|f ou Irdil îm­preună și au încăput unii lângă alții. RETEGANUL, 
P. IV 61/9. (Mai ales după negațiune) Țiganul nu-i privit de Român ca om. Un profesor din Transil- 
vaiita ne spuneă că numai odată t s'a îiitămplat să vadă un Rumân însurat cu o Țigancă, și Încă 
yl oiuncea nu încăpeau tn sat. SRVASTOS, N, 29/7. Copiii fără tată. Nu ’ncap «ici tn lumea toată. 
MARIAN, î. 129. De belele nu mat scap, Nicdiri nu mai încap. TEODORESCU. P. P. 290. || (După 
negațiune, construit cu de = din cauza) A nu-și 
gă^i rostui din pricina cuivă, a fi oprit în cale, a 
se împiedecă de cinevă [pamfile, 3. Il>. Insd cet-



ÎNCĂ! EĂ — 565 — Încăpea

-.străini sta In laturi, cd nu încăpeă de Cupărești. 
4,ET. II 309/,. Da bine. Domnule, ce ți-a făcut răzeșia mea, de nu poți tncăpeă de dînso? ALEC­
SANDRI, T. 255. ăii/ioiu/... Sigmund Balor nu ’ncăpeă de tine în lume. id. P, III 253. Fata ■babei... tot nu încăpeă de fata moșneagului. SBIERA. 
P. 215/,,. Cine n’a ’ncăput de noi, Sd n'aibă noroc de boi. DOINE, 13/i,.

3® t A intră undevă și a luă în stăpânire. Veni ■cu oști și încăpu în liăm. MOXA, 382/,„ cf. 399/„ îUblyf (1!'' cărora ajutoriu, íncdpü Tuhulum în 
Ardeal. P. MAIOR. IST. 94.

4®. Unipers. (După negațiune, în întreMri 
oratorice). A (nu) se potrivi, a (nu) se puteă face, 
a (nu) merge, a (nu) puteă fi (vorbă, îndoială), a 
(nu) se trece. Unde este frică, nu încape dragoste. 
LET. I 231/,,. Pre un om dacă-l boierește Domnul, nu încape să-l suduiască. ib. 1 257/,,. Hatâr la această slujbă nu încape, ib. III 223/13. acest fel de g&tire ce ispravă mai aștepți? Ce încape bărbăția acelor mai îndrăzneți? BELDIMAN, TR.
379. Gălceavă și vorbă multă de loc la mine nu ’ncap. pann, E. ii 58. Acum încalțe nu mai poate încăpeă vorbă, eră în completă mizerie. CA- 
RAGIALE, N. 24/,„ cf. S. 64/,„ ISPIRESCU. U. 

' 68/„. Nu încape nici o îndoială, că... panțu. pr,
92. Unde e gust, nu încape ceartă. BARONZi, L. I 
62/,,. în drogosle și ’n domnie Nu încape tovără­șie. ZAîîNE. P. IV 354, Nu încape discuție, glumă. 
TDRG. I (Cu același sens, în Mold.) Re fl, între oameni nici este, nici se ’ncape osebire. KONAKI, 
P, 233, cf. 51, 109, 127,145, Dacă de casnicii noștri ne vedem a fi prădați, ce se ’ncape a mai zice vr’un cuvânt de ceilalți? BELDIMAN. TR. 345, cf.
O. 23. Tocmoln sfârșită, nu se mai încape vorbă. 
ALECSANDRI, T. 901. Lo banc se încap («se pot

; multe întâmplă) multe șulerii. C. NEGRUZZI, l 88. 
, II. 1®. (Deschizătura prin care poate intră 

cevă se arată de obiceiu prin prep, pe, prin, 
printre) A aveă loc spre a intră, străbate, 
pătrunde, răzbi (printr’o deschizătură, printr’o 
mulțime), a trece (prin...). A'u poale tncăpeă cămila prin urechile acului. CORESI, EV, 294',,. 
Nu puteă tncăpeă pre porți. ib. 67/,,. Nu puteă face borta atât de mare, înedt să poată încăpeă 
măno măcar. DRĂGHICI, R. 148. Ivan dezleagă tur­binca... numai cât poale să tncapă mâna. CREANGĂ,
P. 306. De nu-i încăpeă pe fereastră... KARIA?!, 
VR. 175. Nu tncăpeă pe ușă. ȘEZ. III 231/,. Șoa­recele nu încape pe gaură. romAnul glumeț, i

Apa, focul și muierea încape prin orice cră­pătură. lORD. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 102.
2®. P. ext. (Mai Intâiu în legătură cu nega- 

țiunea, sensul «a nu aveă loc spre a străbate prin­
tr’o deschizătură» se preface în:) .Ă (nu) puteă stră­
bate, pătrunde, răzbi; p. ext. a (nu) ajunge 
(undevă, la s. In cevă s. să faci cevă), a (nu) veni 
la rând; f (Jur.) a (nui-i reveni cuivă, a (nu) aveă 
cinevă dreptul la cevă. Nice el, nțce feciorii lui nu vor tncăpeă să moștenească aceale ocine. prav, 
mold. 49. Nu puled încdped să o vază. VARLAAM,
C. II 11,,. Sudnlul încăpuse Ia cinsle, id. ib. II 
16,- Să îndesă care de care va ’ncdped mai nainte. 
DOSOFTEIU, V. S. 54„. De olunci s’au stins ca­sele boiereșli mai toate și au încăpui la mari da­torii. LET. II 26/,,. Lo alte boierii nu încap fe­ciorii unora ca acestora, ib. ll 273/,,. Moscal, ■Grec... să nu încapă nici la o diregătorie tn țară. 
ib. II 450/,,. Să nu încapi la închisoare, ib. III 
205/,. Au încăput și la robie. MAG. IST. iv 93/,,. 
Zicdnd că... nu încape nime altul înaintea lui, ca sd le ție sau sd le cumpere. URICARIUL, XXII 
362, cf. XVI 324. Incăpândă el la muncă, veni 
soru-sa lo mijloc. MINEIUL (1776) 57*/,. După 
[creditorii cu zălog]... încap ceilalți creditori. PRAVILA con. 52. Aiuierile mărturisesc unde nu 
încop bdrbații. CARAOEA, l. 98/,,. O să’ncapi în 

mare foc. PAXN, E, 2, Sâ incapă iarăii tn drago­stea boierului, sbiera, p. 175/,,. In nevoie sil nu ’ncapf ALECSANDRI, P. P. 306'’/, Vot de mine, ’n ce ’ncăpiiiu... iS‘ basm mă făcuiu! TEODO­
RESCU, P, P. 332. Aid plănuesc tncotro să ’ncap iȘi unde să scap. ib. 59f>. Jn beleă o fi 'ncăpul Ori vr’un rău o fi văeul? ib. 505, Fetele... sânt multe... Și nu ’ncap să mă sărute. JARNIk-bAr- 
SEANU, D. |] A se vârî subt pielea cuivă, a se pune 
bine cu cinevă; a-și face loc s. culcuș în..., ct. a 
se In cui bă. Săracii de noi, iară au încăpui lordachie Vornicul și la acest Domn. LET. Il 
Ö0/,,. Și-a căzut Un șarpe rău, Ce-a 'ncăpul tn sânul mieu. TEODORESCU, P. P. 684t> # A incăpeă 
pe (țtn, ia mânu) (s. manile s. voia] cuivă = a 
ajunge, a cădea In mâna, (ț) tn competința. în 
puterea. In posesia, la discreția cuivă. De va <n- căpeă [vinovatul] tn mânelc vreunui scaun crăiesc, ca să aibă o-t idtd capul. PRkV. MOLD. 153. Căi, puțin au fost să tncapă tn mănele vrăjmașilor săi. ÎS. COSTIN, ap. gAdei. Nu vo puteă să tn­capă in voia nemănui, peniru să fie certai, ib. 
282. Sărmane cărăbuș, pe ce mâni încăpuși! 
ALECSANDRI, T. 234. încăpui pe mâna oricui, te vor drege. EMINESCU, P. 226. Dacă n'ar fi fost 
el, ehe! toi salul tncăpeă pe mănile... N. REV. R. l 32. .Aceste cărți încăpând pe mâna unor șnrlo- 
lont... CREANGA. 141, cf. SBIERA, P. 232/,, ALEC­
SANDRI. P. P. 1381», ZANNE, P. I 393.

3*. (Urmat adesea de un substantiv predicativ) A 
ajunge (într’o slujbă), (la domnie, la un rang), a se 
căpătui, a-și face rost de (o cinste); ct. parveni, 
(t eliptic) a ajunge la domnie, a ajunge domn, 
a se sul pe tron (ca Domnitor). Nu va încăpea, numai ce-șt va pune nume șt va peri. MOXA, 383/^. De ’ncăpă domn șt slăpănilortu a multă avuție. DOSOFTEIU, V. S. 186.,. ^u Stăpânit tot lîomânii pân' acum ce-au Încăput dumnealui Ștefan. ÚR1- 
CARIUL, XIV 267/,,. în anti 1743 au încăput domn loan Mavrocordat. LET. III 180/,. Alți boieri... așteptau pre Grtporie-vodd cu bucurie, ca să în­capă șl ei. NECULCE, ap. TDRG. Au încăput slujnică la un boier cu nevastă tânără, seva- 
STO.S, ap. TDRG. S'a lingușii, până ce a încăput prefect. DDRE.

[Prez, incâp (diai. Încap. ANON. CAR.), aor. în- 
căpăiu, part, incăptit. | Și: (Transilv.) iucltepe 
vb. III (Abstracte: încăpere s. t. = acțiunea 
de a încăpeă, de a cuprinde; (spec. t) zămislire, 
concepție (din partea femeii) LB.; (concretizat) 
cuprins, .'-pațiu, despărțitură, apartament, piesă, 
odaie, cameră (intr’o locuință). Ai fost incăpeareti 
D[u]»ineietrfi ceii neîncăpute. MINEIUL (1766)
1.39*/,. ilepună ’n încăperea aceluiași sicriu. EMI­
NESCU, P. 99. A frumuseții haruri... Încăperile gândirii mai nu pot sd le încapă. id. ib. 185. în­
căperi pentru serviciile publice. I. lONESCU, D. 49. 
Jos arc o încăpere mare, care a fost magazie. C. 
NEGRUZZI, I 311, în tindă da, de toate părțile, ușile deosebitelor încăperi. ODOBESCU, l 127/,,. cf. 
lOSIi-’, P. 46, SANDU-ALDEA, D. N. 230. Ow Ireanța aceea sd se afume... casa și curtea, coșarele și grajdurile, precum și toate celelalte ÎTicăperi. MA­
RIAN, SE. II 168. Cu loc de încăpere mare. TEO­
DORESCU, P. P. 172; încăput s. a. ; (rar) încăpătură 
s. f. POLIZU; (rar) f Incăpătoărc s, f. = capacitate. Arătarea încăpătoarei unii corăbii. CODICA COM. 
(1840), ap. TDRG. | Adjective = încăput, -ă 
(cu negativul) ne(î)iicăput, -ă = care n’a încăput, 
n’a avut loc, f care nu poate încăpeă, necuprins, 
în pdnlecele feeatei încăpuse netocăpululfl. CO­
RESI, EV. 209/„, cf. MINEIUL (1776), 105 bis */,. Spre sălășluirea maicelor... netncăputetn Văralec 
și Agapia. URICARIUL, I 374/,,; îiicăpătăr (cu ne­
gativul ne(t)ncăpător] -oare adj. = care (nu) încape, 
care (nu) poate cuprinde; (ne)spațios, mare (negativ: 
mic, strâmt). Teofane... te-ai făcut... încăpăloriu
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de £țw]mne2eu. MINEIUL (1766) 62’/i. Peștera lui... Incăpâloare. DRĂ.GHIC1, R. 119. Portice 'ncăpăloare. 
OLLĂNESCU, H. O. 157. Căruțe mari, încăpătoare. 
lORGA. N. R- B. 38, cf. CREANGĂ, P. 106. Că e lumea ’ncdpdtoare Peniru-o pasăre și-o floare. 
ALECSANDRI, P. P. Slb/u.)

— Din lat. cftplo. "-Pre (cup're) «a cuprinde etc.», 
compus cu pref. în- (prin atracție din construcții 
latinești: capii in...).

ÎNCĂPERE s. f. V. Incăpeă.

ixcĂPBÎ vb. IVa V. căpiil.

IxcĂPUȘ.i vb. Ia ] 
iscÂPUși vb, IVa f 
ÎNCĂPUTĂ vb. a V.

I. căpușă.

căpută.

ÎNCĂBDVKÂ vb. I< 
ÍNCÁRBI'NÍ vb. IVa (

î V, cărbune.

ÎNCARCĂ vb. 1.—11. Charger. 111. Surcharaer- accabler. IV. P. Accabler (de coups). 2’. Ăre chargé, se charger (de detles) 3*.-4*. (Se) charger.
I, Trans, 1’. A pune s. (așeză) într’un car spre

a transportă (cevă). Au încărcat pine ( = bucate) de a 
lut..., de au dus-o la Camenilă. LET. ll 248/,,. Mă duc înpădure sd fncorc lemnele. ALECSANDRI, T. 
1588. ÎVoItcr îl sacul] va încărcă în căru(ă. 
CONTEMPORANUL, II 213. Au încărcat și grâu cât 
ou putut, far pdnet rămase f-ou pus foc. SADO­
VEANU. SĂM. V 1008. Au încărcat la lucruri cdt nu­mai au putut duce. SBIERA, P. 2G2I„. Și hainele din fetie... Să le ’ncorce ’n patru cară. lARítíK- 
BĂRSEANU, D. (R e f 1. = p as i v). Porum­bul se culege... Se fac grămezi de câte un car pe câmp și apoi se încarcă tn care cu scoarță, DAME, 
T. 62. I Absol. Fiind un popă la fân să în­carce... LET. I 183'»,. Încep și nepnfflorfi fățiș tofi a încărcă. Care unde-i eră voia într’acolo 
opned. BELDIMAN, TR. 353.

2*. A plecă cu o încărcătură. Se duce taman la locul de unde Stan încărcase lemnele. CREANGĂ. 
P. 144.

3*. P. restr. Absol. A așeză (fânul, lemnele 
etc.) in car astfel, ca să încapă cât mai mult(e). Unul... zvârle fânul în car, iar altul stă în car și încarcă, adecă așază fânul. PAMFILE, A. 160.

4*. (Cu schimbarea mijlocului de transport în 
complement; construit cu prep. des. cu). A 
umpleă carul cu... (spre a transportă). Să-și în­carce oarăle cu lemne. URICARIUL, IV 44/,7. Aho.' car nebun, aho! Când te-oiu (nedred zdravăn cu saci de la moară ori cu fân din țarină, atunci să mergi așă! CREANGĂ, P. 41. Cu caru ’ncărcat de lemne. HODOȘ, C. 116/,. (Absol. (refl. = pasiv) Un car se încarcă, altul se descarcă. ZANNE. P. 
V 128.

II. P. ext. Trans. (Ideea etimologică de «car» 
dispare).

1. A umpleă (orice vehicul s. mijloc de transport, 
de ex. o corabie cu marfă) spre a duce (cevă) 
dinlr’un loc Intr’altul; a pune pe .spinarea unui 
animal de povară (s. a unui om) obiecte de tran­
sportat. (Complementul e obiectul de transportat s., 
mai ales, mijlocul de transport; construit cu prep, 
cu s. de). N'avem să trimitem corăbiile... ca să le încărcăm de aur curat. BIBLIA (1688) 3 pr./,». Se transportă luntri pline, încărcate cu de acest vânat. ODOBESCU, III 28/,. Cum gătiră corăbiile, le încărcări cu marfă. ISPIRESCU, L. 24. Depar- le-mi zărește A'cagrd cordbioard, Cdjcafd de Greci, Greci neguțători. TEODORESCU, P. P. 85. Un do­bitoc încărcata cu negol. PRAV. MOLD. 25, Prinse pre ursul de-l încărcă cu leamnele. DOSOFTEIU,

V. S. 26,t. iSd-tni încarce dobitocul, pann, p. v. 
I 90. încărcând pe o lamă mâncare IrebuincioasS- pe patru zile, drăghici, r. 154. Ca cel cocoșat, pururea 'ncărcal (cocoașa fiind asemănată cu » 
sarcină dusă In spinare): se zice celor ce se apleacă 
subt povară. Cf. zanne, p, ii 528. | Re f I. (De­
spre om) A-și luă în spate o sarcină. Pe măgar kă-l încarci după a lui putere, dacă nu vrei eă 
te încarci tu fn ioeul lui. ZâKNR, p. I 534,

2*. P. anal. (La origine se spuneă numai despre 
tun, care, cu roatele lui, semănă cu un car, pe- 
când sacii cu praf și ghiulelele semănau cu obiec­
tele cu care se umple carul; p. ext. apoi s’a spus 
și despre alte arme de foc sau aparate care produc 
o explozie. Imaginea aceasta e împrumutată, îm­
preună cu terminul, din alte limbi, cf. fr. charuer, 
germ, laden etc.) A băgă într’o armă de foc ma­
teriile necesare spre a puteă trage cu ea, a o um- 1 
pleâ. S'a spart vreo 20 de puști... tncărcându-le ' mai mult peste măsură. LET. II 439/»,. Oare-» încărcate? Și căută pistoalele. C. NEGRUZZI, l 28. Pușle 'ncărcate. ALECSANDRI, P. I 58. iȘ'i-și în­carcă pușlele. ȘEZ. IV 224b.'„. Tunuri încărcate. jÁRttÍR-BÁRSEAftV, D. 34. [ P. a n a 1. Când oxi- darea plumbului nu se mai face..., noi zicem că acumulaiorul au fosl încărcat. PONI, F. 305.

III. P. ext. Trans. (Și ideea de «transport» 
se întunecă sau dispare cu totul, spre a se accentua 
aceea de «cantitate mare» s. «lucruri grele», cu care 
«se umple tare* s. ee împovărează» cevă s. cinevă).

1*. A pune, a așeză in cantități mari s. tn număi- 
neobiclnuit s. prea mare, a umpleă tare, peste mă­
sură, a impovără, a ingreuiă, a copleși. (Mai ales 
ca part.-adj.) Enkark = onero. ANON. CAR. Cosa e încărcată de chipuri pre părefi. BARAC, T. 9. Pacu, broasca și o știucă, Într’o zi s’au apucat De pe mal în iaz s’aducă Un sac cu grâu încărcat. 
DONICI, F, 28. Table încărcate de scule și merinde. 
ALECSANDRI, P. III 207. Lacul codrilor albaștri nuferi galbeni îl încarcă. EMINESCU, P. 78, cf. 184. 
251. N. 48, 58. Je^, co din pământ, o masă încăr­cată cu de toate bunătățile. ISPIRESCU, L. 238. 
AfojiMÎ, încărcat de eile cum eră, se puse jos. id. 
ib. 96. Părul erd înedreat de pere galbene ca ceara. 
CREANGĂ. P. 290- Când pomii au prea multă pro- moroacă, se zice că-s încărcafi. pamfile, văzd. 66. 
Peste zi șed deșartă: seara md încarcă, dimineața mă descarci (Grinda cu straie). GOROVEI, C. 120.} 
Spec. Dacd pământul este moale, lutul se prinde- de sape și le untpîe, le încared și le face prin aceasta foarte grele, id. A. 81. (Mi dern, după fr. charger} Mi-am încărcat stomacul: am mâncat 
lucruri grele s. prea mult. Limbă încărcată: aco- 
Kerită cu un strat alb, din cauza stomacului stricat.

■IGȚ. (Pop.) Este obiceiul ca fiecare gospodar să 'I 
dea de pomană câte o masă încărcată (cu față d» ' 
masă, blide de bucate) mai ales celor de curând 
însurați. PAMFILE, i. C. 147. |) Fig. Noe (încăr­când tonul): O să le pîăteștil CARAGIALE, M. 197.

2*. Fig. (Complemenliil pa.’iv este omul) A 
pune în sarcina cuivâ. a Impovără, copleși. I-ar fi încărcat pre unii «t năpastă. LET. II 326/i,. Să nu se încarce asupra lor acest mare păcat. URI­
CARIUL, IV 13'.. O, dcnecos tnrărcate! BARAC, A. 
56. Portosul păcatelor cu care domnia-la îlt încarci de bund wie sufletul... ODOBESCU, l 45/u, cf. 
ISPIRESCU, L. 43, CREANGĂ, P.-134. De ură des- cărcalu-o. De dragoste încărcalu-o. MARIAN, VR. 
81. Cd mult sânt eu vinovat. De păcate încărcat. 
ALECSANDRI, P. P. 79/,. Incdrcai de grijă, nevoi, copii, păduchi. MARIAN.

IV. Fig. (In această funcțiune și refl.).
1“. (Cu sarcina ce-o iai In spate se pot asemănă 

loviturile ce le primești; complementul e instru­
mentul cu care cinevâ e bătut) A lovi (tare, mult) 
cu..., a cărâ, a turnă cuivă lovituri cu... Încarc făcăleful tn spinarea ta. PANN, P. V. I 22, cf. (câ|<*
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pe tine) lll 144. | (Complementul e omul) li în­carcă cu bdidi. ib. E. I. 46. # A-l tncărcă pe ci- nevd de Doamne-ajută = a-1 bate. ZANNE, P. VI 
654. A tncărcă pe cinevă de cap, de păr. LB.

2®. (Cu sarcina din spatefe cuivă se aseamănă o 
dati rie apăsătoare, c sumă de bani ce trebue plă­
tită etc.) A luă (sarcina) asupra-și, a (se) adăogă, 
a (se) mări, a (se) spori, a (se) adună (o datorie); 
a împovără cu...; a repartiză, a trece ca sarcină 
asupra cuivă... i?i cu datoria a domniei cei din- tăiu se tncărcă. LET. II 296/,,. Alaici-sa... cu a- tâte fete au tncărcat mulțime de datorii, ib. n 
271 /m. Se tncărcase multă sumă de rămășiță asupra tării. K.KQ. IST. IV 121',,. Lo sama cosei răsu­rilor fncdrcfinifu-se lot iratul holărit a-l aveă o- 
ccosld casă și încă 280.000 lei... URICARIUL, l 
194/,. Partea acelora[a sculelnicilor și breslașilor] 
sd se încarce pe ceilalți locuitori, ib. I i2/^. 145.10... ce au rămas din onwl mi să se încarce la suma aceasta pe 5 luni. ib. XXI 363. .S'd moi încarce tara cu 658.721 lei. ib. I ll/„. La cheUuială în­suși înedredndu-se... MINEIUL (1776) 4 pr. JW’oi 
fnedreot lo socoteală: mi-ai socotit prea mult. 
TDRG. II (Comerț) A debită sau o tncărcă În­
semnează a trece în debilul unui cont, panțu, 
PR. 84.

2®. (După fr. charger s. ital, caricare; înve­
chit) A (se) însărcină. Să încarce cu aceostd Ireoód pe solul nemțesc. I. VĂCARESCU. ap. TDRG. A se tncărcă cu cinei-d, cu o treabă =* a luă asupra-și. 
POi.IZU.

3®. Refl. (Neobicinuit; poate, apropiat de edred) 
A se urcă, a sări în cârca. In spatele cuivă. Dulăul... denepriiatenvldindos nicicum știre având, cu lupul din față irăjmășeaște se luptă; în vreme ce cu cel din față ture se apucă, alunei și celalalt tn spate 
i se tncărcă. cantemir, ist. 74. |i A se umpleă 
(de...), a primi din belșug. Foioosd cd o sd se în­carce de parale dc la Joaneș... reteganul, p. 
IV 9/„. il A se acă(ă (de cinevă), a sări la cinevâ. Când se 'ncarcă mai niuUi gureși de capul Mnuio, fie acela lât de tare în ale 8"le, iot îl înving. MA­
RIAN. O. II 380. # A se fncdrrd de calabalâc ™ 
a-și aprinde paie In cap, ȘEZ. Il 151'„, A se tn- cărcăde bogdaproste- a-și găsi beleaua. Cf ZANNE. 
p. VI 496.

[Și: (diai.) tncărcă; (numai tn poezia populară, 
prin scurtare): eărră vb. I. Pri«(r? coícéle Alai tn jos de schele, Carcă-m>-se 'ncarcă, Două lrei san­dale. TEODORESCU, p. p. 643. | Adjective; 
tncăreât (cu negativul ne(î)iicăr('at),-â (mai ales 
cu înțelesul) prea plin, împovărat; spec. (ca la 
Aromâni, despre femeie) împovărată, îngreunată, 
însărcinată, grea, gravidă, (despre animale) de-a 
făta(re). marian, na. 10, gr. bAn., n. rev. r. 
a. 1910, 86: — inrârcătur. -oare. [ Abstracte : 
tncărrâre s. f. Încărcarea fânului se face cu grijă; 
— incărrât s. a. Încărcatul carului; ~ încărcătură 
s. f. = acțiunea de a tncărcă; cantitatea încărcată; 
tonaj; sarcină, povară; lemnele încărcate pe plută... 
și lemnele prea groase (CiupalA, pl.); dobândă, 
camătă, adaos (la o dare); cantitatea de explozibile 
și alice cu care se incarciă o armă de foc, cf. ca r- 
tuș(ă). Dacă albitule de pe câmp, cu încărcă­tura lor, nu intră fn urdiniș... FILIPESCU, ap. 
TDRG. Jet coleă câte un șlep; hamalii isprăvesc încărcătura. DUnAreanu, ch. 70. Șlepurile și caicele... Având o încărcătură de cel puțin câte o mie de chile... CHIRIȚESCU, CONV. LlT. XLIV, V'd. 
II 212. Peniru ce ti iei [tu] aláío incărcălură? 
ANTIM, ap. TDGR. Vinăricerii tn toți anú urmă de făceă încărcături la sece doud.DOC, (1803) ib. 
cf. lORGA. S. D. VI, cf. 199, I. lONESCU, C. 221. O încărcătură ca pentru lup. CONTEMPORANUL, 780, 
Jncdrcdiwri [de tun], beldiman, tr. 346. | Lo­
ca 1 - i n s t r u m e n t a 1: tncărrătdr s. a. (Mii.; 
după ital, caricalore) = cutia (de tiniclieă) tn care

INCĂRLIOĂ

sânt cartușele cu care se încarcă pușca. eOmușorult se jialfd ■ca un încărcător de carabină. CHIRI- 
ȚESCU, CONV. LIT. XLIV, vol. II 545; iSoWaJt CM 
arnnle tn măini, cu încărcătoarele între degete. 
VISARION, FL. 152; — Incâreâtoiirc s. f. (Banat) = 
locul unde se încarcă lemnele, in pădure, pe vago- 
iiete, cu ridicăturile In acest scop. Com. M. IITU. 
I (în cimilituri) îiicârcâtlcâ adj. f.=încărcată. Frâ- 
biufd ’ncdrcdftcd, hai, seara, la poetică. (= Lin­
gura) GOROVEI, C. 203, cf. SBIERA, P. 320/,.]

— Din lat. •In-carrîco. -are (care In limbile ro­
manice Inlocucște pe clasicul onerarej. Cf. de-'- 
că r c â.

ÎNCĂRCÂȚÎCĂ adj. f. I 
íncArcáto.ábe S. f. , , , 
iNCÂRCĂTOR s. a. (Mii.)
IncArcAtúr.Í s. f. 1

ÍNCÁRCBI.Í vb. la V. cârcel.

iniCARCEB.Â vb. la. IticaTciffr.— A băgă in 
carceră, a Intemniță.— N. după fr. (m.-lat Încarcerare, compus din 
In- și carcer).

ÎNCÂnci vb. IV» I. , . , , 1 V. cârcel.IKCARCI.t vb. Ia I

ÎNCAbdAhi vb, IVa
ÍNCÁRDOHÁ vb. Ia I v. eardaș-, 
iNC.ĂRnOHÎ vb. IVa J

ItîCăbî t vb. IVa refl. Se chauffer.—A se 
încălzi, a .se Înfierbântă. Incărpoșteti-vă (Încăl­
zea s c e-t e. N. TESTAMENT 1648) ș» «diuralt-vâ. 
COD. VOR. 120/, Incărescii-se Îrcma mea tn mere. 
PSAL. 8CH. 121 {=> 1 n că 1 z i - s e inema mea. 
CORESI. PS.). Enkereskumé = calefatio [= cale- 
fado]. ANON. CAR.

— Din lat. liic«lesco,-*ire (tn loc de iescrre), idem.

ÍncÁkjoiá vb. I» refl. v. ^âriob.

INCARLIB.V vb. 1 I ■ e „ ,
incabucațkl. -ică adj. I

ÍNC.4RLIGÁ vb. I (iSe) recourber (en crochet), (»«) tordre (en vriile), (se) replfer, (s’)ewlor«Ilfr. 
2®, (Se) renuerser.

1*. T r a n s. și r e f 1. A (se) îndoi, a (se) strâmbă 
(ca un cârlig), a (se) tncovoiă. li io fn spole ?» iese cu ddnjti afară... încărligându-se, ca și cdtid 
ar aveă să-i scape jos, de grei ce sânt, marian, 
NU. 569, Un deget de mi-oiu întinde. Cinci și șase mi-oiu cuprinde. Unul l-oiu încărligâ. Cinci și șase mi-oiu află. C. 65. Fora cine își câ­știgă, Iarna nu setncârligă. PANN, P. V. 1135. i| A 
(se) încolăci. Iși fncdrlfffd coada de o spi[ă. CA- 
RAGIALE, S. 55/„.

2*. A se ră.sturnă. S’o cdrligat carul cm /dn. 
VICIU, GL.. cf. ION CR. II 22, VI 316.

[Și: cârligă vb. 1; (cf. variantele cu h ale cu­
vântului cdrhp) incârlibă vb. 1 LB.; (t cloowbd) 
încârloiubă vb. 1 MAT. FOLC, 1212. ț Adjec­
tive: (în)cârligât (ca negativul ne(î)ncârligat), -ă 
adj. = îndoit, încovoiat, coroiat, coroit (ȘEZ. ii 
225/i), adus ca un cârlig (PASCULESCU, L, P,); co­
coșat, strâmb. [((Iile bune trebue să fie] cam câr- ligale sau câmite. ECOtiOiltk. 85, Această slovă tnlortochială și cdriiffold. C. NEGRUZZI, l 261, cf. 
(«os cdrligat) I 6. Babă încârligală. COȘBUC, B. 93. 
Porleo cea dinainte, cărligată fn sus, a unei Idlpt



ÎNCÂRLIGĂTURĂ - 568 - JNCAS.SG

de sanie, marian. Ne-am întâlnit pe calm câr- 
lipală. SEVASTOS. N. 327/,,. Xrc un desiin tncăr- ligat. TEODORESCU, P. P. 131. Spale rău tncărli- gaie. Buze mari și lăbărfate. JARNlK-BÂRSEANU,
D. 169. Ghiarcie lor erau încăriipotc. ISPIRESCU, 
u. 43/je, Cu picioare 'ncârligale. ȘEZ. IV 232l'/„; 
cf. III 244/ a, (cărtipoie) V 23b/„. Pată de după cap cărligală. In spate ca și o covată. RETEGanu, 
TR. 165/,. Săceruica cărligală. VASILIU, c. 180. 
Două Iote, alăturate .Și la capăt cărligale. {Foac- 
fecele). gorovei, c. 155. încărlipatc, îmbăÂigaie, Pe vârful dealului așezate? (Coarnele boului). 
PAMFILE, C. 21; (cu diminutivul) încâr!Icăț6l, -Ică 
adj, (numai în poezia pop.). Făcă niște secerele Incărlicățele. TEODORESCU, P. P. I54t>; (substan­
tivat; Bot.) cârligât s. m. (mai ales plur. tant. 
PANȚU, PL.), cfirligătă s. f., (mai des diminu­
tivele! cârligățeă s. f. (H. x, 30, XII 355), cârllgă- 
țÎCi (PAMFILE, DUȘM.. cf. H. x, 420, XII 598) = răcu- 
leț (Polyogonum bistorta); — (înjeârligătur, -oAre. | 
Abstracte: (în)câr]igâre s. f.; — (In)cârllgât 
s. a.; — (fn)cârllgatdră s. f.--încârligare; locul unde 
selncârligă, unde cotește calea. Și alte 2 locuri de supra, dă vin de dau capul tn căriipătură și cu cela cop dau în părul cel pădureț (a. 1719). IORGA, 
8. D. I 231,]

— Derivat din cárig, cu pref. în-.

iKCĂRi.iGĂTÎ'R.A s. f. V. înrftrllgâ.

ixCĂRLIONȚÂ vb, la ) 
ínc.írIjIONtí vb. IVa J

iNCÁltiiOSfB.Á vb. 1 V. încârllgă.

1 V. cârlionț.

INCARNÁ vb. Ia V. încăriiâ.

txcÂRX.i vb. ta. 1«. Engraisser. 2®. (S’]in- carner.
1®. Intrans. și refl. (Pop. in Banat) A 

prinde s. a pune carne, a se îngrașă. S'o încarnat binișor. GR. bAn. S’a mai incarnat puțin. N. REV. 
R. (1910) 86. Un glonț,., cam prin corp și cam prin șele. Ca să încărnești din ele. POMPILIU, 
B. 69/„.

2’. (Literar) Trans. și Refl. A (se) întrupă.
[Și: încărni vb. IVa, fad 2‘) iiicarni vb. la. | 

Adjectiv; facarnăt (cu negativul neîncarnat), -ă 
= cu carne; tnlrupat. | Abstracte: (modern, 
după fr. incarnation] iuc.arnărc s. f., incarnâți(un)e 
s. f. = întrupare, personificare; spec. întru­
parea (t î in p e 1 i t a r e a) lui Dumnezeu tn corp 
omene-sc. Bugo este incarnarea geniului francét al timpului său. .MAIORESCU, CR. II 214; —(rar, 
după fr. incarnat, ital, inrornafo) incarnát s. a.= 
coloare roșie ca a cărnii s, vișinie (STamati) Fru­
mosul incarnat pe fafa ta cea albă. BOLlNTl- 
NEANU, ap. ȘAineanu, d. u.]

— în Înțelesul 1® derivat românesc din carne cu 
pref. în-; în înțelesul 2®. neologism după fr. Cf, 
descărna.

l.XCABXÂ.T S. a. I
KNUARXÂTIE S. f, 1

ISiCARNAȚIVNU S. f. I 
ixCĂKNÎ vb. IVa I

ísiCARPüí vb. IVa refl. Snvclopper la tiie (d'un fichu], — (Transilv.) A îmbrobodi pe cinevă 
cu o cârpă. Miresei nu-i este iertat a intră în odaia tn care se află oaspefii, pănă ce nu se încărpuește sau îmbrobodește. MARIAN, NU. 704. La uncrop este datina de a se îmbrobodi sau încărpui fiecare nevastă. REV. crit. i 193. [Adjectiv; in- 
cftrpuit, -ă a cu cârpă în cap. O femeie mititică... înfășurată până supt gătifă fnfr’o edrpă... sosi.,.. 

«Am venit» răspunse baba încarpuilă. RUSSO, s. 
26. I A b s t r a c t : încArnuire s. f. MARIAN, NU. 
704],

— Derivat din cârpă, cu pref. în-,

ixCARTlERÂ vb. Ia Loger. — pune militari 
în cartier (2*); p. ext. a da cuiva (prin rechiziție) 
o locuință. [Și: încartiră vb. 1“; —(< cvartir, 
Transilv.) înevarliră (scris mai de mult șl înquar- tiră} vb- (a; — (cf. rus. kvartirovatl) încartirui vb. 
1 Va. I Adjectiv: incarticrăt (in.-artirât, incvar- 
tlrât, încartiruit, cu negativul nefiicarticrat eîc ), 
-ă = așezat tntr’un cartier s. într’o b cuință rechi­
ziționată). Plutonul mieu... eră încvartirat înt’o părăsită casă turcească. CONV. LIT., ap. TDRG. | 
Abstracte: încartierâre (Iiicartirarc. incvar- 
lirâre. îneartiruire) s. f, Biuroul de încarliruire; — 
incartíerát. (ineartirát. încarlinitt) s. a.].

■— Derivat din c.irtier, după modelul germanului einguartieren. Cf. dubletul încortelâ.

Íxcartiuví vb. IVa v. tiicarticră.

ÎNCĂBl’SȚÎ vb. IV». Grisonner. — Intrans. 
(Despre părul'capuluj) Â incepe să albească, a se 
face cărunt, sur. N’am vreme de pierdui, îmi tncă- runleșle părul, coxv. HT. ap, TDRG, Acrsio se vedeă a fi mai tânăr dccăl cel dinlâiu, căci atuncea 
tziceped a cărunți. gORJAX, II, IV 121. Ți-o cdrun- tat părul, c. NEGRUZZI, III 271/j. Prins-o țața aă 'negrească Și păru’ să-mi cărunlească, Că-s cătană , 'mpărătească! Cărunfească și 'negrească, Numai mândra să-mi trăiască! jarnIk-iiArseanu. D. 323. 
II P. ext. (Despre om) A începe să albească, ase 
face cărunt. L>e^ ai cărunjil, tot iii gburdă inima mai pe sus decât mintea. ALECSANDRI, T. 1484. 
Tcoăer diaconul Ala bătrânul, Cănd a cárunfit, 
Cănd a 'mbălrănit... TEODORESCU, P. P. 34. ) F i g. 
A se face sur. Ceriul încărunți de nouri, •:ântul incepă o ^cmc. eminescu, n, 10. [[ T r a n j. (Su­
biectul e o grijă -‘•au o altă Împrejurare Îngrijitoare; 
complementul părut s. oinull. A face părul eirunl. Grijile i-au încărunții părul. Noplile nedormite l-au (ncărunlit. țȘi: câninți vb. IV», căniiiiți vb. 
IVa PONTBRIANT. (rar) rănintă vb. b‘. i Ab­
stracte: (în)căruntire s. f, =■ Iiiălbire (a pă­
rului) ; încărunțit s. a. | A d j e c t i v : (în^câruiițit 
(cu negativul ue(în)eănințh) -ă adj, = care a în­
ceput să albească, care e>le cărunt, sur. Perii că 
runitți ai numismatului. ODOBESCU, 11 132, Lenco 
răspundcd... sfioasă, cum se cutiine să vnrlească cu o femeeie încărunțilă. POpoVlcl-BĂNĂȚtANU. 
ap. TDRG. Să se spele rușinea ce adusese ta pă­rului cárunfit. ISPIRESCU, L. 353],

— Derivat din cărunt, cu pref. în*.

l|

ÎXC.iRVȚ.k vb. Ia V. căruță.

ixCAS-i vb. la (Fin,, Comerț) Encaisscr.—A 
primi (și a pune în casa de banij o sumă de Iwni, 
a obțineă valoarea unui efect, unei polițe, etc.; 
împlini (I 6®). [Și: (formă românizată (oarte 
des întrebuințată) încasă vb. 1»; scris șl incassă [tncassă], |Abstracl: incasăres. f, încasiit s. a. 
I Substantiv verbal: incnsatór (.îicusa- 
lór) s. m. = cel ce încasează, slujbaș însărcinat 
cu încasările.]--- N. din ital, incdssare, idem. Cf. i n c a ss o.

î.VCĂSĂTOltÎ vb, IVa V. c&Mifori.

ixc.ĂMi adv. I
Îx’CÂHitE adv. I

I IXCÁHMO s. m. sing. (Fin., Comerț) Enaisse- 
' meni. — Încasarea efectelor, pjlițeior, etc. (din 

partea unei băncii.
I — N. din germ. Intras^o, idem {< ital, intisso).



INCÂȘTEG.X

ÎNCÂSTEGÂ vb. 1 ț . ,
ÍNC.ÍHTIGÁ + Vb. 1 I ' '■“i’ieă-

INCASTK.i vb. (Arliit.'. Encaslrer. — A 
fixă capetele unei grinzi in cuibul alteia, a !n- 
•cheiâ (1 1®). [Abstract: iiicAstrăre s. f. | 
Adjectiv : InraMrát, -ă = încheiat. Găurile tn cari erau incastrale grinzile de lemn ale tavanelor. 
■OHICA-BUDEȘTI, MON. IST. 71,]— N. după tr.
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ÎSIC.ÂT, ix CAT adv., conj. I. Combién, á quel fioint, aiitanl que, comme, quant ă... II. (Tant...) ■<pie, ainsi que, de sorté que.
I. Adv, (născut, prin contaminare, din căi și

echivalentul său în ce mdsurd). In ce măsură. 
In ce grad, (azi mai ales) Intru cât. Să vază pănă in căi sâni Leșii de simefi la războiu. 
LET. I Știu spaima din tine, știu țn căi■te tii'/rijăști. BELDIMAN, O. 78. Ndrdlesc după 
■et 'Ihircii, cit twfeuld tn cdt vrei, id, TR. 378. || 
Cu ce preț, cu cât. (întrebuințat azi mai ales 
•când in prețul cumpărăturii intră .șl un obiect tn 
■natură, despre care se poate întrebă: «tn căi i-ai 
prețuit? tn căt l-ai socotit?») De la cine i-au cum­părat și tn răi i-au tumpăral. LET. III 200/,. || Cât, 
pe cât. Și tn urmă nu vom cunleni a urmă pur- tarc-âe-grijă tn căt se. că puică spre agiulnriul 
sldrii ftoiereșit (a. 1804). URICaríUl, i 18/i,. N«a- mnl tău, tn cdt se poale sd-l rădici, sd-l spriji- 
iieșli. BELDIMAN, O. 35, cf. N. P. II 92. Nevoia l-au silit a se ajută tn căt ti eră la pulinlă. DRÂ- 
GHICI. R. 132. ii In telul, în împrejurările In care.,,, 
așă cum. După ce se măntue..., lumea ne lasă tn căt ne-a găsit ?i sr tmpraiLe.VREANUĂ. Á. 113. H 
Cât, In ceea ce... in cât privește... cât despre...

II, (Ca și cât (A, II 3®), tncdi se Inlrebuiiiță In 
•corelație cu într’atăl, ca o determinare a acestuia: 
sírítfd tntr'alAla, tn cât il țineă gura. Cu timpul 
Insă, piop'iziția a doua n’a mai fost considerată 
•ca o determinare « celei dintâiu, ci ca o urmare a 
ei, iar încât deveni conjiincțiune consecutivă 
sau explicativă) Cât (B 1®), de, (așă de mult) 
că, (în așă măsură) ca.

1®. (In corelație cu tntr'alăl]. Fizicul lui su- Jere intr'alăl, Incăt pare că e uu bătrân trecut. C. 
NEGRUZZl, I 40, cf. 60, I (în corelație cu .>^implul dlăt. așu, astfel). Atâta eră pdlrunsd de dUTCri, tncât a vorovi nu puteă. MS. (s. xvin. ap. GCR. 
II 85. Acri âtjic le lovește cu atâta ferbințeală, încât peșin le pornește. KONAKI, P. 278. Aldtaau rănit pe unul, încât îndată au căzut jos. DRĂGHICI. 
R. 167. iStMdülc nu erau atâta du multe, tncăl să-l sature, id. ib. 44. AIA tnlrebi atâtea lucruri de odată, încât nu știu la care sd rdspuud mai tnidiu. 
C. NEGRUZZl, I 63, cf. 37. Atâta de frumoasă, încât sd uit pământul... ALEXANDRESCU, M, 58. E atât de rea, tnedi nimeni nu calcă pe moșia ei. 
ISPIRESCU, L. 4, Vorbi astfel, tucut roM lonle ini­mile. id, ib. 38. cf. 2. Sdnt așd împreunate, tncdl n'arficu puetn(d... KONAKI, P. 284. Săntcli așd de țigăriți și gingași, încât... ar plânge de jale. C. 
NEGRUZZl. I 245. A/armirrd adusă din meșteșug 
așd, îHcdl inchipuiă fel de fel d? flori. ISPIRESCU, 
L. 38, S’o făcut tn casă o duhoare așă de grozavă, încât bărbatul pe loc s’a trezii. CREANGĂ, p. 88.

2®. (Fără corelativ). S'au dat o mare bdldlie, 
tncdt se întunecase lumea. LET. III 280/,,. Alusa... a prăpădit pe oștile Ungurilor, tncăt numai un om au scăpat. E. VACĂRESCUL, IST. 254/„. ct, 
260/],. Patima... s'adaoge..., încât nimică pe lume să mă mângâie nu poate, konaki, p. 82. Soarele... stătii pe loc, tncdt trei zile n'a fost noapte. i-;ui- 
NESCU, N, 4. Baba... tncepă a trdnli șt a plesni 
prin casă, tncăl biata noră... trebui să se scoale. 
CREANGĂ, P. 7. Eu slTiji, tncfît capul mi se descle- iește. ZA.NSE, p. n 747.

INCENDIU

.[Ca adverb e scris in două cuvinte; in funcțiune 
de conjuncțiune.. e scris inlr’unul. | Derivai; 
(.Munt,) de-a'nciitele(a} (d’H’ncâlelc(n)) adv, (în 
legătură cu verbe ale mișcării) = din răspuleri, 
cât se poate mai mult, cu ori ce preț, fără astâm­
păr. O s'alerge d'a'ncâtelea pe la Soare-răsarc. de­
lavrancea, S. 44, cf. 226. Sfetnicul umblă d'a'n- câtelea, zorind să se facă mai curând nunta. ISPI­
RESCU, L- 227, cf. U. ‘/,. Muma zmeilor... ne cdntii d’ancălele să ne piarză. POP, ap, IIEM. 1164.]

— Compu.s din în și cât.

ixCĂTÂUÂWÂ vb. 1» 1 
ixC-AT.ĂR.ĂMBÂ vb. Ia (
ÎNCĂȚELÂ vb. F 
ixc.ĂȚELÎ vb, IVa j

ixCATIFKL.Â vb. Ia . 
ixCATlFRLi vb. IV» (

IXCÁTIXÉL S. in.

! V. cățeii.

V. cnllteă.

r. cătinel.

V. încotro.

iKCÂTnĂMi vb. IV» I 
ixC.ĂTR.'ĂNÎ vb. lVa(ș. a.) )

ixC.ATR.ÎV’. íscAthÁdva adv. 
ixCÁTRÓ ț. ixc.ĂTRâo ț adv. 
ÎNCĂTRi'Ă t adv. 
ÎNCĂTUfO t adv. 
ixCĂTRL'OVA t adv.

ixCĂTVȘÂ vb. F'. Enchaîner. — (Lipsește in 
literatura mai veche). A pune pe cinevă In cătuși, 
a-1 legă (de cevă) cucătuți sau cu lanțuri; (fig.) 
a țineă strâns pe cinevă. Să-l încătușeze pe mun­tele Oaucaz. ISPIRESCU, U. 88/i,. .?i ’u câtuși o ’ncătușat-o. șEZ. I 138/^. [Și; cătușă vb. I (CO­
STINESCU, SEZ. V 55/,); cătuși vb. IVa. Drăguțul fu căliișil tn clipi. SBl-EUfi. p. 236, Cf. 136, ȘEZ. 
V 3,5/„. (Adjective; încătușat (cu negativul 
ue(I)iii-ătușnt), -ă. Capii unui alt partid... erau încătușau. MAIORESCU. D, II 207. Țiindu-i așă încălușațî. ib. IV 17/„. Aceste toate sânt fructele acțiunii libere, neincălușate a poporului român. STURDZA. M. 46; călușit, -ă. Aici au aflat un smeu răstignit, priponit și cătușit btnc pe părete. SBIERA, 
P. 51, cf. 1.36, 236,1 Abstract: încătușăre s. f. = 
legiire cu cevă. pentru a nu mai scăpă (Tulgheș). 
Com. M- ITTU.)

— Derivat din cătușă, cu pref. Iu-. Cf. des că­
tușă.

ixc.iTV.Â adv. v, câtvă.

iX€AZ.AitH..Á vb. 1» (Mii.) V. cazarmă.

ixccLvi vb. IV» ș. d. V. celui.. 

ixcEXCHÎ vb. IVa refl. v. cimpi.

IXCl'kXDI.A. vb. Ia ț, . ! V. inccnani.
ncEXDiAR. -.A adj , subst. )

IXCÉNUIII s. a. hicemiie. — Foc mare (care 
distruge o casă, o pădure, un oraș, etc.); cf. pârjol, 
pojar. Ca fumul incendiului, incolrö bale vdntul. 
TEODOREANU, M. II 124. [Pronuiiț. -di-u- și 
-dta. ( Familia: {dujiă fr. incendisr] Incciidiă 
(pronunț, -di-d și -did) vb. 1» = (t r a n s.) a pune, 
a da fuc (unei clădiri, păduri etc.), a aprinde (ll 
1®); fig. a ațâță la revoltă; (refl.) a se aprinde, 
a luă foc (despre clădiri, păduri etc.); (Ab­
stract; incendiare s. t. = aprindere, (t) aprin- 
sură. I Part.-adjectiv: iiicendlăt, •ă=căruia 
I s'a pus foc, aprins, ars; (substantivat) căruia
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Incendiul i-a disirus averea, cf. sinistrat. I 
Alte derivate: idupă fr. incendiaire) Incen­
diar, -u (pronunț, -di-ar și dlar) adj, subst. <= 
care dâ (de bunii voie) foc unei clădiri etc., autor 
al unui incendiu; (mai ales fi g.) turburător al or- 
dinei publice, cf. agitator. ProieclUe incendiare. 
șAinEanu. D. U. j’rtreș/c împrejurul tău, incen- diarulel l. NEGRUZZI, v 233. Mant/csie fneendiore.] 

— N. din lat. inpciidiiim, idem.

V. începe.

íncenus.v vb. I-i (ș. d.) v. cenușă ș. d. 

ix'CENL'HÎ vb. IVa v. ceiliișă.
ÍKCKPATÓR. -OÁKE adj. 
ÍKCEP.iTOHÉSr, -F.ĂSCĂ f adj. 
ÍNCEP.4TOKÍE t S. f.
ÍSiCEPÁTÓBSIC. -.4 t adj. 
ÎSCEPĂTVK.i S. f.

ÎNCEPE vb. III. I Commencer; débuler. II. Commencer d, entreprendre. Entamer. Commencer 
(â dévorer ou â déromposer un cadavre). III. Concevoir.

I. (Ade:>ea tn opoziție cu a sfârși, a să­
vârși, a termină, a isprăvi, a mân­
tui, a încetă), a începe arată că, ia un mo­
ment dat, o acțiune s. o stare se realizează întâiu 
și ’ntâiu, este adică in momentul ei inițial.

1° Absol. A luă ființă, a plecă s pomi 
(de la...), a deveni perceptibil. In trans. Un an să sfărșaște și altul începe. MARCOVICI, D. 3/,. Urmează precum ai început, ca să le faci om bun. 
drAqiiici, r. 92. O luptă... începu atunci. BĂL­
CESCU, M. V. 8/„. O Ifleralurd falșă șt urîtd este cel dintâiu pas spre degradarea cullurei tucepănde. 
MAIORESCU, CR, I 114. Este sară ’n aslințil Și noaptea o să 'nceapă. EMINESCU, P. 280. Jncepdnd 
la talpa... mulțimei omenești șt suind în susul 
scdrtt... id. ib. 224. Üntle începil o ploaie... ISPI­
RESCU, L. 28. |( (Complinit printr’un adverb) A 
debulâ. A început rău. pontbriant. |1 (Prin 
prepoziții ca din, de (la), la, cu, se precizează 
ideea). Den (azi: cu) cei mai de jos înceape Dom­nul. CORESI, EV. 345/,f Sd înceapem de grija su­fletelor (= să Începem a ne Îngriji de suflete), ib. 
480/,,. Afú'locul lanțului cel nemărginit al fiin­țelor... începe dc la ziditor. MARCOVICI, C. ll/i,. 
Fdd î»isd că începi cu doamna B. și sfârșești cu doamna B. C. NEGRUZZI, I 63. Unul ca nici unul, că de la doi încep cei mulți. ib. IV 232, Spectacolul va începe cu muzică șt se va sfârși cu dans. # A începe la (cevâ) — a se apueâ de... Dânșii la ceartă începură. COȘBuc, F. 83. Când la furci începeam... RETEGANUL. TR. 164/,,. Când la foc am început, Nici apă u’ojn avut. 
DOINE, 106/,. Cine la multe începe, nici una să­vârșește. IORD. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 114. 1| 
(Cu același sens, dar cu funcțiune reflexivă, 
după opusul a se sfârși; in parte cu înțeles 
pasiv). Amü, fraților, că Irecü iama, și primăvara 
încrope sc. CORESI, EV. 87/,. Și se-au începui această carte a se tipări, id. !/„, Din tine s'au în­ceput. GCR. I ('4'j,. Locul... de unde se înceape o 
tnlrd în besearică. MINEIUL (1776) IOI7,. Unde una se sfârșește... cealaltă se începe. KOîiAKl, P. 
284. Un psalm... carele se începeă înlr'acesi chip... 
DRĂGHICI, R, 46. Curgerea anului astăzi să în­cepe. MARCOVICI, D. 17/,. Se ínrepü mazurca, c. 
NEGRUZZI, I 64. Folea s'a sfârșit și s’a început un deal. CREANGk, p. 41, cf. 29, A. 140. # A se 
începe (cu cinevâ) = a se luâ la ceartă cu cinevâ. 
Nu te începe c'un țăran. MARIAN, ap. TDRG.

2*. (Ideea e complinită printr’un verb la infinitiv 
sau — in vremurile mai nouă—la conjunctiv, care 
arată în ce consistă începutul). A porni, a prinde, 
a se apucă să... Frănae și incepă a măncă. COD.

VOR. 03,. Aceaia începil a flămdmi. CORESI, Ev. 
21/s, cf, 21/j„ 8.5/5, etc. For înceape a ae stried. 
PRAV, 194. Încep a aved scdrfcd trupească. G(SR.
I 23/,j. jIm începui a se mai stărpire tâlharii. LET.
II 258/,,. Eresul lui Arie începil a mestecă pre mulli. MINEIUL (1776) 40’/,. Intwia începe a-i dărui simfire. KONAKI, P. 284, fiă înceapă a da roadă. Dnkomci, R. 146. Au început să facă gidul. id. ib, 105. Am început șt eu a pWnge. c. 
NEGRUZZI, I 52. A/mtj/wI serii începe a se destinde. 
ODOBESCU, III 17/,,. Am început să traduc, id. IIIUmbra celor nefăcute nu ’ncepuse-a se des­face. EMINESCU. P. 221. Lo cc-oș înccpc sd încerc... î 
id. ib. 229. Freniea trece, flăcăul începe și el a se trece, creangă, p. 142. De cum îl ochi. începil să-i lăcăe inima. isPIRESCU, L, 24. Jncepură a-1 
lud cam peste picior, id. ib. .36. Au iyicepvt botica pe amândoi să-i îmblătească. SBIERA. P. 198/,,. 
11 prind ți-l încep a-1 netezi. ȘEZ. I 147/,,. .?* ’ncepă a sc jură. JARNIk-BARSEANU, D. 241.

3®. (Ideea e complinită priiitr’un substantiv la 
acuzativ) Trans. A face ca cevâ să se realizeze 
Intâiu și ’ntâiu, a porni cevâ. Vreame e a înceape giudeful din casa lit D[un»]n[e3d«(e]w (; vreame 
ieaste să Începi judecata... N. testament, 
1648; vreame easălncepe judecata... biblia. 
1688) COD. VOR. 161/,. Vremeoincepe (ările, uremea le s/ârșește. let. iii 79/„. Jardși au început obici­nuitele sale slujbe. drAGHICI, r, 1.39. Sântem hotărili a începe... o viață no[u]d. MARCOVICI. D. 
17/,,. Mii de glasuri slabe încep Un cânt. EMI­
NESCU, P. 206. Tu sd fi ’ncepul iubitul, Că-i fă­ceam eu isprăvitul. coșBUC, B, 13. Șt-a început cariera. lORGA, L. l 253. Orice lucru să-l începi lunea. ȘEZ. I 126/,,. Sd ’ncepem dragoste nouă. 
HODOȘ, P. P. 40.

II. Eliptic (prin omiterea infinitivului, de «ine 
înțeles, prin care se preciză ideea).

1’. Á prinde să faci cevâ, a porni un lucru. Aci începeau una, aci lăsau alta. ISPIRESCU, L. 35. De la vârf se începe stogul. SEVASTOS, ap. TDRG.
2’, A prinde să zici, să vorbe^ti. Deșertă plosca, își drese glasul și începit... c, negRUZZI, l 245. 

Nu caut vorbe pe ales, nici știu atm aș începe. 
EMINESCU. P. 269. Începil la el: mărndule și pră- pădilule...» RETEGANUL, P. I 7/,,. tf. 11 65/,. A» înctput cu gura la dânsul, sbiera, p. ^I„.3°. A face începutul, salteaua unui luciu, a luâ 
din... A începe o bute (« a-i da cep polizu), o lumânare (= a o aprinde, a-i face muc POLIZU), 
o păne (LB,), o bucată de postav, o pungă cu bani 
(COSTINESCU).

4”. Spec. (Complementul e un inoi'l) A se atinge 
de un cadavru, cu intenția de a-1 mânca; (despre 
pământ) a porni acțiunea de descompunere, de 
prefacere in țărână a unui cadavru. Alunj/d atât câinii cât și mâțele din casă, ca nu cumvd..., cât stă mortul așezat, sd-l înceapă șt schiuionoscascd. 
MARIAN, 1. 88. De-aș puteă cu m'n.ș rugare La pământ așă de tare, A'd nu te 'nceapă din față, Sd te 'nceapă dintre spițe. POP. ib, 136.

Iii. t A concepe (un gând) a zămisli; spec. 
(despre femeie, adesea complinit prin în pântece) 
a concepe, a purcede grea. Și știii de la înger ci Elisavlha, muiarea Zaharisi, început-au tn pântece. 
CORESI, EV. 492/,,. Au început împăratul turcesc Sultan Mehmet gânduri înalte asupra creștinilor. 
LET. 11 27/3,. Fara ta... au începui pruncul la bd- Irânețele «ale. VARLAAM, C. II 88. |j Refl. Den- tr'aceasta ce se ndscd Domnul nostru I[su)s Ji[rt- 
slo]s, insușt, fără sămânlă, începit-se. CORESI, EV. 
520/,,. Nu se va spurcă preacuratul, începându-sc întru mine. ib. 496/,.

[Aor. începuiu, part. început, imper. începe 
(neobicinuit, din cauza ritmului, începi: O an... Începi, prefă, răstoarnă, și îmbundidjeozd. ALE­
XANDRESCU, s. 5. ] Și: (t și in poezia pop.j eép*
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vb. III. De acolo și Vasile-voăă au ceput lucru­rile sale. CARTE CU INV. (a. 1643), ap. VB. I 
139/,. Aceastd sfântă și dumnezeiască biserică... 
care s’au cepută în leatu 1S27 (a. 1831). IORGA, 
s. D. XV 37. Incd o roată de mai da, Cepeâ Cor- bea d'a striga. TEODORESCU, P. P. 535, cf. GIU- 
GLEA-VÂLSAN, R. s. 84, 338. | Abstracte: 
íncepút s. a.; t Íneepúti s. f. v. î n c e p u t; — în­
căpere (înce^rc) s. f. = faptul de a începe, În­
ceput; origine: concepție. Cu începere loc. adv. = 
începând cu...; t a face începere = a începe) a 
porni (cevă). Am făcut începire la scris. CAT. 
MAN. XXV (36). Începerea lui Despol-vodă, cum au fost de au ajuns de au fost Domn. LET. Il 
202/,. Se făcă [o] începere și părinte ’mpăraților d'acü. E. VACĂRESCUL, IST. 251/,,. Eo o începere de istorie. ZILOT. CRON. 338. începerea onului, 
MARCOVICI, D. 2. Eo ’ncepere trebue stins [amorul]. 
PANN, E. I 47. Boierii... socotesc începerea lor de 
la Pdmieni. EMINESCU, N. 153. Orice începere cu anevoie să pare. lORD. GOLESCU. ap. zanne. p. 
VIII 144. Și duhul s/[dnt] vine, ca să fie sfântă inceapere (= concepție). CORESI. EV. 496/,. Cu în­ceperea anului... BARCIANU. Fac începere de unde aupărăsit... N- Coslin. LET. il 1.33/,;—(f și pop.) 
îiirepătără s. f. = început; origine; paragraf; e- 
xemplu, pildă. Merge-vor după începăturile sale. 
CORESI, PS. 225. Începăturile lucrurilor,,, pdrd- sindu-le. id. EV. 480/,,. Somnul cel amar, începătura căderiei. MOXA, 446/,,. începătura vieței noastre... iaste... pâinea și apa. varlaam. C. 352. Endiction, adecă începătura anului nou. id. ib. 3/pr.,. Unul iaste Dumnăzău văcuiloriu demaintea începăturilor. 
DOSOFTEIU. V. S. 163. Începătura păreasemilor 
(sz lunea din săptămâna dintâiu a postului mare), 
id. ib. 59, Aceasto iaste începătura zidirii Ițo]m- 
nului. BIBLIA (1688) 381. Începătura (; prâmices) grânelor noastre, ib, 351,,. Dc la dânsul avem tn- cepătură. LET. I 38/„. începătura bătăliei au fost înlăiu despre Turci, ib, ll 289/,. Neamul acesto o Ooților, de unde le iaste începătura, cantemir, 
HR. 259/,,. Făcându-se numai începătură de vrajbă. 
MAG. IST. I 288/,,. începătura de viață lui Ale- csandru ia. 1755). IORGA, s. D. XVII, 113. înce- pătură înlâiu a celor buni le-ai arătat. MINEIUL, 
(1776) 2*/i. Sefăcă numai o începătură de via{d. 
BĂLCESCU. M. V. 53- (Figură etimologică). Sd ’n- ceapă ’ncepdturd. SBIERA, p. 321/,„ cf. SEz. IV 
79, GOROVEI, C. 73, 46, PAMFILE, C. 28. Rădăcina și începătura tuturor răutăților. TEODORESCU, P. 
P. 381. Pravile... rânduite pre 252 de începături. 
PRAVILA MOLD. 1/,. Fiece glavă cu toate înce­păturile sale. id. l*/,. Luiînd de la maică-sa în- cepitură. DOSOFTEIU, v. s. 55; — (t și pop.) în- 
erpénie s. f. început, origine. începeniio (: în­
cepu tul PSALT. SCH.) cuvântului tău adevă- ru-i. PSALT. (1651) 175. Incepeniia ceștii sf{i]nte cărți. GCR. 4, Incepeniile... lucrării, piscu- 
PESCu, O, 108, cf. 123. Nu este începenie de la această odraslă, marian, NU. 318; —(< începător; 
traduce pe grec, doxi) începătorie f s. f. = stăpâ­
nire, putere. Acela pre carele începătoriile (= cele 
mai Înalte in ierarhie) ceatelor îngerești a-l vedeă nu pol. MINEIUL (1776) 206*/„ cf. 123*/,. Nici moartea, nici viiața, nici îngerii, nici începălo- riile (; î n c ep ă t u r i 1 e biblia 1688) poate pre 
noi sd MC osăbească. MS. (a. 1698), ap. GCR. I 
318/,,. Dacăvreun prezviter... va inființă alt jert­felnic..., iubitor de tncepălorie se socotește, prav. 
BIS., ap. TDRG.; — (Maramureș) eepătoâre s. f. Mă duceai (= duseiu) Io ’mpărăteasă, Sd-mi în­
ceapă cepătoare (»=să facă începutul?). Fără leac de chiziloare. papahagi, m. 148/,,;(Maramu­
reș) ecpHniță s. f. început. Mă rog la sfânta Luni, cepelniță de post. papaKAQI, t,i. 3il,,. | Adjec­
tive: început, -ă=care a luat ființă, care a devenit 
perceptibil; căruia i s’a făcut salteaua;" (mai ales 

ne.gativul) ne(î)iiceput. -ű = care n'a fof't început; 
t fără începui; spec. apă neîncepută = scoasă 
din fântână s. isvor înainte de revărsatul zorilor, 
până n’a scos s. n’a băut Încă nimeni. Un lucru începui trebue sfârșit. O bute începută. Neînce- pülul (= fără început) tău părinte. DOSOFTEIU. 
V. s, 170, cf. GCR. I 257, Sâ mâ spele cu apă neîncepută. ISPIRESCU, L. 16, cf. ȘEZ. lii 104/,,;— 
începătăr, «oăre (adesea substantivat) = (cel) care în­
cepe, cap, inițiator, inițial; care se apucă 
de învățătura unui lucru (LB) și este încă neexpe- 
riinentat, neînvățat, agiamiu, debutant; 
elementar; + Idupă gr. ágx^c) stăpânilor, mai- 
mare. Prinseră to{i Elenii. Soțleno, începăloriut 
zborului (: m a i marele sinagoghei. N. TESTA­
MENT 1648). COD. VOR. Vii- cf. 10, 271. Slavă în- cepăiorntlui și «rdrșitoriului Dumnezeului. PSA1.T. 
SCH. 530. Mai-marii și începătorii. CORESI, EV. 
281/1,. începdioriul realelor (id. ib. 212/,,) s. de 
râu (id. ib. 239/,,) = diavolul, dracul. i>i va fi șl ocirirea începătoare trufiei, id. ib, 15/,,. Dume- 
necâ începătâare altor (lumened. VARLAAlA, C. 135. 
Nu iaste glas începătărilorii de vârtute. «ici jia» 
de tneepátóri de fugă, ce glas deîncepălâri devin (gr. efopxovra»»). BIBLIA (1688) 63. Judecătoriului 
i se cade să-și aducă aminte deceastetrei lucrure: 
tntdiu că e pre leage incepătoriu;... a treia, că în 
vecie nu e incepătoriu, ce și el ca un om va să- moară. PRAVILA TĂRGOVISTE, ap. GCR. 168. Co un începător și cap răutăților ce erd. MAG. IST. Ii 
204/,,. De viață începătorul tău duh. ANTIM, P. 
24. Dreapta cea dumnezeiosed și tnccpdtoare dc- viață. MINEIUL (1776) 23*/,. Pomenireo tneepátő- riului păstorilor, Xnaniei. ib. 2*/i. Cartea.., prea grea pentru începători. MAIORESCU, L. 164. Sub- 
.stontivi începători cu a-. HASDEU, ETYM. MAGN. 
1639. JcesI curent <?recesc.,, erd menit să distrugă... și 
cartea slavond veche și începdtoareo carte romdneos- 
cd, IORGA, L. 163. Glosele începdlDarc=elemenlare. 
DDRF.;—(cil derivatele rare:) îneepătorăsc, -eâsi-ă t 
și tncepálórnir. -ă t. Incepătorisci drac. DOSO­
FTEIU, V. S. 18,,. Sdnt ceate de draci doă; un» luptă pre oameni la chinuri streine, alta, incepă- 
fornied, face înșelăciune oamenilor, id. ib. 18.,.]
“ Din lat. inepio, -ere, idem. (Cuvântul s’a pă­

strat numai la Români și Retoromani). Cf. p r e n- 
c e p e.

IxcEPÉMlE s. f. V, începe.

ÍKCEPÍ T s. a. adv, l». Commencement, début, principe, origine. 2". commencemenl.
1®. S. a. (Adesea în opoziție cu sfârșit s. 

capăt) Faptul de n începe cevă; momentul ini- 
■ țial, punctul de la care începe cevă (și căruia tiu-i 
precede nimic, ci totul ii urmează tn timp sau in 
spațiu), cap; întâiul pas ce-1 face cinevă (LM.), 
d e b u t ; origine, obârșie. Cu tine incepulH t» 
dzua sileei laie în lumina sfinlilor iát ( = I n c e- 
pătura DOS.) PSALT. 238/i,. ínceputulá... spâ- sentet noastre. CORESi, ev, 26/j,. Prea putemicuf și marelle] D[u»ine]íáu carel(«) n’are nici început nici svărșit. cronică (a. 1680), ap. GCR. I 312/,. De începutul Rimleanilor. MOXA, ib. 58/,|. Și l-au scris [lelopisciul] din începutul lumii, arătând dnc au trăit pe acest pământ. LET. Il 195, Omule,., care (i-i începutul și sfârșitul? KONAKI, P. 276. 
SâriTuinfa este maica tuturor faptelor bune, precum și Irândăvirea începutul tuturor răul&ttlor. DRĂ- 
OHICI, R. 141. Începutul [scrisorii] erd original. 
C. NEORDZZI, 1 26. Zguduind din pace-adâncă ole 
lumii tncepuiuri. eminescu. p. 239. Jncepuíuíí Spiritiștilur tn Iași. CREANGk, A. 142. Începutu 
anului, zilei, câldurii, boalei, războiului, nefericiri. 
(LM). in orice lucru începutul e greu. PONTBRI- 
ANT. începutul [reprezentației] e la S. (învechit^



ÎNCEPUTĂ Încercă

începuturi = noțiuni elementare fale unei învăță­
turi). POLIZU- A aveă începtiluri bune = i aveă 
pregiltire, școală bună. id. (Personificați S’a stâr­nit Începutul, Cu glas mare până ’n cer, Cu la- ■crimi lungi pdnd ’n pământ, pamfile, S. T. 134. 
# Făr&'de-Incepiit ț = faptul de a nu-și fi luat 
naștere s. început, ci de a dată de totdeauna. Că alalți apostoli nemică de fără-de-tnceputulă lu Hristosă nu ziseră. CORESI, EV. 98/,,. De sus și de 
început t loc. adv. = din capul locului, mai nainte 
de toate. Că de susu și-e și de începută, întâi, mai rea, iubirea dulceliei, cd nu lasd nici cwudn- 
lut lu Dumnezeu să asculte, ib. 358/,,. j în unire cu 
prepoz. la, de, de la, din (den), dintru. Intru, s’au 
născut diferite locuțiuni adverbiale temporale, In 
care început arată momentul inițial s. timpul care 
precedă imediat o acțiune. O iubeam și eu la tn- ■ceput (in opoziție cu mai t â r z i u). C. ne gruzzi, 
I 47. Clerul, co și mănăstirile, n'aveau la început 
( = când au fost înființate) privilegii deosebite. 
BĂLCESCU, M. V. 10',. La ’nceput, pe cdnd ființă nu ■eră... EMINESCU, P. 221, Cuvinlele lui de’nceputii 
(azi; la început) auedcăip de om bun. CORESI, EV. 
15/„. Dencepulit au făcut Dtumneijdu ceriul. 
BIBLIA (1688), 1. .Xu fwldrîl... să mă poarte de'n- ceimt păn' Ia s/drșil. KONAKI, P. 144. Caimacanul, fiindu-i prieten denceputj'i, den zilele Ghicăi-vodă... 
HAG. IST. I 312/,,. Gândul cel bun ce pusăse din început (azi mai de.-c de la început) pentru dânșii. 
LET. II 151/,,. Dincepulul (= la început) descă­lecatul fdrii oșd erd. LET. lil 322/,. Acesta au fost... din începută... dascal. MINEIUL Í1776; 160‘/i. 
-Acest sfânt Pititicoslară dină cepută (=la început) 
ou fostă al besearicii Curălartt (a. 1784). lORGA, S. 
D. XV 178. Principalul... cu obiceiurile... sale cele d'început. E. VÂCĂRESCUL, IST. 255/m. Intru în­ceput tu pdmúnlnl ai inlemeiat. ACA-
THiST. ap. GCR. II 186. Cu drept cuvânt, te aștep­tai si fii răsplătit chior de Io tncrpul (31 din 
primul inomentl. odobescu iii 10/,,. Am jurat de la ’nceput Pe Hristos să-l iei de mire. EMI­
NESCU, p. 100. L-owi cunoscut de la (<^. dintru) ’nceput că e oni rău.

2’. t A d V. (Contras din tníncejiul] La început, 
începută făcii Dnmnedzeu ceriul și pământul. Pkî.lA (15821, ap. CCR. 46.

[(Ad 1®) Plur. -puțuri. I In unire cu prep, fn, den, din, prin, scris adesea în textele vechi ccpiif. 
I La CORESI, PS. 214: deiieepút f a. =1 întâieie 
fructe. $i ucise toate întâie născutele în țara Bghi- petului, den ceputulO (: In ce p u t ul H.; purga 
D,; p r i m i t i a s) lot triidul lor în satele lui Hamu.]

— Participiul verbului începe in funcțiune de 
abstract verbal. Cf. începută.

iscKPVTĂ ț s. f. l®. Commencanent. 2’. Con- 
cepiion. — (Mai ales la plural).

1*. începere; început, Căntafi Domnului vietorii in Sionu. spuneii tn limbi incepulele (: începu­
tu ri 1 e auRM.: începerile DOS.) lut. PSALT. 
12/,t. CuTvie feac(ră întru inctpulele sale. CORESI, 
PS. 299, cf, 204, 271, 298, 277, 420. Începutele hillentci {id. EV, 459/,«l, liulelor(id. Ev. DinT&s&rUe ziua și de pre începute fapta se cunoaște. 
CANTEMIR, IST. 110, # «enccputi t adv. = fa, 
din, de la, (dintru) început. Dcncepuld amit eră dercptaiea. CORESI, EV. 23/„, cf. 141/,,, 193/,,. 
(Substantivat) Iieucepuio (= Jnceputulj veacului. 
id. ib. 58/„.

2®. Faptul de a fi conceput, concepere. Intru a șasea lună den cepula lu J'readitece ( = Precursorul). 
-CORESI. EV. 498Â,.

—• Participiul (în forma feminină) a verbului in- 
■cepe, In funcțiune substantivală. Cf. început.

ÍNCEkc.á vb. I. 1®. Examiner, essayrr, tăier. 
2®. Hi'efforcer (de.. I, chercher (â), tăcker (de). 3®. 
Zssayer. 4®. JSssoyer, éprouver. 6®. Essayer, goii- ter. G*. Eprouver, endurer.

Sensul originar ai lui încercă eră: «a Încercui, a 
cuprinde într’un cerc». Cu timpul, verbul a suferit 
schimbări analoage cu ale verbului simplu cercă, 
înlocuindu-l din ce în ce mai mult, fără a se 
substitui insă In toate accepțiunile acestuia Deși 
formația trebue să fie străveche, căci o găsim și 
în alte limbi romanice, cuvântul românesc nu se 
poate atestă în scrieri anterioare sec. XIX.

1®. A cercă (I 2®), a exainină, a supune unei cer­
cetări, a cercetă, a sondă. Cuțilu' din brăuscoteă. Toate crăcite ’ncercă... Alegeă p'ale uscate, șez. 
IV 131/„.Încearcă marea cu degetul. ZA.îZN'E, P.I 211,

2®. (Construit cu să... s. a.,.) A cercă (IV 1®), 
a umlilă să..., a-și da osteneala s. silința să..., a 
se strădui, sili, trudi să..., a face sforțări, a căută 
să... Cărările vieții... ei încearcă să le treacă prin protecție de fuste. EMINESCU, P. 229. La ce-aș în­cepe să încerc... a turnă tn formă nouă limba veche...? id. ib, 229. | (De obiceiu) R e f 1. Ase cercă 
(IV 1®). Ladislou... se încearcă a pune o stavilă furiei lor. BĂLCESCU, M. V. 3/,,. Descrierea Bă­răganului m’am tnoercot a o face tn românește. 
odobescu, iii 20/,„ cf. 23/„ (m’oș încercă sd împac} Gl/,. In probleme culinare te încerci a fi isteț. EMINESCU, P. 255, cf. (s’o încercă s'arale) 
226. Gdnd se tncered De-a se aruncă... ALEC­
SANDRI, P. P. 192/j,

3®. Absol, și refl. A cercă (IV 2®). a face 
o încercare s, o probă, Încercări s. tentative, a 
próbáiul (ȘEZ. III 86/,), a căută. Ort ce încercare... a fost deșartă. Incearcă-te Iu! EMINESCU. N. 13. De-l vet puteă trânti pe dânsul, atunci si te în­cerci șl cu mine. CREANGĂ, P. 52, cf. 193 Pe loc s'apucă De se încercă. ALECSANDRI, P. P 122l>/,, Să te ’ncerci la hdlrdnele Cât puteai In linerețe. 
TEODORESCU, p, P. 6838. Se ’ncearcă 11 zbor. Ca puii de cocor. Zâî^n'E, p. I 422.

4®, Trans, A cercă (IV 3®), a pune (pecinevă) 
Ia încercare, la probă. Cu ce tertipuri umilă sd-t 
încerce bărbăția. ISPIRESCU, L. 16. Cu bogatul nici calul sd nu-l încerci, nici în pungă să te nidsori. 
ZANNE, P. V 88. # A (-șl) încercă norocul = a-1 
cercă, pune la încercare, a vedeă dacă ai noroc. Ei, Cătălin! AcP^i ncU, ca să-ți încerci r.orocul. 
EMINESCU. P. 271, cf. CREANGĂ, P. 192, ISPI­
RESCU, L. 14, 3.5.

5®. Trans. A cercă (IV 4®), a căută să te 
convingi de cevă, făcând proba unui lucru, a probă 
(o haină, o armă), a gustă (o mâncare et:.). Iși încercă sabia, dând cu dânsa într'un drug de fier. 
ISPIRESCU, L. 139. Încearcă biciul la capii mieu. 
ZANNE, P. III 31. Vinul bun nu se încearcă, ci peste cap se dă. ib, iv 186.

fi. Trans. A cercă (VII). (Subiectul e omul) 
A trece prin felurile încercări s. greutăți ale vieții, 
a suferi, a Îndură, a aveă parte de,... a fi expus 
la..., a gustă, a simți. Nici un necaz nu îixcarcă, ci rămâne odihnit. PANN, E. I 98, cf. v 102 (După 
fr. téprouver»). Am încercat un fel de sin.țimânt dureros. ODOBESCU, III 86/j,. cf. 58/,. ) (Omul e 
obiectul pasiv, subiectul e sensația) A fi tupnns, 
obsedai de... Tresăream de fiecare detunătură și simțeam cd par’că mă încearcă niște friguri, ap. 
TDRG. Suferințele cari au încercat-o ce vreo cinci ani încoace. CONTEMPORANUL, IV. v(t. I 22. 

[Adjective: îneercât (cu negativul ie(t)n- 
cereat,-ă) = cercat, examinat; pus la încercare; 
experimentat, priceput, pății, trecut prin multe 
greutăți. Să impăreebezi căni de o bărbă'ie în­cercată. ODOBESCU, III 65/,. In privinți relei administrări [a lui Guza], se cuvenea mai multă răbdare, oricât de încercată ar fi fost prin camarila Librecht. MAIORESCU, D. I 4. Incercaia mamă.
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TDRG. Spre folos nctncercaftlor pătimași. 1. vA- 
CĂRESCE, p. 33/„; — (neobicinuit) încereătâr, -oâre 
adj.; subst. = hazardos. pontbriant, | A b• 
s t r a c t e: încercâre (cu negativul ne(î)nperpare)
5. f. = cercare, examinare, cercetare, experimen­
tare; probă (ȘEZ. III 86/,,), tentativă; experiență, 
practică, experiment (POLiZU), primejdie, sufe­
rință, îndurare. # -A face o încercare = a face o 
probă, o tentativă, experiență; o pune la încer­care = ă eximiriii caVitS.\ile, puterea de resistență 
(a unui lucru); (mai rar) o ftned la încercare cu cinevâ = a se măsură (cu cinevă); (învechit) din încercare din experiență (POLiZU); (ieșit din uz) încercare de omor = atentat (COSTINESCU). Am făcut destule încercări și băgări-de-seamă (= expe­
riențe și observații) la lucrurile cele lumești. GOR- 
JAN, H. I 89. iȘlid din încercare că raiul... pă­mântesc nu se poale deschide decât prin femei. 
FILIMON, ap. TDRG. O/ Francié iubită, avul-ai 
o 'ncercare de moartei ALECSANDRI, P. III 136. Înzestrat cum eram cu atâtea cunoștin[e, nimene... 
«u puled si tie Io tnccrcore cu mine. GANE, ap. 
TDRG. Apoi holărîră să moi facă o încercare. 
ISPIRESCU, L. 20, cf. 14, 82/tj, 219/*, CREANGĂ, P. 
127/,,. Jnfdiu încercorc, apoi urmare, ea să nu-{i aducă marc vătămare. lORD, GOLESCU, ap. ZANNE, 
VIII 114; —încercăt s. a. S'a pus pe țncercaie; — 
(rar) încert'ătoăre = punere la probă, încercare. impăratu s’a vorbit Ca să vă facă o tncercăloare, Să ie ducă la umblătoare. MAT. FOLC. 132.1

__ Din lat. pop. •In-clrcan* (din in circum) «în­
cercui», păstrat și în alte limbi și dialecte romanice.

ÍncerC-Ítoábe s. f. V. încerc.

Incekckl.át, -ă adj. v. cercpl.

iscERCET.Â vb. Ia V. perretâ.

Íncercví vb. IV» cercui.

INCERT, -Ă adj, Jncerlain. — Care nu c cert, 
nesigur. Ortotne incertă. [Familia: (<lal. 
incertitudo, -tncm) liicertlludine s. f, = lipsă de 
siguranță, nesiguranță.]

— A', din lat. Incerlus. -a, -um «nesigur».

isCERTiTÍ DiSíE s. t. V. incerl.

INCÉ8T, -Á adj, s. a. Inceste.
1*. (Rar) Adj. Incestuos. Au oprit împărecheri 

tnceste. OLLĂNESCU, h. a, p. 53.
2*. (De obiceiu) S. a. Împreunare nelegiuită, con­

tact 'exual între rude (consângeni) (costinescu), 
(ț) (a)mestecare de sânge, (ț) sânge 
amestecat, (t) spurcăciune de sânge.

[Adjective: (<lat. incesluosus, -a, ’Umi in- 
cestuós, -oăsă (pronunț, -tu-os) =• vinovat de in­
cest, (t) prea-curvar cu ruda sa (costinescu).]

— jV. din lat incestus, -um, idem.

INCEKTI'ÓH, -oÁiéÁ adj. V. inresl.

ííSCÉT,-e.ítA adj, adv. s. a. sing. I. 1’. Lent, calme. 2^. Lcntemenl, douccmenl, pctt á peu. 11. 
1’. Bas. 2°. Tout bas, doucemeiü. 111. Calme,

I. (Despre mișcări s. acliuni; 5n opoziție cu 
iute, repede, curând) Liniștit, fără grabă, 
domol; p. ext. (tn opoziție cu aspru, tare) 
lin, blând, delicat, pe nesimțite, cătinel, binișor.

1*. Adj. f-'ît înceată călcare și cu furcască îm- blare pe pântece furtșindu-ee... CANTEMIR. ap. 
TDRG. După cum [apăsarea] este... mai repede sau mai înceată... datcülesCV. ap. TDRG. Horn e tncfold. delavrancea. ap, TDRG. Fac mișcări încete. șEZ. III 203/i». | (Despre timp) Care trece 
greu. Veni... încete clipe numărănd. cOȘBUC, F. 

158. J (Despre ființe; prin prep, la se arată In 
ce consistă încetineala) Liniștit, greoiu. E încet la vorbă, la minte, la cap. la lucru.2". (De obiceiu) Adv. Encsit — pauiatim. ANON. 
CAR. Akarod... cd«d mai încet, când mai tare. 
KONAKI, P. 261. Spre munți încet pornește, ai.ec- 
SANDRI, P. II 20, cf. (sbwrâ) l 49, (se ured) lll 
25. rolilourtie toate se șterg, dispar încet, id. ib. 
UI 5. Încet plutind se 'nalță mireasa-i, o fantasmă, 
EMINESCU. P. 208, cf. (se pleacă} 208, (coton) 52. 
(plutesc) 251. ă/dned mai încet! LM. Core cu po­veri de muncă vin încet. coȘBUC, B. 5. Înhamă iepele, iese încet... la drum. CREANGĂ, P. 135. L'al nostru măr mă voiu duce Și încet boiu scu- lurâ. JARNiK-BÂRSEANU- D. 82, cf. ZANNE, P. 
V 399, VI 421. Mergi încet și-ajungi aeparle. bar- 
CIANV. II (Eliptic prin omiterea verbului subîn­
țeles, se întrebuințează ca o exclamație) Incctl Încet, domnulel=^nn te înfuriă. LM. Ijjcei (= nu 
dai), mă doarel CONTEMPORANUL, l 235. în­
eci, dorulc, ’ncet! JARNlK-BÂRSEANU, D. 340. 
Mai încet, doar nu vin Turcii, nici TătariiT 
ZANNE, p. VI 421.! (Adesea în unire cu prep, sau 
repetat, spre a da o notă de intensitate sensului, 
cf. n.-gr. aiyă aiyă, bulg. lek a poleka. PA- 
PAHAGI, P. A. 144) Înc.d-încet s. cu încetul s. 
încetul cil încetul s. cu încetul, cu încetul s. cu 
îiieetiit, încetul =■ foaite încet, treptat, puțin câte- 
puțin, cu mare băgare de seamă; tiptil; pe ne­
simțite, cu timpul. Incet-incet se dă spre credința cea creștinească. P. MAIOR. IST. 198. Toarnă incct- încet apă caldă preste iălc. CALENDARIU, (1814)- 
174/ig. ifoidrîrile lui spored încel-încel. beldiman, 
N. P. II 15. Pierd încel-încet simțirea. DRĂGHICI, 
R. 29. incci-încci simiirco în mine amorțește. 
ALECSANDRI, P. III 108. Incet-ti’cel ulifrie adorm. 
EMINESCU. N, 51. Luna... se 'nalță ’ncet-încet. 
COȘBUC, B. 7. Jnccl-încel nora s’a dai Iu brazdă. 
CREANGĂ, P, 1. Incet-încct se deprinseră unii c« alții. ISPIRESCU, L. 8. O|clul cu încetul se face oțet. ZANNE, P. IV 33, cf. I 328. Părintele Paf- 
nwli... se Tdsd încetul cu încetul de școald. coNV. 
LIT. ap. TDRG. Cu încetul, încetul agurida se face miere. ZAîtyiE. p, l 96. (Cu aceleași sensuri) 
■f Pre îiicet(ul) s. t pren încet (-încet) s. t prin 
ect(iil) 8. prin cet prin cet s. pe încetul. Pre încet supuindu-se. MINEIUL (1776) 18, cf. 181. Și pre încet adăogăndu-se, creșleă. GGR. I 131^. Pre 
(ncéíM incitü voiu scoate pre dânșii de la tine. 
BIBLIA (1688) 66. Un mădulariu cu neidmddniid boală pdiimind, prin cet prin cel lot trupului moarte priciuește CANTEMIR. ap, TDRG. Prin celui a le aduce tn starea ce s'ar puteă mai bună (a. 1826). URICARIUL, I 38.3/,. iar cealaltă pre ’n^etul... trage miere. KONAKI, P. 278.

II. P. ext, (De.spre sunete, în opoziție cu taro, 
zgomotos). Fără zgomot, cu glasul coborît, 
molcom.

1’. Adj. Strigă cu glas încet ji linișor. DO­
SOFTEIU,‘v. S. 133. A/tros, lumină și un cântec nesfârșit, încet, dulce... îmbătau grădina. EMI­
NESCU, N. 8. O mierlă flueră o melodie (nceatd. 
SADOVEANU. SĂM. II 601,2°. Adv. Ce poezii cântă inima-ți încet? ALE­
CSANDRI, P. I 121. Încet, adânc răsună cdnidrtlc (le clerici, eminescu, p. 199. Vn bondar... glă- 
sweștc ’ncet un cântec, id. ib. 196, cf. 104, 273. Vorbește mai încet, cd te aud vcciniil

III, t Substantivat. Liniște, acalmie. Nă­dejdea Domnului este ca .săninul cerului ji ca în- cetul mării. LET. Il 374/,.
[Și (în limba veche și azi regional și In poezia 

populară cu caracter mistic): cet adv., s. a. = 
(adv.) încet, liniștit, lin; (subst.) linișle, pace 
(în natură) și ccătăs. f. = vreme liniștită, liniște. E vremea cei se zice, când e vremea frumoasă, nu 
adie nici vântul, nu e nici un nor, nici frunza nu
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•clătește (Văidei, Oltenia). CONV. ltt. liv 165. 
acare, ducă și d’auceă, Mândră rasă sloboseâ. Cet, 
încet că se luă. Cel, încet prin cel nucet, Linu, 
•lin prin cel mclin. VICIU, COL. 106. E ciet [li-n- 
piil}, că nu se mișcă fruma. Că ciet umblă/ 
LIUBA. vrui să facă cei. DDRF. Raid vântul, 
fte cel. Frunza la 'n loc să nu sieie viciu, cOL. 
41. Fire-iit, ploape, blăsiămal.’... Bală vântul, fie-și 
ceată, Frursza ta să se lui bnld. VICIU, COL. 48. | 
Derivat: ce16s, -oâsă adi.=liniștit (numai despre 
vreme). Vreme cețoasă (Țara-Hațegului). DEXSu- 
SIANU, Ț. H. 54. ! Diminutive; încet inól (ce- 
tinól), -eă și -ic& adj., adv. » incei-lncet, încet de 
tot. foarte încet, tiptil, cătinel; cu glas Încet de 
tot. Calul rincliesă incetinel cu blândeafe. ALE­
XANDRIA, 15. Jl pleacă ’ncetinel. ALECSANDRI, 
P. HI 25, Cărufa tnainteasd încelineî. ODOBESCU, 
III 16/11. Strecurăndu-ne tnceline! prin lot felul 
de coliiuri... id, ib. 76/,». Un biet funcționar înce- 
tinel. IORGA, N. R, B. 11. Porniră tofi șireag, în- 
cetinel. cOȘBUC, B. 20 Sora e tncetinică. dela­
vrancea, V. V. 177. Obosii... își luă cetinel dru­
mul spre gazdă. CREANGĂ, A. 133/j,. Mergi ce­
tinel (cdtiflcli = încetișor, șez. III 157/„. Cum 
mere de 'ncelinel. DOINE. 7/,. Piui bucătăresei ii 
zise tncctinel... ISPIRESCU, L. 116; — Incetlșăr 
adv. = Incetinel. Acesia încetișor pre oscans... 
•cered pre Mateiu Vodă. MAG. IST. IV 36.}/,i. Pu- 
neâ mâna încetișor... pe grumazi. KQîi/îKi. p. 10. 
Crăesc încetișor. ALECSANDRI, P. Ill .325. Vede 
luceafărul... și 'ncetișor dorinfele-i încrede. EMI­
NESCU, P. 281. Le zice ‘ncetișor. creangă, p. 
249. Se apropie încetișor. ISPIRESCU, L. 83. Du- 
ceți caru 'ncetișor. alecsandri, p. P. 3t5/io, Și 
le roagă 'ncetișor. HODOȘ, P. P. 180. Cu tneel». 
șorul " cu binișorul. Dar să ne lăsati cu înceli- 
șorul. PĂSCULESCU, L. P. 68, SEVASTOS, N. 109/i,. 
o luali cu ’neeltșorul. TEODORESCU, P. P. 170;— 
încetiiț, -ă LB. J Adjectiv: (neobicinuit) Inrrt- 
nk, -i = Încet, grav. Progresul sitidiului artelor este 
mai cu seamă la începui foarleîncetnic. STĂNCESCU, 
ap. TDRG. I Verb: (de la •încelm, presupunând 
un lat. •guiettnus, ct Incetinel) incetml (tn- 
•eetlni) vb. IV», (rar) încetină vb. 1» =« a face (să 
fie) mai încet, a domoli (mersul, mișcarea), a infrănă 
(graba). Duioasa lui cântare Incetineă râul din 
■curs și-a vântului mișcare. OLLĂNKSCU. H. O. 63, 
Capul și urechile văjiau, inima își încelinise zvăc- 
niturile. TAFRALI, v. d, 156. Vaporul își înceli- 
tiează mersul, gaz. trans. (1907 din 6 August), j 
Ab.ctracte (de la (ncelint): încetinire s. f. 
=» acțiunea de a face s. cevă încet; — încetiiieâlă
6. f. = manife.stare Înceată, lipsă de iuțeală (in 
mișcări), lipsă de vioiciune (In aptitudini spiri­
tuale). Domnul cellalt... dă cărțile cu încetineala șă- 
■cătorului de meserie. D. ZAMFIRESCU, ap. TDRG. 
O încelinctiW a activității în opera de traduceri. 
IORGA, L. I 416.]

— Din lat. qu{l)etus, -a. -um «liniștit» (parti­
cipiul lui quiescere «a liniști»), compus mai în 
urmă cu prel. fn-.

ÎNCETĂ vb. Ia. 1’. (ó’ej caliner, i.s'lapaisíT, 
s'arrétfT. 2*. «Vorréter, se repo-ser. 3’. Cesser, s'ar- 
ré/er, terminer. 4®. Disparaitre. 5®. Baisser, dimi- 
nuer. 6®. ífaíeníir. N’en pouvoir plus.

In Înțelesul cel mai larg, tncelá stá ín opo­
ziție cu «a se mișcă, a ti agitat, a fi activ», tnsein- 
nand; «a ti liniștit, a sta neactiv».

1®, A b s 0 1. (i n t r a n s.) A se liniști, a se potoli, 
a se domli, a se ogoi, a se astâmpără, a se calmă. 
(Despre elemente s. tenoniene ale naturii). Hristos... 
4oale făpturile opriiă-le;... cătră mare prăiiâ: in- 
ceată mălcomi CORESI, ev. 254/*. înceiard vn- 
lurile măriei (cf. încetul mării) și se vese­
liră Mcoiicit derep’ce {«celd [mireaj. id. ib. 375/m. 
J’Mlpercle... nu Inceluu nicicum. DRĂGHICI, R. 73.

Ninsoarea încetează, alecsandri, p. Ill 10. cf. 
CREANGĂ, A. 32. Ploaia încetase. EMINESCU, P. 
37. Hale vântul și nu ’nceaW. jarnIk-bArseanu, 
d. 143 I (Despre iioale, neliniște sufletească, griji 
ele.). Cea boală... încă înceată. CORESI, EV. &2/,,. 

cănd Snceold frigurile... CALENDARIU (1814) 
166/,. Nfi-t încete gândurile. RETEGANUL. TR. 
105/,. ( (Despre omul cuprinzi de neliniște etc.). 
Copilul plânge și 'nceată. JARNîk-băRSEANU, D. 
114. ÍHceotá/ (mai des: tnccteuzăl} = aslâiiipă- 
ră-te, nu mai face atâtea nebunii, marian. ] (Pre­
cizat prin prep. din). A se opri, a sta (pe loc). 
Nici râurile din curgcie n'au încetat. GCR. Il 
148, Din plâns încetă. TEODORESCU. P. P. 4665.
# A încetă din viață = a muri (propriu; a nu 
mai fi tulburat de neliniștea vieții). {| Trans, A 
liniști, potoli, stămpără, ogoi, calmă. Această cu­
noștință... poale să potolească gândul și să-l încete. 
MĂRGĂRITARE, ap. TDRG. încetează plânsul tău! 
ALECSANDRI, p. III 157. [ F a c t. A face să se li­
niștească, potolească, stâmpere, ogoiască, calmeze. 
încetează turburarea patimilor cu mijlocirea ta 
cea cătră Dumnezeu, mineiul (1776), 60*/,. Pe 
adevărata-mi sete Neclar nu pol s'o ’ncele. I. VĂ- 
CĂRESCU, P. 263/,.

2°. Absol. (intrans.). A face o pauză (în­
trerupând o acțiune Începută), a (se) odihni, a nu 
mai acționă. (.Mai ales tn propoziții negative). 
Obștescul vrăjmaș [=±-- diavolul] nici odată nu în­
cetează. MINEIUL (1776) 58’/i. Instinctul nu ’n- 
cetează. KONAKI, P. 293. | (Prin prep. des. din 
se arată în ce consistă repausul sau ce acțiune s’a 
Întrerupt). Dfumnejîdw intr'însa [= In ziua a șap­
tea] încetă de toate faptele lui. BIBLIA (1686) '2/„.
# A încetă din gură» a tăceă. Din gură nu mai 
încetă. ȘEZ. III 159l>/„. A. încetă de Ia reră b a 
nu mai perseveră, a nu mai insistă, barcianu.

3*. Absol. (intrans.) A nu mai continuă 
un lucru, (deci;) a se opri, a conteni; a sfârși, a 
ti-rmină. Și învățând de pocaanie... nici dinioară 
înceată, ce cu cuvinte și cu pilde... îmbărbătează 
noi spre pocaanie. CORESI. EV. 23/i*. împăratul 
.âlexte... pornește cu râzboiu asupra lui Criș la 
cetatea Prosaca. în carea cu multd oslcncală bă­
tând. pe urmă înceată, p. MAIOR. IST. 222,',. No­
rocul vostru să nu încete. 1. văcAreSCU, p. 146/,. 
Cehie române făr'a încetă de loc. Pășesc tot înainle 
sub viscolul de foc. ALECSANDRI, p, III 222, Mu­
zica încetase de mult. EMINESCU, N. 47. Ceasor- 
nicul mieu a încclal = s’a oprit. PONTBUiant. 
Izvorul a încetat a secat, id. [ (Prin prep, cu 
se arată — mai de mult se arătă și prin de — ceea 
ce se termină). încetez de tânguire (= nu mă mai 
tânguesc). MINEIUL (1776) 61’/»- Să încetezi cu 
omorul, să nu mai văd capele tăiete. C. NEGRUZZI,
I 147. Cm plânsul nu încetam. ALECSANDRI, p. 
p. 3795/,. Când înceată cocoșul cu cântatul. RE­
TEGANUL, p. I 12/,,. I (De obiceiu complinirea 
ideii se face printr’un infinitiv introdus prin de) a 
s. printr’un conjunctiv; încetez (de) a face= «nu 
mai fac»; nu încetez de a face — «fac mai de­
parte*). Deci nu-și înceată el a grăi iară. CORESI, 
EV. 406/,7. Șiașâ ouîncetot Turcii de a fugi. LET.
II 354,8,. -Nu îiiceld a-1 ruijd, MINEIUL (1776) 
195*/,. încetează de a te mai plânge. MARC3VICI, 
D. lO/tg. Când Roma încetd de a mai naște Bruți 
și Catoni... C. NEGRUZZI, I 201. Inima 'ncctă-vn 
să bată ’n pieptul mieu. ALECSANDRI, P. III 283. 
Ochii ei încetase de a mui vdrsd lacrimi. EMI­
NESCU, N. 28, N’otu mai încetă de a plânge, jar- 
NÎK-BArseANU, D. 159. Vaca străină înceati de a 
da mult lapte. GOROVEI, CR. 1831. A incitai de 
a vedfă = a pierdut vederea, pontbriant. J 
(Construcția cu gerundiul e învechită). Direjl-ee... 
nu fireld loan oblicind pre el și î'nputdndu-t... 
CORESI, EV, 515/,. Nu mai înceată turburind ș» 
muriiuindu-ne. id. ib. 56/i,. Până în sfârși n'ai
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tncelálű muslruind pre tnipăratul. MINEIUL (1776) 
Nu îHceufă mul(cintnd făeătoriului celui 

vectnic. ȚICHINDEAL, K. 68. II Trans. (=fact.) 
A nu lăsă să continue, a face să conleneasc.'i, a 
întrerupe, a opri, a curmă. Înceată (grec, ziavoov) 
iimha ta de rău. BIBLIA (1688), ap. TDRF. Cu 
ploile cuvânlulut... i'ăpaia rdldcim o afi tncelâlă. 
MINEIUL (1776) 193'/,. Pre ceto ce lăcuiiă întru 

' addncimeo necunoșiinfei t-ai aiălal {ii luminii, 
încetând taberile druclor. ib. 190-,,. Veselia nu 
'ncdați! TEODORESCU, P. P. 6216, Pentru ce u[i 
încetat (= întrerupt) partida? PONTBRIANT.

4®. Intrans. A dispăreă, ase pierde. Precum 
pulberea se joacă tn imperiul unei rose, Afti de 
/ire viorie ce cu raea Inccleoad, Astfel... EMINESCU, 
p. 223. .Acesl obiceiu tnceleuzd din zi in zi. PONl- 
BRIANT.

5". Intran.*. (Eliptic) A scădeă din valoare s, 
din număr, a nu aveă preț, a se devaloriză. A doa 
dzi [inorții] mai tnceturd [de a (i așă de mulțij 
puțdHlel. DOSOFTEIU. V. s. 3,. Cănd banul cu­
tează, Cuvântul inctleozd = banul biruește orice 
cuvânt. ZANNE, P. V 42.

6’. Trans. A rări, a domoli (iuțeala), a în­
cet i ni. Alai înceată-ti pașii, că de nu, plesnescf 
RETEGANUL. P. III 55/,,.

7‘. t I n t r an s. A (se) obosi tare. Ș’i lovi tnlru 
zioa aeeaia dentru cci striini de fealiu mai niulfi 
decât in Mahmae, și au incetáíü (: grec, éxoníuoev; 
și a ostenit biblia 1914) norodul foarte. BI­
BLIA (1688) 205.

[Prez. ind. înccliz (literar) și tncéí (dialectal). | 
Șl (ín poezia pop. eu caracter mistic): cetă vb. 1. 
Ceată oaie de zbierat Și cioban de fluierat; Ceată 
junghiurile Și săgetălurile Din beșica cea rea 
(Mold.). ȘEZ. III 156. I Abstracte: îueetăro 
s. ( = acțiuneas. (aptul de a încetă; sfârșit; (cu 
negativul) ue(î)neelâre s. (. = continuitate, ne- 
oprire, netnlrerupere; (mai ales în loc. adv.) 
/drd (de) încetare, (mai rar) cu ne(t)nciiare = ne­
contenit, neînceLit, Intr’una, fără întrerupere. Ce­
rturile spun fără 'nedare de slava ta. DOSOFTEIU, 
PS. 57. Jdrlva neîncetării (grec, évóeiextapov). 
BIBLIA (1688) 61, cf. 337, 351. A toată zidirea lui 
U[u}mnezeu... au fost încetarea... (n zioa a șaptea. 
MINEIUL (1776) 67’/î- Neîncetarca ierarhiei, ib. 
IO*/,. [Cișmeaua zice.-J Cu sunelu-wi închipuesc 
nădejdea ’n nincctare. I. VACARESCU, P. 391/,. 
Toole... se prefac făr’ de 'ncetare. KONAKI, p. 66. 
Duced ocea vdpoie jcrpuizid cu nencelare. C. NE- 
ORUZZI, II 86/,„ cf. 205/,,. Ei merg fără 'ncetare. 
ALECSANDRI, P. III 268. Încetarea mandantului 
din viofd. HAMANGIU, C. C. 62—73, 1552—1531; 
— fueetât s. a. = Încetare. E mai ușor încetalul 
decât începutul. [Adjectiv; încetat, -ă = care 
nu mai continuă; trecut, expirai, (cu negativul) 
ne(i)ncetât » care nu Încetează, care dăinuește, nu 
se slârșeșle, nu se trece, vecinie, nesfârșit, (între­
buințat mai ales adverbial) = fără încetare, necon­
tenit, continuu, perpetuu, mereu, bitr’una, în per­
manență, permanent, făiă întrerupere, tonstant, 
necurmat. Darurile ce ne-au dăruit D[u]m[ne]- 
dzău... sămt neîncetăte și netrecute. varlaam, 
€. 148. Veselindu-să tn veaci nencelați... DOSOF­
TEIU V. s. 175.,. Și-l mdresc cu netncelale gla­
suri. MINEIUL (1776) 204‘/i- Ele nencelallucrcazi. 
KONAKI. P. 279. Pldnge neîncelal. MARCOVICI. D. 
13/,. Plouă neîncetat. DRĂGHICI, R. 67. Neîncetat 
i se părea că aude împușcături, c. NEGRUZZl, l 
33. Toi fuge nencetat. ALECSANDRI. P. I 12. Se 
întoarnă..., zburând neîncetat. CREANGĂ, P. 95, 
cf. MARIAN, o. II 30. Nencetat se tot alungă. TEO­
DORESCU, P. P. 2256.]

— Din lat. qu(l)efo, -are (derivat din quielus), 
care s’a substituit clasicului quiesco, -evi, elum, 
-ire (cf. quie.-cebant voces lioiiiinumque deuiuqiie. 
Ovidiu = au încetat glasurile...; venii quiescunt.

Verg.; quiescentes aquae. Plaut.; tu quiesce hanc 
rem modo pctere. Ptaut. — încetează a cere}.

ÍNCETÁ vb. I V. înceti.

ÎNCETĂȚENÎ vb. IV». Naturaliser (cilopen).— 
(Modern) A‘acordă (unui strein) drepturile de ce­
tățean, cf. i m p ă in â n te n i, natúr aii ză. 
[Adjectiv; incetățcuit (cu negativul ne(I)nce- 
tățenit), -ă = care a primit drepturi de cetățean. | 
Abstract: înretățenire s. f.=acurdare de drep­
turi cetățenești, cf. naturalizare, împămân­
tenire, indigenat.]

— Derivat din cetățean, cu pref. în-.

îsciiTEij.i vb. I*. (Oltenia) întrebuințat numai 
ca adj. verbal. Se spune despre ugerul vacii, când 
are pulpă, «când e umflat și întărit din cauza 
abundenții laptelui: Veei ce uger incetălat are.» 
CONV. LIT. LIV 365. [Și fucet&ră vb. 1» ib.]

— Poate, derivat cu pref. în-, din ceteră (cu 
care s’a asemănat ugerul plin de lapte al vacii; 
disimilația r-r > r-l s’a putut produce mai Sntâiu 
în infinitivul încelărare > tnceWtore).

ÍKC£TENÍ vb. IVa V. încet.

ÍNCBTÍ t '’b. IV». (Se) méler, {s’jassocier, 
(s’)unir. — (Construit cu prep, cu, la, în s. în­
tru ori absolut) Trans. A aduce (pe ci­
nevă) în ceata altora, a face tovarăș cu..., a în­
tovărăși, a însoți, a Ingloti; (refl.) a Intră în 
ceata s. tagma (cuivă), a se asociă (cu...), a se 
întovărăși, a se Ingloti, a deveni egal cu... [Epi­
scopul vinovat] să se înceteze [=< să fie pu.s în 
ceată], adecă să fie tn ceata și tn rândul preoților. 
ÎNDREPT. LEGII, ap. TDRG. Bogății și mișeii soț 
cu soț sd vă încetați. CUV. D. BĂTR. II 80. Te 
va tncetl tn ceata svenților. VARLAAM, C. 234,,. 
Sd ÎMcil^ (:să amestecă MINEIUL 1776) pre 
sine cu călugărașii cei mai de gios. DOSOFTEIU, 
V. S. 63. Desputloriul ű[risto]s... sd te tncitească 
cu sfintAe fecioare, id., ap, TDRG, 1 P. ext. 
(refl.) A se uni cu cinevă într’o acțiune de 
protest s. revoltă, a murmură (împreună) tn po­
triva cuivă. Incetiri-să (:râniiră CORESI, PS.; 
fremuerunt) limbile. pSALT. sCil. 3. [Șl; în­
cetă t vb. 1», Inciți t vb. IV», incită ț vb. I». | 
Adjectiv: ț Incetit (incltit, incetăt, încităt), •» 
(construit cu prep, cu s. ț cu dativul) = intrat 
in ceata s. rândul (cuivă), așezai împreună (cu.. ), 
asimilat (cu...), tovarăș (cu...). Cu sfinții și cu 
derepții și cu alești încetiți să fim. CORESI, EV. 
540/,. Regi tncetilătsă-ți fiu. ib. ib. 328/],. Sânt 
Incetifi (nlru fiii lui D[u]m[ne]d2du. VARLAAM, 
C. 363.]

— Derivat din ceată, cu pref. In-.

isCETINÁT, -Ă adj. V. cetină. 

ixCETlNFL adv. 1
ÍKCET1NÍ vb. IV» }

imcETOijiÁ vb. I» v. ceață.

ÍNCHEABVBÍ vb. IV» V. chcabur

Í!VCH£CÁ vb. I. 1’. (iSe) cailler. 2’, (Se) coa- 
ffuler, (se) figer, (se) ffeter. 3‘. (Se) ralfermir, (se) 
stzUdCT, (se) réuitir, (se) dinenter. 4’. Se former, 
prendre naissance.

1’. (Despre lapte). Trans. (= (act.) A tace 
(cu ajutorul cheagului] să se strângă s. să se gră­
mădească (la un loc), Intărindu-se, a coagulă, cf. 
brânză, serbezi; refl, ase coagulă. Jn- 
chegă-se ca laptele inima lor. CORESI, PS. 338. 
Se încheagă ca laptele. ZANNE, P. IX 32. Chea^rut 
încheagă laptele. COSTINESCU.
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2®. P. anal. (Despre sânge) Trans. și refl. 
A se strânge, întârindu-se, a (se) coagulă. I-au tăiat călăul nasul... Lupă aceea Nicolai Cântul... (IU găsit... un doftor de-i tot slobozea sângele din obraz și-l Itopd la nas, și așă, din zi tn zi, sân­gele se închegă, de i-au crescut nasul la loc. LET. 
II 210/,. /ll tiiitie stml că sângele se ’ncheagă. 
DACIA LIT. 117. Lunecă pe sângele ce se tnchie- gase pe lespezi. 0. NEGRUZZI, I 156. Sângele în trup i se încheagă. ALECSANDRI, P. P. 131t>. 
Veninul vtperit încheagă sângele. COSTINESCU. 
(Fig.). Ș'oșâ di taii-o șuierat, Cd munfi s’o de­tunat... Duna n sânge s’o ’ncegal. ȘEZ. IV 195,’,. | 
(Despre untura topită) A (se) învâi loșâ, a (se) slei, a 
se solidifică, a (se) pi inde. Aerul încheagă jjrdsiniea. 
COSTINESCU. 1 (Despre apă, căci, după credința po­
pulară, vrăjitoarele pot face prin farmece, ca și apa 
să se Închege, ad'că să devină solidă, cf. îngheță). 
[Hristos] nu închegata marca roșie. VARLAAM. C. 
260,,. /nchegdndu-se picătura. MINEIUL (1776) 
191 */»• A-tot-putcrnic ce apele încheagă... 
ALECSANDRI, P. III 216. Să ’nchege apa ’n sânge. 
EMINESCU, P. 207. O vrăjitoare strașnied. care în­chegă apa. CREANGĂ, P. 96. cf. ISPIRESCU. L. 
60. (Vislrul se ’nchiegâ. teodorescu, p. p. 450. Farmece de încheagă apele. ȘEZ. Ill 32,,. # (Meșter, șmecher, mincinos) de încheagă apele (s. 
apa) =:foai te mare. CONTEMPORANUL, V, voi. Il 502, 
ZANNE, p. VI 480. II 111 trans. (despre aburi). 
Ahurii închega.stră împrejurul lui. DÉLAVRANCEA, 
ap. TDRG. I P i g. (factitiv) A face să sece, 
să nu mai fie, să înceteze. Odinioară, când soseă 
în toiul horei, închegă zarva, și műtereiül se des­pică tn două. id. s. 56/i».

3®. F i g. A (se) legă și uni strâns (LM.), a (se) 
Împreună, a |se| adună, a (se) strânge (laolaltă), 
a (se) consolidâ, a (se) cimenlă. Hristos... zise, bolnavului să-și ia patul și adia se închegară nodurile și se întăriră și-și purtă palul lui și tmblă. CORESl. EV. 146/,,. Felurimi de flori tn- cheagă. KONAKI, p. 284. S’o închegat lumina vieții cu apusul cel de moarte, id. ib. 96. Sui frunte-i viitorul și trecutul se încheagă. EMINESCU, P. 221. Durerea încheagă gândurile. MAIORESCU, CR. II 
398. Turnd apă moartă peste toate rdiitle șt se închegă carnea. ISPIRESCU, L. 330, cf. 131. Se încheagă (= se aglomerează) mulțimea de oameni. 
BARCIANU. A închegă (= a întări) o prietenie. 
ALEXI. A închegă ceud bani = a strânge, a pune 
la o parte, cf. cheag (II 1®). [Gospodarii] or închegă paralele și nu-i rămâneă păgubită. NĂ­
DEJDE, ap, TDRG,; Ccrcd sd vorbească și nu 
pulfd închegă (= legă) vorbele. DDRF.

4®. Fig. (Refl.) A luă ființă, a se naște, a 
se ivî, a se înjghebă, a se inciripă. Intru acele stihii va să se topească omul până la [u] doua venire a lui Hristos..., dintru carele iar va să se închege. ANTIM, P. 115. Din a haosului tdi, ün mândru chip se ’ncheagă. EMINESCU, P. 226. He- abiă se ’ncheagi ’n tine asemenea credihlă, i. NE- 
GRUZZI, II 23.

[Scris și: închiegă. Cu hiperurbanism: împiegâ 
vb. 1. Se împiagă cașul. H. XII 275. | Adjec­
tive: înehegăt (cu negativul ne(î)nehegat). -ă. 
(Ad 1®) Laptele... închegat se bale cu o roată nu­mită brighidău. DAME, T. 69; (ad 2®) Sditge înche­gat. C. NEGRUZZI, II 123/„ cf. CREANGĂ, P. 227, 
ȘEZ. I 47b lOijb/,. (Fig.). Cănd iasle credința în­
chegată întărită)... CORESl, EV. 2ti9/,. Vinul... dulce s’au făcut venin amar și... bogăția sărăcie... și osândă vecinică neuitată și neînchegată. LET. 
II 451/,0. Comisia, închegată (= compusă, alcă­
tuită) supt cuvânt de a se îndeletnici... URICA­
RIUL. VIII 129/,,. Limha ungurească, mai a treia 
[a] ei parte, e închegată {= compus;!) din cuvinte slăvești, p. MAIOR, IST. 128. Ispita ne arată a strânge mai tare dragoslea ’nchegală. KONAKI, P.

295, Raportul intre Domn și Țară nu eră dar în­chegat (= consolidat), maiorescu, d, ii 131. Et insă, de spaimă apucat. Cercă să spuie-o vorbă, dar glasu-i închegat ( = înn;iirmuril) îi’ajunge pân’ la buze. I. NEGRUZZI, ll 44, Lampa... sta intre Lan și umbra închegată. EMINESCU. N. 60; 
— înrht'gătâr, -oare = care încheagă; .spec. 
(Mitoi. pop.) apă tnchcg&toare (In opoziție cu apă invicloare) = a p ă - m o a r t S, cu ajutorul curei» 
se pot lijl (dar nu și inviă) bucățile unui corp 
omenesc ciopârțit; cufit inchegălor ~ cu care se- 
tncheagă untura râncedă întrebuințată la descân­
tatul de «niătriciu». Cf. MARIAN, na. 7. (Substan­
tivat subt forma fcm.) îiichegăloărc s. f. «=> (Bot,)- 
plantă (II. VII 480); năprasnică (Geránium 
Robertianuin) (Banat), panțu. pl, ; (Păst., șl> 
ehegăfoăre TEODORESCU, P. P, 593) =» vas de muls 
al ciobanilor (ii. Xii 7), Iri care se pune cașul la- 
închegat (cf. H. ll 28), hudac (H. HI 325). Cf.
H. 1 206, II 145. IV 86, 118, XII 29, xiv 247. Nici cășuț la ’nchegătoare. TEODORESCU. P. p, 
611, cf, ALECSANDRI, p. p, 55/,. | Abstracte: 
închegâre s. f. Apele slătură, o închegare fiind.. 
BIBLIA (1688) 154.,. De la închegarea locuinței sale. URICARIUL, I 259/,,. Memfis... Închegare măesirită din suflarea vijeliei. EMINESCU, P. 71. Zburau amândoi... ca două abiă văzute închegări ale văzduhului. EMINESCU, N. 14. Închegarea lap­telui, sângelui etc.;— Inchegăt s. a. A pus laptele la închegat; —(țșipop.) tnehegătiirăs. f. Primăvara.... moaie, topește toată inchegălura [pămânlului], l’l- 
SCUPESCU, o. 182. Oile la strungă le da. Nu veneă îăp(ile la măsură. Nici brânza la ’nchegă- 
tură. MAT. FOLC. 117.]

— Din lat- pop. în-eoagulare (cf. incoactus) •» 
închegă» (lac, aguam, fig. paeetn, amicos coa­gulare). Gf. cheag, deschegă șl dubletul 
coagulă.

ÍNCHKO.iTO.ÁltKS. f. (Bot.. Păst.)ț 
ixCHKOĂTÎIIĂ B. t. I '■ Inch-ffâ.

íncuki- V. ÍNCIIKIK-

ÎNCIIEIĂ vb. 1. 1*. Encasírer, joindre. 2*. Souder^ arliculer. II. 1*. Pítiir, {s’)űcheucT, (s«) lermtner. 
2“. Dilimiler. 3®. Sc limiter, sebomer; comprendre. 
4®. Fixer, établir. ö®. Conclure. 6®. Clore (un 
comple). 7*. Conciure (un traité, un contrat, un 
marclié)): fairé ou si^rier (la paix), dresser (un 
acte). III. /’ermer, boutonner.

I. 1®. înțelesul etimologic este «a bate in cuie», 
<a tixá cu ajutorul unui cuiu». Acest sens s’a 
păstrat în terminul nostru de dulgherie; a tncheid grinzile [bârnele, căpriorii unei case) = a le po­
trivi una tntr’alta, vârînd călcâiul s. limba 
din capătul uneia in cuibul celeilalte (și fi- 
xându-le uneori printr’un cuiu de lemn). Patru grinzi... să le inchiem In capele. I. lONESCU, c. 
46. Cűscie de lemn se fac din bârne in pădure, unde se cioplesc ți sc încheie, id. M. 152, Tc- 
slörii, cioplind grinzile cu bărzile, le suie pe zid și Je nșază, incheindu-le una cu alta. DRĂGHICI, R. 44. |J 
P. ext. (De'^pre un car s. despre ori ce alt obiect, 
alcătuit din două s. mai multe bucăți) A alcătui, 
îni'lielbâ (!’), a legă împreună, Făcusă un car și-l inchciasă în casă. șez. I 189/«,, ( (Despre plute)- 
A legă (a iritări] trunchii tn plută (Toplița, Com, 
M, ITTU), I (Despre o cafă de lemn) Alo) comstrui 
din bucățile de lemn confecționate, i’eacc și îit- 
cheiâ... case. DOSOFTEIU, V. S. 49. -S'e îngrijise de cele trebuincioase la facerea unei case, li aduc de la pădure ori îi cumpără lemnul, îl cioplesc 
șt i-o încheie jos. p.\mfile. i. c. 401. Când, 
dupd ce s’a sfârșii dc roșu, s’apucă dulglietui de o casă, se zice [că] o încheie, n. VI 43. j F i g, 
(De.spre ont. traducâiiil pe paleols. sQ zid a ti).
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A zidi, plăziiiui. Tn mc tiicJicitiși (iiUR.; fea- 
ceși SCH,; zidiși VOR.: plâzmuiși DOS.) 
fi piisffi spre mere măra ta. PSALT. 288/,,.

2®. P. anal. (Despre oasele omenești, care se 
Imbucft unul in altul, ca lemnele unei construcții, 
tf. 1 n ch e i e t u I-ă). A (se) fixă prin capelele 
lor. Pe la... treizeci dc ani.,, sânt toalc^mărgi- 
«ile... oaselor fierte și inc/ieiete. PiSCUPESCD, o. 
135. || t P. ext. (Despre graiu, cf. (t) 1 n c h e i a t). 
A arliculâ, a rosti precis. Încheind mult cuvin­tele. TIOSOF^E1V, V. S. 122/,.

II. Fig. (Pentru un dulgiier, încheierea unei 
construcții de lemn este identică cu terminarea ei).

1*. (Despre o muncă, acțiune, operă; p. anal, 
durată de timp, călătorie elc.t. A (se) sfârși, a 
fse) termină, a (se) isprăvi. Trans. și refl. 
(Prin prep, cu s. prin se arată in ce consistă 
sfârșitul). Și ’ncheinti (= sfârșind de scris) ntttlte poslanii și glatfizne... DOSOFTEIU. V. s. 121. A încheiat cuvântul, predica. LB. Cu aceste lucrări încheiu dară periodul tnlăiu ai tndeleinicirilor mele ogricole. I. lONESCU, c. vii. Cu acești mari domni, Mircea și Ale^xandru, se încheie această epohă. BĂLCESCU, M. V. 9/„. Se încheie [bâlciul] 
cu o heție grozavă. MANOLESCU, l. HOl. Veselia 
nu s’a inchiet numai cu atâta. CREANGĂ, A. Ö3 Oratorul își încheii discursul cu cuvintele... TDRG. După IC se încheie anul... ib. fi-n încheiat vio{a 
(s. silele) într'o nănăstire. # S’a încheiat/ =! s’a 

; i.'prăvit; nu mai nieigel nu mai pot răbdă! S'a ' încheiat, Irehue sd vorbesc/ N. a. bogdan, ap. 
I TDRG. I s'a încheiet [calea (n) codnt = i s’au 

curmat drumurile, i s’au incliis plăcerile. ZANNE, 
P I 142, A incheiat-o =■ a renunțat, ib. III 527. || 
A se termină, l'iîr/ul [piramidei făcute din cape­
lele tăiate] se inclitd prin capul unui loi/ofăl- 
mare. c. negruzzi, i 156,

2*. (Despre '> întindere dc pământ). Trani. A 
' însemnă s. marcă hotarele, a țărmuri, a hotărnici, 

a limită. Încheind tot satul împrejur cu semne. 
URICARILL, VIII 3/,. iîf așii s’au inchiet tot satul Trudeșliliir în pregiur măsurând toate pământurile. 
ih. XXV 68/,. Ogorul va fi încheiat. I. lONESCU, C. 
36. (Poet.) Sprincenele urcate fruntea albft i-o în­cheie. EMINESCU, P. 185. j R e f 1, A se mărgini, a 
se hotărî. Până unde se încheie lumea cu ochianul. 
LET, I 19.,,. Trcace peste apele Tirus..., Hori- stenis... și si încheie la capul hotarului tn Don. 
CANTEMIR. HR. 60/„.a*. Refl. (Construit cu prep. în s. întru). 
A se mărgini, a se liiiijtă, a se reduce la... Intru iiceastea [scripturi] se inchcaic toată cunoștința. 
BIBLIA (1688) 5 pr./,. Familia lui Qheorghe toată sc încheiă in mama lui și tn cele două surori. 
VLAHUȚă; ap. TDRG. Ș’apoi chitiți că numai in arc se încheiă tot meșteșugul... aceluia^ CREANGĂ, 
P. 245. II t A cuprinde (in sine), a constă (din...) Cracovia se încheiă peste tot tn șapte mii și mai bine dc case. ziLOT, ap. DDRF.

4’. .4 fixă, a detnrmină, a hotărî (printr’iin act). 
2'oi venitul cât cuprinde și încheie intr’acesle două ispisoace... URICARIUL. XIX 95. Prarilf... care de ceriuri fusese nestrămutat încheiete. konaki, p. 
299. II A stabili în mod definitiv. Bămâne dar închiat, ci liomănii sânt Romani adevărafi. p. 
MAIOR, IST. 201. (Literar, după lat. co n c 1 u d e r e, 
cf. încheiere) A conchide, a trage concluzii. Prințul Cantemir încheie fără nici un alt temeiu, cA ei trebue sd /t fost odată husari. BĂLCESCU, M. 
V. 647. DnpA consfătuire încheiară cd n’or fi sosit . încă nici timpul. ȘEZ. XII 64. Din aceste tradifiuni 

I puirm țncJicid... ib, 4-3.
5®. A întregi, a complini, a completă, Au răpezil de iznoavă la pașa dc Tighinea, de i-au trimis alte teschercle, de au încheiat birul dat din dom­nia sa Iu vistieria împărătească. LET. II 97,'„. Iar obuzul împăratului tot păzeă de întră în cela­

lalt obuz în pedestrime. Ce n'au apucai a întră toate carele împăratului tn celalalt obuz în pede­strime, sd se încheie părcanele, și au lovit Turcii și cu Tătarii denapoi obuzul, ib. II 356/,,. | A se 
acoperi peste lot. La ziua sfântului Ghe^rghe, dacă este câmpul inchiet cu iarbă..., să scoatd caii domnești la ceir. LET. III 316',,. (Tot așă se zice 
despre codru, că la Sf. Gheorghe trebue să fie în- cheiat, adică înfrunzit pe'-te lot. Com. T. NAUM).

6*. (Despre o socoteală) A termină, a sfârși, a 
închide. Badea Niculae,,.. își ia răboajcle..., pleacă sd-l găsească, ca .sd-și încheie socotelile. GHICA, S. 
VII. Când se ridică întregul capital cu interese cu tot, se încheie socoteala deponentului, trăgându-se o linie de incheare. PANȚU. PR. 62. Dacă, in de­cursul unei perioade de afaceri, se schimbă pro­centul, atunci se încheie contul la cpoc.a schimbării. 
id. ib. 137. # A încheiă catastihul = a i se înfundă 
(cuivă). ZANNE, P. V 159.

7®. (Drtpre un tratat) A stabili s, a fixă, tn 
scris, cindițiunile referitoare la raporturile dintre 
două țări. Tratatul ce el încheie cu Baiazet.... 
BĂLCESCU, M. V. 8/,,. Călcând condițiile tratatului de proiecție ce incheiese cu Moldovenii.c. NEGRUZZI, 
I 274, I P. ext. (despre pace, înțelegere) A fac.; 
înțelegere, a pune pace, a face să înceteze mitilită- 
țile, a se împăcă. Auîncheiel pace. LET, lll 281/,,. Basarab încheie pacea, cum vrăjmașii lui o cer, 
ALEXANDRESCU, M. 1120. Încheie c’o privire amo­roasele 'nfelegeri. EMINESCU, ap. TDRG. | (Jur.; 
despre o hotărlre s. o sentință) A luă (o hotărlre), 
a da <u sentință). Au adunat pre vlddici și arhi­mandriți... sd se încredințeze de toate împrejurările acestei pricini și sd se încheie hotărlre. C. NE­
ORUZZI, I 226. Dcapurure cu/ricd sentiuțtle să'n- chei. îd. II 253 | (Despre un proces-verbal) A
dresă. După ce judccăloriul și osisfenții vor fi făcut observaliunile lor... grefierul va încheiă pro- ces-verlial. HAMANGIU, C. C. 72. S'a încheiat cu­venitul proces-verbal. VLAHUȚĂ, N. 175.

III P. anal. (Despre o îmbrăcăminte s. o po- 
doal>ă, ale cărei părți se împreună una cu alta prin 
copci, nasturi, șireturi etc ; p. ext. desprecopcă, 
nasture, șiret etc.) A închide, a îmbumbă, (Ban.) 
a tnchepturâ. Eră incintă cu un colan de. aur, ce se închid cu mari paftale de matostat. C. NEGRUZZI, 
I 145. Iși încheie haina pliud de șireturi. EMI­
NESCU. P. 196. La piept și 'ncheie tremurdnd ha­latul vechiu. id. 221. Un vânăt giulgiu se 'ncheie nod pe umerele goale, id. 263. A încheiat catarama. 
POLIZU. Iși încheii haina în toii nasturii. VLA­HUȚĂ, ap. TDRG.

[Șl: (Mold.1 închid vb, 1, închii vb. lî. ] Ab­
stracte : fni'heiăre (îniheiâre) s. (. = acțiunea 
s. faptul de a încheiă, a termină, a sfârși, a con­
chide; sfârșit; concluziune; f (Gram.) articol 
(DDRF,), Din toate acestea fac încheierea urmă­toare.... I, lONESCU, C. 55. Ileîncepuiu cetirea, care acum merse până la închierea ce se sfărșcă ct» obicinuita formulă, c. NEGRUZZI. i 305. Incheia- 
rea oaselor = articulațiune. PONTBRIANT. Incheia- rea unui târg. ib. Incheiarea scrisorii, registrelor, păcii, anului. TDRG. încheierea unei catarame, POEIZV. încheiere judecătorească. BARCIANU; — 
încheiat (diai. încheiit, ínchiét) s. a. (Ad I 1“) Se plătește numai încheictul unei casc... până la ■Í0 sfanji. I. lONESCU, M. 152; (ad II 1®) Slujba eră peincheiat. T. sperănția, ap. TDRG. Cf. în­
cheietură. I .Adjectiv: fiiclieiât (diai. în- cheiét, ínchiét; cu negativul ne{f)n(;bclat, diai. 
He(í)nchc<ét, neiíjnchiéí), •ă=(Ad 1 1®) fixat, legat 
(unul intr’altul); (ad I 2®) f rostit precis, articulat; 
(ad 11 1’) sfârșit, terminat, ispiăvit; (despre o du­
rată de timp) împlinit, întreg, deplin, în cap, toc­
mai; (ad 11 2®) delimitat, hotărnicit, t fncunjurat; 
(ad ii 4’) fixat, determinat; (ad 11 5’) întregit, 
completat, ocupat, întreg; (ad II 7®) teiminal,

Dlclionarul limbii române, 28. Xt. 191 I. 37
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Închis; (ad II 8®) stabilit, fixat, luat, dresat; 
{ad III) Îmbumbat. Patru păreți din patru mar­
muri de porfiră incheiati eră. CANTEMIR, IST. 131. 
Esle-un pat mare încheiat, De scânduri nouă de 
brad. MARIAN, î. 119, cf. HODOȘ, p. P. 198/,, 
TEODORESCU, P. P. 77. Un sicrinel încheiat și 
smolit bine. ISPIRESCU, L. 189. Doud sciîndurt 
încheiate cu cepuri, ap. TDRG. Sd auzi limpede 
și 'ncheiátü graiu. DOSOFTEIU, V. s. 58. Un tro- 
pariu öine alcdlutl și 'ncheiátü. id. ib. 196. Cu- 
vinte neînchiiate ?t ncînlelease. MINEIUL (1776) 
27*/j. Tabăra fără șanțuri, numai încheiată cu 
cărufele. M. COSTIN, ap. DDRF. Lnzar... SO de 
aiîncheiati Idcwl pre lume, varlaam, C. 85, Un 
an încheiel. LET. I 308. Patru săptămâni încheiate. 
ECONOMIA, 108. O lună 'ncheiată. GORJAN, II, I 121. 
Joacd hora încheiată, alecsandri, P. P. 347/j, 
cf. TEODORESCU, P. P. 331. Odatăincheiată masa..., 
încep din mai multe părți a curge paharele. ȘEZ. 
IX 77. Alasd ’ntinsă și bogată. Tot din lume în­
cheiată. I. IONESCU. C. 15. Ai venit cu nasturii 
neîncheiați; — Incheletór, -oăre adj. = care În­
cheie: (substantivat, s, m.) f constructor de case 
(de lemn); (s. a.) cârlig cu care se încheie nasturii 
(la ghete), 1 m b u in bă t o r (DDRF.), croșet. 
Mută [la Vavilon]... tot teslariul și tncheieloriul 
(grec. oi’yxÂeforta). BIBLIA (1688) 286.]

— Din lat. pop. In -h elavo, -are (din clavus 
«cuiu») «abate cu cuie». Cf. I n ch e i e t o ar e, 
încheietură, cheotoare, deschei ă.

Íncheibárá vb. I’v. iuchplbâ.

fwCHEIETOĂRE s. f. 1®. Entaille, coche. 2®. 
Arliculation. 3® (Bot.). Crapaudine-des-montagnes 
(Sideritis montana). 4®. Laccl, houtonntére. 5®. 
Xoțuel.

1®. Locul cioplit Într’un trunchiu de lemn, pentru 
a-1 Incheiă (1 1®) cu altul In părete (Agriș,jud. 
Arad). Com. M. ITTU. Cf. cheotoare. Înche­
ietură, mușcătură, cuib, prescură.

2®. încheietură, articulație, cf. cheotoare. 
Lo toate incheietarile mănilor și picioarelor. MA­
RIAN, NA. 275.

3®. (Bot., cf- germ. Glied). Mică plantă ier­
boasă, lânos-păroasă, cu flori galbene și cu pete 
brune, rău mirositoare, numită șl urechea- 
șoarecelui, panțu, pl.

4®. Cheotoare, butonieră; gaura prin care trece 
șnurul, găitanul ori șiretul, -spre a strânge s. a In- 
cheiă cevă- cOSTINESCU. Inchictori și bumbi 
auriți, odobescu, i 419. Unde sânt șapte surori. 
Nici coji pe cărpător. Nici căiți pe tnchietori. 
zanne, p. IV 615.

6®. (Numai la DDRF.) Clanță (la ușă).
[Și: tnehietoâre s. f-]
— Derivat din Incfaeiă cu suf. instr. -ătoarr. 

Cf. cheotoare, Incheietor.

ÍNCUEIKTÓR s. m. și a. V. încheiâ.

încheietură s. (. P. Jointure des solives 
d’une maison. 2*. .ílríiculnlion. 3’. Ariidé. 4'. 
Bouíonntére. 5*. Créa/itre. 6’. Conclusion.

1®. Partea cu care se Încheie s. locul unde se 
Împreună bârnele la colțurile caselor (ȘEZ. VIi 187), 
unde se Încheie o construcție de lemn, cheotoare 
(B. 1 2®1; p. ext. locul unde se Împreună, for­
mând un unghiu, zidurile unei case; p. anal, le­
gătură. Inchieltira zidurilor. MINEIUL (177r>) 29*/,. 
rdulul ÍMcepú a scutură casa în toate tncheielunle 
căpriorilor et. EMINESCU, N. 10 Hddvaucle ge­
meau din («cheieiMTt. SADOVEANU, ap. TDRG. 
Sirdnse foișorul, desfăcăndu-l din toate încheietu­
rile. ISPIRESCU, L. 369. încheielwrtle grinzilor = 
chiotorile de la casă, gorovei, cr. Inchietura 
(chetionreo) casei, marian, Î. 432. ||Fig. Legă­

tură, baieră. Să rupseră ínchíelúrile inemii meale. 
biblia (1688) 370,,. Pizmașul... dejghină toată 
închietura o milii și a drogoslit. PISCUPESCU, O. 
112.

2®. Locul unde se Împreună, iiiihucându-se una 
Intr’alta, capetele oaselor, articulație; p. ext. 
partea corpului unde e o articulație. Alunce se va 
trage sufletul din toate încheieturile, cuv. D. BĂTR. 
II 451. Numai oasele cu pialea înrdscule, de-i să 
{îned închcielitrilr. DOSOFTEIU, v. S. 114. Sv[iî]n- 
lul tocmi bucătealcle toate... la loc și la în- 
cheielúrá. id. ib. 117,,. Au nemeril un glonf... pre 
Maleiu aproape de încheietura genunchiului. LET. 
I 313/,,, incheilnrile osului tidvei... t-au deschis. 
CANTEMIR, IST. 59. I-au deznodat mâinile și pi­
cioarele de prin închieturi. MINEIUL (1776) 186*/,. 
Inchietura degetului mic. DRĂGHICI, R. 5p, Tm 
pe acest flăcău îmbrăcat cu un frac abiă înseilal, 
pre care îl scrie calfa pe la toate încheiturile cu 
eredi? c. NEGRUZZI. I 238. Gropife face... la orice 
închieturi. EMINESCU, P. 304. Jncheielwrilc feței 
îi ieșise afară, id. N. 25, Aidneci... strdnse Iu în­
cheietura ntdnii, IORGA, N. R. B. 32.ÎI triige/rumușel 
pe ta toate încheieturile cu untură. CREANGĂ, P. 
76. Junghiu pe la ’iichietuTi. TEODORESCU, P. P. 
3021», cf. ȘEZ. III 137/,,.

3®. t (Gram.) Articol. Neamuri la încheietură 
sănt trei. I. GOLESCU, ap. DDRF. | Capitol, paragraf, 
articol. Itwheielurile în mărturisireacredinții. LB. 
Acestea se chiamă capele și încheeturile credinței 
noastre. MĂRGĂRITARE, ap. TDRG, | (Muz.) Tact(?) 
Cântări cu ’ncheielüri socotite. DOSOFTEIU, v. s. 
194.,. I (Gram.) Silabă. Incheiclura din urmă a 
cuvântului. SBIERA. F. S. 46. I Grad Leacul d-sale 
oved patru grade sau încheieturi, cum ti ziceau 
bursucii. încheietura întâia... ST. besaRABEANU, 
CONTEMP. v. voi. I 194.

4®. Inchietură = gaura în care intră bumbacul 
drla veșminte, butonieră, cheotoare (B.l 
4’). VICIU, GL.

5®. t Creatură (cf. Inch ei ă I 1®), plăzmuire. 
CunoscU încheietura (HUR.; făptura SCn.; zi­
direa COR.; plăzmuirea DOS.) noastră. 
PSALT. 22/m.

6®. t Goncluziune (cf. Încheiere). Condițiile 
și încheieturile sole levőm aveă primite și plăcute. 
ȘINCAI, HR. II 101/,,.

[Plur. -turi. t Șl; închietâră, în -heitiiră s. f., după 
prep. 1 n și din, scris șl cheietură t s. f. $i-i scoo- 
sdrd, învârtind o mână din cheieturi. DOSOFTEIU, 
V. S. 45- I Diminutiv; (ad 2®) liicbeietureă (în- 
rhietnreă Marian, vr. 144, închetiireă GRAIUL, 
460). Din mii și sute de încheieturile. MARIAN, 
D. 21.1

— Din lat. pop. *chiiitura ( = clorafura). (,f. 
cheotoare.

iNClIErnĂ vb. 1*. 1*. (Se) rasseinbler; amasser 
{peu d peu}. 2". Joindre, arranger. — {Prin Olte­
nia și Muntenia).

1®. Trans. și refl. A (se) adună la un loc 
(GRAIUL), a (se) strânge. Ne 'ncherbam copiii, 
câii se puteă..., și dacă... nu ne găseă, ne 'ncher­
bam all'dali (Mehedinli). graiul, I 4. incher7»at 
= adunat, strâns (Dolj și Vâlcea). lON CR. V 345. 
A incherbelă = a strânge de ici și de colo (Măgu­
rele, Teleorman). | P. ext. Incherbără -- a do­
bândi oarece câte puțin. I. golescu, c. i.

2®. A Împreună, a incheiă (hora, o construcție 
de lemn), a alcătui (Râdulescu-codin, I.), a 
construi, a reuși să faci, să întocmești cevă. Cu 
minciuna ori prânzești ori cinezi, pe amândouă 
nu le închelbezi. PANN, P. V. l 28. Ai să dăm 
mână cu mănă. Să 'ncherbăm de-o horă bund 
(Gorj). MAT. folc. I 455. Pe poiana din dreapta 
cărciumei se tncherbase o horă. G. VIFOR, LOC, V 
310. Când a încherbălat conți în casă, nu-i puteă
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scoate afară (Priboeni, In' Muscel). RĂDULESCU- 
CODIN. î. 01. Arald-mi, cucoană Moarte, cum să fac lemnul (=» cosciugul)... — Vile așăl Și-i arătă blănile și cum să le încherbăleze. ib. 264. | P. ext. 
A înjghebă, a fneiripă, a face rost de cevă, cf. 
Inciocălă, Inchipă. După ce-și închclbără un rând de haine... ISPIRESCU, L. 136. Afaî ve- 
nirdm sd ne încheibărăm câte cevd... și pe nevastă aș vrea s’o ’mbrac cu scurteică și să-i cumpăr și de un pamboiu. JIPESCU. o. 143. Ceri de la rumân 

I câte dări toate și nu-l lași sd-și încheibere și el 
I un venii, id. ib. 33.

[Și: (cu asimilarea lui l-r în r-r în forma infini- 
tivală închclbore): încherbă vb. I»; — (Ban., Dolj) 
inoblorbă vb. I» = a complectă minimul de care 
are omul nevoie (plopșor-dolj, conv. lit.) liv 
366. (Cf. germ, zusammenbringen) Abid am în- chiorbat (=am făcut) banii. Com. COCA. | Șl: îu- 
«helbără vb. I», (cu asimilare) încherbără vb. 1», 
(cu disimilarea r-r ? r-l din încherbdrd sau cu me- 
tateza l-r > r-I din închelbărd]: încherbălă, încher- 
belă vb. I»; (-1- încheiâ s. fncdibdrd) închelbără 
vb. 1». I Ispirescu întrebuințează odată și forrna 
închelbășl vb. IV^: Dacă văzură că esic vânat mult și bun, se așezară acolo și își inchelbășiră și 
un adăpost. CONV. LlT. XIX 393. Această formă 
f are a fi o formațiune personală, născută prin cen-
undarea verbului chelbdși cu închelbără.]

I — Poate din lat. pop. *Înealv8re și *lnralvariare 
I (din calva și calraria» craniu, scăfârlie», fig. «oală, 
I hârb»), cu l propagat In întâia silabă (*inclalva- 

(ria)re, cf. chelbe < •clalvio). Desvoltarea se­
mantică a putut fi aceeași ca la inciripă (= în­firipă] < slav, ierăp «hârb, scăfârlie», cf. Daco- romania, iv 710—720.

iNCHRI.n.ĂRÂ vb. 1^ 1 , ,
iNCREEBĂși vb. IV» |

ÍNCHKPTÁ vb. I v. piept.

Ínchf.pttir.á vb. I V. cheotoare.

iNCHKItnÎ vb. I»
ÍIVCHERB.4T<Á vb. I< 
ÍNCHFKn iRÁ vb. h 
iNCIIKRBKfi.i. vb. !•

r. tnrhelbâ.

ix'CHKRCi vb. IV» (ș. d.) V, chlrcj ș, d.

cheză'iui 
Ș- d.

ÍNC1IKTOR.Á t vb. I V. rheotoare.

iitfCiiRZ.ĂșM'i vb. IV» (ș. d.) ț V 
iSiClDBiBEHI/UÎ vb. IV» (ș. d.) I

ÎNCHIDE vb. III. I. 1®.— 3®. Fermer. 4». Clâ- îurer. Rcnfermer. Assiéjjer. Conclure (Ia paix). 6®. Barrer. (Se) terminer. Fermer, interdire. 6®. S’as- sombrir, se foncer. 11. (S’) enfermer, serrer, empri- sonner. III. Fintr, conclure.
1. Trans. (Complementul este un obiect; In 

opoziție cu deschide).
1®. A strânge marg,nele unui obiect astfel, ca el 

să nu mai prezinte o deschizătură. Am închis 
(= legat) punga. (R e f 1.) Zorelele se închid seara. 
j| (Despre gură, cf. lat. os claudere] A împreună 
buzele. Închide gura, că-fi ínírd musca tn eal # 
A închide gura cuivă = a-i astupă gura, a-l face 
să nu mai zică nimic, să tacă, să nu mai prote­
steze. tPardon» — ialisman care închide gura ghionlitilor. C. NEGRUZZI, I 38. Dura lumii ni­meni n'o închide decât pământul. ZANNE, P. n 
176. I P. anal. A i se închide cuivă glasul = a 
amuți. Cd nu știi ziua nici ceasul. Când vi s'a închide glasul, marian, 1. 312. A-șl închide nre- 
obilc (cf. lat. aures claudere] = a nu voi să audă 

cevă, a-și astupă urechile. || (Despre o rană) 
Refl. A se cicatriză. Se ’nchide ca o rană. EMI­
NESCU, P. 223. Zztnse, pdtid ce se fncbise [rana] 
și se vindecă. ISPIRESCU, L. 345.

2’, A mișcă (din țâțâni) partea mobilă a unui 
obiect, astfel ca să se acopere deschizătura lui. 
(Despre poartă, ușă, ferestre, obloane, perdele, ca­
pace ele., cf. lat. ianuam, fenestras clauderej. Că-și închid ușile împărăfiei. CORESI, EV. 344 ,. Per­
deaua cea de porfiră... tnchideă ușa cortului. 
BELDIMAN, N. P. I 137. Domnule, să închid fe­reastra; vremea e turbure. C. NEGRUZZI. I 58. Dracii tronc! închid poarta după Ivan. CREANGĂ, 
P. 311. Repede inchisi ferestrele. O. VĂLSAN, CONV. 
LIT. XLII 145. A închide [ușn] cu cheia (POLIZU), 
cu edrorul (ALEXI) = a tncuiă. | Refl. Obloanele se închid, eminescu, N. 51. Ușa nu se închide bine (COSTINESCU) = nu se potrivește bine In loc 
(în ușori). I (Despre pleoape s. ochi, cf. lat. pu- pulas, oceUos claudere) A(-și) Împreună pleoapele 
trăgându-le de-asupra pupilei, é'tmfind pteioa- rele-mi slăbind, am închis ochii. C.NEURUZZI,! 54. Ochii tăi pe jumătate îi încltisi. EMINESCU, 
P. 188. Jnchise ochii, ca să nu vacă acea groasă. 
ISPIRESCU, L. 134. iji pisicii li place peștele, dar, când trece puntea, închide ochii. ZANNE, p. 1 601. 
# A închide ochii (pentru totdeauna) = a încetă 
din viață. A îiiehlde ochii s. (Transilv. după germ, 
ein Auge eudrücicen) a fucblde un orbiu = a te 
face că nu observi cevă. a trece cu vederea. A nu 
închide ochii = a nu puteă adormi, a nu puteă 
dormi de loc. Zori de ziuă se revarsă și ochii încă n'am închis. KONAKI, P. 106. N’om închis ochii nici căt ai scăpără din ajndnar. CREANGĂ, 
A. 15. A închide cuivă ochii = a fi lângă cinevă 
in cea.sul morții, a-i da îngrijirile de pe urmă. Sd 
ii« despărțim..., dară bine, cine să (ne] închisă ochii în ceasul cel de pe urmă? ISPIRESCU, L. 95. 
Sd dea Dumnezeu să n'ai pe nimeni să-[i închidă ochii [la moarte]! (Blestem). (1 P. anal. A în­chide foarfecile, briceagul, o carte, (modern) un robind, o paranteză (POLIZU).

3*. (Prin iniocuirea complementului poartă, 
ușă, capac etc. prin curte, odaie, ladă 
etc., cf. lat. domum claudere] A împiedecă, prin 
acoperirea deschizăturii, intrarea într’un interior 
s. pătrunderea la conținutul unui obiect. Închide grajdul, după ce ii fură calul. ZANNE, P. III 124. Închide lada, geamantanul, cutia. || Fig. Raiulu au deșchisii ce I-au închișii strdmoșu nosiru Adamă. CORESI, EV. 136/14-15. II P. ext. (De­
spre localuri și instituțiuni publice). Trans. A 
face să nu mai fie frecventate de lume, să înce­
teze a funcționă; refl, a Încetă să funcționeze, 
să fie deschise, ^i-a închis prăvălia. Ministrul a 
închis școala. Biserica, teatrul s’a închis. Bursa, ministerul se închide la 12.

4®. A îngrădi (spre a opri accesul s. .>^pre a 
marcă posesiunea) un loc ueîmprejmuit. Copaci, cari-i puneâ împrejurul grădinii, ca s’o închidă ca cu'n gard. DRĂGHICI, R. 151. || f A cuprinde. 
Ce Schitia cuprinde loc mult, nu numai al nostru, ce închide și Ardealui. M. COSTIN, ap. GĂDEI. |i 
Spec. (Pese.) A Îngrădi, într’o apă, locul în care 
se prind peștii. Când apele în scădere ajung la 
un onitnte nicel... alunei se fac mai înWtw gar­durile transversale (parduri sterpe sou oarbe], cu care se închid gârlele care alimentează aced baltă. AHTlpÂ. P. R. 574. Da un semn al vătafului, lai­cele pornesc una spre alta, spre a se împreună și, încrucișându-se, a «închide toana», ib. 473. || (Mii.) 
t A Incunjurâ o fortăreață, a asediă. Să se adune careși cu oastea lui la cetatea Diiului și să o închisă vârtos cu oșUle împrejur. DIONISIB ECLES., 
ap. TDRG. Niropoli au închis-o cu încunjurare prin sumă multă de oaste. E. VĂCĂRESCUL, IST. 
253/m- A/erse împăratul la Beciu și închise cu

ST»
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asediu, ib. 261/,,. | (Vânăt.) A strânilorâ (vâ­
natul) Într’un loc, din care să nu mai poate ieși. Neamțul [= nume de câne] bale..., o 'richis capra ,.7ti colțanul cel din vale. rucăreanU, ap. ODO­
BESCU, III 92. ti P- anal. (Despre o îngrăditură, 
cerc etc.) A (se) Incheiă. Jar dupăce s'au închis 
obiuwl, au luat cerezile. LET. Ii 364/,. | ț (Despre 
un tratat de pace) A Incheiă, a face (pace). Solii închiseră pacea cu Paliologul. E. vAcArescul, 
IST. 253/,,. I (Despre o vorbire etc.) A Incheiă. Pentru ca să închidem țoale câte s’au sis până acuma... N. COSTIN, ap. GCR. Il 14. Si se în­chidă discuția'

5”. (Despre un drum, cf. lat. viam claudere] A 
pune o barieră s. o piedecă, spre a nu lăsă (lumea) 
să treacă, spre a împiedecă comunicația (cf. bari­
cadă); p. ext. a Împiedecă, a opii pe cinevă (în 
drum). Să fie (rl] de pasa țării și a gleahului Ca- meniții, ca să nu închidă Leșii drumul ncguțălo- rilor. NECULCE, ap. TDRG. Închid drumul Ungu­rilor spăimânlal. ALEXANDResCU, m. 21. Ală, cel ctt trăsura... fă înainte... ce-ai închis șoseaua? ale­
csandri, T. 899. Oameni răi... Îmi tot închid că­rarea. COȘBUC, B. 110. Dușmancele A/i-au închis cărările. ȘEZ. l 795/,, a închide ulița. POLIZU. | 
Refl. (Despre un drum) A se Înfundă, (despre 
un loc, o poiană) a se acoperi cu pădure. Ni s’au închis calea. DOSOFTEIU, V. S. 79.,. De la un loc se închide calea. CREANGA, p, 201. Poiana s'a închis = a crescut In ea mlada s. pădurea și nu 
se mai poale cosi iarba. Com. T. nauu. # 1 s’au închis cărările = nu mai are nici o ieșire, nu mai 
poate face nimic. )I P. ext. (ne mai fiind vorba 
de un drum) A Încetă, a (se) incheiă, a (sc) sfârși 
(cf. lat. opus, epistolom claudere). N'au nici o hrană, inchisăndu-li-se hrana din pricina slrei- nilor. URICARIUL, II 30/„. Să nu ’ntrebi ce-a 
mai urmai, Cănd s’a '«cliis pOLCStea. COȘBUC, F. 
127. Cdnd am văzut atâta murdărie, mi s'a închis 
(= mi s’a tăiat) pofta de mfincare (Brașov). (Mo­
dern) S’a închis stagiunea teatrală, sesiunea par­lamentară. TDRG. A. închis adunarea (LM.) lisia, lotarea. Scrutinul s'a închis. | (Despre o durată) 
.1 se împlini, a se incheiă. Astăzi pe-acea crimă 
[răpirea Bucovinei] un secol s'au închis. ALE­
CSANDRI, p. III 338. (Despre vânătoare, pășune 
etc.) A (se) opri, a (se) interzice. Vine un momelii al anului când d'odală vdndtoorea se închide. 
ODOBESCU, III 37/,,. Aceste locuri se pasc cu vi­tele până la Sf. Gheorghe, cdnd se închid, adiră se opresc din partea vitelor, pamfile. A. 151. | 
(Jur.) t A (se) stinge, a (se) prescrie, a (se) pe- 
rimâ. Jalobele cele personaliceșli cu Ireacere de eeace și douăzeci de ani nu se închid, pravila 
(1814) 18, cf. 33, 83. Piarderea aapistilut nu in­
clude judecata, ib. 72.

6*. Fig. (Refl.) (Despre coloare, sunet, vreme 
etc.) A nu mai fi deschis, viu, sonor, senin, a se 
întunecă. Coloarea s'a închis. POLlzU. De ieri vremea s’a închis. Cf. închis, închidere.

II. Trans. iCompicmenlul e o ființă) A pune 
Ia închisoare, a duce pe cinevă Într’un spațiu îm­
prejmuit s. Intr’o încăpere Încuiată, de unde să nu 
poată ieși, a-i luă libertatea (cf. lat. in cella, in carcere includere!, spec. (despre vite) apune 
la opreală (COSTINESCU) s. a le băgă în ocol; 
refl, a se izolă (de bună voie) de lume într’un 
spațiu, în care alții nu pot pătrunde, p. ext. a 
se ascunde, a sta ascuns. Și mutți de «/[i]nft tn temniță închișu... (am închis N. TESTAMENT. 
1648), COD. VOR, 76/ij. Nu le va strânge [dobitoa­
cele] «d le închisă. PRAV. mold. 10. Sd-I plo- 
hasfil sau să-l închidză tn temniță, prav. 206. 
.Md 'nchisdrd la ’mpreunăciune cu mireasa. DO­
SOFTEIU, v. s. 82. L au închis [pă copil] înlj-’o 
cdmard. MI.VKIUL (1770) 192%- închid o vită din arini. LB. A închide la închisoare, la ijros, la 

lernnifd. pOLizU. L-au închis pentru datorii. PONT- 
BRIANT. (Refl.) Varuh s’au închis intr’o vârtoapă. 
DOSOFTEIU, v. s. 34. Sd duse de sd închise tntr’o- 
chilioara. mineiul (1776) 179’/,. Coconul Andro- nache s'a închis tn cabinetul său. c. NEGRUZZI,
I 79. S’o închis într'o orddind. EMINESCU, N. 27.
II Fi g. P. ext. (Complementul e un lucru) A pune, 
a așeză Într’un spațiu dat(LB.), a Incuiâ, a pune 
bine. A închide în dulap. TDRG. (Fig.) A în­chide [o propoziție] tn paranteză. barcianU.

111. Intrans, (După lat. concludere) f A 
conchide, a trage concluzia, a încheiă câ. . Dc aci- loluși nu închide că S. Tcotim n’au fost Pomăn. 
ȘINCAI, HR. I 68/,.

[Prez. ind. și conj. închid, să închidă (regional tnchiz, sd închizăj, aor, închiseiu (f și băn. în- 
chtș{u)), part. închis, ger. închizând, imper. fn- 
chidr. I Adjective: Închis (cu negativul ne- 
(î)nchis). -i. [Ad I I®) Gura ’nchisă-i tace, emi­
nescu, P. 205; (ad I 2®) Sub pleoapele închise, globii ochilor sc bat. id. ib. 185, A văzut cu ochi închiși. ALECSÁíTDRl, P. II 109. Cu ochii închiși' 
= orliește. COSTINESCU. L-am găsit la poartă ’n- chisă. jarnîk-bârseanu. D. 52; (ad I 3®) De­schide ferestrele, căci e aerul închis =» greu. Arc o fire închisă = necoinunicativă; (ad 1 4®) Grădină- închisă, biblia (1688) 4 pr./,,; (ad I 6*'i Culoareiv- roșie închisă (== Întunecată, sumbră). ll. IV 71. Vreme închisă = cu ceață s. cu nor. ib. 51. Dar 
el eră vecinie închis (= întunecat, tăcut, necomu- 
nicativ, cf. lat, clousws) și vecinie fără de voie. 
MERA, L, n. 142, Ali-i inima 'nchisă (în upoziție 
cu «deschisă»). jarnIk-bARSeanu, d. 130; (ad 11) Le rămân vocile Închise. jarnIk-bArseanu, d,. 
422. (Fig.). Aiiw(io ceo închfsd. (= ținută în­
cuiată, ascunsă) nu iaste avuție. BIBLIA (1688) 
pr./„. Taine ascunse și închise, ib. 5 j»r./,. Se umflă aerul cel închis { = comprimat) în pământ, atâta de tare, încât... cutremură pământul. DRĂ- 
OHICI, R. llk (Substantivat) Un tnrhis = pri­
zonier, deținut, pontbriant. a doua zi [m’anj 
împrietenii] cu pdsilorii lemniții ș’a Ireia si cu închișii. vlahuțA, ap. TDRG.; — (rar) îiichi- 
zăf6r, -oáre (după PONTBRIANT, și sub>tantivat, 
cu înțelesul de «păzitor de Închisoare*). (Ab­
stracte: închidere s. Í. (Ad I 3®) Închiderea bursei; (ad 1 4®) După închidirea gârlelor, când apele mai scad... se face închiderea generală a bălții, îngrădind-o de jur împrejur cu un gard zis pleter. ANTiPA, P. R. 574; (ad 1 6®) Leac pentru închiderea feței părului. PISCUPESCU, o. 317; fnd 
II) Închiderea prizonierilor; —închis s. a. În­chisul porții; — înehizâtură a. f.= împrejmuire cu 
gard, cu zid, cu șanț (COSTINESCU); locul unde 
se închide cevă; — inchisătără t s. f. = clausio. 
anon. CAR.; — înehlsiiră t s. f. = «Intuneceală, 
starea lucrului Închis, Ințunccal». COSTINESCU. In propastile codrilor, dcștÎnșu tn pământii, ce-i eră verigile și închisurile ( = locuri închise, poate greșală 
grafică în loc de închisorile SCH.' în veacu 
PSALT. I Inslrumeiital-local; îneliîzătoăre 
s. f. =* cataramă; coteț, poiată. Carica legată cu piele, cu colțuri de alamă pe la vârfuri, eu închi­zătoare la fel. răduleSCU-nigER, ap. TDRG. Un șopron pentru care și pluguri și două închi­zători pe seama grăsunilor erau înșiruite pe lângă nătăvala de gard. AGArbiceanu, LUC. Ill 175.J

— Din lat. lueludo, -si, -suin, -déré «închide 
(11)» (care s’a substituit, In înțelesul 1, Iui cludere. = claudere; pentru înțelesul III, cf. concludere). Cf.. 
închisoare, deschide și neol. conclude.

ÍNCIIIE- V. ixCIIE- S. ÍNC1IEIE- 

1NCUIETÁ vb, I». Jiiguiéíer.— (Fcanțuzisin) 
Trans. A pricinui cuivă (s. refl, a fi surprins- 
de) neliniște, neastâmpăr, tulburare s. supărare; a.
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îs el neliniști. [Pronunț.: chi-e- | Adjectiv; 
inchleUt, -ă =» neliniștit; — (după ir. inquiilanl] 
Inchîclint,-a = neliniștitor. ] Abstract: Inchle- 
târp 8. f.=stare deneliniște, neastâmpăr, turburare, 
supărare. |Familia: (după fr. inguiituăe, idem) 
incbietiidine = stare sufletească de neastâmpăr, 
turburare, neodihnă, nerăbdare].— N. după fr. (lat. Inquleto. -are), idem. Cf. 
dubletul încetă.

V. s.

ixcHiK.Î vb. I. I- (S’)inclfKer.II. 1®. Fairé sa priérc, fairé le signe de la croix. 2®. (Se) vouer, 
(se) consacrer; vouer (ou diable} 3®. S'incliner, se soumettre; fairé hommage. 4®. Saluer. ö*. S’in- 
clfncr. 6®. JFaíre hommage (de présents), offrir; laisser pár testament; dédier. 7®. Bőire d la santé ■de qqn.; bőire.

J. Trans. și refl. A (se) aplecă s. a (se) plecă 
(spre pământ), a (se) înclină. Ne ínchir&mu gerun- <hcle ( :lngenucliindN. TEST. 1643, BIBLIA 
16681 IdUfld mare. COD. VOR. 25/„, cf. CORESI. 
EV. 7/,. Afară mare frig iaste și... vihor, n’an» capul u»ide-mi închină, cuv, D. BĂTR. II 286. 
Pravednicului .durnni ii părcă că dercplu el se inchiră lemnul, ib. Il 190, A/d ’nchin cu capul la pământ, ib. I 176, cf. DOSOFTEIU, V. s. 79.,. 
Codrii deși... se ’nchinau voioși tn cale. ALE­
CSANDRI, P. II 109. Copila râde și se 'nchină peste gratii, eminescu, p. 252. || Spec. (Obi­
ceiuri pop.) Steaua [colindăturilor] se închină 
astfel: cel ce o ține în mână... Ingenunche în fața 
celeilalte stele... Apoi o pleacă cu turnul — cor­
nul din vârf — de trei ori spre pământ, pamfile, 
CRAC. 135.

11. (In legătură cu anume complemente; aple­
carea se face cu un scop precis, servind ca simbol 
pentru anumite sentimente).

1®. Refl. (Construit cu dativul, cu prep, la s. 
absol.; une-ori în legătură cu a cădeă] A-și 
aplecă genunchii și capul (mai ales înaintea di­
vinității; în semn de venerație, săvârșind acte cre­
știnești, precum rugăciuni, mătănii, cruci etc.; p. 
e X t. a face rugăciuni, a se rugă (la Dumnezeu), 
a-și spune rugăciunea. Așd-i eră lui.... de a se în­chinarea icoanelor. CUV. D. BATr. I 148. Mergu si să tnchine(a) la scaunul tatălui, ib. II 417. In- ehină-ne-vream și noi ei și Dumnezeului ei. ib. Ii 
151. Pdcdtoriul (= creatorul) măresc și se închină lui. CORESI, EV. 24/j,. Căzură de se închinară. 
id. ib. 179/13. ’nchină siftjiiielor moștii. DCiSO- 
FTE1U, V. S. 10I„. M'oiu închină cu rugă. id. PS.
21. lîușinează fafa celor ce nu să închină. MINE- 
lUL (1776) 200, Unii se închină, allii strigă. 
DRĂGHICI, R. 33. S'a ’nchinat pe la icoane. C. NE­
GRUZZI. I 148. Sara, când mă închin... RUSSO, 
S. 6. S’a tnclifnot după obiceiu, apoi s'a tologit așă îmbrăcat. CREANGĂ, P. 302. Ție, Doamne, mă închin, șez. iv 3/i,. Sd-mi fac cruce, să md ’n- chin. Ca să mor ca un creștin, alecsandri. p. 
p, 90h/„, liusu’ se închină, dar cu ochii pe subt pat. ZANNE, P. VI 292, II 1*. ext, A-și tace sem­
nul crucii. Nevasta l'acea 'ntămplare 'ncepü a se ’nchină. PANN, P. V. I 99. Be oameni răi să le închini și sd fugi ca dracul de tămâie. ROMANUL 
GLUMEȚ, I 5/4. Să te ferească Dumnezeu de dra­cul botezat; căci de dracul nebotezat le închini și fugi, iar de dracul botezat tc închini și el dă peste tine. ZANNE, P. VI 695. || Trans. (= tact.) -A 
face să se roage Sosind nănașul cu finul său acasă, îl închină mai 'ntăiu pe Io icoane. MA­
RIAN, NA. 194. Fiind copilul slab și nefiind spe- ranfă de vtald, i se dd un nume, închinăndu-l 
la o icoond din chilie, ib. 198. J (In descân­
tece) A invocă, prin rugăciuni, ajutorul ceresc 
Împotriva unui spirit necurat. Ieși iedate, ieși drace.... Cu crucea te ’nchin. Cu tămâie te tămăiu. 
ȘEZ. III 196',,.

2®. Refl. A se plecă înaintea cuivă însemn 
de devotament; p. ext. a se devotâ, a se con­
sacră. Din pruncie te-ai închinat lui D[umne]ieu. 
MINEIUL, (1776) 17871, cf. It. in veciniei Irălie, Sufletu-mi se ’nchină |tc. ALECSANDRI, P. I 211. A se închină pdntecelui = a fi lacom la mâncare, 
a trăi numai pentru gură. ZANNE, P. II 292. || 
Trans. A consacră. Viafa hoosItA sdiUem datori a i-o închină. MARCOVICI, D. 263, cf. alexan- 
DRESCU, M. 72. 5oarifl ne-a închinat pe vecie unul altuia. CONTEMPORANUL, V, vol. II 261.#A se 
inrhluă dracului = a se promite, a se devotă dra­
cului; a închină pc cinevă dracului (și, deoarece 
cuvântul «drac» nu se exprimă bucuros, eliptic;) 
a închină pe cinevă => a-l da dracului, a-l lăsă fn 
Fiaee, a se desinteresă de el, a nu-și mai face de 
ucru cu el. Inchină-le dracului, până ce-i trece podul: în primejdie te slujești de ajutorul oriși­

cărui, chiar de acei cari nu-ți sânt pe plac, zanne, 
P. VI 649. Să fi fost mândră 'nchinată (= dată 
dracului, afurisită), Par’că nu mi-ai fost curată, Ți-a fost gura fermecată, hodoș, p. p. 95. Jnchf- 
nă-l dracului! ^u veei ce ftuclucaj e^ (Brașov). 
Dc-ocă nu mai am treabă eu el; l-a închinat!

3®. Refl. A se plecă, a se închină In semn de 
supunere; p. ext. a .se supune, a face declarații 
de supunere; a capitulă; f a fi obligat. Să ne în- ehinămă voiei lui ceaia sfânta, coresi, EV. 19/,j. 
Sd-t fie așd închiși, până t-or strânge foamea... să se închine. M. COSTIN, ap. TDRG. Unii s'au în­chinat la Moscali. LET. Il 428/,,. Cene s’a(a)T sculd cu vreo pdr[d] sau wio pdlceoiA... să fii [= fie] 
fnchinol florinii 300 să deța] jrtdejului ol Si6ft(a. 
1694). lORGA, s. D. XII 6. Afdria su... vă face cu­noscut ca sd vd închina[i și să cucerili cetatea, c. 
NEGRUZZI, I 172. Cetatea s'au închinat. ÁlJECShí^- 
DRI, T. 1518, Ant venit sd »nt tc ’nchint, Sd nu schimb a ta coroană într’o ramură de spini. EMI­
NESCU, P. 238. II Trans, A predă (cevâ) tn semn 
de supunere, a predă (pe cinevă) ca prizonier. L-au dus [pe Viștiovețchi] la Tomșa, de l-au în­chinat. GR. URECHE, ap. TDRG. Vrei tu la pi- cioare-fi lumea s’o închin? ALECSANDRI, P. Il 29. 
I Spec. .1 tiiehlnă cuivă o cetate = a o predă 
in semn de supunere. Au închinat cetatea Mosca­lilor. LET. II 429/1, cf. C. NEGRUZZI, I 173. Sd nu f ie silit a închină cetatea din pricina setei și foamei. drAghiCI, n. 165. A închină o tară 
(cheile tarii) >= a face, lii numele țării, declarații 
de supunere. I-au ieșit înainte Mitropolitul și cu Caimacami... și i-au închinat cheile tării și stea­gurile slujitorilor. LET. Il 449/,,. A închinat (ara Turcilor. MAG. IST. l07/„ cf. E. VĂCĂRESCUL, IST. 
255/,,. A închină armele = a capitulă. Oastea lui Ieremia închină armele lui Mihaiu. ISPIRESCU, 
L. 47/„. A închină steagul = a capitulă, a se de­
clară învins; fig. a muri (marian, Î, 92). Cine scăpă cu fuga înlr'o parte, în cealaltă închină steagul. MARIAN, T. 117, cf. 270. (Fig.) După ce îmbrăcaiu surtucul... rămăseiu încredinfat că frumoasa văduvă numai decât Irebue sd închine steagul, ap. TDRG.

4®, Refl. (Adesea complinit prin cu plecăciune 
sau printr’o formulă de salutare; construit cu 
dativul persoanei, cu prep, (de) către, la sau 
absol.) A-și plecă capul s. a se înclină cu partea 
de sus a corpului în semn de reverență, p. ext. 
a salută, a-și luă ziua-bună, bun-rămas. în vrea- mea aceaia un om neștine vine călră Isus, închi- nă-se lui și grăi... CORESI, EV. 76/,,. Inchinân- du-ne de cătră femeaea aceaia... i-am dat o mie de drahme. DOSOFTEIU, V. s. 153, Te ’nchină de la mine (= .salută-l din partea mea), id. ib. II. In- chitiându-se unul cdtrd altul, ea ti cunoscă pre el. MINEIUL (1776) 517s- Cu cdsuid piecdciune închinându-mă..., toate cele fericite... pohlesc sfin- lii-t(iîe. URICARIUL, XXIV 445,’j. .Vd fnc/ifu cu
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plecăciune. c. NEGRUZZI, l 199. M’am inchinat cu sărut-măna, cucoană Zamfirită. ALECSANDRI, T. 
325. Atunci fala... se închină ji te?i. ISPIRESCU, 
L, 27 Cmto Ji se țrichitiA, ayd mulțumește. ZANNE. 
P. N. 209, jwă închin de sdwáíaíe = salut pe ci­
nevă, ti tiimit salutări, LB. (Formulă în scrisori). 
Cu frăfească dragoste mă închin dumitale, lele Zoilo. URICARIUL, XXI 322/1. I A face un compli­
ment (Înainte de a Începe o vorbire). Un greier,.. Jiidical în două labe, s'a ’nchinal bătând din pin­teni. EMINESCU, P. 196.

5*. R e f I. A da din cap s. a se plecă cu par­
tea de sus a corpului fn semn de aprobare; p. 
ext. a aprobă, a acceptă, a se lăsă convins, a se 
da bătut. Bine, Doamne, zise Jvan, țnchinănilu-se 
pdnd ia pdtndnl. CREANGĂ, P. 316. Mă închin înaintea argumentelor sale.

6®. Refl. (Construit cu prep, cu) A se înfățișă 
(plecat) Înaintea cuivă, cu daruri sau cu oferte s. 
după Îndeplinirea unei slujbe s. porunci; a oferi. Aueind ți el de făgăduința împătătească..., plecă 
și el la împăratul, sd se tnchtne cu slujba. ISPI­
RESCU, L. 218. Se închină finii cu niște colicei. 
ȘEZ. I 37/,. 2u sd mă duci la împărat și să-i spui lui: Poftim fata, 'nălfale ’mpărale. M'am în­
chinai cu poronca oe mi-ai dat. ȘEz. IV 175/],. 
(1 Trans. A se lăsă de o slujbă; a da cuivă în 
dar, a oferi, a dărui; a dedică; a testă, a lăsă 
după moarte. Jată-fi închin boieriia-mi ( = îmi 
dau demisia). MOXA 372/b. Scrisoarea ce o închin pentru tnteleapla socoteală Măriei Tale. ANTIU, 
P. XXIII/,,. I-au închinat multe daruri. LET. II 
219/,,. Silesc pre cei mai săraci a le închină danie. URICARIUL, II 76/„, IV 33/„. Jnchtndnd ale lor versuri la puternici. EMINESCU, P. 229. A 
închinai toată averea sa mănăstirii Neamfului. 
CREANGĂ, A. 21. Au îiitral la boier și i-au în­chinat tidnalul. SBIERA, P. 68/m. l>ioi umblăm și colindăm și la gazdă o [■> urarea] '«chindm. 
JarnIk-bArseanu, d. 516. (Refl. = pasiv) 53 de lei, pe patru rdși, ce s’au tnchinoi colaci; 78 de lei pe 6 covoare algimești, tij ce s'au închinat; 186 de lei, pe 22 coti de urșinic cu fir, ce s'au închinat la Vodă și Doamnei; 8S de lei, un șah- marand s'au dat Doamnei. URICARIUL, XVI 
202/,,. I S p e c. ț A închină o mănăstire = a o hă­
răzi unei patriarhii s. Sfântului Munte, împreună 
cu toate veniturile. Au inchinat mănăstirea Hangul 
(patriarhiei Alexandriei). LET. Il 463/,,.

7*. Trans. (Mai de mult se pare câ, înainte 
de a bea fn sănătatea cuivă, eră obiceiul de a 
plecă paharul, vărsând cevă din conținutul lui, 
obiceiu Înlocuit azi prin) A ridică paharul fn să­
nătatea cuivă; p. ext. a toastă. (Construit cu 
dativul pesroanei s. cu prep, ta; complementul 
— paharul, cupa etc. — poate fi Înlocuit prin in­
strumentalul cu paharul, p. ext. cuvin etc.) închină pahar pentru sd»id(dfi a prietinilor. LET. 
I 29/,,. încă nu uitase cu ce păhar i-au fost în­chinat. ȘINCAI, HR. II 9/„. Amândoi... paharele închinând și cu dragoste zicând ... ALECSANDRI, 
P. I 105. Cu păkarul plin in mâni... El a ’nchi- 
nat. COȘBUC, B. 23. Cu păhărele să-i închinăm. 
MARIAN, VR. 126. Paharutnchinali. TEODORESCU, 
P. p. 25t>, 2'rei cupe de vin aș beă. La nime n'aș 
închina. JARNlK-BĂRSEANU. D. 137. || Absol. 
(Complementul — paharul etc. — e omis) A bea 
fnchliiănd in sănătatea cuivă; p. ext. (la origine 
In glumă) a bea (mult), a chefui, cf. a ciocni 
paharele, a cinsti. Au mâncat ...și i-au cin­stit împăratul prea bine și frumos și mai pre urmă ne-au închinat (= a băut in sănătatea noastră) singur împăratul cu niște vin a iui de la Fran- tuji. LET. II 352/,,. La cine va Domnul, ori din Arhierei, ori din boieri iarăși mai închină. LET. 
III 304/,,. Jloierii închinau și urau pe Domn. c. 
NEGRUZZI, I 151. Atât de mult a inchinat, încât 

pe loc a rdmas lut. ALECSht^DRl, l 3.04. închi­nară pentru guvern, pentru prefect. PiRLAVRANCRA, 
ap. TDRG. Zaharia a închinai cu cinevă peste drum, la neică Fridel. CONTEMPORANUL, v 142. Poflili de închinali odată! TEODORESCU, P. P. 
1715, cf. D. 141, DOINE, 159/,. (Aluzie la obiceiul 
de a bea în amintirea morților:) Unuia care moare îndată după alini [i se zice:] uite cui i-a închinat! MARIAN. I. 45.

[Și: (tn poezia pop.) chină vb. Ia. La icoane l’ei chină, Domnul că te-o ascuUd, De păcate m'o iertă. TEODORESCU, P. P. 279. | Adjective: 
turbinát (cu negativul ne(î)nchinat), -ă. (Ad 1) 
Aplecat, adus, Înclinat. Când am plecat Și am mâ­necat, Dindos închinată... MARIAN, V. 186; (ad II 
1’) Adorat; (în sensul activ) care și-a făcut rugă­
ciunile. [Isus] iaste cinstit și închinătâ. yARi.AAK, 
C. 258„. Dumnezeul cel mare și înalt, carele este închinai de toate făpturile. ANTIM, P. 5/„. Aid- 
ndned nespălată Și se culcă ne ’nchinată (= fără 
să-și ti făcut ru^ciunile). mat. folc. 1429, cf. 
ȘEZ. IV 234/,,. S p o c. Femeie închinată, care a 
fost la Sf. mormânt, hagiță; (ad 11 2’) Popă... închinat ftinfei care. După chip și-asemănare, A creat măfescul neam. EMINESCU, N. 44; (ad II 
3’) Țara... uotd să rămână ínchinatíl Turcului. 
ISPIRESCU. M. V. 3b/t. Moșiile mănăstirești, în­chinate și neinchinale. I. lONESCU, M. 131, cf. 
MAIORESCU, D. II 196. Alilropolio Moldovei, care până atunci eră tnchinald la Ohrida. C. NE­
GRUZZI. I 240. A’u ’nlrd ’n casă nechemat. Nu 
5ea pahar ne 'nchinat. GCR. II 293, cf. ȘEZ. IV 
8/,. (In Ioc de inghinal = îmbinat). Are sprânce­nele închinate. N. REV. R. I. 35; — închinătăr, 
-oăre adj., subst. = (cel) care se închină, ado­
rator; (despre zile) în care lumea se Închină. în­chinătorii de idoli. CORESI, EV. 216/,,. în loc ce eră tnchtudlori tdoliior, să face închinători Dom- m/dui Jl[nsto]s. dosofteiu, v. S. 132. Dați-mi 
voie acum șt mie, umilit închinător (= adorator), 
al marelui nostru istoric, să... ODOBESCU, III. 
526. Zile rugătoare, zile închinătoare, șez. V 
145/1,. (Omit.) închinător s. m. = un fel de șoim, 
cf. vân turei (Falco tinnunculus), care, după 
credința populară, când plutește in aier, se închină 
lui Dunmezeu; cu speciile: închinălor-ruginiu și inchinător-mic. marian, o. I 120;—(rar) închi- 
n&riós. -oâsă=carese închină (11 1*) mult, cuvios, 
cucernic, bigot. Călugării închinăcioși. JIPESCU, 
ap. TDRG, (Abstracte: închinare s, f. = ado­
rare, rugăciune; salutare; supunere; ridicarea pa­
harului (in sănătatea cuivă). Lăcomia este închi­nare idolească. varlaam, C. 335,,. închinarea Troiței s’au arătat. CALENDARIU. (1814) 16/,. 2'ocma ’n timp de închinare. ALECSANDRI, P, p. 
169/i,. Aleiatidre..,, de-fi va fi voia, vom ieși la închinarea ta. At-RXAtiüRiA, 32. Despre partea în­chinării însă, Doamne, să ne ierți. EMINESCU, P. 
239. Se tnforced de la închinări de păhare. SA­
DOVEANU, P. S. 48. Închinarea unui oraș = ca­
pitulare. PONTBRiANT;—fnehinăt s. a. (ad II 
1’) închinalulii ce e dentru oameni, șt acelui 
[= lui Isu.s Hristos], co Iu Dumnezeu, a se în­chină tocmeală nespusă e. CORESI, EV. 163/,,. Jn bisericâ, cu frafii, la metănii și la inchinat. CON­
TEMPORANUL, I 405. Și aveă o fată.... Icoană ’nlr’un altar s’o pui La închinat. COȘBUC, B. 16. Bă-mi fii ziua de 'nchinat. jarnIK-bArseanu, D. 
381; — închlnătiiră t s. f. = inchinare (ad II 1") 
Credincioșilor... închinălură și măria ta iaste și propoveduire. CORESI, Ev. 519/,; — fnrhinătoăre 
s, f. w» închinare (ad II 1®). Lo biserică... m'am dus, la 'nchinătoare. In zile de sărbătoare. TEO­
DORESCU, P. P. 502; — (< lat. inclinatio, -onem) 
ínrhinárlúne s. f. = plecare, plecăciune, temeneă; 
adorațiune, venerațiune, rugăciune; supunere; sa­
lutare, compliment; ridicarea paharului In sănă-
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tatca cuivă, toast. (Ad I 1’) Făcând închinăciune la in-iigul «tjti. DOSOFTEIU, V. s. 11„. Mitropolitul... mergând până tn mijlocul bisericei, face trei tn- ckinăciuni. URICARIUL, VIII 185/,,. «Temened», 
cui'diii iurccsc ce însemnează închinăciune, alec­
sandri, P. P. 110; (ad II 1®) Domnului nostru Isus Hristos... se cuvine toa,ă cinstea șt slava și închinăciunea. CORESl, EV. Is. Ils., căruiasi cade cinste și închinăciune, varlaam, C. 29. Cu ruga s/ărămă toate închinăciunile idolilor. 
DOSOFTEIU, V. S. 218. N’flt dat închinăciune ia idolii cei morfi. MINEIUL (1776) 96. Închină­ciunea idoleascd. ANTIM, P, 3,„, cf. E. VĂCĂRESCUL. 
IST. 248/,,. Nici odată lipsei de a-și aduce aminte întru închinăciunea [sa] șt de părinții săi. 
DRĂGHICI, R. 89. Cartco de tnchindciune. EMI­
NESCU, N. 59. i'ac fetele închinăciuni. HODOȘ, P. 
P. 180, cf. ZANNE, p, 101. De prescuri te apucai Și de mari închinăciuni. VICIU, COL. 82; (ad 11 
2®) Soli de închinăciune și de plecăciune au trimes. 
CANTEMIR, HR. 105/,, cf. 255/,,; (ad II 4’) 
Enfctnecsúnc salulatiu, anon. CAR. Scriem închinăciune și slujbă... pan Siminn pdrcdlaöu ol Bistriță, ap. IORGA, L. R. 28. A edruia sosire întălcgănd, Nicolai-vodft... trimis-au pre Nicolai 
vornicul., cu închinăciunea șt cercetarea venirii lui. LET. II 86/,. őí/[á]ntul... le deale închină­ciunea sănătății. MINEIUL (1776) 162. Nu lipsim d'a oferi... cuvenitele închinăciuni Altctei voastre. 
URICARIUL, I 176/,j. L’atndndot prietenește în­chinăciune le-au dat. PANN. E, I 39. 6'alutare, 
unibrd veche/ primește tnchtinlctw»ie dc la fii (oi) României, care tu o ai cinstit, alexandrescu, 
M. 15. 6’puiie-t dcla mine închinăciune (LB.), 
multe închinăciuni (POLIZU); (ad II 7®) La masă face și JJoamno închinăciune, că întăiu doamna ridică pahar pentru domn. gHEORGACHI 
LOGOF,, ap. TDRG. Cdnd vine vremea paharelor de închinăciune... LET, iii 30.3/„]

— Din lat. inciino, -arc «a aplecă, a Înclină», 
cf. dubletul înclină. Desvoltarea semantică a 
verbului românesc pare a se datori bisericii orien­
tale, căci ca se găsește șl la Greci (njfr<o «aplec, 
înclin» și xhTojUOi, ^:ToxL'vofiat «mă Închin») .și la 
Slavi, unde klanjati și Wontit «a (se) plecă» ajunge 
la înțelesurile; «a adoră, a se rugă» (v.-bulg. (po)- klanjati sf, bulg. klatiam, sârb. Wan/ati, pol. 
fc/anioe stf), «a salută, a face plecăciuni» (cf. po- 
clonl, rus. klanjats. sja, bulg. Idatlam se), «a 
durul» (cf. poclon), «a dedică» (rut. pofclonpty). 
Unele din aceste Înțelesuri se găsesc și pe teren 
romanic (cf. cat. encliiiar «a salută»).

íncuin'.aciös, -oâmă adj. 
ÎNCHlN.ĂCli’NE 6. f. 
iX’CHINÂTOĂRE S. f. 
ínchimátór s. ra. (Omit.) 
ÎNCHIM.iTVR.i. t s. f.

r. fnrhiiiâ.

ÍNCUIXKÍ vb. IVa V. chjiidisi.

ÍNCniNGÁ vb. I. 1®, â'anglcr. 2®. Ceindre.
1®. Trans. (Complementul e calul s. măgarul) 

A legă cu chinga, a pune (calului) chinga, a strânge 
In chingi. Se sculă și inchingă asinul, paiaa (1682) 
81/,. Catiîi-autnchÎHsal. PANN, E. Ii 103. închin- gându-și calul cu putere... SBIERA, P. 28/,. Cai bun să mi-l tnching. alecsandri, p. p. 290/,,.

o calu-și închtnpd. TEODORESCU, P. P. 657b, 
cf. REV. CRIT. II 265, SEZ. III 60>>/„, ALEXICI, 
L. p. I 115/,. Calul că'nchingă, Biue'n chingi că-l strănged. MAT. FOLC, 110. || P. anal. A 
pune chingi, de țesătură sau de lemn, la un pat. 
COSTINESCU.

2®. P. ext. A strânge, a legă (cu o cingătoare), 
a Încinge, Drept șa, închingă-i perna de piele, i.

VĂCĂRESCU, p. 331/,,. 1 Refl. In trei brăne să ’nchingâ, PĂSCULESCU, L. P. 251.
[Șî: (rar, In riniă] vb. Ia. Cu șaua te șăiază, Cu chinga le ’nchinghează. lON CREANGĂ, ii 207; — 

(cu rostire dialectală și apropiat de încinge} în­cingă vb. I. Cu brâu de dragoste l-a'ncingat. MA­
RIAN, VR. 213; — (in poezia pop.) chingă vb. l.Și la cal că-mi alergă. In șapte chingi că mi-l chingă. 
MAT. FOLC. 63;—înrhingl vb. IVa. Și mi-o 'n- chinge voinicește. SUVASIOS, C. 309/,,; — Inchingul 
vb. IVa DDRF. (-1- schingtui) Inchinginl vb. IVa, Tot cai potcavifi Bine ’nchingiuiti, Eu nepotcovit șt nechingiuil. TEODORESCU, p. p, 67. | Adjec­
tiv; inchingăt (cu negativul Qe(i)Dcbingaf), -ă adj. 
s= legat cu chinga, strâns In chingi. Vârf încingat de vuite brădeturi. COȘBUC, A:. T2'„. Atunci, mări, s'a culcat Cu letica tntr’un pat Mândru, marc și 'ncingat. Cu scândurile de brad (Bu­
covina). MARIAN, SE. I 38. Inchingal și ’nlárnífat. 
ȘEZ. I 44/,,. In/rdnat și inchingat. TEODORESCU, 
P. P. 533b. (Abstracte: Inchlngăre s. f. închin* 
gát s. a. înebingăiără s. f. (POLIZU). Taftur de închingat cai. STAMATI.)

— Derivat din chingă, cu pref. îu-, Cf. În­
cingă, dese h ing ă.

ÍNCHINGÍ vb. IVa I
ÎNCHINGITIÎ vb. iva V. încbingă. 
ÎNCHINGVÎ vb. IVa I

Í\(.'niONDURÂ vb. Ia. refl. Jîrjarder de tra- vers. — A se uită ta cinevă posomorit, încruntat, 
urît, chiondorî.ș. Cănd eram cu ei [boii] la tarbtl, 
ew rupeam carpeni tari j», făcând o funie, (»legam de coarne. Să fi văzul atunci, cum flușlurau din cap și cum se tnchiondorau la n»t«e. 1. boteni, 
SĂM. IV 729. Mă inchin și mă’ncKiondorez Ia Itne, că le văz căscătid gura Ia el, cii Ia un cireș copt. 
JIPESCU, o. 123. IȘi; fiirbiondori vb. IVa. Nu... 
sd ne tnchiondorfm ăla la ăla pentru nimicuri, jl- 
PESCU, ap. TDRG. I A d j e c t i v: Incblondorât,-& 
= posomorit, Încruntat. Pe drum stătu tot tnchion- doral, nu tndrăzniiu sd-I tnlreb nimic. -ViSARloti, 
FL. 93.] Cf. c hi o n d o r e al ă, ch i o n do rlș.

ÍNCH1ONDORÍ vb. la v. cbîondoră.

ÍKCUIORb.í vb. Ia V. tnchelbă.

iNCniORCUlONÂ vb. Ia refl. 1®. Se gonfkr, se pavaner. 2®. Rej/arder de Iravers. — (Mold.), 
1®. A se umflă In pene, alecsandri, t. 1758. Bondici:... Feti logofeți de soiul nostru, cu meseria etosului și a bancului, nu pier tn Iași. — Pun- gescu: Se poate, nenișorule,... dar mai bine m'aș inchiOTChioșă eu In București. ALECSANDRI, T. 

402.
2®. (Apropiat de «chior»). A se uită chiortș. Cf. 

î n ch i o r ch i o ș a t.
[Adjectiv: (îii)cblorcbio;ât, -ă = (ad 2®) «cu 

ochi suciți, (PAMFILE, j. I), uitându-se chioriș sau 
cu ochii aproape Închiși (CREAngA, gl.). Râzi iu, râzi. Harap-Alb, zise atunci Ochită, uilăndu-se inchiorchioșat. CREANGĂ, p. 244. Sdnț tn primej­die să rămână cu gura strâmbă sau cu ochii tn- chiorchioșafi, pamfile, s. V. 35.

ÍNCHIOTOÁRF. s. f. 
ÍNCHIOTOR.Í. vb. I

J V. cheotoare.

ÍNCHIPÁ vb. la. 1®. Pormer; représetiler. 2®. 
Consintire,

1®. A da o formă, a întruchipâ, a formă, 
a reprezentă. [Boprii cei tvciii] nu să sfiiri a păstră cu credință toate firele ce inchipă viata României. llPESCu, ap. TDRG.
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2®. (Mold.) A construi, a închipui (II 2’). 
a-și füce rost de... Mi-am incMpal un cár. Com 
T. NAUM.

[Abstract: Iiicliipáre s. f. = întruchipare. 
Pdmiîni clisos și aímvíe la inchiparc. id. ib.].

— Derivat din chip, cu preí. ín-. Cf. închi­
pui, In t r ucliip á.

iniCHlPrí vb. IVa. 1, Pcindre, desstner. lic- présenter. II. 1®. Crécr. 2’. Faire. fabriguer, con- slruire, fsc) procurer. 3’. Prendre la forme de, a'in- cariier. 4®. déguiser, se mélainorphoser en. III. 
1®. Se donner l'aspccl, ressembler. 2®. Jwiííer. IV. 
1®. {Ü'iimaginer. 2®. fíeprésenícr, significr. 
(S)tmoginfr. 5®. Se troire, Hre vaniteux.JncMpul exprimă, ca verb, ideea cuprinsă In 
expre.siunea tn chip, deci; a fi (intrans.), a face 
(trans.), a-și face (pronominal), a se face, a deveni 
(refl.) în chipul cuivă s. a cevă.

I. (Chip cu sensul concret de «tablou, icoană, 
desen»; vechiu și pop. Trans. (s. absol.) A 
zugrăvi, a desenă, a reprezentă priiilr’o icoană. Jn- 
iiîtu au chipuit ș'au semnat... Moysi cinstita cruce dumnezeiasca. CORESI. EV. 66/,,. .alegând teslariul lemn... autnchipuiipreelcucondeiu. biblia (1688), 
ap. TDRG. Pre ceaia ce l-uu n&scut... inchipuind-o 
(= făcând icoana Născătoarei), o sărut. MINEIUL 
(1776) 68®/,. Nu .«4 închină chipului Domnului, care eră închipuit cu văpseale de materie, ib. 59’/,. O icoană a lui Hercules, unde eră închipuit omul, cum sugrumă pre un leu. ȚICHINDEAL, F. 30. Uite, cum o 'nchipuil-o de frumoși a exclamat o 
femeie din Bran, văzând pe un pictor făcând por­
tretul unei femei. P P. ext. A face, a da pla­
nul s. schița unei zidiri, a schiță. Ea însemnă si inchipuiă, iurd meșlfrii zidiid. JiiNEIUL (1776), 
169®/,. PíaíiuTíle ce închipuise, pierdute [erau]. 
DRĂGHICI, R. 114.1 F i g. A zugrăvi, a arătă, a de­
scrie. Nu pot si vd Inchipuesc cât s’au bucurat, 
DRĂGHICI, R. 27.

II. (Chip cu sensul concret de «făptură, ființă»). 
1®. (Vethiu și pop.) Trans. A înfăptui, a creă.Cela ce numai cu voia cea dumnezeiască au în­chipuită toate... MINEIUL Í177G) 123*/,. După ce a închipuit Dumnezeu pe om din pământ... ȘEz. 

III 28/1,. (Pleonastic, complinit prin «în faptă») Pravoslavnica credință în faptă închipuind { = 
schimbând), i. văcârescu, p, 147/,.

2®. (Pop. In Mold,). P. ext. (trans. și ab- 
sol.J. A face, a întocmi (CREANGĂ, GL.), a al­
cătui, a înjghebă, a înciocălă, a înciripâ, a închei- 
bără; p. ext. (poate prin apropiere de«acăpul») 
a face rost de cevâ (pamfile, j. ii), a procură. 
Tu ai boi, dc ce nu-fi închipuești și-un cari 

CREANGĂ, p. 39. Cu greu închipui trei buchclde. 
ION CR. III 67. Preoteasa, v/ú:ánd atâta lume, spune preotului să mai închipue, că n'o s’ajungă pentru atâtea guri. ib. Il 250. Fetele și-au închi­puit câte un colac, ib. III 182/,,.

3®. t R e f 1. A luă chip de..., a se întruchipă, a 
luă ființă, a se Intrupă, t a se împelițâ. îngerii au dat dcla D[u]mnedzău de să închipuescă in ce chip le iaste dsis de D[u]mnedzău. varlaam, c. 
II 22. De multe ori s'are închipui dracii în tru­puri de oameni niorti.s'ar swentl pre muîfi. id. c.
332,,. Se urcă în muntele Tavopului și află locul unde se închipui Domnul nostru Isus Christos. N. 
basarab, înv. 84. S'au închipuit din săngiurile tale ceale feciorești. MINEIUL (1776) 23*/,. Tc-ai închipuiții intr’însa (= în firea omenească), ib, 
38’/,. II t P. ext, A îndeplini, a adace la îndepli­
nire, Fără pierdere de vreme puteă să-și inchipu- ia-scâ scoposul. DRĂGHICI, R. 71,

4®, (Pop.) Refl, (construit cu un substantiv 
predicativ s. cu comparativul c a). A luă chip 
de..., a se preface, a se schimbă in, a se tran- 
sforiiiă, tiavf-sli, metamorfoză în... Băieții... se 

închipuesc căni, sar la babă și o trântesc jos. șez, 
II 61/,,, Al}t flăcăi..., schimba}» în straie, se în­
chipuiau mni din toate breslele: boier, jidan, cio­ban... ib. III 184. împărăteasa își tncleștă dinjii 
fntr’un már... Dar... nu-i fu d’a bund Imbucd- lura. Pe dată îi sări inima din loc și... se în­chipui o măgăriță, ib. IX 121. Ci el la târg că mergeă. Ca boier se'nchipuiă, Și-?i luă haine ’n porunceală... MAT. FOLC. 180.

III. (Chip cu sensul de «înfățișare, aspect, ex­
terior»).

1®. t Refl. (Construit de obicwu cu dativul, 
dar și cu ca, cu etc.) A se face In chipul cuivă, 
a fi ca cineva s. cevă, a se asemănă, a se com­
pară cu cinevă s. cu cevă Să mă tnchipuescă celor ce deștingu în groapă. PSALT. 47. Măncăriei acea porcească păcatul se tnchipuiaște. CORESI. 
EV. 27/,,, cf. 107/1,, 209/,i etc. Cine împarte și dă din dobânda ce nu e strânsă pre derept.... acela se închipuiaște de face ca ceia ce fură, id, ib, 
449/,,. Noao a cdfi vor vrea să se inchipuiască în năravul ucenicilor lui. id. ib. 475/,. hlilostivii amti- milostivului..., Iu Dumiiescu chipucscu-se. id, ib. 
4Î/m. Această lume se închipuiaște măriei (= se 
aseamănă cu o mare), varlaam, c. 222, cf. 324. Dragostea se închipuiaște cu belită. PRAV, 1086. Să înfocă să sâ inchipuiască lor. DOSOFTEIU, V, 
S. 26. Freomeo anului să Importe în... primăvară, în vară, în toamnă și în iarnă: care acestea să închipuesc și Intr'o zi și să aseamănă: dimineața cu primăvara... PISCUPESCU, o. 180. [| (Mai rar) 
Trans. A asemănă. Cu a cerului podoabe fafa ta închipuesc. konaki, p, 167. [ t (Rar) Intrans. . 
(cu înțeles reflexiv; construit cu dat.). A se ase­
mănă, (t) a se podobl. Pietriei chiputașie ceia ce fără părcare priimcsc cuvântul dumnezeiesc, co­
resi, EV. 357/,,. Atașa ceaia ce nu ore cuvântul lui Dumnezeu, închipuiaște unei iesle de dobitoc. 
PRAVILA GOVORA, ap. TDRG.

2’t Refl. (Construit mai adesea cu dat.) .A 
face ca cinevă, a se luă după cinevă, a urmă pe 
cinevă, a imită. Să se spdsească omul, închipuin- du-se Iu lirislos. cORESi, ev. 5O6/„ cf. 383/,,, 
384/,,. Pre credinfa lui Inchipuescu-se. id. ib. 
229,',4. Ca în chip dc durmitare inchipuiaște-se. 
id. ib. 235/,, cf. (chipuiaște-sel 375',,. Cu alta... închipută-se și se arătă, id. ib 411/,. | Trans. 
Luând învățătură de la dânsul, Inchipuiă obicea- ele lui. DOSQFTRîU, V. S- 7. Luă învăful marelui Antonie, de-l închipui, id. ib. 75,„ cf. 40,,.

IV. (Chip cu înțelesul de «imagine, simbol»).
1®. Trans. (Sens literar) (Uneori complinit prin 

«în minte», «in gând») A imagină, a inventă, a nă­
scoci, a plăzmui, a alcătui (cu ajutorul fantaziei), 
a produce (o imagine), a face (un plan), a pro­
iectă. A duhului s^â}nl dar tl demainte însămnă de acealea ce eră să i să izbândească, închipuin- du-lă și plăzmuindu-l. DOSOFTEIU. V. 8. 66.Această tipărire... s'au fost închipuit a se face în litografie. URICARIUL, vill 202/,,. Romul închi- 
puiaște intru sine un fel de părcane [pentru apă­
rarea cetății]. BELDIMAN, N. P. II 24. Rt voroveoni cu inima curată, cănd închipuiam cugetările meale a-{i hărăzi toată viafo mea. id. ib. I 66. [Planu­
rile] ce vei închipui pentru buna ta viețuire.. 
MARCOVICI, D. 7/,,. [Omul] cel vesel iși înehtpuește nădejdi bune. id. ib. 3/,,. Pofta cu care au mâncat nu se poate închipui. DRĂGHICI, R. 99. Să închi­puim tn mintea noastră, ca cum am fi în lo«tl 
lui. id. ib- 115. îndepărtând răul plan ce... închi- ptiise, au luat o mai înțeleaptă hotărire. id. iii. 
163. Socotința mea este să închipuim niște în­trebări atât dc grele, încât să nu le poate tălmăci. 
C. NEGRUZZl, I 12. O frică fantastică i-a închi­puit niște năluciri fioroase, id. ib. I 28. Bărbatu- mieu... sănt sigur că-și tnchipuește planuri, ca sâ mă tușele, alecsandri, t. 313, cf. 298. (Mai
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ides pronominal) Numai pe-o părere ce-fi tnchipuești. KONAKI, P. 284. Inchipuindu-și în minte ce va fi mai înainte. BARAC, A. 43, Feri­cirea ce ș’o închipuise omul... marcovici. d. S/,,. Iși închipuiă în gând cu mare frică, că... DRA- 
OHICI, R. 39, Inchipueșle-li, Iliescuié, asard, cănd m’am dus acasă, ce să vdd? c. NEGRUZZI, I 30. Fiecare își închipuise o ortografie, id. I 349. Iși închipuise... cât de triști vor trece anii. EMINESCU, 
N. 36. Vd puteți închipui ce vra să zică a le scftldA în Bislri{a... tocmai in postul mare! 
<REANgA, a. 28, cf. P. 245, Chin mai mare de­cât traiul fără line nu pol să-mi închipuiesc în mintea mea. mera, l. b. 29,

2®. (învechit și pop.) Trans. A reprezintă, a 
simboiiză, a caracteriză, a însemnă, a echivalâ. Bole- zatulii. cu trei afundări și scoateri, ce-au fost întru mormânt trei zile și trei nopți a Domnuluiînchipu- 
taște. CORESI, EV. 013/13, cf. 394/i. Ispdsitoriul Isus Ilristos, cela ce el arătă și chipul pre sineș. id. ib. 
110/,. Puleamicul (= pe cel puternic) pulearea-l 
Inchtptiiașlc. PRAV, IV, 4, Cade-sd a șli ce în- chipufscă veșmcntele cealca ce pusără apostolii pre 
■asini. VARLAAM. C. 95/„ cf. 98, ll 39,,. .SVIipul,... giumăiate din sfera ceriului închipuiă. cantemir, 
ist. 132. fitrípűí-au, ínchipuindü îngroparea cea de trei zile, lona. mineiul (1776) 19P/,. cf. 92’/i, 
113’/,, 201’/,. .Amorful... altd nu ’nchipuește decât numai nălucire. KONAKI, P. 152. Vorbele copilei ■ce o sd ’nchipuiască? pann, p. v. ii 140. Semeț irandafiraș... Al Miméi îndrăznești chip sd ’nchi- pueșli. I. vACArescu, p. 437/,. Neunire... Intre mădularii aceliiași familii închipuește iadul. 
marcovici, d. 37. Un fecior ia o secure și leagă de muchea acesteia două linguri, care au sd în- chipuiască urechile și coarnele caprei. MARIAN, 
INS. 204.

3®. t Intrans. A se gândi la cevă. Inchipu- indü piroanele și junghiarea la. Doamne, durcarea rabd. MINEIUL (1776) 26'/,. | IGonslruit cu să) 
A se gândi să..., a-i veni cuivă tn minte să... Peniru mai multă siguranție, au închipuit să mai facă și alte lucruri. drAghici, R. 164,

4®. T r an .s. și r e f 1, A (se) socoti, a (se) crede, 
a (se) consideră Inchipuindu-să în toate bună- lățîlc lut Petru. DOSOFTEIU, V, s. 156. Ce închi­puiți țtip. închiputiți] sd fi fost? DRĂGHICI, R. 98. 
închipuind rd această buruiană puteă sd lucreze ca inul... id. ib. 52. Privitor ca la teatru tu în lume să te ’nchipui. EMINESCU, P. 131. Vorbind și răspunzându-și singur, inchipuindu-se pre elin luptă cu ceilalți... DELA.VR.\îiCEA, ap. TDRG.

3*. Refl A-și face despre sine o idee prea bună, 
cf. închipuit. Omul ăsta prea se inchipue! 

Auzit tn Brașov).
[Șl; t chipul vi). IV» I A d } e c t i V e; fnrhîpuit 

(cu negativul ne(Ilnehipult), (Ad 1) Crucea, în­chipuită pe colivă, înseamnă că rdposalul a fost creștin, marian, I. 162. Pianul,.. închipuit mai <n urmd în 2 exemplare dc către inginerul... URI- 
OARiUL, III 2.35/,; (ad II) Iară de se vor sfădi doi bărbați și vor lori fdweoia ce are în pântece și va ieși copilul ei neînchipuit (= neformat). . BI­
BLIA (1688) 54; (ad lll) Închipuiți fi veți (= vă 
veți asemănă) Iu Dumnezeu. CORESI, Ev. 313/,,. Închipuim mie fii (= fii ca mine), id. ib. 434/,,; 
(ad IV, corespunzând adesea neologismelor, «ima­
ginat, imaginar, fictiv, inventat, ideal, himeric, ex­
traordinar», iar In forma negativă lui «neiinagi- 
nabil»), A intrunirei lor forme fel de fel închipuite pururea le vei cunoaște. KONAKI, p. 298. îl con­vinge de închipuitele lui drepturi la tronul Mol­dovei. alecsandri, ap. DDRF. Dudaș a pie­rii în luptă c’un curaj ne’nchipuit. A. NAUM, P. 
V. 12. Un spațiu închipuit ca fără margeni. 
EMINESCU, N, 32, O închipuită și mistică sistemă. 
id. ib. 45. Obosit de-atâla luptă închipuită... DE-

LAVRANCEA, ap. TDRG. Răsucindu-iUnchipuitele mustăli... CONTEMPORANUL, V. vol. II 483; (ad IV 
5*). jE un închipuit (= îngâmfat) fi jumălate.'; — 
fnrhipiiitór, -oáre [adesea substantivatl = (cel) care 
zi’grăveșle, reprezintă, simbolizează, se aseamănă 
etc.; t reprezentant. InchipuitoTiulü Domnului Hrisios. DOSOFTEIU. V. s, 180,j. Epííropíi Jár« fi 
tderdnü vciifi, tnckipuilorii repreaeníanfút pdmdii- 
tefti... URICARIUL, I 262/5,. cei mai întâi tn- chipuitori ai neamului nosiru... se pót pilduí de la marckvul Ridolfi. I. lONESCU, c. Vll | A b- 
s trac te: închipuire s. f. (la scriitorii inai vechi 
redă adesea, ca șl *chip», idei exprimate azi prin 
neologisme) (Ad 1) Reprezentare prin zugrăvire, 
sculptură s. desen, icoană, efigie ; pian, con­
strucție. Aceia carii nu cinstesc închipuirile (a) 
Iții I^rtsto]s și a![e] R'ăscăioarei de Dumne­zeu... MINEIUL (17<(>) 68‘.'',. Te-ai închinat la închipuirea lui. ib. 101 '/„ cf. 15’/s, OO’.' j.Banii., având închipuirea celui ce au împârăfit mai ’nainte. ib. 130’,,. Ptratntda... am văzut-o zugrăvită cu închipuirea [= planul) fn tsloria ei. 
DIONISIE, c. 227, f.’ápfíanwl... luând harta ce aved închipuirea mărei, au făcut socoteala. DRĂGHICI, 
R. 19, J’tldut«du-se dc la închipuirea umbrelei, au isprăvit a face două coșnife. id. ib. 105. Feluri de închipuiri își făceă el, ca să poală scăpă de primejdia sălbaticilor, id. ib. 162. Omul face pla­nuri și feluri de închipuiri. MARCOVICI, D. 3/„; 
(ad 11 2’) înc/iipufre de socoteală (DOC. 18141, 
ap. TDRG. = întocmire, specificare de socoteli; 
(ad lll 1’) t Asemănare, aspect. .AceasW jiga- nie den fire are închipuirea duhului s/dnl. CO­
RESI, EV. 5l0/,,. D[it]jnn[e](izâu tn’a» cinstit cti închipuirea ( = chipul și asemănarea), dosof­
teiu, V. s. 164; (ad lll 2’) A lui Hristos în­chipuire (= imitare a pildei lui Ilristos). id. ib. 
506/n; (ad IV) Moartea... face o înfricoșată în­chipuire (=» înfățișare) la cele mai frumoase obraze ale firii. GCR. Il 130/,,. Vicleșugul, trufia,... a- ceslea toate Mcueso împrejurul scaunului împă­rătesc, ascunse supt o închipuire (“s înfățișare) mincinoasă. BELDIMAN, N. P. ii 153. Cdte săltări și alte închipuiri |= manifestări) de bucurie arătă ell drAgiiici. r. 100. Unde este frumusețea aceia aînchipuirei (= chip, înfățișare) cei dumnezeești? 
ANTIM, ap. TDRG. Numa... pretutindeni vedeă închipuirea (=> imaginea) rdaboiulut. BELDIMAN,
N. P. I -14. Zile, nopți, petrec cu gândul la dulcea închipuire. KONAKI. P. 82. Tot aceea ce închi­puirea (^imaginația) ne arată mai strălucitor, c. 
NEGRUZZI, II 49/,. Închipuirea [= fantazia/ fji 
strdnge a sa aripă. ALECSANDRI, P. III 5. Puternica închipuire [a lui Dante]. ODOBESCU. Iil 34/„. Înzestrat cu o închipuire urieșească. EMINESCU, N. 
66. O lume întreagă de închipuiri (= fantasma­
gorii). id. ib. 42. Aloj Nichifor nu-i o închipuire 
{= ficțiune) din povești, ci e un om ca toii oa­menii. CREANGA, P. 105. Închipuire = halucinație. 
BIANU, D. S. Când se veade în vreme de vară de tot feliül de închipuiri (= figuri fantastice, fan­
tome) pre nori, ploaie avem. CALENDARIU (1814) 
82. De la închipuirea (= inventarea, născocirea) banilor, 3564 ani. ib. 3/i,. Fdrd nici o zăbavă..., supt nici un fel de închipuire {= motiv (inventat), 
pretext), uricariul, i 375/,,, închipuire zadar­nică = himeră, pontbriant. îmi fac închipuire 
(= îmi Inchipuesc, îmi imaginez) de durerea și 
necoeul care vin din dcspăr(ire. KONAKI, P. 10-1; 
(ad IV 3®) Idee, gând, părere, opinie. In cea dinlăiu dinlr’aceaslea sd cuprindă pentru idei sau închipuiri, adică peniru goala cuprindere amin(ii. 
GCR. II 2.5.3/ji. Pricina care-l îngrozise eră în­
chipuirea iui (= interpretarea ce le-o dădeâ) a- supra acestor semne. DRĂGHICI, R. 156. Greșește 
ÎHsd bunul bălrănîii astă închipuire, i. NEGRUZZI, 
I 194. își făceă fel de fel de închipuiri, vlaiiuță,
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D. 129; (ad. IV 50). Închipuire = îngâmfare. BAR­
CIANU ; — închipuit s. a. — închipuire; (mai ales ín 
locuțiunea) de neînchipuit = peste putință de ima­
ginat. Pală, frumoa!,ă de neînchipuit, de douăzeci și trei de ani. BRĂTESCU-VOINEȘTI, L. D. 214;— 
fnchipuiliiră ț s. f. Vădzum tnchipuilürá de po­doabă de bărbat groznic. DOSOFTEIU, V. S, 81. .4« făcut și o carte. Luat-au dinlr’ Inso închipuituri 
(= exemplificări?) syfdjniul Teodorii la a sa is­torie. id. ib. 97. Cf. PARACLIS (1639) 21 v* 6. 
— Inchipuiciiine t s. f. = simbol; asemănare; fi­
gură. .4 ei [= a crucii] închipuiciune (la margine: 
figurație). DOSOFTEIU, V. s. 17,,. Mărturisindu-i har mult pentru tnchipuiciunea și sămănăciunea... 
id. ib. 184;— iuchipuință t s. f. Din tnchipuin- (ele mele, sbiera, f. s. 184. Cu oarecare îneki- puinfă despre sine. id. ib. 300. Cf. I. VĂCĂRESCU. 
P. 14/,].

— Derivat din în -ț- chip, cu suf. -ui. Cf. 
tiichipă, t n ch i p u (r) 1 u i, întruchipă, 
ch i b z u i.

■ XCHlmClÚNE t s. f. 
ÍKCHIPCÍNTÁ t 8. f. 
iNCHIPtllTVBÁ t S f.

V. închipui.

IXCHlPLLrí vb. IV* V. ínchipiirlui.

ÍNCHIFURLVÍ vb. IV*. Fabriguer, arranger,— 
A drege cevă cu ce-ți stă la îndemână (graiul, 
1). a pregăti, a închipui (11 2®) Inchipă (2“) 
a înjghebă cevă (mai ales din mai multe bucăți), 
cum poți și pentru trebuința momentului. Păr' și-am (•• până ce am) inchipurluit ieu caru,’ ni s’o făcut foami. GRAIUL, I 546. Traistele sau toștele pentru adunai colacii, covrigii șt poamele trebuesc inchipurluite din iTttne. PAMFILE, CRĂC. 38. [Și: 
Inchlpulul = închipui (11 2®). pamfile, j, ii.]

— Din ung. băpcliil «a formă, a modelă» (apro­
piat, ca formă, de pluralul chipurile).

ixCHlRCÍ vb. ív* (ș. d.) V. chirci, ș. d.

ÎNCHIRIĂ vb. I. Louer. Prendre ou donner en 
^colion. — A da s. a luă cu (s. In) chirie (un 
imobil), a năimi. Du-te de-i spune că sânt gata să-i închiriez (= să-i dau cu chirie) rândul tsl de sus [din casa mea]. ALECSANDRI, ap. TDRG. Am închiriat (= am luat cu chirie) o vilă doi ani la Sinaia. | 1’. ext. A închiriă o corabie, un piano, o trăsură, un cal etc. f (Impropriu) A 
arendă, a da s. luă In arendă, liichiriară câtevâ pogoane de pământ și-l senninariî. POP. GCR. II 
365/,i. [Adjective: Inchiriât (cu negativul ne- 
(I)ncbiriat), -ă, I-a rămas casa neînchiriatâ; ~ îa- 
cbfrietâr (f chlrîalăr), -oâre (une-ori substantivat) 
= care dă în chirie (In opoziție cu chiriaș). Chlriatorul, acel ce dă in chirie o casă, dugheană sau alt cevă. CONDICĂ ȚIV. 4''„, | Abstracte: 
Inchtrirlére (chlrlére DDRF.) s. f. Se cheamă în­chiriere locuțiunea edificiilor și aceea a mișcătoa­relor. HAMANGIU, c. c. 359. Închirierea sau orenda este tocmeală, și se zice, când zidirea noastră (sau rodurile) și veniturile pământului nostru le dăm altuia, cu cutare preț, în cutare soroc, co să le stăpânească. CARAGEA, L. (1818) 22. Nu-wit este de vânzare, ci de închiriere. ISPIRESCU, L. 116; 
— inchiriát s. a. Are cu contract de închiriere o cameră de închiriat.]

— Verb derivat din locuțiunea [a do s. luă] în 
chirie. Cf. s u b î n c h i r i â.

ixcRÍs, «Ă adj., subst, v. închide.

ínchisxovít, -Ă adj. v. chisnovat. 

ixcHlHO.ARE s. f. I. Vétcníion, captivité. II. 
1®. Aíuison de délenlion, prison 2®. Clos, pareț boTdigue.

I. La origine, închisoare eră un substantiv ab­
stract, Însemnând faptul de a fi închis, p. ext. 
captivitate, robie (LB.): Su[d]níul, împlănd 20 de ai cu închisorile, să sfârși. DOSOFTEIU, V. S. 23. A țineă pe cinevă la s. în închisoare însemnă <a 
țineă închis». L-uu ținut la închisoare mulți ai. 
DOSOFTEIU, V. s, 25 ,. în limba veche eră deci 
nevoie să se precizeze, prin întregiri ca «in tem­
niță», locul unde eră ținut cinevă închis: Când va răspunde leagea să fie muiarea la închisoare in temniță,... atunci bărbatul nu taste daloriu să o hrănească, de vreame ce iaste la închisoare pen­tru vina ei. prav. 629. (j P. e x t. Pedeapsa pentru 
care se închid persoanele osândite (costinescu).

II. P. ext. A fi in închisoare (= a fi închis) 
a fost interpretat ca: «a fi într’un loc închis» și 
prin urmare închisoare a primit înțelesul concret 
de «locul ín care se închide cinevă s. cevă».

1®. Locul, clădirea fn care se închid și se țin în­
chiși cei vinovați, cf. prinsoare, temniță, 
pușcărie, arest, gros, penitenciar. 
Cinevă este, zace, stă, se bagă, se pune, 
se trântește, se ține la s. fn închisoare; 
se scoate, se sloboade, i se dă dru­
mul, iese, scapă de la s. din închisoare. Eră pline închisorile deboieri. LET. ll 239,',. Scoate moartea de la închisoare și-i eice... CREANGĂ, P. 
303. Mă-sei nu-i va da drumul, până nu se i'O istovi de lot în închisoarea unde este băgată. ISPI­
RESCU, L. 142. Jeși soare Din'chisoarel teodo- 
HESCU, P. P. 190. Vinde-ți cârpa de la poale, Ală scoale de la'nchisoare. IIODOȘ, P. P. 89. Te topești in închisoare. JARNÎK-BărSEANU, I>. 506. Gruie zace la’nchisoare De trei ani. ALECSANDRI, P. 
P. 145.

2®. Loc închis s. îngrădit din toate părțile, (mai 
ales) unde se vâră vitele. Spec. (Fese.) Jnchi- sorilc sânt niște cotețe înch.se din toate părțile, 
tn care se păstreaz.» peștele viu. PAMFILE, I. C. 
70. Cf. DAMÉ, T. 125. închisorile sânt de mai 
multe feluri: Închisori cu garduri și cotețe {AN- 
TIPA, P. 64), închisori cu pleter (id. 617 cf. și 639). 
De.'pre ÎJichisorile gârlelor, pentru prinderea pește­
lui, V. ANTIPA, P. 619 1 (La plutit) Închisoarea este 
oprirea plutelor în așă fel, încât se împiedică tre­
cerea altor plute. Închisoarea se face din cauza 
scrutărilor, unde pluta răiiiâjie de multe ori pe 
grind, alta lângă ea și așă mai departe; se mai 
face șl in vremea puhoaielor, ciupală, pl.

[După prep, in și din, In poezia pop.' și chlsoăre 
s. f. PAMFILE J. II 352.]

— Derivat 'din închis (participiul lui închide). 
cu suf. abstr. -oâre. Cf. prinsoare.

ixCHlSTRÎ vb. IV* V. Impistrl.

ÍNCHIT.Í vb. IV* V. fhiîă.

ÍNCHITIXÉL adv. = cătinel. Iară eu nu sănf vinovat cu nimica; căce că eu am tot supărat la Domnie să-mi po[a]rle de gând, iară domnii au zis să las(d) pe 'nchitincl (— s’o las domol, să nu 
mai insist) (Maramureș, 1751). IORGA, S. D. Xll
236.

■KCHITCÍT, -.Ă adj. împodobit cu chite de 
flori? Ală duc maică ’n miliție, C'am ajuns în vârsnicte, Sd port pușca ’nchituită. mat. folc. 353.

iNCiitvÁRÁT, -Ă adj. V. chivără. 

ixcnizÁHLVÍ vb. ív* V. chesășui.

INCniZ.ĂTOÂRE S. f. I 
iNCIIIZĂTilIĂ s. (. I ’•

%25c3%25aench.se
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INCHIZIȚIE, IXCUIZIȚIVNE S. Í. l‘-2*. Jti- 
quisilion.

1’. Cercetare, anchetă, perchizitie riguroasă (ade­
sea vexatorie și arbitrară).

2°. Tribunal cclesiastic, instituit altă dată In 
unele țări din Apus și mai cu deosebire In Spania, 
ca să urmărească și să cerceteze pe ereticii care se 
abăteau de la credința catolică.

[Și: (<• rus. inkvisicija, idem) iRCTiziție t s- f- 
Familia; (după fr. inquisileur, idem) iuchizltór, 

i< rus. inkvieitor, idem) íncvizilór t s. m.=membru 
in tribunatul de inchiziție; fig. cel ce face an­
chete, cercetări minuțioase (și vexatorii). Ei. ca niște 
incvizitori, știd de faptele tuturor, c. STA&lATl, 
ap. ȘEZ XII 63; — (după fr. fngufsitoriol, idem)in- 
chlzlloriâl, -ă (pronunț, -rt-ol) adj. = care se re­
feră la inchiziție; fig. care are caracterul unei 
cercetări sau unei percheziții riguroase și vexatorii.]

- - N. după fr. (lat. inqulsitio. -onem, idem).

I V. incbizitk.INCHIZITÓU s. m.
INCHIZITORIAL, -.Ă adj.

ÍNCHIZNOV.ÁT. -.A adj,, subst. v. chiznovat.

INCIDKNT subst., adj, I-II. /ncidenl.
I. S. a. 1’. întâmplare neașteptată produsă în 

cursul unei întreprinderi.
2*. Acțiune s. eveniment intercalat tn acțiunea 

principală a unei drame, epopei s. roman. Lesne se 
explică tn Cdniul Nibelungilor nu numai incidin- 
lele episcopului Peregrin de la Passau... HASDEU, 
I. c. 100.

3^ Chestiune (de însemnătate accesorie) ridicată 
(pe neașteptate) în cursul unui proces, a unei dis­
cuții, a unui joc. Deabiă începuseră... să se ocupe 
cu discutarea proiectelor de legi, când se văd fm- 
piedfcole prin lot fdul de incidente. MAIORESCU, 
D. IV 34.

II. Adj. 1’. (Gram.) Propozițiune s. frază t«- 
cidentă propozițiune accesorie, intercalată într’o 
frază s. propoziție principală. Cf. incidental.

2’. (Fizică) Razi incidență = rază solară ce cade 
pe o suprafață într’un punct dat. Cf. PONI, P. 146.

[Și; Incidlnte t s. m. [ Familia: iiiridentál, -ă 
adj., adv. = întâmplător, din Întâmplare. De voiu 
pomeni uneori de dânșii... o voiu face-o nu­
mai în mod incidental. OIIICA, S. 9t. Comite o 
eroare incidentală. HASDEU. I. c. 153. (Gram.) 
Propozițiune (frază) incidentală = propozițiune 
(fraziî) incidență. Sevorbcșle Intre punctele de acu­
zare acolo formulate, se vorbește, ce e drept, sub 
o formă mai acoperită, oarecum ca o frază inci­
dentală, de chestia Basarabiei. MAIORESCU, D. IV 
226;—(după fr, incidence idem) Incidență s. f. 
(Fizică) = întâlnirea unei raze solare cu o supra­
față; întâlnirea unui corp elastic cu o suprafață. 
Punct de incidență = punctul în care o rază so­
lară cade pe o suprafață. Cf. PONI, f. 146. Unghiu 
de incidență = unghiul ce face raza solară care 
cade pe o suprafață cu perpendiculara dusă de la 
punctul de incidență. Unghiul de incidență este Sn 
totdeauna egal cu unghiul de reflecțiune. id. 147].

— N. după fr. (< lat. scolastic incidens, -enteni, 
de la incidere «a câdeă în..., a se întâmplă», cf. 
germ. Zu-fall).

INCIDENȚĂ S. f. 1
INCIDZNT.ÂL, -Ă adj. 1 v. lueident. 
1NC1DÍNTB t S. m, J

Inctfr.ă vb. 1® V. cifră.

Incil.ât. -ă adj. V. îiiipilâ.

Incimpi vb. IV I 
ÎNCIMPÎT. -A adj. t

INCINDE

ÍKCISÁ vb. la. Fűire pailre ies moufons vers le 
«otr. — A paște oile în timpul serii. H. XII 7. Cio­
banii seara le 'ncineaeă [pe oi] Iu inrbd. ib. Il 28. 
[.Xbstracl: înclucâlă s. î. = mâncarea de seară, 
ducerea la iarbă a oilor. II. XII 30],

— Verb derivat din in cină (= spre cină).

ÎSîClS.XT, Ă t adj. Enlré dans un ordre mo- 
nashque.— Intrat într’un cin călugăresc. Cdct pă- 
rinții mici și eu sănlem (nctna(i Sfintei Monnstiri 
Hușilor, DOC. (1758), ap. TDGR.

— Participiul, devenit adjectiv, al unui verb- 
neatestat fneină (derivat din cin).

ÍNCINC1IÍ vb. IV® refl. v. einipi.

ÍNC1NCÍ vb. IV®. QuinlMpler. — Trans. și 
refl. A (sc) înmulți cu cinci, a (se) rcpelâ de 
cinci ori. Veniturile s'au tncincit. DDRF. [Și: în- 
cinciul t vb. IV» j A d i ec t i v: Ineincit (t în- 
clnci(iit), -ă. Cine va fură ceară,... acela să o în­
toarcă încinciuită. PRAVILA (1652), ap. TDRG.]

— Formație literară din cinci, cu ajutorul pref. în-.

íncincicí vb. IVa I V. incinci.

ÍNCÍNDE vb. Ifl. I’. [S’}aliumi‘r, («’)enibr«ser. 
2’. firúler, (s'ienflommcr; se propager; s'engagcr. 
3*. Rendre incande.scent. 4’. S'échauffcr, moisir.

1’ (Despre foc) Trans. A aprinde, a cu­
prinde cu flăcări; refl, a se aprinde (bine). 
Incinde-se foc (:exardescet ignis). CORESI, 
PS. 102. Încinsese foc itt aăontl lor, Văpaie arse 
păcătoșii, ib. 296. Domnul sulile și scuturi cu 
focul le incinge. DOSOFTKIU, ps. 152. Arzătoare 
‘tnalerii [din interiorul pământului]... sâ încing și 
să aprwd intre dinsele. piscupescu, o. 58. Pocul 
cdnd se inemge, Anceote se stinge, pann, p. V. 
III 12. Flacăra íncepü a se încinge. ODOBESCU,! 
21/,j. in curând lemnul trosni și focul le Itictnse. 
CONTEMPORANUL. V, vol. II 193. Arde focul, mă 
încinge. TEODORESCU, P. P. 3220, cf. (șt cu flăcări 
mi-o încinde) ■322b. Foc io inimă mă 'nange. 
JARNÎK-BARSEANU, D. 22. Ală încinseră căldurile 
=s m’au apucat frigurile. DDRF. Din mititele 
scântei, de nu se vor stânge, mare pojar se ’ncinge. 
ap. TDRG.

2*. Fig. (Despre un sentiment, pasiune etc.; 
cf. lat. incendi omore, desid^rio, ira, doîore, etc.) 
Trans. și Refl. A (se) aprinde, a (se) excită, 
a (se) Întărâtă, a (se) inflamă, a (se) consumă, a (se) 
mistui. Nu incinde toată mânia sa (: non a c- 
cendit). CORESI, ps. 212. Amoroase porum­
bițe... zboară către... cuib, purtate prin aier de 
dorul ce le încinge, odobescu, III 35/,. Intetindu-l 
șt tncinpdndu-l dorul de părinți,.. ISPIRESCU, L. 
103, cf. {dragostea} IS, Sete mare-iîncindeâ. TEO­
DORESCU, p. p. 440. I (Despre oameni s. părți ale 
corpului) A se aprinde, a se înfierbântă. In trufa 
necuratului încinde-se (să aprinde DOSOF­
TEIU; incenditur) mișelul. COUESI, VS. 20. 
Incinse-se inirwo mea (; i ii f I a in in a t u in est 
cor ineum). CORESI, ps. 194. ínimtooracd mi-a'n- 
cins. TEODORESCU, P. P. 439 Tețo) tnctndc[a]t_și 
dzua și Hoopli[o] în curvie. CUV. D. BĂTR. Il 451. 
Obrajii îi ardeau, capul i se încinsese. DELa- 
VRANCEA, ap. TDRG. # lor s'a’ncins pielea pe 
Pavcl = caută bătaie, zanne, p. vi 258. | (Des­
pre boale molipsitoare) Refl. A se lăți, a șe 
răspândi, a luă proporții mari, a bântui. în ordia 
muscălcască se încinsese boala, de mureau câte 
diiuă Iret sule de suldati pe zi. GHICA. S. 24. | 
(Despre bătăi, lupte, certe, discuții, etc.) Refl. A 
se începe cu Înflăcărare. Lăutarii începură .’â 
cânte și balul se 'ncinse. N. XENOPOL, ap. TDRG. 
Se încinse un râs școtâresc. TEODOREANU, M. II
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163. Mi se încinse o lălâlie între accșli crai, 
ISPIRESCU, U. 10 I,. Unde nu se încinse intre 
■dânșii o bălaie crâncenă. CREANGA, A. 112, cf, 
(o luptă] RETEGANUL, P. V. După masă se
încinse o convorbire între trei. ISPIRESCU, ap. 
DDRF.

3’. (Despre un obiect) Trans. și refl. A 
da foc, a aprinde, a (sei înfierbântă tare, a (se) 
încălzi până la incandenscență. Fiecare încinge 
(= aprinde s. întinge?) tn apa (tip. apă) aceea 
trei fire de păr de lup turbai, sicând unele cu­
vinte magice. MARIAN, O. II 29. Se ia cuțitul și 
se încinde tn foc: Cuțit alămat, plăsălal, Eu te 
incind. Nu le aprind pe tine... mat. FOLC. I 576. 
Nu încind și aprind Ast pietroiu bălțat, S* incind 
.și aprind Inima scrisului {cutăruia}, Incind și 
aprind Capul... trupul. MAT. FOLC. 692-693. Tu 
sare... Cum te'iicimi. Cum te-aprimi, Așă să se 
tncimă, Agd sd s'aprinză Cutare. MAT. FOLC. I5GI. 
Unturo se încinge = se înfierbântă tare. COLUMNA 
LUI TRAIAN, IV 246. Soba se'ncinsese. DDRF,

4’. Spec. (Despre făină, bucate, fân, etc.) 
Refl, .ă începe să fermenteze în urma căldurii pro­
dusă de umezeală, ase aprinde. Despre făină, 
grâu etc., când stă mult într’un loc astupat, zicem 
că să încinge. LB. Să încinde, adică să aprind 
bucatele, capătă miros greu, cum grâul, orzul, 
făina și celelalte, când stau multă vreme închise, 
astupate, cu umezeală. I. GOLESCU, c, l. De-aciia 
se vor încinde a arde clăile. palia (15^2), ap. 
CC. 69. Se repezi asupra fânului, care se încin­
sese, depomed în sus. DELAXRAfiCEA. ap. TDRG. 
Porutnbui are multe racile: se încinge, face gărgă­
rițe... CHIRIȚESCU, CONV, LIT., XLIV, Voi. II 657. 
S’a incins făina tn lădoiu, Irebue scoasd și pusă 
ia un loc (irata. Câmpie). < om. v. BUCUR. Dacă 
sc întâmplă ca bobii de. fasole să «u fie 6i«c us- 
cați..., este de neapărnlă trebuință ca fasolea să 
se usuce, înlimându-se la soare..., căci altfel se 
aprinde, se încinge, se înnegrește gi prinde muce- 
gaiu. PAMFILE, A. 187. (T r a n s. = t a c t.) Abo- 
rul de la dobitoace... încingând bucatele, le face 
duhoase. ECONOMIA, 67.

[Verbul încinde aveă la aori.sl (incinseiu) și la 
participiu (tnctiisl aceleași forme ca încinge; une­
ori și sensul eră atât de asemănător, încât aceste 
două omonime au putut fi confundate: o propo­
ziție ca flăcările au încins casa = *au aprins, 
au incendiat casa« a putut fi interpretată ca 
însemnând; «au cuprins (ra ’ntr’o cingătoare) 
casa din toate părțile». Rezultatul a fost că, tn cele 
mai multe regiuni, vechiul prezent incind [incinz 
MARDARIE, L. 4526, CUV. D. BĂTR. I 285), imper. 
incinde, gerund. încimând și inf. încinde au fost 
înlocuite prin încing, încinge, încingând, încinge 
vb. III. I Adjectiv: încins [cu negativul 
ue<î)nclns) -ă = aprins; cuprins de căldură; în­
fierbântat foarte tare. Foalele iaste întins, umflat 
și incins de durere, calendariu (1814) 170/j,, 
Grdu încins, fărină încinsd, LB. Apaion încins 
de o turbată arșiță, strigă tn gura mare NioVei... 
ODOBESCU. III -301/„. Tnrnd dintr'o ulcică ’n alta 
laptele prea ’nciiis, caragiale, s. 6/„. Cap legal, 
inimă ’ncinsă Și de minte necoprinsă. ZANNE, P. 
II 38. I Abstracte: îiicinder' lînciiigere) s. f. 
= aprindere. CUV. D. BAtr. I 285. Nu i’d mira- 
reți ce e întru voi încinil[eire (: care e cu foc 
întru voi N. TESTAMENT 1648; aprindere 
BIBLIA 1688; nvQCuat;]. COD. VOR- 160/,;—în­
cins s. a. = aprindere, foc, patimă. Incinsulă 
(: furor) mâniei talc să primă ei. CORESI, ps. 
180; — încinsă f s, f. Turnatu-te-ai de mdnie în­
cinsă ta (; averlisti ab ira i n d i g n a t i o n i s 
tnae). Coresi, ps. 232.]

— Din lat. incendo. *-uisI (=- -endii. -eusurn. 
-endere, idem, Cf. deșt inge, înciiită. Gr. 
Crețu, Columna lui Traian,l\’ 246.

ivcrxEÁrÁ s. f. V. îiicinii.

IXCIXEHÁ vb. I». Iiicinerer. — Trans. A 
preface în cenușă; spec. a arde un cadavru (în 
crematoriu). [Abstract: inclnmire s. f. ( Ad­
jectiv: îneinerât, -ă. De este așd, mai bine sâ 
fiu incinerat! wiuEA, c. II 114. J Familia: în- 
cinerâțle, (după fr. incinérolion, ideiiii iiicinera(i(ine 
s. f. = acțiunea de a preface un corp în cenușă; 
arderea sau cremațiunea cadavrelor.]

— A', după fr. (lat. Ineiiiero, •are, idem, din emis 
«cenușă»).

INCINER.ÂȚIK, IXCINEK.ĂȚll 5iE S. 
ineîneră.

f.

ÎSCISG.ÂT, -Á adj. V, încinge și fnehingă. 

ixciNGĂTOÂiiE s. f. V. încinge^

Încinge vb. III. l". (ije) ceindre, mellre une 
ceinlure. 2’. Cemdre (Ies armes); (s’jarmer. 3’. 
Inveslir, assumer (le pOMi'Oir), 4’. Entourer.

1’. Trans. (adesea pronominal) A(-și) în­
fășură (strângând) mijlocul corpului cu un brâu 
(cingătoare s. alt obiect analog, care sc indică 
prin prep. cu). Și-a incins mijlocul cu un bri- 
cinar. j| P, ext. [Complementul e altă parte a 
corpului, omul s. haina). A legă infăsurănd cu 
brâul ele. Cc moșneag bătrân! încinge barba cu 
brâu. ȘEZ. III 64/,. Ir-om încins peste cojoc cu o 
sfoară. I (Subiectul e brâul) A legă Împrejur, strân­
gând (peste mijloc). Mlădiul trup i-l incingeă Un 
brâu dc-argint. COȘBUC, H. 20. | Fi g. încingt'fi-vă 
mafele cugetelor voastre (;succincli luinbos 
mentis vestrae). COD. VOR. 40, (| Refl. A se în­
fășură peste mijloc cu un brâu (etc.), a-și strânge 
brâul. Te scoală de le 'mveașle și te 'iicinge. DO­
SOFTEIU. V. s. 116,,. S’au încins cu frânghia ce 
făcuse. drAOHICI, r. 97. Se încinse pe de-asupra 
golului cu o cureă loiă. C. NEORUZZi. I 22. A'u 
te 'ncinge, wMîndro, lat... Ci le ’ncinge strâns și 
bine. JARfilK-BJi.RSEA.fiV, D. 254. Cu brâu roșu 
se 'ncingeă ib. 244. Când ia brâul gi se ’ncinge... 
HODOȘ, P. P. 48. Vlod până se ’ncallă, Soarele 
se 'nal(ă; Viad pdnă se 'ncinge. Soarele sc frânge. 
ZANNE. P. IV 422.

2". Spec. (despre arme). Trans. (Comple­
mentul e o armă) A-și prinde arma împreună cu 
cingătoarea, p. ex t. a se Inarină (cu o armă pur­
tată la brâu, p. ext. cu orice armă). Ii încinge 
sabia. MAIORESCU, D. II 169, Chior omul cel mai 
pacinic incinge-atunci o armă. I, NEGRUZZI, 11 
16, Paloșul de incins... ALECSANDRI, P, p,
208b,'„. încinse sabia... labrău. RETEGANUL. P, i 
9,'„. Pocin’ant arme să 'ncing... ȘEZ. I 9/,,. N’arc 
cine ic [=> armele] ’ncinge, jarnIk-bArseanu, 
D, 288. I (Complementul e omul s. mijlocul lui) 
A înarniă (cu o sabie etc.). Cu arme-i încinge. 
CORESI, EV. 2Q2|^. Mă incingi cu armă. DOSO­
FTEIU, PS. 53. Patria mea... Cinge-fi coapsa... 
Ziua dreptăți se apropie! BĂLCESCU-RUSSO, M.
V. blUtx. II R e f I. A se Inarmă cu o sabie etc.; p. 
ex 1.1 a se inarmă. Se încinge cu sabia. CREANGĂ, 
P. 307. Spre toată slujba și primejdia a ne în­
cinge gata sântem. CANTEMIR. IST. 163. Cu buna 
faptă încingându-se... MINEIUL (1776) 138'/,- # 
(în glumă) A încinge pc cinevă cu o bâtă (s. a 
încinge o bâtă pe cinevă s. bâta încinge pe ctnevrt) 
>=a bate. Băla nu glumi, nii-o încinse cum e dala, 
de,„ fugi la părinfii șt frații ei. RETEGANUL, 
P. I 1/f,. Apucă un măcăuș (îiăticutA) și prinde a 
n încinge pe spate, id, II 80,',. Mi-l încinge cu o 
bălă, id in 30/,.

.3’, t F i g, CTrans.) A investi pe cinevă cu o 
putere, a da cuivă o putere; (refl.) a-și asumă, 
a luă asupra sa o putere. Tnregli-se Domnul, tu
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P.

sila (= puterea) sa încinsese (;praecinxit 
se; l’Eternel est revftu de force). coresi, 
PS. 257. Dumnezeu, incinse-mă cu vărtutc. id. ib.
40. Tu mi-ai tncítvsű vărtute. DOSOFTEIU, PS. 54. 
Coiislariliiî, încingăndii toată stăpânirea Dămlea- 
nilor... id. v. s. 73. Tu pus hatman și încins de 
împăratul... id. V. S. 57,j.

4’. P. anal. A Încunjură (din toate părțile), a 
împresură. Din cinci părți, cu foc și cu sabie îi 
încinse. BĂLCESCU, U. V. 54. De trei sile-acum pe 
mare... Vântul suflă și ne'mpinge. Orizonul ne tn- 
cinpe, Ca un cerc nemărginit. ALECSANDRI. p. Il
41. îndeamnă pe soții năvalnici s'o ’ncingă. COȘ­
BUC, lG8/t.

[Aor. încinseiu (f și diai, hicinșlu)). part. în­
cins, imper, încinge, ger. încingând. | Și; t cinge 
vb. III. Dealurile nalte Bucurie le-a cinge (sau 
Ie 'ncinge?} ső salte. DOSOFTEIU, PS. 208. | Ad­
jective; încins (cu negativul ne(î)ncîns), -ă. 
(Ad 1’). Să fie mijlocul vostru înctsft (sici), var­
laam, C. 334. Preste fieșlccare cojnifă trebue pus 
câte un jup de rogoz... și tucius ( =» legat) jupul 
pre lângă cojniță, ca să nu-l sufle vântul. ECO­
NOMIA. 207. £rd tneinsá cu un colan de aur. C. 
NEGRUZZI, I 145. Alunei ca de-odală s’a văzut 
încinsă cu un cerc zdravdii de fier peste mijloc. 
CREANGĂ, P. 88. 'ține chimirașul ăsta. Cănd vei 
fi încins cu cl, ce vei i?ol Ie faci. ISPIRESCU, L. 
315. Jnctnsil cu brâuț verde. șEZ, li 8/,. cf. (cu 
paftale] 11 198/„, (dine) DOINE 157/i, (rdu) 157/„ 
(prea slrdn.iei 88/„. Am doi frafi încinși într’o 
cureă. (Parii). GOROVEI, C. 273. Boierul e tot 
boier, măcar de-nr fi încins cu leiu. ZANNE. 
IV 282. (ad 2*) înarmat. Un om va fi tncínsű cu 
amte. PRAV, 60,,. D-am văzut încins cu sabia 
peste giubeaoa... C. NEGRUZZI. I 70; (ad 3’j 
Puiearca vrăjmașului o ai surpat, fiind încinsă 
cu putearea cea dumnezeiască. MINEIUL (1776) 
117'/,; (ad 4’; In funcțiune adverbială) Pc 
sub colină răul curge ’ncins pe lângă ca. coș­
buc, F. 124; — Incingálór, -oáre =■ (cel, cea) care 
încinge. (Substantivat, cu sens instrumental) Incin- 
gătoire 8. f. (LB.) =brâu (coStinescu, TIPLea, 
P. P.). cingătoare, centură, b.mdaj (PONTBRIANT), 
suspensor (id.). Iiicingătorile lor sânt de păr fesul. 
DOC. (a. 1799), ap. L. A. 789. Lelea cu ’ncin- 
gălort. MĂNDRESCU. L. P. 88/„ cf. DOINE. 88/„. 
Trupușor de ’nciiigătoare. ȘEZ. ll 199/,,, cf. I 
1115/,. I Abstracte; tucingerc s. f. =» acțiunea 
s._ faptul de a încinge; t (traducând pe grec, -^e• 
gil^aina] ineingere-imprejur cingătoare. Și-și fă­
cură lor încingeri împrejur: (ils s’en firent des 
ceintures). biblia (1688) 3*/,; — încins s. a. 
Incinsul brâului, De-asupra buricului. ALECSAN­
DRI, p. p. 731»/,. Jnctjiswi[la lucrarea viei] se face 
strângând coardele din toate părțile și legându-le 
cu teiii; în alte părți se zice plevilă. iI. n 
58; — iiichisűtúrá ț s. f. pontbriant, polizu. 
Cu 2 încinsături, din fală și din dos. DOSO- 
FTEiu, V. s. 172; — încinsâloâre f s. f. = cin- 
gulum. ANON. car.[Compus; (formație perso­
nală) ini'iiisăbiă f vb. IV^ «= a se încinge cu 
sabia. Mă încinsăbieiu [mă încinseiu cu sabia). 
GORJAN, 11. I. 148.]

— Din lat. [iu]cingo, -iixî, -netnm. -ere, idem. 
Cf. cingătoare.

ÎNCÎXCii; vb. III V. fnctnde.

ixciNl.4. vb. iva JlnTiiocZicr. — (Jud. Năsăudj 
A pune pe cal toate cele necesare, spre a-1 face 
gata de încălecat (Zagra). Com. N. drăganu. 
[Proniinț.-ni-d. [Adjectiv; inciniát (diai. în- 
cfntéí), -ă = (despre caii gătit cu toate cele ne- 
cesaie. | Abstracte: Inciniâre s. f., fneiniât 
idial. ínciníél) s. a. = întăriiițat. It. xvill 276].

— Derivat din cinle' cu prefixul în-.

ixcixs, >Ă adj., subst. V. ineindc și încinge.

ÍXCIXS.4TOÁRE ț S. f. 
isciss.iTvnĂ t s. f. j V, încinge’.

ÍNCISTÁ vb. I» (S')ichaulier. — (Banat. Rn- 
manați, Mehedinji, Vâlcea) Trans. A aprinde, a 
încinge, Cum veii săcă băUilc... și care cu vapura 
lor ce împuțită otrăvesc și cu epidemie tncinti 
aerul... (a. 1807). OBRADOVICI. ap. VB ll 496. [, 
Refl. A se infieibântâ, a se aprinde de căldură 
sau de mânie (CONV. LiT. xxxix, 1128, n. xviil 
174). a se Intocâ (Com. liuba), ase încălzi în 
discuțiune (Com. v. branisce). Carnea când se 
încinta. începe a se frige. H. XVIII 174. Omul se 
incintă de mânie, de joc. Com. LIUBA. Cum s4 
’ncintă Vaira de foc..., Așă să se incinte Inima'n 
cutare. MAT. FOLC. 1561.

— Confuzia de Ințele.! dintre încinge și tncinde 
pare a fi produs o contuzie a participiilor •tnctni 
(păstrat în arom. limtu) <tnci«ciu»i și încins <in- 
censum, așă Încât s'a întrebuințat încins șl ca par­
ticipiu al lui încinge, iar încint și ca participiu ai 
lui tncinde, De la acest •înctni s’a derivat verbuf 
incintă. Cf. I. A. Candrea, Cont?. Ut. XXXIX, 
1128 (care presupune o formă latină *incento, -arc,, 
crezând că și lat. incenlivum «bold, stimulent» 
tnceniftws «animator, excitant», incentor «instiga­
tor» ar fi derivate de la un participiu •inccnlunt 
In loc de incensum}.

ixcisTĂ s. f. Enceinle. — Spațiu (într’o sală 
mai marel închis de jur împrejur; p. ext. sala- 
însăși. Incinta Camerei Dcputatilor.

— N. după fr.

ÍNC1OC.Á vb. I V. vioacă.

ixciocÁLÁ vb. I. Lier enscmblef mettre er» 
ordre, mellre ă sa place. — (Transilv., Vâlcea) A 
legă la olaltă (Viciu, gl.), a Împreună cevă, cf. 
înjghebă, 1 n c i r i p i, 1 n c h e 1 b ă r ă. Luca 
incepîi... a pune pe hârtie slovă dc slouă, până ce- 
înciocăld vorba: tlubite». i. urban-îarnIk. ap. 
TDGR. Lemnarul înciocolează lemnele. U. XVII
237. A-i înciocolă [pe tineri] s. a-i face cioc la 
loc =* a-i face să se ieie In cununie, viciu, gl. [ 
A pune cevă în ordine, a pune la loc. Carul e îii- 
ciocolat (Biațov). Com. I. panțu. Inciocălă și- 
owiul nostru plugul și porni cu argatul la ’nlors 
miriști (Făurești, în Vâlcea). PAMFILE, D. 92. [Și: 
înciocolă vb. 1».]

Din săsește Ischncltei «zală de lanț». C. L a- 
C e a, Dacoromania lil 741.

ixciocOL.k vb. I V. inciocălă.

ixCIOltBC.Â vb. I 
ixClOKOC.k vb. 1 

j V, ciourect.

ixciM’C-ÎT, -Ă adj. V. cipci.

INCIPIKST, -.k adj. (Med.) Commcnțanl. — 
(Latinism) începător.... Ca/ar tnctpienl. [Pronunț, 
•pt-cni].

— N. din lat. ineipiens, -eiitem, idem.

ixCiriT s. a. sing. Se dit des premiere mols. 
d’un manuscrit. — Primele cuvinte dintr’un ma­
nuscript. Epilogul vorbește numai în numele iipă- 
ritoTuitii,... de i’'tulaiura lui Alexandru-vodă, d 
împărătescul incipit : >cu~mila lui Dumnezeu». 
lORGk. L. R. 87.

N. din m,-lat. Incipit ‘începe» {a treia pers. sg. 
ind. prez, de la incipto, -err).
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isciRIP.i vb I®. 1’. Ramasser, racomnioder. 
2’. Prendre consistance, sc former. 3®. Se procurer. 
4*. Se remctlre.

1®. Trans. A adună din toate păr{ile și a î n- 
j gh e b ă cevă (iute. In grabă, de mântu ală), a I n- 
ciocălă, a închelbără, a tnchipă, a 
închipui (11 2®). A înciripâ sau tn/tripd = 
a face cevă iute, a săvârși cevă în grabă (Straja, 
In Bucov.) Com.A. TOMIAC. Înfiripez = alcătue-C. 
CREANGĂ, GL. iȘi-opoi, încetul cu încetul mi-am înfiripat iar gospodăria. vlahuțA, ap. TDRG. Acestora le-uu poruncit căpitanul să prindă cum fi cu ce vor puteă fi sd Infiripe carul fi sd-i ajute a-1 duce până tn ogradă, sbiera, p. ll/jj- Cil[I]alt eră peste măsură de lencf, ca sd poată înciripâ cevă. PAMFILE. D. 67. I A-și strânge hainele și a 
se îmbrăcă: Inciripează-te încetișorul fi nc-om 
pomi (Bilca, în Bucov.). Coin. o. tofan.

2*. Refl. A luă ființă, a căfiătâ forme reale, 
a se face, a se înjghebă (din nou), a luă naștere. 
Visul său se 'nfiripează și se 'ntinde. EMINESCU, 
P. 237. A’u peste mult fnsd [Alba-Iulia] s’o ridicat ■din ruine; cetatea a fost zidită de nou și Vmgă ca, spre opus, s’o înciripat fi orașul, molrovan, ț. 
364. Ce mdndrd serbătoare se 'nfiripăf lOSIF, P. 
31. Din doru-i nestins fi 'n veci călător, O doină domol se ’nfiripă. GOGA, P. ÖO.

3". A (sc) înciripâ a agonisi cevă (FRĂNCU- 
CANDREA, M. 101), CU mare greu (viciu, GL.) s. 
încetul cu încetul, a-și câștigă, a-și facă rost de 
cevă (LB.). Pipăiâ cu grijă după curcă, să radă 
dc stă tăbacul; îfi făceă vânt până tn tindă, să-fi mai fneiripe ailevâ lemnufc de pe solniță. AGAR- 
BICEANU, SĂM. 111 177. De unde ad mă Incirip 
dc bani? viciu, gl.

4®. Refl. «Ă/d tncirip din boală la sănătate, 
adecă mă Intrâin». LU. Înciripâ însănătoși. 
JIPESCU, O. 55. A se tiiciripd =» a prinde la pu­
tere după un morb, viciu, GL. Inciripalu-te-ai? 
= Insăiiătoșalu-te-ai? krAncu-candrea, r. 54. 
Ăfd înfiripez = îmi vin bi lire, mă însănătoșez. 
CREANGĂ, GL. Abfd-abid s'o 'nciripal și iardși s'o îmbolnăvit. Abiă s'o înciripat puii { = s'au făcut mai mărifori] șt trebue sd-i vând (Bdca, In 
Bucov.), Com, G, TOFAN. Cultura tutunului, tncc- lată In timpul monopolului, începe iardși a se In- firipă tn satele luide locuitorii sânt ileprinfi cn dtnsQ. I. IONESCU, M. 356. Ce-o făcut de atunci încoace? A progresai în desvollarra lui? S'a în­firipat? MAIORESCU, CR. II 156. Nu Se mai pută înfiripă de pe Icuzie, și jnurl. CONTEMPORANUL, 
V, voi. I 10-1. Cuco/i/e, CM lără(e, purcelul începe a se înfiripă. CREANGĂ, P. 76. Nu apucau bine... a se mai înfiripă și Intrormd, și numai ce se tre­zeau că iardși au venit asupra lor. marian, t. 
256. I A se aieptă. De-odată mi se înfiripă zmeul, rădică pe Sucnă-Murgă in sus și-l trântește... tn jos. SBIERA, P. 103/,.

[Prin Mold. și în regiunile care rostesc pe fier 
și pe cer de o potrivă (.ier), tnâiripd a fost redat, 
prin hiperurbanisiii, în forma fufiripă vb. 1», for­
mă pătrunsă apoi în limba lilerară. ( Adjectiv: 
înciripat (infirlpll), -ă. (Ad 4®) De te-«ș mai vedeă odată înfiripat, toată lumea ar fi a mea. CONTEM­
PORANUL, v voi, I 292. I Abstract: înciiipâre 
(íuliripáre) s. f. (ad 2*) Nu pot iublin lume, adică 
tn afară, tocmai pentrucă acolo nu se poate face înfiriparea din ^lou a creatiunii mele sufletefti. 
D. Z.tMFIRESC.U, R. 155.]

— Derivat din slav. (rus. rut. bulg.) Cerep «oală, 
hârb, țeastă, scăfârlie». Înțelesul vechiu trebue să 
îi fost; «a adună hârburile unei oale sparte și a 
căută să refaci din ele oala», DR. iv 710 ș. m.

INCITA vb. I íncifer. — Trans. A ațâță, a 
Întărâtă, a înteți, cf. excită, instigă, sti- 
jnulă. [Abstract; inclíáre s. f. | Adjec- 

tive: incitât, -ă = ațâțat; iucitatór, -oâre = ațâ­
țător. I Familia; (după fr. incitalion idem) In- 
citațiune, incilăție s. f. = ațâțare, tntărâtarc, în- 
tețire, cf. excitare, instigațiune, sti­
mulare].— N. după fr. (lat. Inrlto.-areidem). Cf. excită.

j.NCiTÂ t vb. Ia V. Inceti.

INCITAȚIE, INCITAȚIÎ'NE S. f. V. incită.

INCIȚI vb. IV» V. îneeti.

isciüCURÁ vb, 1* V. ciucure.

ÎNCIUDA vb. 1® refl. Se făcher. —A se umpleâ 
de ciudă, a se supără, a se mâniă, a se tnfuriă. Boierul se 'nciuăează că nu-i in slujbă pus. C. 
NEGRUZZl, II 182/,,. Ea cu firea se ’nciudă. PĂ­
SCULESCU, L. P. 256/ij. Bo să vă io aghiufa de unchiofil se inciudă podarul... CONV. LIT, XLIV, 
voi. I 40. [Și: includi vb. IV®. Dor tocmai cănd se ’nciudiră ei mai tare, cănd se apropiară de Plaiul Moldovei... marian, T. 227. | A d j e c t i v; 
îneiudăt (cu negativul ne(f)ncludat], -& și tnciudlt 
(cu negativul ne(î)ncludil), -A = plin de ciudă, în­
furiat. li răspunse îndudală. s. ALDEA, U. P. 
170. aMdt onapddo lucru ș-oista» zic cu înciudai. 
CREANGĂ, A. 53. Răspunde fala cam înciudată. 
ION CR., II 195, cf. ȘEZ. I 206/„ 26Qltt, H 52/,,.]

— Derivat din ciudă cu pref. în.

ÍNCirní vb. IV» v. tuciudi.

i^vCiVMÁ vb. la V, c!um&.

íncivr.í vb, la V. ciur.

INCIUT-ÍT, «Ă adj. V. ciută.

INCIZIE s. f. V. Inciziune.

INCIKIÍ’NE 8. f. IncistoH, —■ (Mai ales ca ter­
min medical) Tăietură (metodică In părțile moi 
ale corpului) făcută cu un instrument ascuțit (cuțit, 
bisturiu, foarfeci etc.) [Și: Incizie s. f.J— N. după fr. (lat. Inclsio, -onem, idem).

iNClxiv. -Ă adj., s. in. incistf. — Care taie. Dinfi inciziei și (substantivat) incisivi = 
dinții tăioși (așezați In partea dc dinainte a celor 
două maxilare). || Fig. Discutarea unei legi... 
o,d de incisive (= care taie In carne vie), se face numai pe apucate. MAIORESCU, D. Il 137.— N. după fr. (lat.-med. Inrisivus, -a, -ura, idem, 
din incldo, -ire «a tăiă în cevă»).

ÎNCtil vb. IVa V. claie.

ÍNCLEÍ vb. IV®. Colier, (s’) cwpdter.—Tr ans. A. lipi cu cleiu. De bilrdn, dinți tn firurd nu 
flued; dimineața ii incleiă, de-i puned tn gură. 
LET. II 249/,,. incleind bucáficd de bucdțicil, ca să se poată întregi o icoană distrusă. VLAHtJȚÂ. 
ap. TDRG. PatrM doage își alege. Le 'nlocmeșle, le ‘ncleiazi. lOSlF, P. 73, | P. anal. Refl. 
(Despre fălci) A se încleștă; (despre scuipat, 
limbă) a se Ingroșâ, a deveni vâscos, a se legă. Valeu, că mi s'o încleiat fălcile/ ALECSANDRI, 
T. 342. Cu gura friptă, de i se încleiă scui­patul. DELAVRANCEA, ap. TDRG. Vin... de care, cum bei cdte o leacă, pe loc,., fi se Indeie 
limba în gură. CREANGĂ, P. 260. [Și: încleiă vb. 
1»; — (Transilv.) clei vb. IV» TDRG. 1 Adjec­
tiv; Incleit (cu negativul ne{l)iielel(), -ă; In- 
cleiăt (cu negativul nc(î)ncleiat), -i. Cu^su/letul
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CU line la un loc lipită și iiicleită sd fiu. CANTE­
MIR, IST. 162. Un sicriaș smolii și încleil bine. 
ISPIRESCU, L. 146. Serreșlc... la potrivirea lem­nelor mai mari, când fin încleile. apolzan, u. 
11. Ăiușiele încleiate pe spirala alămată de lampă, murmurau cu o surdă frenezie. TEODOREANU, M. 
II 15. I Ab.stracte: Inclelre (cu negativul ne- 
(î)ndeire); încldâre (cu negativul nelncleiare) s. 
f.: înclclt. încleiat s. a.; índelfúrá s. f. DICȚ.]

— Derivat din delii cu pref. în-. Cf. desclel, 
1 n cl ei o ș ă.

ÍNCLEIÁ vb. Ia V. încki.

ÍNCLEIOSÁ vb. !•’. Gluer, eripluer. — T r ans. 
A mânji, a spoi, a unge cu cleiu cevă, spre a 
prinde pasări sau pentru altă trebuință. COSTI- 
NF.SCU. Acest sirop mi-a încleioșit mânile. ib. | 
Refl. A se face ca cleiul. Eierbe-le, pân' să va tncleioși carnea, ap. TDRG. [Și: incleloși vb. IVa 
COSTINESCU. I Abstracte: îiicleioșâre (încldo- 
șire COSTINESCU) E. f.; încldoșâlă s. f ]

— Derivat din cleios cu pref. în-.

ÎNCl/ElOMĂL^V S. f. I 
i^'CLKlUNi Vb. IV. I '■ 

isciEiTi RĂ s. f. V, Inclei.

ÎSIt'LEȘT.i vb. 1». P. Pincér Ifortement); cn- caslrer. 2’. Etreiiidre, (se) serrer, (se) prendre, fsej coincer.
1’. Trans. A prinde ca Intr’un clește; p. 

ext. a prinde strâns din toate părțile, a apucă 
bine și a strânge cu putere, a Incoclețâ, spec. 
a Incheiâ (două grinzi etc.) Ințepenindu-le prin 
crestături una într’alta tcoSTlNESCU). Autncleștal legătura cu leamne de chedru. BIBLIA (1688) 246. Să ’nldliii... cu strigoiu cu strigoaica...; pă cutare îl deochiară, capu-i turburară, oasele ti (ucleșlard, 
inima i-o măncară. ȘEZ. IV 192, cf. (pieptu și spa­tele] IV 27/,„ (pldmdii) TEODORESCU. P. P. 390b. 
I Refl. A se prinde strâns, a rămâneă prins în 
cevâ. Când dinții fierăstrăului se încleoștă în- tr’un lemn verde... NĂDEJDE, ap. TDRG.

2*. Fig. (Cu privire la om) Refl, și pro- 
noni. A se țineă îmbrățișat, Împreunat strâns 
(cu mânile, brațele elc.) de..., a se acăță cu pu­
tere de. ., a rămâneă înfipt undevă. Despot... fiind nemerit la fara Irșnscd și între slujitori la războaie îmblând, având șl viață tntre Sofini, s’au incleștiit între niște Ecanghelișli (cd șl el nu eră prnvo.flavnic) și s'ou făcut că este fecior de Domn. 
LET. 1 178',. Egist afldiidu-se încleștat cu moied- 
so[= a lui Orest], a omorît-o șl pre ea. beldi­
man. O. 4. Țipă, se t»cleștd de pieire. c. NE- 
GRUZZi, I 203. (Fi g.) Se încleaștă teama de omor cu furia. COȘBUC, F. 143. Jn sclea arzătoare de iubire. Se încleștează unul de pământ: Pe când cellalt se zmuJge cu ’ndărjire Spre ’nalții lui stră­moși sd-șt ia avânt. GORUN, !■'. 47. Atunci bravul tânăr a luat pe Io spale tn brafe trupul lui Mi- haiu Bravul și s'a încleștat de d cu putere. CA­RAGIALE, M. 185. Se încleștă de lecție. VLAHUȚĂ, 
N. 32. # A se incleșlă (la s. in luptă) = a se In- 
hăță la luptă și a lupta cu îndârjire, corp la enrp, 
a se Incăierâ: p. ext. lupta se încleștează = se 
fneepe cu îndârjire, corp la corp, într’.i Încăierare 
generală, se încinge. Românii s'o întâlnit cu Leșii ș'acum s’o încleștat la luptă. ALECSANDRI, T. 
1485. Ei se'ncleștează ’n luptă cu-a Nemților ar­mată. id. P. II 159. Ercule se tnclcșld la luptă cu Achelou. ISPIRESCU, U. 72/„. Luplo urid, se’n- cleștează. alecsandri, p. Il 16. Luplo se’ncleșlose 
acum erdneend și stăruitoare. ODOBESCU, lll 
585/„, cf. ALECSANDRI, P. P. 125b. războiul se 

'ncleștează niotuctpoș. C. NEORUZZI, X 122. Brculc. dacă îl chemă la luplă .4nrru. nu se dele (napot, 
ct se încleștară amândoi. ISPIRESCU, tj. Gl/,* I A-șl 
furleșlâ mânilc = a le împreună strâns, varînd 
degetele unele tn -altele. Cf. goroVei, cr. 4277, 
A-și îndeștă brațele s. a se înrleștă (cu brațele) de 
gâtul ruivă — a tnlănțui strâns cu bruțele, a cu­
prinde pe cinevă pe după gât cu mânile strânse. 
S’au încleștat de gnimiizul tătăne-său. DRĂGHICI, 
R. 302. Unit, d€fl rănili, se încleștau cu furie de gâtul ucigașilor, c. NEGRUZZI, I 152, cf. CREANGĂ, 
P. 120. Incleștându-ți peste cap brațele goale. 
VLĂHUȚĂ, p 101. Că de-ai ști tu cum trăesc, 
Cumirdcsc, cunt mă muncesc, Ți-ai incleșlă md- nile (în semn de mirare, milă, desperare] i*-®* plânge zilele. JARNiK-BÂRSEANU, D. 3t8. |A lise) 
tncleșlă cuivă fălcile (s. gura) s a i (se) înțepeni 
astfel, tncât să nu le mai poată deschide (spre a 
vorbit. îmi împiedecă limba, îmi tncleștă gura. 
BELDIMAN, N. P. II 46. O emoliune... ti incleșld fălcile. VLAHUȚĂ, n. 197. J s’a încleștat gura pe vecie (= a murit). reteűÁnül, p. v 81/*. | A-și 
Incleșfă dinții s. a se tncleștă cu dinții = a mușcă 
cu putere din cevă. POLIZU. BARCIANU. i A I se 
înclețtă Inima cuivă s. a-I îni-leștă pe cinevă de 
inimă = a aveă sensația că inima i se strânge 
ca ’ntr’un clește (de frică, durere, groază elc.) Dorul de acasă mă incleșlă de inimă cu așă tărie... 
N. GANE, DDRF.

[Adjective: îiicleștăt (cu negativul ne(I)n- 
cleștat), -ă = prins ca intr’un clește, înțepenit. Albinele... [la coadă] au un ac încleștat cu ră­dăcina de două beșicute... de venin. ECONOMIA,
174. Mânile lor ceaîe pline de sânge și încruntate le Qved încă încleștate. BELDIMAN. N. P. I 175. 
[La ciumați sânt] rinele încleștate, id. N. P. Il 130. Cu mănide încleștate de ale tale picioare Așteptam... răspunsul. KONAKI. P. 100. Par'că-i gura încle­ștată. PANN, p, V. I 105. Dinii de lup Incleștali. 
C. NEGRUZZI, II 81/,. Toft la luplă-s înileșla(i. 
ALECSANDRI, P. I 37. Încleșta^ apoi de chică, se rădică tn sus. CONTEMPORANUL, I 774. [Balauri] 
Pe coadă’nodați, La gură'ncleștafi. TEODORESCU, 
P. P. 921’, cf. (in guri (ncleștati) SEZ. IV 191/,„ 
(din gură ’t»clejla|i) MATEESCU, B. 19. Ana ră­mase cu inima încleșlută (= strânsă, înghețată). 
SLAVICI, N. II 97, cf. I 241; — tnclcștăl6r. -oăre 
= care (se) strânge ca ’nti’un clește. | Ab­
stracte: tucleștăre s. f. = strângere (ca’ntr’un 
clește); înțepenire: încăierare la luptă; spec. 
(Med. pop.) încleștarea (s. înțepenirea) gurii = un 
fel de boală du cai, care se manifestă prin înțe­
penirea fălcilor (CALENDARiu 1814, 174/**), pro­
babil tetanos. O încleștare de moarle s’au încins 
[între soldați]. ALECSANDRI, P. Ut 353. Străngăn- du-și goarna cu ’ncleștare... NENIȚESCU. ap. 
DDRF. Încleștarea brațelor sale. DDRF;— tncleștât 
s. a. = încleștare; spec. (Med. pop.) o boală do 
copii (MARIAN, NA. 376), poate epilepsia. A plecat... De 'ncleștat sd se tămăduiască. TEODORESCU, P. 
P. 3630; — Inclcștăliiră s. f. = (Med. pop.) o boală 
(MARIAN. NA. .376, TEODORESCU, P. P. 363). Trupul îl ușură de apucături, de încleștături. 
MAT. FOLC. I 571; — (derivat de la un verb în- clești, nealestat) încleștltiiră t s. f. Avăm noi oa­menii încleștilură, de ce ne vine noao de la ne- priitoriul. CORESI. EV. 222.',,].

— Derivat din locuțiunea în deșir. Cf. des­
ele ș t ă.

ÎSCtEHT.lTÎ;«Ă, ÎNCIjEHTITÎ'RĂ t S. f- 
Sncleștă.

Inclicoșî. vb. IVa refl. Deoenir gtuant. —
(Transilv.) a se face clicos, cleios. Pămdnlurile... 
(n (âmpui pioios se prea tnclicoșesc. ECONOMIA, 26.

— Derivat din ellcos cu prefixul în-.
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isCtiMĂTÂHi; t s. f. = acliiuat(iz)arp. — A face cunoscut prin toate satele din ieară aceste cu- noștinfe a gospodăriei, a cărora pracliccască sanc­ționare și înclimătarc în {eara noastră rămâne de acum înainte, i. lONESCU, C. VIII.
— Formație per.-onală în loc de acliinalare.
ínclin.á vb. 1 Coudre «ne piice ă une che- mise, ă une robe, (p'iur l’élargir). — (Numai la 

COSTINESCU) A pune clini la o cămașă, la o haină.
— Derivat din clin, cu pref. -în.

ix'CLlNĂ vb. I. 1’. (.S’)tiicltncr. 2“. ApprocMcr. 
3’. Enlrer en relalions nmourcuses (avec qqn.). 4'. S'incliner. 5’. Inclincr.

1®. Trans. și refl. -A (se) plecă, a (se) In- 
covoiă, a (se) îndoi ușor (spre pământ). Îmi în­clin capul, corpul otc. Floarea smulsă din tul­pină, Se usucă și se 'ncitnd. ALECSANDRI, T. 
1514. £l în brațe prinde fata, peste fală i se ’n- clină. EMINESCU, P. 185. Copiltțo se înclină. Ca o floare din grădină. ALECSANDRI. P. p. 206.

2’. Refl, t (Nfobiciiiuit, construit cu prep. 
1 ângă) A se apropiâ de cinevă, a se da pe lân^ 
cinevă. Toii, de cănd sânt băieței, Inclincază lângă ei: Oameni care îi lingușesc, Cure-t laud și-i slă­vesc. MUMULEANU, ap. GCR. II 247/,,.

3®. t Refl. (Construit cu prep, cuj A intiă în 
reiațiuni amicale cu cinevă "Ni.-'TINESCU), a se 
da în dragoste «u cinevă, u. a se 1 n g u r 1 u 1. Lăsă toate ce areă și se înclină cu «n ibovnic. GORJhH. II. II 121. Oh, cât eram de liniștită, până a «M mă înclină cu tine. FiLIMON, C. I 768.

4®. Refl. A se plecă înaintea s. in fața cuivă, 
în semn dc admirațiune sau de devotament, cf. 
închină. Ochi-ti vii, raze de soare. Atragi inimi simliloare, Ce se 'nclină și tc-ador. ALEXAN­
DRESCU, M. 411. Străinu 'n cale-i se înclină și pe genunchi cade cu dar. ALECSANDRI. r. Iii 334.

5®. Intrans. (Constiuit cu prep, spre) A 
aveă, din fire, aplecare s. dispoziție penliu cevă. 
a se simți atras spre.. înclinat spre rău. Imlină spre ideea aceasta.

[Prez. ind. înclin, (rar) incliiiéz. | Și; iiiellnă 
vb. 1. (Adjectiv; înciiiiât (inelinúl), -« = ple­
cat, aplecat, încovoiat; (fig.) șubred, făiă bază 
solidă. Dece bătrâna frunte stă astfel iiicliiiutăf 
Ce (i-am oreșit noi oare, de nu ne mai rorbești? 
C. NEGRUZZI, II 63 ,. Aceste 4 Sisteme de oameni 
(clase sociale) sănt înclinnte, și cănd una cu oltn 
nu să va fndreptă și nu să va ajută, peste pu- tinlă este de n câștigă toți de obște folos sta­tornic. GOLESCU, 1. 108. ( A bs l r a c t e: încU- 
năre (iiullnărc) s. f. = acțiunea dc a se Înclină, 
plecaie, (fig-) tendință, disp'-ziție naturală, por­
nire s. aplecare spre cevă; simpatie, afecțiune, 
dragoste, iubire față de cinevă. Orice înclinare și datorie au fiii cei firești cătră părinlU l'.r... CA- 
RAGEA, L. 81. Deosebirea părerilor strică cele mai vechi înclinări. MARCOVICI, D. 159. Aveă multă înclinare penti-u juna Cnejină. c. NEGRUZZI, ii 
152/,. J?o cu un tănăr are înclinare. PANii, p. v. 
I 56. Itegina a aflat de această înclinare f I. NE- 
GRUZZi, VI 178; — (după tr. inclination, idem) îu- 
cliiiâțle (Inclinâțle), îneiloiițliine (iiielinațiune) s. 
î. = înclinare, (Fizică) Unghiu de inclina(iune: 
format de acul busolei cu orizontul,]

— N. după fr, (lat. iut-IIno. -are, idem), cf, du­
bletul închină.

ÎNCLINAȚIE, ÎNCLINAȚIE s. f, V. înclină.

ÎNCLINCIT, -Á adj. Acoouplé (en parlant des 
chiens). —(Injcățelit, (în)cățplal. Cdnele înclincît cu răieaua. paSCU, c, 170.

-- Participiul, devenit adjecliv, al unui verb 
neatestat înclinc'i, derivat din în-’-cfein iu, PASCU. 
C. 170. 

isiCLIsCH'KÂT. -Ă adj. 1“. Courbé, tordu, 2”'. 
Jndécís.

P. îndoit, sucit. LU.VGIANU. CL. 227.2". (Fig.) Neholărit, neslalornic. id.
— Derivat din clineliirA. cu pref. în-.

Ínckonxát, -ă adj. (In descântece, fără în­
țeles precizabil). &'4 rămaie înglodate Cloștc tncîoș- nate De găini găinăfale. In pod aruncate. pAr- 
VESCU, H. 79.

INCLLZIÎNE s t. (Min.) Inciusion. — Corp- 
strein care se găsește închis în interiorul unui mi­
neral. Cf. MURGOCI-LUDWIC, M. 64. [Sarea] ore 
M« ospcrt sticlos, limpede și este incolori, iar cănd nu e cu totul pură, se presiniă colorată prin sub­stanțe streine, inclusitini, în cenușiu, galben,, roșu sau chiar albastru și verde, ib. 64.— N. din lat. incliisio, -iiem. «■închidere'*.

IXCLVZÎV adv. /nclHsit'emeui. — Cuprins îii' 
cele precedenle, In cele ce s’au spus mai înainte. 
(Contrariul: exclusiv). PTopTielarii demoșii, al 
cáror câștig anual este de la șapte sute galbeni In jos până la două sute galbeni <iinclusiv». maio­
rescu, D. 1 63. Tacanfa Crăciunului line pănH la 7 Ianuarie inclusiv (adică și ziua de 7 Ianuarie).

— N. din lat.-med. incluslvus. -a. ’iim. idem.

K’cu.Â adv. = încoace. POLizu, pamfile, j. 
II. Curdnd/ O văd venind pe scări încoă. GORUN, 
F. 120. Un om... a apucai ÎJicoâ, spre răsilril. 
ISPIRESCU, L. 89. Ju partea asta, tncoă, drept înainte, mi se aliceșle albind cci'd. id. ib. 336. 
ViJio ’iicoAZ N. REV. R, II 72. 7a poftiti la mine ’ncoă. GIUGLEA-VAlsan, r. s. 35, cf. 108, 147. 
356. 357. # încoă șî încolo = în toate părțile, (cf. 
încolo și tiicoâ s. Încoloj. JMtdcl încod și în­colo priti pdtlure. ISPIRESCU. L. 121.

— Compus din tn și coa (păstrat la Megleniți), 
din lat. eccu[fn]-[i}llac. înțelesul originar de «în­
colo» s’a modificat printr’d apri'piere etiinologicâ 
de încoace. Xeitschri/l f. rom. Pitii, xxxii 479. 
Cf d i n co ă.

ixco.iCE adv. Par ici, c,i dc^a (In opoziție 
cu încolo. încoace arată mișcarea sau direcția 
spre vorbitor, fără să exprime atât de precis ct» 
oici locul unde este vorbitorul).

1“. (Local și fig. moital) în partea aceasta, in 
această direcție. Vino încoace (: aicea BIBLIA 
161-8). CORESI, EV. 152/,,. .idiicc(i-i încoace 
(lacicea biblia 168b'). id. ib. 413,. .tu scăpat din Chiov încoace, de ou venit în Atoldova. LET. 
II 369/,,. -lici capete fără trupuri..., tnai la vale picioare, mai încoace măni. marcovici, c. 24.',,. Fă-i semn să se coboare de pe sid și sd vie în­coace. c. negruzzi, I 171. Cunoști pe tănărut 
cela care se uitd ’n coaci cu ocJiianni? ALE­
CSANDRI, T. 963. O, ascultă numa'ncoace! EMI­
NESCU, P. 254. Să fi văzul încoace, in partea stângă... BHkTESCU-VOlNK^'n, L. D. 228. Ia vină 'ncoace la nănășelul, să te pupe el! CREANGĂ, P. 
24. de-acolo, vină ’ncouce, Șezi binișor, nu-mi da pace! id. ib. 276. /cși pe ușă afară, grăbin- du-ie încoaci. MERA, L. B. 32. Dă-fi oile 'ncoace. 
ALECSANDRI, P. P. l'^'i,. i>r ciînii lrecuii{ dealu ’iicoace... JARN1K.-BARSKANU. p. 193. # Încoace 
șl încolo (s. incoleă) s. încoace... încolo (cf. încolo 
(și) încoace s. i n co 1 o) = iiitr’o parte si în tr alt a, 
(pe) ici și colo, tn toate părțile (fără țintă), rătăcind. 
Pcotelc vor îmblâ încoace și încolo. GCh. I 36,,,. Umblând ei încoace și încolca, cu ieșiiit sinyur afară. MINEIUL (1776) 137=',. Albinele ceale ce stau înaintea vrenei înlăiu aleargă încoace și îii- colca. economia, 183. Se vedeă o muliime de cei amefili de ciumă olir'jând.,, încoace și încolea.
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BELDIMAN. N. P. II 130. Casc împrăștiate încoace 
și încolo, id. ib. I 3. ó'’un s/díuít încoace și în­
colo (= în tot chipul). SBIERA, P. 166- Medici- 
nilc vor fi scumpe. tSeumpe ’ncoaci, scumpe 'n- 
colo (= ce mai la deal la vale, ce tot spui că-s 
scumpe?)..., doar nu o să-ti lași folaașă’i POPO- 
VICI-BAnAțeaNU, ap. TDRG. Ce mai încoace tn- 
rolo? = ce mai umbli cu explicări, ce mai faci 
vorbă degeaba, când lucrul e evident? Mai încoace 
de... = dincoace de... Mai încoace de timpii fa­
buloși ai pățitului amant al Euridicei... ODO­
BESCU, HI 101/,,. A aveă pe (s. altoiu de) viuo’n- 
coace a aveă cevă atiăgălor, seducător, sim­
patic, captivant. Asta nu însemnează că logod­
nica eră slută ori n'aveâ pe vino’ncoace. SADO- 
VEANU, P. 176, cf. ZANNE, P. I 97.

2*. iTemporal; prin de se arată data de la 
care socotim). De,.. încoace... = începând cu, so­
cotind de la... Cele întâmplate de 11 ani încoace.
I. lONESCU, 0. 212. De la anul acela încoace, 
aven» a eonscnind cercetări adesea rcpelile. ODO­
BESCU, II 412. De trei zile ’ncoace. Gura iiu-fi 
mai lacc. ALECSANDRI, P. p. Ib/,. 4t.l spune dc la 
Hegrii-Vodă încoocc.- începând prea de sus. ZANNE, 
p. VI 225. De atunci încoace = de atunci până In 
zilele noastre, până în prezent. -Iu rămas obiceiu 
de dă (ara bairamldc dc atunce in coace în toți 
anii. LET. II 204/,. De aiuncea tn coaci s'au lol 
tras din neam în neam. URICARIUL, XIV 267/,,. 
De la o vreme (s. de câtvă timpi îneiiace «■ de 
câtăvă vreme, tn tinipul din urmă, de curând. 
Acest obiceiu de la o vreme în coace s'au făcut. 
LET. II 78/,. cf. URICARIUL, I 48/,„ CREANGĂ. 
P. 73/,,,. De câtvă timp încoace îți stau gogoașclc 
ÎH gât, fătul mieu. ALECSANDRI, T. 135. Dc Ira o 
vreme încoace nu șliu ce oved. ISPIRESCU. L. 2. 
Mai încoace în timpul din urmă. Mai pe urmă, 
mai încoace, îiidreplatu-s'au Persul și aji înce­
put a batere pre Mirveiz. NKCÜLCK, ap. TDRG.

[Șl: incoári adv.; —acuâce (acoâci), păstrat nu­
mai în legăturile; înaroâce adv. LB. și într'aroace 
(intr’amaei) adv. •- (în opoziție cu tnir’acolo) în­
coace, in direcția vorbitorului. Eu sânt Rafail ce 
{-am indereptal calea tntr’acoaee. DOSOFTEIU, v. 
S. 83,,. Văzut-ai cevâ mai adimoare într’acoaci? 
ALECSANDRI, T. 180. iS'e scoaîd /ideául dela utoad 
și wne 'ntr'acoaci. id. ib. 1006.]

— Compus din in și (alcoace, din lat. eccu[ml- 
hocce. Zeilschrt/I f. rom. Phil. XXXII, 478. Cf. 
dincoace.

ISCOATÍV. «.Ă adj. (Gram.) Inchoetif. — (Des­
pre verbe) Care exprimă începutul unei acțiuni. 
(Pronunț, -co-a-],

— N. din lat. inehoatirus, -a. >iiin.

ÎXCOCÂKJÂ vb. I V. cocârjat.

isCOCISTKÂ vb. Ia V. COIICCIltră.

i

l

ixcocLEȚÂ vb. la. Serrer avec /arce.—(Munt.) 
A apucă strâns (cum se apucă cocleții), a înhăță, 
a Incleștâ, Incocleleoiă pe cel mijlociu. rAdU- 
LESCU-CODIN. I. 43. ÍZ apucă peste mijloc, ll fn- 
coclejcaeă edrorân și-l fine strâns. MUSCEL, 42. A 
8C încocleți o luptă = a se încinge o luptă. .Și 
unde mi se tiicoelt{i o luptă... ISPIRESCU, U. 52/,. 
[Și: înrocleți vb. IV“].

— Derivat din corlețl (plur. de la coclcle), cu 
prelixul in-.

íncocIjETÍ vb. IVa V. tucocleță.

iNCOEitcinii.. -Ă adj. v. Jncoercible.—Care 
nu poate fi constrâns. ) Spec. (Fiz.) Care nu 
poate fi închis. Gaz incocrcibil. [Pronunț, -co-er-]

— N. după fr.

INCOKKÉNT. -.i adj. fiicohércní. —Lipsit de 
coerență, legătură; nolegat, neunit, mai ales (fig.) 
fără legătură, șir, urmare. Dar aceste sânt vi­
suri izolate și incoherente. MAIORESCU, D. I 
231. Dar el... n'a lăcut lilosojie, nici acea jilo- 
sofie incoherentă. acea jonglare cu banaltlăli ab­
stracte. lORGA, L. II 504. [I'ronunț. -co-c- | Și: 
iucoherăiil. -ă adj.]

— N. după fr. Cf incoerență.

ISCOEKKSȚĂ s. f. íwcobérencc. — Lipsă de 
coerență, de legătură, de șir (în idei, păreri etc.). 
Va face să-și îndrepteze mai curând greșelile ce 
și le-a-însușit tocmai tn școala magistrului: in- 
coherenfa părerilor, publicarea pripită a unor cer- 
ceiiîri fără rezultat. MAIORESCU, CB. HI 47. [Pro­
nunț. -co-e. I Șl: incoherănță s. f.]

— N. după fr. Cf. incoerent,

IXCÓCIMITO adv. Incognito.—(Mai ales despre 
personalități importante. In cursul călătoriilor lor) 
Fără a se arătă cine este, fără a și da numele ade­
vărat, cf. pe supt ascuns. [Rostit de unii, ca
In italienește, iuctnnlo. ] Și: inconît t adv. Au 
mers însuși, inconit, sub nume de conte dc Fin- 
kenstetn. E. vAcAreSCUL. IST. 287/,

— N. din it. incoRiiito (m.-lat. incognito de la 
info{/ini((s, -a, -mu «necunoscut»).

livCOiiKRKNT. *4 V. incoerent.

ixCOIFÂ vb. la V. coif.

ÍNCOJÁ vb. la V. coajă.

ÎNCODĂCE* 'b. Ia I ...
i.c..i.Á<,;i..4 s. l. I

ÎNCOLĂCI vb. IV». (S)e»iroul€r, eniourer, (s’)en- 
lortiller, (șe) lover, scrpenlcr. Pller. — Trans. A 
așeză, a învârti cevă tn formă de colac, a infă.-iură 
cevă 8. pe cinevă în formă de colac 8. de cerc.
a încovrigă; a strânge ca 1 
cercul, a înconjură. Veni «n

într’un cerc, a în- 
„V,--. - --.......... 1 șarpe de-i colăct
toată bMcricucca. DOSOFTEIU, V. S. 209. [ü«- 
cfiiașulj, In loc să se dea jos de pe mine, ș’au 
încolăcit picioarele împrejurid grumazilor miei. 
BARAC, ap. TDRG. Foarte trudii, omul încolă­
cește brațele pe masă. CARAGIALB, S. 138/,,. în­
colăcind biciul pe de-osupra cailor, delavran- 
CEA, ap. DDRF. Betele-i încolăcesc mijlocul de 
palnt ori. DDRF. Bonul încolăcește muntele pe 
la apus în chipul ztnui șarpe. MEHEDINȚI, P, 
8. O pustie de. șerpoaică... Cu coada mă înco­
lăcește Și CM capul mă ciupește. TEODORESCU, P. 
P. 528. Și arcanul colăceă. Cam cu dreapta mi-t 
{ineă. ib. 683. A încolăci o funie = a o îndoi fă­
când-o cercuri și așezând-o cerc peste cerc, pam­
file, J. I. II Refl. (Cu deosebire despre șerpi și 
ape, drumuri .șerpuitoare) A se Învârti în formă 
de cerc s. făcând cercuri împrejurul unui obiect, a 
se mișcă șerpuind. Șcarptle se colăci. vaRLAAM, c. 
p. 59,. 1 s’au colăcit pregiur dânsul un bălaur 
mare. DOSOFTEIU, V. S, 50,. Să încolăci presle 
ddnswl un șarpe. MINEIUL (1776) 40 7i- -Șerpii 
lungi se 'ncolăcează sub a nufărilor floare. ALE- 
OSANDRI. P. III 63- Hidra turbează..., împrejur 
se 'ncolăcește. id- ll 17, cf- T. 1466- D'a stânga 
albiei in care se încolăcește răul Doamnei. DELA- 
VRANCEA, S. 3. Văai't wn balour care se încolă­
cise pe MM copaciu. ispirescu, l. 89. Se inco- 
lăced împrejurul focului. sbieRA. p. ^ifn. | (Des­
pre lemn) A se îndoi, a se Incovoiă; cf. sco- 
vârdă. Pănă este lemnul crud, lesne se înco­
lăcește. PANN, E. III 13.

Dicționarul limbii române, 20. XII. 19’9.
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[Și; (mai vechiu și tn poezia pop.) cotări vb. IV»; 
(rar) incolăceă vb. 1». ) A bs t r a c t e: încolăcire 
s. f. = acțiunea s. faptul de a (se) încolăci, Inco- 
vrigare, Încercuire, șerpuire. Frumuseta... este 
însd tn ciubucele care tivesc, împodobind toate liniile cu încolăcirile lor. IORGA, B. 73. Oamenii legafi de cârma {ării cu 'ncolăciri de șarpe. ALE­CSANDRI, P. III 477;—încolăcit s a. —încolă- 
cvâia s f COSTINESCU: —încolăeitâră PAMFILE, 
c. ll'"' I Adjective: (tn)colăplt (cu negativul 
neifjiicolăeiti. -ă. Un bălaur coldctl dela picioare 
pdnd Io capul ei. DOSOFTEIU, V. S. 79,,. Un câne de vânat ședcă încolăcit la picioarele sale. FILI- 
MON, ap. TDRG. Trubaci găilănali cu cornul de vânătoare încolăcii subt umere. ODOBESCU, III 
144/,,. Cin uriaș mare încolăcit pe lângă foc ca un șarpe. RETEGANUL, P. V GO/,». Cale ’ncolă- citi. MARIAN, INS. 343. Sedrt încoldcjle= (germ.) 
Wendeltreppe BARCIANUînrotâcitâr, -oire = 
care (sel încolăcește. | Variante: (-1- împleteci, 
tn Mold.) încolătăci vb. IV» = încolăci; împleteci. 
Ca un smeu se încolătăceșle împrejurul orașului. 
C. NEGRUZZI. I 270. Se încolătăcesc firele și pe urmă ard. SEVASTOS, n. 7/». Se lipcă de Nicu 
șt-șt încolotăceă mânele de gMul lui. contempo­
ranul, v 49.); — (cu metateză sau contaminare 
intre cotoc «cotoiu» și încolăci] îneotoioei vb. IV» 
= a învârti pe lângă cevă, a încolăci; refl, a se 
învârti, coprinde (Straja). Com. a. TOMIAC.]

— Derivat din colac, cu pref. în-.

ÎNUOLĂClTtlSĂ S. f. 1 
iKCorÂTĂci vb. IV. I '•

Íncoleá adv. = încolo. LB. (Mai ales fn co> 
relație cu («coore, mai rar cu (ojcio). Caută În­coace și tncoleă, împrejurul târgului. GCR. I 
362/t. Mdrffdnd ciio șt ’ticoled. DOSOFTEIU, V. 8. 
209,,. Mai încoleă de acel maaliniș. id. ib. 46,,. Fiind râatpiți încoace și încolea. MAG. IST. 103/,,. 
CZmMdnd ei (ncoace șt încoleă, eu teșitu singur afară. MINEIUL (1776) 137*/,, .dlbinete... aleargă încoace șt încolea. ECONOMIA, 183, cf. CALEN­
DARIU (1814) 187/,„ BELDIMAN, N. P. II 130. 
Md dusctu mai încoleă Și găsiiu pe mândra mea. 
JARNIk-bArseanu, D. De la iarnă încoleă Mai iubească cine-a vreă. ib. 44, cf. 42. Plán- gefi-mă floricele. Că v’am purtat cu plăcere. Dar d'acuma tncoled Să vă poarte cine-o vrea. BIBI- 
CESCU, p. p. 126. [Accentuat și: tncőlco adv.]

— Din tn + coleă.

ÍNCOL1TÁT. -Á adj v. colivă,

ÍNCÓLO adv. 1°. Lă, au deld. Excepté, sauf, ă part cela. 2®. (Plus) lard.
In opoziție cu Încoace, încolo (corespunzând 

unui gest care arată tn mod vag Îndepărtare) expri­
mă direcția s. mișcarea care pleacă dela vorbitor, 
făiă să arăte locul atât de precis ca acolo; «du-fe acolo o mai precis decât du-le încolo.» HEM. 201.

I*. Local. In partea aceea, In direcția aceea, 
Intr’acolo. E tu std încolo sau ședzi cioea. COD. 
VOR. 117/,. 2'reci de acteea în colo (fn tâlc: în 
ceaia parte; tn BIBLIA 1688: colo). CO­
RESI. EV. 272/,. Hăi în colo la sprafeă. ALE­
CSANDRI. T. 1137 Du-tc încolo spre răsărit. ISPI­
RESCU, L. 121. j La o parte. Da lasă gluma in- colol JIPESCU, o. 149. (Eliptici Încolo! = la o 
partéi în lăturii încolo, dancilor, încolo, le sírtad ca. I. NEGRUZZI, ap. TDRG. | (In lectură cu 
mai și cu prep.) Aiertieft sănătos, moș Vasile, sicem noi pcirccăndu-l pdnd încolo. CREANGĂ, A. 
lOu. # Mal fneolo... = mai departe. Calul pornește la pas, pănăce ieși mai încolo, departe. CREANGĂ, 
P. 220- Când ^mai încolo, numai iată fântâna. 
id. ib. 290. încolo șl Încoace s. fncolo... fnroă 

(cf. tncoa(ce) șt încolo s. Incoafce)) = în 
toate părțile, dintr'o parte In alta. începe a purtă 
caii încolo și încoace. CREANGĂ, P. 1)5. (Jwitift 
Teleleu și Trifon încolo și încoace, se zice celor 
ce-și pierd timpul tn zadar. ZANNE, p. 311. Hăt 
colo, hdf în coa; la judecată te cheamă; tu ceștii tot aia spui. [Stativele]. GOROVEi, c. 354. Încolo 
pe dincolo = fn toate părțile (arată nesiguranță, 
lipsă de orientare etc) Iese afară, dă încolo, di pe dincolo, și cdnd inlrdîn bordeiu, ce iă vadă?... 
CREANGĂ, p. 11. Hodorogi încolo, hodorogi pe dincolo; carul se strică, id. P. 39. A luă pe cinevă 
tneolo: ~ a-l luă la vale. In râs, peste picior, In 
bătaie de joc. ispirescu, ap. zanne, p. ii 602. 
A lăsă pc cinevă tncoIo == a-l lăsă în pace, a-i da 
pace. Ia lasă-mă ’neolo, mătușă, nu mi supără. 
CREANGĂ, p, 189. Ia lasă-mi încolo, mdi omulel 
id, p. 160. Și ’neolo (nu)... = și mai departe (nu...). 
In afară de aceasta (nu...) Aveă doar o fală și 
’n colo nu mai aveă nici un copil. ȘEZ. III 73',. Luceferi in umeri și ’neolo infrumuselală cu toate stelele. SBIERA. P. 79/„ De tótd cáfivá plugirași cu clopoțelul. Încolo? Pace bunii ȘEZ. liI ISO/u.

2°. Temporal. Mai departe, mai mult, mai 
târziu, mai pe urmă. (La fel In bulg. natatakx 
tîncolo», po notatak\ «mai departe, mai târziu»). Trântorii... nu se lasă a trăi mai încolo de Au­gust. ECONOMIA, 179. Poate mai încolo să ai ne­voie de unul ca mine, creangă, p. 199. Dacă n’ar fi stat mai încolo sd-și aștepte boierii... ISPI­
RESCU, L. 13. De-aici (s. d’acllea s. de acu(m)) 
tncoIo; do astăzi (de mâine, ele.) fncolo; de atunci 
încolo = de aici, de astăzi etc., de atunci Înainte, 
după aceea, mai departe, începând cu ziua de azi 
etc., In viitor... Am scăpat până acum/ Sfinte Andreiu, scapă-mi și de acü încolo/ CARAGIALE, 
ap. TDRG. Cd cuvântul din poveste ce d'acilea 
tn colo se găteție... ispirescu. l. 116. Pol sd întâmpin pairiofii ce-au venit de-alunci încolo? 
EMINESCU, P. 245. Mai încolo = mai departe, 
mai târziu. Să amă ce s'au făcut mai încolo. 
BARAC, ap. TDRG. Nu-i nădejde de ploaie până mai încolo. I. NEGRUZZI, ap. TDRG.

[Accentuat și: încold. j (Prin contaminare cu 
acolo) și: ínacóio adv. => intr’acolo POLIZU\

— Din fn 4- colo. Cf. f n c o 1 e ă, dincolo.

1WCOLÖR,-A adj. Incolore. — Care n’are co­
loare, care nu este colorat; p. ext. fără caracter, 
monoton, searbăd. Cristal incolor. Stil incolor.

ÍNCOLTÁT, -Ă 1
i!.COI.ȚF.ĂI.Â t. i ’

iliCOIiȚÎ vb. IV». I. Mordre. II. Empoigner. 
111. Gemter, pousser.

I. (Din coli => dinte; despre animale, mai alee 
despre lup s. câne) Trans. A înfige colții tn..., 
a luă în colți, a mușcă (rănind, fără a omort Insă), 
cf- mursecă. O poamă... foarte pășită..., ca nu cumvă cărăbușul viind sd o încolțească. CAN­
TEMIR, ap. TDRG. Tdmplându-se de au incol(it lupchii oced eontloore... iorga, S. d. vi 263. Lupii i-au încolfit o Vtld. CONTEMPORANUL, III, 
voi. II 287, cf. TEODORESCU, P. p. 437. Pe un băiefel... l-a încolfit de mai multe ori un cine de cap, l-a mușcat de o ureche. LEON, MED. 413. 
(F i g.) Dar când îl [pe cal] tncolfeon» din pintmi, se aștemeâ la goană ca vântul. SANDU-ALDEA. 
U. P. 64. II P. ext. A tnhăță, a apucă de... U«ul 
o incolfl de piciorul drept. SANDU-ALDEA, SĂM. 
VI 1073. II Refl. Mă încolfesc = mă tnc'.eștez. 
PAMFILE, J. III. .dlunci a zburat anghira în pir- canul ferestei, încolfându-se cu doi colfi. CONV. 
LIT. ap. TDRG.

II. (Din colt = unghiu). A Înfundă pe cinevă 
(PAMFILE, j. 1), a prinde, a Înghesui la strâmtoare,



ÎNCOLȚITURÂ - 595 - INCOMPATIBIL

a strâmtmâ, a strânge cu ușa. Ciobanul... pune mâna pe moacă și 'ncolțește pe lup inlr'o leasd. 
ION CR. III 168. Pe mine mă incollise un ciutor In/r'un ungher și-mi spuneâ viola și ope­rele lui. VLAHUțA, ap. TDRG. Acü și subpre­fectul... c inceput a-l Incolfl. sadovbanU, p. s. 
66. BonAnii cd m'au vărul, Dupd mine s’au luat... cu topoarele..., cu cleștele..., cu ffurtle, To(i pe mine m'a incollit. teodorescu, p. p. 136I>. Mă tncdtesc creditorii. PAMFILE, J. I. Afd încol­țesc nevoile nu mă lasă, îmi dau ghies. id. J. iii.

III. Iitrans. (Din colț = germene; despre 
plante) /. da colț, a răsări din pământ. Jncol(eaște 
cucttr«2u\ ECONOMIA. 41. Pc pdmdnt larbd și flori să nu nai încolțească, pann, E. V 37. Viitorul Jiomânic. dat-au mugur ce ’ncolleștel ALECSANDRI, 
P. III 467. Iarbă încolțind din nou... ISPIRESCU, 
U. 42.',,. Sămânța a încolții. ALECSANDRI, P. P. 
328|„ TEODORESCU P. P. 145. Prun» verde in- colfește. lARNlK-GÂRSEANU, D. 291, cf. ȘEZ. III 
232\«. 1 Fig. Canoonete carele nu încolții și au rd.sdril. GCR. I 168/,. Destinele au voit ca, tn 
timpii moderni, această ramură a artei... să <n- colfească pe rând și să poarte rod treptat. ODO­
BESCU, III 131/,. (Ijn piepturile păstorilor... în- colled un dor mai adânc. EMINESCU. N. 6. Am văsuț amorul acesta tncol(ina. I. NEGRUZZI, VI
380. Pluburi mai mari încolțise de mult tn mintea sa cullivelă și ageră. lORGA, L. il 686. l| Trans. 
|<=i fac'..) A face să încolțească, să eermineze, a 
zămisli. In voia ploilor ce le [= holdele] tncol- lășle și li mucegăiaeă. I. lONESCU, C. 121. (F i g.) Iar legea căsniciei de Senatori dictată Ajul-o ca sd ’nceapă femeia măritată. Copii a tncolll. OLLĂNESCU. H. O. 400.

[Adjective: Ínrol]it |cu negativul ne(I)n- 
eolțlt), -ă = luat în colți, mușcat; stiâmtorat; ră­
sărit, germinat; prevăzut cu colțuri (in acest sens 
și Ineolțât, -ăi. Carnea unui animal încolții de lup. PAMFILE, I. c. 57. De la ISăS începe răpedea 
ecddere u hotarelor Moldovei. Ele fusese tncclfile 
(« știrbite) tnsd și mai de nainte. IORGA, Cll. I. 
11 98. Muslefile și barba incolfile. CONV. LlT., ap. 
TDRG. Coslelul încolfU al Oenarului. EMINESCU, 
N. 26. Doed se văsil încolfit, spuse tot adevărul, precum eră. ISPIRESCU, L. 179. Iarbă... încolțită. 
-fARNlK-BĂRSEANU, D. 406. Topoare ’ncoliate. 
MARIAN, NU. 607; — lueolțităr, -oăre = care tn- 
colfeștc, (ace să încolțească. Puterea tncoltitoare a semințelor. I, lONESCU, 0.19. J Abstracte; în- 
colțire s. f.; (ncolțit s. a. tRcoÎțitără s. f. LB. În- coljitura fragedă a mălaiului (= porumbului) (m- pungeâ prin tărîna grasă. AGÁRB1CEANÜ, P. M. 
20; —fncolteălă s. f. = strâmtoare Apucă fiecare încotrd puled, or[i], la încolfeală, da cu ee rdpd- 
duid. ION CR. II 3.]

— Derivat din în eolț(l).

încolțiti rA s. f. V. încolți. 

íncoltobAt, -A ) 
ÍNCOLTCrAt, -.4 f
Íncoh.At, -.4 adj. V. coamă.

INC osmcSTiBiij, -Ă adj. Incombuslible.— 
•Care nu e combustibil, nu arde, nu se poale con­
sumă prin foc, nccombustibil. Amiantul este in- combustibil.— N. după fr.

IKCOMENSVRÁBIL. -A adj. 1".—2«. Incom- mensurable.
1®, Care nu se poate măsuri, nemăsurat; 

fig. foarte mare.
2®. (Mat.) Care n’are o măsură comună cu altă 

.mărime. Cf. culianu. a. 61.

[Familia: (după fr. incommensurabilité, idem) 
incomensurabilitâte s. f. = starea sau caracterul 
lucrului incomensurabil].— N. după fr. (lat. incommensurabilis, -e idem).

incomensvrabilitAte s. f. V. incomen­
surabil.

INCOHF.STÍBIL. -A adj. Non comestible. — 
Care nu este comestibil, nu este bun de mâncat, 
care nu se mănâncă, nu .«lujește la hrana omului.

— Gompus din comestibil și pref. negativ ia-.

iNCOnÓB, -A adj. Incommode. — Care nu este 
comod, care supără, stinghirește, neplăcut, nepo­
trivit, greu de folosit, ne comod, supărător. 
Prima ediltune eră împărțită numai tn trei lungi rubrici foarte incommode. hasdeu, l. C. xn. Spre a depărtă atenția publică de la o critică poate incomodă. MAIORESCU, CR. II 101; cf. D. I 122. 
[V erb: (după fr. incommoder, idem) Incomodă Ia 
=- a face cuivă o supărare, o turburare, un necaz, o 
strâmtorare, o încurcătură ; a turbură, a supără, a 
Btrâmtoră, a deranjă, a stingheri. Incomodânî td- comia administrativă a Domnilor. HASDEU, l. C. 
54; cf. MAIORESCU. D. III 408. I Abstracte: 
Incomodare s. f. =» acțiunea de a incomodă: strâm­
torare, supărare, turburare, stingheriră; incomo- 
dâție •{ s. f. = incomodare. Cu aceasta viu și fac incomoda[ia (fumilal[f] și îttșliintez (a. 1749). 
IORGA, 8. D. XII 51, I.Angă aceasta, supăr cu această incomodatie, ca si iai osteneală... (a 1771), 
id. ib. 86; — (după fr. incommodité) Incomoditáte s. 
f. = lip^ de comoditate, necomoditate, neînles- 
nire; supărare, turburare, neajuns, necaz pricinuit 
de un lucru incomod].— N. după fr, (lat. incoiumodus, a. -am, idem).

ixcononA vb. P >
INCOMODATIE ț s. f. i v. incomod. 
incomoditate S. f. 1

1NCOMPAR.ÁBIL, -.4 adj. adv. Jncomparoble. Incomparablcmcnt. — Care nu se poate comparâ s. 
asemănă, căruia nimic nu i se poate alătură, n e- 
asemănat; p. ext. care nu-și află părechea, 
fără păreche. Până aci Coriolan eră mare, eră in­comparabil; dar aici, la statua eroului de la Că- lugăreni, erd prodigios. CARAgiale, m. 182. | 
Adv. Neasemănat. Este incomparabil mai mare decât...— N. după fr. (lat. Incomparabilis, -e idem).

INCOMPATIBIL, -A adj. Jnoompalible.—Care 
nu este compatibil (cu alt cevă); care nu se po­
trivește, nu se unește, nu se Ingădue, nu se Îm­
pacă, nu se sufere, nu poate să existe simultani cu 
alt cevă. Profesori și directori de licee... care au o atitudine incompatibilă cu misiunea lor. maio- 
RESCU, D. 1 102. Tn contra acestei parlicip'ări incompatibile... id. ib. Il 6. Puncfiuni incompiuti- 
btie=care nu pot fi ocupate de aceeași persoană In 
mod simultan. [Familia: (după fr. incompiali- bilité] incompatibUiUte s. f. = starea s. caracterul 
lucrurilor incompatibile; nepotrivire, neîmpăciare 
Intre două persoane sau două lucruri; (Jur.) in.ca­
pacitate relativă aplicată unei persoane dinttr’o 
cauză determinată (Pretorián, dr. c. 23); (Med.) 
nepotrivire intre două medicamente care lucreiază 
In sens contrar (BIANU, D. S.). Incompatibilitaitea ministrului de jualilie... și a parlieanilor săi. 
MAIORESCU, D. IV 214. Dar sânt párti așă de bă­tătoare la ochi pentru chestia ce ne preocupă, tn- cât lepea... Ie-a precieat sub forma de incom/pa- tibilităli. id. ib. IV 305. Legea electorală delermiini incompatibililă[ile. hamangiu, C. C. XXI.]— N. după fr.

38*
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INCOMPATIBILITATE s. f. V. incompatibil.

INCOMPETENT. -Ă odj. Incompéíent, — Care 
nu este competent, necompetent, care nu are drep­
tul sau căderea de a se amestecă in cevă; (Jur.) 
care nu are puterea legitimă de a trată sau ju­
decă cevă; fi g. care nu posedă cunoștințele ne­
apărat trebuitoare, spre a puteă judecă despre un 
lucru. Pe căi de bun cunoscător sânt în muzică, 
pe atât de incompetent sânt în pictură. [Fa­
milia: (după fr. ineompétence} Incompetén|& s. 
f. = necompetență, lipsă de competență, de cădere, 
de pregătire, spre a puteă decide s. judecă cevă].

N. după fr.
INCOMPETENȚĂ s. f. V. Incompetent

INCOMPLÉCT, -Ă adj. V. Incomplet.

INCOMPLET, «Ă Incomplet.— Necompiet, care 
nu este complet, întreg, deplin, căruia li lipsește 
una din părțile sale. [Și: (formă incultă, dar des 
întrebuințată, mai ales în Mold., născută după 
analogia unor cuvinte ca defect, perfect} incom- 
pléct, -ă adj.].

— N. după fr.
INCOMPREHENSIBIL, -Ă adj. Incompréhen- 

sible. — Care nu este comprehensibil, care nu 
poate fi cuprins, înțeles cu mintea, care trece 
peste puterea noastră de înțelegere, neînțeles, 
necuprins cu mintea. [Familia: (după 
fr. incomprihensibililé] Incumprehensibililáte s. f. 
«caracterul s. natura lucrurilor incomprehensibile.] 

— N. după fr.
INCOMPREIIENSIBILITĂTE s. f. V. incom­

prehensibil.
1NCOHPRE8ÍB1L. A adj. lucompresstăte. — 

Care nu este compresibil, necompresibil, care nu 
se poate comprimă; p. ext. CAre nu poate fi redus 
la un volum mai mic. [Familia: (după fr. in- 
compressibilili) iDcompresibilitâte s. f. « caracterul 
s. natura lucrurilor incompresibjie.]

— N. după fr.
INCOMPKESIB1LIT.ÍTE s. f. v incompre- 

slbil.
ÍNCOMCN.ÁRE f 8- f- /«corporoiton (dans une 

commune). — (Formațiune personală) Incorpora­
rea cătunelor și satelor in comune. La aplicarea 
legei comunale s’a făcut aglomerarea cătunelor și 
a satelor în comune [încomunarea.J i. ionescu, 
M. 100.

— Infinitiv, devenit abstract verbal, derivat din 
comună cu pref. fii-.

INCOMLTĂBIL. «.Ă adj. Incommutable.— Care 
nu e comulabil, nu se poate mută, care e stabil; 
spec. care nu poate fi trecut de la un proprietar 
ia altul, care nu se poate strămută din stăpânirea 
unuia în stăpânirea altuia. (Jur.) Proprietate inco- 
mulabilă = care, după legi, nu poate fi luată de la 
cel ce o are și dată altuia. [Familia: (după fr. 
incommutabilité} incouiutabliltáte s. f. « caracterul, 
starea lucrului inconiutabil; proprietate, pose­
siune, stăpânire fără temere de turburare legitimă 
(COSTINESCU).]

— N. după fr. (lat. incommiitabilis. -e, idem).

INCOML'TABILITĂTE 8. f. V. ilICOmutabil.

InconcentR-Ât, -.4 adj. v. concentră.

INCONCILI.ĂBIL, -.4 adj. Jnconciliable. — Ne- 
conciliabil, care nu se poate conciliă, împăcâ, ne­
împăcat. Principii inconciliabilr. Vrăjmași 
tnconciMabili. [Prununț. -It-a-].

— N. după fr.

INCONGRUENT

ÍNCONDEI Í vb. 1». 1*. Bessiner, iracer (au cra- 
jon). Peindre (Ies ceufs de Pâques). 2’. Déntgrer,. 
diffamer.

1’. A desenă (cu o singură tră.sătură de condeiu); 
spec. a{-și) vop.si (cu «condeiul», sprincenele, 
ochii). Te scăldai și-ii încondeiat ochii, biblia, 
(1688), ap. TDGR. Sprincenele... Ce o singură 
trăsură măestrit le încondeie. EMINESCU, P. 186. 
(Spec. (despre ouăle de Paști) A le desenă cu 
ceară (înainte de a le băgă In văpseală), p. ext. 
a le văpsî, a le împistri. In vinerea dinaintea Pa­
știlor se încondeie ouăle și se roșesc cu băcan. 
TEODORESCU, P- P. 585 (Nota 1).

2*. Fig. A încondeiă pe cinetu (s. ceiA) == 
a-11 n n e g r 1, a-1 ponegri, a vorbi de rău pe cinevă 
(ZANNE. P. V 337), a-1 defăimâ (POLIZU), a-1 
calomniă. Dar Ollcanu stmfi că doamna Mărăcine 
il încondeiase in ochii bărbatului ei... SANDU- 
ALDEA, A. M. 99. La ’mpăratul se duceâ, Pe Deliu-l 
încondetd. TEODORESCU, P. P. 580b. Apoi [Di- 
mitrie Cantemir], nefmpdcoluî vrăjmaș al lui Brăn- 
coteanu, se întoarce [în scrierea sa] la acesta, 
pentni a-i încondeiă înșelăciunile. lORGA, L. I 
322. Las întunecatei uitări durerile șt bucuriile 
de până acuma și ’ncep sâ mă incondeez de aci 
încolo. ap- TDRG.

[Și (rari: coudelă vb. fa. ) Adjective: (in)- 
condeiát (cu negativul ne(î)ncondeiat|, -ă = de­
senat (cu condeiul), văpsit; ponegrit, defăimat. 
Geni, sprâncene ’ncondeiate. TEODORESCU, P. P. 
87b. Carpena... Condeiată, linsă, unsă, ib, 529b, 
Și-are Sărbu două fete De frumoase ’ncondeiete. 
MAT. FOLC. 36. O casă, albă ca laptele, cu jurul 
geamurilor încondeiat în roșu și 'n albastru. DE- 
LAVRANCEA, ap. TDRG. Ou de rulă ’ncondciat. 
pAsculescu, l. p. 38, Ou roșu 'neondeiat. ale- 
XiCl. L. P. 180/,,. Ou condeiat, adică zugrăvit cu 
condeiul. I. golescu, c, l 213: — iiicondeielór, 
-oáre « care încondeiază. | Abstracte: încon­
deiere (fneondeiăre) s. f. = văpajrea .sprâncenelor, 
a ouălor de Paști (descriere: MUSCEL 48, 49, 60, 
151); zugrăvire; pontgâre. Încondeiere îndrăznind 
n'o scoate om la cale. I. VÂCArescu, p. 285/,* ; — 
ineondeiát s. a. Încondeiatul [ouâlor], făcăndu-se 
pe vatră, la căldură, femeia moaie ciocul cJiișitii 
într’un hârb. PAMFILE-LUPESCU. CR, 190; — (în)- 
roiideiâlă s. f. « văpseă neagră (pentru sprâncene): 
Bagă-ti fafa ’n rumeneală. Păru in căneală, Sprin- 
cene ’n încondetald. oiugLEA-vAlsan, r. S. 169/,, 
cf. H. XII 148. P(i|a albă ’n condeială. MAT. FOLC. 
67. Sprincenele Ia cânealâ Și le dă cu condeială. 
PAMFILE-LUPESCU, CR, 196; —íileondeíelúrá s. f. 
« văpsirea ouălor (cu desenuri); vrăji spre vin­
decarea unui bolnav (care nu se fac pe bolnavul 
însuși, ci pe altă persoană, legată sufletește de el. 
DDRF. 1. Incondcieturile se fac cu condeiul. MU­
SCEL, 48.]

—• Derivat din rondeiii. cu prefixul în-.

ÎNtONDEIĂL.i S. f. I 
i'COSnEIIÎTl B.i ». I. I

ÍNCONDUSÁ vb. (5e) chausser d'tscarpins. 
Se gonfler, fairé le beau. —• A (se) incălță în 
conduri. P« gîeene goale tl taie rugii pentru pi­
cioare tncondurate. delavrancea, ap. TDGR. || 
Fig. A se umflă {în pene), a se mândri; Armă- 
sarw’ sâ 'ncoiidură și nechegă pe lângă fontei. 
GRAIUL, I 71. Șoiupelc, cu dowd p&me, alunecă, 
să întrec ca lebedele, când iși incotidură aripele și 
uâslesc adânc cu picioarele lor cenușii. DELA* 
VRANCEA, V. V. 161.

— Derivat din In -t- coudiir(i).

ntoxtiiiuÉXT, -A Incongru. —Necongruent, 
care nu este congruent, care nu se adaptează, nu
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se potrivește, nu este In concordanță cu cevă, ne­
potrivit. [Pronunț, -gru-ent. | Familia: in- 
congTuéntá s. f. (pronunț. -gr«-rn-) = caracterul 
s. nalura lucrului incongruent, nepotriveală. Incongruenta sferelor cuvântului original și a celui tradus, maiorescu, cr. I 167. Incongruentă între sonurilc auzite și semnele văzute, id. ib, III 334.]

— N. derivat din congruent cu pref. in*.

INCOXtiK (JENȚ.Ă s. f. V. liicongrucnt

ÍNCOXJVB.Á vb. 1 V. Încunjură.

INCOVSCIKXȚÂ s. f. v. ]ucoDștientiV.

INCOXSECVKXT, -Ă adj. Inconséquent. 
Neconsecvent, care nu este consecvent, care 
'Urmează desfășurarea firească și logică; (despre o 
persoană) care lucrează In contra principiilor enun­
țate. [Scris șl; inconsecuent.}— N. după fr. (lat. Inconsequens, -cntem, idem).

nu

INUOXSECVENȚ.Â s. f. Inconsiguence. — Ne- 
consecvență, lipsă de consecvență. Am auzit cri- ticându-se această atitudine a d-sale ca tndoioasd sau ca inconsecventă. | P. ext. Faptă, acțiune 
s. vorbă lipsită de consecvență. [Scris șl: incon- secuenfă.J— N. după fr. (lat. Inconsequentla, idem). Cf. 
consecință.

ISCOXSI8TKST, -Ă adj. Jnconsistant.—Ne­
consistent, care nu e consistent, n’are consistență, 
-care este lipsit de soliditate, de tărie, de rezi­
stență, Sentimentul obștesc e inconsistent și ca­pricios. GOGA, Ț. N. VI 126Ö,— N. după fr.

iX’COxsiSTcn>Ț.4 8- f- Inconsistance. ~ Ne' 
consistență, lipsă de consistență, de soliditate, de 
tărie, de rezistență.— N. după fr.

IXCOVHOLĂBIL, -Ă adj. /nconsotablc. — Ne- 
consolabil, neconsolat, care nu poate fi conso­
lat, care nu se poate consolă, mângâiă, ne­
mângâiat.—■ N. după fr, (<• lat, Iiiconsolabilis. -e, idem).

INCOXST.KXT, -.4 adj. Inconstant. — Necon­
stant, care nu este constant; schimbăcios, 
schimbător, nestatornic (Într’oholărlre), 
n e a șe z a t (cf. a ș e z a t II 30); p. e x t. zbur­
dalnic, ușurel (COSTINESCU), ușor la minte (LM.), 
flu(ș)turatec; cf. nestabil.— N. după fr. (lat. Inconstans, -antis, idem).

IXCONSTÂXȚĂ s. f. ínconsíance. — Caracterul 
s. natura lucrurilor inconstante, nestatornicie.— N. după fp. (lat. inconitaiitia, -ani, idem).

ixcoxșTiEXT, -li adj. Jnconscteni.
P. Care nu este conștient, care n’are conștiință 

de sine, nu se simte pe sine; fig. lipsit de con­
știință, rău, blestemat. LM. AceS rădăcină uni­tari a rămas ascunsă tn intunerecul formărilor ante-conștiente și inconștiente. MAIORESCU, D. Il 
160 ( (Substantivat) l''ilozofia inconștientului și sub-conștienlului.

2®. (Despre o acțiune) Care este făcută fără con­
știință, fără ca cinevă să-și dea seama de ceea ce 
face. Faptă inconștientă.

[Pronunț, șli-ent. | Și: (prin Ardeal, după ital. nnconsciof Incănștiu, -e adj.]— N. după fr.
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IXCOXȘTIENȚĂ s. f. /«consctence. — Lipsă de 
conștiință; stare‘sufletească tn care omul nu-și 
poate da seama de actele sale. [Șl; Inconsrlânță 
s. f. (Pronunț, ști-en-, sci-en-}.j— N. după fr.

IXCOXHTII;, -E adj. v. Inconștient.

INCONTESTABIL, -.Ă adj. Incontestoble. — 
Necontestabil, necontestat, care nu este conte­
stabil, care nu se poate contestă, tăgădui, negă, 
contrazice; «care nu se poate surpă cu vorbire sau 
argumente» (aristia, PLUT.), netăgăduit. Până atunci dreptul meu individual este incon­testabil. MAIORESCU, D. IV 896. $i el denun(i pe Domnul grec ca dușman al boierilor, contra că­rora, prin acte de incontestabili dreptate, adăogim 
noi, tndărjește și sumefește pe tirani. lORGA, L. 
I 263. I Adv. Intr'un mod care nu se poate con­
testă, tăgădui; de netăgăduit. Incontestabil, a fost o hotirîre virili a d-iui loan Britianu, că a intrat tn risboiu. MAIORESCU. D. IV 461.— N. după fr.

ÎNCOXTixÂ vb. I» V. conteni.

iXEOXTiXENȚ.i 8. f. (Med.) Inconlinence.— 
Lipsă de continen'V; neputința de a opri sau de a 
rețineă cevă. Incontinenta urinei s. a materiilor fecale, bianu, d. s.— N. după fr. (lat. lurontlnentla, -am. idem).

ÍNCÓXTB.A adv. V. contra.

ÎXCOXTR.Â vb. 1^ refl. Se réuoller, lutter 
conlre. —(Popular, neliterar) A se împotrivi, a se 
răzvrăti, a se opune, a se luă la harță (cu cinevă). Când l-au dezgropat [pe strigoiu]... și cănd au vrut să-l scoată, 8'a(u}tnconlrat cu el. pamfile, 
DUȘ. 207. Jidovii... se înconlrau cu Dumnezeu 
(Ștefănești, jud. Vâlcea), ȘEZ. iii 104/,,.

— Derivat din neologismul (pătruns tn popor) 
fn contra.

INCONVENIENT s. a. Inconvéiiient__ Ceea ce
nu convine, neajuns; p. ext, urmare s. conse­
cință neplăcută s. rea a unei măsuri, a unei legi, 
a unei păreri, a unei idei, a unui obiceiu etc. 
(COSTINESCU). Odobescu urmează arătând că lipsă de uniformitate in proiect nu i se pare a fi un inconvenient. ODOBESCU, II 32-1. Grdmfidirco prea multor elevi... ' are multe inconveniente. MAIO­RESCU, D. ( 469. Inconvenientul devine mai sim­țitor, dacă admitem, împreună cu încetarea man­datului Camerei, și schimbarea regimului, id. ib. iv 109. (Pronunț. -ni-«nt.]

— N. după fr. (lat. ineonvenieiis, -entem, idem).

INCOXVERTÍBIL, -Â adj. Jnconi'eritbie, — 
Care nu este convertibil, care nu poate fi convertit, 
nu se poate schimbă (ușor), care nu poate fi câ­
știgat ușor pentru alte principii, neschimbat, 
nestrămutat. |Rpec. (Finanțe) Titluri de rentă inconvertibile.—• N. după fr.

ÎXCOPC.Â vb. Ia (ș. d.) V. tncopriă ș. d.

ÍNCOPCEÁ vb. Ia s. incopciă.

ixCOPCi.4 vb. Ia Agrafer, boutonner. Unir.— 
(La haine) A pune copcă, a prinde In copci, a In- 
cheiă (cu copci). Este datină ca după cununie să i se tncopcie miresei iarăși cămeșa. SIAKIAN, NU. 
483. Au pieptare [core]... se încopcie subsuoară. 
MOLDOVAN, Ț. N. 158. ([Fig, A lini. Void de 
mult sâ-l încopcie cu nepoală-sa (Brașov). 4^ A-șl 
fiicopciă luânlie (pe piept) = a și le Incrucșă. Când
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Au(u cântă sau citeâ apostolul, Budutea (;t tn- copced măriile pe piept, priveă odată la dascăl și rămăneă cu capul plecat. SLAVICI, N. 155. [Pro­
nunț. -ci-d, cu prei. tncópciu, tncopciu LB. și 
(ncopctée. I Și: încopceâ vb. 1®, cu prez. ín- copcis LB.; —(derivat din copci) tncopcă vb. 1», 
cu prez, încopchăz. BARCIANU;—(Transiv.) copcii 
vb. 1® BRACIANU. I Adjectiv; {ncopclăt (în* 
copoeăt), -ă (cu negativul ne(î)ncopcÎ8t, (ne(î)n- 
copceal), -ăj — (cu trecere la conj. IV) copcit, •&= 
prins, încleștat. Cu mânile copcile în creștet, în- jiptă tn loc, catătnlr'una tn sus. 1. ADAM. Acestea sănl... tncopciale de acelea, densușianu, ț. h. 
231; — Incopcletór, -oáre. ( Abstracte: încop* 
elére (Incopcére, íncopeiáre) s. f., încopciit (in* 
copceât) s. a.; íncopcietúrá (tneopeetúrá) s. f.]

— Derivat din in + copcle (=«copcd},- cf. ung. I,be)kapesolni, idem. Cf. d e s c o p c i ă.

ÎNCOPC(l)ETl BÂ s. f. V. tncopclă.

ÍNCOFERÍ vb. IV. V. coperi.

Incorájá vb. Ia V. Ineuraji.

Incorcioteâ adj. f. — (In ghici­
tori) Mlădioasă. Nuielu^d 'ncorcioveâ, Înconjurai Jumea cu ea. PĂSCULESCU, L. P. 84.

— Derivat din cociorvă.

INCÓRD 3. a. V. incordâ.

IncordĂ vb. I». l®-2*. Tendre, bander (un 
arc), armer (un fusil), aceorder (un violon etc.); 
porrotter; lier la vigne. 3’ — 5®. Tendre (Ies 
muacles, l’esprit). Faire un cfforl, se raidir. 6®. 
Tirailler (l’estomac. Ies entrailles). 7®. Regarder avec horreur, de haut.1*. Trans. A aduce (un arc, p. ext. altă 
armă) In stare de tensiune prin întinderea coardei 
sale. Arculu său incordd și ^dld elu. PSALT. 10/<. 
Domnul arcul întins incoardă. DOSOFTEIU, ps. 
26, cf. 35, ALECSANDRI, P. I 33, PO.MPILIU, B. 
19/,f Duo pușca amână, tncordându-o. ȚICHIN* 
DEAL, F. 171. Iși încordau arcurile și puștile. 
RETEGANUL, P. V 70/„. ] (Despre un instrument 
cu coarde) A acordă prin întinderea coardelor, 
cf. Ins tr uni. Incordă-voiu a mea Iird sd cânt dragostea? EMINESCU. P. 230, cf. I. NEGRUZZl, II 
98. ( (Neobicinuit) A arcúi. Niște sprincene, pe care penelul nu le-ar fi încordat cu atâta delica­teță. c. NEGRUZZl, ap. TDRG.

2®. P. anal. Trans. A strânge Inlinzând s. 
răsucind funia care leagă cevă, a legă strâns, a 
cetlui, a Imbredell; spec. a Întinde 
membrele cuivă prin instrumente de tortură. Fu... atâta încordat, cât s’au deșcheiat din toate înche­ieturile ciolanelor. DOSOFTEIU, ap. TDRG. Quj- ba se numește tn Transilvania o împletitură de nuiele de carpăn, cu care se leagă leucile de ru­dele carălor și cu care se tncoardă săniile. 
MARIAN, O. II 395. lată Nedea c'a legat... Pe- un stăpân nevinovat, I^-a legat, nu l-a legat. Că de mâni l-a încordat. De picior l a ’mpiedecat. 
TEODORESCU, P. P. 554b. [I S p e C. (Vitic.) A 
legă via spre a o expune mai bine soarelui. TDRG. După rădicatul viei la un harag, se sapă tot pă­mântul și apoi se încordează. I, IONESCU, P. 249. Butucii de vie... primăvara scoțându-se din pă­mânt..., se ridică la harag, legăndu-se cu mleji, se încordează, după aceea se sapă. H. iii 13.

3®. P. anal. Trans. A (-și) aduce mușchii 
corpului In stare de tensiune, spre a atacă ori 
apără, sau spre a puteă face o mișcare repede. In zadar hidra turbează, Trupu-i groaznic în­cordează... ALECSANDRI, P. II 17. Brațul acum 

li se 'ncoardă din nou, apărăndu-și palatuV- 
COȘBUC, yE. iO/it. Dumnezeu... încordeasd brațul 
(= dă vigoare brațului) celor ce se ridică intru numele lui. ISPIRESCU, M. V. 22/„. | (Complementul 
e calul) A-1 pregăti de plecare (strângându-l Intre 
pulpe și din frâu). El pe suru se chitește $i-l în- coardă, tmpintenește... ȘEZ. Il 33/,„ cf. ALE* 
XICI, L. 1 15/,. II Fig. A-și încordă puterea, mintea, memoria etc. = a-și adună, printr’o sfor­
țare, toată puterea, a face un efort spre a Înțe­
lege, spre a-și aduce aminte etc. Iși maitncordă... 
și cele de pe urmă puteri ale sale. SBIERA, P. 
227. Îmi dădeam câte-odată osteneala sd-mi în­
cordez memorto... și nu puteam, c. NEGRUZZl, 
ap. TDRG. Fa depune cu atât mai mullă silință' spre a dezvoltă... inteligența ageră a junimei 
noastre, încordând (=a Întețind, excitând) totodată- în inimile tinerilor nobilul simțimânt al patrio­tismului. ODOBESCU, III 327.

4®. Refl. A-și aduce mușchii tn stare de ten­
siune, p. ext. a face sforțări, a se Înteți, 
a se opinti. Calul falnic se ’ncordează. 
ALECSANDRI,?. II 179, cf. P. P. 130b/,, SBIERA, 
P. 92/,„. Incordăndu-se și scuturăndu-se odată voi­nicește... CREANGA, P. 220. Strânse Smeul pe Oreuceanu; dard acesta se umflă și se ’ncordă în vine. ISPIRESCU, L. 223. [Fata] se ’ncordă, se- ’nțepeni tn prdjtna lungă și pomi luntrea. SA­
DOVEANU, ap. TDRG. $i Bogdan se încordă. Sabia o ridică. Vrând dărabe a-l tăiă. CÂTAHk,
B. 70. O femeie îngreunată..., dacă se tncoardă șv se întinde prea sus..., naște fără vreme. MARIAN, 
NA. 73. Cdnd un copil se ’ncoardă, bale din pi­cioare și plânge foarte mult. id. ib. 389.

5®. Spec. Refl. A-și Întinde mânile și pi­
cioarele, tnțepenindu-se, a se Înțepeni; trans. 
(=■ fact.) a înțepeni. [Oaia] peste cap întoarce- ochii. Se ’ncordează ș'apoi moare. T. SPERANTIA. 
CONTEMPORANUL 1 686. Sângele otrăvitu-i-au,. Spatele ’ncordatu-i-au, Pieptișoru' rădicalu-i-au. Și ’n chip de mort lăsatu-l-au (Descântec). ȘEZ. 
V 146/„, cf. (trupu i-o ’ncordat] MARIAN, D. 201, 
(vinele ’ncordatu-i-o] TEODORESCU, P. P. 390. 
[Către un Țigan, care făceă pe mortul:] ieși din groapă, măi Țigane..., ori te ’ncord cu biciut aiesla, de (i-a frece de dor! sbiera, p. 287/,*.

6® Unipers. Mă tncoardă (în pântece) = mă 
strânge, mă pișcă. LB.

7®. Refl. Mă încord către cinevă = mă uit 
cu groază. LB. Mă tncord = mă grozăvesc, mă 
fudulesc («den Stolzen spielen»). barcianu.

[LB. mai dă șl sensurile suspecte;încord carui.- 
Imburd, prăvăl, și încord [o] pălărie = inlorqueo, 
replico, umwerfen, umstossen. | Prez, tncordiz. 
(alecsandri, p. II 171 și înedrd (id. ib. I 33). 1 
Adjective: Inrordát (cu negativul neiîjncor- 
dat), *i a Întins (tare), acordat; legat, cetluit; 
cu mușchii Întinși, întețit, opintit, atent, vigilent, 
treaz (PĂSCULESCU. l. p.) ; fălos, fudul. (Ad 1®) Arc bine încordălu. MINEIUL (1776) 82 ‘/i, cf. 
ALECSANDRI, P. II IC, PĂSCULESCU, L. P. 64. Deșica cea încordată.,, foarte încet tă o strângi. 
CALENDARIU (1814) 174/,,. Șd nu crezi că amea liră... a rdmos Ne ’ncordată. C. NEGRUZZl, II 
I7I/,. Porumbife... cu aripele întinse și încordate zboară. ODOBESCU, 111 34/„. (După fr. <une- 
situation tendue» etc) O situație încordată. Re- lațiuni încordate: gata să dea naștere la con­
flicte; (ad 2®) Cu legături nescăpate sânt în­cordată de inimă. DOSOFTEIU, MOL. 104b; (ad 3®)- Brațe lungi..., încordate. ALECSANDRI. P. lll 347. 
Cal oirer și încordat. ODOBESCU, III 289/,,. Orice 
culturd este rezultatul unei lucrări încordate o- inleligențelor libere, ap. TDRG.; (ad 7*) li gă­tesc, îi fălesc și ti îndrăznesc părinții pe fe­ciori.., tn podoaba hainelor celor falnice și scumpe,, și îi scot încordați și semeți. PISCUPESCU, 0>



INCORDĂCIUNE — 599 Încornorat

10;— fnrordătăr, -oâre mardarie, D. 1968; (sub­
stantivat supt forma masculină) inrord&tór = (s. 
m.) diavol, ucigă-1 crucea (Bucov.) marian, d. 
171; (s. a.) instrument cu care se încoardă și se 
ține pânza întinsă Ia rost sau la sulul dinainte al 
războiului (REV. CRIT. IV 144), lemnul cu care se 
ține Încordată sfoara ferăstrăului, cf. bredel 
(damE, T. 66, PAMFILE, I. C. 121); (substantivat 
supt forma feminină) Incordăloăre = drăcoaică. 
MARIAN. D. 171. (Abstracte; încordare s. f. 
= întindere, tensiune, strângere, înlețire; impa­
ciență, nerăbdare. Încordarea sensațiunilor. MA­
IORESCU, CR. I 103, cf. II 120. Se desface din incordarea brațelor ei. VLAHUȚĂ, ap. TDRG. Se uită cu încordare. BRĂTESCU-VOINEȘTI, V. rom. 
II 227. Încordare de minte = tension d’esprit. 
jdșlepld eu încordare. DDRF.; — îneordăt s. a. 
(special ca termin de viticultură) Incordalut viei. 
H. II 261, X 245, 464, XI 468, 502, XII 19, 132; 
— (învechit) încordătOră s. f. (cf. ital, incorda- lura, sard. infcordadura) = Încordare, tensiune; 
contracțiune nervoasă a nervilor (LM.), spasm. Incordătura arcului. ODOBESCU, III 108/,Tru- 
pu-< se zgârci și se întinse tn cdlevd tncorddturi dureroase, id. ap. DDRF.; —(învechit) încordă- 
rlúne s f- = insistență. jȘ’-i-l rugai cu ’ncordă- ciune. c. NEGRUZZI, III 52/,,; — (postverbal, for­
mație personală) Ini-órd s. a. » sforțare. Nu cruță nici timp, nici trudă și nici o jertfă cât âe du­reroasă in necurmatul lor tncord de întruchipare a unui astfel de ideal... G. MURNU, ILIADA. Pre­
fața, I.]

— Derivat din coardă, cu pref. In-, (Formația 
poate fi străveche, căci se găsește șl la Albanezi 
și în alte limbi romanice, cf. CDDE. Nr 380). Cf. 
descordâ.

iNCORDĂCIVNE S. f. I
ÍNCORD.4TOÁRK S. f. |

ÍNCORB.ÍTÖB s. m. I
tNCORD4T('R.i S. f. I

r. Incordă.

INCORECT, •* adj. Ííicorrect. — Care nu este 
corect, necorect; care nu este in consonanță cu 
regulele artei, științei, gramaticei etc., care nu are 
o purtare corespunzătoare cu principiile generale 
de etică socială, cf. inexact, fals, necinstit. Forme gramaticale incorecte. ODOBESCU, II 352. Incorecta declarațiune a d-lui ministru. MAIO­
RESCU, D. I 190. [Abstracte: (mai rare) inco- 
recfilăte s. f., (după fr. incorrection] incorecțiOne 
s. f. Incorectie s. f.. (mai des) Incorectltúdlne s. f.= 
lipsă de corectitate, purtare s. faptă necorectă; 
Ga plur.) părți greșite într’o lucrare (scriere, desen 
etc.). cât de greu este a se feri cinevă atâtde exagerațiunite. . sistemelor.., cât și de incorec- țiunile consimțite de uzul zilnic al vorbirii. ODO- 
BESCU, II 360. Cănd pedagogul observă unuia 
vreo incorectJiudtne tn purtare... MAIORESCU, D. I 
474. Jncorccliíudínc a uncționurilor. id. ib. iv 
384].—■ N. după fr.

IXCORKCȚIE s. f. 
IKCORRCTlT.iTB S. f.
INCORECTITL'DIttE S. f. 
INCOKECȚIVNE S. f.

Incorect.

INCOKltiÎBiE, -Ă Incorrigible. — Care nu se 
(mai) poate corija, care nu (mai) poate fi îndreptat, 
căruia nu-i mai poți schimbă purtarea rea. Om tncoTiffibUl exclamă frumoasa Elenă. I. NEGRUZZI, 
V 88. IncoTÎgibiln suficientă, ce o păstrează au­torii lor toată viața. MAIORESCU, CR. I 3t3. [F a- 
milia: (după fr. incorridibitilé) Inewlglbllitáte 

s. f. = calitatea s- natura lucrului s. persoanei in 
corigibile].— N. după ir. (lat. Incorriglbilis, -f, idem).

INCORIGIBILITĂTE s. f. V. Incorigibil.

ixcORJOBÎT, -.4 adj. v. gârjub.

ÍNCOBJIC1MB.ÍT, -.4 adj. Courbă, tordu. — 
(Transilv., tn Hațeg) Strâmb, Îndoit (despre lemn. 
Com. m. ITTU), scovârdat.

— Contaminare între încorjobat .și jlmbat.

Încorn.4 vb. 1“ I .
ixcORNĂBÎ vb. IVa ) încornoră.

ÍNCORN.4Ttíi>. -E.i adj. = încornorat. Boit 
tncomâlci, BIBICESCU, P. P. 178. [Și: (+comut) 
Íncornutél, -eă adj. 2nel iftcornujel. VASILIU, c. 12.]

— Derivat din corn, după analogia unor cuvinte 
ca tnsuTăiel etc.

iwcOBNOR.4 vb. Ia Mellre des cornes (k qqn). 
— (Rar; de obiceiu numai supt forma participială, 
v. încornorat) Trans. A pune cuivă coarne, 
a Împodobi cu coarne. Încornorează țânțarul, de |i-l face cât armăsarul. PANN, P. V. I 28. | Fig. 
(modern, după fr.) A-și Înșelă (bărbatul s. nevasta). 
PONTBRIANT. [PONTBRIANT mai dă Înțelesul «don- 
ner des coups de cornes». | Și: încornnră vb. la,- 
t (tn)cornări vb. IVa (numai In) LB. —f Incomă 
vb. Ia refi. = a căpătă coarne, a-i crește cuivă 
coarne. Veri dobitoacele ar zbură, veri pasările s’ar tncomâ și s’ar dobipedeatri. CANTEMIR, IST. 
103. I Abstract: fncornorâre s. f. = Înșelare 
tn căsnicie. Singura tndeletnicire a femeilor de azi e tncomorarea «oastrd. 8. nAdejdE, ap. TDRG.]

— Derivat din corn cu pref. tn-, după analogia 
unor verbe ca ingândurd etc.

ÎNtORNOBÂT, -.4 adj., 8. m. I. 1*. Comu; pointu. 2*. JHable. II. Qui présente des angles. III. 
Bxopéré, mensonger, bizarre; (en parlant d’un 
mensonge) inorme.

I. (De la com = fr. corne).
1". Adj. Care are coame, cu coarne, cf. cor­

nut. Hiară încornorată. PANN, ȘEZ. I 20, cf. 
ALECSANDRI, P. P. 25, OOROVEI, C. 100. Vilă... Naltă, ’ncomorată. TEODORESCU, P, P, 259. || P, 
anal. Adus și ascuțit ca un corn de vită, cu vârf 
ascuțit. Felurite căciuli, care de care mai como- rale sau ascuțite. C. NEGRUZZI, I 347. [Cătanelor) 
vd dd hoine... Ș» ceaedie [= căști] ’ncornorale. BI­
BICESCU, P. P. 151, Pocitori... Cu cuțite încorno­rate, Cu limbile pe piept lăsate. ȘEZ. IV 19/,,.

2*’. Subst. Cel cu coarne, dracul (se zice une­
ori șl la Țigani șez. i 214/,III 36/,,). Omul ti 
cerâ sd nu se amestece in trebile lui, nici el, nici comorații Iui. ȘEZ. V 141/,,. V'oiuimăță eu săpu- 
neji stdpdnire pe lucrurile din lume, comorațilort 
CREANGĂ. P. 48^,#, cf. (comurat) marian, T. 191, {incomoratule} TEODORESCU, P. P. 126, {încomu- ralu} ION CR. III 286.

II. (Delacom=fr. angle) Adj. în cornuri (LB.), 
cu (patru) colțuri, colțuros. Ți-am adus un hobot Mândru, comurat. marian, nu. 824. Crdurdiund 
și 'ncomurat. MANDRESCU. L. P. 217/,,. Or șided domnii gi-or scrie Cărticică ’ncomorată (^scrisoare 
Impăturată în patru). Ca prin țări să mi-o trimeată. 
ȘEZ- I 115/,„ cf. (încomurald) marian, s. 297. Largă-i lumea, ’ncomorald. ȘEZ. Il 214/».

III. (Cf. minefundeu coame = mare, lucru exa­
gerat) Adj. Cu coame, mincinos, exagerat, bizar, 
(despre minciună) mare, groasă. Unul iscoditor trist de termeni încornorați. ALEXANDRESCU, M. 
240. Crezi tn adevdr fabula asta comorată despre țigani?c. NEGRUZZI. I 235. Afi /deut vreo nebunie.



IXCORNüRÁ «00 IXCOHTELÂ

șlfi uno de cele conturate. MARIAN. T. 158. O leocA de adevăr poale că erd și 'n vorbele babelor, firește, nu tocmai așA cornural. reteganul, i 51/,,.# A 
o face prea încornorată = a .spune cevă de necrezut. 
ZANNE, p. jx 632. Vorbe incomorale. = minciuni, 
ib. II 831. Minciună încornorată = mare, enormă. A spune una înconioroiA a exagera, a adăogă 
cevă dela sine (In relatarea unor fapte).

[DDRF. mai dă și înțelesul «fier, vaiiiteux», iar 
POLIZU pe cel de «dumni, stolz, aufgeblasen», care 
nu se pot atestă aiurea, J Și; (în)eornurât.- 4? cor- 
iiorât. -4 adj.]

— Participiul-adjectiv al verbului imai puțin 
întrebuințat) (in)rornorâ.

ÍXCORXIÍRÁ vb. la V. SíU'oriiorá.

iscoRxi RĂT. -Ă adj. v. încoriiorHl. 

iscoRSil’ȚElj -EÂ adj. V. înconiățel.

ÍSCOROX.Á vb. Ia. 1’, Gouronner. 2*. Jnveslir du pouvoir. 3’. Orner, embellir. 4». Mellre le com­ble, clare.
1‘. Trans. A pune coroana pe cap; spec. a 

pune coroana, ca simbol al demnității suverane, 
j»e capul unui domnitor. Au coronit pre fiu-său August. LET. l 156',„ cf. 82.',. SA coroneascA și 
pr« Hatmanul Sobiețchi, să le fie craiu. ib. Il 231/,, 
cf. 301/,. Care pre acest Domn luminai tnsuți l-ai coTonată. EVANGHELIE (a. 1682), ap. VB. I 248. Ne-au tncoronul cu stema acestei binecredincioase 
{Ari. URICARIUL. I 300/,. SA le încoroneze cu co­roana nemurirei. MARCOVICI. c. 41/„. SA mA tn- coruneze după obiceiu. GORJAN, ii. ii 185. Al nostru tânăr împărat. De D-zeu încoronat, Mare oaste-a adunat. TEODORESCU, P. P. 163. | (Despre 
mire și mireasă, cf. cunună). Părinții, luând cununa..., o [in deasupra capului miresei... și o încoronează, marian, nu. 299. || Ilefl. (Adesea 
cu un predicativ care arată demnitatea) A-și pune 
coroana pe cap, proclamându se împărat, rege etc. ficiorul lui leraclieîncoronindu-să împărat... CAN­
TEMIR. HR. 332/,g. Coronindu-se luminați și pra­voslavnici dowjMt. URICARIUL, II 101',. Se tncoro- 
«arA șt se proclamară rege șt regină Poloniei. C. 
NEGRUZZI, I 178. Și 'n ttce.vle clipe se vor face războaie, se vor încoronă regi. EMINESCU. N. 61.

2*. Trans. A dărui, a înzestră (cu demnitatea 
de domnitor). Basarab-voevod, de cănd Dumnezeu cu domnia l-au încorunat... radu GRECEANu, an. 
GCR. I 332/,,.

3’. A împodobi cu ceva. Cw poezii, cu versuri o încorunase. PANN. p. v. 8. Noaptea 'nseninată Lucește 'ncoronată Dc stele ce iubești. ALECSAN­
DRI, P. I 130. Niște sprincene... Încoronau ochii ei negri, c. NEGRUZZI, i 44.

4'’. pune capăt, a Incheiă (cf. lat. finis coro­
na t opus). Peste toate nenorocirile vieții vin și bălrănețele ce le încoronează, marcovici, c. 82.

[Și: (învechit și pop.) coronă vb. 1», ineorună f 
vb. Ia; cornnl f vb. IVa. încoroul f vb. IVa. [ A d- 
jectiv: încorouât (înrorunăt f evanghelie (a. 
1742), ap. VB. ii 60: enronát (LB,), cu negativul 
neînroroiiat). -ă = care poartă coroană, care este 
împodobit cu o coroană, p. ext, care are dem­
nitatea unui suveran. O, porumbiță aleasă! În­coronată Crăiasă! BARAC, A. 21. Două sau trei fiinfe încoronate. MARCOVICI, c. 22',. Vn mormânt se desveleșle, O fantomă 'ncoronată din el iese. 
ALEXANDRESCU, M. 14. In cel vărf încoronat Pierbe-o oală cu păsat. (= Plugul), sbiera, p. 
321/,,. SA merg... Cu frunte coronată, cu suflet mulțumit. I. NEGRUZZI, II 289. Cel Grec mândru, coTonal, Ce fineă cu FodA sfat... pamfile, c. ț. 
72. Cap încoronai = suveran. Ccronai = (cal) cu 
pete albe pe picioare. DDRF. ( Abstracte; 

îiicoroiiâre (îiicorunâr<* +, coronare f DICȚ.) s. f- 
— acțiunea de a încoronâ; ceremonia ce se face la 
punerea coroanei pe capul unui suveran; încheiere, 
sfârșit; premiare, recompensă. Mitropolilul... cetește molifta cea orânduită detncoronore. let. ill 290 
SA vie la Crim, la încoronarea ei. DIONISIE, c. 
169. Din suflet s'a bucurat... De ’iicoronare cănd a aflat. A-LT.XAKDRKSCV, M. 349; — Sncoroaâțle f 
s. f. (POLIZU), (<■ rus. tcoronacija s. pol. feoronacya, 
idem) coronâțio + (rorunâție f) s. f. =» încoronare. 
La coroiiafta acestui craiu, sA fie fost șl oamenii lui Șlefan-vodă. LET. I 109, cf. Ili 179/,,. ^ll doilea an după coronalir. MAG. iST. Ii 34 GA- tire de corunafie eră. radu GRECEaNU, ap. GCR. 
I 334/,, cf. 333/,,. Adia am avut noroc de a redeA incoronația a Măririi Salt împărătesii. OO­
LESCU, î. 20].— N. din m.-lat. iiicoroiio. -are (cf. lat. clas, inco- 
roualus), intrat de timpuriu inlimbă. Cf. cunun â.

íncoron.átie + s. f. 1
ixcORONÎ t vb. IVa ) ' încorona.

IKCORP(»RÂ vb. I>‘ liicorporer.—A împreuna 
două s. mai multe lucruri la olaită, spre a face din 
ele unul singur; a adauge, a uni, a alipi, a anexă 
un lucru (o moșie, țară, provincie, un oraș, sat 
etc.) la altul, spre a face unul singur; a alipi, 
cf. anexă. Se unețte și se incorporează cu lu­crul CC se cuvine proprietarului lucrului, potrivit regulclOT statornicite mai jos. hamangiu, c. c. 
125. I Fig. A Intrupă. Din contră, r.inc vede o pwtură indică și fără a infelege ideca străinA ce a incorporat-o. poale... maiorescu, cr. l 8. 
1 Spec. (Armată) A introduce într’un corp de 
trupă. A incorporă recruții. [Și: (formă români­
zată) fncorporă vb. la. | [Adjectiv; incorporât 
(negativ: neincorporat), -4 = adaos sau împreunat 
cu alt lucru (moșie, țară, provincie etc.j; fig. 
întrupat, frumosul »u este o idee teoretică, ci o idee tnvălită și incorporată tn fomtă sensibilA. 
maiorescu, cr. 1 10. I Abstracte: incorpo­
rare. incorporâție, (după fr. incorporation) iocor- 
porațliine s f. = adăogirea s. împreunarea unui 
corp la altul; întrupare. Proprietatea se mat do­bândește prin accesiune, sun incorporațiunc, prin lege și prin ocupa{iune. HAMANGIu, C. C. 155].

— X. după fr. (lat. Iticurporo, -are, idem).

INCORPORÎL. -Á adj. iiicorporel. — Fără 
corp, care n’are trup; (Jur.) care are numai o exi­
stență morală. Drepturi incorporate (de ex. uzu- 
fruclul).

—■ A', după fr. K lat. incorporalis. ■€. idem).

IVCRRPOR.ÎȚtR S. f. ) 
iKCORPORAȚirxE s. f. J ' lueorpora.

isCORHET.Â vb. I'i. (Ne) corsflcr. — T r a ll s. 
A pune un corset; refl a se strânge tn corset. 
[Abstracte; încorsetare .<. f., îucorsetât s. a. j 
Adjectiv: încorsetăt. -ă = strâns în corset; 
fig. lipsit de libertate în mișcări. Servitoarele mele mi-au cerul voie să se ducă In șalul unde eră horă... și așA ferchezuite, fm'orsctate. și înmalaco- fale, le-am dat drumul, c. negruzzi, I 104.'

— X. din fr., compus cu pref. în-,

ilHCORT.Ă vb. Ia Transcrire. — [Mold.: rar) 
A transcrie. ȘEZ. xxxil 110.

ÍNCORTKDÁ vb. r> (.S'f) fojer. — (Bucov.l. 
Trans. și refl. A da cuiva locuintâ, a cartirul, 
a găzdui. Dwse pre Juga cine șiie unde, la o ospdtáríe din mahala, jt acolo tl îiicorlelă peste noapte. MARIAN, T. 161. iSe încorleld la mine. 
SBIERA, F. 408. [Abstract: Ineorlelâre s. f. =
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•cai'tiruire. i Adjectiv; iiii-orteiât, -ft—cartiruit. 4Șt la gazda voastră erau incoTlelafi trei ostași. 
SBIERA. F. 98-1

— Derivat din eortel. cu pref. în-.

ixcoitcxi t vb. P V. îiicoroiiă.

IXCOKI'PTÎIIIL, -.Ă adj. Jncorruptiile.—Care 
nu este coruptibil, care nu poate fi corupt, nu este 
supus corupțiunii, care nu se la.să ademenit prin 
daruri, bani, mită, făgăduieli etc., spre a face ceea ■ce nu se cuvine; care nu poate fi cumpărat, care 
nu se vinde, spre a lucră în centra datoriei sau 
•convingerilor sale. Un bărbat demn, nobil, ne­atârnat, incoruptibil, cu avere... I. NEGRUZZI, IV 
258. Domnii munteni vedeau in incoruptibilul Nicolae-vodă un spion turcesc. lORGA. L, l 138. 
fFamilia; (după fr. incorruptibiUté) iiieonipllbi- 
liláié R. f. = calitatea celui ce nu se Iasă corupt],

— Af. dup! fr. (lat. liicomiptlbllis. -e. idem).

IXroni’PTIBIHT KTK S. f. V Incoruptibil.

ixCOSORi vb. IV'i. Planter son couteau (dans 
le corps de qqn.). —•Trans- A înfige cosorul 
tp. ext- orice obiect ascuțit sau tăios) în cinevă. €u btctle să-l plesnești. Cu limbile să-l încosorășli, 
Prtn coaste, prin mafe... (Descântec). pAscu- 
LESCU, L p. 141. [Înțelesul «a fi în formă de cosor, 
-a fi puțin curbat», dat în Glosar, e greșit.]

— Derivat din cosor, cu ajutorul prefixului în-.

ixcoT. ixcoT s. a. v. Inc.

ixcoTÎ vb. P. &"acfoudcr. — iRefl-l A se re­
zemă, sprijini in coate. Pe ntagd s’o incotat. POM- 
PILIU, B. 71/„. [Prez, tncotéz sau tncdt? 1 COSTI- 
MESCU dă și un tncotl vb, IV» = «a izbi, a ghionti, 
a lovi cu cotul brațului», care pare a fi o formație 
personală după fr. coudoyer.]

— Derivat din cot, cu pref. în-.
1XCOTÍ vb. 1 Vi V. Inc.
■ XCOTÍ vb. IVi» V. îiieotă.

ixcoTÓ ailv. V. încotro.

jXCHTOLOCi vb. IV' v. încolăci.

ÎXCOTOHM.i vb. l‘i. S'emmitoufler.—lncntoșmez 
=fmbrac în grabă, rău, cu ce am (pamfile, J.ll); o se ineotoșmăni = a se îmbrăcă cu multe haine (PAM­
FILE); a încoirojiid (ÎncotToșmd) = a te îmbrăcă de 
drum, cu multe surtuce, a telncroșnă (Doro- 
lioiu, lO.v CR. VI 30), cf. Imbolduri, Înfo­
foli. iS'e incoloștnă cu ce awii șt teși în ușă. CON­
TEMPORANUL, V, vol. II 391. [Și: fneoto^mănă vb. 
la, încotoșmăiii vb. 1V>, fncotroșmă. incotroșnâ 
vb. la. I De obiceiu subt forma parlicipială: îiico- 
toșniat (fiicotuțmăiiât). -ă adj. Proutnjtalui dmbld tnco loșmănat înlr'o groeavă șubd de urs. C. NE- 
ORUZZI. I 237, Neculai,încot"șmat bine..., pornește la tăiat de stuh. contemporanul, vii. vol. ii 1. 
O țigancă bdfrdiii... încotoșmată fn toate trențele. 
adam. r. 169],

— Forma încoiojmâ s’a născut din •tncotormd, 
iar aceasta, cu metateză, din rus. kotuinoi — din .kolonun’lta «legăturiță în formă de raniță, purtată 
pe spate», diminutivul lui kotomă, kotúmka, de la 
verliul kolómitl «a învăli, a împachetă». Prin apro­
piere de cotoșman s’a născut forma încotoșmăni, 
iar prin apropiere de tncroynd, formele înrotroșiiâ 
.și fiicotroșmd. Cf. încotroji.

iXCOTOHM.ĂX.Â vb. |a | 
iNCOTONMÁxi vb. IV" I '■ "“"'«S”»- 

ixcOTUó adv. De guel câte? oii? par ofi? Du c6té 0Ü, oU. — In unire cu verbe care arată n 
mișcare, tncotrd indică direcția In care por­
nește acțiunea: în ce direcție, în care parte, în 
partea în care.,., (adesea exprimând aceeași idee 
ca) unde, hicălruo veri să mergi? cuv. d. bAtr. 
II 322. A’o (= nu) ve[i ști... încdlroo veți scăpă de mea. ib. 60. Ș’i ’ncâlri) purcede, are călă- rime repede. DOSOFTEIU, PS, 217. Lr-au dat voie..., tncălrî) if va ft vota, fără nici o băntuială sd se 
dued. CANTEMIR, IIR. Oi',,. S’ou dus tvcătrău au pulul scdpd. MAG. IST. 365/,j. liicătrău s’au dus, ce-au páfil, cu amănuntul le scrie. P. MAIOR, IST, 
24. Nu știți de neagra cetate. Unde, incălrău abate ? 
BARAG, A. Nebăgănd de samd încofro merged... 
DRAGIIICI, R, 160. Incotrd rătăcește acum? ALE­CSANDRI. T.112. ÍMCotrű sd ne ducem? ODOBESCU,
I 146/,. JncolTÖ s'apuce? ISPIRESCU, L. 124, Mă­car încătrău m^oiu duce... JARNIk-BARSEANU, D. 
217, I Diiipotră a» din care direcție, din ce parte, 
de unde, din partea din care... De tncălruo-mi fu această bunătate? CORESI, EV. 494/,,. (cf, de unde mie aceasta?} id. ib. 494',,. Afearse dm cătrăo au venit la pustie. BIBLIA (1688) 8,,. Dincălrită-mi fu mie aceasta? varlaam, c. Il 88, Dfiicdíró te-ai luat, de ai nemerit aida? DOSOFTEIU, V. s,^3. Au trecut muntele înapoi din cotrd venise. LET.
II 438/,,. Au sărit peste șaiif, din cotră nu se păzea Tătarii, ib, II 429/,,, Bătând la cetate, din călrău erd Tătarii, merged ságefile ca ploaia, ale­
xandria, 36. De acea parte, dincâtrău stă acel nor. calendariu (1814) 82',. Ori íncotrö = indi­
ferent în ce direcție. # Care (■-. fine) íiu olró (poate) 
= care pe unde poate, tn toate diiecțiile, Fugiiâ cine tncotrd puică GAVRIL, NlF. 18. Fu^ft-au 
toatd boierimea care în cotră au putut. LET, ii 
218/,,. Ostașii lui s'au risipit, carii încătrău au putut. ȘINCAI, HR. 212/,. Fupiserd care în cotru de groaza ianicerilor, c. NEGRUZZI, I 206. Aiulți 
croi și împărați ieșeau înaintea lui Harap Alb și care din colrú îl rugă să-i deie. CREANGA, p. 228, 
Voi împrdștioți-vd care tncoírö șt vd ducefi acasă. 
ISPIRESCU, L. 318. A nu (mut) aveă încotră (face 
s. merge) =» a nu ști ce să mai faci (RAduleSCU- 
CODIN. I.), a nu găsi mijloace să ieși din încurcătură, 
a nu (mai) aveă altă posibilitate, a nu aveă ce-și 
face capului, a fi constrâns să primești.. (cf. sârb ne imajuc'i kud kamo SANDFELD, BALKANFILO- 
LOGIEN 91). De păcate grele n'am încdtrd face, 
DOSOFTEIU, PS. 126, Ncavănd fncotrâ face, cu câte oști aveă strânse cu bani... LET. III 136/,. Ne- ghiobia e bdtrdnd și n’ai Incolră facel GORJăB, 
H. II 48. .Sânt babă... n’am încolrd face. ALE­
CSANDRI, T, 1198. Cetiolți ne mai având încotră șovăi, diata rămase bună făcută. CRKANGÂ, P. 
16. Hpuneă ei cdnu vreo, dur it’ore tncotrd (=trebue 
să se supună). RUSSO, s. 23. N’am tncotrd, mort copt, trebue să te iau cu mine. CREANGA, p, 203. 
Dacd văzi'i că n'ate tncotrd, «lerserd la grajd. 
ISPIRESCU, L. 2\l„. Mere-oi, că n’am încătrău. 
jarnIk-bArseanu, d. 302. N’at fncotră = nici că 
se poate) nici vorbă! vorbă să fie! vorba vine! 
nici pomeneală! Da de onest, ii'ai tncotrd. CARA­
GIALE, T. I 189/,.

[Fazele formale de desvdtare ale acestui cuvânt 
se găsesc aproape toate atestate în textele vechi: 
ț inefttrtiă. ț tiicătruo, t fncătrăo. t Sneătră; fn 
Ardeal e uzuală forma încătrău adv. | In Banat și: 
inroló CDDE., 292. In vers popular și rotió adv. Buzduganu...-l aruncă... Dar colrd mi se ’ndreptă ? 
TEODORESCU, P. P. 680. Ș’arată cu mâna colrd a luat Chira ib. 646. | Compus: fnrotruvă (t în- 
rătruovă. îiirălrâuvn LB.)= tntr’o direcție oarecare, 
undevă într’o parte. Corăbiile... se întorc de miliu- tea cărmitoare încătruova din sirăminare (î n că - 
tiu o-i voia N. TESTAMENT 1648; ori unde va 
pornirea celui ce o îndireptează BIBLIA 1688).



iNCOTROJl încrâncena

COD. VOR. 123'*. Iar ea... stă fi așteaptă, ca doară-și va întoarce 8tralocam[il'iul ochii, sd caute încotrovd, iar ea să sufle spre dănaele. NEAQOE (1654), ap. 
GCR. I 168/,. .Sd wodd, nu le vine mâncare^ din~ 
colrovd? CREANGA, ap. TDRG. Când pornești tn- cotrovă, sd nu le întorci, că nu-fi merge bine. SEZ. 1 127/io].

— Din lat. In-contni ubl. Cf. iu o.

ÍNCOTHOJÍ vb. IV» refl. S’cnvelopper. — 
(Munții Apuseni) A se învălui (frANCU CANDRea, 
H. 101), a-și strânge bine îmbrăcămintea pe cap. 
Com. ȘT. PAȘCA. — Cf. Incotroșnâ.

Ikcothopî vb. 1V<' v. cotropi.

ÍNCOTBONHÁ. ÎNCOTROȘNA vb 1® V. In- 
cotoșină.

íkcotrová adv. V. incotrd.

iNCOVĂi vb. IVa 
ÎÎSCOVĂIÂ vb. l'* 
iSCOT.4lTV»A 8. f.

incorolă.

isfcovÂrTiBÎT, -Ă adj. (Charrette) recou- 
uerle de aa bâche. — (Despre căruțe) Cu coviltirul 
ridicat. CelălaU MuacaX s’a culcai tnlr’o cărufi tncovâltirilă... și s’o băgat sub covdUir. rAduLE- 
SCU-CODIN, I. 301.

— 1 articipiul unui verb neatestat tncovdllírí, 
derivat din eovâltir cu pref. în-.

jNCOTÂUl.ÂclTVRÂ 8. I. — incol&citură. Nu Învărttluri și tncovăriăciluri. ȚICHINDEAL, P. 66. 
[Și; încovArlocItură s. f. » Invărtitură. baronzt, 
L. I 110/„.]

— Contaminare Intre IncolAcKurA și învârtJtură. 

iNCOTÂRLOClTiRĂ 8. f. v. încovArlăcitură.

iwcovAȚÎT, -Â adj. v. covățl.

ÎNCOVEI.i vb. Ja I 
Iscovi.i vb. Ia )

ÎNCOVOI.Â vb. ]. (Se) ployer, (se) courber, (sc) tordre. Plier, s’abaisser. — (La origine, termin 
făurăresc, se va fi întrebuințat numai despre 
fierul roșu) A îndoi în formă de arc, a plecă 
s. strâmba cu vârful (s. capul} In jos, a curbă, 
a arcúi, cf. coroiă, co cârjă, încujbă. Inima o doare încovoind trupul său. pann, e. i 
86. Turturica... tși scuturi aripile și-și înco- voaie gușa argintie. ODOBESCU, lll 35/,,. Spre ’nchinăciune et genunchii-și încovoaie. EMINESCU, 
p. 89. Și care arbore vedeă el cd c drept, îl t«- 
covdtd, de-l f&ceă ca vai de el. CATAnA. p. I 92. Capul tși încovăiă. TEODORESCU, P. P. 443. || 
(Refl.) Pomul lesne se 'ndreplează de mic, pin’ 
se ’ncovOiază. pann, P. V. i 61. Râul luciu se ’ncovoaie (= șerpuește) supt copaci ca un balaur. 
ALECSANDRI, p. III 50. Unul [braț] se încovoaie 
fn sus, ca sd scoată o săgeată din cucura de pe umeri. ODOBESCU, iii 55/,,. Femeia e însă mlă­dioasă și se încovoaie ca șarpele. SLAVICI, N. Il 
292. O sabie... cu fierul ce se încovoiă, de se fă- cei covrig. ISPIRESCU, L. 21. ^i-o prins a strigă Și-a se ’ncovăiă. marian, d. 246, cf. TEODO­
RESCU. P. P. 628, ZANNE, P. I 229, GOROVEI, C. 
171. I Fig. A se plecă înaintea cuivă, a se umili. Acest Eminescu,.. nu s’o încovoiat niciodată... eră un om dintr'o bucată șt nu dinlr’una care se găsește pe toate cărările. CARAGIALE, N. S. 15/„. 
[Prez, ineovdiu și (mai rar) tncovoiz. | Șl: în­
covăiă vb. Ia (cu prez, tncâvăiu și Íncovdés),

(Trans., Ban.) încoveiă, încoviă vb. 1®, incovăă 
vb. IVa. GOLESCU, C. I 337b, 338, ț pohâiă vb.
1» (cf. derivatele).) Adjective: (in)covelât (cu 
negativul ne(î)ncovolat), -4, f (Mold.) cohâiât. -ă 
= îndoit, curbat, arcuit. La grumazii (= gru­
mazul) cămilei cel cohâiat capul boului cel buăraf prepusease. cantemir, ist. 174. Umblarea-i e 
’ncovoiaia. pann, p, v. I 102. O sabie încovoiată. 
C. NEGRUZZI, I 23. Coada mlădioasă, tncovoiaid și la vârf mai stufoasă. ODOBESCU, III 67/„. Liră încovoiată. OLLĂNESCU, li. O. 264. CaracIeruP său onetncovoiot fi măndrui. caragiale, s. 119/*. Nasui încovoiat. MEHEDINȚI, P. 15. Fiare ’nco- văiale. TEODORESCU, P. P. 291. D’atuncea omul nu are talpa dreaptă la picioare, ci covoiată. 
ȘEZ. V 135/,*. Nuid încovoiată. GOROVEI, C. 170; 
— íncovoííe)tór, -oáreadj.;— (rar) íncovoiós (t co- 
h&iós) -oásA adj. = care se încovoaie (ușor),, 
flexibil. Copaciul pizmei... strâmbe fi cofiăioase 
(= pline de îndoituri?) rădăcini... au aruncat. 
CANTEMIR, IST, 338/»*. Șerpi încovoiofi. ODO- 
BESCu, I 161/,,. ] Abstracte; Incovoiăre■ (în- 
covolére polizu) s. f.; — Incovolât s. a.; — înco- 
voi(c)(úrá (IncovAKúrí) ț cohftietúrÁ v. f. = In- 
doitură, curbă, cotitură, sinuozitate. Cu multe fu~ viituri și cohâieturi spre locuri măluroase și (drmu- roase a fugi luă. CANTEMIR, IST. 197. Incovoie- turile mlădioase [ale coadei câinelui]. Odobescu, 
III 67/„. Pe rdu, în sus, în pas, se află vnmt» Buzăului, la tncovăitura răului. MOLDOVAN, Ț. N. 
249. Urmărî toate tncovăiturile (drumullui. N. 
REV. R. I 39. incovoietura pictorului la genun- chiu = cou-de-pied. pontbriant; — Incoroiciúne 
s. f. = mlădioșie, flexibilitate, elasticitate. baR- 
CIANU; — încovolălă a. f. arcuire, costinescu. Iar când Sofi se întoarse spre el frecându-fi mă~ nele goale în încovăiala corsetului, capul i cazis din nou tn pernă. delaVraNCea, S. 110.]

— Presupune un verb slav 'kovaljati «a făuri», 
din (paleosl-, rus., rut.) îcovah<faur» (de la kovati 
«făuri») CAPIDAN, cf. TDRG.

ÍNCOVOIÁIjÁ S. f. 
inCOVOIClVNE B. f. 
ÍNCOTO(l)ETrR.4 8. f. 
íncovoiós. -oăsă adj.

V, {ncoTolă.

isiCOVORÂ vb. Ia. Tendre Ies murs de iapis.— 
Trans. (Rar, neobișnuit; despre pereții casei) A 
îmbrăcă cu covoare. PAMFILE.

— Derivat din covor, cu pref. în-.

ÍNCOVRIO.Á (S’)enrouler, (sc) lordre, (se) mellre en rond.— Trans. și re (1. A (se) îndoi in formă 
de covrig, a se încolăci. Uilă-le cum mă ’ticovrig. 
PA-fiN, p. V. III 36. Pisica intră miorlăind, (ncorrt- gdndu-și coada. VLAHUȚĂ. D. 202. Dezerîorul se ebă- 
led, se încovrigă, se tniindeă lapăn, urid, gemeă, 
SANDU, LUC. VI 337. Acest copaciu erd tnoll... Se încovrigă el de dânsul și se urcă. ISPIRESCU, 
L. 212. ÜK șarpe ’n sdn mi a intrai. De trei ori- s’a ’ncovrigat. kkt!. FOLC, 29. DiIMw^ai, tnco- vrigat, sfăr tn sobă... ( = Vătrarul). GOROVEI, 
C. 392, [Și: încovrigi vb. IV» GOROVEI, C. 231.1’

— Derivat din covrig, cu pref. în-,

ilsCRĂCĂNĂ vb. I V. crăcănă.

ÍNCRÁNCEN.Á vb. I. 1’.2*. Élre glacé, pétrxfiá 
(d’horreur, d’épouvante). Avoir la chair de poale.

1®. Intrans. A Încremeni, a înmărmuri de- 
frică, spaimă, groază. Am tncrincinil, ednd am auzit ce s'a ’ntâmplat lui cutare (cevă rău de til}. ION CR. IV 306.

2’. Refl. A fi apucai de frică, de fiori de 
groază, a se îngrozi, a se înfioră, a i se face cuivik
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părul tn cap măciucă de frică s. de groază; a se 
cutremură de scârbă, (Construcții: tnâ încrâncen, mi se tncrâncen/i LB. și mi se încrâncenă carnea}. Ți s'a tncrăncinal carnea pe tine = ți s’a Încrețit 
carnea de frică; de groază le încrânceni, te mi­
nunezi, te sperii, te apucă fiori, creangă, gl. Gemeau ulițele (natc, le 'ncrănceneai (: te’ncre- 
țeai LET. III 357/,J, când cdlai. BELDIMAN, TR.
26. Nu le 'nspăimântâ, nu te 'ncrâncină. MARIAN, 
NU. 321. S’o încrSncinat oamenii de iricâ ^i mulli apărăsHde alunei băutura. CONV. LlT. XLlv, \ol. I 
660. Te încrâncenai, când te uitai la acélé munci. 
SBIERA, F. S. 15- Ăfoldovanui s’o ’ncrâncinat de treaba asta. ION CR. Ii 269. Când ți-oiu spune până la sfâriit, cred că {i s’o încrăncinâ $t fie carnea pe line, creangă, p. 77. Ișt duce Roșea trompeta încet-încel la gură... și sună... înfiorător, de Bă încrâncenă carnea pe soldafi. SANDU-ALDEA, 
SĂM. II 715. Carnea fi s’a încrăncinâ. SEVASTOS, 
c. 179/,,.

[Șt: ÎDcrftncină vb. I, fncrinciuă vb. I, Incrftn- 
dună vb. I refl. = a se îngrozi (Straja, în Bucov.) 
Com. A. TOMIAC; (rar) încrânceni vb. IVa refl. = 
a se înfieră, a fi cuprins de groază (Zagra. I. 
Năsăud). Com. I. CORBU. i Adjecti v: Incrftn- 
cenăt (tncrinclnit IONCR. viii 187), -& = Îngrozit, 
cuprins de fiori de groază. Incrâncenafi de cele văsuțe, martorii acestei scene rămaseră fără graiu. SANDU-ALDEA, SĂM. VI 470. Oomcntt Stăteau în- 
crâncenojt. ȘEZ. xxX 196.]

— Derivat din crâncen, cu pref. în-.

INCBÂNCENÎ vb. IV» 
ÎNCRÂNCIÎHÂ vb. I 
ÍNCB.ÍNCIVNÁ vb. Í refl.

V. înrrâncpnă.

íngráSTVÍ vb. IV V. iHcrestă'.

ÍNCRÉUE vb. III. 1*. Croire (qqii.), regarder 
(comme). 2*. Croire (qqn. ou en qqn.), se fier (ă) avoir confiance (en). 3“. Confier. 4*. (Se) canvaincre. 
5*. Converlir. Se croire; étre picin de soi-mérne.

1*. t (Rar) Trans. A crede, a socoti pe cinevă 
(drept...). Eu l-am încresut de om cu judecată. QORIAtl. H. IV 69.

2». Refl. (Construit cu prep. In, f spre, pre, 
cu dativul sau In mod absolut) A crede, a aveă 
Încredere In cinevă, a-și pune credința în cinevă, 
a se bizui pe cinevă, a se lăsă In nădejdea cuivă; 
a contă pe cinevă, a se încredință (I 2*); spec. 
(când e vorba de Dumnezeu) a-și pune credința 
In Dumnezeu. Nu se Incredcă spre vindecarea drăcilului. CORESI, EV. 276/,,, Dintr’aceasta să îneredsii și să adeveri tn credinfa Domnului. DO­
SOFTEIU, V. s. 17,. A’u se tncreâde spre slugile lui. BIBLIA (1688) 365. Au spus Leiilor sd nu se încreasă. LET. I 114/,,. Pre aceste lucruri poate și alfii sd se încrese cu Poarta turcească. LET. II 
270/,,. Se tncresii tn cuvintele Hanului, mag. 
IST. 302/n- Rușinea de-a se ’ncrede fntr'o ăoirulut 
ștnn(d... KONAKI, P. 285. 2ncrede-te în noii c. 
NEGRUZZI, I 141. Românie, in ceruri le încrede! 
ALECSANDRI, P. III 340. Cutesdtorul ce se încredeâ perfidelor unde... EMINESCU, N. 33. Increde-te lui, cum le-ai încrezut in minei ispirescu. L. 21. Așâ-i lumea, cum o vezi, Intr'insa sd nu le 'ncrezi: Când gândești c'ai să trăești, Aluneca le prăpădești. jahnIk-bARSEANU, D. 222. In muiere nu te ’ncredel DOINE, 245/,. Eu (ie m'am tn- crezul. ib. 231/,,. Nu se mai încrede nici in că­mașa lui. ZANNE, p. III 59, Ooio nu se încrede 
lupului, ib. I 571. l(Pleonastic) A se lăsă tn 
nădejdea..., a aveă încredere in... Nu se puteă în­crede numai tn credinfa morarului. RETEGANUL, 
p. IV 31/„. j (Absol. 8. construit cu să) A 

crede spusa s. făgăduința cuivă (LB.), a da 
crezare, a-i veni cuivă să creadă. Encredu-mă 
= fido, confido. anon. car. S'au încrezut și au venit lofi. ib. ll 145/,,. Nu s’ou mai încrezut să se despartă de doamna-și. ib. II 341/,,. cf. 383/„. Vezirul, dacă au auzit de venirea lui Grigore- vodă, nu se increded, de părere bună, ce unut după altul oameni de ai lui trimeteâ in întâmpi­narea lui. ib. III 16/,,. 2 se pare cd uiseasd; Ar zimbi ?i nu se ’ncrede, ar răcni ?i nu cutează. 
EMINESCU, P. 193. «Vinfri boala o-a lovii. Până Sămi’ătă mi-o murit*. Mirele nu s’a ’ncrezul. Maica Chirei... i-a vorbit' tDacă pe min' nu mă crezi. Vino tn cosd și mi-o vezit* BIBICESCU, P. 
p. 346.

3°. Trans. A da s. lăsă cevă In seama cuivă 
cu toată încrederea, a crede pe cinevă vrednic do 
Încredere (și a-i da, a-i destăinui cevă), a tn- 
credință (f !•). Mi s’au tncredzútü această besearică. dosofteiu, v. S. 159. Talandul ce ne-au tncresât Domnul... BIBLIA (1688) 3 pr./,,. Poporu ’ncrede cârmele-i la fiii ce-și alege. I. VĂ- 
cărescu, p. 75/,,. Ea... vede Luceafărul și ’nce- 
lișoT Dorinfele-i încrede. EMINESCU, p. 281. Nw 
’ncrede unlltro pe mâfăl ZANNE, P. IV 164.

4*. Trans. (rar) A asigură, a Încredință. 
(II 3*). Cumcă nu are dreptate. Te încrez cu ju­rământ. PANN, E. II 65. I R e îl. A căpătă o con­
vingere, o credință, a se convinge (de cevă), a se 
încredință (II 2’). S’au tncredeúlű cu de- adins. DOSOFTEIU, V. s. 152,,. Deaca priimi bu­
curie Maria, vru ea și însăși cu vedearea sd sz 
tncreoed, sd vor fi adevărate cuvintele. MS. (s. 
XVII), ap. HEM. 324. De.-aș puled ca să-l mav văz, Jnc'odată sd md ’ncrez. Cum mai lrdi{i voi pe lume. RETEGANUL. TR, 27/„.

5*. t T r a n 8. A atrage s. converti la credința 
cea adevărată, a încredință (111). íncredzdsű pre Ulzan și-l botezași. DOSOFTEIU, V. S. 47,.

6*. Pronom. (după germ, «sich zutrauen»?). 
A aveă încredere tn sine, a aveă conștiință de 
puterile sale proprii. Nu știu cătu-și încrede bd- ialul ncela! SBIERA, P. 77/„.1*. Refl. A se crede (prea mult), a se face 
prea .semeț (LB.).

[Prez. ind. tncréd, conj. sd încreadă if Ș* tncréz, să tncreazd), imp. încrede, aor. tncreiuiu, 
fart, încrezut, ger. tncresdnd. | Adjective: 
ncrezdt (cu negativul ne(Qnerezui), -ă (cu sens 

pasiv și trecut) care a fost lăsat tn seama cuivăi 
cu toată Încrederea s. pe credință (LM.), încre­
dințat (cuivă); (cu sens activ și de prezent, une-ori 
substantivat) in care îți pui toată Încrederea, pe 
care te poți bizui, în a cărui nădejde te poți lăsă, 
(LB.), bizuit (LB.), sigur, devotat, credincios, fidel, 
(om) de încredere; care se crede, care are o idee prea, 
mare despre sine, fălos, măreț, fudul, sumeț (LB.); 
plăcut (LB.); (ad 2®, In Transilv. și Bucov., în parte 
după germ. «Vertrauensmann»). Si avem oamenii noștri încrezufi. SBIERA, F. S. 137. [Turnul] ră­mas de pe vremea Dacilor... se numește Turnul lui Vecel, după numele lui Bicil..., care a fost un fruntaș dac și om încrezut al lui Decebal. MOL- 
DOVAN, Ț, N, 41. Nu sânt cel mai încrezut slugă al Inălfimei Sale. MERA, L. B. 50. Jmpdrolul a trimis pe un încrezut al său, să-i zică ca sd vie- 
la dînsul. marian, se. ii 18, cf. SA. 72; (ad 7®} Boarul eră bogat și acum se făcuse leneș și cam încrezut, slavici, n. i 50. Eră foarte încrezut in frumusefea sa. RETEGANUL, P. IV S/m- — încre- 
zătăr (cu negativul nr(î)ncreiător), -oâre = (înlo­
cuind pe crezătorj care crede, se încrede ușor, 
credul. Nu fii atât de neîncrezători = incredul, 
bănuitor. | Abstracte: tncrédere (cu negativul 
ni'(f)ncredcrr) s. f. >= simț de siguranță față de- 
cincvă, confiență; încredere în sine siguranță, 
tn propriile sale puteri s. aptitudini; încredere pest
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măsură ~ creduliiate oarbă; om de iiicredcre = pe 
.a cărui onorabilitate te J’oți baza, căruia i se 
pot încrede lucrurile cele mai delicate și cele mai 
secrete; loc de incredere = unde re pot da copiii 
la învălătură și educațiune tu toată siguranța LÂI.; magazin de incredere = unde so pot cumpără lu­
cruri de calitate bună. Fafa lui tânără și bărbă­tească insu/lâ încredere. C. NKGRUZZI, l 30. Ne’n- crederea de sine, rușinea... î» mine sânt sădite. 
id. II 270/,,. Penin* atâta încredere nu am cum să-fi w«l{uniesc. ODOBESCU, III 9/,. Amărit de neizbândă, plin de neîncredere iafă de cei ce-l îit- conjurau..., se împotrivi la această întoarcere. 
IORGA, L. I 240. Vot de încredere, de neîncredere 
= vot prin care o adunare aprobă sau dezaprobă 
acțiunile împuterniciților săi (cf. vot de blam); — 
iiicrezălâră f s- f. = credință, incrarătura in Isus Hristos. CORESI, ap. GCR. I 16*; — Sncrezâmânt t 
s. a. = credință. Carele [cap] face vindecări de increzămănta adeverii poticălililor sd nu sd îndo­iască a oent sprepocăinfă. DOSOFTEIU, V. s. 212,J.

— Din construcția a crede t» cineud s’a născut, 
prin atracție; a se încrede în cinevă. Derivația cu 
prefixul în- se găsește și In alte limbi romanice 
(cf. V.- fr. encroire, prov. eHcretre, spân, eiicréer 
-«a împrumută»), așă încât ar puteă fi veche.

ixCKKUET adv. t V. ITPdll.

ixCREüIXtlOHÁ t vb. P, refl. Se fier. — A 
.se încrede, a se încredințâ (l 2*). inemo lor nu eră dcreaptă cu tldiisiil, nice să 'ncredincioșară 
(D.:se încredințară C., crezură II.) în teslameiilul lui. PSALT. ÎDOS.) 158/,,. [Și: îneredin- 
eioși t vb. IV“, păstrat In abstractul îiirrcdiii- 
■oioșire t 8. f. = Încredere. Preoiubiților pruncilor noștri încă aceea îiicredtncioșire șt dragoste sd le-o arăiafi. șinCai. iir. Ii 189/,,.]

— Derivat, cu prep în-,, din credinelos, după 
modele ca învârloșd, insănătoșă ele.

ixCKEnixciOMÎitE ț s. [. iucredincioșâ.

ixCKEltlXȚ.i vb. la. !• (&'r) confier. 2’.
./Ivoir eonfiancc, sc fier. 3*. Práter serment. 4‘. (Se) fiancer. II 1®. Prouver. 2®. (6'e) convaincre. 3®. 
.Xssurer, garanlir. III (.S'e) ronverlir. IV Charger.

1. 1®. Trans. (construit cu dativul s. complinit 
prin «in mâna cuivă») A da s. a lăsă cevă In 
(buna) credință a cuivă, a da cevă s. pe 
cinevâ In grija s. în seama cuivă, având siguranța 
bunei sale credințe, a împărtăși cuivă (o taină) cu 
toată Încrederea, a pune cuivă la dispoziție cevă, 
a încrede (3®), a confiă. Crediiortul... ce a încredințai banii săi, pentru ra să se facă casă... 
PRAVILA (1814) 52. '/ie încredințez pe Inți cei ce-mi sănt iubiți. MARCOVICI, D. 7 ,. Tatăl mieu chemă pre nașu-mieu Păcală, mă încredință lui, și apoi muri. C. NEGRUZZI, I 247. întrebările s'au alcătuit, s'au aprobat și mi s'au încredințai (=am 
fost ales eu ca să le pun), id. I 12. Florile... tn- 
credinfard taina lor unui... țlutur. EMINESCU, N. 
29. Ific a adus pe Alalca In Neamț, a încredin­țat-o £» mdiiu păriiilitor lui... creangă, P. 114. 
j’rdul... sd nu-l încredințezi în mâna altuia. 
ZANNE. I 461. )| Refl. A se destăinui cuivă. a 
spune cuivă ceea ce ai pe inimă. [Unui prieten] sd nc încredințăm [la necaz]. CALENDARIU (1844) 
61. /ie ne-am încredințat. DOINE, 231/,,.

2®. P. ext., refl. (Construit cu dativul s. cu 
prep. î n) A-și pune încrederea, a aveă încredere, 
a se încrede (2®) în cinevă, a se bizui; a câștigă 
încrederea cuivă. In prro scurtă vreme mi se în­credințară amândouă foarte mult; nimica nu făceau... fără sd mă întrebe. goRIAN, ii. IV 105. 
Cu cât omul se poale încredință mai mult tn pu- ■terile sale... MARCOVICI. D. 11/,. Frate, nu mă 
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'ncredinlez Nici tn line, că-mi ești frate... In cine mă ’ncredințez? Numa 'n măndrulița mea. ȘEZ. 
iii 215,,-!,. II A da crezare. Incredințăndu-se vorbelor lui... barac, t. 21.

3®. t Refl. A-și jură credință. Și așă, unul 
cu altul s’au încredințat. NECULCE, ap. TDRG. Jncredintăndu-să in sfânta evanghelie cu Măria so fn dreptate sd ție... RADU GRECEANU, ap. 
GCR. I 333.

4®. S p e c. (cu aceeași desvoltare semantică ca 
in ital, fidanzare, fr. fiancer; azi, mai ales în 
Transilv., mai de mult și în Moldova; construit 
cu prep, cu s. după) Refl. A-și jură credință 
în căsnicie; trans. a pune pe tineri să-și jure 
credință, (deci:! a (se) logodi (marian, NU. 167, 
POMPILIU, BIH. 1012, ȚIPLEA, P. P.), CO O CUrvd ce-și leapădă bărbatul și să tncredințadză cu altul. VARLAAM. c. 288. rinerit dau mâna și se încredințează. HARIAN, NU. 118. Atunci noi n-om credință. Amândoi n-om cunună. ALEXICI, L, P. 
I 185/,,. Visam cd md ’ncredtniam... Dup’un fe- ciorel de craiu. HODOȘ, P. P. 76. Se bucură foarte și-l încredință cu fie-aa. cklAHk, ap. TDRG. Cu părinții s’a iertat. Cu mândra s'a încredințat 
(Mehedinți). MAT. FOLC. 94. Nu știu cum o târ­guit, (/acolo șt-o credințît Tăi o fată hâdă... 
ȚIPLEA, P. P. 13.

II. (Astăzi înlocuit în. limba literară de obiceiu 
cu neologisme, mai expresive) A face pe ceilalți 
s, pe tine însuți să capeți convingerea s. credința 
că...

I®t Trans. (Con.struit cu prep, cu s. cu o 
propoziție obiectivă, introdusă prin că) A dovedi, 
a probă, a adeveri, a atestă, a întări. Cu ciudeae 
(=3 minuni) încredințâ ce grăiiă. CORESI. EV. 
331/,. Fiiul omenesc.., încredințează că adevăr trup au luat. ib. 251/,,. Femeia va încredință ju­decata prin jurământ, de nu va fi altă dovadă. 
PRAVILA (1814) 124. Fieștecare neam cu dogmele lor deosăbite, pre care au (>■ sau) le tălmăcesc împotrivă, au le încredințează mai bine apdrân- du-te... BELDIMAN, N. P. II 110, | R e ÍI. (= pa­
siv) A se dovedi, probă, întări. *’e tnwiereo adeveri 
și încredinjd. cORESl, EV. 98/„. Organ bine alcă­tuit fiind, tu le-ai tncredinfdtű (= s'a dovedit că 
ești). MINEIUL, (1776) 47*/,.

2®. Trans. A convinge pe cinevă (despre cevă), 
a persuadă, a(-ij luă (cuivă) îndoiala (LB.). Spurcă lor și le mărturistiâ împdrdlio Iu £>um- 
ncdscw și tncredințâ ei{: îndemn ându-i pre ei 
N. test. 1648; adeverind lor BIBLIA 1688) ceea ce. e dc Isus. COD. VOR. 103/,-,. jj Ret). (Con­
struit cu că, cu prep, de, despre s. absol.; 
complinit adesea prin «bine») A se convinge, a că­
pătă convingerea, a se încrede (4®). Și de veți să vă încredințați, iată-i locul unde puseră el. CO­
RESI, EV, 139/,,. Din care răvașe... ne-am incre- dințat și mat bine, cd ci umblă cu vicleșug. URI­
CARIUL, XVI 330/,,- Ca sd te ’ncredințezi de aceste ce-ți ziseiu... KONAKI, P. 221. în sfârșit s'au încredințat bine că tncd Irăiă. DRÂGHICI. R. 139. 
xH’om încredințat că multe obiceiuri aduc înde­stul folos. I. lONESCU, C. IV. Te vei încredință că prietenul tău a făcut pentru tine mai mult de cât line. c. NEGRUZZI, I 63. Ca sd sc tncredineze. își chemă-fetele. ISPIRESCU, L. 52. Jpote, voind să se încrcdinlese și despre asta, ascultă pe Chi- 
ried. CREANGA, P. 170. Ca sd ni (= ne) încre­dințăm încaltea de adevăr... ȘEZ. I 98/,. Răspun­surile servitoarei o încredințară că, zău, copiii trăesc. RETEGANUL, P. II 36/„.

3®. Trans. A făgădui s. a afirmă cevâ în 
mod solemn, a consfinți, a confirmă, a garantă, a 
asigură, a adeveri (2®), a încrede (4®). Egist, vrând a-și încredințâ împărăția Argosulut, a trimes... sd caute pre Oreal. BELDIMAN, O. 3. Numa, du- păce a iitcredinjat pace întru toată Ilnlio, mearge
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ca să închizi capiștea. id. N. P. II 201. Cine ne încredințează că nu o vom petrece in mormânt? 
MARCOVICI, c. 30/,. .Au început să-l încredințeze 
că această călătorie ii va pricinui norocire. DRĂ­
GHICI, R. 16. Așă m’c încredințat i'ărul mieu. 
ALECSANDRI, T. 952. Și, ca să-l încredințeze, îi dele înscris. ISPIRESCU. L. 6. |j f Trans. și 
Refl. (Jur.) A (se) asigură, a (se) garantă, a (se) 
confirmă. Prin puterea judecății poate cinevă n se încredințâ pre sine pentru banii ce are a lud. 
PRAVILA (18141 49. Epitropul ce se rănduioște 
prin diată, trebue să se încredințeaze { - trebue să 
fie recunoscut 8. confirmat) de către stăpânire. 
ib. 88.

III. (Formație personală). Trans. și refl. 
(= pasiv) A (se) converti (la credința creștinească), 
a (se) încrede (5®). Se încredințară din în­vățătura unui părinte. DOSOrTEW, V. S. 108.

IV, (Transilv. după germ, belrauen; cu acuza­
tivul persoanei și cu prez, cu) A da cuivă o 
misiune de încredere, a da o însărcinare s. o pro­
cură (să...l, a însărcinâ (cu...) Directorul a în- crediuțat pe secretar să ridice banii.

[Prez.- ind. încredințez; LB. dă și o formă a 
prezentului; tncredinț. | Șl: (Ad II 3’) credință 
vb. I^, îneredinți vb. IV«, credinți vb. IV» (Țl- 

p. p., Năsăud, com. N. drăganu). | 
Adjectiv; (în)rredlnțât (cu negativul ne- 
(fjncrediuțat), -ă; (ad 1 1’) Matca stupului îmbăirăneașle, de nu mat iaste Harnică de a ocărmui soțietatea ște încredințată (= dală in 
grijă). ECONOMIA, 177. (Substantivat) Am venit pe ati și am căzut prins: dar am încredințat ( = 
om de încredere, care mă tnlocuește) acasă. RE­
TEGANUL, P. III 81/,,; (ad 1 2*) Fii încredințat, o împărate, cuvintelor mele (= crede, ai încredere 
In cuvintele mele), gorjan, h. i 50; (ad I 4®; 
une-ori substantivat) Încredințat de sânge ești tu mie (: tu ni’es un époux de sang), palia 
(1582), ap. CCK. 61. Cănd încredintatul șt încre­dințată au să-și serbeze cununia... MARIAN, NU. 
189. S'o țineă încredinfotă (= logodită). RETE­
GANUL, TR, 112/,,; (ad II 1®) Acele scrisori... 
«u le-au dat lor, ci numai cópii încredințate. URI­
CARIUL, X 26*/„. Dându-să Epilropului cdpie încredințată după orighinal. cOD. ȚiV, 39/,; (ad 
II 2®—3®) Nici un împărat nu s’au învrednicit, ca liomil, a fi încredințat întru (= sigur de) pu­terea ostașilor săi. BELDIMAN, N. P. I 49. Ah, dă-mi o făgăduință încredințată, id. ib. II 36, cf. 
I 25, II 24 etc. Vremea viitoare... totdeauna este neîncredințală (= nesigură) și cele de mai multe ori lucrările iau dimpotrivă sfârșit. DRĂGHICI, R. 
196. Mintea lui... este un vânt ce se umflă, pre care de o ascultă, toate i se par ne’ncredințate 
(=■ nesigure). KONAKI, P. 275. Un om încredințai 
(= convins) despre ființa lui Dumnezeu... EMI­
NESCU, N. 55. A fi (s. a rămâneă) încredințat că... 
= a fi convins, sigur că... Eu sânt încredințai că firea nu lucră nimic în zadar. ECONOMIA,
175. i’itnd încredințați că nu ne vei părăsi... 
MARCOVICI, D. 17/,,. Toți gospodarii cei buni sănl încredințați că un lan ce s’a lucrai pe o vreme frumoasă... aduce îndoită roadă. I. 10- 
NESCU, C. 30. Ndnt bine încredințat că nici o pro- copseală pol să aibă. DBĂGHICI, R. 7. ÎMcredintat 
că acest vis elle un semn rău... BĂLCESCU, M. V. 
392/,. Jncredinfot fiind că cetitorul îmi va ră- mâneă mul{ămttor... c. NEGRUZZI, l 43, Fii bine încredințată că n’are să ne știe nici pământul. 
CREANGĂ, P. 171. Erau încredințați că tatăl lor știâ ce spune. ISPIRESCU, L. 211; — (rar) înere- 
dlnțălăr, «oare = convingător, apodictic, persuasiv. 
PONTBRIANT. | Abstracte: (în)credințâre (cu 
negativul ne(i)ticredințare) s. f = încredere, con- 
fiență; credință, bizuire; logodnă (H. xvill'269, 
284), spec. momentul când cei logodiți își dau 

mâna. (PAcalA. r. 167); adeverire, dovedire, probă 
(la operațiile aritmetice); convingere; asigurare, 
siguranță, certitudine, garanție, chezășie. (Ad l 3®> 
[în Ssăcele] se făceă de părinfi wn fel de încredin­țare fără popi. PITfș, CONV. LIT. XXIV 91". 
Ixi încredințare— datul mânii —merg mirii, naști, rtidele... PĂCALĂ, R. 167. Inel din crediiifare. 
ALEXICI, L. P. I 113/,,; {ad li !•) ^cest lucru s’iiu sAvârțit pentru tncredinfărea învierii mor- litor. MINEIUL (1776) 126‘/,; («d ll 2") iVam 
țn încrciirnfare că biniit voiu pică. PANN, E. 
II 139. Nimic «u poale să slăbească această nemărginită încredințare. MARCOVICI, D. 17/,,. Crețlinii cei slabi, ttipănindu-să de netncredin- (are (=: fiind stăpâniți de lipsă dc convingere), si lasă cu totul in voia patimilor, id. ib. 320. 
Aiă pătrund de incredințarea că viafa omului de fard csle mai fericită, c. NEGRUZZI, l 296. El rosteâ acestea cu cea nmi deplină încredințare. 
ODOBESCU, III 46/,,; (ad il 3“) Pentru mure în­credințare a prieteșugului... LET. ii .315/,,. Bunul pașă plecă cu pace. Dând credințare cumci tia... 
întoarce reeaala tării iarăși în pace. ZlLOT. C. 
SSSb/,. C^rmpărătoriul lui va da prețul sau încre­dințare pentru preț. CARAGEA. l. 15. Checoș să zice cine călră ollul, pentru datoria sow obracuî altuia, făgăduiaște încredințare, ib. 35/,,. Cuge­tările acestea sănl îndestule spre încredințarea ta. 
BELDIMAN, N. P. II II. Tu credin(ă-mi juri și-mi dai îneredințări. c. NEGRUZZI, II 18/,. Jii âă-mt facă Eică Cșlobeanu tncredtnfarea. creangă, a. 
77. Primiți încredințarea deosebitei mele conside- 
rajiuni (formulă la sfârșitul scriscriiorj, cf. TDRG. 
Cu (bună) încredințare = cu siguranță, sigur. Cu bună încredințare simț că cu jos o sd pic. pann,
E. II 127. Vrei să știi cu ’ncredințarc Dragostea cât cuprins aref KONAKI. P. 80. Nu șliă cu bună încredințare de obișnuesc... a merge. DRĂGHICI, R. 
88. .Icela să știe cu bună încredințare că i'o do­bândi cal împărătesc. ISPIRESCU, L. 171; — (în)- 
cri'dlnțât s. a. » (ad l 3') logodnă. Noi o încre­
dințarăm de credințal cu un fecior de aici din vecini, reteganul, p. IV 73/j; — t încredîn- 
țeălă s. f. = adeverire, ateslare, asigurare. Pentru încredințala acestei socoleale, în locul a o mie dc marturi, pre unul numai vom aduce. CANTEMIR, 
HR. 102/,,.]

— Derivat din credință, cu pref. îii-.

ÎNCREDINTÂE.A S. f. | . ,
ÎNCREDiNȚi vb. IVa I ’ffire'lSnțâ.

iNCltEDÎ’E. ’Ă adj. Incridule. — Care nu este 
credul, care nu crede ușor, care se convinge cu 
gi'eu; căruia nu-i vine să creadă ceea ce i se 
spune; n e c r e d Í n c i o s, cf. a t e u. Jignită, ne- 
mMlfumifdși incredulă, doamna Deleanu se adre­sase Monicăi. TEODOREANU, M, II 421. [Fami­
lia; (după fr. incredulité) incredulitáte s. f. = 
însușirea de a nu fi credul; lipsă de credință re- 
ligioaRi, necredință.]— N. după fr. (lat. incredulus, -a, -uui, idem).

IXCREDI.LITĂTk s. Í. V. incredul.

îxcREHF.\'i;.ÂL.4 s. f. V. încremeni.

ÎNCREMENI vb. IV». I. Changer en pierre, pé- trifier. Etonner, stupéfier. II. 1’. ó'e changer en pierre. Rtstcr pélrifxé, tbahi. 2’, Qeler.
I. Trans. A preface cevâ in cremene, a tm- 

pietii, a petrifică, a Intrecleti. liumneieu... 
o încremeni [pe Baba Dochia], spre pedeapsH pen- m nesocolinia ei, ți astfel încremenită, stă ea 
asidet pc culmea muntelui. MARIAN, SE. II 95. |) 
Fig. A opri în ioc. Dece n’are omul putere sí
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'’ncremeneasci In loc vremea fericită f NĂDEJDE, 
ap. TDRG. I A uimi, a pune în uimire, ll încre- meneâ prin înțelepciunea, prin puterea și prin Jocul cu care biruid și slăpăneă pe toii. ZAMFI- 
RESCU, R. 93. # .4-ș» încreAteni ochii=a(-și) fixă, 
a holbă ochii la cinevă s. cevă. Incremenindii-și «chii, lung la ddnsul s’o uitat. PANN, E. v 68.

II. l*. Intrans. și (rar) refl. Ase preface tn 
cremene, în piatră, a se împietri, a înlemni, a în­
mărmuri; (mai ales fig.) a rămânea nemișcat, 
țeapăn ca un stan de piatră (de mirare s. de ui­
mire, de frică, de groază, de grijă, de întristare etc.l, 
cf. a Înlemni, a îngheță, a înmărmuri. 
Pe când a înlemni arată mai mult groaza, o încremeni arată mai mult mirarea: Am încremenit, ■cănd am auzit asta. Com. I. CORBU. Vnde-l viză, numai ce ’ncremeni creștinul. DOSOFTEIU, V. S.
118,,. Domnul și toată boerimea. Io mare grijă fi întristare au venit, cât au încremenit. MAG. 
IST. II 205/1,. Glasul îmi amorțește, buzele mi se încremenesc, mărgăritare (a. 1746), ap. TDRG. Se sperie, încremenește, pann, ș. ii 9. Bietul mieu arheolog încremeni Io vedereo unei aseme- ne[a] barbarii, c. NEGRUZZl, i 203. Toți fac cruce 'ncremenindi alecsandri, p. ll 106. Zidul ne- gru într’un arc a ’ncremenit (= a fost zidit în 
fi<rmă de arc și a rămas așă). EMINESCU, P. 184. li plăceau băieții dezghetafi și iuti, care nu în­cremenesc (= .stau in ioc uitați, tândălesc) pe Io 
rdspdKiit, cu legătura de târguieli în mână. VLA- 
IlUȚĂ, ap. TDRG. Judele Páli? A încremenit, Cdnd în cărfulie Ochii și-a boldit. MARIAN, SA. 
222. Cdnd o dat cu ochii de mure, pe loc a în­cremenit. CREANGĂ. P. 86. Când o văzură... ve­nind așă, încremeniră, ispirescu, l. 179, cf. 
CONTEMPORANUL, III 576, ALECSANDRI. P. P. 
64'7,„ JARNlK-QÂRSEANU, D. 496, MAT. FOLC. 
211. Mai d’aproape vo Irdinl, Dracii s’or încre- meni. PĂSCULESCU, L. P. 17.

2". tFig. A îngheță. Incremeiieaște apa de ger. DOSQFTKIV. V. 8. 21.,.
[Și: cremeni vb. IV» LB. [Adjective: în- 

eremenit (cu negativul ne(în)eremenitj, -ă = tare 
ca cremenea, prefăcut în piatră, petrificat, fix, 
nemișcat; fig. (mai ales tn legătură cu verbele 
•a sta» s. «arăinâneă») cuprins de o mirare foarte 
mare (COSTINescu). uimit peste măsură, înspăi­
mântat, îngrozit, înlemnit, înmărmurit, cf. con­
sternat. Așă f-erd lut Tkeofil viata încreme­nită de a se închinarea icoanelor. MOXA, 38.5/,t. 
Boierit sto încremeniți și-și cduld loc, cine In- cotrd. LET. II 26/,. Cu Irupurtle 'nghefate, cu ochii încremeniți, konaki, p. 51. Au rămas în­
cremenii, l-ou cuprins gălbineala morții. DRĂ- 
OHICI, R. 155, cf. C. NEGRUZZl, I 6, ALECSANDRI, 
T. 1441. Lătrătura... răsună... Io urechile rdndto- 
«itlui încremenit pe locu-i de pândă. ODOBESCU, 
III 42/,. El scutură din visu-i moșneagu ’ncre­
menit. EMINESCU, P. 205. Cănd ti auzi piosul, 
scroo/o rămase încremenită. ISPIRESCU, L, 130. 
fiolbdnd ochii prin casă, o cuprinde spaima și ră­mâne încremenită, creangă, p. 27. Zmăul se făcă, un stan mare de piatră... Care dintre d-voastră... voiti a vedeă pre zmău încremenit, ascultafi. CĂ- 
TANĂ, P. B. I 105. Și astfel încremenită stă ea 
(Baba Dochia] și astăzi pe culmea muntelui, ma­
rian. SE. II 95. Țiganul a rămas încremenit. ȘEZ. 
1 8/1,;—(rar) ineremenitór, -oáre = care încre­
menește, amorțitor. COSTINESCU. | Abstracte: 
încremenire s. f. = prefacere în piatră, împie­
trire; uimire mare, consternare, Inlemnire, Inmăr- 
murire; spec. (ăled.) înțepeneală tn vreo parte a 
corpului (COSTINESCU). Încremenirea (= cruzime? 
cf. inimă de piatră] inemii lor și neomenia. 
DOSOFTEIU, V. S. 56. Care nu pufină încreme­nire pricinul la toți. ZILOT,- ap. DDRF. Legiuni de zugravi șt de pietrari erau osândiți ca să 

așterne pe eiduri pentru încremenirea viitorimei. 
ODOBESCU, III 80/,; — încrcmeneălă s. f. = Îm­
pietrire, nemișcare, imobilitate. Cin’ nu se hâlănă din tncremeneaia v&cuili, înțepenește dd ghiu. JlPESCV, O. 16.]

—■ Derivat din cremene, cu pref. în-.

INCREPENIT, -Ă adj. Plei'n, dodu.—(Ardeal) Sacul este tncrepenil = plin tare, de stă să crepe 
(Bucium). VICIU, GL,

— Participiul-adjectiv al unui verb ncatestat tncrepeni, derivat din paleosl. kreplnl «tare, 
țeapăn», capidan.

i.NCRESCÚT. -Ă adj, V. crește.

ÎNCRESTĂ vb. Ia 1*. Faire le signe de la croi®. 
2’. Teindrc (des ceufs de Pâques).

1®. t Refl. A se închină, a-și face semnul crucii. Ighemonul să minună fi să increstă. DOSOFTEIU,
V. S. 6. (Cf. «să însemnă cu svânta cruce» ib.)

2®. (Astăzi supt forma Incristi). Tra ns. A în- 
condeiă ouă roșii (propriu; «a pictă cruciulițe pe 
ouă roșii»). Când încristeam ouă roșii. N. REV. 
R. II 225.

[Și: (-1-împistrl) incristi vb. 1®, cu partici- 
piul-adjectiv: Incrcstit, -ă = împistrit. Bor- deiușele (tip. bordușete) noastre... cu căcăreazA de vrabie increstite. GCR. ll 334; — încreștă vb. Ia 
at^'stat ca p a r l i ci p i u - ad j e c t i v; încre- 
ștăt, -& = încrucișat. Cu mânite increșlale ca ș» șerbii, putințele ou cuvântat, șiîichl, ilR. I 4/„;— 
tncrăstui vb. iv. Vipera... Incrdstue gâtul ei vânăt. 
COȘBUC, X. 38/,,.]

— Derivat, cu prefixul în-, din paleosl. kriBtü 
«cruce», cf. bulg. krsstiti «a-și face semnul crucii».

ÎNCRESTÂ vb. I® V. crestă.

ÎNCREMTÂT, «Ă ad. V. îocresti'.

íncrestátí'RÁ s. f. V. crestă.

ÎNCBEMTIMĂ vb. 1» V. creștină.

ÍNCBESTÍT, -.4 adj. V. încreștă®.

încreți.

ÎNCREȚI vb. IV®. 1". PItsser, {roisser {une 
étoffeJ. iSc rider (en parlant de l’eau). Fronccr (Ies 
Bourcils). Fréiiir, ovoir Ia cftair de paule. 2®. (<S«) friser, boucler (Ies cheveux).

1’. Trans. și refl, (Despre stofe, p. ext. 
piele, spec. pielea de pe frunte, despre ape, etc.) A 
strânge așă, încât să facă crețuri, cf. băzări, 
plisă, zbârci, zgârci. Cum! asă degrabă ne 
lafiFawî adaos tncrefind fruntea, c. NEGRUZZl, l 
39, cf. MARIAN, SA. 136, DOINE, 298/,. Apele ’ncre- 
Jesctn tremur străveziile Iar fe(e. EUINESCU, P. 235. 
Sd-l mai increlească (pdnwîniwl), să mai facă văi, dealuri. ȘEZ. VII 142. || Intrans. A Încreți din 
sprâncene = a se încruntă. Se uită la cut^waut episcop, tncrelind din sprincenule. T:. NEGRUZZl, 
I 228. Sfânta Duminecă cam increțețte din sprin- 
cene, darn’aretncotrâ.CREANGA, P. 290. [IRefi. 
A face încrețituri, crețuri, a se boți. Apa 'n vălurele se 'ncrefește. ALECSANDRI. p. lll 278. 
Petele... biirdnc... s’or fncreftl pe frunte, Ca ciu­percile din munte. RETEGANUL, TR. 167/i,. Mi s'aincrcfit haina. | Fig. A i se strânge cuivă 
pielea de frică, groază, a se încrânceni (cf. ase 
c r i s p â), a se tnf'oiă, a se îngrozi. Incretindu-mă de frică, mă deduiu țn lături. DOSOFTEIU, V. s. 46.



ÎNCREȚITURĂ ÎNCROPI

I

iartă-mH, mă rog, stăpâne, căci vâsănd mă în­crețesc... BELDIMAN, O. 67. Gemeau utilele toate, ie’ncrefeai (te ’n crâncen ai In ediț. din 1861), 
cdnd cdlai. beldiman, TR. 367. Se increfeă carnea pe trup, avzindu-se ízrosántíle și cruzimile făcute de acești Idlhari. GHICA, ap. TDRG. Un vis care m'au incre{it dtn talpd până 'n creștet. ALECSAN­DRI, ap. TDRG.

2®. {Despre părul capului, p. ext. despre omul 
care se frizează) Trans. A face creț, a iiielâ, 
buclă, tncârlionță, friză. Cu ce sd-și Increlească zulufii săi cei mândri? C, NEGRUZZI, II 179/,,. 
Nu m'ai tncrefit destul la tâmple. Adă părul mai pe frunte. ALECSANDRI, T. 1660. || Refl. (Despre 
păr) A fi creț; (de.'ipre om) a-și face pieptănătura 
cu crețuri, Perișoru-i pe frunte străluccâ Și ’n mici valuri se ’ncrefeâ. ALECSANDRI, P. I 92 î«- cre{eșle-te, cd prea ești linsă la pări || Intrans. 
A i se face (cuivă) părul creț. Cătră toamnă, când cr tncrefl berbecii, să-i vinzi, sbiera, p. 217/,,.

[Și; creți vb. JVa DICȚ. | Adjective; Încrețit 
(cu negativul ne(î)ncrețit), -ă = care are crețuri, în­
doituri, cute, zbârcituri, ingurzit, zbârcit, zgârcit, 
boțit, sifonat; încruntat. Lungi perdele increlite, care scânteie ca bruma. EMINESCU, P. 250. O frunte... încrețită de gânduri, id. N. 52. Nouri incre- 
fift. id. N. 78. Posomorit... cu sprinccnele ’ncrelite. 
CONTEMPORANUL, I 234. Priucam spre un bărbat cu obrazul tncrețit. s/iDOVRASV, SĂM. VI, 1066. 2ie (ncrefiia = cu mdneeo tncrc(ifd la umăr. PkCKî^A., 
M. R. 176. în deosebire de munții încrețiți (=*cu 
multe adâncituri și ridicături), am puteă numi deci categoria aceasta noud, munfi de podiș. .MEHE­
DINȚI, O. F. 121; — Ínirejilór (cu negativul ne(i)n- 
crețhor), -oire. | Abstracte: tncrrțirc s. f. Din tncrelirea lungei rochii Răsai ca marmura... 
EMINESCU, P. 96; — încrețit s. a. Vn fier pentru tnerefit părul pe frunte. TELEOR, ap. TDRG. Și-o cunosc numai pe mers. Pe mersul picioarelor. Pe ’nert fitul (= felul cum se încrețesc poalele, cum 
cad cutele) poalelor. jarnIk-bArseanu, d. 34;— 
ÎDcrețeâlă s. f. DICȚ., crețeilâ s. f. = creț; cusu- 
tură încrețită. Pa6a mai inșiră odată cărfile, ...bolborosi niște vorbe fără infeles, apoi își tn- 
?»rd rrefelile pe frunte și in jurul gurii și astfel cuvântă... MERA, L. B. 186. Pe mânecă tn jos să coasă un soiu de cusătură mdruntd, numitd cre- fală. MOLDOVAN, Ț. N. 301; — (în)crețitâră s. f. 
s= creț, culă, zbârciu (LB.). Floarea... vegheă prin­tre frunzele ei, ca o stea roșie prin tncrefiturile unui nor. EMINESCU, N. 18. Incepü a curge de printre increfiturile hainei sale mărgăritare. 13PI- 
RESCU, L. 40. Lăicez = tncTefilură la mdneceie 
edmejei. ȘEZ. Il 41l>/„. Ingurzilură = incrtfiluri 
la cămeși, ib. III 17/,,. Kreceiture = plicatura, in- 
flexura. ANON. CAR. Se uită la noi cu un zâmbet tn crefiturile ochilor. CONV. LlT. XLIV, voi, ll 138. Cămeșele erau cu crrfitură fără ciupag. ib. XLIV 
voi. I 659. ] Postverbal: Incr^ț s. a. = partea 
Încrețită a altiței. Altifa de pe umăr e bogat cusută cu fluturi de aur și increful e compus din largi găitane. ODOBESCU, l 418].

— Derivat din creț, cu pref. în-.

iNCREȚiTi n.i 8. f. V. încreți,

(NCREZ.ĂnÂNT + S. a. 1 
ÍNCREZÁTÚU.i t S. f. J

(NCRILDÎ vb. IVa V. crilă.

r. încrede.

INCRIMINA vb. I». Incrimincr.— Trans. 
A actuă pe cinevâ Je o crimă, a impută cuivă 
fapte criminale, a-i băgă cuivă vină (f a băgă pe 
cinevă in vină), a-1 face vinovat de cevă, a-1 Invi- 
novă}î; p. ext. a acuză, apari. | Refl. (= reci­
proc) A se incrimină unul pe altul = a-și face 

imputări reciproce, a se acuză, a se învinovăți 
unul pe altul. [Șl: (formă românizată) incrimină vb. 
la. I Adjectiv: ineriminát, -ă = care este acuzat 
de crimă, căruia i se impută o faptă criminală, 
învinovățit; pârît; (s u b s t a n t i v a t) cel acuzat 
de crimă s. de o faptă criminală. | Abstracte: 
incrimlnâre s. f. = acțiunea s. faptul de a incrimină 
pe Cinevă, învinovățire, acuzație. Aceasta am făcut-o cu gândul de a preîntâmpină oarecare in­criminări. ODOBESCU. III 340/,,. Asemenea incri­minări nedrepte nu Irebuesc aduse. MAIORESCU, 
D. II 265. Nu vă face nici o incriminare, id. ib. 
IV 125, cf. 37; —(mai rar) Incrimlnâțle, (după fr. 
tncnminalion) Incriminațiânc s. f. ~ incriniinarel.— N. după fr. (din lat. in și criiucn,-inis «crimă»), 
idem.

INCRIMINAȚIE. INCRISUNAȚIÎ'NE 8. t. V. 
incrimină. ‘ *

ÎNCRINCIN.Â vb. 1 1
ix. iiix. ixl vb. IV I

ÎNCRiNCÂ vb. I V. crlșcă.

ÎNCRIMT.Â vb. Ia v. incrcstă*.
ÍNCROJN.Á vb. Ia V. incrosnă.

ÍNCRÓP s. m. sing. V. uncrop.

fNCROPÎ vb. IVa 1». Fairé Itédir; attiédir. 2‘. Rassembler; oméliorer.
1°. (Despre apă și alte lichide) A încălzi puțin, 

a face să fie căldicel. Pufină apă încropeă Și-n albioari mi-o puneă Și băiatul că i scăldă. ȘRZ. III 64. Chemd armdsarut ei, ca sd tncro- pească laptele, ispirescu, l. 31. |[ P. ext. 
(Despre aier, vânt) Aburii groși... se risipesc și încropesc... aerul trezit al salonului. DELA­
VRANCEA, s. 140. ( (Cui.) A pune la încălzit. Odată toate acestea terminate, luăm strachina de vere, de stropim, le uddm, le (ncropim, le spdldm... 
F. R. ATILA, 161. 6'e pune câte un pumn de so- vârf... și se lasă să stea trei sile. După trecerea celor trei zile, se încropește la foc intr'alt vas și iar se rdsloamd în putină. pamfile-LUPESCU. 
cr. 99. (1 Fig. (Trans.) A potoli, a ajută 
(POLIZU); (refl.) a se încropi la o neuote = a 
se ajută, a se scoate din necaz (ib.).

2°. (Munt.; pop.) A strânge la olaltă, a Înjghebă, 
înciocălă, Inciripă, închegă, tnchipă, Închipui 
cevă. Ce bruma monetă mai rămăsese pe ici pe 
colo, de abiă ajungeă ca sd încropească haraciul 
cdírd poarld, GHICA, ap. TDRG. Am cercetat... pe 
Iduiari și abiă am ajuns sd-l încropesc [cântecul 
vechiu]. ISPIRESCU, ib. # A-și încropi traiul = a 
și-l îmbunătăți. Copilașii să-mi hrănesc. Traiul să mi-l încropesc. TEODORESCU, P, P. 351. A în­
cropi din teiu ciirmelii = a strânge cu țârâita, cu 
fărmătura. ZANNE. p. V 621. [DICȚ. dau și crop! 
vb. IVa, I Adjective : încropit (cu negativul 
Dc(i)ncropit), -i => încălzit, călduț, căldicei, călin. 
A/^d încropită. PISCUPESCU, o. 295. Adierea în­cropită a zefirului de primăvară. ODOBESCU, III 
41/t, cf. DELAVRANCEA, S. 195. Ies aburi calzi din pajiștea ’ncropUă. vlAHUȚA. p. 69. Toropeală... adâncă și încropită, id. N, 65. Prin ușo cortului deschisd, intrd o lumină de toamnă palidă, încro­pită. ZAMFlRESCU, R. 267. fT-unso de mdr... se pune întro putină cu apd caldă — încropită... și se lasă si sleie. pamfile-lupescu, cr. 115. Fiind băile gata și apa încropită numai ca laptele, cănd tl mulge. ISPIRESCU, L. 38. iar dacă voește femeia să facă sămănfă, atunci lasă gușile neîn- cropite. 1. lONESCU, M. 377; — Incropilór, -oăre 
DICȚ I Abstracte: încropire s. f., încropcâlă 
s. f. DICȚ.]

— Derivat din incrop (= uncrop).



ÎNCROSNÂ Încruntă

ÎXCROHX.Â vb. P. 1*. Mettre ou prciidre sur | le dos. 2®. i'Ne) charger de vftemeuls.
1®. Trans. A pune cuivă in spate o crosnă, 

o sarcină, gn-ulale, o povară. Ririii săteni nu numai fură jefuifi de acei tâlhari funcționari..., dar ît incrosnau cu maldăre de fân. 1. lONESCU, 
M. 253. I) R e f 1. A luă în spate o crosnă, o sarcină, 
o greutate, o povaiă. Să mă tncrosnez cu lemnele și să le aduc în târg. GORJAN, H. 1 114, în spi­nare cu dânsele [lemnele] se ’ncrosnd. panN, p. V. 
156. Fu trec arsă prin apă..., mă ’ncrozniiu cu mălaiu ’n cârcă, și pă ici li-e drumu'I jiPESCU.
O. 42. Jon SC Incrozncază cu cărnurile afumate pe care le adunase, ispirescu, ap. DDRF.

2®. P. anal. Refl. A se îmbrăcă eu niulle 
straie (cf. înfofoli, î n li ă i ni u r ă, î n c o t o ș - 
mă, îmboldori). Da ce te-ai încroșnal așă, frate, că n'ai să te pofi «itjcă. Com, TOFAN. Se tncrosniă figanu strașnic cu burfe și .. p’aci fi-e drumut (Muscel), ion cr, iii 222, || Fig. A se 
deghiză (Straja). Com. A. TOMIAC.

[Șl: ineroznă vb. 1>; Ini-roHiiiă vb. 1* «= a luă 
în spate o^saicină, o crosnie (com. I. c. PANȚU); 
— fnerozni vb. IV; Sncroșnă vb. ]a; încrojnă vb. 
13. (Adjectiv; încrosnât. -i = cu crosna în 
spate; incroșnât, -ă =» îmbrăcat cu mulle haine 
(Straja, tn Bucov., com. A. TOMIAC), îmbrăcat 
de iarnă (Neamț, lON CR. III 378); cu crosna s. 
altă sarcină in spate. Să umblu din sat în sal. Cu vifelu (=ranița soldățească) încroșnat. ilODOȘ. P. 
p. 208; fnerozniâl. -ă = ghebos. ZANNE. P. Ii 199; 
íncrosniát s. ni. (scris prin hiperurbanism încro- smiati = poreclă pentru Țigan. ȘEZ. I 214/,,.]

— Derivat din crosnă (croină, croznie, croșnă 
ele.), cu pref. în-, tf. descrosniă.

ÍNCKONXÁ vb. 13 I 
iXCROHXi vb. IV I 
iXCRUHXI.i vb. I3 
jXCROZXÎ vb. I» I

ÍX CRUCI loc. adv. '

ÎNCUUCÎ vb. IVa ] 
ixcRUCl.i vb. Ia 1 '•

incrosnâ.

ixcuvKlGÎ vb. IVa V. încovrieâ.

ix CRUCIM loc. adv. v. cruciș.

ixCRUClNÂ vb. Ia I®. Dtsposrrencroix; croiser 
des bras etc); croiser (le fer). 2®. Regarder de trave.rs, loucher. 3®. fSe) croiser (en parlant de routes, 
d'itinéraires etc.); fairé obstacle. 4®. Croiser (des 
races d’animaux). 5®. Fűire le signe de la croix, se stffner.

1®. Trans. A pune, a așeză cruciș. Altele pânza luă, Pe ierburi că le 'ntindeă. Pe câmpuri le 'ncrucișeă. TEODORESCU. p. p. 662*»/,,. || 
Spec. (despre brațe) A le pune unul peste altul. 
In formă de cruce, pe piept, (despre picioare) ale 
așeză turcește, în formă de cruce. Sfinția sa... în­crucișează mânile, după obiceiu, își drege glasul și spune cu smerenie... CREANGĂ, a. 95. | (După 
fr. «croiser l’épée, le fer avec qqn».) A țineă 
sabia astfel, ca să formeze o cruce cu aceea a ad­
versarului, a începe duelul, lupta. Scoatefi săbiile, tncrucișati-le! MARCOVICI, c. 98. (Refl.) Săbiile începuse ase încrucișă... EMINESCU, N. 124/,.

2®. (Despre privire; rar intrans, cf lat. transversa tueri] A încrucișă la cinevă (COSTI­
NESCU, mai des refl.) a se încrucișă = a se uită 
cruciș, chiorîș, chiondorîș la cinevâ, (fig.) a se 
uită cu ochi răi, a privi cu mânie. Copiii ce sânt torlurafi de răul-copiilor, adese-ori se schimoscsc, se încrucișează, li se strâmbă fălcile. MARIAN, D. 
199. (Cf. încrucișat^.

3’. (Despre drumuri, călători, obiecte în mi­
șcare! Refl, și (rar) intrans. A se întâlni ve­
nind din direcții diferite, ca drumurile la rlspântii, 
a se intrelăiâ. Acolo drumurile se iucr^cîșcaii. 
DDRF. Trei zile de-arăitiiuî se 'iicrucițară, de­asupra bătrânului fluviu, ucinăloarele 'jhiulele. 
ZAMFIRliSCU, R. 189. Dacă inCTUCișau a rrettn 
cőldíor... CONV. LIT. XLIV, voi. II 71. (irig. (Har, 
după germ, /creuren) A împiedecă, a opri (punân- 
du-se de-a crucișul), a contracara. Au ivcrucișat și contrariat... desvollarea firească a liomănilor. 
SBIERA, F. S. 148,

4’. Trans, (Literar, după fr. croiser s. germ, 
kreuzen) A împreună specii diferite de animale, 
,'^pie imbuiiătățiiea rasei (cf, corci); fig, a 
aineslecâ, încurcă. LM.

5“. Refl. A-și face semnul crucii iPOLlZü, 
PONTBRIANT), a se (în)cruci (barcianu); 
fig. ase cruci de mirare, a înlemni, a îicremeiii 
(LB). Când văzură zmeii, se încrucișară. N. BOG­
DAN, ap. DDRF.

[Și (derivat din cruciș}: crucișă vb. la | Ad­
jective: |tn)crucișât (cu negativul nedineruci- 
țat), -ă = așezat cruciș; cruciș, chiorii, șașiu, 
chiuralim; întretăiat. (Ad 1®) Cdniárefi cu/laMiMl,. 
care șed turcește, cu picioarele încrucișate. ODO­
BESCU, iii lll/s#. Hău ntd doare peste ipate De curele (de la pușcă și raniță) ’ncrucișate. HODOS, 
P. P. 2Ó4..X)e befele crucișete se leayă «r lăpoiii lung SEZ. IV 114/,1- (Armată, după ir. «feu 
ci'oisé») Foc încrucișat care, în bătaie, ia pe 
inimic din două păiți. COSTINE.SCÜ. A sta (s. 
deă) cu brațele (s. mânilel (ncrucișate b neacliv, 
nepăsător, «cu inânile ’n sân». &”ascu(te cu mdni încrucișate? C. NEGRUZZI, ll 211/,, 6'<n hictitl om 
cu mâinile încrucișate. ISPIRESCU, L. 207: (ad 2®. 
ca atribut la «privire, căutătură, ochiu»,sau «om», 
adverbial in legătură cu «a se uită, a privi, 
a căută», une-ori substantivat) Constantin- vodă eră un om prea mic de stat șr de făptură prost și căutătura încrucișată LET. II 419. Cu ochii încrucișați. VLAHUȚA. D. 217. Aceosia eră mai in vrăstă și cevă încrucișată, CREANGA, p, 7. Vită-le 'ncrucișat. bibicescu, p. P. 374. A/dn- dră-ar hi, că-i albă tătă, Ce, că-i tare ’ncrucișelă. 
ȚIPLEA, P. P. 68; iad 3*) Pe... zăpadă... au fost... tipărite urme încrucișate ale copoilor. ODOBEScU, 
UI 41/,. Sferele a două noțiuni sânt încrucișate. 
-MAIORESCU, L. 37, Patru drumuri crucișate. șEZ. 
I 274/,,; — înerucișildr. -oare = care încruci­
șează; (substantivat .Mar., după fr. «croi- 
seur») (În)erucișăt0r s. a. = vas de râsboiu care 
străbate marea in anumite părți, spre a supra­
veghea vasele inimice. | Abstracte: înern- 
cișAre s. f. = așezare cruciș; întretăiere; răspân­
tie. Incrucișareo sferelor de nofiuni. MAIORESCU, 
L. 37, La o încrucișare de drumuri. SANDU-ALDEA. 
A. M. 29; — iiicruc]șitiir& s. f. = locul uide se 
încrucișează cevă, unde se întretaie drumurile, 
ră.spântie. Să ies iară la încrucișăturile -.ăilor. 
MĂRGĂRITARE (1746), ap, TDRG. în locul unde se încrMcișeocă cele două arcuri — la tnciucișă- tura halăului — se leagă... coada halăulw. AN­
TIPA, p. 386.]

— Derivat din loc. adv. în cruciș.

(ix)CRCCisĂT6K s. a. (Mar.) 1 
îxcni:ciH.ĂTV»i .s. f. I '■

îxCRUXT.i vb. 1, 1". (S’) ensangîanlet, (se) remplir, (se) ccuurtr de sang. 2*. Fairé soigner; fairé une incision. II. Regarder d’un ai' fier, cruci, terrible.
1. (Vechiu și pop., mai ales prin Moldovai.
1®. Trans. și refl, (une-ori complinit prin de 

s. c u s â n g e) A (se) umpleă s. Înroși, a (se) muiă 
fn sânge, cf. cruși. Krunlidz — criiento. ANON.
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CAR. Cu care cunună răniră și încruntară lot ca­pul lut. VARLAAM, c. 104„. Tot pământul sd tn- cruntă de singe. id. Il 82,,. Au tncruntâl pă­mântul de sângele lor. DOSOFTEIU, V. s. 158. Iară de nu, sabia mea tn voi se va încruntă. LET. I A. 
45/,,. Incruntdndu-se în sânge, se făcură ca niște 
«dini lurbati. MAG, IST. I 309/». íii-fi crunteai 
limba ta în sângele lui. MĂRGĂRITARE (a. 1691), 
ap. TDRG. lidbdd... spinii de-l încruntd. ANTIM,
P. 12. Vierul cu dinfii, leul cu unghiile, unul pre altul se încruntară. ȚICHINDEAL, F. 32. Cruntând 
paloșul nostru într'însul... bAlcescu-russo. M. 
V. 551. Falea toată s’a'ncrunlat. MARIAN. SA. 77. 
£d se încrunte toată apa cu sânge, sbiera, p. 
125/,. Grecul beat paloșu-i da. Iar Vulcan cum îl luă, Ochi'n sdiige-și încruntd. ALECSANDRI, P. P. 
138. Oi, sărace paloșel. Eu, de când mi le-am luat. In sânge nu te-am cruntat, pamfile, C. ț. 76. Mi-l întrebă S'aleagă ce va; Paloș să-și încrunte, 
Au luptă să lupte. TEODORESCU, P. P, 499, cf. 
675, 1075.1 [ T r a n s. A bate s. a mușcâ (pe cine­
va) umpIându-1 de sânge. Jară de-l va șl cruntă, să se despartă de biserică șase luni. PRAV. GO­
VORA, ap. TDRG. Un câne turbat a tncruntat zece oameni (Bucovina). [( Refl. A sângeră dintr’o 
rană, spec. a-i ieși (cuivă) sânge la un dinte lovit: 
Te-ai încruntat, șterge-tef (PutnaJ. CONV. LIT. XLIV, 
voi. II 619. II Fi g, A se mânji, a se murdări, a 
se pătă (cu o faptă urltă). Domnul..., după ce s’au cruntat tntr’aceslțej lucruri [scoțând biruri grele, 
ca să Împace pe Turci și oprind pe boieri de a se 
plânge la Constantinopol]..., și ușile și-au încuiat și hirea. leT. ii 418.

2®. (Mai ales subt forma cruntă} A lăiă puțintel, 
a face o mică deschizătură (păsculescu. l. p.), 
a tăiă, a cre.stă, ca să dea sângele (GIUGlea- 
vAlsan, r. s.), spec. încruntd = a lăiâ cruce 
•cu cuțitu’ In geana ochilor la oi (Vărcol, v.). Săbioara mi-o trăgeă Și pe șerpe că-l loveă. De două dește-l cruntă, mat. FOLC. 9, cf. GIUGLEA- 
VĂLSAN, R. s. 273. La picior că le-aș cruntă. 
PĂSCULESCU, L. P. 195. A cruntă un bou la ure­che. LM.

II. Refl. (Despre ochi, p. ext. despre om) A 
privi cu ochii sângerați, p. ext. aspru, sălbatic, 
posomorit, cu cruzime, crunt. Crunt războiul pri­vire cruntă! Fiul Romei se încruntă... Fulgeri ies din ochii săi. ALECSANDRI. P. II 16. Odată-l văd că se încruntă la mine și-mi zice... VLAHUță, ap. 
TDRG. Drăgulii mei. Nu-mi fifi dușmănei. Nu vă'ntunecati. Nu vă tiicrunlați. alecsandri, p. p. 
Il”^/j3. ct- 10?/ti. 2llb/„. Ochii Iui se încruntd. 
id. ib. 208/,,. Ochi ’n cap i s’o-ncruntat, ȘEZ. v 
63/„. lonoș se ’ncruntă ^’i mi-l íntreöd. TEO­
DORESCU. P. P- 494. Popa mi se încruntă. JAR- 
N1K-BÁRSEANU. D. 493. Aiult sd încruntă. PÁ.- 
SCULESCU, L. p. 290. II Trans. (neobicinuit, 
complementul e omul) A privi, a fixâ cu priviri 
crunte: (mai des complementul e ochii, p. ext. 
sprâncenele) a se uită posomorit la cinevâ, a-l 
privi aspru, sălbatic, a încreți din sprâncene. Cu ochii UTÎt cruntăndu-l. barac, a. 57. Incruntân- du-și ochii mi-au răspuns. URICARIUL, XIV 248/,. Ochii să-ți crwntMi, Veninul să ți-l verși, șez. 
VII 90. Zise el, încruntând sprincenele. EMINESCU, 
N. 18. Încruntă sprânceana. ISPIRESCU, U. 83/,,.

[Și (învechit și pop.); rruutâ vb. U. | Adj ec- 
ti ve; (în)cruntât (cu negativul ne(f)ncriintBt), -ă 
= plin de sânge, muiat, scăldat, pătat, umplut In 
s. de sânge, sângerat, (fig.) doritor de sânge, 
crunt, sângeros; (despre ființe) mușcat, bătut, ră­
nit până la sânge; (despre om) cu privirea cruntă, 
aspră, sălbatecă, posomorită; (despre ochi) scăldat 
în sânge, cu cearcăne negre pe dedesupt, cu pri­
virea CJ'untă; (despre sprâncene) încrețit. (Ad I 1®) Cruntat = cruentatus. «ANON. CAR. Insă mai mult Moldovenii cu multe ranc încruntați.w. COSTIN. 

ap. GĂDEI. Te oăîuiu cruntată in sângele tău. 
BIBLIA (1688), ap. TDRG. Alfii [eră] cruntați de sânge. MINEIUL (1776) 28*/,. ăidnilc lor ceăle pline dc sânge ji tncrunlate le aveă incă încleștate. BEL­
DIMAN, N. P. I 175. Vom spălă de sânge braful nostru încruntat, c. NEGRUZZI, II 81/i,. Tofi la luptă-s încleștați, Toți tn sânge încruntafi. ALE­
CSANDRI, P. I Sf. Pe busele-fi tnsamnd adânc un cearcăn incruntat. OLLĂNESCU, H. O. 57. Să se caute cuțitele... și la care se va află cutilul cruntat, 
oceea a junghiat copilașii. REV. CRiT., I 43. Pa- loșu-mi cel încruntat. TEODORESCU, P. P. 1055. Cădeă trupu-i încruntat, ib. Q1Ő. Un câne turbat a tncruntat sece oameni; unul șl acum are fafa încruntată (Bucovina). (Fig.) Acei lei sălbatici și lupi tncruntați. LET. i 167/,,. Un hof răulăfU, tn sânge încruntat. DONICI, E. II 57. Viod Țepeș în­
cruntatul. ALECSANDRI, P. III 324. Țdranul tn­cruntat face jertfi răzbunării, c. NEGRUZZI, I 122. Mihnea-vodă cel cruntai. De boieri tncungiurat. 
ALECSANDRI, P. P. 201/,; (ad 1 2®) O iapă Vânătă, cu limba cruntată. MON. OP., ap- TDRG.; (ad II) 
Diana... tnoruntată, se gătește a da pradă cănilor pe îndrăznețul Acteon. ODOBESCU, III 55/,,. Un copil,,, ti încruntat:... se crede că-i bărbat. COȘBUC, 
F. 64, Ochii holbați Și de lot cruntați. TEODORESCU, 
P. p, 3755, ct. (încruniaft) marian, d. 137. Daci văză pe Greuceanu cu sprinceana încruntată, tn- ccpü sd tremure. ISPIRESCU, L. 228. (Adverb) Privește puțin cam încruntai. TELEOR, ap. TDRG.; 
—încruntătdr, •oâre = care (se) Încruntă; f crunt, 
însetat de sânge. Bărbații Incruntători (glosat: 
vărsători de sânge; psalt. scii. c r u n ț i i) 
PSALT. (1651), 175. ! Abstracte; tncrunlâre 
și crunUre LB. s. f.; = insângerare, f sânge, omor, 
privire cruntă. Bărbafii cruntdrilor (=strâmbi 
SCH., C.) ș’o ’nșildciunilor nu-și vor jumătătă dzi- lele sale. (DOSOFTEIU), PSALT. 106/,,. Nici la în­cruntarea unghilor, nici la însingerarea colților de agiuns iaste. CANTEMIR, IST. 159, Joe... Zgu­duind făptura ’nlreagă cu o singură ’ncrunlare. 
OLLĂNESCU, H. O. 177;—încrantătiiră s. f.=încrun- 
tare; urmă, pată de sânge; (Med. pop.) paralizie 
a mușchilor ochiului, care are drept urmare că 
omul rămâne cu sprâncenele Încruntate (DDRF.). Ii prinde, ti mănâncă și pe aceștia, tncăl n’au 
lisat nimică, afară de niște tncruntături pe vatră și pe cuploriu. sbiera, p, 204/,,.]

—■ Din lat. cruento. -are «a umpleâ de sânge». 
Forma cu pref. în- pare a fi mai nouă și creată 
pe teren românesc (din locuțiuni precum; a cruntă în sânge}. Cf. descruntâ.

IncruntAtúra s. f. V. îneruntâ.

jniCBUȘCÂ vb. I. (Transilv.) A rupe In bucăți 
și a pre.sărâ pe jos? Noaptea lui Săn-Visiu e noaptea felelor. Alunei s’aralâ norocul... Fetele... numără parii in gard, leagă porțile cu tort, în- crușcă canuri de Idnd tn calea feciorilor, le arunci ’n praguri. N. REV. R.. I Supl. 29.

— Dacă sensul dat e cel adevărat, se pare că 
avem a face cu un verb, derivat cu pref. tn-, din 
slav, (rut.) kruSka «fărâmitură» (cf. krultfi «a sfă­
râmă», kruchii, «fărâmă». Berneker, SI. VTö. 628).

INCRUSTA vb. P. l®-2’. (S’lincruster.
1®. Trans. A Împodobi un obiect aplicând or­

namente (de aur, argint, pietre prețioase, sidef, 
marmoră etc.), care se Iniig în scobituri anume 
făcute tn suprafața lui.

2®. Refl, A se îmbrăcă, a se acoperi cu o pă­
tură văroasă, care se depune ca o incrustațiune pe 
suprafața unui obiect.

[Și: (formă românizată) îiicnistâ vb 1®. | Ad­
jectiv; iucrustât, -ă adj. = acoperit s. împo­
dobit cu tot felul de ornamente (de aur, argint,

Dicționarul Umbli române, 30. XII. 1929. I, 39
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pietre prețioase, sidef ele.), care sânt Înfipte pe 
suprafața unui obiect; acoperit cu o scoarță vă­
roasă. Coarda Prosa, însofflă de PAuno, se sul 
t« pod. ca sâ dea jos o bișacteă veche, un fel de 
cutie mare de vișin, capacul incrustat cu sidtfuri 
cât aluna. BASARABESCU. Luc. V 10. I Ab­
stracte: IncrusUre s. f. = acțiunea de a in­
crusta; — Incrustățle, (după fr. incrusia/ton) incru- 
stațiune s. f. = acțiunea de a incrustă; podoaba 
(de aur, argint etc.) aplicată pe suprafața unui 
obiect; strat pietros s. văros ce se depune pe 
un corp. Apele mineralizate [Încărcate cu sub­
stanțe minerale] depunănd tn anumite împrejurări 
straturi peste diferite corpuri, alcătuesc incrusta- 
(iuntle. UURGOCI-LUDWIG, MIN. 40.]

— N. după fr. (lat. incrusto, «are, idem).

INCRUSTAȚIE, INCBCSTAȚII'NE S. t. 
iDCTUStă.

INCÚB s. m. Incube. — (La cei vechi} Spirit 
rău sau demon care se arătă In timpul nopții, 
așezându-se peste persoana adormită. Vechii teologi 
credeau In existența acestui spirit, care abuză mai 
ales de femei In timpul somnului. Cf. sucub.

— N. după fr. (lat. incubus, >1, idem).

INCUBAȚIE, INCUBAȚIL’NB S. m. (Med.). 
Jncubatton.’—Timpul .'■au perioada care trece din 
minutul în care a intrat sămânța buaJei (virus, 
microbi) în corp și până la ivirea primelor semne 
ale ei (BIANU, D. S.). Perioada de iticubatiune 
poate variă de la cătevâ ceasuri {scarlalină} până 
ia mat multe săplămăni (turbare). BIANU, D. S.

— N. după fr. (lat. inuuballo, -onem «clocire»;.

íncví t vb. IV» V. Inciilă. 

ÍNCUIÁ vb. I. I. P. Fermer ă clef, enfermer, 
ferm&r (l'entrée de), barrer (la route). 2’. Afetlre/in, 
(se) terminer. Fermer (la Iwuche, Ies oreilles). II. 
Boucîier (l’intestin. Ies voies urinaires).

I. (Mai de mult și In unele regiuni șl astăzi) A 
închide cu un cuiu (de lemn), a.'tfL’l ca să nu 
poată d e s c u i ă decât cel ce are cuiul, p. ext.;

P. Trans. (Complementul e ușa, poarta, p. 
ext. lacătul) A Închide cu cheia, cu lacătul, cu 
zăvorul s. cu orice fel de încuietoare. Cela ce-și 
va tncuiă ușa casei sale, pentru să nu între cel 
asttprtt... PRAV. 488. La porți, flecăii tncuielule 
și grămădiii bolovani pe ziduri! c. negruzzi, l 
171. Jncuind wșa pe din afară... CREANGĂ, P. 
261. (Refl.) Se-au încuiat ușile. coRESi, EV. 
248/4. îndată li s’au tncuiat poarta tndărăpt. 
SBIERA, p. 148/4. II P- ext' (Complementul este 
o Încăpere, o ladă, dulap etc., p. ext. o regiune). 
Ceriul încuii. CORESI, EV. 50/t,. Au încuiată 
greșala lui Adam râtul. VAttLAAK, C. Il ă?/,. 
L-au închis într’o cămară și tncuind-o pre din­
afară, să sul ia Dafne. mineiul (1776) 192*/,. | 
(Complementul e o ființă) Trans. și refl. j?t-I 
tncuidră tn lemnilă. DOSOFTEIU, V. S. 6. In- 
cui«du-se (= stând închis și retras de lumej tn­
tr’o chilie. MINEIUL (1776) 45*/,. A/ăml caii tn 
grajdiu, îi tncuié... EMINESCU, N, 21. incuiam 
pe dracul tn fundul știoalnei. CREANGĂ, A. 65. 
Seara, tncuind vifei... j.sRNlK-BĂRSEANU, D. 392. 
I (Complementul e un obiect prețios) Au încuiată 
[avuția]. CORESI, EV. 42/,,. De să va află cinevă 
să aibă corle, el o pune tn iadă și o încuie. MĂR­
GĂRITARE (1746), ap. TDRG. | (Complementul e 
zăvorul) A trage. | (Complementul e un drum) A 
bară, a astupă. PONTBRIANT.

2®. Fig. A Închide (bine, de tot etc.), a în- 
cheiă, a face sfăișit, a pune capăt, a opri. Să în­
cuie minciunile lor. CORESI, EV. 32Altf MUo-

sărdia ta Incuial-am. ib. 266/,,. iSt/lloffhi.'imul din- 
protase tntr'acesto chip încuie. CANTEMIR, IST. 
42. Și ușile și-au încuiat și hirea. LET. il 482/,. 
Cătivă pedanti... ar voi să încuie limba tn îngu­
stele saltare ale regalelor lor. I. NEGRUZzi, i 419. 
i) Spec. (Despre gură, urechi) Trans. și refl. 
A (se) închide, a (>e) astupă; f a tăceă. Dracul- 
pre ispovedanie Incúie gura ta. varlaam, c. 
266,,. Daniil gurile leilor le-au încuiat. MINEIUL 
(1776) 139’/,. Pentru tânguiri se va ’ncuid ure- 
chia-mi. I. negruzzi, vi 210, 6'e tncuii, ce se 
zice: tăcă. CORESI, EV. 301/t.

II. (Med.) Trans. și refl, (despre om s. des­
pre scaunul și urina acestuia; In descântece și 
despre rărunchi; une-ori complinit prin; la trup- 
LB. s. la pântece L.M.) A (se) constipă, astupă 
(I 1’). Semnele olrivirei [sânt]:... trupul se uscă, 
scaunul se încuie. CALENDARIU (1844) 68. Șamca... 
vinele ’ncordatu-i-o. Rărunchii ’ncuiatu-i-o, cău­
tătura stricatu-i-o. TEODORESCU, P. P. 380, cf. 
MARIAN, D. 203.

[Dialectal (Banat) tncună: Éncuny = obsero, 
claudo. ANON. CAR. Scăpai celle (= cheile), Să- 
'ncunară țările. (Noaptea). ALEXICI, L. P. I 216/,. 
Și: Incult vb. IV®. Să ncuiăscă ceriul. DOSO­
FTEIU, V. S. 28,,. I Adjective: inculât, (diai. 
incuiét, încunat, (cu negativul ne(i)neiilat], -& = în­
chis (cu cheia etc.); constipat (marian, ins. 61, 
H. X 360), carele nu se poate căcă, carele nu se 
poate pișă (LB.). Encunyat » obseratus, constipa- 
tus. ANON. CAR. (Ad I) Cșile încuiate (; I n c h i s e 
BIBLIA 1688). CORESI, EV. 124/,,. Grădină în­
cuiată (a. 1652). GCR. l 158. Pântănd încuiată. 
CAT. MAN. 138, 314. Jadul rflwiose încuiot. c. NE­
GRUZZI. I 89. Le ține [pe fete] tntr’o cămoră..., 
încuiate și zăvorite cu nouă uși de fier, ispi­
rescu, L. 232. O ușă... încuietă c'o lacată, ȘEZ. 
I 286/,,. Astă.:! răul cel încuiat ( Închis, intrat 
In om) Prin botez s'au dcscuiai. ȘEz. Vlli 45. 
A rămag lada 'ncuiată. JARNÎK-BÂRSEANU. D. 
424; — încuietor, -oáre = care (se) Încuie. Turcul... 
se ’mpiedecă D’o îidită ’ncuietoare. TEOdore.scu, 
p. p. 638b. I Instrument (adjectivul verbal 
substantivat supt forma feminină): Inrulotoăre s. f. 
= tot ceea ce servește la Încuiat (o ușă etc.), 
cf cuiu, lacăt, broască, zăvor ele. 
[Pe îngeii] nu-i ține nice ușe, nice zidiri, nice în­
cuietoare. VARLAAM, C. II 22. Sd rttgd lui D-zău 
să zdrobască incuietorile. DOSOFTEIU, V. S. 98. 
Incepurd a destupare Incuietorile porții. LET. III 
73/4. Pune un lăcătuș singur într’o pivniță și zi-i 
să-ți facă o încuietoare, c. NEGRUZZI, m 406. 
Jat'o Iddițd, «u-i tocmai ușoară... S’o punem sub 
încuietoare. GORUN, F, 121. Nu eră tncuiat 
cu vr’o încuietoare meșteșugită. ISPIRESCU, U. 
98/,1. Aaru = încuietoare la ușă. ȘEZ. II 44b/,ț. 
Poale-s niște pețitori și stau pe Io ’ncuietori, 
MARIAN, SA. 105. #Are două chei pentru o în­
cuietoare =5 e șiret, zanne, P. ili 100. ] A b - 
s trade: Sncnlére {încuiare) s. f. = închidere 
cn cheia; închidere, încheiere; cinstipație, nepu­
tință de a urină, retenție de urină (la om și la 
vite LEON, MED. 1.34, GRIGORIU-RIGO, M. II 10, 
H. X 88, XII 208). Vor greș-t tncuiérile (grec. 
ovyxÁeiö/uői’) lor. BIBLIA (1688) 238,,. Din tncuia- 
rea urmării protasele sofisliceaște în gândul ascuns 
lasă. CANTEMIR, IST. 82. încuiarea sau înțepe­
nirea gurii. CALENDARIU (1814) 174/„. Incuierea 
porților = germ. T'rschluss, POLIZU. Incuierea 
unui drum = fr. barrage. PONTBRIANT; — iiicuiât 
(tncuíét) s. a. = Incuiere. (Ad ll) Tămădui pre 

I un prolictor de ncuidtö cu slrasle sdci. DOSO­
FTEIU. V. S, 29,„ cf. ȘEZ. III 140/,,. (încuiat = 
boală de vită) h. vii 35, XVil 22, (încuie! = boală 
de om) 11. X 548, xii, 368. (tncuiel = boală de vite) 
H. X 98, 588;^—Incuiâlă s. f. = const.pație (la 
vite H. XVII 439); — incuietúrá s. f. = încuiere;
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t Încheietură; constipație, ocluzie intestinală, ne­
putință de a urină (LB.). Énkur^ySluré »= obseratio, 
constipatio. anon. car. Toaie incuieturile ji pie­trele... singure s'au închis. iSAG. IST. iv 254/„. Colica... se naște din tncuiehiră, aslupdlura ma­telor. CALENDARIU (1814) 169/,,. Gtislir... pentru slobozirea tncuieiurti wtsiuiclit. PISCUPESCU, 221, 
cf. ȘEZ. IV (boală de om) ii. vil 33, (de
vită) H. n 122.]

— Din lat. cuneo, -are «a fixă cu un cuiu». (De­
rivarea cu pref. In- pare a dată din epoca latină, 
căci se găsește și In alte limbi romanice, cf. CDDE. 
No. 427). Cf. des cui ă.

ÍNCVIÁLÁ s. f. V. înciiiâ.

InCVIB.Â vb. I* 1®. Fairé son nid. 2®. Se nicher, s'installer. 3’. (S’jenrociner, (s’)iwplonicr.
1®. (Despre animale, mai ales despre păsări și 

șerpi) Refl, și (mai rar) in trans. A(-și) 
face, a(-și) construi cuibul. Și păsările să tncui- băăză, iară fiiul omenesc n'are capul unde-și plecă. VARLAAM, C. 371„. Un amdu in ale ei tncuibându-să hotare... DOSOTiBlU. V. s. 6. Acolo pasări vor încuibă. BIBLIA (1688), ap. TDRG. Câte [fiare] sdlbotecc tncuibdnd aiurea și apoi lăsând acele locuri vor veni la noi spre încui- bare... CARAGEa, l. 6/,,. Niște tufiș sălbatic, pe unde mai totdeauna curbează șerpii cei veninoși. 
ODOBESCU, III 261/,„ ct. 16.,. Cd’n mtne-a ’ncuibat Șt-apoi a puial Galbenă șerpoane. Ce piere de foame, marian. î. 108.

2“. P. anal. Refl. (Despre oameni) A-și face 
undevă loc de stat, a se așeză [ca un intrus), a 
se stabili, a se statornici (nepoftit), a se aciolă, 
ase vâri, instală, a se în Io că. Intr'accsl fe- liu de loc... Grecii au venit să se 'ncuibeze. BEL­
DIMAN, TR. 404- Încetul cu încetul tnsd oamenii se încuibă, se potolesc, și... SLAVICI, N. ll 260. 
Sd se despartă ușor de aceia la cari s'a încuibat. 
RĂDULESCU-CODIN. î. 12G. Acclu,... viteaz și să­nătos, habar n'aveă de puterea smeului, ci se tn- 
cutbd ín casă, porunci... MERA, B. 98.

3®. F ig. (Despre un rău, vițiu, boală etc.; con­
struit cu în, Intre, (pe) la s. absol.). 
Refl. A se vâri pe nesimțite, prinzând cu tim­
pul rădăcini, a se Inrădăcină, a prinde rădăcini, 
cf. cuibări. O patimă mare când se încui­bează in om... PANN. E. I 47. O vrăjmășie teri­bilă s'a încuibat intre țărani și arendași. I. lO- 
NESCU, M. 147, cf. (nelfjziuirea fn inimele {ăra- 
nilor) C. 100, (viciu la rădăcina adminislrațiunei) 
p. 138. Disertație asupra boalelor ce se încuibă in cap. C. NEGRUZZI, I 33, cf. {zavistia șt cleve­tirea intre Români) 268, (fpnoranja în inima Ro­mânilor) Vrajba intre frați s’a încuibat.
ALECSANDRI. T. 166, cf. (mârșovo trădare în suflet) P. III 351. Urîiul... în inima copilei se prefiră și pe fiecare zi mai adânc o pătrundeă, 
tn ca zilnic se ’ricutbd. ODOBESCU, lll 204/,,. 
S’n ’ncuibat dragostea ’n el. TEODORESCU. P. P. 
305. Sărăcia un’ s'a 'ncuibat. Anevoie de scăpat. 
ZANNE, P. V 571. Sdbdrelul, mititel, S'a'ncuilat dragostca'n el. ib. VI 294. # (Impers.) I s'a ’ncuibat în cap = i-a Intrat (o idee) in cap. DDRF. 
II T r a n s. ( = f a c t.) -A face fă prindă rădăcini, 
a sădi. Sărăcia... încuibează cele mai răle mo­ravuri. PISCUPESCU, 0. 176. iMurea în bătaie de joc .., in loc de a îndreptă pe cel greșit, tncui- 
bca^d tn inima lut o uri lainici, marcovici, d. 
149. Cum poate-o frunte maiesloasă Sd’ncuibe-o 
(=: fă facă loc în ea) cvpelure atât de fioroasă? 
ALECSANDRI. P. III 34C.

[Prez, ind, tuniib și tncuibfz. | Și (arhaizant): 
cuibă vb. 1^, (in descântece) încuiiii vb. IV». Nu vă așizaii. Nu vă lncuibo{i, A'u vă încuibiji. Nu vă lăcătuiți. MARIAN, D. 33, cf. 156. I Cu alte

I Incuibă.

sufixe:! înculbul vb. IV», cuibul vb. IV® LB. f 
{tn)cuibură vb. 1. Aciapăsirile tncuibuiră-se (: In­
cul b u r ă-s e v., c u i b Ú r ă-s e s.. fncubui-se- 
V o r =» î n c u i b o i-s e-v o r C,, 1 n c u i b ă-s ă-v o r 
D., cuiub u ad ură. II. psalt. 215/,,). CORESI, 
PS. 284. ( Adjectiv; Incuibât (cu negativul ne- 
(!)ncuibat), -ă adj.=care tși are cuibul, care și-a făcut 
cuibul, s’a înrădăcinat, s’a introdus, care a prins ră­
dăcini, care s’a tntins. (Ad 3’) Unde este încuibată dreptatea... URICARIUL, II 145/,. Boala această... este încuibată și în județul Dorohoi. i. lONESCU, D. 
188. Jncepulwi saw rddiícína lor, care în însele este încuibată. iíARCOVlCl, C. 270. Neagra duș­mănie și lacoma rdvnuire... tncutbate tn inimi, 
vlăhuțA. p. 18. I A bs tr a ct : tncuibăre 8.1.=» 
facerea cuibului; înrădăcinare. (Exemplu supt P)].

— Derivat cu pref. In-, din cuib (cf. comasc kobiă, milanez Icobbid *a dormi» CDDE. nr. 429). 
Cf. descuibă, cuibări.

ÍNCU1BÍ vb. IV»
ÎNCmnci t vb. IVa : \ 
ÍNCC1BUBÁ t vb. I )

iKCriETOÂBB S. f. 1 
ixCUlETÍKÁ S. f. J '• “®’* ’

ÍNC11JB.Á vb. Ia 1". {Se) plier, (se) courber. í'léchír. 2®. (Fafre) plier, /léchir, briser. — (Ră­
spândit prin Mold.)

1*. Trans. și refl. A (se) plecă la pământ, 
a (se) Incovoiă, a (se) Îndoi, a (se) curbă, a (se) 
strâmbă. Carele dintre voi... îl va încujbd (copacul] 
pând la pământ, acela va fi voevodul vosiru. 
BELDIMAN, N. B. 99. GreulaUa lor mă încuibează. 
c. NEGRUZZI, llJ 183/,i. Pe când mă încujbase 
subt greul fug al sâu amara bălrănefă... I. NE- 
GRUZZI, II 140. Compasurile... slujesc rotarului la însemnarea obezilor, spre a le puteă (ndoi sau incujbă, adică spre a le puteă da forma arcată. 
PAMFILE 1. C. 170. Acea dumn[eizăia8Că armă 
[crucea] sâ 'ncujbă deasupra capului lui. DOSO­
FTEIU. V. S 23 9„. Genunchile meale... s'au în- cujbat subt mine. BELDIMAN, N. P. 1 54.

2®. Fig. A (se) Înduplecă, a (se) convinge. Vă- zăndu-l împăratul cd nu-l mai poale incujbă, l-au izgonit. DOSOFTEIU, V. S- 246. Răbdând năpăști de la impărafi și ne'ncujbăndu-se (“ neînduple- 
cându-se mineiul 1776), Irdl până la marele Constantin... id. ib. 97. j Trans. A face să se 
plece, a frânge voința s. mândria cuivă, a Înjosi 
pe cinevă. Adânc m'ai Incujbat, Luisol l. NE- 
GRUZZI, VI 132.

[Șiicujbă vb. la LB.; Incujbi vb. IV® DO­
SOFTEIU. ap. TDRG.; (formație nouă in Muscel) 
cușbl vb. IVa = a bate pe cinevă cu cujba, a-l 
topi in bătaie. RĂDULESCU-CODIN; gujbl vb. IVa 
= a îndoi, a încovoiă. Nuiale... sd se gujbească. 
ECONOMIA, 220. 1 Scris și: {în}cușbă, (tR)cușbl. | 
Adjectiv; incujhăt, -& adj. =» curbat, înco­
voiat, îndoit. Cu sprâncednele groase și mare tn- cujbale rătund. DOSOFTEIU, V. s. 17. Robi încuj- bafi subt sarcina prăzilor. BELDIMAN, N. P. I 62. 
Co o floare încujbată de-a crivă{ului suflare. C. 
NEGRUZZI, II 7. Acest favorit... voiu să-l văz încujbat tn două. id. III 3341,,. i’ulperele ceale incvjbate (= tn zig-zag?) nu tncclau nici cum. 
drAghici, R. 7.3. Un bătrân cu părul și barba albă, încujbat subt greutatea anilor. I. NEGRUZZI. 
III 69. Smicele încujbale de vifomifă (Auzit In 
jud. Neamț).;— lucujbit. -ă t = pe care te poți 
plecă în afară. Au făcut casii fereslri încujbile 
(= grec. naQatnmrofiévaí) ascunse. BIBLIA (1688) 
246; — cujbát, -ă = încovoiat. LB.; — cujbit, -ă = 
strâmb la spate (H. XVll 175); bătut rău «RĂ- 
DULESCU-CODIN). j Abstracte: (in)ciijbâre =» 
Îndoire, bicovoiere, șcrpuitură. sinuozitate. Un
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IXCUJBĂTURĂ IXCUMETRÎ

părău de apă vie, ca un șerpe tn cujbări, KO­
NAKI, ap. TDRG.; — fncujbăliiril s. I = încovo- 
ietiiră, Indoitură; partea convexă a unui lucru. Acel groznic țtrpe făcând un cfiip de încujbătură, ca o coardă de bolii... DOSOFTEIU. ap. TDRG. 
Cinetd cdnd află vre-o parte de sferă... de pe în- cujbălura carea veade tn partea cea aflată, pre lesne pjale ffiudecâ cât sd fie fost sfera, cn'il- 
TEMiR, HR. 299/11. Păr&ul... să sloboade ca un arpe tn multe incujhături. BELDIMAN, N. P. I 3.]

— Derivat din cujbă ^ujbă), cu pref. tn-.

iXCUJBĂTVRĂ S. f. 1 
iNcrJBÎ t vb. IVa ) 

îwcrJtVÎ vb. IVa. refl. Entrer en relations amnureuses avec qqn. — A intră în relațiuni de amor, 
a se nădăvi (rev. crit. iii 157), ase t n- 
gurlui cu..., «ase apropiă prin dragoste un bărbat 
de o femeie» ,ase Incuibă, asccuibări(H. 
XVII, 179). [Și: înriișlui vb. IVa. Afd tncujluesc cu carevă = einen verliebtm Umgang mit einer 
habén. LB.]

— La baza cuvântului pare a fi ung. közel 
«aproape» [köeeledni «a se apropiă»), cu care s’a 
amestecat un alt cuvânt, cu /, poate tncujbá.

INCVLCÂ vb. I. (S’)i«cwÎ7«er. — Trans. și 
refl. A (se) introduce s. a (se) imprimă cevâ în 
.‘•piritul cuivi prin repepri dese. Asemenea țcoale, 
într’un curs de patru, mult cinci ani, ar inculcă elevilor princtpii solide. ODOBESCU. ll 70. Această teorie... se inculcătn mintea tinerilor. MAIORESCU, 
D. I 76. [A b .s t r act: Inctikáre s. f. | A d j e c- 
t i v: inculrât, -ă].

— N. după fr. (lat. Inculco, -are. idem).

JXCCLP.i vb. Jnculper.—A acuză pe cinevâ 
de o culpă (faptă rea, vină, greșală, delict etc.) a 
băgă vină, a învinovăți. [Adjectiv (sub­
stantivat adesea); inculpât, -ă~(cel) acuzat de o 
culpă (faptă rea, vină, greșală. crimă etc.), Învi­
novățit, pârît. Procurorul care s'a plimbat d’o- lungul odăiei, poruncește aprodului să aduci pe in­culpat. BRÂTESCU-VoiNEgTi, L. D. 129.1A bs t rac t; 
ineulpăre s. f. — acuzare, Învinovățire, imputare.] 

•— 7'i. după fr. (lat. inculpo, -are, idem).

ISCÚLT, A 1®.~2’. Inculte.
1’. Necultivat, neîngrijit. Un verstnccrocupana mea incultă. euineSCU, p. 296. degeaba venifi asldei jl vo». cei cu gândurile groase, cu forma incultă, cu stilul greoiu... si loviți cu atâta pa­timă tn direcția cea nouă. MAIORESCU, CR. I 296.
2». Fi g. Lipsit de cultură. El ne tnfăfișeaeă, tn 

curs de aproape o mie de ani, o clălire neînce- tală de neamuri inculte. ODOBESCU, ll 250.
[Familia: (după fr. inculture] incnltură s. f. 

= lipsă de cultură.]
— N. după fr. (lat. I ncultus, -a, um, idem).

ixcrrLȚÂ t vb. I v. încălță.

ixCCliTiRĂ s. f. V. incult.

ÍKCVHÁTÁ vb. Ia refl. v. incumetă.

ÎXCUMĂTRÎ vb. IVa v. încumctri.

IXCCMB.Â vb. I. Incomber d... — (Construit 
cu dativul persoanei, mai ales de cărturarii din 
Transilv. și Bucovina, spre a redă pe germ, «oblie- 
gen»), A se impune, a fi de datoria cuivă, a reveni 
cuivă. Datoriile ce incumbă nașului, marian, 
NA. 164. Datorințele ce incumbau societății. SBlERA, 
F. 371. [Șl; (formă românizată) incumbă vb. 1].

— N, din lat. Inctimbere. idem (propriu: «a se 
lăsă pe cevă»). 

ixCEMET.Â vb. la refl. 1®. Oser. se risgucr d, 
auoir le courage de, s'exposer (ă) 2®. Se reposir 
(sur). 3®. Se dérider (â). — (Munt., Transilv., Bucov.).

1®. (Construit absol., cu inf., cu să-l-conj. s. 
cu la cevă) .\ îndrăzni, a cuteză (sima, m,, com. 
A. TOMIAC], a aveă curaj, a riscă expunându-se 
unei primejdii. Nu se încumetă să saie asupra lui. 
ȚICHINDEAL, F. 54. Să tncumeale n sd legă cum 
cd el tntr'o si poate să facă pre toți bolnavii să­nătoși. BARAC, T. 21. Nu md voiu încumetă a spur.e ceea ce aievea n'am văsuț cu ochii. ODOBESCU, lll 
78/,. Este un ce copilăresc de a crede că lucrurile, vor rămăneă dupe cum se tncumetează majoritatea ...a le regulă, id. I 483/,,. Și nici nu visază la câtă perire niă'ncumăt. coȘBUC, .«. 173/,. Nici un Crăsnean nu se încumetă a se culcdși a dormi,., pe tocul acela unde a murit și a stat mortul. MA­
RIAN, I, 426, cf. NA. 124, 73. Vântul mai se ’n- cumelă să le prăvăli la pământ. CONTEMPORANUL, 
V, voi. 1100. Eu nu mi încum&t... a prinde pe hoți. 
ISPIRESCU, L, 82. Mulți tineri s’au încumes... a face cercare, id. ib. 102. Ginerele său cel mic se încumetă și zice... id. ib. 172. Se tncumese... șt o întrebă, id. ib. 124. Mă voiu încumete să mă însărcinez și cu cealaltă treabă, id. ib. 219. Câțivă nebuni... s'au tncumes a o face. id. ib. 6. Eu nici odată nu m’oiu tncumeid a ți-i scoale... RETE- 
OANUL, P. I Prin apă nu s’a încumetă sitreacă, id. III 35^,. Nu mă încumet a face o cale atdl de lungă prin frig ca ăsta. SIMA, m.

2®, (Construit cu prep. în s. pe) A se încrede, 
a se bază, a se bizui. Balhori poruncise Secuilor săi ca să nu se tncumeteze fără înțelepciune tn noroc. 
BĂLCESCU, M. V. 140. Se încumetau In mulțintea lor. ISPIRESCU. M. N, Ișt lud inima îndinți, incumetăndu-se pe ajutorul lui Dumnezeu.
id. L. 218.

3®. (Construit cu inf. sau cu s ă -b conj.) A-1 trage 
s. lăsă pe cinevă inima să... (LB.), a se hotărî, a 
se decide. Cum te-ai cumetal să mă părăsești? LB. 
Puțini se încumet a luă o carte în mână. N. a. 
BOGDAN, ap. DDRF.

[Prez. ind. încuwj^t, încumet și tncumetiz. | Și: 
fucumătă vb. I (cu prez. ind. încumat și tnciimăt); 
ínciiméte vb. III (cu aor. încumeseiu, part, tncu- 
mes); incumcțl vb. IV» «ase măsură (cu cinevâ). La sal... vechiu' moșnean e frunte de ^ran, în- cumețindu-se cu boieru' la multe, ba poate cd l-ar 
și întrece la cdte cevaș. jipeSCU. o. 137; cumătă 
vb. I LB.; runieți vb. IVa, ap. CDDE. nr. 434. | 
Adjective; Incumâlăt (cu negativul nen(t)cu- 
mătat], -& și tncumés, -eAsă DICȚ.; incuinătutăr, 
• oăre = care cutează, îndrăzneț. 0/ Incumăiito- rul/ I. NEGRUZZI, VI 576. (Abstract; îneu- 
mătăre s. f. = îndrăzneală, curaj. Ce încumătarc din partea mea, un pitici sbiera, f. s. 132.]

— Din lat. cummfltcre, care ca verb reflexiv 
are același sens de «a cuteză»: se committere in aciem, se commitere urbi și «a se bizui pe cinevâ»; eis commisi et credidi. LB.

ixcUMKTE vb. III refl. I 
ixCUHEȚÎ vb. IVa refl. |

ixcEMETRi Vb. IVa refl. Devenir compires 
ou comméres. S'allier. -■ A se face cumetri, 
a se înrudi prin cumetrie; cf. în cuscri. Tre- cut-au atunce... cneazul Dimitrie Galicin și nu botezat un cocon a lui Constantin Ducii Vodă, de s'au tncumetrit; let. n 308/,,. Apoi, dacă ne-om IncumeM, cum să nu-l votez? I. NEGRUZZI, 
IV 303. [Sf. Petru] se tncumătri cu un țăran.
VII 139. ll rugi să se cumetreasciî, și ciobanul priiml. ISPIRESCU, L. 208. ((Rar) Trans, A face 
cumetri; p. ext. aliați. Luă asupra-și de a-i tn- 
cumelri cu regatul polon. hasdeU, l. c. ". ,] P. 
ext. A (se) întovărăși, a (se) asocia cu cinevă.



iNCCMl.XȚl - 613 — iNCbXJURÂ

Cu cinsie este din partea dumitale sA te încumc- Irești cu alde ^farin jt Neapu la tâlhdriile lor? 
RĂDULESCU-NIGER, ap. TDRG. [Șt: tiiciimătrl 
vb. IV»; cumetri vb. IV>. | Adjectiv: tncu- 
metrit (înciimătrit). «i = înrudit prin cumetrie. Eră odată o capră îiicumătrită cw un ttrs. sbiera, 
P. 202 i|. I A bstracte: încumetrirc s. f.. tncu- 
metrit s. a. Jncumrirtrt (=» alianțe) înfrățitoarc. 
ODOBESCU, IU 320/,,.]

— Derivat din cumătrii s. cuiuătiii. cu pref. în-,

ÎXCI’MISȚÎ vb. IVa V. cuminți.

ISCI'MS.ĂȚÎ vb. IVa refl. Devenir beaux-fréres. 
— A se face cumnat s. cumnată cu cinevă. De toți t'au poreclit Calo-Ioan, pentru că iiicumnățin- du-se cu Schitele, pre aceștia nu numai i-au tras la sine, ci ji năravurile los' Încă Ic-au supt. giN- 
CAI, HR. I 248/,,. iS'd-f dete pc sord-sa dc nevantă, că, de i-a da-o ?i s’or tncumndjl amândoi... SBIERA, 
P. 137/,, ,. [Și; cumnăți vb. IVa refl. MARIAN, 
NU. 66. I Adjectiv: încumnățit, >ă = ajuns 
cumnat s. cumnată cu cinevă. | Abstract: fn- 
cumnățiri- s. f. = acțiunea de a deveni cumnat. 
MARIAN, NÜ. 66.]

—• Derivat din cumnat s. cniiiuată, cu ajutorul 
pref. în-.

íscrMPtÍT, -i adj. V. cumplit

iscusĂBl’L fe. a. incwnable. — Carte care da­
tează de la începuturile artei tipografice (în Apus, 
de obiceiu din sec. XV). Incunabule ale tipofira- liei românești. ODOBESCU, I .'144,

— N. din lat. iiiciinahulum (propriu «fașă, lea­
găn», apoi: «început»),

INCVNJCRÂ vb. I. I. 1*. Eairc Ie tour (de). 
2*. Sntowrer. 3*. Enclore, entourer (de). 4*. Asstá- Oer, cerner. 6®. i’nire un ditour. 11. 1’. Errer, parcourir. 2®, ii'iter, esQuifer, 3®. Ménager. 4®. 
Proíéger. 6®. A"cntourer de. 6®. Profiter de.

1. Trans. (La baza cuvântului e noțiunea «jur»}.
1®. A se mișcă in jurul unui lucru, a umblă 

(pluti etc.) de jur împrejur, a face ocdul unui Icc, 
cf, a da târcoale. Cungiuraiu altariul tdu, 
Doomne. psal. SCH. 76. hicăngiiiraiuși junghiaiu jărlvă (: cir cu ivi et iînmidavi hostiain). CO­
RESl, PS. 64. Judeia tricun.<jiur<i-fd?n. CORESl, EV. 
213/j. Jwcuti^turdndM toată besearica... MINEIUL 
(1776) 51’/,. Ieși un șarpe mic din ou și tncun- giură oul. al'exandriâ, 9, Câștigând putere, au început iarăși a incungiură muntele. drAghici, 
R. 48. íncungturf într’o clipă de trei ori acest pământ. ALECSANDRI, p. I 10. El tăul l'a'ncun- jurat. RETEGANUL. TR. I7/„. Măciuchila glava Cunjură dumbrava. [Ochii]. GOROVEI, c. 250. | 
(Rar) Intrans. A face un Inciinjur, un ocol, a 
merge împrejur. De ăcie încungiurămu și viremu întru Righia. COD, VOR. 99/,. | (Prin prep, cu 
se arată persoana s. obi' ctul cu ajutorul căruia se 
face mișcarea) A face un cerc cu.,., a ocoli cu.... Pune capul lui Harap-.ilb la loc, tl încunjură de trei ori cu cele trei smicelt de măr dulce... creanoA, 
P. 278. Scoțând o mâni de om mori, au început 
sd tncungiure fetele cu dânsa și să le descânte, ca să doarmă adânc, sbiera, P. 21^1^. Să lot încun- giure, tn fuga cea mai mare, satul cu el. rete­
ganul, P. I 25/,,. Este bine a îiicungiură casele cu Trifa = a face ocol In jurul caselor. GOROVEI. 
CR. 1386.
. 2®. A fi (a se găsi, a sta. a se adună etc.) de 
jur Împrejur, a se >ti ân^e roată In jurul cuivă s. 
a cevă). Te vor tncunsiuTă-te năroade de gloate. 
DOSOFTEIU. PS. 25, L's norod fără de număr în cale-l incungiură. PAlfiti. e. Il 159. Toți, încântafi, o 'ncunjură,-i șoptesc Cuvinte dulci de-amor. 

ALECSANDRI, p. II 265. Stejarii par o strajă de giganti ce-o incunjoară. eminescu, p. 251. Dcte 
cdtecd târcoale curții... și luă aminte la toate amă- nunlurile ce încongiurâ curtea. ISPIRESCU, L. 75.

3®. A închide un loc de jur împrejur, a Im- 
prejniui. (Construit cu prep, cu) Au socotit apoi ca să tncungiure acea bortă cu sid. DRA­
GHICI, R. 79. A înconjură cu gard, cu șanț. PO­
LIZU. I Fig. A cuprinde, a Imbrățișă de jur Îm­
prejur. Eatncunjură cu amândouă brațele ei goale grumazul lui. E.xiNESCU, N. 9.

4®. t Spec A cuprinde cu oaste de jur îm­
prejur o cetate, a Împresură, a asediu. 
LB. Cungiură cetatea. PSAL. SCH. 180. IncunpiM- 
ras« păgânii cetatea. CORESl, Ev. 170/,,, Petru- vodă... au încongiurut pre .ilexandru-vodă in curte în Iași. LET. I, ap. TDRG.

5®. Absol. A face un ocol (spre a nu întâlni 
pe cinevă), a ocoli; a merge pe cale strâmbă. LB. Golălatea încunjură, iară foamea dă de-a dreptul 
(CREANGA, A. 69) = omul gol se ferește de lume, 
dar cel flămând dă busta (zanne, P. iii 173). Dacă va încunjură, vine degrabă; iar de-a da de a dreptul, are sd întârzie. SEZ. l 100/,».

II. Fig. (Ideea lui «jur» trece pe planul al 
doilea).

1®. T r a n s. și intrans. (Din seiKul «a umblă 
de jur împrejur» se naște sensul) A umblă mult 
(în căutarea unui lucru), a bate drumurile (propo­
văduind), a străbate s. cutreieră o regiune, a alergă 
dintr’un loc Intr’altul- Lumea sd încăngiurați. 
CORESl, EV. 130/,,. Incüngiura pre la besearici 
( = mei'geă din biserică în biserică). MINEIUL, 
(1776) 180 */,. 3’atd-sdu, căulăndu-și copilul, tn- 
cânijiurd... drumurile și cărările, ca să-l afle, ibid, 
192 '/,• Cunjuraiu fdrile toate iȘî de bine n'avwiw parte. jarnIK-BARSEANU, d. 191. Jf’at blestemat... Să ’nconjor lumea și țara. DOINE, 148/,,.

2®. Trans. (Din sensul «a ocoli» s’a născut, ca 
și la acest cuvânt, sensul) evită, a se feri s. a 
fugi de cevă s. de cinevă. LB. Văzând că nu poate încunjură războiul... BĂLCESCU, M. v, 426. Bade, nu mă ’ncunjură. DOINE, 93/„. Trece badea, mă ’ncunjoară. ibid. 93/,,.

3®. ț Trans. (Din sensul «a ocoli» se naște șl 
sensul) A luă pe departe, p. ext. a cruță, a me- 
najă. JVu-i incungiură nemică cuvoroava Nicolai- vodă, nice le da obraz. LET. II 87/,,.

4®. t T r a n s. (Din sensul «a stă împrejurul cuivă» 
se naște sensul) A ocroti, apără. [Domnul] încun- juralu-l-au (trad. pe grec. ixóxÍKuoevy. BIBLIA 
(1688), 150,,.

5®. (Modern, după fr. s’entourer] Refl. (Din 
sensul «a se află in mijlocul unor oameni» s’a nă­
scut sensul) A prim' pe lângă sine, a trăi In so­
cietatea, tn tovărășia cuivă. Păcatul lui a fost că nu și-a căutat colaboratori cinstiți, ri s'a încun- jurat de niște oameni neserioși.

6®. Refl. (Din sensul «a aveă In jurul său, a 
aveă mereu pe lângă sine» s’a născut, în Bucov., 
sensul) A te ajută cu cinevă cum poți, a o Ingurlui 
(com, G. NlSTOR). Eră o babă și un moșneagși aveă un cucoșel, care le făceă multe toate prin casă; ei se încunjură bdlftine cw dineul. SBIERA, P. 295/,.

[Regional -pfw-, ] Și; înconjură vb. l», cuujură 
vb. 1, conjură vb. 1. (Prez. ind. incünjur și (diai.) incunjór, íneonjór. [ Adjective: (înjcunjiirăt 
(cu negativul ne(ijncunjurat), -ă = împresurat, 
împrejmuit, asediat. (Ad I 2®; construit cu prep, 
d e, mai rar cu prep, c u) Encungsural = circuitus- 
ANON. CAR. irlumă incunjurată de copiii săi. MAR- 
COVici, D, 3/u. O băbuță... încongiurată de căței și de motani. C. NEGRUZZI i 68. Bisrricuțd con- giurată de morminte, id. ib.’l 192. S’o vezi încun- jurată de un roiu de pierdevară. EMINESCU. P.
257. Acolo, conjurată de soțul Idu iubit, de gin­gașe și blânde și vesele copile... i. negruzzi. n
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84. Jncunpturale demulftmgde /loricele. ISPIRESCU, 
L. 18. Casă tncongiurată cu o pădure. ISPIRESCU, 
L. 6. Cucoșul... tncunjural de atâta amar de aali[e. 
CREANGA, P. 68. Sleap... Ue voinici tucun/Mrc-i. 
JarnIk-bArseanu, d. 308; (ad I 3®) incowjMrai cu zid = ummauert; cu gard befriedigl; cu șanf 
= umschanzl,umgraben. POLlzU;(adl 4*). Cetate tncungiurală (: civitas m u n i t a). CORESI, PS. 76; 
(fig.) Având șt acum Incd tncungiurată (= re­
strânsă, redusă?) puirrca Sultanului. URICARIUL,
I 175/«: — încunjurătâr, -oire = care încunjură, 
împrejmuește, împrejmuitor; (substantivat) cel ce 
se află tn jurul cuivă. In apropierea cuivă, per­
soană prezentă; cel ce asediază o cetate (PO- 
LIZU). înaltele... coperifuri șindilite... se razimă pe stâlpii cerdacelor tncunjurătoare. iorga, n. R. 
A. I 343. Ele șoptesc pe la urechile incunjură- tarilor că ești baron de foarte bună familie. 1. 
NEGRUZZl, I 99. I A b s t r a c t e: incunjurâre s. f. 
= cerc, ocol, târcol (tn jurul unui loc); stăruire 
în jurul cuivă (COSTInescU), spec. (mai ales la 
scriitorii din fntâia jumătate a veacului trecut, 
spre a redă neologismul «circumstanță») împreju­
rare, întâmplare; împrejmuire; împresurare, ase­
diu, spec. ispită din partea diavolului, mers în­
delungat, umblătură multă. (Ad I 1* și 5’) Se face incungiurare sfintei biserici cu sfintele moști. LET. 
in 318/t,. Fieștecare [brâu] iși făcei incungiu- rarea lui. MINEIUL (1776) 29'/,; (ad 1 2*} Plecă 'ntr'aeea incunjurâre, ca să se plimbe, pann, e.
II 44. Lui Robinson, a căruia tncungiurări se deosebeau după starea in care se află, un tun i se păreă mai trebuincios decât orice. DRAghici, 
R. 240. îi spun toată tncunjurarea. ION CR. II 
220; (ad I 3®) Incunjurări de zid. GOLESCU, I. 
15; (ad 1 4°) Au purces... să mdntutascd Buda de incungiurarea Nemților. LET. I 171/»(. Cetatea cea mare o au izbăvit de incungiurărea Varvarilor. 
MINEIUL (1776) 160’/i. Atcopolca au inchis-o cu incunjurâre prin multă sumă de. onsle. E. VACA­
RESCUL, IST. 253/t|. De ispite și de tncungiurări șt de toate patimile izbăveaște-ne. MINEIUL (1776) 
36‘/i, cf. 135'/,; (ad 11 1’) încungiurări și um­blări ce au umblat, ib. 33*/i; — fncunjurât s. a.; — 
(nrunjurălără f s. f ~ umblătură multă; asediu. 
J>upd carii corbul prin munfi, vidra prin gârle... fealiu de fealiu de goane și tncungiurături de moarte umblă. CANTEMIR, IST. 345. Cetatea So- lunului dc ’ncungiurătura Varvarilor au izbăvii. 
DOSOFTEIU, V. S. 87; — fncuujuríme s. f. =» împre­
jurime, cf. mediu ambiant. Avefi să răspân­diți groază prin tncunjurime. I. NEGRUZZl, IV 438. Violenta rezistentă a incuiijurimti. MAIORESCU, 
CR. II 120. Noaua tncunjurime <n care mi aflam. 
SBIERA. F. S. 93. i^coli românești nu prea sânt in aceste incunjurimi ale Jnidoarci. IORGA, N. R. a. I 
314. I Postverbal: înciinjur s. a. [plur. rar -cun- jururi] = ocolire, ocol. Du-te, ia pe aici, că-i aproape tare, Pe-acolo e ’ncutijur. SPERANTIA, 
ap. TDRG. Printr'o mișcare de tncunjur veni... 
in ajutorul colegului său. OLLANESCU, ap. TDRG. După mult incunjur, ajunseiu pe nesim{ile la Ilinca. GANE. ap. TDRG. înconjurul pámánlulut 
tn d9 de zile. TDRG. Si ce mai atăta^tncunjurf... 
Joone, știu că ne jupești bine} creangA, a. 108. # Cu incunjur «= pe de departe; vorbă cu in­cunjur = cu multe înțelesuri, pamfile. Fărâ tn­cunjur = de-adreptul, fără să te codești, fără sub­
terfugii. Cf. verde. Am mărturisit fără incunjur toate, așă precum se petrecuse, c NEGRUZZl, ap. 
TDRG]
“ Din lat. congyro, -are «a face un cerc».
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fxcCNOÁKTE t vb. JII T. Incunoștilnță.

s.
ÎNCUNOȘTINȚÂ, isCUNOȘTIlSȚÂ vb.Avertir; notifier". — (Cuvânt nou) Tran- 

1*
(cu

iNCURÂ 

acuzativul persoanei) A aduce cevâ la cunoștința 
cuivă, a lace cunoscut, a vesti, cf. înștiințâ. lohn tncunoștințA pe stăpânul său ci un domn oarecare il așteaptă jos. CONV. LIT., ap. TDRG. | 
(Rar, cu dativul persoanei) Basarab nu numai că refusă propunerile spătarului..., dar le și în- cunoșliinli lui Șlefănilă-vodă. ALECSANDRI, ap. 
TDRG. [Și: (din tn + cMnoașie) tncunoâțte f vb. III. Să-l încredinteaze sd-l încunoâscd. DOSOFTEIU, V. 
S. 177,,. I Adjectiv; încunuști(i)nțât (cu nega­
tivul ne(I)DciiRoști(l)iițat), -ă = pus in cunoștință, 
înștiințat, căruia i s’a făcut cunoscut, i s'a adus 
la cunoștință, vestit. | Abstract: încunoști(l)n- 
țăre = înștiințare, aviz, comunicare, notificare, 
avertisment.]

— Contaminare din înștiințâ, + cunoștință.

ÍNCüNUls.i vb. Ia 1. Couronner. II. 1®. Cou- 
ronner, orner de. 2®. Récompenser. 3®. Couronner, achever. III. Se marier.

I. Trans. (cu acuzativul persoanei) t A In- 
coronă, a-i pune (cuivă) pe cap coroana de Domn. L-au incununat spre domnia Moldovei părintele Oheorghie Mitropolitul. LET. ll 402/,,. | Refl. A 
se încoronă, a-și așeză pe cap oiroana de Domn.

II. Trans. (cu acuzativul persoanei) și refl.
1®. (Mai ales f i g.) A (-și) pune (cevă ca) o cunună 

In cap, p. ext. a (se) Împodobi (și cu altcevă 
decât cu cununi). îl încununară cu minuna de spini. DOSOFTEIU, V. S. 12,,. Cu cununa muce­niciei te-au încununat. MINEIUL (1776) 115. A sa minte și frumsefe de care se ’ncunună. pann, e. 
I 4. Cerut neagra luncă o ’ncunună c’un văl alb de promoroacă. ALECSANDRI, P. III 11. Roza... incununăcupa lui Anacreon. C. NEGRUZZl, I 101. Scena se petrece la poalele unei sldnci, pe care o încunună un castel feodal și cu metereze. ODO­
BESCU, III 59/,. Soarele apune. Voind creștetele 'nalte ale tării să ’ncunune Cu un nimb de bi­ruință. EMINESCU, P. 243.

2“. A răsplăti. Direpfii vor hi incununați. VAR­
LAAM, C. 77.

3®. A termină frumos, a isprăvi bine, a scoate 
la capăt bun, a face cevă pană la capăt. Fai.' n'a iertai soarta să 'ncununi a ta dorință. ALB- 
XANDRESCU, M. 15. Jncunund vtafa sa de vrednic ostaș cu o moarte de erou. ODOBESCU, ap. DDRF.

III. t (Bis.) Refl. A se cunună. După cuvântarea ta... nu știm: adevărat incununatu^te-ai, au ba. și de te’i încununat, ad ne scrii... ca... sd te pu­
tem cortoii tnlru frațască dragoste, IORGA, S. D, 
XII 211.

[Prez. ind. tncunún și (mai rar) incununéz (AR­
HIVA ROM, I 146. I Adjective; lociinunăt (cu 
negativul ne(t)ncununat), -ă = cu cunună s. co­
roană pe cap, încoronat; Împodobit; terminat cu 
bine. încununăte In slavd. DOSOFTEIU, v, s. 84,,. Dealurile... sânt încununate de grădini. C. NE­
GRUZZl, I 315. Amândoi îmbrățișați. Cu flori mândre 'ncununali. alecsandri, p. Il 92. Un toiag încununat cu trestii. EMINESCU, P. 263. Oste­
nelile încununate cu sfârșit bun, l. IONESCU. c. 
96.; — íneununűtór. -oáre = care încunună. | Ab­
stracte; incununăre s. f.; încuniinât .s. a.]

— Din în - cunună. Gf. încoronă.

ÍNCUB.Á vb. I. I, 1®. Faire courir (un cheval). 
2®. (Refl.) Courir. II. Se poursuivre.

I. (Popular în Muntenia și Dobrogea).
1®. Trans. (Subiectul e călărețul, complementul 

calul) A da drumul să alerge, a face să alerge, a 
alergă (trans.), a mână, goni (calul), mai ales cu 
scopul de a se luă la întrecere (se obicinuește la 
Sân-Toader — cf. dr. ii 239 — mai rar la Botezul 
Domnului, la nunți etc.). Repede incurându-și calul, scoboară și suie dealul. I. vAcArescu. P. 
336/,,. iSd Incurnft cai. OORJAN. H. I 47. Au
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tncurat caii iute. PANN, E. il 155. Rdsbotnfcttl voinic... tncură armăsarul înaintea bătăliei. BĂL- 
CESCU, M. V. .569. Trdswra eră încunjurată de toii flăcăii, rude șt amici ai ginerului, carii incurau 
coti lor. GHICA, S. 35. Se tnvărteă sf. Ilie, tncu- 
rdndu-și armăsarii. ODOBESCU, III 182/,. To{i 
rddeau și-și tncurau caii la deal, lovindu-i mereu cu varga peste ochi și cu călcâiele ’n pântece. 
VLAHUȚA. d. 75. Jt plângeau ochii după colăceri, ce-și incurau caii sprinteni. SANDU-ALDEA, SĂM. 
III 743. încdlecd calul și-l tncură prin grădină. 
ISPIRESCU, L. 152. S’a sculat și o tncurat mdnjii pe câmp, ca să se tnfieriânte. rAdulescu-CO- 
DIN, M. N. 36. Noi am venit... Caii tncurând, 
SEVASTOS. N. 110/,,. Caii tncurând. Pe nări flă­cări lăsând. TEODORESCU, P. P. 174b. Pe roșu mi 'ncălecă, §t 'ncepeă a-1 tncură. Până spume mi-l ficeă. matEESCU, B. 43. Nici calul să fi-l incuri. Nici satul să fi-l măsuri. PĂSCULESCU, 
X. P. 107. Flăcăii pe aici au obiceiul tn ziua de Sân-Toader de a tncură caii tn onoarea lui Săn-Toader, căci el umblă călare, când eră pe pământ (Zănoaga, jud. Romanați). marian, nu. 
77. Oamenii tn ziua de Săn-Toader tncură caii 
(Petru, jud. Teleorman), ibid. (Bolota, jud. Dolj). 

•CALUL 27. Oamenii tncură caii {= se iau la în­
trecere), când vin de la câmp; ti mai incură și 
la nunți (Făurești, jud. Vâlcea). CALUL 61. S'au dus si ’ncure caii (Cazil-Murat, jud. Constanța). 
CALUL 96. # A-șl Incură caii = a-și alergă caii, 
a-și face mendrele, a-și tace cheful (Făurești, jud. 
Vâlcea). CALUL 61. j (Refl. = pasiv). Coti se tncură tn Sâmbăta Sân- Toaderului, când băieții se iau la întrecere. E bine ca to{t caii sd se tncure tn această zi. căci de e vreunul bolnav, și se va 

•tncurd, se vă face sănătos (Comoșteni, jud. Dolj; 
apropiere etimologică de a (se) cură = a se vin­
decă?) CALUL 26. Caii se tncură, cdnd sdnt bine tngrijiți și odihniți (Bănești, jud. Dâmbovița). 
CALUL 68. [Gaii] se tncurd la Sf. Toader, când se tund cârlanii (Cazil-Murat, jud. Constanța). CALUL 
96. II P. ext. (Complementul e locul pe care se 
face Incurarea) A străbate (cu caii) In fugă, a 
alergă (cu caii) prin... Apucă... unul pe altul de poalele cămeșii și tncep a tncură tn fugă toată ograda. harIan, I. 220. A plecai la vânătoare Sd ’ncureze, să vâneze Munții, id. NU. 475.

2*. Refl. (Despre cai; mai rar despre alte ani­
male) A o porni la fugă alergând unul după altul, 

■a o rupe de fugă, gonindu-se unul pe altul, a se 
întrece alergând; a alergă In voie, a zburdă. Calu ’n vânt i se 'ncură. coșBUC, F. 114. IneepU pri- 
.mdvar’ a da, lerbulița a se săltă. Călușeii a se 'ncură. MAT. FOLC. 58. Sc tncurd coii pe izlaz 
(Păușești, jud. Vâlcea), calul 60. Caii *se tncurd» 
numai cănd aleargă de voia lor. Se tncură tnsd 
șt măgarii, dar mai rar; când se incură măgarii, trebue să ploaie (Caracal). CALUL 63. Calul se tncură, cănd fuge slobod, fără sd fie mânat de nimeni (Regep-Cuius, jud. Constanța). CALUL 84. Se zice «a se tncurge» de un cal tânăr, gras, care zburdă (Cazil-Murat, jud. Constanța), calul 93. Porcii se tncurd (= aleargă, fug} cu paie tn gură. 
GOROVEI, C. 3263. 4^ Se 'ncură măgarii; când se 
joacă oamenii mari, ca niște copii, zanne, p. I 
530. II P. ext. (Despre călăreți s. despre copii, 
călări sau nu) A se luă la întrecere; a fugi zbur­
dând. [Copilul și mânzul de supt el] au întins la drum, zbeguindu-se și tncurăndu-se. ISPIRESCU, 
ap. TDRG. Inapoindu-se de la pășune, copiii ss iau la tnfrecere, se întrec, se tncurd, se gonesc cu caii (Rudari, jud. Dolj). CALUL 25. || Fig. (De­
spre oameni) A o porni care incotrö, a o rupe de 
fugă. Se tncură toți de frica împăratului. GCR. 
I 132/„.

II. t (Neologism, format din lat. incurrere} 
'Trans. A alungă. La al doilea an mai lacom 

tncurdnd pre Oofi presle Dunăre..., se tnecd. p- 
MAIOR, IST. 22. Până la lăcașurile lor i-au tncurs. 
id. ib.

[Prez, ind, tn«ir și (rar) incurie. | Și: f Incúre, 
incúri t vb. III (cf. tnwirdre) și (ca currfire> curge) 
tucurge vb. III. TEODORESCU, P. P. 47. | Adjec­
tive: Incurii, -ă; Incuritór, -oire (sensul de 
«coursien dat de baronzi, l. 99/,, e suspect). 1 
Abstracte: incurire și Inciirăre t s. f. = aler­
gare, cursă (de cai), întrecere; (ad ÍI, prin apro­
piere de neologismul «incursiune») năvală, încăl­
care de hotar. Carele va privi la tncărărea cailor... 
ÎNDREPTAREA LEGII (1652), ap. TDRG. .dme- ninlările șt (ncurările Caeacilor rusești nu pu­tuse să-i facă si reintre tn liniște. GHICA, S. 629. 
PAptuesc o ’ncurare din nou. COȘBUC, ^E. 97/,,. 
Jn Muntenia șt mai ales tn jud. Romanafi există 
(ncă și acuma Incurarea cailor, numită și •aVer- gare de cai», tn 2iua de Sân-Toader, <a începutul Postului mare. MARIAN, NU. 77. Întrecerile cu cai sau tncurălurile (incurdrtie) se fac numai de către copiii cari merg cu vitele părinfilor la pd- 
scut (Rudari, jud. Dolj), calul 25; — încurăt s. a.

alergare (de cai). Incuraiul cailor {spre de- 
prtndere). I. GOLESCU, C. I 156;—iucurătură s. f. 
= alergare (de cai), cursă (de cai), Întrecere (de 
cai), incurături de cai. COȘBUC, N. REV. R. I
164. Incurături de cai se fac la Săn-Toader. La tncur&turi participă numai flăcăii (Dăbuleni, jud. 
Romanați). calul 64. Incurâtură: când se joacă 
caii pe câmp (Titu, jud. Dâmbovița). calul 65. 
Se zice întreceri, alergări, tncurăluri, fugă, rămă- 
șală (Bălteai, jud. Dâmbovița). calul 67. În­treceri sau incurături se fac tn siua de Boleeul- Domnului, cănd preotul face sfinlirea apei (Bra­
niștea, jud. Dâmbovița). calul 66/,. [ Abstract 
și local: fncurătoâre s. f. = alergare (de cai); 
«locul unde se Incură caii, ce se zice turcește at- meidan» (I. GOLESCU, C. I 155). In siua de Săn- Toader se serbeoiă tncurdtonreo cailor:... ies flă­căii la cămp și tncură caii (Bolota, jud. Dolj). 
CALUL 27.]

— Din lat. prop. *in-curro, -are, factitivul lui curro, -ere. Dacoromania, IV 687 ș. u.

ÍNCÍ'BÁ t vb. III V. Incuri.

INCCBÁBIL. -Á adj. Incurable. — Care nu se 
poate vindecă, iecui, tămădui. [Familia: (după 
fr. inciirabiUli) incurabilitite s. f. « neputința de 
a se vindecă, lecui, tămădui).— N. după fr. (lat. incurabllis, -e, idem).

ixcl'babihtăte s. f. v. incurabil.

ixccRAGi.i vb. I& V. încurajă.

ÎNCURAJA vb. Ia. l®-2®. ilncourairer.
1“. Trans. A da, a face, a inspiră, a insuflă 

cuivă curaj, îndrăzneală, inimă, bărbăție; p. ext. 
a tmbărbătă, a însufleți, a Îndemnă la o faptă, 
cf. animă. Cdt ce intră baba’n casă... răsimată pe o cârje, începe a tncurăjă pe Jleano, RETE­
GANUL, P. I 53/,,. I Refl. A prinde inimă, a-și 
face curaj; (absolut) a spune vorbe de Îmbăr­
bătare. Liniștește-te, c'coană i’dntco, încuraji tre­cătorul. N'o sd fie nici o primejdie. CHIRITESCU, 
CONV, LIT. XLII 448.

2*. A protejă, a sprijini, a favorizâ cevă. Corni- siunea este de părere ca Consiliul general să in­vite pe d‘l Ministru al Instrucțiunii de a tncu- 
ro^td... stabilimente de internate particulare. ODO­
BESCU, II 74.

[Și: (mai de mult, mai mult gratie) încuragiă vb. 
Is; (cuvântul pătrunzând șl In popor, se aude și 
cu formele asimilate spiritului limbei) Incorăjă,
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incurăiâ vb, I». |Adjectiv: ionirsjit, (cu ne­
gativul ne(i)ncurajat), -ă = Im b ă r b ă t a t; plin 
de însuflețire, de inimă, curajos, inimos; pro­
tejat, sprijinit. El cu piept tncorăjal, Alerffdnd l-a apărat, pann, k. v 23. Apoi ai lor frați ți rude vă3ăndu-ie luptător, cu putere ’ncorăjat... 
id. ib. II 3. Și de ocolea ’jicura/oi... șez. IV 
11/»: — Íncurajatór, -oáre = care dă s. inspiiă 
curaj, care îmbărbătează, j Abstract; încura- 
jire s. f. == Îmbărbătare, curaj; protecție, solici­
tudine, sprijin. Daci vizit Handim cd fără sulițe a rămas, Cu mat mare ’ncordjare se arătă 'n acel ceas. PANN, E. II 73. Scopul este ca prin aceasW încurajare sd se îmbunătățească soiul hergheliilor. 
C. NEGRUZZI, I 36.]

— N. după Ir.

ÍNCUB.AjA vb. Ia V. înciirajă,

INCUBĂTOĂSE S. f. I 
încubătvbA s. I. )

ÍKCUBCÁ vb. I. I. 1’—a» (S’)ewunéter, țse} brouiller, (s'țenchevHrer. II. 1’. (S’)e»ifrroutller. 
(se) pei^re, (s’)embarrosser, (se) confondre. 2*. (S’jembarrasser. 3®. fíést/cr, balbulier, (s’iembrouil- ler (en parlant de la langue). 4®. (S’)«npálrír 
(dans uneaffaire, dans une liaison). 5‘. (S’jattarder. 
6®. Ourdir.

I. La origine, încurcă eră un termin din graiul 
torcătoarelor; azi e întrebuințat adesea în sens fi­
gurat.

1®. Trans. (despre om; complementul e firul 
de tors, ițele la țesut, ața la cusut, etc.) A ame­
stecă una ’nlr’alta, a încâlci, a înnodă (fără voie); 
refl, (despre fire, ițe, ață) ase amestecă, ase 
încâlci. Se încurcă ața = se înnoadă, se amestecă, 
de nu poți coase, gorovei, C. 1446. Firele când se încurcă. Anevoie se discurcă. ZANNE. p. 291. 
Cine o încurcat pânza, trebue sd o descurce, id. 
III 269. # A încurcă Ițele a produce confuzie, 
dezordine; a complică lucrurile; a sc încurcă Ițele 
= a se complică (o afacere). Țisl, /ă, nu tncured ițele babei (=« n’o zăpăci), s. nădejde, ap. TDRG. Dracul n'are altă treabă, decât că încurce ițele tn lume. id. v 572. !mi pare că s'au încurcat ițelel 
CONV. LIT., ap. TDRG.

2®. 1'. anal. (de-^pre firele de iarbă, asemănate 
cu firele de tort, p. ext. despre livadă, fâneață) 
Trans. A Încâlci prin călcare. Florile mi le-ai călcat.... Livezi verzi mi-ai încurcat. TEODORESCU, 
P. P. 582 b. Să-mi calci tu locurile. Să-mi încurci fănețele. Să-mi dărăști livezile, ib. 627.

3®. [Despre drumuri, urme etc-, care se întind 
ca firele) Trans. și refl. A se amestecă așă, 
încât să nu le mai poți desluși. lepurile și vulpea, fiecare după firea sa, se silesc a-și minți gonacii și a încurcă dâra lor printre lulpinele despuiete. 
ODOBESCU, III 41/,,. Șt le'ncurc cărările. Tot cu desmierdările. TEODORESCU, p. p. 148. A t se tn- curcă potecile (cutvd). BARONZi, l. I 41 .',4.
JI. Din graiul torcătoarelor și țesătoarelor, cu­

vântul trecú In limba tuturor, ca termin potrivit 
pentru a exprimă o mulțime de idei mai mult sau 
mai puțin abstracte.

1®. (Din ideea de «amestecătură» s’a născut aceea 
de «zăpăceală, confuzie»). Trans. și refl. A 
(se) zăpăci, a (se) ului, a (se) ameți. Penlruce încurci și amețești pe băieți? c. NEGRUZZI, I 9. Așă; și ’n asie locuri căprița a sărit. Picto­rul et cel ager m'a încurcai de lot. ODOBEsCU, 
III 83/4.

2®. («Amestecarea» firelor s. «Innodarea aței» pro­
duce «oprirea» lucrului), Refl. (Construit cu prep, 
în, prin(tre), de) A nu puteă înaintă din 
cauza confuziei, a rămâneă prins, fixat pe loc, a te 
Împiedecă, a te impleteci (la vorbă s. in expunere). 

Puie-se piciorul lui in lant, £n mreajă să se îyi curce. BIBLIA (1688), ap. TDRG. In săija aceia It s’ou prins piciorul, de sd încurcară. DOSOFTEIU, 
PS. 31, Dc «u s’are fi încurcat ai noștri în carele- crăiești și boierești... LET. I 139. S’o încurcai tn datorii, pontbriant. [Se ciceă că părintele}, odată... s’ar fi încurcat in cetirea sfintei evan­ghelii. I. NEGRUZZI, ap. TDRG. Și ne coborăm 
not cu mare greutate pe niște povârnișuri pri­mejdioase și ne IncMTCdm printre etniei de brad. CREAttGk, A. 30. S’au încurcat in niște găteje. 
SBIERA, p. 297/,4. Se încurcau singuri tn atâtea picioare. ȘEZ. Iil 30/jj. Cdnd merge mreja, pe­ștele vrea să treacă rândul întâiu prin ochii... rari; cănd colö se tncured de a doua pămă, mai deasă. Atunci smucește ’napoi, dar se încurcă șk mai rău, căci aripele întinse... nu-l mai lasă să se tragă înapoi, ib. IV 115/,. De măceși se încurcă, Mărăcini îl ínfepd. TEODORESCU, P. p. 
508 b. Doed-i curcă. Ce se încurcă ín calau vâ­nătorului? 1. GOLESCU, ap. TDRG, II Trans. A 
Împiedecă, a stânjeni, a opri în lucru. [Haldaniiți 
tncured la prășii [pe țărani]. I. lONESCU, C. 62. j 
(Trans, = Ía c t.) A face ca cinevâ să nu mai 
găsească o ieșire, a face să rătăcească prin... Baba Uța, care-și încurcase vaca printre carele ome­nești... DELAVRANCEA, ap. TDRG. # A încurcă 
vremea = a pierde vremea de geaba, fără să lu­
crezi cu rost; a încurcă zilele cuivă s. a'încurcă 
lumea = a nu fi de nici un folos, a sta în cale, a 
stânjeni, a împiedecă pe alții, zanne, p. Il 538. Toată lumea se încurcă de mine «stau mereu lii 
drumul tuturor). D, ZAMFiRESCU, ap. TDRG. Astfel nu-l mai luam după mine, ca să-mi încurce- zilele. CREANGA, P. 216. Decât să mai încurci așd lumea... id. P. 186, cf. SEZ. Il 42/,. £>ragă, de nu știi jucă, Vremea n'o mai încurcă. JarnIk-bAr- 
SEANU, D, 419. Mă încurcă — mă stinghir«ște. încurcă pe cl cd aucd casa la loc rău. GIIIBA- 
NESCU, ap. TDRG.

3’. (încâlcirea firelor prmluce o <stagnare». << 
«funcționare rea>). A ezită. A 1 se încurcă cuivă- 
limba (în gură) = a nu mai aveă siguranța graiu­
lui, a i se legă (limba). S'a îmbăiat și acum i se încurcă limba. A. încurcă cuvinte » a Ingăimâ (din 
cauza perplexității), a bolboro.sl (neștiind ce '•â 
răspundă). Boierii... fără de temeiu, cuvinte călevă au încurcat. BELDIMAN, TR. 354. A încurcă vorba 
s. a o încurcă = a vorbi confuz, a da răspunsuri 
evazive, a nu ști ce să spui, a spune minciuni. Băiatul încurcă vorba. șeZ. Il 163/î8. Impăralut însă au început s'o încurce în toate păr(ile și să-i puie fel de fel de piedici, sbiera, p. 90/»,. O lor încurcă și ei cum pot. ispirescu, U. 125/,,.

4*. (Din ideea de «înnodare* a firului s’a născut 
sensul) Refl. (Construit cu prep, cu, în vechime 
și cu dativul) A se pomeni (fără voie și fără 
putință de a se desface) legal cu cinevă, prins 
în mrejele cuivă, a se înnădi cu cinevă; 
trans. (complementul e omul) a prinde pe ci­
nevâ In mreje, (complementul e viața) a-și legă 
viața cu cinevă. Pentru muieri cădem de la Dum­nezeu și... incurcându-ne acestora..., vreamea vie- ției noastre răsipimu-o cu rău. coRESi, EV. 416',,. 
Cu dracu s'o fi ’ncurcat. pann, p. V. III 57. Pu­țin a lipsit să nu se încurce cu fala vezirului. 
GORJAN, H. II 173. Se încurcă așă de bine, încăr se trezi însurat. C. NEGRuzzi, l 310. Chiritoaia... te leagă și le ’ncurcă, de nici dracu tc disourcă. 
ALECSANDRI, T. 76. iS’o ’ncuTcat CM proasta. ȘEz. 
II Haide, (ațo. eu mă duc. Viață cu tinenu ’ncurc. ȘEZ. VIII 81. # A o încurcă cu cinevă 
= a o păți, a da de dracu. Colindătorii... își bot 
)oc de acela care ti lasă să plece cu mâna goală... Apoi îndată își iau tălpuța și fug..., ca nu cumvă 
sd o încurce cu gazda casei, pamfile, j. Ii 113. [[, 
Refl. A se angajă (fără voie, silit de împrejurări)
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într’o afacere, din care nu mai poți ieși. Se în­curcă in războaie, in care e învins, c. NEGRUZZI, 
I 276.

5®. (In legătură cu o noțiune temporală sau lo­
cală) A zăbovi, a întârziâ, a pierde vremea fără 
nici o ispravă. Moș Bodrăngă se încurcase nu știu pe unde tn sara aceea. creáI^GÁ, a, 110. Nu mă mai încurc prin prejurul școalei, of o iau la sănă­toasa spre casă. id. ib. 6. (Mai ales după o afir­
mare, spre a o întări șl mai mult, se întrebuin­
țează expre.sia) Nu se încurcă = nu se lasă, nu 
glumește, nu stă pe gânduri, nu-și pierde vremea, 
nu face un lucru pe jumătate etc. Spirul, acel falnic Spirul, ce-au prădat Țara-de-sus, Nu se ’ncurcd, trece Prutul... BELDIMAN, TR. 3fs2. Scutite de griji și nevoi, huzureă, nu se ’ncurcâ. CONTEMPORANUL, IV 
606. Buni ziua, Ivane, zise Dumnezeu. Dar cânți, cânți, nu le încurci! CREANGĂ, p. 299. Cdnd bați pe cocona#, ori bate-l cum se cade, ori nu te mai încurcă. ZANNE, P. IV 310. | A (o) încurcă = a 
duce o viață chinuită, ca vai de ea; p. ext. (des­
pre animale) a o duce, a trăi. O încurcă și el de azi pe mâne, cum poale. Ai cumpărat o păreche de junei, de-ai aveă norocul să încurce » să tră­
iască. A'u-f scump purcelul, de-ai aveâ norocul sd încurce (Merișori, pe Jiu), viciu, ol.

6®. (Cu aceeași trecere de sens ca la terminnl 
țesătoresc «a urzi») f A unelti. Aduce Dumnezeu înaintea noastră impuiăciunile șt osdndrie fără vreame ce osândim vecinii noștri și hitlenia ce în­curcăm unul spre alallu. CORESI, EV. 327/,,. Dard nu ești tu acetu ce-ai împlul de galbeni mănile străjearilor, sd tmplciea.scd șf sd încurce năpasta asupra îmvierii? dosofteiu. V, s. 125/i.

[Adjective; încurcăt (cu negativul ne(t)n- 
curcat), -H = amestecat, înnodat. încâlcit, zăpăcit, 
uluit, amețit de cap, .«cos din fire; confuz, com­
plicat, nelămurit, nedeslușit, critic; prins, înnădit, 
stingherit, jen.it, reținut, angajat. (Ad I 1®) Zdrrsc pe Statu-patmă încurcat în a sa barbă ca un ghem. 
ALECSANDRI, P. III 237. Zile înșirate, fire în­curcate. BARONZI, L. I 57/13. Să-mi porți coadă pieptănată, Cu beteală încurcată. SEVASTOS. N. 
163/,. Copilul [când se naște] cm buricul încurcat pe după gât (= învălătucit in jurul gâtului. GO- 
ROVEI, C. 427)... MARIAN, NA. 21; (ad I 3®) Că­rările încurcate. ALECSANDRI, P. P. lOSb/,,. Dru­murile... erau puțin cunoscute și foarte încurcate. 
CREANGĂ,?, 184; (ad I 1’) Această feliurime în­curcată f&că să iasă un bine. KONAKI, P. 295. Cântările preuților..., sunetul clopotelor, izbucni­rile tunuriloT făceau, toate la un loc, un vuet în­curcat (= confuz, nelămurit). ODOBESCU, l 9/„. O poveste lungă și încurcată. EMINESCU, N. 67, Stau cup ricina 'ncurcată. OLlAneSCU, H. A. P. 10. Ana, veselă, cam încurcată de privirea ironică a cumnalu-.săn, se duse... D. ZAMFIRESCU, R. 65. Situația e încurcată. TDRG; (ad II 4®) Încurcat în războiul tău... BELDIMAN, N. P. I 135/,. E în­curcat în trebi. c. NEGRUZZI. I C9. # A o lăsă 
încurcată = a nu mai lămuri o chestiune, a nu se 
mai ocupă de o afacere neclară, a lă.=ă un lucru ne­
lămurit. [Controversa] sd o lăsăm și de data asta încurcată: ODOBESCU. III 68/,. Ei, las''o încurcată! 
COȘBUC, F. 14; — Incurcătâr, -oâre=care încurcă.

de ce mult încurcătoare mincină. CAT. MAN, 163, 
164; (substantivat supt forma feminină) Incurcă- 
toâre s. f, iuofu coasa de-a spinare Si sacu cu de- mâncare Și m'apucaiu p’o cdrarc, Sd-mf cosesc tn- curcăloare (nota: «un fel de iarbă», poate: iarbă 
încurcată), șez. Xii 148. (Abstracte: (rar) în- 
ciircâre s. f. = confnziune, complicare. în lot ceasttl cauți pricini și încurcări. PANN, E. II 4; — în­
curcat s. a. = zăpăcire. *"o țineâ... Și la pricini de 'licurcat. TEODORESCU, P. P. 351b; — (de 
obiceiu) fneun-ătfiră s. f. => amestecătură, încâl­
cire, zăpăceală, uluială, confuziune, complicație, 

p.

perplexitate; (med. pop.) încurcături de mațe = 
ocluziune intestinală (BIANU, D. S,. cf. damé, 
T. 30), Prilej ce-ș(i) făcră eră încurcături, făcân- du-si că i-i rău. DOSOFTEIU, V. s. 183„. Pdtruns. de necesitatea de a nu da... încurcătură Sublimei Porți. URICARIUL, X 366',,. Ce ciudată 'iicurci- lură! KONAKI, p. 27i. îacă in ce încurcătură am intrat. CREANGĂ, P. 201, cf. ISPIRESCU, L. 250. 
Frrmea încurcăturilor și meșteșugiritor sătăneșU Irebue să încete, șez. vi 132. Aleg vânatul de prin încurcăturile ațelor și-l pun tn traistele pentru pește, ib. IV llö/u. încurcătura asta nu i-au fă­cut-o altu. ib. IV 2/,,. A băgă în încurcătură, a scoate din încurcătură. Din încurcătură In împle­ticire = din rău mai rău. ZANNE, P. V 338; — 
încurcâlă s. f, = (Mold.) încurcătură. Harap-Alb văzăndu-se pus tn tncurcală, nu mai știă ce sd facă. CREANGĂ, p. 270, 86, A. 62; —(derivat din 
încurcire, ÎQCiircăreâlă s. f.- (Mold.) încurcătură. 
PAMFILE, J. n. j Compus: tncúrcá-lútne(a^ 
s. m. invar. »= om zăpăcit, de rare te împiedeci 
mereu, care nu e bun de nimica. Cf. alexi.]

— Din lat. pop. *incollco, -are (de la colus cu 
înțelesul «caier» și «fir».) G. Oiuglea, Cercetări Lex: p. 12. Cf. descurcă. (Etimologia dată de 
S. Pușcariu, Zcitschrift f. rom. Phil. xxvili 
680-681, din de-[ob]scuricare «a elucidă, a tace să 
fie clar» > descurcă, dela care s’ar fi construit, după 
modele ca deschid-închid, de^rac-îmbrac etc. — 
un încurcă, e mai puțin probabilă, cu t-iată ana­
logia ce există cu fr. brouillard-embrouiller}.

ÍMCURCÁIiÁ s. f. )
ÍNCt'RCÁ-LÚU£(A) S. in. inV. I 

ix'CVRCĂREĂLÂ S. f. J
ÍNUI’RCATO.ÁRK 8. f. 
ímcurcátúr.á S. f. I

Sncureá.

ÍNCvuk vb. III. V. tnciiră.

iNCl'KF.b.i vb. Ia Ceindre d’wne courroie — 
Refl- A se încinge cu curele. Vinele să-mi scofi, Curele să-fi faci, Si ie ’ncurelai. TEODO­
RESCU, P. p. 64, [Abstract: fncurelát s. a 
Scoale mursful de 'nșeJal, De ’wjeiol ?i 'ncurelal. 
BIBICESCU, P. P. 332.]

— Derivat din curcă (plur. curele} cu pref. în-.

INCÚRG£ vb. 111. 1®, Fairé incursion. 2®. 
Rentrer. — (La cărturarii din Ardeal).

1®. Intrans. și trans. (învechit) A intră cu 
impetuozitate, cu violență în cevă, a năvăli, 
cf. invadâ. Turcii incurseră țara. LM.

2®. Intrans. (Despre banii care se plătesc, 
despre un act s. o hârtie care se înaintează la o 
instituție) A intră.

[Și; ÍQCÚrge vb. III. | Adjectiv; Incúrs (ca 
negativul nelncurs), -ă = intrat. Sumele, actele incurse. | Abstract: incúrgere s. f. J F a m i 1 i a: 
(Numai la P. maior) fncúrsá f s. f. = năvălire, 
invaziuiie, incursiune. Am înfrânt pre varvari de a face tncurse în Dachia. iST. 22. Varvarii se cuprindeă cu tncurse și cm prădare prin țările împărăției Romanilor, ib. 33; —(pretutindeni) 
Incúrsie. (după fr. incursion) incursiune s. f. = inva- 
ziune, năvălire de dușmani într’o țară streină; 
fi g. intrare Intr’un subiect strein de preocupării» 
obicinuite, cf. im pi e tare; excurs.). In- cursia Tătarilor în Moldova. LET. I 111/»|. în aceste regiuni, așă des pustiite de incursiunile Tătarilor... ODOBESCU. II 227. Se zice că ar fi servit, în vechime, de streajă pentru pază locui­torilor despre incursiunile inimicilor, id. ib. 176. Vn poet care a făcut o incursiune în domeniul. științelor exacte.]



ÎNCURGE IkdărăptA
— Formațiune savantă (In sensul 1® după lat. 

tncurrcre. In sensul 2®, după germ, einfliessen} din 
In- (în.) și curge.

ÍNCÚRGE vb. III V. incură și incurge.

INCÚBIE s. f. Incurie. — Lipcă (mare) de în­
grijire, de grijă, nelngrijire, cf. negli­
jență. Incuria și nepăsarea către amintirile 
strămoșești. ODOBESCU, l 345.

— N. din lat. Incuria, «am, idem.

ÎXCVRMEZIȘÂ vb. U V. curmeziș.

ÎNCUBPEsi vb. IVa refl. v. curpeii.

ÍNCÉBSÁ ț S. f. I
INCÚRSIE, INCURSII NE S. f. I '''

îsCtTRȚÎ t vb. IVa refl. S’itablir d la cour 
de qqn. - A se așeză, a se stabili In s. la curtea 
cuivă. In coperimăntul Ze(u)lui de ceriu încurți-se. 
•CORESI, PS. 252. (: In cupereniăntul D-zeului In- 
c u r ț i i u - m e. psal. sch.).

— Derivat din curte, cu pref. In-, după paleosl. 
•vodvorili-se. TDRG.

ÎNCUBUNDĂ t vb. la V. curând.

ÍkcIjNB- V. inrujb*.

-mpreună) A se face 
_____ , cinevă, a se înrudi prin 
cf, tncuinnățl, î n c u in e t r 1, 

Í, Înrudi. Sd vâ tncuscrift cdird ei.

ÍNCCBCRÍ vb. IV^ refl. S'allier (ă une fa­
milie). — (Construit cu prep, cu, f cătră, 
une-ori complinit prin 1------- -------*' *
■cuscru (s, cuscră) cu '• 
«uscrenie, cf. In cu 
n e ni u. î.I. -...........................,.....................
BIBLIA (1688) 131. Celalalt fecior... să ia fata lui 
Cantemir..., să se încuscreee. LET. 11 266/,,. Să 

încuscrise cu Theudoric. Cantemir, hr. 287/,,. 
Se tncuscrise cu Leașîi. mag. ist. I 212/,,. 5’ar 
fncuecri cu dracul, numai mirean sd fie. C. NE- 
■GRÜZZI, II 249/m. Vrei .sd ne incuscrim (mpreund? 
ALECSANDRI, T. 954, cf. 791. Făgărășenii nu se 
tncuscresc niciodată cu ne-romdnii. hasdeu. 1. c. 
13, cf. MARIAN, NU. 55. Hai, ne-om Incuscri Si 
ne-om nemuri. MARIAN, NA. 363, MOLDOVAn, ț.
N. 18, lOROA, c. I. 1/„. ispirescu, u. 34/,. # Gu­
șații cu gușați se încuscrese. BARONZI, L. QT/t.
Pănă nu ne potrivim, Amândoi nu ne ’ncuecrim. 
ZANNE, P. IV 391. Nu m’oiu încuscrd cu et, se 
zice când cinevă nu este cruțător față de cinevă 
8. nu vrea să-I ajute, ib. || A se Înrudi prin cu- 
screnie cu cinevă. Se făcă unealta streinilor, cu 
•care se tncuscred. c. negruzzi, I 278. [Prez, ind, 
tncuscré,<ic, mai rar înciiscru (DOSOFTEIU. ap. 
TDRG). I Și: inciiscră vb. P |Adjectiv: îneu- 
scrlt (cu negativul ne(I)ncu8crit), -ă = înrudit prin 
cuscrenie (cu cinevă). Boierii... cei mai mulți erau 
incuscriți cu Polonii și cu Ungurii, c. NEGRUZZI, 
ap. DDRF. I Ab s t r a c t: Încuscrire s. f. s= în­
rudire prin cuscrenie. Să roagă de iertăciune de 
încuscrirea ce-o cereă. PANN, E. IV 26. L'ar fi 
putut scuti pe dânsul de onoarea unei încuscriri 
■cu Tiinuș. lORGA, L. II 679; — Incuscrlt s. a. 
Dacă-i vorba pe'ncuscrit...]

— Derivat din cuscru, cu pref. In-.

ÎNCUȘLTJÎ vb. IV» v. îneujiul. 

ÎBîCUTBOPÎ vb. IV» v. cotropi.

ÍNCÜVIINTÁ vb, I*. 1®. Approuver. 2*. Accor- 
■der. 3®. Permellre.

1®. (Mold., modern) Trans. A aprobă. Tot salul 
.cuviințeasă wrbirea lui cuminte. I. NEGRUZZI, ll 
160. Adevdrot, încuviință vecinul din dreapta, c. 
PETRESCU, c. V. 115.

2*. Trans. A acordă, fowd luni de oprire în 
sirăinălate ce ödírántíl... mai încuviințase fiului 
sftu. I. NEGRUZZI, ap. TDGR.

3’. (Construit cu să) A da voie, a permite. Au 
încuviințat fetei sale celei mai mari să ae primble 
cu el. SBIERA, p. 89/,,-,,.

[Și: cuviință t vb, 1«, J| A d j ec t i v: fncuviin* 
țăt (cnviințât ț), -ă = (ț) cu cuviință, cuviincios, 
întemeiat, potrivit; (astăzi) acordat, aprobat, per­
mis. Cuvitnțal și la frumseațe In stai ai la 
vărtutea trupului, mineiul (1776) 52*/,. Năra­
vuri bine cuuiinfate. calendariu (1814) 128/». 
Foarte încuviințat s’a plecat la împărat. PANN, E. 
II 113. Incuviinfate documentări, P, MAIOR, IST. 
38. Încuviințate datorii. DRAghiCI, r. 152. Con­
trariul: neincuviințât, -ă adj. (șl cu Înțelesul 
de) necuviincios, nedemn. Aceste neincuviințate ale 
lui purtări. drAqhICI. r. 4, cf. 163, GCR. II 162. 
Abstract: tncuviințâre s. f. = aprobare, con­
simțământ, permisiune. Cere și încuviințarea Pa­
triarhului. c. NEGRUZZI, I 241. [Mirele] a căpătat 
dc la [părinți] Incuviinfore. MARIAN, NU. 96.]

— Derivat din cuviință, cu pref. In-.

încvabtiră vb. [a V. încartieră.

INCTIZÎȚIB t S. f. I
INCTIZITÓR t s. m. V. inchiziție.
INCVIZITORIÂL,-Á ț adj. I

îndăIjB, -â adj. V. dalb.

ÎND.irtri vb. IV» v. andăli.

índÁIjIing.á vb. 1 v. Îndelungă.

íiiíd.ímAná adv., adj., s. f. (ș. d.) v. îndemână 
ș. d.

ÍND.AXTELÁT. .ji adj. v. dantelat.

ÎN DAR loc. adv. 1®. En prisenl, graluitemeni. 
2®. En vain.

1®. Ga dar, prezent, cadou; p, ext. fără răs­
plată, de geaba, în cinste (III 1®), gratis. îl vei 
trimite slobod în dárü (őoigeáv}. biblia (1688) 54, 
cf. 101,,. A te lăudă nepricepăndu-ne, în dar mi- 
luiaște-ne. MINEIUL (1766) 207’/,- Toți câți aveă 
arme proaste și le țineau în zadar. Le Irămit la 
Elerie, și le dau toate în dar. BELDIMAN, TR. 
344. JSl esle odorul fără preț pe care voiu să-l 
dau în dar. I. NEGRUZZI, VI 247.

2®. t (Mold., traduce pe slav, zadar «zadar») în 
zadar, zadarnic, în cinste (III 1*). Ascultă-mă, 
fetică, și-fi uită ruda, Că ’n dárü nu ți-i truda. 
DOSOFTEIU, PS. 149. Slobozită puștile... și se 
gândiiă că vor înspăimă pre Tătari numai cu 
sunet; ce nu se sparie neprietenul numai cu su­
netul tn dar, fără moarte. LET. I 347. Osleninfs 
mea tn zadar și nevoinfa tn dar (mi va ieși. CAN­
TEMIR, IST. 218.

— Compus din în și dar. Cf. 1 n d a r n.

ÎNDÂB.ACNÎ t vb. IV» V. indârâptâ.
ÎndăbĂUNIC. -Á adj. v. Îndărătnic.

ÎNB.ĂB.ĂPNÂT, -Ă adj. V. fndărăpiă.

ÎNBĂBĂPNIC, -Ă adj. (ș. d.) V. Îndărătnic 
. d.)

ÎNDĂBĂPNICIVNE s. f. V. îndărătnic.

ÎNDĂeĂpT adv. V. îndărăt.

ÎNDĂeAptÂ vh. 1». 1®. Se retirer, reculer. 
2®. Hepousser. — (Mold. și Transilv. de nord, vechiu 
și popular).

{Ș-
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1*. A da Îndărăt, a se retrage, a cedă. In­
tra n s. Cunoscű. Nt»« c'au tnddráplaíu apa de pe ^ala pământului (cessavit aqual. DOSOFTEIU, 
ap. HEM. 490. Unde erd nevoie, însuși se văriă, ea, văiându-l ai săi, s4 nu tndărăplcze. LET. I 
145/1,. Alunce Turcii au și începui a indărăplare. 
ib. II 361/,,. Boala tnddrdptcaM dă înapoi, des- 
•crește. Com. I. CORBU. || Refl, (numai pleona­
stic, In legătură cu Inapni) Așteaptă, Irodiancă, așteaptă, Și ’napoi le indăreaptă, că de nu ti-i 'ndărăplă, CutittnmănUi-oiuda. MARIAN, V. 163.

2®. Trans. A respinge. Cu ruga indărăptă foamea cetății. DOSOFTEIU, V. S. 3.,. Acesta in- d&r/iptăr&zboaiele varvarilor. id. ib. Atunci tndă- răplăndu-i Leșii, s’au întors Casacii in tabăra lor. Í.ET.Í 320/,,.
[Și; fnd&rătă vb. I» (Bucov.) a da Indărăpt 

(com. A, TOMIAC): a face să se retragă, (spec. 
-despre lapte) a stârpi. Dacă nu stârpește de grabă țâța... freacă cu usturoiu pisat.., (âțele, anume ^;a să indărătase {să stârpească mai degrabă). MARIAN, NA. 427; — îiidârătiiă f vb. P*. Cei mai mul(i boieri, cari prived mai mult la inte­res..., pohteă si vasă pe acest boier [cinstit] pă dinafară..., ca să nu fie intre ci vreunul carele să-i tndărătneze sau cel puțin să le defăimeze fap- 
4ile. ZILOT, CRON. 68;—(din îndărapnd, cu schimb 
de conj. și prefacerea lui pn> cn) fndărăeni vb. 
IV» = a respinge. Dascălii oilor limbi, carii... ne tndărăcneă pentru câștigul lor. LOGHICA, ap. GCR. 
II 253. I Adjectiv: fndăr&pnât, -ă = stăruitor, 
îndărătnic. Norocul... In focul său... stă ’n veci tndărăpnat (traduce pe pertinax din textul latin), 
Pe plac nesigure favori având la toți de dat. 

■OLLĂNESCU, II. O. 268. II Abstract; îndărăp- 
tiltără t s. f. [plur. -lurt] = retragere In dezordine. După această a doua îndărăptătură a oștilor lui Vasile Voevod... m. COSTIN, ap. GĂDEl]

— Derivat din îndărăpt (îndărăt). Forma tndă- 
rălnă pare a fi disimilată din fndărălrd < •dere- 
Irare. sau apropiată de îndărătnic.

iXD.in.iPTĂTÎ'R.Â t s. f. V. tndărăptă.

isDÂKĂrTNic, -.4 adj. (ș. d.) v. fudărăt- 
iiic (ș. d.).

isDĂR-ÎT adv. I. 1®. Derri^re, en arriére. 
■(S'emploie dans ies cas oú le fiancais dit: re- 
pousser, reculer etc.) 2’. Inversement. 3®. Jronújue- ment. II. Derriére.

1. 1 . (Situat) înapoi și In dosul cuivă s. 
a cevă (In opoziție cu In față). Cădzură in­dărăpt, pe spate. VARLAAM. c. 103. Legându-i mânule indărăpt (= la spate). DOSOFTEIU, V. S
60,. L-au pus pe un cal, indărăpt, cu fața spre 4Mada calului. LET. II 252/,,. Calul fuge... cardi­nalul cată indirăt. ALECSANDRI, p. Iil 248. Mer- .geă și se tot uită indărăl. ISPIRESCU, L 130, cf. 
RETEGANUL, p. I 20/,,. Două foi inainte și in­
dărăpt. BREBENEL, GR, P. | (în Unire cu verbele 
■care arată o mișcare ca; a merge, a se duce, 
a veni, a p or n i = a se Iiiapoiă, a se întoarce) N’a vrea muiarea să meargă cu mine îndărăt la pământul acesta, biblia (1688) 16, cf. c. NE- 
GRUZZI, II 267/,. ’ndărăpt să să ducă cu multă sâială. DOSOFTEIU, PS. 24. îndărăt am venit. CkTANk, B. 148. Indărăpt el a pornit. ALECăkN- 
DRi, P. p. 21/,,. I (în unire cu verbe ca: a tri­
mite, a întoarce, a se în turnă, are În­
țelesul acestor verbe compuse cu prefixul re-) Se întoarseră iară indărălU. CORESI, EV. 392/,,. 
Trimisă indărăpt pre ceaialaltă crăiasă. ALTi- 
XANDRIA, 20, Au dat poroncă... să se întoarcă indărăpt. LET. III 158/,,, cf. C. NEGRUZZI, I 139, 
ALECSANDRI, T. 714. îndărăt că se ’niunid. JAR- 
N1K-BARSEANU, D. 515/,. # -V (se) da îndărăt = 
« se retrage, (fig.) a se lăsă, a cedă; a regre.-â. 

(despre apa unui râu) a scădeă, S'au dat Tă­tarii indărăpt. LET. II 48/,?. Ei s'au prins cu furămănt să nu dea îndărăt. ALEC.SANDRI, P lll 
204. Vai de biet Român săracul, îndărăt tot dă ca racul. E.MINESCU, P. 161. Incepú odecă a da îndărăt. ISPIRESCU, L, 393. Românul par’că e cu capu *n sac, de ce s’apucă, tot îndărăt dă, zice 
țăranul desnădăjduit, văzând că nrice ar face, tot 
rău merge, zanne, P. vi 283. A da (cevă) în­
dărăt t= a Inapoiâ, a întoarce, a restitui cevă. Să-i deie banii indărăpt numai decât. CREANGĂ, A. 
105. A fost dară nevoit ca să dee ginerului său indărăpt toate câte le avusese. SBIERA, p. l92/,,. 
A răniâneă îndărăt = a rămâneă în urmă.

2®. t (Rar) Invers. De pre numele (ărâi de dînsul supusă l-ar fi numit Ghetianul... iară „u îndă- răpt. CANTEMIR, HR. 118.
3*. t în m')d ironic. (In expresia:) A grăi îndă- 

răpt = a vorbi tn ironie. Cela ce va grăi omului cuvinte bune, și le va grăi cu hicleșug, de-l va bat- giocurl, ce si dzice tia grăi indărăpt (h i r o n i c e, 
prav. MUNT.: peste piezi), acesto sd vo certă, 
PRAV. 878.

II. Subst. (Rar) Dos. Stau cu îndărătul in față. LM. I (Mai ales In legătură cu un genitiv, cu 
funcțiune prepozițională) îndărătul (cuivă s. a 
cevă) = In dosul (cuivă), după (cevă). Vor curvl featele tale de ’ndărătul Dumnezeilor lor. BIBLIA 
(1688) 64, cf. 31. Mireasa Viorica i-așteplă ’ndă- 
rătul ușii. EMINESCU, P. 196, Eră îndărăptul turmei. RETEGANUL, P. 1 14/,, cf. ALECSANDRI. 
P. P. 1366/,. # D(e)-a Indărat«le(a) (de-a’iidiră(p)- 
tele(a), de-a’ndăretele) = cu spatele înainte și cu 
fața înapoi, pe dos, invers, Întors. Să zică tatăl- nostru și să meargă de-a ’ndărătele. ghica, s. 
55. Au aflat toate pe de-a ’ndărăptelra. SBIERA, 
P. 192/,,. Pernioara de-i schimbă, D'a ’ndăretele-o puneă. TEODORESCU, P. P. 5786, șez, i 60/,,. 
D’o ’ndărătele mergeă. PĂ8CULESCU, L. P, 280.

[Șl: (Mold., Transilv.) indărăpt, indrâpt t adv. = 
tntors, pe dos; nedrept. Inlr'atâta de ascuțit și tn- drăpt giudeț cade [acre et sinistrum... judicium). 
CANTEMIR, HR. 7, cf. IST. 82; —Inderéte (cu pro­
nunțare diai, an^ire/e'e) adv. Jahresber. XIII 92. 
(Compus; dindără(p)t (dendărâ(p)t) adv.—din­
apoi (și cu Înțelesul adv. simplu) Îndărăt, In urmă. Partea dendărăpt se rumpiiă de tăria undelor. N. TESTAMENT (1648), ap, COD, VOR. 95. [Femeia 
bolnavă] dindărăpt mergeă. VARLAAM, C, 340. 
Craiul s'a văzut cuprins dindărăpt. LET. Il 66/,#. Legăndu-i mănile dinii dărălii. MINEIUL (1776) 
40’/,- Macedonenii îi loviră, unii din dărăpt, unii din mijloc, alexandria. 37. Piciorul de indărăpt. LB. De-odală se simți tras pe dindărăt de mănica surtucului. ODOBESCU, III 46/,,. Copul 
osiei de dindărăt. ISPIRESCU, L. 226.]

— Din lat. linjderetro. idem. Formele cu pl se 
explică, poale, prin contaminarea lui îndărăt cu 
un *înderept din lat. Indirectiis. Expresii ca a grăi indărăpt, forma îndrăpt și înțelesul ei de «nedrept», 
apoi derivate ca indărăplnic «incăpățânat» se a- 
propie de sensul latinescului indirectus, iar faptul 
că In lexte vechi tndcrret(u) se scrie cu rr și în- dărăpt numai cu r (cf. Candrea, Psalt. Sch. glosar) 
confirmă această părere.

ÎND.iRĂTÂ vb. I» I 
iSDĂMĂTSi Vb. I« I îlblMpO.

Índ.írÁtnIC, -ă adj. subst. Pervers, obstini, entité, ritif.—(In texte vechi traduce mai ales 
pe paleosl. «TpvnkTmi. = perversus, asper, obsti- 
natus, tortuosus; azi cu Înțelesul de) încă^țânat, 
cu capul mare (LB), stăruitor și neînduplecat, 
nesâlnic, nătâng (ȘEZ. lll 82/,,), inacciu; «cel 
ce iubește ca toate lucrurile să meargă îndărăt, 
.să rămâie îndărăt; cel ce se ține de un gând, de



ÎNDĂRĂTNIC - 620 - j>nATĂ

o părere, adică î m p o l r i v i t o r, neascultă­
tor; cel ce la toate găsește împiedecare, nevoință, 
greotate spre urmare, sanchi u, semeț* (l. GO­
LESCU, C. I.). Cu aleșii alfs fi-veri șicu înderelnicii 
[în tor ții PSALT. SCli.: tndărăpniculu 
PSALT, DOSOFTEIU; eiivf-rs Ies pervers] îndă­rătnicii fi-veri [r ă s VI ă t i-t e • v e r i psalt. sch., 
inderretnici-ve ri psalt. hurm., te veri 
tndărăpnici psalt. dosofteiu] psalt. 1588, 
ps. 17, 27. Rudă îndărătnică [gintu rău PSALT. 
SCH., sămânță tn den-etnică PSALT. IIURM.. 
genération r é v é c h rj mdnteloare, rudă cenu-și dereapti tnema sa. ib. ps. 77,8. JSrd índárdíntcí, că nu tnlelegeă dereptul și dereptatea. CORESI, EV. 
80/,. Eu m’am păzit de cărările indărăpnicului 
(«dem Wege des .M o r d e r s»j PSALT. (1651) 175, 
£ndcrclntc = haerelicus (apostata, retro-abiens). 
ANON. CAR. Wull pre acei răi și tndărăpnici din Greci. LET. II 442^,. Noi sănlem lupi ji îndă­rătnici la năravuri. ȚICHINDEAL, F. 185. De un fiu îndărăpnic nici <ie cum să-mi vorbești. BEL­
DIMAN, o. 33. Păcătos, nătâng și îndărăpnic. C. 
NEGRUZZI, I 84. Pdtimag și îndărătnic, s’o iu­bești ca un copil. EMISESCV. V. 257. Se află vre­unul de cei dărjt gi îndărăptnici... MARIAN. T. 
29.Ő. (I Substantival: (Bot., Ban.) îndărăt­
nică = c 1 o c o ț e i (Clematis integrifolia). panțu, 
PL. [Și: îndăraptiiic. -ă, îndărtimiilc, «â PASCU, SUF. 
335, SICRIUL DE AUR, ap. CCR. 124. LB., îiidă- 
râpiiic-ă, adj. subst. |i Ab.stracte: îndărăt- 
iikie (îndărăpnicle, îndărăplnlcie) s. f. (vecbiu) 
opoziție, opunere, răutate; (azi) încăpățânare, ne- 
induplecare. Enderetnicsie = haeresis (aposlasia, 
recessio). ANON. CAR. lord de are vrea să facă îndărătnicie, să stea trnprotivă. LET. I. A. 124/,. 
Scond-sd indărăpnicic în farisei, (fu pâră 
Saducheilor. COD. voR.; făcutu-s'au price 
BIBLIA 1688]. N. TESTAMENT (1648), ap. COD- 
VOR. 49. Îndărătniciile g» vicleniile diavolești. 
MINEIUL (1776) 187*/,. Părinții cari sânt stri­cători fi răsipesc lucrurile... numai pentru în- 
dáráptnicía ior. URICARIUL, XVII 61. j^umai bu­nătatea lui Dumnezeu... poate să precovărșască fărădelegile și îndărătnicia ta. CREASGb P. 324. 
&"au cam supărat de îndărăplmcia gineitilui său. 
SBIERA, P. 43/,; — îndărăpiiiciune ț (îndrăpiil- 
ciúnt* t) s. f. = răutate, răzvrătire. Eemullumtrea 
gl înddrăiniciuneo oamenilor cătră D-zău. VAR­
LAAM. C. 287, cf. II 42.,. Corbul... oldieti rduiaji gi îndrăpnieiuni... să fie făcut. CANTEMIR. IST. 242. 
I Verb: îiidărătiiici (îiidărâpnici, fiidărăptnici) 
vb. iV“ = (tran.s. f) o întoarce pe cinevă dc la 
cevă, a-l face să se înapoieze, >ă plece îndărăt; 
lazi refl.) a se opune (LB.) din încăpățânare; a 
se incăpățănă, a stărui cu îndărătnicie într’alesale 
(COSTINESCU); (mai rar, trans.) airilăpe cinevă 
(POLIZU), a-i trezi spiritul de contradicție, a s** îm­
potrivi, a nu ascultă (I. gOLESCU, c. I). Pentru căce Moisi și Aaron îndărălniceașle norodul de la lucru ? 
BIBLIA (1688) 42. îndărătnici pre toți a fugi. 
MOXA, 369/,. Stăpânul moșiei, tndărăpmcindu-se, 
nu va voi să le dea. URICARIUL, ll 141/,,. Nu te ’ndărălnici, bade Gavrilel ALECSANDRI, T. 1532. Se tndărătniceă sd cânte la... piano. BASARA- 
BEANU, CONTEMP. III 571. este zacag gi se în- 
deretniccgte a... ISPIRESCU, L. 11. A’u făcă nici o mișcare, ca să nu supere ori sd înddrdtuiceascd pe zâna a veni dupd el. ib. 35. | (Cu adjectivul) 
indárálnicitór. -oáre ț care se Indărătniceșlc, se 
opune, nu ascultă; (și cu adverbul) indárátnicé-;te 
(îndurăpiiicește, îiidftrâptnicâște) = cu îndărătnici^, 
cu încăpățânare, cu stăruință îndărătnică (LB., CO­
STINESCU ), Nu osănditei munci să se mâhnească..., nici făgăduinței ceaia buna îndărălnicitori .sd fie. 
CORESI, EV. 214/,].

— Derivat din îndărăt (îndărăpl) cu suf. adj, 
-nlc. (Pentru înțeles, cf. alb. prapa «indărăt», prape 

•îndărătnic»). Posibil ar fi ca tiiddrdíníc că fie nu­
mai apropiat de derivatele in -ntc, fiind disimilat 
din indăTălric, iar acesta să fie un lat *iu*d«- 
retricus. Forma índárátnd ar sprijini această expli­
care, la care pare a se fi gândit și Lauriaa și Mas- 
simu.

ÎNDÂnĂTNICEȘTE âdv. 
ÎKnÂRĂTNlCÎ sh. IVa 
iXDĂIf ATKICÎR S. f.

r. îndărătnic.

ÎXDĂRĂTNlClTrtR, -OÁHR adj. ț V. îndărăt.

ÍNDÁRJRÁLÁ s. f. V. îndârji.

ÎND.VRJi vb. IVa. I. 1®. Irriter, pousser d. 
2’. (Réfl.). a'enléter, s'obstiner, se buter. 11. S’en- ffraisser, prendre de Vembonpoini.

I. 1*. Trans. A face pe cinevă să fie dârz, 
a ațâță, a Întărâtă, a îndemnă pe cinevă să per­
siste In ceva. l>ulcea(a cuvintelor fi poiilica în­dârjiră mai mult la obrăznicie pe filosoful nostru. 
GORJAN, H. IV 62. pe Turc il indărjid. PĂ- 
SCULESCU, L. P. 26b.

2*. Refl. A deveni dârz; a luă o poziție ostilă; 
a se Infuriă; a persistă Io cevă cu multă încă­
pățânare; a se Inc< rdă (Straja, Bucov. Com. 
TOMIAC). Seindârjaște [calul], BIBLIA (1688) .^80*/,,. 
iȘt aWia se îndârjise tn nebunie, căt... MAG. IST. 
303/s». In ce le bizui, de le îndârjești ași, ne­poate? CREANGĂ, A. Ö7. De bălaia muierească, când se îndârjesc ele... ISPIRE.SCU. U. 62/„. TVm 
Ie tnddrji — nu sări la mine crezând c.ă ești mai 
tare. șez. X 160,

II. (Prin părțile Năsăudului) A se îiigrășă, a se 
îmbuibă. a{-și) ieși din piele. De când trăește 6tne, a început coptlul mieu ase îndârji. BUGNARiu, 
NÂS.

[.adjectiv: îndârjit, -ă adj. Supdrale indâr- jite. PAtiif. P. V. III 0.5. Trupele... trag mereu cu 
îndiîrjild mdnte asupra parapetelor. ODOBESCU, 
lll 689/,,. Apoi se făcuse cam îndârjit Hulu. 
SLAVICI, N. 195. Cdnd e îndârjit liumânu' pe fe­meia lui, ti zice... stPESCG. O. 56. | Abstracte: 
îndârjire s. f. Dar ele cu îndârjire... nu lasă răgaz Va meo ffdndtrc. X. NEGRUZZI, ll 64;—(din dârjie 
-F îndârji) tnd&rjiețs. t.Jigania aceasta... nu cu tndârjie șt cu rău taste de domolit. CANTEMIR, 
IST. 326; • - îndărjeălă s. I. Iiie că opirtcaru' prea are îndârjala răului. IIPESCU, O. 96.]

— Din v.-bulg. .draziti «aiiil-'i, a infuriă». apro­
piat de cuvântul dârz.

I
ÎNDÂRJÎE t 5. f. v. îndârji.

ÎND.ĂKN adv, En vain, infnictufusemmt. 
(Italienism învechit la scriitorii moldovei!) In 
zadar, fără folos (COSTINESCU), cf. t *' d a r 
(2®). in darn au fost lacrimile și rugămin’ile ei. 
c. NEGRUZZI. I 107. Jn dara aste nenoroci.e pro­vinții suspinau după un repaos dorit, id. I 202, In darn răsună vocea-mi de eco repețilă EMI­
NESCU. ap. TDRG.— N. după ital, indiimo, idem. Cf. în tar.

INDÁT adv, V. indafă.

ÎNDATĂ adv. Tout de suite, ă l'instant.sur le- tíiamp. -- Numaidecât, imediat, acuma d fără 
întârziere, cf. de-o-dată, dintr’olată, 
acuși, mintenaș. Căîusc Ziaimujiwl '■nlr'un 
rdsor... de nu se puleă tndată sd se scoale LET. 
II 230/,,. De-i vrea, îndată poli. KONAKî. P. 107. îndată au intrat amândoi în corabie. drAQHICI, 
R. 6. Jndold poruntA să intimă corturile. GORJAN^ 
H. I 2/ja. Cum «or vedeă că Măria Ta uii cu-
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putere, îndată cor alergă. C. NEGRUZZI. I 138. Mihaiu îi írdmise îndaid doi soli. BĂLCESCU, M. 
V. 412'». Ncoota ar cere ca sd-l potolesc îndată. 
ODOBESCU, III 13/j,. Și numai căt au gândit..., și îndată au și fost de fafă. CREANGĂ, P. 102. 
indáid se ficU o pădure mare. ISPIRESCU, L. 25. 
îndată... îndată = t când... când, une-ori... alte 
ori. Acolea unde li se arătă [Hs. apostolilor] în­dată eră vădzut, îndată eră nevădzut. VARLAAM,
O. 132,. Be îndată s. dlndatâ = îndată, imediat. 
Dr îndată... s'au apropiat. KONAKI, P. 87. Boierii... să supun și de îndatd încep în lași a s'adună. 
BELDIMAN, TR. 353. Jîdspunsiti... nu veni de îndată. ODOBESCU, II 80/,,, cf. MAIORESCU, CR. 
II 124, CREANGĂ. P. 86. Cunoscăndu-se... ne­vrednicia sa..., dindată depărtăndu-se din postul său..., se va rândul altul. URICARIUL, l 129/,, 
cf. XIV 246/». îndată ce (de îndată ce..., pe îndată
ce. ..) = cât ce, imediat ce; când, după ce. Îndată ce au întăles că le-au perii capelile, au și purces 
la fugă. LET. 1 327/,,. îndată ce sosise, Lăpu- șneanu porunci. C. NEGRUZZI, l 142. Dumnezeu nu pedepsește, îndată ce otnu[l] greșește. ZANNE,
P. VI 654. (Bucov., Maramureș, Mijdova de nord), 
îndâta măre (îndată mare BUD, P. P.) imediat, 
îndată, pe loc, de grabă, repede. Auzind pricina, indală mare deteră de știre. MARIAN, T. 107. 6'd-i jad tndata mare o zeamă de pui. SBIERA, F. 13,
cf. CONTEMPORANUL, V, vol. I 290. A venit îndată mare (repede). PAMFILE, J. II. [Și: Indát’ adv. 
Dar îndat' se stăpânei. jarnIK-bArseanu. D. 
488. indâtăși f adv, (astăzi numai dialectal, prin 
Țara-Oașului) = imediat, numai de cât. îndalăși 
s’au apucot de au făcut mare și frumoasă nuntă. 
LET. II 237/,,. îndataș biruindu-i de pre locurile 
sale, i-au gonit. CANTEMIR, HR. 325/,,. Mdndrfa 
acelora îndoldșt o au zmult. MINEIUL (1776) 69’/,- 
.Și 'ndatăș cdt s’o pus gios... GRAIUL, ll 61 [ D i- 
ininutiv: îndățică adv. (Prahova). CDDB nr. 
470.]

— Compus din tn -)- dală.
ÎND-ÂTÂ CE conj. t
i.BÂT,, M.Vn,; adv. | 
IND-ATAHÍ î adv. I
ÎNDĂTÎCĂ adv. J

ÎNDATINA vb I^. Xvoir Vhabilude. — (Urmat 
•de inf. 8. să + conj.) (Bucov.. traducând pe germ, 
•«pflegen») A aveă obiceiul, datina, deprinderea, a 
(se) obicinui, a se deprinde, a se dedă. Unele 
tnooșe tnddtineozd a pune tn scdlddloarea primă numai ouă de rată, marian, na. 85. Epoca, tn oare îndătinează Românii... a se căsători, id. NU. 
4. îndătinează femeile a aruncă o lingură. GO­
ROVEI, CR. 309. [Adjectiv (șl Jn alte regiuni): 
îndatinat (cu negativul ne(i)datÍDat, ne(î)ndătliiBt). 
«ă adj. adv. = deprins, moștenit, apucat, obicinuit 
din vechi, stamati. Maimulărie... a jocurilor in- ăalinate la Elinii antici. ODOBESCU. I 479. în locul îndatinai al ctitorilor văd pe ștefan. IORGA. 
B. 91. Etniht indălinate tn jară. SBIERA. F. 26". 
Țdronca... tndatinoid cu munca. JIPESCU, ap. 
TDRG. Nendatinatul său drum. COȘBUC, 103/it. Cănd urlă cănii netndătinat 2a casă, spun.,, moartea stăpânului. lON CR. Il 211. E îndatinat sd (s. ca)... ss e datina, obiceiul să... E îndatinat a se idsd copilul să sugă... PĂCALĂ, UR. 167.1

— Derivat din datină, cu pref. In«.

ÎNDATOR.Â vb. Ia V. tndatori.

ÍNDATORÍ vb, IVa. i«, Préíer. Emprunter, s'endetter. Orever, metlrc en gage. 2’.—4®. Obliger, contraindre. (Réfl.) iS’obltaer d.
1®. Trans. (Complementul e o persoană) A 

împrumută pe cinevă cu cevă. Brăncoveanul... să 

îndatorească Poarta cu 500 pungi. LET, ll 331/,,.
I Refl. A se Împrumută cu cevă de la cinevă, a 
face datorii. Sd va îndalorl cu cevă la altul. PRA­
VILA MOLD, 28. Neavănd de unde luă banii, se sătăceă și se îndaloră. MAG. IST. I 286/i,. S'au fost indatorind la boierinași de bani. LET. II 
218/,. II (Complementul e un obiect) A contractă 
o datorie, ipotecând s. punând cevă (ca) amanet. Am îndatorat casa, de am făcut cele ce am făcut, ANTIM, p. XXVIII 4. Indatori {ara și pe baci, și pe oi și pe mere. LET. II 296/,,.

2". Trans. A obligă pe cinevă să dea cevă, îi îndaloră cu... dări de bani și alle dăruieli. 
GORJAN, II. I 110.

3®. P. ext. (Trans.) A obligă, a constrânge 
pe cinevă la cevă. Ne tndatoreă din poruncă a vinde toate cele... și a ne desface. URICARIUL, l 
241/1,. A'u știu ce cuvânt li îndatorează a se în­fățișă la judecata de apoi. E. VAcArescuL, IST. 
249/,,. Pârîlul are voie a tndaiort pre părîș ca sd dovedească toate vinovățiile. caraGEA, l. II Omul cel destoinic iasle îndatorit a răspunde. BELDI­
MAN, N. P, II 132/,,. ll îndaloră sd-i spuie tot adevărul. GORJAN, H, i 6/,,. Lucrdrde... la care 
md îndaloră sarcina mea de deputat... c. NE­
GRUZZI. I 220. Etimologiștii ne indaloresc să scriem anima. MAIORESCU, CR. III 394. Tofi tm- păratii cei biluli eră îndalorafi a-i da câte un fiu. ISPIRESCU, L. 11, cf. RETEGANUL, P. II 66/,,.
II Refl. A te legă să împlinești cevă (LB.), a te 
obligă, a-ți luă angajamentul să... Aladin se 'nda- tori 8d-i facă mulțumire. E VĂCÂrescuL, IST. 
260/1,, cf. CARAGEA, L. 97.

4®. (Modern, după fr. obliger). Fig. (Trans.) 
A face pe cinevă să rămâie dator cu recunoștință, 
să fie recunoscător către cinevă, a obligă; p. e x t. a 
face cuivă un bine, un serviciu. Eincera favoare... a Excelentei Voastre ne îndatorează a fi recuno­scător. URICARIUL, I 177/,,. Mult m'ati tndalorl, dacă m'afi ierld de făgăduința ce v'am dai ieri. 
DRĂGHICI, R, 108. Eu sânt acum îndatorit a-fi mulțămi. BELDIMAN, N. P. II 43, cf. C. NEGRUZZI, 
II 156. Astă vorbă prea mult tl tndatord (= mă- 
guleă). PANN. P. v. II 66.

[Și; îndatoră vb. I». | Abstract; îndatorire 
(fndaforâre) s. f. datorie, obligațiune, angaja­
ment. (Contrariul; ne(î)ndator!re, ne(t)nda- 
toraro). îndaloriri ce se îndaloreaște unul către oltul. CARAGEA, L. 37. Au năimit un om cu îndatorire să vestească. DRĂGHICI, R. 6. Îndato­rirea Românilor catră Turci sta inlr'un ușor tribut. BĂLCESCU, u. V. 9/,. Constantin-vodă și-a finul îndatoririle luate fafă de Șerban. IORGA, L, 
I 257. <Jo sd scapi de 'ndatoriri, nici odată să nu ceri, i, GOLESCU. ap, ZANNE, VIII 117. [Ad­
jective: fiidatorât (cu negativul ne(i)datorat) 
și fndatorft (cu negativul ne(t)ndatorlt), Da­tornicul va cere siguranfie de la îndatorit. CA­
RAGEA, L. 21; — tndatoritór (Indatorătăr), -oâre 
— (adesea substantivat) datornic; care obli^ pe 
altui, care-i face o îndatorire, cf. prevenitor 
(cu negativul neindatoritor, neindatorător, -oare). Indaloriloriul ce va aveă moșie sau vii amanet pentru datorie... URICARIUL. Il 80/„. Tot omul mulțumitor se cuvine sd bucure cu cevă -pe îndato­ritorul său. DRĂGHICI, R. 9. Un inginer... a fost 
așd de indatoriloriu, de m'a poftit io ddnsul. CON­
TEMPORANUL. III 569-]

ÎNDAURÎT, -Ă adj. V. daul'it.

ÎNDE adv. V. iude*.

înde conj. I. 0Ü. II. Pendant que.
I. (Prin Ardeal} Unde. EB., VICIU, GL, (Brad), 

JAHRESBER. IV 32", XIII 92 (părțile Crișului și 
Mureșului), frAncü-candrea, m. 101, vaida
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(Sălaj). Intrcnbă; inde-i (unde-i)? (Vășcău, tn 
Bihor). ȘEZ. IV 227/,, cf. xxxii 112. Ind’emefeț, 
fet'e nalt'e? ALEXici. L. p. I 211. ( Compus: 
d(e)inde = de unde, viciu, GL. (Brad). In ușa 
btserící[í], D-ind'é-s cântă (i'tîeci[t]. ALEXICI, L. 
p. I 81/,. De tnde eșli? (împrejurimea Șimleului). 
VAIDA.

II. t Când, pe când, unde. Ă/Jară între mere 
(= mine) ncdereptate, tnde slâlutu fn ploald 
(cándü sta eu în sobor. N. TEST. 1648; stând 
eu la adunare, biblia 1688). COD. VOR. 62/,.

[în vechime; înde adv.]
— Din lat. inde «de acolo», care a fost con­

fundat cu unde. Vechiul Înțeles se mai păstrează 
In compusul decin de, cf. ainde(re), al tin­
deri, (pre)tutindenea.

ÎNDE t adv. V. Înde.

ÎNDE prep. 1®. Vers. 2». De. 3®. Enlre.
1®. (In legătură cu cuvinte care arată timpul, 

s’a născut din în seord -1- de seară, prin contami­
nare: tnde seară (fndeșeard) = spre, către seară). 
Când, va fi în de seară, să aștearnă pe drum 
smoală. ISPIRESCU, L. 186, ct. 187, 310, 322. 
Începuse a da în de seară, id. ib. 216, cf. 395. 
Cdnd au fost tn de seară... SBIERA, P. 83/„.

2®. (în mod expletiv, în se întrebuințează prin 
Mold. și nordul Transilv. înainte de prep, de In 
expresii ca): O ticăloasa ’n de mine! KONAKI, P. 
54, ct. 86. Nenorocita ’n de mine! id. ib. 226, 
239. ap. TDRG. Săraca ’n de mine!

3*. (Tot lll mod expletiv, tn se adaugă Înainte 
de prep, de, când aceasta arată un raport de re­
ciprocitate intre două pronume) între (olaltă), 
unul cu (s. pe) altui. Cu agiutoriul lui D[u]„î- 
n[e](Î2ilu rdmusdrd cu more ocară biruiți Turcii, 
cât ei tn de ei s’au fost tăind. GCR. I 192. Izvoa­
rele... povestesc ele ’n de ele numai dragostele 
noastre. EMINESCU. p. 254. Au început a vorbi 
ele tn de ele. creangă, p. 210. (întâiul pronume 
nu se mai exprimă) Aveți pâră tn de noi. GCR. 
1 46. S'au tocmii tn de sine. ib. i 63.

[La Moldovenii vechi, in Înțelesul 3®, adesea șt 
ande (s. v.), care pare a fi compus din a -j- [(jude.]

—• Din In -I- de. Cf. Îndemână.

■ndeauins adv. t adlns.

INDECENT, -Á adj. Indécent. —- Care nu este 
decent, lipsit de decență, de cuviință, de sfială, 
de pudoare, de rușine, «fără sfială la urttele ară­
tări» (ARisTiA, PLUT.); nedeceiit, necuviin­
cios, nerușinat, cf. licențios. Fălstaff... râde 
totdeauna, face glume indecente și ne face să 
râdem si noi. MAIORESCU, CR. II 189. Speciaclo 
indecent, teodoreanv, m. ii 163. Foto^ra/ta unei 
femei goale, cu pantofi și ciorapi lungi, e de cele 
mai multe ori indecentă, id. ib. 453.

— N. după fr. (lat. Indecens, «entem, idem).

INDECENTĂ s. f. Jndécence. — Lipsă de de­
cență, de bunăcuvijnță, de pudoare, de rușine; 
vorbe, fapte, purtare indecentă; necuviință, 
nerușinai e.

- N. după fr. (lat. indecentia, -am, idem).

INDECÍN. -A adj. Indécis. — Care nu este 
decis, care stă la îndoială; nedecis, n e h o t ă r i t; 
(p. ext.) care nu eate bine determinat, cf. vag. 
Ea se ivi frumoasă... tn față cu o expresie inde­
cisă. EMINESCU, N. 76. Forme indecise.

[Șl: (ieșit din uz) indeeiz, -i adj. | Familia; 
indecizie, (după fr. indécision] indeciziúne s. 1. = 
lipsă de decizie, de holărire; nehotărtre.]

— N. după fr. (lat. Indecisus, -a, -um, idem).

INDECÍX, -.4 adj. I
INDECIZIE, INDECIZli'NE ». f. , '''

INDECLIN.ÂBIL. -Ă adj. I Gram.) Indéclina- 
ble.—Care nu se poate declină, care nu este su- 
pu.ii flexiunii, nedeclinabii. Cuvinte rndeclinabüe. 
[Familia: (după fr. indiclinabilitt] indeelina- 
bilitâte s. I. = calitatea sau natura cuvintelor care- 
nu se declină],

— N. după fr. (lat. indedioabilis. -e «neschimbă- 
cios»), idem.

INDECLINABILITÁTE s. f. V. indpclinabll.

INDEFINIBIL, -Ă adj. Jndé/tnhsoilc.—Care- 
nu se poate defini, determină; p. ext. care nu 
se poate explică, lămuri. E(i-și culcă capul inlr'» 
mdnd privi la acel tânăr călugăr cu o indefi­
nibilă, resignată dorință. EMINESCU. P. 101.

— N. format din negativul in- și detinibll.

INDEFINÎT, -.4 adj. l®-2’. Indifini.
1°. Care nu este definit, care nu are limite satF 

margini hotărlte, determinate; nedefinit, ne­
țărmurit, nehotărlt, cf. nedeterminat. 
SpațM indefinit.

2®. (Gram.) Care nu este s. nu se aplică unui 
obiect definit, nedefinit, nehotărlt. Pro­
nume indefinit. ^Oricare» este un pronume inde­
finit, <uii> e articol indefinit.

— N. din lat. indefinitus, -a, -uui, idem.

ÍNDEGETÁ vb. 1». Indiquer. — (Neologism, 
aproape ieșit din uz, la cărturarii bucovineni ști 
ardeleni) A indică. Nu se sfii a mă indegetă pe 
mine. SBIERA, f. 277. Unele doine ne Indegeteasă- 
cd fccwTUl... ar fi dispus să (rdioscd cu ddnao și 
necununat, marian, NU. 154. [Șl; iiidigllă vb, 
1». [ A bs t r act: îndegelăiv s. f. = indicare, in­
dicație. O întâmplare... nepulăndu-si-o explici,.., 
fiindcă te lipsesc tndegelările șt fliințele necesare,. 
MARIAN, O. I 192. I Adjectiv: indegetăt, -4 = 
indicat.]

— Formațiune ibridă din in și lat. dlgltus, dupâ 
germ. Finjersetiz «indicațiune».

1NDELBINÍ vb. IV. Cligner. — (Transilv.) A.
clipi. MOLNAR-PIUARIU, ap. DR. IV 392,

INDELEBIL, -Ă adj. fnitólébíle. — (Franțu- 
zisin) Care nu poate fi șters, desființai, neșters. 
Să Tămâie o pată neștearsă și indelebilă asupra' 
acestui negru regim (Dintr’un «ziar opozant»). 
CARAGIALE, N. Tl/n.

— N. după fr. (lat. indekbllis, -e, idem).

índelepnicí t vb. IVa V. Indelctuici.

ÎNDELETE adv. 8. f. sing. I. Tranguillement^ 
sans se presser. 11. 1®. ioisir. 2’, Pritcxte, motif.
III. iS'ous la main.

I, Adv, 1®. Cu răgaz, Încet și tihnit, cu În­
cetul, fără grabă, făiă zor, fără pripă, fără silă. 
Pând-ș(i] va luă de samă Indcleaie tn ce cfiip l-a 
omorî. DOSOFTEIU, V. S. 183, (Astăzi, mai âles) 
Pe ’ndclctc. Cu cofița, pe 'ndelete. Vin nevesít de 
la riu. COȘBUC, B. 6. Pe 'ndeledc tnccpt a rti-o- 
descoase. VLAIIUȚĂ, p. 6.

II. t Subst. 1®. Timp disponibil, liniște, răgaz, 
tihnă. Eeavând iiici o íniíeleole, ntce mai luând 
odihnă... DOSOFTEIU, V. s. 27. Sd o citești <ănd 
vei aued tntlelcle. ANTIM, P. XXlHl/u.

2®, Pietext, motiv. AfWnilu-.și tnâcleate din
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causa aceasta, carea indeleale de mult o dóriid, 
luă cin călugăresc. DOSOFTEIU, v. S. 216.

III. Adv. (Prin apropiere de cuvântul înde­
mână, In Transilv., în legătură cu verbele a 
aveă, a pune, a țineă) Pregătit, Îndemână. 
A pune cevă cuivă la îndelete = jemandem etwas 
zurecbt legen, ihm es bequem machen. barcianu, 
.Am eu cevâ îndelete din casa noastră cu ce ne 
vom scăpă... și aruncă cutea. POP. ap. TDRG. 
Acolo [în iesle] (ine tndélete fânul pentru vite. 
VICIU, GL. 52.

— Compus din în-de și lete. S. Pușcariu, 
Dacoromania I 232 ș. u. (Mai puțin probabil, din 
alb. geg. lete, tosc. lehele «ușor, rar». G. Wei- 
gand, Bal/canarchiv iil 218).

INDELETICÎ t vb. 1IsDEtETKi t Vb. IVa f ’■ îndelel-l»-

ÍNDELÉTNic. -Á adj. v. deleink.

I

ÍndeIjETNIC.á ț vb. Ia = indelelnki.

ÍNDELETNICÍ vb, IVa. I. S’oceuper (ă...), 
employer sun temps (â...). !!. 1®. Faciliter (qch. 
ă qn). 2®. &'e prtter, consentrr (ă...).

I. Refl. (Construit absol., cu infin., cu să 4- 
conj. sau cu prep, cu, mai rar cu la; mai de 
mult și cu prep, de, pentru și în). A se ocupă 
(cu cevă), a-.și face de lucru (cu...), a-și petrece 
vremea ocupându-se (cu...), a munci, a desvoită 
o activitate Într’o direcție oarecare. Se îndeletni­
cește la oarece, adică muncește la oarece. Mă in- 
deletnices la oarece cu mare silinfă, mă apuc de 
oarece cu temeiu. I. OOLESCU, C, I. Datori sân- 
tem a ne curăți... și a ne îndeletnici cu veselie. 
CORESI. EV. 133/,,. Acesta se îndeletniceă cu ogari. 
MOXA, 393/». Indelelwicíji-vd a ceti slujbele sfin­
telor. MINEUL (1776) pr. 5. Stiinfa cea theologi- 
cească sd indeleliiicește peniru D-seu și peniru 
cele d-geșii. lON damaschin. ap. TDRG. Înde- 
letnicindu-ne cu lot chipul prin cât pulinfa au 
iertat. URICARIUL, iv 26/,. Gospodina se îndelet­
nicește cu culesul morcovilor. I. lONESCU, c. 237. 
După 12 ceasuri se îndeletnice[â] cu feluri de 
trupește mișcări. orAohici. r. 152. Jndelelnt- 
cindu-se la cetirea unei scrieri de moral, HAR- 
covici, D. 21. N'am avut vreme pentru asemene 
lucru, cu care nuraai în ceasuri slobode este cuivd 
iertat a se îndelett.icl. c. neoruzzi, ii 169/,. Ai 
să te îndeletnicești cu rdebotul. ISPIRESCU. U. 
22/,.-

II. (Neobicinuit: pumai la I. Golescu).
1®. Trans. (absol.) Jndelătniceșie, adică în­

lesnește altuia o treabă, i. golescu, C. i.
2*. Refl. Se (îndeletnicește, adică se înlesnește 

la o treabă, la O' plată de bani, o urmează cu 
înlesnire, ib.

[Și; (cu schimb de conjugare neobicinuit) Indelet- 
nlcăt vb. 1». De să vadoiedi.. cd... nuîndelettiiceasă. 
carageă. L. 51; indeleUci vb. lVa f varlaam, ap. 
TDRG.; (ndelepnlci f ’b. IV> DOSOFTEIU, V. s. 
298b/„; indeletni t vb. IV. Mihail se îndeletniiă cu 
jocurile. tiOXK. 381/u. | Abstracte: îndeletni­
cire (îiidelepnicire) s. Í. = ocupațiune (negativul: 
neîndektniclre s. I.). Timăduirea trdnddviei este 
îndeletnicirea. MARCOVICI, C. 68. A c&riea înde­
letnicire e numai să placă, c. NEGRUZZI, l 323. 
Stronie îndeletnicire! MAIORESCU, CR. I 64. Aici 
petrecü... tn mijlocul (rdeletnicirilor sale literare. 
IORGA. L. II 244. Jndeltpnicirea (lenima: tăiearea) 
porcilor, dosofteiu, V. s. 62,.;—îndelctnicie s. f. 
t (traducând p. pile* sl. upraidenije uprazjentje 
«occupatio»), MARDARir, L. 3974.J

— Derivat din deletiiic, cu pref în-.

ÎNDELETNIUÎE s. f. V, îndeletnici.

iNDELiCĂT. -Ă adj. Jndilicat. — Care ni» 
este delicat, lipsit de delicateță tn sentimente și 
In acțiuni; nedelicat, cf. grosolan, fără finetă, 
[Familia: (după fr. indélicatesse} IndelIcatqA 
s. f. ■= lipsă de delicateță, nedelicaleță, purtare 
nedelicată, grosolănie.]

— N. după fr.

INDELIC.ÂT, -Á adj. v. delicat.

INDELICATÉTÁ 3. f. V. lUdellfUt.

ixDELÎ'NCi. -Ă adj. adv. 1’. De longue durâe, 
long. 2®, Lon/jiemps, íőnpumenf.

1’. Adj. Care durează mult, care ține vreme 
multă; (despre viață, timp, ani, ele.) lung. Avă- 
viată îndelungă. MOXA, 381/». Îndelungi vreame. 
ib. 355/j. Pulgerul cel mai îndelung ji roșcat mai 
adease ori loveașie. calendariu (1814) 83. 
urmat... f&ră a se opi\ de îndelunga osteneali. 
DRÂ&HICI, R. 148. Biruinfa îndelungă vreame 
stând tn cumpănă. BELDIMAN. N. P. I 20. Bătrâ­
nelele grele... Cer grijă mai delungă. KONAKI. 
P. 295. Popoare care ou lucrai secoli îndelungi 
Io cultivarea lor. ODOBESCU, lll 514/». 3’reijeci 
de ani îndelungi. COȘBUC, 17/„. ,Nidd/dul 
îndelungi vreme. SADOVEANU, M. 125. Îndelungâ*^ 
răbdare t (după sl. d’Klgo-trs.pcnije) s. f. == răb­
dare îndelungată. îndelungă răbdarea lui JX’']”*" 
fnejdeiu. varLAAM, c. 285„. |j (Neobicinuit, în 
poezie] Substantivat. Durată lungă. Nici 
îndelungul durerei n'o mișcă. COȘBUC. .«. 102/,,. 
# Loc. adv. Cu indeliiiigiil ț •= timp îndelun­
gat, ap. TDRG.

2®. Adv. Multă vreme, lung. in... undele cealea 
ce sdnt, cu multă frică înotăm... și foarte înde­
lungă. CORESI, EV. 56/,». [D-zău] pocăința omului 
îndelung o așteaptă, varlaam. C. 317. iSi nu 
petrec delung răutate (multă vreme In...) DOSOF­
TEIU, PS. 68. Nu îndelung au linut Mihaiu- 
vodă domnia. LET. I 221/,7. Neputănd suferi să 
ascunsă îndelung... veninul siu. MINEIUL (1776) 
143*/,- De-l vor tineă îndelung frigurile. CALEN­
DARIU (1814) 162/,,. Cdnd intrări boierii, el îi 
privi îndelung (cf. a se uită lung la cinevă). c. 
NEGRUZZI, I 163. Nu ne mai stă prin putință a 
jovii mai îndelung. ODOBESCU, III 446/„. Un 
vânt de biruinfă se pornește îndelung. EMINESCU, 
P. 236. Nu ne-a lăsă el si suferim îndelung. 
CREANGA, p. 220. Îudeluiig-răbdătorîu, îndelung- 
răbdare t s. f. = răbdare mare (după sl. d\lgo- 
tr\pelt.v\). Dumnetisău taste îndelung-răbdăloriu. 
VARLAAM, c. II 46„ ct. LET. II 171/,,. Oamenii 
din Mehedinți sânt blămi și indelung-răbdători. 
I. lONESCU. M, 2^1. îndelung-rabdă t vb. 1 »» 
(după sl. d-klgo-lrkpeti) a răbdă multă vreme. 
Dragostea îndelungă rabdi. CORESI, EV. 338/,. 
Inima i grăeșle, căce ’ndelung rabdă Dumnedsău. 
DOSOFTEIU, PS. 33. Nu rabdă îndelung. MOXA. 
365/». In cdt va îndelung răbdă Dumneseu să 
trăesa pe pământ... antim, p. xxiv/„. || P. anal. 
Lung (în fntebs local). Acea moșie irebue să fie 
pe un pârâu îndelung, cure trece pre mai multe 
moșii. URICARIUL, I 391/,,.

[Și: t delung adj., adv.]
— Compus din prep, de și lung (adăogându-sa 

mai târziu și prefixul în-); cf. prelung.

ÎKDELVNUĂ vb. 1. 1*. J^öurrtpr, TimcUre. 
Persister. Prolonger. (Fig.) S’élfndre (sur). 2“. 
Chttsser, éloigner. H'éloigner.— (învechit; in limba 
literară păstrat numai ca part.•adj.}.

1®. Trans. A lisă cevâ peniru mai târziu, a 
amână (din zi In zi), cL premândă, apestt 
(LB.). Âtni bine sătndilungi rdul pdnd a doa ei, 
de cât binele. VAREXAM. C. 33fîj. Au iot delungat 
vreme, pdnil s'au făcut primăvară. LET. Il 148/,».
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.4u mai delungat pacea până la un an. ib. i 
160/,,, cf. II 68/,,. Te rog, frate, mai tndelungă-ti mânia (a. 1722), IORGA, s. D. xvi 108. |] t A bso 1. 
tneobicinuit) A țineă (cevă) mai multă vreme, a 
■dură. Ploaia va mai îndelungă. CALENDARIU, 
(1814) 82. [| Trans. și refl, (fiind vorba de­
spre vreme, viață) A (se) prelungi. Tu ai imbă- drănil, at índdlungal zilele. BIBLIA (1688) 162,. 
Zzc-OM îndelungat vremea de fugit. LET. I 139/,. 
Prin line s’au îndelungat silele meale. BELDI­
MAN, N. P. II 60. Vor îndelungi viiafa Ia. id. I 
161. Trtbuește sd se mai delungcască fi luarea ■leacurilor. PISCUPESCU, O. 268. Masa si nu în- delunge șesănd la chef. PANN, P. V. il 11. i>ă nu mai îndelungăm treaba. SBIERA, P. 242/,. Nop­țile s'au delungat. DOINE, 138/,,. A se Înde­
lungă cil zile t BIBLIA (1688) 130 = a aveă viață 
lungă, a-și prelungi viața, a trăi mult. || Fig. 
țrefi.) A expune pe larg, a stărui, a insistă 
prea mult în cevă, asupra unui lucru. Perisla- surile «u mă sufere a mă îndeZunpi in treaba ■aceasta. F. MAIOR, IST. 87. | f 1 n t r a ii s. A per­
sistă în cevă. Nu voiu trăi în veac, pmíru ca sd 
tndelwngesc la mânie. BIBLIA (1688) 366.

2*. t A alungă, a goni, a Îndepărtă. Că-i împro- 
cîcd fi Frâncii den cetate cu tunurile, de-i de- lungă departe. UOXA. 404/,. Vrajătlc a ațâță fi 
poanele în veci a le delungă se nevoesc. CANTEMIR, 
IST. 340. (Construit cu prep, d e) Nu delungă mtlosiea ta de noi. CORESI, PS. 432. așed-i 
îndeliinod [pe oameni diavolul] de faptele ceale bune. VARLAAM, c. 337. ||(Refl.) Ab.^iolut. 
A se îndepărtă. Delungaiu*md fi sdldfuiiu tnlrw pustie. CORESI. PS. 142. Nu se delungară departe. 
BIBLIA (1688) 34. Și s’au îndelungat fi s'au dus in țara sa. LET. I A. 16/„. | (Construit cu 
prep, de, mai rar cu de la CORESI, ps, 12) Se delungară de elu. COD. VOR, 45/,-,. Zeul mieu nu te va delungă de mine. PS. șcil. 216. lacov se 
delungd de eetil ce spdsl el. CORESI, PS. 413. # Ftffl de la par nu se delungă. ALEXANDRIA, 12, cf, 
ZANNE. P. I 306.

[Șl: didungă t vb. 1; Indăluiiră + vb. 1; (cu 
schimb de conj.) îndelungi f vb iV-i (LB.) )) Ab- 
•s trac te: Indelungăre (deliingăre) s. f.-- prelun­
gire (de vreme), dăinuite îndeliingală. Ai grăit pentru casa robului tău tnlru delungare. BIBLIA 
(1688) 225. inir'altîla îndelungare s’au fost maeilit 
fi Scarlat-vodă. LET. Il 256/1,; (în)delungarea vre­
mii t = zăbavă, trecere de vreme. Prin delun- garea vremii, fiind ofti strânse nemțești..., pot să viie. fSăO. IST. V 93/,,. Că, ce r/raba... nu ispră- veafte, aceia delunffare[a] vremii... biruiofle. CAN­
TEMIR, IST. 168; (Învechit) eu Îndelungare loc. 
adv. = Îndelungat, mult(ă vreme). Fericirea mea n’a ținut cu îndelungare. BELDIMAN. N, P. II 
78. [Adjective: (întrebuințat des și astăzi) 
indelungăt (indălungăt, detnngât), -ă adj. (cu 
Înțeles activ) care ține vreme multă, care du­
rează, dăinuește mult, zăbavnic (DOSOFTeiu, v, s. 
4 pr.); lung (despre viață, drum, etc.), mult (de­
spre timp, ani, etc ). Boală îndelungată. cORESI, 
EV, 148.',,. Delungat de ani (=» bătrân). BIBLIA 
^1688) 53,. Bătrân indălungăt de sile. ib. 162,, 
cf. 53,, 144, (cu sile}, 170,. Domnie îndelungată. 
LET. II 303/,,. Întristări îndelungate. MINEIUL 
(1776) 92*/,. Să-i dațt o îndelungată ascultare. 
URICARIUL, I 176/,. Pruncia îndelungald... KO­
NAKI, p, 295. Va luă vreo moșie, pre ant înde­lungați. PRAVILA (1814) 66. Americanii înde­lungat timp aduceau... i. lONESCU, c. 38. Înde­lungată voronvi ce au avut amândoi. DRĂGHICI, 
R. 16. Îndelungatul răsboiu al Troadei. BELDI­
MAN, o. 3. Delungată fi liniflitd petrecere. PISCU­PESCU. O. 26. O vreme prea delungată. GOttJAii, 
H. IV 100. Ditud o îndelungată... tăcere. C. NE- 
■GRUZZI, I 26. îndelungatele lui vise. EMINESCU,

N. 78. Drum îndelungat. COȘBUC, F. 69. O pioatî îndelungată. CREANGĂ, A. 34. Pe cel deluf de- lungal, Merge-un căruf ferecat, șez. v 91/, 
DOINE. 41 ALEXICI, L. P. 118/,. Ăidnio tndciun- gată. ȘT,Z. I 238/,; — tndelungâreț, -ă f adj. = care 
ține mult timp, persistent. Din firea lui eră rdu gi pismălariu, indclungaref la mânie. LET. II 2V,,.]

— Derivat din (lojdelung (cf. lat. elangare, ital 
dilun^ore, v.-span. deloMjrar); cf. alungă, pre­
lungă (prelungi).

ÎNDKLUNA.ĂKET, -.4 ț adj. 1 
iNDELt'NGi t vi). IVa / î'wle’mgâ-

índklur.át. -â adj. V. deal.

Ínueman.á vb. Ia. 1«. Faciliter. 2*. Aider, 
secourir. 3*. Aider (financiărement). Emprunter. 
4’. iSe fier ă. 5’. .S’e présenter (l'occasion).

1". Trans. A înlesni, a ușură, a facilită. Apa 
nu Iirdnefle, ci numai indămâneasă mistuirea, i. 
ionescu, C. 229.

2*. Trans. A veni în ajutor, a da mână de 
ajutor, a ajut(or)ă, a încuraja. Cu îndestulare man foarte i-au indemănat. BELDIMAN, TR. 421. în- cheiu [lucrările mele] rostind adâncă mulțâmire către acel ce m'a îndemânat fi mi-a deschis o ca­rieră plăcută. I. ionescu, c. VII. [Intrana 
(construit cu dativul persoanei) Bunele învăță­turi... indămăneaeă omului și mângâe traiul sdu. 
URICARIUL. iii 35/,. | (Refl.) Mă îndemân cu cinerd ■= reciproce securro. LB. Feciori» lui,,., neputăndu-se tndemând tntre sine, le.me s'au putut învinge după aceea, șincai. HR. l 85/,.

3’. Spec. A ajută pe cinevă cu bani, li va 
Indeniflnd cu 5ani. BELDIMAN, ap. TDRG. | (Deci:) 
A Împrumută. Trans. â'd md (ndemdni cu cinci lei (Mehedinți). N. REV. r. (1910) 89. |Ref]. 
Pacd n’avefi destule linguri, mai îndemânați-vă: 
mai dați unul altuia, împrumutați-vă unul pe 
altul cu linguri (Musceil. (Jom. c. lacea. [ A luă 
(cu) împrumut, a-și procură. Au fugit... spre hola- răle Casacilor, de la carii agiuloriu îndemănăn- 
d(t-fi, s'au întors asupra lui Filipic. CANTEMIR, 
HR, 342/,,.

4’. A aveă încredere în cinevă, a se Încrede, a 
se bizui. Intr'acești doi am credință, pot să mi îndemănez. BELDIMAN, TR. 418.

5*. t Refl. A se prezentă, ivi (ocazia, prilejul). Luând vistieria bani... cu... împrumut fi neinde- mănându-se prilej a-i răspunde... DOC. 1814, ap. 
TDRG,

6’. (Nelntrebuințai) A se apucă (de cevă)? Iși ridică capul peste umărul Ioanei, ca s’o vază cum se îndemână [la împletit], ap, TDRG.
[Prez, tndemdnéz și îndemân. | Și: îndemână vb. 

1». II Abstract: îndemânâre (indâniânârr) s. f. 
= comoditate; înlesnire, ușurință; posibilitate, 
prilej (de a aveă cevă); ajutor, abilitate, aptitu­
dine, iscusință, talent, capacitate; de îndemânare— 
potrivit; îndemânare de vreme = vreme potrivită, 
prilej bun, moment oportun, vreme îndemână; 
(negativ) nelndemânare s. f. Au Idrgit peștera atâta, încât puteă sd doarmă tn toată îndemânarea. 
DRĂGHICI. R. 54. Și pentru cumpărătura ce au făcut numiții târgoveți... este..., spre cea mai desă­vârșită folosință a vânzătoarei fi tndămdnarea cumpărătorilor. URICARIUL, ll 12/,,. Să ne povă- țuiască întru aflarea tuturor îndămănărilor noa­
stre. I. IONESCU, C. 82. Cdtune, care ăbiâ se pot uni prin slujba acelorași biserici, dar n'au nici o îndemânare de școală. IORGA, N. R. A. I 356. Pe om însd l-au făcut Dumnezeu... ca toate ființele s4-l cunoased de mai mare... fi sd-i fie spre indă- 
mdnare fi folos, sbiera, p. 304/i„ cf. 304/,,. A 
înțelegerii n'aveă îndemânare, DONICI. F. 42. Cu o îndemânare mare tl tăid în două bucăți. GiiRlAii
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H, 1 127. Intr'această tndewiânare de vreme, de- vlelul trimise pe Cord. E. vAcĂRESCDL, IST. 
286/4,. V'rdjmajii se înarmaseră, căci găsiseră tn- demănarc de vreme de a pM [pe Domn]. ODO­
BESCU. I 278. Să alcătuiască fabrica la locid ce vor află mui de tndemănare. URICABiul, l 227/,. Ajutor... după neindemăiiarca de acum. URICA­
RIUL, IV 30/1,, 1 Adjecliv; înde-
iiiănât, (îndimâuăt). -ă potrivit, prielnic, conve­
nabil, îndemânatic (Sighișoara}. .S”O!t prcf/diti îndemânate locuri pe piață. URICARIUL, VIII 
183/,,. Un rotu... unde află loc gol și iiidămânat, acolo se așază. ECONOMIA, 188. .S'idnca.., erd de Prut aproape și lootl tndenidiiat. beldiman, TR, 
3G.3. Negativul: netndeniănat, -ă adj. Lepdiurile neîndemănate ale patriei, i. NEGRi'ZZl, i 85.]

— Derivat din îndemână.

ÎNDKAlĂNĂ adv. adj. a. f. I r’-2«. Soiis la main, d la porMc de la main. 3®. Commodc, oísé. 4’. Bon, favorcble, convenable. II. Convenable. III. Faveur. Oceasion favoroJile. Aide. Jíabileté.
I Adv. (In timpurile mai nouă mai ales cu 

prep, la. In Transilv. și Bucov. și cu de, dând 
formele dindămână, de-undemână, vezi m. jos, și 
pe ’ndemână).

1®. (In legătură cu verbele a fi, a aveâ, a 
cădeâ) In apropierea mânii, ușor de ajuns cu 
mâna, la mână, a-niână. Cela ce au ținut armele au stătut tot aproape de dins, ca, de-i vor trebui, să fie îndem&nă a le apucă. PRAVILA 
MOLD. 175,,. Să urnească vasul de la margine, pentru ca să hie îndemână. C. 309,,.La vie. Cu cotărița pe mână, Cu briceaga la ’n- 
dewidmi. IIODOȘ, P. p. 70. Să aibă pregătii la înde­mână cătevă cazane cu smoală. ISPIRESCU, L. 186.

2®. Aproape și ușor de apucat, p. ext. lângă 
sine, alături, aproape; la dispoziție, a-ni ană. 
Cum să se suie pe acoperiș tn pod, cd scări pe ’n- demâită n’avedf șez. viii, 56. O păsăruică, pe cel diniăiu peștișor ce-i cade dindămână, il apucă ripede cu rostul ei. marian, o. l, 50. # La înde­
mâna ruivâ = la dispoziția cuivă, gata. O făcut... O arie tn malul Prutului, La tndămâna voinicului. 
ȘEZ. III, 243. Aftjloacele ce-i stdlcau la îndemână pentru a descoperi adevărul. TDRG.

3®. P. ext. Ușor, lesne; comod. Unii săprăde Chilia..., alții Moldova, fiindu-le și mai îndemână. 
AMIRAS, ap. TDRG. Lut Mihaiu-vodă atunce ti vra fi lesne și tndămână a domni. LET. II 387/,. 
Moi îndemână ti fu aceaste a ie ideed. P. MAIOR, 
IST. 199. Curățenia..., cdnd va fi deprinsă și obi­cinuită din creștere, atunci este mai tndămână și mai de ispravă a o piei. PISCUPESCU, O. 156. # 
ț A-i face cuivâ îudeinână a-i înlesni, a-i ușurâ. Au făcut tndămână Turcilor sd poată cuprinde locurile. LET, I 221/„.

4®. Favorabil, prielnic, potrivit, comod, bine, 
are t. Nu e tndemdud lui (=nu i-e bine, este 
bolnav), biblia (1688) 210. P'iind pace.... erd și țărăi îndemână, mag. ist. III 81/,. Cum nu-i bine și ’ndămână Cu ibovnica ivecină? ȘEZ. I 211b/,. O casd..., unde i-a venit omului îndămănă sd și-o facă. CREANGĂ, A. 26. Se puse fiecare la pândă pe locul care-t veneă mai dindămână. fSARlKS, 
T. 235. Nu mi-e îndemână = mi-e peste mână, nu 
mă pot împăcâ cu noua stare de lucruri, nu mă 
simt în voie. Goni, I. CORBU. | In caz favorabil. Jntr'o lună, Ba, la'ndetnănă, Și într’o săptămână. 
TtlODORKSCu, p. p. 184b. * f A da îndemână 
(să... s. a...) = a-i veni bine (cuivâ, a-i fi favorabil, 
prielnic, a oferi un prilej bun (cf. a - i d a mâna 
cuivâ s ă...). Nu i-au dat îndămănă să se bală. 
MAG. IST. l 287/,. Fost-au cerut Ptemții ajutor... și nu le-au dat îndemână a da. ib. 229/,,. Se slrin- săse prea mulți dăndu-le înddmdnd șl locul. LET, 
III 227/,,. t A sta îndemână = a veni vremea cu 

prilej, momentul favorabil. Stătu îndemână acmit, 
DOSOFTEIU, V. S. 59.

n (Mold.) Adj. Potrivit, prielnic, oportun, 
convenabil. Tntr'una din nopți află vreame fn- demână. varlaam, c, ii 84. .A/ldnd weme în­dămănă pribegii să vie la moșie In țară, îndată s’au sfătuit. LET. I 176/1,. Vremea este îndămănă, prilejul favoritOT. C. NEGRUZZI, I 116.

3®. (învechit) Ö u b s t. Favoare, înlesnire. Facem cuivă bine vreodată sau vreo îndămănă. ANTIM, P. 
81. I Prilej favorabil. îndemâna vremii se cearcă și se așteaptă. CANTEMIR. IST. 45/,. | Ajutor. [El] face necinste celuia ce i-au făcut lui bine și i-au făcut mii de îndemăne. ÎNDREPTAREA LEGII, ap. 
TDRG. I îndemânare, dexteritate, aptitudine, iscu- 
.sință. Doritor de a află în sânul... națiunii noastre toate darurile natúréi, toate nobilele instincte, toate măiestrețele îndemânuri, Intr’un cuvânt toate per­fecțiunile... ODOBESCU, II 238. [Plur. -mănuri.}

[Și: îndămdnă avd.; — (compus din a-)- f«de- 
tndndjandemână adv. Ișv umplă șurțul de tărâțe, neavând cenuși de-andemină. RETEGANUL, p. I 
45/4. Negativul; neîndemână (nendemână) s. f. = 
nepotriveală; indispoziție. De nendemăna locului s'au minunat. DOSOFTEIU, V. S., ap. TDRG. Slăbi­ciunea sau nendămâna pe care o simte omul vara, după o căldură prea mare. ap. HEM. 3024. [ Ad­
jectiv: fndemănâs (îudemnâs), -oâsă adj. = care 
Eoate fi la îndemână, care se poale aveâ, tntre- 

uințâ ușor, comod, potrivit, prielnic, cf. înde­
mâna t e c. Și le-a pus în cuiu din dos. Ca să fie ’ndămânos Pentru alți plugari de scos. 'MA­
RIAN. SE. I 44, ct. TEODORESCU, P. P. 153b. 
Matco Precisia o făcut arma asta, ca să fie... măi indămânoasă. ȘEZ. III 7/,. Undc-s vetrile căl­duroase și lațele indămănoase... CONV. LIT. XLIV 
vol.-l 659. l-o pus la un loc îndemnos. Pentru alți plugari dc scos. ION CR, III 199.]

— Campus din prep, fn, de și mână. Ct. a - 
mână, peste mână, pe subt mână. {O 
desvoltare 'analogă de sen.s are in multe dialecte 
franceze expresia d main «aise», cf. și ebreul pod 
«main» și «aise»).

INUEMANÁTRC. -.A adj. I. 1®. Propice, favo- rable. 2®, Commode. II. llabile.
I. (Mold.) 1®. Potrivit, favorabil, prielnic, con­

venabil. N’ou aflat... locul tndemănatic pentru fa­brică. URICARIUL, I La vremi mai tnde-
mdnoiice. ZILOT, CRON, 333. Găsindu-se tmpregiu- rări tndămânatice, [buruienele] cresc. I. lONESCU, 
C, 158. .Au început a tncunjură muntele, ca doar va gdsl loc tndămănalic de locuință. DRĂGHICI, 
R. 48. Ocoeiune tndămănatică. SBIERA, F. S. 256.

2®. Comod. Căruța lui... eră o căruță bună, în­căpătoare și îndemănatecă. CREANGĂ, P. 106.
II. (Munt., Ban. despre persoane) Priceput (la 

toate), iscusit, destoinic, abil, apt, capabil, pri­
ceput la orice lucru (OOROVEI, CR.). Spaniolii sânt tndemănatici la otrăvi care omoară. I. NE- 
GRUZZI, III 264/,. Mănile-i... pare că pierduse îndemănaleca lor agerime. ODOBESCU, l 130/,. O babă harnică și îndemănatecă. ȘEZ. II 49/4-5.

[LB. mai dă înțelesurile: ‘de trebuință, util’ și 
‘gata a sluji, serviabil'. | Șl: tndemănâtic, îndemâ- 
nâtec, indemânătic, fndăniănâtic -ă. | Negativul: 
□eîndemănatie (neindeinânatec, neîndemânatic, 
neîndemâiiatle neîndămănatec ),-ă adj. nefavo­
rabil, neprielnic; neabil. Este păgubitoare și ne- îndămănatecă pentru amândouă interesurile. I. 
lONESCU, c. 66. Naive și neîndemănatece încercări de știință cu scopuri practice. lORGA. L. 1 411.]

— Derivat din îndemână, cu suf. adjectival 
-atee. Pentru înțelesul II, cf. v. fr., v.-prov. ma- nier «abil» < MANUARIUS.

ÍXDF.MÁNÓ8, -OÂS.i adj. V. îndemână.

Dicționarul Umbli romane, 30. XII. 1959. I. 40



ÎNDEMN îndemna

ÍNDÉMN s. a. 1®. Action de toucher, de con- duire (un attelage) 2°. Élan. impulsion, encoura- gement.
1®. Acțiunea s. faptul de a mână (un animal). Talpele săniei intră tn văgașele umblate... des; 

tncd... câtevă îndemnuri din biciu... LUC. III 397. A 'ndreplat calul peste dealuri... și cu lol în­
demnul, ajunsul i-a fost la amiază. CIOCÂRLAN, 
ib. V 12.5.

2®. Stimulent, Imboldire, pornire lăuntrică, în­
curajare, curaj (spre a face cevă). N'aveă îndemn să meargă. DOSOFTEIU. v. S. 144/,. S’au făcut cu îndemnul Aiaramordșenilor. LET. Il 163/,. Aceste... exempluTÎ mi-au dat și mie povață și îndemn. ȚICHINDEAL, F. II. Sfaturile și îndem­nurile oamenilor celor vicleni, id. ib. 133. Jtfulld mângâiere A dat nenorocirei frumosul tăuîndemn.' 

C. NEGRUZZI. II 35/,. îndemnul tineriței tale ascultă-l. VLAHUȚA, p. 126. Dido... plind de ’ndemn 
la domnia pe care-o clădește. COȘBUC. jE. 23/,,. 
Prin îndemnul sdu, ce mai de pomi s’au pus tn ținterimt CREANGA, A. 2, cf. ALECSANDRI, P. III 
313, MAIORESCU, CR. II 172.

[Plur. -demnuri.]
— Derivat postverbal din Îndemnă.

INDEBKÁ vb. I. 1. 1®. Toucher, țiousser. 2’. 
Tirer. 11. I’. Pousser, exciier, 2®. Exhorter. 3®. Amener ă. 4®. JPousscr, coniiuire ă; ameiter. III, 
1®. Partir. 2®. Se décider, se meltre ă. 3®. S'adonner, s’habiluer d.

I. înțelesul etimologic este «a mână (un animal) 
din loc».

1®. (Mold.). Trans. (Complementul este un 
animal) A sili (un animal, cu biciui etc.) sâ por­
nească s. să meargă mai tare. CălărefuL.. Ișt în­deamnă calul inundai de spume. ALECSANDRI, 
P. III 151, cf. I 29, III 12. Țăranul îndemnă boii și carul pomi scărfăind. N. DUNAreanu, SAm. 
III 779. I (Complinit prin să, care arată scopul). 8ă ’ndemn calu s’o ajung, știz. i 142/„. | (Com­
plementul e neexprimat) Oamenii îndemnau din­dărăt cu vergi și cu bețe și calul se năpusleă. 
SADOVEANU. sAm. V 908. In toate satele este obi­ceiul [la cei ce umblă cu buhaiul), ca urătorul 
sd stcă la cei alți «ia mai îndemnați flecăi/t Cei alți ii răspund: thiil... i hăil...t șez. iu 180/,».

a®. Intrans. (Complementul devine subiect) 
A tnaintâ trăgând, a sili la drum, /fi/ emăoaicele tatii, îndemnați tnnainte! CREANGA, p. 119. Jn răcoarea dtmtnefii boii îndemnau tn pas măsurat. 
CONV. LlT, XLIV. voi. I 43. Frunsuliță niir«le(. Deamnă, deamnă murguleț. MAT. FOLC. 337. {În­deamnă ’ndeamnă, murguleț. oiuglea-vAlsan, 
R. S. 321). Îndeamnă, murgule, la drum. Pe puica să mi-o ajung. ion CR. VI 282.

II. Fig. (Complementul e omul sau altcevă) 
Trans. și refl, (se construește cu infin. sau cu 
să + conj,, cu prep, la, mai de mult cu spre 
și cătră). tlndemm însemnează că dau pricină 
altuia să să pornească la oarece lucrare, la o faptă, 
flisă îndemn se zice spre cele plăcute, întărât 
se zice spre cele urite. i. golescu, c. l. 327.

1®. A mână, a îmboldi, a stimulă (pe cinevă să 
facă cevă). Spre dragoste îndeamnă Dumnezeu. 
CORESI, EV. 53/,,. Pravile... pentru ceia ce în­deamnă și agiulă cuivă sau-l svăluesc spre rău. 
PRAV. 1134. Cuvinte carile îndemneadză spre ne- voința podviguriloT. DOSOFTEIU, V. S. 121. In- demnăndu-se unii pre alții la răsboiu, strigă: dă pe moarte/ p. MAIOR, IST. 182. Să mă îndemnezU 
și eu,miculü și nevrednicul robul Udării tale. IN- 
vAțAtuRI (1700), ap. VB. I 391. Slomahul sdw deșărtăndu-se, l-au îndemnat a merge iar... si caute stridii. DRAOHICI, R. 49. La amor... inima ’ndemnezi. PANN, E. I 65. Amorul tn taină mă îrtdeamnă aice, alecsandri, T. 315. Îndemnate

de rușine. Ele lăsă mult mai bine. Să se ude haina lor. COȘBUC, B. 227, Și mă 'ndeamnă la păcat. ALECSAtîDRl, P. p. 295b/,. Sttsurul apei parcă te îndemnă la somn. ISPIRESCU, L. 230. Una pe alta se îndemnă Io Ircobd. CREANGA, P, 7, 
2®. A stărui (cu vorba s. cu sfatul) hotărlnd pe 

cinevă (să facă cevă). a Incurajă, a determină, Indemnu = hortor. ANON. CAR, Îndemni Hristos ucenicii să între. CORESI, Ev. 266/1», Stăpânul... 
vd îndemncoed... să fiți îndrăzneți cătră chinuri, 
MINEIUL (1776) 76‘/i. Să îndemne cinevă pe un Arhiereu să-și lase eparhia. ANTIM, P. XXVII/,,. ll îndeamnă să fie virtuos. MARCOVICI, C, 76. Toți... îndemnară pe Mihaiu ca sd țină domnia acestei țări. bAlcescu, m. v. Pe hoți să-i
tndemncee cu cinste sd trăiască, alexandrescu, 
M. 265. îl tndenmnd să vie la Iași. C. NEGRUZZI, 
I 205. Te îndemn însă a scrie memoriul vieții tale. EMINESCU, N. 61, cf. ISPIRESCU, L. 291; 
MARIAN, S. 115, MANDRESCU, L. P. U5/„.

3®. t Á- convinge, a Invită. S'au îndemnat Ala- xandru-vodă de sehastru de au făcut mănăstirea Slatina. LET. Il 202/,. Să spunem pricinele pentru carele să îndeamnă giudețul de mai micșurează certarea, PRAV. 982. Prea alesul Serghie... tn- demnează,.. cătră ospăț pre iubitorii de Mucenici, 
MINEIUL (1776) 39V„ cf. 43’.

4®. JA constrânge, a sili, a face să...; a provocă, 
a pricinui. Cela ce face, greșală de nevoir, îtidem- nându-l meserearea... prav. 1135. Vedem neomul 
omenpsc... împlelecindu-se tn învăluiale. atâta cât a indemnă și pre Soiomon să strige... BIBLIA 
(1688) 111/ca- Sarea este folositoare dobitoacelor, îndemnând sloarcere.a boalelor. 1. ioneSCu, c. 4.

lll. Refl. 1®. (In Maramureș) A plecă la 
drum: Unde... le-ai îndemnat? BUD, P. P. 4.

2°. A porni, a începe, a se apucă de cevă (in 
urma unui Imbold), a se hotăii la cevă, a se de­
cide. De se va deșteptă cela ce au fost Icnivos până acmă și se va însoți cu ceia ce se-au nevoit, și se i'o îndemnă și va Wsd leanea... CORESI, EV. 
13/,,. Indemnatu-m’am eu. Ion Neculir..., o scriere întru pomenirea domnilor, let. II 195/,,. Doar se va indemnă oastea sd meargă cu mare dragoste, ib. III 276/,,. Spaniolii de acolo se în­demnară a adaoge, numelor arliculii. p. maior, 
IST. 239. Nici îi merge, nici se. ’ndeamnă... EMI­
NESCU, P. 161. Nu se prea îndemnă la lucru. RE­
TEGANUL, p. V 3/,. I (In poezia pop. exprimă ade­
sea, ca șl «a se apucâ>, numai începutul ac(innei). 
Tu te-ai îndemnai De. m'ai întrebat. TEODO- 
BESCU, p. p. 416b. Noiaș SC 'ndemnd Și se ’ndu- plecă... ib. 46lb.

3®. (Mold., Ban.) A se simți atras (spre cevă). 
a se dedă (la cevă), a se obiciniil (cu cevă). Va fi o fată fecioa^iă și să va îndemnă spre pohtă rea pentru cuvintele hâtrului... prav. MOLD. 93. Mai pe urmă mi se indemnă, frate, la rochie și bău lot ce-au avut. ȘEZ. I Ipaie se îndemnăcu dinsul, uitase acum de urît. CREANGA, P. 153.

[Prez, tndimnși (Învechit) îndemniz. ( Și; demnă 
vb. I (numai grafic. în loc de ’ndemna tn vers 
și în literatura veche, după prep, tn și compu­
sele iui). (Abstracte: îndemnare (negativul: ne- 
(f)iidemnare) s. f. (Ad II 2 ) Pomindu-se din în­demnare drăcească. MTNEIUI, (1776) 105’/,. li făceă îndemnare ca să învețe. DRĂiiHici, R. 4. Pildd 
ro fi urmașilor și îndemnare, caragea, l. I. După îndemnarea babei, se duse. EMINESCU. N.
22. Un obraz va face îndemnare și celuilalt să greșască. PRAV. MOLD. 88,. Fură scoși cu ’ndem- narea Arianilor. DOSOFTEIU, V. S. 109,. S’au tălmăcit... cu îndemnarea dumnealui Constadin Brăncoveanul. BIBLIA (1688) 1/,,. Cu îndemnarea lui s'au fost făcut. tSAQ. ist. ii 28'',,. Din dem- nările lui nu fugit, ib. IV 144/,,. Din îndem­narea cuivă... n'au vrut sd vie. LET. 11 151/,;



ÎNDEMNĂTURĂ — 627 — Îndeplini

— Indemnăldră (demnătâră) s. f. f [Plur. -lurt] =3 
tndeirnare, îndemn, stimul. Cătră cetit cu folos și cu tndemnătură [să fie], CORESI, ev. 6/1,. Indem- 
ndiunle holrului. PRAV. MOLD. 93. Din sfatulu 
și din detunătura... măriei taie. N. testament 
(1648), ap. VB. I 168/«i. fiind și cu a Drtcdi- vodă indemnălură. LET. ll 225/i7. Cu îndemnă- turile lui Șărban-vodă... s'au sfătuit boerimea. 
MAG. IST. II 21/„cf. coresi. EV. VIIl/«. | A d j e C- 
t i V e: Îndemnat, -ft (cu negativul ne(t)ndemnat), -ă 
—Îmboldit, stimulat, decis, hotărlt. Dusese, supt podgorie, de dumnezeescul duh îndemnată ca... 
CORESI, EV. 493/,. Muiarea grăiaște de la sine, neindemnată de nime. pr/lV. 723; — indemnâtdr, 
-oâro adj., subst. — care îndeamnă, Incurajază, 
provocător. Rane indemnătoare spre moarte, prav. 
MOLD. 67. frd și Duca... îndemnălor la Pașa ca să-l puie hatman. LET. II 232/„. .dlcAluire tn- 
demndloore. URICARIUL, 1 212/,. Pilduire foarte indemnătoare. I’ISCUPESCU, O. 107. (Substantivat) Te-ai arătat... tndemnătoriu către duninezeețtile nevoințe. MINEIUL (1776) 92. Dumnezeu... spre bine indemnătoriu. BELDIMAN, o. 16. Este in- demnilor spre pace. MARCOVICI, D. 176. Dumi- Irațco, socrul și indemnătorul sdu, murise de moarle bună. tORGh, L. I 267. (Negativul: ncin- 
demnător, -oare — care nu se Îndeamnă la lucru). Despre un om care nu-și treierase grâul până tn Octombre, o fetneie ziceă: Sânt oameni tnvăluili, oameni răi, oameni nelndemnători. H. V 145;
— Indemnós, -oâsâ f adj.—aplecat, dispus la cevă. Călră rugă e indemnosă. CORESI, EV. 278/,. Cu 
cuvdnlul cel dinlîiu, Domnul Rs. face indemnoți pre Jidovi călră ascultarea sfintei evanghelii. DO­
SOFTEIU, ap. TDRG.]

— Din lat. *inde-mino «mân de acolo».

INDEMNĂTVKĂ 8. f. T. Îndemn.

INDEMNITÁTE s. t. V. Indemnlză.

iNDEMNizÂ vb. I». Indemniser. —Trans. 
A despăgubi pe cinevă de o pierdere suferită, 
de cheltuieli făcute; a desdăună (STAMATD; 
a plăti cuivă paguba ce a suferit. Stăpânul ale cărui afaceri au fost bine administrate, este dator a îndeplini obligaliuiiile contractate tn numele sdu de gerante, a-l indemniză de toate acelea ce el a contractat personalmente. HAMANGIU. c. C. 234. 
[Și: (formă apropiată de indemn) Indemnlză vb. 
la. I Adjectiv: Indemnizát (in-, negativ: nein- 
deuinizat, Dc(i)n-), -ft—despăgubit, desdăunat, că­
ruia i s’au restituit s. plătit pagubele suferite sau 
cheltuelile făcute. | A bs t r a c t e: indemnizâre (In- 
demnizăre) s. f. — despăgubire, desdăunare, sumă 
acordată (de autorită(i) ca des^gubire; restituire 
de cheltuieli făcute. [Să dăm premiatului nostru 
Însărcinarea de a traduci]... Istoria romană a lui Dione Casiu, tn condifiunile de îndemnizare ce sânt prescrise prin deciziunile Socieidiii Acudemice. 
ODOBESCU. II 383. Indemnizarea pentru chelluie- lile de războia. MAIORESCU, D. Il 125; ■— Indem- 
nizătle s. f = indemnizare; — (după fr. indemnité, 
lat. indemnilas, -alem] indemnităte s. f. — indemni­
zare; (mai ales concretizat) sumă acordată cuivă, 
spre a fi indemnizat, de.<dăunare, despăgubire. Indemnitățile care ar puică fi alocate la acei ce au suferit adie pierderi. I. lONESCU, D. 487. Să vă dăm un bil de indemnííoíe. ODOBESCU, III 428/,,. Corpurile legiuitoare dau un bil de indemnitate pentru violările de legi. MAIORESCU, D. Il 70.]— N. după fr.

INDEMNIZAȚIE s. f. V. Indcmulză.

ÎNOE91N08, -OÂSĂ adj. V. îndemână și în­
demnă.

ÍNDEMONÍT. -Ă adj. t Endtablé. — îndrăcit, 
care este subt stăpânirea diavolului. Mut/i oa­
meni... tndemonili fUnd, cu ochii roții, cu, gea- nile întoarsă și cu părul împrăștiat... CANTEMIR, 
flR. 401.

— Derivat din demon, ca sinonimul îndrăcit.
1NDEHON8TR.ÁB1E -Á adj. Jndémontra&Ie.— 

Care nu se poate demonstrâ.— N. după ir.

ÎNDEPĂRT.Â vb. P V. depârtă.

INDEPENDÉNT, -Á adj., adv. Indépendant. 
Indăpendammcui. — A d j. Care nu depinde de ni­
meni, care nu este supus altuia, de-si ne­
stătător, neatârnat, liber. România a devenit ca și un Stat desineșislălător, căruia pufin ti mai lipsește, ca să se asemene cu cele mai multe (ări independinte ale Europei. ODO­
BESCU, in 326. Sdntem un stat independent. 
MAIORESCU, D. IV 230. | P. e X t. (Despre per­
soane) fire 8. natură independentă — căreia li 
place să lucreze de capul ei, fără să țină scama 
de alții. II Adv. In mod neatărnat, făiă nici o 
dependență de alt cinevă s. cevă; p. ext. fără 
raport s. relațiune cu altcevă, nestânjenit de alte 
considerațiuni. Dreptul... de a se cârmui inde­pendent. BĂLCESCU, M, V. 9/,. Independent de părerea altora, el e holărti să continue. [Șl: iu- 
dependinte ț adj.]

— N, după fr.

iNDEPENDÉNfÁ 8. f. Indipendance. — Starea 
unei persoane sau a unei națiuni care nu de­
pinde, nu atârnă de nimeni ;neatârnare. Scri­soarea M. Sale Domnitorului Alexandru loan 1 către... in cauza independentei bisericei române 
(a. 1865). URICARIUL, X 367/,,. Textul canoanelor îmi pare că afirmă mai mult, decât combate in- dependinla nooslrd ecksiasticd. ib. 372i„. Nu cu- lează a protestă asupra unui abuz ce le sapă in- dependinfa. c. NEGRUZZI, l 243. .Alexandru cel bun... apără vitejeșle independenta tării. bAl- 
CESCU, M. V. 9/,. Cine are să-și aducă aminte de pământul acestaț De independentă, de vechi dri- turif RUSSO, s. 114. [Și- Independințâ s. f., Inde- 
pendănție î s. f. stamati.]— N, după fr.

iNDEPENDÉNyiE f s. f. V. independență.

INDEPENDINTE adj. f V. Independent.

INDEFENDînțA s. t. V. Independență.

INDEPLINÎ vb. IV* trans. 1. Aceompitr. 2*. 
Remplir (la place de qqn.). 3*. Parfatre. 4’. Com- pléler.

1*. A împlini (cevă). Orice nafie... are o misie a îndeplini in omenire. bAlcescu. m. v. 3',,. Cade pe pdmdnt, Ne ’ndephnind tn t)ia{d gro- zavu-i jurământ, alecsandri, p. iii 228. Mă duc să îndeplinesc nelegiuita voastră poruncă. 
CREANGA, P. 57.

2*. A țineă (locul cuivă). In lipsa Agăi din oraș, el ti tndeplineă locul. BALCESCU. M. v. 649.
3’. A desăvârși, a tace desăvârșit. Să-i lumi­neze pre fiii Românilor și să-i deplinească. P, 

MAIOR, IST. 258.
4®. A completă. Boii și vacile pol să ierneze numai cu S ocă de fân pe zi, îndeplinindu-le 

rdmdștla cu paie. I. lONESCU, C. 225.
[La cei mai vechi: deplini -f vb. JV* LB. | A b- 

stract: îndeplinire (deplinire mag. ist. )li 30/,J 
8. f. — Împlinii e. completare, desăvârșire, (cu pri­
vire la un ordin s. o lege) executare, aplicai e. (Ne­
gativul: nclndepllnlre s. f.). i?i peste acestea toate

40*
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î«cd, spre îndeplinire se cere... KONAKI, P. 81. Bărbat cu râvnă ca aceia spre deplinirea nea­mului românesc. P. MAIOR, IST. 75. Eetndcpli- nirea obligațiilor. IIAUANGIU, C. C. 1020. întru 
loată deplinirea + = cu totul, peste tot, cu desă­
vârșire. Ucideji toată partea bărbătească întru toată deplinirea. BIBLIA (1688) 119’. Aduc la (s. 
Intru) îndeplinire împlinesc, pun In aplicare, 
execut. Am adus întru îndeplinire tot ceea ce ne- 
«li poruncii. CREANGĂ, P. 272. Ptspoetiiuntlc prezentului jurnal se vor aduce la îndeplinire. HON. OF. 5, cf. DRĂGHICI, R. 165. | Adjective: 
îndeplinit (depliiut) -ă = Împlinit, desăvârșit, per­
fect, complet, (negativul: neîndepllnit. -ă adj.). 
Sd aibă aci mai deplinilă putere. șiNCAl, HR. I 
238/,. O sdmdu{<l depltnitd, coaptă și curată va da mai bună roadă. I. lONESCU, C. 181. (Adverb) Pre pământ nu e nimenea deplinii făcut. ȚI- 
CHINDEAL, F. 208; Indepliidlór, -oáre adj.,subst. 
= (cel) care îndeplinește, completează, (negativul: 
netndeplinitor, -oare adj., subst.). Ureche, tndepli- nilorul cel mare al lipsurilor pentru perioada obscură... IORGA, L. II 658.]

— Derivat din deplin, cu adaosul mai târziu al 
prefixului în-.

tNDEPREVNĂ ț loc. adv. V. lipprpiină.

ÎN'DEREPTÂ vb. Ia (ș. d.j V. îndreptă ș. d.

ÎNDESĂ vb. I. I. 1®. Entasser; bourrer. 2®. 
Tasser, serrer. Blesser. 4®. Enfoncer. 5®. übsé- 
der. 6®. S'éptfwsir. 'i'‘. S'enlasser, se serrer, se fourrer, se précipitcr. b®. S'épaissir. 9®. S'enfoncer. 
II. 1®. Multiplter. 2®. Se multiplier.

I. (Cu înțelesul material al lui des, in opo­
ziție cu ră r I).

1®. Trans. A îngrămădi (niulți i ameni, obiecte) 
undevă, a vâri (mai multe lucruri sau părți ale 
aceluiași lucru 'Ti cevă In cantitate mare) undevă, 
a băgă cu sila (LB.), cu forța, a înghesui. .-Iu luai un rând de soldați din coadă și i-au mai ndesil tn fruntea obuzului. LET. il 361 Gal­beni în milnd că lud, în buzunare cd ’ndesâ. MAT. 
FOLC. 214. Le 'ndeasă toate tnlr'o pereche de de­sagi. RETEGANUL, p. V 68/„. (Fig.). Un om așă ’nvd{at, ce-atăl de multă carte tn cap [i-a în­
desat. I. NEGRUZZI, II 72. II (Schimb de comple­
ment) A umpleă tare cevâ, îngrămădind In el. 1,11. Merticul de ovăz trebue să-l tndesim bine. I. 10- 
NESCU, C. 91. Ji-ai tndesat buzunarele cu >iwc«. || 
(P. anal.} Codrul frunza îndesește, alecsaudiîi. P. P. 91b.

2®. Trans. A apăsă, a bătuci, a bătători cevă 
(ca să încapă undevă în număr s. fn cantitate mai 
mare). Îndeasă făina tn sac. | Spec. (despre má­
niáiig) A tepșui, a tepși. O lopățică cu care se lepșueșle (se upasă, se îndeasă) mămăliga, șez.
III 69/„,

3’. P. ext. Trans. (Puțin obicinuit, despre 
șa) A apăsă, a roade, abate (a. i 1 r), a (In}* 
gtodl. Ori zeaua te-apasă, Ori șeaua te ’tideasA? 
ALECSANDRI, P. P. 63/,.

4*. P. anal. Trans. A înfundă, a înfige 
(vârfnd). Iși indeeă fața tn pernă (delavran- 
CEA), sticla [= monoclul] în ochi (GIIICA). tiririul tn beregată (vlahuțA). i'tonra sulit bárbie (D. 
ZAMFIRESCU), ap. TDRG. Indrsâ felii degetul tn guri. RETEGANUL, p. IV 6',,. | S p e c. (despre 
căciulă, pălărie, etc.} A trage bine pe cap, a 
tufll. Moșneiipul... pune cușma pe cap, o tndcasă pe urechi [s. pe ochi, pe sprâncene], creangă, 
P. 81, # Aîndesd căciula pe urechi = a se arătă 
nepăsător, a fe face a nu ști. ZANNE, P. ili 44.

3'R.

5®. Trans. (Numai subt forma îndesi, con­
struit cu prep, cu, mai rar cu la sau absol.) 
A da zor (cuivă cU cevâ), a nu-1 mai slăbi. Pre mazili îi îiidesed cu dăjdi grele. LET. II 314/,,. Indcsiiidu-i cit războaiele. CANTEMIR, HR. 78/„. Apoi si «e îndesească mni mult cu udeala. 
CREANGĂ, p, 258. Cu paharul îiidrecșlc, dar cu birul mai rărește. C. NEGRUZZI, 1 186. A'u prea ’udesi la ’iijurat, Cd e lucru eu păcat. TEODO­
RESCU. P. P. 476.

6®. Refl. A deveni de-^. Crești, codrule, și te'ndeasă. RETEGANUL, TR. 147, „ DOINE 28/„. Pădurea nu se mai gătește, de ce merge, de ce mai tare se 'ndeseșle. ȘEZ. i 5/„. Umbra se 'ti- deseșle. TEODORESCU, P. P. 49P>.
7®. Refl. (Deî^pre oameni) A se îngrămădi 

Imulți la un b'c), a se îmbulzi, a se înghesui, a 
se strânge în număr mare; a da năvală (undevă 
s. la cinevă s. cevă), a tăbărî (asupra cuivă); a 
se vârî (undevă, unde nu i-e locul sau n’are treabă); 
a se băgă cu sila sau pe furiș (LB.). ilulllmea mișeilor îndesăndu-să la díttsul... dosofteiu, V. 
s. 3. Pe mulți am văzut îndesindu-se pentru cinste sd dobândească. LET. 11 236/,, Mulțime... care se îndeasă la porțile spilulurilor. MARCOVICI,
C. 22/„. Care din care se îndesă, ca să povestească mai nainte. DRĂGHICI, R. 249. Toți însd cătră ddn.'^a se ’mping și se îndeasd. c. NEGRUZZI. Ii 
246',!. El intră și se 'ndeasă în gloată. ALE­
CSANDRI, p. II! 290. Foinicii la codru 'ndrăznesc i^i prin codru se ’ndeșesc. TEODORESCU, P. P. 
344. Tofi... la daruri se 'ndesesc. ib. 621. Ntt știi să torci și să Jrși, Nu,nai la horă te 'ndeși. PANN, 
ap. ZANNE, P. 384, cf. TEODORESCU, P. P- 343. •Se ’ndcasd, ca J’iganu' Iu praznic. ZANNE;, p. 
VI 391.

8®. Spec. Refl. (Despre piele) A se tnvâr- 
toșâ, a se tngroșă, a se face tare. Pielea, dacă o boli, se îndeasă, ion cr. I 57.

9®. P. ext. Refl. A se afundă (undevă), a 
intră tn adâncime. Când în codru se ‘ndeseă, nitJul Coslea ce zărcâ? alecsandri, p. p, 56/,.

11. (Cu sensul teinp-ral al Iui «Ies, în "poziție

1®. Trans. A face ca ceva să se înlâniple 
la intervale dese, să se repete des. Vrăticescu... îndeși vizitele. N. REV. R. 1 Supl. II 188. Nare, 
jiositrile 'ndeasă ALECSANDRI, p. p, 3501’/,. Cu­
coana însă tot îndesă paharele boierului. ISPI­
RESCU, L. 181.

2®. Refl- A deveni des, a se repetă la inter­
vale dese. 6’e șiruesc nenorocirile șt se îndeasă. 
MARCOVICI, C. 67. FiHlele lui se îndesiră, c. NE- 
liRUZZl, I 111. &”or îndf^ cutrcmurile. ȘEZ. lll 
9/...

[Șl: (cu schimb de conjugare, mai ales tu .M Id.) 
îndesi vb. IV», (mai rar) îndesi vb. IVa. | Ab­
stracte: îndesâre (indesire KONAKI, p. 270, 
îndi’șlre pann, e. Il 122) s. f.; — indesűtúrá t s. f. 
[plur. -lurt] = condensare (anon. car ), faptul 
de a se vâri în sufletul cuiva, de a insistă pe 
lângă cinevă. Priscus... cu indesăturile unor ne- priialiní ai săi, căzură în oarecare prepus de vi­cleșug la împăratul. CANTEMIR. HR. 328/,,; — 
(neobicinuit) îndeseâlă s. f. [plur. -scle și -seli] = 
îmbulzeală. LB.]

— Din lat. denso, -are «a face des. a îndesă prin 
bătăi [o țesătură), a îngrămădi», compus cu pref. 
in-, sau din coiidensn. -are «a face des», cu schimb 
de prefix. Cf. Îndesat, condeiisă.

INDEH.ĂT, -.4 adj. adv, I. 1®. Eiitiissé. 2®. 
Bourré, plein. 3®. Eiifoncé. 4®. Appui/c len par- 
lant d’un înot prononcé avec insistance). 5®. Epais, compact. 6®. Abondaiit, copicuj:. l”. Triipii. S®. Jlesserré. II. Bépéíé. — (Adesea în ' iKizilie cu rar, 
I n fo i a t, a r â n a l).
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I. 1’. Adj. Ingrămăditj înghesuit. In cârduri..., îndesați unii inlr'altii. ODOBESCU. ill 30/,. Fio- 
ncile... tudesate una ’nlr'alla. ap. TDRG. Ne­
veste, feciori și fete, Îndesați pe sub părete... PĂ­CALĂ., u. R. 170.

2’. Adj. și adv. Umplut (tare), plin. Ăfâsurd îndesată. CORESI, EV. 365/,,. Cdmuj indesot. 
LB. Un sac îndesat de idrîte. MARIAN, SA. 277. 
4^ Pliu iudesal = foarte plin. Pdrnântul va fi înde- satu de oameni plin. cuV. D. BĂTR. II 4.56. Cu 
vârf și îndesat (la măsuri, în opoziție cu «ras și 
afânat») = bine umplut; (fig.) mult, din belșug. O ceri rasă și afănată, O dai cu vârf și ’ndesată. 
ROMANUL GLUMEȚ, I 47/,. Câte nu făceam cu vârf și îndesate! CREAílGÁ, A. 40. Impmmutu’ se dă cu vărv șt tndcsal. $EZ. 1 220/,,.

3*. Adj. înfundat. Un plumb micuț d'argint Bine ’n armă îndesat. rbteganUL, tr. 46/„, 
Ou pălăria îndesată pe ochi. DDRF. (Fig.). In- 
desalul suspin, pann, e. I 71. | (Spec., despre 
lovituri), li mai dete vr’o cáíevd lovituri d'alea 
indesateie. ISPIRESCU, L. 195. Cincizeci de nuiele îndesate, reteganul, p. ii 54/„.

4’. Adj. și adv. (Despre vorbă) Apăsat. LB. Răspunzând inde.sat tslupa dumilalc». CREANGĂ. 
a. 133. Răspunse scurt și îndesat, reteganul, 
p. IV # Pe îndesatele = apăsat. Ra repetă 
din cdnd tn cdnd pe îndesatele: Mitocanule/ Ăli- tocanule! D. zamfirescU, ap. TDRG,

5*. Adj. Condensat (ANON, CAR.), compact, 
masiv, di’s, bătut. Porcii [hrăniți bine] pun sld- nină îndrsald. ECONOMIA, 101. Curechiu... o cdruc 
cdpdjdiid nu-i îndesată bine. 1. lONESCU. C. 2-38, 
cf. {îndesită bine] id. ib, 117. Cele mai îndesite păduri. DRĂQHici, R. 116. Codrul îndesat. ALK- 
CSANDRI, P. III 368. Nor negru îndesat. ODO­BESCU, III 31/t,,

6*. Adj. îmbelșugat. Încărcat, copios. Un prânz îndesat și anevoie dc mistuit. ODORESCU, lll 
SIL'm-

7*. Adj, Mic și gros (de statură). Rră la trup durdulie fi indesald. DDRF.
8*. Adj. Strâmtorat, înghesuit. Lacul... este în­desat între munfi tnalft. I. negruzzi. ap. TDRG.
II. (Subt forma îndesit; Învechit) Adj, Re­

petat, des. Îndesite suspinuri. CANTEMIR, ap. 
TDRG. Răsufluri îndesite. KONAKI, p, 207. I-am îndemnat a le ceti de îndesite ori. E. văcăreSCUL, 
IST. 245/,,.

[Și: (de la îndesi) îndesit, -ă adj. | Negativul: 
nc(l)nde8at, -ă adj.]

— Participiul lui îndesă, devenit adjectiv.

iXDESĂTtiBĂ t 8. f. îndesă.

INDESCIFR.ÎBIL, -Ă ad). Jndécbt//ra()le. — 
Care nu se poate descifră; (mai ales) p. ext, 
nu £e piiate ceti s. descurcă, diii cauză că e 
scris rău s. prea mic; ilizibil, neciteț. Un criplogram indescifTăbil. O scrisoare indescifrabilă. 

I Care nu se poate înțelege s. ghici; de neînțeles.— N. după fr.

1NUE8CBIPTÍBII,, -Â adj. Zndescriptible. —
Care nu se poate descrie; nedescriplibil.— N. după fr. (lat. in- și describere a «descrie»). 
Cf. imprescriptibil.

ÎNDESE.ÂLĂ s. f. V. îndesă.

ÍXDESEÁKÁ adv. V, iiide\

ix'BEHÉKT adv. V. deșert.

Ínuenebtá t vb. 1» V. deșertă.

ÎNDESI vb. IV-i ]i»-DEși Vb. IV. )

IXDE8TKVCTÍBIL. -Á adj. IndeslTUcUbXe. — 
Care nu se poate distruge, care nu se p»ate strică, 
nede.structibil. [Familia: (după fr. indeslrucli- bilitét indestriiclihllitáte s. f. = starea s. calitatea 
lucrului care nu poale fi distrus.]“ N. după fr.

IXDESTRVCTIBILITĂTE s. f. V. indestruc­
tibil.

ÎXDESTÎ'I. adv. V. destul.

ÎNDESTVLÂ vb. L>. Satisfaire, contenter; ap- provisionner. (R6fl.) Se contetiler de. — (Con­
struit cu complement drept, absol., cu infi­
nitivul 4- a, cu conj., cu că, cu prep, cu, mai 
rar cu de. Intru) Trans. A face ca cinevâ să 
aibă destul. In deajuns, a satisface, a mulțumi, 
a împlini. Să-l îndestuleze de învăfăluri duhov­nicești și politiceșii. LET. II 178/,,. Morcovii, napii... au să îndestuleze casa pe iarnă. I. lo- 
NESCU, C. 237. Voim din (oală inima a-l înde­stulă și a dobândi iftrdși dragostea lui, marco­
vici, D. 418. Au socotit de cuviință de a tnde- stulă dorința copiilor. DRĂGHICI, R. lll. Frdnd 
sd îndestuleze Grețoasele lui pofte... c. NEGRUZZI, 
II 233/,. Să aibă cu ce-și îndestulă patimile. ALE­
CSANDRI. T. 1718. I Spec. t A da cele necesare 
în provizii, a aprovizionâ. costinescu, polizu. I1 
Refl. A se prevedeâ cu cevâ în deajuns, a aveă 
destul, a fi deajuns, a se sătură, a se satisface, 
a se mulțumi. Lăudăm pe marele Constantin și alții mulli pre carii-i lăsăm, indestulăndu-ne că 
(=3 mulțumindu-nc cu aceea că...) Jsus ca o laudă mare ia, căci iasle de împărătesc neam. BIBLIA 
(1688) 6/pr.„. Nu se îndestulă cu alătn. LET. Ilt 
246/,. Cililoriul de va vrea încă a sd mut tn- destuii, cerce Io Jornnud. cantemir, HR, 69/,,. 
S’au tnrfrstufol de tămăduirile tale. MINEIUL, 
(1776), 125’/,. To(i de obștic sd se îiidestuleză. 
URICARIUL, I 189/1,. Dideslulintiu-se cd o au zis, nici cu o mărturie nu o razimă. P. maior, IST. 
103. Nu-jt voiu spune cine sânt; îndeslulează-te a ști numele mieu. BELDIMAN, N. P. II 44. Do- reă... ca sd sc indesluleză de. aur șt giuvaeruri. 
DRĂGHICI, R. 30. Ncfndrs/uldiidu-se cu atâta, au voit cu... id, ib. 41, De frumusețea lui vederea nu 
se puteâ îndestulii. PANN, E. II 41. De o pradă așă bogată tned nu s’a îndestulat. ALEXANDRESCU, 
M. 22. Curiozitatea mea nu sc îndestulă, c. NE­
ORUZZI, I 217. O săptămână să te lot uifi și tot nu te îndestulezi. ISPirescu, l. 66, cf. rete­
ganul, P, IV 33/„, SBIERA, P. !!„, TEODORESCU, 
P. P, 480b, JARNlK-BĂRSEANU, D. 485 etC.

[Și: îndestuli vb. IVa, (| și pop.) destulă vb. 
!•» LB., destul! vb. IVa LB. L-au deslulală pre el. BIBLIA (1688) 150,,. [Dușmanii] nu sd destu- lird întru amărăciunea robiei noastre, ibid. 353,,. Nu s’au dcslulit Mihaiu-vodă cu atâta. LET. I 
222/|. Se destuleă Impărăfia. mag. IST. II 149/i,. Că și eu m’am destulil (=! săturat';) De-a trăi tot cu ürít. POP. ap. TDRG. ț Abstracte: înde- 
slulăre (deslulăre LB., înaestulirc, cu negativul 
ne(î)ndestiilire) s. f. = săturare, belșug, abun- 
den^, satisfacerea, împlinirea unei nevoi; satis­
facție, mulțumire. In anul acesta va fi îndestu­lare în grâu, calendariu (1814) 64/,. O gră­dină... este economică pentru îndestularea gospo­dăriei. I. lONESCU, C. II. Slrtcdnd pronomiile patriei... spre îndestulorCa Idcomiei lor. hET. Il 
442/,,. Iubirea de sine... Gonește orice durere și cere îndestulare. KONAKI, p. 276. Muierile... în­dopate cu toate averile și tndestuldriîe. GORJAN, 
H. I 5/,t. De noroc șt ’ndestulire, Znima-i în veci c plină/ CO5BUC, B. 78. Va aveă îndestulare ( = va aced din belșug) de păne și sare. OOROVEI, C. 
325. # Cu îndestulare = In belșug, din belșug;
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Jn mare măsură, Jn abundență, de ajuns, destul. Tiinpi/rile nu dau roadele pământului cu. îndestu­lare. URICARIUL, I 13/„. Cu d'SluIare și cu dul- 
ceafil îndelung să asculte lo tine. ȚICHINDEAL, r. 
368. Sd Ii se deie apă cu îndestulare. I. lONESCU, 
C. 3. Sd poală aveă... lapte cu îndestulare. DRĂ­
GHICI, R. 101. £rd primii cu drugă inimă șt ospătat cu îndestulare, creangă, a. 20. Din în­
destulare B de ajun-i, cât trebue și cu prisosință. Aur din îndestulare i-au dat. barac, A. 32. Lasd dacă n'om căpătă noi bani di-ndistulari,.. ȘEZ. 
VIII 56. I Adjectiv: Indeslulâl (cu negativele 
nețOnde-^tiilat, ncțQndestullt), -ă adj. = căruia i 
s'a dat s. care are de toate, din belșug, Jn abun- 
di nță; de prisos, din belșug (din) plin, destul; ajuns 
la saturație, săturat; (construit mai ales cu prep, 
cu) satisfăcut, mulțumit; aproviziimat. Domnul muntenesc eră îndestulat și vestit de avut. LET, III 
41/,,. Apă foartebună și tnde<iulaiă. MAG. IST. II 
,331/,. Te-ai Îmbogățit cu bogăție îndestulată. Mt- 
ifElUL (1776) 48’-',. Erd un om... îndestulat de minte.. GOKJÁti, H. IV 97. Părinții și frații și surorile îmi erau sănătoși și caso «c eră tndeslulolă. 
CREANGĂ, A. 33. fiind limba noastră romdnroseá foarte îngustă, iar nu ca alte limbi..., bogate și îndestulate t« cuvinte, ap. IORGA, L. I 510. fsie o masă rotilată. De bucale ’ndeslulată. MARIAN, 
SE, I 12. Ca toamna cea bogată și tndistulată. 
ȘEZ. III 244b/,„ cf. ALECSANDRI, P. P. 314l>/„, 
TEODORESCU, P. P. 22. Și dă-te la legea noastră. Că e bună și bogată de toate destulată. GIU- 
OLEA-VĂLSAN, R. S, 284. Eră om neîndcstulat cu soarta sa. p. MAIOR. IST. 191. fu omorît de ostașii cei neîndcsluliți. ȘINCAI, HR. I l^fa, cf. LB. Îndestulați de dorurile științei. E. VăcăreSCUL, 
IST. 245/,. Boierii nu erou îndestulați cu Vodă. 
SBIERA, F. 8. Armia lui eră înlru toate îndestu­lau din lard. BĂLCESCU, M. V, 142, # A fl în­
destulat t “ a fi In stare. Ăfinlea nu iaste înde­stulată... a spune... măririle. MINEIUL (1776) 
165’; — Indcsfulătăr (cu negativul nc(t)ndestu- 
Ifttor), -oĂre adj. » care îndestulează, care ajunge, 
satisface, mulțumește; mulțumitor, satisfăcător, 
suficient; (substantivat) furnisor (POLizu). Aceastd definiție este îndestulătoare. MAIORESCU, L. 127, 
Pe unde le duceă ei, pă.șunea erd moi cu gust și mai îndestulătoare. ISPIRESCU, L. 230.]

— Derivat din (In)deatul.

iSDF.STCl.i vb. IVa V. îndestulă.

ÎNDESCÎ vb. IVa V. înghesui.

INDETERMINÁBIL,-Ă adj. Indétcrminable.— 
Care nu se poate determină.— N. după fr.

ÍNDEK s. a. l®.-2*. Index.
1’. Tablou indicator. Jndei (indice) de nume proprii, de nume de localități = lista (alfabetică) 

a numelor proprii, a numelor de localități etc., pusă 
la sfârșitul cărții, arătând locurile (paginile) In 
care s'a vorbit despre acestea. | (în biserica cato­
lică) Catalogul cărților oprite de către autoritățile 
bisericești de a fi cetite. # A pune la index = 
(despre congregațiunca indexului de pe lângă Sfân­
tul Scaun din Roma) a introduce într’o carte («in- 
dexi) cărțile a căror publicare sau lăspăndire este 
oprită; p. ext. a stigmatiză pe cinevă ca pri­
mejdios sau nevrednic. Turcit erau puși la indice, ca barbari și ca apăsători cruzi ai creșlinălății. 
GHICA, S. 92.

2’. (Anat.) Degetul arătător (propriu: care in­
dică, arată)

[Plur. indexuri și (rar) indexe. [ Și: (ad 1®, după 
it. indice) indice s. a., cu plur. indice.]— N. după lat. index, -Icem «registru, catalog*.

INDEZIRABIL, -Ă adj., subst. Jndésirable. — 
Pe care nu-1 dorești, nedorit; p. ext. importun. In politică insă e absolut indezirabil. GOGA Ț. N. 
VI 1171. America interzice indezirabililor intrarea tn țară.— N. după fr.

INDIÁN. -A adj., subst. I. 1®. Hindou, in- dien. 2‘. /ndietine (ătotfe) II. Indien,
I. P. Din 8. do (lângă) India. Oițennul] indian, 

tn care India intră ca o pară, se înfățișează mai mvlt ca un golf al Pacificului. MEHEDINȚI, G. 
KS. hT. I (Substantival) Locuitor (s. locuitoare) 
din India. De tnloarcerea Indienilor pentru măr­turia Iu 8[/án]í[uI] op[o]s[/o]l 2'homa. UDRIȘTE 
NĂSTUREL, ap. GCR. I 130/,. Uiid-le la indianul a icăruia proastă minte N'au învățat a preface cele din fire urzite. KONAKi, p. 263.

2®. (Substantivat subt forma feminină, rar) 
Materie de bumbac In mai multe colori (impor­
tată la început din India). || (După germ. India- nerkrapfen) Prăjitură Jn formă de gogoș, um­
plută cu frișcâ pe dinăuntru și pe de-asupra cu 
un strat subțire de ciocolată.

II. (In mod abuziv, de-oare-ce America s’a nu­
mit la început Indiile occidentale, fiindcă Cristofor 
Columb a dat de acest continent căutând drumul 
spre Indii). Adj. și subst. (Locuitor) indigen 
din America, cf. p i e i - r o ș i i.

[Pronunț, -dian și di-an. [ Adjective: Indle- 
nésc, -eâscă f adj. = indian. (I) Alunce șt s/[d]n(ul Thoma,... trimes fu în laturea tndteneascd, de le propoveduiă. UDRIȘTE NĂSTUREL, ap, GCR. I 
ISD/,,; — (cu alt sufiX, după germ, indisch) indie, 
-ă a: din India. Samadeva, reni indic. EMINESCU, 
P. 290. Vechea limM indied. ) Adverb: Indle- 
nă-șle ’= tn felul Indienilor; tn limba indiană. 
P0»LUU].

— Neologism asimilat cuvintelor românești de­
rivate cu sufixul (care arată originea) -ean.

■ndic. «Â adj. V. Indian.

INDICĂ vb. I. Jiidiguer. —A arătă (I 2* spre 
cevă), a face cunoscut unde se află cinevă s. 
cevă, cf. anunță, da de știre, denotă, 
desemnă, semnală. Pesle douăzeci,... o sulă de ani. poate cd s’or găsi puilicifli și istorici, care să arate generațiilor viitoare tn ce parte a fost mai multă și mai adevărată iubire de țară și să le indice drumul cel adevărat ce Ireăwe să urmeze. (iniCA, S. 138. Hegulele estetice au mai multă valoare negativă; nu pot cred binele, dar indică răul și conlribuesc la evitarea lui. MAIO­
RESCU. CR. I 76. |( Spec. (mai ales In Medi­
cină, despre tratamente s. medicamente) A se 
arată, a se dovedi că este (cel) mai potrivit, mai 
eficace, mai la locul Iui. Noi am fi fost fericiți să-l vedem ca un conducător cu bunul simț al d-9ale..., pe care respectul tuturor și al nostru tl indică. MAIORESCU, D. IV 352. f P. ext. .A 
arătă, a da a Înțelege. Proiectul indică intenția autorului. [Adjectiv: indlrăt, -ă adj. = arătat; 
dovedit ca cel mai potrivit, acel pe care împreju­
rările s. situația II arată ca cel mai potrivit 
pentru cevă; arătat, cunoscut, anunțat, desemnat, 
hotărlt, menit. Înaintarea lui Ion Brătianu la prezidenția Consiliului de miniștri,... eră tn touie privirile indicată de situație. MAIORESCU, D. 29. Si nu depășească ora indicată de Olguța. TEO­
DOREANU. M. II 164. jMcilicamcnlul indicat tn contra frigurilor e chinina; — Indlcatăr (indi> 
efttór), -oăre «= care arată, care face cunoscut; 
arătător. Notele indicătoare de autori con­sultați. ODOBESCU, III 501/,. Substantivat: 
indicatór s. m. = ceea ce slujește ca să indice, să 
arate, să facă cunoscut. Cercetarea noastră critică
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de acum 25 de ani rămâne dar numai ca un nn- dicator peniru distanfa slrâbilulă pe calea evoilu- țiunii de progres. MAIORESCU, CR. Vi (bis). i(S. 
a.) Carie sau jurnal conținând indicațiuni, jnfc'or- 
mațiuni, date, tabele etc. Indicatorul căilor fe- rate. (Fizicâ) Instrument care indică starea de tten­
siune a aburilor din cilindrul locomotivei. | Ab­
stracte; Indirâre s. f. = acțiunea de a indiicâ, 
de a arătă; — Indicâțle, (după fr. indtraiion) indiica- 
țiâne s. f. = arătare (I); semn, indiciu; f îndrtep* 
tare; (Med.) noțiune câștigată prin examinarrea 
unui bolnav și din care reiese tratamentul ce ttre- 
bue să i se aplice. Nu este lucru ușor de a grupiá... rămățUele ce se ivesc la ochii arheologului (din înlămplare și mai adese fără de nici o indiica- fiune precisă. ODOBESCU, 11 247. .Ar fi cu dleo' sebire necesar să se ceară... indfcofiun» mai pire- cise asupra acelui Troian, id. ib. 181; cf. (inidi- 
cafte), MAIORESCU, D. in ,322.]— N, după fr. (lat. indico, -are «a anunță cei vă 
tn public»), Cf. indiciu, indicativ.

INDICÁT1E s. f. INDICAȚIUNE s. f. V. In­
dică.

INDICATIV. -A adj. Indicatif. — Adj. (Riar) 
Care indică, care arată, indicator, arătător. Sermn 
indicoiiu. I Subst. (s. a.) (Gram.) Modul ciare 
indică tn mod pozitiv și precis acțiunea verbullui, 
t arătătoriu (P). Indicaliuui verbelor de c<on- jugarea a patra.— N. după lat. indlcatlviiB, -a, -um. idem.

INDICATIIR, -OĂRE ț adj. s. a., s. m. v. iln- 
INDlCÁTÖlt, -O.<KK j dlcă.

ÍNUICK s. m. V. index.

INDICIBIL, -A adj., Judtciăle. — (Franțuzisim) 
Care nu se poate spune, nu se poate exprirmă, 
nespus. O floare, o pangliculă... capătă pentlru mine un farmec indicibil. CARAQIaLE, M. 2(08. 
Puomno tmi arwncâ un eâmbet indicibil de imte- ligenfă. id. N. s, 1110/,. Acest lung țirag de versuiri, 
indiciMl de plate, sânt de proveniență munieamă. 
IORGA, L. n 482.— N. după fr.

INDICIU .s. a. indice. — Semn care dă uniele 
lămuriri a.supra unui lucru (ascuns), fapt s. impire- 
jurare, care ne permite să tragem unele concluizii. Cănd VOT fi oarecari semne sau indicii de moatrte 
vtoleniii sau alte împrejurări lămuritoare, morrtul nu se va puled îngropă. HAMANOIU, C. C. 132. 
Avem indicii care o neagă, maiorescu, cr. iii 
211. Pentru a mai aveă un moldovean în mii- 
nister, loan Brălianu s'a adresai la d. Nicoilae loneaeu... — indiciu sigur, că evenimente impior- tante... id. D. ll 29. Un alt indiciu al influenilei muntene... ghica-budești, mon. ist. i 19. I| 
Spec. (Algebră) Semn distinctiv ce se dă unei li­
tere care, într’un calcul, reprezintă diferite raăriimi 
analoage. In această nofiune numărul n se numesște 
indiciul radicalului. CULlANU, A. 3. [Plur. -dictii.} N. după lat. iQdk'liim «arătare, descoperire».

1KDÍCT j- s. a. (Bis.) V. indictioQ.

INDiCTiON s. a. (Bis.). Jndiclion. — (Nuimai 
In lit. veche). Numele anului calendaristic dintir’o 
perioadă de 16 ani. In 30 de zile ale lui luniie, 
in Indictionul dinlăiu, Intr’a cincea zi a sepită- mânii. ȘINCAI, HR. II I40/„. |( P. anal. Ciclul 
Paștelor care cuprinde o perioadă de 532 de aini, 
socotită de la 1 Septemvrie, anul creațiunii 56(08. 
TDRG. De la Adam... întoarcerea indiclionuluii a 

552 de ani a(l) 2d[-a]. PSALTIREA (Rlmnic, 17841, 
ap. TDRG. II începutul anului bisericesc, 1 Sep­
temvrie, (deci și) Anul nou. Astăzi zua intăiu iaste începătura indiclionului, adecă anului nou au tânăr, dosofteiu, V. 3. 1/,. [Pronunț, -ti-on. 
I Și: indlctiână ț s. Í. MS. (a. 1675), ap. GCR. I 
221/,; (< paleosl. ínádf/íötű < gr. Mixro?) Indict f 
s. a. începutul indiciului, adecă a anului nou 
CALENDARIU (1814) 5/,-!

— Din paleosl. In&dikútionA (gr. fvdixTtcút'), idem.

IND1CT10NĂ s. r. ț (Bia.) V. iudiction.

1NDIENÉSC, -EĂMCA f adj. ț , „ 
INDIENEȘTE adv. J '''

INDIFKRF.NT, -A adj. adv. 1. Indifférenl. II. 
Indi//éremment.

1 P. Adj. (Despre persoane) Care nu face de­
osebire între lucruri preferind pe unul celuilalt; 
p. ext. care nu se interesează, nu dă impor­
tanță lucrurilor, care le privește cu nepăsare, nepă­
sător, nesimțitor. Cât pentru norod, el eră indiferent: el din împăcarea aceasta [a lui Ale­
xandru Lăpușneanu cu boierii] nu așteptă vreun bine, nici prepuneă vreun rău. c. NEGRUZZI. I 
1,50. O zice o gură indiferentă, id. I 65 (cf. nep ă r- 
tinitor). Cei acuzați au fost foarte indiferenți. 
maiorescu. d. IV 22,3 (cf. apatic). j| Sub­
stantivat: Veei mume care nu gândesc decât cunt să-și mărite fala, care și-au pus ochiul pe vreun tdndr, deodată... cd /ac greutăți,... că fac pe indiferentele. I. NEGRUZZI. 1 63.

2’. Adj. (De.spre lucruri) Care nu prezintă nici 
o însemnătate, nici un inlere-s deosebit, care nu 
interesează. Numele lor ne-au fost indiferente pen­tru text. MAIORESCU, CR. I 241. Ca toate chestiile personale, e și aceasta foarte indiferentă, id, D, 
IV 288.

II. Adv. Fără nici o afecțiune, cu răceală Se poartă foarte indiferent cu mine. (| (Cu dativul 
persoanei) Fără deosebire. A-i fi (cuivă) indife­rent (cevd) = tot una, egal, «a nu-i face nici cald, 
nici rece». Ți-e indiferent? — Dar ție? TEODO­
REANU. M. II 119.

[Familia; (după fr. indifférence) Indiferânță 
(Indiferință t, Indlferânțle t 8TAMATi)=nepătare, 
nesimțire. Ele erau o întreprindere haeardoasă... pe care curând o făceă să cadă indiferință Phi- laminleloT amoroase. C. NEGRUZZI, I 346. în mij­locul indiferenței celor ce l-ar fi pulul înțelege.., ÜÁIOR^SCV, CR. II 123;—(după fr. indiffiren- 
(isme) indiferentism s. a. = (In religie sau politică) 
indiferența ridicată la rangul de sistemă s. doc­
trină; p. gener. nepăsare, indiferență. Neputând privi cu indiferenlisih suferințele țării. URICA­
RIUL. X 5/,.]— N. după fr. (lat. indilferens, -entem, idem).

INDIEERÉNT.A S. Í. 1 
INDIFEKÉNTIE f S. f. 
IKOIFEIIENTiSH S. H, ''' '"■H'»"»"- 
INDIFERINȚĂ ț S. f. |

INDIGEN, -Ă adj., subst. Indigéne. — Născut 
In țară, originar din țară, de baștină, băștinaș, 
pământean (aristia. PLUT.». ct. aborigen, 
autohton. La 1S59, dintre candida',ii indigeni, s'a ales Cuea, Domnitor al amândouă Principa­telor astfel unite, maiorescu, d. IV 585, Acțiu­nea aciasta aveă de scop răsturnarea Principelui Carol și înlocuirea sa printr’un domnilor indigen, id. ib. II 9; cf. iv 248. || Substantivat. Niște indigeni. [Și; (formă apropiată de deriva­
tele românești in -ean) Indigeăn -ă t adj. In locul indigeanului 4^cxandiu Lăpușneanu. .șpiERA.,. F,
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59; indigene f m. Au făcut indigene pre Gheorghie II Racofi... ȘINCAI, HR. ill 63/„. | 
Familia: (după fr. indigénal] Indlgenát (índi- 
genAt t, IndljenAt t) s.a. (Jur.) = calitatea aceluia 
care este indigen; dreptul de cetățean într’un .stat, 
cf. naturalizare, împământenire. Mai nainle de a căpătă indigenatul polonesc... ȘINCAI, 
HR. III 18/,. (Fig.) Cuvântul, fie slav, fie turc... are drept de impămăntănire și numai... nevoia poote să-i dea indigenatul. RUSSO, s. 90;—în- 
digenâre f s. f. = recunoașterea dreptului de in­
digen, acordarea indigenatului. Nici i-au pulul alminlrelea mântui, fără prin Îndtgenarea lor, prin care i-au făcut mădulari lărei Ardealului. ȘINCAI, HR. III 21/,,.]— N. după fr. (lat. indigena, -am, idem).

ÎNDIGENÂRE f S. f. 
INDIGENAT s. a. (Jur.) 
INDIGENAT f
INDIGENE ț s. m., adj.

indigen.

INDIOKST, -GESTÁ adj. (Med.) Indigeste.— 
Care nu se poate digeră, mistui; care cade greu la 
stomah, greu de mistuit. || (Fig. despre scrieri) 
Care nu se poate asimilă ușor prin cetire (din 
cauza stilului sau a ideilor încurcate, greoaie, 
confuze).

— N. după fr. (lat. iniligeslus, -a. -iim «neor­
donat, confuz, nedigerat, care n'a digerat»}.

INDIGESTIE. INDIGESTII’NE 8. f. (Med.) Indigeslion. — Digestiune rea, mistuire iiedesă- 
vârșită a bucatelor în stomac, nemistuire, cf. 
aplecate, ciumurluială (BIANU, d. s.), 
(11 s p e p s i e.— N. după fr. (lat. indlgestio, -onem, idem).

INDIGITĂ yb. li r. iiidcgetâ.

INDIGNA vb. Ia. (iS’)indf3iier. — Trans. 
A produce (din cauza unei fapte nedemne s. in­
juste) o revoltă sufletească; refl, a simți (din 
cauza unei fapte s. purtări lipsite de demnitate 
s. de justeță) o răzvrătire sufletească, tn care se 
amestecă mânie, amărăciune, mâhnire și dispreț, 
cf. a (se) oțărî, a (.se) întărâtă,fa bă­
nui (II !•). La plecarea Domnului din Scaun, el SC indigneaeă de insultele pe care i le aduce Lupu Coslachi. lORCîA, I. L. I 265. [Adjectiv: 
Indlgnit, -A = revoltat sufletește, cf. oțârît, 
întărâtat ...exclamă indignată cocoana Ca- linca. I. TEODOBEANU, M. II 51, cf. MAIORESiCU, 
D. III 67.'| A bs t r a c t e: Indignăre s. f. maio­
rescu, D. III 458, 462; — indígniifiúne. (învechit) 
indignițle s. f. O simplă 'petilie ce eră pontită numai din indignafie. URICARIUL, X 19/n. Aceste păreri... au deșteptat tn mine cea mai legitimă indignafiune. ODOBESCU, lll 641.]— N. după fr. (lat. indigiiiir. -ari, idem).

INDIGN.ÂȚIE INDIGNAȚIVNE S. f. V. In­
dignă.

ÎA'UIUU s. a. l’.-2’. Indigo.
1’. ălaterie colorantă, care dă un albastru fru­

mos (se extrage din frunzele unei plante, tndt- gofera tincloria, care crește în țările calde), cf. 
lulache; p. ext. culoarea Însăși, cf. lula- 
chiu, civit. O solufiune de indigo. PONI, Cll. 
76/,.

2*. Plantă din care se extrage materia colorantă 
indigo.— N. după fr. (din spân, indigo «indian» < lat. indicum].

1NDIJENÁT ț s. a. (Jur.) V. indigen.

IXUILÂT, -.i, ixviLÎT, -.4 adj. Piqué. — 
(Despre stofe, haine etc.) Cusut in tighel, ca 
la mașina de cusut, adecă Intorcându-te cu firul 
în împunsătura precedentă. La gât se încheie [că­
mașa] cu bunghi albi cu cheotoare lăiete în guler și indilită, ca să nu se dislramc (Țapu, jud. Te- 
cuciu). ȘEZ. IX 36. ./lulereu = haină vătuită {bumbăcităj și inseiliită (îndilatd) ca plapoma 
(Tutovaj. DAMÉ. T. 169. [baRCIANU dă și: Indilit 
adj. = foarte bătrân, îndlllre s. f. bătrânețe.]

— Legătura cu rut. dlliif «a de.<părți» nu-i 
clară. Cf. î n d r 11 â.

INDIRECT, -.4 adj. adv. 1. Indirect. II. in- direclement.
I. Adj. Care nu este direct, nu se face de-a 

dreptul, ci pe de lături, lăturalnic, prin mijlo­
cirea altora etc Dovedi prin probe indirecte, foarte ponderoase... HASDEU, i. c. 52. Schimbul e de două feluri: direct.. și indirect. CLIMESCO, A. 
291. I (Gram.) Complement indirect, nedrept, care 
sufere acțiunea verbului în chip indirect. Cos in­direct (la declinare) genitiv, dativ, ablativ. Vor­bire indirectă = tn care nu se reproduc cuvintele 
altuia așă cum au fost spuse, ci subt formă de 
propoziții subordinate, făcându-le să depindă de 
verbul «a zice» s. alt verb analog. | (Finanțe) Con- tribuliuni indirecte «= impozite pe obiecte de co­
merț și consumație, taxe vamale, timbru etc. pe 
care cetățeanul le plătește numai in cazurile când 
cumpără, consumă etc.

II. .\(iv. In chip indirect, nu de-adreptul. L-a atins indirect, vrând sd atingă pe altul.
[Accentuat indirect .și indiréct.']— N. după fr. (cf. lat. Indlrecto, idem (II)}.

ÎNDlliEGE vb. III V. drege.

ini>ihcipiJn'ă 6. f. Judiscíplúu’, — Lipsă dc 
disciplină; nediscipliiiă. [Familia: (< lat. tndisci- 
pltnufus) indisciplinât (cu rostire fr. Indisipliitát, 
• ă t VACĂRESCUL. IST. 291.',) — nedisciplinat; — 
(după fr. tndisctpitnuble) IndigrlpllnAbil, -ăadj. = 
care nu se poate disciplină, nu se poate supune 
disciplinii, nestăpănit, cf. nelnfrânat, de­
zordonat.]— N. după fr. (lat. indisciplina, -um, idem).

INUISC1PLINÁT, -.4 adj. V. indisciplină.

INDISCRET. -.4 adj. Jiidtscrrl. — Care nu 
este discret, care spune ceea ce trebue să tăi- 
nuiască, care nu păstrează taina, «dătător de gol» 
(STAMATI)i p. ext. care n’are măsură la vorbă, 
nesocotit, ușor la vorbă; fig. care nu-și poate 
a-cunde dorințele intime. Vorbe, (fig.) priviri indiscrete. [Familia: (după fr. indiscrttion) in- 
di>;crétle, indiserefiúne s. I. = lipsă de discreție, 
nesocotință s. ușutință în vorbe, flecărie; faptă, 
purtare sau vorbă indiscretă. Aceasta fu singura indiscrefiă, cinslitd ji mősitruld. BĂLCESCU, M. V, 
Ö1.]— N. (lupă fr,

INUISCKKTIK. ixuisckktiîm; 
discról. ' *

I.VUISCL'TÂBIL, -.vadj. adv. Indtscttlablc. In- diacutablement. — Adj. Care nu este discutabil, 
asupra căruia nu .«e poate discută, nu mai încape 
discuție. Fedem stalistica răspunzând cu cifre in­discutabile. MAIORESCU, D. I 201. |i Ad V. Fără 
discuție. Atunci ve(i cere o reformă consliluftonald, dacă Vuoaslră vi se pare că drepturile coroanei indiscutabil înscrise in Constituție... trebue revi-
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zuile. MAIORESCU, D. IV 5C9. Sarcina de a o scrie iu încredinfală boierului care eră, indiscutabil, 
cei mai tnvătat printre ai sdi. lORGA, L. I 62.— N. după fr.

i
ii

inbisoArk s. f. (Mod. pop.) Insolation. — 
(tn descântece) Insolație, soare-sec. Indtsoa- rea ’n apă. Sănătatea ’n cap. MARIAN, D. 117.

— Etimologie necunoscută (Cu soare cuvântul 
pare a fi fost adus in legătură prin etimologie 
populară).

INDISOLUBIL, "A adj., adv. JndissolMble. Indissolublement. — Adj. Care nu este disolubil, 
care nu se poate disolvâ, cf. i n s o I u b i ]; fig. (des­
pre orice unire: contract, căsătorie, prietenie etc.) 
care nu se poate desface, desființâ sau strică. Le­gătură indisolubilă. )| Adv. Jnleresele conserva­
toare aie Statului sânt indisolubil legale de armo­nia dintre diferitele pături sociale. MAIORESCU, 
D. IV 69. (Familia: (după fp. indissolubilité) 
indisoliibilitáte s. f. natura sau calitatea lucru­
lui indisolubil.]—■ N. după tr. (lat. Indissolubllis, -e, idem).

INDISíH-CBliaTÁTK S. f. V. indisuliibil.

indihpbnmAbil, -A adj. adv. Jndispensable. Indispensablemcnl. — A dj. De care cinevâ s. cevâ 
nu se poate dispensă, lipsi; p. e x t. care este de ne­
apărată trebuință, absolut necesar. In lipsa ma­terialului ce ne eră indispensabil, n'am fi putut ajunge decât la o încercare informă. ODOBESCU, 
II 399. Învățământul superior... este indispensabil. 
MAIORESCU, D. I 160. | Mai mult In glumă; sub­
stantivat, la plural, cf. inexprimabil) Indis­pensabili = izmene. |[ A d v. în chip absolut ne­
cesar.N. după tr.

il INDIMFOMÎBIL. -Ă. adj. Zndtsponible. — De 
care nu se poata dispune după voie, cu care cinevâ 
nu poate face ceea ce vrea; spec. (Jur.) de 
care legea nu permite cuivâ să dispună. Bunuri indisponibile. [Familia: indisponlbllitâte s. f. = 
natura sau calitatea lucrului indisponibil.]— N. după fr.

iNDlșrOMRlLlTÂTF s. f. V. indisponihil.

INDISPVNB vb, III. Indisposer. — Trans. 
A-i strică cuivâ buna dispoziție s. cheful, a-l 
face să nu mai fie (bine) dispus; p. ext. a su­
pără. Purtarea lui m’a indispus. [Se conjugă ca pune. I Adjectiv: indispús, -ă = care nu este 
bine dispus, care nu este în apele sale, căruia 
• nu-i sânt boii acasă»; spec. (Med.) tare nu 
se simte bine, este puțin bolnav; care are o tur- 
burare ușoară și trecătoare a sănătății. | Ab­
stracte: indispoziție, (mai rar, după fr. indis- position) Indispozițiune s. f. => lipsă de bună dis­
poziție, dispoziție rea; spec. (Med.) turburare 
ușoară și trecătoare a sănătății. Bătrânul îi de- scriă indispoziiiile copilei, lipsa ei de poftă de mâncare, tânjirea, amelelile... VLAHUȚÂ, D. 161. 
D(oam]na Rămurea nu poate primi din cauza unei ușoiire indispozifii. sandu, sAm. vi 446.]— N. după fr.

IXDISTÎNCT, -A adj. Indislmct. — C&tQ nu 
se distinge bine. Sunete, colori indistincte.— N. după fr.

INDIVID 8. m. și a. !•—2®. Jndividu.
1®. Orice ființă considerată ca unitate deosebită. 

In raport cu specia din care face parte, ins.; p. 
ext. persoană (considerată în parte). Numărut 

monahilor... să fie mărginii acum de odată holă- rîl tn 20 indivizi (a. 1856). URICARIUL, IV 418/u. El descoperi fiecărui individ legea libertăfii. bÂl- 
CESCU, M. V, 2|^. Proclamând dreptul comun sau egalitatea pentru individe și na(ionalilă(i. id. 398, 
ct. 3/m- Poate fiecare vorbă sună diferit tn urechile diferililor oameni — numai individul, același ră- 
tndind, o aude intr’un fel. EMINESCU, N, 32.

2®. Persoană necunoscută sau pe care nu dorim 
s’o cunoaștem sau o desprețuim. Cine este indi­vidul acesta?

[Plur, indivizi, (vechiu) individe. J Familia: 
(după fr, individuel] iiidividuâl, -ă [pronunț, du-al] 
adj, și adv. = (adesea In opoziție cu colectiv) 
care este propriu unui individ, care privește pe 
individ; care privește o .singură ființă, o singură 
persoană, cf. personal. A continuat zdrobirea 
lumeț vechi... nimicind orice domnie individuală. 
BĂLCESCU, M. V. 2/,,. Va să zică chestia mea individuală este înlăturată. MAIORESCU, D. IV 
179. Interpretarea d-lui interpelator e individuală a d-sale și, după părerea mea, greșită, id. 26/j„. O gândire mai individuală și calităfi moi palpa­bile. id. CR. I 16. (Adv.) Că individual cinevă să nu știe ci sânt și cum «ă le consulte, aceasta se poate și ați văzut că s’a putut, id. D. IV 
479; — (după fr. iiidiuidualisme) Individualisni s. 
a. = sistem filosofic care pune drepturile individu­
lui mai presus de acele ale colectivității, societății; 
sistem de lucru personal, care consistă In a lucră 
singur și numai prin sine. Ne tăvălim în dușmănie, neînțelegere și individualism, despărțiți in 20 de deosebite câmpuri (a. 1869). URICARIUL, xiv 145/„. Nici oginte nu întrece pe Anglezi în persistență, in tărie, în individualism, hasdeu, l. c. 180. Acest principiu de individualism comunist este o mare și spornică lege a iialurei. ODOBESCU, ll 261. Aceasta însemnează individualismul poetului. MAIORESCU, 
CR. II 210; (după fr. individualité) Indlvidua- 
lilâtc 8. f. = ceea ce constitue caracteristica unui 
individ, totalitatea particularităților care deosebesc 
pe un individ de altul, ceea ce face ca un individ să 
aibă o existență deosebită de a altuia; p. e x t, indi­
vid cu însușiri pronunțate; cf. originalitate, 
personalitate- lașul la IS39, ca și astăzi, nu se deosibeă prin vreun entusiastn slrașnic pentru nici o individualitate. Russo, S. 27. Orice individualitate de popor fși are valoarea ei. MAIORESCU. CR. III 24. Am atins chestia personalității sau mai bine a im­personalității și totuși individualității artistului, tn special a poetului, id. II 363. Această despărțire a individualității Iui.., EMINESCU, N. 58; — (după fr. 
indifiduaiiser) Indivldiializâ vb. = a consideră 
cevâ s. pe cinevâ în parte, In mod individual; a-i 
da un caracter propriu, făcându-1 să se deose­
bească ca ins, ca individ, de ceilalți. Acest mod de a individualizd o țară sau o națiune, prin numele gentilițiu al princepelui sau al dinastiei, nu este izolat. iiASDEU, I. C. 66; (cu abstrac­
tul) îndividualîzăre s. f. (și part.-adj.) iiidivi- 
diializăt, -ă].— N. după fr. (lat. scol, individiius. -a, -uni, «indi­
vizibil»).

INDIVIDUAL, -A adj.
INDIVIDUALISM S. a. 
individualitAtb S. f. 
INDIVIDUALIZA vb. I'*

!. individ.

iN’Diviz, -.4 adj. (Jur.) v. iudlTÎzibil.

INDIVIZIBIL, -Ă adj. Indwistble. — Care nu 
este divizibil, care ” —*■ 
despărți, separă; Regatul României Dunării constituie ...... ........ ........ ........
MANGIU, C. c. IX. [Familia (după fr. tndtvts,

nu se poate divide, împărți, 
neseparabil, nedespărțit, 
cu judefele sale din dreapta un singur stal indivizibil. HA-
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lat. tndtvtsug) Indiriz, «ă adj. = (Jur.) neiinpărțit, 
care aparține, In devălmășie s. tn comun, mai 
multor indivizi, fără să fie Împărțit. Proprie­tate indivisă; — (după fr. índivisibililé) Indivizl- 
bllltâte s. f. = nalura și caracterul lucrului indivi­
zibil. Noi credem că (n viilor se ua adoptă șt majoratul in favoarea țăranilor, adică indivteibili- lalea pământului. MAIORESCU, D. IV 83.]

— N. după fr. (lat. Indivislbllls, -e, idem).

IND1V1Z1B1I.ITÁTK s. f. V. Indivizibil.

1NUIVÍZIK s. f. (Jur.) V. indlTiziiiue.

iNDivizii'NR 8. f. (Jur.) Indivision. — îstarea 
lucrului care se găsește tn stăpânirea mai multor 
proprietari iielmpărțiți, In devălmășie. Nimtni nu poate fi obligat a rămdneâ tn indivieiune. Un coerede poate ori când cere Împăr[eala succesiunei, 
HAMANGIU, C. c. 728. fȘl: indivizie s. f.]— N. după fr.

ÍNDIXÍ vb. IV® t refl. S’enlosser, a’amasscr.— A se îngrămădi, a se îmboți (LB., cf. boți 3*). Să omoare pre Orecii carii se tndixise prin Iară. 
ȘINCAI, HR. 5/„.

— Legătura cu ifxt nu e clară.

ÎNDOBITOCI vb. IV V. dobltOC.

ixuOBLici vb. IV- V. doblic*.

ÍKDOBKÍ vb. IV», jimadower. — A linbunâ, a 
face mai bun. Am să iniru tn vărbă (sici) cu 
moșultcd șt am să prind a-l tdudd; poate l-oiu mai tndobri ta intmâ o leacă șt m'a primi de-a binclea 
(n cosa. FURTUNĂ. VR. 66.

— Derivat, cu pref. In-, din slav, dobrv «bun» 
(cf. bulg. cAOEpw., cAotpasi.Mk. cu același sens).

IN'BOCIL. -Ă adj. Jniiocile. — Care nu e^le 
docil, care nu se lasă Invătat, instruit, condus; 
nesupus, neascultător. [F am i 1 i a: (după 
fr. indocililé] indocllitáte s. f. = lipsă de docili­
tate, de supunere, nesupunere, neascul­
tare.]— N. după fr (lat. Indocilis,-e rcare învață greu, 
greu de instruit»).

in'docii>it.4tk s. f. V. iiidocil.

ÍNDOCTRINÁ vb. la. Kndoclritter. — T r a ii .s. 
și refl. A (se) introduce s. inițiâ într’o doclrinl 
oarecare; p. ext. a câștigă (pe cinevă) s. a fi 
câștigat pentru unele păreri. [Adjectiv: în- 
doctrlnât, -ă. .Au fost tndcctrtnuji fn această religie a urii. OOGA, Ț. N. VI 882. (Abstract: în- 
ductrlnâre s. f.]— N, după fr.

ÍNDOOÁTÍ vb. IV» refl- S’enlendre, tomber d'accord. ■—*(Muscel) A se Înțelege; Voijftcul a vefiit și (n soro astălallă șt o mas lot acolea. Sa și a treia sară, lot acolea, până s'a indogătit cu, el: «Ferișoard, mai am doi frați, ii’or vrea furo­rile tale să le fie nevestei» .Și s’au învoit. hAdu- 
LESCU-CODIN, I. 323.

ÎNDOIA vb. 1® V. Îndoi.

ÎNDOI vb. IV®. 1. 1’. Doubler, redoubitr. a». Eleitdre (un liquide). II. 1®. (.Se) pîicr, emballer. 
2®. (Se) plier, (se) ployer, (se) courber. III. l®. 
Cbanper (d’avis). 2“. Doutcr. 3*. Dolancer, hésiier.

Sensul fundamental e «a face (să fie) In două».
1. 1®. Trans. și refl. A face ca cevăsă !iede 

două ori mai mult s. mai mare, a (se) d u b 1 ă; a da 

îndoit, a (se) urcă la dublu; p. ext. a înmulți, 
a Îndesi, a mări, a întări. Endoiesc = duplico. 
ANON. CAR. Nu voiu îndoi (= nu voiu da de 
două ori mai mult s. îndoit) biblia (1688) 216. Domnul să vă adaugă șt sd fiți cu miile îndoiți. 
MINEIUL (1776) 66‘/,. Prețul (tip. preuțul] sdrt 
șt avaetul holercii... să se îndoiască. URICARIUL, 
I 214/». Se tndoeso toate strigările. BELDIMAN, n. 
p. I 171. Nădejdea a-l brdnt ea (pe prunc] tndoiă dorirea ce aveă a-1 naște, id. ib. I 13. Am îndoit puterile noastre și mereu am început a vâsli. 
DRĂGHICl, R. 22. Îndoindu-șt paști călră fugă... 
id. ib. 160. Simt îndoindu-se su^rinfo meaJ c. 
NEGRUZZI, I 208. Seîndoeșle tortul, adică... se iau 2-3 fire de tort (oricâte fire s’ar luă, se zice tot că 
«se îndoieile»)... aNTIPA, p. 169. De ți-e frică c'oiu scăpă..., Indoiește-ți sirejile. TEODORESCU, 
P. P. 535. Pedepsitului pedeapsa a se îndoi nu trebue 
~ un om nu se poate pedepsi îndoit pentru o 
greșală. ZANNE, P. v 491. Și-a îndoit venitul.

2®. Trans. (Despre materii, bucate, lichide, 
construit cu prep, cu) A da în două, (prin urmare:) 
a amestecă (pe jumătate) cu altcevă. (întrebuințat 
mai mult subt forma participiului adjectiv). Am îndoit vinul cu apă.

II. I®. (Despre materii textele, țesături, hârtie 
etc.) A (se) îinpătiiră în două; p. gener. a (se) 
împăturâ(de mai multe ori), A îndoi rufele(DDRÎ^.), 
o pâmă (POLIZU),- o scrisoare în doud, în trei, în patru ;TDRG.). Un pasaj frumos tnlr'o carte unde am îndoit foaia. vlahuȚĂ, ap. TDRG. Sfoara ’n nouă ci 'ndoiă. TEODORESCU, P. P. 6401». | p, 
ext. A Impachetă. Jlenuța cdnd soseă, Carul, măre, încărcă Cu toate câte gâscă; Zestrișoara-gi îndoiă Ș'aoasă cd-mt se ’ntorceă. ibid. 681.

2®. P. anal. (Despre nuiele și alte obiecte ela­
stice s. mlădioase) Trans. și refl. A (se) Inco- 
văiă, a (sf) încujbâ, a (se) curbă; p. ext. a se 
mlădiă, a fi flexibil, elastic, a se da (după...). I s'a îndoit scara, pe cal când s’a aruncat. PANN, E. II 
113 [Strâmbă lemne] luă stejarul căt de gros, ll îndoiă cu mănile și... C. NEGRUZZI, I 246. frun­
zele ascuțite se îndoae după vânt. EMINESCU, P. 
236. Că foamea cumplit mă taie Și păn' la pământ mă ’ndoae. ALECSANDRI. p. P. 37b/„. Cornule, ce 
nu te ’ndoi, De-o creangă să te despoiuf ib. 44/,,. 
Arcu-șt Indoește. TEODORESCU, P. p. 67. Biîlalut... nu se îndoae. ȘEZ. IV 130*»/i». Fo luă coada boului 
și o va îndoi pe spate, ib. I 222!^. Deștu' mic își îndoi, ib IV 1311>/,. Limba nu are oase, se îndoaie după gând, ZANNE. P. Il 219. Lemnul care se indoește e mai bun decât cel care se rupe. 
ibid. I 204. Se 'ndooie ca scoarța; despre omul 
nestatornic, ibid. Ili 369. | (Subiectul e omul, 
complementul corpul s. o parte a corpului) Refl, 
(construit cu de s. din) A se plecă, a .se curbă; 
(t r a n s. = f a c t.) a face să se plece, să se așeze. Se îndoaie de șale, cam ca greu. CREANGĂ, ~ 
24. Și de mijloc mă 'ndoiai. TEODORESCU, P. P. 
598. In genuche Ie 'ndoiă. ibid. 628*».

III. Fig. (Omul e asemănat cu un obiect fle­
xibil).

I®. Trans. A face să se aplece intr’o parte, a 
nu mai .--țârul Intr’o părere, a-și schimbă părerea- Piecare luminat domn... si nu-șt îndoiască cu- getul URICARIUL, I 102/,j.

2®. Refl. (Absol. s. construit cu de, de­
spre, t p r e ori că, dacă, s ă n u; t și: o se 
îndoi cu firea] A fi nesigur in credința sa, a nu-i 
veni cuivă să creadă, a nu aveă încredere s. si­
guranță (In cinevă s- în cevă), a sta la Îndo­
ială, a aveă îndoială (LB.); p. ext. a bă­
nui (COSTINESCU), a teme, a aveă prepus (pe ci­
nevă). Éndoiescu-m6 dubito, despero. ANON. 
CAR. [Ucenicii] de multe ori s'au îndoită și n'au eresul lui cu loald inima. vârLâ/lIî. c. 183. De se va îndoi neșltne, pentru ce încdlecd R[risto]s

P.
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pre asin, cade-să sd știe căi... id. ib. 92,Sta de se 'ndoiă, să nu fie vreo înș elăciune. DOSOFTEIU, 
V. s. 144,». Corbul, daca scioaie pui, ti hrăneaște până foc fulgi, și-i părășeașde, unde-s ( = liindcă-8) albi, că să ’ndoiaște pre aorbiți. id., ap. HEM. 
134-’- S'au fost îndoit dintâuu, să nu /t vreun vi­cleșug. let. II 389.',,. Cine se va îndoi cu firea, cumcă [s/dntul Ccslandin] nnz are și mare (ndrds- neiilă către Dumnezeu? ANTUM, ap. TDRG. Ne ’n- doim dac'așă oameni întru aidevăr au stai. ALE­XANDRESCU, M. 16. Ce 8ocm(t, Bogdane, izbândi- vom oore? — Să nu te indoeșiti. Măria Tal c. NE- 
GRUZZI, I 138. Nu mă îndoiesc cd tu te vei stil a învăță degrabă, id. ib. 4. Ptcioria de dânșii tn veci nu se tndoae. ALECSANDRI, p. ii 159. Nici nu le mai îndoi despre asta., cumnată Smarandă. 
CREANGĂ, A. 56. Săracul ss". ardtd o /i mulțumit, dată se îndoiâ. ISPIRESCU, L. I 77.

3’. Refl. (Construit absol. s. cu să (nu) 
ori cu a-l- inf., f cu la) A șoivăl, a sta In cum­
pănă, a sla pe (la) gânduri, a nu cuteză, a nu .i-e 
hotărî (POLIZU), a pregetă, a ezită, a fi s. a sta 
la Îndoială; ase opune, a refuză, l-au dat veste tn taină tn ce ceas va sosi fermanul..., si nu se îndoiască, ce să pornească. LET. Il 125/,. Se îndoi a crede una ca aceiosta. gorjan, n. Il 
12. Nu te tndoi, mă rog, l’iasCă cdsdtorie. pann, 
E. V 36. Se îndoiâ să strice un așă copaciu. dră- 
GIIICI, R. 144. Fota se 'ndo-ae puțintel: sN'a fost acesta, tatăl» COȘBUC, B. 16. Se ’ndoid împăratul să facă o așă faptă. iSPiRESiCU, L. 394. Vino, nu te îndoi. Vino acum și cutetază Și cu grabă mă botează. ȘEZ. VIII 43.

5*. (In traducerile vechi lune-ori cu Înțeles ne­
precizabil, originalul fiind rău Înțeles. Indoiră-se și grăită (: p r e m e n i n d u - s e ziceă bibli.a 
1688; 1 n to a reă ră - să și ziceă n. test. 1648) 
COD. VOR. 97/». Aidntard stuflelul lui și îndoiri cu rostul său (: 1 m p ă r ț i r ă CORESI, PS.; paleosl. 
itiikHkcTMMTH = distinguere) p sal. sch. 353.

[Prez. ind. indoisc și tndóiu ; de obiceiu se face și 
o deosebire semantică: nuiau>a seîndoae, dar omul 
se tndoeșiede cevd. | Șl: Îndoia ("ț Indulă) vb. 1* « 
a mări Încă odată pe atâta, a dedublă. Și plata să-și ia de fiecare de ei cu mai mult adaos și 
dcbdndd. Derept aceaia toți care-i au luat bună­tate, datoriu iaste sd se nevoiașei [folo-sul] să-l înduiaze, că îndoirea este ce e călră vecin folosul. 
CORESI, EV. 318/,,. (cf. îndoiat II). (Adjec­
tiv e: îndoit (cu negativul ne(t)ndolt), >5 (pronunț. •do il) — care face, prețuește, cântărește, trage, 
cuprinde Încă odată pe atâta, care este compus 
din două (costinescu), în doua chipuri, câte doi, 
dublu, dublat, Întărit, mărit, înmulțit; dat tn 
două cu, amestecat; Impăturat; Incovăial, strâm­
bat, adus; aplecat (spre...); nesigur, stând Ia În­
doială, Indoios, Îndoielnic; șovăielnic; bănuitor (ad­
verb) In două chipuri, cu <două Înțelesuri, din 
două lucruri (COSTINESCU), pe din două, de două 
ori, dublu; (sub.slantivat) căsătoriți care mai 
nainte fuseseră amândoi văduvi (Toracul Mare, 
In Torontal, VICIU, OL.). (Ad I 1®) Sămt tndoitü: om și dumnădzău. VARLAAM, <3. 40. Tămplându-să moarte fiiului ei, plăngeă jal-ea tndoită (= dublă, 
fiindcă eră și oarbă). DOSOFTEIU, v. S. 68. Den măgariu până la oaie îndoite (= de două ori mai 
mult) să le plătească. BIBLIA (1688) 54,,. Haine îndoite ( -= câte două părechi, trad. pe grec. ötaaó;). Ibid. 36. Dând războiu îndoit, au dat dos Leșii. LET. I 21/,,. Scoasă pre țară desetină ță- rănescă tndoită: de stupi șt de mascuri. LKT. II 
399/1. Stăpânirea Dachilor tndoită și în doaă fealiuri să fie fost. CANTEMIR, HR. 77/,. Trupul nostru au primii de la Dumn<ezeu unele mădulări 
îndotle {= câte două, părechi). CALENDARIU (1814) 
18. Cu acest chip viața lui es.te tndoită (c dedu­
blată). MARCOVICI, D. 161. Firea omului este în-

doilă tn om. PISCUPESCU, o. 114. C'o putere tn- doită... o imunei pe babă. EMINESCU, N. 10. Da­
nii dat la vreme e dar îndoit (cl. lat. bis dat 
qiiicito dat), za.vne, v 249; (ad I 2’). Bácaníí... vând... orez tndoit cu pelricele, ca să tragă mai greu la cântar. FILIMON, ap. TDRG. Dapicle tn­doit cu apă. TEODOREANU, M. II 240. Tocană de carne de berbece, îndoită cu (=: gătită cu multă) 
ceopâ. RETEGANUL. P. III 83/,; (ad II 1®) Funia cea îndoită cu mult mai bine fine decât cea des- doilă. I. GOLESCU, ap. DDRF.; (ad II 2’) Două nuiele..., îndoite ca un cerc. ȘEZ. IV 114/,. Cu fundu 'ndnit înăuntru, ib. iv 115/,,. Se dădură într’o parte umilifi, lndot(» de iele. SÂtxTVEKiiV, 
ap. TDRG.; (ad HI 2“) Țara îndoită cu urâciune spre dînsul (= aplecată a-l uri). LET. I 316/,,. 
(ad HI 3*-4’) Are nădeajde neîndoită {= făii 
îndoieli, nezdruncinată) (niru D[u]mn[d]d2âu. var- 
LAAH, G. 22d„. Tot datul cel bun de ia părintele luminelor celor fără îndoită credință li se po­goară. DOSOFTEIU, V. S. 3 pr. lord pentru lo­godnă, nu ardtai lucru îndoit (= nesigur). LET. I 
I4G/„. Așfșdere și Dupul Vornicul, fiind tndoit, lemăndu-se din jos despre Tătari... LET. II 117/,,. Cunoscând pre slujitorii săi îndoiți (= nevrednici 
de Încredere), mai mult siăruindu-le inimile spre neprieteni... MUȘTE, ap. TDRG. Acel fealiu de prieteiug pururea îndoit și cu prepus ar fi. CAN- 
TEliiR, IST. 249. Sd ie fericesc cu cuget net«- doilă. MINEIUL (1776) 116*/i- Netndoit lucru
iaste. p. MAIOR, IST. 251. «JWul(a»n frate ți nu frolelt răspunse sora dc colo, cam îndoită de vor­bele flăcăului. MERA, B. 06. Inimă Îndoită b ne* 
hotărtre, șovăială, pregetare de a luă o holărfre; 
teamă, nesiguranță (c(. inimă Îndoială). Au priceput Ștefan-vodă îndată îndoita inimă a lui Constantin-vodă. M. COSTIN, ap. DDRF. Ei ne arată: inimi induoite, tremurul trupului lor... 
BĂLCESCU, M. V. 368. Cu inima tndoită: oare va găsi copilul ori nuf ION CR. Il 199; (ad HI !•) Tatăl tău... o cere netndoit (= neînduplecat). 
BELDIMAN, O. 93; (ad III 4*) Sta tndoitű 
(«» Ia Îndoială), ce va facet mineiul (1776) 
130’/,. (Adverb: (ad I I’j. Îndoiții ribdă dureare stricatul: ^într’un chip pre trup, tntr’alt chip pre suflet, varlaam, c. 365.,. Sd se plă­tească lucrul îndoit, pravieá (1814) 178. An» fi fost îndoit câștigați. C. NEGRUZZI, I 244, — 
fndoltór. -oáre (și substantival) = care Indoește. 
DICȚ. — tndoiăs (cu negativul ne(l)Ddoios), *oăgft= 
care .‘^e Îndoaie, mlădios; care dă prilej ia În­
doieli. nesigur, Îndoielnic, problematic. Cuif»ul... ca și când ar fi o pungă... atârnată... de... rămurele tndoioase. MARIAN, O. II 132. S’au zis foarte mult despre îndoiosul testament at Iul Petru 
cel Aiare. odobescu, iii 368/,„ cf. 94/,. In lumina Indoioasi a lunii de primăvară... L. 
NEGRUZZI, ap. TDRG. O izbândă tndoioasâ. 
DDRF,;—Indolelds (cu negativul ne(l)ndoiclo8), 
-oâsă [pronunț, -do-i-] = care se Îndoaie lesne; 
nesigur. DICȚ. Hârtia aceasta nu e de loc tndoi- cioasd;—(derivat din îndoială] índolélnic (cu 
negativul ne(i)ndoielnic), -& = cu Îndoială, tn- 
îndoios, neîncrezător, nesigur, problematic. Acest pont niîndoielnic au făcut să osebească pe zidi­tor de zidire. KONAKI, P. 301. Pe senatul îndoiel­nic în credință l-a ’ntărit. OLLANESCU, II. O. 195. 
Alai târziu se găsesc dicționare, dar la început e îndoielnic dacă s'a avut acest ajutor. IORGA, L. 
II 119. Caută ei de două și de trei ori tn alte locuri îndoielnice, dar minunea... nu se arătă. 
MERA, B. 177. 1 Abstracte: Îndoire s. f. [pro­
nunț do-t-] = dublare, Inipăturare, Incovăiare; 
nesiguranță, șovăire, Îndoială; (cu deosebire In 
expresiile Învechite) cu îndoire = cu îndoială, În­
doielnic, fără de îndoire = fără Îndoială, fără ezi­
tare, tn mod neîndoios, cu siguranță. Fără de
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nici o îndoire mai rău zdrobeaște [diavulul] sufle­tele. VARLAAM, C. 267,,. C'rfdcatn fără de îndoire. 
DOSOFTEIU, V. S. 125,,. 6’i nu aibă nici o în­doire de prieteșugul ce l-au legat. LET. I 164/,,. 
Nu este nici o îndoire că nu l-au vândut, pîag. 
IST. IV 37. Prin cercetarea judecătorilor dovedin- du-se fără îndoire [acest lucru]... pravila (1814) 
120. [Această femeie] nelegiuită totdeauna cu mân­
drie, totdeauna cu îndoiri, fără mustrare de cu­get... mă muncește. KONAKI, P. 121. Să deslușim îndoirile noastre. MARCOVICI. c. 39/,,. Kste oare de cuviință a lăsă cinevă un mic folos sigur, ca să câștige altul mai marc cu îndoire? DRĂGHICI, 
R. 147. Dar și de este adet-ărală această îndoire a lui Basta... BALCKSCU, M. V. 476. De le afli cu ’ndoire. Mai vin și-al(i feciori la tine. Și poți rămăneă de mine. BUD. P. P. 48; — îndoit (cu 
negativul ne(î)ndoitl s. a. [pronunț -do-it] = în­
doire; fără îndoit f = fără îndoială. Pârii în­
doiți* așă sd fie! DOSOFTEIU, V. S. 59„. De 
îndoit = (fr.) pliable, ployable. PONTBRIANT. 
De neîndoit = de.^pre care nu se poale îndoi ci­
nevă, care este sigur. COSTINescU; — îiidoîtiiră 
8. f. [pronunț, -do-«•] îndoire, curbare; (mai 
des concretizai) creț, încrețitură (LB., COSTI- 
nescu); locul unde cevă se îndoește, curbă; grâu 
ame.stecat cu secară. URICARIUL, X 403, POLIZU, 
PONTBRIANT. (Ad I 2’) Plugantlui român nu-i place faptul că această grănă [= secara] răsare ca din pământ in lanul de grâu și astfel il ame­stecă..., ll face indoitură sau serjoană. PAMFILE, 
A 112; (ad II I’) Indoitură sfoarei ( = sfoara, la 
locul unde e îndoită) de o parte și de alta se ia pe degetul cel arătător. ISPIRESCU, ap. TDRG; (ad
II 2’) Nurul covârșește... orice altă mișcare cu fra­gede ’ndoituri, KONAKI. P. 54, cf. 179. Din Azuga șoseaua face o indoitură i— curbă) largă spre dreapta. VLAIIUȚA, ap. TDRG. Pun foile de drum tn îndoilitra bonetului. N. REV. R. I 31. Jndoiturd la genunche = (fr.) cou-de-pied. PONTBRIANT, 
(După fr. Ies replis du cceur) îndoiturile inimii 
ascunsurile inimii. COSTINESCU: — îndolâlă s. f. = 
(rar) îndoire, Indoitură (a corpului); (mai ales) lipsă i 
de siguranță, nesiguranță, neîncredere, nedumerire, I 
bănuială, (adesea fn locuțiunea) fără îndoială i 
negreșit, cu siguranță, cu îndoială ■.= Indoelnic. i 
nesigur, (și In expresiile) a nu rdmiîned îndoială 
cd... = a fi sigur, cert că..., a aveă îndoiaid s. în­
doieli ~ a nu fi sigur, a fi &. a sta s. a cdded la îndoială = a se îndoi de cevă, a nu fi sigur, a fi 
in nedumeriră, In nesiguranță, « Irage la îndoială

a se îndoi, a bănui. (Ad II) Și să fi văzut în­doiala rotundă a trupului... ai fi crezut că. . DE- 
LAVRANCKA, S. 55; (ad 111) .Iccle intărituri de moșii... pe slovenie, n'au nici o îndoială a nu sc crede. LET. IU 322/,,. Pentru ce lasă ele sd intre într’o inimă plină de iubire îndoiala și ura? C. NEURUZZI, I 56. Nici o îndoială nu iaste. Ca- 
LENDARIU (1814) 102/4. Tocmealcle cele întune­coase și cu îndoială, PRAVILA (1814) 95. împre­
jurul {zurei musculoase se reded o dulceață urnă- rîtă de îndoieli. EMINESCU, N. 52. Nu rdmdne îndoială cd,.. ODOBESCU. III .31/,. J/ai rămâne îndoială despre asta? zise O-rilă. CREANGĂ, P.
258. Cam'cu îndoială întoarse și ea foaia și ceti. 
ISPIRESCU, L. 50. Alții pre urmo lui pre<i lesne fac... fără de nici o îndoială. GCR. Il 25/„. Nă- dăjduesc spre tine fără de îndoială. WINEIUL 
(1776) 185’/,. Știi fără îndoială... KONAKI, P. 
103. Oare cugefdși Robinson aceasta? — Fără în- doială. DRĂGHICI, R. 38. Fără Indoiold, ziceam, acesta e limbagiul adevăratului amor! c. NE- 
ORUZZI, I 61, cf. EMINESCU, N. TU, cf. ODOBESCU,
III 24/,. Cd mor cdl nu md vet iu5l. nu ești la 
indoiold. I. VĂCĂRESCU. P. 285/,,. Eră la în­doială, DRĂGHICI, R. 154. Hai nu mai sta la în­doială. CREANGĂ, P- 203. ÎI vezi plin de lumi-

nare, cizănd tn mare Îitdoiele/ KONAKI, P. 274;— 
(neobicinuit) îndo'nță s. f. [pronunț, -do-i-] = 
îndoială. Ojjltniia hronicului nostru, de lot p-ravul Îndoinfii mai ștearsă și mai curată înaintea pri- oealii cftiloriului si o punem, cantemir, hr. 
55/10, cf. 49/„, 126, 396 etc. Căutând aslăii a ne da seama despre temerile, despre Indoințele, de­spre ingăimelele unui... mare număr dintre de- putuți... ODOBESCU, III 448; — (formație perso­
nală) îndoicliine t’s. f. [pronunț, -do-i-] = îndo­
ială. Să ne închinăm lui fără de ’ndoiciune. DO- 
SOPTEIU, V. s. 130,,;—(formație personală) în- 
doime t s. f. [pronunț, -do-t-] -- păreche.
Jndofwie de Dumnezei* fericită (este vorba de un 
bărbat și de neva.sta lui care s’au făcut amândoi 
mucenici). MINEIUL (1776) 40’/,.]

— Derivat din loc. adv. în două. Pentru des- 
voltarea semantică, cf. lat. dubiiare, dubius (duo), 
germ, eweifeln (zioei), paleosl. dvoiii (dua) etc. 
TDRG. Cf. des doi.

Îndoiala s. f. v. fudol.

ÎNUOIÂT, -Ă adj. I. Affligé. II. Soupfonneua;, 
.sons foi.

I. (Prin Crișana, cu rostirea tndoiet; numai în 
expresia:) Cu inima îndoială = îndurerată, plină 
de durere, de jale.

II. t Plin de îndoieli, fără credință, bănuitor. Numai cu credință nefățarnică și cu înțeles ne­mutat -sd cădem la el (= să ne alipim de el), nu cu inima îndoială și cu neînțeles să ne apropiem, derep'ce amii. cd bărbatul îndoială neisprăvit e întru toate căile lui. CORESI, EV. .386/,,.
— în înțelesul I se pare că avem a face cu un 

lat. pop. "indolealus (ital, indoglialo) «îndoliat, 
jdiii de jale»: acest cuvânt s’a amestecat cu in­dáid == îndoi (cf. expresia cw tniwio îndotld ■ plină 
de îndoieli). Cf. S. Pușcariu, Din perspectiva Dicționarului, Cluj, 1922 p. 26.

ÍNDOIC1Ó8. -UÁHÁ adj. 
ixDOIt-II NK t L 
ÍMXIIÉLMC, -Â adj. 
Î:WDUÎMK t s. f.
INUOINțA. 8. f. 
íxnoiös. -OÂ8Â adj. 
ÍN'nOlTÚKÁ f.

r. îndoi.

ÎNDOLDOBÂ vb. 1. Bourrer, gorger.—T r an 
și refl. A (se) face doldora, a (se) umpleă de tot, 
a (se) îndesă umplând, a (se) îndopă. Țara noastră care atndoldoral-o[3lreinimea] de bunuri. JIPESCU, 
ap. TDRG. .Sd ’ndoldord cu hanțe, id. ib. [Șl: îii- 
doldori vb. IV', doldoră vb. I. Negustorii... -și doldoresc punga din mărfurile lor bune-rele. id. 
ib. Cautd numai a-și umpleă căciula, lada și bu­zunarele, și. după ce s'or ifoMord, să plece p’acl 
încolo, id. ib. ( Adjectiv: (în)doldorât, -ă, (cu 
asimilare) îiidonlurat, -ă=Eplin doldora. 1‘unga va fi doldorală de-apururea, id. ib. La răchita ră- murată, Șede-o fată ’ndordurată. TEODORESCU. P. 
P. 372. I Abstract; doldorâre s. f. = faptul 
de a fi umplut doldora. Di/ldorarea pungei sale. 
DDRF.]

— Derivat din doldora, cu pref. în-.

ixuuiiDURÎ vb. IVa V. îiidoldoră.

INDOLENT. -Ă adj. Indolent. — Lipsit de sim­
țire (pentru durerea altora); p. ext. lipsit de 
energie, căruia nu-i pasă de nimic, asupra căruia 
nimic nu face impresie; nesimțitor, nepă­
sător, cf. indiferent, apatic. [Familia:
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fr. indolencej indol^-nț.ă s. f. — nesimțire, nepă­
sare, moliciune inlelectujală; cf. apatie, i.n d i f e- 
r en ță].
~ N. după fr. [lat. iindolens. -enteni «nesimțitor 

la durere»), din in- «ne-» și dolere «dur.'â»), idem.

ixdoIjÉxtA s. f, w. indolenL

i» IMDOLIÂ vb. I*. P'rendre ou porier te deuil.— 
Trans. (și mai al>es) refl. A (se) Îmbrăcă în 
doliu, a purtă doliu, a; (se) cerni. [Pronunț, -li-ă. 
I Adjectiv: tndolIétM -& [Pronunț, -li-at] Îm­
brăcat tn doliu, care poartă doliu; îmbrăcat In 
negru, cernit. Pe cerul alb se face. ...o pată, apare 
și dispare iar, Și palm asta 'ndoliată E -o si­luetă dc homar, mirea, l 47. Seara se lasă ursuză, posomorltă și ftidoHalfk. id. c. L. 17.3].

— Derivat din doliu cu pref în-.

Í\J>UM<»LÍ t vb. IV* V.

ÎNDOP.Â vb. I. 1®. Tasser. 2®. Oaver. 3®. (.Sr) gaver, (se) gorger. 4®. Bourrer. 5®. (Sc) gorger. 
6“. Oorger.

Sensul originar (dat ide pontbriant; «boucher, 
fermer, engorger, obstiruer», dar neuzilat și nea- 
testabil) trebue să fi fost «a băgă In cevă un dop», 
«a Închide s. astupă (o gaură) cu un dop».

I®. P. anal. (Trams.) A vârî împingând cevă 
(în formă de dop) înttr’o deschizătură. Intră ’n pivnifă..., se uită,... Și o grămadă d« pive (=pioă) ... având. Bagă auru-l prin ele fi cu alt lemn le ’ndopă... PANN. P. V. 85.

2*. Spec. A vâri (d'c obiceiu dc dnuă ori pe zi, 
dimineața și sara) tn gnira galițelor (gâște, curcani, 
claponi, rațe) grâunțe (muiate în apă) sau mă­
măligă ori pane (făcutăi In formă de dopuri) și a 
le Împinge cu degetul pe gât, pentru a le In- 
grășă. Trans. (GompLementul e animalul) Oăsca 
și curca, ca să se îngrrașe bine, trebue îndopate seara și dimineața. DIRĂGHICI, ap. TDRG. Hă trăiască Bulgăroiul și să tot indoape curcanii! 
CONTEMPORANUL. V 1'97. I Refl. (Complementul 
e hrana; cu dativul fiiniței) I se îndoapă [claponu­
lui] pre grumazi o buc’ă(ed dc pdne. ECONOMIA, 
105.

3®. P. anal, (despre om; la început se va fi 
zis numai tn glumă și batjocură) Trans. (Com­
plementul e omul, p. .ext. stomacul) A umpleă 
(tare, peste măsură), a ghiftui cu mâncare (s. 
băutură), a da șă mă nânce din belșug. Am să-I 
îndop astfel, tncăl săi n'aibă nevoie a măncă toată ziua de mâne. ALECSANDRI, T. 775. Ne-a dat de mâncare ce aveă mai bun și ne-a în­dopat bine. CREANGĂ, A. 32. &'d-și indoape foalele. 
RETEGANUL, P. I 22/,. | (Omul e subiectul, mân­
carea e complementul idrept, introdus une-ori prin 
I a) A mancă cu nesaț , cu lăcomie, ca un gânian 
(COSTINESCU), a înfuliică. N'o mai rămas nici o chiflă,.., toate le-o îndcpal oftigosul ALECSANDRI, 
T. 1301. Indopă la nuerindea celuto... retega­
nul, P. I 22/,. [Mâncairea] Cei cu cloape ( pă­
lării) Sâ o îndoape, Ciei cu cușme Si o îmbuce. 
MAndrescu, l. p. 222'/,,. (I Refl. (Construit cu 
prep, cu) A-și umpletă stomacul, a se îmbuibă, 
a se ghiftui cu de-ale mâncării (și băuturii), a 
mâncă și a bea din belșug, peste măsură, a se 
sătură; p. ext. a se umflă (de mâncare). Cu vin mai mult îndoptSndu-să... CANTEMIR, HR. 
289/,,. Se ’ndoapă toată ziua cu ierburi de tot 
soiul. C. NEGRUZZI. ni 245/,. Dacă s’ar îndopă oftigosul numai cu cimei [chifle], s’ar cutremură pământul? alecsandri, t, 1295. foi vătiidopați și căutata ALEXANDRE.SCU. M. 382. Frdbele grăsun, 
care se. îndoapă cu fruicte de prin grădini. ODO­
BESCU, III 32/„. Ca broasca vrei acă să mi le ’n- dopi? GORUN, F. 149.

4®. P. ext. (Trans.) A înfundă (cu cevă), a 
umpleă. Luă vreascuri și îndopă soba. dUNA- 
RKANU, CH. 77.

5®. Fig. (Trans.) A da din belșug, a împărtăși 
pe cinevă cu daruri, a-1 umpleă de bunătăți. Au îndopat cu daruri pre miniștri lui Soliman. ȘIN- 
CAI. IIR. II 171/,,. Albina, și de ne mușcă, dar cu miere ne. îndoapă. ZANNE, P. I 312. De-am aveă păne și sare pentru noi, da nu s&-l mai în­dop șl pe dânsul cu bunălăfi! CREANGĂ, p. 77. 
II Refl. Ase umpleă, a se hrăni. Lumea nebună... se ’ndoapă zilnic numai cu povești. ALECSANDRI, 
T. 136, O sd facă visteria să se ’ndoape cu parale. 
I. NEGRUZZI, I 157. Se îndoapă cu tnvdfdturd, 
ISPIRESCU, Ü. 3/^.

6®. Spec, A hrăni un copil, dându-i de mâncare 
din gura sa (mâncări «îmbucate»?) Ăidrfo, dc pruncul tău Îngrijește Dumnezeu... Zinele pe-aici or trece Și la el că s'or întrece, Și din gură l-a ’ndopă »Ș'i cu ap' l-a adăpă. PAMFILE, c. T. 88.

[Adjectiv: îndopat (cu negativul netndopat), 
-ă. (Ad 2®) Oăscă îndopată; (ad 3®) îndopate cu 
(oale averile. GORJAN, 11. v 25, | Abstract: 
fndopăre s. f. (Ad 3®) îngrijitori de ale mesei, de ale indopărei. SBIERA, F. s. 43.]

— Derivat din dop, cu pref. în-.

ÎN'UOitDVRÂT, *Â adj. V. indoldnră.

INDOR.Á vb, I (Finanțe) Endosser.—Trans, 
A-și pune iscălitura pe dosul unui bilet (poliță 
etc.), spre a-1 transmite la ordinul altuia; cf. 
giră, [Și: (cu pronunțare franceză) aiidosă vb. I».]— N. după fr.

ÎMtosi vb. IVa v. dosi.

ÎN UÓV.A loc. adv. v. doi.

isiwovini vb. IV* V. dovedi.

ÎMtOVlGÂ vb. I. Courber.—A îndoi, a in- 
covoiă. Nu pol sd tndovia dreava ata de fier, e prea groasă. BOCEANU, GL. Taurwîtjt tndovifld spa­tele tn sus. ȘKZ. XXXII lll. [Și: (Oravița, In Banat) 
indiivigă vb. I = a Îndoi {pătura, hârtia). Com. 
COCA. I Adjectiv: Indoțigât, -ă = Îndoit, înco­
voiat, curbat, id. ib.].

—■ Pare a fi o contaminare din îndoi și încovrigă.
ÍNUu.ícRÁlA s. f. V. {iidr&ci.

■ NunAci vb. IVb. 1’ (Refl.) Élre possédi du diable; (d’oil) devenir fou; ilre épüeplique, som­nambule. (Trans.)3’OMrmc>4teT. 2’ Devenir comme 
un possédé, entrer en fureur; endiabler, enrager, animer.

1®. t Refl. (Despre oameni; traduce pe paleosl 
kííchth c.^. grec, daidoríírodtu) A ti posedat s. chi­
nuit de draci s. demoni; p. ext. a Înnebuni, a fi 
furios; spec. (epilepsia și somnanibulismul fiind 
considerate ca boale provocate de demoni) a fi bol­
nav de epilepsie sau somnambulism, a fi epileptic s. 
lunatic, cf. (t) a se luni. Fi8lu...díise: Drăceșli-te Pavle? Că multele cărliînlm neistovu tetntoarscră. E elu dzise: Ba nu mă drăcescu..., ce de-adevăru veslescu (:nebunești, Pavle?... n’am nebu­
nit. N. TEST. 1648; nebun ești, Pavle?... 
nu-s nebun, biblia 1688). cod. vor. 80. Mi- luiaște-mă. Doamne,... că fata mea rău se drăcea^te 
(:să fndrăceaște biblia 1688, varlaam. c. 
302,j, est misérablemcnt tourmentée par 
le démon). tetraEV. (1574) 226. Geto ce se lunesc, spune-secă sedrăceaște. CORESl, EV, 212/,, 
271/,,. Izbăvi omul arela ce să í(n]dTácifd tn luna nouă, varlaam, c. 72,,. Acest împărat ji o bisea- rică mare au liiai-o... Dumnezeu nerăbdănd acel



ÎNDRĂCITVRÂ — 638 — ÎNDRĂGOSTI

fără de lege lucru, s'au îndrăcit împăratul ți vizirii 
care fusese tndemnălori. MAG. IST. I 216/|,. Cdtid 
o parte s'ar tndrdci, [divorțul e permisj. PRAVILA 
(1814), 103. I (Despre draci) A fi apucat dc furii. 
Ce e întru noi de se drăceațte și se nebuneaște 
dracul, să-l surpăm. CORESI, EV. 187/,,. ||Trans. 
(=fact. despre drac) A chinul (pe om). Va 
dracul... să zică că sâni sleale de fac rău, cd pă- 
ziiă luna căndu e plină și alunce împresură pre 
cel ce-l drdciid, ca sd arate pre luna că e vino­
vată boaleei. CORESI, EV. 212/,.

2». Refl. A turbă (de mânie, ciudă etc.), a se 
Iiituriă (ca un om posedat de demoni), a se face 
(ca un drac de) rău, a se face al dracului. Iar ei 
iofi se îndrăciră, de se nebuniră, șt începură a 
nu-l băgă în seamă [pe Mateiu-vodâ]. MAG. IST. 
327/,,. De mdnte se 'ndrăcescii. BELDIMAN, TR. 
363. Oredinciosul împăratului.., s'a îndrăcit de 
ciudă. CREANGĂ, P. 256. Iar Ghemiț ca un ne­
bun..., se 'ndrăceă. alecsandri, p. p. 129b/„ || 
Trans. (=fact.) A înfuriă. Pe omulrdu umftit 
sd-l îmbldnseșt» și mai rău îl tndrdcești. ROMÂNUL 
GLUMEȚ, 1 30/,,. j A face pe cinevă sprinten, ac­
tiv, a-1 băgă In draci. L-am îndrăcit = l-am pus 
pe treabă. lON CR. III 47.

(Și; t drăci vb. IV^. j Adjectiv (une-ori 
substantivat sau adverb): (In)drădt, -ă= stăpânit 
de diavolul, plin de draci, apucat de duhul ne­
curat, demoniac, lunatec, epileptic; înfuriat, fu­
rios, nebun, scos din fire, turbat, rău; (în înțeles 
simpatic) blestemat, (imjprilostit (LB.), drăcos, al 
dracului, cu draci, ca dracul. Tămpinară el (=pe 
ilrislos) dai drăcili (: îndrăciți BIBLIA 1688); 
den mormânt iețiră iuti foarte, că nu puled ntmea 
Ireoce pre calea aceaia. CORESI, ev. 232/,. Vin­
decă drăciluia. id. ib. Bl/,,. Ooni droctf df« cct 
doi îndrăciți. VA.Ri..f..Âîi. c. 48„ cf. 69,. Fala 
aceaia fu certată de '«drdctt DOSOFTEIU. V. S. 
148,. Un copil îndrăcit. MINEIUL (1776) 18*/,. 
209. Mulli îndrăciți... adunară. P. MAIOR, IST. 
Vta|â indrăcităl c. NEGRUZZI, II 249/i,. in fafa 
acestor îndrăciți Munteni... HASDEU. IST. CR. 
106. O stdncâ de piatră îndrăcită. EMINESCU, N. 
8. Cel mat iniirăcit comisar de polifie. SLAVICI, 
N. II 308. Cdptianut se apropie... suflând în­
drăcit. DUNĂREANU, CH. 147. Lingurarii noțlri 
cdniau acum îndrăcit pe ogor. CREANGĂ. A, 54. 
Să se mire de inima cea îndrăcită a mamei tale. 
RETEGANUL. P. IV 6/„. Să O scape de un în­
drăcit de mistref. ispireSCU, l. 38/,. îndrdctlMl 
dsto de Bucureștii CONTEMPORANUL, v, voi, il 
199, # A fi osul îndrăcit, se zice celui ce face rău, 
ZANNE, P. II 384. I Abstracte; fiidrăcire s. 
t. = nebunie, furie. Au lovit pre această doamnă 
a lui Ștefan Vodă; nevoie, lovitură, îndrăcire, cât, 
s'au sp&riată tofi. MAG. IST. V 183/,jț — (rar) în- 
drăcitiiră s. f. = om rău, răutate de om. Nu mai 
pofi face de îndrăcilura aceasta nemica. Com. 
MARIAN; — (rar) {ndrăceălA s. f. = Innebuneală, 
turbare, înverșunare. COSTINESCU, POLIZU.]

— Derivat din drac, cu pref. în-.

ÎNDRĂciTi'RÂ s. f. V. indrici.

ÍNDRÁGÍ vb. IV*. Prendre en affection, s'i- 
pren/ire.— Trans. A simți atracție s. dragoste 
pentru..., a Începe să iubești; a se îndrăgosti 
(de), a se amoreză. Ceastă lume, cu dulceața 
ei,... să o urtm, șt dulceața împărăției ceriului 
să îndrăgimii. CORESI. EV. 54/,. înțeleptul le 
va îndrăgi, id. ib. 198/,. Fdridjta îndrăgiți. N. 
TESTAMENT 1648 (frățiia iubiți. COD. VOR. 
145). Lucrurile dale reale va îndrăgi. VARLAAM, 
c. 97,. Indrdptnd pre domnul ÎJ[rtslo]s. DOSOF­
TEIU, V. 8. 109. Jndrăgiiu nevasla. MINEIUL 
(1776) 138*/i. Îndrdfftsd [Radul-vodă] locul la liâr- 
Idu. LET. I 269/,. Și de se încape vină pentru că 

te-am îindrăgil, învinovătește-fi ochii cu care m’ai 
biruit. KONAKI, P, 138. ÎI îndrdfftse pe dânsul. 
PANN, E. II 126. Pe omul înțelept sd-l îndrăgești. 
ALEXA.NDRIA, 38. Călugărita l-a îndrăgit, c. NE- 
GRUZZII, II 114/,. Lumea să vă îndrăgească. ALEC- 
SANDRii, V. II 182. Cine-au îndrăgit străinii, 
Măncă-i-ar inima cănii... Indrăgi-i-ar ciorile i^i 
spânzutrătorile! EMINESCU, P. 162. Medea îndrăgi 
Pe fruamosul lason. OLLĂNESCU. H, o. 348. Iși 
îndrăgi'- nepotul și sfârși prin a-l iubi moi mult 
decât p>e copilul edw. I. NEGRUZZI, ap. TDRG. 
îmi piare rdu că am îndrăgit cu aldia foc pe o 
nesimțiiloare. ISPIRESCU. L. 271. Tu m’ei îndrăgi 
Și ne V!om iubi. ALECSANDRI. P. P. 8/„. -Și păgân 
n’am îtndrăgit. JARNÎK-bArseanu, d. 103. Pe 
alta siă nu ’ndrăgesc. Numai pe ea si iubesc. 
HODOȘ,, P. P. 167. Te-am îndrăgit de pe mers. 
ȘEZ. I 49b/,. L-a îndrăgit Dumnezeu: se zice 
despre un copil când moare s. despre cinevă pen­
tru care moartea e o scăpare de suferințe. DDRF. 
II Refl. (Construit cu prep, de, s. — în Ardeal 
și Bucfov. — î n) A începe să iubești, a se amo­
reză de; cinevâ; (construit cu prep, cu, care arată 
reciproicitatea sentimentului) a (începe să) facă 
dragostte cu..., a se iubi cu... Elenușa se îndrăgise 
cu Alcxcandru Paris, alexandria. 56. Tudora 
cu Milkaiu se îndrăgește. ALECSANDRI, p. III 260. 
Babacm s'a îndrăgit de păsări, ș'a cumpărat vr'o 
30 de aanari. id. ib. 763. Fata s'a 'ndrăgit de el. 
COȘBUiC, B, 17. S’ou și îndrăgit unul de altul. 
SBIERM, P. 23/,, Cel mijlociu se îndrăgise în cea 
mijli/ciie. id. ib. 89/,,, cf. 23/,„ 139/,. Ou íréi fete 
ie’tulrtdgeșle. ALECSANDRI, P. P. 33/,. |t (Construit 
cu dati:vul) Afi-am îndrăgit de ddnso. dosofteiu, 
V, S. ffi3. JJțrisioji mirele ei, ce ș-au îndrăgita 
până lia moarte, id. ib. 19.

(Șl; (lin poezia pop.) drâgi vb. 1V»= (trans.) a prinde 
drag, a iubi; (refl.) a se drăgostl, a face dragoste cu... 
Eu mid duc, puica rămăne. Să n'o mai dră- 
gească nimel PAMFILE, C. Ț, 187. Fete sânt, dar 
sânt miărunte. De n'ajung sd mă sărute; Sdnt 
tot fete mărunfi-le. Nu mă pot drăgi cu ele. TS,O- 
DORESicu, P. P. 329. I Adjective: îndrăgit (cu 
negativul ne(i)ndrăgit), -ă adj. (cu înțeles pasiv 
și refl..) iubit (de altul), îndrăgostit, amorezat. 
Lebădoi, cea îndrăgită de unde. EMINESCU, N.
12. Mărturisiră cd sdnt îndrdgifi și se rugară de 
împăraitul să-i căsătorească. ISPIRESCU, L 391. 
Câte niumiri ar inventă el, care de care mai tn- 
drăgite:. EMINESCU. N. 74; — índrígitór, -oăre adj. 
(substaintivat uneori) — care îndrăgește pe altul. 
Zndregistíör=amator. ANON. CAR. Narcis... singur 
fuse înidrăgitul, singur el îndrăgilorul. EMINESCU, 
p. 186<. I Abstract: îndrâgire s. f. = faptul 
de a pirinde drag pe cinevâ, îndrăgostire, pasiune 
amoroaisă pentru cinevă s. cevă. Bă semănăm cu 
inimi milostivnice blânzie,... și dragoste și lungă 
răbdarte, îndrăgirea oamenilor cu dulce milostenie. 
CORESll, EV. 174/,,; — îndrăgit s. a. = început de 
dragusUe; concubinaj (DDRF.). Frumusețea fără 
nuri... Nu ’nghimpă Io simțire, nici pornește la 
'ndrăgiit. KONAKI, ap. DDRF. Îndrăgitul la sale 
surpă uzul căsătoriei cu cununie. DDRF,]

— D’erivat din drog, cu pref. în-.

ÍkdiraGOSTÍ vb. IV». S'iprendre; átre aniou- 
reux; jlaire. l'amour (avec). — Heil. (construit cu 
prep, dej A prinde dragoste de cinevâ, a iad răgi, a 
începe ísö iubești pe cinevă, a se amoreză (de cinevă) 
s. cevă)). ZdnamunlilOT... se indr&gotlisi de frumu­
sețea Iuti. ISPIRESCU, L, 184.iSetndráí?osU de cea mat 
mică. RiETEGANUL, P. II 23/t#. |i (Constiuit cu prep, 
c u) zV .aveă relații de dragoste cu cinevă, a se iubi, a 
se tndriăgl cu cinevâ. i'cciorut de impăral esle în- 
drăgostlU cu o zână. ISPIRESCU, L. 186. Cu tofi 
să mă 'mărăgostesc. TEODORESCU, P. P. 343b. Bdin- 
tul s’ai îndrăgostii cu o roabă. FUNDESCU, L. p.
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46. il {Rar, trans.) A Începe &5 iubești, a imdrăgi. 
Visul să mi se ’mplinească, P’uica să mH ’ndr&- aosieascH. TEODORESCU, P. P. 3i051>. [A d j e ctiv: 
îndrăgostit, -ă = amorezat. £ tmără^oslită dec văru- 
său.]

— Derivat din dragoste, cu pref. în-. Cf. 
drăgosti.

ÎNDRĂOIILÎ vb. IV». S'^pTendre. — (între­
buințat numai la PANN. P. V. III 54) A se îndră­
gosti. Amândoi se ’ndrűguliri, vinul altuia pKăcănd.

— Pare a fi o contaminare din îndrăgi gu- guli.
INDRÂNCÎT. -Á adj. V. drâncit.

iNDBĂPNlCfVNK 8. f. ț V. îndărălnlc.

ÎKDRÂPT t adv. îndărăt.

ÎNDRĂSNÎ vb. IVa (ș. d.) V. îndrăzni ș:. d.

ÎNDRÂZN'tȚ, -Ă. adj. V. îndrăzni.

i

■ NDBĂZNÎ vb. IVa. 1» Oser, se rassurer, «’en- hardir, 2*. Osrr, 3*. Enhardir. 4". S'allatpueT â.
1*. Absol. A cuteză, a aveă curaj, a fi În­

drăzneț, a-și arătă sentimentele s. părerille fără 
rezerve, a vorbi pe față, a vorbi verde; (eMpriniă 
adesea o idee negativă) a nu s<e teme, a nu aveă 
frică, a nu se sfii. Și întră (n gloată, îndrăznită 
(intrând in sinagoga, cu Indrăznire grfiiiă. N. 
TESTAU. 1648; Intrând In adunare, de față 
grăiiă; grec. rcaegr^oiáCeoifai), COD. VOR. 3/,. £l 
[:» bolnavul]... așteptă cu... lumgă răbdare... vin­
decare. Iară Hristos grăiă călr'îtnsul: tlndrăzmeaște, 
/itule, cd se tartă (ie ț^ăcatrle iale!» CORESI, EV. 
69/,|. Petru îndrăsni de a Domnului zisă (» după 
cele ce-i zise Domnul), ieși dim corabie, mtergeă 
cătr'insul, id. ib. 268/,. Indrăznitfi (: rassurez-vous), 
eu sdnt, nu vă teamerefi. tetraeV. (1574) 225. Avvt-am nădeajde că va primit, pentru ac<ea am îndrăznită. PRAV. 186. Indrăsneașle, invă^ălioriule, 
cd Io{i vom să murim cu line. MlNElUL. (1776) 
145’/j. Nici sfetnicii lui nu îindră^ned, cămd eră 
mânios. LET. II 413/,,. 2tc cuwcă nu Îndrălsnesc. 
ANTIM, P. XXVII/,. Te-aș iubi și nu ’ndrăUncsc. 
jarnIk-bArseanu, D. 383. | (Persoana către care 
se Îndreaptă actul de Îndrăzneală s. fapta imdrăz- 
ncață se exprimă mai de mult prin prt-p. către, 
spre, asupra, las. printr’un dativ). JVu pioate... îndrăzni cătră Dumnezeu. CORESI, EV. 48/,,. În- drăzneașle spre facerea ciudeseior. id. ib. ;250/„. Că cum au /ăcut spre noi diavolul, cu ace’.aia șt 
spre Hristos îndrăzni, id. ib. 465/,,. Dereplul ca un leu nădăjduiașle-se tmblănd, derrpt aceaia șl 
cu îndrăznire lăudăroșilor și minunalilor îmdrăz- neașle (= li se opune cu curaj), id. ib. 137t,,. Dumnedzeu tuluror le ndrăzneaște de-i ceartă. 
DOSOFTEIU. PS. 321. Dară Cine sdnt eu, um pro- 
stoc, să ’ndrăsncsc la lucru ca acestaf id. V. S. 11. 
N’au vrut să lovească noapteo, temăndu-se sd nu răpuie oamenii... Iar neîndrăznindu-le, sd va în­toarce și va strânge oaste, let. ii 244/,,. Sprre line îndrăznim. MINEIUL, (1776) 67*/,. Pravila înfrâ­nează pe crediloriul carele va îndrăzni asupra 
(= va cuteză să se atingă de) /amealiia tnaiatori- lului. pravila (1814) 21. Deci voesc a vă fi de tată și vă sfăiuesc să tndrăsni{i (= să veniți, să-mi 
cereți fără sfială) la mine despre orice pă.s re|i aveă. QOBJAN, H. IV 171.

2’. (Printr’un infinitiv introdus prin prep», a s. 
— adesea la aceiași scriitori—■ printr’o propoziție 
obiectivă introdusă prin să ori prin de= «și», se 
arată în ce consistă cutezanța) cuteză, a aveă 
curajul să faci cevă, deși e nelegal, interzis, nere- 
specluos. Să nu cumvă îndrăznească a ieșt d.en ho­

tarul său. PRAV. 1. Un plugar, de va îndrăzni să-și care snopii fără de știrea celuia cu pământul... 
ib. 21, cf. 284, 811. A/umo..., dacă va îndrăzni a se mărită... până a nu cere epitrop fiilor săi... PRA-VlCK (1814) 162, Eu nu îndrăznesc a o măr­turisi. MARCOVICI, D. 6/„, cf. 5/u, 6/,„ c. 12/„. Căli au îndrăznit să-i urmeze... id. C. 4/,». Numa... nu îndr&zneașle... a se aruncă în brafele lut. BEL­
DIMAN, N, P, I 8. .du îndrăznit a lăsă pe părinții săi. DRĂGHICI, R. 6. Cum am îndrăznit până în- Ir’atăta să vă mdhnesc? id. ib. 10, cf. 30, 158. Nime nu îndrăzneă a grăi împotriva lui. C. NEGRUZZI,
I 143. Ea nu indrdsnl să intre, id. I 26, cf. 105. Pe când nici visul nu-ndr&zneă, nici dorul, Până lângă dînsa să-și tnalfe zborul, Un poet tndrăzneâ a-i zice... ALECSANDRI, P. II 26. Su... îndrăzneam 
.să zic... CREANGA, P. 115. Să nu îndrăznești a 
mai zice nici o vorbăl ISPIRESCU, L. 21. Da ’n- drăznește de grăește! JARNÎK-bArseanU, d. 46, Foamea se uită la poarta omului muncitor și nu îndrăznește să între. ZANNE, P. III 557. || f (Rar) 
Refl, .deei cu barbă au minte și nu se îndrăznesc a se împotrivi. E. NÁCÍRRSCVl., IST. 252/,,. Cdnd se va îndrăzni să fugă... DOC. (a. 1814), ap. TDRG.
II (Ne.'bicinuit, cu înlocuirea infinitivului prin­
tr’un .“ubstantiv abstract) Trans. Aeneas din nou îndrăznește nădejdea (= a nădăjdui) scăpărei. 
COȘBUC, 22.',.

3®, t Trans. A face pe cinevă să cuteze, să 
fio îndrăzneț, a încurajă. [Doamne,] pre mine mă îndrăzneaștel BIBLIA (1688) 358„. îi fălesc și ii îndrăznesc părinpi pe feciori. PISCUPESCU. O. 10. Curățenia și ăărOăfita... tl îndrăsneșle [pe om], 
ib. 157, cf. 277. || R e f 1. și intrans. A se face 
îndrăzneț, a deveni cutezător, fălos. Ne învață ca nu cumvă să ne arătăm șt a ne drăznl cdndu-ne postim noi, ce mai vârtos să ne nevoim noi in- tr'uscuns să ne postim și fără fă*ărie. CORESI, EV. 
49',. Tu vei îndrăzni înaintea Domnului, biblia 
(let-b) 372,,.

4®. Intrans. (de obiceiu construit cu prep. 
1 a) A (se) da la cinevă, a se atinge de cinevă, a 
atacă pe cinevă. Viteaz cu min' să să lovească. La mine să îndrăznească. ALEXICI, L. I 1!,^, Dacă lupul nu găsește cevă pe lângă casă, va îndrăzni 
șl la oameni. PAMFILE, S. T. 115. eindrăsnește ca 
Hoșul», se zice cănd o rudă îndrăznește la alta. 
ZANNE, P. IV 481,

[Și (une ori numai deosebire grafică): îndrăsni 
vb. IV», t drăzni vb. 1V». | A d j e c ti v e: în­
drăznit, *&--(cu sens pasiv) tăcut sau rostit cu în- 
diăzneală; (cu înțeles activ) care are curaj, cute­
zanță; (întrebuințat atributiv) cu curaj, cu în­
drăzneală. îndrăzniți (■«• cu îndrăzneală) slaji. 
BIBLIA (1688) 49,,. Limpede și îndrăznit glas. 
DOSOFTEIU. V. S. 93,. Scopul Schimbării acestea se întemeiâ pe... faptele și lucrările îndrăznite de către (= pe care au cutezat să le facă) Domnii pământeni. URICARIUL, l 126/,,;—îiidrăzniUr, 
-oăre adj. -- care îndrăznește, curajos, îndrăzneț. 
MARDARIE, L 826, 827. Endrfonitor{i«) s. m. = 
audax, prsesumptor, temerarius. anoN. car. Mân- găiă-i Hristos ucenicii și îndrăznitori-i feace pre ei. CORESI. EV. 130',. Eșli indrăzniloare (= în­
drăznești). MOLITVENIC (s. XVII) 172i,; — îu- 
drăznâț (cu negativul np(î)ndrăzneț), •eâtă= cute­
zător, nesfiicios (COSTINESCU), inimos, curajos, 
temerar; (adesea fn sens rău) nerespectuos, inso­
lent, obraznic, nerușinat (COSTINESCU), semeț 
(LB.). intru toate mai îndrăzneț. CORESI, EV. 
383/,,. JSră un om prea învățat șt îndrăzneț la 
cMViînt, LET. II 60/,. Să fiți îndrăzneți cătră chinuri. MINEIUL (1776) 76. Una mai îndrăz­neață, ieșind... auzise vorbă, c. NEGRUZZI, l 157. 
Undc-s ochii îndrăzneți? ALECSătiDRl. P. II 18. 
Băirl... îndrăzneț cu ochii. EMINESCU, P. 270. Principi falnici și ’ndrăzneli. COȘBUC, B. 22. El.,.
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cu mâna lui vitează, tndrăeneafă, Zdrobl-va cartea legilor bătrâne. GOGA, P. 120. De fi-e sufletu ’n- drăsnef, Cât fi-e graiul de sumef... ALECSANDRI, 
P. P. 99b/j,. La luptă indrăsnef. ibid, J76/„. Dc 
ce creșteă, d'aceea se făceă mai islef și mai tn- drăsnef. ISPIRESCU, L. 2. Din gură indrăsnefi. 
ȘEZ. III 41/11. O îndrăsiieafă încercare de fușeld- 
ciune. TDRG. | Abstracte: indrăziiire (în­
vechit) și t drăznlre s. f. = curaj, inimă (mai mult 
în expresii ca: um de inimă, mai cu inimă etc.); 
lipsă de sfiiciune, cutezanță, faptă îndrăzneață, în­
fruntarea unei primejdii, (și în sens rău) obrăznicie, 
nerușinare; t trecere pe lângă cinevă; (adesea în 
loc. .adv.) cu îndrăznire cu curaj, cu cute­
zanță, pe față, fără sfială. Jndrăsnirile lor ce-au îndrăznit... CORESI. EV. 203/,,. Să aibă 'mdrăz- nire. id. ib. 326/,,. Futcamic și cu îndrăznire oblici-l. id. ib. 512/,,. Drăznirea Iu (=•- speranța 
în) Dumnezeu, id. ib. 48/,,. Nici o drăznire nu aveă el dentru viafă-și. id, ib. 443/,,. Au tndrăz- nire a se rugă dereptu păcătoși. cUV. D. bAtr. II 
362. Oarecine den boiari veni tnainlea împăra­tului cu îndrăznire, de zise... MOXA, 372/,. Dtvă- lând... cu loaíá {ndrAznireo. N. TESTAM. 1648, 
BIBLIA 1688 (=cu toată cutedzarea COD. voR. 
107). Să cheame preofii besearicii carii au in- drăznire (-= curajul să se apropie, acces, trecere) la Dumnezeu, să se roage pentru dăns. șeapte 
TAINE, ap. TDRG. Luară îndrăznire 8ven{it olefi 
și începură a se întrâ/ă cu Arie, vákláaw, C. 
192. Luând îndrăznire și cutcdzare... DOSOFTEIU, 
v. S. 3. D-rtu tw/ydröálal, dându-i îndrăznire. id. 
ib. 128. Are vreo îndrăznire înaintea lui. BIBLIA 
(1688), 374. Xcesl craiu fiind cu mare sumefic și cu mullă îndrăznire... LET. II 64/„, Cu îndrdi- 
ntre toată oa.'itea au purces înainte. LET. lll 74/,,. Nesuferind păgânul indrăznireași «lustrarea sfân­tului... MINEIUL (1776) 58*/,. Irotceasca lor tn- drăznire. ZILOT, CRON. 354. S’ou făcut tndrăz- 
ntre Gândind: sau traiu, sau perire. BARAC, A.
35. iȘl tn muieri se află uneori îndrăznire bărbă­tească. CALENDARIU (1814) 110.'„; — (rar) în­
drăznit s. a. = curaj. Uite-acum se duce șl mai cu ’ndrăznit Spre fereastra casei cea din răsărit. 
COȘBUC, F. 106;—(azi aproape numai) indrâz- 
neâlă (cu negativul ne(i}i>drfizneală) s. f. = curaj, 
cutezanță, neînfricare, lipsă de sfială, faptă în­
drăzneață, (în sens rău) obrăznicie, neobrăzaie, 
nerușinare, presumție; t trecere pe lângă cinevă; 
(adesea In loc. adv.) cu îndrăzneală = cu 
curaj, fără sfială, deschis, pe față. Endrczneală 
= priBSUmptio. ANON. CAR , cf. MARDARIE, L. 
824 etc. Ai agonisit îndrăzneală călră dânsul. MI­
NEIUL (1776) 196*/,. Curtea tmpăratuh» acestuia aveă mullă îndrăzneală (= trecere) Io fmpdralul. 
E. vAcĂRESCUL, ap. TDRG. Slo cu îndrăzneală, gata să se împotrivească. DRĂGHICI, R. 262. Nu ai destulă îndrăzneală. MARCOVICI, D. IO',,. Ru­
șinea, ne'ndrăzneala în mine sânt sădite, c. N£- 
ORUZZI, II 270/,,. iSd-nti terfi, domnule sub­prefect, îndrăzneala. SLAVICI, N, II 349. Feciorul cel mat maré ia îndrăzneală și zice. CreaüGÁ, p. 
184. Aiinte de bătrân, putere de tânăr și îndrăz­neală de nebun la războiu se cere. ZANNE, p. iv 
564. Vicleșugul, tiidrdsneala, istefimea..., să fie uneltele tale. ISPIRESCV. L. 369.]

__Din paleosl.' dn-znați, cu același înțeles, și 
compus CU pref. iu-.

ÍMtitKÁ s. f. V, iiiidreâ.

ÎNDREĂ. s. m. XMcentbre. — Decemvre. PAMFILE, 
s. T. 148, (Undred) ll. IV 163, Xll, 133, (Andredj 
ALECSANDRI, P. P. 34. Dechemvre, tuna lui An- driă.Sl dedaiie. DOSOFTEIU, ap. HEM, 1171. De­
chemvrie [Undrea}... cel cu Varbă ebdrltlil, lată și albă. MAT. FOLC. 1198/,. Să-mi dai trei sile din

o.

Undreă, -Trei din Călindar $i cu trei din Făurar. 
ibid. 1229/,. In luno iui Úndred, cănd ti iama ffrca, corbul că oiid. ib, 179/„. Te-i pfili, codTe,pe poale; Și-o veni luna Undreă, Toată fruma fi-o cădeă (Muscel), pamfile, s, T. 148, cf. c. Ț. 288. 
(Prin apropiere semantică de undreă = ac de Ini- 
plelit) Dechembrie sau Undreă, Care'nleapă și ji- leșle. ALBINA, III 871, ap. pamfile. s. t. 148. 
[După JIPESCU, O. 77 ar însemnă «Octobre». In- drcă ca nume de bărbat. RUSSO, S. | Și; Andrea 
s- in., Undreă,s. m., [prin apropiere de tndreă «ac 
de Îjiipletil») îndreăle s. f. plur. LB., (după DDRF. 
și) indridu s. m. = Decemvre (și nume de botez 
GCR. II 93/,,).]

— Din grec, ‘.didg/u; «Andreiu». De sărbătoarea 
si. Andreiu, se leagă multe credințe. Deși cade 
ia 30 Nov., ea a servit și în alte limbi pentru nu­
mirea lunei Decemvre, a.stfel alb. ien-endré, ung. seent András hava, m.-germ. Sânt Andreis maint 
(HEM. 1172), slov. andrejííak, andrejS^ek (Mi k 1 o- 
sich. Slav. Aionatsnamen 24), pe când în v.-sard. 
sont-andria e numele lum i Noembre. Pentru fo­
netism, cf. DR. III 391.

V. îndreă.

Ínorépt Ioc, adv. v. drept.

ÎSDREI’tA vb. Ia I. 1*. (Se) redresser. 2*. (Se) ritablir, (se) réformerAse] réparer; (se) remeltre; (se) corriger. 3*. Corriper. Se justifier. II. 1®. Guider, conduire; (se) diriger, (se) tourner vers. 2°. Diri­
per (unc arnic); viser.

I. («Drept, stă in opoziție cu «strâmb», tn accep­
țiunea proprie și figurată a cuvântului).

1*. P r o p r i u (T r a n s.) A face drept un obiect 
care eră strâmb, a o bl i (LB.); (r e f 1.) a da cor­
pului său o ținută dreaptă. De ești tu așă de voi­nic, îndreaptă copacii cei strâmbi, dar nu strâmbă încă și pe cei drepfi! SBIERA, P. 80/„. Dd peste un om care nu f&ceă alta decât copacii ce erau drepli ti slrdmbd, iar pe cei strâmbi ii îndreptă.

II 201/,,. Lemnul strâmb focul tl îndreptează, 
pe cei răi pedeapsa îi tndreptează. ZANNE, P. 1 203. la te'ndrcaptă și te scoală! III -4 seîndreptă băf = a se țineă drept ca un băț. DDRF. 
#A îndreptă (cuivă) spatele == a-i trage o bătaie 
cu bățul pe spate. Dor cine e tălăne-lo, Să-i tu- 
(irept spetele ru cobelctsle (- = cobiJița). TEODORESCU, 
P. P. 121.

2®. Fig. (Ceea ce e «strâmb» e considerat ca 
«rău», iar ceea ce e «drept» ca «bun») Trans. și 
refl. A (se) drege, a (se) rândul, a (se) face rân- 
duială (LB.), a (se) aranjă, a (se) repară, a (se) 
aduce în stare bună, a (se) tocmi, a (se) preface In 
bine (din rău), a (se) îmbunătăți, a(-și) reface (sta­
rea materială). De acolo i se vor îndreptă toate tre­bile spre bine. LET. Il 169/,,. Au tnceput a-și tocmi 
și a-și dreptă lara. MAG. IST. 35/.- Și Con- slantin-vodă ș’au îndreptat (=• aranjat) lucrul de­
spre Turci. N. COSTIN, ap. TDRG. [Stuparii trebue] 
sd caute cojnițele... și sd le îndrepte, ce va fi de îndreptat. ECOtiOKlA, 206. Tofi au rămas cu ideea că Toderică și-a îndreptat starea. C. NEGRUZZl, I 
85. I Spec. (Despre vreme) A nu mai fi urttă, 
a se face din nou frumoasă, a se răzbună, a 
se tace frumos. Ieși copile cu părul balan afară și râde la soare, doar s'a îndreptă vremea. CREANGĂ, 
A. 34. Vremea se va îndreptă. ȘEZ. II 60',. | t 
(Armată) A se reface, a se rcorganiză. N’au putut să se mai îndrepte Turcii și au purces tn rdsipd. 
LET. II 224/,,. Indreplatu-s'au Persul și au înce­put a batere pre Hineiz. ib. ll 398/,,. Nu eră loc âe a-și locmire oastea, nice de a se îndreptare. 
I.ET. I 126/,„ cf. MAG. IST. I 227 ». II (Despre 
bolnavi) A se face bine, a se întremă (șez. iu
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17/m), a se insănătoșă (JIPKS(CU, o. 56). Sv[t]np'i îl jeacevA pre mpăratul mut, $i; rupăndu-li-să, tl deg- 
le^ard ile gură ți et neiideTeffitŰlnilu-si, t-au culcatu-t pre ptiluri ile fter. nosOFTTEllu, V. s. 99. Gdnded 
€â l-or duce la Iași și sie wa îndreptă. LET. ll 
266/,,. care bintlă... wi-a» pre urmă se îndrep- 
Zasd. LET. II 23/,. De mă vunu îndreptă, pre muîli am. să vâ popesc pi eu. c. NECGRUZZI. I 161. Atunci Hi’otu îndreptă, Când tu «Mie mi-i aduce Mure coapte'n postu-mare. ȘEZ. I 115l>/„. Mă-sa nu se îndrcplează, ci găineasă pi ge ilopește de pe jucioare. 
ISPIRESCU, L. 128, cf. JiPESícü, o. 56. I'ol prin descântece se tndrepteaed V'aciile deochiate. DAME, 
T. 30. II A (seS face mai bun , ia (sel corijâ. ín chipul oamenilor cârti se derepleasă de sinep. CORESI, Ev. 
14/,,. Ceia ce sc-au dereptatt iși se-au spăsit, id. ib. 
32/„. Epii suindl pi nu vei stă te pleci și să te tn- direptedzi. DOSOFTEIU, v. 3. 116.

3". Fig. (Despre o greșialM, un lext greșit, o 
purtare greșilă s. rea) A sclhimbâ în bine, a co- 
redă, a emendă, a rectifică!. 'Tuturor creptinitor nu le se cuvine... să și derepteaite- poticneala păcatelor. 
CORESI, EV. 25/,. Și unde siă veti a/îă cerd ne­isprăvit htne sau greșit, iarăi v«ii să dereptafi, .sd nu 
bldstemaft. id. ib. 6/,,. Îțt veei tndereplă greșala. 
DOSOFTEIU, V. s. 11. Jndrtfp/td CU deosebită îiigri- jire testul. MARCOVICI, n, ö/,,,. iulie Chesar... au îndreptat Catendariul. CA]LK;ndarIU, (1814) 100. 
7)e acum (nainle fși t'u irudr'eptă purtările. DRĂ- 
OHICI, n. 54. I (Foinplementtull este o persoană *stri- 
cată» = vițioasă). Trans. șii refl. Vedefi amü că de lucru derepteadeă-se omuil (: din fapte s ă î n- 
dreaptă. N. test. 164&; .din fapte să Iiidi- 
re p t e a 7.ă. biblia, 1688). COID. VOR. 121',,. Poate 
sd îndirepteadee și i^ă cetirle biărbatul pre muiare-ș. 
PR.W. MOLD. 84',. Sti[djiiilo ta mustrare să mă nderepteadze, DOSOFTEIU, rs.. 54. Jíoado «lorjii mi-au adus Eva, iară tu iarăi m’ai îndreptat. MI­
NEIUL (1776) 172*/,. Sdnt winif oameni neînvă(ati, de la care pi cei int'dfnfi pi îmielepli oameni se în- 

I dreaptă. CALENDAR (1842), 11 15. Dumnezeu... iit- 
tepte Cil sd se îndercplese «o-nuenii cu ispitite. DRĂ- 
OHICI, R. 31. Eici socoti ctă s'a îtidnptă; calul 
bdfrd»! nu mai ii.vofd o giuciă. c. NEGRUZZI, l 250. Copilul ca copaciiil: cdnd -dă mic să slr/lmbeazö anevoie să îndrepleoză. zannie, p. ii 73. |J (Jur. 
.\ se just.fică, a-și da indrepilările, a se desvino- 
văți, a .'6 scuza. Ziced sd cauile țăranul giurălori 
sd se iiidrepleze. LET. II 3Ö9/,,., For cdded In grea răspundire, de care nici intir'uii chip nu se vor puteă îndreptă. URICARIUL,, UI 25/,,. Fin jd md tndrepicz înaintea bărbatului mteu. OORJAN. ll. iv 
223. [Vânătorul] îpi luă voriba înapoi, și îndrep- iându se, că, în infierbinfeala rándforii, nu va fi căzut tocmai bine... ODOBEâCiU, III iÜht. # t A 
se Sndrepiă de păcat a scâpiă, a se mântui de 
păcate. Cela ce-au murit, s'aut îndereptată de pă­cat. DOSOFTEIU, MOL. 57a. - f Trans. A scuză. 
J?l aduced pricini, ca ,sd inillre;jdeze pe feciorii lui. 
ap. Dl'RF.

II. («Drept» ca direcție).
l”. A face pe cinevă al apuice drept înainte, a 

arătă drumul drept, a îndruiniă, a conduce, a că­
lăuzi, a crientă. Lo tumiud săi dcreptali ceia ce-au orbit. CORESI, EV. 174/,,. jMce.’In nu va puteă hi tndireptal Intru împârd/io ceiriuiui. VARLAAM, c. 
374, Eu tn.terfplat de sv[d]»i/tul înger pi îepi din peșteră,.. DOSOFTEIU. V. 8. Iî3. Jndereptănd bine turma ce-i fu încrezută... id. 1 19’,. Indreplează la cărările cerile dreapte tunna ha. aiNFAVl^ (1776) 
165'.',. t'nde mă aflu și cine atice m’o îndreptat? 
BELDIMAN, O. 70. Dumnezeu.... oare nu Inbue să Indrepleze petrecerea noastrăriu/pă cel mai bun chip ? 
DRĂGHl<;i, R. 36. Foi, care îindreptați gândurile omului .spre înlrlepciune... WA.RCOVICI, c, 8/,,. A indreptal-o la sord-sa cca mai nnare, la sfânta Fi- 
neri. CREANGĂ, P. 21. El... tc inilireaptă Pe mâna 

•)

cea dreaptă. MARIAN, IN. 230. Calul mi 1-oiu In- 
dreptd Iar la d-ta. RETEGANUL, P. II 11/,,. Oile, loamna, la Sântă Mărie, ledreplăm la (ard (Poiana, 
jud. Sibiiu). GRAIUL, II 102. [Mânerul] cu care se îndrepleaadl^ conduce, mănuește) coasa [se nu­
mește] mdnunctiiu. dam£. T. 37. # A îndreptă ochii 
(s. privirile; asupracuivă(s. lacinevă) a seuilăla 
cinevă. Ea nu pută decât să'ndreple nsupră-i ochii 
sdi stinși și orbi. EMINESCU, N. 28. Ochișorii... la saru-sa-i îndreptă. JARnIK-BÂRSEANU D. 494. 
A (-și) îndreptă pasul s. pașii, p. ext culca s. ră* 
rarca (spre s. rătre, mai rar, lângă revă s. clin vă) = a inaiiită, a păși, a o luă spre...; ifaclit ) a face 
pe cinevă să meargă spre... Omul fși Indrraptd pa­
sul cătră desul stejăriș. ALECSANDRI, P, lll 48, Latina gintă... măref îndreaptă pașii săi. id. 33.3. Ea pasul și-l îndreaptă lângă fereastră. EMINESCU, 
P. 260. Să indrepleze Domnul pașii lui spre tot lucrul bun. CRE.ANr,k, A. 140 Ă/t-a îndreptat pa­șii către acest loc. ISPIRESCU. L. 55. înlr’ocolo deci Ipi îndreptă cărările. ISPIRESCU, L. 216 T-um înderiptat calea înlr'acoace. DOSOFTEIU, V. S. «3/,. 
I (Despre un vehicul: car, trăsură, C'irabie elc.; p. 
ext. despre cursul unei ape) A da o anumdă di­
recție, a pune in mișcare într’o anumită direcție. Căpitanul îndată nu îndreptat corabia călr'i/cea jiarte. DRĂGHICI. R. 25. Având a tndr> ptă izvorul prin undâmb mare... id. 155. || Refl, ((iuiistrii.t 
cu prep. In, sp r e, -că t r e, 1 a, t cu dat.) A porni, 
a merge s. a duce într’o direcție oarecare, a apui-ă 
pe un drum, a se adresă (cuivă s. către cinevă. 
POLIZU). Căzii Ilri.iitos întru moarte, e noi ne scu­lăm și ne dereptăm invierei lui. CORESI, EV. 518/,«. Cine varrea să să inderepteadze ae-acicia, sd ia naslânga. DOSOFTEIU, V. S. 79/,. Aíerpdnd pe o că- Tiire ce se îndreptă spre locul... c. NEORUZZI, l 
104. .ilpe șerpuind prin tdi adânci... Și 'tidrep- lându-se în cale La biserica din vale.. ALECSAN­
DRI, P. II 34. Te ’ndreaptă Spre acel pAmánt rătă­citor. EMINESCU, P. 279. Sd le îndreplezi tocmai 
In fundul Forului roman. ODOBESCU, HI 70/,. Se îndreptară spre Pipirig. CREANGĂ, A. 20. Îngerul m’a întrebat Incolră m’om îndreptai, marian, S. 
71. El la târg se îndreptă. ALECSANDRI, P. P. răsărit .se ’ndreplă. jarnIK-bărseanu,
D. 491. (Fig.l lorgu s’o îndreptai pe calea adevă­rului. ALECSANDRI, T. 1O.‘)2.

2*’. (.Mi'ld.) Trans. (Complementul eo armă de 
foc) A ochi, a ținii (com. A. tomiac). Și așă în­dreptă pușca de bine, cât nu eră nici odoiă să nu lovească. LÉT. II 337,Xu îndreptat pușccie dc i-au făcut fărâme, ib. 4311/,;, Bun meterez că și făceă. Flinta ’n liăca că 'ndrejflá. ȘEZ. II 77t>/,,, 
(Intrans. (.\rnia se exprimă prin prep. cu). Și zăresc o păsăreA, Ș'îndrcnphî cupușca’n ca. SE- 
VASTOS, C. 19/,,.

[Prez, ind îndrept și îndrc/itâ;. | Șl; (învechit s. 
regional) iiidereptă. îndirvplă, dreplă vb. I'>. | 
Adjective: (în)dreptât [cu negativul ne(î)n- 
dreptat), -ă = fucut drept; dres, reparat, îmbună­
tățit, (p. ext.) drept, bun, adevărat; corectat; 
pus pe calea cea dreaptă, Îndrumat, ațintit. (Ad 
I 1®) Omul neînvălat, ca un lemn neindreptat. I. 
GOLESCU, ap. ZANNE, P. V 446; (ad I 2®) Deștinse acesta di replalii în casa lui (: iii a i îndreptat 
BIBLIA 1914; jiistificatusl. CORESI, EV. ll/„. Căzu la picioarele voievodului ziiănd; Cfi om vrui eu. Doamne, sd ceiu de la măria ta, aceaia îmi 
?i8eș[i], fiind indirei lat de la Duinneziu. MS. (a. 
1691), ap. GCR. I 288',, Luați, frafi. și ’nchinnfi, Dacă sdntcfi frafi dreplatif (= d epți). BIBICESCU, 
P. P, 57; (ad I 3’) Viola și pildele., prin ace.st tipar mai îndreptate, GCR. 11 207',,. S’" trimis curanul cu coprinderea uci-stor cărfi îndrephile.
E. VĂCĂRESCUL, IST. U*-/,. Unpr.dcit de lege 
neîndre/’iat. COSTINESCU; (ad II 1-2) Meien am început a vdsli îndreptafi spre cora'Aa voastră.

Dlclionarul limbii române, 17 . I.. 1930.



ÎNDREPTĂ - G42 — ÎNDRICÂ

DRÂGIUCI, R. 22. Palru tunuri stau hidreptaie 
spre poarlă. c. NEGRUZZI, ap. DDRF. Strigătul 
de cosmopolitism Îndreptat contra noastră... MA­
IORESCU, CR. II 100;— (În)«lreplăl6r ((In)dcrep- 
tăl6r, (ínjdireplátór), -oáre=care face drept, drege, 
îmbunătățește, corectează, conduce, învață, povă- 
țuește; (mai de mult, substantivat/ povățuitor, 
învățător (LB.), conducător, ghid, călăuz(â), ci­
cerone (PONTBRIANT), cârmaciu, corector (tipogra­
fic PONTBRIANT); dregător. Corăbiile... setntorcu 
de milulfă edrmitoare a dereptătoriului tncdtruova 
(: cu o cârmă mică cârmaciul le întoarce N. 
TEST.1648; celui ce o Indireptează bi­
blia 168S). COD. VOR. 1.23I-J-3. Să fie învălătoriu și 
tndireplăloriu tuturor oamenilor. NIFON, 16. Trc- 
butd lirti omenești agiuloriu și îndireptăloriu. VAR- 
LAAU, C. II 23. Simon ííse lui: jndireplătoriu, 
toată noaptea m'am trudit, id. 308. Hgărcitura md- 
dulartlor nu să pot agiută de la oameni, că înde- 
repidtoriui lor taste unul... DOSOfTElU, V. s. 126j. 
,41 prat'oslainei indreptătoriule! silNElUL (1776) 
60’/,. V'aii arătat îndreptători cdtrd buno cre- 
dinlă. ib. ISS’/j- înțelepți, sfeatnici, învățători și 
îndreptători ai obștei. ȚiCHINDEAL, F. 113. Impâ- 
ratiil... și ori care mai mare indrețitătoriu ( = dre- 
gător). id. ib. 371. Indreptătoriu credinței și chip 
blăndeațelor. CALENDARIU (1818) 12.'î*. Wer^ vr'o 
cdjiid oameni povăiuitori și îndreptători de drum. 
BĂLCESCU, M. V. 652. Știm dintr’o scrisoare. ro- 
mâneosed din 16S9 că el eră... îndreptătorul Di­
vanului. lORGA, L. R. I 160. Peniru a-și împlini 
misiunea de îndreptător al legii, scrise Dosofteiu... 
prefața, id. ib. I 44; (cu sens instrumental) In- 
itreidălbr s. a.=semn care arată o direcție; gealău 
de dulgherie (H. IX 430). (Abstracte: (In)drep- 
târc ((fn)dereplâre, (In)direptire, cu negativul ne- 
(i)ndreptare, ne(i)Dd(rep(are, nc(f)ndlreptare) s. f. 
'oblire (LB.); dregere, tocmire (LB.). îmbunătă­
țire, Întremate; corectare, rectificare; îndrumare, 
dirijare; (mai de mult și cu alte înțelesuri, redate 
astăzi mai ales prin neologisme) povățuire (LB.), 
învățătură (LB.), desvinovățire (LB.l, mântuire 
(LB.), seiiținlă, drept, dreptate, echitate, justiție, 
răspiaiă, ju-tificare, act justificativ, scuză, pre­
text; leparație, rectificare, indicație; orientare, 
conducere; dispoziție, directivă. Dereptare sufle­
telor și trupurilor. CORESI, EV. 2'„. Ori dereptare 
(= mântuire), ori osândă, id. ib. 37/„. îndrep­
tarea ligii cu Dumnezeu (titlu) 1652. Scriind de- 
replările pravilelor de giudeațe. DOSOFTEIU, V. S. 
127„. Aid ’nvdld să ți țin direptările (»= porun­
cile). id. PS, 408. ^crasia e dtreplăre (: Sixaiopa, 
pn cedare dreaptă) tnainir întru Israil. BIBLIA 
(168»') 194. Ale mării tale îndireplărt (= dispoziții, 
directive), ib. P/pr. 46. Orice giudețe și indirep- 
tări se fac oamenilor, fără pecetea domnului nu 
pol fi. LET. I 105/,,. Spre îndreptarea (= justi­
ficarea) meo le scriu, antim, p. xxvni/,,. Tu 
cșK nădejdea mea, lauda mea, limanul mieu, în- 
drept’iria (= principiul conducător) mea. mineiul 
(1776) 68*/,. Știi niputința noastră și ntíndrep- 
tarea (— dezorientarea), ib. 163*/,. &'d-și cottie bi­
serica prin drumul judecății îndreptarea (= drep­
tul, dreptatea) sa. URICARIUL. Il lP/„. Să 
schimbe noima prin răsăluri și îndreptări (= co­
recturi). ih. VIII 20*/„. Dară nici o scrisoare, 
nici altă dovadă de îndreptare (= justificare) n’au 
arăliit, ca sd șe poală îndreptă cum sânt și ei 
moșteni acolo, ib. XXI 267. Căci ne faci ticăloși 
numai, dar nu ne faci îndreptare. KONAKI, p, 
281, Iniiltt’le reguli și îndriptări (= directive, ma­
xime) piiliticești. ȚICHINDEAL, F. III. Nu 'ncape 
îndreptare (=scuză, just ficare), nu ascult cuvinlel 
PANN P. V. 1 68. Piiialenr, tdld îndreptările 
crailor, iald ce mullămire fac pentru slujbe, bel- 
DIUan, n. p. II 30. Elt începură a-mi pune 
înainte felurimi de îndreptări (= pretexte), adică 

cum că natura muierească nu poate să trăiască 
fără debărbal..., și alte multe îndreptări caaccstea. 
GORJAN, II. 1147. Una din acele femei ce slujesc de 
îndreptare (= scuză) natúréi pentru toate slutele 
ce a făcut, c. NEGRUZZI, l 44. Da cine ești dum­
neata f strigă vornicul. Sfi-fi arăți îndreptările 
(= actele justificative). Ce oi a mă întrebă f SADO­
VEANU, P. S. 55. Jndreplofca unui tun ■= (fr.) 
pointage. pontbriant. Acest om... Are multă 
îndreptare. Deci să știe orișicare Că cu lotul l-am 
iertat. Ca p’un om nevinovat. TEODORESCU. P. P. 
119. îndreptarea e plăcută, când greșala e odevd- 
Totâ. I, GOLESCU, ap. zanne, p. viii 120;—în-, 
dreptăt s. a. ,țt Svezii și Danii lot Nemți sânt șii 
un neam: nu i-au pulul supune nici într'un chipj 
Rdmlenii până la îndrcptatul acei fmpdrd|ii 
multe părți. LET. 1 14/,4. Un rău de indreplal. ll 
GHICA, ap. TDRG. H. IX 439; — îndreptătâră (tn-il 
derept&târă) f s. f. îndrumare, refacere; îmbu-il 
nălățire, rectificare, scuză, EnderepteturS = recti-j 
ficatio. ANON. CAR. iS'au apucat de altă fndrep-l 
lătură, scriind un rduaș... LET. I 298/,,. După: 
aceasta a doua îndreptături a oștilor lui Vasits. 
Vodd... LET. I 313/,,. Străluminând înlr'atâtca 
dumnezdești îndcreptdtim. DOSOFTEIU, V. S. 144, 
Cu orecare îndreptdturd veni la Țarigrad. id. 7;^ 
Indreptáclúne f s. f. = îndreptare. Luase cale 
spre țara Românească pentru îndrcptăciune cosii 
lui. LET. II 126/,,.]

— Din lat. pop, •derecto, -are (derivat din 'de- 
redus direclus «drept») și compus mai târziu 
cu pref. fn«.

índkeptAciúne t s. f. v. îndreptă.
Îndreptar s. a. V. dreptar.

ÎNDREPTĂȚi vb. IVa. p. Rfnărr justice, Iss}' 
justifier. 2’. Donner Ie droit de, autoriser. i

1®. t Trans. A da dreptate cuivă (p ntru o 
vină ce i se aduce), a declară pe cinevă ne novat 
(COSTINESCU); (refl.) a se desvinovățl, a se ju­
stifică, Atunce văzând Constantin Vodă că au 
greșit și nu se poate îndreptăți la împărăție, 
scris-au socru-său, lui Basarab Vodă. LET. Ill*
lll.'i.-

2*. (Astăzi) A da cuivă dreptul s. voia să facă 
cevă, a autoriză.

[Negativ; neîndreplăți vb. IV» = a fac» 
nedreptate cuivă, a nedreptăți. Vai ce om vicleoiu 
mai ești, Că la popa mă părești. Că eu le ne’n-4 
dreptățesc Și de dânsul rău gândesc, marian, SA.I 
66, i A d j e c t iv: îndreptățit (cu negativul ne(f)n- 
ilreplățit), -ă = (In) drept, autorizat, justificat, .du | 
găsit dorința lor îndreptățită. SBIERA, P. 264/,,. ]. 
Abstract: îndreptățire s. f. = dreptate, justi-i 
ficare, autorizație. N’au nici o îndreptățire sd 
vorbească asl/el,] i

— Derivat din dreptate, cu pref. în-. i
índreptÁtór, -oáre s. a. ț '
ÍKDREPTÁTÚRÁ t 8. f. î

îndrepteî vb. IV» V. îndrîtui. ,

ÍXDRETENÍT, -Ă adj. Raidi, transi. — (în
Hațeg și Banal) înțepenit, înlemnit, încremenit, 
amorțit. Cu mănile ’ndrevenite. Și cu buzele rân­
jite. VICIU. GL.

— Participiul, devenit adjectiv, al unui verb 
(neatestat) indreveni, din sârb, odreveniti «a în­
lemni, a încremeni» (de la drvo «lemn») și cu sub­
stituirea inițialului u (o) prin pref. in- (după în­
lemni, Încremeni etc.). CAPIDAN.

ÎNDBICÂ vb. I refl.. S’élcver (?). — A se ri­
dică ( ?). Numai peste salul miexi. Mi s'o îndrieat 
un nor greu. DOINE, 181/,.

— Din In -|- ridică (cu melateză)?



INDRICĂ — 643 — Îndrumă

ÎNURICĂ s. f. In expresiile: A pune pe cinevd 
la indrifd a-1 aduce in stare să... (cf. a pune la 
ambiție). Măiculița vilrigă. Te pune la indrică, S’o descânți sara c’un băț Și noaptea c'un fă- 
cdlf(. PAMFILE. c. Ț. 305. în indrică mea în 
ciuda mea. id. A sla la indrică a fi contra, duș- 
înniii. ION cr. IV 59.

— Pare a fi neologismul intrigă, pătruns în 
popor.

INURILÂ vb. Ia. Baccommoder. Se remetlre, aller mieui. —(In Bucovinal Trans. A face din 
mai multe lucruri slabe cevă bun (cf. î n ci o că I ă, 
înfiripă, înjghebă). A'» îndriîat un căru­cior cu mare greu din lemnele etica. Com. G. NISTOR, 
(Vicovul de su.'i)- [Refl. Ase îmbunătăți, a se în­
dreptă, a selntremă; Oavrils'a maiîndrilat puțin, «u stă în pat și tot mănâncă câte cevă. id.

— înțelesul originar ar puteă fi «a prinde din 
Dou ochiurile (scăpate) tn undrele» și deci am aveă 
a face cu un verb derivat din îndreâ (plur. în- 
drcle) «undreâ». Cf. Indilâ.

I. hidrufuloi,

iNDniHAl.Â. s. f. (Bot.) 
iKintisÁiB s. f. plur. (Bot.) 
INURIHAÍH s. m. (Bot.) 
INDRIȘAÎN s. m. (Bot.) 
INDRIHAIV S. m. (Bot.)

î.NURiTvi vb. IV». Donner le droit de, auto- riser. —■ (îii sec. XIX, la scriitorii moldoveni) 
Trans. A da cuivă dreptul do a face un lucru, 
a îndreptăți, a Împuternici, a autoriză. Ce te în- drituește să-mi vorbești astfeliu de Petrei GANE, 
ap. TDRG. [Și: (prin înlocuirea streinului dril prin 
românescul drept] hidreptul t vb. IVa îndrep­
tăți, autoriză. Cinovnicul vine..., așterne o olno- șenie pe hârtie..., prin care îndreptueșle pe Ar- bure... ALECSANDRI. T. 1358 ( A dj e cti v: în­
drituit (indn'ptuit f), -ă — îndreptățit, împuter­
nicit, autorizat. Comisiunea [a dat pământuri] 
/drd sd fie îndrituită de lege. I, lONESCU, D. 454. Parlamentul este îndrituit a vegheâ la pdztrea legilor, id. P. 84. Jft-o scris la Saint-Germain, fiind îndrituit de curțile amândouă. i„. NEGRUZZI, 
IV 343. Comuna cutare e îndreptuilă să primească o zecime. RAduleSCU-niger, ap. TDRG. (Ab­
stract: îndrituire s. f. = autorizare, îndreptățire.]

— Derivat din drit, cu pref. în-.

INUBOMAÎM s. m. (Bot.) V. iiidrușaloi.

ÎNfUlUGĂ vb. I. 1’. Pilcr grossiéremeiit. 2’. 
Jiul (iceler (un travail, un discours}; parler pour ne rifn (/ire. 3®. Alanger.

1*. Trans. (De.'pre tortul de lână sau de câ­
nepă) A toarce sau a răsuci cu druga (un fe! de 
fus mare cu o rotiță la capătul de jos). CREANGA, 
GL.; PAMFILE, c. Ț.. BUGNARIU, NĂS. Fuia moș­neagului Hw se încurcă, ci torceă câte un ciwT plin df fuse, tar fata babei îndrugă fi ea cu mare-ce eâle un fus. CREANGĂ, p, 284. Sd spele Măriufa l&nă. Ea mi-o spală, ea mi-o 'ndrugă, Sâ facă lui Ghilă glugă. MARIAN, N. 207. Fetele de la Veza Nu știu toarce cânepa, Făr o 'ndrugă cu Una. JABN1K-BÁRSEANU. D. 452. Alia din drugă 'ndrugănd. TEODORESCU, P. P. 5511», cf. PĂSCU- 
LESCU, L. P. 6l, DOINE, 174/,i, MÂNDRESCU, L. P. 
139/,, ȘEZ. IV ll/„.

2®. Trans. și refl. (Fig.) A uni, a strânge 
cevă la olallă pro.st; (despre o lucrare scrisă, o cu­
getare sau o vorbire) a (se) expune, a (se) aranjâ 
prost, fără legătură, a (se) exprimă rău, cf. a In­
gái m ă. Dintr’acestea [spuse și auzite] s’a îndrugat raportul. ODOBESCU, ll 518. Schimonosind cuvintele 

1, fi îndrugăndu-le fără nid o noimă. CREANGĂ, A. 80. 

yorbcfic mult și frumos române-iie, deși îndrugă fi 
cevd rusește. IORGA, B. 233. Pemein îndrugă șl eu 
cdletîd vorbe. ISPIRESCU, L. 227. || (Fa m.) A hpune' 
palavre (creangă, gl.), (leacuri, a vorbi nimicuri, 
a înșiră vrute și nevrute, verzi și uscate, Știe vorbe să îndruge, pann, p, V. I 10. [Cartea ta] m'a făcut să 'ndrug toate aceste nevoiașe glume. 
ODOBESCU, III 170'11. îndrugând povești fi basme... 
DELAVRANCEA, S. 203. Jiidrugă, parcâ-t apucată. 
GORUN, F. 112. Afuicrco vru sd îndruge cdlcud 
«linciuni. ISPIRESCU, L. 368. Ei, șt mull ft pasă flăcăului de ce îndrugi smeull UERA, B. 254. Lud cu el, pe Idngd pdrtnfi, și un iigan, care să în­
druge Io laude în partea flăcăului. ȘEZ, IV 230,^,,. Să îndrugăm ca la moară. TEODORESCU, P. p. 
1715. Sasca-i iese înainte Si-i îndrugă la cuvinte. 
MARIAN, s. 187. Știe vorbe să îndruge, parcă tot la lăță suge. BARONZI, l. 57/,. # A îndrugă verzi 
și iiscaÎH s. cal verzi pe păreți s. ea la moară s. 
moși pe groși - - a înșiră vrule și nevrute, a spune 
nimicuri, minciuni, a spune povești, a vorbi de 
lucruri care nu pot fi. ZANNE, p. I 30.3, II 275, lll 
236. Ferci, uscate îndrugănd. pann. ș. I 55. Sd vi tot îndrug la verzi șt uscate. ISPIRESCU, U. 115',. 
încep a îndrugă la verzi și uscate. SEZ. I 39/i. 
Ce-mi fol îndrugai tu cai verzi pe păre/i? RĂDULE- 
SCU-CODIN, î, 17. Sd îndrugdm ca Iu moară. OGR. 
II 314b'„.

3®. Fig. A mâncă: Jo, îndrugd mai tufe, ce-i îndrugă și pleacăl ION CR. III 186.
[Adjective: îndrugăt (cu negativul ne(f)n- 

drugat), -ă. (Ad 1®) Se pun la vopsii firele de tind toarse, subțire, din care se fac poslaiuri suățiri, iar din cele îndrugate, toarse deslânul șt mai gros, se fac așternuturi. PAMfTLE-LI'PESCU, CR. 
120; (ad 2’) ii aduce ir'un lurăan vechiu îndrugat de Dominica. C. NEGRUZZI, I 239. Cugeldri prost îndrugate. ODOBESCU, III 156/,; — ín.lriigálór, -oáre 

care îndrugă. (Abstracte: tndrugăre s. t.
toarcere sau răsucire (de tort); înșira'e de cuvjiite 
fără mult rost; — indrugăt s. a. (Ad 1*) Am un caier de ’ndrugat. DOINE, 70/.,. Torsul ori îndru- galul. II. IV 45; — tndrugilură s. f. = Indrugare; 
tort mai gros. DAME, T. 140. Când o vdd pe bd- 
Idfurd, Pared-i un ghem de ’ndrugătură. ION CR. 
II 18.]

— Derivat din drugă, cu pref. în-.

i.XDitUGĂTÎlRĂ s. f. V. îndrugă.

iNUltUMÂ vb. Ia. A/(iire dans !a bonne voie, conduire, guider. Se mellre en roule. — Trans. 
A arătă cuivă drumul adevărat pe care trebue să 
meargă, a pune pe cale(a cea bună), a îndreptă; fig. 
a conduce, a da directive, povețe. Copiii îndrumau spre casă turmele de vile. N, XENOPOL. ap. TDRG. M'au îndrumai la d-ta. RETEGANUL, P. V 65/,,. îngerul m'a îndrumat. De v'um îndreptat. PĂ- 
SCULESCU, L-P. 166/,5,. I Refl. A plecă la drum, 
a porni, a se îndreptă undevă. Mă iudrumaiu spre moșie cu bățul în mână. CONV. LIT.. ap. TDRG. 
S’a îndrumat zmăul după buzdugan. ȘEZ. Il 52',,. 
Jl’am îndrumai până la dumneata lOravița, în 
Banat). Com. coca. [Prez. ind. índiüm și îndru- méz. ( Și: (rar) îndrumi vb. IVa. Sc'n.irumcd spre OU /ugdnd. ALECSANDRI, p. p. 159b/,. (Adjec­
tive: îodrumât,-ă adj — care este pus pe drum, 
îndreptat, condus;—índnimálór.-oárc (une-ori sub­
stantivat) = (cel) care iiidrun ează, care conduce, 
tndreptează. ( A bs t r a c t: îndruuiires f. = punere 
pe cale, Îndreptare; directivă, povață, S*»d n.nulle sttflelele noastre Aluli înțeleaptă firii îndrumare. 
GOGA, p. 58. Dd mi unele îndrumări. RETE­
GANUL. P. II 43/,,. Ceri de la bătrânul lău dascăl câlevă îndrumări, cevâ directive, cum iictji voi 
la școala normală. GAZ. SĂT,. ap. TDRG.]

— Derivat din drum, cu pref. în-.



iNDRUMl — G4l - INRUBC)

ÎNDRini vb. IVav. îndnimA.

INDRUȘAÎM s. m. (Bot.) =3 1*. sângelc-voini- 
cuiul (Lathyrus odoratu.s) PANȚU, P. L.; 2®. mușcat 
(Pelargonium odoralissimum) ib. Oale cu maghirani, indrușaimi șt alte flori scumpe după atunci. FILI­
MON, C. II 640. Un mănunchiu compus din foi verzi, din indrtișoim și mușcold. MARIAN, NA. 403, 
cf. (citat Intre numirile de flori) H. il 79, 87, 142, 
IV 53, VII 4, 182, 480, XI 401. [Pronunț, -șa-im. j 
ȘI: Indrlșaim m. DICȚ.; liidrișain s. m. gre- 
CESCU, FL. 191; indroșalm s. m. 11. VII 48; iiidru- 
șain s. m. panțu, pl , H. iv 84, VII 148; endrl- 
șaim s. IU. FILIMON, ap. ȘIO.; drușaim s. m. 11. Il 
26, VII 335, 480, XI 326; drușaim s, m. H. IV 153; 
(4- mdudruj mftndrușaiin s. m. ll. i, 119, cf. DR. I 
338 (toate aceste forme se nstesc: șa-i}; — liidri- 
șâie s. f. plur. II. XII 281; indrișâiu s. ni. BAR­
CIANU; iiidrisalâ s. f. brAndza, fl. 545, (Mold.) 
PANȚU, PL.; Indrlșâiii s. m. «cuvânt turcesc ce în­
semnează uiit-de-trandafir» i. golescu, c. i; an- 
drișâl 8. ni. (Găiceaiia, jud. Tecuciu) HEM. 1187; 
andrișeâ s. f. (Dobrogea) ib.; aiidrlșie s. f. (Dobro- 
gea) ib.; iingrișil s. m. plur. (Muscel) ȘIO.]

— Din turc, ’ytrl -Sahl «geraniumi, propriu «par­
fum regal» (< arab, ’ytyr «esență» și pers. Șahi »re- 
gal») ȘIO.

INDRCHAÍN s. m. (Bot.) V. îiidriișalm.

INDICE vb. lll. l''.-2’. liiduire.
1*. Trans. A duce In..; p. e x t. a băgă, a îm­

pinge; cf. seduce. M'a indus tn eroare.
(Filos.) face o inducțiune, a conchide dela 

particular la general, dela consecințe la principii, 
dela efecte la cauze. B'ar puteâ induce la prima vedere că Vlodislav Basarab... ar fi colonizat cu Români ^ra Făgărașului. HASDEU, l. c. 19. Oare din această unică mențiune izolată se putcă in­duce grecismul cuvântului? id. 44.

[Și: Indúre vb. lll. | Abstract: inducere s. f. 
33 acțiunea de a duce, de a băgă, de a Împinge; 
de a face o inducțiune. | A d j o c t i v: indús, = 
care este du.s In..., băgat, Impin.*:, conchis prin 
inducțiune.]— N. din lat. induco, -éré «a duce în cevâ». 
Cf. deduce, introduce.

1XDDCTÁR t s. in. Douanier. — {3o Întâlnește 
iiuniai o singură dală la N. COSTIN, cu Înțelesul) 
Vameș. Indotd și-au rădicat un Hatman dintre dănșii, anwne Cunifchie, ce eră Jnduclar, pus dc Enc Hatmanul Io Bohoslav despre Nipru la gra­niță. LET- II 30

— Derivat din pol. indukt «vamă de import», 
cu suf. nom. agent, -ar. Cf. TDRG.

IXDÍ CTIF., INDVCȚIIINK S. f. 1“. — 3*. /n-duclton.
1*. (Pilos.: Sn opoziție cu deducfiunei Raționa­

ment, cu ajutorul căruia cinevâ se ridică dc la 
particular la general, dc la consecințe la principii, 
de la efecte la cauze, Inductiuiiea... este stobtlireo raportului de succesiune necesară intre două no­țiuni. MAIORESCU, L. 148. După ce am constatat că se află identitate intre poesie și tnire semnele caracteristice ale simlimănlului ?i pasiunii,... con­chidem prin induciiune.... id. CR. I 110.

2°. Consecință obținută pe baza acestui mod de 
raționament. Aceste inducfiuni nu pot fi primite de toti.

3’. (Fizică) Producerea unui curent electric pe 
baza descoperirilor făcute de Faraday în 1831. In- ducțiune prin curenfi, PONI, F. 291. Curenfi de inductiune, id. ib.

— N. din fr. (lat. IndiicHo, -ouein «acțiunea de 
a induce»).

IXDfCTÎV, -.4. adj. (Filos.) Inductif.—(în opo­
ziție cu deducito) Care procedează prin inducțiune. Metodă inductivă, care procedează de la particular 
la general.— N. din fr. (lat.-scol. hiducfivus, -a, -uni).

iNDl'CTÓit s. m. (Fizică) /nducleur. — Curent 
electric care produce alt curent, numit curent 
indus. Să numim... curent direct, curentul de in­ductiune, care merge tn același sens cu curentul, inductor, poni, f. 292.— N. din fr.

ixDlJlÂ vb. Ia V. îndoi.

ixDtllOȘÂ vb. I» (S’Joltenftrir, (s’)éinouuotr.— 
Trans. A face pecinevâsă fie duios, plin de dor, 
compătimitor, a-1 mișcă s. a-1 emoționa; refl, a' 
se lăsâ mișcat, a se emoționa, ai se face milă (cuivâ 
de cevă). Vorbind se îndutoșeard așă de tare, in- câl își șterge o lacrimă. I. NEGRUZZI, l 19. ăiitl-|î fumesc împăratului cd s’a fost induiașat de starea' proastă în care ajunsesem. ISPIRESCU, L. 283. Frunza' n codru tremură Și foarte se’ «dutoșâ. JAR- 
nik-BArse.vnu, d. 310. Aiarcw tor se ’nduwșă. ib. 
489. [Și; îiiduiuși vb. IV. Se tnduioși, când auri cd o 
strimand nevoiașă cere ailăpost. ISPIRESCU, L. 309, 
cf. U. 78/,.) Adjective: induloșât (Induloșit), -ft 
=<mișcat, emoționat, cuprins de duioșie; duios; (cu 
negativul) ue(î)Rduioșal, -i = care nu este s. nu 
poate fi mișcat, nu e cuprins de duioșie. La glasul libertăfii fdd Moldova deșteptată și la glasul ome- nirei o sinifesc înduioșată. ALECSANDRI, T. 201. 
Rdlcrscu... ne descrie adesea simțirile tnduioșals ce a încercat inima lui. ODOBESCU, ill 492,',. în­
duioșat <le mila bietelor paseri... creangă, p. 240. 
Inima lut înduioșată de rugăciunile tatălui său... 
ISPIRESCU, L. 03;—înduioșător,-oâre caro în­
duioșează, mișcător, emoționant. | Abstracte: 
indnîoșâre (îndiiioșlre) s. f. emoți(un)e, duioșie, 
-du mull2imit cu înduioșare de suflet... aceluia c9 
I-au mdntuit. DRĂGHlCl, R. 35. Ofițerii priveau cu înduioșare această scenă. C. NEGRUZZI, I 174. 
Cdt vom trdl în lume, cu wtultd ’ndutoșirc șopll- vom aste nume. ALECSANDRI, P. I 241, cf. Il 182, 
III 171. îngânat de glas de ape, Câiilă-un corn 
cu’nduioșare. EMINESCU, P. 102.J

— Derivat din duios, cu pref. în-. Idupă modele 
ca îngrașă, invărtoșă ele.)

iNunoNÎ vb. IV» V. indiiioșâ.

ÍNDULCÍ vb. IVa. I. (S’Jadouctr. 11. 1’. A- douetr, rijouir; {s'jépanouir. â*. (Se) réjouir; séduire. 3*. (S’)odourtr, (se) radouetr. III. 1’. (Se) rassasier, jouir. Hériter. 2’. Donner ou prendre goât d. I
I. Propriu (despre gust; în opoziție cu «a- 

mărit). Trans. A face (să fie) dulce la gust; 
spec. (Culin.) a pune zahăr s. miere în mâncări, 
spre a ie da un gust dulce. Apa... înviiază șv hrăneaște.,., îndulceaște pre smochini, amăraștr pro pelin. CORESI. EV. 168/3,. F’irra... pe struguri îS 
îndulcește. KONAKI, P. 265. Cdnd li-i gura amarăj 
atunci se cautd cine fi-o îndulcește, c'apoi cănd îi 
dulce, orișicine o sărută. ȘEZ. I 219/,,. Am (iidul- cil mâncarea. MARIAN. Gura îndulcite, gura amă- răște — vorbele ne pot aduce sau plăcere sau 
supărare, zanne, p, ii 169. [Refl. A se face,; 
a deveni dulce la gust; cf. a se zăhărl. Male-\ ria cea groasă, amară și sărată... se curăteaște și se indulceașle. CANTEMIR, IST. 140. Cc-i amar se îndulcește. ALECSANDRI, P. P. 336i>/j. Aumafl • miere» zicând, gura nu se îndulcește: nue deajuna 
a făgădui, trebue să te și ții de cuvânt, zannb, p. 
in 664.



INDULCÎ - 645 - INDULCITURĂ

II. Fig. 1*. (tDulce» e întrebuințat ca simbol 
pentru «bun», «plăcut», «fericit»). Trans, A face 
să fie plăcut, mai bun, mai suportabil, mulțumit, 
fericit, a mulțumi, a satisface, cf. a alină; 
(refl.) a se umpleă de plăcere, mulțumire, satis- 
lacție, fericire. Inima mea se îndulci. CORESI, EV. 
6/1. Nădejdea..., în silele de scârbă, traiul noslru’ îndulcește. KONAKI, P, 288. Hoiâreșfe-lc a-mi în­dulci pujinele sile ce )ni-a[u] rămas. C. NEGRUZZI, 
I 109. Tu-mi îndulcești viata. ALZCShttDRl. P, ll 
30. Numai luna și c'o stea îmi îndulcesc inima. 
MARIAN, I. 44. Singura ființă care îndulcește casa 
fdranului e vaca. ^ez. VII 74.

2*. t («Dulceața* e Întrebuințată metaforic pen­
tru «desfătare») Refl, (ț șl intrans.) și (mai 
rar) trans, a (se) d^fătă, a (se) deledă, a pro­
duce s. a simți o mare bucurie. Indulcitu-vă 
(: d es fă t a t u - v ’ a ți biblia 1688) spre pă- 
mdulu, uspălalo-ră șt îngrășalu-vă îrema voastră. 
COD. VOR. 132/,. Su/Ietul niieu îndulceoșle (:de- 
1 ec t a b i t u rj de spăsenia lut. psal. sch. 103. 
Jndulccașlc-fe Domnului. CORESI, PS. 93. Să va îndulci de vedearea mirelui său. VARLAAM, C. ll 
13. Caute cetitoriul la sfântul Amvronie, în orația ce face la pogrebania lui, și acolo va află cu ce să îndulci. CANTEMIR, HR. 258/„. Arold pre line, cel tăinuit, ca tofi să ne îndulcimă. MINEIUL, 
(1776) 13’/,. Se îndulcesc de înțelesul cuvintelor. P. MAIOR. IST. 256. Omul se indulccă de kasul ce ceriul îi dăruise, konaki. P. 302. Ai cui ochi el 
nu 'ndulcește? PANN, p. V. II 82. || Trans, A 
captivă (cu vi rba LB.), a momi, a atrage, a seduce, 
a ademeni. Inimile fură... după ce le îndulcește. 
BARAC, A. G.

3’. («Dulce»-—adesea în opoziție cu «aspru» 
«tare» ele. — despre purtare, vorbă. Ion ele., exprimă 
aceeași idee ca «blând», «liniștit», «potolit», «domol* 
etc.; la scriitorii moderni adesea supt influența 
fr. «adoucir») Trans. și refl. A (se) Îmblânzi, 
a (se) liniști, a (se) potoli, a (se) domoli, a (se) 
stâmpără, a (se) calmă, a se temperă, a (se) Im- 
bună, a (ael tmpăcă, a se purtă s. a luă cu binele; 
(de.-pre u pedeapsă) a scădeă, a micșoră, a reduce, 
a ușură. Această cinstită cruce... mai vârtos decât miiarea... îndulceoșle șt măngâc suflelile și trupu- rele noastre. CORESI, EV. 66/,,. Indulciiidu-l cu 

: bine, l-ou pus Pașă la Drisior. LET. I 174. Lepi, 
k năravuri se 'ndulcesc. alexandrescu. M. 116. 
I De venin să fie un suflet, sânt dureri cari trebue 
î să-l îndulcească. EMINESCU, N. 73. Dar Nicolne t Cosltn eră acolo, ca să îndulcească lucrurile. IORGA, 
'■ L. I 122. Lucrarea... o tndulced sau o exageră în 
i. aprecieri, după împrejurări, id. ib. Il 625, tiupt pod negru de ramuri se simțeă numai de-asupra lumina, pe când dedesupt umbra numai se induU ceă. SADOVEANU, SĂM. V 974. Cu vorba num'afi 

îndulcii, ȘEZ. I ö0l>Ca cu miere l-am îndulcit. MARIAN, V. 95. Numot una mă 'ndulcește. Că nevasta mă ’ndrăgeșle. TEODORESCU. P. P. 272.
III. («Dulce» e In opoziție cu «post»).
1®. Refl. A se înfruplâ (în post LM,), a gustă 

din cevă (nepermis), a niâncă pesle măsură de 
mult; p. ext. a se împărtăși, a trage folos din 
cevă, a se bucură de c.-vă, a beneficiă de cevă; 
a trăi după cevă. Să sălurăm săracii, ca de a Domnului masă să ne îndulcimU. CORESI, EV. 
639/,,. Ne săturam și ne indulciiamu și preamăn- cam. id. ib, 45Piiardcre fúva celor ce [camăla] o iau, că-și închid ușile împărăției... Puftnu se 
îndulcesc^ și a veciei scârbi dobănditori fi-vor. id. 
ib. 344/,. De toate să vă îndulcifi de sofiu, numai ce vă feriți de pomul preceputului. CUV. D. BĂTR. 
I 417. Masa iaste gala si vă lndulctf[t] toți. GCR. 
I 181/;«. Veft fi cu mine în casă fn mult bine 

J tndulcindu-vd. DOSOFTEIU, V. 8. 6. Magherul ' mănăstirii se îndulciiă de aceale dulcefțt]. id. ib.
14„. Se înduM din poame, id. MOL. 786. Nu pot

$1 et a se ÎikîuM de ntikie Domnului. LET. Ill 
201/,(. se indulciTă de multe minuni. HI*
NEIUL (1776) ICO’/i. N'au măcar să se îndulcească de puțin lapte. URICARIUL. IV 9/,,. .4 se îndulci cu toii de acel alișceriț. ib. Xiv 12/,,. Hrană corbilor să dăm, ca ji ci să se 'ndulcească. c. NE- 
GRUZzt. I 129. O vacă, de la care se îndulceau ei 
amândoi. RETEGANUL, p. III 3/,. 1[ Trans. A 
face pe cinevâ, să se înfrupte, să se tmpăită?a-că 
de cevă a sătură. Bogatul [pe LazărJ... «u-I în­
dulci dentru a iui avuție. CORESI, EV. 448/,,. Aueil găinile ei scurmă în ograda mea jt ea 
nu-mi dă măcar un ou, siI-mi îndulcesc cel suflet. 
DUNĂRENU, CH. || f iîu vechile traduceri, redând 
pe paleosl. nasladili} Trans. și refl. A moșteni 
cevă (propriu «a beneficiă de cevă»), A blăndzilor va fi pământul și îndulcl-se-vor (: moșleni-vor 
CORESI, PS.) în multe poci. PSAL. 68/,. Kcricc de bldmii, că aceia îndulci-vor (:carils héri le­
ront) pdmdníHi. TETRAEV. (1574) 205.

2®. P, ext. A da de gustul unui lucru, a se 
dedă, a se obiciniil cu..., a se învăță cu..., a se 
nărăvi (Ia cevă). Lupii s’au dulcii la hoit. zlLOT, 
CRON. 339. .1 îndulci pre prunci cdtrd cetire. Țl- 
CIIINUEAL, F, V. Holul... la pungi de parale s'a îndulcit. ALEC.SANDRI, T. 201. S’o îndulcit la chi­lipiruri. id. ib. 258.

[Șl: (rar) dulci f | Adjective: în­
dulcit (cu negativul i)e(î)Ddulcit), -ă b= făcut dulce 
(la gust); desfătat, delectat; momit, »edns, capti­
vat; îmblânzit, potolit; redus, micșorat; înfruptat, 
satisfăcut; obicinuit, deprins, dedat; (substantivat 
supt forma femenină, prin Ardeal) îndulcită s. f. 

turtă dulce ipreparată cu niieie) BARCIANU, cf. 
PĂCALĂ, R. 184 (șl numele unui motiv de orna­
mentare la țăranii din Rășinari, păcală, R. 515). 
(Ad I) Cuvântul tău iaste cu sare îndulcită. MI­
NEIUL (1776) 175'/,. Rachiu îndulcit cu miere. 
creangă, a. 130. Vil» îndulcit. JARNIK-BĂR- 
SEANU, D. 120, 224, 243. SA bem horiucă ra­chiu] 'iidulcilă. BUD, P. P, 63; (ad II 2*) Fieca- rele îndală îndulciți (= momiți) de așd nadă, Se porni sd /aed pradă. KONAKI, p. 300; (ad 11 3°) 
ó'u/laren îndulcită a nopfii. EMiNESeU, N. 68. Pe­
deapsa fu îndulctld ( - redusă) pentiu amândoi. 
IORGA, L. I 507; (ad lll !•) N'ar iej-i nict «n sdrac ne’iidukit ( nesatisfăcul) de la mine RETE­
GANUL, P. IV 71/,,: (ad III 2') Insă lupul îndulcit 
[la pradă], lot sugrumă. CONTEMPORANUL. I 685;— 
tndulcitór, -oáre = care îndulcește. Lasă pto.dnlui nemernic Indulciloarea nădejde/ KONAKI, p. 258. 
Poame 'ndulciloare. ALECSANDRI, P. I 99. 24a-fi guriță 'ndulciloare. id. P. P. 3396/. | A bs t rac t e: 
îndiilclro (t dulclre) s. f. ■ acțiunea de a face 
dulce, bun, plăcut ele.; desfătare, delectare; lini­
știre, Îmblânzite; Infruptare; obicinuire; (tn textele 
vechi adesea cu sen ui de) dulceață, bunătate. Și dereplH și bunii de-adereaptn pune-i-va... întru dulcirea cc e gătită lor împărăție dumă-i-va. CO­
RESI. EV. 38/,. Cea îndulcire fără de moarte a bunilor, id. ib. 616/,,. Ăfâncofi grăsimi și 6ea(f 
îndulciri. BIBLIA (1688) 349. Vdsuiu un osirov Ia 
care rugară unii pre Peiru sA mcargem pentru cevă îndulcire. DOSOFTEIU, V. s. 152. Ascultând... pe Heron... ai fi sis că-i ca și Titus al lumelor îndulcire. KO^hKî, P. 283. Povăluiloare spre în­
dulcirea viefuirei. URICARIUL, II 62/.,. îndul­cirea timpului schimbare spre bine COSTI­
NESCU; — indnlcltúri (îndulcetără) t s. f. dul­
ceață. Au dat [regina] lui Solomon Índulcelúrí ffjóóofiaTa) multe. BIBLIA (1688) 251,„ cf. (fndul- 
cittiri) 252.

— Din lat. dulcesco, -’lre «a (se) face dulce», 
compus cu pref. In-.

VilA.
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1NDITI.GÉNT, -Á adj. Indu2{7cn(. — (Tn opoziție 
cu sever). Cate iartă ușor, care trece cu vederea, 
care se arată bun, blând, dulce cu cei ce au greșit 
(ARISTIA, PLUT.j; iertător, îngăduitor. Pubiicui eră indulgent; el râdea ți aplaudă, c. 
NEGRUZZI, I 343. Uncie critice... sdni prco indul- ■gemle. MAIORESCU. l. 102.— N. din fr. (lat. indulgcns, entein, idem).

INDVLGKNȚĂ 8. Í. 1*.—2*. JlldjlltZCnCC.
I”. Djspoxiție’suîielca^câ de a iertă greșelile sau 

vina altora, de a nu fi prea aspru, de a trece cu 
vederea; îngăduință, bună-voințâ, blândețe, 
bunătate, cf. toleranță. Cu toată iiidulgenfa audiloriului, trupa de amatori făcă... fiasco. C. 
NEGRUZZI, I 341. Z)c indulgenta mea acuwi să pro­fitați. ALEXANDRESCU, M. 184. Nu cer alta decât a fi erilicat cu indulgentă. I. NEGRUZZI, 1 80. 2/u am tiveă nici un drept la indulgența Zor. MAIO­
RESCU, CR. II 102.

2*. (Bi-,.) Iertare totală sau parțială a păcatelor, 
pe care biseiica catolică o acordă credincioșilor ei 
în anumite coiidițiuni. 6'olwt Papei Lton .V au vestit in Ungaria indulghenții sau iertare de pă- cale aceloia care... ȘINCAI. UR. I 134,,.

(Și (cil pronunțare germană a cuvântului latin): 
iiiduli;hi>uție ț s. f ].— N. din lat, Induigentia, -am, idem.

lMniii.OiiKNȚ]E t s. f. V. indulgență. 

iNDtlLÍ vb. IVa V. andăli.

INDUnNEZ.AICIÎ'Mi t S. f. ) iKDCMSKZK.i vb. P f J

ÍNUCHNEZEÍ vb. IVa. Piviniser.—(Cuvânt 
literar) Trans. A face (pe cinevă) să aibă fire 
dumnezeiască, a consideră s. a-1 asemănă pe ci­
nevă cu Dumnezeu, a preamări, slăvi, adoră ca 
pe uii Dumnezeu, a zeifică, a divinizâ. 
Cu nașterea la ai tndumnreeil ființa pămănlea- nilor. MINEIUL (1776) 128'/,. AZ’aw tădicat călră inălțimc îiidumneseindu-rnă. ib. G' S'au îm­brăcat tn ca să tndumneseiased pre cei omo- 
rSfi. ib. 8.*/,. Nici odată nu-l îndumneseește. 
T1C1I1.’>JDEAL, F. 306. Jlecuiioșlinja i-o îndemnat odinioară a îiidumnezel pe făcătorii lor dc bine. 
Marcovici, d. 13J. Pc el, care o adoră, care o iudumnaeiă... sAw. iv 448. || Refl. A că­
pătă fire dumnezeiească, a deveni asemănător lui 
Dumnezeu, a se adoră. Se făcă Dumnezeu..., iară omul SC îndumiiczi-i. COIIESI, ev. 497',,. liidum- nceeiiida-se ciuia cu crcdin[ă... MINEIUL (1776) 
58'/.■ tic iitdumnczecsc pentru un prăm și s'ar ohăoi unul pe altul. I. NEGRUZZI, v 159, [Șl: 
îndiitnnexciâ vb. la | intrans. = a se preface în 
Dumnezeu, l iu-i și 'nduiiiuezeiază Cine bea și le 
[= sf. cuminecătură] nidudncd Cu inemă strccu- rtilă. DOSOS-IEIU, ap. GCR. 1 242. ] Adjectiv: 
fiidiimnezed, -ă adj. = ze.ficat, diviniz.it, adorat; 
dumiiezeiasc. divin. A’Zai inuinica Iui //[rialojs co un ierarh imUujmnezeit. MINEIUL (1776) 188’,,. Făcăudu-tc ptldi de răbdare îndumnezeită, ib. 
141’/,. Îiidunmeseilui vostru stăpân. MARCOVICI, 
D- 272. Comoară de zile luminoase șt îndumne­zeite. ALECSANDRI, P. I 121. (Abstracte: în- 
dumnezeire s. f. = divinizare, zeificare, adorare. Ești pricina indamiiezcirii tuturor. MINEIUL (1776) 
14i)'/. Ai nemcrit dumnezeiasca indiimnezeire. ib. 
54’/,. O noapte de acile.. care pun pe frunte raze de indumnezeire. alecsandri, p. I 133; — în- 
ilumnezáieiúue f s. f. = indumnezeire. Prilc/wl de izuoavă plăzmuirii lui Adam ș’o lui sculare și 
’)id[u]n»ii[ejsdiciu»ie. dosofteiu, v. s. 138, ]

— Derivat din Dumuezeii, cu pref. In-, Cf. 
dumnezeire.

ÎKDCNOÎ vb. IVa, Plisser. — A face cute, în­
doituri într’o materie, (Atestat numai la) COSTl- 
NE8CÜ.

— Derivat din dungă, cu prel. în-.

ÍNDPP.ÁCÁ vb. I t- Se gaver. Avaler.—Refl. 
A se bidopă. Lupul... la un mal se duse... fi cu atâta lut se indupacă, cdt ca cum ar fi un sac peste tot, tare și de greu se îndesă. CANTEMIR, 
IST. 79. j| Trans. A înfulecă, a dtvorâ, a în­
ghiți lacom. Ou colții a mușcă și cu fălcile a în- dupăcă (: faucibus devorare) ,i’au putut, id. 44.
“ Pare a fi o formațiune, la origine glume.'iță,- 

din îndopă -|- ăupac, deci un fel de <a indopâ cu 
pumnul». Cf. Ind u păr 1.

iXDITPÂCÎ vb. IVa v. dupăci.

j.VDVPĂlli vb. JVa, Suralimentcr, gaver. — A 
hrăni bine și ’ncelul cu încetul, pentru a ghiftui ' 
(Nemțișor, jud. Neamțu ion cr. v 183), a su- 
praalimentă. h

— Derivat din îndopare. Cf. î n d u p ă c â. J

ÍNUEPLECÁ vb, 1. I, 1*. Doubler. 2’. (Se) plier, 
(se) courber. S". Parer, éviter. 4*. (Se) plier (fig.).. 
II. 1*. Fléchir. Enlever ă. Awicncr ă. 2°. Fléchír; 
(s’iémouvoir. 3®. (Patre) céder. 4*. (Se) décider. 5*. 
A'éduire. 6®. Pcncher á.

I. Bensul originar este «a îndoi, a face dublu».
1°. Trans. ii oate, latinism) A face îndoit (LB.), 

a mări, a spori încă odată pe-atâta, a îndoi (I 1*). Au făgăduit, că de va da domnia fratelui său..., 
ti va înduplecă haraciul sau darea pre an. ȘIN­
CAI. IIR- II 227/,,.

2'. (Vechiu și regional) Trans. și (mai ales); 
refl. A (se) Incovoiă, a (sc) curbă, a (se) tiicujbâ, 
a (se) aplecă (cu o parte a corpului), a (se) plecă 
(LB.), a (se) îndoi (11 2“); a (se) linpătură (LB.), 
a (Se) îndoi (II 1“). N'au înduplecat gcnunchiu la Vaal. BIBLIA (1688) 260„. Împărăteasa se fudu- 
plccd {= își plecă capul) pre capul roabei, ib. 359. 
.Și dupZccdiidu-se fn penuncht se fnehind Iui. ib. 
ap. TDRG. 1 să înduplecă herîle {= tiarele). DO­
SOFTEIU, V. S. 26.,. Sd înduplece nuiaoo, tardsA 
nu o frângă. LET. I. A. 126/,.. Cel beat... să si­lește să mefirpd dirept, iar el să înduplecă (aasd 
îiidooie). ȚICIIINDEAL, F. 108.

3“. î Refl. A se feri Ipropriu: a se plecă spre 
a nu fi lovit), a sc da Ia o parte. în lături. Du~ plecă-te (: fereaște-te SCH.) de la rreu și fi bire. 60'j„ cf. 255 Nuărul după s,ie]n|io j
so .sd strângeă, înduplccăndu-să din locul suteJnjM» ij 
sale. DOSOFTEIU, V. S. 230,,. t

4*. Fig. [învechii; construit cu prep, supt, 
mai rar cu in s. la) Trans. A face pe cinevă I 
să se mlădieze, să se plece, să se supună; a su- i 
pune, a aduce supt ascultare; (refl.) a se plecă, i 
a se supune, Să înduplecară supt învățătura lui. 
DOSOFTEIU, V. S. 138. Neputăndu-l iitduplecă în | 
voia tiranului... id. ib. 127„. Induplecându-să | 
íoí[í] lăcuitorii supt ascultarea su[c]nleievanglielii... | 
id. ib- 31.,. Fu prins de ighctnoiiul și ncnduple- i 
edndu-i-sd să faci jărlve la idoli,., fu bălul, id. 
ib. 115. Să'nduplece supt picioarele lui tot pizma- ; șui. id. MOL. llOb. Cu armele atâta i-au îngrozit | 
șt cu pacea atâta i-au înduplecat (sibi devin- 
xi t)... CANTEMIR, UR. 17, cf. 9, 33, IST. 173. Să-i înfricoșeze pe boieri, să-i înduplece supt voto lut. 
LET. II 56 In cea după urmă se tndupUcară creștinii, și se făcft prigioner Lazar. E. VAC.A- 
RESCUL, IST. 2.'>2/„. Sc nevoi cu toate mijloacele o 
wid duplecâ la voința sa. GORJAN, H. IV 78, Pupă i 
a sa voie sâ se'nduplece nevrând... PANN, e. Il 27.

II. (Mai de mult adesea, azi aproape cxcluziv, 
întrebuințat în mod figurat in o mulțime de

diviniz.it
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sensuri care adesea trec unul într’altul și care toate 
se reduc fa imaginea rezistenței pe care o opune 
un corp elastic, când il îndoești).

1*. (Despre voința, încăpățânarea, pornirea, pro­
stia cuivă) Trans. și refl. A (se) înfrânge, a 
(se) zdrobi, a (se) îndoi (lll !•), a (se) converti. În­
duplecă sufletele celor grumbi și prostaci. DOSOF- 
lElu, V. s. 180. Până cănd... să nu pot să’ndupleo 
un suflet tiranicesc? KONAKI, P. 124, Numai ini­
mioara la Nu se poale’nduplecă. id. ib. 30. || f 
(Construit cu de cătră) Trans. A forță să se 
lase de. ., să părăsească pe... Neputănd să o în­
duplece de cătră Domnul Illristoțs.,, DOSOFTEIU, 
V. s. 35„. t t (Construit cu In) A sili să vină, a 
atrage la... ll înduplecară în sfatul lor. id. ib, 209, 
11 ((xnstrnit cu dativul) A se da de partea cuivă. 
Sfântul nu să'ndupleeă lor spre păgănătale. id. 
ib. 35.j.

2". (Despre firea aspră a cuivă) Trans. A mișcă, 
a înmuiă; (refl.) a se Inmuiă, a se lăsă mișcat, 
a-1 lăsă pe cinevă inima să... Milostivirea, fipctul 
cel mai omor, nu înduplecă pe dușman. BELDi- 
UAN, O. 89. După multe rugăciuni se înduplecă. 
ISPIRESCU. L. 73. Te-ai înduplecat j* a» dat găina 
s'o taie. id. ib. 272. Se Induptecard la rugăciunile 
lut, FUNDESCU, B. 64/ ,. iji se înduplecă omul 
«ostrw, de mila copiilor, și luă pe văduvă, rbte- 
GANUL, P. I 43/,,. Nu cumvă să te îndupleci de 
rugămintea luii CREANGĂ, p. 225. Nu «umai cu 
cuvântul, ci mai mult cu mijloc blând să îndupleci 
pd oricine. I. OOLESCU, ap. zanne, p. Vlll 118.

3®. (Despre împotrivirea cuivă) Trans. A face 
să cedeze, să accepte, sâ consimtă, să primească, 
să se Invoiască; (refl.) a cedă, a acceptă, a con­
simți, a se învoi, a nu se mai împotrivi, a nu se 
mai opune și a primi să... 2’oată perseverinfa pre- 
tendanlilor... nu izbuteau a o înduplecă, c. NE- 
GRUZZi, 1 106. [Vânătorul mincinos, fiind tras de 
mânecă] se înduplecă o mai răteză din coada vul- 
pci. ODOBESCU, III 46',,. Moș Sandu... se îndu­
plecă latot ce voim. ALECSANDRI, T, 663. De nu s'ar 
fi înduplecai, lupul nu i-ar fi mâncat. CREANGĂ, p. 
26. S'au înduplecat să-i cânte, sbiera, P. 10/j,. 
Setmpolrit’l la început părintele, dar de la o vreme 
se înduplecă și primi boii. chTANk. p. il 10.

4®. (Despre gândul, cugetul cuivă) Trans. și 
refl. A (se) hotărî, a (se) decide, a convinge, a 
se lăsă convins. Induplecă-fii}, bătrână, ficiorul, 
să tămăiiaze dză^i. DOSOFTEIU. V. 8. 16, Răb­
darea direpților pre tiranul au duplecălH de au 
mânut prin toată lumea scrisori, id. ib. .37,,. Pe 
Manoli Spatariu și pe Fotachi i-au răpezit la 
boieri, ca doar îi va puteă înduplecă cu giuruinfă, 
ca sd-i întoarcă. LET. III 229/„, IWt-o ’nduplecai 
gândul și inima mi-a supus. PANN, E. I 60. L-a 
înduplecat sd deie pace bisericei. c. NEGRUZZI, l 
170. Spre ură și blrstemuri aș vrea sd te înduplec. 
EMINESCU, P. 22. Atunci baba se înduplecă, edei 
n'awa tncotrd. CREANGĂ, P. 175. ümbld cu șo- 
șele cu momele, sd înduplece pre fată a-1 luă de 
bărbat. ISPIRESCU, L. 47. Oameni cu asemenea 
daruri rare ori să 'nduplecă în cuget să rămâie 
pe loc. ȘEZ. IX 122.

5®. (Despre cinstea unei fete) Trans. A se­
duce. Tinerii spun ce furtuni au prididii, ce fete 
din Triesl au înduplecat și că(i delfini au întrecut 
la înnoi, delavrancea, S. 65,

6®. (Neobicinuit) Refl. A fi aplecat să... De 
aceea ei* tare m'aș înduplecă o crede cd... ODO­
BESCU, II 508.

[Șî; duplecă t vb. I (scris și dopleră f vb. I. 
PSALT. 25/a,); — cu alt prefix: adupleră ț vb, I = 
a conveni, a convinge. La aceste vorbe mă ne- 
căjiiu foarte; însă bătrâna mi îmblânzi cu vor­
bele ci și md aduplecă sd crez cd sărutarea nu e 

t lucru rdu. GÓRJAK, it, I 159; — (< duplicore+im- 
I plicare?) indiimpiecă f vb. I = a înfrânge, a

rnuiă. Soru-ta .. a du$manutu* pornire a întiuni- 
plecd puteă. BELDIMAN, O. 7. | A d j e c ti v e: 
(in)duplecât, >ă = (ț) dublat, făcut de două ori mai 
mare; încovoiat, îndoit, (a)plecat spre.. ; supus; 
convertit; înmuiat, mișcat; care a acceptat, s’a 
învoit; decis, convins; (cu negativul) neînduple­
cat, -ă (care are mai ales înțelesul de) care nu se 
lasă înduplecat, pe care nu-1 poți zdruncină în 
convingeri, nu-1 poli mișcă, converti. (Ad I !•) 
Aceasta o dăm cu induplecala {=* pusă de două 
ori) pecetea noastră intărită. ȘINCAI, HR. I 269/t»; 
(ad 1 2*) Spinarea lor cu tot duplecală (: do- 
plecată PSALT. 134/,,; in cur va). coRESi, 
PS. 180. Bacchus... Blând priimește ruga iwniet c’o 
ureche înduplecată. OLLAnescU, ii. o. 308. Unul 
1= miel] s’a aplecat spre supt, cu gcnuchile din 
nainte înduplecate, iorga, b. 64. Trestia tndu- 
plecală de vifor nu se frânge. ZANNE, P. ll 688; 
(ad 1 4') Ce iaste (n Idanlru acestui ocol, iaste 
pământ rumdnesc a salului Rășinariului, ntmdrui 
înduplecat, iorga. s. d. XII 230; (ad II l’~2*) 
Duhul tău n’am să-l văd înduplecat f BELDIMAN, 
o. 16. Icoana... înduplecată de rugăciunile impă- 

EMINESCU, N. 4. Fiara cea ce din voia ei 
iaste ndiiduplecală... mărgăritare, ap. TDRG. 
Ar fi voit să plângă vechile vremi stinse și cre^ 
dinfele neînduplecate de odinioară. delavranCEA, 
ib.; — Induplecálór, -oăre => care (sel înduplecă, 
convingător, conciliant. Vorba ei îi răsună până 
tn suflet, dulce fi înduplecăloare. ODOBESCU, III 
201/„. li va face să fie mai induplccălori. BĂL- 
CESGU, M. V. 417; — Sndiiplecüciós (cu negativul 
ne0)ndiiplei'ăciO9), -oăsă t = care se înduplecă, se 
moaie, se pleacă la stăruinți, la oarecare cereri, 
care acordă lesne ceea cc se cere, costinescu, 
DICȚ. I Abstracte; (iotdiiplecâre s. f. = ac­
țiunea de a înduplecă; Induitură; (la scriitorii de 
la începutul sec. xix și cu sensul neologismelor) 
persuaziune; insistență; compasiune; (gr.un., tra­
ducând pe «flexiune») declinare (GOLESCU, ap. 
DDRF.), (cu negativul) ne(î)ndiiplecure f s. f. = 
rezistență. Unyhtu fi duplecare (grec, xa/wr^;). 
BIBLIA (1688) 343 bis. Suirea înduplecării [unui 
zid as Indoiturii]. ib. 344 bis. V’dsdnd răbdarea ei 
fi nenduplecărea... DOSOFTEIU, V. s. 4', Au 
stătut de mine eu feluri de vorbe, de înduplecări, 
ca să merg cu dumnealor. DOC. (a. 18.39, Pra­
hova) FURNICĂ, I. c. 412. Băibatul stăpânește 
prin înduplecare și puterea cuvântului. UARCO- 
VlCI, D. 165. A luat înduplecare (= s’a îndu­
plecat) inima-mi asupra la. pann, E. Ill 48; — 
înduplerăt s. a. = înduplecare; (cu negativul) ne- 
(î)nduplecat ț s. a. - faptul de a nu se lăsă în­
duplecat, rezistență. Cunosdi ighemonul neîndu­
plecatul ei. DOSOFTEIU, V. S. 4„;—fndupleeăniră f 
s. f. => îndoitură, cută («plicatura, plică» ANON. 
CAR.), (cu negativul) nefîțnduplcrătură ț s. f. = 
rigiditate. V’ru iară [galbenii] sd-i puie <n locul 
unde fusese, și să greși printre o tnduplrcdturd a 
hainei și... căzură jos. MĂRGĂRITARE, ap. TDRG. 
Și înva{ă cu înduplecăturile degetelor. BIBLIA 
(1688) ib. Nenduplecălura firii iui. DOSOITEIU, 
V. S. 86; — induplecăclăne ț (cu negativul ne- 
(î)iidiiplecă(‘iune ț) s. f. mlădiere. DICȚ.]

— Din lat. diipllco, -are «a îndoi». În cuvântul 
românesc ar puteă să se continue și un •depHco, 
■are (compus din prefixul întăritor de- și din 
pUco, -are «a îndoi», cu prefacerea ob.cinuită a 
lui e proton în u (o) intre dentală și labială). Cf. 
s u p 1 e c ă.

i\Drpi.ECÁciÓ8, •oĂs.i. ț adj. i 
î:v»L'FrECÂciVNP. f s. f. jv. înduplecă.
isiDVPtECĂTUBĂ 8. f.

Îndi'R.4 vb. I. I. Étre impitoyable. II. 1’. Bien 
vouioir, avoir la bonti de. 2°. Xvoir pilii (de...).
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3®. Consenlir (ă donner). 4®. &'e laisser attendrir, céder, consenlir d. Se dicider (ă quitler qqn.). lll. 
Nndurrr.

In|elesul originar al lui tndurâ eră «a întări, a 
face să fie tare (= dur]*, in înțeles figurat «a 
face să fie aspru, nemilos», iar ca reflexiv «a 
se face s. a fi tare, aspru, nemilos».

I. (Acest sens îl găsim In vechime și până azi 
in Mold., după negațiune, și pretutindeni în pro­
poziții de obiceiu întrebătoare s. exclamative, 
care arată în același timp și mirarea sau repro­
barea vorbitorului). Refl. (Construit absolut, cu 
prep, de, cu inf. s. .«(1) .A fi s. a se arătă dur, 
crud, nemilos, insensibil, a-1 răbdă (pe cinevă) 
inima să... Doamne, nu le îndură de norodul tău. 
BIBLIA (1688] 358,j. lard biejii oameni săraci eră închiși pe la niandsliri...; numai Jhimnezeu tot nu s'au îndurat dc istov, că au sosit oaste... și au încejtut a-i prinde pe cătane. LET, il 453/,. 
Pentru dreptatea mea [Dumnezeu] nu s'au indurat și din toate m'au scos. ib. II 373/,,. Nu le îndură 
o nu ne folosi. MINEIUL (1776) 28‘/,. Nu tc fn- 
durd de mine, nu md lăsă! KONAKI, p. 86. Dum­nezeu să nu se 'nduri ( = îndure) De oricare autor, Ferindu-i pc lofi de furii Și de-a iadului cupiior. DONICI, F. II 60. Docd ai un Dumnezeu la care te închini, nu le îndură de o biată fală nenorocita/ n. oane, ap. TDRG. Cum de s’au îndurai părinlii miei de mine, de m'au dat pe mâna unui călău f SBIERA, P. 277. Cum de te-ai indurat și m'ai lăsat... singurăf id. ib, 223!,,. Iar tu le ’nduTQși Dc mă deșteptași. TEODORESCU P. 
P. 686. Of, cum le înduri de mine Și lași să fip după tine/ ib. 2751’. Ce dracu dc sc îndură moș­neagul tsla să poarte băietul pe jos? ȘEZ. V 41/j,.

II. (Intr’o limbă ca a noastră, unde există nega- 
țiuiie dublă, opuaul de la Doamne, nu te îndură!

«Doamne, nu fii nemilos» puteă deveni Doamne, îndură-lef «Doamne, fii m i 1 <i .s»l Ast­
fel îndurd a ajuns tecinai la înțelesul contrariu 
celui originar, și acest înțeles nou II are acum și în 
propoziții negative: Nu le îndură «nu fii milos». 
După diferitele înțelesuri figurate ale lui «dur», va­
riază șl sensurile lui îndură, Intretăindu-se adesea).

1®. (Opusul lui «dur» e.-te «bun, favorabil») 
Refl. A fi bun, binevoitor, a se arătă favorabil, 
a-și arătă bunăvoință, a se învrednici (LB.), a 
binevoi (LB,). Dar Dumnezeu, rum s'a îndură, cu mila sa va face. LET. il 428',. Cerul va dispoză, cum se va îndură de ca. C. NEGRUZZl. I 272. Doar s’a ’ndură Dumnezeu Ca só-(i mântui nea­mul tău/ EMINESCU, P, 162, Jn toate bisericile dete poruncă ca să se îndure milostivul Dumnezeu a-i Irimete un meșter bun. ISPIRESCU, L. 295. 
Jatd cd se îndură norocul și cu dînsul. id. ib. 41, Prefectul cărmue judeful, dupd cum îi spune suli- prefictul, și subprefectul, după căt se îndură să-i arăle primarul. CONV. L1T„ ap. TDRG.

2®. (Opusul lui «dun e.ste «milos») Refi. A fi 
milos, a aveă milă, a i se face milă, a se înmuiă 
Ia inimă, a .se înduplecă, a se înduioșa (și a acordă). Enduru-me --- raisereor. anON CAR. Ne-am îndurălă de chinul sufletului tău. BIBLIA (1688) 32,,. Poale să s'ar fi îndurai la nenorocirea mea. c. NEGRUZZl, 
I 52. Se va îndură de lacrămile slugilor sale. BĂL- 
CESCU. M. V. 581',. Cel a-tol-puternic... s’a îndu­rat de ne-a scăpai zrlele noastre. ODOBESCU, III 
277/,,. Indură-le plânsului nostru! COȘBUC, jE. 
23/„. Dumneecw se îndure de noi. ISPIRESCU, 
L, 7. &’d te ’nduri de, ea, Și-i spune curat. Că... 
ALECSANDRI, p. P. 3/„. Oamenii s'au îndurat și i-au dat drumul. SBIERA. P. 289 Cât îi Irdl, 
sd nu le înduri de șarpe. șEZ. V 50/,,. Cine se ’ndură de cuiu (variantă: cui e milă de cuiu), pierde și potcoava. ZAîDiE, P. I 613, j| (Rar) 
Trans. A face (pe cinevă) să (ie milos, să se 
Înmoaie, a tndiiioșă pe cinevă. Când ar voi [fe- 

I ineilej sd țtie că sâni lăsate ca... nă tie inăure 
ÎMimo. C. NEGRUZZl, I 66.

3®. (Opusul lui «dur» este «darnic») Re Ii. A-1 
lăsă inima (pe cinevă) să dea. a se înlesni, a da s.

' dărui de milă, a se milostivi. Un om (îc biină-voia 
sa ra îdsd cevă vreunui om sărac dentru ce se va fi induráíü. PRAVILA MOLD. 31 „. IHrepiwI sd 
iidurd, dă și miluiașle. DOSOPTEW, PS. 123. Sd- mi (lafi cevd bani de cheltuială, cât vă vefi In­
dura. LET. I, A. 56/j,. M'am îndurat de i-am dat hină-mea această pomană, de la mine. URICARIUL, 
XXV, 277 «. Iși {ineă zilele cu ce se îndurau stă­pânii. ISPIRESCU, L. 63. Tată-său să se 'ndure sd-i dăruiască... SBIERA, P. 71/„. Ci m’aș In- dură Și (i-aș cumpără Niște papucei Cu treizeci de lei. EPURE, p, 25. .dr do tămâie și nu se ’n- dură de parale. ZANNE, p. V 474.

4’. (Opusul lui «dur» este «conciliant, învoit»; 
mai ales după negațiune) A-și călcâ pe inimă, a 
se iiivinge, a se învoi, a se înduplecă, a se hotărî, 
a consimji, a-1 Jâ.sâ inima, a (ace cevă de bună­
voie, a puteă face, a-i veni cuivă să..., a cedă 
(cuivă). lard dc nu se îndură să facă părăsire scaunului său... pravila mold. 152,.. Cum s'au indurat a da larii în pradă. LET. II 229/^. Dc 
nu vă îndura(i toi de -llejandni, «d-t daji de acea.slă iarbă ce vă friint(u... alexandria, 163. Și mă mir eu cum de vremea Să mai treacă se îndură. Când eu stau șoptind cu draga Hlână ’n mână, gură 'n gură. EMINESCU, P. 5. Krd o fru­mușele, de nu te îndurai să te depărtezi, ispi­
rescu, L. 109. ..Ibtd despre ziuă s'a indurat Fn- sile... de s'a dus în UumuleșU. CREANGA, A. 15. Ne-am Idsd. nu ne 'ndurăm. RETEGANUL, TR. 
89/m- ^B-aș mdiică și nu mă ’ndur. JARNIk-BAr- 
SEANU, D. 12. 0-aș sculă și nu mă ’ndur. DOINE, 
230/_g. Nu mă ’ndur a md mai duce. BIBICESCU 
P. P. 235. -1? plecă: Nu mă ’ndur de (=«« din cauzal 
dumueaia. IIODOȘ, P, P. 51. Să te 'iiduri, măndro, de tl. ib. 172. Nu s'au îndurat să-l ucidă. SBIERA, 
P. 23./,. Căi de rău să trăiască omul, tot nu se în­dură să moară. záknK. p. II 636, || (Rar) Trans. 
.\ lăsă pe cinevă (să facă cevă), a-i da \oie 
cuivă să... ÎJisurd-m’uș sd-mi fac șură ( -- cu o fată 
bogată]. Dar inima nu mă ’ndură. JARnIk-BAr- 
SEANU, D. 12. Am pus gând să fac o șură, PA- lincuta nu nid ’ndură. BiBicESCU, P. P, 356. || 
Spec. (Cănd e vorba de o despărțire, după ne- 
gațiune) Refl. A-i veni cuivă să i-e despartă, a se 
decide să plece. Nu se îndură d6 craiul, căci Ir da mult bacșiș. LET. II 164/h,. rȘi allú multi [au 
plecat cu el] carii nu se îndurau de dânsul». M. 
COSTIN, ap. GADEI. Se făcuse un băiat, de să nu te înduri de el. ISPIRESCU, L. 354. Puiule, nu te ’ndurd, Pdn ti fi la maică-ta. Că, dacă te-i depărtă, Multă cale mi-i cătă. SEVASTOS. N. 164/u. 
Cdi șezi cu el împreună. Nu le ’nduri de vorbă bună. ALECSANDRI, p. p, BSO*»/,, Mortul care va fine un ochiu mai deschis, nu se tndurd de lumea asta. ȘEZ. III I23lt.

III. (Din ințcle.sul «a (se) face tare» s'a născut 
înțelesul «a (se) (ace rezistent» și deci] A răbdă, 
a suportă, a suferi cu răbdare. Numai acum sim- feam cu cât frig îndurasem. VLAiiUTĂ, ap. TDRG. Cugetă la ceea ce îndură pentru cea dintâi... 
CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLV 379. Dîtpd ce s'o dus tn lume, petrecă mai lung timp printre streini, îndurând fel de fel de necazuri. .MARIAN, SE, ll
191. Cănd trupul încalecă sufletul, se făpluesc rele, și atunci sufletul.,, va îndură pedepsele cele aspre. ȘEZ. III 237/,.

[Adjective: îndurăt (cu negativul ne(Î)n- 
durat), -ă =« (cu sens activ și de prezent, ad 11 2"] 
care îndură, îndurător, milos, milostiv; (cu sens 
pasiv și trecut, ad lll) suferii, răbdat. £ndural— 
misericordia motus. anon. car. Hachei inainfe de ce învălă a creade. stălU de fu induralü.
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VARLAAM, C. 382,. Sd fie îndurălă cătră săraci. 
DOSOFTEIU. V. S, 120». Jl grijcșU la lipsă cu mână ndurâiă. id. P.s. 30. Aîă spătmănlez, bunule în- durate, de Tdsfigiiirca ta. MINEIUL (1776) 37*/» 
.deext împărat... miloshv și îndurat. LET. I 80. 
Doamne, îndurate, Cere.scule Împărate. SARAC. A. 52. Sâînlorc... edire milostivul și induratul lor părinte. MARCOVICI, D. 5/ ,. Fata sa să fie atâta de îndurată și milostivă? GORJAN, H. 160. Dum­
nezeule.'... iu ești mult îndurat și milo.sttv. DRA- 
UHICI, R. 47. După indurata mijlocire a cuuio- 
.sului episcop, c. NEGRUZZI. I 232. Fact pe iliep- tul judecător îndurai ca să-l ierte. MARIAN, î. 77. Omul, din fire îndurat, nu-l lasă inima să nu ajute șerpelui. ȘEZ. V 49/», Vnde ai judecălorii, nenduratii ochi de ghiată? EMINESCU, P. 284. Om aspru și ncindural. slavici, n, ll 55, (Substan­
tivat) Jirtvele idolcști, îndurăte. le-ai .4rifat. MI­
NEIUL (1776) 33’/i; — îndiirătdr (cu negativul 
nețijdiirâtor) -oăre adj,=rare iiidiiiă, bun, milostiv, 
duios, răbduriu, răbdător. Om îndurător. HQXA 360/,. 
Domnul Dumnezeul cel îndurălăriu. BIBLIA (1688)
64. Domn așd de... îndurător... n'aii mai venit altul ta Moldova. LET. II 7/„. IndurăUiriu și mult milostiv. IIINEIUL (1776) 1I4‘ ». L'n pdrii/te îndu­rător. yiARCOVlCI, C. 99. Cehule, fii indurător! 
DRAGHICI, R, 10. Zise Domnul no.slm cu un sămbel îndurător. C. NEGRLZZl, I 93. Tu în suflet erai simțitor §i Io-o ailor patimi dulci' ’ndurător. 
ALECSANDRI, P. I 231. liînnânul... e îndurător și ospdlos și darnic. ODOBESCU. III ăSO,'«. Teci că 
și el eră drept, indurător și viteaz. ISPIRESCU, L.
111. (Sul'stantivat) fm Iiomnut soți să fim noi și adeveriți iubitori și îndurători. CORESI, EV. 
363/,. I Abstracte: tndorâre (cu negativul ne- 
(t)ndurare LB.) s. f. = milostivire, milă, clemență, 
grație, iertare; a aviâ îndurare cii cinevd - a 
aveă milă, a sc milostivi; fără îndurare - fără 
milă. Cine mii să va miră de îndurarea Dom- nuliii? VARLAAM, C. 240». Afiille sânt îndurările lui. BIBLIA (1688) 240. Vnde iaste mulțimea în­
durărilor laie* MINEIUL (1776) 153'/». Dumnezeu învrednirindu i cu îndurările sale cele bogate. URI­
CARIUL, 1 331/,^. Indurările laie dăruiușle. CA- 
LENDARIÜ (1814) 6/„. Este oare cu pulinfă să nu .simțiți îndurare? KONAKI. P. 87. liăsplătire vei luâ la netndurarea ta. id. ib. 31. Sfântul Duh cu indurare pe un lionidn insuflând, c. NEGRUZZI. 
I 117. l’u însăți..,, ai voit fără 'ndurnre sd ;erl- fescamorului mieu! ALECSANDRI, P. II 37. Aleargă fără îndurare [după urma vânatului], odobkscu. 
III ■41/,*. Ilugămu-ne 'ndurărilor Luceafărului mă­rilor. EMINESCU, P. 302. S'ă n’nt îndurare de omul călare, când vezi că-i atârnă picioarele Iu vale. ZANNE, P. IV 288. îndurarea sparge și cele mai tari legături de fier. ib. VIII 119. indurarea 
Ta s. VuastrA: termin de politeță cu care, mai de 
mult, se adresă cinevâ unei p< rsoane de rang înalt, 
de care depindeâ. Batem fără preget la ușa Indu­rării voastre, URICARIUL, I 173/,,; — îndurăliiră 
t 8. f.— milă, îndurare Dumnezeu învață... celor slabi de minte împăcare, trufașilor boga[i îuditrd- tură. CORESI, EV. 352/,,; — fndurătâte t s. f. «= în­
durare. Tu dară. Doamne, nu depărlâ îndurfltățîl*' laie, psalt. dos. 77. Prin indurătălUc « suigură născululă tău fiiu. LITURGHIA DE IAȘI (1679), 
ap. CIPARIU, P. 30;—fndurăuinte f s. f. și îndură- 
miot t 8. a. COSTINESCU - îndurare. Te ’ntoarcc cătră noi cu 'ndurăminte. DOSOFTEIU, PS. 253.]

— Din lat. induro. -are «a face tare, a oțeli». 
înțelesul III, pe care-1 are lat. obduro, se găsește 
și în fr. endurer și alb, duroii, iidurls ta răbdă. 
suferi». Cf. dură.

ÎXDCRĂMÂNT t 1^. a. I 
ixDUUĂMÎNTE t s. f. l V. îndură.
ÎNDURÂTÂTE t S. t. J 

inil»URÂTIR, INPCRAȚIL'NK s. f. (Med.| Iruluralioii. — învârloșare, inlăiite a unui țesut or­
ganic. Jniliirfilia vărfurilor Ifilămăiiilor'i » apicită.— N. după fr. (med.-lat. hiduralio, -onem, idem).

ixuCRĂTVK.i s. f. V. Iiidiirâ.

ÍN1*|:rer.Á vb. I*. Kniloliirir. —Trans. A 
face pe cinevă să simtă o durere (fizică), a pro­
vocă, a pricinui cuivă o mare durere (sufletească). Ca'nlr'un vis oribil, gura lui o arde, brațele lui o îndurerează... VLAHUȚĂ, D. 1.5.3. Si-i sirăngeă 
wnfiia, di; t-o tndurerd. id. ib. 150. Ceea ce Insă l a supărat — l-a supărat nu e bine sis, ci mai bine, ceea ce l-a măknil, l-a îndurerol... — erau altele. brAtescu-vOINEști, l. ll. 251. [Adjec­
tiv: fndiirrrât, -A adj. = plin de durere. Jalnic cântă clopotele... nld.sul lor c 'ndurerat. COȘbuC, f. 
128. Priuirca lui Hiuriiiî căză în jn.s, scuturata dr acei ochi îndiirtrafi [oi GclinciJ. delavr.vnCKA. 
ap. TDGR. Și până în ndăncul fuimti erd îndu­rerat Pană Trăsnea. BRATESCU-VOINEȘTI, L. D. 
216.]

— Fonimțiiine nouă, cu pref. în-, din durere 
(după tr. fiidolitrii-).

ÍNi>i;ilLl<>Á vb. I. 1®. Piler alternativement 
d’une maniéie fine et grossiere. 2®. Parler bcaucoup.

1®. (Neințișori, jud. Neamțu) A toarce, când 
gros, când subțire. ION CR. V 183.

2*. (Oravița, in Banat,' A îndrugă, a spune 
făiă rost: A îndnrlignl cătivd vorbe. Com. A. coca.

— Derivat din diirlîgă, cu pref. fn-.

ÎMilHMĂNÎ vb. IVa. j/aîr, itrc Iwstile (â...); rendre Iwslile. (Refl.) /îlrc hosliles lea uii.s oux 
aulrcs. — Trans. -A aveă sentimente dușmănoase 
față de cinevă, a consideră pe cinevă ca du.șinan; 
(fact) a face din cinevâ dușmanul său, a face 
pe cinevă dușman. M'a dufminit și prigonit multă vreme; abii m'am opăriți de cursele .sale. I. NE- 
CRUZZI, ap. TDRG. Jl dușmiitiiou mai ales de la 
«Itptrcrt lui către boierii munteni. A. D. XENOPOL, 
ap. DDRP. Strămutarea lui C. Mavrocordat din AfHiilciiia tn Mtildoi’a Irehuiă să indușmănească 
crt doi wri. id. ap. TDRG. || Refl. A se face 
dușman cu cinevâ, a se învrăjbi, a se certă. Ifra- poștele Penelopei, care-alăt s'a dușmănit cu fățar­nica Circee pcnlru-același om iubit. OLLAneSCU, 
H. O. 67. [Adjectiv: (îii)dușmănit, -i = în­
vrăjbit. I Abstract: (iu)dușmănire s. f. = în­
vrăjbire. JndușmăniTCrt Turciei cu fii/sia. DDRF.]

— Derivat din dușman, cu pref fn-.

INDI STItlÂL. -Â adj. 
■ NUUSTRIALÎS.H S. a. 
IKDI'STKIĂN S. ni.

j V. Industrie.

lA'BÎ'STRlR .". f. !•—2’. ftidusirie.
1®. Profesiune mecanică, meșteșug exercitat 

de cinevă, spre a- i câștigă traiul. Dreptul de fo­losință nu, se ta întinde asupra averci ce copiii ar puled câșligâ prin deosebita lor rnuncâ și in- ibislTie. HAUANGIU, c, c. 89, # (< fr. cfecralier d'induslrie] Cavaler de industrie = om care tră­
iește din înșelătorii și excrocherii in stil mare, 
păstrând aparențele unui ora de societate.

2®. Totalitatea operațiunilor prin care se exploa­
tează bogățiile unei țări s. se transformă, spre a 
fi folosite: Industria minieri - care furnizează 
materii de natură minerală; industria agricolă = 
care furnizează materii prime de natură vegetală 
și animală; industrie naționalii -s industria unei 
națiuni fn opoziție cu industria altei națiuni etc. || 
P. restr. (fn opoziție cu agricultura și, uneori, 
cu comerțul] Totalitatea meseriilor mecanice, a
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meșteșugurilor și a lucrărilor manufacturate. Ridi­carea împiedecărilor desvoltării comerciului fi a 
induslrtet (a. 1834). URICARIUL. v 355/„. In alte țări... ne0O(iil este mai răspândit și Industria mai devoltată. ODOBESCU. Il 109.

[Pronunț, -ri-e. Accentuai (mai ales prin Ardeal, 
după germ. Industrie] și: industrie. [ Derivate: 
Industrl&ș [pronunț. *n-aș] s. m. = cel care se ocupă 
cu industria, cu o meserie, cu un meșteșug; me­
seriaș, meșteșugar. O taxă de patentă... ce vor fi datori a plăti negutitorii și industriașii,.. 
(a. 1831). URICARIUL. II 217/,,. Noutűteo lucrului fâctZ s4 prospereze întreprinderea acestor industriofi. 
c. NEGRUZZI, I 341. S’ar fi înlăturat oarecare erori de știință... la care este totdeauna expus un 
industriaș. ODOBESCU, III 632. | Adjective: 
(după fr. industriei) Industrial, *ă [pronunț, -ri al] 
= de industrie, care esle produs sau fabricat de 
industrie; (mai rar subdanlivat) industriaș. Arit­metica cu aplicatiuni la comptubilitatca comerciuld, agricolă și industrială. ODOBESCU, II 73. Mai ales plantele de ornament și cele industriale au fost împinse de om la emigrații îndepărtute. ME­
HEDINȚI, G. F. 166. Osebit de acea.sta, mulfi in­dustriali... vor simfl că esploalorea lor... va fi cu mult mai produdtoare. ODOBESCU, 11 106. A treia treime se alege de către proprietarii, comersanfii și industrialii... MAIORESCU, D. I &1. Industriali fi meseria^ naționali, id. CR. 1, IV; — (după fr. 
indusfrieux) industriós[pronunț, -ri-os], -oâsă adj., 
subst. = (rar) care se ocupă cu industria, indu­
striaș; (mai ales) sârguiiicio.», muncitor, silitor. 
Aíuutcnio primed. Io rdndiil său, mătăsuri... de la industriașii slavi din Ragusa. HAâDEU, l. G. 
103;—(< fr. industrialisme) industrialism [pro- 
niuiț. -tri-a-] s. a. = predominarea industriei pre­
ferință pentru industrie s. pentru lumea indu­
strială, sistemă ce consideră industria ca scop 
principal.]— N. din fr. (lat. industrbi, -nm «activitate 
energică*), idem.

INDVSTBIÓS, -OÂSÂ adj., subst. V. industrie.

iNDVViGÁ vb. ] V. îndovigă.

INEÂȚÂ s. f. (Bol.) V. In.
INEDIT. -Ă adj, ínédtl.—Care ii’a fost (încă) 

editat; cf. n e p u b 1 i c a t. Opere inedite.— N, după fr. (lat. Ineditus, -a, -um, idem).

INEFÁB11., -A adj IneZ/abIc. — (Franțuzism) 
Care iiu se poate exprimă prin cuvinte; nespus, 
negrăit. Inefabila satisfaciie a dobitocului pe care ai nimerit să-l scarpini tocmai unde-l mă­nâncă. CARAGIALE, N. F. 12/„.— N. după ir. (lat. Ineilabilis, -e, idem).

INEFICACE adj. Inefficace. —• (Pranțuzism, 
mai ales ca termin medical) i'are nu e eficace, 
care nu produce efectul dorit. Remediu ineficace. 
[Familia; {< fr. inefficactrf) inelicacităte s. f, = 
lipsă de eficacitate.]— N. după fr.

INEGĂL, «.Â adj. Inigal. — Care nu e egal (cu 
altcevă sau cu sine Însuși), neegal; p. ext. 
care nu e plan; neregulat. Jmpărfirea actuală a plășilor 9Í a comunilor... este inegală și nepo­trivită. MAIORESCU, D. IV 68. Aceste considera- 
fiuni SC resfrăng neapărat tn proporfiuni inegale asupra autorilor puși la concurs. ODOBESCU, II 
371. Unghiuri inegale. Puls, caracter, stil inegal.

Teren inegal. [Familia: (după fr. inégaliié} In- 
egulitâte s. f. = lipsă de egalitate, de regularitate, 
neegatitate. Interpelare... asupra inegalității ce există tn aplicarea hudgetară a legii. MAIO- 
RESCU, D. IV 131. Incgialifatea triungkiurilor, con­dițiilor, respirației, terenului.}— N. după fr.

lIVEOAlilTÁTK s. f. V. Inegal.

INÉL s. a. 1". Anneau; bague. 2’.-8*. Anneau 
de divers filets de péche.

Cerc de metal rezistent (cu care se leagă două 
obiecte), cf. verigă, zea; spec. cerculeț de 
metal (prețios, prevăzut tau nu cu pietre scumpe) 
care se poartă ca p< doabă în degete. Inel = 
anulus. ANON. CAR. ínelü dau de la niănile lorü... celorü ce... CORESI, EV. 30/,. 2 tnelö de aur iară de la Consianlin Stolnic, catastih (a. 
1588), ap. CUV. D. bAtr. I 204. Au aflat vas de aur, și gherdan șt cercei și inelu și brătare. BIBLIA 
(1688) 120. 4 inele de argvnl (a. 1760). lORGA. S.
D. X 224. 2 Inele de aur, unul de smarand, altul cu rubin (a. 1809). URICARIUL, X 254/,,. Inel de formă antică. ALEXANDRESCU, M. 374. Inelul scump i-l scoale de pe degetul cel mic. EMINESCU, 
p. 181. Degete cu inele. jar.MK-bArseanu, D. 
242. Am un bade tinerel. Ca și-o lună de inel. 
DOINE. 52/,. Fd-md burme fi inele La mândra pe degetele. IIODOȘ. P. P. 56. Cd Io mândra mea pe grindă. Am inelul de dobândă. RETEGANUL, TR. 
17/,. Băgă degetul tn gaura inelului. ISPIRESCU, 
L. 26. (Super.st.) Cdnd ai inel tn deget și-i vremea rea, să nu sudul, cd le trăsnește. PAMFILE, VAZ. 
80. [Ca să nu se deoache florile], se pune tn flori un inel de aramă, care si nu fie de găsit, pau- 
FILE-LUPESCU, CR. 19; cf. PAUFll.E, D. 136, B. 2, 
Nu băgă inelul de aur tn bolul porcului (cî. lat. 
anulus aureus in naribus suis) s. inel de aur <n 
rdlul porcului. ZANNE. p. I 610. | (La plur.) Inele 
=* aparat de gimnastică (num,t in Mold. verigi 
TDRG.), constând din două cercuri de fier Îmbră­
cate tn piele, suspendate de niște funii lungi. | 
(Aslnm.) Inelul lui Saturn = cerc luminos care s-e 
vede tn jurul lui Saturn. Cf. CULIAnU. C. 344.# 
Tras (ea) prin (s. prlnlr’iin) inel, se spune despre 
o persoană înaltă ți subțire, svelt. Tiupușoru-i gingășel Păteâ tras printr'un inell ALECSANDRI, 
p. I 91. înalt și tras ca prin inel. COȘBUC, F. 1.57. 
Pared-i tras printr'un inel. JARNIK-bARSEANU, D. 
28. I)e-a-inclul s. ru inelul e numele unui joc. In unile sate..., loți jucălorit că(i voesc a se fucă de-a- inelul, se tnșird într'un cerc, marian, Î. 201; cf. 
PAMFILE, J. II 262. j| Spec. Inel de logodnă (s. 
de credință s. de îiieredințare LB.) = meiul pe care 
și-l dau cei ce se logodesc ca simb I al legăturii 
lor, verigă, verighetă. Io inelul de logodită. 
ISPIRESCU, L. 26. Dă fetei pciile itn inel numit inel de credință. MARIAN, NU. 184. Inel de cununie, 
inelul care se schimliă la cununie. Cine s'ar uild printr'un inel de cununie sau o basmă de mătușă, i-ar vedeă mai bine. PAMFILE, C. 89. 1| Fig. (A- 
proape numai la plur.) Păr frizat s. buclat, câr­
lionț, colțișor. Fala mi-n voiu da La Thtrda la rumenele. Părul la făcut inele. jarnIk-bAr- 
SEANU, D. 236. CAico ta-i toată inele, Gura ta-t faguT de miere, ib. 21.

2*. Spec. (Pe-c.) Verigă gioasă de fier tn formă 
de inel 11’), de 10 cm. diameti u, de care se leagă cu 
o sfoaiă cele 60 de ochiuri ca:e formează margi­
nea de plasă a gurii de sus a prostovolului. 
ANTIPA, P 402.

3'. Spec (Pese.) Inele se numesc găurile la 
lumânările jugurilor de la leasă. Se mai numesc 
coI be, cercei, id. ib. 613.

[Plur.-nele; tn poezia pop., rar, și inei = părul 
de pe fruntea boilor crescut in formă de rotogoale.
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Boi bourei.... In frunte cu inei. MÂNDRESCU, L. P. 
Î17/,ț. j Și: (cu rolacizarea lui n) Jréluj 5 a. Bărbalu 
cu (relu de auru. cOD. VOR. 116/i,. (Cu asimilarea 
lui n-l in n-n) inén s. a. Și lud împăratul inenui carele au luat de Ia .Amman. biblia (1688) 360.,. 
I Adjectiv: hielit,-ă ~ prevăzut cu inele; p. 
ext. (cu părui) In formă de inele, buclat, frizat, 
cârlionțat. Pisicele sălbatice sănt... cu coadă ine- 
(ald. H. IV 85. I Diminutive: fnelăș s. a. = 
inel mic, drăguț, Inelush. ANON. CAR. Ține ine- tușul ista. c. NEGRUZZI, in 29/,„ cf. alecsandri. 
P. P. libt'/i,. $î tu ți-ai lăsat Inelușul tău In de­getul mieu. jarnIK-bArseanU, d. 502. De-a Inc- 
loșul H. I 404; n 32; IV 12, 57, 90; VII 52, 487; 
XI 61, s. de-a inclușii ’nvârteguș (^s. tuvârtecuș s. 
tDTârtlruș I. GOLBSCU. C. I.; 11.111 312 s. inv&rleșiig 
ȘEZ. IX 10) s. ineluș-bungheiuș (ii. vi 144) = joc 
de copii (descris la) pamfile, j. ii 262. Se mai 
numește șl: d e-a veriga (.maria.m, I. 201). Dupd 
(dacd se puneau cu toți la jacuri: dc-a ineluș-in- vârleyuș, de-a baba mija, de-a giiia, de-a cârpa; și acestea se incheiau printr'o horă mare. GlliCA, S.
35. tjiieluș invârtecușt, pe al cui deșt te-ai pus? 
delavrancea, s. 225; cf. alecsandri, p. p. 393: 
— inclâș s. a. LB. (Întrebuințat și cu înțelesul de joc 
de ct pil. H. vii 487);—ineliiț s. a. LB., l’APAllAGl, 
u. 60/.«. I Alte d e r i va t e: (cf. lat. anulartusj 
inelâr adj. și s. m.=(deg?lul) pe care se poartă ine­
lul (al doilea, socotind de la degetul cel mic); (rar) 
fabricant s. vânzător de inele; (Entom.) fluture 
(Gastropacha neuslria) mic, scurt și grus, de co­
loare galbenă, prevăzut cu câte o dungă cafenie 
întunecată de-a curmezișul aripilor de din nainte 
(MARIAN, ins. 284); (modem, după fr. annulaire, 
adj.) in formă de inel. Eclipse inelare de soare. 
CULIANU.C. 311, cf. mehedinți, g. f. 70; —{după 
fr. aniielé) inelát, -& adj. = cu inele.]

— Din lat. anelliis, -uui, idem.

iNerÂR adj. și s. m.
IKELĂȘ 8. a. 
ISELÁT, -Â adj.

!. Inel.

iNELitiiBiiL, «.4. adj. Jnéfi^ible.—Care nu poate 
fi aies, nu inti unește condițiunile cerute spre a fi 
ales, n e e 1 i gi b i 1.

— N. după fr. Cf. r e e 1 i g i b i 1.

inimii.

1NEHÍC s. ni. V. inimic.

1NÉK t s. a. V. inel.

INEPT, *Ă adj. Inepte. — Care nu e apt, lipsit 
de orice aptitudine, care nu are dispoziții naturale 
pentru cevâ, nu “ ' ~ 
dos; cf. i--------slauralorii ...-r,. _________ _secoltloT din urmă, odobescu, ll 503. [Fami­
lia: (după fr. inepției ineplie s. f. = natura sau 
caracterul a lot ce ei>te inept; p. ext. prostie, 
cf. stupiditate. Vorbește inepfif.]

— N. după fr. (lat. ineplus, -a, •um, idem, din 
tn și aptus).

.... se piicepe la nimic, face lotul pe 
ncapabil, stupid, prost. Re- inepți [ai biseiicei Curtea de Argeș] ai

INEPȚIE s. f. V. Inept.

INEPIIIZ.4BIL, -Ăadj. Inépuiaable. — (Fran- 
țuzisiii) Care nu se poate epuiză, nu poale secă. Izvor inepuieabil dc bogății. [Pronunț. -pw-i-J.— N. după fr.

fe
INERRNT. -Â adj. Jnhérent.—Care se ține, e 

legat, fixat de cevâ, fără a se puteă despărți, 
n e d esp ă r ti t, care aparține in mod firesc la 
cevă. [Șl; inheffnt, -ă. | Familia: (după fr. inhéreiice) iner0nță (loher^nțâ) s. f. = starea lur 
crului care e legat, fixat de cevă, cuprins in cevă, 
cf. aderență. Inherența predicatului în subiect. 
maiorescu. L. 48.]— N. după fr. (lat. inhwrens -entem, part. prez, 
dela fnăiErere «a fi fixat in...*). Cf aderent.

INERENȚÂ s. f. V. inerent.
INÉRT, -Ă adj. Inerte. — Lipsit de activitate, 

de iniș'are, inactiv d.n fire, zăcaș (StamatI). 
A/alerie inertă. [ (Fig.) Lipsit de activitate (inte­
lectuală s. morală), de energie, de voință, mola­
tec, molâu, amorțit, adormit, cf. apa­
tic, indolent. Consdiiie rurale... sânt inerte. 
MAIORESCU, D, I 66. [Familia: (după fr. tnerite, 
lat. tnerlia) Inerție (accentuat, ca in lat., și úiérfte) 
s. f. = lip.-'ă de activitate proprie, de energie 
intelectuală s. morală, cf. indolență, apatie, 
zăcășie. (Fizică) Inerție se numește proprieta­
tea ce au corpurile de a nu-și puteă schimbă nici 
starea de repaos, nici starea de mișcare fără aju- 
toriul unei puteri. PONI, F. 7. Comitetul partidu­lui conservator... se paralizează pro și contra, rămăue cu inerția, rămâne fără hotărire. MAIO­
RESCU, D. IV 334. Se ridică împotriva inerției morale a claselor stăpâiiitoare. ZAMFIRESCU, R, 97.]— N. după fp. (lat. Iners. -tem, idem).

INERȚIE 8. f. V. Inert.
ÍNE8C.4. t vb. la refl. Naître. —A se iscă. Dé la dânsul s'au înescătă boala aceaia. DOSOFTEIU, 

V. S. 247.
— Derivat din isrâ, cu pref. fn-.

INESTIHÂBIL. -Ă adj Ineslimabîe.— (Franțu- 
zism) Care nu poate fi prețuit, de foarte marc preț, 
neprețuit; cf. nestemat.— N, după fr.

INÉT s. m. (Bot.) Numele unei plante nedefi­
nite mai de aproape. 11. ii 130.

— Probabil, derivat din in, cu suf. -eț.

INEVITABIL,-Ă adj. adv. Inévilable. Inivita- blement. —A d j. Care nu se poate evită, nu poate 
fi împiedecat să ^e producă; cf. fatal, nea­
părat. Mișcarea de jos In sus și de sus în jos este o condițittne inevitabilă, fatală a vieții ome­nești. GlllCA, s. 220. BdUboiuI tnevitalnl. MAIO­
RESCU, D. II 19, cf. IV 19, 39, 308. Tot așă de inevitabili va fi șt rcacțiunea. s. MEHEDINȚI, 
CONV. LIT. XLII h8. I A d V. De neevitat, nea­
părat. Va trebui, inevitabil, să ne împăcăm cu acest gând.— N. după fr. (lat. incvitabills,-e, idem).

INEXACT, -.4 adj., adv. Inexact. Inexacte- 
menl. — Care nu e exacl, care nu face lucrurile 
cum ar trebui să le facă (COSTINESCU), n e e x a c t; 
care are greșeli s. e redat geșit; p. ext. care nu 
face lucrurile la timp (COSTINESCU), nepunc­
tual. O citație inexactă. Un om inexact. [Adv. 
In mod neexact; p. ext. neadevărat.Ați zis. dom­nule D., că îndată după alegat s'o schimbat revi­zorul școlar din Prahaa Este inexact! MAIORESCU, 
D. IV 275. [Rustil de obiceiu inegiucl. [Familia: 
Inexartitâto s. f. = Itpsâ de exactitate, de punci 
lualitate, neexactitate; p. ext. (termin mii blând 
pentru) neadevăr, minciună. Onor, domn .s, a în­trebuințat eu această ocazie o procedare de care ar fi bine să ne desvățăm (n discuțiile noastre pu­blice, procedarea ine.iactilății șUuIe. MAIORESCU,! 
D. IV 620, cf. 531, III 336. 339].— N. după fr.
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INEXACTITATE 8. f. V. Inexact.

inexeC1'tAuil.-A adj. /nriécttlnbir.— Care 
nu se poate execută, neexecxltabil. [Rostit 
mai ales: inegzeculabil].— N, după fr.

INEXIUÎBIL,-A adj. iwpxijjitrlc.—{Franțuzism) 
Care nu se poate cere, nu poate fi pretins. [Ro­
stit mai ales; inrpzijftMI].

— N. după fr.

INEXISTENT,-.4 adj. Jurjîiiionf. — Care nu 
există; cf. ireal. [Rostit de obiceiu inegsistcnt. 
I Familia; (după fr. tncj'istenrr) inexistență s. 
f. = lipsă de existență, neexistență, neființă.]— N. după fr. (lat. Inexistenș,-ctitem, idem).

INEXISTENTĂ s. f. V. Inexlsteiit.

INEXOB.ÎBIL.-.I adj. Inexorable.—Care nu 
poate fi înduplecat, îndoit, convins, potolit, lini­
știt (prin rugăminți), neînduplecat, cf. in­
flexibil, implacabil; p. ext. sever peste 
măsură; care cere nuniai decât să fie sati°:făcut. Legea timpului e inexorabilă. MAIORESCU, D. IV
4. li chemă In Buda... nevoia inexorabili de pâne pentru trup și, pentru suflet, de lumină. lOROA. 
L. II 216. [Rostit de obiceiu: iuegzorabil].

— N. după fr, (lat. inexorabllis, -e, idem, din 
in și exorare = «a obținea prin rugăminți*).

iNEXPEBiENȚ.i s. f. Inexpérienee. — Lipsă 
de experiență, de'defirindere, n e e x p c r i e n ță. Aceștia... se .sctiiurd, rnre cu tncipericnpi, enre cu Jlfliui'le sale. ODOBESCU, I 307.— N. după fr.

INEXEEKIMEXTĂT, -A adj. Inexpérimenlé.— 
(Franțuzism) Lipsii de experienț;!, fără experiență, 
n epă ți t (CO.STINKSCU): care n’a fo.st încă în­
cercat, cu care nu s’a făcut încă experiență. Pro­cedeu inexperiminliit.— N. după fr.

ixexpiAbii., -.4 adj. Incxpiablc.— (Franțiizism) 
Care nu poate fi expiat, i.-pășit prin pocăință, În­
dreptat prin suportarea unei pedep e. Daeă un asemenea omor..., daeă oera.sid crimă inexpiabilă și imposibilă s'ar fi săvârșit. In ce ar fi putut ea 
sâ folosească? lORGA, L i .315. [Pronunț -pi-n-]— N. după fr. {lat. inexpiabilii, -e, idem).

INEXPLICABIL, -A adj. /««•xpltcdblc. — Care 
nu se poate explică, tălmucl, neexplicabit; 
p. ext. de neînțeles, cf. curios, straniu. Și această lacună a rorbirii d-sale este cu atât mai inexplicabilă,... cu rdt proiectul... propune în­dreptări. MAIORESCU, D. IV 510, cf. 647, III 277, li apucau uneori momente de neliniște, de griji, de alarmări surde, inexplicabile. VLAHUȚA, D. 25.3.— N. după fr. (lat. inexpllrabllis, «e, idem).

IWEXPLOATABII.. -A adj. Jncxploiffl&lc. — 
Care nu se poate exploată, n e exp 1 o a t a bi 1. 
[Pronunț, -plosi].— 2/. după fr.

IXEXPLOAtAt. -A adj. InexploiU.—Care 
nu este exploatat, neexploatat. [Pronunț, 
-plo-fl.],— N. după fr.

1WEXPLOBÁB1L, -A adj. Inexplornble.—Care 
nu se poate exploră, neexplorabil. Regitmi inexplorabile.— N. după fr.

iNEXPi.onĂT, -A adj. Inexploré. — Care n» 
este explorat, neexplorat. Hegiuni inexplo­rate.— N, după fr.

IIVEXPLOZÎBII.. -A adj. Inexptoaible. — Care 
nu este explozibil, nu poate face explozie, ne­
explozibil.

— A’, după fr.

IXEXPBESÍV, -A adj. Inexprcssif.—•Care 
nu este expresiv, lipsit de expresivitate. Trăsături inexpresive ale fefei.— N. după fr.

INEXPBIM.ÂBIL, -A adj. Inexprimablc. - - 
Care nu se poale e-xprimă, care nu poate fi redat 
prin cuvinte; p. ext. care nu se poate .'•pune s. 
descrie, de nedescris, nespus. Vn rest inexpri­mabil al adâncului inimei omenești. MAIORESCU, 
CR. I 73. (Mai mult fn glumă, substantivat la 
plur.) Inexprimabili (cf. indispensabili) 
= izmene.

— N. după fr.

inexpugnabil, -.4 adj. Incxpugnable. - - 
(Franțuzism) Care nu se poate luă cu asalt, care 
nu poate fi cucerit; p. ext. inatacabil, i'ortăreală inexpugnabilă.— N. după fr. (lat. iiiexpuguabills, -e, idem).

1NEXTEN8ÍBIL.-A adj. Inexlensible. —(Fran­
țuzism) Care nu se poate extinde.— N. după fr.

INEXTINGÎBIL. -A adj. Inexlinguible. 
(Franțuzism) ( are nu se poale stinge, nu se poate 
potoli, nu poate fi făcut să înceteze.

— N. după fr. (lat. iiiextingiiibilis, -e, idem).

tXKXTRiC.ÂBll.. « i adj. Jne.rfncnWf.—^Fran- 
țuzism) Care nu se poate descurcă. A/aceri inex­tricabile.— N. după fr. {lat. iiiextricabilig, -t, idem).

INFAILIBIL, -.4 adj. Jnfaillible. (Franțu­
zism) Care nu greșește, care nu este supu,s greșelii, 
care nu se poate înșelă; p. ext. care se va în­
tâmplă s. seva produce de sigur, negreșit, 
nesmintit. Catolicii cred că Papa este infai­libil. [Și: infalibil. -4 adj. ( Familia: (după fr, infaillibilité} hilallibililáte s. f.—natura sau carac­
terul a ceea ce este infailibil. Jn/ailiMHIafra va fi totdeauna ului Dumnezeu. VRlCARlW, v 134/,.]— N. după fr.

IXFAILIHILIT.ĂTE S. f. V. Infailibil.

ÍNFA1NÁ vb Ia. 1’. Couvrir de faríné; rouler 
(un aliment) dans la ftirine. Se remplir dc farinc. Poudrer. 2®. Batire.

1®, Trans. .4 presără cu f.ăină, a purtă, a tă­
văli prin făină. ) S p e c. (Culin.) A Invăli, a tăvăli 
tu făină (diferite bucate, înainte de a le pune la 
prăjit). Tăind tigva fălii, o presară cu sare și o lasă să stea pă o scândură sd-ți lase bine apa..., și dupre ce le vei tnfăinâ, le prăjaște. MSS. (a. 
1749), ap. GCR. ii, 44. K R e f 1. (Rar) A se umpleă 
de făină. DDRF. (! (Învechit) Spec. .4 pudră. liifărinez părul. LÎl. 211.

2®. Fig. (Rar) A bate. jL-<i înfăinal = i-a tras 
o bătaie zdravănă, de l-a făcut cum e făina de 
moale, zanne, p. iii 547. Cf. făineală.

[Pronunț, -fă-i-. | Și (prin regiunile unde se pro­
nunță încă /drind): fnfărină vb. |a refl. LB.(< făi- nos] inttiiKtșă, tnlălnusă vb. IVa refl. DICȚ., In* 
lărlnoșă vb. IVa LB. | .Abstract: înlUnâru s.

DDRF. 1! {Învechit} Sp pdnil. Lfi. 211.
e c.
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I f. DICȚ. I Adjectiv; iiifăinât (infăiuoșât), -i=> 
I uniplut s. presărat cu făină. Auriculele... cele en- 
I glezești pure c'ar fi irifămate peste tot. dAtcu-
I LESCU. ap. TDRG. Cu niște mâini albe șitnfărnate 
« (Stocani, în (nvurluiui. PĂSi'ULESCU. L. p. 27.]

— Derivat din făină, cu pref. tn-.

ÍNF.ÍINOH.Á. ÎNFĂiNVN.i vb. I» refl. V. tn- 
făină.

ÍNI'.Íl.á vb. I refl. S'enorgu^iUir. — Â fi mân­
dru, a 80 Ingânifă: Cisla-t domn bogat. Tare s’tt ’lifătat. DKNSUȘtANU. Ț. H. 2ü7.

— Derivai diii tală cu pref. tn-. Cf. făli.

iXEAbÎBlL. -Ă adj. V. intaflibil.

1NF.Á.VI. -Ă adj. subst. Infame. — .kdj. și 
subst. lOm) care merită oprobriul public (propriu: 
să f.e defăimat), care trebuie înfierat de opinia pu­
blică ; p. ext. foarte rău, urît, rușino.i, ticălos. Spre răspliitu tuturor acestor jertfe, o azvărliți cu dispref zicând: atâta c lot! cruzi, nesinililori, infami, ne- legiuilUt C. NEGRUZZI, 1 48. Care-i infamul tău amorez? id. III 191 ,. Așă a lăsat Dumnezeu, pe scmiK’, f(i un put'cr» sd nu poală fi decât infam. 
VLAllUȚĂ, D. 36. [Familia: (după fr. infamie} 
infamie s. f. = faptă, purtare, vorbă infamă, l se atribui' gratuit infamii și fapte nedemne. GHICA,
S. 143. A fost o infamie ceia ce s'a comis atunci. 
MAIORESCU, D. IV 220. Înfieram infamiile guver­nului. VLAUVTÂ.D. 3a. Ce infamie.'CONTEMPORA­NUL, V, voi. II 195;—(după fr. infamant} infamănt. 
-ă adj. >= care aduce s. merită oprobriul s. înfie­
rarea publică; p. ext. rușinos. Deuwnjd vreo abatere, sau nu aprobă.,, conspirafii inventate, presupuneri și ocupa/iuni infamante. GHiCA, S. 
142. Prdep.siie infamante, ce suferise... ODOBESCU. 
I 447. iiupliciiil infamant tiitrc doi tâlhari și Moartea. CARAGIALE, S. N. 103.]— N. după fr. (lat. Inlomis, -e «defăimat. (U 
nume rău, rușino.-»).

INFAM.ÁNT. -Á adj. V. infam.

IXFAHÍE s f. V. intiuu.

INFÁNT 8. m. Infanl. — (In Spania și Portu­
galia) Titlu dat fiilor de regi născuți după cel 
dinlâiu prinț. Are ordinul Callavetei, ca și infan- tul Portugaliei, c. NEGRUZZI, lil 265/,. Nu văd pe al mfew infanl. I. NEGRUZZI. VI 205. [Șl: 
(< spân, in/aiilei intănle s. m. | Femininul: 
infamă s. f.]— N. după fr., cf. dubletul fante.

ISFĂXTĂ 8. f. V. Infante.

IXFÁXTE s. m. V. intaiit.

INFANTÉR1K 8 f. (Armată) Infanterie. — 
Oștire care (se) luptă pe jos, pedostrime. 1345 de cavalerie, infanterie și artilerie uciși. 
LET. II 75/,,. 3 polcuri [regimenle' de infanterie. 
(Muntenia, a. 1830). uRICARiul xxii 438. O com­panie de infanterie (a. 1834). ib. VIII 189/,. Fu... trămis la pohul de infanteiie. C. NEGRUZZI. I 
332. Înregistrăm unificarea infanteriei și introdu­cerea armei. MAIORESCU, D. IV 83. Comanda in­fanteriei. id. ib. II 89. La infanterile a fost cam 
CM pruiud. cu frică. GRAIUL, l 435. [Accentuat (în 
Ardeal, după germ. Infanterie} și: infanterie. | 
Familia: (< germ. Infanterist} Infanterist s. ni. 
= ostaș, soldat din infanterie; pedestru. 

pedestraș; — (reconstrucție populară) iniantér 
s. m. = infanterist. Ln «mörd tle păflucel Frumos doarme-un infantcr (Teleorman), mat. folc, 736.]— N. din rus. Infuntériia, idem.

INFANTERIST 8. m. (Armată) v. infanterie.

INFANTICÍD. -.1 a <1 j., s u bs t. .și s. a. l*-2’ 
/«/aniicide.

1‘. Adj, și subst. Cel ce ucide un copil; 
spec. cel ce-și omoară copilul propriu. O nuimă infanticidă. Un infanticid.

2* S a. Ucidfre de copil; spec. oinorîrea co­
pilului piopriu, p r u n c - u ci d e r e.— N. după fr. (ad 1®. < lat. Intaniicida: ad 2* 
<-Iat. intanticidium, idem).

INFANTII., -Ă. adj. Jn/antiie. -f- De copil 
(mic), peiitiu copii (mici), copilăresc. Aceasta e o infamie, O născocire infantilă. MiREA, c. I 97. 
Holera infantilă = care atacă pe copii. Clinică infantilă = în care sunt îngrijiți copiii mici.— A. după fr. (lat. infantilis, -e, idem).

ÎNFĂPTCi vb. IV*. 1". [S’iaccomplir, (se) rénliser. 2’. Poiiidre (en parlant du jour).
1 . Trans și r ef 1. A aduce s. a ajunge la în­

deplinire, a (se) îndeplini, a se realiză. Prorociile lui s'au înfăptuit.
2‘. Refl. (cf. «faptul zilei»; neobicinuit] A se 

lumină de ziuă. RUSSo, S. S’a înfăptuit de zi (s’a 
luminat).

[Adjective: îufăptult, -ă adus la îndepli­
nire, îndeplinit, realizat. Prin progresele înfăptuite de atunci încoace.. MAIORESCU, D. I 30;—Infip- 
tiiliór, -oăre = Indeplinitor, realizator. | Ab­
stracte: hifăptiilre s. f., înfăptuit s. a. aducere 
Ia Indepl nire, realizare. Cea mai frumoasă înfăp­tuire până astăzi., id. CR. II 324, cf. D. IV 593].

— Derivat din fapt, cu pref. -In-,

ÎNF.ÂRiN.Â vb. Ia v. fnl&ină.

iNF.ĂRnÂ vb. I. 1®. RevSlir, orner. 2®. IMelire la main sur, attraper. — (Banal).
1®. t Îmbrăcă, a împodobi. Enfarm orno, 

induo. ANON. CAR. •
2°. A pune mâna pe cevă, a apucă, a prinde. Inform — (germ.) anpacken. lAllRESBER. III 330. 

Alai pe urmă de aceasta ii păru cu greu cova­ciului, infărmă o rudă de fier, și íiiccpü cânelui cenușos așd predicafii n-i face. țiCHINDEAL, f. 
331. L-a înfărmat oe pdr «« l-a apucat, l-a prins 
de păr (Oravița). Com. A. COCA.

[Adjectiv: infărinăt, -ă adj. « împodobit; 
apucat, prins. Enffrmat. anon. car. | Abstract; 
infăriuăiură s. f. = împodobire; apucare. Enfér- metură. ANON. CAR.]

— Etimologia necuno'culă. (După T h. Gapi- 
dan, DR. III 758, din in -i- firuio, -are «a întări», 
cu de.svoltarea semantică: «a ținea strâns» — «a 
apucă» și «a acoperi»).

ÍNFÁR.'MÁTÍ'R.I t s. f. V. îiitărmă.

InfărtĂțÎ vb IVa i-efl, Deuentr amis rt la 
uie ă la mort. — A se face cu cinevă fârlat s. frate 
de cruce, Acrsl Marchian... se rdeboM pre cale de găceii ii'tr’un sat la nișic oameni ?i se infăr- tăfl cu nunsit. moxa, 368. In cimuna Rnsa din jud. Gorj aveau mai de mult feciorii și fetele da­tină in ziua de Dragobete de a‘Se însofi, adtcd de a se tnfărtăfi și ínsurdfl. MARIAN, SE. II 32. 
[(Mai rar despre două persoane de sex diferit) Cela ce se i’a înfărtili cu o fămcaie... ȘAPTE
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TAINE, ap. TDRG [Și: tnrârtâli vb, IVa. | Ab­
stracte: fnfjțrtâțire s. t. Sa mai numesc fralii 
de cruce și fârtați din dragoste, iar acțiunea 
acestei frății sau fârtății se numește înfrățire 
sau tnfăriălire și î n s ură ți r e. id. ib. 84; — In- 
tărtățio s. t. l'entru feciori și fele... mătcălăul 
este nu numai o zi de serbare, ci totodată și o zi 
de iti/ărlătie și însura ție. id. ib. lll 180.]

— Derivat din fârtat, cu pref. în-, Cf. f ă r t ă ț i, 
însură ți.

ÍNPARTAtÍ vb. IV» 1 
Infărtățîe s. I. I 

iwpĂșÂ vb. I. 1®. EmmaiiMier. 2*. Bander. â®. Enveîopper. 4®. î’fZuirer.
1®. Trans. A pune s. a legă un copil In fașă. Enfaș = fașcijs cingo, involvo, obvolvo. ANON. 

CAR. Pre fitul fdu l-at băial și l-at înfășătU și l-ai apUcat. VARLAAM, c. II (15 August). Eu te-am înfășat, eu te-am legănat. ALECSANDRI, T. 
943. O samă de moașe... după ce i-au înfășat... pe copil... MARIAN, NA. 92. ia... copilul în brafe, 
ti țnvdleșle tn priinci..., ll înfașă..., îl adoarme. 
ȘEZ. IV 230/,,. AUlndră nnXmuid am avut, Fru­mos copil a făcut, M'a ’nfășat... Ca s'ajung Fiiear de munte. ALECSANDRI, P. P. 313. Că le-a știut înfașă, De dulce gurița. DOINE, 221/,,.

2®. P. anal. A legă o parte a corpului cu o 
fașă, a bandajă. I-au înfășat piciorul cum se cade. SBIERA, P. bl/t-

3®. P. ext. A Înfășură, Invăll, a învălui {ca 
într’o s. cu o fașă). Cu ce pămă voiu infășeă trupul tău? VARLAAM. C. 119. Culegdndu-i Irucd- țile sfintelor moșlii, le înfășară și le aslrucară. 
DOSOFTEIU, ap. TDRG. Pus-am dară ei nuăr 
ítnördcdindnl și cu negură co’n scutec o am In fășal. GCR. 1 Au Întins hoșlitiile ferbin-cioase pe o pămălură șt m'au înfășat cu ele peste tot, ca pe un copil. CREANGĂ, A, 16.

4®. {Nelntrebuințal) A umblă Impletec'ndu-se, 
a bâjbâl, cf. înfășură {5''). La oehi legat, iiă- ialul prin odaie se ’nfașă, A șters-o Iuți câte unul pe ușă In graă eșind. L a lăsat să dtbuiască tn- coaci încolo pășind, pann, p. v. Gl.

[Prez, infăș și In/uș, înfeși, înfașă..., să in- feșe. I Și: (diai.) In/ușâ; — (rar, în poezia pop.) 
fișă vb. I. In scutece m'ai fășal. TEODORESCU, 
P. P. 438^’;— (< fășie] infășlă {prtnunț. -și-d, 
diai. înfașiă, Infdșdîd, infășiiiăi vb. I. Fașta e o legătură cu care se înfășie băieții. Com. LIUBA. Lapte dulce m'a scăldat. Flori de măr m'a 'nfă- 
șuiat. HODOȘ, p. P. 71 (nr. 136). | Adjective: 
Intișăt ((fn)Iășlât, tn/.)șâidt, fășât), >ă care e te 
pus In fa;ă; bandajat; Invălit, înfășurat; încun- 
jurat. Cu verigile aceaslea înfășatu săntu (: cu 
aceste lanțurc sănt Im p r eg i u i a t ă. N. test. 
1648; lanțul acesta iaste prejur mine, biblia 
1688). COD. VOR. 102/,. Ieși mortul înfășătă preste 
mdnu și preste picioare. VARLAAM, c. 83.,. Frd 
tnfc [copilul] înfășat. MAG. IST. iv Acoloeră un prunc mic înfășat. ANTiM. P. lll. Făp­
tura cea din năunlru a adâncimii pământului e.ile infășâtată cu mat multe fețe de pământ. PI­
SCUPESCU. O. 68. Ducându-mi să-l vdd, l-iim gă<iil înfașat piste tot înlr’un phaster. C. NE- 
GRUZZI, C. I 207. Alilitel șt frumușel Și la față curățel. Fășiat de-o împărăteasă In fașoare de 
mdtosd. MARIAN, O. II 112. Doi bolovani... In- fășați tn scuttce. ispirescu. U. 82/». Apoi mt-l 
luau De m-tl infășiau ’N fnșie de mătasă. TEO­
DORESCU, p. p. 18. (Cu diminutivul) înfă- 
șftțăl, (ÎD)îășleți], fnlișeț^l, (cu riietat>-ză) înfătășăl, 
adj. in. = înfășat (despre copilul Hrislos, in poe/ia 
pop.) Cănd s'a născut Diminul bun A/tMef, Iii- 
/dșiilirl; Fașiațel tn foi de mdr TEODORESCU, P. 
P. 26b. Mililet Infășețvl. JARN1K-BÁRSEANU, D.

Înfășură

615. Ci cătăm Ce Dumneseu §i-nicea că l-am- cătat Și-acolo că l-am aflat Mâfălel Și ’nfășățel. 
MARIAN. SE. I 16. Cf- SEZ. Í 148/„, PAMFILE, 
CR. 52. Dumnceeu e mititel, Mititel și ’nfășățel. 
ION CR. II 47. ! Abstracte: înlășare s. f.,’ 
inf&șât s. a. = acțiunea de a Infășă. Infășnrea ropilnlwt. MARIAN, NA. 89. Cănd fu la infășătu 
[mortul], «d a/Id cd c fătneaie. MINEIUL (1776) 
52*,',; - - înfușătOră s. f. = Infășare; fașă, legă­
tură, pânză cu care se înfașă. Ca și Lazăr legal de mâini și de picioare cu înfășături. ANTIM, P, 
ap. TDRG]

— Din lat. In laselo, -are, idem.

iNPĂB.ĂTV'KĂ S. f. l 
ínfAhAtél adj. m. , ,, , v. înlăsă.1NP.4NI.4 vb. 1 I
ÍnfAheá vb. I )

ÍnfAnuk.A vb. 1. P. (S’) enveîopper. 2’. A'n- rouler. 3". Lier, empagueter. 4®. fmmobtltscr. 6®. 
Râdcr.

1®. Trans. (Complementul este persoana .<. 
obiectul asupra căruia se exercită acțiunea; obiec­
tul cu ajutorul căruia s. in care se face acțiunea 
se arată prin prep, cu s. In: refl. = pasiv] 
A acoperi (bine și din tonte părțile), a legă (trâns 
și peste tot), a Invăll (ca într’o f.tșă). înfășură lot piciorul, dc la degete până supt gleznă, let. I 2s'/,, 
[Tulpina copacului] se înfășură... cu cârpa. ECO­
NOMIA, 135. Au crăpat... tulpina copacului..., au înfășurat apoi borta cu teiu. DRĂGinri. R. 102. Pepiül ii înfășoară, ca un brâu, tal<a surlld. ODO­
BESCU. III. 55/„. Și de furcă mi-i legă. După ea-i înfășură, Dar juganii se scutură Și arcanu' des­fășură. TEODORESCU. P P 68!'b. Maică, măiculifa mea. Ia din traistă o basmă, înfășoară mâna’n ca Și o vâră'n sânul mieu. ib. 683. |) Refl, (prono­
minal) A se invăll s. a-și învăli o pade a corpu­
lui, legând-o de jur Împrejur, ca într’o fa-ă. Fe­meile își înfășură capul cu un ștergar. C. NKiiRUZZI, 
I 308. După aceea «’a desbrăcat tn pielea goală, și înfășurăndu-se cu un sac de pește, s’au pu.s... călare. SBIERA, P 22.3/,. Pe copil ll înfășoară... îiilr'o cdmașd marian. NA. 91. Baba jie loc se șl înfășură în țol. ^E7.. I 53/,,. ( Fig. A se Inv.li, 
a se acoperi, a învălui. Infășurându-te cu platoșa cea ințcl'gătoare... MINEIUL (1776) 167*/,. ă/d sdr- guiam sd md lij/dșur cu pânza cea de ncliunia mea țesută. MARCOVICI, D. 15/,,. Noaptea... se în­fășură în cel mai adânc. înlunerec. id. ib. 7/,,. Dan o înfășură într’o privire caldă. VLAHI ȚĂ, ap. 
TDRG. I P. anal. Apoi își înfășură calul tn ha­rapnic [= hălii calul cu liarapn cui a Itel încât i 
acesta se încolăci in jurul trupului lui] și porni. 
SADOVEANU, ap. TDRG.

2-’. Trans. (Complementul e obiectul cu aju- j 
torul căruia r-e face acțiunea; construit ab oiut s- 
cu pe, după, pe 1 â n gă, î n{p r ejj u r u 1) A în­
vârti, a încolăci cevă In jurul unui obiect, legân- 
du-l (strâns), ca într’o fașă. Tudor prășcariul tși înfășiiiase praștia tnprejurul brâiilui. CONV. LIT,, 
ap. TDRG. Celălalt capăt al funii l-tn/âșuri ps lângă grumazul vocii. RETEGANUL, P. IV 26/„. Ca 
sd poală apoi înfășură gara [pânzii] pe sula’ di­
nainte... BREBE.NEL. GR. P.

3®. Trans. A legă cevă (strâns) într’o câi pă, a 
Invăll cevă (bine, din toate părțile, de ex. într’o ‘ 
hârtie), 8 impachelă Ovreiul le ’nfdșnrd [bai- ! 
nele] ’n hârtie... și i le dete. slavici, n. ll t'51.

4®. T r a n s. (f i g.) A face să nu se mai poală 
mișcă (întocmai ca cinevă tare e înfășat), a imo- 
b i 1 i z ă. Genele, sprâncenele, I-nfășoară brațile. 
TEODORESCU. P. P. 523. i

6®. Refl, (f I g. Cel te dă târcoale In jurul unui 
lucru, fără să se atingă d^ el, e aseinăual cu cevă 
care se încolăcește, cf. In fă ș ă 4j. A se înfășură
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1

pe undevd = a alergă încoace și incolo, a rătăci, 
a hoinări, baronzi, cf. polizu.

[Ind. prez. înfașur și înfășâr. [ Și: (In poezia 
pop.) tășiiră vb. I. Pe Ileana o prindeă, Mi-o legă, mi-o ferecă Și cu câlți mi-o fășură. ALEXICI, L. P. 
69/.,;—(neîntrebuințat) fășuri f vb. IV». Fasu- 
reszfc = infascio, obvolvo. ANON. Car. | Adjec­
tive: tnlășurăt (inlă.țorât, fășurăt, cu negativul 
ne(t)ntășurat), -ă = mvălit ca într’o fașă ; îmbră­
cat; legat, învârtit, încolăcit; legat, împachetat; 
zăbavnic, împiedecat și fără apucătură (2’) la lucru, 
mototolit, mocăit. (Ad 1®) Trupurile cete moarle care sânt.,,, înfășurate cu giulgiuri. MĂRGĂRITARE 
(1746), ap. TDRG. Cine sd fie acest blagoslovit creștin încoronat cu căciulă brumărie și înfășurat cu coiităș de vulpef alecsandri, t. 1114. înfă­șurat in manta-mi. EMINESCU, p. 31, cf. N. 57. 
Sldlü acolo, înfășurată (n țoale. ȘEZ. I. 54/i. (Fi g.) 
îl» savoanele [ = vălurile] vinului tare înfășurat. 
CANTEMIR, IST. 77. Aceosla fu cea întâi cauză a ignoranței, în care se văză România înfășurată. 
c. NEGRUZZI, I 202. (P. anal.) Istuie piept lat. Lat și'nfășural (== musculos. legal). ALECSANDRI, 
P. P. 61/,.; (ad 2®) Frânghia întreită de la altul înfășurată. CANTEMIR, IST. 35. Monorașele... pe care sânt înfășurate [ccaprosurile]. ap. TDRG.; 
(aii 3®) C'ăți gă^ odoarele, Strălucind ca soarele, FdțuȚOle’nlr’o basmă. TEODORESCU, P. P. 70. Un petec de pânză cu un gologan infășorat tntr'un colț. II. II 148; (ad 5®) Scriitoarea asla-r tare în­fășurată, nu dă înainte cu Incrull (Auzit In Si- 
biiu);— iníriNurStór, -oáte adj. <= caie infășuiă. | 
Abstracte; inUșurâre s. f., iolășurât s. * 
fntășurătiirA s. f. (LB.).]

— Din lat. En-tasclolo, «are (derivat din 
srlola «legătură mică»), cf. desfășură.

ÎNFĂȘURĂTÎIRÂ s. f. V. înfășură.

a.,

fa-

Infătâ vb. I. Chafiffer Ies draps et ies laies d’oreilhrs. — {Mold.) A ích.mbá, a primeni in ve­
ti luai ca de pânză a perinei ifața de perină), 
a plapomei, a patului efc. [Ind. prez. Cn/tîf. ti’féli, fnfâlă, tii/aiăm..., sd tn/e{e. {Abstracte: înfu- 
[áre s. r., fntâțAt s. a. | Adjectiv: Infățât (cu 
negativul ne(iinrătat), -ă = primenit. Pe patul cel lunn din odaia de primire care se tntinde de la sobă și păn’ la păietele opus, sănt mat multe sallele. cghialuri și perne curul tnfntate tn fele cu 
horboid pe la margini. 1. NEGRUZZI, ap. CONV. 
LIT. III 44. Âșă-i că simțiți potolirea lănăiă a omului ce intră sub o piapomă tnfățulă din noui 
I. ADAM. R. 171. Palul erd tnfățat proaspăt. I. TEO­
DOREANU, M. II 69, cf. JÜ5].

— Derivat din lață, cu pref. tn».

ÎNFĂȚIȘĂ vb. I. 1*. Metire sous Ies yeux, montrer. Présenler, représenler. II. I’. Parutlre, comparattre. 2*. Apporntlre, se monlrer.
I. 1“. Trans. A aduce cevă s. a pune pe 

cinevă In fața cuivă, a pune înainte; p. ext. 
a arătă, a prezentă. De va ave[()] ntscaivd dovezi, să le înfățoșeze tn judecată. URICARIUL, II 5/,. El <nsâ au prolesluil Jnfățoșind dovezf)] aripile ce are, Că nu-i din neamul șoricesc. DONICI, F ll
25. Un loc... care-i tnfățoșă o nenpărulă moarte. 
DRĂGHici, R. 160. Și ca sâ-;i tnfățișeze mulțu­
mirea edire eo, Cu cele mai mari supunere țer- 
monte li făceă. PANN, E. I S4, [Moțoc] li înfățo­șase planul unei nouă contribuții. C. NEORUZZI. 1 
14.'J. ) A prezentă, a reprezenlă cevă. Futuerele cele necontenite înfățoșau o privire, ca cum ar arde ceriul. DRAf.HlCl, R. 112. Aceștia... înfățișară mai tntăiu împăratului din partea lui ălichaiu-iodă, sahia, buzdui/anul și steunul lui Andrei bulhnri. 
BALCESCU, M. V. 412/s. In nici un peruid al ei, sculptura aulică n'a fost poate mai tn stare de a 

tnfățișă, cu un caracter mai energic și mai ade­vărat, asemenea scene. ODOBESCU. Ml 75/„. Acel portréi înfățișă un chip îmbrăcat, eminescu. N. 
39. Ispirescu Iese din nou firul basmelor muntene, și minunatul povestitor Creangă înfățișează salul moldovenesc. IORGA, i. R. ii 8I.|iSpec. (Teatru) 
A reprezenlă. Scena care înfățișă omorul regelui n’a fost bine redată. |j (Jur.) (Transilv. Trans.) 
A pune față în față (pe inculpat cu cel ce-1 tnvi- 
iiutște), a confruntă (LB.).

II. 1“. Refl. A ieși Înaintea s. în fața cuivă, a da 
ochii cu cinevă, a se prezentă la cinevă s. înaintea 
cuivă. S'au înfățoșai cârmaciul la căpitan. DRĂ- 
GHICI. R. 19. Doamne... niște boieri sosiud acum ceriu] voie să se înfățișeze la Afdrio Ta. C. NE- 
CRUZI, I 138. Șt Laico sau Vladislav al Țării Itomăneșli, de pe aceeași vreme, s’a înfățișat ca fiu ascultător al Bisericii romane și a făcut jurăminte pe numele sfinților catolici. IORGA, l. 
R. II 59. Spânul se înfățișează înaintea împăra­tului. CREANGĂ, p. 208. Dracul... eră îngrijit, cu ce obraz să se tnfățișeze înaintea lui Scaraoțchi. 
id. ib. 145. A doua zi se tnfățișă la împăratul. 
ISPIRESCU, L. 22. Cinstea ne este prea mare Să ne ’nfățișăm împărăției tale. TEODORESCU, p. p. 
103. II (j u r.) A se înfățișă la judecată s. Înain­
tea tribunalului = a so prezentă la termin, la jude­
cată s. ia tribunal, a conipăreă; a se înfățișă pro­cesul = a se lineă, a se luă In cercetare. Avocatul lierlescu... încercase toate mijloacele ca sd omdie procesul, dar ii fusese cu neputință.,, procesul se înfățișase. BRĂTESCU, L. D. 29.2°. A se arătă, a apâreă, a se ivi. Umbra lui Tație să tnfățișază lui Numo. BELDIMAN, N. P.
II 137. Când s’au apropiat de acel șes, deodată i 
s'au înfățoșat o crăpătură... mare ce se deschisese. 
DRĂGIIICI. R. 112. In vis i s’au înfățoșat toate Intămplările trecute, id. 41. O pldcere nendddjduild ți să tnfățișază. MARCOVICI, D. 12/j,. După a- ceasta i se vedeă frumseța și i se înfățișă no­bleță. PANN, E, I 4-3. Păsurile lui de umbră nu se auzeau pe stradă...; se tnfățoșă înfundat tn mantă cu pălăria peste ochi. EMINESCU, N. 63. Câmpia i se înfățișează [vânătorului] luminald de scânteile strălucitoare ale licuricilor. ODOBESCU,
III 20/,.

[Și: (Mold., după verbele în -oșă] fnfătnșă vb. 
Ia; Inrațosl vb. 1 Va | A d j ec t i v: înfățliăl (înlă- 
țoșăt, cu negativul ne(i)nfățișat, ne(i)ntă|oșat), *ă 
= care este adus >au pus in față, prezentat, repre­
zentat, arătat; (adv.) fățiș, t fățișat, pe față, evi­
dent. Păcate ascunse și neînfățișate. mArgAritare 
(a. 1746) ap. 3 DRG. Să propovăduiască la oameni venirea lui [Dumnezeu] cea in/diișa!d (= In chip de 
om). ANTIM, P. 2/, [Actul cumpărării s’a făcut] foarte aievea și înfățișat (a, 1745). iorga, s. d. 
l-ll 301; —fntâțișătăr (Intățișetăr), -oăre adj. 
sub't. = (persoană) care se prezintă înaintea sau 
In fața cuivă, purtător; care reprezintă pe ci­
neva, repri ztntant Ei au zidit o niăiidră sinagogi și lângă dânsa o locuință pentru coboritorul și tn- fățișătnrul ngilur din luda și Israel. IORGA, B. 
237. Aceste cecuri se emil la purtător (Ia <«/d|i- 
șdlor). PANȚU. PR. 81. lAbstract: infățișăre 
(infăleșire) s. f. => fapia de a ieși înaintea s. în 
rața cuivă, de a prezentă cevă s. a reprezenlă pe 
cijievâ; arălate, aspect, aparență, chip (A II 1’); 
(Jur.) prezentarea in fața s. Înaintea judecății, 
conipa’-iiiure, termin. Omul... fără bănat așteaptă a marin înfățoșare. Ca un liman mânluelnic după alungă tnnolare. KONAKI, p. 286. Cunoscând deci din iiiinutiea aceasta ți din vorba Apostolului in- fățișarea Aíüníutloruluí... C. NEGRUZZI. I 83. Harap Alb... are o înfățișare mull mai pldculd. 
CREANGA, P. 210. Și {n/d|ițarra ți lotul tntr’însul 
aveâ pe vino ’no-ace. ISPIRESCU. L. 240. 2ar la înfățoșare Țăranul au propus acesleiaj. DONICI, F.



Înfățoșa INFERN

II 47. La Iremtă »'ou iixeuUat l&ri ju-rimănl mania și cumnata. brATESCU. L. D. 1.31. 
Când veíiirá îwpTietnflfii la Infăltșarr... ISPI­
RESCU, L. 2‘i7. InfățișaTca martoTÎlor cm porîlul = 
confrontare. pontbriant.]

— Derivat din îiSțIț, cu pref. în». Cf. fățișă.

1XFÉCT.-A adj. Inficl.—Care răspândește un 
miros greu, rău, uiît, care pute, împuțit, pu­
turos; fig. care inspiră despust, disgustător, 
stricat. Sd nu-i crulnfi, băicli, sânt niște canalii infecte. VLAllUT*. D. .36, [F a m i 1 i a: (după fr. infection) infecțiuiie. Infecție s. f. = miros urit, 
putoare produsă de un corp organic, care se află 
iu descompunere; spec. (Med.) alterarea sănătății 
produsă din cauza unei contagiuni, unei miasme, 
molipsire. Infccliunc intestinală, BIANU. D. 
S.: — (după fr. txfcctiewj-) infecțiăs [pronunț, 
-ji-os și -Jios], -oâsă adj. = care produce infec­
ție, care infectează, molipsește. Boule infcctioase. 
BIANU, 1). S.; — hifecti vb. la. (prin Ardeal, după 
germ. in/Uteren și) inficiă vb. l^i - (trans) a 
face să miroasă greu, a impuți; fig. a conrupe, 
a strică; spec. (Med.) a comunică cuivă o in­
fecție, a molipsi, cf. c o n t a ni i n â, c o n t a g i â; 
(refl.) a deveni infict. a se împuți; fig. a se 
.strică; spec. (Med.) a fi atins de o infecție, ase 
molipsi, cf. a se con t ami n â, con t agi a. | Ad­
jective: inferlăt (cu negativul nelnfei-lHtl. -ă 
(cu înțeles pasiv) = iniputit; molipsit; — (după fr. infectant} Infectănt. -ă (cu înțeles activ) = ca:e 
răspândește un miros greu; care strică, coiir-pe, 
care molipsește. | Abstract: liifectâre s. f. <= 
acțiunea de a infectă; infecțiunc.]

■— A', după fr. (lat. infectiis. -a. -uiu, part. p. 
p. de la infirere «a învcnmă, a împuți, a strică»). 
I'.f. desinfectâ.

l?vrECT-i vb. I'i V. Infect.
INFECTANT. -A adj. |
INFECȚIE. INFECȚIVNE S. [. } V. infert. 
INFECȚlâS -».4HÂ adj. )

INFECVNU. -Ă ad). infăcond. — Care nu este 
fecund, nu produce (aristia, plut.), nu rodește 
(COSTlNESCU); neroiiitor, cf slerp, ste­
ril. [Familia: (după fr, iiifécondilé} iiiferun- 
ditĂte s. f. =: lipsă de fecunditate, de producti­
vitate; ner dire, tterililate.]— N. după fr. (lat. Infecumlus, -a, -um, idem).

ÍNFEI.I.Á vb. |a. Coupcr en ironrlics.—A tăiă 
tn felii ȘĂlNEANU, II. u. [Abstract: infeliát 
fprununț. -It-aiJ s. a = tăierea tn felii; p ext. 
tn scânduri. Lușleni ile înfeliat în scânduri, ib.]

— Derivat din loc. adv. fn felii.

■NFELIVRÎT. -A t adj. J . , 
Ínfelcrít, -ă t adj. 1 ‘

ÍAFF3IE1ÁT, -Â t adj P. Qiii n une grande familie. 2®. Qui a Ibraucoiip <le) femmes.
P. t (Cu familie mare, cu wipii mnlți, (f) fe­

mei a t. Din Eghipet Drad când «ncarsd ( = merse’, Jacav cu ’nfcmeiuiă cn.să. DOSOFIEIU, P.S. 395. 
(Cuvântul s’a păstrat tnli’o ghicitoare a usturo­
iului, care — cu că(eii lui — e asemănat unui om 
cu familie numeroasă) ^llb. tnfemeiat, Ce-t? öo- 
ROVEI, C. 384.

2*. (Prin aprop'erc de sensul mai nou al cu­
vântului femeie) Cu femei (multe), fot de nede- 
{.•rrfft șt îw/âflte»a{ii (: nedeșerții și Infămeialii 

greatelor. BIBLIA 1(588; malheur ă aux iem- 
ines qiii serotit enceintes) <n aceale zile. lE- 
TRAEV. (1571) 242

[Șl: fnf nieiăt, -A f adj]
— Participiul nniit veib (nelntrebuințal) fnfe- 

mrlă. derivat d.n femeie, cii pref, in-. (La Ai-o- 
inâni se mai păstrează sensul 1’ în verbul nfu- miVedzu, cu parl.-adj. nfumilat «cu mul|i copii, 
cu familie nuiiieroasâ»).

ÍNFKOD.Í vb I:* v. infeudă.

ÍNFEREC.Í vh. 1 = li-rei'â (Maramu-eș. Bucov., 
Transilv. de nord.) Mi-am tnfericai căruia = am 
legat-o cu fier. MARIAN. [Șl: îiiferlcâ vb. I. ( (Se 
inlrebuiiițcază mai ales) art -adj. tnfererât 
(îiifi rlcăi). -ă = fcievut; îmbrăcat s. kgat In fier. Până eram nensnral, Piirlam inurgu nenvápit Și liăllag țnferreat. MAM’RESCU, L. P. 113. Cu ftueru 'i'ferecat (glosat prin «ferecat, legat cu fier»i, fit bflildq îitcollurni. BUD, P, I*. 70. Celiite cu uiile 'n- frrecale, MARIAN. NA, li<6, cf. PAMEILE, D. 46, 
T. PAPAliAul, M. 83/,, (glo'at greș t prin «încuiat»), 
L nu închis 'mtr'n ensd tontă inferecată cu fier. id. 
SK. I 242. Conte în conte legați, Jie haiduci tiife- rcca{i. ȘEZ. VI 121. Car înferecat. RETEGANUL, 
TR. 31/,,.]

ÍNFEREC.Á t vb. Ia V. înfericâ’.

InfERICA vb. I V. îllfprw'i*.

ÍNFFKICÁ t vb. U = feriră. ÍJi/eríccfidsá, Ihiiimiir, (ixlfilor și dercpfilnr cu irema. PSALT. 
272/i, A'ici (i(i asculiiil ievanahilie și scriptura, nrce tiifireciiți uceniiii. CUV. D. BĂTR. II 458, cf. 
con. TOD. 216. [Și: Iiifereiă vb. 1‘.]

INFERIÖR. -o.âkA adj. subst. P—3*. 2n/i^- 
rleur. — (In opoziție cu superior).

1“. Care este >au se află așezat mai jos, care 
ocupă uii 1' c mai jos decât altul. Locurile infe­rioare sdni supuse a primi apele ce curg fireșle din locurile supirioare. iiamangiU, C. c 14.3. Pe marginea siâ gă a (erősei inferioare se află para- 
cIúhI ce stă (lied ()( piexoare (a 1859). URICA- 
RiUL. V 171/,*. fsjirdrise cele patru close nle cursului inferior la Școala Luterană. I. TEODO- 
REANU, M. II 21.

2’. Fig. Care ocupă un grad mai mic; care 
este mai jos decât allul prin laug, demnitate sau 
meiit. h este infeiior tn șiiÎMfă, ’ Su^tan- 
t i v a t: Subaftei-n Se poarlă bine cu inferiorii lui.3"^. Fig Care nu este așă de buu, ca’e pre- 
țueșle niai puțin. Ștofă de cutiinle inferioară.

[Faiuilia; (<• fr. infériiiriiéj inferiorltúle s. f.= 
slaiea sau calitatea celui inferior; cf. medio­
critate.]

— A’, după fr. (lat. Inferior, comparativul lui iiifcrus, -o, -M»i, «cel de jos»).

!.\Ft:imntiTÁTE s. f. V. Inferior.

iNFF.RnRC.i vb, I V. fermecâ.

ISFKRN .<. a. Enfer. — Lx)C de pedeapsă și de 
toriurâ, lec de caznă pentru suf'elele păcăti șilor 
după inoarle, iad, tartar. Umbra slrivezie 
ieși,4 dtn tn/ern. EMINESCU, P. 213 | F i g, lx)C 
s. slare de (ortuiă (^ufleteascăi, de ^utcrință, i a d. Căsnicia lui e un infern. [Familia: (<fr. tn- fcmal, lat. tx/ernulis, -e) iufernăl, -ă adj. = din 
iiifetn, din ia>l; p. e x t. diabolic, drăcesc, p. ext. 
grozav, /scodirile cele infernale ale itratiilur. URI­
CARIUL. X lit/,, Tot ce iste bun. frumos... pen­tru unde, este rău, rușinos și infernal. GiilCA, s. 
87. Uităndu-se Iu el cu o bucurie itifernulă. c.
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NEGRUZZI, I 165. Schelet fantasmagoric, ființă 
infernală. ALEXANDRESCU. M. 213. In ceo pădure 
veche, grozavă, infernală. ALECSANDRI, P. III 297. 
[Danie scrie] cum spiritele... sânt purtate fără re- 
paos, de suflarea vijeliilor infernale. ODOBESCU, 
III 30/u. Zgomot infernal sa groaznic, foarte mare. 
Mașini infernală, construită în ascuns și func­
ționând cu praf și proiectile, în scopul de a ucide 
oameni, cf. bombă.

- N. după ital. Inferno, idem (lat. Infernus,-um, 
propriu «locul cel de jos»).

INFEBN.ÁL, >Â adj. V. Infern.

iNFEST.i vb. la 2n/esicr.
1*. Trans. A pustii prin năvăliri, incursiuni 

și acte de brigandaj, a bântui (o țară).
2*. A cutropl (pricinuind stricăciuni), (Mold.) a 

î n u ă d u ș 1. Se curăță pământul de buruienele 
ce-l infestă. i. ionescu, p. 231,

[Prez, indic, infesléz, la pers. 3 șlinfislă. | Ad­
jectiv; Infestăt, -ă = bântuit (de năvălitori); 
cutropit. Oprirea iarmaroocelor este dejâ admisă 
in locurile infestate. I. IONESCU, D. 476.]

— N. după fr. (lat. infesto, «are «a atacă, a 
neliniști»).

ÎXFEUDÂ vb. la I’. —2». (S’jtn/éoder.
1®. T r a n s. A da un pământ, o moșie cu drept 

de feud.
2’. Fig. (Refl.) A aderă cu totul la princi­

piile (politice, literare) ale unei direcții sau ale 
unui conducător (precum vasalul se angajă față 
du suzeranul său).

[Pronunț, (și tn derivate) fe-u- | Și: tnfeodă 
(-/e-o-) vb. Ia I Adjectiv: tnfeudât (luleodát), 
•ă = înzestrat, dotat cu pământuri sau moșii cu 
drept de feud; fig. care a aderat cu totul la 
cevă. E adevărat că in Moldova grecismul pierduse 
mult teren prin instalarea Movileștilor infeodați 
politicei și culturii polone. lORQA, L. Il 28, cf. 
56. I Abstract: toleudăre (tnleodăre) s. f. Co­
legiul proprietarilor mari, cu impozit de 120 lei 
anual..., este pasul spre infeodare. maiorescu, 
11. II 146.]

— A’, după fr. (din med.-lat. infeodo, «are idem). 

iSFI.i vb. Ia l’.-2’. Adopter.
P. Trans. A luă pe cinevă ca fiu s. fiică, a 

adoptă-feu toate formele legii), a luă (un copil) 
de suflet. Îmi propun să iau cu mine in Europa... 
pe Arabul acest mic. — Vrei poate să-l infiezi f 
ALECSANDRI, ap. TDRG. Mama il înfiează [pe 
copil], ca și cum ar fi un copil strein, marian, 
NA. 104.

2®. F i g. A primi, a-și însuși (cuvinte, păreri 
etc.], a adoptă, a Împământeni, a încetățeni. Cu 
începerea reformelor s’au înfiat și un număr mare 
de cuvinte luate din limba franceză. I. NEGRUZZI, 
1. 427.

[Și: (învechit) înfil vb. IVa. (Adjective (sub­
stantivate une-ori): Intlât ({ntiit).>ă= luat de 
suflet, adoptat; — Inlietór (iniiitór), -oáre care 
ia de suflet, care adoptă un copil. Adoptatul fiu 
nu se poate căsători cu aceea ce a fost femeea tn- 
fiiloTului tată, nici eu fiica lui, nici cu mama lui. 
hamangiu, C. C. 47. I Abstracte: înfiâre și 
(rar) inllire s. f. = acțiunea de a Infiă; — tntiălă 
s. f. = înfiare. I>upă desfacerea infielei, iarăși 
se întoarce tnfiitul sau înfiila sub puterea tatălui 
născător. CALIMAH, ap. TDRG. | Pronunț, -fi-a, 
fi-l, fi-e-.}

— Derivat din fiu, cu pref. în-,

ixFi-Âl/Ă s. f. v. Infiă.

ÍKFIBGE vb. III V. înfige.

INFICI-Â vb. 1» V. Infect.

INFIUKI,. -Ă adj., subst. Infidile.— (Franțu- 
zism) Necredincios (spec. despre cei Insurați, 
cf. a călcă pe alături, a alunecă, a 
greși, a bate laturile, a sări gar­
duri s. pârleazul); p. ext. ne.sigur, lipsit 
de exactitate. Soție infidelă. Afemorie, traducere 
infidelă. [Abstract: (după fr. infidélilí, lat. 
infidelitas, -alem) Infidelitâte s. I.= lipsă de fideli­
tate, necredin(ă; faptă, purtare necredincioasă. 
Face infidelități.]

— N. după fr. (lat. infidelis, -e, idem).

INFIDELITÂTF S. f. V. inlidcl.

ÍNPIEBÁ vb. h‘ 1’. Pousser. 2’. Commencer 
d bouillir. — (.Mold.).

1*. (Despre păr, spec. despre mustăți) A în­
cepe să crească, a da. a miji. Până începe a In- 
fierd musteața, [omul] tot copil se chiamă. CAN­
TEMIR, ap. TDRG. Zmulg părul, când tncepe a 
înfieră, de aceasta nu mai crește. DRĂGHICl, R. 
184. Întovărășit de doi flăcăi țigani, cărora le 
înfieră mustața și le dedeâ puful pe obraz... SA- 
DOVEANU, P. 34. Aveom eu logodnică, pe când 
îmi înfiră (tipărit greșit în loc de tn/ierd, precum 
e tipărit In volumul «Vremuri de bejenje»,p. 42) 
mustața, id. Sâm. V 905. Când îi încerâ mustața. 
ION CR. IV 205, cf. ȘEZ V 102.

2®. P. anal. -A se ivi Intăii bulbuci pe apa 
pusă la fiert, «a începe a so cunoaște de fiert» (ȘEZ. 
V 902). Se zice că înfierează oala la foc, când 
Încep a se urcă cei dintâi bulbuci lii sus (Vicovul- 
de-Sus, In Bucov.) Corn. G. NISTOR.

[Cu rostire dialectală: fneerd.]
— Din lat. pop. *in-lllo, -are (din filum «fir»). 

Și alb. filoj ( < lat. /ilare) are sensul: «a începe *. 
Rostirea cu ie In loc de i în Moldova, ca in mier 
«mir». Th. Capidan, Dacoromania, III 759. 
Cf. dubletul Infirâ.

ÍNF1ER.4. vb. la I. 1®. Marquer au fer rous/e. 
2’. Plétrir, stigmatiser. 11. l". £nchainer. 2*. 
Ferrer.

I. 1’. Trans. A aplică fierul roșu, a pune
dangaua pe arinul s. pe coapsa vitelor, spre a le 
deosebi printr’un semn distinctiv; p. ext. a 
aplică fierul pe trupul cuivă, pe un arbore etc., 
spre a-1 Însemnă, «a face cier (= fier = semn) pe 
lemne, pentruca să se deosebească de a[le] altora» 
(ȘEZ.V 102). Astăsi țăranii numesc «fier».sem­
nul cu care se înfierează (însemnează, marchează) 
de către moșieri vitele sătenilor cari pasc în izlazul 
lor. PAMFILE, A. 22. De aceaslea alihuri i-au in- 
heral presle obrazul sale. DOSOITEIU, v.
S. 60,. cf. MINEIUL, (1776) 63*/,. au pus seamne 
dispre Jiiu, (n câmp bolovan șt cu pietri dea­
supra... Pe de la deal s'au tnhierat <ii 2 nuci 
(a, 1723). lORQA, 8. D. XII 223. Aidnzul se infe­
rează... la fold. I. lONESCU, D. 534. Coltialea pe­
penilor alAmă moi puțin de la felul sămăntei și 
mai mult de la chipul cum au fost lucrați sau 
munciți... De aceea are grijă ca să-și însemne cu 
semnul lui, sd și-i înfiereze [sau inhereze] cu 
fierul sau herul său. pamfile, a. 178. J1 în/erd 
ia m&na dreaptă. RETEGANUL. p. iv 37/„.

2“. (F i g. modern, literar) A stigmatiză pe ci­
nevă, a-1 desonoră, a-1 defăimă In public. El în­
fierează penlru acest act de nerecunoșlință pe Con- 
iacusint. lORGA, L. 1 179. Puriareo lui merită 
a se înfiera. TDRG,

II. 1’. (Neîntrebuințat, atestat numai In DICȚ.) 
A băgă în fiare.

2°. (Rar, cf. Înfierat) A îmbrăcă s. legă 
în fier, a ferecă.

[Dialectal: înheră, (mai mult grafic) tnferă 
vb. Je. Prez, infieréz, (rar) infiér. LB. BARCIANU. 
I Abstracte: Infierâre s. f., tnlieiât s. a. =

Dicționarul limbii române, 28. II. I93<'. II, 42.
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acțiunea de a înfieră; Inlierűtúrű s. f. = seninul 
rămas după aplicarea fierului roș, fierul (2®). | A d- 
j e c t i V e: întlerât (cu negativul De(i)i)tierat), «ă, 
(rar) înflerit, -ă -= (om, animal, arbore) căruia i 
s’a aplicat fierul roșu, (pală, semn) rămas după 
aplicarea fierului roș; (vrednic de a fi) stigmatizat; 
îmbrăcat în fier, ferecat; p. ext. îmbrăcat în 
zale de fier. (Ad I 1®) Copitele 'nferite. C. NE­
ORUZZI. c. II 93/,. Pata făr-de-legei tn fruntea-mi 
înfierată. ALECSANDRI, p. Ili 295. Boi bourei... 
In frunte lintafi, In coame ’nferali. ALECSANDRI, 
p. P. 102, cf. TEODORESCU, P. P. 143; cf. DR. IV 
810 (Substantivat) InfieratulcI (termin de ocară 
în Șcheii Brașovului). Com. i. C. panțu. (F i g.) 
Când tice streinul; Bumănel înfelegem rob înfierat 
de dajde, iar când zice Rumânul; Rumânef se tn- 
ielege hain. JIPESCU, O. 6; (ad 1 2®) Jumătate 
din mănăstirile închinate se află azi supuse la 
această stare prin acte inferate cu cea mai îndrăz­
neală nelegalitate. ODOBESCU, II 23/,; (ad II 2*) 
Cor nou bine ferecat. Plug ales și inferat. SEVA- 
STOS, N. 291/,,. Cocoș înfierat, La oaste a plecat; 
Găinile câscâiau Să meargă și ele. [Plugul]. GORO- 
VEI, c. 299. Husari lot inherafi. M, COSTIN, ap. 
GĂDEI. Trimite... zeace mii de viteji călărași 
inferafi. ALEXANDRIA, 33; — înlierătbr, -oare 
adj. «= care înfierează. DICȚ.]

— Derivat din fler cu pref, In-.

înfierat, -Ă adj. f. Ferré. — (Numai în 
expresia) Cale tnfierală cale ferată. VARCOL, v.

— Neologismul ferat pătruns în graiul popular 
și apropiat de vechiul înfierat «legat In fier, fe­
recat» (cf. tnfierâ}.

ÍNF1ERÁ1EC, -Ă t adj. Chanf^é en bélé fé- 
Toce. — Schimbat în fiară sălbatică. Infieralecul 
(lîntrând în hiara cea hulitoare MINEIUL. 
1776) tmpArat. DOSOFTEIU, V. 8. 69.

— Formație personală din în fiară.

ÎNFIERÂTI KI s. f. V. înfieră.

ÍNFIERB.ÍNT.á vb. I'»). 1’. Chauffer. 2®. (&”)é- 
chauffer, {s’]allumer. 3®. (í>’)échoii//er. Se griser. 
S'enflnmmer. 4®. Bo-citer (un cheval].

1®. (în sens propriu, la origine despre lichide, 
p. ext. despre orice obiecte, fig. despre om) A 
face să fie fierbinte (exprimând de obiceiu un grad 
mai înalt de căldură decât «a încălzi», dar mai mic 
decât «a încinde»). Snfierbent = calefacio. ANON. 
CAR. Fierbăntară un coif. DOSOFTEIU, V. s. 2. 
Gura unui cuptioraș..., in care... se inferbântau 
uneltele schingiuliirilor. C. NEGRUZZI, l 311. Măn- 
difa înfierbântase mașina de călcat. I. teODO- 
REANU. M. II 164. După aceea au irțfierbântat un 
cuptoriu de fier. SBIERA, p. 33/,,. in/icrbdnWnd 
o sulă tn foc. ȘEZ. V 131/,,. In/erbănt apa la foc. 
LB. I (Impropriu) A arde, a schingiuî In foc. In- 
fieTbântatu-m'ai{; arseși-mă. dosofteiu, ps.; 
i g n e me e x a n i m a 81 i) $i nu se află intru 
minenedereptate. CORESI, PS, 33. {| Refl. A de­
veni, a se face fierbinte. Mâncarea, soba nu s'a 
înfierbântat încă.

2®. Fig. Trans. și refl. (Despre vorbă, 
pasiuni, sentimente) A (se) aprinde (IV), a (se) 
încinde; (despre oameni) a (se) aprinde (IV), a 
(se) inflăcără, a (se) irită, a-și ieși din fire, a-și 
pierde cumpătul. Infierbănlă-se-va (încinde-se 
SCH.; să va încinge dos.) ca focul voroavata. 
PSAL. (UUR.) 163/40. h* înfierbântată urgie. 
DOSOFTEIU, MOL- 104b. Inima mea s'au fierbân- 
tâlă. BIBLIA (1688) 375,,. Arghir... cu necaz se 
}"fierbâiită. BARAC, A. 27. Capelele incepuseră a 
se înferbdnlă; vinul tji făceă lucrare. C. NE- 
GllVZZI, I 151.

3’. (Complementul e omul; trans.) A face pe 
cinevă să-i fie cald (propriu și figurat); (refl.) 
a se încălzi (tare). Cucul bine cântă, că le înfier­
bântă. POP., ap. GCR. II 347/1,. Copilul a alergat 
prea mult și s'a înfierbântat. [ Fig. A se ameți 
de băutură, a se afumă, a se cherchell. | (.Med, 
pop., despre abcese) A se inflamă, a se aprinde 
(III 5«).

4’. T r a n s. (Complementul e calul) A îndemnă, «a 
ațâță calul la fugă, strunindu-l cu frâul, ațâțându-l 
cu pintenii și pișcându-1 cu cravașa», păsculescu, 
L. P. Calul iși în/erMnid. ALECSANDRI, P. P 176/„.

[Prez. 1. înfierbânt (rar) infierbántég, înfierbin- 
lée: (Infierbintează zgăul mieu și iretna^ mea. 
PSALT. HÜRMÜZACUI,, 43/„), 2. tn/ier5ân{i și 
înfierbinfi, 3. înfierbântă..., să în/ierbănte și să 
infierbinte. | Și: tlerbântă f vb. I; (rar) înfier- 
blnți vb. IV». Cânii dai să le răcorcșli, Mai tare 
te ’nfierbintești. DOINE, 200/,. Dialectal: tnJiier- 
bănlă, (mai mult grafic) înferbăntă vb. IVa. ( 
Adjective: înîierbâulât(cu negativul nețQnfior- 
bântat), înfierbintăt, f fierbântit. -ă =3 făcut fier­
binte. încălzit (tare), aprins, înflăcărat, excitat, 
iritat; fig. amețit de băutură, afumat, cherchelit 
(DDRF.); (Med. pop.) cu temperatura ridicată, cu 
fierbințeală, (despre abcese) inflamat. Enfierbentat 
= fervidus. ANON. car, (Ad 1’) Amestecându-să 

[norii] fiind infierbăntafi de aburul pământului..., 
să lovesc ca ojălul cu cremine {sec. xvill), ap. 
GCR. II 64/,,. Picioarele lor înfierbântate de ni­
sipul pustiului... EMINESCU, N. 16; (ad 2®) În­
fierbântată în dragostea lui Dumnezău. N. TESTA­
MENT (1648), ap. COD. VOR. 39 (: revnitoriu 
Iu Duninedzeu. COD. VOR.; lăvnitoriu fiind 
lui Duninezău BIBLIA 1688; étaiit zéló pour 
Dieu). Fiind norodul infierbântătă... MINEIUL 
(1776) 161’/,. De mănie înfierbănlaii. CONTEMPO­
RANUL, T iii. Nu-s nici proastă, nici netoată, 
Fără stau înfierbântată De dragostea de odată. 
4ARN1K-I3ĂRSEANU. D. 156. A treia ti înfierbântați 

prea târziu, ZANNE, P. i 22; (ad 3‘) Nu bea 
apă, cănd ești înfierbântați (Brașov). Află pre 
Athanasie (ră^ănd de moarte și nherbântâtă. DO­
SOFTEIU, V. s. 57. Bubă infierbintală. Bubă de 9 
feliuri. POP., ap. GCR. Il 340/,,; — tnfierbftntătbr 
(Ilerbfintălâr, flerblnlătbr), -oâre —care înfierbântă. 
O simfire de iubtre <n inimă M'au aprins..., dar 
nu cu focul cel inferbăntătoriu Ce-l aprinde nu­
mai aprigul amoriu. KONAKI, P. 120. Fot/ Fă- 
surăn» într'o ti soarele strălucitor al libertăfii a se 
’nălfă și cu ratele sale fierbăntăloare a tnvlă pă- 
mănlul. RUSSO-BĂLCESCU, M. V. 6.51. Fii» fierbin- 
tătOT. AL^CSAliDRl, P. ni 386. I Abstracte: 
intlcrb&ntâre (Inflcrbintâre) s. f.=Incălzire (mare), 
aprindere, foc, căldură; schingiuire prin foc; zel, 
ardoare; (Med. pop.) fierbințeală. (Ad 1®) Infier- 
bântarea cazanului. Sfărămăndu-ți capul... cu in- 
fierbântarea jăratecului. MINEIUL (1776) 26’/,; 
In/ierbăntările caznelor, id. ib. 26*/i. Infierbăn- 
tăndu-te... cu înfierbântarea dumneteescului düh. 
ib. 100’/,; (ad 3®) Nu se poate calul pișă..., sau 
pentru că ptșalul... se preface în piatră, sau căci 
înfierbintarea... nu poate răsuflă. CALENDARIU 
(1814) 173; — Infierbântât s. a. (Ad 1®) Pune 
ciorba la înfierbântat; — Sntierbftnt&turA s. f. 3= 
înfierbântare, căldură, arșiță. BARCIANU;—(-|- 
fierbinfeală, fierbințeală] fnflerbințeâlă (ț Infierbln- 
teâlă, ț Intlerbenteáli) 3= fierbințeală, aprindere, 
ardoare; (Med. pop.) temperatură ridicată, arșiță 
(1), călduri. (Ad 2®) Cu inficrbinfeălA întărind 
unul pre altul... MINEiUL (1776) 142’/,. Au rd- 
sipit gerul nedumneteirii cu infierbinfeala cre­
dinței. ib. 74*/,. cf. 116’/,. In infierbinfeala vd- 
nătorii, nu va fi vătut tocmai bine. ODOBESCU. 
in 46/,7. A treia ti după înfierbinlealăl = prea 
târziu. ZANNE, P. 1. 23; (ad 3®) Si te bată Dom­
nul cu înfierbenteală și friguri. BIBLIA (1688)
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146. (• neobicinuită căldură sau infierbințeală se lă{f9te presle tot trupul. CALENDARIU (1814) 
162/..]

— Derivat din fierbinte, cu pref. în-,

ÎNFIEKUÂSTĂTVRĂ s. f. V. înflerbâiilă.

Infikrbăk.V t vb. I. (S’}ichau/ffT. ■—A (se) 
Infierblntă, a (se) tnflăcărâ, a (se) aprinde. [Ate­
stat—și fără prefix — cu rostirea dialectală inher- bădsă, numai la dosofteiu și numai supt for­
mele infinitivului substantivat și parlicipiului- 
adjectiv: infierbăzâre (fierb&zâre) s. f. — înfierbân- 
tare, foc, ardoare. Ímpííraful Eghiptilor ce s4 pomisi asupra Sarrei cufierbădeare. DOSOFTEIU, 
ap. TDRG. Dimonii vă trag cătră nselghte (= des- 
frânare), tn/tcrbddeare de păcate și pohte spurcate. 
id. V. S. 164:—tnllerbăzât (fierbăzât) -ă-=nprins, 
Înflăcărat, înfierbântat, iritat. Un sămăi și dăre puTCtoiă ca un dobitoc fierbădzat. ib. 24». i$i peste putină [rreome] iarăși veni [fafo] țmbdtafd și ’n- herbădtată. ap. TDRG. Fent tmbălată și herbă- dgată. id. V. s. 236.]

— Pin *(in-)lervidîo, -are (de Ia fervidus, -a, -um}. r h. G a p i d a n, Dacorowania, lli 763-159.

inlicrbântâ.

ímfiekhkntjb.álA t 8. f. 
ínfierbixtát. -ă adj. 
ÍNVIKRBINTE.ÁIjÁ S. f. V 
ÎNFIBllBINȚEALĂ 6. f. 
iNFIRRBlNȚÎ vb. IVa

ÍBFIKBÍT. -â adj. V. înfieră’.

ín^ioatvrA s. f. ) 
iniPIClĂBKȚ.-E.ÂȚ.i adjj

ÍNFÍGK vb. III 1®. Enfoncer, ficher, planter, plonger; (se) fixer, (s’lincrustfr; s’emhrocher. 2®. Enfoncer, plonger; s’enfoncer; s’inslaller. 3*. Per- cer, embrocher, empaler. 4®. S’cn/oncrr, se fourrer.
1'. Trans. (Complementul e un obiect ascuțit) 

A introduce printr’o lovitură un obiect ascuțit (p. 
ext. tăios) In cevă astfel, casă rămână fixat 
acolo, cf. vârf, Împlântă. Să-mi ia săgeata din piept și să n’o tnfigă iar. KONAKI, P. 62. Au înfipt în pământ un lemn. DRĂOHICI, R. 150. Aducerea aminte... tnfige o săgeată nouă tn amă- TÎta mea inimă. MARCOVICI, D. ZQ/a- Aleleli în­fipse ambii pinteni tn coastele aTmdsaruIui. c. NE- 
GRUZZI, I 42, cf. EMINESCU, N. 26. Pace... O cruce și-o tnfige tn pământ, CREANGĂ, P. 48. Lu- Îul tnfigeă ghiarele tntr’tnsa. ISPIRESCU, L. 14, 

n/tpse sabia tn pământ, id. ib. 138. Înfipse 
suli(a în Mihaiu. id. M. V. 58fi,. O înfipt cuțitul 
tn pământ. șEZ. iii 67/,„ cf. marian, V. 36. În­fige toporul tn pământ, $EZ. 1 Acul sd-lînfigi tn cevă. ib. 1 19/,,. Infigeam tn pieptul său Un hanger înfricoșat. TEODORESCU, P. P. 117b. 
(Fig.) Înfipse cu ură ochii lui tntr'ai sdi. DDRF. 
(Refl. = pasi v) Custura se tndreptează bătdn- 
du-o cu un ciocan mic pe un fel de nicovală, zisă batcă, ce se tnfige tn pământ. DAME, T. 37, Parul se înfige cu căpătâiul tn pdmdnt = partea cea 
mai tare se pune la temelie, zanne, p. iii 278. | 
Refl. (Despre obiecte ascuțite, tăioase s. care pot 
răni) A pătrunde (și a râmâneă fixat) tn cevă, 
după ce a fost repezit cu putere, a rămâneă lo­
cului, fără a se mal puteă mișcă. Cd săgeatele tale înfipseră-se tn mere[= mine), psalt. 71/i,. Cuțitul se înfipse tocmai In inima tânămlui și îl răni de moarte. GORJAN, H. I 136. Corabia... au izbit într’un scruntar.,., în care s’au înfipt... ca cum o ar fi pironii. DRĂGHICI, R. 37. Glonful... se în­fipse într’o cărămidă din părete. C. NEGRUZZI, 
ap. TDRG. Paloșul sd cadă înaintea fiecăruia și 

să se in^igă tn pdmdiif. SBIERA, P. 89/,. Trecând printr'un loc cam gloduros, i s'a infipt carul în imala (=a noroiul) aceea, id. ap. TDRG.
2’. F. anal. A introduce s. băgă (cu vârful) 

In cevă, a vâri, a împlântă. Jnger căzut, infipl-ai piciorul tău în tină. ALECSANDRI, P. III 185. iji când i'âsla înfigea... TEODORESCU, P. P. ; 10. Furca ’n brâu sd mi {i-o 'n/igi. ib. 641. Jlfdna 
’n brâu ti tnfigeă. ib. 531. | Refl, (fig.) A se 
cufundă în.,., a ?e face nevăzut, intrând în... Jn- fipșu-mă în păclă. PSALTIRE (a. 1680), ap. CF. 
169. Infigăndu-se tn întunecoasa desime a unei păduri... MARCOVICI, D. 13/„. # t A-șI înfigi' 
corturile (s. tabăra s. șederile) undevă^a se așeză, 
într’un loc, a se instala, cf. tăbărî. Au avut vreame să-și înfigă șederile tn Dachia noastră. 
CANTEMIR. HR. 260',.. Îșt îrtfipseră corturile la șes. P. MAIOR, IST. 21'1, flithotu tși înfipse tabăra în locul părăsii de dușman. BĂLCESCU, M V. 61.

3*. Trans. și refl. (Complementul e persoan.a 
în care pătrunde obiectul ascuțit) A (se) străpunge. Cu sulifa ’n piept l-o fipl. ALEXICI, L, P. I 102/,. AUii 'n spada noastră, nőt-álind, se ’nfig. BOLIN- 
TINEANU, ap. TDRG. II (Complementul e obiectul 
în care se introduce obiectul ascuțit) A se împlântă, 
a (se) fixă In..., a (se) trage în (țeapă, frigare etc.), 
cf. Impără, înțepă. După ce a ucis mistre­țul,... îi înfige căpățăna în copacul sacru. ODO­
BESCU, III 7.5/,. Hapurile... se înfig tn toată tn- doilura unghiței. F. R. ATiLA, P. 57. Unii siceâ... 
Sd-l cufunde ’n apă. Alții să-l tnfigă ’n țeapă. Al.ECSAtiD'Rl, P. P. 136/,. Dar nu-l frige cum se frige, Ci-l tnfige în cârlige, ibid. 263/,.

4*. Fig. (Despre oameni) Refl. A se înfige undevă = asia undevă nemișcat, neclintit (ca o 
armă ce a pătruns In corp). Cf. înfipt. [ A se înfige la cevă = a se apucă cu tot dinadinsul ^i a 
stărui într’o acțiune, a se pune pe... Cf. polizu. Se înfipsese la muncă temeinică. SANDU-ALDEA, U. 
P. 82, cf. 147. Cum să nu Ic ’nhigi cu tot dina­dinsul la negoț și la meserii? JIPESCU, ap. TRDG. 
J S p e c. Refl. (Despre cutezători s. obraznici) A 
intră, a se băgă, a se vârî, a se amestecă nepof­
tit (într’o .slujbă, tn vorbă. In discuție). Când nu ne putem tnfige tntr'tnsa [= In slujbă], atunci, o, atunci! rOsturnăm pământul. PISCUPESCU, O. 14. Se tnfipsă la voibă atât de frumoasă și plină de iscusinfd, fncdl mă miram foarte mult de ddnsul. 
GORJAN, II. IV 38. JSa mult iar casă cdșfige Nici odată nu se ’nfige. PANN, P. V. il 153. O horă..., singurul foc la care se ’nfig șl cei care nu știu jucd... VLAHUȚĂ, D. 178. Numai dccdl trebuiă să se înfigă șl mama tn vorba aceea. SBIERA, P. 
252/,. Nu este tn lume loc Unde sd nu se tnfingă și Arghira Busuioc. D. OLLĂNESCU, ap TDRG. 
I (Absol.) Omul ăsta secam înfige sa țși face loc 
pe nedrept (fn situații, demnități etc.), se vâră, 
se bagă, cf. intrus.

[Ju/ig, tnfipséiu (f și Ban. înfipșțu], odată — 
probabil greșală de scris — găsim forma t infiseră 
PSALT. 71/„), înfipt, imper. în/ige. | Și: (diai.) 
înbtgc, (vechiu și In poezia pop.) fige vb. 111 
LB. Fige secerea ’ntr’un loc, TEODORESCU, P. P. 
31lb, Luă ace d'o pară, Fige ici, fige coleă. MA- 
TEESCU, B. 72; — (cu propagarea lui n) Iniiitge 
(Inflmge t. cu rostire dialectală: înifwgc) vb. III. 
PONTBRIANT, PAMFILE, I. c. 195. Vine znrzara de la India cu acul ascuțit să-l infimgă în gru­mazii tdi. ISTORIA POAMELOR, ap. GCR. II 98/,,. 
Pdreau cd-mi tnfingeau cevd în piept. CQTiTEV- 
PORANUL, IV 85. Un copil înfinge un bețișor în pământ. II 59/„ cf. IV 188/». Înfinge to­pom' sau sapa în pământ, ibid. II 194/,C«- țitul tnfinge-l după ușă. ibid. Ill 120/],. De-un purcel află... Șt mi-l ciopărțed, Și mi-l înfingeâ. Pe jar ll puncâ. PAMFILE, C. Ț. 45. .S'd le tnfingi la țâțâna porții. GOROVEI, CR. 267, Lupu’ o
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p.

’nceput n se jură că... nu. Hulpea face: Nu te cred..., cd doar le-ai zăpsil cdnd erd sd în/inghi colții în cumătră Paraschiva (Cristești, jud. Bo­
toșani). GRAIUL, I 633; — (-(- înfipt Mold.) In- 
îipge (intibge) vb. III. Numa... tnfipgeă în vreo crăpătură... sabia. BELDIMAN, N. P. I 143, cf. 71. Infibge cuțitul in sânul patriii sale. id. ib. Il 181. Să se infibgă toporul in pragul casii. PAMFILE, 
vĂzi). 150. I A d j e c t i V e: înfipt (dialectal în- cipl ȘEZ. V 102. cu negativul ue(f)Dflpt), -ă, (în 
poezia pop.) fipt. •&. (Ad 1®) împlântat. Avdnd înfiptă ’n piept săgeata, konaki, p, 34. Se va îndlfd încă, atâta vreme cât va rămăneă aici 
un părete tn picioare, o scândură înfiptă, un copac din celelalle vremi. lORGA, B. 236. Do gu- giuman aveau înfipte câte-o pană... ISPIRESCU.
M. V. 44/,,. Îmi uit... sapa 'nfiptă ’n curilură. 
ALECSANDRI, p. p. 243&. De la munte păn’ la munte Numai bldni înfipte. [Râpele]. GOROVEi, 
C. 319, (Fig.) Ațintit, fixat, pironit. Ochii lui cei Infipli șt (intuiți asupra ei. beldiman, n. p. I 
54, cf. I 27,150, ii 114, O. 94; (ad 3’) Băgat, tras 
fn... Duceă, înfipt într'o suliță, săngeratul cap al lui Andreiu. BĂLCESCU, M, V. 393/*,. O roată de car Înfiptă într'un par. MARIAN, SA. 230. Cu saiaua fiplă ’n brâu. TEODORESCU, P. P. 640; 
(ad 4®) Țeapăn și nemișcat (ca o statuie BAR­
CIANU), neclintit, fix (ca și când ar fi prins ră­
dăcini); p. ext. având ținuta dreaptă și țeapănă 
a omului ofensat și fudul (POLIZU). Înțepat 
(BARONZI, L. I 110/,); foarte serios, dus pe gân­
duri (ȘEZ. V 102). Fiecare oștean, înfipt In locul său, țiiied ochii țintuiți asupra comandirului. 
BELDI.MAN. N. p. I 87. El sld înfipt pe șea. c. 
NEGRUZZI. I 42. Cocostârcii, înfipți într’un pi­cior... ALECSANDRI. p. III 39. Ce Stai acolo în- fipl ca un buluc șî boldești ochii la mine? id. T. 
744. Nina stă înfiptă in călcâie dinaintea noastră. 
CARAOIALE, N. I 170/,,. lancu... stă înfipt in coltul otelului continental, id. M. 228. N’a trebuit să rămân înfipt pe loc? I. NEGRUZZI, lil 4. Eră... mândru și sta înfipt înaintea lui. ISPIRESCU. 
L. 250 Rdsdritul sd găsească pe muncitori tn- fipți în frumosul lucru. I. lONESCU, M, 202. 
(Adverb) De-adreptul (ca glonțul care se în- 
fiae in cevă), direct, săgeată, țintă, ață, 
sfoară, glonț, împușcat, pușcă. Intră 
în biserică. Aci merse înfipt la mir. ISPIRESCU, 
L. 166; — fnfigátór, -oán* ■- care (se) înfige; — 
(nou, mai mult familiar) Intlgăreț, -eâță = (om) 
care se înfige (4®). | Abstracte (incidentale): 
înfigere s. f. MARDARIE. L, nr. 3692; înfipt s. a.; 
fnli<n)gátúri s. f.]

— Din lat. (ln)figo, -xi, -•cfuui {■= >xum), -6rc 
«a bate în..., a înfige», (’.f. înfiptă.

isFii vb. IVa V. intlă.

i.VFliXȚĂ vb. I». 1*. Donner l’eiislcnce, créer, établir, fohîier. 2*. Nnître. résuller. 3^, Apparaître, se présenter, s'installer.
1*. Trans, A da ființă, naștere s. existență la 

cevă; p. ext. a creă. a fundă, a face, a realiză. Vn punct in valea vieții îmi este infiinfat. I. VA- 
cAresCU. p. 300/4. Amoriul... cere... de la voi liceu iubire care chiar tnfiinfeoeă pe două firi tntr'n fire. KONAKI. P. 81. Voirttn sâ împreun lu­cruri nepotrivite și s4 înființez neființa, mar­
covici, I. 15/t. Alexandru I... tnfiinteasi o ie­rarhie bisericcnscA $i politică, c. NEGRUZZI, l 271. A ln/iint(t planul alianfei între Ardeal, Moldova, Țara Jîomănească și Polonia... BĂLCESCU, M. V. 
42.5. Oastea... o infiinfă tot din oameni unul și unul ISPIRESCU. M. V. Ministrul a înfiinlat câte o școală secundară tn trei capitale de județ-

2®. Refl. A luă ființă s. naștere, a se naște; 
p. ext. a se produce, a se face, a se iscă. In- 

fUnfándu-se cu toată fiinfa noastră cuvântul cel mai presus de fiin{ă. MINEIUL (1776) 60’/,. 
t'dnl... ploaie...; din aceste infiinfându-se o fur­tună foarte cumplită... s'au turbat marea. DRĂ- 
GHICI, R. 9. Pânza așternutului, până a se tn- fiintâ, socotește cât lucru au trebuit f id. ib. 77 
Din apa mărei se înființează sare prin fierbere și de călră soare și de călră oameni. drAghICI, 
R. 98. VăzU cum se înființează un boboc de floare, cum crește. ISPIRESCU, L. 235.

3®. (Despre o persoană) A apăreă undevă (pe 
neașteptate), a se prezentă. Alăturea tn munți ne ’nfiintăm. DONICI, F. II 40. Se 'nfelege cd Nifă n'a lipsit a se infiintă la vreme. CáráGIAíe, m.
135. Ăvcâ un scaun sub nuc, scaunul dumnealui, pe care se ínfiinfá, de cum se încălzeă timpul. COÎiV. LIT. XLIV, voi I 310.

[Adjective: fiiființât (cu negativul ne(l)nliin- 
țat) -ă=creat, fundat, instituit; real, adevărat; în 
ființă, în persoană, aievea, întrupat, personificat. Cum că «na din voi e fermecătoare, asta-i lucru înființai. GORJAN, H. II 194. O femeie fără cucer­nicie este o iazmă înființați. MARCOVICI. D, 167. 
S'au pricinuit... pentrtt cele asupra noastră izvo­dite... hulitoare atingere, și cu lotul neînfiinfate 
(= neexistente), uricariul, iii 61/,,. Repiment 
nou înfiinfat: — înllințălăr, -oârfi = care înființează 
(șt substantivat). | Abstracte: iatUnțâre s. f., 
fnființât îi. a.=naștere, creare, fundare, producere; 
p. ext. ființă, existență; realizare, executare. Cea ce iasle de a pururea atot jmtearnic și nezidit, de la care noi am luat, cum am luat și cealelalle zi­diri, înființarea (a. 1794), ap. GCR. Il 154/,,. Prin el [= Dumnezeu] toafd ființa își câștigă în­ființare. konaki, P. 272. Ziditorul soarelui... ca­rele iasle făclia lumii, și intru căldură dă înfiin­țare tuturor. BELDIMAN, N. P. 11 94. Spune-mi 
cum este înființarea (^ cum iau ființă) acestor fulgere? DRĂGHICI, R. 72. Aiiftuiu sc dele cu totul, intru înființarea planului său. BĂLCESCU, JI. V. 
259. Un comitet teatral, care să se ocupe cu... în­ființarea personalului, c. NEGRUZZI. I 341. Ele ni se arată toate ca urmări ale mărginirii radicale 
în chiar înființarea conștiinței omenești. MAIO­
RESCU, C. II 164. (J ur.) Înființare de seche8lru = 
punere de sechestru. A cerut șt în/tin(are de se­chestru pe partea de avere a băiatului vârstnic. RRfiTESCV-VOliiEȘTA, L. D. 78.]

— Derivat din ființă, cu pref. fn-. Cf. ființă, 
d e 8 f i i n ț â.

ÍN FIINȚĂ loc. adv. și adj. v. ființă.

INFILTRA vb. 1® Infillrer. — Refl. (Despre 
lichide) A trece, a străbate, a se strecură (ca prin 
filtru), a se introduce puțin câte puțin în porii 
corpurilor solide. | Fig. Trans. și refl. A 
(se) introduce pătrunzând puțin câte puțin și pe 
nesimțite, cf. i n s i n u ă. In suflete și'n inimi el 
a infiltrat veninul, alexandrescu, m. 162. Acesic 
începuturi de dircclie radtcald se lăfesc pe si ce merge, se infiltrcasă. MAlORESCt;, D. IV 526. 
[Și: (cu formă românizată) înMItră vb. I». | 
Adjectiv: iniiltrât. -ă -- care a trecut, stră­
bătut. pătruns prin... (corespunzând sensului re­
flexiv ai verbului: ape infiltrate = care s’au 
infiltrat); care a fost introdus, turnat puțin câte 
puțin în... (corespunzând sensului transitiv al ver­
bului; venin infiltrai tn inimi); (Med.) care a 
fo-st pătruns de... Țesut infiltrat (de un lichid), j 
Abstracte: infiltrâre s. f. — acțiunea de a se 
intiltrâ; trecerea, străbaterea, pătrunderea lichi­
delor tn porii corpurilor solide; p. ext. intro­
ducere Înceată, pe nesimțite, cf. insinuare. Limba românească trecută printr'o primd infil­trare de slavonism. odobescu, i 364. Cărțile re­ligioase... se tipăreau tn Ardeal supt presiunea
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oficială a Calvinilor și cu infiltrarea de idei re­formatoare. IORGA, L. II 66;infiltrét s. a , 
Infillrâțle, (după fr. infiltration) intlltrațiâne s. 
f. ■« infiltrare. Infiitrofia apelor in pământ.']— N. după fr.

INKIÜTBÁTIE, INUDTRATlt’NE S. f. 
intülrá.

V.

infim, ‘Ă. adj. In/ime.—Cel mai de jos, mai 
din urmă (In grad, rang, specie etc.); p. ext. 
foarte neînsemnat, foarte mic. Urmași ai celor ditifâiu monere, infime făpturi cu rtofd infimă. 
CONTEMPORANUL, VI 19. De teamd să nu mai fi rămas acolo wn germene căi de infim... cárá- 
GIALE, S. N. 108. Cine te ’nspiră oare, gânganie infimă, De cănii cu’ntăia razăl MIREA, c. 1. 174.— N. după fr. (lat. infimua. -a, -um. idem, su­
peri. lui inferus, -a, -un»).

íkfíhoe ț vb. in V. iiiTige.

P-
INFINIT. -Ă adj., .s. a. l*.-2’. Infini.
1®. Adj. Care n’are sfârșit, nesfârșit; r- 

ext. fără margini, fără limite, foarte mare, 
extrem, nemărginit, nelimitat, nețăr­
murit. Aifli departe se deschide șt tnddrătul 
«ostrM aceeași linie infinită a timpului, maio­
rescu, CR, I 63.

2*. S. a. Ceea ce n’are sfârșit, n’are margine; 
nesfârșit, nemărginit. Colonii de lumi pierdute Vin... tn roiuri luminoase, isvorănd din infinit. EMINESCU, p. 222, Vedeam valuri verzi de grăne, undoiarea unei liniști. Capul greu cădeă pe bancă, păreau toale'n infinit,., id. ib. 232. La 
Infinit = la nesfârșit, fără sfârșit, tn chip neli­
mitat, foarte mult. Aceste exemple s'ar puteă în- ■ mulH Io infinit. liASDEU, i. c. | P, anal. (Ma­
tern.) Ceea ce este mai marc decât orice cantitate 
dală. Cănd, prin urmare, numitorul unei frac­țiuni va primi cea mai mică valoare absolută, adică zero, atunci valoarea frocftunif va putea fi considerată ca fiind mai mare decât orice mărime dată. Aceasta se și face, ăăndu-se valoarei cores­punzătoare o fracliunei numele de infinitul și insemnându-se prin nolaliunea oo. CULIANU, h. 
130.

[B’amilia: (după fr. infinilf) Infinilâte s. 1.= 
număr foarte mare, cantitate nemărginită, mulțime 
nemăsurată. O infinitate de mici sentimente de cazarmă, grosolane și naive, se frdngeau de pute­rea covârșitoare a realității. ZAMFIRESCU, R. 71.]— N. din lat. iDflnitiis. «a, -um, idem.

1XFIW1TÁTE s. f. V. infinit.

INFINITEZIMAL. -Ă adj. Jnfinitésimal. — 
Nesfârșit de mic. O clipă de timp [se pierde] tn tmpărlibilitatea so infinitezimală. EMINESCU, N. 
33. 1 (Matern.) Calcul in/inilesimal = care cu­
prinde calculul diferențial și calculul integral.—■ N. după fr.

INFINITIV adj. m., s. a. (Gram.) Infinilif. — 
(Mod verbal) care exprimă acțiunea verbului tn 
chip vag și nehotărit, fără nici o indicațiune de 
număr sau de persoană. La Români sâni palm forme ale verbelor, care, precum și la Lalini ji la Ilaliani, se cunosc din modul infinitivu. ~ 
M.4I0K, IST. 246. [Plur. -tive și -íívurí.]— N. din lat. Infinltlvus (wodua, ca termin 
gram, idem).

P.

ÍNF1OR.Á vb. I(â). 1’. Donner le frissen, lachair de paule; fairé trembler, territier. Kaire tibrrr, iressflillir (légérement), effleurer. 2’. I'rembloter. 
3’. Tressaillir d'épouvanle, avoir pcur de, trembler.

1®. Trans. A face pe cineva să fie cuprins 
de fiori, a băgă în fiori (de spaimă, frică, groază/; 
pe cinevă s. cevă, p. ext. a Înspăimântă, a în- 
fricoșâ, a îngrozi, a speriâ. Opinia lumci prea slab ne 'nfiorează. i. VĂCĂRESCII, P. .64/,?. In- grozeâ pe fiecare și trupu-i infiorâ. PANN. E, li 
30. AioaiTeof Numele ei infiorează pre cel bogat, pre cel mare. c. NEGRUZZI. I 243. Vaelele... po­porului... tl înfiorară de frică. BALCESCU, 51. V. 11. Albert... se uăsil pulcrnic... infiorănd cu spa- da-i popoare numeroase, alecsandri. p. lll 197. Intr' al mijloc de Țăligrad leftatu-s'a (= aiăta- 
tu-s’a)... Mare hala de arap. Toata lumea a ’n- fiorot. givclea-vălsan, R. s. 29. II Fig. .\ 
atinge ușor și făcând să vibreze, ca și când ar fi 
cuprins de un fior, a tulbură (tăcerea). Și văzu... tn mijlocul unui salon strălucii, o jună fată muiată tnlr'o haină albă, înfiorând (tipărit: în- fiorind} cu degetele ei subfiri, lungi și dulci, clapele unui piano sonor. EMINESCU. N. 46. 7iu- eiumul... Înfiorând cu lungi suspine Tăcerea co­drilor... D. ZASIFIRESCU, alte ORIZONTURI. 12.

2*. Intrans. (Fig.) .A tremuiă ușor ica cel 
cuprins de fiori). Stelele infioreau vioaie pe aria cerului. SADOVEANU, P. s. 216.

3’. Refl. A II cuprins de fiori (in sens propriu 
și figurat), p, ext. de frică, groază s. spaimă 
mare; a se înfricoșâ, a se îngrozi, ase înspăimântă. Numa... văzând... trupul lui 'Talie plin de sânge... s’o înfiorat, beldiman, N- p. ii 3. Incepii a mi se tnfioră Irupul. gorJAN, ll l 32. Olroră/ strigă ea infiorăndu-se. C. NEGRUZZI. I 162. Lumea se tnfioră. alecsandri. p. i 111. Se înfiorează pă­mântul șt wioreo cu toii peștii din ea. ODOBESCU, 
III 54/1. Tubtreo de moșie e un zid. Care nu se 'nfiorează de-a ta faimă, Haiazidl EMINESCU, P. 
241. De vraja ei tresare unda Și 'nfiorează-se iit- 
stpul. GOGA, P. 52. Alei, oameni buni, zise cucoana tnfiorăndu-se. CREANGĂ, P. 330. Se înfioră, de gândeai că toată fără se face, reteganul, p V. 
42/,e. Chinul greu de-i povestea Și de else'nfioră. 
TEODORESCU, P. P. 62.61». (Med. pop.) Afă tofioară frigurile LB. = mă scutură frigurile.

[Pi'ez. tnfioréz și tnffór (LB.l, tu mstire dialec­
tală: tnWorâ; și Inllorl vb. IV. | Adjecti’.’;: 
înfiorât (în poezia pop. și flórát) -ă = leu înțeles 
pasiv, propriu și figurat) cuprins de fiori, p, ext. 
(Med. pop.) de friguri: (cu sens activ) care pro­
duce fiori, fioros. Tot trupul [e] lânced și tnfiorat. 
CALENDARIU (1814) 162,',. Nu m'am simfil atâta de tnfiorat ca la priveliștea ce mi se arătă ții vis. 
C. NEGRUZZI, 1 29,6. O pădure... înfiorată de uii 
l««3 freamăt. EMINESCU, N, 23, O trase încet spre sine, o sărută cu Inize înfiorate. SADOVEANU, M, 
C. 114. Fapt înfocat Șt înfiorat. MARIAN. V. 202. 
Găsi vreme să sfârșească duelul tnfiorat. PANN,
E. II 73. Mă loviră nișle gânduri. Niște gânduri fiorale. RETEGANUL, TR. 95/,;— înfiorător, -oare 
= (adj. și adv.) care produce fiori, fioros, p. 
ext. îngrozitor, înspăimântător: (și substa'n- 
t i va t) diavol, dr-oc (marian, d. 171). Începură... a vorbi... despre strigoi și câte alte năzdrăvănii înfiorătoare. CREangA, p. 14. Calul au nechezai tncă mat vârtos și mai înfiorătoriu. SBIER.A, P. Ibftt. Numai ce aude un glas tremurătoriu și în- fiorăloriu. id, ib. 136. | .Abstracte; fnfioiâre 
s. f., înflorat s. a. = acțiunea s. faptul de a pro­
duce s. a fi cuprins de fiori; p, ext, fiori (de 
friguri COSTINESCU), spaimă mare, groază. Va umpled sufletul mieu de o sfântă înfiorare, mar- 
COVICI, D. 280. Cine cu înfiorare nu-și aduce aminte de eif C. NEGRUZZI. I 202. Fdntul șuerd 
prin hornuri răspândind înfiorare. ALECSANDRI,

e:
• ă =
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P. III 8. Azi moare 'nfiorarca cetăfilor de stele Și inlclesul lainic al cântecelor mele. GOGA, P, 106. 
jllUMCi o înfiorare cuprinde pe fiul craiului. CREAtiOX. P. 192. I Pronunț, /t-o-.] '

— Derivat din fior, cu pref. in-.

ÍNFÍPGE vb. III I 
ÎNFIPT, -Ă adj. adv. |

ÎNFIPTĂ vb. Ia = înfige. (Mold. cu pronun­
țare diai, inciptd). Corbul i-o ’nciplat ciocul in piept. ȘEZ. II 66/js. Iată dac’o agiuns acasă, Manea o 'ncipia[t] palușu ’n stălpu' porlî. ib. iv 
195/j,. [Adjectiv: îiitiplât, >ă. Inciptat = în- 
cipt, dus pe gânduri, foarte serios, șez. V. 102.]

— Derivat din înfipt, participiul lui înfige.
ixFlR.4 vb. I Broder, brocher. — A coase s. 

a brodâ în fir (4®). [DICȚ. mai dau șl înțelesurile: 
«a băgă ața fn ac» DDRF. și < a pune în fir» 
șAineanu. D. u., probabil, prin confuzie cu în­șiră. I (întrebuințat mai ales subt forma part.- 
adj.) fofiiăt, -ă = cusut cu fir. Niște coame... unduioase se răsfirară peste umerii fi peptarul lui tnfirat. c. NEGRUZZI, l 21. Poartă haine tn- firale. id. Il 75/t. Altija cámcfii înfirată. AlJE- 
CSANDRI, P. III 286.]

— Derivat din fir, cu 
înfieră».

pref. Sn-. Cf. dubletul

ÎKFlBlP.i vb. I(a) V. iiiclripă.

ÍKFzkÍT. «ă t adj. Inhérenl d l'homme. — 
Inerent firii omenești. JPaíimo vărsatului (= boala 
numită vărsat] firesc este copritisă fi tnfirită tn făptura fi orânduiala vielii fi întinsă de la om fi până la neamul dobitoacelor. PISCUPESCU, O. 238.

— Formație personală din fire, cu pref. In-, 
fără să existe și un verb înfirl.

iNFÎitH, -Â adj,, subst. (Med.) Jn/irme.—Care 
este cu totul sau în parte incapabil a împlini o 
funcțiune a organismului (ciung, șchiop, surd, 
chior ele,), neputincios, beteag, o b i d- 
n i c (o b i r n i c), milog. Un orb, un surd, un idiot, un șchiop, un ciung, toți aceștia nu sânt bolnavi, ci infirmi sau betegi. BIANU, D. s. | 
Subst. Jnslrumcnlele cu care se servesc spre căutarea infirmilor. ODOBESCU, ll 94. Să între­țină spitaluri pentru bolnavi fi infirmi, id. 42. 
[Familia: (< lat. infirma, -are) Infirmă vb. I 
(CU abstractul iufirmâre s. f. și adjecti­
vul intlrmât. -ă), numai fig. ■» a zdruncină 
autoritatea s. valabilitatea unui lucru, a dovedi 
ca ncadevărat; (Jur.) a face nevalabilă o sentință, 
prin anulare sau reformare din partea unei in­
stanțe superioare, (opusul lui confirmă), cf. 
aboli, abrogă, revocă, anulă. jFaplele infirmă teoria. Mandatul a fost infirmat; —(după 
fr. infirmilé s. din lat. infirmitas, -tatem) Infirmi- 
tăte s. f. starea individului care, fie din na­
ștere, fie dintr’un accident sau o boală, nu mai 
arc putința de a împlini o funcțiune oarecare a 
organismului; neputință, beteșug. In cazul când unul dintre asociafi nu-fi (ndeplineșle înda­
toririle sale, sau când o infirmitate de toate zilele îl împiedecă... KAMANGIU, c. C. 388. O infirmi­tate... fn acea stare fragedă a copilăriei... MAIO- 
KESCU, D. IV 640; — (după fr. infirmalif) inllr- 
mutiv, -ă adj. (Jur.) = care infirmă (o sentință).]

— N. din lat. inflrmas. -a, -um, idem. Cf. in­
firmerie, infirmier.

INFIRMĂ vb. I 1 .■ y . v. infirm.
INFIRMATIV, -.4 ad]. (Jur.) I

INFIRMERIE s. f. Infirmerie. — Sală s. clă­
dire în care sânt instalați și îngrijiți bolnavii din 
internate, pensioane, cazărmi etc., f b o 1 n i ț ă. Fiecare cazarmă are infirmeria sa (1873). URI­
CARIUL, XXII 474. I F i g. AccDstâ infirmerie a lilcraturei române. MAIORESCU, CR. I 38.

— N. după fr. Cf. infirm, infirmier.

INFIRMIER s. in. Jn/trtnter. — Cel care are 
meseria de a îngriji pe bolnavi, cel care caută pe 
bolnavi într’un spital, într’o infirmerie, f bo 1 ni­
ce r... Infirmiert cu condici, cu flori și cu pa­chete de șocolată... c. PETRESCU, î. II 72, [Fe­
minin; infirmieră s. f... Doamne de caritate și infimiere purtând coșurile de figări id. ib. | Pro­
nunț. -mi eT(4).]— N. după fr.

ISVIBMIKRĂ s. f. V. infirmier.

1XHKS11TÁTE s. f. V. infirm.

INFI.ĂcAră vb. l(a), (S’)en/animer, (s’jemJiraser, (s')ichauffer, (s’)e»ilhousiasmer.—T rans. și Refl, 
(întrebuințat mai mult în înțeles figurat) A (se) 
aprinde, arzând cu flăcări, a boboti, a (se) încălzi, 
a (se) pasionă, a (se) înfierbântă, a (se) entuziasmă, 
cf. (t) în focă. Părul ei,... pozifia ei cealenoasd, 
(n sfârșit lumina murindă a uneilampe, ar fi în­flăcărat pe .Yenocral. c. NEGRUZZI, I 17. Iscusita fată cu a ei cdutălurd ce inflăcără. id. Ii 31/t. Lăsa(i-mă, princesă, Jmi pare că fn juru-mi se 'nflacără pământul. I. NEGRUZZI, VI 241. De ce căută, de ce se inflăcără mai tare. N. gane, ap. 
DDRF, iîu zic «cucuie 'ncetcazăt. El într'ult loc se așează Și cântă, în rău urează, Focul îmi în­flăcărează. TEODORESCU, P. P. 346. Dragostea s'a 'nflăcărat. ib. 281. Au mai aved pe căpetenia care să-i înflăcăreze. ISPIRESCU, U. 59.',. || In- 
trans. A arde cu flăcări. Văd casa bogatului Din mijlocu’ Jadului Tăi arzân[d] și ’«/ldcdrdn[d] 
(glosat prin <a se înălță în fIa<?Ari*), Para la vatră 
bdidnțd]. DENSUSIANU, Ț. H. 121. [Prez. înflăcărfz 
și (mai rar) fn/ldcdr. | Adjective: înflăcărat 
(cu negativul ne(l)ntlăcărat), -ă = în flăcări, plin 
de foc, aprins, înfocat, înfierbântat, plin de ar­
doare, entuziasmat. Inflăcăratele hotare ale uni­versului. MARCOVICI, D. 102. Prieicșup ce se schim­base tn cel mai înflăcărat amor. c. NEGRUZZI, i ăl. In părul... de aur rubine 'nflăcărate. EMI­
NESCU, p. 212, Jntr'un munte înflăcărat fierbe o oală cu păsat. {= Furnicarul), GOROVEI, C. 166, Cuvinte înflăcărate vehemente. DDRF. Ochi tn- 
/(dedrafi = sti’ălucitori. BARCIANU. | (Adverb) 
Ga In flăcări. Nu mă prind de al tău dor, Că-i cu totul înfocat Și mă arde 'nflăcărat. BIBICESCU, 
P. P. 28; — fntlăcărătăr, -oăre =-care inflăcără. 
COSTINESCU. (Abstract: înflăcărăre s. f., în- 
flăcărăt s. a, = aprindere, ardoare, înfocare.]

— Derivat din flacără, cu pref. în-.

iNFiAJli vb. I» refl. jMed.) S’en/lammer.— 
A se produce o inflamațiune, a se umflă, a bo­
boti, cf. ase tumefiă, a se aprinde (III 
5“). [A d j e c t i v: intlamât, -&(Med., despre o parte 
a corpului] = în care s’a produs o inflama’,ie, cf. 
umflat, tumefiat. | Abstract: inflaniâre s. f., 
inilamút s. a. (Med.) = acțiunea de a se inflamă, 
bobotire. | Familia; (după fr. inflammable} 
inflamâbii, -& = (Chim.) care ia foc, se aprinde 
ușor, aprinzăcios; (fi g.) care se înflăcărează, 
se aprinde, se entuziasmează. Nu numai tineri­mea ufor in/(amabt2d, loald lumea onestă fi pa­triotică... UAIORBSCU, D, 113. Scormonind maleria inflamabilă... GOGA, Ț. N. VI 1170; — (după fr. inflammatoire) ÍDt.amatór(lu), -oáre (Med.) — care 
produce o inflamație, care se manifestă printr’o



INFLAMABIL iNFLüRl

inflamație. Brăul superior prezintă afecțiuni tn- flammatorie. HASDEU, I C. 179; — (după fr. in- flammalion) Inllamațlâne, Inflamâțic s. f. (Med.) 
= stare morbidă caracterizată prin umflarea, în- 
roșirea, căldura și durerea părții bolnave; cf. 
obrinteală, obrintire, aprindere. Și de ce boală a murit láncul B.? — De o strașnică inflamație de creieri, c. NEGRUZZl, I 33.]— N. din lat. Inflammo, -are, idem.

infXiAM.Íbil adj. V. inflamă.

tSFLĂMÂXzi vb. IVa V. flămânzi.

INFEAHĂȚIE. INFLABIAȚII'NE S. f. (Med.) r. inflamă.

INFLEXÎDIL, -Ă adj. Inflexible. — Care nu 
poate fi îndoit s. Incovăiat, neflexibil; p. 
ext. fig. care nu poate fi mlădiat s. Înduplecat, 
neînduplecat. O bară de fier inflexibilă. Vn caracter inflexibil. [Familia: (după fr. inflexi- biliti] Inflexibillláte s. f. = neputința de a fi În­
doit; nelnduplecare.]— N. după fr. (lat. Inllexibllis, -e, idem).

INFLEXIBILITATE s. f. v. Inflexibil.

INFLEXIVNE 8. f. 1*. — 2‘. In/fexfon.
1®. înclinare (pe nesimțite), îndoire ușoară, In- 

covăiere lină, cf, mlădiere. | (Fizică) Refrac- 
țiune, abatere, deviare a razelor luminoase.

2®. F i g. Schimbare de ton sau de accent în 
vorbire sau tn cântare; trecere ușoară de la un 
ton la altul, Înlesnire de a mlădiâ vocea (COSTi- 
NESCU). cf. modulare. Moaiea inflexiune a vorbei moldovenejii. I. TEODOREANU, M. Il ft5.- - N. după fr, (lat, inflexió, -onem «îndoire»).

INFLÎOE vb. III. Infliger.— (învechit) Trans. 
A da, a aplică, a impune (o pedeap.să). Esle o pedeapsă... care nu se poate inflige decăt fn vir- • tutca unei senlinle. MAIORESCU. D. I 346.— N. după fr. (lat. Infligo, -ere, idem, propriu 
«a lovi»), idem.

ÎXFUȘTÂ vb. I V. împlântă.

InfloCÖR. -OĂBĂ t adj. Brülaní. — (Se în­
tâlnește Intr’un descântec «de roșeață») Care pro­
duce inflamație, care arde. Boșeață crăpăciosS... Roșcata tnflocoasă, Roșeață neagră... fu foc oiu arde-o. Cu miere oiu unge-o. PASCULESCU, L. 
P. 143.

— Derivat dintr’un mai vechiu ’flacă din lat. 
pop. •fl8c(c)a (— facula, cf. II a că ră), dip care 
avem șl îii alb. fl'ăke, cu sui. -os. Th. Cupi­
da n, Docorotnonia v 472. Forma mai veche •flă- cos a fost apropiată de verbul tnfocă.

ÎT^FLOCOȘĂ vb. I refl. Se couvrir de duvet.— 
A SC acoperi cu floci, cu j(ăr (PONTBRIANT, BAR- 
CIA.NU), cf. înfieră, m i j i. [P a r t. - a d j. în-
flocoșât, -ă = mițos. barcianu. | Diminutiv: 
(in ghicitori) Inlloeoșică adj. f. Golușică tnfloco- șică. (.Mănușa). I. GOROVEI, c. 221.]

— Derivat din fioros, cu pref. In-.

ínveocohícá adj. f. v. Inflopoșă.

iNFLOR.Ă vb. Ia. I® Parer de fleurs. 2® Pré- parcT des couleurs, colorier,
l”. A Împodobi cu flitri: Noi drumul ți l-am găl). Șt colea fi-ani în/lord Tot cu flori și viorele, 

A’d nu-ți fie toamna jele, Și calea ți-aș tnfloră, li'fliiră-o cu ghiorghine. Să vii, drago, chiar la mvte. DENSUSIANU, Ț. H. 251.

2®. A pregăti colori din plante (cu borș, leșie 
etc.) și a coloră cu ele, a înflori (III 3®). In 
Bucovina... se pregătește coloarea galbenă Intr’ast- 
fel: se pune în câte o oală drobiță dumicată mă­
runt și împietrită cu piatră acră și câte un scul... 
Apoi oalele se umplu cu borș sălciu... (Borșul 
prisne-acru nu se întrebuințează, căci atunci 
floarea sculelor zboară}... După ce fierb cam 
o jumătate oră, sculele se scot și se moaie tn 
leșie... Aceasta se numește tnflorarea în leșie. 
PAMFILE-LUPESCU, CR. 26.

[Mai ales supt forma a d j. - p a r t.; înflorat, -â 
=s împodobit cu flori, p. ext. cu alte ornamente 
(mărgele etc.); spec. (despre animale) cu pete 
mari de altă culoare decât restul părului; (neo­
bicinuit) înflorit. In floare. Fața ei zămbeă ca livezile înflorate. OORJAN, H. IV 14. Scumpa du- lamă de serasir înflorat. ODOBESCU, l 418. Se așlemeă, întocmai ca un lăicer verde și taflorat, o poiană largă șt desfătată, id. III 174. Filele cu chenar înflorat. D, zamfirescu, ap. TDRG. Vn vițel, tn păr înflorat, coamele... MON. OF. a. 1907, 
p. 7598. Înfloratele sădiri. PANN, E, l 84. El tn 
Turci se repezed. Ca un vânt cam viforat Intr'un pom mândru ’nfloral. PAMFILE, c. Ț. 11. | Și: 
Inflorilât, -ă. Intr'un {ol «epru vărgat. In spărturi înflorilat. MARIAN. SA. 2f<0.]

— Derivat din floare, cu pref. In-.

ÍnfloreáIíA a. f. V. înflori.

INFLORESCENȚĂ s. f. (Rot.) Infiorescence.— 
Felul particular cum sânt așezate florile pe tul­
pina unei plante; p. ext. totalitatea organelor 
și operațiilor care prepară s. produc înflorirea.

— N. după fr.

Inflorí vb. lV(si. 1. 1®. Fleurir, s’épanouir, 
élre en fleur. 2’. Faire fleurir, orner de fleurs.
II. 1'. Fleurir (élre florissanl, prospérer). Faire s’épanouir (ă force de soins). Rayonner. III. 1’. 
Orner (de fleurs, de dessins). JSnjottver, broder (un 
răcit). 2“. Fleurir (en parlant du vin), moisir. 3®. 
PréparcT des couleurs; coloricr. 4’, Rlanchir (en 
parlant de la toile).

I. (Sens propriu;• despre plante).
1 ’. Intrans. A da s. a face floare; a da s. a fi 

în floare. Énflor = floreo. ANON. CAR. Demdreafa 
(=■ dimineața) ca iarba treace-va, demăreafa tn- 
flurl-va și Ireace-va; e (=iar) seara cade, veșledeeaște 
șt vsiică-se. PSALT. 188/11. iSd tn/lurejii, tard poame să nu faci. cUV. D. BATR. II 2ö7. Vedernü... și 
pdindnlulut rdsdrirtdM-i iarbă, și pomii tnflurind. 
CORESI, EV. 133/,,. Buruiona... se naște, crește, tnfloare și cade de tot uscată. KONAKI, P. 276. 
Cdie flori tmpupesc. Toate pe una jălesc, Și căle tn lume înflor, Toate lui se 'nchin' cu dor. MA­
RIAN, 1. 227. Ca o rujă, când tnfloare Și ca sfăn-- 
tul soare, cdnd rdsorc. id. V. 106, cf. D. 161. Vdîil că pomul înmugurește, înflorește. ISPIRESCU, L. 72. 
Cfl floarea mai tnfloare odată, iar Iu nu le mat faci fală. MXT: FOLC. I 477. E ca floarea din cren­guță; Cănd gândești că înflorește. Ea atunci se veștejește. JARnIk-bArseanu, d. 298. Creștefi flori și nu ’nfloriți. ib. 209. CdZe flori pe deal tn- fior... DOINE, 26/,,. Be dragostea noosi[r](I Influri 
un pom pe coastă. HODOȘ. P. P. 159. Ce-a fest verde s'a uscat. Ce-a ’nflorit s’a scuturat, zanne, 
P. I 33. Ce tnfloare și nu se coace Și tnfloare și se coace? (= Cânepa). GOROVEI, C. 57. | (F i g ) A 
fi ca o floare, a aveă înfățișarea unei flori, a se­
mănă cu o floare. Pc geamurile Hagiului înflorise ghiafa cu frunze mari și groase, delavrancea, 
ap. TDRG. LuJin limpede tn/Iorcd ca o față dc aur pe seninul... adânc al cerului, iîminescu, N. 28. ! 
A se acop-ri de flori. Inflored cărarea ca de pasul blândei primăveri, id. P. 235, Cănd înflor cărările,..
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HODOȘ, p. p. 52. # Unde înflorește (s. înfloare) 
tămâia [s. piperul) = tn țări streine și depărtate, 
la sfârșitul lumii, foarte departe (cf. germ, «wo 
der Pfelfer wiichst»), Și mă duc, maică, mă duc, Unde ’nfloare (âmdta. Nu mai vin pănă-i lumea, Unde 'nfioare ji piperul. Nu mai vin păn’o fi ceriui. HODOȘ, C. 99, cf. RETEGANUL, CH. 86.

2* Trans. (Rar) A face să Înflorească. Ai în­
florit floarea ceo neveștejită. MINEIUL (1776) 204*^/j, 
cf. 14’/i, 194*/i etc. Firea grădinile înflorește. 
KONAKI, P. 266. (Fig.) Gerul pe fe\e de copile înflorește tratidafiri (= rumenește fețele), ale­
csandri, p. III 12. jj A Împodobi, a dichisi cu flori. Unii... înfloresc [colacii]... cu diferite flori, ma­
rian, NA. 293, cf. 270.

II. Fig. (cf. floare III).
1®. 1 n tr an s. A se desvoltâ (ca o floare) bine 

și frumos, a-i merge bine, a-i prii, a fi Sn stare 
bună, a fi In floare; p. ext. a prosperă, 
a crește (In putere, onoare, stimă). Dereptul ca finixul înflureaște, ca chedrii ce sdntu In Iiiuan umnojeaște-se. PSALT. 194/,. Sănătatea ta de sărg 
i'o înflori. C. 316,. In/Iurescu întru
cuvintele slăvile a Iu Dumnexeu. ap. CCR. 81. I înflorieă tinereafele. CUV. D. BĂTR. I 410. Iarăși tnfloreă lucrurile «trămojilor noștri din Dachia. șiNCAi, HR. I ll/„. Jnvăfătura va înflori și va cântă. ȚICHINDEAL, E. 232. Inir’acea vreme Ta- merlan... înfloreă în puterea armelor sale. vAcf^- 
RESCUL. IST. 253/4,. Neamuri mii li cresc sub poale. Toate înflorind din mila Codrului, Aiăriei Sale. EMINESCU, P. lll. || Trans. (Rar, fig.) 
A face, a Îngriji să se desvolte bine și frumos, 
să piogreseze. Eu am crescut-o [pe Adeluța], ,, eu am injlorit-o co pe o garofiță. ALECSANDRI, T. 
949. -ii de înfloresc limba, negofu’ și plug&ria. 
3IPESCU, ap. TDRG.

2*. 1 n tra n 8. și refl. A fi ca o floare: fru­
mos, vesel, radios; p. ext. a fi într’o stare su­
fletească de bună-dispoziție. Jlii s&'nfloreaște mi­șelul (=» sărmanul) de suflet. DOSOFTEIU, PS. 86. 
Fofa-i înfloreă. PANN, ș. I 61. inimo cdnd se ’nveselește, Fa[a 'nflorește. ZANNE, P. II 200.

III. P. anal.
1“. (Gf. floare II I* = desen, sculptură, bro­

derie etc.) Trans. A Împodobi (spec. a coase 
s. a brodâ) cu desenuri, cu flori, p. ext. cu alte 
ornamente asemănătoare, cf. Infloră, chiti. Și fete vin să le 'nflorești altifa. GOGA, P. 28. | F i g. 
A Smpodobi (și tn sens de a e x a g e r â, a umflă). Fiind înflorit cu sângele muceniciei. MINEIUL 
(1776) 183 Vi- Cel mai mic act al cuivă..., fiecare, spunăndu-l vecinului sdu, căută să-l Infl^eascd 
ji sd-i adaofire amdnunte. N. XENOPOL, ap. TDRG.

2*. (Cf. floare II 2’= micoderme; despre vin, 
borș, moare etc.) Intrans. A prinde floare. Vinul înfloreaște. ECONOMIA, 168. Finul se trage din poloboace în butelce... pe o vreme uscată și senină și niciodată cănd înflorește sau când se culege viia, ci toamna și iama. I. lONESCU. O. 
205. Ginu (= vinul) ’n cană i-a ’nflori. Turta ’n sân a mucezi. VASILIU, C. 171. Carnea voastră mucesească, Finu’n ploscd sd ’nflorească (Berhi- 
șești, în Bucov.).Corn. A. procopovici. | P. ext. 
(Despre păne LB., mămăligă) A mucezi, a prinde 
mucegaiu.

3*. (Cf. foare IV 2® = coloare). Trans. și 
refl. A prepară colori (marian, CR. 30) din di­
ferite plante și a coloră cu ele; p. ext. a coloră, 
boi, văpsi. Flori din Joia-mare, cu care se înflo­resc ouăle, marian, na. 387. A înflori în leșie s. borș, 
se spune când se prepară coloarea cu leșie s. borș. Am să înfloresc sculele cele galbene în leșie, id. 
CR. 18. Prin Bucovina se pune tn borșul căldicel puțină scorfijd și piatră-albaslri [Iá—20 gr. la cofa de borș) șt apoi vasul se așează la soare, ca sd se tn/loare. PAMFILE-LUPESCU, CR. 73. A în­

flori florile = a prepară coloarea din flori. MA­
RIAN, CR. 30.

4®. (Despre pânză) Trans. și refl. A (se) 
uscă (pânza) la soare, spre a se face albă și fru­
moasă, cf. (î) nălbi, bili. Fete mari pânze nălbeau Și pe pietre le ’nfloreau. TEODORESCU, 
P. P. 558b. Pânzele si se ’nflorească Și frumos sd se nălbească. Știi, ca coala de hârtie, ib. 5585.

[Și: ( t și tn Banat) întlurl vb. P; (în poezia 
pop, și) fiori vb. IV’*. Afustdeioara să-mi florească- 
TEODORESCU, p. P. 305b, | Prez. ind. inflorésc și 
(mai ales tn Transilv.) Infidr. [| Adjective: 
înflorit (înflurit f Și diai. MARDARIE l. nr. 4033, 
4564, cu negativul: ne(t)Dflorft), -ă. (Ad I 1’) In 
floare. Snflorit = floridus. ANON. CAR. Crângurile înflorite, alexandrescu, m. 17, Codru ’nflorit. 
ALECSANDRI, p. I IQl, cf. (p.oiand) id, 16 II 90. 
in iarba înflorită somnoros suspind-un greier. 
EMINESCU, P. 251, Vede un păr frumos și înflorit. Cill^AîiGA, P. 286. O câmpie... cu iarbă înflorită. 
ISPIRESCU, L. 5, Spinii înflorifi. jarnIk-B.Ar- 
SEANU, d. 492, Cf. [trandafir] 98. Și se dede la hodină Sub un pom mândru ’nflorit. Florile l-or cotropit... VICIU, S. OL. Plin de flori; (despre 
părul din cap, prin asemănare cu pomii în floare) 
pe alocuri alb, cărunt, sur; (despre obraji, prin 
asemănare cu un trandafir înflorit) îmbujorat, 
înroșit, rumen. Având înflorite cărunteațeale. DO­
SOFTEIU. V. S. 55. De cărunteafe înflorită, id. 
ib. 46,, Cararea... înflorită, pe care o visează o inimă de douăzeci de ani. C. NEGRUZZI, l 
47, cf. (cale înflorită) ALUCUAJiVRl. P. I 138. 
ydrmuT» înflorite. EMINESCU, p. 220. Zdpdctid... 
șt ’nflorilă de rușine. COȘBUC. F. 37. ll întinse fetei, care citi cu obrajii înfloriți. BRĂTESCU- 
VOINEȘTI, L. D. 6; (ad I 2®) împodobit cu 
flori, in batnd aleasd... La masă chitită. La masă înflorită, Șade și scrie. ííariaj^, Î. 176, Ai, săracii ficiorii... Când să duc, sd duc cu flori ^(t napoi zin (= vin) cu durori, Cănd să duc, mărg 
lnflort)[<] Și navoi zin ld(t rdnif[t]. papahagi. h. 
7;»»; (ad ll 1®) înfloritor, In ficare. Alte... familii, înflorite, au pierit. MARCOVICI, D. 39. Fdduud de doi b&rbafi la 21 de ani, în cea mai înflorită fru- musefă... c. NEGRUZZI. I 57; (ad II 2’) Bine 
dispus, radios, rumen, vesel. Înflorită față și ve­selă. DOSOFTEIU. V. S. 159,,. S’au îniors cu în­florită fafă șt slrdluminald. GCR. I 2ől!f^vimu- sefea-i cea înflorită. PANN, E. Ii 94. Inima noasird este... apururea înflorită f MARCOVICI. D. 80. Doi... frățiori, Cu cosițe poleite Și cu fețe înflorite. 
ALECSANDRI, p. II 181. Tu, pe Unde mergi și 
cdnfi. Nu mai vezi ochi înfloriți. MARIAN, I. 500. 
A pus față înflorită Supt o glie veștejită. JAR- 
NlK-BÂRSEANU, D. 149. Galbeni înfloriți. TEO­
DORESCU, p. p. 135b, Cu desenuri în formă de 
flori-; fig., (despre stil) figurat. Cu înflorituri 
8. floricele. Botinele... sticleau radioase pe co­vorul înflorit. EMINESCU, N. 82. Eu n’aș cătd, iubiți Ptsoni, sd pun Inir’o lucrare Satiried, grosolănii ș'un siti neînflorit. OLLAneSCU, h. 
A. p. 33; (ad III 4®) Care a prins floare (II 2®); 
p. anal, mucegăit. LB. O bucală de mămă­ligă, înflorită de mucegaiu. CONTEMPORANUL, 
V. I 301. (Cf. floare 11 6®), Grăunțele [de po­
rumb] pocnesc [la foc] șt sar înflorite, albe. VLA- 
HUTA, ap. TDRti.; — fnfloritór, -oare = (în lite­
ratură aproape numai ad II 1®, redând pe fr. 
«florissant») care înflorește, căruia îi merge bine, 
îi priește, e în floare. Colonia romană ajunse într’o stare foarte înfloritoare. BĂLCESCU, ll. V. 
6-7. Plecați-vă înaintea acestui rege tânăr și în­floritor. I. NEGRUZZI, VI 413. Am menire ’nflori- toare. alecsandri, p. p. 31b/,, | A bs tr a c t e; 
înflorit 8. a. = acțiunea s. faptul de a înflori, 
(și mai ales) timpul când înfloresc plantele, înfloritul începe cam de la mijlocul spicului'^
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ntercdnd spre extremități. SANDU, S. 63. J/diidrd vreme ți-ai ales... Pe 'nfloritul pomilor. MARIAN, 
I. 271; (ad III 4’) Albit, bilit. Am pus pânzele la 'nflurit. ciaușanu, V.;—fntloiită f s. f. = 
podoabă. In/lorita graiului, dosofteiu, v. 3. 46; 
— înflorire s. f. = acțiunea de a Înflori, timpul 
când plantele sânt în floare; desvoltare înflori­
toare, prosperare, progres; pregătirea văpselilor 
din flori. (Ad I 1®) Așteptând însă tnflorirea [flo­riilor. C. NEGRUZZI, I 104. Gerul sd ne-aducă viu aminte de-ale verei înfloriri. ALECSANDRI, P. III 
12. Veni sd petreacd sărbătorile primăverii acolo, tn tnflorirea aeeta o grădinilor. SADOVEANU, M. 
120. j^irurt de cireși scutură grei omătul tranda­firiu al înflorirei lor. EMINESCU, N. 66; (ad II 
1®) Jnflorirea fecioarelor, mineiul (1776) 176‘/,. La poetica Florența viața curge ’n tr^florire. ALE­
CSANDRI, P. II 152. Temelia înființării și tnflo- rirei unui asemine institut. I. lONESCU, C. Vil; 
(ad III 3®) Bupd o jumătate de zi, florile strânse se stropesc cu zeamă, se resfiră pe vatră, se freacă ' în mâni...: aceasta se chiamă înflorirea florilor.
PAMFILE-LUPESCU, CR, 118; — fnllorltără (în- 
fliiritără LB.) s. f. (rar) timpul când plantele 
înfloresc; (mai ales) podoabă, desen, figuri. Pri­măvara frumoasă, înfloritura și iarba târzie, câ- 
LENDAR (a. 1773), ap. GCR. Il 26. înfloritură graiurilor. DOSOFTEIU, V. S. 46. Mijlocul le-t 
strdns cu... fel de fel de înflorituri de lână. SE- 
VASTOS, N. 90/11-;. Bupd aceste cântece urmează tntrebările... mai adaogăndu-se p’ici-colea înflo­rituri (poate: minciuni, glume, cf. a înflori III 
1®) ca d'alde astea... MUSCEL, 101. Bunătatea stofei nu std tn înfloritură, ci în țesătură. ZANNE. lli 
385; — înflurltoăre f s. f. = înflorire? in/luri- ' toarea sfintei evanghelie am luat. CORESI, Ev.
309/j,; — (rar) infloreălă s. f. •= (ad III 2®) aco­
perire cu flori II 2® (COSTINESCU); p. ext. mu- 
cezeală (BIANU, D. S.).]

— Din lat. Iloreo, *-Ire (clasic -5re > tnflor] și 
Intloreeco, “-Ire ( > înfloresc}. Cf. înf loră.

ixFX'ORiTVRĂ s. I. V. Inllori.

iNFtUÉvr, -.4 adj. Influent. — Care are in­
fluență, cu trecere. Mândria Națională ploă gratis la toate persoanele influente. I. NEGRUZZI, 
I 270. Mă voiu acăță de funcțiuni gros reiribuile, 
of[i] de vreun rol politic și influent. ODOBESCU, 
ni 623. Acest d. profesor eră poate membru in­fluent... MAIORESCU, D. IV 500. Unul din depu­tății cei mai bine văzuți și influenți ai acelei ma­jorități. id. ib. IV 210. Singurul pribeag influent care mai rămăsese la Munteni în vara anului 1700, Nicolae Costin... lORGA, L. I 342.— N. după fr.

isPltrEMȚÂ vb. I» /nfluencer. — (Construit 
cu acuzativul s. cu prep, asupra) A exercită o 
influență, a Înrâuri. Un lucru care ar influenjâ convingerea noastră in desbalerea de astăzi... MA­
IORESCU, D. IV 234. [Adjectiv: influențât (ou 
negativul nelnflueoțat), -i = care a suferit o in­
fluență, Înrâurit, j Abstract: influențăre s. f. 
= acțiunea de a influență; Înrâurire.]— N. după fr.

iXFHJFNȚ.i s. f. Î®-2®. Influence.
1®. Actiune*fizică sau morală pe care un lucru 

sau o persoană o exercită asupra altuia. Tempe­ratura avü pururea o deosebită influență asupra fizicului mieu. c. NEGRUZZI, l 57. Ori cdi de neplăcut să fi fost spectacolul..,, el avü o influență salutară asupra eroului nostru. EMINESCU, N, 36. 
Ce fel de influență vor fi având grosimea și forma coadei astipra facultăților intelectuale și fizice ale unui câne? ODOBESCU, lll 43/,.

2®, Fig. Aulcritate, trecere, înrâurire, cf. a- 
scendent, credit. Cere de la dânșii de a sprijini prin a lor influenfie ín .Adunare... (a, 
1835), URICARIUL. VIII 131/,,. Jn/luenfo ș< fa­voarea JBxcelCenfei] V'[oasir«] a creseai. ib. I 177/,,. România... c&zis sub influenta misionarilor Greci. C. NEGRUZZI, I 201, cf. 143, 158.

[Șl; Influință s. f.. innuânție t s. f.]— N. după fr.
IXFEITFNȚ.Â s. f. (Med.) J«/luenaa. — O boală 

epidemică și* foarte contagioasă — cunoscută la 
noi de pe la 1820 — care se manifestă prin tem­
peratură ridicată, dureri In tot corpul, guturaiu. 
tuse și printr’o stare generală de moleșire; con­
fundată adesea cu gripa.— N. după ital, influenza, idem (derivat din 
lat. influere «a curge In cevă, a se revărsă»).

INFECÉNTIR t 8. t. 1 
IMFiriSTA s. I. I 

ixFLUBi vb. IVa Ș. d. 1
ÍNF1.UBITO.4BB f S. f. )

ÍNF1.UTURÁT. -.4 adj. Gami de pailleltes. — 
împodobit cu fluturi (3®), Femeile și felele... poartă cămeși influturate. CONV. LIT. XHV. voi- I 653. Jn unda mândrei cămășuți, Jnfluturată ’nlreoffd. 
RĂDULESCU, ap. TDGR.

— Participiul-adjectiv al uiiui verb (neîntre- 
buințat) fnflutură, derivat din fluture, cu pref. iu-.

INFTjÚXIR s. f. t (Med.) Epanchement, dégor- gement. — Scurgere (a unei glande, a fiert*! etc.) 
In organism, molnár, ap. dacoromania iv 386.— N. după lat. Intluxlo, -onem, idem.

ÍNFOCÁ vb. I. 1®. Mellre le feu, allumer, en- flammer, brüler. 2*. S’allumer, s’icbauffer, «’en- flammer, se passionner.
1*. Trans. A pune foc la cevă, a da foc {Ți- 

PLEA, p. p.), a aprinde, a arde (pe cinevă s. cevă) 
cu foc, a Înfierbântă In foc, a Încălzi la foc 
(T. PAPAHAGi, M.), a Incălzl până la incandes­
cență. Jnfocară țăpuș de her. DOSOFTEIU, V. s.
37.. Jnherbântă o tigae de o tnfocă, de-i mergeâ scânteaele. id. 7,. Jnfocară un bou de aramă. 
id. 136,. Dacd tnfocaid vârtos căminul... id. 5, cf.
234.. .Și cu foc il infdcă. HÁUlAít, V. 37. | R e f I. 
A se face fierbinte, a se Înfierbântă, țiplea, p. p.

2®. (Fi g.) R e f 1. (p ro no ro i n al) A se aprinde 
(de patimă, mânie, indignare etc.), a se Înfierbântă, 
a se Inflăcără; a se pasionă; a se agită, a se 
excită, a se irită, a se surexcită. Să tnfocă vârtos să să inchipuiască lor. dosofteiu, V, s. 26. Jn- 
/ocdndu-ș[i] căldura spre Dumnedzău... id, ib. 26. Alaric pentru aceasta tnfocându-să, leat tfdd, au intrat tn Italia, cantemir, hr. 276/,. De care cuvinte tnfocăndu-se Falens, Îndatd au ieșit din Țarigrad. id, 251/,,. Jidanul cel tânăr se tnfocă din ce fn ce mat tare. CONTEMPORANUL, III 824.

(La prez. ind. pers. 111, la cantemir, KR. 6/,, 
șt forma: se tnfocază. | Adjective: intocăt, -â. 
(Ad 1*) Aprins, fierbinte, înfierbântat, cald peste 
măsurii, incandescent. Să sui tn patul cel tnfo- 
cátú. dosofteiu, V. S, 16. Smoală tnfocâtă. id, 
ib. 94, Cămin tnfocátü groznic. id. ib. 3. Jeratic tnfocâtă. id. ib. 95,,. [Lănci] arse șt ’nfocate. id. 
PS. 26. focul poftei nu mai gios tn stepena arsurii iaste decâl metalul înfocat. CANTEMIR, IST. 29. Tu care ai locuință îij acest cer tnfocat. c. NEGRUZZI, 
II 9. Cocoarele... *v<n... de prin clime înfocate. 
alecsandri, p. iii 28. Soarele surâse el in în­focata lui împărăție. EMINESCU, N. 4. Bd poroncd 
sd-t culce tn casa cea de aramă înfocată, ca sd
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doarmă pentru veșnicie. CREANGA. P. 249. Armösa- 
ntl suflă cu o nară... aer înfocat, ispirescu, L. 31. 
(Prin asemănare cu coloarea focului) Roșu aprins, 
roșu deschis, viu. Trandafirul cel înfocat. EMI­
NESCU, N. 29. Am o pară frumoasă, Im un capăt 
înfocată. La un capăt secerată. (Cocoșul), GORO- 
VEi, c. 96. Năfrămuca de la mine... De-i vedeă 
că-i ponosîtă. Poți ști bine că-s murită; De-i 
vedeă că-i înfocată, Poți a ști că-s innecată. 
PAPAHAGI. M. 116/,,. (Med. pop.) Inflamat. Bă­
șică înfocată. ȘBZ. I 57/,. Roșală înfocată, ib. 
II 91/,. (Fig.) Ochi înfocafi— de foc, aprinși, ar­
zători, scânteietori, sclipitori, vii, expresivi, ageri. 
Jar sălbaticii oșteni a lui Romii, să aruncă... 
cu ochii lor infocofi. beldiman, N. p. I 15. Ochii 
săi negri, mari și infocali, părul său lung. ALE­
CSANDRI, dacia LIT. 260. Doi ochi strălucitori și 
înfocafi. CONTEMPORANUL, III 618. Lacrimă în­
focată = ferbinte. Curg lacrimi pârău șt vale. La­
crimile înfocate De fete nemăritale. HODOȘ, P. P. 
229: (ad 2®) Aprins, Înfierbântat, Înflăcărat, ațâțat, 
animat, Însuflețit, agitat, excitat, iritat, surexcitat, 
înfuriat. înfocat de mânie, luând buzduganul... 
LET. n 96/1,. Valurile înfocate multă vreame ne-au 
bălut. BELDIMAN, O. 28. Dragoș înfocat, O (= că­
prioara) gonește ne'ncetal. ALECSANDRI, p. Il 90. 
Văzând voinicul pe zâna așă de înfocată... SBIERA, 
P. 36/,j. Așd îmbli di ’nfocat. Cum ar ci (= fi) 
un om turbat. VASILIU, C. 67; cf. TEODORESCU, 
p. P. 518, ȘEZ. I 440/,, VII 86. (Despre avânt, 
simțire, fantasie, râvnă, dragoste, amor, inimă etc.) 
Exaltat, impetuos, pasionat, cu foc, plin de foc, 
înfierbântat. Nespus ah și vah din [n}focata-i 
inimă ieșeă. CANTEMIR, IST. 365. A mea înfocată 
și deșartă fanlazie. MARCOVICI. C. 16/,,. Alergăm 
cu râvnă înfocată, id ib. 100. Un sărutat lung 
și înfocat. ALECSANDRI, p. p. 15b/„. Fulfjerul ce 
aprinde o dragoste înfocată. KONAKI, P. 82. Nă­
dejdi, viafă, cinste, simiirile ’nfocate. alexaN- 
DRESCU, M. 68. Suvenir de dragoste înfocată. ALE­
CSANDRI, p. 1 125, cf. p. p. 22b/,. .dcesla e lim­
bajul adevăratului amori laconic și înfocat., C. 
NEGRUZZI. c. 61. Cu inimă înfocată. TEODORE­
SCU. P. p. 170b. cf. MAT. FOLC. 295. I Abstrac­
te: fiiforăre s. f. (Ad 1®) Foc, ardere; cf. in­
cendiu; cauterizaie. Au ars Țarigradul 
cu foarte mare înfocăre. DOSOFTEIU, V. S, 1,. 
Coastele i-au frântu-i cu 'mfocâri cu undelemn. id- 
ib. 231,. Pomenireo in/ororii (lemma: arderii), id. 
ib. 1,,. Se topește sub arsura soarelui cu înfocare. 
KONAKI. p. 83. t Agitație. Apele fugl-vor de rea 
'nfocare. DOSOFTEIU, PS. 61. (Ca termin me­
dical) Aprindere. înfocarea, aprinderea plumănilor. 
Seanincte din care se cunoaște; calul răsuflă greu, 
1 8c bat flămănzările,... și calul nici de cum nu 
zace. CALENDARIU (1814) 164/,. înfocarea ochilor. 
ib. 176/,,; (ad 2®) Foc mistuitor, înflăcărare, ar­
doare; entusiasm, pasiune, patimă; exaltare; zel. 
Cu înfocări fără stâmpărări inima mi s'au cu­
prins. CANTEMIR, IST. 161. Buze arse de-a dra­
gostei înfocare. KONAKI, P. 99. Tinerii o priveau 
cu amor și înfocare. C, NEGRUZZI. i 64. înfoca­
rea... cătră învălătură. id. II 143/,,. Nume ce 'n 
înfocarea închipuirei mele. Pe strălucita-i frunle il 
văd și il citesc. ALEX.AilDV.'ESCU. M. 99. Se puse 
c^i multă silinfá și înfocare să sfârșească podul. 
BALCESCU, M. V. 110. Cu glasul plin de înfocare. 
EMINESCU, N. 121. # Cu înfocare loc. adv. = cu 
înflăcărare, cu ardoare, cu pasiune, cu foc (II 1®). 
Doi prieteni ce o caută cu înfocare. MARCOVICI, 
C. 38/1,, O chemam cu înfocare. ALEXANDRESCU, 
M. 106. überíatea pc care o doreau cu înfocare 
BALCESCU, M. V. 393/,,. Calu-i turbă, mușcă, sare, 
nechezând cu înfocare. ALECSANDRI, p. ii 15, cf. 
CREANGA, p. 234;— infoeâtură f s. f., fnfucă- 
clúne 8. f. (Med. pop.) = aprindere. Văzu lilind- 
duindu-să îmfocălări trupești. DOSOFTEIU, V, s.

INFOIÂ

ITS/j. Nu sămi ncmică de infoc&lüra aceșlii c&ld&n. 
id. 7. Vaca din infocăciune se umflă la pulpă. 
ȚIPLEA, P. P. 102.]

— Derivat din foc, cu pref. în».

iSiFOCĂClfKE S. f. 
iSFOC.iTl'R.i t S. f. 

ÍNFOFOLÁ vb. la V. întotoli.

ÍNFOFOLÍ vb. IVa. Emmitoufler. — Trans. 
și refl. (Brașov) A Îmbrăcă, a învăli In multe 
haine (groase și călduroase), spre a (se) feri de 
frig, cf. Inhăimură, blobojl, imboldorl, 
încotoșmănâ. [Și: înfotolă vb. 1». ALEXI,] 
Cf. In f o Ifoșâ.

fwFOFOBOJÁ vb. Ja, jVialmetier? — A schin- 
giui (?). Au lăiat-o, au bucălit-o, au înfoforojal-o, 
au scălciat-o, dă nu mai tnțălegi, limbă e ori ce 
brezaie este? JIPESCU, o. 54.

ÎJfFOi vb. IV». V. intoiă.

iXFOlĂ vb. I. 1 1’. Ameublir (la terre) par 
des fațons, labours, etc.; (refl.) s'ameublir. 2’. 
S’tntbiber (d’eau). CroUre, monler (en parlant de 
l’eau). 3*' Bouffer (de cheveux). 4®. Se gonfler 
(d’un oiseau). 6®. S’épanouír (d’une plante). 6®. 
BouHer (de vetements). 1“. Gondoler (de la peau, 
d’une écorce). 11 Se couvrir de feuilles.

I Sens etimologic, In legătură cu cuvântul foaie; 
(rar trans. LB.; mai ales refl.) A (se) uniflâ^ 
a (-și) mări volumul (rărindu-se). Spec.:

1®. (Despre pământ; In opoziție cu a Îndesă 
s. a bate). A face să crească, (refl.) a crește 
în volum rărindu-se (prin arare, săpare etc.), a 
(se) a f â n ă. Pământul arat se bate și nu se în- 
foieșle. I. lONESCU, C. 7. Prin tăierea fierului 
[de la plug] și răsturnarea cormunei, pâmdniul 
din brazdă se mai tnfoiește, adecă tși mai rărește 
volumul. PAMFILE, A. 53.

2®. (Despre materii care se pot îmbibă de apă) 
A se umpleă de apă, a-și luă apă. caba, sAl. 
Umple butea cu apă și după ce s'a tnfoiă, dă-i 
sare cu grosul și pdud deseară e gala apa sărată,., 
Fala... fScit așă și pe când veniră șărpoaicele, 
sârdiura erd gala. MERA, L. B. 31. | (Despre apă) 
A crește, a se umflă. Se infoaie apa, de Irecú peste 
fdrmuri. RETEGANUL, P. 5G/,.

3®. (Despre păr) A se zburli, a se umflă, a se 
desface (pAsculf.scu, l, p.) prin pieptănare s. 
de vântul ce suflă în el, a se face vâlvoiu. Un 
vânt marc abură. Chica lui Gruia Infoiă; Și 
Turcu' ednd ti i>eded. De frica lui se tnnecă. ȘEZ. 
IX 173. Í se infoiasă barba (Romanați). pAscu- 
LESCU, L. P. 246/,.

4®. (Despre păsări) A se umflă In pene. Tulea 
(= curca) ac ’nfoaie (Timișoara). Com. A. COSHA.

6®. (Despre unele plante) A se mări prin desfa­
cerea frunzelor, a se Învoită; cf. bătut. S'a tn- 
foiat ca varza Și s'a tngdnfat ca barza. PANN, P. 
V. I 161, ZANNE, P. I 303, Floarea largă, tnfoială. 
lORGA, CH. I. II 39, Paltin infoiat. Subțire și 
nalt. TEODORESCU, p, P, 459.

6®. (Despre hainele bătute de vânt s. care se fac 
astfel, ca să nu se lipească de corp) A se umflă. 
I P. ext. (despre femei care se îmbracă cu a'-'e- 
menea haine s. cu multe fuste) A se purtă cu 
haine înfoiate; fig. a se fuduli gătindu-se cu 
haine multe s. nouă. Cf. baronzi, l. I 110. bar- 
CIANU.

7®. (Despre pielea care se bășică, despre scoarța 
pomilor; fig. despre pântece) A se umflă. De-o 
mai merge burla părintelui lot tnfoindu-se..., apoi 
n'o să mai poală ieși cu cădclnifa prin derele 
mici. V. A. URECHiA. ap. TDRG.
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II. (Literar, prin apropiere de Cuvântul foaie; 
vari& s. floarea tnfoială a putut fi considerată 
ca o varză s. floare «cu multe foi») A se acoperi 
s. umpleă cu multe foi (cf. I n f o i a t).

[Șl: fnfoi vb. IV». HAbstracte; înfolăre (fn- 
foire) s. f.; fnfolât (fntoit) s. a. | Adjectiv: 
infolát. -ă = umflat, afânat, rărit, îmbibat, crescut, 
zburlit, etc.; cu multe foi, plin de foi. (Ad I 1®) 
Pământul tnfoiet are mai pufină vreme de a se 
tnvârtoșă. I. lONESCU, C. 6, cf. 25, 26. Grăpatul... 
are de scop de a netezi bucala arată..., de a aco­
peri sămănfa... și de a tndesă sau pături pă­
mântul înfoial prin arare. PAMFILE, A. 61; (ad 
I 2*) Se făcii din ea o apă mare, o Dunăre! dar 
nu mai eră lată, dar nu mai eră infoiatăf RE­
TEGANUL, P. I 40/,»; (ad I 3’)EeieIe care... Imblă 
cu capul zborșit,tnfoiat și dupuros, sănt poreclite... 
tbuhă». MARIAN, O. r 213; cf. DR. V. 293; (ad I !•) 
Țăranii cu pălăriuțe și haine albe tnfoiale. IOROA, 

N. R. A. I 245, Femeile... cu cisme mari supt ro­
chia tnfoiată. id. N. R. B. 38. împărăteasa, cum 
erd ea tnfoiată numai cu fuste și cu rochii de 
mătăsuri și de catifele... N. A. BOGDAN, ap. TDRG. 
(P. anal.) Rldcinfe tn/oicie. alecsandri, 1139; 
(ad 1 7*) Pielea de pe spinarea [vițeilor [bolnave] 
e oșd de tnfoiată, că atingănd-o cu mâna, foș- 
căeșle, ca și când ar fi deslipilă de came. MARIAN, 
ap. HEM. 171’/»; (ad 11) Arabescuri formate de 
ramuri tnfoiate. ODOBESCU. ii 188. ] Pronunț. 
-/o-t{a)-].

— Dintr’un lat. pop. •Infolllo, -are (din In- și 
follls, cf. folliati «un fel de încălțăminte largă 
imitând foalele fierarului»). CuvântuÎ se găsește șl 
la Aromâni: mful'are «a umpleă un burduf cu 
lapte, cu brânză etc,», disful'are «a Începe un 
burduf de brânză». CIHAC, i 97, P. Papahagi, 
A’oit/c etimologice 35, CDDE. nr. 619. Cf. înfu­
lecă, sufulcă.

ÎNFOLFOMÂ vb. Ia. Charger.—Trans. (Com­
plementul e omul) A Incărcă pe cinevă cu diferite 
obiecte, umplăndu-i brațele, buzunarele etc. Te 
•Infolfoșează muma sau un prieten, când îți umple 
buzunarele, sânul, și-ți mai pune și’n vreo legătură 
mere, pere etc. (Teleorman). lON CB. vii 252. 
[Adjectiv: lofulfoșât. -ă = Încărcat (dar nu la 
spinare), ib.]. — Cf. înfofoli.

11
IN-FÖLIO Ioc. adj., s. a. sing. Jn-/olio.— (For­

matul unui volum) In care coala de tipar e în­
doită în două; p. ext. carte de formatul acesta, 
foliant. L-am găsit cu o mare carte in-folio 
dinainte, c. NEGRUZZI. I 4. Manuscripte... de 
formatele in folio. ODOBESCU, I 343. Multe ore 
plăcute am petrecut Împreună, in mijlocul acelor 
in-folio. GHiCA, ap. DDRF. [Pronunț. -Ii-o. i Fără 
formă deosebită la plural. | Familia; (< germ. 
Foliant) foliant (pronunț, -li-anl} s. a. volum 
in-fol;o. Două mari foliante despre viefile sfinților. 
SBIERA, F. 95.]

— N. din lat. in folio «In foaie».

INFOLOSi f vb. IVa V. folosi.

ÎNFOlTÎT, -A. adj. Ventru. — Cu burta mart 
(vorbind de animale). PĂSCULESCU, L. P. Este-c 
mămulifă FoUe și ’nfoltiiă (Târgoviște). ib. 40.

— Derivat din foite, cu pref în-.

ÍNFOMÁT. -Ă adj. A/famă.—înfometat. Obosii, 
înfomal, íremurdntí, l&ră bani. 'Oi.'Lft.y'RKîiCV^k, 
ap. TDRG.

— Cuvânt literar, derivat (după fr. aftamt} din 
foame, cu pref. în-. Cf. î n f o m e t ă.

ÍNFOHETÁ vb. Ia. A//űw»er. —Trans. A 
lipsi pe cinevă de cele trebuincioase pentnu hrană. 

a face pe cinevă să sufere de foame, a chinui, a 
constrânge prin foame s. prin foamete. [Adjec­
tiv; Infometât (negativ; ne(l)nfometatl, •& = 
lipsit de cele trebuincioase pentru hrană, chinuit 
de foame; constrâns prin foame s. foamete; su­
ferind de foame, flămând (tare și mereu). Ciori 
tnfomelale ce hrana ’n țipete tși cer. N. rAdu- 
lescu-niger. ap. TDRG. Impiedecăndu-se de un 
bostan scos de purcei, cade mal peste tnfometații 
copilași, m. flórian, sAm. I 387. | Abstract: 
Infometâre s. f. = acțiunea de a infometă.]

— Derivat din foamete, cu pref. In-. Cf. In­
fomat.

ÍNFORFOCÁ vb. Ia refl. S’ailt/cr, se pom- 
ponner.—(Ironic) A se Impopoțonă, a se găti. 
CIAUȘANU, V. [Prez. ind. md tn/or/ochă«. | Ș;; In- 
fiirfură vb. Ia. ib. ! A d j e ct i v; inforfocát (în- 
furliirât), -ă Impopoțonat. gătit, ib.] Cf. în- 
f o r f o i â t.

ÎNFOKFOIÂT, -Ă adj. Exagéfé, extravagant.^ 
(Transilv., despre felul cuHâ de a vorbi, de a se 
Îmbrăcă, de a se prezentă) Exagerat, extravagant. 
Cf. VICIU, GL.

— Derivat din torlolu (/dr/oiM) Cf. f ârfăli și 
Inforfocâ.

iNFÖltM, -A adj. l’.-S®. Informe.
1’. Fără formă (determinată bine. Cf. amorf), 

cu o formă imperfectă, grosolană, cf. pocit, 
urtt; p. ext. nelucrat, brut. Ca măiestru vei 
ști fără indoială să tragi folos și din acest mate­
rial inform. ODOBESCU, ll 316. Se tnlălnesc și mici 
idolași informi, lucrați (n lut ori tn brom. id. 145. 
Se așteptă tncă omul care să reunească și sd dea 
o formă materialului împrăștiat și inform. lORQA, 
L. II 612.

2®. F i g. Nedesăvârșit, imperfect. N’am putut 
ajunge decât la o încercare informă, cu mult mai 
jos de legitimele d-voastră așteptări. ODOBESCU, 
II 399.

3’. P. ext. Cu altă formă decât ne-am așteptă, 
neproporționat, prea mare. Un prag inform la o 
sărmană colibă. CARAGIALE, N. s. 33.

— N. după fr. (lat. Informis «fără fnrmă»). Cf. 
d i fo r m.

informa vb. Ia. {S']informer. — Trans. A 
pune tn curent, a da cuivă informațiuni, a I n - 
cunoștință, a înștiință. Cel ce v'a in­
formai, a cdulal să vă inducă tn eroare. | Refl, (con­
struit mai >rar absolut; de obiceiu se arată prin 
Ia 8. de Ia persoana de la care s. locul de unde 
luăm informația, iar obiectul informației prin 
de, despre s. printr’o propoziție obiectivăI A 
se pune In curent, a luă informațiuni, a căută să 
afli, a cercetă (l 5®). Informându-ne de lo­
cuința acestui vestit dislilator, ni se răspunse că... 
C. NEGRUZZI, I 325. M'am informat tn urmă că 
cel pufin tn Târgu-Jiu s'au îndreptat lucrurile. 
MAIORESCU, D. IV 521. De la o vreme el nu mai 
are decât izvoarele ungurești pentru a se informă, 
pe lângă acele care fusese folosite de predecesori: 
Ureche și Stmton Dascălul. iorGa, l. I 91. El 
vine să se informeze. GOQA, Ț. N. vi 1537. Ai’am 
informat la gară de la impiegat când pleacă trenul. 
[Și; înformul f vb. IV» -= a informă, a lămuri. 
Prevorovire. Informuind cctitoriul (este titlul unui 
capitol din) Cantemir, hr. 215. (Adjective: 
(după fr. informé) informát (negativ; neiafiirmat), 
•ă = care a fost pus la curent, căruia i s’au dat 
informațiuni, care a primit relațiuni (complete), 
încunoștințat. Acest jurnal e de obieeiu 
bine informat; — (după fr. ín/ormoí-nír) Infor- 
matór, -oáre (adesea substantivat) = (cel s. cea)
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care informează, dă relații (exacte), pune la cu­
rent; p. ext. autor de la care culegem informa- 
țiuni. Informatorii sii se par a-i fi dat... o no­
țiune confuzi. HASDEU, I. C. 184. Pe vremea lui, 
spune același informator, boierii trebuiau si sleie 
in picioare la Divan. lORGA, L. 11 115. (Jur.) 
(Spre deosebire de martor) Gel chemat înaintea 
unei instanțe, numai spre a da informații, nu și 
spre a depune mărturie; — (In Transilv.) Infor­
mativ, -ă adj. = care servește ca informațiune. 
Vot informativ, cf. vot consultativ. | Ab­
stracte: informâre s. f. = acțiunea de a in­
formă; — (după fr. information} informațiune, 
informiție s. f. = lelațiune (ce se dă, se ia 
s. se primește) despre cevâ, cunoștință, cf. cer­
cetare, iscodire, tncunoștințare, ști­
re, veste, t a(I 2’). Starea informațiu- 
nilor nooslrc arheologice nu este ajunsă la un 
grad care să ne permită a determină epoca... 
ODOBESCU, II 183. După lege, comisia deinforma- 
fiuni trebue să înainteze raportul ei fn 10 zile. 
MAIORESCU, D. IV 38. A copiat-o, modificând 
unele pasaje, și a completat-o cu informații pro­
prii. C. GIURESCU, BUL. COM. IST., II 301. Acest 
autor are o bogată informație = se servește de 
multe izvoare.]

— N. după fr. (lat. med. Intormo, -are, idem.) 
Gf. Informul, Informălui.

ÍNFOBM.4 vb. P. 1‘. (Se) former, (se) consit- 
Iwer. 2*. iSe porer, s'embellir.

1®. (învechit; In Moldova, apoi prin Mehedinți, 
Argeș, Vâlcea, pop. și azi) Trans. A formă, a 
alcătui, a face, a constitui. Purtând mulți stea­
guri, nici unul arme. Doar cu strigarea informă 
larme, 2ILOT. C. 353. Porunci sâ aducă o piele 
de bou... o făcu fâșii foarte subțiri, cu carele în- 
furmă o (Arcumferență de coprindere de 500 de pași. 
E. VăcAresCUL, IST. 257/4,. Am urmărit asemănă­
rile noastre cu limba laiind..., dar nu ne-am bălul 
copul cu neasemănirile — și tocmai neasemănările 
informează... geniul limbilor și desparte o limbă 
de alta. RUSSO. S, 87. [Hotarul județului] apucă 
pe la Mihaileni..., informând un cot cu ilolnița. 
I. lONESCU, D. 10. I Refl. A se formă, a luă 
forma unui lucru. Acești patru lei turnă pe gurile 
lor niște apă întocmai ca cristalul de limpede, 
care, cu curgerea ei în lighean, se Informă în fe­
lurimi de pietre scumpe. QOHJAN. H. 1 66.

2’. (La Românii din Serbia) Refl. A luă o 
formă frumoasă; p. ext. a se găti, «a se chichi». 
Țoalele că și le lud iȘi mai măndru se ’nformă. 
GIUGLEA-VAlSAN, R. S. 305. Din Alexandru Ghica 
a 'nceput șicoale (= școala) (n Ța^a tumănească, 
veni dusa și sd ’n/urmd șicoalele. GRAIUL l 8. Jn 
Jina avem școală cu șasă clasă șt Unguru leagă 
cărți ungurești mai cu de-a musai, casă să ’nfur- 
meze limba lui. ib. II 110.

[Și: (< /urmd= formă) Infurmâ vb. P;—(cu sufixe 
românești) Informul fvb. lVa=itr a n s.) a alcătui, 
a aranjâ, a ticlui; (refl.l a luă forma cuivă, a se 
transformă în... Vulpea dară într'acesla chip și 
socoteală își ordnduî și cuvintele tși informul. 
CANTEMIR. IST. 65. Glasul și aripele corbului 
dându-i, și cea din moșie a pardosului peslriciune 
Idsându-i, cu bună seamă pardos-corb sau corb 
pestriț se va informul, id. ib. 105înformălui t vb. 
IVa refl. = a se lustrui, a se fețui. Țițeron... 
mergând în Oreția, cei de frunte și aleși filosofi 
ascultase... Pentruca sd se înformăluiască..., pre 
sama lor sd dedease. id. HR. 87/,. ) Adjective: 
Informât (înfurmât vAlcoV, V.), -ă» format; gă­
tit; SnformuiI, -ă ț = ticluit; fntormâluit, «&t (Jur.) 
= cu formele făcute, întărit cu formula executorie. 
Dulăii, de aceastea cu tnformuite doveadele a ha- 
melionului tare deverindu-se șt cuvintelor lui în- 
credințându-se, fndold... CANTEMIR, IST. 277. Pri- 

mind... de la sf. Episcopie actul... tnformăhtit de 
înalta ocdrmuirc... (a. 1852). URICARIUL. III 251/„, 
cf. 248/,,. I Abstract: fntormălulre j- s. f. 
informație, lămurire. Pentruca sd dăm cetitoriului 
nostru puțină tnformăluire In ce chip adică si 
poată... să tnțăleagă. CANTEMIR, HR. 215/,.]

— Formație cărturărească din lat.-med. (ntormu, 
-are sau din formo, -arc, cu pref. în-.

ÍNFORH.4CÁT, -.4 adj. = fermecat, vrăjit. T.
PAPAHAGI, M. 99/,,.

ÎNFORMĂLEÎ t vb. IVa (ș. d.) V, informă.

INFORMAȚIE, INFORMAȚIILE S. f. V. in­
formă.

INFORMATIV, -Ă adj. V. informă.

ÍNFOUHHÍ t vb. IVa (ș. d.) V, informă și 
informă ș. d.

INFR.ÎCȚIE, IXFHACȚÎrXE S. f. In/racttOll.
— Călcare *s. rupere a unui angajament, a unei 
porunci, reguli stabilite, a unui tratat, a unei 
legi: ci. violare. Infracțiune la regulile cere­
monialului. ODOBESCU, I 324. Se poale transige 
asupra unei acțiuni civile, ce derivi din o infrac­
țiune. HAMANGIU, C. C. 426.

— N. după fr. (lat. infraefin, -oneni «frângere»'.

iXFR.ACTÓlt s. tn. 2n/racie«r, — Cel care calcă 
s. violează un angajament, o regulă, o lege, un 
tratat; cf. violator,

— N. după fr. (lat. infractor, -oria «frângător»).

ixFRĂCiEZÎ vb. IVa frăgezi. [Adjectiv: 
Snfrăgezit, -ă frăgezit. Zdjnbeau cu buce infrăge- 
site de carmin femeile, c. PETRESCU, S. 192.]

ixERÂl.i vb. Ia v. fnfrână.

ixFRÂMisEȚ Î t vb. p V. iiitrumuseță.

ÍNFB.4MH.4 t vb. P v. înfriiniușă.

ÎMltÂMHĂȘÂ t vb. I‘
ÎXHt.iMSEȚĂ vb. 1»
ÎNFB.iMȘEȚĂ vb. I» 
ixrn.iMȚEHÂ t vb. 1;

V. înfriimiiseți.

ixFKÂNÂ vb. Jfa) 1°. Rridcr (un cheval etc.). 
2*. Re/réner, modérer, maitriser, dompter, répri- 
mer; (i‘efl.) se contenir, se maitriser, s'abslenir.

I*. lin Înțeles propriu, întrebuințat numai fn 
lit. pop.) Trans. A pune frâu (unui cal, măgar, 
catâr etc.). Enfren «= freno. ANON. CAR. Făt- 
frumos înșăli gi tn/rdml eaZui, ISPIRESCU, L. 4

2*. Fig. (trans.) A țineă cevă In frâu, a stă­
pâni, a'domină, a domestici, a stăvili, a potoli, 
a calmă; (refl.) a se stăpâni, a se abțineă de la 
cevă. Se înfr&re «eflttnjo oameriloru celora nebu- 
nloru (= să astupați. N. testament 1648; 
s4 iw/riSîiojt. BIBLIA 1688). COD. VOR. Acela
e desfdrșit bărbat’ silnic a-și infrănă lot trupul. 
PRAXIUL, ap. GCR. I 9/,,. Poftele lumii... să le 
înfrânezi și .«4 le hiluești. CANTEMIR, ap. TDRG. 
Căci (inerimea din orice stare... astăzi ctifened 
Reo cugetarea d'o înfrăneasă. ZILOT, CRON. 351. 
Să tnfrăn&m și s4 îndreptăm pe cei «eascuUSIori. 
URICARIUL, II 28/,,. Dachii nice cum «u se in- 
frăni {= nu se abțineau) a treace preste Dunăre. 
p. MAIOR. IST. 2. Aceo tnore strășnicie pre[a) 
pufin ii infrănă [pe tineri]. BELDIMAN, TR. 49. 
Vei infrănă relele n'.răviri. marcovici, II 9/,,.
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dă le înfrânăm pornirile... noastre. PISCUPESCU, 
o. 164. sa înfrăneasă ( = îngrădește, stăvilește, 
reduce) întrebuințarea [vinului] de toate stăpânirile, 
CM dajdia lui. ib. 199. Sd-și wiai înfrâneze bu­curia acea mare. drAghici, r. 211. Sâ-f* w*®* gura, să-fi mai înfrânezi condeiul. ALECSANDRI. 
T. 1366. Oamenii... își înfrânară resimtimintele. 
ODOBESCU, III 468/,. Dacă dobitoacele n'ar fi fost înfrânate de dc mult, ar fi sfâșiat pe om. 
creanga, p. 209. Se indârjeă. Dar tot el se in- frânâ. TEODORESCU, P. P. bdei». i t S p e c. (Jur.) Pravila înfrânează pe crediloriul carele... pra­
vila (1814) 21. A infrănă cu pedepse pe cei vino- vali. ib. 2. Pravila îl înfrânează pre pârâș. ib. 11. 

[Prez, tn/rdnei și înfrân. COD. voR. 148/,, 
GCR. II 235, LB,; — (apropiat de frâu și de verbul 
înșâud) înlrâuă vb. I. (Ad 1®) Așă cal ii Ire- buiă... Frumușel mi-l înșăuă, Inșăuă și-l infrâuă. 
ALECSANDRI, P. P. 791>; — (apropiat de plur. /râie) 
ÎDfrâiă vb. 1» (ad 1’). j Adjective: InlrA- 
năt (intrâiât; negativ: ne({)]itrâDat), -&s>căruia i 
s'a pus frâu (propriu și fig ), stăpânit, dominat, 
domolit, cumpătat, moderat, abstinent; (negativul 

.' și cu sensul de: nedisciplinat, licențios, ncreținut, 
fără frâu). (Ad 1*) Amândoi caii sânt tn curte? — Înșelau 9i tnfrâna[i. C. NEGRUZZI. III 490. Mai șezi, murgule, legat, Înfrânat și nemâncat. TEO­DORESCU, P. p. 730. yened... ne'nșăuat și ne’n- frânat. ALECSANDRI. P. P. 91b/,. ipi n scos murgul , înșelat Și infrâiat. lOîi CR. III 196; (ad 2®) In- 

I /renal de cunoștinfa micșorirti mele în știinfe... 
( nu aș fi îndrăznit... să apuc condeiul. OOLESCU, 
i I. 4. Nelnfrănata văpaie a tânărului viteaz. BEL- 
! DIMAN. N. P. I 72. Sd se rușineze omul de a lui 
; toinji ne'nfrănate. KONAKI, P. 259. Mormântul 
: 9ieîn/rdnQtului Jîector. COȘBUC, ./E. 92/^^. Tatarifi]..., neam neînfrănat și sălbatec. IORGA, C. I. Il 156. Trăiă înfrânat (“ abstinent) de toate poftele tru­pești. RETEGANUL, P. V — infrânătâr,-oâre

adj., Bub.st. = (acela) care Înfrânează, care stă- 
p^ânește, domină, care reține, oprește, potolește. 
DICȚ. I Abstracte; înlr&nâre (cu negativul 
nețhnfrânare] s. f. (Ad 2) Acțiunea de a (se) 
iiifranâ, cumpătare, abstinență, temperanță, con- 
tinență, moderație, represiune; (f negativul șl cu 
sensul de: indisciplină). Tucidides...zice,cum cănici odănăoară să nu fie istorie osăbită... ca o infrâ- nare celor desfrânați. LET. I 35/». Cu înfrânarea 

I (» abstinența) zburdarea trupească ai omorît. 
I MINEIUL (1776) 90*/,. Neîn/rânarea poftei. Infrâ- 
' narea și iubirea de osteneală. ȚICHINDEAL, K. 94.

Invdjdloriu înfrân&rii te-au arătat pre line tur­
mei. CALENDARIU (1814)12/,,. Mintea... oprește... dând patimilor scădere și pomirei înfrânare. KQ- 
KAKI, P. 276. O asemene de sine înfrânare ( = 
continență) td va face mari la suflet. drAghici, 
R, 110. Cu înfrânare își slăpâneă pofta. PANN, 
P. V. I 130. Înfrânarea plăcerilor, indelungarea vieții. p. VIII 631; — iiifrSnât s, a. (Ad 1®)D'un cal alb îi aduceâ, De'nșelat, de înfrânat. SF-Z. III 64;—înfrâiiăftiră t s. f. = frenatio. ANON. 
CAR.]

— Din lat. infrfno, -are, idem. Cf. d e 5 f r â n â.

Íxkn.isÁTVK.í s. f. V. iiiTrâiU.

iXKltAXUE I". Brtser, couper. 2’. Bnser (le 
cceurj. Vtoicr, enfreindre (une lui, un ordre). A- 'ballre. Exlirper. 3“. ( onlrocierune maladiesexuelle. 
4’- í'léfZiir, convaitjcre. 5’. T’atncre. 6*. Se rcpenlir.

P. Trans. și refl. A (se) rupe, a (se) 
frânge- iȘ’i va aduce den lurlureale sau den po­rumbari finml lui.... fi va infrănge [â^nxn^ei] capul lui fi va pune preotul pre jărlăvnic. BIBLIA 
(1688) 7O'«,. Ține, (iroyá suflete, Drumul iaainie. 
Prtiid vet ajunge, L'nde. se infrănge Dnimul ju­mătate. MARIAN,!. 441. ] (Neobicinuit} A-și pierde 

forma originară, adaptându-sc s. modelându-se 
după... Cuvintele nouă rămân așd cum le intro­ducem, fără a se înfrânge după formele vechi. 
MAIORESCU, CR. 1 376.

2°. Fig. (Despre inimă) A frânge, a rupe, a zdrobi, 
a sfărâmă. Infrănge-li cu foame și cu seatc inima ta. VARLAAM, C. 19,. Puica... o înfrânt și a zdrobit inima poetului. ODOBESCU, lll Sbff. | (De­
spre voie, lege, ordin etc.) A călcă (In picioare), a 
nu face pe placul cuivă, a trece peste..., a nu 
țineă, a viola o lege, a nu se conformă unui ordin, 
a nu ascultă o poruncă. Eu nu fi-nfrăng voia ta. 
MAT. folc. 94.1 (Despre trup) A zdrobi, a dobori. Trupul și-au adăvă^t și l-au înfrâmtii. DOSOF­
TEIU, V. s. 68. j (Despre cusururi, greșeli, obiceiuri 
rele, viții) A face să înceteze, a curmă. Să vezi pe Andrei cum își notează fiecare cusur și cum discutăm mijloacele prin care le-am puteă înfrânge la copii. BRÂTESCU-VOINEȘTI. L. D. 16.

S’.fSpec. (Med. pop.) Refl. A căpătă s 
a aveă scurgere, blenoragie, Fculament (POLizu). 
[Bărbatul] s'au înfrânt în curgerea lui («= a că­
pătat sculament) biblia (1688) 82’. J S'a în­frânt se spune despre un om care a abuzat de 
viața sexuală; de asemenea și pentru unul care 
umblă biegoșat și adus de la spate: Cutare s'a însurat bătrân și a luat o fată tânără. S’a înfrânl. 
(Brașov). Gom. pANȚU,

4®. Fig. A învinge s. zdrobi rezistența cuivă, 
p. ext. a înduplecă, a convinge, a seduce. Nici cu daruri nici cu înfricoșări nu-l pot înfrânge. 
MINEIUL (1776) 105’/,. Să putefi înfrânge... o femeaie. DOSOFTEIU, V. S. 164. La Sânt-Ion... se înfrânge iama {= se birue asprimea iernii), dacă a adus-o Sănicoară cu cal alb. MANGIUca, ap. 
TDRG.

6®. (Despre dușmani) A învinge cu totul, a 
zdrobi, a nimici biruind. Domnul... înfrănt-au 
{: confregit) fn zi demânia sa împărații. CORESI, 
PS. 315. Tu mi-ai înfrăntu-mi pizmașii. DOSOF­
TEIU, PS. 29. Le 'mfrângeă și le biruid. id., ap. 
VB. I 212/,. Birul Conslanlin și-I tn/Tânsd. id. 
V. S. 17,. De aceaia dată l-au fost înfrânt iară. M. COSTIN, ap. gAdei. Și i-au înfrânt Turculef pe Turci. îjet. 11 264/,. Ostașul... îi înfrânge și-i respinge [pe barbari.] ALECSANDRI, P. Il 15. li ajutase asupra protiimicilor.. de-i infrânse. ISPI­
RESCU, L. 51. (R e f 1. = p a s i v). Pe șesul acesta s’au înfrânt ambițioase planuri a unguritului Ro­mân Matiaș Corvin, c. NEGRUZZI, l 193.

6‘. Refl. A se răi, a se pocăi, a-i păreă rău, 
a reveni la sentimente mai bune. Dojâniiă-se amă și se înfrângeă și se smerită greșitul. CO- 
RESI, EV. 27/„, cf, 273/,,. Au văzut domnul că s’au înfrânt [boiarii.] biblia (1688) 316. îndestul 
este să ne înfrângem, ca să înfrângem voia pă­rerilor... și vom fi... izbânăilori de frumusețea cea adevărată. PISCUPESCU, O. 168.

[Se, conjugă ca/rân^e. | Adjective: înfrunt 
(înfrâmt cu negativul ne(î)nfrfint, *A, între­
buințat cu deosebire Iii înțelesul de cnebiruit, ne­
învins, invincibil». (Ad 2®) Cu inemă înfrântă și cu ispovedanie rugăciune făcă. CORESI, EV. 14/,,, 
cf. 428/,„ 523/,,. Duh înfrântă, id. ib. 162/16. Se rugă... cu inima înfrămtă. VARLAAM, C. 306. Cei înfrânti cu inemă. DOSOFTEIU, v. S. 1. Cu o 
inimă înfrântă și cu suflet umilit. PANN, P. V. 
I 143. Cu inima înfrântă..., cu sufletul zdrobit de mâhnire, ispirescu, l. 214; (ad 3®) Înfrânt^ 
bolnav de sculament, de o boală venerică, sifi­
litic. POLIZU. Gonească afară den tabără tot în- frântulu. BIBLIA (1688) 97; (ad 4®) Galileu, în­frânt prin chinurile temniței, fu scos în fine la lumină. ODOBESCU, lll 319/»; (ad 6®) Răsboiul fină neînfrânt de imbe părfile. ARHIVA R, l 110. Și la rdsboaie neinfránfi erd într’o vreame. LET. 
I 8/,,. Dacă își văză oastea înfrântă. ISPIRESCU,
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U. 42/,. Zrâ maf Mdeauna infrănH de dânșii. 
SBIERA, p. 314/,,; — fnfrângăMr (negativ ne(î)n- 
(rângător), -oâre'= care se poate înfrânge. [Pofta 
sexuală] sd face pomiloare neinfrángáloare. pi- 
SCUPESCU, o. 110. I Abstracte: Înfrângere 
s. f. = rupere, zdrobire, pierderea unei bătălii 
mari, învingere desăvârșită suferită de cinevă; 
căință, pocăință, revenire Ia sentimente mai bune; 
infracțiune (șAineanu, d. ti.), contravenție, vio­
lare (DDRF.). (Ad 2'i M’au cuprins infrângcri 
de moarle. BIBLIA (1688) 238. Cm infr&ngcrca 
inimii la picioarele lui a md tdvdll ași pofti. CKü- 
TEMIR, IST. 134; (ad 6’) Și cu multă infrăngere 
și cu mild grăieă. CORESI, EV. 19/,,. Dă-mi... 
înfrângere sufletului. MINEIUL (1776) 200’/i; — 
înfrânt s. a. = boală de om (nedefinită), ii. v 
198; — înfrânlură s. f. = înfrângere, (Med. pop.) 
scurgere, blenoragie. Neputând suferi rușinea și 
fnfrântura so. DOSOFTEIU, V. s. 53,. Peniru în- 
trănlură... să iei terpentin și să pici 10- picături 
într'un păhărel. ȘEZ. IX 126.]

— Din lat. pop. infrango. -érc (In loc de in- 
frîngo, -ere) «frâng de tot» (cf. DR. IV 692),

ÍnfrÁnouí vb. IVa. Tirer Ies rSnes. — A 
strânge frâul calului și a-l face astfel să se oprea­
scă sau să se dea îndărăt. Ștefan-vodi așă-auceă 
Și pe cal incremencă. Calul îndărăt înfrănguiă. 
lard Miul ce «ni-și făceâ? Mâna pe dărîog puned.- 
tSlăi, domnule, că nu-i asăti HAT. FOLC. 212.

— Pare a fi o contaminare între tnfrână și 
înfrânge.

SnfrĂntijbÂ 5. f. V. înfrânge.

înfrăți vb. IVa. 1. Unir en frires. Fraler- 
niser, vivre en frires. II. Tallér.

I. Trans. A face pe cinevă frate (de cruce); 
a-l apropiă, a-I legă, a-I uni cu altul prin dra­
goste frățească. Dorul învățăturilor nu numai că 
înfrățește pe locuitorii unei țări... URICARIUL, vni 
107/,. Vn cuget, o gândire. Pe toți să ne 'nfră- 
țească. ALEXANDRESCU, M. 204. Giur să mi le 
înfrățesc. ALECSANDRI, P. p. I (Refl.) A
se face frate cu cinevă, a se legă, a se uni cu 
cinevă prin dragoste frățească, a se împrieteni ca 
doi frați, a se întovărăși frățește, cf. frater­
ni z ă. S’au înfrățit cu dânsul. LET. III67/,. [Apele] 
Se înfrățiseră cu Argeșul, copleșiseră lunca Olte­
nița... CONV. LIT. XLIII 927. lupii CU mieii... se 
sărutau înfrățindu-se. ISPIRESCU, L. 1. Noi cu 
toți si ne 'nfrățim. JARNlK-BÂRSEANU, D. 206. 
jji cu toții te ’nfrățești. PASCULESCU, L. P. 259. 
Este un frate și o soră: ei ts frați și se 'nfr&țesc. 
(Soarele și luna). GOROVEI, C. 362. ||Spec. 
(Banat; complinit prin «pre bine») A da cuivă 
jumătate din avere, făcându-1 «frate» (= copro­
prietar); M'am înfrățit cu muierea pre bine. Com. 
A. COCA.

n. (Despre plante sau cereale). Intrans. A 
crește înmulțindu-se de Ia rădăcină; a ieși, a da 
mai multe fire de la rădăcină; cf. copiii. Să- 
cara mai mult si fie gripată de căi arată, fiindci 
așă numai odrăslește și înfrățește (de la o rdddcind 
ies mai multe spice), i. ionescu, C. 180. însu­
șirea săcării de toamnă este de a sta mai mult 
timp tn pământ și de a înfrăți mai mult. id. 179. 
Ordul semănat rar înfrățește, id. P. 638. (Trdul 
înfrățise nalt de-o șchioapă. DELAVRANCEA, V. V. 
176. Sdmdnau câte un pumn de mălaiu, care, 
dacă da Dumnezeu un veac bun, rodeă așă de tare 
și se infrățeă așă de des, încât... (Transilv.) i. 
BROȘU, CONV. LIT. XIX, 469.

[Adjectiv: înfrățit (negativ: ne(i)ntr&țit), -ă 
= unit, legat (unulcu altul), întovărășit frățește; 
(despre cereale) crescut în mai multe fire de ia 

rădăcină, des; cf. infoiat. Prin științe și prin 
arte națiile înfrățite, 2n gândire și în pace dru­
mul gloriei găsesc. ALEXANDRESCU, M. 16. Bul­
garii... liomănii... înfrățiți împreună, întemeiară 
un stat. bALCESCU, m. v. Ifn-, — tnfrățitâr. -oâre 
= care înfrățește, care unește, leagă în dragoste 
frățească. Lunca înfrățitoare o Milcovului. ODO­
BESCU. I 170.'„, cf. 320/„. I Abstracte: în­
frățire s. f. ■= acțiunea de a (se) înfrăți sau.a (scl 
face frate de cruce; (despre cereale) creștere în 
mai multe fire de Ia rădăcină; p. ext. firele 
crescute astfel. Cu a căror țărnă în primăvară 
să acopăr înfrățârilc grâului și aceste așd îndă- 
mânate cresc. I. lONESCU, C. 172. Orice vie simțire 
m'opropie de tine cu o dulce înfrățire. ALEC.SAN- 
DRi, p. I 240, cf. 6. [Acești tineri] se mai numesc 
frați de cruce și fărtați din dragoste, iar acțiunea 
acestei frății sau fârtății se numește înfrățire. 
MARIAN, SE. II 84. Sd facem sfânta unire, adecă 
înfrățirea dorită de strămoșii noștri. CREANGĂ, A. 
162. Li se dă apoi o furcuță de lemn... Peste 
prag —unul... despică furcuța care este semnul în­
frățirii lor până la moarle. PAMFILE, D. 140. 
Nu trebue sd rdmând de loc pământ printre în­
frățirile rădăcinii. pamulE-lupescu, cr. 60. Pă­
pușoii, cu toate că ar fi lăsați rari Io prășilură, 
se îndesesc prin înfrățire sau cocKilire. PAMFILE, 
A. 183; — înfrățit s. a. = înfrățire.]

— Derivat din frate cu pref. în-.

IxFRÂUÂ vb. I V. tnfrâuă.

ÍNFR1CÁ vb. I ț8'}effrayer, (s’jépoutioníír, — 
(întrebuințat mai mult In limba veche și în lit. 
pop.) Trans. A vârî s. băgă frica în cinevă 
(prin amenințări s. speriindu-1), a Infricoșă; refl, 
a-i fi cuivă frică, a se teme, a se Infricoșă. înfri- 
calu fuPilicsuși răspunse (^spăiraattt N. te­
stament. 1648 ; înfricoșindu-se. biblia 
1688). COD. VOR. 63/13-14. Se merseru pre mijlocu 
de umbra morției, nu fn/rtcu-me de reu. pSALT. 
(SCH.) 39/9-10. Cu «friufeo so foarte au înfricat 
pre Sarvar. șincai. hr. i 124/,. A dușmanului 
mulțime nimica nu-i înfrică. BELDIMAN, TR. 62. 
AZdnașul trebue numai decât să deie cevă, cdct 
moașa fl tn/ricd, cd-t duce băiatul adecă finul 
acasă. iiARlAii, NA. 239. Fclera... se'nfrică, se’n- 
spăimăntă. id. 1. 10. Dar el nu se înfrică de 
loc. RETEGANUL, P. V. Fata .. nu moi erd
infricată. id. II 76/,. Numai tu, Stane, ești unicul 
care te-ai înfricat. cÁTAíiÁ p. B. 45. Să se'nfrice 
moicilc, Să nu'nstrine fetele. HODOS, C. 77. Dracu 
atunci să’nfrică. ALEXICI, L. p. 187/„. [Ad­
jectiv: înfricat, înfricoșat: (cu sens activ) 
care inspiră frică, care e de temut, îngrozitor, 
înspăimântător, grozav, strașnic, teribil; (cu sens 
pasiv) care a fost cuprins de frică, înspăimântat, 
cf. i n t i m i d a t; (cu negativul învechit) ne(f)n- 
fricat, -ă = pe care nu-l poți Infricoșă, nu-l poți 
face să-i fie frică, nu-l poți intimidă, curajos. Ca 
Domnul sus, înfricat, împărat mare prespre tot 
pământul. PSALT (SCH.) 90/,. Dumnezeu cu a sa 
infricată socotință și cu mâna ceata tare a lui. 
CORESI, EV. 112/,,. Ziua cea infricată a piude- 
țului. VARLAAM, C. 327. Te veri teme de înfri- 
catulu giudețu. CUV. D. bAtr. ii 451. Infricate, 
slugile s'au pus pe cdutat. mera, b. 134. înapoi 
zin (= vin) împușcați Și de tunuri infricați. 
T. papahagi, m. 7/„. cf. densusianu, ț. h. 
Neînfricatul oștean. |Abstracte: întrlcire s. f. 
= înfricoșare, spaimă, frică. Sd n’aibă 'nfricare 
sd vadă p'un prieten. coșBUC, .e. 135/m']

— Derivat din frică cu pref. în-. Cf. în­
fri c oș ă.

ÍNFKICÓ8, -OÁS.4 ț adj. V. fricos.



Înfricoșa

isiFBlCOHÁ vb. Ia. Faire peur, effrayer; avoir 
peur. — T r a* n s. A băgă (amenințând s. speriind) 
frică In cinevă («în oase»), a tnfrică, a intimidă, 
cf.speriă, înspăimântă, Îngrozi. Ceia 
ce-i mai înfricoșasă. CORESI, EV. .302',,. Aiun- 
cile cu care tl înfricoșași [pe om] tnfelepciunea. 
BIBLIA (1688) P. 3/,,. Aceșlii Tkrachi... dau 
cu sulița tn sus, când tună și fulgeră, țnfri- 
coșind pre Dumnezeu. HERODOT, 237. Au trimes 
de l-au întrebat dându-i strânsoare, înfricoșindu-l 
ci-l vor munci, let. ii 22/,,. Dumnezeu... au 
tJi/ricojal pe cei ce ocărăsc învățătura. URICA­
RIUL, I 75/,,. Fiul tău nu vreai să vie, pe mine 
mă’nfricoșesi. beldiman, o. 17. | Refl. A-i fi 
(cuivă) frică, a fi cuprins de frică (mare), cf. a s e 
speriă, a se înspăimântă, a se în­
grozi. Nu le se cădeâ lor să se teamă și s4 se 
înfricoșase. CORESI, EV. 234/,,. Ne-am fricoșat cu 
frică mare. DOSOFTEIU, v. s. 8/,. Nici te-ai în­
fricoșai de bătăile trupului. MINEIUL (1776) 167’/,. 
Nu s’au înfricoșai de Dțumncjscu. let. 84/^. -Iu 

! venii el tnsuși, fnfricoșându-se, și s’au închinat
la împărat. E. VAcăresCUL, IST. 255/,. Sufletul...

• nu se înfricoșeasă de vreo nouă tulburare. _ KO-
• NAKi, p. 279. Îii/ricoșcosd-le da pedeapsa 'ce le 

așteaptă. BELDIMAN, N. P. II 17. Tată, nu te 
înfricoșă, că cu sâni. CREANGĂ, p. 79. Nu le,

, dragă, "nfricoșâ. jarnik-bArseanu, d. 32, cf.
• RETEGANUL, p. IV 39/„. ȘEZ. III 29/,. Se iugro- 

zeâși se înfricoșeâ. ISPIRESCU. U. 97/,. De oameni 
cine nu se rușinează, nici de Dumnezeu nu se 
'nfricoșează. ROMANUL GLUMEȚ. I bfifn- [Și: W’ 
coșâ vb. I». I Adjective: înfrlcoșăt (diai. <n- 
fricoșet CAT. MAN. 145, 328, frlcoșit; cu nega­
tivul: ne(i)nfrlc«șat DOSOFTEIU, V. S. 9,), -ă.

I (Cu înțeles activ; In sens rău) Care inspiră frică, 
. îngrozitor, înspăimântător, grozav, strașnic, te­

ribil, înfricat. Tu înfricoșată eșli. CORESI, PS. 
202. Păcătoșilor teamăl de înfricoșatulă judef. CO­
RESI. EV. 4/,,. To'.i amu îmne-va Dumnezeu în- 

' tr'aceea zi fricoșală și-i va adund. ib. 37/,. In/ri- 
, coșală iasle și însăși ruga dracilor foarte. NkP.- 

íkkU, c. 69,. Cea înfricoșată... judecată, biblia, 
(1688) pr. ii„. Un răsboiu foarte înfricoșată. MAG. 
ist. 2.36/,,. Vor sd se împărtășasci sfintelor și înfri- 
coșatelorlaine. LET. in 311/u- Pomenirea marelui și 
înfricoșatului cutremur. MlNEluL (1776) 152 */,. 
Sd făcuseră înfricoșafi, plini de tină. BARAC, T. 
7. Rdul ne pafe o fiară amarnică ’nfricoșată. KO­
NAKI, P. 284. Altă spaimă mai înfricoșată l-au 
cuprins. DRĂGHICI, R. 169. Nofo lui eră înfrico­
șată, privirea crunld. EMINESCU, N. 15. Venind 
un vârtej înfricoșat, a ridicat pe ginerele împăra­
tului in sus. CREANGĂ, p. 89. o fiară 'nfricoșată. 
ALECSANDRI, P. P. 165**/„. N'a mai rămas nici 
urmă de tn/ricoșolui balaur. RETEGANUL. P. IV 
48/,. (Adverb) Vântul... suflă... înfricoșat, ale- 
CSANDRI. P. I 48. li iesă lui ursul înainte, 
mormăind înfricoșat. CREANGĂ, P. 198. (In Mun­
tenia în sens bun) Grozav (de mare, de bun etc.), 
minunat, ex{''aordinar, enorm. S’au făcut un răs 
înfricoșat. ba::AC, T. 12. Florile cele mai înfrico­
șate și cu miroj mai ager. GQRJAN, H. I 86. Se 

. apucă și ea de 'făli nișie bucate înfricoșate. ISPI­
RESCU, L. 23. Aj oi făcă o nuntă d’alea înfrico­
șatele. id. 344. Chemase... pre toii boerii... la o 
masă înfricoșată, id. 152. (Rar, cu sens pasiv) 
Cuprins de frică, intimidat, p. ext. timid. Tare 
erd biruiti și înfricoșați la suflet. HERODOT. 463;— 
înfrlcoșătăr, -oâre = care sperie, Înspăimântă, 

I care bagă frică sau groază în cinevă, înfricoșat, 
! înfricat, îngrozitor, teribil. Nu știu ce înfrico­

șătoare presimțiri... au venit și au sfâșiat biata 
sa inimi. C. NEGRUZZl, I 28. Palalul are un aer 
înfricoșător, id. in 460. E înfricoșător să-l vezi 
noaptea sus la comandă, cum privește infinitul 
mării. DUHLueanv, CH. 56. 1 Abstracte: |

— 671 - Infrumușâ 
infricoșăre s. f. = acțiunea de a băgă frică in 
cinevă, amenințare, intimidare; p. ext. frică 
mare, spaimă, groază. Înfricoșare. MARDARIE, L- 
.3652. Nid cu daruri, nici cu înfricoșări nu 1 
pol înfrânge. MINEIUL (1776) 105*\. A’acem po­
menire aceii înfricoșări [e vorba de un cutremur 
de pământ.] ib. 16.3’/,. Pe unii dobândindu-i < 
făgăduieli, pe alții silindu-i cu înfricoșări. E. VA­
CARESCUL, IST. 250/,,. Dar acea înfricoșare... tot 
slăbește. KONAKI, p. 284. Nu cumvâ ești vreun 
năluc, vreo înfricoșare? (= sperietoare?) PANN. 
E. V 70;—fnfricoșătără (fofrico^etúra) f s. f.= în­
fricoșare. Ingrozăluri și înfricoșeturi să se sică 
porunceă. CANTEMIR, IST. 27.]

— Derivat din fricos, cu pref, în- (după mo­
dele ca vârtos — întdriojd).

íkfkicohátvbA ț S. f. ( 
ÎNFBlCOHETÎ'B.i f S. f. )

ÍNFniG.ÍBÁ vb. I^ V. infrlgărl.

infricoșâ.

ÍNFKIOÁRí vb. IVa £fnt)rochcr, meitre á la 
broche. — (Rar) A pune In frigare. Năvăli la noi 
și răpi pe cel mai gras dintre noi și numai de 
cât tl tnfrigări, tl fiipse și ti măncă. gORJAN, H. 
II 34. [Și: înWgiră vb. Ia COSTINESCU.]

— Derivat din frigare, cu pref In-,

ÎNFRIGOHĂ t vb. Ia Re/roidir. — A răci. LB.
— Derivat*din frig, cu pref. în-, după modele 

ca frică — infricoșă.

ÍNFBIGFRÁT, •.< adj. 1*. Frissonnant (de 
íiévre. de frayeur). 2*. Glacial. — (Cuvânt literar).

1*. Apucat de friguri; fig. febril. Când glasul 
iinere(ii moarte ți-al viselor înfrigurate, Rdldciior, 
fără repaos. La poarta sufletului bate... aOGA, I'. 
115. II P. ext. Apucat de fiori de frică, tremu­
rând do frică. Am primit înfrigurat ordinele... 
SADOVEANU, P. S, 135.

2*. (Neobicinuit) Rece, Înghețat, glacial. Ce vrei 
crivățul să poarte decât vreme ’nfriguralăf NENi- 
ȚESCU, ap. DDRF.

— Participiul unui verb tnfrlgiirâ (neintrebu- 
ințat), derivat din friguri cu pref. în-.

ÍNFBIZCBÁT, .4 adj. Frisé.— Cu părul fri­
zat, dichisit, cu frizură. Nu văd oamenii aceștia 
cât sânt de uricioși și de rtdtcuH, oșâ Hnyi, î«- 
frizurati și lustrui(i? VLAhuțA, d. 29.

— Formație personală din frizură și pref. în- 
(fără ca verbul înfrizură să fie uzitat).

INFRCCTEÓS, -OA8Ă adj. Infructueux. — 
(Franțuzism) Care nu dă fructe, neroditor; 
p. ext. care nu dă rezultatele așteptate, cf. 
ză darnic. [Pronunț, -lu-os.]

— N. după fr. (lat. infructuosns, -a, -um.).

iNFBUaiESETÎ ț vb. IVa V. infrumusetă. 

tNFBCBfONÂ vb. Ia I
Infbvmorî vb. IVa ( V. infrumușâ. 
InfBUSHÂ vb. la J 

isiFBlTMSEȚÂ vb. Ia V. ioframuseță, 

iNFBCSiiJȘÂ vb. Ia. (S’)einbelltr. — (Prin Ar­
dealul nordic șl azi, mai de mult șl In Mol­
dova. Trans. și mai ales refl.) A (se) In- 
trumuscțâ, a (se) împodobi. Așă și de aiid oară 
s[/i]niele műiért ceale ce upovăiiă {= nădăjduiauj 
spre J>u[winel<iiew, șt-și infrumușâ sire (= să p o- 
dobiiă. N. TESTAMENT 1648; să Impodo- 
biiâ pre dânsele. biblia 1688). cod. vor. 162/4.



Înfrumuseța - 672 - Înfruntă

Ieșire dimineața și sara înfrumuședzi. PSALT. 
SCH. 192. yltdta-ș[i] tn/rdmșă SM/Ieiul. VARLAAM, c. 
13„ cf. 318, 157, 205. Unii să sd podobească și 
sd sd înfrâmșeadze. id. ib. 99. Cu vifele ei chedrii 
se frămșadză. DOSOITEIU, PS. 271, cf. 401, 52, 
207. Si{i]nfio sa înfrănșeă besearcca atunce. id. 
V. S. 185,,. Se va ’nfrumoșă femeia rămăn&nd 
mereu frumoasă. COȘBuC, B. 46. Copiii... si în- 
frumoșeau. RETEGANUL, P. Il 35/15-16- [Și: Snfru- 
moșă vb. 1» LB.; frumoșă vb. la LB.; fnfrumușl 
vb IVa; fnfrumșă ț vb. Ia; Infrfimșă t vb. Ia; 
trâmșă t 1“. [ Adjective: fnIrum(u)șÂt 
(infrumoșăt, înfrâinșât, diai, infrumoșit. let. ii 
103/,,1, -ă = înfrumusețat, împodobit, i'iele lor 
tn burătale și [preo] înfrumșate (: compositse). 
PSALT. 298. Stdtü acela chip curat și înfrămșaiii. 
varlaam, C. 202,,. In/rdmșafi în toate bunătăfîle. 
DOSOFTEIU, V. s. 206. ) Abstracte: înfrum(a)- 
șăre (înfrumoșâre, înfrfimșăre) s. f. = înfrumuse­
țare, împodobire. Infrâmșearea 8u[i]ntelOT icoane. 
DOSOFTEIU, V. S. 9.]

— Derivat din frumos, cu pref. în- ca vârtos — 
tni'drtoșd etc.

isFnV’sirsEȚ.Â vb. U, {S')embellir, (se) fairé 
beau. ~ T r sus. și refl. A (se) face frumos 
(împodobind, gătind, povestind cu adaosuri, ca 
să atragă simpatia cuivă, cf. înflori); p. 
ext. a (se) împodobi, a (se) găti, a (se) chiti, 
a (se) ornă, a(se)decoră. MuUi den vecini au venit 
de le-nu înfrumusețai (= au tăcut-o frumoasă 
prin prezența lor, au onorat-o) masa. LET. i, a. 
101'1,. Îî înfrumusețează [orașul] cu mândre clă­
diri. C. NEGRUZZI, I 211. A înfrumusețai cerul 
și pământul. TEODORESCU, P. P. 183. [Și: (mai 
rar) înlrumuseți (fnfrumeseți t) vb. IVa. Mic, 
mxtitel, Infrumuselesc lumea cu el. (Acul). GO­
ROVEI, C. 3. S’o infrumusefească Ca garofa și ca 
crinul (Vatra-Dornei,. marian, nu. 789. Enfru- 
meszelzesk = exorno. anon. car.;—(cu sinco- 
parea lui u; pretutindeni, dar mai ales înTraasilv, 
înfruraseță vb. Ia, Infrumsetăndu-lc cu podoaba 
nevointelor. MiNEIUL (1776) 121’/i. cf. 3*/i- A'uma 
(n/rumsetd toate acealea ce amoriui suflă întru 
inima sa. BELDIMAN, N, P. Il 118; — înfrâmseță 
ț (înfrâmșeță t, înfrimțeșă ț, înfrâmsășă t> îu- 
frâmăseță ț) vb. P, frâinseți f vb. IV». Seara în- 
frâmsetezi (; vespere d e 1 e c t a b i s). CORESl, PS. 
165. De. acum șt cu bunătăți tofi să ne tn/rdm- 
seldw». id. EV. 504/,,. cf. 177/,,, 208/,, 490/,,. Și-l 
frămsetî Dumnezeu. MOXA, 345/,,. Traiul lor l-au 
înfȚămsetat. NIFON, 5. Su/lelul noslru sd-I tn/rdm- 
setămă cu lucruri bune. VARLAAM, C. II 6,„ 
cf. 14. II Abstracte: înfriimusețăre (întruni- 
sețăre LB., înlrâmsețAre mardarie, L. 3936, 
4003) s. f., înfrumusețăt (înfrumsețAt) s. a. = ac­
țiunea de a face frumos, de a împodobi; împo­
dobire, podoabă; frumusețe. Au văzut mărirea 
acestei înfricoșate înfrumusețări. ANTIM, P. 26, 
A procopA pe oameni cu înfrumusețarea vorbii 
(a. 1748). URICARIUL. I 62/,,. După alcătuirea și 
înfrumusețarea trupului... calEndariu '1814) 
102/,. I Adjective; înfruinusețAt (înîrum- 
sețAt. întrAuisețAt ț, îutrftmșețAt ț. infrâmțeșAt f, 
înlrâmsășat t molitvenic, sec. xvi—xvii 12/i„ 
înfrâmăgețAt ț, cu negativele: ne(f)nfrumusețat, 
ne(î)nlrumsețat LB. ele.) -ă = făcut frumos, făcut 
mai frumos; împodobit; frumos. Și vine și află 
deșartă și măturată și înfrâmselală (: balayée et 
o r n é e). tetraeV. (1574) 220. Jnfrămsetate ziduri. 
CORESl, EV. 312/,,. Și nu iasle alta mai de folos 
și mai îmfrămsetată (= frumoasă), ca dragostea 
ceaia nefătarnica. id. ib. 129/,,. (Cu funcțiune 
adverbială) Veseliiă-se tn/rdmsefalű. id. ib. 364/,,. 
Asculiarca minunilor celor infrămsetate. NIFON, 
4. Cu ctuiuni luminate și îmfrămăsctale (poate, 
numai grafic, pentru înffămselate). CUV. D. bAtr.

Ii 462. Flori înfrămsiatate (— înfrâmsețate). ib. 
II 61. lidiiții miei creștini, priimi(i această floare 
prea înfrămsețată. EVANGH. (a. .1642), ap. VB. 
1 122/ti. Cinstitului ți luminatului și înfrămsă- 
țatului cu destoinicie... N. TESTAMENT (a. 1648), 
ap. VB. I 166. Eră cu toate lucrurile ceale bune 
înfrămșetătU, varlaam, C. Il (Substantivat) 
Fo măncă ceale înfrumset&te ale lui moartea. 
biblia (1688) 370,,. Cu tot fealiul de copaci ro­
ditori încungiurate și înfrămleșate erd. CANTEMIR, 
IST. 31.5. Au început o zidire, înfrumusețată mă­
năstire. let. I 129/,,. Mare și prea înfrumusețâtil 
pomet de măslini. MINEIUL (1776) 29*/,. Cu alte 
fapte bune înfnimsetali. p. MAIOR, IST. 66. 
Și-au împodobit condeiul cu înfrumusețate alcă­
tuiri.E. vACĂRESCUL, IST. 24.5/,. Apolon și soru- 
sa Diana umblă prin munții Cantiei amândoi 
înfrumsetati. BELDIMAN, N. P. I 83. Ce palaturi 
înălțate și turnuri înfrumsetatel BARAC, A. 71. 
Tineri plini de talente și înfrumsetati veneau. 
PANN, E. II 38. Schimbate Trăsurile-mi... și în­
frumusețate. ALEXANDRESCU, M. 396. Palatul..., 
împodobit cu grădini și apedticle... șt tn/rumu- 
setal și adăugit pe urmă. IORGA, L, i 334. O co­
roană... înfrumusețată cu stele, sbiera, f. 16/, ; 
— (rar) fnfrumuseț&târ (iufrum.sețătdr, înfrumuse- 
țltOr POLIZU), -oare = care înfrumusețează, îm­
podobește, «care are mania de a înfrumuseță, de 
a împodobi lucrurile, spre a le face mai fru­
moase» (COSTINESCU). Cinstitei besearici a lui Hs. 
înfrumsetătăriu ai fost. MINEIUL (1776) 3'/,.]

— Derivat din frnm(u)gețe, cu pref. în-, Cf. 
înfrumușă.

íni'BCHCSETÍ vb. IV» v. înfrumuseță.

INFRÎNT t s. a. v, înfruntă.

Infkunt.â vb. I. V. înfrunți.

îîiFBUST.i vb. I4. I, 1‘. lieprocher, lancer ait 
visage. i'aire dfS reproches, gronder, réprímander, 
invecliver. 2*. Aroir honU, rougir. 11. .d/fronUr, 
braver.

1. (Sens vechiu). x tn/runtd trebue să fi în­
semnat la început: a-i aruncă cuivă tn frunte 
(— în iată) un adevăr, un cuvânt aspru etc., cf. 
medio-lat. confrontare «a pune pe cinevă 
față In fată (— frunte la frunte) cu altcinevă», 
franc, affronter etc.

1®. (Complementul e vina, păcatul, greșala, 
fapta nepotrivită a cuivă) A-i aruncă cuivă In 
față (o vină etc.), a-i reproșâ, a-i luă In nume 
de rău (cevă), a(-i) dezaprobă (o faptă). Infruntdn- 
du-i păgănia. DOSOFTEIU. V. S. 15,,. Sht tare 
improtiva judecătorului celui fără de leage, tn- 
fruntăndu-i nebunia. MINEIUL (1776) GO'/i- 11 (Mai 
des complementul e cel ce săvârșește fapta) A 
face cuivă imputări severe, a-1 găsi de rău pe 
cinevă, a-1 dojeni s. mustră cu asprime, cf. a 
bruflui, a-l probozi (LB.); p. ext. a bat­
jocori (Straja, în Bucov. Gom. a. tomiac). En- 
frunt= rixor, contendo. ANON. Car. Vorinfriinlă 
pre cel necurat. BIBLIA (1688) 144. li înfruntară 
ca pre un luptătoriu improtiva lui J)[u»nMí]ti2áu. 
DOSOITEIU, V. s. 60. iSd «u md înfruntedti. 
Doamne, la ceas de... mdnie. id. ps. 22. Pre cei ce 
slujiiă făpturii... i-am infruntalü. MINEIUL (1776) 
117*/j. iordlinpdraiul infrunlează pre fiul său pen­
tru priimirea credinfii creșlinefli. CAT. MAN. IX 32. 
Pre oaspeți mai întăiu foarte i-au înfruntat, iară 
după aceea i-au bine dăruit. ȘINCAI, HR. I 2/„. 
Fulpca au începui a înfruntă pre îeiță {=leoaică). 
ȚICHINDEAL, F. 42. «Te-aî îmbătat, ticălosulel» 
U înfruntă ea cu asprime, slavici, N. II 323. «S’d 
ne cumpărăm cevă de mdncarei,zise șolomonartui... 
Dar avocatul îl înfruntă. RETEGANUL, P. III 
Te-am înfruntat dinioară la strană. Ș'EZ. Vi 138.
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- SA nu tai mămăliga din frunte, că te infrunlează 
altul. GOROVEI, CA. 2004. Tare, maică, mă tn- 
fruntă. JARjiíiL-BÁRSEÁíiV, D, 176. (Prin c u se 
arată mijlocul cu care se face mustrarea) Iară

• pârtnlele nu-i deade nice a grăi, ce-l foarte in- 
fruntă rău cu sfintele saripturi. UOXA, ap. QCR. 
I 60/,j. L-au înfruntat tată-său cu cuv&ntul, ei-

. cându-i; mai bine să moară (n legea creștinească 
decât să se facă... Turc. LET. lll 621^,. (Prin

* prep, pentru se arată motivul mustrării) L-ou 
‘ înfruntat pentru hainie. LET. Il 125/,,. Il in/runld

pentru fapta mișdească. ISPIRESCU. L. 77. (Ade­
sea tn legătură cu «ocări», «certă», «dojeni», cu 
care e aproape sinonim) Infrunlăndu și dojenind 
pre un episcop. DOSOFTEIU, V. S. 116. Înfruntă 
și ceartă pre aceii carii nu miluesc pre surumani. 
SICRIUL DE AUR, ap. CCR. 124. Mai bine este 
să nu dat săracuiui, decât si-l ocdrâ$ft și să-l in- 
frunlesi. uAroăritare, ap. TDRG. împăratul 
ocări ji înfruntă pre slugile cele vechi. CÂTANĂ, 
P. B. 1 29. t Al’am mirat, cum... b&trănețele nu te 
Infrunlează (= te silesc, Îndeamnă, mustrându-te) 
să-fi aduci aminte de moarte. UAG. iST. i 69/,,.

2’. î I n t r a ns. A se rușină, a se Înroși {= a 
. i se urcă sângele In frunte, cf. tn obraz) 

de rușine. Rușineaze-se și să Infrúnteaze cei ce 
cearcă sufletul mieu (-, que ceux-lâ soient honteux 
et rougissent, qui cherchent mon âme). bi­
blia (1688), ap. CCR. 190.

II. (înțeles modern, după fr. affronterf A luă o 
atitudine (provocătoare) de opoziție hotărttă In 
fața cuivă s. de rezistență curajoasă In fața unei 
primejdii, ase opune (cu fruntea riaicată), 
cf. a țineă piept (cuivă), a bravă. Cine 
poate... pe un dușman puternic foarte, cu acest 
chip a-l tnfruntăf BELDIUAN, O. 42. In/runtaserd 
trufia semilunei. C. NEGRUZZI, I 30. $tie a tn- 
fruntâ cu birbăfie chiar furia unui popor turbat. 
ALECSANDRI, T. 1454. Gura ta láng’ a mea gură 
Pe toți zeii înfruntând, îmi făceă... jurăminte 
dulci. OLLĂNESCU, H. O. 311. în luptele ce avusese 
să înfrunte. ISPIRESCU, u. 66/„. || A suportă băr- 
bătește (o amenințare, o provocare), cf. a des­
fide. Bl se uită la ea lung; ea ii in/runtd cdu- 
tătura. CARAQlhL.E, T. 1 64/,.

[Sensurile «abattre, couper, trancher» date de 
PONTBRIANT nu se pot atestă și sânt suspecte.
I Prez, indic. Infrúnt, (mai de mult aproape nu­
mai) Infruntiz. MARDARIE, L. 2669, DOSOFTEIU. 
V. S. 164,, etc. I Și (rar, neobicinuit); fruntă vb. I 
(ad 2*) BOLINTINEANU, ap. TDRG. (Adjec­
tive: înfriintât (cu negativul ne(I)ntruntat), >ă. 
(Ad 1’.) Ești acoperemânt... creștinilor/i ajutătoare 
netnfrunlată. mINEiuL (1776) 152‘/i- Tiffonul, 
cam înfruntat. Primi ăine acest sfat. MARIAN, 
SA. 236 ; — Infruntátór, -oáre = care Înfruntă, 
care dojenește, care este aspru ta vorbă, cf. 
violent, brusc. Acest Antioh-vodă când giu- 
decă la divan, groznic eră; Intru tot sămănâ 
tdldni-său lui Cantemir-vodă; giudefuî lui ca 
pe pravitd erd. Numai prea Infruntător. LET.
II 62/,. Cu vorbe 'nfrunlătoare si-l mustri. 
PANN, E. 1 66. I Abstracte: Infruntâre s. f.

' = acțiunea de a înfruntă, mustrare, dojană se­
veră, probozeală (LB.); insultă publică; ofensă, 
afront (ad .1*). Fără înfruntare da-i-să-va lui 
(= neponosluind u... da-sc-va lui. cod. vor. 
lll; și nu înfruntează biblia 1688) N. 
TESTAMENT (1648). Toată scriptura carea iaste 
Insuflefită de Dumnezeu... foarte iaste de folos, de 
tnvăfătură, de înfruntare, de îndreptare... Îndrep­
tarea LEGII (a. 1652), ap. VB. I 193/„. Grecii 
se apucasă de mare înfruntare boierüor. LET. 
iii 228/*. ÍJI primise o înfruntare grea de la junele 
llfin. BĂLCESCU, M. v. 322. In^^htfind înfruntarea, 
nu zise nimic. ISPIRESCU, L. 186. .dceosld osdndd, 
eiced el, i se cuvine pentru înfruntarea ce i-a făcut 

oarecând tn tinerefe. ib. ib. 142;— Infruntât s.a 
= Înfruntare;— fntrunfăclăne fs. f. = ceartă, do­
jană. molnár, ap. CDDE.; — (postverbal, ne­
obicinuit, plăsmuit după fr. affront) Infrúnt s. a. 
[plur. -/runluri] = afront. £rd un înfrunt, care 
iubirea mea de sine nu-l puted mistui. C. NE- 
GRUZZI, I 7.]

— Din lat. pop. “Infronto, -are (In celelalte 
limbi romanice ‘af-fronto]. Cf. Înfrunți.

Infrcntâciiinb ț 8. f. V. înfruntă. 

ínfrcxteálá S. f. 1 ....
ÎNFRUNȚITUBÂ S. f. )
iNFRUMfi vb. IVa Enlamer sons achever. — 

A Începe cevă fără a continuă și sfârși, «a Începe 
numai și a părăsi; a Începe o mâncare și apoi a 
o lăsă, a mușcă dintr’un fruct și apoi a-l lăsa (cf. 
Înfruptă. (CIAUȘANU, V.), cf. frunzări. Cu­
tare doar tnfrunfește bucatele și le lasă (Măgu­
rele, Teleorman). Com. oluaz. înfrunfim numa, 
hine Mofăilă, știința tn spusele mele, iipescu, o. 
160. [Sens neclar în: Vezi-mi au nu-mi veii Acei 
munfi cărunfi? Nu-s cărunfi de fel, Ci-s cărunți 
de oi. Oile-or porni.,. P’o gură de vale. Prin flo­
rile tale, Frunfi le-or tnfrunfi, Coade le-or ddrt. 
Ce-or mai rdmdned, Ciobanii le-or luă, în sân 
le-or băgă. TEODORESCU, P. p, 75b. Sensul «heurter 
du front (se dit des béliers), battre en brăche, 
combattre» la DDRF. e suspee.t). | Șl: înfruntă 
vb. I ciaușanu, V. (Abstracte: Infrunțitură 
s. f., Infrunțeâlâ s. f., fnfrunțlt s. a. ciaușanu, 
V. I Adjectiv: infrunțit, â = care este Început 
și neisprăvit. Un codru de mdlaiu aăid tnfrunfit. 
T. CERCEL, SĂM. IV. 408.]

— Derivat, din frunte, cu pref. în- și anume 
In sensul special de fruntea mămăligii = partea 
cea mai de sus a ei (cu care nu e bine să începi 
mămăliga, cf. QOROVEI.CR. 2004). Cf. Înfruntă.

ÎNFRUNzi vb. IV(«>. Se couurir de feuilles, 
reverdir, — Intrans. A da, a face s. a slo­
bozi frunză, a Începe să se acopere cu frunze, 
p. ext. a Înverzi, cf. o d r ă s 11. Gând amu 
steblele ei vor fi tinereale și frundza tnfrundzeaște 
(: il pousse d^ feuilles), sd șli|i cd aproape iaste 
de secerat, tetraev. (1674) 243. Mi tot mir, co­
dru, de tine,... Trece-o iarnd — și ’nfrunzeșli. 
Doar eu... Nu mai pot întineri, reteqanul. tr. 
111/j,. Când i-a frunzit toiagul tn mână. 8E- 
VASTOS, N. inix. -4u, Doomne, cd măndră-i 
lumea, Când tnfrunde și pădurea; Au, Doamne, 
că greu-i doru. Când tnfrunde și bujoru. HODOȘ.
C. 42, Primdvara când tnfrunde, Qura cucului 
s'aude. DENSUSIANU, T. H. 200, cf. JARNlK- 
BĂRSEANU, D. 27, 69; ȘEZ, II 81/,. Copaciul când 
tnfrunzește. Pe mai mulfi sub el unibrește. ZANNE, 
p. 1149. [Ind. prez. înfrunzise și (Transilv., Ban., 
prin anal, cu verbe ca: slobozesc — slobod) și tn- 
frănd. ( Și: frunzi vb. IVa PONTBRIANT, seva- 
STOS. nu. 177. I Adjectiv: înfrunzit (cune- 
gativul: ne(în)trunzit), -ă = care a dat s. făcut 
frunze, acoperit cu frunze. Zemuri de ierburi și 
de orz tnfrunzit. PISCUPESCU. O. 211. Codrul în­
frunzit. ALECSANDRI, P. III 167. Numai un stuf 
de trandafiri mai eră înfrunzit, ispirescu, l. 77. 
Afdndru-i codru și 'nfrunzit. jarnIK-BArseanu,
D. 129. I Abstracte: tnfrunzlre s. f. = acțiu­
nea de a Înfrunzi; — înfrunzit s. a. = acțiunea 
de a Înfrunzi, timpul când Înfrunzesc copacii. 
Mândră vreme ți-ai ales. De la noi de dus, 
de mers... Pe’nfrunzitul codrilor, marian, Î. 
271.]

— Din lat. pop. *lnîrondesco, -Ire (pentru /ren­
dére), sau derivat românesc din frunză, cu pref. 
în-. Cf. desfrunzi.

Dicționarul Umbli române, 27. III. 1930. II. 43.
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isFKCPTĂ vb. l(a). 1’. Ji’aire gras {en temps 
d’abstinencel. 2*. Goú/er, mordrt (au fruit dé- 
fendu', proiUcT de... 3’. fairt proțiter de...

r. Refl. (În înțeles propriu însemnează) A 
mancă de trupt 2®, (marian, com. a. TOMIAC, 
GOROVEI, CR. 1770, CREANGA, GL.), a mancă de 
dulce tn zi de post. Nemăncând nice dănăoară 
brdníá, nice Paște..., numai că ce gustă, de să 
înfruptă. DOSOFTEIU, ap. TDRG. Sdnt o mul­
țime de tirani, care Dumnezeu știe dacă se mai 
înfruptă in cășlegi cu carne. I. lONESCU, c. 40. 
Mai de grabă va comite o faptă rea, decât se va 
înfruptă fn post. Cel ce setnfruplă, acda se spurcă. 
MARIAN. SE. II 5, cf. I 100. Să se 'nfrupte ’n 
posturi. CONTEMPORANUL, I 291, Vineri m’am 
infruptit = vineri am mâncat de dulce, adecă 
am mâncat carne, lapte, etc. FRAnCU-CANDREa, 
M. 101, cf. CREANGĂ, GL. seînfruptă in oala
cu smântână, adică a fi greșit unde nu trebue. 
ZANNE, P. IV 124.

2*. Refl. A gustă cevă bun s. cevă oprit, a 
se îndulci cu cevă, a se c ăp ă t â (cu cevă), a 
se împărtăși dintr’un lucru oprit s. fără voie, 
(CREANGĂ, GL.); spec. (mai mult tn glumă), 
a se atinge de femei s. de banul public. Susano... 
nu m’ei lăsă să mă 'tifrupt c’o sărutare. ALEC­
SANDRI, T. 696 F’crcascâ Dumnezeu, să fie preoții 
noștri așă, că nu te-ai mai înfruptă cu nimica 
de la biserică. CREANGĂ, A. 43. Nu odată se fn- 
/ruplaserd din maso Măriucăi. CONTEMPORANUL, 
V, vol I 301. Așezăndu-mă de ceea parte a glugei, 
(nccpuiu să mă înfrupt jd eu din ăundldfiie ei. I. 
CIOCÂRLAN, P. P. 4Ő. Tu nu ești cununat Și de 
muieri înfruptat. VASILIU. C. 78. Nu gândiți că 
m'am fruptat, ci-i paharul spart. SEVASTOS, N. 
141/18, Su/Ietul se înfruptă. ȘEZ. III 208/,,.

3’. Trans, A da cuivă să guste s. să mă­
nânce din mâncări (opritel;p. ext. a tace părtaș 
pe cinevă la cevâ. Să verși la bani cu pumnul, 
ca să ’nfrupli pe toii. ALECSANDRI, T. 137G. De 
acum să vă înfrupt pe lofi din cloșca mea. SE­
VASTOS, N, 294/,.

[Prez. ind. tnfrúpí, (rar) ín/rupléa. | Și: truptă 
vb. 1; înfrupți vb. lVa.|Abstracte; tnfriiptâre 
s. f.; îiitiuptât s. a. | Adjectiv: fntruptât (cu 
negativul ne(i)nfruptaf), -i = care s’a înfruptat; 
n. ext. care a gustat din cevă. Mă duc s’o mulg 
[olfa], ca să nu mergefi chiar nelnfruptali [=fără 
să fi gustat cevă] de la stână. reteGANUL, ap. 
TDRG.]

— Derivat dir, trupt, cu pref, in-, 
isîFiiVPTÎ vb. IVa v. fufruplă.
ixFiH’T.Â vb. Ia t Se donner un mal inutile. 

— {Italienism efemer la E. Văcărescul) A-și da 
osteneala, a se sili de geaba. In zadar. Sohi En- 
fllezilor și a Olandeiilor rirdnd cd s’au înfrutat 
înlr'alâtea rânduri, nu voia ca să mai facă pro- 
’.limd, E. VĂCĂRESCUL, IST. 271/,,,

— N. format din ital, in/ruííuoso «neroditor, 
zadarnic». TDRG.

ÍNFUDCLÍ vb. IVa = fuduli, PONTBRIANT,
—' Din fuduli, cu adăogarea pref. în-,
ÎNFL’tĂ t s. f. Mitre. — Mitră de episcop. (În 

descrierea obiceiului încoronării la Poloni:) Aceste 
zicând, arhiepiscopul își spală mănule și puindu-șl 
infula, haina, cetește. M. COSTIN, LET. I A. 28/,,.

— Uin pol. Infiiia (< lat. întâia], idem.

ixFlîLEC.Â vb. 1. 1’. Manger glontonnement, 
engloulir. 2*. Charger de lourds fardeaux. 3’. Re- 
tfousser (un véZcmcnI).

1’. Trans, și absol. (Despre vite și p. 
anal, despre oameni) A îmbucă cu lăcomie (șez. 
IX 156), a băgă în gură și a mâncă lacom și 
mult deodată (MARIAN), a îmbucă îmbucături 

mari (id.), a înghiți mult deodată (marian), a 
se îndopă și a înghiți pe nemeslecate (Zagra, 
com, CORBU), a mâncă hulpav și repede (com, 
A. TOMIAC, l. IORDAN, ARHIVA, a. 1921, p. 192) și 
în neștire, ca dobitoacele, «de crezi că se bat 
Turcii la gura cuivă» (LUNGEANu, CL 227). La 
dejun... înfulică bucăluri mari. VLAKUȚĂ, D, 333. 
înfulicau cu foame, id. 88. Biserica mistue bine. 
Ea țări întregi a ’nfulicat! GORUN, F. 125. Unde 
nu începe flămânzilă a cărăbăni deodată în gură 
câte o harabă de pâne... șf rdpede mi fi le-a fn- 
/ulfcal și Ie-a forfăcat. CUZMiQk. P. 261. Ti-erd 
și ’n grijă că s’or înnecă, cu oșd poftă mare... 
le ’nfulecă. CONTEMPORANUL, II 418. Da babét 
o pâne frumoasă. Ea o înfuiică repede. ION cr. 
II 237. Ci-cd mălaiul nu-i copt. Și el înfulică 
cât opt. ZANNE. III 598. II Refl, (Rar, orientat 
după «a se îndopă») Da știu că te-ai înfulecat 
de ajunși (Bilca, în Bucov.). Com. G. TOFAN.

2‘. P. anal, (Mold., Transilv.) Trans. A 
ridică din greu, a ridică o greutate prea mare, 
peste putere (marian, VAIDA), a luă în spate cu 
mare încordare a puterilor, a cără (Viciu, GL,). 
Toată ziua a înfulicat la fân = a aruncat fân în 
car sau pe căpiță (Frata, pe câmpia Ardealului). 
Com. V. BUCUR. Ostenit eră feciorul de atâta pia­
tră ce infulicase (= ridicase, cărase) loald ziulica. 
RETEGANUL, LUC. II 69. Atlas... ce'nfulică cerul 
pe creștet. COȘBUC, X.. Hfn. ) A încăică, a clădi. 
PAȘCA, GL. I Refl. A se încărcă cu cevă greu. 
O femeie, a cărei copil s'a cerut să-i ia in cârcă, 
zice cătră alta: rcă doar e more, nu m'oiu înfu­
lecă cu ell» (Zagra). Com. corbu.

3®. A îndoi (o haină) ridicănd-o, a sumete, a 
suflecă, a sufulcă.

[Și: înfulică vb. I. | Abstracte; înfulicâre 
s. f ; fnfulleăt s. a. {Adjectiv: fnfulicât.-ă. 
(Ad 3®) Cu mdnicele suflicate. Cu rochiile înfu- 
licale. MARIAN, D. 9,]

— Din lat. in -i- folllco, -are «a se umflă și a 
se strânge ca un foiu (--cimpoiu)». înțelesul 
3®. ca în suflecă {sufulcă} < •subfollicare; înțelesul 
1® eră, ca la fn/uH,la început: «a băgă In foaie 
(a burduf)», cf. și foite «mâncău» și expresia a 
mâncă fuior ( < lat. •fnlliolus] «a mâncă mult».

ÍNFULÍ vb. IV» = înfulecă (1®). (?« începu 
a 'nfull ea cu lăcomie din buchincful de pâne ce-i 
dăduse crâșmarul. N. rev. r. i 225.

— Din lat. pop. in -i- foFeo, *-Ire (lat, clas, -frel 
«a se umflă și desumflă ca un foiu (cimpoiu)», cu 
aceeași trecere de sens ca la înfulecă 1®.

IXFÜLIC.Á vb, I. V, înfulecă.

ixFl’M.i vb. 1 ■= afumă, barcianu.
— Derivat din fum, cu pref. in-.

ixFUMVK-i vb. 1». Fairé monlcr d la Ule hs 
fumées de Vorgueil, rendre ou ilre vonileux, s’en 
croire. — (Mai rar, trans.) .A băgă fumuri 
în capul cuivă, a-l face să se creadă prea 
mult; (mai des refl.) a fi cu fumuri, a 
se crede, a fi vanitos, închipuit, 7n acea cetate 
Eră șl-o cocoană gheboasă în spate. Ce o anidjiie 
lingăii sd crează... Și-a se țineă zână o înfumu­
rase. PANN, p, V. I 8. făptură proastă ce te'nfu- 
murașî... CONTEMPORANUL, I 686. [Mai ales 
adjectivul: infiimiirăt icu negativul De(i)nfu- 
miirat), -ă cu fumuri, care se crede prea 
mult, închipuit, vanitos, presumțios. ’S mai toii 
înfumurați. ALECSANDRI, T. 478. Auzise că unii 
dintr’inșii sfmt limbuți,... și înfumurați. ISPI­
RESCU. L. 246. Sd Ic fie judecător înfumuratul de 
Midas. id, U. 1O9/|4. Ciocoi înfumurați. CREáUGÁ. 
A. 1.53. Nu-i ajungi e« strămurarea la nas. de 
infumuiat ce este. ZANNE, P. il ,308. j Ab­
stract: înfumurare s. f, = mândrie deșartă
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(ȘAINEANU, D. u.), vanitate, presumpție; îula- 
uurât s. a.J

— Derivat din fumuri «Închipuire», cu pref. în-.

ÍNPÜNDÁ vb. I. Foncer (un tonneau), II. 1*. 
Boucher, fermer. 2®. Bourrer, accabler; se bourrer. 
3®. Combler, remplir. 4®. Bemplir. 5®. Enterrer 
(une affaire). 6®. Coudre deuxpans d'étoffe. 111. Se 
ptrdre, prendre fin, étre sans issue. IV. 1®. (S’)en- 
foncer. 2®. (S’len/oncer, seperdre. 3®. (S’)en/ermer, 
(i’)en8eveitr. 4®. S'égarer, rester court. 6®. Prendre 
jur le fait, attraper, pincér; battre. 6®. Suffoguer 
(en parlant du rire).

I. Trans. (Complementul e un vas) Apune 
fund Ia o bute (butoiu, putină etc.) Enfund = 

Ifundo impono. anon. car. Buțile și butlanele se 
lasd vr’o cătăvâ vreme desfundate, ca să se rdsu- 
fie. După aceea, apropiindu-se culesul, se înfundă, 
se cercuesc... economia, 161/,. Au făcut îndată 
polobocul, l-au înfundat de un capăt șt I au cer- 

; cutl bine, sbiera, p. 78/„. ll băgă într’un butoiu, 
il [butoiul] înfundă bine și ü dete pe gârlă. 
ISPIRESCU. L. 345.

II. P. ext. (Complementul nu mai e un vas 
care se astupă cu un «fund», ci orice recipient, 
p. ext. orice obiect în care se poate vârî cevă).

1®. Trans. A astupă, a Închide (ermetici. 
Înfund o sticlă = astup. LB. A înfundă o ușd, 
o fereastră = a O Închide cu scânduri s. cu zid. 

, # A înfundă gura cuivă = a i-o închide, astupă, 
a-1 face, printr’un răspuns s. replică nimerită, să 
nu mai poată spune nimic, a-1 reduce la tăcere. 
Refl. Mi s'a înfundat nasul = mi s’a astupat 
(din cauza guturaiului), nu mai pot răsuflă bine 
Brașov, Moldova).

2®. Trans. A Îndesă, a umpleă. I-a dat păne 
de l-a săturat șt... traista i-a înfundai. șeZ. III 
95/,,. Și-a înfundat buzunarele cu nuci. # Așă-i 
când te înfundă sărăcial= când te Îngrămădesc ne- 
cazurile toate de-odată (Zagra, I. Năsăud). Com. 
corbu. II R e f 1. A se sătură (Straja, în Bucov.) 
Com. A. tomiac (propriu: a se tndopă, ghiftui 
cu mâncări).

3*. Trans. A umpleă, a acoperi, a invadă. 
Atâția Turci tdid. Dunărea ’n trei locuri înfundă. 
BiBlCESCU. P. P. 289. Creșteți flori cât gardumle 
Și 'nfundați părlazurile. MANDRESCU, L. P. 25/„, 
Edracit Oltenii noștri. Au înfundat Bucureștii. 
TEODORESCU. P. P. 342.

4’'. Fig. (Trans.) A umpleă codrii (munții), 
refugiindu-se in ei; (despre tâlhari s. condamnați) 
a umpleă temnițele. Sânt vii bune pe la noi și 
pământul bogat; dar prea des vine urgia păgănă- 
iății și azi stai la masă în casă și mâni îrifunzi 
codrii. SADOVEANU, SĂM. V 905. Easd la dracul 
războiul [de țesut], Hai să înfundăm zăvoiul. 
Până vaca-o poște iarbd. Hai să ne vedem de 
treabă. i-EOBORESCV, p. p. 342. Câți din ruinații 
cari înfundă temnițele... n’ar fi devenit cetățeni 
utili? GAZETA SAT., ap. TDRG.

6‘. Fig. (Despre o acțiune Începută, un act 
etc.) Trans. A face să se oprească, să se po­
ticnească, să se Îngroape undevă; refl, a (se) 
Îngropă. Aceasta este cauza acelor numeroase che­
mări de supra-arbitri, în care legea înfundă toate 
reclamările. l. lONESCu, M. 150. In arhivă lu­
crarea se înfundă, Iar hoțul nici nu are nevoie 
să se ascundă. I. NEGRUZZI. Il 69.

6"’. Spec. (trans.) A coase la olaltă două 
laturi de cămăși, a le tncheiă în mod special cu 
împunsături p(r)e de o parte și de alta. VICIU, GL.

III P. ext. (Complementul e un drum, un 
ținut, o trecătoare etc., care se poate «Închide»; 

) construit adesea cu dativul persoanei interesate) 
Refl. A se închide, a nu mai aveă ieșire, a se 
opri, a se Vrmină. Vnde se tnfundează Tămpeșlii 
la Bălăsănești, punăndu-se curmeziș pe fruntea 

locuîui BălăsăneștiloT... (a. 1714). URICARIUL, 
XXI 325. fioiaruJ SpăTi((ilor... se infundează <>« 
piscul lui Iepure. DOC. (a. 1756), ap. TDRG. 
Dtuwim’ că se înfundă Și 'n codru tnird. TEODO­
RESCU, P. P. 491, Unde steaua ni s’a lăsă. Dru­
mul ni s'tnfundâ. SEVASTOS, Nu. 181/i,. Schelele 
se 'nfundă fn podui grajdului. cáRáGIAI^E., ap. 
TDRG. ydnltíi... se înfundă [iuind pe subt aco­
perișurile negre, sadoveauv, ap. TDRG. I s’a 
înfundat pacienfa (dată cu cărțile); nu mai poate 
reuși. I A se tncuibă. O să fie vai de ei, când 
gerul se va înfundă in țoalele lor. CONV. LIT., 
ap. TDRG. # A I se înfundă cuivă (cevă s. cu 
cevă) = a nu mai aveă Incotró, a nu mai aveă 
nici o ieșire, a nu mai puteă izbuti cu expediente, 
a o păți. A umblat căt a umblat. Dar acum i 
s'a’nfundat. PANN, P. V. I 29. Dar li s’a'nfundat 
și lor; a secat țâța capreit ALECSANDRI, T. 1.38. 
Urma alege, soro, să nu i se înfunde mddele 
astea. COtilEitPORAlUjE. VII 11/,. De astădată 
are să f se înfunde lui Ercule. ISPIRESCU. U. 48/,.

IV. (Cu intervertirea raportului originar; com­
plementul e o persoană s. un lucru; vasul sau 
locul se arată printr’o prepoziție locală).

1’. Trans. A băgă, a vâri până în fund, a 
afundă, cufundă. Ală rog să md înfunzi 
într’o bute și să md bagi intr’una din cliitiilc 
mele. reteganUL, V. 72. Într’un fedeleș de apă 
câte trele v'oiu [ == vă voiu] /undd, marian, 
D. 272.

2’. P. ext. (Nu mai e vorba de fund, ci de 
adâncime) Trans. și refl. A (se) băgă, a 
(se) vâri adânc în..., a face să intre tn... a cu­
fundă; p. ext. a intră adânc tn..., a s e cu- 
fundă. Aceste idei., fi-au fn^dlbenit obrajii, 
fi-au sorbit fălcile, ți-au înfundat ochii [tn cap]. 
N. A. BOGDAN, ap. TDRG. Jși înfundă gâtu'n 
guler. EMINESCU, P. 221. Ochii fetii se'nfundase 
fn cop. id. N. 25. Cizmele lor, înfunddndu-se 
mereu tn norotu... D. R. ROSETTI, ap. TDRG. ] 
Refl. A dispăreă tn depărtare, a se afundă In 
zare. Sta voinic, îttcălecă, Și da doau’, se’n/undd. 
giuglea-vAlsan, r. s. 14.

3*. (Complementul e o persoană) Trans. A 
băgă pe cinevă în interiorul unei încăperi (în­
chisoare, temniță, etc.), din care să nu mai poată 
ieși, a Închide. L-am înfundat pe Guliță într’un 
pension. ALECSANDRI, T. 74. Și la ocnă-l înfun­
dară. id. P. P. 230*>. Să mă ducă'n tărgurele. Să 
mă ’nfundi ’n temnițele, ȘEZ. IV 223b/,. Te rugăm 
nu «e ’nfundă în munții Qaralivului. TEODO­
RESCU, P. P. 383. |j R e fl. A se Închide (undevă), 
a se retrage, a se ascunde de lume într’un loc 
dosit, unde nu-ți poate da nimeni de urmă: cf. 
a se îngropă. S’a înfundat într’o mănăstire 
și nu mai vrea sd știe de lume. S’a înfundat in 
casd,

4®. R e f I. A se cufundă, a intră adânc și a nu 
mai puteă ieși, a se Inglodă, a se pierde, a se 
rătăci, a se ascunde. Trimes-au Alihaiu-Vodi și 
Io păduri... unde să înfundase cățivă din catane. 
LET. III 118/,,.. PddMrea-i mare, el știe unde s’o 
fi înfundați CREANGA, p. 122. Au luat-o prin 
pădure... dar de ce umblau, de aceea să înfundau 
mai tare. RETEGANUL. P. II ■2/„. Se înfundă 
tot mai tare în codrii, id. V 18/,,. El când se 
simțeă lefirai.... Pe fugă că se puneă Prin dudaie 
se ’nfundă. TEODORESCU, P. P. 575, cf. 35 ( 
(Fig.) Milescu se înfundase într’un potop de va- 
viloane, de vacsuri și de bombe, de nu-l mai 
scoteă nici corabia lui Noe. ZAWFIRESCU, R. 61. 
Aveam [la șfoald] o Istorie romană, tn care mă 
înfundam totdeauna la bătălia de la Lacul Tra- 
zimen. id. ap. TDRG. # S’a înfundat vulpea în 
sac, se zice despre cei vicirni ce singuri se prind 
și când cinevă e surprins într’o afacere de unde 
nu mai poate scăpă, zanne, p. i. 708.

43.
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5®. Trans, A strâmtorâ pe cinevâ (șAineanu, 
D. U.), a-1 strânge cu ușa s. Sn chingi, (construit 
cu prep, cu) a-i prinde asupra unui fapt, a-1 
prinde cu șoalda, cu mâța’n sac. [Turcii] Mănă­stirea ’ncunjurară Și pe Greci ti înfundară. MS. 
(a. 1824), ap. TDRG. Care va să eică..., am fn- 
/undaidrd pe dracu? ALECSANDRI, T. 402, Das’o cucoane Matachi s’o înfund cu minciuna, id. 
ib. 964. Haha, hahal i-a înfundat! CÁRÁGIA'LE. 
T. II 22/|. II (Rar) A bate, a jupti. LB.

6®. U n i p e r 8. Aid înfundă răsui = izbucnesc 
In (hohote de) râs. barcianu.

[Prez. ind. înfănd, (neobicinuit) ínfundéz t | 
Șl: tundă vb. lO) (după DDRF. șl ca termen de 
marină: «mouitler une ancre»). | Adj ec ti ve: in- 
lundât (cu negativul; ne(I)ntundat), ■ă=(ad 1, 
despre vase) căruia i s’a pus un fund, tncliis cu 
un tund; (despre lăviți, in Munții Apuseni) în­
chis cu scânduri de toate părțile, in formă de 
lăzi cu capac. Unele [vase de lemn] sânt înfundate numai într'o parte, altele au două funduri.
T. 85. fedeleș = un vas mic, făcut din doage de brad... știa amdndcud capelele înfundat. MARIAN, 
ct, ȘEZ II 23/,,. De-alunpul peretelui spre ușă sdni 
oșeeale Iduifi simple sau înfundate. PAMFILE, i, c. 
436. (Ad II 1®.) Astupat, închis, sp.ec. (despre 
sticle de vin) astupat cu dop, p. ext. (despre vin, 
Munt.) servit In sticle astupate, în butelii; 
(despre nas) astupat (din cauza guturaiului); fig. 
(despre sunete) tnnăbușit. Se coborî din vagon și 
tși cumpără o sticlă de vin înfundat. SANDU, 
SĂM. IV 446. (Substantivat) Mai bem o în­fundată 1= sticlă de vin Înfundat)?... Asta o plătesc cui CARAGIALE, H. 60. Zpomote nehotărîte... par’că sânt tropote de cai, bubuituri de maiu tn- fundate. id. s. 146/,. (Ad II 2®) îndesat, umplut 
bine, cf. d o 1 d o r a; spec. (despre corp, statură) 
bine legat, trupeș. Ariciu' mic, mic, da înfundat al cioarelor\ ȘEZ. III 27/,,. Bou înfundat s. vacă înfundată se numesc boii și vacile mai trupeșe 
și cu coarne potrivite (Mehedinți). damE, t, 27. 
Cal... înfundat. H. IX 36. (Ad II 6®) Cojoc înfun­dat (ii. V 191), pieptar înfundat tviciv, OL.) = 
care nu se poate incheiă cu nasturi, nefiind de­
schis in nici o parte și In care, când se îmbracă 
omul, se vâră cu capul prin deschizătura de la guler 
(Criscior, în Munții Apuseni). Com. ȘT. pașca. 
(Ad III) închis, fără ieșire. Proprietarul al cărui loc este înfundat, care nu are nici o ieșire Ia calea publică, poate reclamă o trecere pe locul vecinului său. HAMANGIU, C. C. 616. VlUă înfundată => 
impas, hudiță, înfundătură, fund ac. TDRG. 
(Ad IV 2®) Cufundat, adâncit, (despre ochi) intrat 
fn (orbite). Capelele înfundate în mantale albe. 
EMINESCU, N. 51, cf. 34. Cu ochii... pufin înfun­dați de suferință, n. REV. R. i 65. (Ad IV 4®) în­
glodat, rătăcit, pierdut; dosit, ascuns. Odăile umede ale unor mahalale înfundate. N. A. BOGDAN, 
ap. TDRG. Înfundat într'un desiș. RETEOANUL, 
p. I 3/„. 1 Adverb; (In unire cu verbele; a 
tăceă, a geme, a strigă, a plânge, a râde etc.) =» 
în sine, tnnăbușit, fără a da prea mult drumul 
vocii; (tn legătură Cu «a bate») îndesat. Aceasta tăcU înfundat. ODOBESCU, lll 300/»,. Strigă acolo înfundat. ISPIRESCU, u. 112/„. Fata plăngeă... biet înfundat, id. L. 329. Să mi râdă înfundai. 
BIBICESCU, P. P. 26. Unde mi ți-l tncepwri a-l 
T(Is«cl și a-l buchii înfundat. ISPIRESCU. L. 108. 
(Jur,, neobicinuit) A posedâ In/undai = fiecare 
cu partea sa hotârîtă, aleasă, fr. «posseder par 
divis» (COSTINESCU). a fi divizat; — fntundăt6r, 
-oăre = care înfundă; (substantivat) în- 
fundătoârc și lundătoâre [cu plur. -lori] s. f. = 
fund cu care se închide carul fn partea dinainte 
și în partea dinapoi, ținut de răscoale, pam­
file, I. C. 134, cf. H. II 29. I Abstracte: în- 
lundâre (fundare) s. f. = acțiunea de a înfundă.

Infundarea nasului este un semn al guturaiului. 
BIANU, D. S., cf. BARCIANU; — tntundât 8. a. 
(mai ales fn 1 o c. a d v.) pe înfundate = fără zgo­
mot, tnnăbușit; — ínfund&túrá s. Í, = loc dosit și 
închis de toate părțile; loc îngrădit, măginit 
într'o moșie, în stăpânirea altuia, iar nu In a 
stăpânului moșiei (i. oolescu, 1. c.); (propriu 
și fig.) drum s. stradă fără ieșire, impas, nudiță, 
fundac. (După LB. și cu sensul de «zăgaz, dig», 
germ. «Damm»). O minunată înfundătură... din munți. ODOBESCU, III 172/,. Am ajuns într’o în­fundătură de munți, creangă, a. 31, cf. șEZ. 
III 180/t». Răsună de se auzeă până în înfundă­turile cele mai de jos. ISPIRESCU, u. 65/m—,. Căpri­oara aăreă de pe stâncă pe stâncă căutând prin toate înfundăturile cloșca, mera, b. 20.]

— Derivat din fund cu pref. fn- (cf. lat. Iu- 
tundo, -are «a vărsă, a turnă într’un vas, a da 
drumul undevă»). Cf. desfundă, afundă, 
cufundă.

ÎNFCUm.iTOÂBE S. f. I 
ÍNFCMDÁTVBA b. f, J '■

ÎNFCNIÂ vb. Ia. 1®. Cordeler. 2®. Grier.
1®. A face funii; a împleti, a suci în forma 

unei funii. DICȚ.
2®. (Mar.) A echipă o corabie cu funii (pânze 

etc.). DDRF.
[Pronunț, -ni-d.]
— Derivat, din funie, cu pref. în-.

L.

ínfcninginát, -Ă adj. v. fiinliiginat.

iwFCBCÂ vb. I(a>. 1®. Remuer ă lafourche, en- fourcher. 2®. Ecarter en forme de fourche; se bi- furguer. 3®. En venir aux mains, se batire.
1®. A luă (fân sau altcevă) în furcă. COSTI- 

NESCU. Cu furca te-oiu tn/ured. marian, d. 74.
2®. A desface cevă astfel, ca să aibă doi craci, 

ca furca. Iși înfurcă picioarele ca o gură de cort. CONV. LIT. XLIV voi. 1 38. |1 R e f 1. (mai ales 
despre drumuri) A se desface tn două, ca coar­
nele unui furci, a se bifurcă, a se în- 
crăci (COSTINESCU). Merse, merse, până li se înfurcă calea. ISPIRESCU, L. 226. Se'nfurcesc 
dottd drumuri. vArcol, v.

3®. Fig. A aveă de furcă cu cinevâ, a se 
încăierâ. Pușca de țeavă luă. Cu feciorii să'nfur- ceă (Orlea, în Romanați). păsculescu, l. p. 249.

[Prez. ind. înfârc și înfurcie TDRG. | Și: (ad 
2® și 3’) tnturci vb. IV». | Adjectiv: îuiureât 
(întureil) -ă. (Ad 2®.} Barba infurcată, sămănând cu a Mântuitorului, lipsește, ca șt aureola. lORGA. 
c. I. I 115. Se zăresc poteci înfurcate, ca de lâff- 
meo unei lopeți. Delavrancea, S. 6. Ureche infurcată s. înfurdli = crestată. Boi cu urechile înfurcate. H. IV 84. Cal înfurcit, dacă are ure­
chea spintecată tn două. ib. V 374. O bivoliță in păr negru... urechea... stângă retezat vărfu' și înfurcat. MON. OF. (1907) 7599. | Abstracte; 
fnfurcâre (înfureire) s. f. — acțiunea de a In- 
furcă; —înfurcât s.'a.= crestarea vârfului urechii 
(la oi), șăineanu, d. u.; — îulureitiiră s. f. 
furcătură, furcitură, locul unde se bi­
furcă un drum, apă etc., cf. răscruce, răs­
pântie. Sosiră la infurcitura Băscei. ODO­
BESCU, III 178[Să ne ducem] prin înfurcitu- rile și prin colțanii unde se ivește sfteț sau tu- grozitor vătTatul de mu«ie. id. III 90/i,.]

— Derivat din furcă, cu pref. în-. (Un *10 -fur- 
co, -are se poate să fi fost întrebuințat tn lat. pop., 
căci derivarea se găsește și fn celelalte limbi ro­
manice, cf. CDDE. nr. 694). Cf. bifurcă.

ÎNFtIBCÎ vb. IV» 1 ....
ÎMFL'BCITfB.Ă S. f. )
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ÍNFCKIÁ vb. Ia. (Se} mettre <n colére. — 
Trans. A face pe cinevă să fie cuprins de 
furie, a face furios, a ațâță, a scoate din să­
rite, din țâțâni, din fire, din răbdări. Bistrița vitează apele își tnfuriază. ALECSANDRI, P. ll
36. Grabnic așează căldări și'nfurie flacăra alții. 
COȘBUC, iE. 16/,4. |j Refl. A se face furios, a fi 
cuprins de furie, a-și ieși din sărite, din țâțâni, 
a-și pierde sărita, a-i sări (cuivă) țandura. Că s'a ’nfuriat Și mi-a zgâriat. Zgâriat fața Și rupt co­sița. TEODORESCU, p. p. 417b. [Adjectiv: în- 
furiăt. -ă = cuprins de furie, furios. Înfuriat, or­donă să se ridice mic și mare... și să bată codrii. 
C. NEGRUZZI, I 108. Poale vr'un buhaiu înfuriat i-a veni de hac. CREAUGÂ, P. 66. Bătrânul inftt- riat de mânie... reteoanul, P. iii 13/,,; — (tnfurid -|- furios) ínfurlós, -oâsă furios. Cum nu-i moartea ’nfurioasă, Că ea vine mdnioosd. 
MARIAN, I, 269. [Abstract: fnfuriâre și (mai 
rar) Ínfurióre s, f. = acțiunea de a se Infuriâ; 
furie, mânie mare, turbare. Marea se răscoală mugind cu 'nfuriere. C. NEGRUZZI, ll 276/,. in- furierea ei m'a îngrozit, id. i 61. | Pronunț, -ri-ă 
și -rid.]

— Derivat din turle, cu pref. în-.

ínfcbiós, -OĂ8.4 adj. v. înturia. 

ínfuriná vb. Is v. furișă.

INFUHMÂ vb. Ia V. Informă,

InfuhniC.Î vb. I. Donner ou éprouuer des picotements, des fcurmillements.— (Despre piele, 
refl.) A aveă sensația ca și când ar umblă 
furnicile pe subt ea; (trans.) a face să aibă 
această sensație. Li se țnfumică pielea de nemica. 
ȚICHINDEAL, F. 17, cf. PANN, ȘEZ. II 52, P. V. 
III 53 Pielea o cam tnurzică Și rău o tnfurnică. 
PAMFILE, s. T. 41. [Abstracte: infurnicâre 
5 f., Infurnlcătiiră s. f. COSTINESCU ]

— Derivat din furnică, cu pref. tn-.

Ínfuunic.Atúb.á s f. V. fnluinică.

iNFVnTVKÂ vb. tn templle.—(Despre
mare) Refl. A fi cuprins de furtună. Și marea țnfurtunăndu-să... CAT. MAN. 267 (567).

— Derivat din furtună, cu pref. In-. Cf. fur­
tun a t.

INFCKÁ vb. Ia. l<’.-2’ Infuser.
1’ Trans. A introduce un lichid Într’un corp.I-a infueat sânge nou in corp.
2’ Spec. (Farmaci:) A vărsă apă fierbinte 

peste o substanță vegetală (de obiceiu plantă 
medicinală), spre a extrage din ea principiile ac­
tive pe care le conține.

(Familia: Infuzie, (după ir. infusion} înîu- 
ziúne s. Í. = vărsare de apă fierbinte peste o 
substanță vegetală; lichidul obținut în urma 
acestei operațiuni, cf. ceaiu, ti zână, de- 
coct. Îmi iămbi sorbind infuzia copăcelului de China din ceașca de vermeil. c, NEGRUZZI, i 49. 
Jn/Uifrt sau ceaiul se obține, dacă se opăresc plan­tele tn apă clocotită. LEON, MED. 167.]— N. după fr. (lat. infusio, -onem din infun- dere ea vărsă în cevă»).

1NFCZÍB11, -Ă adj. Infusible. — Care nu se 
poate topi. Dacă tubul... este făcut dintr'o sub­stanță infuzibilă, precum platină sau porțetană... 
PONI, F. 119.— N. după fr,

1NFÍIZ1E. INFCZli'NE S. f V. lufuză.

iNFUzrtimr s. m. (Șt, nat.) Infusoire. — Vie­
țuitoare foarte mică, (se poate vedeă numai cu 

microscopul), care trăește fn lichide (stricate) și 
se cultivă fn infuziuni vegetale s. animale. In- fuiorii abid tăzuli de ochii lumei. EMINESCU, n. 
66; cf. 32.

— N. din lat. stiințif. intusorlus, idem (deri­
vat din <n/usio, -onts).

INGA interj. Foiid, reparde.—(Mold. Bucov.) 
Iată, iacă (șEZ. V 101), ian caută (MARIAN, NU. 
192), uită-le (Com i. PiTICABiU), vezi (Bilca în 
Bucov. Com. G. TOKÁN), privește! (Straja în 
Bucov. Com. A. TOMIAC). Inga, mami, mișelul. Cum mi-a luat inelul, marian, nu. 192. Pnînri verde avr&mascd. Inga scărba de nevastă! ib. 781. Inga un om cu o zăgâlnă (= legătură} in spate. 
CONV. LIT. XLIV 267. [Șl: iga interj Apoi, dragu’ 
mâmuchtt, iga ai pe lai{ă o bucată de mămăligă. 
ION CR. III 56.]

— Poate, formă scurtată din Ian (en) și cală! (iga din ta-j-caldj. MARIAN.

-INGÂ adv. ] 
-ÍNGÁ adv. / lângă.

iKO.Ăori vb. IVa. I. 1®. Permclire, laisser. 
2®. Admeilre, consentir; supporter. Se supporter, s’entendre. 3®. Céder. Paiblir, «lollir. 4®. Pardon- ner, consoîcr. Aceorder des délais. 5®. Patienter. atlendre. 6®. ./IHendre, tarder. 1*. Se conlenir, se calmer. 8®. S’accommoder de. 9®. Se conformer ă. 
II. Plaire.

In limba literară de azi, îngădui este înlocuit 
tn cea mai mare parte prin neologisme și 11 În­
trebuințează mai mult scriitorii cu limbă arhai­
zantă și cei care imită graiul popular. In regiunile 
mai influențate de limba ungurească — Transilv. 
și Mold. — el eră întrebuințat — și se Întrebuin­
țează în parte șl astăzi—și în accepțiuni necu­
noscute limbei literare și celei comune. Construc­
țiile cele mai obicinuite sânt: a îngădui (cutedj cevă s. a îngădui pe cinevă (rd facă cead).

I. Exprimă adesea ideia opusă aceleia a ver­
bului «a opri, a împiedecă, a rezistă, a se îm­
potrivi, etc.».

1®. Trans. s. absol. A lăsă, a da voie, a 
încuviință, a permite. Ingăduesc = dau voii-, 
slobozenie, nu opresc. LB. (Absolut sau cu 
acuzativul persoanei s. ai lucrului, urmat sau nu 
de să... s. de infinitiv). Și așă l-au îngăduit 
(= i-a dat voie să meargă) împăratul... până la Nistru. LET. II 220/1,. De-aș fi spus mai înainte ce voiu să fac, nu m'ai fi îngăduit. IIERODOT, 206. Cu mai mult să nu îngăduiți pe egumen sau pe QÎjii a-i supără [pe săteni]. URlCARiuL, XXI 224. Cei mai mulți... pentru scoaterea și prăsirea matcelor nu îngădue să să pună ouă dechilin sau deosebi, economia (1806) 177. Judecăloriul... pre cei ce sânt în putere sd nu îngăduiască ca sd împileze pre cei slabi, caraqea, l. 6. A sfârși 
macar cutdnlui nime nu-l tngăduiă. BELDIMAN. 
TR. 73. Pe... soare tu nu-l vei îngădui multă vreme să împărățească măreț asupra universului. 
marcovici, C. 19/i,. N’aș înpădul un lucru care poate da pildă rea. c. NEGRUZZI, l 94. Să’nffddue intrarea-mi tn vectnicul repaos. EMINESCU, P. 21. 
O stare, ce nu mai inpddue tăcerea. MAIORESCU. 
CR. I 137. Puișorul mieu iubit, De trăit ai fi trăit. Moartea nu te-a 'ngăduit. MARIAN, I. 86. 
D’olci Doamne Ștefan-vodă, Ingădi sd-(i spuiu o 
vorbă. TEODORESCU, P. P. 530b',. [ (Cu dativul 
persoanei; r e f I. p a s i v). Să va prilejl vreun dobitoc să fie a fătă și va naște pre locul altuia și acela cu locul nn-i va îngădui... prav, MOLD. 
8,. I»pădutașle-(i-sd (: il t’est permis) țic de tine însuți să grăeșli. N, TESTAMENT (1648), ap. COD. 
VOR. 75. Tu mie îngăduișți] a face rău. CUV. D. 
BĂTR. II 229. iȘif fiului său, lui Caracalla, tngd-



Îngădui — 678 — Îngădui

due triumf. ȘINUAI, HR. 1Iubita mea maică, 
ingădue^ne ca să ne mai spuie... DRĂGHICI, R. 32. 
Nicidecum să nu le ingădue ca si se culce pe 
imașe. I. lONESCU, C. 68. in nici o țară... scrti- 
loriloT de rând nu li s'a îngăduit să reformase 
limba după placul lor. 1. NEGRUZZI, l 440.
subt losif al Jl-lea, la 1114, li s'a îngăduit Ro­
mânilor a-gi face o biserică a lor, ferește unită. 
IORGA, N. R. A. I 246. Ingăduifi-mi să spun că... 
= dați-mi voie...

2*. A nu împiedecă: a admite, a consimți, a 
toleră. Dar îngădui încă nu pociu cumcă toată 
colonta o ar fi trecut în Dacia cea nouă. ȘINCAI, 
ap. DDRF. Norodul în care se íngáduefte (refl. 
= pasiv) paitma (a) curviei... PISCUPESCU, o.
III. N’au îngăduit sd-|i hărăzească o mână de 
pământ. WkncoviCJ, D. 72. El n’au vrut să 
meargă mai departe, până nu i-or da cuvânt că 
I'Or pune în capul mesei... Aceasta i-au îngăduit 
împăratul, sbiera, p. 98/,. | f (Neobicinuit, 
construit cu prep, de) Cei dzeace [apostoli] tn- 
cepvră a nu îngădui ( = a nu admite purtarea, a 
murmură împotriva) de Jacov și loan. VAULhAH. 
c.lfi. II Refl, (cu sens reciproc) Ase toleră, 
.suferi unul pe altul, p. ext. a se învoi unul cu 
altul, a trăi fn armonie, a se înțelege bine. După 
ce isprăneâ, le da povețe ca sd se aibă bine, să 
se ingădue unu cu allu sd trdiascd fericiți. 
PITIȘ, R. N. I 150. Voinic idndr, cal bătrân. Greu 
se’ngăiue la drum. CREANGĂ, P. 193. Trage suiii 
d'amândoi. Se ’ngăduesc ca doi boi. MAT. FOLC. 
77, cf. PĂSCULESCU, L. p. 197. Lupii cu mieii 
nici cum să'ngăduesc, nici d'opolrivă între ei 
gândesc. I. OOLESCU, ap. ZANNE, p. I 613. Ai 
adus o găină înlre cele vechi și nu se ingădue 
(Brișov). Com. i. c. panțu. | t (Construcție pro­
nominală: a-și îngădui cu... s. unul altuia). Ro- 
man-vodă neputând... să-și îngăduiască cu văru 
sdu Pflfu-uodd, pentru domnie. LET. I lll/,,. 
.,4/ldndu-nid tniru căsătorie cu prea frumoasa 
Gangeada, întru dulceața vieții cei mai fencite..., 
fnpddutnd unui altuia... GORIAN, II. IV 134.

3*. I n trans. (mai de mult, construit cu da­
tivul) A nu opune rezistență; a cedă, fig. f a 
face concesii, f a fi conciliant, împăciuitor. Sd ne 
teamem de Dumnezeu și si nu îngăduim pohtei 
Iru/iului. CORE.si, EV. 109/,,. Pdnntcle mieu, în- 
găduiaște-ți șl udrsfei, și pasă de te odihnește, nici 
nu le supără cu băutura, herodot, 281. (Neo­
bicinuit, după fr. l’étofíe céde) Stofa îngădue 
iDDRF.) = se mai dă. II Spec. (despre ger, vânt, 
ploaie) A nu mai fi vehement, a nu mai țineâ, 
a se domoli, a mai slăbi, a se micșoră, a mai 
conteni, ingădue gerul — mai slăbește, se trage; 
ung. enged a fagy. LB. Ploile s'au olicntt, 
yănturile-au îngăduit. Apele s’au mulcomit. MA­
RIAN, NU. 823.

4". Trans. A nu luă In nume de rău: a iertă, 
a absolvi; a mângâiă. Îngăduesc cuivă o greșală 
sau pedeapsă. LB. Căpitanul lăcrimă, Pe catane 
le ingaduiâ Să nu plângă, să nu jdlcascd, Cd 
focu' nr' să se potolească. POP., com. A. PROCOPO- 
Vici, l| Spec. (Despre datorii, termene de plată, 
etc.) A păsul; a da răgaz, a așteptă. (Construcția: 
îngăduesc vreo datorie LB. sau îngăduesc pe cinevă 
cu plata. TDRG). Până ne îngăduiaște DÎu]m[ne]- 
dzău cu moailta, să ne împăcăm cu D[u]»H[np]- 
dzău. VARLAAM, C. 139,,, cf. 282,„ 281. S/d«fa, 
prinzând de veste, îi rugă să o îngăduiască 
puțintel. MINEIUL (1776) 44’/,. Iaste datoriu să 
îngăduiască îned 2 luni de zile, ca sd-și ia seama 
stăpânul. PRAVILA (1814) 66. Se gătește să-și 
ceară dobânzile grămădite a tuturor soroacilor ce 
Ic-a îngăduit. MARCOVICI, C. 27/,,. Drapd j/iu- 
pâne Ițic..., mai tngădui-mă măcar vro două luni. 
ALECSANDRI, T. 1018. Doamiir, rogu-te, să fiu îngă­
duit macar trei zile. CREANGĂ, P. 319. Păn' ce-or 

ieși zorile, Sd-mi cunosc cărările. Poftim, moarte, 
și cinstește. Puțin mă îngăduește. ȘEZ, ll 71»/,.

5®. Intrans. A aveă răbdare; p. ext, a 
așteptă. Cu răbdare îngăduiaște Dumnezău pentru 
noi. VARLAAM, C. 317. li caută să îngăduiască 
până la acea vreame. PRAV. MOLD. 32,. ^li îngă­
duind puțintel, adică (= iată) miros de mir să 
feace în peșteră. DOSOFTEIU, V. s. 81. Aieradnd 
tu cu pedestrimea, nu vor puteă ei sd îngăduiască 
aida vasăle sd nu meargă acolă. HERODOT, 445. 
Vei fugi și nu vei îngădui. BIBLIA (1688) 272. 
De s'ar șl întdmpld sd ploao cu vreo vijelie să-i 
lovească în obraz, ei [spectatorii din circ] fni/d- 
duesc (= persistă să rămână, să aștepte) ca niște 
îndrăciți, MĂRGĂRITARE, ap. TDRG. Poți puțin 
să ’ngădueșli. BELDIMAN, O. 69. Atâta plouă de 
foarte, încât... au holărît ca si {npddutascd până 
va încetă. DRĂGHICI, R. 71. Ce ovefi In car9 
— Vn mort. — îngăduiți până va trece alaiul. 
C. NEGRUZZI, I 31. Peste o jumătate de ceas or 
da bucalele pe masă... Vd rog să îngăduiți. ALE­
CSANDRI, T. 5.36. ingdduește, le rog, un minut, 
și... ți se va arătă îndată. ODOBESCU,’ ll 537. la 
mai îngăduește puțin, nerăbdătorule. CREANGĂ, 
P. 272. Mai sufere și mai îngăduește până mâne 
dimineață, sbiera, p. 42/„. la mai îngădue, Ju- 
pâneasă mireasd. TEODORESCU, p. p. 165. Ingă- 
due până Joi. BIBICESCU, P. P. 285, || (Rar și 
învechit) Trans. A așteptă (să... s. pe cinevă). 
îngădui (: expecta dominum) pre Domnulă, Căile-i 
păzeaște, Că le va nălță-te ’n lume, șt te-a creaște. 
DOSOPTEIV. PS. 124. Elius îngădui (; expectavit) 
a da răspunsu lui Iov. BIBLIA (1688) 376*. Ingă- 
di-md (în notă; așteaptă-mă, stai tu!) calicule, 
C’am sd te spui la tata/ TEODORESCU, P. p. 121.

6®. I ntrans, A sta (într’un loc până când...), 
a zăbovi, a Intârziă. Adusă un creștin neșle făclii 
și îngădui pdnd le aprinsă. DOSOFTEIU, V. S, 89. 
Jar Xerxes au așteptat până ce au răsărit soarele 
și atuncia au făcut jărlee și au mai îngăduit 
până la prânz, herodot, 423. Dacă cu toate 
acestea femeia bolnavă lotuși nu poale naște de 
grabă, dacă îngăduește și se chinuește... atunci... 
UARtAît, NA. 44.

7’. t Trans. și intrans. (construit cu da­
tivul) A nu fi pornit împotriva cuivă s. a cevă: 
a se domoli, a se stăpâni, a se înfrână. CunoscU 
Amind ci Alixandru va începi alte lucruri de 
isnoavă și-i zisă: tFttul mieu... sd nu faci nimici 
cătră (= împotriva) aceștiia oameni, pentruca si 
nune faci vreun rău; ce(=ci) ingăduiaști-te, 
văzind (= așteptând să vezi) ce sd lucrează». HE­
RODOT, 281. D[u]m[ne]dzdu... tnydduiaște pulerei 
lui. VARLAAM, c. 265,. Macar de are face 
muiarea pre bărbat să să pornească asupra ei, 
trebue sd-ș[i] îngăduiască firet, prav. mold. 82,. 
J5c-ș[t] vo mai îngădui firei inlr'acea datd și va 
mai socoti... ib. 45,.

8®. t Refl. A nu face opoziție: a fi mulțumit 
cu..., a se împăcă cu..., a se învoi cu (cevă, o 
situație etc.). In vremile acestea, Ștefan-vodă... 
văzând că Radu-rodă au venit cu Turcii șt au 
scos pre Zaiot-vodă și l-au gonit, nu s'au îngă­
duit, ci au cerut ajuloriu de la Zeași. MAG. IST. 
I 106/,,. El... să va îngădui cu sineșul său. Pi- 
SCUPESCU, o. 166.

9*. (Rar) Intrans. (construit cu dativul) A 
nu face greutăți cuivă: a se luă după cinevă, a 
face ca el, a imită Trei crai de la răsărit Cu 
steaua-au călătorit. Când în cale purcedeâ, Sleaua- 
înainte mergeâ. Când sta de se odihned, tsteaua 
lor le 'ngăduiă. șez. Vl 167.

11. (Prin confundarea din partea vechilor tra­
ducători a slavului ugodili «a plăceă» — cf. 
ogodi, ugodi — cu îngădui, care aveă înțe­
lesul apropiat de <a fi mulțumit, a se învoi»). 
Intrans. (construit cu dativul) A fi pe placul
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cuivă, a plăceă cuivă. E mila ta înaintea ochilor miei iaste și bire îngăduiiu (= plăcu iu DOS.) 
tnir’adevcort'Ie Iote. PSALT. HURM. 38,/„. Sd facem d'a pururea cele ce plac lui Dumnezeu și să tn- găduim lui. NEA(^. BAS. iNV. 302. Cu aceaslea 
lucruri sd îmblânzeașle Dlumne'jdzău, fără de ca­rele cu nevoie va îngădui neștine lui D[umne]dzău. 
VARLAAM, C. 311. intru împărații... jidovești tnlâiu Dávid îngădui lui Dumner/zău. id, 246/|. Lui D[umne}dzau pdnd Io sfârșit îngăduiră. DO- 
SOETEIU, V. S. 35/,.

[Prez. ind. înj/aduiu și (mai de mult aproape 
excluziv) tngáduéac. Imper. înjddue, îngădi șiln- 
Udduește/ | Șl: (neobicinuit) gftdui vb. IVa. ZANNE, 
p. I 513. I Adjective: Îngăduit (cu negati­
vul: ne(i)ngădiiit) -ă = permis, lăsat, încuviințat, 
tolerat, etc.; spec. bou îngăduit = încet (Munții 
Apuseni). STAN, M. 225. (Ad l»-2®). Ultimele margini ale unei critici îngăduite. MAIORESCU, CR. I 176, Dar de petrecerile Curții, de plăcerile îngăduite ale ei, nu se vorbește nici un cuvânt. IORGA, C.I. I 148. 
Lo ceafă, părul îngăduit să crească... I. TEODO- 
REANU, M. II 223; — Ingăduităr (cu negativul: 
ne(i)ngădultor) -oâre~caro permite, încuviințează 
etc., care se înțelege, se învoește ușor cu alții, 
înțelegător, iertător, indulgent, bun, tolerant, 
împăciuitor, răbdător. Cd eră intru Jidovi unii așă, tngăduitori[u} oamenilor (^ care făceau con­
cesii de ochii lumii), ce numai pentru lauda oa­menilor ei se postiiă. CORESI, EV. 49/,,. Sd cade să fie ingăduitoriu și cu milă. PRAV. 1185. Nc- îngăduilortul. ib. 48. Dumnezeul cel.,, ingădui­toriu. BIBLIA (1688) 64. Zise călră Moise îngă- duiloriul său. MAG. IST. IV 235/». Bisearica sd înfrumusețează cu preacuvioșii șt tngdduilorit 
sdt. NIFON, 6. Fiii însă tnydduitori, și după 4 săptămâni voiu începe a vă Ínvdjd grografia. 
DRĂGHICI, R. 151. Afoortea ca o bună m îngă­duitoare persoană... C. NEGRUZZI, I 91. infelegeă 
cd-i prinde de pe uVmd fondul de îngăduitoare tristele rămas de la strămoși. ZAMFIRESCU, R. n. Sfânta Duminecă, blândă și îngăduitoare. CREAjiQk. p. 292. Șli povăfuiă să fie mai cu rdb- dare, mai îngăduitori. ISPIRESCU, L. 175. (Ab­
stracte: Ingăduire s. f. => acțiunea de a În­
gădui, permisiune, concesiune, toleranță, indul­
gență, răbdare, iertare (LB). Fiind aceste 'n- găduiri cu lotul țărmurile. OLLĂNESCU, H. A. P. 
5. Cu voia șt țni/ddutrco tării întregi. DDRF.; 
— (rar) îngăduit s. a.; — Ingăduiâlă s. t.= toleranță, 
indulgență; păsuire; răgaz; răbdare; loc. adv. 
cu ingăduiâlă încet (.Munții Apuseni), stan, h. 
255. Și la mânia lui, lot cu cinste grăid și cu Ingăduiâlă (= răbdare, duhul blândeții), let. ii 
274/,;. iSd-i apuci să plătească și să împlinești fără de nimică altă ingăduiâlă {= păsuire). URI- 
CAHiUL, XXI 170. Dragostea călră patrie, ingă- duiala (= toleranța, indulgența] călră semeni. 
BĂLCESCU, M. V. 28. Cd orice, cu îngăduială 
(=> răgaz), Se face cu rânduială. TEODORESCU, 
P. P. 170; — îngăduință s. f. = voie, plac, per­
misiune, aprobare, concesiune, răbdare, indul­
gență, bună-Ințelegere, toleranță, clemență (cu 
negativul neingăduință, care însemnă și «neînțe­
legere» și «nesocotință»). Ne-am bătut gioc de în­găduința lui. VARLAAM, C. 21/,. Au murit pentru poftele trupului cu neîngăduința [Munt. neso­
cotința] sa. PRAV. 493. Îngăduința omului ai pierdut, biblia (1688) 369. Au lăsat să hie pre îngăduința iui. LET. I 114/,,. Văzând Leșii multă neîngăduință și marea zavistie ce este între Domni... ib. I 160/». Dar cu străinul mai multă ni^ngăduinlă le va fi. ib. i 137/,,. Ddnd știre la împăratul de neîngăduința lui /on-vodd. MAG. 
IST. I 214/,,. Trebue sd aibă îngăduință, ii zise. 
CANTEMIR, IST. 71. Poftim pre cititoriul nostru... să ne fie cu îngăduință ( = îngăduitor, indulgent). 

id. II. 89/,9. S'au nevoit să pelrcacd viața cu fn- 
gddutnio lui D[umne]zeu. NIFON, 6. Se cuvine a aveă oareșicare măsurată îngăduință. DRAGHICI, 
R. 180. £a ascultă cu îngăduință poveslele lor. C. 
NEGRUZZl, I 110. li adusese... de la împăra­tul... îngăduința căsătoriei lui atât de mult do-, 
rtid. BĂLCESCU, M. V. 68. Oameni... core se așezase aici numai din îngăduință. ODOBESCU, 
II 10. Trăiră câte trei un Iraiu plin de' fericire și de îngăduință. ISPIRESCU. L. 132.]

— Din ung. engedni «a cedă, a se domoli 
(despre frig etc.), a permite, a lăsă (din preț)». 
Cf. a gă d u I.

ÍNO.4un.ÁI.Á S. f. I 
ilS'GĂDlIÎNȚĂ ». (. I

ÍXG.ilBÁR.Á vb. I v. tncăibărâ.

ixGĂlDĂRÂ vb. I. Suivre de prés. — Refl. 
(Mehed.) A se țineă lipcă de cinevă: S’a îngăi- dărat de el, nu-i chip să-l înșele. BOCEANU, GL. 
Cf. încăibără.

ÎNGĂIMÂ vb. I(a) I®. ZmbrouiJkr (une discus- 
sion, un discours, qqn). liofouüler. 2®. l‘jmt>rouiUer 
(qqch.). 3®. lícmeííre, traiiier en Jnngucur. 4®. Ui- siter. &®. EmbarrassiT. —(Mold., Bucov., Transilv. 
de Nordl.

1®. Trans. A lungi vorba s. discuția, förá a 
ajunge la o încheiere lămurită și prcci.să, a purtă 
cu vorba; a vorbi nelămurit, confuz, încurcat; 
a încurcă, a îndrugă, a îngână. Viisănd că Sar- nifie mai pe lurg tngăimă această disputalie... 
CANTEMIR, IST. 127. Grccrt... simțeau prea bine că sdnl numai tngăimafi [de boen], beldiman, 
TR. 23. Ceeo ce ingăimase altiig a roatit-o cl cu convingere, putere și mândrie. IORGA, L. II 584. Nu, Incepü el, tnpdimdnd vorbele, nu mă supdrd 
— dccdi—vezi... VL/íüinÁ., n. 165 (ap. TDRG.).

2®. Trans. A face cevă de mântuială, pe de­
asupra, a lăsă un lucru nefăcut cum trebue, a 
îngălă. De va fi luat cinevă vreun lucrător, vreo 
vie de ta vreun om sărac, ca sd b lucreadze și să 
(mporfâ vinul tn dood, și acesta de nu sc va nevoi să lucreadze toate lucrurile ta vreamea lor, ce o va numai tngăimă (= o va numai îngălă. 
MUNT.)..., acesta să-și piiardză munca șt să nu 
io nemied den roada viei. PRAV. 24.

.3*. A lăsă un lucru de azi pe mâne, a amână, 
a trăgănă, a țineă locului, a rețineă (com. to­
miac, Straja, In Bucov.). Ingăimcz lucrul = dau 
nădejde că 1-oiu face azi, mâne, caut mijloace să 
amân o treabă (CREANGĂ, GL.). Au tot ingáimat războiul, până când a insărat. BELDIMAN, TR. 58.

4®. Refl. A sta la Îndoială, a se codi, a pre­
getă, a zăbovi. Lucrul a păzi nu vă tngăima(i. 
CANTEMIR, ap. DDRF. Costea mult nu se ’ngăimâ. El dulăii toii chemă, Vn caș dulce desvăleă. ALE­
CSANDRI, P. P. 55/i,.

5®. Trans. A pune pe cinevă In încurcătură. 
In neputință de a se pronunță despre un lucru. 
[Constanlinopoli], orașul unde Europa și Asta seamănă a se întrece tn frumusețe și te îngăi- 
weaid, tncăt nu știi cui să-i dai preferință. RALET, 
ap. TDRG. 11 Refl. A se turbură, a fi în în­
curcătură, neștiind ce să faci, in zădar sc 'n- găimă lot pământul. DOSOFIEIV, MOL. 143^. Până când... o, pășirilor, <n glogozală tn zadar vă in- găimati. CANTEMIR, IST. 55. De este cu putință, alt chip de chiverniseală să afle [el] și spre aceia a se nevoi sd nu se Ingáimé, id. ib. 203. Inteligenta lor se ajută în loale împrejurările și nu se îngăi- 
meosd la trebuințe zilnice. RALET, ap, TDRG.

[Prez. ind. îngăim (mai rar Ingáim} și tn^âi- 
més. I A d j ec t i v e: îngălmât, -ă = care stă la 
îndoială (ȘEZ XXXI, 11), cu îndoială, cam In doi
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peri (CREANGĂ, GL.). nehotărlt, nesigur (GOROVEI. 
CR.), încurcat, nedumerit, confuz; (despre un om 
slab, deșirat) care abiă se ține pe picioare (com. 
COREU, Zagra, jud. Năsăud), (despre un lucru, 
de ex. o sarcină etc.) slab legat, bicât abiâ se 
ține deolaltă (com. coreu, Zagra); care este In- 
tr’o situațiune nelămurită. Deci stă de aiunce 
noiinui așd tngăimat..,; nu ftim de acum tnainte 
ce a VTC Dumnezeu să mai lucrese, mai sia-oa, au 
ba; au poale și câtă (ară au rămas s’o ia [Turcii], 
LET. II 395/t(. [Canaful] e de ta boierul nostru, 
răspunse Stanca cu un aer cam tngăimat. CONV. 
LIT. xn 1.33, ap. TDRG. Străjarii... aâ vedeă 
stând îngăimali. BELDIMAN. O. 91. Zz-om tot tră- 
gănal cu cuvinte tn^ăimate, pdnd ce a venit bar- 
öotu-míeu. N. OANE, ap. DDRF. Dar bine am simtit 
din vorba-i tníráiwiolá... I, NEGRUZZI, ll 42. Cănd 
ai s4 te duci undevă, sau voiești să tncepi un 
lucru fi cfti tngăimat (= nehotărlt, nesigur), ne- 
știind dacă tfi va merge bine... GOROVEI, CR. 
2194. Dragoste i-a arătat, dar cât va (ined eu nu 
știu, căci chipul ti tngăimat. BELDIMAN, TR. 99. 
(Adverb) A vcrbl ingâimat = cu nehotărlre, 
fără a puteă înțelege ce vrea să zică, cu nedu­
merire. Nici odată nu pofi fi cu totul sigur, atdt 
de tngăimat vorbefte. lORCA, L. II 347. Ăioșneofful 
atunci aisc tngăimat... creangă, p. 79; — fngăl- 
niútór, -oáre = care îngaimă, confuz, încurcat. 
Filosofului... facă tot zisuri tngăimăloare. KO­
NAKI, P. 277. I Abstracte: îngălmâre s. f. = 
ezitare, nehotărlre, nedumerire. Ce ad răspunsă 
cu toiii tn tngăimare sta. CANTEMIR, IST. £0, ap. 
TDRG. In Englilera ae vor miră de prudenta 
noastră tngăimare [de a nu ne declară indepen­
dența]. ODOBESCU. III 450/,,: — îngăimeâiă (în- 
găiiiiilă) s. f. — vorbe încurcate, confuze; ezi­
tare, nehotărlre, nesiguranță, nedumerire. Lucruri 
de vicleșuguri, tngăimeăle de amăgeale. CANTEMIR, 
IST. 36. Boierii cu tngăimală făgăduință le-au dat. 
BELDIMAN. TR. 23, cf. ODOBESCU, III 448. Fățar­
nica de fată nici tl primei, nici tl respingeâ, ci 
il țined mereu (n tnpâimeală. N, GANE, ap. 
TDRG.]

— Etimologia necunoscută. (V. Bögre a, DR. 
IV 825. credcă că avem a face cu un derivat din 
rut. gajma, gnl'ma «picdecă (la roata carului)», 
cf. și rus. gallmovătf povosku «a împiedecă un 
car». In cazul acesta împrumutul ar trebui să fie 
vechiu, pe când In rutenește se rosteă încă con­
sonanta inițială ca g. Cuvântul românesc mai 
prezintă oarecare asemănare de formă sau de în­
țeles cu ung. galiba «greutate, piedecă»; pentru 
b > m, cf. vrajbă -vrăimaș, preajmă}. Cf. îngălă, 
îngăimăci, Ingălmăci.

iNOĂlH.ĂCEÂLĂ s. f. V. îngăimăci.

isG.ĂlMĂci vb. IVa refl. S’emărouiller.— 
iTransil.) A se încurcă, bugnariu, năs, Al'am 
tngăimăcit tn socotelile astea. Aii «’a îngăimăcit 
limba (Frata, Câmpia Ardeleană, com. V. BUCUR). 
[Adjectiv: îngăimăcit. -ă= ingáimat, confuz, 
zăpăcit, încurcat, intimidat. Om tngăimăcit la 
minte. H. XVIII 309. E tngăimăcit și nu mai 
poate răspunde (Gorj). pașca, GL. (Abstract: 
Sngiimăceâlă ^ăimăreâlă) s. f - confuzie, în­
curcare, rătăcire (BUGNARIU, NĂs.), buimăceală. 
Sim(i... apucăndu-l o găimăceală ce-l dovedeă din 
ce tn ce mai tare. El se opinti destul, ca să nu 
doarmă. CQüV. LIT., ap. TDRG.]

— Pare a fi o contaminare între a tngăimă și 
a buimăci s. a zăpăci. Cf. îngăimăci.

jxGĂlnĂL.Ă s. f. 1
jxajlHI!ÂI,Ă S. f. I '"Sliloi.

ixGAiTÁNÁ vb. Ia z= găităni. [Adjectiv: 
îngăltănăt, -ă = împodobit cu găitane. Un sluj­

baș tngăitănal din cap până tn picioare. iabnIk 
ap. TDRG.]

— Derivat din găitan cu pref, în-.

iWGAJAMÉNT s. a. t= aneajament. Este oare 
de crezut că împăratul Alexandru se va arătă mai 
puțin scrupulos tn păzirea tngagiamentelor sale? 
ODOBESCU, III 426.

ÍNGÁLÁ vb. I(a). 1*. Sdlir. Insulter. 2*. Tra- 
vaillersans soin, bousilier, 3®. Bafouiller.— (Munt.).

1®. A murdări. Blestemata [fantasmă') Ce ’npald 
ÍOÍ, ca pala de tină verice flori. depărAțbânu, 
ap. TDRG. II Fig. A ocări (Slatina, jud Olt). 
ZANNE. P. III 195 (propriu; a murdări cu vorba, 
cf. ponegri).

2®. t A lucră fără îngrijire, de mântuială (pro­
priu: a nu lucră curat, îngrijit), cf. tngăimă, 
Inciocălă, ImbredeU, cârcăll, închi­
pui. De nu se va nevoi să lucreze toate lucrurile 
[viei] la vremea lor, ce o va numai tngălă [tn­
găimă PRAV. MOLD.]... ÎNDREPTAREA LEGII 
(1652). ap. TDRG.

3®. A nu rosti (cevă) clar, răspicat, a pronunță 
neprecis, a tngăimâ, cf. îngână, bâlbâi, 
bolborosi, îndrug â. Mușteriul cel nou în­
gălează silabele, pe unele, prea slabe, neglijăndu-le 
chiar de tot. CARAGIALE, M, 399.

(Prez, indic, tngdléz, mai rar tnpdl. j Adjec­
tive: îngălăt (cu negativul ne(î)ngă]at). >ă—ne­
curat, murdar, neîngrijit; lucrat de mântuială; 
rostit neclar. Ingáimat. (Ad 1®) Omul cel curat... 
£4 mustrează... mai mult tn greșeli decât cel în­
gălat. PISCUPESCU, O. 156. Plecară să se schimbe, 
fiindcă nu mai eră chip a mai sta așă îngălate 
la nuntă. ISPIRESCU, L. 40. Cănd e ’ndârjit lîu- 
wdnu’ pe femeia lui, ti zice...: muiere... 'ngălată. 
JIPESCU, O. 56; (ad .3®; adverb) E afumat și 
pronunță foarte îngălat. CARAGIALE, M. 305;—în- 
gălâiâr, -oare - care Ingălșază. | A b s t r a c t e; 
ín^rAláre s. f. b acțiunea de a tngălă; — îngălă- 
viiinc + s. f. «a. neingrijire, necurățenie (sufletească 
s. trupească), murdărie. Cu cât va fi aerul mai 
curat de toată puterea tngălăciunii... PISCUPESCU. 
O. 69. Cf. 35. 94 și 157. Jngălăciunea și spur­
căciunea cugetului lor. id. ib. 150.]

— După T h. Capidan, DR. iv 1551, din 
paleosl. gală «sordidus, immundus, impurus» (ace­
lași, ca origine, cu arom. gălescu «Innour, întunec, 
Innegro'^c», din sârb, galiti, cu același înțeles), 
iar după G. Pa seu, Etimologii 65, din lat. 
galla «gogoașă de ristic» [•in-gallare). având înțe­
lesul fundamental «a înnegri* (cf. fr. engaller 
«tcindre en noir». V. Bögre a, dr. iv 825). 
Pentru sensul 2®, cf. cărcăli cu o de.svoltare se­
mantică analogă, de la «a murdări» la «a face 
cevă fără îngrijire, de mântuială».

ínoAlá vb. la V. fncăiă.

iNG.ÂL.ĂCiiîNE s. Í. V. îngălă».

ÍngálbejeálA s. f. -• Pâlcur. — Coloare 
galbenă a feții, paliditate. [Pe] alții... ti apucă 
tngălbejeala și zălezirea din pricina bolilor și a 
năcazurilor. PAMFILE, B. 62.

— Derivat din îngălbeji cu suf. abstr, -eală.

ÍNGÁLBEJÍ vb. IVa V. gălbeji.

iNGÂLBENEALĂ s. f. V. îngălbeni.

InoĂLIIENÎ vb. IVa 1®. Jaunir. 2®. Jounir, 
pălir, bUmtr.

1®. Trans. și refl. A (se) face, a deveni 
galben, a da coloare galbenă Ia cevă, a (se) co­
loră s. a da în galben; spec. (despre frunze, 
foi etc.) a (se)uscă, a (se) vesteji (H. Ili 13). Apa 
cea de ploaie... tn multe chipuri lucrează pre
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cămpi și pre codri, în flori și in pome{t, de le... 
albește și tușește, gălbenește și mohorifește. VAR­
LAAM, ap. TDRG. Câmpii pururea cu mori nă- 
sipișuri gălbenesc. CANTEMIR, IST. 40. Se ingăl- 
binesc și se sucesc (păpușoii) mai ales tn arși{tîe 
cele mari. lONESCU, C. 98. Frunzele însd începil 
a se îngălbeni, c. NEGRUZZI, l 330. Aiunfii frun- 
sele-și tngălbineau. ALECSANDRI, T. 107. Codru... 
’ngilbinește. JARNIK-BArSEANU, d, 212. Clonful 
wii s’o 'ngălbinit. RETEGANUL, TR. 16/„. HoWi- 
țele verzi... dacă s’or gălbini, Vei veni, nu mi-i 
găsi. mAndrescu, l. p. 3O/„ cf. marian, cur. 52.

2*. (Despre o persoană) Refl, și intrans. 
(cu sens reflexiv) A se face galben, palid la față ; 
p. e X t. a se vesteji, a se ofili, a se trece. Elena la 
el priveaște, Veade că tn^dlbincoșie. barac, a. 57. 
Fața-i cea luminoosd îndald a 'ngălbenit. PANN, 
E. I 114. lubilo..., pe fafă îngălbenești Și ochii 
tăi tn zare cu dor ti ațintești. ALECSANDRI, P. 
HI 143. Împăratul... gălbeneă ca ceara. MERA. B. 

i 195. Lo /ofd se ’ngălbineă. ALECSANDRI, P. P. 
’ 90/,. Cum să nu md ’ngălbenescf IARNIk-BAr-

SEANU, D. 189. Jo m'am jtdíbenií ca ceara. MAN­
DRESCU, L. P. 18/,„ cf. DOINE, 195/,,, RETE­
GANUL, TR, 148/,, VASILIU, C. II. A îngălbenit 
ca turta de ceară. ZkîiNE, P. I 139. Afam gălbinit 
co socu’. ȘEZ, I 171b/,,.

[Șt: ingălbint vb. IVa; găiheni, gălbini, g&Ibăni 
vb. IV^. Gdîbdnrsc. ANON. CAR. | Adjective: 
îngălbenit (îngălbinit, gălbenii, gălbinit, gălbănit)-ă 
= care a devenit s. a fost făcut galben; paiid, 
vestejit. Fefele îngălbenite de foame. DRĂGHICl, R. 
26. Ziduri albe și gălbenite de lună. EMINESCU,
N. 63. De spaimă îngălbenită. COȘBUC, B. 16; — 
fngálbenilór (îngălbinilăr), -oáre adj. = care în- 
?:ălbenește, (substantivat) omul s. femeia care 
ngălbrnește (= colorează în galben), marian, 

CUR. 52. (Abstracte: îngălbenire (fngălbinire, 
gălbenire. gălbinire, gălbănire) s. f. = acțiunea de 
a îngălbeni; paloare, paliditate. Îngălbenire cu- 
prindeă fața lui. DRĂGHICl, R. 167;— fngălbe- 
nltiiră (îngălbinHură) s. f. = materie îngălbenită 
(colorată în galben), marian, chr. 52; — îng&h 
beneâlă s. f. POLizu, pontbriant -= gălbeneală.] 

— Derivat din galben, cu pref, în-.

ÎNGĂLBINÎ vb. IV V. îngălbeni.

■ NGÂmÎT, -A adj. Repu. — (Teleorman) Plin 
până în gât, sătul de toate. ION CR. VII 251.

ilHOÁliCKVi vb. IVa V, gâleevî.

iniGĂLlNĂT, -Ă adj, LanjzourfMi. — Galeș. 
Bdmdinci cu ochii ingălișafi. SLAVICI, ap. TDRG.

— Participiu! unui verb (neatestat) îngâlîșă, de­
rivat din galeș cu pref. în-.

ínoálmáceálA s. f. V. îngălmăci.

ÎNGĂLnĂCÎ vb. IVa. (S’jetnbroutller, {a')égarer. 
— Trans. și refl. A (se) amestecă, a (se) 
turbură (I. GOLESCU. c. i 332), a (se) Încurcă 
(H. XVII 179), a se învălmăși; fig. a (se) ză­
păci (LB.). Tătarii... se tngălmăeiră așâ de tare, 
că singuri nu știau... unde le sid capul, ma­
rian. T. 37. Nu mă ingăimădti. RETEGANUL, 
P. II 65/i,. [Adjectiv: ingălmicit, -ă = de- 
avalma, învălmășit, încurcat, turburat, zăpăcit. 
Printre muîiimea tn/;dimdcf(d... MARIAN, T. 271. 
I Abstracte: IngiVmăcire s. f.; fngălmăci- 
túrl s. f. LB., fngâlmăeeâlă s. f. ~ încurcătură, 
dezordine, zăpăceală, învălmășeală, confuziune. 
Jngălmăceala aceasta ar fi trebuit să o socotească 
Miron Logofătul. ȘINCAI, HR. II 145/,. Betndnti... 
se folosiră de această tngălmăceală a Tdlarilnr. 
MARIAN, T. ,38, cf. 222. i’ac o urajbd și o tngăl- 
TOdcenîd, RETEGANUL. P. II 57/,,.]

— Etimologia necunoscută. (Poate, din ‘íníid- 
Idmdct, iar acesta înrudit cu gălămoz => golomozi. 
cf. 1 n g a i m ă, î n g ă i m ă c I.

ÎNOĂLMĂCiTt RĂ s. f. y. îng&lmăcl.

iinGALOȘĂT, 'Á adj. Chaussé de găloches. — 
(Rar) încălțat cu galoși. Ia te uită colo, fata 
păndarului cu mdnuși și ghete 'ngaloșate. cra­
iul, II 213.

— Participiul unui verb (neatestat) Ingaloșă, 
derivat din galoși cu pref. în-.

ÎNGÂMBÂ vb. I. 1*. Empoigner. 2°. Tasser.
1*. Trans. și refl. (Dolj, Oltenia, Codiea) 

A tnșfăcă (COM. sat. i 50), a pune mâna, a apucă, 
a luă la *trei-păzește>, a pune mâna în ceafă, a 
pune mâna ’n guler, a se luă la bătaie; a-și da 
natrele cu cinevă. ciaușanu, v. Cf. gâmbă.

2’. A îndesă, înghesui, cf. agâmbă (2*). S'a 
dus femeia și și-a îngămbat poala tn sacul cu 
fasole. ION CR. II 305.

— Dintr’un lat. pop. *iii-g8mbo, -are, pentru 
care cf. agâmbă și gâmbă.

ÍNOÁ1MFÁ vb. I(a). (S")enfler,’’{se} gonfler. II. 
1". Se rengorger, se pavaner (en parlant de cer- 
tains oiseaux). 2’. Se gonfler, (tre bouffi (de joie, 
de prétention), se fairé fort de.

I. (Vechiu și în poezia pop. cu caracter mistic) 
Trans. și refl. A (se)umilă. Altora [din păcă­
toși] ie va curd dintro (= dintru = din) ochi smrad 
cu puroi, și VOT fi tngănfafi. CUV. D. BĂTR. Il 470. 
Bubă rea... Nu te tngănfă ca broasca. Nu le lungi 
ca șarpele. MAT. FOLC. 1524. Bubă... nu-l întinde, 
nti-l cuprinde, nu-l umflă, nu-l îngâmfă. ȘEZ. III

I Intrans. Fugi isdale, blestemate.... 
Nu umflă, nu îngâmfă. MAT. FOLC. 1511.

II, (Astăzi) 1®. Spec. (Despre paseri) Refl. 
A se umflă în pene. Șoimul s'a îngâmfat. TEO­
DORESCU, P, P. 63. Se roteă pe lângă dânsa și se 
îngâmfă ca un curcan. ISPIRESCU. L. 311. S’a 
înfoial ca varza și s’a îngânfal co barza, zanne, 
P. I 302.

2®. (Despre oameni, cf. megl. mi on/iu = sânt 
mândru). Fig. Refl. A se umflă în pene de 
vanitate, a se crede lucru mare, a fi încrezut, a 
deveni mândru, fudul, orgolios, trufaș, a fi pre­
tențios, vanitos; p. ext. a se mândri, a se 
făli, a aveă pretenția să... lngâmfu{-mă}. uar- 
DARIB, 1594, 1986. Cu trei doveade se îngâmfă a 
adeveri. P. MAIOR. IST. 52. El să îngănfează ’n 
slavă, eu sd caz mă poticnesc. BELDIMAN, o. 
19. De... pătrunzi tainele firei nu te’ngămfă, că 
ești (ăma pe care o poartă vântul. KONAKI, P. 
109. Lo fericire ne oprește de a ne îngănfă. MAR- 
COVICI, D. 5/j. Robinson se îngănfă de bucurie. 
DRĂGHICl, R. 103. Aitóind aste vorbe pe loc s’o 
’ngămfat. PANN, E. ii 140. De vicleșugu-i se în- 
gămfează. De bucurie el este plin. ALEXANDRESCU, 
M. 63. Ne-am îngâmfat până acum. MAIORESCU, 
CR. I 274.

[Prez. ind. îngâmf și (învechit) îngâmfiz. ( Șl: 
(grafic) — îngfinfă vb. Ia; îngâni! (îug&mti) vb. 
IVa. lngănfescu{mă}. MARDARIE, 1460. Se umflă, 
adică se îngămfește, se mândrește. 1. GOLESCU, C. 
I 283. [ Adjectiv; îngâmfat (cu negativul 
ne(f)ngâmfat),-ă = (f) umflat; care s’a umflat tn 
pene, mândru, orgolios, fudul, fălos, trufaș, în­
chipuit, vanitos, pretențios. Un norod... îngănfat, 
c-aveă odată stăpânire și-mpărat. BELDIMAN. TR.
2. Ho! muritorule, mândru și ’ngămfat de a ta 
ființă... KONAKI, P. 275. Ingănfati de chibzuiri 
și de nădejdi. MARCOVICI, c. SO/p. Jn^dn/at și 
turbat se aruncă rostogolind pietre și bolovani. C. 
NEGRUZZI, I 316. Ședeă pe perini cucuiat, fudul 
și îngănfat. SBIERA, P. 127. Ești prea îngâmfat. 
— Si de ce să nu fiu îngâmfat? RETEGANUL, P.
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2I/„. (Substantivat) Contele de Kildar, un îngâmfat, c. NEGRUZZI. III 352 (Adverb). Cu 
îngâmfare, cu fudulie, cu mândrie. Atunci spânul zise (ngân/at... CREANGĂ, p, 216. Minfi, mojicule, strigă (iganul îngâmfat. ISPIRESCU, L. 203 | Ab­
stracte: fngfimiâre s. f. = acțiunea de a se 
îngâmfă; mândrie, orgoliu, fudulie, fală, trufie. Însumi zadarnica fală cu mândra sa îngâmfare... ne umple de 'ndcslulare. KONAKI, P. 231. venit Nicolaie cu o mare îngănfare și mândrie. DRĂ­
GHICI, R. 59. Vorba sa eră... fără trufie și îiigăn- fare. C. NEGRUZZI, 11 167/,. Albert... privește cu îngănfare frumoasa lui oștire. ALECSANDRI, P. Ill 
220;— (rar) îngâmf(e)âlă s. f.=Ingâmiare. Omule!..

■' -■
ssu ;—irai j iiigaiune^aia s............ ________ __
(u cela ce de 'nyámfalá creíí că jibinele sânt pentru tine zidite. KONAKI, P. 267.]

— Din în* -I- gâmU.

ÍNOÁMP(E)Á1.Á S. t. 1 
iKGÂHFl Vb. IV* J

ÍNGÁNÁ vb. I. A. I. Uiurmurer, marmotler, fredonner, balbulier. 11. 1®. SemSler. se confondre. 
2®. £lre soisi id’un sentiment). B. I. 1®. líégéter, redire (comme un écho). 2®. Pépondre. 3®. Jíéfléchir, refléter. i*. Imiter. 11. 1®. Appeler (un ammal á 
l’appeau). 2®. (Se) leurrer. Ili. 1®. Imtíer (qqn.). 
2®. Égayer, accompagner (de la voix). 3®. He ré- pondre, s'accompagner, s'accorder, s'igayer. 4®. Bercer. W. Contrefaire, singer; se moquer (de 
qqn).

A. I. Trans. (Complementul e sunetul, vorba 
etc.) A articulă sunete nedeslușite s. Încurcate, 
a pronunță cuvinte nelămurite, a rosti s. a cântă 
cu jumătate de glas, a vorbi mai mult pentru 
sine, a Îndrugă (din timiditate, perplexitate, mâ­
nie etc.) cuvinte nepotrivite s. fără sens, a tn- 
găimă, a murmură, cf. bâlbâl, bolborosi. Îngânând cujumătalegîasuncânlec... SLAVICI, ap. 
TDRG. Glasuri tinere îngânau încet și trăgănat melodii vechi. SADOVEANU, ib. tlmi pare binei, 
tncepuiu a îngână cu, fără să știu ce sic. N. A. 
BOGDAN, ib. *A veni ea șl vremea aceea, voi­nice», zise împăratul, tnpdndwd vorba printre dinii. 
CREANGĂ, P. 265. iSe codeă smeul, fnpdnd verzi și uscate... ispirescu, l. 223. | P. anal. A 
spune cuvinte mincinoase, a spune lucruri pe 
care nu le crezi, a îngăiraâ. Au de patrie, vir­tute, nu vorbește liberalul. De ai crede că viata-i e curată ca cristalul! Nici visezi că (nainte-fi stă un stâlp de cafenele. Ce își râde de-asle vorbe, țngănându-le pe ele. EMINESCU, P. 246. (Neobici­
nuit) ll găsi îngânând plânsul, tremurând și su­spinând. PANN, p. V. 11 10. II (Mai rar) Refl. Ai strâns bietul suflet, de de-abiă se 'ngănă (= arti­
culează). DOSOFTEIU, PS. 131.

11. P. ext. Refl. A se manifestă In mod ne- 
precis, nelămurit.

1®. (Despre sunete,p. ext. despre colori, lumini 
etc.) A se amestecă astfel,Încât să nu se mai distingă 
bine, a se confundă, a trece pe nesimțite dintr’o 
coloare (s. lumină) Intr’alta. Două tinere cântări seîngână. ALECSANDRI, P. III 400. Rozele și crinii 
(= coloarea trandafirie și albă) pe fală-i se ’n- 
pdn(4J. BOLINTINEANU, ap. TDRG. Alfrcd de Musset a pus în gura plăieșului un cânt vesel, tn care bucuria triumfului la vânătoare se în­gână cu dulci amintiri de omor. ODOBESCU, III 
83/](. # Se îngână ziua eu noaptea — se crapă de 
ziuă, Încep zorii zilei, pamfile. c. t. 164. Pri­veghiul, care durează de cum începe a se îngână ziua cu noaptea,... se face după credin(a popo­rului, din mai multe cauze. MARIAN, I. 192. Ztuo se îngână cu noaptea. N. REV, R. I 78. Tocmai se îngână ziua cu noaptea. ISPIRESCU, L. 248.

2®. (Despre cinevă, în sufletul căruia Începe a 
se naște un sentiment; acesta se exprimă prin ' 

prepoziția cu) A se lăsă cuprins s. copleșit de... Cei gelali... din doi [copii rămași tn viață] își alegeă Pe cel gingaș mijlociu. Cu păr neted și gălbiu. Și pe scaun îl puneă Și capul (t răpuneă. Brăncovanul greu oftă Și din suflet cuvântă: •Doamne, fie ’n voia ta!» Sultanul se minună Șt cu mila se ’ngănă. ALECSANDRI, p. p. 211.
B. A reproduce, a contraface, a imită glasul 

cuivă.
1. Trans. (Fără nici o intenție hotărîtă)
1®. A reproduce, a redă, ca un răsunet (glasul 

cuivă). îi răsunau la ureche blândele rugăminte mereu îngânate de Echo. ODOBESCU. 111 309/,. 
Șt-a lor jale o îngână cea pădure ’mbătrânită. 
N. CANE, ap. DDRF. Îngerii... îngânau cântările ce lui ti treceau prin minte, eminescu, n. 69.

2®. Trans. și absol. A răspunde. Cu foc cântă cinteza Și mi-o ’ngănă presura. ȘEZ. ll 
76t'/„. Badea rage din pârloage. Lelea ’ngănă din grădtnă. (Clopotul și toaca; cf. varianta fran­
ceză: La jument hennit sur la montagne turque.
le poulain fui répond sur la monlagne 
Sion). ȘEZ. IV 82.

3*. P. ext. A redă imaginea cuivă, a 
fiectă, a oglindi, a răsfrânge. Oglinjoara mică care [pe £lconora] o ingână dimineața de grațios. N. uanE, ap. TDRG.

4®. F. gener. A imită. Stojă de catijeă

de

re­
cea 
a$â 

4®. F. gener. A imită. Stofă de catifeă în­cărcată de pietre scumpe care îngânau stelele ce­riului. BARAC, ap. TDRG.
II. (Cu intenția de a atrage, a ademeni, a 

momi).
1®. Trans. A imită glasul unui animal spre 

a-l Înșelă, făcându-1 să creadă că este un semen 
al său. Ursul iarăși s'au pus lângă uși și au în eput cu glas mai subfire să îngâne glasul caprei și să rostească... sbiera, p. 204,',,. Atunci Frântul... au prins a-i îngână glasul, id. 263/,,. Rage-un bou într’o grădină les-o fată și-l îngână. 1 236/,,. Cum omul îl dezmierdă [pe motan]: 
•saracu, sărăcuț și-l neleză cu o mână, dracul se holbează la dânsul și cu un glas gros începi a-l îngână: «saracu, saracu». ib. IV 180/,,. Cdnlă 
cucui la fântână. Corbul șade și-l îngână. TEODO­
RESCU, p. p, 347.

2. Trans. A amăgi. Nu ești lângă mine, ci numai fața ta mă ’ngănă țw vis. POP-FLORENTIN. 
ap. TDRG. )| Refl. A se amăgi, a se lăsă În­
șelat de o viziune amăgitoare. Unu! [din expor­
tați! în Siberia] prin vis vede plângând O mamă ’mbâtrănilă. Altul se ’ngână desmierdănd Solia lui iubită. ALECSANDRI. P. III 271.

III. (Cu intenția de a glumi, de a se jucă, de 
a petrece, de a alintă s. mângâiă). '

1®. Trans. A imită glasul [p. ext. gesturile s. 
mimica) cuivă, spre a tace glume. Făcând glume.... făcăndu-să că îngână pre episcopul când botează. 
DOSOFTEIU, V. S. 103,,.

2®. Trans. A țineă tovărășie (desmierdănd, 
alintând, mângâind); p. e x t. a mângâiă. Năluciri scumpe..., venili de ’vgânoft vesel a mele tinerele. 
ALECSANDRI, P. I 124. Câlivă porumbi sălbateci se răsfălau pe drum, și când trăsura soseă aproape de dânșii, ei zburau mai departe, tot pe cale, și îngânau astfel mersul nostru. ODOBESCU, I 382. Vom visă un vis ferice, Ingână-ne-vor c’un cânt Singuratice izvoare. Blândă batere de vdwi. EMI­
NESCU, P. 58.

3®. Refl. A se luă (cu cinevă s. cevă s. unul 
cu altul), a-și găsi mângâierea în tovărășia cuivă. Două june păsărele Cântă una după alta Și se 'ngănă între ele. ALECSANDRI, p. n 154. Și mă lasă pustiit. Pustiii și amorlit. Și cu doru-mi 
singurel. De mă 'ngân numai cu el. EMINESCU, P. 
16. Da o poartă de grădină... Unde stau cadânele De se ’ngăn’ cu florile. ALECSANDRI, P. P. If.O/,,. De mă ’ngăn cu florile Și privighetorile, id. ib.
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224. Ian aueiți turturelele cum se 'ngănil CREANGĂ, 
P, 129. ift zăvoiu cdntd cucii de se ’ngănă = cântă 
de nu-și dau rând, cântă cucii, de nu mai auzi 
in lături, de ți-e dragă lumea, de ți-e mai mare 
dragul. ciAUȘANU, V.

4®. Trans. A mișcă ușor, a legănâ. De-aș fi, iubito, vântul de seară, eu nici o floare n'aș în­gână. alecsandri, p. 1214. I (Re f 1. = pa s i v) Cu-a sale pâmi umflate o mică lunlrișoari pe luciul viu a mărei de vânt se îngână, id. P. I 
19. II Refl. A se mișcă ușor, a adiâ. La fân­tână e pustiu, și nu se ’ngână nici o boare. COȘ­
BUC, F. 57.

IV. (Cu intenția de a-și bate joc de cinevă) 
Trans. (Complementul e vorba s, persoana care 
vorbește) A imitâ exagerat și în bătaie do joc 
vorbele s. gesturile cuivă, a contraface (cu strâm­
bături) mimica cuivă; p. ext. a-și bate joc de 
cinevă. Îngână pe cinevă și îmbală, se zice când 
vorbind unul, cellalt vrând să-și bată joc de altul 
sau să glumească cu el, se ia după vorba lui și 
zice tot acele vorbe ce zice și aceia, Insă Întune­
cat ca gângavii, i. golescu. c. i 3321>. Engem 
illudo. ANON. CAR. Dracii noștri îngănară-ne 
I: p â ș c ă i r ă pre noi DOSOFTEIU; nos ennemis 
SC moquérent de nous entre eux; s u b s a n- 
naverunt; sl. podrainiSa ny). coREsr, 
PS. 221. De rău ce mi-ar face omul nu gândesc nemică, Mi să strâmbi toată dzua și stau de m'în- gână. DOSOFTEIU, PS. 184. Cel scdpáíal... este de slugi îngânat și nebăgat în seamă. PISCUPESCU, 
CR. 176. Ne-am crezut... datori a restabili adevărul faptelor în mijlocul falșificării, cu care jurnalisticei noastre ti place sd-și îngâne publicul. MAIORESCU,
C. I 358. Vorbim răstit ș» ne ’ngănăm răspunsul.

’n sal cred lofi cd asta-i vrajă veche. COȘBUC, 
ap TDRG. (Fig.) Măști, ce firea omenească o îngână. VLAHUȚÂ, P. 138. JJ Refl. «A-și tace 
unul altuia fn derâdere aceleași mișcări, a-și re­
petă unul altuia aceleași vorbe, cu același ton». 
COSTINESCU. Numai copiii rău crescuți se îngână unul pe altul.

[Adjective: Ingănăt, «ă = Ingáimat, bolbo­
rosit; reprodus, reflectat; întovărășit, mângâiat, 
legănat, șovăitor. (Ad A I:) Vorbește cu morniăf- lură, Par'că au mămăligă ’n gură.... Vorbește vorba ’ngânală, Par’că-i e gura legată. PANN, P. 
V, 105; (ad B 111 2®) O, dormi în pace pe-acesle maluri, îngânat dulce de glasul mărei. ALECSAN­
DRI, p. I 219. înfrânat de glas de ape Cânt' un corn... EMINESCU, P. 102; (ad B III 4®) Cu inima îngânată între dor și bucurie. ODOBESCU. ap. 
DDRF.; — Ingánátór, •oáre= care îngână, imită, 
contraface; fși bate joc; momește; amăgitor. En- genetor = iilusor. ANON. CAR. Trei fermecătoare îngănăloare. MARIAN, V. 190 (și substantivat LB). 
I Abstracte; fnsânâre s. f. = acțiunea dea 
îngână; tngăimare, bâlb.îire; batjocură. (Ad A 1) Tânărul... începe a recită și a o duce până la sfârșit fără cea mai mică ezilaliune, fărâîngânare 
și fără o singură greșală. I. GHlCA, ap. TDRG Ascunde toate șovăirile și toate tngânările rostirii mele. ODOBESCU, lll 562, cf. 402/,,; (ad B IV) 
i)iffdnard-me cu înginare (= cu înteritare 
PSALT. SCH.: subsannaverunt rae subsanna- 
t i o n e). PSALT. (HUR.) 63/,,; — îngânat s. a. (In 
expresia) Ingănatul dimineții = când se îngână 
ziua cu noaptea, spre revărsatul zorilor, i. gole­
scu, C. I 3.3.3; — (< lat. inj/onnaturo CGl. Il 576, 
582, 591) fngânătiiră s. f.--contrafacerea vocii 
s, a mișcărilor cuivă, strâmbătură; amăgire, Inșe- 

' lăciune; (ad B II Și m’am izbândii De toulă 
I înpdndtura Și fărmecălura. MARIAN, D. 291, TEO- 
I DORESCU, P. P. 373; (ad B IV) Ghebosul, pre carele 

[/enteile] îl batjocureau cu mii de îngănături. BA­
RAC, ap. TDRG.; — Ingânăclune f s. f. = strâm­
bătură, schimă. (Ad B IV) EngeneturS = illusio.

ANON. CAR. AitmMft ce sS diâce tn^dnáctuni de șcganii. dosofteiu. v. s. 103j. cf. (= sl. podroia- 
nijel PSALT. 63',„ 84/,,.]

— Din lat. 'InganDO, -are (atestate sânt numai 
formele gannare și in^annalura). înțelesul de «a 
imitâ (vocea]> se găsește tncă fn unele dialecte 
romanice, precum bourberain eiené, norm. dc- gani. Ca termin păstoresc sau vânătoresc, acest 
cuvânt a suferit modificarea de sens dc la «a imitâ 
glasul spre a atrage la sine*, la «a tnșelâ». Acest 
înțeles din urmă e cel obicinuit fn limbile roma­
nice (ital, ingannare, spân, enganar etc.} La Aro­
mâni, angan e încă termin păstoresc cu fnțelesul 
«chem cânele, chem oile prin anumite'semne și 
sunete» (p. papaiiagi).

Inganáciúne t S. f. Í , ,
ínoánátúuA S. f. J

Íngándor.át, -á adj. v. ingâudurâ.

ÍNGAXDCBÁ vb. Ia refl. Devenir 8ongeur,pen- sif.—A cădeâ pe gânduri, a fi cuprins de gânduri, 
de scrupule, a fi preocupat. Ia nu te mai găndură Și nu wi-l mat spdnaurd. mateescu. b. 32. [Și: 
g&ndură vb. I» refl. | (întrebuințat mai ales ca) 
p a r t.-a d j e c t i v: Ingândurât (ingfindorát). -â 
= dus pe gânduri, plin de gânduri, de scrupule, 
de temeri, de griji; preocupat, distrat. Tocmai de aceea însă acum dl Bufnea erA mai țngândorat decât de obiceiu. slavici, N. 296. îngândurată se pltmbiX ttsdloarca Faima. COȘBUC, D, 14. Ei și-a dus pe tâmple mâna ’ngândurat. id. B 71. Nu fi 'ngândurat, că eu le pol scăpă din incurcă- 
tUTd. BETEGANUL, P. 1 31,CÍ. II 77/,», V Q8/t. | 
Abstract; îngândurâre s. f. = preocupare, 
gânduri.]

— Derivat din gânduri (pluralul lui gând}, cu 
pref. in-,

InGÂNF.Â vb. Ia v. îngâmfă.

gârjoh.

ingurlui'.

1 
I g&url.

ÍngÍnjUÍ vb. IV» 1 
Ikgânjclvî vb. IVa J 

ilVG-ÂRBOVÎT. -Â adj. v. gârbovi. 

íngábdüí vb. IV»=gărdui. jipescu, ap, 
TDRG.

iarGĂBGĂBiȚÂT. -Ă adj. v. gărgăriță.

ÍNG.AKJOBÁ vb. I refl. 
ixG.ÂBJOA'ÂT, -Â adj. j 
ÍNG.ARI.Í vb. IV» ț 
íngarluí vb. IV» J 

íngAur.á vb. I 
ixGĂURÎ vb. IV»

ÍNGÁTUÍ vb. IV». 1“. Étrangler. 2’. Ba/outl- 
ler. — (Muscel).

1*. Trans. (Despre lupi) A rupe (oilor) cu 
gura gâtul (Râdulescu-codin, T.), a gâtul (!•). De alunei a rdmas ca sd nu ebiere oile, când le ia lupii șt le tngdlue. MUSCEL. 24.

2®. Refl. A vorbi încurcat și repede (RAdu- 
lescu-codin, I), ca și când ți s’ar opri vorba în 
gât. Ce te ingdlui așâ? id.

— Derivat din gât cu pref. In- (sau compus 
din în- și gâtuij.

isGEMÁNÁ vb. I(a) 1». (S’) unir, fse] iUndre, 
(s’) accoupler, aller ensemble (se dit de deux objets 
ou deux élres semblables). 2°. Auotr Ies pieds fourchus (en parlant des ruminanls).

1®. (Despre două lucruri de același fel) Trans. 
și refl. A (se) uni strânse (ca doi gemeni), a
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(se) împreună, a (se) Îmbină. Sicambria iaste țara pe apa Renului, care se tnlinde de la Colonia Agripina, pând unde să (n^^eamdnâ Aenul. CAN- 
TEUlR, HR. 287/,,. .Despre apus, adecă din cătră Nilul viniiă și anapetele bdijtCor ingemendndu-se se despărliiâ... id. IST. 125. j Fig. Ce mult se iubeau și ee bine trăiau ei..., lipindu-și inimile și 
’n^emdndndu-ii gândurile. VLAHUȚA. ap. TDOR. Și'n toropeala asta dulce a noastre inimi amân­două Se ’ngemânau de duioșie, ca două lacrime de rouă... anohel, I. o. 31.

2®. t I n trans. (Despre copita unor rumegă­
toare) A aveă (copita) spintecată In două. Și aceaslea sd nu ma«cai[<] deuiru ceale ce scot ru- măgală, și dentru ceale ce ingemeneadză copita 
{: celles qui ruminent ou qui ont l’ongle 
divisée)..., BIBLIA (1688)136/,.

[Prez, ind.inpedmdn și tnpemdniz, (tnpemenăe). | 
Șl; Ingemână vb. U, gemănă vb. 1 refl. CDDE, nr. 
724. I Adjectiv: îngeminăt, -ă și (formă scur­
tată? prin apropiere de cuvântul geană Í) Ingenât,-ă 
= care este unit, Împreunat, îmbinat; gemen; 
(despre drum) bifurcat; (despre fructe) care cresc 
căte două, lipite s. Împreunate la olaltă (Com. I. 
CORBU, eOROVEi, CR.); (despre crăcile unui ar­
bore) care răsar și cresc din aceeași tulpină; 
(despre sprâncene) crescut împreună, cf. Inghi- 
nărat; (despre copita unui animal] (care este) 
despicată. Kaié engseminate = bivium. ANON. 
CAR. Dobitocul cu nnghe îngemănată, biblia 
(1688) 76®. Barba albă și deasă și îngemănată 
(= crescută Împreună cu mustățile), dosofteiu, 
ap. TDRG. Sprincenele... tufoase ’ngemănate, Ce le numim noi astăzi tsprincene îmbinate». CONV. 
LIT. XIII 314, ap. TDRG. Îngemănatele tronuri din Moldova și Muntenia... HASDEU, I. C. 93. Sânt doi brazi îngemănați. MARIAN, SE. I 223. 
Un știulete... cu vârful lat sau îngemănat din două știulete, se numește babă. PAMFILE, A. 89. 
O alună să zice îngemănată, când este crescută 
împreună cu alta. VICIU, GL. Fructe îngemănate de mănânci, faci copii gemeni. LEON, med. 5, cf. 
MARIAN, NA. 16, ȘEZ. I 127. Fata ta, hârtie albă, 
Oc[h]i[i] tăi, cerneală neagră, Sprincmili-s in- genati. VASILIU, C. 108. [Abstract; Ingemănăre 
(gemănâre) s. f. - acțiunea de a tngemănă; îm­
preunare, Îmbinare. Arcul de înpemdnaTe este din 
doud sprincene. KONAKI, P. 5. îngemănarea a două raze de lumină. VLAHuță, p. 30).

— Din lat. ingemino, -are «a Inmuiți, a repetă». 
Cf. In ge m ă n ă r a t.

ÎNOEMÂN.ĂllÂT. -Â adj. Aux branches four- chues. — (Despre copaci) Crescut din aceeași 
tulpină In formă de gemănâre, Îngemănat. Deci aflându lemnu tngemdndroi... sd prinde cu capul și cu coastele (= coarnele). PHYSIOLOGUS, ap. 
GCR. II 110/,. Copaci îngemănărafi = Îngemă­
nați. ION CR. v 211. [Șl; {< gium&nare] Ingiumâ- 
narút, -ă adj. = (despre crengi) care cresc mai 
multe la un loc. vArcol, v.]

— Participiul unui verb (neatestat) Ingemă- 
nără, derivat din gemănâre, cu pref. In-, Cf. În­
gemănat și liighinărat.

ÍNOÉHE t vb. III v. geme.

isiGENÂ vb. l(a) Ralentir. — Intrans. și 
trans. A muiă (CONV. LiT. XLiv, voi. ii, 396), 
a micșoră viteza (Teleorman, ion cr. vii 251), 
a Încetini. Cemă, cernișoară, Ingeană-li umbletul. 
ION CR. IV 201. Ploaia a'ngemat. CIAUȘANU, V. Omul tngenează, când Îmbătrânește și d’abiă se 
mișcă. ION CR, VII 201. [Prez. ind. ingén și în- geniz.]

— Etimologia necunoscută. După V. Bögre a, 
DR. HI 732. din lat. pop. * Ingenuo, -are (cf. ongenuare, ingeniculare) ta Ingenucbiă, a cădeă 

In genuchi», Întrebuințat mai Intâiu despre caii 
care slăbesc in genuchi, din cauza bătrânețelor; 
cf. Ingenucbiă i 2®. (Din •ingenuo am aveă 
Insă In românește ingin).

íngekát, *ă adj. v. tngemănă și Ingenă.

INOENIÖ8, -OA8Ă adj. Ingénieux, — (Despre 
o persoană) Care are multă pricepere și dar de 
invențiune, plin de spirit născocitor, de iscu­
sință, de agerime, de dibăcie; ascuțit (ii) 
la minte, născocitor, ager, iscusit; 
(despre o idee, o teorie, o acțiune, o operă etc.) 
conceput de un spirit născocitor; care dovedește 
agerime și iscusință de minte; care prezintă lu­
crurile s. dă o soluție In chip foarte inteligent 
și neașteptat. Ipoteza e ingenioasă. HASDEU, l. 
C. 123, Autor al ingenioaselor teorii, id. XI. In­geniosul și măiestritul său raport asupra traduc- (iunilor de pe autorii latini. ODOBESCU, ll 371, Cea mai ingenioasă cercetare. MAIORESCU, L. 176, Ingenioasa teorie a actualului d. ministru de culte, id. D. I. 120. Înainte de războiu. ezisid un sistem ingenios... c. petrescu, 1. il 105. 
[Pronunț, -ni-os și -nios. | Familia: (după 
fr. ingéniosité) Ingenioziláte s. f. = caracterul și 
calitatea celui s. a ceea ce este ingenios: pă­
trundere de spirit, agerime, iscusință. Ele au lăsat mai mult sau mai pulin... dovezi pipăite de ingeniozitatea lor și de dibăcia lor manuală. 
odobescu, ii 255.]— N. după fr. (lat. Ingenlosiis, -a, ■um, idemi

INGKNIOZITÁTE 8, f. V. ingenios.
iNöÉMius.m. TalenI, inlelligence. — (Latinism 

din ce In ce mai rar) însușire s. aplecare În­
născută de a Înțelege, de a pătrunde cu mintea 
ușor un lucru, pătrundere, agerime a minții, cf. 
perspicacitate, sagacitate, geniu. Singure monumentele existente încă pe pământ pol să le desvălue și să nc afirme și tendeiita in- geniului lor și treapta lor de măiestrie. ODOBESCU. 
II 255. [Pronunț. -nt-M.]— N. din lat. Ingenium, -luin, idem. Cf. geniu.

ISCENTIT.ÂTE s. f. Ingénuité. — Simplicitate 
firească, care se manifestă prin sinceritate și nai­
vitate. Cf. MAIORESCU, D. III 24. [Pronunț. -n«-t-.]

— A’, după fr. (lat. Ingeniiltas, -alem idem, 
propriu: «starea celui care este născut din părinți 
liberi»).

ixGENUCHlÁ vb. I(a). I. V. S'agenouiller. 2®. Avoir Ies genoux faibles. 3®. (fig.) Étre ă bout.
II. 1®. Fairé mellre ă genoux. 2^. Réduire, vaincre, 
soumelire.

I. l n t r a n s. 1®, A cădeă In genuchi, a se 
așeză s. a se pune In genuchi; cf. prosternă. Engsenunkju = genuflecto. ANON. CAR. Oenun- chind la prag, feace rugă. DOSOFTEIU, V. s. 133/,. 
X-au chemat Vezirul pe Lupul Vornicul la adu­nare la cortul său; el îndată au îngenunchiat. 
LET. II 125/,,. írtpenunchtou ridicând mănele... 
cdire ceriu. DRAghici, r. 21. jȘ^i biata femeie tn- genunchiase dinaintea mea. NEGRUZZI, i 52. Po­porul jos, pe tale, umilit îngenunchiază. ALE­
CSANDRI, p. I 34. Raiul erd încuiat De trei ori am genunchiat. MARIAN, SA. 10. Nenorocita drumeală a îngenunchiat lângă patul soțului ei. creanoA, 
P. 97. /ngenuchind, o bleslemâ zicând... ISPIRESCU, 
L. 30. Și la Domnu ’ngenunchiază. ALECSANDRI, 
P. P. 175t>/,. Oenuchiat-a sfânta Vineri, Oenuchiă 
și nu-și plăngeă. TEODORESCU, P. P. 32b. De trei ori am genunchiat. DOINE, 21b/,. (Figură etimo­
logică) Și 'n genuchi ingenunchiai. IARnIk-bAr- 
SEANU, D. 187. Di acolo se duceau. Cum la mă­năstire soseau, In gerunchi îngeruncheau. ȚIPLEA, 
P. P, 29.
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2®. P. anal. A ’ngenunchial = i-au slăbit pi­
cioarele. ȘEZ. IX 146.

3®. F i fe. A îngenunchiat cu desăvârșire = nu 
mai are nimic, zanne, p. ii 582.

11. 1®. Trans. (complementul e o ființă) A 
pune pe cinevă In genuchi, a-l face, a-l sili să se 
așeze, să cadă în genuchi. Episcopii, aducând pre 
Domn și ingenunchindu-l înaintea sfântului pri­
stol... LET. III 290/,,. Genunchtalu-o-am [ciutalina] 
Și ’njunghialu-o-am. TEODORESCU, p. p. 70b. 
C7nd€-oi găsi câte-o babă, Să mi-o îngenuchi ca 
p'o iadă. ZÂ'NH'E, p. IX 231.

2®. Fig. (Despre o persoană care opune rezi­
stență, un adversar, o țară inimică) A supune, a 
umili. Dupd aceea, bălaia corăbiilor ingenunehi 
(afăcă să capituleze) cetatea, herodot, 320. 
Tare au îngenuchet împărăția Romanilor. CA.H- 
TEMIR, HR. 211/,,.

[Prez, ind.tnpenuchéa și ingenúchiu. | Și: Inge- 
Dunehlă vb. U; Ingerunchlă vb. (< genuculare 
^pcniculare) genunchiă vb. Ia. | A d j e ct i ve: In- 
genurhiăt 0ngenuncbIăt, îngerunchiAt, genuncbiát, 
cu negativul: ne(l)ngeuucblat etc.), -ă^care stă 
s. care s’a pus In genuchi; (fig.) supus, umilit. 
Naintea lui să ne strângem Și 'ngenunchiați să 
ne plângem. DOSOFTEIU, ap. TDRG. Ruijdctunile 
(mpdrdleset îngenunchiale. EMINESCU, N. 4. Qe- 
nunchială stă pe trepte o copild. id. p. 86. ( Ab­
stract; îngenuchiÂre (ingenunchlAre, Ingerun- 
chiáre, genunrhiáre; Ingenurbére, Ingenunchiére) 
s. f. acțiunea de a Ingenuchiă; cf. mătanie, 
(fig.) supunere, umilire. Noaptea petrecând cu 
îngenuncheri. DOSOFTEIU, V. S. 9,. Mărire, ado­
rare, îngenunchiere fie, gigant din alte timpuri. 
ALECSANDRI, p. III 251;íngeDuchlál (fnge- 
nunrhlât, Ingeruncbiăt, genunchlăt) = Ingenuchiare; 
— ingenuebetâră (IngenuncbitAră) = Indoitură, 
articulație (a aripilor). Jngenunchiturile [la aripi] 
ca/enti și ’mpeslrifate cu puncte negre, marian,
O. II 211.]

— Din lat. pop. Ingenuculo, -are (" clas, in- 
geniculo, -are), idem.

ÍNGENUNCHIÁ vb. !(&) V. Ingennchlă.

ÍNGF.B 8. m, V. înger. 

ínGeb s. m. l*-2’ Antre. 3* Oeiilef. 4* Natúré, 
caraclére, voionté.
l”. (In religiunea creștină] Ființă spirituală su­

perioară omului (cf. demon), Închipuită ca 
mijlocitor intre Dumnezeu și om. Saducfiieii amu 
deicu, că nu va fi înviere, nece tngeru, nece duhu. 
COD. VOR. 48/,. ingeru Domnului dodă loru. 
PSALT. 61/,Cd adecă și denlru ingert, carele 
eră mat mare, trufa-l lepădă den ceriu. CORESI, EV. 
2/„. 2tș(=ziseiu) cdtrâîngeru.CUV.D. BĂTR. Il 
420. Neamul omenesc... toate... cu oarece mat pufin 
decât îngerii zidit. BIBLIA (1688) 3 pr./„, Au 
văzut pe Dlumne^ieu cu mit de îngeri. LET. Il 112/i,. 
Gândeam c'am iubit un înger din cer, sub chip 
femeiesc. KONAKI, P. 221. Ermia, îngerul dumne­
zeilor. CALENDARIU (1814) 92/,. Ldcrdmtoare/... 
Voi sântefi lacrimi de îngeri. ALECSANDRI, P. I 
122. iS/dnla armonie a cetelor de îngeri, id. ib. I 
134. Ca un înger dintre oameni în călea vieții 
mele ieși. EMINESCU, P. 95. Gtos de înger. 
CREANGĂ. A, 12. Numai îngerilor din cer li-i 
■•slobod să străbată văzduhul, PAMFILE, V. 2. Fupe 
îngerul de tine. ȘEZ. I 125/,. # Omul pe pământ, 
dar îngerii in cer. ZANNE. p.^n .369. (Cf. fr. ange 
gardien, germ. Schutzengel) înger păzitor = inger 
dat fiecărui om (mai ales fiecărui copil), ca să-l 
păzească de cele rele. Am gândit că îngerul păzi­
tor pe care Providența l-a dat fiecărui om, nu 
esle de cât femeia. C. NEGRUZZI, I 56. Acum tn- 
gerul păzitor spune fetei și flăcăului... partea ce

vor aveă-o. PAMFILE, C. 8. (La origine, numire 
batjocoritoare) înger-de-baltă = drac. dr. iv 876.

2’. Fig. Persoană care, prin frumusețea sa
* fizică și sufletească, prin bunătatea și virtuțile 
sale, se apropie de perfecțiune. (Adesea calificativ 
al ființei iubite). Olga e minunată, e un înger, 
dar pururea tristă. C. NEGRUZZI, 1 47. Z de pri­
sos a vă descrie ce înger este Zefirița. id. 75. 
Ochit unui înger scump au albastrul din cicoare. 
COȘBUC, B. 9. # Ca îngerii => cuminte, supus, 
ascultător, ciaușanu, v.

3®. (Bot.) Garofițe de grădină (Dianthus bar- 
batus), plantă de podoabă foarte răspândită 
(^Iba, jud. Caliacra). bulet. grâd. bot. V, 57.

4®. Fire, caracter. Ține-ți îngerii..., și ce-i ve­
deă, să nu te sperii. ap. TDRG.
# (Cf. și bulg. ‘jak mu bil angelăt. Sandfeld, 
BalkanfiMogien p. 91 și rom. mare s. mic Iu suflet) 
Tare de înger = care rezistă, nu cedează, nu se 
Iasă înduioșat sau intimidat, curagios, rezistent, 
cu voință fermă. Să fii cât de tare de înger și 
lot cu greu ți-ar pică asemenea cumpănă. NĂ­
DEJDE, ap. TDGR. Oamenii lari de înger, cari 
nu se tem de nimică. MARIAN. O. 217. (Cf. bule, 
slab mu bil angelăt) Slab de înger « lipsit de 
voință, care nu rezistă, cedează ușor, se sperie 
imediat, se lasă înduioșat s. intimidat, timid, 
fricos. Cei mai slăbi de înger plângeau. N. rev. r. 
I 31. Nu le-aș fi crezut așă slab de înger. CREANGĂ, 
p. 222, cf. ispirescu. l. 286, șez. iii 98/„.

rși; (regional) inger (Transiv.) dr. v 779, ingiăr 
S. m. ANON. CAR., CUV. D. BĂTR. II 424, (Mold. f) 
ÎMiiertu. DOSOFTEIU, V. S. 16. I D i m i n u l i v e; 
ingerăș s. m. = înger mic (cu Înțeles alintător și 
mieșurător); fig. copilaș frumos ca un Înger. În­
ger, îngerașul mieu. TEODORESCU, P. P. 188», cf. 
MARIAN. D. 296, ȘEZ. III 193/i,. Făcă un dolofan 
de copil, ca un îngeraș. ISPIRESCU,' L. 121. Cre­
știna a făcut trei îngerași. ȘEZ. ili 193/,. Urst- 
toore în chip de îngeraș. PAMFILE, DUȘM. 14,- 
—Ingeréi s. m. = Îngeraș. Te-o căutd... ca pe un 
îngerel în fașă. ALECSANDRI, p. P. 381. Ingerel, 
trezește-m&. ȘEZ. iii 193/i; — (formațiune perso­
nală, care n’a găsit imitatori fiind Împotriva 
spiritului limbei) fngerélá s. f. Frumoasă inge­
reli cu albe aripioare. ALECSANDRI, P. I 120; — 
Ingerei s. t. (Bot.) = plantă ierboasă cu flori 
albe; crește prin fânețele umede din păduri 
iSelinum Carvifolia). PANTU. PL. I Adjectiv: 
Ingerésc (diai. îngeresc), -eágc& = de Inger, ange­
lic. Engeresc = angelicus. anon. car. iȘi pdre 
[= pânej îngerească măncă omul. PSáLT. 157. 
yia/d tngereased. CORESI, EV. 3/t,. Cinul {nye­
rése (= călugăria). PRAV. HOLD. 165,. Ceia ce [aju 
purtată pre pdmdntu obrazu tnperescu și apostole- 
scu. CUV. D. BĂTR. II 338. Toată oarda îngerească. 
KONAKI, P. 263. Peliurimeo tagmelor îngerești. 
DRĂOHICI, R. 97. Amăgeă cu ingerescu-i glas toată 
ființa simțitoare, marcovici. d. 68, cf. alecsan­
dri, P. I 125. Viața cetelor îngerești. EMINE­
SCU, N. 69. jȘise veseliră veselie îngerească. ISPIRE­
SCU. L. 7Q. Cratu îngeresc. lARNÎK-BĂRSEANU,
D. 616. Baine albe tnpereșli. ȘEZ. Il 147/,,. ) 
Adverb: tnger0ște 0Dger4ște DR. V, 779) == In 
felul îngerilor, ca Îngerii. In viața aceasta înge- 
reaște viem (—trăim) șiIdeuim. CORESI, EV. 179/,. 
N’au făcutu cumu-t îngerește și apostolește. CUV. D. 
BĂTR. II 338.]

— Din lat. angelus, -um (gr. ă-/yelo;), propriu 
rtrimis, mesager (al lui Dumnezeu)». (Cuvântul 
înger face parte din cel mai vechiu strat de ter­
mini creștinești In limba noastră, spre deosebire 
de arhanghel, de origine greco-slavă, intrat 
In limbă mai târziu).

INGERÁ vb. la. Jngérer. — (Trans. Med.) 
A introduce (alimente) in stomac, cf. digeră. |



Îngeraș Îngheță

Refl. A se vâri, a se băgă, a se amestecă In 
cevă, a interveni fără a fi chemat.

— N. după fr. (lat. se Ingerere, idem, propriu: 
«a se aruncă»). Cf. ingerință.

Inger.âș s. m. v. înger. 

ÍMGESÁT. -Ă adj. v. gerul.

ÎNGBRE.Ă s. f. (Bot.) V. înger. 

ÍNGERÉL s. m. V. înger și Inginer. 

Íngerélá 8. f. V. înger.

INGEbéntÁ s. f. V. Ingerință. 

íngbrésc. -băscă adj. ț
Îngerește adv. J ‘“S**'’

Cf.

INGERINȚĂ s. f. Ingtrence. — Acțiunea de a 
se ingerâ, a*se amestecă în cevă; amestec (ne­
dorit s. Delegai, mai ales în alegeri), cf. inter­
venție. Independcnla bisericii ortodoxe române 
nu poate fi supusă la nici o îndoială, și... aulo~ 
cephalia ei nu se poate conctlid cu dreptul de su- 
premalie ft dc ingerință (a. 186Ő). URICARIUL, X 
379,',,. Cáí penifM d. Ü. Or. Canlacvzino, pe care 
tl acuză de ingerințe tn alegeri... MAIORESCU. D. 
II 39. Se cor fi comis poate ingerințe dintr’o parte 
și dinlr'alta. id. IV 6Ö7. [Și: lDgerén|& s. I. 
MAIORESCU, D. III 177.]

— K, după fr.

ÍNOERENCHIÁ vb. I V. tngenncbiă.

ÎNGETĂ vb. I ? Mă ’ntdlnii c’o fată mare 
Cu țapa ’n spinare. Mă ’nțapă, mă ’ngetă, Eu cu 
iiml'a le-oiu descântă. Toate țăpile le~oiu adună. 
ȘEZ. V 48.

înghebejeAlÂ s. f. V. tiighebejl.

ÍNGIIEUEJÍ vb. IVa. (Se) serrer (qqn.),— 
(Vâlcea) Trans. A prinde pe cinevă într’un colț. 
(VArcol, v.)i refl, a se înghesui, a se Îndesă 
ca la pomană, ciaușanu, v. [Și; fngbebuți vb. IV 
= a stiâintorâ, a incomodă (Goij/. pașca, gl. 

I Adjectiv; fnghebejit, >ă. , Abstracte: fn- 
gbebejire s. f.; {nghebejeáli s. f. ciaușanu. V.]

ÎNGREBONĂ vb. Ia b. gheboșă.

ÍNGHEMEÍ vb. IVa refl. V. ghemui.

ÎNCHEJîĂRĂT, -.Ă adj. ? Ieșiră morăreasa; 
Cu degftde tngheiiărate. Cu ntdineie tmbâmate, 
Ziced că-i de Arghir mușcată. ȘEZ. XIlî 126. — Cf. 
In gh i n ăr ă (s. v. îmbină).

ÎNGHEK.Ă vb. Ia. Agriffer, — <A apucă cu 
ghearele (fig. cu mâna și cu lăcomie), a se țincă 
cu ghearele, a înfige ghearele», costinescu, 
[Adjectiv: îngherăt, -ă adj. = care este prins, 
apucat în gheare. Niște lei tnyherați. SLAVICI, ap. 
TDGR.]

— Derivat din gheară, cu pref. în-,

ÍNGIIEHUI vb. IV<a). 1®. Pousser, presser, res- 
serrer. 2®. Bousculer, se presser, s'enlasser.

1®. Trans. A împinge ghiontind, ghemuind, 
vârlnd s. strâmtorând, a îngrămădi într’un loc 
strâmt, a tixi; p. ext. a strâmtoră. Șt pe ’ncet 
ti îmbulzită, până i-au înghe-uit la Juravana 
cetate. HAd. IST. II 12/,. Inghesuind pre îm­
părații Grecilor cu luarea pământului lor de la 
Anadol... ib. I 847. Bârzof... scoate pe Briînco- 
veanu din casele de sus, tnghesuindu-l cu toată 
familia tn cáíeid fceciuri. GHiCA, ap. TDRG. Pe 
unde treceă, lum*’a din toate părțile tl tnghesuiă. 
CREANGĂ, p, 228.

2®. Refl. A se vârî fn cinevă s. într’o mul­
țime și a-și face loc (cu ghionluri), a se. îmbulzi, 
a se îngrămădi (CREANGĂ, GL.) în număr mare. 
Împingând pe norodul ce se înghisuiă... C. NE- 
GRUZZI, I 29. Ana, zgrebulită de frig, clănțăneă 
din dinți și se ’nghesuiâ, se lipcă de Ban. yi.A- 
HUȚĂ, D. 205. Printre lumea ce se tnghesuiă, cu 
treabă, fără treabă, iaca se zărește o Itârtie fâl- 
făind. CREANGĂ, A. 157. Scurnoschi... se tnghe- 
suiește peste ceilalți demoni, id. p. 304. (Fig.) 
Toți se tuphesuesc la daruri. LM.

[t rez. ind. tnahésutu și înghesutsc. ] Și (Mold.): 
îngbisiii vb. IV<a), (-1- tmbulei) înghesui, înghlzui 
vb. IVO); (-t des) îndesui vb. IV(a>; (cu hipetur- 
banism) Imblsui vb. IV(a>RALET, ap. TDGR. ( 
Adjective: înghesuit (ingbezuit, fnghisiiit, cu 
negativul ne(i)Dghesuit etc.), -ă = îmbulzit, aglo­
merat, îngrămădit, strâmtorat, strâmt; tixit, 
des (unul după altul); (despre pumni, râs, su­
nete etc.) înfundat. Jar Țarul cu oștile ce aoed 
s'au pogorlt... Io un Ioc foarte strâmt și înghe­
suit. MAG. IST. IV 24/,. Bar și chiar atunce când 
vor fi tnghesuiți ii (= ei, adecă păpușoii) t«tre 
sine... lONESCU, C. 100. Cu un râs înghesuit șt 
prosiaiec. FILIMON, ap. TDRG. Frumos bal, nu-i 
așă? — Prea frumos, numai cam înghesuit (= cu 
înghesuială mare), alecsandri, t, 773. Tătă- 
rașii... astăzi sânt înghisuiți (— tixiți, plini peste 
măsură, încât lumea locuește îmbulzită) de lifte 
pângărite, id. ib. 1391. Bar sd asculte cu nesaț 
cea gloută 'nghesuită. OLLĂNESCu, ll. O. 1.^2. Șl 
ei nici nu-și mai dedeau seamă, cât erau de tn- 
ghezuiți șt cum se loveau unii pe alții, vlahuță. 
D. 61. Ingkesuiți ca sardelele. ALEXI, Bdtrțtt, în- 
ghezuiți prin clase, 'osudd grozav. CONTEUPO- 
RANUL, VI 193. (F i g.) Sunetele năvăleau afară 
[din ctmpotu] înghesuite, repezi și jalnice. DELA- 
VRANCEA, ap. TDRG. înfihtsutțt, de n'ai unde 
să dai un ac. ȘEZ. lll 109/|. Ți-oiu da pumni 
înghesuiți. MAT. FOLC. 163. (Adverb) .d rdde 
înghesuit înfundat. Râzând înghesuit tn barba-ți 
cdrunld. ODOBESCU, I 436, cf. 8O'„; — fnghesui- 
I6r, -oâre = care înghesuește. | A bs t r a c t e: în- 
ghesuire (inghezufre. fngbizuire, înghisuire) s. f.-- 
acțiunea de a înghesui; —înghesuit (Inghlsuit, 
fnglii(e)zuit) s. a. Când e vorba de înghesuit, 
apoi...; (mai ales) înghesniâ^ă s. f. = îngrămă­
dire, îmbulzire de oameni sau de lucruri ia un 
loc, aglomerație; strâmtoare; p. ext. mulțime, 
îngrămădire mare de oameni care se îmbulzesc. 
Cine ne va osibî de dragostea lui Bumnedzău? 
scârba au înghesuiala (~ gr. orevoxüigía] au goana. 
MOLITV. SLAVO-ROH., ap. GCR. I 318/„. Înghe­
suiala devine prea mare, dar e curând împrăștiată 
de gârbociul soldatului. ALECSANDRI, ap. TDGR.; 
— fnghpsiihúrá s. f. » unghiu în care-și caută 
cinevă refugiul, POLizu.]

— Pare a fi derivat din ghes «lovitură ghiont», 
cu pref. în-. (După N, Drăganu, dr, V 363, 
ghes ar fi un postverbal din înghesui, iar acesta 
ar fi fost la început un termin de croitorie cu 
înțelesul: «a împinge cu dfgetarui», derivând din 
ung. gyüszü degetar»; același autor compară însă 
In DR. V 908 pe înghesui și cu ung. gyeszül, gye- 
szikel etc. «apasă, împinge, Îmboldește»).

ínghesvjiáeá s. f. înghesui.
ÎNGHEȚ s. a. v. îngheță.

ÍNGHETÁ vb. I. l®.-3®. Geler. 4». Élre glacé 
(d’épouvaiíte etc.) 5®. Prendre la raidew cada- 
vérique.

1®. Impersonal Jngheațd = e atât de frig, 
încât unele corpuri lichide se transformă In ghiață. 
Dacă îngheață spre ziua de 40 de sfinți, atunci 
au să fie 40 de înghițuri, până ce se va face pri­
măvară. MARIAN, SE. II 165.

>. a.
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2’. Intrans. și (frar) refl. (Despre apă 
s. alte lichide) A se preface în gheață, din cauza 
frigului s. a gerului prea mare; (p. ext. despre 
unele corpuri solide îmbibate de apă, precum pă­
mânt etc.) a se întări, Invârtoșă (de tot sau 
numai a prinde o pojghiță de gheață pe de-asupra) 
subt influența frigului s. a gerului; (despre plante) 
a degeră. Alunce, dacă au înghețat apele după 

1 Bobotează, au și purces Banul în pradă. LET. Il 
f 334/,,. De sd va tâmplă siănla cumenecătură să 
i muceazască, sd să ingheațe sau hie în ce chip de ' cestea... varlaam, c. 462. Au înghețat pământul 
I în luna lui Ianuarie. CALENDARIU (1814) Ol/,? { Eu am puterea sd dau un frig și o geruială... de să înghețe mațele în tine. ISPIRESCU, L. 130. 

(Fig.) Planeții toți îngheață. EMINESCU. P. 223. 
(Prin hiperbolă) Tu trebue sd /«, pentrucă șt focul îngheață lângă tine. CREAUGk, p. 240. # A îngheță cenușa sub foc, se zice când cinevă 
ascunde adevărul, zanne, i 137. || Trans. ( — 
fact.) A preface In gheață. Gerul îi îngheță 

i pleoapele. EMINESCU, N. 42. Un Irșin grozav, ca 
i moartea, î« înghiță trupul, c, NEGRUZZl, l 1,59. , # (Afincinos, urtt) de îngheață apa = foarte 

(mincinos, urît), Cf. zanne, p. iv 480.
3®. Intrans. și (frar) refl. (Despre ființe) 

A fi cuprins de frig mare; a muri de frig; cf. 
degeră. Bogatul amit cu cănfi și cu firure îm- brăcă-se, iară alții mulțt erd goli și degerând de ger și de răceală inghețându-se. coresi, ev. 364/,,. Au înghețat dobitoace șt here pen păduri. LET. I 111 fu. Fără foc, în vremea terne» trebue să îngheț • de frig. DRĂGiiici, R. 70. .4/ard îl vedeă eă'n- gheață. ALEXANDRESCU, M. 355 Ait-ow înghețat picioarele. J-au înghețat urechile. LM. # Se încăl­zește la față. Iar spatele t* îngheață, se zice despre 
cei leneși. ZAnne, p. ii 134. || (Despre plante) 
Intrans. A se strică din cauza frigului (prea 
mare), cf. degeră; trans. (fact.) a face 
să se strice din cauza frigului. Au înghețat viile. 
POLIZU. Garoafele... omătul le-a digeră... Ș’opot brumă le-a îngheță. ȘEZ. I 151>/,.

4*. Fig. (Despre sângele din corpul omului, 
p. ext. despre om s. inima lui) Intrans. și 
(rar, învechit) refl. A fi cuprins de floride 
spaimă, de mirare s. alte emoții puternice, a 
rămânră nemișcat și ca paralizat (cf. înlem­
nit, împietrit, încremenit, înmăr­
murit) de spaimă, groază etc.; trans. (fac- 
titiv) a face pe cinevă să fie cuprins de fiori 
și ca paralizat (de spaimă etc.). Care deacă au văzut, ou rămas înghețat. MAG. IST. V 145. Vederea aceasta au umplut inimile lor de spaimă, îngheață cu toții, beldiman, n. p. i 148. Au în- gheț<2l de frică. DRĂGHICI, R. 119. Ochiul tău mă'ngheață. EMINESCU, P. 265. I s'a încleștat gura și a înghețat de frică. CREANGĂ, p, 178, cf. ISPI­
RESCU, L. 79, u. 31/,,. Feded toate cele... șt numai înghețai (=te minunai) ce da dinlr'insul. CREANGĂ. 
P. 247. Surioara au înghețat numai, pentru că se temeă. SBIERA, P. 53/„. Cdnd căză bdiatu’, îmi îngheță inima. JiPESCU, ap. TDRG. Cdnd o v&- 
iul-o... o-ngețat. ȘEZ. IV 199/,.

5®. (Despre cadavre) Intrans. A (se) înțepeni; 
trans. (fact.) a face să înțepenească.

[Și (mai mult grafic): inghieță vb. I. ) Adjec­
tiv: inghețât (cu negativul: ne(î)nghețat), -& = 
prefăcut în gheață, acoperit cu (o pojghiță de) 
gheață; încremenit, înlemnit, înmărmurit (de 
frică etc.); Înțepenit, întărit, învârtoșat, țeapăn; 
mort (de frig); (după fr. tglacé») zona înghețată = 
unde gheața nu se mai topește, cf. PONI, F. 176. Trupul lui cel înghețat rămăsese pe cruce. MAR- 
COVICI, D. 130. O pdsi rece, înghețată, o socoti moartă, c. NEGRUZZI, l 26. [Râul] Moldova, în­ghețată pe la margini. ALEXANDRESCU, M. 116. 
(F i g.) ^lidieo visuri înghețate de vreme. VLAHUȚĂ,

P. 29. (Substantivat, tradus după germ. aGefro- 
renes») (in)ghețât& s. f. (Cui., plur. -(ute și ț -țafurt) 
= compoziție preparată din ouă, lapte, suc de 
fructe și zahăr și răcită într’un aparat special, 
până când se solidifică; (Bucov.) piftii. Felurimi de băuturi cum: cafeă, lemonade, ponciu, inghe- fală. GOLESCU, I. 42. Fereala de băuturi reci și ingheiăluri. PISCUPESCU, O. 185. Spune... ce tuo» 
confeic și ghiefate o mdncai. c. NEGRUZZl,’ l 240. La lipsă de tnghefată, braga ne răcorește. ZANNE, 
p. III 483; — inghețăiăr, «oare adj.= care îngheață, 
care transformă In gheață; fig. glacial. (Fig.j Ea însă îmi aruncă atunci o privire rece, tnghe- lătoare. I. NEGRUZZl, lll 445. luflhețdtooTeo îm­brățișare. id. V 189. I Abstract; fnghețâre s. f. 
= acțiunea de a îngheță, îngheț. In Martie... nu ne mai temem de inghictări. I. lONESCU, c. 
41; —InghețAIâră s. f. (Cui.) = înghețată; piftii 
(BARONZLL 98/„);—îngheți? f s- 3.= ger mare. 
In eioa Inghețișului. BIBLIA (1688), ap. TDRG.; 
— (Postverbal) inghét s. a. [Plur. -ahefuri], 
gheț t s. a. LB frig mare, ger, care face să 
înghețe totul; (fig.) rigiditatea morții. Stârvul lui va fi lepădat in arsura zilei și intru înghețul noplii. BIBLIA (1688), ap, TDRG. Injjhefunle... pot sd-i facă [ovăzului] multă stricăciune. I. 10- 
NESCU, C. 9. La foc degeră cu totul, și la îngheț «e arded. PANN, E, 1 99. Ce... tnuofd pe dobitoace.. A prooroci furtuna, ghețul, arșița și ploaie? KO­
NAKI, P. 293. Făceți din piatră aur și din îngheț văpaie. EMINESCU, P. 207. Se înfelesesc cu el co, inainte de îngheț, să puie oameni la săpat. DU- 
NÂREANU, SĂM. IV 370. Dând peste noapte un tnghef groaznic, a tnghefat și ea dimpreună cu 
touid (urma sa. marian, SE. 11 99. .<4poi dele un îngheț. ISPIRESCU, L. 29. (F i g.) .4» topii inghiețul patimilor. MINEIUL (1776) lOO’/i- Inf/heful morței inima-mi sld. c. NEGRUZZl, ll 31/,,. Fruntea mea este trezită de a buzei tale 'nghef. EMINESCU, 
P. 43.]

— Din lat. *{ngtacto, -are, Idem. Cf. des- 
gheță.

ÎNOnEȚ.ÂTĂ S. f. (Cui.) 1 
iNOUETĂTÎuĂ s. f. (Cui.) I V. îngheță. 
ínghetíh ț s. a. J

tsiGHEZÁ vb. I = necheză. Nu ’ngheză co 
coi». Nu zbieră ca vacile. MAT. FOLC. 1508.

ÍNGiiezuÍ vb. IVa V. înghesui.

ÍNGHICITOÁRE s. f. ■=> ghicitoare. Ghici (n- ghicitoarea mea. n. G.-TISTU, B. 203.

íngiiie’I'.á. vb. I V. îngheță.

iNOniLTĂi vb. IV’. Enfoncer. —A cuprinde 
și a strânge, ca într’un ghilț, cu degetele mânilor. Și unde nu-mi înghilțăesc mânile in gâtul lui, gros ca de taur. AGĂRBICEANU, DELA ȚARĂ 87.

— Derivat din ghilț, cu suf. -ăi.

ÍNGU1LTÁT, -Á adj. Muni de lacets.—Cu 
ghilțuri (^“lațuri). O sfoară tnghilțală Io capele. PĂCALĂ, R. 73.

— Participiul unui verb (neatestat) înghilță, 
derivat din ghilț cu pref. în-.

isGUÎMP s. a. V. înghlmpâ.

ÍNGnisirí vb. I. [Se] piquer-, (fig.) atguii 
ionner, exciter, piquer, irrUer.—Trans. și refl. 
A (se) înțepă, a (se) împunge cu un ghimpe, 
p. ext. cu orice obiect ascuțit. Tumai-mi spre stra- ste când tnghxmpă-mă spin. CORESI, ap. GCR. 
I 13/1,. Grija... mai vârtos tnghimpă decât mără­cinii. CORESI, EV. 358',,. Pre ea o tnghimpă
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spinul. BARAC, AB. 27. A visat că s'a 'nghimpat. 
PANN, P. V, I 303. Marghiolita... m'o inghimpat 
cu mustelile. alecsandri, T. 339. (perii rât) 
tnghimpă tn plotnd ochitor. ȘEZ. I 256/(.#Cine cu­
lege trandafiri trebue ed se ’nghimpe. zanne, p. 
29T. A visat că s'a 'nghimpat Și umblă la picior 
legat, id. ib. ii 806. Tu sici că-mi voești binele 
Și mă tnghimpi ca albinele. ROMÂNUL GLUMEȚ, 
I 34/5. II Fig. A Îmboldi. Boldtd Satanei se vede 
că-i tnghimpase. CREANGĂ, P. 167. j A Îndemnă, a 
excită, a stimulă. .Âlfii... se papistășesc si așă 
tmprotiva ortodoxiei cestorlalți a îmboldi și a 
ghimpă se ascut și scriu. LET. II, ap. TDRG. Pd- 
timirea... tnghimpă și deșteaptă, și iufește toată 
firea. KONAKI, P. 4. Dragostea tl tnghimpase 
urttl SBIERA. P. I67/4,. ( A împunge, a provocă 
dureri; a înțepă cu ironia s. satira sa. Zădărît 
de nemvilămirea ce-1 tnghimpă... DRĂGHICI, R. 
224. fuu pana și tn versuri zburdalnice, ușoare, 
tnghimp, lovesc oriunde.., l. NEGRUZZI, II 16. 
[Și: ghimpă vb. I. | Adjectiv: tngbimpăt 
(gbimpit, cu negativul ne(T)Dghimpat), -ă = Îm­
puns, Înțepat cu un ghimpe; care are s. este plin 
de ghimpi. Tâlnindu~să cu un leu tnghimpal... 
DOSOFTEIU, ap. TDRG. 2IC0I0, unde intrarea e 
inchisi prin rugii tnghimpali... EMINESCU, N. 
138. (Spec. Milit.) Sărmă ghimpată = Împletită 
astfel, Incăt capetele ei ascuțite să iasă afară, 
pentru ca să împungă pe cel ce ar voi să treacă 
peste (s. prin) gardul (obstacolul) făcut cu ase­
menea împletituri de sărmă; — Inghlmpătăr, -oire 
= care Ingbimpă. (Abstracte: fnghimpăre s. f. 
= acțiunea de a tnghimpă; —Ingblmpat s. a.; 
— Inghlmpătără s. f. = împunsătură, înțepătură 
cu un ghimpe. POLlZU, PONTBRIANT;— (P o s t- 
verbal), Inghimp s. a. f " Inghimpare, (fig.) 
mustrare. Neputându-se odihni de tnghimpul cu­
noștinței sufletului său. șiNKAi, HR. 1 126/||.]

— Derivat din ghimpe, cu pref. Sn-.

ÍNGHIHPÁTÚBÁ B. î. V. Inghimpă.

ÍNGHIMPÖ8, -OÁSÁ adj. V. ghimpos.

ÍNOHINÁ vb. I (ș. d.) V. Îmbină, ș. d.

ÎNGHINĂKÂT. -Ă adj. ) , .
ÍNGHINOKÁT. -A adj. )

lNOHiOLnEÁi.Á s. f. Coup de poing. — tLo- 
vilură dată altuia puternic cu ghioldui (pumnul) 
și ponciș». RĂOULBSCu-CODIN, I. Și dupd mai 
multe tnghioldeli, bdtdi și rălmfneli, a început... 
să se roage, id. ib. 264.

— Derivat din Inghloldi, cu suf. abstr. -eală.

ÎNGHioiiDÎ vb. IV» V. ghionti.

înghiobț! interj, v. ghiorț.

iNGHiOBȚĂi vb. IV» intrans. Gargoutller. 
— (Despre niațej A chiorăi, a ghiorăi. Cu matele 
tnghwriiinti. ION CK. II 301. Inghiorlăe mafele 
tn el (Oorj). pașca, gl. || A înghiți cu zgomot 
(PAȘCA, OL.), lacom {șAineanu, d. u.). [Dicțio­
narele mai dau șl formele inghiarfă și inghiorfl, 
care nu se pot atestă].

— Derivat din exclamația înghlorțî

ilVGHiSVt vb. IV v. înghesui.

ÎNGHIȚÂ vb. I I
ÍNGH1TÁTVBÁ S. f. .- . * . . . . Í V. înghiți.iniOHiTEAGACHiI interj.
ilVOHÎTE-CÂLȚI S. m.

i8 - ÎNGHIȚI

tNOHlȚÎ vb. IV. 1®. Avaler, ingurgiter, en- 
gloutir, absorber. 2*. Dévorer (terme de tendresse); 
»nan{)er (des yeux). 3*. Dévorer engloutir (de 
l’argent, du travail etc.). 4®. Enploutir. 5*. Dévorer 
son chagrin, ses larmes, un affront). 6®. Étre at- 
trapé.

1®. Absol. și trans. (Despre ființe) A face 
să pătrundă băutura, hrana prin gât (esofag) In 
stomac; p. ext. a mancă, cf. devoră. Engit 
= deglutio. ANON. CAR. Vrăjmașulu vostru, 
draculu, ca u[n] leu ricăind (= urlând) tmbld, 
cerdndu neștire (= pe cinevă) se inghiță. COD. 
^OR. 164'14. [Vrăjmașul] pohleașle toald lumea sd 
fntthifd. CORESl, EV. 409/1J. Unii leșuesc trupul 
tău să-l tnghife. VARLAAM, C. 372. Datu-i-au de 
au Inghifit un nemete( uns. LET. II 18/,4. Până 
și tuipanuri supiiri tl făceă de InghifUă. ib. ll ! 
235/,,. Hameleonul... cătră tofi minciunile fiarse, 
coapse, sără, pip&ră, tnpht(t și bort. CANTEMIR, 
IST. 223. Aveă obiceiu, când se puneă la masă, sd 1 
înghită... șepte, opt bolovani. C. NEGRUZZI, l 246. 
Undc-i hoitul promis l'a noastre gheare... să-l 
roadem, să-l înghițim? alecsandri, p. III 199. 
Caraiman..., puteă sd inghifă tn largele sale 
pântece atâtea vedre cât șt o butié de la Dea- 
lul-mare. ODOBESCU, III 14/„. începe a Inghifi | 
la apă: și înghite, și înghite, pănă ce înghite el 
toată apa din fântână. CREAlîQÂ, P. 65. Afieit 
zburdalnici... sânt așă de fragezi și gustoși, că, 
vdzându-i frigăndu-se pe frigare, parcă ifi vine 
să-i tnghifești întregi, șez. v 81. Soarele-l so­
rește, Yăntu-l răcorește, Qăina-l înghifește Și se 
prăpădeștef Mălaiul). QOROVEi, c. 220. | P. 
anal. A absorbi. Buretele, pământul înghite apa; 
hârtia înghite cerneala. COSTINESCU. # Cine în­
ghite undiia, fier de corabie borăștc - după cum 
faci, ți se face. (Se zice despre cei ce iau cu sila 
și, In urmă, întorc mai mult), zanne. p. iv 674. 
Cască gura cât pofi Inghifi. ib. Il 166. îngbite- 
cAlțl = pehlivan, Înșelător, panglicar, zanne, p. 
V 119. (Cf. fr. avaler la pilule) A înghiți hapul 
(8. gălușca s. gutuia TDRG.) s. numai a o înghiți 
«= a primi, a răbdă ceea ce nu ne este pe plac, 
dar nu putem Împiedecă, zanne. p. v 321. Fu 
silit să Inghiță gălușca. ISPIRESCU, u. 16/„. .ă 
înghiți in see s. In gol s. uscat (teodoreanu, m. 
II 17) = (propriu) a Înghiți aer, a Înghiți fără să 
ai tn gură mâncare sau băutură; (fig.) a nu se 
puteă împărtăși, Înfruptă din cevă. Și ce lucruri 
bune tărguiă Domnul Vucea din gura piefeil Cum 
le mâneam cu ochii tnghifindln sec! DELAVBANCEa, 
ap. TDRG. Băiete, mută-fi gândul/.. Nu iei tu pe 
Jlfnca, cunt nu-s eu popă. Părvu tnithift ’n sec... 
se sculă și ieșt. VLAHUȚĂ, N. 129. ,

2*. (In basmele noastre, unor ființe supranaturale !
și monștri li se atribue obiceiul de a-și Înghiți 
copiii sau persoanele iubite, de bucurie, și a-i 
vărsă din nou. Aceleași pofte se atribue une-ori 
și oamenilor) Mamei ti veneă să mă înghită de 
bucurie. CREANGĂ, A. 33, De te va vedeă mama,.., 
te înghite de bucurie. ISPIRESCU, L. 89. Are să te 
înghită de bucuriei SBIERA, p. 86/,i, cf. 52/,,. || 
P. anal. A măncă pe cinevă cu ochii, a nu se 
mai sătură privind la cinevă. Araid nebun se 
uită, cu ochii o 'nghițeă. EMINESCU, P. 208.

3*. Fig. A măncă, a consumă, a mistui, a 
păpă, a cheltui, a risipi averea s. munca cuivă. 
Nu vor sta... de a înghițirea munca altuia. VAR­
LAAM, C. 300,. Banii mănăstirilor... i-a înghițit 
el. DIONISIE, C. 184. ;

4®. P. anal. (Subiectul este mormântul, pă- ' 
mântui, prăpastia, iadul, apa, marea etc.) A face ' 
să dispară cuprinzând în sine, a absorbi, a mâncă. ’i 
Când soarele a sfințit, morrnánfelul l-a ’nghițit. 
MARIAN. î. 137. Tinseși direapta ta și Inghili ei 1 
pământul. PSALT. 311/„, BARAC, AR. 30, ARHIVA 
R. I 38, MARIAN, 1. 321, ALECSANDRI, P. P.



ÎNGHIȚI ÎXGINGIÂ

2261»/*, ci. (prăpoilia) i. NEQRUZZl, VI 624, 
(iadwl C- NEORUZZI. I 89, TEODORESCU, P. P. 
328, (valul) DRĂOHici, R. 34, (marea) id. 20, 
(orwonul) ALECSANDRI, p. III. (veacurile) ale- 
XANDRESCU, M. 15, (vecintcta) MARCOVICI, c, 
•0/t», (moartea) id. ib. 86. Proprietatea more,.. 
tnghifind cu tncetul proprietățile mici... BkL- 
CESCU, M. V. tZn seceri? bua de iarttá tnghile 
două trei slabe de vară. CalendaRIU (1844) 7,3. 
Din toate părfile codrul inghite vdiie. lORQA, CH.
I. I 24. sipete cele mart înghit pe cele mici. 
ZANNE, P. I 100. Toate statele miei fură înghițite 
de acest imperiu formidabil. COSTINESCU, |t Refl. 
A dispăreâ, a fi absorbit. Feace apelor loc, de sd 
înghită ?i sd amisluesc în pământ. DOSOFTEIU, 
V, S. 8„.

5*. (Când pe cinevă tl podidesc lacrămile și 
el încearcă să le oprească, «i se pune un nod 
In gât», pe care are sensația că trebue să-l în­
ghită}. Fig. A înghiți noduri a suportă cu 
necaz o durere, o umilință etc. Nevasta, nemai 

1 avdud Incotrd, (dced ji (nj^htled noduri. CREANoA 
P. 38. AscuKd cu desgust ?i numai înghiteă no­
duri. id. ib. 260. li P. ext. (Despre lacrămi) A 
stăpâni, a opri (lacrămile să curgăi, a Innecă, a 
reprimă (isbucnirea unui sentiment). Il îmbărbă­
tează, înghite lacrămile sale, înneacă suspinurile. 
BELDIMAN, N. P. I 165. Ea numai înghifei la- 
crămile ?i lucrd. CONTEMPORANUL, lll 6.)0. |1 1’. 
anal. (Despre insulte, brutalități, necuviințe 
etc.) A suportă (cu resemnare, cu răbdare. In tă- 

. cere, fără a răspunde s. crâcni). Silit a fost ca 
să tacă, a răbdă ?( a inpAifi. beldiuan, tr. 68. 
Inghifiră rușinea. HASDEu, i. c. 227. InpAifed 
toate brutalitățile popéi. vlahuțA. n. 14. Asta 
n'o mai puteă inghifl. SLAVICI, N. II 326. Vasite 
rabdă, lăceă, înghiteă totul. CONTEMPORANUL, V. 
voi. II 200. Tdod din gură și înghiți rușinea. 
ISPIRESCU, L. 36. Înghițind înfruntarea, nu zise 
nimic. ISPIRESCU, L. 18.'i- $'i-o tnpAifii necazul. 
Cf. DDRF. Înghite ți Iad! -- rabdă. PAMFILE J. 
II. IngbUe Agachlî Frei nu vrei, înghite Agache 
aiasmă, &e spune când faci o treabă silit, zanne, 
P. VI 474. Dacă-i treaba pe ’npAile-Apachi (= pe 
băut)... Helbet! nu te-om da noi de rușine. ALEC­
SANDRI. T. 1000, cf. 929.

6». A o înghifl = a rămâneă pâcâiit. pamitle.
J. II.

[Ind. prez, tnirhil, înghif și (rar) inirAilăsc; conj. 
sd înghită și (mai de mult și In regiunile— Ardeal și 
Mold.— In care la ind. se ziceâ (nghil) sd tnghifd, 
(rar) sd înghifească; imper. tnghile/1 Șl: Ing'.ilță vb. 
I (cf.sttuAifd). Căp'ăsta del-oiuldsd, Petinete-oiu 
tngrhtld. UATEESCU-. B. 121. | A d j e c t i v e: ing'ii- 
țit, -ă. Fosul... înghițit, se scufundă ’n vdUoare. 
COȘBUC, .<E. 14/,;—Inghițitâr. -oâre = care în­
ghite. (Substantivat) tngiiițltoâre s. f. [plur. 
-lori] gâtlei, gâtiță, (făcându-se mai ales con­
fuzie Intre) laringe, faringe și esofag. Inghiți- 
toarea {pharynx} este un sac cdmos In forma 
unui lolceriu (= pâlnie). VASICI-UNOUREANU. ap. 
TDRG. Unii îi vâră [porcului] cufitul la inimd,- 
al|it ii taie gâlifa sau (n^Aifiloarea. PAMFILE, 
CRĂc. 198. Dacă vreun copil mic se înneacă (= t 
se oprește in (ngthiltloare) cu vreun fél de mdn- 
care... OORovei, CR. (Glosar, subt tnnecd). Zace 
Mârza in lemnifă... Cu pranghe la mdnișoare. Cu 
cătuși la inghitiloare. CORCEA, B. 65. | Ab­
stracte: înghițire s. f. = acțiunea de a înghiți; 
(Med.) deglutinație (BIanu. d s.I; —Înghițit s. a.;

- inghltltúri (diai. (nuAtldidrd; plur. -luri) s. f. 
= acțiunea de a Înghiți. înghițire, înghițit; can­
titatea ce se poate Înghiți dintr’odată, dușcă 
(LB. cf. Îmbucătură). Euginlurl. ANON. 
CAR. Asemenea este a să păzi acea.slă ordnduixld. 
și la băutură rece de a să prelungi InpAiltlura 
ci. PISCUPESCU, O. 188. Din suflet dar, suprema 

înghițitură. Solemn salul, eu zorilor închini ao- 
RUN, F. 33. Rusul o dete din nou prin șampanie, 
cu idieu vous bignisse» după fiecare înghițitură. 
ZAMFIRESCU, R. 197. Dupd ce trag ei o înghi- 
tituri de țuică, cismarul tși ia traista. ȘEZ. IX 
68. Înghițitură m ire să înghiți, vorbă mare sd nu 
zid. ZANNE. P. III 58>.].

— Din lat. ingluttio, -Ire. idem.
ÍNOHITITOÁBB S. f. I 
i.SOUIȚITIJB.A S. f. )

ÍNGHIXVÍ vb. IV V. Înghesui.

ÍNGIG ÍT, «Ă adj. ? O’dșlio-s pefilorii mei, 
Ingigafi pe subsuori, Când ti vezi, le ia fiori. 
MARIAN. SA. 112. [Poate, rostire dialectală. In 
loc de Invitat]

ÎVGINKVLV s. f. £au pouT SchaudCT le linge.
— Apă de opărit rufele rele proaste. I. GOLESCU,
C. I 189. [Plur. -nelij. — Cf. Ingen ă.

INGINER s. m. — Iiigénieur. Acel care a În­
vățat știința diferitelor construcțiuni (militare, 
navale, arhitectonice; căi de comunicații, mașini 
etc.) și poate conduce executarea și funcționarea 
lor. Inginer-conslruclor care construește dife­
rite edificii 8. fortificații. Inginer-topogruf car^ 
face diferite lucrări și mlsurălori pe teren, cf. 
t geometru. Inginer-hotamic = care stabilește 
hotarele unei moșii. Inginer de mine -- care con­
duce exploatarea minelor. Inginer de poduri si 
șosele -- care face planurile și conduce construirea 
podurilor și a șoselelor. Inginer-geograf care 
ridică planuri și face hărți geografice. Inginer- 
opl»c=care construește instrumente de optică. 
Planul închipuit... de inginerul finulului (a. 1852). 
URICARIUL. III 255 *. Dascălul de geometria prac­
tică pre carele Franțuzii ll numesc inginer, id. 
ib. 21/,,. Acel tnjiiner Muavru poale face niscai 
planuri. KONAKI. P. 294. Iscusitul inginer-con- 
slruclor al întărilurilor de pământ. MAIORESCU,
D. II 108. ó'e pare că inginerii de la societățile 
petrolifere câștigă acum tndrstul de bine... C. PE- 
TRE.scu, t. II 237. I (în limbaj familiar) Inginer 
(de poduri) vagabond, haimană. polizu. Plan 
de inginer-ehtor = când unul vorbește una și vrea 
ca să se înțeleagă alta, zanne. p. v 338. [Scris 
și pronnuțat (mai de mult și astăzi tn Moldova) 
și: inginériu. URICARIUL, iv 90/,„ GOLESCU, 1. 
109. (tn Sălaj, prin etimologie populară) ingeréi 
VAIDA = geometru, inginer. | Feminine: In- 
gioeriță s. f. ■ femoia care profesează ingineria;
— inginereâsi s. f. nevastă de inginer. | A fo­
st rac te: Inginerie s. f. — știința s. arta dife­
ritelor construcțiuni (militare, navale, arhitecto­
nice; a construirii căilor de comunicație, a mași­
nilor etc.): profesiunea de inginer. Fu înrolat tn 
războwl cu Francezii, și pentru că făcuse studii 
de inginerie, servi tnire topografi. lOROA, L. Il 
521. E bursier la școala lui de inginerie, c. PE­
TRESCU, I. II 77. —inglnerlic t s. a. polizu. = 
inginerie. | Adjectiv: Inglnerésc, -eâscă adj. = 
care se raportă la știința s. profesiunea de in­
giner. ) Adverb: inglnerâștc = ca inginerii. In 
felul ing nerilor.]

ING1NEKBÁBÁ S. f.
INGINBHÉ8C. -E ÎMCĂ adj. 
INGINEBÉHTB adv.
INGINERIE S. f. 
INGINERÎȚÂ S. f. 
INGINBRLĂC ț S. a.

IngingiA vb. I' 1». (En parlant du mais) 
Commencer d grencr. 2*. S’enrichir.

r. Inginer.

Dicționarul Umbli române. 6. XI. 1930. II. 44.



ÎNGITA — 690 — iNGLOTl

1®. (Despre porumb) A Începe să dea boabele. Când au început să dea boabele, se zice că po­rumbul are pinpti ca în gura omului...; porumbul se numește atunci îngingiai. ION CR. iv 221.
2®. Fig. (Despre om) A face avere, a prinde 

cheag. ZANNE, p. n 16.5, CIAUȘANU, V.
[Pronunț, -gi-ă. | Adjectiv; Inginglăt, -ă.].
— Derivat din gingie, cu pref. tn-.

ÍNG1TÁ vb. I V. invită.

Inoiubelăt. -A adj. Vâtu de la «giubeă».— 
îmbrăcat cu giubeă. La baluri chiar, unde voiau să joace șt ei numai decât, ceea ce nu puteau să aibă prelenfia a face țntșitoațt, ingiubelafi, et se prezentau cu fesuri și cu scurleice brodate. 
lORGA, L. II 49.

— Participiul unui verb nelntrebuințat Ingiubelă, 
derivat din giubeă. cu pref. tn-.

ÍNGIch.ÁnÁráT, -â adj. v. ingeniânirat.

1NGLÉZ. -A adj., subst. (ș. d.) v. englez (ș. d,). 
INGLINDISÎ vb. IV» t V. eglendisi.
iNGiiiRGEÁ t 6- I- V. eglengeă.
ÎNGLIțA s. ‘ f. = igliță (DAME, T. 126), croșet 

(ȘEZ. V. 101), cf. H. IV bl, X 33, XII 140. Ț<- nănd tn mâni, Idnpd piept, horbota și inglifa, 
SADOVEANU, P. 8, 226.

Îngloba vb. 1». Englober. — A face să intre 
Intr’un tot. Cât despre partea dobânzii, iarăși nu eră cine știe ce •poliloghie*. Cele de mai multe ori eră înglobată in capele și întreaga sumă eră fă­cută» tn marfă*... COSV. LIT. XLIV, vol. II 11. In- globându-se toate aceste fonduri într'o casd cen­trală .. MAIORESCU, D. II 166. £i înglobau șt li­teratura... id. ib. I 49. Înglobând în sine elemente de toate nuanfele. GOGA. Ț. N. VI 194.— N. după fr.

InglOBÎ vb. 1V«. Accabler d’impăts. — A 
pune dări nedrepte: .^Ila ireă {= erd) hain și 
’nplobtd nărodu’ (Vispești, jud. Buzău). GRAIUL, 
II 237.

— Din globi, cu adăugarea prefixului In-.

ÍnglodA vb. P. (S'lenltser, s'embourber.—(Mai 
ales tn ăh id.. In sens fig. și la scriitori din alte 
regiuni) Trans. A băgă in glod (și a nu mai 
puteă scoate); refl, a se băgă, a intră, a se cu­
fundă și a rămâneă vfirtt In glod, cf. a (se) 
Înnămoli. Turcii... cum săriâ în apă cu calul se șl inglodă. LET. II 288/,,. [Pe cărări se pune 
năsip] spre a puteă cinevă umblă pe dănsele în orice vreme, fără a se înglodă. I. lONEȘCU. c. 13. Vnde mi se înglodaseră roțile. C. NEGRUZZI, l 
184. Câți veneă șt tmbid sd sară, toți pică în- 
Ir’acrl glod și se înglodă. SBIEra, P. 41/,,. # A 
se inglodă (fn datorit) = a se băgă In datorii și a 
nu mai putr ă .«căpă de ele. Nebunesc cei slabi la minte să ’ngloadi în datorii. BELDIMAN, TR. 80. 
A/uld... pToprielarilor ca să-și conserve moșiile, fără a se înglodă în datorii. I. lONESCU, p. 201. M'am înglodat tn datorii păn' în urechi. ALE­
CSANDRI. T. 1016. in cdftrd ani nu s’o făcut nimic, ne-am înglodat la curte pe niște păpușoi stricați. CONTEMPORANUL, VI, vol. I 606.

[Prez. ind. íngloriéz și tnglód LB. || Ad j e ct iv: 
fnglndăt (cu negativul ne(l)nglodH(), -â = intrat 
in glod (fără a mai puteă ieși), (fig.) băgat, 
vârtt tn datorii s. necazuri. A nimerit-o stând în beciu colo ’nglodală. CONTEMPORANUL, III 293. Văd tn glod un om șezând cu o câru{d și cu o iapă înglodată, ib. II 68. El... se găsește înglodat tn daiorit. ALECSANDRI, T. 1411. Erd un om foarte sărac. Aersiuta-i mergeă totdeauna rău;... 

V. glodi. 

fnglotî.

numai copii fAccă... ff... n’oved cu ce-i hrdni. 
l'iUându-se a?â de ficdti ji âe'nglodal... SRIEra. 
p. 196/,,. J Abstract: tnglodúre s. f.]

— Derivat din glod, cu pref. în-.

ínoIjODÍ vb. IVfi
ÎNGLOTĂ vb.
ÍNGLOTÍ vb. IVa. p. ^mosser, concenirer (de< 

bandes, des troupes). 2*. S'amasser, se concenirer, 
se ranger, parlir en guerre: fairé Ia gue«e. 3’. lEit 
parlant de dettes, de dépenses) grossir. 4°. Jíépan- dre (un usage, des mauvais bruits).

1*. t Trans. A strânge gloatele; p. ext. a 
adună, a strânge, a concentră oștile tn ve­
derea unei acțiuni militare, cf. m o b i 1 j z â. Și și-au tnglotit oastea Neamțul... și au început a se batere... cu Franfujii. LET. ii 301/,,. (Arhai­
zant) Sinayi... îșt tngloti oștirile pe lângă sine. 
BALCESCU, M. V. 118.

2®. (învechit). Refl. A se strânge tn cete, 
(mai ales) a se adună, a se Îngrămădi tn număr 
mare, a se uni cu alții (formând o grupă mare), a 
se pâlcul, a se tncetl; spec. (Mii.) a se 
concentră In vederea unei acțiuni militare, spec. 
(despre pedestrime) a se rândul In falange sau 
gloate adânci (bălcescu. u. V. 614, 656). 
p. ext. a plecă la luptă Împotriva cuivă, a pomi 
războiu cu cinevă. Inglotescu-se (: pâlcuiră-se 
SCH.. 1 mp r e j u r a ră-s e hur., oștl-să-va 
DOS.) îngerii Domnului împrejur de ceea ce se tem d’ins. PSAL. (COR.) 59/„. Însuși Domnul nostru... singur tngloti-se spre toate tăriile drăcești. 
CORESI, EV. 175/,,. Derep’ ce se tnglotiră limbile 
(— tncetiră-se limbile psal. șch.) psalt. 
(1661), ap. JAHRESB. ni 171. Multi înglotindu-să, veniiă la siitl«tia sa. DOSOFTEIU, V. S. 203,. În­dată au alergat multi den toate părțile de la tară la Joși și înglotindu-se au mărs. U. cOSTiN, ap. 
GĂDEI. Pre cine află prin țară, sd se tnglotească cdl de mulfi. LET. II 243/,,. Iară tnplotindu-se Leașii, au dat dos Satmanul încet. UAG. IST. ill 
48/h' Inglolindu-să mai mult nărod pe uli(e. Foca au trimis să-i potolească. CANTEUlR, IST. 3-31,',. Se tngloteso și răstoarnă pe-ai noștri, COȘBUC,

I A luptă cu..., a face cauză comună
cu... [Romii poruncește ostașilor] a nu să inglotă 
cu oamenii aceștia înfricoșați, beldiman, n. p. I 
90. I A face coadă (așteptând să-ți vină rândul). 
PONTBRIANT.

3’. t Refl. Fig. (Despre o datorie, o chel­
tuială) A SC Înmulți, a se mări, a se Îngrămădi, a 
se adună. Datoria se înglotiă. LET. ill 247/,,. Numai înglotindu-se cheltuiala, n'au fost numai patru civerturi. ib. ii 461/,,.

4*. t Trans. (Despre un obiceiu) A tace să 
pătrundă tn mulțime, a introduce. Pentru rândul Tătarilor, adevărat este cum zici Măria Ta. Iară pentr'acela lucru, — precum am și mai scris Mă­riei Tale că ei ni sânt păgâni, sintce (=^ pentrucd) ei, unde ieau astăzi un ban, mâne cer sece bani — 
așâ și ocolea, ei ar vrea a ingiott obiceaiu. ătS. 
ap. lORGA, l. C. II 242. I (Astăzi, despre faima 
cuivă) A tace să pătrundă In mulțime, a răspândi 
în public vorbe rele despre cinevâ. Ea-l iubește, biata,... toate i I«-a dat. Și-acum el o poartă gu­rilor prin sat, O 'nglotește'n vorbe, ca pe-o vino- vată. COȘBUC, F. 100.

[Și: înglolă vb. I» psal. (cor.) 45,'„. | Ad­
jectiv: tnglotit (înelotăt), -i= strâns, adunat 
In gloate s. cete. In număr mare; unit cu..., aliat 
cu..,; (prin Banat, unde gloată = copii) cu familie 
grea, cu mulți copii. Oloanlele răpăesc mai tnd>- sate de cum sânt oamenii noștri înglolafi. ODO­
BESCU, III 586/,. Turmă de râmători înglotati. 
id. ib. III 665/,,. Vin de lutindeni Troieni, în- glotili cu Sicani. COȘBUC, X. 90\,. Tămavele-e

I
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ingiolate {= Împreunate?) ALEXICJ, L. P. 136/«. 
Sânt muiere tnglotată = cu copii (Oravița). Com. 
COCA. I Ab s t r a ct e: fnglotire (Inglolâre) s. f. 

acțiunea de a (se) Îngrămădi la olaltă, de a 
(se) Înmulți; [Mi].)t concentrare. Inglotireofi tn- 
ntulftreo lor... [eră pricinuitoare sărăciei], piscu- 
PESCU, O. 31. Vdíü tnglotirea oștilor la Sloeneșli. 
bAlceSCU, m. V, 142. Mă lăsali sd vdd tnglotirea 
oștilor. COȘBUC. .®. 451,,.]

— Derivat din gloată, cu pref. In-,

Ínglozí t vb. 1V> V. Îngrozi.

ÍBI«OBZÍ vb. 1V& I 
íngobzitúrA S. f. I

ín grâb(â) adv. V. grabă.

ÍNCíBARÁ vb. 1®. Avancer (en graăe). — (Cu­
vânt nou devenit popular) A da un grad (superior) 
tn armată: Rușii l-a 'ngradat i-a dat midalii 

‘ (Câșia, In Tulcea). graiul, i 365.
— Derivat din grad, cu pref. în-.

îngrădea S. f. 1 
ÎNGRĂDEĂLĂ S. f. j

ínorádí vb. IVa 1®. Clore, eldiurer, renlermer. 
2*. /■'ermer (Ia bouche), (se) boucher (Ies oreiJIes). 
3®. (Se) prtaerver, (se) garder. 4’. Conienir, örider. 
6*. S'entendre. 6*. Tresscr.

1*. T r a n s, (r e f I. = pasiv). A tmprejmul un 
loc Inchizându-l cu gard, răzlogi, zăbrele, zăpiaz, 
(uluci, stobor, leasă, p. ext, cu pietre, zid etc.). 
Om neștine erd căsătoriu ce-si sădi vtta. Si cu 
gard îngrădi.,, j* gidi turn. CORESI, EV. 296/,. 
Pus-au de au tngrădit cu gard târgul Jașii. UAG. 
IST, III 64/,,. S’au și îngrădit via (a. 1772). URI­
CARIUL, XXI 36/„. -Gradinele... să se îngrădească 
împrejur. ECONOUIA, 115. Te-om răsădit și nu 
le-am grădil. TEODORESCU, P. P. 2820. Să ’ngri- 
dească uti(a. iaRnIK-BARSEanu, D. 268. O floare 
din grădină... nu-i streină... Are frafi de o În­
grădesc Și surori de o plivesc. DOINE, 196/,,, cf. 
ȘEZ. I 239"/,-,. Să ’ngrădească grddtna... cu gard. 
ib. I 140/,. Am un moșneag mititel șt ’ngrădește 
frumușel (Acul). GOROVEI, C. 2. | (Absolut) A 
face gard s. Împrejmuire la casă. Dă nuiele la 
cei cari îngrădesc. ZANNE, P. III 195. Cu un mă­
răcine numai nu pofi îngrădi = cu nimic, nimic 
faci. ib. I 209.

■ 2’. Fig. Trans. și refl. (Despre gură s,
urechi) A (se) Închide, a (se) astupă, a(-și) In- 
frână lgura\ a pune frâu (gurii, zanne, p. V 
183). Ingrădiră-se roslurele ce dsiseră nedereptale 
(= s’au astupat dos.) psalt. 119/,,. Vă- 
deură dfrep(ii și veseliră-se, și țoală fără-lengea 
tngrădeaște roslulă sdu (= astupă-va HUR.; 
tș va astupă DOS.) ib. 232/,,. Urechile au 
asurzilși cu tăceare se-au tngrddif... mOLITveLNIC, 

I ap. GCH. 1 184/,,. Balconul cel fanatic, muncit 
de asfiri ură. Nu știe sd 'ngrddeascd sdlbatica lui 
gură. Si sice... ALECSANDRI, P. lll 433.

3®. Refl. (Construit de obiceiu cu prep, cu) 
A dobândi protecția s. ajutorul cuivă, a se apără, 
a se păzi cu ajutorul cuivă de o primejdie. Cu 
putere fi sila la i7[risto]3 mă îngrădim. CUV. D. 
bAtr. II 424. Duca-vodă trăsăse din boieri pre 
unii cătră sine... că se tngrădisă cu ddnșii. LET. 
II 19/„ Să vd îwgrddeascd cu sfinfii îngerii săi. 
AKTjfS, p. 6/,, Oamenii... să sfăluesc, șt sd în­
grijesc, să îngrădesc, și să strejuesc, de stricăciu­
nea... irmu(d. PISCUPESCU. O. 91. Cei lori se în­
grădiră cu averea șt mărirea in cercul lor de legi, 
EMINESCU. P. 116. D-lo ic mai îngrădești pe la 
curte; moi cu buriene, cu una cu oho, tot o ur­
nești. CONTEMPORANUL. VI 107.

4>. Fig. (Mold.) A mărgini pe cinevă, a nu-1 
lăsă să facă decât ceea ce trebue. Nu uită Petru- 
vodă datoria sa, cu care mai înainte pre to(i în- 
grăriiâ, ce... trimis-au soli la craiul leșesc de-și 
cercă robii sdi. LET. I 170/,. Oricare s’ar arătă... 
c&lcându-și doloritle, unul ca acela sd fie prin 
obștească socotinjă giudecat, datori fiind ca toți 
cialanli... să-l supuie cătră datoriile ce-l ingri^ 
dese. drAghici. R. 280.

5*. Refl. (Despre bărbat și nevastă s. despre 
Îndrăgostiți; construit cu prep, cu) A trăi bine, 
a fi tn termini buni, a se tmpăcă cu cinevă. Sf. 
I<^n-cap-tăiat eră un fecior in casă la Irod îm­
părat și femeia lui Irod tare s’o îngrddti cu 
dânsul. PAMFILE, s. T. 39. Nu mă îngrădesc bine 
cu tine =- nu mă împac, id. j. ii.

6’. Trans. (refl. = pasiv; despre nuiele) 
A împleti, a face o Împletitură s. leasă; p. anal, 
(despre o Împletitură) a trece un fir gros prin 
ochiurile împletiturii spre a o întări mai bine. 
Am o nuia lungă, Îngrădesc o poiată Și-o săhală 
Și mai rămăne-o bucală (Ața de la opinci): 
ȘEZ. 1 27. Coșul; lot ca vărșa, se ’ngrădește din 
mlajă. ȘEZ. IV 115/,,. Prin ochii [volocului de 
prins pește] se îngrădește câte o șfară groasă. 
ib. 113',,.

[Șlrgrădl vb. IVa; (-)- grădină] Ingrădină vb. 1 (Ad 
6®) Conefu SC face din drot; pe drot se pune fuior 
și păr, lână; strângi fapăn cu mâna pe drot, pe 
la coarne, îngrădini cu acu. denSUSIANU, T- H. 
99. I Adjectiv ; Îngrădit (grădit, cu negativul 
ne(l)ngrădlt), ă = Înconjurat s. Împrejmuit de jur 
împrejur (cu un gard, zid, etc.); ocrotit, protejat; 
îndrăgostit; Împletit; (despre soare s. lună) cu 
un cearcăn de jur împrejur, g u 1 e r a t. (pamfile, 
V. 103; GOROVEI, CR. 4950). (Ad 1®) Eră tabăra 
leșească numai cu care îngrădită. LET. i 247/,,. 
Ograda cur(ii... eră cu bolovani groși îngrădită. 
ib. II 3„4/. Noi avem muieri, ci nu lăcuesc cu 
noi, ci lăcuesc (nlr’olt ostrov, și sânt îngrădite cu 
sid de aramă. ALEXANDRIA. 104. Numo... o vede 
[cetatea Romei] îngrădită cu ziduri mari. id. ib. 
I 43. Toate aceste [acareturi] sânt îngrădite... cu 
nuieli. I. lONESCU, d. 207. Ograda lui de toate 
părțile erd îngrădită. DRĂGIIICI, R. 100. Grddtnd 
Neplivită, Nengrăditi. mAndre.SCU, L. P. 23/, 
Tînterim... îngrădit cu sdplas de bârne. CREANGA. 
A. 2, Tdrmurtle... îngrădite cu copaci foarte mari. 
BELDIMAN, N. P. II 28. Ocol îngrădit cu pietre. 
id. ib. n 69. Pddurt îngrădite cu săbrele. ODO­
BESCU. III 118/,,. parcuri îngrădite cu taraci. 
id. ib. III 109/ ,. F i g.) Vestita Cetate a Neamțului, 
îngrădită cu pustiu, acoperită cu fulger. CREAN­
GA, A. 73. Este o luncă pustiită, cu muU urit 
îngrădită. RETEGANUL, TR. 96/,,; (ad 3) Încă 
nu eră întăritu, nici eră îngrădită cu credință. 
CORESI, EV. 81/„. Eiind îngrădită cu putearea 
crucii... MINEIUL (1776), 97‘/j. Nu erd... în­
grădit cu statornicie. drAqhici. R. 209. Ingrăr 
difi de lege, șăineanu, d. u.; (ad 6®) Fuștei... 
in două leațe sfredelite băgați, și foarte dea {esufi, 
sau îngrădiți cu papură. ECONOMIA, 219. Parale 
mărunte Pe sârme [esute. Pe fir îngrădite. TEO­
DORESCU, P. P. 649; — ingrădităr, -oArc = (une-cri 
substantivat) protector, ocrotitor. Dumnezeule... 
fii... îngrădiloriulneputinciosului mieu suflet. drAt 
GHICI, R. 205. I Abstracte: îngrădire (grădire) 
s. f. =■ IrrHirejmuire; ocrotire, sprijin, margine; res­
tricție. Pure (=! pune), Doamne, ferirea rostului 
mieu și ușe îngrădire (: slav, ograidenije) de 
uslnele meale. psalt. 29/,. Oaia pierdută... afară de 
leagea lui Dumnezeu și den îngrădirea lui afară r{i‘ 
măseasc. CORESI, ev. 325/,. l/uo Dávid îngrădirea 
(: grec, neginx^v) Sionului. BIBLIA (1688) 22.3. Sedr. 
pareașiingrădirea credincioșilor [este maica Dodd 
nului]. MINEIUL (1776) 204’/,. S'aufinut tn îngrih 
dirile spiritului credinței lor.. URICARIUL, X 369/,,,.
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Dc credeți, Maiestate, c& pot îndeplini această tn- sărcinare, vd rog s'o tncredinfafi tn mâna mea, cu lotul ți fără îngrădire. I. NEORUZZI. VI 364; 
îngrădit s. a. = acțiunea de a îngrădi; — fngră- 
dltiiră ^ridliúri) s. f. = împrejmuire; restricție; 
(concretizat) loc îngrădit; împletitură (de nuiele) 
sau alt mijloc (gard, uluci, zăbrele, stnbor, răzlogi, 
zaplaz, zid) de îngrădit; p. ext. t întăritură, 
fortificație. Nichen... o au tocmii Traian... cu turnuri și cu ingrădilără. DOSOFTEIU, V. s. 179/,. Dávid eră aluneca la îngrăditură (grec. Jieerox.’?)- 
niRLlA (1688) 339. lard făptura și îngrăditura cetălii erd așd... CANTEMIR, IST. 126. Cm îngrădi­tură sd facă de acum pe imași (arină. URICA­
RIUL, II 2-'>/t. ConiractMl... zice cd Vanghrli din grădilura veche să nu se mai întindă, ib. XIV 
231/,,. De răelogi îngrăditura. BELDIMAN, TR. 391. Nuiele... [pentru] îngrădituri. I. lONESCU. 
C. 249. Îngrăditura podelei de gard este făcută din nuiele subțiri. MANOLESCU, ap, TDRG.; — 
(ngr&deăii s. f. = acțiunea de a îngrădi COSTI- 
BESCU; (singular nou, refăcut din plur. ingrădele} 
fngrădeă s. f,-nuiele de gard (Miniș, jud. Arad). 
Com. ITTU. i — Ingrădiș t s. a. =« îngrăditură. Ud 
ureame ce și chiliile și păretii și ingrădișul mă­năstirii... s’au surpat (a. 1695), ap. HEM. 1376. Și să stăpânească aceste case și cu tot pământul curții și al grădinii căi (ine ingrădișul (București 
a. 1701). FURNICA, I. c. 6.]

-- Din slav, graditi (bulg. gradă, sârb, prodiit, 
rus. goroditl, rut. fiorodyip) «a împrejmui cu un 
gard» (alături de înțelesul «a zidi»). De sigur că 
acest cuvânt — înrudit cu grădină, ogradă 
și grajd — a fost apiopiat prin etimologie po- 
Î'ulară de cuvântul gard — aparținând acelceasi 
amilii ind pfuropent — precum arată și mcgl. angirdés. Cf. desgrădi.
ÍNOBÁDrNÁ vb. I ]
Inorâdîș t s. a. ! V. îngrădi.
tNCiKÁDlTÚRÁ S. Í. I

ÎNGRĂaĂDi vb. IV* (ș. d.) V. grămădi.

ÍMGKÁNGONÁ vb. 1. Roucouler. -- (Despre 
porumbei) A grungunt, a gunguri, gurlui, gurui. Trei porumbei că-mi sburară... pe eebrcle de fe­reastră ^i-mi cânlară ’ngrângonard. HAI. FOLC. 
I 523.

- - Onomatopee. — Cf. g r u n g u n 1.

tmCBÁNÁ vb. I. 1*. Engraisser. 2*. S’endurctr, s'appesaniir. 3*. Nourrir.
1*. Trans. și refl. A (se) face gras; (despre 

pământ) a (se) face fertil, mănos, roditor (punând 
pe el gunoiu). Și măncă lacov și sătură-se și le- p&dă-se iulttlul; eu grasu (ngrdjé-sc ?i lărgise 
PSALT. 314/,,. Omul, când dobăndeaște avuție și-și satură mațele de-și îngrașă trupul... CORESI, EV. 
73/„. Pământul cel 5un a sufletului îngrășind să-l dereagem. DOSOFTEIU, V. S. 110/,. O omor cela ce gândește cumu-și va îngrășă trupul săuf 
CUV. D. bAtr. 464. S’au îngrășet berbecii, buni sdnt de junghiat. LET. I 231/,,. Dacd s’au în­
groșat și s'au îmbuibai cu sfetnicii lui... ll 
64/„. Mâna care... tngrașd cireși și turme. KO­
NAKI. P. 291. Cei ce se îngrașă în mijlocul soție- 
(dfei. MARCOVICI, c. 18/m. Din lăcomia ailor șl eu m’aș îngrașeâ. C. NEGRUZZI, II 231/,. .Mai 
torc m’am îngrășat. DOINE, 242/7. C® d-n puiu, cănd tl îngrași... JarnIk-bArSEANU, d. 460. Câ­
nii... turbă... ingrășându-se. ȘEZ. lll 205/,,. (In 
ironie) Să te’ngrași co scândura. IIODOȘ, p. P. 
309/,. # Ochit stăpânului îngrașă calul; unde 
îngrijește și vede chiar stăpânul, acolo toate sânt 
bune, ZANNE, P. iv G20.Nu.se (mai) îngrașă 
porcul (s. soroafa) în ziua de Ignat (s. de Oră- 

ctun), se zice către cei ce voesc să facă o treabă 
când timpul nu mai îngădue. ib. Vl 167. Boala nu îngrașă pe om. ib. II 495. Mojicul, de ce-i place, de aia se îngrașă, ib. IV 4-6.6.

2*. t (Impropriu) Ase lageoșă. Că -'nuingrișalii inimile oamenilor... (^ îngroșea-je înrema... 
COD. VOR.; s'au îngroșată inema. biblia 
1688: car le coeur de ce peuple est appe- 
sa II t i). N. TESTAMENT (1648), aP. COD. VOR. 105.

3*. t (Impropriu) A hrăni. îndulcitu-vă spre pămăntu, uspălato-vă șt tngrășalu-vă înrema voastră (- hrănit-ați inimile... N. TESTA­
MENT 1648; biblia 1688), cod. vor. 132/5 e-

[Ind. prez, iupraș (și îngrăș}, îngrași, îngrașă (îngrașe], îngrășăm (înprășem), tngrășali, îngrașă 
(inproșe); coiij. să Inpruție (diai, să ingreșe și 
tuffrâșr); gerund. tnprâjdnd (îngrășind); part, 
(nprdșâl (diai, {ngrdșet). () Și: îngreșă vb la. En- greshede — pinguefacio, impingiio; mgreshedsu-mă 
= pinguesco; enprrshu-mé impinguo(r) Vei și de aicea a-ți mai îngreșă cerbicea. BARAC, AR. 
72. I A d j e c t i v e: ingrâș&t (cu negativul ne(î)n> 
giășat), *& = care a fost făcut s. a devenit gras, 
fertil, mănos; fig. (despre vin) făcut d ii stru­
gure gras. Răsadnițe îngrășete bine. l. lONESCU, 
c. .32. Cal minunat... Cu lapte duice ’ngrășal. 
lARNlK-BĂRSEANU, D. 497. De mâncare i-am făcut Un curcan umplut și fript. Cinci ocd vin 
ingrijet. SEZ IX 95. (Substantivat) t Vită îngră­
șată. Vițeii miei și alte îngrișeâle sânt giunghiate 
și toate gala, varlaam, c. 286; — íngr&s&tór 
(diai, ingrășetăr], -oáre - care îngrașă; (substan­
tivat) cei care -se ocupă cu îngrășarea vitelor. Engreshelor = impinguator. ANON. car. (Substan­
tivat subt forma feminină; Bot.) initrășătoâre (in­
gd șeloare] s. f. foaie-grasă (Pinguicuta al­
pina). PANȚU. PL.; gr&șltoâre s. f.» mică plantă 
ierboasă (Sagina procumhens și depressa), cu tul­
pina întinsă pe pământ, cu flori mici albe, care 
crește prin locuri nisipoase și umede. PANȚU, 
PL. j Abstracte: Ingrișăre (diai. îngrășerel 
acțiunea de a (se) face gras, fertil, mănos. Fără de îngrășare... nu se pol dobândi roduri multe... din grădină. 1. lONESCU, C. 12. Ingrășerea pă­mântului. id. C. .39. Creșterea și îngrășarea acestui soiu de pasâri. ODOBESCU, ili 26/,; — fngr&șăt 
(diai. îngrășet] s. a.îngrășare. Ingrășelul vitelor, l. lONESCU, C- 3 [Căpcăunii...] Prind oameni de-ai noștri, ti pun la îngrășat... și apoi (t frig tn cup­tor. ȘEZ. II 2i>/,; — ingrășătără idial. Cngrâșeturd) 
s. Í. = îngrășare. Engreshilure impinguatio. 
ANON. CAR.: - îngrășământ s. f. (natural sau ar- tificial) și îngrășăminte s. f. plur. (BARCIANU) = 
substanță cu care se îngrașă pământul. Jn obți­nerea unei recolte mari, sámánja are acilași rol 
ca și îmbunătățirea pământului prin adâncirea arăturilor... și prin îngrășăminte. SANDU, S. 21; 
— țngrășăță s, f, == îngrășat, îngrășare. Jos, mai jos m’am pogorît, Api rece mi-am hăul. Apă rtce, sloiu de gkiață, Priitoore la ’ngrășiață. TEO­
DORESCU, P. P. 135. Bună Io tngr4?a(â. PĂSCU- 
LESCU, D. P. 36 [

— Din lat. •In-grassio, -are (din grassus “ crassus, cf. lat. clas, incrassare).

ÎNGRĂHĂIHÂNT S. a.
ÎNOBĂȘĂIUÎNTE S. f. plur. 
Inoráhátá s. f.
IncbăhAtoâbe s. f. (Bot.) 
ÍNeR.4NÁTÚRÁ S. f.

Ingriți.

ISÍOBÁT. -Ă adj. adv. subst, Jnjfroi-— Adj. 
Nerecunoscător (aristia, pl.. pontbriantj, «ne- 
mulțămitor (stamati) pentru binefaceri, pentru 
dragoste, pentru o bună voință; care uită bine­
facerile primite» (COSTINESCU). Jurând a nu mai

G20.Nu.se
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siTvi o patrie ingrată... c. NEORUZZI. I lll. Jn- Ierprt tuTe ingrată din partea Rusii i. MAIORESCU,
D. II 69. Atunci mi-a spus că utitudinea noastră... fală de line e ingrată, c. PETRESCU, I. il 86. || 
P. ext. Care nu corespunde cu munca ce se 
depune, care produce mai puțin decât trebue. O natură de pământ mult moi ingrată decât aceă din văi. I. lONESCU. M- 42. .4 avut fericita idee ■iă tndepitneascd această muncă ingrată. QOOA, 
T. N. VI 1377. fi A (I V. S'a purtai ingrat ( = 
fără recunoștință) cu mine. (| Subt. Ești un ingrat. [Familia; (după fr. ingrofitude, lat. tn- ijraliludo, -inim] ingraiilfidine s. f. nerecuno- 
ștință. Această ingratitudine și lipsă de respect către oameni vine din patimă. GHICA, s. 200. Ce neagră ingratitudineI MAIORESCU, CR. Il 63, cf. 
D. I 28, II 125.]— N. din lai. ingratus, -a, -um, idem.

ÍNGkAtí vb. IVa. Orillager.— (Neobicinuit) 
închide cu gratii, cu zăbrele, barcianu, alexi.
— Derivat din gratie, cu pref. în-.

INOKATITÎnilVE S. f. V. ingrat.

I

R.

ÍnouAuná vb. Ia V. ingreună.

ÎNGRĂVNȚÂ vb. I. 1®, Bonner la forme de grains. 2®. Donner de l'avoine (ă un chcval).
1®. A da forma unor grăunțe (cf. înardunțai).
2®. A da ovăs, grăunțe unui cal, vaci, ciau­

șanu, V,
[Abstracte: fngrăunțăre s. f.; fngriunțăt 

s. f.; liigriunțeălâ s. f. (Adjective: îngrâunțât 
8. a. grăunțat. Prnf de storax îngrăuntat. pi- 
SCUPESCU, O. 301.]

— Derivat din grăunț, cu pref. In-.

iNGREBĂNOși vb. IV)* refl. Fairé le gros dos. — (Despre pisici) A-și ridică spatele, astfel 
ca greabănul să iasă afară mai mult decât de 
obiceiu; cf. a se gbeboșA Motănelul,... în- grehănoșindu~se pufin, dădă cu botul drept peste öotul stăpânului. N. REV. R. I (S) II 187. [Și: 
Ingreboși vb. IV»].

— Derivat din grebănos, cu pref. în-. 
iwGBEBOși vb. IV* V. IngrebănoșI.

Íngrbcá vb. 1. I. Peser. II. 1*. Bevenir et»- ceinle. Engrosser. 2®. Concevoir.
I. (Giuiești In Maramureș) A Ingreună, a apăsă, 

a împovără. paPAHAOi, m, (Tot astfel arom. an- grecare are încă Înțelesul: «a fi greu, a apăsă»).
II. Spec. 1®. In trans. (întrebuințat mai 

des tn limba veche și în lit pop.) A rămâneă 
gravidă, îngreunată, însărcinată, a pică a. a pur­
cede grea. Are aemu â luni de când au îngrecal. 
VARLAAM, C. II 70. i?u CU bucurie am îngrecal. 
id. 54. Ve» începe rod, și. vei îngrecd șt vet naște fiu. NEAO. BAS. INV. 209. | Trans. A face (o 
femeie s. o fată) să fie însărcinată, îngreunată, 
tmborțoșată. Zic că aü umblat cu acea femeie șt au îngrecat-o. MAG. IST, l 221)1^.2*. Trans. A concepe, a zămisli (în pântece). Pre Dumnădzău adeiăr ingrecând tn pântece. 
DOSOFTEIU, MOL. 142'’. (Fig. Cine umblă cu 
ptzmd ingreacă durere. DOSOFTEIU, PS. 26.

[Prez. ind. tngréc, rar (f) tngrecéz (Îndrep­
tarea LEGII a. 1652, ap. TDRG). | Adjectiv 
(fem.): tngrecită, (cu negativul ne(I)ngrecată) = 
îngreunată, însărcinată, borțoasă, împovărată, tă- 
roasă, groasă, încărcată, tn poziție, fn altă stare, 
grea, gravidă. Află pre Elisa[ve]tha tngre<ală având prunc în zgău. varlaam, c. ii 88. Ră- mâind Doamna lui îngrecată să se aștepte pe acel prunc până a naște. li 115/„. După cătăvă vreme s’au aflat ingrecată. CANTEMIR, rr. 97/,. 

din Trinov, pre Maria ingrecată dr Lahano, și pre Mihail, pruncul ei, i-au trimes in împăratul. ȘINCAI, HR. I 283/tt. Anul acesta e primejdios de muierile ceale îngrecale. CALEN­
DARIU (1814) 66. Eemcia ingrecată. MARIAN, N, 
10, GOROVEI, CR. 1581, ȘEZ. I 192/,. (In cimi­
lituri, joc de cuvinte) Orec ingrecat, Cu noud haine'mbrăcat (= Păpușoiul), GOROVEI, c, 211. I 
Abstract: ingrecâre s. f. - faptul de a ră- 
mâncă însărcinată, graviditate. Să umplură 9 
luni de In ingrecare. DOSOFTEIU, V. S. 237. Jn- 
gwdrea Sî'[i]nlrt Annei. id. ib. 204. Prin alte 
pdrti, ei se numesc Circovii Marinii... și se ser­bează spentru toate boalele femeiești, îngrecările». 
etc. PAMFILE, S. V. 170.]

— Din lat. ’lngrerico. -are (de la ‘grevis pen­
tru gravis). Cf. îngreunâ, Ingreuiă, In- 
grelă, îngreutăț).

1KOKEDIÉNT s. a. Ingrédient.-~Orice substanță 
s. materie care intră In alcătuirea unui medica­
ment, unei băuturi, unei preparații sau care se 
pune tn mâncare, ca să-i dea gust. Cf. condi­
ment, dresuri. Iată o cutioară tn care se gă­sesc hapurile necesare. — Cum de posezi asemenea ingrediente asupră-fi? ALECSANDRI, T. 1713. (F i g.) Cată să mai deosebească pe o linie secundară un alt ingredient. HASDEU.I. C. 199. [Pronunț, -di-ent 
1 Și: ingrediinl t s- a. (PONTDRIanT);'(< germ Jngredienz, mai ales prin Transilv. și Bucov). 
ingredlrnjă (f Ingredi^uțle STAMATI) s. f. Apd cu felurite ingrediente. MARIAN, N. 108. Oăieclelc 
[infectate] Irebue sd fie... aerisite cit ingredientile 
de mai sus. I. lONESCU D. 400.]— N. după fr. (lat. Ingredlens, -entem, part, il­
la ingredi, «a intră în...»).

V.

INORJEDIKNȚĂ S. f. l
INGREDI^IVȚIB f 8. f. V. Ingredient. 
INOKEDliMT ț S. a. I

Íngkkl.í t vb. Ia - fngreuiă. Fu la zidiu spânzurat, și piatră grea de picioare legal, și tn- grelal, tui Dlumnejdzău și-au dat sufletul. DO­
SOFTEIU, V. s. 12,. ’lată-lău au tngrelat jugul spre noi. id. ap. TDRG.

— Derivat din greu, cu pref. In-. Pentru for­
mațiune, comp. înșelă, instelă, etc.

ÍNGREOIÁ vb. Ia
ÎNOREOIÂli.Ă S. f. v. ingreuiă.

ixGRFONÂ vb. Ii '. ingreună.

Íngkbotátí vb. IVa V. tngrcuUți.

ÎNOREȘ.Â vb. Ia v. Ingrișă.

1NORE8IÚNB s. Í. Ingression. — Intrare, in­
vazie, năvală. ) Spec. (Geogr.) Mări de ingre- siune, formate prin invazia apelor Oceanului cf 
MEHEDINȚI, Q. F. 60, 61.— N. după fr. (lat. Ingressio, -onem, de la <w- 
ffredi «a intră în...»). Cf. digresiune, regre­
siune, transgresiune.

ÍNGRETÁ t vb. I. Se digoăter. — A se îngre- 
țoșă. De toată mâncarea sd ingreid (— guno- 
sl-se SCH.). PSALT. 230/2M3. [Derivat: tn- 
grețălul vb. IVa. Fără a se tngrefălui... mdndncrt carnea fraților lor. DRĂGHICI, R. 158; (cu ab 
stractul) tngrețăluiro s. f, Oferindu-se cu țn- grefăluire, pu[in de nu ou leșinai, id. ib. 159.]

— Derivat din greață, cu pref. fn».

IngrețăLcî vb. IVa V. ngreță.
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ÎNGREȚOHÂ vb. ]a. Avoir ou donner des [ 
nausées, (se)" dégoúler. — Refl. A-i fi (cuivâ) 
greață, scârbă, a i se face cuivă greață s. scârbă, 
a se scârbi, (f] a se ingreță, a se îngrețălui; 
p. ext. a se desgustâ. Romanii s'au ingrefo- 
șat a se căsători cu muieri de att neam. P. MAIOR, 
IST. 62. Nu ic poli opri să nu te tnyrefoțesi. ISPI- 
«ESCU, u. 12i/t. Ca sd nu se ingre[oșeee. SBIE­
RA, p. 206/«. I (Mai rar) Trans. A face pe 
cinevă să-i fie greață s. scârbă, a-i pricinul greață 
(LB.). Al'au tngrefoșut cuvintele lut. [Adjectiv; 
logrețoșât, -ă=căruia ti este greață; de care îți 
este greață. Zise Pandora tngrefoșală. ISPIRESCU, 
U. QQ/if. In spurcăciuni îngreloșala lor viată dor­
mitând. ARHIVA ROM. I 89. [ Abstract: în- 
grețoșăre (diai, (ngrefcțărej s. f. = acțiunea dea se 
Ingrețoșă; greață, scârbă. Puterii auzului mai 
mult tngrețoșere aduce de căi plăcere. CANTEMIR. 
IST. 93. Nu știu cum putuiu sd te ascult fără 
să mor de rușine și de tngrețoșare. c. NEGRUZZl, 
III 187/,,. .Aici sdnleft tn0*e(oșarea firii, arhiva 
ROM. I 54}.

— Derivat din grețos, cu pref. tn- (după me­
dálé ca vârtos—tnvărtoșâ, gros — tngroșă etc.)

- ÍNGRECIÁ vb. I(a). 1‘. Alourdir, appesantir. 
Charger de poids. 2*. Orever, surcharger (d’irn- 
p6ts, de travaii). 3’. Compligucr, etnbOTTOSser. 
4*. Appesantir. 6*. Peser, charger, olourdir. Étre 
embarrassi. 6*. Se făcher. 1*’. Engrosser.

1”. Tr ans. și refl. (Contrariullui a (se) ușură) 
A (se) face mai greu, a face ca cevă să tragă mai 
mult la cântar, adăugând incă o cantitate oarecare 
la greutatea s. povara de mai Înainte. Dacă natura 
m’a făcut ușor, pentru ce să mă îngreue cât un 
grosoman ce trage poale 800 de litre? c. NEORüZZi, 
I 40. Că noi [cu] povoara ce aveam, Lesne pe cale 
mergeam, Dar dumneavoastră ne-afi înșelat, Po­
voara ne-ali îngreuiat. SEVASTOS, N. 206/,. [Spec. 
(Transilv.) A-și (npreuid stomacul » a și-1 Incărcă 
(mâncând prea mult s. mâncări prea grele bar- 
CIANU), a-i fi greu la stomac, a aveă o greutate 
ia stomac. [| (Neobicinuit) A b s o 1. A legă, a atâr­
nă greutăți de ... ii spăndsurară pre amândoi, de 
picioare tngreuindü cu pietri. dosofteiu, V. s. 
127/,.

2®. Trans. (Contrariul lui a despovăra) 
Fig. A Impovărâ (cu dări, cf. grevă). Iar să 
Inpreue fora cu multe ddrt. MAG. IST. Il 33l/i,. 
jȘi pre mazili ti tnpreuid cu dăjdii. LET. il 297/,,. 
ț A Incărcă cu o lucrare, a da de lucru. Fost-au 
rugat ... amândoi episcopii... ca să ne Ingreuiaze 
șl pre noi. UINEIUL (1776) 4 pr.

3*. Trans. (Contrariul lui a Înlesni) A 
face ca un lucru să fie anevoios, a pricinul greu­
tăți. Cei ce nu dau colaci de botez, îngreue tre­
cerea prin vămile văzduhului. ȘEZ, V 139/,. || 
Refl. A se face, a deveni greu, anevoios. Calea 
se 'ngreuiâ. alecsandri, p. p. 98/„. [Fig. (De­
spre o casă, gospodărie etc.) A (i) se face (cuivă) 
mai greu (de condus, de hrănit). Acum are sd-ți 
cadă greu, mai ales că fi s’a îngreuiat gospodăria. 
CREANOĂ, P. 161. Casa s'a mai îngreuiat cu un 
mâncău, id. ib. 6.

4". Trans. (Contrariu! lui a Învioră) A 
face ca cinevă (s. cevă) să fie greoiu, a moleși. 
Vrăjita adormire L-au ingreoiat la fire. RARaC, 
A. 49. Somnul domolilor ingreuiă trupuri tru­
dite. SADOVEAîtV, SAm. V 911. I Refl. A se tn- 
{Zreuid = a-i fi lene (cuivă) să facă cevă.

&♦. Trans. (Fig.). A cădeă greu, a păreă 
greu, a fi copleșit de..., a face să se simtă o greutate 
o povară, (ca) o apăsare, a apăsă. Ascultare... caută 
de la noi Hristos..., macar șl vreo nevoie grea 
s’are tngreoiă pre noi. CORESI. EV. 335/,. Il in- 
greuiă durorile. MOXA, 372/,. Bucate ce mai mut- 
<u-i îngreuiadză [pe oameni] decdtw-i satură. VAR­

— 694 — INGREUIĂ

LAAM, c. 326,,. Constantin Brâncoveanu iardși 
fără zăbavă s'au invărtejit înapgi la Domnul 
iȘărban-vodă, după a căruia învărtejire spre Șăr- 
bon-vodd, încă boala il tn^euinse. MAG. IST. Il 
131/,. Pentruca sd nu-l îngreueze mai mult, au 
aruncat haina de pe dânsul. DRĂOHICI. R. 160. 
(Cf. Ingreunâ 3®). Acum, ingreuindu-l anii .y. 
ARHIVA ROM. I 70. Simți cevă că-l cam tnpreutoed 
pre Idnjd tâmple. ISPIRESCU, U. 100/,,. [Fig. -A 
face să pară greoiu, a tmf.ovărâ așă, Încât să nu 
se producă ușor. Ceeo ce îngreuiază efectul, ceea 
ce poate produce simțimăntul de monotonie și de 
urit intr'o lucrare poetică este mai ales mulțimea 
de cuvinte. MAIORESCU, CR. I 71. || f Refl. A 
simți o greutate, povară, apăsare. Svenții oteți 
(= părinți) sdtnorcuiard (—simțiră o dificultate) a 
răspunde, varlaam. C. 192.,. Se îngreue inema 
lui. BIBLIA (1688) 44. Ingreuindu-mă la suflet, 
voiu să moriu. mineiul (1776) 35*/i.

6®. tRefl- (Construit une-ori cu spre) A 
se supără. Nu vă îngreoiareți nici vă mănUareți, 
nici sd vă întristați. CORESI, EV. 470/„, cf. 324/„, 
366/,. Ne ingreoemü spre ceia ce puținei greșăsc 
noao. id. ib. 285/,,.

7®. Spec. (Munt., Transilv. de sud) A în- 
greuiă o femeie = o o lăsă grea, Însărcinată (cf. 
îngreuiată).

[Pronunț, -ffre-u-td. | Prez, ind, ingreuéz, íngreu- 
ézi, îngreuiâză și íngréue, conj. sd tngreuiăee și 
sd fnpréue. | Și: {ngreoiă (diai. în^reoria densu- 
SIANU, Ț. H.) vb. !(*) LB.; greulă vb. !<«) LB. iȘi 
dzioa și nopte să greuiâ (= apăsă) spre mine 
mâna ta. PSALT., ap. GCR. I 365/,,. | Adjec­
tive: fagreuiăt (cu negativul ne(()ugreulat), -ă= 
făcut greu, Împovărat, încărcat, apăsat, supărat, 
trudit; (despre somn) greu, adânc; (despre femeie) 
Însărcinată; (Med. pop.) t Îngreuiat la boașe (MI­
NEIUL din 1776, p. 120'/,) = vătămat, co hernie. 
(Ad 1’) Bvțdjntul Filodel/ [cu] piatrd de prumo^ 
îngreuiat s’au săvârșit. DOSOFTEIU. V. 8. 4; (ad 2®, 
mai ales f i g.) De va fi îngreuiat cu haine multe, 
nu va puteă si alearge. VARLAAM, c. 97.,. De eră 
vreun țăran îngreuiat la bir, nu-l mai scădeă. 
LET. II 413/,,. Țara eră îngreuiată cu ddrile. 
LET. III 46/„. De ce am fost îngreuiat cu astă 
sarcină a sluțeniei? I. NEGRUZZl, V 154; (ad 4®— 
5®) Eram tn somnul mieu íngreuiálü DOSOFTEIU, 
V. S. 83. InareotdtM fiind de această boală... MI­
NEIUL (1776) 120*/. Un .somn ingreoiat tare Face 
supărare mare. BARAC, A. 59. Dávid... îngreuiat 
de ani... arhiva rom. l 37. Nu se dă îngreuiat 
ie somn, sbiera, p. 141,',,; (ad 6®, substantivat) 
Veniți cătrâ mine toți ustenițiiși îngreoiații (: Îm­
povărați! BIBLIA 1688) și eu răposă-voiu {= voiu 
odihni) pre voi. CORESi, ev. 5/,; (ad 7’) [Femeie] 
îngreuiată cu bărbat. BIBLIA (1688) 192, cf. CCR. 
87. Cănd, bade, m'ai învățat [a iubi], Aluncea 
m'ai și Idsal Cu trupșoru 'ngreuiat, cu obrazu 
rușinat. JarnIk-BArseanu, d. 252; — îngreiiie- 
I6r, -oăre = Împovărător, greu, care produce In- 
greuiere, oneros (COSTINESCU), agravant (PONT­
BRIANT). I Abstracte: Ingreiilâre (ingreuiére) 
8. f. = acțiunea de a Ingreuiă; greutate, apăsare, 
împovărare; trândăvie, lipsă de activitate (COSTI­
NESCU), inerție. Care bucate nici o tngreui arc, nice 
o greață nu fac. varlaah, c. 289. Sd fie inda- 
toriti lăcuitorii a face stăpânului moșiei pe tot 
anul și una podvoadă,.., tnsd... sd nu cadd Idcui- 
torilor fu tnjrreuiere. URICARIUL, iv 29/,,. Ar fi 
îngreuierea țârii sivma aceea, ib. I 10/,,. Au ho- 
tării... ca fărăîngrcuiere să-și întoarcă puțin calea 
pentru hatârul lor. DRĂGHICI, R. 24. Sd goniți 
tot feliül de îngreuiere și trândăvie, id. ib. 157, 
La atăta mulțime îngreuiere sd aduci. VAUN, E, 
II 61. O îngreuiare de prisos. MAIORESCU, L. 28; 
— ingreulăt s. a. = Îngreuiare;—Ingreiiiălă (In- 
greoiâiă) t s. f. = asuprire. Duhovnicul trebue...
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sd ta pre cela ce va să i se ispovedeaseă cu curatd 
față șt lină și blândă..., tard nu cu vreo fa(ă măh- 
nilă sau ingreoială. Îndrept, legii, ap. TDRG.].

— Derivat dingreoiu, cupref. In-,cf. tngreca, 
Ingreună, Ingrelă, agravă, grevă.

iNGREClĂLÂ s. f. V. tn&reulă.

înOBEUNĂ vb. I<a> 1’. Alourdir, appesantir. 
Se griser. 2*. Surcharger, accabler. 3’. Peser sur, 
grever. 4“. Aggraver, embarrasser. 5*. Empirer. 
6’. fJnprosser.

Verbul ingreund se întrebuințează mai mult In 
Moldova și Transilvania. Tn regiunile tn care se 
întrebuințează alături de îngreuiă, s’a specializat 
mai ales In înțelesul 3*.

1*. Trans. A face ca cevă să fie sau să pară 
greu (In înțeles propriu și figurat). A ce-fft] În- 
greunedii tn zădar inemaf DOSOFTEIU, V. s. 126. 
Mădularile trupului tn loc fid ajute..., se derapănă; 
hrana le îngreunează, tn loc se le ajute. UAR- 
COVICI, D. 82. Aftroase-adormttoare văzduhul tl 
tngreun'. EMINESCU, P. 212. Când se tămăiază 
mortul, unele femei se feresc a lăsă cărbuni pe 
dânsul, căci, cred ele,.., îngreunează sufletul mor­
tului. marian, 1. 341. II Refl. A deveni greu; 
spec. a se tmbătă. A venit Petru Dăian Și 
umblă din stână ’n stână Și gustă brânza de 
bună. Dar el zău s'a 'ngreunat (= s’a îmbătat. 
POP-RETEGANUL) Și pe el l-au spânzurat. OSN- 
SUSIANU. Ț. H. 298.

2^ A pune greutăți (pe cinevă s. cevă), a în- 
cărcă s. Impovără (cu greutăți). Ș'ap’ tnuntru 
cd tntră, Burduj{i} di galbini luud, Pi cai câ-i 
tngreună. VASILIU, C. 164. ó'amarul să nu-l tn- 
greunezi, că rdmdi tu in locul mdparuiut. zANNE, 
P. I 641.

3*. (Despre biruri, servituți etc.) A apăsă, a 
asupri, a adăogă o sarcină (angară, servitute) 
nouă, cf. grevă, ingreună fara cu nesăturarea 
ce aveă. let. hi 91/,,. Când se reclădește un zid 
comun sau o casă, toate servitutile active șt pasive 
se perpetuă tn privirea noului zid sau a nouei 
case, fără a se puteă insă (ngreund, docd recld- 
dtrea s'a făcut tnainte de împlinirea prescripfiunet. 
HAMANGIU. C. C. 147.

4*. A face anevoios. Mi-ai îngreunat (s. îngreuiat) 
silualia.

b*. (Despre boale) A se înrăutăți, polizt’
6*. A lăsă grea, a însărcină (o femeie 

Cf. îngreunată.
[Prez. ind. îngriun șj tngreunéz. | Și: tngicnaă 

vb. I*. POLIZU: Ingrăiină vb. Ia, PONTBRIANT. | 
Adjective; Ingreunăt (cu negativul ne(t)D- 
greunat), -& = făcut greu, încărcat, împovărat, a- 
păsat; spec. (despre o femeie s. fată) însărcinată, 
Ingrecată, îngeuiată, grea, gravidă, in stare bine­
cuvântată, borțoasă, tăroasă, în poziție. Pompiliia 
viind, mă înștiințează că să află îngreunată. BEL­
DIMAN, N. p. 1 13. Din momentul acela, ea (îm­
părăteasa] purcese îngreunată. EMINESCU, N. 4. 
A dâua zi se simfUngreunată. ISPIRESCU, L. 133. 
Din minutul acela ea a rămas îngreunată. RE­
TEGANUL. P. V 74/,,. Ea purcesese Inpreunald. 
SBIERA, p. 44/,,. Pemeiei îngreunate să nu-t gră- 
teșit de mâncări bune, ci pierde. ȘEZ. I 126/,,. 
Mama îngreunată să nu dea cărbuni aprinși cuivă. 
ib. VI 26, cf. I 52/20-21. Af’o iubit șt m’o Idsal Cu 
trupșoru 'ngreunat (însărcinată), Cu sufletu’ la pă­
cat, Cu brațele 'ngreunate (din cauza copilului purtat 
tn brațe), Cu sufletu’ la păcate. MĂNDRBSGU, L. 
P. 66. Șdnl multe fete îngreunate (s. își bale 
dracul nevasta), se zice când tot de odată 
plouă și soarele lucește (zanne, p. ii 132);—In- 
greuD&tór, -oăre 5= care îngreunează, care face să 
fie mai greu, împovărător, agravant. Cu împre­
jurarea îngreunătoare încă... n. XENOPOL, ap.

•â).

TDRG. lAbslracte: Ingreunârc s. î.= ac^unea 
de a tace greu; Împovărare, Încărcare, apăsare; 
sarcină (Bianu. D. S.J. Jn^/rcunare de stomah (PO- 
LIZU) a încărcare prea mare a stomacului. In 
timpul ingreunării (DDRF.) = gravidității; — în- 
greunât s. a. = Ingreunare.]

— Din lat. pop. •In-grevlno, «are (derivat din 
grevis = lat. clas, ^ravis};cf. desgreunâ; In­
gre c â, 1 n g re o i â, Ingrelă, Ingreutăți, 
agravă, grevă.

isGBEETĂȚÎ vb. IVi = Ingreuuă. pont­
briant, BARCIANU. [Și; Ingreotățl vb. IVa. po- 
LIZU.J

— Derivat din greutate, cu pref. In-.

ÍNOKIJÁ vb. 1® refl. (ș. d.) 
ÎNGRIJĂLUÎRE t s. f.

J V. îngriji.

P. 
P.

c.

ÍNGKIJÍ vb. IV*. I. 1". S’ínqutéíer, se préoc- 
cuper de... 3 . InquHter. II. Veilier, surveiller, se 
aouciér de... III. 1’. Soigner, veiller ă ou sur... 2*. 
iS« soî^er; Sire soigneux de sa personne. 3*. Pen- 
ser ă..., ne pas oublier.

I. 1*. Ret I. și (învechit) i n ( r a n s. A ti În­
grijorat, a aveă grijă, a se teme (că se poate În­
tâmplă cevă rău), a intră la griji, a-și tace griji 
s. (fel de fel de) gânduri, a-i păsă cuivă de cevă. 
Șt se mărise numele acelui Mirveis prea mult, 
cât șt tmpdrdfia aceasta a Țarigradului tncepuse 
a (ngrtti de dânsul. NECULCE, LET. K 396. Gân­
desc la ale lui daruri șt alt nimic nu 'ngrijesc. 
PANN, E. I 60. Egist să ingrijaște, ti cu lotul tur­
burat. BELDIUAN, O. 6, cf. 72. Gât pentru chel­
tuiala (Iruniuiut, nu te îngriji! DRĂGHICI, R. 
17. De-a lut vta(ă nengrijind. ALECSANDRI, ~ 
P. 136/,,. Nule Irtiiri/l de asta! CREANGĂ, 
Î7b. Despre apă bună nu vd tngrijili! id. ib. 
204. Nu te îngriji deteliul id. ib. 204, cf. 56, 80, 
KONAKI, P, 273, c, NEGRUZZI, I 249. Am un 
frate voinicel Șt mă tem amar de el. Am un 
Domn care-l iubesc Și de dînsul mă’ngrijesc. ALE­
CSANDRI, P. P. 207/,, cf. JARNÎK-BĂRSEANU. D. 80.

2*. Trans. A (-i) face cuivă griji, a băgă In 
griji. [Dacii]... îngrijise tare pe împărații Romei. 
ODOBESCU, n 279.

II. A-și concentră atenția asupra unui lucru, a 
fi cu grijă, cu băgare de seamă, a aveă grijă de 
cevă, ase preocupă de..., a-și bate capul cu cevă. 
Intrans. Cănd stăpânul nu'ngrijește, Starea i 
se primejduefte. ZANNE, P. IV 626. | Trans. 
Miron fi al|i hronicari au scris mat tofi dupd 
tradifii, fără a îngriji dalele, c. NEGRUZZI, l 
202. I Refl. Gospodarii noștri nu se îngrijesc a 
căută... la zbicirea [pământului], I. lONESCU. c. 
31. Tu, de când ești, nu le-ai îngrijit de toaletă, 
C. NEGRUZZI, I 64.

III. 1*. A purtă grija cuivă (fiind preocupat de 
binele iui), a aveă grijă de cinevă (procurăndu-i 
toate cele trebuincioase); spec. a țineă cevă 
curat s. in bună stare, a căută pe cinevă (la boală). 
Trans. Cum tl îngrijașle cănd se’ntămplă să-l 
doară vreo măseăl DELAVRANCEA, ap. TDRG. 
Fântâna... zice: Fată mare..., tngrijeste-mi, cd 
fi-oiu prinde bine și eu vreodată! (niai jos: gri- 
jește-mă). creangă, P. 287. Jar pe mine sd mă 
îngrijești cu însufi mâna ia [zise calul]. ISPI­
RESCU, L, 3, cf. 15. Oi am îngrijit. Cânii i-am 
hrănit. TEODORESCU', P. P. 436. Fecior... aveă Șt 
cu drag mi-l îngrijeă. ib. 2056, | Intrans. Cerul, 
îngrijind pentru fericirea omului... MARCOVICI, C. 
13/,. Uite cum îngrijește ea de mine! CREANGĂ, 
P. 125, cf. 208. Fala îngriji de cal. ISPIRESCU, 
L. 16, cf. 3, 60, ȘEZ, IV 195/,,. liana, cât de 
mică, dacă nu ’ngrijășli de ea { — dacă nu o 
oblojești), curând să face mai rea. zanne, p. II 
686. I Refl. (Construit cu d e) Mă mieram eu să
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nu se tngrijască biata babă de minei CREANGA, 
P. 133.

2°. Refl. A-și vedeă de sănătate, a se cruță, 
a se menajă; a aveă grijă de exteriorul său.

3’. Refl. A-și procură cevă din vreme, a face 
pregătirile necesare, a-și luă măsurile din timp 
pentru... S'au îngrijit iarăși a-și lud armele. DRA- 
GIIICI, R. 160. Toderied se îngrijise a mai aued un joc de cărți, c. NEGRUZZI, i 85. De cu vară, pentru iarnă, de cojoc să te ’ngrijeșli. ZANNE, P, 
UI 122

[întrebuințat — mai rar — și în forma negativă 
negrlji t vb. IVa, spre a redă neologismul tne- 
gtijă *, cu care a fost adus in legătură etimo­
logică. Nu com ncgrijl ceea ce strflmoșii noștri au respectat. MAIORESCU, D. II 229. | Și: (derivate 
nouă din grijă) iiigrljă vb. 1» refl. = a fi tur­
burat de griji (COSTINESCU), a intră la griji. Ta- tă-tău... s'au íiigrijatü pentru voi, zicând : ce uoiu face pentru fiiul mieuf BIBLIA (1688) 201. Nu le ’ngrtjii, Cilereal COȘBUC, -E. 17/,,. împăratul se îngnjaii de aceasta, c.î... ti dcciarose războiu. 
H. IV 61; — îngrijură (Ingriioră) vb. 1“ refl. Nu vă îngrijurați, numai unire între voi sd fiel DlO- 
NISIE. c. 191. Rdzhoiul ce le îngrijoră. GOUlAti,
H. II 228, Ajunși la vreme de bătrânețe, începură a se îngrijoră. ISPIRESCU, L, 96; — f Ingrijul vb. 
IVa =T a-i fi cuivă grijă de... Alt nimic nu ’n- grijul. Decât oare cum ar face, țara rău a jefui. 2.1L0T, ap, HEM, 1985/,;—(derivat din grijlivil 
fnzrijlivl vb. iVa rtfl. =* a purtă grijă de... Pen­
tru prietenul sdu cât pentru sine se tngrijliveașle. 
CANTEMIR, IST, 295. [ Abstracte: îngrijire 
[cu negativul ne(î)iiirrljlre, care corespunde ade- 
.sea neologismelor «neglijentá», «incurie) și «in­
dolență)) 3. f. = grijă (! P), îngrijorare; (mai 
ales în loc. adv. cu îngrijire} grijă (I 2»), precau­
ție, băgare de seamă, luare-aminte; pază, suprave­
ghere; grijă (1 3 ), puilare-tle-giijă, solicitudine; 
me'iajare. Un norod tn îngrijire. BELDIMAN, ap. 
G( Ft. II 242, cf. id. N. p. I 30. Îngrijiri și în- doiele. KONAKT, P. 81. Tot orașul erd adujiat... 
aștrptitnd cu îngrijire sfârșitul. C. NEGRUZZI, I 
2,31. Un ceas de ntngrijire e primejduitor. id. II 
191/,,. ît însuflă îngrijirea nestatornicului ocean. 
ODOBESCU, III 15/,*. A îndreptă cu deosebită în­grijire textul. HARCOVICI, C. 5/1,. Curd/i... cu mare îngrijire. CREANGĂ, P. 287, cf. 237, ZANNE, 
P. V 136. Șoarecele subt îngrijirea pisicei. ZANNE, 
P. 1 662. Sd fie îngrijire a se află... deplin suma. 
URICARIUL, I 202/,,. Ceriul avú a sa îngrijire. 
EONAKi, p. 267. Privind Io viitorime cu nen- grijire. id. ib. 287. Îngrijirea de liresile încheiate.
I. lONESCU, c. 15. Părinții... n’au avut asemene înțeleaptă îngrijire pentru dânsul. DRĂGHICI, 
R. 4. Boii ungureni... cer o îngrijire deosebită. 
DAMÉ, T. 27. Mulțămind... pentru buna găzduire și îngrijire ce are de cl. CREANGĂ, p. 214, jnflT»- jirea sănătâții. ponTBRIANT; — îngrijăre s. f., în- 
grljiirâre (ingrljorăre) s. f. = grijă (1 1’) mare, ne- 
lini.ște. Romii,,., turburai de îngrijarea aceasta [se 
temeă să nu i se atribue uciderea lui Ta(ic]... 
BELDIMAN, N. P. II 7, cf. 151. Această stare de lucruri pricinuiă o mare îngrijare Domnului. 
ODOBESCU, I 324, cf. 441. Cu toate acestea, în­grijorarea eră mare din partea acelora care cu- noșUau pevrăjmaș.TAPRALî, D. 162; — f îngrijă- 
lulre s. f. = grijă {I 3’), purtare-de-grijă. N'n putut deprinde [a] Nevoii îngrijăluire. DONlfl, 
ap. TDRG.; — îngrijit (fngrijăt, îngrijurât, îngrl- 
iorit) s. a. = bigrijire. | Adjective (și adv.): 
Insrrijit, -ă (cu negativul ne(í)iigri]it, -ă, corespun­
zând adesea neolcgismelor «n^Iijati, «neglijent* și 
«indolent») = plin de griji, neliniștit (I 1*); (despre 
haine) curat ți bine croit; (modern, despre ediții) 
supraveghiat. Omul triiă o viață nengrijilă. KO- 
NAKI, p. 296. Boierii tremurau; ei aveau două 

mari cuvtiite a fi inöriiítí. c. NEGRUZZI, l 142, 
cf. 157, 179. Omul nttnvălal e ca un copac netn- giijit. id. I 8. Educația femeilor la noi... e netn- grijtlă. id. I 289. Cercă a suride, dar atăl de du­reros ț» atât de îngrijit... EMINESCU, N. 7tí. Ju ediția tngrijilă de Hasdeu, lipsește... D. RUSSO, 
BUL. COM, IST. 1 20. liarap-ulb, îngrijit de ce i 
«'ar mai puteă întâmplă... CREANGA, p. 237, cf. 
145. Chipuri negre neîngrijite, marian, SA. 12. Doi... nobili români stăteau lăfăiți pe perini.... In haine îngrijile-tngrijite. IORGA, N. R. B. 216;—lii- 
grljât, ingrijurât (iugrlforât). •& = plin de griji (i 
1’), neliniștit. Raîș, tiigrijat de dânșii, iși cău­tase de drum. BELDIMAN, TR, 355. Nu fi îngrijat, frate! RETEGANUL, P. V 41/„, cf. II 48/j,; —iu- 
grijitór (cu negativul ne(i)ngrijilor). «oâre adj.» 
care e de naturi să te neliniștească, care inspiră 
griji; (substantivat) cel care îngrijește, su­
praveghează, administrează etc. o casă, o per­
soană, o avere etc., cf. inspector, inten­
dent, vechil, custode, infirinier(ă); (la 
PANN, E. I l85) martor la un duel. Știri ingrijt- toare alarmante. DDRF. Si scrie îngrijitorului de la moșia lui. ZAMFIRESCU, R. 58. îngrijitoareo de la palatul iui Făt-frumos. CREANGA, P. 96, cf. 
A. 142. Îngrijitoare de găini. ISPIRESCU, L. 309. 
îfigrijiior peste curtea sa. MERA, B, 253.]

— Derivat din Rrijă, cu pref. în-, (cf. a intră fn (s. la) grijă}.
ÍNGRIJLIVÍ t
ixGUlJOttÂ vb. U refl. (ș. d.J 
ÎNGKIJITÎ t vb. ]Va
ÎWGKIJL'UÂ vb. la refl. (ș. d.)

L tiierîji.

ÍNGKOP.Á vb. I. I. 1*. Jiiitcrrer, cnsevelir. 
2’. Bnlerrer, voir mouiir. 3’. JSnsevtltr, aniantir. 4’. Se noyer. II, Enlerrer, infouir. 2^ Rutier. 
3“. Ensevelir, cachir. 4’. S'enfonccr, s'enfouir. 
6*. Se relrancher.

I 1*. Trans. A băgă un mort In groapă, a 
ininormânlâ, t a astru că, cf. in humă. Nn- grop sepelio, defodio. anon. car. In loc de a 
zice sd înmormânteze mortul, zic să i îngroape. Ii. 
II 65. Doamne, spune-mi mainle să mărg sd-mi îngrop tatăl mieu. teTRAF.V. (1574) 212. După învierea lut, [Lazar] Idout treizeci de oiit, șt lard 
muri .Si acolo îngropat fu. CORESI. EV. 97',,. 
Cmc va ingropă pre mort, ce va fi otrăvit și nu va socoti toate lucrurile... PRAV. 425. I«iirupa(t pre mine cu părinții miei. PALIA, ap. GCR. 58. Nu-țivei îngropă bărboiul. MlNEluL (1776) 180’/,. 
Voiu fi mort șiîvgropat, cdnd vei revtnl tu. EMI­
NESCU. N. 62. D-or fi 'ngropat. COȘBUC, F. 71. Peste 
doud sile o îngropări cu cinste mare, creanga, 
P. 16. A îngropă de viu. POLIZU. $i-o>u sd las 
cu giurămânl... Să mă ’ngrochi tu mai adânc. 
MARIAN, I. 417. Îngropă copilașii în băligarul de la grajd. ISPIRESCU, L. 63. Bu acolo-i fi tn- gropatf JARNlK-BĂRSEANU, D. 324. Aiori, măn- dro, sd mor și eu... $t sd ne focă-o groapă, Sd ne'ngroape lot odată, ib. 57. Sub un brad m'a fn- gropd. ȘEZ. 110/,„ cf. DOINE, 80/,, Îngrop, deegrop, Ațe 'ntinse. Ațe strânse (=> Ghemui). GOROVEI, 
C. 173. 1 Fam. (vulgar, spre a face pe ascultător 
să creadă cevă, cf. «așă să mor eu!») Da ian mai șezi... pinlru hatârul mieu...; sd mă’ngropi de le-i duce. ALECSANDRI, T, 420. Zdn, tdfico, parol, 
sd mă ’ngropil CARAGIALE, T. II 31/„, Sd md’n- gropi, sufletul mieu. Naică, uu citi... stăi s'o ascult și eu. id. I 108/,,. (Refl. = pasiv) Cela ce se îngroapă ru apă dc-șd bolcacă trupul. CO­
RESI. EV, 507/,, Ald îngrop tn adâncime. KONAKI. 
P. 104. P. Rareș... s'a îngropat in Sf. Alonastirea Probata zidită de el. c. NEGRUZZI, I 143. Cine a 
murit și nu s’o îngropalf TEODORESCU, P. P.

i 
i
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261, Cine a Hui groapă va sdpd, tntdtu el tnlr’fnsa 
•e va ingropă. ZANNE, P. I. 191.

2*. Trans. A supraviețui, A patra [femeie] tt îngroapă și pe el. ȘEZ. Iir 46/„. ,$t-a îngropat patru copii.3^. Trans. A nimici, a distruge. Pitciî-sa i««d plângeă de se sfărmă, tot zicănd; iTată și rriamă! 
md log nu-mi ingropaii silele ce ni* ie-a ddrwil 

F Dumnesew. SBIERA. P. 126/j,.
4®. (Neobiciiiuit) Refl. Ase înecă. Mai bine eră sd se fi îngropat tn mare, ca ceilalți. DRA- 

GHICI, R. II 42.
II. 1°. Trans. A băgă tn pământ (ascunzând 

s. acoperind cu țărână). Cela ce va întinde laturi sau va tngropă curse pentru sd vineadse jiganii... 
PRAV. 61. (Fig,) Nu-l tnflfopaiu tn pdmdntui cei întunecat al neștiinfei. EVANGHELIE (1642). ap. 
VB. I 122/,.

2*. Spec. (Despre semințe) Trans. Asemănă 
' vârtnd adânc in pământ; (despre trandafiri, po- 

pușoiu, vie) a acoperi cu o moviliță de pământ. Muserea trebue îngropată de trei palmace tn pd- mânt. l. lONESCU, C. 24. A tngropă via = a săpă 
a doua oară, a prăși pământul tn jurul butucilor 
de vilă. LB. # Afară plouă de ’ngroapă = plouă 
cu gólt ala. CIAUȘANU, v.

6®. Fig. Trans. A ascunde (ca și când ai 
băgă în pământ). Derep’ ce iubirea la de oameni îngriipat-am... CORESI, EV. löb/,,. (Aluzie la para­
bola din Noul Testament despre talanții ascunși tn 
pământ) Faci rău că nu 'nveli pictura... Îngropi talentul, fiule, îngropi talentul. EMINESCU, N. 3T. | 
P. anal. Îngrop în palme capul. COȘBUC, B. 25-

4*. Refl. A intră In pământ, p. ext. tn adân­
cime s. Inlr’un loc ascuns, a se ascunde, a se cu­
fundă tn... Mă îngrop (= cufund) tn adâncime. 
KONAKI, P. 104. D-nu Cdliișrd s'o îngropat (=ab- 
soibit) tn hârtia cea mâiifită cu cerneold. ALE­
CSANDRI. T. 703. Am iebutit de m'an Inpropai tn 
tdrnd, la rdddcina unui popușoiu. CREANGA, A.
6. Paloșul mi-l învărteă... Lângă Mogoș de cădeă 
$i’n pământ se ingropă. ALECSANDRI, p. P. 164. •S’a ingropal (■= s’a izolat) I» biblioteca lui și nu mai vrea sd jite de nimic. S'a îngropat (*= s’a în­
glodat) tn dalorít.

6*. Refl, ț A se fortifică făcând gropi s. șan­
țuri, a se retranșă. Lângă sat, lângă Roșcant... 
s'flu îngropat. 11. COSTIN. ap. CĂDEI,

[Șl: (In limba veche aproape exclusiv, regional 
Șl azi) Ingriipă vb. 1. ^ensusianu. ț. h. | Ad­
jective: tngropăt (Ingrupât, cu negativele ne* 
(t)ngropat, ne(i)iigrupat),*ă=tnmormăiitat, ța.<tru- 
cat; băgat, ascuns tn pământ (p. ext. tn foc, 
etc.), acoperit cu țărână. Minciuni multe îngru- pate. CORESI, EV. 173/,,. Ingrupafi până de (o(a)t 
tn foeu. cuv. D. bAtr. ii 326. Rămăsese viile de cu toamnă netngropate. LET. Il 456/^. icoono ne­îngropatului sof. COȘBUC, L-ai lăsatneîngropat. JARNIk-bArsEANU, d. 498; — îngro- 
pălăr (tngrupătărlu) s. m. » cel care sapă groapa 
și îngroapă pe morți, g r o p n i c e r, g r o p a r, cf. 
cioclu. Nngrupălor ™ sepultor, defessor. anon. 
CAR. Fdrsord ^ngele lor ca apa de împrejurul lerusnlimulni și nu eră îngrupătoriu. CORESI, 
PS. 218. Groapa se sapă... de ciocli numiți al- minlrelea gropniceri..., iar tn unele pdrli ale Transilvaniei îngropători. MARIAN, I. 319. ] Ab­
stracte: Ingropâre (Ingrupăre ț) s. f. == acțiu­
nea de a tngropă (I-ll), Immorinantaro, îngropă­
ciune, t astrucare. JlioTlul tnvise ( = învie) cdlrd tn- grupare purtându-l. CORESI, EV. 347/„ cf. 366/„, 
506/,. 613/,#. ingrupdrii preofești. POORIBania 
(1660), ap. VB. I 177/1#. Rdbddnd pentru noi cruce și îngropare. MINEIUL (1776) 119/i. Sunetul... clo­potului de îngropare. MARCOVICI, C. 16/,. Îngro­parea macului se face... cu o borond fără dinfi. 
I. lONESCU, c. 10. Le-auzeă plângând ca la tn- 

gropare. COȘBUC, F. III. Cheltuieli pentru îngro­pare. ȘEZ. VII 136;— îngropăloâre (tngrupăloâreț) 
= înmormântare; cimitir (weigand, b. b, 98). 
Ziua de îiigrupătoarea mea (:Ingrupării meale 
BIBLIA 1688), CORESI. EV. 102/„, S/«i făcură sd cumpere lor un sat de lut de îngrupăloare slrii- niloY (; Ie champs d’un potier, pour la sépul- 
ture des étiangers). tetraev. 260; — ingropă- 
cliine (fngriipáciÚDO f) s. f, = înmormântare, terem li­
nia s. alaiul înmormântării. £ngrupécsuné = sepu 1* 
tura. ANON. CAR. Pentru îngrupăciunia morților. 
SICRIUL DE AUR (1683). ap. VB. I 270. Mor­mântul de îngropăciune. DOSOFTEIU, V. S. 25, Prin îngropăciune ?i prin tnvirreo din morți... 
ANTIM, P. 53. Eu, in loc de bolejune, Ți-oiu face îngropăciune. MARIAN, I. 134. Înmormântarea sau îngropăciunea, id. ib. 248. E plâns de 'ngropă- 
efune. COȘBUC, P. 7. Gătire sc făcU de îngropă­ciune. ISPIRESCU, L. 263. Ce cdntdri oiu rdnld La îngropăciunea la? șEZ. VIII 49; — fngropât 
8. a. = îngropare, înmormântare; prășitu) de-al 
doilea Ia vii și la porumb, numit și mușoroit 
(DAMÉ, T. 61-62). Scoțând in năsălie la ’ngropat pre o iemeaie. TíOSQFTEív. V. S. 18. Atâta mureă, 
cdl nu-i puleă dovedi cu îngropatul. LET. Ili 
192/,,. Cheltuiala lucrului viilor... tntr’acesl an ni'i; 222.18. Pc 8 pogoane de la Odobeșli, des- gropat, hărăgit, prașă, îngropat. URICARIUL, xxi 
363. i'd n’avel» loc de'ngropat. ALECSANDRI, P. 
II 120. Prășitul de-al doilea... se mai cheamă îi... mușiroitul, mușoroitul, (dmuilul, ogorîlul, ti- gropatul sau copdttul. PAMFILE, A. 76. Îngropatul vițelor. H. XII 19, cf. II 243, X 464; — Ingropă- 
fără (togrupătâră) f s. f. = Sngrupiture = dc- 
fossio. ANON. CAR. Jjus Uristos..., mergând la muncă, ale îngrupăturiei cuvinte răspunde. CO­
RESI. EV. 183.',#, cf. 98/##. Ingrupdlura morfilor. 
CORESI, ap. VB. I 621; — ingropămănt ț s. a. 
(plur. -mdniuri) = îngropare, groapă. POLizu. | 
Alte derivate: tngrăpiță f f- = gro«pă. Mă pogoriră binișor, fără sd-mi răspunsă câtuși de puțin... acoperiră gura îngropițâi cu acea piatră groeavă. OORJAN, ii. Il 52. Băgum de seamă prin acea îngropiță. id. ib ; — tngropélDÍ(á ț s. f.>scimi- 
tir. PONTBRIANT, COSTINESCU.]

— Derivat din groapă cu pref. tn-, Cf. des- 
gropă.

ÍKGUOPÁC1ÚNE S. f. I 
tNGROPÂnĂNT t B. a. 
îngropătoare s. f. V. Ingropă. 
iNGROPĂTUBĂ S. f.
ÎNGROP^LNIȚĂ ts. f. I 

íngTkOPILAt. -Ă adj. V. gropiiă. 

íngrópitA ț 8. f. V. Ingropă.

ÍNGROnA vb. 1. 1®. Orosstr, en/ler. 2®. Épais- 
«ir, se condenser, cailler, prendre. 3®. Nngrosser, 
4®. Se corser. 5®. Se hăter.

1®. Trans. și refl. (Despre corpuri solide) A 
(se) face (mai) gros, p, ext. (și impropriu) a (sel 
face voluminos, mare, gros, des, a (se) îndesi, a (se) 
umflă, a (se) bulbucă, a (se) IngroșĂ Ingroși-seirema oamerilonc acelora (= s’au îngrășată N. 
TESTAMENT 1648). COD. VOR, 104/,. Deodată încep 
[ochii] a se îngrașă (= a se bulbucă) și a fi tur­buri. CALEUDÂRIV (1814) 176/„. ingroșam vdlul ce se pusese intre mine și adevăr. MARCOVICI, C. 
16/,«. I P. ext. (Despre glasul omului) A căpătă 
un registru mai gros. I s’a îngroșat glasul. # Lupul cu slugi nu-și îngroașă gâtul (variantă: nu se 
face gros tn gât, nu capătă ceafă gnasă). ZANNE, 
P. I 509. A i se Ingroță cuivă obracul (s. a In- 
groșă din obraz) = a se învăță să rabde, a suferi 
neajunsurile, insultele, zanne, p, ii 324.



ÎNGROȘĂTURĂ INGROZITURÁ

2*. (Despre lichide) Trans. A Întări prin fier­
bere 8. adaos de alte materii; (despre o zeamă) 
a o drege s. legă cu diferite adaosuri, care o fac 
mai groasă; refl, ase consolidă (prin adaosul 
unor materii solide, prin evaporare, Închegare etc ), 
(impropriu) a se Închegă. Apele tngroșară-se ( s ă 
închegară dosofteiu, ps.) și undele pre mij­loc de mare. PSALT. 311/,. Toarnă zeamă de came peste dânsele și le amestecă... până începe a se înfierbântă și a se îngrașă. CARTE DE BUCATE (a. 
1819), ap. TDRG. Cerneala s’o îngroșat. Cf. LB.

3*. Trans. (Despre o femeie s. fată) A în- 
greuuă, a Insărcină, a o lăsă Îngreunată. LB. Un cocon mainle până a se împleă 9 ai, îngroșil 
(:lngrecă MUNT.) pre manca ce-l aplecă, prav. 
MOLD. 143.

4*. Fig. (Numai In expresia:) Se îngroașă treaba 
(s. lucrul) 8. gluma — ia o întorsătură serioasă, 
nu mai e glumă. Să nu se îngroașe intre Turci și între Leși lucru de sfadă. LET, 1 236/,. [Au văzut] 
cd se îngroașă lucrul, ib. ll 123/,,. Lucrurile se îngroșasă cu Moscalii. MAG. IST. III 337/*,. .S’o îngroșat gluma. PANN, P. V. III 142. Boieri, treaba se îngroașă, trebue asprime! ALECSANDRI, T. 1399. 
Vosdnd... că se cam îngroașe trebUe... SBIERA, 
P. 50,'„ cf. TEODORESCU, P. P. 599, 6656, ȘEZ. 
I 91/„.

5°. (Complinit prin tn drum) A se grăbi. Eu (n- groșeam tn drum. N. G.-TISTU, B. CXLI 13.
[Prez. ind. eu (n^răș (t tnproșă? ANON. CAR.), 

el Îngroașă (tnproașe); «rund. îngroșând (tngro- 
^nd). I Șl; ingroși vb. Iv» (cf. îngroșire). j Ad­
jective: Ingroșăt (cu negativul ne(I)ngroșat), -ă 
= (făcut s. devenit) gros, Îndesit, Îngreunat (și 
despre femei), Împănat; (despre mâncare) căreia i 
s’a adăogat dresuri, făină etc.; /despre o ceată de 
oameni) tn număr mare, forfotind. îngroșate amu inimile lor (: le cceur de ce pleuple est appe- 
santi) și cu urechile greu auziră. TETRAEV. 
(1574) 221. îngroșată (—Însărcinată) muiere. lORGA, 
D. B. n 34. De va aved împrejurul [lunjei neagre 
fi îngroșate brăuri... CALENDARIU (1814) 80.Limbei proprii românești, nu celei îngroșate de maghiarisme... MAIORESCU, CR. lll 239. E dru­mul îngroșat de oameni [lume) ■-= forfotește 
drumul de oameni, ciaușanu, v. Trec oamenii 
(niTroșaf* la bâlciu — roiesc, foiesc, mișună pe 
drum. id. ib. Și acele ți-or fi mâncări, îngroșate cu piper. BUD, p, P. 65. Urzici îngroșate = fier­
tură de urzici In care s'a pus și mălaiu. ciau­
șanu, V. Ăfleșntțd =x lapte cu tocmagi, ori lapte îngroșat cu făină. ȘEZ. Ill 71.',. A rămâneă cu buzele îngroșate = cu buzele umflate, păcălit, în­
șelat. Bdmdnețt, mândrele mele,... Cu buzele în­groșate, De mine nesăruiate. HODOȘ, P. P. 305; — 
IngroșătAr (Îngroșet0r), -oăre =* care Îngroașă. | 
Abstracte: Ingroșăre s. f., îngroșire s. f. (de piele. DR. V 305); — Ingroșălără (îi^roșetără)
s. f. — lucrul care a fost Îngroșat s. care servește 
Ia Îngroșat. Tăiefeii, macaroanele și lot felul de ingroșătură de făină. PISCUPESCU, O. 196; — In- 
groș(e)âlă s. f. = calitatea de a ti gros s. lucrul 
care servește la Ingrușat. LB.]

— Din lat. pop. *ingrO8slare [derivat din grossus).
Imgronătcbâ
jNGBOH(E)Âl.Â s. f. I 
ÍNGBORETÍJBÁ 8. f.
ÍNGBOHÍ vb. iVa I

ÍNGBOZÍ vb. IV*. 1*. Frapper d’épouvunte, 
(s’lépouvonter. 2®. Menacer.

1*. Trans. A băgă s. insuflă groază In cinevă; 
refl, a fi cuprins de groază, cf. a (se) Infri- 
coșă, a (se) înspăimântă, a (se) speriă. 
Și dracii încă credu și se inglozcsou (—să cu­
tremură. N. TESTAMENT 1648; BIBLIA 1688) 

5. f.

COD. VOR. 120/i3-t4. miUl... sd va fi tngroiit, âacă ti va fi vădgut. PRAV. 1182. £coa(d>le... de-i ingrozeașle. DOSOFTEIU, PS. 47. Se îngrozise bo­ierii a mai mergere cu dânsul. LET. Il 209/,,. Mirându-se ce ar mai face s& mai ingrozascâ pre boiari... mag. ist. III 334/,,. Biata Zuluié... se ’ngrosește. konaki, p. 86. Pricina care-ltngroeisă, 
erd închipuirea lui asupra acestor semne. DRA- 
GHICI, R. 156. inflTozise creșiindiaiea cu armele sale. G. NEGRUZZI, I 201. Cine oare poate să fie omul care te-a îngrozit? ALRXAîtDRESCf}, M. 14. Munții urlă, Satan râde... lumea se ’ngrozeșie. 
ALECSANDRI. P. II 48. jȘ/e/an-vodd d’auzed. De groază se îngrozeă. TEODORESCU, p. P. 503. De moarte... se 'ngrozeă. JarnIe-bArseanU. d. 499. Aceasta ca să îngrozească pe juni, ca să nu vie tn pefit... ISPIRESCU, L. 102. Si se tnprostserd de 
(a o vreme de-atâlea cheltuieli. SBIERA, P. 139/„. Să 'ngrozește vdzdnd cd e chiar boierul. RETE- 
GANUL, P. I 20/,.

2*. t Â amenință. Cela ce va ucide pre cela ceA ingrozeațte că-l va udde... PRAV. MOLD. 60, ct 
151 etc. Si porniră gloate... la cosa lut Dioscorid, îngrozdnd cd-i vor da foc. DOSOFTEIU, V. S. 29,. 
fn^roeindu-l totdeauna că-i vor da munci, ca să-și spuie averea. LET. Il 180/,. lanicerii... tngrozăsc, 
sd rddtce zorbalâc asupra lui. BELDIMAN, TR. 66. 
Cu arma de departe pe Earidim îngrozeă. PANN, 
E. II 123.

[Șl; îngloiif vb. IV. |Adjective: Ingrozitftn 
descântece: îngrozit, cu negativul ne(i)ngrozit), «ă 
= cuprins de groază. Conejtepc ciula cea (nprositd. 
KONAKI, P. 269. Sufle vântul relei soarte pe pă­mântul îngrozit! ALECSANDRI, P. I 144. iSd iasă grasă, tngrozali. Frică înfricoșată. Spaimă înspăi­mântată. PAMFILE, B. 43; — tngrozltörpii), -o^e 
(Întrebuințat și ca a d v e r b)*^ care inspiră groază, 
teroare, grozav, Înspăimântător, Inlricoșător; (a- 
desea Întrebuințat prin exagerare, In loc de) foarte. Acel tngrozitoriu lucru mai pufin cumplit se pare. KONAKI, P. 292. Îngrozitorul Mihaiu tm- bărbătă pe ai sdt. BĂLCESCU, M. V. Vântul...schimbă a mărei față tn munți îngrozitori. ALS- 
CSANDRI, p. 195. A/ircea tnsuși mână 'n luptd vi- jdia ’ngrozitoare. EMINESCU, P. 242. Cunoșteă vârtejul curbelor acelui trup îngrozitor de alb. TBO- 
DOREANU. H. II16. Au Irecui... prin codri și pu- 
slteldli așd de îngrozitoare... CREANGĂ, P. 94. Se auziră niște... bubuituri și duduituri îngrozitoare. 
ISPIRESCU, L. 99. 5e ridică balaurul spurcat și îngrozitor. HERA, B. 63. Țipă îngrozitor. (Ab­
stracte: îngrozire s. f. = acțiunea de a În­
grozi, groază; t amenințare. Lăsând îngrozirile, începu a-l lingări. DOSOFTEIU, V. S. 221/i. Nu le~ai temut de (ngrostrile vrăjmașilor. UINEIUL 
(1776) 23*/,. iSldpdnireo va da porunci și îngro­ziri părfii cei vinovate, pravila (1814) 106. De ’ngrozirea-i nici de cum nu se sfid. PANN, E. U 
118/,,. l<aude și îngroziri de astea am mai auzit. 
C. NEGRUZZI, I 172. Să plângi... de îngrozire. 
EMINESCU, N. 73. Făptura cea neagr’ a tngrozirei 
urd. COȘBUC. .«. 237/,,; — îngrozituri t s. t — 
Îngrozire, groază. Nu putură sta... naintea ceridrti îngrozâtării. DOSOFTEIU, V. S. 178/,. Apele fugi- vor... de îngrozâtâră. id. PS. 61. Ingrozături și in- 
/ricoșeluri sd se sied porunceă. cantemir, ist. 27; 
— îngrozit s. a. — Îngrozire. Duc veste de ’ngrozit. 
ALECSANDRI, p. p. 183; — îngroziclune f s. f. 
= îngrozire. Cu (nprosteiune înfrdngându-l. Dp- 
SOFTEIU, V. S. 11/,.]

— Derivat din groasă, cu pref. In-, sau Împru­
mutat din paleosl. groziti <a amenință» s. sârb, 
grozltl se «a se Îngrozi, a amenință» și compus tn 
urmă cu pref. In-.

INeROZIClÚNK ț s. f. I 
ÍNGBOZITÍKÁ î S. f. J
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Ingrcpá t vb. I (ș. a.) v. ingropâ ș. d. 
íngbczí vb. IV!* V. Ingurzi,
ixouJBÂT, -Á adj. Couröé. — Jngujbat de 

spuie = adus din spate, gârbovit (Bistrița, com. 
C. RBBREANU), strâmb (PAȘCA, GL.).

—• Participiul unui verb — neîntrebuințat— In- 
sujbă, derivat din gujbă, cu pref. tn*. Cf. In- 
c u j b a t.

iNOVNOi vb. IVa V. gunoi.

ÍNOUNOÍT, -Á adj. Remplt d’ordures. — Plin 
de gunoaie. Am vă^l [la fard] multe pufuri (n- 
gunoite. MAHOLESCV, ap. TDRG.

— Participiul unui verb — neatestat — Ingiinoi. 
derivat din gunolu, cu pref. in*. Cf. gunoi.

iwGVBEÁN s. m. v. Ungurean.

isiGtJRÎE s. f. V. ungurle.
INGVRGÂ vb. I. 1®. y’ossocier, s’unir. 2". 

.âuoir une liaison, une attache. 3’. {S')embTOuiller 
(dans une mauvâise affairej. 4®. fiousiUer, sobO' 
ter. 5®. Batire la campagne, parter sans auite. 
6®. Tourner autour du pot, rie pas parter clair. 
1*. Exciler. — (In nordul Transilv.).

1®. Refl. A se Împreună, a se tncdrdâși, a se 
inhăită, a se asociă, a se Întovărăși. Când doi se 
împreună ia o afacere, se eice că ts'au tngurgalt, 
Dumneeeu glie cum se vor tdesgurgătl (Rodna). 
Com. H. UUREȘIANU. Se tngurgă doud slrditi 
goale, se zice când doi săraci leagă o că.sătorie. id.

2®. R e f I. A se Înnădi, a se Ingurlui, a intră Io 
legături de dragoste cu cinevă, fără a se mai 
puteă descurcă. Se tngurgă un fecior cu o fală 
(Poiana-llvei). Com. șT. buzilA.

3®. Refl. Ase Încurcă (Intr’o afacere). Cănd 
ite tngurgii undevd, foarte anevoie sau doară nici 
deeum nu te poți tdesgurgă*; când ite tngurgi» tn 
o afacere, (= chiar) dacă te convingi că e rea, 
nu te pofi •desgurgă» (Poiana-llvei). Com. ȘT. BU­
ZILA. I Trans. A încurcă (pe cinevă s. afacerile 
cuivă). Cănd cinevâ vrea ca altul să nu ajungă la 
rezultatul dorit j» « tncurcâ lucrurile prin ascuns, 
se zice ci «mf-a ínpurpat» lucrurile (Susenii-Băr- . 
găniui). Com. I. flAuAnd. Inpurpâ lumea, oa­
menii = li Încurcă intenționat (llva-Mare). Com. 
C, IANÜL.

4®. Trans. A face cevă de mântuială, fără pri- i 
cepere, fără rănduială, rău, In mod provizoriu, cf. 
Inciripă, Înjghebă, Inciocălă, Îndrugă, 
I n d r i 1 ă. Di-l dracului lucru, că numai Î-ai 
tngurgat. De nu știi face, mai bine să-l fi lăsat l 
(Sângeorz-Băi). Com. I, SOHORCA. Un om care 
vrea să-și repare gardul, cheamă un lucrător și-i 
zice: Puteă-vei (u tngurgă gardul acesta cât de cât, 
sâ fie barem prin iasl’ vară, câct acum n'am cu 
ce-l face din noul (Șanț). Com. M. COTU.

Ö®. Trans. A Îndrugă verzi și uscate, a Înșiră 
lucruri fără Înțeles. Lasă-te, nu mai tngurgă 
atâtea, spune scurt și la tnfelesl Ce folos tngurgi 
atâtea de nu sfi omul de ce să se (tief (Șanț). 
Com. M. COTD. inpurpâ la minciuni, povești și 
vorbe (Susenii-Bârgăului). Com. I. FlAmAnd. Nu-mi 
tngurgă atâtea verzi și uscatei (Maieru). Com. D. 
BOȘCA.

6®. Trans. A ocoli adevărul. Nu tngurgă lu­
mea, se spune celui ce Incunjură adevărul, fără să 
mintă !n^ (Maieru). Com. D. BOȘCA. Nu umblă 
să tngurgi nimica, făr' spune drept, că tot om ști 
noi (Săngeorz-Băi). Com. ȘT. sohorca.

7®. Trans. A Încâlci, a încăieră. Ingurgă oa­
menii la bătaie (llva-Mare). Com. o. ianul.

— Presupune un lat. pop. •In-gurgare (deri­
vat din gurga, care In limbile romanice are Înțe­
lesul de «gâU, cf. MEYER-LObke, REW. nr. 3921). 
înțelesul primitiv trebue să fi fost; <a se luă de 

după gât» și desvoltarea de sens aceeași ca la 
Ingurlui. Cf. desgurgă.

IKGVBGITÁ vb. I. /ngurgiler. — (Franțuzism) 
A Înghiți (cu lăcomie și mult). [Adjectiv: 
Inguigliát, -i= Înghițit (cu lăcomie). | Abstract: 
Ingurgităre s. f. acțiunea de a Înghiți (cu lă­
comie). Arătau mare admirafie și respect pentru 
capacitatea de ingurgitare a lui Șiiubeiu. c. PE­
TRESCU, !. II 144 ]

— N. după fr. (lat. ingurgiio -are, din In- și gur- 
ges -item).

llVGVBGirTĂ t vb. I. = gurguță. Oborttu-i-ai 
pre inșii tndu\ă ce să 'ngurgufară. DOS. (= mă- 
riră-se SCH.; trufiiă-se cor.*; să tru- 
fășiiă HUR.) PSALT. 146/21-22.

— Compus din gurguță cu pref. în-,

ÍNGCBEUÍ vb. IV(s). 1®. Avoir une liaison, 
une attache, un faux ménage. Se marier. 2®. Se 
débrouiller; tourner.

1®. (Mold. și Bucov.) Refl. A intră In relații 
de dragoste cu cinevă, a se Încurcă, Innăai 
cu cinevă, a se 1 n fi ă i t ă cu cinevă, a se uni 
spre a duce. In concubinaj, traiu comun, a trăi 
(împreună) cucinevâ (jud. Fălticeni) cOM. sat. 
III 79), a se da In dragoste cu cinevă, a se In - 
tălălul (ȘEZ. V 1021, cf. Ingurgă (2®). Ion 
Bunghiul figan au umblat fugar 4 ani, și maică- 
sa, tn vremea aceea, s'ar fi tngurluit cu un preut 
(a. 1777). URICARIUL, XIX 15/,. Când vreun mol- 
dovan se va ingurlui cu vr’o țtgancâ, sau moldo- 
vanei cu vreun figan, cerând... ca să se însoțească 
prin cununie... (a. 1786). ib. I 326/,. Un Țigan 
s'au tngurluit cu fata lui, și voește a să cunună 
(&. 18341. lOROA, S. D. XXI 217. F’ați tngurluit 
tmpreunăf ALECSANDRI, t. 1279. Trăeșle cu 
proasta: s'a încurcat cu proasta; s’a tngurluit cu 
toanta. 9EZ. Il || P. e x t. A se întovărăși,
a se căsători (jud. Fălticeni), com. sat. iii 79.

2®, (Banat și Bucov.) Refl. A se încâlci (NO- 
VACOVICI, C. B. 12); t r a n s. a (o) încurcă, «a o 
duce, după putință, bine sau rău» (Straja, In Bu­
cov., com. A. TOUIAC), <a te Incunjură cum poți» 
(Vicovul-de-sus, în Bucov., com. o. NISTOR); in­
trans. a se mișcă împrejur, a rotă (novacovici, 
C. B. 12). Săptămâna asta « mat tngurlui-o cum 
vei puți, pe urmâ eapifi bani șt-țt dau tn de-ajuns, 
așă că n'ai ce le teme că-i duce nevoie (Vicovul- 
de-sus, Bucov.). Com. G. NISTOR.

[Se mai găsesc atestate următoarele sensuri care 
nu par a fi redate exact: «a se țineă bine» (Crasna 
In Bucov., com. A. tomiac), «a Împiedecă» (Straja, 
In Bucov..com. A. TOMIAC), «a opri, a Înșelă» (id. ib.). 
LPrez. ind. pers. 3 tngúrlue și inpurluășee. | Și; 

igurluiă vb. l(a>, cf. Ingurluiat; — Ingftrlui 
vb. IV» = a intră In relații de dragos-te. 2l băiat... 
s'a Ingărluit cu fala dracului j» a votliit să fugă 
cu ea (Romanați). graiul, I 88; — Ingârli vb, 
IV» = a se Înnădi, a trăi necununat, in concu­
binaj (pe Târnnve, în Transilv., com. vAtAșan). 
Oglașenicul carüe... se va tngârll cu o muiere... În­
dreptarea legii (1652), ap. TDRG. | Adjec­
tive: tngurluit (Ingurlulăt, diai, tngurluíét lON 
CR. IX 125), -ă = Încurcat, trăind nelegitim (Te­
leorman, ION CR. IX 125); Încâlcit (Oravița, com. 
A, COCA). Âle lumii desfătări... pre acel cu dânsul 
tngurluit... îl adorm. CANTEMIR, ap. TDRG. Nu 
eră om care să n’o șlte cd-t tngurluită cu fedoru' 
vătafului. N. A. BOGDAN, ap, TDRG..;— tngurlultâr, 
-oâre ~ cel care Ingurluește. ) A b s t r a c t e; in- 
gurluire s. f., tngurluit s. a. « acțiunea de a In- 
gurlul.]

— Din 81. păstrat in forma bulg, zag-^r-
luvam se <mă iau de gât cu cinevă, mă îmbră­
țișez». Th. Capi dan, Dacoromania IV 809. Cf. 
tngurgă.

Bucov..com
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Ínoubluí vb. P = grunguni. (Despre porci) 

Porcul îngurlue. H. V 408.
— Onomatopee. Cf. gurlul.

ImouBlitTl.Â vb. Ia v. ingnrlui'.

ÍNevKiií vb. IV V. grunguni.

ÍNG1JHZÍ vb. IVa. 1®. plisser, fațonner des 
săndales. 2’. Palrc un point â une déchirure. 
3*. Plisser, serrer; (se) froncer. Fairé la moiie. 
4®. (En parlant du mais) grener.

1’. Trans. A confecționă, din pielea udă, opin­
cile, dâtidu-le forma piciorului prin Increțirea cu 
o curelușă, a marginilor și prin formarea gur­
guiului. Cf. CREANGĂ, GL., MARIAN, REV. CRIT. 
III 157. Com. V. BUCUR. Scoțând o piele de porc 
sălbatec... și croind câte o păreche de opinci... le-a 
ingruzit frumos și a petrecut câte o păreche de ață 
neagră de păr de cal prin cele no/jp. CREANGĂ, A. 25. 
Deseară trebue să-mi tngruzesc opincile cele nouă 
(Bilca în Bucov.). Com. G. TOFAN. Du-te la cu­
tare om și-l roa^ să-mi facă opincile acestea cum 
va ști el mai frumos, ii el știe tare frumos tn- 
^rst opinci (Șanț, jud. Năsăud). Com. M. COTU. 
Ingursesc gurgoiul șl tivesc marginile opincilor 
(Ilva-Mare, jud. Năsăud). Com. c. ianul.

2®. 1’. anal. Trans. A coase In mod pro­
vizoriu gaura (ruptura) dintr’un sac s. dintr’o al­
bitură, pentru ca să nu se verse conținutul din 
sac .-.au să nu fie prea bătătoare la ochi ruptura. 
Am s'o îr.gurzesc (ruptura) puțin, adecă o voiu 
coase rar și o voiu strânge laolaltă (Ilva-Marei. 
Com. c. ianul.

3®. P. ext. A face crețe, a hoți (Redna, jud. 
Năsăud, com. N. mureșianU), a încreți, a strânge 
pe margini (ORIGOriu-rigo, med. I). Astfel se 
tngruzesc cămășile, cioarecii (Su.'enii-Bârgăului, 
jud. Năsăud, com. i. flămAnd), pânza, teara In 
stative, pănura la piuă (com. N. mureșianu), 
plasa s. volocul de prins pești, când se trage prin 
ochiurile de margine o coardă cu care se strâuig 
marginile și se face la mijloc un pântece (cf. șez. 
IV 114, PAMFILE, 1, C. 67, ANTIPA, PESC. 142); 
p. anal, se ingurzeșle obrazul cuivă, când se 
încrețește (șez. vii 181) sau gura, când o faci 
pungă (GRIGORIU-RIGO, MED. I 8). |[ P. e X t. 
Refl. fA se îngurzh se zice despre o fată sau 
nevastă, care, în fața bărbaților, se face a fi mâ­
nioasă, indiferentă, chiar disprețuitoare, fâstâ- 
clndu-se. Acestea le arată prin priviri peste umăr. 
Erin mișcări de respingere și prin strângerea 

uzelor In formă de gurgoiu; Văzul-ai 
pe Lucrețiija cum s’o îngurzH când i-o închinai 
Vasile f Eu nu știu de ce se tngurzește atâta, că 
doară și Vasile ti bugăl de bun și din oameni de 
omenie (Sângiorz-Băi, jud. Năsăud). Com. i so- 
HORGA.

4®. Intrans. (Despre porumb; apropiat de 
•urzi»). Când grăunțele încep să se ivească pe 
ciocan, se zice că porumbul urzește sau îngur- 
zeșle. PAMFILE, A. 89.

[Șl: fngruzi vb. IV» (Vicovul-de-sus). Com. a. 
TOFAN.; ingotșl vb, IV, cf. 1 n g o r z i t, I n g o r- 
zitură. I Abstracte: înguriire (tngruzire) s.
t. = acțiunea de a îngurzi, Ingurzirea opincilor. 
MARIAN; — íugurzitúrű (diai, tngurzdlúrá mat. 
FOLC. 1209, tngorzitără) s. f. = Ingurzire; încie- i 
țitură (la cămașă MAT. FOLC., la opincă etc.). A- i 
ceastă opincă n’are nevoie de îngurzilură sau tn- i 
crețilură, căci e făcută gata. PAMFILE. 1, c. 45, i 
Un fel de îngurzituri, de o parte și de alia a gurii ț 
cămeșii (Suceava); îngorzituri, (nsemndnd crețuri, i 
id. 367; — îugurzeili s. f. = încrețire. marian. | 1
Adjectiv: Ingurzit (Ingonit, tngruzit), -& -» I 
încrețit. Gurguiu înseamnă vârful îngurzit al < 
opincei. sima. m. [Plasele] sânt tngurzite tn Mol- (

Îngusta

deva. ANTIPA, p. 142. Coraile [in marginile tngur- 
rile (tncrefite). ȘEZ. iv 114/,.]

— Derivat, cu pref. fn-, dintr’un substantiv 
•gurz- (păstrat în derivatul gurzutu), iar acesta 
dintr’un lat. pop. 'gurgeus (In loc de gurges, cf. 
’gurgea păstrat In fr. florge, it. gorgia, cat. portg. 
górja). Sensul originar eră <a da forma gurgu 
iului (țâței)». Cf. desgurzl, îngurgă.

tNOURZiTÎ-RĂ s. f. V, îniîurzî.

ÍngúST. -ă adi-Élr<iit,mince; ilroit, mesguin. 
-- (Îngust se rapoartă la lai, ca slrdml la larg}, 
t'iue nu e lat, cf. strâmt; p. ext. (rar) 
subțire, fin. Cine îmblă acicea pre colea ceiiia 
larga..., tn ceaio lume... [î]?i găteasle chin... Iară 
cine va tmblă acicea pre calea ceaia îngusta.,. co­
RESI. EV. 109,Newoifi-rd de introți pre poarta 

' cea strâmtă, care duce în via(ă, ce pujin s<lnl 
care o află pre ia; că porfii ceii strâmte, si căiți 
ceii înguste aceastea sănt lucrurile: foamea, setea... 
MOLITVELNIC (1689),ap. G( R. I 285/,,. De vor fi 
unghiile lungi gi late tnsănează (= însemnează) 
împrdjltilonu de lucruri... De vor fi unghiile lungi 
șt înguste ca la vultur... CURIOZNIC (1785). ib. Il 
145/,,. Pe când eră el tânăr, lumea-i păreâ in- 
gustă. ALECSANDRI, p. IV 87. Canal îngust, id. 
ib. III 86. [Câinele de rasă bună trebue să fie] cu 
păniicele strânse, îngust la vintre. ODOBESCU. III 
6f)/„. Spadă lungă si îngustă, id. ib. 74 Cdrd- 
rile viefii fiind grele șt Înguste. EMINESCU, P. 
229. Simfeá mânufele-i calde si înguste tn mdnile 
lui. id. N. 3T. Frunză lată, frunză 'ngustă. De la 
Pasti-s tot pe pustă. Felele-mi sic pui de gâscă. 
DOINE, 82/u. jia lată că se gali. Ha 'ngustă că 
mai custă, adică cu iia lată se gătește averea, cu 
iia îngustă averea ține mai mult. Ne îndeamnă, 
prin urmare, a trăi cu păstrare. ZANNE, lil 188 J 
Fig. (modern; despre minte, spirit, suflet) Lipsit 
de orizonturi largi, incapabil să conceapă lucru­
rile In mare, meschin. Un neam imiust la suflet, 
dar plin de îngâmfare. I. NEGRUZZÎ, 11 98.

fȘI; (diai. în ver.s) gust, -A adj. Pila neamțului 
hei (ceo) bună. Câți o măncă to(i suspină... Ousiă 
(»» îngustă) ’n coajă. Lată 'n miez. Cât o capeți, 
n'o mai vezi. VICIU, ol. i Diminutiv; îngu- 
slicél, -eA adj. « destul de îngust, cam îngust. 
POLIZU. Petalele tngualicele. GRECESCU, FL. 29. , 
Abstract: îngustime s. f.= însușirea dea fi în­
gust; Ioc îngust, cf. strâmtură, strâm­
toare; (fig.) lipsă de orizont, incapacitate de 
a concepe cevâ în mare. In această îngustime a 
conștiinței, sufletul omului... seamănă unei imem- 
se colecții. uaioreSCV, CR. II 141. După ce 
negustorii ieșiseră din îngustimea Câmpulungu­
lui... IORGA, B. 94. Îngustime de minte.]

— Din lat. angustug, -a, -um, id.

ÍNOVSTÁ vb. I<«) (Se) resserrcr, (se) rétrécir. 
.ámoindrtT. diminuer.—Trans. și refl. A (se) 
face îngust. Aíai tnpusMndu-se locul, Jupă cum 
se tuffusleoíi loale holarile la acesi cápái... URI­
CARIUL, XVII 154. .xlsíd« mărim fearinile ji t«- 
auslăm suflaturile. I. lONESCU, C. 219. Sd vds 
fruma cum se 'ngustă. JARnIk-bArseaNü, d. 
312. (Despre pânză) A intră. S'a Xnguslat páma 
de apă. POLIZU. II Fig. A reduce, a micșoiă. Și 
când numesc cuiburi de tăUiari așegăminlete tur­
cești din aceea parte a malului dunărean, .$d ere­
deti cd nic» îngustez, nici defaim rolul Osman- 
lâilor. ODOBESCU, III 669/.. (Prez. ind. tnflusUr 
și (mai rar) tngúst. | Abstracte: îngustare 
8. f, tngugtât s. a., (rar) logusteâli s. f. (COSTI­
NESCU) = acțiunea de a face îngust. | Adjec­
tive; îngustat (cu negativul ne(I)ngustat), -A >= 
devenit s. făcut îngust, cf. st râm t a t, s tr â m- 
torat. Hotarul Hotinului nu este cel vechiu op]
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finuiuiui, ce es/e wiai tnguslat. LET. III 127,',,; — 
tngusUtór, -oire = care îngustează.]

— Din lat. augusto, -are, id.
ÍNGUSTEÁlá s. f. V. îngustă. 
tNOVHTlCÉL. -E.i adj. ) 
ÍNGCSTÍME 8. Í. I

ÎNllÂÎ vb. IVa. Jîenverser. —A răsturnă (Moci, 
jud Clujl. Com. G. MUNTEAN.

Compus din in- și hâi.

ixHĂlBÂBÂ vb. Ia V. haibăr.

iwuĂi.uuRĂ vb. I*. S’emmtloM/ler. — (Mun­
tenia, Brașov) Trans, și refl. A (.se) îm­
brăcă cu haine multe, a (se) înfofoli, a (se) 
bloboji, a (se) tncoloșmănă. [Șl: liătmuri vb. 
IV» K» a se îmbrăcă, BADüLESCU CODIN, | Ad- 

I jac tiv: iubăiinurât. -ă = îmbrăcat cu (prea) 
multe haine (Brașov), cu haine nepotrivite pe 

- corp (RĂDULESCU-CODIN). Când t-ci videă, va să 
hii tnhăimural, cu opincile ne 'ntinate, cu tărsAna 
«owâ. JtpESCU, O. 101. N’o să-mi stai tot in- 
hăimurnti. id. 146.] Ci. înhâibără (subl 
h a i l< ă r).

ÎKIIĂINÎ vb, IV'k refl. S'irriter. - A se irită 
(Straja, în Bucov,). Com. A. TOUIAC.

— Derivat din hain, cu pref. In-, Cf. haini 
(subt hain).

Înhăita vb. B>) Se réunír en bande, en- 
tren dana une bande. Se metlre en concubinage. 
— (Despre mai mulți) A se întovărăși în ve- 
d.iea unei acțiuni comune, a se încet!; (des­
pre unui) a intră tn ceata unor oameni (răi), 
spre a săvârși o faptă (rea) în comun. El dacă 
s'a văzut strămtorat, s’a înhăitat cu vreo câftvd 
flăcăi... GlllCA, S. 288. S’o înhăitat vreo 2-3 găi­
nari șt de acâ nimeni nu se mat șldveșle cu pdtni. 
ION CR. III 54. II (Despre un bărbat s. o femeie) 
A se uni cu cinevă spre a trăi împreună In con­
cubinaj, a se î n g u r 1 u t. Să te mărifi, aif cât 
o trăi (ihifă Țircidău, ori să te ’nhăiteei cu vre­
unul? CABAGIALE, T. II 29/„. [Prez, ind, mă în- 
hdilée și mă tnhătl. [Abstracte: Inhăltăre s. f., 
înbăilăt s. a. acțiunea de a se Inhâită. [Ad­
jectiv: Inhăităt, -ă = care se găsește In ceata 
unora, cu care >>'a întovărășit la fapte rele <BA- 
DULBSCU-CODIN). Toată Vara fără treabă umbli 
'nhăitaii de geabă. pânn, p, V. I 19. Nu umblă 
prin mahalale, 7nhăila{ cu haimanale. TEODO­
RESCU, P. P. 3385. Inhăilut cu Pan. ISPIRESCU, 
U. 108.]

— Derivat din haltă, cu pref. fn-. S’a zis, pro­
babil, la Inc put, despre câni. (Cf. fr. s'encanailler).

INHALA vb. I». (Med.) Inhaler. — Trans. A 
trage pe gură s. pe nas aer, vapori, gazuri s. esențe 
medicamentoase (In caz de boale ale căilor respirato­
rii); cf. absorbi, aspiră, inspiră. (Adjec­
tive: inhalit, -ă = care a fost tras pe gură s. pe 
nas,- inhalalór, -oáre=careinhalează. (Substantivat) 
inhalaUir s. a. = aparat eu ajutorul căruia se fac 
inhalați!. [Abstracte: Inhalăre s. f., iohalăt 
8. a. = acțiunea de a irhală | Familia: (fr. 
tnhalalt'in, lat. tnhalalio, -onemi inhalăție s. Inba- 
lațlăne s. f. = (Med ) acțiunea de a inhală; (Bot.) 
acțiunea plantelor de a absorbi lichidele tn care 
sânt puse. Prin inhalafinne pătrunde cloroformul 
sau eterul tn corpul omului. BlANU, D. S.]

N. după fr. (lat. inhalare, din in- și halare 
<a suflă»). (If. exală.

INHALĂȚIE S. f. )
INHALAȚII'NE s. f. (Med., Bot.) v. Inhală.
INUALATÖB s. a. (Med.) I

Inhăuă vb. I. 1’. Ălleler. 2«. (S’)a(leler ă (fig.).
1*. Trans. (r e fl. pasiv) (Complementul e 

calul) A pune hamul pe cal spre a-l prinde Ia 
trăsură s. căruță, a prinde (calul la trăsură). Un 
om s'au rugat să-i dau un cal... eu i l-am dat; 
el n'au mărs călare, ce l-au înhămat, de au mărs 
20 (ie mile. prav. 138. Un om având un armăsar, 
ll înhamă la jug C’o vilă de măgar. ALEXAN­
DRESCU, p. 376. înhamă fepușoorelr, își ia cojocul 
între umere și biciul în mână și... CREANGA, P. 
114. Porunci de tnhămă caii la hulcă. ISPIRESCU, 
L. 109. Au poruncii boierul unui Țigan să în- 
hcme doi cai. SBIERA, P. 71/,j. Patru cat ’nha- 
md-oiii, Fat'acasă aduce-{i-oiu. RETEGANUL, P. 
IV 66/17. ghiociu se înhamă adesea cai. damE. 
T. 7. ’N grajd de piatră că tnlrd, Herghelia-șt 
tnhăiird. TEODORESCU. P. P, 90. Coti la rădvane 
au înhămat. SEVASIOS, N. 391/,,. 7-a înhămat la 
o trăsură doi cai. ȘEZ. I ă/zș.s. | Absol. A se 
pregăti de drum, prinzând caii la un vehicul. El 
va inhămâ (n cărufă și va trece în Ardeal. LET. 
II 304/14. -De la București am inhămal, Toată 
noaptea am mănal. PAsCULESCU, L. P. 300/,,. || 
P. ext. (Complementul e vehiculul) înhămă Pa- 
rao carăle lui. BIBLIA (1688) 49. | (Excepțional, 
complementul e omul). Iar când vrea să iasă afară 
la prinblare... înhamă pre acei împărafi pre to(i, 
și Irăgeă car&ta Chirci împărat în loc de cai. GCR. 
II 72 »,.

2*. F i g. și r e f I. A (se) angajă la un lucru 
greu, cf- tnjugă {2‘). Acela care se va in­
hămâ (cu acest important lucru].. Irehuește să 
simțămaiintâiu... PISCULESCU, O. 2. Piaira more 
Sta trăniilă... Deli-bașa se ’ncercă. Dar s’o miște 
nu puted. Ienicerii că-și chiemâ Si (M tofii se 
’nbămâ. TEODORESCU, P. P. 665. L-am înhămat 
la lucru. MARIAN. # A se Inbămă după = a se 
luă după..., a goni pe «rudă pe sămân^», a pri­
goni; a urmări. CIAUȘANU, v.

[Prez conj. să înham (Mold. (nhăm), să (nhomt 
(Mold. (nhdmi și (nhemi), să înhame (diai, (n- 
hăme și (nheme). | A d j e c t i v e: Inhimăt (diai, 
tnhomol, cu negativul: ne(t)nhimat), -ă b> (despre 
cai) prins la trăsură s. căruță, (despre trăsură s. 
căruță) la care s’au prins caii, trasă (de cai); 
fig. (despre om) purtai de alții, după voința lor 
(Bonț, jud. Arad). Com, v. CUTCAN. Așă ou stătut 
cu caii înhămați lot Ia un loc. LET. II 364/,,. O 
cdrufă la carea eră inhămafi doi bălauri. 6BL- 
DIMAN, N. P. I 37. Un frumos landou de Viena 
veneă (nhămal de patru telegari. C. NEGRUZZI, I 
37. Afăreful ioare plană! și coru-i înhamai cu nouă 
cai... ALECSANDRI, P. IV 128. Oata săntefif Hai- 
dem! că eu vă aștept cu caii înhămafi. CREANGĂ,
A. 122. [Abstracte: tnhămâre, fnhămât s. a. 
= acțiunea de a tnhămă; — Inbămălâră s. f. » 
Inhămare; caii înhămați; apăsare ia piept (la locul 
pe unde trec, la cai, hamurile). Inhămătură de 
poștalion ™ cai înhămați câte două părechi. una 
după alta. TDRG. Vai de mine, cum mă (ine o 
tnhămălură tn chept. H. II 25. | A 11 c derivate: 
inhămiciu (tnhomaciu) f s. m. = țăran cu cai, 
îndatorit să facă corvadă cu caii proprii. DDRF.]

— Derivat din ham, cu pref. fn-, Cf. d eshă m ă.

ÎNHĂHĂCII7 ț 8. m. I
ÍNHÁUÁTÚBÁ S. f. I ^“***™^

ÍNHÁPÁ vb. I. Happer. — Trans. (Despre 
câni) A apucă cu pura, a prinde cu gura iute 
ceea ce se aruncă (COSTINESCU); a luă cu lăcomie 
și a mâncă (șez. ix 15K). pândind pe ia
tpale (nhapd/lortcelele [de cucurigi], SĂU. i 386. 
Omul, ca să amăyească pe pefte, s’o inhape (n 
gură... ȘEZ. IV 116.

— Derivat din onomatopeea hap, cu pref. in-. 
(Cf. paleosl. ohapati, bulg. hapij-^ «mușc», rut.
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chapati <a tnhățâ», ung. happolnt «a mâncă re­
pede», germ, happen «a prinde cu gura», fr. 
hopper).

ÍNnÁRBELÁT, -A adj. Afal chaussé (?). — 
(Cu sens neclar) Aid 'nsuraiu, loseiu műtere, Lo- 
seiu muma mamii mele, De ’ncdlfatd, tnhărbclată 
(«mi s'a explicat prin «încălțată rău»), densu- 
SIANU. Ț. H. 142.

— Pare a sta In legătură cu bulg. htrbel «hârb». 
Cf. hârb el.

ínhÁRHOHÍ vb. IVa. 1«, /mplt'Quer. 2’. Se 
lier.

1". Trans. A implică, a încurcă pe cinevă 
Intr’o afacere (proces etc.). Af’aw tnhârhomit șt 
pe mtne ca martur. CIAUȘANU. v.

2®. Refl. A se luă după cinevă, a se Inhăită. 
S’au tnhârhomit după el. id. ib.

inh.ÂrzobAt. -A adj. v. hârzob.

InhAțA vb. I, Dmpotgner, agripper, aliraper, 
satsir. En venir auxmains. (S')engageT.—T r a n s. 
A apucă s. a prinde cu putere (MARIAN), cu vio­
lență s. smucind, repede și fără veste; a pune 
mâna pe cevă sau cinevă; p. ext. a smuci, a luă 
cevă (ȘEZ. IX 156). De păr te tnhofă. PANN, P. 
V. III 23. Rusaliile se primblă noaptea prin sat; 
cum le-om zări, amanded pe ele. Le-om tnhălă cu 
n&vodu'. ALECSANDRI, T. 723. o droaie de câni 
îl tnhată de gât [pe lup], de urechi, de coamă. 
ODOBESCU, III 138/,,. L-om prinde de barbă 'nhâ- 
făndu-l. COȘBUC, B. 161. Mă ’nhâtd de păr. con- 
TEMPORANUL, V, voi. II 203. Pe mireasă o tn- 
hăță smeul de mijloc, ispirescu, l. 258. îl <n- 
hă[ase drăcoatca cu ghearele, id. ib. 212. Are să-l 
tnhale [scroafa] cu colfit ei. id. ib. 129. Omul au 
tnhdiae corul de profap. SBIERA, P. 232/,,. Jn- 
hd|a{t-o, cânii miei/ id. ib. j4u {nhdlat to­
porul. id. ib. 3/„. Jnha|d mduo fetei și emun- 
cind-o... ȘEZ. iii 179,-,,. De tnhnlă de mână, ib, 
III 108/,,. <Sumrie-(t mânicele Și 'nhafă co/<(ele. 
TEODORESCU, P. P. 543. Tu-t dai bună dimi- 
neafă $i el de păr te înhață. ZANNE. P. IV 201. || 
Refl, (cu sens reciproc) A se tnhălă (ta bdlnte) 
= a se luă la ceartă, la bătaie. P’aci erau să se 
tnhafe la bălae. BĂLCESCU, M. V. 392. | (Neobici- 
nuit) A se legă de... Mă înhăiaiu de acest cuvânt, 
ca să spun... COHV. LIT. Vli 85, ap. TDRG. || 
Fig. A pune mâna pe cevă, a ajunge la ceva. 
Hei/ când mi-ar ajută Dumnezeu să ’nhăl un post 
ș'un ci». ALECSANDRI, T. 1328. II Trans. și 
refl. (Cu Inleles impropriu) A (se) începe, a (se) 
angajă fără veste, pe neprevăzute, prin surprin­
dere. Refuzând a tnhă/ă bătaia tntre dreapta lui 
și stânga dușmanului. BĂLCESCU, M. V, 367. Lupte 
mărunte se tnhățau fnire unii și al{ii. id. N2, 
[Prez. ind. înhdl și (Mold.) tnhaf, | Adjectiv: 
tnhățit (cu negativul nc(f)nbățat), >& = prins re­
pede și fără veste, ținut bine. Te vezi tncunjurat, 
tnhătot tn brafe și pus pe un magar. c. NEGRUZZl, 
I .329; — Inh&țilAr, -oăre =» care înhață. [Ab­
stracte: Inhățăre s. f , Inhățăt s. a. = acțiunea 
de a Inhăță.]

— Derivat, cu pref. In-, din onomatopeea haț. 

inhAtArăsiA vb. Ia. = fnrăîărămă. Părțile
. plugului sânt; grindeiu’... și cârligu’, de care se 
inhătărămează (= se prind} tânjelile și jugurile. 
H. XVI 22.

ínheheít, -a t adj. Troublé. — Zăpăcit. 
Porponshel, cu mintea tnhemeită De cele care lut 
se tămplase,... zise... BUDAI-DELEANU, ț. 160. 
[Pronunț, -mc-ii].

— Participiul unui verb — neîntrebuințat — fn- 
hemel, derivat, cu pref. In-, din hemeiu. (Bemeiül, 

din care se fabrică berea, are însușirea de a tul­
bură mintea celui ce-1 consumă).

RHERÉKT, -A adj. 1 
INHERÉNTA S. f. /

INHIBIȚIE s, f, Inhibilion.— (Med.j Fenomen 
nervos, care Iiicetinează s. suprimă activitatea unui 
organ.

— N. după fr. (lat. inhibitio, -onem, de la fnht- 
beo, -ere ta opri, împiedecă»).

ínhbebÁ vb. I refl. Se vélir en hâte; se 
chitusser de grandes botles. — (Mold.) A se îm­
brăcă în grabă: Inhleabă-te cu ce poți, răpedel 
ȘEZ. XXXI, 11. I A se Incăltă cu ciuboatc mari. 
In care se pun obiele multe, ori cu opinci, făcân- 
du-ți cu obiele picioarele mari (Bogdănești, jud. 
Suceava), ib.

tNHOnOTÂ vb. l<a) p. Mellre le voite (â une 
fiaiicée), uotler. 2“. Captiver.

1®. Trans. A îmbrobodi s. a Invăli mireasa 
(Straja, In Bucov., com. A. tomiac), după cununie, 
cu hohotul, cf. im bă Iță. După ce vomicelul a 
tnhobolal-o pe mireasă... SEVASTOS, N. 270/,,.| F i g. 
A acoperi, ca și când ai învăll cu un hobnt. Să 
'mpânzesc umbre ce curg dtspre munli și tnhobo- 
tează (arinile arse. LUC. III 344.

2*. P. ext. A atrage, a captivă, șez. ix 147.
[Prez. ind. tnhobolit (SEVASTOS, N. 225 „1 și tn- 

hóbol iMARlAN, NU. 532). jȘi: boboti vb. !¥•> - a 
Invăli mireasa. FRÂNCU-CANDREA, M. 101 i Ad­
jectiv: fnhobotát (cu negativul ne(t)nhohotiit) -ă 
«îmbrobodit s. Invălit cu hohotul, acoperit; Im- 
bălțat. Mțreasa, de cum a fost tnhobotaiă acosd... 
lot tnhobotală rdnidjie. MARIAN, N. 637. | Ab- 
8 t r a c t: fnhobotâres f. =^luvălire cu hohotul Stau 
apoi tn picioare lol timpul câl durează inhobnta- 
rea sau imbălfarea. marian, n. 524; — îiihobo- 
lât s. a. — Invălitul cu hohotul. Un tulpan de 
lână sau de mălasă... care-i servește de inhobotal. 
id. 23x, cf. SEVASTOS, N. 125/,,.]

— Derivat din hobot cu pref. In-.

ÍNHOUOROR.Á la. Ba/tstoier. Se remeltre. 
— (Bucov ) A însAilă din mai multe lucruri 
slabe cevă bun, a înfiripă (cf. înjghebă, în­
chipui, tnciocălă) cevă din lucruri mai 
proaste, din hodnroabe: Cu mare greu am tnho- 
dorobat o căscioară (Vicovu-de-sus). Com, NISTOR. 
1) Refl. A se îndreptă cu sănătatea, a se Intremă, 
a se lusănătoșă (Straja). Com. TOMIAC. Tata s'a 
mai tnhodorobat, acttmo merge la lucru. Com. 
NISTOR.

— Derivat din hodoroabă și pref. in-.

ÎNHOJDÂ v. b. Ia v. fnhoșdă.

ÍNHOIjBÁ vb. Ia EcarșuiUer Ies ynix, regarder 
avec ețfroi, slupeur; rtgarder fixemeni. — Trans. 
{Complementul: ochii} A fnloarce ochii (LB.), a-i 
deschide, a-i căscă, zgâi, a face ochi mari (Straja, tn 
Bucov., eoni. A, tomiac), a se uitâcu'.chii mari, 
(de mirare, curiozitate, surpriză, spaimă etc), cf. 
bleojdl, bulbucă, boldi, beli, biol, 
boboșă. Au adăpal oile și tnchúdudu-le tn 
slavi... au inceput a sta (apăn pe picioare, a tre­
mură, a Inholbă ochii,... șt a ptcâ la pdmdnt. 
CALENDARIU, (1814) 190/ta- Broiiște... korăcăesc 
holbind ochii cu (inlire la luceafărul ceresc. ALEC- 
SANORI, P. III ,81. Capra atunci holbătid ochii 
lung prin casă, o cuprinde spaima și rămâne in- 
cremenilă. creangA, P. 27. Inholbă ochii numai 
la dânsul. SBIERA, p. 262/,,. Eu numai am holbat 
ochii. CONTEMPORANUL, IV 135 (B). | I n t r a II s. 
(construit cu din) Mama pădurii tnholbd din 
ochi, văzând această treabă. MERA, B. 161. (|
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Refl. A se uită cu ochii holbați (la cevă s. 
cinevă). Noi ne lot tnholbarăm și ne minunarăm 
de ele. RETEGANUL, P. V 47/„. Ce vi holbați? 
CONTEMPORANUL, I 292. Se holbează la dânsa. 
ȘEZ. IV 180/,J.

2". (Complementul e o persoană s. un lucru) A 
se uită la cinevă s. cevă, a fixă cu ochii mari, 
bleojdiți. Cum «dri Arapul pe omul acesta aice, 
vrând să scoată apă, ti înholbd grozav și-i zise... 
SBIERA. P. 228/,. Bdlaurii nu s’au apucai de 
dânsul, ci l-au tnholbat numai, pentru cd și ei se 
speriaseră, id. 310/», cf. 66/»; 177/,,; F. 106.

[Și; holbă vb. Ia; holbi IV’; Inholbl vb. IVa. 
Jnhulbească... ochii mai bine! se zice. In batjocuiă, 
cuivă, ca să caute mai bine, liuba; (< lat. p»p. 
•volvicare] holbocă vb. 1. (philippide, pr. 231); 

I (< holba») liolbăni vb. iV» COSTINESCU. | Ad- 
ț jectiv: Inbulbât, holbât,-A, = (despre ochi) căscat 
I tare, boldit (șlz. v 99), zgâit; (despre om) cu 
1 ochii mari.căscați (de mirare etc.) (Țiplea, p. p.), 
' cave are (din fire) ochii mari (LB ). Eu rămăse­

sem încremenii, cu ochii holbați, c. NEGRUZZI, l 6. 
Bâie{ii... rămân cu ochii holbafi ca ntșle buhai de 
ballă. ALECSANDRI, T. 943. Un țigan bătrăn... 

‘ Nalt Șl ’nholbat, câm și buzat marian, sa. 232.
Si s'a uitat la un tig^n mai holbat, id. 243. Noi, 
școlarii, am rămas cu ochii holboți unit la alții. 
CREANGĂ, A. 3. Stdnd ei așă inholbați unul la 
altul și neștiind cum să mănânce... SBlERA, P. 
117/,. Cu ochti holbați și negricioși. ȘEZ. IV 18/i,. 
Tofi au rămas cu ochii holbafi la figan. ib. Vii 
38, cf. ALECSANDRI. P. P. 116/,; TEODORESCU, 
p. p. 276*/, I Abstracte: tnbolbâre (bolbâre), 
s. f. acțiunea de a Inhulbă ochji. Când vor­
beam la fețit miei, nu observam... decâl câte o 
tnhoibre. SBIERA, F. 420 ; — bolbltără s. f. = om cu 
căutătură <iri privire mare (H, XVIII, 174); mare 
In ochi. (Com. LIUBA.), cf. boldânos. | Alte 
derivate: bolbân s. m., se zice, In râs, celui 
care holbează ochii când vede sau aude cevă. 
COSTINFSCU. iȘt nume de familie); —(diminutivul 
lui holbăt. In poezia pop.) hoibițâi. -eă. Și am 
rămas numai cu unul Și acela-i din ochi hol- 
bd|rl. MARIAN, ap. CDDE nr. 781.]

— Din lat. Tolvăre «a Intoane, suci, rostogoli». 
Sensul originar «ră deci: «a Întoarce ochii (astfel 
ca să se vadă albul lor)». Pentru schimbul de ojn- 
jugare și compunerea cu pref. tn-, cf. dr. iv 705. 
Cf. desholbă, Involbă, Invoalbe, vâl- 
voiu, vâltoare. vâlvăl, volbură, în­
voit, desvoltă.

— Probabil, derivat, cu pref. In>, din oajdă (cu 
forma mai veche hoajdă, cf. DR. III 833).

ixHOTĂRÎT, -A t adj. De frontiife, limitro- 
phe.— Care se ^sește la margine, la hotar, măr­
ginit, megieșit, limitrof. Are el de grija (árit 
Moldovei, fiind mai aproape vecini Țării Leșești 
și mai inhotărtlă. LET,, ap. TDRG.

— Participiul, devenit adjectiv, al unui verb ne­
atestat fnboUri, derivat din hotar, cu pref. tn-. 
Cf. hotărî.

ÍNHULpA vb. I. Avaler. — A da pe gât o bău­
tură, a da (de) dușcă. Vestea asta nu-i cisú bine 
lui Ion; inhulpă rachiul slrdnddnd din ochi. îi. 
REV. R. n 226.

— Cuvânt onomatopeic, înrudit cu hulpav [hăî- 
par).

SnhulpAt. -a pdj. Le col gami d'une four- 
rure de renard. — Cu blană de vulpe pe la gu­
lerul hainei (ȘEZ. IX 161). To(i (nhulpafi, gătili 
și cu niște telegari de virsau foc. CONTEUPORA- 
NUL, V, voi I, 100.

— Participiul, devenit adjectiv, al unui verb In- 
hulpâ, derivat din hulpe (= vulpe), cu pref. tn-.

INUVMÂ vb. la. Inbumer. — A pune In pă­
mânt cadavrul unui om cu anumite ceremonii re­
ligioase, a Inmormântă, a îngropâ, f astrucă. 
[Abstracte; inhumâre s. f. — punerea In pă­
mânt a unui cadavru de om, Înmormântare, In- 
fropare; — Inhumât s. a. = acțiunea de a inhuriiâ.

Adjective: Inhumât, -ă = înmormântat (cu 
anumite ceremonii religioase);—inhumatór, -oâre 
= care înhumează. | Familia: (fr tnbuma- 
tton) inhumâțle s. f., Inhumațlâne s. f. « in- 
humare.]

— N. după fr. (lat. Inharoo, -are «a pune In pă­
mânt», din in- și humus<pămânb|.Cf. exhumă, 
d es h u m ă.

INHCHÁN. -Ă adj. V. inuman.

îw(i) interj. =■ lan. Ini amu » iată dară. cuv. 
D. bâtr. ii 235.

iNiBAH.iR s. m. sing. (Bot., Cui.) v. lenibahar.

ÎNHOLBÎ vb. IV» V. fnbolbi.

InhompĂ vb. I. {S'}empif(TeT. — A măncă cu 
lăcomie (cf. tnfulică, hali): I>u>(e dd la 
pui. da griji, si nu vie găinile, că aceaka odăii 
iă( inhoampă (Bistrița). Com. c. rebreanu.

— Ar puteă fi din * ’ ........
happen.

forma săsească a germ.

ÍNHORBOTÁT. -Ă.
împodobit cu horbotă. _...........
sub bonetele tnhorbolale. c. negruzzi. . _ , 
de abfcedar..., seolând din g^ilerele horbotate .. . 
gdl subțire ca mâna. vlăhuțA, ap. TDRG. [Și: 
horbulát. -ă adj.]

— Participiul, devenit adjectiv, al unui verb (ne- 
atestatjtnhorbolâ, derivat din horbotă, cu pref. tn-.

adj. Ómé de denltlles. — 
Mumele uimite suspinați

ÎNHOȘDÂ vb. Ia. Paire un point ou un nceud 
pTOvisoire. — (Transilv.) A coase s. a legă cevă rău 
IJIEV. CRIT. III 158), cf. înădi, tnibredeli. 
Ou chiu cu vai se apuci și ea de lors. Ihipă 
mulli piroleali tnhoșdose și ea două /use. REV. 
CRIT. I 2.36. Jniiojdea din nuiele un cdrucean. ib. 
231. [Șl: fnhojdâ vb. Ia.]

•UB «nedrept»).

INÍC, -A adj. Inique. — (Franțuzism) Care nu 
este echitabil, nu este drept, nedrept, care jic­
nește simțul de dreptate. Un călugăr... știă să-i 
vorbească... de trecerea Bucovinei din mănile Mu­
scalilor inlr'ale Austriei printr’un act inie și fără 
valoare tn drept... GHICA, S. 621.

— N. după fr. (lat. Iniquus. -a,

INICÉR s. m. (ș. d.) V. ianieer (ș. d.).

INICHITĂTB 8. Í. Iniqntíé. — Lipsă de echi­
tate, acțiune s. faptă nedreaptă, nedreptate, 
strâmbătate, cf. crimă, păcat, fără- 
de-lege (COSTINESCU). Libertatea presei tl su­
pără [pe ciocoiu], ede* descopere inicuitătile vieții 
sale FILIMON, c. I 699. Pentru o pune vârf ini- 
chitatii... MAIORESCU, D. I. 69. Câte inichităti 
stri^dtoare nu e silit judecătoriul să săvârșească! 
BRĂTESCU-VOINEȘTI, L. D. 126. [Scris mai de mult 
și: inicuilate.]

— N. după fr. Cf. e ch i t a te.

INÍR s. f. Mince couche de glace. Olagon 
[flottant}. — Sieitură care curge pe râuri când 
apele încep să Înghețe (cosTiNESCU), apă care 
a Început puțin să înghețe (H. xvi 3), omătul
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pe jiimillale Înghețat ce merge pe râuri toam­
na și primăvara (H. XViii 16), fire, cristale mă­
runte de gheată, care se formează spre primăvară 
peste noapte și se topesc după răsăritul soarelui 
(Zagra, Na să ud, com. A. CORBUL); apă ameste­
cată cu gheață (Obislav, In Vâlcea, ion cr it 
109); pojghiță subțire de gheată (viciu, ol.), 
gheață tu formație, moale și sfărâmicioasă care 
plutește pe apă. CIAUȘANU, V., cf. năboiu. 
Inie « glacies soluta. anon. car. 7ntt = bucă­
țele de gheață zdrobită prin ciocnirea sloilor, când 
e ger mare iMunții Sucevii). șez. ii 41/„. Oraiu- 
rtle mele deșUnp ca tntta (: slillae) spre făn. 
CORESI, PS. 41Ü. Bloposlovift ruorele (= râurile) 
și iniile Domnul, ib. 437. S’a /ăcul o fără de inie 
pe .Arieș (Lupșa). Nu te duce, că nw-i inghefat, 
că-i numai inte, și le usi/ ((^ârla-săsească, jud. 
Făgăraș). VICIU, GL. S'a pornit inea. Com. A. 
CORBUL. Butoiul s'a fi^'ut lot o inie «conținutul 
butoiului (vin etc.) s’a făcut mici sloi de gheață. 
CIAUȘANU, V. II Bucată, sloiu de gheată (care In- 
noată Iii apă). LB. Căută să pășască preste iniile 
de gheată de pre una pre alta, alexandria, ap. 
TDRG. [Accentuat: inie și inie, rostit pe alocuri 
ine.]

— ■ Din paleosl. inii, inie «zăpada care cade*.

ÍNIEPtÁ vb. I 1’, {S’}üancer, (se) pricipiter. 
2". Prendre són élan. 3*. S'eíforoer.

P. A (se) repezi, a (se) tinpinge, a (se) aruncă 
cu năvală (LB.), a (se) a i e p t ă*. Se svărcoltră și 
să'nieplară. reteganul, p, iii 60/,,.

2". R e r I. A-și luă avânt (LB ), a se a i e p t ă*.
3*. Refl. A se opinti, a se a i e p t ă*. iniept= 

mă Încerc, mă ispitesc, mă opintesc (a face cevă). 
STAMATI.

[Abstract: tnlrptâre s. f. = opintire. LB. .An- 
drone cii o tnieplare ^iCruțnică tl aruncă jos tn 
vale, unde de rnÂnte că a fost tnvins, se ficú stan 
de piatră. UOLDOVAN, Ț. N. 385.]

— Din lat. Injpcto, -are «a aruncă In cevă». Ct. 
ai e p t ă.

ÎNIERB.Ă vb. 1* I. 1®. Herber (terme de maré 
chalerie). 2'. Saoălcr (Ies pois-ons) avec une di- 
coction d'herbes. 3*. Se fâcher. 11. I®. Aftner.

I. (tf. iarbă 1.3®.) l®.(Med. pop.) Trans. A 
trată o vilă de o boală (bubă tn foaie, H. XVIII 
161), dându-i rădăcină de spânz (Helleborus pur- 
purascens).

2", (Pei-c.) Trans. A aruncă peștilor In apă un 
fel de otravă scoasă din buruieni (numită «iarbă»), 
amestecată cu carne ori cu viermi. Peștii care mă­
nâncă din această otravă amețesc și se ridică la 
suprafața apei: Am tnierbat peștii ~ i-am priii.s 
cu «iaibă* (Oravița). Com. A. COCA.

3*. Refl. A se supără, a se mâniă (propriu «a 
se tnvennă»). S’a tnierbat, cănd i-am spus că am 
văzul-o ieșind din grădină. BOCBANU, OL.

II. (Cf. iarbă II.) Trans. A pune iarbă 
de pușcă subt un zid s. tntr’un Ioc oarecare spre 
a face explozie (COSTINESCU), a mină. Autner- 
bal zidurile celifii cu barul și... le-au sfărâmat 
din fafa pămdniulut. diONISIb, c. 219 Inicrbară 
și locul de la mănăstirea Radul-vodă. ISPIRESCU,
u. 30Cf. PAMFILE, J. III.

[COSTINESCU dă și înțelesul «a da iarba, a ieși, 
a Începe -& crească iarba». [Și: tnlerbl vb. 1V“. | 
Adjectiv: tnlerbât (ad II și Înlerhit), -i * 
tratat cu spânz; (despre pește) prins cu «iarbă» 
(= otravă); minat. (Ad I 1®.) Îndată se află locul 
tnierbat (Oravița). Com. A.COCA; (ad 1 2®) Prșlii 
care au mâncat din această materie, se numesc 
{nterbo{i. id. Pod tnierbil = minat cu iarbă de 
pușcă. PAMFILE, j. III. I Ab st rac te: tnlerbâre 
s. f., Inl.Tb&t B. a. » acțiunea de a t iieibă. 
(A d 1 1*) Buba tn foaie, se curează cu rădăcină 

de spSns; se numește tnierbare. H. XVIII 161. 
Derivat: (din tnierbare); fnierbărl f vb. 

IVa ss a mină. Au sfărâmat zidurile celifii cu 
barul, tnerbărindu-le și dându-le foc. DIONISIE, 
C. 219]

— Derivat din Iarbă, cu pref. In-, (Cf. lat. târziu 
inherbo, -are «a plivi buruienile»).

i.ViRRB.ĂRÎ t vb. IVa V. inierbă.

ÍNIERNÁ vb. !•> 1®. Hivemer, 2®. Commencer 
ă fairé froid. — (Rar).

1®. I n t r a n 8. A petrece iarna (undevâ), a iernă. 
POLIZU.

2. Intrans. A începe frigul, a se face iarnă. 
POLIZU.

[Abstract: înlernâre s. f. = iernare. POLizu.]
— Derivat din iernă, cu pref. în-. Cf. des- 

iernă.

tNlESCĂ t vb. refl. V. Iscă.

INIGK.Á s. f. Tabac fin. — Tutun tăiat mă­
runt importat din țara turcească. Tutun de^al 
tocat. Tutun inigeă, De-al de bea pașă. GRA­
IUL, I 54.

- Din turc. Inge «fin, mărunt*.

1NIMÁ vb. 1* V. Inimă.

INIMĂ s. f. I. 1’. Cosur. 2®. C(sur, poilrine. 
3®. Cosur, eslomac, venire. 4®. Cosur (couleur du 
jeu de cartea) 6®. Cceur, centre. 6. CheetUe 
ouuriâre. II (Au figuré) l®.-7®. Cosur (dans Ies 
inőmes acceptions qu’en franșais).

I 1®. (înțeles propriu) Organ intern musculos, In 
formă de con răsturnat, așezat tn partea stângă a 
pieptului; el este centrul circulațiunii sângelui și 
principiul vieții. In știință i se zice șl cord. 
Inima b a t e, (t re)sa 11ă, sare, tresare, pâl­
pâie, ti dă (cuivâ dintr'lnsul), pa 1 pi Lă, tâ- 
câe, Evâcnește etc. (de bucurie, de plăcere, 
de necaz, de durere, de frică, spaimă, groază etc.). 
Da-(i-t>o< fie 72 de boale, una boală de inemă. 
CĂLĂTORIA LUI STIH. (1625), ap. GCR. I 64/,. 
Ranele unele sănt de moarte... mai vârtos aceste 
rane ce se ating de inemă sau de eritrü capu­
lui. PRAV. 493. Sabie care junghe inima. BI­
BLIA (1688) 4 pr. 1. Inima tncepd a mi se bale, 
C. NEGRUZZI. I 67. Să nu mai văd capele tă- 
iele, că sare inima din mine. id. 147. Salan, 
c'un fier aprins, din piept inima să-i stoarcă și 
s’o ardă ’n foc nestins. ALECSANDRI, p. I 7. 
Jnima-i zvâcnește tare. EMINESCU, P. 193. De 
cum tl ocM, tncepR să i lâcâe inima. ISPIRESCU, 
L. 24 L-ou spintecat, i-au luai măsura, apoi i-ou 
luat din inimă șt ficat, le-au ars... PAMt'iLB, D. 
207. X>in chepl, de supt gât. Din inimă... mat. 
POLC. 1519/,,. Afi-a sării inima din loc (de spaimă). 
ȘEZ. II 74/„, cf. IX 149. /nimo unor animale 
este bună de mârusal. LM. Bălerlle inimii, cf. 
b a i e r (ă).

2®, P. ext. Partea corpului unde este așezată 
inima: partea stângă a pieptului, piept. Cându-l 
va stropși cu picioarele sau-l va ucide cu pumnii 
pcnciși tn inimă (... dans la poitrine). PRAV. 
319. El strânse... pe Afaria la inima lut. EMINESCU, 
N. 70.

3®. P. ext. (Pop. șifam.;acestsenstlareșibulg. 
svree, dar tl aveă șl lat. cor și-l are fr, coîur) Re­
giunea epigastrică, vecină cu inimă; stomac, pân­
tece, râură (LB.) I-e folos inimici de cela ce gustă 
nește pelin amar. CORESI, EV. 60/„. N’am pus ni- 
mică ta inimă de două zile. ALECSANDRI. T 1677. 
Afă roade la inimă, de foame ce mi-e. CREANGĂ, 
P. 259. Cănd spuneă câte una, ori le fineai cu 
mâna de inimă râzând ori te făceă să-fi sară 
inima din loc de frică, id. 120. Râseră până se



INIMĂ - 705 — INIMĂ

ținură cu mâinile de inimă. ISPIRESCU, L. 248. # 
(Ca bulg. na gladno s%rce) Pe inima nemâncată s. 
pe Inima goală (ȘEZ. iil 141/,) = pe nemâncate, 
cu stomacul gol. gorovei. CR. 1426. Zeama să 
se bea... pe inima goală. LEON, MED. 56. A i se 
pune soarele drept inimi = a i se face foame. 
ZANNE, P. II 217. Când se puse soarele drept 
inimă, mugetul iadului eră tn toiu. SADOVEANU, 
SĂM. III 687, .dr fi trebuit să înceapă a mi se 
pune soarele drept inimă. CREANGĂ, A. 60. | (In 
med. pop. toate durerile de stomac sânt dureri 
de inimă). Toate boalele acestuia [stomacului] se 
cheamă dureri de inimă. PAMFILE, B. 38. Sătenii, 
când îi doare stomacul, zic că au tdurere la i- 
nimăt..., cdnd le vine greafă, zic că au venin la 
inimd. LEON, MED. 134. Afd taie la inimă = am 
zgârciuri de stomac, polizu. A mâncat astă vară 
prea mvdtă miere Și acum are le inimă durere, 
se zice (In glumă) despre o femeie Însărcinată. 
ZANNE, p. I 85, A (se) simți greu la inimă = a-i 
fi greață, a-i veni să verse, a vărsă. PAMFILE.
B. 10. Mâncărime s. mâneătură de Inimă n boală 
de copii- Mâncărimea sau mâncătura de inimă 
este o boală a copiilor mid, de care, dacă nu-s 
căutau, mor. id. ib. 45. A lo(v) i Ia Inimă a se 
îmbolnăvi de diaree, giuglea-vălsan, R.S. Inimă 
rea s. Inimă — scursoare cu sânge (LB.), disen- 
terie, cf. diaree, scurgere, urdinare (H. 
XVI 56, IV 49, 91; XII 9; PĂCALĂ. M. R. 261); 
p. ext. ce) ce .sufere de această boală (LB.). A 
(mai) prinde la inimă = a scăpă de slăbiciunea pe 
care o simte cel nemâncat sau cel cu stomacul de­
ranjat, a aveă o sensație de satisfacție trupească, 
duț^ ce ai băut, ai mâncat cu poftă o mâncare gu­
stoasă (iute, tare, fierbinte etc.). Ai adus bureți? 
Pune-i la foc, să-i facefi cu usluroiu, poate aș 
mai prinde la inimd, CONTEMPORANUL, VI. voi. 
I 292.

4*. P. anal. Obiecte care au forma inimei. 
Spec. (după fr. «cceur» s. germ. «Ilerz») Una din 
cele patru colori ale jocului de cărți, numită și 
cupă. Fiecare are să rădice căte o carte, fi dacă 
unul dintre dânșii rădică o inimă, trebue s'o puie 
de grabă la inimă... marian, I. 198. || (Bot., pe 
la Blaj) Inima Domnului s. f. (la Săcui szí v v i- 
râg)= plantă (Dicentia speclaăilts), originară din 
Japonia, care începe să fie cultivată și prin gră­
dinile noastre, ia orașe și la sate, borza, bul. 
GR. BOT. V 68.

5*. P. anal. Partea din mijloc, partea cea mai 
din lăunlru, internă, interiorul, partea centrală a 
unui lucru, centru, cf. dric, măduvă. Cu 
acest înțeles se spune: inima pământului, cerului, 
mării, țarinei, pădurii, drumului etc. Cd cum 
Hristos trei zile și trei nopți întru inema pămân­
tului făcU, afă șl botezatul cu trei afundări. CO­
RESI, EV. 513/,,. Lin inimă-i pământul la morii 
să deie vtațd. EMINESCU. P. 207. Dract[{] ăl din 
inima pământului. ȘEZ. lll Inima pămân­
tului = cristal s. diamant de Marmația; tl folosesc 
babele la farmece. VICIU, GL. Având margini sau 
poale, bolta cerului are șt un mijloc sau o inimă... 
PAMFILE, C. 3. Vânturi... prin inima mărilor 
scurmă. COȘBUC, ^e. 13/,,. Și-a făcut [un puț] tn 
inima țarinii, sandu-aldea. U. p. 219; cf. pădurii 
(id. 69). Care apă [Donul] din inima tărei Mo­
schicești iese și cade în Marea Neagră. M. cosTiN, 
ap. GÂDEI. Inima tării. URICARIUL, iv 346 ,. 
Jrima drumului = mijlocul drumului (Măi^ău). 
VICIU, GL. Inimo gunoiului. ECONOMIA, 64. | 
Spec. (la plante): Inima copacului = m&duva 
copacului. GOROVEI, c. 227, cf. 225, cf. {= vâna 
din mijloc) H. x 419; slejorulut (cantemir, ist. 
152); de ridiche mijlocul. LEON, MED. 60), de 
varză (ȘEZ. IV 22/„), de lăptucă (COSTINESCU). 
semințelor (= germene LB.); sadului sau mugurul 
plantei (1. lONESCU, c. 191); vinului = partea 

cea mai concentrată, care de obiceiu se scoate, când 
vinul Îngheață iarna (pamfile, j. ii). A rupe 
inima târgului *■ a alege, a târgul ce este mai 
bun; (ironic) se zice... de unul care s’a dus la 
târg, lăudându-se că va cumpără multe, și se În­
toarce cu puțin... sau cevă prost, zanne, p. V 
628. Ai rupt inima târgului, pann, p. v. II 72. | 
(Astr.) Inima scorpionului s. Antares {= oștea). 
CULIANU, c. 51. Jl Partea cea mai importantă, mai 
sensibilă, esențialul unui lucru, ci. doare, la­
mură, cremă, chintesență, lard inima agoni­
sitei lui am trecut-o la Camenită. LET. i 301/,, 
La Suceava, unde eră casa lui Vasilie-Voâ[â] și 
inema toată închisă in cetatea Suceavei cu Torna 
Vornicul. M. COSTIN, ap. OÂDBI. El loveă Mol­
dávia tocma tn inima sa. M. KOGĂLNICEANU. AR­
HIVA ROM. I 104, II Gel mai mare grad de inten­
sitate, miez, toiu. In inima iernii. LM.

6‘. Spec. (la car) Jnima carului s. o cdrufii = 
lemnul, parul s. ruda care leagă cele două osii 
(de dinainte și de dinapoi) ale carului s. ale că- 
ruții (In Oltenia se numește i n i m o i u). GOBOVEI, 
CR., DAME. T. 14. Jntma carului leagă osia di­
nainte cu osia dinapoi. 1. lONESCU, M 711. Osia 
dinainte este legală de osia dinapoi prin inima 
carului, de care sânt legale mai multe părfi. DAUfi, 
T. 9. Intre pod și osie se afli rânjitura, unde se 
vâră capul de Ia inima carului, care leagă dri­
curile. BREBENEL. (JR. P. Le dricuri... se prinde 
inima carului printr'un cuiu lung. H. III 72; cf. 
II 3, 13, 29, 50, 62, 81, 132, 146, 176, 186, 194, 
203, 207, 221, 244; lll 30; IV 11, 44, 75; IX 18; 
X 46. Le inima cărulii atârnau păcornifa cu fe- 
leșliocul fi posteuca. CREhüQÁ, P. 106. Cu șpiri- 
tuful se fac țoale farmecele... se ia mana vilelor, 
se mulge lapte din inima carului. ȘEZ. I 
O dat borti In capălu' tnimei carului, ib. Il 17/„. 
In privința alegerii locului de ascuns banii, prin 
jud. Tecuciu se crede ci mat de muU se foloseau 
inimile carelor. PAMFILE, COM. 2; cf. RÂDULE8CU- 
CODIN. I. 61; ION CR. III 274.

11. Fig. Principiu al vieții și al simțirii, cf. 
suflet.

1’. Inima ?e consideră ca sediu al sentimen­
telor, afecțiunilor, pasiunilor (In opoziție une-ori 
cu capul, considerat ca sediu al rațiunii: om 
cu cap, dar firi inimi LM.). Și io (= unde) 
ieste comoara voaslrd, aciia va fi șl inema voastră. 
CORESI, ap. GCR. I 29/j. A treia să știm tncă 
mai adevărat, tn ce chip se cheamă moarte grab­
nică, când se va prilej! doi oameni, sd se ia a sd 
prici den cuvinte,... de ce dentr'aceale cuvinte 
se va răni unul la inemă. PRAV. 318. Cel suduit 
va face nifte seamne... cum dentru adâncul inimii 
lui arată, ib. 955. Sd-(i dea Lomnul inemii ce-fi 
place. DOSOFTEIU, PS. 60. Ce folos... cu aldlen 
cuvinte inima Vidrii a omori? ChîiISîilR, IST. 52. 
Ce privelifte de jale pentru inimi simțitoarei KO­
NAKI, P. 87. ^Iceasid umilință a sufletului fi a 
inimei voiu afteptă. MARCOVICI, D. 6/*, Simfit-au 
inima ta vre-o mulfumire...? DRĂGHICl, R, 152, 
Doed un tânăr tntâineșle o inimă (=: o ființă cu 
suflet) simplă fi nevinovată, el este ferice, c. ne- 
GRUZZI, I 56. Inima-mi zboară la raiul viefii 
mele. ALECSANDRI, P. III 6. Tu nici nu știi, a ta 
apropiere Cum inima-mi de-adânc o liniftefte. 
EMINESCU, P. 50. SIdnd tnumf/rd șt cu inima sme­
rită... id, ib. 224. Birecjta finală o dă inima, maio­
rescu, CR, II 402. începe a plânge în inima sa. 
CREANGĂ, P. 189. PorM astfel, tncât robi toate ini­
mile. ISPIRESCU, L. 39. De dragoste oriunde te-ai 
ascunde, La inimă tot pătrunde. JARNlK-BĂR- 
SEANU, D. 9. Mi-a tnghetat inima de frică. DDRF. 
Aii s’o dus inima (dtn mine) = n'am mai putut 
de frică; o sfeclisem, o mâlcisem, o băgasem pe 
mânecă, ciaușanu, v. Ochii văd, inima cere. șez. 
I 220/,. Capul le face, inima le trage ~ simțirea

Dicționarul limbii române. 13. XI. 1930. II. 45.



INIMĂ — 706 - INIMĂ

suferă adeseori din pricina rațiunii. ZANNE. P. 
II 42. (A grăi, a spune, a slri0d) de la inimă 
din suflet, fără reticențe, fără ascunzișuri, spu- 
nându-și părerea Întreagă, dăndu-și pe față toate 
sentimentele. Drăguța De la inimă grăiă — Nu ți-o fi, bade, păcat, să mă lași aicea ’n sol Cu su- fletu’ sfâșiat, id. 252. Fu îți spuiu de la inimă. 
ib. 271. Și strigă de la inimă, ib. 21. A(-l) merge 
(cuivă) ccvă la inimă — a-(ij ptăceă foarte mult. Mâne un măr și două pere. La inimă lot nu mere... Inima nu mi-o olind. JARnîk-bArseanU, 
d. 155, cf. 466. A aveă (cevă) pe inimă s. a-i sta 
(cuivă cevă) pe inimă = a fi muncit de un sen­
timent pe care nu vrei să-i arăp. A»șl răcori s. 
sără inima = a spune cuivă verde ce doreai să-i 
spui; a se răzbună. Ci. zanne, p. ii 216. A coace 
pe cinevă la inimă — a dori răul cuivă. ib. ii
214. A da (și) Inima (din sine) = foarte mult, cât 
poate cinevă. ib. II 216. Ba zău, am muncii, de am dat inima din noi. CREANGĂ, P. 160. A aveă 
Inimă tare (s. inimă de piatră s. împietrită) s. a i 
se Împietri (cuivă) inima -= a nu simți nici o milă 
8, compătimire, a fi nepăsător. Greșitii sd-și moaie inemi împetrite. DOSOFTEIU, PS. 51. Vai, ludo, inimă tare. BARAC, AR. 62. După suferiri multe inima se ’mpielreșie. ALEXANDRESCU, M. 6. Cu- cuzel... scotcă lacrimi din orice inimă împietri­tă. CREANGĂ, A. 12. Bade, inimă de piatră. JARNlK- 
BĂRSEanU, d. 143. Inimă ueagră. PAMFILE, J. II. 
Inimă putredă, ib. A pune (cevă) la Inimă •= a se 
supără pentru cevă mai mult decât trebue, a se 
lăsă prea mult afectai de cevâ. Am pus la inimă toate supărările. PAMFILE, J. II. A-șl călcă pe 
Inimă - a face ceea ce rațiunea, pudoarea, con­
știința, demnitatea etc. ar trebui să te împiedice 
să faci, a te hotărî, a te decide împotriva con­
vingerii 8. după multă șovăire. Calcă-ți pe inimă și cere-i iertare. Are cevă pe inimă = îl apasă 
cevâ. BARCIANU.

2®. Spec. a) Inima ca sediu al bucuriei și al 
plăcerilor: Bucură-se trema mea de spăsenia la. 
PSALT, 18/1,. Dereaptele Domnului... veselesc inema. 
CORESI, ap. GCR. I 12„. De aceasla-mi dai bu­curie inemii și veselie, dosofteiu, ps. 19, Fin dulce care pică tn inimile celor ce-l beau. BIBLIA 
(1688), 4 pr. 5. Se înveseliră cu inima, când le 
veni ves/e. BĂLCESCD, m. v. 260. Inimd supdrd- cioasă. Mor și nu le văd voioasă. Pd-{i, inimd, 
voie bună! jarnIk-bărseanu, D. 218. A crește 
inima din (s. in) clucvă = a simți o bucurie mare 
(cf. crește). Când văz fafa-i bălăioară. Dorul ei mai mă omoară; Când la joc se ’mpodobește. Inima din tine crește. jaRNIk-bArSEANU, D. 31. 
A râde Inima in cinevă s. a-l râde (cuivă) Inima 
!= a se simți foarte bine (cf. râde). Te strânge ’n brațe la sine. De râde inima ’n line/ ib. 13. li râd^d inima babei de bucurie. CREANGĂ, P. 4. 
A unge pe cinevă la inimă= a-i cădeă cuivă foarte 
bine, a-i plăceâ tare (cf. unge). Viersul ei plă­cut, de pare că le ungeâ la inimd. ISPIRESCU, L. 31. Cât îl cere cuivă inima = cât vrea, căt pof­
tește, Măncară și se veseliră cât le ceră inima. 
ISPIRESCU. L. 39. După voia inimii >= după voie, 
nelulburat, nelmpiedecat. Imblăm după voia ini­mii. CORESI, EV. 150/,.

b) Inima ca sediu al durerii și al necazurilor. 
(Inima de durere doare, p 1 ânge, susp ină, 
geme, oftează, arde etc.). Dureare sâmț într’ inima mea. váRZAáh. C. 115/,. De necazul inimii glăsuiâ suspinând. MINEIUL (1776) lOlVi- O voi inimi cu durerel... Este oare cu putință... sd nu o/to{i, să nu plângeți? KONAKI, P. 87. Of­tând din inimă. DRĂGHICI, R. 34. /nimo-i se 
umple de un/ormec dureros. EMINESCU, P. 103. Fu știu ce vra să zică durerea de inimă, bat-o păr- dalnica s’o bată/ CREANGĂ. P. 172. J?i tl dured la inimă, când ll luau tn râs. ISPIRESCU, L. 36. 

spune-mi bade..., Pare-li după mine rău?— Zic zău, mândra, că nu-mi pare, Numai inima mă doare. JARNlE-BÂRSEANU, D. 165. CoptUti plânge și ’nceată. Inima mea niciodată, ib. 114; cf. 39, 
83, 88, 108, 199, 209. De n'ar fi ochi și sprincene. 
Inima mea n’ar mai geme. ib. 329. Badtu mieu... Șede la masă scriind Și din inimă oftănd. ib. 
126. N4/r<i»na-i arde cu pară, Ca și inima amară. 
ib. 124. Ct. 1.33, 211, 244, 250. A arde (a înclntfe. 
Incinde s. a frige) la (Qi(n& = a simți un foc = o 
durere vie (v. a r d e, i n c i nge, frige). Doam­ne,... incinde sgăul mieu ji trema mea. PSALT. 
43/ia. Și pe noi să ne lași, tocmai acum, străini, cu inima arsă și fără nici un sprijin. CREANGĂ, 
P. 79. Foc la inimă mă ’ncinge. jarnIk-bâr- 
SEANÜ, D. 22. IM’o fript la inimă, nu altă. ȘEZ.
II 74/„-„. A seci |s. a strică pe cinevă) la Inimă 
s. a secă inima (cuivă) = (mai ales despre durere s. 
dor) a mistui, a consumă pe cinevă, (cf. secă). Dorul de mândră dragă, Rău la inimă te seacă, 
jarnIK-bărseanu, D. 126. Da doruî de ibovnică Rău la inimd le strică, ib. 126. Si nu-ți sece inima. 
Cum ai secat tu pe-a mea. ib. 242. A (i se) rupe 
(s. frânge) cuivă Inima s. a ti cu Inima ruptă 
s. frântă = a i se face milă mare, a simți o des- 
nădejde, o durere vie (cf. rupe, frânge). Nu­mai despre feții de împărat, ce mt-ai spus, mi se rupe inimo. creangă, p, 78. Treci, dorule. Târ­nava, Nu-mimai rupe inimal jarnîk-bărseanu, 
D. 116. Feei badea cum se duce, cu cămașa lui cea nouă. Cu inima ruplă'n doud. ib. 11.3, 
cf. 6, 83, 91, 101, 205, 256, ȘEZ. II 221/,. A topi 
(cuivă) inima s. a i se topi (cuivă) Inima s. a se 
topi la Inimă = a (se) mistui, a (se) consumă (mai 
des despre dragoste s. dor, cf. topi). Tu, bade, m’ai celuit. Și inima mi-ai topit. JARnIk-băr- 
SBANU, D. 263. Inima mi s’a topit, ib. 168. Da inimă mă topesc I ib. 246. Cf. 204, 207. A I se 
sfârși inima s. a se sfârși la Inimă = a aveă un 
sentiment de epuizare, de sfârșală (cf. sfârși). Inima mi se sfărșă. ib. 187. La inimă md sfârșesc. 
ib. 91. A se sbură Inima cuivă =» a se prăpădi din 
cauza unor prea mari emoțiuni. ciaușanu, V.

c) Inima, ca sediu al amărăciunii, tristeții, re­
voltei: Strigăm de suspirarca tremiei mele, p&kl.'T. 11,. Inema ta, împărate, foarte, rdu și amdrtl se-au țintuit, u. năsturel, ap. GCR. i 131/m. Ptângeâ 
cu amar suspinând din inimă. DRĂGHICI, R. 13. Aducerea aminte... înfige o săgeată nouă In amd- 
rtla meo inimă. MARCOVICI, c. 20/,,. Numai inima mea eră turburată, c. NEGRUZZI, l bl. Cu-a mea inimă amară sufletu-mi s'auinvrijbit. ALEC­
SANDRI, P. I 9. Trist mergeă la războiu cu inima neîmblânzită. EMINESCU, N. 3. ^Im sd.jni arăt pu­terile... ca s4-i punem venin Io inimă. CREángá. 
P. 235. Fala... cu inima zdrobită de mâhnire și obidă. ISPIRESCU, L. 28. Sd mestecăm lacrămile ce le varsă inimele. ib. 112. Așă mi-i inima ’n- 
cbisd. ib. 130. # Inimă rea = întristare, mâhnire, 
amărăciune. Inimă rea; când cinevă Iși pierde un 
fecior iubit, nevastă... și nu-și Mate Îndepărta 
gândul de la ea, nii poate dormi și tot suspină, 
oftează și 11 doare in suflet, leon, med. 135. Otrăvindu-se de inimă rea. MINEIUL (1776) 41*/»- 
Pufin lipsi ca să moară de inimă r«a. OORJAN. 
H. IV 34. Iși vestejeă fața de inimă rea. pann, 
P. V, I 42. Feciorul de împărat se trezi dm somn, j 
tngreuial de lăngoare și de inimă rea. ODOBESCU.
III 2OG/2,. Ce stai, bade, căi colea, Cu-alâta inimă 
ren? jARNlK-BĂRSEANU, D. 46. De-i vedeă negru, ai să ai inimă rea. ȘEZ. I 278/*. Cu inimă rea eră ținut și acel om ce-și vedeă fiul său cu kit- leanul drac. cORESi, EV. 273/,,. A(-și) face inimă 
rea (s. amară) = a se Inlristă, amări, mlhni (cf. 
face III 2®.). Stăpânul ei, /dcdndu-șfi] ineniti 
rea, s’au îmbrăcat cu sac. DOSOFTEIU, V, S. 45. 
Sd nu-ș[i] facă inemă amară, id. 54, Iși făceă

t
!

I



INIMĂ — 707 — INIMĂ

►

inimi rea. MiNElUL (1776)’/i. Inimă rea... nw-0 
/ace. PANN, E. III 119. N«-{t face și d-ta alăla inimi rea, cA odată avem sd mergem cu Infii acolo. 
CREaNgA, p. 31. Inimă albastră (cf. albastru 
2M. A ti cu inima (In)trăută = a se mâhni tare, 
a Ii ’oarte Ijidt.rerat. A Trflnsre inima (cuivă) = 
a mihni adânc, până la desperare (cf. frânge 
2*.). Ce factefi plângăndu de-mi frângeți trema 
iși-ini aniarlți inima. T. testament 1648). 
COD. VOR. 2 8/,. Iară pre mitariul puse-l intru pilde oamenilor celora ce greșesc și cu inemă tn- 
/rdntí. CORESI, EV. 14/j,, cf. 350/,. Mișei ce se Toagi cu inemă frântă. DOSOFTEIU, PS. 35. A 
strici inima (cuivă) s. a fi cu Inima stricată = a 
strici fericirea s. buna dispoziție, a (se) fntristă, 
mâhii adânc (cf. strică). Nevoind a Ie siricd inima, nu le spune nici da, nfct ba. CREANQÂ, 
P. 219 A rănnineă ou inima friptă = mâhnit, de­
zolat ZANNE, p. 11 210. A-i da cuivă un fler ars 
prin inimă (ib. 208) = a-i produce [printr’o veste 
rea seașteptată, printr’un răspuns nefavorabil) o 
durere vie.

d) Inima, ca sediu al dragostei (amorului, 
dorului, simpatiei, patriotismului etc.) Iubește... den toată inima ta. CORESI, EV, 387/j». De a dragostei plăcere inimile stăpânite. KON.aKI, P. 
279. Toate aceste daruri tși vor cdștigd inimile 
(™ simpatiile). MARCOVICI, D. 10/,«. Spancioc este 
(ricd tânăr, tn inima lui este iubire de moșie, c. NE­
ORUZZI, I 141. Relata de inimă. MAIORESCU, CR. II 
153.Mult, bucle, le-am așteptai Aseară pe tnoplat: Tot 
cu foc și cu lumină Și cu dor de la tnimd. JAR- 
N1K-BARSEANU. D. 144, cf, 33. Inima fără dra­goste, întreagă pustietate. I. GOLESCU, ap. ZANNE. 
P. VIII 4.5. I Cu Jntmo mea ne adresăm une-ori 
(cf. «to{o mea, sufletul mieu] unei ființe, când 
voim să-i arătăm marea iubire s. afecțiune ce ne 
leagă de ea, cf. LM. # A-1 cădeă (tronc s. cu tronc) 
la inimă a a-i deveni simpatic, a-i deșteptă dra­
gostea (cf. cădeă). zanne, p. 202. .âșd-t cd 
(t-a căsut tronc la inimă ? CREanoA, p. 166. Din ceasu ce te-am văsuț. La inimi mi-ai căsut. 
MAT. FOLC. 1349/«. A aveă foc la inimă - a dori 
foarte mult, zanne, p. ii 214. A*i rămftncă cuivă 
inima la... = a rămâneă cu gândul la cinevă care 
ți-a plăcut, a nu-l mai puteă uită, a-i fi dor de... 
Șt ochii i-au rămas Și inima la el. COȘBUC, F. 
157. Pe asta o plăceă mai mult Tică. La asta ti rămăsese lui inima. CHIRIȚESCU. CONV. LIT, XLV 
365. A-1 (rage Inima pe cinevă = a se simți atras 
către,.., a aveă gust, poftă (să...). Nu-l trăgeă tnimo a plecă. ISPIRESCU, L. 33. Tragere-de-lnimă = 
atracție, zel, gust, poftă De altfel tragere-de-inimă 
peniru tnvăfălură n'avusesem nici odată. VLA- 
huțA, ap. TDRG. Inimă fierbinte » dor mare 
(cf. fierbinte l*.). Foarte cu inimă fierbinte... jeluiiă Io această luminată carte. CORESI, EV. bfit. De la inimi fierbinte zicând astfel de cuvinte. 
JarnIk-bArseaNU, D. 125. (După fr. amant de coiur) Astăzi ăl de inimi (» amantul pe care-1 
iubește, nu cel care o Întreține). TEODOREANU, 
M. II 12.

e) Inima ca sediu al bunătății (milei. Indurării), 
al răutății s al altor asemenea calități și de­
fecte sufletești; Inimă bună = bunătate; veselie, 
curaj; cu inimă bună bucuros; bun la iniuiă=: 
bun. milos, Îndurător (cf. bun l*.). Iară noi cu bucurie și cu inimi bună,., să intrămu tntru în­tâia deșchidere.. CORESI, ap. GCR. I 29/i,. Bucu­rie-mi t)0îu face cu inemd bună. DOSOFTEIU, PS. 
39. .du dat ocina Ciorbeștii, cu bună inimă. URI­
CARIUL, XIV 114/,. Puterea milosteniei și inima ta cea bună le ajută. CREANGA, p. 214. Brd tn Iași un tânăr boierinaș... frumos și bun la inintd. 
c. NEGRUZZI, I 81. Nevasta acestui [um] sărac 
erd mundloare și bună la tninid. CREANGA, p. 
37. Toată cetatea răsună făcându-și ininid bund.

BAHAc, AR. 77. Bund vremea, cumătro,... — Bună să-(i fie inima, cumetre, cum (i-i călălura. CREAN­
GA, p. 30. Inimă deschisă = sinceritate, nefățăr- 
nicie, (cf. deschid). Inema ceaia buna și des­chisa a sutașutui. CORESI, EV. 226/,,. Inimă largă 
“dărnicie, mărinimie (cf. larg). Cu acest prilej constataiu încă odtüd inima largă a Românului. 
SANDU-ALDEA, A. M. 127. Inimă dreaptă - drep­
tate, om cu dreptate (cf. drept). Elena, inimă dreaptă. BARAC, AR. 25. Bădifâ intwid dreaptă. Vino la noi cdie-odald. DOINE, 53. Inimă curată - 
curăție, puritate, sinceritate (cf. curat). Intru frafi iubosie (“dragoste) nefăfarnică, din curată iremă. cOD. voR. 143,'i,. îrcmd curată sideașle întru mere (^= mine) psalt. 99/,. ó'd proslăvim nu nu­mai..., ce șt cu inima curată. CORESI, EV. 350/,. 
Breplâftle-fi veselesc inema curată. DOSOFTEIU, PS. 
58. Md șltant cd sânt legală numai... cu (ntwidcu- rală. KONAKI, P. 82. Inimă de aur bunătate. (Cf. 
aur 2’.). ZANNE, P. II 204. Slab de inimă (RA- 
DULESCU-CODIN, I. 294) = slab (de înrer), care nu 
poate rezistă, n’are bărbăție (cf. slab). A fl moale 
ia Inimă “ fără voință. A (sc) mulă de inimă = 
a deveni îndurător, milos, bun, a se înduplecă (cf. 
moale, m u i ă). zanne, p. 11211; rAdulescu- 
CODIN, I. 130, 146. La inimă m'am muiat. JARNIk- 
BArseanu, d. 393. A-1 lăsă (pe cinevă) Inima » 
a se îndură, a se Înduplecă, a se Înlesni. Miluifi- mă cu cât vă lasd tntma. Nu ntd lasd inima să-mi vând calul. TDRG. Cunt le lasd inima să mălași acum la bătrânele? RETEOanul, ap. TDRG. Bălai 
do inimă - bun, săritor, milos. Il roagă pe lorgu, ca prieten și băiat de itumd, sd nu-l lase. CONV. 
LIT. XV 114, ap. TDRG. 1| Răutatea inimei se 
exprimă printr’o mulțime de calificative: rău (s. 
ednos) la inimă s. tntmd de fier (s. de câne) sl inimă haină (s. sdlbalecd) etc. Fata babfi erd sluid, leneșă și rea la inimă. CREANgA, p. 283. Baba cănoasă la inimă, id. 66. Dacd-i inimă de edne, Tot s’a uitârdu la mine. MARIAN, SAT. 41. Inima erd de fiere. IaRNÎK-BArseanu, d. 242. Impd- ralul Roș având inimă haind, nu se mal sătura de a vărsă sânge. crkakgA, p. 232. .4 izbutii a domoli o tntmd sdibolecd. C. NEORUZZI, i H. # Joacă dracul în inima cuivă: se gândește la toate 
relele, zanne, p. vi 638.

2°. Sentiment, pasiune. Copilul ista are prea multă inimă “ e prea pasionat s. sentimental.
3*. Fire, caracter, predispoziție naturală. Cale... 

ce poate să convie unei inime oneste. EMINESCU, 
P. 232. To(i cu inime tișoare. Toii șăgalnici șt ber- ban[i. id. ib. 196.

4". Instinct, presimțire. Mâne va venii... îmi spune ÎJiima. COȘBUC, F. 159. Pe semne inima le spuncă cd spdnul nu le este văr. CREANGA, P. 240. Par'că îmi ziceă inima cevă. ISPIRESCU, L. 34.
5’. Conștiință, cuget, minte, memorie, amintiri, 

intenție; p. ext. spirit, istețime, duh (pamfile. 
J. II). Dzise fărămente tntru trema sa: nu e Dum- nedzeu. psalt. 19/,. Oupelele tremtei lui. ib. 67/,. Cugetafi in inimile voastre. CORESI, EV. 55/,. Celo ce inimile tuturor ispiteaște șt socoleaște. ib. 2.',,. Nice cu inema gândi, nice cu limba a spune, ib. 
89/„. B[tt]m[ne)ecu șlie însuși carele tspileașle lat- nele inimiei. EVANGHELIE ÎNVAțAtoarE (1642)^ 
ap. GCR. 97 Știutoriu de inimi iasle Dfumne]- 
dedu. VARLAAM, C. II 48,. Nice cu urechile au auzit, nice cu inima au gândit, id. 148,. Nu mi-ati trebuit istoric străin sd cetesc șt să scriu, că au fost scrise în inima mea. LET. Il 196/,. In luno Martie iese din Tnrigrad cu inimă asupra Romă: nilor (intită. p, maior, ist. 216. Omul beat spune tot ce are la inima sa = (ce-J preocupă). baraC. 
T. 55. Șd lasd... în roia pr.t-d(utrtlor inimii sale. 
MARCOVICI, d. 7/„. Pe mine. însă inima nu mă lasă a crede, c, NEGRUZZI, l 49. Idei drepte și 
înalte, Cc în inimile alese ura lor le apăsă, — Vor
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vedeă lumina zilei. ALEXANDRESCU. M. 23. Din inima lor nu s’a șters purtarea necuviincioasă a spânului. CRBAîiGfi.. p. 209. |[ Gând inlini al 
cuivă: Tie Imi deschid inima. șAineanu, d, U. Slugei și femeiei sd nu-i .■>pui inima ta tot 
ceea ce gândești). ZANNe, p. iv 588. Cine-i știe inima? = intențiile ascunse. BARCIANU. A-1 lăsă 
(rar: a-1 îndură) pe cinevă inima 8ă...= a se îndură. Insură-m’aș, să-mi fac șură. Dar inima nu mă 'ndură. jarnIk-bArseanu, D. 12 A 11 cn Inima 
fmpăcată=cu conștiința împăcată, liniștită, zanne, 
II 21.5. (F am.) A sta (s. ședeă) grecește (s. călare) 
pe inima cuivă = a-i cunoaște toate gândurile tai­
nice, a-i ști toate ascunzișurile sufletului. TDRG.

C’. Curaj, bărbăție, Îndrăzneală. Intărcașle trema 
la și reabdă Domnul. PSALT. 47/,. J’tiiedhdimonfi amândoi inime tari [ct. a țineă piept), răs­
punzând tuturor că vor să locmeascd lucrul cu războiul. M. COSTIN, ap. OADEI. Și-l înudfd sd stea tare la inimă (= să-și concentreze toată băr­
băția), ca să poală birui pe celălalt luptaciu. 
ANTIM, ap. TDRG. Jndemnd pe ai săi dăndu-le 
inttnd de vitejie, let. iii 43/,,. Numa ti îrtdiăr- 
bdlcozd și le dă inimă. BELDIMAN, N. P. I 142. 
Hfihaiu, fără a pierde inima..., tși culese puterile din nou. bAlcescu, M. v. 119. Dtmtirte ni prezintă 
tnidiu pe uzurpator stând patru luni la Galați... neavănd inimă să înainteze cătră reședința sa. 
IORGA, L. I 306. Da fit mai cu inmă o teacă! 
CREANGĂ, p. 130. Cdnd puterea se sfârșește. Inima la ce-ft slujește? Al.ECSAtiDRl, p. P. 12.5/„. De-oiu fi moartă de heleagă, Mi-otu face inima 'nlreagă Ș'oiu rugă pe maică-mea Să deschisă fereastra. 
JarnIK-bArseanu, d. 83. Jntmo fricoasă, pururea ticăloasă, zanne. p. viii 45. # Nu mă trage inlma= 
nu îndrăznesc, n’am îndrăzneală (i. GOLESCU, C. I), 
nu am nici un impuls, nici un gust să... A-și luă (o) 
Inimă s. (mai ales) Inima in dinți a deveni cu­
rajos, a căpătă curaj, a se Imbărbătă, a Învinge 
sentimentele de frică s. de teamă, a se hotărî la 
un pas care cere curaj. Cf. zanne, p. Il 205. 
Luând inemă de la svfdjntul, sd luptă cu Lie. 
DOSOFTEIU, V. S. 86/„. Luând inimă, s’au dus către... Pașa. haq. IST. I cf. BĂLCESCU,
m. V. 27. După o săptămână mi-am luol o inimă și m'am dus la colonelul E. i. NEGRUZZI, lll 
446. Foto babei atunci și-a luat inima tn dinji și a zis. CREANGA, p. 291. Jși ia el inima In dinji 
și se duce. id. ib. 156. A strică cuivă Inima - a-i 
luă cuivă o plăcere pe care se așteptă s’o aibă. Nu spuneă toate Leșilor, să nu le strice inimele. 
M. COSTIN. ap. TDRG. A prinde (la) lnimă= a-și 
veni în fire, a prinde curaj. ZANNE, P. Il 115, 
Dupd ce mai prinse nifică inimă, strânse frâul. 
ISPIRESCU, L. 18. Harap Alb mai prinzând o leacă la inimă, tncalecă. CREANGĂ, p, 212. A-1 
veni (cuivă) inima ia lor = a prinde (după o 
.spaimă, un moment de descurajare) iar curaj. Ve- nindu-i inima la loc... CREANGĂ, C. 192. Dupd ce dreg [carul], le vine inima la loc ( = le vine 
iar curajul). JIPESCU. ap. TDRG. A băgă ini­
mă în cinevă >= a-1 îmbărbălă. ZANNE, P, ll
215. A-i țineă cuivă inima = a-1 Incurajă, a-1 con­
solă. RĂDULESCU-CODIN. I. 138. A Se împuțlnă 
cu inima s. a i se face (vulvă) inima cât un pu­
rece = a ie descurajă, a pierde curajul. Ia las' jupăneșică, nu te tmpuțină cu inima, că lot mai am o leacă de nădejde. CREANGĂ, p. 125. Inima se făcuse cât un purice tn mine. ISPIRESCU, L. 
3049. I-a căzut inima tn călcâiii (s. jos) = a se 
descurajă, a-și pierde curajul (se zice despre cel 
fricos și despre cel amorezat, cf. lat. animus in pedes decidit], ZANNE, P. II 216. Au căzut tuturor inimile gios, cât nime n’aveă nădeajde de izbândă, ce mâhniți toții și inspăimați. M. COSTIN, ap. 
GAdei. a I se tălă Inima (cuivă) = a pierde cu­
rajul, a fi cuprins de slăbiciune. Când auzi po-
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runca asia șt amcninfarea ce-i ficü, i se liié inima bietuiui piciu, p'aiA erd sd-t vie rău. ISPIRESCU, 
ap. DDRF.

7’. Voioșie, energie, însuflețire, putere. Suflă mai cu inimă, Leanot DELAVtiMiCEA. ap. TDRG. Lu­crează mai cu inimă I Nu cântă cu intmd. Din 
adâncul inimii=din tot sufletul, cu tot dinadinsul. Să suspinăm den adâncul inimici cătră cela ce poale spăd pre noi. CORESI, EV. 141/»,. Cu (s. 
din) toafâ inima s. din inimă s. cu drazâ inimă = 
cu tot sufletul, cu toate puterile, cu străduință, 
bucuros, cu mare plăcere. Inloarceti-vă către mine cu toată inema voastră. CORESI, ap. GCR. I 26/,,. Să semănăm cu toată inema, ca dupd aceasta sd ne răposăm, id. EV. 174 ',,. Mi rog... cu inema toată. DOSOFTEIU, PS. 29. Híd supun cu toată inima la slujba Măriei Voastre, stăpână. CREANGA, 
P, 93. Se roagă din inimă pentru fericirea părin­ților. MARCOVICI, D, Zft. Spune-mi, bade, din inimă. IARNÎK-BArSEANU, D. 271.

[Gen.-dat. articulat inimei și (mai des) inmit, 
plur. și gen.-dat. nearticulat inimi și (rar și în­
vechit) inime. Și: (la cei mai mulți scriitori vechi, 
adesea — de .ex. la CORESi — alături de inimă], 
Inemă s. f., Inemă f S' I-. énimá t a. f. PSALT. 5/,„ 
6/,,; (in textele rotacizante) iremă f s. f. cuv. d. 
bAtr. II 120, 123 etc., iremă f s. f. CUV. D. bAtr. 
II 120, 121 etc., Irlmă s. f. cuv. D. BĂTR. Il 121, 
păstrai până azi In regiunea nordeslică (la Apus 
de Baia-Mare, Zălau, Huedin și Abrud și la Miază- j 
noapte de Abrud, Beiuș, Salonta Mare), cf. WEi- ' 
GÂND, LING. ATLAS, nr. 53, VICIU, GL., POMPI- 
LIU BIH. 1012, BIBICESCU, P. P. 281, REV. CRIT. 
IV 144, VAIDA, CABA SAL., GRAIUL, 58, 63, 65, 
(la car) II. XVIII 20; irmă s. f. și ermă s. f. pOM- I 
PiLiu BIH. 1012, (la car) H. XVIII 20. Jahres- . 
BER. VI 16 (din Pomi și Cirărlău), IV 264 (din 
Ponorei). IDiminutive: inimioară s. f. (urmat , 
de tnea, rea, apare une-ori cu forma articulată inimioarea] bs inimă mică, fragedă, iubită, vred­
nică de compătimire; Irlinloâră — țeavă de soc, 
care se umple de tort cu ajutorul șocatei (= su- ij 
calei). H. XVIII 20. Intmj/dré' — corculum. ANON. " 
CAR. Prapeda tnfmioord se despici de durere. EO- ti 
NAKI, P, O tntmioard simplă, pann, e. I 61. 
Aliid păsărică... Ce dor greu supune inimioara ta? 
alecsandri, p. I 197. Rău mă doare inimioara. 
id. P, P. 197/,. Taci, mireasă, nu mai plânge, Ini­mioara nu-li mai frânge. TEODORESCU, p. p. 270b. 
Pidnpe inimioara 'n mine. JarnIE-bArseanu, d. 
114. S'au pus [ncifurd]... pe inimioara mea. ȘEZ. 
I 269/,. JMult e inimioarea rea. Iil 646/,,. Sftnil nu știu ce, colea la inimioară. ISPIRESCU, L. 35. 
Bund să-fi fie inimioarea, suflelelul mieu. UERA,
B. 292; — Inimâță s. t. LB. și (Banal) irimuță s. f. 
Chiar la irimula ta, La băgi/a (--- bădița) ’n Li- pova. VICIU, GL. Afi-t inimuta orsd. MARIAN, NU. 
8. Plânge-i fntmufa ’n ea. RETEGANUL, TR. 13/,. 
A/diidro s’a măritat... Și wi-i inimuja arsd. 
JarnIk-bArseanu, d. 99; — Inimită s. f. Sd-i mai vie inimită. PĂSCULESCU, L. p’. 171; — inl- 
mâcă 8. Í- Și vorbește cu tătuca, Cd rău i-ai rupt inimuca. MARIaN. I. 560; — (Banat) inimiișcă 
s. f. = firul pe fucel (bât) de care se leagă cocle- 
țurile. NOVACOVICI, C. b. 11, Inimușcă = «broche 
de fer qui traverse l’époulin de la navette, fuse- 
role». GDDE nr. 866. | Augmentativ: Inimóin 
s. m. (In Muntenia cu Oltenia) «= inima ca­
rului. (Cf. inimă I 6"). DAM®, T. 9, pamfile, 
I. C. 132, H. XI 283. I Derivate: (< lat. ani- mosus, -a, -um tcurajos») Inimós (Inlmós f LB., 
cu negativul neinimog), -oási adj. = cu inimă 
(II 6’), bărbătesc, fără frică, îndrăzneț, curajos, 
hotărît, decis; (mai rar) mărinimos, sentimen­
tal, cu inimă (II 2’l Inimos = cordatus ANON. 
CAR. Eră om din firea lut inimos. LET. I 
231/,. Fiind domn tânăr, desmierdat și inimos.

E.
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LET. II 209/1,. .RoTndnii cei din Dachia... sânt oameti vânoși și inimoși, P. MAIOR, IST. 34.
ce voinic inimoși pann, e. II 84. 2n poporul Tom&tesc de rând viaiă... un inimos avânt de râsbo'.re, odobescu, III 559/,,. Vorbele lut lim­
pezi ?t inimoase. STURDZa, m. 20. Ca fată ini- moasi ce eră, Irebuiă sd-l apere pe omul nâpâstuit. 
SLAVICI, ap. TDRG. (Despre o fată care s’a tn- 
drăgculit rău de tot) Bat'o norocul de fată, prea e ininoasa. DELAVRANCEA, ap. TDRG. Numai el, Tiseu, eră inimos. ISPIRESCU, U. 118/,. Turmo Șalghii cea frumoasă. Ca șoimul de inimoasă. 
ALECSANDRI, P. P. 58/,. Cel inimos cu răbdare birue{te orice întâmplare. I. GOLESCU. ap. ZANNE, 
VIII 46. (Adverb) Să muncim mai inimos = mai 
cu in.mă. DDRF. (Compoziție literară după pa­
leosl. teSÎkosrădU) greu-inimós f adj. = mânios (cu 
inima)." -Ftii oamenilor pdrâ (=până)cand geru enimfși (: gravi corde)? PSAL. SCH. 8. Cf. PSALT. 
4/1,, 4/„; — Inlmoșie s. f. (Învechit) = vrednicie, 
bărbăție (pamfile, J. III), curaj. Cu energică i'Oinfi cu inimoșie strămoșească, vom câștigă... dreptr-rilc noastre. ODOBESCU, lll 440/,,. Cu cât 
neuode veneau mai grele peste dânsul, cu atât ininwșia lui creșteă. gane, ap. TDRG.; — inimo- 

adv. (neobicinuit) = cu toată inima (ii 7°), cu 
ins'tflețire, cu curaj. Aiuljumrsc prea plecat or- cărui pământean și pămăntence și străinului care s'ar legă să puie inimoșește umăr la greu' nații irumănești. JIPESCU, O. 17; —Inimoșă vb. 1“ (rar) 
= a Însufleți, a iinbărbătâ, a Incurajâ, (cu part.- 
a d j. lnimușât,-i). Inimoșaji de laudele ce le căpă­tăm. SBIERA, F. 91; — Inlraâr(lu), «ă t adj. ini­
mos, cu inimă. STAMATl; — (românizare ieșită din 
uz a lat. animo, -are, fr. animer} inimă f vb. la= 
a Imbarbătă, incurajâ (LB.), animă, (cu part­
adj. luimát.-&). Sc'ipul nostru... nu este de a pune la îndoială nici bunele intenliuni de care se află astăsi inimat corjful noslru profesoral. ODOBESCU, 
III 328 Cf. 80, 332, ll 404; — fninimă vb. 1» = 
a prinde inimă, curaj; a Începe să facă avere (Vâl­
cea). ZANNE, P. II 206]
.— Din lat. anima, «am «aer, răsuflare; suflet, 

viață, spirit». Unele din Înțelesurile figurate ale 
i românescului inimd continuă sensurile cuvântului

latin (ei. și inimos, cu înțelesul lui ontmosMS), 
care la noi a înlocuit cu totul pe cor, el însuși, 
in latinește, înseninând șl «suflet, sentiment, cuget, 
curaj» și chiar și «stomac».

INIM AGINĂBIL, -Á adj. Inimaginable. — Care 
nu se poate imagină, Închipui, neînchipuit.— N. după fr.

iNIMÂB(iu), -A ț adj. V. inimă.

INIHÂH s. a. = Inia®, pașca, OL.

INXMÉi s. m. pl. V. iniinei.

INIMIC, -A subst., adj. Ennemi. — Subst. 
Vrăjmaș, dușman, ț neprieten. Inimicii au des­chis focul. I Adj. Dușmănesc, protivnic, cf. ostil. Idei mimice străinilor. MAIORESCU, CR. lll 110. Măști risănde puse bine pe-un caracter inimic. 
EMINESCU. P. IFO. Trupele inimice s'au retras. 
[Și: (refăcut după amic; adesea In graiul mi* 

' litar, din care a pătruns pe alocuri și in popor) 
’ inamic s. ni. Si-i puie cufilele inamicului. ll. IV 

48; Ineroie t s. m. aristja, plut.; — (it. nemico] 
nemfe ț s. m. Văzăndu-l ci se alcătuește cu Mu- 
scanti și cu al|i némtet... ȘINCAI, HR. 243, 12. 
I Derivat: ilat. intmtctlta, idem.) inimiciție 
(Inamiriție) s. f. = vrăjmășie, dușmănie; p. ext. 

, ură, rea-voință (COSTINESCU); — (derivat româ­
nesc In -ie) Inemicie f s. f. = vrăjmășie, aristia, 
plut. polizu.]— N. Din lat. inimicus, -a, -um, idem.

INiniCÎE t S. Í. 
ISilMICÎȚlK 8. f. 

1N1H10ABÂ S. f. 
INIMÎTĂ S. f.

j V. Inimic.

I v. inimă.

adj- Inimitable. — Care nu

r. inimă.

V. in.

INIMITABIL. -A 
poate fi imitat.— N. după fr. (lat. inimltabilis, -e, idem).

INIMÖIÜ s. m.
INIMÓM. -A adj. I

INIHOHÁ vb. Ia I
INl-BOHÉSTE adv. * 
INIMOȘÎE S. f. 
INIMÚCA S. f.
INIMUȘCĂ S. f. 
INIMÎ'Ț.l 8. f.
ÍNINIM.Á vb. 1*

INiNTELiGÎBiL, -Ă adj. Jniniellii)iM«.—Care 
nu se poate Înțelege, pricepe, neînțeles; cf. 
obscur.~-N. După fr. (lat. InintelligiblliR, -e, idem).

INIPA(H)ÂI( m. sing. (Bot., Cui.) v. ienl- 
bahar.

INÎPĂK, INÎPRB 8. in. (Bot.) v. eniipcc.
ININÖB s. m. ț 
ÎNIțtTE: S. f. ) 

1NÍSTBIT s. m. (Bot.) — drobiță (Genista tinc- 
toria). PAMFILE, s. "V. 96.

—■ După germ. Ginster. TDRG.

INÎȚA s. f. y. in.
iNiȚl.i vb. Ia (St) inilter.— Trans. și refl. 

A (se) introduce In lucruri necunoscute (de ex. In 
primele noțiuni din domeniul științei, artei etc.) 
sau In lucruri secrete, oprite (de ex. In practice 
mistice, tn dragoste etc.), cf. a (se) pune la 
enrents. la punct. Cu toată sarcina ingrată de a initiă doi copii... în tainele trigonometriei...
C. PETRESCU, I. I 12. [Pronunț, -fi -a și -fia. j 
Adjective: inlțlât, «â (cu negativul nelnițiat) 
(adesea substantivat) -= introdus în lucruri ne­
cunoscute, secrete, p. ext. (contrariul lui agiamiu] 
deprins cu cevă, pricepător. Fusese {Tudor) inifiat de Sava și de Olimpie... GHICA, S. 100. Să nu se crează de către public — mai puftnt nifiat 
in olc mișcării literare ■— că ar fi tn cilatiunea de mai sus o falsificare. CARAGIALE, N. s. SO/u. Este inițiat tn diferitele faze ale intrigei... D. 
RUSSO. BUL. COM. IST. II 12; — Inlțiatâr, -itóre 
= care inițiază, maiorescu, d. iii 226. | Ab­
stracte: Inlțlăre (inlțtăre) s. f.; = acțiunea de 
a inițiă pe cinevă; ceremonia prin care cinevă 
este introdus In misterele unui cult, In secretele 
unei asociații etc.; — (mai rar) iaițiăt s. a. = 
inițiare. | Familia: (după fr. inițial, lat. ini- littlis, -e, idem) Inlțlâl, -ă adj. «= care Începe s. 
cu care se Începe cevă. Incețâtor, cf, primor­
dial, primitiv; (substantivat) inlțiălăs. f. - 
literă cu care se Începe un cuvânt, spec. literă 
(mare) Începătoare a unui nume. Amestecul ajunse 
la o anumită dată așă de puternic, tncât curentul inițial păreă pierdut. IORGA, L. ll 79. A iscălit cu intftalele. Inițialele acestei cărți erau scrise ciudat. EMINESCU, N. 44. Iuțeală inițială; capital inijial;—(după fr. tntltaltve) Inlțialivă s. f. = fa­
cultatea, libertatea de a Începe; Însușirea de a fi 
gata să întreprinzi cevă de la sine; spec. dreptul 
de a face propuneri. Inițiativa luată de prea feri- ricirea voastră... URICARIUL, X 369/,,. N’am
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experienlă, n'am elocinfd, n'am iniliativă. ALEC­
SANDRI. T. 1734. Am câștigat prin buna tnijiaitvd. 
UAIORESCU, D. II 133. D. librar Socec s’a grăbit din propria iniliativă a-mi oferi hârtia. HASDEU, 
I. C. IX. Jnijiatitia legilor este dată fiecăreia din cele trei ramure ale puterii legislative. HAMAN- 
GIU, c. C. XIX. Proiect de lege din inițiativă parlamentară. Spirit de intjialivd. A lud iniția­tiva.]— N. Din lat. inllio, -are «a începe».

INIȚIAL, -Ă adj. I 
inițiativa s. f. ) 

ÍNIVTÁT. -A adj. I 
ÎNIUȚI t vb. IVa J ’'• ‘“V- 

ÍMJ.ÁHBÁ vb. Ia. V. jimbă.

ÍNJAUDÁ vb, I. Exciter, pousser ă. —(Tran­
silv.) A ațâță, a jidări. Dd-le pace, nu-i mai în- jărdă, cd de loc (= îndată} să bati VICIU. GL.

— Sensul originar pare a fi fost «a bate [cânele] 
cu joarda s. jăi^ia» și deci se poate să avem a face 
cu un cuvânt înrudit cu paleosl. Srftdi <prăjină».

ÎNJĂRB.ĂlaVÎ vb. IVa refl. Reprendre des for- ces, se remeitre. — A se Îndreptă din o boală, a 
se intremă. S’a mai înjărdăluU = s’a mai întrar- 
mat, s'a mai Îndreptat de slăbiciunea de boală. 
ȘEZ. IX. 156.

iNJÂltji vb. IVa (S’)encouro^er. — Trans. și 
refl. Jn/arjt = a prinde s. da curaj, a (se) In- 
curajă (Straja în Bucov.). Com. a. tomiac. [Cu 
rostire dialectală: injarjt.]

— Pare a fi îndârji, cu asimilarea d-j> ;•/(poate 
prin apropiere de jtddri, înjărdă}.

INJECTA vb. I». (Med.) Injecter. — A intro" 
duce, cu ajutorul unui instrument anume făcu^ 
pentru aceasta, un lichid medicamentos într’o ca* 
vitale a corpului (vână, rană, mușchi) s. sub^ 
piele. [Adjective: Injeetăt, -ă = (lichid) care 
a fost introdus Într’o parte a organismului; (despre 
ochi) roșu și congestionat din cauza îngrămădirii 
sângelui. Eră cu ochii injectați de oboseală, c. 
PETRESCU. 1. II 44. I Abstracte: injeclire 
s. f., injecții s. a. — acțiunea de a injectă. ) F a- 
milia: Injectâr s. a. aparat cu ajutorul că­
ruia se injectează un lichid; — (fr. injection, lat. inieclio, -onem] lujărție s. f., (rar) injecțiune s. f. 
(Med.) = acțiunea de a injectă; lichidul injectai. S'a vorbit... de injec{iunüe d-rului Koch tn contra marelui flagel al ofticei. MAIORESCU, D. IV 482. Injecțiuni ipodermice (BIANU, D. S.), intrave- noase, subcutanate.]

— După fr. (lat. Injeclo, are. din in și jacere ta 
aruncă în...»).

ÍNJGHEB.Á vb. I(a) Arronicr, fabriquer d Io ’diable, improviser.— Trans. .A face din mai multe 
părți (bucă(i, fragmente) în mod provizoriu un 
lucru, a compune s. a construi cevă din lucruri 

■fără preț țdin nimica toată), cf. înciripă, în- 
ciocălă, Indrilă, inchipă, îmbredell, 
Îndrugă; p. ext. a alcătui, a constitui, a 
pune la cale, a organiză (o societate) la repezeală, 
din elemente deosebite și cam nepotrivite, a În­
cepe (o acțiune), a porni (o petrecere) fără multă 
pregătire, mai mult improvizând. Dolgorucii 
[care] priveau mai mult la partnicul lor interes decât la al patriei, înjghebară o partidă con­trarie. c. NEGRUZZI, II 145/,,. In contabilitate, inventarul ne arată cu lămurire toate lucrurile ce înjghebează capitalul cu care ne apucăm de go­spodărie. I. lONESCu, C 246. Mai pe wrmd și-a înjghebat și o cărufa. CREANGĂ, P. 139. Acum se vedeâ că injgheabă perefii ialeralf ai unei cutii.

ÎNJOSÎ

C. PETRESCU, î. II 182. In vreme ce nuntașii an înjghebat dantul... SEVASTOS, N. 159/,. Jn satul Dolhasca, flecăii tmblă cu capra, pe cure o (n jgheabA astfel... ȘEZ. III 18l|,. Cum {in a-și înjghebă nunta, ib. III 183/,,. Tot dracu’ lucrase 
un car în casă; it tn/^hebaee lot cum trebue, dar nu-l puted scoate afară, din pricină că nu in- căpeă pe uțâ. ib. 24*/,. A înjghebat o afacere. 
DJ’RF. [Prez. ind. tn7{/hibșitnji?iie-0ii.| Abstracte; 
inj;hebâre s. f., tnjgliebAt s. a. = construire, al­
cătuire (din mai multe bucăți), constituire (la re­
pezeală, din elemnte nepotrivite). Robinson se află adeseori tn strămlorire ia înjghebarea lucru­rilor de care aveă Irebuinlă. DRAGlllCl, R. 78. || 
Fiecare din public ar puteă contribui... la tnjghe- 1 barea desguslătorului mozaic. GOGA, Ț. N. vi 1378. j Injghebatul hditetlor și a hariibalelor. I. lONESCü. 
c. 125. Xșd-s de cu iscusinfă la înjghebat pala­vrele... SEVASTOS, N. 332/,; — înj^hebătdră s. f.
= alcătuire, constituire; construcție provizorie. | 
ijuro, o injghebătură din scânduri vechi. NĂDEJDE. I 
ap. TDRG. I Adjectiv: ingjnehát (cu negativul ' 
ne(î)Djgbebat), -& = alcătuit, constituit, con.--truit, 
format; pus la cale (novacovici, C. b. 11). Se v&ză ’n lume ureindu-se colibi, sate, Cu adunare de oameni și popoare înjghebate. KONAKI, p. 299. 
Plugurile «dnl înjghebate. I. lONESCU, c. 230. 
Amice... tu, cel dinlâiu, o predai astăzi [arta vâ- I 
nătoarei] cetitorilor români, înjghebată tn ngule I mai mult sau mai pulin riguroase. ODOBESCU, ' 
III 13/,; — fn]gbehăl6r, -oâre = care Injgheabă. | ,. 
Derivat: injgbebălui vb. IV» refl. = a se că­
pătui cu cevă, a-și face rost de cevă, a-și pro- ■ | 
cură cevă. Să duce prin sal, doară s’a ’njgkebălut 1 de la cinevă cu boi. SEVASTOS, P. 102.] f

— Derivat din jgheab cu pref In-, După TDRG., ' 
sensul originar ar fi «a compune din mai multe ' 
părți, cum se compune un scoc (jghiab) de scân­
duri». Mai probabilă e explicarea lui șAineanu,
D. u., care crede că la Început cuvântul lăceă 
parte din tehnica morilor, însemnând: «a duce apa ' I 
in jgheabul de la moară» și deci <a o concentră». I

Injghebălijî vb. IVa I (
imjtOHEBÁTÚBÁ S. Í. J ' ■ ^“16**®**^- I
ÍNJ1TN1GÍ vb. IVa V. !n]itnl|ă. j

ÍNJITNITÁ vb. I. JSnijroHiier. — (Neobicinuit) 
A duce, a băgă, a Ininagazină In jitniță. DICȚ. 
[Și: injitnict vb. IV». POLIZU. | Adjectiv: in- 
|ltnl^t, -h. DICȚ. I Abstract; fnjltnltăre s. t.

— Derivat din jlfnlță, cu pref. In-.

ÍNJOBeisát. -Ă adj. v. joben. |

IIVJONCȚIVNE s. f. V. Injuncțlune.
ÎN JÓS adv. V. jos.
ÎNJOSi vb. IVa, 1», Abofsser. 2®. Diminuer

(le prix). 3‘. (S’)olioi8sfir, ls’,avilir.
1*. (Rar, Învechit) Trans. A lăsă, a cobori In i 

jos. Ne muncirăm foarle mult ca să josim vetre- Iile. OORIAN, u. IV 47. (Cf. și înjosit, In- | 
jósat).

2®. Fig. Trans, A scădeă, a micșoră prețul ; 
unui obiect, costinescu.

3®. Fig. (In clasele culte, după fr. ăbaisser, 
germ, emiedrigen'i (Trans. și refl.) A (se) de- 
gradă, a (se) umili. Această oaste... e aceea ce a tngiosit de atâtea ori trufia semilunii, c. NE- 
GRUZZI, I 168. I

[Șl: (neobicinuit) Snjosă vb. 1= a lăsă, a cobori I 
In jns (cf. Injosat); Jnsi vb. IVa. | Abstract: I 
înjosire s. f, = decădere, degradare, umilire. Vedem mărirea cdzutd ’n tngiosire și eroismul sacru plătii I cu umilire. ALECSANDRI, P. III 475. Înjosirea '
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mai JOS, situat in vaie; scăzut țin ceea ce privește
I prețul unui obiect), depreciat, ieftin; decăzut, de- 

oradat. umilit., ordinar, trivial. (Ad 1®I In loCTi-

i

ideilor este intrecută numai de cacofonia limbei. 
MAIORESCU, CR. 1 79.1 A d j e c t i V e: înjosit (în­
josit. josit, negativ De(l)n]oslt), -ăs coborit, așezat 
mai jos, situat In vale; scăzut (In ceea ce privește 

^adat, umilit, ordinar, trivial. (Ad 1®) In locu­
rile cele ingiosate de pu(ine ori crește vin bun. 
ECONOMIA. 145. Văzurăm o insulă... prea înjo­
sită. OORÍAN, H, II 6; (ad 2®) A vinde rachiul 
cuprețul ÎHîjiosit.URICARIUL, VIII 135/„; (ad 3®) 
Aceosld dare a negutitorilor... privind-o josită cu 
totul, ib. XIV 15/,. Nu erau acum decât niște 
sclavi îngiosili. C. NEGRUZZl, l 275. Multe ex­
presii înjosite. MAIORESCU, CR. I 324. Și el singur 
se simțeă injosil, murdar, nevrednic de dragoste. 
TEODOREANU, M. II 48. Tiranul — aceostd ființă în­
josită. ȘEZ.i 213;—(lojjosKór, -oáre adj.=care în­
josește, degradează, umilește. Prindeți ia inimă! 
Lepădali-vă jositoarea slugărie! ODOBESCU. 1110/,. 
Ce situație injositoare sc ascundeâ sub ele! IORGA, 
L. II 607]

— Derivat din loc. adv. în Jos. Cf. Injosori, 
d e j o s i.

ÍNJOSOBÁ vb. !• V. tnjosori.

ÍNJ«bORÍ t vb. IV = înjosi (3®) (la unii scrii­
tori din a doua jumătate a veacului trecut; ieșit 
din uz). Iar pildele și cumpătul când omului 
lipsesc. In vita fac orice talent sd se tnjoso- 
reascd. OLLĂNBSCU, H. O. 290, cf. A. P. 30. [Și: 
înjosoră vb. 1. O. zaufirbscu, Josorâ vb. 1'; 
(<• *jo3Cier, diminutiv din jos?) josciori + vb. 1». 
COSTINESCU. (-}- pogori) InJosorI vb. IV^; josori vb. 
IVa. I Adjectiv: înjosorlt (josorit), -ă = înjosit 
(3*). Nici virtutea cea mdreațd cdnd odalăe pierdută, 
Nu se mai întoarce 'n pieptul omului tnjosorit. 
OLL.ANKSCO, H. O. 195. Cum te-ar rdspldtl cel 
(ntiiiu fi’i, cum le-ar scoate la lumină din josorita 
pulhere, care nu se potrivește cu noblefa laf l. NB- 
GRUZZI. V 191. I Abstract : Injosorire (înjo- 
sorire, Injosorire polizu, josorăre barcianu) 
s. f. => unilință, degradare. Órádul de înjosorîre 
vazală, U care ajunsese mândra Polonie fafi cu 
Poarta tazală... HASDBU, ap. TDRO.]

— Derivat din în jos după modölc ca ajutoră 
.ajutori}.

iwjOSOBt vb. IV* V. fnjosori. 

ínjubecábe s. t. v. judecă.

iwjCfiA vb. I. 1*. JHeííre oi* joug. 2“. (S’Joi- 
ieler â un travail. 3®. S'asservir. 4®. S’aiiier, 
s'aas&cie'.

1*. Trans. (Complementul este—'In mod nor­
mal— btul; construit cu prep, la, rar cu în) A 
pune boi in (=la) jug, casă tragă (la plug s. la 
car). Cirevâ gândacii tngiugând, pământul ca cm 
boii in t'lug sd are. CANTEMIR, IST. 9.3. imptu 
un car jlin cu idvditct... și tngtufjd în car doi 
boi și diU foc tăvălidlOT. HERODOT, 228/,0. Ludnd 
de acoîc oameni, fie nemeși sau proșii... ii în­
jugau Șl arow lanuri. C. NEGRUZZl, I 246, Nu-l 
înjugi ată cu buna pe vițel. COȘBUC, B. 78. Satele 
Boișlea «... tnjugă numai boi ungurești la carele 
lor, CREANGĂ, A. 72. Să-i înjuge [pe boi] repede 
și 4d s'tpuce de arat, sbiera, p. 190/,,. Înjugă 
pafru bii la plug și plecă la arat. cAtanA, p. Il 
13, Nic. n'am bouleni sd ’ngiug. ȘEZ. IV 13ó*>/w 
# A în u^d boii la car - a începe o treabă, a se 
pomi. ZiNNE, p. V 130. (Fig. Pdnd când...oarba 
tirâlnie.. la caru-i de trufie să ne 'njitgef ALEC­
SANDRI. p. II 7. II P. ei t. (Complementul e carul 
și plugu). Și au și tngiugiU carele dimineafa. 
LET, II 201/,, Pluffușorut injugaiu. Neagră brazdă 

răstumaiu. GCR. II 345. Un plug mare că prin- 
seiu Și c’un bou ÎI în/upatu. ALECSANDRI, P. 
P. 160.

2®. Fig. (Despre oameni) T r a n s, și re f 1. A 
(se) angajă cu tot dinadinsul la un lucru greu, cf. 
1 n h ă in ă. S'a înjugat la un lucru prea greu 
pentru puterile lui.

3®. t Refl. (Construit cu dativul) A se face 
sclavul cuivă, a se supune, lari cine se înjugi 
grijiei și voroaveei. COP.ESI, EV. 401/„.

4®. Refl. (Construit cu prep, c uj A se uni 
(precum se unesc doi boi In acelei jug), a se 
aliă, a se întovărăși; fig. a se împrieteni (ZANNE, 
P. V 339). Schitu tngiugându^es cu Il-rulii... 
CANTEMIR, HR. 212/,,. Cd CO mâne să căutati cu 
moartea să vi ‘njugati. MARIAN, I. 312. Nu te 
'njugă cu el=nu-ti face de lucru (întovărășindu-te) 
cu el. DDRF.

[Abstracte: înjugăre s. f. — acțiunea 
de a înjugă, [Ad 1®| A boilor injugare. CO­
RESI, EV. 304/,; (ad 4®J Și astăzi mare tnju- 
gare are o la Italiani cu u. P. HAIOR, IST. 132;
— Injugăt s. a. (Ad 1®) Amândoi [boit] cum sânt 
mai buni de înjugat la car. CREANGĂ, P. 38;
— înjugătură s. Í. = păreche de vite prinse 
la (același) jug. Le eră casele pre descălecălura, 
unde se cheamă a înjugăturii (: tov Ísifypcnoíj. 
BIBLIA (1688) 206,,. Sânt locuri de acélé unde 
măcar că se afli vdi, dară sânt foarte strâmte, 
pietroase și stăncoase, care nici cu un fel de înju- 
gătură nu este cu pulinfi a se călcă. COD. SILVIC, 
45. [Adjective: Injugăt (cu negativul ne(i)n- 
jugat), *&, (în poezia pop. și diminutivul) înju- 
gățăl. -eă = (bou) pus, prins la jug, (car, plug); cu 
boi prinși tn jug; ț supus; împreunat,întovărășit. 
Cd șt... această viată n noastră cu mai multă 
trudă injugcdă iaste. CORESI, EV. 27/„. Ínjuíjaíi 
sd fim... acestor doao bunălăfi. ib. 277/,,. Boi... 
înjugați doi câte doi. alecsandri. p. Il 104. Se 
încunjură atât plugul cât și vitele înjugate la 
dânsul de trei ori cu tdmdie. marian, s ii 175. 
Boși boii înjugătei Și mergi în crășmă sd bei. ȘEZ. 
HI &Q/„ cf. MARIAN. NU. 7.5; — înjugălăr, -oăre 
adj. B care poate (i pus la jug; de Înjugat. Boi în- 
jugători (: couples de boeufs) cumpdruiu cinci. CO­
RESI, EV. 414X„ cf. 334/,,. Și o suid de mii de 
boi tnjugători. ALEXANDRIA, 125. (Substantivat) 
injugitAr(lu) (jugălAriu f) s. m. = bou de înjugat, 
bou pentru munca câmpului, /ară de va da ne- 
știrte aproapelui său înjugătoriu, auvifet, au oaie... 
BIBLIA (1688) 55. Călare fiind pe jugătoriu. ib. 
ap. TDRG.]

— Din lat. jugo, -are ta pune la jug, a uni»; 
compus cu pref. în- (după locuțiunea tn jug).

ÍmjuoÁtél. -e.a adj. v. înjugă.

tNJUSĂT.ĂȚĂ vb. U V. tnjiimălătî.

ipiJOMĂTĂȚÎ vb. IVa. 1®. Partagrr, divtser, 
couper eu deux. Piduire de moitié. 2®. Rempiir 
d moitii. Arriver d la moitié. 3®. Aíéier par moitié. 
4®. Aíonger les mols; interrompre.

1®. Trans, A împărți in două jumătăți; a 
tăiă (desface, rupe etc.) în două, cf. p r e m i e z ă. 
Să le înjumătățească [lemnele], doar va închipui 
două măldace. 3. Nădejde, ap. TDRG. A înju­
mătățit averea și a împărțit-o intre cei doi fii ai 
săi. [ F. ext. A reduce la jumătate, a diminuă, 
a decimă (cf. j urnă lățit).

2®. Trans. (Despre un vas) A umpleă pe ju­
mătate. Paharul Turcului... Cu catran să-l că­
trănești, Și cu sptrt să-l împlinești... Păhărelul 
Marcului Cu miere mi-l îndulcește, Cu apă-l ju- 
mătățeșle. TEODORESCU. p. P. G64b. Poloveacul 
(= căldarea) de-l scoteă Și’n hasnă cd-l răsturnă, 
D'abiă o ’njumătățeâ. păSCULEscu, l. p. 248.
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Paharul mieu Cu vin să-l înjumătățești. Cu apă să-l împlinești, ib. 267, | Fig. (Despre viață) A 
împlini pe jumătate, a ajunge la jumătate, a se 
trece de jumătate. Nu vor tngiumătăți (:în- 
gl u m ă t ă ț ă CCR, I 367/,) detlele sole, psalt. 
<HUR.) 106/,,. 7n/umdld(indu-se ( - trecând pe 
jumătate) praznicul... EVANGHELIE (1894), ap. 
TDRG.

3®. Trans. (Despre bucate) A amestecă pe din 
două, a îndoi (ci. înjumătățit).

4®. Trans. (Despre cuvinte) A rosti numai pe 
jumătate, a mâncă cuvintele, p. ext. a întrerupe, 
(cf, înjumătățit).

[Și: jum&tățl vb. IW; înjumităță, jumătăță vb. 
la. PSALT. 106/,„ LB. I Abstracte: fnjumâ- 
(ițtre (tnglumâtățire, înjum&tâțâre, jumătățire, ju- 
mâtâțârr) s. f. - acțiunea de a înjumătăți, îm­
părțire în jumătate; jumătate. Plătind locuitorii birul lor la fieștecare ingiumătățire a trei luni... știind fieștecare ce are sd dea,... își va pune in răiiduială petrecerea sa (a. 180*4). URICARIUL, l 
23/,,. Jngrădit cu îngiumătățarea apei Moldovei, ib. 
III 268/,,. Jn/umdfdfirea poslului — miezii-păresii. 
BARCIANU. I Adjectiv: înjumătățit (fnjumă- 
tSțăt LB., jumătățft), -ă = împărțit in două părți 
egale, tn două jumătăți; rămași, redus numai la 
jumătate; amestecat pe din două; p. ext. dimi­
nuat; întrerupt. Va fi omul injumătățat, a se adauge oare {= sau) spre bine, oare spre rău. CO­
RESI, EV. 99/,,. Țara Moldavii care eră înjumă­tățită și luată de Leși... LET. II 81',,. Cui'inte fn- 
șMmdldfilc (= întrerupte) de suspinuri. beldi- 
MAN, N. P. I 135. Bucate fierte cu apă și înju­mătățite {“ amestecate) pe din două, cărnuri și zarzavaturi. PISCUPESCU, O. 195. Ceaiuri colde de izmă, înjumătățite cu lapte dulce, id. ib. 183. Din cuvintele cele înjumătățite (= rostite pe jii- 
mătateS, nimic... n’au Infeles. DRĂGHICI, R. 22,'. 
Vorfte ’niumdldftle, rupte. PANN, E. I 65. O reold 
pd^dnd ticăput-au peste Nistru Amar jumătățilă 
(= diminvată, decimată). ALEcSANbRf, p. Hi 
369],

— Derivat din jumătate, cu pref. In-,

iN'JCKCȚiVNE s. Í.. Injonclion. — Impunere, 
ordin formal, expres, presiune făculâ asupra cuivă. aurespuns tnjoncftuntior consulniului, respingând candidaturile oficiale. GHICA, s. 638. 
[Și (cu pronunțare franceză); Injonrțiăne s. f.]— N. după fr.

íríjvNOIII.Á vb. I. 1*. Pointer, (gorger, sai- gner, tuer; trancher. 2®. Sacrifier. 3*. S'égorger. 
4®. (En parlant d’une douleur. Poindre.

1®. Trans. A'vârî un junghiu (»= pumnal), un 
cuțit s. altă armă ascuțită tn cinevă; spec. tn 
^tul unui animal, spre a-1 ucide ; p. e x t. a tăiă 
(o vită). Aduceți vițelul hrănit de-l jungheați. 
CORESI. EV. *'/i»' giunghiat pașa cu hangerul în pântece șt în purd. COS'ilN, ap. TDRG. Și pre utfii mulft i jungheă ca vitele. iSOXA, 378. Jun- ghiaiu de-a-răndul și mic și mare. ZILOT, CRON. 
348. Pieșleșice musulman este dator să junghe berbece la această zi. e. vAcărescul, IST. 248/„, Viețuitoarele acele, core le junghem pentru hrana noastră. ȚICHINDEAL, F. 119. Oh! înjunghe-mă 
tu, tu fști moi Idndr. C. NEGRUZZI, l 164. SIu- jitorii îi înjunghe și-i despintecă [pe mistreții 
uciși], ODOBESCU, III 110/,,. A înjunghiat cu cu­țitul de la hrdu și a culcai la pământ ursul, id. 
111 48/,,. (Refl, sa pasiv). In vechimea sfântă se junghiau odinioară Virginele. EMINESCU, P. 306. Paloșul.,. Jn Mogoș îl azvârleă Și prin ini- mă-l giungkiă. ALECSANDRI, P. P., ap. TDRG. 
Genunchiolu-o am Și 'njunghiatu-o-am...Șilăia- 
<u-o-am. TEODORESCU, P. P. 7(ib. I (P. anal.) 

(Despre bostan, pepene, harbuz, tn care se vâiă 
cuțitul cu vârful, ca în gâtul unui animal, înainte 
de a-1 tăiâ) Ăm injunghial c&țivâharbujiintr'ales. 
CREANGĂ, A. 127.

2’. t Trans. A sacrifică, a jertfi. Și ingiun- ghiară fiii săi și fiele sale dracilor. PSALT. (SCH.) 
226/j.

3®. Refl. A se sinucide, a se omorî (cu o armă 
ascuțită). Și îmi dafi culit in mână să mă in- junghiu de necaz! K.ONA.KÍ. P. 55. ițfariofo ta nici a murit, nici s’a injunghiat. c. NEGRUZZI, i 63. 
II (Prin exagerare) A se [tn}junghiă de râs (s. a râde) ^=1 a zâmbi. La fiecare vorljă sd 'nfungheâ 
a râde (glosat prin: se zâmbeă a râde), graiul 
I 360 (Tulcea).

4®. Refl, (impersonal, ca n.-grec. /<« xórpret PAPAHAGI, P, A. 153). Afiî (fn)jwnij/ie t-.. 
sinit o durere acută, un junghiu, într’o parte u 
corpului, spec. tn piept.

[Prez. ind. injunghiu (prin Maramureș, cu des- 
palatalizare, giund țiplea, p. p,), înșun^hi, (n- junghe, injunghem..., să tnjunghe (Maramureș: sd giundi}. losâp ș'o pus un gând rău, să gtundă pe frale-său. țiplea, p, p. 28. | Și: (mai inu’t 
în limba veche): junglilă vb. I. (Abstracte: 
tnjuughiâre (fnjunshivre), junghiâre Oiinarbiére) 
s. a. = acțiunea de a înjunghiâ, de a tăiâ; uci 
dere, omor; f ospăț după uciderea unei vit' : 
t sacrificiu, jeilfă. ingrășatu-i-ă trema von- stră ca Intru dzua giunghieriei (= de uspăț 
N. TESTAMENT 1648; j ungh erii biblia 1688l 
COD. VOR, 132/,. Í fu milă de junghearca lor. liOXA, 315/,. Oiunghiarea sv[íín]íwluí Zaharia. 
DOSOFTEIU, V. S. 8. (Figură etimologică) Jun- ghiară în ziua aceaia junghieri {&^pata= jertfe) mari, biblia (1688) 353. Jdrivd șt junghiiare 
drpitn le-ai adus pre tine. MINEIUL (1776) 119‘/i. 
Nici suspinuri, Nici a inimei funghiere, N'aduc milă, ci lot chinuri. kONAki, p. 135. Indeletnicin- 
dw-șe întru junghiarea crluilont. DRĂGHICI, R. 
1 t!G. O înjunghere s'a întâmplat aseară pe strada 
Radu-vodd (« un om a înjunghiat pe altul). 
TDRG.; — fnjungliiăt (junchlât) s. a.= înjunghere, 
t sacrificiu, jertvă. Bucatele giunghialelor ido- lești. DOSOFTEIU, V. s. 71; — junghieloâre s. I. = 
Înjunghiere, sacrificiu. Cufit de junghiătoare ji 
ștreang de spânzurătoare. TEODORESCU, P- P. 405;— 
tnjunchetúrá s. f. = înjunghere; junghiu. BAR- 
ciANU, (cf. junghetură). lAdjective; in- 
junuhlât (juDvhlăt), -ă = lovit, străpuns cu o armă 
ascuțită; tăiat, ucis, omortt, sacrificat. Trupul lui Hangerli, înjunghiat și decapitat... iorga, r. 
C. I 60; — tnjiinghletór (jungliletór), -oáre s: care 
înjunghie; care ucide, omoară, sacrifică: care 
produce junghiuri. Duse cufitul... în casa De- spincăi, ca să cază vina asupra ei,... ca pe una ce se va socoli de junghetoare. OORîan, h. iv 
207. Fuffi junghiu tnjunghietor, cd Ie ’mbrac în haine de fuior. vii 55, (Substantivat) jiin- 
ghletăr (junghetör) s. m. = om a cărui meserie 
e să tnjvnghe, să taie animalele, cf. călău, ha­
ham (2®) (POLIZU); s. a. [cu plur. junghetoare] 
t altar pe care se face sacrificiul. Două ființe ce semănau una cu olla, cum seomdnd cruntul jun- ghetor cu jertfa ntvinovată. ODOBESCU. ap. DRGF. 
.duraamd îrălță Isac. fiulu său, spre giunghietoriu 
(= ol tar iu N. TESTAMENT 1648; jârtav- 
nică. BIBLIA 1688). COD, VOR. 121/,.].

— Din lat. jugulo, -are «a tăia -—
s'a adăogat pref. In-.

ÎN JUB loc, adv. V. jur.

gâtul», la care

iNJtiBÂ vb. 1. 1®. Injurier, 
2°. Dtre du mol de qqn.

1®. Intrans. și trans. A

insulter, jurer.

I

I

-.......................... _______ .. spune cuvinte
profanatoare la adresa celor sfinte; a-și vărsă



iNfURĂTURĂ - 713 — ÎNLĂTURĂ

mani» pe cinevă insullându-1 cu cuvinte grele, (în 
Mold.) a sudul, cf. o că rl, ofensă, insultă. El tnmease să i ckeame la judecată. Postelnicul nu mearse, ce încă-l’ înjură. UOXA, 372/ij. Cela ce va înjură (HOLD. sudul) sau va vătămă pre 

i soli, acela iasle ca și furtil ce fură besearica. 
ț PRAV. (UUNT.) 265. Din dinți strânge și înjură.

BARAC. A. 62. lot injurându-i mereu, îi por- . nirâ. BALCESCU, M. V. 393/j,. Pe mine toți mă ■ 'njur(ă). ALEXANDRESCU, M. 286. De multe ori ; glumi înjură muma. PANN, P. V, l 24. Colicului 
sd-i iai toată săptămâna, și sd nu-i dai sâmbăta, le înjuri. ZANNE, p. V 115. Cdnd te'njură oare­cine, mulțumeșle-i cd nu te bate. I. GOLESCU, ib. 
VIII 56; cf. II 119; iv 600. | (Prin prep, dese 
arată persoana s. obiectul care se profanează cu 
vorbe injurioase) Ce neam înjură, ca noi, de leage, de cruce... și de toate tainele Sfintei Biserici? 
ANTIM, ap. lORGA, L. I. 430, Cine înjură de cruce Ca ea o să se usuce, se spune pentru omul fără 
frică de Dumnezeu, zanne, p, vi 531.

2‘. A vorbi de rău, a bârfi pe cinevă. Unul tn 
dos le-a ’njurat. — «In lipsa mea puteă să md 
și bală». ZANNE, P, II 119.

[Adjective: Injurât (cu negativul ne(t)nju- 
ratl, -ă = care a fost insultat cu înjurături. (Sub­
stantivat) Cela ce va înjură pre un om... acela se va ptdep^... ca și când are înjuratul de fată. VRAV. 872; — Injurăldr. -oAro = care înjură, su- 
duilor. Cela ce trimite pre altul să indeamne pre , neștine sd înjure... se vo cerld ca șt un înjurd- ftoriu (MOLD. s u d u i t o r i u). prav, (munt.) 87.’\ 
I Abstracte: Iiijurâre s. f. » acțiunea de a 
înjură, sudalmă, cf. injurie. Desprețuesc înju­rarea. c. NEGRUZZI, I 211; — lujurit s. a. «= în­
jurare. Dacd-i vorba pe'njural, apoi ca Românul mai rar cinevă să ’njure; — Injiirătiirâ s. f, = 
înjurare; vorbele cu care înjuri pe cinevă, su­
dalmă, cf. injurie, ofensă, insultă. Pentru zâmbetul copilului său aveă totdeauna o tnjurilură și pentru scâncitul Iui o palmi. VLA- 
huțA, ap. TDRG. Pe 'njurături se puneă, VdiJe 
de-tni rdsund. TEODORESCU, P. P. 602. Neomțu crede'n băutură S'Unguru ’n înjurătură, zanne, 

IP. VI 227.]
— Din lat. injurio, -are «a trată pe cinevă tn 

mod brutal», (apropiat de a jură]. Cf. injurie.

ÎMJTOĂTVRĂ 8. f. V. înjură.

iNJntlÂ vb. Ia V. injurie.

INJIIRIR s. f. JHjurr. — Vorbă ofensătoare, 
cuvânt de ocară; cf. Înjurătură, sudalmă, 
insul'.ă. Violenta dusă până Ia injurii. MAIO­
RESCU. CR. III 52. li Irebuiă o frază tare, obraz­nică, ajroape o injurie și o adst. SANDU, D, N. 
239. Jn/urii grave. [Pronunț, -ri-e. | Derivate: 
(fr. injiTier, lat. injurio, -are) Injurlă [-ri-â] vb. 
Is=s a spune cuivă cuvinte ofensătoare, cf. ocări, 
sudul (și dubletul) înjură. | Adjectiv: 
(fr. injurieux, lat. injuriosus. -a, -um) Injurlós, -ă 
[•ri-os] s= ofensător, insultător, de batjocoră. vinte injurioase].— N din lat. injuria, -am «nedreptate».

Cu-

1NJTRIÓ8, -OÂSĂ adj. V. injurie.

iNji'ST. -Ă adj. Inj'usie. — Care nu este just, 
nedrept. Judecată, sentință injustă. [F a m i • 

I li a: (f*. injusiice, lat. injustiția] injuatiție s. f. 
= nedreptate. Jdei de injustiție și de arbitrar. 

1 MAIORESCU, D. I. 175.]
I — N după fr. (lat. Injugtua, -a, -um, idem).

IMJnéTiTíR s. f. V. Injust.

isrÂCRĂMÂ vb. Ia V. lirrAmá.

ÍNIiÁCBÁT, -ă. adj. JBn/ernU dans une caisse. 
— Închis In iadă: Cd(e-i trăbuiâ. Tăie Va? avcd In ladă ’nlăcrale (Dânsuș). DENSüSiANU, T. 
H. 118.

— Participiul-adjecliv al unui verb (neatestat) 
Inlăcrâ, derivat din lacră (= ractd), cu pref. In-.

ilVLĂCBĂT, -Â adj. (Arbre) dont Ies rameaux 
s’ătendent sur Ies cötés. QuadrtiU. — Cu crendie 
crescute în lături. DENSÜSIANU, Ț. H. 321. | (De­
spre scoarțe, macaturi, așternuturi) Țesut în ochiuri 
(romburi) s. cadrilat, ciaușanu, V.

ÎNLĂCRIHĂ vb. Ia v. iăcrămă.

ÎSLÂNTHIT t adv. V. înăuntru.

îNLĂNȚCi vb. IV(a) 1®. Enchaîner. 2*. £«- lourer. 3’. Enchainer; se succăder__ (Se întrebuin­
țează aproape numai tn sens figurat).

1’. Trans. (Prin asemănare cu sclavul legat 
tn lanțuri) A incătușă, a nu da voie să se mani­
feste. IȘi ou ce drit vrei «S-mi privegheei purtă­rile .. gi să-mi inlăntuești voile? c. NEGRUZZI, III 
143/1,. I captivă, a subjugă. Z (nldn(ui inimile. 
ȘĂINEANU, D. u.

2®. Trans. (Prin asemănare cu lanțul care cu­
prinde și strânge obiectul legat) A strânge bine 
de jur Împrejur. Și 'nlănțuindu-mi gâtul cu brafe de zăpadă... EMINESCU, P. 202. Las’ .«(l-fi înlăn- fuiu cu părul mieu bălaiu. id. ib. 20Ü.

3®. (Prin asemănare cu zalele unui lanț, prinse 
una tntr’alta) Trans. A împreună (Iu mod lo­
gic), a coordină. A-și tnWnJui ideile. șAi.neanu,
D. u. I Refl. A se urmă tntr’o succesiune ne­
curmată. Evenimentele se 'nlănfue tn mod na­tural.

[Prez. ind. ínlánfuésc și tnlanfuiu. | Abstract: 
înlănțuire s. f. = încătușare; înșiruire, succesiune 
(de lucruri care au raporturi Intre ele). Legea 
(/ir]« « ’nlănfuirea Unui șir de nedreptăfi. coș- 
BUc, F. 129. Jdfile exprimate de Miron Coslin tn diferilele sale scrieri despre crontcarii ante­riori se prezintă într’o Înlănțuire firească, c. GIU­
RESCU. BUL. COM. IST. II 116. I Adjectiv: 
înlănțuit (cu negativul ne(i)nlăntult), -ă adj. = 
(băgat, pus) tn lanțuri, încătușat; Înșiruit, ur- 
mâiidu-se tntr’o succesiune neîntreruptă. Îngerul ce stă filând Înlin(uit sub piciorul său pe Sa­tana. N. A. BOGDAN, ap. TDRG. Nu-i iot una leu să mori, ori câne 'nldnjutt. COȘBUC, F. 117. Farme­cele ce mă («Mcau tnlănluită. ISPIRESCU, L. 35.]

— Derivat (nou și de proveniență literară, In 
parte după modelul fr. enchainer] din lanț, cu 
pref. în-. Cf. d e s 1 ă n ț u 1.

ínl.Íptohá vb. I* V. lăptoșă.

ÍNLÁRGÍ vb. IV^ V. lărgi.

(NLĂȚÎ vb. IV» V. lăți.

ÍNE.ÁT17RÁ vb. I. Écarter, iloigner, repousser, iviter; s’écarter.— Trans. A da In lături, a da la o 
parte, a îndepărtă, a face să dispară, a alungă, a 
evită. Greu e a puled tnlălurâ cinevă calomnia, c. 
NEGRUZZI. I 290. Ait-ar fi părut mai bine sătn- lătur gâlceava cu el. a. GANE, ap. TDRG. Accaeld privire tnlilură grija de pe fruntea bătrânilor, i. 
NEGRUZZI, ap. TDRG. Dănuf o opucd de umăr, vroind s'o înlăture. TEODOREANU, M. II 14. În­lătură oarecum groaza ce sla gala să-l cuprindă. 
ISPIRESCU, L. 100. Răspunsul bldnd înlătură mânia, iar cuvântul aspru întărâtă mânia. ZANNE, 
P. II 689, cf. V 11. N'a pulul înlătură pri­mejdia (boala, întâmplarea nenorocilăi. | Refl. 
A se Îndepărtă. Se iau do peri de porc... și
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I V. înăuntru.

se pun pe vatrd, după ce s’a stins focul. Dacă perii se înlălureazi unul de altul... ȘEZ. l 145/,,. 
[Abstracte: tnl&fur&re s. f. = acțiunea de a 
Înlătură, îndepărtare. Insă din tnlăturarea (ne­
garea adevărului) judecății particulare, rezultă tnlăturarea judecâfii universale. MAtORESCU, L. 
57. Înlăturarea tuturor piedicilor. DDRF.; — 
tnlăturăt (cu negativul ne(f)Dlăturat) s. a. înlătu­
rare. Acesto e un lucru de înlăturat. I A d jec- 
tiv: Inlăliirăt (— une-ori adverb — cu negativul 
ne({)nlăturat = nedat înlături; inevitabil), -ă = 
dat (s. stând) la o parte, îndepărtat. Trăind 
însd cu totul înlăturat de asemenea crâncene lupte, eu, amice,.., scriu mai mult pentru a mea proprie plăcere. ODOBESCU, lil 106/,,. Toată casa par'că se pregăleă pentru o durere știută mai dinainteși neînlălurnlă (= inevitabilă). vlahuțA, 
ap. TDRG.(formațiune hibridă) Deinl&turâbll. -ă 
= care nu poate fi înlăturat, de nelnlăturat, ine­
vitabil.]

— Derivat din loc. adv. In lături. Cf. de- 
lătură.

ÍN LĂTURI loc. adv. V. lăture.
IxLĂI NTRU adv. 
ÍNLÁÚKTU t adv. 
isíLÁúriiB t adv.
ÎNLEOici t vb. IV» V. teglul.
ÍNLEMNÍ vb. IV». Se lignifier. Rester comme 

une souche. Demeurer pétrifié, glacé (d’effroi, de 
froid etc.). — Intrans. (Rar In înțelesul pro­
priu:) A se preface In lemn; (mai des, fig.) a 
rămâneă nemișcat, ca o bucată de lemn, a ră- 
mfineă țintuit locului. O judecătoreasă la bal, când 
înlemnește pe un jilf uitat, prin colturi, el sare 
ș'o poltește. I. NEGRUZZI, II 63. Noaptea par'că înlemnise pe loc, nici se elinted. nAdEJDE, ap. 
TDRG. înlemnise de frig. DDRF. || Spec. (în­
trebuințare obicinuită) A rămâneă nemișcat, țea­
păn. rigid (de mirare, de uimire, de ciudă, de 
groază, de frică etc.), a încremeni, a în­
mărmuri, a îngheță, cf. împietrit. (Pe 
când a înlemni arată mai mult groaza, a încre­meni arată mai mult mirarea. Com. a. corbu). 
Atunci Arghir înlemnește. BARAC, A. 17. Au în­lemnit de frică. DRĂGHICI, R. 34. De mdnte O ’nlemnit pe loc. ALECSANDRI, T. 618. C&nd ouei 
bdrbotul una ca asta, mai înlemni, reteganul, 
P. 1 43/,,. Auzind tată-său acestea, înlemnise nu­mai, cd nu știd ce sd facă. SBIERA, P. 70/„. 
[Abstract: iniemnire s. f. = acțiunea de a în­
lemni; rigiditate; spaimă mare, fried,... spaimă, mirare și tnlemnire au cuprins pe bietul... Ro­binson. DRĂGHICI, R. 238. Jnlemnirea zugrăvită pe figură li dădeă o înfățișare comică, c. PE­
TRESCU, r. I 13. I Adjectiv; înlemnit, -ă = 
prefăcut In lemn, ca lemnul; țeapăn de mirare 
mare, de uimire, de frică etc. Care ar fi așă în­lemnit și nesimfitoriu... ȚICHINDEAL, F. 375. Una o văd înlemnită, cealalt'au înghețai. KONAKI, p. 
50. (Substantivat) Bto co un înlemnit, pann, e. 
III 119. Profesorul rămase înlemnit, c. NEGRUZZI, 
I 12. Tătarii [văzând pe Ștefan că se aruncă In 
Dunăre] Inlemnifi stau. ALECSANDRI, P. III IGl. 
A'ot, când am văzul asta, am rămas înlemniți. 
CREANGĂ, A. 4. Bietul om rămose înlemnit in loc. ISPIRESCU. L. 267.]

— Derivat din lemn cu pref. în-. (Ca forma­
țiune cf. și bulg. zd'i.rven ot strach «înlemnit de 
spaimă», zd^rvih se ot slud «înlemniiu de frig», 
ngr. ^fohaoa djtâ ró xpoo, PAPAHAGI, P. A. I62/40,, 
apoi rus. kolftî, rut. kol'ity, pol. kolczei! «a Înlemni 
(de frig)», derivate din kol «part, sârb, uălapift se 
«a înlemni», din Slap «băț».)

iNLEMNOMÂ vb. 1» v. lemnoșă.

îîSLENEVi vb. IV» V. lenevi.

ÍNLENÍ vb. IV» V. leni.

ÍNLENOSÁ vb. I. V. lenos.

ÍNLESNÍ vb. IV. 1*. Facüiter, permeltre, fa- voriser. 2’. Ztcicr, secourír. 3®. PermeZIre; pou- 
voít, avoir les mnyens de... 4®. Aller â la selle. 5®. Diminuer (de piix).

1°. Trans. |cu dativul persoanei) A face ca 
cevă să fie lesne, ușor de făcut, fără multe 
greutăți, a ușură, a facilită, p. ext. a 
favoriză, a mijloci. Pnteca... n« înlesned (=» dădeâ) prilejul de o furișă sărutare. KONAKI, p. 102. Cugetarea aceasta imi tnlesneă (oaie. BELDIMAN, 
N. P, II 35. Samniitt au lesnil trecerea lor prin Apenini. id. ib. I 134/j, cf. I 104. Vrând sd scoată pre cei tnunlru Înlra{i, Orecii lesniri tn- trarea, căci ușile n'au inchis. id. TR 399. Această grabă a lui ii fu folositoare intr’aceea cd It 
înlesni repede cuprinderea acelei fări. bAl- 
CESCO, u. V, 427. O scoică... i-flu slujit tn loc de sapă, inlesnindu-i foarte lucrul. drAghici, R. 
52. Acest instinct [ai vânătoarei] a înlesnit chiar omului primele sale inspiraliuni artistice. ODO­BESCU, iii 78/t,. £1 poate să vă fnlesneoscd o 
întâlnire. PONTBRIANT. Am înlesnit împăcarea lor. DDRF. | (Cu acuzativul persoanei) A favoriză. Incărcăndu-se... țoale aceste în corabie, când șt vântul potrivit ti lesned, s'au holărit călătoria pe 
a doua ei. DRAOillCI, K. 304.

2*. Trans. (cu acuzativul persoanei) și abso­
lut. A veni (cuivă) tiitr’ajutor (mai ales cu 
bani], a ajută pe cinevă. [Boierii... cer un cai- 
macan care] s’alerge, sd îniesneased. Iu nevoi ce vor aved. BELDIMAN, TR. 387. [Ministru îmi] dă un bilet către AUeon, ca sd-i înlesnească (să-i 
avanseze) [lui Magheru] căellutelele de drum. 1. 
OHICA, ap. TDRG. Cu toate că Lam tnlesnil ia trebuință, se face că nu mă cunoaște. PONTBRIANT. 
2nvd{dlurile lesnesc pe oameni a fi supuși pra­vilelor. URICARIUL, I 74/„. Zeifa Vinereo însd se finit de cuvănl, edei înlesni pe Paris a hrăpi pe... Elena. ISPIRESCU. u. 10/„. Sd 'nflorească, să ro- 
deasrd, Dumneseusd le plivească. Pe mine sd mă 'nlesnească. PAUFILE, c. T- 206. Adeseo l-am în­lesnit j-am dat bani. DDRF. ] Refl. Ase 
ajută, a se ajutoră. Nu aveă nici pd‘me...~Puted să se lesneascd cu vâsle. drAgiiicI, r. 146.

3®. S p e c. Trans. A da cuivă putința s. mij­
loacele de a învinge o greutate materială. Ai lesnil cu pdsuire darea birului tn {ară. KONAKI, P. 44. j 
(Mai ales). Refl. (întrebuințat absolut ori 
urmat de să 4- conj. s. de iiif.) A av>'ă putința 
materială să..., a dispune de (timp, mijloace, bani 
etc.1. O holdă strânsă în căpifi poate sta 10 sau 15 zile... până ce se va înlesni gospodarul sau până ce se va îndreptă vremea. lONESCU, c. 136. 
Biserica a stat... mult timp fn ruind, pdnd s'au înlesnit a o drege sătenii, ioroa, n. r. A. I 338. Nu mă înlesnesc acum = nu pot, nepermițâii- 
du-nii mijloacele. DDRF. Mai păsuește-mă pdnd 
ia vară, când am sd md înlesnesc sd-fi plătesc.4®. (Neuzitat) R e f 1. A se ușură ieșind ta scaun, 
a-și face treaba, pontbriant.

5®. (Regional, cf. lesne = leften) A înlesni = 
a ieftenl (densusianu, ț. ii. 61), a scădeă tn 
preț. Lesnesc = vilesco. ANON. CAR. A )se) lesni 
= a (se) ! lOni. LB.

[PONTBi.iANT dă și înțelesul: prunele înlesnesc 
= ces prunes lelâchent. | Și: lesni vb. IV-*. (Ab­
stracte: înlesnire (lesnire; cu negativul ne(i)n- 
lesnlre) s. f. = ușurare, facilitate; ajutor, încura­
jare, posibilitate, mijloace, ușurință (de plată), 
avantaj; aptitudine, dispoziție. Mijlocul cel spre lesnire aduce, cantemir, ist. 114, cf. hr. 259/,,.

íj 
I'

I
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Pentru lesnirea sa, și ca sd nu se facă intârziere la Săvârșirea acestor... URICARIUL, I 124/,,, cf. IV 
144/,,. Lesnirea de care se dă pământ tnlduntrul târgului... l. lONESCU, D. 285. Omul și-a izvodit Cinstirea de metaluri Spre inlesnirea lenei. I. vĂ- 
cAresCU, p. Dacă nu cumrd vei fi avândalte înlesniri... c. NEORUZZI, lll 231/,,. Intre ode- 
vdrata știință si între viața practică nu poate fi niciodată antagonism, ci trebue sd fie din contră, o continud înlesnire reciprocă. MAIORESCU. 
CR. II 134. Apoi intrând cu înlesnirea firii lui... entuziaste tn părerea amicului sdu, tncepă o strigă. ZAMFIRESCU, R. 60. Când toate de o po­trivă una nu alta se prețuesc, atunci o (nlesnire 
la toate curând găsesc. I. GOLESCU, ap. ZANNE, 
P. vin 102. Are mare înlesnire la învățături = 
Învață ușor. DDRF. Ait-o făgăduit că-mi va face înlesniri{= avanlagii) mari de plată. (Loc. adv,) 
Cu (îD)l(snlre = lesne, ușor, cu ușurință. 8'pre a se înțeleage mai cu lesnire tdlcuirea pravilelor... 
PRAVILA (1814) XXI. Sd ieie cu lesnire și /drd împotrivire. URICARIUL, IV 71/„. Cu aceeași le­snire scrie la cap. VI... V. MAIOR- l.ST. 77. Mănile acelea cure poartd sabia cu mare lesnire... BEL­DIMAN, N, P. I 50. Pot cunooște cu lesnire ce du­reri o încercat. PANN, E. II 9-j. Ar fi cu lesnire a-t câștigă. drAqhici, R. 157. Sd poală ajunge mai cu lesnire aproape de împărăteasă. ISPI­
RESCU. U. 70/„. I Adjective; Înlesnit (cu ne­
gativul De(i)nlesnlt),-ă = facilitat, ușurat; care nu 
prezintă greutăți, lesne, ușor, lesnicios, comod. Aceste bunătăți cerești arătate cu înlesnită ințe- 
lepere... E. vAcArescul, IST. 2^11^. Petrec o viață înlesnită întru toate. MARCOVICI, D. 232. Sub această formă nouă și adimenitoare, miturile re- ligiunei onticilor Eleni vor deveni pentru poporul nostru o învățătură folositoare și înlesnită. ODO­
BESCU, III 314/ii;—Inli-SDităr (lesnitór), -oăre = 
care înlesnește, ușurează, ajută; lesne, lesnicios, 
u.șo>r; t enre Înțelege ușor. Partea bărbătească, ca unii ce șl mintea le-a fost mai lesnitoare... URt- 
CARIUL, "Vil 129/,,. Sd vd împliniți dorința cu un chip prea lesnilor. BELDIMAN, TR. 417. Nici de cum nu am i :i.ut pdsl vre un (nlesnitor chip. 
URICARIUL, I 43/,,. Cu cdt O limbd are cuvinte și regule mai temeinic stabilite,.., cu atât ea este... mai puțin inlesnitoare la translațiuni dintr'o 
limbd nvald. ODOBESCU, III 360/,,; — Inlegniclăs, 
-oâsă t v. lesnicios.}

— Derivat din lesne, cu pref. în-. 

Inlesnicios, -oâsA t adj. v. lesnicios.

■ NLIHĂWÎ vb. IVa. Aceoster. — (Neobicinuit, 
de.epre coiăbii) Intrans. A trage la liman, la 
mal, a acostă, cf. a bor dă. Văzurăm inii- mdnind (trăgând la liman) o corabie strină. 
GORJAN, H. II 13.

— Dffivat din liman, cu pref. în-, Cf. aii mănl. 

iNLlxiȘTÎ vb. IVa V. liniști.

ISII/IZÍBI1/, -Á adv. v. ilizibil s. v. ilegibil. 

ist adv. V. loc.

ÎNLOCÂ vb. I. refl. S’itabltr, se nicher.—A 
se aș' za într’un loc (COStinescu). a se încuiba 
(Straja, In Bucov., com. A. TOUiAC),a se instală, 
a £6 slibili. DR. III 1091.

— D-iival din loc. adv. în loc. Cf. înlocui, 
1 ni t r o l o c ă.

ÎNLOCci vb, IVa. Remplacer. — Trans. (Con- 
stiruit adese cu prep, cu sau prin) A pune 
pe cinevă s. cevă în locul (p. ext. în funcțiu­
nea) altuia, a schimbă. Cu cine se inlocuiă de­șertul te se făceă în rangurile acestor luptători? 
c. NECRUZZI, I 345. De aceea nici voiu a tn- 

locui pe PoaUlniaü, deși mutl* aspiranți la zestrea sa... id. 79. De când cristtanicmul a tniocuit re/t0ia 
pdflântmulut... ALECSANDRI, ap. TDRG (R e f i.= 
pasiv) Ca prin farmec, plânsul s'a inlocuit cu 
Tda. popovici-bAnAțeanu, ap. TDRG.l A țineâ 
locul cuivA, a suplini. Și fiindcă ei e mai sărac decât mine, l-am hotărtt ad primească leafa mea pe timpul «x!i m'o Înlocui. BRAtesCU, l. d. 222. 
ínuájnlul german n'a crufat pe predecesorul adu, darcelmai mare rău i i-a făcut nu semnalăndu-i greșelile dese^ ci inlocutndu-l. lORQA, L. I. 388. 
[Adjectiv; Inliiruit (cu negativul ne(t)olocuit). 
-ă = (care a fost) scos din locul s. din funcțiunea 
sa, căruia i s’a substituit altul, cf. suplinit. Înlo­cuit curând după aceea,... încercase timp de un an,... să practice avocătura tn Ploesti. brAtescO, 
L. D. 23; — faluciiitór, -oâre (adesea substantivat) 
= (cel) care liilocuește, care ține locul, care se 
substitue altuia; supleant, suplinitor, locțiitor. Înlo­cuitorul său a fost un Qrec foarte nebun, Mihnea al IJI-lea. lORQA, C. I. 24. Îniocutiorul erd găstt. 
id. L. I. 343. {Abstracte; Înlocuire s. f. (MAIO­
RESCU, D. III 433), Înlocuit (cu negativul ne(in)- 
locuit) 8. a. = acțiunea de a înlocui, substituire, 
suplinire. Pierderea lui e de nelnlocutt.]

— Derivat din loc adv. In loc (du^ fr. rem- placer). Cf. 1 n I o c ă.

Ínlóntuü adv. v. înăuntru.

InlvMINÂ vb. la. I. llluminer. II. Bnluminer.
I. t Trans. 1’. (Cuvânt p^ular tn scrierile 

vechi din Banat) A lumină. Bnluminădz a> illu- 
mino. ANON. CAR. Inlumineasă-ne cu duhul sfânt al tău. PALIA (1581) 11/,.

2^ (Neologism ieșit din uz) A lumină, a iliimină. Seara toată politia (< orașul) se va tnlumtnd 
(Mold. 1834). URICARIUL. VIII 193/,. NepovesWd frumuseți eră acolo, cdci vârful acestui preatnait munte, și dupd asfințirea soarelui cdtvd, tnlumină 
rozile. drAuHICI, r. 31.

II. (Neologism) A Împodobi o carte cu picturi 
(miniaturi) colorate. Mulți secoli, vdndlorta n'a avut ol{i interpreți plasitci decât pe migălosii 
mtntaluriștt, care (nlumtnau cu poleiele și cu văp- selele cleioase mulțimea de manuscripte. ODO­
BESCU, III 131.

[Adjective: Inluminăt, -ă = luminai (și tn 
titulaturi); iluminat; Împodobit cu picturi. (Ad 
I !•) £nluminal = illmninatus. ANON. CAR.,* (ad 
1 2°) Numele Iui... șl după moarte tnluminat și 
vecinie (I fine (Mold., a. 1766). URICARIUL, I 
272/,,. Prea osfințite și mdrile, vrednice domnule episcope șt cinstite, tnluminate, mările Domnule iițispan (a. 1807, Buda), ap. VB. Ii 600. | 
Abstracte: Inlumlnârc s. f.. inluminăt s. a.]

— In Înțelesul I P, compus din în- și lumină; 
In Înțelesul 1 2®, neologism după fr. •”......   —
(lat. illumino, -are); In Înțelesul 11, 
după fr. enluminer.

Inlungî vb. IVa V. lunifî.
ÍN-trNO-IlÁB».ÁTdKIÜ, -O.ÁBK

INLÜNTUOHÁ t vb. 1» I 
ínlúntbü adv. J

ÍMHA6AZI9(Á vb. Ia. Emmagasiner.— Apune, 
a băgă In magazie (măifuri, producte etc.); fig. 
(Fizică) a Îngrămădi Într’un corp putere s. lumină 
care stă In stare latentă, ca să se poală Intre- 
buinfă apoi la un moment dat,cf. a acu mulă. Acest aparat funcționează prin urmare ca și cum ar acumulă sau tnmagaeină o cantitate de electri­citate. PONI, F. 306. [Șl: Inmagazină vb. Ia. Scris 
șl iminagazină, immagazină vb. I. | Adjectiv:

tflumtner 
neologism
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Inmagasinât, •&= pus, băgat tn magazie; acumu­
lat. I Abstracte: înmagazinăre s. f.,ininagazi- 
năt s. a. = acțiunea de a inmagazină (mărfuri, 
producte); acumulare (de putere s. lumină într’un 
corp).]

— N. după fr.

îNMĂCiUBÎ vb. iva. Refl. S'assombrir. — A 
se tntunecă. Odată o sămănat un bărbat un lan de grâu și când s’o dus pe după Paști să vadă grâul de-i frumos, i s’a înmăgurit sufletul. Ici și colo câte un fir (Jorăști, In Covurlui). lON CR. 
II 293.
“ Derivat din măgură (care are și înțelesul de 

«legură, ceață»), cu pref. în-.

ÎN'MALACOFÂt vb. Ia. Viiird’uue crinoline.-— A îmbrăcă (o femeie) cu malacof. [Adjectiv: 
ininalacofât (înmalocofât), -ă = t imbrăcat cu 
malacof. Și așă ferchesuite, tncorselate, tnmalo- cofute, le-am dat drumul [servitoarelor], c. NE- 
GRUZZI, I 104.]

— Derivat din malacot cu pref. în-,

ÎNMÂNĂ vb. I» Remcllrc (en main).—T r a n s.
da, a remite, a predă cuivă cevă in mână. Lo­gofătul ti tnmână o anaford. C. NEGRUZZI, l. 306. Fă cinste, logofetel—sise hangiul, inmănăndu-i dnuă hârtii de câte douăzeci de lei. SANDU, sAm. 

VI 884. Docd ti da chiria, se temeâ ci pierde banii, căci logofătul nu i-ar fi înmânat boierului. 
id. LUC. VI 448. (Fig.) Bxplorafiuni făcute la 
/afa locului ne uor înmdrid cheia acestor enigme. 
ODOBESCU, II 424. I P. ext. (Neobicinuit) A co­
munică, a face să treacă de la unul la altul. Alte fluerături răspunseră aproape, departe, mai de­parte... și tși tumânară alarma. M. I. CHIRIȚESCU, 
CONV. LIT. XLII 447. [Și: (prin Transilv. și Bucov., 
Învechit) înmânuă vb. Ia. alexi. Moașa... tnmâ- nuiază coprlul nou-botezat mamei sale. MARIAN, 
NA. 194; — (derivat din a-mdnd] amâniii vb. f 
BARCIANU. ap. TDRG. | Abstracte: Iniuâ- 
năre s. f., Inmânăt s. a. = acțiunea de a tnmână. 
: Adjectiv: inmânât, i care a fost dat tn 
mână.]

— Derivat din mână, cu pref. în-.

ÎNHÂNDBÎ t vb. IVa. 1®. Éclairer, ouvrir 
Ies yeux. 2®. Fairé le fier, s'cnorgueiüir.

I'. ț Trans. și refl. A (se) Înțelepți, a (se) 
deșteptă, a (se) lumină (la minte). Mai vârtos de vrăjmașii miei înmăndrilu-me-ai cu porăncia ta 
(= înțelepți-tu-me-ai HUR., dos,; pru- 
den tem me fecisti). PSALT. 259. Jn|eJrgt'{i acmü fără-de-menle tniru oameri șt neburii cându- 
i’rt tnmăndriti-vă (=întelepțiți-vă COR.*; 
fi-vi-ți înțelepți HUR.; să priciapeți 
DOS.) PSALT. 196/j. Domnul tnmăndreaște orbii 
(= deus iii u minat ccecos). coRESI, PS. 396, 
cf. 290.

2®. (Astăzi, rar) Refl. A se fuduli, a se în­
gâmfă cu mândrie. COSTINESCU.

— Tn înțelesul 1® după paleosl. nmadriti sș, cu 
același sens; în Înțelesul 2®, derivat' din în- -f- 
mind rl.

InuÂniâ vb. I V. mânii.

ÎNMĂNOȘÂ vb. Ia. Ferliliser. —(Neobicinuit) 
Trans. A face mănos, roditor, fertii, productiv, 
cf. înrodl. Jnmănoșeaeii pămăntul. ȘUȚU, ap. 
TDRG.

— Derivat din mănos, cu pref. în-.

ÍmhAndá vb. I» V. înmână.

tuilHĂNlJCHIÂ vb. Is. Mettre en faisceau, en bourpiet, enjaveler. — (Rar) Trans. A strânge, a 

legă In mănuchiu, «a face snopușori de orz, grâu și 
alte bucate» (COSTINESCU). [Șl: înmănunchli vb. 
I. I Adjectiv: iDmănu(n)ohiât, -ă = strâns tn- 
tr'un mănuchiu. Sănt tncăunii care cetaleo castei Minerve Vecinie o’ nalfă cu a lor căntare ?i-i pun pe frunte De preluiindeni inmănunchiate crăngi de măslin. OLLĂNESCU, H. O. 42.1 Abstract: 
ÎDmănu(D)chlăre (înmănu(n)chăre) s. f. = acțiu­
nea de a inmănuchiă; buchet, mănuchiu. Formele Monicăi erau lungi alintări de linii intrelăiale, 
cum sănt tnmănuncherile jit d'eaux-urilor. TEO­
DOREANU, M, II 70.]

— Derivat din mănunchiu, cu pref. in-.

ÍNMÁNVNCHIÁ vb. la v. inmănuchiă.

tNH.ANiTHĂT, -Ă adj. Ganté; élégant. — Cu 
mănuși, purtând mănuși; fig. elegant, (substan­
tivat) fante, filfison. Eleganfa cu care [et] erau îmbrăcati, tnmănușați, pomădați, demetrescu, 
ap. TDRG. Când mănușali deaișlilea vorbesc fe­telor la ureche, nu-i semn bun. CONTEMPORANUL, 
V, voi. II, 485. [Și: mănușât, -ă adj.]

— Participiul-adjectiv al unui verb iietntrebuin- 
țat (în)m&nușii, derivat din mănușă, cu pref. în-,

ÎNHĂltlT.Î vb. I V. mărită.

ÎNH.ARHURÎ vb, IV». 1® Se changcT en marbre. 2®. Demeurer pétrifié, figé {de surprise, d'cffroi etc.); pélri/ier.
1®. (Neobiciiiutl) In trans. A se preface în 

marmoră, cf. împietri. Norii cerului țntndr- muriră și se făcură palat sur și frumos. EMINESCU, 
N. 27.

2®. (De obiceiu fig.) In trans. A (ămâneă 
nemișcat, țintuit locului (de frică, groază, spaimă, 
mirare, uimire, ciudă etc.); cf. înlemni, încre­
meni, îngheță; (trans.) a face pe cinevă să 
rămână țintuit locului (de frică etc,), cf. a ului. Iar stăpănu-.-<ău numai ce mărmuride cfudă. PRO­
LOG (a. 1675). ap. GCR. I 223/,,. Tonul et tnmilr- murește P'ai pădurilor tirani. ALEXANDRESCU, 
M. 281. Ioana... răspun.se... cu atâta hotărîre, tncdt adese inmărmured pe iscu.siții ei judecători, odo­
bescu, I 17/sj- PciTU, cu«t o t>dgR, ÍHmörmttri de frică, temându-secă-lvapără^. reteganul, p. ii 
45/,,. Soarele-mi vedeă ^i tnmărmureâ. TKODO- 
RESCU, P. P. 414h. Aioș Radul iiimărmureă. ib. 
5596. Cizmarul tiimărmurl, când auH minunea, 

IX ^1.
[Șl: mărmuri f vb. IVa | Adjectiv: înmăr­

murit, -ă = prefăcut în marmoră, țintuit iocidui, 
cuprins de mare mirare etc., uimit. (Ad 1®) Sufle­tele nalte... se pierdeau in palatele înmărmurite ale cetătei din lună. EMINESCU, N. 25; (ad 2®) Copila cu sfială rămăne 'nmărmurită. ALECSAN­
DRI, p. III 390 Spuse împăratului și rămase și el înmărmurii de groază. ISPIRESCU, L. 133. | 
Abstract: inmărmurire s. f. = acțiunea de a în­
mărmuri. Ah, eu vin la 'nmărmurire. ZILOT, 
CRON. 69.]

— Derivat din marmoră, cu pref. în-.

ÎNMÂRUNȚÎ vb. iva V. mărunți.

INMATRICTLĂ vb. Ia. Immalriculer. — A 
Înscrie, a trece în matriculă (de ex. pe copii 
la școală, pe recruți la armată). | Spec. trans. 
și refl. (La Universitățile din Cluj și Cer­
năuți, după germ, immalrilculiereni A (se) În­
scrie ca student la o facultate (Șl: (formă rumâ- 
nizată) înmatrlculă vb. 1». | Scris șl: immatriculă, 
imatriculă) vb. la. (Adjectiv: Inmatriculăt (cu 
negativul nelnmatriculat). «ă => Înscris, trecut In 
matriculă. j Abstracte: inmatriculăre s. f.. Id- 
matrlculăt s. a.; (după fr. immatriculation) Inma- 
triculâție, Inmairlculațldne s. f. = acțiunea de u
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fnscrie, de a trece In matriculă, Înscriere, trecere 
in matriculă.]

— N. după fr. și germ. Cf. exmatriculâ.

1NHATRICULÁTIE 8. f. 1 . , .
INMATRICULAȚIL'NE S. f. J

ÎNMELCUivb. W’sRecoifuiller. —(Neobicinuit) 
A formă cevă ca melcul, a da la cevâ forma mel­
cului, a strânge, a Învârti In formă de melc, de 
culbec. COSTINESCU.

— Derivat din mele, cu pref. tn*.

ÎSMEHTEȘUGÎT. -Ă adj. V. meșteșugit.

ÍNMIÁ vb. Ia V. înmii.

ÍNMIA8MÁ vb. 1». Infecter de miaames. — 
Trans. A infectă (aerul, un loc) cu miasme. 
iSIrditle conservară gunoaiele, să aibă cu ce în- 
miasmă aerul primăverii. C. PETRESCU, Í. Il 
157. [Adjectiv: înuilasmât, -ă = infectat cu 
miasme. | Abstract: Inmlasmăre = infectare 
cu miasme.]

— Derivat din miasmă, cu pref. în-.

ÎNMICȘURÂ vb. la. V. micșoră.

îNMii vb. IV». UiultipUcr par miile. — Trans. 
șt i n t r a n s. A (se) face de o mie de ori mai mare, 
mai mult etc. Aceidoftori... tnloc de a ne scădeă 
răul, ni-l însutesc și ’nmiează. EONAEI, P. 281. 
Talantul pe care cel Atotputernic l-o dat tn mănile 
lor, ei l-au făcut sd înzecească, si însutească, sd 
înmiiască. STURDZA. M. 58. [Și: înmiă vb. Ia 
(pronunț, -mt-d). ] Adjectiv: înmiit, -ă •= de 
o mie de ori (mai mare, mai mică etc.). înmiite 
bunătăți. MS. (a. 1713), ap. GCR. II 4. Sămânța 
ce vei pune tn sdnul Iui, tfi va da rodul (nmiil. 
MARCOVICI, D. 12!^^. Plec cete din țara întreagă 
tiimiite. ALECSANDRI, IV. 8 (Mai ales, cu func­
țiune adverbială) Să ne-o închipuim înmiit de 
mare. EMINESCU, N. 31. Jubila mea, o vino, o, fii 
tare! Te-oiu îndrăgi de-oc«mo Înmiit, GORUN. F. 
205. Acum o iubeă înmiit, brătescu, L. d. 225. Să 
nu spun minciuni, dar Ipate se îmbogățise însutii 
și tnmitf. CREANGĂ. P. 153. | Abstract: In- 
mlire s. f. = acțiunea de a (se) înmii, înmulțire 
de O mie de ori. O repede înmiite de mici unde. 
EMINESCU. P. 253.]

— Derivat din nilc. cu pref. în-.

Immulocî t vb. IV» V. mijloci.

ÎNHILOȘĂ t vb. 1®. Bien vouloir. — A se 
milostivi, a-i fi milă, a se îndură. Au do[a]rd tn 
veci va uml Domnul și nu va adauge sd să tn- 
miloșeadze. PSALT. (DOS.) 152/38

— Derivat din milos, cu pref. în-.

ÎNMINUNĂ vb. Ia v. minună.

Înmirezhît.-ă adj. V. mirezml.

ÎNML.ÂDIÂ vb. I(a) V. miădiă.

ÎNMOINÂ vb. la refl. Dégeler. — (Despre 
timp) A se face moină s. moleșag, din timp uscat 
s. ain ger. PAMFILE.

■—■ Derivat din moină, cu pref. în-,

ÍNHORUANTÁ vb. Ia. Enterrer, inhumer. — 
Trans. A pune un mort în mormânt, a îngropă, 
a i.nhumă, cf. f astru că; p. ext. a acoperi 
cu pământ, (nisip etc.) M'au înmormântat în 
năaip, și m’au prohodit cum știau ei. CREANGĂ, 
A. 61. I Fig. (Despre o afacere) A o consideră 
mo.artă, a o socoti ca și când nu mai există; a 
uitA cu totul de ea. £rd o afacere veche, pe care 
Neigradi o credeâ înmormântată, n. xenopol, ap.

'17 - înmulți 

TDRCi. [Prez, indic. íníjiornidníée și tnmormănl. 
{ Adjective: Inmormântât (cu negativul; ne- 
(I)nmormfintatl,*& = pus tn mormânt, îngropat, în­
humat, astrucat; (p. ext.) acoperit (cu totul) cu 
pământ, cu nisip; (fig.) trecut, uitat. Schelete in- 
mormăntate de volburele năsipului arzăloriu. EMI­
NESCU. N. 24. ifi perindă printr'o lumină de vis 
multe clipe ale trecutuluitnmormăntat. SADOVEANU, 
U. 181.;— fnmormfintálór.-óare = care Înmormân­
tează ; (substantivat) îngropător (barcianU). 
I Abstracte: fnmormântâre s. f. = punere 
in mormânt, Îngropare, astrucare, inhumațiune; 
p. ext. ceremonialul religios ce se face In ase­
menea ocazii Făcuse o afd pompoasă înmormân­
tare cerșetorului... c. NEGRUZZI, l 254. Or să vie 
pe-a ta urmă tn convoiu de'nmormântare. EMI­
NESCU, P. 225. Ii făcură o înmormântare d'aleîm- 
părăleștile. ISPIRESCU, L. 31; — (H- tn^ropdciune) 
inmormâutăclâne f s. f. = Înmormântare. Sd 
nu aibă cheltuială multă cu tnmormântăciunile. 
sbiera, p. 13/,,].

— Derivat (relativ nou și literar) din mormânt, 
cu pref. în-.

ÎNMORMÂNTĂCIUNE ț s. f. V. înmormânlâ.

ÍNMREJUÍT. -Ă adj. Pris dans une toile d'a- 
raignie. — Prins tn mreajă (de păianjen). O muscă 
înmrejuită in mreaja unui păianjin. PISCUPESCU, 
O. 6.

— Participiul-adjectiv al unui verb (nelntre- 
buințat) înmrejui, derivat din mreajă, cu pref. în*.

ÎNMUGURBÂZiĂ s. f. V. iumugurî.

ÎNMUGURI vb. IVa. BouTgeonner, boutonner, 
pointer; germer. ■— Intrans. (Despre plante, 
spec. despre copaci) A face s. a da muguri, cf. 
Încolți, linpupi, Îmboboci. Și crește un 
păr, Crește, crește, înmugurește. SEVASTOS, P. P. 
69/„. într'o zi văzit că pomul Inmuffurejie, injlo- 
rește, se scutură flcriîe și roadele se arată. ISPI­
RESCU. L. 72. 1 Fig. A se naște (In conștiință). 
O! mi se pare că tn momentul acela tnmugureă 
semința unei nesfărșite, nespuse plăceri, i. NE- 
GRUZZI, VI l-oS. [Și: Înmuguri vb. I(«l. | Ad­
jective; înmugurit (înmugurât), -ă = care a 
dat muguri. Ramuri înmugurite, barac. ar, 16. 
Mâne t(i voiu da un ied a cărui frunte de coarne 
’nmugurită... OLLÂKESCU, H. o. 219. Copacii tn- 
mugurați. n. REV. R. Il 69;—tnmuzurltór, -oáre 
= care înmugurește. | Abstracte: înmugurire
5. f., hunuzurits. a.,fnmuzureâUs. f. (costinescu) 
» acțiunea de a da muguri; desvoltarea mugu­
rului; timpul când dă mugurul.]

— Derivat din mugur, cu pref. tu-,

ÎNMUlĂ vb. I (ș. d.) V. miiiă ș. d.

înmulți vb. 1. 1®. Multiplier, accrottre. En- 
richir. 2’. '’MwUipUer. 3*. X^randir, grandir. 4“. 
jlmpli/fer. (Se) répandre.

1’. Trans. A tace (mai) mult, a spori, a mări 
numărul, cantitatea; (refl.) a se face mai mult; 
spec. (despre ființe) a spori (prin naștere), a se 
reproduce. Bmmultzesk = multiplico. ANON. CAR. 
Burătate voao și pace mulțească-se (să să Inmul- 
țască. BIBLIA 1688). COD. vor. 138/,,. Vinul 
și untul său mulll^e-va. PSALT. SCH. 9. Inmulti-se 
spre mere (= mine) nedreptatea trufașilor, psalt.

Și cănd se tnmuHescü păcatele... CORESI, Ev. 
143/,,. Deaco se mulțiră limbile pre pământ... 
UOXA, I 348. Zise Dumnedzău: tnmulfl-să-vor su- 
spinile tale. ckLkTORlA. LUI SITH la RAIU, ap. 
(iCR. I 64/,. Doamne, ce să înmulțără ceia ce md 
trag cu pără. DOSOPTElu.ps. 16. (7rcașie(i-Vfi fi vd 
mulțiți (: și vă Înmulțiți GCR. i 35/,}. biblia 
(1688) 6„. Turcii... au început a se înmulțire
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preste samă. i:et. ii 351/h. Se vor mai strânge Moldoveni, să-și înmulțească oaste, ib. Il 226/„. Vmeseala aerului și a pământului se inmulteaște. 
CANTEMIR, IST. 138. In toamnă se vor inmulfi 

vor crește) apele. Calendariu (1814) 69. 
Blagoslouenia lut Dumneseu va crește și va în­mulți această sămânță. MARCOVICI, D. 12/„. Pe încetul aste feude se înmulțiră, c. NEGRUZZI, l 
273. Creflefi și vă tnmulfi|t ca nisipul mării. 
TEODORESCU, P. P. 167. Cu fii șt fete să le în­mulțești. I 222l„. Dumnezeu sd-li înmul­țească făina tn sac. ib. 1 246/,,. Românul... să multească stogurile, ib. Il 10/,,. # Orumasul cel dulce inmulteșle prietenii: cu cât cinevă este mai 
bun, cu atât are mai mulți prieteni, zanne, p. ii 
166. De atunci se 'nmulfesc lotrii, de când se ’n- mulfesc și legile, ib. V 379. | (Despre plante) A se 
face din una mai multe. Sparanghelul seinmultefte din scminfe. || Trans. t A îmbogăți. [Svâiitui] au crescută veniturile șt au ínmulfitü mdndslireo. 
DOSOFTEIU, V. s. 33,,. j) (Construit cu un infinitiv) 
t A spori la număr, a fi mulți. Lucrul nu ieste într’o si nici in dooo, cdci am înmulfitu a face strâmbătate (:car nous sommes plusieurs 
qui avons péché) înlru cuvântul acesta. BIBLIA 
(1688) 342„.

2®. (Aritm.). A multiplică (două numere), a face 
operația înmulțirii. A înmulți un numdr prin 
(s. cu) altul, însemnează a adună numărul Intâiu de 
atâtea ori cu el însuși, câte unități sânt în nu­
mărul al doilea.

3®. Fig. (Complementul este o greutate, jale, 
scârbă, mizerie, avere etc.) Trans. A face să fie 
mai mare, să crească, să se adauge; refl, a se 
mări, a crește. Cu rele cuvinte să mulfasci scârba. 
DOSOFTEIU, PS. 37. Au lăsat... O aveare care s’au înmulțit. GCR. Il 88/,. J s’a înmulții nădejdea. 
PANN, E. III 99. Fierbințeala... crefteă șt se tn- 
mulfed. id. l 83. iȘlte tumulul, tar nu răsipi averea. 
SBIERA, P. 218/1,.

4®. Trans. (Complementul e o poveste 8. o 
expunere) A expune pe larg, a lungi vorba, Unii... au înmulțit,... alfii au scris mai scurt. MOXA, 
399/,,. Sd nu înmulfim povestea aice. LET. lll 
36/„. Să nu mai înmulțești « să nu mai vorbești. 
PAMFILE, J. II. (I tRefl. (Subiectul este cu­
vântul lui Dumnezeu] A se răspândi, a se lăți, a 
se întinde. Vrum să se înmulțească tn multe 
pdrțt cuvântul Iu Dumneseu. CORESl, EV. 6/,,. Lucrând mai mult aceasta, ca cuvântul lui D[um- nejsău să să Inmulfeoscd spre noroade. BIBLIA 
11688) 45.

[Șl; (învechit sau regional) mulți vb. IV*. | A b • 
stracte: înmulțire s Í. =■ acțiunea de a (se) În­
mulți; sporire, spor; belșug, abundență; (Aritm.) 
una din cele patru operațiuni fundamentale, prin 
care un număr dat se înmulțește cu alt număr 
de atâtea ori, câte unități se cuprind în al doi­
lea număr, multiplicare. Înmulțirea durerilor meale. psalT. (SCH.) 197/,. Fie... înmulțire (: a- 
bundantia) tn stâlpul păreților Idt. CORESl, PS. 
355. Dobitoacelor și fiar&lor înmulțire; tar oa- mestilor peire. Coliadnic, ap. GCR. ii 59/,, 
Talentul ce t s'au dat spre înmulțire de dobândă. 
GCR. l 164/,. Toată firea.,, lucrează,... sporind cătri înmulțire. KONAKI, P. 270. Înmulțirea șt 
(mpdrftrea le considerăm ca niște cazuri particu­lare ale adunărei șt ale scăderei. CLIMESCU, A. 16; 
— înmulțit 8. a. = Înmulțire (Aritm.) Numărul care se adună se numește deînmulfit. CLIMESCU, A. 
24;—(-1-TOuîftme) Inmulțlme f s. f. =mulțime, 
bogăție. Juneți șt grăsimea, înmulfimea pișlei, iaste (= sânt) dorurile sufletești ce sânt cinstite. 
CORESl, EV. 304/1,. mulfiră întru înmullime. 
Biblia (1688) 290. | A d j e c t i v e: înmulțit (cu 
negativul ne(f)iunulțit), -ă = repetat de mai multe 
ori, adăogat, sporit, mărit. îmbelșugat, multiplu.
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crescut (In cantitate). Țătâ hrănitoare de sultei înmuUUăț: m u 11 i p 1 ex). UINEIUL (1776) 164‘/j Cu norodrea inmulltlului (=îmbelșugat'jlui) t«trn ani,pT€ainăllulut... nostru tmpărai. URICARIUL, i 
340/,. A’crtplunle șt... înmulfiiele (= multiplele) lor 
láZmáctrt. E. VĂcARESCUL, IST. 247/,,. (Substan­
tivat, Învechit) înmulțit s, a. (Aritm.)= numărul 
pus a se înmulți cu alt număr, multiplicând 
(COSTINESCU): (Gram.) = plural LB. [Cuvintele] 
le lusd tn forma primitivă la țnmullit sau la singuratic. RUSSO. S. 60; — îninulțUdr, -oâre 
care înmulțește, sporește, mărește. Acestora tuturor iaste /ăcătoriu fi imulfitoriu Domnul, varlaam. 
C. 253,. J>uinn6zeu... inmul(iloriul fi tncepőlortul 
lucrurilor. LET. I 42/„. (Substantivat) Sn- 
mulțildr s. ra. (Aritm.) = numărul care înmub 
țește sau multiplică, multiplicator. Cf. CLi- 
MESCU, a. 24.]

— Derivat din mult, cu pref. în-,

ixMCLȚÎME ț S. f. V. înmulți. 

isMxiMÂ t 8. f. V. mumă.

twntTKDlBÁT, -A adj. Vétu en uniforme — 
(învechit) îmbrăcat în uniformă (mundir). Ptt«(o funcționarilor ctvtit șt militari, toii inmundirafi, da acestei privelifii o pompă solemnă. C. NE- 
ORUZZi, I 36.

— Participiul-adjectiv al unui verb (neuzitat) 
inmundirâ, derivat din mundir (mondlr), cu 
pref. în-.

ÍNMURGÍ vb. IV» S'obscurcir, commencer d fairé sombre, lomber (en pailant de la nuit). — 
Unipers. (intrans. și r e f 1.) A amurgi, a fi 
tn amurg, «a scăpătă, a apune soarele, a se face 
noapte». PAscULESCU. L. p. Ajunseiu la poalele unui munte, pe când se tnmurgeă de sară. GOR­
JAN. H. II 126. Când a inmurgit... pann, E. i 24. 
Inmurged de însărat. TURCU, Esc. 136. Se puserd și-fi petrecură până tnmurgl bine, reteganul, p. 
II 56^,. Când se înmurgi, plecă la socrul său. id. 
II 52/„. Pdnd sd plece [el], se cam tnmurgise. 
ISPIRESCU. ap. TDRG. [Abs t ract e: fiunurgire6. f. BS acțiunea de a tnmurgi; — Inmurgit s. a. (une­
ori plur. tant.) = tnmurgire; amurg, cf. H. XIV 
18. Înmurptlul silei zorii zilei; tnmurgitul serii 
= amurgul de seară. Barcianu. (Loc adv.) Fe 
inmiirglte — tn amurg, pe murg. Tocmai pe cdnd se tănguiă mat va foc, colea pe inmurgile, iald că bale cinevă la ușe. rAdulescu-CODIN, I 188; 
tiimurgit = pe Inserate, Intr’amurg. Seara «tii- murgil», după ce lumea ajunge acasă.. MUSCEL 
29. Irtlr'o si, inmurgit, vaiet fi gurăneală pe drum. ȘEZ. XXXI (XIX) 44]

— Derivat din loc. adv. în miiiț, Cf. amurgi.

înhutA vb. 1 mată.

I

ÎNMEȚÎ vb. IVa = amuți. MOLNAR-PIUARU, 
DR. V 693, barcianu.

— Derivat din mut, cu pref. în-.

■ NNA-. ínná- V. fWA-, ÎNĂ-

íknAhoí vb. IV». V. năboi.

iWNÂBUși vb. IVia). I Élouffir «n jaiUigsan I 
(se ditdes iai mes, dusang) II I’. ÉtouUer, enrahir. 
2®. ÉloviJer, réprimer, 3®. ÉtoutJer, stiffoguer.

I (Rar, la scriitorii moldoveni) Trans. (Despi 
lacrimi, sânge; complementul e omul) A podidi, a 
năbuși (1 2*) iiă lovi cu o ptolrd în spate, tncút... m’a înăJjușU sângele pe oură. N. gaNK. 
ap. TDRG.

II (Popular Jn Munt.; literar Ia scriitorii moldoveni, 
care de obiceiu Întrebuințează pc tnddușl In acest
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sens) 1®. Trans. (Complementul e o plantă s. o 
plantație) A acoperi peste tot, a împresură (4®), a 
cotropi, a năpădi, a lunecă, a Innădușt, a năbuși 
(II 1*). Aceste buruieni, aproape întotdeauna cre­scând mai repede decât sămănătunle, le tnneacă, le tnnădușă sau înnăbușă șt astfel le fac să piară. PAMFILE, A. 94. (Fig.) Obicinuindu-se cu huetul ce tnibușeșle orașele. ISPIRESCU, L. 148. [ 
Spec. (Neobicinuit) A înfășură pe cinevă cu 
blăni, cu haine multe, ca să se Infierbinte. CO­
STINESCU.

2®. Trans. A reprimă (o mișcare), a năbuși 
(II 1’). Revoluția e tn aer, datoria noastră s’o înăbușim in fașă. AEECSAfi'DȘtl. ap. TDRG.

3®. Refl. A nu mai puteă răsuflă (ca atunci 
când ești acoperit pe față s. strâns prea tare), a-și 
pierde răsuflarea, a se înnecâ, a se sufocă, a se 
năbuși (II 2®). Mă’nnăbuș! Stâlpii împrejur, Mă cuprind. Bolta mă apasă De sus. GORUN, 
F. 173.

[I'rez. ind. Innăbuș, (mai rar} tnnăbușisc. | Scris 
și rostit șl: înăbuși vb. IVa. [Abstracte; în- 
năbușire s. f. = acțiunea de a țse) tnnăbușl; 
spec. (Med.) sufocare;— înnfibușit s. a. = în- 
năbușire. (Loc. adv.) Pe înăbușitele==: (fr.) ál'étouf- 
fée. DDRF. I A d j e c t i ve: înnăbiișk,-ă » aco­
perit de tot, cutiopit; (despre plâns) înnecat, cu 
izbucniri reținute. Frumoasele lor scrieri erau înă­bușite sub nămolul versificatorilor răi. I. NE­
GRUZZl. I 340. înăbușit de sânge, a sis oame­nilor să-l oducd la noi. EMINESCU, N. 125. Cdnd vreun prunc se svărcolește șt plânsul ti este înă­bușit... MARIAN, NA. 376; — înnăbușităr, -oăro = 
care cutropește, înneacă, cf. sufocant, jfilnios- feră tnâfiușttooTe.]

— Din In -i- năbuși.

ÎNNĂCRÎ vb. IVa V. înfieri.

I

ÍNNÁDÍ vb. IV». 1’. jíöouter, roboutir, rallon- ger. Mettre «ne piéce. Ajouler. 2*. Se lier, s'accro- cher. S’acoquiner.
p. T r a n s și a b s o 1. A adăogă Ia un întreg 

o bucată (asemănătoare s. de același fel); a lunp 
legând cevă la un capăt, a mări adăogând s. fixând 
cevă la o margine, ia o parte. Brâieîe iși înnă­diră, De picioare tl legarâ. PANN, P. V. 84. Ba căpeslre mi-a 'nădit, Frău de frâu a tot lungit, Ca un lant a'nchipuit. TEODORESCU, P. P. 441- 
# .A umbid (nnddtnd teie putrede (ZANNE. P. V 
622) s. a nădi din teiu curmeiu(BARONZl, L. 46/]|), se zice de cel ce o duce greu. || Spec. (Despre 
uneltele de fier, cf. MARIAN, D. 67) A Ie adăogă 
o parte (prin fierbere s. călire). barcianu. [ (Croi­
torie) A coase o bucată (de pânză, de stofă) de 
alta, spre a obțineă o bucată mai mare, cf. cârpi, 
peteci. II Fig. A adăogă (de obiceiu un lucru ne­
potrivit s. în mod provizoriu) petecind, cârpicind. Isbândirea visului nădind și cârpind, tn scurte cuvinte lungi ți laic vicleșuguri ocoperifd. CANTE­
MIR, IST. 266. Leuclavie... precum Țara-munte- nească s'au fost chemând la istoricii latinești Mon­tana, pe Bonfin mărturie aduce; după aceastea tncă mai nădește Stanislav Sarmitie. id. HR. 132/, La ele tnddl șease slihuri. lOROA, L. II. 672. Un celar de scânduri, la care înnădise cu nuiele și cu lipituri un loc pentru boi. RĂDULESCU, ap. TDRG.

2®. Refl. (Despre oameni; construit cu la) A 
merge împreună cu cinevă, a se luă după cinevă, 
ținându-se (scaiu) de el. Năditu-s'au și aceștii la 
scala călanelor. LET. III 66/„. # A se innidi cu 
cincvă => a Începe relații de dragoste (și a rămânea 
încurcat), cf. î n g u r 1 u i. Se dete lângă muma copii­lor, ti intră pe subt piele și se înădi cu dânsa. 
ISPIRESCU, L. 270.

[Șl: tnădi vb. IV»; nfidl vb. IV». | Ab­
stract: (In)n&dire s. f. = acțiunea de a înnădi; 

lungire, adaos; cunoștință intimă (POLizu), (des­
pre o lucrare științifică) compilațiune. Din compa­rația lui cu textul lui Nicolae Cosfin, va reieși cum lucră acesta tn opera sa de înnădire. IORGA, 
L. I 100; — înnădit s. a. = înnădire; — (în)nădi* 
lără s. f. = înnădire (COSTINESCU); cusutură în­
nădită; bucată înnădită (LB.), adaos; Incul Innâ- 
dirii (POLIZU). Se îndreaptă spre tnăditura dc lângă celar. RĂDULESCU, ap. TDRG. | Adjec­
tive: (fa)Dădit (cu negativul ne(!)Dnădit), -ă = 
unit, împreunat, legat s- cusut la un capăt s. la 
margine. Se pune peste căpătâie de-alungu 2 tăl- poaie sau și mai multe inădite. lONESCU, C. 167. Arislia... cu cearșafuri inădite unele de altele, cu costume croite din rochi lepădate, puneă tn scenă câte o bucală de teatru. CONV. LIT.. ap. TDRG. Din pielea neargiîsită De la trei oi tnădilă. TEO­
DORESCU. p. p. 620;—inn&dilăr, -oâre = care În­
nădește.]

— Derivat din nadfi' cu pref în-.

ÎNNĂDI vb. IV». 1. Venir ă l'appăt. II. 1’. S'habiluer, se faire, prendre goút ă. 2®. .Ăliirer. 
3®. .Abuser, aller fort. 4®. JBn venir aux mains. — 
(Mai ales prin Mold.).

1®. (Pese.) Refl. Peștii se înnădesc = se obi- 
cinuiesc să vină la mâncarea ce li s’a dat ca 
nadă cu câtă vă vreme Innainte.

II. P. anal. 1®. Refl. (Construit mai ales cu 
prep. 1 a) A veni s. a trage mereu la un lucru (bun), 
din care ai gustat s. care ți-a plăcut (com. T. 
NAUU), a merge de multe ori la un loc (com. ar. 
TOMIAC), a se obicinul, a se deprinde (la cevă 
bon),cf. a se nărăvl, a se d e d ă (cf, prover­
bul: nu fi-e de dală, ci fi-e de nadă nu-ți 
pasă că dai odată, dar ți-e teamă că se obicinu- 
ește să ceară mereu). Ș'i-și vor luă giudetul pă­gânii, Că lis'or nădi la stârvuri cânii. DOSOFTEIU, 
ap. TDRG. O vulpe la {âran se tnădis’odată. 
DONICI, P. 34. Niște porci, spărgând gardul într’un loc, se tnădise in grădină la păpușotu. CREANGĂ, 
A. 123. Uliu, ce se cam tnădise prin acele locuri... 
CONTEMPORANUL, II, vol. I 98. Muștele ce se nă- dise la hoitul iepei. sbiera, p. 16il/,. S’o nădit caprele la curechi=au dat de curechiu, de acum 
cu mare greu vei scăpă de ele. ȘBZ. V 113/,,. S’o nádit bdfe{ti de o bucală de vreme tn pomăt, ci n’are sd rdwiUíe nimic (Bilca, în Bucov.). Com. 
TOFAN, ci. ZANNE, P. VI 394.

2®. Trans. A deprinde (pe cinevă) să vină, a 
atrage, a momi. Și iu, babă, ești bătrână și nebună, ce mai vii să înnădești fata? CONTEMPORANUL. 
IV. 396. Ce-fi tot Inădești prieteni la casă? (Au­
zit la Brașov).

3®. P. ext. Refl. A se întinde (la cașcaval), 
«a face mai mult decât îi este nasul (= derât 
se cuvine), a-și luă nasul la purtare, a se obrăz­
nicit: Apoi, Ioane, te-ai cam înnădiți RĂDULESCU- 
CODIN.

4®. Refl. (Prin asemănare cu peștii care se 
reped la nadă?) A se (fn)nâdl= a se aprinde la 
ceartă sau la bătaie (Rădulescu-Codin), cf. a

[Și: nădi vb. IV». [Abstract: înnădire s. f. = 
nadă, deprindere, pamfile, C. Ț.]

— Derivat din nadă®, cu pref. tn-.

INNADÎNS adv. V. adins.

ÍN(N) ÂDITVB.Ă s. f. V. înnădi^.

ÎNNAFĂRĂ ad. V. atarfi.

iiHNĂCiÂRÎ vb. IVa refJ. couvert par des herbes charriées par Veau. — A se acoperi de nă- 
gară, ase pierde tn năgarfi (= frunziș, ierburi și 
lemne putregăite aduse de apă). [Șt: înăgftri vb 
IVa. I Abstract: inn&gărlre (înăgirire) s. t.
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(Pese.) Sforile se pot pune fi pe turbureală {^-când 
vine apa turbure), insă riscăm a le pierde prin inăgărire sau prin creșterea neprevăsută a apei. 
F. R. ATILA, 180.]

— Derivat din n&gară, cu pref. in*.
ÍNNÁIHÍ vb. IVa V. năimi.

Innaîmte adv., prep., adj. s. f. (ș. d.) v. 
înainte ș. d.

ínnáhetí vb. IVa V. nămeți.

ÎNNAmoeI vb. IVa V. tnnomoli.

ÍNNÁPÁBLÍ vb. IVa V. năpârli.

ÎNNĂBĂVÎ vb. IVa V. nărăvi.

ÍNNÁ8CÉT, -Á adj. Jnné. — Care există tn 
noi din naștere, pe care 11 aducem s. căpătăm 
odată cu nașterea noastră. Vei vedeă sentimentul Dumnezeirii tniscut (n tine. UARCOVICI, D. 200. Maniera inăscută a unui popor, MAIORESCU, CR. 
I 166. Asta e ceud tnndscui femeilor. CONTEMPO­
RANUL, VI. voi. II 208.

— Formațiune literară după franc Inné (lat. innatus, germ, angeboren}.
ÎNNĂSTEBĂT, -.i adj. Páré de boulons. — 

(Neobicinuit; formație personală) împodobit cu 
nasturi. Atuncea, ca rouă vara, pe verdea/a cea din sori. In mii de mirgăriniare, (nnăsturate pe flori... KOîiAV.1., p. 20.

— Participiul-adjectiv al unui verb netntrebuințat 
tniiăstură, aerivat din nasture, cu pref. în*.

INNĂECÎ vb. IV» V. năuci.

ínnáéktrc adv. v. înăuntru.

ÎNKĂVÂDÎ vb. IVa (.5. d.) V. năvădi.

1NIVATIOÁBIE.-Ă adj. Nonnawi/aiilc. «Care 
nu e navigabil.— N. din In- și narlgabil.

INKEurîHÎ vb. IVa 1». jRendre fou, affoler. 
S’emploie familidrement lă oú le franțais dit: tvous 
moquez-vous de moi? Non? sérieusement?» 2‘. 
Deuenir fou.. 3’. Stre fou.

1*. T r a n s. A face pe cinevă să devină nebun, a-1 
scoate din minți. Cwrvfa amit, pre... Solomonspre a idolilor jărlvă nebuni-lü. CORESI. EV. 543/,,. Acealea [muieri] multora le au făcut farmece și pre ibovnicii lor, pre unit i-au nebunit, iară pre 
oli« i-au fi omoríí. MĂRGĂRITARE, ap. GCR. 
I 291/,,. Ei, destul acuma, lasd, nu ne mai înnebuni. CONTEMPORANUL, I 163. Preotu' m'o spovedit, Bărbatu' m’o nebunit. ȘEZ. IV 232. 
J7ra0oslea te nebunește. RETEOANUL, TR. 119/,o. 
Pe mullii-ai nebunit. DOINE, 171/,,. |(Fam.) Nu 
mă (in)nebunil i se zice cuivă care spune lucruri 
de necrezut, care ne minunează, ne uimesc. Ar- galii mei au făcut vr'o bazaconie la rt-to în cosdf... 
nu md 'nebuni! ALECSANDRI, T. 993. Nu md 
'nebuni, sorol cbRÁQíÁí^E. T. I 191^,. Nu md 
nebuni, onorabilei Dumneata eștif id. ib. 65/„.

2®. Refl, (astăzi învechit) A ajunge nebun, a nu 
mai fi In toate mințile, a-și ieși din minți. Se ne- buneaște dracul. CORESI, EV. 187/,,. Sd se nebu- 
neased spre (= să fie răi ca niște nebuni față de) părinți, id. ib. 434/,. Se ntítuniiá la uftie celdjti. 
BIBLIA (1688) 212„. Un țăran se nebunise de cap. LET, I 137/,,, A multora minți cu frumu- 
seațea ei se nebunise. CANTEMIR, IST. 106. Ne- 
bunindu-se întru sine tiranul cel fără de minte... 
MINEIUL (1776) 74*/i. A/airoriul s’au nebunit de trufie. ȚICHINDEAL, F. 110. Unul se tnebuned, pe altul îl găseau năbădăile. GORJAN, ll. Il 98.

Se nebuniserăși îi țineau ostașii legați, id. ib. IV 21. Zbieră de se ’nebuneâ. pann, e, II 62. | P. ext. 
A-i plăceă cuivă (cevă) foarte tare, (încât ar fi In 
stare să-și iasă din minți), a nu mai puteâ după... Afd nebunesc după cabazlâcuri. ALECSANDRI, T. 188.

3®. (Intrans.) A-și pierde mințile, a ajunge 
nebun. De pizma topiiă-seși nebuniiă. CORESI. EV. 
416/,,. In nebuniiă curviei nebunescă. ib. 379/,,. El tnlr'acel ceas va nebuni. PRAV. MOLD. 147. De va nebuni bărbatul, să să împarță aceă casă. ib. 
82, tZn țăran ce nebunise de cap, au fost strigând in gura mare. LET. I 137/,,. Iar unii, dintre acele bătăi au fi nebunii. LET. II 272/,,. M{i nebunit toate f BARAC, A. 1b. Ea nebunise, au dus-o la Oolia. c. NEGRUZZI, I 32, Dac'ai muri tu, eu 
Of nebuni. EMINESCU, N. 9. In urm’o 'nebunit. 
COȘBUC, F. 72. înnebunești de urit. CREANGĂ, 
P. 325. Sd tnebunească emeul de ciudă! ISPIRE­
SCU, L. 130. împăratul și împdrdteoso nebuni­seră. RETEGANUL, P. IV 49/,. Lord, adu, n’am nebunit. Să fac lucru oșd pocit. JARNlK-BĂR- 
SEANUL, D. 405. Cf. RETEGANUL, TR. 119/,,; 
DOINE, 137/,„ 171/,,.

[Șl: nebuni vb. IVa. Incbunl vb. IVa. [Adjec­
tiv: 0D)iiebunit, -ă ss scos din minți, nebun. 
Robinson, nebunii de bucurie, când săltă, când strigă. DRĂGHICl, R. 225. | Ab.stract: (în)ne- 
bunire s. f. = starea celui ce devine nebun, ne­
bunie.]

— Derivat din nebun și compus In vremuri mai 
nouă cu pref. In*.

ÍNNKC s. a. V. înnecă.

ÎMNEC.Â vb. I 1’. Étrangler. 2®. Jí’lranpler, étouffer. 3®. Élouffcr, suffoguer. Bafouíller. 11. 1*. Noyer, fairé úiborder, inonder. Se noyer, couler, fairé naufrage; étre inondoble. 2®. Inonder de; 
couper (la soif). iStre noj/é, anéanti, submergé, disparaitre, se perdre, périr. 3f. Perdre.

1 I®. (Vechiu și regional) Trans. A ucide, a 
omori (fără arme), (cu deosebire) strângând de 
gât, sugrumând; (refl.) a se omori (In sens figu­
rat). Pariséiul cu postul trupulu-și necă fi-l topiiă. 
CORESI, EV. 16/„. Ne sugrumăm fi necdmú. 
id. ib, 285/,,. JWuierile ceole ce ș’au necat fi f’au lepădat feciorii cdnilor,., CUV, O, dătR. Il 324. Și-au necat feciorii mici. COD. TOD. 206/,,. Nu 
md învăță să-mi înec copiii. ZANNE, P, II 74, cf, 
IV 641, VI 681. II Spec. (Despre fiare sălbatice) 
A omorî (mușcând de beregată), a rupe. Intrară lupii în turma lu li[ristojs, de o spărgeă fi o necă cum e mai rdu. MOXA, 380/,. Lupul... nu 
numai oile a fărămă, ce șt boii din plug a în- 
necd... obicinuit sd fie lumii iaste știut. CAN­TEMIR, IST. 167. Ne încoed (= omoară, su­
grumă) ursul o vild (Hațeg). VICIU, OL. Lupul a necat două oi. REV. CRIT. Ill 162.

2®. Trans. A strânge de gât, a sugrumă, a su- 
gușă, a gâtul, a strangulă. Deaca apucă [hoțul] de prinde [pe cinevă] de grumazi, e-l [= și II] in- 
neded, cum face lupul oilor, pentru să nu poată strigă... vkRLMi, C. 266,,. || P. e 11. A Innădnșl, 
copleși (mai ales figurat, despre porniri sufle­
tești etc.). Mărăcinii necară ea [= sămânța]. 
CORESI. EV. 350/,,. De grija... bogăției neacă cu- văntu l(;étouffentla parolei fi fără rod fi-va. TE • 
TRAEV. (1574) 222. Ndduft fi înnecd în mijlocul săborului cu coardele svțejntei sale învățături pre Arie. DOSOFTEIU, V. S. 148/,. Putereo paliméi îneacă și nădușește. KONAKI, P. 282. Jn^rhite lacrd- mile sale, îneacă suspinurile. BELDIMAN, N. p. I. 
166. Ncputdnd sd înece glasul cugetului... marco­
vici, C. 105, Se duce la crâșmă să-și innece ciuda. ALECSANDRI, I. 1534. Dorul mândrei si-l înec, 
lARNlK-BĂRSEANU, D. 393, Boala o sd te’nnece. 
DOINE, 173/„. Feciorii... necau mdnia în sufletul

t

I.
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lor simțind că nu se puteau măsură cu străinul acela. MERA, B. 129. xlcpste bttrutent aproape (n- lotdeauna, crescând mai repede decât sămănălurile, le tnneacă. PAMFILE, A. 94, cf. ISl.
3° Refl. A nu mai puteă respiră, a se Innăbușl 

prin oprirea tn gât a unui aliment, a-și pierde 
răsuflarea, a i se opri cuivă respirația, a-i sta s. 
a-i rămâneă cuivă cevă In gât, a se sufocă, a se 
asfixiă. S’a innecat cu un os. LM. De cum tncepU să soarbă din cafeă, se tnecd, (uși, vdrsd jumătate cafeaua pe el. delâVrancea, ap. TDRG. Poole va inghifi la galbeni, i-a sta vreunul tn gât, s’a tnnecă și-oiu scapd de dânsul. CREANOÂ. p. 67. 
Dacd vreun copil mic se tnneacă cu vreun fel de bucale i se oprește tn tnghtțtioare)... GOROVEI, 
C. J (Mai rar) Trans. (= fact.) A face să nu 
mai poată respiră, a asfixiă. Inecă-l-ar măslinele care le mănâncă! ALECSANDRI. T. 859. Tușea mă tnneacă. LM. Fumul de |ig4ri mă tnecâ. VLA- 
HcțA, ap. TDRG. )( P. an al. (Despre plâns, la- 
crămi, suspin etc. refl.) A se sufocă, (trans.) 
a sufocă, cf. podidi. Lacrămile mă tneacă. BEL- 
DIMAN, O. .30. Gn plâns amar mă’neacă. EMINE­
SCU, P. 201. iStmfed c’o îneacă tacrdmile. VLA- 
HUȚĂ, N. 69. Se înecă tn lacrimi spundnd iarăși cuvintele aceste. cRE/iNQk, P. 100. PMns de jale mi-l îneacă. ALECSANDRI, P. P. 146/j,. Dar dorul o să mă’nece. jarnIk-bARSEanu, d. 92. Se tn­neacă de un plâns aTnar. RETEGANUL, P. Il 56/i,. Plânge mândra de se’nneacă. HODOȘ, p. p. 80. 
(Altă construcție) Refl. A se sufocă. Mă'nec din piept și n’am Puteri de vorbă multă. COȘBUC. f. 
16. II A se tnnecd tn vorbă = a se împiedecă în 
vorbă, a-i rămâneă vorba tn gât. Cf. LB,

II. (Fiind vorba de apă).
1*. Trans. (Despre ființe) A băgă pe cinevă 

(cu cap cu tot) fn apă (fig. in sânge etc.), ca să 
nu mai aibă răsuflet și să moară asfixiat; (despre 
obiecte) a cufundă in apă, astfel ca să fie acoperite 
cu totul de apă, ca să dispară, să piară In apă. 
— Trans. Înec subniergo. anon. car. Se nu neace mere [=pe mine] vihorul apelor, nece se tnghifă mere [J--= pe mine] adăncatul. psalt. (SCH.) 133/,. 
Dracii cerșurd de la Hristos să se ducă în turma por­cilor, ca aceia să-i neace [aruncându-se In apă]. CO­
RESI. EV. 237/,,. Braful cel tare cei de pre apă necd. 
MOXA. 376/18. S&vai marea si m'ure tnecd. Var­
laam. C. II 63/,. Intru vărsarea sângelui afi tne- cătîi pre vrăjmași. MINEIUL (1776) 148%. Eu nu tț'OȘ dori vreodată să ajungi sd ne cunoșii. Nici ca Dunărea să’nece spumegând a tale oști. 
EMINESCU, P. 240. Cât pe ce eră să-l tnnece. 
creanga, p. 226. Alici apa nu mă îneacă, re- 
TEGANUL. TR, 136/,,. Aibi grijă să nu md ’neci. 
Iarník-bArseaNÚ, D. 193. 9* pre toti corăbierii i-a'necal. TEODORESCU, P. p. letb. fjn' e balta mai mare. Pe Stoian tl necâ. OIUGLEa-vAlsan, 
R. 8. 107. Cănd apa te tnneacă, ce ceri s’o mai bei? 
ZANNE, p. I 105.1 A face să se (re)verse. Picătura cea mai de pe urmd vasul tneacă. zanne, p. iv 
73. Din pricina urâtului Innec apa Prutului, VASILIU, c. 150. I (Complementul: pământul, ară­
turile, pietrele etc.) A potopi, a cotropi, a acoperi 
cu apă, a inundă. Se jeli că-i neacă pdrdul ocina și pământurile neednd. DOSOFTEIU, V. S, 73,. Pă- raiele pietre 'neacă. KOHkKl, p. 114. Îneacă fafa acestui ticălos pământ cu râuri de sânge. MAR- 
COVICI, C. 98. Aștept limbele dușmane... sd cu­
prindă și să tnnece tot pământul, alecsandri, p. 
II 12. De venei apa mare, arăturile lui Ie tneci. 
ISPIRESCU, L. 206. iSdnt ca un isvor de munte, Astăsi curge și îneacă Și mâni scade ș’apoi seaed. 
ALECSANDRI, p. p. 416/„. # Și-a ’necol sufletul 
= a băut până nu mai știe de el. ciaușanu, v. 
II (Refl.) (Despre ființe) A muri cufundat In apă; 
(despre obiecte, spec. despre o corabie) a dis- 
păreă, a pieri în apă, a se scufundă. Inecu-mi =

Dicționarul Umbli române. 15. II. (931. 

submergor. ANON. CAR. Afuift se necord tn Du­năre. MOXA, 403/,,. Socolesc a hi murit sau s’a tnnecat tn mare. DOSOFTEIU, V. s. 152. S’au necátü curabia. id. ib. 35. S'au necâtă Ic([i], 
numai eu am rămas, m'am apucai pre o scândură. 
id. ib. 152. lnecându-m& de năpădirile tntrcilelot valuri... MINEIUL (1776) 119*/,. £rd să se tnnece. 
DRAQHICI, r. 73. xăm pă(it-o chiar ca acela care s’a înecat la mal. ALECSADNRI, T. 405. Sd dau 
prin apă, mă tem că m’oiu tnnecd. CREANGA, p. 
237. N’ai să mă mai vesi; mă duc să mă înnec! 
ISPIRESCU, L. 271. S’o necoi o fată mare. 
Jarnîk-bArseanu, d. 151. S’o înecat ori s'a spânzurat ctnevd. șEZ. ll 66/,. Omul nevoiaș se îneacă pe uscat. ZANNE, P. Il 649. Corabia cu doi cârmaci se tneocd, ib. v 135. .d i se tnecd cuivă corăbiile = a fi trist (în urma unei nenoro­
ciri). Iar le-o apucai năbădăile, vere Ohiftui? Iar ți s’o înecat corăbiile? ADECSAUDRI, l 561. # x4 se tnnecă (ca Țiganul) la mal = a strică o treabă 
tocmai când ai scăpat de greu și ești la sfârșit. 
I) (Despre un loc) A fi expus revărsărilor de ape. Dar cu facerea moșiei mase, la hotărnicia acestor doi boieri hotărnici din urmi; dintr'aceea pricină să tnneacă și nu rdmdne mănăstirii a treia parte 
(Graiova, a. 1746). iorga, s. d. xx 332.

2’. Fig. A copleși, a scăldă tn..., a inundă, po­
didi, a potopi; (complementul e setea) a stămpără. 
[Sufletul] tl înnec pe tot ceasul cu suspinul și cu plânsul. K0NAKI, p. 103. Cugeidrtie mele năvălesc grămadă asupra inimii și o tneocd cu amărăciuni. 
UáRCOVICI, C. 20/,,. Scumpd Moldovă, cum te tneacă amarul greul áLECSáudri, p. Il 116. iși 
tneocd setea unii cu vin, alfii cu opd rece. DELA- 
VRANCEA, ap. TDRG. Cd mi-l plâng surorile Cu toate plânsorile. De 'neacă inimile. TEODO­
RESCU, P- p. 206f. II Refl. Ase cufundă, a pieri, 
a dispăreă, a fi înghițit de o masă mare (ca o co­
rabie de valuri); a fi uitat. Am cetit cărțile și iz- voadele... [și am scris acest letopiseț], casă nu se înece anii cei trecuți și apoi să nu se peold ști ce s’au lucrat. LET. I 95/,. Oștite muscălești se tnecă 
tn oșlile iurceșlt, DIONISIE, c. 171. Vechea zidire se tneacă tn tnluneric. vlahuțA, n. 180. Rămase nemișcat, păreă cd fața i se lungise, că ochii se ’nnecau tn noapte, cd viața i se 'nnecă tn haos. 
CONTEMPORANUL, VI. vol. I 109. A se înecă tn 
datorii. TDRG.

3’. (Neobiciniiit). P. ext. (trans.) A pierde 
(pe cinevă), a nenoroci. Ne-am tnnecat singuri fata. s. nAdejde, ap. TDRG.

[Șl: (vechiu și regional) necă vb. 1, înecă vb. 1.
I Adjective: (iojnecat (inecăt), -ă ss omorit, 
sugrumat; strangulat, Innădușit; sufocat, (spec. 
despre vorba cuivă) tmpiedecat; mort și ucis prin 
cufundare In apă (In acest sens adesea substan­
tivat), inundat, cufundat și dispărut subt apă. 
(Ad I !•) Am aflat vaca necală de urs. REV. CRIT. 
III 162. Came înecată = de vită care n’a murit 
prin junghere. Oricine va măncă came de dobitoc mort... sau came tnecald, ce vo fi nddușitd, iard nu va hi sângele vărsat cu hier..., să nu sd cumi­nece (a. 1645). GCR. I 117/i;(ad I 3’) Acest domn Constantin-vodă eră un om prea mic de stat.., căutătura încrucișată șt vorba lui tnnecată. LET.
II 419/,. Glasul ei erd tnecal de suspine, c. NE­
GRUZZI. 1 50. Innecată de dorința de a plânge. 
EMINESCU, N. 75. Ghițd se răpe:^ tnointe..., apoi închise ușa și grăi tnnecat de spaimă... SLAVICI, 
N. II 77; (ad 11 1’) lari ceilalți au pierit toți, cu tăiat, cu tnnecat. let. II 430/,,. Piu-sdu... muri necat. GCR. I 59. Gn șir de mari corăbii stau înecate ’n port. ALECSANDRI, p. Ii 87. Tot uilân- du-se la f(^ tnnecatei, trdsdturile i se păreau din ce tn ce mai cunoscute, sandu-audea, SAm. VI. 
326. iSpuneți sd vie primarele... Spuneți c'am scos un om tnnecgt. SADOVEANU, SAm. Vl 167, Cine

II 46
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moare spânzurat, Nu moare tnnecat. zan.ve, p. V 
607; (ad II 2*) Fala de împărat, Înecată de iuminâ e intinsă pe crivat. EMINESCU, p. 184;— (în)ne- 
cătăr, -oăre = înnăbiișitor. sufocant. DICȚ.; — 
(în)necăcl0s (iBecăclăs), -oăsă = care (te) fn- 
heacă, produce ușor înnecarea, care ți se o- 
prește în gât, te innăbușă, sufocant; care are 
un gust aspru, de par’că te strânge de gât. Poame needeioase. MOXA, 380/,,. Tusd Innecăcioasă: 
tussis suffocans. LB. Fum negru și inecăcios. 
ODOBESCU, II 541. Jlfirosul necăcios de saîitră. 
CARAGIALE, s. 100/,,. NoTi de praf se înaltă tnnecăcioși și orbitori. lORGA, B. 127. Pepeni... 
înneedeioși; când nu se pot înghiți lesne, pam­
file. A. 175, Pere tnnecăcioase:... gust dulce, sălciu. 
ȘEZ. V 68/,,, cf. n. X 395, Xl ,325. | Abstracte: 
(în)necâre (inecăre) s. f. = omorîre, sugrumare, 
înnăbușire; sufocare; (omortre prin) scufundare 
în apă, naufragiu, cufundarea unei corăbii; inun­
dare, revărsare de ape, j'otopire, pieire. (Ad I 3') Îmbucătura cea mare Se'nghile cu 'necare. ZANNE, 
P. 111 580; (ad 11 1®) Suferi in mare necare. 
DOSOFTEIU, V. S. 36. Au fost ploi grele..., rdi s'a făcut multă inecare. LET. 1145/,,. Pământul... arcădeă... tn haos de tnnecare.KONAKI, P. 271; — 
în(n)ecât s. a. (mai ales Ia plural) = pieire -snbl 
apă, moarte în apă; inundare. Necalulu corăbiei. 
DOSOFTEIU, V. S. 153. Au scăpal de tnnecale. 
SBIERA, P. Temăndu-se de înnecale. RETE-
GANUL, P. III. 36; — (Ín)necütúri (InccâlurăJ f. 
= t sugrumare; sufocare, a.sfixiere, greutate de a 
răsuflă după o fugă mare și iute (CO.stinescU); 
t naufragiu; t revărsare de apă, inundare (I. GO­
LESCU. c. I, 2411’). Fnefcíluré «« submersio. ANON. 
CAR, Se ferească-și sine de cumdndări și de sânge și de nccătură (sugrumări n. test. 1648; 
sugrumat biblia 1688) și de curvie. COD. 
VOR. 31/,,. Nu iaslfi lesne... celuia ce se chinuiaște intru onecălură a tnnotd bine. CORESI, EV. 122/,,. 
Jle sd va face necătură, nu va símft. biblia (1688) 
381. S’au iămptal de corabie necătură. DosoFl'Eiu. 
V. s. 154. Frdnlura și necălâra volburilor ce ou 
renti asupra bisericii, id. ib. 37/,. De «u va face nici o inecălură acea moară... caRaGEA, l., ap. 
TDRG. Simjed in pieplu-și tnecâlurd și leșin. 
PANN, E. V 41. Aiai intâiu să-mi omori Frica, lipitura..., tnnecălura. PĂSCULESCU, L. P. 119/„;— 
(fn)necAciúne (înecăclvine) s. f. • (învechit) sufo­
care (BIANU, D. S.); potop, revărsare de ape 
(COSTINESCU). Innecăciune de. piept esuflare 
(BIANU, D.), greutate de a răsuflă, germ. Beklein- 
mung (POLIZU). ,Sc consullard ce fel ar puteă face, iȘi prin ce mijloace Stavilă ar pune L'acea friecilciu- ne. ALEXANDRESCU, M. 389. Fosiul căpitan pătimed de un fel de Inecăciune (^ astmă ?). CONV. LIT. 
XLIV, vol. I 310. In liniștea nopfii auzi... câlev'o 
inecăciune de bou iute și fâștief la jug. JIPESCU, 
o. 154. I Postverbal: Innéc (Ínéc) s. a. 
[Plur. (fnjnecuri] = pieire, moarte prin cufundare 
în apă s. strangulare; sufocare; ploaie mare, pu- 
hoiu (PAMFILE, VÂZD. 109), revărsare de apă multă, 
inundație. Innecul Turcilor tn Dunăre. SBIERA, 
F. 5. i>i zi, te însori, Idlucă, luase cuudiitul Fiad, cu innec in glas. RĂDULESCU-NIGER, ap. TDRG. 
I/i mai aduci aminte de gospodăria ce-o aveam 
tnnainie de înecul Badalanului? DUNĂREanu. 
CH. 69. Curând or să fie inemri mari tn lume. ȘHZ. III, 105/j,. înecul se veșted cumplit. CHIRI- 
TESCU, CONV. LIT. XLIII, 920. Strigoaicele vor să 
ndăoiascd tnnecurile asupra lumii. PAMFILE, DUȘ. 
191. Primejdie de inec. PAMFILE, s. T. 58, | I n- 
stru mental: ln(n)ecitoâre s, f. plur. (Pesc.)= 
lațuri groase ce se leagă de parii aripilor; grinzile 
groase de salcie s. de stejar de la aripi, pe care se 
fixează lesile de ostrețe. Cf. antipa, p. 602 și 612.]

— Din lat. neco, -are, compus mai târziu cu 
pref. în-. «Sensul fundamental [al verbului latin] 

erâ, pe cât se pare: a ucide pe cinevă fără între­
buințarea armelor: fame necare aliqiiem (Cic. 
Caes.) și aceasta se adeverește prin legătura etimo­
logică tn nocere. La (Irigore din Tours cuvântul are 
de obiceiu înțelesul lui «ertrănken»... Că această 
accepțiune nu eră individuală la Grigore din Tours 
o dovedește ir, noyer». (Wölfflin, ^Irchlu lat. Lex. VII 277). In toate limbile romanice cuvântul 
are înțelesul mai nou al fr. unoyer»; numai în ro­
mânește s’a păstrat șt sensul vechili de subt I (ia 
Megleniți nec însemnează și «omor, sugrum»; la Aro­
mâni numai «noyer»). «De observai că aceste două 
înțelesuri pe care le are necâ în românește se regăsesc 
în forme verbale din familia limbilor balcanice, ca 
alb. mbit, ii.-grec. .iriyo, bulg. dautj-k si sârb, ydaviti 
și se poate ca în aceste forme dublu! Înțeles să se 
fi transmis din cuvântul românesc, într’o epocă 
veche» (Candrca-Densusianu. Licl. elim. 
Xo. 1262).

ínM'Xáciöh. -oÂs.i adj. ) 
iXNECÁtH NF, f. /

ixxECÂJÎ vb. IVa V. necăji.

ÎWECÂTOAKK S. f. plur. (Pese.) 1 
iNI«ECATVl.i s. t. I ’

ÎNXEOnKĂi.Ă s. f. V. înnegri.
ÎNSEtiKÎ vb. IV». 1®. Peindre ou colorer qqeh. 

cn noir; rendre noir, noircir, brunir, foncer, liâler, [8'}assombrir, (s’țobscurctr; devenir basané; satir. 
2’. Farler mal de giielqu'un, noircir, dénigrer, diffamer, calomnier. 3°. (Se) noircir, brunir, foncer, devenir noir.

1 1’. Trans- A face ca cevă să fie s. să pară 
negru (p. ext. obscur, sumbru), a v' ’ 
tn 8. cu negru (cf. cerni); p. Ca-l. o ...lu­
necă; spec. (despre soare, vânt etc.) a pârli; 
(despre rufei a murdări, nelăuți (LB.) I-au înegril tot trupul. MAG, ist. iv 109/,,. Fdnlttrile m'au negrit, cantemir, IST. 262, Norii ce ne­gresc văzduhul. ANTIM, PR. 44. Funingina ne­grește când te atingi de ea. C. NEGRUZZI, II 221/,. Inegrind tot orizontul cu-a lor zeci de mii de scuturi... EMINESCU, P. 239. Șe necăji și șterse

I ne s. su para . 
vflpsi un lucru 
ext. a Intii-

scuturi... EMINESCU, P, 286. «e uecaji și șierse versul lot — inegrt bine, ca să nu se mai poală citi. VLAHUȚĂ, ap. TDRG. Cw gogoși de tufă nu , se 'negresc sprâncenele. BARONZI, L. 58/„. Su- I 
mânui alb se poale inegri. Iar cel negru nu se | 
poale albi. P. lll 388. Fa s’o tnegrcascădin albă, va și mâni albe să aibă: despre cei ce 
voesc foloasele unei afaceri, dar nu și neajun­
surile ei. ib. V 339. M'a Incgril vântul șt soarele. Se înnegresc rufele. | (Refl.) A se face s. a păreă 
negru (cf. a se cerni), p. ext. a se face ol ■ 
scur, sumbru (cf. a se întunecă); spec. 
(despre piele) a se pârli (din cauz.*) soarelui, vân- 
tuluil; (despre rufe) a se murdări, ase fa^ce 
negre, a se nelăuți (LB.). Negresltu-mc = 
nigresco. ANON. CAR, Seară fiind, grăifi: senin e, negreaște-se ceriul. tetRAEV. (1574) 227. Cit cea 
mai mare repegiune se înroșește, se tnegrește [orzul]. 
I. lONESCU, c. 131. Fafa voastră să se negrească ca cărbunele, c. NEGRUZZI, C. I 233. Pelifa ochi­lor lui.... se înegri și nu mai văsH nimica. ESII- 
NESCU, N, 26. Cdmcșuica-(i s'a negri- MARIAN, î. 
127. Pânzele să nu albească. Ci la soare să 'ne­grească. ALECSANDRI, P. P. 135/,. Soarele s'a tne- grit. ib. 2806. Am o mândră ca ș'o cruce... Peste zi se prea 'nc&lzește. Și, biata, prea se 'negrește! 
JARNÎK-B.ArseanU. D. 425. Mă negriiu ca cer­neala. RETEGANUL, TR. 148/,. , ‘

2*. (Fig.) A descrie în colori negre, a vorbi 
rău despre cevă, a vorbi (de) rău pe cinevă, a 
denigră, cf. aponegri, a încondeiă.a
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aș e z ă pe cinevă (la cinevă), caloniniă, de- 
făimâ, huli. Negresc = denigro. ANON. CAR. 
Au negrit pe Anlonie-vodă cd nu e harnic de a domni. ȘINCAI, HR. III 106/,,. A cdrui memorie ei se vor sili a o înnegri cât vor putcâ. BĂLCESCU, 

n M. V. 406. Cu vorba m'au Inegrit. TEODORESCU, 
FI P. P. 3176. ineyrtnd pe aliu’, nu te albești pe line: dacă alții sânt răi, nu te face aceasta pe 

tine mai de treabă, zanne, p. V 3.39.
11. Intrans. A se face, a deveni s. a păreâ 

negru, p. ext. a se face obscur, a se întu­
necă. Apa den ceriu... inălbeaște și negreaște, rușaște și mohorașle, tndulceașle șt amărașle. 
CORESI, ap. IIKM. 102.3/,,. Nu numai ce negriră, ce și gurile li se strâmbară. DOSOFTEIU, V. S. 148. 
ine^ri Prutul îndată de căciule și de morți. 
BELDIMAN, TR. 380. .4i(td noaptea înnegrește și vroiu zori să se ivească. KONAKI, P. 103. .Ș"» I«no înegrcște și ceru' ncet se pleacă. EMINESCU, P. 208. Mergeam imprăștrați, ne adăposteam prin tufele care tnegreau iri șt colo prin pâclă. SADOVEANU, 
LUC. III 232. In depărtare se zăreă o pădure ce innegreă ca o uriașă pată de păcură. SANDU, SĂM. 
VI 445. Acum stă în față un șir de înălțimi îne- grind de brazi. lOROA, B, 127. Busuiocul a 'negrit, Rozmarinu-a 'ng&lbinit. ALECSANDRI, P. P. 2846. De nu veți spune dirept. Pânzele să vă negrească. 
GlUGLEA-vÂLSAN, R. s. 55. V.ăzii Cam depărIișoT 
tnainiea sa cevă inegrind. SBIERA, P. 227/„, GO- 
ROVEI, c. 30. Am un bou roșu: Vnde paște, ine- greșle (Focul), id. ib. 153. Am negrii ca cerneala. 

j [Și: inegri vb. IV»; negri vb. IV-t. | Adjec­
tive: înnegrit (negrit, cu negativul ne(îii)negrit). -ă 
adj. -- făcut negru; văpsit (co) negru; calomniat, 
ponegrit. Crivățul aleargă pe câmpul înnegrit. 
ALECSANDRI, P. III 3. Inegrit de dânsul, scrisorile mele falsificate, dosite, ascunsei l. NEGRUZZI, V 
281(tn)negrilör, -oăre =* care înnegrește; (sub­
stantivat) Negrilor »= denigrator, linelor. 
ANON. CAR. lAbstracte: în(n)egrire (negrlre), 
în(n)eerit (negrit) s. a., {n(n)nrritúrá (uegritiiră), 
îu(n)egreâlă s. f. == acțiunea colorării In negru. 
Cf. MARIAN. CR. 62. La întorsul unei arături «ic poți mulțăml numai cu o zgârietură, o cufureală, 

. ort o înnegreală», lucru ce nu se poale iertă la 
I aratul obișnuit. PAMFILE, A. 55. Te-a curățat de 
I toate... funingilurile..., de toate negrilurile (De.-.- 

cântec). mat. folc. 1556, Cf. negreală.]
— Din Jat. nigresco, *-lre (pentru nigrescere), 

idem, compus mai târziu cu pref. în-, Cf. po­
negri.

Imnegritúr^v s. f. V. înnegri.

ÍNNEUVRÁ vb. Ha). 1’. (jS«) charger de brume, de brouillard; (8’)embr«nier, se couvrir. 2’. (S’jas- 
sombrtr, (g’jaltrisier.

1’. Trans. A acoperi cu negură, Xburit înâl- {ându-se de pe apă, începeau a tnegură orizon- tele amurgii, odobescu, III 96/„. j Refl. A se 
acoperi cu negură, a cădeă, a se ivi, a se Îngră­
mădi negura (cf. Incetoșă); (neobicinuit) a se 
preface In negură. In aer se’negură lulburii aburi. COȘBiiC. 140/,0.

2‘. F i g. T ra n s. și refl. A se Întunecă (la 
față), a (se) posomori. Singurul nor care inegură astă viață lină fu peste doi ani... moartea bunicăi. 
C. NEGRUZZI, I, 110. Tact, măicuța mea. Nu mi 'nnegură. Că te-oiu blăstămă. ȘEZ. ll 83/,.

[Prez. ind. ínnéj/wr și innegurés. | Și: {negură 
vb. I(a); negură vb. K»). | A d j ec ti v: ln(n)egurât 
(negiirâl), *ă adj. = acoperit de negură s. ceață, 
Întunecat, posomorit. Împăratul... de mânie ne- gural sâ turbă. DOSOFTEIU, V. S. 168/,. O lună... înnegurată cu totul, încât abiă se vedeă. PANN, 
E. II 47. Fia/a-mi neguraid (u po(i s’o faci se­nină. C. NEORUZZI, II 21/,,. .álbdsírealo înegurată a cerului. ODOBESCU, IU 195/,,. | Abstract:

!n(ii)egurârc (negurâre) s. f. = acțiunea de a (se) 
Inneguiă; posomorîre, întristare, amărăciune. E un poet oare vorbește în versurile lui elineșli, cănd își plânge așă de bătrân înnegurarea și străinătatea. 
lORGA, L. XVIII 51.]

— Derivat din negură, cu pref. în-.

ixsiEGUȚĂTORÎ vb. IVa V. neguțători.

ÎNNEMEiti vb IVa V. iiemeri.

ÍKNEHURÍ vb. IVa refl. S'apparenler.—(Mold. 
și Bucov.i A se face, a ajunge, a fi neam, rudă, 
cimotie cu cinevă, a se înrudi. [Șl: îiicmiiri 
vb. IV», nemuri vb. IVa. Găsiră că măicuța se nemurește cu boierul (Zorleni, jud. Tutova). lOX 
CR. II 35. Hai să ne 'iicuscrim! Să ne nemurim: Tu ai fată, eu fecior, marian, na. 364. [ Ad­
jectiv: fn(u)emurit (nemurii), -ă — înrudit. Tot cam așd umblă și celelalte nea.'iiuri, care nu sâni 
tn prima linie înnemurile cu cel repausat. id, 1. 
401; cf. 400; NA. 268, 565. Cu unit din ei erotn înnemurit. SBIERA, F. 344. | Abstracte; î(n)- 
neiunrirc s. f., nemuri(r)e s. f., iiemureălă s. f. - ' 
înrudire, rubedenie. Legăturile tnemuririi. N. A. 
BOGDAN, ap. TDRG. Nemuria dintre familia noastră și duduca Zoița. id. ib, [Din țigani] care de care-l strigă...: tAoleu, neicufule, finuțulv!» și așă mai departe cu nemurclelc. SEVASTOS, ap. 
TDRG.]

— Derivat din neam (p*ur. neamuri), cu pref. în.

Ímmemvrí vb. IV», immortaliscr. — (Literar; 
rar și învechit) A face nemuritor, o iinortaliză, Concertu-i l-ot înnemurit. ALECSANDRI, P. III 528.

— Din tn- -h ne- muri (decalcat după Ir. im- mortaliser).
IWNKOĂ t vb. l refl. Se couvrir de neige. — 

A se acoperi dc nea, a se înzăpezi, cf. omeți, 
nămeți, troieni. Cănd împarte de cer îm­părații spr'insu, înneao-se [: n e o ș ă - s e • vo r 
hvrm.: zăpădeaște-se COR.; omeți-s’-va 
COR.; omătă-să-vor DOS.) tn Belmon. PSAL, 
SCH. 201. [Și; neoșă f vb. I*].

— Derivat din nes, cu pref. in-.

ixNRTEZlTOÂRE s. (. (Zid.) v. netezi.

ixNiaiRRi vb. IVa V. nimeri.

ÍNNI9IICÍ vb. IVa v. nimici.

ÎNXISIP.Ă. vb. I refl. (Mar.) 1’ Échouer, se mellre d la câle. 2“ S'ensabler.
1’. (Despre un vas plutitor) A se Înțepeni In 

nisip, a da de nisip, a da de fund, cf. împot­
moli, înnomoli. Foporui englez oCaledoniat s'a înnisipat tn Canalul de Suez. TDRG.

2’. A se umpleă de nisip; spec. (despre un râu, 
un golf etc.) a se înfundă cu nisip și a nu mai fi 
navigabil, cf. înnomoli.

[Și Inlslpă vb. I; iii(n)isipi vb. IV®. ) Ab­
stract: fn(n)isipâre (in(n)isipíre) g. f. = împot­
molire; înfundare cu nisip. Innisiparea a înfun­dat atălea golfuri. CONV. LIT. XLIII 383. [Ad­
jectiv: tn(u)i8Ípát (In(n)lslpit), -ă = împotmolit 
in nisip; acoperit cu nisip. Innisipitele, lespe- duilele drumuri. G. MURNU.]

— Derivai din nisip cu pref. în- (după fr. s'en­
sabler),

ÍNKOB1LÁ vb. la. Anobltr, ennoblir. — A face 
nobil, a da (unei persoane s. unui lucru) (un titlu de) 
nobleță, demnitate, onoare, strălucire, marcovici. 
D. 125. Să vezi cum inobilează el ceea ce spune. C. 
NEORUZZI, III 54. Titlul de creștin... ce.,. înnobi­lează coroana lor. [Și; Innobilă vb. P, Inobilă vb. 
Ia; (grafic) inobilă vL 1»; innobili vb. IVa; —
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(prin Ardeal) înnobllitâ vb. !«. | Adjectiv: în* 
iiobllât (Innobllit),*& făcut nobil, căruia i s’a 
dat (un titlu dej nobleță, demnitate, onoare, stră­
lucire. I Abstracte: innobiláre (fnnobllire) 
s. f.. innobilâl (innobilit) s. a. = acțiunea de a 
innobită.]

— N. după fr.

ÎNNOBILÎ vb. IV» I
■ X»aB,I.ITÂ vb. la I '■ '"“"W'i-

ÍNKODÁ vb. I. 1". Nouer, taire un ncsud. 2’. 
NoMcr, atlacher, lier; 1 s’)ailacher, (se) lier, {s'}allier. 
3*. .'if nouer. 4’. Jmproviser. 5*. Entamer des re- 
lalions galantes. C’. S'accoupler (en pariant des 
chiensi.

1’. Trans. (Complementul e ața, firul, sfoara, 
funia etc.) A tace nod la capătul aței, ca să poți 
coase, (mai ales) ca ața, firul etc. să nu se des­
trame s- să țină mai bine. Énod — nodum facio. 
ANON. CAR. Biciul să ți-l fi 'nodnt! DOINE, 299. 
Înnoadă ața înainte de a începe să coșii Ai 
înodat funia prea strâns, de n'o mai pot riesnodă. 
I'Complementul e nodul; figură etimologică) A 
face nod. Ce nod cu gura se îuoadd? (Cununa). 
GOROVEI, C. 121. 1 (Absol.) Cum inosi, a^d 
disnoii: după lucru și rezultatul. ZANNE. P. V 339.

2®. Trans. A legă fixând cu un nod (ca să 
țină legătura mai bine) E«od = ligo. anon. car. 
Prefăcăndu-se că (i caută tn cap, îi (nodd două 
vițe de păr, fără să știe el. ISPIRESCU, L. 381. 
Ochiurile se împletesc cu suveicuța de lemn,.. Cu 
suveicuța lot tnoadă ața pe u» băț rotund, șez. 
IV 113/,,. Cdnd se. (nudleșle păma pe sul, se 
înoadă a pană de găină, ib. lll 50/,. AVoara’n 
noud cd 'lidoiâ. Ca arcanul O’noddȘi ea lanțul O 
făced. TEODORESCU, P. P. 6400. Mănttro, lasă caîu 
’n frâu Și noadă-mi pustiul brdu. MARIAN, NU, 
261. la ascultă-mă, mdi frate, Înnoadă-mi căme- 
șa'n spate. ȘEZ. I 8ö/ij. Are neagră mustăcioară, 
Musldctoard ca de rac. De și-o’noadă după cap. 
ib. 108t>/j,. II Fig. Trans. și refl. -A (se) îm­
preună, a (se) uni, a (se) legă, a (se) Impărecheă, 
a ;se) Incărdăși. La o iubește șt la o dragoste a 
ie îucleșfd și a le înnodă sc nevoiaște. CANTEMIR, 
IST. 109. Goții... tnodăndu-se cu Sarmatele... nu 
îiicetară... P. MAIOR, IST. 31. Sus pe rdmureie 
Două păsărele Ceartă mi-se ceartă, Vorbele-și 
înoudil. TEODORESCU, P. P. 457. Fata păn' ei 
mărită. Zile negre vei nodâ: căci fetele se mă­
rită anevoie, zanne, p. ii 126. (Fig.) Doar și 
eu am fost tânără, dar cdnd mă întălneă, sd fi 
fost cel mai mare craiu ?i lot i se înnodă tusa ’n 
gât. CONTEMPORANUL, VI. vol. 11. # A se înnodă 
la vorbi (s. la ceartă) = a se certă, zanne, p, 
l 662. Dacă ajung la un rău mare, Iar la vorbă 
se twjod ( = se înnoadă), pann, șez. ii 42. Nu 
se înoadă la ceartă ca mojicul, id. p. V. 1 169.

3®. Refl. A se încurcă (producându-se fără 
voie un nod). Li s’au înodat intestinele fiindcă 
s’au îmbuibat. C. PETRESCU, I. II 68. Mi s'au 
înodat firele.

4". Trans. (Familiar) A impruviză, a închipui, a 
închelbără cevă. Simion inodă o lelurghie ca vai 
de ea. VLAHUȚĂ, ap. TDRG.

5®. Refl. A se înnodă cu cinevă = a începe 
relații de dragoste, a se înnădi, a se Ingur- 
lui. Am udeut frumusețe slreind și «e-am în­
nodat in dragoste. MĂRGĂRITARE (a. 1746), ap. 
TDRG.

6®. Refl. (Despre câni) A se încățelă.
[Și: nodă vb. Is. LB. (Scris și rostit și); inodă 

vb. 11 A bst racte; in(n)odáres. f.: ln(n)odâts. a. 
=> acțiunea de a înnodă. De-a In(n)odatelea, numele 
unui joc de copii. H, v. 390;— tn(n)odătiiră s. f.= 

înodare: nod, lucru înnodat. Ochii rdwduîwi de 
dinainte sânt legați de a pdmei de dinapoi prin 
tnodâtUTile unei alte ațe. ȘEZ. iv. 114/,4. Cele mat 
Inri inodăluri mai lesne se rup; cea mai mare 
dragoste îndată se pierde, zannb, p. v. 340. | Ad­
jectiv: tD(n)odât (cu negativul ne(i)n(D)odat) -& 
= care are nod, care este legat cu nod; legat, 
unit, împreunat. £nnodat = ligatus. ANON. CAR. 
Orice înnodat s’ar păreă, a deelegd nu mă voiu 
sii. CANTEMIR, IST. 88. Doi hălăurei De coade 
'nodați. ȘEZ. I 113t>/ao, cf. (din coade'nnodați) 
MATEESCU, B. 19. (Gu diminutivul. In ghicitori) 
ínnod&tél. -eh Ad}. Șervețel tnnodățel... (= Gândul) 
PĂSCULESCU, L. P. 83.

— Derivat din lat. (in)nodo, -are, idem; cf. 
d e s n o d ă.

ÎNNODĂTCBĂ s. f. V. înnodă.

ÍNNOBUBÁ vb. pa) (Țes.) Atlacher Ies fils de 
la chaîne au boul de la trame. — A împreună 
firele unei urzeli nouă de uriocul vechiu. TDRG.

— Derivat din nod (plur. noduri}, cu pref. în-. 
Cf. înnodă, nodorar.

ÎNNOI vb. IVa. 1». Renouveler, mellre ă neuf. 
Béparer. Replanter. 2®. (Se) renouveler, ressusciter, 
rigénérer, rajeunir. 3®. Recommencer, renouveler, 
répéter. 4®. Jnnover, arriver(dM nouveau). 5®. Res- 
taurer, eonsacrer, réconcilter (une église). 6®. Re­
nouveler {sa garde-robe).

l®, Trans. și refl. A (se) face cevă din nou s. 
a (se) face nou (Inlocuind(u-se) s. reparândlu-se) cele 
vechi s. stricate; 3 ajunge din vechiu (uzat) nou, 
a aduce cevă In starea de noutate de mai nainte. 
Snoesc = innovo. ANON. CAR. Și ale pământului 
toate se vor înoi. CORESI. EV. 27/». Cel ce sd va 
apucă de vreo vie streind sau de vreo casă pustiită 
sd le tnoiască... PRAV. MOLD. 29. Carele e omul ce 
au sidit casă noao și nuoau înotl^BlBLIA (1688) 
140*. Sd se «oiosed morile. UARlÁü, NU. 767. j| Â 
reface, a restabili, a drege, a repară, Theofil... 
păA de noi acea spărtură de cetate. UOXA., 386/,,. 
A (nnci o casd == a o repară. COSTINESCU. || A 
iinprospătă, a regeneră; a plantă din nou. Mără­
cinii... den rădăcină-i smulseră și noiră pământul 
țelenil. id. 38l/„. A tnnol o vie (germ.) eineu 
Weinberg neu anpflanzen. barcianu.

2®. Fig. Trans. și refl. (Complementul este 
puterea, tinerețea etc.) A (se) reface, a (se) rege­
neră, a (se) întări. Puterile ni se vor înnoi. CAN­
TEMIR. IST. 100. Noi-se-va (:renovabitu r)... 
iinereajele tale. CORESI, PS. 279. Și-l sănătoșede-l 
tnnol. DOSOFTEIU, V. s. 7,. Cu cdt sd strică omul 
nostru cel denafară, cu atâta să inoiaște cel din 
lontru. VARLAAM, C. 83. Fiind eu învechii,... 
Dumneseu... m’au tnoit. MINEIUL (1776) 75 ’/,. 
Prea scumpe aduceri aminte. Prin voi ol meu 
suflet ființa-mi noește. I. VĂCĂRESCU, P. 83/,. 
Desfătări... care tnoesc pe tot minutul ființa lor. 
MARCOVICI, C. 60. A înnoi o durere trecută = a 
deschide o rană (sufletească) închisă, pontbriant. 
Dragostea să se 'noiosed. BlBICESCU, P. P. 66. | 
A redă vechea faimă, a da din nou prestigiu. Va 
îno) bunul nume a tătâne-său. LET. I 174/,,. ) A 
înnoi slugile = a angajă slugi nouă. POLizu.

3®. Trans. și refl. .4 (se) începe din nou cevă, 
a (se) repetă. Durerea mea ncA-se. CORESI, PS. 
102, Innoiă minunea bătrână, dosofteiu, V. s. 
178,. Sd sărute mâna împărătului, să-și înoiască 
domniea. mag. ist. i 352/,,. Iar pre care va ddrui 
IXseu a fi Domn... [îjl rog... sd atbd a cinstiși a 
noi... această legătură, ib. 124/.,. Temdiiilu-se nu 
cumvă sd înoiased iarăși deprinderea acestui rău 
dar. DRĂGHICI, R. 247. Toate acestea inoesc 
spaima Tatianei. BELDIMAN, N. P. II 4. Primești 
a-ți înoi mdrturisirile cu mâna pe Evanghelie? C. 
NEGRUZZI, III 341/,,.

j
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4°. Refl. A se întâmplă cevă nou, a avea ioc 
un eveniment nou. Iar de aemu ce s'a mai înnoi la veleat 7245... s’a scrie la rândul său. LET. II 432/,. Inlr’acesl an ce au domnii nemică nu s'au tnoit. 
ib. III 102/,,.

5®. (Despre o clădire) Tians, (Ref 1. = pasiv) 
A renovă, a repară; f spec. (despre o biserică, 
tradus după grec. éyxaivíCío «Innoesc, sfințesc», 
din xaivó; «nou»), a sfinți, a târnosl (după o re­
staurare). Și înnoi (: ivexaiviae] casa lui Dumnezeu împăratul. BIBLIA (1688), ap. TDRG. [Biserica] curând să va tnol. MINEIUL (1776) 145Vi. loan Antoni Pusei Voevod, ce au tnoit pe sfeti Neculai, in Iași cu zid. URICARIUL. XV &/ti.

6®. Trans. și refl, (compl. e Îmbrăcămintea s. 
omul care o poartă) A-și cumpără haine nouă, a 
se Îmbrăcă cu cevă nou. A cutreierat toate prăvă­liile din oraș, ca să se tnoiască de sdrbdtori. R. 
ROSETTI, ap. TDRG. Când ai noițe pi unghii, ai să te tnoești cu cevă. ȘEZ. Il 67/„. ííd ne cârpim, că nu putem tot sd ne înoim. ZANNE, P. V 138. 
înnoește-fi hainele! { A se tnnoi cu haine = a 
îmbrăcă, a-și face haine nouă, polizu.

[Rostit și scris și; fnoi vb. IVa; noi vb. IV». Nőiese = innuvo. anon. car. | Abstracte: 
in(n)oire s. f. = acțiunea de a înnoi; refacere, 
restabilire, reparare, regenerare, reîncepere; repe­
tare, inovație, restaurare, f sfințire, f târnosire. 
Șt eu însumi episcup sânt lucrând împreună la ceale de afară zidiri de D[u]m[ne]zdeșli bisearici, înoiri, aduceri de lumini. BIBLIA (1688) pr. ’/,,. 
Șt se făceau atunci inoirile (: gr. éy’xaívui'i în Ierusalim, ib., ap. TDRG. Au primii răstignire dc liună-voie spre tnoirea noastră. MINEIUL (1776) 
119'/,. Au adus uită Înnoire ( = schimbare) domnilor. 
LET. II 418/,,. Aceastd cugetare i-a pricinuit tnoire la fapta sa cea bună. BELDIMAN, N. P. i 
173. înnoirile (= inovațiile) ce se /ac în obiceiuri pornesc din orașe. Á. lambrior, ap. DDRF. Printr’o pripită prefacere... se îngrămădesc înnoi­rile uncie peste altele. BRĂTESCU-voiNEȘTi, L. D. 
237; — !n(n)oit s. a. = înnoire; — ÍD(n)oÍtúr& s. f. 
inoire, inovație, restaurare, reparație, târnosire, 
sfințire, (despre o domnie) schimbare. Snoilură = 
innovatio. anon. car. Feaceră cu svintele lui moșia tnnoitura (= târnosirea) acei 8v[i]n«c be- searici. DOSOFTEIU. V. 8. 101,. Și firea neamului lacomă la înnoituri. LET. I 316/,. Dintru acea mazilie dentâiu a Ducăi-Vodă s’au tămplat trei tnoituri de domnii. MIRON COSTIN, ap. TDRG. In biserica episcopească... am aflat multe înnoi­turi (= inovații) in sens romanocatolic. SBIERA, 
F. 128. Innoiluro pdeei. MIRON COSTIN, ap. DDRF. 
I Adjective; ln(n)oit (cu negativul ne(t)n- 
(D)olt), -ă - făcut din nou, restabilit, restaurat, 
renovat, schimbat, primenit, inovat. Așternutul [vi­
telor] trebue sd fie totdeauna foarte îmbelșugat... 
ji des înnoit. I. lONESCU, C. 3. Unele din aceste familii s’au stdns, iar altele au fost înoite de oameni veniți din Ardeal. POPOVICI-kirileanu, 
B. 28; — !n(n)oll0r, -oăre adj. și subst. = (cel) 
care înnoiește, inovator. 3'e-at arătat înoitoriu dumnezăescului mormânt. BIBLIA (1688) 7 pr. 48. Iară cestea numelui au fost înnoitori și în veci stăruitori. CANTEMIR, IST. 70.]

— Derivat din nou, cu pref. în-, Cf. re 1 noi. 

înnoitvr.ă s. f. V. înnoi.

ÎNNOSfOLÎ vb. IVa 1®. Embourber, envaser. 2®. 
Ș’embouriier. S'enfoncer.

1‘. Trans. A utiipleă de nomol; p. ext. a uin- 
pleă de prundiș (ageslru, aluviune) cf. înnoroi, 
tnglodă, intină. Două râpe... aduc prundiș in vale, unde nămoleșie casele sătenilor, i. lONE- 
SCU, P. .386. Nistru mare mi-a venit. Temnița mi-a nămoltt. MAT. FOLC. 147. | Refl, -ă se uin- 
pleă de nomol; spec. (despre bălți și râuri) a se 

Împotmoli, cf. innisipi. Ca sd nu se nămo- lească bălțile. URICARIUL, XVI 229. Heleșteu sec curgând, s'a nămolil. ALEXANDRESCU, M. 277.
2®. Refl. (Despre oameni, animale, căruțe) A 

intră și a se tnfundă in nomol (fără a mai puteă 
ieși), a se împotmoli, a se tnglodă. Iară se nomolise. FUNDESCU, L. p. 72/,Dete drumu unui vițel de se tnomoli tn polmol. șez. ix 114. Cine nu va sd se ’nomoleoscd De noroiu să se păzească. 
ZANNE, P. 1-226. (Despre vase plutitoare) Corabia s’a nămolil. cf. COSTINESCU. # A se ndmoll co finul Domnului, se zice când cinevă a intrat 
într’un nămol adânc, ib. iv 361. J| Fig. A se 
înfundă în datorii, a intră într’o afacere rea, din 
care nu mai poți ieși.

[Și: (S)nomuli, fn(n)ămoll, năinoll vb. IVa. | A b- 
s t r a c t: in(n)omu]ire. (ÍD(n)ámulire, nămolirc, no- 
Diolire) s. f. = acțiunea de a se Innomolî, cf. îm­
potmolire, Inglodare. Golind... vârfurile munfilor’expunem... tnămolirei... văile și câmpiile noastre. lONESCU, P. 71. | A d j e c t i v; ÍD(ii)oniolit 
(tD(n)&molit. nomolit, n&moltt), -& = înfundat in 
nămol, plin de nomol. Stau Tătarii jos trântiți. Vezi, ea buștenii pârliți. Ca bivolii (tip. iiiuoltii) nămoliți. pĂSCULESCU, L. p. 223. (FiR.) [Văd 
sănătatea și frumusețea neamului] tn scârba stri­căciunilor inomolile. PISCUPESCU, o. 1.]

— Derivat din nomol. cu pref. în-,

ÍNNóNTRtr t adv. v. înăuntru.

ÎNNOPTA vb. la i’. Tomber (en parlanl de Ja 
nuit), laire nuit. 2®. Posser la nuit. 3*. JÎlrc sur- pria paria nuit, s'anuiler. 4’. Ploiiger dana Veau.

1’. U n i p e rs. (in l r a 11 8. fără subiect precis 
s, mai rar cu subiectul «vremea») A se face noapte, 
intunerec, a se întunecA. Cela ce va vrea sd fure... siva ascundeundevă la vreun loe, până va înoptn. 
PRAV. 105. Cum au tnoptat In doud, iretceaaiiri ..c noapte... LET. Ii. 354,Jnnoptdnd, de nu s'ou mui văzut... ib. III 68/,,. i)upă ce va înnoptâ rremtn, ad aprindem focuri multe. HERODOT, 250 Ro­mii..,, încă până a nu fnoptă... BELDIMAN, N. P. i. 
92. Indatd ce ’noplă, Amdndot t s’ordid. C. NE- 
GRLZZI. I. 188. Cdnd a înopid rfe iot..., oiu sări pe fereastrd. ALECSANDRI, T. 1184. Lin»$tea-t acum deplină Și-a 'noptal. coșBUC, B. 6. Și merge et merge, pănă ce înoplează bine. CREANGĂ, P. 
198. Inserează $i ’noptează, se zice la cei care sânt 
înceti Ia orice treabă, zanne, p. t 39. Piînd sd-Ji vorbească, înserează și 'noptează ib. ll 839. || (Mai 
rar) Refl. începe sd se tnopleze «= să se facă 
nuaple, să se întunece.

2’. In trans. A-I prinde pe cinevă noaptea 
Într’un loc și a rămârieă acolo peste noapte, a pe­
trece noaptea undevă. înnoptez piiitre prăpăstii, pintre răpi, pintre ponoară. KONAKI. P. 103. Vai de mine, moș Nichifor, avem să tnnoptdm tn pă­dure.’ CREANGĂ, P. 124. Pornind de-aici mai de­parte spre casă, au înnoptat pe drum. SBIERA, P. 
197. Unde seara vom noplă. HODOȘ, P. P. 82 într'o seară s'a ’nldmplal pe la noi d'a ino/'lal. 
TEODORESCU, P. P, llfib. Sd tnopleze tntr'un sat. ȘEZ. 1 263/^,. (Complinit prin adverbialul «noaptea») Cumuș înnoptam pre mare noaptea tnlr'aceasle 
pări[t], sd feace turbureală tn more. DOSOFTEIU. 
V. S. 152.

3®. In trans. A-l surprinde, a-l apucă pe ci- 
nevâ noaptea (pe drum), cu cevă nelerminat. LB. 
COSTINESCU, POLIZU. înnoptat pe cale. LB.

4®. P. anal. Trans. și refl. A (se) băgă cu 
capul In apă, a (se) cufundă, a se corii In apă 
(de bună voie, fără a se înnecâ), Nu wd tnoptă cucapu ’n opd (Săliște). Com. A, BANCIU, VICIU, GL.

[Prez, indic.: înnoptează, rar (Transilv.) înnoa- ptă LB., BARCIANU. I Scris și rostit și: inoptă 
vb. la, noptă vb. la. | Abstracte: fn(n1optÂre
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s. f, = căderea nopții, faptul că pe cinevă îl apucă 1 
noapteaîii(n)optât s. a.= înnoptare, întunecare; | 
rămânere, mas peste noapte (undeva). $i-i apucă înoplalul taman țn .salul cismarnlui. șez, ix 66. 
Loc. adv. De cu în(n)optatele îndată ce .s’a în­
noptat, s’a întunecat. Bănui numai decât că trebue să fie vreun elev fugit de cu înoplotcie, CHIRI- 
ȚESCU, CONV. LIT. XLV 373. Pe ÎD(n)optal s. pe 
înfiOoptate (DDRF.) = pe vremea când înnoptează, 
când se întunecă de noapte. El mi s'a sculat Noaptea pe'noplat. TEODORESCU. P. P. 444. A- seară pe tnoplal. jarnIk-bArseanu, D. 144. | 
Adjectiv: în(n)(iplât, -ă = din timpul când s’a 
întunecat de noapte; fig. po-somorit, închis, um­
bros, suniliru. Ceasul acesta... e prea ’noptat. PANN, 
E, I 39. ,S'H/Iet înoptot ji trist. vlăuuțA. p. 62, 
(.Adverb) In timpul nopții, noaptea târziu. Am sosit înnopfo<=noaptea. LB. Ce cătați așă înoptal j’C la casele creștinilor? ODOBESCU. I 68 ,.]

— Derivat din noapte, cu pref. în-,

IxNOK.Î vb. K-'u. 1". 2‘’aire sombre. 2®. Se cou­vrir, se voiler, s'obsctircir. 3®. Obscurcir, as- sombrir.
1®. U n i p e r s. (intrans., fără subiect precis) 

A se acoperi (cerul) de nori, fig. a se întunecă. 
Rău « untul la casă.- Intră'n cosă, întuneceaed. Iese-afară,înoTează. BlBlCEScU, P. P. 202. | Refl. 
Inccpft a s« înnoră. reteganul, p, i. 1Ö/, (Com­
pliniți Se înnourd a ploaie. DDRF.

2®. U n i p e r s. (I n t r a n s. și r e f I. .Subiectul: 
♦ vremea», «cerul», mai rar «pulberea», «luna», ș. a.) 

se întunecă din cauza norilor, a se acoperi cu 
nori, a luă forma unor nori (cf. învolbură), 
a se ascunde, a intră în nori. Certul nu nuorálrí. 
DOSOFTEIU. V. S- 110. Când nu gândești, cerul nourează. let. ii 425/j. S’a văzul fără de veste o pulbere înorând. PANN, E. ll 39. Nu știu, luno- 
a’nowrot. Ori puica s'a supărat? sevastos, c. 
27 -j. 1 Refl. Jar de dreaptă ce eră. Soarele se noură. ALECSANDRI. P. P. 313*’.

3®. T r o n s. A acoperi (ca) cu nori, a întunecă, 
fig. a fntristă, a posomori. .Săgețile ușoare Nou­rează mândrul soare. ALECSANDRI, P. ll 16. Ha ce-i asta, Caluiene? Că d'alâla lungă vreme Ceru' 
JIU l-ai noural. Șt pămănlu s’a uscat (Vădeni, în 
Brăila), graiul, II 245. Aceea care trista-mi viață 'nourează... C. NEGRUZZI, ll 2I/5. | + (Neobicinuit; 
complementul e «norul») A trimite. Când voiu nooră noor pre pământ... BIBLIA (1698/, ap. TDRO.

[Prez, ind- înnoreăză și înnăurd. [Și; înoră. în- 
DOtiră, noură, nuoră, nooră vb. 1^. [ .Abstract: 
iD(Q)orăre, (în)noiirâre s f. =faptul de a se acoperi 
de nori, întunecarea cerului din cauza norilor; 
iii(n)or&t, (în)nonrât = înnoiirare. | Adjectiv: 
ininjorăt, (iiQnourât (cu negativul Detn(D)orat (ne- 
in(n)ourat), -ă = acoperit, jdiii de nori, întunecat; 
(fig.) sumbru, posomorit, trist. Poienile înorate... ale Scoției, odobescu, iii 130/,,. Nu-mi place, amice, a-mi repurtă mintea călră momente... îno- rate ale trecutului, id. ib. 96/,(,. Fata umblă cw fruntea inorată. id. ib. 205/s. Pe cea voie nourală Vine o fiară ’ncornorată (Corabia). ALECSANDRI, 
P. p. 393, GOROVEI, c. 100. Cumu-i ceriul înorol... 
JARNIK-B.4RSEANÜ, D. (A d v e r b) Jar dacă afară e tnoural... ( = e nour, e vremea Înnourată). 
MARIAN, SE, I 249. Cu nori, f i g. întunecat, posomo­
rit, sumbru. Dacă-i vezi adesea gândind înnourat... 
OLL.Anescu, ap. DDRF. (Substantivat) noii- 
râtă s. f. = numele unei oi, a cărei lână aduce 
în câtvă cu culoarea nourilor (marian), cf. bru­
mă r i e.]

— Din lat. (ln)nubil<i,-are «a se acoperi de nori».

ÍNNOROCÍ vb. IVa. v. uorocî.

ÍNNOROÍ vb. IV». 1®. {S’)emboitrbfT, liseT. 2*. (Se) remplir de boue.

1®. Tran\ A băgă pe cinevă, a face să intre 
îii noroiu (glod, nomol), a acoperi cu noroiu (LB.); 
refl, a intră și a rămâneă înfundat In noroiu, 
(glod, nomol), a se Innecă în noroiu,cf. a se îm­
potmoli. a se înnomoli, înglodă. In- Irarăin ei... de-i răapăndiră și-i noroiră țn Bah- lui. .MAG. IST. IV 353/,,. S’ou noToit tntr’un loc mălcos. DIONISIE, C. 181. Pc jinu' că-l aacwltă. Cu calu ’n nămol intră mai rău se ’noroiâ. SEZ. 
VIII. 167. J| Intrans. (Despre un râu) A norol= 
a ieși din albie și a inundă cu noroiu. Cf. LB.

2®. Trans. A umpleă de noroiu, a întină. A ’noroit și p’acela ce i le-a adus, de necaz, pann, 
E. V 36. I R e f I. A se umpleă, murdări cu noroiu. 
POLIZU.

[Scris și rostit și: înorol vb. IV», noroi, vb. IV®, 
LB., înnoroiă vb. la = a se umpleă de noroiu. | 
Abstracte: în{n)oroires. f. DICȚ.îa(n)oroit, s.a. 
I Adjectiv; îu(n)oroit-ă. =Innomolit în noroiu; 
umplut de noroiu; înnorolăt,'* plin de noroiu. Bonul încolăcește muntele... Dupăce coboară din munte, apele sale înnoroiate și le limpezește tn marele lac al Genevei. MEHEDINȚI, p. 8.]

— Derivat din noroiu. cu preț. tn-.

Îîw SOT adv. A la nage. — Innotând. Treceă
-Vísíruí în not. LET. II 286/,. Voiu treacc apa tnot. ji 
BELl'I.MAN, N. P. I 139. Cu rtșă graWl l-au trecui | in not, încât fără pierdere de vreme s'au aflat de I acea parte. DRĂGHICI, R. 167. Se aruncă cu calul I în apă, o trece înnoi dincolo la cela mal. CREANGA, L 
P. 237. Să trecem tn not apa Mării-negre. TEO- | 
DORESCU. P. P. 57*’. Pdn la ea să-l trec (n not. ll 
ALECSANDRI. P, p, 411*’/,,. # De-a tnnoatele »= 3I 
lll not, înotând. Văzurăm o mulțime... alergând , 
lll noi de-a înnoatelea. GORJAN, II 30/,. Și Irebuiă 4 
să treacă de-a-înoatele prin apă. CklÁHÁ, P. B. ■ 
I 61. [Scris și: înnot. Din locuțiunile adverbiale fi 
<itat“ s’a putut extrage un substantiv liinAt, cu * 
plur. întiolurt, pe care pontbriant II traduce 
prin mage, natation»). A o da (s. a se da .s. a-șl 
(la calul) In not => a trece o apă înotând, a înotă. | După ce mergeă. După ce umblă... Jn not dacă | 
o da... TEODORESCU, P. P. 416. Și ’n not mi se da. ALECSANDRI, P. P. 117/,,. Galu ’n not își da.
TEODORESCU. p. P. 418/*’. * (Construit mai rar cu | 
prep, Ia, cu și (d e)-a). Căli delfini au întrecut I 
Ia înnoi. DELAVRANCEA, s. 66. Treceă înapoi Nistrul cu notul calului. ȘINCAI, HR. II 127/,,. 
Fa scăpă cu tnolu. ȘEZ. VI. 103. ^t-o trecui a notu 
Șl cele trei mări. ȘEZ. IX 20. Lucea/ărwl... văză... cum izvorau lumine, cum izvorând, îl înconjor ca niște mări, de-o ’nolul. EMINESCU, P. 276.]

— Compus din In și not, cu sensul de «Inno- 
tare», postverbal vechiu (cf. alb. noi, it. a nuoto, 
V. = fr. no, nu «nage») din (tn)nold.

ÍNNÓT s. a. V. în not.

ÍdínotÁ vb. 1 1®. Nager. 2®. Floiier. 3®. No- viguer. 4®. Nager, Iraverser. 5’. Nager dans... II. 
1®. Passer. 2®. Naviguer sur, vers.

I. Intrans. 1®. (Despre ființe) A se țineă în­
tins deasupra apei, înaintând prin mișcări ritmice 
făcute cu mâinile și picioarele. După felul acestor 
mișcări se zice că cinevă înnoată ca broaștele, căi- nește, votnicește ( = fr. ă la brasse), pe spole (= fr. 
fairé ia planche). «cu stânjenuh etc. Enol — nato. 
ANON. CAR. Încă din copilărie se deprinsese a tnnotă. 
urAghici, r. 90. Acei doi mi puteau sft tnnoale 
cu aceeași grabă ca robul, id, ib. 167. El innoată 
vointceșie. ALECSANDRI, P. III 162. Cănd bcdia innotă smintită pela jumătatea lacului. EMINESCU, 
N. 24. Afulfi notară ?» ieșiră. RETEGANUL, TR. 
74;',,. Noată-și nootă-și bou sur. De mi-și noată.

I

I
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I1

coanie-ji poartă. MÂNDRESCU, L. P. 212/„. # Pe dracul invefi să'noale! Se zice când dăm povață 
celui cumplit, zanne, p. vi 581. (Literar) Alnnotă in contra valurilor = a se împotrivi părerilor sau 
credințelor primite de toți ceilalți, ib. vi 391. 
i (Figură etimologică) Not îmi noată Cerb stretin, Cerbu' «oală, Coarne poartă. TEODORESCU. P. P. 
61b.

2®. P. anal. (Despre obiectele mai ușoare de­
cât apa) A pluti. [Pune orzul tn apă și ia-1 pe 
cel ce] îmioatd de-asupra. ECONOMIA. ^). Dopul tnnoală de-asupra apei.3*. t Spec. (Despre vase plutitoare, p. ext. 
despre cei ce le conduc) A navigă, a mei^e cu 
corabia, a pluti, a vâsli. Și ca giudecatu... fu se nutămu noi întru Italia («e să vânslămă 
N. TESTAMENT, 1648). COD. VOR. 82/,.. Ceia CC înoată pre mare cu precepălură... CORESI, EV. 56/,. Pentru ceea ce înoată (= plutesc pe ape) Dom­nului sd ne rugăm. C(3R. 225. R'nea, cu cdti notase cu nunsul ( = cu dânsul)... MOXA, 354/,,. An notat călrălîăm. DOSOFTEIU, V. S. 137. Noid cu corăbiile pre sânul mării, id. ib. 59„. Când... cură apa repede, anevoie este împotriva repegiuner 
ei a notd. LET. ll 77/„. Fosi-ai... celor ce înoată ocârmuitoriu. MINEIUL (1776) 62*/,.

4®. Fig. (Aerul, umbra e comparată cu apa) 
A pluti. Astă lună ce tnnoatd ín tărie. Ca fanai purtai de valuri pe a mărilor câmpie. Al.îiXfiN- 
DRESCU, M. 22. O (intă de lutnind prin umbră viu înoată^ ai.ecsaudri, p. III 94. | A străbate 
ica un înnotălor s. o corabie prin valuri). Cu mare greutate înotăm prin troianul de omăt. CONTEM­
PORANUL. III 570.

5’. Fig. A fi cufundat și a pluti In cevă (ca 
innotătorul In apă), a fi Incunjurat din toate păr­
țile de... (ca o corabie de valuri), a fi făcut (gătit, 
împodobit, copleșit) din belșug cu..., a abundă. 
Cei... neputincioși... tn sărăcie înotând. VARLAAM, 
c. 316. Ochii mei in lacrămi înnoată în tăcere. 
ALEXANDRESCU, M. 58, Suflelu-i acum înnoată în bucurie. ODOBESCU, lil 84/i,. Obosit, înotând in sudori... I. NEGRUZZl, ap. TDRG. Le-a dat chiroște calde, Ce'notau în unt topit. CONTEMPO­
RANUL. I 162. Șade Neagoe călare, P'un cal galbăn grăngurel, Șa^ia'noală’n aurel. MARIAN, O. 
II 141. Tristă le e inima, Cd le'nootă'n voie rea. 
TEODORESCU. P. P. 321. # A înotă în miere = a 
sta foarte bine. ZANNE, P. III 675.

II. Trans. (Complementul e apa s. distanța)
1®. (Despre ființe) A trece în not. Omul înoată marea aceștii viefi. VARLAAM, C. 223. Cine au și 

înnotal Prutul... LET. I 230/,,. Petreceam înotând apele cele mai reapede. BELDIMan, n. p. Il 35. Dunărea să'noale. ALECSANDRI. P. P. 122/,. Peste munți treceți, Marea ajungeți. Marea înolați. TEO­
DORESCU, p. p. 391. Și-mi da Prutul să-l înnoi. ȘEZ. I ăll-.

2®. (Despre vase plutitoare s. conducătorii lor) 
A trece, a traversă plutind, vâslind, navigând. Inolândă oarecândă marea Tiveriadului. CORESI, 
EV. 374/,,.' Și undele cealea ce sântă, cu multă frică înolămă. ib. 56/,. (Șl astăzi) Auzind coră- bierii răcnetul copilei... au notat spre mal cătră copilă. SBIERA, ap, TDRG.

[Scris și rostit și: înotă vb. I, anotă vb. I 
(CANDRBA, Ț. O. 48). notă vb. I, nulă f vb. 1 
(prez. ind. not, noii, noată, nutăm, nulați, noată}. | 
Abstracte: !n(n)otâre (notăre, nutâreț). s. f. 
= acțiunea de a înnotă s. pluti, plutire, f navi­
gare, călătorie pe mare (GCR. I 224). Nu numai Farului șl corăbiei, ce și sufletelor noastre va 
sd/ie nulorea (;vân81area. N. TEST, 1648; 
meargerea. biblia 1688). COD. VOR. 85/„. Că, a doa amu înolare iaste după păcate ispove- daniia. COREsi, EV. 26/„, Omul... așteaptă a mor- {ii înfățoșare. Ca un liman mântuelnic dup’o lungă înolare. KONAKI, p. 286. — Innotăt (nótát) 

s. a. = Inotare. Fnolal = natacio ANON. CAR. 
iS'd tnnoalc nu e dat Decât la cel ce s’a învățat la notat. ZANNE, p. iv 391. igcoutd de înnolat._ 
POLIZU: — (vechiu și pup.) In(ii)otătiÎTă (iiotătură) 
s. f. = tnotare. Stăpânirea... pre care înțelepciu­nea... ți-au dal-o... împotriva... de'notătură... ko­
naki, P. 270. Lin mai lin Cu'notătura. TEODO­
RESCU, p. p. 611», (Adjective; (rar) în(n)otât. 
-ă -- care a fost trecut în not s. cu corabia; — 
fn(n)otăt0r (notătOr), -oârc adj. și subst. = (cel) 
care știe să innoate, cel care Înnoată, plutește; t 
navigator, vâslaș. (Ad I 1’) Pasările de apă, ce-s tnnotătoare. DOSOFTEIU, ps. 28; (ad II) Și dacă nu vor mai puteă răhdă tnnolătorii bura, aluncea amu cade-nc-se noao a mearge. CORESI, EV. 376/,. 
(Literar, după fr. nageurs) Jnnoiătourele = ordinul 
pasărilor care înnoată. COSTINKSCU;— nolátoáre 
s. f. «=• a r i p 1 o ar ă (2®). membrană cu ajutorul 
căreia înnoată peștii și alte animale acvatice; 
(Bot.) broscarită (I’otamngeton natan'*!, (Ad­
verb: In(n)otiș t = în noi, înnotând. inolish « 
nalando. anon. car.]

— Din lat. pop. ‘noto.-are continuat și in alb. nolon, ital, nuotare, eiig. noder, v.-îr. noer; pentru 
explicarea formei, cf. P. SKOK, Archívum roma- nicum, voi. III, seria II, p. 131 ; compusul inno- lare se găsește In unele manuscrise latine, în locul' 
clasicului nato,-are (it. de sud natare, sard., log. 
nadare, friul, nadă alături de nodă, prov., cat., 
spân., portg. nadarj, idem. Cf. (în)nut.

ÎNNOTĂTOĂRE 8. f- v. )
ÎNNOTĂTVB.i ,s. f. V. ilinotă.
Ínnotíh t adv. v. )

ÎNXOCRÂ vb. l(a) V. înnoră.

iXMIMĂR.V vb. I V. IIIIEUărâ.

Î!VKVNTRr adv. V. fnăuntrii.

iNOBSEUVÂBir, *Ă adj. Jnobservable.—Carenu e observabil, nu se poate observă, ne observ abil. 
[Familia: (după fr. inobservation) lnobserva{iúne, 
Inobservâțle și (mai rar, după fr. inobservance, lat. 
inobservanlia) Inobservâiiță s. Í. =neobservare. ac­
țiunea de a nu observă, de a nu ae conformă (le­
gilor, regulamentelor etc.)]

— N. după fr. (lat. Inobservabllia).

IWOBSKRTÂNȚĂ S. t. 
INOBMBttVÂȚlE S. f. 
INOBSEBVATIVNE 8. f.

V. Inobservabil.

1NÖC fs. m. 4ne sauvage.— (Slavonism literar) 
Afdnâncd pre ea tJterul den luncă și inocii sălba­tecă măncalu.-1-au. PSAL. (COR.) 166/„.

— Din paleosl. inobâ, idem. Cf. iniicesc.

INOCENT, -Ă adj. 1®.—3®. Innocent.
1®, Care nu vatămă, nu (ace rău, cf. inofensiv. Un om fără relief, plimbând inocente tertipuri iezuite. ÜOOA, Ț. N. VI 657.
2®. Nevinovat, fără vină, căruia nu i se 

poate impută nimic; curat (la suflet), cf. can­
did. Un zimbel úiocení. EMINESCU. N. 34. Cu 
ioaie poftele și mulțumirile inocente ale unui copil. C. PETRESCU, î. II 47. Acest om este inocent. 
(Fig.) Descopereâ curbo inocenid agâtului... TEO- 
DOREANU, M. II 15.

3®. Naiv, simplu, ignorant. JJomnul Gherea este așâ de inocent <n materie, tncăt... MAIORESCU, CR. 
II 373.

[Și: (grafic) InnAcăiitadj., (ncintrebuințaDinnocInt, 
>ft t adj. (PONTBRIANT). [ Familia: (după fr. innocence) Inocență (Innoeință f pontbriant) s. f.
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o c.

•= nevinovăție, curăție, candoare, simplitate. Pa- loarei tale rasa inocenței eu t-am dat. EMINESCU, 
.P- 42.]

N. după! r. (lat. innocens,- entem. idem).

INOCENȚĂ 8. f. V. Inocent.

1NOCÉSC, -EĂSCĂ t adj. JifonosttQue.—(Sla- 
vonisni literar) Călugăresc, monacal. dosofteiu, 
MOL, 105».

— Din paleosl. Inoctsku, idem. Cf. i n

INOCÎNT, -Ă t adj' 1 
INOCÎNȚĂ t S. f. J

IN OCTÁVO adj., subst. In octava.— (Tipogr., 
de,';pre formatul unei cărți) în care coala de hârtie 
e îndoită în opt, formând 16 pagini. Un volum in octavo. (Subst.) Un in octava. [Prin Transilv. și: 
în oclâv.]N. după fr. (lat. In și octavus «al optulea»). Cf. 
in-folio, in quarto.

INOCULA vb. 1» Inoculer. — (Med.) Trans- 
și refl. (Complementul este persoana s. virusul 
pe care-1 inoculezi)-A introduce In corpul unui om 
.sănătos un principiu sau un virus luat de la un 
bolnav de boală contagioasă s. de la un animal, 
spre a-I face imun, cf. vaccină, a 11 ol. A ino- culă virusul variolei; a inoculă un copil. 11 Refl, 
(despre om) A căpătă virusul de Ia un om bolnav 
de o boală contagioasă, cf. a se moI ipsi, con- 
t a giă. [ȘI: (formă românizată) înocnlă vb. lâ(BAR- 
CIANU), înocull t vb, IVa. j Adjectiv: Ino- 
culăt (inoculăt, tnocullt f), -ă transmis prin 
noculare, vaccinat; (despre arbori) altoit. Mugurii cei innoculiți. economia, 132. (Abstract: ino- 

culăre, s. f., inoculăt s. a., (după fr. inocula(ton) 
Inoealațlăne, Inoculițle s. f. — introducerea în 
corpul unui om sănătos a unui virus, vaccinare, 
altoire; transmitere a virusului unei boli conta­
gioase de la om la om sau în altă parte a corpului 
aceluiași individ bolnav. [Hultuirea arborilor] prin innoculație. ECONOMIA, 131. /noculaftuneo se ope­rează prin contact sau atingere cu o e^dnelurd... 
a epidermului. bianU, d. S.l— N. după fr. (lat, inoculo-are, din in și oculus, 
«a altoi tn mugur»).

INOCCLĂȚIE, 8. f. 
INOCULAȚIUNE 8. f. 
INOCULÎ t vb. IV»
ÍNOD — V. ÎNNO» —

r. inoriilă.

INOSÓR, -Ă adj. Inodore, — Care n’are miros, 
lipsit de miros, nemirositor. Oxigenul este un gaz incolor fi inodor. PONI. CH, 41. ToZufi, subl perii care^și lepădau tn tarbd rumenele bu­
suioace, albinele găseau... inodorul {rucl depumâ. 
TEODOREANU, M. II 253.— N. după fr. (lat. inodorus, a. um, idem).

iNOFENsiv. ‘Ă adj. Inoflensif. — Care nu 
ofensează, nu vatămă pe nimeni, nu face rău ni­
mănui. nevătămător, cf. inocent. lnțele~ sese că eră inofensiv, c. PETRESCU, I. ll 135.— N. după fr.

1NOH0DEȚ s. m Chevol de selle. — (Rusism In 
Basarabia) Cal de călărie (Sadova, jud. Suceava). 
DR. V 206.

— Din rus. inocbodecú «buiestraș». S. Pop, Bacoromania v 206.

ÍNOMENÍ t vb. IVa refl. (Bis.) S’incarner. — 
A se preface !n om, a luă chip omenesc, cf. î n - 
camă, Intrupâ, t împelițâ. [Abstract: 
itioniFiiireț s. t. = încarnare. întrupare, t împelițare.

SI. vö/elotédenie = tnomenire. HARDARIE, L. 645. 
Au răsărit și se-au ijderat de la întruparea și tno- 
menirea cuvântului în lume. PRAVILA DE tAr- 
OOVIȘTE, ap. GCR. I 158.]

— Derivat din om (plur. oameni), cu pref. în-.

ÎNOMEȚÎ vb, IV*. Couvrir de neige. — A aco­
peri cu omăt, înzăpezi, cf. troieni. Cri­vățul suflă atât de năprasnic, încât înomețeâ sate întregi, draqomir. o. m. 233.

— Derivat din omăt, cu pref. tn-,

INOMÍN, -.4 adj. adv. indiapensaWe, d coup 
súr. — (Ardelenism) Care nu este s. nu poate 
fi omis, neapărat. (Adverb] Neapărat, de sigur, 
cf. nesmintit, fără doar și poale. Voiu veni inomis.

— Formațiune cărturărească din lat. In «ne» și 
omissus «omis».

ÍNÓNTRU t adv. v. înăuntru,
ÎNOP — V. ÎNNOP —

ISOPKRÁKT. -Âadj. (Jur.) Inopéraní.-lFran- 
țuzism) Care este fără efect. Hotărîrile brave inoperante. C. PETRESCU, I. Il 144. .4ct t«o- peranl.— N. după ir.

INOPINAT, -Á adj., adv. Inopiné. Inopiné- meni. — La care nici nu te gândești, «care se în­
tâmplă fără să te aștepți, neprevăzut, nea­
șteptat, năprasnic, de năprasnă. (Adv.) 
In chip (cu totul) neașteptat, pe neaștep­
tate, de-odată, cf. din senin. Ii cunoști pe tânărul Deleanuf ai întrebat-o tu inopinat. 
TEODOREANU, M. II 393.— N. după fr. (lat. tnopinalus, -a, -um. din tn 
«net și opinari <a se gândi»).

I
IXOFLKMI^IIVIC t 8. m. Qui est d'une autre tribu, d'une autre race. — (Siavonism literar) Om 

de alt neam. Bătăndu-să cu inoplemenieii. DO­
SOFTEIU, V. S, 2/,. leșit-am tn idlniiul inopleme- 
nicutui, pi mâ btdeldmd cu idolii săi. id. PS. 488.

— Din paleosl. Inoplvmenlnikű «om de alt 
neam». ,

INOPORTUN, -Ă adj., adv. Inopportun. Inop- portunément. —(Ca și im por tun, inoportun 
este contrarul lui oportun, având și negativul 
neoportun) Care nu este oportun, care este s. 
se întâmplă la timp s. la loc nepotrivit, care stin­
gherește s. supără, cf. supărător, nepo­
trivit. Prin inoportuna insistență... a guver­nului. MAIORESCU, CR. II 84. Orice aîld inter­pretare ne e inoportună. GOGA, Ț. N. VI 1538. 
(Mai rar, adverb). A venit inoportun. [Fa­
milia: (după fr. inopportunili] Inoportunitále 
s. f. = caracterul a ceea ce este inoportun. [Res­
taurarea Habsburgilor] eveniment foarte puțin probabil din cauea inoportunității unei asemenea aventuri. CURENTUL, 1930, 22 Nov.]— N. după fr. (lat. inopportunus, -8, -um, 
idem). Cf. i m p o r t u n.

INOPORTUNITATE s. Í. V. inoportun,

ÍNOR — V, ínkor —

INORGÁNIC. -Â adj. InorpanițpiC. — Științe 
naturale; prin opoziție cu corpurile organizate ale 
viețuitoarelor) Care este fără organe, care nu este 
organizat. Corpuri inorganiee.— N. după fr. (din lat. in privativ și gr. dgyavuíií;). Cf. anorganic, neorganic.

1NORÍE t B. f. V. enorie.
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1NOBÖC s. m. I 
INOROD t s. m. ) ''

IKORÚG s. m. și a. 1*. Licome. 2®. Rhtnocé- ros. Come de rhinoctros.
1®. t (Slavonism literar) Animal fabulos cu corp 

P de cal si cu un corn tn frunte. Scoate-mă den rostul leului șt de cornul inorogului (HUR.; de 
cornu cu u[n] corn. SCn.; inorogilor DOS.j 
Ies cornes des 1 i cor n es). PSAL. 37/„- Dtn coar­nele inoroghilor auzi-mă-vei (^ și de cornü cu 
un cornu SCii., COR.) psaltire (1651), ap. 
JAiiRESB. III 175. Puiul inorogilor (= fiul cu 

’i un cornu SCH. cor.) ib. Adecă inorogul însem­nează moartea, care gonește să ajungă pre tot neamul lui Adam. NEAG. BASARAB, ÎNV. 132. Ca fiu de inoroguri cu cornul în frunte, așd va da iubitul războiul de iute. DOSOFTEIU, PS. 87. inorogi șt leoparduri. id. V. S. 79. Eu adeverit sânt, cd Fiiul (= elefantul) și Inorogul dreptății fi picii plecate sânt. CANTEMIR, IST. 243. 2cși-vo Inorogul și va goni pre toți pardoșii. ALEXAN­
DRIA, 60.

2®. (Rar) Rinocer; p. ext. corn de rinocer (con­
fecționat). Aceostd s/[d]Mtd cruce de corn de inorog cu pdr{tcic[d] de 8/[t]nliiut lemn s’au ddruit de...

, (a. 1802), ap. lORGA, S. D. XV 176. Este de os de inoTOCh {rinocer}, sculptată cu iconițe fi fere­cată cu sârmă de argint. ODOBESCU, i 451. In muzeul... de la Paris, se află printre sticlării, sd- pături în inoroc. id. i 370.
[Plur. -rogi și (f, formă neasimilată încă graiu­

lui) -roghi, rar și (ț) -roguri. | Și: Inorăe (scris și inoroch} s. m.; (-+- rod) Inoród f s- R*- Vrea-va... fi inorodul (: /iordxsgtuc) sd-f[t] slujască. BIBLIA 
(1688) 380, cf. 136/,. Vă povestesc numai bătălia ce face inorodul (■Hnocerul) cu elefantul. GORJAN, 
II. II 27. Os de inorod. POLizu.]

— Din paleosl. inurt^ú (traducând pe grec. poróxeQuti] «unicorn».

IKIOStAvnic t s. m. Hérétigue. — (Slavonism 
literarț Eretic, strein de credința adevărată. Gân­durile inoslaimiciloT eretici. DOSOFTEIU, V. S. 1.

— Din paleosl. Inoslaylnlkü «haereticus*.

1WOBP1TA1.IÉB. *Ă adj. /nhospitaiier. — 
Care nu este ospitalier, neospitalier, neprimitor de 
oaspeți, care nu este Imbrățișător; p. ext. (fig.) 
sălbatec, barbar, crud, neomenos. Regiuni inospi­taliere. [Familia: (după fr. inhospitálité] ino- 
spitalitâte g. f. lipsă de ospitalitate, de omenie 
față de oaspeți, cf. barbarie.]— N. după fr.

INO8PITALITÁTE s. f. V. Inospitalier.

Înot — v. Inxot —

INOVÁ vb. Ia. Jnnover.—A introduce cevă nou, 
a tace schimbări, modificări, a schimbă ccvă din 
spirit de noutate, a introduce noutăți tn gusturi, 
obiceiuri, legi etc., a tnnoi, cf. a inventă. Primul articul al legii... nu inovează nimica. 
URICARIUL, X 313/ii. [Șl: (grafic) Innovă vb. 1», 
(formă românizată, puțin Întrebuințată) {n(n)oTă 
vb. Ia, (PONTBRIANT). I Adj ecti v: lnovât0nno- 
vât, novat), «ă = făcut nou, schimbat, modificat, 
Înnoit, cf. inventat: — (și substantiva! 1 Inova- 
tăr (Innovatór. In(n)ovatór, In(n)OTăt6r ț pont­
briant și, fără prefix, Învechit, novatór), .()âre = 
care inovează, Innoește, schimbă, modilică, intro­
duce lucruri, idei nouă, înnoitor, cf. inventa­
tor, născocitor. Sânt novator, am idei mari. 
ALECSANDRI, T. 30. Ori cdt de novator ar ]i geniul lor... ODOBESCU, l 242. Se găseau fi prin^ tre seminariști novatori, ce cutezau sft spuie că-i

Înrădăcina

mai bun și mat ieftin vinul la jupăn Hic. COîi- 
TEMPORANUL, VI, vol. I 385. | Abstracte: 
Inovăre (Innovâre, In(n)ovâre) s. f. = acțiunea 
de a inovă, schimbare, modificare, înnoire; — 
(după fr. innovation, înlocuind cuvântul vechiu tnnoilură) inová[i(ún)e (innOTâțl(ân)e, tnorâ- 
ti(ún)e, Innovățiiine ț pontbriant și, fără prefix, 
întrebuințat numai ca termin juridic, nová^(ún)e) 
s. f. = introducerea unui lucru nou, modificare, 
schimbare, Înnoire, flnnoitură, noutate, (Jur.) stin­
gerea unei datorii prin înlocuirea ei cu o datorie 
nouă, cf. HAMANGIU, c. c. 1128—1137. Nu este o inovaliune frivolă, ci există ab antiquo. URI­
CARIUL, X 373/,. Nu ne plac tnova|tile nepo­trivite cu noturo limbei. C. NEGRUZZI, l 348, cf. 
ODOBESCU, II 349. îl fineam tn curent cu tot ce se petreceă tn prttnn(o tnova{iei școalelor reale. 
MAIORESCU, D. IV 554, cf. 560, III 284, 481. Inovafia lut Eminescu tn privinfa rimei, id. CR. 
II 317, cf. I 192. Acest drept nu poate fi exer­citat când, acceptăndu-se eredele de debitoare, s’a făcut astfel novafiune tn privința creanfei contra defunctului, id. ib. 185. Unul din asociaii nu poate face nici o inovațiune asupra imobilelor Societății... dacă ceilalți asociați nu se tnvoesc la 
aceasta, id. ib. 385; —(cu schimbare de sufix, ne­
întrebuințat) înnovătără f s. Í. PONTBRIANT, 
ALEXI — inovare.]— N. după fr. (lat, innovo, -are, idemj.

INOVAȚIE. INOVAȚIL'NE S. f. | 
INOVATÖR. -O.AbE* adj. J

InP — V MP

IN QCÁRTO adj., subst. In guorto. —(Despre 
formatul unei cărți) In care coala de hârtie e În­
doită tn patru, formând 8 pagini. Un volum in quarto. (Subst.) Un in quarto.— N. după ir. (lat. In și quartus «al patrulea»}. 
Cf. in-fol io, in oct avo.

ixRĂDĂClNÂ vb. P 1’. Prendre ractnc, s’en- raciner. 2’. Enraciner, implanler.
1’. Refl. (Despre plante) A prinde rădăcini In 

pământ. Pădure fi-va leamnelor ce se tnrdddci- nează spr’insa cu credință șt se tnmulfcsc. CORESI. 
EV. 107/,,. A certului samdn(d... sd o răsădim tntr’adănc, să ne nevoim ca să se tnrădăcineaze. 
id. ib, 361/,. TVu ajunge să se rădăcineaee. id. ib. 
357/,,. Rdddcindndu-sd[copacul] ștcrescdnd mare... să va face copaciu rodit. DOSOFTEIU, V. S. 129/,. Toiaguls'au rădăcinal. ib. 132/,. Dupd ce au răsă­dit ovăsul fi s’au tnrdddcinat bine... I. lONESCU, C. 
71. II (De obiceiu) Fig. (Despre idei, convingeri, 
boli, viții etc.) A prinde rădăcini; p. ext. a se 
Învechi, inveteră. Grijile... nu lasă să se rădăci- nese cuudniul lui D{u]m[ne]zău tntr'tnfi. VAR­
LAAM, C. Nu putu tnvinge răul care seînrădăcinase. O. NEGRUZZI, ll 154/,,. Iar vițiu- rile se tnrdddctneasd în sufletul său. id. I. 274. 
Certe idei... s’au înrădăcinat într’o societate. MAIO­
RESCU, CR. I 253. I (Mai rar, despre o persoană) 
A se așeză bine, a se instală, a prinde rădăcini, 
a se Înfige (4®). Tofan căpitanul, văzând că [el] se înrădăcinează acolo, nu i-au suferii pe mofia lut. URICARIUL, XXI 266/„.

2’. Trans. Fig. (Despre iubire, ură etc.) A 
face să prindă rădăcini, consistență, a sădi, a in­
troduce. Această dragoste va Domnul să o înră- dăcineaze intru inimile noastre. EVANGHELIE 
ÎNV. (a. 16441, ap. GCR. I 113/,. Mdntio șt vrajba pentru neamul omenesc o goni, șt dragostea sa intru el înrădăcinează, ib. lll/,,. Să oprească vol- 
nicttt celor ce or cugetă, fi ar vreo, a sirică această bună orănduială, ca să înrădăcineze iurdșt cele ce s’au desrdddctnot. URICARIUL, XIX 317’,,.
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[Șl; rădărină vb. I» | Adjectiv: inrâdăcinăt 
(cu negativul ne(i)Drădăcinat), -ă ss care a prin- 
rădăcini în cevă, Infipb(bine) In cevă; (despre o 
boală) învechit, cf. cronic. Doară sd poată ei clăti inima iioastrâ, ce-i întărită și rădăcinali peste te­melia cea bună? VARLAAM (1645), ap, VB, l 
151/,,. Aceasta [dragostea] taste înrdddcinatd întru suflet. BELDIMAN, N. P. I 168. Sódul trebue sd fie gros și bine înrădăcinat. 1. lONE.scU. C. 191. 
Boald înrdddcinotd. barcianu. | Abstracte; 
înrădăcinare s. f., înrădăcinăt s. a. = acțiunea de 
a (se) înrădăcinâ, de a prinde rădăcini; (impropiu f) 
rădăcină. înrdddctnările f^i^o'ipataj mării au aco­perit. BIBLIA (1688) 379.]

— Derivat din rădăcină cu pref. în-. Cf. des- 
rădăcină.

iSBĂFTCRÂT, -Ă adj. (Cheval) enharnaché. 
— (Despre cal) Cu rafturile (șeaua, frâul etc.) puse 
pe ei. Scoase un cal negru... Înșelat Șt ’nrăflurat. 
Cum e 6un de ’ncdtecot. TEODORESCU. P. P. 154. 
[Și: (prin apropiere de tafturi) înt(r)altorât. -ă adj. Murgul... Inșăuat și 'ntaftoral POP. ap. HEM. III 
81. Murgul... Înșelat, întraflural... ȘEZ. XIII 128.]

— Participiul unui verb (neîntrebuințat) în- 
rătlură, derivat din raliuri (plur. de la raft) cu 
pref. în-.

ÎNRĂi vb. IVa Empirer, devenir mauvais, michant. — (Despre un copil IIERZ.-GHER., M. IV 
213, un animal, un drum, o boală etc.) Trans. și 
(mai ales) refl. A (se) face, a deveni mai rău, 
a fi din ce in ce mai rău, a se agravă, a 
(se) înrăutăți. Libertatea o ’nrdl șt legea fu silită... OLLAneSCU, II. A. P. 40. Uncheșii nu 
mot veneau, iar boala se înrăiă pe fiecare si. 
RAdulescu-codin, L. 9. Codrul se 'ndesește, Dru­mul se 'nrăește. TEODORESCU, P. P. 497. Dar de când tu m'ai urît. Toată lumea s'a 'nrăil («= mi 
se pare rea), pamfile, c. ț. 210. 1| P. ext. 
(refl.) A deveni s. a se arătă rău, răutăcios, 
plin de răutate, cf. a se burzului. Zise Să­răcită înrăindu-se... rAdulescU-codin. I. [A d- 
jectiv: înrăit, -ă = care a ajuns să fie s. să 
se arăte rău, cu răutate In suflet, în vorbă, în pur­
tări, răutăcios, malițios. Știu foarte bine că l-am avut,—înlâmptnd Dufu tnrdit. SLAVICI, N. 
II 311. J?u însumi, vai, pe câți n'am otrdvit? Și ucigaș, obroinfc și ’nrdit. Trebui s’ascult șl laude 
ocumo. GORUN, F. 45. Caietărași obscuri..., pu­rurea înrăiti șt disperați de •lipsa de noroa. 
VLAHUȚA, ap. TDRG. (Abstracte: înrăire 
s. f., înrăit s. a. = acțiunea de a (se) Inrăl, rău­
tate. Lipsa, năravurile,... prefăcătoria oamenilor, 
înrâireo femeilor,... o să ne arunce într’o tulbu­
rare ș’un vârtej... de nu ne-om ști descurcă. JI- 
PESCU, O. 85. I Pronunț, -rd-t.]

— Derivat din rău, cu pref. In-. (Cf. arom. năi- 
rescu, megl. anrâies «mă supăr*), cf. înrăutăți.

ÎNRAHÂT. -Á adj. Encadri. — Pus In ramă, 
în cadru, încadrat. Un domn... cu monoclu 
tnramat. TEODOREANU, M. Il 17.

— Parlicipiul-adjectiv al unui verb (neîntre­
buințat) Inramă, derivat din ramă, cu pref. in-.

ÍNBÁ9IVBÁ vb. P refl. Se couvrir de bran- ches. — (Rar) A-i crește, a se umpleâ, acoperi 
de ramuri- Să se înrămureze pomul. PANN, ap. 
șAineanu. d. u.

— Derivat din ramură, cu pref. în-.

ixRĂNDiri vb. IVav. rândul. 

tNB.ÎOTÂȚĂ t vb. P ) .................
iNBĂOTĂȚÎ vb. IVa J '• ” i*'

ÎNRĂRÎ vb. IVa V. rări.

ÎNR.iSCOLÎ vh. [Va V. răscoli.

ixRĂHix.i vb. Ia V. rășină.

ixuĂTTTXDÎT, -A adj. V. rotunzi.

ÎNRÂURI vb. IVa. Influer, influencer. — (Cu­
vânt literar) Trans. și intrans. (construit 
cu prep, asupra, In) A influentă, a exercită 
o influență; p. ext. a prtcinui. Domnul au in- trebuinliit acest chip pentru de a înrâuri asupra rămășifei acestei adunări, însuflăndu-i îngrijire. 
URICARIUL. VIII 126/,. [Căldurile] înrăuTind asu­pra sistemei nevrelor, aduce pe om intr’un fel de moleță. ALECSANDRI, DACIA LIT. 261. [Neobser- 
varea gradului de umezeală] a înrâurit de ( = este 
cauza că...) nu dobândesc [agricultorii destulă roadă]
I. lONESCU, c. 31. Pre/acenie înrâureau in fiinfa lor politică sau morală, c. NEORUZZI, l 200. Nu­
mele fnrâurea^d mult asupra soarlei omului, id. 
I 260. âenindiatea gravă a Sașei se întunecase în umbra unei melancolii dureroase, ce pdred cd tn- râurefte deopotrivă pe to(i dimprejur. D. ZAMKI- 
RESCU, R. II. [Adjective; Înrâurit (cu nega­
tivul ne(l)nrâurlt), -ă = influențat; — înrâurităr, 
-iiăre = care influențează. ] Abstracte; în­
râurire s. f. = influențare, influență. înrâurirea ce are asupra duhului său rudenia, URICARIUL, 
VIII 131/,. Jmașui are mare înrâurire asupra calului. I. lONESCU, C. 89. însușirile pdmdniuiui 
se schimbă prin înrăuririle climei, id. M. 55. 
Teatrul román... avă o mare înrâurire asupra literaturii. C. NEGRUZZI, I. 341. Înrâurirea iile- nilor nu se simleă încd in Lațiu. ODOBESCU, l 
44/„; — înrâurit s. a. = influențare; — înrâurită f 
s. f. = influență. Despre aceste false gi nelegale în­chinări... se obserud cd cele mai multe sânt făcute sub înrâurită intrigelor grecești. ODOBESCU, ll 24; 
— (prin Ardeal și Bucov. după influentă) înrâii- 
rință s. f. influență. Cu adăogire a înrăurinței iodiilor asupra viefci omenești, eminescu, n. 45. 
Au ofui o înrdurinid... sfricdcioasd, SBIERA, F. 
93. I Pronunț, -rd-u-.]

— Formație literară de pe la mijlocul sec. XIX, 
din pref. în- și rin (cu plur. râuri), decalcată după 
fr. influer s. după germ, beeinflussen.

ÎNH.ArTĂȚÎ vb. IV». Kendre ou devenir mé- chant, mauvats; gătcr. — (Une-ori tn opoziție cu 
îmbunătății Trans- și refl-A (se) face, a 
deveni râu, răutăcios, a (se) înrăi, cf. agr a vă. Sălbătăci și înrăutăți pe taurul... până înlr’aldt, încât nu se mai puteă apropiă nimeni de dân­sul. ISPIRESCU, u. 45/„. S'a răutăf.l cu lumea. N. REV. R. II 231. [Șl; răiitiți, înrâotăți vb. 
IVa; înrăotăță ț vb. 1». (Adjectiv (une-ori 
substantivat) : {In)răutățit (Inrâotâțit, Inriotă- 
țât), -ă = care a devenit rău, răutăcios, ma­
lițios. Nu sd cade să pui la socoteală cuvintele 
unu: om supăralnic și Inrăotălit. PILDE FILOSO- 
FEȘTI, ap. GCR. Il 6/„. Sufletul... cel tnrăolălat 
de pdcoie. MINEIUL )1776) 183’/i. Un hof răutății. 
DONICI, F. II 57. Ahl oameni, oameni înrăutățiți! 
C. NEORUZZI. I 48. Acei tnrdutdfifi au iscodit deosebite pâri mincinoase, id 232. Cu fafa zâmbind 
și cu sufletul înrăutățit. EMINESCU. N. 147. Tim­puri și locuri oșd de tnrduidjite, așd de încrun­tate. ODOBESCU. IU 513/,. Ură un om atât de în­răutății... ȘE7.. V 33/2-3. I Abstracte; înrău­
tățire 5. f. * acțiunea de a (se) tni-ăutățl, răutate. 
Nu putem stârpi aceste înrăutățiri, nici descoperi bandele vagabonzilor, c. NEGRUZZI, l 16; — Înrău­
tățit 8. a. = Înrăutățire. | Pronunț, -râu- și -rd-u- 
(-rd-o-).]

— Derivat din răutate, cu pref. in-.

ÎNRĂZ.4 t vb. Ia Rayonner. — T r a n s. A 
' aruncă, a răspândi raze ICOSTINESCU), a lumină

I

I
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cu raze. Zâmbet dulce Fața-i Inrăzează blând. I. 
VAC.Ă.RESCU, P. 170/,.

— Formație literară din pref. ín- și rasă, de­
calcată după fr. rayonner. r a d i ă.

ÎNRF.UIMENTÂ vb. I» (S’}enTÎgimenter. — 
Trans. și refl. Î.Mil.; întrebuințat rar) A face 
să intre, a băgă Într’un regiment; a formă regi­
mentul, a încorporâ într’un regiment (Costine- 
SCU), cf. a încorporâ; (mai ales) fig. a (se) 
bagă, a se înscrie, a intră într’un partid etc. și 
a se supune, ca un soldat, disciplinei impuse de 
conducători. [A d j e c t i v: {nreglnientât (cu nega­
tivul ne(îjnregîmentatj. -ă = băgat într’un regi­
ment, Incorporat; (mai ales) înscris, intrat într’un 
partid etc. X’w sânt înregimentat in nici un partid politic. I Abstract; înreaiinentăre s. f., înre- 
uinientăt s. a. = acțiunea de a (se) inregimentă.]

— X'. după fr.

ÎNUEUISTRÂ vb. h l’-2®. Enregtslrer.
1“. .A înscrie, a trece (un act, o petiție etc.) 

într’un registru public, subt un număr oarecare; 
fig. a observă, a notă (mai ales în scris), a luă 
notă de..., a însemnă (un fapt, un eveniment). iSd fie prevăzute... toate faptele ce experiența a înre­gistrat prin alte țări. ODOBESCU, ll 261. înainte vreme tot se mai găseâ din timp in timp câte un boier, câte un logofăt... și cronicari istoriografi, care înregistrau zi cu si, oră cu ord, cele ce se pe­treceau... oillCA, S. 86. Aici înregistrăm numai fft... HASDEU, IST. 8. Șirul explicațiilor pe cori doi colegi le înregistrau minuscul pe fițuici. TEO- 
DOREANU, M. II 56. Imediat ce s'au aflat la bursd rezultatele alegerilor, s'a înregistrat mai la toate valorile scăderi de 10—15 puncte. CURENTUL. 19.30, 
17 Sept.

2®. (Fizică, despre aparatele care înseamnă dife­
rite fenomene meteorologice s. sismice) A însemna, 
a arătă.

[Și; (vechiu și puțin întrebuințat) inr^hislră vb. 
I».] .Adjectiv: inregistrăt (cu negativul ne(I)n- 
registratj. -ă înscris, trecut într’un registru; ob­
servat. notat, de care s’a luat notă. însemnat. Acte înregistrate; — (substantivat, cu schimbare 
de accent și mai ales fără prefix) (tn)regiatrátor 
ireglilstratăr ț stamati) s. ni. = cel ce trece tn 
registru, funcționar care înregistrează actele Intr’o 
administrație publică. | Abstracte; Inregistrăre 
s. f. acțiunea de a înregistră (un act), taxă ce 
se plătește pentru înregistrarea unui act; notare, 
însemnare (de fapte, evenimente). Impozitele indi­recte... timbru și înregistrare. MAIORESCU, D. I 
57.'<; — înreglstrăt s. a. = înregistrare. Aceste acte sânt de înregistrat; — (fără prefix, după fr. régi- strature} registratiiră (reghistratără f) s. f. = ser­
viciul de la o administrație publică, unde se înre­
gistrează actele.]

— N. după fr.

ÎNREtiiSTR.ÂTOR s. m. V. înregistră.

ÎNROBI vb. IVa V. robi.

InkodÎ vb. IVa V. rodi.

ÍNBOIB.4T, -.4 adj. Rouge. — De coloarea 
roitei, roșu. DENSUSIANU, T. H.

— Parlicipiul-adjectiv al unui verb (nelntre- 
buințat) a Inroibâ, derivat din roib(&), cu pref. în-,

ÍNROLÁ vb. Ia. (S’)enróler. — {Mii.) Trans. 
și refl. A (se) Înscrie in rolurile armatei, a luă 
la armatâ, a intră (de bună voie) tn armată, a 
(se) angajă ca militar, cf. a recrută. Ștefan s'a inrolat Inlr'an batalion de franc-tiriori. ALECSAN­
DRI. T. 1298. Nu se poate inrolâ de bună voie in armată un tănăr, docd nu va aveă etatea de 18 

ani cel puțin. CJ. ODOBESCU, III 248. | P. ext. A 
intră, a (se) înscrie într’un partid politic etc. 
[Adjectiv: înrolăt (cu negativul iie(i)nrolat), -ă 
= înscris în rolurile armatei, luat la armată, in­
trat în armată, angajat ca militar; înscris (într'un 
partid politic). | Abstract: înrol&re s. f. ac­
țiunea de a (se) inrolă, înscriere în armată, luare 
la armată, intrare în armată; Înscriere într’un 
partid. Înrolarea sub diferite steaguri ale partidelor politice. MAIORESCU, D. I 50; — înrolât s. a. =■ 
înrolare.]— N. după fr.

ÎNROȘI vb. IVa. 1». Rougir, teindre en rouge. 
2".-3’. Roupir, devenir rouge. i*. Vérér, rougir, commencer â mürir.

1®. Trans. A coloră, văpsi, boi cu roșu, a 
face să fie roșu; spec. a văpsi lâna, bumbacul 
etc. roșu (marian, crom. 52); a văpsi roșu (p. 
ext. cu altă coloare) ouăle de Paști; a vopsi cu 
(suliman) roșu buzele și fața; a încălzi fierul 
până devine «roșu» {= incandescent); (subiectul e 
rușinea, emoția etc.) a face să i se urce cuivă sângele 
în față; cf. 1 m p ii r p u r â, î m b u j o r ă, rumeni, 
înflori. Rosh«sîc=rubro colore tingo. ANON. car. 
Cu curgerile săngiurilor tale beseareca D[umne]- zeu o au rușitâ. MINEIUL (1776) 159’/,. Re orse- răm tn foc până ce le rușirăm. GJRJAN, ll 34. 
Rușineo obrazul nu-i mat roșește. KONAKI, P. 
297. Voi afi războit... Roșind cu-a vostru sânge Șiretul, Prutul... ALECS/iNDRl, P. III 217. Doam­na... își rogi buzele. C. PETRESCU, I. Il 245. Ve- 
ned Paștele. tSă tnroșim șt noi ouâ», ti ziceă Leana. delavraucea, ap. TDRG. A/â 'nroșcșlf singur găndul Că tu ai aflat... coșeuc, B. 47.

2". I n t r a n s. A se face roșu (spec. prin ur­
carea sângelui în obraz, de căldură, rușine, emoție 
etc.). Roșind, s'a zăpăcit de drag. COȘBUC, B. 20. Și cu cât gândeam că nu trebue să roșesc, cu atât simțeam sângele svâcnindu-mi in ol/raz. C. PE­
TRESCU, I. II 66. ) t A bate în roșu? Păr ru- șăndii (: du poii j a u n â t r e) nu va f i tn ea 
(= in rană do lepră), biblia (1688) 79.

3®. R e f 1. A se coloră în roșu. cf. i n f 1 a m ă. Sâ 
roșește ceriul, biblia (1688), ap. TDRG. Să ru­gise locul supt el de curgerile sângelui. UI.NEIUL 
(1776) 105',',. Pelițele de pe lumina ochilor i se 
roșise. EMINESCU, N. 25. Borba... începe a sâ- 
’nroșl. ȘEZ. IX, 20. I Spec. (Despre obraz, din 
cauza unei emoții, a căldurii, rușinei etc.) A 
se face roșu, cf. a dogori. Nu te rușinezi, nici tc rușăști. MArgăritare (1746), ap. TDRG. 
Răspunse Catinca, rușindu-se la obraz. GORJAN, 
H. IV 172. Estela se roși uilându-se la matcd-sa. 
C. NEGRUZZI, I 60. Fata se roși la fală ca un bujor. ISPIRESCU, L. 62. Seroșeșle, se 'nfierhânlă. 
ALECSANDRI, P. P. 353b. Cât timp mai poli să te ’nroșeșli, e semn că n’ai pierdut simțul rușinii.

(Despre flori, grâne, fructe). Trans. A tace 
să capete coloarea maturității, cf. ada înpârgă; 
refl, a ajunge aproape de maturitate, de a se 
coace. Apa den ceriu deslinge, de hrăneașie și adapă..., rușaște și moăoroșle. CORESI, EV. 192/,,. 
cf. 158/,,, VARLAAM, C. 157. Cu cea mai mare repegiune se tnroșâșie [orzul]. I. lONESCU, c. 131. Acea veștedă floare ce-atuncea se roșește, Cănd o 
adapd numai cu apă din izvor, c. NEGRUZZI, II 
38/,. S'au rușii cireașele (Bran). Com. C. LACEA.

[Și: (mai de mult mai des) roși vb. IV», inrușl 
vb. IV», ruși vb. IV. | Adjectiv; (tn)roșit (cu 
negativul ne(iD)roșlt), -ă și (In)rușit, -ă = colorat 
în roșu; rumen; pârguit. Piei rugite, biblia (1688)
65. Locuri roșite de sângele vrăjmașilor, ARHIVA 
ROM. I 46. Mearele... coapte, tnrușile. barac, a. 
16. Cerul înroșit de razele soarelui care apuneă. 
L. NEGRUZZI, ap. TDRG. j Abstracte: (In)ro- 
șlre ((tn)rușire) s. f. = acțiunea de a (se) înroși;
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— (!d)roșit ((în)rușlt) s. a. = Inroșire. Inroșitul ouăloT de Paili.]
— Derivat din roșu, cu pref. ín-.

ÍNROTÁT, -Á adj. V. rotat.

iNHOl'BÂT, -A adj. V. rourat.

ÍNRUBINÁ vb. 1. Sougir.— (Formație perso­
nală) A da coloarea rubinului, a înroși (ca ru­
binul). Aurora poleise culmile... și inrubinase munlH. A. NAUM, CONV. LIT. XXXVII, 481.

— Derivat din rubin, cu pref. în-.

înrudi vb. IV:‘. (S')apparenter. — Refl. 
(Construit absol. s. cu prep, cu) A ajunge (prin 
alianță) s. a fi (prin sânge) rudă cu cinevă, cf. 
in cuscri. Și-l vor da in mâinile celora ce să rudescu cu sângele și va muri. BIBLIA (1688) 140. 
iSe TUdeă Vladislav cu Împăratul. LET. I 288/,,. Și să ne rudim la moartea lut au poruncit. MAG. 
IST. I 90/„. Jar de s’ar sculă cinevă ori din ră- zăși ori din neamuri cinevă că se rudeșle... URi- 
CARIUL, XV 2oT. Prostia și nerozia Se rudesc cu 
nebunia... PANN, p. V. I 80. Vezi, aci nu prea știm bine cum vine spița neamului, dar știm de bună samă că ne rudim. OHICA, S. 267. Hai acum sd ne rudim. SEZ. I 1.50/,. | (Rar) Trans. 
A face pe ciflevă rudă cu... De te va rudi, bine, rudească-te, tard de nu va vrea să le rudească, 
rudi-te-votu eu. BIBLIA (1688), 193„. Cu tronu­rile Europei pe al nostru sd-l rudim. ALECSANDRI, 
T. 167. [Și: (mai vechiu) rudi vb. IVa. anon. car. 
i Adjectiv; înrudit [cu negativul De(ln)rudlt), 
-ă și rndft, -i as care este s. a ajuns rudă, care se 
înrudește cu... Judecând după asemuirea lor, aceste două numiri [grive și graure] pur a fi ru- dite. ODOBESCU. III 29/,. Răsunetul din inimile 
înrudite... MAIORESCU, CR. ii 123. (Abstract: 
înrudire (rudire) s. f. = acțiunea de a se înrudi 
cu cinevă, rubedenie, cimotie.. O înrudire cu cel tnlâiu ministru.. nu puteă fi decât protivnică liniștei. C. NEGRUZZI, II 152/,. Din inima lor nu s’a șters purtarea necuviincioasă a spânului, cu toate tndreplările și înrudirea lui. CREkUGÂ., 
P. 209. (Fig.) Înrudire spirituală; —înrudit s. a. 
a* înrudire.]

— Derivat din rudă cu pref. în-.

tNRCHENÎ vb. IVa V. nimeni.

INRCNÎ vb. IVa V. roși.

ÎNBUHlN.i vb. Ia v. riișină.

tXS, -Ă subt. V. ÎDS.
Ims. -ă pron., adv., coiij,, subst. I. 1®. (Moi, 

toi, lui etc.) -mime. 2®. Lui. II. Juslement. III. 
1®. A savoir. 2®. JWais, cependanf. 3®. Afais, au conlraire.

I, Pronume.
1®. Pronume de identitate. (Până în 

sec. XVIII erau mai obicinuite formele nearticu­
late; de atunci încoace se întrebuințează excluziv 
cele articulate. In sec. XIX din ce In ce mai rar, 
ori învechit).

a) (Cu funcțiune adjectivală înainte s. 
dujrâ un substantiv s. pronume personal, reflexiv, 
posesiv ori demonstrativ) însumi (însuți, însuși). Învățătura ta însă (însu COR., însăși HUR.. DOS.) me învăță. PSAL. 28/,,. Nu însu (însuși VOR., 
sângur DOS.) aceasta (cit. acesta) ai tdu tatăavă-le 
șt feace-lef ib. 313/,. Tu ești insă împăratul mieu. 
CORESI, PS. 114/,,. Să inveațe judecii lui ca tnsü sine. id. ib. 290. Nu alt suflet... aducu-ți, ct tnsd suflet ce-au ieșit din tine. CORESI, EV. 348/,,. 
Aceasta... zise Domnul pentru inși acei ucenici ai 

Imî loannii. id. ib. 525/j,. Cumuș sosăiu intr'tnsă 
pdcat, tndnfd Ju nevăzută. DOSOFTEIU. V. S. 83. Amorul atât de nedrept, incăt să voiascA a-șt siricd el insul lucrările lui. c. NEGRUZZI, I 49. (Des­
părțit prin prepoziție de pronume s. de sub­
stantiv) Insă intru line fi-vor zdrobite valurile tale. CORESI, EV. 267/,,. Ție incă insă prcn su­
flet... treace-va armd. id. ib. 519/,o. (După fran­
țuzește, tn vers, neobicinuit, înainte de pronume) Minciuna lui o crede adesea insul el. C. NEGRUZZI. 
II 202/,. (în vers, neobicinuit, despărțit de sub­
stantiv) La nimeni n’a spus ce a văzut, surorei nici insăi. COȘBUC, ^E. 77/,,.

b| Cu funcțiune substantivală. £1 însuși 
(eu însumi etc.). A veacilor munci înși ni le tra­gem. CORESI, EV. 285/,,. Lepádard pre stăpânii sili din (ară și o moșteniră tnșii. P. MAIOR. IST. 
182. Sd judece inșii in cunnșlinlă de cauză. MA­IORESCU. CR. I 205. Jioja, unul din Macedonenii care nu știau numai să încurajeze cu banii lor pe scriitori, ci se pricepeau a face inșii muncă de scriitor. IORGA, L. Il 311. (Pleonastic, urmat 
de singur) Pre ins singur îi lasă. M. COSTIN, ap. 
GÂDEI.

2‘. Pronume personal. (Numai după pre­
poziții in concurență cu «eh; mai adesea arti­
culat; astăzi numai după intru și compusele a- 
cestuia dintru și printru, care pierd pe « final, 
însă după acestea — cel puțin in limba literară — 
e întrebuințat aproape regulat, mai ales la sin­
gular: Printr'insa am făcut cunoșlin(a cu el/ El 
(ea), dânsul (dânsa), (une-ori) sine; cf. t nus, 
fătră. De vererd ( - veninl) cătră «Iu [preuții], 
diise cdtr’înșit. COD. VOR. 18/„ cf. .‘lî/,, 100,’,,. 
Domnul audsi-md căndu chemaiu cdtrd (nsu (cdtr’- insulii COR.) PSAL. SCII. 8/,,. Apropiară-se călr'- 
însutit (cdtrd elă biblia 1688) orbii. CORESI. ev. 
249/,,. Mearse cdtr’înșit (cătră dânșii BIBLIA 
1688) Isus. id. ib. 262/„. Au avut dragoste ade­vărată cătră tnșu. LET. 1 — fu. cf. n u s. —
De. Fereașle Domnulu toate oase loru, urul d’inse 
(den tale HUR.; dintr'inse COR., dintr’însele DOS.) 
nu se frânge. PSALT. 00/„. Întrebă de înșit ide ’nșit CORESI, EV. 499/,) io (= unde) e Hristos să nască. TETRAEV. (1574) 202. Se milostivi 
d’inșit (de ei BIBLIA 1688) ș* vindccd nevoile lor. 
CORESI, EV. 256/,. li fu folos di'nsă. CUV. D. 
BATR. I 410. 5e apropiard d’insul. ib. I 411. 
D’tnsd t iaste gândul, d’insă i iaste grijea, d’insă i iaste toată nevoinfa. VARLAAM, C. 226,. D'insii 
«u sd depdrteoed. id. ib. 12,. [IjȘÎi] vor bate gioc d'insuia. id. ib. 71. — Dintru. Duhurele cealea 
hicleane ce iasă dintr'inșii. COD. VOR. 4;,,. Den- tr'lnsa oleoserd înrd(dturd. CORESI, EV. 2.',. Beaii toți dentr'însă cărei creadeti. id. ib. 154/,,. Nimea dentr’inșii (deutru ei BIBLIA 1688) «u peri. id. 
ib. 181/,,. 6'nii dentr’inșii. BIBLIA (1688) 8,'pr. 
16. (Și astăzi) N’a venit nici unul dintr’înșii. — 
După. De[o]c’am prins de veste, 
dup’tnșii (a. 1601). IORGA. B. I 
stdtd fiiu-s&u, Tei’er. MOXA. 335/,, 
sd tmbldm, iară nu după lume. VARLAAM,
312.. Purceaseră dup’ínsü acești doi orbi. id. ib.
246.. — întru. Lăcui intru inșii mai multe de dzeace detle. cod, vor. 65/,. Se vrea întoarce în- tr'însulit. CORESI, EV. 81/,„ cf. 82/„ 168/,, 194'5. A chinului rdddctnd... se înrădăcinează... în- 
tr’însiî. id. ib. 246/,. Pară de foc imblă tnir’însii, 
de-i ardețd] și muticiid. CW. D. BĂTR. II 330. Sâ fac intr'inși cârduri. DOSOFTEIU, PS. 54, cf, (în- tr'inșii) 15. Jîuffdndu-se inlr’însulii (= In sine). 
MINEIUL (1776) 77*/,. (Și astăzi) Alte paltmi... le preface intr'însa. KONAKI, p, 280, Așd-i lumea cum o vezi, Intr’insa sd nu te ’ncrezi. JARNÍK- 
BARSEanu, D. 222, cf. 399. Butia îft dă rinul ce are într’însa (= în fine), zanne, p. V 100. — 
Pțrje. In calea ceasta ce pr’insă (prc'nsă VOR.)

noi am .sAiit 
6. Dup'insul După insulă 

C.
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îmblă. Ș.SALT. 294/,. iSd puie greșalele pdrin(tlor 
pr’inșiH = pe copii). CORESI, EV. 168/,,. Duse-i 
pr'inși în pustiile Sinaei. VARLAAM, c. 59, cf.
22., (ph Inșii] 251. Jl priimird pre íneulö. DO­
SOFTEIU, V. S. 1 pr., cf. 107,, (pre însă} 2 pr.

I Jl va ucide pre în sulii, biblia (1688) 123,. Pe 
însul... nu l-au putut ca sd-l ajungă. LET. 11
69.. , cf. 107/^. 2-am vedeă pre înșii streini de 
cele ce nu li se cade. MAG. IST. 32/„. — Pentru. 
Greșoleie sale jeluiașle, penlr’tnse sd pocăiașie. 
VARLA.kM, C. 16, cf. (pentr’fnși) 10,. — P(r)este. 
Puindu-^i] sv[d]nlul mânule preste inșii, i-au bla­
goslovit. DOSOFTEIU, V. S. 84. —Prin. Prin ínsulü 
toate să feaceră. DOSOFTEIU, V. S. 145,. — Prinlru.

I (Astăzi' Printr’însa am ajuns să-l cunosc. — Spre 
(= asupra, pe, peste). Spr'insu puse-și mânele 
(= manile) sale și vendecă elu. COD. VOR. 98/,. 
Vreo nevoie ce vine spr'insulu. CORESI, EV. 24/,,. 
Vor schiuopi (= scuipă) spr'insü. VARLAAM, C. 
iSd rușdm.., pre Dumnezeu, ca să-i scurteaze lut 
de ce e lăsată spr'insü pedepsi, id. ib, 395/„. 
71. Slobozi spre inșii sfânta la armă. DOSOFrElU, 
PS- 48. «Sd tnloarcd mânia lui Dumnezeu spre 
trisul. LET. 1 136/,.

II. t Adverb. Chiar, întocmai, însuși. Insă 
pentru aceă nedreptate... priimesc puteare. CO­
RESI. EV. 455/,.

III. Conjuncție. Din întrebuințarea adver­
bială a lui tns se explică funcțiunea lui de con­
juncție, precum se vede din următoarele două 
exemple din p. lOROOViCl, ap. VB. Il 415: Călea... 
e neimblată și e plină de spini și de rugi impli­
cați; tns ea duce la o câmpie lată, exemplu în 
care tns ea ar putea fi interpretat și drept «chiar 
ea» și ra «dar ea». Sensul adversativ reiese mai 
bine din exemplul: Tot insul sd aducă cât poate 
la folosu comune: ins pentru a ajunge la așă 
Sfârșit, se cuvine a Idsd la o parte toate împiede­
cările. Dar forma obicinuită a conjuncției nu e cea 
niiisculină (ins), ci cea feminină (Inși) și ea se 
explică, precum a arătat W. Meyer-Liibke, 
ltom. Gramm. III { 551, din funcțiunea pronomi­
nală a cuvântului. Intr’adevăr, într’un exemplu 
ca acesta: Cătră line alerg; insă fală-mea, aceaia 
ce se drăceașle, eu o Idsatu acasă. CORESI, EV. 
324.’,,, (nsd e pronume, atribut ia «fată», însemnând 
Ia origine «na fille mâme*. Cu timpul, din cauza 
sensului acestui pronume, care scoteă tn relief pe 
cinevă s. cevă și adesea tl deosebeă s. tl puneă 
tn opoziție cu alt cinevă s. altcevă, tnsd fn des- 
lipit de substantivul s. pronumele de care se țineă 
și fu raportat la întreaga propoziție precedentă, 
simțindu-se ca o conjuncție explicativă s. adver­
sativă. Mai bine se vede acest lucru atunci când 
propoziția precedentă e introdusă prin «deși (t să 
și)»; Să și pre niminea nu nevoiașie Dumnezeu..., 
ce ceare șt va sd oreadem noi cu voie, tnsd si tn- 
(eleagem că lăriia... Iu Dumnezeu iaste a creade. 
CORESI, EV, 417/,4, unde, Înainte ca fnsd să fi 
fost pus tn opoziție cu «să și» precedent, eră 
atribut la «tăria»; «deși Dumnezeu nu silește pe 
nimeni, ci cere să credem de bunăvoie, să înțe­
legem că însăși tăria lui Dumnezeu este a crede...» 
Că acest tnsd nu eră la origine conjuncție adver­
sativă, ci atribut pe lângă un substantiv s. pro­
nume, se vede și din preferința cu care și azi se 
așază după substantiv și nu la începutul pro­
poziției, cum se așază deobiceiu conjuncțiile: Orice 
gând ai, împărate,.., eu iți zic: bine-ai venit! 
Despre partea închinării însă (= «în ceea ce pri­
vește însăși Închinarea», devenit «cât despre în­
chinare», «dar despre Închinare»), Doamne, si ne 
ierți. EMINESCU, P. 239. Se mai vede apoi din 
aceea că acest tnsd urmează adekea după con-

I juneții adversative. Dacă găsim deci Ia coresi, 
EV. 148.',,: nu vor fi fără de vreame judecate pă- 
catete..., ce însă după firea păcatelor, acest ce 

inși nu e pleonastic, căci numai ce eră conjuncție 
adversativă și, la origine, sensul propoziției eră: 
«ci după insă și firea păcatelor».

P. t Explicativ. (Și) anume. Indemnalu- 
m’am ți eu, loan Neculce,... a scriere întru pome­
nirea domnitor; inși pdnd la Duca-Vodă cel Bă­
trân, l-am scris de pe niște isvoade..., iară de la 
Duca-Vodă cel Bătrân... nici de pre un isvod, ce 
am scris singur. LET. Il 195/,Să se plătească 
și gloabă după obiceiu, însă de cal i bivol câte 
bani patruzeci, de bou câte bani douăzeci, de ră- 
mălor bani cincizeci, iar de oi i capre cdte băut 
zece. pRÂ.yihA. IPSILANTI, ap. TDRG., urica­
riul, V 393/„.

2*. Restrictiv (explicația cuprinzând o re­
zervă s. exceptând dintr’un complex de elemente 
o parte, pentrucă această parte are o poziție de­
osebită față de aserțiunea făcută) Dar, cu toate 
acestea, și totuși, decât, ț e. Rugare-ași Dum- 
ncdzeu... toii câli me audu astădzi se fie ață cumu 
și eu sdntu, insă fără de legăturile aceastea. COO. 
VOR. 82/1, cf. CORESI, EV. 621. Omul cela ce-i 
VOT fură bucatele și avuțiia, poate să cearce pre^i 
toate casele, .. însă nu cu putearea lui, ce sd 
ia voie și puleare de la giude[i. prav. 100, cf. 
102, 1075, 1159. Cugelaiu... să scoț ceastă carte... 
carea are întru sine multe fealuri de vindecări 
sufletelor creștinești..., însă mai vârtos și cale la 
impărăiia ceriului (Govora, 1640). GCR. I 88. 
De abtâ inserase, ulițele erau insă pustii, c. NE- 
GRUZZI, 1 15. Se întâmplă une-ori, însă numai 
la facerea dintâi, id. I 247. An noul Aștept mi- 
nunea-ti ca o cerească lege. Dacă Insă păstorul... 
Va fi tot ca păstorii de care-avem destui... lasă în 
starea-i bătrâna tiranie. ALEXANDRESCU, H. 6, 
cf. MARCOVICI, c. 7/,. Dulci cuvinte nențelese, 
tnsd pline de ’nfeles. eminescu, p. 188. De la o 
vreme încoace (nsd, nu știu ce aveă. ISPIRESCU, 
L. 2. Sareo-i bund la fiertură. Insă nu peste mă­
sură. ZANNE, p. IV 105 I (t Precedat de conjuncția 
e). Nu știu ce mi se va tâmplă... e însă (ivs«4>. 
nli^) cumu duhulusănlu... mărturiseașteși prdiaște 
cd legături și scârbi mere (<« pe mine) așleapld-me. 
COD. VOR. 19/,„ cf. MARDARIE, L. 4193.

3’. Adversativ (rezerva devenind integrală 
și servind apoi spre a arătă că două noțiuni sau 
afirmațiuni sânt opuse una alteia] Dar, cât despre... 
Așă înălfare... Sute pe om lângă îngeri și lângă 
Dumnezeire Și-l face, trăind, sd guste a raiului 
fericire. Insă pdna a ajunge în stepina acea marc. 
Câte munci, câte necazuri/ konaki, p, 82. Pă­
rinții... il iubeă mai mult decât ochii... Această 
însă nesocotită dragoste eră pentru dânsul de mare 
stricăciune. drAguici, r. 3. Au trecui timpii acei, 
timpi de fapte strălucite. Insă triste și amare. 
ALEXANDRESCU, U. 16. Biata babă erd umflată 
cât o bute, simfirea insă nu și-o pierduse de tot. 
creanga, p. 16. I (Precedat de altă conjuncție 
adversativă, ca eț, iară, ci, și, dară). De 
multe ori luptard-se cu mine..., e insă (și insd 
HUR.. DOS., tnsd SCH.) nu putură mine. CORESI, 
PS. 361. De moșie și de oraș, prost, iară insă în 
facerea lucrurilor, iaste luminai. DOSOFTEIU, V. 
s. 1242. Alireon la port, ce creștin insă, ib, 1862. 
Un om care iubește cu linerefă pe gingașa lui 
sofie, și însă nu o poale vedeă. C, NEGRUZZI, l 
56, cf. 62, 56, 140. Sângele... e plantă ce rodește 
Curând, idretu, odată, dar tnsd însutit, alexan­
drescu. u. 26. Nici un al doilea Nimród, vână­
torul biblic,... eu unul n’am să mă fac... Dar însă, 
șl eu am crescut pe câmpul Bărăganului. ODO­
BESCU, III 14/,. Potera l-a 'ncunjurat Și burduf 
mi l-a legat. Dar lui însă Jiu-i păsă, Ci mustața 
iși rdsuced. ȘEZ. V. 94/„.

HI. Subst. (Rar singur, mai adesea însoțind 
un numeral s. un pronume personal s. nebotărlt 
și scoțând In relief individualitatea, pronumele de
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identitate ajunge — mai ales la plural și la ma­
sculin — să însemneze) Individ, persoană, om. laste cu nevoie și neputeare doi h'iși să vâneaze. 
CORESl, ev. .332/,. Adusără «n slăbănog purtat cu patul patr'înși. VARLAAM, C. 491. Să strân- s&ră cei mai aleși rilori, 50 de inși. DOSOFTEIU, 
V. S. 164„ cf. (4 tșt) 94,j. Au încălecat numai trii inși, LET. II 245/,. ll Unseră la pământ patru inși. MINEIUL (1776) 186®/i. Tocmeala este o fă- găduială... de doi sau mai mulfi inși. CARAGEA, 
L. ll/sj. Dezarmarea... arnăuților... și a altor inși. URICARIUL, X 9/j,, Jxi tot insul se dă o parte. bAlcescU, ap. TDRG. Va cunoaște... pe 
insul rămas cu Ilinș. x. a. URECHE, ib. Fiafa... 
inșilor care flupricinwil ființa Ta. EMINESCU. N. 
53. Biciul ins! id. ib. 43. Pe-același drum... Ve­neau doi inși .. Un wioș... Și-o copiliță. COȘBUC,
F. 70. Doi băieți se necăjesc să dea afară un ins. 
CONTEMPORANUL, VI, vol. I 33, Să hotărîți, cât să puneți de tns. JIPESCU, ap. TDRG. Doi inși în curte inlrd. MAT. FOLC. 190. Cinci inși pe-un biniș, se zice când mulți trebue să împartă un 
lucru de puțin preț. ZANNE, P. III 24. Tot insul 
(t insul) c= fiecare, tot omul, (diai.) tot natul. Sfântul duh șezii pe tot insul de inșii. DOSOFTEIU, 
V. S. 500, cf. 16, 46. Tocmești tot insului spă- senia. id. ib. 49. Feciorii ascunși prin unghefe le ține calea și tot insul tși duce acasă ibovnica. 
BREBENEL, GR. P. Se joacă... cel mai admirabil dintre jocuri, tde doi»; tot insul joacă cu o insă, rar cu două. CONV. LIT. xxii 937.

[Declinarea pronumelui articulat este; tnsul, insului, inșii, inșilor; tnsa, insei și tnsăi, insele, inselor. Ca substantiv, are azi formele; Ins, 
insă, plur. inși, inse, mai de mult îns, tnsă, plur. 
inși, inse, dar e atestat și plur. inși, înse. Ca 
adverb, rar tns, de obiceiu Insă. în textele 
vechi scris adesea tsű, tsă, ceea ce corespunde de 
altfel și roslirei curente, cu i nazal și fărâ n.]

— Din lat. ipse (Ipsus), atestat și subt forma 
Isse și issus, chiar și Inpsulus, cu n intercalat 
după analogia compuselor cu prefixul tn-, ca în 
unele limbi și dialecte romanice. întrebuințarea Iui 
ipse I 2*, cu înțelesul de «el», o explică Meyer- 
Lübke, Rom. Gramm. Ill i 69 prin aceea că 
iile a fost întărit, după prepoziții, printr’un ipse; 
fn loc de cum ilio, contra Uium etc. s’a zis cum tpso tllo> cu nusul (cf. n u s), contra ipsum Uium > căir'insul etc, O mare analogie există între rom. 
tns și alb. vete, care are și sensul de «individ». 
Cf. însumi, dâiis, adins, n u s, des—.

ÍN8Á conj. v tns.

INHAALÂI interj, v. ișalâ.

inrsĂRlÂT. -Ă. adj. Ai^u.—(Numai In poezia 
pop. cu caracter mistic) Ascuțit (ca sabia). Un- drele, Sămcele, Ace tnjepoțate. Săbii {nsăbiele... 
PAMFILE, s. V. 45. [Dialectal: ínsábiél, -d. | Pro­
nunț. -bi-at (-bi-et).]

— I’articipiul-adjectiv al unui verb (uelntre- 
buințat) ingăbii, derivat din sabie cu pref. tn-.

ínsácdbát, -Ă adj. Aísuré, — (Neologism 
devenit popular prin Maramureș) Asigurat. T. PA- 
PAHAGI, M. 170/,,.

— Etimologie populară (asigurat sdcure).

ÍNH.ÁDÍ vb. IVa V. sădi.

iX8,ĂKI,Â vb. K») v. însellâ.

ÍNMÁGBTÁ vb. Ia V. săgetă.

ÎNSÂII4.4 vb. I(a) (ș. d.) V. fnseilă (ș. d.)

ÍNS-ÍIiÁREIli t vb. IVa I 
iMSĂLÂșui t vb. IVa I 

jNNÁLBÁT.ÁCí vb. IVa refl. Devenir sau- vage. — (învechit) A se face sălbatec, a se s ă I - 
b ă tă ci. Frumos Irandafirof... nu s'a 'nsSlbă- tăcil. I. vAcAreSCU, P. 543/,,. [Și: însălbătiei vb. 
IV». LB. [Abstracte; însftlbălăeire s. f. A e( 
l«sdibdtactre cw 'ncelul a o 'mblănâ. pann, E. 
II 27. Cumcă șt tntid(dtnd«iul religios-morat nu 
șt-a ajuns scopul, dovedeșle însdibdfdctren cre­scândă a linerimii noastre școlare. SBIERA, F, S. 
305, [Adjectiv; Snsălbătăeit (însAlbătielt), -i- 
devenit s. făcut sălbatec, sălbătăcit. Insilbătăcit ca o fiară. E, vAcĂRESCUL, IST. 41. Bencbcid calul subt dinsul fără a mai încetă, Însălbătăcii cu toiul sdred, tnir’un loc nu sta. pakn, e. il 15.]

— Derivat din sălbâtăcl, cu pref. tn-. Gf. săl- 
bă t ă c i.

ÍNSÁLBáticí vb. IVa V, însălbâtăci.

INSAEIVÂ vb. I. (Fiziol.) Imprégncr les níi- ments de șalive. — A tninuiâ alimentele cu sa­
livă. [Adjectiv; insalivăt, -ă = înmuiat cu 
salivă. I Abstract; iusalivăre s. f., insalivât 
s. a., (după fr. insalivation] fnsalivâți(iin)e => in- 
rouiarea alimentelor cu salivă.]

— Derivat din salivă, cu pref. in-.

INSALIVÂTIR S. f. Í
INHALIVÂȚIVXE S. f. J '•

ÎNSĂtTÂ vb. la, trans. Dorloter, bercer. — 
(In poezia pop. cu caracter mistic) A purtă [un 
copil in brațe] saltând(u-l). Bubă bună, Sor cu ciumă!.., acolo cerbii Și țapii Și ciutele Și caprele 2'e-or purtă Și te-or tnsăltă. marian, d. 311. (Cf. 
varianta: Și te-or legănă, ib. 310.]

— Derivat din săltă cu pref. în-.

INSALVIIBV. -Ă adj. Insalubre. — Nesănă­
tos, care vatămă sănătatea. [E am i 1 ia; (dupăfr. insalubrité] insaliibrităte s. {. = stare insalubră, 
nesănătoasă.]

— jV. după fr. (lut. insahibris, -e, idem).

INSALVDRIT.ÂTK s. f. V. Insiilubru.

í!

ÍNSÁEVít. -ă t adj. Sans abri. — Fără adă­
post, trăind prin păduri. Tuturor scârbifilor bu­curie..., strdfntlor mângâiere, celor însâluili adă- postire (Maramureș, a. 1704). iorOa, S. U. xvii 
163/,.

— Participiul-adjectiv al unui verb (neatestat) 
fnsăi(h)ui, derivat din sâlhă cu pref. tn- și suf. -ui.

Ínhalvab.át, -ă t adj. VStu de pantalons bouffânts ă l'orienlale. — îmbrăcat în șalvari. Pă­rinții noștri, prefăcuți în Qreci îmbabușefi și în- șalvarați, pitreceau zile duld și vesele. RUSSO, 
S, 109.

— Participiul-adjectiv ai unui verb (neînlre- 
buințat) înșalvară, derivat din șalvari, cu pref. tn-.

ÍNSÁHÁ vb. I. Gagner, (se) procurer. — (Mai 
demult și în Mold.; azi, popular, prin nordul 
Ardealului) Trans. și intrans. A căștigă, a 
agonisi, a-și procură. Au pus unchiu-mieu Gavriil niște cărți zălog la popa, până vor însamă oa­menii noștri banii (a. 1635—46). IORGA, D. B. I 
56. Nu-t iăsd Leșii pe fărant să îmbie să tnsame bani. LET. II 150/1,. Ntce mir «w putură însămâ, să ungă trupul lui B[Ti.<îto]s. VARLAAM, C. 143,. 
Ihi-Ie yf le bagă undevă slugă... și mai tnseamă-ți 
(nota: câștigă-ți] și iu baremi pentru line. RETE- 
GANUL, P. V 3/,,. FI mergeâ toată ziua la vânat, însămâ lagoniseâ) cele trebuincioase pentru traiul cosei. RETEGANÜL. ^3/^, cf. II 19, III 50. II (Con­
struit cu prep, d 6) A face (cuivă) rost de..., a 
procură (cuiva). Bugăm pe Măriile Voastre si ne
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faceți bine, că să descoapere besearica și toate ca­sele, să ne tiisămați de cuie de șindile, sd șitm adevărat sd fie gata; noi vom pldtl au cu bani, 
ou cu dobitoc (a. 1628). IORGA, D. B. I 43. [Și; 
insernâ vb. 1, iaseam(n)ă t vb. Ia. Altă, pentru rândul peaștelui de sămânță, tnseamă-te-voiu eu 

( pre dumiata pre căi va l[r]ebul dumitale, c'am pus de-l siriîn[g] înlr’un cotețu; nămai atâta, de-ar hi și cu voia dumitale, eu aș hi foarte bucuros la un schimbu. Eu să înseamnez dumilafle] de peaște dc sămânță, și dumiata să mă Inseami de unul... în dzuoa de Ignat (sec. XVII) iorga, s. d. XI 
i 120.]

— Derivat din samă (seamă), cu pref. in-.

ÍSSAM-ÍntÁ vb. 1» Ensemencer. — [Agric., 
Pese.) A semănă un teren cu sămânța necesară 
unei culturi de cereale: p. anal, a pune în 
apă icrele g. peștișorii de sămânță necesari unei 
culturi de pești. Cf. semănă, fecundă, 
prăsi. [Și: insem&nță vb. la. | A d j e c t i v; fn- 
sitmânțât, -ă. I Abstract: Insămânțăre (însi*- 
mânțâre) s. f. Kodul ogoarelor și al livezilor e bat­jocorii cu prețuri care nu echivalează nici chel­tuielile de insămânțare. CURENTUL 1930, 24 Sept. Alt metod, natural și primitiv, de a-i prăsi [peștii], 
e acelo al tnsemănțării apei prin câtevă perechi vii, bine alese, aruncate tn ea. F. R. atila, p. 154.]— N. după fr.

ÎNS.iMĂR.i vb. I Hăter. — .A. pune samarul 
(pe măgar s. catâr), a Inșeuâ (măgarul s. catârul), 
cf. Intărnițâ. Avraam tși tn.sămără măgarul. 
BIBLIA (1688), 14.. Gatărașii 'usámárd. TEODO- 
RESCU, P. P. Ő13. [Adjectiv: insâmărât (fnsd- marat graiul ii 120), -& = cu samarul in spinare, 
tnșeuat cu samar. Calării însămărați. teodo- 
RESCU, P. P. 513, GRAIUL, II 120. Pleacă Costea la Galați. Cu măgarii insămărați. mat. FOLC. 116, 
cf. PĂSCULESCU. L. P. 29.5.]

— Derivat din samar, cu pref. în*. Cf. sârb. nasamariti «a păcăli».

ixs.vaiBltÂ vb. Ia l’. S’associer. se Jiiarier. 
2’. S’ullier, s’associer, s’wiir.

1*. (Maramureș) Trans. A luă (pe cinevă) de 
tovarăș, p. ext. de bărbat s. nevastă. Doamne,... Ce lucruri am făcut euf Și eu cine-am tnsămbrat De femeief T. PAPAHAGI. M. 109/„ (In Glosar; 
{nsâmfard = a angajă cu simbrie).

2*. (Mold,, Transilv. de miază-noapte) Refl. 
A se întovărăși, a se asociă, a se însoți cu cinevă 
(în vederea unui scop s. In serviciul unei cauze 
comune), cf. tnceti; p. ext. a se uni. Carele te-ai insămbral cu noi de-aproape trupului șt sân­gelui. DOSOFTEIU, MOL. 114. Să te 'nsimbredzi cu patriarhul Antonie, să fii tntr'o uniciune cu dânsul. 
id. ap. TDRG. Văduva,... aveă boi și plug, de puteă ară ea de ea, fără de a să mai tnsâmbrd cu alții. RETEGANUL, P. V | Spec. (Păst.)
A se întovărăși spre a formă o «stână» de oi. In vremurile acelea erau proprietari care singuri formau câte o stând... de 2—3000 de oi șt numai cei săraci erau nevoiți sd se tnsămbreze, pentru a formă o stână, cum fac astăzi toți, fără deosebire de bogat și sărac. PRECUP. p. 5.

[Prez, tnsămbrez și tnsimbrez. | Adjectiv: 
însftmbrât, >& = întovărășit, asociat, intrat Intr’o 
tovărășie. Andrei să feace nedespărțit de la tnvi- 
(dlortul, tnsămbralv, la si.-[t]n(ia sa toată vremea vieții sale. DOSOFTEIU, V. s. 178j. Aflăndu-l in- sămbrat tn Frații Studiilor, intră și el supt viața călugărească, id. ib. 53. | Abstract; însftm- 
brâre s. f. = întovărășire, asociare (în vederea 
înființării unei stâni comune). Insămbrarea se în­
tâmplă în modul următor: Proprietarii adunați 
la munte fac târlă sau staur și celelalte întocmiri 
trebuitoare. Tn seara dintăiu fiecare Iși mulge oile 

cu mulgători streini... A doua zi dimineața... fie­
care Iși mulge oile separat și-și măsură laptele cu 
carâmbul... .Mai este și alt sistem de tnsâmVrare... 
PRECUP, P. 7; — însâmbrăt s. a. Insămbratul oilor: împreunarea mai multor botele de oi spre 
a fi păscute vara împreună și a face caș și lapte 
acru din laptele lor iZagra, jud. Năsăud). Com, v. 
CORBUL. Insâmbratul de plug se face când doi 
gospodari mai mici se învoiesc și ară pămân­
turile lor în comun, cu vitele amândurora.]

— Dintr’un lat. pop. * insiniulu, -are (derivat 
din in simul «împreună, In același timp»), cu 
aceeași intercalare a Iui b Intre m și l (devenit în 
românește r), ca In fr. și prov. ensemble. Cf. sám­
fa r ă, simbrie. D. P u ș c h i 1 ă, Molitvelnicul lui Dosofteiu, p. 74.

înhAmn* V. ínnehn-

ÎN'N.iN- V. ÎNgEN-
iNS.ÂNĂT.ĂȚf vb. IVa. Ouérir. — (Atestat 

numai ia barcÎanu) Trans, și refl. A (se) tn- 
sănătoșă. [Abstract; insănătățire s. f. «■ însă- 
nătoșare, barcianu.J

— Derivat din sănătate, cu pref. în-.

iMHĂMÂTONÂ vb. Ia. Guérir. — T r a n s. A 
face (iarăși) .sănătos, cf. lecui, vindecă, tă­
mădui, îndreptă, înzdrăveni, cură. Jn- sănăloșă-ne-va pre noi după doao zile, biblia 
(1688), ap. TDRG. Să tămăduiască această rană și .să tnsănătoșeze și tot trupul. LET. Il 175/,. Te- oju tnsdnâtoșd. MARIAN, VR. 165. (Refl. Ase 
face (iarăși) bine, sănătos. Ensenitoschedzu-mi 
convalesco, ANON. car. Cu hrană și cu unsori la rane mulți (bolnavi] s’au insănătoșat. LET. Ii A 
10/„. Bco, împărate, că te vei insănătoșâ. A1.R- 
XANDRIA, 54/.. Dumnezeu sau dracul md va insă- 
«dloșd, c. NEGRUZZl, I 161. Doud mere de i-oiu do, Ea s'a însdndtoșd. ȘEZ. viil 29. (( P. ext. 
(Trans.) A Înzdrăveni, a Intremă (ȘEZ. Ili 17/„j, 
a regenerâ, a îmbunătăți. Dine, prăsește soiun bune, hrănește țeapăn, însăndtoșază-le și nu-ți mai bate ghitili. JIPESCU, ap. GCR. II 258, [Și: însă­
nătoși vb. IVa trans. și refl. Să va tnsănă- 
toșl. BIBLIA (1688), 282,. Ai însănătoșit inimile. 
MINEIUL (1776) 64‘\. După ce se tnsdndtoșl, dete o masă mare la toți boierii. ISPIRESCU. ap. TDRG. 
(Abstracte: Insănătoșâre (însănătoșire) s. f., 
însănătoșăt (însănătoșit) s. a.-- trecerea din starea 
de boală tn stare de sănătate, recâștigarea sănă­
tății, cf. vindecare, tămăduire, I n d r e p- 
tare, tnzdrăvenire; întremare, conva­
lescență. Lacurile acelea negre... tn care bol­navii Iși cautd fnșdndtoșirea pe margeni,... sdnt 
ocnele de odinioară năpădite de apă. IORGA, N. 
R. A. I 476. Pcntruco însdndtoșirea sd urmeze cât mai curând... N. REv. R. i 65, Împăratul au mul­țumit moșneagului... și plălindu-i juruita pentru tnsănătoșatul fiicei sale. SBIERA, P. 303/i,. | Ad­
jectiv; însănătoșăt (însănătoșit, cu negativele 
ne(î)nsănătoșat, ne<l)nsănâtoșit), *ă = sculat d e 
pe Iwală, îndreptat după o boală, ajuns iarăși să­
nătos, cf. vindecat, curat, tămăduit; în­
tremat.]

— Derivat din sănătos, cu pref. In-, 

ínhánátomí vb. IVa V. Insănătoșâ.
ÎNS.AnverÂ vb. Ia. í?í»soní;lart/eT.—A face să 

sângereze, a umpleâ de sânge, a încruntă LB., 
cf. sângeră. Aducând el rocoșani, meiterșugui intr'acesl chip, să insingire (= însingere) șl el 
«iâșcoii lui, ce-i iTăgeă carul, herodot, 23. Afi- am insăngeral mâna de ghimpi. (Fig.) A înroși. Soarele, coborându-$i razele, însăngerâ acoperișu~ rile de olane. DUNÂRBanU, CH. 131. [Și: {asin-
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geră vb. I». | Abstracte: tnaftngerâre (insin- 
gerăre) s. f. I/tItacul, carele nici la încruntarea 
unpătiior, nici la insingerare (poate, trebue cetit 
tnsdna'frarea) colților de agiuns iaste... CANTEMIR, 
IST. 159; — tnsângerăt s. a. => Insângerare. (Ad­
jectiv; insângerăt, -ă (la scriitori, în mare parte 
după fr. ensanglanlé) -= cu semne de sânge, plin 
de sânge, (despre ochi) injectat, congestionat, 8. 
stropit cu sânge, Încruntat. Ne așteaptă moar­tea cu fierul însângerat. KONAKI. P. 182. Sd nu mai lungim a însângeratelor arme voroavi. ar­
hiva R., I 52. Numai ochii i se mișcau in cap, roșietici, însângerați. N. GANE, ap. DDRF. Caii, însângerați de pinlent... SANDü-ALDEA, A. M. 35.]

— Derivat din sângeră, cu pref. în-.

ilvsĂNiÂ vb. I> (ș. d.) V. S&niă (ș. d.)

INSANITÁTE 8. f. Jnsantíé. — {Franțuzism) 
Faptă 8. (mai ales) vorbă de om nebun, nebu­
nie, prostie.

— N. din fr. (lat. insanitas, -ateml.

ÍN8ÁNUÍ ț vb. 1V> V. insinuă.

ÎNSÂNVÂBl.Â vb. la. Péter Io SaintSylvestre.^ 
A petrece ajunul Anului-nou. Ftne seara sfântului Vasile. Doamne, și aici ce petrecaniei Se adună in această seară băiefi și fele, la câte un băiet sau la câte o fală acasă, șt pe vatra focului se insânvăsâiază. Sânvăsăiatul se face in modul ur­mător... ȘEZ. XXX (XVIII) 24. [Abstract: sân- 
văsâlăt 8. a. " petrecere tn ajunul Anului nou. { 
Pronunț, -st-d, diai, -sd-td.]

— Derivat din Sftn-Văsliu (Sfântul Vasilej, cu 
pref. în-.

ÎKB.ANZiENÂT, -Ă (în poezia pop. cu ca­
racter mistic; sens neprecizabil) Se descântă... zicând...; tDoamna insâmâenată, inapoi îndrep­tată, cicerifi cuvinte.» ȘEZ. III 204/s,. [Pronunț, -zi-e-}

— Pare a fi un derivat din sânziene, cu pref. 
în-.

isBĂPCNÎ vb. IVa V. săpuni.

ÍNSÁB- V. ÎNSEB- 

iNBÂBĂci vb. IVa V. sărăci.

ÎNBĂUĂTÎ'BĂ s. f. Salatson. —(Rar, în Tran­
silv., probabil, după germ. Einsaleungj âlurare (în 
sare), murătură. Barcianu, alexi.

— Derivat cu suf. abstr. -ătură dintr’uu verb 
(neatestat) lusără (din (n -(- sare).

ÎNBĂKCINÂ vb. I*. 1*. (Se) charger. 2*. (Se) charger, accabler. 3®. Rendre enceinle. 4*-5*. (Se) charger (fig.).
1®. Tran8. și refl. (E vorba de o sarcină 

materială) A (se) tncărcă cu o sarcină (greutate, 
povară), a se împovără, fnsăxănă. Cei ce... va {nsdrctnd... vita peste măsuri... PRAVILA 
(1814) 62. ieo... {nsdrcindndu-sd de comoara aceasta neprefeluitd șt de toporul lui Olon, apucă tot acel drum pe carevenisă. BELDIMAN, N. p. il 
187. Piste măsură de le vei insărcinâ, ca pe ghială vei alunecă. lORD. GOLESCÜ, ap. ZANNE, 
p. VIII 106.

2*. Fig. (fiind vorba de o sarcină de ordin 
economic, moral, intelectual). Trans. și refl. 
A(.și) impune, a (se) Împovără cu un lucru greu 
de suportat. Romii... tl tnsărcină [pe norod] cu cele mai mari dajdii. BELDIMAN, N. P. 106. ( 
Spec. (refl.) A-și îngreuiă sufletul, a-și Impo- 
vără conștiința cu cevă. nu te insărcinesi șt 
fndljimea ta cu lacrimile a unui norod. URI- 

CARIUL. I 147/,. Se însărcinează cu foarte greu păcat, ib. 315/,.
3®. Spec. Trans. A Ingre unâ, împo- 

vără (o femeie). Cf. însărcinată.
4®. (Fig., modem și literar, după fr. charger] 

Trans. A da s. lăsă în îngrijirea cuivă o lu­
crare, a obligă pe cinevă să împlinească o misiune, 
un mandat etc. Tovaroșii lofi sd însarcinâ de o potrivă sd ocârmuiască lucrul cel de obște sau... aleg sd fie numai unul ocărmuitoriu șt pre acela il însărcinează. CARAGEA, L. 38. Guvernul nostru mă insărdnă cu o misie la Chișinău. c. negruzzi, 
1 67. I R e f 1. A luă asupră-și, a se angajă s. obligă 
a împlini o misiune, un mandat etc. Dar este cu greu, zici, a-li schimbă năravurile, a birul aplecările tale, a le insărcinâ insufi cu această prefacere, marcovici, D. 1O/„. Dl mă însărci­nează a vesti legile lui. id. C. 103, cf. 99. Am bună nădejde să isprăvești cu bine slujba cu care te-ai însărcinat de bună-voie. ISPIRESCU, L. 19, cf. 
43, 141.

5’. F i g. (După fr. charger, cf. însărcinat) 
Trans. A împuternici s. a da ordin cuivă să 
facă cevă tn locul său, a delegă. COSTinescu.

(Prez. ind. însărciniz, mai rar; insârcin. LB. | 
Abstracte; însărcinăre s. f. = (mai rar) tn- 
greunarea (unei femei); (de obiceiu; modern) sar­
cină, misiune, îndatorire, obligație, mandat. Ceasul însărcinării noastre cu această oblăduire. URI- 
CARIUL, I 246/j,. Junii membri oi comitetului pri­miră cu plăcere astă onorifică însărcinare. C. NE- 
GRUZZI, I 342, cf. 289, II 140/,. Store[a]... omului liber de orice 'nsărcinare. ALEXANDRESCU, M. 
253; — însărcinăt s. a. >> Ingreunare (a unei fe­
mei). (Adjective; însărcinăt, -ă adj. (Ad 1°) 
împovărat, încărcat cu o sarcină; p. e x t. greu 
(1 2") din pricina maréi cantități pe care o con­
ține, încărcat de..., bogat in... Marsienii, însărci­nați de daruri..., să întorceă la Marusia iarăși. 
BELDIMAN, N. P. II 201. Cel însărcinat. Pururea cocoșai. ZASNE, P. V 340. [Aerul] e însărcinat cu tot felul de afumegate putori. PISCUPESCU, O. 67. 
[Apa] însărcinată... cu lot felul de spurcăciuni, ib.
183. (Poet.) Au sosit și somnul cu ochii împo­vărați, De o lene-adormitoare cu totul însărcinați. KOHAKI, P. 181. Sd fie bogat de pâine..., și sd- 
mtnjtta Iui sd fie însărcinați de grâu (a. 1760). 
GCR. II 71; (ad 2’) împovărat (de datorii), care 
duce greul unor sarcini (de ordin economic s. 
moral), cf. ipotecat, grevat. Veniți cătră mine toți ce v'aji ustenit și însărcinați (toți cei 
trudiți și însărcinați dosofteiu, v. s. 85, 
cf. 166; tous qui éles travaillés et chargés) și 
eu răposă-vă-voiu. TETRAEV. (1574) 218. Fiindcă 
{ara se află însărcinată cu multe și grele hava- 
iale..., nu s’au putut a se însărcină tardși țara și cu plata acestor bani. URICARIUL. I 343/,,. Rămân casele lor sărace și însărcinate, ib. Il 274/,,, 
cf. XVII 45/,,. Sufletul mieu însărcinalii de po­vara păcatelor, MINEIUL (1776) 96%; (ad 3®, 
numai la fem.) Gravidă, împovărată, în­
greunată, groasă, borțată, borțoasă. Fata chiar din prima noapte rămase însărcinată.
H. IV 61. Luând... leacurile..., peste cdtevd zile împărăteasa s’a simțit însărcinată. ISPIRESCU, L.
I, cf. MARIAN, NA. 10, CREANGĂ, P. 92. Femeia însărcinată, dacă mănâncă came de vânat, trebue să strângă un os din acel vânat și să-l puie tn 
scdîddtoarea copilului. ȘEZ. vi 42; (ad 4®, sub­
stantivat) (Om) care are însărcinarea, slujba 
de... Ce să vezi aicea? Adunături, mulți însărci­nați chip de armați cu strumurări de boi. STOL­
NICUL DUMITRACHE, ap. GCR. II 172. (Sub­
stantivat) insârclnât s. m. (Comerț.) = exe­
cutor al unei însărcinări, comande sau ordin, co­
misionar. PANȚU, PR, 3. (Diplomație) Diplo­
mat, care are misiunea să reprezinte interesele țării 
sale ca Înlocuitor al unui ambasador sau ministru
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plenipotențiar. Perlaf-Poia, care arălâ Iui üsíar, 
tnsilrcinotul rus, obslacuMe ce există în Coran de 
(1 da exicnsiunii grece^li 80lu(iunea ceruid de pu­teri. CHICA, s. 132. iCu acest ințeies după fr. chargé d'offaires) șl: însărcinat de aîacerl; — în- 
sărcliiătAr. -oăre = care Însărcinează; (Comerț., 
substantivat) = comitent, dătătorul însărci­
nării. PANȚU, PR. 3.]

— Derivat din sarcină, cu pref. ln«.

ÎNSĂHÎE f S. f. V. însuși.

iSSĂT- V. ÎKSET-

ÍNSÁTÁ vb. Ia. Jîassaiter. — «A fi de sațiu, 
a săturâ». CIAUȘANU, V.

— Derivat din Baț(lu), cu pref. tn-.

IN8AȚIÂB1L. -.Á adj. Insotiable.—Care nu 
' se (mai)'satură, nesăturat, fără sațiu. Și fiindcă plătesc și fiindcă plătind pot obține orice, devin insațiabil, c. PETRESCU, î. Il 268. [F a- 

milia; (după fr. insatiabilité] insațiabilităte s. f. 
— nesaturare. I Pronunț, -ți-a-1— N. după fr. [lat. iiisatiabilis, -e, idem).

1N8AȚIABILITĂTK 8. f. V. insațiabil. 

isȘĂC- V. iXȘEIT-

ÎNSÂxiNÂ vb. 1». Chorper. — (în Munt., 
rar oii necunoscut în provinciile nouă) Trans. A 
Incărcă cu o sarcină mare (saxană). [Și; săxănă 
vb I*. I A d j e c t i v: (înjsăxănăt, -ă = încărcat 
cu o saxană. El se tnloarse cu mai mulfi oameni insăxănali cu bucățelele foișorului sdu. ispirescu, 
L. 378. PUacd insăxănală cu lucrurile pe câmp. 
CALENDAR (1881), ap. ȘIO. Doi călușei, sdcsdnafi de gălbinei. MAT. FOLC. 173.]

— Derivat din saxană, cu pref. -în,

ÍN8CÁRBÍ vb. IV*, V. scârbi.

ÎNSCÂRLIOMȚÂT, -Ă adj. Bouclé. — Cârlion­
țat. Afd înlălniu cu ficiorul lui Iordan, cu capul tnseârlionlal. ȘEZ. vili 113. [Pronunț, -li-on-].

— Participiul unui verb (neatestat) îoscârllnnțâ. 
derivat din (s)cârl!ont, cu pref. în-.

! ÍNSCÁÜNÁ vb. I*. Mellre ou monler sur le Irăne. Prendre force. — T r a n s. și refl. A (se) 
așeză în scaunul unei țări, al unei mitropolii s. 
episcopii, a (se) sul s. a (se) urcă pe tron, a (se) 
întronă, cf. a (se) ins tal ă. După ce se în- scăuni [fiul de împărat], trimise sol la socrul 
sdu cu carte, prin care u spuneă cd s’a urcat tn 
scaunul (dldnc-sdu. ISPIRESCU. L. 379, cf. id. M. 
V. .36. S'ar păreă cd pronia cerească milostivă a reînviat îndemnuri din zbuciumul lui Neagoe Ba­sarab șt l-a înscăunai din nou la domnie. UNI­
VERSUL, 1930, 16 Nov. I (Fig. Agric.) Refl. A 
se întemeiâ, a prinde putere (cheagi. ciaușanu, V. După trei ani, cănd livedea s’a înscăunai bine... 
P. ALEXANDRESCU. ap. TDRG. [Abstracte: 
tnscăuiiâre s. f. = așezare In scaunul unui dom­
nitor, mitropolit s. episcop (și festivitățile ce se 
fac cu această ocazie), suire, instalare, În­
tronare. Pregătirea programei tnscăunărei Dom­nului. URICARIUL, VIII 185/j. Căzând fara în ghearele fanariol-ilor, milropoliții la înscăunarea lor luase drept obiceiu a cere șl ificuviinlarea pa- 'triarhului de Conslantinopoli. c. NEGRUZZI, 1 241. 
Nelejjiuirile Turcilor ee-t însoțiseră la înscăunarea 
so. ISPIRESCU, M. V. 4/„; — înscăunât s. a. = în- 
scăunere. | Adjectiv: fnscăunăt (cu negativul 
ne(i)iiscăiinat), -ă=așezat tntron; p. ext. cu ră­
dăcini tari. Na(ia ce așteaptă să vază înscăunați 

asemenea oblăduitori. uarcovici, C. 126. PWffwl de iarnă viind găsindu-o [semănătura secării] îmă netnacdunaZd, o valdniă lesne, p. ALEXAN­
DRESCU. ap TDRG. I Pronunț, -scd-u-.]

— Derivat din scaun, cu pref. în-.

ÍN8CE5ÍÁ vb. I. Mellre en seine. — (Propriu) 
A pune (o piesă de teatru) tn scenă. [ Fi g. A pune 
la cale (cevă împotriva cuivă). înscenează... cu­rioasa conslilulie. MAIORESCU, D. 1150. [Ad­
jectiv: înscenăt, -ă pus in scenă; pus la cale. Chiar faptul cd aced mișcare a fost inscenală..., dovedeă cd epoca deosebirii exploatate între Mol­doveni ți Manierii ajunsese acum pe sfărșile. ma­
iorescu, D. I 13, cf. III 451, 456. (Abstract: 
inscenăre s. f. = punere in scenă; punere la cale 
(a unei intrigi, cabale. împotriva cuivă). Cu toate aceste inscenăi-i de imila(ie jacobină... .MAIORESCU, 
D. II 41. De crezi c'afă md vei constrânge, Fie ș'aceaslă tiiscenare. GORUN. F. 72, înscenarea Iui 
*Ham(eI> nu se poale face la orice lealru.]— N. după germ, insceniereti, idem.

ÎNSCEPTBĂT. -Ă adj. Qui porte le sceptre.— 
(Formație personală) Care ține s. poartă sceptru. 
In măna-i insceplrală. EMl.vESCU, P. 90.

— l'articipiul-adjectiv al unui verb (netntre- 
buințatj insceptră, derivat din sceptru, cu pref. in-.

ix SCHIMB loc. adv. v. schimb.

ÎNSCniMB.i vb. I. 1*. Changer. 2‘. Chn«per 
(de vétements). 3’. .S'e changer en.

1®. Trans. și refl. A (se) schimbă. Sute ne­văzute, Afi[iJ nenumărate. Capete zdrobindu-gi, Nomele [= numele] 'nschimhindu-și. (Bucatele la 
moară). GCR. Il 369. [Calul] tnschimhă diit|ii. fâpă (= leapădă) pe cei de lapte și pune pe cei de cal. DR. V 287.

2®. Spec. trans- și rcfI. A se îmbrăcă In 
albituri sau haine curate (com. marian), a se 
schimbă, a se primeni. Inschimbă albitu­rile. Com. I. COREU. Pe când se gdleșle mireasa, pe atunci se gătește și mirele, inschim/râni/u-se (rt 
cdmeșa de mire. MARIAN, NU. 386. Io frumos m'oiu inschimbă. DOINE, 123/,„ cf. HODOȘ, P. P. 49.

3®. P. ext. Refl. A se travesti, a se preface 
In... Arhanghelul Oavrilă... tnschimbăndu-se tn un 
voinic frumos ca un soare..., se sul rdlare pe un armăsar negru ca noaptea. PAMFILE, S. T. 109.

[Rostit șl tnșchimbd, tnștimbă (Zagra, jud. Nă- 
săud;. Com. I. COREU. | A d j ec t i v: înschimbât,-ă 
adj. = îmbrăcat in haine curate, marian. Cdnd 
eram Io maica fală. Mergeam la joc inschimbată. 
id. NU. 707.J

— Derivat din schimbă, cu pref. în-.

Inșchiompă vb. 1* refl. Se piquer. — A 
se înțepă (în vreun spin, țeapă sau Ieșitură), rev. 
CRIT. III 158.

— Derivat din șchiomp, cu pref. în-.

ÍK8COBTÍ vb. IVu Refl. Prendre de I'écorce. Durcir, sécíier. — A se preface în scoarță, a se 
întări ca scoarța (LM.), a se inscorțoșă. Pe sciunlarii pe care sd face iarba păioasă, să co- sășle foarle de vreme, ca sd nu se înscorfască. i. 
lONESCU, C. lll.

— Derivat din seoiirță, cu pref. în-.

ÍNSCORJOH.Á vb. 1*. Durcir. — Trans. A 
acoperi cu scoarță (LB.); (mai ales) refl, a se 
acoperi cu scoarță, a prinde scoarță, a se face 
tare s. vârtos ca scoarța, ase in scor ți. Cf. 
LB. Tot astfel se tnldmpli șt cănd după aratul pe uscăciune încep ploile: pământul se bale, se tn- scor(oșează pe de-asupra și firele nu mai pot ră­sări. PAMFILE, A. 57. [Abstract: înscorțoșăre

Dicționarul Umbli române, 27. III. 1931- I] 47.
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s. Í. (Veter.) — acoperire cu un fel de scoartâ, 
provenită din anumite boli. Corduc sau curduc^ 
ț»jS(OT{oșareo limbii [la boi], DAMÉ, T. 30. | Ad­
jectiv; tnscortoșât, -ă = întăiit ca scoarța, aco­
perit cu scoarță.]

— Derivat din scorțos, cu pref. în- (după mo- 
déle ca invărioșă).

ixsCRÎE vb. III. 2nscrire.— Trans. și refl. 
A (se| scrie, a (se) trece în... (într’un registru, listă 
etc.; fig. In amintirea cuivă); a însemnă, cf. 
Inregistră, inmatriculâ; a Întări în scris, 
cf. garantă; a pune o inscripție (pe un mor­
mânt); (Geom.) a trage o figură In interiorul al­
teia. A Înscrie un școlar la școală, un soldat ta 
oaste, o ipolecă în registrul de inscripțiuni, un 
poligon într’un cerc. Aulorii Diclionarului Aca­
demic nu înscriu cuvântul tcocosiariu». ODOBESCU, 
III 29. Ce epitaf sd ’iiscrte.,.? C. NEGRUZZI. II 
247. Jsloria înscrie tot ce-au văsuț și vede. ALEO- 
SANDRI, p. III 340. Soarta-li se ’nscriă tn ceruri 
Cu lumina cea mai vie. ALEXANDRESCU, M. 166. 
Nu voiu liprt de a cd înscrie in recunoșlin(a 
noaslră. URICARIUL, l 174/„. Drepturile cetățe­
nilor se înscriu in Constituție. | (Jur.) Refl. A se 
înscrie in fn's = a susțineă înaintea judecății că 
dovada adusă de partea adversă este falsă. (Se 
conjugă ca scrie. | Adjectiv: înscris (cu nega­
tivul ue(i)nscris), -ă = scris, trecut in...; însemnat, 
înregistrat; întărit tn scris; (Geom., despre o fi­
gură) tras în interiorul alteia. Vn unghiu se sice 
că este înscris, când creștetul său se află pe un 
punct oarecare al circonferintei. MELIC, G. 47. 
Deschid sfânta carte unde se află înscrisă gloria 
Pomâniei. BĂLCESCU, M. V, 27. | Abstracte: 
înscriere s. f. = acțiunea de a înscrie, trecere 
(într’un registru, listă etc.), luare (la oaste); (Geom.) 
tragerea unei figuri geometrice Inlăuntrul alteia. 
Se puse să înmulfască numărul oștenilor prin 
noi recrutări și tnscrieri de volinliri. II. IV 61. 
Au trecut mai bine de cirid ani de la înscrierea 
iui Andrei in barou. BRÁTESCV, L. D. 42. Cf. 
MAIORESCU, D. III 220. Înscrierile Ia Universitate 
se fac in Octobre. (Jur.) Înscriere tn fals. Ct. UA- 
MANGIIJ, C. C. 32. 1173.]

— (iompus din serie cu pref. în. după modelul 
fr. insertre. Cf. înscris, inscripție.

I.NSCKÎPȚIE Inscriplion. — înscriere, cf. în­
registrare; caracterele gravate pe piatră, a- 
ramă etc. pentru a însemnă amintirea unei per­
soane s. eveniment; p. ext. titlu. (Jur.) Inscripție 
ipotecară = mențiunea unei ipoteci în registre 
speciale. Prin contractul de căsătorie se vor spe- 
cialúd imobilele ipotecate... și suma până in con­
curenta căreia se va puted lud inscriptiunea ipo­
tecară. HAMANGIU, C. C. 441. Votd sd obtie dreptul 
de inscripție hipotecară asupra liniei. MAIORESCU, 
D. Il 17. Statul nu poale prin o inscriptiune in 
budget să facă un actor, id. ib. I 280, 295. Precum 
se vede de pe inscripția cărții sale,,, URICARIUL, 
IV 303. Precum adeverează inscripțiile. șiNCAI, 
HR. I 'J|^. Vremea șterge inscripțiile. MARCOVICI, 
D. 460. Ce ati făcut... bareliefele, lespezile cu in- 
ecriplii? C. NEGRUZZI. I 203. Sub inscripția ve­
stită: Lasciale ogni sperama voi ch'entrale, in- 
setnnd... o mare cruce, id. I 89. Nu cumvâ cunoști 
pe aici pe-aproape cevă inscripțiuni vechif CHICA, 
S. 162. Nu se găsesc nicăiri in inscripțiuni sau 
in autori clasici. IIAȘDEU, l. C. 49. Inscripțiile 
cele pompoase. MAIORESCU. CR. I 329, cf. 370. 
[Șl: inscripțiune s. f.}

— N. după fr. (lat. inscripțio, -oneni, idem. .

INSCRIPȚIL'NE s. f. V. inscripție.

iv 8CRÍ8 loc. adv. I 
ÎNSCitis loc. adv., s. a. f

INSECTA

I. Par icrit. II. PefU, icrit, acte, diclaratiort 
écríle.

I. Loc. adv. (Comunicat s. adeverit) cu aju­
torul scrisului, nu oral, jlved in versuri toată pri­
cina in scris. PANN, E. II 13. Dă-mi înscris pe 
Qagamită ăla, să nu-i uit numele. CARAGlALE, T. 
I 194. 1 (Atributiv) Făcut în scris. Au fooie tn- 
scris de cele ce-au dejmuit. URICARIUL, XXI 171,

II. S. a. (în a da in scris, locuțiunea adver­
bială fn scris a fost considerată ca un complem>nt 
drept al verbului «da», primind funcția unui 
substantiv. Din exemplele ce urmează, unele ar 
puteâ fi trecute și subt I) Hârtie scrisă, act, do­
vadă, declarație scrisă; spec. contract, răvaș, 
foaie de zestre (marian. NU. 138). Au giurat, 
dând șt înscris, că va rămăned credincios Craiului. 
ȘINCAI, HR, ii23/,4. Politarul il întrebă de a luol 
de la acela vre un înscris sau de are vre un mar- 
tur? GOLESCU, ap. TDRG. Cdnd twr da înscris 
și chezășie că «u vor moi mâncâ come... C. NE­
ORUZZI, I 280. Are înscris? ALECSAtiDRl, T. 844. 
Se trimit in ascuns emisari, se iscălesc înscrisuri 
pe onoare. MAIORESCU. D. IV 99. înscris n’om 
nevoie sd-ți dau, fiindcă nu poate să-fi fie de nici 
un folos. SLAVICI, N. II 75. Li se dă niște înscri­
suri. ce au o formă determinată. CLIMESCU. A. 281. 
Dovada se poale face prin înscrisuri, prin mar- 
tori, prin presumfiuni, prin mărturisirea uneia 
din părfi și prin jurământ. HAMANGIU, C. C. 281, 
cf. 1171—1190. Efectele cumpărate se trimit depu­
nătorului... sau, dacă acesta le lasă pentru sigu­
ranță la cosa ăe păstrare poștală, primește un în- 2 
scris de deposit. PAii-ȚV, PR. .54. Fdrdntl cd nu jj 
o crede, îi dele înscris cu sângele sdu. ispireSCU, ■ 
L. 5. Toate acestea le otdrdșii fără înscrisuri și ■ 
cdnd vii la dreptate, dai din buze... JIPESCU, o. 9 
62. I-ar fi Irimăs un ravaș, un înscris, da n’avi 1’ 
pi cine. ȘEZ. IX 20; cf. Vlil 169. Ș'am făcut cu 
cucu ’nscris, Cdnțd] ti pecelia di pus, Cucu-o I 
zburat șî s’o dus. VASILIU, C. 65. Vorba unui om T 
cinstit face mai mult ca un înscris. ZANNE, P. ii 
828. Și la masă că-l Irăgeă, Mândru înscris, mdre, . 
făceă. MAT. FOLC. 63. Aceste toate s'au făcut ca i 
prin înscris. PANN, H. 54. împrumulălorul... dă ! 
(eltbcreosd) un înscris de amanet [Înscris de lom- I 
bard). I

[Ortografiat, In sensul I, in două s. într’un sin- I 
gur cuvânt. In sensul II, plur. înscrisuri.]. I

— Din ÎD -(- scris. I

INSCUSÎT. -A adj. V. iscusit.

INSCCBÎNȚĂ s. f. v. iscusință. 
ilURS- V. hzD-

îw8KABI(n).4 t vb. V. iusămâ.

íssecet.At. -A adj. Séché. — (Rar) Bântuit 
de secetă, secetos. Puslii dese și insecelale. do­
softeiu, PS. 201. Timpui cel tnsecetat. PANN, E. 
III 126.

— Participiul-adjectiv al unui verb (neatestat) 
Insecctâ, derivat din srcetâ cu pref. în-.

INSFCT s. a. V. insectă.

isséctA 8. f. Insecte. — Mic animal never­
tebrat, al cărui corp e divizat tn inele; animal 
articulat, înzestrat numai cu șase picioare. Cf. 
gâză, gânganie, goangă, gândac. Flu­
turele păreă floare, dar cănd umbletu-mi simleă 
Insecta amăgitoare Se ’ndlțd. ALEXANDRESCU, M. 
230. Insecte efemere. MAIORESCU, CR. I 296. [Șl:^ 
illfiict 8. a. MOLNAR-PIUARIU, DR. V 550.]

— N. după fr. (lat. iusectum, de Ia Inseeare «a 
(ăiâ în...»]. Cf. insecticid, insectivor.
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I.

INSECTICID, -Ă adj. JnsecKctdr. — Care ucide 
insectele. Praf insecticid.— N. după fr. (compus din lat. insectum «in­
sectă» și cwdere «a omori»).

1NSF.CTITÓ». -Ă adj. Inseciirore. — Care se 
hrănește (mai ales s. numai) cu insecte. (Substan­
tivat, la plural) hisectivore subdiviziune a ordi­
nului mamiferelor, care cuprinde animalele ce se 
nutresc cu insecte, ca ariciul, cârtița etc.— N. după fr. (compus din insectum «insectă» 
și Torare «a măncâ, a devoră»).

iNȘEi.4. vb. 1^. V. ÎBșeuâ.

i ÍNSEIIjÁ vb. 1®. i’au/iler. Fabriguer piéce 
t par piéce. 2®. Pf^ucr.
, 1®. Trans. și a b s o 1. A coase, cu împunsături
i mari. In mod provizoriu, până la cusătura defini- 

ti'.â (care se poate face cu mai multă Înlesnire și 
mai Îngrijită după această operație prealabilă), 
a minciună; p. anal, a prinde o haină cu 
acul, numai așă de formă, nu pentru mult timp 
(rAdulescu-codin); fig. a coase petec de petec 
și a face o haină Întreagă sau a pune bucată lângă 
bucală și a face un obiect întreg (Com. G. Ni- 
STOR), cf. Înjghebă, închipui, Imbre- 
deli. Imbracă-ie, că (i-am înșelai cămeșa numai 
oșd (Bilca, în Bucov.). Com. G. tofan. Tnsrilâ 
rochia spre a o ccrcd pe carp. LM. jȘltd sfl cdr- pească ciorapi și să («safU rochii. I. TEODO­
REANU. M. II 174. O tal/iă de sanie am, mi-oiu 
mai aduce una. mănuși șt proțap ieu deîa cea veche, și tot mi-oiu insăilă o sanie (Vicovul-de- 
sus. In Bucov.). Com. o. nistor.

2®. A Indilă, a coase In tighel. (Cf. tnseilat). 
fPrez. ind. inseiléz (tnsúiiéz) și tnsétl (tnsátl).

I Șl: Insăilă vb. l(a). RÁDULFSCU-CODIN; tnsAelă 
vb. l(a>, înșelă vb. I(a)=a prinde cu ață, a coase, 
dar foarte rar (Bilca, în Bucov.). Com. o. TOFAN; 
Inseiliij vb. IV» = a înseilă, a face semn pe unde 
are să se coasă o cămașă s. fustă (Șcheia, In 6u- 
cpv.i. Com. A. TOMIAC; fnselui = In-elă. Com. G. 
TOFAN. I Adjectiv; fnseilăt (cu negativul nc- 
(tjnsellat), -ă ' prins In mod provizoriu, cu îm­
punsături mari; fig. făcut, înjghebat fără soli­
ditate; îndilat. (Ad 1®) îmbrăcat cu un frac fără mânid, abid tnseilat. 0. NEGRUZZI, I 238.0 mreajă 

I fusăilotd de o femee slabă. OORJAN, H. iv 77; (ad 
2’) Antireu = hatná vdíutíá (humbárfíá) șt tnsei- 
lolá (índilalá) co plapoma (Tulova). DAMÉ, T. 169.
I Abstracte; Insp|l)lâre s. f., ínse(i)lát s. a. 
Andrelele se intrebuinfează pentru țnseiiat la min- dire și la saltele (Băsești, tn Fălciiu), ap. HEM. 
1174. A(ă de tnseilat-. - !D8e(l)IAtiiră țfnsăilătfiră) 

, 8. f. = fire de ață cu care s’a îD'eilat (gorovei.
CR.). cusutura care se formează pe urma Inseilării 
(TDRG.). I Pronunț. -se-t-I-să-<-).]

— Etimologia necunoscută. (După Tiktin. Dicf. rom.-germ., fnsdiid e un derivat din soiâ «ață de 
Inseilat», Din cauza răspândirii cuvântului tn Ar­
deal, nu e probabil că avem a face cu un derivat 
dinlr’un cuvânt de origine turcească. G. G iu gi ea, Dacoromania, iv 1553 11 crede de origine latină: •subellure «a prinde cu acul», ceea ce însă, din 
punct de vedere morfologic, e greu de admis. .\. 
Scriban, Arhivo, 19a3-XXX, 284 se gândeâ la 
ung. ssăl «(fir de) ață». N. Drăganu, Daroro- 
mania, v 369 II derivă din ung. szélei- «a trage 

> (cu cretă sau prin cusutul cu ață albă) o linie pe 
' marginea (= ung. szél) stofei, pentruca să se poată 

tivi sau coase nasturii mai ușor»).
ÎNSEILCÎ vb. IV» V. înseilă. 

ixSEt.Â vb. K») V. insellă.

Ínhel.Á vb. K»). Srller, băler. (Din cauza echi­
vocului produs de sensul «tromper» — cf. t nș e 1 â’— 

cuvântul e evitat, cel puțin In limba literară, în- 
trehuințându-se ín locul lui mai ales formația mai 
nouă a tnșeuâ). Trans. (Complementul e ani­
malul) și absol. A pune șaua pe un animal de 
călărit, a Inșeuă, a șăiâ, cf. tnsămărâ, în- 
tărnițâ; tnchingă. Inșălează-mi măgărița. 
BIBLIA (1688) 235’. înșălă (fr. mit le bât) asănul său șt luá cu sine doi argați. DOSOFTEIU, 
ap. HEM. 1565. Să zici să-mi inșale îndată calul. 
C. NEGRUZZI. I 66. Făt-frumos tnșelă șl ín/rdná 
calul. ISPIRESCU, L. 4. Inșală-și badea murgul $i se duce ca vântul; Nu-l tnșald cu curele, Să meargă, să-i fie jele, Ci-l tnșală cu mălasă Și se duce și mă lasă. jarnIk-bArseanu, D. 250, cf. 
286, VASILIU, C. 107, PAMFILE. C. Ț. 89, CONV. 
LIT. XXXVIII 889. Frumos șeaua că-mi puneă 
(pe Surul], ll înșelă moldovenește Și mi-l călăreă 
turcește. MAT. FOLC. 78. Dor mâ doare palmele, Palmde și brațele. Tot înșelând șt răflurând, La cai buni tot învățând. pAsCULESCU. L. P. 60, cf. 
54. 1 (Mai rar, complementul e și șaua) Tânărul nostru 'mpărat... ilurgu șaua a 'nșeJat Și pe el a ’ncălecat. SEVASTOS, N. 109/,,. # A înșelă murgu 
’n pustiu a-și face iluzii zădamice, a trage nă­
dejde în zădar. Bădifă de la Sibiiu, Nu ’nșelă murgu 'n pustiu. Că măicuța fi-o spus bine. Că 
nu mă dă după line. jarnIk-bArSBANU, d. 276 
[Prez. ind. îiișăl (regional tnșdl). mai rar înșelé^, 
conj. sâ înșele (regional sd inșale, să tnșdie), rar 
sâ tnșeleee. | Dialectal: înșdlâ vb. I<»). | Adjec­
tiv: tnșelăt (cu negativul np(i)nșelat), -ă adj. = 
cu șaua pe el, Inșeuat. Un tânăr plăieș a[i] cărui cal asudat pășleă înșelat, c. NEGRUZZI. I 169, cf. 
EMINESCU, P. 102, ISPIRESCU, L. 166. Bădiță..., Vinde iapa înșelată. Și ia-mi pilotă ’mbrăcală! 
JARNIk-BARSEANU, D. 421. iîoșu’... Bine înfrânat și ’nșelat. Cum e bun de 'ncălecat. giUGLEA-VAl- 
SAN, R. S. 158. Jmpâralul-Golben... călare pe un slrăjnic de 3 ani, nejugănit și netnșelal și netn- văfat. olariu-cioloca, pov. d. bănat (Carat), 
sebeș. 1924) 10. j Abstracte; (rare) înșelăre 
8. f., Inșelăt s. a.]

— Din lat. *lD-gpllare (derivat din sella «șa»), 
păstrat în toate limbile romanice. Cf. Inșeuă, 
d e șe I ă.

îsțjiEl.4 vb. 1. I. Gagner. II. 1®. Trompet, voler," Iricher, duper. 2®. Tromper. .3®. Séduire. 
4®. Se tromper.

I. t T rans. A câștigă, a agonisi. Nu de ce-au tn cinste înșelată..., ce ceaia ce-au fost den obide și den prade și de nedereptatc strâns.,. CORESI, EV. 
453/,,.

II. Spec. Sensul de «câștig, dobândă» s’a re­
strâns asupra cazurilor de «câștig prin viclenie, 
dobândă uzurară».

1®. Trans. (Cu acuzativul persoanei; prin prep, 
cu separată une-ori în ce consistă înșelătoria) A 
induce In eroare prin viclenie s. minciună, a face 
pe cinevă sâ creadă s. să i se pară că cevă este 
altfel decât tn realitate s. că nu este, deși este în 
realitate; p. ext. (la ideea aceasta adăogându-se 
aceea a efectului produs:) a dăuna (pe cinevă) 
prin mijloace necinstite, a păgubi (pe cinevă) min­
țind, a abuză de buna-credință (a cuivă), fâcând(u-l) 
să primească un echivalent mai mic decât i se 
cuvine 8. fără valoare. {Înșelă, ca și regionalul 
(în)celul, este terminul obicinuit și generic 
pentru ideea care se poate exprimă prin cuvinte 
și expresii cu anumite nuanțe semantice sau sti­
listice, precum: a minciuni, a pâcâii, a 
blăzni, a fraudă, a frustra, a potcovi 
pe cinevă, a pune cuivă mantaua s. 
ipingeaua, a I n c ă 1 ț ă (3®), a trage pe 
sfoară, a trage chiulul, a prinde (s. 
a umblă) cu cața, a legă la gard) Limbile sale tnșălară (în original corupt; se șă- tară; celuiiâ HUR.) pSALT. 6/„. Evva înșelă

4T
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[Fariseii] înșelord luda spre perirea sa. 
CUV. D. bAtr. ii 125, Om ceata ce înțald pre noi dracul... CORESI. EV. 411/,,. Așâ ne poartă lumea, așă ne amăgește, Așă ne tnșală, surpă și baijoco- reaște. M. COSTIN, ap. GCR. I 205. L-au înșelat omul ce i-au vândut calul. CARAC, T, 23. Araid/ de nu mă 'nșald privirea, tu ești mort/ eminescu, 
P. 211, cf. 248. Aparenfa înșald. TDRG. Cupeld că mai cu marghiolii, mai cu șoalda, mai cu pre­făcătorii, să înșele pe Făt-frumos. ISPIRESCU, L. 
109. Ort părerea mă tnșală, ori s’a strică vremea. 
creanga, p, 265. Doruie, tâlhariu de căni, Nu mă celui pi mini. Tu pi mulfi ai tnșalat. Pi mini nu m’ai lăsat, ȘEZ. 1 182/,,. Nici pămă, nici muiere să nu cumperi la lumânare, ci și 
una și alta la fa(ă te inșală. zanne, p. ui 269. Banii inșală ochii, ib. V 60, )| (In Transilv. și Ba­
nat, rar, cu acuzativul obiectului; persoana înșe­
lată se indică prin prep, de I aj A lua cu mij­
loace necinstite cevă de la altul, a face pe cinevâ 
să piardă In folosul tău. Tilu inșală un cal de ta 
un doftor. BARAC, T. 44. De ia tine [inelul] l-or 
tnșold alții. cklkfiÁ, ap. TDRG. Avem destulă blagă de la Dumnezeu și n'avem lipsă să ’nșdiăm de la uliul, și mai ales de la un fin al nostru. RBTEGÁNVL. P. I 76/„. || Intrans. și absol. 
(prin prep, la s. in se arată In ce consistă În­
șelătoria) A păgubi pe cinevă. Jidanul, până n'o înșelă tnlr'o zi, nu se line om. ZANNE, P. VI 176. 
Jnșatd la căn/ar. Inșală la (s. tn) căr|i, la joc.

2‘. Spec., trans. (Cu acuzativul persoanei) 
A fi necredincios (unei femei s. ibovnice), a fi 
infidel (tn dragoste), a fi necinstit, cf. a călcă 
pe alături, a sări gardurile etc. Băr- balu-mieu iiu s'a putut •iilângc. că l am înșelat. 
CREANGĂ, p. 4. Aldndra rău m'a înșelat. JARNlK- 
BARSEANU, D. 159.

3*. Trans. (Cu acuzativul ființei) A ademeni, 
a momi (să vie s. să intre undevA), a seduce (o 
fată). Ü fală fecioară... de să va înșăld va fi 
sedusă) de cinevâ. măroAjutare, ap. TDRG. Mă desprelueșli, după ce m’ai înșilall Nu [i-e milă de o ticăloasă [de] fală, pe care ai adime- iiit-o cu juruinfi mincinoase? C. NEGRUZZI, I 19, 
cf. 5.5. Păcii. un staul..., apoi zise către mumă-sa 
să fiicelutască (tușele) cănii ’niduntru. RETEGA- 
NUL. P. III 40/,,.

4®. Refl. A-și formă o părere eronată, o con­
vingere greșită de.sprc cevâ, a fi victima unei iluzii 
(deșarte), a greși (din cauza necunoașterii realiUlii), 
acădeă tn eroare a se amăgi, cf, a .s e p âc â 11. Pre lesne pre. duși se inșală și cela ce nemică nu inste.și i se pare că iaste oarece. CORESI, EV. 13/,. 
Jnslinclnl nu se ’nșală. KONAKI, p. 293. Nu m’om înșelat in credința mea. ISPIRESCU, L. 304. Iac' așă se poate tnșeld omul de multe ori, când nici n'a gândii. CREANGĂ, A, 61. Nime ’n lume nu se'iișeală. Ca fecioru' când se’nsoară. DOINEI 40/i,. 
A se tnșeld Io socoteală = germ, aich verrechnen. 
POLIZU. Piatra după sfoară s’o așezi la zid, iar nu sfoara după piatră, că te înșeli îndată. ZANNE, 
P. III 299. Cei mai tineri jmrurea mai lesne se inșală. lORD. GOLESCU, ib. VIU 130. # (.Modern, 
după fr, si je ne me trompe pus,,.) Ducă nu mă 
’iișel..., arată că cinevă nu e de tot sigur de cele 
susținute, t (t și neobicinuit, con.striiit cu dativul) .Se-uu înșelații aceștii lumi, CORESI. EV. 186/,,.

[Diai, și: tnșălă vb. 1. tPrez. ind. tnșdl, conj. să 
tnșole s. tnșăle și sd înșele). (Abstracte; ínye­
iére (tiișdlore, inșalare) s. f., ínyeiét (tnșălat, in- șiilat] s. a. s acțiunea de a in<elA, ademenire. 
Sinon cel plin de ’nșelări. COȘHUC, /E. 33/,,. Cu ochi negri de ’nșălat. Cu gură dcsărulalt HODOg, 
P. P. 54; — îiuelătiiră (tiișălăturd) s. f. = înșelare, 
Înșelăciune; amăgire, seducțiune. Puline călugărite se fac de bună voia lor, iur mai multe se fac cu de-a sila și cu tnși lături (; amăgituri. UOLD.). 
RAV. 757, cf. 155. Deșertarea lumii aceștia și în- 

șălătura viefii. ANTIM, ap. TDRG. ; — (< înșelător 
înșelătorie {înșălălorie} s. f. înșelăciune (nai ales 
la joc), fraudă. I-au venit in minte oă poale să fie vreo înșelătorie din partea fetei, care nu void 
sd se mărite după dânsul. SBIERA, P. 145/,,. Împăratul... s’a mâhnit foarte tare, crezând că e vreo tnșălălorie la mijloc. MERA, L. B. 136. Nu muncesc, ci numai cu înșelătorii trăesc. H. IV 
48; — (-)- încelușag} înyăliișâg, (Mold. și) înșă- 
lA-yág s. a. «*• înșelătorie, înșelăciune, șez. xxxi 
(XIX) 56; — înyetăciiine 8. f. v. c. ( A d j e c ti ve; 
ínyeiét (înșălat, tnșalat), -ă adj. Sd nu fin... tn- șelali. CORESI, EV. 371/,,. Inima... uilă îndată de câte ori nădejdile ei au rămas inș'iale. MARCO- 
VICI, D. 8/,. Nu frica eterici mai tineâ in prihegie 
boierimea, ambifii tușdlate. RUSSO, S. 113. In- șălut de frații săi... SBIERA. P. 95/,,. Nega­
tivul: nc(î)nșelat, -ă = care n’a fost înșelat; 
care nu poate fi Înșelat, nu se inșală, care nu dă 
greș. In instinct tot dobitocul dascăl neinșelal are. K.0NAK.Í, P. 29.3; — înșelătdr (înșălător, cu nega­
tivul ne(î)nyclător zanne, p. vi 24), -oăre = care 
Inșală (cf. iluzoriu); (substantivat) om ■' 
necinstit, care trăește din înșelătorii (cf. escroc, , 
impostor); amăgitor, seducător; spec, t dia- ' 
vol (DDRF.). Doamne, pomenil-am ci îiișălă- loriul (: ce săducteur) acesta zice, încă acesta viu. după a treea zi sculă-se-va. TETRAeV, (1574), I 
252. Poftele lumiei aceștiia înșelătoarea. CORESI, 
ev. 27/„. Tocmcolile înșdlătoriulni ( = diavolului). I 
id. ib. 208/,. Pifarde-vei, Doamne, budze ’nșclă- toare. DOSOFTEIU, PS. 37. Cu acest sfat înșelător i 
nu s’ou clătit Duca-Vodă din Domnești. LET. II j 
243/,,. Nu știu cum le va duce Dumnezeu și pre k tine într'aceaslă lume înșălăioare. alexandria, | IB. Vremea... au trecut... întru careu... slava cea * 
mincinoasă, dragostea cea înșălăioare puteă ca să -i turbure viiala mea. beldiman, n. p. 130. Nu le d 'nerede fericirei, că-i un vis inșelătoriu. KONAKI, t Í 
P. 142. Se va face un înșălălor, un necinstit, un 11 plastograf, și... va fi rușinea părinților. C. nb- ' ' 
GRUZZI, I 298. Droifostca e ’nșeWtoare. jarnIk- 
BĂRSEANU, D. 2l9. A/i, înșelătorul cum m'a amă- l gill ȘEZ. III 131/,. Înșelătorul cu glume mintea, ț j ochii țe-i întuneci, iord. golescu. ap. zanne, f' 
P. viii 129; — (rar) îiișclăclâs. -oâsă = înșelător. [I 
Mute fie buzele inșelăcioase, rosturile hicleane. 
PSALT. 53/,,. I Adverb: [< inșelilor; rar) luye- | 
látoréyte = ca înșelătorii. DICȚ. I Co m p u s: (iieo- 
biciiiuit, după fr. trompe la mort) inyâlă-inoărte 
s. m. unul care inșală toată lumea. DDRF.] |

— Din paleosl. mOSelú, luuăPll «câștig», cu deo­
sebire «câștig rușinos, uzură». Miklosich, Lex, paleosl. 386, cf. CIIIAC, ll 148, Weigand, Jah- ’ 
resber, XIII 110, S Pușcariu, Dacoronania ; 
VI 327—3.32. (Altă etimologie, propusă mai Intâiu i 
de Lex. Bud. și a<lmisă de Tiktin, Dicf. rom.- / germ. s. V-, P. Papahagi, Parallelé Au'^árüclte 
tir. 305, P. Skok, Arc/iiv/. slav. Phil. XIXVII 
(1918) nr. 1—2, L. Șălneanu, Dtcf. univ. s. v., 
L. Spitzer. Mltteitun^en d. rum. Inși. Wien 
139 și Dacoromania iil 651—6.52, identifică pe tn- șelâ «tromper» cu înșelă <seller>, citându-se ca 
spr jin expre.sii analoage cu înțelesul lui «tronper»: 
arom. bag șaua sau samarÎM, n. grec. Părui lo oa- pigi și sârb, nasuznarcti.) Cf. Înșelăciune.

ínmelációs, adj. v. îayeU-.

cum m'a urni- , I glume mintea, ț j

iNȘBLĂCdÎNB s. f. Tromperie, trahisen. — 
(Adesea in opo'.iție cu dreptate s. adevăr) 
Acțiunea Înșelării, rezultatul ei s. mijlocul liitra- 
buințat spre a Înșelă (uf. amăgire, minc:ună, 
vicleșug, impostură, fraudă, cursă, t 
blaznă), Înșelătorie, inșelăturS. Trufașii... lângă I cărare înșelăciune (blazne SCH.; scandilum) i 
puseră mie. CORESI, PS. 382. Cu hillenie și cu tnșe- I lictune vine cătră Isus. id. EV. 432/,,. Si lași |
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(nșcl4ctunea to șt să t?n cőtrd aâevară. VARLAAM, 
P. II (0/,. Nu din budze cu 'nșeiăciune J(i fac făgndă df Tvgăciune. DOSOFTEIU, PS. 45. Cela ce tă va Ugă de vreun om, dzicănd cd iasle daloriu 
cu alătia bani, și nu-i va fi cu nemici, iară el cu inșălăciune și fără de voia lui va luă acea dnlorie 
wincinoosd, pre acesta ca pre un fur.să-l pedep­sească. PRAV. 146, cf. 1034. Ne IdntuTÍrdm îndată de trista noastră tnșălăciune. RUSSO, S. 171. J-au fost luat banii prin tnșălăciune și tâlhărie. C. NE- 
GRUZZI, 1 86. Boierul, omdrtl de amăgirea și în­șelăciunea figancei... ISPIRESCU, L. 71. # A face înșelăciune icuiud) = a Înșelă [pe cinevă). Vrea 
sd dea banii la hotar și să ia pe Duca-Vodă iar la hotar, sd nu-i facă tnșălăciune [Leșii luând 
banii și neeliberându-l pe Duca], macaz, ist. ii 
3]/,,. Care aflând Turcii, vrut-au să mai facă tnșălăciune, ca doar ar apucă o fărâmă de iz­bândi. ib. 327/,,. j| Spec. f Trădare, i^i ou ajuns și ei [Cantacuzeni.] osinda Brăncoveanu- 
Iwi-Vodd, căci tl vândură li pre dânsul cu tnșă­lăciune. LET. II .386/,,. S’ou lentul de vr'o tnșă­lăciune. LET. III 256/,,. I t (J ur.. In vechile pra­
vile) Premeditare, rea credință. Cela ce va ucide pre sprijenitoriu cu înșelăciune, ce sd dzice când nu î-are ucide nice dcrepl vre o greșală snu derept ce au irul sd ucigă pre vrăjmoșu-i, ce numai tn de-adins, atunce și acesla sd va omori. PRAV. 461, 
cf. 58H, 982, 984 etc. [Regionul și tnșălăciune 
s. f-, cu rotacism Inșeldcitire f s. f. PSAL. 29l/,o.]

— Derivat din Înșelă ’ cu suf. abstr. -ăciuiie.

ixSEtVÎ vb. IVa !. înseilâ.
ÎKNEnÂ vb. 1 V. insămă.
ÍNSENANTÁ vb. Ia V. fnsământă.

ínsémn t s. a. V. insignă.

ÍVSEMNÁ vb. I{a). I. 1®. Alarquer, signaler, 
/«irurir, symboliscr, représenler. signifier. 2®. Sip- nifier, vouloir dire. II, 1®. jViorguer, se signer, oindre. 2*. A/arquer, rtlracer, signaler. 3®. Se sig- nater. 111. I®. (Se) montrer, (se) lourner. 2®. Viser. IN. 1®. ilarguer, graver, Iracer. 2®. Alarquer. no- ter. 3®. Noler. 4®. Disigner, marqucr, expiimer. 
5®. Noter, remarquer. 6®. Disigner, fixer.

1. A servi de semn unui lucru, cf. semnală.
I®. Trans. A vesti, a anunță, a semnală; a 

Închipui, a simboliză. Kdeű scara bisericii... cu 12 treapte, tnscmnăvd 12 scminlii ale lui Israil (a. 
1664). GCR. I 173/,. Invitarea carea ai tnsem- 
noiit prinlr'tiișii... MINEIUL (1776) 128'/,. Ai tn- semnătă mai naintevenirea lui H[rislo]s. ib. 101‘/p 
O rotunjime de bolovani tnscamnă altarul. IORGA, 
N. R. A. I 285. Fdnul sou otava, care însemnează fânul din ieslea tn care s'a iidscul Domnul nostru Jsus Hristos,... MARIAN. SE. I 166.

2®. Trans. A aveă Înțelesul, rostul, semnifi­
cația de..., a se înfățișă s. prezentă ca..., «a arătă 
ce înțeles are» cevă ILB.), ce vrea să zică. De... va șli bărbatul cu adevărul, cum muiaria lui face prea- curvie, și el rabdă și o fine tn esă și tace, atunce ' tnsămneadză (Munt. semnează) lucrul cum 
( = că) o iarld au de voie, au de nevoie. PRAV. 
540. Cdrdri vezi pe pietre roase? Urme de om tnsemiitază. KONAKI. P. 114. Bobiuson, auzind aceste tunuri, și neștiind cc însemnează, au le­șinat. DRÂGHICI, R. 11. Aiai TOUlfi vor fi care nu șliu ce însemnează părul din mijlocul salului. 
RUSSO, S. 99. In gura lui Carol aceste vorbe în­

semnau: Omul acesla va fi rege. C. NEGRUZZI, l 
178. Araid, ce Insemneaed pe tine negrul porlf 
EMINESCU, P. 211. L-am întrebat ce Însemnă acele stane de piatră? ISPIRESCU, L. .302. Baba își 
lud c&mcșa de soacră; ba încă 'netăiută la gură, care însimneazA că soacra nu Irebue să fie cu gura mare. CREANGA, P. 4. | S p e c. (Despre cuvintele 
unei limbi) A aveă sensul de... «.4-și face cinevă samă» tnsamnă: a se omorî singur, a se sinucide. ȘEZ. 1 m/tB- # A nu însemnă nimic = a nu aveă 
nici o însemnătate, importanță, valoare, polizu. O lacrimă tn ochii ei Nimic nu 'nseamwd. COȘRUC.
B. 56. Ce însemnează astat = ce vrea să zică? 
(Exclamație de mirare s. surprindere). Asta ce va să însemneze? RETEGANUL, P. ll 61/„.

II. A-i da, pune s. aplică cuivă s. unui lucru 
un semn.

1®. Trans. A pune pe cinevă s. cevă un semn 
caracteristic (după care să poată fi eventual re­
cunoscut 8. găsit ușor), a m a r c ă, cf. înfieră, 
Increstâ. Xioa aceia socolindu-o pierdută, o tn- semnă tn călindarul ce obicinué a-și face, cu o cruce. DRAGHICI, R. 1.53, cf. 151. Face o cruce și o înfige tn pământ, de însamnă locul. CREANGĂ, 
p. 43. De Qcrea are grijă ca sd-și însemne (pe­
penii] Cu semnul hii, sd și-i înfiereze... cu fierul... său. PAMFILE, A. 178. La al zecelea por se opreșle și după ce-l tnsamnă, legându-l cu o șuvilă de păr din capu-i, sd întoarce tn casă. ȘEZ. I 145/,,. 
A însemnă vilele la urechi. DR. Il 821. A tn- semnă un registru — a-i numerotă foile. COSTI­
NESCU. A însemnă hotare = fr. déliniiter, borner; 
a tnsemnd la marginea unui manuscris, lipăriluri 
etc. = ir. émarger; a (nsemnd pre(ul mărfurilor 
= fr. coter Ies marchandises. pontbriant. # Pe omul rău tl însemnează Dumnezeu. PANN, ap. 
șAineanu. d. u. II Spec. A aplică un semn 
unui răufăcător, schingiuiiidu-1, ca pedeapsă pen­
tru faptele sale s. a lăiă sgârciu! dintre nările 
nasului unui pretendent la tron, ca să nu mai 
poală râvni la domnie (cf. SIMEON DASC.. LET. 
p. 282). De va fură și a dooa oară, sd-l tnsăm- neadze (Munt. semneaze) Io nas de o parte. PiiAV. 107. Cheorghie Slefun-vodă. după ce au luat pre doamna lui Vosilir-vodă din Suceava la mâna lut și pre Slefănită-vodă pre fiul său, l-au însămnat la nas puțintel. LET. Il 206/,„ ct. l 348/,,. [ (Bis.. în lot felul de locuțiuni, privi­
toare Ia diferite «semne» sacrale). L-ai tnsăm- nalu-l cu unsoare sf&nlă [ = l-ai mituit]. DO- 
SOP'TEIU, PS. 56. Sv[d]nlo sd însămnă cu sv[d]nia cruce [= își făcă cruce, cf. fr. se siiz«er] și ’nlrd 
tn mijlocul focului, id. V. S. 5. Sfântul, tnsem- 
«dndu-l Io frunte cu semnul crucii [=» făcând 
semnul crucii deasupra frunții lui], ti zise... MI­
NEIUL (1776), 1607,. [La începutul botezului] preolul... însemnează pruncul, adecă ii dă sau ti pune un nume, care-i remâne apoi pentru toată viata. MARIAN, NA. 179. Alunei Standul tl chiemă $i ’ntru popă-l tnsemnd (= îl făcd popă), iȘi cum l-a ’nsemnat. Nume i-a și dat Părinte Man- gul. TEODORESCU, P. P. 263.

2". Refl. A i se da cuivă s. unui lucru semnul 
caracteristic (indicat une-ori prin prepozițiunile c u 
s. prin), a lasă un «semn» (după care să se 
poate cunoaște). Cu omor și pustiire drumul lor se însemnă. C. NEGRUZZI, 1 118. # (Despre fe­
mei; germanism?) A îi însemnată a aveă cele 
dintâi semne de sânge care anunță menstruația 
sau facerea. M'a însemnat = germ, ich zeichne, 
TDRG., POLIZU.

3®. Refl. (Sens reconstruit, tn limba literară, 
din participiul-adjectiv însemnai «cunoscut, di­
stins», subt influența fr. se signaler] A se face cu­
noscut, a se distinge, a se remarcă. Familii, care s'au înstmnat prin credința și dreptatea strămoși­lor. URICARIUL. 1128/,. Niște oameni cc se însem­naseră prin multe vitejii. BĂLCESCU, M. V. 694.
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III. A Îndreptă s. orientâ spre un obiect, care 
servește drept semn, indicând o direcție anumită,

l’.fTrans, și refl, A (se) Îndreptă, a ise) 
arătă. Spre noi. Doamne sfinte, Ț-ai insămnală de mainle Strălucoarea, sfintei feațe. DOSOKTEIU, 
PS. 19. //«mina la. Doamne, s'au însemnat peste noi. CALENDARIL-, (1814) 16/ij.

2’. (învechit și regional) Spec. (absol.) A În­
dreptă o armă spre..., a ținti, a ochi. Luă pușca 
amdnd, Incordăntiu-o, ou tnlins-o cătrâ bătrân și însămnă spre el. ȚICHINDEAL, F. 171. însemnând 
dor care unde, ase izbi cu necaz, sulițele azvârliră și s'au lovit tn obraz. PANN, E. 115.

IV. A face semnul sau desenul unui lucru.
1". Trans. A scrie (desenă, Increstă, sculptă, 

Epavă, imprimă), a face (închipui) un semn (sim- 
oiic s. convențional). Au luat cufilul cel de piatră și mergând la un copaciu, au tnsă[m]nai pe dân­sul numele iubt|rtor săi părin(i. DRĂGHICI, R. 89. 

Scoase un condeiu de credă... ji... însemnă pe grozavele acele porfi de aramă o mare cruce, c, 
NEGRUZZI, I 89. Jfi voiu însemnă tn amândouă umerele obrazului doi luceferi... și tn spate luna. 
ȘEZ. II (Fig.) Este oare prin putinfă ca
[sturzii, paserile care se nasc cu grămada in Austria] flămânzite, să nu fi însemnat ele (ncă de mult prin aier căile pe unde, In timpul de acum, aveă să ne calce, cu fier și foc, năpastea consorlilor nemleștif ODOBESCU, iii 28/,,. | Fig. A scoate 
în relief. Stofa moale însemnă mai bine formele trupului. 8. NĂDEJDE, ap. DDRF.

2’. Trans. A notă, a tnreg'stră, a{-și) face o 
Însemnare («ca să nu se uite* LB.). în toată sara cu o petricică ascufită trăgeă o dungă [pe scoarța 
unui copac], Insămnând prin aceasta o zi trecută. 
DRĂGHICI, R. 54. De pe galbenele file el adună mii de coji, A lor nume trecătoare le înseamnă pe răboj. EMINESCU, P. 220. Câte greșeli va face, să i le însemne cu cărbune pe cevă. CREANGĂ, 
A. .3. Jnsemnează-fi, că ai să vii tn fiecare Du­minecă la mine la masă.

3*. Trans. A notă, a face însemnare de cevă, 
a mențioiiă, a Inregistră tn scris. Noi n'am lăsat să nu tnsemnăm nice de fedorii lui Ștefan-vodă, pentru cd poale să fie adevărat. LET. I 102/,. Pentru aceaia n'au însemnată cronicarul leșesc. 
M. COSTIN. ap. GÂDEI. J-om dat tn scris aceste 12 capete care le însemnăm aici. ANTIM, P. XXIII 
75. Pre acei din zisele sate Românii ti chiamă Schiai, cum tnsămnaiu mai sttó, P. MAIOR, IST. 
184. Despre albine eu numai acelea le voiu în­semnă, care sănl mai de lipsă. ECONOMIA, 173. 
Scrisoarea cea de asupra [mormânlujlui Insăm- 
neasă, încredințează că acolo să odihneașle Mir- talia. BELDIMAN, N. P. II 86. Au arătat ei un ispisoc... Insămnând toate pdrfile răeășilor de răs- cumpărătură... și cine cât au dat. URICARIUL, 
XXV 311/,,. începutul sfintei scripturi, in care Moisi a însemnat cele dintâi documenluri ale nea­mului omenesc. MARCOVICI. D. 157. {| Spec. A 
scrie, a notă în scris. Am dus-o cam anevoie numai 
cu răbușul. Ce folos că știu să citesc orice carte bisericească; dacă nu știi a tnsemnd câtuși de cât, e greu. CREANGĂ, A. 18. Nu știu câfi Turci fi-am 
prădat, că, zău, nu mi-am însămnat. Că carte n'am învălal. ȘEZ. 95/,,.

4“. Trans. A arătă, a indică, a exprimă, a tace 
cunoscut. Cei ce să însemnează (= sânt arătați) 
voao întru cele scrise de Ammon. biblia (1688), 
ap. TDRG. Ce va să însemneze [Isus) cu acele cuvinte? mărgAritariuL, ib., ci. GCR. Il 23. Pentru care, Bselentia sa, prin poronca de zi slo­bozită călră miliție la 7 a curgătoarei luni cu nr. 4, au binevoit a însămnă a Eselenfiei sale mul­
țumire; Inspectorului miliției... și ofițerilor. URI­
CARIUL. VII 223!Cred în sincerul și lealul ajutor ce mi se dă astăzi de imperiul rusesc și-mi în­semnez de îndată mie și tumei întregi la ce anume 

i

scop are să-mi serve acest ajutor. ODOBESCU, III 1 
452/,,. Evreul s’apropie de scrinul ce i-l tnsem- • nașe bolnavul. EMINESCU, N, 79.

6’. (Rar) Trans. A luă act. a luă aminte, a 
observă, a băgă (dc) seamă, a remarcă. Sime... să nu-l poată însămnă [pe Domn] în vr'o răutate. 
LET, III 36/„. însămnoți dar aceasta, fiilor mei, i și (inefi minte. DRĂGHICI, R. 38. Acest onorabil sărdar... am însemnat că el nc urmărește ca umbra peste tot locul, alecsandri, t. 429. «Nu pofi să-mi spui cine i băietu' cela...?» tȘliu eu cine 
sd fie7 Nu l-am însămnat nici odată», id. ib. 
1148. N'ai însemnat cum se joacă de-a puia-gaia amândoi? CONV. LIT. XV 309, ap. TDRG.

6’. (învechit) Trans. A stabili, a fixă. în­semnase zioa oștilor ungurești și muntenești si iasă în fără. M. COSTIN, ap. DDRF. Omule... le bizupșli... si însemnezi și pravili pe-a mișcării cerești cale. KONAKI, P. 276. I
[Prez. ind. însemn^e și însămn. ) Regional și 

însămnă (prez. ind. Insămn, tnsamnă}. j Nega­
tiv; nelosetună ț vb. I(a>a (ad IV 5’j a nu b^ă 
de Scamă, a desconsideră, a ignoră. Nici un om priceput nu trebue să îndrăznească de a o tie- 
însemnă [sistema aceasta de gospodărie] și de a se strădui să o înlocuiască cu sistem» Ic engleze sau franceze sau germane de gospodărie. I. 10- 
NESCu. C. IV. I[ Abstracte: tnsemnăre {insăm- nare) s. f. (Ad 1 2**) înțeles, semnificație, fuiic- I 
țiune semantică, accepțiune, sen-s; rost; (impropriu) j 
însemnătate, valoare, importanță (PONTliRlANT). Aligoria iasle o vorbă cu lotul mcluforicească și carea are altă tnfelengere osibită de însemnarea zi- * | 
cerilor (a. 1798). GGR. Il 113. Să ne Infelegtm a- B supra însemnărei cuvintelor de care ne servim. K 
MAIORESCU, L. 17. însemnarea acestor declara- j 
țiuni... DDRF.; (ad II 1’) Actul religios prin care 11 
un copil Iși primește numele. După slol-ozirea casei j I 
și însemnarea pruncului..., încep a veni... veci- i | 
nele și prietenele, marian, NA. 13‘i; (ad II 2’1 ț 
Distincție, deosebire. Puterea prea înaltă...Care vede ' de o potrivă făr' de nici o însemnare. Ori murind ■ o păsărică, ori căzând un irou mare. KONAKI, p. 
262; (ad IV 3”) Notă (în scris), indicație, remarcă, 
observație, mențiune. Când cel ce face diiată va 
să adaoge, sau să scoa[ă. sau să dreagă cevă prin diiată, poate să o facă aceasta și cu deosebită în­semnare. CARAGEA, L. 76. Mă grăbesc a pune în fruntea [calendarului] următoarea insămnare: Oo- spodarii ce caută... I. loNESCU. C. VI; (ad IV 6*) 
Băgare de seamă, atențiune, remarcare; observare, 
experiență. Nimic vrednic de însămnare au în- limpinal. DRĂGHICI, R. 154. Răndunelile, cum zic din însămnare, A primăverei duld sânt bineve- stilo'ire. DONICI, F. II 38. Negativ (rar): ne- 
însemnare s. f. => (ad II 2*) lipsă de valoare, de 
importanță. DICȚ. Diminutiv; Insemnăriel 
(însămnărică) s. f. = (ad IV 3*) Însemnare, notiță 
mică; spec. socoteală (POLIZU). cf. chitanță, 
hârtiuță, țidulică. Eu voiu răspunde călră însămnărică dumilale... păr la 400 lei. Dar iriimet dumilale ș'o copie de pe (de) tnsemnd- 
ried. IORGA, S. D. XXII 299, 2-am avut numele pe 0 însemnărică, pe care an lăsal-o la Mari. CA- 
ragiale, m. 167; — însemnăt (însdmnat) s. a. = 
însemnare; spec. semn lal crucii). Numai cu ’n- sămnatul 8o[iu]tei cruci au tămăduit pre o femeae. 
DOSOFTEIU, V. S. 60; — tns<‘mn&târă {tnsămnă- tură} ts. f. = însemnare, notă; (LB.); spec. semn 
(al crucii). [Sfântul] acesta cu Insămnătura sv|ijn- tei cruci marea au alintat. DOSOFTEIU, V. 8. 
3; — (literar, modern) însemnătate (în«âmndlate) 
s. f. = valoare, importanță; (impropriu) sens, 
accepțiune. Povestea asta se tipări In foaia Pro­pășirea mai mult ca să împle coloanele jurnalului, decât ca meritând vreo însemnătate literară. C. 
NEGRUZZI, I 94. Acest apendice al șirei spiuărei 
[coada] are și el o însemnătate etică In natură.
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ODOBESCU, III 43/1,. «insemnâloi» [fr. impor- lance, considération, portié, germ. Wichligheit, Tragureile) și •însemnare» [fr. signi/ication} se șl confundă adesea în^graiul curent. BOGREA, DR. 
III 424; — tnsemnânțâ f s. f. (termin creat de 
școala din Bucov.) = sens, însemnare, accepțiune, 
jnsemndnfa [cuvântu]lut cea adevărată... marian. 
o. I 87. I Adjective; Insemnút (cu negativul 
nr(i)nsemnat|, -ă v. c.; — Insemnătăr (tnadm- 
ndtor), -oâre = care însemnează; (ad 11 2’; înve­
chit) important, mare, însemnat. O sumă în- sămnăloare de bani. GORJAN, H. (Prefață). Sd con- sacrăm O zi însemndtoare. ALEXANDRESCU, U.
201. Nădejdea de a dobândi cinste mare și bogății însemndtoare... ÜKRCOVICI, D. ll/,„ cf. 28-5/1, 441. 
Jful(i sânt a cheltui sume tnsemnăloare, C.
NEGRUZZL I 129, cf. 57, 192. Agonised folos în- semnătoriu. DONICI, F. II 44. Pagubă însemnă- loare. ALECSANDRI, P. 969. Negativ: ne{i)n- 
semnător tnrfnsdmndtor), -oare adj. » caro nu 
însemnează (nimic), lipsit de importanță, mic, n e- 
In semnat. Nensemnătorul vermișor, I. VĂCĂ- 
RESCU, P. 417/i<. Din mullcle drame satirice ale scriitorilor greci, abié ne-au rămas cătevă frag­mente neînsemn&toare. ODOBESCU, I 35/„ cf. iii 
605, I. VACĂRBSCU, P. 417/,,. .4bu3 îned neînsem- nător. MAIORESCU, CR. II 9.]

— Din lat. signo, -are «a da un semn unui lucru, 
a pune semn; a aplica vitelor un semn la urechi 
iPalladius; ca sard. sinnare DR. ii 821), a gravă 
un semn; a aveă sensul; a observă», compus cu 
pref. In- (pe teren românesc, cf. semnă) sau 
cu Iu- chiar In latina p opulară (cf. fr. enseigner, 
spân, ensenar, port, ensenhar). Cf. desemnă.

ÎNSEMNÂNTÂ t 8. f. Í 
iNSEn.iÂulc.l Í. l. I

ÍN8EMN.ÁT. -.Ă. adj. 1*. Aíargué, borné, 2’. 
Toré (physiquement). 3“, Nolable, fameux. 4’. Re- 
murquable, important, considérnble. 5*. Rtiiură, re- 
présenld, desstné, sculplé. 6*. Nőié, signalé, men- 
Itonné. 7*. Colé. 8*. Judtíué, fixé, déterminé.

1*. (Marcal) cu un semn, indicat prin semne, 
purtând semnul unui lucru; delimitat, hotârit 
(prin semne). Toate cuvintele scrtpl[rtjnet sânt tn- sdmnate cu cap ( - au indicația capitolului). OCR. 
I 270. Piafa se întinde ovală... Intr’o cercoferintă de trei verste, însemnată cu slâlpușori de lemn. 
C. NEGRUZZl, 1 36. Tot ce-i însemnat cu pata pulrejanii de natură... eminescü, p. 247.

2<. Spec. Având (din naștere s. In urma unei 
boale, unui accident) un «semn», defect corporal 
(mai ales șchiop, chior, cocoșai, ciupit de vărsat. 
Cf. POLIZU, pamfile, duș. 100). Cu oamenii sluți și însemnați să tiu ai o face. GORJAN. H. 
I 100. De omu' roș, spân și însemnat (chior, ciunt 
ilc.) 8â le ferești, șez. ii cf. i 127/,, zanne, 
P. II 394.

3*. P. ext. (Asemenea oameni pe care firea i-a 
«Ins-'mnat* sânt «dvosebițb de alții, deci:) Care bate 
Ia ochi (COSTiNESCU), cunoscut, știut de toată 
lumea, remircabil (pentru vreo însușire caracteri­
stică), căruia i s’a dus vestea, vestit, faimos. Că badiu-i om însămnat. De n’are hodină 'n sal, Că hodiha badiuti (= badiului) Sub cetina braduli 
i bradului), v. haneș. ț. O. 95. (Spec.) Ktle cel mai însemnat al salului c’est le coq du 
viliágé. PONTBRIANT.

4". P. ext. (Ca spân, senalado] Remarcabil, 
distins, deiisebit, important, considerabil; mare. Cd leatopiseiele cele streaine, lucrurile numai ce-s mai însămnate, cum sintu războaiele... scriu. M. 
COSTIN. ap. GCR. I 197. Orice act însemnai al 
cârmuirci... trebnid... făcut cu învoirea svatului. 
bXlcescu. m, V. 9/,#. Fiecare își adusese zestre însemnată. ISPIRESCU, L. -36.

5‘. t Desenat, pictat, gravat, sculptat, cu in­
scripții, imprimat. Zic că iaste de doi coți de mare, tntr o piatră însămnală, lângă apa Nistrului, HE­
RODOT, 234. S'a minunat de iscusința cea mare cu care eră 'nsemnat [portretul ei, zugrăvit pe 
pânză]. PANN, E. I 89. Udate de-a mele lacrimi, cdrările-acelea toate Ar /<ne[d] pre pomenire ur­mele mele 'nsemn<‘te. KONAKI, p. 10.3.

6’. Notat, amintit, menționat (In scris), scris. Aceia urmând, și măcar ci să află șt de aljii în- 
semnale lucrurile țării Moldovii, apucatu-m'am 
și eu o scriere. LET, i 95. Vezi dar aici aceste trei însemnate: Sd iubești pre D[u]mneeiut tău cu toată inima... (>ec. XVIII). GCR. ll 21. Scrisoarea sus însemnată. C. NEGRUZZl, I 27. Prefurtle sânt însemnate pe marfă,7*. Observat, experimentat. O pricină minu­nată, Din vecie însemnată: Că e lumea’nșelăloare. 
TEODORESCU, P. P. 101.

8’. Determinat, desemnat, fix(at), hotărtt. Toți după poroncd la vremea tnsăinnată se află la bi­serică așteptând pre Domn. LET. III 297/n. Zmul- gând... cdțivă copăcei..., i-au adus la locul cel în­semnat spre lăcuință. DRĂGilICI, R. 49.,Sd-și rc- gularisească firștecarele lucru[lj cu ceasuri însem­nate. id. ib. 148.
[Rigional; însdmnât, -d. | Negativ: ne(t)n- 

seiunut. -ă adj. adv. = lipsit de valoare, lip.^it 
de importanță, mediocru, modest, neln- 
semiiător; p. ext. mic. Provediufa alege... pre un neînsemnat boisr, pre un oarecare Petre Stol­nicul, om prost și necunoscut. C. NEGRUZZl, I 
275. Râulețul acesifa] neînsemnat, se inflă. id. I 
196. Prumoasd e câmpia... pentru acel ce caută un Iraiu neînsemnat! ALECSANDRI. P. I 132. Umbre de noroade le vezi ocărmuile De alte mai mici umbre, neînsemnați pttici. ALEXANDRESCU, M. 5. 
lAdverbl Ganlilale neinsemnul de (= foarte) 
mied. MAIORESCU. CR. II 14').]

— Partic.piul-adjectiv al verbului însemnă.
INSBUNÁTÁTB S. f. l
iKSEnSÂTt-BÂ t »• t- I ’■
ÍN8EMUÍ vb. IVa 1«. Signt/ier. 2®. Se monlrer, apparaîlre.
1*. Trans. A însemnă, a simboliză. Firea cea duhovnicească tnsemueșie curdjenia, adied blân­dețea engelului. PISCUPESCU, O. 11-5.
2*. R e f 1. .4 se arătă, a se ivî. Vărsatul acesta să tnsemueșie cu fiori și cu cutremur de frig mare. id. 259.
— Derivat din semui, cu pref. In-. Cf. asemui.

însenină, vb. I(«) 1*. (S’)écíafrcír, (sí) r«s»é- réner (en parlanl du temps). 2. l&'e) ras»érin(r, 
(s’)tlIííTnif»fr, ‘s'lopaisfT. 3*. JetíS dfs écbíirs. 4’. Apparatire tnopínément, sorlir. 5*. .árríyer á, tomber sur.

1*. Unipers. (Despre cer, In opoziție cu In- 
nourá; p. ext. despteaer, vreme, In opoziție cu 
întunecă; adesea cu subiect iieexprimat) Refl. 
Ase face senin, cf a se lumină ase limpezi. Inseninăndu-se, scdsdnd râul, Bulgarii... au silii pe robt... sd facd pod. șiNCAt. HR. 1 lőO/i,. Se toped grozavul nor, .4erut se ’nsemnă cerul se lumtrtd. ALECSANDRI. P. I 112. Du-is dor, până ce-i nor, Că dacă s’o'nsârtnd. Mai depurle 
le-otu mână. mAndresCU. l. p. 21/,«. l'u cu «cftu faci belele; Inlri'n cas', se luminenad, Ieși afur', se'nseninează. jaRNIe-bArseanu, d. 4Ü. Cerul, vremea se'nsenină. | IMai rar) Intrans. (cu 
același sens) Ieri a plouai, aet a'nseninal. zanne, 
P. I 38.

2’. Fig, (Despre om s. despre fala, fruntea, 
privirea, mintea, sufletul lui, adesea în opoz.ție 
uu tnnoui-ă, întunecă, Încruntă. 1- gri- 
j o r ă, încreți) A se face senin, liniștit, paci-
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nic, vesel; a se lumină, a se descreți (la față), a 
se liniști, a se calmă, a se ogoi, a se ostoi. Fafa 
i se însenină la idea unei izbânzi atât de lesni­
cioase, c. NEGRUZZI, I 169. [Bathori] trimise 
atunci de spuse tn loote păr/ile, ca să se tnseni- 
neze și sd se linișieasrd spiritele turburate și tn- 
spăimâniale. BĂLCESCU, M. v. 144. Poole că s'ar 
mai iiisenină la fofă. ALECSANDRI, T, 172/,. Cdnd 
îl răză, fafa ei se'nsănină, ctrm se’n.sd'ifvd o undă 
de o rază. EMINESCU, N. 17. Par’cd cinerd ti 
luase greul viefii și sufletul i se însenină. POPO- 
VICI-BĂNĂȚEANU, ap. TDRG. I Oniul acesta s’o 
’nsăninot = s’a luminat la minte, s’a cumințit. 
MARIAN. I) (Rar) Trans. A face sâ fie senin 
(LB.), liniștit, lipsit de griji. Puterea nopfii blând 
tnsenind-vei Cu ochii mari ș» purtători de pace? 
EMINESCU, P, ól. Ghicitori, eresuri, Ce fruntea-mi 
de copil o'nseninară. id. ib. 53.

3*. Intrans. (Despre nori) A fulgeră, a scă- 
pără. Când norii înseninează în miezul nopfii, 
par'iă aprinde pdmdniul (Dâmbovița). CONV.HT. 
XLIV voi. II 955.

4". Intrans. A apăreă pe neașteptate (ca ful­
gerul). De unde-ai tnsdninal?-= de unde mi-ai 
ră.-ărit ? de unde-ai venit? ciaușanu, v.

5*. Intrans. A ajunge (undevă, unde nu te 
aștepți), a pică (undevă). Cine știe unde-oiuîn- 
sătiiriă = unde oiu ajunge (ca loc), unde mi-or 
sticli, mi-or fulgeră (lumină) ochii, ciaușanu. v.

[Prez. ind. tnseninéz și tnsenin. | Și (regional): 
tnsăninâ, fnscrină tînsărinâ] vb, H®). I Ab­
at rac te: Inscninâre [însăninăre, fnscrinare. în- 
sărinăre) s. t., înseninat {tnsăninâl, înserinăt, Insă- 
rindl) s. a.=« acțiunea de a (s-e) însenină. (Adjec­
tive (rare); înseninat (Insăninat, fnserinát, însă- 
rinat budai-deleanu, ț. 347) — (fflcul s. devenit) 
senin, h’oaptea ’nseninolă. ALECSANDRI, P. I 130, 
II 5g; — fnsenlnátór iînsăninătâr, iuscrinătiir. în- 
sărinătâr), -oáre = laie insen.nează, înveselește. 
PotTwl... e un... înseninător prin tflumd. lORGA, 
L. 11 505.]

— Din lat. [in-]Bereno, -are, idem (l‘-3*). Cf. 
senină.

iNSFNHinil.. -A adj, l*,-2*. Insensible.
l". (.are nu iste sensibil, care estr lipsit de sim­

țire (fizică sau morală), n esi m ț i t (o r), (fi)n(ă) 
pe care n’o poale mișcă nimic, Insenziiăl la muște 
și Ia visuri. Don Bosenzweig horăiă. I. TEODO­
REANU, u, II 213.

2. P. ext. Impercepliiiil, care nu se poate per­
cepe cu simțurile. Botirea pământului e insensi­
bila pentru not. (ȘĂINEANU. D. U.).

[Și: (Rostire, urită, dar din ce în ce mai răs­
pândită, mai ales prin Transilv. și Mold) insenzibU. 
I [Familia; (ir. insensiliihli] insensihllitătv s. f. 
= lipsă de simțire, nesimțire, (M«d.) pier­

derea s. lipsa sensațiunilor speciale s. generale, cf. 
anestezie îbianu, d. s.»; — insriisiiiilizalór. 
•oáre adj. = (Med.) care produce nesimțire, ane­
stezie. C'loro/ormul este un irisensibilizotor.']

— N. după fr. (lat. Insensibills, -e, idem).

INRKAHIIIILITÁTlü S. f. ) V. ÍD-
iNSUNSiiBiLiZATGR, -OÁKF, adj. J sensibil.

iNSKrARÁDil.. -Ă sdj. Inséporable.—Care nu 
se poate sepoiii, dcsp: rti de..., nedespărțit. 
Se dcpúrtO, înarmnl... cu vmbrela wiinfd de care 
eră inse] arnbil. c. PE7RKSCU. î. 11 128. iSubst.) 
XnmbTino t/fTcin'se ir.gipnraMul Doamnei și Dom- 
nifOuTfi.. VLAIIUȚA, d, 72.

— N. di.pă Ir. (lai. inseparabllls, «e, idem.).

ÍKNkptÍ vb. IV®. Seplupler. — (Formație căr­
turărească) Trans și refl. A (se) face de 
șapte oii pe atâia (mai mare, mai mult, mai va­
loros etc.). Brăila a avut norocul să fie, intre 

toate porturile dunărene, cel mai câștigat in urma 
transformărilor agricole, care au făcut... sd se în- 
șeplească valoarea comerțului românesc. MEHE­
DINȚI, R. 24. IȘi; (regional) tnșdptl vb IV*. (Ab­
stracte: înșeplire {tnșăptire} s. î., fnșeptit (tn- 
șăptit} s. a. j A d j e c t i v-a d v e r b; luM ptit (<»- 
șd7d{i), -â = de șar>te ori mai mare (mai mult, 
mai valoros etc.) Ciota de sleale tngăptilil. ui- 
NEIUL (1776), 170'/,. Jn ziua de dO de sfinfi se 
samănă toate legumele de grădină, căci, se zice, 
dacă se samănă tn această zi, atunci rodesc șt se 
fac inșeptit moi multe. íiáríán, SE. li 153.]

— Derivat din șapte, cu pref. în-.

1XSEBÁ vb. I(a). In.'érer.—A introduce într’un 
t(xl (spec. un enunț într’un jurnal), a adaoge. 
A inserâ («Ire două canlilă[i, a, 6, un «umâr 
tn de meat» onimeitct. CULIANU, A. 162. [Prez, 
ind. tnsér, mai rar inscris. [ Adjectiv: Inserăt, 
-Ű = introdus (înti’uii text), adaos. Corola cu 
cinci pelale dislw.te (= distincte) inserate In vărful 
potirului. C. NEGRUZZI, I 102. O «oli/d tnsetaíá 
tnlr'un eiar. | Abstracte: inserâre s. f. =■ ac­
țiunea de a inseră; inserât s. a. — inserare; (Tran­
silv., după geim. Inserai, ș) cu sensul de;) anunț 
(într’un jurnal);—(fr. inserlion) Inserție (iiiier- 
țiune) s. f. = acțiunea de a inserâ; (Ist. nat.) 
adaus, prin inserare, al unei părți la alta. In­
serția stominelOT. GRECESCU, FL. 6. Locul de in- 
s«{ie a mușchiului cu osul.]

— N. după fr. (lat. Inscro, -ere, din tn și serere 
«a scmănă*).

ixsEnÂ vb. Ia. 1*. Tomber (en parlant du 
soiri, se foire tard. 2*. Posser Io soirie. Sire sur- 
pns par le soir.

1". Uni pers. (Despre seară; mai adesea cu 
subiect nrexprimat; une-ori compl nil pun: de 
(cdire) noapte] Intrans. A se face seară, a se 
lă>ă seara. Snseradzf advespcrascit. ANON. CAR. 
Tot mrrged oldiureo ohueunlc, pdnd ce au însilral. 
LET. 11 288/,. S’au tntunecat și soarele, de au 
ftnut fnlunecareo mat litne de un efert. de ziceă 
oamenii cd an insărat de călră noapte, ib. Il 
49/,,. Dupd ce au insărat, au m<r« la Idcașul 
său. DRÂGIiin, R. 106 Jnserd. Jhid atuiu vreme 
a-mi schimbă hainele. C. NEGRUZZI. I C7. Cum 
ínsereatd, vine fi poftește pe ouspe(i ia culcare. 
CREANGĂ, p. 249. Iar când a’nserd de noapte... 
ALECSANDRI. P. P. 2551',,. Ko» CU plugul M«-om 
iual De cu seara ce-a 'nserat. TEODORESCU, P. P. 
148. Aseară, cănii tnsără, Murgu-afară necheză. 
JARNlK-BÂRSEANU, D. 341. Cdnd seura au În­
serai... SEVASTOS, C. 218/1, cJ- (sara a insorut] 
ȘEZ. I 38/,. # Să nu zici tce zi frumoasă!» pănă 
nu fo îhserd. ZANNE, P, l 25. Până să-li vor­
bească, insereasd și noptează. ib. Ii 839. || (Cevă 
mai rar) Refl, (cu același sens) Se tnseară, iese 
luceafărul..., dar Cenușolco «ioi nu gând.ște Io 
somn. MERA, L. B. 122. Dupd ce s'a insărat bine, 
flăcăii tniep să facă luminajie prin sat. ȘEZ. I 
40/,,. cf. IV 133b/,,. ,yi coleă, dacă să ’nseard... 
DOINE. f2',,.

2*. (Despre om) Intrans. A rămâneâ (până) 
seara undeva, a întârziâ până seara, a fj surprins 
de seară (cf. LB.), a-1 apucă seara. [Săracul,] wde 
inserează, acolo adoarme. PANN, P. V. 1 133. În­
tinse pasul și se duse tntT''ociilo, co sd «u inse- 
rize pe drum. ISPIRESCU, L. 398. Aseard 'n.năraiu 
pe coastă, Pentr'un pic de gură proastă; Aseară 
'nsăraiu la cruce, Penlr'o lăr’ de gură dulce. Jar- 
NlK-BÂRSEANU, D. 370. Jwsrraiu luni Siara'n sal. 
La nevastă cu bărbat. MARIAN, SAT. 166. Înși­
rară lăngă un sal. L. P. 1 241/„. Fă-mă,
Doamne, ce mi-i face, Fă-mă seară peste lară^ 
Să văd mănilra unde ’nsord. HODOȘ. C. 4.'i. Jșd mi 
zice frunza ’n păr. Să iubesc și să nu 'nsdr. id. 
P. P. 61. Jnlrcob’o unde ’nsdreosd? Cd ’nsărează
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la fănidnă. DOINE. 238/,,. Fetele să «m ’nsereze la joc. ȘEZ. lll 109/,,. Neie.'htd cu lărbal. Ce serezi noaptea prin îoîP șez. Xll 82. [Impreca- 
țiune) Oh, cum sament ctt el. jie iertai și mlie pe un/ie-a '«sftToti heteoanul, p. iv fi3/„, cf. 
V 221.. J f'8- înserai ^ără vreme: cfind unul 
Îmbătrânește Înainte de vnme (Șoldăneșli, tn Su­
ceava). zanne, P. IX 408. i (Neobicinuit) A veni 
seara (târriu). Enseredz =» sero venin. anoN CAR. 
II (Rar. despre seară s. noapte) Trans. (fact.) 
A ajunge, a surprinde, a-l apucă pe cinevă. A’ticsie iu, vori’iccle. Că noaptea ’« sal le-a ’nsărat. Cu puiră ăe cipăiat. sevastos, n. 269/,,.

[Și (regonal): tiisdrd \b. H»). | l’rez. ind. tn- seréz itncâris), înscriâză (tnsűreásd) și insér iln- 
sâr). ín.'-edrá (tnsárd). | Abstracte: înserăre 
(ÎTîsdrdre) s. f. = acțiunea de a se Inscrâ și (mai 
ales) timpul când se lasă umbrele sirii, cf. a m u rg, 
(8) sfințit: seară. £o 'nserare. 1. VACARESCU, 
p 164/,. Pálruí'sese vmhrrle inserării. SADO- 
VEAND. ap. TDRG.; — inserât (tnsănrl) .s. a. = 
timpul când se in^ereaiă, cf. amurg, la) s Í i nți t. Cernut (le tnsernl eră... de-aswj-rd-t albastru, lim­pede, adătic. EiiiNP;scu, N. 48. Instralu o sd-i apuce. DELFU, ap. TDRG. Eră inserai, cănd in­trase in sat. ĂiiARitiCEANV. P. M. 21. (Mai ales 
in loc. ad v.) Pe (la) inserate (mai rar inseratele 

. s. inserai) =» pe vren ea când insei ează, când În­
cepe să se facă searâ, pe ia ainurp(ite). intr’a- 
murgii); până la fnserale = până cănd se lasă 
seara Craiul pe inserate se îmbracă pe ascuns intr'o pifle de urs. cREAngA, P. 185. Cwn» ojung acob, turn pe înserdele, Ipnte zice... id. ib. Jf.8. 
Jn /iecare zi, pe la inserate, lepădă ca căle un cojo'. MARIAN. SE. II 106. Venisr, ca de olitceiu, pe inserate, ocasd. MIRA, L. B. 141. Bade,-a- siară. pe 'nsăral. Doamne, niull le-am ațieplal! 
RODOS. P- P. 66. Rdud la iiisernte stau ca pe foc. 
ȘEZ. III 179/,. I Adjectiv; Inserât (tnsdrdi),-ft 
~ (d'sprt om) pe care l-a apucat noaptea undevă; 
(despre I mpj spre .'eară, târziu Eră vremiu C«- 
scrrild. MUȘTE, ap. TDRG. (M.ai des adverb, de 
obiceiu In legătură cu seara, aseară, târ­
ziu) pe vremea serii, spre seară, pe Inserate, ^im venit tnsărui =• geim ich biii abmds gek. m- 
meu. l.B. l'ănă 'nserat Părvu ’ji rddicnsr casa, ca să pribeyeiiscă. ODOBESCU, II 8.5. 3 oford{.ele 
ei... «ll o putură găsi nicăieri, până idrriu in­serai. id. III 280/,,. Jlohahol seara ’nserat La domnul A', «’rim urat. GGR. ll .534. Aseară ’n- se/al Cin’ tn’a sărutat? TEODORESCU, p. P. 309, 
cf. MAT. POLC. 667. Negaliv: ni-însenit, -ă t 
= care nu se Irtunccă n.ciodată; (despre zi. Iu- 
mnă soare, odihnă ele.) etrrn. Dumnezeiasca lu­mină cea niinsrrăia. MINEIUL (1776) 487„ cf. 
49‘/j, 66* , Rdsdrit-oi pre soartle cel ridi'esrâlă. 
ib, 39*/,. Roza cea neinserălă a lui HtrisUijs, ib. 
44*/,. OdiTwia cea netnsirüld. ib 170*/,.]

— Deiixat din siară, cu pref. în-.

ÍBíSKKINÁ vb. VI* v. însenină.

IRSÉKTIE S i. 1
IKSKKȚltKE 8. f. I
ÎNPFSÎ vb, IV* Scxlupler. — iForrrație lite­

rală. Trans. A spori s. iiimulțl cevă tn așă fel, 
încât să fie de șase ori pe alăla (mai mare, mai 
mull. II ai valoios e'c) Ittșesiiu capitolul mieu. OORiAti. H, .35. [A d j ecti v - a d V ei b: înșesit,-ă 
= de șrse oii pe aiâl.]

— Derivai din șase, cu pref. în-,

ÎKSI-TĂ vb. I» I. l®-2’. .âi-ofr soi/. (Ire olltrf, assoilfe de (au propre el au f.guié). II. Zmpâeher de bntre, prindre por Io soif. — Inli cuil in mare 
parte prin Insetoșă; ad esea In op oztție cu f 1 ă- 

mân zi s. cu B(-și) stămpără setea, 
a bea.

I. Intrans. 1*. A-i fi (a i se face cuivă) sete, a 
suferi de sete, a aveă dorința (vie) de a bea. Cine va bea dintr'aceasla apă vainsetâ iară, varlaam, 
ap. GCR. 1 108. Hănt lot una călător. De cu seară păn’n zori. Nu flămânzesc. Nu insetez... (Ceasor­
nicul). GOROVEI, C. 70. Cdnd insclează curtea ta, Apa'n drum n'o lepădă. ZANNE, P. lll 586.

2’. Fig. A dori fuarle mult cevă, a fi cuprins 
s. agitat de o dorință vie după cevă (obiectul do­
rinței se indică prin prep, de, după, către sau 
pi'iritr'o propozitiune secundară cu (cal să). În­șelă (Insetoșă COR.) su/le(ui mieu cătră Dzeul tare și triu. PSAL. SCH. l.'îl/-?-.-». însălul să beau păharul 8v[i]n{Mi sole. DOSOFTEIU, V. S. Ib9/i. Mișelul miiu suPel de (ine ’nsăteadză. id. PS. 
139, cf. VARLAAM, C. 16 II 11„19, ANTIM, P.
12. Jn tine E un demon ce ’nsetează după dul- cile-i lumine. EMiNEsCU, P, 306. Il cunosc [pe 
Pipăruș Pătru] de cdnd eram mică și după el în- sălam. ȘEZ, 111 81/,.

II. (Rar) Tr an s, A-i opricuivă băutura și s-1 face 
astfel să sufere de selc. O supărări flămănzându-o și ’nsătăndu-o. DOSOFTEIU, V. s. 54,.

[Prez, ind. tnse/és, (mai rar)ínsél(LB.); imperf. tnseleă t e atestat în psAL. (HUR.) 118/„. j Și: iiisălă vb. 1* I A b s t r a c l e : însetăre (tnsd(dre) 
s. f. = seiisația pe care o căpătă cinevă când i se 
face sete; dorință vie. Beșică prin tnselarc, Be- șiră prin nemâncare. GCR. n 341. Pd ascult cu înșelare. | Adjectiv: însetăl (Îns-Hdi, cu ne­
gativul ne(f)ns<tat, ne(îjnsd(a(|, -ă adj. = muncit, 
ars^ chinuit de sete, căruia li este ifoarte) sele, 
fiiseloșat, setos, nebăut. (Ad I 1’) Am foslu, flă­mând și mi-ati dat a m&ncă, însrtcrtu am fost și m'ofi adăpat. yARLAAM. c., ap. GCR. I 104/,. Nu trebue să se dued pe ceea lume flămând și iiisclat.
C. NEGRUZZI, I 247, cf. COȘBUC, F. 69. Gitra-i în- sdală Deșartă o cupă largă de vin fierbintălor. 
ALECSANDRI, P. III 386. i'iind tare osleni(i șt în- 8ela[i, rdci rrd cald, s'au oprit la aceă fănlăni. 
ȘEZ. I 262&'(rdtn și înșelat, Ostenii și nenidn- cat. TEODORESCU. P, p. 619l>. (Sobstautivat) Înăl­țimea sa este tata flămânzilor și tnsetatilor. CREAN­
GA, p. 258. (Ad 1 2®) Tuluror împreund l-au 
Idsat [izvorul vieții cel nescăzul]. și mai vărlos 
celor lip8t(i și insălați de invălălură. PRAV. V. Nu se puteă sătură de voroava lui, fiind ei toți ÎHhâiQfi ca să șlte vești. LET. ll 177/,. Acești Ro­mâni selbulici... t,i»eln(i de sânge tn Ungaria au intrai, c. NEGRUZZI. I 116. (Fig.) Am sabie ’nselală [de sânge]. Ce dorește cop de fală, ale- 
CSANDRI, p. p. 177. Gurile ’nselate ’n sărutări se ’npreun'. EMINESCU, P. 212]

— Derivat din sete cu pref. în-.

ÎNSETON-i vb. 1». I*.-2®. Avoir soi/, élre al- téré. ossoiffe de (au propre et au figură). Empi- ch’r de Voire. — Iiilocuește în mare parte pe 
I n s e t â; adesea In opoziție cu f I ă m â n z 1 s. 
cu a(-și) stămpără setea, a bea.

1®. Intrans. A-i fi (a i se face) sete cuivă, 
a snfeit de sete, a aveă di rința de a bea. Ense- 
(o.shâdzr« eitio, ANON. CAR, Insetoșaiu (: j’aî eu 
soif) și n« nid oddpal. TETRAEV. (1,‘'74), 246. In- selnșcmH de această apă. CORESI, EV. 191/,,. In- selnșă norodul de apă. BIBLIA (1688), 51,. Porcii... tnsitoșează curând. ECONOMIA, 99, [Bețivul] Noap­tea, cănd insfloșază, Sliile și oale visează. PANN, 
P. V. lll, cf E. III 1, Corbul... aduse lui Greu- ceanu un cioc de apă dulce și ii astâmpără setea", căci insetoșaseră, nevoie mare. ISPIRESCU. L. 223j 
cf. 340. II (Mai rar și învechit) Refl, (cu același 
sens) Ven({t corei v'ați tnseloșată la această apă limpide... că cine va bea detilru această apă (n- 
vdfdlurtei de suflet, n’are o se (nsetoșd tn veaci
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CORESI, BV, 6/24-28. Ei în toate ceasurile plângu 
și sd flămânzesou și sd însetoșadză. CUV. d. BĂTR. 
II 416, cf. 466. Ei însetoșindu-se foarte, au intrat într’un birt. BARAC, T. 6. H (Neobicinuit; Trans. 
(fact.) A face pe cineva să sufere de sete, a 
țineă pe cinevă setos (fără a-i da de băut), pont­
briant.

2®. (Fig.) Intrans. A dori (foarte mult) cevâ, 
a fi cuprins 8. agitat de dormța după cevă. Iară tu, suflet împărătesc, de pururea tnseloșezi cu meniră ca să afli învățătura cărților și dentr'înse cu dulceață să te adăpi. MOXA, 345. Tu ești Dum­nezeul nostru... de line doream, de tine însătoșam, pre tine adăsl de alăla vreme. ANTIM, P. 124. 
Avurdm rara bucurie ca să căpătăm dreptatea după care în»d(oșam. SBIERA. f. s. 417.

[Și; (regional) însătoșă vb. (3, fnsetoși (tnsdtoși 
ȚICHINDEAL. F. 31) vb. iV». Flămânzind și tnselo- șind... vremea... postului să petreacem.J A b s ti a c t: 
ÎDsetoșire (tnsdtoșdrc) s. f. DICȚ. | A o ject i v; in- 
setoșât [insătoșât, cu negativul De({)D6etoșut, ne({)n- săioșiii), *â adj. = muncit, chinuit de sete, setos. Dt sânge ’nscloșate alergați [ploșnițelor], ca ntsle hoți. CONTÍSMPORKÍiüh, I 891, cf. ȚICHINDEAL, 
F. 428, GCR. II 169. (Substantival) înldri-va pre 
cei insăloșați. BIBLIA (1688), 370,.]

— Derivat din seloa, cu pref. În-.

ÎNSKTONÎ vb. IVa V. fosetoșă.

ÎNȘEDÂ vb. H»). 1*.—2’. Setler. — Inlocueșle, 
mai ales In limba literară, pe vechiul Înșelă*.

1*. Trans. (i.omplementul e calul) A pune g. 
a prinde șeaua pe cal s. pe alt animal de călărit, 
cf. Insăniără, Intărniță. iȘ'un col tule-mi in- șduati; Punefi șaua bărbălește, Sd încalec voini­
cește/ ALECSANDRI. P. P. 59Â„ 79/26-27. Atuncia 
i-au zis căluful;... md ’nșăuază bine, pune-mi frâul în gură și apoi sui-le pe mine. SBIERA, P. 
62/,, cf. 227/11. Afurpul și... l-a tnșeuat. SEVA­
STOS. N. 135/i„ cf. TEODORESCU, P. P. 433.

2‘. (Rar) Refl. A-și fnșeuă calul. To{i au avut 
cu ce să ’narmd Și cu ce sd tnșdud. ȘEZ. Il 87.

[Prez. ind. înșeu^z, mai rar tnștu, înșiui, tn- 
ședud. MARIAN. |Ș1: (regional) tnșdud vb. Ia, în­
șelă vb. |a - a pune șaua, ion CR. iii 119. | 
Adjectiv; Inșeuât (tnșduât, cu negativul ne* 
(l)nșeuat, neltpișduat), -ă adj. (Ad !•) (Cal) cu 
șaua pe el. Mai voiu pe murgul din grajd. In- șăuat și 'ntaitornt, Cum e bun de 'ncdlecat. H. 
III 81. Au scos pe căluf tnșduat bine din grajdiu. 
SBIERA. P. 50/,„ cf. ȘEZ. IV 210/,,. Roibul... 
Vened vesel ne'nșăuat. Ne’nșduat șt ne'nir&nal. 
ALECSANDRI. P. p. 91/6-6. (Ad 2*, CU înțeles activ, 
despre călăreț) Având cal înșeuat. Domnii,,, tofi au fost tnarmali șt {nșdua(t. ȘBZ. Il 87/,,.]

— Derivat nou din șa, cu pref. In-,

IN8E7.ISÁRIIJ, *Â arij. Insaisissoble. — (Fran* 
țuzism) Care nu poate fi sezisat.— N. după fr.

Înșfăca vb. I. Saisir, empoigner.—Trans.
A apucă cevă cu putere, cu grabă (CREANgA, gl.I, 
a prinde pe cinevă dintr'o mișcare repede, bruscă, 
energică, «a năpădi pre oariCiiie fără vesti, a-1 
trage, ttri fără voia lui» (pogor., HBN. 23>), cf. 
Innăță, găbui, umflă, prinde, creangă, 
GL. Alunei [bărbatul] pe birtul tânăr cu fii{a ca de ceară. De găl CI șt înșfacă și-l dd pe uș’afură. 
I. NEGRUZZI, II 43. Mihaiu... se aruncă pieptiș asupra lui Osmanși înșfăcându-l în brafcle sale pu­ternice. îl răsturnă la pământ. N. OANE, ap. TDRG. 
Cotoiul, cure șliă ce va să zică a fi inșfăcnt de oameni ca Bocu, sdri iute peste masă. SLAVICI. 
N. 317. llinca se boced cu capul în pernă. Dinu o tnșfăcă de coade. VLAhUȚA, CL. 58. JIai la

frântâ. câ-t mat dreaptă, răspunse S'ârtlâ, și inșfăcănd pe emău, l-a trântit ȘEZ. II cf. "
159/„, III II/4. [Lupul] tnș/osd iedul de urechi și-l flocăieșle și-i jumuleșle.. de-i merg peticile. 
CREANGA. P. 24. Flăcăii tăbărise asupra ze­strei, tnșfăcâiid unul o pernă, oltul un Iduicer, apucând care cum poale. SEVASTOS, N. 181/,. îl 
trântește jos, inșfacă o scurtătură și prinde a (i-l măsură. ION CR. II 278, Atunci au înșfăcat [dra­
cul] cei mai tare dintr'tnșii un cal tn spate (=l-a 
urcat în spate) șt au rupl-a la fugă. SBIERA, p.
2.'>8,„ cf. 26/,,. 31/,,. 196./,,. Atunci au sdrit omul 
mânios de sub gard și au iiișfăcal pe ligán la bă­taie. id. ib 2u0/,. De barbă t-au înșfăcat .mAhian, 
SA. 2.32. [Prez. ind.: înșfăc, tnșfaci, înș/acă.să tnșfaee, 
dar și: îhș/oc CREANGA, gl.. tnș/eci (ȘEZ. Il 161/,,, 
IV 197/„), înșfacă, să inșfece (ȘEZ. IV 197/,,, VII 
136) 8. să înșfăce (SEVASTOS, ap. TDRG.) | Și; 
fnșforâ vb. I. Baba... tnșfocase dtrmeaua cu turta 
și cu merele șt lipa-lipa,.o lud popește, pe uli|d, par'că ar fi fost scăpată din pușcă, m. I. CHIRI- 
ȚESCU. CONV. LIT. XLIV. vol. II .543. Să nu vă înșfoace cu nepusă masă. id. ib. XLIV, voi. i 40. A înșfocal șumuiogul din păcornită. ION CR. II 
304 I Abstracte; fușfăeăre (înșfocâre) s. f., 
foștăcăt (inșfocâi) s. a. = apucare fără de veste, 
repede și bruscă, cf. Înhățare. | Adjective: 
fnșfărăt (fnșfovăt, cu negativul ne(l)nștâeat, ne- 
(f)nșfucijt), -ăscapucat fără veste, repede și brusc, 
cf. inhătat;—Inșfăcâtâr (înșlocăldr), -oăre = 
care fnșfacă.]

Din bulg. hvăSlam (laStam). «saisir,prendre, em- 
poigner», compus cu pref. în-. CIHAC Ii 148, cf. 
DR, III 381.

1n sfârșit loc. adv. v. sfârșit. 

ÎNSFECLÎ vb. IV* V. sfecli.

ínsfihtí t vb. IVa V. stinți. 

Inșfocâ vb. I V. inș’ăcâ.

ÍN8FOR.4 vb. Ia. 1*. Pttsser une ganse (dans 
un registre). 2*. Boucter (un filet).

1*. (Neobicinuil) A șnurul |o carte, condică, re­
gistru) POLIZU.

2". (Fese.) A prinde două margini de plasă una 
de alta, trecând o sfoară prin ochiurile lor așe­
zate fală in fată sau unul peste altul.

[Și: (ad. 2") însfori vb. IVa MaUfn... e o plasă dreaptă ale cărei margini laterale sănt cusute — «se insforesc» — una de alta, spre a formă astfel un sac. ANTIPA, P. 495. | A d j e c t i v: înslorât,-ă 
sB prins cu sfoară. Plusa sau volocul esle compus din mai multe bucăți de plase, prinse unele de altele prin câte o sfoară (tns/orate), cure se trece prin ochiurüe del i margine. ANTIPA, P. 452. | 
Abstracte: Insforâre s. f., înslnrâl s. a., In« 
sforâiă s. t. = prindere cu sfoară Toate pla­sele sdnt prinse unu de alta prtnir’un fir de sfoară care se trece cu igli[a allernativ prin ochiu­rile celor două plase șt pe urmă se face câte un 
nod intre ultimele două ochiuri dela fiecare capăt; această cusătură se numește tnsforala pldșilor. AN­
TIPA. P. 461.]

— Derivat din sfoară, cu pref. in-.

ixSFORÎ vb. IVa (Pese.) v. înslorâ.

IMȘÎ vb. IV V. ieși.

INSIDIOS, .o.AsA adj., adv. Jnsidteuz. Insi- dieusement. — Care întinde curse, care caută să 
Înșele, să surprindă. (Se zice fig. șl de pre unele 
oii, care nu par a fi grave ia Început, dar pe urmă 
se dovedesc a fi primejdioase). Propunerea erd cu 
atât mai insidioasă, cu cât se șliă câ rjunimișlii»
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din guvern erau adversarii ei hotârtfi. MAIO­
RESCU, D. IV 36. (Adv.) In chip insidios. [Pro­
nunț. -di-os,]— N. după fr. (lat. insldiosus, -a. -um, idem).

INSIGNĂ 8. f. Insigne, — (întrebuințat mai 
ales la plur.) Semn distinctiv (al unei demnități, 
funcțiuni, grad etc.), f semn. Vor fi așezate pe două pedeslaluri insiuniiie domnești. URICARIUL, 
VIII 192/,,. Personaliloleo șefului recent învestii 
cu insigniile domniei autocrate. GOGA, Ț. N. VI 
668. [Plur. -signe și (mai ales) -stpnii. | Și: (ne- 
tntrebuințat) Insirniu s. m.; (formă românizată, 
ieșită din uz) insémn fsa. Coroană maiestoasi... 
însemn neperilor de glorie. ALECSANDRI, P. III 
499. Tuiurt de paradă..., însemne de mărire și fast oriental, id. P. lll 377. însemnele nouei dre­gătorii. ODOBESCU, I 452. Marca sa proprie cu însemnele sale istorice. SBiera, f. 2I8.]— N. după fr. (lat. insignia, plur. dela insigne, 
idem).

insignifiant. -.4 adj. Insignifiant.— (Fran- 
țuzbm) Care nu Înseamnă nimic, fără Însemnătate, 
neînsemnat, netnsemnător, (t) nebă­
gător în seamă, ideile și propunerile lui... apar acum insignifiante și rizibile, universul, 
19.30, 6 Noem. [Pionunț. -fi-ant. Rostit de unii, 
ca In franțuzește, cu n muiat. | Și; (formație per­
sonală, et.m 'logicăl insizniticănt, -ă adj. Un mare logofăt așă de pașnic, așă de insigni/icanl, așd de indiferent... lORGA, L. II 594. Sultani insignifi- 
canfi sau imorali, id. ib. I 389.]— N. după fr.

1N81GNIFICÁNT. -Ă adj. v. insignifiant.
INSÍGNIU s. m. V. insignă.

însingura t vb. I refl. S'isoler. — A ră- 
mâneă singur, izolăndu-se de orice societate, a se 
osebl. Preocghiiaiu și fuiu ca pasăre ce însinpu- ră-se [tn.sánpurá-8e VOR.] fn «du. PSAL. 208/,. 
[Șl; (regional) tmăngură vb. 1. | Adjectiv 
(substantivat); Inslngurăt (insăngurăti, -ă f 
™ izolat; p. ext. fără de ajutor, fără de nădejde. De n'ar mai hi altă viată după moarte, s’ar cădeâ să ne teamem viața aceasta ca o insăngurală. DO­
SOFTEIU. V. S. 140,.]

— Derivat din singur, cu pref. in-.

■NR1NOBÁ vb. I* v. înșlnură.

INSINUA vb. t(a). 1®. Insinuer. 2®. (S’)inscrire.
1®. (Literar) Trans. (Complementul este un 

substantiv s. o propoziție Începătoare cu că] și 
refl. A face să pătrundă s. a (se) strecură tn spi­
ritul s. tn mintea cuivă, a (se) introduce cu di­
băcie (pe nesimțite și cu lingușiri) în..., a pă­
trunde tn (cf. ase băgă)..., a face pe cinevă 
să creadă ca adevărat (cevă), a da să înțeleagă. Simli alunce trislefa insinuindu-se tn peptu-ți. C. NEORUZZI, 1 243. Nu pol aveă pretențioasa speranță de a vă tnsinuî... aceleași credințe ce eu am câștigat prin lungi studii și investigațiuni. 
ODOBESCU, II 240, cf. (fluslul) ni 149, (poi>a{o) 
437. Idei... pe care le insinue tn minleo tinerilor. 
MAIORESCU. D. I 7S. Nu puteți insinuă astăzi ci în discuția de față ne rămâne un gând ascuns. 
id. D. IV 234, cf. III 339. Căldura de fâneafă a parfumului atât de cunoscut tnsinuăndu-i-se pe față... TEODOREANU, M. II 16. (Absol.) De ce 
instrtuwi ?

2®. (în Transilv., tinzând să iasă din uz) T.____
și refl. A (se) înscrie (la un biurou de înscriere, 
Ia cuvânt într’o aduiiarel, a (se) anunță.

[Prez, insinuiz, și (rar) tnsinuiu, pers. 3 inst- nuiază și inslnuâ. ) Și; Insinui f vb. IV, (cu prefix 
românizat) Insinuă vb. l(a). | Adjective; (cu 

Di.

sens pasiv) inslnuât. •& = strecurat, introdus, care 
a pătruns (In spiritul cuivă);—•{cu sens activ, rar) 
Insiniiatór, -oáre, mai des (< fr. insinuant} insiniiânt, 
-i = care se insinuează, se bagă, se vâră, se înfige 
(In sufletul cuivă) (mai ales) lingușind, cf. lufi* 
găreț. întreprinzător, econom, insinuant, șiret, Evreiul erd singurul care nu-și pierded vremea. 
VLAHUȚĂ, D- 268. .4ceșli <venelici» pricepufi, pi­șicheri și insiiiuanfi. M. i. Ciiirițescu, conv. 
LIT. XLIV, vol. II 211. (Fig.) Un parfum insi­nuant. I Abstracte; insiniiâre s. f. = acțiunea 
de a (se) insinuă; suspiciune calomnioasă (in scris 
s. in vorbă) strecurată cu dibăcie și fără a aveă 
aerul că o faci Împotriva cuivă. Prin asemenea insinuări calomniali pe... MAIORESCU, D. II 161; 
cf. III 7, 143; IV 234, 275. Insinuarea ce s’a produs și tn unele organe de publicitate, id. CR. 
II 178. Insinuări șoptite la ureche. OOGA. Ț. N. 
VI 98; — (rar, după fr. insinunlion, lat. insi- nualio, -onem) in81nuá(i(ún)e s. f. = insinuare. | 
Pronunț, -nu -a-.]— N. după fr. (lat. insinuo, -are, idem) din 
in- și siuuo.

isSINDÂ vb. la 
INSINUANT. «Â adj. 
INSINUĂȚIF. 8. f. 
IIVSINUAȚIUNE S. 1. 
1NS1NUÍ t vb. 1V<‘

T. insinuă.

ÎnșiNURA vb. Ia. Omer d’une ponse.—'f ra ns. 
A pune șnur s. găitan (BUD. p. P.). a împodobi s. 
găti cu șnururi s. găitane. [Șl: fnșiuoră vb. la. | 
Adjectiv: înșinurăt (îndnorât RETEGANUL, 
TR. 61/,,), -ă adj. = (împodobit) cu găitan, cu 
șnur. BUD, P. P. 36. Clopuțu-i (= pălăriuța) e 
înșinurol. De bumbuște (= ace cu gămălie) ’n- cunjurat... ib ]

— Derivat din șinor, cu pref. în-.

INSIPID, «A adj. Insipide. — Fără gust, fad; 
(p. ext.) fără noimă, fără spirit, anost, sear­
băd, nesărat. Nu poporul muntean poate fi acuzat de insipida tnchinare a lui Basarab. HAS- 
DBU, I. C. 118. Atât de slăbănog, atât de insipid Românul din Muntenia? id. ib. 170. Doar vre-un 
bocin de critic le cere ’n bibliotecă Și mâzgăleșle-o coală cu próza i insipidă. UIREA, I 106. 6'piri- 
tele lor cinice și insipide... blB. MIHĂESCU. CU­
RENTUL 1930, 25 Sept. [Familia; (după fr. in- sipidili] insipiditâte s. f. = lipsă de gust, de spirit.]— N. după fr. (lat. insipidii8.-a,-um, idem, din 
in- privativ și sapidus «gustos»).

INSIPIDITÂTE s. f. v. insipid.

ÎNșinÂ vb. I. 1’. (S’jflHjfner, (se) ranger. En- fiter. Se suivre. 2". Enumérer, aligner (des noms), raconler (des sornettes). 3®. Se ranger. i". Passer 
par.., 0®. Enfiler (un route). G®. Dirouler (une 
corde). V. Fabriguer, monler. 8®. Banj/eT parmi, 
enröíer.

1®. Trans. și refl. A (se) așeză s. rândul In 
șir, unul lângă s. după altul, fn rând, de-arândul, cf. a (se) a 1 i n i ă. O sulă de mit de oameni să se 
înșire unul Idnpd allul. LET. I 2-3/,. Tidvle lor să le înșire pe zid. c. NEGRUZZI, I 158. Cârdurile de cucoare, (nșirdndu-se’n lung zbor, Pribegil-au... 
ALECSANDRI, P. III 1. La urmă, după ce s’au iniirat marlorii... C. GIURBSCU, BUL. CUM. IST. V 
92. Se înșird tot căte unul-unuî pdnd la poartă. 
CREANGĂ, p. 2G7. Baba mai ințiră odată c<Jr(tIe, 
mni aruncă odată bobii..., apoi își înșiră rrelelile pe f^nte și în /ural purei și... cuvântă... MERA. 
L. B. 186. (Fig.) Poeiiile de iubire ale lui Emi­nescu se înșird prinlre cetea mai înalte producte de genul acesta, agărbiceanu, l. T. 149. || Spec.
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Trans. (Complementul: mărgelele etc., sau salba) 
A pune s. a trage (mărgele, moncte ele.) pe o 
a(ă, spre a formă din ele un șir s. o salbă, cf. 
în f i r ă, Orierne voește să iele sare... se duce cu biletul la ciocănari, îl dă și aciștia îl înșiră (ti­
părit insiera) pe a(ă și dou sare. I. lONESCU, p. 
354. Porunci împăratul de scrise pe niște pietre scumpe câte o slovă; după aceea înșiră jiielrele și 
alcălul iiumele copilului. Acest șir de pietre ncsli- mate îl le/iă de gâtul copilului. isPlRESfU, L. 134. 
Trei copile de 'mpărat Stau... înșirând la scumpe salbe De mărgăriiare albe. ALECSANDRI. P. Il 175. Mândra... înșiră la mărgean. Fu-mi înșiră cum se ’nșiră. Ci mi ’nșiră căte-un bob, ,Sd mă vadă la ea rob! MAT. FOLC. 277. [( Fig. Refl. A 
urmă unul după altul, a se perindă. Epocile se'n- șiră ca mărgtliîe pe ață. EMINESCU. P. 231. Ce idei se’nțiră dulce în mâfcasca-i faniazie? id. N. 
43. # iDșiră-te mărgârile e refrei ul pe care-l 
repetă povestitoaiea de basme icare odată cu 
povestirea înșiră salbe de mărgăritare), spre a 
arătă eă povestea continuă. Jnșiră-te mărgărite. Pe lungi fire aurite. Precum șirul din poveste. Că 'nainte mult mai este. ALECSANDRI. P. Il 180, cf. 
ISPIRESCU. L. 68, 69, 70 (Substantival; și 
subt forma—rară — șîr(ăile mâreilrite) Poveste 
incoherentă. A spune șiră-te mărgărite = grrm. 
Langes und Breites erzăhlen. pOLizu. Fumai un soldai poate înțelege războatele lui Jran-Vodd, cori se povesteau până acum ca un lung înșifă-te măr- gărite fără plan și fără succesiune. IIASDEU, ap. 
TDRG. Observarea superficială n'a văzut adesea 
în această carte decât un șirle-mărgărite al unei cazuistice rafinate, id. ib.

2®. Fig. Trans. A cuprinde In șirul unri po­
vestiri sau expuneri, a aminti, a spune, a cită, a 
po\esli rând pe rând, Aceste toate au primit Mo­scalii se deie Turcilor, și ahele multe, carele nu le poale toate înștrâ condeiul meu. LET. li 363/,, Cum au petrecut, nu poate Ă'ă le mai înșire toate. BARAC. Á. 31. Mă pot jură pe cei patruzeci de sfinți părinți, de pricep cevă din toate cimili­turile câte le îwșirii|i d-roastră. ALECSANDRI. T. 
994. Toate câle mi înșiri acum de două ceai'uri sânt numai o frumoasă poveste. C, NEGRUZZI. i 
234. Cine le-a pus să înșiri de aceste numi- tn introducțiunea io...? ODOBESCU. III 62/,. Un glas hodiiTOgii începu să înșire... nume aspre de gări. 
AGĂRUICEANU, L. T. 410. Dar... Văd eu că ’nșiri o poveste. TEODORESCU, P. P, III. | S p e c. A numi 
una după alta părțile unui întreg, a e n ii m e r ă. Tu nu po|t... înșiră toți sorii, nici sferele Innti- nate, Fici felurile de ființe jireiuhndene vărsate KONAKI, P. 2.59. EI [Miicea] înșiră și măi/wrile 
ce se duceau în Țară și acelea ere se aduceau de acolo. lORGA. B. r. 10. # A fn.șiră ta gogoși 
= a pove.-ti verzi și uscate, a spune palavre, a 
spune minciuni. Omul din mintea neroadă... Tot înșiră la gogoși, Hi'Uind despre moși păroși. PANN, 
P. V. I 9, cf. BARONZI, L. I 57/,. ZANNE. P. I 
189. A înșiră moș pe groș (ll. II 32) s. verzi șl 
uscate (POLIZU) s. multe șl mărunte (ib.) s. (Smul(i, 
In Covurlui) a înșiră de pe apa Dunării e= a sta 
la taifas povestind verzi și uscate, «ad'că basme, 
povești, luci uri de mirare și de necrezut*, (zanne, 
P. VI 1051.

3®. Refl. (Despre oameni) A se așeză fn rân­
duri s. giupuri, spre a îndeplini o acțiune comună, 
(mai ales) spre a urmări pe cinevă. Acest răslăbil... cătră ceia ce purtă pre el nu zise cu răstit...: sce vă înșirați?» CORESI, EV. 244/,,. loți junii Vănăton se înșirau după dânsa, dar nici unul nu o puteă ajunge. C, NEGRUZZI, I 106. <?i grabnic eunucii se 'nșiră urmărind... pe lUuso-Nin. 
COȘBUC, B. 16. Tălarii crunfi sd 'ndrăznească,... După mine să se 'nșire Și s’olerge să m’a- jungă. AU'ECSAffDRl, P, P. 80*>/,„ Cf. 107/,,. C. NE- 
GRUZZi, I 106. II Spec. (Despre oștiri) Ase

așpzâ In ordine de marș s. de bătaie. S'au înșirat oaulea mai pre giumdlale. de s'uu tras Ia V'âicd- nesli. LET. II 33/1. 5* tncepul pedeslrimea ose înșiră cu părcanele în sjtale, un rând pre de o parte a taberei, aîl rúnd pre de altă parte, ib. 
35fi/,..

4*. Trans. A liiâ de-a rândul, a frecventă In 
șir. Preofii nușlrt din sat f'oti mat Irepădatpe la Socola... Și eu sft înșir atâtea școli; în Ilumu- Ieșit, la Sriișlrni,.., în NeamJ, io FâUicrni și 
űcwni la Snrola...? creangă, a. 120. 1 Refl. 
A tiece râmi pe rând piin cevă, a străbate. 
(Boala] Matricile... Prin gută mi s'o băgat. Prin oase mi s'o'nștrat. MARIAN, NA.

6’. (i'ran|uzism : enfilcr une route?) A o\ n- 
șird = a o luă (= a umblă) drept înainte pe un 
drum. Penisetă [la C' nferință] aduși de dorința 
sil prerwrse ceea ce eră confuz în ei... Cdnd o in- 
șiroserd pe străzi până oci, erou plini de nerăb- d'ire... 21>um doreau 10(1 să plece mai répede. C. 
PETRESCU, I. II 116.

6*. P. ext. Trans. (Pornind de la imaginea 
extensiunii succesive in iurg a șitulu:) A așeză 
(o sfoară, funie etc., de.-făcâiid-oi de-ahingul unui 
obiect, a întinde. A început a înșirii fu»ia (tip. 
greș, funia] de jur împrejurul lacului... (Giindu, 
in labdiiița). șez. iji 05/,,, cf. 95/,,.

7®. t Trans. A ompune cevă d.n elementele 
con titutive, așezate rând pe lănd s- in șir. cf. 
t n c i r i p ă, închipui, p I ă z m u 1, închegă, 
înjghebă. Acela ce au înșirată pre omul din 
iul. dosofteiu. V. S. 126,- I>[u]mnfc]d2íiM au in- șiraiă ș'au plăzmuit omeneasca ftre. id. ib. 204,. 
[Romanii] f-du înch’S cu ș«ii|uii grele... Din pa­reze înșirăndu-și coperiș de fier, barac, ap. GCR. 
II 240.

8’. t Trans. A așeză, a primi s. a rândul pe 
cinevă într’o corpoiatiune, cf. a inrolă, a în- 
glcbă. Fu adus... la Ortoie, martie... episcop și de la dânsul in cinul cltricesc fu înșirat. DOSOF­
TEIU. ap. TDRG.

[Abstracte; înșiri re s. f. O tnșirare de tőrbe goale. 1 DRF ; — înșirat s. a. Inșitalul măigehlor 
nu tit’ii mult; — înșlrâtâ s. i. it Umblă tot de-u'n- șiTOii» SB la olaltă, fac cauză comună iZagra, jud. 
Kăsăud). Com. l. CORBU; fnșirâturâ s. f. » 
UI mare în șir, succesiune; salbă de lucruri înși­
rate; t compi'Ziție, akătuire. Incepdnd de la tz- vorul în care rio[o cură..., ce lan{ de iiișirălurâ/ 
KONAKI. P. 270- Jrișirdiura cea bună a lucrurilor, 
DOSOFTEIU, V. S. 217. Ți-ai impreunatii-l[i] cu- vdntul tdu cu rea inșirălntă (= atgumenlaie, con­
cluzie). id. ib. 146,. O cetate căriea frămseapa șt 'mpislritura șt îiișirătura și clădilura zidiurtlor 
nu să poale povesti, id. ib. 46,. | Adjective: 
tnșirât (cu mgatisui ne(E)Dșirat). -â = așezat, 
rânduit In șir, la linie, alineat; tras pe un fir (de 
a|ăj s prins unul lâi.gă altul; tn ordine de marș. 
(Âd !•) De o parte [a cortului] eră drăgăninu'a 
și de o parte tot puștile (= tunurile) cele mori Îm- șirote. LET. n 3fil/„. Uwde esle întimpinarea Domnului eu pașa... toți boierii [stau] inștmii pe rdnduială. ib. III 323/,». Proslimio... șide împră- șlială pe câmp sou înșirară pe marginea u«ut odgon întins ce no lusd sd se grdmddeoșcd. C. NEGRUZZI,
I 3.5. Ca fatasme albe plopii înșirați se piird î« zare. ALECSANDRI, P. IU 10. (Fig.) Zile înși­
rate, fire încurcate. Pânză r.îu țesută și vreme pierdută. PANN, P. V. i 10. Slrigoit sânt numai oase înșirate, cu picioare de cai. II. IV 66. Vrei s'anin pe frunle-ii mărgărilărele. Salbe tnșiiate pe raze de stelei alecsandri, p. 11 t9. A ovei zile înșirate cu ofa (ISPIRESCU) = a duce o viațâ 
de mizerie, a trăi de pe o zi pe alta. DDRF. 
Nici mărgeă neînșiraiă. Nici fală nimănlală.' 
ZANNE. p. II 123; (ad 3®) Oastea moschicească... mergeă înșirată pre de r-castă parte de Prut. LET.
II 354/,. (Diminutiv, In ht. pop. cu caracter

i
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mistic s. tn gâcitori) fnșlrfț^l, -eă adj. = urmând 
unul după altul tn șir. Ciugurele, mwjurcle. Merg 
pe drum InjtrZífeie... (Oile). GCR. II 3(i8, cf. ȘEZ.
IV 70*71. (Substantivat) tnșlrâtă s. Í. Joc co­
pilăresc. H, III 477; — tnșirătdr, *oâre -- care în­
șiră; (substantivat) t creator, plăsmuitor. zi­
ditor. Fâpluiloriul fi ínjírdtoríutö a toată săgcla- 
niea. DOSOFTEIU, V. S. 1923.]

— Din loc. adv. în șir. ca mcgl. (ainș?r, idem. 
(Nu-i convingătoare etimologia din lat. (<n)8iro, 
ire, propusă de A. Frocopovici, Dacoromaiita
V 390—395). Cf. Înșirui.

INȘIbA-te-mĂrgăbite s. m. indecl.| v. tu- 
iNNlUÁTÚiri S. f. J șiră.

- 749 —

ÍN8IRÍ vb. IV. ffajncr, omasser. — (Ungurisra, 
tn Transilv.) Trans. A câștigă,a face rând do.,.: 
Putini bani mí-am pulul înșiri (Coșeiu). VICIU, OL.

— Din ung szer* (sserl iennt s. szerezni «a câ- 
știgâ, procură»). Cf. Viciu, gl.

ilVNiRCBÎ vb. la V. tnșurubă.

iNȘinVÎ vb. IV(a). 1". (iS’)alipner, (se) ranger. 
2’. (i'ej suiure. 3*. Eíiumérer. 4*. (Se) ranger {en 
balatlle}.

1*. Trans. și (mai ales) refl. iV (se) așeză In 
șir, a (■^e) înșiră (!•), a (se) a 1 i n iă. [Casele 
țărănești] se înșiruesc uno lângă alta..., formând 
slrade. MANOLESCU, I. 11. Prin văi se’nșirue câr­
dul ?t pafle. COȘBUC, jW. 15/,,. Visurile wele... 
sa se'nfirue mărunte. Pe șiivifa de pe tâmplă... 
Te-a vedeă seninul soare. Strălucind cu o cunună 
De albe mărgăritare. GOGA, p. 80.

2*. Refl. A urmă (in șir), a formă un șir lung 
de .. Se șîruesc nenorocirile și se tndeaaă. MAR- 
COVICI, C. 67.

3’. A spune In șir, unul după altul; a enumerâ, 
a Înșiră (2*). Nu ne face cinste să inșiruim 
pricinile, i. GOLESCU, 1. 60.

4*. Trans. și refl. A (se) rândul, a (se) pune 
tn ordine, In linie de bătaie (spre a urmări pe ci­
nevă i, a (se) Înșiră (3*); p. ext. a se luă 
(după cinevă). Pornirăm amândoi pc jos spre casa 
clucerului, la care, tn urma noastră, ceaușul de 
slujitori tnfiruiă oameni de jur împrejur. GiilCA, 
S. 9. Oștirea că mi-t goned. După ei se'nfiruiă, 
Și de loc nu-i ajunged. ȘEZ. VIII 16H. Aceia voi­
nic, Noi că î-am văzut... Oști trișiruind. Cai buni 
impărfind... PĂSCULESCU. L P. 62. Cdinti Cosli[i] 
mi-o auzi. După voi [.voinicilor,] s’o ’njirui. mat. 
FOLC. 117.

[Prez. iiid. tnșiruisc șl tnjiruiu. | Și: șirul vb. 
IVla). (Ad 4*) Osii sd-mi șiruiască. PĂSCULESCU, 
L. p. 49. I A b s t r a c t e: înșiruire (șiriiire bar- 
ciANU) 8. f. = tnșirare, șir, siiccesinn.;; spec. f 
șir gen-'alogic. Origorie Ghica-voevod, unul din 
cei aleși ni tnșiruirei vestitului neam al vechilor 
Domni Ghicul'șli. GOLESCU, ap GCR. ll 2.14. 
Aceia... poale să urindreased răspândirea și înși­
ruirea movilelor. ODOBESCU, 11 230. Limbile mo­
derne... au ajuns a fi... niște înșiruiri molatice 
și discolure de eiceri. id. I 247. £u le [dăcașilor] 
vedeam înșiruirea lMn«d, Cum gârbovită ’ucet 
tnai)il*azd. GOGA, p. 117; — Inșlruitiiră (șiruitără 
BARCIANU) s. f, = succesiune. I Adjective: 
înșiruit (cu negativul ne(t)nșirult), >â înșirat; 
încins de-aluHgul. Cocorii umblă tnșirui'.i trdinbd. 
ISPIRESCU, L. 287. Toată fața zidului... [este] 
înșiritiid cu un !,<«# de fier, gros ca pe mână și 
lung mai mull de o sulă stânjeni. GOLESCU, I. 
26; — înșlrultdr, -oâre •- care înșirue.]

— Derivat d.n șir, cu suf. -ui și pref. tn*. Cf. 
S n ș i r ă.

ÍKKIRVITÚRÁ s. f. V. înșirui.

INSOLAȚIE

GR.
D.

INSISTĂ vb. I. Insisler. —(Construit ab­
solut, cu să s. cu prep, asupra) A stărui, 
a stărmocl, a persistă, a perseveră în a cere 
8. a voi cevă, a nu Se lăsă de...; a se opri la 
cevă. Insistând = stând cu hotărtre, stăruind. 
ARI.STIA, PL.. Rusia nu SC părit că in.^úleazd. 
URICARIUL, IV 440/,,. Jnsisl asupra poeiliunei to­
pografice... a districtului. ODOBESCU. II 167, cf, 
71, 167, 367. Nici acum nu mai insist asupra 
acriei suplice... ca să vd spun ce fel de program 
politic se coprindeă tntr’însa. MAIORESCU, D. 287, 
cf. GR. II 95. — Nu-ți aduci aminte! Comăne- 
șleanu se gândeă. i)oelor<il insisld: — Ia vezi. 
Sta ci sănlem t'i războiu... D. ZAMFIRESCU, R. 
268. Se înfelege cd asupra unor plastografii așd 
de nepricepute n’aș fi insistni aidia (a>nu m’aș fi 
oprii, vorbind ață de amănunțit despre ele), dacă 
ele n'ar fi fost luate drcpl documente autentice. 
1. BOGDAN, BUL. COM. IST. I 136. Unde trebue sd 
prescurlrze. ei transcrie..., unde lr> bue sd atingă 
numai, el insisld. IORGA, L. 1 87. Prea insistă să 
dăm publicitate scandalului, c. PETRESCU, C. V. 
131. [Prez. ind. insist și (neîntrebuințat) insisliz. 
I Ad j ecti V (cu sens activ): Insistéut. -â = stă­
rui l o r, care nu se lasă de a cere s. a voi cevă. 
Abia primise insis'enla invilafie a domnului De- 
leanu. TEODOREANU, M. II 133. (Adv.) Iu chip 
stăruitor. Mă rugă insistent. (Abstracte: in- 
sislArc s. f. =s acțiunea de a insistă, stărui, per­
sistă, perseveră tn cevă; — (după fr. insislancej 
insisl^tițâ (iusislânță f costinescu, Insisituță ț), 
s. f. stăruință, ru^niinle stăruitoare, bpre a 
Înduplecă pe cinevă. t tncordăciune, t iR* 
dupioeare. La insistenta părintelui său răs- 
pundeă cd nu se poale decide a se despărți de el.
C. NEGRUZZI. 1 106. Cine a făcut această regu­
lare a făvut-o, ca sd scape de insistentele nefericite 
din birourile minisieriole. MAIORESCU. D. IV 425, 
cf. 31; III 50, 421. Insistenta asupra persoanei 
sale proprii se trece la un autor de istorie con­
temporană... lOROA, L. II 3.52, # Cu insistență
cu stăruință, t cu deadins, cu tot dea- 
dinsul, cu tot dinadinsul. !?i Albert îl 
rugă cu atâta insistență, că-l toduplecă. VLahUȚĂ,
D. 63. Cerem dar cu insislen(d ca de la ori. 60 să 
se excludă aliniatul acesta. maiORESgu. d. iv 524.]

— N. după fr. (lai. insisto, -éré, idem, din in­
și sisterej.

INSISTĂNȚĂ t 3 f. 
INSISTENT, -Ă adj. 
INSISTENȚĂ S. f. 
INSISTÎNȚĂ t S. f.

ÍN8LEÍT, -A adj, Pélrífié. — (Rar) Sleit, îm­
pleti it. Digeră Baba Dochte de frig și rdumse tn- 
sleiiă (împtelrtld) cu furca și cu capre cu tot. MA­
RIAN, SE. II 101.

— Derivat din stei» cu pref. în-.
INSMĂljTÂvb. I(a) 1
ÎNSnĂLȚĂ vb. 1(3) [ V. amăltă.
ÎNSMĂLȚCÎ vb. IVa J

INSOCIĂUIL. -Ă. adj. Tnsociuble. — Care nu 
este sociabil, nesociabil, care nu poate s. că­
ruia nu-i place să trăiască în societatea celorlalți 
oameni ori cu care nu se poate trăi la un Ioc. [Fa­
milia: (după fr. insociabilílé] insoriabilitúte s. f. 
= caiaclerul celui ce este insiiciabil, faptul de a 
fi iusociabd, de a nu v»i .să tiăești in societatea 
celorlalți. | Pronunț, -ci -a*]

— N. după fr.

INSOCIABILITĂTE s. f. V. Insociabll.

INSOLĂȚIE s. f, (Med.) Insolation. — Boală 
provocată de căldura arzătoare a soarelui (asupra

V. Insistá.
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capului), tn timpul verii, 5 o ar e-s e c, soarele ' 
In cap, bătaie de soare, bătaie ta cap. 
(BIANU, D. S.). I>e soare sec (insolafte) se des­cântă mai mult in Oltenia fi Alunlenia, jirca 
pujin tn Moldova. GRiGORlll-RIGO, MED. 167, 
[Și: (rar) insoluțiăne s. Í.]— N. după ir. (lat. insolatio-onem, idem, derivat 
din sol = «soare»).

iNSOLAȚli'KE s. f. (Med.) V. Insolațlp.

INSO1.KNT, -Ă adj. Insolent. — Fără rușine, 
fără respect și foarte îndrăzneț, trufaș, semeț și 
obraznic, cf. impertinent, arogant, (^Și ; 
Insolint. -ă t adj, tPONTBRiANT). | Familia; 
Idi pă fr, insolence) Insolență, (Insolință ț pont­
briant) s, f. =a obrăznicie (aristia, pl.), neru­
șinare, lipsă de respect, Indiăzneală maie, trufie, 
sfmeție, cf. impertinență, aroganță; 
faptă B. vorbă insolentă.]— N. după fr. (lat. Insoicns, -tem, idem).

IXHO1.ÉMTÁ S. f. I
insolínt, -ă t adj. 1 v. insolent.
INSOLINȚĂ ț S. f. I

insolit. *Ă adj. Jnsoliie. — (Franțuzism) 
Care nu este obicinuit, nu este tn uz, neuzitat, 
neobicinuit, netntrebuințat. In Mol­dova acest nume a fost totdeauna foarte insolit. 
HASDEU, I. c. 86.— N. după fr. (lat. InsoHtus, -a, -um, idem).

ÍKFOLOSiOKÍT, -ă adj. Enchanii, ensorcelé.— 
(Mold., In poezia pop. cu caracter mistic) Fer­
mecat (de șolomonari). Am văzul... muieri tnjo- 
lomonitt cu iuda 'mpotrivili (Sârbi, In Tu- 
tova). GRAIUL. I 414.

— Paiticipiul unui verb (neatestat) fnșolomoni, 
derivat din Șolomon (»= Solomon), cu pref. tn-.

iNSOiiVBiL, -Á adj. InsoluMe. — Care nu este 
solubil, nesolubil, care nu se poate disolvă, topi; 
(fig.) care nu se poate rezolvă, deslegă, soluționă, 
care nu are nici o soluție. La acțiunea dizolvantă a apei nu resislă nici un corp, pentru că nu există corpuri absolut insolubile. MURGOCI-LLD- V/IG, MIN. 49. Accasíd proMcmd este insolubilă. 
[Familia: (după fr. tnsolubtitlă) insolubllitâtc 
s. f. = calitatea unui corp de a fi insolubil.]— N. după fr. (lat. insolubills, -c, idem).

1NHOI1CIBII.ITÁTE s. f. V. insolubil.

INSOLTĂBIL, -.Ă adj., subst. Insolvable. — 
Care nu este solvabil, care nu-și plătește datoriile, 
care n’are cu ce plăti, n e p 1 a t n i c. De câte ori fara noastră a făcut apel la capitalul strein..., s'au pus condtliuni, ca și cdnd am fi o (ară in­solvabilă. I. SCUTARU, CURENTUL 1930, 24 Dec. 
[Familia : (după fr. insoluat)tltl4) insolvabllităle
3. f. = starea celui insolvabil, neputința de a-și 
plăti datoriile. După insolvabilitatea concesiona­rului... MAIORESCU, D. II 17; — (tn Transilv., 
după germ. Insolvent și Insolvenz) insolrént, -ă 
adj., subst. = insolvabil; insolvénfá s. f. insol­
vabilitate.]— N. după fr. (din lat. in și solvere «a plăti»).

INSOLVADILITĂTE S. Í. 1
INSOLTÉNT, -Â adj,, subst. ’ V insolvabil. 
INSOEVENȚĂ S. f. I

INSOHNÂ vb. Ia S'enctomtT.—T r a ns. (Munt,, 
Serbia; însoțit totdeauna de complementul său 
etimologic somn) A adormi, cf. moțăi, ațipi, 
a trage tui puiu de somn. Nici dorm, nici odi- nesc/ Puținei somn tnsomnaiu Și mare vis că visaiu.

MUSCEL, 84, GIUGLEA-VALSAN, R. S, 42, 43. 
I Refl, (cu același sens). Puțintel somn să ’n- 
somnă. ib. 160.]

— Derivat din somn, cu pref. -In. Cf. în- 
somnorat.

INSOMNIE s. f. (Med.) Insomnie. — Lipsă de 
somn (BIANU, D. S.. ȘEZ. ll 131. 16, nr. 39), ne­
putință de a dormi, nedormire, nesomn 
(COSTINESCU). Eu stau la foc, trudit de insomnie. 
ST. o. lOSIF, POEZII, 20. Se slrăngeă în camera friguroasă ca intr'o cavernă, muncit de insomnie. 
PETRESCU, I. II 158. Clipele erau lung\ ca in­
somniile. I. TEODOREANU, M. II 86.— N. după fr. (lat. insomnia, -ae, idem).

ÍNSOMNOR.ÁT, -Ă f adj. Endormi. — Amețit, 
cuprins de somn. Mai bunu-i și mai de nădeajde iaste dulăul deșteptat, de cât străjervl însomnonif sau cu vinul îngropat. CANTEMIR. IST. 70.

—- Derivat din somn, după modéle ca îngându­rat (din gând}. Ct. somnoros și tnsomnă.

iNNOMOETĂci vb. IVa v. inșomoltoci.

ÍNHO91OETOCÍ vb. IVa Emmitoufler.—(Mold.) 
înșonioltoct «= a face șomoltoc, mototol, a tnvăli, 
a înfășură, ca să pară că-i cevă Inlăuntru (CREANGĂ, 
GL.), cf. Înfofoli, tnșongoiă, Imbondori. 
tncotoșmănă. Sd (nșomobărim motanul ista al meu cu niște petece. CREANGĂ, p. 174. [Șl; In- 
șomoltări vb. IVa.]

— Derivat din șomoltoc, cu pref. în-,

iNSONDÂitlli. -Á adj. Insondable. — Care nu 
se poate sondă, cercă, (fig.) explică. Pentru a (ădeă toate succesivumenle tn acel abis obscur, vag, insondabil, care se numește noian, singura atmosferă a universului... MAIORESCU. D. I. 387.— N, după fr.

Ínnongoi.át, -.4 adj. Emmilouflé. — (Răși­
nari, *in Transilv.) Invădt tn haine încât al>iă-l 
mai recunoști (Com. E. CIORAN), cf. Înfofolit, 
Imbondori t, Inșomoltocit, tncotoș- 
m ă n a t.

ÍNSORAKÍ t vb. IVa. üéunir (des domai- 
nes miloyens). — (Mold.) A împreună, a comasă 
(moșii 8. părți dintr’o moșie, formând din ele un 
singur lot). [Abstract; tnsorărlrc + s. f. Inso- rărirea tntre două sau mai multe moșii este o le­
giuire pe care s’au tntemeiet pururea judecățile tn 
Moldova, in lipsă de scrisori vechi arătătoare dc 
semne sau de măsurătoare; la așă întâmplare se 
pomăzuesc hoiăririle tn lat după numărul siliștilor, 
iar lungul după granița tnsordrilelor moșii... Mo­
șiile date din locuri domnești nu sânt supuse la 
regulele moșiilor de a avp[ă] lățimea și lungimea, 
nici la ale însorăririlor, pentrucă aceste fiind bu­
căți de loc, rupt din locurile domnești, pot fi și 
rotunde și In mai multe colțuri, precum au vroit 
a le da, konaki, ap. URICariul, i 394. (Adjec­
tiv: Insorărit, -ă t = hotărnicit prin tnsnrărire.]

— Derivat din soră (pl. surori}, cu pref. In-. Cf. 
înfrăți.

ÎNSORÎT, -Ă adj. Ensoletílé.—(Cuvânt literar) 
Plin de soare, expus acțiunii intense și statornice 
a soarelui, așezat tn bătaia soarelui. Strălucita po­doabă de frunze lucii și de culori aprinse, care uimesc ochiul celui ce privește plantele și florile equatoriate, e datorită... și lumind îmbelșugate din aceste ținuturi totdeauna însorite. MEHEDINȚI, g. 
F. 164, cf. R. 12.

— Derivat din soare, cu pref. tn-, după fr.ensoleillé.
itisonoci vb. IVa V. soroci.
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ÍNSORTÁT. -A adj. Trempé de... — (Țara-Ot- 
tului, în Transilv., până pe la Biașov; prin prep, de 
8. tn se indică lichidul 5. materia care te udăi 
Ud tare, (ud) leoarcă. Fiind bulla adâncă ca până la brăcinariu... au ieșit biata copilă tnsoTlată de 
^noiu și muet, de nu se cunoșieă ce e (a. 1817, 
Făgăraș). lOROA, s. D. Xll 2C6. O femeie... tnsor- 
lată in sânge și învăluită tnir'o pămă. BARAC, 
ap. TDRG. I Spec. Plin de apă (despre haine). 
Jf’o apucat ploaia tn pădure ți m'am întors cu hainele însortale. Insortat de apă. Ci m. r. LACEA.

— Participiul-adjectiv al unui verb (neatestat) 
ÎDBurtă, derivat din soartă (< lat. exorta), cu pref. 
în-.

ÎSSORTÎ t vh. IVa. 'Tirer au sort.—(Numai 
In BiBLiA*din 1688) Refl. A fi desemnat, a ieși 
la sorti. $i adusă toiagul («semenția») lui Ve- niamin, țn neamuri, și... tnsorleașie toiagul lui Veninmin ixal Jteoo^a^e Za/ioviji ndrra rd axijji- rga "Jogaik, ual u a r ax It} q o vx ai axfimgov Be- riapiv] 201,. I (Intrans.) A aveă parte, a-i fi 
cuivă Ursit cevă, a-i fi dat; Itrans.) a-i face 
parte cuivă, a-i Împărți s. destină (prin sorti). Și 
dimineațo de vei sămănă, tnfloTi-va spre seacere in care ei vei tnsorii, și ca tatăl omului vei tn- 
sorfl pre fii tăi (tó óe npoii Zdr anei'gp;, âv&l^ofi el: áfi^óv fi Sv ijiitgif x^pgtóaj], xal â; natiig ár&gdtnov x IpQÓiap xoi; vioîi aov}. 464,. [Ad­
jectiv: fnsorjlt. -ă adj. — împărțit prin sorți s. 
după orânduielile destinului. Voao v'om dat pă­mântiii lor cu sor[u. $i ve(i moșlei'i pământul lor, insorfit după fealurile voastre lü/iiv 7’de ă^Soixa 
V’i* adrtor Zr xljjeți. Xai xaxaxÁrjgovo/xijoeTe xijr 

adTW» £»> xÂtjgip). 122,.]
— Derivat din sorți, cu pref. in-, ca decalc al 

grec. xJtrjeiiw, xaraxÁijg^opai, xaxaxltjgovofiéo). Cf. 
sorti.

iniSOȚÎ vb. IVii. 1». (S’}as8ocier. 2*. S’unfr. 
3*. £poMser; se marifr, s’accoupler. 4®. Aceom- pagner. Escorter. 5*. Escorler de.

1*. Trans. (Construit cu dativul, cu Ia s. cu] 
Tr an s. A face pe cinevă soț cuivă (LB.), părtaș la 
cevă (la o afacere, beneficiu etc), a asociă. Jn- soteasle-ne șl pre noi la comoară ce ai aflat. DuSOP- 
TEIU, V. S. 76,. i-au ínsoft/ű la orecăt aur. ib. 
61. ÎI tnso|i cu o sunid de aur. UINEIUL (17761 
4O’/f !| Refl, și (rar) intrans. A se face cu 
cinevă soț, a intră tn societatea cuivă (LB.), a 
face tovărășie cu cinevă (tn urmărirea unui scop 
ctmun, la o afacere etc.), a se uni, aseaso- 
ciă; <a petrece cu cinevă In societate» (LB.). Insolindu-se amândoi Io tovărășie cu răutăli asu­pra bieții Moldovei, saraca, co șt rum au fost luat frăție. LET. II 38/,,. Cdnd fiii să vor tnsofl cu hoți și tâlhari spre fapte rele... PRAVILA (1814) 
162. Sd sloboadă pre Romdntt cei din Ardeal și din Bănat, ca să se tnsofească [tip. fnsosrascd] cu Românii cei de la muntele Emu. p, MAIOR, IST. 
193. Albinele se ameastecă și tnsofesc la olallă. 
ECONOMIA, 180. I A se aso c i ă (la O rugăminte, 
propunere etc.). Mă însoțesc șt eu Ia rugăciunea doamnei Vineanu, sidrui Elena Murgu. BRĂ- 
TESCU-VOINEȘTI. L. D. 6.

2®. P. gener. Refl. (Construit cu prep, cu, 
une-ori complinit prin împreună) A se face cu 
cinevă soț, tovarăș, a se întovărăși, cf. In- 
cărdăși, încârdui, Inhăită. Vulturul, In- sofindu-se cu vulpea, au făcut întră (1= Intre) 
sine prieteșug, țichindeal, f. 1. Leul, măgariul 
și vulpea să insoiiră toți împreună. ISOPIE, ap. 
GCR. I 363/,. # Spune-mi cu cine te ’nsoleșii. Ca 
sd-țf spui cine cșit. zanne, iv 209.

3*. Spec. Trans. și r e f 1. (Construit absolut 
s. cu prep, cu) A (se) uni prin căsătorie, a (se) în- 
sură, a (se) mărită; (de.i'pre animale) a se tmpărecbiă. Părinții lui s'au sfătuit ca să-l însoțească pre acesta 

cu fămeaie. VIEȚILE SFINȚILOR, ap. GCR. Il 
203/,,. Partea miildovinească ce s'au însoții până acum prin cununii cu pailea țigănească. URI­
CARIUL, I 327/,. [Turturica rămasă singură] nu se 
mat însoțește. ODOBESCU, I 36/,Haide, mândra, sd fugim. Amândoi să rie ’nsoțtm, Unde-s. munții rourațt. JARNIk-bArseanu, D. 68. A șaptea [fată 
dracul] nu vru s'o Ijisoțeoscd, ci o ținii în cusa dânsului. JIPESCU, ap. GCR. Il 261. [Snieul] e hotărit... să o silească... sd se lnsoțea.tcd cu dânsul. 
ISPIRESCU, L. 87. Nu după mulld vreme se și în­
soți cu fata. id. ib. 8, cf. 388.

4®. Spec. Trans. A întovărăși pe cinevă la 
drum, a-i fi soț s. tovarăș de drum, a petrece pe 
cinevă In tot cursul diurnului, a acompaniă. Orice drum vei apucă, Dumrieseu te ra însoți, MARCO- 
VICI, D. 15/,. Români, sd «e grăbim. In șes la vâ­nătoare, Pe Drogoș să 'nsotini. C. NEGRUZZI, ll 
23/,. îi însoți In fuga sa. SÁLCESCV, M. V. 393/,,. 
Ort și unde eu voiu merge. Vecinie ea mă înso­țește. ALECSANDRI, p. II 57. Nimeni nu I-a în­
soții tn întâia lui călătorie. EMINESCU, N. 60. în­soțisem pe lotă-mieu la bătle de. Io Balta-Albă. 
ODOBESCU, III 21',. Doud sule de ostași pe care-i orănduise ca să-l tnsoțeased. iSpiRESCU, L. 4. în­
gerul morțn orum mâ însoțește la drum. POP., ap. 
GCR. II 322/,,. I Spec. A e-'Cirtă. Eră însoțit de sece călăreți. PONTBRIANT. (Fig.) Slăbiciunea însoțește bătrânețelt. PONTBRIANT.

5®. Fig. (literar) Trans. (Construit cu prep, 
cu s. d e) Á adăogă s. alătură cetă isprc com­
pletare s. spre lămurire). Cine Ie-o pus să înșiri de aceste nume in Introducțiunea ta, Insoținrfu-le cu o grindină de ctlațiuni laitne? ODOBESCU, lll 
62/,. însoțeșlc petiția de documentele necesare.

[Adjective: însoțit (cu negativul; De(i)ii80- 
țit), -i K întovărășit, unit, asociat, împreunat, 
înhăitat; Impărechiat. Cinci lucruri sdtil nefolo­sitoare, cAnd nu sânt tnsoțile cu alte cinci... ANTIM, 
ap. GCR. II 7. La olallă însoțiți vor edntd țte mărire. AARON, ib. Ii 194/,,. Vin co sd plângem 
însoțiți, iS'putnd... A la șt a mea Inlrtslare. 1. VA- 
cArescu, p. 60/,,. inima noastră... Și de rele și 
de bune se găsește însoțită. KONAKI, P. 286, în­soțită tn calea visurilor ei de glasul cel plâns al fluerului. EMINESCU. N. II. iȘt nid duc pe drum cu greu. Cu străinii însoțit. MODOȘ, P. P. 203. Cf. 
RETEGANUL, TR, 66/„. S'a primit scrisoarea ne- 
Insoțtld de nici un aci. DDRF. (Substanti­
vat) Tovaiăș, soț. Unse-te, deeulîi tău, cu untulii bucuriei vărtosă de Insoțiții tdi (; consortibus 
tuis). PSAL. SCH. 142; — tnsoțitâr, -oâre=«=care în­
soțește. întovărășește, acompaniază; (substanti­
vat) soț, tovaiăș (de drum), | Abstracte; înso­
țire s. f.- acțiunea de a însoți, Intovără-^ire, împreu­
nare, unire, conviețuire, tovărășie, asociație, alianță, 
societate; ceată; păreche; (despre bărbat și fe­
meie) calorie, (despre animale) Impărechere. Și ce iaste iariș ca însoțirea ticnită și înțe­leaptă...? GRECEANU, ap. GCR. I 292/,. înso­țirea noastră, carea inste Academia științelor de Berciin. CANTEMIR, HR. 179/,. însoțire prea cin­stită v'ați arătat [e vorba de apostolul Pavel și 
Luca]. MINEIUL (1776) 110*/,. Au alergat după line însoțirea [e vorba de un bărbat și de femeea 
lui] ceo pururea pomenită, ib. 46*/,. In limba Românilor celor dincoace de Dunăre ar fi cuvinte din însoțirea cea mai nainte cu Grecii. P. MAIOR, 
IST. 200. Viața mea am petrecut singuratică, ne- avănd însoțire ca să nasc fii, care să-mi moște­nească oîierea (sec. XIX), iorqa. s. d. XXII 214. Huma... veade o însoțire mare de tâlhari, lărînd pe ticălosul bătrân pe pdmdnl, BELDIMAN, N. P. 
n 88. A fost o 'nsoțire ce trăiă 'n iubire. PANN, 
P. V. I 53. Văd niște mari piedici la Insoțireo 
noastră. C. NEGRUZZI, l 19. Toți zeii fură mar­tori la însoțirea lor. ISPIRESCU, U. 11/,. # (Ne-
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obicinuit) A lud tnlru tnsofire » a se căsători, 
a se Insură. Ș'a luai tntr’ (nsoftre p’Arlemis. 
PANN. E, I 2; — (neobicinuit, derivat din so(ie), 
tnsoțiăre s. f. [pronunț, -fi-e-] = însoțire. Tu 
de tnso(iere, de 1‘găluri, de lege Ai rds. do- 
Nici, F. II 60; — însoțit s. a. = însoțire, căsătorie, 
însurătoare, măritiș. Alte mi-a venit Vremea de ‘nsolit... ^i (ol n'am găsit Potrivă să-mi fie Vre-o dalbă solie. TEODORESCU, p. p. 413b; — Insoțime 
t s. f. = însoțite, ceată. Insoțimea cea de buni frali au surpat cruzimea tiranilor. MINEIUL (1776) 
55’/,. Curgerea lacrămilor meale nu o lepădafi, o tnsolime de sfinți, ib. 79'/„ cf. 40’/,, 148'/,: — 
(Transilv.) iosoțltiiră s. f. = însoțire. Săraca sin­gurătate, Mult mi-ești dor și mult mi-ești frate Și de tnsolilura ta. Mi s'a ’ndcrii inima. VICIU,
S. GL.]

— Derivat din soț, cu pref. In- (în literatura 
nouă adesea spre a redă neologismul acompaniă],

ÎKSOȚTMRM 8. f. \
Insoțime ț s. f. v. însoți.
ÍNSOT1TÚBÁ S. f. )

ÎNSOVONÎ vb. IVn Mellre un fichu, un voite 
sur la iSte, voiler. — Trans. A pune pe cap sovon, 
a acoperi pe cap cu sovon, cf. îmbrobodi, 
V o a 1 ă. De ce m’afi inzăvonit. De ce m'afi călu­gărit, Cam fost de căsătorit? TEODORESCU, P. P. 
.3006. [Și: fnzăTonl vb. IV-t. | Adjective: în- 
BOTOnit (inzăvonit), >ă—acoperit pe cap cu sovi>n, 
voalat. Acest tâlhar tnsovonit mai mult au prădat. RILOT, C. ap. HEM. 37. Turcrmicele umblă lot fn- 
sovonile. șez. iii 75/,,. Vine mierla 'nsovonilă. 
( = Ceața), GORovEi. c. 70, cf. pAsculescu, 
L. p. 77.]

— Derivat din sovon, cu pref, în-.

ÎK8PĂIMÂ t vb. Ha) B înspăimântă. Tof(t]... si tiisiiatmară. DOSOFTEIU, V. S. 11Ü. Jnepăimă 
duntnle lor veaslea (ut £i[ns(o]s. id. 178,, cf. 14, 
20,, 29, 37, 63, 74, 92„ 94. Tojt oameni» sd tn- spăimară. BIBLIA (1688) 20.3,. .ascunsul tnimti... 
Inspdimdndu-sil... CANTEMIR. HR. 178/,,. (Păstrat 
In poezia pop. cu caracter mistic) Ș» (e-oiu tn- spdimii, 5i te-oiu dipirlă. MARIAN, D. 72. [Ind. 
prez, (nspdim ((nspaim) și inspAimlz ((nspdtmas). 
Jnspdimect-mâ cu visuri. BIBLIA (16&8) 366. Văz... j» md tnspdtmdsu. DOSOFTEIU, V. S. 40,. 
I Și: spăimă f vb. H‘>. | Adjectiv: (In)spăl* 
mâl. -ă =» (cu sens pasiv) In-păimfinlat; (cu înțe­
les activ) Înspăimântător. Și zise lor: ce săn- 
iei[t] tnspilinia([i] așed? N. testament (1648), 
ap. Gl.R. I 128 Veni la di ’conul de-l află tn- spăimat. DOSOFTEIU. V. S. 11,. Sd face o mi­nune tnspăimaiă (b Înspăimântătoare), id. ib. 130, 
cf. 12„ 36, 88„ 157, 196. Ddnd tn Prut ca oile tnspăimafi. LET. I 241/,. Tnspăimatcănuva puteă 
plini cu lot ce aveă acele 60 de pungi... LKT. tl 
141/,. De care lucru, multi spăimați (= I n 8 p ă i- 
mați A‘, M‘) din Idcuilorii {drii au tnccpul a găndi. SIMEON DASC., LET, 129/,„ cf, 130/,,. veni aproape de el tnspdimat (a. 1691), ap. GCR. 
I 288/,,. (Arhaizant) Stele cu roibii tnsp&imati. 
COȘBUC, rC. 169/,o. I Abstract: Inspűimárc 
s. f. == Ins.oăimântare, apannă. (Arhaizant) El mai măreșle 'nspăimarea. COȘBUC, 142/,,.]

— Derivat din epaiitiă, cu pref. tn-.

ÎNSPĂiM-ixTÂ vb. I. (S’)c//rn!/rr, (s’jépou- 
voHier. — Trans. A băgă spaimă tn cinevă, a 
produce, a pricinui cuivă spaimă, a inspăimă; 
(ret I) a fi cuprins de 'paimă, ase tnspâimă, 
cf. a (se) In frică, a (se) fnfricoșă, a 
(se) apăriâ. De omu Daniilu prorocii spâ»- 
mdnid-se și culremuratü fu. CORESI, EV. 38/,,. 
iSd se spămănteaze apostolii, id. ib. 234/,. Sd

spementea-se... Jidovii, varlaam, C. 285/,. Toiți] să nspămânlară. dosofteiu. v, s. 146/,. Sd nu 
le spăimănledzi. BIBLIA 11688) 15-3. itfinunea 
«aștmt tale... spăimănleadză tot găndul. MINEIUL 
(1776) 90'/,. El tiică se spăimăntă rdu. MAG. 
IST. IV 354/,. Muma-sa auzind aceaia, s’au spăi- măntat. ALEXANDRIA. 13. Numa... si tnspăimăn- lează de primejdia ce au pricinuit norodului. 
BELDIMAN, N. P. II 24. Melimed... trecuta Haha... și se spăimăntă Europa foarte. E. VACArESCUL, 
IST. 258/»- Grnoentcul huet ce se auzeâ din munfi inspăiiiiănld pe Robinson. DRĂGHICl, R. 
72. Viitorul nu ne va sp'Iimdidd. marcovici, d. 
17/„. Fdpluilorii (dlhdritlor se spăimănteaiă în­șiși de faptele lor. BĂU ESCU. M. V, 579. Qriveiu 
și Dadaș... cu glasul lor spăimăntă fiara. ODO­
BESCU. III 41/„. Nu voiu ca să mă laud, nici ci voiu sd te ’nspăimănl. eminescu, p. 241. Cunoștințele aslea vechi nu-l spăimăntau. I. A. 
BASSARABESCU, CONV. LIT. XLII, 23. Ia tas' nu te spătmăntăl CRBanqA, p, 133. Toi salul se 
spdimditld de tiilămplarea asta. ISPIRESCU. L. 
360. Nu te spăimăntă. RETEGANUL, P. lll 16/,,. 
Țârile se spăimănlară. TEODORESCU, P, P. 113. 
C/iiru/a se ’nspăimăntd. jarnIk-bArseanu, d. 
492. [Ind. prez. 1. (tnjspăimânt și (mai de mult) 
(tn)spdimdn(ăz. 2. (în)spdimdn(t (rar |fft)spdi- 
mtnți) și (mai de mult) {tn}spăimăntezi... | Șl: 
spâlm&ntă, spămânU ț vb. I > (U azi In Banat 
TDRG.), spementă t. spemintă t vb. P. | Ad­
jective: (in)spă(i)mlDfât (cu negativul ne(t)n- 
spâimântal), *ă = (cu înțeles pasiv) cupr ns de spai­
mă, de frică, Infricat, speriat; (mai rar, cu sens 
activ) care inspiră spaimă, frică, inspăiinântălor. 
Ucenici»... spămănlaii... CORESi, EV. 168/,,. Această spăimănlată minune. MINEIUL, (1776) 
104*/,, cf. {minune tnspiimăntată] BARAC. ar. 
8. OemU de duioasa oftare, acelor tn8pâ!fndn(a([i]. 
BELDIMAN, ap. GCR. II 242/,,. Omul spăimănlat de moorle... KONAKI, P. 268, ci. (sithiile... tnsp&i- 
mdnlale) 101. Afuaele, spăimdniuie,... lugtseră. 
C. NEGRUZZI, 1 206. Fuge nencelol Ca un duh tn- spătmăntăl. ALECSANDRI, P, I 12, cf. {glasuri spă’măntole] lil 14. închid drumul Ungurului spăimănlat. alexandrescu, m. 21. Tremură tnspăiniăntată marea de-ale lor corăbii, eminescu, 
p. 210. Strigă înspăimântată. CREhSGk. p. 268, 
cf. Ispăimănlntăi 132. Audi... răspunse Maica tresărind spăimănlată. id. 132. Alăta de spătmăn- tati. ȘEZ. I lOSb/,; — (tu)spăliiiân(ăl0r, oire = care 
bagă spaima în cinevă, care inspiră spaimă, de spe­
riat, înfricoșător, îngrozitor, grozav. 
Grecii s’au rădicat cu... strigări tnspăimănlăloare. 
GCR, II 84/,. Visurile spăimăntătoare nu turbură și țărâna mormănturilor. MARCOVICI. C. 7/,. Cele ce 
ve(i auzi... sânt... pline de mirare și spăimăolă- toare. GORJAN, H. IV 133. Am citat călevd exem­ple t’ispăimănliloare. MAIORESCU, CR. II, 317, Ea este una din cele mai spăimăntătoare ce s’a ridicat. ISPIRESCU. M, V. Accsle lighioiurile și spăimânlăloore. ȘEz. I 2^1)1 ^■, — (furma- 
ție personală) spăim&ntâtee.-ă « Snsp-limântător. Spăimăniatecul Caius. COȘBUC, M. 153/,,, | A fa­
st r a c t e: (in)spâ(i)uiâutâre (cu negativul iie(i)n- 
spaimftntare) s. f. = acțiunea de a inspăimânlă; 
înfricoșare, îngrozire, spaimă, groază. Spămăn- larea și frica. CORESI, EV. 127/,,. Arătând laudă și spăimăniări. MAG. IST. II 326/,,. £d-l faci sd 
pliate de spăimăntarea lui. ChT. MAN. 163 (365). Căli spdimdrtlore tn tnimd mi-o venill paNN, E. 
II 127. Dimislul (n .ipdimdiilare aur tot visează. 
KONAKI, P. 287. Ea răspwise cu o minunată netnspăimănlare. BĂLCESCU, U. V. 103. # Cu 
(s. de) (injspdimdnlare loc. adj. = tn-păimăntă- 
tor, de spăriat. COSTINESCU. Oaspeți mari de spăimântare, UriSficu negre semne. ALECSANDRI, 
p. II 179; — (in)8pâ{mâutăliiră s. f. lD-,păi-

1
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mântare; boală provenită din spaimă. Junghiu de 'nspăiiiiăntălură. ȘBZ. III 194t>/i4, cf. 1 123/,,, 
HI lai/i.l

— Dinti ’un lat. vulg, •expavlmenlo.-are (derivat 
din expavimen >spaim4), compus in vremuri mai 
nouă cu pref- tn-. (Forma mai veche și cores­
punzătoare cu legile fonologice e spămânlă, care 
a devenit spăimdnlă prin apropiere de spaimd). 
Cf. inspăimă.

ÎNSPĂIMÂNT.ătCb.ă s. f. V. înspăimântă.

INSPECTĂ vb. I». Inspecler. — Trans. și 
absol. A face inspecție, *a luă seama, a privi- 
ghiă peste cevă» (STAMATI), a cercetă (I 1*), a 
controlă (o școală, un regiment etc.) In calitate 
de inspector. [Abstracte; inspeclâre s. f. = 
acțiunea de a inspectă, control, cercetare; — 
inspectat s. a. -- inspectare. Cănd eră de inspec­tat, inspectorul lipsea din Prahova. MAIORESCU, 
D. IV 276. J Adjectiv: (cu sens pasiv) inspectăt 
(CU negativul neinspectut). -ă. Școală inspeclută.f— N. după fr. (lat. inspectu, -are, idem.). Cf. 
inspector, inspecție.

INSPECȚIE 8. î. Inspection, — Cercetare, 
controlare ('a unei școli, regiment etc.) tn calitate 
de inspector. Cum v'a ieșit inspecția? CO.NTEM- 
PORAnUL VI, voi. II. 199. Vine după trei ani ÎH inspeefie. c. PETRESCU, I. II 173.JȘI (rar): 
inspccțiiiuo s. f ]— N. din fr. (lat. Inspectio,-onero, idem). Cf. 
inspectă, inspector.

iNSPECȚii'NE s. f. V. inspecție.

INSPECTOĂRĂ 8. t. V. Inspector.

INSPECTOR s. m. InspecteuT. — (Funcționari 
care inspectează diferite servicii publice (făcând 
apoi un raport autorității superioare), «luătoriu- 
aminte, ocârmuitoriu, priveghitoriu asupra unui 
așezământ (văim, școale.)» stamatI. Contractele să fie făcute dc Egumeni, de epilropi fi de boierii inspectori. URICARIUL, IV 431/,. Inspectorul mili­ției. id. VII 222/,. Ocuparea sa este de a vieiti școala publică și spitalul... a căror inspector este. 
c. NEGIIUZZI. I 313. Inspector școlar, inspector general administrativ. [Accentuat și: inspeclór. ( 
Feminin; inspectoiră s. f. = persoană (de obi­
ceiu, profesoară) care are (și) funcțiunea de a in­
specta școalele. | Derivat; inspeetorât s. a. = 
funcțiunea de inspector; (mai ales) serviciul dintr’o 
administrație publică, însărcinat cu inspectarea 
ațezăinintelor ce depind de ea. Proiectul prevede... inspectoratele și reglementarea tntr'un mod mai orvnntc al revieoratelor. MAIORESCU, D. IV 510 
I Și; (în Transilv., din germ. Inspisienl, ieșind 
tot mai mult din uz) inspiciéni (pronunț.-ci-ent) 
s. in. = inspector; .supraveghetor. ALEXI.). — N. din rus. lospéktorá. ide;n (lat. Inspec- 
ior, -orein, idem). Cf. inspectă, inspecție.

INSPECTORAT 8. a. V. lospector.

ÎNSPICĂ vb. 1. 1". Pousser des épts. 2’. (Eu 
parlaut des cheveux) Se hérisser.1”. (Despre porumb, iarbă etc) Intrans. și 
refl. .A face, a da spic, a da in spic. Când popușoii fac spice, se sice că dau spic... sau tnspică. Pa.\ifile. a. 85. Mai înainte de a în- spied [popușoiul]... I. lONESCU, c. 101. Plouă, plouă, iarb.i 'nspică, DjtuI mândrei rău mă. strică. HODog, c. 42, cf. jarnIk-bArseanu. D. 
137, BUD. P. P. 32, RETEGANUL. TR. 96, ION 
CR. IV 249. Grâu' s'o ’nschioat (Marginea, Bucov.). 
HEUZ.-GIIER. JI. IV 213-

2°. R e f 1. (Despre părul capului) A se ridică 
și a sta țeapăn, ca țepele spicului, cf. a se

Dicționarul limbii romane. 23. VII, 1931. 

arici. Părul se aricește, se zburlește, se ridică, se trispică ca (epele ariciului. REV. CRiT. Iil 86.
[Dialectal: înschied vb. 1. | Adjectiv: în- 

spicât (spicât LB.), -ă -^(despre plante) care a dat 
în spic, care are spice; p. anal, (despre unele 
animale) cu părul (negru, murg sau porumb) 
amestecat cu puține fire de allâ coloare, mai ales 
albe (cf. DAUÉ, T. 48, arii. olt. iii 3t>5), cf. 
pestriț; p. ext. cu pete (piclțele) de altă co­
loare; (despre om) ciupit, stropit, ciugulii de 
vărsat (PĂSCULESCU, L. P.). Cu barba rară și În- spicaiă. DELAVRANCEA. ap. TDRG. O crauuld neagră, înspicată cu bobite galbene. TR. DEME- 
TRESCU, ap. TDRG. Inspicalele ierburi. COȘBUC, 
.E. 91/t,. Pajii lor... culcau iarba înspicată, c. 
PETRESCU, S, 132. Un cdrlun-anndsar la păr vâ­năt înspicai, MON. OF. (1907) 7599. Un bou la păr bălan înspicat cu vânăt, ib, 7599. Bou bălan înspicat cu galbin. ib. 59K3. Să laie grâiele cele 'nspicale. COM. SAT. V 28. Culoarea (cânelui) e... 
roșie tn.spicold. 11. XVI 43. lîoi vineți... inspicafi. 
ib. IV 84, cf. 318. Câne înspicat, tndfd înspicată. 
ib. XVI 43. înspicai de vărsat. PASCULESCU L. 
P. 61. { Abstracte: Insplcâre s. f., Inspliât 
s. a. = acțiunea de a înspică. | Derivat (din 
spicos, tn Ban.): tnspicoșă vb. i = a se îngrozi, a 
i se face pielea ca pielea găinii (Banat). Giin. i. 
PETROVICl; (cu part.-adj ) fiispicoșât,-ă și 
spiuoșât, -ă — speriat, popovici, H. d. 167.]

— Din lat. luspluo, *are «a ascuți ca spicul*.

INHPICIK.VT 6. m. V. Inspector.
îxspicoșÂ vb. 1 V. înspică.

ÍN8PINÁ vb. 1(1). (Se) piquer d, ovec une épine.~ 
T r a n s. și r e ÍI. A (se) împunge, a (.'el liigliimpă, 
& (se) Înțepă cu spini. LB. Nu destul mă tnipines, 
md sângera euț pa.mfilb. V. 22. Jji tiapind pi­cioarele. șAtNEANU, D. u. [Prez. ind. taspiu și Inspiniz. I Dialectal: tnscdind vb. 1(0 (Marginea, 
în Bucov.). HERZ.-GilER. M. IV 213. | A il j e c t i v; 
inspinăt, -ă împuns, înțepat cu spmi. Iaste intru... picior dinapoi înspmal. ȚlCHINDliAL, F. 
5*'. I Abstract: tnspuiâre s. f., iusplnăt s. a. ~ 
acțiunea de a (.se) Inspmă.J

— Derivat din loc. (a se ințepâ] In spini.

1KSP1RÁ vb. I. (S’}inspirer. — (Fizioi., trans. 
și absolut) A trdge aerul in plămâni, a face 
să intre aerul in plămâni; (fig., trans.) a face 
să se nască tn mintea s. în sufletul cuivă o cu­
getare, un sentiment ele., a insuflă, a nă- 
stăvl, a da cuivă o idee, cf. sugeră, sfă­
tui; a arătă, prm înfățișarea pe care o ai, că 
posezi o calitate s. că ești sUpânit de un senti­
ment oarecare; p. ext. (despie o persoană s. des­
pre un obiect, trans.) a provocă l<i cinevă 
entuziasmul creațiunei arti'tice; (refl, conslruit 
adesea cu de Ia s. din) a-și luă (dela altul| un 
îndemn, o ideie, spre a face cevă s. spre a pro­
duce o opera arlislică, a fi stăpânit de entuzias­
mul creațiunei arti'tice. El [poetul] se inspiră de a căniă amorul și gloria, C. NEGRUZZI, l 137. Luna 
tn tăcere s'urală sd inspire Gândiri religma.ie l’ai 
tui Apolon/(t. ALEXA.NDRESCU, U. lOl. Tu porft un nume dulce ți Suump miméi mele, un nume 
ce-mi inspiri un cu'l dumneseesc. alecsa.VDRI, 
P. 1 166. pustie Alecsandri... cunoscut prin far­mecul neaoș-Tum-inesc al mmei ce-l inspird. OUO- 
BKSCU, lll, 21. irdi|» voi, oi un altul vă tn- spird, el irăefte. EUINescu. p. 25G. O vino iarl Vuvinte dulci inspiră-mi. id. ib. 40. Te inspiră, cântă, burdel id. N. 42. Cu părul tuns perie, cu ochti... agpri... inspiră hotirlre. C. PETRESCU. t. 
I ll. (Prez. ind. inspir și ,neinlrebuin|atf mspiriz 
(srAUATl). I (Șl: (fiirm.l romăui/.al.i) inspiră vb. I 
(bakcianU). I A d i e c t i V e: Inspirál [Insplrât, cu

II. 48.
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negativul nelnspirat), -i = (despre aer) tras tn 
plămâii; (despie o persoană) căreia i s’a insuflat, 
sugerat, provocat (o ideie, un sentiment rtc.); care 
a primit o inspirație (leligoasă, artistică etc.), 
care a făcut s. a lucrat b ne cevă; (despre un 
luciu' caie s’a făcut (s. scil.-t bine, potrivit, (des­
pre o poezie, operă de aită etc.) tn care autorul 
a suferit influența altui scriit'r, cf. imitat. Jn- 
8prrol= Insuflat («ie Dumnezeu). STAMATI. Un om inspiriit de divinitate. KăiORESCO, CR. 11 238. Â fost fără tndniiilă un vănăior inspirat... irliitul suM a cărui daltă s’a mlădiii statua Dianei de la Lutru. ODOBESCU, UI 55. Doud pasaiie... bine inspirate. MAIORESCU, CR lll 160 Conusiuwea ad- hoc... ii’a fost de loc bine («.«piruld. 1. lONESCU. M. 
146. Poil inspirat. (Subsianiivat) Vn insturul; — 
(după fr. (nsptraleur) Inspiratór (inspirátór). -oire 
= (Anat.) care servește la trngeiea S'iului in plă­
mâni; care inspiră, insuflă, sugerează (o ideie), dă 
un îndemn, un sfat etc., crnduce (acțiunile poli­
tice, literare etc ale altuia). Inima lui crește plină de-un avânt inspirălcr. ALECSANDRI, P, lll 48 
O? de-ai cunoaște limba noastră, ca să ínplegi versurile acestor așă ritrm«(f poe(i, nu (-a( căută in inspiratoarea singurăiate. I. NEGRUZZI, 1 70. 
.dm găsit pe principele Qt. Sturdza in această ca­litate de irispiralorul principal al conservatorilor 
d(n lași. MAtORESi v. D IV 290. [Abstracte; 
Inspirire s. f. acțiunea de a inspiră, insuflate, 
sfal, sugestie, entuziasm creator (de artă). ArftșK, 
poeți, care sfn<|i(i scăi hen inspirăm. alEXAN- 
DRESCU, M. 202. Nici gândul nu vă vine ce naltă desfătare Jn suflet ne aduce un cias de inspirare. 
I. NEGRUZZI. II (9. Dipsrt de inspirare sentimen­tală. MAIORESCU, CR I 122. Sînmhoed tnsptrări 
ce «u-i agili, id. ib. I 122; — Inspirație (Inspiru- 
țliine. Inspiră* iúne t stahati) s. f. = (Fizioi | in- 
tra>ea aerului tn plămâni, (prin'ul timp al respi- 
rațiunii (Bianu,D.S); insuf.are, sfat, suge' lie, 
gSnd |2’), entuziasm creator de artă. O inspirație divină. UBICARU L, X. 33 Pirsoiină cu inspirații artistice erâ numai Domnița Ruin. giiiCa. S. 43. Zts< ca sub inspirația «»<f( fulgerătoare maliții. 
EMINE.SCU, N. 82 Cea mut spornică orlivilnlr o desfășoniă miniFlerul domeniilor sub conducerea sau inspirația d-lui Carp. MAIORESCU. D. IV 82. Isvorul inspirațiilor adet’drale. MAIORESCU, — 
II l'S. cf. III 426.1— N, după fr. (lat. insplro, -are, idem.).

ÍKHPIRÁ \b. I 
INSI’lltÁCIÚNE t S. f. 
IKKPIRÂȚIK S. f. 
INHPIltAȚIlINl; S. f. 
IKKVIRATÖR, -OARE adj.

ÎNSl’lȚÂ vb. Ia. Ahltre des rais ă une rowe, enriiper. ~ A pune spițe la roată, cf. obedâ. Col'ălu... cuprinde roata, când se însptțiază sau se ohidtiiiă. PAMIII.E I.C. 170,rf. DAME T. 42. (Ad­
jectiv: înspițăi,-ă = care aie:pițe; (fig.) voi­
nic. CIAI’SIANU. V.l

— Derivat din spiță, cu pref. fn-.

ÎNKI'LINÂ vb. Ja.rate. 2. 6’»iirj(ijir.
l" Refl. (Despre

CR.

r, inspiri.

1*. Tomber maiadé de la
______ .'itel A se tmhclnăvi de 

spinű, a păpăiâ bi alű de splină (Goroxli. c ), a 
i se piine splina cuivă (RAdulescU-CODIN), cf. 
dă I ă pl. Nn s'o gúlil în ű de plernre. dui prt- cină ci ori tiU poale prinde boii’], or că v'o yhilă 
i s’o 'nsplinal. /tPESí'ü. O. 148. Onmcuii ore mâi'dTKă splină de la animale, se fns/ilineueă. 
eOBOVEl. CR 3564 Vitele coinulf. rnâi-cănd l,u- rviaiio xumird '•(ápríjfi», se insplineoeO H. ii 116. Mei(} f« ele r.onplea... sj’re a nu ddfűpl sau îii- splivă. ib. XI 489. Cf. H llfe.

2®. F i g. A face stare, avere, chiag; ase Im- 
begăti. RĂDULESCU-CODIN.

[Șl: (cu metateză) Inspilnă vb. Ia. H. Il 155.1 Șl; 
splină vb. Ia a (refl.) a se îmbolnăvi de splină; 
(trans.) a face ofntepătură In spLna vitelor bol­
nave «de splină». Cănd se spiinenză o vifd, adecă mănâncă pria mvU i se umflă splina, se fierbe un furnicar gi i ^e pune cald pe spinűre. LEÓN, 
MED. 91. O vilă se splinează din cauza goanei, din oboseală, din nemăncare sau din cauză că bea apă multă pe oboseală și pe nemăncale. CRf- 
GORIU-RIGO, MED. II 20. In MoUlova se lasă sânge Ia «id, ior tn Muntenia se splineasd, odecd se bagă o sülő fn spitrid. id. ib. ll 23. [Adjec­
tiv: (în)>>p|inâl, >ă B cu boală dc splină. Vila tnsplinaiă Ircbue luată Io goond peste efimp, ca 
sd se scuture iarba otrăvită din ea. CRIGORIU- 
RIGO, MED. II 21. Boul e tnsplinat. h, VII 341. | 
Abstracte: (fo)8plinire s. f. = acțiunea de a 
(se) [lii)splină', boală de splină. De splinare vita se umflă, in(epenegte șt de nu se bagă de seamă repede — moare. GRIGORID-RIGO. MED. II 21, cf, 
H. IX 3l5; — (ín)splÍDát s. a. = (boală de) splină. Boii și vacile zac de felurile boule și anume:... de boala de splină (tnsplmalul),.. dam£, t. .30, 
cf. H. I 304, IV 207. VII 35, XI 163, XIV 213. Splinal = boală de vite. H. IX 367, XI 446; — 
tnspllneâiA s. Í. = tnsplinat. H. Xi 80. | D e r i v a t 
(diii sphnos '. tnsplliioță vb. Ia refl. = {despre oi) 
a se liisplină. Oilor care se tnsplinoșază le crește splina cât pumnii și urinează sânge; se recomandă ca leac sd scalei oaia tn 3 nop(i, tn apă curgă­toare (Mândrești-Botoșani). Com. FURTUNĂ.]

— Derivat din splină, cu pref. fn-.

ÍNRPI/INkXIjÁ s. f. 1
iKSPLINOȘĂ vb. 1 Í ''■

tKsroVEDUi vb. IV V. spovedui.
ÍKSPUÁNCEN.Á vh. I v. sprâncenă.

ÎNSPRE prep. V, spre.

ÎNSPRlNCENÂ vb. I v. sprâncenă.

ÎNSPV'LBEKÂ vb. I* V. spulberă.

ÎNSPCMÂT. 'Á adj. Courertd'icume; écumant. 
— (Mai ales despre cai) Plin de spume, acoperit 
cu spumă, p. exl, de sudoare. Calul său cet în­
spumai. C. NEGRUZZI, I 213; cf. 1. NEGRUZZI, 
ni 2'9, EMINESCU, P. 212. Darisd, sforătnd, gâ­fâind, ușor înspumat. TEODOREANU, M. ll 347. 
I (Mai ales dsspre lichide) 1 ătând spume, spu- 
megos, spumos. Mii de stânci ies ascuftie din /■âiiul Bislripi înspumate. N. GANE, ap. TDRG. 
Vin inspumal (=vin spumos), delavrancea, 
ap. DDRF.

— Patticipiul-adjectiv al unui veib (nelntre- 
buiiițat) fnspuniă, derivat din spumă, cu pief.

INSTÂBIE, -Ă. adj. Insiable. — Care nu este 
slabii,nestabil, nestatornic; cf. schim­
bător, variabil, inconstant, ușuratec. Tâkăly... făcea... consideToții de... prehndcnl rrpal făiă speranfă asupra asăniăhării dinire semiluna tiisiul'tld și credința turcească. lORGA, L. I 3.35. 
[Acrei.tuat mai rar și instabil. | l amilia: in- 
stabilltiite s. f. = lipsă dc stabilitate, neslabililate, 
nestaloinicie; cf. inconstanță, ușurătate.]— N. din lat. instabilis, -e, idem.

IKHIADILITÁTE s. f. V. Instabil.

JASTAbĂ vb. I. (S’)tnsIall(T.— Trans. și 
refl. A înln di.ce pp fiiipvă s. a se așeză, cu o 
aiiumilă solemnilate, tiilr’o funcțiune s. den nilate, 

I cf. Ins că un ă, așeză ii 3"; p. exl. a pune
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(pe cinevâ s. cevă) Intr’un Inc s. a se așeză (Intr’un 
scaun s. Intr’un loc), a (se) așeză (cu oarecare 
comoditate si pentru mai mult timp) tnti’o casă; 
spec. a face o instalatiune. El s’a instalat, ți după două zile s'a făcut nevăzut. CHICA, S. 84. Acesta... dădă lui lacov o despăgubire... șt in- stulătn loc pe fratele lui. lOROA, L. 1. 633. Penlrt* 
a-i prolejă și sjirijint.,., consulii se instalară. 
id. ib II 12. OcM un scaun, ll trase cu holă- rîre in fața biroului și se inslală nepoftit, c. PE- 
TRESru, C. V. 146. Jși instalase o boie cu duș automat, id. I. I 8. [Și: ( < germ, installiiren'i in- 
Stălui t vb. IVa. In vlădiiie să se inslălutască de Tesaurarialul nostru. ȘINCAI. IiR. lll 198/,,. | 
Adjective: Instalăt (cu negativul nelnstalutl, -& 

pus, așezat (in scaun, într’o funcț une s. dem­
nitate, Inii ’un Ioc oarecare); stabilit; așezat (tnti’o 
casă s. apartament); inlmdiis prin instalațiune. Ajungând la (lolești,... găsește pe lorda'he și pe Farmache iuslalați acolo cu arnăuțimea lor... 
GHH A, S. 110. Poftiți numai... să vedeți cum sănltm instalaji. VlabUȚA, D. II. Lumină elec­trică instalată în cusă...; — Instalatăr. -oare « 
care instalează; (aproape numai sub.‘^lantival) me­
șter care face in-lalații. [Abstracte: Instalâre 
8. f. - acțiunea de a (se) inslalâ. Timpul in.'tn- 
lării Mitropoiiților. URU'ARIUL, V, 147/,,. După instalarea Domnilor, partea cea mai mare a ar­matei lurceșii... se. retrăsese. GHICA, s. 122. Cere- 
monio de instalare. lORGA, L. I 331. Dotele «u- miriv, instalării și niorții Iui Jleiawiín*. C. C. 
QIURESCU, BUL. TOM. IST. I 197; — Instalăt s. a. 
= instalare. Jvslolaiul unei băi va costă mult; — 
(după fr. inslallnliori) instalâțle, Instnlațiiine s. I.= 
instalare, aranjare; (mai ales:) mașini, clădiri etc. 
făcute și dis)>use in vederea unei tnlieprinderi etc.
6. a aranjării unei locuințe cu confort modern. Pentru Comănețt-anu, deprins cu instalația de 
la Cowiă«*ști.... curlia boierească de la filăneșli păr<ă singuratecă și părăsită. D. ZAMFIRESCU. 
R. 90. A și supus guvernului român un plan de insltilațiune pentru expozițiunea română. ODO- 
BESCU. II 87. Distalaiiuni și unelte petru Con­servarea, preparnrea și transpolul peșlilui. AN­
TIPA, P. 686. Instalație de lumină electrică, de baie etc ]

— N. după fr. (din in și lat. eclesiastic stallum 
«scaun»).

INSTALAȚIE S. f. I
INSTALAȚIUNE 8. f. J ''• 

fNBTĂLPÎ vb. IV» V. Stâlpi. 

iNSTÂLvi f vb. IVa V. Instalâ.

INSTANȚĂ s. Í. I. 1’. Instiince, suppligue. 2®. Jnstance, acte judiciaire, tribunal. 11. Instance, procis, oulorilé judiciaire.1. (Transilv.). 1’. f Suplică 'LB., MOLNAR- 
PlUARlU, DR. V ?8.'’‘/,,). petițiiine, cerere (frAnCU- 
CANDREA, R. 55). Nici părinții noștri, nice noi... nici iștanție nu am dat, știind că ia.ste pământul nostru... (a. 17.351, lORGA, s D. XII 23l/„. Ș’» mă rog să ereaze Măria Sa d[o]mnul Flfă]</[t]co că aceale trii muitri au munt, că ocea.‘<lă iștanție s’au făcut tnomteo S/îă]nlulMi săbor (a, 17ii7). ib. 
XIII 265/,» losif Karol Eder, criticul Inslanției 
(= Suppiex bl etil s Vaiaehonim) Românilor celor din Ardeal... ^tucAl. HR. I 25/„.

2®. Spec. (In acist sms și a>tăzi In graiul po­
pular din unele regiuni) Cerere Înaintată unei au­
torități judecători ști spre a-și căută dreptatea, 
«pâră»: am băgat iustanție = am dat cerere, am 
«pălit. (FRĂNCU-CANIIREA, R. 65); p. e X t, jude­
cată, judecătorie. Tnlămplăndu-se ca mat sus nu- 
»ni(ii datornici a să împotrivi, vor fi sill([i] prin ștaiițitle ceale mai înalte... a se căută lucrului 

indesiwlore (Sibiiu, a. 1744). lORGA. S. D. XIII 
2-13/it. # Femeile, mai ales pe la poalele Mun­
ților [Apuseni], întrebuințează acest cuvânt ca un 
fel de înjurătură glumeață; bald-ie inaionfiile (pro­
priu: judecățile]! frAncu-candrea, r. 55, cf. {bai'o insiantiilel} reteganüL, P. i 48/».

II. (Jur., sens midein) Act de procedură judi­
ciară Intre părlș și pârlt; p. ext. (mai cu seamă) 
autoritale jude'ătoreaseă competentă a pronunță 
o holărire. Tribunal de prima imlantă, de com­
petența căruia este judecarea unui proces întâia 
oară. Am pierdut procesul fn a doua inslonlă, 
înaintea autorității judecătorești care a cercetat 
procesul a doua oară. Sldnp'tîe ce alcăluesc partea judecătoreasca a clerului. PRfiV. BIS., ap. TDRG. Pentru trebunaluriie de pe la ținuturi de tulăia enslofiție. CAT. man. xv 64. fiă se trimată ta toate instanțiile. URICARIUL. XIV 44. A căreia hotărire zace la inslantia mot tnaiîd. ib. V 194/,. Șirul in­stanțelor admintslraltve. SBIERA, F. s. 417. In­
stanța fiind aslfrl legală inainlea tribunalelor noastre prin tnUrventrea spontană a guvernului elin, este cu alăl mai surprinzătoare cererea ulte­rioară... MAIORESCU, D. IV 18. E CU niputinfa ca să deferi înaintea unei asemenea inslunle de 
autoritale judiciară... id. ib. 228, cf. 574. Se deo­sebesc hotăririle judecătoreiti după inslanlă. id. L. 
45. .djunpr... tn cercetarea instanlelor criminale, 
id. D. II 75. Tratatele de ultanlă, actele de nota­riat, actele care se vor prezmlâ înaintea instan­țelor, sünt prevăzute cu semnătura și sigilul părții interesate. BUL. COM. IST. I 36. Adjudecațiunea 
nu se poale face decât după o sentinfă definitivă tn ultimă instonjă... IlAMANGIU, C. C. 464. P. 
ext. Ultima instanță = autoritatea supremă, ar­
gumentul finul, cf. casație. Ca o itilimă tn- slnnlă paleografia din evul mediu ne arată că... 
IIAȘDEU, I. C. 20. Se întrebă ca ultimă instanță a conștiinței, dacă fapta... lui ar fi sau nu aprobată de fostul profesor, c. PETRESCU, 1112

[Șl; (ad I exilusiv) Instinlie ț s. f. (Stauati), 
Ințtânțte (cu plur. -ștăiițil s. f. LB.), Iștânțle f 
s. f. IMOLNAR-PIUARIU, DR. IV 325/,,), eusUnțle 
t s. f., stănție j s. f.]

— N., în sensul 1, din germ. Inslanz (< lat. de 
cancelarie instantia. -am, idem); In sensul II 
după fr.

ISSTANTASEiT.ÂTE s. f. V. instantaneu.

imntantaní;ü, -ÉIE adj., s. a., adv. Instan- tani. Jnstanlariénent. — Adj. Care durează (nu­
mai) un moment foarte scurt, momentan, «cât 
ai clipi din ochi», care se produce foarte 
repede, subit. Moarte instantanee = fulgerătoare. 
I Adv. In câtevâ clipe, vestea uciderii va cu­prinde instanlantu tot orașul, c. PETRESCU, C. V, 
345. De-ar fi fost prinsă instantaneu c'o macină de fotografie... ION CR. II 320. [(Substantivat, 
l-'otogr.) Timp de poză corespunzând unei scurte 
fracțiuni din secundă; imagine obținută prin o 
expoziție foarte scurtă. Am făcut un instantaneu. 
[Familia: (după fr. instantanéiié) instantanei- 
lăte (pronunț, -ne-i) s. f. = caracterul a ceea ce 
este instantaneu.]

— N. după fr. (derivat din instant «secundă».)

IXSTÁNTIE t S. I. I 
INȘTÂWȚIE t S. Í. I 

iw HTÁKE loc. ad}. V. Stare.

ÍK8TÁRÍ vb. 1». fendre ou de-
renir riche. — (Trans.) A face pe cinevâ cu 
slare, a îmbogăți, a înavuți; (mai ales refl.) a 
face stare <RAdclescu-COD1N), a se Îmbogăți, a 
se înavuți, a prinde chiag, tn splină (2*). [Et] 
a tnatărit [pe locuitori]. I. lONESCu, D. 179. Nu
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se tnslăTește {ăranul [/drd ÎHdcsIuIafe de hrană 
ie/lind], id. C. 213. Sd ’nhaj u» post s'un cin... In cătivă ani m'ași înstări, alecsandri, t. 1328. 
Vrei sd te tnslăreiti, sd pnnei chiag, s’ui rost bun ? 
JiPESCU, O. 71. [Adjectiv: Înstărit (cu nega­
tivul neiîjnstărlt), -ă care are s. a făcut stare, 
avere; Înavuțit, Îmbogățit; avut, bogat, cf. chia­
bur, bogătaș, gazdă. Aveă ajutorul... Ji­danilor celor instărili. uRICariul. XIV 146/,,. Acest [locuitor]... este mai înstărit, i. lONESCU. D. 
380. £dnt... (nsidrtți oamenii din satele cele ungu­rești. id. C. 42, Jn toate casele familiilor instărtle. 
1. NEGRUZZI, I 288. Țăranii (nstdrifi {și muncesc astăzi pământul lor. vLAHuțA. cl. 25. Joan 
Kiéin... erd... fini unui sdtean mai Insldril și de neam mai bun, din Sad. IORGA, L. 11 63, cf. 
137, cf. PACALĂ, M. R. 319. (Abstract: înstă- 
rfre s. f., Înstărit s. a. = Îmbogățire, Înavuțire. 
Drumul înstărirei țăranilor se va face din ei tn ei tot mai greu. T. lONESCU, C. 54,]

— Derivat din loc. în stare.

ÎN STÂNGA loc. adv. v. stâng.
ÎNSTÂNG.ÂNÎ t vb. IVa 
ÎNSTÂNJENÎ vb. IV» 
ÍNSTÁNJ1NÁ vb. l(a)

ÎNStAi’ÂsîÎ vb. IVa. Mellre en possession; prendre possession. — (Modern; trans.) A face 
(pe cinevă) stăpân peste...; (refl.) a se face 
stăpân pe..., a luă s. a intră In stăpânire. [Ad­
jectiv: Înstăpânit, -ă = care s’a făcut stăpân 
pe... I Abstract: înstăpânire s. f. = luare s. 
intrare fn stăpânire, cf. instalare. Acum, la șase ani după înstăpânirea noului regim... GOGA, 
Ț. N. VI 3.]

— Derivat din stăpân, cu pref. iu-.
ÎN STAT t loc. adv. V. stat.
ÎNSTATOKNICÂ t vb. M | 
ÎNSTATOK.NICi vb. IV» / ’*‘’‘t‘”’nicl.

>n8T.4i;kâ vb, I. Instaurer. — (Franțuzism) A 
stabili, a stalornicl, a așeză, întemeia, cf. în­
tronă. [Adjective: Instaurăt, -ă »= stabilit, 
statornicit;—inslauratór, -oăre = care instaurează, 
stabilește, slnlornirește, așază. | Abstracte: 
liistanrâre s. f., instaurit s. a.=acțiunpa de a in- 
staură. A'oi ceșlia, chemaft grabnic la vtala de stat prin instaurarea principiului na(tona{ild{tlor... 
CARAGIALE, T. 8l/i,; — { < fr. iiiBlauralion) In- 
staurațiiine (lustaiirâțle) s. f. instaurare. | Pro­
nunț. -Sltt-tt-].— N. după fr,, cf. r e s t a u r ă.

I V. stânjeni.

INSTAÜKÁTIE S. f. |
INSTACUATlŰSie S. f. J '•

isSTELÁ vb. Eloilcr, (se) couvrir d'éloiles. 
— Trans. și (mai ales) refl. A ise) acoperi cu 
stele. Noaptea se ’nsleleoză. ALECSANDai, P. III 
645. [Mai des adjectivul-participiu: in* 
stelât, -ă = acoperit cu stele, plin de stele, Împo­
dobit cu stele. Luând eăliusire din cerul înstelat. C, NEGRUZZI. II 193/,. [Solda[i,3 Sd-mi reuenifi ferice. Toii înstelați pe frunte cu mândre cicatrice. ALECSkiiDTi.1, P. III 477. O noapte înstelată. EUt- 
NESCU, p. 42. cf. c. PETRESCU. I. II. 4. (Sub­
stantivat) Iiistrlâtâ s. f. numele unei oi 
cu stea alba fn frunte, marian.]

— Derivat din stele ipl. de la stea, cf. lat. stei- iatus, idem), cu pref. tn- (la cărturari, după fr. éloiler}.
ÍNSTEUÁT, >Ă adj. Constelfé (de pierresprécieu- 

ses). — împodobit cu stemă; p. ext. impodobit.

Pre Anna o tine J/[risIo]8 lângă sine tnstemată. 
DOSOFTEIU, V. S. 174„. (Fig.) înslimald CU bldrt- dete. KONAKI, ap. DDRF. [Și: instimút, -ă ț adj.]

— Pârtiei piu l-adjectiv al unui verb (nelntre- 
buințat) înstemă, derivat din stemă, cu pref. fn-.

Înșteti.4 vb. 1*. Teindre avec de la racine de patience.— A văpsi (galben) cu râdăcină de șlovie. Cokiarea galbeni din rădăcina de șlevie o între­buințează ca sd tnștevieze firele boite galben. PAU- 
FILE-LUPESCU, CR, 9.

— Derivat din ștevic, cu pref. în-.

INSTIGĂ vb. IU). Insliguer. — A Îndemnă, a 
împinge (la cevă rău), a ațâță, a întărâtă. îm­
boldi, cf. incită. S'a zis că Rusia a instigat răscoala Slavilor din imperiul otoman. ODOBESCU, 
III 416. [Ind. prez, instig și inslighéz. | Adjec­
tiv: Instigat,-ă = Îndemnat, Împins (la rău), 
ațâțat, întărâtat, Îmboldit. Când (nsd {draiiit in­stigați atacă viata oamenilor și proprietățile par­ticulare, o reprimare mai aspră devine iurvilo- bili. MAIORESCU, D. IV 19, cf. III 170; — (mai 
ales substantivat) iasUgatdr (neubicinuite: 
instlgătâr ALEXi, instigator barcianu), -oăre — 
(cel, cea) care îndeamnă s. împinge la rău, ațâță, 
întărâtă, ațâțător, f îndemnător. Im bol­
di lor. Rusia este Iratalăde inamică a Islamului și de insligaloarea insurectiunii grecești. GillCA, 
S. 133. [Prin vinele iui H mia curgeă) un sânge cel pufin tot așd de adevărat românesc... ca prin creierii celor mai erudifi instigatori... ODOBESCU,
III 5t5. Domnialui a fost principatul instigator... 
id. I 505. Nu mai are importanți să cercetăm cine au fost adevărafii et instigatori. MAIORESCU, 
D. IV 20, cf. III 206. I Abstracte: instigâre 
s. t. = acțiunea de a instigă, îndemn fia cevă 
rău), ațâțare, tntărâtare, Imbold, iinboldire, cf. 
incitare. Chesita numită tnationalăt se urmă­rește pas cu pas..., iar tn jurul ei se grupenză celelalte mijloace de lurburare cunoscute...tnsli- garea studenților și a ofițerilor, maiorescu. D.
IV 87; — (< fr. instigation') instigațlune (instijâțle) 
8. Í. = instigare.]— N. după fr. (lat. Insligo, -are, idem).

INSTIG AȚI» S. f. I 
INSTIGATIÚNE S. l. f
ÎNȘTIINȚA vb. Ia. 1*. Aviser, informer, pri- veitir; annoiicer. 2*. Apprendre.
1*. Trans. (Cu complementul persoanei) A da de 

știre, a face cunoscut, a încunoștință; (curc-punde 
in literatura mai veche și pop. neologismelor 
actuale:) a comunică, a informă, a anunță, 
a avertiză, a aviză, a notifică, a pre­
veni, a publică (POLIZU). Au început șt cl a se ajunge cu Creștinii și a-i tnșliin(d de la Poartă. 
LET. II 335/,,. M’uw îndemnat... a vă tnșliintâ 
cu aceasid mică cdrltced. ANTlH, ap. GCR. II 
28/„. liișliinlămu-vă pre voi. LITURGHIE, ap. 
V, U. II 146. Sd {nșltinje^e pe jăluilon. GHEOtt- 
CACHE, ap. GCR. II 75/,. Ii tnșliinfase de por­nirea norodului. C. NEGRUZZI, I 153. Tu îmi serti să te tnșliiotez ce facei id. 63. Turlurica ajunsese la împăratul Verde și-l tnșiiinfaee... 
creanga, p. 277, Dupd ce... se duse de-l tn- știință. ISPIRESCU, L. 28. | (Cu complementul du­
blu, al peiaoanei și al lucrului) Ceale ce l-a în­științai maică-sa Mirlalia. BELDIMAN, N. P. II 
34. I t Intrans. (cu dativul peisuanei) Au fn- șliinfal împărătesei cu grabnic corier. DlONiSlE, 
C. 171. Domnul {nș(iin(d veetrului... și cern oaste. 
DUMITRACIIE. ap. GCR. II 126/„I cf. E. VACA- 
RESCUL, IST, 260/,,.

2*. (învechit) Refl. A află, a luă cunoștință, 
cf. a se informă. De cure lucru le va {nud|d 
Șl sfânta Evanghelie, de te vei tnșliintă. LET. 14/„.
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Salcocondila... mărturiseașle, cd, când sd fie vinii Eomânii in Dachia, nu s'au inșliiitial, CANTEMiR, 
HR. 127/,,. N’au putut numai decât a să În- 
șlirn(d de sfărșirea monarhului. MOARTEA LUI 
PETRU CEL MARE, ap. GCR. II 54/‘,'S-27. liișlUn- fându-se (mpdrdfia turcească..., au trimes... ca sd 
pnnsd pre Stavrac-hi. CANTA, ib. 81/,,. Eu m'am tnștiintat dc moartea craiului. BELDIMAN, N. P. 
II 8. Poale sd se tnștiir.fize in locul unde sd află... iutir‘-a ce-i ordtufi. DRĂOHICI, R. 95. Acest nume valurite-l primesc — Unul altuia il spune. Dunărea se ’nștiinfează, ALEXANDRESCU, M. 15. 
$i cum mi le-ai (nșltințat... De acel nou impdral? 
TEODORESCU, P. P. III.

(Scris și: ii'Știen(ă vb. 1®. | Adjective: în- 
ștllnțât (cu negativul: ne(i)Dșttințat), -ă = Incu- 
noșliiițat, informat, anunțat, avertizat, notificat, 
prevenit; cu cunoștințe, învățat. Fosl-au om in- știinfal luciurilor oșleneșH. CANTEMIR, HR. 193/,. 
Pre cel la pravul lalpelor picioarelor tale căzut, netnșliinfat sd nu loși. id. IST. 133; — înșllin- 
țăt0r, *oâro « care tiiștiințeazâ, dă de știre. | A b- 
stract: Inștiințâre s. f. *= Incunoștințare; știre, 
noutate, veste, informație, anunț, avertisment, 
aviz. (Locuțiuni învechite:) A face înștiințare = 
a face cunoscut, a Incunoștințâ, a anunță, a vesti, 
a informă, a aviză; a luă inștiiniare « a află, a 
luă la cunoștință; a aviă inștitnlare = a fi in­
format. Aved înșliințare prin taină de la frate-său. 
LET. Il 181/,,. împăiăteosa, dacd au luat această inștiiniare, s'au ridicat din Crim. DIONISIB, C. 
170. Jnșliențare pentru moartea marelui Petru. aOARTEA. LUI PETRU CEL MARE, ap. GCR. II 
53',,. Se și feace înșliinjare la Rama. P. maior. 
IST. 5. Sidi^xi/oni de la Meca, luând inștiințare de aceste desorsuri,... l-au izgonit. T.. vkeh- 
RESCUL, IST. 24"/,, 1

— Derivat din știință, cu pref. în-.

INSTII.Â vb. Ia. (Med.) Jnstiller. — A turnă 
un lithid (medicamentos) picătură cu picătu'ă, a 
pică. [Part.-adj. (substantival): instltatăr 
s. a. •-■= aparat cu care se toarnă un lichid pică­
tură cu picătură (d. e. în ochi). | Abstracte: 
Instilâre s. f. « acțiunea de a instilă; — (< fr. in- 
slillalion) Instlluțiune (InslUâție) s. I. « instilâre; 
introducerea unui lichid medicamentos (într’un 
Olgán al corpului) prin instilâre.]— N. după fr. (lat. Instlllo. -are, idem, din in 
și sitlla «picdturâaj.

INSTIL.iȚIE S. f. I
IN8TILATIÚNE S, f. ! V. inslilă.
1N8TILATÖR S. a. Is. a.

ÍN8TIMÁT. -Á t adj. v. înstemat.

IN8TÍSCT s. a. instinct. — Pornire firească, 
impulsiune interioară și involuntară, care mișcă 
suliéiul omenesc; spec. îmlroldire interioară care 
determină flintele să facă acțiuni spontane fără 
refb'Xiune (spre a se conservă s. reproduce), țf. 
presimțire; (p. ext.) aptitudine naturală, por­
nire irezistibilă spre cevă. Singur instinctul sau mintea povătuește. konaki, p. 292. Ble/aniulc,... al tău instinct, a ta fire,... de rezon așă aproape, de om de ce-s despărttlef id. ib. 270, cf. 269. E instinctul d’o via/ă dorită, Ce n'o află omul aicea trăind. ALEXANDRESCU, M. 84. Noaptca... două nobile instincte cu putere deșteptă, id. ib. 21. In­
stinctul conservaliei. alecsandri. dacia lit. 
287. D. maior Papazoglu, al cărui instinct de neobosit colector se întinde fără distinc(iune asupra tot felul de curioziiăți... ODOBESCU, ll 161. Un 
instinct oldt de van. Ce le-abate și la păsări... 
EMINESCU, P. 255. Comâneșteanu prireă la mă- nile ei delicate, fără (nsd a le vedeă. Ea băgă de 

geamă șt te ridfcd tn sus, cu instinctul copilăresc 
al vanitălii adormite ce se deșteaptă deodată. D. 
ZAMFIRE8CU. R. 46. [Derivat: (după fr. in- alinctift instinctiv, -ă adj. = care se naște s. se 
tace din instinct. Copilul se mișcă fără astâmpăr din instinctiva pornire de a-și întări născânda vi­goare. HASÜEÜ, I. c. VII. Cevd fatal și «ecunoscui 
ce-Jt inspird o frică instinctivă, ca aprehensiunea 
»nor(ci. VLAHUȚÂ. D. 138. Xtmbogiul omului e un produci tnshnrOv al natúréi sale. MAIORESCU. L. 
24. Sfera s^mlimăntului instinctiv, id. cr. I 159, 
cf. D. III 106. (Adv.) Din (s. prin) instinct. In­stinctiv rupse mărgeaua pământului de ia gătul Măriei. EMINESCU. N. 70 ]— N. după fr. (lat. Insllnctus «um. «impulsiiine. 
Imbold»).

INSTiNCTiv, -Ă adj. V. instinct.

IN8T1TVÁ vb. I V. institui.

INSTITUI vb. IVt»). (S’}inslitueT. — Trans. 
A face început (unui lucru), ainființă, a înlenieiâ; 
a stabili, a creâ, a alcătui, a așeză (III 5®|, a numi 
într’o funcțiune; (spec., Jur.) a institui (pe cinerd) moșlcnilor, legatar a lăsă, a desemnă 
ca moștenitur pe..., a numi legatar pe... Institue 
o autortlale sinodale cenlrale, URICARIUL, X 371/i(. 
N’or fi o greșală, de s’ar instiluă o resplătire ,io- (ională pentru lo(t acei ce n’au profese. C. NE- 
GRUZZI, I 304. Pdlcrscu ceru să institue in 
casormă o școală. ODOBESCU, III 491. Crearea 
unei administrații centrale a bunurilor mănăsti­rești, care s'a instiluil... id. Il 38. O experiență... pe care o instituim, având de mai tnainte un grad suficient de convingere că va tsbuli. MAIORESCU, 
L. 73. [Ind. prez, inslituiu și ivshtuisc. | Și (în­
vechit): Instituă vb. la. COSTINESCU. | Adjec­
tiv: instituit (cu negativul ncinstituil), >i »« sta­
bilit, creat, așezat, înființat, fnteiiieiat, numit 
(într’o funcțiune); (Jur.) legatar, lăsat (moșteni­
tor). Comisiunea instituită in anul trecui pentru a organieA partea română din Expoeitiunea Uni- 
tersolă din Paris... ODOBESCU, II 101. (Ab­
stract: instituire s. f., instituit s. a.«acțiunea 
de a institui, creare, stabilire, așezare (I), În­
ființare, Întemeiere, numire (Într’o funcțiune) ; 
(J u r.) desemnare (de legatari, de moștenitori). So­cietatea Academică, cOria lucrarea unui diefionar 
ronidn (* este impusă atât prin legalul Zoppa, cât și prin instituirea ei, a cugetat la mijlocul cel mai nimerit... ODOBESCU, ll 326. Instituirea de lega­tari, de moștenitori. IIAMANGIU, C. C. 887;— (fr. instilution] iDStitdție (lnstltu|iúne) «instituire; p. 
ext. așezământ (9*) instituit, cf. institut; 
lege (fundamentală), întocmire (politică, socială), 
cf. constituție. Instituțiile primitive ale prin­cipalului. URICARIUL, X. 5/„. .<4 lumeț temelie se mișcă, se clătește, Vechile-i instituții se șterg, 
s’au ruginit, alexandrescu, m. 6. Ei completară instituțiile [ărei lor. BĂLCESCU, M. V. Anu­lând prin acest mod nu numai dreptul și insti- tufiunea salutară a concursului, dar orice drepturi câștigate... MAIORESCU, D. IV 492 ]— N. după fr. (lat. instituo, -éré, din in- și 
slaluăre «a stabili»). Cf. constitui, restitui.

iNSTlTtT s. a. A ș e ză m â n t (9*)
(public 8. particular} de instrucțiune, anexat unei 
Facullăți s. de sine stătător, cu caracter literar, 
teologic, științific, medical ele., cf. i n s t i t u ț i e; 
școală, pensionat, pension; fiindațiune, «casă de fa­
cere de bine» (STAmati); p. ext. localul unde se 
țin ședințele unei asemenea instituții. Am cercetai toate chipurile ce au pe Iu universităli, tns(t(u- turi și peustorjue. GOLESCU, I. 138- Insliiut agri­col. 1. lONESCU, C. VII. .4venl« mândstireșH Irebue
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sd vină in ajutorul institutelor de utilitate piiblică. 
ODOBESCU, II 46. Fiescine are dreptul a cere răs­turnarea chiar a unei legi, cdnd aceea * se pare ci a devenit neapticabili sau vdCdmâtoore pentru institutul său, pentru societatea ce ;i-a impus-o. 
id. ib. 332. Moare... într’un institut de aitena{t. 
UAIORESCU, CB. II 294. Prin lege specială i s’a prevăeul un institut de bacteriologic și s'a format acest institut, id. ib. IV 253. Institutele unite. || 
Spec. Institutul (de s. din Franța) = corp sa* 
vânt alcătuit din reunirea celor cinci Academii 
franceze (de inscripții, de literatură, de știință, de 
arte-frumoase și de științe morale și politice). Imitând InslilululdinPronța... MAIORESCU, D. I 86. 
I (La plur.) Instituie = opere elementare de drept 
roman, mai ales aceea alcătuită din ordinul Iui 
Jiistinian; Institutele lui Justinian. [Plur. insti­
tute și (neîntrebuințat) institúluri. Șl: (forme in­
culte) instdtiit. ȘEZ. III n/f instătăt. STAMATI.]

— N. după ir. (lat. Institutum, -1, de la insti- tuo, -ere ta institui»). Cf. instituție.

INSTITi'TIE 8. Í. 1 
IKSTITrilÚNIÍ 8. 1. J ’■

IXSTITUTOÂRĂ 6. f. 1
IXaTITETOARIi #. l, | '««Itutor.

INSTITCTÓK 8. m. Instituteur. — Persoană în­
sărcinată cu instrucțiunea primară In școalele ur­
bane (in opoziție cu Învățător, care predă ta 
școala primară rurală). [Femininul; institu- 
(oâră (instilutoâre) s f. și ifranțuzism s. italia- 
nism: institutrice) Institulrice s f. Internatele așă numitelor iȘcoli centrale» de păn'acum rdmdn exclusiv destinate la creșterea insiitutricelor cerute de școalele elementare. MAIORESCU, D. i 399.]

— N. după fr.

IWNTITVTRÎCE S. f. V. institutor.
ÎNSTRĂINÂ vb. I a) |
ixMTKĂiN.iTÂTB t 8. f. / * Instpelnă. 

iX'HTBÁLTTCIÓM, -OARĂ adj. V. străluciOS.

ÎNHTR.AHBÂ vb. 1 V. Strâmbă.

í.s18TRÁ.mr.4tátí t vb. IV** t 
Î-VSTBÂMBĂȚÎ vb. IVa j V. strâmbățățl. 

ÎNMTRĂMTÂ vb. Ia V. Strâmtă.

INSTR.ÂHTOR.Â vb. Ia v. strămtoră.

ÍNRTREIXÁ vb. I(a). 1*. (Rendre ou deuenir étranger. Élre dépaysé. Dilacher. 2*. Envoyer d l'étranger; chasser, exiler. 3*. S'exputrier, s’exiler. 
4*. Se déguiscr. II. Aliéner; tomber en des maiiis 
étrangéres.

I. (Despre persoane). 1’. Trans. și refl, (com­
plinit une-ori prin de, t de către cinevă s. cevă, 
ț din cevă) A (se) face strein de... Se tnstreină de ei. BIBLIA (1688) 32. Pe ddnști mă'nstreină 
Púma lor. DOSOFTEIU. PS. 470. Aiâ ’nstreinard de căiră priință. id. ib. 55. I>e a la lumină i-o 
înstrâiftot. C. NEGRUZZl, II 284/,,. Ne tnstrăi- neaed cu totul de viața vănălorilor. ODOBESCU, III 
89/„. II Fig. Refl. A deveni, a se simți strein 
fată de ccvă, a părăsi un obiceiu, a se lăsă de o 
îndeletnicire. Den sfătuirea legiei... ei se slrii- neasă. CORESI, EV. 3/,,. [Trans. A face (pe 
cinevă) să se simtă strein (față de cineva s. un- 
devă), sl nu se mai simtă acasă s. bine (lângă 
cinevă). Streinăud oamenii (drti de Idngă Domnia mea... mag. ist. 132/,,-

2*. Trans. A trimite In streini, departe de 
casă (spec. spre a învăță tn streină ta te); p. ext. 
a îndepărtă, a sili să plece, să părăsească o slujbă, 

a demite. O streină și o lepădă de ta mnște-i. 
DOSOFTEIU, V. S. 1H„. Mateiu nu uită cu acest prilej să se roage a i se (nudld coptit și mai de­parte, «sirdtndndu-» pentru carte». IORGA, isT. 
ROM. II 13i). Împărate, împărate. Nu mă'nstrăină departe [trimițându-mă Intr’un regiment dinlr’un 
oraș depărtat de casă]l mAndbescu, l. p. 36/,. 
C4 amar m'a streinul. DOINE, 91/„, Să nu mă strinați departe. GRAIUL, i 93/,,.

3*. Refl. A se Indefiărtă de locul nașterii, a se 
duce in streini, a se așeză in țară streină, ase 
expatriă, a se exilă. [Dacă] un om va fugi, de sd va inslreină (; tnsiriind MUNT.), aluncea 
acea octnd sd fie pre sama domniei, prav. MOLD. 
3. Sd streină într’un oraș pâgânesc. DOSOFTEIU, 
V. S. 23,,. iȘ» s'uu tnsirdfnui de moșiile sule. LET. 
II 369/„. nu socotește slujba ce i‘au făcut, că s'au instrătnat. ib. II 374/,. Romdnii care se în­străinau în Turcia, se bucurau de drepturile lor națion'le. URICARIUL. I 183/,. Îmi veni dorinid ca să md tnstreinee din patria mea. qorjan. h. 
IV 41. De când m’am înstrăinat... JARNÎK-BÂR- 
SEANU, D. 177. Da dacă md'nstreinaiu... DOINE, 
41/,,. Et s’o streinat d’acasd, o umblat* încolo, tn- colo pin lături. GRAIUL, I 397',. Deci să nu vd 
’nslrina(i, Pe mine să m'așteplați. mat. FOLC. 
353. Mureș, Mureș, apă lină, Ctn’le bea tot să’n- 
slreind. zanne, p. vi 210. Prin străini m’am slrăinal. ȘBZ. I 50b/,. Eu, de cdnd m’am striinat, 
Dumnia-(a cd m'ai uitat, marian, 1. 5:i0. De 
cumvd m'oiu streină... MAndrescu. L. p. 13/,, || 
ț (Neubicinuit) Intrans. A petrece intr’un Ioc 
strein. D[rislois, ce au streinâlă pre pământ pen­tru noi... dosofteiu, V. S. 29„.

4*. t (Neobicinuit) Refl. A se prezentă în chip 
de strein, a se preface. Și fu, când intră, ea, și ea sd înstrăinâ (idissimulare se esse). biblia 
(16Î.8) 255„.

I [. (Despre lucruri, sp ec. de-^pre o avere, moșle- 
nire. moșie, zestre) Trans. A da In mâni streine, 
a alienă; refl, a ajunge pe mâni streine. Cine o va streină (; tnsiriind MUNT.) den hesearicA..., face ierosilie. prav. mold. 755. Sd nu sd strei- neădee împărățlia lotdlui ei. DOSOFTEIU, V. s. 
161„. Zeslr-a și darurile eeale de înaintea nuii{ii 
nu poale bărbatul a le tnslnină. PRWILA (18U)
121. Nici cu un chip să nu Instrăineeă afiero- sirea sa. URICARIUL. Il 20/„. Ispravnicii... (n- streină fără de rușine clironomia unui sărac de părinți. BELDlMAN. N. P. II 98. Aceostd boydfie... s'a împrăștiat, s'a înstrăinat, s’a pierdut. IORGA, 
L. 56 Ș'au noul o moară 'n vdnt... Ș’accle le ’n- 
strdind. POMPIUU, P. P. 59/,.

[Ind. prez, (mai mult vechiu și popular) în- streinie și (nslreln. | Și; {nstrâină, fn'triină, Sii- 
strlnă vb. K O; străină LB ). streină, strlină. strirnâ 
î (ANON. CAR.), strină vb. i(>>; streini vb. iV*. 
Pre fitul de a părintelui cinste îl streiniscă. do­
softeiu, V. 3, 77,,. I Adjectiv; (in)streÍQát 
({nlstrăioât, (Injstrilnát (fa)strÍDát (cu negativul; 
iii'(i)n8tr.-inat etc.|, -ă « (care a devenit) strein, 
(fjg.) lipsit de cevă; lăsat pe mâna strein.lor, 
plin de streini; îndepărtat, dus intre streini, ex- 
patriat, exilat, f.lr.ă patrie; dat la streini, alienat. 
Sd nu ne îngrășăm trupul... și ds ceosti lume să ne întoarcem striinali. coRESl. EV. 481/,,. Sântă streinați de... credință, dosofteiu, V. s. 61. 
Numele tău t{[i] urseară sd /ii slreinatd din țară. 
id. 104. Dacă se văeă str--inat dé mila Împăra­tului... U. costin, ap. gAdei. fon Vodă, dacă s'au simții slrăinal și scos din domnie... LET, 1, 
A. 86/, Feciorii lui Anlioh-vodă, ftiad acolo li 
Moscali înstrăinați... LET. Ii 449/,,. S'lnlem nsldei inslriinați den țari (a. 1673). BUL. COM IST. Il 
228. Sd nu se țte... samă cererile, nirț a celor de față, nici a celor streinați. URICARIUL, IV 37/,. Nu tși mai cunosc tn urmă familia ’nslreinată.
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KONAKI, P. 296. Inima noastră amar le plănge, OI dulce frate tnstrăinalt ALECSANDRI. p. I 218. 
Bdlcrscu a murit înstrăinat de prea iubita și prea dorita satură. ODOBESCU, lli 489/,. Sd 'mpăndm 
așd dară orașiU... 'nslreinale, cu Rumdni. Jl- 
PESCU, O. 86. Dar lare-s îndepărtați și prin streini streinafi. SEVASTOS. C. 22I/|,. S’a dus... pe țară 
(nstrinatd. HODOȘ, P. P. 208. Muică, Iu m'ai bld- stămat. Ca si fiu înstrăinat. HODOȘ, P. P. 203. 
Cine caută spre strein, tnstreinat va rămâne I 
ZANNE. P. VI 328; — (In)streinăt0r ((In)străinăl0r 
etc.), -oăre = care Instreinează ; — (formațiune hi­
bridă, neubicinuită) Instr&fnăbil (cu opusul ne(i)n- 
strâinabll), -ă = care poate fi Instreinat, alienabil 
(PONTBRIANT). I Abstracte: fustreluâre (țln)- 
străinăre, etc., cu negativul nrțîțastrelnare etc.) 
s. f. = acțiunea de a Instreină; îndepărtare dm 
locul nașterii, expatriere, pribegie, exil; alienare. Slriinare de călră rude. CORESl, EV. 206/,. Farufc pldngeă inslreinarea Ieremiei. DOSOPTEiu, v. 8.
34,. Și-i aduse pre ei... inslreinare la Vavilon. 
BIBLIA (1688) 286,3. Arătăndu-i neamul sdu și în- 
streinarea sa... LET. I A, BO/m- După ce au fugit... avut-au mare căială... de insiretnarea sa. LET. II 
84/„. Multe slrăinări au arătat spre oamenii tării. MAG. IST. I 123/,. De pe plaiu 'nstrăinării... 
Vdd o pasăre voioasă. ALECSANDRI, P. II 71. În­străinarea noastră este holărîlă, cine știe pentru câtă vreme, creangă, a. 12.5. Când e vorba de Inslreinare ipotecară,... mandatul trebue sd fie special, hamangiu. c. c. 390. pentru tn-slreinarea bunurilor Stalului. MON. OF. 10. In- streinare între doud familii, ci. răceală; — 
(in)streinât (Instrălnât ele.) s. a. Inslreinare. 
Hai, mdndrd, la apă bună,... Apă bună de gustat, Și de-aici de 'nslrăinal. Si n'ai teamd de bărbați 
jarnIk-bArseanu. d. 233; — (contaminare Intre 
streindlote și înstreină} Instrălnâtâte ț s. f. -- șe­
dere In streinătate. Instreinare. Multă tânguire și jale... pentru îndelungata lui înstreindtate ce fă­cuse (răci... vreo doi ani... au lăcuit}, mag. ist. 
II 198/4. I Pronunț, -stre-i-, -stră-i-, -stri-i-.]

— Derivat din loc. adv. in streini.
ÎNSTREȘINĂT, -A adj. Muni d’un avani- toii. — Prevăzut cu streașină, care are streașină. 

Cel mai obicinuit gard e popularul gard tnsfreșinat, 
făcut din nuiele împletite tn jurul parilor Infipți 
In pământ și acoperit cu paie și spini (pentru 
care motiv se numește înslreșinat}. VUIA, Ț. 
H. 107.

— Participiul-adjectiv al unui verb (neatestat) 
Instreșină, derivat din streașină, cu pref. tn-.

ínstriinA vb. I<;<) țÍNSTRINÁ Vb. I. Í

V. Instrui.

INHTRIIÂ vb. Ia 
INMTRVCȚIE 3. f. 
IKNTRÚCTIE t S- î- 
INSTRUCȚIUNE S. f. 
INHTRDCTÍV,-Á adj. 
INSTRUCTOR adj.

INSTRUI vb. IVa. (S’jinstruire. — (T r a n s.). 
.\ da (cuivă) instrucție, a-1 învăță (ajutându-i să 
se facă învățat, cult), cf. educă, crește; 
(refl.) a primi instrucțiune, a se face, a deveni 
(om) cult. El pierde cea mai bună ocaziune de a se instrui. ODOBESCU, lll 11/,,. || (J ur.) .4 in­
strui o catssd, un proces = a strânge și a cercetă 
actele și dovezile pe baza cărora se va judecă 
procesul. [Și; (Transilv., din germ, instruierenj 
instrui vb. 1* = instrui (și In sens juridic), bar- 
ciANU. I Adjective: Instruit (cu negativul ne­
instruit), -ă=învățat, (om, cu (multe) cunoștințe, 
care are instrucțiune (solidă), cf. cui t. Gestionar 

archfologic... dirigiat pe alunei de inelruüul fi ac~ tivul no»tru coleg di. Esaren... ODOBESCU. ll 262. 
Tdndrd inslrutid, bună gospodină..., conduce me­najul (Mica Publicitate), universul, 1931, 12 
Ian.; —liistructir, -ă = (despre lucruri) care in- 
struește, d-i cunoștințe, din care poți învață, Iți 
poți îmbogăți cunoștințele Neo-plania, o formă nominală foarte instructivă, hasdeu, I. c. 21. Este insiructiu de constatat că îndeosebi sjuni- 
mtfltt» din acest minister erau privifi ca fiind ialr'o particulară intimitate cu paiuiui... BtAEO* 
RESCU, D. IV 12. Carte foarte instructivă. Lectură instructivă; — (din ru.s. instrăklorii s. după fr. in- structeurj instructor ^accentuat, mai rar, și inslruc- lóri =s ipersoaiiă) care instruește, Învață pe alții. Hergenl - instructor, csre instruește pe soldați. 
Jude-instructor, judecător însărcinat cu instrui'ea 
cauzelor (penale). (Substantivat). Ca in­structor a fost numit dl... (Abstracte; in­
struire s. f. acțiunea de a in t;ul, de a da în­
vățătură. Aducând din Tibet preoți sau latnai pentru instruirea poporului... ODOBESCU, 11 201; 
— Instruit s. a. -= instruire; — (< fi'. tnsiruciion) 
instrucțiune (Instrucție, istrăcțle ț lOROA, S. D. 
XHI 2til/„, șl azi ca formă incultă în popor. 
vAbcol, V.: cu rostire germană: Inștrucție f ib, 
VIII 201, 209; apropiat de rostirea franceză: en- 
striicție t CAT. MAN. XV 64) s. f. = instruire, 
spec. acțiunea de a da In școli învățătură tine­
rimii, cf. educație, creștere, învăță­
mânt; învățătură, știință; (mai ales ia plural) 
deslușire, lămurire, explicație; ordin (scris s. ver­
bal) ce se dă cuivă, ca să știe cum să prucedeze; 
(J ur.) adunarea și cercetarea actelor și dovez.ior 
pe baza cărora se va judecă procesul, cerce­
tare (I 3^|. Instrucfia sollufilor. Instrucțiune primară, secundară, universitară, profes’onatd etc. 
Ministrul Jnsirucfiunit publice s. ministru de In­strucție. A fi lipsii de instrucțiune, a aoeâ o in­
strucțiune sohdd. Judecător de instrucție jude- 
instructor. Acrosfd opotitiune, a cărei anulare o poate pronunță tribunalul fără nici o instrucțiune sau formalitate... UküMiOlü, C. C. 49. 2nslruc|<e penală. MAIORESCU, D. lll 80 Întemeiat.. pe tn- 
strucțiit'’ Ministerului impărăteșlii Cur|i a Rusiei. 
URICARIUL, V 344/,,. Vor luă de la această comisie instrucfiile normate, id. ib. 28/,i. ^Itdt instructiu- nele... precum și ordinele ministeriale sănl dale din propria inițiativă a ministrului. Pretorián, 
DR. c. 64. In chestiunea Vixenului... et duse lu­crurile până la o ruptură intre Rusia și Engli- tera, trecând peste voința și instrucțiunile șefului său. GHICA, 8. 178. Bunele inslrucfii ce dd. c. 
NEGRUZZI, II 147/,. Dc ce nu am zice învăță­mânt, așezământ... năvălire..., tn loc de instruc­țiune, instituliune, invaziune? I. NEGRUZZI, l 
459. Domnu’ Teofil eră omul care ater^d cu inimd pentru alegători, de la Interne la Lucrări publice, de la Instrucție la Domenii. COSV. LIT. 
XLIII, 1033.]— N. după fr. (lat. instruo, -éré «a construit). 
Cf. construi.

iXhTRlMÉNT s. a. Instrument. — Obiecte, 
a^nt mecanic cu ajutorul căruia poți face, lucră s. 
ajunge la un rezultat oarecare, unealtă, sculă, 
cinie, ciopoc, cf. aparat, rechizită; 
(fig.) persoană s. lucru, de care cinevă se ser­
vește ca de o unealtă. Instrumente muzicale 
(s. scurtat; instrumente), agricole, de chirurgie. Și te-au făcut indrument la mijloc. ANTIM. P. 
XXV 23. Cu aceastea dnrd cinii și islrumenturi... Bllinii au eșit slăpănitori. CANTEMIR, HR. 86/9,. 
Cu meșlerșugul istrumenturilor prăvălite id. ib. 
416. istromenluri lipo{7ra/i[e]i (a 1707). IORGA, s. 
D. XIII 96/(4. Cefajlu mai ales istrumenl de a sd pieardere (a. 1794). CRITIL și andr., ap. GCR.
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II 162/,,. Pobricâ de toate instrumenti Je niaihema- lieeșli. GOLESCU, I. 121. Nici... inslrumenturi 
aurd. DRÂGHlcl, R. 150. Pietrarii... trebue să aibă feliuri de inslrumenluri. id. ib. 45. Jnstrumenturi 
•nusfcejh. gorian, h, 95. Io este un instrument bogat in minuni. MARCOVICI, D. 64. Sd se chtl- tuioscă la cumpărarea trebuincioaselor cărfi a matimaticeștilor tnslruwienlun. URICARIUL, lll 
29/,|. Sd se poată alcdlui o bibliotecă națională, instrumenturi. id. Vii 181/,,. A face din Adunare un orb instrument ol woinfelor sale. id. VIII 131/,,. Omul este un instrument orb al fatalității. BĂL­
CESCU, M, V. 4/,. Instrumente cari infeapă pe­ștele. A'NTlPA, p, 66. I Spec. Instrument muzical, 
aparat cu (s. din) cate se cântă. Mi se păreă chiar sunetul (nslrumenielor jalnic și trist. C. NE- 
GRUZZi, 1 292. Strigând neîncetat padit padi! ca 
ptcultna intre instrumentele unui orchestru. id, l 
37. II Fig. Membru viril. [Plur. instrumente și 
ivecniu) inslrumenluri. | Și: (< ital, isiruwm/o) 
istriimónt s. a., Istromént s. a., (pop. fn Mold., 
formă incultă) stromént (plur. -menlunl. șEZ. m 
6/,o, 90/,, PAMFILE, I. c. 195. ] Familia; (e fr. 
tnsfnmenlrr) instrumentă vb. (Muz.) " a aranjă 
o melodie pentru mai multe instrumente, a compune 
partea instrumentală a unei bucăți de muzică, 
cf. orchestră; (impropriu) a execută (o me­
lodie) pe mai multe instrumente. Dacă s’ar ispiti cinevă sd cerce a instrumentă și a vocaliză prin codri muzică clasică..., chiar și iepurii ar apucă-o indată lu picior. ODOBESCU, III 101; (cu part.- 
adj.) Icstruinenlât. -ă » aranjat pentru instru­
mente; iși cu abstractele) înstrumentăre s. f. 
și (după fr. instrumenlalion) instrumentățle. (mai 
rar) instrumentațlunc a. f. "> aranjarea părții in­
strumentale a unei bucăți muzicale, cf. orche­
strare; — (după fr. tnairumenlal) instrunientâl, 
-& adj. = (Muz.) care se execută cu ajutorul in­
strumentelor muzicale. Afuai'rd fnitrummlald (în 
opoziție cu muzica vocală}', (Gram.) Cazul instru­mental, care exprimă mijlocul s. instrumentul; (cu 
abstractul rar — formație personală) instni- 
mentalit..te s. f. = funcțiune de instrument, In- strumeiitalilalea mdnei. IiașDEU, etyh, magn. 
1095/,; — (după fr. instrumentiste] Instrunientiat 
s. m. = cel cate cântă dintr'un instrument mu­
zical, cf. executant, muzicant.]— N. din lat. instrumentum, -I (de la tuslnto, -Ire ta construi»).

IN8TRUMFXT.Í vb. 1» 
INSTRITMENT-ĂI,, -A adj. 
ISSTRrMESTAMTÂTE S. f. 
INSTRUMENTAȚIE S. f. 
INHTRUMENTAȚIVKE S. f. 
INSTRUMENTIST S. m.

/. Instniinent.

ÍNSTRVNÁ vb. I(a). 1'. TendTf niie corde, 
ftander. Accorder. 2*. Ceinfire; sangler; serrer Ia 
jowrmetie d’un ckevaî. 8®. Enchatner, maîZriser.

1*. Trari.s. A întinde struna, coarda, a Sn- 
cordâ. înslrwnă <ule arcuJ, pu»c sdffcala ji o luă la călare. ISPIRESCU, L. 196. ||Spec. (De­
spre un instrument muzical) A acordă. Penin* 
strdini azi harfa mt se însirwnâ, GORUN. F. 4. 
Pe când Țiganul tși tnslrună vioara... 2. bAr.san, 
SĂM. II 104. Jncepti Apolon a-fi însirund lira. 
ISPIRESCU, Ü. 109/,,.

2’. P. ext. Trans. A strânge cu o legătură pe 
care o întinzi; spec. a strânge în chingă șaua 
s, în zăbale gura calului (POLIZU). Puse șeaua pe Murga... o tnstrună bine. DELAVRANCEA, S. 242. 
Priîni fn cap t» băgă. Frumușel Mi4 tnslrwnd. 
TEODORESCU, P. P. COO^.

3®. Fig. A prinde In laț; a țineă în frâu, a 
stăpâni, a înfrână. Lupul at puii .’âi pusiiază

codrii fără d’a bănui latul ce-i ua tnsirwnd înir’o zi pe toți. ODOBESCU, I 86/„. [Trebue să se reteze] și ultima virigă care tnsbund libera dezvoltare a Stalului român, id. Ili Ți-ai pierdut cum­pătul..., rosti Doamna inslrunându-și mânia, id. 
ap. TDRG.

[Adjectiv: insüunát (cu negativul: ne(î)n- 
strunat), -ă - încordat; acordat; înlănțuit, în­
frânat. Jn lot trupul simțeă un avânt nrinstrunat. 
ODOBESCU, III 199/„, cf. I 191, II 484, 234, lll 
537/,,. Îndată ce suflările (nsirunate ale zefirului reîncep a deșteptă puterile fecundării... id. III 41. Inslrunat și înjghebat tn albia apelor sale... ISPI­
RESCU, u. 73/y^. Murgu... Înfrânat, inslrunat. Bun de încălecat. PASCULESCU, L. P. 41. | Ab­
stracte: fnstriinâre s. f., îiistninât s. a. = ac­
țiunea de a însirună; InstriiQâliiră s. f. înstru- 
nare. polizu.]

— Derivat din strună, cu pref. In-. Cf. struni.

ÎNSTRUȚÂ vb, I Omer, parer. — Trans. A 
împodobi cu un buchet de flori («struț»), p. ext. 
cu orice alte podoabe. Ji instruță apoi cu pan- glice, cu barbeiioc și cu verdeață, marian, se. I 
123. Să-i tnslruf crucifa, cum i-am inslTUțnl cușmo. 
ȘEZ. XXXII Șl XXI 84. Să o taie doamnele. Să 'nslruțe icoanele, yicic, GL. [Adjectiv: fnstru- 
țăt, -ă - împodobit (cu struț). T. papahagi, m. 
"/•ai ^5/4,. I Abstract: Instruțâre s. f.]

— Derivat din struț, cu pref. In-.
ÍN8UAEITÁTE t s. f. v. Ins.

INSURORDINÂT. -Ă adj. ) 
INHUnORDINÁTlE S. f. , ,
INSUBOnniNAȚIUNE 8. f.
IN8UBOUUONÂNȚĂ S. f. I

IN8UBOUDON.ÂT.-.Ă adj, /nsuftordonwé.—Care 
nu este subordonat, nesubordonat, nesu­
pus, neascultător, care nu ascultă de or­
dinele cuivă, care are înnăscut In el spiritul de re­
voltă, cf. rebel. [Și; Insubordinat, -ă. | Ab­
stracte: insubordonăre (Insiibordinâre) s. f. — 
nesupunere, neascultare, cf. revoltă: 
— (după ir. insubordinalion] Insubordonăție (insu- 
bordinilție, insnbordonațiiinp. insubordinațiiine) s. f., 
(mai rar) insiibordunânță s. f. — insubordinare. Cunoșieă reacțiunile Olguței față de insubordo- nanțe. TEODOREANU, M. II 263.]

— N. după fr.

1N8UBORDON.ÁTIE S. f. )
INSUBORDONAȚIIÎNE 8. f. | ' ■“SUbordonat.

ínsUBTIÁ vb. la V. Biibtlă.

1N8UCCÉ8 8. a. Jnsuccés. — Lipsă de succes, 
nesucces, nereușită. Afavroíjbcni, desperai de necurmalele sale insuccese, [începi» a stoarce ban, 
din țară]. ODOBESCU, ii 497. Bomanul modem... nu e rorelaltv ciefii de astăzi, și aici este una din cauzele insuccesului ce-l ínídmpiwá. R, DIANU, CU­
RENTUL, 1930, 24 Sept. Sub degringolada insuc­
ceselor, Opera s'a închis mai repede ca de obiceiu. 
N. ROȘU, ib, 1930, 23 Nov.

1N8EETC1ÉNT, -Â Insuffisant. Insuffisamment. 
— Care nu esle suficient, nesuficient, care 
nu este destul, nu ajunge, neîndestulător, 
rare are lipsuri. Criticul insuficient și puțin ju­dicios e tnsd un povestitor care nu (nșald, un 
/lomic Iroducdlor și rezumător. lORGA, L. I 91. Amânând pe mai târziu prelucrarea insuficientei narațiuni a lui Ureche... id. ib. II 572, cf. MA­
IORESCU, CR. II 143. Jn măsura tn care șlinls acestora sânt insuficiente, vom recurge la izvoa­rele târzii. C, GIURESCU, BUL. COM. IST. V 38.
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țA d V.) Această singură tdeir... ar face cea mai 
mare onoare îinățalului principe, ori căi de insu­
ficient ar fi fost pusă in practică. IORGA L. I 
276. (Ca termin de clasificare In școli) Are nota 
insuficient (=• rău) la lafmd. [Abstract; (< lat. 
insM//icten(ia'i insuflclănță s. f. <= neindestulare, 
lipsă (de pregătire, de știință etc.), cf. incapa­
citate; (spec.. Med.) lipsă s. neajuns fn func­
ționarea noimală a unui organ. Dovedișie... insu­
ficiență iii chestiile mai importante ole politicei. 
MAIORESCU, D. II 16, Dor lot Lascar Catargi, 
după ce acuzarea lui Jon Brăliauu o fost tnld- 
turiită și insuficiența elementului Vemescan pe 
deșdin dovedită, a arul o dislulă abnegație de sine. 
id. ib. IV 61- Bcgimul... de alunei va (rebut sd 
codd din cauza acestei insuficiențe, id ib. iv 605. 
Amănunte... lipsesc din cauza insuficiența șiirilor 
dorumenture. C. OIURESCU, COM. MON. IST. V 154. 
Insuficiență oortied, hepatică. | Pronunț, -ci-ent, 
-ci-ei’|d și -cient, -cien(d.]

— N. din lat. insuflieiens, -tem, idem. 

iKSUFiciFXȚÂ s. f. v. insiifieient.

IK'SI'FLÂ vb. 1 v. Insuflă.

INSCFLÂ vb. 1. 1®.—2". Insuffler. 3®. Animer, 
encouToger. 4®. Inspirer. Suggérer, souffler. — (Ter­
men literar).

1®. Trans. (Complementul e viața) A suflă (în 
cevă), a introduce prin suflare. A insuflă viață 
aiului celui ce zăceâ. MINEIUL (1776) 66’/,.

2®. (Alodern. Med.) Trans. și absol. A suflă 
un gaz, un abur sau un praf Inlr'o cavitate s. pe 
un organ al cirpului. BIanu, D. S.

3®. Fig. (Cu complemenlul persoanei) A însu­
fleți, a Iinbărbătă, a încuiajă. Această veste... au 
insuflat cu un duh de îmbărbătare până și pe cei 
lești<fi(i. DRĂGHICI, R. 33. N'um alt ajutor decât 
lăcrămile și dragostea mea ca să mă insufle. MAR- 
COVici, c. ib/n- A cemlui cTcdinfd... o patriei 
iubire. Ce odaiă'n aste Jocuri pe strămoșt ii in­
suflă. ALEXANDRESCU. M. 21.

3®. (Românizare a neob gismului inspird). Fie. 
Trans, (Con plementul e un abstract) A infpira. 
Insuflă-mi adevdrul. MARCOVICI. C. 9/„. Lucrarea 
ce nw tnsu/id frică. î. 1ONESCÜ, C. 29. î'uța lui 
tânără și bărbătească insuflă încredere. C. NE­
GRUZZI. I 30. Când se pune la pion, pare cd 
geniul muzicei o insuflă, id. I 75. Simțirea vie 
ce tu mi-ai insuflat. ALECSANDRI. P. I 139. In­
stinctul vânătoriei a putut să insufle unor oomeni 
de geniu [idei nobile]. ODOBESCU, lll |
Refl. A se inspiră, a primi s. a-și luă inspirația 
din... s. de la.., Oare de cine v'însuflați d'un sfert 
de vac incoacef l. VACĂRESCU, P, 351/,#, Vdzdnd 
pruncul, se însnflară de sus și cerură să t se dea 
num' le de Michoil. ISPIRESCU, M. V, l/„.) T ra n s. 
A sugeră, a vârî (cevă) în mintea s. capul cuivă. 
li orbește și le insuflă cugete nel-une. BĂLCESCU, 
M. V. 563. Ii insuflară aceleași bănuieli, id. 422.

(Și: insuflă vb. I ALECSANDRI. P, I 166, 226. | 
Adjectiv: lusutlăt (InBiifiât), -ă = însuflețit, Im- 
băibălat, încurajat; inspirat, sugerat. Izvorul... 
scripturilor celor deD[u]mne2eu însuflale. MINEIUL 
(1776) 124*/,. Cu îi'lelepciunea lui D[u]mnizeu 
fiind tl.su/latd. ib. III*/,, cf. 47‘/i. 54'/,, 95*/„ 
1057„ 107*/,, 1297„ 132*/„ 1857,. Sâni însuflați 
[oomenit] tot de aceeași simțire. URICARIUL, VIII 
!07/„. Insuflată de duhul fnfelepctunii. GORJAN, 
H. IV 229. Nu-i moi bine, loji Romdnii, însuflați 
de-același dor, Dinire două mici popoare sd ne 
facem un popor? ALECSANDRI, T. 166. Oșlfrde 
creștine de cruce insuflate. ALEXANDRESCU, M. 
28. Poeziile... insuflate de un eimjimdnt poetic. 
MAIORESCU. CR. I III. Fet ffdsi bărbați de-a patriei 
iubire puternic insuflați. I. NEGRUZZI, ll 31. In- 
suflaji de sfinte muze. TEODORESCU, P. p. lOSb.

(Substantivat) Boalele sufletelor, de Dumnezeu 
insuflate [vocativ]. Ie vindecăl MINEIUL (1776) 
1 OS*/,; — Insuflátór (insiitifttór), «oare — inspirator, 
îfiduplecâlor la... Insuflălor de virtute, de etluvie. 
COSTINESCU. I Abstracte; tnsutfâre (Insutlâre) 
8. f. = acțiunea de a Insuflă; inspirație, însufle­
țire, tmbărbălaie, încurajare. Darul cel prea tn- 
distulat te-au umplut pre line cu insuflarca cea 
d[u]mnczeiască. UINEIUL (1774) 24*/î- Împodobii 
cu d[u]mnezeeitile insuflări. ib, 104*/,. Opera de 
artă are căpătată tnsuflarea de uta|d de la lulent. 
CARAGIALE, N. F. 11/,; — (Med., ad 2*) Insuîlâțle 
s. f., Insufiiițliinc 8. f. Jnsufla(iunile de aer tn pld- 
Rtdni se fac tn coiwrtie de asfixie. BIANU, D. s ] 

— N, din lat. Insutlo, -are, «a suflă în cevă ..*
s. după fr.; cf. însufleți, inspiră.

ÍnSüflecacIÓS, -o.ásá adj. (Cu sens ne­
precizabil, fn poezia populară cu caracter mistic) 
Ceirdi insuflecăcioși... Săpitie, S4 răspeie. PAM­
FILE, B. 24/„.

ÍKSCFI.ETÁ t vb. 1
Ínsefletá vb. la J

tKSCFLEȚÎ vb. IV». 1*. Antmer, donner rdme, 
la tie. 2®. jReprendre vie, courage. 3®. Jîendre la 
rie, ranimer, resstijciter 4*. iln/iamnier, enthou- 
siosmer.

1®. Trans. A Insuflă viață, a da viață, a face 
să trăiască (din nou), a Inviă. Și suflarea Duhului 
său l-au tnvittt și l-au însuflețit. LET. 1 42/,,. 
Peniru ce n'am pmiul eăntăloiului patriei mele, 
care a tnsufleiit (drdna iwt Cmerf MARCOVICI. c, 
33^1,. Codrtíí puse a vu\. Brazii a-și însufleți. 
ALECSANDRI, P. III 158. Sufletele strigilor ?t slri- 
goilor, după ce au tețit dw trup, se întâlnesc mai 
tnidtu pe haturi, de joacă împreună;... petrec lot 
tn rfntrddctuni până spre căntători, cănd se des- 
pârlesc, ducăndu-se fiecare acasă, de însuflețește 
iar trupul din care o« ieșit. SBIERA, P. 317/,.

2®. Intrans. A (mai) prinde viață, (fig.) inimă, 
putere, curaj (RADULESCU-CODIN, I.). A. mai în­
suflețit (în glosar: tnsu/Je(ot) winicMl; iar Smeul, 
cum i-a văzut, s'a făcut... o butură neoprd. rA- 
DULESCU-CODIN, I. 233. Jneepö a mai tnsufleli. 
ISPIRESCU. L. 53.

3®. Fig. T r a n s. A da viață (p. ext. putere, 
curaj, bărbăție), a animă, a Iricurajă, a tmbărbătă, 
a resuscită. jníu/íe({nd Evreimea, Jar s'au pomii 
cu mullimea. barac, ap. GCR. II 241/,. O tn- 
tămplare neașteptată Nădejdea'n mine însuflețește. 
1. vAcArescU, p. 117/,. Sd-mi însullețezi spe- 
rarea. pann, ș. I 47. Emulația ajută, duhul tl 
tnsu/Irfcazd. MARCOVICI, C. .38/,,. Insu/lr{i|i ne­
norocirea ce este aproape a se face jertfă sărăciei. 
id. ib. 23/i„. Să știu să ’nlrebuinjce Colorile o.re- 
ăile, Tonurile filurile. Care stilu ’niw/le}<[a]?[d]. 
ALEXANDRESCU. M. 224.

4®. Trans. și refl. A (se) entuziasmă. S'au 
putut însufleți tn acest contact. MAIORESCU, CR. 
II 338. Voibirea lui a însuflețit tineretul.

[^i: fnsiifletă t vb. Ia = a da viață, a însufieți 
(1®). Cm «dire dumnezeiască zidi... și eu... soco­
tita suflare însufleți omul și-l învii. CORESI. EV. 
347/„;—(învechit) insulkță vb. 1»; ButIeți vb. IVa 
^(t rans.) a fnsuflpți, animă (LB.); (in trans.) = 
a viețui (LB.l, a (mai) tnli; a-și veni în fire, a aveă 
răgaz, odihnă, a-i întihni (ciaușanu, V.). Sd se 
poarte [iubita] și mai rău. Să mai suflețesc șl eu. 
POP-, ap. CIAUȘANU. V. I Adjectiv: însuflețit, 
însiillețăt (cu negativul; neînsuflețit), -ă = care 
are suflet, cu viață; animat, resuscitai; entuzias­
mat. (Ad 1®) Păzindu-și u<ö{d curată... ca un 
stâlpii viu și insuflețalii. MINEIUL (1698), ap. GCR. 
I 319/,,. y« sau fn«u/lrp7[f] sdnt copacii. TEOFI- 
LACT, ib. II 21/„. Stertu însuflețit. MINEIUL 
(1776) 4*/,. Come Însuflețită. GROMOVNlC, ib.

tl.su/latd
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164/, 1. jDespre ceale nAnsufl^tite (= fără suflet) lucruri. CALENDAR (1814) 87/, ördtíidaí de tru­puri neînsuflelile{ = moarte). MARCOVICI, C. 22!
Cine a dat ntinsufiețitei «nalerii puterea de a se 
mișcd? id. 12/,,. la am foslsi eu tn lumea asta,... o bucală de humă insufieliiă din Humuleșli. 
creanga, a. 71; (ad .3“—4‘) .4 laie scrisori... de amoriu însuflețite. KONAKI, P. 101. A ta mândră pomenire... De o falnică mărire Va fi ’n veci tnsufle[ilă. ALECSANDRI, P. 191. Tololilalea tnsu- ftefilă a celor ce iau parte la școală. MAIORESCU, 
D. II 150. (Imaginea războaielor] lumalăin brom cu tot proeminentul reliev al insuflefilelor sale sculpturi. ODOBESCU, III 68/1,;— însuliețll, -& t 
= pătruns de spirit sfânt(?). Insuflefatile besea- rici a lui Dlumneldeău. DOSOFTEIU, V. S. 2 pr., 
cf. 204.,;— (în)sullețit0r, «oire ca-e dă viață, 
animă, resuscita, entuziasmează, animator. Să iubești pre L[u]mneeeul Idu cu loald inima ta, această e partea omului... insuflefiloare. TEOFI- 
LACT, ap. GCR. II 21/35-38, I Abstract: (In-) 
sutkțire s. Í. acțiunea de a însufleți; (insuflnre 
de| viață, animație, îmbărbătare, Încurajare; en­
tuziasm. Jiăspldlirea nu iuste mare insuftețire. 
ANTIM, ap. GCR. II 5/„. Năzuind... cu o suflețire la slăpănilorul cel legiuit, URICARIUL, l 267/,,. Intru însuflețirea bucuriei, mai să cumpdnefd] sd o sărute. drAghici, R 2-31. Oricare nălucire L'a omului simfire Aduce ’nauflefire. ALECSANDRI, P.
I 178. Petrecerile din sat, la care luau parte cu 
cea mai mare tnsufteiire... CREANGĂ, A. 118. A fost o scurtă tnsufletire, cdnd o vorbit de copil. C. 
PETRESCU, I. II 57.)

— Derivat din sutlet, cu pref. în-, Cf. insuflă, 
suflată.

insulă s. f lle. — întindere de pământ In- 
cunjurată din toate părțile de apă, ostrov; p. 
anal, grup izolat de obiecte (case, păduri etc.) 
în iiiijlvcul unor obiecte de alt fel Jnsula Hailt- goland, DRĂGHICI, R. 7. Jn insulo streină tn cure lăcuifi. ALEXANDRESCÜ, M. 186. Vdd insule fru­moase și mări necunoscute. ALECSANDRI, P. III 
5. Pe câmpia tnălbită se vdd insule de codri, id. 
ib. III 16. Miriștile galbene și uscate se perde.au 
tn depărtările nelămurite și numai câte un pâlc de salcănâ tnsemnă ict-colo o insutd mai verde. 
SANDU-ALDEA, LUC. Vi 448. A/ard de aceste in­sule continentale,— niște adevărate fărâmături ale «scaiului... sânt altele... Acestea se numesc ocea­nice și sănl oarecum insule originale. Ste sânt 
insule inilcanice adevărate... sau insule coraligene. 
MEHEDINȚI, O. F. 154-5. Aiunfii și podișurile sdiil așadară un fel de insule de căldură în marca rece din tndlfimile atmosferei, id. ib. 27. insule 
piuliloare. ANTIPA, P. 76, 521. [Diminutive: 
Insuliță s. f. Dll.Ț., Insulică s. f. | Familia: 
(după fr. insulaxre, lat. insularis, -ent) Insulăr 
s. ni. “ locuitor s. originar din insule, ostro- 
vean. űdsim pe timpul lui Mavrogheni mai multe, opuscule grecești, al căror scop erd sd înalfe Domnia insularului sau să o defaime. lORGA. L.
II 100. întreaga insulă Tenedos plângeă peniru plecarea lui GMca, care făcuse atâtea binefaceri insularilor. D. RUSSO, BUL. COM. IST. II 14.]— N. din lat. Insula, .am, idem; cf. penin­
sulă.

INSULAR s. m. v. insulă.

ÍN8C1.EUENÍ vb. IVav. sulemeni.

INSULÎCĂ s. t. V. insulă.
1KSCLÍWÁ s. f. (Med.) Jrwultne.—Medicament 

pentru tratarea diabetului zaharat, obținut din 
secreția internă a unei părți dm pancreas, numită 
insulele lui Langeshans.

— N. după fr.

INSULIȚĂ vb. Ka) Percer, transpercer d'une pique. — Trans. (Cu complementul persoanei) 
A străpunge cu sulița. Nouăzeci și nouă üe su­
lițe oiu lud și le-oiu {nsulițd. MARIAN, D. 72. Cu puștile s'o împușcafi. Cu sulifele s'o tnsuUtați. 
GRIGORIU-Rtoo, MED. I 182. || I n t r a n s. A îm­
punge, a străpunge. Din suliti oiu suliță. MARIAN, 
NU. 24. Sdnii... provocatori, văzufi de profil, pă­reau că izbucnesc prin bluza roșie, ca un galop prin flăcări, însulifând. TEODOREANU, M. Il 228. 
[Și: suliță vb. I'A). &'dn Ion Cu buciiiu'bucinân[d], Cu sulița sulifân[d|. T. PAPAHAOI, a. 137/(,. | 
Adjective: tagulițăt, -ă ~ străpuns cu sulița. 
i8‘v[d]nlul Sava... pre d'irribe părți tnsulițatii,.. s'au săvârșit. DOSOFTEIU, V. S. 92,. De toate păr­țile însulilatu și pătruns fiind. MINEIUL (1776) 
160'/,: — insulițătăr, -oăre == care Împunge, stră­
punge cu sulița s. ca și cu o suliță; împungător, 
străpungător. Cu 99 sulifi însulifăloare. marian, 
S. I 131. I Abstracte: insullțăre s. f. = ac­
țiunea de a Insuliță; — tnsulițăt s. a. = Insulițare. Nici cal de 'ncălicat. Nici pușcă de împușcat, 
Nici sullfd de 'nsulițal. Pe cufit c'a tncdliral. 
GRIQORIU-RIGO, MED. I 94; — însullțătură t 8. f. 
= împunsătură, străpungere cu sulița. L-au lovit cu a doa insulitălură tn spinare, dosofteiu, v. 
S. 26,).

— Derivat din suliță, cu pref. ln>.
INSULIȚĂ s. f. V. insulă.

INSULTĂ vb. l(t) V. insultă.

INSULTĂ s. f. Insulte. — Jignire adusă onoa­
re! cuivă cu vorba {cf. înfruntare, batjo­
cură, înjurătură, ocară, sudalmă) s. 
cu lovirea (cf. atac, agresiune), cf. ofensă, 
bruscare, invectivă, afront, injurie, 
ultraj. Insulta,care poate fi ușoară s. gravă 
(IIAUAMOIU, C. C. 212), sefacese, aduce s. se 
primește. Insulte și calomnii. MAIORESCU, CR. 
I 364. Fa{i de suprema insultă adusă lui. id. D. 
I 34. [Verbe: (după fr. insuller, lat. tnsul(are) 
insultă vb. H») (cu ind. prez, insúll și — rar — insulléz)^ a ofensă (trans. și absol.), a face 
cuivă o insultă, cf. ultragiă. Si-a permis, domnule ministru, să mă insulte tn exercițiul funefiunei, să mă inrulte (n casa mea, aducăn- 
du-mi bani. MAIORESCU, D. IV 502; (cu adjec­
tivele:) Insultă!, -ă = care a primit o insultă, 
ofensat, ci. ultragiat; losiiliătbr, -oăre » 
care insultă, ofensător. Domnii moldoveni sânt judecați cu o sinceritate lăudăloare sau tn- sullăloare, după interesele Brdncoveanului. lORGA, 
L. II 633. Vorbe insuttdloare,' (și cu abstrac­
tele) Ins'iltăre s. f. — acțiunea de a insultă, in­
sultă (MAIORESCU, D. III 52), insultăt s. a = in­
sultare; — (după model neo-grecesc) Insiillarist t 
vb. IVa = a in-ultâ. M'au insuUarisil. ALE­
CSANDRI, T. 1403.)— N. după fr. (lat. insullo, -are, derivat din 
tn- și saltare «a sârb, cf. rom. a sări la cinevâ).

INSULTARISÎ ț vb. IV» V. insultă.

ÍN8U91.Á t vb. I Ramasser.—T r a n s. A adună, 
a strânge (sume de) bani. Nu-i lăsau Leșii pe țărani să tmble sd tnsume bontt. AXINTIE URICA­
RIUL, ap. TDRG.

— Derivat din sumă, cu pref. tu-.

iNSUlHĂ vb. I<a). l», Paire la somme, addition- ner. loialiser. 2’. Rnröli'r.
P. T r a n s. și r e f 1. A (se) face suma s. totalul, 

a (se) tnipiinl numărul, a (se) adună (la un loc, 
până ce dă suma totală), cf. to t al i z â. Din cerc 
tn cerc urmeazd datoria, cât nu se tnsumeazd. 1. 
VAcArescu. p. 44/,. Insumeozd de-abiă un efec­tiv de 170.000 oameni. MAIORESCU, D. II 74. Este

perde.au
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evident cd vor trebui si se insumeee toate cererile și sA se voAA... ce se poate, fărd să se dezechili­breze bugetul, id. ib. IV 135. Din această listA care însumează galbeni cinei [sute] șaptezeci si trei, s'au primit de mine de (a stti>scripiori... BUL. 
COM. IST. I 317.

2’. (Mii.) A înrolă, a înscrie tn registrele s. con­
troalele armatei, a tncorporă.

[Prez. ind. insuméz și, mai rar, insúm. | Ad­
jectiv: Insumât,-ă^lAd P) adunat, cf. tota­
lizat; înrolat, Incorporat. | Abstracte; tn- 
sumâre s. f., insumát s. a. = acțiunea de a Insumă, 
adunare, tolalizare; înrolare. Incorporare.]

— Derivat din sumă, cu pref. în-.

fssüMUTÁ ț vb. I V. sumuți.

ÍK8UMI, iursĂsilpron., adj ,subst. I. P. (Moi, 
toi, tui etc.) -jnéme. 2®. Moi (to*. lui etc.). 11. P. 
Seul. 2'. (De ou par] soi-méme. 3*. Séparément, en soi, (chacuii) pour soi, par soi-mSme. 4®. Auto-.

I. Pronume. P. Pron. de identitate 
(Întrebuințat singur, tn funcție substantivală, 
azi Insă numai subiect, nu șt complement, sau 
urmând — mai rar, precedând—tn funcție ad­
jectivală, un substantiv ori, mai ales, un pro­
nume personal, reflexiv s. demonstrativ) (Eu, tu, 
el etc.) tn persoană, chiar s. tocmai (eu, tu etc.), 
(ființa s. lucrul) despre care e vorba și nu alta s. 
altcevâ, t (eu) Insul, cf. singur.

a) Forme acordate In gen, număr și persoană. 
(Acordul se găsește tu cete mai vechi monumente 
literare și e azi de rigoare în limba literară, mai 
ales la masculin și la singular) tnsumi pers. 1 mase, 
sing. Gdndu vărsări sângele Iu Ste/anu..., tnsumi eră stdndu (= stăteam) șt lăsă pre uciderea lui. 
COD. VOR. 40/10-11, cf. MlNBtUL (1776) 133„ ÜBI- 
CARIUL. XXV 30/^. Freore-ași eu tnsumi se audzu. 
COD. VOR. 70/„, cf. VARLAAM, C. 80, BIBLIA 
(16881 8 pr./,}. Pre cei ce sânt pricina răulăfH ti 
șliu cine sânt, ca cum mâ știu pre mine tnsumi. 
ANTI.M, P. XXVI/,, cf. PSAL. SCH. 132/,. Soarto ce... rei fi pregătit tamiliei mele mie tnsumi... 
MARCOVICI. D. 6',; — însămi, mai rar însămi pers.
l, tem. sing. Ca să-mi mai treacă de urli, m’am ocupat însămi de toaleta [servitoareJIar. c. NE- 
GRUZZf, I 104. Fata impăratului răspunse:... Eu însămi eră să ți-o spuiu. ISPIRESCU, L. 328; — 
însuți pers. 2, mase. sing. Fără de ajulătoriu, tu tnsuli de tineși roagă pre Dumnezeu. CORESI, EV. 
323/,,. Pofi noao însuți (sângură BIBLIA 1688) 
rdzgiudecd. COD. VOR. 59/,, cf. 31MINEIUL 
(1776) 70/„ M.4RCOVICI. D. 10/,,, 16/. lubeaște aproapele tău ca lire însuti. COD. VOR. 118/,. la-le aminte tu pre tnsu([ij (azi pe tine Însuți). 
BIBLIA (1688) 66/1. Râsul are trei frați: pe nebun, pe nerod și pe Cine tnsufi. ZAN.VE, P. II 700, cf. 
MARCOVICI, D. 16/„;—însăți și (formă mai nouă) 
însăți pers. 2, fem. .-ing, IasA{i fie prew suflehi^ți armă treace-va. CORESI, EV. 518/,,. Adam s'au izbâijil cu nașterea ta, insifi mireasA a lui Dum­nezeu. MINEIUL (1776) 38'/,, cf. 42’/,. Tu fnsdfi 
ai voit fără 'ndurare sA jertfesc amorul mieu. 
ALECSANDRI. p. II 97;—îusuși pers. 3, mase, 
sing. Pristol întru Efesu si aceia lăsă acie, e tn- suși întră întru gloată. COD. VOR. 2/„ cf. 7/i,,m, 2'1/, etc. însușii Domnulă însușii a'zdzi, în­
suși Ireameseingerulă său. PSAL. SCH. 482/t-8, ct. 
491/j. Acest lu'Tu însu^u tntru sine (= prin sine 
însuși) sd socoleascd. CORESI, EV. 172/,,. Tmpă- 
rot’il însușii cu sine iase denafară de grăiaște cu nușii. VARLAAM. c. 2iJ4. Ou un ceambur sd meargă tnsuji el din Crâm pre apa Donului până la 
Foronita. LET. 11 310/,., cf. MARCOVICI, D. 10',. 
De-{i va greii lie fratele tău, mergi și-l vădeașle 
între line și tntre dânsulă însușii (a. 1693). GCR. 
I 309. Nu este mai mure mustrare de cuget,... de­

cât când vine cinevă a cunoaște că tnsuși ar fi pricina licdtosiei sale. DRĂGHICI, R. 17, cf. MAR- 
COVICI, D. 9/,, KONAKI, P. 274. Isus Hrislos, al cărui cuvânt din însuși al Idu pdrtnlesc sdn a iz- 
vorîl. MARCOVICI, D. 6/,. Fttnfa cea mai de temut pentru om este însuși omul. ib. 16/i,, cf. konaki, 
P. 266, 279, C. NEGRUZZI, l 31, 64, CREANGĂ, 
P. 85, ISPIRESCU, L. 31, ZANNE, P. IV 630. Pă- trufis de sine însuși, odthneă cel nepătruns. EMI­
NESCU. p. 221, cf. MARCOVICI, D. ăf.,, 11/,. Se apuci însuși cu mdna tui sd le curele [armele și 
hainele] de rugină. ISPIRESCU, L. 3. însuși împd- ratul se va duce. id. ib. 31. Nici dracul nu face omului răul pe care și-l face el tnsuși. ZANNE,
р. VI 573, cf. MARCOVICI, D. 8/,,. (Pleonastic,
urmat de singuri Pre urmă au sosit tnsuși singur căpitanul Timofleiu. LUT. 11 339/,,; — înșiși și 
(formă mai nouă) însăși pers. 3fein. sing. Cumu-s amu ceia ce dorm întru corabie și însdști (" ea, 
la rândul ei) mearge numai cât de abiiă o ame- rinfă vântul... CORESI, EV. 457/,. Sd deale tnsdși pre sine pre mâna tiranului. MINEIUL (1776) 941. 
Cea dinlâiu școldrtfd a fost î»sdși Smdrdndița popii. CREANGĂ, A. 2. Foiu sd vd încredințez 
prin însăși vederea... C, NEGRUZZI, i 78. Unii ziceau că [Manda] și-a făcut seama însăși, ib. 
108. începând la lalpa însăși a muUimd omenești Și suind tn susul sedrii pdn’ la frunfUe crdieșli. 
EMINESCU, P. 224; — înșine pers. 1, mase. plur. Și de înșine de noișă... va Dumnezeu sd fie rugat. 
CORESI. EV, 323/,,. Sd nu ne dăm înșine pre sine în năpaste. O. 252, cf. DOSOFTEIU, V.
s. 3 pr., DRĂGHICI, R. 164. Sd cunoaștem și pre înșine și pre D[umne]zdu. BIBLIA (1688) 5 pr./,, 
cf. 3 pr./,,. înșine noi de voia noastră de vom face paretiSis, cdlcdm porunca și făgâduialu. AN­TIM. P. liX.vn/f. Am vdzul înșine pinteni de ru­
gind putreziți. ALEXANDRESCU, M. 22. (Plur. maie- 
statis) Pe lângă acestea (= dispozițiuni luate din 
pravilele împărătești și obiceiuri ale pământului) și altele oareșicare poveli de înșine alcătuind Dom­nia mea..., am așezat nouă alcătuită pravilă (a. 
1780). URICARIUL. V 394/,; —însene pers. 1, fem. 
plur. [puțin obicinuit); — înșivă pers. 2, mase, 
plur. Fot vedefi înșivd, COD. VOR. 1/,. cf. 23/, 
142/,, 145/,, 159/,, MINEIUL (1776) 126’/,, 127‘/„. 
i$i voi înșivă sănteti oameni cu inimd de țărână. CORESI. EV. 6/„: — însevă pers. 2, fem. plur. (ne­
obicinuit); — înșiși (unele gramatici dau și forma 
Snșile) pers. 3 mase. plur. înșiși (avroi) știu că eu eră cela ce i băgă tn temni(ă. COD. voR. 42/„ ci. &2lt, 105/„ CUV. D. BĂTR II 338, VARLAAM,
с. 13,. Drocii înșiși de frică strigară. vaRLaaM, 
c. 236,, ct. DOSOFTEIU, V. S. 4 pr./,„, iȘi-au pus împărat înșiși de sine pe Bonaparte. DlONISIE, 
c. 207; — înseși (unele gramatici dau șl forma 
insele) pers. 3, fem. plur. Nu dentr'aceasla numai iaste a ști..., ce și den tnseșH aceale cuvinte ale tu Hrislos. CORESI. EV. 244/,,. [Mibaiu] alergd... întrebuințând ednd îndemndriie,... când înseși lo­viturile, spre a întoarce pe ostașii săi la bdtaie. 
BĂLCESCU, M. V. 372. Oospodine de lot neamul strălfal... mulțimea pentru a și face ele înseși cum­părăturile. lORGA, N. R. B. 286.

b) Acordat tn număr și persoană, nu Insă tn 
gen, care rămâne masculin șl pentru feminine. Adecă eu, llina, nepoata lui lon..., tnsumi (= Sn- 
sămi) de mine, nevoild, nici împresurată, ce de bună voie mea, scriu și mărlurisesc (Galați, a. 
1IÍ42). GCR. 1 92. Află că eu tnsumi (= însămi) 
sânt o fețișoară. BOLINTINEANU, ap. TDRG. Sd mă îngrijești, [Păt-frumos,] cu însufi (= însăți) mâna ta. ISPIRESCU. L. 3. Fened cu tnsuși (=s 
însăși) trivoireo Porfii. C. NEGRUZZI, l 142. Simt o rușine fafă de mine însumi [zice o fată]. C. PE­
TRESCU. 1. II 68. Oiopșoară că-i făceâ, Ou tnsuși 
{= însăși) mdnufa sa. jaRNIK-bArseanu, d. 495,
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cf. GOUJAN. H. I 3/„, KONAKI, P. 100, 101, 261, 
265. Piatra d& (= de) ascMfit, <n8w?i însăși) ea nici cum taie, iar cu(Uu( ld<08 {( face. ZANNE, 
p. V 493. I (Mai rar forma feminină e Inlrebuin- 
tată pentru masculin) Fitul eș[iji de la tnsdji tatăl. VSÁL. SCH. 529/,,.

c) Acordat în număr și gen, dar nu și fn per- 
.soană. Și dintru voi înșiși (= înșivă), invățuți înșiși, sculă-se-voru Vărboii. COD. VOR. 22/,. (; den- 
tre voi încă se vor sculă biblia 1688; dentiu 
voi 6 â n g II r i sculă-se-vor N. TESTAMENT 1648; ÍS inSir avrâ}v\ slav, otö vaíü samé).

d) Forma twsuși servește — din ce In ce mai 
des — și pentru feminin, pentru plural și pentru 
persoanele 1-2. Insușă (= însăși}... Prea curata f&cuac-le. CORESI, EV. 97/„. Spre fnsușfl (= în­
săși) împreunarea Iu Dumnezeu, id. ib. 506/,, cf. 
442/,,. Au venit aicea doi-trei preoli șt patru-cinci 
oameni... șt sfofindu-i (iiswft înaintea domniei mele..,, s’au (nfre^al sd arăle lot adioărul (a. 
1756). URICARIUL, I 354. Vina a ztaee mii de 
Idlfeori («swjf. DOSOFTEIU, V. S 38. Fii fertl și însuși (= însuți) când te vet află împreună cu cei 
buni. BELDIMAN, N. P. I 33. Însuși (= însăși) 
barbdlfo tor. id. ib. I 180. Nici Însuși tu nu știi. 
DRĂGHICI, R. 6. Amăgi[i et Insușt (= înșiși} de mincinoasa ei fală... KONAKI, p. 264. Joi dovadă 
Însuși (= înseși) încredtn|drilc mrle. c. NEGUUZ- 
zi, I 23. Am sfârșit prin a râde noi Insușt ( -- 
înșine) de noi. id. I 68. Să iubești pe aproapele tău ca însuși (: Insuji COD. VOR. 118/,,) pre tine. 
id. I 149. Nu numoi pe oameni, dar și Însuși 
(= înseși) pietrele. ISPIRESCU, U. 8/„.

2*. (Mai rar) Pmn. pers, Eu (tu, el etc.), 
îns (1 2*), Ceia ce-[a]u tnvdfat preia) al(d){fi. tard 
Înșiși pordnea Iu Hristos n'au pășit... CUV. D. 
bAtr. 338. Gustul pentru muzică se desvălise tn 
Însumi. ALECSANDRI. DACIA LIT. 272, cf. 276. întru această condicută se trecurd vreo cătevâ sti­huri grecești și rumănești făcute de însumi. AL. 
VACARESCU, ap. IOROA. L. II 487.

il. Adjectiv și substantiv. P. {însumi, 
care cuprinde ideea; «eu, iar nu altul», a putut 
ajunge să însemneze: «eu fără altul», Piobabil că 
această trecere de sens a fost Ja noi decalcată 
după slavonește, unde samü are, ca athd; în gre­
cește, pe lân^ sensul de «ipse» și pe cel de «so- 
lus») Singur. i9ui*3etn codru însvșu (:sl. edinü; 
sângur BIBLIA 1688) ase rugă. CORESI, EV. 
262, cf. 262/,„ 334/, etc. Nu îndrăzniiu însumi, nșă prost. Ia acest lucru cu trudă mai multă de putearea mea, ci tnldiu cuvdntul Domnului mieu Isus Hristos mă tndemnd...... ș< după aceasta cuporunca și cu voia luminatului Domn.... și cu bla- (joslovenia prea sfântului Mitropolit.... împreună... șt cu sfatul cinsli(iloT boiar» ai Țărâei liun-Snești 
(Govora, a. 1642). GCR. I 98. .<4i fugit din ochii miei și rămaș {= răraâseiu) însumi. DOSOFTEIU, 
V, S. 58,. Nu-i bine a ft omul însușii pre pământ. 
N. COSTiN. ap. gAdei. Sd nu mdiu însumi, id. ib.

2’. P. ext. De sine, de Ia sine; p. ext. tn mod 
automat. Și bucale mai mari, de cealea ce se făeeă 
Înseși oved. CORESI, EV, 52l)/„. Fened capra în­săși (gr. adrd/taro,-}. DOSOFTEIU. V. 8. 26„ cf. 20,. 
Ușile, iale Înseși (a^d/toto;) sd ’nchisdrd. id. ib. 
11», cf. 145,.

3». (Neacordat) Deosebit, (fiecare) pentru sine, 
independent. Mearseră ucenicii cătiă Isus, Însușii 
(sl. edinomu, lat. soli; în tAlc: de ei șft, 
în BIBLIA 1688: deosebi) siseră lui... COhESi, 
EV. 272/,- Țara Ardealului nu este o {ară Însuși, ci «.drdealul» este șt se cheamă mijlocul jdrit. 
LET. I A. 38/,.

4®. t (în compoziții traduse după grecește sau 
slavoneșie, corespunde elementului modern de 
compoziție) Auto-. Jnsufi-vdidiortu (gr. a^tómr];. 
paleosl. samovidici) ol dumnezeeșlilor taini ai 

fost. MINEIUL (1776) 139V„ cf. 134’/,, 135‘/,. Ca un însuli-fărăloriu tgr. athonotd;, paleosl. sa- 
motvorici). ib, 131*/, Jiisuși-slăpănitor (gr, 
a^ox^droig) al Indiei. OORJAN, H. Il 81.

— Născut din îiisu. fnsă și un element -șt (ca 
tn eluși, același, sineși etc.), care ar puteă fi lat. 
issî (= ipst) sau Si (= sibi), ca tn bulg. somsi. 
înlocuirea lui -și, înțeles In tot cazul ca dativ al 
pronumelui personal, prin -mi, -ți etc. este veche.

INSUPERĂDIL, -A t adj- Invincible, inaur- 
monîable. — (Latinism, tnti'el'ii'nțat odinioară mai 
ales prin Transilv. și Bucov.) Care nu se poate în­
trece, peste care nu se poale trece, care nu se 
poate birui, învinge, nebiruit, neînvins, «un 
lucru supra căiuia nu poate veni cinevă, un ce 
greu, pe care nu-1 poate vince (birui) cinevă, o 
nevoie neapărată» (ARISTIA, plut.). Crucea... are putere insuperabilă. MARIAN, NA. 95.

— N. din lat. insuperabilis, -e, idem. 

inscpoht.ăbie, -ă adj., adv. Insupportable.Insupportahlemcnt. —Care nu se poale suportă, su- 
feii, râbdă. ii e s u po r t a b i 1, (de) nesuferit. Mutre insuportabile. VLAHUȚA, D. 62. Af'am con­vins încă odală... că oumenu cei mai insuporta­bili sânt virtuoșii. C. PETRESCU, 1, II 68. (A d Pofta e și moi mare și buzele și mai insuportabil uscate, și apa și moi dorită. TEODOREANU, M. 
II 231.

— N. după fr.
Ínsvrá vb. 1. P. Marier. En parlanl des hom- 

nies: se marier, prendre femme, épouser. 2®. Se marier (en parlant d’iine femme qui entretient 
son mari: liăs rare el ironique). 3®, Bien arranger 
(fig. et iron.), cnvoyer promener.

1®. T r a n s. A căsători un fecior s. bărbat 
cu o fală 8. o femeie; cf. mărită. Xcrxis.., socoti să însoare pre fecioru-săa... cu fata aceșliia muieri. iiERODOT, 507/,,. L-au silit de l-du In- suralú. DOSOFTEIU, V. S. 70,. Jnsurdndu-I fără de voia lut... MINEIUL (1776) 179.*/,. Dacă e hol­teia, caută de-l șl InsoarJ. MARIAN, NA. 171. 
Sa-și însoare ș’un fecior. JARnIk-bArSEanU, d. 
470. Săracii boii cornufi. Cum însoară niște muții 
ib. 454/,,. # Cine are fele multe, Insoard mulfi măgari. ZMiiiE, P. II 124. Aioșiife mariid urgiile, 
fi oile însoară nevoile, ib. V 436. | (Absol.) nsoară cdnd vrei, mărită când pofi: arată cu 
câtă greutate măriți o fală. ZANNE, P. IV 395. || 
(Refl., despre bărbați; construit une-ori cu prep, 
cu, mai rar, după) A(-și) luă femeie, a luă (o 
fată 8. o femeie) în căsătorie, a se că să tori. En- soru-mă ™ u.xoreni duco ANON. CAR. Cu aceaia 
vreo sd se însoare. CORESI, EV 540/,,. Jnsurăn- du-se cu lăsam (»= qui épousera Cille qjii a 
élé répudiée), preaiubíre face, tetraev. (1574), 
233. De te-ai însurat, n'oi greșii. CUVÂNT PENTRU 
curAție, ap. GCR. I 52/„. Popa și diaconul de sd vor însurd,... sâni ca și cela ce leapădă cd- lugăriia. PRAV. 1123. Cela ce să va tnsurd, de-și 
vo lud mutarea cdlugdriid, aceaia nuntă nu e 
destul, ib. 758. M'am însurat, de am luni muiare. 
BIBLIA (1688) 3 pr. 32. Din Moscali... nici sd se 
însoare In fără. NECULCE, ap. GCR. II 34/,,. În- 
surdndu-se o luat de soție pe doamna Bel Lee. 
MARCOVICI, c. 3l,g. Când ți s'or aprinde călcâiele, insoară-te până o nu Imbălrdni. c. NEGRUZZI, l 
261. Taiăl-mieu, vdedndu-se flăcău tomnatic, se 
tnsurd cu jupâneosa Aidrico. id. I 246. Regii se însurau. EMINESCU. N. 67. Făt frumos nu făcuse nuntă, cdnd s'a însurat. CREANGA, P. 102. El nu 
void sd se însoare așA de tânăr. ISPIRESCU, L.
184. Droga badiului brândușă. Fă-mi cămașă de fuior. Că mi-i gându’ să mă ’nsor. jarnIk-bAr- 
SEANÜ, D. 365/,,,. Zis-O matca sd md ’nsor, Sd-t 
aduc un ajutor, ib. Insură-m'aș, să-mi fae
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casă. ib. 12. Mâ’nauratu, sd iau muiere, ib. 181. 
Te 'nsori tu după mineî ALEXICI, L. P. I 23l/„. 
Insoarâ-le, mdi vecine. — Rii eu nu m'oiu insură. 
DOINE, 30/(2-13. In an mare nu e bine să te tnsori. 
ȘEZ. I 18/1, Â’u le îl,surd, mdi vere, Cd /eweia multe cere! ZANNE, P. IV 397. Unul Irnge sd moară Ș'altut joacă, sd 'nsoară. ib. ll 637; cf. I 
48. V 46, VI 259 # A se insură cu cdcalul după ureche (cu buricul neuscai) a a se Insură de 
mic, cu cașul la gură. CIAUȘANU, V. ( F i g. A se 
uni, a .se împreună. Gândul tău se 'nsoură cu-a 
mea dorin(d. ALECSANDRI, ap. DDRF.

2*. Refl. A se mărită (Insă numai atunci când 
bărbatul, după căsătorie, se mută in casa miresei), 
cf. MARIAN, NU. 6.

3’. Fig. (Propriu: «a scăpă de un fiu tnsurân- 
du 1»). Trans. A goni, a se [deslcotorosi decinevă; 
a-l potrivi bine; a-l omori. ZANNE. p. 307. Las'că 
<e ’nsor eu și pe tine acuși, mdi buducușule! 
CREANGA. P. 43.

[Adjectiv: (adesea substantivat] însiirăt (cu 
negativul: ne(i)usurat, bf. holteiu, burlac, 
becher, tlăc'ău toiniiatec, celibatar), -ă 
= (om) căsătorit. Ensurat= uxoiatus. ANON. Car. 
Cela ce-t însurat s& grijeașle de cente lumeșU. 
CUVAnt de CUrAție, ap. GCR. I 52/„. Dard... 
sd va intoarce șl mutarea și va găsi bdrbalulu-și 
(hsurni... PRAV. 576. Un om însurul are drefturi 
tn socielale, la care un neinsurat... c. NEGRUZZI,
I 73 Erau odată... doi frați și amândoi erau ne- insurofi. CreanoA. p. .37. Aslo n'am mat aueil-o: Drac flăcău, drac însurat. JIPESCU, ap. GCR. Il 
661/,,. Dar acuma însurat, Trăesc ca ș'un fm- 
pdrul. JARNIk-BARSEANU. D. 394. Junele netn- sural e ca un împănil. ZANNB, P. IV 484. Sluga insurală la o că(eâ fătată, nu e bună de nimic, 
ib. IV 595; —(rar) fnsurălăr, -oire = care însoară ; 
de Însurat. | Abstracte: Snsiirúre s. f. » 
acțiunea de a (se) insură, căsătoii. Acolo nu va fi tiisurare nici mdril'ire. ALEXANDRIA. 148. In- 
surarea sa cea tainică. GORIAN, K. 161. Ab>d trecură patru luni de la (ușurarea lui /poHl... 
C. NEGRUZZI, I 64. # Insurare fără stare, să fii gala la iesală: cel ce se Ins'iară fără nici o stare 
să sufere ale nevestei suoalme, ZANNE. P. iv 397; 
— tnsiirât 8. a. In->i,rare. căsătorit. Insurutulil... 
a mulși s'au urii, varlaam, C. Gl. Nu-i tren,«ea 
Incd de 'nsurut. PRAV. 719. iji deaca ajunse in vârsta lui de însurat... SF. ALEXIE, ap. GCR. II 
68/,,. Însuratul de tânăr și mâncan a de dimineulă 
n’uu greș C. NEGRUZZI, I 251. Celui mai mare ii 
veni vremea de insurut. CREANGA, P. 4. Fe/i... de 'nsural. JaRNIk-bARSEANU, II 513. Pdlindu-I pe băiet tuia însuratului, Irimele pe mă sa la împă­rat. ȘEZ. VI 13. # De 'nsural și de conte goale si nu se vaiete niinene. ZANNE, p, iv 390; — Sn- 
surătuâre s. f. = Insurare, Însurat; căsătorie; so­
lemnitatea liisurării, cununiilor bărbatului cu fe­
meia (COSTINESCU), cf. măritiș (la femeie). Tatăl său, visând că nu zice nici du nici ba, șt cugetând că poale t-e rușine sd vorbească de însu­rătoare, ii căută o mireasă și-t («surd, marian, 
SE. II 181. Însurătoarea nu-i măr să l muști și, de nu ti-a plăcr.ă, să-l suirii josl ȘEVASTOS, N. 
49/,. iTcmeo Ircce... și insurătoarea rdmdne balld. 
CRKANiiA, P. 142. Le-a venii și lor vremea de în­surătoare. ISPIRESCU. L. 33. Ș'a plecai tn vână­toare, Vdhăloiire ’nsurdioare. TEODORESCU, P. P. 20. 
ii sosise ceasul însurătoarei. ȘEZ. VI 111. Însură­toarea de tânăr e ca gustarea de dimineață. ZANNE, 
P. IV 400;—fnsiirătură s. f.= Insurare (cu nuanță 
depreciativă). Ce mai însurălură a fost asia?; — 
(învechit) tnsiirucluni* s. f. = însurătoare. La Variam, ce me-[u]u dai la tnsurăciune[aj mr[a]... 
(a. 17.39). IORGA, S. D. XI 58. ll îngrozeașle... cu nenorocită însurăciune. FIZIOGNO.UIE, ap. GCR.
II 144/,,. iȘ^t care le căpătase... de mult cu însu- 

rdctuneo, toate ie pripădiae. șincai, hr. Il 209/,,. Lăudând plăcerile iiisurăciunei cu fiiiustasm. c. 
NECiRUZZi, I 75. Corui de (nsurdctune. SBIERA, 
F. 180. h veni... wf^meo Cnsurdctunti. RETEGANUL, 
p. IV 64/5-4, cf. SEZ. IV 230/,,; — irar, format 
după măritiș) fnsiiriș s. a. - însurătoare. Zceft 
țnsuriș, cd noi avem măritiș. ȘEZ. XXXI (XiX) 
142. I Alte derivate: (< însurat. Inti ebuințat 
mai ales la plur.) Snsiir&țH s. m, » tânăr tn-uirat, 
căsălorit de curând. Vă /erifi, iubi{ti mei Inau- rălei și holtei, Le rămășag cu femei. ALECSANDRI, 
T, 320. Dorin/,ie... noilor (nsurălei. MARIAN, NA. 
1. Legea tnsurd/eilor. maiorescu, d. ii 166. Luca Afoșneagvl. tnsuTă(el de-al doilea. CREANGA, A.
122. Vn iiisurălel odată cu nevaala a plecat. CON- 
TEMPORANUL, I 197. Însurățeii trăiau ușă de bine. ȘEZ. VI 15.]

— Din lat. pop. •in-uxoro, -nre (din uxor,-orcn» 
«nevastă, soție», cf. «loratus LB.). cuvânt /«ăstrat 
șl In Italia meridională; cf. dessură.

ÍNSCRÁ vb. I. Remonter des botles. — Trans. 
(Despre încălțăminte) A pune căpute, a Încă­
pută (POLIZU), a pingeli (șAineanu. d. u.), 
a le pune fețe (ciaușanu, v.). [Adjectiv; în- 
Burát, -& = tncăputal. Tot mai ușor imi este... s4 cos carâmbii tiisura/i de la tofi Cămpenii. V. A. 
URECHIA, ap. TDRG]

— Din lat. *insolo, 
♦talpă»). Cf. Tiktin, 
XXIV 320.

-are (derivat din solum Zeil8chri[l {. rotn. Phil.
INSrRĂCIbSE 8. f. 
íahlrAtéi, s. tn. j V. insură*.

ÍnsürAtí vb IV», refl. Devenir amtes d Ia vie a la mort. — (Despre felel A se legă surate, cf. 
Infârtățt. In comuna Roșia din jud. Gorj 
aveau mai de mult feciorii și fetele dalina în eiua de Dnigobete de a se însofl, adied de a seînfărlăti 
și... îtisurăli. MARIAN, SE. II 32. [Abstract: 
iiisiirilțire s. f. « acțiunea de a se Insurăți. id. ib. 
64, MANGIUCA, ap. TDRG ]

— Derivat din surată, cu pref. tn-.

NtüVRATOÁRE S. f. I
isscn.iTLit.i S. t. )

INSVBÉCT, *Ă adj., subst. Insurgé. — (Lati­
nism) Care s’a răsculat s. s’a ridicat impotriva 
unei autorități s. a unei stări de lucruri, răs­
culat, răsvrătit, cf. revoltat, rebel, in­
surgent. S'a vorbit de judecata acestui insurect împotriva dogmei, p. șeicaru, curentul, 1930, 
6 Drc. Jaiă rd d... decine un insurect impotriva 
țartdliuatei minciuni oficiale, id. CURE.NTUL, 1930, 
24 Dec.— N. din lat. Insurrectiis, -a, -um (part, trecut 
dela insurgo, -éré «a se ridică Împotriva...»).

INSCRFCȚIB, INSCRECȚIVNE S. f. InSUr- 
reciion. — Răscoală, (împotriva unei autorități), 
răsiniriță, răsvrătire. cf. rebeliune, revolu­
ții, sedițiune, revoltă. Circulara Por[ii... in care Rusia este tratată de inamică a Islamului și de in.-.ligatoarea insureefiunii grecești... GHICA, 
s. 133. [Și: Insurinție t s f. Anul 17S6, Maiu 22 au fost insurentie tnldie și au fost nemnișugul 
(= nobilimea) din AJaramnrtși și din loulă Țara Ungurească in cătane. Jară al 2'lea rând au fost 
insurenpfe] anul... o mie opt sule (leud, Mara­
mureș). IORGA, 8. D, XVII 124.]— N, după fr. (lat. insurreetio, «onem, idem).

ínburéNJIE t s. f. V. Insurecție.

IXSFBGÉXT, -Ă adj., subst. Insurgé. — (La­
tinism, Întrebuințat mai mult la plural) (Persoană)
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care s'a răsculat s. s’a revoltat împotriva unei au­
torități, răsculat, răsvrătit, cf. revoltat, 
rebel, insurect. Insurgetifii credeau cd s’a 
produs revolufie yi în alte orașe... UNIVERSUL, 
1930, 16 Dec. Guvernatorul rmlilar... phcat îna­
intea rebriilor... a fost capturat și obligat să treacă 
în fruntea coloanei de insurgenți, ib. 1930, 15 
Dec. [Și (neintrebuințatl: insur^nt, -ă t pont­
briant. i Abstract: insui^^nță s. f. (LM.) = 
răscoală, răsmiriță, cf. revoluție, revoltă, 
rebeliune, insurecție.]

— N. din lat. insnrgens, -tem, idem.
IKSVFGESITĂ S. f. Í
IKRUttGÎNT, -Ă t adj., subst. I •

ÍNSCBÍ vb. IVs. Orisonner. — 1 n t ra n s, A 
se face, a deveni sur. Pujtn le-oi schimbat..., nu­mai părul începe a însuH. I. NEGRl'ZZI, ap. 
TDRG- Coloarea Idnei este alba... loie (oile negre ce oit însuril). H. iii 68. [Adjectiv: Insurit, 
-ă B> care a devenit sur.]

— Derivat din sur, cu pref. tn-.

ÍNBCRÍH s. a. V. fnsură',
ÎNNURUBĂ vb. h. Fisser. — Trans. A băgă 

șurubul, a prinde, fixă, strânge cu un șurub (Mar­
ginea. în Bucov.) HERZ.-GHER. M. IV 214. Omui... 
începuse sd loie cetd, sd lipească ji sd înșiiru- beze cerd [!a țevi]. C. PETRESCU, c. V. 139. |) 
Fig. Refl. A se strânge de jur Împrejur s. In 
jurul cuivă. Marcel... care pănă aici eră vesel, vorbăreț ji ’mprefurul cdruio se înșurubau jocu­rile și pilrecerile... OLLĂNESCU, ap. TDRG. [Și: 
iMoifl.) Inșiiriipă vb. 11») DICȚ. | Adjectiv: 
Inșuriibi't. tnșuriipăt (cu negativul ne(î)nșuruhat, 
nețtlnșurupatj, *ă Înțepenit cu ajutorul unui 
șurub, várit, strâns, fixat cu un șurub. Tulumbele fură înșurubate la pompe și desfășurate, spre in­cendiu. M. CHIRIȚESCU. CONV. LIT. XLII 451. Td- bli(a de metal înșurubată tn zid, de-asupra cufiri de scrisori. TKODUREANU, M. II 13. Cf. 22, [Ab­
stract: înșunihâre (Iiișiirup.ire) s. f = acțiunea 
de a tnșuriibă, strângere cu șurubul.]

— Derivat din șurub, cu pref. Iu-, Cf. d esșu­
rub ă, șurubul, șurupi, șirofî.

InmckupĂ vb. I V. fnșuriibă.

ÍK SUS loc. adv. V. sus.
ÍNSÍ'H t s. m. Le Trés Haut.—iln cele mai vechi 

Psaltiri, traducând pe paleo.-l. vyiínü) Cel mai de 
sus, cei prea Înalt. Căidu numele tău tnswse 
(: a I ti s s i m e). PSAL. SCH. 21. E tu insuse (: tu 
autein altissimus) în veac Doamne... CORESI, 
PS. 265.

— Compus din In -i- sus.

Însuși. însămi s. însămi pron. v. însumi.

INMUMÎ vb. IV. iS'attribuer, s'arroger s’appro- prier.—‘Trans. (în leg.ilură cu dativul pro­
numelui pers, conjunct) A luă cevă pentru sine, 
a-și a p r o p r i ă, a-și atribui, cf. (a-și) arogă, 
i’drd a-și Îh.smșI cinevă (pre] cel mai mic lucru. 
URICARIUL, II 197/,,. Insușindu-și prin aceasta un rol netnvoit de legi, ib. X 368/,. Jși însușise dreptul a numi șl pre Domni. C. NEGRUZZl, l 
274. Să ti Sfiuiu aci numai tn ce chip, cum și ce fel, tmagina[tunea, eu/l Iul și mintea mea au 
pulul mevi-a sd-și îriSMșeoscd plăcerile... artei. 
ODOBESCU, III I3Â !și însușise în/elesui istoric al limbei. MAIORESCU, D. II 63. | (Neobicinuit, 
nepronominal) A câștigă. Această operațiune... 
ne-a adus.., la aceleași idei asupra modiftcărilor 
ce reclamă proiectile, spre a deveni operate, însu­șind pe deplin aprobațiunea Socieídfii noastre. 
ODOBESCU, II 392. [Adjectiv; însușit (cu ne­

gativul De(f)nBiiși(), •â = (care este) propriu, parti­
cular (unui lucrul, apropriat. Beena cea însnșild pământului. MARCOVICI, D, 443. O ghioagă..., buzduganul însușit {= aparținând ca atribut al) 
slujbei de armaș-mare. sta așezată pe veliuta flo- coasă. ODOBESCU, I GiVif Caracterul pdsloresc e atât de însușit inlftnșii... id. 228. | Abstract: 
însușire s, f, = acțiunea de a-și Însuși cevă, apro- 
P'’iare (cf. arogare); ceea ce e<te propriu, 
particular (cuivă s. unui lucru); fel de a fi s. de 
a se prezentă, proprietate, particularitate, p. ext. 
calitate, îndemânare. 3500 lei, epilropiilor obștișli- lor ape a orașului, ca cu aceștia și cu ceilalți răn- dui'i de către domnia me[a], atât dintre cele osdbil însușiri a noastre, cât și din... URICARIUL, I l'/u- O funcție potrivită în.sușmlor ce ați câștiga', în țară. ib. XIII 379/,. în numele aceștii Ideéri, în­
sușire o morții... MARCOVICI, c. 106. însuștrtle 
[cartofilor] se schimbd. i. lONESCU, C. 56. însuși­
rea abuzivă de a nu se rândul Mitropolit fără știrea... ei. c. NEGRUZZl, l 241. însușirea jsde- căților de a fi afirmative. MAlORESi U, L. 43. în­sușirile cele moi ftricite ale neamului omeu’sc. 
id. CR. I 2’1. însușirea euîiuni, id. CR. Ill 160. 
Poezio romdneoacd din secolul ol XVIll-lea... are toate defectele modelelor, fără să aibă vreuna iin însușirile lor. IORGA, L. Il 506. De atunci A.uslriicii și-au pierdui însușirea de reprezentanți ai Heii 
errșiine. id l. C. ll/,,. însușirile divine. TEO3O- 
REscu, P. p. 253b; — (mai ales la cărluraiii din 
Bucovina) însușie t (însășie f ap. TDRG.) s. 1,= 
însușire. LB. Pasărea aceasta mat are și acea tusușie... MARIAN, ap. TDRG.; — tiisiișime f i. f, 
însușire. Au însușimtle cuvenite pentru uhgirea deputiitului (a, 1842). CAT. MAN. vili 30 Omule/... în inimâ-ti te 'nloarce și vezi a la însușinef 
KONAKI, P. 274. Insușimea, adecă întregimea nt- noștinjii de sineșui nostru. PISCUPESCU, O. 125; — 
(la căiturarii din Bucovina) însușieUte t s. f. 
(pronunț, -și -e-) «o însușire. Din cauza acestei tn- 
jușfeidfi cocoșul, la cei vechi, a fost închinat lui Apollo. MARIAN, O. it 239. Toi» aveă asemenitn- 8ușifld(t. SBIERA, P. 120/,,. Cf. 28/,„ 69/„, 13.5,,.]

— Derivat cărturăresc de la însuși (spre a ndă 
pe fr. approprier).

ÎNMUMÎE ț s. f. t 
ISMUMIETÂTE t 8. f. 
iSHlșÎME f S. f, '
ÎNML'MÎHK 8. Í. )
ÎNSUTÎ vb. IVa. Cenlupler, répéter certl foit.~ 

Trans. A face de o sulă'de ori (mai mare, nai 
mull, mai de preț etc.), a mări s. a repetă d» o 
sulă de ori; a Înmulți un număr cu o sulă <ro- 
Lizu): p. ext. a face s. a rep^dâ de foarte milte 
ori; a mări, a spori. Acei doftori... în loc de ane 
scddr[d] răul, ni-l îvsulesc. KONAKI, P. 281. Ațele doaă pasdri... însulird acele cloncăituri de cire răpună cerul. QORJXN. H. II 68. Liberlateaîniu- 
leșle pulereo. BĂLCESCU, M. V. 562. || (Neobiciniit) 
Intrans. A crește de o sulă de ori. Talentii... 
ei l-au făcut să înzecească, să însutească, sd ’n- 
miased. STURDZA, M. 58. [Adjectiv: ÍDSUIlt,-& 
= prețuind, măiit (crescut, repetat, înmulțiți di o 
sută de ori, p. ext. de foarte multe ori (HERZ.- 
GHER. M. IV 213); (adv.) de o sută de ori, p. 
ext. de foatte multe ori. însutite ostencale. ll- 
NEIUL (177G) 122'/,. Dă celui ce ți-au dat ție lőtte, ca să ni de la dânsul însutii. GCR. Il 148/„. Căni... am fi văzul (ințariul în însutită cdlime. KONAII, 
P. 268. ó'd nu spun minciuni. Dar Ipale se îm­bogățise însutit șt înmiii. CREANGĂ, p. 153. , Ab­
stract: însiitlre s. f. = creșterea sau niăriiea 
unui lucru de o sută de ori; înmulțirea ci o 
sută],

— Derivat cărturăresc din sută, cu pref. în-.
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Însuți

Însuți. InsAți s. Insați pron. v. însumi. 

intabceA vb. I V. tntahulâ.
I.NTABirLA vb. 1®. (Jur.) 1*. Enregistrer. 2‘. 

Inscrtre ou registre des fippolh^ques, au cadaslre.
1’. t (Mold.) A trece (un amanet) In «tabulăi, 

In condica divanului, stamati.
2*. (Jur.; Transilv. și Bucov.) A Înscrie (un act 

de proprietate) In cartea funduarfi, cf. In regi- 
strâ, In rolă. Fundație vecinică... se va înla- 
bulâ ?i la Borna. șiKCM. HR. III 276*/,,. Le-au și 
intabuloi toate pe numele lor.

[Prez. ind. fníalniléz și (ad 1’) și tntâbul f (STA­
MATI). 1 Șl: (formă literarizală) Intabulă vb. I®, 
(formă românizată, Învechită s populară) întă- 
bnlA vb I®. I Adjectiv; intahulăt (negativ: 
De(i)ntubutnt), •& = care este trecut In «tabulă», 
în^c^is bl carlea funduară. |Abstracle; Intnbulâre 
(tntabuldre) s. f. acțiuiua de a intabulâ, de a în­
scrie (un act de proprietăți') In cartea funduară. 
Patrtarhia... a cerut tribunalelor austriace tinta- 
bulareiit sa ca singură proprietară tn Bucovina. 
MAIORESCU. D IV 348;—(ad 1’) Intubul țle t. In- 
tabuialiúne f s. f. " iniabulare STAMait.]

— N. după germ. Intubulkren, idem (din lat. 
in 4- tabula}.

íntAbveA vb. 1 V. Intabulă.
INTABrEAMÉNT s. a. (Arh.) Enlablemenl.— 

Parle a unui edifiiiu așezat de-asupra coinanelor 
(cuprinzând arhitrava, friza și cornișUe). Slntuile 
așezate pe intabulammiele columnelor sânt ale re­
gilor barbari. ODOBESCU, III 73/„. [Și: întabula- 
m^nt s. a ]

— N, după fr,
IsTABCiAHÉNT 8. a. (Arh.) V. intabulament. 

ÎNTAC.AhA vb. I*. Allelrr; seller. Mettre en 
itat de fondwnner. — tA liihăn â, a pune șaua; 
[p ext.] a pune In slare tă funcț oneze, a In- 
furmâ». CIAUȘANU. V.

— Derivat din tacâm, cu pref. In-.

INTACT. -A adj. Intact. — Neatins, nevă­
tămat, Irir.g. neșliibit, coral: p. ext, inlegrn, 
nepătat, Pdsirarca tnlacid o Dobrogei. MAIORESCU, 
D. 11 220. Cifra... rămâne intailă. id. l 285. A- 
prinse iumino..., inspec'ă palul intact, c. PE­
TRESCU, î. II 102. Vn puleă... sâ-șt mențină in- 
ladd disciplina partidului? P. ȘEICARU, CUREN­
TUL 1930, 3 Oct.

— N. după fr. (lat. intactus, -a, -um, idem).

INTACTÎL, -A adj. Jnlocltle, — Care nu «e 
poate pipăi, rare scapă simțului pipăitului.

— N. din lat. IntacUlis, -e idem.
IntAfoșA vb. 1®. {S’}emmitoufler.~T r a n .s. 

și refl- «A* (se) îmbrăcă bine, a pune (s. luă) 
nouă cojoace ca baba Dochia; a se 'mbiăcâ (ca) 
de iarnă, a se încttoșmănă» (ciaușanu, V.) cf. 
Incotoșmâ, încroșnă, tniboldori, în­
fofoli. [Adjectiv: iniăloșăt, -ă. CIAUȘANU, 
GL. jAbstract: Intăloșât s. a. id]

ÎnțAforA vb. 1®. tS')enfler (en parlant du 
pis). —Trâns. și refl. A (se) Incetărâ. CIAU­
ȘANU. V. [Adjectiv: {nfălorât, -ă = încetăiat. 
id-]

— Derivat, cu pref. în-, de la un adjectiv (ne­
atestat) țâlos. înrudit cu [âfoiu.

întaitorAt. -A adj. v. tnrătturat.

ÎNTÂIA vb. I. Entoilîir, stulpter, graver. — 
A sculptă, a gravă. [Part.-adj. fntăiât,-ă = 
sculptat, gravat. Este intăial cu meșteșug nespus

INTÂIU

tot războiul cu Darii. HR. I 2/t,. Dar
trandafirul totodată tnstamnă ji floarea mor/ii: 
de aceea se o^íá (ntâtat pe crucile de piatră 
ale mormânlurilor. MARIAN, î. 444.]

— N. după ital. iDta^liare. idem.

I1NTÁIA num. ord. f., adv. 
ÎNTAiA t vb. Ja 
ÎktAie adj. t., adv.
ÎMTAIETĂTE S. Í. 
ÎKTÂiLEA. întâia num. ord.
ÎNTĂii;, ÍNTÁi(A) num. ord. adv.

T. iniâiu.

INTÂIU, ÍNTÁI{A) num. ord., subst., adv. I. 
1®, Premier. 2®. Pnmier, chef, supirieur, nolable. 
3®. Premier élal, début. II. 1®. Premiéremenl, d'a- 
bord, au dibut. 2®. £»» premier Leu, pour la pre­
miere fois, avant (oul, lout d'abord. 3®. Plus que. 
4®. Avani.

I. Num. ord. înlăiu (adesea în corelație cu 
al doilea s. altul, al treilea etc. s. în 
opoziție cu (c e 1) din urmă, (cel) de la sfâr- 
șit, ultimul), exprină o idee considerală tn 
mod relativ. In opoziție cu alții (Mmparativ, 
ca lat, prior) s. cu toți (superlativ, ca lat. 
primus).

1®. Adj. (Care este) înaintea altuia s. tuturor 
(subt raportul locului s. timpului), care pr.-cede 
altuia, care se află la înieput, în fiuntea unei 
serii, nrini, dintâiu, cf precedent, an­
terior, inițial, începător. Spurerea zbo- 
reșliei Irtmeateri tntdeei lu Pălru. COD. VOR. 13C/«. 
Jntăia venire. CORESI. EV. 536/,,. Intăia (întâia 
MUNT.j pricină ia-te înșelăciunea. PRAV. 982. 
inidi'a taină iaste botezul. Șapte taine |a 1645), 
ap. GCR. I 116/1,. Purces-au In zi întăi a lui 
August. II 464/,. Numele ttildilorű ucenici
D[omnu1lui «[n«mis, DOSOFTEIU. ap. TDhG. (ms.). 
Luni. întâia săptămână după Rusalii (a 1693). 
ș. GRECEANU, ap. GCR. I 309/,, Cazania dm 
Dumineca iniâiu a sfântului post (1742). CAZANII, 
ib. II .31/,. Norodul fi tnlimpind cu bucurie, adu- 
cându-și aminte de tntOia lui domnie. C. NE- 
0RUZ2I, I 142. La zi 'nlăi. VLAHUȚA. N. 8. Pârlea 
întoiu și a doua din tomul I apărută la Lipsea. 
I'IRGa, l II 107. Aveă unul de clasa inlâi. c. 
PETRESCU. î. II 199 Ctne-i tnlâiu la masă, epe 
urmd la lucru. ZANNE, P. III 646. Jntăia dată s. 
oară. LB. Banca înlăiu. Un biM de riasa țnldfu. 
TDRG jjisdrctnolâ tn luna 'nlăiu. intâla vreme 
t loc. adv. = mai înlâiu, mai nainte, anterior. 
De-i va diice «hain* pentru ceaia ce au fosl întâia 
vreame (:mai nainte vream e. MUNT. ...) să 
va crrld. PRAV. 925. 1| Substantivat țin 
vechime, une-ori în opoziție cu apóiul) Primul, 
cel dnlâiu. TnhJfnlfi zise lui; tUn sal am cum­
părat...» Si altul zise: tPluguri de boi cum- 
părai...» CORESI, EV. 413/,. Vor fi întâii apoii 
și apoii fnidii. id ib. 2fll/i,. Á fi întâiul la 
joc = a ieși cei d.ntâiu, a fi p r o t o.«, fr avoir 
la main, pontbriant. jj (In Mold., mai de mult 
și în alte nginni, tn leg tură cu cei, cea) Din­
tâiu. Lumea ceaia întâia (d e ’ntâiu N. TES­
TAMENT 1648; de’iiceput BIBLIA 1688) nu 
o cruță. COD VOR. 169/10. Cea înlăiu lovitură. 
KOftAKi. P. 280. Dupd ce s’au făcut zruă..., cea 
mai întăi treabă au fo.'t să meargă la {ărmun. 
DRAGHICI, R. 51. Mă așteptă cea tnidi dicepfie.
C. NEGRUZZI, I 67. Unpuucl se mișcă... celtíiídiu 
și sinflurl EMINES-U, P. 222. Un brad vechiu... 
vesteă cel tnlâiu, printr'un șuer addne, sosirea 
rânturiloT. SADOVEANU. sAm. VI 334. Boboc de 
trandafir... dismierdal de cele întâiu raze, ale soa­
relui. creanga, P. 276, De dimiMeafd strânge 
cea înlăiu îmbucătură S'EVASTOS. N. 9/„. I1 C (im­
pus e ' (plăsmuite după modéle streine; învechite):
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Intâiii-născut «= născut înaintea altor frați, cel mai 
mare dintre frați (lat. primngenitus). Vălămă inlăi- 
născUli Eghipelului. CORESl, PS. ,369. Voiu omori 
lot intăiu-născululii. BIBLIA (1688) 47. Au dat 
la moarte Intăin născută parte, III 117/,,;— 
iniâiii-vcnires. intâiul-renit f = venirea lui Hristos 
pentru prima dată pe pământ. Întâia venire cu 
trup a Bontnulut nostru. CORESl, EV, 531/,. in- 
tăiulă ventlu(u-t, a Iu Hristos,... să spăsească 
noi...; venitul al doilea... id, ib. 38/,,; — (dupi fr. 
premier-venuj {ntâlii(l)-Teiiit = cel ce se nimerește 
uiidevâ Înaintea altora fli-ă a fi așteptat s. dorit. 
Nu este dat celui inlăiu venit de a i se incredinfă 
asemine însemnate posturi. URICARIUL, l 127/,,.

2®. Care este Înaintea altuia s. tuturor tn pri* 
vința tn-emnătății, rangului, calităților etc., prin­
cipal; p. e X t. care eite mai bun In felul său, 
mai mare, superior, (la superlativ) suprem. 
Cum și întâii preufi (: popa cel mai mare 
N. TESTAMENT 1648; arhiereul biblia 1688) 
miiturisescu-mi... COD. VOR. 38/‘-3, cf. CORESl, 
EV. 499/,. Cea mai mare și mai tntăia datorie a 
păstorului sufletesc iaste propovăduirea cuvântului 
lui Dumnecdu (1795], S. CLAIN, ap. GCR. II 156/,,. 
(Pleonastic) Aaron și tofi tnlâniu mai marii adu- 
narici. PALIA (1681), ap. CP, 147. || Substan­
tivat. Cel mai mare, cel mai de seamă, cel mai 
de frunte, de elită, celebru, fruntaș; p. ext. (cel 
mai) bătrân. Chemă Pavelu cd(i eră tntdnii Iu­
deilor (: pre cei mai mari n. testa.ment, 
1648 ; pre ceia ce eră jidovi de frunte 
BIBLIA 1688). COD. VOR. 100/,,. Austțt c4 ZÍS fu 
tnlăUor (; aux anciens/; nu preaiubire sd fac. 
TETRAEV. (1574), 207. Jitldii Galiletlor. CORESl, 
EV, 545/,,. Pohieașle Papa să fie după flțrtslojs... 
cap ?» slăpâniloriu, boiartu, domn, inlăiu și epi- 
trop (a, 1699). ap. GGR. I 328/,,. Co pre un ie­
rarh mai întăiu al legii noao, ca un mai mare 
apostol... MINEIUL (1776), 139‘/i- tnidiut
tnlre pictori.

3®, t Subst. (s. a ) început. Dupd cum au fost 
intăiul tărăi și pămăntului nostru... LET. i 94/,«.

11. Adverb (uiie-orj In corelație cu după 
aceea, apoi, atunci, iară, a doua etc. s. 
fn opoziție cu I n s. p e u r m ă, 1 a s f ă r ș i t).

1’. La Început. Întâi vălsfii (= magii) vinerd 
(= veniră) la închinarea lui. CORESl. EV. 560/,,. 
Inlăi (f orile] se arată frumoase, mai apoi pier. 
id. ib. 53/,,. Iarăși menisă de să sul ta peștera 
unde lăcuisă tiităi. DOSOFTEIU, V. S. 13 Cel ce-i 
bun înlăt, ii rău pi urmă. co;tv. LlT, XLIV, vnl.
I 663- El nu voiă intătu nicidccdl. SBIERA. P. 
3/n. htai bine să le tocmești întâiu decdl pe urmă. 
CREaN'îA, p. 151. Armdsurul se sculurd și se fácú 
ca fntăiu. ISPIRESCU. L. 28. Ce e inlâiu, nu e 
pe urmă, se zice când se bolnăvește unul din S"ț9 
cu caie ai pus numai un rând de cununii și alergi 
să-l scapi de la moarte, ca să nu te mai Intuvă- 
rășeșii, de nevoie, cu altul. RĂOULESCU-CODIN. L.
II P. ex t. Mai de mult. Sd fim dragi ca mai tn- 
lăiu. jarnîk-BArseanu, D. 162. I (Contaminat 
cu sinonimul dintru început} Dintru (î)ntâiu — de 
ia Început. Vru amu... a fi noi diniru tnldiu 
vrură (^ vreuna) de zidirile lui (: pârga fap­
telor lui N. TESTAMENT 1648; O Incepă tură 
oare care a zidirilor lui biblia 1688) COD. vor. 
113/,,. cf- 74/,. Diniru 'nldi ai închegat ceriurde 
ș< pdmdnlul. DOSOFTEIU, ap. TDRG. (lus,).

Mai nainte; (precedai s. nu de comparativul 
mai) înainte de toate, înainte de orice, înaintea 
altora, in primul loc s. rând; pentru tntăia oară. 
Calea spăseniei întăiu iasle căirea. CORESI, EV. 
12/11. Atunce gustară de toate rodurile intdi. id. 
ib. 144. .Au cunoscut aești t tntdi lumina Dum- 
nezăirei. evstratie (1632), ap. GCR. I 78/„. 
Cela ce va sudul pre ctnevd pentru căce-l va fi 
suduit el {nldi (Întâi MUNT.), nu sd va cerid.

PRAV. 944. Dei are fi alunce tnlii (tntâiu 
MUNT.) « f'iTă. acesta sd va certă, ib. 108. Z'isd 
inlăiu ce eră să se pornească Mdliaș craiu as'ipra 
Cehilor. M. cosTlfl, ap. 'I'DRG. (ms.). Acum nu 
t se trecit scrisoarea ca tutăiu. NECULCE. ib. Nu 
poale să cunoască cinevă pre sineși, de nu va cu­
noaște inlâiu pe ziddoriul s4u. GCR. II 5/,, Ca- 
iendari acum tnldi rumdnesc... în Brașov (T.tlu; 
a. 1733). jb. II 2J/j /uliii au ridicai u» idol (a. 
1750/. ib. V 60/j,. Pentru care pricină albește mai 
întâi barba și musiata pdru’ capnluif ib.
II lt9/s,. Î<iebună cc esti Iu, pentru ce cloceșli 
aceale oao, care, deaca le vei crește, Jntâiu pre 
tine le vor mdncă? ib. II 211/,.. Ce altă pociu să 
zic inldiu, fără numai ANTIM, p. XXIV/,,. Pdeü 
tatdiu slăi‘ăairia, apoi s'a ardlat fără rărhoiu. 
E. VACARESCUL, IST. Inlăiu au ruyul pe
Dumnezeu pentru iertarea păcatelor sale... DRA- 
liHlci, R. 54. md puse inlăi la buchi. C. ne­
gruzzi, I 247 Mi taIreM aMte lucruri deodată, 
tncăl nu știu la care să răspund mai inlăi. iJ. I 
63 C'ire stele mai hdăi âu sd iasă ‘n fala ei? 
ALECSANDRI, P. II 190. Ghicește inlâiu. să vedem. 
CREANGA, p. 150. Când vom ajunge acasă, tmăiu 
am sd spun bărbatu-mieu cd... id ib 176. Sd 
meargă mai tnldiu la grajduri. ISPIRESCU. L. 20. 
Jnidiu p’aici când veneam... iEODORESCU p. 
P. SSllJ. Și gândesc la tine 'ntâiu. jar.xIk- 
BArseanu. d. 89. Jidanu, cdnd ciișliijd, înliîi 
tyi dă foc dughenii, adicl e necinslil ta negu­
stor. ZANNE. P. VI 176. întâiii ți ’iitaiii s. mai 
Întâii) și mai fntâiu •■= înauite de toate, in priitul 
rând. Jnldtu ji ’ntăiu face lăutnare. CREANGĂ, P. 
289. Ce (t a te^l tiiainle inlăiu și inlăiu..., puae-o 
In Iraisld. id ib. 74 Aici se rugă, mai înh'ii și 
mai inlăi tn viata ei, la o cusd slreiiid peilru 
sdlaș. CONV. LIT. XV 172. II (In pniim -răr.) In 
primul rând. Aresta.. Iniăi durul intoars^.., după 
aceasta... CORESl. EV. 281/4. iulâi... cdlrd «'wini 
urâciune... și apoi a sufletului piiardere. id ib. 
289/,, Puse Dumnezeu In beseareca lut tnliîi epo- 
slolii, ai doilea prorocti, ai treilea t>'i'd,'Aiurii, id. 
ib 317/1,. l'ilăi umă «d fie dcslotnic..., virl a 
doa... id. ib. 322',,. Rdpilura cea adevărată sd 
cade sd aibă acraslc duo scamne; (nldi iiiLâi 
MUNT.) sd ridice muiarea..., a doua ,sd-i facă lild. 
PRAV. 716. Dragoste, care tn trei chipuri să îm­
parte; (nldiu pentru neam, a dooa... pentru vred­
nicie, a Ireta pentru fapte. BIBLIA (1688) 6 [ir. 
29, tf. GCR. II 63/„. (Și făiă -ă urineze altcívá) 
înainte de tonte. Inlăiu, orice propor(tc lipoșle 
in aceiisld operă ispirtcd. IORGA, L li 141 Mui 
inlăiu, ci-că are una (= o steaj tn frunte, de 
strălucește ca un soare. CREANGA. P. 2l7. Cu-d(â 
mat tnldiu partea din lăuniru a pahnralai. Zan.nE, 
P. IV 39 hintru (î)iil&ii mai intăiu, inaiiiLufde 
toate). Dued nu )'uu fod voia ta sd le indriie dipă 
mine, pentru ce n'oi spus mai dintru'nlâiu? BA- 
RAC. ap. TDRG. Se trag snopii cu furca, intor- 
căndu-i dinlru'ntăi. I. lONESCU, C. 18i. .4u,nnd 
mașneugul de aceasta, s'au apucat dintr’tnlăi a o 
râde. SBIERA, P. 276.

3®. în misiiră mare, (arătând o gradației mai 
muit. hiat Inhîiu decât tuli s'au arătat credincios. 
MiNElUL (1776) 1427,.

4’. t Loc. pre p. Mai intâiu d '...= m ti iiahte 
de... lucd mai intăi de ueaci au fost tatăl impretnă 
cu fiul. GCR. I 311/,,.

[Și: in Mold. Ent&iu; (regional In Transilv.) In- 
tiiu VAlDAi (iit s'ech.me și pr n Banat și azilîn- 
lânlii (= inlânu). Inldnia zi. COD VOR. 18/,. | 
Forma femin nă a adjectivului, când unneazA dipă 
substantiv’ e4e neregidatl: zi 'măi, cinsa irtâi, 
etc.; ea s'a orientat după clasa dintâi, utde 
dtnldt o o locuțiune adverbială icazul invers in 
latinește: vix pruna iiicep,-rat SBjla$ =■ primum 

' = de-abea tucepuse Întâia datl varaj; deșt fuirte

1



ÎNTÂIAȘI — 769 — Întâlni

I

rar, forma aceasta, identică cu cea masculină, 
se găsește și înaintea sulistantisului: Duminica iasle tniăiu zi a lui Dumnezeu. PRAVILA DBLA 
GOVORA (1640), ap, GCR. I SS/j,; In limba căr­
turarilor întâlnim, mai rar, dar atestată și in texte 
vechi, forma articulată; partea întâia, care este, 
propriu zis, femininul lui inlăilta (niciodată nu se 
zice liolumut întâiul); prin Transilv., se găsește și 
forma pe care am așteptâ-o din punct de vedere 
gramatical; In limba jidovească nu se zice itntâiu, întâie», ce în loc de a zice tîntăiut se zice «unit» §i in loc de tinlăia» se zice tuna», s. CLAIN, ap. 
GCR. H Clasa întâie de liceu. ÂOkRBi-
CEANÜ, L. T. 26. Strofa întâie ți cea din urmă. 
id. ib. 129 (cf. dintâie). Această formă se gă­
sește, la DOSOP'TEIU, precedând substantivul: în­tâie împărăție. psai.tirî;a. (1680), ap. GCR. I 
249/,o. în texte vechi șl In legătură cu substantive 
masculine. Ainte feciu i- făcuiu) omu întâie (ad­
verb? =■ întâia(și) dată?) jldam. CDV, D. BĂTR, il 
45. întâia ceas (după tnldia oardP) ib ll 78, 85. 
Forma întâia ț e atestată și ca adverb, cu sensul 
de «mai nainte». Să pusă pre sine întâia chip de filosofic. DOSOFTEIU, V. S. I43„. Tot numai la 
feminin întâlnim, In legătură cu dală, forma cu 
■și adăogat; Intâlași [inlăiaj ȘEZ. V 102) dată 
(pentru) întâia oară, (pentru) prima dată. Au scos văcărit intăiaș dală. LET. Il 262/,. Nu-i acum intăiași dală să merg la drum/ CREANGA, P. 44, 
cf. 114. I După analogia celorlalte numerale ordi­
nale (al doilea —a doua, al treilea — a (reia) s’a for­
mat și întâilea (pronunț, -lă-i-}, întâia întâiul, 
primul. Sâni întăilea în clasă, Forma masculină se 
întrebuințează pe alocuri șl la feminin; Zi tnláüea 
= zi ’ntâi (Marginea, tn Bucov.) herz.-gher.. m. 
VI 204. I A bs tr a ct; (cărturăresc); Intftletăte s. f. 
; (dreptul ia) locul s. rangul dinlâiu, prioritate, 
cf. s u p re III a ț i e, p r e f e r i n ț ă. Semeață zi, CC nopfii, mame tsale. Cu ’ntâielate acuma t stă tn cale. GORUN, F. 57. (Verb; întâii t R* trans. = 
a aveă întâietate față de cinevă (COSTINESCU); a 
da cuiv.â întâietate, prioritate. Pe tine le tntăiez. 
PANN s. I 63; (cu abstractul) fntáiére t 
(ÎDtâirr t) s. f. Întâietate. [Milánul] poate, să să sfădească cu toate orașele... pentru înlăirea fru- musetării. golesCU, î. 92; (și cu adjectivul) 
Întâletâr (întâitâr). -oăre f &dj. »> care ocupă 
Incul înlâiu, locul de frunte. Acestea fiind pururea subordonate celorlalte două clauze, ele nu se vor puteă îndeplini niciodată în dauna celor întâie- toare. odobescu, ii 48, (Substantivat) Pentru a lată-său cinste, făcându-l întâilor. PANN, 
E. II 85.]

— Din lat. *antaneu8, -a, -um A. Mussafia, 
Fokaltsmus 141, iprobabil din ‘anteanus, ca •pro- peanus, metatezat subt influența sufixului -aneus 
DR. III 387). Pentru evoluția semantică, cf, alb. pora 
«tnainie» și pare «tntăiu» (O. Densusianu, Romanța XXX 113). (Neprobabilă — cf. DR. IV 
1370 —este etimologia: onte iniens. P. Skok, 
Romania 1924 — L, 217).

ÎNTÂiAȘi adj. f. v. intâiu.

îs TĂisĂ loc. adv. V. taină.

întâi.- V. Ințel.

ÍNTÁX.Á1.I7Í vb. IV-' refl. Se lier, s'associer. — 
A se Ingurlul = a setntălăluî, a se da în dragoste 
cu carevă, a se uni pentru oarecare interese. ȘEZ. 
V 102.

— Din ung. találni «a găsi, a da peste cinevă 
s. cevă», compus cu pref. în». Cf. Întâlni, tă- 
lăli, tălălui.

ÍSTÁI.SEÁI.Á s. f. V. întâlni.

ÎstăIjSÎ vb. IV& V. fniâlnl.

INT.ÂIjNÎ vb. IV. l‘.-2*. Rencontrer, trouver. 
3®. Se rencontrer. Rejoindre, atleindre, cioiser. 
(Avec une négation). Ne plus revoir, relrouver. 
4®. Avoir commerce, se rencontrer, friquenler, hanter. 5*. Mellre en présence, aboucher. 6®. .4r- river.

1. Trans. A da peste s. de cinevă s. cevă din 
Întâmplare, a găsi (pe cinevă s. cevă), a nemeri 
in drum, mergând. Sd vei tâlni înainte boul.,., mână-i-l acasă lui. PALIA (1582), ap. CCR. 72. Gândește ci nu-l va tdliil rău yterrtxcă. DOSOFTEIU. 
V. s. 119, Pemeia împăratului Pulvona tălnind 
pre .Apostolul... DOSOFTEIU, V. S, 129. Tâlnim un cerb, id, ib. 82. Ghcorizhie Șlefan-vodă, cănd eră boier, «nurindu-i giupăneasa..., Idlnind o giupă- iieasă sdraed, frumoasă..., au poprit rădvanul. 
LET. II 206/i(. .du trimis Domnul slujitori, de i-au tălnit și i-au bătut. Mag. IST. iv 52/,». Vor sd-I lălnească pe noul lor patriot. BELDIMAN. TR. 106, Dacă un tânăr întălneșle o inimă simplă și nevi­novată, el este ferice, c. NEGRUZZI, l 56. /.dpu?- 
neanu nu întâlnise nici o împiedecare tn drumul său. id. ib. 142. Ochii mei pe line zâmbind le-au întâlnit. ALECSANDRI, P. I 128, Intâlniiu pe Lina ’« cale. COȘBUC, B. 9. Mi-aduc aminte că l-am tnlălnil odată prin zmeuriș. CREANGĂ, p. 31. i^i cum o tălnit-o, De pământ o trănlit-o. MARIAN, t.
13. Apucă pe o cărare ce întâlni în cale. ISPI­
RESCU. L. 33. Și a tălnit trei surori a soarelui. 
TEODORESCU, P. P. 361. i$» 'ntdlnl o fețișoară. 
JARNIk-BArSEANU, D. 101. Cine, bade, ne-o ’n- tâlnit, i'ie-i trupul hodinit, reteganul, tr.

41= Parcă întălneă tot surzi și mu{i, se zice 
când. Ia o întrebare, nu ni se dă un răspuns sa­
tisfăcător. zanne, p. II 757.

2®. Refl. (Transilv. de vest; construit cu prep, 
p e, după ung. valakire találni) A da de ci- 
nevâ, a găsi pe cinevă. Cd io maic'am zăbovii In cel d’oraș jidovăso, Că pă mine s'or tălnit Afuri- 
stifi] cdn[ij de Jidovi (Bihor). ALEXICI. L. p. 161.

3. Refl. (Construit cu prep, cu, ct. ung. vala­
kivel találkozni) A da de cinevă In drum 
(din întâmplare), a se găsi cu cinevă în același 
loc. Si se lălnească cu Vezirul în tara Ungxi- rească. LET, II 393/,,. Dacd s’ou (dinit cu Pe- 
írtceico-uodd spre Cernăuți, ib. 228/,. Ne (dliiint 
undeud cu cinevă. ȚICIIINDEAL, K, 139. Aidrioara 
se’nldlned C’un slrdin care veiică. ALECSANDRI, 
P. 1 96. De-acolo mcriidnd mai departe, iacă se întâlnește și cu că(clușa. CREANGĂ, P. 290. Ăfd 'nlâlniu c'o copilită. JARNIK-BArSEANU, D. 404, Ne ’ntâlnim cu Dumnezeu, ib. 512. Cu Praisul 
(= Prusianul) ne și tdlnirdm, retegaNUL, tr. 
68/,4, Să 'ntălniră dor ou dor. hodoș, p. p. 38. Sd luvă (=luă)... peste câmpuri..., Sd (dini cu 9 Un­guri. GRAIUL, II 134. M'um idlnit cu alta’n drum. 
ȘEZ. v Si/i,. .Acolo se tnidinl cu smeul. ISPI­
RESCU, L. 27. # Munte cu munte se 'ntălneșle, dar om cu om! ZANNE, P. I 219. || (Despre un 
loc) A se împreună, a se uni. La drum, unde să tălneaște hotarul cu a Năvămifilor (a. 1704, Băl- 
grad). IORGA, S. D. XVI 206. Și de-acolo la un drum, la un pisc mare..., până se lălncște iardși cu drumul ce vine de la Corddrent (a. 1765, Doro- 
hoiu). id. s. D. XIX. 32, Valea Neagră... deasupra 
/dntdnei, unde se Idlneșle cu hotarul Râhnenilor 
(a. 1815). URICARIUL XVl/291. !| (După negațiune) A nu se mai (ntdlni cu cevă =: a nu mai vedeă, 
a nu mai aveă parte de cevă, a n u mai pupă 
cevă. 1 s'a permis a se tntoarce la Constanlinopol. Dar nu s'a mai tnlălnil cu postul de capuchehaie, 
GHiCA, ap. TDRG.

4®. Refl. (Construit fără prep.) A ajunge, a se 
adună s. a se află, a se găsi (iarăși) împreună, a 
veni In contact, a veni față ’n față, a se ciocni

Dicționarul litdbii romíné, 23. XI. 1930. II. *9
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cu cinevă. Telnesfcu-tnă s» convenio (occurro, ob- 
vio). ANON. CAR. A 8€ întâlni trupește = a aveă 
contact sexual cu cinevă. polizu. (După fr.) A 
se întâM pe teren a se bate In duel. șAineanu, 
D. u. Sd se tălnească la Focșani, si vorovească 
acolo. LET. III 279/,,. .Acolo biata Zulnie s'o *n- 
tdlnit. KONAKI, P. 85. La ziua judecății, când iar 
ne vom întâlni... c. NEGRUZZI, 1 29. Pu(<n« sile 
până a nu se întâlni... bAlceSCU, m. V. 392/,. Ar­
matele dușmane s'au {xtdlnit tn zori. ALECSANDRI, 
P. II 168. Ceasul sfânt in care ne ’ntâlnirim. 
EMINESCU, P. 49. Aceste linii se întâlnesc (ntr'un 
punct. PONTBRIANT. Acești frafi nu mai avuse 
prtlejul a se întâlni amândoi. CREANGA, P. 183. 
Noi că ne vom despărți. Și mai mult nu ne-om 
tdlni. MARIAN. 1. 311. Cum se întâlniră aceștia... 
ISPIRESCU. L. 23. Sd nu ne mai Idinim. uAn- 
DRESCU, L. P. 87/„. Ne-om tâlni Io cutare fân­
tâni. ȘRZ. III 3/„ cf. IV 203/,, V 163/,,. # Spune- 
mi cu cine le întâlnești (tn variante: te aduni, 
te Însoțești), Ca să-fi spun cine ești. ZANNE, 
P. IV 212.

5®. Trans. (fact.) A face pe cinevâ s. cevâ 
să ajung,! s. să fie împreună, să vie în contact 
cu altcinevâ, a împreună. Ruga o tâlniii cu cân­
tarea. DOSOFTEIU, V. S. 17,,. Du-te 'n codru .. 
Ș'acolo te jilueșle, Doar Dumnezeu ne ’ntâlnește/ 
iarnIk-bArseanu, ap. TDRG. Visul... cu tine mă 
’nidtnește. id. ib.

6®. Refl. Uni pers. (Maramureș) Mi se tăi- 
neșie •• mi se întâmplă. T. PAPAHAGI, M. Ce 
groasnic ni s'o tămplat; Fecior mare de ’nsurat, 
Ne-a hi musai de’ngropat; Și ce rău ni s'o tălnil: 
Fecior de căsătorit, Ne-a hi musai prokodit. id. 
ib. 70/.,.

[Ș): (vecliiu și diai.) tálai vb. IVb; (Enjtălni vb. 
IVb. I Adjective; (ÍD)tálnit ((In)UlDit, (cu ne­
gativul ne(f)ntilnlt, ne(i)utilnlt), -ă >= peste care 
a dat s. pe care l-a găsit cini-vâ s. cevă (din În­
tâmplare, In drum); (fig., adesea substantivat) 
îmbolnăvit pe neașteptate (cf. tn t ăl n i t u r ă). 
Se zice că este întâlnit, atuncea când au fost pe 
un drum, adecă călătorit și s’au bolnăvit, u. V 
360. Apd întâlnită: această apă se capătă, luând 
apa din locul unde se întâlnesc două sau mai 
multe pâraie. ȘEZ. Iil 104. Iară S[vâ]n<ul spăriin- 
du-să de fără reaste tâlnită (cf. t ă 1 n i ș), și im- 
piedecându-să de dânsul, deade tn gios cu capul. 
DOSOFTEIU, V. 8. 43. Tu apucatule. Tu intâlni- 
tule (s bolnavule de Întălnitură). TEODORESCU, 
P. P. 366; — (In)tâlni10r, -oâre = care Întâlnește. 
I Abstracte: (lojtainit ((injUlnit) s. a. în­
tâlnire, liitâlniș. Bun intălnilul, maied, — ti zice 
Pădurețul. MERA, B. 154; — (in)tâlnire ((Injt&l- 
Bire) s. f. = acțiunea de a (se) întâlni; contact, 
întrevedere, «rendez-vout-». Are întâlnire cu Ar­
hanghelul Qavriil. E. VÂCÂRESCUL, IST. 247/,,. 
Au sosii fericii ceasul de dorita tnldlnire. KO­
NAKI, p. 85. Pufini vreme după întâlnirea ce am 
văzut ci a avut cu ea... C. NEGRUZZI, l 25. De 
mult doream să am o întâlnire cu d-la. ALECSAN­
DRI, T. 312. Locul dc tnldlnire al vânătorilor. ODO­
BESCU, III 16/„. Mateiu..., cu genunchii goi și 
tricoul vărgat..., proaspăt întors de la o întălnire- 
ontrenament... c. PETRESCU, 1. ll 216. Ne-am dat 
întâlnire la teatru; — (iD)tâliiiș ((iD)tălniș) s. a. 
(Plur. -nișuri] = întâlnire a doi oameni (Marian); 
boală de om (H. I 303). Sfântul spăriindu-să de 
fără-veste tâlniș. DOSOFTEIU. ap. TDRG. Bun lu- 
tÂ]nlș(ul): formulă de salutare cu cel pe care-l Întâl­
nești In drum, cale-bună. Când îți zice cinevă 
bun tntălnișul tn loc de «bună ziua*, tiebue să 
răspunzi «hai de-a prăvălișul*. CREANGA, GL. Bun 
tntălnișul, om bun, zise Dănili. CREANGA, P. 43. 
Și mai merg eu și mai dau bun-lniâlniș cu unul... 
SADOVEANV, SĂM. V 1004. Bun lălnișul, fârtatel 
ȘBIERA. P. 102/],, ȘEZ. I 149/,; — (Iii)tftlnltúri,

(tn)tălnitârl) s. Í. = tocul In care se întâlnesc 
două ape curgătoare, confluență (GORovei, 
CR. 74); (Med.) boală de om (h. III 141, XI 
494), pricinuită din Întâlnirea cu vreun spirit 
rău (GRAIUL I 279, 297, 316); paralizia unei ju­
mătăți a corpului, datorită unei leziuni In creeri 
(BlANU, D. s.), numită și: dânsete, damblâ, 
lovitură din ele, pișcătură din ele, 
pocitură din ele, șoimanele, vântu­
rile cele rele (id. ib.). De întălnitură (tdint- 
(urd, tnlămpinal, tâmptnd(urd) bolnavul are jun­
ghiuri prin tot trupul, vdjieli de cap, amețeli fi 
fierbințeli. GRIGORIU - RICO, MED. 1 89. S’au
pocit... e’au deochiat... are. tnldlniturd. drAghici. 
R. 182. Ceas rău cu lipituri Și cu tnlălniiuri. 
marian, D. 280. Ci le du ia (cutare), C'o apucat 
orbalt Din frig,,.. Din tnl&lnituri. lON CR. iv 64. 
Ceas rău... și cu intălniluri. TEODORESCU, P. P. 
366t>, L-au întâlnit Doamnele,... Zânele și leltle 
cu sögeluri șt (ntdtnituri. pArvulescu, l. p. 80. 
Cf. PAMFILE, B. 71, MAT. FOLC. 646, PĂCALA, M. 
R. 163, GRIGORIU-RIGO, MED. I 20, ȘEZ. I 123/,,, 
II 9!/,., 93/(, III 197),; — (In)tfilDeâl& ((tn)UI- 
neâlă) s. f. = Intâlnitută (boală). $t t*a tnidinit; 
Intălnelile, Deochetorile, Fermecitorile, Pooelile. 
GRlGORlu-RlGO, MED. I 64. De-o fi înt&lneală, 
dinresfinte, UtnvdnIurt, dindălituri... MAT. FOLC. 
I 647.]

— Nu este ung. találni «a găsi, a da peste cinevă 
s. cevă» (intrat tn românește subt forma Idldlui), 
ci un derivat din adverbul unguresc talán «doar, 
poate*» (cu sensul grecescului rvyxârto), care a pri­
mit prefixul In-, N. Drăganu, Daeoromanta 
VI 159, 

a.întâlnIr s. 
Intâi-nitihă a. f.

íntÁmpiná vb. i. P. Aller au devnni de, 
recfvoir. &'alu«r; (ratier avec. 2*. JSenconlrer, crot- 
ser, surprendre; assaiUir. 3®. Se rencontrer; re- 
joindre, croiaer, «e jeter dans. 4*. Rencontrer, en 
uenir aux mains; se batire. 6‘. Tomber sur, altetu- 
dre, rencontrer; atlraper; fropper 6®. Fatre face 
â, obvier ă; satisfaire (un besoin); supporler (des 
frais). 7®. Répondre, répliquer. Fairé opposition. 
8®. Rícompeneer.

Sensul originar trebue să fi fost «a primi pe 
cinevă tn (sunet de) tămpine*, când eră vorba de 
Întoarcerea oștirilor după o victorie, de sosirea 
unei persoane importante, de cinstirea unui oaspe 
distins etc. Urme din acest sens se mai găsesc și 
astăzi In unele regiuni sau In anumite construc- 
țiuni.

1®. Trans. A merge Înaintea cuivă cu mani­
festări de bucurie s, prietenie, a ieși cuivă tn cale, 
spre a-l prim) cu toată cinstea cuvenită, a primi 
(cu onoruri) o persoană de condiție socială înaltă, 
simandicoasă (Marginea, tn Bucov. herz.oher., 
H. IV 204); p. gener. a-i ieși cuivă Înainte, a 
primi pe cinevâ. re»npln=«obvio, occurro. anaN. 
CAR. Nu cutesă... aiavea să-l timpine. CORESI, 
EV. 384/,. Și timpinari el ( : vin ren t ă lui) 
doi drăcifi den mormânt. TETRAEV. (1674J 212. O 
iămprnă atfdjnlul ș«-« dztsă... DOSOFTEIU. V. s. 
69. Scoală-le, Doamne, tnlimpină-i pre ei ți-i 
împiedeci, id., ar. TDRG, (ms.). Curseră leii de 
ne'ntămpinară. id. ib. Sd tntimpine pre ddnsul la 
cetatea iroilor. RIRIjIA (1688) 36. Jl (nltmpinard 
pre dânsul lofi mat-morit șt boiarii cetdtii. CA­
ZANIE (1691), ap. GCR. I 287./,,. Și cânele, vd- 
ednd pre stăpânul său, au teșii de l-au întâmpi­
nat. SYNDIPA (a. 1802), ap. GCR. Il 189/,,. ln~ 
chină-le lexne celor ce te întâmpini. ESOP (a. 
1812). ib. II 208/,,. Ii ieși înainte... șt intimpi- 
ndndu-l cu (cald cinste», veniră la Țarigrad. e. 
vAcArescul, ist. 259/1,. Popi.., il tnlimpinard
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(pe Alexandru] și ziserd... alexandria, 49. Lama 
și mieii... îl întâmpinau și-i lingeau picioarele. 
DRĂGHICI. R. 101. Norodul pretutindeni îl intâin- 
pină cu bucurie. C. NEORUZZI, 1 142. Cu sfetnici 
vechi de sile mă'ntdmpinași în cale. EMINESCU. 
P. 201. O babă inlămpină pe faiă cu blăndeță. 
CREANGA, p. 288. Unchiașul... a ieșit sd-i tntdm­
pine. ISPIRESCU, L, 1. Eu pe orișicine întâmpin 
cdnd vine (= Ușa). TEODORESCU. P. P. 2471>. GO- 

' ROVEI, C. 386. II (Cu același sens) ț Intrans. 
(Construit cu obiectul tn dativ) N'au timpinăl 

' fiilor lui Israil cu pâine și cu apă. BIBLIA (1688) 
353,. Vom timpină lui. ib. 372. Să nu vă timpine 
voao oamenii, ib. 188,. (Contaminat cu a ieși 
înainte) Timpină Avesalom înaintea slugilor Ini 
Dávid, ib. 3308. || Fig. Trans. A salută. Soarele 
ce eu cu plânsul Ú întâmpin când răsare. KONAKI, 
p. lOO. I A se purtă (Intr’un fel oarecare) față de 
cinevă. Pe cei nedumeriți să-i întâmpine cu răb­
dare. URICARIUL, in 16/„.

2**. Trans. (Despre ființe) A veni din partea 
opusă, a se găsi față In față cu cinevă, a da peste 
cinevă, a întâlni din Întâmplare; p. ext. a sur­
prinde, a prinde In flagrant delict. Va tâmpind 
vreo fată șt o va sărută... PRAV. MOLD. 157,. Cela 
ce va sdri asupra vameșilor, când 11 vor tâmpind 
cu negoțul în cale... ib. 25». Cându-l va timpină 
pre dânsul, il va ucide. BIBLIA (1688) 123,. Pre 
oricine limpină, subt sabie puned. CANTEMIR, 
HR. 477/13- Au înlimpinat... un cerb tânăr și gras. 
ȚICIIINDEAL, ap. GCR. II 212/,. Poate sd ne 
ajungă cinevd din urmă, ori sd ne întâmpine 
ctneuâ dinainte. CREANGĂ, p. 126. i?i pe noi ne-a 
'nlâmpină Piunațul-Codrilor. ALECSANDRI, P. P. 
24/i|. Dacd n’oiu mai întâmpină eu acolo și fel de 
fel de pasări... SBIERA, P. 158/,,. | t Spec 
(Jur.) A ieși tii calea cuivă spre a-l atacă s. jefui. 
Cela ce va tămpină pre neștine noaptea și-l va 
desbrăcă... PRAV. MOLD. 19/,.

3*. Refl, (t și pop., mai ales construit cu prep, 
cu) A se găsi cu cinevă (Întâmplător) fațăln față, a 
se ajunge, a se întâlni cu cinevă s. cu cevă. Mi- 
lostea fi deadevăr timpinară-se. CORESI, PS. 233. 
Amdrlși-fe cd te timpinași cu fiul lui Dumnedzeu. 
PARACLIS (a. 1661), ap. GCR. I 182/»,. Tâmpi- 
nându-să pre cale cu bătrânul... DOSOFTEIU. V. 
S. 138. Se duse la fiul său losif cel frumos și sd 
întâmpină cu dânsul. NEAG. BAS.. ÎNV. 283. 
Alexandru... sdîntdmpind cu unom gol. MJi.'iiKti- 
DRIA, 100. O căprioar’ a aflat. Ou ea s'a întâm­
pinat. PĂCALĂ, M. R. 170. Când ne vom întâm­
pină, Să avem a ne sărută. POP., ap. GCR. II 
319. I (Despre drumuri, ape, hotare) A se îm­
preună, a se întâlni. Unde se tntimpină hotarul 
Sineștilor cu al Găozenilor. URICARIUL. XXV 314/,,. 
In jos până la Bahlueț și tn lat curmezișul, până 
unde se întdmpind cu hotarul Prigorenilor (a. 
1781). BUL. COM. IST. IV 84.

i". Spec. (Mii.) Trans. A ieși cu oaste tn 
calea cuivă, a așteptă pe dușman ^pre a i se Îm­
potrivi, a-i opune rezistență s. a-l lovi, a întâlni 
dușmanul, a da lupta. Insă să tâmpine Ștefan- 
Vodă pe Mătiaș-craiu la loc larg nu cuteză. M. 
COSTIN, ap. TDRG. D-ou înlunchinal la Ourn 
lapéi, pe Bârlad, o[a]8te[a] lui Conslanlin-vodă 
(a. 1653. lași). lORGA, S. D. Xvl 195. Ieși, ca să 
întâmpine armata zmeilor, care eră foarte nume­
roasă. CĂTANĂ, p. I 81. I R e f I. t A se întâlni, a 
se ciocni, izbi cu dușmanul. S'au tâmpinat cu acea 
oaste. LET. I 128/,,, cf. MAG. IST. III 34/»,. Cum 
s'au lumpinat, au dat puținei războiu tnlr'aceu 
zi. BUL. MON. IST. I 194. Tnsușt Sultanul mer­
gând asupra lor, s'au întâmpinat la Cașovia. E. 
VĂCĂRESCUL, IST. 252/„. Conslanltn... s'au tn- 
timpinat cu Bonaparte. DIONISIE, C. 214. [Ficiorii 
Chiajnei, cu armatele lor] se întâmpinase tn ocolul 
Focșanilor. ODOBESCU. I 110/,.

in-

6*. Fig. {Despre necazuri, greutăți, nenorociri, 
obstacole, evenimente protivnice etc.) Trans. 
A da peste cinevă s. cevă (pe neprevăzute), a 
ajunge, surprinde, a-l așteptă pe cinevă cevă, a-i 
sta In cale; a găsi In cale cevă (ca un obstacol), 
a da de s. peste cevă, a suferi o rezistență oare­
care. Vestea 1-av.tămpinat la Zvancea. u. COSTIN, 
ap. TDRG. De ce fugim, aceaia ne tâmpină pre 
noi. VARLAAM, c. 150. ^(tu ce mă va tămpină. 
id. ib. 73. Să nn ne intămpine pre noi moarte au 
ucidere. BIBLIA (1688) 42. Tor limpină pre noi 
răutățile. ib. l£0. Jn cale alte păraie fi văi tum- 
pinăndu-l... CANTEMIR, IST. 140. Și iar, suindu- 
ne mai sus, iămpinăm altă vamă. COSUA (a. 1692), 
ap. GCR. l 301. l*au timpinot și pre ddnșii 
osânda. LET. III 157/,,. Rău tntimpin unde merg.
1. VAcAreSCU, P. 125./,,. A lui voinfi niciodată 
nu ’ntimpind silnicie. KONAKI, P. 301. Latnceput 
tntimpind multâ nedumerire tn acest lucru. DRk- 
QHICI, R. 123. Acest caic... tntimpină mare greu­
tate. id. 11. Intimpinănd mai multe neeaee și 
primejdii tn calea lor... C. negruzzi, i 178. In 
viața mea am tntunchinat multe pe ale câmpuri, 
pă unde am /08[l] ca slugă (lenculești. iu Buzău). 
GRAIUL, I 242. I A da de..., a găsi, a aveă parte 
de... Marioara Orișiunde s'arătă. Vorbe dulci tn­
timpină. ALECSANDRI, p. I 95. | f A nimeri Au 
sdrit cu sulița și au tdmpinal pre un slujitor de 
ai noștri dirept (« vintre. l.R't. I 344/,,. | (Despre 
somn, duieri, spec. despre boală, cf. Intăm- 
Flină tură) A cuprinde, a apucă, a păli, a lovi 
pe neașteptate, subit, In mod iiăpraznic). Un 

somn greu m'a ’ntămpinat. MARIAN, 1. 10.
Când cinet'd e cuprins pe neașteptate de o 
rere cumplită de cap..., atunci se zice că l-i 
tunebinat cevd (necuratul). LEON, MED. 135. Se 
zice că au fost tntâmpinat aluncea ednd se bol­
năvește ctnevd și moare repede (l’elești. In Dolj). 
H. V 360.

6*. Fig. Trans. A face față la cevă, a pre­
veni, a evită, a preîntâmpină, a combate 
cevă. întâmpin oarece însemnează că apuc să fac 
oarece mai naiiite, mai din vreme, adică îngrijesc 
mai nainte de oarece trebuincios, i. golescu. c. 
I. Di... cu mare greutate le puică tiitimpind toate. 
BELDIMAN, TR. 61. Luafi CU împrumutare [bani]...

I și tnlimpinafi nevoia, id, ib. 72. Udul Irebue tn- 
I tdmpiuat. PANN. E. I 109. Această privigfierc... 

(ntdmpind pornirile cele netrebnice. MARCOVICI.
D. 163. Toate acestea [cheltuieli] le-am întâmpinat 
singură până la un timp. FILIMON, ap. TDRG. 
(ins.). Dar lot n’ar fi putut tnlâmpină cheltuielile 
lor. BALCESCU. M. V. 598. yine. moș Ioane, acest 
mic dar de la mine șt t>ilâmpină-[i nevoia. CREANGA, 
A. 160. I A Îndestulă. Acei nomazi Români... acolo 
unde găsesc cu ce sd tntdmpine pufinele lor tre- 
buin(e, ei poposesc. ODOBESCU. i 228. | A suportă, 
a acoperi (cheltuielile etc.). Meremetul (» repara­
țiile) șt finerea tuturor podurilor... sd va întâm­
pină din iratul... ce are Casa pădurilor. URICA­
RIUL. 1 233/,,. Alimentele se dau in proporliune... 
eu starea aceluia care e dator să le tnlâmpine. 
HAMANGIU, C. C. 54.

7*. Intrans. A răspunde, a obiectă, a replică. 
Guelarul... a vrut sd știe care e Domnul tării cel 
mai vestii... I s'a întâmpinat: De bună seamă e 
Negru-vodă. ODOBESCU, ll 509. JWd grăbesc a trv- 
tâmpind. MAIORESCU, D. II 33. In zadar tmi vii 
cu regule matematice, înlimpinai eu. I. NEORUZZI, 
CONV. LIT. IV 295. Dnr eu nu știu nimica despre 
aceasta, întimpină bietul părinte Qavriil. id. ib. 
III 45. I (Necbicinuit) Trans. (cu complementul 
persoanei) Nu te aprinde, il înltmpină căprarul. 
SLAVICI, N. II 160. DtSpec. (Jur.) A face în­
tâmpinare, contestație. Împotriva stăpânirii de 
10 ani poate să tn timp ine stdpdnul cel adevărat. 
PRAVILA (1814) 30.
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8®. f Á răspunde, a răsplăti (cuivă cu cevă). To 
timpină (ie sirimbălaie. biblia (1688) 217,.

[Șl: (vechiu șl pop.) tâmpină vb. I, (ín)tlmpiná 
vb. i, scris: íntópind t vb. 1 COD. TOD. 194, 
tipind t vb. 1 CUV. D, BATR. 11 81; în textele 
rotacizante: (tnjidmpird vb. I PSAL. 129, 176; 
(regional) (Injiumplnă (((n|(unclitnd) vb. 1. [ Prez, 
ind. (tn)<(îtnpfn (Initmpin) și, rar. Ia unii scrii­
tori mai vechi din Muntenia, tniámpitiée (pann,
E. I 76), tníimpínée MINEIUL (1776) 39‘/i- E. VA- 
cArescUL, ist. 2.59/,,. I Adjective: (Injtâni- 
pinát ((in)tlmplnát (cu negativul ne(î)ntâmptnat. 
nr(t)iillmplnat), -ă => căruia i-a ieșit cineva (cu 
oaste) înainte, primit; atins (de boală). Ieși tntdm- 
ptnal, să se iovească cu dăitții pre uscat. MOXA, 
378/,,. (Substantivat, ad 5’j Tămpinalule, Cin' 
te-a trimiSt D'acolo să te. duet. mat. folc. 586. 
(S) ec.) Rug întâmpinat, care e prins cu am­
bele capete In pământ, marian. SE. ii 64; — 
Intftnipinálór, -oare (MARDARiE. L. 3.376) = care 
întâmpină. (Spec.) TuneblnăUir s. m. = ne­
curatul (care «tntunchină»). L-a ’ntunchinal Tun- 
chinătorul. SEZ. I 58/,,. | Abstracte: (în)- 
tfinipiiiâre ((in)tlmpinâre, (tn)tumpinâre, diai (tn)- 
tunchinăre (In texte rotacizante tâmpirăre PSAL. 
191/,. 31/,, limpirdre ib. 191/^) s. f. (Ad 1® și 4® 
mai ales tn loc. în s. Intru s., mai rar, Li s. spre 
întâmpinarea cuivă) Ieșire In calea s. înaintea 
cuivă (cu intenția de a-l primi s. a i te opune), 
primire; p. ext. fastul cu care primești un oaspe 
înalt. Jeșl la timpinare. CORESI. EV. 179/],. Duhul 
svănt iase de fa iî[rtslo]s lâmpinarea lor. CUV. 
D. BĂTR. II 415. Ieșiră întru timptnarea lui 
flțrisio]». VARLAAM, C. 235,. I-au teșit tn lăm- 
pinare tmpdrttiul... cu mare timpinare. DOSOF­
TEIU. V. s. 123. N'au mers... in timpinarea vrd- 
jilor. BIBLIA (1688) 114. Senatorii deîa Mosc i-au 
ieșit întru inlimpinare. LET. II 210/,,. Ieși tn Li- 
vonia intru timpinarea Leșilor. ib. II 300/,,. Numai 
trei inși... au ieșit fn timptnarea acestora. MAO. 
IST. III 50/,. .dl|< ciobani de la alte turme în tim- 
piiiare ti ieșiră. CANTEMIR, IST. 1.30. Cu iecioarele 
cele înțelepte vei ieși intru Intpmpinare. TRIOD 
(a. 1731), ap. V. B. Il 44. Au ieșil întru întâm­
pinare cătră Craiova. șiNCAl. ap. GCR. Il 206/,,. 
iS'd-i /ocd intimpinare. E. KOGAlniceanu, ap. 
GCR. II 113/„. Craiul alergă întru întâmpinarea 
lut. BELDIMAN. N. p. II 191. Acești precupeți se 
duc afară întru întimpinarea sdtenilor. URICA­
RIUL XIX 329/,,. Mieii... alergau spre întimpinarea 
ei. DRAghici. r. 102. ii ieși spre întâmpinare. 
GORIAN, H. I Nevestele lor le ies întru intim- 
pinare. CREANGA, P. 14. Lume după lume ieșise 
intru întâmpinarea lui. ISPIRESCU, L. 51. (Bis., 
după gr. vnanâvrr] rov xv^iov) intâuipinaroa Dorn- 
nulul = Șiretenia, sărbătoarea dela 2 Fe­
bruarie, când părinții Domnului l-au dus. la 40 
de zile. In bi.sericâ și I-au Întâmpinat bătrânul 
Simion și prorocița Ana. (Pentru obiceiuri și cre­
dințe, cf. MARIAN, SE. I 246, PAMFILE, VĂZD. 
8,64). (Ad 5®, Med. pop.) O boală (pAcalA, m. h. 
261), identificată une-ori cu epilepsia (BIanu, d. 
8.), cf. 1 n t â m p i n ă t u r ă. De lucru ce se pe- 
Ireace prin tunearec, de timpinare șt de dimon. 
MOLITVELNIC (sec. XVII), ap. GCR. I 229/,. (Ad 6®) 
Preîntâmpinare, prevenire, evitare; acoperire, su­
portare (de cheltuieli). 145.000 spre întimpinarea 
cheltuelilor de fân... ți altele. URICARIUL, l 29/„, 
Socotinfe spre întimpinarea curățeniei boalelor 
lipicioase, ib, 200/,,. Spre întimpinarea unei ase- 
mine snAniele... ib. Vlii 202.,,, cf. I 42',,, 226/,,. 
Acest neajuns fiind neapărat a se plăti, șt alt chip 
nepulănilu-se 0dsi de întămpinare... ib. 1 3.34/,. 
(Ad 7’) Răspuns, obiecție, replică; (Jur.) opoziție, 
contestație, i'oiu tremite toate timpinările (:<»)- 
rai^tÎpaTal meale in inema ta. biblia (1688) 45. 
Pârltul, când face întâmpinare asupra cererii iălui-

P. I

torului... PRAVlCA (1814) 12, cf. 9. Cum sd fnd- 
scoceosed tntimpinare (» să găsească răspuns) se 
găndeă. pann, B. i lOt. lutdmpindri judicioase. 
ODOBESCU, III 49/,- O întâmpinare de combătui. 
MAIORESCU, CR. 1 71; — (în)tâmplnât ((fn)tl[D- 
pinát, întunchinăt, tn texte rotacizante lâmpir&t 
PSAL. 112) s. a. = întâmpinare; s.pec. (Med. 
pop.) boală de om (H. v 73) s. de vită (H. XIV 
213), întâlnitură (grigoriu-RIGO, m. ’’ * 
89). Ieși în limpinalulâ (; întru timpinarea 
BIBLIA 1688) Iu Isusü. CORESI. EV. 232/,,. Scoold 
fn timpinatul mieu (; iii oceursum meum). 
id. PS. 151. Zeace feale... ieșiră in timpinătul (: a u 
de vânt de) ginerelui, tetraev. (1576) 244. 
Contra înliinchinalului mai găsim următorul leac... 
GRIGORIU-RIGO. MED. I 90. Cum s'a potolit 
vântu'..., Potolească-se deochiu. Săgetat, lămpinat. 
HAT. FOLC. 546; — (fnjtâmpinălârâ, ((In)t[mpl> 
nâlâră, (fD)tumpinătâră. diai, (in)tunchinâtură) 
s. f. = ț întâmpinare (psal. 191/,*), boală de 
oameni și de vite, întâmpinat. Iniunchi- 
nătură — reumati'm poliarticular acut. La țară 
poporul numește astfel n boală In care cinevă este 
cuprins pe neașteptate de o durere cumplită de 
cap, cu vâjâieli, cu pocnituri prin urechi, ori jun­
ghiuri prin tot corpul, sau de o durere cumplită 
prin toate încheieturile corpului, încât pare a fi 
lovit ca de trăsnet și II pune chiar In neputință 
de a se mișcă, bianu, d. S., cf. leon, hed. 135. 
Descântec ie timpinătură. MAT. FOLC. 647, cf. 
{inlămpinătură} GRIGORIU-RIOO, M. P. I 89, (fn- 
tâmpinătură] MARIAN, D. 132. Cuțit cu nouăzeci 
și nouă de săgetături. Cuțit cu nouăzeci și nouă 
întâmpinăluri. MAT. FOLC. I 576, cf. [tunchinătură] 
ȘEZ. I 58/,., lO.N CR. IV 47, Tâmpinături = .boală 
de vite. H. V 38; — (Postverbal) tâmpin 
(Idmptru) t s. a. = Întâmpinare. Frații ieșiră 
întru tămpirul nostru. COD. VOR. 99; — (La Do­
softeiu} tâmpinliș t s. a. [plur. — nușuri] = întâm­
pinare, Întâlnire. Tâmpinușurile a vamășilor du­
hurilor văzduhului. DOSOFTEIU, V. S. 134, cf. PSAL. 
191/,,; — (traduce cuvântul si. șiretenie] tâmpi- 
năeiiinv {td'npirăciâne} f st.» întâlnire. Șf tru­
pul lui se tipină cu Dumnezeu, lud pdmdut și tâmpi- 
rdciuțns] celuia ce vedeă. CUV. D. bATR. ii 81.}

— Derivat din tâmpină, cu pref. în-. I. A. 
C a n d r e a (cf. Jahresberichi v 337) și A 1. Phi- 
1 i p p i d e (cf. Dacoromauia ll 762); cf. preîn­
tâmpină, t âm p i ș.

iNT.ÂHPlMĂTÎ R.Ă f s. f. v. întâmpină.

IsTAMPi/Ă vb. I. 1®. Arrtver, se passer, sur- 
venir; s’accomplir. 2®. Attcindre. 3®. S’eniploie 
dans certains cas oú le franțais dirait: il s’est 
trouvé que... le hasard a fait que... 4®. Étre, se 
trouver Avotr par hosard.

1®. U n i p e r 8. Refl- (Ceea ce se întâmplă — 
independent de voința omului — se arată printr’o 
propoziție introdusă prin să, că, de, (ceea) 
ce, printr’un infinitiv s. printr'un substantiv, cu 
deosebire abstract; când acțiunea e raportată 
asupra omului, avem construcția cu dativul pro­
numelui personal: cevă mi se întâmplă} A se pe­
trece, a se produce (un eveniment), a se ivi, a se 
iscă, a se face (pe neașteptate, în urma unui con­
curs neprevăzut de împrejurări), a surveni, a 
aveă loc. Năpastile cealea ce mi se-au tămplalu 
(mi se târaplară N. testament 1648; bi­
blia 1688). COD. VOR. 19/,. Aceasta... se tâmplă 
lui Pătru in mare. CORESI, EV. 269/,. Tămplă-se 
de se duseră în oaste. tiOXA, 368/,,. Tămplându-să 
spre dat mare... DOSOFTEIU, N. S. 125. Si nu'țî 
să tâmple ce au pălit șl alfn. id. ib. 28. Ci ades 
se tdmpld cela ce va să-și întoarcă bălaia, de două 
ori îl bată. LET. I 123/,,. S’au tămplat unui 
prietin de i-au dat știre, ib. Ii 334. Am scris
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singur dintru a mea șliinlă, cât s'au tâmplal, 
de au fost in viata mea. ib. II 195/j,. Să i se 
tniămptese îui a le nimeri in valea mulcei focului 
ia. 1652). MACi. IST. I 129/,. Nici «« scriitortu 
de cei vechi, pre care noi a-i cili ni s’au tămplat, 
aiflve nu scriu, cantemir. hr. 66/,,. Dintr’occfli 
istorici trei mi s'au tâmplal a vedeâ si ceti. E. 
vAcArescül, ist. 246/,,. Nu de. airea s'au putut 
tâmplă, fără câ Românii au trăit impreună cu 
DacMi. P. MAIOR, IST. 165. Această boală se în- 
lămplă celor ce îiitâio oară călătoresc pe mare. 
drAghict, R. 10. Í s'nu intâmplal moarte 1» un 
războin. id. ib. 3. Când... s'ar fi intâmplal ploaie, 
ce-ai fi făcut? id. ib. 76. Ceia ce să va Cntdmplâ 
In curgereo onului... MARCOVICI, D. 17/,. Ponte 
s4 se 'ntămpleze să-l prindă rob undevă. PANN, 
IC. I 98. Din lipso /dnului se pot Mwplit multe 
păgubiri. i. lONESCU, c. 8. Mi s’a intâmplal 
să o vid odată. 0. NEGRUZZI, I 44. Popa il li­
niști, spuindu-i câ asta se inlâmplă. id. ib. 247. 
Se inlâmplă de departe trandafir fi de-aproape 
borș cu siiT- id. ib. 251. Nimic nu se Intdmplâ în 
inlinderea pustie, eminescu, p. 233. Eu, de câte 
ori mi s'a intâmplal să mănânc grauri..., le-am 
găsit un gust foarte bun. ODOBESCU, lll 31/„. 
Toate acestea mai de mult s’au întâmplat. cOȘBUC,
F. 127. Temăndu-se impăralul sd nu i se întâmple 
cevd de rău, a făcut sfat. CREANGA, P. 85. Fata 
nu-i de cele de pe drumuri, s’o luați numai ajâ, 
cum s’ar InldmpJd. id. ib. 261. Orice fi se va in- 
tdmpld, sd știi că «umoi Iu ești de vină. ISPI­
RESCU, L. 9. 6'e Intdmplose ji aici cd... eră si de 
târg. SBIERA, P. 226/1,. f «’ou tămplat o nenoro­
cire. id. ib. 235/,,. Jntămple-se ce va vreă. JARNÎK- 
BARSEANU, D. 55. Ce se tâmplase cu el? ȘEZ. III 
2't. Nu scuipă in puf, cdci se poate inlâmplă sd 
beai din el. ZANNE, P. III 325. Cf. I 437, IV 328, 
VI 176. I t (Construit cu prep, de) Cându se 
tâmplă omului de cea bonld... CORESI. EV. 82/,„ 
cf. 63/.. I A-i veni cuivă cevă, a i se trage, a i se 
pricinui, cauză cevă. De i se-ară fi tâmplată ne- 
putinfd den turburatul... trupului, n'ard fi sis... 
id. ib. 82/,. Pdcdndtt-i-se o bolfă la grumazi..., 
denir’oceoio < s’au tămplat ji moartea. UET. II 
39/n. I A se face. Așă se tâmplă, că... CORESI, EV, 
169/,. J A se Împlini, a se realiză, a se traduce tn 
fapt. închipuirea lor s’au tămplat (n faptă. DRA- 
GHICI, R. 292, Fisul când s’ar Inldmpld... TF.O- 
DORESCU. P. P, 112h. Prorocia lui s'a întâmplat.

> 2®. t (Rar) Trans. A ajunge pe cinevă cevă
(In mod neprevăzut), a lovi, a da (cevă) peste 
cinevă. Tămplăndu-l la mijloc de cale o boală, 
s’au săvârșit intru Hiristo'js. DOSOFTEIU, V. S. 133.

3®. Refl. (Prin apropiere de verbele cele mai 
numeroase, tn construcția unipersonală S'a în­
tâmplat sd vină Ion, subiectul propoziției se­
cundare, Ion, a fost raportat direct la predicatul 
propoziției principale, născându-se Ion s'a întâm­
plat să vină, subiectul fiind o ființă) A se nimeii, 
a se brodi (In mod incidental) cevă, cinevă, cumvă, 
să... (s. infinitivul). (Mai adesea cutare s'a în­
tâmplat să facă etc. exprimă același lucru cu: a 
făcut etc. din întâmplare). Tâmplă-să un preut 
oarecine a treace pre acea cale. VARLAAM, c. 347, 

' Să va tâmplă bărbat cu fămeae sd fie amândoi 
eretici... pravila MOLD, 80. Tdmpldndu-sd săc 
de multe bătrăneafe, l-au prins păgânii. DOSOF- 
TEIU, V. S. 64,. Afdsnra vedrilor... sd le facă 
boierii ce sd vor tâmplă să fie cu slujba vădrări- 

I lului Io Odobești. URICARIUL, l 294/,,. Niște oa­
meni... s’au întâmplat a găsi o broască țestoasâ. 
drAghiCI. r. 84. Dacd-fi vditX Si-și erezii. Că 
s'au născut Dumnezeu..., a tăiat Șapte mii co­
coni... Ca să se tâmple (= să se nemerească, să 
fie Intre ei) Dumnezeu, bibicescu, P. p, 240.

4®. Refl. (In legătură cu un cuvânt s. o con­
strucție cu sens local, une-ori întregit prin «de 

față») A se găsi (prezent), a fi de față (In mod 
incidental). învăță pre toți care-i se vor tâmplă. 
CORESI, EV. 266/,„ cf. 142/,, 371.âcolo tâm- 
plându-să și svțdjntul,... ședzH la masă. DOSOF­
TEIU, V. s. 47,. M'am tămplat In Țuriprad, de am 
vdsut oceă pâră. LET. II .312/1,. O'ăeorphe Praíiji, 
istoricul, carele s'au și întâmplat la luarea Țari- 
gradului. MAG. IST. i 106/,. Puind după petrea- 
cerea lui pre aljii care s’au întâmplat. BIBLIA 
(1688) 4 pr. 43. S’au tămplat la acea primejdie, 
dintru toii boierii țărâi, numai dumnealui Lupul 
Vornicul (iași, 1712). BUL. COM. IST. IV 44. In- 
tâmplăndu-se un câine, găsi In drum mâna ce lo­
vise pre sfântul, mineiul (1776) 34'/,. Pre allii 
câ(i s’au tămplat aproape... ȘINCAI, UR. Il 106',. 
Nu m’am întâmplat acnsd = n’am fost acasă. I. 
GOLESCU, C. Încercase el să se întâmple la drum. 
d. zamfirescu, conv. lit. XLII 915. Petele îm­
păratului tntâmplându-se de față..., li s’au făcut 
milă, creanga, p. 208. La nunta fetei acesteia 
m’am tămplat șl eu de față. SBIERA, P. 147/,. 
Câți v’ofi tămplat la această serbare. SEVASTOS, 
N. 120/,,. Pu m’am întâmplat Sub^ talpă de pat. 
TEODORESCU. p. p, 446». (Construcție neobici- 
nuilă) Tămplându-mă-să acolo = intâmplându-mă 
acolo. ȘEZ. II 45/».

6®. Im pers. Refl. A aveă (din întâmplare). 
Nu mi se întâmplă bani (de ajuns) = n’am bani, 
LB. I. GOLESCU, C. I. Boi nu mi s’au întâmplat. 
Pui să-mi placă n’am aflat. ȘEZ. III 154/,,.

[Prez. ind. Inlămplu, mai de mult, rar, Intdm- 
pléz V.B. II 76. I Șl; (vechlu și diai.) tâmplă vb.
1. (Adjective: (ÍD)tán]pUt (cu negativul iie- 
(f)n(runplut), -i = (de-pre evenimenlei care s’a pe­
trecut, a avut Ioc, s’a i.scat, s’a produs undevă; 
(despre o persoană) care a fost de față, s’a găsit, a 
picat undevă, s’a nimerit, ‘•’a brodit din în­
tâmplare undevă. Socotesc eu că-i tâmplată o mi­
nune Intr'această poveaste. DOSOFTEIU, V. S. 77. 
Vn călugăr, tămplat de la mănăstirea sr[â]nlulut, 
deacă văzU oastea 'mpăratului, s'au bucurat, id. ib. 
33. Boteză pre aceia carii sta pre-acolca tâmplați 
(= se brodeau să fie prezenți). id. ib. 55. El o luă 
de braț și o sili sd șeadă. *Linișteșle-te. Știu. E 
lucru vechiu și întâmplat și altora*. D. ZAMFI­
RESCU, R. 41. Se duce... în casd... sd găsească pe 
bdrbatu-sdu, sd-t spună cele întâmplate. CRFAWk. 
p. 176;— (tn)tftmplátór, -oáre = care se întâmplă, 
care vine, se produce din Întâmplare, pe neaștep­
tate; incidental, ocazional, neprevăzut, fortuit, 
eventual. Pentru ceale tâmplătoare vorovesc. CAN­
TEMIR, IST. 110. Și cele după vreme tnlămplâ- 
toare întocmiri, uricariul. i 17/,,. îi ascunsesem 
pentru vremi întâmplătoare. OORJAN, H. I 38. 
Scriitor de cele întâmplătoare. E. VĂCĂRESCUL. 
IST. 246/». Intâmplătoarea Incunjurime externă. MA­
IORESCU, CR. II 142. Din alte pricini întâmplă­
toare. ȘEZ. I 157», (Adverb) Incidental, într’o 
doară, neintenționat. A venit numai întâmplător 
la fostul ei stăpân. IORGA, B. 233; — (cu deri­
vatul neobicinuit) timplátorésc, -eáse&t = care se 
întâmplă. Toate lucrurileîn lume sau ființești sânt 
sau tâmplătoreșli. CANTEMIR, IST. 190. | Ab­
stract: (in)tftmplâre s. f. => ceea ce se întâmplă 
se petrece, se ivește, survine (cuivă), eveniment- 
cf. incident, hazard, epizod. Așișdere șl 
pentru tămplări... VARLAAM, C. 46,. Se va scrie 
la rândul său tâmplarea. LET. Il 163/2-1. Vom sice 
de tâmplările tn împărăția lui Vasile Vulgaroclon. 
CANTEMIR, HR. 131/„. Lucruri ce le-au adus în­
tâmplările vremei. ANTIM, PR. XXIII ,. Toate In- 
tdmpldrile anului ce acum a trecut. MARCOVICI, 
D. 4/,». Conversația căzit firește asupra întâmplă­
rilor zilei. C. NEGRUZZI. I 293. Jatd o întâmplare 
ce ua ardtd ce fel iubeă tânăra fată. id. ib. 21. 
Toți s’au veselit de această întâmplare. ISPIRESCU. 
L. 2. Să povestească tâmplările unui tmpirai.
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SBIERA, P. 114/j,. Allă nu știu de dânșii, decât o 
tâmplare. ion cr. ii 26fi. (Figură etimologică) De 
8'0 întâmplă vr'o tâmplare, Să prindem pe Miu 
tn vânătoare. MAT. FOLC. 164. Cu «itniea ta să 
te silești, orice întâmplare s’o biruești. I. GOLESCU, 
ap. ZANNE, P. VIII 107. întâmplare neplăcută = 
inconvenient. COSTINESCu. Entemplare lumii =■ 
affluxus boniTum mundi, Ostensio bonorum. ANON. 
CAR. întâmplare nenoroctiA (s. rea) s. (Mold.) nu­
mai tnWmpîiire pățanie, accident, p. ext. ceas 
rău, omor (accidentai). Scrisă și Eremia carte de 
toate primejdiile și tămplările. DOSOFTEIU, V. S. 
107. La o oșd întâmplare... tu șM de mai pol trăi. 
KONAKI, P. 103. Am cetit cartea noastră cea mo­
ralicească de întâmplarea unui om. drâqhici, 
R. 103. CAci mare-i Dumnezeu, ne-a feri cl de 
întâmplării creangă, a. 126. De unde știi cum 
vine întâmplarea f id. P. 201. In locurile unde 
s’a făcut vreo întămplure omor)... ȘEZ. IV 
179/,,. întâmplare ciudatA (POLIZU s. extraor- 
dinarăj s, numai întâmplare = aventură. O fru­
moasă edi(ie a întdmplArttor lui Telemach. c. NE- 
GBUZZI. I 79. Plin încă de impresiunile ciudatei 
sale întâmplări. EMINESCU. N. 50. Cum «ânttniAm- 
plirile la drum? CREANGĂ, p. 130. | Caz, ocazie, 
prilej, circumstanță, împrejurare. Și așă, cu această 
tâmplare, i-au iertai QheorgheȘtefan. LET. II 207, 
întru amândouă întâmplările [când pomul are 
multă hrană s. prea puțină], se lecuiaște... eco­
nomia, 139. Vei trăi fericii in ori măcar care în­
tâmplare. MARCOVICI, D. ÎC>/,,. Se vâră caii sau 
legați unit de alții de gât sau nelegați, — și în 
această din urmă întâmplare se face șt un ocol 
lângă arie. I. lONESCU, C. 185. ] (Neobicinuit) 
Evoluție. Celui ce va sd cearce începutul Ifntbei 
românești îi este de lipsă să aibă cunoscute în­
tâmplările limbei latinești. P. MAIOR, IST. 232. Din 
(rar: de) (In)tâmplarp și t P™ tâmplar* = întâm­
plător, pe neașteptate, pe negândite, tn mod ne­
prevăzut, incidental, accidental, ocazional. E pre 
tâmplare vindecarea-i. CORESI, EV. 32^!^. L'au 
ucis la vânat cu săgeata din tâmplare. LET. I 44/,. 
Pe acolo de întâmplare vei trece și vei cunoaște. KO- i 
NAKI, p. 103. Din tâmplareînsă ou apucat alt drum. | 
DRĂGIIICI, R. 61. S’ou pus după un copaciu ce de : 
întâmplare se află acolo, id. ib. 66. Umblând pe 
acolo, găsește din întâmplare câte o piatră de aceste. 
CREANGĂ, P. 218. Numai din tâmplare i s'au ni­
merit. SBIERA, P. 249/,. La (fn)tâmplare s. după 
(fn)tâmplare <costinescu> s. Ir voia (tn)tftinplării 
= In voia soartei. In neștire, fără plan, Intr’o doară, 
intr’un noroc, cum g*o nimeri. Mergeam la întâm- 
plare. disperai. SADOVEANU, ap. TDRG. Mă las 
în voia Inlămplirei. CREANGĂ, p. 200. A lăsat 
barca s’o ducă valurile la întâmplare. La toată 
întâmplarea = ori cum s’ar întâmplă, In orice caz, 
spre a preveni orice surpriză. La toată întâmplarea 
ne vom pune candidații noștri, l. AGĂRBICEANU, 
L. T. 128. La toată întâmplarea are sd /ie cevd 
bun. RETEGANUL, P. I 75/„. Dar. la toată întâm­
plarea, de-i vedfd și-i vedeă că s'a trezit..., zvârle-i 
pielea cea de urs. CREANGĂ, P. 216. De-o întâm­
plare s. de toată întâmplarea s. de (s. pentru) orice în­
tâmplare » pentru orice eventualitate. Purtă, de 
toată întâmplarea, un pistol. N. GANNE, ap. DDRF. 
Deci, de-o întâmplare, n'a strică dacă i-oiu urmd 
sfatul. SBIERA, P. 261/,,.]

— Cuvântul întâmplă face parte din puținii ter­
meni In legătură cu cultul păgân, păstrați In ro­
mânește: Augurul roman descriâ cu bățul pe cer 
un spațiu numit templum, contemplând 
zborul pasărilor, care intrând in acest templu 
se petreceă evenimentul așteptai, întâmplnrea. 
Etimologia *in -tomplo, -are a dat-o mai intâiu N. 
Sulică, Antropomorfisme (Brașov, 1900), p. 77, 
dar legătura cu lat. contempla, -are o făcuseră și 
autorii Lexiconului de la Buda.

Íktímpeáke s. I. V. intfimplâ.

ÎSiTĂF- V. ÎNȚEP-.

ÎNTĂltÂNÂ ob. 1* 1’. fîni<vrfr. 2’. Scmer le 
bli â‘la bScke.

1*. A ac^'Peri cu țărână, cu pământ, a îngropâ. 
Cf. tnțărânat.

2’. (Agric, poate, născut prin etimologie popu­
lară, după (Arând, din în(eiind) A semănâ grâul 
cu sapa, toamna, din pricina uscăciunii sau a vre­
mii rele. Cf. In {elină. Dacă toamna culesul 
popu^oilor intânie, și dacă gospodarul se teme că 
nu va puleă sdmâvui prâul de toamnă din pricina 
wscâctunit sau a vremii rele, atunci grâul se tn- 
țelinează sau setntămeaeă, adică se pune cu sapa. 
PAMFILE. A. 104,

[Și: Snțârnă vb. I> [Adjectiv: fnțârânât(tn* 
(árnál), •& = acoperit cu țărână; săpat cu sapa. 
(Ad 1®) Neamurile cele căzute, surpate și tnlără- 
nate. PISCUPESCU, O. 42.]

— Derivat din țârfini, cu pref. în-.

iWTÂBĂTÂ vb. 1. 1’. Irriter, exciter; ogiler. 
Entrer en fureur, s’emballer, s'emporter, s'affolert 
s'agiter; se piguer d'honneur; se monter, s'cxalter. 
2®. Animer, exciter. 3‘, Enflommer. Eclater. 4'. 
Irriler. 6*. 8e Iroubler.

A Întărâtă are un .-.ens mai intens decât a 
ațâță s. a enervă, dar mai puțin intens de­
cât a scoate din fire s. a înfuriă.

1*. Trans. (Construit une-ori cu prep, asupra, 
împotriva s. contra cuivă, mai de mult și 
cu spre, p(r)e s. cu dativul: complementul e 
omul, fig. Cerul.) A aduce pe cinevă Intr’o stare 
de surexcilare sufletească [spunându i mereu lu­
cruri de natură să-1 tulbure s. să-l supere, zgândă- 
rindu-i pasiunile ori incitându-t Împotriva cuivă); 
(complementul e un animal) a irită (sficâjnd s. as- 
muțând); (complementul e o mulțime) a face să 
se agite, a instigă (împotriva cuivă). a îndemnă 
la revoltă; cf. excită, surexcită, irită, 
oțărî, înverșună, zădărl, montă, a 
scoate din țâțâni, din sărite. Jnlirit = 
irrito, concito. anon. car. De câte ori amărîră elu 
în pustinie, înterilară elu in pămăntu fără de 
apă. PSAL. 159/,. Ispitiră-me și tnteritară-me cu 
tnteritare (s ub s an n a v e r un t me subsanna- 
tione) ib. 63^,. Să întărâtăm noi Dumnezeu spre 
noi. CORESI. EV. 12/,,. Să iertăm celor ce se in- 
tărătă. id. ib 282/,. Să-lintărălăm pre el aceslora. 
id. ib. 409/„. CwvAnlttl cel de sudalmă întărâtă 
pre om. PRAV. MOLD. 127. Când va îndemnă ne- 
șline pre altul șî-l înlArâlA de-l mânie, sau-l dA- 
scălește de-l învafd sA facă vreo răutate, acela si 
chiamă svătuitoriu răutății. PRAV. llS.'i. InlArâXorA 
loalA mullimeo (=că zÚ spre e 1 u toată gloata 
COD. VOR.; turburară toată gloata biblia 
1688) N. TESTAMENT (1648), ap. COD. VOR. 33. 
Cela ce batjocorește pre sărac întărâtă pre cel ce 
l-au făcut pre el. BIBLIA (1688), ap. TDRG. (ms.). 
Au îiifArâlol pre norod, ib., ap. GCR. I 284/,. 
Să întrein Moldova să întărte Turcii, ib. I 299 
îndată au intăreital oamenii asupra meo, proto- 
pop[j<I«»] șt o« zis să nu mă priimească (s. xviii). 
IORGA, s. D. XIII 239. întărâtă frate spre frate. 
ȚICHINDEAL, F. 36. Asupra împărăției Jiamanilnr 
îf întdrîlA. P. MAIOR, IST. 208. Al mieu blesleni... 
fntărtă ceriul pe line. DACIA LIT. 246. Cei din 
jur începură «A-l înlArdte cu vorba. AGĂRBICEANU, 
L. T, 246. Bidiviu-și InWrld. ALECSANDRI, P. P. 
107/,,. Ba e'o vorbă, ba cu alta, sl înlArAle pe 
împăratul. SBIERA. P. 110/^. Nu întărâtă cânii 
tn sat, de vrei să scapi nemușcat. zâUSE, P. I 
371. I Fig. A face să se miște, a agilă. Acesta e 
omul ce tnlărătă pământul, ce clătește împărații. 
BIBLIA (1688), ap. TDRG. (ms.). Vijelia începe a
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îniărăid volurtle. MARCOVICI, D. 13/,,. || Refl, 
(cu sens mai mult intransiliv) A ajunge într’o 
.stare de surexcitare sufletească, de înverșunare, 
de revoltă; (despre animale) a se înfuriă. Cănii 
toți s'au intărtat. CONICI, F. II 27. Gloata se în- 
tărlA din mult tn mai mult. c. NEGRUZZI, l 153.

)( Dacă cerul se tnlărâlă. id. ib. 215. Boul se-tnlă- 
rătase nevoie mare. ISPIRESCU. u. 31/,. S’au cam 
Inlărtat. sbiera, p. 178/,. Oile se 'ntărâlară. 
TEODORESCU, P. P. | F1 g. A SC agită. Bu/Ulul... 
ca marea cu valurile: așă se tntărălă și viseasă 
adormit. ÁGEXÁHORtA, 150. [ A se ambiționă. 
Daba Dochia s'a pus rămășag cu omătul și cu 
frigul, că ea-i mai voinici decăl ei. Frigul se în­
tărâtă. oorovbI, cr. 100/,,. I A fi excitat, însu­
flețit, entuziasmat. Cântecul ista îl căntă Pranțujii 
cănd se întartă. SADOVEANU. LUC. yi 389.

2®. Trans. (Complinit une-ori prin prep, la, 
spre s. pentru; complementul e o iiințâ) A 
îndemnă, împinge, mână, Imbărbătă pe cinevă să 
facă cevă s, să pornească împotriva cuivă, a (Im)- 
boldi, a stimulă, a incită, a stârni, a împintenă, 
a inciirajă (Com. a. Touiac), 11 n d e m n se zice 
spre cele plăcute, întărât se zice spre cele urlte...» 
I. GOLESCU. C. I 327. Zefirii cu dulceață spre iu­
bit mă inlărlă. KONAKI, P. 179. Jnlărătau popoo- 
rele pentru o nouă cruciadă. BĂLCESCU, U. V. 
46. Nevestele..., tn loc s'o mănjăie, a’o molco- 
mcască [pe mireasă], căntă următoarea doină prin 
care o tntărăiă șt mai tare la plâns. MARIAN, NU. 
590. IȘi ne tntărtăm la joc. CREANGĂ, a. 93. Nu­
mai ne-a'ntărtat la piăns. SEVASTOS, P. P. 110/,.

3®. Trans. (Complementul eo pornire sufle- 
teasc.l) A deșteptă, a ațâță, a porni, a aprinde, 
a încinge, a tnflăcără, a alimenta, a zgândărl, a 
nulrl. Și alalt foc tntărătă-se iute. CORESI, EV.

I 81/,,. Puțină gelosie ar trebui tntărtaiă. i. ne- 
ORUZZi, ap. TDRG. Druăt de tare au intărtat cu 
ele sin^ămiiitele oamenilcr... SBIERA, F. S. 305/,,. 
Dacă n’ai putere, nu tntărătă pălceavăZ ZANNE. P. 
II 682. A întărâtă curiosilatea cuivă = piquer la 
curiosité de quelqu'un. PONTBRIANT. Imprudența 
a tntărâlat neunirea lor. id. .d întărâtă pofta de 

I mâncare. COSTINESCU. |( Refl. A se porni cu 
pasiune, a se iscă cu aprindere, a izbucni. S’au 
tnlărălat rdsboiu mare între dânșii. DIONISIE, ap. 
TDRG, Intărtându-se necontenit pricini... URI­
CARIUL, IV 34/,.

4®. Trans. A irită. Oamenii râioși se scarpină 
mereu, fiindcă adie mii de paiejeni [e vorba de 
râie] le întărâtă pielea, odqbsscvslâvigi, ap. 
TDRG. (ms.).

5®. Ü n i p e r s. Refl, A se turbură, I se în­
tărâtă omului morrota (a sucurile corpului). CO- 
RESI, EV. 81/„.

[Și: fnterită t vb. I, tntărlU f vb. I, (Mold.) tn- 
târîăvb. 1 (Prez. ind. tntarl, tntarți, întartă, «ă în- 
farte și întări, întărfi, întartă, sd întărfe s. înterle. 
HERZ.-GHER., H. IV 204). (Adjective: Intărâtăt 
(Interităt ț, întărităt f, fotărtăt. cu n^ativul ne- 
(t)ntăr(â)tat), -ă = (sur) excitat, iritat, instigat, 
înverșunat, {Im)boldit, stimulat. Urgiia nărodului 

- întdrălat. CORESI, EV. 193/,. Un uet depărtat — 
co ale mulțimii tnlărâlate valuri. ALEXANDRESCU, 
M. 26. Be întoarseră foarte intârâtați. BĂLCESCU, 
M. V. 422. Furtună întărtată. ALECSANDRI, P. I 
194. Fănătorul... căutănd sa sărească amăgitoarea 
pradă care i-a pierii din ochi..., tnlărătal, obosii, 
mânios, strigă... ODOBESCU, lll 82/„. Valul întdr- 
tat de mare. VLkHUjIi, P. 106. A auzit pe câne 
hămăind întărâtat. SADOVEANU, P. 8. 100. Ză- 
pdituri tnlărâlate de dulăi izbucniră, id. ib. 223. 
Un freamăt puternic se făcii atunci ca de o furtună 
ce vine intărătată asupra copacilor. ISPIRESCU, L. 
238. f-au răspuns cam(nlărlald. SBIERA, p.
— întirâtătăr (înteritălăr, întărltătăr f, fntărtă- 
t6r), -ăare excitant, iritant, provocator, insti­

gator, stimulent, îmbolditor. JnUritălor => irrita- 
tor, ANON. CAR. Firea cugetului ce este... lesne 
înlărătătoare și războinică. PiscupEscu, O. 190. 
Mâncarea și băutura... întărâtd/oore. id. ib. 261; 
— (rar) tntirâtărids, -oâsă « care întărâtă (me­
reu, bucuros). DICȚ. | Abstracte: îniarâtâre 
(ÎDÎerhâre f, întăritire f, tntăriâre) s. f. = acțiu­
nea de a (se) întărâtă; iritare, excitare, înverșu­
nare, incitare; imboldire, stimulare. Pus-ai noi 
balgiocură vecirilor noștri, tnterilare și ocare. PSAL. 
84/,. înleritare (s u bs a n n a t io n e m) și impu­
tare ce eră dempregiurulU nostru, ib. 163/,,. Și 
spre tntărtare strigă den cetate, bStându-și joc de 
dânsul. ILIODOR (1773), ap. GCR. Il 92/„. Răsi- 
peașle înldrâlareo ereticilor. MINEIUL (1776) 200'/,. 
Cânilor pe drumuri dând tntăritări. PANN, P. V. 
I 127. Zei dragoste de sine, la altul tntărtare de 
ură sau de patimi, i, NEGRUZZI. ap. TDRG. (ms.). 
Bi poportt’și rupe fierul cu ’ntărtare. id. ib.; — 
Intărâtătâră t s. f. = Intărătare. LB. Fntăritdturd 
se irritatio. ANON. CAR.; — intărâtăeliine ț s. f.= 
Intărâtare. DICȚ.].

— Din lat. •[Injterrito, -are (cf. lacessunt = in- 
territant. Intr’o glosă din sec. vni, CGIL. IV 105, 
23), contaminat din *inritare (= irritarel «irită» 
și *lerrltare (din terrerc «a înfricoșă»), păstrat și 
în neap. nderretn, v.-fr. (enjlarier, lorrain térié, 
n.-prov. lorridă. li. Schuchardt, Zeilschrift 
f. rom. PMl. XXIII 419, XXV 418, Meyer- 
Lubke, Fin/űhruní?’ § 102.

ÍNTÁRATÁCIÖS, -OĂMĂ adj. . 
íntÁrátaciúnb ț s. f. :
ÎNTÂRÂTÂTÎ'BĂ + 8. f. I

întărâtă.

ÎNȚÂRCĂ vb. I (ș. d.) V. înțerră (ș. d.) 
íntábeAlá 8. f. V. întări.

lATÂni vb. IV». I. l*. Durcir. 2®. Forlt/ier. 
Bnrricader. 3*. iîndurctr. S’obttiner. 4*. Empeser.
II. 1®. (Se) forlifier^ (ie) renlorcer. 2*.
grossir, s'aggraver, 3®. (Se) tremper, {»e) (ortifier, 
riconlorier 4®. L’empc^er. III. 1®. re-
mettre, soigner â... 2*. Bőire un coup. IV. 1®. Piier 
(Ips yeux). 2®. Consnlider, aflermir. Gonfirmer. 3®. 
(Se) confirmer. 4®. .Approuoer, 5®. Con/irn»er, enre- 
gislrer, certifier. V. 1". Relarder. 2®, Presser,

1. (Tare = vârtos).
1®. Trans. și refl. A (»e) face (mai) tare, 

vârtos, p. ext. rezistent, a (se) Invârtoșă. 
Zise bolnavului și-și ta patul, șt «ciio (= tndatâ) 
se tnchegari nodurile (» articulațiile) lut și se 
tntdrird, CORESI, EV, 146/^ ^lu prins loale pie- 
frtle pre din lănnlru... șt au vărsat plumb, de 
le-au tnlArit. gavriil, n., ap. OCR. I 172',j, Jn- 
ctnjtdnd vârtos mijlocul său, tniâri brațele sale. 
PENTICOSTAR (1394). ib. I 313/,. Tdfcic cdnd se 
întăresc, Vdrsia jetei ne vestesc. ZANNE. P. II 445. 
# A întări din piele = a sta, a nu vrea să asculte, 
să se supună; a se face că nu aude. Zanne, p. 
II 418.

2*. Spec. (Mii., despre un loc destinat să re­
ziste atacurilor dușmanilor) Trans. A fortifică, 
(cf. loc în tă r i t, întărire, întăritură); 
refl, a se încunjurâ cu fortificații. Camenița au 
înlărtt-o cu niscaivâ oști. LET. il 221/^. 8e mută 
tn cetatea Hotinului, pe care o întări mai cu ose­
bire. c. NEGRUZZI. I 159. j| P. ext. A închide 
(un loc 8. o trecere astfel, ca să nu mai poată 
răzbate nimeni pe acolo), cf. a baricadă. Pe- 
cetluiră și tntăriră groapa, ca nu cumvă să învie 
H[rt81o]s. varlaam, c, ii 10, aUeie cănd m’au- 
seau. Ușile le întăreau, Eocu’n vairă-l învăleau. 
Luminile le stingeau. jarnIK-bArseanu, D, 375/,,.

3®. Fig. (Despre om, p. ext. inima, sufletul 
lui) Trans. și refl. A (se) face rezistent, aspru,
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E.

dur, rău, a (se) înSspri, a (se) înrăi. BeaWd Dom­nul... și twtdr«o?tc trema in. psMj. SCH. 47/j. Jord 
unii să țntăTiiă ( b izecleniiă-se COD. 
VOR.; tâmpiiă BIBLIA (1688); «quelqups uns 
s’endurcissaien t»). N. testament (1648), 
ap. COD. VOR. 5. Voiu fnidrl inemn lui Farao. 
BIBLIA (1688) 43. Până când cu-a(âia pismd tn mânie te ’níáre?lt? KONAKI, p. 137. Întări deci inima omului nostru. RETEGANUL, P. III 61/i. 
I) t Refl. Â se îndărătnici, a stărui, a persistă, 
a se obstină. Si cărei se intăresc spre minciuni, aceia pasc vânturile. CORESl, EV. 164/,,. Văzând cum să tntâreațte ea ca sd meargă... BIBLIA 
(1688) 192,.

4*. Spec. (Neintrebuințat, după germ, «stfirken»), A scrobi. Jnidrejc schimburi LB.
II.. (Tare « puternic).
1’. Trans. și refl. A (se) face tare, puternic, 

solid, a da s. a prinde (luă) puteri, a (se) tmpu- 
ter(nic)i. a (se) fortifică, a (se) consolidâ. Si sări spre ei omul... și tnvăncit lor (= ii învinse) și se tntăriiă (:Iuó puteare N, TESTAMENT 1648; 
să întări biblia 1688). cod. vor. 6. Rugă­ciunea Inlăreaște și dă puleare postului. CORESl, 
EV. 83/1*. Mohámét... s'a tnidrti tn putere și a adunat... supuși. E. VACĂRESCUL, iST. 248/2. 
[Pe prieteșug] treinte sd-I înidrrascd anii. MARCO- 
VICI. D. 44/5. Crcșieo Aflatul și se tnlăreă. RETE­
GANUL, P. I 14/,,. Binecuudnlarea pdrinfilor înid- 
reș/e casele fiilor. ISPIRESCU. L. 291.

2’. F i g. (Despre vânt, apă mare, boală etc. 
p. ext. despre orice rău ce Împiedecă s. ame­
nință pe om) Refl. A deveni mai puternic, a 
crește, a te nutri, a se Înteți, a se Inde.'ă, a se agravă. Se tniări spr’inșii (o» asupra lor) rd<l>oiu. CORESI. 
EV. 141/,,. Jnirc noi și intre voi propasle mare Mărise (;8'au întărit VARLAAM, C. .329; 
fhaos magnum lirmatum est), id ib. 362/,. 
.dpa sd fnldried... foarte pre pământ. BIBLIA 
(1688) 5.. Boala toi tntărinduse. ndaui... la bi- searicâ. ’mineiul (1776) IGO’/j. rdntul se tn- tăreă. SÁNDU-A1.0S.Á, A. M, 218. D« asupra o boltă de nouri plumburii se tntdred, păreă neclin­tită, sprijinită pe zările nevăzute. SATfOVEAHt}, vi. 
182, Umbra..., care se întărește, ti tnvălue tncel, încet, id. ib. 118. 1| t P- ext. A îndesă cu lovi­
turi, a lovi mereu, a continuă loviturile. J«idri Dávid pre cel strein de fealiu cu praștia, biblia 
(168 8 ) 209.

3’. F i g. T r a n s. și r e Í1. A face s. a deveni 
sufletește tare, a (se) fortifică, a (se) reconfortă, 
a da s. prinde curaj, a-și pune nădejdea tn cevă. Acela... se vă tntdreascd. COD. VOR. 164/,. /ard voi, 
tubijilor... CI* s/dn/a credința voastră vă țntdri{i pre sine, cu duhul svântu vă rugafi. CUVAnT p. 
CURAțiE (1618), ap. GCR. I 60/,,. Jarâ eu mwl- tumescu Domnuiui mieu i[su]s Jî[risio]8 celui ce mă întări tntru rdbdare. EVANGHELIE (1642), ib. 
98/,.. Duhulu svânl... spală și curățeașle, creaște și inlăreaște. varlaam, ib. 107/,,, Vdednd pre 
Hfristojs întărindu-o și îmbărbătând... DOSOFTEIU, 
V. S. 7. Să vă rugafi Domnului nostru 2[8u]s 
R[risio]s sd vă lumineze și să rd întărească. 
NEAOOE, iNV.. ap. GCR. I 163/,. Vlfila au tdl- 
mdcil unefe părfi ale sfintei scripturi, ca să să întărească oamenii neamului său de pâinea cea vie. biblia (1688) 8 pr. 23. i8d-l întărească [Dum­
nezeu] cu agiuloml cel de sus. LET. 11 144/,,. j^i 
tnfdrtnd«-se fntr’fnsul cu botezul... ANTHOLO- 
GION, ap. GCR. I 358/,. Pre Nestor. . l-ai întării 
cu pulearea crucii. MINEIUL (1776) 165'/,. Foi, a căror înfățișare întărește sufletul. MARCOVICI. D. 
8/„. Dumnezeu să le întărească in gândul ce ai pus. C. NEGRUZZI, 1151. Al lui suflet se întărește. 
ALECSANDRI, P. II 48. Fd siropcsc $i vă 'ntăresc Cu puterea Tatălui. iiARtAn, INS. 151.

4*. t (Impropriu) Refl. A fi mai puternic de 

cât altul, a învinge, a rămâneă (pe cinevă), a 
prevală. Se nu cândvă dzică dracul mieu: tn- tăriiu-me spr'insu (: p r a e v a 1 u i adversus eum ; 
j’ai eu le dessus). PSAL. 18/,,.

III. (Tare = în putere, sănătos).
1®. Trans. și refl. A da s. a prinde puteri 

după o boală, a se face (iarăși) tare, zdravăn, să­
nătos, rezistent; a (se) Intremă, 3 (se) tnzdrăveni, 
a (se) însănătoșă, a (se) reconfortă. Întărise sănă­toasă (: elle devint saine) ca și alalt. TE- 
TRAEV. (1574) 219. [Isus] slăbănogii tntdri. VAR­
LAAM, C. 252/,. iS'd i se întărească și să i se curăle stomahul. CALENDARIU (1814) 168/,. Odihno ace­stui somn l-au întărit. DrAghiCI, R. 139. Băutu- rica cu care se întărește inima omului. I. lONESCU. 
C. 125. De doi ani ll întărește [pe cal] cu floarea trifoiului. ALECSANDRI, P. P. lOeh/i,. Cu rachiu să-l tnidreșli. TEODORESCU, P. p. 6640. Aduce apă vie de-l tnvie, și apă tare de-l întărește. RE- 
TEOANUL, P. ÎIE 45/,,.

2®. Spec. (Mai mult în glumă) Refl. A bea 
cevă rachiu (Marginea, în Bucov.), herz.-gher., 
M. IV 204.

IV, (Tare => fix, neclintit).
1®. t Trans. A fixă; fig. a aținti (ochii). Că- tușile ceale de fier ce intăresc corabia [ancorănd-o 

de fundul mării].., CORESl. EV. 312/,,. Te voiu tn- dreplă pre calea aceasta...; tntdrt.-m[f]-votu spre tine ochii miei (:firinabo super te oculos me- 
os). PSALTIRE (1710), ap, GCR. I 365/„.

2®. Trans. A face pe cinevă să fie tare, solid, 
neclintit, a consolidă; refl, a deveni tare, neșo­
văitor, a prinde rădăcini, a se consolidâ. Domnia mea... școala am întărit. URICARIUL, i 72/,,. Eresul lui Luther și a lui Calvin... s’au întărit, p. MAIOR, 
IST. 255. Ne-a tnldril tn conuinffereo cd... MAIO­
RESCU, CR- III 26. I Spec. A tnldrl pe cinevd 
fnir’o slu/bd ™ a-1 confirmă. Când te-i hotărt.., să mă vestești prin poștă și eu te întăresc unde-i cere. STANOIU, C. I. 13.

3®. Trans. și refl. A (se) confiimâ, a (se) a- 
deveri. Inlăreaște (: c o n f i r m a) aceasta ce fapt- ai intru noi. CORESl, PS. 175. Den gura a doi au a trei mărturii sd tntdreoște tot cuvântul. N. TE­
STAMENT (1648), ap. GCR. I 128|,. Precât treceâ dzllele, pre atâta sd tnlăriiâ veaslea. DOSOFTEIU, 
V. s. 150. l-au întărit cu giurământ. id. ib. 40/,. Aceste vorbe, căzând in urechile proslimei, care de care le înt&reâ. LET. III 197/,,. Cdte au scris Zosim Comitul..., nu numai le tntdrește Trebelie..., 
ci mai adaogă. ȘINCAI, HR. I 28/,,. Un lucru mincinos fiind întărit... adease ori, mai pre urmă se creade. ȚICHINDEAL, F. Il AIjii tntdreouspusele celorlalfi. CREANGA, P. 232. A tntdri o noutate = a o acredită. PONTBRIANT.

4®. Trans. A aprobă (spusele cuivă), a da 
dreptate (aducând dovezi nouă), a coroboră. oN'are să fie cum a fost»... tntdri (ocotoientul Ghene 
C. PETRESCU, I. II 11.

5®, Spec. (Jur.) Trans. A da unui act (prin 
aplicarea peceliei, prin iscălitură) s. unei învoieli 
(printr’o sentință etc.l putere legală, a legaliză, 
a certifică (un drept, o donațiuiie etc.). Cade-se giudefului sd tiitărească acest lucru nu numai cu zapts, sau cu chizeși... PRAV. 618. De-aciia câte porunci acest sfânt săbor, el toate le întări și le 
pecetlui. PRAVILA (a. 1652), ap. GCR. i 163/,. Se rup trei zapise și două cărfi domnești... șt se întărește salul lui Stoian (Iași, a. 1692). BUL. 
COM. IST. IV 220. Calimah-voevod fntdreșle lui lordache Rosei... părlile de moșie din Șliubeeni 
(a. 1799). ib. 225. Pentru ca sd se păzească toate... ce să coprind intr’acest hrisov..., am tnldrit eu 
însumi a domniei mele iscdliturd. URICARIUL. I 
102/,,. Am miluit și-am întărit sfintei Mănăstiri... 
ib. VIII 235/,,. (Refl. » p^asiv) Aceastd hotărlre se întăred de către loti. GCR. ll 91/,. ín doud trei
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vorbe eapisu' ínWrirá. PANN, P. V. i 26. Ci tncâ 
i se dedese o diplomă scrisă cu litere de nur, prin 
care i se intăreă stdpdnirea peste toate provinciile 
polone. BĂLCESCU, M. V. 4,’î,3. Fă hărtia de dă­
ruire și sd mergem s’o întărim la judecătorie, c. 
NEGRUZZI, I 302. Scriseră carte ți o întăriră. 
ISPIRESCU, L. 45.

V. (Alte sensuri)
1’. A zăbovi, a păsui. ȘBZ. Iir 84|„.
2®. Trans. A iuți. O rupse la sănătoasa. Sim­

țind că și ursul fuge după el, tntări picioarele și 
mai zdravăn. STĂNOIU, C. I. 168.

[Adjective: întărit (negativ: ne(î)nlăritj. -ă 
= care s’a făcut s. a devenit tare, vârti>s, învâr­
toșat; care e»le prevăzut cu Inlărituri, fortificat, 
sprijinit; care a prins puteri, întremat, înzdră- 
venit, însănătoșat; edificat (sufletește), hotărit, 
decis, consolidat; care are inima tare; înăsprit, 
îndărătnic, oțărlt; fixat; (despre un’acl) care este 
învestit cu puteri legale ; confirmat, adeverit. 
Toate învălăiurile legici erd întărit (=3 decis) a le 
isprăvi. CORESI, EV. 290/,,. Și cei din finuturi 
să nu socotească că Cetatea întărită i= fortificată] 
fiind,î» uo păși pre ei. APOCALIPS (sec. XVI), ap. 
GCR. I 23/j,. Scară întărită in pdmdnl (= spri­
jinită). BIBLIA (1688) 20,. Aioșia meo este stălpită 
de pe uric tn semne tnlărflă. DOSOFTEIU, PS. 44. 
întărită cu credință și cu (apte bune, evstratîe, 
ap. GCR. I 115/,,. Aflăntin-o mai întărită ( = tare) 
decăl piatra Intru credința ui Jí[rísto]s. MINEIUL 
(1776) 178*/i- S* scoală pre noi tn vreamea 
de rugi întăriți în credință. LITURGHIE, ap. GCR. 
I .345.',,. Lepe nctnldrită = iicaprobată. LB. Oroș 
netntăril » neforlificat. DDRF. Ilobinson nu erd în­
tărit tncă tn nădejdea cătră Dumnezeu. DrAGHICI, 
R. 114. Cu toate a lor puteri, neclălite și întărite 
stau. POPA IOAN D. viNȚl, ap. GCR, i 245/,,. 
Tare ți mețtețugită ți cu țunțuri întărită. BKRăC, 
ib. ll 173/,,. O țineă numai în^isă într’un foițor I 
întărit. SBIERA, P. 73/„. Aș vrea... să pierd ideea ! 
tristă de veacuri întărită... alexandrescu, m. 7. 
Drepturile Mitropoliei... întărite de un consiliu. 
C. NEtiRUZZI, I 241. Zdelcd întărită tn presustvia 
giudecătoriei de Botoțini. ALECSANDRI, T. 1358. 
Declarațiile acestora sânt consemnate într'un caiet..., 
iar la sfdrșil .sdnt întărite cu iscăliturile episco- 
pilor. I. BOGDAN, BUL. COM. IST. I 217. Cumpă­
rătorul dădeă imediat și chitanță pe suma de o 
mie da lei întărită cu timbru. SANDU, D. N. 251;— 
iatăritâr, -oăre = care întărește, învârtoșează, care 
dă puteri, tărie, sănătate, care fortifică, între­
mător, edificator; care confirmă, adeverilor. Cele 
mai folositoare... ți a (ericitei vieții întăritoare lu­
cruri... sdnt țcoalele. URICARIUL, I 74/,,. Ar scăldă 
mintea obosită... tn rouă întăritoare a timpilor de 
antică vărtoție trupească. ODOBESCU, III 51/,. Con­
ducător fn viață, întăritor după moarte. STURDZA, 
M. 39. Un leac întăritoriu. CONTEMPORANUL, I 
690. (Substantivat) întiritoâre s. Í. = o parte a 
piuei, un fel de traversă {Dolj). damE, t. 168. Cf. 
PAMFILE, I. c. 307. I Abstracte: întărtre s. f. 
= acțiunea de a întări; învârtoșare (LB.), fortifi­
care; întremare, înzdrăvenire, însănătoșire. înăl­
țare (sufletească); înăsprire (a sufletului); confir­
mare (LB.), adeverire (LB.), aprobare (LB.); (la 
plur.. Mit.) trupe militare trimise în ajutorul cuivă. 
Și-i de folos spre întărirea credința creștinești. 
PSALTIRE (1651), ap. GCR, i 153. [Dumnezău] să 
ne dea întărire tn locul sfințenii lui. BIBLIA (1688) 
342. S-au dus la Țarigrad pentru întărirea păcii. 
LET. 11 293/,. Pre voi pre toți vă lăsăm spre în­
tărire ți pază. EVANGHELIE (1702), ap. GCR. i 
346. Tu ești puterea mea și întărire. MINEIUL 
(1776) 96’/i. Trei întăriri de stăpânire de moție. 
iui Lupu Stolnicul. BUL. COM. IST. V 147. Găsind 
acea puțini hrană spre mulțumirea și întărirea 
trupului său. DRAghici, R. 44, O să las cu întă­

rire s’o iei, să o moțtenețti. PANN, P. V. Il 68. 
Duceau întăriri trupețti celor ce purtau drapelul 
românesc din izbândă în izbândă. STURDZA, H. 
14. întărirea buzduganului obiceiu de nuntă la 
Românii din Munții Apuseni a doua zi după «Jo­
cul miresei». (Descrierea la) marian, nu. 724; — 
intăriifiră s. f. = întărire; loc întărit, fortăreață; 
consolidare, împuternicire; legalizare, confirmare, 
adeverire; f tărie. Si împacă, dau mâna și fac 
întărituri cu giurământ. PRAV, MOLD. 133. Cd tu 
ețti. Dumnezeule, înt&ritura mea. moLITVELNIC 
(1650), ap. GCR, 1 229/,,. Am arătat și uric de la 
Ștefan-i’odă și întărituri de pe la alți domni. HRI­
SOV (a. 1657). ib. 174. Zise DÎumne]zău; facă-se 
întărituri în mijlocul apei. BIBLIA (1688) P/,,. 
[Veni) sol de Io Leți cu mari daruri și cu întări- 
tura legăturilor, let. 252/,,. Și hrisovul acesta... 
să fie... spitalului înlărilură statornici. URICA­
RIUL, l 103/,. Daniile trebue sd se facă în scris 
și cu adeverințele marturilor cu înlirilură. pra­
vila (1814) 80. La Hârțova acei care dau foc în- 
tăriturilor turcețti sânt Preda ți Radu. lORGA. L. 
II 607. Poate descuii orice înlărilură sau încuie­
toare. II. IV 68. (Med. pop.) Vindecarea... întări- 
lurilor (= balonărilor?) pdntecelui. PISCUPESCU, 
O. 207. Apucate de la zile urile, Din eoborîluri. 
Din întărituri. HAT. FOLC. I 570. (Jur.) Curtea de 
întărituri f = (odinioară) judecătorie care se o- 
cupă cu examinarea și confirmarea («întărirea») 
împrumuturilor făcute pe moșii și trecerea lor din 
mână în mână. TDRG.; — întăreâlâ s. f. = întă­
rire; spec. iCiobeală, cnihmală (LB.). Brânză 
albă la întăreală. TEODORESCU, P. P. 5166; — în- 
tărie t s. f. MARDARIE, L. 1188.]

— Derivat din tare, cu pref. în-.

ÎNTĂRÎE t s- f- V. întări.

ÍntAritÁ t vb. I. V. Snl&râtâ.

ÍAITAkITOÁKR S. (. I 
ÎNTĂRITVRĂ S. f. j 1. întări.

ÎNȚ.ÂBNÂ vb. la V. înțărânâ, .

ÎNTĂBNIȚ.Â vb. 1». Seller.—Trans. (Com­
plementul e iînimalul) A pune tarnița (șeaua) pe 
un cal (catâr, măgar), a înșeauâ, înșelăm pam­
file, COM. îuldmtfdwd bine magarul... ȘEZ. V 
40/,i. [Și: intârnțâ vb. I | A d j e c t i v: întărnlțât 
(întSxnițât, •& » cu tarniță, înșeuat; p. anal, 
(prin Bucovina și Transilv. de nordest, poate după 
germ. .,einge8attelt“: despre cal) cu spinarea în- 
covăiată ca tarnița (CALUL 150, 203 etc.), spetit 
(ib. 188), deșelat (ib. 150). Un cal foarte fru­
mos întirnițal. MARIAN, XIV 628. Hai, de-mi dă 
murguțul tău. Inchingat și înlămițai. BIBICESCU, 
P. P. 315, cf. ȘEZ. I 44/4. Am o iapă int&mițată; 
când iau tarnița, se văd mațele [=> Lada]. CO- 
ROVEI, C. 195).

— Derivat din tarniță, cu pref. în..

ÎNTÂBNIȚĂ vb. V. intărnlță.

ÎNTĂSONÂ t vb. I». Deventr enceinte. — 
Intrans.‘A rămâneâ însărcinată, a purcede 
grea, a deveni tăroasă. iȘt o luo la sine și tnlră 
lăulru la ea... și aceasta întărâți, și născii făt, 
și-t puseră numele... palia {1681) 165/,.

— Derivat din tăroaslă. cu pref. in-, 

íntáBTÁ vb. I V. intărftlă.

iNVĂBȚÎU, -ÍE adj. (Păst.) V. tftrțiu. 

iNȚÂBCȘĂ vb. Ia. Planter des piquets. — A 
pune’țărușe, a întări cu țărușe. DDRF.

— Derivat din țăruș, cu pref. în-, .



IntArziâ - 77R - INTEIOȘÂ

ÎNTÂRZIĂ vb. I- 1. 1’. Tarder, Stre en retard, 
retarder. 2®. Hésifer. II 1'. Âltarder. 2". Différer, 
foire atlendre.

I. 1*. Intrans. (Absolut s. cu o com­
plinire) A veni lajunge, sosi) undevă (mai ales: 
acasă) s. a face cevă prea târziu, a rămâneă In 
urma celorlalți (îndărăt), a nu fi la timp. Să 
vie și să si apropie, să nu sd spaie, peniru căci 
au întârziat (a. 1661). PARACLIS, GCR. i 181/,. 
De te vei făgădui rugă Domnului D-seului Idu, să 
nu tnlărsiesi a da pre ea. BIRLIA (1688), ap. TDRG. 
Au fost orânduit pre această oaste intru agiutor 
craiului, care tntârsiasă a mergere după craiul. 
LET. I 22/,1. Că eu din căinia mea fi din f&ră- 
de-omenia mea peslesc și tnldrsies Măriei Tale, 
de nu plătesc. MSS.. ap. lORGA, l. c. Il 244. Cu 
lucrul sd nu tntdrsiem. CALENDARIU (1814) 73. 
Să intărsiese cu o ei. MARCOVICI, C. 86/„. Fdd 
cd Armașul Inldrsie. C. NEORUZZI, l 163. Dacă 
tntâreii cumvd, așlepfi. c. PETRESCU. C. V. 60. 
6'ara... a ’nsărat. Dar noi am Intăreial și la boieri 
n'am urat, marian, se. i 25. De mai intârziai, 
fi eu mă prăpădeam. ISPIRESCU, L. 10. Cine mult 
tntărziază, nici cum nemerefte la orice gândește. 
I. GOLESCU, ap. ZANNE, VIII 110. A nu tnldrziă 
cu urda’Turda, adică fără zăbavă, ib. vi 426. 
(După fr.) Absol. Ceasornicul tntărziază = ră­
mâne în urmă = fr. la pendule retarde. DDRF.
II (Cu același sens, pe alocuri — cf. iierz.-gher. m.,
IV 204—numai) Refl. Cel rănit nu l-au chemat 
la vreame [pe vraciu], ce s'au intârziiat. prav. 
MOI.D. Jar de s'au intdrdziiat neștine pin la
allreil(e) ceas... (a. 1661). paraclis, GCR. i 180/,,. 
Ne tntdrsiasem a doua zi. C. NEORUZZI, I 4. Oa­
menii se Intdrsie cu aratul, marian, se, ll 134. 
Apoi s'a mai tntârziă. SBIERA, P. 220/,i.

2*. (Marginea, In Bucov.) Intrans. A pregetă, 
a ezită, a sta pe gânduri (gemi. «zOgern»). iierz.- 
OHER.,U., IV 204.

II. trans. 1®. (F a c t.) A împiedecă pe cinevă 
s. cevă să ajungă undevă s. ca cevă să se facă 
la vreme, a face să zăbovească, să rămână tn urmă, 
a țineâ pe loc, cf. a opăcl. A tnlărziă judecata 
unui proces. COSTINESCU. Nu mă intârziăl

2*. A amână (pe altă dată). Iară pe Constantin 
postelnicul... l-au trimes noaptea... tn mdndstirea 
Snagovului, unde mult nu t-au (nfdrsiat, ci l-au 
spânzurat. șiNCAl, ap. GCR. Il 207/,. A tntârziă 
plata = a nu plăti la timp. COSTINESCU.

[Prez. ind. euintârziiz, In timpul mai ni>u și eu 
tntârziu, eu întârzii (HERZ.-OHER. m., iv 204) și eu 
tntărziu. I Ad j ectiv: Intftrzlât (în Mold. tntdrsiăt 
I. lONESCU, C. 237, cu negativul: ncfOntÁrziát 
ne[l)nfdr2t4i), -â «= (despre vreme, oameni, minte, 
etc.) care a întârziat, a rămas tn urmă, care 
nu a ținut pas, nu a progresat, cf. tardiv. 
Mintea autorului întârziată... prin cuvintele sale 
cele de prisos. MAIORESCU, cr, i 182. Timpul este 
mai întârziat. Com. MARIAN. (Substantivat) Cu- 

■ tare e un întârziat = un om care vine de obiceiu 
prea târziu s. care e târziu la minte. (Adverb) 
Târziu, tardiv. Ce vii oșd ’nidrziat? doine 14^,. 
Fino neîntârziat « imediat, fără întârziere; — 
tntârzietăr (tntârzletdr), -oâre care face (pe 
cinevâ) să întârzieze; care Intârziază, rămâne în­
dărăt. Cauze tntărzietoare. COSTINESCU. | Ab­
stracte: fntfirzlére (rar: fnt&rziâre LB.) s. f. 

acțiunea de a întârziă, venire s. aducere prea 
târziu, p. ext. zăbavă (LB.), amânare; (mai ales 
în loc.) <-u (s. după fr. «en retard»), fn întârziere 
= întârziind; fără întârziere = imediat, numai 
decât, fără zăbavă, fără preget; punctual; a fi tn 
întârziere = a nu face (sosi, plăti etc.) la timp. 
N’au cutezai 11. Cantacuzino săviela Joși, văzând 
întârzierea caftanului lui Anlioh-Vodă. LET. Il 
78/„. iSe /ace tnldr^ifrc și pdn la o săptămână, ib.
III 291/^.- Fárd liitóreiore trăhue să-i slobozim 

sânge din grumazi. calendariu (1814) 171. Din 
care pricină urmeară... ca să am Inláríiere de 
woi mulid vreme DRĂGHici, R. 14. Cu inlărzierea 
lot mai poli să md pedepscfli. MARCOVICI, D.
Fără vr'o iiilârziere sd fntoared. GORJAN, H. i 
3/,,. Fieșteciire moment de intârsiere este un chin, 
c. NEGRUZZI, III 218/,. Debitorele este in tntăr- 
siere. hamangiu, C. C. 1079. Pe urmă au ince- 
put notele la hotel In Inldrstrrc. C. PETRESCU, I. 
II 238. Orăul e copt, nu mni poate suferi intăr- 
siere. CREANGĂ, P. 156. Se ciudeă de atâta tnlâr- 
eiere. ISPIRESCU, L. 38. Ou tntâreiere la cele ce 
cer pripă mai rău grefești. l. GOLESCU, ap. ZANNE, 
P. VIII 110. Ești in fnidrsiere. Trenul a sosit cu 
mare intârsiere; — Iiitârziât a. a. = Întârziere. | 
Pronunț, -si-a-, -st-e-.]

Derivat dm târziu, cu pref. tn-.

INȚEGLÂ vb. Ia V. Ințiglă.

INTKGRÂ vb. la I 
IISTIÍOBÁI.. -i adj. ,
INTEGRANT, -Á edj. 
JNTEGR1TÁTE S. I. '

INTEGRU, -Â adj. Intégre. — (Despre oameni și 
caractere) Ncf ătat, cinstit, care nu poate fi corupt, 
neatins, cu mânile curate, cu fața 
cII ra tă, cf. onest, prob. Numaiprintr'o an- 
cheiH de oameni integri s' ar puteá face dreptate. 
I. lONKSCU, M 164. Aspru dar drept, mândru 
dar demn, ioarle integru fi dorind sincer a face 
binele, el șterae intru cdlvd In ochii pâmdnienilor pala 
(ie a fi străin. L. XVIII 64. [Familia:
(după fr. infégrol) integrál, -á adj. ~ pe de-a’ntre- 
giil, In Întregime, care nu e împărțit, Întreg, 
complet, peste tot, desăvârșit; fig. 
care nu face concesii. Până la publicarea integrală 
a unui volum de «Ouriosiliji Contimporanei... 
i’d comunic nstdsi cdtevd specimene de probă. I. 
NEURUZZI, 1 279. Naftonalism integral. GOOA, Ț. «. 
VI 1830. Depostlarul poate si oprcascd depoeUul 
până la plata integrală cuvenită lui din causa de- 
posilului. HAMANfllU. c. c. 407. Școlarii cari vor 
aveă de trecut examenul de diferență... sau inte­
gral pentru liceu, nu se vor puled presentd la 
acesln decât... HON. OF. (Matern. ; In opoziție 
cu calculul diferențial) Calcul integral. 
(8ub.-ilaiilivat) O integrală. (A d verb) 
Piaiește integral = tot, complet; — (după fr. 
intigrant] integrant, -ă adj. = care întregește, 
completează, care constitue o parte Întregitoare și 
neapărată a unui tot, întregitor. Faceă o 
parte integrantă din ofă numitul Banat de Seve- 
rin. HASDEU, I. C. 17; — (după fr. integriti, lat. 
inlepritas, -alem) Integrltite s. f. = calitatea unei 
persoane int^e; întregime, deplinătate, cf. f 
I n t r e g ă t a t e. Principiul european al integri- 
tălii imperiului otoman. URICARIUL, X 866/,,, 
cf. MAIORESCU. D IV 616. Integritatea caracte 
rului; — (după fr. inligrer) Integri vb. 1® = 
trans. a introduce, vâri, bagă o parte într’un 
tot, spre a-1 întregi s. completă; (Mat.) a calculă 
integrala unei funcțiuni; (refl.) a formă un În­
treg nnindu-se cu alte părți. Ar fi vorba... de un 
organism regional care s'ar puteă integră in U- 
niunea federativă. UNIVERSUL 19.30, 12 Oct.; (cv 
part.-adj.) Integrit, «ft (și cu abstractul) 
integrire s. f.]

— N. după fr. (lat. integer, «gra, -grum, idem, 
propriu <neatinsi. din in «ne» și *tager «atins» de 
la tulpina *lag, din lan^o «ating»). Cf. integră 
și dubletul Întreg.

ÍNTEIORÁ vb. I» refl. Durcir, ievmir co- 
riacf. — (Despre carnea animalelor) A se face tare
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tăios, ațos. CIAUȘANU, v. [Adjectiv; Intelo> 
șăt, -ă. ib. I Abstract: Snteioșăre s. f. ib.]

— Derivat din teios, cu pref. în-.

INTELÉCT s. a. (Filos.) Jiileilccl.—Facultatea 
sufletului omene-c de a înțelege, c(. inteli­
gență, minte.

— N. după fr. (lat. inlellectiia, -us, idem). Cf. 
dubletul înțelept*.

iNTELECTCÁli. -Ă adj. subst. l®.-2‘'. Iniel- lectuel.
1°. Adj. Relativ la intelect, la facultatea înțe­

legerii, cf. spiritual. Pe cât facullăfUe inte­lectuale a sale l-au înlesni/... URICARIUL, V. 147/,. Numirea egumenilor streini iși ia originea din oarecare condifiuni de superioritate morală ți in­telectuală a călugărilor din orient. ODOBESCU. II 
■51. Nirefui intelcr/ual ol mojori/dții. MAIORESCU. 
D. II 118. Cine, înțelegând odată această comoară sufletească a poporului cuprtnsd tn cuvinte, s’or mai puleâ pândi Io sunetul brut ol unui cuvânt, 
ți nu, moi tntdiu de toate, la cuprinsul sdu in­
telectual? id. CR. II 2. jȘ'i cu toate astea, farmecul 
intelectual de a intrd departe tn sufletul lui, îi (iried atențiunea încordată tn subtilități de spirit. 
D. ZAMFIRESCU. R. 42.

2°. Adj. și BUbsl. (Persoană) care muncește cu 
intelectul, care cultivă manifestările inteligenței, 
«Ințelegătoriu, cultivătoriu minții» (stauati). Erau tn capul acestei mișcări intelectuale. RUSSO. 
S. 66/,,. £1 căută să pună pe eleve In curent cu mișcarea intelectuală a timpului. VLAHUȚĂ, D. 14. Intelectualii unui oraș.

[Formă românizată (la elevii lui A. Pumnul, in 
Bucov.) loțelesuăl, -ă f adj. Propășire înfelesuală. 
SBIERA, F. S. 173. I Familia: (< lat. intdlectua- 
lifas, -atent, șl cu înțelesul germ. Jnlellektualifăt, 
cf. inteligență) Intelectiialltâtes. f.- caracterul 
a tot ceea cc se referă la intelect, la inteligență; 
totalitatea intelectualilor. [ Pronunț, -tu -a-.]— N. după fr. (lat. Intellertualis, -na, idem).

1NTBEECT1IAEITÁTE 8. f. V. intelectual.

(KȚBl.EOÂNl, t adv. j
Ințelecătiirâ t S. f. I

ÍNJEEÉOE vb. III. 1. 1’. Comprendre. Saisir; enleniire. 2". Connaltre. Apparaître. 3’. .Apprendre. Se savoiT. 4*. Comprendre, consta/er. 6*. Pro/tter, gagner. 6’. Consenlir, entendre. II. 1*. Voulotr dire, se comprendre; aller de soi. 2*. Compter, s’entendre. III. 1®. Comprendre. 2®. S’entendre, se mettre d’accord. 3®. Se comprendre, s’entendre, (Ire d'accord.
Deosebirea dintre a tnțelepe și a pricepe este 

cam aceeași ca Intre fr «comprendre» și «saisir» 
sau germ, «verstehen» și «begreifen»; înfelegerea 
depinde de facultățile intelectuale ale cuivă, pe 
când priceperea e mai mult o chestiune de in­
tuiție și iscusință. Deosebirea aceasta de sens se 
cunoaște mai mult la derivate ca tnfelept «sage» 
și pricepui «habilc». De multe ori Insă noțiunile 
exprimate prin cele două verbe se atin^ iar In 
funcțiune transitivă pentru cei mai mulți Români 
ele se acoper, devenind sinonime.

1. 1*. Trans. (Construit absolut, cu com­
plement drept ori cu o propoziție completivă; 
uimat une-ori de prep, de s din) A-și da seama 
de însușirile caracteristice, de esența, natura s. 
rațiunea unui lucru, a se domiri asupra cauzei, a 
ajunge să cunoști s. să știi cevă (de ex. o limbă], 
a descoperi sensul (unui cuvânt etc.), a pătrunde 
cu mintea cevă, a-și face o idee deslușită, justă 
despre cevă, a pricepe (o vorbire, o scriere, o 
operă de artă etc), a ascultă de...; p. ext. a infelege pe cinevâ = ideile, intențiunile, spusele, 

scrierile cuivă. Eu tnțeleșu (înțelegând n. 
testament 1648; pricepând biblia 1688) 
rá n'au fapl nece ura vină... cOD. VOR. 72/,,. Înțelease (cunoscând biblia 1688) câ Rim- leanu iaste... ib. 46/,. Părinfii noștri in Eghipit 
nu tnfrleosfrâ winurile (= minunile) tuîe. PSAm.Bărbat i&ră mente nu cunoaște și neînfr- leplul nu (nleieape aceasta, ib. 193j«. Jară noi, fraților..., am tnfelegutii că căfi facem greșale multe... CORESI, EV. 62/,,. Infeleasemü... cum 
câ< de rău nasc cei ce... id. ib. 548/,. Nicodim... 
mafntr ausise și tnlelegiise câ... fariseii judecă pre Hristos. id. ib. 197/,,. Jnfeîease cu duhul său că... 
id. ib. 61/„. ínklepii cd uor sd vie. id. ap.
CP. 19. Cugetară săințeleagă aceastea toate, id. PS., 
ap. GCR. I 16/,. Înțelease amă Pavel câ o parte iaste Saduchiei, e alta Farisei. PRAXAPQSTOt,. ib. 
I 4/„. Zi ocenn# ( = Tatăl nostru) rumăneașle, să inleleagem. CATEHISM, ib. I 41/,,. N’«|t aacuL lali* nece (n|eleasetu. CUV. D. bâtr. Il 44. Eniia 
tnfelease cd se vor mulfipe acolo. MOXA, ib. I 68/„. 
Cd (HIe ceale de turmă (nfelepâ cuno.fcd glasulü păstorului. EUSTRAtie, ib. I 76/,,. Iară drept aceaia. penlru co să inieleagă bine firea ?i tocmala pravilei.... 1009 Peniru co sd putem tnte-leage mai lesne certările a tot omul... ib. 95. 24;d 
ți cuvintele, acealea sânt bune, carele le tntelegă lofi. N. TE,STAMENT (1648), ap. GCR. I 126/,,. Atunce tnfeleguiu amü țt văsuiu că toate... deșarte sânt. Ü. NĂSTUREL, ib. I 133/,. Ca nu cumvă 
netnlelegdnd jalba sdrocului, sd>l judecafi cu ne- dreplate. NKAGOE-VODÂ. ib. I 169/,,. Sd-ți tnje- leagă pre limbă sfănta țt dumneeăiasca liturghie. 
DOSOFTEIU, ib I 240/,,. Cămila să ragă, lălcul nu infeleagă. CANTEMIR. IST. 108. Înfeleg: tn (ărnă toate le-au prefăcut cruda moartei KONAKI. P. 211. 
Fiul cdpilonuiui..., tntelegdndu-l că voește a călă­tori, l-nuți întrebat de voește să meargă. DRÂuiiici, 
R. 6. Tu ne-ai făcut să tnlelegem piosul tdu. HAR- 
COVICI, D. 4/,,. Cea tnidi nevoie o omului este a tnfălege ți o fi infăles. RUSSO, S. 83, cf. 41, 91. Vorbiți o limbă pre care eu n'o tnfeleg. c. NE- 
ORUZZI, I 245. Au nu ’nfelegi tu oare, cum că eu 
sâni nemuritor...? eminescu. p. 268. Af’oi tnte- legut, care va să sică? CARAGIALE, H. 313. éu 
nu înțeleg, sise fata. ISPIRESCU, L. 12. Nu pot tnfs- lege odotd cu capul. DDRF. Nu vorbește, dar tnfelege binișorfranfusește # Bote țouo, sd tnfeleagă (vari­
antă: să priceapă) inpfl=facealuzii. Gf. ZANNE, 
p. I 649. .dude, dar nu înțelege, se zice despre cei 
proști, ib. II 483. A da cuivă să Înțeleagă (s. a Înțe­
lege) cevă s. că... (cf. germ, «zu verstehen geben») 
=a (ace pe cinevă să priceapă cevă (prin semne s. 
aluzii), fără a te exprimă explicit. Dăndu-i a tnfe­lege prin semne că este gata. DRÂOHICI, r. 167. Dd 
o tnțălege cd dreptățile politice... erou a se tnlinde 
peste tot. RUSSO, S. 121/,,. (M’)ai înțeleși s. 
tnțelesfii-m’)*!! întreabă cel ce nu-i si^r dacă cel 
căruia i se adresează a putut urmări exact șirul 
ideilor sale. Răspunsul (te-) am înțeles s. numai 
înțeles echivalează une-ori cu afirmațiunea «da*. Dacă pănă mâne demineafă n’a fi podul gata, moșnege, are sd-{i steie capul unde-fi stau tdlpile. ințelesu-m’oi? CREANGA, p. 84. || (Construcții În­
vechite — mal ales traduceri greșite — cu prepo­
ziții s. cu complementul la dativ) Cd nu infelea- seră tn lucrul Domnului (: lucrul lui Dumnedzeu 
DOS.jilsnePrennentpoint garde aui 
ouvrage.s de PEternel). PSALT. 47/,,. Circ... feri-va cestea și înfeleage-va mesereriet Domnului? ib. 
233/,: cf. 35/,. Nu puteă sd înțeleagă fireei ome­nească. CORESI, EV. 399/,. De bogati... tnțelepu-o 
( = cred că e vorba de bogați). id. ib. 358/,,. Să ínteleagefi de munca și de chinul Iu Eristos. id. 
ib. 104/,,. Ne'ntelegăndu-le limbii să răspundem, ne'nchisără într’o casă, dosofteiu, v. s. 79/,. 
(Pronominal) La aceă ndvold făcutu-s'au o
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tulburare șt o amestecătură, cât nu cunoșteau unul 
pre altul, nici își înțelegeau tn glas. AMIRAS, ap. 
TDRG. I| (In anumite situații și tn legătură cu 
anumite cuvinte, tnlelepc poate exprimă nuanțe 
de sensuri, care se pot redă și prin .ilte cuvinte:) 
A observă, a băgă de .«eamă. A înțeles viclenia. 
PONTBRIANT. | A nu luă în nume de rău, a primi 
(cevă) cu bunăvoință. A ințelesg luma. ib. | (Când 
ne adresăm unui om care n’aude bine s. când vor­
bim tn condiții care fac ca vorba noastră să nu 
se perceapă clar) Mă înțelegi? = mă auzi? | A se 
supune, a a.scultă, a fi docil: Cine nu înțelege de 
cuvânt, caută sd înfelewpd de bătaie. LM. Înțe­
lege de cuvânti PANN, E. Il 102 (Variantă; d i n 
vorbă). I A-și închipui, a-și imagină. N’aș fi 
putut înțelege casa noastră fără dânsul. N. OANE, 
ap. TDRG. (A-și da seama despre... a-și explică. 
Ntt-i înțeleg purtarea. | A admite, a aprobă, a 
găsi pe placul său. Așă casă înțeleg și eu = germ, 
lassc ich mir gefallen. TDRG.

2®. t Trans. (Construit cu că, mai rar cu 
acuzativul) A cunoaște, a ști, a pricepe. Ome de- 
șartel veri să înțelegi ( = vei să știi N. TE­
STAMENT 1648; BIBLIA 1688) cd credința fără 
I«[cTwl moarid tesle. COD. VOR. 120/,,. iȘt uoru 
înțeleage («vor ști. N. TESTAMENT 1648; 
vor cunoaște biblia 1688) toți că ne­
mica nu sdniu ceale ce spre tire au attzitu. ib. 
31/1-2. Cd poți înțeleage (= că tu poți ști N. 
TESTAMENT 1648: a cunoaște BIBLIA 16i8) 
cd nu-su mai multe dzite... ib. 59/,,. Cf. 41/,, 14*/,. 
Inți-leaseră (= cunoscii biblia 1688) nărnd 
mull... cd actta tasle. CORESI, EV. 102,',5. $t .sd 
înțeleagă («= va cunoaște biblia 1688) ce 
va face. id. ib. 189/,,. Cf. 103/8-9, 142/,,, 189/,,. 
((Refl. A se distinge, a se zări, a se vede£ 
Si tnțălegeă țntunearece ( = mulțime) de sti{t]nft. 
DOSOFTEIU, V. 8. 3.

3®. (In texte vechi și azi prin Bucov.; con­
struit mai rar cu un acuzativ, de obiceiu cu prep, 
de s. cu diferite propozițiuni completive s. și 
absol.) A simți, a auzi, a află, a luă cunoștință 
(LM.), a prinde (de) veste, «a știri, a oblici» (LB.). 
Adevăr, destulă pagubă au făcut [Tătarii]; spre 
țara tiuni[n]»lor voastre nu înțeleagem nice dc o 
răotale (a. 1629). lOROA, D. B. 47. Înțelegând 
împăratul de toate... DOSOFTEIU, V. 8. 37. Ință- 
legănd ^tefan-vodă, cd adeudral Radul-vodă, cu 
oastea îi vine asupra... gr. URECHE, ap. GCR. I 
72/,.. Inldlepdnd Urechi Logofătul de venirea lut 
Aron-vodd și de poronca ce trimesăse pren Oprea 
Armașul, nu cuteză să-l aștepte, id. ib. 73/,. Can- 
temir-vodi, cum au ințălcs acel sfat a boierilor... 
LET. ll 266 ',,. Lupul... ințălegănd de domnie nouă, 
au alergat Io Constantin-vodă ib. 271/,,. Iar pe 
urmd, ințălegănd cine au luat Domniea, s’au bu­
curat. ib. III 225/,,, Ințălegănd din cartea mării 
sale doamnei... cum că ați călătorii bine... URI­
CARIUL, XXIV Deci jupăneasa înțelegând,
au venit și cu voia Domnului l-au rădicat de 
acolo și l-au dus la Mărgineni de l-au inpropol. 
ȘINCAI, ap. GCR. II 207/,. Afd deștept, înțeleg 
șoapte. Simț cd de copil e glas. i. vâcArescu. 
P. 10/1,. M’am înșelat, cd înțăleseasem că Esop 
au murit (a. 1802). GCR. ll 209/,. Irimie (nsd, 
înțelegând de venirea lui Răsvan cu Ungurii... 
MARIAN, T. 285. De-oiu mai înțelege eu ceud 
despre tine... sbiera, P. 24l/„. Infelepdnd de la 
dânsul încotro merge... ib. 30/.'3-4. N'am înțeles 
să fi murit, ib. 129/,,. Am ințălcs că ai o fată... 
ib. 141/,,. II R e fl. A se auzi, a se răspândi zvo­
nul (despre)... Ințelegăndu-se la împărați înăl­
țimea vieții sale (= auzindu-se despre înălțimea)... 
mineiul (1776) 52 '/,.

4®. Trans. (une-ori a b .s o 1. s. construit cu o 
propoziție obiectivă Introdusă prin cd...; In vechile 
Pravile șl ca termen juridic) A ajunge la condu- 

lia, a trage concluzia, a constată, a vedeă, a ob­
servă. Să‘l spăniizure, înțelegăndii că aceaale fui- 
lușaguTi le-au ]ăcut tot i'ntr'un loc. prav. 113. .<4 
Nu mâ vrea (araf Nu mă vrefi tot, cum Intelen. 
c. NEGRUZZI, I 139. Von» Înfălege eă literaiura 
este pănea ailnícá a unui neam. RUSSO, S. 91/,,. J 
Refl, A se constată, a se adeveri, a se verifică. 
De se va ințeleage, cum vreun chip dentru cdsacf, 
au bărlialul, au muiarea, va .sd hiclenească pre 
sofu-sdu cu otravă... PRAV. 695.

5®. Trans. (mai ales în propoziții negative, com­
plementul fiind «nimic»; construit cu din s. cui 
A se alege, a rămâneă cu cevă, a trage (un) folos, 
a câștigă, a profită (cevă). Să nu ia bani cu tărăita, 
cd nu 'nfelege nimic ață. vlahuțA, ap. TDRG. 
Haiti S'a dus și primăvara! Si de dânsa... n’ax 
{nțeles nimica. RĂDULESCU-NIOER, ib. Do» ani 
din urmă n'au tn(eles (dranit nimic din munca 
lor. PANȚU, S. 80/,j. I (Cu același sens) Refl. 
Din această fugăreală, vulpea se înțelege cu muUc 
zgârieturi pe bot. ION CR. Il 247.

6®. (Construit cu să; mai ales In propoziții ne­
gative) A vrea, a face de bună voie, a acceptă, 
a se învoi. De nu veți înțelege d-voastră să ieșiți 
(= de nu veți ieși de bună voie), și fără de voie 
să vă gonim. LET. II 160/,. Nu înțeleg să fiu cel 
din urmă.

II. Refl. (= pasiv).
1®. (Ca lat. inielligitur} A însemnă, a aveă sen­

sul, a vrea să zică. Ocutis dormitat apertis, ce să 
ințălege: cu ochii doarme deschiși, let. ii 183/,,. 
Alt păcătos se înțelege fala lui lair șt allul fecio­
rul văduvei. ANTIM, ap. TDRG. Comis, ce să tn- 
țeleage spăluriu mare, mineiul (1776) 52’ ’,. Orice 
lucește, nu se înțelege aur. ZA.VNE, P. I 115. Ce 
se înțelege prin acest cuvânt? LM. Se înțelege (de 
s. do Ia sine) - este lucru evident, limpede, lă­
murit, firesc, e bine înțeles, nu încape îndoială, 
fără îndoială, Vederat se înțelege că nu se află 
de aceștia întru acest ostrov. drAghici, r. 163. 
[Agachi călră un lelal]: fie/... primrsc sd pld- 
tesc șt dobdnda dr 24. Telalul: Afară de comisio­
nul mieu? Agachi; &'« înțelege, bee comisionul 
tău. ALECSANDRI, T. 742. Nșit frumoasă, se'r.țe- 
lege. EMINESCU, P. 8.

2*. A se pune la socoteală, a se socoti, a >e 
luă tn considerație, a se consideră, a se admite 
Jară de nu vor lud bani, nu să înțeleage (» nu 
se Bocoteaște munt.) aceasta certare. PRAV. 
877. Aceasta sd înțeleage (se socoteaște 
MUNT.) cdnd îndată va strigă furul pe oamenii 
sd» sd-t ajute, ib. 476. # Nu cel ce bagă lemne 
tn cuptor, ci cel ce le aprinde se înțelege că dă 
foc. ZANNE, P. III 138. Cârma vizitiului frâul se 
tnfelepe, adică: stăpânul cu frâul în mână să ocâr- 
muiască. ib. v 659. Cf. II 722. Fără a se înțelege 
șt — fără a se socoti, fără a se numără și... In- 
țelegându-se și = fr. y cumpris. COSTINESCU.

III. Trans. (Complementul e o ființă) și 
refl, (despre oameni, cu sens de reciprocitate). 
La ideea de «pricepere* se adaugă aceea de «apro­
bare, acord, învoială».

1°. Trans. A urmări gândurile și a intră In 
vederile cuivă, aprobându-le s. Insușindu-și-le. Aș 
simți că e aproape și ar ști că o 'nțeleg. EMINESCU, 
P. 257. A-i înțelege, nu cu înțelegerea rece cu 
care un matematic a înțeles o problemă, ci cu o 
înțelegere simpatică, tn care, tn aceeași vreme, 
înțelegerea provoacă iubirea. lORGA, L. I 2. Nu te 
tnțeleg, cum ai putut face așă cevă.

2®. R e f 1. (mai rar, în texte mai vechi, cu dati­
vul pronumelui pers. 3; prin prep, de, despre, 
cu, pentru, asupra, la, une-ori prin să... 
se arată în ce consistă înțelegerea) A luă înțele­
gere, a fi s. a cădeă de acord (după o consfătuire 
prealabilă) cu cinevă, a fi de aceeași părere, a se 
învoi, a cădeă Ia învoială (punând cevă la cale).
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a se ajunge, a le uni (POLizU), m face nărăveală, 
așezământ» (LB). [îngerul] carele nice odată n’au greșit, cu greșiții nu ș'are hi infeles. varlaam, 
c. 266/,. Sufletele au trebuință de a se înțelege intre dănsele. MARCOVICI, D. 33/,^. Nu ne vom puică înțelege cu strămoșii. RUSSO, S. 33. Nădăj- duesc că ne vom înțelege amândoi. C. NEGRUZZI, 
I 7. S’a 'nfeles de mai nainte Do ironică grimasă Să te laude ’n cuvinte. EMINESCU, ap. TDRG. 
Când se întâlneitu, ea cu eî,... se înțelegeau din ochi. DELAVRANCEA, ib. S'au înțeles CU tata, m'au luat cu binișorul șt m'au dus iar la școală. 
CREANGĂ, A. 7. Vreo sd zicd ne-am înțeles! id.
р. 153. Se înțelese cu el la cuvinte. ISPIRESCU, 
M. V. 55/,g. S’au injeles sd posed o turmă, sbiera, 
ap. TDKG. Pârinfii.,, au întrebat și pe Fdtul- 
babei, ori de se înțelege el cu cererea fetei, id. ib. Iată vine și mirele... să mai vadă mireasa... și sd se înțeleagă de nuntă. reteGanu, ib. La preotu’ sd 
ne înțelegem, doine, 69/,,. # Se înțelege ca Nifă cu tatd-.sdu pe tntunerec, se spune când unul își 
Inchipue că a înțeles ce i-a spus altul, dar, la 
drept vorbind, l-a înțeles rău sau chiar de loc. 
ZANNE, P. VI 236. I Fig. A concordă, a fi In 
concordanță. Pe acest Postelnic, Constantin Ta- rigrădeanul, il cunoaștem și din alte izvoare con­temporane pentru istoria Moldovei șt ele se înfe- leg intre ele pentru a-i arătă deosebita însemnă­tate și influență la curtea lui Racoviță lORGA, 
L. I 215.

3*. Refl. (Mai ales despre soți, prieteni, tu- 
varăși) A se aveă bine (unul cu altul), a trăi în 
bună înțelegere, în armonie, «a petrece cu cinevă în 
nărăveală. In înțelegere» (LB.) Au divorfat, fiindcă nu SC înțelegeau.

[Se conjugă: prez. ind. tnfele^, imper. înfelege, 
aorist înfeleseiu (f și prin Banal tnieJeș(u|} și (f 
și pe alocurea și azi) înfeleguiu, mai-niult-ca-perf. înțelesesem și ț tnțeleguscm, part. înțeles și ț in- țelegut (cf. înțelept). | Dialectal șl: înfălege. | 
Adjectiv; Ințeks, -eăsă = care a fost pătruns 
cu mintea, priceput; aflat; constatat; socotit, con­
siderat; (cu negativul) ne(i)Dțeles, -casă — care 
n’a fost priceput, (care e) fără înțeles, lipsit de 
înțelegere s. de sens; care nu poate pricepe s. nu 
jioate fi priceput, necuprins cu mintea, nepă­
truns, ininteligibil, incomprehensi­
bil. obscur, enigmatic. (Ad I-Il) Iară ce- lora... ce le e cugetulneîntelesă, ^spre maimultue nesocotitoriu. CORESI. EV. 369/,,. Așișderea și a- ducerea aminte de acea fericită viiață, lumină, iaste înțeleasă. SILVESTRU, ap. GCR. I 99',. Cu­vinte neînchitate și neînți-leuse. MINEIUL (1776) 
27’/,. Ce ființă nențeleasă este omul! MARCOVICI,
с. 10/,,. Omul cu un neînțeles neastâmpăr face planuri, id. D. 3/,^. Dascălul acesta luă fn ochii miei un chip măreț,... neînfeles, ca și sfnonimilc 
lui. C. NEGRUZZI, I 6, Femeia asta neînțeleasă 
I = enigmatică), id. i 65. Neînțeleasa, dar atât de fericita lui nebunie. EMINESCU, N. 39. Dulci cu- 
vtnle «e’n/elese, însă pline de’nțrles. id. V 188, 
Iitdunlru, un pat de lemn, mizerabil; două scaune de pate, din care unul transformat In lavoir, cu un lighean de aramă și un tbric turcesc elegant și neînțeles. D. ZAMFIRESCU, R. 79. Trebue sd fie cevă neînțeles de minteo nooslrd, de vreme ce a făcut lucrUM peste puterea omenească. CREANGĂ. 
P. 87. Și chemați popa să vie. Că el laiineșle știe. Dar nu... vrunul cu barba deasd S’o citească ne- ’nțelcasă (= astfel ca să n’o poți înțelege), ib. 
17Ib, 4^Li'C. adv. și adj. (La cărturari, după 
fr. bten entendu, it. ben inteso) Bine înțeles și de 
(la) sine înțeles = sigur, fără îndoială, (Ad II 1’) 
Învoit, trăind în armonie. Iubirea înțeleși pe oa­meni face. I. VĂCĂRESCU, P. 44/„. Doed ești și tu înțeles cu aceasta... SBIERA, P. 242/, Să rd- măiiem buni înțeleși și prieteni, c. PETRESCU. î.

II 172. Doi tineri înțeleși (= învoili să se ia) tntre dânșii. (.Mai rar, adverb) Pe înțelesul tuturor, 
ințeleptește, cuminte. Câte odată [nebuna] e foarte blândă vorbește tnleles. N. A. BOGDAN, ap. 
TDRG.; Snțelegât. -ă î = (de la sine) înțeles; cu­
noscut. Blândeafele voastre să fie înleleffute (; să 
se cunoască biblia 1688} tuturor. CORESI, 
EV. 119/,,. Să venimü amu, fralilorii. cu usárdte 
cdtrd (nțetegutulu acesta Vithleemú. id. ib. 504/,,. 
Iiird dentr’altd iaste tn(elegutulu lucru că hitleniia 
și piema și eloaba întunecă mintea omenească, id. 
ib. 501/,,. Cf. 2G4/,. 119/,,; —Înțel«^ăt6r{iu) (t«- 
(dlegdfőr), -oáre = care înțelege (ușor), care pri­
cepe, știe, cunoaște, (une-ori exprimând aceeași 
idee ca:) priceput, deștept, inteligent, 
învățat, Înțelept, rezonabil, judicios; 
care vrea să înțeleagă (DDRF.), ascultător, docil 
(POLIZU); (mai iar și mai demult) intelectual 
(PONTBRIANT), psihic, moral; (cu negativul) 
ne(î)nțelcgfctor, -oare *= care nu poate înțelege, cf. 
imbecil, ignorant, naiv, simplu, in­
cult. rătăcit; care nu vrea să înțeleagă s. să 
asculte, neascultător, încăpățânat (PONT­
BRIANT); care nu poate fi înțeles, nepriceput, 
nelămurit, neclar, obscur, confuz. En- celegetor = intelligens. ANON. CAR. Frații iubitori, miluilori, supuși, tn(elegălori. COD. VOR. 153/,. 
Ltmbd netnlelegăioare. PSALT. 316/,,. Iară înțele­gătoarele suflete, bune sânt să înțeleagă și să cu­gete. CORESI, EV. 401/,,. Vrdjmoși netnlelegălori. 
id. ib. 529/,,. Dup'aceea șt eu un păcătos și mai ntîntelegătorru de tofi... EUSTRATIE, ap. GCR. I Deva fi țăran di cei neînțelegători (= ne- 
pricepuți MUNT.). PRAV. 862. singur el merse la capiștele idoUșIt, ca să aducd jdrtvă prea neînțelegătorilor Dumnezeilor... Ü. NĂSTUREL, ap. 
GCR. I 132/,,. Suflet tntelegătoriu. VARLAAM, C-
12. Păgânii cei neînțelegători, id. 99. .41 sfintelor 
șt înțelegătoarelor tale puteri... ANTIM, ap. GCR. 
II 15/„. Nici altă oarecare jivină, ci om, făptură înțelegătoare, alfa vita (1785), ap. GCR. il 147 „. Nu să mai auzeă alia... decdt niște 0lasurt netn- felegătoare. beldiman, n. p. I 171. Puterile otdt trupești, cât și înțelegătoare. MARCOVICI, D. 116. 
[O nație] trebue sd arate formula înțelegătoare ce ea reprezintă. BĂLCESCU, M. V. 5/„, (Substan­
tivat) Jnlete^dtoritor aceștiia, tuturoră, sd Ie fie de treabă. CORESI. EV. 3 ,. Ca uit bun (nțeleod- toriu. id. 428/1,. Șt nu cunosc neînțelegătorii. EU­
STRATIE, ap. GCR. I 117/,,. Vădzut-am neinfele- gătorii și mă topiiam. PSALT. (DOS.) 266 „. ( 
Adverb: înțelegând f = In mod lămurit. Poate să ia aceale bucate... fără ntce de un giudet, mai ales când va scrie zapisul ales și înțelegând, dzâcând fără de multe cuvinte... PSAL. 216. (Ab­
stracte: înțelegere (cu negativul: ne(f)nțele- 
rere) s. f. «s acțiunea, facultatea s. puterea de a 
înțelege; pătrundere (cu mintea), comprehen­
siune, pricepere, cunoaștere, (une-ori deosebit, 
alte ori confundat cu) înțelepciune; t ra­
țiune, inteligență, minte, intelect; (rar) ascul­
tare, docilitate (pontbriant). (Ad II Feace ce­riul cu înfeleagere, cd în veacu e meserearea lui. 
PSALT. 283/,. To(i, omu, oamenii au înfeleagere 
șt cu tiușii tmpreund și samovolnicic. CORESI. 
EV. Cd altuia cu duhul i sd dd cuvânt deînțelepciune, altuia cuvânt de înfeleagere. CUVĂNT 
p. CURĂȚIE, ap. GCR. I 51 Tâlcovonie ce se zice înteleagere. EVANGHELIE CU TĂLC, ib. I 54/,. Unora le-au dăruit Dumnezău darul înțelepciunii și a Infcleaperii. EUSTRATiE. i 79/,. Oamenii sânt cu mente și cu înfeleagere (=» rațiune) /deuji de 
D[u]m[ne]âedu. varlaam, c. 149/,. Cei ce îniâiu au tâlcuit dumnezeiasca scriptură cea noao după eliniie (=limba elină) spre a noastră înfeleagere... 
APOSTOLUL, ap. GCR. I 261/,,. Nu firefi ca calul 
șt catârul, câror nu este înfelegere (= n’au inte-
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ligență). LET. 11 62/,S'au iHmăcit dupre limba 
cHnească gpre tnleleai/erea limbii (= ca să poată 
(j înțeleasă tn limba...) rumăneșli. BIBLIA (1688)
I pr. 6. Cu mare tnfiicaifere (= Înțelepciune) tn- 
{eieplul Solon au ales aceasta... ib. 6 pr. 9. i^i 
pre limba ungurească Idlmdctndu-sd (?itfu a Iu- 
luTor tnlcleagere ( = pricepere). R. GRECEANU. 
ap. GCR. I 335/41,. /dcut] de Infelesul celor ne- 
infclegălori... ți mai vârtos preufilor cărora nu 
țtiu tnfălegerea sloveneascd nu au putința să 
Înțeleagă slovenește) (a. 1715). lORGA, s. D. XIII 
135. Sd laud cu curată tnleîeagere faptele aposto­
lului. MINEIUL (1776) 4*/,. Cu tnteleagere cdntdm 
lui. ib. 118’/,. La dânsul bundfatta ți iubirea 
de oameni, la dânsul tnlelepciunta ți ievodul în- 
(eieaiierii. aLFAVITA, ap. GCR. Il 147/,. Batulu-1 
cred dătător de bunălăfUe ce aduc tiifelegire la 
simfurile trupești. E. VĂCÂRESCUL, IST. 24%. Și 
să o celili cu infăleagere. VĂRNAV, ap. GCR. II 
196/4. A celor din ceriu duhuri inielegere ce vine, 
vede. KONAKI, P. 276. Pășind de aproape pre tn- 
(elegerea tdlmdcirii. GRIGORIE (1826), ap. GCR.
II 262/,f. Sdiitem nepulinciofi de a pătrunde cu 
tnfelegere lucrurile tui Pumneeeu. DRÂGHICI, R. 
37. Bdlrânii având fireasca înțelegere de a cu- 
noafle t»dndul copiitor. ib. 107. Înțelegerea (= ra­
țiunea), simțirea, de lol mi s'a 'ntunecaf. PANN. 
I 10. Te-atmeslral Dumneseu cu (nțelepere (= in- 
leligență, minte) ți cu cuvânt. MARCOVICI, D. 
11/,,. .d tnțelegerii ri’aued Îndemânare, DONICI, F. 
42. Miltaiu aveâ destuld înțelegere spre a constitui 
acest stat. BĂLCESCU, M. V. 439. Înțelegerea grea a 
celui ce scrie. MAIORESCU, CR. I 176. (Ad II) t 
însemnare, sens, semnificare, înțeles, farda 
doao i-au sis tvărf» după altă înțelegere (a. 1699). 
MAXIM, ap. GCR. I 330/,. Această poruncă stă 
tn puține cuvinte, dar cuprinde multe tnțeleageri. 
FĂLCOIANU (1794), ib. II 166/,. dre altă tnțelea- 
dereosibitd. RETORICA, ib. 163/,. Alta mai adâncă 
tnțeleagere sd tâlcuiațfe supt această poveste. BA- 
RAC. A. 3. â^crisoarea cali/ului avcd următoarea 
înțelegere. (>sens) GORGAN, H. Il 31. Ochii ei... aveau 
numoi pentru elgrijăfi înțelegere ( = germ. «Sinn»), 
EMINESCU, N. 40. (Ad lll) Acord, aranjament, 
Învoială; punere la cale, potrivire, plűnuire, plan; 
decizie, hotărire, unire tn vederi, acord de senti­
mente, «nărăveală» (LB.); (negativul:) nepotrivire 
de păreri, dezacord, dezunire, discordie, disensiune. 
Bună înțelegere = traiu bun împreună, concordie, 
armonie, consens; a aveă înțelegere cu cinevă = a 
aveă leaturi secrete (ȘâinEANU, d. U.); a luă 
înțelegere cu cinevd = a se consultă cu cinevă și 
a cădeă de acord cu el. Cu carii avusese mai nainte 
înțelegere. MAG, IST. 1 300/,. Fdrd de caeul vre­
unei înțelegeri prealabile cu Sublima Poai Id... URI­
CARIUL, X S&b/,,. Se află pe calea tnțelegerei. 
DRĂOHICI, R. 73. S'ecrelul tnțelepern erd bine 
pășit între boieri. GHlCA. S. 486. Când încheie 
c’o privire amoroasele 'nțetegeri... EMINESCU, P. 
257. Neînțelegerea lui cu dndrei Rizescu se iscase 
îndată. S'RJi'TESCV-VOiii'BȘTl, L. D. 26. Bdnuielile 
de trădare, de înțelegere cu dușmanii, veniră de la 
sine. IORGA, L. I 313. Unde pusese ei pont {hotărire, 
înțelegere), șez. UI ^ica înțelegere (fr. petite 
Entente) = acordul politic Încheiat Intre România, 
Cehoslovacia și Jugoslavia pentru menținerea păcii 
tn Europa centrală și respectarea tratatelor; — 
tnțelăs [Plur, -leșuri] s. f. = (ad I) înțelegere, pă­
trundere (cu mintea), pricepere; (une-ori, Ia cei 
vechi, și cu sensul de) înțelepciune, inteligență; 
Interpretare, tâlc; (azi mai ales ad II) sens, în­
semnare, semnificație, conținut semantic, cf. ac­
cepțiune, noimă; (cu negativul) neînțeles s. a 
[l’lur. -leșuri] = lipsă de pricepere. Enceles 
intellectio. anon. car. Ințălesul lui Dávid cdnd 
veniră Zifeii de spusără lui Saul de au nu iacă 
Dávid ascuns iaste la noi. PSALT. (DOS.) 103/,,.

Juțdlesul (s- i n ț e 1 e p ci u r e a seu.) lui Dávid 
când eră el iit peșteră de să rugă, ib. 294/,,. cf. 
102 „ 146/,,. Cu inimâ îndoială și cu ntînțeles... 
ne apropiem. CORESI, EV. 386/j4 luțelcsulii evan­
gheliei aeesliio, acesta tasle. VARLAAM, ap. GCR. 
1 104/,, Scriptura fără itițelesii (= neînțeleasă) 
iaste ca țt trupulu fără sufletă. N. TESTAMENT 
(16481, ib. I 127/1-2. Patru înț&lesuri (— tâlcuri) 
are sfânta scripturi. DOSOFTEIU, ib. I 2O8/14. Și 
pintru înțelcsulâ sfintelorii cărți să-și înțeleagă pre 
limbâ. id. ib. i 24O/i#. înlr’acensld cârțulie, o iubii» 
Cililor», nu fiți oflă voroave cu nevoie la tiițelesH 
(=greu de priceput). FILOTHEIU, ib. 337/,,. A'euoia 
ascule (n|elesul (:= inteligența) celui netnvățatu. 
N. COSTIN. ib. II Cheia înțelesului (■= înțe­
lepciunii) este titlul unei cărți tipărite in 1678. 
Celor ce hu ’nlrec pre vilâ cu ’ttțclcsul (=■ înțe­
lepciunea)... I. VĂCĂRESCU, P. 33/„. Tâlcuiam toate 
înțelesurile (= sensurile). GORJAN, H. IV 142. 
Jn adevăratul (nțeles, Camara este cantora sâ- 
rdriilor. C. NEGRUZZl, I 309. Bolnavul aueeă 
toate acestea și nu țltd ce înțeles să le dea. 
EMINESCU, N. 80. Dulci cuvinte ne'nțelese, însd 
pline de ’nțeles. EMINESCU, P, 188. Înțelesul ț» 
noimowtelii. vlaHUȚĂ. D. 172. Ș» dac'a fost pețitd 
des, E lucru tare cu ’nțeles. COȘBUC. b. 16. Cu 
ochii miei priveam neconlenil înțelesul vieții. DELA­
VRANCEA, s. 72. Vocea lui Milescu si mlddid pe 
acorduri. Vorbele se umpleau de înțelesuri. D. zam- 
HRESCU, R. 144. # Rândurcaoa mult grăeșle, dar 
nimic de (nțeles. ZANNE, P. I 640. Pe înțeles —- 
tn așă fel ca să se poată înțelege ușor (in limba 
țării). Vei binevoi a le tnvdțd pe de rosi, pentru ca 
să le poți cuvântă curat ți pe tiițeles. c. NEGRUZZl.
I 8. Deți vorbești pe înțeles, eu nu le pot pricepe. 
EMINESCU, P. 269. Fără (nlel tin) înțeles — fără 
noimă, absurd; a nu aveă înțeles = a nu aveă 
nici o noimă, a fi absurd; eu două înțelesuri = 
echivoc, ambiguu. N'a autit niciodată vorbe tu 
douâ înțelesuri. aoArbiceanU, L. t. 160. De în­
țeles loc. adv. și adj. - (despre idei) de priceput, 
de pătruns cu mintea; înțelegător, toniprehen.sibil, 
inteligibil; (despre persoane) cu care te poți învoi 
ușor, cuminte, înțelept, docil, Ințelegătur. Deslega- 
rea cuvintelor celor greu de înțeles. ȘINCAI. ap. GGR.
II 203/,,. Și cum nu obosești, mi-e greu de înțeles. 
DONICI, F. II 16. Eră om de înțeles. LET. I 9/,,. 
Nu-i o femeie de înțeles ca mătușa Angheluța. 
CREANGĂ, A. 59. (Negativ). E de neînțeles, cum 
de «u s’o tmbolnâvit. (Ad II I*) Acord, Învoială, 
înțelegere. Cu 'nțeles se ’nvoiră. pann, p. V. I 67. 
Când luară înțeles sâ-l ierte... Ciouțul și-aprinse 
ciubucul ți aruncâ foc fânului din căruță, DELA­
VRANCEA, ap. TDRG. (ms.). Da despărțire am avut 
înțeles cu căpitanul Spiroiu... TURCU.ESC. 122. Du- 
mineco viitoare veni Tăndală Io Pdtald, după cum le 
fusese înțelesul. CklAlik, p. lll 48.— Ințeiegută f s. f. 
și Ințelegilt î [plur. -auturi] = înțelegere, înțe­
les. Iară Samareaninulü cu bună Ințeiegută arătă- 
se. CORESI. EV. 428/,,. Nu înțelegutulu auzului 
sâ-1 astupăm, id. ib. 360/,,. Lumina înțelegulu- 
lui. id. ib. 254/n, Cf. 444/,,; — Ințelegătâră t (cu 
negativul ne(l)nțelegătură] s. f. și înțelesătâră f 
8. f. — înțelegere. Am scos den psăUirea sâr­
bească pre limbă rumâneosed, #â vă fie de îiițele- 
gătură. CORESI, PS. 444. Jn toate chipuri înțeU- 
gături fi-vor. id. EV. 264/,. Cuvânt dc înțclegă- 
turd. id. ib. 192/,,. Cf 64/,„ 91/,,, 334/1*.
toate nctnțeleadlurtle. id. ib. 401/,,. Fii nebuni 
sânt și fără înțelcsălură. PROPOVEDANIE, ap. 
GCR. I 141/,,.]

— Din lat. Intălllgo, -éré, idem. Cuvântul latin 
nu s’a păstrat decât la Români, în câteva dialecte 
retoromane și, ca împrumut, ia Albanezi și la Basci, 
fiind înlocuit în celelalte limbi romaiiiie mai ales 
prin corespondentele lui comprehendere și inlen- 
dere. Cf. înțelept, înțelepciune.
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ÍNTELBGÚT, •Â. (t) adj., subsl. l 
ÍNTBLEGÚTÁ f 8. f. f *“t*’*’S®*

ÎNȚELENÎ vb. IVâ. I. 1®. Tomber en /ricbes, 
durcir. 2®. Laiaaer tomber en friches, durcir. 3“. Semer ă la btche. II. 1®. S’immobiliser, se raidir, ae figer, a’engourdir. 2®. .árréler, reienir, paraly- aer. 3®. S'enraciner.

I. (Despre pământ).
1*. Intrans. A se preface In țelină, cf. pă- 

răginî; ase umpleă de rădăcini (încât să intri 
greu cu plugul In el, cf. LB.); p. ext. a se face 
tare, vârtos, pietios (prin necultivare s. din cauza 
secetei), a se Invârto^, a se iotărl, a se bălătol 
(COSTINESCU). Pământul neluerat ințelenește. LM. 
J-n tnțeirnit ogorul. ALECSANDRI, T. 1590, cf. id. p.
р, 284b/„ TEODORESCU, P. P. 320*». J-o {eleni. ȘEZ. 
IV 135/,. Orădinele tn{eiinesc. HODOȘ, P. P. 229. |1 
(Cu același sens) Refl. Pământul care nu ae ară, ae ințelenește. h.Vrgăritare (1746), ap. TDRG. Să-i dea o sdpdlutd țeapănă, căci prea s’a înțe- 
lenit pdmdntul (Țara Hațegului). GCR. Il 368/,, 
cf. DOINE, 46/,.

2®. Trans. (=» f a c t.) A lăsă să se facă ogorul 
țelină, a lăsă necultivat; p. ext. a face tare, 
vârtos, uscat. Inlelinezü. mardarie, l. 42S6. 
Chirul (^-: pirul) ce intelinește pământul Moldo­vei... ALECSANDRI, T. 1401. Soarele ieși iardși pe cer și cu căldura sa dogori și tnțeleni huma cea jilavă. ODOBESCU. III 278/,,.

3®. Spec. Trans. (Complementul e sămânța 
s. grâul; refl. = pasiv) A semănă grâul cu 
sapa, a Ințărnă. Dacă toamna culesul popu- 
șoilor întârzie, și dacă gospodarul se teme că nu 
va puteă sămănă grâul de toamnă din pricina uscă­
ciunii sau a vremii rele, alunei grâul se tnțeli- neasă sau se tnțărnează, adnă se pune cu 
sapa, pamfile, a. 104. Pentru grâul și secara de toamnă, câte odată nu ae mai ară, ci sămânța ae tntelinează. id. ib. 58.

II. Fig. 1®. Intrans. A rămâneă neactiv, 
nemișcat, mut, uimit (BOCEANU, gl.), Împietrit, 
a înlemni (ib.), a Încremeni, a Înțepeni. Năravul cel spurcat infelenise șl moi tare Inir’tnsul. ZILOT,
с. 68. Labele unui gândac... ințelenesc sub jocul 
unui copil crud. CARAGIALE. s. l53/„. Cdnd l-am 
t'dzul, am ințelenit, nu-mi vened sd cred ochilor. 
BOCEANU, GL, [Porțile răspunseră:]. De când aântem făcute, n’a venit nimeni sd ne deschidă, de 
<n{elenisem așd. ISPIRESCU, L. 359. De zorită ce eră. Puse peștele pe foc. Dar tnțeleni pe loc. TEO­
DORESCU, P. P. 2766. Sâ ’nțelenim cu mâinile 'n 
sdn? JIPESCU, ap. TDRG. Mahalaoa tnțelenise 
(ngropald (n zăpadă. DDRF.

2®. Trans. A lăsă In nemișcare, In neactivi- 
tale, tn părăginire, a Împiedecă să funcționeze (In 
mod normal); a înțepeni; a fixă, a ținlui locului. Dar o inimă haină se poale să ’nleleneșlif BEL­
DIMAN, D. 22. [Pofta sexuală] turbură și tnțele- ncază mintea. PISCUPESCU. O. 110. £d nu te oprească nici gemetele, nici oftările celor cdzu{i, 
și numai glonții dușmani să te ințelinească lo­cului. CONTEMPORANUL VI, vol. II 196. Foa­mea ti slăbise puterile și-i tntelinise gândurile. 
MARIAN, O. 1 181. Toate plugurile umblă; Numai plugulețul mieu L'a ’ntelenit Uumneseu. MAT. 
FOLC. 167, ALECSANDRI, P. P. 285, TEODORESCU, 
P. P. 291.

3®. Refl. A rămâne ă fixat, Înfipt tn cevă, a se 
Înțepeni, a se Inrădăciuă, a prinde rădăcini. Și altele [opinii] mai rele s’au tntălinit In oameni. 
C. NEGRUZZI, I 259. Țara nu piere; ura și duș­mănia se inielinose mai vârtos, id. I 274. Căruța s’a tntelenit pe drum. DDRF, S’a tnțelenit plugul In o rădăcină de lăptucă Și nu poate sd l mai ducă. PASCULESCU. L. p, 26.
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[Dialeclal; tn/dleni; șl; înțelinl (tnțdlini) vb. 
IV»; Ințellnă vb. 1»; țelenivb. IVa biblia (1688), 
ap. TDRG. I A d jective: ințelenlt (țeknit. In- 
țelinit, Ințelinăl), «ă - (despre pământ) rămas s. 
lăsat țelină, nelucrat ;H. x 505), necultivat, sterp 
(ti. II 29); învârtoșat, tare; greu de străbătut 
(PAsculescu, l. p.); (ad II 14) neclintit, Înțe­
penit (lucului), nemișcat Înlemnit, Încremenit; 
uimit, Iiirădăcinnt, perplex (POLIZU). (Ad llA'oird pământul telenitü. UOXA, 381/,,. Pdmdnlurile erau 
tnleienileși necultivole. lONESCU, u. 284. Oboare... 
(nțeleniie. id. D. 35. Toatnno duc (urmele de pui 
sd pască tarifele Ințelinite. ODOBESCU, lll 14/,,. Asprimea... dreptei și (n|elent(e< șosele, id. I 378. 
Pdmdnt tnțelentl de rădăcinile ierburilor, pamfile. 
A. 36/„; (ad I 3® 11 2’) Tdranul stând Infele- 
nil, cu coceanul tn mdnd... BARAC, T 64. Oreat... la rdu e (n(eleni(. BELDIMAN. O. 22. Tirani rdi 
și ’w rdu tnlelei/ifi. id. ib 96. In natura omului e tnțelendd ndtdnpia a-și apără greșalele. c. NE­
GRUZZI. I 263. Ca prin farmec, stă infelenit locului. 
CARAGIALE, T. 1 ll/^. Liniate a mării, care, tnje- lenită tn fine, vrea sd se odihnească dupd zbuciu­
mul unui năprasnic uragan, id. u. 39; — Iiițelinătbr 
(tnțdlindior) -oáre = care Ințelenește; (substan­
tivat, ad 1 3®). Cdnd ordul se tnfeiineazd, se sea- 
mdnd mai tntâiu printre popușoii uscoți, iar tn 
urmd vin tnțdlindlor'i cu sapele, pamfile, a. 
104. I Abstracte: fnțelenlre (înțellnlre, înțe- 
linâre) s. f. = acțiunea de a Ințelenl; nemișcare, 
Încremenire, Împietrire, inlemnire; neaclivitale; 
uimire, perplexitate (POLIZU). [Primăvara] des- 
morțește și tninoreaed lucrarea/rumuseții pămân­tului din tnțelenirea frigului iernii. piscUPESCU. 
O. 182. Cdt merjed, se aprindeă de jale și de dor, încât cdzA tnir’o lăuzie și intelenire foarte grozavă, GORJAN, 11. II 230; — fnțelenât (înțelinăl) s. a. 
= (ad 1 3*) semănarea grâului cu sapa. Infcli- 
natul se face tot pe miriște și tn acest caz, după ce se aamănă bucata, se boronește cu boroana și se grăpează cu grapa. PAMFILE, A. 58.]

— Derivat din țelină, cu pref. In-, Cf. de.i- 
ț ele n 1.

înțelepciune s. f. 1". .Sctejice, ccnnatssanre. Stigesse (divine}. 2®. Sagease, prudence.
1®. t Științâ, cunoaștere. Cearta amuae nw credrâ 

de tnfeUpciurea (»sl. istinyjQ) CTedinfeei. COD. vor. 
168/,. BArbafti așijdere depreurd vitndü după tn- 
(elepcturi(= cum se cuvine știutorilorQ 
N. TESTAMENT 1648; după C U II O Ș t i n ț ă BI­
BLIA 1688), cd mai netare e vasúti* muereacu. ib. 
152/i,. II Spec. (Și astăzi, despre divinitate) 
Știință, a tot-cunoștință. jSvintete scripturi izvo­răsc și ies dentru (nfitepciuneu dumnededirei. 
PRAVILA, ap. GCR. I 118/,. Înțelepciunea lui 
D[umne]zdu te-au născut. BIBLIA (1688) 4 pr. 46.

2®. (Sens obicinuit) Facultatea minții omenești 
de a judecă drept, distingând binele de rău și 
adevărul de minciună, Înțelegere profundă a lucru­
rilor. înțelepciunea e unită de obiceiu cu inte­
ligența și cu Învățătura (fără a o implică 
însă in mod necesar); ea se Întemeiază pe expe­
riență și unește de obiceiu Înțelegerea 
iertătoare față de alții cu moderațiunea, 
modestia, cuviința și cumpătarea, 
priceperea lucrurilor cu chibzuiala, cir­
cumspecția și prudența. Cf. ^mândrie, 
filosofi e. Éncelepciuni = prudentia. ANON. 
CAR. Rostul mieu grăi-va preamăndrie și (nvd- (ălura tremici meale fnlelepciuri. PSALT. (SCH.) 
93/.. InlelepciMTCo lu Elan Israilleaniu. ib. 182/,. 
Precaret-su fără de leage. spre kage bund-t tnva{d, înțelepciune nelnteleptilor. CORESI, EV.
^ășd se fnșetd tn nădejdea intelepciuneei omenești. 
MOXA, 423. Aceaslea tnlelepcium și aceastca tn- 
vdțdturi ne-űu dat și ne-au Idsiit noo tuturor ru-



Înțelept - 784 - ÎNȚELEPT

dului românesc. PRAV. vi/,. Pre șeapte stâlpi este 
întărită casa înțelepciunii, șapte taine (1644), 
ap. V. B. I 149/,. Precum dzice și înțelepciunea 
lui Solomon. M. COSTIN, ap, GCR. I 198/,,. Con- 
Stantin-vodă au fost un Domn... prea invitat... 
și cu tnțălepciunea lui s'au îndreptat și s'au mân­
tuit. ib. II 46/,,. Învățătura la un tânăr iasle 
cununi și înțelepciunea un engolpiu de aur. 
ANTIM, ap. GCR. II 0/31-32. I Să ardld a fi îm­
podobită cu darul înțelepciunii. BERTOLDO, ib. 
II 169/,. I-au găsit lui dascăl prea intălept ca 
să-l facă intru învățătura înțelepciunii vrcndnic. 
SYNDIPA, ib. II 188/,,. Omule,... unde fi-i înțe­
lepciunea...? KONAKI, P. 109, Nu ndddjdul a află 
in cursul viefii tale mai multă fericire, decăi 
aceea ce-fi pregătește înțelepciunea la. MARCOVICI, 
D, II/,,. iSdnl oare eu mai înțelept decât vecinica 
înțelepciune? id. 6/,,. ^Ipolopul ca și proverbul 
au fost totdeauna înțelepciunea națiilor. C. NE- 
GRUZZI, I 336. Aceasta rămâne la înalta înțelep­
ciune a Măriei Tale. id. ib. l 138. Ințălepciunea 
noastră e minciuna, russo, s. 142/,,. In a lucru­
rilor peteci căutând înțelepciune... EMINESCU, P. 
231. # Înțelepciunea singură minte și știinfă. I. GO­
LESCU. ap. ZANNE. P. VIU 124. Înțelepciunea de 
are vreun vrăjmaș, are pe obrăznicia, id. ib. Vill 
125. Înțelepciunea pe cel sărac tl ured sus în pat. 
id. ib. VIII 124. Frumusețea veștezeșle, dar tn- 
felepctunea cr^le. ib. il 568. Cu Înțelepciune 
Ioc. adv. și adj. = (in mod) Înțelept, cumpătat, 
moderat, prudent, chibzuit. Strămoșul Măriei 
Tale cu multa lui înțelepciune (= chibzuială) au 
oprit... BIBLIA (1688) 7 pr. 17. Și rrd domn cu 
infălepciune. LET. Il 274/». Oamenii lui to{< s’au 
purtat foarte cu intălepciune. LET. Iii 327/,,. 
L-au sfătuit... cu multă înțelepciune în ce chip... 
si viețuiască. E. VĂCĂRESCUL, IST, 251/,. 3’oate 
alte lucruri Is orâiiduește cu înțelepciune. DRĂ- 
OKICI, R. 50. Mai cu înțelepciune ar fi fost dacă.. 
id. ib. R. 156. Oândeșle-le la mijloacele cele mai 
bune... apoi tnlrebuinfează-le cu tnjelepciune. mar­
covici, D. IQft,. Săntem hotărîți... o lucrd cu 
mai multă înțelepciune, id. ib. 17/»,. Vorbed cu 
ințălepciune și supunere. ISPIRESCU, L. 22. Fără 
înțelepciune loc. adv. și adj. — (în mod) neînțe- 
lept, nebunesc,; fără prevedere, imprudent, orbiș. 
Si nu se i»icumel«e fără înțelepciune tn noroc. 
BĂLCESCU, M. V. 140.

[Dialectal șl: intălepciune, iiițllepciiinc ț, (In 
textele lotacizanle) îniefepciure f s. f. | Nega- 
t i v (rar): neiuțelepciune s. f. » lipsă de Înțelep­
ciune, imprudență, indiscreție, pontbriant.]

— N. din lat. Intelleetiu, -onem «cunoaștere, 
explicare».

ÎNȚELKPT ț s. a. Intellect, intelligence. —■ 
Minte' intelect, inteligență. Desăvârșit dzeu și de­
săvârșit om, întru ințeleptu și sufletu și ominească 
pelifă sldrild. PSAL. SCH. 526.

— Din lat. Intellectus, -om, idem. Gf. dubletul 
intelect.

isȚESLKPT. -EĂPTĂ adj. subst. adv. I. 1®. 
Connaisseur. 2®. Raisonnable, sensé. 3®. Sage. 4®. 
Prudent. 5®. Sage, honnéte, chaste. 6®. Sage, módért. 
11. Sage, prudent. III. jS'opemenf, prudemment.

1. (Despre persoane; une-ori In opoziție cu 
n e b u u).

1*. t (Neobicinuit) Adj. Știutor, cunoscător. Cd 
te știu că ești mai tnteteptă (că știi N. tes­
tament 1648; cunoscătoriu biblia 1688) 
de (--- decât) toți Iudeii naravuriloru și socoti- 
riloru. COD. VOR. 73/„. CI. 1 n ț el e p ci un e (1®).

2®. t (Rar, In opoziție cu nebun s. alienat) 
Adj. Cu mintea Întreagă, rezonabil. Patru luni 
iasle nebun și cinci șase luni tnteleplü. PRAV. 
MOLD. 146,. Imblelul lui nu-l arătă a fi deplin 
înțălept. LET. 23/».

3’. (Sens obicinuit) Adj. Plin do înțelepciune, 
pătruns de Înțelepciune, Înzestrat cu înțelepciune, 
care are Ințel^erea și judecata dreaptă a lucruri­
lor, tmândru; cf. cuminte, mintos, pri­
ceput, judicios, inteligent. După aceaia 
arătă-se muiarea că înleleaplă eră. CORESl, EV. 
158/i,. Se pare numai că e prea mândru și inȘt- 
leplü. id. ib. 15/„. Jii(e?eage(i nemăndriloru ci no 
semieti (= nu sânteți) trifeiepți. legenda DUMI- 
NECEj, ap. GCR. I 8/xi- ^u iaste nici unul intru 
voi tnfelepl ca să poală judecă. CUVÂNT P. CU­
RĂȚIE, ib, I 46/». Tot omul tn/eleptu dalortu 
iasle... fietecare lucru de folos... a socoti. SIL­
VESTRU, ib. I Deci fiii tntelepți ca șărpii
$t neviclcani ca porambii. evanghelie, ib. 1 
.38/,. Fd ca si iau muiere bună, smerită șt Înfe- 
leaptă. GRECEANU, ib. I 291/,,. Prea Infeleptul 
Solomon. BIBLIA (1688) .5 pr. 9. Afdcar că erd 
om tnfălept, tară firea ii eră de Grec. LET. ii 
302/,,. Este om înlălepl, cu sfat și avut. ib. II 
303/,,. Mintea... este un Inlelepl sfetnic. KONAKI, 
P. 281. Prea înțeleptul Dumnezeu. DRĂGHICI, R. 
36. Sănl oare eu mai inlelepl decât vecinica înfe- 
lepciunei MARCOVICI, D. &|^^. Eră om foarte drept 
și ințelepi. GORJAN, H. 1.1/„. Doamne, peste ce 
profesor infelept șt iscusii a dat/ CREANGĂ, A. 18. 
Omul tnvăfai înjelepl va fi și pe cel neinvălal 
slugă-l va aveă. id. ib. 12. Jmpdrd{{a se făleă ci 
o si atbd un împărat inlelepl. ISPIRESCU. L. 2. 
Om cu minte și 'nfelept. jarnIk-BĂRSEANU, d. 
307. Omul inlelepl ieonomiseșle firea celui nebun. 
r. GOLESCU, ap. ZANNE, P. vm 122. il Subst. 
Om Înzestrat cu Înțelepciune (cf. filosof), cu 
judecata dreaptă a lucrurilor, cu minte, prudent, 
judicios. Nu veade perire când veade infeleplii 
muriiid. PSALT. (SCH.) 93/„. Dă tnfeleptului tn- 
vdidlurd. CORESl, EV, 198',. Vedem pre toii infe- 
leptii și puternicii lumii, pravila (1646), ap. 
GCR. I 118/,1. Chemă Farao pre tntelep[ii Eghi- 
petului. BIBLIA (1688) 43,. Nebunul are inima 
lui in gură și inteleplul arc Itmba lui in inimă. 
/lNTIU, ap. GCR. Il ö Dar înțelepții nevoin- 
fiie de multe ori le biruesc. erotqcrit, ib. II 
181/,,. Și tnfelepjii și nebunit t^l au numai foto- 
si«{a. KONAKI, P, 285. Ü» Înfelepl... trebue a 
tndrcpld greșalele altora. DRĂOHICI, R. 13. Înțe­
leptul... sufere cu deopotrivă mulțumire fericirea 
și nenorocirea. MARCOVICI, D. 9/,. Ftioso/i și tn- 
telepfi. id. c. 12/,,. Injeleptut făgăduește, nebunul 
trnoe nădejde. C. NEGRUZZI, i 248. Înțelept din 
vechime. EMINESCU, N. 52. Cei șapte înțelepți ai 
Greciei, care s'au deosebit prin morala și vtrtulile 
lor. COSTINESCU. Jnfeleplul tnvdrlește de șapte ori 
limba tn gură înainte de a vorbi. ZANNE. P. il 
224. Infeleplul se cunoaște și din uorbe și din 
fapte, ib. VIII 123. Infeleplul cu ideerea Wrueșle 
pe orice nebun. I. GOLESCU, ib, VIII 123.

4*. Adj. Prudent, prevăzător, circumspect, cf. 
chibzuit. Encelepl = prudens. ANON. CAR. 
Corăbierul cel tnfelepi plutește tn odihnă pe noia­
nul mării. Uk'S.CQVici. d. 13/,,.

5®. Adj. (Despre fete și femei; învechit) Cin­
stit, credincios, cf. cast, pudic, cuminte. 
Tot stricăciuni făceă cu fel de fel de răsuri 
și batjocuri a fele fecioare și a femei ințălepte. 
LET. II 382/,,. o cucoană, fată fecioară... foarte 
frumoasă și intăleaptă. ib. Il 409/,,.

6®. Adj. (Rar, modern, după fr. sage). Mode­
rat, cumpătat, reținut, stăpânit, care-și domină 
pasiunile (costinescu), rezervat In purtare. In 
apucături, (șăineanu. d. u.).

II. Fig. (Nu despre persoane) Plin de Înțe­
lepciune; de om Înțelept; Ințelepțesc; p. ext. 
prevăzător, prudent. Această socoteală o inchin 
pentru tnteleapla socoteala Măriei Tale. ANTIM, 
P. XXIII Omule, cunoaște infeleapta bunătate. 
KONAKI. P. 269. Părinții lui Robinson insă n’au
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avut asemene înfeleapti îngrijire pentru dânsul. 
DRlOHtcl, R. 4. Xu luat o mai tn{eleaplă... ho- 
lărtre. id. ib. 163. Cele mat bune șiinfeleple pur­
tări. GORIA.N. H. I 2/5. Ieri pare cd-jt tnodlced 
degetele in barba lor albă $t ascuUd la graiul lor 
înțelept și șoptitoriu. EMINESCU. N. 47. Fala lui 
bătrână și tnieleaptă. id. 55. Poadțutri tnteleple. 
ODOBESCU. III 11/,,. Moștnoaieie de furnici... le 
numeă el «repuhltci tnleleptet. CREANGĂ, A. 133.

III. Adv. (Despre acțiunile omenești).
1°. Cu înțelepciune, ca tnțelepții, ințelepțește. Și 

n'au făcut tnleleptă, cum grăiaște prorocul Dá­
vid, de sice... meletii, ap. OCR. I 110/,,. Mintea 
în căile sale ti înțelept măsurată. EONAKI, P. 
277. Irt ultima sesiune extraordinară Dvoaslră 
patriotic și ințelept ați primit tractatul din Serlin. 
.MAIORESCU. D. II 238.

2*. Prudent. Socotise totuși că e mai tntelept si 
înlăture orice prilej de neplăceri neprevăeute. D. 
STÂNOIU, C. I. 77.

[Cu rostire dialectală și: inlălept,-eaptă. | Ne­
gativul: ne(t)țelept, -eapt&^(a d j., despre per­
soane, purtare, fapte etc.) care nu o Înțelept s. 
prudent, fără minte, nebunesc; (subst.) om lipsit 
de Înțelepciune s. prudență, om fără minte; (a d v.) 
fără minte, nebunește, imprudent, Turburară-se 
toți neințeiepții i n si p 1 e n t es). CORESI, PS. 
2i)l. Depreună fără minte și neinléleptulü (stul­
iu s) peri-voT. id. ib. 128. Bărbat fără mente 
nu cunoaște și nelnteleptulă nu înleleage aceasta. 
PSALT. 193/5. 'S’d «eînfeleplilor, cd tn «ererea
ț = Vinerea} mare ainte feeiu (= făcuiu)... Adamu. 
CUV, D. BĂTR. II 45. iȘi «ued nejie/raft rdi,... ne­
buni, netnlelepți. UOXA 396/,f Șt cine e nănleleptu, 
(ia ascultd pre elă... pravila (1640), ap. GCR. 
I 88/,,. [Hristos] fu om pentru noi, păcătoșii și 
netnlelepfii. varlaam, C. 151, Ne(n{elepluleZ DO­
SOFTEIU, V. S. 146. Au eis că este muiere rea și 
neînfeleaptă. mag, ist. 206/i,. Șcrtu vouă, nein- 
țeteptilor șt măgarilor Fghipleani. ALEXANDRIA, 
53/,. I Derivate: iiițelepțiise, -căscă adj. = (nu 
se întrebuințează despre persoane) de om ințelept, 
,11), prudent, rezonabil. Spre partea lineștii a se 
plecă, sfat întelepțesc este. CANTEMIR, ap. TDRG. 
•ms.). I Adverb; tuțelepț^ște - ca Înțelepții, cu 
Înțelepciune, înțelept (III); rezonabil, prudent; (cu 
negativul, rar) ne(l)Dțeiepțește = fără minte, 
ca nebunii. Și lăudă Domnul pre diregătoriul ne- 
direptăjii că infeiepleaște au făcută. TETRAEVAN- 
QIIELUL (s. XVII), ap. GCR. I 195/18. Ce se poală 
petreace cu minte și ințelepțeaște... MELETil (1644), 
ib. I 110/1,. Cuvdntul cel ce rănduiaște toate... tnțe- 
lepțeașle. MINEIUL (1776) 40’/,. Vn fi mai tn(e- 
lepleoște ca sd se curățe de mișelul acela, barac, 
T. 25. Ințelepțește ai grăit, împărate, răspunseră. 
ISPIRESCU, L. 327. Nu vorbi ojd de ne'nțelepțește, 
ci nu te înțelege nime. MARIAN. (Verb: Înțelepți 
(ințilepțl) t 1V“, (cu schimb de conjugare:) ințc- 
lepță ț (cu disimilare:) Incelepți IV^ (Incclepță 
t iVa, MARDARIE, L. 600) trans.. intrans. și 
refl. - a (se) face Înțelept, a (se) cuminți, a (se) 
învăță minte, a(-șij băgă mintea In cap, cf. (In)- 
mândrl; (despre o femeie) a fi iarăși înțeleaptă 
'15 “), a se îndreptă, a câștigă din nou purtări bune, 
a se purtă iarăși bine; (despre un nebun; mai de 
mult) a-și recăpătă facultățile mintale, a fi iarăși 
sănătos, normal la minte, cu mintea Întreagă, re­
zonabil. Spurerea cuvenleloră tale lumirează și 
Ințelepțeasi tirerii. psALT. 263/,. Mai vârtos de 
bălrărit ințelepliiu-me, că deisele tale cerșiiu. ib. 
201/1, cî- 21/1,. Șerbul tău-s eu, tnțelepțeaeă-mă. 
CORESI, PS. 345. Scârba înțelepți pre elfi. id. EV. 
367/,,. Făcit-l sd ințelepțească (intransiliv =» să 
se cumințească), id. ib. 268/,,. Când se vor in- 
celepți? id. ib. 415/,,. Nebunul șt cel den nafară 
de minte de să va înțelepți cdndvd... PRAV. 1041. 
Iară de va fi nădejde să se ințilepțească, atunce
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piudețul îl va pune la pază, până să va ințilepțl 
(: înțelepți MUNT.) ib. 1043, ci. 1046. Vo /t 
fost curvă, tard după aceea sd va fi tnțelepțitu... 
PRAV. MOLD. 1285, cf. 30. Duhul soânt înțelep- 
țeaște neînțdepții. VARLAAM, G. II 70. Noi ou 
scripturile sd ne înțelepțim. id. C. 333. Șpune-ne, 
doară te-ai certat tnsulțt] și te-ai ințălepțitf DO­
SOFTEIU, V. S. 95. Aceastd pildă inchipuiaște, 
cum să ințălepțească (intrans. = să devină În­
țelepți) oamenii, cănd văd pre alți oomeni. ISOPIE, 
ap. GÓR. I 353/,,. Hristos carele ințelepțește pre 
cei netnvdfo/i... ANTIM, P, 100. Pre ndscdtoarea 
de Dumnezeu ai avut învățătoare, înțelepțindu-te. 
MINEIUL (1776) 6*/,- Pufint, cari se pot tniclepflf 
ȚICHINDEAL, F. 91. Aceosto socotesc cd va tn- 
țelepți pe Robinson, drăghici, R. 12, Europenii... 
se îndeletnicesc... a-i înțelepți [pe sălbatici =* a-i 
cultivă], id. ib. 39. Dumnezeu cel ce ințelepțește 
pe orbi... OORJAN, H, IV 118. Șus cerul să stă­
pânească, Jos norod sd'nțelepțeascd. TEODORESCU, 
P. P. 27. Omul pdnd cdnd nu pătimește, niciodată 
nu se in(eîep{ește, romAnul glumeț 16/,; —(cu 
adjectivul:) ințelepțlt, -&=care s’a făcut s. a 
fost făcut Înțelept, s’a cumințit, Parasckeva cea 
de Dumneeeu {n(elcpțttd. MINEIUL (1776) 87‘/,. 
Cu cdnldrt sd le laude pre line, de Dumnezeu înțe- 
lepțitc. ib. 1567,. cf. 170‘/3; —(cu abstractele;) 
fnțeiepțire s. f., Înțelepții s. a. acțiunea de a 
(se) înțelepți, înțelepciune. Cuvântul inemii meale 
să fie de Ințălepttlă tuturor. DOSOFTSW, V. s. 
126,. I Alt abstract (Învechit): ințelepțle 
s. Í. = înțelepciune, prűdén^, purtare s. faptă 
înțeleaptă, cumințenie; cf. mândrie, (cu ne­
gativul) ne(î)țelepțle f s. f. => lipsă de minte 
s. de înțelepciune, nebunie. Ințelepție. MARDA­
RIE, L. 1729, 1730. Dumndsditle, știi neînțelep- 
țtia mea. PSALT. (DOS.) 131/,,. învăță pre noi 
cu bună înțdepție calea spăseniei. COREsi, EV. 
2/,,. Jliândrta șt ințelepția muferiei. id. ib. 326/,,. 
Aveă ințeleptiia și înțeles, id. ib. 297/,,. Șd eeard 
de la D[u]>nn[e]2du sd le dea ințelepție șt pri- 
ceapere. pravila, ap. GCR. 170. Ai îndreptății 
cu ințelepțiiea ta (: cu ale tale gândure COD. 
VOR., pren a ta socoteală biblia 1688) tn 
ac-eastă rudă tutindinile. N. TESTAMENT (1648), 
ap, COD. VOR. 59. Rostul meu grăl-va înțelepțte 
și cugetul inimii meale știință? PSALTIRE (1651), 
ap, GCR. I 155/,. Pentru darulu tnțelepției spun 
la istoriile Rămului cd au întrebat într’o zi tm- 
păratulă. FLOAREA DARURILOR (a. 1700), ap. 
GCR. I 342(1,. Ințelepția și puternicia lui Dum- 
nezău. LITURGHIE (1702). ib. i 345/,.. Nu fără 
ințelepție dard strămoșii Românilor șt a Italia- 
nitor cei vechi, au luat a intrăbuințâ articulii după 
nume. P. MAIOR, IST. 243. Desvdlesc multa sa 
nepricepere și neînțelepție. id. ib. 77. Nebunii și 
ucigașii au doar n'au năzăritură de cinste cu ’n- 
țelepție? kONaki, p. 285. Ș» spune drept, de-a- 
ceste ’nțelepții, Dacd știai macar atât cum știi De 
domnul Schwerdilein de-o mai ft trăindi GORUN, 
F. 136.]

— Din lat. Intellectus, -a, -um (part, lui tn- 
telligo, -éré, neatestat tn latinește ca adjectiv și 
înlocuind pe intelligens}. Cf. p r e a in ț e 1 e p t.

isTELEPTÉSC, -BĂ8CĂ adj. 
Inteleptéste adv. 
înțelepți vb, IVa 
Inteleptîe S. f.

înțelept.

iNȚELESĂTVBĂ f s. î. V. Ioțelc),'e. 

ÎNȚELESCĂL adj. V. Intelectual.

INTEUGÉNT, -Ă adj., adv. !•.— 2’. inieili^ent" 
Inlelligemmenl.

Dicționarul limbii române, 6. XII. 1930.
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1®. Adj. (Propriu: despre persoane) Care în­
țelege ușor, care pricepe lesne; ager, pătrunzător, 
isteț, ascuțit, ajuns la (s. de) minte, deștept, 
c(. priceput, înțelegător, cuminte. Un 
copil inteligent. I| Adv. Lucreasă mai inteligent.

2. Fig. Care denotă inteligență s. intră tn preo­
cupările unui om inteligent. Spune tu ce vei voi... 
despre plăcerile inteligente și alese ce resimte omul 
in unica societate a unui câne dresat. ODOBESCU, 
III 19

— N. după fr. (lat. intelligens, -entem, idem).

i\Tf:LiGEXȚÂ s. f. 1®. Inlelligence. 2®. Les 
iiitciUcluels.

1®. Tacultatea de a înțelege (ușor), de a pricepe 
(bine), de a cunoaște (adevărul, Unele și fru­
mosul );cf. înțelepciune, deșteptăciune. 
Cunoșlinfele dobîndile, neputăndu-se grupă im- 
prejUTul unei idei predomnitoare... lasd numai 
oareeare idei nestatornice, mai adese pernicioase 
pentru inteligentă și moralitate. ODOBESCU, ll 63. 
^Adesea inteligenta lui elastică, generoasă prin re- 
serva și cumpănirea ei, iăceâ impresia acelor ta­
blouri mari, adânci... ce par a nu mai aveă sfârșit. 
VLAHUȚĂ, D. 14. [Capul mediocru] Își are cercul 
inteligentei Inchts, se opune noului adevăr. UAIO- 
RESCU.CR. II liy. II P. ext. Aptitudine, pricepere 
(Ia cevă). f'alaurile acestea s&xt așd de ordinare, 
ele sânt făcute cu așă de pufină inteligentă și di­
băcie... I. BOGDAN, BUL. COM. IST. I 171. | Cuno­
ștință specială. Inteligenta afacerilor. ȘĂINEANU, 
D. u.

2®. iTraiisilv., după germ. Intelligens] Inte­
lectualii, clasa Învățată, erudită, cultă a unui 
popor. Intâiu, sângeroasa mișcare a lui Horea 
deșteptase vechile uri ale locuitorilor privilegiufi 
ai Ardealului in potriva Românilor și cu toate că 
inteligența românească se ținuse la o parte..., bă­
nuieli trebuiau să cadă și asupra ei. lOROA, l. 
II 206. Au... un mic, cu mult prea mic cerc de 
inteligentă românească, id. N. R, A. I 320. Vreun 
preot, vreun alt om din inteligenta satelor... agAr- 
BICEANU, L. T. 192.

[Și: inteligÎR|& f s. f. RUSSO, s. 66, PONT­
BRIANT: inteligóntie t s. f. STAMATI.]

— N. după lat. intelligentia, -am, id.

IBiTBLlOKNȚIE f s. f. V. Inteligență.

INTELIGIBIL, -A adj. Intelligible. — Care 
poale fi Înțeles (ușor), care se Înțelege, se pricepe 
(bine), clar, limpede; p. ext, (despre un 
sunet) care se aude (bine), deslușit. Traducă­
torului i se ce/e a fi limpede, corect, elegant și 
mai cu seamă inteligibil in limba sa. ODOBESCU, 
II 369. [Negativul: neinteligibil, -A, adj.]

— N. după fr. (lat. intelliglbllis, -e, idem).

inteligînțA t s. f. V. inteligență.

iîiTELIS.Î vb. I I 
i.,jxLINi Vb. IV I

ÍNT£MK;Í t vb. IVa v. întemeli.

Íntemeiá vb. Ia. 1®. Poser Ies fondements. 
2®. Créer. fonder. 3*. Fonder. 4“. Soutenir, ren- 
foTcer; se consolider. Bénir. b*. Défendre, forlifier. 
6®. 2'’oTii/ier. I”. Confirmer. 8*. S’établir. Prendre 
racine. 9®. {S']appuyer, 10®. Autoriser; fonder b. 
II". Pfrsister.

I®. (Rar) Trans. (refl. = pasiv) A pune te­
melia (LB.), a (undă, a așeză fundamentul unei 
clădiri. Temejeszk = (undo seu fundamentum pono. 
ANON. CAR. Jnlr'al patrulea an s'au intemeiai 
casa Domnului. BIBLIA (1688) 246,. Zid cdnd să 
va tntemeiă pe locul... Caragea, l. 11/,.

2®. P. ext. (Nu mai e vorba de o clădire, can­
are fundament în pământ) Trans. (r ef I. =- pa­
siv) A zidi, a clădi, a liiființâ, a pune baza (unui 
lucru s. unei instituții), a urzi, a face. Lumea și 
plinul ei ai înlemeliată. ȘAPTE TAINE (1644), ap. 
CP. 386. Cu cuvântul lui D[umneigău ceriurile 
s'au întemeiat. DOROTHEIU, ap. GCR. I 311/,j. 
Uzide ai fost când am tntenieiattl pdmdnlulâ? 
CLAIN, ib. II 158/,. Un Domn a întemeiat o uni­
versitate vestita, c. NEGRUZZI, I 183.

3®. Fig. Trans. (ref 1. = pasiv) A funda. 
Driifloj, fiul lui Bogdan, prinț român, vine la 
1352 Șl tiiiemeiasă statul Aioldoutei. c. NEGRUZZI, 
1 271. Românii... intemeiară deosebite staturi. 
BĂLCESCU, M. V. 7/,,. TJac’ar judecă toți ca d-ta. 
domnule, apoi teatrul național nu s'ar putea în- 
temeiâ niciodată tn țară. ALECSANDRI, T. 1024. 
A tntemeiă o doctrină. DDRF.

4®. Fig. Trans. Apune pe temelii solide și 
durabile, a așeză pe baze sigure s. definitive, a 
întări (LB.), a consolidă. Aceste două tnle- 
meiasă și întăresc biserica. ANTiBt, P. 4/i,. Au 
întemeiat trebile bi Poartă. LET. III 239/i,. Bătii 
de ienoavă pe rebelii de la Eghipet și-i supuse, 
întemeind stăpânirea Eghipetului tn toată cuviin­
cioasa supunere. E. VÂCÂRESCUL, IST. 26I/3 
Hrana aceasta... va înlemetd sănătatea ei. BEL- 
DIHAN, N. P. II 35. El u întemeiat pacea. ODO- 
BBSCU, III 73/u. Crea ce îngăimase alții, a rostit-o 
el cu convingere, putere și mândrie; ceea ce spri­
jineau predecesorii pe cătevă argumente schițate, 
a Intemeiat-o el pe un sistem de dovesi sigure, le­
gale științific Intre ele. lORQA, L. II 584. Coptti 
înlemeiesc căsătoria. 1. GOLESCU, ap. ZANNE, P. 
VIII 235. I Refl. A deveni mai tare, a se con­
solidă, a ajunge Intr’o stare ordonată și sigură. )| 
Spec. A invocă puterea divină, pentru ca viața 
unor tineri căsătoriți să fie așezată pe temelii 
solide, a binecuvântă. Și eu cu cea părintească 
blagoslovenie te blagoslovesc și le întemeiez. LET. 
ni 25.3/„. lartă-ne dar și tnlemeiacă mai mult 
unirea nonstră. BELDIMAN. N. P. II 107. Dum­
nezeu să vă Inipreune și să vă Internetese, așâ 
spun părinții către o tânără păreche. DACIA LIT. 
40. Părinții toate lasă Și pre fii tnlemeiasă. Cu 
răbdare Și cu binecurdnlare. MARIAN, NU. 680. 
Blagoslovenia părinților întemeiază casele fecio­
rilor. TEODORESCU. P. P. 184.

5®. f Spec. (Armată) Trans. (refl.^pasiv) 
A întări, a fortifică, a apără. S'ar fi fost înte­
meiat țara de oameni. LET. Il 327/,,. Prin cetăți 
să așeze Moscalii oșteni, până s'a tntemeiă țara, 
iar apoi să lipsească oastea moschicească. :b. Il 
337/,,. Nici măcar cetatea Cameniței cu niscaivd 
pedestrime... n'au întemeiat. LET. III 12/,,. îm­
păratul... au întemeiat și Oiurgiuv cu un gamizon 
nu de puțin număr. E. VÂCÂRESCUL, IST. íöö/,,. 
Jntemeié oastea ungurească cu... Leși...și purcese 
cu mare putere la Vama. id. ib. 256/„. Romii... 
vrând sd tnlemeiaze și să apere cetatea so, în­
dată au poruncit td închidă porțile, beldiman. 
N. P. II 23.

6®. Spec. Trans. (Despre o plantație s. cul­
tură) A da îngrijirile necesare spre a o Intlri în 
epoca de dcsvoltare și a o pune pe rod. Ințelep- 
țeașle va face plugariul, care voind a-și tnttmeiâ 
vie își va închide un darab din vie. economia, 
149. (Cf. întemeiat adj. și s. a.j.

7®. t Trans. (Despre un act, n donație etc.) 
A întări, a consfinți, a confirmă. Cu pe'ețiile 
noastre obicinuite le vom tnldri și tntemeiă. LET. 
I A. 109/,,.

8®. t Refl. zV se stabili (într’un loc), a se a- 
șezâ pentru totdeauna, definitiv, Chiupruli-:adi... 
îmbrățișase maometismul și se intemeiase tn odrovul 
Chiprului, unde învățase meșteșugul armebr E. 
VÂCÂRESCUL, IST. 265/,,. || A prinde răcăcini.
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Fieștece rău... dă nevoi și mari sedrbe, ednd se va 
întemeiâ. PANN, E. I 93.

9®. Refl. Trans. și refl. (Construit cu pe, 
i n, mai de mult șl t n t r u și cu a -H inf.) A (se) 
sprijini, a (se) rezemă, a (se) bază. In cuprin­
derea aceW cărți întemeindu-să târgoveții, făcea 
pricinuiri... la cei de mai nainte stăpânitori... 
URICARIUL, II 8/„. Scopul schimbării acesteia se 
întemeiâ... pe faptele și lucrările... ib. I 126/,,. 
I»ite<z<eindu-se a crede că huetcle... ou fost... a tu­
netelor..., s'au întors acasă. DRĂGHICI, R. 224. 
Numa Intru ea au întemi-iat toate nădejdile lui. 
BELDIMAN, N. P I 59. nouă inttmeindu-sc
pe conceptul legilor spiritului... BĂLCESCU, M. V. 
2/,j. Viața adevărată se întemeiază tn lucrarea lui 
Dumnezeu asupra zidirilor .sale. id. ib. 4/„. El 
întemeează chibsuirtle șt purtarea sa pe niște cu­
vinte. MARCOVICI. D. 8/5. Nu-ți întemeiâ o lume 
dc iluzii pe ce-ai scrisl vlahuțA, p. 133. X în- 
temeiâ un drept, o pretenție, o părere pe cevă = 
a o bază. TDRG. j| (Despre oameni, construit cu 
pe) A se referi ia cevâ (BARCIAnu), a deduce 
din..., a se sprijini pe... Se întemeiâ pe spusele 
oamenilor.

10®. Trans. A da dreptul, a îndreptăți, a îm­
puternici, a autoriză. O asemenea idee... trebue 
să ne intemeeze a recunoaște cd concurenfii care 
răspund la chemările noastre nu sânt școlart 
Inddrdtnici. ODOBESCU. II 363. (Cf. Interné­

it®. (Neobicinuit; despre oameni) Refl. -1 se 
întemeiâ pe un lucru—s insistă, a persistă, PONT­
BRIANT.

[Și: înteniei vb. IV»; femelă f vb. I®. Pământul 
tenteiași {;urdziși SCH.) PSAL. (DOS.) 210/.,, 
cf. 162/,,; (< temelie) înfemellă f M; temeli 
t vb. IV®. Temell (: urzi COR. HUR.) susulă. 
PSAL. (SCH.) 179/, ; întemelH f vb. IV», cf. 
î n t e m e 1 i i t o r. || Adjective; (iujtemelât 
fntemellât t, (înjtemeit (cu negativul ne(i)ntpmelat, 
nețOntemeit), >ă (Ad l®.-2’.) Pus pe temelii, zidit, 
clădit. Intemelialfi și zidit. ȘAPTE TAINE (1644), 
ap. CP. 386. Erd temetőid pe piatră. N. TESTA­
MENT (1648), ap. GCR. 1 89. (Ad 2®) Fondat, înfiin­
țat; isprăvit. Politia Rdmanului, tnlemetnld de 
Romani, c. NEGRUZZI. I 194. [Fac] azi una, mâine 
alta, până md pomenesc și cu târla întemeiată. 
SZZ. VI 62, (Ad 4®) Așezat pe baze sigure, întărit, 
consolidat, p. ext. solid, fixat, fix; sigur; tare 
(LB.), puternic, mare; (despre o părere) motivat; 
(la negativ) fără bază solidă,nefundat, nebazat, slab, 
șubred, nesigur. Boiariu vestit, cuocine întemeiate. 
M, COSTIN, ap. GCR. I 200/,. Domnind cu pace 
și cu domnie oșăzată, cu țară întemeiată .. LET. II 
215/,,, cf. III 10/„, [Făgărașul] are un pod... înte­
meiat numai la căpătâie și la mijloc într’o zi­
dire țeapănă. GOLESCU, î. 12. C/n adevăr înte­
meiat. BELDIMAN. N. P. II 157. Stejari... care de 
o sută de ani șt mat bine sdnt ínícmetaft intru 
rădăcinile lor. id. ib. I 124. Au văzut cu mare 
bucurie... saraiul lui mai bine întemeiet decât 
înainte. DRĂGHICI, R. 116. Erd legat de un stâlp 
prea întemeiat cu lanțuri foarte groase. GORJAN, H. 
IV 144. Observările Dlui Sch. nu ne par întemeiate. 
MAIORESCU, CR. III 336. Pdrere neîntemeiată. 
PONTBRIANT, Calomnii neîntemeiate. DDRF. Zvon 
neîntemeiat. TDRG. In casa toată urcă pacea 
unei vieți întemeiate. ANGHEL, SAm. v £03. La 
urmă, un popor bine întemeiat, încălzit de iubire 
intre, ai săi... sfarmă lesne pe cel care ajunsese 
lipsii de idei conducătoare lORGA, IST. ROM. ll 
51. Sat vechiu. răzășesc, întemeiat în toată pu­
terea cuvântului. CREANGĂ, p. 1. Ceaun mare se 
găsește pe la go.spodărti întemeiete { mari). ȘEZ. 
VIII 86. (Ad 5®) f întărit, fortificat, apărat. Au 
făcut mănăstirea Sântei Troițe.... întemeiată cu 
ziduri, cum se vede, mag, ist. 1 28/i. Cetate... 

(eapdnă..., având Irci pârli... ocolite de o ballâ 
curgătoare a patra parte, cea făr' de apă, este 
loarle întemeiată. GOLESCU, I. 98. {Ad 6’) în­
tărit, In plină vigoare, pus pe rod. Vie întemeiată. 
2 pogoane. URICARIUL, XXIV 43O/3. Având și ea 
peste 400 de fălci de pădure întemeiată. 1. 10- 
NBSCU, D. 294. Împrejurul casei se apă o livadă 
foarte întemeiată, id. ib. 249. (Ad 7’) Așezat de­
finitiv, stabilit, stabil; p. ext. așezat la vorbă; 
(adv.) serios. Constantin Brăncovanu... îmbă­
trânit in domnia acei fări cu feciori însurali, cu 
gineri întemeiați. LET. Iil 50/,,. ínsítncíut în- 
tafâ pe dobitoace a-și face cu gloata toate lăcuinți 
intemeiele. konaki, p. 294. A p-di ínírnwtaí = 
serios (.Marginea, In Bucov.) HERZ.-GHER., M. IV 
204, (Ad 9”, Bazat, fundat, rezemat, sprijinit pe... 
O altă civilicație, întemeiată pe principiul din lăun- 
iru, aubiectiv. BAlcescu, m. v, 2/,. Prefaceri lim- 
bistice întemeiate pe limba latină. RUSSO. S. 75/,,. 
Intemeioft pe mândria latină, ei [Bărnuț, Ilarian 
etc.] ou făcut mișcarea de la 1S48 in Ardeal. 
lORGA, IST, ROM. II 75; — înteineiftOr (ínfempitót. 
intenieliitór j), -oare -- caro întemeiază, (addsí*n 
su bstan tivat) fundator. Aiorele ocelo infemeltt- 
toriul nostru Traian. CANTEMIR. HR. 9/,,. Moo- 
met... tniemerforui legei și credinței. E. VACA- 
RESCUL. IST. 247/,. Jn aceasta... stă tot temeiul fn- 
temeilorilor de creșterea și de mărimea unui neam. 
PISCUPESCU, o, 227, I Abstractei ínfemelére 
s, f. ■= acțiunea de a Intemeiă, (Ad !•) Punerea 
temeliei (LB.), facerea fundamentului. S’au dus 
ca să mai sape spre întemeierea bucătăriei sale. 
DRĂGHICI, R. 80. (Ad 2’—3*1 Zidire, clădire, fun­
dale. Împărăția care este gătită vouă de la înte­
meierea lumit. MARCOVICI, C. 119. Întemeierea 
acestor state. bAlcescu, M. v. Daruri, care... 
se aduc numai de cei însurafi la nintemeierea 
nouei casei. MARIAN, ^u. 667. Hnsoai'eZe ctitoreșli 
«OM ocieie de. întemeiere ale mănăstirilor. ODO­
BESCU, II 6. (Ad 4«) întărire (LB,), consolidare, 
putere. Să se facă rugăciuni pentru intemeiarea 
iuluror oamenilor. ANTIM, ap. GCR. II 29/,,. ajd 
[stăpânitorul] nwi» cu lesnire va puteă... să aducă 
starea lor la întemeiere. URICARIUL, l 290/j,, 
Pentru îni'ârtoșarea trupului și iniemeerea sănă­
tății lor. PISCUPESCU. O. 181. tidruioscd pace... 
via|d norocită și bună întemeiure fnlru cinstii și 
luminat scaun mdririi sale. ȘEZ. Vlli 15. L-au 
trimes sol pentru întemeiere și așeeămănlul păcii. 
LET. III 234/„. (Ad 5*) t Apărare- fortificare. 
Romii... io seama la toată înlemeiarea dușmanilor, 
ia seama locului asupra căruia s'au așezat ei. 
BELDIMAN, N. P. I IO8. Au tnccput O SOCOli CC 
chip ar găsi spre mai buna întemeiere a peșterei. 
DrAghici. R. 5.3. (Ad 10®) t împuternicire, auto­
rizație. Vrând Rumneceu sd ne ridice pre noi pu­
rurea spre pomenirea omenirii sale, această înle- 
meiare au dat oamenilor, cu văpseale pe icoane a 
închipui einstilul chip. MINEIUL (1776) 69/,. Cu 
întemeiere ț loc. adv. = cu .siguranță, cu certitu­
dine. Nici una n’o știu cu Întemeiere. ziLOT, ap. 
UDRl’’.; — întemeiat s. a. = întemeiere. (Ad 4®) 
Zicând acel sol că merge pentru întemeiatul păcei. 
LET. II 414/,,; (ad 6’) Despre locul și întemeiatul 
stupinei. ECONOMIA, 202.]

— Derivat din temelu, cu pref. în-.

ÍNTEHKINICÍ vb, IVa Rendre ou devenit du- 
rablc. —'(Rar) A face ca un lucru să fie temeinic, 
a așeză pe baze solide, trainice. [Adjectiv; 
întemeinleit. -ă. Sântem întruniți atd,, la mor­
mântul acesta sfânt, pentru a ne zice din nou unul 
altuia să nu lăsăm ca munca lui loan Brătianu 
și a tovarășilor săi să fie nimicită, ci să lucrăm 
ca ea să fie întemeinidtă pe veci, sturdza, 
E. 28.]

— Derivat din temeinic, cu pref. în-.
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î v. iniemeiă.

V. iniemniță.

vb. P. Mellre en prison.

ÎNTEnELlÂ t vb. |a 
ÍNTEMKI.IÍ t vb. IV.‘

ÍNTEHN1CIÁ t vb. IVa 
íntehnxtá

Trans. A bagă {pe cinevă) In temniță, a pune 
la răcoare, a vâri la închisoare, la gn.s, a închide, 
if. încarceră. [Și; Intemnirlă t vb. IV^. i 
Adjectiv: inlemnițăt (intemuieiât ț), -& = bă­
gat Sn temniță, închis, încarcerat, ci. arestat. 
Intr'aceaslași dzt Sfântul Pamfil, strujit și tntem- 
niciat s’au sdudrșit. DOSOFTEIU, V. S. 109,. (Fig.) 
Surdul este nevoit a sta întemnițat fn închisoarea 
cea strâmtă a cugetărilor sale. TR. DEHETRESCu. 
ap. TDRG. 1 Abstract: întemnlțăre s. f. = 
acțiunea de a Intemniță; încarcerare, ci. are­
stare. Dar despre buna orânduire a lui loan- 
vodă... el nu știe nimic, precum nu știuse nici de 
omorunte și întemnițările hoierilor din 1716. 
IOROA, L. I 191. Nicolae Costin e silit să declare 
că întemnițarea unor stâlpi ai Moldovei... a pro­
dus mare mirare tuturor, id. ib. i 122.]

— Derivat din (n bdjid) Sn temniță. (La scrii­
torii noi, probabil, după fr. emprisonner).

INTEMPKRÂNȚĂ 8. f. fnlcmpérance.—(Fraii- 
țuzism) Lipsă de temperanțâ; necumpătarr.

— jV. după fr. (lat. intemperantbi, -im, idem).

INTEHPEKÍK s. f. Intempérie. — Turburare 
In atmosferă; vreme rea. Copiii imblă goi... ca 
sd se întărească și să se deprindă cu intemperiile. 
l. lONESCU, M. 201.

— N. după fr. (lat. intemperies, -em, idem).
INTEMPESTIV, -Â adj. adv. Intempeslif. In- 

tempeslivement. — Adj. Care nu se face s. nu 
se întâmplă la timp potrivit, la timpul său, (ci) 
pe neașteptate; care se face Înainte de timp. Am 
fi provocat o intempestivă suscebililate din partea 
Ungariei. HASDEU, I. c. 163. Jn emoția plecării, 
precipitată de sosirea intempestivă a lui Dănuț... 
l. TEODOREANU, M. II 213. 11 A d v. A căror secu­
lară civilisațiune intempestiv tărăilă la noi, se 
preface, adese, într'o ridicjtld și vătămătoare mo- 
mijdrie. c. NEGRI, ap. URICARIUL, XIV lâlfu. Din 
această familie de spirite s’a rătăcit intempestiv 
tn rândurile noastre sinistra vorbărie. GOOA, Ț. N. 
VI 1377.]

— N. după fr. (lat lutempestlvus, -u, -um, 
idem).

Íntencehá vb. la. Enlailler (un melon). — A 
face fencușă pepenelui, spre a vedeă dacă-i copt. 
Pentru a înțencușă un pepene, adecă pentru a-i 
face țencușă, se înfige cuțitul tn coaja pepenului, 
pdnd la patru degete adâncime, I» patru părți, 
astfel ca cele patru tăieturi să lase pe suprafața 
coajei o urmă pătrată cu o lăture lungă de un 
deget. PAMFILE. A. lîS/^. [Dialectal: tnjdncușd 
vb. fa. (Abstract: ințencușârcs. f., îoțenrușât 
s. a. In sfârșit, cel din urmă mijloc de a vedeă 
dacă pepenele-i copt, este ințencușarea, id. ib. 
178/,, Copiii.,, strică prin înțencușnre [pepenii], 
id. ib. I Adjectiv: tnțcncușât, -&.]

— Derivat din țencAșă, cu pref. în-.

INTENUÁNT s. m. V. intendent.

INTBNDANTÎ'BĂ s. f. V. Intendență.

INTENDENT 8. m. Intendant. —■ Persoană În­
sărcinată cu îngrijirea, supravegherea sau admi­
nistrarea unei case, moșii, școale etc.; cf. ep i stat, 
V ă t a V (COSTINESCU), p r i s t a V (STAMATI), a d - 
ministrator, vechil, iniertdent (militari = 
ofițer pus tn fruntea unei intendențe militare. Aceste 
funcțiuni vor fi îndeplinite pentru ofițerii fără 

trupe și pentru funcționarii armatei de către in­
tendentul atașat pe lângă armată sau pe lângă 
corpul de armată. HAMANGIU, c. c. 34. [Și: (cu 
pronunțare mai apropiată de cea franceză s. din 
germ. Intendant ori rus. intendantö} intendánt 
8. m. I Familia: (după fr. iniendance) Inten­
dență (incult: itindrnțle CARAGIALE, T. Il 86 ]„: 
In Transilv., după germ. Intendantur, învechit: In- 
tendantură BARCIANU) s. f. (Mii.) = oficiu însăr­
cinat a purtă grijă de trebuințele armatei isoldă. 
echipament, proviziuni, munițiuni). Tresele la In- 
tendmță și corpul de Administrație de la mâneca 
tunicii sânt orisontale. URICARIUL XXII 481. In­
tendența este concesionată unor întreprinderi pri­
vate. MAIORESCU, D. II 75. Pe când nici nu 
gândeă, doi indivizi, un ofițer de intendență și 
un elev de administrație, i se pun fn față. CK- 
RAGIALE, M. 89.]

— N. după fr. (lat. intendens, -entem «care ve­
ghează peste cevă»).

INTENDENȚĂ s. f (Mii.) v. intendent.

INTENS, -.4 adj., adv. Intense,intensif. Intoisi- 
vement. — Adj. (Despre un sentiment, o acțiuni’ 
etc.) Adânc simțit, viu, puternic, cu putere, activ, 
foarte tare, mult, intensiv. Eră o căldură dulce 
ș’o lumină albă, intensă, care lărgeă orizonul 
și lămureă vederea departe. VLAHUȚĂ, D, 250. 
Cfn curent comercial intens, c. oiURESCU. BUL. 
COM. IST. V 29. I Adv. Foarte (mult etc.), în 
mare măsură. Lunecând pe luciul parchetului, la 
care contribuise intens. I, TEODOREANU, ii. Il 23. 
[Familia: (după fr. intensif] intensiv, >ă adj. 
«= care are caracterul intensității, intens, viu. 
foarte mult, foarte tare, puternic. Oâlă intensivă... 
fericire într’o oară de amorf eminescU, N. 74 
Ochii lui... se pierdură in acea intensivă visătorie. 
id. .35. Intensivul focar cultural. SBlERA, F. 286. 
(Agr.) Cultură intensivă, care caută să scoată o 
producție cât mai mare de pe o întindere de pă­
mânt cât mai mică. Școlile noastre trebue sd dea 
drumurilor noastre de fier..., culturei intensive a 
pământului, personalul necesar pentru propășirea 
lor. MAIORESCU, D. IV 70; — intensilite s f. = 
grad, putere, tărie (a unui sentiment, sunet, frig, 
a unei energii, mișcări, acțiuni etc.). Inleniitalea 
pulerei, adică tăria sau energia cu care se mișcă 
un corp. PONI, P. 9. iiă scadă intensitatea opera­
țiunii intelectuale. MAIORESCU. CR. Il 282. Gal­
benă, dreaptă, mută, surora priveă cu o intensi­
tate de durere eroică spre palul lui frate-siu. D. 
ZAMFIRESCU. R. 276. Woaplea sufletul mieu stră­
bate tn viața lucrurilor cw mo* mare intessitate 
ca ziua. SANDU-ALDEA. A. M. 122; — (forma­
țiuni ieșite din uz s. regionale); intengie ț In- 
tinsoare, tărie (a luminei, a unei boale), sta- 
MATi; inteuslvitâte s. f. barcianu ; Intensiúne f 
8. f. ib. = intensitate.]

— N. dupăfr. (< lat. Intensiis, -a, -uni «Întins»). 
Cf. dubletul întins.

1NTEN8ÍE t 8. f.
INTENSIT.ÂTF. f.
INTENSII’NE ț S. f. 
INTEN8ÍV, -Â adj.
INTEN8IVIT.ÍTE 8. f.

A.

intens.

INTENTA vb. Ia. (Jur.) Intenter.— Tiaas. 
(întrebuințat mai des !n expresia) A inlenU (un) 
proces 8. (o) acțiune (ín contra cuivă}*=a face pro­
ces, a trage, a da tn judecată. Nici un tutore nu va 
puteă internă aefiune in numele minorelui, ozând... 
un drept asupra vreunui imobil. HAMANiHU, c. 
C. 105, Cf. 393. Dumitra llie Ciocârlan și Moria 
Radu Cioară a intentat acțiune de paraj tn 
contra d-îor Nicolne Aöea Boieru. MON. o?. 23,
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[Adjectiv; lulenlát, -ă = (despre o acțiune, 1 
un proces) pornit, îndreptat în contra cuivă, în- ! 
îr’un proces pentru resliiuire âe salar intentat de Ministerul de Justiție..., tânărul Priboranu... a respins aefiunea Ministerului ca nefondată. VLa- 
HtJTÂ. D. 34. I A bs t r a ct: Intentare s. f. in- 
tentit s. a. = acțiunea de a intentâ.]

— N. după fr. (lat, intenta, -are «a amenință 
(cu o învinuire)».

INTENȚIE s. f. Jntenlton. — Act sufletesc prin 
care tindem către un scop s. ne propunem să 
facem cevă; p. ext. proiect, plan; scop, gând 
19’1, țintă, voință, t fntr’adins voință. Omul are 

nutrește o intenție. Numai nu înțeleg cine v’a putut spune. Că avem... intenții așd l/une. 
ALEXANDRESCU, M. 182. Dar drtcă-i vedcd, dacă aceste zâmbiri aveau o inlențiune... EMINESCU. 
N. 72. O autoritate mireană... poale să dirige în­trebuințarea veniturilor, conform cu spiritul, cu dispozițiunile, cu voințele ți cu intențiunile mani- festate de ctitori, odobescu, ll 39. intenții poli­tice, afectări sentimentale... sânt încă (a ordinea zilei. MAIORESCU, CR. I .300. Cunosc intențiunile ' voastre = proiectele, rezoluțiile. ȘĂlNEANU, D, u. 
A fare cuivă proces de intenții = a tnvinü! pe ci­
neva de gânduri pe care nu Io poți dovedi că le-a 
avut. Domnia lor fac un proces de intenții, vik- 
lORESCU. D. IV 582. Cu intenție = din adins; fără 
intenție «= involuntar, fără a vo). Să zicem... din adins în loc de teu intențiune». id. CR. Il 2.57. < 
Cu Intenția să... s. de a... = cu gândul, cu planul ' 
de a... I/imba acestor documente este o grosolană | mistificare a limbii vechi, făcută probabil cu in­
tenția de a-i da un aer de mai mare vechime. I. 
BOGDAN, BUL. COM. IST. I 135. A Hveă in­
tenția să... » a intenționâ, a aveâ de gând să... 
(Transilv. după germ, [ernste] Absichlen habén s. 
hepen...) A aveă Intenții (serioase) eu... o a voi ' 
să iai tn căsătorie pe... Are intenții cu copila aceea cu ochii vineți. I. aoArbiCEanu, L. T. 114. [Și: ' 
intențldne s. Í. | Familia: (după fr. intenlionner] 
inlenționâ vb. Ia = a aveâ intenția, a aveâ de . 
gând, a plănui. L-ai ajutat indirect să-și facă o carieră... mai butid decât aceea de profesor, cum intenționă el. C. PETRESCU, C. V, 106. Evident, Olguța niciodată nu intenționase să faci băi de soare, fiindcă n'avea nevoie. 1. TEODOREANU. M. 
II 252; — iutenționât (cu negativul: neintențio­
nat), -ă adj. care are s. nutrește o intenție oare­
care, anumite scopuri; (adv.) anume, tn(tr')a- 
dins, din adins, cu (tot) dinadinsul. Bine s. r&u 
intenționat >= cu intenții, gânduri bune s. rele, 
urmărind scopuri bune s. rele, de bună s. rea cre­
dință. Mai ctgeri, dar și mai rău intenționați, au falșificat și au călcat tn picioare tot ce nu core- apundeâ cw lendențelc lor. ODOBESCU, III 343. 
în adetiâr... această redacție este intenționată. MA­
IORESCU. D. IV blb. O broșură bine tniențio- 
natd. id. II 123. Toate sânt ss/iimonostri intențio­
nale ale unui plastograf. I. BOGDAN, COM. MON. 
IST. I 135. Banul Origore Qhica... un om simplu, dar moral, bine intenționat și iubitor al țării sole. 
IORGA, L. II 522. în sfârșit rezerva șt seriozitatea lui Rizescu, vădit intenționata lui abținere de la discuțiile tn care se vâră el, brAtescu, l. d. 
28; — (mai rar, după fr. intenlionnel} Intenționâ], 
-ă adj, => făcut cu intenție. Dar o parte a afir­mărilor d-sale sânt neadevăruri intenționale. Mh- 
lORESCU, CR. n 94.]— N. după fr. (lat. intentlo, -onem idem, pro­
priu «întindere»).

s.

INTENȚZOW.Â vb. I | 
iktențion.îIj adj. I v. intenție. 
IMTENTILBiK S. f, J 

isȚKP.Â vb. 1. 1“. Empaler. 2’. Piguer; se piguer. Se piquer (â la inorphiiie). Piquer (en 
parlant du vin). Piguer (impersonnel). 3*. (Fig.) Piguer. mordre.

1®. Trans. A trage, a vârî în țeapă (LB.l; 
spec. a execută un condamnat la moarte, tră- 
gandu-1 în țeapă (care se vâră prin șezut și se 
scoteâ prin spinare sau gât. costinescu). [Boiarii] nu s4 nice spândzură în furci ca alți făcători răi, 
nice sd înțopd. prav. 1090. ,ț>i dacă l-ou du.s la Schindir Pașa, au apucat de l-au înțăpat pe Bucioc, săracul. LET. I 24l/jj. î-ou adus la Can- temir-vodi de t-au înțăpat și i-au spânzurat, ib. 
II 258/,,. Pre cei ce nu vor vent la rugăciune la beseried, sâ-i înțepe fără de nici o judecată. DIO- 
NISIE, C. 168, Spdnzurofi-l, tnțepați-l, tăieți-lf 
C. NEGRUZZI, I 120. Cf. id. ib. 171. ^tefan-vodă se gâiideâ Cd toi e a-l înțepă. Ori de gât a-l spân­zură. TEODORESCU. p. p. 530b. Că i-a înțepă lui Ion capul tn par. SBIERA. P. 161/,,.

2*. Trans. (Despre obiecte ascuțite; p. ext. 
despre oameni; spec. despre albine și alte ani­
male care au «ace» sau a căror mușcătură dă sen- 
sația unei înțepături) A Împunge (cu un obiect 
ascuțit), a înfige un obiect ascuțit tn cinevă s. 
cevâ; cf. fnghimpâ; refl, (mai ales despre 
oameni) a se împunge cu un obiect ascuțit. (De 
obiceiu azi verbul înțepă se întrebuințează când e 
vorba de o Itnpungere u.șoară; te Împunge un 
taur, dar te înțeapă o albină). Dând într'o suliță ce sta la un car înfiptă, s'au înțăpat [tip. tnțdbal] tnir’însa ș’au murit. CANTEMIR. Hii. 293/^. Găr­găuni de cei ce mușcă și le ’nțapă. CONTEMPO­
RANUL, I 803. Prin județul Dolj, în aceste zile 
[de Filipi] nu sc coasă, căci înțepând cu acul tse înțeapă bubaluh. PAMFILE, s. T. 116, De ce șade cioara ’n pari Cd nu se ponte înțepă in el. TEO­
DORESCU. P. p. 249t'. Cu gura l-a mușcat. Cu limba l-a înțepat. Cu dinții l-n vcninal. id. ib. 
396. Snopu 'n coastă-l înțepă. Iu car îl nrmicA, Cu sulu-l legă. mANDRESCU, L. P. 220/,. 7u cuie, s’a ’nțăpal. MARIAN. SA. 279. Ș'i prin mărăcini mă 'nțep. ȘEZ, i Si trestie s’a ttițdpat.
id. ib. 200/,,. Cd mă 'nțeapă barba la. id, ib. 
237/,. ün țânțar îl înțepă așă de tare, încât îl deșteptă. ISPIRESCU, L. 245. Xudnd sulița înțepă fundul făntânii. id. ib. 318. Cum lăiă tâlharul câte o bucățică șt o lot azvărlcă în căldare, nemai 
uttdndu-se la ea, Petrea o lot tnțăpă șt o scoleă afară și o puneă tn poale. SBIERA, p. 270/,,. Țepii se vâră subt limba vilei, înțeapă sau se împlântă în pielea de subt limbă. șez. lll 146/,,. înțepând cu vârful partea bolnavă... id. ib. 194/,,. 
Nu înțepă șarpe! id. IV löS/,. Ald ’ntâlnii c'o fată mare cu țapa ’n spinare, Mă ’nțapă, mă ’n- getă, id. V 43/,^. Cine sare multe garduri se în­țeapă tn urmd tntr’un par, ZANtiK. p. Iil 157. # Il tnțapă (: variantă: î m p u n g e) orsul (s. ovdsul) = 
nu-și mai Încape in piele. Cf. zanne, p. i 231. || 
Spec. Refl, (absol.) A-și face injecții cu 
stupefiante. *Mt se pare că se cam înțeapă de o bucată de timp.t — «Cum adică?»... tEi, cum? Seringe... Morfină»... C. PETRESCU, C. V. 73. || 
I’. anal. (Despre vin; adesea complinit prin la limbă; ca fr. piguer) A da sensația că Împunge 
ca âcele. Acest vin înțeapă la limbă. COSTINESCU. Mustul înțeapă. pOLIZU. || Unipers, Mi în­țeapă = mă Împunge; mă furnică pe subt piele. 
COSTINESCU.

3’. Fig. A supăra pe cinevâ cu vorba, a fi 
sarcastic, a face aluzii răutăcioase. In predicele sale de pe amvoanele bisericilor înțepă ca viespea. 
CREANGA, A. 136.

[Regional: înțăpă, (Moldova) înțavă HERZ.- 
GHER., M. IV 206). Prezentul: ințip (înțdp), înțepi țînțăpi), înțeapă țînțapă),... sd înțepe țînțăpe, în- țape)... I Și: țepâ (țdpd) vb. I. || Adjective;
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înțepât (îflfdpdt, înțapăl, cu negativul ne(i)nțepat), i 
-4. (Ad 1®) Tras tn țeapă. Vlad Țepeș, încrun­
tatul, t-au pus [Târgoviștei] o cingătoare de oa­
meni înfepofi. ALECSANDRI, P, III 324. Înaintea 
ufii erd o curte îngrădită cu gard de nuiele fi tn 
stâlpii gardului erau înțepate capele dc oameni. 
MERA, B. 19. Cf. GIUGLEA-VÂLSAN, R. S. 22. 
(Ad 2®) Împuns cu cevă ascuțit (ac, spin), In- 
ghimpat; p. anal, (cu sens activ] care Înțeapă, 
înțepător, (despre vin) care pișcă la limbă. Vin 
înțepat la gust sau înăsprit. Cf. H. Il 220. XI 
326, XII 169. # Înțepat la limbă = amețit, afu­
mat de tóutur." beat. (Ad 3®; une-ori complinit cu la 
vorbă; cu sens pasiv) Atins cu vorba (PAMFILE, 
j. II): (cu sens activ) care înțeapă, împunge cu 
vorba (hkrz.-gher., M. iv 206), sarcastic, ironic; 
(complinit prin Io minte} isteț, vioiu Măi, coptle 
mic de stat. Dar la minte înțepat... TEODORESCU, 
P, P. 441b. (Sensuri figurate: omul supărat are 
o atitudine rigidă și omul Ingânfat calcă ținând 
corpul țeapăn, ca și când ar fi tras în țeapă; a- 
desea adv.) țeajiăn; țanțoș (COSTINBSCU), dârz 
(ib.); Ingânfat, mândru, fudul (POLIZU), înfu­
murat, închipuit, neapropiat, supărat (pamfile, 
J. II). iritat. Cecilia insă nu eră băiat, ci fală... 
avea și haină nouă, ceea ce pe fele le face totdea­
una foarte înțepate. SLAVICI, N. 315. Eu nu-s ca 
tine, sd stau înțepată tooid ziua, fiindcă m’a res­
pins un domn. c. PETRESCU, c. V. 117. Ceealaltă 
«juiere... sulemeniiti fi spoită, voind să se arate 
mai ulbâ și mai rumenă de cum eră aievea, călcă 
înțepată și cu trupul țapăn. ispirescu. L. 21/j,. 
«Do lasd, nu mai tndncd nici bea», îi zise femeia 
înțepată. ION CR. IV 30; — Snțepătâr (înfdpdtăr), 
-oăre, (pe alocuri) înțepOs (înjâpds), -oăsi și înțc- 
páeiós (ințăpăciâs), -oăsă—(ad 1®—2°) care înțeapă; 
p. anal, (despre băuturi și mâncări iuți) care 
pișcă la limbă, usturător; (ad 3’) care înțeapă cu 
vorba, care face aluzii răutăcioase, sarcastic, iro­
nic; (adv.) ironic, sarcastic, înțepând. Doctorul 
se făcu roșiu. li vened să răspundă cu o vorbă mai 
înțepătoare, dar se temed sd nu se încurce din 
nou. D. ZAMFIRESCU, H. 204. Nu putrd suferi șpri­
țul cu sifon înțepător. I. TEODOREANU, M. ll 214. 
Vinului celui tare ru gust înțepător oamenii d’aici 
îi zic, •șarpe» H. ll 116. Cuțite înțepătoare (despre 
junghiuri). H. IV 48. Tufe'nțepătoare. alecsandri, 
P. P. IU 146. S’a luminat a ploaie... începe să cearnă 
măruntși’nțepos. Caragiale, m, 1. Rade-tc, căci ești 
prea înidpdcfosZ (Auzit la Brașov). (Substantivat) 
fnțepăloâre (înțăpătoâre) s, f. = un fel de ac mare, 
unilreă, cu care se face «umplătura» pe cojoace. 
Să fac multe găurele cu tnțăpătoarea. PĂCALĂ. M. 
R. 613-I A bs t r a c l e: ințepăre (înțdpdTei s. f.= 
acțiunea de a înțepă; tragere în țeapă, împungere. 
Înțeparea limbii — staie de beție. Cf. JIPESCU, 
o. 12; — înțepat (înfdpdl) s, a. «= o boală (pro­
babil: junghiu). Nu lucră in Joia apelor, ră e 
rdu de înțepat. GOROVEI, CR. 1797; înțepătură 
(tnjdpdliird) s. f. (propriu și fig.) = înțepare, îm­
pungere, împunsătură și efectul produs de ea; 
(Med.) puncțiune (BIANu, d. s.), p. ext, rană 
mică provocată de o Înțepătură (COSTINESCU); 
gaură, ciupitură ce fac insectele pe fructe, lemne 
etc. (ib.); furnicătură pe subt piele (ib.); aluzie 
răutăcioasă, vorbă ironică, sarcasm. Când i se 
vorbeă prea tare, încercă in urechi niște ințcpăluri 
nesuferite. T. DEMETRESCU, ap. TDRG. Gerul îl 
întâmpină cu un asalt de înțepături acide. C. PE­
TRESCU, c. V. 127. Când dintr'o înțepătură te umfli 
la o mână ori un picior... pamfile, B. 39/„. în 
ziua de Joia iepelor nu se lucrează, că e rău de 
ințepSluri. muscel 30. [Curducul] provine din în- 
țăpâlurile pricinuite de țepii din pleava orzului. 
ȘEZ, III 146/,,. O Í»i(ilpálurá di uom = om care se 
simte imediat jignit, herz.-gher., M. iv 206.]

•— Derivat din (a băgă, a «nlrd etc.) în țeapă.

Ințepăcios, -OÂ8Ă adj. j 
Înțepătoare s. f. v. intcpă.
INTEPĂTI'tt.Ă 8. f. 1

Înțepeneală s. f. v. înțepeni.

Înțepeni vb. I. I. 1®. (Se) rotiitr, (s’}en- 
gouTdtr. 2®. Dorntir prolondément, mcurir. 3’. Se 
jilanter. 4®. Ăvoir une ailague. II. 1®. River, tm- 
chasser, chcviller. Restet fixé. 2®. S’oftsítner. 3". 
Ecbouer. III. 1®. £ioj/er, ren/orcer. 2®. Seconserver.

I. {Țeapăn = rigid, drept, care nu se poate 
îndoi).

1®. Intrans. A deveni țeapăn, rigid, inert, a 
nu (se) mai puteă mișcă s. îndoi, a înlemni, a 
încremeni. Zaharîa de itică țepeni. c.
II 86. Se spatie și de frică țepeneașle și moare. 
ib. 238,. Caii ta cum sta inhămați așd, au
țăpenit de răceală, mag. ist. III 58/,. Pe jețul 
iui de piatră înțepenește drept. EMINESCU, P. 215. 
Nu mi-i de alta, dar mă tem că-i tnțepent în 
căn^ă. CREANGA, P. 123. in unele locuri... îi 
leagă [mortului] fi fălcile cu o marotnă sau basma, 
anume ca să nu tnlepenească fi să rdmdie apoi 
cu ochii deschiși și cu gura căscată. IN.
76. Ințepenisetmpelițata, sgdindu-sc cu ochii acolo. 
ISPIRESCU, L. 67. Cum încremenește piatra in 
pămănt, Qfd să înțăpenească beșico, ȘEZ. I 83/i,. 
Una ară, doi se miară, patru țepeneșle, unu sgd- 
(defte. [= Porcul] GOROVEI. C. 303. Polcă din pă­
dure..., De spate nu-l (dpenl. Ce cap nu-l amețț. 
T. papaHAGI. U. 130/,,. II (Cu același sens, mai 
rar) Refl. Bolnavul se tnsănătoșează, Kepriia- 
(inul se invărloșasă, Ldngedul se (ăpeneașle. Slabul 
pașii iși sprijineaște. CANTEMIR, ap. TDRG. (ms.). 
Baba lot mai tare se țepened, până și-a dat su­
fletul. HARlAB. SE. II 122- 11 Trana. = f ac t. (rar, 
despre moarte, boală, somn) A (ace să (ie rigid, 
să rămână țapăn, nemișcat. Crede, măndro, n'am 
venit, Cd somn greu m'a înțepenit Lăngă-un păr, 
măndro, ’n/lorit. jabnIk-bArseanu, D. 237. |j 
Pronominal (despre corp s. o parte a lui) A 
i'ămftneă țeapăn, a nu mai puteă mișcă s. îndoi. 
Îndatăși ti Jăpăniră mâinile ca di her (a, 1750), 
ap. GCR. II 57/2-3. Cdte-odaid twi înjepenefte 
trupul, de nici nu mă pot ridtcd. s. NĂDEJDE, ai>. 
TDRG. Erd dedat cu frigul; dar, oricăl de repede 
lucră, răsuflarea t se sleise fi mâinile i se tnțc- 
peneau. CONV. LIT., ap. TDRG.

2®. ?. ext. Intrans. (Ironic) A adormi 
adânc (HERZ.-GiiER., M. IV 206); a muri. (șEZ. 
XXIII 104). (In înjurături:) In/dpinl-o-ai/= de-ai 
crăpă (Marginea, In Bucov.}. herz.-gher., M. iv 
206.

3®. Refl. (Despre oameni) A luă o poziție 
, dreaptă, dârzâ (spre a porni, a atacă, a apără 
etc.), a se înfige, a se înțepușă (4®) undevă 8. în 
cevă. [Pdrwu] deschise ușa ’n lături și se 'nțepeni 
dărs dinaintea bătrânei. VL.xHUȚĂ, ap. TDRG. 
Toți voinicii se ived. La hotar se ’nțepeneă, iji 
de luptă s'aprindeă. POMPILIU, D. 78/„. Manea 
’n scdri se’njepeued. ALECSANDRI, P. P. 731', 
cf. 107b.

4®. t li P e c. I n t r a o s. A fi apucat de (un atac 
de) epilepsie. Un fiu al mieu are duh mut fi (e- 
peneoșle. VARLAAM, c. 66.

II. ( Țeapăn = fix).
1®. Trans. A da unui lucru o astfel de po­

ziție (vârindu-l s. proptindu-1}, încât să rămână 
neclintit, a fixă (bine). Puse Grenceanu cuiul la 
capul osiei, îl (n|epent bine, se urcă in căruță. 
ISPIRESCU, L. 226. (Refl. =- pasiv), .dstdsi fur­
cile se fac de ntâsari (= tâmplari), udpsite și co­
lorate, și se ințepenesc într’un scduneciu, bre­
benel, GR. P. A înțepeni = a încleștă un lemn 
într’altul, a prinde cu cuie, fr. emmortaiser; a 
înțepeni pietre scumpe etc. in metal = fr. en-
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chasser; a tnlepeni cu cute, cu finie fr. che- 
viller. COSTINESCU. A înțepeni tn síd -ír. sceller 
dans le mur. pontbriant. |1 Refl. A rămâneă 
prins, fixat tn cevă, astfel ca să nu se mai poată 
clinti s. scoate. Dopurile să nu se țepenească tn 
vreawc. ECONOMIA 164. Barco lui se Înțepenise 
intre niște stânci. EMINESCU, N. 12.

2®. F i g. Re f 1. A rămâneă neclintit, a nu se 
mai abate (de la un gând, o decizie), a se încă- 
pățânâ (într’o atitudine), a se obstina. Dar Aver- 
chie se înțepenise tn hotărtrea lui. D. STĂNOIU, 
c. l. 9.

3®. Spec. Refl. A rămâneă cufundat, a se 
innomoli (POLIZU). A se înțepeni pe nisip = a 
eșuă in nisip (id.).

III. (Țeapăn tare).
1®. Trans. A întări, a face să fie solid, a 

strânge. Czepenesk = firmo. ANON. CAR. Dotă- 
rând... să înțepenească... ziduriie... bisericei de ia 
Argeș... ODOBESCU, ll 514.

2®. t (Impropriu) Refl. A deveni mai tare, 
mai rezistent; fig. a se păstră, a se conservă 
mai bine. Bagă vinul nou tn fole nou și amândot 
se vor țepeni {= et l'un et l’aiitre se conser- 
vent). TETRAEV. (1574) 213.

[Regional: tnțăpeni. | Șl: (învechit) țepeni LB. 
(țăpeni) vb. IV®. | Adjective: (in)țeppnit ((în)- 
țăprnit), -ă = prins (bine în cevă), fixat, încleștat 
întărit, postat de pază; (fig. de.spre mișcări), 
rigid, țeapăn. Țepeniți de frică. DOSOFTEIU, V. S 
82,. Baba stă întinsă pe laiță și înțepenită co 
moarlă. eminescu, n. 21. [Unele specii de câni) 
tiu labele de dinainte,.- înțepenite pe picioart 
drepte cu fluiere înaintate. ODOBESCU, III 64/2». 
Gesturi cam înțepenite. MAIORESCU. CR. I 32». 
Peste cap întoarnă [oofn] ochii, se încordează ș’apoi 
moare lângă alta înțepenită. CONTEMPORANUL, ; 
685 Cct mai muiți, care nu aveau bilete, înain­
tară printre ceilalți, până unde erau înțepeniți 
ofițerii. agArbiceanu. l. t. 246. Intre osie și 
pod stă înțepeniți crăcii plugului. BREBENEL, GR 
p. Cd«d trecă pe la Iac, vede pe Belme al mieu' 
tot aci, înțepenii cu liăîana tn noroiu. H, IV GS- 
.Negativul: neOlnțepenit, iie({)nțăp>-nit, -i=n6- 
mișcat, înmărmurit, înlemnit, inert; —ințepenltâr. 
-oâre=carR înțepenește. | Abstracti': înțepenire 
(tnțăpenire, țepenire, țilpăuire t) s. Í. = acțiunei 
de a înțepeni, încremenire, înlemnire, rigiditate; 
fixare, întărire. Al treilea caracter al vieții so­
ciale bizantine, e lipsa de noutate, de spontanei­
tate, înțepenirea tn forme moarte. ioRGa, c. I. .' 
144. Acest car... are pe talpa roții cuie mari, ce-i 
slujesc la înțepenire (™ fixarea pe toc). GOROVEL 
'R. Peana servește pentru înțepenirea fierului. 
APOLZA.N, u. 8. (Med. pop.) Înțepenire (de încheie- 
iurdi=--pierderea parțială sau totală a mișcărilor în­
cheieturilor mobile, cf. anchiloză, bianu. d. s. 
Această boală face de calul este în toate mădulă- 
rile trupului nemișcat; mai cu samă se tntâmpU 
aceasta la cal tn fălci și atunci se cheamă tn- 
cleșfarea sau înțepenirea gurii, adecă nu poals 
căsca gura. CALENDARIU (1814) 174/,Boal* 
cerbului, adică; încuiarea sau înțepenirea guru 
ib. 174/2,. înțepenirea cailor == fr. courbature. 
PONTBRIANT; — Iiițcpcncâlă (Ințăpencălă) s. f.= 
înțepenire; (la cai) boală de picioare pricinuiti 
din prea multă osteneală, sau pentrucă au băut, 
înădușiți, prea multă apă. (COSTINESCU):—(in)țe- 
penltâri s. f. _ Țăpinitură = pielea îngroșată pi 
care o au caii subt genuchele piciorului din dărăt 
și de-asupr."! genuchiuiui celui dinnainte, * * 
stană (Tămășești, In Sălaj). DR. v 306.]

— Derivat din țeapăn, cu pref. în-, 
iHȚEPENiTVBĂ s. f. V. înțepeni. 
ÎNȚEPOIÂ vb. Ia. Empaler. — (Rar] Trans.

A împunge cu țepoiul. Ou nouăzeci și nouă de •

c a-

(epoaie ie-oiu tnfepoii. marian, d. 73. [Adjec­
tiv; ințepoiăt, -ă = împuns cu țepoiul. Soi tn- 
(epoiat, se cheamă satul tn care există o epidemie 
bovină și la intrarea căruia stă înfipt un stâlp, 
spre a preveni lumea de .afară despre existența 
epidemiei (DDRF.), cf. țep.]

— Derivat din țepolu și pref. in-,

ÎNȚEP0S. -0.48.4 adj. v. înțepă.

ÎXȚEPOWÂ vb. I® V. fnțepușă.

i.NȚEPCȘĂ vb. 1®. 1’. Percer (au foret). 2®. 
Prrm'er un sac avec une baguette. 3®. (En parlant 
des cheveux:). Se hérisser. 4®. Se raidir.

1®. Trans. A împunge cu țepușa. Au pătruns 
cu her înfocat prin slinghi, de o au Infăpușal. DO­
SOFTEIU, V. S. 232/,.

2®. Spec. Trans. A Împunge gura unui 
sac cu țepușa spre a-1 legă, alegă. De multe 
ori leagă Românii gura sacilor, mai ales când 
aceștia sânt tare plini, nu numai cu ațe, ci și cu 
un fel de țăpușâie mici, cu care Inlăpușea^ă mar­
ginile gurei sacilor, marian, .se. i. 2ti. Cu ure­
chile vânt făceau. Cu dinfii socii ‘tifăpușau. ION 
CR. IV 162. Cf. GRAIUL II 650/,,. Când pun tă- 
pușa la sac or țuhal, zice că-l Ințepușează. VASi- 
Liu, c. 174.

3®. Fig. (Despre părul capului) Intrans. A 
se ridică în sus (ca țepilc), a se sculă, cf. a se 
face măciucă. A tniepoșal părul pe el = 
i s’a ridicat părul pe trup de frig sau de spaimă 
(Zagra). Com. i. corbu.

4". Refl. A luă o atitudine dârză. așezân- 
du-se drept și amenințător înaintea cuivă, a se 
înțepeni (1 3°): Aid {n(apoșăâ2 Inaiyitea cuivă 
(Marginea, în Bucov.). hekz.-gher., m. iv 206.

[Și: tnfâpugd, Ințepoșâ, înfăpojd vb. 1®. ( Ad­
jectiv: tnțepușât (ințepoșât, înfăpojdf;, -ă=:|m- 
puns, înțepat cu țepușa; (despre gura sacului) 
legat; (despre părul capului) ridicat tn sus, crescut 
ca țepuș^'le. Cu trestii pre subt uti^hi Inlăpușeali. 
DOSOFTEIU, V. S. 108. Undrele, Sămcfle, Ace Infe- 
poșete. Săbii insăbiete. pamfile, S. V. 45. Coamă 
tnlepoșală tunsă scurt, cu părul ridicat în sus, 
în formă de țepe (Florești, jud. Someș). DR, 
V. 293.]

— Derivat din țepușă, cu pref, tn-.

iMȚEi’UȘCÂ vb .1». Coudre A gros poinls. — 
A c'iâ.se rău și în grabă: Hai, cvrățeștr-mi poalele, 
că de cusut le-oiu tnfepușd eu mintenaș țSânjorz- 
Bâi, Transilv.). pașca gl.

— Derivai din țepușei, cu pref. tn-,

íntav.íeí vb. IV® v. t&văli.

INȚERCÂ vb. 1. 1’. Séparer le veau de la 
vache. 2’. Sevrer. 3". Priver. Déshabiluer. IL 1®. 
Tarif, perdre son lait. 2^. Ne plus Uter.

I. Trans. La sensul originar «a închide tn­
tr’un țarc», care nu s’a mai păstrat, s’a adăogat 
de la început scopul: spre a despărți un puiu de 
animal de mareă-sa și a-1 opri astfel să mai sugă.

1®. A opri un vițel de la vacă în timpul cât nu 
e lăsat să sugă (Straja, în Bucov.). Com. a. tomîAC.

2’. P. ext. (Complementul e puiul de animal 
șt, p. anal., copilul; uneori complinit prin de 
la țâță) A opri să mai sugă, a nu-i mai da 
țâță (ȘEZ. XXIII 104), a-1 desvăță de țâță, a opri 
pentru totdeauna suptul. Și deca l-au in[ărcat de 
Io tița, l-au suit cu sine in Sion. DOSOFTEIU, ap. 
TDRG. (ms,). Voiu tntdrcă pre el [copil], biblia 
(1688) 196. Făcu copilul și-l tnldrcd. HINEIUL 
(1776) 180’/j. Mămii..., cât se tnlearcă, trebue des- 
părtUi de mumăni. ECONOMIA 76. Au socotii Ro­
binson să inlărce mieii lamei. DRĂonici, R. 101. 
Ir-ou (nțărcot și in loc de lapte l-au invdțat v
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mtînrâ canJC. BABAC. T. 7. AW«r«.. se («(earcő, 1. lONESCU, D. 371. Astăzi se înțarcă mieii și oile se bagă fn lapte, eminescu, n. 142. [Femeile] sânt constrânse a-i înțărcă [pe copii] cdt se poate mai degrabă. MARIAN, NA. 422. Tot nu-l Injár- case. SBIERA, P. 22/„. Ar fi bine să lași copilul aici baremi pdnd-l va 'nțărcă împărăteasa. RE- 
TEGANUL, P. I 32/„. Bttpâ maximum 3 luni, 
[mieii] se înțared, și de aci încolo se numesc câr­lani, pdnd împlinesc un an. VII 192. Acela care o fost înțărcat de mumă-sa și apoi a mai 
supt țâță, ore puterea să deoache. H. II 33. # Nu învăță pe dracu cum se înțarcă copii. ZANNE, 
p. VI682, Unde (șl-)a Ințercat dracul copiil=undevă 
foarte departe, peste lume. In lumea cealaltă. Am umblat pe unde, și-o înțărcat dracu' copiii. 
ALECSANDRI, T. Î3. Cosele smetlor, așezate unde-și înțărcase drocul copiii... ISPIRESCU. L. 220. A duce pe einerd unde a ințercat dracu’ copiii sau pe unde a dus mutu’ iapa. BARONZI, L. 44/,,. A 
fi înțărcat de dracu’ « a fi al dracului, dat dra­
cului, șiret. Mare hâtru mai eștil Să juri că te-a înțărcat Scaraoțchi. ALECSANDRI, T. 242, cf. 1662.

3*. Fig. Trans. și refl. A (se) lipsi de un 
lucru bun, a opri pe cinevă să continue cevă 
plăcut, a se privă, a se abține de la un obi­
ceiu. Î^i țiind Dunărea cu pază de la Diiu până la Ostrov, tnțercase pe Turci, de nu puteâ trece nici în Țara-romănească. nici in Craina, nici la Ostrov. DIONISIE, op. TDRG. (ms.). Ca- minarache a făcut chef mare in ziua aceea, că de trei luni fusese ințercat de la masa bogată. 
CHICA, S. XII. II Refl. (Despre sugaci; construit 
cu d e) A se desvăță de supt, a nu mai primi 
pieptul. Dădu s’a înțărcat de mine la o jumătate de an. (Auzit la o femeie din Brașov), || Tran.s. 
și refl, A (se) desobicinui de cevă, a (se) des- 
vățâ, a opri de (la) un obiceiu rău. L-a înțărcat a nu mai merge unde adeseaori merged. I. CO- 
LESCU, op. DDRF, Doar s’ar puteă face o chiver­niseală, ca sd sd înțerce de atăle furtișaguri. BUL. 
COM. IST. II 204.

II. 1’. Intrans. (De.'^pre femeie-®, femelă ori 
despre țâță, uger) A nu mai da s. a nu mai aveă 
lapte, a pierde laptele, a secă. Când cinevă iți dă lapte, dă-i paharul înapoi cu puțină apă, ca ,sd nu fnferce vaca. ^EZ. III 123/,*. 2-a înfercot țâța, când a fost bolnavă de lungoare. CONTEM­
PORANUL, IV 391. # A Ințercat bălaia (zanne, 
P. I 321) s. miirgana (PANN, P. V. III 109) = a 
secat izvorul veniturilor (se zice celui căruia îi 
refuzi să-i mai dai ceea ce eră obicinuit să pri­
mească și care cere mereu).

2®. t (Despre un puiu de animal s. un copil 
mic) A nu mai suge. Lasă-mă pănă voiu înțăred de la țâța maicii meale. alexandria, 29.

[Se conjugă: tnțerc, fnlerci (ȘEZ. Il 67/,), <n- țearcă (l. lONESCU, 371, ECONOMIA 76), sd înțerce 
(ȘEZ. III 123/„). I Șl; înțăreă vb. I, CU prez. t«- 
farc (și înfdrc), ințarci (infdrci ȘEZ. VI 36), în- țarcă..., sd ințarce țînțărce). | Abstracte: în- 
țercăre (ințărcâre) s. f. = acțiunea de a înțercâ, 
oprirea unui copil mic s. puiu de animal de a suge 
lapte, încetarea a lăpfării. Jnfdrcore de țâță, lucra­rea ieșirii dinților. PISCUPESCU, O. 161. Sohole... este o boală care o capătă copiii laințărcare. LEON, 
MED. 147, cf. marian, na. 422; — înțercât (In- 
țăreăl) s. a. = lnțercare. Las pe mine, moșGheorgke, 
cd door nu-s de'nțercat. RĂDULESCU-NIGER, ap. 
TDRG. (ins.) Pentru cd trebue să știți, dragii mei, că Petru, deșt eră mai fecior decât feciorii, nu trecuse incă de vremea înțărcatului. MERA, 6. 
93. De la naștere pdnd la înțărcat. H. II 3. | Ad­
jective: fnțercăt, (f)nțărcât, țăreat tcu negati­
vul; nc(f)nțercat, nețlnțircal), -ă = care nu mai 
suge lapte, desvățat de țâță, p. ex t. de un obi­
ceiu rău. Ca un țăreat la maică-sa (a. 1660), ap. HEM' 

132/,,. Cei fnlărcafi de la lapie, cei zmuiși de la tută. BIBLIA (168K), ap. TDRG. (ms,). Pruncul 
cel înlărcal. MARCOVICI, D. 471. Eu socotesc de zei a mă ptăti Cu un vițel gras. înțărcat de mult, care va fi păscând acum iarbă ’n cdmpie. OLLA- 
NESCU, H. O. 283. Baci nu 0-» ințercot încă 
plodul, dă-i bătaie si ține-l ocasă. contempo­
ranul, VI. voi. I 501, cf. IV 394. Un copil în­țărcat suge țâța mamei sale pe (uris. ȘEz. XII 
163. Când eram mic, ne’nțărcal... MARIAN, SE. I 
222; — luțercător (infárritór). -oáre = care în­
toarcă. (Substantivat) înțorcăloâre (întărcă* 
toâre) s. f. (întrebuințat mai ales la plur.). 
locul unde obicinuiau mai de mult mocanii [țu- 
țuienii) să înțarce mieii, să ia mieii de la oi 
(CREANGĂ, GL.i, locul dc pășunare pănă la ale­
gerea mieilor din oi (h. ix 309); p. ext. partea 
fără copaci a unui munte (barcianU). Stânele de oi așezate vara... pe înțărcălorile unui munte. 
ODOBESCU, I 228: cf. III 81/.,. De pe la infdr- călori. am prăpădit drumul, creangă, a. 30.]

— Derivat din Ioc. în țarc. O desvollare se­
mantică analoagă prezintă șl fr. sevrer din sepa­rare {seperare} «a separă, a despărți».

INTFBCAIj.4 vb. I», țS’}inlercaler. — Trans. 
A băgă s. vâri cevă adăogând Intr’o serie de lu­
cruri, a pune cevă printre... (cf. introduce, 
inserâ); spec. a adăogâ o zi lunei Februarie 
în anii bisextili (DICT). Timpul când si-ct scris biourafia și prin urmare ?l manuscriptul tn rare n intercalal-o, sc restrânge astfel Intre aceste două dale. c.. GIURESCU, BUL. COM. IST, II 157. (Refl. 
= pasiv). Se intercalează uneori i. MAIORESCU, CR. 
III 311. Vorbește ca toți oamenii, fără ca să inter­caleze citate latinești, i. TEODOREANU, M. Il 160. I 
Refl. A se băgă, a .‘•e vârî, a intră tn (tntrc, 
printre)... Intre munte... și câmpie... se intcrca- lează pădurile, i, loNESCU, M. .’iO. Pdmase înadins 

I <n urmă si se inlercală între dănsH. C. PETRESCU. 
■ C. V. 29,5. [ A d j e c t i v e: Inlercalit (cu negativul: 
I neintercaint). -A băgat s. várit In 'Intre, printre',.., 
; cf. introdus, inserat, yard geograficeste intercalată între trei monarhii... MAIORESCU, D. 

I 46. State între care sântem intercalați, id. ib. 36. 
Opere intercalate fn olte crontci. D. RUSSO. BUL. 
COM. IST. I 17;— Inlercalatór, -oáre (cel, cea' 
care intercalează; —(după fr. tntercalnirc, lot. f«- tercalarius, -a,-um} Intercalâr. -ă (în expresia) 7( intercalară = ziua ce se adaogă la un anumit 
număr de ani, spre a menține acordul anului 
solar civil cu anul astronomic. Cf. CULianu, c, 
198. [Abstracte: interealâre s. f., Inlercalăt 
s. a. = acțiunea de a intercală ; Intercalăție. 
( < fr. intfTcalotioM) Interealațiiine, s. f. = in­
tercalare: spec. adăogirea unei zile lunii Fe­
bruarie în anii bisextili. DICȚ. Melaada interca- lațiuniloT, prin ajutorul căreia se reduce deza­cordul dintre anul civü și o«wl tropic... CULIANU, 
c. 197.]
- N. după fr. (lat. întercalo, -are. idem).

^rsTEBCAi-.Ân. -.4 adj. i 
ISTF.RCAI/Â’riB, S. f. , 
INTERCAIATIÎNE S. f. I

Í:
V I

!. intprcală.

ÎNȚF.KCĂTOÂBE s. f. V. înțercâ.

ISTEBCEPT.i vb. P. 1'. — 2*. Inlercepler.
1®. T r a n 8. și refl. A (se) opri cevă în tre­

cere. Norii interceptează razele soarelui.
2*. T r a n s. A luă prin surprindere s. cu forța, 

a prinde in trecere cevă ce eră destinat pentru 
altcinevâ. A interceptat o scrisoare, o radiogramă. 
(Fig.) Alte sentimente, alte dispoziții o inter­ceptează, o acopăr. I. TEODOREANU, M. II 362.
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[Adj ecti v: Interceptât {cu negativul neiiiUrcep» 
(at), -Í sa oprit; luat in trecere, prin surprindere; 

■— intereeptâbil, -ă = care poale fi interceptat. 
I Abstracte: Interceplâre s. f., Snterceptit s. a., 
interceptiție, Interceplațlâne s. f. =>= acțiunea de a* 
interceptă, prindere, luare prin surprindere a unui 
lucru trimes sau destinat altuia.]

— N. după fr.

iNTF.BCEPTÂBlt, -Ă adj. v. interceptă.

INTERCEPT.ÎȚIE, INTERCEPTAȚIINE S. 
f. V. interceptă.

intercijVS. -ă t adj. Fermé. — (tatinismi 
închis. Curele Dunării intercluse (n teritoriul bulgar... hasdeu. i. C. 152.— N. din lat. (Interclusus. -a,-um, participiul 
Iui intercludere «a închide»).

INTlüRCONFESiONÁi^. -Ă adj. Inierconfes- 
síonnei. — Care privește In același timp s. are loc 
Intre două s. mai multe confesiuni religioase. Rigu~ 
lard raporlurile tniercon/eswnalc. SBIERA, F. 213.— N. după fr. 8. din germ, interkonfessionel, 
idem.

INTEREONTINEKTÂL. -Ă adj. Jnterconti- 
«fntal, — Care privește In același timp s. are loc 
între două s. mai multe continente. Un aforism sauocomparalie interconlinentală. I. TEODOREANu, 
a. II 201. Relafiuni intercontiMentale.— N. după fr. (din lat. inter și cuntincntal).

iNTEKCOHT.ir, -Ă adj. (Anat.) Intercostal. — 
Așezat, situat, care este Intre coaste. Mușchi tnlercostali. Nevralgie iniercoslală. (BIANU, D. S— N. după fr. (din lat. inter și costa «coastă»)' 

iNTKRCrnÉKT. -.Â adj. Jntercurreiit. — Care 
se așează survine Intre... Spec. (Med.) Ma~ laiîii itiiercurenle = care survin In cursul aJttd 
maladii.— N. după fr. (lat. inlcrrurrens, -intern, din 
Inter și currere «a alergă».) Cf. recurent.

IMTERRÍCT s. a. Inlerdil. — (în biserica ca­
tolică) Sentință ecleziastică prin care autoritatea 
bisericească superioară interzice unui preot s. 
unei biserici să celebreze oficiile divine. | (în drep­
tul roman) Ordonanța pretorului pronunțată mai 
ales tn materie dc posesiune. Interdictele posesorii sănt de două feluri... I. c. cAtUNEANU, CURS 
ELEMENTAR DE DREPT ROMAN, 207.

— N. din lat. Interdictum, -i, idem.

INTERDICT, -Á adj. V. Interzice.

interdicție:, interdictiúne s. f. in- terdiction.— Oprire, prohibițiune; spec. (Jur.) 
.starea unui major declarat prin sentință sau prin 
lege incapabil de a-și exercită drepturile sale civile. 

!(M. a. DUMITRESCU, MANUAL DE DREPT CIVIL, 
•194). Procese de interdicții, i. ionescu, P. 190. 
Otice tudd este primită a provocă interdictiunea 
rudei sale. HAMANGIU, C. C. 112. Socielateo ince- teaeă: Prin interdictiunea sau nesolvabililalea 
unuia din ei. id. ib. 386.— N. din lat, interdictio, -onem «interzicere, 
oprire».

Íntebe.áduXj adv. Devanl. — (Munții Apu­
seni) înainte. Intereadul ochilor = înaintea ochi­
lor; intereadul șurii = înaintea șurii; tntereodul grajdului ss Înaintea grajdului. FRAncU-canDREA, 
M. 101.

— Probabil, In Ioc de tnir’arco/ul... («sin area­
lul...). Cf. a r e t’ și N. Drăganu, Dacoro- mania VI 250 ș. u.

INTEKÉON s. a. Interrégne. — Interval de 
timp de la moartea unui rege s. domn până Ia 
alegerea altuia s. in care un stat este fără șef su­
prem. In cele următoare, care sânt cu atât mai prețioase, cu căi formeaeă singura espunere con­temporană șt bogată a celor ce se petrecură in Moldova supt interegn, — Nicolae Costin ascultă de interesele sale politice. lORGA, L, l 128. [Plur. -regnuri. | Scris și: Interregn s. a.].

— jV. din lat. interreguum, -I (din inter și reg- 
num «domnie»).

ÎNTERENȚ.ÂT, -A adj. (In poezia pop., cu 
sens neclar). In slărga lui mână 1 s'a dat să fină 
Pdnidnlul surpol. Lat și rotumat. Ce l-a 'mpre- Burat Șerpe ’nterențat. REV- CRIT. I 4.

INTERES s. a. 1’.—2*. íníéréf, 3®. (Doniniafics-)intirfts.
1*. (Cf. lat. iniercst) Ceea ce interesează s. pri­

vește în de aproape pe cinevâ s. cevă, folos, avan­
taj; sentiment egoist care ne face să lucrăm în 
vederea folosului s. câștigului nostru; grijă, soli­
citudine, simpatie (pentru cinevă s. cevă); curio­
zitate atentă (pentru cevă); însușire care face 
ca cevă să țină atenția s. curiozitatea spiritului 
încordată. A fi de (mare) interes (a.,, s, 8â...)=a fi 
de (mare) folos, de (maro) importanță. A fi in in­teresul cuivă (să...}=a fi spre folosul 6. spre binele 
cuivă. A purld cuivă interes *=> a aveă grijă, a se 
interesă dc cinevâ. A-și face interesele = a-și vedeă 
de treburile lui, a fi preocupat numai de foloasele 
lui personale. Această mutare a târgului umblă să facă pentru al lor enteres (,-i. 1779). BUL. COM. 
IST. V 270. Să nu se moi încerce a se ame­stecă tn inleresurile alingătoare de acel ospital... 
(a. 1785). URICARIUL, I 119/,,. Interesul ce au In- 
demnol ca sd facă acel schimb, ib. iv 38/,. Inie- resurile tagmei boierilor, ib. II 218/,. Nesafiul interesului, ib. IV 33/,. Fără nici o patimă sau interes, ib. ll 41/,,. Jși fac și inleresurile lor cu 
ceea ce au de vdmare. ib. I 236/,. Interesul ce... 
o(i luat pentru binele... fdrti noastre, ib. I 118/,,. Eră desăvârșit dat la enteresurile otomănești E. 
vAcAreSCUL, ist. 271/„. Nu iubesc minciuna pentru orice enteres din lume. GORjÁíi, H. Ii (Pre­
fața). Jnfcresurtlc omenirei. marcovici, D. 21/,.. 
Doud inimi pe care interesul... a Împreunat, id. 
ib. 59, cf. 130. Minutul întru care un ansă sfdr- șuște... este de mare interes pentru toți. id. ib. 3/,. 
Ordmddesc inleresuri peste inleresurișilși cheltuesc viața, ea să adune un melai neînsuflețit, id. ib. 136. Nici daruri, nici interes de la noi primește. PANN,
E. IV 78. Inleresuri căutând, trăim tot inneodihnă. 
id. ib. 127. Dar astă zădărnicie, făr'a fi de inte- resuri aprinsă ș» îndemnată, naște.., KONAKI, p. 
286. Oracole viclene de interes dictate, ALEXAN- 
DRESCU, M. 32. Afesebine interese ce’n mici inimi locuesc. id. ib. 164. Pentru celelalte interese nu-(i prea bați capul. C. NEGRUZZI, l 63, cf. 309. In­
teresul au povață. id. ib. il 16/,. Fiind chiar tn interesul domniilor voastre... id. ib. 1199. Societatea tn Principate, ca toate Societățile vechi, este în- temeiată pe nepotriviri, pe interesuri. RUSSO, S. 
42/15-16. Legăturile de interes și de comerciu. BAL- 
CESCU, M. V. 1/,„. Se uită... cu interes... la un portret. EMINESCU, N. 37, cf. 45. Viul interes ce trebuiă sd-I poarte pentru Dionis. id. ib. 11. Nu este iertai a sacrifică eterna veritate trecătorului interes. HASDEU. i. c. ix. Un fel de interes psichologic. MAIORESCU. CR. II 10, cf. D. III 137. 
Fnleresulșitorenleresul. caraciale. t. I 110. Si in România ca și aiurea, dealul e o formă plastică de un interes estetic mediocru. MEHEDINȚI, R. 9. 
A venit tn București, tn interesul unui asemenea client. C. PETRESCU, I. II 214. Joacă ícár|i) pe interes ori pe bani. ii. iv 159. Această carte este plină de interes i= foarte interesantă). Am ci-
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Hi-o cu un tnu interes. # De când lumea s'a zidit, 
interesul n’a lipsit. I. OOLESCU. ap. ZANNE, VIII 
49, ci. 47-48. Interesul poartă fesul = banul este 
totul In lume.

2’. (Sens pe care l-a avut și inleresse în latina 
de mai târziu; întrebuințat mai ales la plur.) 
Profitul pe care-1 are cinevă din bani împru­
mutați, dobândă, camătă. Numim în mod 
genera! interes sau dobândă profitul bănesc 
ce primește o persoană M de la alta N, pentru 
uzul ce face acesta din urmă cu un capital C 
luat cu Împrumut de la cea dintâi pe un timp 
determinat. CULiand, A. 257. împrumutul se 
zice cu interes simplu când Intre tmprumutătoriu 
și împrumutat este admisă condițiunea de a se 
plăti interesul la finea unui interval de timp 
determinat... Când interesul cuvenit se adauge 
către capital..., împrumutul se zice cu interese 
compuse sau cumulate, id. ib. 258. ydnzdiortui... va 
răspunde venitul și interesul lucrului, pravila. 
(18141 44. Dobânzile și toate intereszirHe. ib. 167. 
Creditorul przvilegial sau ipotecar in scris pentru un 
capital «a« pentru o rendită care produce interese, 
are drept ca interesele datorite pe <3 ani să aibă 
același rang ca și capitalul... HAMANGIU, C. C. 
449. I ț (Impropriu) Câștig. Să primească a face pace 
cu Turcii cu cât interes adică câștig se va puteă 
deocamdată. DlomsiE. C. 222.

3». (Jur., numai la plur., în unire cu vorba 
daune}. Se cheamă daune-interesu despăgubirea 
bănească pentru daunele suferite de o persoană 
și pentru câștigul de care a fost lipsită. M. a. du- 
MITRESCU, manual DE DREPT CIVIL, 121.

[Plur. -rese și (azi nelntrebuințatl -resuri. [ Și 
(după franțuzește): enterés ț s. a. ( Negativ: 
□einteres s. a. (ALEXi) = lipsă de interes.]

— N. după fr.

1XTERES.Á vb. Ia. 1®.—4*. (S’(iuUresser.
1". (Complementul o o persoană) Trans. A 

f&ce pe cinevă să aibă un interes material (într’o 
afacere, întreprindere etc.), a-1 face să participe 
la câștig jL-«m interesat la exploatare.

2®. (Cu complementul persoanei — mai ales al 
pronumelui personal — s. al lucrului) Trans. A 
prezentă un interes, o importanță oarecare pentru 
cinevă s. cevă; a inspiră interes, a atrage, a face 
pe cinevă curios, a-i fixă atențiunea, a captivă. 
Pe mine nu mă prea tnteriseaște minciunile ceale 
multe [i. 1821, Sibiiu). IORGA, S. N. 168. Pe to(i 
interesează ale bisericei. URICARIUL, x 380/,. Lu­
crurile ce interesează... fericirea omului. MARCO- 
VICI, D. 36/,. Am cercat sâ interesez simțirile tale. 
id. ib. 103. Prea pufin mă interesează, c. NE- 
GRUZZl, I 234. Leasing descrie mijloacele diferite 
ce fiecare din aceste două arte [poezia și pictura] 
pune tn lucrare, ca sd intereseze... pe om. ODO­
BESCU, 1 50. Împrejurări care nu ne intereseoad. 
EMINESCU, N. 77. N’o mai infercseoid discuția. 
C. PETRESCu, 1. 1 10. Acest roman mă intere­
sează foarte mult. (Absol: (u n i p e r s., cf. i m- 
portă^l. Aceasta nu interesează nu prezintă 
(niciun) interes, n’are importanță.

3®. (Refl. Construit cu prep, de s. mai de 
mult la) A aveă interes (pentru cinevă s. cevă), 
a-i păsâ (de cinevă s. cevă), a-și da lot inte­
resul, a aveă grijă, a căută (I 1’). PoIrio este 
un pământ pe carele lofi lăcuilorii se inleriso- 
rtsesc a-l pd.rt. GOLESCU, I. 70. Sc ua tntreresirut 
tn cdi tși va puteă. ȚicHINDEAL, P. 183, Lucdne 
interesăm la starea de cultură a compatriolilor 
noștri, — de ce sA ne facem o glumă din mijloa­
cele ce avem pentru a-i instrui? ODOBESCU, ll 
288. Ne provoacă la sentimentul mai ales al pă­
rinților copiilor, al acelora care se inlereseosd la 
mersul adevărat al școalelor. maiorescu, d. iv 
513. De pe când erd (ned la Constantinopol, Can-
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lemir se inleresâ de istoria și cultura (ntreagă. 
IORGA, L. 1 381. Ai’am fwldrtf sd mă interesez 
mai de aproape.

4*. Refl. A se informă. Afum interesat ia gară 
la câte ceasuri pleacă trenul.

[Șl: interisi ț vb. IV»; (cu formă neo-grecească) 
inlcrlsarisi f vb. IV»; (după germ, interessieren) 
intrereslrui f vb. IV». | Adjectiv: inleresăl 
(cu negativul neinteresat, cf. d e sin t e r e s a t), 
-Í, incult: intirisăt (Intirisăt), -ă = (ad I®, cf. 
cointeresat) care arc un interes oarecare (mai 
ales material, într’o afacere, întreprindere etc.), *iu- 
bitoriu de interes, de câștig, de dobândă, scump, 
sgârcit» (STAMATI), care are In vedere numai inte­
resul său personal, care a fost câștigat de partea 
cuivă în schimbul unui folos materim; cumpărat; 
făcut în vederea unui interes oarecare, nesincer. Ce 
preț nu di un bogat interesat de moșit. URICARIUL. 
IV 33/,. Trei generări Nemi ești interesați fiind de 
Franțuji, n'au dat răzbătu cu oștile lor. DIONISIE, c. 
213, cf. BUDAI-DELEANU, Ț. 498. PUstert... e inte­
resat, Madamă, lasă-te asupra lui. BELDIMAN. o. 
22. Aiongâienle lor cele interesante. MARCOVICI, D. 
90. Jocuri interesate care intărătă gâlcevi, id. ib. 
154, cf. 160. N* oamenii... păfesc aseminea, când 
sânt interesați. DRĂGHICI, R. 38. Jar nu ei sd 
facă (npărlala intirisată după plăcere... (a. 1813). 
BUL. COM. IST. IV 100. (S ubs t an t i va t) Un 
fapt de care ar puteă zimbi numai un neinleresat. 
I. NEGRUZZI, 1 92; — (vechiu și neîntrebuiiițat) 
interesătur, -oârc — interesant. Istorie ilhiciasoă și 
tnteresăloare. CAT. MAN. XXV, 86. | Abstract: 
intere.sâru (cu negativul neînteresare, cf. desin- 
teresare) s. f, = (ad 1®, cf. cointeresare) ac­
țiunea de a interesă pe cinevă (într’o afacere, 
întreprindere etc.); faptul de a aveă un interes. 
fn timpul din urmă, sus|i}idtori aprigi de altă 
dală, — inleresafi sau așteptând interi'sdri, — par

I

I a reveni. UNIVERSUL, 1930, iá" Oct.; — întercsâl 
A I s. a. interesare.]

I
— N. după fr.

INTEKEH.ÎN'T,-.i adj. Intiressant.— «Meri- 
tătoriu de luare aminte, ce înseamnă cevă» (sta- 
MATi), care interesează, care prezintă interes, 
vrednic de interes; (de.'pre o persoană) care atrage 
interesul (atențiunea, privirile) celorlalți, atrăgător, 
care place. CăsăpMe târgului fiind pentru indestuia- 
rea norodului, alcătuirea, tinerea lor cu cel mai gios 
preț, fără chipuri interesante, să se socotească de 
cătră epitropi. URICARIUL, V 2O7'„. Colecfia de 
documente interesante, ib. XIII 378/t|. Ne Idsd la 
o melancolie ce o făcă mai interesantă, c. NE- 
GRUZZI, I 25, Chipul său erd /rumos și interesant. 
id. ib. 37, Șoptindu-i la ureche interesante lucruri. 
id. II 205/». Carte plăcută tn care sdnt... o mul­
țime de fapte interesante.. ODOBESCU. III 11. N’am 
avut parte a constată... talentele... acestui intere­
sant neam de păsări, id. I 31. Aceo umbră de tris- 
tetă care-l făceă atât de mleresant. EMINESCU, 
N. 41. Adunarea Națională e o foaie foarte inte­
resantă. MAIORESCU, CR. I 225. Trebue restaurat 
monumentul istoric primitiv după placul și spi­
ritul fundatorului său dintr’o epocă mai intere­
santă pentru desvollarea arlelor? id. D. IV 249, 
cf. 170, 532, III 34.3, 462. Acești oameni de jos 
sdnt cu mult superiori și... mai interesanfi decât 
acei nobili parazifi... VLAIIUȚĂ, D. 305. A făcut 
poezii filosofice, tn care a plâns și el..., fiindcă 
aceasta face oșâ de interesant. lORGA, L. ll 485. 
[Negativul: ueinteresant, -â.]

— N. după fr.

■

IHTERESIBVI ț vb. !Vi V. interesă.

iWTEnEXÁT, ‘Á adj Charffé. — (Atestat numai 
la șĂiNEANU. D. Ü.) împovărat. — Cf. terezie.
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INTERFERENȚĂ s. î. (Fizică) Interférence.— 
Diminuarea luminii s. sunetului produsă prin în­
crucișarea undelor luminoase s. sonore. (Fig.) Toc­mai aceste interferențe spirituale fecundează ade­vărata viafă, tn semnificația ei superioară. UNI­
VERSUL, 1931, 5 Febr.— N. după fr. (lat. inter și ferre «a purtâ»).

INTERFOLI.Ă vb. 1®. Intcrfolier. — A inserâ 
(la legat) foi albe tntre foile tipărite ale unei cărți— N. după fr. (lat. inter și folium «foaie»).

INTERI vb. IV®
Íntebí vb. IV» (

laiTERiECȚiE t s. f., Sntreiepciúne ț s. f. 
(Gram.) v. interjecție.

ÍNTERIM adv. Par intérim. — In chip pro­
vizoriu, vremelnic, ținând locul altuia. Și ’n li­
niștea de (intirim Ce ’n sala strămoșilor crește. Adoarme lăsând interim Pe eul din cui, și eim- beșle. HIREA, II 33. (De obiceiu în legătura ad-ln- 
terim, tntrebuințându-se mai ales în expresiunea:) 
Afinistru ad-intenm = ministru care ocupă func­
țiunea provizoriu, până la întoarcerea titularului 
s. până la numirea unui titular. [Accentuat (după 
fr.) șl interim.J Derivat: loterimâr, -ă adj. = 
care funcțione’ază ad-interim, provizoriu, tem­
porar, vremelnic, care durează puțin timp. Corni- siune interimară = care funcționează provizoriu, 
girând afacerile unei comune, până la alegerea 
consiliului comunal. Comisia interimară se ocupă numai cu afacerile urgente. PRETORIÁN, DR. c. 
86. Sediul interimarei direcții... să fie... la Bu­curești. MAIORESCU, D. II 23. După ulfi șase ani se inlemeiază... această... facultate... fiind d. Teo­dor Rosetli interimar ministru al cultelor, id. ib. 
I 479. Am fost Kesisat»..., in foarte wterimara 
mea trecere prin acest minister, id. ib. IV 405. 
.du să-l pună pe Ciubotaru președintele comisiei interimare, c. petrescu, I. ii 143. ] Abstract: 
interimat s. a.“funcționare ad-interim, funcțiunea 
interimară a unui ministru. După un interimat de călevă luni finul de însuși L. Catargi, generalul C. Poenaru este numit ministru de răsboiu. MA­
IORESCU. D. IV 100. Cdnd am intrai tn interi­matul Lucrărilor publice, a fost de datoria mea să mă ocup de chestiile pendenle acolo, id. ib. 398. 
In trecerea mea prin acest interimat la Lucrările publice... id. ib. 461.]— N. din lat. ad interim «în acest timp».

INTERIM .ĂB,
INTEBIH.ĂT S.
1NTEBIÓB. -OĂBĂadj., 5. a. 1®.—2". Intérieur. 
1’. Adj. Care este Inlăuntru, de dinăuntru, 

lăuntric, cf. intern, intrinsec. Trebelede administrafiune și disciplină interioară ale unei... biserice. URICARIUL, X S7Q/u. Pământenii vor simți de tndată foloasele produse prin desvoUarea industriei interioare. ODOBESCU, ll 111. Cu valuri interioare, distanța intre ele de 4 stânjeni... id. 
ib. 227. Dumea interioară sau sufletească. MAIO­RESCU, CR. I 47. Suma unghiurilor interioare a 
unui poligon convex. HBLIC, G. 28. Jnsemnáíoteo expunerii std... în adăugirea cunoștințelor noastre asupra evenimentelor interioore ale Domniei. 
IORGA, L. t 265. li rămâneă cealaltă prinsă cu 
un ac de siguranță tn buzunarul interior al vestei. 
C. PETRESCU, C, V. 44.

2*. Subst. Partea dinlăuntru; spec. mobila 
și aranjamentul unei locuințe, a unui apartament, 
a unei camere. Lămpi mari... aruncă o lumină albă peste covoarele orientale ce tmbracă aproape tot acest interior luxos. VLAHUȚĂ, d. 5. Nea­junsurile practice tHe traiului; hrană ordinari. 

•Á adj. 1 
g ) V. interim.

interior mizer. caragIALE, n. 23/,. Cdl privește interiorul locuințelor sătești, acesta e peste tot foarte simplu. MEHEDINȚI, R. 19. ín interiorul palatului, el joacă un rol important. C. OIURESCU, 
BUL. COM. IST. V Iii. I (Pictură) Tablou repre­
zentând Interiorul unei camere. A expus numai interioare. #Loc. adv. în interior = Inlăuntru. El urmărește... felul cum... Constantin-vodă și-a ținut îndatoririle... de a face poUtica lui tn in­terior și in afară. î09.<ik, L. I 257. Sd dăm mâine să-fi graveze in interior monograma. C. PE­
TRESCU, I. II 232.— N. după fr. (lat. interior, -orem, comparati­
vul lui interus «lăuntric»).

INTERISABISI f vb. IV» I
ITITEBISi t Vb. IV* I ’

INTERIT.Ă t vb. I V. întărâtă.

INTERJECȚIE. INTERJECȚIINE S. f. 
(Gram.) Interjection. — Particulă’ care exprimă 
izbucnirea unei dureri, bucurii, mânii și a altor di­
ferite afecte (precum: ah, oh, vai etc.), cu care 
atragem atențias. îndemnăm ide ex. bre! hilhăis! 
cf. exclamație) s. prin care imităm un sunet 
s. o mișcare (ca: buf! țăști! < f. onomatopee). 
Jnieriecfia; țiș, (iși CANTEMIR, IST. 147. Conver­
sațiile se reduceau la repetirea cuvântului căl­dură, întovărășit... de o interjecție. I. TEODOREANU, 
M. II 201. (Fig.) Radu Comșa grăbed pe marginea trotuarului, atins de roti... și insultat de interjecțiile agresive ale clacsoanelor. c. PETRESCU, I. Il 187. 
[Șî: interkețle f s. Í., înlrelepcliiuc f s. Í. (STA- 
MATI).]

— N. din lat. Intericetlo, -onem (de Ia inlerii- ccre «a aruncă Intre...»).

INTEKEINIĂ vb. 1». Interligner. — A des­
părți prin interlinii. Cf. întrelinie.— N. după fr.

1NTERLIXIÁR, -ÂnĂ adj. fnlerlinéaire. — 
Scris între linii s. rânduri. Căie odată scrie unul sau mai multe cuvinte de două ori, alte ori in­troduce tn text cuvintele marginale sau interli- niare. D. RUSSO, BUL. COM. iST. I 18. Edifie in- terliniară = ediție de texte latine s. grecești în 
care fiecare linie a textului are dedesuptul ei tra­
ducerea cuvânt cu cuvânt, cf. juxtaliniar.— N. după fr. (lat. inter și Unea «linie»). 

iKTERLÍNm t s. a. v. inlretinie.

INTEBLOCDTÓR. -OÁBE adj. Interlocuteur.— 
(Persoană) care conversează cu alta s. este intru- 
dusă într’un dialog, «la o vorbire dialectică» (ARI- 
STIA. PLUT,), care fți adresează cuvinte s. căreia 
i te adresezi, cf. convorbitor. Unui dintre interlocutorii (tipărit greșit: tnierlocutiorn) dăduse șapte mii de lire sterling... GHICA, S. 462. jlcrsiea 
mi ie spuneă ou foc interlocutorul meu. ODOBE­
SCU, II 525. Interlocutorul mieu analist a mișcat sceptic din cap. GOGA. T- N. VI 1. 2tfeiibett și Titir sănl cei doi interlocutori din Bucolica tntâia 
a lut Vtrgiliu.— N. după fr. (lat. inter și iogui «a vorbi»).

1NTEULÖ1*, -dPĂ adj. Interlope. — (Franțu- 
zism; despre relațiuni, afaceri, mediu) Mai mult 
decât echivoc s. suspect, (aproape) fraudulos, cu 
nume rău.— N. după fr. (din engi. «o interlope «a trafică 
în mod fraudulos în ape streine»),

INTEBMÉD ț S. a. I
INTERMEDIA vb. I» v. intermediu. 
INTERMEDIAR. -Ă adj. I
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iNTERnÉulu s. a. Interméde. — Geea ce este 
la mijloc, spațiu care este la mijloc tntre două 
puncte; ceea ce, fiind Intre două lucruri, permite 
să se exercite acțiunea unuia asupra celuilalt, 
ceea ce mijlocește, înlesnește; mijlocire. 
(Construit mai ales cu prep. prin). Ce dară se 
mai face cu intermediul dintre Severin și Șiret, 
unde nu ni se arată nici Unguri, nici Pecenegi? 
HASDEU, I. c. 163. Gestionar archeologic care, 
prin intermediul oficial al ministerului... s’a îm­
părțit... ODOBESCU, 11, 262. împrumutul Insă nu 
a fost făcut direct de la Bizantini, ci prin inter­
mediul Slavilor de Sud. C. OIURESCU, BUL. COM, 
IST. V 98. Turla cea mică a bisericii care se ra- 
zimă, prin intermediul pendantivelor, pe patru 
arcuri de cerc... GHICA-BUDEȘTI, MON. IST, I 28. 
Contrabandă de... mărfuri... pe care le desfac prin 
intermediul câtorvă neiiuston. UNIVERSUL, 1930 
16 Noem. | (Chimie) Substanță adăugată sprp a 
facilită amestecul celorlalte ingrediente. || Inter­
mezzo. [Și: (co grafie și rostire mai veche) Intrr- 
méziu 8. a.; Intennód 8. a. (DDRF.). | Adjec­
tiv: (< fr. intermediare) Intermediâr (Intermeslâr 
t, pron. -i-ar și -iar] adj. = care se află 
între alte două lucruri, la mijloc, (adese sub- 
-tantivat, persoană) care intervine, se inter­
pune sprea mijloci (într’o afacere etc.), mij­
locitor, mediator. Liceele,... or fi propriu 
zis (coaie intermediare. ODOBESCU, II 66, cf. (stu­
diu intermeziar} 69. Foi am urmării... lot stadiul 
intermediar al desvoltării noastre politice, id. III 
456. Concluziunile intermediare nu se exprimă. 
MAIORESCU, L. 100. Rezerviști»... soscou de pe la 
statuie intermediare. ZAMFIRESCU, n. 79. Textele 
păstrate in cdpii după cópii, cu multe interme­
diare până la cdpiile noastre. D. RUSSO. BUL. 
COM. IST. I 47, cf. 43. Credem că putem adoptă 
aceiași concluzie și pentru epoca intermediară 
1400—1467. C. GIURESCU. BUL. COM. IST. V 82. 
Spre a explică la noi o influentă bizantină, ar 
trebui să admitem că ea s’a exercitai direct, fără 
intermediari... id. ib. V 126. Democrația care tinde 
să devină tot mai mult regimul miilor de inter­
mediari... R. DIANU, CURENTUL, 1930, 25 Sept. | 
Verb: interuiediâ 1* (pronunț, -di-a] = n fi s. 
a servi ca intermediar (spre a face s, a obțineă 
cevâ, a mijloci, a interveni. Fu s’ar găsi... 
i'Te-o voce care să intermedieze ocolo unde inter- 
mediarea se poale face fără iritări... MAIORESCU, 
D, IV 614; (cu abstractul:) Intermediére (In- 
terinedlâre) s, f. » mijlocire, intervenție.]

— F. după fr. (lat. intermedius, din inter și 
medius *de la mijloc»),

INTKRHEZl.iR, >Ă ț adj. I
IV.FllMLZ.l t s. a. I ’ '"‘'■"«■■'ii"-

IXTKKJIKZZO 8. a. Jnterméde. — (Teatru, 
Muzică) Reprezentație artistică (balet, -cor, dans, 
muzică etc.) intercalată Intre părțile (actele) unei 
piese de teatru; piesă (mai) scurtă instrumentală 
s. scenă mică de solo executată Intre actele unei 
piese de teatru s. opere mari, intermediu; 
cf. antract. [Pronunț, -medzo și (cu rostire 
germ.) -mefo.]

— F. după it. intermezzo, idem.

iXTKRMiNÂBlli, -A adj. liiterminable. — 
Care nu se (mai) termină, nu se (mai) sfârșește, 
foarte lung, care ține foarte mult timp, nesfâr­
șit. Ați făcut un interminabil șir de observări... 
MAIORESCU, D. VI 361. Cucoana, care trage după 
dânsa o interminabilă rochie de califeă... CARA­
GIALE. H. 294. Iș» pierd... cel mat prețios timp 
în planuri și discuții interminabile. VLAHUȚĂ, D. 
181. Un cântec țărănesc monoton șt tnlermtnabil. 
C. PETRESCU, I- II 76.

— F. după fr. (lat. Interminabllis, -e, idem). 

I

1NTEKHITÉNT, -i adj., adv. Intermittent. De 
temps cn temps. — Adj. Care Încetează s. se în­
trerupe și apoi revine s. reapare la un interval 
oarecare de timp, cf. periodic. Frigurile in­
termitente se tămăduesc cu chinină. MAIORESCU. 
L. 75, cf. D. III, 62. «Peiifta dela lași».., con- 
sHtue o dovadă de mare capacitate (ce e drept, 
intermitentă} a acestei... figuri politice, id. D. I 65. 
Febră intermitentă. BIANU, D, s. Puls intermi­
tent ale cărui bătăi încetează la intervale egale. 
FSntăni intermitente. || Adv. Din când In (ănd. 
Niculai veneâ intermitent prin frumele plopilor. 
I. TEODOREANU. M. II 84. [,Și: f Intermitint, -i 
«PONTBRIANT).]

— N. după fr. (lat. tnlermtlicns, -entem, idem|.

iXTERHiTÉNT.i s. f. Intermittenoe. — înce­
tare, contenire și apoi Începere din nou (a unui 
lucru, acțiuni etc.), întrerupere, Pănă la Iași 
a[ipi și se Iresi cu intermitentă, c. PETRESCU, 
I. II 133, I Spec. (Med.) Intervalul sau răstim­
pul care separă accesele de friguri etc.. In care 
bolnavul se simte bine, aproape ca în stare de 
sănătate (BIANU. D. S.). Jniermilrnla cordului și 
a pulsului este o oprire momentană a inimii, da­
torită sau unei acțiuni nervoase (emoțiuni) sau 
unei boale de inimă (id. ib ). [Și: f Inlermilință 
S. f. (PONTBRIANT).]

— N. după fr.

ISTKRMITÎKT. -i adj, f V, intermitent.

INTKRMl'fîNȚ.i f S- f. V. intermitență.

1XTERMOLKCILÁII, -A adj. (Fizică) Inter- 
moléculaire. — Care e-ste (așezat) între molecule. 
Intre ele [molecule] se află locuri deșerte care se 
numesc spatii ivtermoleculare. PONI, F. 4. cf. 
C. 8/..

— N. după fr.

IXTERMÜWCI LÁII, -Ă adj. (Anat.). Inier- 
musculaire. — Care e.stc (așezat) Intre mușchi. 
AponfVTOie tntennuscuirtre.

— N. după fr.

IKTÉRN, -Ă ad),, adv. Interne.— .4 d j. Care 
esle inlăuntru, interior, cf. intestin. 2)c urele 
interne mult a profitat vecinul. alexandresCL, 
M. 1C2. După toate prescripltunile criticei t«- 
terne. HASDEl), isT. 19. Couze inleme. Boale 
interne. (Substantivat la plur.ț Internele 
= afacerile lăuntrice ale unei țări. A/inisleruI de 
interne. (Geom.) Unahiuri inleme. uelIC, q. 23, 
(Algebr.) Subst. Într'o proporliune geometrică 
suma internilor este a, suma externilor este b 
șt suma pătratelor a căteși patru termini este c; 
cori sănt termina proporliunii f CULlANU, A. 
240. ll (Adesea substantivat) Școlar între­
ținut de stat și locuind Iti școală (fn opoziție cu 
extern, care nu locuește în școală, ci frecven­
tează numai cursurile ei), t iniountraș (STAUATI); 
student In medicină s. medic in serviciul spita­
lelor civile și care locuește chiar In spital. De 
la profesor până la imaculatele surori... trecând 
pe la medicul primar șt internul de serviciu... 
A. PECETARÜ, CURENTUL, 1930, 19 Sept. FoSt 
intern al Spitalelor. Í| (Adv.) Pe dinlăuntru, pe 
gură. Acest medicament se ta tnlem. [Verb; 
(după fr. internet) internă vb. I» = a băgă, a în­
chide Inlăuntru, a sili pe cinevă să stea Închis 
intr’un loc anumit, fără a aveă voie să iasă. A 
internă pe cinevă intr’un ospiciu, intr’un spi­
tal; ~~ (cu p a r t i ci p i u I - a d j e c t i v): inter­
nál, -ă = băgat, Închis Intr’un loc anumit (și ți­
nut subt priveghere), t inlăuntrat (stahatd; 
— (și cu abstractele:) Internâre s. f. = ac­
țiunea de a internă; (< fr. iniernail Internál s. a.
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acțiunea de a internă s. starea celui internat; 
situația unui elev intern; funcțiunea îndeplinită 
de studenții în medicină interni ai spitalelor (in 
opoziție cu externatf; (concretizat) școală, 
pension, așezămint școlar, public s. particular, în 
care elevii Iși au locuința și întreținerea. Să tnvite 
pe dl. Ministru al Instrucțiunii de a tncuragiă... 
stabilimente de internate particulare. ODOBESCU, 
II 74. Colegi din clasa tntăi de internat, c. PE­
TRESCU, I. II 61. I Alt derivat; Int«Tnist, -ă 
adj. și (mai ales) sub stan ti va t= (medic) de 
boale interne (în opoziție cu chirurg).]

— N. după fr. (lat. internus, -a, -um, idem).

INTERNĂ vb. L'. V. Intern.

ÎNTERNĂCHIĂ vb. U refl. S’occowpUr.—A 
se uni, a se impărechiă (Jud. Fălticenii. co.M. 
SAT. III 79.

iNTEnui.ÂT s. a. V. intern.

INTERNATJONĂI,, -A adj. Jníertioíionaí. — 
tiare are loc âe la națiune la națiune, care se face 
intre națiuni, privitor la raporturile dintre națiuni; 
care depășește acțiunile s. interesele unei singure 
națiuni, privitidu-le și pe celelalte. O beleă ce a 
luat proporții internaționale. URICARIUL, XIV, 
146/,. Scopul triplei convențiuni internaționale. 

IHASDEU, r. C. 7. Milioane de vizitatori... se vor 
adună la acest mare concurs internațional. ODO­
BESCU, II 99. Tratatele internaționale. MAIORESCU, 
D. II 223. De aceea adresa vorbește de relațiile in- 

; lemaționale. id. ib. IV 626. Congrese internațio­
nale. Drept internațional care studiază și regle­
mentează raporturile națiunilor între ele. (Sub- 
dantivat, la fem.) fnlernafionata asociație 
socialistă a muncitorilor diferitelor națiuni ale 

. globului cu scopuri revoluționare; p. ext. cân­
tecul pe care-1 cântă membrii acestei asociații. O 

1 ideie care a avut un mare răsunet și care într'o 
vreme ajunsese a dispune de mari mijloace este 
Internaționala. OHICA. s. 613. Jntrmaftonala a 
doua. I [Și: f intemațlunâl, -ă adj. (PONTBRiANT). 

il D e r i v a t e : (după fr. inlernationalisme) Inter- 
națlonuilsm s. a. = sistem politic ai celor ce pre­
conizează legături din ce în ce mai strânse între 
națiuni; doctrină pniitică care e îndreptată împo­
triva naționalismului;—internaționalist, -â subst. 
= partizan(ă) al acestui sistem.]

— N. după fr.

INTERNAȚIONALISM s. a. ) V. Intecna- 
INTERNAȚlONAliiST, -Ă subst.l țlonal.

INTERNIST, -Ă adj., subst. V. intern.

INTERNODIV s. a. (Agric.) Entrensud. — Spa­
țiul dintre două noduri la un paiu de grâu etc. 
La un paiu de secară ideal, lungimea unui in- 
temodiu e media aritmetică a lungimilor inter- 
noditlor vecine. SANDU, S. 166. [Plur. -nod»».]

— N. din lat. iuternodlum, -I, idem.

INTERNVNCir 8. m. I
INTERNENȚIATUBĂ f S. f. J '''

INTERNUNȚIU s. m. Intemonce. — Ambasador 
extraordinar al Papei pe lângă un guvern, în ab- 
•sența nunțiului papal ordinar. Se numeă astfel și 
Ministrul Austriei pe lângă curtea otomană. Nun- 
ciul Papei și intemunciut tmpáriííesc ti măngăiară. 
BĂLCESCU, M. V. 176. Sldrutn{ffl .Auslrtei eră așd 
de mare, tncdl Intemunciul... izbutise a aduce 
lucrurile la o înțelegere... gHICA, s. 473. Din 
partea sa, internunțiul Baronul Ottenfeld... stăruiă 
pe lângă Poartă să facă concestunile necesare, id. 
ib. 123. Gerlach, cunoscutul predicator al tnter- 

nunțiului german... 1ORQÁ. L. I 25. (Și; (înve­
chit) internúnciu s. m. | D e r i v a t: f internunția* 
túri s. f. funcțiunea unui internunțiu (COSTI- 
NESCU, STAMATI).]

— N. din lat. Internuntius, -uni «sol».

INTEROCEĂNIC. -Ă adj. Inlerocéanigue. — 
Care este între două oceane. Canalul de Panama 
exte interoceanic.

— A’, după fr.

INTEROGĂ vb. l(a). Inierroger. — A pune în­
trebări (cu oarecare autoritate s. Într’o chestiune 
de oarecare importanță); spec. (Jur.) apune în­
trebări unui martor s. unui inculpat, a întrebă, 
a cercetă (I 4’); (învățământ) a pune întrebări 
unui candidat la examen, a e x a in i n ă, a c h e- 
stionâ. [Ind. prez, inlerăp și interoghéz. J Scris 
(din Ce In ce mai rar) și: tnierropd vb. 11“). | Ad­
jectiv e: interogât, -ă — căruia (căreia) i s’au 
pus întrebări, întrebat, cercetat, examinat, che­
stionat; — (după fr. interrogatif, lat. interrogati- 
vus, -a, -uw»;, interogativ, -â = (Qrani.) care ser­
vește ca să întrebi, care arată o interogație, în­
trebător. Particulă interogativă. Propozițiune in­
terogativă. (Adv.) Ridicd aprincenele interogativ. 
I. TEODOREANU. M. II .387;~(după fr. inierrognteur, 
lat. tnterrogator) interogatór (mai rar: Interogătăr), 
-oâre (și substantivat) « (cel) care În­
treabă, întrebător, examinator. ) Abstracte; 
iuterogărn s. f. = acțiunea de a interogă, între­
bare, chestionare, cercetare, examinare; interogât 
s. a. = interogare; — (după fr. inierrogation) In- 
terogâțio (Interogațifine) s. f. = interogare, între­
bare pusă cuivă, chestiune; —(după fr. interroga- 
taire, lat. interrogatorius, -a, -um) interogutórlu 
(Interogatór și, formă populară stricată, intriga- 
tdriu CARAGIALE) 8. a. (Jur.)= totalitatea între­
bărilor puse acuzatului de judecător și a răspun­
surilor date de acuzat; p. anal. întrebările puse 
de un profesor elevului, de un superior inferioru­
lui etc. spre a află adevărul asupra vinovăției lui. 
Interogatoriul se ia cuivă; la interogatoriu se 
răspunde; cinevă se supune la un inte­
rogatoriu. Supuși unui strict snterogatoriu, ei măr­
turisiră că... veneâ toate zilele tn vizită la cucoana 
Zinca. I. NEGRUZZI, I 27.5. Aifi ’ntorc acasd, chem 
slujnica, ti trag două perechi ca la poliție și pe 
urmă o supun la inlrigatoriu. CARAGIALE, I. II 
131. Sdnt hotărtt a nu răspunde la nici un (el de 
interogatoriu ce mi-a(i (ace. MAIORESCU, D. Il 33. 
Vo lud un interogatoriu tn toată regula... SANDU, 
SAu. VI 446. Examinăndu-l cu autoritate de da­
scăl care-gi supune elevul la interogator... C. PE- 
TRBSCU, c. V. 53.]

— N. după fr, (lat. inteiroiro, -are, idem), cf. 
dubletul întrebă.

INTEUOGĂȚIE S. f. i
INTEROGAȚIVNE 8. f.
INTEROGATIV, -A adj. (Gram.) | 
INTEROGATÖat(ir) s. a. (Jur.) J

IKTEKPĂTRÎ'NDEBE s. f. JnlerpénéZra«ön, 
osmose. Pătrundere dela un element la altul; {Chim.) 
osmoză. Fenomenul numit tn chimie osmoză, 
adică o interpătrundere, un schimb de energii fi 
tn/luen{e. I, TEODOREANU. M. II 151.

— N. după fr.

1NTEHPEEÁ vb. fa. Inlerpeller. ~ A. somâ pe 
cinevă să răspundă, să se explice asupra unei che­
stiuni; spec. a cere unui ministru tn parlament 
explicații asupra actelor lui de guvernământ; a 
cere deslușiri, explicațiuni; (Jur.) a somâ. AmsA-l 
terfelesc ca pe un moderat tn foaia mea... — Să
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nu‘l interpelezi de moarte. ALECSANDRI, T. L630. Dacă cumpărătorul a fost interpelat a plăti.. üAMAtíGlv.C.C.Ml. [Adjective: Interprlât(cu 
negativul neinterpelat), -ă = care a fost somat să 
răspundă, căruia i ^’au cerut deslușiri, explicațiuni; 
—Interpelânt, >& (adesea substantiv a t)=(cel, cea) 
care interpelează, interpelator. Nu știam incă nimic 
despre ceea ce a binevoit a relevd d. interpelanl... 
MAIORESCU, D. IV 174. Conlroslwl dintre interpe- lant și chestiile militare face să nu se prea io 
lucrul tn serios, id, ib. 100, cf. D, l 381, 309, 
441;— (după fr. interpellaleur} interpelalór mai rar 
interpelătăr), -oâre (adesea substan tivat)— (cel, 
cea) care interpelează, interpelaiit. Interpelatorul propune moliunea. MAIORESCU, n, 1110. Domnilor, plângerile d-lui interpelator... sdnl tnlemeiate. id. 
ib. IV 131, cf. 117, 186, 175,111 454, 408, I 441. ] 
Abstracte: Interpelâre s. f, = acțiunea de a 
interpelă, de a cere unui ministru explicații asupra 
actelor sale; (Jur.) somație. Interpelarea se face, 
se des voltă. Prin interpelare se tnfelege o in- trebare la care trebue să răspundă guvernul. PRE­
TORIÁN. DR. c. 31. Este apoi interpelarea d-lui Mircescu pentru tmbunătăfirea stării clerului de mir. MAIORESCU, D. IV 136, cf. 174, 199. Recu­nosc că interpelarea este un drept personal al de­putatului. id. ib. 199, cf. I 39, ll 164, III 357, 
115, 365, Fiecare membru al Adunărilor are dreptul a adresă miniștrilor interpelări, hamangiu, C. c. 
XXI. De la răspunsul dat depinde dacă dl. se­nator va schimba inlreharea sa în interpelare. 
(Jur.) ÍW acest depe urmă caz dobânda nu curge de căt din mgmentul interpelărei. hamangiu. c. 
c. 347; — interpelat s. a. = interpelare; — (după 
fr. inierpellation, lat. interpellatio) interpelâție (In- 
terpelHțlăne, Intcrpelățiâne t PONTBRIANT) s. f. 
interpelare. Cf. maiorescu, d. III 357.]— N. după fr. (lat. Interpello, -are «a vorbi 
cuivă.),

INTERPELAI NT. -.4 adj. 
INTKRPEL.ÎTIE S f. 
INTEKPELATIÚNE 8. f. 
INTERPELĂȚIl'NE f S. f.

INTERPLANETAR. -Ă adj. Jwterpîorîălaire.— 
Care este (situat) între planete. Marginea pămân­tului în spre spafiile interplanetare nu ne esle 
cunoscută. MEHEDINȚI, G. I. 20.-- N. după fr.

interpoLaV vb. Ia. JnIcrpoler. — A intro­
duce, a înseră, a adăogâ Intr’un text cuvinte s. 
fiaze, spre a-1 explică, a-I completă s. a-i dena- 
tură sensul. [Adjective: Interpolât (Cu ne­
gativul neinterpolat), -ă (cuvânt, frază) care a 
lost introdus(;' s. inserat(ă) într’un text; (text) 
în care s'au introdus s. inserat cuvinte s. fraze. Pun față in fafă textul autentic și cel interpolat. 
C. GIURESCU, BUL. COM. IST. 11 127. Ele sănl în număr de 18, dintre care patru cuprind re- dacfiunea originală, iar celelalte patntsprezece pe cea interpolată, id. ib. 103. De acest important lucru nu se. spune nimic intr'o versiune neinter­polată a lui Ureche. IORGA, L. Il 567; ~ (după 
fr. interpolaleur, lat. interpolator] interpolatúr, 
•oáre (ade«ea substantivat) = (cei, cea) care 
interpelează; p. ext. falsificator descrieri. Ea fiind cunoscută tuturor, interpolalorul nici nu s’a mai gândit s’o treacă, c. GIURESCU, BUL. COM. ist. v 
102. Mai este citat de două ori de către un inter­polator al Cronicei lui Simion Dascălul, id. ib. 1 
167. lAbstracte: interpolăre s. f.= acțiunea de 
a interpolâ; textul interpolat. Copiind intr'un co­dice de cromei interpolarea privitoare la dregă- toriile înființate de Alexandru cel Bun... C. GIU­
RESCU. BUL. COM. IST. V 18. Textele vechi... am­

V. interpelă.

plificate sau ciuntite âe interpolări și prescurtări stângace, au nevoie de purificare. D. RUSSO, bul. 
COM. IST, II 89; — Interpolat s. a. = interpo­
lare; — (după fr. interpnlalion, lat. tnierpoialto) 
interpoliție |inlerpola(iúDe) s f. = acțiunea de a 
interpolâ; textul interpolat. Interpolalie privitoare la așee:ămintele lui Alexandru cel Bun. c. GIU- 
RESCU, BUL. COM. IST. V 15. In interpolálta din cronica lui Ureche... alribuliile vornicului... sdnt descrise astfel... id. ib. 83, cf. 115. 102; cf. D 
RUSSO, BUL. COM. IST. I 21, 90, II 90.]

— A', după fr. (lat. Interpolo, -are, idem).

INTERPOLÂr, -A adj. Znterpolofrc. — Care 
este între cei doi poli (ai unei baterii electrice). Resistența externă r, opusă curentului de cătră firul inlerpolar. PONI, F. 260.

— N. după fr.

1NTRRPOI..ÂȚIR. ISTERPOLATII NE 8. f.
V. interpelă. ‘ ‘

INTERPOSSÎȚIE S. f, | 
INTERPOZITIÚNB S. f. |

INTERPRET, -Ă subst.l*.—3®. InlerprHe.
1*. Cel (cea) care traduce și explică cuivă într’o 

limbă cunoscută ceea ce spune altcinevă tn aitS 
limbă, necunoscută, mijlocind astfel înțelegerea 
Intro două persoane, tălmaciu, tălmăcitor; 
cf. dragoman. Cronicarul nu uită să pome­nească cu «idndrie șt serviciile de interpret ce a făcut la venirea ambasadorului francez Désalleurs... 
lOROA, L. 1 120. Acest dregător serveă și de țn- Icrpret sau tălmaciu. c. OIURESCU, BUL. COM 
IST. 165.

2®. Cel (cea) care interpretează, explică, comen­
tează, lămurește un text, o lege, un autor, etc.. 
comentator, exeget, interpretator, | 
(Teatru) Spec. Cel (cea) care interpretează rolul 
unui personaj, actor, dnterpretii rolului lui Bam- UI. (Fig.) Orolopiul, fidel interpret ăl bălrdnului timp. EMINESCU. N. 37.

3*. Cel (cea) care este Insărcinat(ă) a face cu­
noscută altuia voința s. dorința cuivă. A fi inter­pretul cuivâ pe lângă...— N. după fr. (lat. interpreg, -tem idem). Cf. 
.nterpretă.i

1NTERPBET.Í vb. I». 1.—2. Inlerpriter.
1*. A explică, a comentă, a lămuri (un text, o 

lege, un autor, o operă etc.); spec. (Teatru) a 
jucă rolul unui personaj Intr’o piesă.

2*. A da (unui lucru; un sens oarecare (adesea 
nu cel adevărat). Cwm sd zic? că e o interpretare cam prea elastică aceea ce se poate inlerpretâ. 
MAIORESCU, D. IV 416. PoT poUticianii interpre­tează că vechia propunere căzuse, id. ib. IV 38. Gh. Popovici... a interpretai insă acest cumul în 
olt fel. C. GIURESCU, BUL. COM. IST. V 115.

[Adjective; interpretât (cu negativul nein- 
terpretufl. -ă = (ad 1®, despre un text etc.) ex­
plicat, comentat, lămurit, (despre un rol) jucat; 
iad 2’) căruia i s’a dat un sens oarecare. Acea chestie sd fie lăfită..., interpretată și sucită spre a se scoate cu orice pref... MAIORESCU, D. IV 644, 
cf. III 76; — (după fr. interprélable) interpn‘tábll 
(cu negativul neinterpretabil), -ă = care se poate 
interpretă; — (după fr. iníerprétatif) interpretativ, 
-ă = care servește la o interpretare, care este 
susceptibil de interpretare, cf. maiorescu, d. iii 
386; —(după fr. interprUateur} interpretatór (inb'r- 
prefűtór pontbriant, barcianu, alexi), -oân* 
1 adese substantivat) = (cel, cea) care inter­
pretează. I Abstracte; interpretâre s. f. = (ad 
1’) acțiunea de a interpretă, explicare, comentare, 
lămurire (a unui text etc.); (Teatru) felul cum 
un actor joacă, Înțelege să redeâ rolul unui per-
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sonaj; (ad 2*) atribuirea unui sens oarecare (unei 
legi, text etc.), p. ext. sensul însuși, explicația 
(lată. Acești învățați se pronunță asupra tnler- 
pretirii și apitedrti legii... GHICA, s. 588. Ne 
mai ziceă cum d-sa a combătut interpretarea că 
după lege profesorii ar aveă drept la două zile 
de absență pe lund. MAIORESCU, D. IV 499. O 
falsă interpretare a principiilor, id. ib. 1 122, cf. 
233. Dupd interpretarea ce dăm noi art. 229... id. 
ib. II 205. A le elimină, ceea ce de altfel practic 
nu s'ar puteă realiză prin nici un fel de inter­
pretare..., ar (nsemnâ sd desființăm acest capitol, 
c. GIURESCU, BUL. COM. IST. II 106. Putem da 
acestor documente o altă interpretare, id. ib. V 
69, cf. (interpretdri greșite) V 7. Fiecare caută 
să găsească... o interpretare, c. PETRESCU, î. il 
13; — Interpretât s. a. = interpretare; —(după fr. 
interprétation] Interpretație (interpretațiiine) s. f.= 
tălmăcire (ARISTIA, PL.). traducere; interpretare, 
explicație dată (unui text etc.); redare (a unui 
fapt, eveniment ele.) prin artă. Interpretațiunea 
contractelor se face după intențiunea comund a 
părților contractante, iar nu după sensul literal 
al termenilor. HAMANGIU, C. c. 232. Fie-nc iertat 
a da aici o traducere tn limba vulgară mai exactă 
decât inlerpretațiunile fantastice ce au apărut prin 
ziarele romănești din 1871. ODOBESCU. II 339. 
[Scenele de pe columna lui Traian] sânt interpre- 
tațiuni credincioase și perfecte ale faptelor ce ele 
representă. id. I 75.]

— N, după fr. (lat. interpretor, -ari, idem.).
INTERPRETÁRIL, -Ă adj. 
INTERPRET.ÂȚIE S. f. 
INTERPRETAȚI! NE S. f. 
INTERPRETATIV, -.i adj.

r. inlerprctiL

I înterpunctâ vb. V-a ț 
INTEBPUNCȚIE B. f. ' 

ISTERPUNCTÜÁTIE,

V. Interpunctuație.

INTERPENCTCÂȚIE, IMTBRPUNCTTrA - 
TIÉNK 8. f. Interpanctuation. — Punerea setn- 
lieler de repaos între cuvinte sau propozițiuni 
ișAlPîEANU, D. U.), punctuație. [Pronunț, -iu -o-. | 
Șî; (în Transilv., după germ. Inlerpunklion] in- 
teqtâncție s, f.; (cu verbul, după germ, inter- 
punMieren} înterpunctâ vb. I-a = a pune punc­
tuația. ALEXI.]

■NTERPVNE vb. III. [S'}interpo3er. — Trans. 
și refl. A (se) pune intre, a (se) pune la mijloc; 
spec. a se pune între alte două persoane (spre 
a le tmpăcă, a le face să ajungă la o înțelegere 
etc.), a interveni, intermediâ. D-sa a 
făcut un act de mare valoare, când s'a interpus 
atunci cu toată energia și autoritatea d-sale. MA­
IORESCU, D. IV 288. [Adjectiv: Interpus, «ă 
= pus Intre, pus la mijloc, care a fost pus s. 
s’a pus între alte două persoane ca mijlocitor, 
intermediar (adesea substantivat). O 
boltă... pe care se aflau interpuse stelele. H. IV 
58. Sunt reputate ca persoane interpuse tatăl și 
mama, copiii și descendența șt soful persoanei tn- 
capabile. hamangiu, C. C. 19,3. cf. 812. | Ab­
stracte: interpúnere s. f. == acțiunea de a (se) 
interpune; — Inttrpús s. a. =■ interpunere;—(după 
fr. tnîerpostîton) interpodțle (Interpozițldne) s. f. 
= situațiunea unui corp interpus intre altele două; 
acțiunea de a (se) interpune, intervenție, mijlocire, 
mediațiune.]

— N. după fr. (lat. Interpono. -éré. idem) Cf. 
1 n t r e p u n e.

INTERSECȚIE. INTEBSECȚIÎNE S. f. In- 
«erseriion.— iGeom.) Locul s. punctul unde două li­
nii sau două suprafețe se întretaie, linia după care 
ele se întretaie; întretăiere; cf. răspântie.

5. a.

Intersecftunea a două planuri este o linie dreaptă. 
MELlC. G. 161. S’au imobilizat la intersecția bu­
levardelor. C. PETRESCU, c. V. 280. Studiul asu­
pra lui tDemoslhénet <t situiosd pe Climenceau 
la intersecția virtutiilor creștinești. N. RUSSU, UNI­
VERSUL, 1930, 6 Noem.

— N. după fr. (lat. Inlersectio. -oneni, id. cf. 
gȚ. //erŐTnj).

XNTERSTEE.ÁR. -Ă adj. Inierstellotre.—’Care 
este (așezat) Intre stele. Spații interstelare,

— N. după fr. (lat. inlcr și .tlePoris, -e «stelar»).

1NTERSTÍCIU s. a. V. interstițiu.

INTERHTÎȚIU s. a. Zutcrstice.— (Fizică) In­
terval care .separă moleculele unui corp. (In lim­
bajul obicinuit) Interval de timp s. (mai ales) de 
loc, spațiu gol, neocupat, liber, cf. interval. 
Pe foaia netedă a pergamentului se desfac lămurii 
literele, cam pătrate și grămădite fără interstiții... 
lORGA, L. R. 11. [Și: (cu grafie și rostire veche) 
intersticiu s. a.]

— N. după fr. ilat. interstitiiim, -i «idem»).

INTERTENȚIE s. f. (Jur.) V. îiitrețiueă. 

ÍNTERTÍU s. m. V. terțiii.

INTERTKOPIC.ÂE. -A. adj. Jnîeriropicol. — 
Care este (așezat) între tropice. Plante, țdri inter- 
tropicale.

—■ N. după fr.
INTEBUPȚIE, INTF.RUPȚIUSE S. f. Inter- 

ruption. — întrerupere. i/npd'’»nni multi ani de 
inlerupfie, împărtășesc publicului lomul al doilea 
a Arbivii Romănești. ARHIVA R., II, III (VI). 
Scris (de unii) și: iiilerTupți(un)e.]

— N. după fr. Ct. Întrerupere.
ÍNTERÚT, -A t adj. (Sens neclar). Doisprezece 

bouleți interuli. cuv. D. bAtr. I 208.

iNTERT.iu s. a. Intervalle. — Distanța do la 
un timp (de Ia un loc, de Ia un xunet, de la un 
corp) la altul; răstimp, interstițiu, spa­
țiu, 1 a p s (de timp). Intervaluri de câte douăzeci 
și treizeci de ani. Hasdeu, i. c. 29. Intervalul 
Afdru negre de la Pundre pănă la Cetatea-Albă 
fiind supusă parte Moldovei, id. 5, cf. 2.5. Se pu­
blică in intervaluri regulate. MAIORESCU, CR. 1330. 
Insă fn interval iși sebimbd atitudinea cu totul, id. 
D. II 184. JVfdseaua, tn interval de conversație, de 
frică trece, caragiale, t. Il 89/,,. Am ocupat zi­
sele dregătorii tn intervalul cercetat. C. GIURESCU, 
BUL. COM. IST. V 2, cf. 12. 112. Nu se deslușau 
nid câmpurile deșarte... numai In intervale scurte, 
copacii de cărbune dându-se tnddrdt. C. PETRESCU, 
c. y. 25. (Muz.) Jritervai (muzical) == distanța care 
parte două note, după numărul de vibrațiuni co­
respunzătoare acelor note. (Cf. pont. f. 323), ra­
portul dintre două sunete In privința Inâlțimei lor 
(ENCICL. ROM.). Interval de o Iertă, de o octavă. 
[Plur. -vale și -valuri].

— N. după lat. iatervallum idem.

INTERVENI vb. IV. Intervenir. — A veni 
Intre, a veni ia mijloc, a luă parte la cevă, a se 
amestecă in cevă (do ex. în vorbă), a intră, a se 
băgă în...; spec. a se amestecă spre a mijloci 
o împăcare, o înțelegere etc., a mijloci, inter- 
mediă; a stărui pe lângă cinevă ca să obții o 
slujbă, comandă, înlesnire, permisiune etc. In fa­
voarea cuivă; (fiind vorba de raporturi între două 
state sau față de o autoritate) a cere rezolvarea 
unei chestiuni; (Armată) a intră In acțiune îii 
ajutorul cuivă. Aveă datoria să intervină chear cu 
forța. MAIORESCU, D. 1 104. Compilatorul inter­
vine iarăși pentru a potrivi lucrurile tn /olosut
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familiei sale. IORGA, l. l 111. Dacă nuinlerve~ 
neau tnsd gramaticii ca sâ tndrepteee cărțile..., 
cine știe tn ce stare s’ar fi păstrat scrierile celor 
mai vechi... D. RUSSO, bul. COU. IST. I 14. Vrea 
numai ca și mine să afle, interveni Cowișa. c. 
PETRESCU, I. II 8. Iiiat tntdiu, chear dacă nu 
inlerveneai tu tn viafa Adiei, ea continuă să se 
plimbe la Veneția, i. TEODOREANU. M. II 392. ]( 
(Despre lucruri) A aveă loc, a se întâmplă, a 
surveni, a se ivi, a se iscă (tn cursul unei afa­
ceri etc.) Fdrd a mat interveni in țara noastră 
impilarea tiranului... URICARIUL, l 180/,. A mai 
intervenit de atunci încoace, tnainte de aceste des- 
bateri la Adresd, un alt vot, asupra significării 
cdruta nu poate există îndoială. MAIORESCU, D. 
IV 606. Intervenise o tnțelcgere. D. RUSSO. BUL. 
COM. IST. II 13. Am intervenit la Casa pădurilor 
să mi se restilue garanția de împădurire. Aftnort- 
lăfUe au intervenit la Liga Națiunilor. România 
a intervenit tn 1928 tn războiul mondial.

[Adjectiv: intervenit, -ă - venit între, la 
iniloc, care s’a băgat, s’a vârit tn...; care s’a în­
tâmplat, a survenit, s’a iscat... Schimbării de gu­
vern intervenite tn curând... maiorescu, D. ii 
21. ( Abtsract: intervenire (cu negativul neln- 
lervenire pontbriant) s. Í. - acțiunea de a in­
terveni, amestec, mijlocire, intervenție. Aceasta 
nu este intervenire șt amestecare a ^uvernulut  ̂
id. ib. 160. Intervenirea urgentă a doctorilor, id. 
ib. 654. Deci, o intervenire a cronologiei... c. PE­
TRESCU, I. II 259. I Familia : (după fr. inter- 
vention) Intervenție, întervonțtune (cu negativul 
uclntcrvențițunje) = acțiunea de a interveni, in- 
lervenire. mijlocire; stăruite !n favoarea cuivă; 
cerere pentru rezolvirea unei chestiuni s. aplanarea 
unui conflict etc.; (Armată) intrare tn acțiune tn 
folosul cuivă; (Med., mai adesea complinit prin 
chirurgicală) operație. Domnul Rilipescu făceă deo­
sebire intre notă, intervenție, intermediare și cun- 
versatie privată, id.. ib. 633. Să se accentueze tn 
conversații, nu prin inlervenfie formală sau prin 
note, sentimentele {drti. id. ib. 632. Acesta nu se 
folosi deocamdată de știința lui de limbi tn deo­
sebitele sale solii, tn care erau cereri de intervenție 
tn folosul său. IORGA, L. R. 175. E vorba de in- 
<erven(ia trupelor lui Rákóczy pentru izgonirea 
lui Vasile Lupu. id. BUL. COU. IST. Il 2l9. In­
tervenția gramaticilor. D. RUSSO, BUL. COM. IST. I 
13. Predecesorii săi intru adorare fuseseră conce- 
diati tn urma intervenției Olgutei. I. TEODOREANU, 
M. II 71, Gf. 106, 114. Intervenfia Bomdniei. A 
fost nevoie de inlervenfie cKirurgicald; — inter* 
vențiuDist, -& adj., subst. » care urmărește inter­
venția (unui stat în afacerile altuia), partizan al 
politicei de intervenire; chirurg care se hotărăște 
ușor la operații; —Intervențiouisin s. a. = sistem 
politic care preconizează intervenția unui stat tn 
afacerile altuia.

— N. după lat. Intervenio, -Ire, idem.

INTERVENȚIE S. f. i
INTEKVENȚIONÎHM S. a. 
INTERVENȚIONÎST. -Ă Subst. I '• 
INTEHVENȚIL'NE s. f. |

INTEKVER81ÚNE s. f. V. ioterverti.

INTERVERTÎ vb. IV®. Interverlir.—A schimba, 
a răsturnă șirul, ordinea (de ex. a cuvintelor în­
tr’o frază), a strică rânduiala; p. ext. (prin 
Transilv.! a răstălmăci. [Adjectiv: Interverlit 
{cu negativul neintervertit), -4 = răsturnat, Întors, 
schimbat; răstălmăcit.. Nu putem admite ca rutul 
suveranuiui sd fie interoertit. GOGA, Ț. N. IV 1171. 
j Abstracte: intervertire s. f. — acțiunea de a 
interverti; răsturnare a ordinei, stricare a orân- 
duielii; răstălmăcire. £râ cu atât mai stranie 

aceastd încercare... de. a îndulci propunerea de a- 
cusore... cu căi această întreagă procedare este o 
inlervertire a rolurilor obișnuite intr'un Parlament. 
MAIORESCU, D. IV 231. Numai ici-colo se conslald 
neînsemnate prescurtări sau inlervertiri. D, RuSSO, 
BUL. COU. IST. II 19, cf. I 64; — (după fr. inter- 
version) interversiúne s. f. = interveitire.]

— N. după fr.
INTERVIÉV s. a. Jnlerview. — întrevedere 

cu un personagiu cunoscut, spre a-l întrebă sau 
a-i cere părerea asupra unor chestiuni; p. ext. 
articolul de jurnal in care s’a publicat părerile 
acestea. D. A... tntr’un bogat interviev acordai 
deunăzi ziarului tLuptat, relevă asemănarea.., 
GOGA, Ț. N, VI 98. [Scris și: intervieui. Și (cu 
pronunțare engleză) Interviu s. a. | F a m i 1 i a: in* 
tervierăvb. 1® trans. (cu complementul persoanei) 
= a-i cere cuivă, într’ua interviev, părerea asupra 
unor chestiuni. La sosire, gazetarii l-au intervievat 
asupra politicei sale. (Adjectiv: intervievât, -4 ■
= care a acurdat cuivă un interviev.]

— N. după fr. (< engl. Interview, care, la rândul
său, vine din fr. enlrevue «întrevedere»). i

INTERVIEVA vb, 1> V. Interviev.

INTERZICE vb. III, Interdire. — (Cu dativul 
persoanei) A opri pe cinevă s.l facă s, să zică cevă; 
a-i ordonă, a-i porunci să nu facă (cevă); cf. p r o- 
h i b i. Fiul lui Ivan Pitarul a fost Negoifă Vded- 
rescul, pe care un document de familie... ni-l pre­
zintă... așă de periculos pentru ai sdi, încât ei tre- 
buiră sd ceară de la Domnie tn 166S a i se inter­
zice... orice vănzare de avere. IORGA, L. 201. | (Pro­
nominal) A pregetă, a aveă scrupule. Oeia ce nu 
înseamnă că el își interzice să recurgă, la tatám- 
plare,_ la cronicile munteni moi întinse, id. ib, 
II 106, I (Jur.; cu obiectul persoanei In acuzativ) 
A luă cuiva, prin sentință judecătorească, libera 
dispunere de bunurile și chear de persoana sa, a 
pune sub interdicție (v. c.). Majorele 
care este tn o stare obicinuită de imbecilitate, 
de sminteală sau de nebunie cu furie, trebue a 
fi interzis, chiar și când are intervale lucide. HA- 
MANQIU, c. c. 112. [Adjectiv: Interzis, *4 
= oprit, prohibit, ll ispited... dorința de a mat 
(jusld din fructul acum interzis, c. PETRESCU. 
î. II 215. Este interzis a inlrd. (Jur. Subst.) 
interzis s. m. = persoană căreia i s’a luat, prin 
sentință judecătorească, libera dispunere de bunu­
rile ei 8. de ea însăși, pus sub interdicție. (In acest 
înțeles și) Interdict. -4. Prescripțiunea nu curge în . 
contra minorilor și inlerdicfilor. hamangiu, c. 
C. 475. pot fi tutori nici membri tn consi­
liul de familie: 1. Minorii, afară de latdl și 
mama. 2. Jnterzișii. id. 98. | Abstract; In­
terzicere s. f. ssB acțiunea de a interzice; oprire, 
probibițiune; — interzis s. a. = interzicere,] '|

— N. după fr. Cf. interdicție.
iNTEitziN 8. m. V. interzice.

tNȚES.Â vb. Ila). 1». Entrelacer. 2’. (S’emmé- 
ler, s'accumuler, emplir.

1*. A (intre)țese, p. e X t. a împleti împreună 
și îndesat (cf. BARCIANU). Formăm din aceste 
două-trei un cerculef de grosimea mdniisou pum­
nului, tn care înțesăm capelele a 38, 10, 50 ră- 
chiți din cele mai lungi, f. r. atila, p, 124.

2’, P. anal, Trans, și refl. A (se) ame- j
stecă Intretesând(u-se) s. intercalând(u-se) unui (
într’altul ori intrând In cantitate mare tntr’un loc, ' 
a (se) umpleă grămădind{u-se) s. îndesândțu-se), 
cf. a (se) ticsi, îmbâcsi. Vara, când cad și să 
tnies razele drept in jos... cu cât va fi aerul mai 
cureU... PISCUPESCU, o. 69. Razele luminei și a 
căldurei soarelui ce curg și să înțes tn trup. id. 
ib. 184; cf. 168. Deosebitele ci [ale povestei] tn-
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tâmpliri ce se tnfeseă printr'înea. aoRlAN, ii. 
39. Oamenii altor nafii tși înțeeeoză pungoaiele 
cu bănet din negustorie șt noi strângem tntr’ale noastre sărăcie lucie. iiPSSCU. O. 46.

[Prez. ind. tnfis și tnfesiz. | Și înțes! vb. IVa. 1 
(Mai ales) Adjectiv: Ințesăt (cu negativul 
ne(l)nțegat), *& (ad P) pus unul lângă altul și 
țesut Împreună (Păsculescu, l. p.); (ad 2‘) ame­
stecat și grămădit des și tn cantitate mare, um- 
Elut peste măsură, plin, tixit, cf. bătut. Im- 

ácsit. Peronul 0ării... este tnfesat de lume. 
CARAGIALE, N. 67i. mijlocul salonului erau 
două mese lungi, tnfesate demosafiri. DELAvran- 
CEA, s. 120. Grineile dela tavanul tindei Sasului 
erau înțesate cu fel de fel de cărnuri afumate. ISPI­
RESCU. ap. TDRG. (ms.). Și chimiru' tiu ar gi- fui tnfesat de sute și de mii de galbeni. IIPESCU, 
o. 60. Socoteai că toată biserica e înțăsală de 
oameni. rAdulesCU-CODIN, I. 246. Voinic tine­rel, Nalt și subfirel. Strein și bogat. De arme 'n- fesat. TEODORESCU, p. P. 446. Cu platoșe 'nfesate. De pene adunate, ib. 123. Cf. 447. Plimbă-mi-se 
Poartă-mi-se D'alds Ghifă Căfănuță... Cu doi­sprezece călărași, Infesafi de gălbtnoși. păscule­
scu, L. P. 285. I Abstracte: Ințesăre (tnțe- 
sire) s. f. = acțiunea de a Înțesă. Ci nu este nor așâ de îndesit și gros de tntunerec, care să nu să 
răebată de infesirea razelor luminei. PISCUPESCU, O. 44; cf. 184; — fnțesâtâră s. f. = înțesare. 
DICȚ.]

— Din lat. •iniéxo,-are (cu schimb de conjugare 
din intexere). S. Puș cari u,Docoromanio, IV 705.

ÍNTRSÁTÚBÁ S. f. IIWȚESi Vb. IV. J '■

1NTESTÁT, -Â adj. (Jur.) /nteslat. — Care 
nu și-a făcut testamentul; fără testament. A muri 
intéstől = a muri fără testament. (Mai ales In ex- 
presiunea oh inteslat) Succesiune ab intestat.— N. din lat. Intestatus, -a, -um, id. (ab inte- 
stato — fără testament).

ÎNȚESTÂT adj. £lnlâl4, obstinf, opiniătre. — 
Incăp'ățânat, Îndărătnic. Oamenii, dacă-l vă.eură 
atăl de infestat, îi arătară drumul și-l lăsară să se ducă. ISPIRESCU, l. 138.

— Derivat din țeastă, cu pref. in-, după încă­
pățânat).

1NTE8TÍN s. a. Intestin. — Partea tubului 
digestiv care pleacă dc la stomac și merge până 
ia șezut; maț, borheiu, burduhan, cf. 
măruntaie. [Familia: (după fr. intestinal) 
Intestinii, -& = care ține de s. se referă la in­
testin, care este In intestin. Vierme intestinal.}— N. din lat. intestinum, *1, idem.

INTESTIN, -Ă adj. Jntestin. — Care este In 
interior, Inlăuntru, intern, care are loc s. se pe­
trece tn lăuntru, spec. Intre cetățenii unei țări. Certuri intestine.— N. din lat. Intestinus, -a, >um, idem.

INTESTINĂ!,. -Ă adj. v. intestin*. 

Íntebít, -ă adj. v. țese.

înteți vb. IV®. I, 1*. Attiser, activer. Redoubler, battre son plein, fairé rage. 2*. Siter. 3’. Redoubler. 
4*. Tourmenter. b*. Se répandre. II. 1’. (En parlant 
d’un sentiment) PossMer. 2“. Presser. Forcer, ap- puger. 3®. Pousser (un cheval). 4’. Pousser, exciter. 5*. S’exciter. 6*. (En parlant d’une vache) Aller au taureau. 7*. Fairé un effort. 8’. S’odonner.

1. (Despre foc; fig. despre pasiuni, senti­
mente, acțiuni, boli, frig, căldură, războiu etc.).

1®. Trans. A ațâță, a face să crească, să se 
mărească, să se desvolte, să izbucnească, să devină 

mai intens, cf. activă, incinde. Tntffese para, 
C. NBGRUZZi, II 86/,. Jar <«-a< tnwd/bil asupri-mi. 
Fanéra, iar mi muncefti/ Dwp'o lungd păsuire iar războiul intețesti. OLLANescu, h. O. 277. Co­piii mai tntefesc odată focul zdravăn, muscel. 
87. II R e f 1. A crește, a se aprinde, a se accentuă, 
a deveni mai mare, mai intens, mai des, mai pu­
ternic, a se Întări, a se intensifică, a se Îndesi, a 
se repetă, a spori. Frigul.., aci slăbețle, ad se tniefește. I. lONESCU, C. 241. J>in ce tn ce che­fuitul mai muU se tnlelefle [Ia vânătoare], odo­
bescu, III 92/,,. False fi neleiiale Incftindrt [de 
mănăstiri], care se tniefeso mai cu seamă (n prima jumătate a secolului alXVIIl-lea, id. ll 24. Lupta se'ntefefte. VLAHUȚA, P. 41. Ploaia, care se tn- iefefle tot mai tare, a oprit lucrul, și lucrătorii și femeile tor se oploșesc tn colibele tnjghebale’n pripă. 
lOHGA, N. R. A. 1 365. Propaganda se tnlefi. 
șAlNBANU, D. U. Chiotele se'ntefeâ. TEODORESCU, 
F. p. 546b. Cupă ce văeă că orăcăitul te tntefeșle, 
necum să piară... ISPIRESCU, L. 189.

2*. Trans. A iuți. Ea și-a tntetit pașii, a cotii pe ulicioară către râu și a pierit. REV. CRIT. 
I 298.

3*. T r a n s. A repetă. Să tnlefești porunca, 
adică si poruncești a doua oară, a treia oară, adese-ori. l. OOLESCU, C. I 353.

4°. Trans. A agită, a chinui. Foamea-l inte- lește fr. la faim le tourmente. pontbriant.
6*. Refl. A se lăți. iS'a {nte|<t vorba •= s’a 

lățit. BARONZI. L. 110/„.
II. (Complementul e o ființă).
1*. Trans. (Subiectul eo pasiune, un senti­

ment etc.) A cuprinde, a apucă cu putere, a stă 
pânl, a posedă. Dară tnlefindu-l și tncingindu-l dorul de părinji... ISPIRESCU, l. 103. D’aice ofn- 
tc/eă urftut. id. V. 95/,.. Cum o tniefiră durerile... 
RETEQANUL, P. II 293.

2*. Trans. (Subiectul e o ființă) A zori, a da 
zor, a insistă, a nu da pace, a strămtoră, a strânge 
cu ușa, a constrânge, a pune sula In coaste (LM.). 
Cuvintele tn deșert si nu-i cumvă iată, foarte îl 
InleO. CANTEMIR, IST. 223. Dc vi {= vei) înteți 
pre acești a răspunde..., au vor amuți..., au.... P. 
MAIOR, IST. 263. Dacă viză tmp&ratul că-l înte­
țesc felele cu rugăciunile, zise... isPiRESCU, L. 12. 
£meul <1 întețise cu îmbiata, id. ib. 339. || 1 n- 
trans. A da zor, a zori. Odnd copoii or goni căprioara ín vale de voi, atunci [hăitașilor] să intefifH ODOBESCU, III 88/„. ăfai răriți-o cu pa­
harele și mai tnleli[i-o cu trebilel zanne, p. 
IV 441.

3*. Spec. (Despre cal). Trans. A Îndemnă 
să fugă, a Impintenă, a întărită. Calul de dălogi strângând și cu picioarele din pinteni tntefindu-l... 
CANTEMIR. ap. TDRG. Jar cănd îl tnteței..., calul se urcă ca fulgerul. ISPIRESCU, L. 170.

4*. Trans. A împinge, a stimulă, a îndemnă, 
a stărui, a da înainte (pamfile, j. ii); a dudul, 
a goni (LB.). Si nu ne mai tntetești la truda ta darnică. lORGA, S. N. 14. Lupul haid/ p'aci încolo, 
căci îl întețeau plăcintele. REV. crit. I 235.

5*. Refl. A se aprinde, a se Încinge. Primă­vara [dropioii] se tntefesc tn lupte amoroase. 
ODOBESCU, III 14/„.

6*. Refl. (Despre vaci) A se Împreună, a se 
goni, «a se umblă cu taurul». LB.

7’. Refl. A se opinti, a se oțărî. Ca dracul se’ntefește Și’nc’o palmi-mi moi croeșle. contem­
poranul, II 760.

8’. Refl. (Neobicinuit; construit cu dativul) 
A se îndemnă, a se dedă cu tot dinadinsul. Cu 
toții pe pajiște'n stoluri vinului vechiu se’ntefese. 
COȘBUC, .<E. 16/„.

[Șl: (rar) înteți vb. Ia. | A d j ec t i v e ; întețit 
(cu negativul nr(I)ntețit), -i, (rar) Intețăt, -A = 
ațâțat, intensificat; iuțit; repetat; lățit; cuprins;

Dicționarul Umbli romíné, 16. XII, 1931. II.. 51.
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.zorit, constrâns; incitat; împins, îndemnat, exci­
tat, agitat; încins; oțărlt. Normisda, episcopul 
Romei, întețat de Teodoric... ȘINCAI, HR. i 26/tt. 
Răcnește Vodă: Prostimea întețită... îndrăznește 
a-și pune votnța’n fața meat ALECSANDRI, p. III 
631. O tuse seacă..., din ce tn ce mai crud înte- 
țită... vlahUțA, ap. TDRG. Cord întefitd de ru­
găciunile... in cele din urmă mărturisi cd ea este 
stăpâna condurului. ISPIRESCU, L. 187. Cf. 394;— 
întețităr, -oare = care Întețește. [ Abstracte: 
Inîețire s. f. = tntărâtare, ațâțare, accentuare, 
agravare, sporire, creștere, intensificare; acces. 
Itșirca vărsatului să călăuzește uneori mai vârtos 
la copii, cu oareșcare rdsdrituri din somn șt cu 
inte{iri de epilepsie, piscupescu, o. 246. In 
eventualitatea unei întețiri a conflictului politic 
din peninsula balcanicd... odobescu, iii 379/,. 
La un moment de groaznică înlețire a focurilor 
turcești... id, ib. — întețit s. a. = intensi­
tate, insistență. Sd ceară mai cu intețite. SBIERA, 
P- 8?/,,.]

— Etimologia necunoscută (G. Weigand, 
Jahresbericht xix—XX 136 presupune un •inli- 
tiare > tntelă — cu schimb de conjugare: înteți — 
cu același vocalism ca In litionem > tdciune și 
deosebit de atlîtio > ațâț. Din punct de vedere 
morfologic e greu do admis un •intîiîre, care ar 
fi trebuit să dea *intelîre, cu aceeași disiinilare ca 
în uîcînus > uecînus, S.Pușcariu, în Lat. tț 
und k{ 42 credeă că avem a face cu un derivat din 
incitus, dând în Dacoromania l 326—327 și alte 
exemple de disimilarea lui Î-ț tn (*tnce{i > 
înteți). Din punct de vedere semantic e ademe­
nitoare o apropiere de intenlus sau tnfe(n)sus, 
Îiarticipiile iui intendere, dar greutăți prea mari 
ormaié se opun acestei etimologii).

ixTicsi vb. IV* V. ticsi.

íktieptA vb. la. Stimuier, pouaser.—(Munții 
Apuseni) A îndemnă. frAncu-Candrea, m. 101. 
[Grafia, care redă probabil o rostire tntSepla, e 
nesigură.]

iKTXFiO.i vb. I. iS’ăietndfe. — Refl, A se 
întinde prostește. rAdulescu-codin.

ÍNTIGLÁ vb. la. 1’. Aiguieer, latUer. Parler 
d’wn ‘ton suraigu. 2*. Aielire d Io broche.

1*. Trans. A ascuți. Lebejoarele ou zării, Sd- 
gefile șt-a tnfd^lul. Arcurile și~a încordat. TEODO­
RESCU, P. P. 421b. II Refl. Fig. A vorbi cu glas 
ridicat (răstit) și ascuțit («In falset» alexi), cf. 
a se pițigăiâ. Ce te tnțăglezi ojd la mine? 
(Brașov).

2*. Trans. (Bucov.) A străpunge (Straja). 
Com. A. TOMIAC. Au prins o broască Tăioasă 
și intiglindu-o, au venit la foc să și-o prăjească. 
SBIERA, P. 16/,,.

[Șl; (diai.) vb. P, lațeglă ((«{dgid) vb.
1». Sd-l integlezel (forraulă de jurământ). H. Il 
lld; Ințigli vb. IVa. | Adjectiv; Ințlglât On- 
țeglÂt), «ă = ascuțit; (despre glasul cuiva) ridicat 
și ascuțit (ca zgomotul produs de țiglă când se 
sparge); (fig.) necioplit; străpuns; (despre gust] 
iutes. astringent, (despre pământ) mrănițos. Poale 
că glosit’ [țăranuțlui, odaiă ascultat peste mări și 
peste [ări, pare prea’nțiglat orășanului ce-și de­
prinde urechea la sunetele streine. JIPESCU, o. 5. 
Greierii tși începură înțeglatu’ concert. POPOVICI- 
bAnățeanu. ap. TDRG. Pâmdnlul de arat se 
cheamă {elină... O {elină... mai mrăniioasă (cu 
mai multă mranită} se numește litcld sau {iglă, iar 
adjectivul corespunzător este {ăglos sau fnfdglot. 
PAUriLE, A. 25. Subțiiază oțetul, că e prea tn- 
{ăglat {-- tare acru). (Brașov).]

— Derivat din țiglă (țeglă), cu pref. îu-.

ÍNTIHNÍ vb. Ia V. tibni.

ÍNTÍIÜ, ÍE num. ord., adv. v. fntâlu.

ÎNȚII-EPȚÎ t vb. IVa V. înțelept.

ÍKTILINCÍ vb. IVa. Grejjer. — A altoi pomii 
(Cu tilinca). In pomul acela pre carele vreai să-l 
olluești, se lasă numai atâtea ramuri, căle vreai 
sd tntilincești, iară celelalte se taie. ECONOMIA, 
133. [Abstract: tntliincire s. f. = acțiunea de 
a altoi cu tilinca. Afte, carele am cercat cu japta 
tot jeliui de olluit, nu mi-au plăcui ca oltuilul 
jăcut prin împlântatul ramurilor... și ca intilin- 
cirea. ib. 137. Cf. 132.]

— Derivat din tilincâ, cu pref. în-.

ÎR'TIH, -Á adj. 1®.—3®. Intime. Intimement.
1®. Care este cât mai înăuntru, cât mai în 

fund. în partea esențială a unui lucru. Pătrun­
derea intimă a vechei limbi române. MAIORESCU, 
CR. II 313. Natura intimă a lucrurilor. 1 Care este 
tn fundul sufletului. Convingere tnitmd. Să mă 
pună în oMrenl cu chestiunile lui intime, c. pe- 
TRESCU, 1. II 86. I (Despre lucruri) Care este in 
foarte strânsă relație. Dacă Șincai ar fi cunoscut 
intima corelațiune intre Basarabi și Basarabia, 
el nu comtleâ o asemenea enormitate. hasueU. 
I, c. 72. Itelația intimă dintre oameni. MAIO­
RESCU, CR. II 403.

2®. Familiar, prietenesc, afectuos, cordial. Cu 
nota această intimi, convorbirea merse înainte 
cum pută, fără să ajungă Ia Itmpeziciunea de 
toate zilele. ZAMîTRESCU, R. 15. Începuse o vor­
bire intimă cu e(. EMINESCU, N. 68. || Adv. Se 
poartă prea intim eu ea.

3®. (Despre persoane,adesea substantivat) 
(Cel, cea) pentru care avem o afecțiune puternică, 
prietin foarte bun, apropiat (1 3®). Prezi­
dentul corpului legislativ șt tnhmul lut Napoleon 
UI. C. NEGRUZZI, I 327. SupI acest Idnăr Domn... 
agerul Neculce... ajunse intimul, confidentul... lui 
Vodă. IORGA, L. I 238. Fiind așă dar prin natura 
atribuțiilor sole un dregător intim al acestuia. 
C. OIURESCU, BUL. COM. IST. V 158. Anumite 
persoane care aparțin cercului rudelor sau inti­
milor autorului. D. RUSSO, BUL. COM. IST. I 37, 
cf. II 27.

[Accentuat (după fr.) și: intim. | Abstract: 
(după fr. tnlimiti} intímltále s. l. >= caracterul 
lucrurilor intime; prietenie afectuoasă, foarte 
strânsă; încredere nemărginită, (la plur.) lucruri 
intime, care privesc pe cinevă foarte de aproape. 
Mi-a spus intimități. A fi în inlimitalea cuivă 
s. în intimitate cu cinevă •= a sta în legături de 
mare încredere, de strânsă prietenie.]

— N. din lat. intimus, -a, >um, idem (superi, lui 
interior).

IXTIM.Â vb. Ia. (Jur.) 1’.—2®. Jnlimer.
1®. (Mai ales despre cinevă cu autoritate de su­

perior s. despre o autoritate) A notifică, a face 
cunoscut, a aduce la cunoștința cuivă, spec. a 
face o notificare legală. I-a intimat ordinul de a 
plecă.

2®. A chemă In judecată, a cită înaintea jude­
cății, spec. înaintea unei instanțe superioare, 
în apel.

[Adjectiv; (după fr. intimi} intlmăt, -h= pre­
scris, ordonat (de o autoritate), chemat tn justiție, 
spec. In apel; (substantivat) intimatul 
{intimata} = (cel, cea) care, câștigând procesul In 
prima instanță, este <Âemat(ă) înaintea instanței 
superioare de către apelant. ) Abstracte; inti­
mére s. f. = acțiunea de a intimă ; tncunoștințare, 
arătare, notificare din partea unei autorități; che­
mare tn judecată. In apel; — Intlmățle, inlima- 
țlăne s. f. = intimai'c; actul de procedură prin
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care se face aceasta; — Intimât s. a. ---- intimare, 
notificare, ordin. Ar fi și luat tn luna lut .dupusl 
dtn anul 1703 tnali intimat de la curte... pentru 
pornirea răscoalei. ȘINCAI, HR. III 218/i». 
matul guvernului local. SBlERA, F. 393.]

— N. după fr. (lat. Intimo, -are, idem).
IMTIHÁT S. a. )
IWTIUÂȚIE s. f. 1 (Jur.) V. Intimă. 
INTIHAȚIVNB 8. f. J

INTIMIDÂ vb. Ia. (iS’) intimider.— Trans. 
A face pe cinevă timid, a băgă, a insuflă cuivă 
teamă, frică; a face să se teamă, a fnfric(oș)ă, a 
speriă. Liniștea Anei (1 inlimidă, —nu mai știd 
cum sd înceapă. VLAHUȚĂ. D. 203. Nxomenul 
acesta, pe care și-l făceă la fiecare moment, tt 
oslened șt-i tnltmidd mintea, id. 328. Acest aparat 
pompos md intimideaed. MAIORESCU, D. II 223. 
Atâtea titluri o intimidară mai mult decât seve­
rele observafiuni de adineori. C. PETRESCU, C. v. 
8. I Refl. A deveni (la un moment dat) timid, 
a se speriă, a se înfricoșâ. Larvele care se inti­
midează tnainlea a lot ce e mare. id. I. Il 58. 
[Adjectiv: intimidát, -ă - cuprins de frică, 
de spaimă, înfricoșat, speriat. | Abstract: 10- 
tiiuidăre s. f. = acțiunea de a (se) intimidâ, în­
fricoșare, speriare. Vroii cu orice pref să producă a 
intimidare a opoziției. MAIORESCU, D. IV 118, cf. 
111 476 ]

— N. după fr.

INTIMIT.ÂTE s. f v. Intim.

íntimpiná vb. I (s. d.) v. întâmpină ș. d.

ÍNTINÁ vb. 1(4). 1®. (S’)embourb<T. 2®. (Se) 
croller. 3®. (Se) salir; fairé ses besoins. 4®. SouiZler.

1®. t Trans. A băgă tn tină; refl, a intră, 
a se cufundă în tină, cf. înglodâ, Innorol, 
împotmoli. Spisește-mă de lut și nu mă în­
tind. CORESI, PS. 178. Intinai-mă tn tind (: je 
suia enfoncé dans un bourbier) oddncatd. id. 
tb. 177

2*. Trans. și refl. A (se) umpleâ, a(se) stropi, 
a (se) murdări, a (se) mâzgăli cu tină. LB. N’a 
voit să-i ajute, ci a sis că ea nu se va întind pe 
picioare săpănd la fântână. MARIAN, O. I 165. 
Ce trece prin tină șt nu se ’niinăf [Umbra]. GO­
ROVEI, C. 378, cf. ALECSANDRI, P. P. 3041», 
JARNIK-BARSEANU, D. 17.

3®. P. ext. Trans. și refl. -A (se) murdări 
(cu orice murdărie), a (se) mânji, a (se) mâz^Il 
(LB.); spec. refl, (despre copii mici) a face pe 
sine (PAMFILE, CER. 5), (și despre oameni mari) 
a-și face treaba, a se căcă (Com. i. C. panțu). 
Copilul nu se va întind tn post. GOROVEI, CR. 
871.

4®. Fig. Trans. și refl. (Con.'^truit cu prep. 
111, întru, cu, t și cu dat.)A (se) murdări, a 
(se) spurcă, a (se) pângări, a (se) necinsti. Toți 
cdft întru necurățitle aceastea tntini-se... coRESI, 
EV. 27/,,. Toți..., câți se vor întind tntinăriei... id. 
ib. 27/,,. Veșmântul... sfântului botez, care l-ai în- 
tinătu... cu păcatele tale... varlaam, C. 20,,. N'am 
tnlinălă curățîia trupului. DOSOFTEIU, V. S. 133,,. 
Să nu se (nline... cinul preoțesc. șiNCAi, hr. iii 
38/,,. Fdmeia..., îndată ce să va întind odată de... 
curvie, piere de la dânsa rușinea, piscupescu, 
O. 131. Aidndrto .. au intinat și pre înflert. KO­
NAKI. P. 264. N’au intinat scumpa fecioria ei cu 
cea mat mied pald, panN. e. l, vill. Persecuțiunea 
religioasă n’a întinat niciodată ospătosul pdmdnt 
al Bomdntet. ODOBESCU. I 469/,..

[Prez. ind. íntín și ín/inée. | Abstracte: 
inUnărc s. Í. = acțiunea de a (se) latină, murdărie, 
pângărire. Toald întinarea și imăciunea hulii tși 
spald. CANTEMIR, IST. 217; — tntiiiât s. a. = în­

c.

tinare. D[u]íB»i[c]d<áu apără pre această nepăr- 
lage de ’ntinálü. DOSOFTEIU, V. S. 245; — (învechit) 
fotinăciiine s. Í. = murdărie, pângăiire. Pârâ ntct o 
hulă și iniinăciune. antim, p. 12. Te-ai curifitde 
(ntindciuniie ceoZe mai dinainte. MINEIUL (1776) 
108V». Noianul (ntindciunei șt al stricăciunei. 
PISCUPESCU, O. 44. Curățirea de toată spurcă­
ciunea și tniindciunea truprascd. MARIAN, NA. 
121, cl. î, 53; — intinătâră f s. f. = murdărie', 
necinste, spurcăciune. Viafă cu iniinătură. CO­
RESI, EV. 238/,,. Putoare și tnlinălură. id. ib. 
24‘/6- I Adjectiv: futinát, -ă = cufundat In 
tină; umplut, stropit, murdărit cu tină; murdărit; 
spurcat, pătat, pângărit, necinstit (Ad !•) S'uu 
aflat trupul lui intr'o bahnă întinat. LET. I, A, 
43/„; (ad 2*) Veșmdni spari și Iniinálií. VARLAAM. 
C. II 11,. Fără zăbavă au sărit in mare, ca să-și 
spele trupul cel intinat. DRAghICI, R. 90. Cel ce 
se apucă de spălat și de scăldat pe vreun mort și 
r.u rade bine tina... de pe dânsul, de cumvă e iti- 
tinal... MARIAN, I. 48; (ad 3*) O vacă tniinată, 
Necinstește cireada loală. ZANNE, P. I 687; (ad 4®) 
yia(a porcească, tniinată și tmpultiă. MOXA, 
369/j,. Inimă tntinâtă și necurată. VARLAAM, c. 
345. Spurcai și tnlinălă de toate păcatele. MINEIUL 
(1776) 21’/,i (negativ;) nefijntinat,-&» neumplut 
de tină, curai, imaculat. Pecioară netnlinălă. ib. 
209*/,. Aiănile voastre să fie neîntinate de sânge. 
MARCOVICI, D. 274. NelnIinatul văl al neuinovă- 
tiei. ODOBESCU. I 125/,.]

— Derivat din lină, cu pref. în- (s. din loc. adv. 
în tină).

ÍNT1NÁ vb. I(a). 1‘. Scier un arbro â peu prés 
compÍéteinent, mais sans l’abattre, 2®. Placer, 
poser en iquüibre instable. 3®. Xppuper Kgérement. 
4®. Étre vaniteux, obslíné.—(Mold., Bucov., Banat 
și prin Transilvania).

1®. (Mii.; învechit) Trans. A tăiâ un copac 
de la rădăcină, Insă nu de tot, ci așâ încât abiă 
să se mai țină. Ștefan-Vodă... au trimis fnainle 
ca să apuce calea Cozminului, ca să taie pădurea, 
să o tnfineze, ca să o poată pomi să casă asupra 
oștii. LET. I, 138/,,. Prinseră a tăiâ o parte din 
pădure.... Insă n’o deleră la pămănl, ci numai o 
tn[inură. MARIAN, T. 24.

2®. P. ext. Trans. A face un lucru (dela în­
ceput) slab, prin aceea că nu-1 închegăm, nu-1 
compunem bine. ln(in = (lat.) aliquid leviter ad- 
figo...; (germ.) etwas [unjdicht anfOgen. LB., cf. 
HERZ.-GHER., M. IV 206.

3®. Trans. A rezemă ușor (o ușă), infdnd = 
(germ.) leise anlehnen (eine Tűr), iierz.-gher., m. 
IV 206).

4». Refl. A se fuduli; a fi încăpățânat (Straja, 
în Bucov.). Com. A. tomiac.

[Prez. ind. fn(i«4s și Infin. | Abstracte: în- 
ținârc s. f., tnținât s. a. = acțiunea de a Inținâ. | 
Adjectiv: foținit, -ă adj. = f (Mii., despre 
copaci) tăiat la rădăcină, încât abiâ să se mai țină; 
(despre obiecte) care abiă se. susține, aninat s. ră- 
zimat ușor, care abiă se mai ține, puțin sprijinit, 
gata să cadă jos (ȘEZ. v 102, creanoA, gl.), (de.’pre 
ființe) gata să se năpustească asupra cuivă, să se 
încaiere, să sară la bătaie (șez. V 102; com. a. 
coca, Oravița, tn Banat), gata, pregătit, «puțin 
trebue... ca să saie ars» (ȘEZ. ii 138t>/„), aspru 
(PAMFILE, J. II), iritabil (HERZOG - GHER., M. 
IV 206), care se mânie îndată (com. G. tofan, 
Bilca, în Bucov.}, agresiv (CDDE. nr. 876), 
dispus spre ceartă, cu toane (baronzi, i 3/«j, în­
căpățânat (com. A. tomiac. Straja, în Bucov., 
VICIU, 8. OL.). (Ad 1®) Intâiu ti mergeăcunoroc; 
iară mai apoi i-au amăgit ai noștri, dei-aubăgat 
la codru; fiind copacii (njdnafi pre lângă drum 
i-au surpat asupra lor, unde căli n'au pierit de 
copaci, i-ou prins vii. LET. 1 100/„. (Pe pagina
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următoare găsim construcția: £rd codrul înținal 
de copaci; și intrând Deșii tn codru, iată cad co­
pacii asupra Deșilor). Zboară copacii asupra Le- 
șUor: erd abid înlinafi și numai cdt îi cldtiid, 
îndată cădeă. ii. cosTiN, ap. oAdei, cf. șincai, 
HR. I 324/„; (ad 2*—3*} Gălasă pod viclean și 
(nțânat slab pe apa Eâmului..., sd dea pre pod, 
să pice cu oastea-și marele Constantin. DOSOF­
TEIU, V. S. Kb/j. Așeză o leasă de nuiele... numai 
înținată peste [groapa. In care aveă să cadă lupul]. 
CREANGĂ, P. 29. Urnim o stâncă din locul ei, 
care erd numai tnținatd. id. A. 28. Numai că ise 
rupe un picior, ce d’abiă erd înținat (lip. întinat). 
SEVASTOS, N. fűlni (ăd 4®) fara scârșcă, pribegii 
stau înținați. let. I 209/i,. Afamd, pentru ce se 
ține Sandu chiar așă ’nținat; Știu că nu-i de în- 
păral! COȘBUC, SĂH. II 28. Dar doamna, în­
căpățânată și fn{inafd... marian, tr. 67. Mirele 
e un om înținat și cărpănos. id. NU. 603. Înținat 
(a gata} să mă omoare. ȘEZ. II 138l>/„. Dușmanii 
stau înțânați: când Încă nu s’au Incăierat, ca Au­
stria și Serbia Înaintea războiului din 1914 (Ora­
vița). Com. a. COCA. Copila eră tare înțlnală = 
cerbicoasă (Câmpia Ardealului, Ocna Sibiiului). 
VICIU, s. OL, A/d uit înțdnat = aspru. PAMFILE, 
T. II.]

— Din lat. pop. *ln-lenuo, -are «subțiez». Cf. 
ațină. S. Pușcariu, Wârter u. Sachen i, 
111—114.

íntináCivne s. f. V. intină.

ÎNTINÂTVRĂ t S. f. V. întlnă.

întinde vb. 111. 1.1®. Tendre, bander; brandir, 
mellre en joue; tendre (un piége); (en parlant de 
l’araignée) tendre (sa toile). Étendre, allonger 
(l’aile, le bras, etc.); tendre (Îa main). Tirer (par). 
2®. Étendre (une étoffo etc.). Dresser (une lente); 
aboisser (une pâte). Etaler (des inarchandises), 
étendre (du linge, des herbes elc.). Afeltre(la nappe, 
le couvert), Prolonger (la conversation). 3®. Tor- 
turer. 4®. Îtendre (ses domaines), répandre (des 
paroles, des sentimente); prolonger. 6®. Tendre 
s... 6®. Tendre, offrir. 7®. Tendre vers, partir. 
8®. Étendre, graisser. II. 1®. S'itirer. Se redresser. 
Se hausser, s'alloiipcr. S’étendre, s’allonger; mourir. 
.Abattre, étendre d (erre. 2®. S’étendre (dans l’espace). 
3®. S'éíendre, se répandre. Se communiquer. 4". 
S’étendre, passer Ies bornes. 5®. S’éíendre (en par- 
lantj. 6®. Tendre vers, désirer. 1”. Oser. S*. Dürer. 
9®. Bowter, pousser au gras. III. I’. Tirer. 2®. 
.dllon^er.

1. Trans. 1®. (Despre corpuri elastice sau fle­
xibile: coardă, funie, mușchi etc., spec. despre 
coarda unui arc, cocoșul puștii etc.) A trage de 
unul s. de amândouă capetele lungind s. Încor­
dând, a struni. Armă scoaseră păcătoșii, în­
tinseră arcele sale să săgeate mișelul și meserul. 
PSALT. 68/,. iSau etne-t ocelac[€]-au întins șvara 
preste ddnsu? DOSOFTEIU, ap. GCR. I cf.
(ou înlinsil fune) S. CLAIN, ib. Il 158/n. Arcuri 
se întind In vdn(. EMINESCU, P. 242. Nu în­
tinde coarda (s, o|o. C. NEGRUZZI, I 251), cd 
se rupel ZAKüE, p. iv 314. A întinde { = fr. 
armer) cocoșul unei puști. PONTBRIANT, | P. 
anal. (Despre o armă alta decât arcul) A În­
dreptă spre..., a ochi. Să întindă Laslau cu topo­
rul, să laie capul lui Beție. lOAN D. VASLUI, ap. 
GCR. 362/.,. Un alt Sârb întinse pușca, și făcând 
foc, omorî... pe bietul Sârb. POP. ib. II 366/,,. În­
tinde pușca să dete. ȘEZ. ii 40/,. | (Despre laț, 
undiță, cursă, piedecă) A pregăti lațul, cursa elc., 
Încordând mecanismul lor, fig. a se folosi de mij­
loace insidioase s. nepermise spre a-și realiză sco­
pul. Va întinde lațuri. PRAV. MOLD. 10,. ’Nlind 
sâlțe și lațuri. DOSOFTEIU, PS. 32. Întind curse, 
ca să primă intmo atiuio. MARCOVICI, D. 42/,.

P.

Doi vănălori... tind lafuri unui cerb. ODOBESCU. 
n 194. Fândiorul ’niinde ’n crâng la păsărele 
laful. EMINESCU, P. 272. O cursă pe care i-o tn- 
tinded taU-sdu. ISPIRESCU, L. 18.#DracuI nu face 
punți biserici, ci tniinde curse și piedici. ZANNE, 
VI 588. (nitnde undita = a lăsă undița tn apă; 
fig. a atrage, a momi, a înșelă. Undi(a dacăvoiu 
tinde... PANN, E. II 32. precum pescarul undi- 
{a-și întinde ?i cu râma tnșaia peștele de~l prinde— 
așă iși întinse planurile sale spre eOi ca sd o tragi 
cu vorbe morale. GCR. Il 362/,. | (Despre pânza 
de păianjen) Au idsul un paingdn (ntinzdndu-și 
mrejele sale într'un ungMu. drAohici, r. 80. || 
P. anal. (Despre membrele corpului: aripă, mână, 
braț, picior, deget etc.) A mișcă lungind într’o 
direcție oarecare, spre a le preoți (de zburat, de 
primit, de umblat etc.); fig. o întinde mâna (s. 
mână de ajutor} >» a ajută, a salvă. Atunce Pa- 
vetu... tinse-și (= rădicânda N. TESTAMENT 
1648) mdra. COD. VOR. 73. Idolii... mâne au, și 
nu le tinda. CORESI, PS. 322. Tinse arepile sale 
ji priiml el. id., ap. GCR. I 16/,,. Un uullur... 
ș[t]-(inseo5e orepile. MOXA, 368/,. Tinsă mâinile 
sale cătră scaunul înfrical. CUV. D. BAtr. II 354. 
J.<uncia să m[i]i{ojs(iui Di<mneeduș{-ș[i] tinse mdna 
sa, de apucă sufletul lui Adam (a. 1625), ap. 
GCR. I 64/,,. Acestora tinde mâna milei sale. 
VARLAAM, c. II,. Sfânta ta direaptă... și stânga le 
tinde. DOSOFTEIU, P. 47. Jntinș cătră tine mâi­
nile meale. BIBLIA (1688), ap. CP. 170. Mâna la 
cea (are tinednd-o robului tău... MINEIUL (1776) 
197V|. (tnded mdnd bună (= mână de ajutor), 
ib. 18*/i- intinedndu-ji aripile, ajunge rasile soa­
relui. PHYSIOLOG (1777), ap. GCR. 11 lll/,,- De 
unde strașnicul vifor (ntinde aripi de gbeafă. KO­
NAKI, P. 286. Noaptco întinde întunecoasele-i 
aripi. MARCOVICI. C. IngenucKind, și-au în­
tins măncle cdírd ceriu. DRAOHICI, R. 3.5. Inlin- 
sese capul înainte. C. NEORUZZI, I 42. Întinde cu 
mdrtdrfe aripele-fi ușoore, OI sufletul mieu vesel. 
Ol suflet fericit! ALECSANDRI, P. I 124. Tinde- 
acum fráfeasca mână peste Dunărea română, id. 
ib. III 618. Puternicele bra/e spre dânsa tntindeă. 
EMINESCU, P. 208. £a... mdno fină i-o întindă. 
id. ib. 235. Fala eâmbi, (nfinse mdna.* i Dumneata 
ești domnu’ Macoveift SADOVEANU, M. 113. FdU 
Frumoși Făt-Prumosl întinde mâna tacea dreaptă! 
CREANGĂ, P. 98. .dceslo tși (nlinse mâinile către 
Ercule. ISPIRESCU, U. 66/,,. Blestemată și fdrdna, 
Unde mi-ai întins tu mâna. TEODORESCU, P. P. 
304. Întinse mâna peste pânlecile ei. ȘEZ. Il 116/,,. 
Nicipicioru' n'oiu întinde. jarnIK-bARSEANU, d. 
248. Num' un deget mi-a întinde. DOINE, 180/,. 
(P. anal.; despre crengi, rădăcini ele.) Chedrul 
ramurii[e]-și tinde, barac, ar. 46. Cum se să­
dește, se prinde și rădăcinile-și tinde. PANN, E. 
II 21. I (Despre oameni) A trage (încoace și în­
colo). Cd la unii, vine bietul popa Ghiță, da la 
alții nu vine, că del e și el întins in toate păr­
țile. D, STĂNOIU, C. I. 30. # A întinde (pe cinevă) 
de mânecă = a se țineâ de cinevă, a nu-i da 
pace, a-l rugă cu stăruință. Să sloi sd te cerți cu 
samsarii care forfotesc de colo până colo și tniind 
clicnlii de mănică. brAtescu-voinești, l. d. 65.

2“. (De.spre piei, țesături sau orice obiect strâns, 
Îndoit. Impălural, mototolit etc.) A așterne tn 
toată lărgimea și lungimea lui. Afdcar trei coți de 
pămă Pre pieplu-i să-i îiitimă. GCR. Il 117/,,. 
Corăbierii ridicând anghira, au întins vintrele. 
drAOUICI, r. 7. Aierpi de’utinde verzi covoare. 
ALECSANDRI, p, 142, El întinse pe pajiște niște 
scoarțe scumpe. ISPIRESCU, L. 109. Muierea le 
înlinse hainele, să se usuce. reteganUL, p. III 
Mf. îiăfrămi înainte i-o întins. I Ba­
dea ’niinde hamurile. JARNÎK-BArseanU, d. 262. 
Nora merge la /dntdnd. Cu cămașa soacrii'n mână. 
O moaie odată ’n apă: Na-ți-o, mamă, că-i spă-
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lafd, Și'O ’nttnde pe o nuiă. De kdrăie câtnti la 
ea. ZANNE, p. IV 514. (Fig.). înveșliși-te cu 
lumird ca tn cdmeașe, tnttnse$i ceriul ca o piale. 
PSALT. (SCH.) 213/1,. iȘ't'i linse {= nete2Í) lut 
marea. CORESI, EV. 267,|| Spec. (Despre un 
cori) A-l despătură și a-l așeză. .Xu înitns cdlevd 
corturi olari din Udri. LET. Il 173,. acolo au 
tntins vr'o cinci șase corluri. ib. 352/,. Porunct 
gi tnlimă corturile. QORJáN, H. II 2/^. ienicerii... 
răspăndindu-ge In roiuri, întind corturile mari. 
EMINESCU, F. 238. Impdratul Iși întinse cortul 
sub dafin. FUNDESCU, p. 22/,,. ] (Despre o pastă, 
un aluat; refl. = pasiv) A-i da forma unei foi, 
lălindu-l și subțiindu-l. [Aluatul] se tntinde, se lă­
țește, ge turtește cu sucitorul. PAMFILE, CRC. 4. 
I (Despre războiul de țesut) A pregăti lotul pentru 
ca să înceapă țesutul. Când rdeăoiul Inltnded Și 
pâma o neueded. HODOȘ, P. P. 199. j (Despre căr­
țile de joc) A le așterne pe masă, ca să, ghicești 
din ele. Pot să 'ntind și cdrtile, sd vesi și dum­
neata stnourd... SADOVEANU, B. 31. II P. anal. 
A înșiră, a expune (marfa spre vânzare), a e t a 1 ă; 
a răsfiră, a răspândi (lucruri, ca să se u-suce etc.). 
Un păscari... ieși dela mare cu peașie și 'nlinsease 
tn târg de vindei. DOSOFTEIU, V. 3. 70, cf. MI­
NEIUL (1776) 105*/,. Tojt cei ce vin la iarmaroace 
tn zile de târg și tiitind marfa spre interesul lor... 
URICARIUL, I 146/,. Au tntins-o [buruiana] la 
soare, ca să se usuce. DRÂOHICI. R. .52. Trii oa­
meni cu lopețile scormolcsc, tnttnd, strâng grâul. 
I. lONESCU, C. 176. 4âu întins hoștinele fierbin- 
doare pe o pâmătură. CREANGĂ, A. 16. # A în­
tinde masa (propriu zis: fața de masă) *= a pune 
masa pentru mâncare. Întinse masă mare pentru 
bun și pentru rău. ISPIRESCU, L. 80. ĂÎdndrd 
mosd ’și Intinded. ALECSANDRI, P. P. 72/i,. LuM^d 
masd tntindeă. ȘFZ. iv 133b/,,. Ntins-am masd 
peste drum, colinde, ap. GCR. ii 326/,. # A 
întinde masă cn cinevă = a fi bun prieten cu 
dânsul. ZANNE. P. III 654. A întinde vorba o a 
lungi vorba, a vorbi mai mult decât trebue. Ce 
sd mai tntind vorba? RETEGANUL, P. I 55/,.

3*. (Despre ființe, spec. despre oameni) A 
lungi corpul cuivă, trăgându-I cu aparate de tor- 
tuiă, a chinul, a munci, a căzni, a tortură. Pre 
sv[á]nlulEvdocsieillntinsárá și-i strujiră coastele. 
DOSOFTEIU, V. s. 9, Tinsdrd pre fitcă-sa și o 
bătură, id. ib. 37. Să nu-l tntimi pre el tn 
chinuire. BIBLIA (1688) 90. Porunci de-1 desbră- 
cară și-l tntinseri cu legături de ștreanguri. MI­
NEIUL (1776) 10'>*/i. Initnsându-l... tl bdturd. ib. 
186’/,. O tinserd pre jeratec de foc. ib. 179’/,. cf. 
162*/,, 186*/,. Ca pe-un dușman te-aș tntinde. 
SEVASTOS. P. P. 235/,. Co p'un edine te-aș în­
tinde. TEODORESCU. P. P. 278b. Pe crucea lui 
Pliat tntinsu-l-o. ȘEZ. II 414/^. # A tntinde 
pedeapsa (asupra) cuivă = a pedepsi. Pre care, 
dac’ (1 voiu prinde. Pedeapsa ti voiu tntinde. 
BARAC, AR. 26. Ursitoareletntinse pedeapsa aceasta 
șt asupro împărăției, ispirescu, L. 102.

4*. Fig. (Despre putere, stăpânire, Împărăție 
etc.) A lăți, a lungi, a mări. Filip al doilea, craiu 
a[l] Spaniei, tntinseasă a ga stdpdnire până la 
noa lume (a. 1734), ap. GCR. Il 161/,,. Noaptea... 
tntinde schiplrul său de plumb. MARCOVICI, C. 8/,. 
Impdrali ai Persiei, care (și întinseseră (mpd- 
rd{ta pdnd ta India. OORJAN, H. 9. Cu plugul și 
cu spada a{i tntins moșia voastră. EMINESCU, P. 
246. Iși întinsese hotarde împărăției. ISPIRESCU, 
L. II. I (Despre cuvânt, iubire ele.) A lăți, a răs­
pândi. Pavel... tinse cuvănlu pdnd la miază­
noapte. COD, VOR. 16. Părintele... tinse iubirea 
sa de oameni. CORESI, EV. 20/,,. Ș-au tins presle 
tot rodul a sa bunătate. DOSOFTEIU, V. S. 204„. 
I t A prelungi. Cu cdt amü această mutarea lin- 
deâ-șă cearerea, atâta și Brislos întoarcerea. CO­
RESI. EV. 325/„.

6*. t Fig. (Construit cu dativul a. cu către) A 
Îndreptă, a adresă cevă. Și-și tinde a ga dulceață 
vecinilor. CORESi, EV. 319/,. Prdmsefiei și dulciei 
aeeștii lumi să nu ne robim, jurăminte tinzind. 
id. ib. 648/1,. Intinded ruga călră D[um]n[e]2du. 
DOSOFTEIU, V. 8. 27. Gf. 213. Cătră luciul milo­
stivirii fale tnlinz ochiul inimii meale. mineiul 
(1776) 171*/,.

6*. A prezentă, a oferi, a da. Au tins cartea la 
mâna ImpdraCului. LET. I 165/,,. Și tntimând 
paharul cu vinul... PROLOG (1675), ap. GCR. I 
224/1,. tnlínsü tabachere Și când Född s’au 
plecat... (a. 1777). ib. Il 116/,,. !i tinse un bilet 
scris pe o hârtie roză, c, NEGRUZZI, I 22. Im 
tntinzi o gură: Fericit mă simt atuncea. EMI­
NESCU, P. 188. Inlorcăndu-mi fața, eu spada ți-am 
tntins. id. 202. Ie (= ia) un pahar, șt-l întinde 
goedei, CREANGĂ, A, 97. Și-i Infindc-o cupă plină. 
ALECSANDRI, P. P. 206b. Fii bund și-mi tn- 
tinde-o bucatd de păne. RETEOANUL, p. i Sh/n. 
Cf. IV li/,,, II 8/,,. I (Neobicinuit; absolut) £u 
ti cer ca să-mi dea mie Și el tți tntinde ție. PANN, 
P. V. I 88.

7*. Trans. (cu complementul; pasul, aripa, 
p. ext. mersul, zborul) și (cu eliziunea comple­
mentului; construit cu s p r e s. la) in trans. A 
o luă, a porni la drum, a plecă, a zbură. Vulturul 
spre muntele Ctahlău tnttnsă zborul său. DONICI, 
F. 14. Cutoate oșlile spre Italia intimând... CAN­
TEMIR, HR. 316/,,. £1 au întina spre Jîomo. id. 
276/,,. O întinse cu grabă spre București. RkE- 
CESCU, M. V. 145. Înfinidnd lot mai la munte,... 
se addpostl într’un loc anevoie de apropiat, id. M. 
V. 128. Întinse unchiașul la drum. ISPIRESCU, L. 
96. Întinseră pasul la drum. id. 224. Jniinserd 
piciorul la drum. id. 322. # A întinde luga (s. 
o lugă) - a o luă la picior, a fugi. Iară oastea... 
înlinserd fuga. CALENDARIU, (1814) 122/,,. Și el 
înfricoșat întinse fuga. MARCOVICI. C. 222. lipu- 
rile Inlinsd fuga, țichindeal, f. 2T. Și ’ntinseiu 
o fugă lungă. Dracii haida sd m'ajungă. MARIAN, 
1. 469. II (Compleineutul este hora s. alt dans, 
care se face tot mai mare, pe măsură ce se prind 
mai mulți să-l joace) A porni, a jucă. Ce horă au 
sd ’ntindăi COȘBUC. P. 111. Bort de-mi Intinded, 
Hori de-mi îniârteă... TEODORESCU, P. P, 647.

8°. (Despre grăsime, alifie, marmeladă etc.; după 
franțuzește) A unge. Întindea delicat untul pe 
chiftelele despicate în două. C, PETRESCU, C. 
V. 141.

II. Refl. 1*. (Despre o ființă) A se încordă 
lungindu-și (din cauza oboselii, lenii, somnului 
etc.) membrele corpului, cf. desmorțl; (despre 
membrele corpului) A se Încordă. Mușchii se tn- 
linseră ca coarda unui arc. c. NEORUZZI, l 42. Uerilă 
se tntindeă de căldură, de-i treceau genunchele de 
gură. CREANGĂ, P. 261. El însă au tncepul a se 
întinde și a strigă. SBIERA, P. 131/,,. Să în- 
tindeă și mai căscă. SEZ. II 35b/,. || A se în­
dreptă. Muierea zgârcită... adia se întinse (: se 
Îndreptă biblia 1688). coresi, ev. 409/,,. || 
A se face mai mare, mai lung, tnălțând mânilo s. 
ridicându-se In vârful picioarel<>r, a se lungi, a se 
Înălță. Se tindeă cu amândoă mănile și cuprindeă 
pre Dimitrașco... de grumaz. LET. II 348/.,. Care 
nu poate s’o vadă. Pe degete se tntinde. Doară o 
poale cuprinde, marian, v. 72. Se întinde, ca să 
ia un pahar. ISPIRESCU, u. 9—10. Se'ntindeă și 
n’ajungeăl jarnIk-bArseanU, D. 430. |1 A se 
așterne lungindu-se, a se lungi la pământ, a ie 
culcă. Ochiu-mi... admiră o cadână, Ce'n cadrul 
ei se'ntinde alene pe covor. ALECSANDRI, P. III 
4. In pat se'ntinde drept Copila să se culce, eui- 
NESCU, P. 261. Și te’ntinde la soare, marian, D. 
131. Intinsu-s’a popa sd moord, doine, 289/,. | 
P. ext. A muri. Bine au făcut că s'au tntins 
(= a murit), țichindeal, F. 186. || (Mai rar)



Întinde întinde

Trans. A culcă la pământ (Învingând), a doborî. Ohemiș... Im pământ tt Intindeă, De falangă mi i legă Și-l băteă șt tot strigă. ALECSANDRI, P. P. 
130.

2*. (Despre un loc, un accident de teren, o clă­
dire etc.) A se prelungi (Intr’o direcție). Piața se întinde ovală pe un neted șes. 0. NEGRUZZl, I
36. Peștera ce se’nlinde departe sub pământ... 
ALKXANDRESCU, il. 11. Zidu-i cel tnoll Se'n- 
tinde împrejuTu-i pustiu și învechit, id. ib. 9. O 
câmpie verde sub mine s'au întins. ALECSANDRI,
F. I 128. Vale adâncită... Ce se’ntinde ca o ceață. 
id. II 9. Ograda... se'ntindeă gălbuie tn lună. 
EMINESCU, N. 61. Munții noștri se întind { = fr. 
courent) de la Nord spre Sud. PONTBRIANT.

3*. Fig. (De.spre lucruri care se pot Imprăștiă, 
ocupând un spațiu mai mare) A se lungi, a se 
răspândi, a se lăți, a se răsleți, a luă o exten­
siune (prea) mare. Parada se tntindeă ca un șerpe pe șovoita uliță. 0. NEGRUZZl, I 29. La apus se 
odun norii, se întind ca un veșmânt, alexan- 
DRESCU. M. 17. Focul taberii «’o stins. Neagra umbră s’a întins. aLECSAND&i, p. ll 107. Umbra marții se întinde tot mai mare și mai mare. EMl- 
NKSCU, P. 242. in urma lor se’ntinde falnic ar­mia română, id. 243. intreapo divizie a 3-a se în­
tinsese tn marș spre podul Jiului de la Oangiova. 
D. ZAMFIRESCU, R. 223. Ploaia se intinded. id.
241. II P. anal. A se lăți, a se răspândi, a se des- 
voltă. Atâta se tinse cuvântul acesta, cât... CORESI, 
EV, 349/,*. B’a întins și legea până a fi 6 părți Musulmani. E. vACĂRESCUL, IST. 247/,,. In- tinzându-să pricina și la tnfățoșarea judecății Di­vanului. URICARIUL, II 8/„. Talentele, când lenea le cuprinde.... Se pierd fără a se’ntinde. DONICI, 
F. II 18. .Ascultați/ marea fantomă... dă o po­runcă... Glasul ei se’ntinde, crește. ALEXANDRESCU, 
M. 14. Visul... se’nfiripează și se’ntinde. EMI­
NESCU. P. 237. Neijoful, când merge bine, de firea lui este să se întirtză ca pecingenea. ISPIRESCU,
L. 21Q. S’a întins ca fulgerul vestea. RETEOANUL, 
P. IV 43/„. I P. ext. A ajunge. Ochii Iui... sd 
întinde cu privirea foarte departe. DRĂGKICI, R. 
46. II (Despre râs, căscat, boale) A trece de Ia unul 
la altul, a se comunică, a se luă, a se molipsi. Neprietenul se întinde ca pecingenea. ISPIRESCU,
M. V. 11/,,. Râsul se întinde ( = fr. est coinmuni- 
catif). Fpidemia se întinde (= fr. gagne). PONT­
BRIANT.

4*. (Despre oameni, p. ext. puterea s. stăpâ­
nirea lor) A se lăți, a se mări, a trece peste li­
mită s. drepturi, a ajunge dincolo de... Și Tă­tarii... s’au fost tins, de și-au fost făcut... sate la ținutul Lăpușnii. LET. II IS/,,. Cf. 460/,,. Să nu se tinză în Țară să faci jafuri. UAQ. IST. IV 
62/j. Și pând la Diiu s'au lins. MAG. IST. Il 138/,. 
intinedndu-sd și peste Olt... DUMITRACHE, ap. 
GCR. II 127/n- âd puie și semne, ca să știe până unde să «e înlindd ordșenii cu pășunalul vitelor lor. URICARIUL. II 25/,. Putereo mea se’ntinde Peste ceriu, peste văzduhuri. KONAKI, P. 37. Fo­cul... s’ou întins până în cămara, unde erd provul. 
DRĂGiiici, R. 22. I Spec. (Jur.) A aveă putere, 
autoritate, competință asupra... Măcar că această voie a giudețului să tinde, cum am și mai dzăs, pre multe locuri, până la moarte... PRAV. 743. 
.Aceastd puteare... nu si tiride departe, ce numai până la tată-său. ib. 394,cf. 514. | (Absol.) Să pășească bucatele lor... cu știință și cu voie, iară mai mult sd nu se întinze. LET. Ili 168/,.

5®. (Despre persoane s. despre faptele lor; con­
struit cu prep, cu, l a) A da extensiune, a se ex­
tinde, a de.svoltă, a prelungi, a insistă, a stărui, 
a face digresiuni. Pricinile ce... au făcut pe tatăl de a nu să întinde mai departe cu istorisirea. 
DRĂGHICI, R. 106. N’o lăsat-o sd se întinză la sfat. PANN, E. IV 21. Cu mai mulld’ndrdeneald la 

cuvinte s’a întins, id. ib. III 29. Nu te'ntinde cu lauda, id. ib. 36. M’aș întinde prea departe cu povestirea lor. M. KOGALNIGEANÜ, ARHIVA ROM.
II voi, III. 21r fi fastidios a mi întinde mat muK asupra acestui subiect. GHICA, ap. TDRG. Să nu se mai (nitndd la vorbă lungi. VLAIIUTÂ, D. 13. 
Ne-am prea întins cu vorba. CREANGĂ, p. 258.

6*. t (Construit cu prep, către s. spre; des­
pre persoane) A năzui, a râvni (ia cevă), a tinde. Spre toate bunităfUe si ne tindemă. CORESI, EV. 
199A(. Către alaîle... nu se tinda, id. ib. 263/,,.

7\ F i g. (Despre oameni) A se încumetă, a în­
drăzni, a cuteză. Nu departe să vă întindeti a 
mearpe. biblia (1688) 44,. Să nu se Intimă Po­stelnicul a luă de la nimine măcar pref de un ban. 
URICARIUL, II 277/1,. -De voiu țnltnde mai mult la acest amor... pann, E. i 10. MizerabiluXl să se'nlimă pdnâ ’ntr’atdia, ca să-mi facă un afronll CARAGIALE, T. II 24^ Nu te ’ntinde, nu te-umflU ȘEZ. iv 220/„. # Nu te'ntinde mat muîl de căi ti-i oghealul ALECSANDRI, T. 464. Nu te întinde până nu Ie ajunge învelitoareal BARONZI, 
L. I 63/,. A se întinde la cașcaval = a aveă prea 
multe pretenții (zanne, f. iii 515), a-și arogă 
drepturi care nu i se cuvin, a-și luă nasul 
la'purtare, a se (cam) obrăznici (zanne, p.
III 616).

8’. Fig. A țineă, a dură, a stărui, a se pre­
lungi, a dăinui, a rămâneă neschimbat. Noi ne intindemu in răulăii. varlaam, c. 317. Freamca 
cum va fi... adease ori se întinde preste tot pă­trarul. CALENDARIU (1814) 80. Veaeltile se întin­seră pdnd noaptea târziu. ISPIRESCU, L. 376.

9*. (Despre moare, vin și lichide băloase) A se 
trage (COSTINESCU), a curge gros, în mod neegal. Lichidul acesta... începe... să se Initndd. pam- 
FILE-LUPESCU, CR. 48. Pelteaua se întinde.

III. Intrans. 1’. (Construit cu de s. la) A 
trage. Boti se spetesc tntinzănd ia jug. ÁLBCShíí- 
DRI. T. 970. Pescarii întind vesel de căpătâiul funiilor. ODOBESCU, ap. TDRG.

2*. (Construit cu prep, din) A incordă, a lungi 
(o parte a corpului). Qăini moțate se apropiau tiptil, lot întinzând din gât. AGÂRBiCEAHV, L. 
T. 45.

[Ind. prez. 1 sg. întind și (ț și regional) întinz; 
conj. prez. 3 sg. să tnttndd și (f și reg.) sd intimă 
(tntinae),* imper. tntinde/ aorist tntinsiiu (ț In- 
tinșu), part. întins, ger. înlimând (f tinztnd CO­
RESI, EV. 548/,,). I Și: tinde vb. III. Tyind = in­
tendő, ung. nyitok, lex. marș. 219. [Adjectiv: 
(ln)tin8 (cu negativul: De(I)Rtins), -& = încordat, 
lungit, prelungit, extins, lung, mare; culcat de-a 
lungul, așternut tn toată lungimea și lățimea, (despre 
o masă) pus pentru mâncare, pregătit; (despre 
un cort, p. ext. despre tabără), așezat, fixat; 
chinuit, muncit, căznit, torturat ; care are o 
întindere mare, care este mare, vast ; lungit 
[la pământ), mort; Îndelungat. (Ad I 1®) Dom­nul... Arcul întinsă încoardă. DOSOFTEIU, PS.
26. Prostimea ... șede... înșirată pe marginea unui odgon întins. O. NEGRUZZl, 1 35. Capul zimbrului moldav țiind în coamele sale pajura impărătească cu aripile întinse, id. ib. 43. Un 
lanț întins de munți. ALECSANDRI, P. II 109. A- moToase porumbițe... cu oripele întinse și ’ncor- date zboară. ODOBE.SCX3, lil 34/„. Lebedele albe... cu aripile întinse. EMINESCU, p. 261. Cu mdna’n- tinsă magul li face semn. id. 206. Șitn brațele-mi întinse 8ă alergi, id. 57, Obrajii grăsulii și întinși 
(b, cu pielea Întinsă) ca pielea de lobă, devavrat^- 
CEA, ap. TDRG. Vițelul... vened în goană... cu botul întins. vlahuțA, ap. TDRG. Frânghia nu mai «ta întinsă. ISPIRESCU, L. 84. Cu gâturile întinse. 
id. 350. Cu mâna ’nlinsd. ȘEZ. 1 14*»/,. Teic tinse, ib. IV 74. Rămurele... tnliuie pe pământ. 
ZANNE, P. 1 148; (ad 2’) Haine tinse la soare.
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DOSOFTEIU, PS. 19. Piei de bou tntinsă. barac, 
ap. GCR. II 241/„. Mreje tnlinse. KONAKI, P. 
269. Ttnae-s două corluréle. BIBICESCD, P. P. 284. 
j4coio-t tabâra ’nttnsd. jarnIk-bArseanu, d. 

r 314. Masâ (ntinsâ = masă pusă pentru mâncare, 
I pregătită. Mease tinse. MOXA 395/,. Masa le tia /i 

iinsd. dosofteiu, ps. 112. O mosâ mare ’nlinsă. 
EMINESCU, P. 194. Ne-o?teapid maso... intinsă. ODO­
BESCU, III 213/,. I/-a$<ep(ds(lrdetacumasa(nlinsAZ 
CREANGĂ. A. I33;(ad 4’) Cât este (ntins pământul 
lumea, antim, p. 4/,. Ce prtuelijteintinsd/ konaki, 
P. 270. Un $âs tntins. DRĂGHICl. R. 112. Una din 
cele moi frumoase provincii aie întinsei tmpáráfü.
BĂLCESCU, M. V. 6/10-11. O pajitte (Rtinsă. ale­
csandri, F. I 204. Întinsele pustii. EMINESCU, 

I N. 25. O vale întinsă, id. 66. Deolu 'ntins ca șesul. 
i COȘBUC, F. 70. O câmpie tntinsd. ISPIRESCU, L.

4. (Cf. fr. sur une grande échelle) Pe o scorâ tn- 
Itnsâ foarte mult, foarte mare, In stil mare. 
ZANNE, P. III 366; (ad II 1*) Stând în fafa cosâi 
întinsu. E. KOGĂLNICEANU, ap. GCR. II 117/1,. 
Lăpușneanul stă întins cu fala în sus. C. NE- 
GRUZZI, I 163. Baba sta întinsă pe laițâ. EMI­
NESCU, N. 21. Văd pe .alexie întins (= mort). 
MARIAN, SE. II 183. Întinsă ca moartă. ȘEZ. I 
69/i,. Teded-le-aj întins = mort. Vedeo-te-oj în­
tins pe loitâi MARIAN, 1. 73; (ad II 8°) Întinsă 
(~ îndelungată) rugra sfântului. HOSOrtElv, V. S. 
3,,. # In galop întins = repede, iute, cu zor. iid- 
pede trecură pe caii avântali tn polop întins. 3A- 
DOVEANU.SĂM. V 924. (Adverb) De-adreptul, di­
rect, drept înainte, «pușcă», «ață», fără șovăire (cf. 
sicii., calabrez tisu «direct, drept*). Luând veste... 
de Timuș cd vine întins asupra Leșilor... LET. I 
305/m, cf. 351/,. j4u venit de la codru întins în 
Iași, ib. II 404/„, cf. 319/„, 371/,,. Te uitai în­
tins catră cela ce poate să mântuiascâ. MINEIUL, 
(1776) 2/,. Tot întins au umblat să omoară pe 
Lavid. CALBNDARIU (1864) 122/„. Viteaeul... a 
venit întins ta lași. BELDIMAN, TR. 7. Ioni... 
veneă întiru către tovarășul de drum. I. BĂRSEA- 
NUL, SĂH. V 356. Du-fe întins (= de-adreptul) Ia 
moară. CONV. lit. xliv, 130. Numa 'ntins la 
mine vine. SEVASTOS. p. P. 196/,. Cf. ȘEZ. 1 260/„, 
II 114/„, IV 199/„. întins la drum = iute și cu 
zor. RĂDOLESCU-CODIN, I. 159; — (In)tínzátór 
(inttnsátór COSTINESCU), -oAre = care întinde, 
care încordează. Substantivat: tntlnzátór s. a. 
și (ln)tlozătoâre (Intinaătoâre H. IX 311) s. f. = (la 
războiul de țesut) bățul cu care se strânge pe 
sulul de dinainte pânza țesută, numit șl In tor­
cător, criveâ, prochiheciu, zetcă sau 
zapcă (DAME, T. 136); la unele războaie în­
semnează amnar. (Cf. pamfile, i. c. 274, șez. 
VIU 148). Cu un capăt sulul iese din piciorul 
războiului și are patru găuri în care se bagă așă 
numitul tîntinzător». șez. vili 148. Intimătâr >a> 
unealtă de țesut. H. n 132, 282; iii 363. (Jn)- 
tineăloăre = unealtă de țesut. H. ii 101, 168; 
XII 118, 174. (La căruță, subt forma feminină) 
Osia dinainte este legată de osia dinapoi prin 
inima carului, de care sânt legate mai multe părți...
I ă m b i 1 e, intinzătorile, timătorile, vătraiele, 
lanțurile. damE, t. 9. Cf. pamfile, l. c. 132. 
Căruța se compune din... osie, dric... tănjală, în-

■ timători. H. IV 11. Cf. 29, 118, 132, 221. (La 
moară) Intimălorul teicei. Cf. căpăstru, stru­
ne ă. DAME, T. 153. (La ferestrău) Lemnul care 
întinde frânghia ferestrăului. ib. 86. (Cui.) Inlinzător 
= sucitorul, druga cu care se întinde aluatul. 
LB.; — Intinzációs, -oâ8ă= care se întinde (ușor). 
BARCIANU, ALEXI. Pelted întimăcioasă (Brașov).
II Abstracte: (in)tindere s. f. = ac|iunea de 
a întinde; desvoltare, tensiune, extensiune, răspân­
dire, creștere; distanță, dimensiune, durată; (con­
cretizat) spațiu Întins, suprafață. Omule.... veacul 
(i-i o minulă și întinderea o fită. KONAKI, p. 

261. O mare întindere de pământ nou. I. lONESCU, 
C. 33. Monostfrea Neamțul... luă o întindere 
mare. c. NEGRUZZI, i 214. Pe 'ntinderea pustie... 
se vid satele. ALECSANDRI, P. ili 10, cf. emi­
nescu, P. 223. Diminutivele... vor avsă o mare 
întindere la noi. MAIORESCU, CR. I 92. Văpaia 
lunii s’așteme pe sclipitoarele îrtiinderi. vlahuță, 
N. 140. întinderea este proprietatea ce are materia 
de a ocupi un loc in spațiu, poni, F. 2. Întin­
derea pânzelor unei corăbii = fr. appareillage, 
déploiement dos voiies; întinderea cocoșului unei 
puști = fr. armement d'un fusil. pontbriant. 
Discurs de o mare întindere. Întinderea unui de­
zastru. șăineanu, d. U. o întindere de șese poște 
lungi și obositoare. CREANGĂ, a. 117. Fără... sd 
se cunoască... nici întinderea armeanului. ISPI­
RESCU, L. 34; — întins s. a. = întindere. Mâna 
svântului loan cu întinsul ei sămneoră bișug. 
DOSOFTEIU, v. S. 6„. Îmi place... Să văd pe ’n- 
linsul negru furtuna întărtată Și cerui fulgerând. 
ALECSANDRI, p. I 194. S'a dus zăpada albă de 

' pe întinsul țării, id. ib. III 24. Pe întinsul dea­
lului se vede un șir de movile. ODOBESCU, ll 175. 
£i, tinerețe, încă n’ai făcut ochii Scoală, scoală, 
trebuie sd pornim de mânecate... Avem drum de 
întins. SADOVEANU, SĂM. v 904. Când ești adă­
pat, simți dureri grele la inimă, ți-e greață, le- 
apucă întinsul și sudorile reci. PAMFILE, B. 9. i^i 
pe ’ntinsul hainelor... Luceau stele. JARNIK-bAr- 
SEANÜ, D. 512; — {Dtinsoâre (IntisoAre ț) s. f. 
întindere, încordare, tensiune. Inlinsorile uetrile- 
lof. DOSOFTEIU, V. S. 200. Loc Întins, spațiu 
larg. Cât poți vedeă cu ochii, lotul e o întinsoare 
neo^ră-vănătă de voluri care se pierd. DUNĂ­
REANU, CH. 65. .Aceste întinsori de fân se vor mai 
numi și islazuri. PAMFILE, A. 151. Fata... atin­
gând scara cerului se sui pe întinsoarea lui. id. 
C. 55. Mers întins, marș susținut; caznă, tortură. 
Le răbdă bărbăteaște aceale întisori greale. DO­
SOFTEIU, V. s. 135. Poziție culcată a corpului, 
prosternere la pământ. Rugându-să... cu ’ntinsoare 
cătră fiiul Svinții sale. id. ib. 40. Durată lungă, 
spațiu considerabil. Omăt și geruri au ținut-o o 
întinsoare, fără slăbire. sadOVEANu, P. S. 12. B 
o întinsoare bună până la... = e o bucată bună de 
parcurs până la... ciaușanu, gl.# intr’o Inflnsoare 
= Intr’una, fără Întrerupere, într’un suflet. Suru­
giul: Ui acum pe șes... într'o întinsoare. ALE­
CSANDRI, T. 52. Acolo, să văsutfi întins la boie­
rul Ionică..., pe urmă să vă împrășliați și într’o 
întinsoare să vă abateți în toate părțile. SADO­
VEANU. P. 4. Și petrec într’o ’ntinsoare. Tot la 
umbră, la răcoare. ALECSANDRI, P. p. 314b. t Ta- 
bernacul, chivot. Acoperemânturile și înfinsorile 
(; son tabemacle). biblia, ap. CP. 228. Cortul și 
măruntăile... și întinsorile (: ótarórta]. biblia 
(1688) 65. (După gr. ătâtoror) f Melodie. Tropare 
cu de tot fealiul de întinsori. DOSOFTEIU, v. S.
192. Canoane și stihire în toate făpturile de în- 
Unsori, id. ib. 193. ț Intenție. Întinsoarea fiindu- 
le să treacă Argeșul pe la Drăgești... mag. IST. ll 
155/25-26. întinsoare fiindu-le pre ocolea a merge... 
mag. ist. II 208/,. Un fel de boală (= trebuința de 
a se întinde (11 P) mereu). Ia de la feciorul meiu 
Plânsorile, Strânsorile, Întinsorile. marian, na. 
364. Un fel de leșin la inimă amestecat cu întin- 
sori, sau cam oșd cevă. CREANGĂ. A. 93. Întinsori

o parte a căruții. H. Vl 283. întinsori - zimți 
la războiu. viciu, gl. Cureâ deciobolar (DDRF,) 
Ciobotari cu ’nlinsorxle. TEODORESCU, P. p. 135. 
Întinsori = parte a ferăstrăului; — tntinsúrá s. f.

întindere; (.spec.) Întindere de pământ cu 
vegetație Intr’o porțiune de apă. In partea 
convexă a unui col de Dunăre, unde apa depune 
mâl și adâncimile sânt mici, malul, —• dacă crește 
și puțină vegetație... se zice întinsură. antipa, p.
193. In unele părți malurile [Dunării] sânt drepte
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și sub ele imediat se găsesc adâncimi mari, tn alte părți malul are o tucHnalfune foarte mică fi adânci­mile... tn aceste... părți numite... întinsură... id. 
666. Se losa fncd odată mai domol și simte prun- 
dtșul (are al unei întinsuri de apă. sandu-ALOEA, 
sAm. vi 331; — tntlnzătărăs. f.^lntindere; spec. 
întinderea (II 1”) corpului, tntinsoare. O boală ce să începe cu (nttnedturí și căscăluri. PISCU­
PESCU, o. 267; — întlnzime j- s. f. = întindere, 
extensiune. £l [Dumnezeu]... tn (o( locul se întinde făr' a oteTa] íneinztme. KONAKI, P. 272]

— Din lat. tendo, tinsum,tendere «a întinde, a 
Inrordă, (refl.) ase întinde» și Intendő, Intensum, 
Intendire t a Întinde, a incordă, a struni, a ținti 
leu arma), a plecă într’o direcție oarecare etc.» 
(In celelalte limbi romanice sensul lui inlendere s’a 
modificat Io direcția: «a pricepe > și« a auzi) ». Cf. 
extinde, destinde și dubletul tinde.

ixTiNDEÁicÁ s. f. v. tindelră.

ÍNTIMEHeálá s. f. V. întineri.

ÎNTINEBÎ vb. IV». l’-2‘. Rajeunir.
1’. (Despre ființe și, fig., despre lucruri; adesea In 

opoziție cu îmbătrâni s. învechi) Intrans. 
A se face mai s. din nou tânăr, a căpătă înfăți­
șare tinerească. Jn(ini’resk=iuvenesco. lex. mars. 
221. Să întinereei Tulie, să tnceapă o viiață de isnoavă. BELDIMAN, N. P. I 38. Munții vechi tn- 
(iiicred cu mușchtu s’acopereă. ALECSANDRI, 
P. I 94. Natura ’nlinerefte. id. ib. I 178. Mo­șneagul pe loc a tntinerit, vdzdnd atâtea bogății. CREAîtok, p, 291. Pământul ci’niinerește. ALE­
CSANDRI, P. P- 394l>/„. Când cu mdndro m’oiu găsi, Zău, iar votu întineri. JarnIK-BARSEANU, 
D. 323, înimo-i întinerește. DOINE, 8/,,. Cf. id. 
284/1,. Aioșui traiul ș’a nemeril Și ca vultur a’n- tinerit. ZANNE. p. II 274. |I (Rar) Refl, (cu 
același sens) Pasărea.,, finix, care după ce să în­
vechește și voește a să mai întineri... LOGIIICA, 
ap. GCR. II 254/,,.

2°. Trans. A face (mai) tânăr, a da cuivă un 
aer de om tânăr. Să schimbe fața lumii vechi și să o intinerească. BĂLCESCU, M. v, 7/,. îmi stă bine [pălăria]? — Iți s(4, n’am ce sice. — Așd-i că mă tntinereștef UNIVERSUL, a, 1930, 1 Noemvr. Alții barba i-o rădeă, Pe Corbea l-intinereă. TEO­
DORESCU, p. p. 500b.

[Șl (rar) întineră vb. I». [Adjective: întinerit 
(cu negativul ne(i)ntiDerit), -ă = făcut (mai s. din 
nou) tânăr. De o putere nouă mă simt tniineril. 
ALECSANDRI, p. III 389. Intineritul Vosile AU- 
caandri. MAIORESCU, CR. II 339; — Intinerltór, 
-oăre=care Întinerește. [ Abstracte: întinerire 
s. f. » acțiunea de a deveni s. de a face pe ci- 
nevâ tânăr. Pământul deamorțit... T)e-o nouă 'nti- nerire ferice se pătrunde. ALECSANDRI, P. III 35. Cucoana Simina, tn visurile ei de iarnă, și ’n tn- tineririle ei de primăvară, căută... SADOVEANU, 
SĂM. VI 1067. Încercările de întinerire ale <toc(o- rului Voronof; — (rar) Intlnereălă s. f. Întine­
rire. COSTINESCU.]

— Derivat din tânăr, cu pref. In*. (Gf. lat. te- neresco, -ere ta se frăgezi»),

ÍntínGE vb. III. 1*. Mouiller, trentper dans... 
tmprégner. 2®, Toucher. — (Cuvântul, din cauza 
omonimiei parțiale cu întinde, a dispărut din În­
trebuințare In Cele mai multe regiuni).

1*. Trans. (Construit cu prep. In, j Intru) 
A (In)muiă puțin (șez. iii 17/,,) s. cu vârful în 
cevă (de obiceiu o parte a corpului, mai ales In- 
Ir’un lichid); spec. a muiă mămăliga s. pânea 
in unsoare, sos (p. ext. In sare etc.). Enting = 
intingo. ANON. CAR. înting = imbuo, LEX. MARS. 
215. Cela ce întinge mâna cu mine in solniță, a- cela mă vândă. TETRAEV. (1574) 247. (Sd-ș[t] tn-

lingă vârvui deanetului său tntr'apă. VARLAAU, c. 3ă/t. Va tntinge preotul degetul tn sânge. BIBLIA 
(1688), ap. TDRG. întingând... condeiul... tn căli- 
marile de la ărdu.., CHICA, ap. TDRG. Inghițeâ felie după felie fi tntingeă tn topitură bucăți mari de mămăligă. SAOOVEANV, B. 95. Înting mămă­ligă tn unt. KARI AN. I Absolut și intrans. 
(construit cu prep, cu) Iniinped tntr’o solniță cu dânsul. MAC. IST. IV 341/,». Oiu întinge ’n unt. 
UARiAN, NU. 31. sa vie JHgani d'acasă, Sd ’n- tingă'n untura grasă, id. SAT. 20. Când vtA să întingă el, îl opri, FUNDESCU, L. P. Va tn­tinge cu mine în blid. MARlAH. Întinge cu ma­
maliga tn unsoare. # Decdt să înting tn unt... Mai bine-oiu întinge tn sare. SEVASTOS, N. 28/25-27, 
ZANNE, p. IV 160. Pune brânza In sticlâ și tn­
tinge pe din afară nu face treabă, nu se înțe­
lege cu cinevă. ib. iii 491.

2*. (Vechiu și pe alocuri popular și azi) Trans. 
și refl. A (se) atinge (ȘEZ. iii 17/,,). Ting = 
attingo. ANON. CAR. JRddacina adevărului tntin- gând. CANTEMIR, IST. 40. Infingdndu-ie de coosto măntuitoriului... MINEIUL (1776) 32'/i-

[Prez. înting, conj. să întingă, imper. tntinge, 
aor. tnlinseiu, part, tntine, ger. tntingdnd. | Și: 
(dialectal) încinge vb. III. [Oul] se scuipa de trei ori... încingăndu-l (= vărându-1) în cenușă. GO­
ROVEI, CR. 1534; -- tinge f vb. III (Adjec­
tive: Întins, -ă (în)muiat puțin In cevă. în­
tins = imbutus. LEX. MARS. 21.5. O ăucdfcd de pâne întinsă tn vinars (= rachiu). ECONOMIA 
105; — Inttneátór, oáre - care Întinge. [Ab­
stracte: Intingere s. f. = acțiunea de a în­
tinge;— futinsoăre s. f. (Cui.) = mâncare făcută 
din puțină sinâiitână cu făină de cucuruz sau de 
grâu fierte laolaltă. O mănâncă întingând in 
ea cu mămăligă, ori cu păne. VICIU, GL.]

—• Din lat. [ln*]tlDgo, -nxl, *-nsum (clasic: 
-nrturo], -ogăre «a Inmuiă*. Gf. ating.

iniTÎNS, >Ă adj. v. întinde și Întinge.

íktinsátök. -o.4be adj., subst. v. întinde. 

Íntinsoáre s. r. v. întinde și (Cui.) întinge. 

íntisisúbá s. f. v. întind.
ÍNTIIVKÁC1ÓS, -O.Á8A adj. 
íntinzÁtób, -oábe adj., subst.Iv.întinde. 
íüititszAtímA s. f. j 

isTlPĂBÎ vb. IVa. !•.—2’, (S’)imprimer.
1’. t Trans. A tipări, ijipifner. slupariul cel 

mai vestii din Țeara Nemțească, pre care tn silele Irecule l-au mai scurtat profesorul Mitlerpaker.și 
Uou întipărit tn K. Ttp.!=lCrâiasca Tipografie] o 
universitdlei ungurești de aici din Buda. BCO- 
NOMIA, 1907,

2*. (Astăzi) Trans. și refl. A lăsă urmele 
unei apăsări; fig. a lăsă urme, a (se) păstiă, a 
(se) vârî tn minte, tn suflet, a (se) imprimă, 
a (se) gravă In memorie, cf. inculcă. Ci- tirea mi-a ’ntipăril tn gănd ca să știu amor ce este. PANN, E. I 59. Întipăriți dar, de timpuriu, 
credttița tn inimile voastre, marcovici, d. 106. | 
(Absolut) A reflectă. Senin dar d’tnțelepciune Ochii ei Întipăresc. I. văCÂBESCU. P. 506,'».

(Adjectiv: fntipărit, «& => ț tipărit; lăsat (pe 
cevă, In urma unei apăsări), Imprimat, vărit, pă­
strat In minte. In memorie, gravat. Petecul de pământ mai conservă tncă (ntipdrifa pretutindeni memoria... HASDEU, l. O. 37. Pe fața tuturor... se vedeă tnlipdritd o întristare mută, c. NEGRUZZI, 
I 254. Pe vecinicie va sta inlipărilă Jn sufletele noastre icoana mult slăvită. ALECSANDRI, P. I
242. «yte/an... Întrunește ’n sine... acea [maie.«tate] 
Întipărită de faima ’nvingătoare. id. III 215. Jnud-
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țăminte scurte dați, căci astfel o să /i(i Cu ușu­rință înțeleși yi ’n minte ’ntipăriți. OLLĂNBSCu, 
H. A. P. 48. I Abstract; InUpărire s. f.™ acțiu- 

' nea de a (se) Întipări; (învechit) impresie.Priimilor de tntipăririle ideilor celor bune. HAR- 
COVICI, D. 218. Oare toate acestea nu vor face in 
eu/lelele noastre nici o (nlipdrirc? id. ib. 310. Îmi aduc aminte de anii copilăriei, de cele dinldi (n- tipăriri. id. ib. 358. Nu pociu descrie ce ’nlipărire Face asupră mi osld ’nldlnirel 1. VĂCÂRESCU, P. 
333/,,. A ta tnlipărire El a uită nu poate, id. ib. 
512/,,. Dorința... d'a face tnlipărire asupra po­poarelor. BĂLCESCU, H. T. 379. Doud persoane numai tmi făcură o fntipdrire neytrared. C. NE­
ORUZZI. I 218. Acea epocă de urgie a Idsal tn 
(ard... triste tntipiriri. ODOBESCU, II 309. Îmi place, când privesc frumuseța naturii, ca mintea 
mea să nu fie distrasă prin alte (ntipdriri. I. NE­
ORUZZI, lll 357.]

— Derivat din tipar s. tipări, după modelul lat. imprimere și fr. imprimer.
ÎNTIPOSÎT, -Ă. adj. v. tiposl.

ÎNTIPTILÂ vb. I» V. tiptil.

INTI8ÁP t s, a. Dépendance. — (Turcism li­
terar) Dependență. A lact iniisap = a aparțineâ. 
Am f&cut intisap la gîujba roaească. B. VĂCÂ- 
RESCUL. IST. 283/,,.

— Din turc, (arab.) intisab «action d’étre atta- 
ché, de dépendre » ȘIO.

XNTIRÍ vb. IV« V. Intlri.

ÍNTIRÍ vb. IV». 1*. Elotpner, chasser, expulser. 
2’. PourjMture, persiculer. 3®. Séporer, sevrer. — 
(In Muld. și Transilv. de nord și la câțivă scriitori 
munteni și ardeleni influențați de cronicarii mol­
doveni).

1®. Trans. A Îndepărtă cu de-a sila, a alungă 
(ION CREANGĂ. V 30), a fugări (STAMATI), a goni, 
a izgoni (PAMFILE, DUȘU.). Nime nu mă va 'n- 
iirt să fug ta celăli. DOSOFTEIU, PS. 196. Tofi păgănii ce mă 'ncungiurară cu Domnul i-am tn- 
tírilö din țară. id. ib. 403. Pre unii dintre irimiiii Craiului i-au omortt, iară pre cialalți i-au tniirit de la ei. ȘINCAI. HR, il 109/,,. D-au surpat din scaun și l-au tntirilú la Turci, id. III 17/,. Ministrul... 
porunci... s4-< Intireascfl din oraș. ODOBESCU, lll 
217/,,. Merpi acasă, zise omul, și-o ’nleri. CONTEM­
PORANUL, III 294. Voi... num'ați interii de la masă. 
PAMFILE, D. 329. Cu spata otu fncbtri-o? POP., 
ap. GCR. II 341/,,. cf. ȘEZ. Il 159/,„ lll 17/,. Oh. 
Cobcd yi-o (niirit femeia, ion CR. viii 90; cf. vi 30. Din casa mea te interese.' GR. s. V 135. O ’nieril 
mdfa dila casă = atâta a bătut-o și a alungat-o, 
până nu s’a mai Întors (Bistrița Ardealului). 
Com. C. REBRBANU.

2®. A goni din urmă, a urmări, a prigoni, a per­
secută. Ooniiă și intiriă pre creștini. DOSOFTEIU, 
V. 3. 217,. Toi vărios den apoi tntirindu-l... CAN­
TEMIR, MR. 254/,,. Tdfarii fiind de gona^ inti- riți... mulțime de dânșii in apa Șiretului să se fie tnnecat. id. ib. 137/«. Cf. 98/,,, 137/,„ ist. 
74. Pre Scori și pre Carpodachi..., i-au tntirit yi 
tnmnpdndu-i, t-au (n(e(i( a trece Dunărea. ȘINCAI, 
HR. I 64/„. Spune mimucăi ce te-ai supărat, mama nu te-o inliril, nici te-o oropsit. CONTEM­
PORANUL, V voi. I 295.

3*. A da la o parte, a despărți, a separă, a !n- 
țercă. Când se măsură oile, se opresc toți mieii și-i răsnesc ((nleresc) peniru totdeauna. 1. lO- 
NESCU, M. 365. $i-i picai de Dumnezeu s’o inti- resc de pe acuma; ce poate ea mdncdF CONTEM­
PORANUL. IV 891.

[Și: intlri, interi, interi vb. iv. Scris și: incheri. 
I Adjectiv: Intirit (Intliit, înterit, Interlt), -i

□ s.

= îndepărtat, alungat, gonit, izgonit; urmărit, 
prigonit, persecutat; despărțit, înțercat. | Ab­
stract: intlrire (Intirlre, Interire, Interire) s. f.=» 
acțiunea de a tntiri.]

— Din bulg. tirjam «gonesc*. Cf. poteră.

Intisî vb. IV» V. Intiști.

iHTlȘTÎ t vb. IVa. Presser, serrer.—A sili, a 
zori, a constrânge. Și vizű împăratul că-l (nliytesc foarte, biblia (1688), ap. TDRG. [Șl: întisl t vb. 
IV». Orecii, știindu-și pu{inâtatea, cu peana Iui 
tnliiiid. CANTEMIR, HR. 477/,.]

— Din v.-bulg. tiStati «premere» TDRG.

INTIȚĂ s. f. (Bot.) = sc&nteuță (Anapallis ar- vensis). barcianu, panțu, pl. [Accentuat?]

INTITCI-A vb. Ia V. fntitulă.

ÍNTITCLÁ vb. I». (S’) intitulcr. — T .. 
A pune, a da titlu; refl, a purtă titlu, a se 
numi, loann Suniadi, carele se intituleștc pre sine: Voevod Ardealului. ȘINCAI, HR. Il 8/„. El a murit sânt acum 4 ani; amicii săi (n Eiiglitera se intitulează Urguhardișli yi venereaed memoria 
lut ca a unui sfânt. CHICA, S. 181. [Șl: inlllulă 
vb. I*; Intitult f vb. IV» | Adjectiv: fntitulăt 
(intitulat, cu negativul: ne(l)ntitulat), *ă = care 
are sau este prevăzut cu titlu; numit. Ceteam o broșură a D. Cogălniceanu infilulold.* Esquisse sur l'origine... C. NEORUZZI, I 221. | Abstract: 
intitulâre (Intitiilăre) s. t. = acțiunea de a (se) 
liitituiă; titlu, numire, nume. Erau... deprinși tn trecut să primească... intitulările de tstăpăne» din partea Romănilor. lORGA, N. R. A. I 191.]— N. după fr. Cf. titlul.

ÍNTITULÍ t vb. IV» v. fntitulă.

ÎNTOARCE vb. III. 1. 1®. Tordre, loumer. 
2®. Retourner, tourner. Se retoumer. Tourner (le 
dos ă qqn). 3®. Tourner autour. II. 1®. Retimmer, renverser; loumer easague. (En parlant du vent) Tourner. 2®. Retoumer le sol. III. 1®. Sedétourner 
de. 2®. (iSe) tourner 3®. Ramener, foire re­
veniri (en parlant d’une maladie) récidiver. Re­toumer, revenir, renlrer. 4®. Ramener (dans le 
droit chemin), se convertir. b*. Conuaincre, re­toumer. 6®. (Se) changer en. 7®. Chonijer (d’avis), retirer (sa parole). Revenir (ă de bons senti- 
ments). 8®. Traduire, tourner en... 9*. Répondre. 
IV. 1®. Rendre, restííuer; regagner. 2®. Rendre (le 
bien pour le mai etc.), ricompenser. 3®. Re/user. 
4*. Retomber sur Rompre un sorlilége. Dimi- nucr. V. 1®. Bisloumer. 2®. (En parlant dela vache) Étre en chaleur. 3®. (Du főin) Afoisir; (du tabac) entrer en moíteur.

1. Trans. și refl. A (se) mișcă tn jurul unei 
axe, a da s. a face o mișcare rotativă. (Cf. 
toarce).

1°. A (se) tnvârtt, a (se) suci. Dobitocului... (i intőre grumazii. HERODOT 268/,,. Întorc frigarea. Se tnfoarce apa tn bolboand, Afd intőre tn joc. LB. Fusu-i [al babei] rdpide se’ntoarce iute’n aer sfârâind. ALECSANDRI, P. I 6. Casa i se 
twlorced împrejur [din cauza amețelii]. DELA- 
VRANCEA, ap. TDRG. Femeile, văzând de la un timp că s’a tnlors crângul morii (= că s’au schim­
bat lucrurile) cd acum nu-și mai pol bate bărbații... 
MARIAN, o. I 347. II Spec. A tntoarce cheia 
(in broască}: a o suci spre a tnchuiă s. descuiă. Băgă cheia tn broasca uyei yi inlorcând-o nițel, scârț! ISPIRESCU, L. 60. A tntoarce un ceasornic: 
a-i strânge arcul (ca să poată umblă) prin Învâr­
tirea unui mecanism. Luntrea se întoarce pe loe= 
fr. chavire. pontbriant. # A se întoarce într’un 
călefiiu = a se Învârti pe loc (sprijinit tntr’un 
călcâiu); fig. a ii iute la treabă, a face un lucru
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repede. ZANNE, P. 32. Se tntorceâ numai tnlr'un 
călcăiu. ISPIRESCU, L. 13. Á întoarce șurubul 
(cuivă) a umblă cu viclenii, cu înșelătorii, cu 
minciuni, zanne, p. v 615. Arvinte: Mi-o întors 
șurubu* pușchiu' cel de Fepeleaf alecsandri, t. 
837. A o întoarce (pe... s. la șurnb) = a-și schimbă 
purtarea, atitudinea (spre a ieși dintr’o încurcă­
tură). Văzând... că prea se'ngroașă treaba..., o'n- 
toarse pe glumă. NĂDEJDE, ap. TDRG. Văednd 
bietul popă că s’a pus (n cârd cu nebunii, începe 
s’o întoarcă la șurub. CREANGA, A. 95. Acum lot 
tu o șurubuești și-o întorci, cum îți vine fie la 
socoteală. CREANGA, p. 165. Cum s’o mai întorci 
RETEGANUL, P. I 68/„ cf. ȘEZ. III 132/». A O 
întoarce la viclenie (s. șiretlic) s. a tntoarce vreun 
vicleșug = a recurge la viclenie, la șiretlic. (Vă­
zând] că... nu i se prinde vorba, o tnloarse la vi­
clenie. ISPIRESCU, L. 66. O Întoarse și dănsa la 
șiretlic, id. V. SI/»,. Să’ntoarcă vreun vicleșup. 
PANN, p. V. I 42. A întoarce (s. învârti) negoțul 
(s. comerțul) « a face afaceri comerciale. Negoțul 
de vei să-ți fie sigur, tntoarce-l tu singur. ZANNE, 
p. V 400.

2®. P. anal. (Despre părțile corpului) Trans. 
A schimbă poziția, făcând o mișcare de rotație 
(cf. roti) 8. tn direcție inversă celei de mai 
nainte. Câți au rămas vii au tntors spatele cătră 
tunuri. DIONISIE ECLESIARHÜL. C. 164. De câte 
ori oiu tntoarce capul, să-mi dai câte o pâine. 
ISPIRESCU, L. 90. Ș’a tntors fața la părete, jar- 
NIe-BArseanu, d. 147. Intorcându-șl ochii roată... 
TEODORESCU, P. p. 171. Copilul mic să nu se 
pupe la șezut, căci, când se va face mare, va în­
toarce dosul la cel ce l-a pupat: va fi nerecuno­
scător, ingrat. GOROVEI, CR. 63. || Refl. (Con­
struit une-ori cu prep, c u) A face cu corpul o 
mișcare de rotație s. a se suci (cu o parte a cor­
pului), (Uold.) a se înturnă. S’au tntors a 
privi către partea unde se află patria sa. drA- 
GHICI, R. 88. Se tot tntorceâ, de se uită înapoi. 
ISPIRESCU, L. 36. S’o tntors cu spatele spre pu­
blic. # A(-și) întoarce ochii (s. privirea) = a o în­
dreptă tn altă direcție (de obiceiu: opusă). În­
toarce ochii miei, să nu vadză deșeriu. PSALT, 
(SCH.) 253/|,. Intorcăndu-și ochii către partea de 
unde veneă glasul... drAghici, r. 161. Cănd tnsă 
și-a tntors tânjitorii ochi căprii ... 7, :'Z 
GRUZZi, I 17, Un exemplar superb și bronzat (de 
bărbat], după care femeile întorceau involuntar 
ochii pe stradă. C. petrescu. c. v. 351. A în­
toarce cuivă capul = a-1 prosti, a-1 înșelă; a-1 
face să se îndrăgostească (costinescu ; cu acest 
Înțeles există !n fr., germ, și In toate limbile bal­
canice. Cf. PAPAHAGI, P. A. 142). Fata, bună 
mehenghe, ti tntoarce capul și Ipale vede că nu-i 
de lepădat. CREANGA, P. 165. A întoarce cuivă 
spatele (s. dosul s. ceafa) = a părăsi pe cinevă, 
a nu-1 mai ascultă, a fi nerecunoscător (Zanne, 
p. II 66), a-1 disconsideră, a se supără pe cinevă 
și a-i arătă supărarea prin gestul acesta. In- 
toarce-ți spatele/ = cară-te, du-tel COSTINESCU. 
A-și întoarce fața de (ia) cinevă = a nu mai voi 
să știi de cineva, a-1 părăsi. Derep-ce, Doamne,... 
întorci fața ta de mere (:» mine)? PSALT. (SCH.) 
181/,. Intoarce-voiu fața mea d’inși și spune-voiu 
ce va fi lor apoi. CORESI. ap, GCR. 1 15/,». Nu 
întoarce fața ta de la aceia ode căror suflete sânt 
unite cu al micul MARCOVICI, D. 61/,,. Dumnezeu 
și-a întors fața de la noi. CONTEMPORANUL, V, 
voi. 11 626. A (se) întoarce inima cuivă = a (se) 
îmblânzi, a câștigă încrederea s. simpatia cuivă. Cu 
multe cuvinte blânde se rugă, ca sd le poată tn- 
loarce inimile spre dânsul. M. COSTIN. ap. OAdei, 
Aldt de mult se tntoarse inima Vilaliei de cu­
vintele maicii starije... stAnoiu, C. I 207. A I se 
întoarce cuivă mațele s. stomacul pe dos = a i se 
face scârbă, greață fmat ales de mâncări s. bău-

C. NE-

s s.

turi; fig. de o priveliște). Am oticnii (vărsat) 
pănă mi s'au tnlors mafeie pe dosi CIAUȘKHV, 
V. și OL. II A oferi. Cine te va iovt pre o bucă, în­
toarce și alaltă. CORESI, EV. 338/,,. || f A suci 
mintea cuivă, a sminti pe cinevă... tLunie» o boală 
iaste, tocmită den stricarea sângelui... clătesc crierii 
capului și tntoTc omul. CORESI, ev.

3®. Refl. (Despre ființe) A da târcoale, a se 
mișcă, a se învârti fn jurul unui lucru. Be tot (n- 
torceă pe lângă dânsul și se tot uită... ISPIRESCU, 
L. 72. Fluturele, cănd se întoarce pă lănpă văl- 
voare, aripile și le arde. ZANNE, p. i 461.

II. 1®. (Adesea complinit prin: pe dos, pe 
cealaltă parte, cu susul In jos s. cu 
josul tn sus, cu fundul s. cu curul tn 
sus etc.) Trans. A schimbă poziția naturală a 
cuivă s. a unui lucru, mișcăndu-l de pe o parte pe 
alta, astfel ca susul să vină jos, fața să devină 
dos, partea de dinainte să vină dinapoi etc., cf. a 
răsturnă, imburdă. Orămăei de cărți a mai 
vechi și mai noi istorici întorcând și răstumând... 
CANTEMIR. HR. 75/,,. Inlorceă foaie cu foaie. 
EMINESCU, N. 45. IntOTceă hârtia tn toate felurile, 
ca un lucru fără însemnătate. brâteSCU-VOI- 
NEȘTI, L. D. 34. Se întorc rădăcinile găliilor de 
ierburi. F. B. ATILA, 64. Răstoarnă albinele fru­
mușel din pălărie tn buștihan, (2 întoarce binișor 
cu gura tn jos... crfangâ, p, 238. Întoarse șl ea 
fooio și ceti. ISPIRESCU, L. 60. Il tnvdrtește și-l 
sucește și-l întoarce, pănă scoate limba. IIPESCU,
O. 13.3. $i cetesc, întorc la file. ALECSANDRI, P.
P. 2290/,. Să te 'ntoarcă mă-ta ’n pat. RETE- 
GANUL, TR. 134/,,. Fundu-odotă-l Intorceă. ȘEZ. 
II 33b/„. Cf. ALEXICI, L. p. I 15/„. Copiii o 'n- 
tOTS casa cu curu'n sus. herzog-gher., m. IV 
204. Il (ntorc doi, se zice pentru unom leneș, ion 
CR. IV 86. I Spec. A întoarce fânul — a așeză 
brazdele de fân, după ce Ic-a uscat pe o parte soa­
rele, cu partea umedă, de la pământ, de-asupra. 
A întoarce o haină pe dos a o preface, scoțând 
dosul stofei, neuzat, tn afară. A-și întoarce co­
jocul pe dos = a-și arătă necazul s. supărarea pe 
față, schimbăndu-și atitudinea de până atunci. 
Fi, măi badeo, nu mă /ace{i să-mi întorc cojocul 
pe dos/ ALECSANDRI, T. 717. A-șl tntoarcp man­
taua după vânt a se schimbă la orice moment. 
ZANNE, P. III 223. A întoarce punga pe dos = a 
cheltui toți banii. 1 s’o întors punga pe dos. zanne, 
P. V 525. A întoarce foaia s. a o întoarce pe foia 
cealaltă (ZANNE, p. v 293 s. pe altă strună ib. 
IV 636) = a-și schimbă atitudinea s. purtarea. 
Întoarse foaia Iui cea țigănească. ȘEZ. I 282/,|. || 
Refl. A da corpului său o altă poziție. Dzăceâ de 
nu să mai întorceă. DOSOFTEIU, V. S. 146. Cănd 
cinevă doarme pe pământ, n’are frică să cadă, 
când se tntoarce. lORD. GOLESCU, ap. DDRF. ] 
A schimbă direcția. Vântul se întoarce (= fr. se 
dirige) spre Nord, pontbbiant.

2*. Spec. (Agric.) A ară s. săpă din nou, a 
doua oară s. pe unde mai fusese arat ori săpat. 
Întorc cucuruzul = sap a doua oară. LB. Întorc 
brazda = ar primăvara tot pe unde am arat 
toamna. pamFILE, J. ii. Întorc arătura — ar a 
doua oară (In alt sens). Locul... să tntoareă [ca 
să fie roditor], economia 16. Plugarii «u-și pot 
tntoarce ogoarele, ib. 23. Dar peste câtăvă vreme 
au venit oamenii de-au cules porumbul, au tăiat 
cocenii și au tntors locul. brAtESCU-VOINEȘTI, 
l. d. 93.

III. Fig. 1*. t Refl. (Despre om; construit 
cu prep, de, de după s. de către) A se în­
depărtă de..., a .«e despărți de... De ne-ar hi și 
de părinți... a ne despărți, ntce atunci de după 
insu să nu ne tnioarcem. varlaam, C. 312». Mun­
cile cu care tl tnfricoșaeă [pe om] înțelepciunea, 
cănd să tntoarce de cătră dânsa. BIBLIA (1688) 
30. Nu te tntoarce de cătră robul tău. MINEIUL
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3. as

(1776) 67’/,. De venirea fa... lemăndu-se iordanul, 
cu cutremur e'au tntors. CALEKDARIU (1814) 16/m. 
{Construit cu dativul) Turmei tale te-ai tntorsü 
cu scdrM. DOSOFTEIU, PS. 244.

2*. Trans. și refl. (Construit cu prep, spre, 
câtre 8. asupra, In s. absol.) A (se) mișcă 
Într’o anumită direcție (alta decât cea de mai 
Înainte s. cea obicinuită), a (se) Îndreptă (Învâr­
tind 8. dând o direcție opusă) spre..., a (se) a- 
dresă cuivă. Cine va să să întoarcă (» să se În­
drepte) citri D[u]m{ne](bdu, de păcate t caotă 
(= trebuej sd sd tntoarcd (» să se despartă). 
VARLAAM, C. 203», 204. Bescartca cea sfântă earea 
Ji-i de slavd, să-o ’ntörci spre nălftme fără de 
săbavi. DOSOFTEIU, PS. 25. Adease să 'nlorceă 
(= se Îndreptau ca dușmani) unii cd<r'ala([t]. id. 
ib. 6. Puteamicut B[umne]d2du ce ’nloarce răul 
asupra cui (l face. id. ib. 17/|,. $i așd sd fntoarsd 
asupra lor. HERODOT 311/*. Bu, vornicul .Aleco..., 
tnlorcdndu-md cdtrd line istoriografule,... <{i voiu 
cere, let. ii 442/„. Întoarse împăratul armele a- 
supra lut. E. VACĂRESCUL, IST. Omule!...
în intmd-Ji Ic 'ntoarce. KONARI, P. 274. Cdpi- 
lanul... au întors iarăși cârma cdtrd Guinea. DRÂ- 
GHICI, R. 24. Doo’a mea privire s'o 'ntoarce spre 
mormdni... alexandrescu. m. 7. jlceeași între­
bare eu o întorc (sa o pun ia rândul mieu). I. NE- 
GRUZZI, V 430. Privitorii... (i urau drum bun, 
ori încotro s’o întoarce. creanoA, p. 307. Ai'am 
întors spre rdsdrtt. MARIAN, VR. 36. 1 t (Con­
struit cu dat.) $i mă întorșu surorii meale. BI­
BLIA. ap. CP. 170.

3*. (Despre ființe s. personificări; une-ori com­
plinit prin din drum, din cale s. prin adv. 
tnapoi, Îndărăt, acasă etc.) Trans. A 
trimete, a aduce, a mână tnapoi s. acasă, a face 
pe cinevă să revină, a tnapoiă. Dracul... ieșiiâ... 
nainlea apei de o luă de a mâna poslușniculuj 
ji-l întorceă. DOSOFTEIU, V. 8. 172*. Jvrom în­
toarse toată călărimea. BIBLIA (1688) 9,. Voiu 
întoarce pre feciorul tău la pământul de unde ai 
ieșit, ib. 16. De sârg să-l întoarcă înapoi la satul 
lui. PRÂV. 18. Și pe Nicolai... mergând sd se în­
soare la Țarigrad, l-au întors. LET. Il 267/*, Nu 
întoarce pre robii tăi deșării. UINEIUL (1766) 
207*/«. florile... din cale o întorced. ALECSANDRI, 
p. I 92. S’o ’nloarci din cale, alecsandri, p. 
p. 189/t. # A Întoarce pe cinevă de la moarte » 
a-1 face să revină la viață, a-1 scăpă de la moarte. 
Nu e bine să întoarcă cinevă pe altul de ta 
moarte. goROVEI, cr. 2303. A Întoarce de la 
țâță = a tnțârcă. (Refl. = pasiv). Cum am în­
tors cămeșa, așd sd se întoarcă X de lalâfă (= să 
se Ințerce). gorovei, cr. 1787; cf. șez. ii 66/,,. 
A Întoarce un copil Înțercat = a-1 lăsă să sugă 
din nou. Nu e bine... a întoarce pe un copil în­
tăreai. MARIAN, NA. 427 ; cf. H. II 102. (In glumă, 
din cauza larmei cu care se mână porcii înapoi) 
A Întoarce porcli=a sforăi In somn, cf. a mână 
porcii la jir. Ivan întoarce porcii. ȘEZ. I 
206/t*. I (Despre o boală; complementul e omul) 
A veni din nou, a reveni, a recidivă. După lân- 
goare, de nu sd păeeaște bolnavul,... întoarce-1 
ldnpo[a}rea. varlaam, C. 267,. Cdnd ai scăpai de 
boală și le-a întors, fie din mâncare, fie din oste­
neală, le-ai dus! PAMFILE, B. 14/,. || Refl. A 
reveni de unde ai piecat, a se Inturnă. lard ei 
întoarseră-se întru oi sdtși. COD. VOR. 26,i-2. De- 
rept aceea înlorcu-se oamerii miei încoace. PSALT. 
<SCH.) 144/,. Cine4 prea rugă, nu se vred întoarce 
mâhnit. CW. D. BÂTR. I 428. ^âtunce întorcăn- 
du-se Șlefan-vodi și mergând pe apa Bârladului... 
GR. URECHE, ap. GCR. I 72/,,. Gdndtnd că doară 
să va întoarce. VARLAAM, c. Il 18,. De să va în­
toarce acel om și va veni la locu-și... PRAV. 14. 
De... nu să va întoarce cătră mănăstire, atunce 
face prepus să fie eretic, ib. 1131. jȘ^i de-ocii s’au 

înlorsu Ia Iași. SIMION DASCĂLUL, ap. OGR. I 
142/u. Până ce să va întoarce norodul den robie... 
IIRONOGRAP, ib. I 148/,,. Se vor întoarce In iad... 
toate limbipe] păgâne. DQ&OFIEIV. PS. 31. Bd 
nu mă înlOTou intru pământul cel negru. MOLIT- 
VELNIC, ap, GCR. I 82/„. De acolo s’au întors 
Laslău craiu. eVSTRáTíE. ib. I 235/,,. Sd se în- 
loarcă tnapoi și sd se rușinease cei ce-mi voesc 
mie reale. ANTIM, ib. ir 17/,. Bl s’ou tot fost în­
torcând des și au fost căutând înapoi. HRONO- 
GRAF, ib, I 73/,. Să întoarce făr' de isprovd. 
BERTOLD, ib. II 122/4.5. In toamnă iară se vor 
întoarce apele. CALENDARIU (1814)68. în curând 
te vei întoarce tnapoi. drâqhici, R. 6. înapoi să te 
întorci la pârinfii tăi. id. 13. Muritoriule,... în 
noianul tău te 'ntoarce. konaki, p. 276. Să mă 
întorc? Mai de grabă își va întoarce Dundrea 
cursul tndărăpl. C. NEGRUZZI, l 139. Cereau ier­
tare, voind a se întoarce tnapoi. BĂLCESCU, M. V.

Din chaos, Doamne,-am apărut Și m'aș 
întoarce ’n chaos, EMINESCU, P. 277. Cum s'a 
tntors tmpdrdteasa cea tânără acasă... CREANGĂ. 
P. 87. Se întoarce tnapoi la totd-sdu. id. 188. 
Luând... leacurile, s'au tntors veseli Ia palat. ISPI­
RESCU, L. 1. Bu mă voiu tntoarce iord. JARNlE- 
BĂRSEANU, D. 295. Să nu le întorci tnapoi. ib. 
277/,,. Boala vine cu poșta și se tntoarce pe jos. 
ZÂfiîiE, p. II 493. A lipsit d'acasă nouă ani șt 
s'a tntors cu noud bani. ib. V 49. | P. a n al. A 
revent la cele spuse, a reluă șirul vorbirii. Dar 
iarăși mă întorc (s sice, că nu știam tainele cerești. 
DRĂGHICI, R. 246. Sd ne întoarcem ior la «Di­
vanul ad hoc». CREANGĂ, A. 152. Și iar md în­
torc și zic: mai știi cum vine vremea? id. P. 248. 
II (t și pup. in Mold., Ban. și Transilv.) Intrans. 
A se Inturnă. Zise Domnul: de Vasanu întorou, 
tnlorcu întru addncatele măriei. PSALT. (SCH.) 
129/,. Dzée tu tnlorcându învii-nd. ib. 176/,. Cf. 
176/28-29. 1?^ Avraam iord tnapoi întoarse. PALIA 
(1582), ap. CGR. 66, Înto{a)rse8e(a) sveli Sisin de 
Rdsdrit la Raviia. CUV. D. BĂTR, II 284. Și 'n- 
torcândă la 8v[d]nta mănăstire, deade bucurie fra­
ților. DOSOFTEIU, V. 3. 59„ cf. 75, 109,, 201, 242. 
De-acolo nu întorc pe aici. DONICI, F. 196. Mult 
edntd cucul frumos, la bădifa când a ’ntors (tip. 
Intros), Când a ’ntors pe munte ’n jos. rete- 
GANUL, TR. 80/„ cf. 124/,. Trcc în deal și ’nlorc 
la vale. DOINE, 137/,,, cf. HODOȘ, P. P. 116. în­
toarce, bade, nu le duce. hĂndrescu, l. p. 76/„.

4*. Fig. (Despre cei rătăciți In credință; în­
vechit) Trans. și refl. A abate pe cinevă de 
la (un rău), a reveni s. a face să revie, a aduce 
din nou la calea cea dreaptă, a (se) Îndreptă, a 
(se) converti. Și se nevoiască a întoarce rătăcita 
cătră deadevăru. COD. VOR. 108/,,. Cdtrd tine tn- 
toarce-se-voru. PSALT. (SCH.) 99/,,. înlorcu-se cătră 
Domnul toate cumplitele pământului, ib. 38/,. A- 
șteaplă pe nebunii Jidovi sd se întoared. CORESI, 
EV. 306/,,. Întoarce cugetele ceale hitieane. id. ib. 
163/,. Bd se întoarcă cătră Dumnezeu. CATEHIS­
MUL (1607). ap. GCR. I 40/„. Tot omul sd să 
întoarcă... din calea lui cea rea. EUSTRATIE, ib. 
115/,,. Unul de ddnș» sd va tntoarce spre pra- 
voslovie..., de vreame ce să va întoarce spre cre- 
dinfă un obraz. PRAV. 574, cf. 671, Adevăr grăesc 
voao; să nu vd velfi] tntoarce... nu ve([i] intră 
intru tmpărătiu ceriurelor. N. TESTAMENT, ap. 
GCR. I 127/,. D[umne]idu... poate pre nemtluifi 
să-i miluiască, și cei rătăciți să-i întoarcă. VAR- 
LAAM, c. 280. Pre acesta tânăr l-au... întărsii de 
la tâlhărie. DOSOFTEIU, V. S. 32,. îți pare că... 
mi-i întăarce de la... creștinătate... id. ib. 102. 
Cutesfi] de-mi inlórci slugile, id. ib. 142. Nu s’au 
întorsă den păcatele saie. M1HALCEA, ib. II 39/„. 
Zi înlorsu pre cei fără de leage. MINEIUL (1776) 
927,. întorci dintru tntunearecul necunoștintei pre 
cei ce... te laudă, ib. 172’/,. I-au întors la a lor
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viată. KQîiÂKl, P. 87. M-ai pedepsit, ca să mă 
întorci la calea luminii. UkRCOVld, C. 10/,.

6’. (învechit și pop.) Trans. A hotărî, a de­
termină, a convinge, a Împinge, a face pe cinevă 
să-și schimbe părerea, hotărirea, a mlădiă (fig.). 
Și spre năravuri reale întorcu-ne. coresi, ap. QCR. 
31/,,. Iară împăratul Leu mult nevoi să-i poată 
întoarce să-i fie soți. UOXA, ap. GCR. i 60/,,. 
Văzii cd nu poate nice pre unul sd ’ntoarcd. DO­
SOFTEIU. V. S. 6,. I>usu-o-au la fmpdrdteasa sa 
împăratul..., ca sd o măgulească, să o întoarcă, id. 
ib. 19,. Mă întoarceți voi a da războiu. BIBLIA 
(1688) 182,. Il întorsdse pre Antioft-Vodd, de li se 
polriveâ. LET. II 313/,,. De mult tn priinfa lor (l 
întorsese. CANTEMIR, IST. 104. Doar îl vor pute[d] 
întoarce sd dislege vdcdritul. LET. III 240/,,. Sd-l 
întoared sd siled. PANN, E. II 46. £a este o ceard 
moale pe care o întorc cum mi-e voia. O. NE- 
GRUZZI, I 77. Dar n'a fost putin(d să-l întoarcă 
din hotărirea sa. ISPIRESCU, L. 3. 11 întoarce ca 
'n dulap = 11 duce cum vrea, 11 stăpânește cu 
totul. ZANNE, P. IV 355.

6*. Trans. și refl. (Construit cu prep. In, 
Intru, despre, către, spre) A (se) preface, 
a (se) (pre)schimbă, a (se) transformă, a (se) mo­
difică, a influentă. Și întoarse tn sânge riurile 
lor... se nu beă. PSALT. (SCH.) 159/,,. întoarce 
marea tn uscat, ib. 123/,. Inlors-ai plângerea mea 
in bucurie. CORESI. PS. 72. Cu aceasle lucruri 
reale întorc sărbătorile lui D[umne]edu. VARLAAM, 
C. 310. Pohtele... trupului nu să întorc în boale. id. 
ib. 362,. Când să va cdi, ce au făcut și-și va în­
toarce svatul (ntr’fll[t) chip... prav. 1159. To- 
iagul... se-au întorsu tn șarpe. BIBLIA (1688) 43,. 
S'au întorsu lor... den jale spre bucurie, ib. 362. 
Deprinderea... și pre dobitoace... le întoarce. CAN­
TEMIR, IST. 77. Preo înaltul D[umne]eew în piatră 
să mă întoarcă. LET. I. A. 4.'')/,,. Poate sd i se 
întoarcă iard spre bine Irebile. ib. Il 166/,. £rd 
om de-l întorccd și a’(ii (= ușor influențabil). ib.
II 419. Să nevoiă ca si întoarcă suspinurile sale în 
glas debucurie (1757)., ap. QCR. ll 54/„. Această 
bucurie sd {t se întoarcă tntru scârbă. DIONISIE, 
C. 209., Duna în sânge să va tnloarce (1815)., ap. 
GCR. II 218/,,. I(i tnfoarsd mâhnirea tn bucurie. 
OORJAN, H. I Pldcere[a]... t s’o întors tn su­
părare. PAHH, p. V. I 6. Nici prin minte... nu-i 
vine. Cum se întoarce lucrul. CONTEMPORANUL,
III 95. începe a 5urd, apoi o întoarce tn lapovtlă. 
CREANGĂ, A. 30. iȘi s'a ’nlors vremea pe dos. 
TEODORESCU, P. P. 272b. Du-te maicd și te 'n- 
toarce (= vino înapoi), Doar mânia < s’o ’ntoorce 
(= îi va trece). TEODORESCU, P. p. 519b. Do 
Stoian când mi-auzeă. Cu inima să 'nlorceâ (= și-a 
schimbat sentimentele), giuglea-vălsan, r. s. 
48/,. II A se restrânge. Intoarse-se dureorea lui 
spre capul lui. psaia;. (sch.) 10/,,.

7’. Trans. (Despre vorbă, promisiune, Învoială, 
logodnă etc.) A schimbă, a reveni asupra celor 
spuse, a-și luă (cuvântul) Înapoi. Nu-și întoarse 
făgăduita. CORESI, EV. 332/,,. lardși î{i întorci 
sfatul, Persule. HERODOT 364/,,. Le eră rușine 
să întoarcă sfatul, let. ii 311^. Să meargă la 
cadiu și sd tntoared vorba tntr'all chip. ib. Il 
416/,,. Atuncea poate sd tntăarcă cinevd învoiala 
ce au făcut. PRAVILA (1814) 68. Tot drumul m’am 
temut să nu-și ia seama șt sd nu-șt (ntoared 
vorba, c. PETRESCU. R. DR. 263. Ca sd nu se în­
toarcă lopodna = să nu se desfacă. Oorov'EI, cr. 
1893. # A(și) întoarce Borba) = a-și luă vorba 
îndărăt. PANN, ap. DDRr. Ce-am vorbii nu mai 
întorci CIAUȘANU, V. 119. A Întoarce târgul = a 
strică târgul Început. DR. V 206. ] (Absolut) Tudor 
călugărul s'au dat cu presaca și cu stupi șt ou tot 
dobitocul și de va înto[a]rce,* amintrilea se fie le­
pădat de leage. cw. D. bătr. i 212. De să vor 
tocmi doi plugari, ca sd-șt schimbe pământurile și 

dup'aceea unul de dănși va vrea ai'ntoarcă... PRAV. 
MOLD. 1,. De nu cumi'd «’ar rAzgândi, dar par'că 
nu eră Țigan sA tnloarcă. CREANGĂ, p. 41. Baffd 
de seamă ce-ai vorbit, si nu tnlorcil pamfile, 
J. II. II Refl. (Despre oameni) A-și schimbă pă­
rerea, a revent (la sentimente s. moravuri mai 
bune), a se pocăi (POLIZU). Eră... cam grabnic Ia 
mânie, dar apoi curând se tnlorceă. LET. II 412/,. 
Cu îesnire esle o se întoarce cinevâ iarifi tn urnto 
des/ránártlor sale celor dtníáí, DRĂGHICI, R. 90. 
S’o 'nloarce a iubi. reteganUL, tr. 146/,,. Jred 
cât p'ad s'o omoare; da s’o întors..., că-i ireă 
mila. ȘEZ. III 74/,.

8*. t Trans. A traduce (dintr’o limbă Intr’alta, 
cf. lat. vertere), a preface de pe o limbă pe alta 
(LB.); p. ext. a Interpretă, a (răs)tălmăcl. L-am 
îndemnat după putin(a-m[ij spre osteneală, de o au 
tntdrsu spre cea de mo}ie și de obște limba noastră 
Tumânească. FILOTHEIU, ap. GCR. I 340/,,. Cu­
vintele... tntr'acesla chip i le întoarse, cantemir, 
IST. 97. Cartea aceasta se întoarce în limba ro­
mânească. ECONOMIA, 150. Ul/ila Qcesla au tntors 
S. Scriptură în limba goticească. ȘINCAI, HR. I 
60/„. Epistolia... fu întoarsă pe Grecie. P. MAIOR, 
IST. 250. Cânticul lui Linos... coloniile de Ro­
mani... l-au întors pre limba lor. ODOBESCU, l 
231.

9’. Trans (Complementul: vorba) A răspunde, 
a bonbăni. Sluga asta tmi cam întoarce vorba 
(= cam sporește la vorbă, e obrasnic, eu tio una 
și el tice tece) și am s’o pumnuiu. CIAUȘANU, OL.

IV. Fig. P. Trans. (Une-ori complinit prin 
înapoi: refl. — pasiv) A da Înapoi un lucru, a 
Inapoiă, a da Îndărăt, a restitui. Zălogul săra­
cului cine nu-l întoarce, urtt taste. CORESi, EV. 
344/,,. Ce să va găsi de aceale arginturi, să-s' 
tntourcd, și oamenii, tâlharii, să piiarde/[i] (a. 
1629). lORGA, D. B. 45. Zacheiu... tntdarsd de 
patru ori mai mult cui de la cine ce luase. VAR- 
LAAU, C. 279,. Celo ceva cumpără lucru de furat... 
tt va întoarce... PRkV. 246. Să întoarcă înapoi 
tot ce va fi furat, ib. 99; cf. 7, 181, 184, 185. 
Alia [parte din avere] o ’mprumutd cui vrea 
ceare... și nu-ș[i] mai tntorced. DOSOFTEIU. V. s. 
55. Sd-i (nloarcd Tesmenifa și C'isiveș, care le 
oprise tălâne-său și nu Ie Întorsese. M. COSTIN, 
ap. GĂDEI. Tuturor li s-au întors banii. LET. n 
84/n' Să se întoarcă lucrul la stăpânul cel ade- 
vdrat. PRAVILA (1814) 66. Să se Intnarrd Mitro­
politului Moldovei documenturile. URICARIUL, I 
264/,,. Orice vei mai cheltui, întoreăndu-mă (— re­
venind) eu, votu întoarce {« ty voiu da înapoi) 
fie. UARCOVICI. D. 478. Aloștenilorul depărtat... 
este obligat a întoarce toate fructele și veniturile 
a căror folosință a avui-o. HAMANOIU, C. c. lf.8. 
l-au întors cele trei pungi de bani. SBIERA, p. 
245/,,. # (Pronominal) A-și întoarce paralele => a 
intră In posesia unor bani pierduți; a-și întoarce 
paguba (pierderea) s. cheltuiala = a recâștigă pier­
derea, a scoate cheltuiala. Și-au mai întors oarece 
din paguba... let. ii 282/,. I-au întors cheltuiala. 
ib. II 428/,. Au pus pricină că ș'arhi întors surorile 
ei cheltuiala. uricaRIUL, xxv 282/,,. I«loarce-i 
și tu ce-o cheltuit/ restitue-i partea tal CIAU­
ȘANU, GL.

2*'. (Despre o faptă bună sau rea) A răsplăti, a 
da Înapoi, a plăti cu aceeași monedă. In același 
fel, a răspunde. Am întorșii răutate prin rău. DO­
SOFTEIU. PS. 24. C’ou tntorSM milosteniea. id. V. 
S. 120,. I-aîntoTS (= fr. il lui a répondu) numai 
obrăznicii. PONTBRIANT. Co să-i întoarcem bine­
facerea. RETEGANUL. P. V 1. Sd-fi întorc binele 
ce mi-at făcut. MERA, B. 66. Bătaia și ocara nu 
se ’ntoarce niciodată. ZKímE, p. iv 266. Sd-(i 
întorc gura ’napoi, HODOȘ, P. P. 183. Cf. ȘEZ. I 
74b/„.

3*. t Trans. (Construit cu dativul) A refuză,
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a respinge, i^i scârbit impdratul..., nu vru sd (n- 
loarcă ei (; să-i leapede cererea biblia 
1688; fr. refuser). CORESI, EV. 541/i,.

4*. Refl. A se răsfrânge asupra... 1 se va în­
toarce In cap răutatea. DOSOFTEIU, PS. 26. || 
Spec. Trans. A întoarce un farmec (s. a face 
cuivă pe întors) =» a desface farmecul. TDR(3. | 
Pronominal. Baba ti întoarce li descântă, 
li desface farmecele, ciaușanu, gl.

5*. R e f 1. A da înapoi, a se micșoră. Oul crunt 
de Io o puică neagră, purtat de trei ori tn jurul 
țâțelor unei fete, le face pe acestea de se întorc 
înapoi (™ nu mai cresc prea mari}. PĂCALĂ, M. 
R. 161.

V. Spec. 1’. (Despre viței s. berbeci tineri) 
Trans. (refl. = pasiv) A face incapabil de re­
producere, prin sucirea înăuntru a testiculelor. (Ca­
pătul săculețului se leagă cu o ață de lână, care 
se desleagă după trei zile; boii rămași defectuoși 
de la Întoarcere se numesc râncaci. DAM®, T. 
29). Cf. scopl, jugănl, bate, castră, ste­
ri 11 z ă. 1-0 făcut... cu afă, Gu care s’o întors trei 
buboi. Ori s’o întors șepte. marian, vr, 201. Sd 
nu întorci buhaiul iama. GOROVEI, CR. 421. Cât 
suge la vacă, i se sice vitei bouf. Înainte de a 
împlini un an, se întoarce. ION CR. IV 131, Vi­
țelul Io un an să întoarce. H. XVII 268. Cf. XI 
130. Am întors bicul. CIAUȘANU, QL.

2*. Refl, Foco se întoarce = i se face (la 3—4 
luni după gonire) iarăși de taur; trans. sgrip- 
toroaica o 'ntors »'aca=a făcut ca Întâia concepție 
să n’aibă efect și ca vaca să se aprindă din nou. 
IIERZOG-GHER.. M. IV 204.

3’. Refl. (Despre fân) A mucezi; (despre tutun) 
a se jilăvi din uscat ce eră (ciaușanu, GL.). 
Fânul s'a întors ~ germ, ist dumpfig geworden. 
BARCIANU. Tutunul s'a tntors. CIAUȘANU, GL.

(Prez. ind. întorc, întorci, întoarce etc., imper, 
întoarce, aor. tntorseiu (f tntorgu PSAL. SCH, 92), 
part. întors, ger. întorcând. | Și: toărce f vb, III. 
Atunce cându toarce-se-va vrdjmoșulmieulnderretu. 
PSALT. (HURM.) 2/,,. ) .Adjective: tutórs (cu 
negativul ne(t)ntora), -oirsă și fntórt, -o&rtăț « 
(Ad I 1’) învârtit, sucit, liitortochiat (șl In sens 
fig.), îndărătnic; p. ext. răsucit, Îndoit, tncovăiat. 
Zice Domnul «rudă întoarsă», căceeră îndărătnici. 
CORESI, EV. 80. Cununi de marmure eră întoarse. 
CANTEMIR, IST. 132. O coardă de vioară întoarsă 
(— răsucită). DATCULESCU, ap. TDRG. Prale, 
firea cea întoarsă... (cf. germ, «der verdrehte 
Kopf»). EMINESCU, P. m. Iei o frază, cu me- 
gtegug întoarsă (= adusă, meșteșugită), dincolo o 
comparație originală... iorga. l. 1 432. Botinele 
<-s întoarse (= Incovăiate, Îndoite) Io vârf, ca 
nigle patine, sadoveanu, ap. TDRG. Cuvintele 
cele minunate și întoarse ( = întortochiate, ne­
clare, enigmatice) ale fetei... sbiera, P. 221/,. 
Potcoave întoarse. ION CR. iv 19. (Ad I 2‘) Mișcat 
în direcție inversă; [despre ochi) rotit, dat peste 
cap. Cu ochii crunți. Morgi, și cu părul rds- 
pândil. P. MAIOR, IST. 132. Cu Infipfi pagi și cu 
n^ntoarsă fată (: immota facie; nemișcată), can­
temir, HR, 31. (Ad II 1’) înturnat (pe dos, pe 
partea cealaltă, cu fundul tn sus). i$t din oglindă 
luminiș Pe trupu-i se revarsă. Pe ochii mari bă­
tând închiși. Pe fala ei întoarsă. EMINESCU, P. 
261. C haină întoarsă pe dos e o haină nouă. 
TEODOREANU, M. II 439. Dorm ne'nlors; cum 
m’am culcat, pamfile, J, ii. Cojoc cu perii în­
torși. MARIAN, NA. 231. De a’ntoarsele =» de-a’n- 
dăratele, pe dos. Este dar o eroare contra logicei 
a apucă lucrul de a'ntoarsele. MAIORESCU, CR. III 
244. (Ad II 2’. Agric.) Arat s. săpat din nou. Trc- 
bue întoarsă arătura. ECONOMIA, 30. Pământul, 
întors de tăișul plugurilor... N. XENOPOL, ap, 
TDRG. (Ad III 3’) Care a venit iar acasă s. de 
unde a plecat, Înapoiat; spec. întors de la țâțâ 

= copilul care a fost înțărcat și pe urmă (de 
milă, când maică-sa 11 vede plângând și tânjind] 
iar i se dă să sugă. (Asemenea copii deoache orice). 
Cf. PAMFILE, J. II, creanga, QL., ION CR, II 
211, PAMFILE, B. 28, ȘEZ. I 16/,„ H. II 133, 
QRIOORIU-RIOO, MED. I 48. Cu tntortii inioarce~ 
<e-veW. CORESI. PS. 39. # A face (s. a apucă) 
calea întoarsă = a se opri In drum spre a reveni, 
a se tnturnâ. Vei vrea si faci tntoani de pe- 
acuma a ta cale. EMINESCU, P. 239. Cum a făcui... 
calea întoarsă, vremea s'a tbărlit. saooveanu, b. 
161. Văsănd cd Tdiarit au apucat acuma calea 
intoarsă prin satele romănețU... MARIAN, T. 188. 
Când vin loji tmpreund cu oamenii miresei, gi cu ai 
mirelui tndăript la casa miresei, atunci fac calea 
intoarsă. MARIAN, NU. 740. A merge până la calea 
Întoarsă = a nu merge departe și a se întoarce; 
a scăpă de o primejdie, zanne, p. vi 31. Calea 
neintoarsă calea morții. Aceasta mai ales de 
când mă-sa s'a dus pe calea cea neintoarsd. dU- 
NĂREANU. CH. 104. (Ad III 8®). Tradus. Cărti­
cica năravurilor bune pentru folosul gi trebuința ti- 
nerimei de pre nem{ie Inrumdnietnloarsd (a. 1837). 
IORGA, S. D. XIII 24. Compilația lui Stoica Lu- 
descu... făcută... giintoarsăpe grecegte. IORGA, L. 
I 283. (Ad V P) Castrat prin sucirea testiculelor. 
Berbece inlors. BARONZI, L. I 102/,,. Aici se sice 
• berbeci» Io cei ce nu sânt (nlorgi. H. lll 14, cf. 
IV 53. Bătut la glavă ca un berbece întors. ZANNE. 
P. II 41; — tntorcătâr (cu negativul ne(t)ntOT* 
cător), -oăre = care se întoarce, se Întoarnă. 
Came săntu, duh mărgătoriu gi nentorcătoriu. 
PSALT. (DOS.) 169/,,. O dulce oaspe. Io mine 
vino... la sluga la, la oaie Intorcătoare a ta. 
PROPOVEDANIE, ap. GCR. I 137/,. Am avut o 
mdicMlițd, Tot pe drumuri călătoare Și ’napoi 
ne’ntorcdtoare. SEVASTOS, P. P. 8/„. Cd soarele-i 
mergătorii 'napoiintorcător. Marian, Î. 106. (Sub­
stantivat:) Intoreătâr s. a.»(Țes.) lemnul (ver­
geaua) din sulul dinainte cu care se ’ntinde natra, 
amnar, Intinzător (cf. lON CR. viii 90, 
DAME, T. 136, PAMFILE, l. C. 274-5. H. I 140, IV 
118, V 98, 150, 376, VI 49); (Astron. pop.) tropic. 
Intorcătorul racului, al căpriorului. BARCIANU;
— Intorrătoăre s. f. -» (Țes.) amnar (PAMFILE, 
I. c. 274, H. II 244, XIV 210); (Bot.) nume de 
plantă (nedefinită). Dacă vila bolegle fără să se 
glie ce are, se culeg tn ziua de Sămăene «rmd- 
toarele buruieni.- Inlorcăloare mare, mijloacă... 
mică, fir de iarbă de unde se întoarce plugul 
tn capul locului... GRIGORIU-RIOO, MED. II 24;
— Întorsătăr s. a. = (Țes.) vârtej. H. Il 87. 
I Abstracte; înloârcere s. f. (Ad I !•) în­
vârtire, sucire; spec. t mersul soarelui In formă 
de cerc, tropic. Ciasul roadelor tnlóarcerilorü (gr. 
Teoirâ»)») soarelui. BIBLIA (1688) 152. (Ad II 1’) 
Mișcare In altă direciie, cârnire. Cărnirea sou tn- 
loarcerea plugului, pamfile, a. 54. (Ad II 2’) 
Arătură de toamnă. Pentru grăul de primăvară 
se pol face două arături: una toamna, care se nu- 
megte întors sau întoarcere... PAMFlLE, A. 104/,. 
(Ad III 3®) Revenire, înapoiere acasă. Au purces 
spre întoarcere. LET. II 187/,,. Întoarcerea înapoi 
de acolo la patria sa. DRĂgiiICI, R. 141. Jji do­
resc întoarcerea cu bine călră pdrinții (di. DRĂ- 
GHICI, R. 93. Mama lui holărâ piredrile și tnioar- 
cerile. sadoveanu, b. 92. Bepdrliîndu-se de casa 
părintească, fără nici o nădejde de întoarcere. 
CREANGĂ, p. 280. Întoarcere de boală = recădere, 
recidivă, bianu, D. s. înloorcerea fiului risipitor. 
ZANNE, P. IV 362. (Ad 1114’) Convertire, îndreptare, 
revenire la sentimente mai bune. Întoarcerea păcă­
tosului. CORESI, EV. 29't,. Pocaanie șt întoarcere, 
id. ib. (Ad IV 4’) Răsfrângerea unui farmec 
asupra celui ce l-a făcut. Jatd unul din mulțimea 
acelor descănlece de întoarcerea urci sou ursitei. 
MARIAN, I. 14. Descântec de întoarcere. TEODO.
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RESeu, P. P. 375 (Ad V 1®) Castrare prin sucirea 
testiculelor. După toată operația aceasta, baba 
leagă de gâtul bolnavului o sfoară de lână care a 
servit la întoarcerea (scopirea} berbecului. GRI- 
GORIU-RIGO, MED. I 83; — întârs s. a. = întoar­
cere. (Ad I 1®) Sucire, învârtire. Are cap de în­
tors furcă. ZAî^NR. p. II 56, (Ad II 1®) Răstur­
nare cu partea de jos în sus. S'apucă de tntors 
toate lucrurile din casă de-andărelele. ȘEZ. I 60'„. 
(Ad III 2®) Arat de a doua oară. Când s'a început 
întorsul [brazdei de arie] și s’a croit brazda. PAM­
FILE, A. 208/ti. După ce toate paiele făcute au 
fost scoase afară, urmează întorsul, id. ib. 210/it. 
(AdlII3®, adesea In opoziție cu dus) înapoiere, 
revenire Ia punctul de plecare. Așleptându-lă cu 
frică la ’ntórsulü lui de la Persia. DOSOFTEIU, 
V. S. ib. 72. întorsul lui Craiu de la Suceava, u. 
COSTIN, ap. GADEI. Trecut-au... șl Io mers și Io 
fniors lot prin țara muntenească. LET. II 262/,]. 
Cf. 214/|. Și la tnlorsulü Tătarilor i-au lovită. 
UAG. IST. I 161/,1. Aș vrea ca și la ’ntorsul mieu
S. ă fii aici. COȘBUC, F. 157, Întorsul lui Sobieski 
după întâia expediție ín Moldova. IORGA, L. I 
110. Cf. 499, 53, 77. 231. N. R. A. I 324. 
Bilet de dus și întors. (Ad IV 4®) Răsfrânge­
rea unui farmec asupra celui ce l-a făcut. O 
duce la descântătoare spre a-i descântă de întors. 
MARIAN. NA. 40. (Ad V 1®) Castrare prin sucirea 
testiculelor. Întorsul [vițeilor] se face întorcând 
testiculele. damE, t. 29. ȘEZ. i 60/,5; — Sntorsă- 
târă s. f. = strâmbare, îndoitură, curbură, sin­
uozitate, cotitură; (în opoziție cu ogor. c. C. 
n-iii 214) arătură de toamnă (damé. t. 61), 
fig. schimbare In mersul s. desvoltarea unor 
evenimente, înfățișare, curs, turnură. Coamele 
după întorsăturile lor, iau felurite numiri. DAME,
T. 28. In Moldova o arătură făcută toamna se 
numește întorsătură. PAMFILE, A. 69/ij. Comă- 
neșteanu, nemulțumii de întorsătura ce o luau lu­
crurile. răspunse aspru. D. ZAMFIRESCU, R. 48. 
Cellalt colonel, mai fin, căută să dea o altă in- 
torsătară convorbirii, id. ib. 209. La ’ntorsăluri 
privește sd înveți a te luptă. PANN, E. Il 101. 
Întorsătură de limbd (pamfile, J. i 381) ~ șir 
de cuvinte greu de rostit, frământare de 
limbă; — fntorsâră s. f. întorsătură, îndoitură, 
întortochere, cot, cotitură; arătură de toamnă; 
modulație, mlădiere; purtare, atitudine, ținută a 
corpului (COSTiNEScu); (la plur.) fapte necinstite, 
treburi (GRAIUL); o boală (OOROVei, c. 192, con- 
vulsiuni?); (concretizat) plăcintă din foi sucite 
Informă desul, învârtită ( = germ.«Strudel» 
LB.); volbură, vârtej de apă (= germ. «Wasserwir- 
bel» BARCIANU). Și fi-vor întorsurile (: Ies ch e- 
mins tortus) dereaple. CORESI. ap. CCR. 10. 
Pe potmolul Dunării, La 'ntorsurile gârlii. TEO- 
DORESCU, P. P. 062b. P’inde (â-s întorsurile, 3n- 
grădi-ne-om ffrddinile. ALEXICI, L. P. 158/,. Cdn[d] 
o /O8[l] la o 'ntoTSură, O aninai plugu ’ntr’on os 
di râmă. L-o /acu[t] mii și fărâmă. VASILIU, C. 
182. Pământul lucrat de cu toamnă se chiamă 
înlorsură. DAME, T. 61. Ardluro de toamnă pentru 
a se sămănă primăvara se zice tntorsură. ll. iil 
71. Glasul acela mlădiilor. Ce c’o înlorsurd lind, 
ușoară. Treptat se urcă și se coboară. ALEXAN- 
DRESCU, M. 317. In tot clinul acesta de câmp plu­
tește o adiere ce odihnește sufletul, rătăcește o ’n- 
torsuri de cântec românesc, un șuer de voinic. 
C. SANDU, DRUM ȘI POPAS, 41.1ncepeă el să cânte 
cu glasul sus și cu întorsuri frumoase. I. BOTENI, 
SĂU. IV 548. Briimit iaste împăratului sluga cu 
minte și cu a lui bună înlorsură va lepădă ne­
cinstea. CCR. 242. Da popa aveă necaz, hiincă 
(= fiindcă) Cuza nu-i lăsă să facă tăti întorsu­
rile lor. GRAIUL, I 44’/,. Bdful cu care se întoarce 
mațele la Crăciun, e bun de întorsuri. GOHOVEI, 
CR. 192; — {ntorcâtură s. f. = întoarcere; (după 

paleosl. răzvrătii} t răzvrătire, răscoală, f val, 
lurburare; cale primară; Întoarcere din boală. Nu, 
me-au aflat iniorcătură ( : val N. TESTAMENT 
1648; turburare BIBLIA 1688), /dcând. cod. 
VOR. 60. Ba in această zi se întoarce la părinții 
săi, de aceea tntoarcerea aceasta se numește in- 
torcătură. MARIAN, NU. 739. Oescdntec de tnlor- 
cdlurd. MARIAN, D. 145. .^cest descdnlec tde tn- 
iorcălură tn pădure» mi l-a diclal o Româncă din 
Vatra-Dornei. El e bun pentru orișice boală, id. 
ib. 146.)

— Din lat. torqueo, -rsl, «rtum și rsum, >rquere 
•a suci, a Învârti, a pune pe partea cealaltă, a 
toarce», Întrebuințat astăzi subt forma toarce (cf. 
tort) ca termin de țesătorie; In celelalte sensuri 
a fost înlocuit prin intorqueo, «rsl, «rsum, «rquere, 
.care însemnă «a Învârti, a suci Înăuntru», 
Înțeles care se recunoaște In accepțiunea de animal 
«întors» (V1*, cf.fr. b i s t o u r n Ö, bulg. v i i e n). 
Ca și in românește «a Întoarce ochii» se spunea Insă 
șl In latinește; intorquere oculos.

ÍNTÓCMAI adj. V. tocmai.

ÎNTOCMÎ vb. IV'i. 1’. Organiser, éíabltr, or- 
donner. Se ranger. 2‘. Elaborer, composer. 3’. 
Consittuer, fairé, former. 4’. Arrangcr, conjormer. 
5®. Adapter, niveler.

1’. Trans. A face întocmai cum trebue, a 
așeză frumos, a pune In ordine, a aranjă, a orândui, 
a potrivi, a coordonâ, a organiză. Țara au început 
a o întocmi după obiceiul turcesc. ȘINCAI, IIR. 11 
147/,,. întocmind trebile tmpărătiei tn .Asia, au 
trecut tn Evropa. E. vAcAreSCUL, IST. 255/,. 
Shazinan tntocmindu-și paradă împărătească, 
plecd și ajunsă acolo. GORJajî, h. I 2/„. Toate le 
întocmesc... după vrerea voastră. ISPIRESCU, L. 
78. Soldata întocmesc (= așază) munifla pe dulap 
și se culcă. PAMFILE, J. II. I Refl. A se pune 
In ordine, a se aranjă. Târziu și cu greu putură... 
a se întocmi in tabere. bAlcescu, m. v. 126. 
Îmbiau învălmășiți,... fără a se pwled tntocmi la 
rândul lor. id. 143.

2®. Trans. A alcătui, a compune, a elaboră. 
O lege ce, după ce o'nlocmi. In trei părfi ale 
lumii de muljt se priimi. E. vAcAreSCUL, IST. 
248/,. Am socotit..., sd întocmesc încă doao diser- 
talii, p. MAIOR, IST. 232. Zi a tras... în lară-i 
câfivâ oameni învătafi, pe care t-a tnsdrcinaf a 
tntocmiacea condică. ODOBESCU, l 272. Cosmescu... 
întocmi cu D&nilă lista bucatelor. N. XENOPOL, 
ap. TDRG.

3®. Trans. (refl. = pasiv) A formă, a con­
stitui, a alcătui. Fără de apă nu se pot nici fa­
gurii tntocmi. ECONOMIA, 202. Neamul omenesc... 
întocmește... o familie. MARCOVICI, D. 478. Aiii 
și milioane ce întocmesc obștea de rând a români- 
mii... ODOBESCU, III 546/„. II A formă, a aranjă, 
a face. Din acestea [ceea ce le da baciul] cald 
vânătorii să-și întocmească culcuș și cină. ODO­
BESCU, 111 18/1,. $t-a întocmit toi sălașul. TEO- 
DORESCU, P. P. 1161». Cf. 595.

4®, Trans. (refl. = pasiv) A dispune cevă 
într’un anumit fel, a potrivi. Simțind că a căzut 
maica tn iarbă, îndată se pune coșnifa presle 
dânsa, și așă se tntocmește, ca sd poată intră. 
V^CONOUIA, 186. Chilindrul acesta iaste un lemn 
gros și rotund în capetele căruia se întocmesc 
doud pregifi. ib. 24. Cf. 119.

5®. Trans. (Neobicinuit) «Netezesc, aseamăn. 
oblesc* (germ, «ebnen, gleich machen»), LB.

[PONTBRIANT mai dă sensurile «faire un plan, 
projeter; décider, convenir de, faire des conditions». 
1 Și; Intogml vb. IVa LB. își inlogmește limba ma- 
iemd tn rime co acestea. MAIORESCU, CR. I 304. 
I Adjectiv: Întocmit, -ă = orânduit, organizat, 
potrivit, aranjat, așezat, alcătuit, compus, format.

cf.fr
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constituit, dispus, ticluit, abil, comod (LB.); (șl 
cu sensul de«întocmitbine, frumos», deci:) măestrit. 
Aldula cea bine întocmită. MINEIUL (1776) 64*/,. 
NoU întocmitvi adevăr l-aduce la iveală. I. vk- 
cArescu. p. 149/». Posfcaha pe 100 de ani (n- 
tocmită. CALENDARIU (1814) 1/,. O minciună 
foarte întocmită. BELDiMAN, N. P. Il 134. Orănduiala 
după care tu cârmueșli lumea este întocmită cu 
tnfelepctune. marcovici, d. 6/,. Tined ocompani- 
man (ison), întocmit după glasul instrumentelor. 
GORJAN, H. 195. Fersurtlesale cele’nfoctnile frumos. 
PANN, E. I 22. Un svat de doisprezece boieri, în­
tocmit,.. de Negru. bAlceSCu, m. v. 9/2^. Poeziile 
culese și întocmite de d-sa... maiorescu, CB. I. 
121; (cu negativul) De(î)ntoem]t,-ă=nearanjatetc.; 
(și cu sensul învechit de:) neapt, stângaciu (germ, 
•ungeschickt, nicht tauglich, nicht passend)» LB.; 
— tntocniitór, -oare = care întocmește, mardabie, 
L. 920. Al ceslOT stihuri întocmitor. ZILOT, ap. 
DDRF. I Abstracte; întocmire s. f. acțiu­
nea de a întocmi, orânduire, organizare, potrivire, 
aranjare, aranjament, așezare, așezământ, alcă­
tuire, compunere, coordonare (pontbriant), for­
mare, constituire, dispunere, dispoziție, ticluire, 
măestrie; convenție, condiție, plan, proiect (pont­
briant) : netezire («obbre, asemănare, germ. Ebnen, 
Gerademachen» LB.). A cântă lui Hțrtstojs cu în­
tocmire. MINEIUL (1776) 5*/,. După întocmirile fe- 
ricitilor ctitori... ZILOT, c. ll. Întocmirea zidirei 
curtci pământești, URICARIUL, l 190/u. Dum- 
neseu... va schimbă orănduiala infeleptelor sale în­
tocmiri. MARCOVICI, D. 11/,*. Afai naintea întoc­
mirii fi desăvărfitei voinje a părinților... pann, 
e. I VIII. Întocmiri sociale =» fr. conventions so- 
ciales. DDRF.]

— Derivat din adv. îutocmal. Cuvântul nu 
apare în textele anterioare sec. XVII. Cf. tocmi.

ÎNTOPLĂ vb. Ia, Mettre de grosses bottes, d'i- 
paisses moUrtiérea. — (Mold., Transilv. de nord) 
Refl. A se încălță cu ciubote mari, în care se 
pun obiele multe, ori cu opinci, făcându-ți cu 
obiele picioarele mari (șEZ. xxxi 11); a se In- 
călță cu opinci fără pic de îngrijire (BUgnariu, 
NAs.). — Cf. t of le 11, toflogl.

INTOGMÎ vb. IV» v. întocmi.
ÎNTOHONÎ vb. IV». (Sens neclar) [Pe] mi­

reasa, Lacrămile o podideă. Coconite că-mi pri- 
pcă, îmi pripeă d’o’ntohoneă Și’n carttd o puneă. 
MAT. FOLC. lll.

ÎSTOlEGi vb. IVa. Raidiri — Trans. A 
face ca cinevâ eă Înțepenească? Oncici cő-í 
lud (păhărelul cu otravă] .Ș» Ia ffură că-l puneă. 
Peste cap iute tl do, To^niai tn fund ii risuflâ. 
De loc tl (nloúűeá (glosat prin: «a sta drept și 
nemișcat ca un toiag, a îngheță»), păsculescu,
L. P. 300.

— Derivat din toiag, cu pref. în-.

ÎSȚOEÂ Vb. I(a) v. înțoli.

iNTOLEit.iBir, -Ă adj. 2n(ot<ra6te. — Care 
nu se poate tolerft, suferi, rfbdâ, Îngădui, de ne- 
îngăduit; cf. insuportabil și inadmisibil. 
S'a ridicat sarcina intolerabilă pentru tot învăță­
mântul primar. MAIORESCU. D. IV 425. Jntrtptie... 
continuă tn potriva lui, pentru a-i face situația 
intolerabilă. lORGA, L. 1 322. Așteptarea ti fu in­
tolerabilă. C. PETRESCU, C. V. 319.

— N. după fr. (lat. intolerabllls, -e, idem).

Xntoueb.4nt. -ă adj. Inlolirant. — Care nu 
este tolerant, netolerant, nelngăduitor. Certitudinea 
e severă și inloleranld. C, PETRESCU, I. II 186.

— N. după fr.

INTONĂ

iNTOiiBRĂNȚĂ s. f. Intolérance. — Lipaă de 
toleranță, de ingăduire, netngăduire. Ironica 
întrerupere... și apelul... la intolerantă le găsesc 
pufin potrivite. MAIORESCU, D. I 327. Intoleranfa 
și excluzivismul. id. CB. III 174. Intolerantă re­
ligioasă. I (Med.) Neputința de a suportă (fără 
a o elimină imediat) o mâncare sau un medica­
ment. BIANU, D. 8.

- N, după (r.

înțoli vb. IV». 1*. (Se) nipper; (s'jaccom- 
moder. 2’. ilmftcllir.

1*. (Mai ales despre săraci, calici, zdrențuroși, 
golani) Refl. A-și face haine (șez. xxiii 104), 
a-și procură haine (nouă), a se Îmbrăcă (șEZ. 
XXIII 104) bine (rădulescu-codin), a izbuti să 
se îmbrace (bine); p. ext. a ajunge ia bunăstare, 
a parveni. Un țigan... se 'nțolise c’un cojoc, cotî- 
TEHPORANUL, l 567. Cu banii eftia s'au (nfolil 
amândoi. N. A. BOGDAN, ap. TDRG. (ms.) Eu 
socotesc că e mai nemerit sd ceri o parohie căt 
mai mare, ca să te înfolefti repede fi să pui 
și cevă la o parte. stAnoiU, c. i. 15. in acest 
timp câștigă atâta, de-și plăti datoriile și-i mai șt 

i rămase cu ce să st înțolească el, nevasta și copiii lui. 
ISPIRESCU. ap. TDRG. Dând... la noi, la lăutari... 
Irmilici și icosari, Nisfiele și mahmudele, Ca să 
ne'nțolim cu ele (Brăila). TEODORESCU, P. P. 573b. 
# S’a înțolal golanul, se zice despre unul care a 
dobândit cevă la care nu se așteptă. Zanne, p. 
III 196. I Trans. (= tact.) A Înveli (mai ales 
capul, despre femei) bine în haine și cârpe multe, 
a înhăimură, înfofoli, îmbondori (herz.- 
GIIER., H. 206); a procură cuivă haine, a-1 Îm­
brăcă (bine); fig. a ajută, a face bogat pe ci- 
iievâ (PAMFILE, j. II). Gazda... scoase... un rând 
de haine mândre.,, și tnjoll pe biata femeie cu 
ele, în locul zdrențelor. v. A. URECHlA, ap. TDRG.

2*. Fig. (Neobicinuit) A împodobi, a «mă. Ne­
stemate culese din salbele bogafilor, — le presat 
pe sărăcăcioasa mea scriere, ca s'o mai înțolez și 
să-i dau și ei cevă preț. ODOBESCU, iii 105/,,. 
Cf. 641/,.

[Șl: Ințolă vb. I<»> (Prez. ind. înțolez și înfâl 
BARCiANU) = a îmbrăcă (în haine nouă); spec. 
a pune un țol s. cergă pe cal s. bou nădușit, ciau­
șanu, GL. I Adjectiv: înțolit (Ințolăt, cu nega­
tivele ne(i)nțolit, ne(i)n(oUt), -i = Îmbrăcat bine, 
ajuns în stare bună; Împodobit, ornat. Eiind în- 
țolați atât telegarii, povodnicii, căt și armăsarii cu 
cele obicinuite a lor țoliluri... LET. Iii 317/,,. 
Când partea unui corp, unei generafii e 'nfolată, 
jefuindu-l de ce are mai bun, restu’ corpului je­
fuit e desgolit. JiPESCU, ap. TDRG. (ms.). Care 
mai bine ’nfolifi, Care rupți și jerpelifi. TEODO- 
BESCU, p. P. 587. (Abstract: înțolire (înțolăre) 
s. f., înțolit (tnțolât) s. a. ~ acțiunea de a înțoli.]

— Derivat din țol, cu pref. în-.

Íntolocí vb. IV», v. întrolocâ.

Í9ÍTOLPÁ vb. I. S'associer.—Refl. A se 
însoți, a se asociă (Straja, în Bucov.}. Com. a. 
TOMIAC.

— Derivat din tolpă «ceată, bandă», cu pref. In-.

INTONĂ vb. I(s). 1’. Entonner (un air). 2*. 
Appuj/er, instsler sur.

1®. Trans. A începe o cântare (propriu; a da 
tonul pentru Începerea unei cântări); p. ext. a 
cântă. Cf. t glăsui. Satana cu sumeție Into­
nează-o psalmodie. C. NEGRUZZI, II 123/11- Păduri 
și lacuri și mări și flori și stele Intoană pentru 
mine un imn nemărginit. ALECSANDRI, P. III 6. 
Fiul lui Guilom Teii ll (ntonă cu glas puternic 
[cântecul]. ODOBESCU, III 80/1,.

2®. (In Bucov., după germ, «betonen») A pune 
tonul pe o silabă, a accentuâ, a rosti (o frază, o
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J
Fentr en tété, «e metire en

r. Intonâ.

limbă) cu un anumit ton, cf. modulă; fig. a 
apăsă asupra unui lucru, a insistă, a stărui. Se 
(nlonară cu apăsare acele principii de reorgani- tare a impărăfiei..., SBIera, p. 218.

[Șl: Intonă vb. I». j Prez. ind. intonâz și iniăn. 
I Abstracte: Intonâre s. I. acțiunea de a in­
tonă. Ca probă de știința si de sistema sa filoso­fică, să-i toarne cu o limbuție modulată pe intonări de cele mai convingătoare. ODObescu, lil 128; — 
intonâție, Intonațlăne s. f. = intonare; fel, ma­
nieră, modulație, accent, ton (in rostirea unei 
fraze s. a unei limbi). O limbă... cureită cu ziceri și eu intonațiuni precești. odobescu, i 225. Am 
un maior cu care m’aș duce și (n iad, dacă ar fi Turci si ps acolo. — Ba, bine că nu, zise Anni- cuța, cu o ușoară inlona,ție copilărească. D. ZAU- 
FIRESCU, R. 106. Sfaturile lui [I. Nădejde] atăl de prietenos distribuite, rostite cu intonațiunile acelea dolente si părintești... 1. duuitrescu, CU­
RENTUL, III 25 Sept. 1930. I Adjectiv; in- 
tonát, -ă care a început a se cântă; cântat, 
accentuat, rostit cu un anumit ton.]

— Derivat din ton, cu pref. In-, decalc după 
fr. entonner.

ÎNTOS.Â vb. 1» 
INTONÂȚIE 8. f. 
INTONAȚIVNE 5.
ÎNTONCÂ vb. I. . . ............    ...

léte. A-i veni cuivă cevă In minte, a-i trăsni 
prin cap (Com. S. pop); a-și băgă In cap, a se 
notări muțește la un lucru: Pe ce a tntoncat odată, nu-l mai pofi opri (Zagra, lângă Năsăud, com. 
CORBU).

— Derivat din toancă, cu pref. In-. N. D ră ganu, Rev. FU. II 296, cf. t u n c ă.

INTOPONÂ vb. I» v. Ințoțonă.

ÍNTOP8OCÁ vb. I v. topeecă.
ÎNTORCÂTOÂBE s. f. (Țes., Bot.)i 
ÍNTOHCÁTÓB s. a. (Țes.) V. întoarce.
iNTOBCĂTÎ R.Â S. f. J

ÎNTOBLOCÂ vb. I» I 
ÍNTORLOCÍ vb. IV»]

ÎNTOBNÂ vb. I V. Intumâ.

iNTOBNOC.Â vb. I* V. întrolocă.
ÍntokoAtör s. a. (Țes.) 1 
tNTOBSÂTLR.Â S. f. Í V, 
ÍNTOR8VRÁ 8. f.
ÍNTÓBT. -OÂBT.Â f adj- !'• Tors; torlueux. 

2®. Obstiné, pervers.
1®. Sucit ' strâmb, întors. Isop [aveă] picioarele strâmbe și intoarle (a. 1705). ISOPIE. ap. GCR. 1 

350/,,. Cărările tntoarle. BIBLIA, ap. TDRG.
2*. Fig. îndărătnic, rău, nedrept, încăpățânat, 

pervers, cf. sucit. Inlort = îndărătnic, sl. raz- 
vraSteny j. GLOSAR (1600—1630), ap. cuv. D. bătr. 
I 285. Și cu aleșii alesu ver fi, și cu (nforții 
(: Ind eretnicii hurm. cor.) răzvrăti-te-veri. 
PSALT. (SCii.) 21!^. Cu tnlorții Inioorce-te-veri. 
CORESI, PS. 39. Jntoarce-voiu de cătră ei fața mea și voiu arătă ce va fi lor la cea de apoi; căci neam Iniortu iaste. biblia (1688), ap. GCR. i 
282/,,. Cel ínlortü nu se poate împodobi, ib. ap. 
CCR. 192.

[Derivate (de la un verb, neatestat, tnlortă] 
Intorlâre t s. f. = încăpățânare, îndărătnicie. 
glosar, ap. cuv. D. BĂTR. 1 285;—Intortăclăne 
t 8. ( . MARDARIE. L. 3427.]

— Din l at. Intortum ipart, lui inlor^ueo, -ere. 
Cf. întoarce).

Dtoarce,

iSTOBTĂCirSE t 8. f. 1 . ,
Intobtâbe t 8- Î- J
ÎNTOBȚEEi 8. m. (Bot.) V. torței.

ÍNTOBTOCHIÁ vb. 1» Embrouiller. -« A În­
toarce, suci, învârti In toate sensurile s. foarte 
tare, cu intenția de a încurci, a Încâlci. Oricât am vot si (ntorlocftem lucrurile, acesta este pu­rul ?i exactul adevăr, odobescu, iii 4O9/,(. O su­cește sau tnlorlocJiiasă, ca si scape, liuba. Aiulfi 
pdrtnfi... ti (nlorioacd Icopilului] numele astfel, ci nime nu-l mai cunoaște de unde se trage, buni- 
oard cacNicanor» tn< Canontr». UARIAN.NA. 200. 
[Șl: tortochii vb. 1* DICȚ.; (format din prez. (n. lortochee) fntortocâ vb. I(s) = a răsuci. U. XVIII 
174; (cu alt sufix: lat. pop. •intorlUto-are) In. 
tortolâ vb. fa =8 intortochiâ. CIAUȘANU, v. | Ad­
jectiv: tntorlocblăt (tntortorât, Intortotit ciauș­
anu, V.) = Învârtit, sucit, răsucit (foarte tare. 
In loate sensurile), încurcat, încâlcit; schimo­
nosit. Aceasti slovd tald-o tnlorlochiotd 0 cârli- gati: -s. c. NEORUZZI, I 261. Proze mari tniorto- chiate si sc/Uciate. id. I 266. Agrafe de ale lor 
[oamenilor din epoca de bronz], tnlortockiale ca 
nițle melci. ODOBESCU, ll 264. Prazeolopie (n(or- tochiată. id. 380. Cuvinte Inlortochiate. I. NE- 
ORUZZl, I 421. Cașuri inlimplale... cereau o lac- tică tntorlockiată, BRATESCU-VOINEȘTI, L. d. 25. 
Numele cele mai tntortocate ^i mai ur((e. marian, 
NA. 200. La ambele capete [ale scrânciobului] se pun copii si se invărtesc. De aci proverbul: Lu­cru scrdncüib sau tntortocai (tnvdrlit). LIUBA-IANA.
M. 71. Ludndu-se după croiala unor palaturi tn- 
torlochiate... ISPIRESCU, U. 116/,,. Vezi drumul ăsta inlortochiat, ce se desface din răscrucii ȘEZ. 
IX 114. încârligat ;i ’nlortocMat Ș!i de uredti e agitai [= Cercelul]. For5d inlortocală — încâlcită 
H. XVIII 174. I Abstract: Intortoehiâre (fiitor. 
tocAre) s. f. = acțiunea de a Intortochiâ; — Intor- 
tochetúrft s. f. * Invârtitură, sucitură, Incolăciturâ, 
Incâicitură, sinuozitate, ^ăce.îta intrând, avU grijă a desfășură ghemul înaintea lui prin tntorto- cheiurile de poteci pe unde mergei el. ISPIRESCU, 
V. 11 9/,,.]

— Din lat. pop.* Intortlculo, -are (derivat din tórium, întors), cf. eng. intortil'er, fr. entortiUer 
spân, enlorlijar, cat. enlortellar. Forma mai veche 
trebue să fi fost* inlorlechii, de unde s'a născut intortochiâ prin asimilare progresivă: o-e > o-o.

ÍNTOBTOC.Á vb. l(a) 1
íntortochetvbá s. f. 1 V. Intortochiâ. 
ÎXTORTOI Â vb. IV» ]

isiȚORȚONÂ vb. 1» V. Intoțonâ. 

Íntotdbavna adv. v. totdeauna.

tNȚOȚONÂ vb. I» fSfi) chamarrer. — Trans. 
și re*f l.*A (se) Imbrăci, a (se) găti cu prea multe 
podoabe, exagerat și fără gust, a se Irapo- 
poțonâ, tnzorzonâ. Unele muieri, ca copii ăi mici, aci se ebengue cu banu' altuia, ia care rămnesc p&nă mor, aci se'nlofoneasă și cu vreme 
și f&r' de vreme, ca paparudele. JIPESCU, o. IZ. 
[Și: (-t- înzorzonă) (lD)tortonâ vb. K») polizu: {+ impopotonă) Intoponâ, Iinpofoțonâ vb. 1». | 
Adjectiv : Ințoțonât (luțorțonât, tnțoponit, 
Impoțoțonât), -ă = Îmbrăcat s. gătit cu prea 
multe podoabe, exagerat și fără gust, înzor­
zonat. Văeăndu-se ’nlofonală, o aus p'ascuns 
ztcdnd... PANN, P. V. II 104. Stilul muzical cam pipernicit și cam tnfoponat al secolului din urmă. 
ODOBESCU, III 95/,. Torjonof (prin Rușor, In Fă­
găraș) = înzorzonat, viciu, OL. | Abstracte: 
Ințoțonâre, ((in)torțonâre, Ințoponâre, Impoțoțo- 
nâre) s. f. ~ acțiunea de a (se) Ințoțonâ, Im-

il

I
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brăoare, gălirc cu prea multe podoabe, exage­
rată și fără gust. Pentru fele mai ales să nu fie învățătura idolifă de stricăciune, de 'ntotonore și de spoieli. JIPESCU, o. 120; — înțuțOBeâlă 
[plur. -neltj s. f. = Iiițotonare. Rogu-le â’adins sd nu mai umble fleacuri, tn chtlluieli, tn tn[o(oneli, 
ș» la 'noiri fără rost, iipuscu, O. 132.]

íntotone.álá s. f. V. fnțoțonă. 

ixTOVĂniși vb. IVa. I. Aceompagner.S'assof.ier, s’unîr, s’allfer.
1*. Trans. A merge cu cinevă simultan r- 

acclași drum, a conduce pe cinevă ca tovarăș de 
drum; p. ext. a însoți, acompaniă pe cinevă s. 
cevă, a (i. a aveă loc s. a se Întâmplă In același timp 
cu cevă. Ochii miei nu să rădică călră cer, fără numai cu spaimă și pentru ca s[d] tntovărășăscu suspinurile meole pdn la nuori. OCSISTERI, ap. 
GGR. II 48/,,. Toji ftricit-au pe tinerii soți, gă- tindu-se a-i întovărăși acasă, c. NEGRUZZI, l 63. 
Turbujdriie care au întovărășii moartea împăra­tului Alexandru.,. tnlâZur(i[u] pentru moment le- , merite unui războiu. ghica, s. 129. Speratifa le• urmează și... credinfa... te'ntovărășeșle, când mân­drele palaturi Le părăsești. OLLĂNESCU, n. o,

, 110. De acum înainte sânt gata să le tnlnvărășăsc.
• CREANGA, P. 197. La tnmormăntări se fac colaci 
J mari ce întovărășesc pe mort, cu pompă, până lamormânt și acolo sănl tmpăriifi la săraci. ALEC­

SANDRI. ap. TDRG. (ms.).
2°. Refl. A plecă la drum simultan cu cinevă, a 

se face tovarăș de drum cu cinevă; p. ext. a face 
tovărășie cu cinevă; a se însoți, ase Incărdășl, a se 
legă, a se aliă; spec. a intră In tovărășie de negoț 

1 cu cinevă, a se asociă (polizu). Și amândoi [sorții] din ceasul zămislirii, împreună cu noi tn toate părțile. In toate locurile și tn toate vremile din - fire se tovărășesc. CANTEMIR, IST. 302. !n mor­mântul Idu odată sd ne tntovărășimj KONAKI, P. i 62. Ne întovărășim cu mustrarea cugetului, MAR- 
COVICI, C. 54. Nu te întovărăși cw omul bccisntc. 

i C. NEGRUZZI, I 248. Se uo sparge... tovărășia celor care s'au întovărășit la plug. MARIAN, se. il 176. 
Ne tnloudrdșim cu dânșii de frica Idirșilor din Jîuginoasa. CREANGĂ. A. 126. Cw acești voinici 

1 se tntovărăși și un om verde, puiu de Romdn.
ISPIRESCU, L. 200. Ai’oiw tovărăși cu ea. TEODO- 

! RESCU, P. P. 350. # S’a tntovărășit rdtosul cu 
' cbelui șt pdducliiosul, se spune când se face o to- 
' vărășie Intre nevoiași. ZANNE, P. IV 213.

[Și; tovărăși vb. IV»; (< tovaroș] Intovăroși vb. 
IV» (BARAC, ap. TDRG. COSTINESCU). I Adjec­
tiv; (în)tovărășii (cunegativul;ne(!)n(ovărășit),-ă  

Însoțit, asociat, aliat, condus, acompaniat; așezat 
s. pus la un loc cu... Săîntorce![ă] iarăși acaed, tnloud- rășit de dobitoacele sale. DRĂGHICI, R. 149. Flori... tntovirășite cu fructele cele prea frumoase. GOR- 
JAN, H. Ii 3. iniwdrdșil de jandarmi și de lo(i privitorii,... Meleli intră tn oraș. c. NEGRUZZI. i 
43. Cd pe'n codri a ieșit De șese’ntovărășit. ALEC­
SANDRI, P. P. 162/,. I Absiracte: (Enjlovără- 
șire (întovăroșire) s. t, întovărășit s. a. = acțiunea 
de a (se) Întovărăși; însoțire, asociarc, alianță; 
escortă. Se repeziră tn odaie mai mulli ieniceri din tntovărășirea pașei. N. XENOPOL, ap. DDRF.]

— Derivat din tovarăș, cu pref. In-.

ÍNTOVÁROHÍ vb. IV» v. întovărăși.

INTOXICĂ vb. I (Med.) (S’}intoxiquer. — 
Trans. și refl. A introduce (cu voie s. fără 
voie) in corp substanțe toxice, a (se) invenină, a 
(se) otrăvi. O clipă mi-a fulgerai prin minte că mă voi fi intoxicat cu oxid de carbon. SANDU- 
ALDEA, A. M. III (l'ig.) Să-ți însușești forma admirabilă a vechilor tâlcuiri de cărți bisericești 
și a cronicilor e alta decât sd-|i pierzi simțul 

limbii Tomăneșli inloxicăndu-te zilnio cu franco- româneasca gazetelor. lORGA, L. Il 'lö?. [Prez, 
ind. intoxic și inloxtcftéz. | [Adjectiv: Inlo- 
xieâl, >ă = tn care s’au introdus substanțe toxice, 
otrăvit. înveninat, f Abstracte: intoxtcâre s. f., 
inluxieât s. a.; Intoxicație, Intoxicațlune s. f. " 
acțiunea de a (se) intoxică, otrăvire, Inveninare, 
t adăpat. înloxicafie de nicotină.]— N. după fr. (=a lat. intoxico, -are. idem). 
Cf. dubletul Intopsocă.

1KTOXIC.4ȚIK. INTOXIC.A.ȚH'XK S, f, 
hitoxlci. ‘ ’

INTKĂ vb. 1. I’. Entrer. Tomber (amoureux). Faire entrer. 2’. Se présenlcr dovant. 3®. Bnlrer 
dans, pénéirer, rentrer; entrer en grâce, en agonie, 
en frais, en mailére etc. 4®. Entrer dans sa 
aiinée. 5®. £«(rer en rapports, 6®. Entrer au service 
de qqii. entrer dans line carriéro, entrer en danse, entrer en jeu 1^. Entrer en soupțon, entrer en 
convei'sation. 8®. Enirer en perte (au jeu). II. 1®. Eiitrir, pénélrer. 2®. L’ntrer, arriver d. 3®. Se ré trécir, diyninuer. 4®. Enlrer (cominc pârtie consti­
tuante). 5®. Entrer, conlenir,

I. Despre ființe.
1®. 1 n t r a n .1. (Adesea în opoziție cu a ieși; ex­

primă, ca verb intransitiv, ceea ce exprimă verbele 
transitivo a băgă, a vârî, a introduce. 
Construit cu prep. In, întru, prin) A trece 
din afară înăuntru, a merge dintr’un loc deschis 
Intr'unul închis, a se introduce, a se băgă, a se 
vâri undevâ. Deci tntrămu (~ intrarăm tn casa Iu Filippu. COD. VOR. 26/,. I?» tntrați tn curțile 
lut. PSALT, (Scll.) 200/<. După aceaia nu vrea... să între tn cetate, ce Îdcuitd afară, tn loc pustii. 
CORESl, EV. 67/„. Jnird intru crlariul idw șt inchide ușa ta. EVANGHELIE, ap. GCR. I bi/. C fitule! cum să tnlri tu tn raiuf (1620) ib.Ori cine den plugari de va întră tn pământul altuia... PRAV. 3. De va fi tntrat și va fi ieșit dintr'acea casd... ib. 229. Nu terți] tnird tnlrti 
tmpdrâțiia ceriurelor... n. TESTAMENT, ap. GCR. 
I 127/,. J(i voi intră ’n sfânta casă. nosOFraiv. 
PS. 21. Locul de unde sd tnceape a intră tn be- searică... MINEIUL (1776) 161*/,. Sd tnlrămH Inlrtt 
fmpdrdțiia ceriului. POPA lOAN D. VINȚ., ap. 
GCR. 1 285/,,. Apoi au tniral și tn țara ungu­rească. CANTEMIR. ib. 360/,j. Intră tn Persia cu 
rdrboiu. E, vACĂRESCUL, IST. 269/„. Ă/irlușoruI... zburdă... intrând și ieșind dirt turmă. KONAKI, p. 
262. ’/ot e groază și tăcere... umbra intră tn mor­mânt. ALEXANDRESCU, M. 11. Intrase tn Aioldavia, 
tnloudrdșii de 7 mii spahii. C. NEGRUZZI, l 137. Jn codri... pustii... Au intrat fata voinică. ALECSAN­DRI, p. I 29. Jn dom de marmur negru ei intră neopriți. EMINESCU. P. 206. Pdnd alunei inlrd in ședință, la un proces două, și apoi se retrăgeă. 
BRĂTESCU-VOINEȘTI, L. D. 27. Coborou și urCdU, 
inlrdnd și ieșind, pasageri grăbiți, c. PETRESCU, 
C. V. 124, I se deschide poarta și drumeața tnird 
tn Idunlru. CREANGĂ, P. 90. in vârful degetelor intră tn cămara smeului. ISPIRESCU, L. 20. Alai intrau și ei prin casele oomenilor dc rdnd. RETE- 
GANUL, P. I Turcii casa'ncungtură Și'n
casd buluc intră. ALECSANDRI, P. P. 1311». Jn casă cum a intrat, Alaica-sa o-aintrebat... JARNÍK- 
BÂRSEANU, D. 231, Cdrtd cinevă intră pe nesim­țite tn casă... ȘEZ. n 76. Pdnd nu vei bale la ușă, nu’ndrăsnî si intri tn cosd. 1. GOLESCU, ap. 
ZANNE, p. VIII 49. A intrat dracul tn el = le 
diable le posséde; lumina intră prin perdele = 
ie jour perce...; apa inlrd tn corabie ~ fairé eau; 
a inird tn oșiemut — sa coucher; a intră în pă­dure = s’engager dans un bois; a intră în luptă 
= descendre dans l’aréne; a inlrd într’o corabie^ 
monter ă bord; corabia inlrd atâtea picioare tn

Dicționarul limbii române. 20. Xtl. 1931,
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apd = le navire lire tant de pieds d’eau ; a înlrd 
în mănăstire prendre le voile. PONTBRIANT. 
1 Fig. (literar, după fr. tentrer») A fi admis 
într’o societate, corporațiune). A intra in Acade­
mie. ȘĂINEANU, D. Ü. # A Intră în pământ = a 
muri (cf. ZANNE, P. I 240); a dispăreă. Mai bine 
să intru în pământ de viu decât să fac așă. 
ALEXANDRIA, 64/,. Parc’au intrat în pamdnt... 
Unde să fie, unde să fie? CREANGĂ, P. 24. (Hi­
perbolă) lari eu intram în pământ de rușine ( = 
muream de rușine, mi-eră foarte rușine), id. a. 67. 
A Intră fn foc (pentru cinevă) = a se expune la 
un pericol mare pentru cinevă, a da orice che­
zășie pentru afirmațiile s. cinstea cuivă, a răs­
punde, a garantă pentru cinevă- Ce vei, pentru 
unul ea line, să intru și tu în foc? I. GOLESCU, 
ap. GCR. II 256/1- (Din n.-gr. ni I^aie péaa = il 
ni’a trompée) iiEpitCS, LEX. 614) A intră mesa = 
a se păcăli strașnic. ZANNE, P. IV 446. A intră 
Ia mijloc = a interveni. Au intrat la mijloc să-i 
despartă. PRAV. 48,. t.f. 62,. Se rugi lui Șerban- 
I odd sd între la mijloc, să afle un chip de cale 
.•sd-i mânlMtascd. LET. III 26/,#. A Înlră în (s. 
inlr’un) păcat =» a comite o crimă (Intr’un mo­
ment de surexcitare). Nu intră în păcat. Pfifiti, 
P. V. III 114. Dtpseșii din ochii mei, că întru 
acuși într’un păcat! ALECSANDRI, T. 414. A intră 
inîr’o beleă (.a. fn chichion s. fn încurcătură, 
in necaz s. la npă) «= a da peste un necaz, a 
aveă de Indurat un neajuns, o neplăcere. Nu 
vre[a]u... Să mai intru într’o beleă. CONTEMPO­
RANUL, II 760. Acum iaca fn ce chichion am 
intrat. CREANGĂ, P, 84. Jaco in ce fneurcdiurd am 
înlrol. id. 201. Jet cdluful meu, când ai șli Iu în 
ce ndcae am intrat... id. 212. | (Construit cu prep, 
pe) Căpitanul... au înlrat fardș pe ocea insulă 
pentru oarecare Irebuinfe. DRĂGHICI. R. 25. Cum 
vorbeau ei, numai iacă întră... Chirică pe ușă. 
CREANGĂ, p. 177. Intră pe coș fn cdmord. ISPI­
RESCU, L. 316/,,. Jaco și nunlo inird pe poarta 
palatului, id. 294/,,. Felie de pepene intrd pe 
rost repede [»=Suvelnița]. GOROVEI C. 362. # A 
intră pe mâna cuivă = a ajunge tn mâniie, (fig.) 
la discreția cuivă. Nu ți-e rușine sd lucrezi ce-ți 
intră pe mână (= ce apuci). IIPESCU, ap. TDRG. 
(Construit; întru la cinevă). .d tnlrd cu silo Io 
cinevă = fr. forcer la porte de quelqu’un. PONT- 
BRIANT, Și încep o intrd boierii la Vodă și cu­
coanele la Domnița și prind a suspind ș» o se 
rugă. dkDQVBAhV, LUC. VI 39. Dar fa tin’ cum 
«dînlru? jARNlK-BĂRSEANU, D. 77. (Con'^truit cu 
subt). Subt coperitul mieu sd intri. CORESI, EV. 
228/,,. II Absolut. Și aflăm o corabie ce treced 
întru Finicitiea Jntrămu (= suindu N. TE­
STAMENT 1648) de vdnsldmu. COD. VOR. 24/,,. 
Fiii șerbilor fdi fntrd-vor. PSALT. (SCH.) 210/,. Mâ- 
nik-se șt nu vrea să intre. CORESI, EV. 22/,. Des- 
chide-mi... să întru, că afară mare frig iaste. 
MINUNILE SF. sl.'tOE, ap. GCR. I 6/„. Cu păstorii 
să întrdmit sd vedem ce-au dat D-zău. PROPOVE- 
UANIE, ib. l 136/,,. Șt întrdnd Esop, iară l-au 
întrebai. ESOP, ib. II 209/,,. Cum dar eră să iasă 
Șl sd între neovdnd ușd? DRĂGHICI, R. 63. Dru- 
meful intră, zice: Bine-am găsit Ursane! ALE­
CSANDRI. P. IV 285. O slugă intrd cu un bilet în 
mână, c. NEGRUZZI, I 63. JMin-Afuso înlrd palid, 
COȘBUC, B. 15. JntrdZ se zice când cinevă bate la 
ușă. II (Construit cu un predicativ) A ajunge, a 
fi. Mi-ai intrat atâta de dragă (= te-am Îndrăgit 
atât de tare), încât m’am hotărit să mi le fac 
chiar noră, reteoanul, p. I 67/„. || (Rar) 
Trans. (f a c t.) A face să intre, a băgă, a vâri. 
Dă cu cioconu... șî-l omord... Pdnd ’n fânlână-l 
tnlrd. T. papahagi, M. 120/,.

2*. t (Construit cu prep, cdtre) A se îndreptă 
spre, a se apropiă de cinevă. Deci Pavelu intră 
cătră elu și se rugă. cod. vor. 98/,. Și demăreața 

înlră Pavelu cu noi cătril iacovu. ib. 29/,. ijt 
inird-voiu căird oUariul Zeului. PSALT (SCfl.) 
82/,. Jar tald-sdu (ntrd cătri fmpdrdlcasa. PALIA 
ap. GCR. I 66/„,

3’. t A se apropiâ, a pătrunde la... B Pavel 
vruind se între întru (jloală, nu-l Msard el 
ucenicii lui. COD. VOR. 10/,. Intră-vor lupi prci 
întru voi, cei ce nu vor cru|d turma, ib. 22/i,. 
înlrd-ra pâră ia sămAnta pârtnfilor săi. PSALT. 
(SCH.) 95/,,. I F i g. A ajunge Ia..., a pătrunde, a se 
vâri. }ntrd-va tn inema lor. PSALT {COR.’i 68/,,. 
Slripoli Domnului tot pămăntul, lucrați Domnului 
în veselie, întrați înlr'insul în tfucurie. CORESI. 
ap. GCR. I 14/1,. iȘ* înl'eu slava lui. MO-
LITVELNIC. ib. I 232/,,. Ínírd în bucuria Domnu­
lui tău. CANTEMIR, ib. I 326/,,. Să întri tn viață.
N. TESTAMENT (1703), ib. I 349/,. noștri... 
intrase cu săbiile în Nemli. M. COSTIN, ap. TDRG. 
in dușmanii Moldovei acU să 'ntrați ndvald. 
ALECSANDRI, P. III 222. Ji voinic de cei care 
înlră'n doi ca’n doisprezece, id. T. 1562. Comă- 
neșleanu nu pricepeă ce voiâ să zică. Milescu 
tnsd ínírd, cu puterea lui de intuiție, tn explicarea 
unei cauze. D. ZAMFIRESCU, R. 219. pătrunderea 
cu care Mimi intrase («= cetise) tn sufletul lui. 
id. ap. TDRG. Prin cuvinte dulci și zugrăvite 
intră in inima Domnilor. ARHIVA ROM. I 56. 
Ce-mi toi intri ’n suflet, cioară ț CONTEMPORANUL. 
II 769. sa introți fi voi in rdndul oamenilor. 
ISPIRESCU, L. 33 .# A Intră (ciilvă) în voie (s. 
plae) = a*i face (toate) gusturile, a-i satisface 
(toate) pretențiile, a-i face pe plac. Se miră cum 
a face ca să poată (ntrd in voie tuturor. LET. 11 
309/,. Nu ftie cum să ne mai intre in voie. 
CREANGĂ, P. 259. Nu-i mai intră nimeni tn 
voie. ISPIRESCU, L. 61. Nici ăl de sus nu intrd 
tn plăcu’ tutulora. ZANNE, P. VI 647. A(-l) 
Intri cuivă pe siibt piele - a se lipi de cinevă. 
a-i plăceă (i. OOLESCU, C. I.). a câștigă prin 
fel de fel de insistențe și servicii bunăvoința 
cuivă, a-i deveni foarte simpatic, intim. A Intră 
in favoarea (învechit: tavonili s. In grațiile cuivă 
= a i se face plăcut, a câștigă bunăvoința 
cuivă. [Domnul] avusese o lungă vorbă cu Moțoc, 
care intrase iar tn favor. C. NEGRUZZI, l 143. 
A intră in grosile morții = a fi cuprins de 
groaza morții apropiate. Intră tn grozile morții, 
ISPIRESCU, L. 326. A intră în agonie = a începe 
să se lupte cu moartea. A intră in clicltuislă s. 
tn cheltucll = a face s. a suportă cheltuieli. Te-ai 
hotărit a înlrd în cheltuiala unei nunți? ALE­
CSANDRI, T. 768. î A intră epitrop = a primi În­
sărcinarea de epitrop. Aiurind șt muma, întră 
[epitrop] bunul sau buna. PRAVILA (1814) 88. A 
tntrat epitrop. ib. 90. t A intră chezăș = a se Învoi 
să fiechezăș. .âu cdsttt Domnul la Mitropolitul cu 
rugăminte, ca si între chizăf. LET. III 246/,#. f A 
intră cumpărălor = a se ofer) să cumpere cevă. 
Toată pricina tasle c4 au înlrat spăt. Cuza cum­
părător. URICARIUL, XXIV 455/,. f A Intră in Ju­
deț (s. Judecată) = a se judecă cu cinevă. Șt nu 
întrd tn giudețu cu șerbul Idu. PSALT. (SCH.) 295/,. 
Vor fi primiți a intră in giudecată. URICARIUL, 
IV 156/,,. t A intră subt judecată = a fi dat in ju­
decată. De nu Vrt /oce oșd; alunce întră supt ju­
decată. PRAVILA (1814) CO, cf. 19. A intră la toc­
meală cu cinevă = a Începe tratative; a cădeă de 
acord cu cinevă (BARCIANU). A intră în materie = 
a Începe să expui s. să tratezi subiectul (unui stu­
diu, unei conferințe etc.) [Se intămplă} să-i vină 
[cuivă] răul gănd de a lepădă cartea la din mână 
mai nainte chiar de a fi intrat în materia ei. 
ODOBESCU, III 11/,.

4®. Fig. (Fiind vorba despre o vârstă, o epocă 
etc.) A ajunge, a atinge, a Începe, a apucă; a 
umblă pe (atâția ani). Numa de abiă tntraiA in 
ordsld de 1.5 ani. BELDIMAN. N. P. I 5. Anul în
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care tntrdm... MARCOVICI, D. 17/„. 4 intrat pe patruzeci de ani (fontbriant, polizu) s. (mai 
des) tn anul al palruzecilea.

5®. t F i g (Construit cu prep, c u s. t n) A se înto­
vărăși, a se asocii cu cinevă. Nu șezuiu cu zborul 
(R dețertu, cu leage-călcălorii nu tntru. PSALT. 
(SCH.) 4t/«. cu oameni făfamici n'am (ntrat. 
PSALT. (1653), JAHRESB.III 176. Un tânăr... fugisă ie au tnlrălu tn tâlhari. DOSOFTEIU. V. S. 32/,. 
(Șl azi) # A intră In cârd cu cinevă = a aveă 
a face cu cinevă. Vezi, gândește ătne, c’apoi intri 

I in cârd cu mine! CONTEUPOK/iHaij II 419.
I 6*. Fig. (Construit: intru (slugii) la cinevă s. 
( tntr'o slujbd) A tmbrâțișă o îndeletnicire, o ocu- 

pațiune, o stare, o situație, a se băgă (In slujbă) 
' la cinevă. Intră tn serviciu; fu sub-grefier... c. 

NEORUZZI. I 110. Doresc... să tntru la teologie. CONTEMPORANUL, IV 2. Rol» la Tătari intrare-oș, 
numai sd-i pot dărui vederile, ib. V p. Il 389. El intră tn slujbă ia împăratul. ISPIRESCU, L. 391. 
Tntrase găinăreasă ia dânșii, id. ib. 188/,. A Intră 
la stăpân a ajunge subt stăpânirea s. influența 
cuivă. A intră Iu joc (s. horă) = a se încurcă 
într’o treabă, într’o pricină. I. GOLESCU, C. I. A 
intrat In gura satului = toți 11 Vorbesc de rău. 
ZANNE, p. VI 307. A Intră In delă = a da de 
necazuri, de dracul, zanne, p. v 264.

7®. Fig. (In legătură cu substantive verbale s. 
alte abstracte, exprimă Începutul acțiune!) J. 
intrd la prepus => a începe să bănuești; a intră ia (s. <n) griji = a începe să fii îngrijorat; a intrd 
la gânduri = a cădeă pe gânduri; (lam.) a intră la o idee =« a începe să crezi cevă etc. Intrase tn grijă mare, să nu piardă Moldova. NECULCE, ap. 
TDRG. [Orest] tnvrăjbisă lot norodul, mul{i tn- trăse la prepus. BELDIMAN, O. 59. Intrd ia mare băgare de seamd. OORJAN, II. I 62. Știi că eu nu intru la idee cu una cu două. CARAGIALE, T. I 
78/,,. Nu mai pufin și împăratul intră la chib- zuiri. ISPIRESCU, L. Rota intră la grije.
ib. 15. Cf. 233, 375. A tnlral la gânduri. ȘEZ. iv 
1S6/1,. # A intră tn vorbă (s. discuție) en cinevă 
= a începe vorba, convorbirea, discuțiunea cu 
cinevă; spec. (despre un tânăr) a Intră tn vorbă 
cu o tată = a-i face propuneri In vederea unei 
viitoare căsătorii. A zâmbii a râde ți a intrat tn altă vorbă. E. VĂCĂRESCUL, IST. 249/,,. Intrând tn vorbă cu Robinson... DRĂOIIICI, R. 16. Am 
intrat tn vorbă cu dânsa ș’am aflat că-i de aici din târg. ALECSANDRI, T. 911. $i începu ad intre 
tn vorăd, ba despre una, ba despre alta. MARIAN, 
SE. II 48. Intrând în vorbd..., fata... ti întoarce capul. CREANGĂ, p, 166. Cel ce intrd tn vorbă ne­
chemat se numește oaie cu șoriciu. ZANNE, P. Il 
808.

8*. Spec. (La jocul tn cărți) AbsoI. A cădeă, 
a pierde. Zic șapte trefle și intru de două ori. 
D. ZAUFIRESCU, ap. TDRG. (Complinit prin 
platcă) Se jucă prefă in trei: doi coloneii ți un major... izbucneau tn rds sau înjurături, după cum intrau platcă sau nu. id. R. 202.

II. Despre lucruri (spec. despre obiecte as­
cuțite).

1®. A pătrunde, a se introduce, a se băgă, a se 
vâri, a se înfige, a se împlântă tn cevă. Nu mă omorî..., ci mai bine scoate-mi stepul ce mi-a intrat tn labă. ISPIRESCU, L. 326. Ghimpii ce-i 
intrd in picioare, ib. 58. Toate [sdpefile] intrau tn carne, ib. 314. Co untura ce intrd tn pielea 
omului. I. OOLESCU, ib. IX 19.

2®. Fig. A ajunge, a pătrunde, a se strecură, 
a se vârî. Se tntre In tirc rugăciunea mea. psalt, 
(SCH.) 179/,,. iSpâseațle-me, Dzeu,căinlrarăapepără 
( = până) îa sufletul mieu. ib. 131/,. Pentru păca­tele unuia întră întru loji oamenii osânda. CORESI, 
ap. GCR. I 26/,. (Gospodarul să ție samă] cum... 
i se strecură banii din pungă, și cum întră. 1. 

lONESCU, C. 243. Molășirea au intrat în lăcașul voinicilor/ RUSSO. s. 127/,,. Banii slrăngătorului intră tn mâna ehelluilorului, c. NEORUZZI. I 247. 
Cf. ZANNE, P. v 51. Și merg... până ce, de Ia o vreme, le intrd calea tn codru. CREANGĂ, p. 199. 
Grooea intrase tn inimile prolivnicilor. ISPIRESCU,
L. 156/m- a intră boala (In cinevă s. cevă) = a da 
boala tn..., a se Îmbolnăvi. Den începută veacului, den păcate, tnlră boald tn trupul Iu Cain. 
CORESI, EV. 58/„. Intrusă și boală t*n vite ți tn 
oi, vdrsutul. LET. II 454/,,. Pdnd ți tn Casa Dom­nului au tntral acea boală, ib. III 162/,,. Mare boală-mi intrd-n oase. ȘE2. i 1115/,. A intră 
(glasul s. strigarea) tn (s. f Intru, la, azi; pe) ure- 
eliilf (cuivă) = a ajunge la urechile sau In auzul 
cuivă. Intru urechile Domnului Savaoft tntrard. 
COD. VOR. 132/,. iȘi strigarea mea... întră întru ureachea lui. psalt. (SCH.) 25/,. Intră-va tn ure­chile sale, ib. (COR.*) 25/,,. Sd-{i tntre ’n ureache glasul mieu. DOSOFTEIU, ps. 50. Acest răspuns... au intrat la urechile lui Nicolai-Kodd. let. II 
92/,,. La judecători, ce intră pe o ureche, iease pe alta. c. NEGRUZZi, i 248. A Intră vremea In 
sac = a trece vremea. Răbdare, lânărule, n’a intrai vremea ’n sac! CARAGIALE. M. 136, A Intră 
(eevă) in (s. subt) stăpânirea cuivă = a ajunge 
In puterea cuivă. Mai denainte, până a nu intră Dachia supt stăpânirea Romanilor... CANTEMIR, 
HR. 66/,. A intră frica, groaza, spaima (tn cinevă 
s. In oasele cuivă) = a se tnfricoșă, a se Îngrozi, 
a se Înspăimântă. Nu pufină frică intrase tn boieri. LET. III 250/,. Când intră spaima tn of... 
ISPIRESCU, L. 23.

3®. (Despre stofă sau orice țesătură, ca germ, 
«eingehenij. Pânza mai intră la apă "s se scur­
tează, după ce e spălată, ciaușanu, gl. Această stofă intră la spălat = se strânge, se adună, se 
Îngustează, se scurtează, se slrâmtează. # Rău a intrat la spălat = rău te necăjește. In mare belea 
ai intrat. ZANNE, P. III 377.

4®. (Despre haine) A fi necesar, a trebui (pro­
priu = a se cuprinde). La haina asta intră postav mult. POLIZU.b*. A Incăpeă; (Aritm.) a se cuprinde. More, de puică să intre șapte celăti tntr'tnsa. ISPIRESCU, 
L. 57/,,. Doi tn patru intră (= se cuprind) de 
doud ori. # Cine socotește câte foi intră ’n plă­cintă, niciodată mănâncă plăcintă. zhfitiE, p. iv 81. Nu intră două săbii într’o (singură) teacă! ib. 
IV 575.

[Și (mai de mult, și azi prin Mold. și Transilv.) 
Intră vb l. Pe alocuri se conjug tntru, intri, 
Intrd.,., sd intre; prin Vâlcea și in(i tn loc de 
intri. CIAUȘIANU, V.; — uniră vb. 1. MAT, fOLC. 
181, giuolea-vălsan, r. s. 368, 374. Jupăn Manicali n'au vrut ca sd unire în concurșum 
(a. 1768), lORGA, S. D. XII 84. ) Abstracte: 
Intrâre (înlrăre) = (adesea In opoziție cu ieșire 
s. exod) acțiunea de a intră; permisiune, voie 
de a intră; locul sau deschizătura pe unde se 
intră; ((iontab.) rubrica sumelor care intră, în­
casare; (Bis.) t început. Domnul țireă-va intru intrarea ta și ieșirea la. PSALT. (HURU.) 269/„. 
Încute-Id-se intrarea. CORESI. EV. 483/,.. Cd ei pentru noi vestesc ce inlrâre am avut cătră voi. APOSTOLUL (1683), ap. GCR. 1 262/,,,. Tâlharului... intrare tn raiu i-ai făcut. AHTIU. 
ib. II 16/,,. Intrare: venili fiilor, ascultați-mă pre 
mine, catehism (1774), ib. II 99/,. Apropiindu-se.. de Intrarea sfântului chivot... mineiul (1776) 
162'/i- Ieșirea arendașilor de pe moșii și Intrarea celor noi este păgubitoare. I. lONESCU, C. 66, Astd intrare triumfală .. In copitala Basarabiei... C. NE- 
GRUZZI, I 43. Luna... deschide poarta ’nlrării. 
EMINESCU, P. 227. Iși face cea mai sărbătorită intrare in capitală. MAIORESCU, D. 11 111. Acea demnă și energică intrare tn sdnul congresului.

52’
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STURDZA, M. 14. Apartamenlui lui Dănuț aveă șt 
o intrare separată, t. TEODOREANU. M. II 23. Ban­
cherul creditează pe comitent cu suma poliței, sub rezerva intrării... dacă se va incasă polița. PANȚU, 
PR. 84. Intrarea unui port=tr. avant-port. PONT- 
BRIANT. Are intrare liberă la teatru. șAineanu, 
D. U. (Bis.) InUarra fn Biserică = v o v e d e n i a, 
serbare creștinească, ia 21 Noemvre, în amintirea 
zilei când Maica Domnului a fost dusă de pă­
rinții ei, la vârsta de trei ani, în biserica Ieru­
salimului; — intrăt (întrăt) s. a. (întrebuințat mai 
mult în limba veche) --- intrare. Enlrolul =j introi- 
tus, ingressus. anon. car. Domnul fereaște-le, întru intratul tău și ieșirea ta. PSALT. (SCH.)
Cf. CORESI, PS. 354 PSALT. DE BALORAD, ap. 
CP. 211. La i[n]fratul curiilor erd o boltă lungă. 
DOSOFTEIU, V. 8. 46/,. Cf. 6, 88, 233,. Nici in­tratul nici ieșitul i să poate află. CANTEMIR. iiR. 
75/„, Jntratul este prin trei uși. GOLESCU, l. 133. 
Nobilii... au fost tăieli in bucăli la tnlralul po­dului Londrei. C. NEGRUZZI. III 367. (în Tran­
silv., după germ. «Einlauf» s. «Eingang», în opo­
ziție cu ieșite) Intrate s. f. plur. = hârtiile (ac­
tele, scrisorile) sosite la un oficiu In cursul zilei; 
— fntrătură s. f. (mai ales la plur.; cu sens con- 
crelizat) ochiuri în kmn, vârtejuri, nodozități, 
fibre In lemn sucite, care nu se put lăiâ drept de 
sculele tâmplarului: Lemnul ăsta are tnlrături, e deci fără valoare mare. CIAUȘANU, CH. | A d- 
jective; intrat (întrât), *ă -- care s’a introdus, 
s’a vărit, s’a băgat; introdus; micșorat tn urma 
spălatului; apucat (de o boală). Asemine șl ficiorii de protopopi șt preofi, care nu vor fi tntrați in bir. URICARIUL. IV 149 ',. Treedtorü puteau vedeâ un moșneag micuf, intrat la apă și scofălcit. 
CARAOIALE, M. 43. Când un copil zace de friguri grele, când e intrat tn friguri, mama s4-l ducă la... PAMFILE, B, — întrătăr, -loâre t =• care 
intră. La scoaterea lor, să fie macar Unguri pe­destrașii] tntrdiorî (n loc (o. 1G59) ap. CDDE.]

— Din lat. intru, -are, id< m, 

întrA vb. I V. intră.

întră prep. V. înlre'.

Íntr'ACO.ácr adv. v. încoace.

ÍntrAct t s. a. « antract, pontbria.nt.

1NTRACTÁ1I1I,, -A adj. V. intratabil.

ÎNTR'AUEVĂR adv. I 
ÍNTR’AlíKVÁR.A t adv. )

ÍNTR'AUÍNZ adv. v. adins.

INTRAIICCTÎRIL, -.4 adj. Inlraduisible. — 
Care nu se poate traduce s. tălmăci dintr’o limbă 
intr’alta.

— N. după fr, (prin adaptare la române.-^cultraduce).
iSTBAFTKRÁT, -4 adj, V. hirătliirat.

ÍNTK'.AIIBF.A adv. = aiurea. HERZ.-GHER.,
M. IV 205- -A wrbi Illír’aiurea = a vorbi fără șir, 
a bâigui (ȘEZ. XXIII 140), a deliiâ.

— Compus din întru și aiurea.

iSTRAMĂ vb. l(a) ș. d. V. iiitremă ș. d.

ÍNTR.Ínini.Á t vb. I. Marcher parmi... — 
(Atestat numai Ia anon. car.) A umblă printre... Entrcmblu intercedo. [Abstract: îiitrflmblâre 
ts. f. Entrembiare = intei'cessio- ib. | Adjectiv: 
fiUrâmblălâr, -oâre f. EnírtmblélOT= intercessor. ib.]

— Derivație personală din înlre și imblă, după 
lat. inter-cedere.

Íntbáköd t s. a. £rtl«-Mű?urf. — Locul dinlT 
două noduri de pe ramurile sau triunchiul uii>i 
plante. AÎMdifele trebuie tăiate... pre la mijlocul tnlrănoduTilor. ECONOMIA 152.

— Formație savantă după lat. internodhim. < .L 
interned.

iNTKAKMlGKNT, -A adj. TíUransiíjeaiií. -- 
Care nu face nici o transacție; p. ext. cate nu 
face concesii, nu cedează, neîmpăcat Unii .'C arălau mai mult ca teoretici intransigenți, MAIO­
RESCU, C. III 419. Dogma catolică... a rămas iii- Iransigenlă tn priviiifa confesiunii descendentelor. 
id. D, IV 80. [Familia; (după ir. intransigeanci i 
iutrausigențâ s. f. ■ atitudine intransigentă, respin­
gerea încercărilor de transacțiunc (mai ales fn n.n 
terie de credință religioasă, de principii filosofice 
s. politice). Așă... vorbesc ntulț» din cei întorși de pe front, cu o mlrasigen[ă de oameni care nu mai Inleîcg fi au uitat viata de oameni, c. petrescv, 
I. n fi7. in toc să primească lot ce~i poale aduce contribuabilul..., fiscul înțelege să-și afirme in aceste vremuri intransigenta. UNIVERSUL din 10 
Nov. 1930.]— N. după fr.

INTUANHIGÉNTÁ s. f. V. intransigent.

INTRANZITÍV. «A adj. (Gram.) Iniransfti/.— 
Care nu este transitiv, ne t r ans i t i v, cf. neutru. Verb intransitiu » care exprimă o acțiune ce nu 
trece asupra unui complement drept (și prin ur­
mare n’are nici pasiv).

— N. după fr.
ÍNTRÁNTÍ vb. IVa V. trânti.

ÍNTRARG1NT.Á ț vb. = argintă. [A.l 
jec tiv: îutrargintât,«ă t și fntrarglntit, -ă t = m- 
gintat, argintit. Zece astrucani Înșelați, tnfrAnn(i cu țefranguri tot tntrargintite. șincaI, iir. ll 
2GI/„. O sabie toată înlrarginlală. id. ap. DDRF.]

— Derivat din argintă (arginti), cu pref. Intru, 
după întraurî.

ÍNTBARG1NTÍT, -A ț adj. v. fntrarginlă.

intr.ăpGkt t 8- a. Habit commun. — Poit 
pe care îl au membrii aceleiași clase sociale, cf. 
uniformă. De la dânșii deprindeăndu și pirul tundeănd, supt acel durios și călugărilor de folo.i 
întrdpcrt. DOSOFTEIU, V, 8. 8,.

— Formație personală a lui Dosofteiu, din întră 
(= Intre) și port.

ÍNTRAPOK.Á vb. I. Se cabrer. —A se ridică 
cu picioarele In aer, a se cabră. Calul sc’niru- poră ’n vânt bătând cu copilele vântul... COȘBUC. 
a:. 20T/i.

— Pare a fi o formație personală a Iui Coșbuc 
din Ioc. adv. (a se pune) fn poară, prin înlocuirea 
lui în prin intra-, după analogia poeticelor în- trarmă, tniraripd, întrauri, înlrurginll.

Íntrabipá vb. la = inaripă. (întrebuințat 
aproape numai de scriitorii vechi sau In basme. 
HERZ.-GHER. M. IV 205) Tr a n s. și refl. .Su­
fletul ți i-ai înlraripălă călră ceriu. MINEIUI. 
(1776), 176’/,. ó'á se întraripeze, să meargă drept, fără osteneală, la cele cerești (a. 17641. URICA­
RIUL, I 31.3-',j. I Fig. A se împodobi. Cu bună­tăți sd ’ntrarípá. DOSOFTEIU, V. s. 65/,,. [Ad­
jectiv; intruripât, -ă => cu aripi, țtn)arii>at. 
LB. Alercind, ca un intr'aripătă tn Do»na.<îf. 
DOSOFTEIU, V. S. 196/,. lute la zburat și bine tnlr'aripat iaste. CANTEMIR, IST. 146. A/tiînilu-ni<I întraripat, De împreună cu dânsa spre rflsSrit am zburat. KONAKI, P. 176. Cu douăsprezece arii'i întraripat... ION CR, II 255, ț Abstract: în- 
traripăre s. (. = Înaripare ]
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— Derivat din aripă cu pref. într(u) (- în-, 
Înainte de vocale). Cf. a ri p â (2“), 1 n a r i p ă.

ÍNTRARMÁ vb. P -- înamiă. LB. (învechit 
-i in literatura populară) Trans. și (mai ales) 
refl. Oad, intrarmăndu-să, va purtă oțtUeinain- 
te[a] lui (: Gad, accinctus, proelabitur ante 
pum). PALIA 41582), ap. CCR. bl. Deci și uof ud 
inirarmăli cu această armă. VARLAAM, c. 56,. 
Doftd ffid tntrarmadsă. DOSOFTEIU, V. S. 40. Grdt 
Jfoisi sicând: intrarmați oameni dentru voi. BIBLIA 
il688), 119. Sultan Mehmet... intrarmând oaste, 
120.000 de oameni... leT. I 126/,,. S’au intrarmat 
acei Șvezi și au încdlecot șt au ieșit ta marginea 
târgului. LET. II 166/,,. El, intrarmându-se, ame- 
ntnfd tuturor creștinilor. ȘINCAI, HR. III, 44/„. 
3dund 31S slujitori ai săi și inlrarmăndu-i... CA­
LENDARIU (1814), 107. Mergi, fiule, inlrarmea- 
că-te pentru patriei QOLESCU, î, 71. Să ne'ntrar- 
niănt spre dănșii. ȚICHINDEAL, F. 104. Soarteo 
s'a'nlrdrmat asupra-mi. PANN, E. I 72. | Fig. 
Cu același cuget vd tnlrarmali {: î r a r m a ț i-v ă 
COD. VOR.! vă înarmați biblia 1688). N. te­
stament (1648), ap. COD. VOR. 159. Jntrarmăn- 
du-vă Domnul cu credinfo sfinlilor... MINEIUL 
(1776) 150'/i. Sd vă țntrarmes mai mult asupra 
unor asemene imprejurări. DRăQHicI. R. 183. [Sen­
sul ts’entr’armer, se coaliser, se conféderer» dat de 
PONTBRIANT nu există, căci un neologism după 
fi . «entr’armert nu se Întrebuințează. | Șl: Intrărmă 
î vb. 1». I Adjectiv: întrarmăt (cu negativul 
uc(l)ntrarniat LO.), >ă = Înarmat. Dcrace oameni 
iiitrarmafi. PRAV. 105. Împdrolit intrarmafi, iară 
mucenicii goli, varlaam, c. 212„. Fiind intrar- 
mați cu armele crediniei... MINEIUL (1776) l/i. 
Un t’dndtor bine (ntrarniat. ȚICHINDEAL. F. 242. 
iSubst.) Au fost de toii o sumă de liO.OOO 
intrarmaii. N. COSTiN, LET. II 70,'„. Oătind, pe 
tăind, o sumă de tntr'armati... ZILOT, CRON. 66. 
|.\bstract: Intrarmăre s. f. Înarmare, firoil 
sd ro iibăvi, nu cu răsboiu, nici cu toată întrar- 
marea. MINEIUL (1776) 100‘/j. Nu erd t«rd|at cu 
acela feliu de îmbrăcăminte și inlrarmare. CALEN­
DARIU (1814) 121/«.]

— Derivat din armă cu pief. înlrii (care se 
substitue lui tn- Înainte de vocale).

ÎNTRARNĂ vb. I« V. Intremâ.

ÎNTRĂRHÂ t vb. Ia V. intrărmă.

■NTRATÁBIL, -A adj. Inirailabie. — Cu care 
nu se poate trată, cu care nu (mai) știe cinevă cum 
liebue să se poarte, care nu Înțelege de cuvânt, 
nclnduplecăcios (costinescu). aspru. țȘi 
(< Int. intraclabilis, prin Transilv.) intractăbil, -& 
artj-]

— N. după fr.

ÍN'TrAtvká s. f. v. intră.

1NTBACRB.4N. -A adj. V. Interurban. 

ÍNTitAUitÉL, -ÍCÁ adj. V. aurel.

INTRAVRI vb. IVa = auri, LB. HERZ.-GHER., 
M. IV 205.1 Vecliiu și popular), [De obiceiu ca p a^- 
t i ci p i u - a d j e c t i v: Iniraurit, *ă=aurit. Po­
tire Intraurite. DOC. (a. 1780. Blaj), ap, lORGA, 
s. D. XII, 293. Drg'etul i» rămase iniraurit. RETE- 
OANUL, P, V Eele-o masă 'nlraurită. ȘEZ.
1'' 19/14- De'nainlea ostor curfi Sdnt doi peri tn- 
iraurifi. MARIAN, SE. I 16, cf. BUD, P. P. 68 ]

— Derivat din auri, cu pref. întru (care se 
.substitue lui In-, Înainte de vocale). Cf. (1 n) a u r i, 
lin) aură, destrauri, desaură,

ÎNTRE prep, Enlre (dans tous Ies sens), poniit. 
i. Local. 1’. Intre arată starea (poziția) care 

este sau mișcarea ce se face in spațiul care des­
parte două puncte s. două ființe. Și prespre(o) 
toate oceulca tntre noi și între voi propasle mare 
întărise. GCR. I 31/,. Izahar va fi osind /ore, și 
va ședed între doao hotară. ib. I 36/,,. Atunce tn- 
pdrB apa; una o sui sus, alta jos, în sănurile 
pământului șt puse între iale ceriul ca un pă- 
reale vârtos, ib. I 57/,,. Un om cu fămeaia sa 
dormind într’un așternut vor împresurd-și pruncul 
între sine, și-l nor omorî... PRAV. 1081. St ou 
ăeisu D[u]»»neseu să se facă tărie intre apa cnrea 
erd suplu Idrie, și între apa care eră de-asupra 
tăriei. GCR. ll 157/,,. .Aerul cel întră must [și 
bute] închis [poate să spargă buțilej. economia, 
164. Adormind pe Sámson întră genunchele ei... 
CALENDARIU (1814), 115,. întră dânsa și ’ntră 
mine, iadul mi-au părut deschis. BELDIMAN, O, 
4'-. Inima mea se sfâșie între voi. MARCOVICI, C. 
68. între... aceste doaă palaluri ered o grădină. 
OORJAN, H. I ăf,. Strivit... tntre Unguri și Turci, 
Mircea este silit a pără^ o parte din concuislele 
sale. BĂLCESCU, M. V. Intre Sărutul Insoftrei 
voastre, se va pune fantomul acelei ce s’a ucis. 
c. NEGRUZZI, I 54/,. Căi e zare de zărit între 
Nord și Răsărit! ALECSANDRI, P. II 14. Cu ciu­
bucul între dinți. EMINESCU, P. 190. între munți 
întâlni doi smei. ISPIRESCU, L. 19. Este un deal 
mare ’ntre noi. JARNlK-BÂRSEANU, D. 60. La 
fântână ’ntre rozoare S'a ’necat o fată mare. id. ib. 
151. Ăit-o pierit iarba ’ntre vdi. id. ib. 369. # L-o 
prins cu coada tntre ușd —l-a prins cu minciuna, 
ZANNE, P. UI 425. Intre baros și nicovală = In 
mare strâmtoare, tn mare nevoie, neștiind ce să 
facă. id. ib. V 77. Bogătașul ieși cu coada tntre 
picioare = rușinat, Întocmai ca și câinele pe care 
11 cerți. I P. ana). (în legătură cu substantive 
abstracte) L-au lăsat luptându-se tntre moarte și 
viață. DRĂGHICI, R, 11. Mintea mea amuțindu-se, 
se cumpănește intre spaimă șt buourte. MARCOVici,
O. ll/„. # (Transilv.. dup.ă germ.) în. Această 
intenție puteă răsări din convingerea..., că, între 
împrejurările date. Fierea nu va puteă pricepe 
intenția. AGĂRBICEANU. L. T. 187.

2®. (In legătură cu verbe care arată o stare s. o 
mișcare) In mijlociul...), In sânul.,,, printre, In to­
vărășia... Se nu spuiuvoao, și se nu învăț voi tn­
tre oameni. COD. VOR. 19/,. Intre oameri grei lau- 
du-te. PSWT. Q3/,t. Tu ești Zeul ce fad dudele, 
spus-ai tntre oamerii tăi vărtulca ta. id. 153/,,. 
Și locul mieu va fi între voi de lăcuit și sufletul 
mieu nu va urî pre voi. GGR. I 4/,,. Carile după 
ce i-au scris pre tofi nebunii, mai tnlăiu între 
nebuni au pus pre crai, și așd i-au dat craiului. 
ib. II 360/,,. Mare ocară... să face între streini. 
PRAV. 672. iaste daloriu între toți oamerii să 
dzâcă... ib. 950. Sd sd arate între oameni, ib. 974. 
Spuind între foji... DOSOFTEIU, V. s. 51, jos. 
Mai pre lesne s’ar auei voroava între ciocanele 
căldărariloT, decât între multe gloate a varvarilor. 
CANTEMIR, IST, 87. Nu lasă să lăcuiască tntre d 
nici Elini nici Jidovi. MINEIUL (1776) 143’/,. 
Turburare se vedeă ’ntre d având. PANN, E. II 93. 
Este tânăr între tineri și bătrân tntre bdtnîni. 
PANN, P- V. III 147, Intre acestea eră și tmpdrd- 
teasa. OORJAN. H. 1 Lutul ce-l scoteă îl
aruncd Intre rândurile de copad. DRĂGHicl, R. 
164. Sus în/rd înperi înălțați... I, VĂCĂRESCU, P. 
476/,,. Nenorocita Zulnie... între flori 'naltă ca 
crinul. KONAKI, P. 82. între alte dobitoace și 
omul ține o treaptă, id., ib. 260. Ei introduserd 
între dânșii cele dintâi cunoștințe de agricultură. 
BĂLCESCU, M. V. Atunci tntre ei se ploded 
geniul, c. NEGRUZZI, P. I 3. Intre făclii de ceară... 
e’ntinsd... Logodnica lui Araid. EMINESCU. P. 199. 
Doi numeri se zice că sânt primii între ei... CLI- 
MESCU, A. 94. Mergeă... să moară ’ntre strdini. 
COȘBUC, P. 78. Scaraoschi,... a dat poroncă tu-

H.
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turor slugeloT sale... sd vdre vrajbă intre oameni. 
CREANGĂ, p. 144. Umple o tavd cu jăratic... fi o pune jos între cai. id., ib. 194. Și cădeă mort intre flori. ALECSAîiDP.1, P. p. 6/„. Afdndra mea, pe lume una, Cumu-i intre stele luna. JAP.H1S.- 
BĂRSEANU. D. 35. Cine se mestecă intre tărâțe îl 
mdncd porcii (= cine petrece cu cei proști, se 
necistește de cătră aceia). GOLESCU, ap. zanne, 
P. IV 137. A. murit de foame ca țiganu între pâni, se zice despre cei ce nu pot luă o hotărlre. 
ZANNE, p. VI, 387. (In legătură cu substantive 
abstracte) Au strălucit între multe patimi fi 
ispite. GAVRIL, NIF. 4. (Neobicinuit, în legătură 
cu substantive la singular) (împreună) cu... Prii- mesc mai bine a trăi tn valea aceasta... între părintele mieu, între priialenul mieu. BELDIHAN,
N. P. II 132/,.

3*. Uneori, mai ales după superlative, are sens 
partitiv (cf. In lat. inter + acuz., In loc de 
genetivul partitiv) Dintre. între cealelalte greșOîi, trufia fi iubirea de inpirechieri, sânt 2 rdotdfi, 
carele cu nevoie s& pol îndreptă. GCR. II 6/„. Dar pentru ce oroful otdt de strălucit .Acum tnlre 
orofe e cel mai umilit? alexanDRESCU, M. 10. 
între toți oamenii din împărăția mea numai un pădurariu să bizueșle la treaba asta. CREANGĂ. 
P. 211.

4". Pe. Se mută de pe un pat pe altul..., cu pardesiul între umeri. PETRESCU, î. Ii 242. îfi 
ieo cojocul Intre umere fi biciul tn mână și tiva băietei C-REAtiQÎi. p. 114.

5*. Intru, In. .Semn făgăduința carele eu dau tntre mine și tnlre voi. BIBLIA (1688), 6. întră 
pruncii cei mici va fi moarte, calendariu (1814), 
67. Ei să vor piA închiși intre cetatea aceasta. 
BELDIMAN, N. P. 1 90.

6*. t Peste. Cd mărit-ai între toții numele sfânt al tău. (VOR.: spre; HURM.: pre. DOS.: 
preș te. PSALT. 287/„), PSALT. SCH. 447.

II. Distributiv. împreună cu... Dragostea f Un lanț Ce se’mporte cu frăție între doi și trei amanfi. EMINESCU. p. 230.
III. E X clIIzi v.. Afară de, deosebit de, pe 

lângă, între altele se cuviniează și aceasta. ANTIM, 
P. XXVIII/,,. întrd altele din lume — Mai cetiți și alte glume, barac, t. 3.

IV. Temporal. (Exprimă momentul sau 
durata dintre alte două momente de timp 
cunoscute) In, Intru, In timpul.... In intervalul 
de timp dintre... între aceste vremi s'au făcut mare cutremur. MAG. IST. I 112|„. .Am vestit fermanul cel despre întărirea Domniei sole în adunarea țerei tntre datul cu lunurile. ȘINCAI, 
HR. III 171/,,. între aceste dar, Robinson au sfârșii roadele copaeiului cocos ce gdsi.'sd. DRĂ- 
GHici. R, 57. însd tntre aceste nu da uitărei nici cea de mai înainte a paingănului tovărășie, id., 
ib. 101. între aceste veni seara. ISPIRESCU, L. 39. 
Ratd-te, bădiță, bală, zilele toate de-odătă. Cele dond zile grele, Care-i Sâmbăta 'ntre ele. JARîiiK- 
BĂRSEANU, D. 257. # (După fr.) între timp» In 
intervalul acesta de timp, Intr’aceea. Mă pregă­team să plec — intre timp venise și fratemieu — 
cdnd începR o ploaie mare.

V. Exprimă reciprocitatea. (împreună) 
Cu, unul cu (s. pe) altul (s. altuia), pe de o parte, 
pc de altă parte, la olaltă, Înde (3’). Să nu Mi 
(=5 fie) alte amestecături tntre oamenii noștri și voștri. IORGA, D. B. I 18/,,. împreunarea între 
bărbat fi între muiare. VARLAAM, c. 287,. Buca­lele răpitoriului toate si vor da muierii ceiia ce 
s’au răpit, macar c’au fost numai cum are fi ne- guțată nunta între dânșii, prav. 692. Cerlarca Sodomei poate giudețul să o mai micșureadze, 
cdnd să vo face tntre euconi micșori... ib. 834. 
Să arată că-și sânt... stricători unii într’alolffi], 
DOSOFTEIU. V. S, 181. Intre Crierii Leului și lăm- 

piele Vulturului, vivor de chitele... se scorni. 
CANTEMIR. IST. 25. Fu price Intre Octochedecot 
fi între schtintci. MINEIUL (1776), 62’/,. Oumpd- nind tnlre ele nevoio cu ajutorul... konaei, p. 
267. Nevrănd a face osebire intră dcsclinitele nea­
muri ce eră în Bulgaria, p. maior, IST. 225. Să se bucure 'nlre ei. pann. E. I 115. Ptt atunci o dispută intre Secui. BÁLCESCV. M. V. 393/,,. 
rdceam o comparație între wi cdnd vorbeați, c. 
NEORUZZI, 1 40. Zim5irA între dânșii bătrânii 
tăi prieteni. EMINESCU, N, 201. Se sfătuiau intre olaltă. marian, tr. 16. Ce sd /aed dracii? Se sfătuescinlre dânșii. CREANGA, p. 48. (Pleonastic) 
fntreolalti = unul cu (s. pe) altul. Ne-am luat la bătaie intreolaltă. PAMFILE, J. II.

[Șl; (vechiu și dialectal) Intri prep.]
— Din lat. Inter. (Pentru sensul i, 2 și pentru 

forma întră, cf. șl lat. intra). Ct. dintre, 
printre.

ÍNTBE prep. 1’, Devant. 2*. Vers.— (Vechiu și 
dialectal).

P. înaintea, in fața, tn dreptul, lângă. ,^i adușu 
elu iraintea voastră, mai vârtnsu între tire. COD. 
VOR. 72/|,. Cd adecă giudețulu intre ușe stă. ib. 
1334; cf. șl 152/„ Rușiratu iaste intre elu
Aicleanul. PSALT. 20/,,. Cd cu palma măsurate pus-ai silele meale, și făptura mea ca nemici 
între tire. ib. 74/],. Nu de cumăndarile tale oblici- 
votu tire, toate arsele tale între mere (= înaintea 
mea) sdniu pururea, ib. 96/,. OMid-le-votu și pure-voiu intre fața ta păcatele tale, ib, 97/„; cf. 
șl 13/,„ 21/,„ 27/,. 32/„ 39/,„ 66/„ 72/„ 7.'’/,, 

98/,,, 293/1, etc. Să se judece Úrnőik 
între tine. CORESI, PS. 20. Văeuiu Domnul tnlre 
mine. id. ib. 32. Rugăciunea mea dau tnlre fri­cosul. id. ib. 54. Intr'însul cad Ethiopii. id. ib. 
189; cf. și 30, 99, 101, 236 etc. Intre elu să stai 
cu pelița și cu so/letul. CUV. D. BÂTR. ll 121. 
între tișa nu puteam si facem, v. HANEȘ, T. 
O. 118, cf. T. DINU, Ț. o. 137. Turci» lud... 
pdind, lud șt muierea de lângă tine. lud fata cui-i plăceă, îf[i] f&ceă^râs deieleîntre om (Mehedinți). 
GRAIUL, I 9. # Intre ochi = Înaintea ochilor, In 
ochi. Că meserearea ta între ochii miei iaste și bire ogodiiu intru deadevărul tdu. PSALT. 44/,. De la Domnul fu aceasta și iaste miruratd între ochii noștri, id. 249/,, Nece vor fi călcătorii de lege intre, ochii tăi. CORESI, PS. 9. Piatra care nu o socotiră ziditorii, aceasta fu in capul u[nlphtulut... 
fi iaste minunată între ochii noștri, VARLAAM, c. 
281/,. Minuni... f&cü, lls. intre ochii lor. id. ib. 
303/,. Si nu mai dea intr'ochi (= să nu mai dea 
ochii) cu Duca Vodă. LET. II 241/,,.,.Au iződvit intre ochii. DOSOFTEIU, V. s, 200. între lumea 
feței (s. ochilor) înaintea cuivă, tn fața cuivă. Fericați oameri ce știu strigare. Doamne, intre lumea feațeei tale tmblâ-voru. PSALT. 183/,,.

2‘. t Spre, către, față de... Doamne, plecă-me la dereplalea to, dereptu vră/mașii miei, dereage liitrc 
lire calea mea. psalt. 6/„. GCR. I 11/,. Sofii 
miei fi vecirtt miei intre mere (= spre mine) se apropiară și stătură. PSAVT. 72!^^. Tie uruta preșiiu, și hiclenșigu între tire feciu. PSALT. 98/tt. In bucinele ferecate cu glasure, bucine de comu, strigați intre împărat Domnul. GCR. I 14/,.

— Din lat. ante, care a dat mai Intăiu înte, iar 
mai târziu, prin confuzie cu între*, a luat forma 
între. Cf. CDDE, Nr. 881. Confuziunea s’a putut 
produce In exemple de felul următor; Destui de ceia ce f&ceă farmece adurd și cărțile și le ardea 
între toți. cod. VOR. 6. Clevetnicii vina intre fețe pure-i-voru. id. 69/,. BI[a]podari Dumnedeeu între J toți. id. 934- Rugăciune me dau intre fricoșii lui, 
PSALT. 38/,. Doseai făcând vreo învățătură tn 
svdnta besearică între tot nirodul. prav. MOLD.
136. T-au scos la divan intre toată boierimea, let.
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II 237/,„ cf. 249/(, 266/a,. SlrAlucvid tnlre adu­
narea sihastrilor. hiNEIUL (1776), 46’/i. Același 
sens de «inainte(a)» II are dntru Ia Istroromân'.

IftTKBBÂ vb. I. 1*. Demander, inlerroger. 2'*, 
(S«) consuKer. Avoir un procés. Fairé sea comples. 
3*. S’infonner de. 4®. Réclomer, demander, 5», In- 
lerroger (un candidat). 6*. Detnonder qqn. /•. Re- 
chercher.

1*. Trans. (In opoziție cu a răspunde) A 
arătă prin cuvinte ceea ce vrei să știi s. să afli, 
cf. interogă, chestionâ, ispiti. (Comple­
mentul e persoana căreia te adresezi) Entreh = 
interrogo, quaero. ANON. car. Inlreaöd párintele 
Idu țt spure-va {ie. PSALT. (SCH.) 313/j,. Nici cu- 
ierâ cineud... sâ tnlreabe eJ de-aciia. COBESI, EV. 
309/,. iȘi înireboiu îngerul: ce îngeri sMu acește 
{= sânt aceștia)? (sec. XVI) GCR. i 2/,,. Deci noi 
am întrebat pre călugării... HRISOV, ib. I 62/„. 
i-au întrebat pre toii; tesle cu vota luluror sâ le 
fie domn?...» GR. URECHE, ib. i Atunce giu-
dețul ti va întrebă cu scrisoare și el va râspunde 
iară cu scrisoare. PRAV. 1110. Intrebă-te-voiu și 
tu sâ-mt răspundsi. DOSOFTEIU, ap, GCR. I 
267/1,. întrebând pre dânșii unde iaste Domnu 
lor... ALEX. DASCĂLUL, ap. GCR. I 314/,,. Jarâșt 
fu întrebat: tce ar fi mai mare?» a. COSTIN, ib. 
II13/,,. împăratul tardșio au mai întrebat, HRONO- 
OBAF, ib. 73/„. Intrebâ pe părintele Nisis. ANTIM, 
PR. XXVI/,,. Carâ când va sd mă întrebe Dum- 
needu, ce voi face? PATERIC, ib. Il 200/,,. Pece 
pana mea rămâne în cerneald md tntrebt? EMI­
NESCU, P. 228, O întreb, și nu-mi răspunde. COȘ- 
BUC, B. 8. Când v'a întrebă pe vo», sd da|t vina 
pe mine. CREANGA, p. 9, Plăcând împărătesei..., 
au tntrebat-o, SBIERA, p. 4.5. Sd md 'ntrebe de ce 
soc? JARN1K-BAR8EANU. D. 208. Te ’nireabd, te 
ispitește, ib. 276. Muma cea buni nu tnlreobd pe 
copii de le este foame. ZANNE. P. iv 470. (Refl. 
= pasi V) Calul nu se întreabă dacă vrea ore. ib. 
I 347. intreabâ-mă, să te întreb, se spune când ni 
se cer informațiuni asupra unor lucruri de care 
n’avem habar. | P. e x t. și fi g. S'o întrebi nu­
mai cu ochii. EMINESCU. P. 255. Mult mă’ntreabi 
mima. JarnIk bArseanu, d. 141. I (Mai rar, com­
plementul e ceea ce vrei să afli; el poate fi și o 
întreagă propoziție interogativă directă sau indi­
rectă; refl, = pa8iv) Boierii i'-șiră; Mofoc ră­
mase. — tCe-ai rămas?» întrebă Lăpușneanu. C. 
NEGRUZZI, I 140, El își căută acum de drum, în­
trebând din om tn om, unde șede Dumnezeu. 
CREANGĂ, p. 307. Când vor fi la mijloc banii, Nu 
se mai întreabă anii (= de câți ani e). ZANNE. 
P. V ii. ( (Acuzativ dublu: al persoanei și al lu­
crului) Să le întreb un lucru; văsut-ai vreodată 
cum încep a zidi easăle? DRĂGHICl, R. 44, Orru 
lucru mă întrebași. FUNDESCU, L. P. 9f,,. Cum îl 
pofi întrebă așă cevă? || Refl. A-și pune singur 
o întrebare. Chibzuindu-le adânc asupra relilor..., 
Intreabă-le; pierdul-am oore toi? MARCOVICI, D.

• 14/„. II Absol. Mai tntrebi (tncd)? poLizu. || 
Trans. și intrans. (Construit cu de, prin 
care se arată persoana chestionată) A se adresă 
cuivă cu o întrebare. Cumu ară vrea cevă a în­
trebă de elu (: să Intreabe cevă de el N. 
TESTZMENT 1648; să-l 1 ntreabe pe el biblia 
1688). COD. VOR. 52/,. Și'ntrebăndă de cine (=pe 
cine) i-au venit dinlr’acoleă... DOSOFTEIU, V. S. 
49. Și iif.febăndu-lu de ceia (= pe cei ce) ce mă 
duceă... id. ib. 46. cf. 28. Când va fi trebuință 
ca aceeia, [domnulj să întrebe de (=pe> Măria Sa 
Domnul Ardealului. N. COSTIN, ap. TDRG. El 
întrebă de (= pe) unul, întrebi de (= pe) altul, 
pace: nime nu știi nimic. S. NĂDEJDE, ib. în­
trebă de (= pe) mumd-sa. RETEGanul. p. ii 47/,. 
Măicuță bătrână... Pe câmp alergând. De toți în­
trebând, Șt la toți zicând: Cine mi-a văzul... ALE­

CSANDRI, p. p. 2. Intreabd de văru-tău (= pe 
văru-tău) de ce nu vine. (Auzit la Cluj).

2®. Trans. (Cu complementul persoanei) A 
consultă pe cinevă, a cere sfat de la cinevă. La 
nimici nu-i mai întrebă [Domnul], LET. II 413',,. 
La orice treabă, Pe Stan Pățitul întreabă. ZANNE, 
p. VI 320. I t Refl. (Construit mai ales cu: cu 
cinevă) A se sfătui, a se consultă, a discută. 
AtunceFist înlrebă-se cu svetnicii (= vorovin- 
du-se cusăborul n. testament 1688; grăind 
împreună cu sfatul biblia 1688) și rdspuiise... 
COD. VOR. 68/,. Șt fu când vorovoid ei și în- 
Irebându-să. UOLITVELNIC, ap. GCR. 231/,,. im- 
păratul le deade loc deosebi să șadză să să In- 
Ireabe. VARLAAM, c. 190,. Luard (ndrdzntre svenții 
otrh șt incepurd a să întrebă cu Arie. id. ib. 192. 
Și'ncepă a vorovi șt a să finjtrebd. DOSOFTEIU, 
V. 8. 59/,. Sfântul... începi a sd întrebă pentru... 
rdndufala sfintelor icoane. MINEIUL (1776) 58’/i. 
II Spec. (Jur., uneori pronominal) t A-și 
întrebă (județ) s. a se întrebă cu cinevă = a-și 
căută dreptate la judecată, a face proces, a se 
judecă (cu cinevă). Un plugar nu-ș[ij va întrebă 
întâiu giudef sd vază cum i va mearge leagea. 
PRAV. 2. Ai voie să le întrebi și cu craiul lu 
scaunul jdrit. SIH. DASCĂLUL, ap. TDRG. Iar 
cine va fi având a răspunde cevă, sd vie de față 
la Divan sd-șt tnlreabe șt drese sd-șt aducă. URI­
CARIUL, XVI 219/,,. Jar de s’ar sculă vecinii din 
megieși,.., la mine să vie sd se întrebe, ib. XXII 
375/1,. I A cere socoteală, a se răful. Vin a se in- 
trebd tn cuvinte cu robit lut (; să facă în­
trebare TÂLC; vru să ia sama bibli.\ 
1688; să să Intreabe cu nuși tn cuventi- 
VARLAAM. C. 297,; voulut fairé compte avec 
des serviteups). coresi. ev. 280/,. La dzua giu- 
dețului să va întrebă [Dumnedzău] cu slugile sale. 
VARLAAM, C. 299,,. (Șl astăzi, regional) In- 
Ireabă-te, jupâne zapciu, cu sfinția sa. V. A. V- 
RECHIĂ, ap. TDRG.

3*. Intrans. și trans. (Construit absol. * 
cu de, despre, mai rar cu acuzativul lucrului) 
A se interesă, a cere știri s. lămuriri, a se informă, 
a cere informații. In mutle părți am înlrebalii 
ș'am căutat. CORESI, EV. 5. Sfântul întrebând de 
copil, eo zise cum că i iaste râu. mineiul (1776) 
1007,. Mf^g unii la al|ii de-și întreabă de leacul 
boalet. ib. 1697,- Nu-l primesc în sat, și el în­
treabă casa vornicului. C. NEGRUZZI. I 248. Dt- 
trebă pe unii și pe alții despre scorpie. ISPIRESCU, 
L. 9. Au întrebat de bdieftt lor. ib. 282/,,. Afd'ii- 
Ireabd de mărgele. JARNiií-SÁ.RSBA}iV, D. 6. Șt md 
'ntreabă de răvaș, șez. i 94/,. Cine nu 'ntreabă, 
nu găsește. PAUFlZB, J. 11. Uilă le la obraz și mă 
’nlreobd dd năcaz; Uilă-le Ia față și mă 'ntreabă 
dă viață. ZABtiB. P. II 136. L-am întrebat de să­
nătate ~ m’am informat cum o duce cu sănătatea; 
fig. l-am încolțit, herz.-gher,. u. iv 205. 
(Refl. Bucov.) A se întrebă cu cinevă de sănătate 
(SBIERA, p, 202) și eliptic: a se întrebă cu ci- 
nevd " a se informă reciproc de sănătate, ib. (Altă 
construcție) lo-l-întreb de sănătos (» de sănătate, 
dacă este sănătos). iiODOȘ, P. P. 594.

4®. Trans. (Cu acuzativul lucrului; aproap<' 
ieșit din uz) A cere, a căută. Șt cine-ți va lud ol 
idu, nu-l întrebă (: ne le redemande pas). 
CORESI ap. GCR. 1 19/,,. Cât au cheltuit între- 
băndu-te [lucrurile furate i= căutându-le]. prav. 
34. De la cela ce-ți ia nu-ți întrebă (~ nu cere 
înapoi). VARLAAM, c. 314. Veni o fămeaie intre- 
băndă leac. DOSOFTEIU, V. S. 90,. | Spec. A în­
trebă sfat (de...) -- a cere sfat de la cinevă s. 
sfatul cuivă. Nice sfat întrebă de mine. HOXA 
311/if. Dumiirașco-yodd, chemdndu-șt boierii, au 
întrebat sfat. IjET. Il 337. N’ou socotii ca să în­
trebe sfat de boierii cei bătrâni, ib. 102/1,. Cf. 
208/,,. A întrebă voie și (eliptic) a întrebă pe

iS.
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cinevâ = a cere voie, a spune de mai înainte. îlasacii... s'ati strâns..., neîntrebând voio craiului. 
N. COSTIN, ap. TDRG. De vor strigă asupra lui, dzicănd, că ce au făcut el moară pre locul lor și 
nu i-au întrebat. PRAV. 21. Și fără a nu mă întrebă, au spart oul cu topond și au scos puiul viu (a. 1783). MITIIOLOG, ap. GCR. ll 129/,.

5®. Trans. A pune chestiuni unui elev, a 
rxaminâ. HERZ.-GHER., M. IV 205.

6", Trans. (Cu complementul persoanei; fran- 
țuzism?) A dori, a căută pe cinevă (acasă la el). Ce face căpitanul? — Te'nlreabă, duducufd, ș'of- lează greu sărmanul. ALECSANDRI, ap, TDRG. 
Conu Mirel... vine întotdeauna după unu jumă­tate. L-au întrebat doi domni până acum. C. PE­
TRESCU, C. V, 61.

7*. Refl, (= pasiv; Mold., cf. fr. étre de- 
mandé) A aveă căutare (mai ales despre o marfă). Mărfurile de import ce nu se întrebau sau nu se puteau vinde cu prețurile cerule... BOGDAN, C. M. 
13. Grâul «IU se mai întreabă astăzi.

[Dialectal și întrdbd vb. I DR. V 729. I Ad­
jective: întrebăt (cu negativul ne(t)iitrebat). -ft 
(Ad !•) Căruia i s’a pus o întrebare, cf. cne- 
stionat. Nici de umblare multă întrebați sân- tem. CORESI, EV. 201/,^ Întrebată și fata lui că ce să-i cumpere de la liîrg, ea n«*-i ccnl nimic, decât să-i aducă ce va găsi pc drum. ȘEZ. V La părinți necunoscuți Și ta {rați neîntrebați. 
JARNlK-BĂRSEANU, D, 121. t/n popă... cunund 
ne’ntrebafi (^ fără să ceară informații, fără să 
intrebe de antecedente). JARNlK-BĂRSEANU, D. 
121; (ad 4®) f Căruia (nu) i s’a cerul voie. Cela ce Vrt ară pământul altuia neîntrebată... PRAV. 
MOLD. § 3; (ad 7’) Crupele de hrișcă sânt prea bune și foarte mult întrebate de Jidovi. I, lO- 
NESCU. C. 103. Săcara in Moldova nefiind atâta de întrebată ca grâul, id, 179. Cf. 26; — în- 
trebătâr. -oăre « care întreabă, care face s.

. pune întrebări, care interoghează, chestionează; 
(Gram.) interogativ; care caută, cercetează. Ln- trebător = interogator. ANON. CAR. Îndată std- j>ânul locului se în.fățișă cu sămbet larg, între­bător de pofta mușteriilor, sadoveanu, săm. V 
907. Propoziție întrebătoare. (După fr. «point in- 
terrogativ») Punct întrebdtor tPOLizU) = punct 
de întrebare. (Substantivat) Delungdndu-sd boala, trimisă la Delfi întrebători să-și întrebi (™ în­
trebe) de boală. HERODOT, lO/i,. | Abstracte: 
îBtrebâre s. f. «=> (adesea in opoziție cu răspuns) 
acțiunea de a tntrebâ (cf. interogare, che­
stionare), chestiune (cf. enigmă, șaradă); 
judecată, proces, răfuială, căutare, cercetare tpo- 
Lizu); (șl cu înțelesul) prigoană, price. (Ad 1°) Entrebare inlerrogalio, quaestio. ANON, car. (Fi­
gură etimologică) ’lrei întrebări întrebară. CORESI, 
EV. 172/,. Întrebarea: Creștin ești? CATEGHISM, 
ap. GCR. I 39/,. Il va omorî fără de... inifă- duințăși fără nicede o întrebare. PRAV. 1072. JlUe 
înlrebdri ru răspunsuri. IIRONOGRAF, ap. GCR.
I 146/,,. Întrebări ce se-au dzis de dânsul, și ce-au răspuns la toate. N. COSTIN, ib. Il 12/,,. La această întrebare... n’au pulul da răspuns. LET.
II 304/,. Această întrebăre la noi o ar deslegă și pruncii. ESOP, ap. GCR. Il 210/,. S-au ei cu în­trebarea adresarisil cătră tatăl lor. DRÂGHICI, B. 
107. Ce ciudată întrebare! KONAKI, P. 274. iS'd 
închipuim nișU întrebări atât de grele, încât să 
nu le poată tălmăci. C. NEORUZZI, i 12. Inire- bărilor literare. MAIORESCU, c, II 267. /Iddfau din umere neșlitnd ce sd răspundă ia așa între­bare ciudată. CREANGĂ, P. 307. # Orbul cu între­barea (= Întrebând, inforniându-se) a nemeril Brăila. ZANNE, P. II 658. Cine la întrebare mult se pripește, la răspuns zăbovește, ib. VIII 111. Ce întrebare! (După fr. «point d’interrogation») Punct de întrebare s. (după germ. «Frogezeichen»), semn 

dc întrebare -- semnul ?, care se pune la sfârșitul 
unei propoziții întrebătoare. # A pune s. a face 
s. (mai rar) a spune (o) întrebare = a întrebă. Să-fi spuiu o întrebare gi să mi-o desîegi... ESOP 
(a. 1812), ap. GCR. Il 2O9/„. Căpitanul au făcui întrebare... ce socotegle acum sd /«cd? DRiOIIICI, R.
13. Întrebare peste întrebare li se făceă. CREANGĂ, 
A. 142. FăCîi întrebări ca și ia moșia Scorpiei. ISPI­
RESCU, L. 9. Facefi-i lui întrebare. TEODORESCU, 
P. P. 110b. Cf. ȘEZ. I 274/,,. l-a pus fel de fel dc întrebări, la care n’a știut răspunde, (ad 2*) f Cons­
fătuire, explicație, dare de seamă, lămurire, răfuială, 
discuție, judecată. A’u cu vrajbă să hie fnlreboreu 
(= discuția) voastră, Varlaam. c. 19,. Să faci întrebare cu dănsuZ. id. c. Il 80. Derept aceasta cu 
Mdstemaftf de a stânga vei sta în eua înfrico­șatei întrebări (= judecăți). MELETII, aji. GCR. I 
113/m- .dusîiu cd vrea sd stea la 'nirebare (= dis­
cuție in contradictoriu). Petru de față cu acéla Simon. DOSOFTEIU, V. s. 151. AstatU naintea Domnului de 'ntrebare (= ca să dea seama), id. 
ib. 15,,. Va șădeă la divan sd facă întrebare cu slugile. MINEIUL |1776)’/i: (ad 4‘) t Interogatoriu. Băgăndu-l în Icniniță, iarăși l-au scos la între­bare. MINEIUL (1776) 115'/,. Căutare; cercetare, 
investigație. iȘi deca întrebare fu... (: 1 n t r e b â n- 
du-l N. TESTAMENT 1648; cercetare făcân- 
du-să BIBLIA 1688). COD. VOR. 72|,,. Multă aibăndu întrebare întru sire (: mu Iți prigoană 
avându N. testament 1G48; multu vându Intru 
dânșii price biblia 1688). ib. 106/,. Itlcgarăprc toii și-i dusără la domnul Antonie, să fie la altă întrebare. DOSOFTEIU, V. s. 16. J-uw scos la în­trebare. id. 23. Îndată, fără întrebare, fără judecată îi emoriiă. MAG. IST. II 24/„. t Cerere de Învoire, 
permisiune. Ntcî sd cosască fără întrebare Mitropo­litului. URICARIUL, VIII 236/,,; — întrebâtț s. a.= 
întrebare, lăect Iu aflaiu... dereptu întrebatul legcei loru 1= întrebarea N. testament 1648; 1 n- 
trebările biblia 1688). COD. VOR. 56/,. S'a apucat de întrebat elevii. Pe ne(f)atrebale = fără 
multă viirbă, fără introducere. Nevoiașu' de hoț ÎI tncaibără pe ne’ntrebate. JIPESCU, ap. TDRG.; — 
intrebătură f s. f. = întrebare, lard numai nescc 
tnlrcbdturi... (= întrebare COD. VOR.; cer­
cări biblia 1688) aved spre el. N. TESTAMENT, 
op. COD. VOR. 71. Bolecă pre... Jidovi, cu marc 'ntrebătâri și greale. DOSOFTEIU, V. s. 229/,; — 
(lat. inlerrogalio, -onem) întrebăcliine f s. f. — în­
trebare; judecată, proces, /nlrebacsona, -onye = 
intenogalin, quaeslio. LEX. MARS. 220, 240. íncepft 
a-i aduce intrebăciuni de pace, carile sd vedea 
cd-.s lingărituri. DOSOFTEIU, V, S. 221. Aici la scaun înaintea noastră avut-au întrebăciune dc față cu Preda (a. 1694). BUL. COM. IST. Il 239, cf. 
245. liăspuns-au la această întrebăciune... cu sfântă pravilă. LET, li 186/,,. .4 treia întrebăciune. 
ANTIM, P. 5.5. Bdtrdnii apucard înainte de intre- băciânea mea. MINEIUL (1776) 29’/,. Răspuns... ș'întrebăciune. 1, VĂCĂRESCU, P. 463/,. (Conservat 
In unele regiuni lii graiul popular) Nu-i face și dumniala v’o direplale din întrebăciunea hasta? 
GRAIUL II 115/,,.]

— Din lat. interrogo. -are, idem. Cf. dubletul 
interogă.

iNTUEBÂClL'NE f S. f. | , , v,
ÍNTRIíIBÁTÚBÁ t S. f. f '• 

isTBEBL’lNȚÂ vb. 1». 1”. Zniploj/ir, wiiKser, 
SC servir de. Efzîpioyer qqn. 2’. Foire besoin.

1”. Trans. A se servi de cinevâ s. de cevâ tn 
caz de trebuință, a uzâ de, a face uz s. între­
buințare de..., a folosi (fărâ să implice Insă numai 
decât ideea de «folos» s. «profit»), a utilizâ, a v es t e- 
gălui (ȘEZ. ni 91/,,). Trăbue oceosid metiifinw sau leac mai din vreame a-l inir^uinfá. CALEN-
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DARlu (1814) 182/,,. Șoarecii au afiat oarcunde doao ciopofelc,.. s’au sfâluil, spre ce le-nr puică înlrebuinfă. ȚICHINDEAL, ap, GCR. I 213/so. Doji averile lor toate și încep a se ruffâ .^rmcte ti se luasA, lacrimi íntrcö«in{ásc. BELDIMAN, TR. 5. Nu nc-om odihnit pre lângă alte bune alcAIuiri ce 
am tntrebuiniat tn toi felul, dricarul, l 246/^. Stăruința ce afi inlrebuinlat întru sporirea școale- lor... ib. XIII 3'8/,j. Pielea aceea puteă sd o in- Irebuinleci tn toc de biand. drAghiCI, r. 67. 
Gândește Io mijloacele cele mai bune... apoi între- buințeasă-le cu înțelepciune. MARCOVICI, D. 16/,,. 
Fecinicul..., inlrebuinfănd puterea... KONAKI, P. 
282. Aiofoc... tnlrebuinjd creditul ce ored la Domn s.pre împilarea gloatei. C. NEGRUZZI, i 150. 4 întrebuiniă toate mijloacele. .X înlrebuin/d ceva cu măsură. A nu-și tntrebuin/d bonii. ponturianT, 
l'cli plăti cu capul obrăznicia ce oH întrebuințai fată de mine. CREAKOk, P, 26.3. Ele nu întrebuin­țează toate buruienele câte s’au amintii, ci unele înlrebuin[ează un fel de buruiene sau flori, iar altele alt fel. .MARIAN, SE. II 56. # Cu măsura ce întrebuințezi, cu aceea (i se va rnăsurâ. ZANNE. 
1*. V 419. j| (Cxunplenientut e o persoană) A da 
de lucru, a da o ocupație cuivă. Fabrica întrebuin­țează mulfi oameni. șăINEANU, D. ü. || Refl. 
(= pasiv) A se folosi, a fi în ux, a servi {la cevă). 
[Unii câni] se întrebuințează la alergături îndelun­gate după căprioare. ODOBESCD, lll 64/„. Fterwi 
care nu se întrebuințează, ruginește, zanse, p. i 
163, J (Neobicinuit, despre ființe; atestat numai 
la p. maior) a se folo-l, a se servi, a între- 
buință, a face întrebuințare. Să vedem cu ce feliu de slove s'au tnírábuiníat Romanii cei din Dachia veche. IST, 250, Fcctius... se întrebuinfă cn vorba "ceea. id. ib. 234, cf. 289.

2*. t (Rar) 1 m p e r 8. A fi de trebuință, a tre­
bui. Mintea atunci se împacă... împrumutând ajutoriul ce ne întrebuințează. KONAKI. p. 278.

[Și: întrebuințl f vb. IV» | Adjectiv; între- 
hnințit (cu negativul: ne(I)ntrebuintat), -ă = de 
care s’a făcut întrebuințare s. uz, folosit, utilizat; 
uzat; uzitat; utilizat; (f cu înțeles activ. Jur.) 
beneficiar. (POLizu dă și sensurile neatestabile; 
«strâmtorat, cu lipsă*, germ, «benătigt, notleidend, 
notdtlrftig»). După săvârșirea părinfilor toate drep­tățile fameliei să treacă la fii, care ctt acest cu­vânt fiii să numesc moșlenitorti cei întrebuintâfi. 
PRAVILA (1814) 143. Metaforele prea des între­buințate se banalizează. Cuvinte năntrebuintate tn limba lilerară. (Substantivat, după fr. employt sau 
it. impiegata; ieșit din uz) tnfrebuințât s. m. = 
funcționar, impiegat. Nu s'au întâmplat vreun întrebuințat, făcându-și arătarea, a nu se foloA la nevoinfa lui. GOLESCU, 1. 17. Și prieten al lui ce-i întrebuințat la telegraf. ALECSANDRI, T. 855; 
— (rar) íntrebiiintitór, -oáre = care întrebuin­
țează. I Abstracte: intrebiilnțâre (cu negati­
vul: ne(î)trebuiuțare) s. f. = acțiunea de a înlre- 
buințâ; folosință, uz, funcționare. Părfile trupului 
nostru au atâta potrivită puteare, după întrebuin­țarea lor. CALENDARIU (1814) 102/,,. Dttmnezeu 
u» făcut dobitoacele spre a noastră întrebuințare. 
drÁohici, r. 99. Vremea și întrebuințarea ei vor fi scoposul aceștii nopli. MARCOVICI, C. bO/^. Obi­
ceiul pământului ajunge prin întrebuințare a se face lege. C, negruzzi, i 308. Ouvinlc ieșite din întrebuințare (= uz). haSDEU, ap. DDRF. între­buințare rea = abuz, ponbriant. De aici încă observăm tnCrebuínfarea, core va merge până la transcriere, o autorului de memorii italian. lORGA. 
L. I 320. (Mai de mult și cu sensurile) Trebuință, 
folos. Această carte va fi de mare întrebuințare pentru un judecător, pravila (1814) XVIII. A- 
plecarc. Relele întrebuinfări cu totul sd ie depăr­tezi, ca de cele de prisos trebuință să nu aibi.
I. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII lll.]

-- Derivat cărturăresc nou (de pe la începutul 
sec. al XlX-lea) din trebuință, cu pref. in- (spre 
a redă pe fr. «employer» și, în Transilv., unde cu­
vântul apare mai Intâiu, pe germanul «gebrauchen, 
verwenden»); începe să pălrundă și In graiul po­
porului.

ÍNTREÁG.4T s. a. V. întrec.

íntrég t 8., a. 1
ÎNTREGĂMÂNT s. a. > V. întrece. 
ÍNTREGÁTÚRÁ S. f. )

ÍNTRÉCE vb. III. 1’ Dépasser. 2». Surpasser, devancer. 3*. Dépasser. 4*. Caresser, cajoler. 11. 
1’. Hivaliser. lutter. Aller trop loin, passer le? bornes. 2*. Fairé des fațons. 3*. 8'e surpasser.

I. Trans. (Complementul e tn mod normal o 
ființă).

1®. Propriu (fiind vorba de ființe In mișcare) 
A trece înaintea cuivă, a o apucă, a o luă înainte, 
a ieși înainte, a merge mai departe. Cf. excedă. Entrek = praecello, praeeo. ANON. CAR. învie. Doamne, întrcci-i și tmpiiadecă lor. PSALT. 
(SCH.) 23/,,. Doi [alergători] care întrec pe ceilalți ajungând mai ’nainte finta. c. NEGRUZZI, 1 36. 
Am doi zmei... nici vântul nu-i întrece. ALECSAN­DRI, P. I 17. Oricând plec. Paseri întrec, id, p. P. 
107/,. Cf. DOINE, 100/,,. Cel din urmă de multe ori ajunge, și 'nlrece pe cel dinainte. I. GOLESCU. 
ap, ZANNE, P. VII lll,

2®. Fig. (Nu mai e vorba de ființe In mișcare, 
ci de acțiuni, fapte, calități ale unor ființe; prin 
prep. în, întru, din, dc, cu, după, 1 a, t 
peste, se arată In ce consistă s. în ce privință 
se face Întrecerea) A o luă cuivă înainte, a Iă.să 
In urmă, a face mai bine s. mai iute decât altul, 
a fi mai tare, mai mare, mai bun, mai mult, mai 
înalt etc. decât altul, cf. a r ă m â n e ă (pe cinevă). In slavă i-a ntreace. DOSOFTEIU, PS. 28. Și va tntreace pre toti căli au împărății nainte de dănsiil. 
NĂSTUREL, ap. GCR. I 133/11. Iară tu ai întrecut și... împărați presle toate. PENTICOSTAR, ib. I 
313/,,. Insă cu ostencalele ou întrecut pre cei ce venisă mai nainte. retorică, ib. ll 16.3/1,. Un copil din casă, zic, să fi întrecut pe Ștefan- Vodă. 
NECULCE, ib. II 32/„. Intrecuși pre tofi ínjelcplü. 
HRONOGRAE, id. II 72/i,. Întrccis pre tofi cei ce 
erd cu dânsul In învăfătură. NIFON, 12. Cu păca­tele i-am întrecută. MINEIDL (1776) 197'/i. C4ci pre tofi t< întrece întru intălepciune. ODISIA, ap, 
OGR. II 83/,,. In pricini ca aceste nimine nu-l întrece, beldiman, tr. 73. Foarte pufine produc- turi sânt care să întreacă pe morcovi in hrana tu­turor vilelor. I. lONESCU, C. 25. Pc Sânger uci­gașul nu îl întrece nimel. ALECSANDRI, P. III 
299. Din mâncare și băutură las' dacă ne-a întrece cinevă. CREANGĂ, P. 259. Noud meșteri mari... Și Manoli zece, Carc-i întrece. ALECSANDRI. P. P. 
1867,. Scoald, mulge vacile. Că te-a ’nlrccul (-=s’au 
sculat mai de dimineață, ți-au luat-o înainte cu 
treaba), doine, 124/,,. N'o întrece nime din vorbă. 
SBIERA, P. 221 Nimenea nu le va întrece cu frumsefa. reteganul, P. iv 5/„. Pe lofi îi în- Ireceâ atât In tsle|ime, căi și după bunela lucrului. 
id. ib. II 47/,,. Afuiereo întrece șl pe dracul. 
ZANNE, P. II 278.

3’. P. anal. (Nu mai e vorba de ființe) A co­
vârși, a ajunge peste..., dincolo de... Paza bună întrece primejdia rea. ODOBESCU, lll 148/,. Munfii erau mai nalfi, încât întreceau norii. ISPIRESCU. 
L. 56.

4*. (Atestat numai In LB.) A alintă, a răsfăță, 
a mângâiă. (Cf. 11 2°). întrec vreun prunc =« go- 
molesc. LB.

II Refl. 1*. (Cu sens reciproc) A se luă la 
întrecere cu cinevă, a încercă să-i ieși cuivă
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înainte, să i-o iai pe dinainte; (fig.) a te sili să 
faci mai bine decât altul, să ieși de-asupra lui, să-l 
rămâi. Cf. emulă, rivaliză, concură. 
Incepă a podobl certul cu steale șt cu luceaferi, 
cu soarele șt cu luna, de se întrec una cu alta. 
MOXA, ap. GCR I 57/„. Unul pre alalt sd tn- 
freced, care va bea mai mult. VARLAaH, C. Il 
4,,. intrecdndu-se, care va mearge ma< nainte. 
MINEIUL (1776) 144*/,. Voinicite Să te'nlreci cu 
rândunele, Peste dealuri șt vălcelel ALECSANDRI, 
p. I 5. Căit se ’nlrec pe c&mpul luciu, id. ib. Iii 
12. iSenatul și poporul Romei se întreceau care 
de care să serbeee cu mai mu)t& pompă bine­
facerile. ODOBESCU, III 7/,. Acum sd ne inlrccem 
din fugă, eise el. CREANGĂ, P. 51. Se întreceau 
care de care să-i arate mai multă cinste. ISPI­
RESCU. L. 104. Zânele c'or trece. La el s'or în­
trece... TEODORESCU. P. P. 467. # Se întrece cu 
dracu in fugă = fuge repede, zanne, p. vi 614. 
A se întrece (cu gluma, vorba, dedeochiul, nebu­
niile ele ) = a duce lucrurile prea departe, a o 
face Iată, a exageră, a trece măsura, a se obrăznici, 
a trece peste marginile bunei cuviințe (marian). 
Te prea întreci cu gluma! ALECSANDRI, T. 896, 
Orăsimea lui domnu Tănăsică se întrecuse cu 
gluma. CONV. LIT. XLIII 398. Ș’apot ia sd-l fi 
pus păcatul să se întreacă cu dedeochiul! CREANGĂ, 
p. 285, cf. A. 37, 38, ALECSANDRI, T. 926. Se 
tutrecuse cu numărul paharelor (= băuse exagerat 
demult). C. PETRESCU, î, ll 144. Dar știi că 
prea te întreci cu șaga. Ioane? CREANGĂ, P. 31.'). 
Nu te prea întrece cu vorba, că nu-(i șede bine! 
id. A. 106. A se întrece in apă rece = a fi, a de­
veni impertinent. ZANNE, P. III 446. A te întrece 
tn pd/iard, Pofi sd /it șt de ocară = să nu beai 
mult, căci Iți pierzi cinstea, ib. iv 42.

2°. Refl. (Transilv.) A se întrece cu firea și 
(eliptic) a se Întrece = a se alintă ca un copil, a 
a se copilări (LB.), a face mofturi, fasoane, nazuri, 
marazuri, a fi nesuferit, cf. a se izmeni, ase 
fasoli. Haide, treci părăuli Ce te 'ntreci. Ca- 
trinol COȘBUC, B. 186. Ia, nu te mai întrece! 
Com. I. CORBU. Qura mea numai se întrece. Dar 
de aceste-ar bea și zece! BUD, p. P. 56.

3®. Refl. A face cevă in mod exagerat, a nu 
mai puteă de... (propriu: a face mai bine decât 
tu însuți). Ungurul care duce bagajele avocatului... 
se’ntrece tn ploconeli. UNIVERSUL din 12, X. 
1930.

[Se conjugă ca trece, afară de imperativ, care e: 
întrece și (mai rar) întreci. | Adjectiv: In- 
trecút, >ă = (cu înțeles pasiv) căruia i-a luat-o 
altul pe dinainte, covârșit, rămas, lăsat tn urmă; 
mai mult decât trebue (șăineanu, d. u.); (cu 
înțeles activ) copilăreț (LB.), mofturos, afectat. 
O oră deplină, une.ori întrecută. I. TEODOREANU, 
M. II 92. Tâlhari... ii taie degetele cu toiul, ca 
peofeștilălntrecuti^^ care s’a trecut, pe sfârșite?) 
de la o lumânare. ADAM, săm. ii 160. Nega­
tivul: ne(l)ntrecut, >ă o pe care nu-1 întrece 
nimeni, foarte bun, excelent, minunat. Un fugar 
nAntrecut. ALECSANDRI, P. P. 106b/,. Crennffd va 
rămâne nAnlrecut. A. D. XENOPOL. ap. DDRF.; 
— tntrerátór, -oăre = care întrece, care lasă pe 
altul In urmă; care rămâne, prisositor, care priso­
sește (LB.); (substantivat) concurent (barcianu). 
Cașul întrec&tor (= prisositor) tl vând. PRECUP, 
P. 20. I Abstracte; Iiitrécere s. f. = acți­
unea de a întrece; emulație, rivalitate, concurență; 
spec. tncurătură (de cai); superioritate, avantaj 
(LB.); rămășiță, prisos (LB.); (traducând pe vsl. 
lichoimlstvo} t lăcomie (DOSOFTEIU, mol.) Intre 
fetele de la fără este atâta întrecere de a fi în­
drăgostite... MARIAN, SE. II 32. Cine va puteă sd-l 
biruiased... la tnlrecere cu arcul. ISPIRESCU, u. 
69/,. Întrecerea pe om tl îndeamnă la orice. ZANNE, 
P. VIII 110. Cf. I 251. A se luă la întrecere — a 

se întrece. Se luară Iu tnlrecere. ISPIRESCU, L. 
SO; — întrecut s. a. = întrecere. Enlrekut = 
praecellentia. aNON. car. Pe întrecute = căutând 
a lăsă In urmă pe altul; care pe care; peste mă­
sură, mai mult decât ceea ce este normal, decât 
trebue. Se trânteau cu urșii pe 'ntrecute. MA­
RIAN, T. 10. Pornesc, șt turturica și calul, fugând 
pe tntrecule. creangă, p, 273. Lucrdnd cu lojii 
pe tntrecule. sbiera. p. 954/,,. A dai... sd beie 
cât a vrut, ba și pe întrecute. ȘEZ. vill 66. Dc-n 
Intrecutu* = joc de copii, ii. iii 110. De întrecnl 
= mai mult decât trebue, de prisos, din belșug; 
întrecându-se (ii 2®); de întrecere. Dumneata ai 
avut numai o bucată de întrecut, iar tovarășul 
dumitale patru bucăți. CREANGĂ, A. 149. Acesle 
erau de ajuns, ba și de întrecut, id. P. 14. Af[dn]dnc 
cevd de întrecut = ciugulesc LB. (s. v. ciuguli). 
Cal de întrecut = folosit la cursă de întrecere. 
DR. V 206; — Intrecătiini s. f. = afectare, mof­
turi. fasoane (cf. polizu, costinescu subt «ano- 
stitură»). Lasă tntrecățurile astea și spune ce vrei! 
(Brașov); — tntrecămănt s. a. = prisos, rămășiță. 
Zărul rămas... se dă cănilor sau se păstrează... 
întrecâmănlul. PRECVp, p. 20; — intreâcăt s. a. = 
întrecere. La întreacăt = la întrecere. Privind cu 
toți la hogea cel mare, care erd sd se ia din nou 
la întreacăt cu Cacavela. POP., ap. GCR. Ii 
366/6-7. La întreacăt te-ai luat. TEODORESCU, P. 
p. 57; — (Postverbal; formație personală, din 
cauza rimei) Inlréc f s. a. =» întrecere. Iși pune 
capul cel sec Cu’nfeleplul Ia tnlree. PANN, P. 
V. I 93.]

— Derivat din trece cu pref. In- (care-i dă un 
sens factitiv, cf. Dacoromania IV 700).

ÍNTBECIOCNÍ vb. IV» refl. S’enirecboșuer, se 
heurter. — A se ciocni, a se izbi unul de altul; 
(fig.) a se contrazice. [Abstract: tntreclocnire 
s. f. = acțiunea de a se tntrcciocni; ciocnire a 
unuia cu altul, reciprocă. Schimbarea stărei de 
fapt... ne silește la un nou acord al puterilor: 
pentru a preveni tntreciocnirea lor violenld. CU­
RENTUL din 25.XII.193O.]

— Format din Intre și ciocni, după fr. enlre- 
choquer.

Íntercletí vb. IV®. 1®. Pélrifier (par une 
force divine), 'ti*. Regarder de travers. — (Mold., 
Bucov.).

1*. Trans. <A Încremeni, a preface uii oro tn 
statue de piatră, cum a fost prefăcută Dochia» 
(ȘEZ. V 102), <a încremeni, a preface prin putere 
divină un corp in bolovan, tn sare etc., cum a 
pățit Dochia pe Ceahlău» (ib. iii 17/t,).

2*. A se uita urît (germ, tböse dreinblicken»!. 
HERZ.-OHER., M. IV 205.

[Forma intreeleli ȘEZ. ni 17/„ e greșită, în loc 
de înlreclc{t.]

— Derivat din triclet «blestemat de trei ori», 
cu pref. In«. Sensul originar pentru accepțiunea 
1* trebue să fi fost «a invocă puterea divină, ca 
să i se întâmple cuivă un rău».

IwTREDESCHÎDB vb. III. Entr'ouvTÎr. — 
Trans. A deschide puțin s. In parte, a crăpa, 
(ușa, fereastra), a miji (ochii). întredeschise ochii 
și vieú prin fereastra arcaid... o jună fală muiată 
înlr'o haină albă. EMINESCU, N. 46. [Se conjugă 
ca deschide. | Adjectiv; întredeschis, -ă = de­
schis puțin, pe jumătate, crăpat. Cu gura intre- 
deschisă... SADOVEANU, P. S. 81. Din odaia musa­
firilor, prin ușa întredeschisă, pălrundeă... I. TEO- 
DOREANU, M. II 59. Cu oc/ii* îniredMchiși, inlre- 
i'dsdnd eu extatici admirajie pe Annié... c. pe- 
TRESCÜ, C. V. 176.]

— Derivat din deschide cu pref. Intre- (după 
fr. enlr’ouvrir).
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ÍMTRÉO, >EÂGĂ adj., adv., s. m. I. 1*. In­
tact, sain et sauf; normal, iquilibri, courageux. 
2*. Vterpe, pur, Jnnocent, sans lache. 3®. Dntier, 
pas enlami. 4®. Enlier, intigre, ferme. 6®. Solide. 
6®. .Bntier, complet, plein, țâge) múr. 7®. Jnfătrrol. 
8*. Candide. 9®. En entier, total. 10°. Tout, tout 
d foit. II. Dntiérement. III. 1*. Tout, tolalité, 
2®. (Nombre) entier. 3®. Solidité. i”. Rocher (ă 
quartz). 5®. Neige (non foulée).

I. Adj. întreg are Ia origine un înțeles ne­
gativ: «neatins, neștirbit, neciuntit etc.»; numai 
cu timpul — dar tnc^ In epocă latină — a fost 
așezat pe același plan cu noțiunile pozitive: «de­
plin, sănătos, complet, tot» etc.

!•. Neatins, intact; spec. neatins de arma duș­
mană B. de boală, nerânit, nemutilat, nevătămat, 
neslăbit, (prin urmare) sănătos. Puțini tntregi au 
scăpat, toți răniți. LET. II101/,. Au scăpat și-acum 
(nlrcp. SBIERA. p. 30/,,. ^dntem tntregi ca mdrul. 
TEODORESCU, P. p. 179. Pe când eram Om tnlreg 
[spune unul care !și pierduse un braț tn războiu]. 
ALECSANDRI, ap. TDRG. | (Despre sănătate) De­
plin, desăvârșit. Vă veți bucură pururea de o 
tnireagă sănătate. DRĂGHICI, R. 157. | (Despre 
mintea, judecata, simțirea omului; p. ext. des­
pre om) Neatins de nici o infirmitate, nealterat 
de senilitate s. de o stare sufletească agitată, (prin 
urmare) echilibrat, sănătos (la minte), In depli­
nătatea funcțiunilor mintale, In toată mintea s. 
firea, cf. chibzuit. Cel întreg de minte = sl. 
U-tACMx.vpufi. MARDARIE, L. 4392. Afinii întreagă. 
= st. ib. 4591. Aveă înțelepciune si
mente întreagă. EVSTRATIE, ap. GCR. i [Bă­
trânul] de va fi bărbat si bun și întreg la stmfin 
șl Ia minte, si va certă ca și un Mndr. prav. 
1015. Și pre leanegi tntrepl de mlnte-l arată, sil­
vestru, ap. GCR. I 99/„. §'i si aveți mintea (n- 
treagă. NEAGOE-VODĂ ib. i 168/,,. Eră om mic 
de stat, dar întreg la minte. LET. Il 300/,,. Cap 
tntrep și cunoscător la giudecăți. ib. 313/„, Cel ce 
face dieati Irebue sd fie tntreg la minte. PRAVILA 
(1814) 128. Din om întreg, le face nebun. COȘBUC, 
F. 93. Erd Romdn verde, întreg la minte. ISPI­
RESCU, L. 217. I (Despre inimă) Curajos, bărbat. 
Frunsuliți foaie fragi, A cui ești, fetiță dragă 9 — 
A dlui cu musteafa neaprd Și cu inima întreagă. 
ȘBZ. I 291/,,. Afi-oiu face inima "nlreoita. JAR- 
NlK-BĂRSEANU, D. 83.

2®. (învechit; despre o fată) Neatinsă, fecioară, 
virgină, (fală) mare, neprihănită, castă, inocentă, 
imaculată. Când va mărturisi moașa, cum iaste 
fata întreagă, o vom ereade. PRAV. 804. Va giură 
cum a fost fecioara tntreagi. ib. 801, N'am pășit 
pe mdta ’nlreofid. PANN, P. V. ll 103. || f Nevi­
novat, inocent, neprihănit, cast, imaculat, curat. 
Să fiți sfârțiți (= desăvârșiți) și tn tot întregi. 
GQ'D. VOR. 110',. $i am/ost tntreg (:nevinovat 
SCH., COR.) înaintea lui. PSALT, (1651), ap. JAH- 
RESBER. III 176. Cineîmbli tnlreg (: fără vină 
SCH., COR.)? ib. Mi-ai pusu-mi calea 'nlreagă 
(: i m m a c u I a ta), dosofteiu, ps. 53. (Sub­
stantivat) Ști Domnul zilele întregilor (: n e- 
vinovaților scH., COR.), psalt. (a. 1661), 
ap. JAIIRESBER. iii 176.

3®. (Cf. 111 5®) Neatins, neînceput, din care 
nu s’a scos încă nimic. [Vitele] la iarbă ’nlreagă 
(=nepăscută încă) le-o mânat. üáRIáíí. d. 61. 
,^1 slănina întreabă, șt varza unsă, nu se poate. 
ZANNE, p. iv 122. Are două butoaie tntregi tn 
pivniță.

4. Fig. (Despre persoane) Nesmintit, neclătit 
(LB.), care nu poate fi zdruncinat tn credința, 
convingerile, concepțiile sale elice, (om) de ca­
racter, integru, desăvârșit, perfect. Om 
blând și ’ntreg tn credtnfă. DOSOFTEIU, V. S. 64,. 
Deplin la toate și tntreg. u, COSTIN, ap. GCR. 1 
198/,,. Deplin la minte și tntreg la socoteală. LET. 

II 177/,. întreg eră acest Domn la toate, ib. III 
262/|,. Om tnireff, tndrăsmef foarte. BELDIHAN, 
TR. M. Darurile ce le-ar {<^0^ mo* (ntreiri, mat 
/erictte [pe ființe]. KONAKI, P. 292.

Ö’. (Neobicinuit} Care nu curge (LB.), solid. 
Lemn Kntreg. Piatră tnireagă. LB.

6*. (Despre obiecte, fig. despre însușiri, calități 
sufletești etc.) Din care nu s’a scos (luat, rupt, 
ciuntit, suprimat) nimic, din care nu lipsește nici 
o parte, fără defecte, nestricat, neștirbit, neft-sg- 
mentát, nemicșorat, nefăcut bucăți, nedefectat, 
(deci;) cu toate părțile constitutive intacte, în to­
talitate, dintr’o bucată, din cap până’n picioare, 
complet, deplin, tot. Curăție tnireagă. MARDARIE, 
L. 291. 2lrc«l lui va rămăneă tnlreg. PALIA, ap. 
GCR. I 36/,,. Nu sâ poale face pocăință tnireagă. 
EVSTRATIE, ap. GCR. I 116/,,- Aidrto la... la un 
norod tnlreg dai cuvântul lui D[u]mneeău. biblia 
(1688), 8/pr. 12. Leagea Domnului tnireagă, tn- 
toarce sufletele. PSMjI. (1651), ap. GCR. I 1.64/1,. 
Lealoptsef tnlreg să oftepti de la noi. M. COSTIN, 
ib. I 197/,. Pripsáse un bou tnlreg. LET. II 38'1/,.. 
Întreagă tnțelepciunedăruiașle-mi. MINEIUL (1776) 
202*/,. întorcdndu-l [dobilocui] cu capul cătră 
ceriu, tl jărtveofle gi tnlregu (I arde asupra fo­
cului. BELDIMAN, N, P. I 9. Două pogoane de vie 
tntregi și un pogon de loc sterp. URICARIUL XXIV 
438. Atunci natura ’nlreagă... (și puse coroana sa 
de flori. ALECSANDRI, p. I 128. Ii mergeau sar­
malele tntregi pe gât. CREANGĂ, P. .32. # Oglinda 
mică încă arată persoana tnireagă = are avere 
mică, dar ti ajunge, zanne, p. iii 258. (Pleona­
stic: cf. fr. tout rnlier). Au supus șl loatd crdto 
Curiilor tnireagă. E. VĂCĂRESCUL, IST. 260/,. ) 
(In legătură cu noțiuni temporale) Din care nu s’a 
scurs, n’a trecut nimic, complet, deplin. Clopotele 
să le tragă siua 'nlreagă, noaptea ’nlreagă. EMI­
NESCU, P. 162. Mi-a fost luni tntregi mănie, Că Iu 
nu le-oi priceput. COSBUC, B. 12. 8e finii veselie 
mare o săptămână întreagă. ISPIRESCU. L. 2. |( 
(Despre vârstă) Matur. Vdruareo... pentru cei ne- 
vrdslniei nu sd fine... (nlru o seamÂ..., iar cătră 
cei ce sânt de vrăstă întreagă... pravila (1814) 
46. I (Ariim.) Care nu indică fracțiuni, nefrac- 
ționat. Număr tnlreg [avem] cănd unitatea se cu­
prinde exact tn cantilalea ce se măsoară. CLI- 
MESCU, A. 6.

7®. t Fără reticențe, fără a ascunde nimic, inte­
gral, (deci) complet, sincer. Oreseale,... carele Irebue 
sd se arate la giudeț tntregi și Io vedeare. prav. 
563. De vor fi mărturiile tntregi și adevărate... 
Îndreptarea legii, ap, TDRG.

8®. t (Despre porumbel; traducând pe slav, ct lă, 
care redă pe grec, áxfgaio;} Blând, simplu, candid, 
jpifi nmH tnțelepfi ca garpele și tntregi (fr. s i m- 
ples) co porumbii. TETRAEV. (1574) 215. Această 
pasăre [porumbul] iosle foarte întreagă, adecă 
blândă si fără de mdnie. VARLAAM, O. Il 56,. 
Porumbul iaste o pasăre mai bună si mai (n- 
treagă decât toate pasările. NEAGOE basaRab, 
ap. GCR. I 167/,,.

9®. t Complet (ca număr), tot, total. Au vărsat 
smochinele tntregi. isopie (sec. xviil), ap. GCR. 
I 351/,,.

10®. (Cf. fr. «tout», germ, «ganz») De tot, veri­
tabil, curat, leit, gol. Pe dinafară miel se vede, pe 
dinlăuntru lup întreg. I. GOLESCU, ap. ZANNE, P. I 
554. Cu un ulcior de bragă. Negustorie tnireagă! 
ZANNE, P. V 441. .4 fi Păcală tnlreg. ib. VI 251.

II. t (Rar) Adv. De tot, complet, pe deplin. 
Va fi de multe ori aceasta... a află si mai tnlreg 
den aceaste lucrure ce n«-s puse noao înainte. 
CORESI, EV. 346/,. Domnul veseleoșle Sfânta sa 
cetate Și'ntregă o fereațte. DOSOFTEIU, PS. 151.

III. Subst. 1®. Totalitate, cantitate, număr, 
mărime, cuprins complet. Decât întregul cu ne­
dreptate... ȚICHINDEAL, ap. GCR. II 212/,,. Por-
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(iMnî... a vasluiul întreg, hasdeu, i. C. viii. # 
Pe (de-u) ’iitregul (t pe (de) ’ntre^ s. t de’ntreg)

(de) toi, 'In mod) complet, pe tot cuprinsul, 
lin mod) integral, fără ocol, fără rezervă. Toi fealiul de lunâtale ti înviî{ii di ’nlregü. DOSOFTEIU, 
V. s. 98, cf. GCR. II 2öO/,j. Jurăminlurile cele ce si fac pe 'nireg și firi de nevaie... MĂRGĂRI­
TARE, ap. TDRG. Numai pe o părere ce-fi tncJii- puești pe 'ntregul sd stei. KONAKI, P. 284. Balefi negrul Pe de 'ntregul. alecsandri, p. p. H^’/u; 
cf, ZANNE, P. II 12.

2®. (Aritm., In opoziție cu «fracțiune») Număr 
care conține numai unități nefracționare. Doi în- Iregi și */^. Patru sferturi fac un întreg.

3’. t Soliditale. LB.
•1®. (Băieși; Munții-Apuseni) Stânca fn care se 

găsește cvarțul (numit «canip»). frAncu-candrea, 
M. 41.

5®. (Cf. I 4®) Zăpadă necălcată, nebătută, tn 
care nu s’a făcut pârtie (de picior sau de sanie). Dacă am văzut, am luat-o prin întregul = pe 
zăpadă, am croit-o pe unde nu eră pârtie, ciau­
șanu, GL.

[Ca substantiv, e sing. tant.; numai in sensul 
2® se poate întrebuință și plur. întregi. Ca atribut 
se cunstruește sau ca orice adjectiv, cu forma ar­
ticulată înaintea substantivului nearticulat: între­gul oraș — ca «marele pom» — sau după analogia 
lui «tot» — cf. «tot omul» — nearticulat înaintea 
substantivului articulat: întreg orașul. (Nega­
tiv: n«(l)ntrég, -eâgă adj. = necomplet, știrbit, 
început, ciuntit; (despre um) bolnav, dezechili­
brat (la minte). Dar eu, om ne(iilre0, ce caut pe lumea aceasta a lui Dumnezeu? g. VÂLSAN. conv. 
LIT. XLII 146. Cu mtniea netntreagă. ALECSANDRI, 
P. P. (Diminutive: (Cu înțele* intensiv,
servind adesea de completare lui Inlrep) între- 
guț -ă și Intregukț, -eâță (tntreguliți) adj. = întreg 
(de lot), (cu totului) tot. De mi-arfi fost de prujit,... 
nu tăteam un an intregut, același drum. CONTEM­
PORANUL VI, voi. I 483. Ce va face pe ulifă Ziua, noaptea Inlregufă? JARNÎK-BĂRSEANU, D. 137. Un 
mdr întreg tntreguf. iierz.-oher., m. IV 205. Un ștergar întreg întregulef. DELAVRANCEA, S. 12. fi’o frigă [găina] așd întreagă, IntreguUfă. ISPIRESCU. 
L. 271. Un an întreg, Intregulct o plânse, ib. 306. ( 
Abstracte: întregime s. f. totalitate; in­
tegritate, deplinătate, plenitudine, (cu sau fără 
complinirea: de minte] plenitudine a facultăților 
mintale, minte sănătoasă. Om de mirai la (nlre- gimea lui de sfaturi, let. I 301/m. Piui ce foaie zămislit... se va naște cu viafă, cu întregime și la vreame. pravila (1814) 156. Smintiți cu lolul de intregimea mfnfei. URICARIUL lll 65,li,. Judecând cu întregime, mai la urmă au simțit, C'aceste sânt toate intrigi. BELDIMAN, ap. TDRG. înlre- gimea ființei mele. MARCOVICI, c. 12/„. Copacul... se așternuse cu ’ntregimea-i la pdmdni. pANN, P. 
V. II 53. Au lipsesc a cercetă despre întregimea 
sdnaidleí malolc. ALECSANDRI, T. 423. Să nu mai puteți cuprinde cu gândul întregimea scopului ce-mi propun, odobescu, ii 234. îi duce [anii] 
in întregimea minții, brâtescu-voinești. L. D. 
239. întregimea trupului, sănătatea; a sufletului, înțelepciunea și a duhului, știința. I. GOLESCU, 
ap. ZANNE, P. Vin 110. in (s. Intru) întregime — 
peste tot, de tot, cu totul. In totul. Când spicele vin Intru întregimea sa de a se coace... CALEN­DARIU (1814) 90/,. Fapta acea bund îmi uo rd- mâneă Intru toată întregimea. BELDIMAN, N. P. II 
56. Și dacă nu ni le-au lăsat Intru loald tnlre- gimea lor... BĂLCESCU, M. v. 584. Generaftile ce se succedau nu mureau astfel In întregime. IORGA, 
L. n 460. Pds/rdrff tn întregime... MAIORESCU, 
CR. II 260; — întregii* f s. f. =■ parte Întreagă, 
parte sănătoasă, sănătate. Nu e tntregie în trupul 
mfeu de mdMieo la. psalt. ap. GCR. 106. Și nu

este tntregie (= vendecare psal. Sch., cor.) 
tn trupul mieu. pSALT. (1651), ap. JAHRESB. III 
176. înlregita și dreptatea păzească-mi pe mine. 
jb. Ale sufletului [bunătăți]: idriea, tntrcgiia, frămseațea, sănătatea. DOSOFTEIU, v. S. 216®; — 
fntreglúne t b. f. => deplinătate, plenitudine. Cdci neamul vechiu șt cel de bund rudi, după a miniti Intregiune... CANTEMIR, IST. 225; — Intreg&clúne 
î s. f. = îiitregime. Nu iaste Intru el intregă- ciune. BIBLIA (1688), ap. CP. 221; —(lat. in­tegritás, -atem «integritate») intr^ătâte t s. f. = 
întregime, desăvârșire. Sd le dăruiască întregă- latea credința. PARemiI (lași. 1683), ap. CP. 217. înlregălatea direpților va îndereptă-le calea, id. 
ib. ( Verbe: (ci. lat. integra, -are «integră») în­
tregi t I refl. = a se întregi. Ș'acel cei-i e frici, nu să intregă-să întru dragoste. PAREMII (Iași 1683), 
ap. CP. 217; — întregi IVa = (trans. și refl ) 
a (se) face întreg, deplin, a (se) completă, a (se) 
compune din nou, a (se) reface; (In literat, veche, 
ca verb refl., mai Însemnează și) a-și câștigă, 
a-și dobândi Întregimea sănătății, sănătatea în­
treagă (I. GOLESCU, C. I), a se Ingrășă. Întregi se 
(=» Inbuiecl-să-vor DOS.; părătă-voiu 
HUR.; pinguescent) frumoasa pustinie, și cu bucurie codrii Incingu-se. PSAlt. 122/,,. Vedem toate făpturile de pre lume întregindu-se și pomii înflorind. CORESI, EV. 87/,. Opri Domnul dri- citului... să se întregească de minte, id. ib. 275/,. 
încleind bucățică cu bucățică, ca sd poată întregi o icoană dfslrusd. VLAIIUȚĂ, ap. TDRG. Ne 'ntre- gește corăbii, ne aduce câte de toate. coșBuc, .E. 
60/,,. (Cu adjectivele:) întregit (cu negativul: 
De(l)ntrcgit), >ă și întregăt (integrál), -ăț — făcut 
s. devenit Întreg, completat. O sumă întregită. 
(Adverb), ji/unsdrdm cu pace și întregit la li­manul unui oraș. OORJAN, H. I 122. Și dragostea lui Intregată-i tn noi. PAREMil (lași, 1683), ap. 
CP- 217, cf. (înlcgratd) id. ib.; — fnlregitór -oâre 
adj. (Întrebuințat și ca subst.) — (cel) care în­
tregește, (cel) care completează. .Aceșii oameni la care se poate adăogi și un harnic întregilor și com- pilator. IORGA. L. II 73. — (Cu abstractele) 
întregire s. f., întreit s. a. acțiunea de a în­
tregi; completare. I Compuse: (IncOD.vOR.. 
traducând In mod nefiresc pe paleosl. ivltA«M*AeHTii 
TA «prudenter se gerere» și pe «pru-
dens, sobrius») Inlregiimftndrl ț vb. IV». — a se 
purtă tnțelepțește, a fi prudent, înțelept, cu minte. Intregu mândriți amu (— fiți drept N. te­
stament 1648; Intregiți-vă la minte 
BIBLIA 1688) și Irezviți-vă Intru rugă. COD. VOR. 
158/1,; întregu-mftndrio ț adj. — Înțelept, cu­
minte, prudent, sobru. Ba nu md drdcescu, ține- toare Fisle, ce deadevăr și înlregi-măndrie graiure 
(= treazve cuvinte N. testament 1648; ale 
înțelepciunii graiuri, biblia 1688) vestesc. 
COD. VOR. 80',,.]

— Din la!, integer, -gra, -grum (din fn- «ne-» 
și tulpina lag- din tangó «ating») «neatins, sănătos, 
iiesiăbit, neștirbit, neinicșorat, curat, cast, înțe­
lept, integru». Cf. dubletul integru.

ÍKTREO.Á t vb. 1. 
iXTREOÂGirNE S. f. 
iNTREUĂTĂTE ț S. f. 
ÍNTREOÍ vb. IVa. 
ÍNTREOÍE t S. f. 
íntbeoíhe s. f. 
ÍNTREGIÍ NE t S. f. 
INTREOCEEȚ, -E.ÂȚ.Â adj. 
ÎNTREGELÎȚ-Ă adj. f. 
INTREGEM-ANDRÎE f S. f. 
Íntrege-mandríe ț adj. 
iNTREGL'Ț, -k adj.

întreg.
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î. a.

isiTREi vb. IV». (Se) Mpler. — Trans. și 
refl. A (se) mări, a (se) Înmulți, a (se) repetă de 
trei ori; a (se) tace de trei ori. Vei îutrei (vei (ace 
același lucru de trei ori, grec. ■cQionevei:). biblia 
(1688) 211. [Șl (diai.) întrli vb. IV». 1 Adjec­
tiv: întreit (totrlit), -& = mărit, înmulțit, re­
petat de trei ori, care cuprinde de trei ori cevă, 
constând din trei părți de același fel; de trei ori 
pe atâta, triplu. Întreită. UARDarie, l, 3777. 
Punea intreiti nu curând să va rumpe. BIBLIA 
(16881, ap. TDRG. Alai tare se {ine... legătura 
hireșului cuwînt decât frânghia întreit/}. CANTE- 
MlR, IST. 35- De tot tntreiluiU tat să ne izbăvim cu mijlocirea indrăznirir tale. MINEIUL (1776) 
36’/j. Cf. 119'/,, 1(9*/,- Luca Visl[temtcwl] au 
stăpânii moșia 30 [de] ani: câte 20 pi an di va fi luat șt fac 600 lei, tntriiti banii (a, 1813) BUL. 
COM. IST. IV 9G. (Și plecând oastea pornită cu 
puleare întreită. BARAU, ap. GCR. II 238,',. Acest întreit șir de munfi ce se întind... c. NEGRUZZI, l 
195. [Monument] cu tntreiic frize. ODOBESCU, III 
71/.. Un om energic ar puteă scoale venituri în­treite de cât arătă. C. petre.SCU, I li 67. | Ab­
stracte: tntrefre (îiitrllre L.B.) s. f. și întreit 
(întrlil) s. a. = acțiunea de a intre!; — înlreiâlă 
ț (totrilâlA t) s. f. = dare constând din a treia 
parte din produse sau venituri. Egumenul să 
aibd a-și (uâ întretăia peștelui, după obiceai 
(a. 1744). IORGA. s. D. XIV 64. I se da întreialo după obiceiul cetălii Diiului. DIONISIE, C. 201. 
Â'â mai tea vel armaș intriinla din suma banilor ce vor luă ormdșeii. URICARIUL XIX 330/,,.]

— Derivat literar din trei, cu pref. în-.

íntkeiálá ț s. f. V. întrei.

ÎNTKKLĂMĂ vb. I. Néplíper, oubiier. —(Ger­
manism, în Transilv. și Bucov.) A lătă nefăcut, a 
pregetă (să faci cevă), a trece cu vederea, a ne- 
glijă, a uită. Dar pentru aceea... Hiul|i inși... nu 
tntrelasă de a-și face încă până ce sânt în t'injâ sicriul... MARIAN, I. 358.

— Formație cărturărească după germ, unter- 
lassen. idem.

ÎntreIjÎnie s. f. Interlij/ne. — Spațiu alb 
lăsat Intre două linii scrise s. tipărite ori Intre două 
linii ale portativului muzical. Inscripfiunile... se vor face tn registre, în șir, fără nici un loc alb, nici întrelinii, sub pedeapsă... de la 1500 până la 5000 Ici. HAMANQIU, C. C. 461. [Șt: intcrllnhi 
t S. a. COSTINESCU].

— Format din între și linie, după fr. interligne. 
Cf. i n t e r I i n i a r.

ÎNTiiEiHÂ vil. lla). P. Brandir; aiguiser (sa 
langue). 2®. (Se) forUficr. 3*. (Se) ritablir; guérir. 
4®. Se refaire, ritablir ses offaires.

1*. Trans. (Complementul e o armă; fig. 
gura, considerată ca mijloc de atac) Â pregăti, a 
țineă gala de atac; (refl., despre om) a se Inarmă, 
Inlrarmă. Ce dai tu în mine mif {Și ciomagu-și tnlremă] Na, poci măi plici, șap! na, bufi 
PANN, P. V. 111 30. Vrând de tl să se ferească, toporul tși tnlremă. id, ș, ll 6. Bătrânul atuncea gura-și întremează, id. P. I 12. Săteanul... íncepü la el cu gura și cu un lemn se tnlremă. id., ap. 
CADE.

2’. Trans. și refl. A (se) întări, a (se) coii- 
solidâ. (Propriu și fig.) Priam..., intrămăn- du-și puterile..., își tocmi oștile, Sși tntdrl celălilc. 
CANTEMIR, IIR. 91/„, cf. 213/,. Carii căiră Dum- nedzău au teamă. Le iijvtă Domnul și-i întramă. 
DOSOFTEIU. ps. 397. Jnirâmâiidu-i tn credinja cea ilireaptă... id. V. s. 183,. Până la șapte ani... să 
inlrcmea tnddulârtle. PISCUPESCU, S. 151. Noroa­dele... s'au tncârtoșif și s'au întremat, id. ib. 5. Intremăndu-ne... ca nafiune și ca stal... ODO- 

BBSCU. III 451/,. Ideca românismului se între­mează astăzi. CAÎÎA.GIAI.E. N. F. 1531,,. D’om luă averile, Ne-om intremă stările, Ne-om îmbună zi­lele. TEODORESCU, P. P. 552».
3®. Spec. (Sensul obicinuit) Refl. A-și recâ­

știgă sănătatea s. puterile, a prinde putere după 
o boală, a se face bine, a se Insănătoșă, a-și re­
veni, a se reface, a se îndreptă, a-și veni tn fire, 
«a mai prinde la rânză», cf. albiul. LB., co- 
STINESCU, HERZ.-GHER., M. IV 205, ȘEZ. II 17/,„ 
com. A. TOMIAC. După bîngoare de nu să păzeaște bolnavul, până să inlramâ, întoarcc-l lăngoarea. 
VARLAAM, c. 267. De boală ea lesne se ’ntrumă. 
DOSOFTEIU, PS. 239. iSdndtatert... sâ întremează și să așază cu vieluire lină. PISCUPESCU, o. 147. 
Dupd ce copilul s'a întremat, muma a uitat toate durerile, marcovici. d. 99. Nevasta lui se va 
’ntrdmA. COȘBUC. B. t)8. El numai atât așteptă, sd se înlrămeze pulin Mărtoara. agARBICEANU. L. 
T. 385. Din care pricină prinse a se mai tnlremă 
și la fală și Io glas. STktiolV, c. I. 169. Aceea ce face ca tn loc sd se întremeze, se prăpădește cu totul. 11. IV 67, J-o dat și lui de a jnântol, și tn- Ircmăndu-se bine, au pornit. ȘEZ. V 153/,,. | (Mai 
rar) Trans. (f a c t.) A face pe cinevă să prindă 
puleri, să-și revie, a Insănătoșă. LB-, JIPESCU, o. 
55. Acum ea tși dădeă trudă să întrame un po­rumbel. SLAVICI, N. 8.

4’. Trans. și refl. A-și reface buna stare ma­
terială. Putinla... de a-și mai înlremâ... silualia lui atât de zdruncinată. N. XENOPOL. ap. TDRG. 
Cf. tntrămat.

[Prez. ind. trdrem și întremez. ) Și; înlrămă vb. 
!<•') (cu prez, intrăm, intram și înirdmez, întrdmi, 
tntramf, intremi și tntrămezi,... sâ tntrdme, tn- 
trome, tntreme și întremeze); —(Bucov., Mold.) In- 
trarmă vb. li. (Pătrăuți, în Bucov.) Com. A. mo- 
RARiu. Cdt (ine iarna trebue sd se dea vițeilor, mânzafi lor ș» gonilonlor o hrană bună șî îmbelșu- gată; căci dacă vor slăbi acum,.., cu greu se vor înlrarmâ cu hrana verde de pe imașuri. 1. lONESCU. 
C. 1. Caii ce au căzut de slabi, ti tine și-i înlr'ar- 
meazd și astfel are o pepinieră de cai buni. id. D.
192. Singur mă mir cum se mai ține suflelu ’n 
mine, Decdl sd mai pălesc unele ca acestea, mai bine le-oiu părăsi pe vre-o călevă zile, până ce m'oiii mai tnlrărmd pu(in. SBlERA. P. 339/,,. | 
Adjective: fntremât (tntrăniât, întrarmăt, cu 
negativul nc(î)ntreniat etc,), -1=1015^1, tare; re­
stabilit, Însănătoșit; (Ban.) «revenit la avere în 
urma unei daune» (novacovici, c. b. 12). Până nu e copilul destul de tntrămat (=■ tare, voinic), nu e bine să-l țîi în sus. PITIȘ, șcil, 560; — în- 
tremătăr (Iiitrámátór, Íntrarmátór), -oárc = care 
întramă. Învățături tntrămătoare. CĂRARE PE 
SCURT, ap. CC, 133. Dupd arest pufin întremător popas, loseph tnchideâ... valizele, c. petrescu, 
B. DR. 101. I Abstracte: întremăre (îutră- 
măre, fntrarmâre) s. f. = fortificare, consolidare, 
întărire; restabilire, refacere, tnsănătoșare (LB ), 
convalescență (BIANU, d. S.). Dea Dumnezeu, cu ce dragoste am scris noi, cu aceaia s& ce­tiți șl voi, spre tntrămarea sufletelor voastre. PSALT. (a. 1651), ap. VB. I 190. Întremarea bti tn sdndtQle. PISCUPESCU, O. 193. Urmează încă sistemul de aillură bozat mai mult pe răpausul pământului, decât pe tnlrarmurea lui prin îngră­șăminte. I. lONESCU, D, 280. Oștile sleite de pu­teri,... aveau mare nevoie de odihnă, de întremare. 
ODOBESCU, III 597/17. Epidemia își va face cursul până la capăt, apoi va veni întremarea. MEIIE- 
l'l.NȚl, CONV. LIT. XLII 87; —întrPmât (întrâmăt, 
inirurmát) s. a. = întremare; — înlrămăliiră f 
s. f. = întremare, consolidare. Inlrămătura besea- ricei. PALIA (1682), ap. VB. I 93.]

— Cuvântul nu pare a aveă nici o legătură eti­
mologică cu tramă și desirămd, ci forma lui originară
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pare a fi fost tntrarmd (din care (ntrdmâ s’a născut 
prin disimilarea completă a lui r) și înțelesul cel 
mai vechiu acela păstrat la A. Pann. Posibil ar fi 
ca inirarmd să nu fie un derivat din tntru + armă, 
ci din intru + arm «partea de sus a piciorului la 
animale», iar la origine să se fi spus despre vite 
că se tnfra(r)mâ, când, după o boală, se scoală 
iar In picioare, deci cu același sens ca și «a se 
tmpiciorogă» (= ung. lábadni, din láb «picior»). S. 
Pușcariu, Dacoromania I 235—237.

íntreuÁJíCÁ vb. IV* refl. S'enlre-manger.— 
(Franțuzism) A se mâncă (tn sens figurat) unul pe 
altul, a căută să distrugi pe semenul tău tn lupta 
pentru viață, tn goana egoistă după interesele ma­
teriale. [Abstract: fntremincâre s. f. = acțiunea 
de a se tntremâncă. apoi, cănd €ft iei tn serios 
misiunea de judecător, și când nu privești cu ne­
păsare mersul sidrilor sufletești ale oamenilor, 
fără să vrei... te simfi împins spre mâhnire și 
spre mieanlropie, văeând zilnic pe oameni «ub 
același unghiu al sfâșierilor și fntremdncărilor 
pentru un peticei de interes. brATESCU-VOINEȘTI,
L. D. 9.]

- Format din între și mftncă, după fr. entre- 
manger.

ÍNTBEHEDI.ÁB, -ă adj. v. Intermediar.

ÎNTBEHRBÂ vb. I V. tremură.

ÎNTBKOCHlĂ vb. l(s). refl. Tomber maiadé.^ 
A cădeă bolnav; (spec. despre vite) a căpătă 
boala de sângerat, densusianu. T. h. Despre 
vile care capătă boala de sângerat, se zice că s'au 
tntreochiat, ți ca sd se însănăloșeze, le lasă sânge din 
urechi. REV. CHIT, lll 158. (Și: fntroeliiă vb. K») 
I Adjectiv; Intreochlât (întrochlăt), -ă » care 
s'a Intreochiat, care sufere de boala de sângerat. 
Tttele cornute capătă de multe ori boală de ochi, 
li se fac un fel de oase tn ochi șt viermi și alunei 
se eice că sânt tntreochiale. Doed se curăfă ochiul, 
vila se tnsănătoșeasă (Oravița). Com. COCA. Vitele 
pol deveni «tnlreochiaie», când tn urmarea unei 
lucrări sdni triste și nici nu vdd bine. H. xvili 
271. I Pronunț. -Ire-o-.]

— Derivat din locuțiunea între ochi.

INTBEPÍD, -Á adj. Jnlréptde. ~ Care nu se 
dă Înapoi In fața greutăților și merge fără teamă 
Înaintea unei primejdii, care Înfruntă pericolul, 
cutezător, netnspăimftntat (COSTinescU), 
neînfricat, cu c a p u-a-m â n ă, foarte I n- 
drăzneț. foarte curajos. [Șl: (cu prefix ro­
mânizat) Intrepid, -ă adj. 1 Familia: (după fr. 
intrípiditél Intrepidllăte (intrepiditnte) s. f. = băr­
băție tn Împrejurări grele, tn fața primejdiei; ne- 
temere (aristia, plut.) ; îndrăzneală, 
curaj mare. Au mers cu intrepidilatea până 
a cdnidri... MASDEU, I. C. 133.]

— N. după fr. (lat. intrepidus, -a, -um. idem 
din in- «ne-» și trepidus «fricos»).

íntbepíd, -4 adj. ș. d. I 
INTREPIDITÂTE S. f |

ÍNTRepözit s. a. = antrepoxH. (învechit) 
Kalja se fdcusă tntrepoeilul comerfwlui rdsárííulut. 
M. kooAlniceanu, arhiva r.i 103. (Derivat: 
fntrepozitar f s. m.^cel ce are un antrepozit. DiCȚ.]

ÍntueI'Ózit.ár t s. m. v. întrepozit. 

isTKEPKÎSDE vb. III. Enlreprendre.—Tr a n s. 
A se apucă de cevă, a se angajă la un lucru, a 
luă pe mână o afacere și a Începe executarea ei 
tn anumite condițiuni; p. ext. a Începe, a in- 

cercă cevă. Voiu întreprinde a probă. URICARIUL 
X 369/,,. Nu voiu întreprinde a descrie frumu­
sețile Doamnei B. C. NEGRUZZl, l 38. Hristos 
tnireprfnse a răsturnă lumea veche. bAlCESCU, 
M. V. l/„. Intreprinsesem, pe cât (in minte, a edutd 
In cercul literilor și al artelor, imagine vânătorești. 
ODOBESCU, III 60/„. Tu întreprinzi o cdIdtorieF 
EMINESCÜ, N. 61. [Se conjugă ca prinde. | A b- 
stract: întreprindere s. f. = acțiunea de a În­
treprinde; Ceea ce Întreprinde cinevă, (In comerț și 
industrie) afacere luată spre executare; lucrare 
executată s. comerț exercitat de antreprenori, an­
trepriză; p. ext. acțiune, lucru, treabă. Fără 
asemine a dumisale întreprindere, locul ar fi rămas 
sterp și nefolositor. URICARIUL, XIII 377/,,. Dor 
fiind neputincios d’o așă întreprindere grea, nu 
îndrăzneam... P. MUMULEANU, ap. GCR. Il 246/,,. 
Urnește întreprinderi nesocotite. MARCOVICI, D. 8/,. 
Intreprindrea-ti fu dreaptă, a fost nobilă și mare. 
ALEXANDRESCU, M. 15. AmvoU a-i arătă deșanfala 
lui întreprindere, c. NEGRUZZl, I 225. A foslîrdoi- 
deauna tn fruntea tuturor întreprinderilor nafio- 
nale de folos obștesc. I. BIANU, BUL. COM. IST. I 
318. Co sd scape cu față curată din această între­
prindere... ISPIRESCU. L. 220. O întreprindere cdt 
de mică și în mână, cu mult mai bună decât 
multe trecute. I. OOLESCU, ap. ZANNE, P. vin 110. 
I Adjective: întreprins (cu negativul: neîntre- 
prins), >ă = luat, început spre executare; — în- 
treprinzătăr, -oăre ~ care se apucă ușor și fără 
teamă de o întreprindere (riscată); p. ext. cu 
inițiativă, Îndrăzneț, cutezător, curajos (la Între­
prinderi). Condeiul unui ignorant e tot ce poate fi 
mai întreprinzător, mai universal și mai fără frâu. 
vlahuțA, ap. CADE. Sculat dă dovadă de spirit 
intreprinzilor. C. petrescu. I. II 67.]

— Derivat din Intre- și prinde, după fr. entre- 
prendre.

Íntreprízá s. f. •= antrepriză. (învechit) 
Guvernul prefăcu comitetul [teatral] in tntrepriză. 
C. NEGRUZZl, I 342. Au se poate luă... (n tnire- 
priză. MAIORESCU, CR. I 330.

ÎNTKEPVNE vb. III V. interpune. 

iNTBEREiHiRtji ț vb. IV* V. interesă. 

ÍNTREBÍ MPE vb. III V. Întrerupe. 
ÍNTRKItrPÍTÓB, -OÁRE adj.,

V. întrerupe.

ÍNTBEBVPE vb. III. Interrompre. —Trans. 
și refl. A (se) rupe la mijloc, a (ace să înceteze 
s. a suspendă, a (se) curma (cevă ce este In con­
tinuitate); spec. a conteni, a nu mai continuă 
(vorba, cititul etc.), a tăiă vorba cuivă; a (se) 
opri dintr'odată (un curent); p. ext. a stingheri 
pe cinevă de la cevă (STAMATI). Nu intrerumpe 
corespondența noastră. C. NEGRUZZl, l 99. Aced 
legătură s'au întrerupt I O prăpastie adâncă des­
parte astăzi omul nou, poreclit boier, de popor. 
RUSSO, S. 36/,,. Fuseiu tnirerupl [de la scris] 
de fetița mea. ODOBESCU, lll Am închis
cartea pe care am cetit-o fără să mă pol întrerupe. 
vlAhuțA, ap. TDRG. Acțiunea intentată In con- 
Ira unuia din debitori, intrerumpe prescripțiunea 
tn contra lutulor debitorilor. IIAMANGIU, C. c. 
247. Nu inlrerupeți pe oratori CABâQIALE, T. 
197. Toți se întrerupseră din lucru, c. PETRESCU, 
I. II 43. Profesorul ...încercă de cdtevo ori să 
întrerupă, id. ib. I 19. Și-a întrerupt studiile. 
CADE. Curentul electric s’a întrerupt din cauza 
unui scurt-circuil.

[Se conjugă ca rupe. | Șl: (Mold.) intrerumpe vb. 
III. STAMATI. (Adjective: Întrerupt, -ă= oprit 
(In cursul unei acțiuni), Curmat, suspendat, fără 
continuitate; (cu negativul) De(i)ntrerupt, *ă

s.
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= neoprit, necurmat, continuu. Să fie netnlreruple iulereaele reciproce ale micei noastre nafiuni cu 
tiuatrul... imperiu al Rusiei. uricariüL i 177/,. Dan pasd pe cole neîntreruptă. ALECSANDRI, p. 
III 284. Posesiunea este tntreruptă prin modurile fi după reffulele prescrise... hauaNQIU, C. c. 468. 
(Adv.) Vesi, sise ea inlrerupt, acolo-i sărmanul. 
EMINESCU, N. 76; — ínlrerupaiór, -oáre = care 
întrerupe, (Substantivat) Întrerupătorii l-au îm­piedecat să-și termine discursul la Senat. | I n- 
strunient: intrerupătdr s. a. » aparat servind 
să întrerupă un curent electric. | Abstract: 
întrerupere (Intrerumpere) s. Í. = acțiunea de a 
întrerupe; oprire, suspendare; împiedecare de a 
vorbi, ci. i n t e r u p ț i e. Această tnlrerumpcre o 
unei vorbe,., pătrunse pe biata fată. c. NEGRUZZI, 
I 18. Întreruperea, fie ciotld, fie naturală, șterge cu lotul verice prescripliune. hamangiu, c. C. 
472. Jn cursul tx>rbiret sale se auzeau (nfreruperi 
din fundul sălii. Fără întrerupere = neîntrerupt, 
necurmat. Pdnut dormrd înainte fără întrerupere. 
TEODOREANU. M. II 241.]

— Derivat din Intre- și rupe după fr. interrompre.
Íntremchimbáke s. f. Echan^e. — (For­

mație personală) Schimb între două lucruri sau 
între două persoane. Un fel de dialog In versuri fescenine, adică o întreschimbare de glume. ODO- 
BESCU, I 40/„,

— Infinitivul substantivat al unui verb nelntre- 
buințat Intreschimbă, derivat din Intre și schimbă.

ÍNTKE8TÁ ț vb. I» v. Intristă.

ÎNTUKTÂIĂ vb. I. 1’,—2’. (S’)enirecouper.
P. Trans. A tăiă cevă (de-a curmezișul) la 

mijloc, tn diferite locuri s. pe ici pe colo; fig. a 
întrerupe (tăind). Când soarele mândru din nori va purcede Al bellii senin să ’ntretaie... OOGA, P. 
64. Ar vrea adâncul bolfii cu st>oru-t sd 'ntretaic. 
id. lll.

2*. Refl. A se tăiă unul pe altul; p. ext. a 
se Incruci. Nenumărate curcubeuri care se înlre- 
idiau și se resfirau. CONV. lit. xlIv, voi. I 41. Locul unde se întretaie mai multe drumuri se nu­mește răspântie. [| Spec. (Geom.) Când două 
linii drepte AB și CD se întretaie, se formează unghiuri opuse la creștet egale. MELIK, o. 8.

(Se conjugă ca fdtd. I Adjectiv (întrebuințat 
șl ca adv.): întretăiat (cu negativul ne(t)ntre- 
tăiatl, -ă = tăiat in diferite locuri; f i g. întrerupt, 
cu întreruperi, cu intermitențe. Vorbele... erau 
tntreldiale de un plâns. N. REV. R. I 28, Ba, — 
dddiX din cap Bdnu|, oftând întretăiat. I. TBODO- 
REANU, M. n 360. I Abstracte; Intretălăre 
(mai rar Inlrrtălăre) s. f. = acțiunea de a tntre- 
tăiă, intcrsecțiune, încrucișare; întrerupere. Poli­goanele formale prin întretăierea planurilor sânt felele poliedrului. UELIK. G, 187. A/unpând la întretăierea străzii Pitar-Moșu cu Aiercur... I. TEO­
DOREANU. M. n 168. Notele lunpi, cu întretăieri jalnice fermecau adânc liniștea nopfii. DUNĂ­
REANU. OH. 75.]

— Derivat din Intre și tăiă, după fr. entreeouper. 
íntbbtése vb. III. Nntrelisser. — Trans.

și a b s o 1.* A amestecă Intr’o țesătură fire s. ma­
déle de altă coloare s. de alt-fel; fig. a intro­
duce cevă nou s. accesoriu (intr’o vorbire, scriere 
etc.) [Adjectiv: tnlrețesăt, -ă = țesut (p. ext. 
introdus, amestecat) între... Ci prin flori întrețe­sute... luna... și-a vărsat rasele sale. EMINESCU, 
P. 184. I Abstracte; Intrețăsere s. f., întrețesut 
s. a. => acțiunea de a Intrcțese; — Intrețesătură 
s. f. = rezultatul întrețesutului; firele, modelul, 
materia sau culoarea Întrețesută. Cf. marian, 
CH. 62.]

— Derivat din Intre și țese, după fr. entrelisser. 

întrevedea 

íntbetesátúrá s. f. V. Intrețese. 

ÍNTRETÍNE vb. III. V. Intrețineă. 

iNTREȚINEĂ vb. II. 1*.—2®. (S’lenlrelenir. 
1°. Trans. (Complementul e o armă, o școală, 

un așezământ; refl. = pasiv) A țineă cevă In 
stare bună, a pune la dispoziție mijloacele nece­
sare spre a puteă funcționă. Județele trebue să în­trețină șoselele județene. || (Complementul e o 
ființă) A da cuivă toate cele necesare pentru sub- 
sistență, a aveă grijă de cinevă, a-1 hrăni, a-i da 
toate cele de trebuință pentruca să poată trăi. Căsă­torita contractează împreună, prin singurul fapt al căsătoriei, îndatorirea de a alimentâ, a între­ține și a-și educă copiii. HAMANGIU, C. C. 64. | 
Spec. A da unei femei (mai rar unui bărbat) 
cu care cinevă are relații de dragoste mijloacele 
materiale de a trăi. | Fig. A alimentă. Să gonim din sufletele noastre aceă moliciune ce întreține dezbinarea și neunirea în inimile noastre. ODO­
BESCU. 1 24/„.

2®. Trans, (Complementul e conversația, co­
respondența, legăturile de prietenie etc.) A face 
să DU înceteze, a păstră (fără Întrerupere); refl, 
(despre persoane) a sta de vorbă cu cinevă, a 
vorbi, a conversă. A întreținut cu mine o cores­pondență regulată. Ne-am t«lre(inul foarte plăcut în pauza dintre acte.

[Șl: întreține vb. III. { Se conjugă ca țineă ((ine). 
I Adjective: Intreținăt (cu negativul ne(I)n- 
Irețlnut), -ft = care este ținut, păstrat tn bună 
stare; care este îngrijit și prevăzut cu toate cele 
necesare pentru existență; alimentat; (substan­
tivat, mai ales subt firma feminină) IntreținAtă 
(mai rar Intrețlnăt) persoană cu care cinevă în­
treține relații de dragoste și în schimb ti procură 
mijloacelede traiu, cf. dr ăguță, amantă, me­
tresă, țiitoare, amantă, concubină; 
pește. Întreținuta vre-unui boier cu trecere la Curte. FILIMON, c. II 67; — întrețlnătbr, -oâre = 
care întreține. | Abstracte: Intreținbre (între­
ținere) s. f. » acțiunea de a Intrețineă; ținere, 
păstrare In stare bună; cheltuială pe care o face 
cinevă cu cele trebuincioase pentru existență; 
hrană, alimentare; convorbire, conversație. Între­buințarea venitului monăsttrUor închinate... la clă­diri și la întreținerea cuviincioasă a mănăstirilor... 
ODOBESCU, n 52. Cere o pensiune de întreținere, în proporțiune cu mijloacele bdrbaluluf. HAMA^- 
GIU, c. c. 68. Întreținerea lor a durat o jumătate de ceas; — (după lat. de cancelarie intertentio. In 
Transilv.) Intertănție s. f.=pensie alimentară. Tri­
bunalul La condamnai să dea soției divorțate o intertenție lunară de...]

— Derivat din între și țineă, după fr, enlretenir. 
Cf. s u s ți n eă.

Íntretinút, -â subst. v. Intrețineă. 

întrevedea vb. 11. Entrevoir. — Trans. 
A vedeă din când tn când, în treacăt, vag, pe ju­
mătate, a zări abiă, a distinge nedeslușit printre 
alte lucruri, cf. întrezări; fig. a vedeă, a 
bănui, a desluși viitorul, a prevedeă. (7n chioșc... Cu stâlpi și arabescuri de jur împodobit. Prin care se 'nlrevede nălțimea azurie. ALECSAN­
DRI. P. III 76. Zboară cântând ale lor doine, lungi șire de cocori... In care divinul Dante a întrevă­zut grațioasa imagine a sloiului de suflete duioase. 
ODOBESCU, III 18/,. Ș^i ei... întrevăd idealuri care nu se puteau formă numai din vechea educație de comentarii și tâlcuri. lOROA, L. II 7. Cu ochii în- tredeschiși..., tnlrevâeând cu extatică admirație pe... 
C. PETRESCU, C, V. 176. [Se Conjugă ca vedeă. 
) Adjectiv: întrevăzât (cu negativul ne(i)ntre- 
văzut), -ă — văzut nelămurit, vag, abiă zărit printre 
alte lucruri; prevăzut. Sule de arbori și de turnuri
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abiă întrevăzute. ALECSANDRI, p. ni 382; — tn- 
trerăzflUir. -oare = care întrevede. | Abstract: 
Íntrcvedóre s. f. = acțiunea de aJntrevedeă; (după 
fr. en(revue) întâlnire între două persoane care au 
să-și spună cevă. lorgu avusese cu părintele său o întrevedere. N. XENOPOL, ap. TDRG. Te pnți adună la întrevederi secrete, c. PETRESCU, c. V. 283 ]

— Derivat din vcdeă. cu pref. între, după fr. entrevoir. Cf. i n t e r v i e v.

ÎNTiCEVOltlli vb. IVa. S’entTctenir, conuer- •ser. — ((;a verb, aproape neîntiebuiiițat) A vorbi 
între sine, a conversă. [Abstract; îiifrevorbire 
s. f. = convorbire, conversație. Doi trecători mer­geau Ș'o intrevorbire de cuviință mare Ei serios țineau. DONICI, ap. TDRG. (Adjectiv (sub- 
.stantivat): (rar) Ínlrevorbltór s. m. = per­
soană cu care stai de vorbă, interlocutor. 
[El] nu se deosebește Intru nimic de intrevorbitorul 
său. TR. DE.METRESCU, ap. TDRG.]

— Derivat din Între și vorbi, după germ. Un- lerredung s. fr. entrelien.
ÎNTKEZĂRÎ vb. IVa. Entreroir.-Trans- 

(r e f 1. = p a s i v) și a b s o 1. A zări între altele, 
în chip vag, a desluși anevoie; cf. întrevedeâ;
р. ext. a aveâ ca o licărire de speranță (CADE). Un dulce somn pe mine căzU ca pc o pradă 'nlrezărtiu deodată a basmelor grămadă. ALE- 
CSANDRl, P. III 502. Ea mergeâ..., dar numai munți și codri pustii Inlrezăreă. id. ib. III '>07. 
jȘi întind atunci pe sine Fericirile divine Ca prin vis să ’ntrezăriți, O iubițil i. NEORÜZZI, II 527. întrezăream putința de a pune iar mâna pe bucă­țica... pierdută, brătescu-voinești, ap. CADE. 
[Adjectiv: întrezărit,-ă. (Abstract: între­
zărire s. r.]

— Derivat din între și zări, după fr. entrevoir.
ÎKTRicĂ s. f. v. inirieă.
1KTRIGÁ vb. 1». 1®—2’. /ntrfpuer. 3®. Gagner par des intrigues.
1®. ] II t r a n .■<. A face, a băgă intrigi, a unelti 

in ascuns. Intră vrajbă între dănșii, intrigarisesc. 
BELDIMAN, TR. 3<i. .ătdt a intrigat, până și-a ajuns scopul.2*. Trans. iComplementul e o persoană) A 
deșteptă curiozitatea cuivă și în același timp 
a-i pune pe gânduri, a-i da de gândit, a-1 îngrjjă. 
4cpst lucru m'a intrigat... și m’a făcut să mă uit mult... la felinar, sandu-aldea, a. m. Il2,

3®. (Neobicinuit) Trans. A câștigă, a obțineă 
prin intrigi. Am scris de mult la un priettri din București, ca să intrigariscască... O slujbă. ALEC­
SANDRI, T. 862.

[Prez. ind. tníriohéz și (mai rar) intrig. I Și: 
(după modele neogrecești) inirigarisi f vb. IV» 1 
Adjectiv: (cu sens pasiv) intrigăt (cu negativul 
neintrigat], -ă = curios de a află, de a ști cevă 
și îngrijorat; «sfădit, mâniat» (stamati), nedumerit. Un lucru de care eram mult intrigat. DACIA LIT. 
290. La începui erau foarte intrigate; cine-or fi, din ce famtlie, cum trăesc?... VLAHUȚA, D. 266/,,, Tot nu pot înțelege, mărturisi Boldur... intrigat.с. PETRESCU, R. DR. 107. (Derivat (neobicinuit): 
Intrigâșs. m.=intrigant. Ad tâlhari, aci inlriijaș», 
aci uri{/ași, aci desfrânare șt d’abid d’abiă cdte o blândețe ș’o omtnte curotd, JIPESCU, o. 64.]

— N. după fr. Cf. intrigă, intrigant.
ÎNTRIOÂ s. f. 1’.—2®. Jntrigue.
1*. Uneltire (îndreptată de obiceiu împotriva 

altora) pentru realizarea unui scop ascuns s. câ­
știgarea unei cauze (nedrepte) s. pentru zădărnicirea 
unui lucru (bun), «neunire, atâțare spre ceartă, 
spre sfadă» (STAMATI). In mijlocul zgomotului și ai intrigilor cwrfilor... MARCOVICI, c. 85. Nu te amestecă în intrigi/ C. NEGRUZZI, l 249. In fur- 

tune șt in intrigi balotați fără ’iicetare... ALEXAN­
DRESCU, M, 162. Cuiburi de intrigi politice. MAto- 
RESCU, D. I 83. Intrigile dărăpănă cea mai bună orănduială, că zugrăvește pricina nu precum este, ci precum niciodată a fost. I. GOLESCU, ap. ZANNE. 
P. VIII 49. # A face (s. a băgă, a vâri s. a iscodi) 
Intrigă (s. Intrigi) = a unelti pe subt ascuns 
împotriva cuivă, a intrigă, f a ajunge cu 
clevetiri asunra cuivă. Iscodea... intrigi unul asupra altuia. URICARIUL l 127/,. âu mrejil feluri dc intrigi asupra lui. c. NEGRUZZI, l 232. 
iȘi lot nu pociu... să bag intre dânșii — o intrigă mică și să-mi râz de dănșii. GCR. Il 361/,,.

2®. (Teatru) Amănuntele, incidentele care deter­
mină acțiunea unei piese de teatru. O comedie cu o intrigă foarte complicată.

[Plur. intrigi. | Și: (pop.) iiilrică s. f. — in­
trigă, vrăjmășie. Sânt Io intrică = sânt la cuțite, 
sânt viăjmași de moarte, ciaușanu, gl. Eu nu 
idr nici un fel de intrică. sadoneakv, b. 280.]— N. după fr. Cf. intrigă, i n d r i că.

iNTRici.ÎNT, -.i adj. subst. 1®—2®. Intrigant. 
1®. Adj. Care face sau bagă iotrigi (p. ext. 

zizanie, vrajbă) intre oameni, «tntărâtătoriu, ațâța- 
toriu» (STAMATI). In Țara-Romănească se alcă­tuise o legătură între mai mulți boieri; fratele Banului Corbeanu, Uumitrașco, soț al unei femei intrigante. lORGA, L. I 343. (Mai ales) Subst. 
Persoană care tace intrigi, cf, zavistnic, a- aii gev. Curteni, adecă ciocolnițitori șt intriganți, care știu pe monarh așă de bine a-l purtă, cât (n urmă el se face robul lor. buda-DELEANU, Ț. 
386/,,. Brmocrafio... rddicd la dregătorii... intri- ganții ș’amegeii. id. ib. 367.',,. Strivi acest furnicar de intriganți. c. NEGRUZZI, l 275. Eu n’am nevoie aici de intriganți/ C. PETRESCU, C. V. 133. Intri­gantul, boldul Satanei. I. GOLESCU, ap. ZANNi:, 
P. VIU 49. Ești o intrigantă/2“. Subst. Spec. (Teatru) Persoană care 
într’o piesă face inirigi; p. ext. actor care joacă 
asemenea roluri. A dat unui prim-amorez să joace 
rolul intrigantului lago.— N. din fr.

INTRIGARISÎ t vb. IVa IINTBWÂ» S. i

ÍNTRIÍ vb. IVa V- înlrei.
INTRINSEC, -.Ă adj. Jnlrinségue. — Care coii- 

stitue partea dinlăuntru, miezul unui lucru, p, ex I. 
partea lui cea mai de valoare; interior, lăuntric, 
cf. intim, «din lăuntru, cel adevărat» (STAMATI). Propriul lor interes intrinsec. MAIORESCU, CR. I 
51. Valoare, importanță intrinsecă = pe care un 
lucru o arc tn chip absolut. în el însuși, indepedent 
de alcevâ, Pc urmă și pentru importanța intrinsecă a lucrării... lORGA, L. I 502. Jmportanfo unui text nu se măsoară tn mod absolut, cu valoarea 
lut intrinsecă. D, RUSSO, BUL. COM. IST. I 39. 
[Feminin: -sică.]— N. după fr. (lat. Intrlnseciis, -n, -iun, ideini, 
cf. extrinsec.

ÎNTRISTĂ vb. K») (S'}atlristr.r. — Refl. 
(Adesea în opoziție cu a (se) bucură, a (sci 
(tn| veseli; prin prep, de se arată cauza în­
tristării) A deveni trist, cf. a se mâhni, po­
somori. Când vă postiți, nu fiți ca acopegiții ce se tnirtslcazd, strdwiutcazd fața sa. tetraev. 
(1574 ) 208. Să nu se blăznească, nice să se î». Iristeaze. CORESl, EV. 104/,. A'u cd îngreoiareți, nici vă mdnijarcii, nici să vă tnlfisiafi de uri- ciuni și de goniri. ib. 470/,,. Sd nu meargă această veste la împăratul... ca sd nu se întristeze. 
LET. II 138/,. Și cei doi mai mari auzind, sd 
țnlristard, far cel mai mic oudnd cuțit, zisă... 
HERODOT, 464',,. Si dracii iară să se tiitrisleaze.
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MOLITVELNIC. ap. GCR. I 83/„. Țevii ( = vei} tn- 
trestâși iardșt le vii bucură. TREPET.vic, ib. Il 123/,. 
Foarte s'a tntristat tmpăralul. E. VÂCĂRBSCUL, 
IST, 260/n. Jar craiul se tntrislează. Căci nu 
poale sd le va^d. BARAC, ap. GCR. Il 174/,,. 
Aceaslea cilindu-le Archír, s’au întristai, ESOP, 
ib. 207/,,. Cu tojii tnlrlslăndu-se de mâhniciune, 
nici unul put^d) sd vorbeased. Urăghici, r. 108. 
O vreme urflă md {ntristeaed. C. NEGRUZZI, 1 57. 
Se căină și se tnlrislă (n sufletul ei. ISPIRESCU, 
L 26. De ce se tntrisleard el oșd de taref SBIERA, 
p. ICIii- lordachi se întrisld. ALECSANDRI, P. P. 
181/,i. Ce le întristezi? TEODORESCU, P. P. 69. 
Cu 'ntristare s< ’ntrisld. ib. SSb, Dar, dragă, nu 
te ’ntrisld. JarnÎK-BÂRSEANU, d. 492. | f In­
tra n s. Ș(i tnlrislă în mere (= mine) duhul mieu, 
intru mere (= mine) turbură-sc trema (™ inima) 
tneo. PSAL. (SCH.) 295/,,. Cd plingeâ și întristâ. 
ib. 63/,. II Trans. (tact.) A face (pe cinevă 
să fie) trist, cf- mâhni. Vesteu ore s’o întristeze 
pe verișoară-mea.

[Prez. ind. tnlrisliz și (rar) întrist. LB. j Și: în- 
trestă T U; — (nobișnuit, franțuzism, după fr. 
atlrisleri alrlstă vb. I». Marele imperiu aclame 
cu trufie Un act care alristi tnlreaga Românie/ 
ALECSANDRI, P. III 341. | Adjective: întrl- 
stât lîntrvstât ft negativul ne(i)ntristat), -â = 
(de obiceiu cu sens pasiv) cuprins de tristețe, 
trist, posomorit, supărat, mâhnit; (mai rar, cu În­
țeles activ) care produce tristețe, întristător. 
[Âloartea] rrd tntreslAlă și groaznică celora ce eră 
înainte de cruce. VAULAAM, c. 60. Ce zidiri... Ar 
fi petrecut în pace tnlrislata lor viață? KONAKI, 
p. 262. De ’ntristală ce mai sânt, M'ași băgă 
chiar tn mormânt, marian, sa. 155. Stati tn- 
Iristafi, Ca niște cai împiedecați. MĂNDRESCU, L. 
P. 201/,,. Mâncând tn tdeere și înlrislot cu totul... 
POP., ap. GGR. II 363/,,; — íutristátór, -oâre = 
care Întristează. Zoroaslru... cu un chip posomorit 
i-a rdspuns [lui Numa] tn niște cuvinte foarte tn- 
tristdtoarc. beldiman, n. p, 11 112. Întristătorul 
clopot nc vestește cd mulți din prieteni... au bdut 
paharul viefii. MARCOVICI, C. 31/„. Nu ne mai 
spune așd Inlrislăloare lucruri. DRĂOIIICI, R. 26. 
Eu câni tn umbra ’ntristdtoare In valea cea de 
doruri. ALECSANDRI. P. III 182. | Abstracte: 
fntristâre s. f. = acțiunea de a (se) Intrislă, 
tristețe; p. ext. doliu. Viața fără de plâns și 
fără scârbă și fără tntristare... lON DIN VINȚ, ap. 
GCR. I 272/,. Sfârșitul [lucrurilor lumești] sd fie 
prea cu greale întristări. CANTEMIR, IST. 123. În­
tristări îndelungate. MINEIUL (1776), 92’/,. în­
tristarea morții lui Suleiman. E. VĂCĂRESCUL, 
IST. 251/,,. Bucurio lor tndald s'au prefăcut în 
întristare. DRĂGHICI. R, 33. Petrece întru tntristare 
și c«i,etdri. MARCOVICI, C. 13/„. Depdrtareo de 
nevastă-sa i-a adus această tnlristăre. GORJAN, II. 
I âf,.. O gisiiu îmbrăcată cu haine de întristare 
(= doliu), ib. 71. Nu fiți la 'ntristare vă rog. 
PANN, E. II 109. i?i mă arde zi și noapte cu 
'ntristare și cu jele? KONAKI. P. 82. O întristare 
adâncă se vedeă pe fața lui cea smolită. C. NE- 
URUZZI, I 31, Văd lumea 'n tnlristăre. Ca su- 
flelu-mi cernit. ALECSANDRI, p. I 178. Vai de 
mine, ce 'ntristare/ jarnIk-bărseanu. D. 129. 
Dorința ce ai o să-ți aducă tntristare. ISPIRESCU,
L. 1. # Cuvântul cel mai dulce La 'ntristare leac 
aduce, zanne, p. Il 533. întristarea la inimă, ca 
viermele tn bucate. GOLESCU, ib. ix 37; - în- 
trislât 8. a. = Întristare; — (Învechit) Intrlstâ- 
clúiie 6. f. tntristare. Aduc tntrislăciune șt 
măhnire. NĂSTUREL, ap. GCR. I 133/,,. Intristd- 
ciuni luară pre cei ce Idcuid la Pilistiim. BIBLIA 
(1688), 50. Intristdciune au avut de moartea lui 
Șerban, MAG. IST. V 100/,. Când ești veasel, nu 
sd cuvine sd cerci altă răsplătire tn potriva celuia 
ce te zavisluiașle, cd-i ajunge intrislăciunea ce are 

pentru bucuriia ta. ANTIM, ap. QCR. II 6/i|. Toalá 
Inertsldciune $1 măhniciuae a-mi rădică. CkN- 
TEMlR, IST. 265. VtUa întrislăciiinea lor. MINEIUL 
(1776), hV!.. Ș» vd íuafi iertăciune Cu lacrdmi 
de'ntrialăciune. MARIAN. 1. 312, ION CR. Ill 48. 
S’A le epuie boierul pricina înlrislăciunii. sbiera, 
P. 70/,,.]

— Derivat din trist cu pref. în-, sau dintr’un 
lat. pop. *la(risto, «are (In loc de conlristo, -are 
«a face trist»}.

iaiTJBiSTÁciÚNB s. f. V. íntristá.

Íntbochiá vb. I. V. întreoehiă.

ÍNTROCNÁ vb. la V. Intruhní.

INTRODUCE vb. III. (S')iniroduire.—Trans. 
și refl. A (se) duce In cevă, a (se) băgă înăun­
tru, a intră s. a face să intre, să pătrundă In cevă 
sau Ia cinevă; p. ext. (despre obiecte) a (se) 
băgă, a (se) vâri; (despre persoane) a face să 
fie primit, admis undeva s. la cinevă; (despre 
obiceiuri, mode, etc.) a face să fie admis, primit, 
acceptat, imitat de toată lumea. Cf. a ș e z ă (111 5*), 
băgă (1). S'auintrodus... și abuzuri. URICARIUL, 
IV 364/,. Inlroduaăndu-o tn Școala Națională de 
la Sf&iilul Sava... MARCOVICI. c. 6/j,. JiuHca nu 
Idsd urltul si se iniroducd tn castelul său. c. NE- 
GRUZZI, I 110. Jniroduce înrdși bucuria tn bietul 
bordeiu. id. I 253. Ei introduseră intre dânșii 
cele dintâi cunoștințe de agricultură. BĂLCESCU,
M. V. 7/,. Se introduce în gândirea cuvintelor o 
nouă mișcare. MAIORESCU, CR. I 23. Duiorta po­
stelnicului e sd tniroducd persoanele importante la 
Domn. C. GIURESCU, COM. MO.N. IST. V 158. Ho[ul 
s’a introdus pe fereastră tn casă. Cartofii s'au 
introdus tn Europa după descoperirea Americei. 
[Și; (cu prefix românizat, mai rar) îutrodiice vb. 
III. Se conjugă ca duce. (Adjective: Inlro- 
dús (înlrodâs, cu negativul; neintrodus, iie(i)n- 
trodus), -ă care este dus, băgat înăuntru; ad­
mis, acceptat. Denumirea de Franțuzi, tnlrodusă 
mai târziu... RUSSO, S. 32/,; —(une-ori substan­
tivat) iutroducâlor (inlrodmátór), -oâre = (cel) 
care introduce. Ălânia și-o revarsă tnsd Canlemir 
cu orice prilej și tn termenii cei mai violenfi și 
injurioși asupra inlroducătorilor teoriei cd ne co- 
bortm din tâlhari. lORGA. L. i 282; — (după fr. 
introduclif} introductiv, -ă = caro introduce, care 
se găsește lii introducere, cu care se face introdu­
cerea, de la început. Domnule grefier, celifi peti- 
tiunea introductivă de insianîd. I. NEGRUZZI, l 
348. Această explicare introductivă. MAIORESCU, 
CR. I 3.35. Cele patru tacle introductive ale celebrei 
sonate. CARAGIALE, I 28/io. Formula introductivă 
solemnă. I. BIANU, BUL. COM. IST. I 307. | Ab­
stracte: introducere (introdúcore) s. f. = ac­
țiunea de a (se) introduce; aducerea s. primirea 
cuivă Intr’o societate; spec. capitol pus (după 
prefață s. precuvântare, dar) la începutul 
unei cărți, cuprinzând generalități sau lucruri ce 
trebue cunoscute de cetitor spre a înțelege cele ce 
urmează; scriere care dă noțiunile elementare și 
pregătitoare Intr’o știință. Introducerea reformei 
reglementare. URICARIUL, xlil 378/i». Introducere. 
Istoria lui Sofi Aidin, tmpăralul Indiei. GORJAN, 
H. I l/«. Cf. PANN, E. V. Introducerea acestor 
șiruri. EMINESCU, N. 35, Toată această declama- 
ftune este numai o introducere. MAIORESCU, CR. 
I 43. Introducere tn studiul Afedicinei. Curs de 
Introducere in Filosofic; — (după fr. introduction; 
din ce In ce mai rar) introdurțlăne și (Învechit) 
iBtrodăcțle s. f. = introducere. Istoria filosofică a 
vremurilor trecute și introduc(ia vremei noud. 
RUSSO, 8. 37/,.]

— N. după fr, (lat. introduco, -ere, idem).

Dicționarul limbii romine. (0. 11. 1932.
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ISTRODCCTÍV, -Ă adj. v. hlirodnec. 

ÎNTBO<>NÂ vb. la v. {nîrolină.

ÎNTROilNĂ vb. 1». refl. S'enrhumer. — (Tran­
silv.) A căpătă troahnă s. guturaiu. Sd nu se în- 
trogneze copilul. pAcalA. m. r. 163. [Șl; tnlroînă 
vb. ](a). Să nu-l doară capul sau să se tntroi- 
neze. váCálá.. m. r. 166; întronă vb. I» (Brașov); 
tnirognă, tntrocnă vb. 1 (cu prezentul tntrocnu s. 
fnlrutinu) LB. | Adjectiv; tntro(li)nât (în* 
troenât. întrocnâl). -ă = guturăit. |Abstracte: 
tn1ro(li)năre (inlrognăre, introcnăre) s. f., în- 
tro(li)năt (Intrognât, LB., tutroi-năt) s. a. = gu­
turaiu ]

— Derivat din troa(h)nă, cu pref. în*.

ixTBOlK.i vb. Ia V. fntrobnă.

ixTROlEKÎ vb. IV». En/outr dans la neige- 
Élre bUiqtté par la netge. ■—Trans. A acoper 
de tot cu zăpadă, a bagă adânc in troiene de 
zăjiadă; (mai des} r ef 1. a inirâ tntr’un troian de ză­
padă și a nu se mai putcă mișcă din el, a se 
afundă In zăpadă mare; cf. troieni, înzăpezi, 
Innâme t i. Trenul s’o tnlroienit. [Adjectiv; 
Sntroientt (cu negativul De(i)iitroienltl, -ă » cu­
fundat s. imobilizat tn zăpadă. | Abstracte; 
fntroienlre .s. f. cufundare și imobilizare tn ză­
padă; spec. acoperirea drumurilor cu atâta ză­
padă, tncftl să nu se mai poată circulă pe ele, 
fnzăpezire, liinămețire (pamfile, VAZD. 
169); — Introienit s. a. tntroienire.J

Derivat din troian, cu pref. în-.

isi ROLOC.Â vb. I, 1*. (Se) réuntr, (s'lassem- 
blcT, (se) renconlrer. (Se) lier (avec une femme). 
Rasjembler. 2". (Se) consltluer. 3’. Se renconirer. 
4’. iSuchoiner (des mots) —Mai ales prin Mold., 
cu Bucov., Basar. și Ardealul de nord; une-ori 
complinit, în mod pl'^oiiastic, prin într’un loc 
s. I a o I a I tă.

1’. Trans. și refl. A (.se) împreună (BUGNA- 
RIU, NAS.; eoni. A, TOMIAC), a (se) adună (ba- 
RONZI, L.), a (se) strânge (ȘEZ. IX 15,3) la un 
loc, a aduce s. a veni inipreună, a (se) uni. 
a se întruni. Sufletele și inimile o se inlro- 
locă și a se împreună... poftește. CANTEMIR, IST, 
109. Pentru a se întrulucă la cisîă niște oameni... 
IORGA, S. D. VI 375, .4fdio l-au suctf, până ce 
i-au tnlrulocűí capu' cu picioarele, rumpănd spi- 
narea șt făcându-l ghem, șincai, IIR. II 305/,j. 
La cucnară, cine le menește ziua în cure se <n(wr- 
lucăf KONAKI, P. 294 Sdraceie, vai de ele.... una 
după alia, scăpând s'au tniorlocflt. BELDIMAN, 
TR. 407. Limbile și dialectele năvălilorilor se tn- 
torloc, 8e mislue, se topesc cu dialectele romane. 
RUSSO, S. 88/j,, Sc intorlocară ln|t cu totul și fă­
cură o nuntă d'alcn tmpărăleștile. ISPIRESCU. L. 
400, cf. V. 4ÍI/,. Ditiiiî rdefioiu prind a se 'ntoarce 
soldafii, și iști de-acasă se ’nlurlucau cu ddnștt 
sd le istorisească. ION CR. lll 88. Sf. Jlie... umblă 
cu tunul, ca să ucidă pe dracii care se tnlroloacă 
spre a face piatra (= grindina). PAMFILE, S. V. 
203. Am înlrolocat la un loc «= am strâns la un 
loc ce am avut. ȘEZ. IX 153. || Trans. A înto­
vărăși, a însoți; spec. a aduce împreună, a 
împreună un bărbat și o nevastă (HERZ.-GIIER.,
M. IV 206); refl, a se întovărăși, a se însoți, 
spec. a începe relații da dragoste, a se In- 
gurliii, a se înnădi (cu cinevă). Fă nevastă, zise 
tnlr’un rând Jidovul, eu mai că m'aș Inturlucâ 
cu tine, de te-ai gândi o leacă și la ce-mi pof­
tește inima. ȘEZ. IX 116. i>racu’ t-o înturlucat 
pi atștta doi! HERZ.-GKER., M, IV 206. Dumnezeu 

c.

să-i tntroloace, docă-și sdni rănduilil MARIAN, NU. 
121. De ce mf-eștt așd vtcleand, Ileană, Jleanil? 
Eu drăguță nu șlfom, Că nu mă tnturlucam Cu o 
fată cum ești tu. PAMFILE, c. Ț. 248. | A uni, a 
amestecă (ȘEZ. xiv II), a cuprinde ín sine, a în­
truni, a Iiiglobă. Părăul Chirilului... tnlroloacă 
apele izvorîte din munții Părăul șt Todirescul. 
POPOVICI-KIRILEANU, BR. 32.

2’. Trans. și refl. A (se) formă, a (se) în­
chegă, a (se) înjghebă. Când Românii vor Inlor- 
locd o soctelale serioasă spre așezarea șt dizbatereu 
cvestiilor limbii... RUSSO, S. 91/«. Cu vremea, aceste 
voevodale s’au îutorlocat, ndscdndu-se o țărișoară 
și mai mare. CUV. MOLD. 1929, 1 Dec.

3°. Refl. A se găsi in același luc, a se întâlni. 
S’au tnlrolocit doi nebunii frAncu-CANDREA, Jl. 
lOl.

4®, Trans. (Complementul e vorba) A legă îm­
preună, a îngăimă, a îngână. Nu poati tnturlucă 
două vorbi i=s vorbe). HERZ.-GHER., M. IV 206.

[Și; introliică vb. I (BARONZI, L.>, Iniriilocă vb. 
I, întrulucă vb. I. înlorioeă vb. I, intiirlocă vb. 
I, înturlucă vb. I, fntornoră vb. 1 (bugnaRIU, 
nAs. i com, a. TOMIAC), (cu schimb de conjug.) în- 
îorloei vb- IVa frAncu-Candrea, m. 101, cî. ȘEZ. 
VII 181 (unde e tipărit înloloci). ) Adjectiv; 
ÎQtrolocât (Intorlocât etc., cu negativul ne(î)ntro« 
loeut, etc.), -ă—împreunat, adunat, strâns, unit la 
un loc; întovărășit (ION CR. XII 286). Dar, măcar 
că între ele par așă tntrolocale... RONAEI, p. 284. 
Macar că... depărtați și cu petrecerea n^nlrulocați 
ar fi... GCR. Il 323/,,. ídptlc «oasire..., tnlrolo- 
cate de reflexii filosofice... ruSSO, S. 28/„. Pe- 
leșul șt Prahova se duceau tntrolocați. ALECSAN­
DRI, p. III 653. Dot morcou» degerați șt întru- 
locați sub o coroană de pătlăgele. GHICA, S. 151. 
Neciopliți și tntrulocați copaci sau lemne groase. 
COI>. SILVIC, 47. Se sui cu lumiele introlocate pe 
vârful muntelui. ȘEZ. VIII 71. | Abstract; tn- 
Irulocăre (fntroioeâre, etc.) s. f. = împreunare 
(BuONARiu. NAS.). întrunire (pamfile, J. IID; fn- 
tâlnii e. Aceă contied personalitate a lui Ciubăr- 
vodd aduce tn drama d-lui Alecsandri cătevă în- 
iTiilitcdri de un efect cu totul surprinzător. ODO­
BESCU, II 574. Oăsind pe frate-său Io senuiui 
de înlrolocare, se îjn&rd|tșard. ISPIRESCU, L. 221. 
întrolocările fârtaților și suratelor voastre... id. 
U. 1/..]

— Derivat din loc. adv. întru luo s. într’un loc.

ÍNTROEECÁ vb. la V. introioeă.

INTItOWÁ vb. 1> r. întronă.

isiTnoN-i vb. la. Mellre sur le Irâne. Monter 
sur le Irdne, — Trans. și refl. A (se) urcă, a 
(se) pune pe tron, a (se) înscăună. STAMati. Con­
stantin se întronează tn 1608. șiNCAi, ap. DDRF, 
[Și; întronă vb. la; — fntroni vb, iVa. Mă duc 
la Verdeș-tmpărat, să mă tnlronească. ȘEZ, XXIII 
68; întroniză f vb. I-'. costinescu. J Adjec­
tive; fnlronât (intronăt, tnironit, cu negativele 
ne(i)ntronat etc.). -â = urcat pe tron, înscăunat. 
I Abstracte: Snfronâre (intronâre, intronire) 
s. f., tntronăt (Introoât, întronit) ș. a. = urcare 
pe tron, înscăunare. [Știri] despre intronarea [dom- 
nujlut șt confirmarea lui de Poartă. IORGA, L. Il 
553; — îiitronâțîe f s. f. <= întronare, punere pe 
tron, înscăunare, ridicare la o domnie, la o împă­
răție. STAMATI.]

— Derivat cărturăresc din Iron. cu pref. tn-.

íntronátie t s. f. I
ÍKTRONÍ vb. IVa [ V. întronă.
ÍNTRONIZÁ t vb. la I

ÍNTROPTÍRE s. f. (Bis.) Oclave(d’une fete).— 
Serbarea zilei a opta după o sărbătoare, o d a-
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văi re (odovanie). Când biserica face odo- 
văirea (întropiirea) gdrbdiorii... COM. SAT, 3.

— Format din întru și opt.

INTROSPECTIV, -Â adj. Introspectif. — Care 
examinează interiorul, cu privirile ațintite Înăun­
tru. Kiaminare introspectivă.

— N. după fr.

INTRU adv. I 1®. En, dans. 2’. Dans, d l'inti- 
rieur, nu sein de; en. 3’. A, sur. 4®. En, d, vers, 
de; sur, contre. 5°. .d, sur. 6®. Vers, fusqu'ă. 1*. 
En, dans. Parmi, chez. En, sur. 8’. .4, oü. 11. 1®. 
Avec, par. 2®. Dn, dans. 111. 1®. A, en, au cours 
de. 2°. Pendant, durunl. IV. Qrăce d, par suite 
de, par. V. Pour, en, d; pour (avec PinfiniliÎ).
VI. Pour, comme, en puise de. VII. A. de, en, 
dans. VIII. Quani d, d l'égard de. IX. 1®. Avec, 
dans, en. 2®. £n, d.

La origine întru eră mai precis decăt tn, arătând 
o mișcare sau o stare în interiorul unui loc 
s. In limitele unui interval de timp. Pentru fr. 
«j'entre dans la maison», germ, «eh trete in’s 
liaus» se ziceă intru tn casă, dar pentru fi'. «je 
Ie cherche dans ă l'intérieur de) la maison», 
germ «ich suche ihn im Hause (= im Innern des 
HausesI» se tntrebuință il caut intru casă. De 
aceea Intre intră in gloată COD. VOR. 2/, și vruind 
să intre intru gloată. COD. VOR. 10/,, pare să fi 
fost o deosebire de sens: in cazul Intâiu in arătă 
numai direcția, In cazul al doilea tulru indică și 
locul In mijlocul mulțimei. Acest stadiu se păstrează 
în dialectul istroromân și .se pare că există In vea­
curile trecute și la noi. Cu timpul Insă intru și 
tn au devenit sinonime. Din concurența lor au 
ieșit învingătoare, la Aromâni (ca în multe limbi 
romanice), tru (tu), iar la noi tn. Intru s’a păstrat 
lotuși până azi In construcții ca: întru călvâ, 
intru cevă, intru lot, intru toate, ele. și s’a sta- 

, bilit chiar, tn limba literară, uzul de a intrebuință 
pe intru în loc de în Înaintea celor mai multe 
cuvinte începătoare cu vocale (de ex. tnlr’ajulor), 
cu deosebire înaintea lui un. o, în», a demon­
strativelor și adverbelor Începătoare cu o șt d ca: 
acela, acesta, ăsta, alt, al; adevăr, adins, aiuna, 
acoace, acolo și, arhaizant, tn expresii ca; a adormi 
intru Domnul, a te^ intru tnlămpinarea cuivă, 
intru mulfi ani, intru sine, etc. (Prin Mcld. și 
Transilv. de nord se zice Insă tn adevăr, in al 
tău... ele.).

1. Local (răspunzând la Întrebarea undei 
sau íncolrö?}.

1®. (Exprimă stare și acțiune) In, în cu- 
I prinsul, In mijlocul, In interiorul...

a) In legătură cu substantive concrete (s. pro­
nume caie le înlocuesc). To(i ceia ce viiă intru 
Asiia se auzi cuvântul Domnului Isus. COD. 
VOR. 4/,. Și sări spre ei omulu ce eră intru 

p elu (= tn care eră) duhul hiclcn... ib. 5/„. Erd 
!■ lumdrori {= lumânări) multe întru comarnic, iuo 

(= unde) erd udurufi. id 15/,,. iȘ*! nu află-se 
intru mere (= în mine) nedereptate, PSAL. SCH. 
40. 4pd întru nuori de sus. id. 46. Gdndi-sd 
întru sine și zise... CUV. D. BĂTR. ll 146. l/’otn 
postit intru băsearecă. GCR. I 7/,. Lumina în­
tru untunearec lumind, și untunearecul el nu-l 
prindea, ib. I 20/i,. Și intru iadu deschise ochii 
lui. ib. I 31/,. Dureare sîm[ într’înima mea. VAR­
LAAM, C. 115/,. Oricdfi vor fi într’acel svat, nime 
nice o certare nu va aveă. PRAV. 401. Au venit 
și altă carte..,, intru care scriă că... au prins niște 
cărli ce le trimeteâ la oștenii ce eră tn (ară. 
LET. II 168/,,. Condică ce arc întru sine obiceiuri 
vechi și nouă a prea îndlja(iior domni. LET. ill 
287. .Nu-i dereptale nice înlr'o (ară. DOSOFTEIU. 
PS. 37. Grâul MU-l bagă tn }tlni|e, până nu-l cu- 
răfăsc cu tmblăcie într’are (- tn arie), ib. 55,. Cer­

cetati scripturile, că intru aceastea să închiaie toată 
cumișiinia. BIBLIA (1688), pr. 6. Cine nu este 
dator din căli ne fierbem intr'această ticdloasd de 
(ară? ANTIM, P. XXVIII 7, Toatil viofo tntr'aceă 
capiște rămăind, păzeă focul. CANTEMIR, HR. 
93/,. Numele Țârei Ungurești, întru carea lă- 
cuese... P. MAIOR. IST. 225. Intru aceasta poveaste 
sd înțeleage supt Arghir: Traian. baraC, a. 4, 
Găndeaște intru sine. id. ib. 60. Intru inima mea 
mă socoteam ca un adevărat părinte ai tdu. BEL­
DIMAN, N. P. I 25. Minunându-se 'ntru sine, cine 
să le fi furat... PANN, E. I 102. Temnița întru 
care se vede silit să petreacă... marcovici, c. 
14/j,. Ții soarta mea întru a ta mână. id. D. 1. 
Pirea tntru ele naște dorința... KONAKI, P. 294. 
Pdred că md aflam tntr'un mare salon, c. NE- 
GRUZ2I, 1. 60. Ce rdu găsești... tntru aceasta? 
ALECSANDRI, T. 1265. Aia/orul se găndeă întru 
sine: toare nu e frică?» D. ZAMFIRESCU, R. 248. 
Ișt edutd de trebi cum șlid el și lăsă pe buntea 
inir’ale sale... CREANOĂ, A. 24. Prin gând nu-i 
plcsneă că întru aceasta eră o viclenie. ISPIRESCU, 
L. 63. Cdci mi-e cuibul lângă drum, Intr'o tufă de 
alun. JARNÎK-BÂRSEANU, D. 204. Ntt md lăsă ici 
străină. Cape-o floare ’ntr'o grădină, ib. 110. Dar 
înlr'asli băutură Este ș'o cimilitură, ib. 517. Butea 
îți dă Dinul ce are într'insa. zanne, p. V 100. [ 
(Adesea după verbe care însemnează »a ci'piinde», 
«a tntrupă», etc.) El voeșle a întrupă toată romă- 
nimea într'un singur stat. bAlcescu, H. V. 8/,,.

b) P. anal, (tn legătură cu substantive ab­
stracte 8. pronume care le Înlocuesc, luând o 
nuanță de sens modal) Aflâ-se-vn tntru laudă și 
tn cinste și slavă. cOD. VOR. 104/,. Să vorv păzi 
întru deplina luru tărie și slobozenie, ib. 219/,,. 
Pre aceea și Dfristojs mai tare i întăreaște cu cu­
vintele și cu învățăturile lui în credință și într’un 
cuget a fi. CORESI. E. III/,,, intru neczrdiii aceștia 
simt de să împart pre sine. GCR. I 60/„. Std 
intr'a sa pizmă ’n tot ceas păcătosul. DOSOFTEiu, 
PS. 32. Petrec într'lnsele (păcate] eu... dragoste. 
MINEIUL (1776), 20U,. Pănnții lor [tmeriloi] ur- 
mează după ei cu un pas greoiu porundndu-lc... 
ca sd fie intru tăcere. BKLDiMAN, N. P. i 7. Intru 
singurătate să trăiască a hotărîl. PANN, i 6. De 
când sdnt ei tntru o oșd meserie... gorjaN, h. Ii 
25. Aflânriu-mă întru căsătorie cu prea frumoasa 
Oangeada... id. ib. iv 134. Vetipelrece întru osândă 
vecinică. id., ib. 118. Ca jumătate de ceas nu stă­
tut într'această jalnică stare. DRĂGHICI, R 139. 
Celor ce sânt întru nevoi... CALENDARIU (1814), 
8/,,. Intr’acest pusliiu de jele... KONAKI. p. 99. 
Ît ținuse într’o robie aspră. BĂLCESCU, M, v. 393. 
I (Adesea după verbele «a (se) obicinui», «îndelet­
nici», «dedă», «Învăță», etc.) Cu, la, In. Indelet- 
nicindu-se întru junghiarea cduilant. DRĂGHICI. 
R. 166.

2®. (Exprimă intrare în interiorul, în mijlocul 
unui spațiu. In legătură cu substantive concrete 
s. pronume care le înlocuesc) In, în mijlocul, în 
cuprinsul, în interiorul...

a) Deci pristol (= debarcă) tntru Efesu. COD. 
VOR. 2/,. E Pavel vruind se intre întru gloată, 
nu-l lăsară el ucenicii lui. ib. 10/,. Anckira adu- 
rară și lepădări întru mare. ib. 94/,. Turnă-se- 
VOTU păcătoșii întru iadu. pSALT. 13/„. Pdriî 
când puniu sfeature în sufletul mieu, durere întru 
îrema mea dzua și noaptea? ib. 18/,,. iȘi stripareo 
mea intr'tns intră întru ureachea lui. ib. 25/,, 
Lui) omul și semănă întru agrul lui. GCR. I i 
7/,. Jntrd întru celariul tău și închide «șa ta. 
ib. 54/,. In focu-l aruncă și într'apă. VARLAAM, 
C. 66,. De vor da gadinile înlr'înse și le vor strică, 
pre acesta ca să-l spdndsure ca pre un (ălhar 
și ucigător, prav. 82. Bă o ’ntoarcă domnul... 
gloata la cea sfântă intr’a sa ogradă. DOSOFTEIU, 
PS. 41. Mulgând puțin lapte intru o coajă de

&3'

I



ÎNTRU — 836 — Intru

F.

nucă... DRĂGHICI, R. 139. Un vis ce se strecoară 
tntr'un suflet pustiit. alBXandreSCU, m. 20. 
Înainte de a se așeză întru împărăția Romani­
lor... P. MAIOR, ist. 186. Luna s'ascunse tntr'un 
nor. eminescu, n. 21. O fată..., icoană ’ntr'un 
altar s'o pui. coȘBuc, B. 16. Oala fiind acope­
rită, nu cade gunoaie într'tnsă. ZANNE, P. iv 12. 
iȘI’am pierdui cimpoile Și le-au păst tig<incile 
Ș'au suflat inlr'însele. jarnIk-bArseanu, D. 399.

A dat într'altele = s’a spăriat copilul. Com. 
COCA. I (In corelație cu din s. dintru) Mi 
s'au făcut mutare dinlr'un scaun într'aliul. antim, 
p. XXV 24.

b) (P. anal.; in legătură cu substantive ab­
stracte s. pronume care le înlocuesc) Intrară intru 
ascultare cu nitiajii și cu ndrocifii celafiei. COD. 
VOR. 71/,. Inirw năpasli în tot chipul cădefi. ib. 
109/,,. Înlrd întru bucuria Domnului tău. KtîTlU, 
p. 6/25. Pentru milostivirea intru frăție te-au 
priimil. MINEIUL (1776], 136’/,. Intru adâncul 
neștiinței aw surupat pre Romani. P. MAIOR, IST, 
253. Intr'alt ndcaz cade. ȚICIIINDEAL. F. 186. 
Trec... întru desimea cea întunecoasă a unei pă­
duri. MARCOVICI, C. 45/j,. Alerg... cufundat întru 
tăcere. KONAKI, P. 104. Colonia romanâ... ajunse 
într'o stare foarte infloriloare. BĂLCESCU. M. v, 
6/7. I (Adesea după verbe care înseamnă «a (se) 
preface», «a (se) schimbă») Drăceșli-te, Pavle, că 
multele cărți întru neistovu le întoarseră. COD. 
VOR. 80/f. Schimbă darul Dumnezăului nostru 
iwlrii spurcăciune. GCR. I 49/„. Insă plânsul 
acestora să vaîntoarce întru bucurie. GCR. I 106/,. 
Blestemul... l-au mulattntru blagoslovenie. MINEIUL 
(1776), 49*/,. Sudorile... s'au prefăcut intru mi­
rosul mirului, id. 49*/,. Luna ș'au schimbai 
lumina intru tnlunearec. id. 204*,. Prefacerea 
Gangeadei intru stare mai urîtă mă măhneă. 
OORIAN, H. IV 126. Schimbară... dușmănia... 
într’o prietenie folositoare. BĂLCESCU. M. v. Ift-. 
Si ’ntru popă nt-l sfințește. TEODORESCU. P. P. 
263. I <In corelație cu dintru) Înviere Iu /[su]s 
Hțrisloțs dintru morți intru dobândă neputredă. 
COD. VOR. 139/,. Dintru nesănătate intru sănătate 
prefăcându-l... MINEIUL (1776), 89*/,.

c) (Neobișnuit; In legătură cu un infinitiv) 
Nici că socotesc a întră întru a-l spune [acest 
sistem de prețeluire a moșiilor], i. lONESCU, c. 251.

3*. (Ca șl la tn, și la întrebuințarea lui întru 
ideea de «interior», de «spațiu inlăuntrul căruia se 
întâmplă sau intră cinevă s. cevă» o evocă pen­
tru Român și unele cuvinte, care pentru alte po­
poare prezintă mai de grabă ideea de suprafață) 
în, pe. întru ostrov oarecarele cade-se noao se 
cădem. COD. VOR. 90/,. Cii bărbatul cu doao cu­
gete nu iaste așezat intru caile sale. id. 111/,. Și 
imblă cu altele intr'urma svențici sale. Varlaam, 
C. 146*. Ne-au făcut plata deplin,... intru mânule 
noastre. URICARIUL, XII, 300/,. Spălând-o [cămeșa], 
flit pus-o într’un copăcel, ca sd se usuce. DRĂ- 
Ginci, R. 90. Post-au și bisericuță de lemn întru 
acel delușel. LET. ll 197/,,. Feded... multe lumini 
intru acel paltin. LET. II 202/,, întru unele locuri 
se va arătă fi ciuma. I. lONESCU, CAL. 72.

4’. (Ca și la Întrebuințarea lui tn, șl la întru 
ideea de intrare într’un spațiu, loc s. localitate s’a 
lărgit, și intru poate arătă numai direcția 
spre locul sau punctul care este ținta mișcării) 
Spre, pe, către, Ia (care și-a lărgit înțelesul tocmai 
în direcție opusă).

a) (Iii sens indiferent) Șt de frații săi dezdzise- 
se fi nulă (= vâsli) întru Siriiea (merse în Siria
N. TEST. 1648; merse pre apă la Siriea BIBLIA 
1688), fi cu rosulu (= cu el) Prischila. COD. vOR. 
2/,. Iară cela ce se pleacă intru leage (In leagea... 
N, TEST. 1648; la leagea biblia 1688) des/drfilfi 
slobod lăcuiaște. id. 116/,. Amdnofu întru (pestit 
spre N. TEST. 1648; zăbavnic spre biblia 

1688) mânie, ib. 114 ',. Tu mi tndreaplă tntr’a 
ta cărare. DOSOFTEIU. PS. 46. Întru mânie te~am 
întors (= te-am mâniat). MINEIUL 11776), 158'/i. 
Perdelele 'nlr'o parte când le. dai... EMINESCU, 
P. 219. Apa eleșteului se trase într'o parte și 
intr'alta. ISPIRESCU, L. 37. ( (Adesea tn leșătură 
cu adverbe locale care încep cu o vocală) Intr’a- 
coace (Sntr’acoari) încoace. Eu sânt Ra/ail ce 

indereptat călea într'acoace. DOSOFTEIU.
V. s. 83/,. Fáíiíl-aí cevă mai adineoare... intr'a- 
coace? ALECSANDRI, T. I 180, cf. 1006. Ce» de la 
mal căutau să între iar în apă și nu puteau din 
pricina celor care veneau într'acoace. SftDOVEkîiv, 
SĂM. V 972, cf. VI .3.38. într’acolo (s. latr’acolea) = 
In partea aceea, tn direcția aceea, încolo. LB. Care 
unde-i eră voia, într’aculo upucd. BELDIMAN, TR. 
21. Zdrird niște polaturi... fi o luară intr'acolo. 
ISPIRESCU, L. 24. Unde mergi...? — La locurile 
8vii]nte... — Eu... încă mărg într'acolea. DOSOF- 
TETU, V. s. 56,. îiitr’uiure = tn altă
parte, aiuiea. LB. Si grăești gândind intr'aiure. 
CUV. D. BĂTR. I 120. (Deși directiv la origine, 
înlr'aiure se simte une-ori mai mult modal) 
Cuvintele meale inir'oiurt liind. CANTEMIR, IST. 
167. Nu-i păreă nebună femeia, și totuși ea vorbei 
intr'aiurea. .SLAVICI, N. ii 322. De necaz chiar în­
cepuse într’aiurea să vorbească. CONTEMPORANUL, 
I 132. El mi ia intr'aieri == nu voește să mă 
înțeleagă, sau, dacă voește, atunci mă batjocu- 
rește. frAncu-CANDRea, r. 64. (In legătură cu 
«una» formează adverbialul de loc) t întniuna 
(tntr’una) = împreună, la un loc. Toți intru ura. 
COD. VOR. 1.33/,. Aduna(i-vă înlr'una. PALIA 
(1582), ap. CGR. 66. Cinstitele soboară tnlru una 
le ou oJunni. mineiul f 1776/, 65*/,. | (Se Între­
buințează fn limba veche adeseori după verbele 
«a privi», «a se uită», «a căută», ele.). In, spre, la. 
După căutatul Iu Dumnedzeu tatăl, întru sfenliia 
i)[u]hul«t (spre sfințiia Duhului n. test. 1648; 
Intru sfințirea duhului biblia 1688), intru 
ascultământul ș» stropirea sângelui Iu I[su]a lifri- 
«io]î, burătale voao, și pace se mulfească-se. COD. 
VOR. 138/,. Au șăzut așă... ca lupul cu oaia de-șt 
căută tntr'ochi. LET. il 454/,o, Î«lnt viitorime 
mânând a noastră privire. KONAKI. P. 296. # într’o 
ureche = șuchiat, cam nebun (herz.-Gher. m. 
IV 205), nepăsător (Com. a. TOMIAC). (Hop) 
Într’o parte; într’o doagă, într’o diiusă = șuchiat, 
neintreg la minte.

b) (în sens dușmănos) Spre, față de, către, îm­
potriva, Incontra. Răspunzându el că nece intru 
leagea iudeiască, nece intru băseareci, ncce intru 
chiesariu cevă greșiiu (nece în leagea Jidovilor 
nece î n besearecă nece spre tnpăratul ii’am greșit
N. TEST. 1648; nici la leagea Jidovilor, nici la 
besearecă, nici la chessriu.am greșit cevă. biblia 
1688) COD. VOR. 66/8-10. Infr’aleanu = împotrivă, 
potrivnic. Multe tntr'aleanu se fac. COD. VOR. 
75/,. Eră vântul intr'aleanu. id. 84/2-3. | (Adese 
după verbele «a lovi», «a da», «a bat«9, «a trage*, 
«a ținti», «a răni», etc.) Dintr'aceaslea cuvinte rănit 
intr'înemă. DOSOFTEIU, V, 8. 68,. N'au tndrdintt 
nici unul să deie intr'insul. LET. III 227/,,.

c) (In sens prietenos, mai ales după «a crede», 
•a se Încrede», «a nădăjdui», etc.) In, față de, la, 
pentru, t spre, t către. Eu eră cela ce-i băgă in 
temniță și-i ucideă prin gloate ceia ce credeă intru 
tire. COD. VOR. 42/,. Că ochii domnului sânt spre 
derepți, și urechile lui întru rugăciurile loru (și 
urechile lui spre rugăciunea lor N. TEST. 1648 
și BIBLIA 1688). ib. 154/,. Credincios întru pă­
rintele nenăscut, și întru fiiul de la părintele 
născut. GCR. I 109/,,. Să avem curăție, iubire 
rătră ttreini, liubov cătră tot creștinul, nedeajde 
intru Î^u]mine]iî2au, «»[t]l[olstenie intru săraci, 
facere de bine întru vrăjmașii noștri cei trupești, 
răbdare intru năpăștile trupului, plecare intru cei
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mart și intru cei mici, răbdare intru pohtele tru­pului. varaam, c. II 51. Dragotlea cea intru 
iifrtsto]s aducem măriei tale. BIBLIA (1688), 6 
pr. 4. iȘ't-șt pune toate nădejdile intru dânsul. 
MINEIUL (1776), 186*/|. intru tine puiu toată cre­dința. MARCOVICI, D. 6/,. jlșd-t lumea cum o vezi, Intr'insa sd nu te'ncreei. JARnIk-bAr- 
SEANU. D. 222.

5*. (Ca și la (n, șila Întrebuințarea lui intru, ideea 
de «apune, a așeză, fixând cevă Înăuntrul 
unui lucru», evoluează la «a pune, a așeză undevă, 
casă stea bine», chiar când imaginea sufere o 
intervertire completă. Se poate zice: iși vâri inelul într’alt deget; iși tiase gheata intr’un picior; acdjd traista intr'un cutu, ele.) In, de, pe. Și le [puica 
și cocoșul] trage ’ntr'o frigare. JARNIk-BARSEANU, 
D. 456. Afat bine m'aș spămură Jntr'un vârf de sotovărf. ib. 348. | (în legătură cu substantive 
abstracte) Să-mi întărească inima intru frica lui. 
ANTIM, P. 5/b,, Unde este... pragul cel de despăr­țire Pre care l-au legat domnul... Intr'a trupului simțire ți într'acea sufletească? KONAKI, p. 270.

fi*. (Uneori Întrebuințat, ca și in, spre a ex­
primă numai in mod aproximativ locul sau 
distanța) Aproape de.., până In s. la. Și petrccură el intru corabte (la corabie N. TEST. 1648 și 
BIBLIA 1688). COD. VOR. 24/,. (în acest sens se 
întrebuințează mai ales in corelație cu din, din­
tru, de la) Din Alilit tremise întru Efes. COD. 
VOR. 18/,.

<•. (în concurență cu alte prepoziții locale).
a) Din, dintru. Și prin toate dzilele inlrebă-se întru învățături. COD. VOR. 3/„. SocoteașU ruga mea nu tnint rost gdmbositoriu. PSALT. 22/,. A prietin scădere nu-i va face tntr'avere. DOSOFTEIU. 

PS. 42. (Franțuzism?) iie-au cetit odată tata întru o carte. DRAGhICI, R. 159. îndatorirea lîomănilor călră Turci sta intr'un ușor tribul. BALcF.SCU, 
M. V. ^/,. Nu síd lumen ’nír’o drăguță. JARNlK- 
mArseanu, D. 6.

b) în mijlocul.... Intre, dintre, la. Iară et <«- toarseră-se tntru ai săi. cOD. VOR. 26/,. Preajeade 
tn lătrături cu bogății, intru ascunși se ucigă ne­vinovatul. PSALT, 14/,,. Accln <ncd au fnstu pu- 
leamtcu Íníru pd^dnt. GCR, I 16/,. Întru ale sale 
vent jt ai săi pre dânsul nu-l prtmird. id. I 309/,. 
Grdid Mcenteft intru sine, varlaam, c. 160, Pro- roc mare s'au sctilat intru noi. id, 320,. Doca sd face mestecare de sânge intru aceaste fealuri dc obrase... PRAV, 865. Semn făgăduința carele eu 
dau tnlre mine ?i întru vot. BIBLIA (1688), 6,. Să se ție această usebire întru noi până la sfârșit. 
MINEIUL (1776), 34’/,.

c) (După verbele care înseamnă o întindere 
tn spațiu, apoi după «a domni», «stăpâni», etc.) 
Peste, asupra, f spre. Toată turma întru ceaia ce 
ispre carea N. test. 1648; Intru carea bi­
blia 1688) voi puse-ră cercetători. COD. VOR. 2l/,. 
O Moldova, săracă Moldova.' De or fi domnii tăi care domnesc întru line toți înțelepți, incă nu ai peri oșâ lesne! M. COSTIN, ap. BĂLCESCU, M. 
V. 642,

8*. (Limitativ) în (aceea că), la. Eericire... de care omul să poale bucură... să mărginește tniru 
o fi însuși el mulțumit de sineși. MARCOVICI, D. 
10/,. Mi se pare că intru atâta se cam mărginesc foile de dafin ce am putut culege în cariera mea cinegetică. odobeSCU, lll 22/„. | (Limitativ și 
instrumental In același timp) în, cu. Minutul întru care un an să sfărșașle... MARCOVICI, D. 3/,

II. Din sensul local s’a desvoltat, în legătură 
cu substantive concrele, sensurile:

1’. (Instrumental) în, cu, prin, de. Știut iasle Domnul giudețu făcând, întru lucrul mărilor 
manilor) sale legă-se păcătosul. PSALT. 13/„. Intru mreaja sa smereașle elu, ib. 15/,. Fa face titșle seamne oarecarele, îtifru care lucru va put'ă 

cunoaște. PRAV. 955. 3'«-at urdlol sfântului mun­telui Athosului intru mult ajutoriu. biblia (1688), 
7 pr. 49. întd/dndu-i/d și dojenindu-vă... întru psolomi și tn cântări. N. TEST. (1648), ap. HEM. 
343. Patria sa să făleaște întru sine ca întru o podoabă. MINEIUL (1776), 4 pr, Numa... de-apu- rurea aproape de lierselia da răsboiu intru amân­două mânile. BELDIMAN, N. P, I 126. Lelea, să­rind intr'un picior, S'a tăiat Intr'un cosor. 2AîîiîE. 
p. V 382. I P. anal, tin legătură cu substantive 
abstracte) Acela fericat intru facirile sale fi-va. 
COD. VOR. 115/,. Tu intru înviere miluiși Sionul. 
CORESI. PS. 276. Rădică-te, Doamne, de tie sprt- jiiiește tnlr’a ta putere. DOSOFTEIU, PS. 37. Cu­tremur întru carele fu apucat în ceriu un cucon. 
id, V. s. 27,. Pentru aceia Dumnezeu Tatăl pe dreptate apostolilor numai această poruncă a ascul- lărei in vremea înfrumusețărei le-au dat, pentru căct întru dânsa se uleătvesc toate bundldftle și toate darurile. ANTIM, P. 27. Pre Luca apostolul întru cântări să-l cinstim. MINEIUL (1776), lll-/,. Alergătorii... într'o fugă, sânt datori a face giurul piiții de patru ori. C. NEGRUZZl. i 36. într’un calcul fără capăt, tot socoate și socoate. eminescu, 
P. 221. Dar l-am prins intr'o cercare. JARNlK- 
BĂRSEANU, D. 66. înk’o doară v. doară.

2®. (Din local și instrumental, întru 
a ajuns să arate materia cu care so Invălește 
s. se îmbracă cevă: invălește cevă intr'o cârpă; se îmbracă intr'o haină de mdtasd, etc.) Cu, In. 
iji mi-l leaffd, mdndrd, leagă Intr'un com de cârpă neagră. JARNIK-bArseanu, d. 111. ( (P. 
anal.. In legătură cu abstracte) Să te îmbrace pe tine în neputrezire gi întru fără moartea slavei de veaci. GCR. 102/,,. Noaptea... ca un Dumnezeu intru mărire acoperită. MARCOVICI, D. 1.

III. Temporal. (Din sensul local s’a des- 
voltat, In legătură cu noțiuni de timp, sensul 
temporal. Răspunde la înlrebarea când? până 
când? și poate arătă momentul sau du­
rata unei întâmplări).

1®. (Arată momentul) în. la. întru ura de Sâmbăta adurară-se ucenicii se frângă pâre. COD. 
VOR. 15/,. Intru amiadzăzdi J a amiazăzi N. TEST. 
1648; Intru amiază zi... biblia 1688) in cale vădzuiu... ib. 76/,. Răsipiră și se omrăziră intru începutul lor. PSALT. 19/,. înir’acel ceas rn sări asupra lui. PRAV. 318, Intr'altă dală. prav. MOLD.
47,. Au pus hotar apa Cirimușul intru o Dumi­nică dimineața. LET. Il 199/^. Toi întru acel an 
mat înainte de ce au mers la Soroca, strinau-s’uu toji... la nunta lui loan Pălada. LET, il 26.5/i. Intru vreameaaceiiazile... BIBLIA (1688), II,. Ziua îitlru carea ați ieșit de pământul Eghipetului... 
ib. 48,. Și inir'acel ceas i-am dat tn scris. ANTIM, 
P. XXIII, 14. Trei... stareți... să vorovird întru una de zile. MINEIUL (1776), 137’/,. înfr’altd 
treame nu-l găsește ucasd. barac. t. 29. Poote într'această noapte mă vor măncă fiarele. DRĂ- 
omci, R. 45. Intr'ocel ceas însuși viața, din cursul ei stingherită... KONAKI, P, 100, într’o zi, aflându-mă singură acasd, îmi vestiră pe doamna Olga. C. NEGRUZZl, 1 49. într’a 15 lanuariu. 
SBIERA, P. 268, Și întru una din seri, cum ședeă spânul cu moju-sdu..., numai iată ce zăresc in depărtare... CREANGĂ, P. 228. Cdnd fu intr'o di­mineață... ISPIRESCU, L. 81/„. Să jug cu mândra ’ntr'o noapte. jarnIk-bArseanu, d. bl, 95. # 
latr’amurg(iil) = in amurg, pe amurgite (Mold.) Inir'amurgul iardși mulgeă lamele. DRĂGHiCl. R. 
152. într’atâtu numai decât (Zagra. jud. Nă- 
săud). Com. N. DRĂOANU. Intru ’nlâhi (și din- 
tru’nlâîii) = la început, mai Iniâiu. LB, Leur- deanu intru 'ntâiu tăgăduiă tot. ODOBESCU, l 446, 
intr’un buc, cf. buc. intr'o clipă, cf. clipă. 
Intr’un moment, cf. moment. înfr’iin târziu «= 
târziu. Te întreb intr'un târzeu. EUiNESCU, P. 201.
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2*. Exprimă durata (uneori cu sens temporal 
final) în, la, în cursul..., cât ține, tot timpul cât, 
cât timp... Să ne ducem în cea cetate, și vremu 
Idcul ocie tntr’u[n] nnw. cod, vor. 136/,. Jlcum și pururea, și intru vtaci de veaci, amin. GCR. 
1 167/,,. [Ijl VOT închide într’o mănăstire, de va șideă întru toată viafa lui. PRkV. 1123. Intru acele trei săptămâni n'au dormit. LET. ll 270/,. 
Un drac de trei ori într’un an sugrumă un voinic. 
DOSOFTEIU, V. S, 28,. Intru zilele măriei sale s’au săvârșit acest d[umne}2ăesc lucru, biblia (1688), 
1 pr. 15. Trăiască domnul mieu milostiv intr'ai mulțimi și buni. CANTEMIR, IST. 211, Cum oi pi- trecut oare înlru oceosld zi, Robinsoane? DRĂ- 
GIIICl, R. 152. Tu ai priveghiat asuprd-mt și a- supra iubiților mei întru a noostrd adormire. MAR- 
COVIGI, D. 4/„. sa Irăești întru mulți anii ISPI­
RESCU, L. 115. Sd nu ne mai întâlnim... Alte zile-arareori, Intr’una de nouă ori. jarnIk-bAr- 
SEANU, D, 62. Cd ’nir’o lună torce-o Idna. i$i ’n- ir'un an țese-un suman, ib. 457. ifc într’aerea (| 
lutr’ureasta, Intr’aceste) loc. adv.= In timpul acela. 
LB.; într’oceaiA ce f loc. conj.=atunci, pe când... Și íntr’aceiiia adecă (= iată) pre un mort îl duceâ cioclii sd-l îngroape. DOSOFTEIU. V. s 126,. In- tr’aceaia ce erd întrebat, sd deade și soru-su. id. 
ib 94. Și înlr’aceaia ce cugetă, adecă 1 intă că) 
sosește călare sv[d]ntul. id. ib. 117,. Intr’oceaia mearsă Dardauși Vocvodul la Alexandru și zise... 
ALEXANDRIA, 162. Intr’oceasta sd műié tiranul. DOSOFTEIU, V. S. 16. într’iina (și tot îiitr’iina) = 
mereu, necontenit (cu o nuanță modală). Nuntașii nu mai osteneau intr’una de la casa gineruliii la casa miresei. GiiiCA, s. 35. Stă ghem și toarce ’n- Ir'una. EMINESCU, N. 43. Std neadormit zi și noapte tot intr’una. creangA, p. 311. N’avu ce-și face capului, edei tatâ-său il trimited intr’una. 
ISPIRESCU. L. 33, I (Spre a însemnă durata tn 
timpul căreia se petrece o acțiune, întru se 
pune adeseori înaintea substantivului abstract care 
o exprimă, alcătuind astfel o sintagmă care poate 
ti înlocuită cu o propozițiune secundară de timp 
sau cu un participiu) Iu (cursul...' Acolo eră un om de aveă treidzeci șt opt de ai intru boala sa. 
VARLAAM, c. 150,. Cartea s'au cetit înlr'auzul tu­turor (= auzind, ca să audă toți), dosofteiu, 
V. S. 107. Cu adevărat mare nesimțire iaste a socoti pre înșine intru o foamete desăvârșii a fi sălui, și intru nenorociri a fi fericiți. BIBLIA 
(1688), 3 pr. 35. Stăpână... fii de față înlru nevoi. 
MINEIUL (1776), 111* ,. Poftind a face aceste mile și bunătăți întru stăpânirea (-- pe când stăpăneă) 
mdriei saie, URICARIUL, I 297/,,. Zicând că întru netâmplarea lui (= nefiind ei de față) s’au vândut acele case... URICARIUL, XXil 362. Se făc(i o sân­geroasă bdtdlie, întru care pieri Sultan Oaori. E. 
VĂCAresCUL, 260/,,. Intru naștere fecioria ai păzit, CALENDARIU (1814), 32. Au mulțumit lui Pzeu pentru ajutorul ce înlru desnădăjduirea sa i-au dat. DRĂGIIICI, R. 54. Foi miel ziceă cu la­crimi întru a sa văitare. KONAKI, P. 82. Serile adormimu întru cetirea (= cetind) vreunui romanț nou. c. NEGRUZZI, I 77.

IV. (Sensul local și d u r a t i v ia uneori, mai 
ales In legătură cu substantive abstracte, o nuanță 
cauzală) Pentru, din pricina, din cauza, In 
urma, de. In. Intru întoarcerea ta va chemă îngerii si sd veselească. VARLAAM, C. 21. Caută și de mine. Doamne, ’ntr’ata milă. DOSOFTEIU, PS. 30. Umplutu-s'au toate laturile de bund mireasma ta întru aflarea moaștelor tale. MINEIUL (1776), 88’/,. Eră întru vârtutea sa strălucită aceia împărăție. 
P. MAIOR, ist, 187. Își frăngeă mănele intru des- nădăjduire. DRĂqhiCI. R. 23. Bucurați-vă pururea intru Domnul. MARCOVlCI, D. 1. Orbule! intr'a ta pofti, nu vezi...? KONAKI, p. 264. Și bău ușă, mai mult într’un năcaz. ShDOVEhiiV, P. s. 7. 

l-aș da foc într’o mânie. JARNÍK-BArSEANU, 
D. 221.

V. (Cu sens final; Întrebuințat șl astăzi, deși 
cu o nuanță arhaizantă) Ppntru, spre, de, după, 
tn. Jeșird țnlru lâmpirul nostru pâră la lărgul 
Epicei. COD. VOR. 99/n Plodul dereplafiei intru împăcare semără-se. id. I2ö/|,. Fifi-voiu eu in- tr'agiutoriu. CÜV. D. BĂTR. II 423. Xceaslo /ac(e](t de câie ori s’oți bea întru pomenirea mea. GCR. i 
62/,. Sd tnleleagefi ce grătfi, și cire chemați întru agiiitoriul tău. GCR. 1 64/,Sd fie făcut piialră în gura ei, întru certarea ereticiloru. GCR. I 246/,. Pentr’înși au venii, ca să-i chiame întru pocăință. 
VARLAAM, C. 10,. Cela ce va scoale cântece intru ocara cuivă... PRAV. MOLD. 137,. Buna învățătură 
ro dărui mării tale împărăția ceriurilor, întru câ­știgarea d[umneităeștii desfătăciuni. biblia (llí88), 
8 pr. 55. Indemnatu-m’am și tu loan Neculce... a scriere 'ntru porttenirea domnitor. LET. ll 195/,,. 
Senatorii de la Afosc i-au eșit întru tntimpinare. 
LET. ii 210/,,. Celalea... nu o da întru periciune. 
MINEIUL (1776), löS’/a- Să ne omortm înlru bu­curia vrăjmașilor noștri? ȚICHINDEAL, F. 32. 
Ccreeldriie ce s’au făcut întru alcătuire de așa- sarea birului. URICARIUL, i 186/,,. ÎnIru o așă lucrare [ca a Eterici] erd numai doi lachei. BEL­
DIMAN, TR. 3. Rdindind tara întru otcârmuirea boierilor... ziLOT, CRON. 65. Puled... ,sd-i slujască de ajutoriu întru nevoile lui. drAghici, r. 156. Fericirea fiinfelor ce le chemi înlru viețuire, .mar- 
covici, D. b/^. Un cântec de mdrire înlru gloria lor. BĂLCESCU, M. V. 133. Sd sldruiw» cu tofii înlru pășirea ei. MAIORESCU, CR. II, 2.54. Ostenesc întru binele obștesc. vlAhuțA, d. 5. Umblă.., întrebând... fragi și căpșune, pentru cinevă care pornise intr’adaos. CREANGĂ, A. 85. Cuget a mă duce intru căutarea acestor tâlhari de Smei. ISFI- 
RBSCU, L. 219. (In ace<t sens se întrebuință 
une-ori întru !n limba veche spre a introduce o 
propozițiune secundară finală) Ca (să), spre, cum, 
pentru, de a, Păgânii vin întru să săgele cei fără de vină. DOSOFTEIU, ps, 36. Sd primești înlru sd 
le trimili de la tine mângâierea, id. ib. 509.

VI. (Exprimă echivalența cu o nuanță 
finală) Ca, în Ioc de, drept, pentru, tn. Acesta vine intru mărturie, de să mărturisească de Iu- mină. GCR. I 20/,,. ift-n»[i] vel[t] da mic copila aceasta intru fămeae. BIBLIA {1688j, 25,. Mulli li se împreunară întru soții (= se asociară ca to­
varăși). GAVRIL, N. 16. intru nlmle (s. intr'o ni­
mici) => drept nimic, egal cu nimic, fără nici o 
valoare, importanță, etc., tn zadar. Cu căeacii... se învrăjbiră rău, cd nu-i fined într’o nimică 
( - ti desconsideră). LET. 11 370/,. Căințele cele de pre urmă întru nimica sânt. LET. II -351/,. 
Intru nemied nu băgă samă bătăile. DOSOFTEIU. 
V, s. 7. $i îzilru nimica socotindu-i... MAG. IST. 
359/1,. Pre Herselia o iubesc, viata mea fără de ea nu-mi iaste intru nimico. BELDIMAN, N. P. Il 
8. Orice vefi sice... e. intru nimic. GORÍAN, ll. II 
94. Ca unul ce prin somn ispiltse mai mari pri­mejdii, n'au socotit întâmplarea aceasta intru nimica. drAguici, r. 41.

VII. (Arată măsura) Ca, de, cu, pe. In. Zboară intru mulfime mare cătră sate și orașe. 
CALENDARIU (1814). 90/j». Făclia adevărului lu­cește intru toată puterea sa. MARCOVICl, C. 46/i|. 
(In legătură cu până) Îngheță marea până într'- 
addne. MOXA, 386/,. Vor sul și vor pogort pdnd intru a doo slepenă. PRAV. 839. | (Și pentru mă­
sura timpului) Sd-l așteapte până într’un an. PRAV, 642. I intr’atâta 33 Intr’aceea; de tot. $i-l infrănsă într’atdto. DOSOFTEIU, V. S, 17,. Inlr'a- 
tdta a venit (Năsăud). Com. N. DRĂOANU. L-a lăsat tnlr'atâta= în mijlocul unei acțiuni începute, fără 
să mai continue (ca ung. abban hagyni; auzit In 
Cluj). într’o potrivă — de o potrivă. A iubi
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feciorii lui lot intr'o potrivă. ANTIM, P. 50. 
Intru puținei t = puțin lipsește ca..., mai că... E Agripa călră Pavelu ăcise: intru pu[inelu (cu pu­
ținei de nu niă faci să fiu creștin N. TEST. 1648; 
pre cătinel mă faci creștin a mă face BI­
BLIA 16881 «u »te prea păreșli Hrislosean a fi. COD. VOR. 81/,. Cumu-mi pare, intru puțtnelu scrișu (cum mi să pare neșchit am scris N. 
TEST. 1648; pren puține am scris BIBLIA 
1688). ib. 164/1,. intru putinei v’ali aflat credin­cioși. VARLAAM, c. 216,. întru cevă f = *« vreo 
privință, cevă, puțin. Sâ nu-i vateme întru cevă. 
PRAV. 473. sa nu cumvd sâ o strice întru cevă. 
ib. 590. întru câtră = fntr’o măsură oarecare; 
îiilru (și într’ol nimlcfă) =» de loc, de fel, câtuși 
de puțin nu... Iudeii întru nemică nu-i obiduiiu. 
COD. VOR. 67/,. înlru nemtcâ nu să ceartă. PRAV, 
444. Darurile... nu vor fi intru nimică. ib. 857. 
Nei/âniiind de Domnul nice 'ntr'o nemică. DOSOF- 
TEIÜ, PS. 41. Carii au de tine frică... nu li seva sminti 'ntr’o nemică. id. ib, 77. El eră bun și «« supără intru nimic pe popor. ISPIRESCU, L. 393. 
întru tot (tși întru toate )=tri toate privințele, de tot, 
complet, absolut, h'ăcade să facem iiitru lot deplin și desăvârșit. GCR. Ilin- Íl vor certă întru lot ca și pre un ucigăloriu. PRAV. ,339. SJ>[â]nfa mu- cenița și intru lot lăudată Eufimia. DOSOFrElu,
V. S. 19. întru Í0Í sâmând tătăni-său. LET. II 
62/,. Fiind... împdrniui om de fire intru tot și faeș. LET. II 11.3/„. Jiitru loi induratul Dumnezeu. 
MINEIUL, D. strugurul cel tniru tot copt.
id. 19b‘/i. întru toate prin rugă... cererile voastre sâ fie cunoscute la Dumnezeu. MARCOVICI, D. I. Tu ești... intru toate prea puternic, id. ib. 1. Ce poale fi... deplin chiar și intru tootef KONAKI, 
P 266. Miră-te întru toate de înalta înțelepciune. 
id. ib. 288, Șl așă mai departe întru toate. u/îIO- 
RKSCU, CR. I 372. Jurâ-mi... că mi-i da ascultare și .supunere întru toate. CREANGĂ, P. 206.

VIII. (Din sensul local și cel durativ s’a născut 
sensul relativ) tn privința, cu privire la... Semeră (= semănă) intru credință. COD. VOR. 
168/1,. Ca să fie Tn[f]I[o]stiv și credincios arhireu intru acealea câtrd Dumnezeu. GCR. I 317/,,. D[umned]zău iaste bogat intru milă, varlaam, 
C, 10,. întru Hristos săntem toți una. ANTIM, P. 
XXVIII/,,. Nu întru fnielepciune și in puleare ne 
lâudâm. MINEIUL (1776), 149‘/j. Nici unuln'are cu dânsul asămănare Jnlru veasteși mărire. BaRAC, 
.V. 6. Vă sfătuesc și eu ca să-i urmați întru aceasta. DRĂGHICl, R. 153, .dcca slavă... întru care se fălesc, marcovici. c. 18/,,. Foarte muilumitâ 
întru toate poftele. GORJAN, H. I 158. [Omul] de o potrivă puternic și slăbănog într'a sale, konaki, 
P, 275. Tu cunoști slăbiciunea doamnei B. intru aceasta. C. NEGRUZZI, I 64. Celui întru ființa sa nemărginit. EMINESCU, N. 46.

I.Y. (Din sensul local și instrumental, s’a des- 
voltat sensul modal al lui întru, arătând modul 
cum se Întâmplă, se face s. este ceea ce se exprimă 
prin predicat).

1®. (In legătură cu un substantiv verbal co­
respunde adesea unui gerundiu) Cu, în. Por- niră-se Intr’un suflet... COD. VOR. 10/,. întru blândeațe (cu blândeațe N. TEST. 1648; cu li- 
nește BIBLIA 1688 ) preemiți istovul cuvănl. 
COD. VOR. 114/,. Că adecă păcătoșii întinseră arcul, goviră sigeate intru întunearec derepții cu îrem'i, pSALT. 16/,. Se bucură intru cântări ( = 
cântând) de cântece. GCR. I 83/1,. Stau tare lângă cuvântul lui Dzău și aceasta iaste roada carea o fac intru răbdare, varlaam, C. 327. Când să va prileii .să nu fie vracii tot într'un cuvânt (= de 
acord)... prav. mold. 69/,. Să nu citeascâ in­tru a lor limbă, biblia (1688), 4, pr, 59. Cu toții într'o inimă și intr’o minte curată au căzut la rugăciuni. CANTEMIR. IIR. 201/ai. Iarăși mă voiu 

sculă a treia zi întru mărire. MINEIUL (1776), 
203®/i. Intru dreaptă socotință și chibdzuire s’au alcătuit. URICARIUL, I 222/15. Petrece întru în­tristare și cugetări, marcovici, C. 13/„. Omenirea merge într'un progres (= progre.sând) continuu. 
BĂLCESCU. M. V. 3',,. Toți intr’o egalitate, carâ- 
GIALE, T. I 84/,. într’o eopee o ținut-o încotro s’a întâmplat. CONTEMPORANUL, I 687. Douâ flori dintr’O grădină, Amândouă ’nlr’o tulpină. Crescute din rădăcină. jarnIK-bArSEANU. d. 73. întru 
adevăr (azi mai ales îotr’adevăr) = cu adevărat, 
de fapt. Iară celelolte întru adevăr s’au scris. 
LET. II 196/,. Dar intru adevăr nu se știe. LET. II 
197/,,. Face voia celor ce se tem de el intru adevăr. MINEIUL 11776), 127*/,. Să-mi spui intru adevăr. GORJAN, II. I 6',. întru adevăr socoteă că audi-glas omenesc. DRĂGHICl, R 1.50. Intr'adevăr, într'ade.văr, ei s'au sculat și lu nu i-ai văzul, 
IIĂLCESCU, M. V. 580/,,. Ne’iidoim doc’ așd oameni 
întru adevăr au stat. alexandreSCU, M. 16. Fața intr’adevăr plâcutâ a tânărului... EMINESCU, N. 
35. îiitr’adins —cil de-adinsul, In adins, intenționat. 
De sd ra află c’au făcut acest lucru îndeadins \într'adins MUNT.j eu înjelâciune, atunce ca un ucigăloriu de părinți sâ se cearte. PRAV, 370. -Șu- guești, măi omule, ori ți-e inlr’adins? creangă, 
ap. DDRF. inlr’alereatv = alergând. Boierii ieșirâ într’atergaie. DOSokteiu, PS. 425. într’ales (în- 
tr’ulesuri dosofteiu, PS. 250)= pe ale e, alegând. 
,Sai răpede inlăunlru de-ți ia sâldli înlr'alcs. 
CREANGĂ, P. 215. Peste Trăsnea n’a dat oscmettea noroc... să umble într'ales. CREANGĂ, A, s8. 
iutr’ascuns = pe subt ascuns, In taină, fără să 
se știe, fără sâ se observe. [ Cer să le trimeată mu­
niții] pre subt cumpăt, într’aseuns. beldiman, 
tr. 62. Nu râvnește... nici într’aseuns, nici de față. RONAKl, P. 268. Pcncș... șterge cu oftare două lacrimi într’aseuns. alecsandri, p. III 
482, Fata într’aseuns ti /dcâ merinde, eminescu,
N. 21. întru deșert f = In deșert, de geab.i, tn 
zadar, întru deșert ne trudim, varlaa.m. c. 20, 
Jorâ de-i va fi dzis intru deșert aee.it cuvânt... PRAV, 946. într'acestțH) (s. ucvstași f) chip=așă, 
astfel. CANTEMIR. HR. 112/,». Despre partea maicii măriei laie într'acestași chip au fost și iaste. bi­
blia (1688), pr. 23, cf. 29,. 43,, ele. Le răspunse într’acestași chip, zicând.... PANN. E. I 39. [Doc­
toria să >e întrebuințeze] înlr’aceslași chip. PISCU- 
PESCr, O. 275. înlr’att chip = altfel, altminteri, 
altcum. Intr'alt chip n’avurăcum face, varlaam, 
C. 49,. Iară de nu tio fi vrajba de moarte, ce tia 
/i intr’alt chip, să nu să itesparță. PRAV. 688. 
Nu vom puleă într’alt chip să ne desfătăm sufle­tele. BIBLIA (1688), 3 pr. 36. într’o doară = la 
întâmplare, la noroc.

2®. (întrebuințat mai ales In legătură cu sub­
stantivul •nume», spre a arătă autoritatea, per­
soana 8. persoana morală de la care pornește o 
acțiune) In. Besearici rădicând într'a 8/in|ii[i] sale nume. DOSOFTEIU, V. S. 3 pr. întru numele lui să te juri. MINEIUL (1776), 67'/,. Intru tine strigă toate și spun, câ cu nimereatd Ț'au dai Dumnezeu lăcașul pe a sferei rotunzeată. KONAKI, 
261. Astfel drepții ar zice, de ar vedeă'mplinile — Câte într'al tău nume, ne sâni făgăduite. ALE­
XANDRESCU. M. 6.

X. [Jntru se poate Întrebuința expletiv In le- 
g.ltură cu adverbe) Rugareași D[um[n[e]dzeu șt în puținelu și întru mullu... COD, vOR. 81.',SI au început întru asemenea o ocârî. BARAC, T. 61. 
înlr’oltminlreleo = altminteri. LB.

[Șl: (cu disimilarea lui r, la Început Înaintea 
unor cuvinte care aveau un r în silaba dintâiu 
sau, poate, din lat. intus?] înt: int’o zuă (iSighi- 
șoara). K. Brandsch. L. W ]

— Din lat. întro <ln lăuntru», devenit prepo­
ziție în limbile romanice, Cf. și d i n t r u, pen-
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tril, și verbele tntrarmâ, Intremă, In- 
trargintii, întraripâ, întraurl, îotro- 
locâ, tntruchipâ și substantivul Intruleie.

ÍNTRC adv., subst. (En) dedans. Inlérieur. — 
(Rar, și numai după prep. Ins. din) Inlăuntru, 
Înăuntru, Esle roșie pe din afară, iar pe din in­
tru alburie (Bilciurești, în D§mbovi(a). H. IV 71. 
Dar in intru cine șede? TEODORESCU, P. P. 558. 
II (Substantivat) Interior. Consumata din 
intrul {erei. I. lONESCU, P. 34.

— Din lat. intre, idem. CÍ. tnnăuntru.

INTRU C.iTVĂ adv. V. câtvă.

iNTRUCniPÂ vb. Ia. 1®. (Se) rendre semblable, 
s'identifier ă, Accoupler. 2®. (S’)ă9wilibrer. 3®. 
Payer la mfme somme. 4®, Eobrigwer, arranger, 
former. 6®. Epargner, mellre de cöté. — (Mai ales 
In Mold. cu Bucov. și Transilv, de nord).

1®. Trans. și refl. A (se) face tntr’un chip, 
într’o formă, egal.JI Spec. Jntrucipă — a tmpă- 
rechtă (Straja, în fiucov.). Com. A. TOMIAC.

2®. Trans și refl. A trage de o potrivă Ia 
cântar, a (se) cumpăni, a (se) echilibră. Cănd se 
măsoară brânza, de o parte se pune budaca..., iar 
de cealaltă... căldarea cu brânză, până se înlrun- 
chipă (înlruncipd) ^eulalea lor. PRECUP, P. 15.

3®. Refl, A se ajunge din preț, a da de o po­
trivă. Ne-am tnlrulpcicat s. tntrumcical >= cât a 
dat unul, a dat și celalalt (Năsăud). DR. i 300.

4®. Trans. și refl. A potrivi, a face cevă 
(Com. A, TOMIAC), a formă, a înciripă, a alcătui, 
a întocmi, a plăzmui, a înjghebă (germ, «zustande 
bringen» HERZ.-gher., m. iv 205), a închipui 
cam anevoie (din ce se poate. Cf. șez. ix 153). 
Un praznic să cătăm să’ntruchipăm. CONTEMPO­
RANUL, III 292. Crâmpeiele de cronici, nehgate 
între ele, pe cure boieri de țară,.., le întruchipase 
în mijlocul actiuitd{ti lor politice. lORGA, L. I 62. 
[Lăcașurile de Închinare] s'au întruchipat... pentru 
nevoile sufletești, id. N. R. A. I 355. Patru doage 
își alege, Le’ntucmește, Ic'ncleioză, Flucr cu ră­
sunet mândru Astfel își întruchipează. lOSIF, 
POEZII, 73. Cu lăzile din curtea noastă Grămadă 
una peste alta, Întruchipasem noi o casfl. id. ro­
manțe, 83. Viswl, pe care-l redeâ întruchipăndu-se 
încet, încet... SADOVEANV, ap. TDRG. A luat mă­
nunchiul și lâiușitl și le-au întruchipat în sabie. 
SEVA3TOS. ib.

6®, A face (cu greu) rost de cevă. Păn’ și ze- 
strișoara ce o întruchipasem a văndut-o percep­
torul. CONTEMPORANUL, III 292. Am făcut ce am 
făcut ș'am fost inlrucipat «n leu (Bilca, în 
Bucov.). Com. G. TOFAN.

[Rostit și (nlrucipd. | Și; întrnnchlpă (diai. în- 
truncipd) vb. I» DR. 1 300; (cu metat.) înlriim- 
pică (diai, înlruTOt-ifd) vb. DR. i 300; intrul- 
pică (diai. întrulpcică] vb. 1» DR. i 300; întru- 
plcă (diai. întrucicâ PAȘCA, GL.) vb. Ia. | Ad­
jectiv; intruchipăt (cu negativul ne(i)ntru- 
chipnt), -ă = potrivit, înjghebat. Alăfă un foc 
micușor pe vatra așă întruchipată în mijlocul 
plavnei. CONTEMPORANUL VI, vol. I 29. I Ab­
stract; întriichipâre s. f, intriichipăt s. a. == 
acțiunea de a intrurhipă; ființă, «fire, îndeplinire* 
(PAMFILE. j. II). Dorurile mele N’au întruchipare. 
Dorurile mele-s Frunze pe cărare. GOGA, P. 77.]

— Derivat din întru cbip (cf. închipui, Tik- 
tin, Dif(. Tom.-gcrm.) și din Înlr’un chip. (N. 
Drăganu, Dacoromania l 300). Cf, 1 n t r u î p.

iNTRUlElj.i vb. Ia v. intrulele.

íntrtif.le s. f. plur. (ant. (Med. pop.) Rhu- 
molismr.—(Transilv, de nord) Răceală, reumatism. 
BUGNARIU, nAs. Și Í-0 lăsat rlntru-Ielet cu fapt, 
tJntru-lele» cu mâlriș, rlntru-lele» cu ruptură de 

opd, tlnlTe-lele» (sic!) aruncate, •Inlru-Iele» dat' , 
»înlru-Jele» (ipate, «Inlru-Iele» spurcate, tlnlru- 
Iele> cu ceasu cel rău (Sângeorz). pArvescu, h. 
8/1,. [înțelesul de «epilepsie», dat de ALEXi. nu 
există. I Verb: Intriilelă vb. Ia = a mișcă corpul 
tncoace și încolo, bugnariu, nAs.]

— Derivat din întru și Iele.

ÎNTRUJ-OCĂ vb. I v. întrolocă.

INTRŰLP, -Ă adj. De bclle laille, de btUe 
prestance, imposanl. — Trupeș, arătos, bine făcut. 
De-ai fi văzut cum au jucat Copilele de împărat. 
Frumoase toate și tntrulpi. Cu ochițirel» ca cei de 
vulpi. COȘBUC, B. 22. [Șl: (despre copii) intnilpél, 
-Ică adj. Ce ftateji intrulpeil =» unul și unul, ca 
dintr’o bucată (Teici, lângă Năsăud), DR. i 300.]

— Forma tntrulp, pe care Coșbuc susțineâ că a 
născocit-o el, ca s’o potrivească într’o rimă (cf. 
TDRG. și DR. I 100), este o reconstruire din tn- 
trulpel, iar acesta se reduce la adverbul tntrulpic 
= tntr’un chip «de o potrivă». Cf. N. Drăganu, 
Dacoromania l 300.

íntrclpél. -ÍCÁ adj. v. Intriilp.

ÍNTRVI.FÍC adv. V. tntr’un chip.

ÍNTRULPICÁ vb. 1» V. fntruchipă.

ÎNTRVLl'CÂ vb. I V. Introlocă.

ÍNTRUMPÍc adv. V. înlr’un chip.

ÎNTRUMPICÂ vb. 1» v. Intruchipă. 

íntr’úna adv. v. întru.

iNTRCNÂ vb. I* v. întruni și Intiirnă.

ÍKTRVNCRIÁ vb. Ia. Jeler un sort, rendre 
maiadé. — (In poezia pop. cu caracter mistic) A 
vâri tn trunchiul (= corpul) cuivă o boală. Când 
la jumătate de cale, D-o înlrunchial Samca cu 
râul copiilor. ȘEZ, XXIII 23. fAdjecliv; in- 
trunclilât, «ă = înjumătățit. Pune povara tnlrun- 
chială B cât pe unu], atâta pe cellalt (Reteag, 
Someș). VICIU. GL.]

— Derivat din trunchiii, cu pref. In-.

ÎNTR’CN chip loc. adv. De la mSme manfére. 
— In același fel, la fel, egal. Faee lucrurile 
tntr’un chip, [Și: (cu metateză) Intrumpir (diai. 
înlrumpcic); Intriilpie [diai, tntrulpcic) adv. 
Au tmpărfil lucrurile înlrumpcic = tn mod egal 
Locurile moștenite sânt înirumpic = egale (Năsăud). 
DR. I 300.]

— Compus din întru-)-un -• chip. Cf. intru- 
chipă, tntrulp.

iNTRtlliiCHlP.i vb. Ia v. intruchlpă.

ÍKTRUNÍ vb. IVa. (Se) réunir, (s’)assembler. 
(se) rejoindre, (se) rasscmWer. — Trans. și refl. 
A (se) uni la un loc, a (se) adună, a (se) strânge 
la olaltă, a (se) împreună, n (se) Introlocă, a cu­
prinde în sine, a (se) întălălui (ȘEZ. 111 17/„). 
iȘie/an... tnlruneșle ’n sine o triplă maiestate. 
ALECSANDRI, P. III 215. Sdnl director șt voesc 
Actori buni să întrunesc, id. T. 868. Jrta ger­
mană, întrunind idei abstracte cu prozaice amă­
nunte... ODOBESCU, III 60/11. Drumurile pe care 
apucuserd ei se întruneau acolo. ISPIRESCU, L. 
275, [Și: (diai.) întronă vb. Ja. ,Și le-o dăruit Irupu’ 
ăsta de pământ șt s’a intrunat ?i-a făcut comune. 
GRAIUL, I 119; — (cu schimb de prefix; neobiș­
nuit) îuuiii t vb. IVa. Care la un gând s'au tnu- 
nit cu mari Bdsdrdbeșli, de-au scos la lumină 
aceste Șapte taine sfinte. ÎNVĂȚĂTURĂ (a. 1702), 
ap. V. B. I 434. | Adjectiv: Întrunit (cu ne-
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gativul ne(i)ntriinit), •& = unit la un loc, adunat 
împreună, strâns la olaltă. Mulțumiri... care iz­
bucnesc cu veselie printre niște buni tovarăși, în­
truniți la un loc după o zi petrecută. ODOBESCU, 
111 lÓ/ij. I Abstract: întrunire s. f. = unire, 
adunare la un loc; p. ext. persoanele adunate tn 
același loc; întâlnire. întruniri de urzirea vreunor 
turburări. URICARIUL, X 366/,,. A întrunirei lor 
forme... Pururea le vei cunoaște. KONAKI, P. 298. 
Dar ce vesele sdnt acele întruniri [ale vânătorilor 
din Bărăgan]! odobescu, iii 17/,, Umblă cu ei, se 
duce la întruniri secrete, c. PETRESCU, C. V. 228. 
in aceeași sdptdmúná ajiăreă la Craiova într'un 
proces, la Joși tuir’o țiilrunirepubitcd... id. î. I II.] 

— Derivat din tntr’unu.

p.

,i

ÍNTRUPÁ vb. Ia. 1®. (S’)incomer, prendre la 
forme de. Farmer. 2“. SpmtioliseT, personnifier. 
3’. (6'')applomérer, (se) grouper, (se) raltacher.

1®. (întrebuințat In special in Îiniba bisericească 
pentru cuvântul lui Dumnezeu, care a luat trup 
de om) Trans. A da naștere la o ființă cu trup; 
(refl.) a luă trup (omenesc s. de animal), a 
(se) incarnâ, a (se) încorporâ, f a (se) 
1 m p e 1 i ț â. £lu se milostivi de firea omenească, 
și Iremise fiiul sâu unul născut, și se tntrupă. 
CORESI, EV. 101/,,. Isus Urislos, cel cc peniru 
milosărdia milostei ce se întrupl a întoarce pre 
noi rătăciții. id. ib. D[u]mwed]zdu,.. veni
de sd intrupă pentru noi. Várlááíi, C. 185. 
D[u]mn[e]idu ș’ou iubit să sd tntrupeorc. DO­
SOFTEIU, V. s 138,. S’au întrupat și s’au restig- 
nil. MAG. IST. IV 340,. Pre fiiul lui D[u]mnezeii... 
l-ai întrupat, Preacurată. MINEIUL (1776), 149*/,. 
B[risto]s... s’au întrupat, ib. 30*/,. Pdnd a nu se 
întrupd și a se face om... ANTIM, P. ’/«• Pielea 
se făcu ca piftia, întrupdnilu-se. ISPIRESCU, L. 
131. $i Dumnezeu tu sântul Petre s’a vorbit Cum 
să-i întrupeze lui femeie. SEVASTOS, N. 182. Po­
porul... crede că dracu, cele mai de multe ori, se 
întrupează sul) forma de șerpe. SEZ, i 245/,,. | 
Fig. Trans. .4 zămisli, a da ființă, a formă. 
Și fiecare clipă-mi pare O fărmilură ce-mi în- 
trupd Păgânul cântec de pierzare. GOGA, P. 113.

2®. F i g. T r a n s. și r e Í1. A (se) închegă, a 
sintetiză, a personifică. [In Diana cu ciula] pare 
a se fi întrupat toate cugetările cele mai nobile... ce 
instinctul vănăloriei a putut vreodată să insufle 
unor oameni de geniu. ODOBESCU, lll 62/,. Nu 
înțeleg cum nu s’au deprins măcar de la Țiflanii 
din preajma lor cu aceste sunete, care Ii se par 
așă de străine și in care neam din neamul lor 
și-a întrupai tot gândul și toată simțirea bucuriilor 
și durerilor. lORCA, N. R. B. 232.

3®. Trans. (refl. »= pasiv) A alcătui un sin­
gur corp, a (se) alipi la același corp, a împreună 
într’un singur tot, a încorporâ; (prin apro­
piere de cuvântul «trupă») a formă o trupă. Sa­
tele de pe Milcovu Orbenii, care s’au întrupat cu 
Focșanii. I. lONESCU, P. 20. Trei inși întru'ntâia 
dală cerură a-i înlrupă Ca cu cei zece ’mpreună 
să iasă a se luptă, pann, e. Il 79. El voeșle a 
intrupă toată romănimea într'un singur stat. BĂL­
CESCU. M. V. 8/,,. Au să ftucine în cele patru 
cornuri ale lumii, ca sd se întrupeze oamenii. 
marian, I. 62. Slefan-Vodă puse în gând... a in- 
trupă țara lui [Radu] cu Moldova. ISPIRESCU, 
ap. TDRG.

[Prez. ind. intrupiz și (rar) întritp. | Și; In- 
trupi t vb. IV». j A d j ec tiv e: Intrupât (întrupit, 
cu negativul DeO)nfruput), -& = care a luat trup, 
incarnat, f impelițat, care a luat ființă, zămislit; 
închegat, sintetizat, reunit, împreunat, încorporat, 
înglobat; (și cu Înțelesul) bine făcut, plin, bine 
legat. Fiul lui Dlu^mnezeu întrupat. MINEIUL 
(1776) 4'/,. Interesele de proprietar și fermier se 
văd aici întrupate in aceeași persoană. I. lONESCU,

518/,,. Propoueduilorii o(l) ne

O. 215. Pocuțio,,. mai un secol rămâne întru­
pată cu Moldova. BĂLCESCU. H. V. 9,,«. l'mbra tn- 
trupată ín om căzii ca moortd pe pat. EMINESCU,
N. 62. Fdd vise ’ntrupate pontnd după vise. id. 
ap. TDRG. Om oșd întrupat și fără de cap. S.Ă.- 
DULESCU-CODlN, î. 184. (Adverb) Formând o 
trupă, o ceată. S’au fost ulcăluit cu toții întrupit 
sd umble la vânat. noNicl, ap. DDRF.; — (rar) 
fnlrupâtăr, -«ăre = care întrupează; spec. (Mitől, 
pop., cf. «apă invietoare») Apă întrupătoare. SE­
VASTOS, ap. TDRG. I Abstract: fntriipâre (în- 
trupire t) s. f. = acțiunea de a Intrupă, incarna- 
țiutie, Impelițare; sinteză, leuniune, unire, împreu­
nare ,Înglobare, încorporare; (concretizat) ființă 
întrupată. Se-au începui această carie a se tipări 
după întruparea fiiului și duhului sfânt... co- 
RESi, EV. 1/ji. Întrupirea unuto «dscuiul fiiului 
Iu Dumnezeu, ib. 51?/,.. ;;;
grăitei lui întrupări. MI.VEIUL (1776), îTff Intru 
parea Cuvântului ~- ........«-*-• —
TEMIR, IIR. 90/, 
lumei întrupare. , . , ,
adecă Buna Vestire. MARCOVICI, c. 121 O dulce 
întrupare de omăt. .. 227, -^-'-1
8. a, = întrupare. [Derivate: întrupură f vb. 
1» refl. = a se tntrupă. Entrupuredzu-mă in- 
carnor. anon. car.; (cu p ar t i ci p i u I-a d j e c ■ 
tiv) Intriipurăt, -ă f = întrupat. Rnlrupurat -- 
incarnatus. ib ; (și cu abstractu 1) fntrupurfi- 
cióne ț s. f. = întrupare. Bnlrupurrcsunc == in- 
carnatio. ib.; — Intrupoșă f vb. 1» (re f 1.) = a 
se Intrupă. Și se întrupoșă de la duhul sfânt, și 
de la fata Maria se împeliță. prav. govoRa, 
ap. TDRG.]

— Derivat din trup, cu pref. tn ,

't Fiiuhii lui Dumnă^d1i. CAN- 
Țoală firea,., se mișcă pre a 

KOfiÁKí, P, 270. Ziua întrupării.

EMINESCU, p. 280; — înlnipât

ÎNTRUPÎ t vb. IV» v. intrupă. 

isiTRUPlCĂ vb. I» V. intruchipă. 

ÎNTRUPOHÂ f vb. 1» I
ÍNTRÜPURÁ t vb- I» V. tntrupă.
ÍNTKUPURÁCIÚNP f S. f. J

INTBÎS, -Ă adj., subst. Intrus. — Introdus s. 
venit (mai ales Intr’o țară, Intr’o societate, tntr’o 
funcțiune) pe nedrept, cu forța, fără titluri legale, 
strein, nepoftit; cf. venetic, avaniță. Îm­
bogățire fantastică din partea intrușilor. GOGA. 
Ț. N. VI 1. [Abstract: (după fr. inlrusion) 
intruziúne s. f. - faptul de a (se) introduce pe 
nedrept (Intr’o societate, funcțiune, etc.). A de­
cretă administrativ egalitatea națională a locuito­
rilor pământului ardelean, a cred... 0 a patra 
națiune pe lângă cele trei cunoscute, ce se unise 
între ele peniru a opri orice intruziune, — ar fi 
fost ilegal... și ar fi pus focul revoltei în cele patru 
colțuri ale Transilvaniei. lORGA. L. ll 68.]

— N. după fr. Intrus (participiul lui intrare, 
din lat, introducere).

INTRUZIUNE s. f. V. iUtniS.

ÎNTUFUICĂ vb. 1. Refl. Bâfrer. ~ A mâncâ 
repede și cu lăcomie, a se ghiftui, a tnfulică. 
Văzând boieriul cd vătaful tace și se intuflică 
repede cu niște plăcinte, l-au întrebat, că,,. Vă­
taful i-au răspuns că da, și mdned iule mai 
departe, că se temei că s'a sculă boieriul și el va 
rămăneă /Idmdnd. SBIERA, p. 294/,,.

— Pare a fi o contaminare Intre tulii și Inlulică.

ÍNTUFOHÁ vb. la refl. Devenir touffu, 6pais. 
— (Despre plante) A se face tufos, a deveni des, 
a se îndesi. Pomii [cu cât se taie mai mult], cu 
atâta se și mai întufășază. ECONOMIA, 138. Iarba 
se Inlufoșază (Zagra). Com. I. CORBU. [Șl: fntufășâ
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vb. Ia. I Adjectiv: întuloșăt (intutășăt), -ă’» 
care este tuios, des. | Abstract: intutO'ăre 
(tntutișire) s. f. = faptul de a (se) face tufos. 
Intufășarea prea mare [a pomilor] împiedecă ro­
direa. ECONOMIA, 1.38.]

— Derivat din tufos, cu pref. în-.

Íntugcí vb. IVa. Dénoncer. — (Germanism, 
in Bucov.) Trans. A denunță pe cinevâ (germ, 
«bei den Behörden anzeigen»). Herz.-Gher., m. 
IV 207.

— Din germ, anzeliren, idem.

INTUIȚIE s. Í. l®-2®. Intuition.
1®, (Filos.) Cunoașterea directă a adevărului, 

fără intervenția raționamentului. Află in intuiția 
primitivă un adevăr până atunci nepătruns. MAIO­
RESCU, CR. I 339. Timpul și spațiul, forme de 
intuiție apriorică... id. L. 113.

2®. Facultatea s. darul de a Înțelege, de a ghici, 
de a pricepe, de a prevedeă cevă, cf. viziune. 
Autorul acestor rlncerciri critice»... este îmestral 
cu o adevărată inluițiune tn materii de așd ane­
voioasă criltcă. ODOBESCU, 1 231/,,. Comăneșteanu 
nu pricepeă ce void ad sied Mileicu. tnsd intră, 
cu puterea lui de intuiție, în explicarea unei 
caute. D. ZAMFIRESCU, R. 219. BeslilMirea for­
melor vechi pe bata criticei filologice, cu ajutorul 
unei erudițiuni vaste șt unei intuiții limbistice. 
D. RUSSO, BUL. COM. IST. I 28. Jnlutfta interesului 
de piele proprie. GOOA, Ț. N. VI 1539.

[Șl (mai rar): intuițlune s. f. | Pronunț, -tu-i-ți-e,

— N. după fr.

INTUITÍV, -A adj., adv. (Filos.) Jnlutli/. In- 
tuilivemeiit. —Adj. Care se Înțelege s. se percepe 
imediat, fără ajutorul raționamentului, numai cu 
spiritul de intuiție. Cuprinsul intuitiv al realitătei. 
MAIORESCU, CR. II 5. Se poate înțelege cu toată 
claritatea intuitivă, id. 65. Adevăruri tnluitive. id. 
ib. 9. Preciiia inluilird. id. CR. ll 309. Învăță­
mânt intuitiv; metodă intuitivă: care se adresează 
(prin imagini directe, ilustrații, etc.) intuiției ele­
vilor, serviiidu-se de simțurile lor. [Pronunț, -lu-t-]

— N. după fr.

Intulbub.â t vb. I v. turbură.

ÎNTcnpiNÂ vb. 1 tș. d.) 1
ÍNTVNCHINÁ vb. 1 (Ș. d.) J

ÎNTUNEC s. a. V. tutiinecă.

ÎKTUNECÂ vb. I. I. 1’, S'aasombrir, a'obscur- 
cir. îiăhr; se couvrir. Fairé noir. 2®. Éíre surpris 
par la rtuil. II. 1*. .dgsontbnr; éclipser. 2®, .áyew- 
gler. 3®. ^veugler, Iroubler, desorienler; perdre la 
l€le; obscurcir; couvrir; assombrir; embrouiller. 
4". S’assombrir. 5®. Se foncer.

I. 1®. (Despre corpurile cerești — celelalte iz­
voare de lumină nu se tnlunecă, ci se sting, ca 
focul p. ext. despre lumea luminată de ele) 
A-și pierde lumina, a se face Întunecos, a se aco­
peri cu întuiierec, obscuritate, umbră, a se îm- 
beznă, t Intrans. și (azi) refl. întunec = 
obtenebresci', caligo. ANON. car. Soarele va fa- 
lunecd. CORESI, ap. GCR. 5. Întunecă soarele. 
MOXA, 402/,. Soarele șt luna tntunecard. VAR- 
LAAM. c. 118,. Intunecasd lumea tn anul 1708 Sept, 
in 12. IjET. II 291/*. iji soorelle] va tniunecd. 
COD. TOD. 215. Zlupd aceea va plânge pământul 
și sd vor întunecă ceriurile de sus. HRISOV (a. 
1650), ap. GCR. 1-142/,. Soarele să va tniunecd 
șt luno tn sânge se va întoarce, ib. Il 218/,,. S’au 
dat o mare bătălie, încât se întunecase lumea.

LET. III 280/,,. cum o priveă sultanul, ea [luna] 
se’nlunecd, dispare. emineSCu, P. 235. Cănd da 
iar de Ivan, t se întunecă lumea înaintea ochilor. 
CREANGA, p, 317. Dacă pe vr’un om tl amenință 
vreo... nenorocire, alunei se tice că i s’a întu­
necat steaua. MARIAN, NA. 63. Soarele se ’ntunecă. 
ALECSANDRI. P. P. 27>>/„. Cdiid soorele se culcd, 
lumino se întuneci. ZANNE. P. I 77. | (Despre 
cer, văzduh, vreme) A se acoperi, a se fnnoură. 
Cerul să întunecă, vijelia începe a întârătă va­
lurile. MARCOVICI, D, 13/,,. Orizonul începă o se 
întunecă, c. NEGRUZZI, i 233. |( (De cele mai 
multe ori subiectul lipsește) Unipers. (mai de 
mult și pe alocuri și azi intrans,, de obiceiu 
refl.) A se face întunerec, obscuritale, a pieri lu­
mina, a Începe să nu se mai vadă, să nu se di­
stingă obiectele. Să amu lumina ce e întru tine 
fi-va întunecată, cu cât va mai întunecă... CORESI. 
EV. 411/,,. Și nu întunecase încă, viețile sfinț., 
ap. GCR. I 224/,,. Ochii tn ea cănd ți-i arunci. 
Dă tot să ’ntunecă atunci, ib. Il 160/,,. Te culcă, 
nu vezi că s’a ’ntunecat? EMINESCU, N. 44, Până 
seara să lot jucară copiii, iar după-ce se îmbez- 
nașe (întunecase) cam bine... RETBGANUL, II 34/,. 
înlunecd afară (Țara Oltului). O- S. I 114. Rdu e 
urtlu’ la casă: Intră'n casă, ’nlunecează, lese-a- 
fară, înorează. Dar frumosu-i bun la casă: In- 
tră’n casă, luminează, lese-afară, ’nseninează. BI- 
BICESCU, p. P. 202.

2®. (Rar; despre o persoană care se găsește pe 
drum s. într’un loc strein; tot așa la Aromâni, Al­
banezi și Bulgari. SANDFELD, l. b. 211) Intrans. 
A fi cuprins de Întunerec (LB.), a tnseră, a 
înnoptă. Care mânecă, nu întunecă, adică cel 
ce pleacă mai de dimineață, ajunge seara mai 
de vreme, zanne, p. ii 604. Mânecă și întunecă, 
muncește din zi până tn noapte, ib. Coțofana fauri 
Întunecă ’n gaură. Se mânecă In spre duminică 
(=Popa). GOROVEI, c. 301.

II. 1®. Trans. (Despre corpuri opace, care 
opresc razele de lumină) A luă lumina, a lipsi de 
lumină, a face obscur, Întunecos. Fumul de la tu­
nuri șl puști întunecă văzduhul. ISPIRESCU, ap. 
CADE. Perdelele astea întunecă odaia. | Fig. A 
umbri. Satan... aripi negre intimând $t cu ele’n- 
tunecănd Șapte codri mari, cărunți. ALECSANDRI,
P. II 35, Ieniceri... și spahii Vin de'ntuneci pă­
mântul. EMINESCU, P. 237. Orizontu’ntunecându-l 
vin săgeți de pretutindeni, ij. 242. |j (Despre lu­
mină s. corpuri luminoase — f i g. despre renu- 
iiiele, faima, gloria cuivă — pe care le acopere o 
umbră sau care sânt atât de strălucitoare, incât 
lasă tn umbră luminile — fig. gloriile, ele. — mai 
slabe). T r a n s. A eclipsă, a lăsa tn umbră ; refl, 
a se eclipsă', a rămânea tn umbră, a Încetă să 
mai strălucească. Și voi, luw»fn[t] de aur, soarele 
și luna, Inlunecă-veți lumina. M. COSTIN, ap. 
GCR. I 2O3'b. Eclipsis tl tntunecază [pe scare]. 
CANTEMIR, IST. 263. Strălucirile... celui ce au 
întunecat lumina soarelui. MINEIUL (1776), 98‘/,- 
Negura deasă lumina'nlunecează. alexandresCU, 
M. 77, Dac’a vieții-mi triste făclie osândită S’o 
’ntunecă... id. ib. 7. Lumina mare pre cea mică 
întunecă. ZAtiNP., P, I 43. Din fapte Ori se întu­
necă, ori se strălucește neamul. ARHIVA R. I 41.

2®, (Despre vederea, ochii cuivă) Trans. A 
face pe cinevă să nu mai vadă, să-și piardă lu­
mina ochilor, a luă cuivă vederea, a orbi pe 
cinevă; a legă la ochi; refl, a-și pierde vederea, 
a nu mai vedeă. Intunecăndu-li-să ochii, sd ’n- 
toarsără ta ’mpăratul. DOSOFTEIU, V. S. 129/*. 
[Sfântul] l-au întunecat [pe hoți], de au orbăcăit. 
DOSOFTEIU, V, S. 213*. Întunecă dobitocul pre 
cel ce vrei să-l jertvești. BELDIMAN, O. 48. De­
asupra acestui jățiu erd făcut ca un ceriu, alcătuit 
de geovaeruri care scoteă raze luminoase ce-m[l] 
întunecă ochii. lARAVicoN, ap. GCR. ll 130/,,.
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Sd nu întunece ochii celor mai proști cu strălu­
cirea în/elepciunii lor. RETORICA, ib. 163/,. Ochii 
mi se ’ntunecez. PANN, E. I 11/,. Cdl poți cu-a 
farmecului noapte să 'ntuneci ochii mei pe veci. 
EMINESCU, P. 93. Lumina [fulgerejlor ifi întunecă 
vederile. nAdejde, ap. TDRG.

3’. F i g. (Despre mintea, judecata cuivă) 
Trans. A face să-și piardă rațiunea, claritatea, 
a zăpăci, a turbură; (refl, ți + intrans.) a-și 
pierde judecata sănătoasă, rațiunea, gândirea lo­
gică, cumpătul, a se zăpăci. Dacd întunecasă 
aceasta [mintea],... și trupului sufletul să întunecă. 
vARLAAM, c. Luminează mintea mea ce
s'au întunecat de pofte reale. molitvelnIC, ap. 
GCR. I 81/,. 1 s'au întunecat mintea spre lă­
comie. LET. II 205/,,. Nedreptatea șt fâtărniciia 
și trufia î|» va intunecd mintea. InvAȚ. LUI 
NEAGOE, ap. GCR. I 170/,fl. Vorba urdciunc 
Ai'îniunecează mintea, i. VACĂrescu, p. 536/,. 
Pottmiie <i întunecă mintea. drAghici, r. 162. 
1 (Complementul e omul, imaginat ca ființă rațio­
nală) Trans. A face pe cinevă să-și piardă 
rațiunea, judecata, claritatea minții; a zăpăci, a 
tulbură; (refl.) a-și pierde rațiunea, cumpătul, a 
se ului, a se turbură la minte. Oroază, cutremur 
mă 'nlunecază. DOSOFTEIU, PS. 179. Scaunul îm­
părăției puteă ca să mă întunece. BELDIMAN, N. 
P. Il 130/,. Mă întunecasem fi mă zăpăcisem de 
căderea în apă. GOltJAN, H. II 125. | (Cauza se 
arată cu prep, c u) A fi orbit la minte, a nu (mai) 
vedeă clar. Ei se (ineă prea mdndri și nemică nu 
ințelegeă, cd ee tntwnecard ru realele lor. corf.si, 
EV. 196/,,. Cești din Țară mai tare se'ntunecă 
cu ortictuneo tirăniei lor. l,EX. iii 66/„. | (Comple­
mentul este ideea, știința, adevărul, dreptatea, 
bunul simț, etc.) Trans. și refl. A (se) face (să 
fie) lipsit de strălucire, de claritate, a (se) face 
obscur, a (se) denaturâ. ișf întunecă fundamen­
tala viee prin câte o parțială rătăcire. HASOEU, I. 
C. 47. Fiioso/ului «adarnic placd-f... Să ’ntunece 
adevărul. kOnaki, p. 277. De măgulirile lingușiei 
dreptul simt întunecă. C. NEORUZZI, I 314. Zoifa 
*tu-f numește... și-t tnlunecd dreptatea. lORGA, D. 
VI 178. I (Complementul este glasul, auzul) A face 
să nu se mai perceapă, a acoperi, a copleși, a co­
vârși, a Innăbuși. Si cu atăta căldură începi de a 
cdnlă, Cdt glasul de filomeie cu totul întunecă. 
PANN, E. I 27. Auzu-mi n’o sd-l mai Întuneci 
Cu-a gurii dulci suflări fierbinți. EMINESCU, 148. 
I (Complementul este suferința) A face să dispară, 
a Innăbuși. Lună tu,.., gândirilor dând vtafd, sufe- 
rinteleîntuneci. EMINESCU, P. 220. ] (Complementul 
este viața) A amărî, a înlristă. Copilă hăil Florin 
nu-i de line; nu-fi tntunecd zilele cu dânsu'. 
ALECSANDRI, T. 906. (Complementul este un 
proces, o afacere) A Încurcă. A întunecă o pricini 
= fr. embrouiller, compliquer une affaire. PONT­
BRIANT (cf. Întunecare), j-f (Despre fapte 
bune, sănătate, etc.) A strică, a vițiâ, a prăpădi, 
a Îmbolnăvi. Ochiul beteag întunecă trupul. CO­
RESI, EV, 217/,,. Multe bunătăți a Domnului în­
tunecă și le slricd. LET. II 41/„.

4’. (Complementul e omul s. fața iui. Construcția; 
se întunecă la fată s. /nfa i se tntunecd) A (se) 
posomori, a luă o înfățișare tristă s. încruntată; 
p, ext, a se supără (LB.). Mult la față te-ai 
schimbai și mi te-ai întunecat! ALECSANDRI, p, 
P. 216|,- Nu vi 'ntunecali, liu vă (ncruntaftl id. 
ib. 1176/35. Se ’nlunică Și nu mai mănâncă. TEO­
DORESCU, P. P. 490. Cf. 441.

5’. (Refl. Despre coloare; p. ext. despre 
obiecte colorate) A căpătă o coloare mai Închisă, 
întunecată. Vremea cea mai potrivită a strânsului 
este alunce când a iriia parte de păslări se îngăl- 
binesc, când prin păstare se privede sdmdnfa și 
când floarea seminfei începe a se întunecă. I. lO- 
NESCU, c. 121. Arama, dacă stă la aer, se tntunecd. ;

[Ind. prez. pers. 3 sing. intănecă, (mai vechiu) 
întuneceăză, (rar) tnlunechcoed (PĂSCULESCU, L. 
P. 166) și t (Mold.) tnlunecdzd (și CORESI, Ev. 
122/,,). I Șl: (în texte rotacizantel intnrecă. GCR. I 
64; intuniră vb. I; întuneci vb. IV-i. Cdrciumdrifei, 
tare de înger de altfel, par'că... i să muiară vinele 
tn lol trupul... și din intunerec ce erd, i sd mai 
întuneci o leacă la ochi. CERCEL, SĂM, 11 824; 
(cu asimilare vocalică) untuiiecă t vb. i. ) Ad­
jectiv; {ntiinccăt (intunecit, f iintunecât. OCR. 
I 12*; cu negativul ue(t)ntunerat),-â (Ad I) Lipsit 
de lumină, care și-a pierdut lumina, care este cu­
fundat în întunerec, întunecos, obscur. Cd sufle­
tele lor fără fundul și locul cela întunecatul au 
dobândit. CORESI, EV. 366/„. In groapă întunecată 
sd puse, ea să te încape pre Une întru luminatul 
ceriu. EVANGHELIE ÎNVĂȚĂTOARE, ap. GCR. I 
102/54. Ochii de lacrimi eră întunecați. VARLAAM, 
C. II 13. Ca să nu mă întorc întru pământul cel 
negru... intunecaiU. MOLITVELNIC, ib. 82/j,, Niște 
Rourași... acopereă ceriul cu un hobot tnlunecal. 
DRĂGHICI, R. 9. In pădurea 'nlunecată... am ză­
rit-o licurind. ALEXANDRESCU, M. 19. Au trecul 
prin un șir de odăi, toate întunecate, c. NEORUZZI,
I 78. Vecinie s'afundă a mea privire In orizontul 
intunecit. ALECSANDRI, p. I 161. In zadar râuri 
în soare Orămădeșii 'n a la gândire Și câmpiile 
Asire Și întunecata mare. EMINESCU, P. 82. Bolta 
întunecată a fagilor și a frasinilor. ODOBESCU. III 
87/,,. Străbătu păduri întunecate și de picior ne­
umblate. ISPIRESCU, L. 214. B tinut bine Intr'o 
boltă 'nlunecată. ALECSANDRI, P, P. 166l>. Să co­
lindăm P’astă noapte 'ntunecată. bArseanu, D. 
512. De se întâmplă să moară cineva fără lu­
mânare. atunci spun Românii din Moldova că a 
avut moarte întunecată, marian, I. 28. Care 
moarte vrei? Moarte luminată. Ori întunecată? 
ALECSANDRI, P. P. 117. (Despre diavol) Negru, 
Draci întunecați. varlaam, c. ll 21,. Cumu-i 
acela întunecat, așd sânt șl lucrurile lui întunecate. 
id. 247,. (Substantivat) Diavol, drac. Ne­
curatului îi mai zic Rumânii... naiba, aghiuță, 
dracu, tniunicalu’, nodea și codea, jipescu,
O. 114. De aceea, când să-i deie papucii, cum 
avuse in vorbă,... calicii au rdmas bălănilu-se, 
in vreme ce Întunecatul s'a dus la iadul lui. 
PAMFILE, D. 38. Ieși Isdale, Ieși drace. Ieși 
intunecalule...! ȘEZ, m 196/,,. Cf. HEM. 508/,,. 
(Ad 11) Eclipsat. întrecut. Când iu și eu eram 
copii... eu alt chin n’aveam Decât a mă vedeă în­
tunecat de tine. 1. NEGRUZZI. VI 175. (Despre 
oameni s. mintea, inteligența, sufletul lor; Înve­
chit) Care stă In intunerecul neștiinței; înapoiat 
în cultură, neștiutor, ignorant. Spre descoperire 
și luminare tnlunecatelorü limh*. CORESI. EV, 
618/,,. C'am avut și noi minte nedestulă și întu­
necată. id. ib. 6/,,. Ca o lumină luminoasă și-arată 
tol lucrul celor întunecați și proști. GCR. 1 119/,,. 
Acest neam slăvit șt îolunecal’al nostru. SICRIUL 
DE AUR, ib. I 269/,. Dumnezeu cunoaște mai 
înainte acele ce ne sânt de folos, mai tnne decât 
noi, care sdntem întunecați. DRĂGHICI, R. 36. 
Cdfi tnsd, dintre clăcași, au rămas întunecați 
din neștiința și necutezanfa lor! I, lONESCU, M. 
154. O tu!... luminează întunecatul meu suflet/ 
MARCOVici, C. J. 9/,. (Despre idei, vorbe, cuge­
tări, scrieri) Greu de priceput, obscur, întunecos, 
cf. enigmatic. Cuvinte întunecate. BIBLIA 
(1668), 261. Vorbă atâta întunecată, cât iaste cu 
neputință să înfeleagă cinevâ. RETORICĂ, ap. GCR.
II 164/,. Au scris un pitac fără de nume întu­
necat, LET. III 2.ö6,'3,. Cartea.... cu înțeles așd de 
întunecat. EMINESCU. n. 58, Cugetări așă de întu­
necate. MAIORESCU, CR. I 326. Cântări întunecate 
Ca sufletele lor. COȘBUC, F. 44, (Despre o persoană) 
t Nelămurit. Eu am rămas întunecat, neavând 
nici o scrisoare la mâna mea (a. 1777). lORGA,
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S. D. XI 62; — (Ad 11 4", despre persoane s. 
fața; înfățișarea lor) închis (LB.), sumbru, poso­
morit, întunecos. Un împărat întunecat și gânditor. 
EMINESCU. N. 3. Întunecat ca negura. ZANNE, i*. 
IX 36. (Ad II 5’, despre colori) închis. [Coloare] întunecat vânătă. ECONOMIA. 217. Intunecat-al- bastru, tnlunecat-verde, îni«necat-roșu, întunecat- negru, .marian, cr. 50-51. Alboslru înlunecol. 
DDRF. (Adverb) Întunecat le se grăiaște. CO­
RESI, EV. 356/,,;— (rar) infunecătâr, -oâre = care 
întunecă, care produce intunerec, care ia vederea, 
lumina, orbește, turbură rațiunea, eclipsează, etc. Dar tu să te duci... La sora mea ceata... Că e mai mare, Mai Innecătoare, Și ’nlunecăloare. POP-, ap. 
GCR. II 299/,,; — íntuneeós, -oâsă b lipsit de 
lumină, întunecat, obscur; (fig.) încurcat, obscur, 
întunecat, tenebros, închis. Entunecos = tenebro- 
sus. ANON. CAR. Întunecos fuscus. LEX. UARS. 
210. Întunecos aerul aceii nopfi. POPA lOAN DIN 
viNȚ, ap. GCR. I 246/,. Despre aceasta nu în­tunecoasă dovadă iaste că piciorul Romanilor din Dachia, ncclătită să fie rămas. CANTEMIR, HR. 
254/„. Marsără mai înnainte ji ajunsăiă ia o peșteră mari ți întunecoasă. ALEXANDRIA, ap. 
GCR. II 133/,,. i’e fericește tnvătatul în chilii în­tunecoase. KONAKI, P. 287. Noaptea 'ntunccoasă. 
ALECSANDRI, P. III 22. Un stol tntunecos de pa­sări se strecoarăprin noapte. ODOBESCU, III 20/s. Busuioc țt mint' uscată Umplu casa 'ntunecoasă de-o mireasmă pipărată. EMINESCU. P. 192. Tu. cu ochiul plutitor și ’nlunecos... id. 189. Dă de o prăpastie grozavă și întunecoasă. CREANGĂ, p. 
30. Că omul ccl uricios Și ziua e ’nlunecos. ale­
csandri, P. P., ap. GCR. II 317/,,. Pîeacd... prin pădurea întunecoasă. ȘEZ. I 53. Nu șliu noaptea-i întunecoasă. Ori poteca-i alunecoasă, Cdtnnemcrn la altă casă. ZANNE, P. I 63; — (rar) tntiineeă- 
riós, -oâsă B (despre culori) închis. Cf. marian, 
CR. 51. I Abstracte: fntiinecâre (înlunicâre, 
fntuneeire) s. f. b acțiunea de a fnlunecn, de a 
face să fie intunerec; Intunerec; t (despre soare) 
eclipsă sulară, întunecime; (fig-) turburare, or­
bire (a minții), ignoranță, rătăcire, nedreptate; 
(Jur.) Încurcare (a unei afaceri). Zi de mânie iaste zioa aceea..., zi de întunecare șt de Intunerec. 
CORESI, EV. 28/,,. Luminează întunecarea ochilor meii MOLITVELNIC, ap. GCR. l 82/„. At luminai întunecarea lor. MINEIUL (1776), 32‘/,. S’nu întu­necat și soarele, de au {inut întunecare mai bine de un cifert. LET, ir 49/,,. Eclipsis, întunecare de soare, ib. 291/,. La care întunecare a minfei, au venit den desfrânata faptă a curviei. ib. i 244/,,. De s'au făcut vreo Intunicare, îo împărieală sft 
se ÎHdTeî>le2e. URICARIUL, Xil 307/,. Trândăvie și 
înlunecare[ii] cdnclurtlor celor multe. PATERIC, 
ap. GCR. II 198. Acea întunecare și varvarie. p. 
MAIOR, IST. 257/,,. In 12 Oct. va fi întunecarea soarelui. CALENDARIU (1814), 70. Mie ceru-mr pare Cuprins di’ntunecare. ALECSANDRI, P. I 178; 
— intunecât s. a. = întunecare. Păcla și întune­catul, vdldmdlorful sufletelor noastre, lucrul păca­tului să-l lepădăm. CORESI. ap. GCR. I 29/„. Bara la 'ntunecat au sosit la ușea cea dintâi. 
DOSOFTEIU, V. S. 11,. Pe (la) întunecal(e) loc. 
adv. B când începe să se întunece, pe inserate, 
spre seară. Pe 'ntunecat am mânecai, marian, i>. 
1.32; — întunecime s. f. = intunerec (adânc), 
obscuritale, besnă; (despre lună sau soare) eclipsă; 
(fig) lip.-ă de cultură, barbarie; (rar) mulțime 
nenuniăială, t intunerec. Despre eclipsuri (întu­necimi) tn soare. CALENDARIU (1844) ll 23. Apriga furtună Prin neagra ’nlunecime răspân­dește reci fiori. ALECSANDRI, p. lli 5. Ș» sosind l-al porfti prag. Vom vorbi 'n întunecime. EUI- 
NESCU, P. 85. Întunecimi sau eclipse de lună. 
CULlANU, c. 302. întunecime de soare și lună. 
PAMFILE, II 330. Rdeboofe mari purtau tntune- 

S.

cttnt de oști peste pământul nostru. VlahuțA, 
ap. CADE. (Titlu dat diavolului] Alta nu mai știu... Întunecimea voastră. CREANGĂ, P. 14.5; — 
Sntunecăclune t s. f. = întunecime Lovindu-l Intunecăciune, fu ucis de oamenii săi. DOSOF­
TEIU, V. S. 21. Inlunec&ciunea soarelui: când se 
astupă lumina lui. înlunecădunea lunii. I. OO- 
LESCU, c. I.; — (în poezia pup. cu caracter 
mistic) intuneceâlă (întunecălă) s. f. (Med. pop.) 
= Întunecare a minții. Ieși... grumazare de 99 de feluri... Întunecată..., bolumie..., strdiisori. ȘEZ. 
VIII 111, cf. (intuneceâlă) v lăt/,; — (post- 
verbal) întunec s. a. = Intunerec. Apuse-a zilei rază; Lățirile ’n întunec mai groznic scânteiază. 
c. NEGRUZZI, II 83/,o. Slrăbălut-a și codrii cu'n- tunec. COȘBUC, 220/,,.]

— Dintre etimologiile propuse până acuma, cea 
mai probabilă este a lui A. Byhan, Jahresbe- richt 111 25: din lat. intunico, -are. propriu zis 
«a acoperi cu o tunică», apoi a «învălui». S’a zis 
mai înlâiu, în mod figurat, că cerul se întunecă, 
când «se acopereâ de nori»; după aceea, verbul s’a 
Întrebuințat, prin extensiune, despre efectul produs 
prin orice interpunere între un izvor de lumină 
și un corp liiniinat. De sigur că asemănarea for­
mală cu intunerec a facilitat această desvoltare 
semantică. Byhan i. c. citează și pe germ. tűnchen «a acoperi cu un strat de var s. de vop.seală», 
care vine tot din lat. tunicare, CDDE nr. 892 pe 
sic. ammantarisi «a se înnourâ» (propriu: «a se 
acoperi cu o manlă»), ital. appannare,ta tulbură 
vederea, a întunecă mintea» (propriu «a acoperi 
cu postav»), biilg. obiak «nor», Înrudit cu obla/to 
‘haină», oblaăjamfi «îmbrac, acopăr». Ademenitoare, 
deși mai puțin probabilă, e etimologia lui O. 
Giuglea, Cercetări lexicografice 10. din ‘in- 
noctico, -are ia se inno]ită». cu inetateză. Și mai 
jiuțin probabilă e etimologia propusă de N. Dră- 
ganu, Eevista Filologică ll 291—296, care pleacă 
de Ia expresia vremea se intunecă și derivă cu­
vântul din •in-lonico. -are «a începe să tune». Ne­
probabilă este explicarea lui Tiktin, Dicf.rom.- germ.: formă scuitatâ din intunerecă, •*=-intunerec. precum credeau și autorii 
Budán.

derivat din 
Lexiconului

i.VTUKECACIÓH, -O.ÁMÁ adj.
■ NTVNEC.ĂCIL'N£ f 8. f. 
ÎXTL'NBCÂIjÂ S. f.
ÍNTÜBÍECÁT S. m.
IXTUNECKĂtĂ S. f. (Med. pop.) 
ÍNTUNECÍ vb. IVa 
íntunecíme S. t. 
íntunecóis, -oái^á adj.

■NTUNÉBKC s, a., adj. m. I. 1°. Obscurité, íé- néhres. 2’, Orand nombre. II. Téné&reuz, obscur.
I. S. a. 1*. (Adesea în opoziție cu lumină; 

întrebuințat și predicativ, ca adverbele) Lipsă 
de lumină, întunecime, besnă, obscuritate, (diai.) 
bahniță (cf. ȘEZ. II 77/„). Construcții; E in- tunerec ■ Ir. il fait sombre; se face inlunerec = 
se întunecă, Iniwnerecul e des, nepătruns, 
atât de mare, încât «să-l tai cu cuțitul» s. «să 
dai cu degetele ’n ochi» (HERz.-GHEr. m. iv 206), 
iar când e complet, e în tun erec besnă (s. v.). Enturerek =- tenebrae. ANON. CAR. Și puse in- 
iunearecu (= untunearecu COR*.; ceață 
DOS.; prămracfi HUR.) cupertmănlul său. 
PSALT. 25/12-14. Șt iumind întru untunearec lu- 
ntiTiii ji untunearecul cl nu-l prtndcă. CORESI, ap. 
C(iR. 13. A'uor jt unlunearecú denprejurul lut. id. 
PS. 266. Șt eră inlunearecú spre (= peste) addnc. 
PALIA (1581), 13/,, Lumina sd prdbitd si lumi- neaze la ’iilunearece. DOSOFTEIU, V. S. 176,. intru
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'nturearecul dcio) afară. CUV. D. BATR. II 122. 
Noopiea cu Iniunerecui trece, let. ii 253/,,. Pe poarta tntunerecului tl bdpd (= 11 omoră). CAN­
TEMIR, IST, 80. în tntunerecul nopței... Leoaica... gonește pe ciula. KOflAKl, p. 269. Noaptea se tn- fășură cu cel mai adânc tntunerec. MARCOVICI, 
c. 7/,,. îmftrdcat tnir’unfunerec,neaudnd razedeloc. 
PANN, E. II 10. Peste unde și ’n tărie tntunerecul domnește. ALEXANDRESCU, u. 17. îmbiau rdtdcind 
prin tntunerec. BĂLCESCU, M. v. 393/,,. Pierdui 
tn tntunerec... fără stele... Eu văd tn nori... icoana viețti mele. ALECSANDRI, P. I 194. Doarme tdmlra nevastă Jn mocnitul tntunerec fi cu /afo spre fe- reastă. EUINESCU, P. 192. întuneric se araid, id, 
222. înlunerec fi lumină (titlul unui volum de 
novele de) BrATESCU-VOINEȘTI. Măcar că e oșd de întuneric, deosebesc tare bine firele de mac din cele, de năsip. CREANGĂ, P. 263. Noaptea eră în­tuneric besnă. ISPIRESCU, L. 64. -Se /dced tntunerec pe pdmdnl. id. U. 43/„. JSrd o besnă [tntunerec], 
de nu-ți vedeai nici mâna. RETEGANUL, IV 
Loc. adv. Pe (s. In) tntunerec = când e noapte, 
când nu se vede. Pot sd-fi aleg una fi noaptea, pe 
’nlunerec. CREANGĂ, p. 162. La tntunerec nici o față mai frumoasă, cd toate dd o potrivă. I. GO­
LESCU, ap. ZANNE, P. VIII 107. Noaptea, pe în- tuneric. să nu te uiți îndărăt, căci vei rămâne cu gâtul strâmb. ȘEZ. III 47. -Se (nfeZe^e ca Niță cu tală-său pe înlunerec de Joc. A îl Inlunerec 
tn pungă, arată lipsă de bani, zanne, p. v 526. Punga plină de tntunerec. GQRSAN, ti. II 5. A I 
se tace cuivă întunerec (s. negru) Înaintea ochilor = 
a nu mai vedeă de supărare s. de mânie mare. 
Cf. ZANNE, p. II 260. II Fig- (mai ales cu pri­
vire la starea Înapoiată de cultură a cuivă) întune­
cime, obscuritate. Te voiu trimite se deschidzi ochii loru, cumu se inloarcă-se de întru tnlorearecu 
(de Intunearece N. testament 1648; de la 
Intiinearecü BIBLIA 1688) fn lumtrd. cOD. 
VOR. 78/,. -Sd ne tnloarcă de tnlunearecă călră 
lumind. CORESI, EV. II/,,. Inluneareculit neșliinței. 
ib. 45/14. Dubun’Ie vtcienirii ceaietmpdclote fi pline de tnlunearecc. MINEIUL (1776), 118*/,. ^cel fn- 
tuiiearec fi neștiință, p. MAIOR, IST. 252. Cdlu- gării răspândiră întunericul, c. NEGRUZZl, l 202. 
Fd credeați tndrituiți de a pdediui fi de a măr- șăvl lumina cerească cu faptele tntunericului. I. 
NEGRUZZl, V 338. întunerecul, semnul nefttinp*. 
ZANNE, P. VIII 107. 11 Spec. Besna, umbrele 
iadului; infern. Gennrul erd creștin și puterea lui nu eră tn duhurile tntunerecului, ci tn Dum­nezeu. EMINESCU, N. 16. (în blesteme) Botd-ie întunerecul sd te bată, adică besna iadului. 
CREANGĂ, P, 330, cf. CREANGĂ, GL. || P O 6 t i C. 
Umbră. Ferdele inlunerec al grădinilor. EMI­
NESCU, N. 57.

2’. (f și regional și azi; după paleosl. alături de 
«obscuritate» unde cuvântul Însemnează și «myrias, 
numerus infinitus») Zece mii (ca simbol pentru) 
mulțime, număr foarte mare, infinit, miriade, puz­
derie, negurime, negreață, Întunecime. Și aflară cinci înturearece (cincizeci de mie 
N. TESTAMENT 1648; cincizeci de mii biblia 
1688) de arginlu. cOD. VOR. 6/i,. Ca întru tntunea- rece miei grași, așă să fie comdndarea noasird tntre tine astăzi. coRESi, PS. 433. Și judecătorul ne- fățamic va ședeă și unlunearece de îngeri fără de număr slujindu-i. id. EV. 27/,,. Eră strânse cărți tnlr'însa: trei întunere{a]ce și trei mii. MOXA 
380/,,. D[u]m[nejda[d]wl îngerilor;... celuia... ce-i slujesc tntunearece de tnluncarece de tngeri. VAR- 
LAAM, C. 94,. Pre aceasta cu ’ntunearece de trudă o odusd la D[u]mn[e]dsdu. DOSOFTEIU, V. 8 68,. 
For fi mai mulți, întuneric de oameni, și or bate 
pe Șași. LET. II 392',. Intunearece de păcate. 
MINEIUL (1776), 196'/,. N'au pogortt din cer în- 
tunerece și mulțime de îngeri, antim, p Au

Idaat Radul 2u jdlecaandru fiiului sdu, un milion sau tntunerec de galiieni sau ducafi. șincai, KR. 
III 16/,. Nefricosvi a găsit tn pivniță tntunerece de bani. cou. sat. v 112. Întuneric de lume = 
lume foarte multă. pamEILE, văzd. întuneric de prune negurime de prune, bișag, berechet de 
prune, ciaușanu, v. ii.

II. t Adj. m. (Nu pare a fi o urmă a adjec­
tivului latin tenebricus, -a, -um, ci, mai degrabă, 
din funcțiunea predicativă, tntunerec, considerat 
ca adverb, a putut trece Ia funcițunea atribulivă 
considerându-se ca adjectiv; rar) întunecos, ob­
scur. El eră la mare închisoare..., la loc tntu­
nerec. LET. in 200/,.

[In sensul I 1°, pluralul e neobicinuit. | în regiuni 
rotacizante: tnlure[a]rec. | Și; íntiinéric s. a.; (cu 
asimilare vocalică) untunéree î (In regiuni rota- 
cizante: untureărec f) s. a.; (mai ales după prep. 
In, din, prin întru) tuné(a)ree (In texte ro­
tacizante luré(a)rec) ț s. a. Să lumineze ceia ce șed intru tunirecu. PSAL. SCH. .525. Blagosloviți Domnul, lumina și tunereculii. ib. 520. Șade in 
tunenrecu. MOXA. 385'^. Sd duce din lumină in tunearecă. vahlaam, c. 13/». Prin tunerec, încoace 
fi încolo orbecdtnd... CANTEMIR, IST. 155. Să nu șaeă prin tuneric. LET, III 221/,,, | Derivate: 
(-1- tntuneciMic) Intunerecinie (intuncrlcimc) s, I. 

întunecime, eclipsă. Petrecerea n«-i plăcută intru tntuiierccimc. KONAKI, p. 104. Folosindu-se 
de Hniflirea fi de tntunericimea nopții... MARCO- 
VICI, c. 20/j,. Aia» nainle de revărsatul zorilor, intru inlunerecimea nopței... DRĂOHICI, R. 163. Se crede că numai tn timp de eclipse {tnlunerecimi}, 
mdnilncd vărcolacul luna... PAMFILE, D, 192; — 
(-h tntunceeală} întuuercceâlă (Intunerireiili) s. f. 
-- Inlunerec. St md miram, dară nu mă pol domiri nici azi, cum niște brazi de voinici să se mulțămească cu cdtufitt, cu lanlurile, cu'nluneri- 
cenla... JiPESCU, O. 93; — (-1- tntunecos s. din 
lat. tenebricosuj, -a, -um «întunecos») Inlunerecós 
(Entiinerlcós), -oásA adj. = tntunecos. Íntuncre- coasă pădure. GOLESCU, I. 51; — (-(- întunecă s. 
din lat. lenebrico, -are «a (se) Întunecă») Intunerecâ 

1 (In texte rotacizante: ínturereed) vb. 1, (mai rar) 
intunered (Intunerid) vb. IVa intran.s. și refl- “ 
a (se) întunecă. Trimease intunearecu șt tntune- 
reed (; Întunecă llüR.) pSALT. 220/j,, In- 
tune(a)recá-se fi se posomoraște ceriul. CORESI, ap. 
CP. 393. Inlunearece-se (: o bsc u r e n t u r) ochii lor. id. PS. 180. Dar inlunerecdndu-se, nu văzură că lumina inelului... reteganüL, p. ii 15-20. 
^pot tn «eoro spre sfântul Dumitru, când începe a se tnlunerecl... MUSCEL 87. Se tntunericise de tot. VISSARION, FL. 230. Cf. RĂDULESCU-CODIN, 1. 
151; PAMFILE, S. T. 64. O întunericit = s’a făcut 
întuneric, o întunecat, vasiliu, p, l. 259; (cu 
p a r t. - a d j e c ti v) întiinererât llntunerecit, tn- turerecât GCR. i 54). -ă întunecat; (și cu 
abstractele) fntiinerccâro (întunerecire) s. I., 
tntunerecât (întunerecil) s. a. = întunecare, în­
tunecat.]

— Din lat. tenebricus, -a, -um «întunecos» (sub­
stantivat, ca germ, dos Dunkel, it. l'oscuro etc. și 
influențat In prefix și In fonetism de întunecă],

p.

ÎNTVKEReC.4 vb. I.
Í NTUNERECEÁL.4 s. f. 
Intitnekecí vb. IV» 
ÎXTl’MCRECÎME S. f. 
ÍNTCNEBECÓS. -O.iSĂ adj. 
ÎNTUIÎKBIC S. a. (ș. d.) 
ÍNTCNBBICÍ vb. IVa

•- tiitunerpc.

íntusíicá vb. 1 V. inliineeâ.
i

ISȚL'IIÂ s. f. (Bot.) V. giiințiiră.
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i

Inturbi BĂ t vb. I V. turbură.

INȚUREÂ s. f. (Bot.) = ghințnreă (Gentiano 
lulea și punctata]. PANȚU, PL.

— Derivat din Ințură, cu suf. dim. -eă.

ÍNTCBI.OCÁ vb. I I
ÍNir,„.<CA vb. la I

Íntiirlüí vb. IV. Relabourer. — (Sălaj) A 
ară a doua oară, caba, sAl. [Prez. ind. tntúr- luiu. ib.]

— Cf. ung. törölni «a șterge, a da la o parte».

ÍNTCRH.Á vb. I. Rassembler; réunir, s'agré- ger.—(Rar) A adună, a împreună, a uni. a strânge 
laolaltă făcând o turmă; a primi în trupă, în so­
cietate. cosTiNEScu. barcianu. [Abstract: 
înturmăre s. f. BARCIANU.]

— Derivat din turmă, cu pref. în-.

iNTFKmsNT.Â vb. |a V. turmentă.

ÎKTFRK.i vb. I. 1®. Rrtourner, revenir en arriére, s'en retourner. Fairé revenir, ramener. 2®. Renrerser. 3®. Reloumer. 4®. Tourner; se tourner. 
5®. Revenir. 6®. Rendre. 1*. Fairé relomber sur. 
8®. ArrSter. 9®, Revenir â. (întrebuințat mai mult 
în literatura veche și în Moldova, dar și prin Ar­
deal și Banat; une-ori complinit prin tnapoi 
s. acasă).

1. 1®. (Despre ființe; fig. de.spre vânt, apă curgă­
toare, etc.) A se întoarce, a reveni, a se ina- 
poiă. (In trans.) întoarnă la chilie-ți. DOSOF­
TEIU, V. s. 83,. Pe drum mi-l porneă. Pe drum lung și lat, Napoi n’a ’nturnat. marian, I. 176. 
Inloaraâ tnapoi, cd nu iști bine pătată (= gătită). 
RETEGANUL, P. III 13/„. .$1 din ei nu ’ntoarnă 
nime. id, TR, 48/,8. Badea mere, badea ‘ntoamă... 
JARNIk-BARSEANU, D. 53, Cd tu, când ve* în- turnă, Vei fi alb. HODOȘ, P. P. 226. (Refl.) Turnă-se-vor pdedioșii intru iad. CORESI, PS. 20. Nu se vor turnă, până nu vor dobândi cetatea. 
MOXA. 375/,,. Sd se Intoarne tnapoi LET, l 181/,,. 
Vindeau... numai pe la bâlciuri și se tnturnau tndată. URICARIUL, I 183/,,. El acum se tnloamd acasă. DRĂGHICI, R. 14. Dupd ce am primit această scrisoare, m'am tnlurnnl tnapoi. I. IONE8CU, M. 5. încălecănd, se inturnă la palat, c. NEGRUZZI, i 
149. Rămâiu aici până la noapte, când s’a tn- 
furnd împăratul de la vdiidloare. CREANGA, p. 97. Să se tnloame de unde a plecai. RETEGANUL, P. 
V 38/j,. Cdnd m'oiu tnlurnd acasă, sbiera. p. 
147/,,. Iar Sârbul se tot duceâ... Apoi vesel se ’nturnă. La Sultan de se ’nchină. ALECS,4NDRI, 
P. P. 108, Doar loan se 'ntoamă iară. JâHNIk- 
BArseanu, D. 155. De la raiu cd md luat Și 'napoi mă tnturnai. MARIAN, SA. 12. Toi aștept doar s'a ’nlurnă Badea mieu de undevă. DOINE, 
149/s. La maică-sa s’o ’nturnat. mAndrescu, l. 
P. 176/,j. Și năpoi să tntumă. Mâinile ’n sănu-și țipă. ALEXiCi, L, p. 161/,,. intumându-se mirii de la cununie. GOROVEI, CR. ^1. (F i g.) Care să 
tnloamd odată de la păcat, sd nu se mai intoarne 
[iar la el], popa ioan d. vinți (a. 1689), ap. 
GCR. I 28.5/„. il Trans. (=fact.) A tace pe 
cinevă să se întoarcă, să vină înapoi, să revină, 
a întoarce (din drum s. de ia cevă). Turnatu- ne-ai... înapoi (: avertisti nos retrorsum), 
lânffd dracii noștri. CORESI, PS. 116. Dwmneeeu să-ți ajute, ca să le intoarne cu bine și să ne aduci de mâncare. CREANgA, P. 20 Suflă, Daamne-un 
vânt, Su/ld-l pe pământ.... Mândra să-mi intoarne. 
ALECSANDRI, P. P. 189. (Fig.) Domnul... loamd rău dracilormtet averte mala inimicis ineis). 
CORESI, PS. 140. Gândul mieu pe unde-aleargă... Numai puiul dac’ar vrea, ca văntui l-or tniumd. 
SEVASTOS. C. 84/,.

2®. (Complementul e un obiect, un corp). Trans. 
(refl. = pasiv). A întoarce, a așeză cu josul 
în sus. jSămănfa... se întinde in pături eul/firi, se tnloamă des... I. lONESCU, C. 120,

3®, (Despre un vehicul) Trans. A întoarce, 
a-i da direcția opusă. Decât după un ciototog, Să-mi tntoame cam 'n stog, Mai bine [mă mărit] 
d«pd-Mn sdrac... reteganüL, ch. 60.

4®. (Subiectul e o ființă, complementul o ființă 
s. o parte a corpului) Trans. A întoarce, 
a da o poziție opusă, a învârti, a suci într’o 
parte; a se întoarce cu...; p. ext. a îndreptă (în 
altă direcției- înturnă ochii și gări acélé patra, capete spăriate. c. NEGRUZZI, i 78. De ce taci, când lermecală Inima spre (tne’nlomP EMINESCU, 
P. 152. Ii véned mereu să 'iitoame capul, i. teO- 
DOREANU, M. II 202. Ii tntuTKai spatele, marian, 
SAT. 66. De mâni a lual-o, După Soare a 'n- tUTiiat-o. id. V. 67. | Refl. (Despre om) Ase 
întoarce (adresându-se) către cinevă s. de pe 
o parte pe alta. Se inturnă cătră boieri și gise.... 
C. NEGRUZZI, I 148. E öolnavd.,., incât niri in- 
lurnd de pe o lăture pe alta nu se poate, de nu vor tnlurnd-o alții. RETEGANU. R. 1 24/„.

5*. (Complementul e omul; subiectul; iubirea, 
o suferință, etc.) A întoarce, a-i reveni cuivă, 
a-1 cuprinde din nou, a recidivă, Al palm/eu an de când te tot tnloamă [boala], CONTEMPORANUL, 
VI, voi. I 490. Dragostea mă 'nloarnă iard. JAR- 
nIk-bArseanU, D. 9. # Mă întoarnă inima = 
îmi vine, simt nevoia să... iar «td’iifoarnd inima. Ca sd-(i spun d'o vorbă grea. BIBICESCU, P.
P. 97.

6®. (Complementul e o sumă de bani, un lucru 
amanetat, un împrumut, o cumpărătură! Trans. 
și absol. A întoarce, a da îndărăt, a ina- 
poiă, cf. achită. Aprumută păcătosul și nu toarnă {: non solvet). psal. 8CH. 113. Ă’d’n- 
toame ce au cumpărat, moxa, ,362/,#. Mi-am tntor- natu gălojagul tnapoi (a, 1715). STEFANELLI, D, 
0. 26. Eu puteare n'am ovul sd-i intőm banii. 
BUL. COM. IST. V 165.

7®. (Complementul e un farmec) Trans. A 
întoarce, a face să cadă asupra celui care l-a 
făcut. înapoi inlornu-i faptul înfocat. TEODO­
RESCU, P. P. 373Ö.

8®. (Despre anumite boale) Trans. (refl. -- 
pasiv). A opri în desvoltare, a curmă. Trăntitura se întoarnă, dacă se calcă în udul unui cal. 
GOROVEI, CR. 468.

9®. (Despre o vorbă, un subiect) Trans. A aduce 
din nou, a reveni (asupra celor spuse); (refl. = 
pasiv) a veni iarăși. Despre aceaste se va tnlurnd vorba șt mai încolo. P. MAIOR, IST. 35.

[Se conjugă: tntom, tntomi, întoamd, iniur- 
ndm... I ^i: turnă f vb. i; întronă vb. 1^. Mă inlruneg = mă întorc, Intorn, rătăcesc de la cre­
dință, lege. PAMFILE, j. I I Adjective; în- 
tornát iturnât, cu negativul iie(î)nturnat = de la 
s. de pe care nu te mai poți întoarce; care nu 
trebue restituit), -ă = întors. înapoiat. Enlurnat 
= conversus. Darurile naintea nunții sânt ne- 
tntumati’. ÎNDREPTAREA LEGII, ap. TDRG, S’au dus toți și s’au dus toate pe o cale ne ’nturnală, 
EMINESCU, P. 177. Doii de la roate: Coarnile ’n- turnate. mAndreSCu, l. p, 217/,, Am w» soc 
pitn de mac, ^eade cu gura 'nlumat (= Coșul). 
GOROVEI, CR. 106. întumat de la țâță = (copil) 
care, după ce a fost înțărcat, este lăsat iarăși 
să sugă ib. 136. (Substantivat) întumat 
(Cul.)=smântână fiartă cu unt. tn care su dumică 
pâne de grâu (jud. Sibiiu). Com. v. lazar; — 
intiirnătăr, -oăre care întoarnă. | Abstracte: 
înturnare s. f. = întoarcere, venire înapoi (LB.), 
revenire, înapoiere, dare îndărăt (LB.); fig, f 
pocăință. Entumare. = conversie, ANON. Car. Cu credință direaptă, cu întumare [scil. de la lucruri
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re!e, de la păcate] deplini și cu imbunare vie(«. 
PROPOVEDANlE (s. XVII}, ap. GCR. I 142. Dupi Inturnarea sa, neavănd ce face, intri tn serviciu, c. NEQRUZZI, I 110. ItiiMrnarca primăverii, id. 
115. Ctocdrin și ganguri tn veselă sburare. In jur cântau pe ramuri a verii tnlumare. I. NEORUZZI, 
H 128. Brolăcelul cântă vese! țnturnarea zilelor calde. ODOBESCU, III 77/„; — Ininrnât s. a. = 
întoarcere, înapoiere, revenire; (Med. pop.} vărsă­
tură (germ. «Erbrechen». MOLNAR-piUARiu, ap. 
DR. IV 389). Enturnat = conversio. ANON, CAR, 
Pe calea care-ai plecat, Nu-t nădejde de 'nturnal. 
MARIAN, Í. 281. Ci. jarnIK-bArseanu, D. 129; 
DOINE, 102/,,. La vânt, la preumblat. Vine vremea de 'nlumat. TEODORESCU. p. P. 83i». A merge pe inturnate = a merge, dar a se întoarce în curând. Știu eu... unde mergi tu, răspunse bătrâna, dar du-te, du-te, că pe ’nturnaie mergi tu. RETEGANUL, 
III 12; — înturnătoâre (îurnătoârc) s. f. = în­
toarcere, înapiiiere, restituire. Satele... s'au răru duil sd dea tnlumătoare, tarbd de livade, Sloene- știlar (a. 1727). lOROA, .s. D. XIV 274.]

— Derivat din turnă, cu pref. în*.

ÎNTunNÂT 6. a. (Med. pop.) și s. m. (Cui.) 
V. fntnrnă.

ÎNTURNĂTOĂRK s. t. v. inturnă.

íbitürtübát. -ă adj. Ccuveri de glațons. • 
Acoperit cu țurțuri, i^dd tn ramuri tmbrăcafi Și'n lurjuri ínturfurafi (Tiitova). GRAIUL I 4!4.

— Participiul-adjecliv al unui verb (neîntre- 
buințat) înțurțurâ (cf. țurțură), derivat din 
țurțur, cu pref. în-.

isu- V. ixNU —

iKl’M.isi, -Ă adj. dnhumain. —Care nu este 
uman, neuman, neomenesc, p. ext. bar­
bar, sălbatec, crud, feroce, fără milă. Părinți inu- mani. I. NEORUZZI, III 324. Î7n slorăxl inhuman... 
c. PETRESCU. 1. II 146. [Scris și rostit și: inhu­
mán.]

— N. după fr. (lat inliumaniis, -a, -um, «idemi),

ÍNVHAr.Á vb. I V. numără.

INUNDĂ vb. K-'). inonder. — I n t r a n s. (Des­
pre apa unui râu) -A ieși din matcă și a se re­
vărsă peste maturi, ta se vărsă tnflându-se». I. GO­
LESCU. C. I .30. Pluteau răt/dcint, bucăți de gar­duri împletite.,, unde puhoiul a inundai, c. PE­
TRESCU, I. II 174. II Trans. (Despre apa unui 
râu, fig. despre un mare număr de oameni) A 
acoperi o întindere de pământ revărsându-se, ie­
șind din matcă peste maturi, a se (re)vărsă, a în- 
necâ, a potopi. Neamurile barbare au inundat Bomănia. c. NEGRUZZI, I 287. | P. ext. (Despre 
lacrimi, sudoare, vin. lumină, umlire, etc.) A udă, a 
muiă din belșug, a scăldă, a acoperi cu cevă din 
abundență, ca și com s’ar revărsă un potop de..., a 
năpădi, a copleși, a veni In număr mare. Vin ;lo- crimile^ ca rouă dulce de’nund' al meu obraz, c, 
NEGRUZZI, II 20. O sudoare rece tmi inundă frun­tea. id. I 210. Am să inund camera sub valurile elocinlei mele. ALECSANDRI, T. 17.33. Lacrimitr o inundară. EMINESCU, N. 76. A/dnufcleșt brațele ct albe și goale... el Ie inundd cu sărutări, id. ib. 63. 
Noaptea inundase pământul, id. ib. 22. Vreau tonuri dulci s'inunde duios sufletul mieu. I. NEGRUZZI,
II 176. Cuvintele le ’nghețau pe buze..., tăcerea li inundă. VLAHUȚA. D. 255. Cine e acela care pro­fită din intensul comerț de fructe exotice, aduse aci, să inunde piața? A. PECETARU, CURENTUL,
III (1930), 24 Sept. [Prez. ind. inúnd și inundéz. 
I Adjectiv: Inundat (cu negativul neinundat), 
-ă = (despre pământ) acoperit de apă, peste care 
s’a revărsat apa (unui râu, fluviu), înnecal, po­

inundă.

topit; (subiectul fiind nisipul, spuma, sudoarea, 
etc.) acoperit peste tot, udat, muiat din belșug, 
scăldat, năpădit, copleșit. Cdldreful fyi îndeamnă calul inundat de spume. ALECSANDRI, P. III 151. D'o rece sudoare eram inundat. aleXANDRESCU, 
M. 41. Umere inundate de plete. EMINESCU, N. 
69. Poporul român... se află inundat sub formele... civilizației apusene. MAIORESCU, CR. II 102. Sate întregi, cu biserici cu tot, sânt inundate astfel, nu de apă, ci de nisip, mehedinți, g. I 144. Satele sânt inundate... de nenumărați voiajori In ale de­mocrației. GOGA, Ț. N. VI 1266; —(< fr. tnowdable) 
inundăbil, -ă (despre un teren) = care este supus 
revărsărilor de ape, care poate fi inundai. Re­giune inundabilă. | Abstracte: inundare s. f. 
= acțiunea de a inundă, lunecare, revărsare, aco­
perire cu apă (lacrimi, nisip, ele.); — (< fr. inon- dalion] Inundație, (rar) Inunduțiiine s. f. = revăr­
sare de ape, Innecare, p- ext. apele revărsate, 
cf. puhoiu, potop. Jn anul acesta au fost mari inundații.]— N. după fr. (lat. Inundo, -are, <idem»).

INUNDĂRII/, -Ă adj. I
INUNDĂȚIE S. f. 
INUNDAȚIUXE S. f.

Inunî t vb. IV» V. întruni.

ÍNÚNTRU adv. V. Înăuntru.

1NÚPKB s. m. (Bot.) V. iiiniper.

ÍNUROHISÍ t vb. IVa v. urghisi. 

ÎNURZICĂ vb. I V. urzică.
INUHÓR s. m. (Bot.) ț
INUȚ.i s. f. (Bot.) 1 *"’•
INUTÎU, -Ă adj. Inutile. Inulilement. -- Care 

nu este util, de nici o treabă, de nici un folos, 
care nu e bun. care nu servește la nimic, neu ti 1, 
nefolositor, netrebuincios, netreb­
nic; ladv.) fără folos, tn zădar, degeaba. Se pare a fi... o lucrare inutili care nu poate da nici un rezultat practic. ODOBESCU, II 321. Cf. 
MAIORESCU. D. III 331. E inutil să se mai spuie cât de liurlescă e această poezie ușoară... lORGA, 
L. II 488. Cercetarea celorlalte argumente devine In acest caz inutilă. C. GIURESCU, BUL. COM. IST. 
II 157. [Accentuat rar, (după latinește) și: Ină- 
til, -ă. I Verb: (neîntrebuințat) inuliliză vb. I = a 
face ca cevă să fie s. să rămână inutil, fără între­
buințare, (mai des part.-adj.) inutillzât, -ă = 
nefolosit, neîntrebuințat. Energiile inutilizate. c. 
PETRESCU, R. DR. 181. ] Adjectiv: inutl- 
lizâbil, -ă = care nu se poate utiliză, Intrebuință, 
folosi. Nu le va putri restitui decât... inutiliza­bile. c. PETRESCU, CURENTUL, 1930, 29 Noembrie. 
I Abstract: (< fr. inultitid) iniitllitâte s. f. = 
lipsă de uLilitate, de folos, zădărnicie; lucru 
(vorbă, faptă) inutil, de prisos, zădarnic. Scrâșnea de inutilitatea deșertei lui revolte. VlahuțA, d. 
172. in prelucrarea lui Nicolae Costin întâlnim toate confuziile, toate contrazicerile, toate inutili- lățite introduse de Simian... lOROA. L. I 88.]— N. după fr. (lat. inutilis, -e, idem.)

INUTILITĂTE 8. f. 1
INUTILIZĂ vb. 1 > V. inutil.
INUTILIZĂBIU, -Ă adj. J

INUZĂBiL, «Ă adj. Jnusable. — (Franțuzisni) 
Care nu se uzează, nu se strică prin uzare. Copiii VOT primi cadou punctele lui W'tlson imprimate pe carton inuzabil... C. PETRESCU. CURENTUL, 
1931, 11 Ianuarie.— N. după fr.

C.
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iNDZtTÂT, -Ă adj. InusiU.—Care nu se uzi­
tează, nu se întrebuințează, nu se folosește, neu- 
zilat, neobișnuit, n c 1 n t r e b u i n ț a t, ne­
folositor. Această risipă de mingi... dovedcă 
cd cel puțin unul dintre jucători aveă lovituri 
fnuzitate. I, TEODOREANU, M. II 253. Expresiune 
inuzitată, cuvdnt inuzftat.

— N. după fr. (lat, luusltatus, -a, -um, din fil­
me» și usitafus «întrebuințat»),

IpîtAcsî vb, IVa V. văpsi.

r

INVAUÁ vb. I. Bnva/itr. — Trans. A năvăli, 
a intră într’o țară cu armată, pusltind și prădând, 
a călcă (IV 3’). a cotropi. Dușmanii au 
inoadat tara. | P. ext. (Despre lăcuste, burueni, 
ele.) A veni, a se întinde în număr mare, a năpădi, 
a năvăli.

— N. din lat. invado, -éré, «a intră In.,., a 
atacă*. Cf. invazie.

ÎNVĂIEGÎ vb. IVa. Kouter (un tissu).—Trans. 
(Despre țesături) A pune In piuă («văiagă»), spre 
a se bale și a se netezi, Moara unde se bate lor- 
sătura din lână se numește văiagă (de la cada în 
care se pun cioarecii și se întorc de apă, adecă 
se tniărgesc). ll. XVlit 14.3, O moară, tn care se 
invăigesc (tnvărtoșasă, neteeesc) fesăturile (pănura, 
cioarecii} țesute din lână se numește văiaaă. LiUBA- 
lANA, M, 104. [Și: Inv&igl vb. IV®,]

— Derivat din văiagă. cu p"ef. In-.

ÎNVĂiGÎ vb. IVa V. invăiegl.

I

íkváierá t vb. Ia v. văieră.

ÎNVĂliĂTUCÎ vb. IVa. 1«. Bnrowlcr, cnloriiller 
autour. 2‘. Trébucher, s’enchevétrer. — (Mold. cu 
Bucov.).

1’. T r a n s. și r e f 1. A (se) înfășură, a (se) în­
colăci, (despre fire) a (se) depănă în jurul unui 
obiect, formând un (mic) ghem s. boț; (despre 
pânză) a (se) face val (GOROVEI, CR.). Tatăl 
mieu... Irit peri din cosița-i emulgăndu-i, unul 
la grumaii, altul la brațe, iar al triilea la mijloc 
tm[i] învălătuci. CANTEMIR. IST. 289. [Smocul de 
in] se învălătucește pe deget. I. lONESCU, c. 154. 
Felele învălătucesc fiecare crenguță cu aceste șira­
guri de cucoșei cu poame. SEVASTOS, N. 154/„. 
învălătucește struna pe deget și o face ghemușor. 
id. 5/„. Se împodobește un brăduleț mic cu fire de 
Idnd boită, învălătucind crengile. ȘEZ. I 39/,j. 
Păru' îl scormiSnd în mâni, formează mai multe 
pale (pălurt). Pătura... o învălătucește formănd 
un mic boțișor. ib. Il 62/„. | Fig. Așișderea de 
vacul cel fericit și de lipsa oamenilor cu care ne 
învălătucim. N. COSTIN, ap. GCR. II 9/,,. Crtimete 
care se învălătucesc împrejurul luminilor. GORO­
VEI, CR. 324.

2*. Re fl. A se înfășură, a se încurcă, a se îm­
piedecă (tn mers). Cdnd mințile de spaimă se 
ulucsc, aiuncea și picioarele a fugi se împiadecă, 
și tn toate ierbșoarele se învălătucesc. CANTEMIR, 
IST. 194. Istoria din sine chiară și curată faste, 
însă cu tâlcurile... mai mult tnnecăndu-să și ln~ 
vălălucindu-să... slobod să umble (precum noi so­
cotim] nu va puleă. id. HR. 396/,,.

[Și: vălătuci vb. IV^. DICȚ. | Adjectiv: 
învălătucit (vălătucit), -ă = înfășurat, încolăcit, 
făcut val; (despre persoane) înfășurat bine; fig. 
încurcat, obscur, încâlcit. învălătucite cuvintele 
hrizmosului tiu ce vor să însemneze, aevea să-mi 
spui le poftesc. CANTEMIR, IST. 143. Plecară toți..., 
unul numai cu un șal tn spate..., alții... învălă­
tuciți tn oghialuri. I. NEGRUZZI, ap. TDRG. Nu 
trecü mult și'n lumină răsări mușamaua învălă­
tucită. runAreanu, ch. 51. Se descântă luând o 
bucată de petică, învălătucită în formă de învâr- 

tilă. $BZ. I 83/i. Pdrud învălătucită făcută val. 
GOROVEI, CR. I Abstract: Invălătucire a. f., 
învălătucit s. a. ™ înfășurare, încolăcire; Invală- 
tucittiră t s. f.= încurcătură, Incălceală. Din toate 
învălătuciturile ti descurcă. CANTEMIR, IST. 61/,,.]

— Derivat din vălătuc, cu pref. în-.
iNV-ilíÁTlICITVR.i. t S. f. v. învălătuci.

ÎNTĂI.C1NÂT, >.i adj. Cuvânt cu sens neclar 
Iiilr'o poezie populară: Prin grădină se uită. Doi 
trandafiri că-mi zăreă. De mijloc tnvălcinați, Dc 
vârfuri apropiați. Tocmai zău ca niște frați, șez. 
XIII 153. — Gf. învalgc.

înv.îIjGE vb. III. Cuvânt cu sens neprecizabil 
într’o colindă din Muscel. Poate însemnează «a 
întoarce (oile)». Pe câmpul cu florile. Florile dalbe. 
Paște-un cioban oile. Florile dalbe, Și le paște și 
le'nvalge. rAdulescU-codin, l. tr. 63. — Cf. 
in vă 1 ci n a t.

iNVĂLÎ vb. IV» ș. d. V. înveli ș. d.

INVALID, -Ă adj., subst. invalide. — Care nu 
este valid, neputincios, care nu (mai) este în 
stare să muncească; spec. (și subst., despre 
un soldat s. ofițer) care, din cauza rănilor primite 
s. a infirmităților, nu mai poale servi, of, in­
firm, schilod, beteag, mutilat. Amo- 
riu,... na-ți și arc, na-ți șt sdgeald... căci la inva- 
lizi ca mine ele nu se mai cuvin. KONAKI, p. 226. 
Un vesel și spiriluos invalid al vănătoriei. 000- 
BESCU, III 127. invalizi oi travaliului. lONESCü, 
D. 339. Invalid dc războiu. [Derivat: inva­
lidă vb. I (Jur.) = a luă validitatea unui act, a 
anulă, a infirmă; spec. (despre alegerea unui 
deputat s. senator s. despre deputatul s. senatorul 
însuși, în opoziție cu validă) a declară nulă 
(alegerea), din cauză că n'a fost făcută tn regulă. 
Guvernul si invalideze holărlrile Camerelor. MAIO­
RESCU. O. I .322. Camera a și validai alegerea 
d-lui 1. Nădejde... dar pe a d-lui P. O. Morțun... 
a invalidai-o. id. ib. IV 129. Deputatul a fost in­
validat; — (cu p a r l. - a d j e c t i v) invalidăt, -ă 
= (spec. despre o alegerea, un membru al Par­
lamentului) declarat nul, anulat, cf. infirmat. 
Nici o alegere nu poate fi invalidată decât cu 
două treimi din numărul membrilor prezenți. PRE­
TORIÁN, DR. C. 29. Cf. MAIORESCU, D. III 221; 
— (și cu abstractul) invalidare s. f. = acțiu­
nea de a invalidă, de a declară nulă (o alegere). 
Conchid la invalidare. MAIORESCU, o. Il 119. 
Orice motive s'ar fi dat tn secțiune pentru cererea 
invalidării... nu «’ar puied ioluși șterge impresia 
generală, id. ib. IV 128; — invnllditâte s. f. (Jur.) 
= lip5ă de validitate (a unui act), cf. nulitate.]

— N, după fr. (lat. invalidus, -a, >um, din in- 
«ne»- și validus, de la vaiere «a fi în putere»).

INVAMDÂ vb. 1 [ ,
INVAEtDITÂTE 8. f. f 

ÎNVÂLM-ĂȘ-Â vb. I< 
iNVĂLMĂȘÂG 8. a. 
ixVĂIiSfĂHĂDĂ S. f. 
iNVĂLM.iȘE-ÎLĂS.f.

r. învălmășii

INVÁíjMAftí vb, IVa. Se nifiler, se confonAre, 
se brouiller. &”c»i£>arra8ser. — Trans. și refl. A 
(se) amestecă de-a valma, a pune s. a aruncă claie 
peste grămadă, a pune s. a ajunge unul peste altul, 
în neorânduială, în confuziune. Morile vuesc... 
învălmășind tn spițele roatelor lalaeurile albite de 
spumă. DELKVRANCEA, ap. CADE. Luptătorii se 
tnvălmișese și cad unii peste alții. VLAHUȚÂ, ib. 
[Miiiaiu] (t învălmăși și îi puse pe fugă. ISPI­
RESCU. u. 59/„. II P. ext, A (se) încurcă, a (se)



ÎNVĂLMĂȘIE Învălui

<

ului, a (se) zăpăci, a (se) turbură. O. nimic nu 
te invălmășaște pe linei C. NEGRUZZI, I 153. Aio- 
(oc, care se invăimăieă in vorbă, id. 153. [Și: 
v&lniăși vb. IV''. V4d... tinerimea cea crudă și 
neajunsă in vârsta sănătății... vălmășindu-se și 
tn tot chifiuî sucindu-se. PISCUPESCU, O. 1. [Prea 
marile îngăduiri] tngreuiasă și vălmășesc (=stricâ) 
bunul obiceiu. id. 41; tovălniăță vb. 1^. Jn inima 
lui acum aite năzuinli, alte idei se tnvălmășmă. 
NĂDEJDE, ap. TDIIG. I Adjectiv: (în)văl- 
mășit (rar; invălniășăt, negativ: ne(!)nTăI[n&șit).-& 
= amestecat de-a valma; încurcat, dezorientat, 
zăpăcit, buimăcit, confuz. Dorm ori sânt învăl­
mășit? PANN, P. V. III 132. Capii tmblau tn- 
t’dlmdșili. fără să îHe ce sd facă. BÂLCESCU, M. 
V. 158. Accsl rdboj e pentru tine, sise Iliescui 
ÎHî'dbndjii, C. NEGRUZZI, I 22. Coslin (învălmășit}: 
de mult nu Uam văzut. I. NEGRUZZI, iv 160. 
Oricdl de tnvălmășată se pare a fi cestiunea mă­
năstirilor inchinate... ODOBESCU, ll 6; cf. III 
145/,. Mintra-mi arde 'nvălmășită. VLĂIIUȚĂ, P. 
83/,; — {ÎQ)vălruățit0r, «uâre = care învălmășește. 
I Abstracte: (in)vălmășir« s. I., (fn)Tălmășit 
s. a. = acțiunea de a învălmăși; încurcătură, 
dezordine, zăpăceală, buimăceală. 0 necurmată a 
minteivălmășire.C. NEGRUZZI, ll 210/i,;—(în)vAI- 
mășâlă ((tD)vălmișeâl&) s. f. = amestecătură de-a 
valma, torfoteală lii desordine a unei mulțimi care 
se Inghesuește s- circulă zgomotos și Imbulzindu-se; 
neorânduială. încurcătură, zăpăceală, buimăceală, 
turburare, confuziune mare. Grijile aduc înrdl- 
widșala duhului. MARCOVici, D. 198. Ne găsim 
tnlr'o mare vălmășeală. C. NEGRUZZI, I 347. 
[Consoanele duble] sânt numai o învălmășeală și 
o greutate la tnvătarea gramaticei, id. 348. Ne- 
UiUlfdmirtle acestea sânt cauza înudlmdșflilor și a 
neliniștei. I. lONESCU, il. 146. Invălmășala lumei. 
VLAHUȚĂ, N. 8. Se duceă la BMCwreșIi, unde r 
lume multă, învălmășeală mare, slavici, n. Il 
248 Scoase calul dvn nomol și tn învălmășeală se 
strecură binișor, ISPIRESCU, L. 249; — (in) vălmășăg 
s. a. (diai, (tn)valmașau.- plur.-șaguri} = invăl- 
jnășeală, valmă, confuzie, gălăgie, zgomot produs 
de învălmășeală. Jn Roma eră mare vălmășag și 
turburare. BELDIMAN, N. P. II 105. Rumtl... aude 
pretutinde.nca strigări și vălmășag, id. ib. 8.5. 
Vălmășagul războaielor. C. negruzzi, l 264. Mult 
tnvalmașag și amelală a nenumăratelor slugi. 
RUSSO, 8. 22. Uit vălmășag mare s'aude tn sala 
aldtUTiild. id. III 116/,,. Să fugim în vreme cât ar 
fi vălmășag în lagăr. ALECSANDRI, T. 1516. Coslrcl 
(cu tnvălmășag]: Să răspund? Ce voifi să răspund? 
1. NEGRUZZI, IV 87. Sus, soarele usucă un văl­
mășag de nori suri. lORGA, B. 9. Inudlntilșagul și 
gălăgia Capitalei. SANDU-aldea, a. Sl. 121, Dd- 
nild prtveă de departe valmașagul aceslo. CREANGĂ, 
p. 53; — (rar) Invălmășitiiră ts. f. — Invălmășală, 
POLIZU; — (neobișnuit) fnvăliuășie f s. Í. = In- 
vălmășală. POLIZU.]

— Derivat (cu pref. în-) dintr’un cuvânt pierdut 
din graiu vălmaș (cf. devălmășie, v a 1 m e ș), 
care, la rândul său, e derivat din valmă (cf 
de-a valma) cu suf. nom. agent, 
vă 1 m ă ci, V ă 1 m ă j i.

ÍNVÁLM ÍHÍE t 6. f. 
ÍNV.ÍDMAsITÚK.Í t S. f. i 

tNVÂLTOÂRE s. f. V. vâltoare.

Inv.ÂLI Olt.Â vb. l'i. Courir rapidement. — 
Refl. A alergă, a zbură, a se repezi ca o văl- 
toare; trans. a parcui^e, a bate, a cutreieră 
alergând repede. Și, ca o turmă de strigoi, în 
gloată, val-vărtej, se tni'âllorară, ropoltnd, pe urma 
pintenogului. CONV. LIT. XLIV, voi. I 209. Armă­
sarii neaslâmpărafi înuăltorau hă(ișurile de bu­
ruiene. id. ib. 204.

■aș. Cf.

! V. învălmăși.

— Formație personală din vâltoire, Cu pref. în-. 

INVĂI/UÎ vb- JV(A>. 1’. Véferler, rouler. 2®. 
S’enrouler. 3®. (Se) méter, (se) ntălanger. 4“. En- 
rouler, entorlilhr. 5®. Engcrber. 6®. (S')enveiopper, 
(se) louvrir. 7*. Presser, assaillir; envahir. Im- 
porluner. Préoccuper.

1®. (Despre mare, valurile ei, p. ext. despre 
nori) Refl, și (mai rar) trans. A (se) turburâ, 
a face valuri (mari), a (se) rostogoli (ca valurile), 
a (se) învolbură. Invăluindu-să marea in tăvăiituri 
de valuri... DOSOFTEIU, V. S. 31. Ca marea tnvă- 
luindu-se. flȘd tă vefi turbură. BIBLIA (1688), ap. 
TDRG. Fiind tn sirămtoare apa izvoarelor între 
munii, și învăliiindu-să, făcând urcioare și unde 
in sus... HERODOT, 100. Unduioasele ei coume vi­
forul le ’nuăluiâ. C. NEGRUZZI, D. 8. J^i de-au 
rămas în văzduh ( dracii) înt'ăîue «ori, de bate 
grindină și se face hale (vijelii] mart. ȘEZ. III 
77/,,. Nu te ’nudlui ca vaiu'. MARIAN, D. 254. | 
t (Despre corăbii) Refl. A fi prins de furtună, 
a se zbate In valuri, a luptă cu valurile. Cora- 
biia... tnviluiiă-se cu undele. CORESI. EV. 262/,,. 
j Fig. Aburul vinului în cap tnvăluindu-se, gân­
durile... acoperite... la iveală scoale, CA\TEMIR, 
IST. 184. Smiemintele care i se învăluiau vifo­
roase în suflet... .iHÂRBlCEANU, L. T. 318.

2®. Refl. A se încolăci, a se împleteci, a se 
învălătuci (In jurul unui obiect s. printre obiecte). 
Mártii și sfărmiturile vasător mergeă la Afelas, 
la varvari, și să tiivăluiă pregiur văslile lor. IIE- 
RODOT, 432. Sălaurt să 'nvăluiă prinire picioarele 
lor urnindu-i. DOSOFTEIU, V. S. 41,. Șărpi... si 
înudluid pre supt picioarele lor. MiNElUL (1776), 
17'/,. II l’. anal. Afi se ’nvăluie tn gură - sânt 
pe punctul de a-mi aduce aminte (várcol, v.j, 
propriu: ain impresia că vorba pe care vreau să 
nii-o aminte.-ic se Învârte pe limbă.

.3®, Trans. și refl. A (se) amesteâ (confun- 
dân(l(-use) unele cu altele), a (se) face una (cu 
țărâna). Jnvăluiu făriiia eu lărătele. LB. Buca­
tele cad, se culcă, se tuvăluesc, se poticnesc {Zor- 
leni, In Tutova). ion cr. iii 225. | Fig. (Des­
pre oameni) Refl. A se aine.stccâ (In treburi 
streine. In afacerile altora). Cf. LB.

4®. Trans. A face val, a învârti cevă (pe 
cevâ), a depănă pe un sul, a Învălătuci, cf. În­
veli (i."}. Jnvăluiu o sfoară peste toiag. LB. Pen­
tru a ursi, lirele Irebuesc învăluite pe mosoare șt 
apoi urzite. PAMFILE, 1. C. 258.

5®. (Agric.) Trans. A face snopi. De grâu că 
se. apucă. Cu dreapta că tni-l fdtd, Cu sidngo-i in- 
fdiiitd, Și clăi din el că făceă. MARIAN, NU. 769.

6®. T r a n s. și r e f I. A (se) înfășură, a (se) 
înveli, a (se) acoperi. Peste noapte să învăluesc, 
sau au și cerdacuri făcute sus, și nu lasd vdniul 
să se suie țdnjnrti acolo sus. HERODOT, 118. De 
fata lui fuge pământul, marea .seacă, ceriul să în- 
vdlueșie co o háríte. MĂRGĂRITARE, ap. TDRG. 
Au aflat... o piale de leu cu care... s’a învăluit. 
ȚICHINDEAL. F, 112. Numai de cât merindea fu 
învăluită, ascunsă în traistă. AOĂRBICEANU, L. 
T. 245. Focul eu înwdluttu. JARNlK-BĂRSEANU, 
D. 144. Sd ’nudlue cu sacu ^i doarme păn'o ia 
drocu’. BiBiCESCU, P. P. 187. Soră, surioara mea, 
tnvălue^ti tu mâna... ib. 9. Spunc-mi gura cui i-o 
dai? Dă-mi-o mie... S’o învălui in hârtie. HODOȘ, 
P. P. 165. I Fig. A ascunde. Să invălucscu fata 
cuvântului acestuia. BIBLIA (1688), 230,.

•7®. Trans. A împresură, a acoperi cu totul, 
a copleși, a bate, a izbi. E corabie eră tn mijlocul 
măriei, învălui ea se cu undele (: était... b a 11 u e 
des flols). TETRAEV. 225. Negura invăluiă co­
rabia. DOSOFTEIU, V. s. 125,. Valurile clocotesc. 
Pe copilă-o ’nudluesc. ALECSANDRI, P. lll 161. 
Valuri mari mă ’nvăluesc, N’um cum sd mă spri- 
jinesc. POP., ap. GCR. II 346/,. | Fig. (Mai ales

Dicționarul limbii romíné, 23. III, 1932. II. 54.
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despre gânduri, griji, pâcate etc.) Trans. A cu­
prinde, a copleși; refl, a fi cuprins, foarte preo­
cupat, copleșit. [Păcatele] si nu ne inviluiasci. 
VARIjA/îM, c. II 6,. Cauza tristeței ce o țntdîwfii... 
N. GANE, ap. TDRG. Inima vHeazuîui Robinson au început a se învălui, când cu bucurie... când 
cu spaima. drAghiCI, r. 166. Afare grijă invălue 
solele tn ajunul sf. Vasile. țEZ. ili 178/,,. I1 
Refl. A-și face griji s. gânduri. A cete Invă- 
lueșlt și te fură gânduri, o omule, pentru mine? D0S0V7E1V, V. S. 1/,. Adevăr, iie(ș]«rlil('<une ești... și tn deșert te Invălueșli. MOLlTVELNic, ap. GCR. 
I 184/1,. II Spec. (Despre ocupațiuni, treburi, a- 
faceri; despre persoane) Trans. A copleși, a ab­
sorbi; refl, a se ocupă din greu cu cevă (Com. 
I. CORBÜ) Cu ce le mai tnvălueșlif (id.). Nu 
|i-am rdspuns la scrisoare, cdoi m'au (nvdluil trebile.

8®. F i g. (cf. «a aveă val cu cinevă; mai de 
mult și ca termen juridic) A sâcfii mereu, a nu 
da pace, a neliniști, a turbură, a face cuivă fel 
de fel de neajunsuri, a strămtoră, a împresură, a 
Impilă. (Exprimă in limba veche și exprimă și azi 
in graiul popular toată gama de nuanțe cuprirse 
tn neologismele) a șicană, a importună, a deranjă. 
a incomodă, a molestă, a turmentă, a persecută. Văcuța jt nevăzuții drad..., ceia ee ne înrâluescu 
pre noi In toate zilele și ne scârbesc și ne mur- guesc. CORESI. EV. 75/,,. zlcesla Leu... ardeă tcna- nele sfirifilcr și cercă prelulindenea rârhiapele, pre 
unde erd beseareci și Idcutle de părinți, de rău i tnviluiă. UOXA. 384. învdiutd țara. id. 396/„. Pentru acea nfme de semințiia noastră sd n’otbd a să amestecă, nice a {nvdlui aceste 2 sătceole Berindeeșli ți Săboanii (1618). IORGA, S. D. Xi 
89. Jn bună pace să-i Idsaji... cd cine se va ispift o-< (ttvdlul, de către dornnio mea certare va aveă (a. 1665, Munt.|. FURNICĂ, l. c. X, Ce'a ce va priimi în caso lui Idlhnrtu sau-I vo petreace, 
sd nu-l tnvdlutosfd ctneid (: pour Pempéchcr 
d'étre dérangé), sd va certa. PRAVILA MOLD. 
178. Jl va învălui (: i 1 1 ’ i tn po rlu Ii e) și nu-t 
va Msd sd-țf împle slujba.., prav. 25.'1 Neniear- 
nicul sd nu-I învdlu{|t. BIBLIA (1US8), 55,. Obuzul moschicesc s'au pornii tn sus pre l’rul și cu ceauși, sd nu-< tnvdfuioscd nime. LET. II 363/,,. 
Sd /ie volnici sd-și văraze (» văreze) cturdo... tn 
muntele Ocnii și nime să nu i Invăluiască (a. 
172.5). BUL, COM, IST. n 201. ]( Refl. A se tur­
bură, a se neliniști, a fi cuprins de panică. Lăsă pre ei să se Invăluiască și sd-i turbure, ca mai ivită să fie lăriia lui. CORESI, BV. 374 „. | (Gu 
sens reciproc) A-și face mizerii (unul altuia), Așd, inviluindu-se și Inlărătăndu-se ttnti asupra altora, au pornit războiu tnlre ei. DIONISIE, c. 163.

9*. t Refl. A se sili, a ’ncercă. De se vor me­stecă și alte vite și luptăndu-si iale acolo... de sd va prileji vreun om acolo și tmblănd el (nvd- 
luindu-sd sd Ie despartă... (: interven.snt pour es- 
s 8 y e r de Ies séparer). PRAV. 62.

10*. t Refl. A se încurcă, a rătăci, a ae Învăl­
măși Petru-vodă... șase zile tnrdlmndu-se pren munte..., au ncmerit la un pdrdu. LET. I 162/i,.

[Ind. prez, tnvdluesc și fnvdiuiu. | Adjectiv: 
învăluit (cu negativul nc(i)nTiluU), -ă. (Ad 2®| 
încolăcit, tmpletecil. Eră un șarpe învăluit dă picioarele ei. alexandria, ap. GCR. ii 167/,,. 
(Ad 3‘; despre cerealei Amestecate cu țărână. Dacă pănea (= cerealele) nu-i în picioare, ci-i culcată, căzută sau picată, învăluită sau policnită, plugarul... se întristează, pamfile, a. 116. (Ad 6“) 
Înfășurat, Învelit; acoperit, InaluăCat In... Fealul 
încdl|dmintelor Rumânilor iaste... peste picior în­văluit bine tn obiale. N. COSTiN, ap. GCR. Il 
3/,,. Pavăza... învăluită cu p'fiai? de aspidă... 
ALEXANDRIA, 50. Se simfl îiivdlutl de un nor de 
nesipuranfd și de zădărnicie. D. ZAMFlRESCU, R. 
48. O vede învăluită înlr’un hodiot alb. CREANGĂ,

P. 192. ijlade Ia /oc invdluit tn cojoc. DOINE. 
156/,,. (Ad împresurat, cuprins, copleșit (de 
griji, durere etc,); Îngrijorat; absorbit (de tre­
buri), foarte ocupat (com. i, CORBU), cu mult 
lucru. Un bucdlanu tnvdluit de duhuri necurate. 
DOSOFTEIU, ap. TDRG. Năpășli de care pururea 
erd tnvdiuîf* Moldovenii. LET. III 167/,,. Necon­
tenite supdrdr» și purtări de grijă. Intru care ne aflăm Invăluiți. URICARIUL, I 308/,,. cu alte supărări... cu nimica sd nu fie Invăluiți. ib. Il 
35/„. F«nd acesta cu multe griji învăluit, șincai, 
HR. II 25/„. Oamenii toți erau învdiutfi cu trebile. 
SADOVEANU, P. s. 24. Ei sânt destul de invăluiți și întristați. üKRlAíí. O. II 123. Femeia... de-ar fi ori și cât de învăluită șt necăjită, ea nici când nu uită de copilul sdu. id. NA. 308. Nevaslo 
lui a rămas singură, fiind cu multe de toate învă­luită și încurcată, id. o. ll 223. Așa de tare eră 
învdluit... cu trebile iconomiei... sbieRA. p. 294/,, Toți erau Invăluiți cu diverse alte ocupațiuni. 
SBIERA, F. 203. Dumnezeu eră învăluit cu treaba. 
SEZ. V 158/,. (Ad 8’) Turburat, persecutat, urmărit, 
necăjit, chinuit. Sv[d]nla cruce iaste liniște celor tn- 
vdlutfí. VARLAAM, C. 68„; — fnváluitór. -oárc=care 
Invăluește. ANON, CAR., MARDARIE, L. 1908, PONT- 
BRIANT.ISubstantivat; rar) fnvăluitoâre s. f - țol de 
învelit, de acoperit, înveli toare. | Abstracte: 
învăluire (în Banat: învălulăre V. branISCE) s. f. | 
= acțiunea de a învălui; rostogolire, piăvălire. 
Încolăcire; Impletecire, Înfășurare, Invălătucire, 
griji, preocupări mari, turburare, deranjare, per­
secutare, necaz, chin, acoperire, învelire, încon­
jurare, Impresurare; ț adunare, strângere la olaltă, 
'ălmășag. Învăluire (gr. owar/oyr, = adunare, 
strângere) de albine tn gura leului, biblia (1688). 
185. Cu acest fealiu de învăluiri și cu aceasle sule de bumbac, după ce vulpea pre lup împunse.. can- 
TEUIR, IST. 81. Nu rim rdmas tot Intru aceste ■ furtunatice tnvdluin. URICARIUL, VII 73/,,. [Co­
pacul se desdol] și împreună ridică și pe înfri­coșatul Olan... legănându-se după învăluirea co- paciului. BELDIMAN, N. P. I 103. Să-l lăsăm 
întru tnvdtuîreo gândurilor cu care sC luptă. 
DRĂGHICI, R. 161. Așă merse multă vn-me prin talazurile negre ale nopții, biciuit din cănd In cănd de învăluiri de stropi ghețoși. SADOVEANU, 
M. 183; - Învăluit 8. a. = învăluire; — Invă- 
luitără s. f. - rostogolire, prăvălire (de valuri); 
turburare, frământare, necazuri, neajunsuri, spec. 
(Ia plur.) amesticătură de otavă și paie pe care 
țăranii o dau vilelor (VAIDA). Au... spus... de In- răluitura holbuiilor mării. DOSOFTEIU, V. S. 82*/,. 
Nrd bogate conace și învdluifuri în biata țari. ! 
LET, II 418/,,. Cu multe mdgulituri și învăluituri 
o ispilî. CANTEMIR, IST. 244; — Invălulâli s. f. 
(plur. -iele și -ielt) = turburare, mestecătură, 
volbaiii (LB.); Invălmășală (BARONZi, L. l 99/,,); 
incomodare, asuprire, necaz, neajuns, supărare, , 
deranj. A face cuivă învdlutald = a incomodă. 
LB. Să rabde om aiăta zebcrală și învdluel[t]... 
(1643). IORGA, D. B. I 102. Vedem neamul ome­nesc împlelicindu-se în nefolositoare Invăluiale. , 
BIBLIA (1688), 3 pr. 22. Perioadelor mort tn 
voroavd... Io auzire și la pomenire Invăluială face. CANTEMIR. IST. 128. 6’d n’aibă despre rude­niile mele nici-o... învdluiald (1756). URICARIUL, 
XXII 374/,,. Le-au făcut multă Invăluială și i-ou închis. ȘINCAI, HR. III 117/,. Din toate aceste învăluieli tot am rămas cu un câștig. N. GANE, 
ap. TDRG-l

— Derivat din val cu suf. -ui și pref. in-. Cf. 
înveli, Invă 1 ură.

iNVĂLUlĂLĂ S. f. 
ÎNVÂLriĂRE S. f. 
ÎNV.iLUITO.ÂKE S. f. 
InvAhiitúb.í S. f.

învălui.
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pref.

ÍNV.iLUBÁ vb. I®. Onduler, flotter. Onduler. Agilcr. — Intrans, A se mișcă lii valuri, în on- 
dulațiuni, a ondulă, a face valuri; a se revărsă, a 
cădeă (REV. CRIT. I 171). Jar cosițele nici cu totul împletite... ceale mai multe fiind după cap, învălură preste umăr și preste spate. ILIODOR, ap. 
GCR. II 91/i». Holda verde se legănă ușor tn bă­taia vântului, tnudlurd, susurâ, aveă o mlădiere de apă. sandu-aldea, săm, iv 869. H Refl. A 
se agilă, a se frământă, a se sbuciuma ca valurile 
mării. Pădurile de sălcii din ostroave plângeau, urlau, se 'nvălurau. id. ap. CADE. || Trans, 
(= fact.) A face să se miște In valuri. Câte o adiere de vânt [treceă prin grâu] t«vdlurdndu-l c« pe un lac. id. u. P. 57. [Și: vâlură vb. 1® - a se 
mișcă în unde s. valuri. Albinele vălurau din ari­pioarele lor de aur pe d'asupra noastrâ. V. CIOFLEC, 
ROBU. (Adjectiv: învălurăt (Invălurit) -ă=care 
se mișcă (întocmai ca valurile), care se revarsă, cade 
In formă de valuri ; agitat de valuri; care face va­
luri, ondulat; (despre un teren) curidicături multe, 
accidentat: (șt cu înțelesul:) apucat (Straja, In 
Bucov. Com. A. TOMIAC). Coama sa [a calului] cea tnvălurilă. BELDIMAN, N. p. I 73. Aurul in- vălural olpriîulut. SANDU-aldea, U. p. 168. După vr’o trei ceasuri de umblet, tot pe locuri învălu- 
rate... vlahuță, ap. CADE. Din oglinda spec­trală și invâlurată, II priveă cu ochi de viesure o figură, c. PETRESCU. C. V. 46. | Abstract: 
fnv&lurăre s. f. = acțiunea de a învălură; ondu­
lare; teren In formă de valuri. E partea de îniă- 
lurdri line a Bucovinei. lORGA, N. B. 116.]

— Derivat din valuri (pl. de la val), cu 
în-. Cf. înveli, învălui.

ÎNVÂLURÎT. -Â adj. v. învălură. 
iwvÂLVĂÎ vb. IV® v. vâlvăi.

INVÂLVĂTĂ t vb. I® refl. Jeter de granJes flummes. — (Despre foc) A crește făcând vâlvătăi, 
flăcări mart, a se alimentă; cf. Invâlvoră. Atunci mai groaznic împuternicindu-se focul, căci jse (nvdlvdtd din buftle cu untdelemn și din bufiU cu rachiuri, dionisie, c. 204.

— Derivat neobișnuit din vâivfttae, Cu pref. in-. 
ÍNVÁLVOÍ vb. IV* v. vâlvăi.

ÍNVÁLVOK.Á vb, IV®. Embraser. — Trans. 
A aprinde, a incendiă cu flăcări mari; cf. îii- 
V â I v ă t ă, Și creșteă focul tn limbi uriașe, tnvâl- vorând pădurea. LUNGEANU. ap. CADE.

— Derivat din vâlvoare, cu pref în-.

InvÁsát. -ă adj. Veină. — Cu vine (germ, 
«geadeit»), molnar-piuariu, ap. DR. iv 3b7.

— Parlicipiul-adjectiv al unui verb nelntrebuin- 
(at invână, derivat din vână, cu pref. in..

ÎSîVÂNĂTĂTÎ vb. IV» 1 
tlSVÂSĂȚÎ vb. IV® ( '' 
ÎNTĂHCB t vb. III V. învinge.

ÎNVÂNOȘĂ vb. 1® refl. Se coaguler. — (Despre 
sânge; in descântece pop.) Intrans. A se în­
chegă in vine. Sângele li-o (nvdnoșat. MARIAN, 
D. 61. Cf. 66.

— Derivat din vftnos, cu pref. în*.

Ínvánzolí vb. IV» v. vânzoll.
ÍKVÁPÁIÁ vb. I®. S'enflammer, s'embraser; rougir; prendre feu pour, s'enflammer pour, En- flammer. — InirsTis. și refl. A se aprinde re­

pede, ca o văpaie; (despre fața omului) a se în­
roși ca focul (de rușine, emoție etc.); (mai ales 
fig.) a se Inflăcără tare, a se însufleți, a fi cu­
prins de un entuziasm fierbinte; a se Îndrăgosti 
tare. Foc de fața lui tnvápáié-se. CORESI, PS. 36.

Mânia cu mult mai fârlos tnvápúé in piepturile Romanilor. P, MAIOR, IST. 6. Ce suflet nu se va Invăpaiă? I. VĂCArescu, p, 138/,. D’al ei dor se'nvăpăiă. TEODORESCU, P. P. 89b. || Trans. 
{= fact.) A face fpe cinevă! să se aprindă re­
pede ca o văpaie; fig. a Inflăcără, însufleți, en­
tuziasm â, animă pe cinevă. Ruținea invăpăiaeă bărbăfia lor. BELDIMAN, N. P. I 20. Treăut să aibă un farmec cum allu! nu mai este. Ca să invăpăejie așă pe un bătrâni l. NEORUZZI, vi 
501. [Și: fnvApăi t vb. IVa. Ochi» i sd tnvăpăesc. 
BELDIMAN, N. P. I IfO. ] Adjective: învă- 
pAlât, >& s aprins (cu flăcări mari), înflăcărat 
(propriu și fig.); iute la (ire (cf. z v ă pă i a t); în­
drăgostit tare; (despre ochiuj plin de foc, scân­
teietor; (despre obraz) roșu, aprins ca focul. Toți craii... sânt invăpăiați de dragostea ei. BELDIMAN.
N. p. I 50. Para cea învăpăiată cade din vârful muntelui JSlnii cu mare năvălire pe câmp. id. I 
121. Fața lui cea învăpăiată îndestul sugrăveâ bucuria. DRĂOHICI. R. 193. Ce scdniet de foc ies din Invăpăiații lor ochii MARCOVICI, c. Cuochii ti/văpăiați. GÓRJAK, H. II 201. Învăpăiată dragoste. ALECSANDRI, T. 182. Arlișiii... si-au trecut din mână tn mână fitilul învăpăiat al ar­telor. ODOBESCU, III 133/,,. J’anjQitu d-sale cea învăpăiată. MAIORESCU, CR. II 17. Apostol brav șt tnvdijdtot. SBIERA, F, 243, Eu nici când le-am auzit... Vorbind de crai și de 'mpărafi La sabie învăpâiafi. TEODORESCU, P, P. 111; — (rar) în- 
vipAietór, -oáre = care (se) învăpăiază. DICȚ. | 
Abstracte: învăpăiere (Invăp&lăre) s. f. = ac­
țiunea de a (se) Invăpăiă; aprindere, înflăcărare, ar­
doare, văpaie, foc (fig-); pornire, însuflețire, 
entuziasm, animare. [Calul]... inălbeă frâul ce-i opreă tnvdpdtOTCo cu spumele sale. Beldiuan, n. 
P. I 82. Când íntöpdíorea patriotică trece peste fruntarii... i. GHICA, ap. TDRG. Duce-m'ași... La Neapolv ce scaldă Răspândind învăpăieri. Sânul ei în marea caldă. ALECSANDRI, P. 11 128. Vreau să mă'nec de dulcea 'nvapăiere A celui suflet ce pe al meu știe. EMINESCU, P. 45; — (rar) fnvăpăiăt 
s. a. = învăpăiere; — (rar) învăpăiâlă s. f. (plur. -iele și -teii) = învăpăiere, polizu.]

— Derivat din văpaie, cu pref. în-. Cf. z vă pă iă. 

iNV.ĂPÂi + vb. IV» v. Invăpălă-Ț 
ínvAbá vb. Ia refl.
— Derivat din vară, cu pref. in-. C(. vă ră.

ÍNVÁBCIOLÍ vb. IV®. Enrouler, enlortiller.— 
(Rar) A înfășură, a încolăci (Săliște, în Transilv.). 
Com. BANCIU. — Cf. vârciol.

■kt.abcoIjÎ vb. IVa V. vârcoli.
ÍNVÁBPÁRE t 8. f. Pointculminant.—(Forma­

ție personală a lui EOKASi.spre a redă neologismul) 
Culminație, vârf. Omul pune răului învârfarr. p. 
284. Puține sânt fapte bune tn înalta învârfare. 
ib. 285.

— Infinitivul substantivat al unui verb neln- 
trebuințat învârtă, derivat din vârf, cu pref. în-,

rNTARlÁBli., -Ă adj., adv. Invanable. Jnrori- 
ablcment. — Care nu este variabil, care nu variază, 
nu se schimbă, nevariabil, neschimbă- 
cios, neschimbător, neschimbat, imu- 
tabil; (adv.) In mod neschimbat. [Derivat: 
invarlabililile s. f. » starea s. calitatea de a fi 
invariabil, | Pron. -ri-a-,]

— N. după fr,
INVABIABILITATE s. f. V. Invariabil.

InvÂrligÂT. -ă adj. Recourbă. — (în gâci- 
tori) încovrigat (cum e coada fntrcilor), (In)bâr- 
ligat. Incâriigată, tni-drligald. In ureche de came aninată (s= Cercelul). ȘPZ. IV 67, Incâriigată

54*
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t s. a. = revărsat. î’eniră fără tnvărsatul zorilor. MAG. IST. IV

vb. 1» v. învrâătâ.

îmbârligată, In gaură băgată ( id.). Ib. Cf. 00-
ROVEI, c, 63.

— Variantă a lui imbârligat (cu v din verigă, 
cf. însă și arom. inudrliga «de jur împrejur», ănvărlighedzii «incunjur»),

ÍNV.ÍRNi€iií vb. IVa refl. v. îiivărnlci.

ÎNVÂKNICÎ vb. IVa refl. Jîerenir bons amis. 
— (Mehedinți, Banat). A se tnvőrnici = (despre 
copii) a se face văr cu cinevă in prima Luni 
după Dumineca Tomii, boceanu, gl. [Și: învăr- 
DÎchi vb. IVa refl. = a se face veri, frați de 
cruce, a se Înfărtățl. rev. r. a. 1910, p. 86, 
GR. BĂN.]

— Derivat, cu pref. In-, din sârb, vernik «prieten 
credinci'S» și adus, prin etimologie populară. în le­
gătură cu văr.

iNV.ÂRS.ÂTveste..., pre la
ÎNVÂRST-i
■ NVÂRTE.ÂLĂ S. f. i 
ÎNVÂRTECÎ vb. IV'l I

Í.WÁRTECÚH S. a. 
ÎNV.ÂRTEOÎ'H S. a. j

isvÂKTEJ.ÂT. .-Â adj. V. îovârteji.

ÍNV.ÁUTEJÍ vb. IVa 1». Toumer, pirouetter, tournuver, lourbdlonner, fairé tourbülonner. 2". 
Trang/ormer, toumer en, chans/eren; se trans- former. 3’. S'en retoumer, rebrousser chemin, re- venir sur, fairé rolte-face.

I”. Trans. și refl. A luă într’un vârtej, a 
(se) mișcă învârtindțu-se), a (se) întoarce în cerc, 
a (SC) învârti repede (ca într’un vârtej). Jucași bine astăzi și vârtejiși bine calul la alcA, moxa, 
389/,,. Pârâul vârtejeaște apa ji di tndărăpt. 
DOSOFTEIU, V. S. 132,. Zăpada curged... iar cri­vățul o spulberă, o învârlejeă, ne-o aruncă ’nochi. 
SANDU-ALDEA, u. P. 59. Un nour de corbi fâl- fâiă pe deasupra cronc&ind, văltură șt se tnvdr- tejeă în toate părțile. BĂLCESCU, M. V. 570. Vâr­tejind ochit roată, «runcd privirea... în obrazul Sullănichii. DELAVRANCEA, ap, TDRG. Din când tn când... adreau stoluri de ciori învârtejindu-se. 
SADOVEANU, SĂ.M. V 1009. Co un vârtej se învăr- tejă prin mijlocul ei... ISPIRESCU, L. 155. Apele se tnvărtejesc la coluri. PAMFiLH, J. III. # A t se tnvărtejî euitd capul = a aveă amețeli, a ameți. Capul li se tnoârtejiiă, greața It se scornttd. 
CANTEMIR, IST. 189. | Intrans. Ase urcă tn 
spirală, ca fumul. (F i g.) AI nostrti suflet spre ceruri vărtejănd... I. NEGRUZZl, ll 294,

2». t Trans. și refl. A (se) preface, a (se) 
schimbă, a se transformă in..., a se întoarce. Au invărtejit Domnul Dumnezeul meu blestemurile în blagoslovenie. biblia (1688), 142,. I (Și azi re­
gional) Refl. A se schimbă în bine, a se însă­
nătoși, a se înzdrăveni. Descăuiănd..., a dat fetiței apă să bea din pahar. Îndată ce a băut apa din pahar, s'a invărtejit fala, pamfile, S. T. 91.

3’. (învechit; une-ori Întregit prin «înapoi» s. 
♦îndărăt») R e f 1. și (rar) intrans. A se întoarce 
din drum (schimbând dintr’o dată direcția apu­
cată), a se inapoiă (grabnic), a reveni (repede). Cum nu s'au vârtejita, să să întoarcă, si dea slavă lui Dlumnedjzău? VARLAAM. C. 3G4„. Vârle- jindu-să, vrea să-l lovească cu sulița. DOSOFTEIU, 
V. S. 215„ cf. 32,, 56j etc. Mearsăm vârtejindii la muntele Eleonului, id. ib. 78,. Să ’ntoarsă de- acolo. Și iarăș vârteji, de Irdl 2S de ont fără aco- peremănt. id. ib. 80. Să învârtejiră la pământul lor. BIBLIA (1688), 267. Invdrlejindu-se el au lovit 

Idumea. ib. 225,. Și apoi s'au invărtejit înapoi, prădănd și arzând țeara. let. I 131 Aceia s'au vârtejit la rdgbotu, de au dat inimă celorlalți, let. 
I 115 ,. Dabija-vodă s'au ínváríojilü și s’au dus la vizirul. MAG. IST. I 348/,,. Iar păgânii... s'au mai invărtejit după oștile noastre. iK l 161/,. 
Inilatd înapoi se invârtijl, și față la față nepriia- tiriului deade. CANTEMIR, IST. 74. Tlidrpdwd doi oameni pe. o cale... și mai pre urmă vârtejindu-să și despărțindu-să unul de alalt... cat. man. 169 
(383). Oșiile muscăleșii s'au invărtejit la Lecftia. 
DIONISIE, c. 227. Numai decât se invârtejl în­dărăt cu toate oștile. BĂLCESCU. M. V. 59. Moldo­venii se 'nvărtejesc. iau cu sila Chilia și Ben- derül... id. ib. 72. Nu rămăsese altă nădejde decât o tăcută supunere; cei mai mulți dintre boieri se învârlojiră p'această înțeleaptă cale. ODOBESCU, 
I 119/18. Noi înapoi ne învărtejim. TEODORESCU. 
P- P. 164.

[Și: vârteji vb. IV»; îuvfirtlji f vb. IV^; invftr- 
toji ț vb. IVa. I Adjectiv: (in)vârtejit (în- 
vârtejât), -ă => învârtit, luat (ca) într’un vârtej; 
în formă de spirală; întors, înapoiat. Se întoarce când la apus, când la răsărit..., ca frunza vârte­jită de furtunele toamnei. RUSSO, S. 104. Scări invârtejate (Argeș). ION CR. HI 82. | Abstract: 
(iQ)vártpjíre (iuvârtljfre) s. f. = acțiunea de a (se) 
Invârteji; mișcare tn vârtej, în cerc, învârtire, In- 
vârlitură, rotațiune; întoarcere, transformare; în- 
sănătoșare, însdrăvenire, dare în bine după o 
boală (Măgurele,în Teleorman; com. M. oluazu); 
înapoiere, prefacere; (spec.) răsucire a panii In 
cuptor (Măgurele, în Teleorman; com. OLMAZU). Invărtejire de oameni păcătoși. BIBLIA (1688), 120,. Și Costandin Drăncoveanui... s'au învărtejit îna­poi..., după a căruia învărtejire pre Șărban-vodă încă boala îl îngreuiase. MAG, IST. II 131/,. Nu după puține a soarelui invârlejiri... CANTEMIR, 
HR, 299/,. Vârtejirea țircolamurilor cerești, id. IST. 
352. Să fie sfânta sa besearecă tnlru multe văr- tejiri ale anilor supt puteamici mâna Măriei Tale. ANTOLOGHION (a. 1755), ap. VB. Il 130. Mâne să-mi faci carte către Barbu șt poruncă de învărtejire Neagului. ODOBESCU, I 83/,». Unele 
[jocuri] sânt vijelioase..., cu încleștări de brațe șî invârlejiri vijelioase, vlahuță, ap. C.XDE ]

— Derivat din locuțiunea in vârtej.

INVÁRTÉLNITÁ s. f. (Bot.) V. învârti.

ÎNVÂRTI vb- IV(a), 1’. Tourncr, fairé loumer; rouler (uiie cigarette); remonter (un ressort, une 
montre); dévider (un fii). Towrner (dans Ies expres- 
sioris: la tete me touine, tovt touine autour de 
moi). Élre adroit, malin. .Danser, fairé danser en rond. 2’. Foire la cour â, toumer autour de qqn. 
3®. Mener d so guise, par le boul du nei; séduire. 
4’. .Wunter, brandir; condiiire, administrer. 5* Se débrouiUer, tnirijuer. 6*. Röder.

Ca și a (se) întoarce, a (se) suci și a 
(se) roti, a (se) învârti arată o mișcare cir­
culară, așâ încât cele patru verbe citate se pot în- 
trebuințâ adesea unul pentru altul. Totuși, s’au 
stabilit și anumite deosebiri: întoarcerea (=germ, 
•wenden») poate fi și numai de pe-o parte pe alta, 
deci numai o jumătate s. un sfert de învârtire (Întoarce filele unei cărți. Întoarce bmunarul pe dos. Se întoarce cu burta la soare}; învârtirea 
(=s germ, «drehen») este o întoarcere completă în 
jurul unei axe, de obiceiu chiar repetată și im­
plicând de cele mai multe ori șl oarecare repezi­
ciune [Învârt un prisnel. Roata se învârte}; su­cirea s. răsucirea (= germ, «winden») e învârtirea 
— de cele mai multe ori presupunând și un efort — 
In formă de spirală s. Învârtirea de un capăt a 
unui obiect flexibil, celălalt capăt fiind fix, ori de 
amândouă capetele în sens contrar, in felul cum



învârt! Învârt)

storci o rufă udă [Sucește afa, mustața, gâtul. 
Șurubul se răsucește); rotirea (= germ, «kreisen») 
arată mai mult mișcarea ce se face în formă de 
cerc, de roată, de jur Împrejur (A-și roti privirile. 
Vulturul se rotește în zbor). Apropierea de sens 
dintre aceste verbe se vede și din Întrebuințarea 
lor unui lângă altul spre a exprimă o intensitate, 
o stăruință, o repetare sau o nehotărîre în mișcarea 
învârtitoare; L-a băgat în judecăți, l-a sucit, l-a 
învârtit și l-a lăsat sărac luciu. DELAVRANCEA, 

! ap. TDRG. la el punga, o sucește, o învârtește... 
! CREANGĂ, P. 44. Vine împărăteasa nuSmoasă șt 

tnZră ’n bolZd, ca sft-și aleagă multe de toate, tot 
învârte șt sucește. RETEGANUL, P. III 21/,. Și 
nici una nici două..., învârte, sucește, trage, în­
tinde... ȘEZ. I 258. îi învârtește și îl sucește și-l 
tnZoarce, pdnd scoale limba și ochii ii ies cât 
pumnul afară din adâncituri. JIPESCU, O. 133. 

l*. T r a n s. A mișcă în jurul cuivă s. a unui obiect, 
în cerc; refl, a face o mișcare de rotație; a (se) 
întoarce, a (se) roti, a (se) suci. i?nt;erZesct=inverlo, 
verlo. ANON. CAR. Ivitu-s'au pre cer o stea cu 
coadă căria îi zic Latinii cometa,... și din dărăpt 
se scutură... învârtindu-se cătră apus. LET. Il 22. 
De poveță (= pavăză) erd legat acest fier, care sd 
fnvdrZed (n toate părțile și nu sza (a un loc. 
HERODOT, 499. Ochi tn lacrdntt învdTZcașZr. barac, 
A. 63. Sta învârtind frigarea. DRĂGHICI, R. 85. 
Materia învârtindu-se neîncetat, a alcătuit acest 
trup al nostru. MARCOVICI, C. 12/„. Călăul n'aveâ 

■| decdt sd tnvdrZcascd grindeiul, ca să sugrume pre 
ij paftenZ. c. NEGRUZZI, I 311. Apa... în mari cer- 
I curi se'nvârli. ALECSANDRI. P. I 13. AZunci lu- 

mea'n cdpdfdnd se'nvdrZed ca o monșcă. EMI­
NESCU, P. 231. Pusul,., SC 'nvărleă mereu. COȘ­
BUC, B. 24. Un Toiu de albine se învărteâ tn zbor. 
CREANGĂ, p. 238. iSd se ducă învârtindu-se ca cto- 
czirlia șt sd md lase pe mine cu nevoile mele aici! 
SANDU [-ALDEa], SĂM, VI 1070. Niște palaturi 
care se învârteau după soare. ISPIRESCU, L. 24.

, Unul aruncă coroana (n sus: aceea apoi atâta se 
învârtea prin aer... RETEGANUL. P. III 6/„. Apoi 
mama plămădeâ Și-o Idsd pdnd dospeă, .Apoi co­
laci învârtea, Pe lopată mi-i culcd. ALECSANDRI, 
P. P. 3901»/,,. p'a lui mamă o găseau Din gură 
frumos cântând Și din drugă învârtind. TEODO­
RESCU. P. P. 559. Să te învârți într'un picior.

1 ȘEZ. II 5Ü/,,. Pdmdnlul se învârtește (n jurul 
soarelui. șăineanU, d. 4. (In farmecel Eu nu’nvărt 

I ulcica, Ct ’ntorc gândul Șt cuvântul... MARIAN, 
V. 20. înrdrlc, «natwd, hârbu’ bine. Să mă joace șt 
pe mine. Învârte, mamă, hârbu roată. Să fiu de 
flăcăi jucată. ȘEZ. iii 124b/„. | A (ră)suci (o ți­
gară). InvârZeam o țigaretă, când aud pe Cara- 
vastU cd-mi zice... I. GHICA, ap. CADE. | A în­
toarce (un ceas, un mecanism). Omul e un fragil 
aparat de came..., nu un mecanism pe care-l în­
vârti cu o cheie. C. PETRESCU, I. n 68. | A de­
pănă, înfășură, învălui (un fir). HERZ.-GHER. M.

‘ IV 200. # Se învârtește ca funia in traistă, se zice 
despre omul beat, zanne, p. v. 303. A I se învârti 
euivăcapul (pOLizu) s. a se învârti locul cu cinevă 
= a aveă amețeli. Mi se păreă că biserica se în­
vârtește cu mine. C. NEGRUZZI. I 54. A se învârti 
îutr’iin câlcâiu «= a fi iute ta treabă, a face orice 

I lucru repede, fără zăbavă, a fi vrednic, zanne. II 
32. CdZ te-ai învârti într’un câlcâiu = in puțină 
vreme, într'o clipă, ib. Se învârte ea un prâsnel 

I = repede, ib. Ill 323. A învârti duliipiiri = a um­
blă cu înșelătorii, ib. IV 366. || Spec. Trans. 
(Complementul e un dans s. fata pe care o joci) A 
jucă, a dansă mișcându-se In cerc; refl, (despre 
dansatori) a se mișcă în cerc, dansând. Strigoimea... 
Horă mare înfărtește. alecsandri. p. Il 123. 
Incepă să se învârti într'o horă nebună, ameți­
toare. AGĂRBICEANU, L. T, 348. Fete mândre care 
știau a învârti și hora, dar și suveica. CREANGĂ,

A. I. Și ia pe nuna de mână, Cu mireasa dim­
preună, Și 'nvârtiți o horă î,w»ia. TEODORESCU, 
P. P. 182. Mai luafi-o pe ’nvárZííe... Să invârltm 
fetele. DOINE, 173/13-14. Bunu-i jocu’ românesc, 
Când cu mândra mă'nfărtesc. HODOȘ, P. P. 182.

2’. Fig. (Despre ființe; complinii prin <In jurul 
s. împrejurul cuivâ» ori «pe lângă cinevă»). Refl. 
A da târcoale, a căută să câștigi simpatia, bună­
voința, dragostea cuivă, a se luă cu binele pe 
lângă cinevă. IncepU a se învârti împrejurul moș­
neagului. ȘEZ. II 58/,.

3*. Fig. (Complementul eo persoană, p. ext 
o funcție) Trans. A conduce (pe cinevă] după 
placul său, a face cu cinevă ce vrei. Invârteă ju­
delui cum îi plăceă lui. D. zamitrescu, ap. CADE. 
Iși învârte bărbatul cum vrea. # A învârti (pe 
cinevă) după (s. pe) degel(e) = a-l purtă cum 
vrei, cu vorba s. cu minciuni. Cf. zanne, p. iii 
112. A învârti capul cuivă = a convinge, a deter­
mină pe cinevă să facă s. să consimtă la cevă. a 
scoate din minți, a câștigă dragostea unei tete; 
«a stăpâni pe cinevă» (pamFILE. J. ii). A învârti 
de cap pe cinevă (mai ales pe o fată) = a amăgi, 
a seduce, iierz.-gher.. m. 200.

4°. (Obiectul este o bâtă, o sabie, etc. cu care 
vrei fă lovești, p. ext. o armă, un instrument, 
o sculă) A mânui, a ști să te servești, să umbli 
cu cevă. Braful mieu nu mai poate să învâr­
tească paloșul. ISPIRESCU, L. 12. Șt Spre Dui'ăre 
alergă, Hăulind și chiuind, lluedugnnul turâr- 
iind. ALECSANDRI, P. P. 59/„. Noi știm a fncdril 
sapa, coasa fi secerea. CREANGĂ, A. 163. | P. ext. 
(Complementul este o ocupețiune: negoț, meserie, 
gospodărie, afaceri, un capital, etc.) A conduce, a 
administră. La vârsta de douăeeci și cinci de ani 
învârteam singur moșia părintească și treburile 
mergeau strună. SANDU-ALDEA, A. M. 25. JnfdrZed 
și un nego( de vite. ib. 133. Fusese sece ani fac­
tor poștal, pe urmă... învârtise «lișZe afaceri nelă­
murite. c. PETRESCU, î. II 141. Învârtește bine 
plugăria. PAMFILE, J. II. Învârtește capital mare 
= are afaceri in care a investit bani mulți. | (P. 
anal, obiectul poate fi și altă noțiune) A face 
(drege, născoci, a prezentă cevă) astfel, ca să iasă 
bine. Nici va puteă învârti lucrul ca eu căpitan- 
pașa... DIONISIE, c. 210. istoria cu tigrul și cu po­
topul SQ11 pustiul, ai tnvdrtil-o bine. I. NEGRUZZI. 
I 38. -Și de aceea trebuit-a șiretlicuri să'nvârlesc. 
CONTEMPORANUL, 1 163. | (Complementul: cărțile 
de joc) A jucă. Prea Ie tnrdrZeșZe des cu primarul! 
RĂDULESCU-NIGER, ap. TDRG.

5’. Refl. (Modern; familiar) Refl. A reuși 
în afaceri (de obiceiu necinstitei, a izbuti (prin 
intrigi, intervenții, pe căi lăturalnice), a da o lo­
vitură, Ei bravo! le 'nvărtiși, ai? c. PETRESCU, 
C. V. 125.

6*. Refl. A umblă (fără scop) de colo până 
colo, a se mișcă lîntr’un spațiu îngust!. S’au în­
vârtit pe acolo câtevă zile prin pregiur prădănd 
și jăcuind. LET, II 149/,. Cevă prin piafă până 
se vor învârti... PANN, P. V. I 66 Cinci cămăruțe 
în care nhiă te pofi învârti. C. NEGRUZZI, l 70. 
Prin casă că se 'nvârte'n lac. coșBUC, F. 96. 
Începe a se învârti prin casă cu neastâmpăr. 
CREANGĂ, P. 24. Pe urmă se mai învârti cdZ se 
wia* învZÎTZi prin casă. id. 24. Sd se ’m’drZe'n casă 
ToaZd, Să sfârșească treaba toată, ribicescu, p. 
P. 183. Eu mă învârtesc, tot lucru'-isprăvesc. id. 
117. (întărit prin fsuci») Mai se sud, mai sc în­
vârti, să scape de pacoste. ISPIRESCU, L, 212. # 
Se invărleșle ca un cuiu tnZr’o căldare = umblă 
în toate părțile fără a face cevâ. zanne, p. 221.

[înd. prez. învârt și învârtesc. Imper. tntdrfe și 
invărleștr. | A d j e c t i v e; învârtit (cu neg.itivul 
iie(i)tivârtil), -ă = întors (de tot), sucit lin formă 
de spirală), rotit, înfășurat, fig. (despre o per­
soană; rar) sucit, smintit, cârnit la minte (LB.).



ÎNVÂRTI — 854 — Învârtoșa

Domnul Elefant cu nasul învărtit. ALEXANDRESCU, 
M. 297. Ou făclia în mini, urcăm o «cdrictcd tn- 
vdrlild. IORGA, B. 49. Buruiene ciuciulite, du- 
ciulite și ’nvârlite (= Țigara). GOROVEI, C. 373. 
(Adverb). Ninge 'nvărtit = ninge de Îngroapă, e 
hora mătușilor. CIAUȘANU, V. (Substantivat) 
învârtită 8. f. = (Cui.; Mold.) un fel de mâncare 
țărănească (h. vi 153, 322, III 109, X 436. 540), 
un fel de plăcintă învârtită, cu brânză (s. miere) 
și coaptă în tigăi, sarailie (ion cr. ii 134), 
prăjitură făcută dintr’o foaie de aluat bine În­
tinsă, pe care s’a presărat zahăr pisat, miez de 
nucă. etc. și care apoi s’a răsucit, Infășurându-se 
ca un sul, și s’a așezat In formă de spirală în 
tavă, casă se coacă (CADE), colalău (H. x 
357); (Cor.) un dans țărănesc (cu multe învâr- 
tituri), semănând cu polca (cf. pArvescu. H.I. 
Bucuria flăcăilor eră să joace învârtită. Se prindeă 
fiecare cu câte o fată, încrucișau un braf pe la 
spbte și se mișcau săllănd la dreapta pași mă­
runței, inlr'o linie frântă. PĂRVESCU, H. 45. Ba­
clavale, plăcinte, învârtite ș. c. l. se îngropau în 
slomahul lui. C. NEGRUZZI. I 286. Să-mi facă 
un borș... și puțintel bulgur, vertșoard, cu învâr­
tită la sfârșit. KLECSăNDRl. T. 187. Cele mm 
usiiale mdnedri de Idsatul secului sânt; tot felul 
de plăcinte, plăcinte tn favale, înidriilc... marian, 
SE. I 264. Zmănldna, untul proaspăt cu mămăli- 
guță, puioulițele fripte, invărtilele cu brumă proa­
spătă îți îndoiesc pofta de măncare. tafrali, ll 
44. O bucală de petică învălătucită tn formă de 
învârtită. ȘEZ, l 83/t. Cf. H. lll 19; X 357, 436, 
640; XVI 153, 322; — învârtltâr. -oare « care 
(se) învârtește, în formă de spirală, de melc. 
Urlete de roți învârtitoare. VLAHUȚĂ, ap. CADE. 
Tumul din mijloc care cuprinde și un paraclis, 
la care te sui prinlr'o ingustăscirițăinvârMoare,... 
e acoperii de podoabe. IORGA, B. 40. (Substan­
tivat) tnvârtitoâre s. Í. = manivelă (DICȚ.); 
vârtej de apă (DENSUSIANU, Ț. II.). | A b-
stracte: învârtire s. f. --- acțiunea de a (se) 
învârti; loc pe unde trece multă lume (și cumpără, 
consumă), dever mare, cf. vad. ín învârtirea valfu- 
lui, am pomenit numele tău. c. NEGRUZZI, l 65. Su$, 
în deal de mănăstire, saltă hora ’n învârtire. 
ALECSANDRI, P. III 67. Aici e tnudriire mare. 
Afară de sala asta, mai sânt două pentru restau­
rant și una pentru cafeneâ. AGĂRBICEANU, L. T. 
93; —, învârtit s. a. = învârtire. Envértilul ■= 
inversio. anon. car. Apucd-m’oș de 'ncârlil. 
Frică mi-i de prăvăliți jARNlK-BĂRSEANU, D, 
38.5. Ue învârtit (Cor.) =■ nume de joc, arde­
leana. in multe localități însă poporul îi sice 
acestui joc numai: de mână sau «de învârtit». 
HEM. 1623/j,; — învârtitură s. f. - învârtire; 
întorsătură; piruetă (PONTBRIANT); ocol (DDRF.), 
învârteală (CADE.); (plăcintă) învârtită (= germ. 
• gedrehter Strudel». heRZ.-gher., m. !V 200). 
Bnvírliiuré = versio. ANON. CAR. NecontenUele 
învărlituri ale vieții... ARHIVA R. I 37. J/ord 
o spnrseră după douătnvârtiluri. dELAVRANCEa. 
ap. CADE. Do ’nvârtilura Schelei, S'aducă piatra 
Morii. TEODORESCU. P. P. 567; — invârteălă 
s. f. (plur, -tele și -teii) = învârtire, întoarcere 
In loc; (fam.) afacere (mai mult sau mai puțin 
compromițătoare) care aduce cuivă un câștig 
bun. Fieșcare dină, unde tnoaiă planete,... pă­
șind totdeauna o nespusă rănduială, Alcătuesc 
cu tăria cerurilor tnudrteold. KONAKI, P. 271. 
învârtelile și strâmbăturile pehlivanilor și ale 
măscăricilor. FILIMON, ap. TDRG. Se pricepe la 
învârteli. | Alte derivate: învârtâlniță s. f. 
(Bot.) -- caprifoiu (Lonicera nigra). păcală, m. 
R. 17; cf. vârtelniță; — învârticiu s, a. 
cuiul de lemn gros de la râșniță, peste care stă 
roata de piatră și se învârtește, pamfile. i. c. 
176; — învârtpciiș s. a, = cevâ Învârtit, întorsă­

tură, Incolăcitură, Intortochietură, sucitură. Pe- 
ștele înfundat pe după invirlieușurile pdrdușului 
cu greu nimerește să iasă înapoi. ȘEZ. IV 117/,. 
Și pe când mergeau ei pe drum așâ, iaca de 
unde și până unde, vine un tnvărlicuș șt din 
îiivărlicuș a ieșit un căfăluș. ION CR. II 200. 
lueluș Snvârtecuș (Enrârteguș, tnvftrticuș) e numele 
unui joc de copii, care se joacă cu un inel, ineluș 
Invărtecuș, Pe-a cui degelut Te-am pusf marian. 
I, 201. /neluș Invărteguș... PĂCALĂ, M. R. 207. 
Cf. ALECSANDRI, P. P. 393, TEODORESCU. " “ 
197b, PAMFILE. C. T 331, J. II 262, H. XI 507; 
—• (Numai în LB.) inrârtecl vb. IV* — a învârti 
încoace și încolo, a învârti des.]

— Din paleosl. vrútéti, idem, ia care s’a adăogat 
pref. In-.

P. P.

Í3SV.ÍRTÍCIU S. a. 1 ■
ÎNV.iBTICÎȘ S. a. )

ÍNV.4.BTIJÍ î vb. IV* v. învârtejî. 

isVÂBTÎTĂ 5. t. (Cui., Cor.) -J 
ínt.aiititoábe s. f. : v.
iniVÂRTITI'RĂ 8. f. J

învârti.

ÍnvÁktojí vb. IV V. învârtejl.

ÎSiVÂiiTOȘÂ vb. I(a). (iSe) renforcer. (se) for- 
tifier, (se) riconforler, ^s']affermir. Tremper, durcir; 
réconfOTler; deaenir caVeux; sécher, durcir, cailler; 
gutrir.—T r a n s. și r e JI. A (se) face vârtos, tare, 
a (se) Întări, a (se) solidifică, (despre credință, inimă) 
a(se)fortifică; idespreom,inimă)a devenlnelndurat, 
a (se) împietri. Cd brațele păcătoșilor frăngu-se,tnvăr- 
tcoșe (— întărește iiuR.: întări-va COR.’) 
derepîtt Domnul. PSALT. 68/i,. Mira (=» mâna) 
o^tuld lut. șt susioara mea tnvdrioașe (= In tâ - 
rî-va HUR.) ei. ib. 184/,. Invdrioșo{t-vd inima 
(: confortetur cor vestrum) lojt upoudtlorii 
tn Domnul. CORESI, PS. 76. Hupa... tnvdrtoașd șt 
îniăreașle foarte postul, id. EV. S'au în-
rdrloșal credinfa cdtrd J3[rislo]s. DOSOF­
TEIU, V. S. 36,. Nu ad învârtoșați inimile voastre. 
ÂSTIU. P. 216. Cerbteeo voastră sd nu o mai în­
vârtoșați. MINEIUL (1776), 66’/,. Sd vedem... cum 
noroadele... s'au invărtoșil șt s’ou întremat. Pl- 
SCUPESCU, O. 5. Cumsdnteti aot toate... Cum v'ati 
învârtoșat... cum v’afi înlemnit. CONTEMPORANUL, 
IV 88. II A face rezistent, a oțeli (= germ, «ab- 
hărten»). heRZ.-gher.. m. iv 200. | A reconforlâ. 
Apa... md {nadr{oș(c)d mat muU decât orice 
doctorie. üoríá.k, h. II 8. | (Despre piele) A se 
îngroșă, a face bătături. Mânite care muncesc se 
tnvârloașă. N GANE. ap, CADE. | (Despre zeamă, 
noroiu, etc.) A se întări, a nu mai curge. Noroiul se 
invârtoșă strángándu-se de frig, ohica, ap. CADE 
I A se însănătoșă, a căpăta din nou putere, a se 
întremâ. La <a sd ’nsdndioșl», Rumdiiu’ glăsue ’n 
mat multe feluri: sau o sd ’mpicioropd, sau a si 
’nctrtpd..., sau a se 'nvârtoșă. JIPESCU, O. 55. 
(Ind. prez. învârtoșiz și (învechit) Învdrtdș. | Și: 
ÎQvârtoși vb. IV*. | Adjectiv: învftrtoș&t (în- 
vârtoșit), -ă Întărit, împietrit; vârtos, tare, re­
zistent. Sluiitorii cu această nădejde învârtoșeali. 
CANTEMIR, HR. 210/,. Muncitorul din munții 
noștri... muncește mult, fiindcă este foarte învâr­
toșat la muncă. lONESCU, M. 200. (Abstracte: 
învârtoșate (invârtoșire) s. f. = tărie, întărire, In- 
tăritură, neîndurare; oțelire. Domnul învărtoșare 
(= vâr tu te COR.; I n tă r i t u ră DOS.; tărie 
HUR. ) oamenilor sdi iasle. PSALT, 48/,, Jnvdrioșore 
mie ( - tăriia mea cor.’; întăriturainea 
DOS.) și fugire mie ești tu. ib. 137/i. Sd vd Idfafi 
împrejur învârloșarea inimii voastre. MINEIUL 
(1776), 66*^,. Cile au pătimit pentru învârtoșearea 
ininiei sale. DTONISIE, C. 161. Invdrloșarea sufle-
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tulut. URICARIUL, H 233/,. invdrlojorea trupului 
șt tnlemeiorea sănătdlei. PISCUPESCU, O. 181; — 
Inrârtoșât (invârtoșit) a. a. — Invârtoșare; — In- 
vârtoșitdră f a. f. » Invârtoșare, sobdificare. 
ilHad I>[u]mn[e]£irdu.' fă-te invărlofitură tn mij­
locul apei. APOSTOL, ap. GCR. I 265/,; — invâr- 
loșlmc fa. f. =® tărie, vârtoșime. Văzând tmpd- 
râtul invărtoșimea sufletului sfântului patriarh.... 
ap. TDRG.]

— Derivat din vârtos, cu pref. In-.

ÍNV-ÍRTOHÍ vb. IV» \ 
învartoșîme f s. f. I V. Invârtoșă. 
ÎNVÂRTOȘITVRĂ t 8. f. ’

isV-ĂCt'i vb. IV» V. vămi. 

lNV.ÍRV'onÁT, -Ă adj. v. Invârvonâ.
ÎNT-ĂRVONÂ vb. !•'. liemplir jusgu'aux bords, 

charger d piein. — Trans. A umpleâ cevă cu 
vârf, a umpleă peste tot, complet, peste măsură. 
[La nuntă] flăcăii... se adună la casa mirelui... 
o pornesc la pădure... și când cel dtnlăiu copac 
a căzut la pământ..., s’aruncă asupra-t și.l urcă 
tn car, și lot așâ până ce au (nuărvonal carul (a- 
păn, tl împodobesc cu crengi verzi. SEVasTOS, n. 
82. [Adjectiv: Invârvonăt (Invârvomăt, ț), >ă=> 
care este plin peste măsură, abundent; (în lit. 
veche) covârșitor, perfect. Newofnțd tnvârvomată 
(glosat covârșitoarei și via[d curată... petrecând. 
DOSOFTEIU, V, s. 3',^. invdTOomale bunălăji. id. 
ib. (ióf. Săkăstrie invărvomată (scris: tnvrâvomală) 
și răbdare au arătat, id. ib. 19.]

— Din paleosl. vrúhomű «cu vârf, îndesat». 
Tiktin, Dicf. rom.^germ. (Forma cu n a fost 
apropiată de augmentativul vdrvotu, pe vremea 
când se pronunță încă vărvonu}.

ÍNVÁRZOBÍ vb. IVa. Fairé des plis aux san­
dales. — A face crețuri opincilor, a le pune 
curelele, nojițele. ciaușanu, v.

— Derivai din vârzob, cu pref. în-. 

ínvASCÚt, *á t adj, v. ÎDvește. 

ínvahlí vb. IVa. V. vâsli.

ÎNVĂȚ s. a. 1’. Mauvaise habitude, vice. 2*. 
Lefon. /nstruction, sctence. 3®. Conseil. 4®. Ordre.

1’. Nărav rău. deprindere la lucruri rele, obiceiu 
rău; p. ext. nărav, obiceiu (LB.), obișnuință, 
deprindere. Spre a se lepădă de un tnvăf cu care 
trupul omului atât de lesne se deprinde. SLAVICI, 
ap. TDRG. (ms.). Incapacitatea omului de a se 
desbără de un șir tnireg de tnvăfuri. caRAGIalE, 
M. 28',,. La noi... s’a cam înrădăcinai niște... tn- 
văjuri nesocolile. JIPESCU. O. 129. Credeai că 
tnrăful n’are și desvăf? ȘBZ. V Só/,. Invăfui 
(variantă: năravul) din fire N’are lecuire. 
BARONZI, L. 61/17. Lupul tși schimbă părul, nici­
odată învățul (variantă: dar năravul ba), 
ZANNE, P. I 620. Cal cu tnvă{ = nărăvaș.

2”. (Mai rar) învățătură (LB.); (mai de mult 
șl) instrucțiune, știință. Luă tot tnvălulă marelui 
Antonie. DOSOFTEIU, V. 8. 76,. Frica ta dă... 
cunoștință tuturor spre tnvături bune. id. PS. 391. 
Cf. 169. Când prin al mame-sei tnvăț, duioasa 
lui cântare... OLLĂNESCU, H. O. 53. Și spuse c’o 
mdnol-o bărbat'Său să ia de la dânsa invăt pentru 
treburile casei. T. CERCEL. SĂU. IV 765.

3*. (Rar; pop.) Povață, sfat, îndemn, li spuse 
cum au rămas orfani de mamă,... cum apoi la 
inrăful mașteri-sa, tală-so-i dudui (33 alungă), 
adecă-i făcu pierduti prin pădure. retEGANUL, 
P. I 47/„. Cd cu ’nvdful de la mine. Doar... să 
mai scăpati cu zile! RÁDULESCU-CODIN, L. 95.

4*. (Rar; sens păstrat In poezia pop.) Ordin, 
poruncă. Ce-ai făcut, măicuța meaȘ — Am și

Învăță

dăruit pe roful. După cum ți-o fost Invăful. teo- 
DORESCÜ, P. P. 629.

[Plur. -îidfuTi.]
— Postverbal din învăță. Cf. des vă ț.

InvAțĂ vb. I. I. Habituer (au mal, au vice). 
II, 1’. lîabituer â; s’habituer â. 2’. (S')habiluer 
(â fréquenter). III. 1*. Instruire, apprendre, en- 
seigner, monirer. 2®. Bnseijner. Dresser. 3®. In­
struire. S'instruire. 4®. Apprendre, étudier. 5®. 
Apprendre par ccsitr. 6®. Apprendre. lS']assagir, 
mettre au pas, rendre ou devenir raisonnable. 1°. 
Comprendre. 8®. Instruire (dans la religion), con- 
vertir. Prtcher. 9®. Conseiller, recommander. 10®, 
Commander, ordonner.

I. Sensul originar al lui tnvă(d a fost (trans.): 
A face pe cinevâ să-1 placă, să se deprindă cu un 
vițiu, să devină vițios, a-i arătă cum să co­
mită o faptă rea; (refl.) a se dedă Ia un vițiu, 
a Începe să aibă plăcere pentru un vițiu. Acest 
sens s’a păstrat fn expresii de felul lui cal cu 
învdf = cu deprinderi rele, cu nărav (rău). S’a 
învățat rău este prin urmare la origine o expresie 
pleonastică In care «rău» întărește o nuanță de 
sens cuprinsă tn Invăiă; astăzi însă ideea de «rău» 
nu o mai considerăm ca făcând parte din înțe­
lesul verbului, ci e cuprinsă In cuvântul cai'e 
complinește acest verb. (Construcții: tnvăț hoția, 
mă tnvăț cu hoția s. la hofie; tl s. mă tnvăț hoț, 
II s. mă tnvăț să fac (s. a facei hoții; mai de 
mult și: mă Invdț In, Intru s. de hoție, ori hoției: 
Iubirea aurului... lui Mámon tnvață pre noi. CO- 
RESI. EV. 218/,,. Realelor sd nu ne tnvățămU. id. 
ib. 174/,,. Mă tnvăț a fură, sbiera, p. 235/,,. Ou 
nărav (= obiceiu râu) te-ai tnvățatl TEODORESCU, 
P. P. 162. # Bărbatul temător tnvață nevasta 
curvă. ZANNE, P. IV 269. Cine se tnvață mtndnos, 
când spune adevărul, se îmbolnăvește. ROMÂNUL 
GLUMEȚ, I 21/„).

II. Mai târziu, dar chiar în epoca preromană — 
precum dovedesc limbile it., prov., sp., pg. și alba­
neză — sensul s’a generalizat, încât a (se) tnvăță 
se puteă tntrebuințâ nu numai despre năravuri 
rele, ci și despre orice fel de obiceiuri, chiar 
despre virtuți.

1®. Trans. (Construit cu prep, c u, t d e, f da­
tivul, cu un infinitiv s. conjunctiv) A deprinde, a 
obișnui, a dedă pe cinevâ cu..., a face să (se) de­
prindă cu..., să-i vină gustul unui lucru; refl, a 
(se) deprinde, a se dedă, a (se) obișnui, a se alege 
cu o dispoziție pentru cevă, a se familiariză cu 
cevâ, a începe să-i placă cevâ. Cu trudi și cu 
post... trupurile lor tnvățară. CORESI, EV. 50/,,. 
Pururea... să ne tnvățămă de ceale bune, ca rea­
lelor sd nu ne tnvățămU. id. ib. 174/,,. Cela ce sd 
va tnvăță a treace depururea pre lângă casa vre­
unei muieri de cinste... PRAV. 876. Gâtlejul Idu 
s’au învățata adevărului. MINEIUL (1776), 1647,. 
Se Ini'dțase și el a le alege așă, de pe de-asupra. 
CREANGĂ, P. 167. # A se tnudțd ca faurul (s. li­
panul) cu scânteile (ZANNE, P. V. 289) s. ca broasca 
cu grindina = cu lucrurile neplăcute, cu greută­
țile vieții.

2®. (Eliptic) Trans. și refl. A (se) deprinde 
să vină mereu undevâ, să frecventeze un loc. Nu-i 
bine să înveți cerșetorii la casă. Uliul s'a învățat 
la găinile noastre.

III. După cum credeă H. Schuchardt, Zeit- 
schrift f. rom. Phil. XXXVII (1913), 177—185, 
printr’o amestecare a lui in-vitiare cu iniliare, tn 
tot cazul, după cât reiese șl din alte limbi ro­
manice, chiar tn epoca preromană, sensul s’a spe­
cializat:

1®. Trans. (Complementul e omul) A inițiâ 
pe cinevâ In cevă, a arătă cuivă (cum se face) 
cevă; refl, a se inițiâ în cevă. Învață pre noi 
calea spăseniei. CORESi, EV. 2/„. Doamne, tnvață-
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ne sd ne rugăm! EVANGHELIE (a. 1746), ap. 
GCR. II 36/„, Ăid voiu îndeletnici a ri învdfd 
lucruri dumneseești. DRĂGHICI. R. 48. Invață-mă 
sd cunosc bunul! MARCOVICI, C. 9/,,. Eram băiat 
de vreo treispreeece ani, când am tnrd'oi să dau cu 
pușca. ODOBESCU, III 21/,. Invdld tot ce trefruid 
să știe. ISPIRESCU, L, 13. Sd mă învețe jocul 
bine. JARfílK-BÜRSEÁNV. D. 4. Afat învd|at o 
tu6i. ib, 250. # Banii pe om îl învață Ce să 
facă în viață. ZANi^E, P, V, 40. [ (Mai de mult 
construit cu prep. In, intru, de s. a s. c« da­
tivul) Înt)a(d-me în dereptițile tale, psal, 263/14. 
Simon au învățatU pre toți... în înșelăciunea sa, 
DOSOFTEIU, V. S. 154/,. înlTU facerile mărilor 
l = mSnilor) tale învață-me. pSAL. 296 înt'a(d dc 
toate năpastile tn tot chipul. COD. VOR., 107/,, Fe­
rice de omul ce tu... de leagea la înveți el. PSAL., 
196/8-9. Vol-vei a mă învăță șt pe mine de aceste 
psatme. DRĂGHICI, R, 48. Invățându-să a cuvântul 
pravoslaviei... DOSOFTEIU, V. s. 98,,. Doamne,... 
giudeațelor tale învață-mă. PSALT. 260/,. Cdrd- 
rtlor laie Întîa|d-md. CORESl, PS. 69. Dereptăfilor 
tale învață-mă. id. ib. 338, cf. EV. 260/,.

2®. Trans. (Complementul e omul) A inițiă 
pe cinevă; refl, a se deprinde, a-și însuși un 
meșteșug, o artă, o dexteritate, o specialitate. 
Să-i dai un băiat să-l învețe cojocăria. CREANGĂ, 
P. 31. Pe semne tu ai să mă învefi ce-i plugăria? 
id. p. 100. Șade coarba cu puii Și-i înwifd-o ci­
ripi. «Creșlefi pui și vă ’ni'dwfi [scil. să ciripiți], 
Cd de când cu vă învăț, Clonful nu s’a ’npdl- 
binit. RETEGANUL, TR. 16/u. S’au învdlat vâ­
nători. id. p, II 70/,. Pdnd u nu lud cârma în 
mână, îiităiu la lopată si le înveți. ZANNE, P. v. 
135. Sd tnnoule nu e dat decât la cel ce s’a în- 
vățat la înnotot. ib. IV 391. L-a învățat să pali- 
nese, vioara, pirogravura. || P. ext. (Comple­
mentul e un animal) A deprinde la cevă folositor 
omului; p. ext. a dresă. Invățară o capră de-l 
hrăniiă. DOSOFTEIU, V. S. 26„. Juncii... trebue 
invățați la jug. ECONOMIA, 81. Calu’Adlrdn nu se 
mai învață a merge la îmblet (= biiestru). SEZ. 
I 220/,,. A tnrdfd un câne la lot felul de vânat. 
POLIZU, A înudfal papagalul să zică bună dimi­
neața. Cânele (s’|a învdfal sd umble pe doud pi­
cioare.

3’, Spec. Trans. (Complementul e omul; 
p. ext. mintea iui) A inițiă în arta scrisului și a 
cititului s. într’o știință, a pregăti pe cinevă să 
știe (a citt, scrie, o limbă streină, etc.l, a-i da cuno­
ștințe, a instrui, a da instrucție, cf. 
medită, (Printr’un adverb, printr’un al doilea 
complement — mai ales: «carte» —■ s. prin sd... 
ori a -f- inf. se arată în ce constă știința) 
Bnrels = doceo, ANON. CAR. /nreU = erudio. 
LEX, MARS. Rugăciunea ce-au învățată Domnul... 
ucenicii săi... CORESi, EV. 561/,. Cela ce-ș(»l va 
da fata la vreo dăscăliță muiare, pentru să o inveațe 
carte... PRAV. 665. Creștinat-au sfântul Zlataust 
pre Rumâni, trivățând pre unii... carte clinească. 
BIBLIA (1688), 8/pr. 16. Ei nu cunosc pre ziditoriul 
lor, penlrucă nu i-au învățat nimene. DRĂGHICI, 
R. 39. Cel ce 'nveți școlarii carte. TEODORESCU, 
p. P. 254. Sd-l învețe carte. ȘEZ. III 112/»,. L-am 
învdfal nemțește. || Refl. A se inițiă, a se in­
strui într’o știință, într’o limba. în taină învă- 
țăndu-le dogmele dumnezeeșlii înțelepciuni... MI­
NEIUL (1776), 32*/,. Toată cunoștința celor cerești 
i s’au învățat gândul, ib. IT*/,. Sd md ’nvăț șt 
eu o scrie. JARNlK-BÂRSEANU, D. 26.

4’. 111 trans. și (vechiu și pop.) refl. (La 
prezent și viitor) A se pregăti și (la trecut) a 
ajunge (printr’o îndeletnicire sistematică și cu sfor­
țări intelectuale continue) să cunoști o meserie, o 
artă, spec. scrisul, cititul, o știință s. să înțelegi 
s. să vorbești o limbă, a studiă. Enveczu-mi ! 
= disco. ANON. CAR. Invecz = (per)disco. lex. i 

MARS. Și învă(ându-mă pre limba latinească... 
DOC. (a. 1746), ap. HEM. 1987, Ca să se țtivea^e 
venise. TEOFlLACT, ap, GCR. Il 21/„. De unde 
șlie acesta carte, neînvăiăndu-se? VIEȚILE SFIN­
ȚILOR (a, 1809). ib. II 203/,,. # (cf. lat. plenus 
vcntep n<>n studet libenter) Burta pHnd nu 
tnvaiă bine. ZÁNíiE, P. II 23, A invălat la troacă, 
se zice despre cel care e lipsit de orice Învățătură, 
ib. V 349. II (Mai adesea se arată prinlr’o com­
plinire, ca subl 3’, in ce constă știința; când 
această complinire e un substantiv la acuzativ, 
învăță are înfățișarea unui verb trans.) Ii deade 
la un dascăl să tnveațe carie, gavril, NIF. 10. 
va i)«|i SÍH a invătă geografia. DRĂGHICI, R l 
1. Robinson invățase pufin eniilese^le. id. ib. 16. 
Să tnvefe rânduiala negustoriei, id. ib. 4. Până 
la 20 de ani a învăfat Legile, Filosofia și Teo­
logia. MARCOVICI, c, 4/,. Copilărise cu Ciubăr- 
nodd, cu care învățase carie la dascălul Pascal. 
C. NEGRUZZI. I 246. La școala publică se tnuâ(a 
«Mtna» grecește, id. I 3. Pentru hatârul ei Învdl 
flautul, id. 1 76. El nu $(te regulele udnaioriei... 
și voește să le tnvefe. ODOBESCU, ]ll 11. A tnud- 
jai să dansese, sd patineze, să declame. (Fig) 
Femeia e o școală, unde învefi numai durere. 
EMINESCU, P, 230. (Figură etimologică) 
Invăfăturile... el Ie tnvafd tntr’o lună. ISPIRESCU, 
L. 6. # Să nu te rușinesi a fnvafâ ceud șl dd Ia 
cel mai mic. I. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 97.

5". Trans. (De obiceiu complinit prin pe din 
afară, pe de rost s. de-a rostul) A repetă (citind) 
de atâtea ori un text (lecție, poezie, discurs) până 
când ți se Întipărește în minte, încât îl poți repro­
duce (cuvânt cu cuvânt) când vrei, mai târziu, a 
memoriză. Se vede că și-a învățat discursul 
pe din afară. Actorul nu și-a Invătat rolul, # 
A învăța păsărește (s. ca papagalii s. papagalicește) 
= cuvânt cu cuvânt, fără să fii preocupat de În­
țeles. ZANNE, P. V 349.

6“. Refl. A primi o Învățătură, a se instrui; a 
trage o învățătură din..., a căpătă experiență, a se 
cuminți. In Iroifă desăvârșită închinăciune tnvă- 
fămu-ne. CORESI, EV. 199/,,. A'e-am învăfalti... de 
Domnul nostru Jsus Hristos... id. ib. 54/,. Vd 
tnvdfafi și vă deschideft ochii! NEhQOB, INV., ap. 
GCR. I 167/,,. Invăfafi-vă de florile cămpilor, 
cum cresc, nu se uslenesc... varlaam, c. 221. 
Cu (alandul ne mai (nt;d{dmâ cd... BIBLIA 
(1688), 4/pr. 18. | (Adesea In amenințări și im- 
precațiuni) Refl. A prinde minte, a înțelege; 
(trans.) a arătă (cuivă cevă). Să se tnvefă a 
mai pune altă dată havaié In spinarea vizirului! 
LET. III 248/,,. Ce» ce ne-am învățat prin tine 
ceale streine și negrăite. MINEIUL <1776), Sd 
se învețe ea de altădată a mat purtă lumea pe 
degete! creangă, p. 267. Și le ’nvafă de la mine 
Ca să mori cum se cuvine. ALECSANDRI. P. p. 
lOOb/âS. Sd se ’nvețe maicele. Cum să-și deie fe­
tele! JARNlK-BĂRSEANU, D. 172. Bi las'... că te-oiu 
învdfd eu! ALECSANDRI, T. 358. Te-om învăfă 
noi, berbantule, să ne iet tn trei paralel id. ib. 
889. #0mui lot mereu tnt>n(dși nu se învață. ZANNE. 
P. V. 346. II Trans. (= fact.) A face să se 
cumințească, să capete experiență. Nevoia învață 
pre cărăuș. C. NEGRUZZI, I 249. || Intrans. A 
profită, a te alege cu o învățătură. Când înveți 
pe altul, tu atunci mai mult înveți, zanne, p, 
VIII 95. (Cu deosebire] A se învăță minte = a 
se cuminți în urma unei experiențe. Gură tu, învață 
minte, nu mă spune nimănui! EMINESCU, P. 187. 
Te-t tnud|d tu minte de altă dată! CREANGĂ, p. 
146. Pdn’ce nu pățește, nu se’nvață minte! ȘEZ. 
II 78/,, cf. V 135/,,. (Și trans.) A învăț» pe 
cinevă minte a face pe cinevă să-și bage min­
țile în cap, a-i da pedeapsa cuvenită. Sd învețe 
minte pe păgâni. ISPIRESCU, U. 21/„.

7’. Trans. și (mai ales) refl. A trage coa­
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i luzii, a înțelege, a cunoaște, a află. Dentru acest 
lucru sd cunoaștem, fraților, și să ne tnvălimă... 
si nu ne prea inăltăm. CORESI, EV. 19/,,. învă- 
talu-ne-am și înfeleasem cd... id, ib. 295),. Șliiă 
amil și se (ncdțd de ce se chinuiiâ. id. ib. 27/,t. 
De la steo, precum se invitară, Dui Brislos cu 
daruri se’nchinard. TEODORESCU, P. P. 101.

8®, (Bis,; Învechit) Trans. (Complementul o 
omul 8. poporul) A face pe cinevă să înțeleagă 
preceptele religiei, ale credinței; a converti la 
creștinism. Vddsd ei și-i și înrd(a. PRAXIUL, ap. 
GCR. I *15/1,. î'ivătafi toate limbile (= popoarele 
păgâne), boleeați în numele tatălui, catehismul 
(a. 1607). ib. I 42/„. j f Refl. A se inițiă in re­
ligia, în credința creștină. Vrdnd iustina sd sd 
imeale desdvdrșit, sd duced adeseori Ia besearied. 
MINEIUL (1776), 10*/,. II Absol. s. trans. 
(complementul fiind învățătura însăși) A propo­
vădui, a predică (creștinismul, sfânta scriptură, 
virtuțile creștinești etc), a explică (textele reli- 
ginase). Propoveduiă impărătiia lu Dtimnedseu și 
tni'dfd ceale ce-s de Domnul. COD. VOR. 105/,,. 
Îni’dțd în gloatele lor și propoveduiă ev[an]gh[e]lic. 
TETRAEV. (1574), 205. i.’u amil nu numai invăfai, 
ce și... CORESI, EV. 472/,,. Șezând pre scaunul 
giudetului, învdțd de R[risto]8. varlaam, C. 11
18. tDrogostea, care el, pogorându-se den ceriu 
au invitat... BIBLIA (1688), 4/pr. 23. |[ Refl. 
(= pasiv). Sd se cetească și sd se învețe în bese- 
rica creștinilor (a. 1675). SAVA, ap. GCR. I 217/,,.

9®. Trans. (Complementul e omul) A face, 
îndemnă, convinge, determină, consiliâ, sfătui, po- 
vățui pe cinevă să facă cevă (arătându-i cum tre- 
bue să procedeze). Cela ce tnvată sau îndeamnă 
pre altul de să laie pom... prav. 7î>. [Dacă] cel 
rănit nu ascultă cumu-l Invafi vraciul... ib. 499. 
[Î]l dăscăleaște de-l invofă sd facă... ib. 1136. Cela 
ce va sfătui pre altul să facă vreo greșală și el va 
face greșala după cum l-au invătat... ib. 1163. 
Vorovind... cdtrd un sameș, l-au Invdțat sd margi 
la un sáhiiSlMi. DOSOFTEIU, V. S. 11, I-autnvățat 
să meargă în preajma porții Orului. LET. iI 429/,,. 
Nu m'ai invătat, nici mă vei invăfâ rdu. EROTO- 
CRIT (a. 1800), ap. GCR. il 179/,,. 2’m ne înveți 
sd ne temem. KONAKI, p. 281. Tomșa, el te-a in­
vitat a vorbi cu atâta dărsie? C. NEGRUZZI, I 139. 
Te-a invață Dumnezeu ce să faci. CKEAHak, P. 
127. Ca sd faci? Si le tnvăț eu: boii tdi sdnl 
mari și frumoși; ia-i și du-i la iarmaroc... id. P. 
39. Fdcii precum o învdțd calul. ISPIRESCU, L. 18. 
II (Familiar) # A tnvăță de bine a sfătui bine 
pe cinevă. Vere, te invit de bine! JlpESCU, O. 136. 
Tu stai sâ-l înveți de bine Și el te ’nvată pe line, 
se spune pentru cel nerod. ZANNE, P, V. 347.

10®. t Trans. (complementul fiind persoana 
care are să execute porunca s.—mai rar —pe­
deapsa ce se dă) s. absolut (une-ori complinit 
prin sd... s. de...) A porunci, a ordonă, a dispune, a 
iirândui, a comandă; (despre legi) a prescrie, a pro­
cedă. Enveca=jnbeo. ANON. CAR. împăratul invită 
să le dea știre. varlaAm, c. II 34. învifă să chiame 
pre svăntul. id. Cf. 34/,. Nu sd vor certă cu toate 
certările, după cum tnvată pravila, prav. 1023. 
Cf. 743, 747, 1014, etc. La greșealele ce învață pra­
vila, furci... ib. 1095. învață Icagea și pravila cer­
tarea. ib. 1099. Și mvăfă... să o bală... și mvătă de-i 
pătrunsără gleznele. DOSOFTEIU, V. S. 4,. [împă­
ratul] învăță 4 dărăbani să-l bată. id. 6,. învăță 
pre un zlălariu de-i feace 2 tepsii, id. 117,. Cf. 7, 
GCR. I 259/,. Avei obiceiu când ședeă la masă 
și vedeă niscaivă oameni săraci dvorind prin 
ogradă, învdțd de luă câte două trei blide de bu­
cale din masa lui. LET. ii 212/,,. .du învățat de-au 
risipit și curțilt. ib. 263. Vei face cu dănsu cum 
invnțe (= învață) le3e[a] și împărații. lORGA, S. 
D. XXI 29.

[Se conjugă: învăț, tnveți, învațd,,.. să învețe. | 

Abstracte; învățare s. (. = acțiunea de a (se) 
învăță; învăț, deprindere, obiceiu, învățătură, 
instruire, studiere, incărescu-se trema mea in mere 
(=> mine) tnlru tnvâțarea (= învățătura 
COR?: HUR.; învățul DOS.) tnctnde-se locu. 
PSALT. 74/j. Ini'dforea iu Davfd. ib. 114/,. De 
cei deniru limbi mai de nainte de învă(are spre 
spăsenie grăit-au. CORESI, EV. 489/,. învățarea 
unei limbi. POLIZU; — invâțât s. a. învățare, 
învăț. învățătură. Cucoanele cele bătrâne il în­
demnau £d mai puie cartea la o parte și să se 
odihnească de atâta invitat. I. NEGRUZZI, 1 40. 
Cf. învățătură. învăț, învățământ. | 
Adjective: învățăt (cu negativul ne(i)nvățat),-ă 
(Ad 1] tiu deprinderi rele, iiărăvos, nărăvit. Au 
fost invătafi păcatelor. CORESI, Ev. 14/,. Acel om 
iaste învătalH a furi de pururea. PRAV. MOLD. 
20. (Ad II) Deprins, dedat, obișnuit (cu cevă s. 
undevă). Jnvaczal = assuetus. LEX. MARS. Om 
ce e tnvăfali} dulcefie» ceștii vieți. CORESI, EV. 
26/„. Ca niște oameni învâțați cu ele. CONV. LIT. 
XLIVI 40. Nu-s cu dorul invătati. jarnIK-bAR- 
SEANU, D. 109, cf. (cu dorul nenvă{ată} 117. Cine 
este invăfat la sapă, să nu s’apuce de sulifi. 
ZANNE, P. IV 640. Risicd tnvdțotd la casd. (Ad III j 
Inițiat în cevă, care a studiat, care știe o artă, 
un meșteșug, meșter In cevă; care știe carte, in­
struit, erudit, savant, doct; cultivat, cult; cu cu­
noștințe, cu multă experiență, experimentat; (despre 
o carte, operă, rol, cântare, etc.) studiat; (despre 
animale) care poate fi utilizat cu folos la anumite 
treburi, domesticit, îmblânzit, dresat. Énveccat = 
doctus. ANON. CAR. invaceal = gnarus, doctus, 
iitteratus, peritus. LEX. marS. Coresi diaconul, 
ce eră meșter tnvățatri tnlr'acest lucru (= tn tipar). 
CORESI. EV. 6/|. fnuâțdîu și filosofu intru tot. 
EUSTRATIE, ap. GClt. I 78/,3. Zu^ror... tnudfaí. 
DOSOFTEIU. V. S. 7/,. Invdțdlul Chir loantchie 
Galetovschi Arhimandritul (a. 1678). GCR. I 236/,,. 
Strănseră'se la impărâtul bdrOaft aleși, tnudțații]. 
NĂSTUREL, ap. GCR. I 133/,. Cdnd te lausi cd 
ești invățătâ. fără de a aved invătăUră... ANTIM, 
ib. II 6/,,. Invdpil la Idimdciren sloveniei. LET. Ili 
322/,. El erd un om foarte învdfal și cunoscut pe vre­
mea lu!. C. NEGRUZZI. I 245. P’aptelc... celor ce sânt 
mai invătati decât noi. i. lONESCU, P. 4. învă­
țatul istoric. BĂLCESCu, M. V. 4/m. Un evreu în- 
vOtat. EMINESCU, N. 52. Omul (nt'dțal, înțelept va 
fi, și pe cel neinvătat slvgă-l va aveă. CREANGA, 
A. 12. Cd bine mi-ai tnvăfat-o cum si lucrel—Ba 
nu, mamă dragă, că invitată e ea! MERA, B. 38. 
Că-s r&gute (= recruți) tinerele. Nu te băgă ’n 
foc cu elei Ai avut mai invățaie: jumătale-s im- 
pușcate. JARNlK-BĂRSEANU. D. .317. A/fli invitat 
oul decât găina, se zice când tinerii se cred mai 
înțelepți decât bătrânii, copiii decât părinții, zanne, 
P. IV 35. Un cal prea blând și bine tnvălat. DO- 
NICI, F. 22. Pentru ca să poală înfeleage și cei 
wnii neinvătafi (= proști, ignoranți). EUSTRATIE, 
ap. GCR. I 78/„. De unde știe corte acesta nein- 
’.’áfatű (= fără studii)? DOSOFTEIU, ib. I 253/1,. 
Cd nevoia ascute intelesul celui neínváfahi (= in­
cult). N. COSTIN, ib. II 13/„. Ca doi junei nÁn- 
vâțafi (= care nu știu să tragă la jug). ALEXAN­
DRIA, 149. Omul neinvătat (= fără carte) e ca un 
copac neingrijit. c. NEGRUZZI, i 8. ^duse din 
herghelie doi armăsari netnvălati (- nedeprinși încă 
la călărie), ISPIRESCU, L, 71. Cai neinvătați la 
trăsură. ckTANk, ap. TDRG. .4m fost tânăr ne'n- 
vățal (=s neexpeiimentat). doine, 208. (Sub­
stantivat) întâia lui îngrijire fu a face cu­
noștința tnvălaților din astd capitală. C. NE- 
GRUZZi, II 152/11. Neînvdțalul ^dsește într'o leneșd 
odihni desfătare, konaki, p, 287. (Ad III 8®) 
t In conformitate cu preceptele Învățăturii bise­
ricii, creștinesc. Leagta luase și invitată viață 
aveă. CORESI, EV. 417/,,.]
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— Din lat. pop. •in-vitio, -are (In limbile ro­
manice și *ad*TÍtÍo), derivat din vitium tvitiu». 
Legătura etimologică cu it. avvezzare s’a făcut chiar 
n LB. Ci. d e s V ă ț ă, învăț, învățătură,

jnvățător, Învățăcel, Învățământ.

isvĂȚÂCÎD s. m. Disciple. apprenti. — 
(Transilv., Bucov. și la unii literați din România 
veche) Școlar, elev, discipul; ucenic, lacob I 
1750—1761, învățăcel al lui Antonie. URICARIUL, 
V 146/,. Ceilalți feciori și învățăcei erd toți cu 
voie bună. BARAC, TIL. II. .dcele... tnvrtíáturf pe 
care zeiasca dădacă le împărtășise învățăcelului 
ei. ODOBESCU. III 286. Acum fostul dascăl șt 
fostul învățăcel... lORGA, L. Il 8, cf. 269. Fostul 
său învățăcel umblă să-l omoare. STĂNOIU, c. I. 
152. Jntemoiul s’a șt deschis... cu puțini învă­
țăcei. SBIERA, F. 262. N'aveă........ atd(ia tnud(dcet.
id., P. 248/,, [Și: (formă nedi..!imilată) tnTftțățâl 
s. m. = discipul, ucenic (baronzi, l. i lll/,); 
învățat mai mic, pseudo-învățat. Ne-o stricai 
binele unt[t] {nudfAfet d'ai noștri. JIPESCU, o. 
53. I Negativ: (In poezia pop.; In Banat; rar) 
nelnrâțâcel, -ea = neexperimentat. CDDE. nr. 
896.]

— Derivat, relativ nou, din Învățat, cu suf. dim. 
-el, spre a redă pe germ. «Lehriing* (Prin disimi- 
lare și prin apropiere de diminutivele fn -icel, s’a 
născut, din Invdfdfel, forma învățăcelj,

ÍnvAtAmÁRIT s. a. 1*. Enseignemenl. 2*. Bn- 
seignement (priraaire, secondaire, etc.) 3’. Enseig- 
nement, corps enseignant.

1®. învățătură, normă după care le poți con­
duce. O notiță statistică foarte curioasă și plină 
de învățăminte. CkV.kQlkl,E, ap. TDRG.

2®. Instrucțiune (dată s. primită mai ales Intr’o 
școală). învățământul primar = care dă, in școa- 
lele primare, primele cunoștințe elementare. Învă­
țământul secundar care îmbrățișează, tn școalele 
secundare, studiile clasice și reale. Învățământul 
superior =« care cuprinde. In universități, aca­
demii și alte școale superioare, studiul științelor, 
filusofiei, literelor, medicinii etc. în toată întin­
derea lor. învdfdmdnful tehnic, științific, agricol, 
religios, intuitiv, etc.

3®. P. restr. Profesiunea s. cariera persona­
lului didactic (primar, secundar, superior și tehnic). 
După isprivirea cursurilor universitare, uofu intră 
in învățământ.

[Plur. (aproape numai în sensul 1®) -mtnle.]
— Derivat cărturăresc din Invițâ, 

-ământ, după modelul fr. enseignement.

ÎNvÂȚ.iȚKi. s. m. v. învățăcel.

ÍNVÁTÁTOÁRÁ s. f. I 
iSVĂȚĂTOÂRE B. I. | '''

cu suf.

En-1». 
pricep-

tNV.ÁTÁTÖR, -OÁKR adj., subst. I. 
sefpnont.* 2®. Instructif. II. 1®. Maître; ,____
teur. 2®. Mailre d’école, fnsitluteur. .3®. Conseiller, 
instigateur.

1. Adj. 1®. Care învață, instruește. Să cin­
stim părinții șt mumdntle noastre, mai ales... 
părinții duhovnici și învățători. CORESI, EV. 
437/,,. Câte o broșură învățătoare meșteșugului de 
a face zahăr. C. NEGRUZZI. I 3. M'am crezut 
dator a cere părerea consiliului general de tnsiruc- 
fiune ca reprezentant al întregxilui corp învățător 
din România. MAIORESCU. D. 11 397.

2®. t Plin de învățături s. Învățăminte, in­
structiv. Celoro ce au crezut în Domnul nostru 
Isus Hristos, scrie învățătoare trimeaiere (= seri-
soare), cod. vor. 107/,. Înțelepciunea... învăță­
toare. MINEIUL (1776), 497,. Evanghelie învăță­
toare =c\j învățături. '

8 - ÎNVĂȚĂTOR J

II. Subst. 1’. (In limba veche; adesea atribut 
dat lui Isus Hristos) Cel care dă învățătură, care 
învață s. instruește pe altul (spec. In credința 
adevărată a religiei creștine), magistru, pre­
ceptor, instructor, maestru, dascăl, 
t năstăvitor. Enveeietor doctor, magister. 
ANON. CAR. JnuociaCor = praeceptor. LEX. mars. 
Invdfâtonu, doseai (traducere pentru sl. uiitelî] 
UARDARtE, L. 4022. Nu mulii tnvdldton ( = 
dăscăli N, testament 1648; biblia 1688) 
firefi, fra(ii mei/ COD. VOR. 122/,. $1 Simon... 
zise Lui [Hristos]: Învățătoare (năstăvito- 
riule N. TESTAMENT 1648; dascale biblia 
1688), toată noaptea ne-am muncit. CORESI, EV. 
320/,,. Preamăndri ai lumiei țnvd{4tort și pă­
stori. id. ib. 2/,*. [Către Isus Hristos:] Învățătoare 
(: mailre), vrem de la tine seamne. tetraEV. 
(1574), 220. Nu se va lud... nice inud{d(oriulâ de 
la picioarele lui. palia, ap. GCR. I 36/,. învă­
țători pre carii ni t-au dăruit noao Dumnezeu, 
EVSTRATIE, ib. I 77/„. [Către Hristos:] Învăță- 
loriule, au nu bagi saniă că perim? N. TESTA­
MENT (1648). ib. 128/,,. Acesta [Moisi] ou oinsf 
pre sângur Dumnezău dascal și învățător. LET, l 
î/i. Înțelepciunea cea ipostatnică... o ai avut (n- 
vățăloriu. MIKÉIÜL (1776), 139 7,. învăță-
toriu și îndireptătoriu iulu[ro]ro oamenilor. GA- 
VRIL, NIF. 16. inuilfălorui este pentru un tânăr 
aceea ce este și grădinarul pentru pom. c. NE- 
GRUZZI, I 8. ț invățătoriu de leage = cunoscător, 
știutor de legi, jurist, j u r i s co ns u 11. .4șd 
acei tnvd{âlori de leage și cărturari (:știu- 
toriu de leage biblia 1668) și domnii iudeești 
inșelard-ee și nu tnțeleaseră. cORESi, EV. 416/,,. 
Cf. 308/1,. întrebi unul dintr’înșii [Farisei] un 
tnucMdtoriu de leage, de-l iepitiid pre măria 
sa. Varlaam, c. 292. ț învățător de suflete = 
preot, părinte sufletesc. Arhiereii și preuții, învă­
țătorii de suflete, să-i ascultăm. cORESI, EV. 
43/16-17.

2*. (Azi) Spec. Persoană (de obiceiu absol­
vent al unei școale normale) Însărcinată să dea 
instrucțiune tu învățământul primar de la țară; 
cf. (spre deosebire de institutorii de Ia oraș 
și de profesorii din învățământul secundar 
și superior) dascăl. Învățătorii neromanoca- 
lolici fură ailifi sau să treacă la unie, sau să-și 
părăsească școala. SBlERA, F. 146. Congresul 
asociației învățătorilor.

3". t Povățuitor, sfătuitor, instigator. Fiind șl 
ăfunieni* tnvdfdtorí și țndemndtori... la pâră. 
let. ii 297/,,. Cel ce eră mai nainte învățătoriu 
răotății... MINEIUL (1776), 14»/,.

[Vocativul: tnudidiorule și f învățătoare. | După 
LB. tnvdfdlor ar aveă și sensul activ: <carele 
învață de la altul», elev. | Feminin: tnvâțătoâre, 
(netntrebuințat: invățătoâră DDRF.). (Ad 11 l”) 
Pre născătoarea de Dumnezeu ai avut învățătoare. 
MINEIUL (1776), 57,. Natura, marea noastră învă­
țătoare. MAIORESCU, cr. I 52; (ad II 2®) Jnsirucfto 
elementară a felelor la țară se face de către învă­
țătoare; — (Bucov.) Invățătorițâ s. f.^învățătoare, 
dăscăliță. HERZ.-GHER., M. IV 200. Vorbiserăm cu 
tnudfâtorifa. SBIERA, F. 261; — (Transilv.) Învă- 
țătoreăsă s. f. =* învățătoare. BARCIANU. | A d- 
] e c t i v: fnvățâtor^sr, -eâseă adj. = de Învățător, 
dăscălesc, didactic primar. O putere tnudidtoreascd 
deplin de aptă. SBIERA, F. 318. Corpul Inudld- 
toresccare cuprinde pe toți învățătorii. | Adverb: 

(puțin întrebuințat) Snvățător6ște =• ca Învățătorii, 
i Abstract: (neobișnuit! invâțătorie s. f. = 
învățământ, .dceastd școală erd destinată a pregăti 
tineri pentru îmbrățișarea,,. tnvdfdtorief primare 
dintru începui. SBIERA, F. 146.]

— Adjectivul verbal al lui Învăță, mai adesea 
substantivat.



ÎNVĂȚĂTOREASĂ

iNT.iȚĂTOHRÂSÂ S. f. 
iNV.ĂȚĂTORKSC,-EÂSC.A adj. 
isiVAȚĂTOIlKHTE adv. 
înv.îțAtorîe s. f.
twV.iȚĂTORÎȚĂ 8. f.

V. învățător.

1

1

IsiVĂȚĂTÎR.Â s. f. 1®. Habilude. 2". Acquisi- 
tion de connaissances. Élűdé. 3*. Enseignemenl. 
Science. 4®. Enseignemenl. 5®. Pducation, culture. 
6®. Bnseignement, lețon, exemple. 7^. Précepte. 
8®. Conseil.

1®. t Deprindere, obiceiu. obișnuință, învăț. 
[Slav.] ObuCenie = învățătură, deprindere. MAR- 
DARIE, L. 4242. Rostul mieu grăi-va preamdndrie, 
și tnvdfdfuro (: deprinderea DOS.) tremiei 
meale întelepciure. psalt. 93/,. Scârbi și nevoi 
aflară-me porăncitele tale invățăluTă (: d e p r i n - 
să tură DOS.), ib. 264/,.

2®. (Construit cu un genitiv obiectiv, mai rar) 
Acțiunea de a învăță de Ia altul cevă, învățare. 
Evanghelie... spre învățătura legici oamenilor cre­
știni. CORESI, EV. 6/,,. ll voiu veded cu mai 
multă plăcere cătră învățătura lucrurilor. DRĂ- 
GHlcr, R, 60. II P. ext. Studiu (al unei meserii 
și mai ales al cărții), școală, ucenicie; materie (de 
studiat). [7]și alease ucenicii și... tntrebd-se întru 
învățături cu munciloriu oarecarele {: pricindu-se 
în școala a unui tirean N. testament 1648; 
pricindu-se tn școala unui tiran biblia 1688). 
COD. VOR. 3/1,. Și acum să-i bage la învăță­
tură. CONTEMPORANULUI, 650. Zi «Taldl nostru», 
dragă. Și sd te porfi [bine] la 'nvățăturăl OOOA,
р. 19. S/dtuid pre oameni să-și dea copiii la în­
vățătură. CREANGĂ, A. 2. Toate tnvdfdturile... el 
le învăță într’o lună. ISPIRESCU, L. 2. Și-I dete 
la tot felul de învățături, id. V. l9/„. Ăf’otu duce 
la școold, la învățătură, șuiera, p. 152/,S’a 
rugat [fierarului] cn să-l primească la învățătură. 
id.. ap. TDRG. # Învățătura la om, ca cioplitura 
la lemn, l. GOLESCU, ap. ZANNE, p. ix 30. La 
mâncare lup și la învățătură butuc, id. III 638.

3®. Acțiunea de a învăță pe altul, învățare, in­
struire. Extract... al sistemului său de învățătură.
с. NEORUZZI, I 1. II P. ext. Pregătire (științi­
fică), instrucție, carte (6®), [Slav.] Uöltel[s]lvo = 
învățătură. MARDARIE, L, 4023. Gramatica [iaste] 
invdfălura de a scrie bine și de a prdl. id. ib. 794. 
Șd dea învățătură cu tocmală bună. DOSOFTEIU, 
PS. 28. Eră om iubitor de învățătură. B. VĂCA- 
RESCUL, IST. 251/,,. Cea dintâi moștenire o lăsă 
unui fiu este o învățătură temeinied. HARCOVICI. 
C. 74. Invdfdtura de carte a început sdoprimeosed 
în Academia Aiihăileană. MAIORESCU, CR. II 331.

4®. t învățământ. Sonet la introducerea limbei 
naționale în publica învdidturd. CAT. UAN, II 
460 (188).

5®. Cunoștințe, cultură, erudiție; înțelepciune. 
IIERZ.-GHER.. M. IV 200. Pentru învățătura lui 
au fost lergiinan împdrotului. LET. Il 210/,,. De 
mic înzestrat cu învățătură... DRĂGHICI, R. 30. 
Dormeau una peste alta... cărți vechi..., pline de 
învățătură bizantină. EMINESCU, N. 38. Cu în­
vățătură erudit, LB. Om fără învățătură = 
incult. POLIZU.

6®. Educație (pentru îmbogățirea cunoștințelor), 
experiență, învățământ, lecție, pildă, t c h i t i r e; 
spec. morală ia unei fabule). Ascultați, frați 
dragi, den învățătura aceșlii evanghelii de astăzi! 
CORESI, EV. 65/13. Învățătură pentru credința Sa- 
mareaninei. VARLAAM, ap. GCR. I 107/,,. Leagea 
ta. Doamne,... tn toate zile învățătură (explicat 
prin: ch i t i r e) mie iaste. DOSOFTEIU, PS. 259/,„ 
cf. 259/,. Va fi șl celorlalle învd{dturd bună. 
PRAV. 757. Învățătura acestei fabule... țichindeal, 
ap. TDRG. Tăcerea ei ne dă învățături grozave. 
MARCOVICI, o. 50'1,. De vei păgubi în vreo ne-

Învățătură

grtifííoríe, sd-fi fie de învățătură! C. NEORUZZI, 
I 251. # tnvălăiUTă = mi-a servit ca
să nu mai fac a doua oară ce-am făcut, să țin 
minte. Cf. POLIZU. 1 Spec. t Învățătură bise­
ricească = cazanie, predică. LB. Carte cu învă­
țătură. Evanghelie cu învățătură = cu predici.

7*. Precept (mai ales: al legii creștine). Sd nu 
ausim numai cu urvachile tnvd{diurtle Iu Dum- 
neseu! CORESI, EV. 54/,p Incepulwi tnvdfdiurtlor 
bunului credincios Io Heagoe... (a. 1654), ap. GCR. 
I 164/,,. Voiu urmd sfintelor învățături ale fiului 
tău. MARCOVICI, D. 5/,,. Am ttvui ocasiunea de a 
pune... tn aplicare invăfăturile povețele ce se 
găsesc în cartea ta. ODOBESCU, III 42/,,.

8®. Sfat (LB.), povață (PObiZU), îndemn (LB.). 
Cdmdriurta ta învățătură (s va t urile HUR., DOS.) 
mie eră. PSALT, 252/,,. Doord ie căiești de învă­
țătură ce mi ai sisf MOXa, 372/,,. Cela ce va face 
greșală cu învățătura mai-marelui, sd nu se 
cheamă să fie făcut grefată cu înșelăciune. PRAV. 
186. Cf. 253, 757, 1087, 1211. O învățătură părin­
tească ca aceasta, biblia (16881, 3 pr/„. Adu-li 
aminte de învățăturile mele. ISPIRESCU, L. 13. 
Învățătura datd rdu se sparge tn capifl tău. ZANNE, 
P. 355. Cu învățătura cuivă = cu sfatul cuivă, 
îndemnat, povățuit de cinevă. Cu a cui învăță­
tură au /dcui aceste? LET. II 231/it. Aceste vor 
fi cu învățătura lui, căci nu se astâmpără, ib. 
III 257/,,. iSd se fie făcut cu învățătura și îndem­
narea noastră. ANTIU, P. XIII 4.

9®. t Dojană, ceartă, certare, mustrare. Slav. 
Nakazanie — (nvdțdiurd, certare, uardarie, l.
19.'>0. Tu urîși tnudțdiura (dojana HUR.) și 
lepddoși cuventele meale trapoi. PSALT. 97/,. Cf. 
256/„ 324/,,. Și dalu-mi-au scut spăsenie și de- 
reapta ta preimi-me (= mă primi) ;i tnvdțdlura 
(arretarea HUR., certarea dos.) (a de- 
rease-me tn cumplit, ib. (Azi, In amenințări)
Am să-i dau o învățătură = o lecțiune (PONT- 
BRIANT), am să-l Învăț minte, am să-i arăt eu luii 

10’. t Poruncă, ordin, Însărcinare, misiune. Sau 
n’au fost lăsat de toate să vaeă ce au fost acolo, 
sau... învățătură i-au fost dald sd iacd. CORESI, 
EV. 98/,,. Aceasta, deacă auei .Afelbti, preveghié 
tnir’aced noapte, având sd plinească slujba și în­
vățătura părintelui sdu. palia, ap, GCR. I &6/„. 
Ș'au trimes Măria Sa Vod[dJ soli la Împăratul 
să știe, cumu-i va da învățătură (a. 1629). lORGA. 
D. B. 58. De veri vrea să tntri tn viinfa de venei, 
fă înv&tăturile (= poruncile religiei). VARLAAU, 
c. 276. Cela ce nu sd va plecă supt învățătura 
giudetului, face o greșală. prav. 255. Toate [albi­
nele] de învățătura [matejet asculCd. v. A. URECHIÂ, 
ap. TDRG. Dau știre cu această scrisoarea noastră 
cum ne-au fost învățătura de la Măria ta de la 
Vodă. URICARIUL, XXII 110.',. # (tși ca termin 
juridic) Á da Învățătură = a da ordin, a poiunci. 
Deade învățături tn toatd cetatea... eUSTRATIE 
(a. 1645), ap. GCR. I 115/,,. De să va tocmi vre 
un lucrător șt de va lud asupra sa să lucreadte o 
vie,... și o vă părăsi de a lucrarea, dăm învățături 
unul ca acesta sd plătească stăpânului cât va fi 
fost prețul viei. PRAV. 12. Cf. 70, 71, 83 etc. Cu 
învățătura C(iivă = din ordinul cuivă. Să-l fie otră­
vit doftorii cu învățătura Ducăi-vodă. LET. Il 7/,. 
Nemții,., au început a trece }i aice tn tari cu în­
vățătura unui general, ib. III 64/,Au venit cu 
cartea Măriei Sale lui vodă, și cu învdțdfura 
dumisale Neculai Porcești, ib. XXV 300. A călca 
învățătura = a călcă legea, a nu urmă poruncile 
(duinnezeești s. bisericești), cf. călcă lii 3® d. 
Voi cdtcafi învățătura (: le c o m m a n d e m e n t). 
Cu Dumnezeu derept tocmealele voastre, tetraev. 
(1574), 225/,. Cine curveașle amü, invătălura calcă. 
CORESI, EV. ls/„. Cf. 18/i„„. Am cdlcat învăță­
turile tale cenie dumnezecști. MOLITVELNIC (1663), 
ap. GCR. I 80',,.



- 860 — INVECTIVĂ

[Plur. -lurt. 1 Negativ: ne(f)Dvăț&iură ț s. f.= 
neștiință, ignoranță. LB. Grășesc cu vărvăria șt 
netnvdjdtura lor, URICARIUL, I 312/,,.]

— Derivat din învăță, cu suf. abstr. -ătură.

I

I

1NVĂ7.IE S. Í., INVAZIÚNE S. Í. /nVOSion.— 
(Construit cu genitivul subiectiv și obiectiv: Inva- ziunea Hunilor și invaziunen jdrii) Intrare for­
țată, pe neașteptate, tn număr mare, a unei armate 
vrăjmașe Intr’o țară (cu scop de a o prădă sau 
de a se face stăpân pe ea); t că 1 că tură; p. ext. 
și fig. venire în număr mare, la un moment dat, 
a tot ce se poate compară cu niște dușmani (insecte, 
streini), precum și a unor idei, obiceiuri, etc., 
năvălire, cf. c u t r o p i r e. Ei au petrecut pe timpul marilor invaziuni. ODOBESCU, II 193. Iacă la ce rezultat aduce nebăgarea de seamă la in­vazia străină! C. NEGRUZZl, i 262. Invaziunea maghiară. HASDEU, I. C. 40. Zvonurile despre o invazie a Moldovei... veneau de pretutindeni. TEo- 
DOREANU, M. II 416- Primejdia unei invazii nemțești în Moldova. lORGA, L. I 313. O puter­nică invazie de cunoștinți, de idei se produse însă, și cugetarea Romănilor de peste munți fu revolu­ționată de dânsa, id. ib. xviii/,,.— N. după Ir, (lat. Invaslo, -onem, idem). Cf. 
i n v a d ă.

I

1

/

ÍNVECIIÍ vb, IV» I. l*. User, gâter. 2®, S’ttser, ae digrader, se ditériorer. S'user, vieilMr. VietUir 
(en parlant du vin). Vtetllir (en parlanl d’une lo- 
cution). 3®, Vteiilir. 11. Vieillir.

I. 1®. Trans. (Vechiu și popular; despre o- 
biecte) A face să fie vechiu, să nu mai fie nou, 
a uză, Cu câte fete-am fetit, Șapte cojoace-am vechit. MARIAN, SAT. 112. | F i g. A Îmbătrâni, Cela ce inveckeașle munții... biblia (1688), 366,.

2®. Refl. (Despre obiecte) A se face vechiu, a 
se uză. Toate ca cămeșe vechiesco-se. PSAL. SCH. 
330. Să It se vechrască haine. DOSOFTEIU, PS, 65. Hainele lor nu s'au vechit. biblia (1G88), 350/,,. Precum și de icoane deaca să învechescii foarte, cum să ie înpropdm In (oc curat, avem țitrd|dlurd. 
N. TESTAMENT (1702), ap. GCR. I 316',,. C&t e sita nouă, o pui tn cuiu; dar după ce se mai învechește, o mai arunci șt după ușă. zanne, P, V. 596. t (Despre o parte a corpului omenesc) 
A Îmbătrâni, a slăbi, a se vesteji. Vechiră-se 
(: inveleraveruntt cosele mele, coresi, ps. 
77, Ca oile pune-vor pre et in iad, șt moartea va mistui pre ei... și fața lor să va tnvecM ín mormânt. 
PSALTIRE (1651), ap. GCR l 155/,,. | S p e c. (Des­
pre vin) A se face vechiu. Ei n’au obiceiu să-l lase să se învechească [vinul]. C. NEGRUZZl, I 315. | 
Fig. A dăinui, a ținea mult, a dură vreme În­
delungată. Invechindu-i-se domniea, nu se mai temeă. let. II 399/,,. Pertciren adevărată cu căi se vecheaștc, cu otdf mai mult se fericenște. CAti- 
TEMIR, IST. 86. Rana obrănlindu-se și patima invechindu-se, a se vindecă cu neroie va fi. ZANNE, 
P. II 685. I A ieși din uz, a nu mai fi între­
buințat. Multe expresii curente se vor învechi tn câtevă generații.3". Refl. (Despre ființe) A îmbătrâni. M'am vechit in pizmașii carii mă defaimă. DOSOFTEIU, 
PS. 23. Căți v'ați vechitü întru siițiiu... MOLIT. (a, 
1633), ap. GCR. I So/,,. Necurații... s'au vechil... cu avuții, biblia (1688), 372. Eu m’om vechit, m’am veștezii. CANTEMIR, IST. 262. Sd mai asea­mănă Țara Rumănească și cu pasărea, care să numește Fívít, care după ce să învechește și voește a să mai întineri... GOLESCU, ap, GCR. ll 254/,,.

II. t Intrans. (Despre obiecte și ființe) A 
deveni vechiu. a îmbătrâni. Vechiiu (: inve- 
teravi) tn tofi vrăjmașii miei. CORESI, PS. 12. Ajutorul lor vecheoște (: veterascet) intnt 
iad. ib. 129. Gf, 42. Au vechit... cuvintele. BIBLIA 

(1688), 377/,. £u căt am trăit, tot pe foc m'ai fript; iară dacă am invechit, m’ai și asvdriti. 
[= Oala]. GOBOVEi, c. 271.

[Și: vechi f vb. IV». | A d j ec t i v: (în)vcchit. -ă 
care nu se mai păstrează In stare nouă, care a 

devenit vechiu, uzat, ieșit din uz, (despre haine) 
purtat; îmbătrânit; inveterat. (Ad I 2“) Ceaîe vechile de vreame lungă innoind. DOSOFTEIU, V. 
S. 66,. Odăjdiile ceale invecMle, deaca nu puteți aleage nimica dentr'tnsele, să le îngropăți in ol- tariu afund. N. TESTAMENT (1702), ap. GCR. I 
-S46'j,. Zidu-i cel înall Se'ntinde... pustiu și îti- 
upchii. ALEXANDRESCU, M. 9. Piramidele ’nvechite 
urcő ’n cer vărful lor mare. EMINESCU, p. 83. 
(Ad 1 3°) Fiind eu invechită mai de demult... Dumnezeu... m’au înnoit. MINEIUL (1776). 75’/.. 
Ptiwri învechită tn păcate... ib. 129*/,. Dur și ța­rinile învechite și obosite. I. lONESCU, 87. Păduri ticsite de învechiți copaci. DRÂGHICI, R. 38. Dar tu, Moțoace, învechit in zile rele... C. NEGRUZZl, 
I 141. Sfetnicii ’nvechiți in legi. COȘBUC, B. 22. Cu barba zburlită. De rele ’nvechită, ALECSANDRI, 
P. P. 63t>/„, I Abstracte: (în)vechirc s. f. = 
acțiunea de a (se) Învechi; — (înlvechit s. a. în 
expresia: din Învechite = din vechime. După obiceiurile, ce din învechite să pădzăscu pentru această treaptă... (Basarabia, a. 1881). GCR. il 
220/,#; — învechirae t s. f. v. vechime.]

— Derivat din vechiu, cu pref. în-,

ÎNVECiiiuE t s. f. v. vechime.

ÎNVECINA vb. 1. I*. Elre voisin, habiter dans ie voisinage, étre attenanl â. 2°. Vivre en bone voisins.
1®. Refl. (Construit cu prep, cu, t ală­

turea cu) A fi vecin cu cinevă s. cevă; a fi In 
vecinătate, tn apiopiere nemijlocită, alături; a lo­
cui in vecinătate. In apropiere nemijlocită, a se 
megieși, a se hotărî (cu cineva). Și eră la el grădină vecinindu-se alăturea cu casa lui. BI­
BLIA (1688), ap, TDRG. Un coșteaiu de cetățuie al varvarilor ce să veciniiă acolo. MINEIUL (1776), 
93*/,. Unde se vecinește. cu moșia inoteasca (a. 
18,39,. BUL. COM. IST. IV 158. Deosebirea vecină­tății cu care să vecinește [un loc]. PISCUPESCU. O. 
7:Î Ei se învecinau cu smeoaica pământului. ISPI­
RESCU, L, 313. Se '«vecinește șt-l avem lângă hotar. 
PANN, ș. I 63, I t (Cu același sens) Intrans. O cetate a varvarilor ce veciniiă acolo. DOSOFTEIU, 
V. S. 665-

2®, t Intrans. A trăi ca vecin, în vecinătatea 
cuivă. Tocmilu-și-au Constandin-rodă țeara foarte bine și s’au împăcat cu toată vecinătatea, făcăn- du-și frăție și legătură cu Racoți Oeorgie și cu Ștefan-vodă al Moldovei, și au vecinii bine și fru­mos. MAG- IST. IV 336/,,.

[Șl: tnvecini f vb, IV«, vecini t vb. IV». i. GO­
LESCU, C. I 137b. I Adjectiv; Invecînât (tn- 
vecinlt f). ă = care se învecinează, se megieșește, 
se hotărăște cu..., este In apropiere, locuește în 
vecinătate; vecin. Românii., ajunseră... a fi res­pectați de tnvecinatele popoare. C. NEGRUZZl, l 
201. Se duseră la o biserică învecinată și-l în- creștinară. isPlRESCU, ap. DDRF. | Abstract: 
Învecinare (învecinire f) s. f. = acțiunea de a 
se învecină.]

— Derivat din vecin, cu pref. tn-.

isvECiKÎ vb. IVa V. toTeclnă. 

ÎKVECINICÎ vb. IV» V. înveșnici.

invectiv.ă vb. I» V. invectivă.
INVECTIVĂ 8. f. Divcctive. — Cuvânt injurios, 

expresie ofensătoare, vorbă de ocară; cf. injurie. Invectivele lor... puternice. MAIORESCU, CR. I 364.



ÎNVEDERÂ - 861 — InvelI

In același stil de scriitor deprins numai cu căr­țile bisericești, bogate deci în invective... a scris Logofătul Cantacuzinilor partea personală a cro­nicii. IOROA, L. II 618. Asprele invective contra acestuia, c. oiURESCU, bdl. com. ist. i 198, 
[Verb; (după fr. invectiver) Invectivă vb. 1» 
trans. icu complementul persoanei) a spune 
cuivă vorbe de ocară, a adresă cuivă invective, a 
insultă pe cinevă cu vorbe injurioase. Birjarul cu biciul ridicat rădeă cu hohote, prtvind cu capul întors papagalul, al cărui glas de cocotă bețivă îl invectivă. l. TEODOREANU, m. II 20.]— N. după fr.

ÍNVEDKKÁ vb. I». Rendre visible, démontrer, prouver. Devenir évident. — (învechii) Trans. 
A tace să se vadă bine, să fie vizibil, evident, 
vădit, clar, să se cunoască, a arătă în mod evi­
dent, a demoii.slră până la evidență, a dovedi, 
a e v i d e n ți ă. Aceasta o vedereadză cărțile ce-s scrise de dânsul. DOSOFTEIU, V. s. 90. Hârtiile ce învederează până azi că... săntem... nație de Rumân. JIPESCU, ap. CADE. Cf. MAIORESCU. 
D. III 17. Ste/on-vodd vederă la toți pre domnul nostru, id. ib. 240,. Dând știre și vederând de- mainte vrcame (ngrecarea. id. ib. 204^. Cf. 66,
182,. Toate faptele lui învederau hotărîrea sa d'a rupe legătura cu Turcii. BĂLCESCU, M. V. 42. Ne­știute. . de lumea cultă, vor rămâneă... lucrările noastre... pre cât nu le vom tnvederd lumii subt 

Io formă mai accesibilă. ODOBESCU, lll 642/,,. 
faptul că cele două scrieri nu concordă, învede­rează origina lor deosebită. C. OIURESCU, BUL. 
COM. IST. II 174. Acestea și multe alte zicale în­vederează marea credință a poporului despre ceea lume. ȘEZ. II Ibl/t,. jl Refl. A se tace vizibil, 
clar, a se vedeă bine, a fi evident, vădit, a se 
arătă, a se evidențiă a se manifestă. îndeamnă precum se cade pe toți ca să-l laude, să-i mărească șt sd-i imitcae, precum se vede- rează. URICARIUL. iv 409',,. Tatno s'a vederat. 
BELDIMAN, O, 73, S'au vederat prin tine că pot iroii să fie viteji făcători de bine. KONAKI, P. 

' 41. Dorința acestor părinți de a căpătă un fiuse învederează printr'o icoand a sântului Slilian. 
ODOBESCU, I 259. Ct. II 394. Se va învederă pe deplin. MAIORESCU, CR. II 229. țȘi: vederă 

Í t vb. P. I Adjectiv; (ln)vederât (vlderăt). 
■ -ă^lmai adesea în funcțiune adverbială) 

care se poate vedeă bine cu ochii; p. ext. se 
poate înțelege cu mintea; vădit, pe față, lim­
pede, lămurit, deslușit, neîndoios; (întrebuințat 
adesea spre a înlocui neologismele:) vizibil, e- 
vident, notoriu, clar, patent. Limpede și vederat... Dumnezău tl mărturisiră. DOSOFTEIU, 

[ V. S. 166. Spusă vederat și numele sdu și cre- 
I dtnfa. id. ib. 52, Arătă vederat cd-ș vred sd-l mă­nânce. id. ib. 180,. Cei ce sd fac lucrători vederat se arată ci răsplătirea lor să inaljd mai pre sus decât ființa lor. URICARIUL, I 85/,. Țaro ajungând la multă slăbiciune din.,, pradă și robie precum aievea este vederat întru toți. ib. I Spre aadivără acest văderat adivăr. CAT. MAN. 193 (431). Este... vederat tuturor. ANTIM, P. ííX.V/n. Acea carte, acea slovă, ochilor mei vederate, de mii de ori procente... konakí. p. 243. Mânia fior] în­

cepe a să face vederată. BELDIMAN. N. P. I 97. Vederat eră tn față a sufletului necaz, id. TR. 20.
I Cunooștcm învederat că nici vremea, nici vecinicia 
I nu ne vor smulge din brațele părintelui nostru. 
I MARCOVICI, D. 320, Dumnezeu... nu l-au mântuit din acea vederată primejdie, când era sd se înnece? 

DRĂGHICI, R. 73. își arată dorul la oricine în­vederat. PANN, E. II 11. Educația grecească a vea­cului trecut au lăsat urme vederate. RUSSO, S. 44. Această contradicție viderală a tradiției cu fapta...
, id. ib. 74, cf. 93, Măngăiă învederat un cdfeluș 

mic. ALEXANDRESCU, u 285. Acca cuvântare ca- dcnfală... a fost învederat cea d'inlâi produc[iune a geniului omenesc. ODOBESCU, I 185. Ruinele încă învederate ale anitcet celdli. id. III Ö69/,,. Este învederat că Bulgarii din diplomă însemnează alt cevd. HASDEU, I. c. 11. Este dar vederat că... üK- 
lORESCU, D. II 16. Limba era învederat venită din cea latinească. IORGA, C. I. Il 71. Învederată greșeală in socoteli, urmată la facerea transacliunii, nu păguliește pe nici una din jiărli și trebue «d se repareze. HAMANGIU, c. C. 428, îyt găsiră o expresiune vederală chiar și în hârtia monedă. 
SBlERA, F. 212. I Abstract: învederâre s. f. = 
acțiunea de a tnvederă.]

— Derivat din vedere, cu pref. în.*

ÍNVEOHIÁ vb. IV. refl, foire attention. — 
(Mold. și Bucov.) A băgă de seamă, a luă aminte, 
a se păzi să nu facă cevă rău, a se Învăță minte, 
a se cuminți. Dar eu nu te-am blăstămat, Și nici nu te-oiu bldstdmd, Sd te'nveghii singurică, că nu ești «șa de mică (Mitoc, in Bucov.). paufile, 
c. Ț. 250. Dd-i, domnule judecător, o pedeapsă mare, ca sd se'nveghe și alții! Com, T, NAUJI. 
(COSTINESCU îl con.^ideră sinonim cu «învederă» 
și-l definește prin «a scoate, a da pe față, a da 
in public, a face să știe toată lumea un lucru, o 
faptă».]

— Din lat. Invigilo, -are «a veghiă, a băgă de 
seamă să nu...».

ÍNTEIjÍ vb. lV(a). 1*. (S’}envelopper, (se) cou- 
vrir, recouvrir; metre le voile nupțial. Gouvrir un 
élifice; couvrir un livre. 2’, Couvrir le feu; com- bler une fosse. 3*. (Se) couvrir, se fon cer (en par- 
lant du temps). 4®. Ourdir. 6’. Pouler (un tissu).

1’. (Construit cu prep, cu, în, întru) Trans. 
A Înfășură (cevă s. pe cinevă) acoperind (însă nu­
mai) pe de-asupra și pe margini; refl, a se 
acoperi infășnrâiidu-se; cf. învălătuci. Ceriul 
[î]l vor (nvdll arhanghelii ca u[n] sfitoc și se va iiA ceriu nou ca soarele. CUV. d. bATR. 11 455. Strânse sfintele ei măștii și le ’nvdli cu pânză cu­rată. DOSOFTEIU, ap. TDRG. A me înveli și cu funi a mi legă începură. CANTEUIR, IST. 156. Jnvălindu-se în mantaua ce i-o fesuse... EMI­
NESCU, N, 29. De foame ar fi ce-ar fi. Dar n'am 
cu ce mă 'nvell. jarnIk-bArseanU, d, 464. N’nre glugă sd se 'nvăle. mAndrescU, l. P. 83/,. Și-ți țnvăli mdno cu eo. POMPILIU, B, iiftt. învelește mâna 'n ea. id. 46/,. își ia țolul și se culcă Și să ’nvdlește cu sacul. DOINE, 177. Sd te 'nvălesc 
in hârtie. Să-mi fii dragă numai mie. ib. 232/,. Când degeră picioarele sau mânile, le (nvălesc în curcchi. ȘEZ. Il ^3/, Eu o rog s’o fac nevastă, Să-i aștern frunză de teiu, Să-i pun stânga că- pătăiu Și cu dreapta s'o ’nv&leiu. ib. I 173/,,. Io spurcatul, îl învăle tnlr’un ștergar, îl duce acasd. 
ib. 285/34-35. li zise babei ca să se tnvdlea.scd bine în |ol. ib. 53/,,. # Rogojina nu te învălește 
sa sluga proastă nu-ți folosește, zanne, p. iii 
33". Cine te învălește, acela teși desvdlește. ib. Ill 
196. I Spec. (Munt., Transilv. și Banat, despre 
mireasă) A legă la cap cu cârpa (cimbirul, bro­
boada sau ceapsa), a încârpul, a îmbrobodi 
ca pe o nevastă (LB., marian, nu. 74). Afircasa, când pleacă la biserică, pune o cunună pe cap, pre care nu o aruncă p.ină ce n'o invălesc, adică până ce n'o împodobesc ca nevastă. RETEGANUL, 
ib. 289. în timpul acesta mireasa se învălește ca nevastă. PkCAl.k. M. R. 176. Luni seara... când leagă sau învălește pe mireasă. H. II 32. După ce 
te-i înveli. Dumnezeu ști cum ți-a fi, MARIAN, NU. 
296. Nevastd 'nvdlitd rău! Vind se le 'nvălesc eu, Cd pe câte-am învălit. Toate bini m'or mulțămit, 
DOINE, 251. (învechit) A învăli o tată = a o luă 
de nevastă înainte de a plecă feciorul la armată.
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rămânând ca și nunta să o Iacă mai târziu, când 
se va eliberă din armată (Brașov). Com. lacea. 
I| P. anal. (Despre o clădire) A-i pune acoperișul 
(țiglă, tablă, șindrilă, etc.) Noi am dat 600 de lei ea să tnvălească mănăstirea. URICARIUL, XII 338/,. 
[Dulgherul] învăleste casa sau o sindrileste. H. iv 
157. 1 (Despre o carte) A acoperi scoarțele unei 
cărți cu hârtie (mai rar cu pânză) spre a nu se 
murdări.

2'. A acoperi cevă (jarul, etc.) cu un strat (de 
pământ, cenușă, etc.) spre a ascunde s. izolâ de 
aer, de frig, etc. în sobă arsese un foc strașnic, îl invălise... căci eră ger afară. CREANGĂ, a. 110. Stinse focul ce-l învălise... de cu seară, ispirescu. 
L. 347. Focu ’n vatră-l tnveleă. RETEGANUl, TR. 
126/,,. Eu, focule, te ’nvelesc. Te 'nvelesc, te po­tolesc. MARIAN, V. 29. Sd nu invălesti focul = să 
nu acoperi focul cu cenușă, qorovei, cr. 780. # Nevasta e ca și pisica: sapă și învăleste, se 
zice despre cei fățarnici, care-și ascund faptele 
rele, pentru ca nimeni să nu le cunoască, zanne, 
p. IV 512. Cf. 1 603. I P. ext. A Ingropâ, a 
astupă groapa. Cu baltagul l-oiu lovi. Cu pământ Loiu înveli. ALECSANDRI, P. P. 5/„, Dar groapa cum o 'nvileă. Ea de-odată Ieșind. JARNlK-BĂR- 
SEANU, D. 495.

3*. Fig. (Despre nori, negură, ceață, Intunerec, 
ele.) Trans. și refl. A (se) acoperi (pe o supra­
față Întinsă), încât să nu se mai vadă, a (se) în­
vălui. Puse tmbrăcămănt nuor si cu negură invăli{i) ea [corabia]. CORESI, EV. 267/,,. Cerul acum se in- văleâ cu o haină posomorită, c. NEGRUZZI. l 57. 
Negura amenințătoare orizonul invălise. id. ib. ll 
5. Aiunfii... cu nori nefjri sd 'nvdleau. ALECSANDRI, 
p. I 107. # Când se învălește zluu cu noaptea - 
pe Inserate, când se îngână ziua cu noaptea. ^i pe inserate, când si învdled ziua cu noaptea, după ce se culcaseră bătrânii... MERA, b. 12.

4’. (Tes.) A învălui urzeala pe sulul dinapoi 
al războiului (H. V 161), a pune urzeala pe stative, 
prin ițe și prin spată, spre a se începe țesutul 
(MARIAN). A tnvăli pânza pe războiu = germ, 
das Gewebe (aufjbăumen. LB. Când se ia coarda de pre pomi, se pun doi fustei, peste care firele vin cruciș și sulul împrejurul cdruio se invălește coarda. LIUBA-IaNA, M. 119.

5®. Spec. (despre țesăturile de lână) A băgă 
111 piuă, a trece prin piuă; a împături torsă- 
tura de lână, după ce se scoate din văiagă, pentru ca 
apoi să fie bătută Intr’o albie mare, cu două 
ciocane (H. XVIII 143). Ainvălisucmanii, adică a-i trece prin... piuă, pamfile, 1. C. 305. Pănura {esuiă o duc la piuă și o presează (o învălcsc). 
PRECUP, P. 22.

[Ind. prez. învelesc, învelești, învelește..., (rar 
și) învdl, tnvăli și înveli, tnvăle...; odată găsim, 
in rimă. In poezia pop., șt tnvăleiu. | Și; învăli 
vb IVa; (rar) involl vb. IV» = Îmbrobodi. Aiai mulli băiefi și fete urzesc beteala, cu care are să se involească mireasa a doua zi. Duminecă 
(Oltenia). N. REV. R. IV 12. ] Abstracte: 
învelire (invălire) s. f. = acțiunea de a Înveli; 
spec. (despre mireasă) incârpuire, îmbrobodire, 
cf. desgovire; (țes.) Învăluire. îmbrobodirea încârpuirea aceasta, numită... în unele părfi 
ale Transilvaniei... tnvdiire... marian, NU. 704. Coarda (la țesut] prin invălire se înfășură pe lângă sul. XVIII 278; — învelit (Invăfit) s. a. = 
invălire (și cu înțelesul de la 4* și 5®). Războiul de'nvălit pânză, marian, na. 12. Firele adunate de pe coș se duc la invălit. Invdlilul se face... cu ajutorul căroaii șt a pociumpului. PĂCALĂ. M. R. 
310. De'ni elit aș mat Idsd, Dar n’om cu ce md’n- călfă. JARNlK-BĂRSEANU, D. 464; — Ínvclitúrá 
(invălitiirâ) s. f. = acțiunea de a înveli și rezul­
tatul ei: acoperemânt, (a)c<iperiș, învelitoare; bro­
boadă; t apărare, scut. Envelitură = involuție.

ANON. CAR. InvaUtura >= implicatio. lex. mars. 
215. Pe’mválitttra holiurilor márti. DOSOFTEIU, 
ap. TDRG. Nu iasle txvdlituril (: o p e rímen- 
tum) pieridrit lui. BIBLIA (1688), .374. Cf. 38, 
55. Gândacii de mâlasă... rozăndu-și fnvdltlura..., ouâ pd«d ce crapi. ECONOMIA (l»06), 209. Ale­xandru să mdnie pre Turci și le puse tnvăliluri 
fn cap 9I ie fioü haine muiereili. alexandria, 
115. I Adjective: învelit (învăllf, cu negativul 
neOjnvelIt, De(I)nTălit), -ă - Înfășurat, acoperit; 
(despre mireasă) Îmbrobodită la cap ca o nevastă; 
(despre o clădire) căreia i s’a pus acoperiș (de 
țigle, (tablă, șindrilă, paie, etc.); Împachetat, Înfă­
șurat (In hârtie); (despre o carte) acoperită cu un 
înveliș de hârtie; (despre o țesătură) învăluit, 
trecut prin piuă, Împăturit; p. anal, (despre 
flori s. crestele păsărilor) bătut, Învoit, bogat 
(CIAUȘANU, V.). Envilil = involtus. ANON. CAR. De-l va fi vidzut cinevă scolând cevă sau fiind di- desupl haine, sau invălil cu alt lucru cei'â. PRAV. 
229. iȘi fdcü un cerdăcel denainlea bisericii tn- 
i'ditt șt acela cu plumb. GCR. I 172/,,. i au culcol la pământ invălil inlr'un liarariu. LET, ll 201/,,. 
Pe celalalt t'U l-a putui videi fiind învelii cu maniaca. C. NEGRUZZI, I 108. Zictau ci asemenea fete [greșite] .sânt măritate sau tnvălite de birae. 
MARIAN, NU. 772. Casele învelite cu argint..., slră- luceă. ISPIRESCU. L. 300. Copila (nvâlitd tn nifle petrei vechi. CONTEMPORANUL. IV 392. Șt cu. ne­vastă ’nuălitd, Mi-or zice că sânt fugită. JARNlK- 1 
BARSEANU. D. 233. Ce vizű să 'nfricoșă: Nu știu I doi pomi inflorifi. Nu știu doi Turci invălifi [cu I 
turban pe cap]. ȘEZ. III 211/,,. Caii tnșduafi, ■ Ogarii tnvăliti. ȘEZ. IV 15 ',. Ncvaslo tnuelitd roată. I 
DOINE, 290/,,.# învăllt (ea un pepene) = gras, ro- ■ 
tund, bine făcut (zanne, i 248. Com. a. tomiac). Î fiaba nu șlid ce sd facă de bucurie că are un băiat așa de chipos, de hazliu... și tnvălil ca un I 
pepene, creanga, p. 76. (Cu diminutivul) . 
invelițâl (învăllțM), i-ră adj. = grăsuț, rotund, 
bine făcut. Bombonica... ated obraaul grisul, mi. 
nufele curmale, în sfârsd erd de.slul de invălilică, 
CONTEMPORANUL, IV 394; — înveUlâr (Inválitór), 
-oáre adj.= care Invălește. (De obiceiu substan­
tival) Invellto&re (Invălitoâre) s, î. (plur. -tcare 
și -tori] ceea ce slujește la învelit; spec. șter­
gar năframă, broboadă cu care se Înfășură capul fe­
meilor; țol, plapumă, velință, etc.; (la casă) acoperiș, 
(la stână) bucată de pânză tn care sa leagă urda, 
cf. strecurătoare, sedilă; piua In care se ț 
Invălesc (5®) țesăturile. Enveliloare-- velum. ANON. I 
CAR. Le-am făcut de zid si cu tnvăliloare noo (a. 
1819). BUL. COM. IST. IV 154. Blana ce ursului au dat firea de tnvălitoare iama. KONAKI, P. 291. întinse mâna si ridici tremurănd coltul tnueli- tnarei de pe pieptul fetei. ZAMFIRESCU. R. 171. In- 
rdlttoare de sindilă, cu olane, de trestie, de paie, de scânduri [la case]. POLlzU. Alergă si Ic răvăși pe masa de sufragerie cu tnvelitoarea de mușama, c. PETRESCU, C. V. 176. Femeile își fac cosife, poartă invălitoâre (broboade)... MOLDOVAn, ț. n. In podul casei... se aștern două sau trei Invălitori de masă (fețe de masă). MARIAN. 1. 35. Invelilo- rile s'au făcut cu olane din Dobrogea. GHICa- 
BUDEȘTI, MON. IST. I 70. Pardoseala era de ele- Star, iară invălitoarea de acioae și de plumb. ISPI­
RESCU. L. 294. Cd lui, mări, nu-i venea. Nici laptele la mulsoare, Nict cașul la ’nchegătoare. Nici urda la ’nvălitoare. H. il 254, 300; Jll 49, 
ALECSANDRI, P. P. 55/,Scoasă din piui {de 
la twpâlitoore), pdnura-i gata si se poate intre- buin{d. PRECUP, P. 22. # Nu te întinde până nu le ajunge învtliloarta (variantă: plapomaj. 
BARONZI, L. 63',. Cf. ZANNE. P. II 259. A nu 
aveă (s. a nu ti) cap de ’nvelltoare = a aveă 
cap pocit, diform, țiplea, p. p. Tu n’ai... cap de 'nvelitoare. BIBICESCU, P. P. 230. [Alt de-
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rivat: înveliș (tnT&liș) s. a. (plur. •lișuri) = 
obiect care servește la învelit, înveiitoare; spec. 
strat (de pământ), hârtie, pânză sau altă materie 
cu care se învelește sau se acopere cevă; (a)cope- 
rișul clădirilor etc.;« etui • (herz.-Gher. m. iv 199); 
scoarță (de cărți), tartaj. Au otb tot invălițul ți 
al caselor ți al chiliilor, mag. ist. iv 99/,. Vedem 
deci că materia pământului... s’o ageeal pe încetul 
tn chip de patru învelișuri. MEHEDINȚI, G. F. 2. 
.dscuK cum [șoarecii] învelișul cărlilor încet mi-l 
rod. EMINESCU, F. 4. Corpul altarului se înaltă 
pe de-asupra învălițului chiliilor, producând prin 
suprapunerea pitorească a diferitelor tnvălilori un 
frumos efect. GHICA-BUDEȘTI, MON. IST. I 171 
Invălișul floarei = tegument (germ. «lilülenhülle»). 
BARCIANU. Inv&Hș de pânză pentru mobile = fr. 
housse. PONTBRIANT. Invdlițul morii. H. Il 271. 
.^i mei «olzișori. Mari și sclipitori, Le-or fi de'n- 
veliș iȘt d’acoperiș. TEODORESCU, P. p. 911». .âțier- 
nul(ul] cel mai bun: iarbă verde după pdmdnt, 
și ’nvdlișul cel mai cald: lumina stelelor. î. CO* 
LESCU, ap. ZANNE, P. VIII 34.]

— Din paleosl. valid «a învârti, a rostogoli», 
apoi «a înfășură» (cf. sensul 4*) și In urmă «a aco­
peri». Cf. desvăll, învălui, Invălură, val, 
valma.

ÍNVELICÍ vb. IV>. 1®. Bénir. 2®. Maudir, 
jeter un sort.

1*. Trans. A binecuvăntă, a învrednici cu..,: 
Srdu de var' o semănat, Orău rălund și 'ncor- 
nurat. Dumnezeu l-o 'nvelicit Cu spicu' până ’n 
pdmdRl. MANDRESCU, L. P. 217/,,.

2*. A meni (rău), a condamnă, a blestemă: 
Noe auzind aceasta s'a mdntal foc pe ddnsul și 
l-o «fnvelicil* zicăndu-i: «De ősidet Inainle sd fie 
penele tale cum e inima tn minet. MARIAN, o. Il 
4. Matca D[omnu]lui, cu loaid scârba ce oved, o 
pdli rdsu' și velici oșd pe broosed.* «Tu cdnd ti 
muri, sd nu te împuțești.ȘEZ. I I80/i,. Cum ti 
velictt =« cum ii e făcut să trăiască. iU IX 145.

[Și: velici vb. IVa]
— Din bulg. velii‘aja «a preamări, a lăudă» (din 

vélik «mare»). TH. capidan. (In sensul Parputeă 
fi și o variantă a lui învrednici).

Intelînță s. f. v. velință.
ÍNVEEÍN S. a. I
ÍNVEI.1TÉL, -icĂ adj.
ÍNVI!I.IT«ÁK,i s. I. ’■
ÍNVEIiITÚUÁ 6. f. I

ÍMVÉNCE t vb. 111 V. învinge.

ÎMVBNIMÂ vb. Ia. 1®. Empoisonner. 2‘. Em- 
poisonner {l’existence), monter, exciter contre; 
s'aigrir, s’envenimer.

1’. Trans. A limpleâ de venin, a produce (In 
cevă) venin, a face să aibă venin, a otrăvi 
(HERZ.-GHER,, M. IV 200), f» adăpă (II 3’). 
Cel soare... ierburile stricăcioase le mai ți înve­
ninează. TÍONAS.1, P. 280. Balaurul care vânează 
și veninează neîncetat toată credința și unirea. 
PISCUPESCU, O, 42. Penwdnd văzduhul de călran 
și fiere. PANN, p. V. i 122. Ba se făcuse grădină, 
ca sd învenineze pe Greuceanu, ISPiRESCU, M. 
225. Cu dinții l-o veninat. ib. 396. Eu, lele, nu 
te-oi luâ. Pd«d nu-i tnvenină Pe frate-to cel mai 
mic. RETEGANUL, TR. 29/,. Il mușcd, îl venină. 
ȘEZ. VII 89.

2*. (Astăzi, mai ales). Fig. A face să sufere 
cinevă chinuri mari (sufletești), a strică bucuria s, 
voia bună a cuivă și a-1 amărt, a supără, a tur- 

! bură (spiritul s. traiul cuivă COSTINESCU); a 
întărâtă (POLIZU), a ațâță, a Infuriă; a strică, a 
perverti. A sa prea iubită inimă și-a veninat. 

PANN, E. II 94. .Aducerea-aminie a celor 12 coco- 
nași tl supdrd... ți ti tnvenind toate plăcenle. C. 
NEGRUZZI, I 87. Tu ai înveninai inima sa cu 
scârboasele viții (=> i-ai vârlt In inimă veninul 
vițiilor tale) ce degradează pe a ta. id. iii 188/,. 
Să suspendăm ziarele și să închidem ziariștii, 
pentru ca să înveninăm presa tn contra guver­
nului. ALECSANDRI, T. 1735. | R e f 1. A se nm- 
pleă de venin; fig. a se Înrăutăți, a se strică; 
a se amărl, a intră In raporturi de dușmănie 
mare. S'a înveninat cu totul și s'a insălbităcit. 
PANN. E. II 48. jácum lucrurile se Înveninase de 
tot. N. XENOPOL, ap. TDRG. Cd omul, de n'ar 
ofld. Cu totul s’ar venind. TEODORESCU, p. p. 
276b.

[Prez, tnveninés și (rar) tnvenin. [ Și; venină, 
(diai. ÎDverină, învinlnă) vb. 1*. | Adjective: 
(în)vei]iDât (diai. înverlnăt, invlninăt). -ă = cu 
venin, otrăvit: purtător de venin; (fig.) plin 
de venin, veninos; aniărit, supărat, mâhnit, tur­
burat, Întărâtat, înfuriat, plin de ură. Șârpe bă- 
laur înveninat. CANTEMIR, HR. 22/,. Îndată să 
îmbrăcă tn doao-spredzăci haine mohorite și cu 
fieri înveninată. CATEHISMUL Mic (a. 1773), ap. 
GCR. II 98/,,. O femeie prea grozavă cu fafa în­
veninată șt cu veșmântul cernit dinainte-mi s’au 
ivit. KONAKI, P, 182. O maică înveninată este 
mai mult de crezut. BELDIMAN, O. 43. Aerul cel 
înveninat și rece al sufletelor lor moarte. EMI­
NESCU, N. 24. Observări critice... niciodold... în­
veninate. MAIORESCU. CR. II .337. Căci de-un șarpe 
’nveninat 1 se iartă un păcat. ALECSANDRI. p. p. 
217b/„ cf, ȘEZ. III 28/„. Bubd fnvcninald. pOP., 
ap. GCR. II 340/,,. Grecul e vxdră spurcată. Este 
fiară înveninată. ZANNE, P. VI 136; — tnveninătăr, 
•oăre care înveninează. POLizu. | Abstracte: 
(injveninâre (diai, inverináre) s. f., (injveninât 
(diai. înverlnăt) s. a. acțiunea de a invenină, 
otrăvire; (fig.) amărlre, supărare, turburare, 
tntărltare (POLIZU), Infuriere; —jrar) Înveninătâră 
6. f. = aprindere pătimașă, amârire, supărare 
mare, barcianu.]

— Din lat. [in-]venSno, -are, idem.

ÎNVENINĂTIRA s. f. V. înveulnâ.

N.

INVENTĂ vb. I(a). — i»-2’. Jnventer,
1®. Trans. A imagină cu spiritul cevă nou 

s. pentru întâia oară, a închipui (IV 1®), a 
născoci, a descoperi cevă nou; spec. a 
face o descoperire tehnică. Fiecare inventă o eti­
mologie și o tecnologie proprie a sa. c. NEGRUZZI, 
I 347. Vremea desăvârșaște Ori ce inventă omul. 
ALEXANDRESCu. M. 294. Inventord un joc de 
cârti. EMINESCU, N. 67. I Fig. A găsi la repe­
zeală pe cinevă (pentru ocazii anumite). Dacă 
n'afi existd, poliția r'ar inventă, c. petresCU, 
C. V. 286.

2®. Fig. A născoci lucruri imaginare, neezis- 
tente, neadevărate, p. ezt. a scorni (minciuni), 
a minți (dar mai puțin categoric și ofensător de­
cât acest cuvânt). Nu ți-e rușine să invenți? 
TEODOREANU, M. II 480.

[Prez. ind. inventéz și (In timpul din urmă din 
ce In ce mai des) invént. [Adjective: !n- 
venlât (negativ: neinventut), -ă = născocit, des­
coperit; (fig.) găsit In grabă, de ocazie; ima­
ginar, neadevărat. In locul lor, urcând treptele 
cele mai înalte, oameni necunoscuți, oameni adesea 
inventați de chehaiaua vizirului... D. RUSSO, BUL. 
COM. IST. II 29; — Inventatór. -oăre (mai adesea 
substantivat) = (cel) care născocește, desco­
pere, imaginează cevă nou, născocitor; — 
(franțuzisin, după inventeur) Invenlór s. m. = 
inventator. Romanii... au fost adevărății inventori 
[ai satirei], odobescu, i 32/„. | Abstracte: 
inventăre s. f., inventăt s. a. = acțiunea de a
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invenlâ, născocire; — (după fr. invention, lat 
invenlio, -onem] Invenție s. f. LB.. (mai rar) In- 
vențiune s. Í. = inventare ; lucrul inventat, 
descoperire tehnică s, științifică; născocire ima­
ginară, neadevăr; spec. căutarea și alegerea 
ideilor, a argumentelor într’o compoziție reto­
rică. In streinălale asemenea mori se cred a fi 
o invențiune cu lotul nouă. ODOBESCU, ll 107. 
Amestecă adevărul cu invențiunea. D. RUSSO, 
BUL. COM. IST. I 32.]

— N. după ir, cf. inventar, inventiv, 
i n V e n ț i o s.

INVENT.ÁR s. a. Inventaire. — înscriere amă­
nunțită într’o listă (cu descrierea și evaluarea 
fiecărei bucăți) a tuturor obiectelor și valorilor 
care alcătw’sc averea cuivă (mai ales a unei per­
soane decedate s. interzise); spec. (Comerț) în­
scrierea și evaluarea, articol de articol, a tuturor 
mărfurilor dintr’o prăvălie la sfârșitul fiecărui an, cf. 
catagrafie; p. ext. lista, catalogul, registrul 
care cuprinde inventarierea; averea inventariată. 
In contabilitate, inventarul ne arată cu lămurire 
țoale lucrurile, l. lONESCU, C. 246. Ajutat de o 
slugi, l-a'» făcui inventariul [bibl.otecei] c. ne- 
GRUZZI, I 10. Dacă vom face astăzi inventarul 
substanțial șt explicit. ODOBESCU, ll 362. Nu s’o 
putut ocupă de inventariul averii acelei monasliri. 
MAIORESCU, D. IV 189. Cf. 264, 368; lll 203 
Sofii liolărtți a se despărți prin consimțimăntul 
mutual, vor fi datori a face mai tntdiu inventariu 
și prețuire a întregii lor averi mișcătoare. HA­
MANGIU. C. O. 70. Cf, 41. Si constate dacă ni­
meni... n’a înstrăinat ceva din inventar, c. PE­
TRESCU, C. V. 60. Beneficiu de Inventar = beneficiu 
acordat moștenitorului de a nu plăti datoriile suc­
cesiunii decât până la suma cuprinsă în inventar; 
(fig.) sub beneficiu de inventar = cu rezerva de 
a contrulă și verifică înainte dc a admite cevă. 
Declarațiunea unui erede că ia această calitate 
sub beneficiu de inventar trebue si fie făcută la 
grefa tribunalului de prima instanță, hamangiu, 
c. O. 704. A primit moștenirea fără beneficiu de 
inventar. MAIORESCU, D. I 129. Ne spune onor, 
domn ministru — și primesc acea.sta sub beneficiu 
de inventar — că ar fi țn corpul acelei școale una 
din profesoarele cele mai bune, maiorescu, d. 
IV 169. I Fig. Inventariu elementar al constată­
rilor de fapt, maiorescu, cr. ii 137, Cf. D. 
IV 159.

[Șl: (învechit) înventâriu s. a. (plur. -tarii}, 
(latinism) inventarium f subst. Știu că au cum­
părat cu bant[i] miei la anul 794 1= 1794) 33... 
blide de cusutor (= cositor) (n darabe 33 și acum 
inventarium s'au găsit numai 30... la. 1803, Sibiiuj. 
lORGA, S- D, XII 146. I Familia: (din fr. in- 
venlorierj inventoriă vb. 1» și (< inventar} îuven- 
tariă vb. la (pronunț, -ri-d) •= a face un inventar; 
a trece în inventar. Acel funcționar otoman ri­
mase... ca să... inventarieze [starea mișcătoare a 
Brâncovenilor]. odobescu, i 256; cf. iii 168. 
Nu încăpeă «ici biblioteca, pe care trebui, după 
ce o invenloriase dascălul Panait, să o așeze tn 
altă clădire bisericească. lORGA, L. Il 40. | Ad­
jectiv: inventoriăt (inventarlâl, cu negativele 
ncinveotnriat, neinventariat, pronunț, -ri-al}, -â = 
care este trecut în inventar.]

— N. după ir. (lat. Inventarium, -li idem).

INVENTARIA vb. IV» , 
INVENTARIU s. a. v. inventar.
INVENTÁB1UH f Subst. )

INVÉNTIE s. f. v. inventă.

iNVENȚiOs, -U.ÁH.4 adj. V. inventiv.

1NVENT1ÚNE s. t. V. inventă.

INVENTIV. -Ă adj. Inventif. — Care poate 
inventă (ARisTiA, PLUT.j, care are talentul, darul 
de a inventă, născocitor. Venerabilul joc al pdpu- 
ștlor,... cărora le dăded mai multă sau mai pufDid 
vială, după cum eră de invenltv de uger, un 
ceauș. lORüA, L. II 33. [Și: (în Transilv., format, 
după germ, erfinderische, din tnunlte) invențlăs, 
-oăsă adj. inventiv. LM. alexi.I

— N. după îr.

1NVENTÖ11 s. m. V. inventă.

1NVENTORIÁ ib. Ia V. Inventar.

ínveuGee.í vb. Ia V. vergelă.

ÍNVERÍ vb. IVa refl. JSire ceusfns.— (Formație 
personală) A se face văr, a fi văr (cu cineva). Cred 
că s&nlem [reri] de a patra ori a șesea sptfă, dacă 
nu cumva ne tnverim — după Âdam. N, A. BOG­
DAN, ap. TDRG.

— Derivat din văr. cu pref. în-, după modele 
ca înfrăți, înrudi, Incuscri etc.

ÎNVERlGÂ vb. I(a) 1’. Verouiller. 2®. En- 
ciiatner. 3®. Assiéger.

1®. Trans. (Despre obiecte) A pune veriga (de , 
ex. la o ușă), a strânge într’o verigă (de ex. o I 
roată, un fluier). Apucă-ie, eic, de muncă șt nu I 
umblă hăimănind Și ușile... inverigănd șt pdsitid. J 
PANN, P. V. I 141. Că pă Domnu’ l-or legat, fl 
L-or legal, l-or inverigat. DENSUSIANU, Ț. H. 166. I 

2*. (Despre oameni) A pune, a lega tn verigi, I
р. ext. tn lanțuri. I

3*. A Inconjui'ă, a asedia (o cetate). Imerigară, I
adecă încungiurară cetatea, p. MAIOR, IST. 6. Ooiii I 
carii înverigase Ntcapolu. id. 22. 9

[Prez. ind. («vérig și (rar) tnverighiz. | Și; verigă ț 
vb. IU) ALEXI. I Adjectiv: ()In)verigât, -ă = I 
legat, strâns, pus în verigi; înconjurat, împresurat, 
asediat. Lanțul eră tnverigat solid, c. PETRESCU, 
î. II 144. Kluierinuerigat. ȘEZ. 112. (Abstract: 
(tn)Terlgăre s. f. ■ acțiunea de a Invengă; în­
lănțuire. (Fig.) 0 tnvcrignre de cauee șt efecte 
tnvietWIe. c. pEtbescu, curentul. 1930,23 Dec.]

— Derivat din verigă, cu pref. îu-.
ÎNVERIN.Â vb. Ia V. înveuină. 

ínvERH.ÁNONÁ vb. Ia V. invlermăncșă.

INVERS, -A adj. Inverse. Jnversement. — !
Adj. întors (pe dos), de Ia coadă la cap, 
de la sfârșit Îa Început, contrariu direcțiunii 
naturale a lucrurilor, de-a-’ndoasele, de- 
a’ndăratele; cf. opus, contrariu. Acei 
care sănl făcuți tn țelul acesta, se simt ce exilați 
tn orașul lor, streini lângă căminul lor și munciți 
de o nostalgie inversă. EMINESCU, N. 84. Iritr'un 
stat descentralizat proporția esle inversă: suftelul 
tnvățămânlului tl are comuna, iar zidurile le plă­
tește stalul. MAIORESCU, D. II 152. Sfera și conți­
nutul noțiunilor stau (n proporție inversâ. id. L. 
38. Raport invers raportul dintre dojă can­
tități, dintre care una se mărește atunci când 
cealaltă scade. || Adv. întors, (tocmai) dimpo­
trivă, de-a’ndoa«ele, de-a’ndăratele. Nu ctpresiu- 
nea arhaică derivă din cea modernă, ci invers.
с. GIURESCU, BUL. COM. IST. II 110. [Accentuat 
invérs și (prin hiperlalinizare) invers. (Verb: 
(derivat din invers, cf. fr. renverser) inversă 
vb. la = a întoarce (pe dos), a face cevă inver.s, 
a răsturnă ordinea normală. Inversând acum 
comparația... c. GIURESCU. BUL. COM. IST, V 147. 
A inversa ordineo de si. (Abstracte, inver- 
săre s. f. = acțiunea de a inversă; — (după 
Ir. inversion) Inversiúne (invérsle ț stamati) s. f. 
= întoarcere (pe dus), ră.sturnare; (Gram, schim­
barea ordinei In care de obiceiu se găsese cuvin-



INVERSĂ ÎNVESELI

tele In frază; (Med.) așezare opusă și anormală a 
organelor (inima la dreapta, ficatul la st^ga, 
splina la dreapta), cf. bianu, d. S. | Adjec­
tive: (din inversă} ioversât (cu negativul nein­
versat), -ă = Întors, răsturnat. Raportul... va fi inversat. C. GIURESCU, BUL. COM. IST. V 150; — 
(după fr. inversif} Inverslv, -â adj. = cu inversiuni. Cartea e scrisă cu o sintaxă inversivă și subver­sivă cu totul particulară. lORQA, L. I 274.]

- IM. după fr, (lat. inversus, -a, -um, idem).

INVERSĂ vb. I» I 
INVÉRSIE ț s. f. ,
INVERSIUNE S. Í. 
INVER8ÍV, -.Ă adj. I

ÎNVERȘVN.Î vb. I“. 1*. £tre en chaleur (se 
dit de la truie). 2®. Entrer en fureur. Exciter.

1®. (Despre scroafă) Refl. A se înverșuni =« 
. a i se face de vier; p. anal, (sarcastic, despre 
I femeie) a i sef ace de bărbat, ciaușanu, gl.

2®. (Despre ființe) Refl. A se aprinde, a se 
Îndârji, a se porni cu mânie, cu furie, gata de 
luptă în contra cuivă. Atunci nu se înverșuni alfi stupi împotriva lor. ECONOMIA, 196. Începură a se învierșună de băutură. GORJAN, H. 11 179. 
Alexandru se înverșună. ispirescu, u. 6/,|. Cel 
ce nici de frici, nici de sfială nu să înfrânează, 
acela ca un leu mai rău sâ învterșuneazâ. I. GO­
LESCU, ap. ZANNE, p. VIII 92. Cu căi se lovește de piedeci moi multe, cu atât se înverșunează și se

I călește. C. PETRESCU, c. V. 149. I Pronominal 
I (Despre stări sufletești) A se aprinde, a se ațâță.Patima-i se invirșunase. PANN. E. I 100. || (Mai 

rar) Trans. A Întărâtă, a ațâiă, a excită, a In- 
furiă pe cinevă Împotriva altuia. LB.

[Și: Învierșună (diai. îngherșună. GR. S. I 333), 
Invlrșună vb. 1*. | Adjectiv: Snverșunât (In- 
vierșunât, Invlrșunât), -ă = (despre ființe) aprins 
de patimă sexuală, p. ext. de mânie, pornit, 
iritat, crâncen, neîmpăcat, Îndârjit, Întărâtat, În­
furiat, necruțător, turbat; (despre pasiuni) aprins, 
niare. Umblăm ca niște cai înverșunați. ANTIM, p. 
130. Așă Evreii se scoală Invierșunafi la răscoală. 
BELDIMAN, ap. GCR. II 242/,. Par'că ai fi un taur învierșunat! OORJAN, h. iv 68. Necaz în- vierșunat. pann, e. 11 89. Prigoniri înverșunate.' l. lONESCU, a. 164. Se află o parte de norod... înverșunată asupra cuviosului bărbat, c. NEGRUZZI, 
I 224. Archteptscopul din Winchester, cel ma» în­vierșunat vrăjmaș al Franciéi. ODOBESCU, I 4/,. Nu găsim nici un fapt care să motiveze ura 
înverșunatd. c. GIURESCU, BUL. COM. IST. i 214. Se tăiau unii pre alții; atât erau de înverșunați ostașii. ISPIRESCU, L. 166. Sânt foarte tare ’nver- 
șunat. RETEGANUL, P. III 49/,,. După O luptâ 
înverșunatd, omori porcul. FUNDESCU, P. 44/,,. 
(Adv.) Rtzșii se luptă tnvierșunat. MAIORESCU, 
D. II 99. (Abstract: tnrerșunâre (tnrlerșunâre, 
tuvirșiinire) s. f. = acțiunea de a (se) Înverșună; 
dor fierbinte după cevă; aprindere, Intărâtare, tur­
bare; spec. furia cu care animalele pornesc asu­
pra prăzii, cu care animalele s. oamenii se bat 
Intre ei (COSTINESCU). Jnvierșunarea banilor mulfi... mă înduplecă a moi călători. GORJAN, H. li 41. 
Acest foc mare... cu multa-i înverșunare, pann, e. 
I 36. Hroiot ros de ’nverșunorea ce aved pe Aiol- 
doveni... c. negruzzi, i 115. O ceatâ de dulăi fe- peni lătrănd cu invierșunare. ODOBESCU, lll 18/,,. Te uram cu ’nverșunore. EMINESCU, P. 149.]

— Etimologia nesigură. Dacă sensul originar e 
cel dat subt 1®, cuvântul ar puteă fi înrudit cu 
vier < lat. verres, presupunând un derivat *vier- șun, cu același sufix ca In iepșună și poate in Í căpșun. Ct. DR. II 693, III 821. Mai probabil
e însă că apropierea de «vier» s’a făcut prin eti­
mologie populară și că sensul originar a fost «a

Dicționarul limbii romíné, (2. X, 1932. 

se Întrece la luptă*, ceea ce ne duce la vechiul vierșun «rămășag», care e ung. verseny «luptă, În­
trecere». S. Pușca riu, Lai. Ti und Ki, p. 67 
(unde se combate etimologia din ^inversionare — 
reluată de G. Pascu, Bltmoloffii 26 — și aceea 
din ung. gerjeszteni cihac li 609).

ÍKVERZÍ vb. 1». 1*—2’. Verdir.
1’. Trans, (=fact-) A face (să fie) verde. 

Chiprwl frundze tnverdzeațte Și văzduhul le clă- ieaște. BARAC, ap. GCR. Ii 176/,*. liunfii vechi înlinereâ Și cu mușchi s'acovereă Și copaci-?t in­
verzed. ALECSANDRI, P. I 94. Tu ujlt mândra pajiște; Tu mi-o ușii, tu mi-o ’nverzești. JARNÍK- 
bArseanu, D. 15,

2’, I n t r a n 8, A se face verde, (despre natură) 
a se împodobi cu verdeață, cu frunză și iarbă 
verde; (despre arbori, lemne} a da frunză, Inlr’o dzi aci craiul Desfătăndu-se traiul. La un pom ciudat Soseaște șt-i veade Cum tnverdzeaște. BA­
RAC, ap, GCR, II 173/40. Lunco râde și 'nverzește. 
ALECSANDRI, p. I 236. MuQUTul Itltacului se des­pică și înverzește. ODOBESCU, iii llht- Ce-a fost veșted, înverzește. ALECSANDRI, P. P. 3360/,. Câm­
pul înverzește, florile 'nfloresc. ISPIRBSCU, L. 23. 
Și-i mai vedeă inima, când o înver^ tânjala (adică 
niciodată. ZANNE, p. V 625). ȘEZ. IX 120. # A-i 
inverzt cuivâ ochii, se zice când cinevă are o mare 
durere (cf. a vedea stele verzi) sau un mare 
dor, așteptând cevă prea mult. Ifi dau o palmă de-li înverzesc ochiil ZANNE. P. Il 362. lii-a[u] 
(nverzit ochii așfeplând. ib. || (Cu același sens, mai 
rar) Refl. Toiagul s'au tnverdzâtii. DOSOFTEIU. 
V. s. 62, Foile... se ’nverziră co amarandul. EMI­
NESCU, N. 28; cf. 26. Să nu se înverzească de pleo- scanifă. BREBENEL, QR. P.

[Adjective: Înverzit (cu negativul ne(i)n- 
verzit), -i = devenit verde, Înveșmântat In ver­
deață. Frunze înverzite. BARAC, A. II. Iar cetatea... 
râmase ain^rurâ pe culmea înverzită, c. neqruzzi.
I 175. O poiană... înverzită. A-LSCSAtiDRl, p, ll 
90. Râpele tnverzils ale lacului. ODOBESCU, lll SO/t. Mândră masă e pâlilâ, Pe iarba cea înver­zită. POP., ap, GCR. II 330^5, cf, jarnîk-bAr- 
SEANU, D. 406; —Inverzltór, -oáre = care în­
verzește. COSTINESCU. I Abstract: Inverzlre 
s. f. LB., Înverzit s. a. = acțiunea de a înverzi.]

— Derivat din verde, cu pref. In-,

ÎNVESELI vb. IV*. Bgayer, réjouir; s'égayer, se réjouir, s'amuser. Jouír de...
(Une-ori In opoziție cu a (se) mâhni, a (se) 

tntristá, a (se) scârbi; construit cu prep, 
de, In textele vechi cu prep, cu și cu dativul). 
Trans. (= fact.) A face pe cinevă (sufletul, 
inima, etc.) să fie vesel, bine dispus, voios; p. 
ext. să se bucure; refl, a deveni vesel, voios, 
a simți o bucurie, a aveă voie bună, bună dispo­
ziție; p. ext. a se bucură; a se ospătă, a petrece 
în veselie. Intru ivirea slaveei lui prea bucurafi-vă, veselindu-vă. COD. VOR. 160/,. Beaji de vă veseliii. 
CORESI, EV. 6/,,. Mie nid dinioară nu-mi dedeși un ied, ea cu sofii miei să mă veselesc, ib. SI/u. Se cade... a se veseli și a se bucură de pocaania 
pâcâtoșflor. ib. 31/,,. Cine va vedeă mortul fnvial și să nu se veselească Í ib. 31/„. Sd se veselească 
leptei lui Dumnezeu, ib. 401/»*. Sâ sâ veeeleazcd 
cu acest bine. PRAV. 26. Dereptâfile-fi... veselesc inima curată. DOSOFTEIU, PS. 58. Ni-i veseli cu sfânta-fi fafă. id. ib. 46. Ne-[a]m veselită fără dirept. CUV. D. BĂTR. II 457. Au veselit pre dânșii Domnul. BIBLIA (1688) 339,. Imbătându-se 
și veseJindu-se multe cuvinte deșarte... grăi. LET.
II 315/,,. Teseleaște-se de tine besearica. MINEIUL 
(1776) 8'/,. iSd vescleascâ pre îngeri, antim, p. 
172. Sâ veseliră Macedonianii cu Indiianii ca fralii, ALEXANDRIA, 125. Are sâ-l înveselească de

n 55.
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veci în raiu. E. vAcArESCUL, P. 249/„. Cănd beă, 
se veselește. KONAKI, P. 287. Corăbierul plutește... 
tnveselindu-să de priința vdntutui. MARCOVICI, D. 
13/„. Ceeo ce m’a veselit, cănd tntăiași dată le-am 
privit... id. C. 69. Ca sd o ueseleascd, au aflat 
acest mijloc. PANN, E. I 81. Un allegro vivace mă 
înveselește, c. NEGRUZzi, I 75. Se înveseliră cu 
inima, cănd le veni veste. bAlcesCU, m. V. 260. 
Cerul... tn veci răpește tot ce ’n viajo noastrd ne 
înveselește, alecsandri, p. ni 176. Albă păsă­
rică,,.. Vezi Sorile Tale Cum se veselesc? id, P. I 
196. Petrecerile zgomotoase care înveselesc viafa 
vdndtoreascd. ODOBESCU, lll 5I/„. Aídneaji, befi 
și vd veseliți. CREANGA, p, 232. Sd fac o faptă 
care să veselească pe tata. ISPIRESCU, L. 299. Ce 
voie sd-i fac, ca sd-l mai înveselesc? id. ib. 11. 
Aiăncară și se vesettrd căt te cerii inima, id. ib. 
ap. CADE. S’a ’nveselil mult timp. ȘEZ. I 8/23-4. 
Ce-i mâhnit se ’nveseleșle. ALECSANDRI, P. P. 
336b/,. Bdsu-Ji lumea veselește. jarnIk-BArseaNU, 
D. 15. Când l-aud mă 'nveselesc. ib. 359. Ltora 
'ntreagă s'o 'nveselesc. DOINE 3/,. /ntmo când se 
’nveseleșle Fala înflorește. ZANNE, P. Il 200. Cu 
ruda sd le ’nveselești, tar (n alișveriș sd nu le 
’ntovărășeșli. ib. IV 572. || (Neobișnuit, după fr. 
jouir} A aveă parte, a se bucură (de cevă). Pri­
vilegiile... de care se 'nveselesc... E. VAcArescul, 
IST. 256/,,. I (După fr. tgayer] A da (unui loc, 
peisaj, etc.) o notă de înviorare, a întrerupe mono­
tonia lui, introducând o variație oarecare. Ici și 
rolo câte un piersec sdibatec Inveseleă priveliștea. 
D. ZAMFIRESCU, R. 82. I| (Cu același sens ca și 
în forma reflexivă, vecniu și pop.). Intrans. 
Xșcd-șfi] Implură nevoinfa... tn slavă cu svfijnfti 
veselind. DOSOFTEIU, V. S. 20,. Pentru ddnsul ve­
selind și bucurăndu-ne vom muri. id. ib. 85,. Co­
pilita ’nveselcă Și din gură-așd grăiă... ALECSAN­
DRI. P. II 92. Nu te duci sd veselești, Ci-acolo sd 
vecuești. MARIAN, î. 242. Mândră masă-și întin- 
ded $i tot beă și veseliă. ALECSANDRI. P. P. 72/,„ 
cf. SEVASTOS, P. P. 303/,,. Sd trăești, sd '«vese­
lești. JARNIk-bArseanU, D. 108. Meșlerticei mari, 
Calfe de zidari. Mult tnveseleâ. Dacă o vedeă. 
POP., ap. GCR. II 290/,. El tot bea și veselește. 
ȘEZ. I 148b/„.

[Și: (mai de mult numai) veseli vb. IV*. (Ad­
jective; (tD)vescIit, •& = (făcut, devenit) vesel, 
voios, bine dispus, plin de veselie. Acea veselită 
muzică a cântării. DOSOFTEIU, V. S. 192,. Buzele-li 
rotunde cu râs înveselite. ALECSANDRI, P. III 276. 
Toji aștepid... Cu casete (^dlite. Cu fele înveselite. 
PASCULESCU, L. P. 117/,,,. Toatd lumea-i tnvese- 
îitd. ȘEZ. I 74b/„; — (in)vesel!tór, -oăre “ care 
înveselește, care produce veselie, dispoziție bună, 
voioșie; care face plăcere, plăcut. Veselitoarele 
tale cântări. MINEIUL (1776) 3*/,. Sc odund cu ei 
la cele veselitoare. DIONISIE, C. 178. Trecerile de 
vreme cele vesditoare de suflet... E. vAcărescul, 
IST. 245/,,. Nădejdea... pururea veselitoare. KO­
NAKI, p. 288. Deosebita mulfime a păsărilor ce­
rești Inființâ o armonie prea veselitoare. DRĂ­
GHICI, R. 201. Vorbe veselitoare. PANN, E. I 18. 
Știre înveselitoare. I. ghica, ap. CADE. O zi ve­
selitoare. ALECSANDRI, P. III 172. Răsare din 
țărâna uscată veselitoare flori, i. NEGRUZZI, n 
341. Lucrul cel mai înveselitor cu putinii. C, PE- 
TRESCU, C- V. 18. i Abstracte: (îu)vesellre 
s. f, (in)vegelit s. a. = acțiunea de a înveseli; 
veselie, it priiA pe Cht(â cu Inveselire. c. PE- 
TRESCU, î. II 174.]

— Derivai din vrseî (cu pref. în-).

iluVEȘMÂNTÂ vb. I(»l V«ir. — (Cuvânt li­
terar din sec. xix) Trans. (Cu complementul 
persoanei; prin prep, c u s. în se arată felul veș­
mântului) A acoperi cu veșminte, a Îmbrăcă, 
t a învește. inveșmăntă pe căpitanii doroban- 

Jtíor și călărașilor cu frenghii șt coftirii șt ct* 
atlas. BĂLCESCU. M. V. 597. iSe apucd să o tn 
vestmănte cu hainele cu care eră deprinsă și 
care o prindeau. C. NEGRUZZI, I 338. | Fig. 
Dar cine poate, tnvestminte-și gdtidirtle ’n odăj­
dii sfinte. ANGHEL, I. G. 50. Limba sanefiind 
destul de pregătită pentru a puteă tnveșmâniâ 
orice cugetări... IORGA. L. I 610. [Prez. ind. tn- 
veșmănt (-WKÎnfi și mtn/t, conj. sd inueșmdnte și 
-mtnU) și tnveșmdnie^. ( Și (grafic); Inveștmântă, 
învestmânta vb. lO). | Adjectiv; tnveșmântât, 
([nveștmântât, Investniântât), «ă = Îmbrăcat. Kdde 
de ostașii noștri cu fier înveșmântați. c. NEGRUZZI, 
II 73/«. Petre... măndru 'nveșmdntat,... Pleacă 
veselia Domnie. ALECSANDRI, P. li lll. Opt aler­
gători tnvestjndntaji tn mătase... ISPIRESCU, M. V. 
43/,. I Abs tracte; fnvețmântâre (Inreștmântâre, 
inveslmftnláre) s. f-, inveșniăntât (tnveștmftnfât, 
investmântât) s. a. acțiunea de a (se) inveș* 
mântă, Imbrăcare; — înveșmântătliră t s. f. = în- 
veșmântare, învestitură stamati.]

— Derivat din veșmânt, cu pref, în-.

IsvEHUĂNTĂTUBĂ ț s. f. V. înveșmântâ. 

iîiVEȘKlCÎ vb. IV* 1*. Étemiser, perpétuer. 
2*. Jlemeurer pour toujours.

1*. Trans. (Cuvânt literar din sec. ai XlX-iea 
spre a redă neologismele «eternizâ» și «perpetuă») 
A face ca cevă să fie veșnic, perpetuu, etern, sâ 
rămână veșnic In amintirea oamenilor. A între­
ține tn bună stare zidirile religioase și a tnlămpină 
Irebuinfele servlctulut dumn^eeesc, menit sd vect- 
niccascd pomenirea lor... (a. 1866). URICARIUL. IV 
426/1,. Să cinstească șt să veciniceze pomenirea 
celor... MARCOVICI, D. 132. X ta împărăție să O 1 
vectniceștt. DONICI, ap. TDRG. Spre a-și Invecinid 
pomenirea, trimise Domnei Xna... o icoand. C. 
NEGRUZZI, I 213. Prin ce jertfe și onoruri demne 
de a ta mărire... Vecinici-vor, Xu^ste, bineface­
rile lole, Cu inscripliuni pe pietre și ’n graiu 
vrednic de onale? OLLĂNESCU, H. O. 327, Sd ne 
despărțim de rdmdșijele pdmdntești ale amicului 
și conducătorului nostru; memoria lut sd o veci- 
nicim cu faptele noastre. STIIRDZA, M. 69.

2®. (Rar, tn poezia pop. cu caracter mistic) 
Intrans. A petrece, a rămâneă pentru vecie, 
în veci (undevă). Le-o trimite prin codrii seci. Ca 
acolo sd locuiască ^i sd vecinicească. LEON, 
MED. 129.

[Șî; învecinlci vb. IVa, veșnici vb. IVa, veciniei 
vb. IVa (Indic, prez, și t vecinic&s). | Adjectiv: 
(în)veșnlcit ((fn)vecinicit), -ă s» (făcut) etern, 
eternizat. Invecinicita puternică tmpărăfie. 
URICARIUL, I 126/,,. [O damă] a căreia figură 
aveă acea blândețe ce se vede tnvecinicită de pe- 
nelullui Rafael, c. NEGRUZZI, I 37. | Abstract; 
(fQ)veșnlcire ((în)veclnicire) s. f. = acțiunea de a 
înveșnict, eternizare.]

— Derivat din veșnic (vecinie), cu pref. în- 
(după loc. tn veci).

InteștE vb. III. 1®. Revetir, couvrir. S'ha- 
biller. 2®. (Se) couvrir, {s’}envelopper, s’entourer.— 
(Cuvânt întrebuințat în literatura veche și păstrat 
— dar aproape numai în poezia pop. — în Bihor, 
Maramureș, Bucov. și prin nordestul Ardealului). 

1®. Trans. (Cu complementul persoanei; con­
struit cu prep. în, Intru s. cu) A îmbrăcă. 
fnveștiiâ-mă (; induebar) <n sac. cORESi, PS. 
87. Și-i InvăscU fn piei. MOXA, in tot chi­
pul cu podoabe <l tnvescă și-l desvescú. CANTEMIR, 
IST. 81. Umerii ’n piei tnvăscăndu-i, ci pasă cu 
faclele ’n mdnd. COȘBUC, ^E, 155/,,. Ce-i mai bun 
ca voia bună, că hrănește sufletele și tnvește tru- 
pureleP (Colindă din Stupea, în Bucov.) MARIAN, 
SE. I 20. Inveșle-fi haina = îmbracă-ți haina 
(Săngiorz, jud. Năsăud). REV. chit, ii 96. Toată
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noaptea o cârpește, Dimineața nu-i ce ’nvește. 
POP. (Zagra). Com. N. DrAganu. | Fig. E, să 
fânul seliștilor — astăzi fiind, e demâneața tn 
cuplori aruncd-sc — Dumnezeu așă-l tnveașle 
(: îmbracă biblia 1688), cu cât mai vârtos 
voao, puțină credințăf/ CORESi, EV. 216/,,. Cu 
Imbrăcământ de ueselte mă ’nvăscă. liturghia 

! (1679), ap. CP. 159-160. inveașie-l cu arma milii 
tale. DOSOPTSIV, MOL. 106l>. | (Arhaizant) Români 

I uitei*. tettre ou învăscut tn raze de glorie neperitoare 
moșia slrdmoșascd... ALECSANDRI, ap. DDRF. 
I Spec. (Astăzi, In Transilv.) învește pernile 
= îmbracă pernele, rev. crit. ii 96. || Refl. 
(Construit absol. s. cu prep. în, întru, cu) A 
se îmbrăcă, a se împodobi. Fie lui ca cămeașă ce 
tntr'insă înveaște-se (: să îmbracă dos.; 
o p e r i t u r) PSALT. 108/,,. Sd se (nveased (: o p e- 
riantur) ca cu veșmânt. CORESi, PS. 313. Te 
scoalâ de te ’nveaște șt te ’nctnpe. DOSOFTEiu, v. 
S. 116,. Preoții tăi... in podoabe... să se invască. 
id. PS. 450. Cf. 208, 385. Porunci... oamenilor 
săi... să taie arborii și trupurile să le Inveascd 
cu arme. p. MAIOR, IST. 3. Câte oi gras’ ai mân­
cat? — N’am mâncat așe de multe. Numai cinci 
o șese sute. Da cu Idna ce-ai făcut? C’o inii 
( = a venit) o iamd pre(a) și m'am învăscut cu e(a). 
TIPLEA, p. P. 33. II Intrans. A se îmbrăcă. 
Orăese voao că nece Solomon întru toată slava lui 
învești {: n ’ a point été v é t u) co unul de acelea. 
TETRAEV, (1574) 209.

2®. ?. e X t. și f i g. T r an s. și r e ri. A (se) 
acoperi, a (se) înveli, ase îmbrăcă (fig.). Să în- 
vească-se tn spdmdntare. PSAL. SCH. 107. Cf. 217. 
Domnul... tn dulce frămseațe se învești. CORESI, 
PS. 257. Domnul... învești cerul cu nuori. id. ib. 
398. Inveștitu-le-ai cu lumind. id. 282. Co’n Sel- 
mon când cade omătul de albeaște, așeă toată țara 
cu line s’a ’nveaște. DOSOFTEIU, PS. 216. Tu le 

|i ’nvești cu lumind. id. 352. (Nobanul,... tn loc de 
li lână, cu gerul se tnveașle. cantemir, ist. 174. 
I Lura (= luno) s’o ’nuejtit în sânge. ALExiCl, L. 
t| P- I 144/„.

[In locul conjugării ’tnveș, tnvești, •tnpe(a)ste, 
■ ’tnvesltm..., tnvcșliiu, înveștit, tni'eșH s’a format 

din timpuri străbune—căci o găsim și Ia Aromâni, 
I Megleniți și Istroromâni — după analogia unor 
I verbe ca cresc, crești, crește..., de Ia pers. 2, noua 
I conjugare: tnvdsc(u) (și tnt)es(c)— forma înveștiu 
' LB. e suspectă —, arom. învescu, megl. anvescu, 

istror. nmesc(u)), învești, tnve{a}ște, (arom. dn^cașie, 
1 istror. nmeșle), înueșlim..., conj. sd tnv(e)asca, 
I imper, tnue(a)șie, aor. tnudscutu alături de înve- 

șiifu, part. Cnvdscul alături de tnveșlil, ger. în- 
văscănd alături de tnveșlind, inf. tnve|a)jle alături 
de ÎDvești f vb. IVa. j Adjectiv: învăscăt (în- 
'cscút, fnveștit, cu negativul ne(t)Dvăscut), -ă = 
(conservat șl în regiuni unde nu s’a păstrat verbul) 
îmbrăcat; fig. împodobit; p, ext. acoperit, în­
fășurat, învelit; spec. (despre grâu) crescut tn 
pleavă (STAMATI), scăzut, secâu (Com. FUR­
TUNA); (Anat.) crescut împreună. Stătu împără­
teasa în veșminte poleite inveștită. CORESI, PS. 
119. Numai oasele cu pialea invăscute de i să 
țineâ incheielurile. DOSOFTEIU, V. S. 114. Domnul 
s’au îmbrăcat, să-l vază toată lumea... învăscut 
cu biruință, id. PS. 320. Învăscut cu armele bise- 

. ric«4. LET. I, A. 27/,,, Vcsimintcle ceale de aur 
ale chesarului apucară...,șiînvăsculicuele mergeă 

' înaintea castei, p. MAIOR, IST. 211. Bășicufile s«- 
minții, ce sdni două alăturate și invăscute (= cre- 

I scute Împreună? îmbrăcate în aceeași membrană?), 
; din josul gurii bdțjîcii pișatului. PISCUPESCU, O. 

135. O pojghiță de piele [e vorba de membrana hi- 
menuiui]... ce este invăscuiă ( = cre8cută astfel încât 
acopere) țn curmezișul mijlocului tecii mădula­
rului ei. ib. 102. După aceștia veneau toți copiii 
din casă, învăscuți leșește, purtând sulițe lungi.

bălcescu, M. V. 599. Stâlpii sfărmați... îi văd 
cu mușchi învăscuți. v. POGOR, ap. lORGA, S. D. 
XXII 73. Piciorul tnudscut tntr'un edifun roșu. 
ODOBESCU, I 419. Cel în curele învăscut. COȘBUC, 
.<E. 9b/Aist copil... ti născut și făcut, în piele 
de lup învăscut. MARIAN, NA, 367, cf. OR. S. V 
135. Patruzeci de Amăuți, Toți tn arme învesouți. 
id. SA. 181. Să îmbl&tească... stogurile..., dar așâ 
ca să nu le spargă, ci numai să aleagă firul pâ- 
nilor (= gfânelor) ne’nvăscut. SBIERA. p. 159/„. 
Dumnezeu cel nou născut. Cu fiori de crin în­
văscut. PAMFILE, CRAC, 60, Cf. ALECSANDRI, P. 
P. 394/,,. Cf. TEODORESCU, P. p. 20b, Jnudscut 
cu pomi sa acoperit cu pomi, barcianu. (Ab­
stract: învăștere ț s. î. .și tnveștire f s. f., în- 
vfștit t s. a. = acțiunea de a (se) Îmbrăcă, îm­
brăcate; Imbrăcământ, veșmânt. Și pușu înve- 
șlirea (= 1 m b r ă c ă ci u r e a HÜR.; îmbrăcă- 
mântul DOS.) mea sacu. psalt. 132/,,, CORESi, 
PS. 178. Fdrd-/undul ca cămeașa înveștirea (veș- 
mântu DOS,; tnueș/ereo voR.. fnvești[ti]eul0 
HUR.; amic tus) ei, spre codri stau ape. PSALT. 
214/,. CORESI, PS. 283],

— Din lat. investio, -Ire, idem. Cf. desveșle 
și dubletul a investi.

INVESTI vb. IV» 1®—4“, Jnvestir.
1’. A pune pe cinevă (In mod oficial) In posesia 

nnei puteri, a unei demnități (dregătorii). Inve- 
slirea e însoțită de obiceiu de unele ceremonii, 
dintre care cele eclesiastice constau în remiterea 
unui veșmânt.

2’. Fig. (Despre acte publice) A prevedeă cu 
toate formele legale.

3®. (Comerț) A băgă, a plasă un capital într’o 
întreprindere, a îmbrăcă (ii 4®). La această 
tnireprindere s’a Investit un capital de eece mi­
lioane de tei.

4®. A Împresură, a asediă. Se decide... ca 
Plevnn să fie ínucstitá prin blocare regulată. 
MAI0RK8CU. D. 96,

[Șt; (cu prefix românizat) învesti vb. IV» (care 
la ALEXANDRESCU, M. 165 e Întrebuințat și cu 
Înțelesul de <a îmbrăcă, a Inveșmântă»; Bomdnia 
investită tn vestminte de serbare...). J Adjectiv; 
inveslit, -ă = pus în posesia unei puteri, dem­
nități; întărit (într'o dregătorie s, demnitate); 
(despre acte publice) prevăzut cu toate formele 
legale; (despre un capital) pus, plasat într’o în­
treprindere comercială, spre fructificare; (despre 
o cetate) asediat. Președintele, găsind actul in­
vestit cu toate formele cerule de lege pentru in- 
scripfiune, va ordonă inscripfiunea sa. HAMANGIU, 
C. C. 448. ] Abstracte; Investire s. f, Investit 
s. a. = acțiunea de a investi; — Investiție s. f., 
Investițiăne s. f. = plasarea unui capital într’o 
Intreprinpere ; sumele debursate pentru instalarea 
și funcționarea unei (mari) întreprinderi. Cheltuieli 
de investiție; — investitúi^ s. 1. = act prin care 
cinevă este investit cu o putere, o demnitate, u 
dregătorie (civilă sau eclesiastică), f «înveșmân- 
tătură» (STAMATI). Pnndcă M. S. 1. consacră 
printr’un firman de învestitură demnitatea prin­
ciară in persoana mea... (a. 1872). URICARiul, x 
365/i|. Leon este chiar cei dinlăiu împărat care... 
a primit coroana din mâna patriarhului ji a 
dat astfel o nouă ocaziune... la cearta pentru in- 
vestilură. MAIORESCU, CR. III 112. Firmanul pen­
tru inveslitura Principelui Carol. id. D. ii 4.]

— N. după fr. (lat. investio, -Ire «a îmbrăcă»). 
Cf. dubletul 1 n v e ș t e.

Investi vb. IV» v. Investi.

INVEȘTÎ t vb. IVa v. învește.

INVESTIGA vb. I* Fairé des investigations. — 
(Verbul e întrebuințat rar și mai mult prin Tran-

55*



INVESTIGAȚIE INVIÂ

silv.; latinism). Trans. A tace investigații, cer­
cetări, a căută să dai de unna (unei afaceri). [Ind. 
prez. ínvestighée. | Adjective: Investlgât (ne­
gativ : neinvestigat), «& = asupra căruia s’au 
făcut investigații; — (după fr. inrestigateur, lat. 
investigator, -orem] investigatór, -oáre (adesea sub­
stantivat) = (cel) care face investigații. El, 
care a studiai șl a urmat desvollarea ctocoiulut 
și a cercetat sub toate fazele această clasă cu 
scalpelul spiritului său investigator, ne îice că... 
OHICA, S. 64. I Abstracte; Investigâre s. f., 
(mai ales) investlgâțle, (după fr. invesligation, lat. 
tnvesltgalto, -onem) InvestlgațlAne s. f. » cerce­
tare minuțioasă și continuă, scrutare cu de-amă- 
nuntul (spre a descoperi cevă), t cercare (I 2’). 
Investigări libere. SBIERA, F. S. 294. Să ajungem 
a prezentă cetitorilor întregul investigafiunilor ne­
cesare pentru cunoștința județului. I. lONESCU, M, 
98. Compleldndu-se din ce tn ce mai mult lucrarea 
prin investigațiuni și descoperiri ullerioare... ODO- 
BESCu, II 159. Investigata comparative. îîmo- 
RESCU. CR. III 364. S-au crezut îndreptățiți să 
facă investigații aici. GOQA, Ț. N. VI 1638. Me­
todă de investigație. D. RUSSO, BUL. COM. ist. i 7, 
Investigațiuni științifice, id. ib, I 90. Ne lipsește 
investigația abili a unui ziarist. îi. ROȘU, CU­
RENTUL. a. 1931, 16 Ian.]

— N. din lat. investign, -are, idem, (propriu: «a 
căuta vestigiile, urmele cuivă»).

INVESTIGAȚIE 6. f. -|
INVE8TIO ATIÚNE S. f. J V. iBveStlgă.
INVESTIGATÖK S. m. I

1NVESTITÚBÁ s. t. V. Investi. 

învestmânta vb, I® 1 .i»TE,T»ÂKTÂvb. IW j

1NVETEB.Á vb. Ia refl, S'invdirfT. — (Rar, 
despre boale, obiceiuri rele, prejudecăți, etc.). A 
prinde cu timpul rădăcini adănci; a se Inrădăcină 
învechindu-se, a se Învechi. [(Mai des) Ad­
jectiv: Inveterăt, -ă = care cu timpul a prins 
rădăcini adânci, Înrădăcinat, învechit. 
Am fost șt voiu fi todeauna contra nepotismului 
— este iar o bubă inveteraiă a eosieldtit noastre. 
CARAGIALE. s. N. 161. | Abstract: Inveterăre 
s. t. = acțiunea de a se inveteră].

— N. din lat. Invotero, -are (din in și veterare 
«a Îmbătrâni»), idem.

ÎNVIA vb. I(«> 1". Prendre vie. 2*—3’, Ressus* 
«ier. 4®. Beventf á la vie. revivrt. ranimer. 5®. 
Revenir d Io aanli. — (Din timpurile cele mai 
vechi corespunde, in regiunile sudice, lui a tnvie 
din părțile nordice și din Moldova, și se Întrebuin­
țează une-ori alături de acesta).

1°. In trans. (Rar) A căpătă viață. A închi­
puit Dumneeău pi om... i-a sullat tn gură șt ü 
numai decât a tnviat. șez. iii 28/i,.

2®. (Mai ales) Intrans. A se sculă din morți, 
a reveni la viață (după ce fuse.-e mort), a 
resuscită, fa Învie. Toți cărei ee întorc 
den păcate... den moarte tnvie. CORESI, EV. 30/,,. 
iSd vii, sd ridici mâna la epre ea, și va tnviid. 
TETRAEV. (1574) 214. Atunce vor învtid meríti. 
CUV. D. BAtr. II 454. ijliu cd va tnvid (nirw in­
vitare intru etua cea de apoi, molitvelnic [a. 
1669), ap. GCR. I 187/»,. Te ffrdbeaște să tnviedii. 
MINEIUL (1776) 200*/,. .dștcpfi oare spre a tnviiă? 
bALCESCU, M. V. 580/,s. Neșliind de trebue să do­
rească a o vedeă (nviind... C. NEGRUZZl, 1 26. 
Nu 'nvie mortiil euinescu, f. 56. Atâta vreme 
sd ai a md slu/i până când ti muri și iar ti 
invid. creanga, p. 206. Alear^d sd vadd pe acela, 
carele mort a fost și a tnviat. ispirescu, l. 141.

(I t (Cu același sens) Refl. Robul setnvii și se ri­
dică. CORESI, EV. cf. 348/,4, 459/„ CCR. 193.

3®. T r a n s. (■= f a c 1.1 A readuce pe un mort 
la viață, a sculă din morți, a resuscită, ța 
Învie. Insufletă și-l tnviă. CORESI, EV. 347, 
Cela ce înviazi marții... id. ib. 349/,,. ,Ș'i-^i] scurd 
sângele spre (= peste) pui șt cu acela-i înviază 
pre ei. SILVESTRU (a. 1642), ap. GCR. I 102/,. 
Fiind noi morți, ne-ai Invitat. MINEIUL (1776) 
15*/,. iȘ'i eu tl mai înviiaiu și a doao oard (a. 
1784), ap. GCR. ll 131/,,. Când s'ar puleă s'o în­
vie, mi-aș da armele, șt pe Haiduc, calul mieu. 
C. NEGRUZZl, 1 30. Alunei se duse Sf. Petru la 
D-zeu și-l rugă ca să-i tnvieze pre finul său. G. 
CAtanA, p. b. II 131. Strig noaptea Pe la miezul 
nopții Și ’nviez marții. TEODORESCU, P. P. 223. 
Învie toate jivinele. ȘEZ. I 127/,,. # Banii învie 
morții: arată puterea banului, zanne, p. V 60. j 
Fig. Va tinde mâna spre ajutoriu și va tnviiă 
pre noi den păcate. CORESi, ev. 151/,. Sd ar 
neștine muri nu va avea feciori, să ia fratele lui, 
muiarea lui, și sd tnvie sdmân{a fratelui lui (et 
suscitera la lignée ). tetraev. (1574) 239. 
Dulce rază din doi ochi mângiitori. Vino de tn- 
viază pe alți doi ce-s muritori! KONAKI, P. 107.

4®. Fig. Intrans. A reveni la viață, are- 'I 
naște, a se desmorți, a se trezi (ia viață); a se | 
învioră; a reveni în minte. Toată firea înviază. J 
BARAC, AR. 80. Oștiri, taberi fără număr împre- I 
juru-mi înviez (c= înviază). alexandrescu, M. I 
14. O inimă fierbinte... te-așteaptă ca să ’nvie. | 
ALECSANDRI, p. I 192. Su& povara amintirilor | 
care înviau și se întrupau tn mintea lui, et pdred I 
tntrislat. N. GANE, ap. CADE. Vița de vie tot 
tnvie. Iară vița de boz, tot rogoz. CREAííQÁ, p. i 
229. Cf. ZANNE, P. IV 99. Din aceasid zi..., cred 
oamenii, ci toate insectele... încep a se mișcă și a 
tnviâ. MARIAN, SE. II 195. Împăratul mured și . 
tnvid de bucurie. ISPIRESCU, L. 2. Frunza ’n co­
dru cât tnvie. Doină cânt de voinicie. alecsandri, 
P. P. 224b/,. Aioi mulfi ghimpi înviază decât flori 
pe câmp. ZANNE. P. I 187. || T r a n s. A da viață, 
a relnviă, a învioră, a regeneră. Dor acesi dril carele 
înviază negoțul și înmulțește bogăția obștească, 
s’au oprit. URICARIUL, VIII 132/,.

5®. Intrans. A se Intremâ Încetul cu încetul 
după o boală. HERZ.-GHER-, M. IV 215.

[Prez. ind. tnviu și (nviés (LB.). | Adjective: 
Invlăt (cu negativul ne(l)nviat), -fi = sculat din 
morți, revenit s. readus la viață, ț In vis, re- . 
suscitat; (fig) renăscut, regenerat, Înviorat. 
Cine va vedeă mortul înviată și să nu se veee- 
leascăf CORESI, ev. 31/„. Talurile de iarbă... 
tnviate de o spornică verdeață.., ODOBESCU, III 
15/,,; — Invletór (Invlltór), -oăre = care dă viață, 
care face să se renască, care regenerează... Mă­
rețul soare... dă o rază învietoare de orice floare. 
ALECSANDRI, p. II 78. CuUuI frumosului... core... 
răspândește un farmec tnvietor peste toată viața 
omenească. ODOBESCU, ll 240. (Mitől, pop.) Apă f 
tnviiloare = care are puterea de a Inviă (In opo- , 
ziție cu apă Inchegătoare). (Abstracte: 
tnviére (ț tnviiăre} s. f. = (ad 1®) naștere a unui 
nou-născut (densusianu. Ț. h. 231); (ad 2’) 
sculare din morți, resuscitare, t Înviere, trezire 
Ia viață, Înviorare; spec. (cu sau fără complinirea: 
morțiior cuv. D. BAtr. II 123) resuscitarea celor 
morți In ziua judecății de apoi; (cu sau fără com­
plinirea: din morți} scularea din marți a lui Isus 
Hristos, p. ext. slujba religioasă ce se oficiază In 
noaptea de Paște, p. ext. Paște (marian, SE. 
II 212). Ca să timpinăm lumina|(ii) la tnviiare 
pre D[o]mnul, răpiin'jdu-ne spre nuori tn văz­
duh... MOLITVELNIC (a. 1689), ap. GCR. i 285/». 
Cel ce a dăruit noao și tnviarea. CALENOARIU 
(1814) 19/„. Ca trâmbița ’nvierei de suflet pre­
simțită... A veacurilor stinse cenușă-ar fi mișcat.



INVICLENÎ INVIERMĂNOȘĂ

ALEXANDRESCU, M. 27. Dt» umbrele durere* steaua 
măndră-atnvierei rdsdri-vopenlru ea? ALECSANDRI, 
p. II 43. El infelese minunea înviere* sale, emi­
nescu, N. 17. Ea învierea morfilor. zanne, p. ir 
616. Obiceiul teremoniei ce se face la zioa Învierii 
Domnului Hristos. LET. III 312/2,. Poslwî tnainie 
de Învierea Domnului sau înainte de Paști. Má­
rián, SE. I 212. Preulul... când iese cu învierea... 
id. NA. 79. Spre înviere — spre întâia zi a Paș­
tilor — sau spre toate cele trei zile ale Paștilor... 
PAMFILE, COM. 28. In cele trei zile ale Invierei. 
ȘEZ. II 66/,. i$i în ziua de Paști am tras un 
tlngerul a strigai» la biserică, de au rămas toii 
oamenii cu gurile cdscole la mine... Iar Io învierea 
a doua (Ia slujba din ziua întâi de Paști) nu m*-a 
mai mers așă de bine; căci toate fetele din sat 
viind la biserică... le-a șt bufnit râsul. CREANGĂ, 
A. 33. AșIepI învierea morlilor și viafa veacului, 
ce va să fie. Amin. (Sfârșitul Crezului). | Pronunț, 
ui-a, vi-ej.

j — Dintr’un lat. pop. •invlvo, -are (derivat din 
' uivus, -a, 'Um «viu»). Cf. S. P u ș c a r i u, XJoco- 

romanio, IV 704. Cf. învie.

INVICLENÎ vb. IVa V. vicleni.

invidi.4 vb. la. 1*.—2®. Envier.
1°. Trans. (Cu complementul persoanei) A fi 

stăpânit de invidie față de cinevă, a privi cu ochi 
răi fericirea, averea, bunăstarea altuia, a p 1 zmui, 
t a bănui (II 4®.).

; 2®. Trans. (Cu complementul lucrului; mai
' rar) A dori, a pofti, a jindul ceea ce aparține 

s. revine de drept altuia. Curlizanii... invidiau 
pozifiunea șt favorul in care îl videau. C. NE- 
GRUZZI, I 107.

[Adjectiv: invidiâ((cu negativul □PiDvidiat),*ă 
= (cu Înțeles pasiv) pentru care cinevă are senti­
mentul invidiei, pizmuit; dorit, jinduit. | Ab­
stracte: iuvidiăre (învldiârr) s. f., Invldlât a. a. 

acțiunea de a invidiă; invidie. .A fost de Ia a( 
i treilea pdnd la al șaselea secol o republică cu o 
') civ*I*sa(te, care chiar astăzi ar fi de invidiat. 

D. RUSSO. BUL. COM. IST. I 35. | Pron. -di-a-, 
■di-e-.J

— Derivat din invidie, după fr. envier.

INVIDIE s. f. £nvte.— Sentimentul de părere 
de rău, de necaz și de ciudă, ce se naște In sufletul 
cuivă, văzând binele s. fericirea altuia, pizmă, 
cf. jind, râvnire, f răp știre. Invidia 
iși găsește loc nu numai între oameni, dar și Intre 
flori, c. NEGRUZZI. I 100. Oreu e a puteă înlă­
tură... calomnia și invidia lumii, id. 290. Daci 
ar fi să gratificăm numai decât pe vreunul din 
acești Italieni cu vtfiul invidiei.... MAIORESCU, CR. 
I 226. [Pronunț, -di-c.j

— N. din lat. invidia, -am, idem. Cf. invidiă, 
invidios.

1NV1DIÓB, -oĂs.Ă adj. Envteux. — Care in­
vidiază pe alții, pizmuitor, pizmaș, piz­
mă t a r e ț. Nicolae Pisano și Oiolto invidioși de 
sculptura și arhitectura noastră? MAIORESCU, CR. 
1 226. [Pron. -di-os.J

— N, din lat. invidiosus, -a, -um, idem.

ÎNVIE t vb. III». 1’—2®. Bessusciter, — (E, In 
I cele mai vechi texte din regiunile nordice și din 
Moldova, termenul corespunzător tui Inviă al 
regiunilor de miază-zi).

1®. 1 ntrans. A Inviă, a se sculă din morți. 
Ci flfrisiojs omoritu fu cu pelifa (= trupul), 
tnvise (=« viu N. TESTAMENT 1648; BIBLIA 
3 688) cu ii[u]Aul, COD. vor,7 156/,. Învie (= t n v i i 
DOS.}, Doamne, cu mdntia ta, rădică-te în sfâr­
șitul dracilor tăi. PSAlt. 9/j. învie. Doamne, cu 
mânia ta. CORESI. PS. 14. Invie-vo fratele tiu. id. 

EV. 95/,,. Den moarte a treia zi tnvise. id. ib. 
2/,,. Hristos au tnvis a treia zi. viOXA, 358/,,. 
iȘi iard tnvise a treia dzi după scripturi și sui 
în ceriu. COD. TOD. 229. Atunci va învie, când 
vor învie tofi mortii. PROPOVED/^tilE, ap. GCR. I 
131/,,. Au învisă din morii. MOLITVELNIC (a. 
1669), ap. GCR. I 186/,,. Hori au fost și au tnvis. 
VARLAAM, C. 18,. Celora ce înviu din morii, id. 
ib. 333. Să deșteptară sițijnjii și tnvîsări. DO- 
SOFTEIU, v. S. 76,. Cum băgări peștele tn apă, el 
învisă. kEEHAHURlA. ap. GCR. II 134/,. (Păstrat 
până azi, prin Bucov. și nordestul Ardealului in 
formula de salutare de Paște) Hristos a ’nvis 
(pronunț, o 'njisj. herz.-gher., m. iv 215; com. 
N. DRĂOANU.

2®. Trans. {= fact.) A Inviă, a readuce la 
viață. Glasul mieu auzi. Doamne, dupd meserearea 
ta ș* după giudefele tale fnvie-me. PSALT. 265. In 
veac nu ultă-voiu (= uită-voi) dereptdjile tale, cd tn- 
tr’înse tnvisu-m’oi (:vivificasti me) coresi, 
PS. 342. Strigă Lazar den mormânt și-l tnvise (a u 
sculat BIBLIA 1688) el den moarte, id. EV. 
103/1,. (Figură etimologică) Inrise (=s făcă) 
învierea șt mortul tnvise. id. ib. 'âălff. Și aleșii 
miei tnviș. cOD. TOD. 208. Lazar, deaca-l învise 
D[risto]9, 30 de ani... tdcui pre lume, variaaíí, 
c. 85. Sv[d]ntul... feace rugă de ’nvisă mortul. 
DOSOBTEIU, V. S. 117,. Unul ce i-ou tnvisü 
dobitocul, id. ib. 101. Vedeá-vefi cum numai cu 
u[n] cuvdnt va învie mortul și vă vefi adeveri că 
eu însumi pre mine mă voiu învie. PROPOVE- 
DANIE, ap. GGR. I 138/27-89. Și făcU rugă la 
Dumnezeu de-l tnvise pre acel mort. PROLOG 
(a. 1675). ib. 222/,,. Elisee grăi călră muiarea 
cdrtio i-au ínvíaű feciorul... BIBLIA (1688) 271.

[Prez. ind. înviu, învii, învie, înviem, invieli, 
înviu, conj. sd învie..., imper. tnvie și învii (CO­
RESI, EV. 376/,), aor. înviș[tt) și tnvisfiu, tnviseșf, 
tnvise (învisd), invtsem(u), tnuiset(u), înviserd, 
(tnvisdrd), part, tnvis. | Adjectiv: învis, -ă t 
= Înviat. Aiaria Magdalina... ti vdeU tntâi tnvis 
den moarte. CORESI, EV. 127/,. Vădzură pre Lazar 
tnvis de patru zile. VARLAAM, C. 333. (Substan­
tivat) Tatăl tnvisului din morfi. DOSOFTEIU, 
V. S. 127, (Abstract: înviere fa. f • = înviăre. 
Așteaptă învierea cea ce... se fie morliloru. cod. 
VOR. 61/,. Tu întru înviere miltiești iSionulu. 
PSALT. 101/1,. Iwtiiereo lui Hristos. CORESI, EV. 
78/,,. Derepfilor nădeajdea învierei de a vecilor 
via(d. id. ib. 4/,g. De la învierea mea, den zua de 
Paști până la Dumineca Marea. CUV. D. BĂTR. II 
364. /ard cei drepți invisiră și văzură... învierea 
/domnului nostru /[su]s D[risto]s (a. 1661). GCR. 
1182/,,. Spusdrd lor de învierea lui fl[rislo]8 c’ou 
tnvis. VARLAAM. C. 145. iSv[d]nla înviere. DOSO­
FTEIU, V. S. 77,.]

— Derivat din vechiul vie (= lat. vivere), cu 
pref. în-. Ci. Inviă.

ÎNVIERMĂNĂ vb. la 
ixVIERM.ÂNÂ vb. la I V. învlermănoșă.

Ia. S'emplir de vers. — 
se umpleă de viermi, a

ínviermAnohá vb.
Refl. A face viermi, a .................... ,
deveni viermănos. Pe Andronic cu oaste Irtmi* 
(ând, l~au prins și i>au scos ochii, din care rane 
* s'au spiuit toi capul, și tnviermănoșindu-să, 
au murit, cantemir, HR. 386/,. Dacă durdue tn 
siua de Sănt-Ilie, tn acel an se ghiermănoșeasă 
alunele. HEM. 949/„. {| t {Cu același sens) In­
tra ns. Și tnvermânoși (:jl s’y engendra des 
vers) aceea și se impufi. FALIA, ap. GCR. 64. 
[Și: înviermânoșă vb. I«, (une-ori numai grafic) 
Invermftnoșâ vb. Ia, vlermăneșă (diai, ghiermănoșă} 
vb. la, vlermănoșl vb. IVa, (Inlviermână ((In)Tler« 
mână) vb. la. I A dj ectj v: (ln)Tlermănoșât ((In)- 
vlermânoșât, (Sn)viermânai barcianu), >& = plin
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de viermi, găunoșat de viermi. | Abstract: 
(ia)vlermănoșâre ((în)vlermfino«âre, vlermftiiăre) 
s. f. = acțiunea de a se Inviermănoșă; locul tiivier- 
mănoșat, plin de viermi. Casă fără de intrare, 
Fierbe ’n ea ca’n viemidnare. pamfile, CIM. 17.]

— Derivat din viermănos (cu pref. tu-).
ÎNVIERȘUNÂ vb. Ia v. fnverșună.

tsiVIEȚUI f vb. IVa. Prendre vie. — (Formație 
personală,'care n'a prins) A căpătă viață. (Refl. 
«= pasiv) lAtminoasele Iui [ale soarelui] roae, 
din care toate se tnviefueac (tip.: înrefuescj (a. 
1765). URICARIUL, I

— Derivat din viață, cu pref. în-.

ÍNV1FORÁ vb. !(»). 1’. Fairé rage (en parlant 
de l’oiiragan), souffler en tempéte. 2’. Fbranler, 
aecouer violemnieni.

l®, Intrans. (Despre vifor) A bale cu pu­
tere, cf. viscoli. Culcă-te, ca să dormim, Că 
n’a nins, N’a viforît, Vănl de rară c'a báíuí. TEO­
DORESCU, P. P. 77b. Căci mi-o nins, mi-a viforat. 
PASCULESCU, L. P. 53. I Trans. (cu comple­
mentul persoanei) A-1 bate pe cinevă (viforul, 
LB.). ScoaV, Doamne, Că-i fi dormit. Că ne-a 
nins. Ne-a vifortl. TEODORESCU, P. P. 70b,

2*. Fig. Trans. A agită cu furie, a turbură, 
a zbuciumă, a răscoli, a zdruncină din temelii; a 
goni cu impetuozitate (ca și cum ar fi cinevă 
mânat de vifor). Necazurile... viforăsc smeritul 
mieu suflet. MINEIUL (1776) 198’/,. Deșteptafi pe 
acei ce sânt chemali la arme, ca să împileze pe 
vrâjmașiți] ce viforăsc biserica lui Hristos (a. 
1788). URICARIUL, XIV IQB/s. Lupte crâncene in- 
riforează gloatele și le întorc la vechea lor sălbă- 
iăcie. VLAHUțA. ap. CADE. Chinurile care ti tn- 
'iforau sufletul... agArbiCEANU, l. t. 398.

[Prez. ind. inviforéz și (rar) tnvi/or (LB.). | Șl: 
vlloră vb. 1»; vllorî vb. IV»; învlfort vb. IVa. 
1 Adjectiv: înviforăt (vlforăt, (fQ)vlforft; cu 
negativul: ne(t)nviforât, ne(t)nvlforlt), -ă = bătut 
de vifor; (despre vânt) cu vifor; (fig.) năvalnic, 
vijelios, furtunos; agitat cu furie, turburat, zbu­
ciumat, zdruncinat; (despre coamă) tn vânt. Nuări 
de cânt li/ortt purtafi. CANTEMIR, HR. 360/,. Li­
man fără raiuri celor tnviforafi. MINEIUL (1776) 
104*/,. Ești... liniștea celor Inviforați. ib. 2O3'/i- 
Cf. 7*/„ 43'/„ 74‘/„ 205*/,, 208’/,. Smeritul suflet... 
iasteiniiforal...întru addncul rdoldlilor, ib. 115*/,. 
Fiind înviforăt de valurile scârbelor... ib. 119*/,. 
Privește toată ndposlo unui neom înviforăt, BELDI­
MAN. ap. TDRG. Se luptă împrotiva ímHíoratelor 
ape. C. NEORUZZI, II 9. Fu nu sânt rău, o nu! 
deși odcseori mișcări tnviforate pornesc tn ol meu 
suflet, tn inimă sânt bun. l. NEORUZZI, vi 214. 
De-odată sări tnviforală (= ca mânată de vifor) 
de pe scaun. SLAVICI, ap. TDRG. Se 'nalță roibu ’n- 
viforal, S’osvdrle ’n lături. COȘBUC, F, 14, Cu su­
fletul mereu tnviforal... agArbICEANU, l. t. 320. 
Se aruncă Ca un ránt Jnviforat. ALECSANDRI, P. 
p. 79b/,. Ca un vânt tnvifortt. TEODORESCU. P. 
P. 610b. Pre acești bdntuiji Și tnviforafi. ib. 383,. 
Cu coama vifortti. ib. 74. Scris-om marea ’nvi- 
forotă. PASCULESCU, L. P. 52. Fdntu’ vifortt. 
GRAIUL, II 53. ( A b s t r ac t; învllorâre (vlfo- 
râre, vlturire, învllorlre) s. f. = acțiunea de a (se) 
Inviforă.]

— Derivat din vllor, cu pref. în-,
Imvifobî vb. IVa V. inviforă.

ÍNVICSOBÁ vb. Ia. S’animer.— (Rar) Trans. 
și i n t r a n s. A da 6. a dobândi vigoare, puteri, 
a (se) animă, a (se) învioră, alexi. Ochii... stră­
luceau,... omul se tnvigorase atât de neașteptat... 
o. PETRESCU, C. V. 287.

— Derivat din vigoare, cu pref. în- (și confun­
dat. probabil, cu tnviorăi.

ÎNVINCĂTURĂ t S. f. 
Invínck (t) vb. III 
ÍNVINCRÁLÁ s. f. 
îsvisci t vb. IVa

V. tnvldge.

INTINCÎBIL, -Ă adj. Invincible. — (Franțu- 
zisin) Care nu poate fi învins, neînvins, ne­
biruit, cf. insurmontabil; p. ext. ne­
întrecut. Nicăiri nu se vede mai bine, ca tn 
aceste târguri mici din Moldova,... cât e de pro­
fund și de invincibil spiritul de solidaritate al 
acestei rase fără pământ. vlahutA, D. 269. Su­
râsul invincibil al straniei Qioconda. UIREA, l. 
146. Încredere invínciöild tn puritatea e». I. TEO- 
DOREANU, M. II 223. | Care nu poate fi zdrobii, 
inatacabil. Argument invincibil. șAineanu, d. u. 
[Formă românizată (apropiată de învinge} neîu- 
vinglblt, -i = neînvins, nebiruit. Fortdreiele lor 
netnvingibile. SBIERA, F. 125.]

— N, după ir.

ÍNVKNETÁ vb. P I , , .
ÎNVINETEȚI vb. IVa J

ÎXVINKTÎ vb. IV. 1®. Bleuir, coui'rir de 
bleus, rosser. — Trans. și refl. A (se) 
coloră, văpsi vânăt LB-, (MARIAN), a (se) face 
vânăt; a (ace vânătăi (bătând pe cinevă); p. . 
ext. a bate, a snop) tn bătăi (herz.-oher., | 
u. IV 200). Apa... în multe chipure lucrează, ci I 
tnălbeaște firile, pre altele rușoște, pre altele tn- I 
î'inefeaște. CORESI, EV. 158/,,. Să se învinefează | 
în loc să se albească vărsatul. PISCUFESCU, o. 
249. Copilul... tnceph să zbiere la sânul femeii..., i 
tnvinefindu-se instantaneu ca un ficat, c. PE- I 
TRBSCU, C. V. 31. Baba luă pe fală la trei parale | 
și o bătit și o băth până toată o fni'inefl. RETE- 
GANUL, P. III 52(„. De multe ori gâinele mor cu 
droaia; numai ce vezi că li se invinefcsc bărbiile 
și creasta. ȘEZ. III 203',,. Atunci mdno se învi­
nețește și nu poate lucră cu ea. ib. III 175/i. || 
Intrans. A se face vânăt (LB.). Am tnvinefil 
de frig. [Și (forme neobișnuite): tnvftnftți vb. IV» PO- 
LIZU; învineță vb. 1*; — (ca tnjumătăfl, îmbu­
nătăți) liivftnâtâți vb. 1V<, PONTBRIANT. Invlne- 
teți vb. IV (Năsăud). Ojm. D. lupan. (Adjec­
tive: învinețit, -& = care a căpătat coloarea 
vânătă, vânăt. Acele buze amuțeau învinețite sub 
spânzurătoarea ce stă dinaintea ușii. C. NEGRUZZI, 'I 
I 311. Buza ta învinețită de-al corupfiei mușcat. | 
EMINESCU, P, 42. Drumeții intrau înăuntru în­
vinețiți de frig. saNdu-[aldea1, sAM, vi 884. Ot 
ochii învinețiți. ISPIRESCU, U. 5/8-9 ; — tnvine- 
țlt0r, -o&re care Învinețește. | Abstracte: 
fnvlnețlre s. f., invlnețlt s. a. = acțiunea de a (se) 
învineți. Al ei chip se zugrăvește plin și alb; cu 
ochiu-l măsuri Prin ușoara 'nvinețire a subțirelor 
mătăsuri. EMINESCU, P. 184. A dat pânza la în­
vinețit (cu sineală, ca să <aibă față»).]

— Derivat din vânăt, cu pref. în-.

INTÎNGR vb. III. 1®. Vaincre, l’emporter. 2®. 
Lutter. 3®. Triompher de..., moitriser une en- 
vie, un sentiment. 4®. Prévaloir. 6®. Contraindre. 
6®. S’empioie lă uú le franșais dit; c’est plus fort 
que moi, je ne peux pas m’empécher de... 7®,
Ventr ü boul de... — Des întrebuințat în litera­
tura veche (subt formele (tn)vince, (nvinci), cu­
vântul acesta a fost Înlocuit aproape cu totul, în 
sec. XVIII, prin sinonimul său a birul; odată cu 
renașterea noastră latină, el reapare în sec. XIX 
{subt forma mai nouă învinge). Cf. TDRG.

1’. Trans. (Cu complementul persoanei) A se 
dovedi s. a fi mai tare decât altul (In războiu, 
luptă, trântă, Întrecere, cursă, rămășag, ceartă, 
dispută, joc, proces, etc.), a ieși biruitor s. victorios
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din..., a izbândi, a căpătă o biruință, a repurtă 
o victorie; a Înfrânge, a bate, a supune, a dovedi, 
a rămâneă, a birui (cf. cuceri, răpune). 
Invenseră Turcii pre Unguri, iară craiu’ scăpă 
într’o corabie. MOXa 403/,,. Vrem învence și vrăj­
mașul. CUV. D. BAtr. II 126. Neputăndu-i în- 
vince, le tdtord șl capetele. DOSOFTEIU, V. S. 20,. 
Temdndu-sd sd nu-l îuvtnce cu rdspunsurile... 
id. ib. 164,. Invincl Saul pre norod, biblia (1688)
205,. Și pe more ș» pe uscat, mult mai tare decât 
Inidiu fu Vincit. CANTEMIR, HR. 239/,,. Esoape, 
sdnt învins! Insă te voiu întrebă, iară tu îmi 
răspunde. GCR. Il 203/,,. Ostașul... ti alungd și-i 
învinge [pe barbari]. ALECSANDRI. P. II 15. Să 
le invit eu ce să facem, ca sd învingi tu pe mama. 
EMINESCU, N. 10. Multe curse am învins. ALE­
CSANDRI, P. P. 315>’. # Afullegdșle înving porcul, 
se zice când într’o adunare toți vorbesc deodată. 
ZANNE, P. I 481. I Refl. (= reciproc) Si se 
poată învinge [unul pe altul]. PANN, E, ll 114. 
Și se luară de se luptară până ce se obosird, dar 
nici unul pe altul nu s’ou putut învinge. RE- 
TEOANUL, P. III 73/,. I t (Construit cu obiectul 
la dativ, după palesol. udoUti «vincere»), Sdrl 
spre ei omulu cela și tnvdncit lor (=Inváncú 
pre ei N. TESTAMENT 1648; biruind pre 
ei BIBLIA 1688; s’en étant rendű maltres) 
COD. VOR. 7. Și vence (Invenge cor.; su­
pune COR.*; oboară DOS.; zdrobi HOR.) lor 
sculul mieu. Doamne. PSALT. IIS/,. Cf. 14/,„ 
32/„ 94/,, 227/,. Invâncii lor derepfii demâneafa. 
CORESI, PS. 129. Vencură (Invâncură CORESI) 
lor urdjii lor. PSAL. SCH. 354. Ș^i ferește sluga 
ta... să nu-mi învingă mie. PSALTIRE (a. 1651), 
ap. GCR. I 164/,,. De nu mi-ar puteă să-mi în- 
vince, jdș fi în ferice, dosofteiu, ps. 59. | (Ab­
solut) A ieși biruitor, a ieși de-aaupra. Ție 
unuia greșiiu... ca se dereptesi-le tn cuvenlele tale 
și se venei (ss să Învingi cor. să I n v in- 
cești DOS.) cându veri giudecă. PSALT. 98/,,. 
Fenil-am și om învins! ALECSANDRI, P. II 12.

2®. P, ext. Refl. (= reciproc) A se luptă 
(unul cu altul), a căută să se birue (unul pe altul), 
a da o luptă de rivalitate. Erau odată doi... frați 
buni și... trăiau în bună pace... De la o vreme 
însă, pe fratele cel mai mare îl mușcă de inimi 
șerpele ombiliei și vru sd întreacă din bogăție pe 
cel mai mic. Dar oricât se frământă el, nu erd 
chip să-l rdmdic... Pe când se tnvinceau (tip. in- 
vinceau] mai amomic, numoi iacdtd... (Coropeeni, 
Vaslui). ION CR. II 85.

3®. Fig. (Complementul e somnul, o patimă, 
un vițiu cu care omul se luptă) A combate cu 
succes și a triumfă asupra..., a birul, a stăpâni, 
a domină, a Inlrână. De pururea iasle spre loți 
oamenii pohtirea bogăției. Insă cine e nestrăns de 
ea, elu o tnvince și o împarte, CORESI, EV. 431/,. 
Acela învence ispita. CUV. D. bAtr. 133. Pulem 
învinge rdul și îndeplini menirea morald o ome- 
nirci. BĂLCESCU. M. V. Invinge-ti mânia! [
(Somnul, patima, etc. e subiectul s. instrumentul, 
acesta din urmă fiind exprimat prin prep, c u) 
A doborî, a birul, a cuceri; a convinge. Cela ee-l 
învence ispita, cade tn ndpasle. EVANGHELIE 
(a. 1620), ap. GCR. I 66/,. Pdnd într’atăta veaslea 
și lauda numelui lor inimile a tuturor muritorilor 
au villát... CANTEMIR. HR. 88/,. 4ceșiiași cu lori 
doveade vor vind. id. ib. 24/,,. Bo cu brâu roșu 
se’ncinge. Și cu dragostea te’nvinge. mAnDRESCU,
L. P. 93/,. Pe la zece simtiiu că md învinge somnul.

i». A prevală. a covârși, a întrece, a ieși de­
asupra. Cuvenlele fără-legilor râncură-nă (In- 
vâncură-ne cor.*; covârșiră cu pu­
te ar ea pre noi Dos.; praevaluerunt). 
PSALT. 121/,. Ușa [i]odului nu învince ei (în­
vinge BIBLIA 1688; ne prévaudront point 
contre cile), tetraev. (1574) 228. ] Spec. Des­

pre un miros, un gust] A ieși la iveală, a se simți 
mai mult decât orice. In cârnalii dșlia învinge 
usturoiu'=germ. sehlagt heraus aus den Würsten. 
Com. A. COCA.

6’. + Trans. (r e f 1. = p a s i v). A obligă, a 
constrânge (să plătească). Ei de mare iipsd fiind 
asupriji, giumătaUa lor din satul Săntioana... o 
ar fi zâiogit... pentru o sută de florinfi de aur... 
plătind și priimind banii întru acesta tip {= chip): 
ca de n’ar răscumpără... Io terminul pus, înaintea 
noastră sd se învingă in îndoită sumă de bani. 
ȘINCAI. HR. I 320/,,.

C*. (Rar) Pronominal (unipers.) A-1 co­
pleși pe cinevă dorința de a..., a-1 iace să nu se 
stăpânească de la... Mi învingeâ sd le sărut Eu 
pe tinel COȘBUC, B. 12.

7®. Trans. și Intrans. (Transilv. de nord) 
(Construit cu prep, cu) A ieși la capăt, a o 
scoale la capăt, a puteă isprăvi, a da de capăt, 
a răzbi, a prididi, a birui (2®). Am învins toate 
greutățile. CADE. Nu pot. momi, învinse e'un 
o»n, c’wn blăstimat de fecior tânăr. Il sprijinește 
Sf. Petru..., eu el nu-i chip s’o scot la cale. 
RBTEGANUL, P. III 37/^. Du-te tu, bărbate, cu 
vaca la laur, ci eu sânt slabă, nu pol învinge 
eu ea (Poiana-Ilvii, jud. Năsăud). Com. s. pop.

[Și; (în)vince (+) vb. III, (in)vénce f vb. 111, 
(in)vÍDCi î IV». I Astăzi se conjugă; ind. prez. 
înving, învingi..., conj. sd tnuingd, imper. în­
vinge..., aor. tnvinseiu, (In Banat: tnvinș jahres- 
BER. III 242), part. învins, ger. învingând. Mai 
de mult: ind. prez, ving, (injvinc, (înjvenc, (în)- 
vănc, învdng, tnvincesc..., aor.: (înjvinseiu, (în)- 
vincuiu, (în)t'encMiM, {în)vdnouiu, (înlvtnciiu; im- 
perat.: (in)vinge, (tn)vince, (tn)vence, (in)vinci. | 
Adjectiv: învins ((tn)Tftncút t, (ln)Tliicit Ț), 
•& = biruit, stăpânit, dominat, covârșit, copleșit, 
cucerii. X/ldloriul răutăților văsăndu-să învincit, 
au invitat pe ai sdi sd aprinsă casa lui. DOSOF- 
TEIU, V. s. 126,, ci. 47, 59, 151, etc. Ea se află 
înlr'unul din acele momente..., când le simfi în­
vins de pldcere. C. NEGRUZZI, I 78. Dragostea... 
pentru popoarele învinse... BĂLCESCU, M. V. 413/,,. 
Sf. Petru, învins de firea lui cea omenească, se 
uită înapoi, id. N. 16. îmi pare mie une-ori că 
sânt învins. COȘBUC, F. 130. Negativul; ne- 
(i)ndns (nelnrlnclt j), -ă = care nu a fost s. nu 
poate fi învins, nebiruit, invincibil. Să 
gândiiă a fi neînvincifi despre 'mpletiturile... ciu- 
milituriloT. DOSOFTEIU, V. S. 181. In a lor scurtă 
vedere propășirei neînvinse Pun ei dese’mpolriviri. 
ALEXANDRESCU, M. 23. La Nicopole vdzul-oi 
câte tabere s'au strâns. Ca sd-tni sleie înainte-mi 
ca și sidul neînvins? EMINESCU, P. 240. Toatd 
tara bea dintr'însa și pentru această băutură îm- 
pirilia trebue sd dea tn fiecare an câte o fecioară 
balaurului care stăpânește cu putere neînvinsă 
fântăna. MERA, B. 106; — învlngătăr, -oâre (a- 
desea substantivat) = (cel) care învinge, 
biruitor, victorios, dominant, covârșitor. învin­
gătorului do-i-voiu mdncare din pomul viefiei. 
H. TESTAMENT (1648), ap. OGR. I 129/16-17. De- 
atunci, învingdtooreo. iuftil-ai pe învins. EMI­
NESCU, P. 202. (Abstracte: învingere (vlngere 
t LB., (tn)Tlneere f, (ín)véncere t. (in)Tlncire t) 
s. f. = acțiunea de a învinge, biruință, victorie, 
izbândă, lard Domnului fie muljemitd, e noao 
învingere pentru al nostru Domn I[su]8 ji[ris<o]s. 
PRAXIUL, ap. GCR. I 15/,. Dumneata ai câștigat 
ieri învingerea. agArbiceanu. L. t. 269; — în­
vins 8. a. = Învingere. Așteaptă prin învins a 
o luă [coroana], pann, e. ii 163; — învlncă- 
tură t s. f. = învingere, biruință, victorie. Prin 
mare înrtncdluri odihnindu-te. PALIA, ap. GCR.I 1 Pre mare lucru ai sosit drag făt prin

I mare învincături. ib. ap. CCR. 67; — (In)vin- 
I ceâlă s. f. -- biruință, victorie, învingere .Vdndre
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coroane ca preț învincelei. COȘBUC, a;. 86/ii. iȘ’o- 
cum e pe vitejie. Pe zinceală sau robie. ALE­
CSANDRI, P. P. 197b/„.]

— Din lat. vineo, -ăre, idem. (Forma mai nouă 
învinge ■-cu g pentru c — s’a născut din part, 
învins după analogia verbelor de felul Iui (ins- 
ling, împins-tmping, etc.). Cf. invincibil.

ÎNVINOȘĂ vb. Ia. (S’jenivrer. — Trans. și 
refl. A (se) ameți de vin, de băutură, a se chir- 
chill (Se Întrebuințează mai mult subt forma 
part.-adj.: Invinoșăt, -& = chirchilit, afumat, 
pilit, amețit de băutură, turleac (Secuiul, In Dolj). 
H. V 148.]

— Derivat din vin, cu suf. -oșă și cu pref. în-.

învinovăți vb. IV». 1’. Rendre responsable, 
accuser, inculper; s’accuser, s’avoner coupable. 
Tomber sous te coup d’une condamnation. 2°. Se 
rendre coupable.

1”. (Trans.) A consideră, declară, arătă, găsi, 
scoate (pe cinevă) vinovat, a aruncă o vină asupra 
cuivă, a băgă vină, a Învinui (pe cinevă); p. 
ext. a acuză, a inculpă, a incrimină; (refl.) a 
se simți, a se declară vinovat, a aruncă vina a- 
supra sa, a se acuză, a se incrimină, a se învinui. 
Insu-mi mă ’nvinovățesc. beldiman, o. 24. Frajii 
mă ’nvinovățesc, prietenii m’au lăsat, konaki, 
P. 60. iStdpdna mea, mă învinovățești nedrept, c. 
NEGRUZZI, I 22. Sd mă ferească Dumnezeu sd 
jnvinovdfcsc pe cinevă că voejte... să gonească o- 
biceuirile noastre! ispiREscu, ap. CADE. (Ab­
solut) Vezi, fătul mieu. că, fără să socotim, tn- 
i inovdfim, vorbind de rău pe alții. drAghici. 
R. 63,

2*. t (Neobișnuit) Refl. A se face vinovat de 
cevă, a merită o condamnare. Tăgăduind cinevă 
datoria sa,... se tnvinordfeaște sd o plătească (n- 
doit. PRAVILA (1814), 24. [Cel care are un lucru 
de pază], de nzi-l va păzi, se tnvinovățeaște de 
viclean, ib. 56.

[Șl: vinovățl t vb, IV». | Adjectiv: (tn)vl- 
novățit, -ă»acuzat, 1 n vi n u i t; — învlnovățltăr, 
-oâre=care învinovățește. DICȚ, | Abstract: 
(in)vinoTățlre s. f. =s acțiunea de a învinovăți, 
acuzație, inculpaare, incriminare; învinuire; ț 
vină. Furtugaguri și alte învinovățiri. PRAVILA 
(1814), 17.]

— Derivat din vinovat, cu pref. în-. Cf. în­
vinui.

ÎNVINUI vb. IV». 1’. Accuser, reprocher; s’ac­
cuser. 2’. Ckercher chicane. 3’. Soupșonner.

1‘. Trans. și ref I. (construit absolut, cu 
conj. că s. cu prep, d e, mai de mult șl cu în, 
intru) A (se) învinovăți, a găsi cuivă o 5nnă, 
a (se) acuză, a pune vină asupra cuivă (stauati). 
Diavolul... vinuiaște pre D(u]m[nejdzdu înaintea 
oamenilor. VARLAAM, C. 68. Ca un nepuleamic 
iasle clevetit șt vinuit. id. 243. Si trăiască lot 
omul, frumos și drept, ca să nu vinuioscd pre 
nimenea. PRAVILA DE tArgoviștb, ap. CCR. 
169. Au vinuit întru ea. BIBLIA (1688), 54,. Cine 
va vinul (:quis est qui co n d e m n e t)? ib. 378. 
Vinuindu-l că a umblat cu jupăneasa lui... MAG. 
IST. 299/,,. Nici avem în ce să vinuim cu aceasta 
pe Pretorie, cantemir, hr. 76/,. M'a învinuit 
că aș fi știut și nu i-am spus nimic. Căutând sd 
tnvinuiască pe acuzai, martorul s’a învinuit pe 
sine. (I Construit cu dativul) Cel ce va fi cu 
minte, gândesc că nu-mi va vinul. Let. I 96/,. | 
(Figură etimologică) A face, a comite. 
Rdsipitorii, veri ce stricdciune vor face, sau vini 
vinuesc. CARAGEA, l. 3/,,.

2*. ț A căută cârciog, nod în papură, a găsi 
pricină. Vinuiaște acesta pre mine, biblia (1688),
268,.

3*. (Bucov.) A bănui, a suspicionâ. herz.-oher., 
SI. IV 215.

(Șl: vinult vb. IV». LB. (Adjectiv: (în)vînuit, 
•ă (adesea s u b st an ti V a t) = Învinovățit, acu­
zat. Învinuitul a refulai si facă declarații in fața 
judecătorului; —iDvIniiItór, -oáre (adesea s u b- 
s t an t i v a t) = Icel) care Invinuește, acuzator. | 
Abstracte: (iD)viDii(re s. t. = Învinovățire. 
STAMATi]. Pune ei cuvinte de vinuire. biblia 
(1688) 142. Un răspuns Ia tnvtnuirtle opoziției. D. 
RUSSO, BUL. COM. IST. II 32; — (învinuit s. a. = 
învinovățire, acuzație. Va pune preete dânsa cu- 
linte de vinuit. ib. 142.]

— Derivat din vină, cu suf. -ui (și pref. în-;.
ÎSiVIOtÂ vb. IV». refl. Enrager. — A se mâniâ, 

a se Infuriă CTozav, a-și ieși din sărite (din pepeni), 
a spumegă de mânie, a fi turbai de mânie. CIAU- 
ȘANU, OL.

— Pare a fi o formație incultă din neologismul 
violent 6. violă.

INVIOLABIL, -A Adj. JnvioloMe. — Care nu 
se poate vioiă, silul, Incălcă; de care cinevă nu 
se poate atinge. Dreptul de proprietate este in- 
t'iola&fl. PRETORIÁN, DR. c. 113, Regele e inuio- 
laătl, numai miniitrii sânt responsabili. MAIO* 
RESCU, D, IV. 645. In aceosld prtv<n{(î este tn , 
drept inviolabil și inatacabil, id. IV. bli. (Fa- I 
m il i a: (după fr. inviolabilii^) inviolabilităte s. f. d 
= lnsușirea și caracterul lucrului sau persoanei in- I 
violabile, «forța de a nu lăsă să fie siluire» (arI- I 
ȘTIA, FL.) Unde este dar inviolabilitatea dornici- 1 
liulwi consacrată de convențiune? ALEXANDRI. T. I 
1652. Noi nutrimetemîa pușcărie pe nimeni dintre 1 
deputoți, fiindcă avem... inviolabilitatea depyt- I 
taților. MAIORESCU, D. I 327. | Pronunț, -vi-o].

— N. după fr. (lat. inviolabilis, ‘t, idem).

INVIOLABILITĂTE s. f. V. Inviolabil.

tNVlOR.Î vb. I». 1*. Animer, vivifier, ressusd- 
Ier; se ranimer. Reprendre. 2*. Se rélablir (d’une 
maladie), se remettre.

1*. Trans. și refl. A da s. a prinde viață, p. 
ext. a căpătă plăcerea de viață, a (se) imbărbătă, 
a (se) însufleți, a (se) animă, a-și împrospăta puterile, 
a (se) Invioșă. Primăvara... dezamorțeșle și 
înviorează lucrarea frumuseței pdmdniuiut. PISCU­
PESCU, 0. 182. Un copil, doi te mai înviorează, 
ai pentru ce Irdi. Delavrancea, ap. TDRG. 
O stropiră cu apă și de abiă o mai înviorară. 
ISPIRESCU, L. 98. Inima îș* înviord. TEODO- ,i 
RESCU. P. P. 509. j I I n t r a II s. A-și veni In fire, 
a căpătă viață, puteri proaspete. Aci... înviorează 
miresmele florilor. PISCUPESCU. O. 62. CăndvăzU 
pe fiul său... I se pără a tnvtord o lecufd. ISPI­
RESCU, L. 126.

2^. Refl. A se însănătoșă, a se întremă (după 
o boală), a se Impiciorogă, a prinde puteri. La <a ’ 
si însănătoșit Rumdnu glăsue tn mai multe fe­
luri:... a si ridică, a sd ’ndreptd, a sd’njihiorâ.,. 
JIPESCU. O. 66.

[Rostit, dialectal, și tnnhtord. | Șl (neobișnuit): 
invlori vb. IV». GCR. II 303. | Adjective: 
inTlurát,-&= care a prins viață, și-a venit Infire; 
Însuflețit, îmbărbătat, animat, Invioșat; însănăto- 
șat. tBun lucru ar fit, întâmpini el înviorat. 
SLAVICI, N. II. 292; — învlorităr, -oăre = care 
dă s. redă viață, putere, voioșie, care însuflețește, a- 
nimă, îmbărbătează, împrospătează; învioșător. In 
clipele acele înviorătoare ale luminatului de ziui... 
SandU-aldea, u. P. 101. 1 A b st r a c t: invlorăre 
s. f. = însuflețire, îmbărbătare, vlagă, putere, îm­
prospătare, învioșare. Temeiu al sdudldfü, al fru­
museții și al înviorării duhului. PISCUPESCU, O. 
135, cf. 146; — înviorăts. a. = înviorare, f Pronunț, 
-vi-o-.]
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— Dintr’un lat. pop.* InvlvulOj^are [din’vtvulns 
= vividus, cf. vior și acgwo vívolo, răspândit 
In toponimia italiană). S. Pușcariu, Conv. lit. 
XXXIX 325-326, N. Drăganu, Docoromnntall 
617-623. (N’ar fi exclus să avem a face cu un 
lat. pop. *InTlbro,-are < a face să vibreze, să nu mai 
fie apatic, nepăsător,» din vibro.-are și pref. tn-, 
care derivă une-ori factitive, cf. DR. IV. 704).

Ínviorí vb. IVa. V. tnriorá.

imviOȘÂ vb, la. 1®. Prendre courage. 2®. A- 
nimer, enflammer. — (Mold ).

1®. Refl. A prinde viață, curaj, a se însufleți, 
a se tmbărbătă, a se învioră. Șt acela au spus 
atunce că altă oaste fără de acei Tătari la lași 
n’au mers. Atunce auzind, ioH s’au tnvioșat. let. 
II. 365/,. S'a mai tnvioșat, când a zărit pe per­
hon. N. REV. R. I 30.

2®. Trans. A animă, a învioră. Le invioșează 
<^oiorile obrozflor. ALECSANDRI, DACIA LIT. 269. 

I Cupa spumăndă invioșează șt slrăluceșle amorul.
C. NEGRUZZI, II. 47/],. A fitul să tnvioșeze ron- 
fltința națională, sbiera, F. 151. Răcoreala nopții 
tnfiofose toate. CONTEMPORANUL, vil, voi. Il, 8.

(ȘI; fnvloși vb. IV» (cf.(nrioștrc). (Abstract: 
îDvIoșâre (Invloșire) s, f. = însuflețire, înviorare, 
încurajare, îmbărbătare. Alte căutări aduc bol­
navilor o m&ngâire și cum s'ar zice o invioșare. 
URICARIUL, II 184/,,. Au lipsit invioșare din 
dulci ochișorii lăi. KONAKi, p. 11. Robinson... nu 

iștiă ce facere de bine... este tunetul..., câtă Invio- 
fire iau oamenii și dobitoacele. DRĂGHICl, R. 72. 
Reinoită invioșare a mișcărilor culturale. SBIERA, 
F. 237; — Invloșăt s. a. = Invioșare. | Adjective; 
fnvloșât, -ă B care a prins via^, însuflețit, Îmbăr­
bătat, Înviorat. Când morcovii vor fi tnvioșeți, li 
se dă o prăftlură. I. lONESCU, C. 120. Mirosul... 
florilor tnvioșale. EMINESCU, N. 11; — Invloșătăr, 
-oâre=care tnvioșază, înviorător. | Pronunț.-m-o-].

— Derivat din viu, cu suf. -oșă și pref. In.

IntioșÎ vb. IVa. V. Invioșă.

ÍNTIRHCN.4. vb. 1 v. înverșuna.

inviSTEHÎt vb. IV®. Trăsorier, — A pune și 
a păstră In visterie. [Part.-adj. fnvlsterit.-ăt = 
păstrat In visterie. Inire aceasta sânt puse fi (n- 
visterite, ca intru o dumnezeiască și cerească vis- 
lierte și comoară, octoih (a. 1774), ap. V. B. 
II 207.]

— Derivat din locuțiunea (a pune) în visterie.

imvit.A vb, I. Inviter. — T r an s. A chemă, 
a rugă pe cinevă să vie undevă s. să asiste Ia cevă 
ispec. la masă, la o petrecere) ori să facă cevă 
(de bună voie), a pofti. Cu politeță mă invită 
lângă dânsa. C. NEGRUZZI, l. 68. Îmi dai voie 
să le poftesc oleacă in casă și să te invit la un 
pahar cu apă și la o dulceață? c. PETRESCU, î. 
II 167. L-a invitat la bal. L-a invitat să tacă. 
[Și: (cu prefix românizat) Invită vb. i. | Adjec­
tive: invităt (cu negativul neinvitat),-ă = poftit, 
chemat. Oaspeți neinvitatila nunlă. (Substan­
tivat). Învtlații ou sosii la iimp; — invltatór (In- 
vltitór),-oăre = care invită. (Abstracte: In- 
vltăre s. f., Invităt s. a., (după fr. invitálton) 
Invitațlăne s. f. și (mai ales) Invităție = chemare, 
poftire; (p. ext.) biletul, scrisoarea prin care 
cinevă este invitat (la masă, la bal, nuntă, etc.). 
Fără nici o invitare, un doctor vestit venise. 
alexandresgu, m, 373. Jnftlațio aveă un rost 
nemărlurtsil. C. PETRESCU, C. V. 96. Am tipării 
mvilațiile pe carton.]

— N. după fr. (lat. invito, -are, idem). Cf. du­
bletul Invită.

isVlT.í vb. 1. V. invhă.
îisviTÂ vb. I(a). 1®. Pou3scr ă. 2’. Provoîuer, 

exciler. Forgtr. 3’. H'assemMer, Partir d l’attaque. 
4’. Proroguer Vappétit; Sire en rut.

Cuvântul, des In textele vechi și întrebuințat 
și de unii scriitori din sec. XIX, nu s’a mai pă­
strat decât In popor, tn unele regiuni, pe când 
neologismul invită s’a generalizat tn limba literară.

1®. Trans. A îndemnă la (spre, către) cevă. 
Enw’l. ANON. CAR. E mai marii preoți și bătrânii 
invitară (= îndemnară biblia 1688) gloatele, 
de să ceară Vararua. tetRAEV. (1574), 250. în- 
vită pre mulf» spre bunălăfi. dosofteiu, V. S. 
216|. Invită pre ai săi să nu lase să să ’nchine 
oamenii Iui viu Dumneeău, id. 22,. Cuvinte cariie 
tndemneadră fi inviteadsă spre nevoinfa podvi- 
ffurilor. id. ib. 121, cf. PS. 243. Că dracul invită 
omul intăiu cu trufa, ded (=> după aceea) eu de- 
Iiia... COD. TOD, 116 r®/,. lasle destul a invită 
pre cei ce doresc a le țti (a. 1826). GCR. II 252/,j. 
Petru fi Asan prinseră a invită pre Romdnt..., 
ca lo(i să se scoale cu arme. p. maior, ist. 203. 
Patima curviei tndrăeneafte, fntiteaeă fi troffe 
pre tot omul. PISCUPESCU, o. 277. Nu știu cine 
m'a invitat (= m’a îndemnat) să fac așa (Ora- 
vița, In Banat). Com. coca, Ii tngită pe scărbă 
= II Îndeamnă la sfadă (Zagra, jud. Năsăud). Com. 
I. CORBU.

2®. Trans. A provocă, a instigă (LB.), a ațâță, 
(STAMATi) pe cinevă (asupra cuivă), «a întărâtă» 
(ȘEZ. III 17), «a asmuți, a intrigă, a băgă fitiluri» 
(CIAUȘANU, OL.). Invită însemnează că dau pri­
cină altuia să se pornească la oarecare lucrare, la 
o faptă, Insă Îndemn se zice spre cele plăcute. 
Întărât se zice spre cele urtte și tnvites se zice 
spre răzvrătiri. I. golescu, c. i 327. Au invitat 
pre un tălhariu asupra sântului. DOSOFTEIU, V. 
s. 43. Eu i-am invitat pre toii aceștia asupra 
voastră, id. ib. 92,. Invităndu-l episcopii să por­
nească goană asupra pravoslavnicilor... id. ib. 
202. Au (ncilă-romu pre D(o]mnul spre mâniei 
APOSIOL (1683), ap. GCR. I Invitând fi
fndemnănd pre alții... CANTEMIR, HR. 298/i4. El 
m’a invitat de l-am bătut pe frate-meul ciAV- 
ȘANU, GL. Nu știu orb ai Josl ori bat, O ori) 
birău* te-o ’nvilat; Eei o le (» de te-a) 'nvitat 
birdu’, Ardă-i fura fi jrajdu’ (Maramureș). bAr- 
LEA, ap. CADE. I t A născoci, a produce. Piz­
mași.... care ’nviteoră mărturii rele, Să mă ’ntreabe 
(ntrebăciuni grele, id. ps. 115.

3*. Refl. A se strânge la olaltă, a se adună 
spre a porni împotriva cuivă, ț a se tnglot), 
ț a se pâlcul, t A se tncett. Păgânii... cu 
rudele lor se'mvitară să-ti oprească jărlvele. DO­
SOFTEIU, PS. 245. Sâteanii lui s’au tnvilat noap­
tea cu arme fi mearsără de-l demicoră. id. v. s. 
115. Se invitași acmă țăranii, de veneă la divan 
cu pâri. LET. II 83/],. Se invitași oamenii cei 
cu strămbătăti asupriți, de apucă unul pre altul 
strigând: haide la divan/ N. COSTIN, ap. HEM. 
1936. S’au invitat ít’o di* de Benderlii fi s'au 
(normat, let. iii 227/,,. || A se porni asupra s. 
In contra cuivă. S’au (nvitat asupra Ducăi-vodă 
fi au venit cu oastea in lași, de au inchis pe 
Duca-vodă in curtea cea domnească, ib. Il 8/,.

4*. (Astăzi In nordul Ardealului) Trans. A 
deșteptă In cinevă dorința, pofta, a deschide ape­
titul; refl, (despre vacă) a-i abate, a i se face de 
taur, a umblă după taur. Cu câtă mâncare mi-a dat, 
numai m’a ’njitat (Zagra, jud. Năsăud). Com. 
I. CORBU. Vaca s’a înjital de goană și am dus-o 
la taur (Potana-Ilvii, jud. Năsăud). Com. 8. pop.

[Prez. ind. invit LB. și tnvilăa mardarie, l. 
2011, etc., GOLESCU. C. I 327, PISCUPESCU, o. 
113, ciaușanu, GL. I Rostit dialectal și injită. ) 
Adjectiv: învităt (cu negativul ne{î)nvitat), -ă
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= Îndemnat, provocat, instigat, ațâțat, Întărâtat, 
îmboldit. Envitat. anON. CAR. Invitat de dor 
d[umne]zdesc. DOSOFTEIU, V. S. 70. Ininlal de 
dracul, luă a-mănă tăietoarea. DOSOFTEIU, v. S. 
70. De aceaste greale întâmplări învilat, împăratul... 
P. MAIOR, IST. 3; — fnvit&tór, -oăre = care în­
deamnă, care ațâU, întărâtă, îmboldește; provo­
cator, instigator. LB. Cărți învitătoare la neroințd 
cdlupdreoscd DOSOFTEIU, V. s. 13,. Invilători la 
tot răul. BELDIMAN, TR. 49. | Abstracte: In- 
vllăre s. f.=Indemn, provocare, instigație, ațâțare, 
Intărătare, imbold. Gd află și Pelaghia la acea 
^/d]nld cazanie din Invitarea lui D[umne]zdu. DO­
SOFTEIU, V. s. 52,. Cu care invitare oarecum de 
iznoavă insuflețindu-ne... CANTEMIR, HR. 228/,,. 
Oareșcarti dintre ai noștri, pentru zavisliia fiind 
porniți cu invitare pe ascuns, s’ar fi mișcat... a 
face supărare Preaosflințiluluil (a. 1764). lOROA, 
S. D. XIII 232. Invitarea rdutdților. PISCUPESCU, 
O. 191; — invitál s. a. = Invitare;— Invitátúrá t 
s. f. = ațâțare, instigare. LB ]

— Din lat. invito, -are «a invită, a Incurajă, a 
îndemnă». In cele mai multe limbi romanice, co­
respondentele lui invitare, însemnează <a provocă, 
a desfide, a ațâță». înțeles desvoitat din întrebuin­
țarea acestui cuvânt ca termen de joc. Cf. du­
bletul invită.

INVITĂȚIB S. t. I
INVITAȚIUNE S. f. 1 V. ÍDVÍU.
ÎNVITĂTl'BĂ t S. f. I

INVIZIBIL. Ă adj. Int'tsible. — Care nu este 
viabil, care nu se poate vedeâ (aristia, pl.). 
nevăzut. Oslenit ca de o luptă c'un vrijmof 
tntlnbil.., vlAhUTĂ, D. 123. Btdtcd... mâinile 
groase și scurte spre tavan, adresdndu-se unui 
auditoriu invizibil, c. PETRESCU, c. V. 154. S’a 
făcut invisibil^* a dispărut.

— N. după tr. (lat. InTisibilis, -e, idem).

ÍNVOÁIjBE vb. III. 1*. Tourbillonner, déferler. 
Boulererser. 2®. Toumer. 3®. £nwelopper; en- 
rouler (spéc. la chalne autour de l’ensouple). 4®. 
íí'épanoufr; enfler. 6®. Bcorgutller (Ies yeux). 6®. 
Avoir des nauséea.

1®. (Despre apă, valuri, nori, praf, etc.) Refl. 
A se învârti (ca) tntr’un vârtej, a se tnvftrteji, a 
se învolbură. Se hurducă pământul sub picioarele 
calului și dinapoia lui «e 'nvolbau nori de colb.
M. POMPILIU, ap. TDRG. Marea-i grdid;... M’oiu 
turburd $i m'oiu (nvolbd, Turma-oiu apucd Și-o 
voiu fnnrcd. pop., ap. GCR. II 329. Văzură că 
se 'nvoălbă apa și un hof de bălaur tși ridicd 
cele șapte capete din apă. RETEGANUL, ap. CADE. 
.A răzut cum au venit zânele... zburând tn aer și 
învolbăndu-se cu norii (n treacdt peste el. S. UAN- 
GIUCA, ap. HEM. 2176/,,. )| I n trans. A crește și 
a se revărsă cu valuri mari, care se rostogolesc. 
Crișule, ifurdșule, Nu ’ntolbd, nu turburd. RETE- 
OANUL, TR. 85/,j. II Trans. A amestecă unul 
cu altul ca Intr’un vârtej, a învolbură (germ, 
untereinander mengen) LB. Vântul involbă norii.

2’. P. anal. (Despre ființe) Refl. A se în­
toarce roată, 3 se Învârti pe loc, a se opri repede. 
Iar mă tntorc și iar mă tnvolb, co rolbura'n cea 
grădină. Ca pdsZrdv sub rădăcină. BIBICESCU, P. P. 
256.

3*. F. e X t. T r a n s. (r e f I. = p a 8 i v) A în­
fășură, a învăll, a face val; spec. a suci caierul; 
a înfășură pânza pe sul, a o face val; a găti fi­
rele pentru înnăvădit (rAdulescu-Codin). Toate 
ca cămeașa vcchescu-se, ca veșmântu tnvoalbi-le și 
scftin»bd-se(vei Invăli pre lnș[i] DOS.; sicut oper- 
torium mutabis eos). psalt. 210/,, cf. 210/,,. 
în balegă de scârnă omenească le vei tnvoalbe. 
BIBLIA (1688), ap. TDRG. [Cânepa] o perii, o 

lord și faci caiere; o depeni, o urzești, o învolbi 
și o năvădeșli. rAdULESCU-CODIN, I. 315. Gurt- 
torut [este] bdțul cu care învârtești sulul pe care 
se imvalbe pânza. MUSCEL, 109.

4®. (Munt., Olt.) Refl. (Despre plante) în- 
voalbe = a se desvoltâ, a crește, a se umflă (varza, 
lăptucile, etc.). rAdulescu-codin. Cf. învoit, 
desvoită. I (Despre om) învulbi = a se mări, 
a se încărnă, a se Inspiță, a se face groaznic, cu 
mâinile curmate. CIAUȘANU, OL.

5®. (Banat) Trans. (Despre ochi) A căscă (și 
a învârti), a (în) holbă. Strigi măgariul leului, 
învolbând ochii asupra celuia. ȚICHINDEAL, F. 
431. II Refl. A se Inholbă. LB.

6®. (Transilv.) Pronominal (impers.) Afd 
fni'oolbd s. mi se (nvoalbd = îmi vine să vărs s. să 
râgâiu după prea multă mâncare. A mâncat prea 
mult și t se tnvoolbd acuma. Com. DR. STOICA.

[Și: fnvolbă vb. I (șl cu Înțelesul de:) a se înălță, 
a-și luă zborul: Porumbeii mi-or zburat Sus, mai 
sus mi s'o 'nvolbat. Jos, mai jos s'or d'alirutt. 
DENSUSIANU. Ț. H. 274; — ÎQTolvă vb. I = a În­
fășură (BARCIANU), a se Învârti In loc, fără a ști 
ce face: Tot m&'ntorc și iar mă’nvolv. Ca vul- 
toarea'n cea grădină. RAdulesCU-CODIN; — (ad 
1®) învolmă vb. 1 intrans. Nu ’nvolmâ, nu tul­
bură. DOINE, 86; — (ad 1’) volbă vb. I intrans. 
Crtșule, Murășule, Nu volbă, nu lulburd (Brad, 
In Transilv). viciu. OL.; —învolbi vb. IVa, in. 
vulbl vb. IVa. | Adjectiv; învulbăt, -ă =* bui­
măcit, zăpăcit, amețit: G'a sculat din somn în- 
vuU)at (Ialomița), giuglea, cercetAri lex. 8. 
Cf. Învoit.]

— Din lat. Involvo, -ere • a rostogoli în s. peste 
Cevă, a înfășură, a face val». Cf. învoit, In- 
holbă, desvolbă, desvoită, desholbă, 
vâlvoiu, vâltoare, vâlvâi, volbură. 
Învolbură.

INVOCĂ vb. I. 1’.—2®. fnvoguer.
1*. T r a n 8. A chemă tn ajutor; cf. apelă. 

Noi invocăm protegiarea Inăltimei V. la orice ne­
cesitate și nevoie a noastră (a. 1776). URICARIUL, 
I 180/,. Noi, ca totdeauna și acum, invocdm bine­
cuvântarea dumnezeeozcd asupra fntreprinderii 
noastre (s. 1851). ib. xni 343/,. îznpdrotul... cdnd 
e sd plece la vdndioare, el invoacd pe ocrotitorul 
familiei sale, pe Ercul rusticul. ODOBESCU, III 
75/,. Jnvocd Liga Națiunilor. QOGA, Ț. N. VI 1537.

2®. Fig. A cită cevă In favoareasa, a se referi la 
cevă ce poate servi ca sprijin. Invocă prescrip- 
fiunile canoanelor 9 și li ale sinodului de Cal- 
chedonia (a. 1865). URICARIUL, X 377/,.. .Aceslo 
este cazul de fafă..., pe oare dl. Papiu tl lot in­
voacd. ODOBESCU, II 332. Precedent pe care tnțe- 
îegeă d. Panu cd-t voiu puted invocd. MAIORESCU, 
D. IV 217. în favoarea autenticitălii nu s’ou pulul 
invocd decât aceste două argumente. C. OIURESCU, 
BUL. COM. IST. II 107.

[Prez. iod. pers. 3 invoacă și in'-ocd, conj. sd 
invoace (odobescu, iii 39/,) și sd invoce. | Și 
(cu prefix românizat, mai rar); Invocă vb. 1 | 
Adjectiv; înrocăt (cu negativul neinvucat), >ă 
= chemai In ajutor, citat în favoarea sa. Prece­
dentul acesta întâmplat sub guvernul liberal, in­
vocat azi... maiorescu, d. iv 176; — invocatór, 
-oăre (șl substantivat) = (cel) care invoacă 
(duhuri, puteri supranaturale, etc.). DICȚ. | A b- 
6 tr ac t e; invocăre s. f., (după fr. invocalion} in- 
Tocațiiine și (mai des) Invocație s f. = chemare 
In ajutor; (Poet.) rugăciune pe care poeții o adre­
sau Muzelor s. unor zeități, la începutul operei lor, 
ca să-i inspire. Din camera de alături vocea lui 
Milescu răspunse: <Cu-cu»/ Parcă toată invocația 
funebră a lui Beethoven se petrecuse cu un veac 
înainte. D. ZAMFIRESCU, R. 112.]

— N. din lat. Invoco, -are «a chemă».
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Invocă.

s.

IxvocA vb. 1 1
INVOCĂȚIK S. f.
INVOCAȚIIÎNu: s. f. I

ÎKVoi vb. IV^. 1. 1’. Aceorder; se permetlre. 
2“. Permeitre. 3’. Foire Ie jeu de qqn. 4*. Permeilre. 
5’. Donner satis/action. 6°. Fire d’occorii. 7*. Ad- 
mettre. II. 1®. Se mellre d'accord, lomber d'accord. 
S’eniendre sur le chilire de la dot lors des accor* 
dailles. 2*. Conseniir, adhérer. 3®. Accepier, se 
laire â. 4®. S’eniendre, s'accoTder-, se réconcilier. 
<5®. Prendre wn engagement, s'obliger ă. 6®. Bien 
aller ensembie, Sire en harmonie.

I. (Mold.l 1®. (Cu dativul persoanei) Tra.... 
A da cuiva ceea ce cere, a acordă, a Îngădui. 
l-au învoit cererea. DRĂGHICI, R. 30. li învoi 
aceasta, creangă, p. 231. | Refl. A-și Îngădui, 
a-și permite. Peirecurd, (nvoindu-șt cele mai mari 
desfrănări. CONTEMPORANUL, IV 504.

2®. (Cu dativul persoanei, construit absolut, 
cu o prepoziție, cu să s. infinitivul) A da voie, a 
consimți, a îngădui, a acceptă, a permite. Sv[â]n(ul 
netnvoindu-i spre aceastea, împăratul veni la lă­
cașul evidentului. IXISOKTEIU, V. S. 221. Antioh... 
ii învoiă pentru voia Muntenilor, fiindu-le rudd. 
LET. II 314/jj. Au învoit acestui popă Neculai... 
(a. 1760). BUL. COM. IST. IV 197. Căpitanul i-au 
învoit bucuros, zicându-i că poate să cumpere 
oarecare bagateluri. DRĂGHICI, R. 16. Toldi edu, 
care se mdndred cu mico lui minune, și-i învoiă 
să (ie la curte... engomii de sile mari, (1 trimise 
tn locul sdu de naștere, tn Lemberg. lORGA, L. II 
515. Le Învoi a da parul la pdmdnt. SEVASTOS,
N. 280/,,.

3*. I n t r a n s. ț A face pe voia cuivă, a face 
cevă tn hatârul cuivă, a favoriză. Deci oricum, 
nidodală niciun giudeeător cu giudeful sd nu se 
pripeascd, nici să tnvoiască; că unde este puterea, 
acolo-i și dreptatea. LET. II (Cu dativul per­
soanei) Pre unii i-au făcut sui^hijuni, iar pre 
ol|ii i-au și omorfl, eicdnd cum că au făcut vi- 
cl^ug de au viclenit Împărăția și au Învoit cre­
știnilor. LET. II 457/,,.

4°. (Fără dativul persoanei) A permite, a da 
voie. Este bine, întru cdt timpul Invoește, de a să- 
mănâ /drd Inldrsiere... i. lONBScu, c. 17.

5®. Trans. (Cu complementul persoanei. In 
Bucov.) A învoi pe cinevă » a-l mulțumi, satis­
face. HERZ.-GHER., H. IV 200.

6®. 1 n t r a n s. t A fi de acord. Ce este priete­
șugul? A îrtfoi de o potrivă. CANTEMIR, ap. TDRG.

7*. t A admite? Unii din istomici nu voesc 
(după TDRG. =«nu admit»; ar puteă fi și o con­
strucție eliptică: «nu vreau să admită») cd s'ar 
fi dat la Moldova al treile tuiu. E. VĂCĂRESCUL, 
IST. 266/,.

II. Refl. (In toată țara; construit cu a -H inf., 
cu să, cu prep, la, cu, din, asupra, ori ab­
solut).

1®. A face cu cinevâ o Înțelegere (In vederea 
Unei acțiuni comune), o învoială, a se ajunge, a 
cădeâ de acord (cu cinevă). Sd voiră să o puie pre 
ea (casa Domnului] spre gătirea ei. biblia (1688), 
337. Ăf’am învoit cu boierii și am tocmit țara. 
LET. II 304/,,. iȘi se învoiă boierii la sfat. ib. 
319/,. Boiarii nu se puteă voi pre cine vor pune 
domn, că unii siceă sd /te cesta, iar alții ba cela, 
și eră gălceavă (a. 1652). ap. HEM. 2244. Se tn- 
loiră să se ia la luptă dreaptă, ispirescu, l. 87. 
# De voie, cam de nevoie. Ne învoim... la nevoie. 
1. GOLESCU. ap. ZANNE, P. VIII 93. Se învoesc 
ca pițigoii = nu se învoesc cu nimic, ib. 604. A 
se Învoi din preț (s. asupra prețului) = a ajunge 
la o înțelegere asupra prețului, pann, H. 10. |i 
Spec. A cădeâ la învoială asupra zestrei. «Cd- 
pard» [se numește] arvuna ce o primește fata de 
Io acel ce a pețit-o, când se învoesc. H. xviii 269.

2®. A consimți (LB.), a-și da consimțimăntul s. 
adeziunea, a se declară de acord cu condițiile s. 
cu opinia altuia, a acceptă, a primi, a aderă. Vor 
află un chip la urmă a se puteă învoi. BELDl- 
MAN, ap. GCR. II 245/,. Se învoiră a amână... 
moartea unora. BĂLCESCU, K. v. 393/,i. Ei bine, 
dacă este așă, md tnvoesci ISPIRESCU, L. 273. Nu 
te învoi la nimici RETEGANUL, lll IG/,,,. S'a în­
voit să vind cu frate-său a primit să vină, cu 
condiția ca să vină și frate-său (deosebit de: s'a 
învoit cu frate-său să vină = s’a înțeles cu frate- 
său să vină).

3°. A se Impăcă cu cevâ, a conveni, a găsi bun 
s. potrivit, a fi înțeles, de acord cu cevă. Nu ne 
putem învoi cu [terminațiile] -dune șt cu -tune. 
C. NEORUZZI, I 338. Norodul se învoiă cu oblă­
duirea lui Alexandru-vodă. id. ib. 150.

4®. (Reciproc) A se învoi = a se aveă bine, 
a trăi In bună Înțelegere (=germ. «sich vertragén» 
FOLizu); a se Impăcă (după ce au fost certați), 
a se reconciliâ (pontbriant, herz.-oher., m. iv 
200). Fu ant fost însurat șt nt’am tnvotl cu ne- 
vasta ca și cu un frate. ISPIRESCU, ap. TDRG. 
Cum fdînrotțt? = fr. sur quel pied âtes-vous? 
Nu se prea învoesc = fr. il y a de i’aigreur entre 
eux. PONTBRlANT.

5°. (Despre un angajament cu plată) A se tocmi, 
a se angajă. Ia banii, cu cât se învoeșle, șl se duce 
și el după Ohirică. CREANGĂ, P. 160.

6®. A se potrivi, a fi tn concordanță. Când e 
negru de (ol împrejurul mieu, ideile mi se învoesc 
mai bine cu (ntunericul ce mă înconjură. I. NE- 
GRUZZi, IV 128. # Voinic tânăr și cal bdlrdn, 
rău se învoesc Io drum/ ZANNE, P. Il 770.

[Și: vol t vb. IV». GCR. I 170. | Adjectiv: 
(tn)Toit (negativ ne(f)Dvoit), *ă=de acord, Înțeles; 
t permis; Împăcat cu..,; (despre un lucrător cu 
ziua) tocmit, angajat. Eră învoit cu lordachi. let. 
II 349/1,, insuștndu-șt prin aceasta un rol ne­
învoit (= nepermis) de legi... URIC.ARIUL, X 368/,. 
Așesalul este un chip de logodnă pentru ca să 
poată intră (n cheltuieli; cdnd au așesat, sânt tn- 
foifi din sestre șl din toate. HEM. 2000. Aren- 
dașu', cu primar și cu consilieri... (dbdrtserd cu 
rumânii învoiți sd-t scoald [ia muncă] cu sila. 
RĂDULESCU-NIGER, ap. TDRG. ( Abstracte: 
(ln)Toire (negativ; De(t)nvolre) s. f. => consimțire, 
consimțimânt, consens; convenire, convenție; tn- 
găduire. permisiune; Înțelegere, pact, adeziune, 
acord; (la târgueli) tocmeală; (la logodnă) așezare, 
legătură; (la un angajament cu plată) tocmeală; 
spec. (Armată) permisiune dată unui soldat de 
a lipsi de la cazarmă (CADE); cu Ifără] învoirea 
cuivă = cu (fără) voia, permisiunea cuivă; după 
învoire = după cum s’a putut învoi; prin {bună} 
învoire = fr. ă l’amiable (PONTBRIANT). Să ceartă 
cu o învoire spartă. BARAC, ar. 69. Ăfinlea... 
/dcR să o dobdndeascd printr'un fel de învoire. 
KONAKI. P. 300. Despre ceartă și neînvoire ( = dis- 
cordie). pann, p, v. iii 23. Aiare neînvoire (=des- 
acord) urmd între dânșii... căd care de care se 
îndesă sd povestească înainte. DRĂGHICI, R. 249. 
Văzând că él venei cu însuși învoirea Porții... c. 
NEORUZZI, I 142. Orice aci... trebuii să fie făcut 
cu învoirea scaiului. BĂLCESCU, M. v, 9/n- Să nu 
poată ieși de aid fără învoirea mea. CREANGĂ. 
P. 300. Așezarea numită altmintrelea și Iepd(urd, 
învoire, (ccmeald, însemnează punerea în cale și 
conțelegerea părinților din amândouă părțile asu­
pra tuturor obiectelor ce se prind... că vor do... 
ca zestre tinerilor, marian, NU. 135. Aidrluri- 
sirea dragostei trebue să se facă... înaintea preo­
tului la tdatul mâniă (învoire). PĂCALĂ, M. R. 
108. Toate învoirile cele mai temeinice la cei mai 
tari privesc. I. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 93. 
(învechit) Învoirea firilor «= simpatie (DDRF.), 
potrivire do caracter. Bună învoire = înțelegere
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bună, concordie, compatibilitate. Se stieâ bietul împărat sd facă pace, s& fie între oameni bună- învoire. ISPIRESCU, L. 394; — Învoit s. a. = În­
voire; — îDvoință ț s. f. (numai la cante.miR; cf. 
Învoi nță) = înțelegere, acurd; consimțimânt. La un stat, Ia o învoînfd, Ia o priință... vd pof- teaște. ist. 109. Prin tnvoința și porunca ma­relui împărat a Fullurulut. ib. 116. Cf. HR. 
333/,,; — învoiâlă s. f. (plur. -ielt și, rar, -iele, f -tale 
PRAVILA (1814), 37)=înțelegere prealabilă, învoire, 
convenție, compromis, acord (asupra prețului, ze­
strei, condițiilor de muncă), pact, convențiune, târg, 
tocmeală, așezare, aranjament, legământ, condiție, 
contract (herz.-oher., M. IV 200); t concesiune; 
(Jur.) Împăcare la judecată. Bună-tnvoiălă = a- 
ranjament In urma primirii de bună voie a unor 
condiții, bună înțelegere; concordie. A face în- voială s. a cădeă la învoială ■■ a se învoi, a se 
înțelege, a fi de acord. învotald opricold = con­
tract agricol. Carte de învoială = act asupra unei 
transacții, contract. [Boierii] s’au întors tnapoi la casele lor, fără de nici o grijă-, și rdmosd Bogdan vornicul tn iași, stăpânind Căimăcăniea cu bund învoială și dragoste cu toți boierii. LET. II 311/,,. 
Nu socotește slujba ce i-au făcut, ce nemică în­voială (= concesiune) nu-i face. let. ii 31i/,. Eu, Qheorghi Păun m'am tâmplal la această așă- zare ((nuofold) șî sânt martor (a. 1778, Mold.). 
URICARIUL, XII 270/,,. Cdmpul si se dea tn doi trei bătrâni in partea de sus, și trei bătrâni în partea de jos, la care învoială ne-am dat șl scri­soare la mdno noastră, după învoiala lor (a. 1792). 
ib. 35/,,. Învoiala se zice tocmeala aceia ce doi sau mai mul(i prigonitori fac între dânșii, adecă 
sd ajung la prigonirile lor, ca să nu se mat ju­dece la judecată. CARAQea, l. 49/,. .4 face în- voiale, compromesuri unul cu allul. PRAVILA 
(1814) XIV. Sd facem tnlre noi o învoială. ODO- 
BESCU, III 45/,,. Poce învoiald cu creditorii. PO- 
LIZU. .âm fost să stau la 'nvoială. EUINESCU, N. 1. Se retnnoește înt'oiala cu sidpdnul. id. ib. 141. O pe{i de la laldl ei, împăratul, și învoiala se și 
/dcii, ISPIRESCU, L. 33/,,. Dar’ încd o învotald 
trebue sd avem... sbiera, p. 7/„. Boierul s'a cu­nunat cu dânsa, insă cu această învoială (= legă­
mânt, condiție], ca ea... să nu judece pe nime..., 
edei cum a judecă pe cinevă, pe loc o va alungă-o 
de la sine. id. ib. 218. Dșlt gala? Șlti învoiala 
care o oi cu stăpânul nostru, șez. IX 68/,. # Mai bine varză acră cu 'nvoială, decât zahăr dulce cu cârtealăl PANN. P. V. II 92. Cf. zanne, IV 170. Mai bine e o învoială strdmbd, decât o judecată dreaptă. C. NEGRUZZl, 1 248. Cf. ZANNE, P. V. 
365). I Pronunț.; vo-ifo)-.]

— Derivat din loc. tn voie (cf. a intră In voia 
cuivă; pentru desvoltarea semantică, cf. și bulg. dozvoljavam «permit, mă Invoeso).

ÍNVO1.41.Á 8. f. v. învoi.

ÎNVOlEȘÂt vb. Ia. V. învoioștU

INVOINICÎ vb. IV», refl. Se remeltre, se forli- lier. — (Rar) A prinde putere, a se Insdrăveni, a 
ae Întări, a se face (iarăși) voinic. DICȚ. Unii iarăși limba a-și tmpleteiĂ, Iar neindrăsnefti a se'nvoinici, AI(ti iar, tdcujii, când îl vor gustă 
[vinul], Ntloso/i la vorbă a se arătă, pann, p. V, 
1. 126.

— Derivat din voinle, cu pref. ín*.

ilsVOiiíTÁt vb. I». Pemeiire.—(Numai la 
N. COSTIN} X da voie, a Încuviință, a Îngădui, per­
mite. Aceea puleam lui pentru a voastră sultă' nească mărire a tnvoiníá, o trecerea pentru oștile noastre, cu cdldrime Turceoscd, pdnd tn de oameni. LET. ll. 107/,,. [Abstract;

Invoințăre s. f. ~ încuviințare, îngăduință, per­
misiune. De vreme că din partea înălțimii Tale, tn toate silele cătră mine se adaoge prieteșugul,.,, pe dreptate va fi neclătil, fiind agiutorit cu bună invoinlare. ib. 175/J.

— Derivat din tDrolnță.

Invoînță t 8. f. V. Învoi.

imvoiONÂ vb. 1». S'igayer, se ragaillardir.— 
(Mold. și prin Ardeal; Învechit). Refl. A se face 
voios, bine dispus, vesel, ase Înveseli. Maxentie să ’mvoieși. dosofteiu, v. s. 166. .dtunci si [d]n- tul sd 'mvoieșb și 'ncepit, a vorovt. id. 69^/ij- •?» 
se tnvoieșed toatd (ara de acea veste. LET. II. 2y0/i,. 
C. 311/,. Nici inima impolrivnicului s'au tn- 
vofeșet. CANTBMIR, IST. 235. De aceasta tn- voieșăndU'Să Marhion, ș’au (ntors calea spre Scopia. id. HR. 428/,. Ziee libanul mat tnvo- ioșindit-se pufin... SBIERA, P. 72/,,. Se mai Invoioșă. ib. IH/i». impdratul s’o mai tnvoioșat. 
ȘEZ, n. 51/„. [Și; (+ioic) Invoirșă t vb. P. | 
Adjectiv; Involoșât (învoleșăt), «ă = Înveselit, 
voios, bine dispus, vesel. Invoieșali de prada ce o dobândise... calendariu. (1814), 108. 5 A b- 
stracte; învoioșăre (involeșăre) s. f. .= voioșie, 
bună dispoziție, veselie. Veni cu dulce tnioie* șeare. dosofteiu. V. s. 1681].

— Derivat din voios, cu pref. în-.
ÍNVOLBÁ vb. I. 1 .
i _■ . ? v. învoalbe.1NVOI.BI vb. IVa. J

ÎNVOLBCBÂ vb. I. Tourbillonner; boulrerser. 
— Trans. și refl, (mai ales despre apă) A (se) 
mișcă a. a (se) ridică, a (se) amestecă In vârtej, 
a (se) Invârtejl, a formă volburi. Se 'nvolbură 'n streșini aprinse flăcări. COȘBUC. X. 47/„. Vdsla 
trdiied, tniolburdnd apa tn pdinii mici. SANDU- 
ALDEA, ap. CADE. Pe întinderea apei... se învol­
burau jucând luminile asfinfitului. SADOVeanu. 
ib. rdntul marea [a] ’nvolburat. Corabia a ’n- tumal. MARIAN, NU. 345. | Trans. A face să se 
Învârtească. Clocotirea apei învolbură struna toc­mai tn clipa cdnd păstrăvul s'a aruncat asupra unghifei. F. R. ATILA, p. 188. [Adjectiv; In- 
volbiirit,-ă = Învârtit, prins tn volbură, In vârtej, 
Invârtejit; p. ext. agitat tare. Zăpada eră învol­burată ca tntr'un sorb. SANDU-ALDEA, A. M. 148. ) 
Abstract; involburăre s. fracțiunea de a (se) 
Învolbură. încăperea aceasta e prietenoasă, căldufă 
tn învolburările vi/orului de început de iarnă. 
SADOVEANU, SĂM. IV 1065. (Fig.) învolburarea 
din suflet. AQÂRSîCEAHU. L. T. 313. Fâlfâie tntr’o 
învolburare mistici mirajul paradisului de din­colo de Tiraspol. GOQA, Ț. N. IV. 882.]

— Derivat din volbură, cu pref. în-.

Ínvoldorít, -ă adj. Emmailloté. — învelit 
de mai multe ori. or. S. v 121. [In ghicitori și; 
tnvorvolit, -ă. Pe-o vălceă cotită Vine-o mierlă ’n- 
vorvolitâ [= Ceața]. șEZ, viii 17].

— Variantă (influențată de înveli) a lui Imbol- 
dorit.

Involî vb. IV*. V. înveli.

íntolmá vb. 1. V. ÎDVoalbe.

ÍntoIiNICÍ vb. IV*. V. volnici.

învolnicîe s. f. V. voințele.

INVÖLT, -OÁLTÁ adj. V. învoit.
Intolt. -OÁLTÁ adj. 1*. Épanoui, touffu, exubérant. 2’. Courbé, combré, rond, plein.
P. (Despre plante) Desvoltat, bătut, stufos, 

cu foi dese și multe; cf. buiac, luxuriant. Învoit, adică cu multe foi Învelit, una piste alta,
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Cum: garoafă invoaltă — cea cu multe foi. I. 
GOLESCU, c. I. 327b, Acele relievuri proeminente care le fac a fi intocmai ca nișie flori tnvoalle, ca niște ramuri cu pârgă. odobescu, n 504. Trifoi cu vlăstare invoalte. DELAVRANCEa. S. 59. Ca o dalie invoaltă. MAIORESCU, CR, l 34. Se cunoaște sămânța dacă e mixandră invoaltă ori desvoallă. BrAteSCU-VOINEȘTI, L. D. 215. Dar 
cdnd sd /rdngd roza, invoaitele-i petale... Căzură ' deodată pe mâinile lui pale. ANOHEL, l. OR. 48.Prin presădire și cultivare, viorica devine invoaltă. 
MARIAN', JUN. LIT. I 60. Foicică, foaie ’nvoaltă. 
TEODORESCU, P. P. 291. Florile ’nvoalte. ib. 89b, 
cf. 109/,,, 318,616. Rujă ’nvoalld. jarnik-bAR- 
SEANU. D. 370, ION CR. II 134, BIBICESCU, 
P. P. 19, RETEGANUL, TR. 97/„. Ldptuci (n- 
roalte. H. iv. 83. ( (Despre părul capului) Des, 
bogat, Îmbelșugat, mult. Părul ei învoit. DELA­
VRANCEA, T. 201. Coamă 'naltă și invoaltă. 
TEODORESCU, P. P. 72. || Fig. (Despre glas) 
Desvollat, matur. Cântă cu glas de-abeâ (nvolt O doină. COȘBUC, F. 109.

2’. Rotunjii, rotund, in formă de arc, arcuit, 
curbat, adus; Infoiat, umflat, (despre obraz) plin, 
gras, cărnos. Boitele invoalte ale malacofelor și fustelor cusute. ODOBESCU, l 384. [Alții purtau] 
coi/ poleit și tmpodobit cu două aripe de curui sau cu o coadă învoită de păun. id. ib. 
Pdnteccle (nvoalte ca aeimo. DELAVRANCEA, s. 125.

I Sapa lată, coada ’nvoaltd. Să fie de-o varedtoatd. 
MATEESCU, B. 119. Cu comife învoite, Invoalte prescite. PASCULESCU. L. P. 41. Cf. 33.

[Femin. și învoită. | Și (poate numai grafic) 
inv0>t.-vi)âltă adj. Așă eră de involl fânul... CONV. 
LIT. XLIV, voi. I 203.]

— Din lat. pop. *lnvoltu8,«a,-iini (de la •voltus 
în loc de *volvUus s. volutus, cf. it. volta, fr. voăte, 

I etc.); cf. tnvoalbe (4‘), Învoită și des- 
voltă.

ÍNVOLTÁ vb. I. 1*. S’épanouir, donner des fleurs en masse; ruisseler (en parlant des cheveui). 
2’. S'iprendre de.

1*. (Despre plante) (Intrans.) A. crește Învoit, 
tufos, Infoiat. a (se) deschide Învoit (coSTi- 
NESCU) și a Înflori cu multe foi; (trans.) a În­
mulți. a Îndesă oarece, a înflori cu multe flori. l, 
GOLESCU, C. 1 329. Xdormise apele, InvoUase flo­rile. DELAVRANCEA, S. 98. [Fig. (Despre părul 
capului). Re fl. A se revărsă bogat. Părul bdlai 
?i lucios se tnvollâ <n umeri, id. v. v. 97.

2». Refl. A se Îndrăgosti. ION CR. I. 132.
[Adjectiv: Invoitât, -ă = (crescut) învoit, 

(bine) desvollat. Cd mi*e naltă și 'nuolluld, Ca line nu se mai poate. MAT. FOLC. 863].
— Derivat din Involl.

iNvoiíVCKC s. a. (Bot). Jnvolucre. — Totali­
tatea organelor In formă de foi care sunt concen­
trate la baza unei flori. Flori... acompaniate de involucru. C. NEORUZZl, I 102.— N. După fr. (lat. inrolucrum «Invelitoare»).

ÎNVOI. 17NTÁB, -Â. adj, adv. Jnuoloniaire, invo- lonlairemenl. — Fără voie, fără să vrea, cf. n e i n- 
tenționat. Adj. Când faci o eroare involun­tară asupra istoriei fdrti... MAIORESCU, D. iv 
683. Aci e involuntara nedreptate a onor, president 
al consiliului, id. 290. Adv. Involuntar iși 

' incrunld ochii, ș’o (ncreftlurd addncd ti crestă ' frunteainlre sprâncene. vlAHUțA, D. 257. Ș’ocum, involuntar, se pomenea mereu vorbind de prieteni. 
id. 253. Lipan (și pipăi involuntar cravata, c. 
PETRESCU, C. V. 9. li făcuse un rău involuntar. 
I. TEODOREANU, M. II. 166.— N. după fr. (lat. lQTolun<arlus,-a,>um, idem.) 
cf. voluntar.

ÎNVOLVĂ vb. 1. V. tnvoalbe.

ÎXVOBBÎ vb, Ia. V. vorbi.

ÍNVOBC.4 vb. (Cu sens neprecizabil în poezia 
pop). Și VTO fret corbi negri Și se’ntorc Și se'n- VOTC. CORCEA, B. 88.

ÎNVORVOrÎT, -.4 adj. v. Involdorit.

iwvBĂJBÂ t vb. 1» V. învrăjbi.

ÍNVbAjbÍ vb. IVa, 1®, Se rendre gqn ennemi. 
2®. Semer la discorde. Se brouilter. 3®. Mettre en colére. 4®. Rendre hostile. 5®. Effrayer.

1®. Trans. (Construit cu dativul pronumelui 
personal) A-și face pe cineva dușman, I-ai spus adevărul și acum fi l-ai învrăjbit pe toată viața.

2®. Trans. (Uneori In opoziție cu a 1 m p ă c ă, 
a împăciui, a liniști. Construit cu prep, 
cu, către s. In contra) A băgă s. a se- 
mănă vrajbă, discordie, dușmănie Intre doi s. 
mai niulți inși, a-i face să înceteze de a mai fi 
In raporturi de prietenie și să Înceapă a se uri, a 
Indușmăni, a Iiivrăjmăși. La aeeă vreme toata Europa se turburase cu oști... Numai Turcii aveă pace șl le tot imblă cărțile și soliile și la unul 
și la altul, de-i tot îndemnă și-i învrăjbeă. LET. 
II 301/,,. [Oresl] invrăjbisă tot norodul, mulți 
înlraee la prepus. BELDIUAN, O. 59. Din brațe-i mă izgoniră și mă învrăjbi cu ea, KONAKI, P. 134. 
Il învrăjbește cu Domnul Valakiéi, c. NEGRUZZI, 
I 276. Eu lumea o 'mpăciuesc și o 'nvrijbeso — 
eu pe to(i îi bucur și întristez [Condeiul]. POP., 
ap. GCR. II 372/3-4. || (Construit cu dat.; vechiu și 
pop.) A fi s. a face (pe altul) dușman. Puseră spre mine fărălege și in mânie vrăjbiiă mie (: m o- 
Iești erant mihi). psalt. sch. 167. Toți ceia ce vrăjbescU mie (; adversantes mihi )tn deșert... CORESI. p. 3. 6. Păreă-le că lui Dum­nezeu vrăjbescu. id. EV. 216/,,. Invrăjbi-voiu (=voiu 
fi dușman) vrăjmașilor tăi. biblia (1688) 56. 
Amman vrdjbiid lor. ib. 362. Fac vrăji de învrăj­besc oamenilor (== fac pe oameni să fie vrăjmași). 
ȘEZ. HI 33/,, || Refl, (cu sens reciproc, despre 
oameni și popoare) A intră In raporturi de vrăj­
mășie cu cinevă, a se certă și Indușmăni cu cinevă, 
a se Invrăjmăși. Să nu ne învrăjbim unul cu altul. VARLAAM, C. II 61. Va sfătui pe altul să să învrăjbească cu cinevă. PRAV. MOLD. 170/,. Din înșelăciunea dimonească... să învrăjbiră. DOSOF­
TEIU, V. S. Cain și Abel se învrăjbiră. ALEXAN­DRIA, 103. S'au vrăjbilii omdndoi. id. ib. 622. Și cu Căzacii... ioră se învrăjbiră rău. LET. Il 370. Și se învrăjbise cu Torna vornicul. MAG. IST, l 
299/,,. Cum se pot învrăjbi oamenii de nimica toată! CREANGĂ, A. 60. JBl CU Domnul se 'nvrăjbeă. 
ALECSANDRI, P. P. 179',. Adu-ți aminte de sfâr­șitul tău și nu te mai învrăjbi cu vecinul tău. i. 
GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 172. # Dracu râde când creștinii se 'nvrăjbesc. ZANNE, p. VI 564. | 
F i g. Cu-a meo inimă amară Sufletu-mi s’au în­
vrăjbit. ALECSANDRI, P. I 9, Cf. ALEXANDRIA, 
153. Cetitorul simte in sine mintea invrăjbindu-se cu urechea, odobescu, iii 86/„. Intr’acel loc... apele se 'nvrăjbesc și se sfredelesc în adânci vâr­tejuri. id. I 144/,.

3®. t Trans. și refl. A (se) înfuriă (și a ame­
nință), a (se) măniă, a (se) Întărâtă, a instigă la re­
voltă. LB. Prespre măsură învrăjbită ei (: ra’aro 
turbat spre ei N. TESTAMENT 1648; nebu­
nind u- mă asupra lor BIBLIA 1688; ^piWMvdjUCTOs}. 
cod. VOR. 76. Nu până în cumplit mănie-se, nece 
în veac învrăjbeașle {: vrăjbeașle SCH.; m â- 
niă-se-va HUR.; comminabitur). coresi, 
PS. 279.

4®. Trans. A face pe cinevă să-ți fie ostil, duș­
mănos, nefavorabil, cf. a indispune. Cei doi
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Iei. rupfi tntr'un ceas râu din fuma ceruid de 
nevastă-sa, de sigur că invrăjbiseră soarta jocului 
tn contra lor. DELAVBanCEA, S. 138. Țt-fli vrăjbit 
ibovnicul. BIBICESCU. P. P. 61.

5*. Trans. A băgă spaima în cinevâ, Mdga- 
riul... au aflat... o piele de leu, cu carea apoi, s’au 
învăluit începând sd spatie pre toate cele ce vor 
ieși înaintea lui, ou învrăjbit, sgăriat ?* turburat 
toate viețuitoarele domesnice pre câmp, țichin- 
DEAL. F. 112.

[Șh (rar) inrrăjbă ț vb. pi. Eu luineo o împă~ 
ctuesc ÍÍ o tnvr&jbes. pann, ap. gorovei, c. 98; 
— (vechiu și regional până azi} vrăjbi vb. IV». | 
Adjectiv: învrăjbit (cu negativul ne(î)nvrăj- 
bit), -ă= care e în vrajbă, în (raporturi de) duș­
mănie cu cinevâ, invrăjmășit, tndușmănit, cf. ! n 
termeni răi. Au fost mai de mult învrăjbifi. 
PRAV. MOLD. 37/,. Contocucino.../«nd înwd/bt( cu 
lordachi Ruset... let. ii 316/,. Ești împăcarea 
celor învrăjbii. MINEIUL (1776) 2037i. Foarte lesne 
se unesc cei... invrăjbifi. beldiman, 0. 59. Dro- 
gosle învrăjbită (= turburată de o ceartă tre­
cătoare). COȘBUC, F. 96. Și cu Oolea învrăjbiți. 
TEODORESCU, P. P. 586 b. (Fig.) Va fi fost în­
vrăjbit cu (= nu-i plăceă, nu putea să sufere) apa. 
GORl/iN, H. II 110. Un vis mult dorit de fericire, 
învrăjbit cu mustrările unei conștiințe rănite. ODO- 
BESCU, I 119/,,; — (fn)rrájbitór, -oáre=care bagă 
vrajbă, discordie, neunire, care Împinge la neînțe­
legere; gata de a se revoltă, (substantivat) 
t ațâțător, instigator (LB.). Să nu se bucure vrăj- 
bitorii-mi (:qui adversantur mihi) fdrd dreptate. 
CORESI, PS. 88. Vrdjöílorul diavol. DOSOFTEIU, V. 
S. 109. Oh/ lume tnțdldloore, De’mpdrafi învrăjbi- 
loare. LET. Ill 282/,,. Tdrile bimice de o pururea 
sânt invrăjbitoare (= gata de a se revoltă). MAG. 
IST. III 13/„. Dracul, iutele învrăjbitoriu. me- 
LETIE, ap. GCR. I 112/1,. 1 Abstracte: (în-) 
vrăjblre s. f. — acțiunea de a Învrăjbi, Indușmă- 
nire, inimiciție, animozitate, vrăjmășie, vrajbă, 
(LB.); t ațâțare spre vrajbă (LB.), f pedeapsă. De 
îa eiu-su trimiși spre vrăjbirea (: pedeapsa
N. TESTAMENT 1648; izbânda biblia 1688; 
Aeiî/xryots) reiloru făcători. COD. VOR. 148/,. Au 
pus învrăjbire între amândoi fii lui Alreu. ODISEA, 
ap. GCR. II 83/„. In viată învrăjbirea ti plăceă. 
PANN, E. II 17. Interesul au povafi și’nvrăjbirea 
intre ei. C. NEGRUZZI. Il 162. Dânșii, in urmă, 
au trăit cu învrăjbiri. COȘBUC, .E. 19/„. Diavolul 
învrăjbirei. ISPIRESCU, u. 2/,,; învrăjbit s. a.=în- 
vrăjbire; — invrăjbitură f s. f. =» Învrăjbire. PO- 
LIZU.J

— Derivat din vrajbă (ou pref. în). Cf. 1 n v r ă j- 
m ă și.

ÎNVR.ljniTVR.i. ț s. f. V. învrăjbi.

ImvbăJMĂhI vb. IV», 1”. Porter inimitiă, en 
vouloir ă qqn. â®. (Se) brouiller. 3®. Poire du tort 
dans l’opinion d'autrui.

1®. (învechit) Trans. A aveă gânduri vrăj­
mașe față de cinevă (de viața cuivă), a-i voi răul, 
a se arătă vrăjmaș față de cinevă (LB.). De sd va 
arătă nemulfumitoriu..., sou îi va tnvrd/ntdjl 
viofa... PRAV. MUNTENIEI, ap. CADE. A le urî... 
nici cu iidndul n’am gândit. Sângele tău, ce-i tn 
mine, l-am iubit până'n sfârșit, Milă îmi eră de 
line, Viafa nu fi-am vrăjmășii. BELDIMAN, O. 16. 
Maica mea m’a vrd/mdșit. id. ib. 39. Toți mă vrăj- 
mășeau și voiau să-mi surpe drepturile. N. GANE, 
ap. CADE.

2®. Trans. și refl. A (se) învrăjbi, a (se) în- 
dușmănl (Straja, în Bucov., com. A. tomiac); 
Ai rănit pe tot» carii-mi vrăjmășeso mie (: vrăj­
bi t o r i i miei SCH.; ce vrăjbesc mie COR.) 
psalt. (DOS.). 4/,,, cf. (COR.) 211/,,. Vedem două 
trei partide politice vrăjmășindu-se între dânsele. 
I. GHICA. ap. CADE.

3®. A face cuivă rău, prezenlându-l în mod duș­
mănos în fața lumii, pontbriant.

{ Ș): vrăjmăși vb. IVa. | Adjectiv: (In)vrăj- 
mășit, ’ă s» dușmănit, certat. Limbi invrăjmășite. 
PASCULESCU. L- p. 8; — învrăjmășităr, -oare 
care Invrăjmășește. (Substantivat). Atuim 
invrăjmășitorit ji pomenitorii de rău. CORESI. EV.

I Abstracte: (in)vrăjinășire s. f. = lnduș- 
mănire, inimiciție, animozitate (pontbriant).]

— Derivat din vrăjmaș (cu pref. în-). Cf. în­
vrăjbi.

iwVB.iSTÂ vb. Ia. 1®. Rayer. 2®. Alterner. i.®. 
Devenir inconstant, variable.

1®. Trans. A face (desenă, pictă, țese) vrâsle 
(dungi, fășii, vergi, p. ext. colori diferite) pe un 
obiect 8. a-I face (țese etc.) cu vrâste. (Fig.) Un­
dele verzui ale acestui râu invdrstează pânza lată 
a Oltului. vlahUțA, ap. CADE. [| Refl. Brăzdă- 
turile plugarilor se învărstau ca niște petece negre 
pe o urtoșd ueltnfd gălbuie. SANDU alde A. ap. 
TDRG.

2®. Fig. A alternă. Trans. Recoltele de ce­
reale sânt pline de buruiene, din cauză că culti­
vatorii... nu caută sd wditeze plantele. I. lONESCU. 
p. 321. j Intrans. Aceste grdne vrăstează (al­
ternă} pe același pdmdnt. Id. M. 338. | Refl. 
Dacă gaia reușește să mănânce cloșca, ti mdndncd 
apoi și puii. Dacd nu reușește, aceleași întrebări și 
răspunsuri au loc cu puii și gaia pe rdnd. Astfel 
jocul se urmează învârstându-se. pamfile, J. I. 305.

3®. Fig. Intrans. A se schimbă, a deveni 
schimbăcios. O, nest&tătoare și nice odată încredin­
țate lucrurile lumii, cum vrăstează toate! LET. I- 
265/,.

[Frez. ind. tnvrdstez și tnvrdst. LB. ) Și: în- 
vârstă vb. I»; vrâstă vb. I». (Adjectiv: (în), 
vrâstăt,-ă = cu dungi (CHIrițescu, gr.), dungat, 
pestriț; p. ext. amestecat, și de un fel și de altul, 
alternativ, schimbăcios. Doud fețe de masă bune, 
vrâstale. SEVASTOS, N. 46/„. Ciucurii sunt roșii, 
dar sunt invârstați tn trei locuri. LIUBA-iana, m. 
18. Cu moramele învrâstate. râduLESCU-codin, 
hliVl. Programul acestor două [scraii] a fost (ol 
așa de învrâstat (compus din bucăți prea deose­
bite una de alta) ca și a celei dintâi. aqArbi- 
CEANU, L. T. 138,. Fremunle sânt învrâstate, și 
bune și rele! (Bihor). LUC. III 332. (Spec.ț Zile 
[in}VTăstate zile de post care alternează cu zile 
de dulce. Ai ținut zile vrâstate Și m’ai dat pe alte 
sate. iíÁRlkíi, NU. 46. cf. («le ’nvrâstate} MAN­
DRESCU, L. P. 29/„. (Substantivat) Vrâs- 
tăta (și învrâslita) s. f. «săptămâna dinaintea celei 
albe, în care miercurea și vinerea se postește, ma­
rian, SE. I. 115. i Abstract: învrâstăre. s. f. = 
acțiunea de a Invrâsta; straturi care alternează. 
Se luau apoi niște ciubere și tn ele se puneă un 
rând de piei și unul de scoar/ft pisată, până când 
se umpleau aproape; se turnă peste aceste învrâ- 
8(dri apă cdldufd. PAMFILE, 1. c, 42].

— Derivat din vrâstă, cu pref. în-.

ÍnvbIstíta s. f. art. v. îuvrâslă.

ÎNVBEDNICÎ vb. IVa 1®. Trouver digne, accor- 
der la faveur (divine). Accorder la main. 2®. De- 
venir digne. Avoir la chance de... Rendre digne. 
3* Arriuer, parvenir; vivre du temps de qqn., 
connaitre qch, 4®. Datgner. 5. Mériter.

1®. Trans. (Subiectul e Dumnezeu, pronia ce­
rească, soarta, etc., complementul e omul; cons­
truit mai rar absol., de obiceiii cu un infinitiv, 
cu conj. să s. de ori cu prop. cu s. de) A găsi 
pe cinevă vrednic și a-i acordă harul, grația ce­
rească, favoarea de a aveă parte de cevă. Dând 
mare laudă milostivului D[umne]zeu, căci i-au în­
vrednicită cu vieața. mag. IST. V 24/,. Pentru 
bunătățile lui mai apoi l-au învrednicit Diurn-
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ne]zău de fu și împărat (a. 1692). GCR. I 299/],. 
M’ai învrednicită pre mine a dobândi intrare în 
s/[â]«tâ casa la. C-EAS1.OV (a. 1715). ib. De slă- 
Wciunco trupurilor... învrednicește-t sd se tămă- 
duiascâ. MINEIUL (1776) 88*/,. D-ou învrednicit 
D[umne]zeu de și-au văzut copiii tn cinste. LET. 
III 253/7. D[umne]2eu învrednicindu-i cu în­
durările sale cele boffote... URICARIUL, i 
Invredniceșle-mă și tu a-mi arătă nenorocirile 
unui priaten... BELDIMAN. N. P. II 31. Dumne­
zeule!... m’ai învrednicii a mai vedeă fncd odată 
lumino soarelui. DrAOHICI, R. 139. Slovd fie 
Doamnei că m’oi învrednicit o trdl până ocum. 
ALECSANDRI. T. 151. Do laudă Domnului că l-a 
învrednicit a mai da peste ființe de oameni. ISPI­
RESCU. L. 123. D[umnej2du Lo’nvrednicit. ȘEZ. Il 
139/i«- I t (Cu acuzativ dublu) Făcut-am craiului 
/rumoosd ovație pentru norocire... ce Dumnezeu îl 
învrednicisă (a. 1700). ap. GCR. I 336/i. || t A 
acordă mâna (fiicei .«ale). Zu, împărate, mare 
lucru fitu aceasta, cd md învrednicești de fata la. 
HERODOT, 509/,.

2®. Refl. ( = pasiv) A fi părtaș la harul dumne- 
zeesc. Te-ai învrednicit a fi maică lui Ű[ri3ío)s. 
MINEIUL (1776) 210*/,. 1 (Construcție neobișnuită) 
Acuma bietul .dnicbif eră mâhnit că atâta cinste nu 
se învrednicește șt el de Io Dumnezeu. D. STAnoiu, 
C. I. 168. II P. e X t. Construit cu a s. ca să 
ori cu prep, d e, mai demult și cu dativul) A aveă 
favoarea, avantajul, norocul, cinstea să...; a aveă 
parte de..,; a se face s. a. fi vrednic, destoinic. 
Ditpd patima D[ojmnului săvârșindu-se..., răpo- 
.sdrii s’au învrednicită (a. 1693), ap. GCR. I 308/,?. 
Mitropolitul... s'au învrednicit... o sluft sfânta li­
turghie. LET, III 179/u. S'au învrednicit o să îm­
părtăși cu duhul. MACARIE (a. 1775), ap. GCR.
II 107/g. S'ou învrednicii slovei ceii cerești. Ml- 
NElU (1776) 55*/i. Cei ce vor vrea... ca sd se în­
vrednicească preoftei... URICARUL, XIV 189„, 
Nici un împdrat nu s'au învrednicit, ca Romii, a 
fi încredințat întru putearea ostașilor sdi. BELDI­
MAN, N. p. I 49. Ferice de muritorul care s'ar în­
vrednici a-t vedeă! KONAKI, P. 20. Prin statorni­
cia ei sd se învrednicească bunurilor nemurirei. 
GORJAN, H. IV 128. Ticălos nu poale fi acel ce s’a 
învrednicit o se numi Unsul lui Dumnezeu. C. NE- 
□ RUZZI, I 139. Bine-mi pare că m’am învrednicii 
sd văd Beligradul cu ochii! ALECSANDRI, T. 71. 
B o lucrare întinsă, care s'a cetit cu interes pe 
vremuri și s’o învrednicit și de o traducere româ­
nească. IORGA, L. 65. Nu se învrednicise o oved 
și el... un copil. ispirESCU, L. 41. Moredeintmd, 
iord de gură și mai mare, părintele... nu se în­
vrednicise de o viață mai bună. CREANGA, A. 
134. |J Trans. ( ■=factiliv; construit cu dativul; 
învechit) A face pe cinevă să aibă parte de..., 
cinstea, norocul, ele. să... Să o vrednicești împără­
ției tale. DOSOFTEIU, V. S. 16-3. Aid învrednicește 
raiului desfătării. MINEIUL (1776) 56*/,. Ți-am cu­
noscut slăbiciunile și totuși le-om învrednicit sfân­
tului și îngerescului chip. D. STANOIU, C. 1. 149.

.3*. Refl. (Construit mai de mult și cu un sub­
stantiv predicativ, corespunzând construcției cu 
acuzativ dublu în funcțiune transitivă) A ajunge 
(cu mare greu), a puteă (după învingerea unor 
piedeci mari) să faci cevă s. să devii ceea ce ai 
dorit. S'au vrednicită, pentru a ei viafd sv[â]ntâ, 
de trăiaște fără moarte. DOSOFTEIU, V. S. 162. Ma- 
teiu-vodă nu s’o moi învrednicit la domnie, let.
III 168/,.4. iSe învrednici și diocon (=căpătă șl dem­
nitatea de diacon). MINEIUL (1776) 40'/,. Do more 
cinste v'ați învrednicit pre pdmdnt. 16. 707i- Nici 
diata ( = testamentul) răposatului nu m’om putut 
învrednici sd o văd. URICARIUL, XXI 351/,. Nici 
sd i’otinpd de mine el nu sd va'nvredniiA. PANN, E. 
I 96. SdItd de bucurie văzându-să... că sd invred- 
nicisd o cdidtori. drAghici, R. 7. Nu se învred- 

nicfse de călevd ceasurt slobode. CHIRIȚESCU, CONV. 
LIT. XLV 361. (Cu noțiuni temporale) A apucă 
(vremea...), a aveă norocul să trăești pe vremea... 
a se bucură de cevă. De-așâ vremi se’nvredniciră 
cronicarii ți rapsoiii. Eminescu, p. 244.

4®. I n tr a n s., tr ans. și refl. A găsi de cu­
viință, a binevuî. a permite să..., a catadixi, a a- 
cordă cuivă favoarea, cinstea... etc.; a aveă con­
descendență față de cinevă. (Construcții: m'a în­
vrednicii cu un fispuns s. s’a învrednicit sd-mi 
răspundă s. t (în)vredntcii siI-mi rdspundd s. 
f a învrednicit pe cineud răspunsului, tf. germ, 
ihn einer Antwort würdigen. Mânluito- 
rtul... au 'jrednicilü sd-I a»l>d [pe Avram] ., șt ru­
deniei începătoriu. DOSOFTEIU, V. s. 21,. Md rog 
sd md învrediiicif» iertdciunti. CIIESARIE. ap. 
GCR. II 79/,. Nu s’o învrednicit sd vie s'o fosd 
mdcor odotd. SANDU-ALDEA, ap. CADE. Dor Iu nu 
te'nvrednicești Să spui ce craiu more cfíí. TEODO- 
RESCU, P. P. 105).

5®, Trans și i n t r a n s. A se arăta, a fi vrednic 
de cevă, a face, a merită cevă. Le pare că sin­
guri vrednicesc șt cd le s’au căzut. DONICI. F. 15. 
Grăul de primdvord învredntceșfe o ft prețuit 
pentru scăparea din nevoie ce face gospodarului. 
I. IONESCÜ. C. 21. Bluienfi [de păpușoiul învred­
nicesc băgare de seamă, id. ib. 59, 74, 94. Ce pe­
deapsă vrednicefte omul acesta? — Aioarle. C. NE- 
GRUZZi, I 229. Tu foarte vrednicești (= ești vred­
nică de laudă, ești de lăudat) A ta împărăție că o 
invectntceșM. id. Il 293/,,. Jn/oniul nu află acea 
dreptate in pieptul părintesc pe care-o vrednicește 
I. NEGRUZZI, VI 346.

[Șl: învrenlei vb. IV». Dumnezeu l-o 'nvrenicit. 
ȘEZ. II 139/i„ cf. V. 102; — învernici vb. IVa, 
(Năsăud) Com.N. DRAganu: —vrednicif vb. IVa. 
Adjectiv: (In)vreilnieit (cu negativul: nețin)- 
vrednlclt). -ă =■ care s’a făcut vrednic (de cevă), 
care merită..., destoinic. Fericit ești... tíirrednícítií 
fiind a toată fericirea. MINEIUL (1776) 537,. Son- 
cri norocild Unui Craiu învrednicită. BARAC, A. 
42. Voiu muri maică învrednicită a vedeă desă- 
vărțit aceea ce om dorit. beLDIUAN, n. p. i 12. 
Sânt vrednicite s'o simți bine. i. vAcAreSCU. p. 
9î/u-I Abstract; (ln)Tredniclre s. fracțiunea 
de a (se) învrednici],

— Derivat din vrednic, cu pref. în-.
ÍNVTTLB1 vb. IVa V. învoalbe.

adj, Invulnérable. — Care 
nu poate fi vulnerat, rănit, cf. nevătămat, 
neatins; p. ext, care nu poate fi atacat s. 
Învinuit cu nimic. Purtă pretutindeni același aer 
triumfător al parvenitului fericit, bogat și invul- 
nerobil. vlahuțA, d. 8. Demostene, care n’o cu­
noscut alte impulsiuni decât acelea ale nobilii sale 
cauze, este invulnerabil din acest punct de vedere. 
N. RUSD, UNIVERSUL, 30 Noemvrie 1930. [F a- 
milia: (după Ir. inuuln^robilită) invulnerabllitâte 
s. f = starea sau calitatea ființei s. lucrului in­
vulnerabil].

— N. după fr. (<lat. Invulnerabllls. e. idem),

INTCLNERABILITĂTE s. f, V. Invulnerabil.

ÍNVBI.TDBÁT. -Ă t adj. Orné d’une aigle — 
împodobit cu un vultur (ca stemă). Al tău tron 
tnvullurat... i. vAcARESCU, p. 147/*.

— Formație personală din vultur (după modéle 
ca twomioi, înaripat, etc.).

jxzÂBÂL.i vb. I. Mellre le mors [aux dcnls}; 
conduire d soffuise.—A pune zăbala unui cal; fig. 
a se face stăpân pe Cjnevă, a-1 duce de nas, a-1 
purtă pe degete, a-1 conduce după voie. Af’a în- 
zăbălat muierea și mă joacă cum [<-]c vrerea. 
PANN, P. N. II. cf. ZANNE, P. I 496, II 281.

— Derivat din zăbală, cu pref. in-.
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ÍN ZAD ÎR adv. £n vatn, inulttement. Inutil.— | 
Degeaba, In deșert, în van, In dam. Așeă In za- j 
dară [ = numai fiindcă sânt săraci) nice săracii I 
nu sd spdsescă, ce numai cei răbdălori. varlaam, i 
G. 330. Aid lupt tn zadar. AN-nil, P. XXVl/16. ! în zadar m'am fericit. BELDIMAN, O. 17. A ta... minte... în zadar va da pravili. KONAKI, P. 299. 
Dar, tn zădar! că durerea merge și vine cu mine. 
id. 10.3. Insodar s'au cdenit... a arătă ci no» sdn- tem numai pământ. MARCOVICI, c. 12/13. Toatd 
osteneala iui au fost tn zadar. drAqhiCI, K. 69. 
In zadar căutam a scăpă de prigonirea acestui amor. C, negruzzi, I 61- în zadar hidra turbează AllECSAtiBRl, P. II 17, In zadar strigă ’mpăratul. 
EMINESCU, P. 242. S’a chinuil... pdnd despre ziuă, dar tn zadar, căci împăratul parcă eră dus pe ceea lume, creanga, p. 98. în zădar fata moșneagului spuneă... cd acela este lucrul mâinilor sale. id. ib. 
284. .X îmbiat pe la vraci..., dar tn zadar. ISPI­
RESCU, L. 1. ^i ’nzadar bei apa. TEODORESCU, P. ■ 
P. 63. Și 'nzadar se'ncerc. ALECSANDRI. P. P. Qlb/,, | 
In zadar, măndră'n zadar, în zadar mi te gafi ; 
bine. JARNIK-bArSEANU. d. 446. Sd-și piardă I 
rrcmeo tn zădar. §EZ. ll Hfn. Orice nu e tn zadar, I folos ne cd_rr, r; ;;;; T. '
ZANNE, P. VIII 218. Oala dogită tn zadar o mui 
lepi. ib. IV 6. I (în unire cu alte prepoziții și având 
același sens) De ’nzadar (de ’nzidar). De ’nzadar 
ne /rdmdnlan», Cd de-adevdr noi lot nu dam. 
COȘBUC, F, 144. Nepoată dragă / De’zădar Te vid plângând, id. B. 154. într’un zadar (s. zădar) 
Xladin... a fugit... tnsi tntr’un zadar. E. vAcA- 
RESCUL, IST. 250/u. Bupdciunile tale sunt tnlr'un 
zadar. GORJAN. H. I 53. Trdeșle tntr'un zădar. 
PANN. E. I 31. Cdnd orașul sau salul se iede, 
tntr’un zadar căznești pe oameni să-fi fie călăuză. id.ib.vi297. II t (Neobișnuit,cufuncție adjectivală) 
Zadarnic. Tăcerea-mi este 'n zddord. PANN, E. I 31. 
[Și: în zădâr adv. | Ortografiat șl tnzadar, tnzddar.]

— Din în -1- zadar.

Ínzádár adv. ) 
Inzadăb.-.A adj. J '*

ÍNZÁD-ÍRNIC, -A ț adj. V. zadarnic.

ÎXZĂDĂBXici vb. IV V. zadarnic.

iNZ.ĂHĂKÎ vb. IVa. Con/ire dans du sacre.— 
A fierbe cu zahăr, barcianu.

— Derivat din zahăr, cu pref. in- (poate, după 
germ, einzuckem).

înz.Alezî vb. IVa V. zălezi.

ÎNZ.iuB.ÎT, «Â adj. V. zâmbat.

ÎNZ.ÂaiBi vb. IVa V. zâmbi.

ÎNZ-ĂO-ÂT, -A adj. v. Inzăuă.

aduce, ca un mare dar. I. GOLESCU, ap, ! 
P. VIII 218. OaZa dogitd tn zadar o mai

I v. în zadar.

ixzĂPEKÎ vb. IVa i«. [Se] couvrir de neige. 
2®. S’en/oncer dans la neige.

1’. Trans. și ref 1. A (se) acoperi cu zăpadă, 
a se înnecă. Continentele australe... nu se înză­pezesc iarna decât la capetele lor sudice. MEHE­DINȚI. O. F. 95.

1*. R e Í1. A rămâneă în zăpadă, a nu mai puteă 
ieși (cu carul, cu sania, cu trenul) din zăpadă, 
cf. (1 n) o m e ți, n ă m e ț i, tr oi e n i. Toate tre­nurile s'au înzăpezit.

[Și: înzepezl vb. IV». | Adjectiv: îniăpe- 
ziVă = acoperit cu zăpadă; troienit. O locomotivă 
tnzdpesitd. I A b s t r a c t e: înzăpedre s. f., în­
zăpezit s. a. = acțiunea de a (se) înzăpezi.]

— Derivat din zăpadă, cu pref. In-,

ÎNZABOiși ÎNZĂBoi vb. IV®. Exciter, pousser 
ă. — A da zagnele cuivă, a-l ațâță, a întărâta: 

Dă-i pace, nu-1 mat tnzărgl, cd după ce se tn- zărgește, bea toată noaptea (Vicovul de sus). Com. 
G. NISTOR. — Cf. z a g n e t și 1 n d â r j l.

ixzÂTONÎ vb. IVa. Ensabler. — (Mold. pe 
lângă Șiret și Prut) A înnomoll, înțepeni în nisip, 
în pietriș pluta s. luntrea, a. scriban, arhiva, 
a. 1912, nr. 1.

— Derivat din ziton, cu pref. în-. Cf. zătoni.

ÎNZ.Avâ vb. Ja. VÉlir d’une cotte de mailles.— 
A îmbrăcă In zale. [Mai ales ca part.-adj. 
înzăuăt (înzăoăt, inzeoăt, înzluăt, înzuăt și — de­
rivat dela plur. zale — înzelăt), -ă — îmbrăcat în 
zale, cf. chiu (i) rasat; Implătoșat; p. 
ext. (despre ferestre) cu zăbrele de fier. 4000 de călăreți, ce le zic panțiri tnzăoați. LET. I 238/m. Steaguri tnzeoate. M. COSTIN, ap. gAdei. 500 de ficiori de boieri cu cai cerchezești șt turcești, cu rafturi, cu sâidace ferecate, tndzăoali șt ’mbrdcaji 
fU haine de cinste. BUL. COM. IST. IV 54. înzioați 
bine cu tricolora. ZILOT, CRON. 353. Cu tofi tn- zeoați și înarmați. Beldiman, n. p. II 175. Mer- geau ostașii tnzeoați («en cutrasse»}. BALCESCU, M. V. 651. Nolt, chipeș șt tnzelal. CONTEMPORA­
NUL, I 239. La vreme de addnei bdlrâneje, sta tn- zăuat tn fruntea ostașilor. DELaVRANCEa. V. V, 
208. Cu ușile 'nferecate. Cu fereștrile ’nziuote. 
MARIAN, NA. 186, PAMFILE, II. 46, (tnselate) 
marian, D. 296, TEODORESCU, P. P. I89b. Cd 
nu-i acasd, Cd-i cetate, Cu fereștile ’ndzuate (glo­
sat greșit prin «expus la lumina zilei»), Cu ușile ferecate. T. PAPAHAGI, U, 33/n. (Fig.) Bondarii tnzăuați tn cliirase ardmii. SANDU-ALDEA. A. M. 
158.]

— Derivai din za, cu pref. în-.
■ NZĂTÂBNÎ vb. 1 Va. s’approcber.—I ntrans- 

A se apropiă (de un anumit moment). Când tn- 
sdvdmed la zece, Maică-sa cd mt-și plecd. MA- 
TEBSCU, B. 46

— Derivat dio zăvârnKdin bulg. zavrăstam, aor. 
zarntnoh, «a se întoarce») și pref. în- Cf. zăvărni.

ÎNZ.ivOsi vb. IV®, Couvrir, envelopper la 
(4(e d’un voile; meltre le văile.--T ra ns. A aco­
peri, a îmbrăcă cu zăvon; p. ext. a călugări, 
â/dncd-v’or edinii pdrtnfi... Dece m’ați inzăvonil, Bece m'ați cdlugdrit? TEODORESCU, P. P. 300b. 
[Și: zăvoni vb. IV». POLIZU. | Adjectiv: (In)ză- 
vonit,-ă = acoperit, îmbrăcat cu zăvon, cu perdele 
subțiri, iți la mal mi se oprește un caic tnzăvonit. Din afară zugrăvit, dinăuntru podobit. ib. 550. | 
Abstract: (tn)zăvonire s. f. — acțiunea dea 
înzăvoni. DICȚ.j

— Derivat din zăvon, cu pref. în-. Cf. In­
so vo ni.

ixzÂVORt vb. IVa v. zăvori.

ixzEOÂT. -Á adj. v. înzăuă. 

ixzEPRzi vb. IVa V. înzăpezi.

ixzDBÂVENi vb, IVa, 1’. Rendre la sanU â 
qqn.. forti/ier. 2’. Se félaWir (d’une maladie), «c remettre.

l*. (Rar) Trans. A însănătoși, a face iarăși 
zdravăn. DICȚ.

2‘. (Deobiceiu) Refl. A se face iarăși zdravăn,
a se Insănătoșă, a se iinpiciorogă, a se Inciripă, 
a se Inlremă, a-și recăpătă puterile, a se Întări. 
«Cucoane Manolachet, zise popa..., ot sd te tnedrd- 
veneștt, n'at grijii il. SKBOVEÁKV, SAM. II 228. Credeam că și cu mama s’a sfârșit, Așa de rău 
se’nbolndtnse; Cu greu pe urmd’ncet s’o ’nedrd- 
oenit. GORUN, F. 140. Dacd-i va aduce pe Sora Criudfului, așd se va puteâ tnadrdvenl. FUNDESCU, 
L. P. 137/ij. Nu șiid cum sd faci si se înzdrive-
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de 
tai 
ji-

nească. ISPIRESCU, L. 314. tu oi(= vei) muri, 
.yi (cutore) s'o ’nsdrăvenl. MAT. FOLC. I 694. $f 
orășaniiși săteanii să punem umăru' la preu... și 
să ne’nzdrăvenim din zăcerea d’o avem, jipescu,
O. 109,

[Și: tnzdrevenl vb. IV». ( Scris și tnsdrdvrni, 
tnsdrevenl vb. 1 Va. | A d j ec t i v: {nzdrăvenit (In- 
zdrcventt),-ă = care s’a făcut din nou zdravăn, 
însănătoșat, Întremat, sănătos. | Abstracte: 
inzdrăvenire (inzdrevenire) s. f. și inzdrăvenit (în- 
zdrevenit) s. a. == acțiunea de a (se) inzdrăvenl; 
insănătoșare].

— Derivat din zdravăn, cu pref. în-.

ÎNZnREVENÎ vb. IVa v. iuzdrăveni.

INZECHlĂT, -Â adj. VSlu d’un manieau 
paysan. — îmbrăcat cu zechea. Dacă tu ș'ai 
frăliori, opincari neaoși, țărani înzechiați... 
PESCU, O. 20. [Și: fnzegbiăt, -ă, adj.]

— Parlicipiul-adjectiv al unui verb (neatestat) 
inzechiă, derivat din zcche, cu pref. In-.

ÎNZECI vb. IV». Dâcupler.— Trans. A face 
de zece ori pe atâta, a Înmulți de zece ori. Abiă 
ajunsese la jumătatea cărților și Pantazi tși <n- 
3eci.se capitalul. DELAVRANCEA, ap. TDRG. || 
Refl, și intrans. A se face de zece ori pe 
atâta, a se Înmulți de zece ori. Talentul pe care 
Cel A-lot-puternic l-a dat (n mănile lor, ei l-ou 
făcut să înzecească, să (nsulcască, eă (nmiască. 
D. STURDZA. M. 68. Capitolul s'a înzecit. [Ad­
jectiv: Înzecit, -ă = de zece ori pe-atăta. [Pră­
darea țării] tnzecit folos le da [Turcilor]. beLDI- 
.MAN, TR. 85. A dușmanilor noștri numărul e 
(nzecit. C. NEGRUZZI, I 124. Dumnezeu să-fi deie 
înzecit binele ce-mi faci! alecsandri, T. 1649. 
Un număr înzecit mai mare, ispirescu, m. v. 
^Âfn- (Adv.) Înzecit șiînsutit = de foarte multe ori 
pe atât. HERZ.-GI1ER., u. IV 203. | Ab s t r a c t: fn- 
zecire s. f. și înzecit s. a. = acțiunea de a (se) !n- 
zed. DICȚ.]

— Derivat din zece, cu pref. In-.

ÎNZECHiĂT, >Ă adj. V. inzechiat.
ÎNZEÎT, -Ă adj. Dtvtntsâ. — (Cuvânt literar) 

Pus, numărat, așezat între zei (STAMATI), îndum­
nezeit, zeificat, divinizat; divin. Un 
suflet îmeit Privește fără spaimă Val viefii asfințit. 
ALECSANDRI, P. II 114. Din nou prin glorii calcă 
cu fața Inzeilă... Poporul împărat. EMINESCU, 
ap. TDRG. [Pronunț, -ze-it].

— Parlicipiul-adjectiv al verbului (neîntrebuin­
țat) fiizei, derivat din zeu, cu pref. în- (spre a 
traduce pe fr. divinisé).

ínzeeezít, -á adj. v. zelezit.

ÎNZESTRA vb. 1». 1®. — 3®. Doler, dauer de.,. 
1®. Trans. (Complementul: o fată când se mă­

rită; sens popular) A procură, a strânge, a da 
unei fete (când se mărită) zestre, (Înlocuit In parte 
pe la oraș cu franțuzismul) a dotă. Cela ce va 
face silă vreunii feale... giudețul să-l silească să 
o tndzeslreadzel= Inzestreaze Munt.). PRAV. 
191. Și pre fete sărace le grijiă, le tnzăsiră. LET. 
II 399\,. Aveă o fală... și voiă să o înzestreze. 
DIACONU, VR. 31.

2*. P. ext. (Despre altă persoană decât o fată 
de măritat, fig. despre o biserică, o instituțiune) 
A-i asigură venituri din care să se poată susțineă. 
6'ă înzăstreze biserica cu cele trebuincioase ve­
nituri. URICARIUL, I 314/j4.

3®. Fig. (Literar) A prevedeă cu cevă necesar 
și utilizabil tn vieață, a Împodobi cu daruri sufle­
tești, cu calități s. avantaje, cf. a învrednici 
'pe cinevă cu cevă), a v a n t a j ă, favoriză. 
Pre Solomon l-ai înzestrat cu nespuse daruri a

Dicționarul Umbli romăne, 12. X. 1933. 

prea {nfălepciunet șt păcei. LET. I A 27/4<. Zidi­
rile ce ceriul le-ou înzestrat cu simțire. KONAKI,
P. 290. Te-o înzestrat Dumnezeu cu înțelegere. 
MARCOVICI, D. ll/„. Prin aceasta s’ar puteă în- 
eăslră cu tnvăfăturt. DRĂGHICl, R. 4. Talia ei 
avea aced disinvoUură cu care natura înzestrează 
pe femeile de miazăzi, c. NEGRUZZI, l 44. Dacă 
arendașul nu înzestrează moșia cu vitele și instru­
mentele necesare... HamaNqiu, C.C. 372. Cine vrea 
ca opera lui să fie utilizată cât mai mult, trebue... 
s'o înzestrese cu indice bun. D. RUSSO, BUL. GOM. 
IST. I 83.

[Prez, ind, înzestrez și (rar) Inzéstru. LB. | Ro­
stit dialectal tnzăslrd. | Și: fnzesiri f vb IV^i. Cela 
ce va face silă unei feate, o va îndzeslrl. prav. 
MOLD. 111,. I Adjectiv: Inzestrăt (cu nega­
tivul: De(i)nzestrat),-& (întrebuințat și su bs t an­
ii v a t) = (cel s. cea) care a primit zestre, cu 
zestre (mare); (fi g.) dotat, prevăzut (cu cevă), îm­
podobit. Înalta Poartă, cercetând... pe cei înzes­
trați cu credință șt {nvâ{ă(urd... (a. 1819). URI­
CARIUL, I 128/1,. De mic... înzăstrat cu învăță­
tura. DRĂGHICl. R. 30. iSe tusură cu o fată de 
arendaș btnișortnzeslrală. i. NEGRUZZI, ap. TDRG. 
Înzestrat cu o Inchtpuire urieșeoscă... EMINESCU. 
N. 66; — Inzestrătăr (tnzestrátóre t)> -oăre (adesea 
substantivat) = (cel s. cea) care înzestrează; care 
se dă ca zestre. Dacă Inzestrălorele ascendinte 
plătește bărbatului zestre... HAMANQIU, C.C. 181. 
Mărunțișuri Inzestrătoare (= lat. crepundia). MA­
RIAN, NA. 90. I Abstract: Inzestrâre s. f. și 
Inzestrât s. a. = acțiunea de a fnzestră; raport de 
Înrudire sufletească pe care o femeie 11 are față 
de cel cea Inzestrat-o (nefiindu-i părinte); fig. 
podoabă. S'au scoborît In urmă, prin înzestrare, 
la răposatu' loniță Cirișanu (a, 1837). BUL. COM. 
IST. V 306. Florile frumoase și care miroase Sânt 
spre înzestrare Și spre desfătare. GCR. ll 328/,,.]

— Derivat din zestre, cu suf. în-.

Ínzehtrí t vb. IVa V. inzpstrâ.

ínzoÁUDÁ vb. 1». MrltreuncoIIierou chien.— 
A pune zgardă (Straja). Com. tomiac. [Cu rostire 
regională imgardă. ib.]

— Derivat din zgardă, cu pref. în-.

tNZILÎ vb. IVa. 1®. Préter longue vie; fairé 
don de... 2®. Vivre au jour le jour. —(Rar).

1®. Trans. A da cuivâ zile multe de trăit, a 
dărui cuivă viată lungă. Dumnezeu să te inzi- 
leascd. Ionică, dragul mamei. CREANGĂ, A. 69; 
cf. p. 306. II P. ext. A procură cuivă posibili­
tățile unui traiu mai bun, a*l dărui cu avere; 
spec. a-1 Inzestră cu pământ. Cuza va trăi tn 
sufletul țăranului nostru, pentru că l-a mai tn 
zdlit eu ceuă p&m&nl. ȘEZ. VII 37.

2®. Refl. A trăi de azi pe mâne (creangă. 
GL.), a-și țineâ zilele; N’ore cu ce se tndsdli = 
e așă de sărac, de n'arc nici ce inâncă, să-și ție 
zilele măcar. ȘEZ. v 102.

[Adjectiv: tnzillt, -& adj. = care a avut zile 
multe, viață lungă, bătrân, vechiu; (substan­
tivat) moșneag. Au stricat aceă prea frumoasă 
și tneilită zidire, țichindeal, F. 384.].

— Derivat din zile (plur. de la zl) cu pref. în-, 
Cf. zi 11.

ÎNZii.izÎT, «Ă adj. V. zălezl,

ÎNZIVÂ vb. Ia, Éclairer. — Intrans. A [se] 
lumină (chirițescc. gr. 250) de ziuă, a se face 
ziuă, a-1 apucă pe cinevă ziua. Unde tmiumă nu 
înnoptează. Com. T. NAUM. Unde am înnoptat, a- 
colo am înzâuat și unde am inzăuat, acolo am 
înnoptat = am fost foarte necăjit (Vlăsinești, In 
Dorohoiu). Com. furtună. [Adjectiv: îniiuât 
(diai. înzăuat}, (In literatura populară cu ca­

ii 5«.
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racter mistic] = născut In aceeași zi din săptămână 
cu cinevâ. gOROVEI, cr. Dacă un mori esle lunatic 
și tmiuat cu un jrale al său, care trâește, i ae im- 
pănează ochii, nasul, gura urechile cu meiu. 
MARIAN, î. 83. Cf. GOROVEI, CR. | Luminos (?). 
Soare, soare, sfinte soare. Sd-mt dai trei rase de- 
ale laie, Imăuate (lipărit tnsdnale și glosat greșit 
prin; «cu puterile și frumusețile supranaturale ale 
zânelor»), împănate Cu dragoste, cu liboste. Cine 
m'o weded, sd mă ’ndrăgească (Huși). PĂSCULESCU,
L. P. 12Í.]

— Derivat din ziuă, cu pref. în-. Cf. In z iii.

ihZLOJÎ vb. IVa, S'associcT. — (Rutenism, In 
Bucov.) A se Însoți, a se întovărăși, a se asociâ, 
a se aJiâ (Straja). Com. tomiac.

— Din rut. zlâzitl sja, idem.

InzuăltĂ vb. Ia V. smăltă.

ÍNZOBONÍT, -Ă adj. V. zobon.
ÍNZORZON.4 vb. la. Se chamarrer, s'atlifer. — 

A (se) împodobi (ȘEZ. xxiii 104) cu zorzoane, a 
(se) găti In mod ridicul (IIERZ.-GHER., M. IV 214), 
cf. Impopoțonâ. [întrebuințat mai mult ca 
part.-adj. (înjzorzonăt, -ă gătit cu multe 
zorzoane, cf. Impopoțonat. Păsărari tnzor- 
eonali cu șoimul pe mdnd. ODOBESCU, lll l44/„. 
Se vedeă după găteala ei soreonală și bdtdtoare la 
ochi... VLAHUȚĂ, A. 72. Motanul... veni indáid tn- 
sorsonat și fudul. N. REV. R. 1. supl. Il 187. Cât eră 
neică dănac. Purtă calul eorzonat. ib. iv 74. La 
răchita rămurală, Șede-o fală 'moreonală. MA­
RIAN. D. 107. Țiiiaiica erd gălită și imorzonali 
cu tot ce găsise mai scump. ION CR. lll 327. in- 
cdrcat și ’neoTZonat. TEODORESCU, P, P. 604, cf. 
{iorzonat} ib. 608. Purlatu calul eoraonat și chi- 
lumu’ ferecat. UfiT. FOLC. 405, # Muierea înzor­
zonată, Ca o brezate se arată. I, OOLESCU, ap. 
ZANNE, P. IX 94.]

— Derivat din zorzoane (cu pref. In*|.

IO t- Chiffre inițial de la formule du titre des 
princes roumains.—Formulă întrebuințată înaintea 
numelor de Domni, mai Intăiu în Muntenia (sec. 
XIV), apoi In Mold. (sfârșitul sec. XV), In docu­
mentele, inscripțiile și monedele scrise In slavonește 
(une-ori și tn alte limbi), apoi și tn cele românești. 
Jn zilele bunului Io Radul voevod... (a. 1610). ap. 
GCR. I 44/,. Cuvânt pentru judecată a lui Io 
Neagoe Voevod către fiiu-său Teodosie (a. 1654). 
ib. 168/,j, Prea luminatul Domn Io Constantin 
Basarab voevod. ANTIM, PR. XIII/,. [Scris cu chi­
rilice: Iw],

— Intrat pe cale paleograficâ In cancelariile 
primilor voevozi munteni din bulgărește, unde a- 
pare cu aceeași întrebuințare și e, probabil, o scur­
tare a numelui loan (cf. I. Bogdan, Conv. Ut. 
XXIII 721—738). La noi se va fi stabilit, prin eti­
mologie populaiă, o legătură cu pronumele io = 
eu, mai ales că multe documente slavone aveau 
my {=- noi) înaintea numelui domnitorului de la 
care emană documentul.

IO f adv. V. luo.

IO pron. pers. v. eu.
lOACnÎH t B. m. (Numism.) Écu de Priisse.— 

Numele vechiu al monedei germane numite mai 
târziu taler, 70 mii [de] ioachimi. BALCESCU,
M. V. 109. [Pronunț, i- oo-.]

— Din germ. Joaehiins[tbaler], propriu «din loa- 
chimsthal» (localitate In Boemia, din ale cărei mine 
se scoteă metalul pentru aceste monete).

IOÁJD.4 s. f. V. oajdft și lojdă.
IOÁRCÁ s. f. Grenouille. — Broască (H. XVIII

139) râioasă (leon, med. 80). — Cf. lioarcă, 
mioarcă.

lOBÂe s. m. 1®. Ser/. 2*. Petit agriculleur. — 
(La origine instituția și cuvântul se cunoșteau 
numai In Transilv., unde e atestat mai Intâiu la 
1642, In CATEHISMUL CALVINESC).

1*. C lăcaș lipsit de drepturi și de proprietate 
imobiliară, trebuind să facă robotă și să poarte 
sarcini publice, șerb legat de glia stăpânului de 
alt neam, care aveă putere de jurisdicțiune și dis­
punea de onoarea, averea și viața lui (cf. encicl. 
ROM.), cf. rumân, vecin, j e 1 er. La început 
[la Unguri] «iobagiones» erau nobilii din serviciul 
regelui... Cu vremea Insă, acești iobagi fură der- 
poiați de toate drepturile lor de proprietate—în­
deosebi în urma revoluției lui Dózsa — și, ase­
menea răzeșilor din Moldova, degradați la 
treapta de robie sau vecinătate... Iobagii erau a- 
șezați In mare parte pe proprietățile rurale, pe 
când j e 1 e r i i... trăiau de obiceiu pe pământurile 
urbane... Afară de Făgăraș, Banat și Maramureș, 
nu se găseau [in Ardeal] țărani români proprietari 
de pământ. Românii trăiau ca iobagi asupriți și 
disprețuiți pe moșiile regale, boierești, mănăsti­
rești și episcopești, precum și pe pământurile co­
munităților săsești și secuiești, i. nistor, c. c. 
II-III 455. Iobag = (lat.) incola, (ung.) jobbágy. 
LEX. MARS. liucărenii și Dragoslăieanii nu sânt 
iobagi nemănui (a. 1700). lOROA, B. R. 107. Cum­
părând satul Poiana Mărului..., cu iobagi cu 
tot... (a. 1707). ib. 254. Boierii din Comana de jos 
cu obagii Mării Sale Domnului Beclean Oabor 
(a. 1765). S. D, XIII 254; cf. (a. 1766) 238; B. R. 
123. lobaci care au fost șizători la moșie s'au 
făcut moștenitori (a. 1768). ib. Xli 226. Car[e]șt 
dumnealor încă având câfiva ubagi Rumâni... (a. 
1712). B. B 142. lobagiul Boer Qheorghie (a. 1809). 
ib. XII 200, cf. 233. Unul dintre iobagii săi. ȘIN­
CAI, HR. I 263Á,. Săteanu' {iobagiul} nu se sparie 
de neameș (spahie). ȚICHINDEAL, K. 15. Boliac 
cântă iobagiul. EMINESCU, P. 178. Răscoala io­
bagilor Ardeleni. ODOBESCU, lll 612/„. Jn mij­
locul unui popor de lărani iobagi. IORGA, L. Ii 
54. Slobozi, Doamne,... Iobagii din iobăgie. POK- 
PILIU, P. P. 52/.,

2‘. P. ext. (Rar) Econom, agricultor, gospodar 
(Căbești). PAȘCA, OL.

[Și; iobâgiii s. m. (din al cărui plural iobagt s'a 
refăcut singularul iobag}-, obâg s. m.; obâglu s. m., 
obâclu s. m. (i. oolescu, C. i 260), ubâgiu s. m. 
(Forma hobag la BĂLCESCU, M. V. 304 e greșită). | 
Abstracte: Iobăgie (obăgie graiul, i 203, o- 
băeÎB ib. i 60) s. f. = (ad 1®) stare de iobag, ser­
vitute, șerbi e, clacă; (ad 2®) moșie, avere 
(PAȘCA, OL.). Am scăpat de subt jugul cel greu al 
iobSgiei..., am fost slobozi, n'am mai fost iobagi 
(a. 1848). iorga, s. d. XIII 178/„- Horea, Craiul 
fioros al (ăranilor scoși din minfi de suferinfele 
iobăgiei la străin. IORGA, N. R. A. I 342. Pe 
cănd era iobăgia cea grea. reteganUL, p. V 44/^; 
cf. II 47/„. I F e m i n i n: iobăgiță s. t. - nevastă 
s. fată de iobag. lobăgifă a jupanului Alexi Orbán 
(a. 1713, Bălgrad). BUL. COM. IST. lî 271, ] D i m i - 
nutiv: iobăgâi s. m. S’a sculat... un sal de 
iobăgei. Ca să-i găsască p4 ei. ȚIPLEA, P. P. 20. ] 
Colectiv: lobăgime s. f. = totalitatea celor 
care trăesc sau se găsesc In stare de iobagi. 
Romănimea adică hobăcimea ce avea boierii și 
mănăstirile pe la moșiile lor, ZILOT, CRON. 84. 1 
Verb; (rar) lobăgi (ubăei) vb. IV^. A obdcl = a 
sluji ca un obaciu. i. GOLESCU. C. i 260. (Ad­
jectiv: (formație hibridă cărturărească) iobagiâl 
(pronunț, -gi-al}, -ă = de iobagi. Apăsarea insu- 
poTlabilă a sarcinilor iobagiale. I. NISTOR, C. C. 
ll-ill 456.]

— Din ung. jobbágy, idem.
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iobag.

lOBÁOÉL s. m. 
lOBĂGÎ vb. IVa 
lOBAGlĂL, >Ă adj. 
IOBĂGIE 5. f. 
lOBĂGÎHE S. f. 
lUBĂGÎȚÂ S. f.
IOBÁGIÜ 8. m.

IOC adv. Non, du tout, nullemeni. — (Turcism) 
Nu, nimic, deloc, câtuși de puțin. Joc, cuvânt cu 
care arăți că n’ai cât de puțin un lucru oarecare. 
rAdulescu-CODIN. Răspunsără; loc, cum n'ar 
/i? țichindeal, f. 286. Priiveă sugrumând pe 
unul, altul zice: zadar, iok. BELDIMAN, TR. 49. 
Cf. 94.

— Din turc, yoh, idem.
IOD s. a. (Chim.). lode. — Corp chimic simplu, 

cu miros foarte caracteristic și gust iute; se 
întrebuințează foarte mult în medicină, mai ales 
sub formă de tinclură de iod. Un nou sătulei... 
lângă o baie de Iod, care-i dă numele de tFere- 
deu». lORGA, N. R. A. I 255. Bondagti murdare 
de sânge, de iod, de puroiu. C. PETRESCU. 1. il 41. 
[Derivat: (după fr. tódé) lodát, ■& adj. = con­
ținând iod, amestecat sau preparat cu iod].

— N. după fr. (gr. tód»;; <de culoarea viorelei») 

IOD s. m. sing. (Gram.) v. Iot.

lODĂT, -Ă adj. v. Iod.
10DOFÚKH 8. a. (Med.). lodoforme. — Medi­

cament cu miros penetrant (de iod și șafran), care 
lucrează ca anestezic, cicatrizant, dezinfectant, an- 
tisifilitic, antlscrofulos și contra gușii. BIANU, D. s.

— N. după fr.

1ODÚR s. m. (Chim.) v. iodură.

lODÎ'RĂ s. f. (Chim.) Jodure. — Combinație de 
iod cu alt corp simplu. Ioduri de potasiu, de a- 
midon, de amoniac, etc. [Șl: iodúr s. m.]

— N. după fr.

lOFCĂ s. t. (Cui.) Sorté de pâtisserie.—(Munt., 
mai ales la plur.) Pastă făinoasă tăiată pătrățele 
și amestecată cu brânză. lofcă de brânză. ZEIT- 
SCHRIFT XVIII 97. [Și: ielcâ s. t. Efcale = foițe 
subțiri de aluat, frământat cu ouă și unt. COSTi- 
NESCU. I Diminutiv: iolcălâță s. f. Supă de 
iofcălule. TDRG.]

= Din turc, yufka, idem (propriu tsubțire»}.

ioite! interj. Regardel — Interjecție prin care 
11 faci pe cinevâ atent: ian te uită, uitetvÂRCOL, 
V.). ian cată, privește! iată. [Și: lâte! lulte! DR. 
IV 284. lotel măi vere, iote trec cocoarălel HEM. 
230; cf. PAMFILE, B. 26, DENSUSIANU, Ț, H.; Iotă! 
(Mold. de nord) JAHRESBER, IX 226; lotl! ion 
CR. III 155; iul! Jul, părinte, io (=> eu) am dus-o 
la groapă... T. papahagi, m. 156/t«. Adesea legat 
cu acuzativul pronumelui personal conjunct: iote-l, 
iole-le, etc.]

— (jontras din ia uite. Cf. iete.

10JDĂ 8. f. Vigne. — (Transilv.) Viță. PAM­
FILE, I. c. 212/,,. — Cf. (i)o a j d ă.

lOLDĂȘ s. m. V. ghioldaș.

lOLÚT s. a. (Bot.) Herbe d cochons {Polygo- 
uum aviculare). — Joiut = troscut sau iarba-gâștei 
(Parachioiu, jud. Constanța). H. Ii 289.

lONGĂR s. m. (Băieș.) Ăidedemineur. — Băiat 
tânăr, ajutor al băieșilor slobozi (Griscior, In Munții 
Apuseni), pașca, GL. [Verb: iongSri vb. IV» = 
a arunca lucrurile inutile la o parte; a curățl locul 

m.

de lucru din baie. (Pentru această muncă se fo­
losesc iongarii). ib.; —(cuabstractul) lougărlre 
(tipărit: iongarire} s. f. = transportare, (germ.) 
Pörderung. FRAncU-CANDREA, h. 42.]

— Din germ. JUnger. pașca, gl. Cf. dubletul 
i u n că r.

lONOĂRÎ vb. IV^ (Băieș.) v. iongar.

IONIC, *Â adj. loniqui. — Din lonia, care a- 
parține ioniei. Volumul cuprinde... ni$le epigrame 
fn dialect ionic. lORGA, L. II 103. FHosofie io­
nici. (Arhit.) Stil ionic; ordin ionic; coloane io­
nice. [Pronunț, i-o-nic.j.

— N, după fr.

lOBĂH 8. m. (Iht.) Numele unui pește (nede­
finit). H. ni 362. [Accentul?]

1ÓRCEA adv. V. lorgu.
lORDĂN s. m. sing. 1*. Jourdain. 2». Réné- 

dtcHon de Veaulejour de l'd^piphanie. Épíphanie.
1*. Numele fluviului din Palestina care se 

varsă fn Marea Moartă și in care a fost botezat 
Isus Hristos. Marea vddrâ $i lu^, lordanulú 
tumi-se irapoi. (SCH.) 242^/,,. Din pd-
mdn(ul iordanului... ib. 80/„. Iordanul sd tmpleâ 
pre toată matca lui. BIBLIA (1688), ap. TDOR. 
O bisericuță de peste apa Iordanului... iSPiRESCU,
L. 29.

2*. Sfințirea apei tn ziua de Bobotează (6 Ia­
nuarie) și ceremonia stropirii cu apa sfințită In 
amintirea botezului Domnului; p. ext. Bobotează, 
Botezul Domnului (PAMFILE, D. 22, HEBZ.-GHER
M. 191, MARIAN, SE. I 111, 195), Slujeă liturghie 
la eile mari și iordan la Bobotează. LET. II 257/,t. 
AfilropoUlul cu Domnul... tes la iordan. LET. Iil 
308/,,. In ziua de Bobotează, cănd iese preotul cu 
iordanul... SEVASTOS, N. lO/,,. Cf. pamfile. D. 
22, CRC. 31, 73, C. T. 133.

— Din paleosl. lordanü (gr. ’/o^drir»;?). Cf. ior- 
d ă n 1.

lORDĂNÂ vb. U V. iordănl.

lORDÂNi vb. IVa. Jeter de Teau bănite le jour 
de l’Épiphanie; főtér l'Épiphanie.

Trans. A umblă cu iordanul și a stropi cu a- 
ghiasmă (marian, se. I 225), a ură cu iordanul 
de Bobotează (ORAIDL, ii 190); (trans. și refl.) 
a (se) stropi cu iordanul (adică cu apa slințită); 
p. ext. a (se) stropi cu apă, a lovi cu bulgări de 
zăpadă la Sf. loan (ciaușanu, v.>; p. ext. a 
petrece mâncând și bând vin în ziua de Bobo­
tează (H. II 77). [In ziua de Sf. Ion Botezătorul] 
femeile se iordănese, adică mănâncă și beau. H. li 
177. Cu apa neiordănim. ȘEZ. il 22/,. Se scăldă, 
se iordăneă iȘi'n bun mir se miruiă. ȘEZ. XIII 
11-3, cf. MAT. FOLC. 1121, 1460. [Și: lordănă 
vb. Ia. De Bobotează, dimineață, li se toarnă 
copiilor din cap apă rece iordănăndu-i, ca să 
fie tot sănătoși anul. leon. med. 5. | Ad­
jectiv: lord&nit, -ă = (despre apă) sfințit; (des­
pre ființe, une-ori substantivat) stropit cu apă 
(sfințită) In ziua de Bobotează. Și ieu apă ior- 
dănită. ȘEZ. VI 90. Cel «lorddniji» vor crește mari 
și sănătoși. MUSCEL 18; — lordánltór s. m.= flăcău 
care umblă tn noaptea de 6 spre 7 Ianuarie a co­
linda cu Iordanul (marian, se. i 225). La ușa 
bisericii stau iordănitorii, când e sd iosd oamenii 
de la biserică, id. ib. 227, cf. MUSCEL 17. | Ab­
stracte: lurdănire s. f. = acțiunea de a iordănl. 
Md rog... de a lui D-zeu... bolezore, sfințire, ior- 
ddnire. ȘEZ. v 145; lordănit s. a. = stropire 
cu apă sfințită, petrecerea ce se face Ia Iordan 
(h. vii 189). In ziua sfântului loan Botezătorul, 
obișnuesc babele de stropesc c’un pămătuf pe 
oameni, Închipuind botezul Sfântului loan, care



lORDOVANĂ lOTACIZÂ

aceasta se obișnuiă șl la curtea domnească a- 
supra domnului de către vel-armaș, pentru care 
ia și daruri. Aceasta se numește «iordănit». I. oo- 
LESCU, c. I; — lordftneăiă s. f. (ciaușanu, v.) = 
stropire cu apă, aruncare cu bulgări de zăpadă 
Ia Sf. Ion.]

— Derivat din iordan.

lORDOVANĂ s. I. (Bot.) V. lorgorană.

lÓROA adv. Impaliemment. — Fără răbdare, 
fără astâmpăr (Capul Codrului, în Bucov.). Com. 
TOMIAC. (Mai ales In expresia:) Umblă lorga=tn- 
tr’una, mereu, fără astâmpăr, dr. iv 178. [Și: 
Umblă iorgusa = umblă vârjol. In toate părțile, să 
dobândească cevă IȘEZ. v 101), umbă fuioaga, 
fără nici un rost, de colo-colo (pamfile, A. 248); 
— umbli iorcea = Intr’una, mereu, fără astâmpăr. 
DR. IV 178-]

— Cf. turc, iorgha «trot, allure de cheval au 
trot» (trecut și la Sârbi: jorga}. V. Bögre a, 
Dacoromania IV 178.

din

vili-

IORO.ÁN s. a. Couvre-lit, couverlure, courte- 
poinle. — (Banat, Ialomița, Teleorman, Dobrogea) 
Țesătură țărănească (h. ii 274, vlI 76. 171, 485), 
care se așterne pe pat s. în căruță (H. il 254) și se 
întrebuințează ca plapomă (ii. Ii 262, xiv 285, 
244, ȘEZ. XXXII 110, com, A. COSMA din Timi­
șoara). Iarna sd acopăr [paturile] și cu pdclii..., 
tar cei mai cu stare au dușăguri cu pene și pa- 
ploame sau iorgane implute cu pămucă (= bum­
bac) șt mile de lână. UIUBA-Iana, .m. 98. [D eri- 
vate: (turc, vofffanjîi) loi^angiu ț s. ni. = plă- 
pumar, cf. N. A. bogdan, c. u. 101; - - ioi^an- 
gerie t s- f. s= meseria iorgangiului; prăvălia In care 
se vând și atelierul in care se lucrează iorgane. 
Mețteiugtd iorgangeriei. HOC. {&■ XIX), ap. ȘIO.]

— Din sârb, și bulg. jorgan, iar acestea 
turc, yorgan «Invelitoare, plapomă».

lOltOANfiERÎE t S. f. 1 ,
lOROANOiu t s. m. J

lOnOANTÎN B. a. (Comerț) v. organdi.

10KGOVÁN 8. m. (Bot.) Diîas (Syringa 
garis). — (Sârbism în Ban.) Liliac. LB., H. xvill 70, 
267, BUL. GRĂD. BOT V 68, ȘEZ. XV 56, XXXII 
110, VICIU, OL., PANȚU, PL. Frungă verde iorgo­
van, Am un bade Belintan. HODOȘ, P. P. 174. Mă- 
cieși, iorgovan se ținu pe marginea drumului. 
IRINEU, 8. B. 61.

— Din sârb. Jorgovan (< turc. cri/«uan însemnând 
la origine «arborele Iudeii'). ȘIO.

lOROOVĂNĂ s. f. (Bot.) Soite de raisins 
bloncs. — (Transilv.) Specie de struguri albi. HEM. 
1531. [Șt: iordOTÎnă s. f., iirdloăne s. f. REV. 
CRIT. III 86, ardoân s. m. (pron. -do-an). vaida.]

lOUOVSA adv. V. iorga.

lOBLĂN s. m. Paresseux.' —Leneș, lârâie-brâu 
(Straja, tn Bucov,). Com. tomiac. Cf. ghiorlan.

IORNORÓO 8. m. = inorog. Ji mai rămase lui 
încă iornoTogu pe afară, care vietate, ctt toate in- 
cercările lui Noe, nu s'a dat înduplecat să intre 
tn corabie (Straja, în Bucov.), șez. Vl 103.

IOR8.ÁO S. a. V. ioság.

1ÓRT t adv. (Turcism, tn expresia:) A se da 
iort a se plăti întocmai. Cu bonii birului să 
se dea iorl la socoteala ce vor trimite la visterie. 
ZILOT. C. 87.

— Din turc, yord «posesiune» ȘIO.

lORTOHĂS, >Ă adj. I
lORTOMÁNÉSC, -EASCĂ adj. 
lORTOMĂNEȘTE adv. | o^toman.
1ORTOHĂN0S, -OĂ8Ă adj. {

lOBTÖN s. a. Communs attenant ă une mai­
son. — Șură, cocină sau altă clădire din jurul 
unei case (Criscior, în Munții Apuseni, pașca, OL.), 
acaret.

lOR'TOPĂL.Ă s. f. (In expresia:) Cu iorlopala 
= cu totul, cu grămada, fără să se mai țină nici 
o regulă, nici o măsură, când se dă sau se ia cevă. 
ION CR. V 376. Ho mă! că aici nu-i iortopala și-i 
cu rânduiala. ib.

IO8ÁG s. a, Fortune, biens. —(Transilv.) Pro­
prietate (MÂNDRESCU, L. P, 120), avUție (CABA, 
SÂL.), avere (pământ), moșie {Oraiul, II 120), 
case (frAncu-candrea, m. 101) și vite (șez. iv 
158/,,, VAIDA); lucru de preț, scump (PAȘCA, OL.). 
Cereți... iosag și moșie, că eu am iosag și moșie 
ca de 600 de alofți] (a. 1822). Iorga, S. d. xii. 
Să-l dea [pruncul] din iosagul mieu afară (a. 
1827). ib. 2I2. I s'au tăiat capul, și iosagul lui 
au cdíuí în mâna fiscului. ȘINCAI, HR. Il SS/j,. 
CŐ dragostea nu-i iosag. jarnIk-bArseanu, d. 
219. Cf. DENSUSIANU, Ț. H. 205. Ce mai iosaguri 
și-a mai luâl COM, SAT. v 112. Care-mi ard la 
iosag. ib. 32. Trag acasă,,, la copii și la iosag. 
RETEGANUL, TR. 34/„. Din tosug și din moșie 
Am căzut la grea robie. UÁNDRESCU, P. P. 120/,,. 
Dacă mi-or vedeă portul. Nu ți-or cere iosagul. 
BUD, P. p. 69. Ies afară, n'am iosag. Ce, focufu’, sd 
mă fac? ȚIPLEA P. P. 38. Sdruialul de om drag 
Plătește mare iosag. II. xvill 123, cf. ȘEZ, XXXII 
38. Bun iosag boii ăștia, pâșcâ, ol. [I lur. -soguri 
și -sageBUD, P. P. jȘl: isâgs. a. (Maramureș,a. 1696). 
IORGA, s. D. XII 234, lorsâgs. a.= avere (GRAIUL, 
II 107, ȘEZ. XXXII 100, POPOVICI. R. D. 165), 
mobilier (novacovici, c. b. 12). | D i mi n u li ve; 
lóságéi s. a., iosiguț B. a., tosăgâș s. m. țiplea.]

— Din ung. Jószág, idem.

lOSĂGĂH s. a. ț
lOSAOÉL s. ni. l v. iosag. 
lOSÂGÎȚ 5. a. J

IOT s. m. sing. (Fonetică) Yod. — Semiconso- 
iianla s. semivocaia i (Însemnată de unii cu i, de 
alții cu y și de alții cu ș). [Și: (după fr.) Iod s. 
m. sing.].

— Din germ. Jot (<grec. Imra).

lOTĂt interj, v. iolte.
IOTĂ s. f. sing. 1". lolo, 2*. Iota, lîien. —
1’. Numele grecesc al literei i (i).
2*. (Deoarece tn textul — grecesc — al Bibliei 

nici o literă, nici măcar i — care se scria și subt 
omega — nu puteă fi schimbată, s’a născut, după 
negațiune, sensul:) Nimic; cf. b e c h i u, boabă, 
cirtă, ioc. Nu ieșeă c'o iotă din asprimele 
regulamentului. VLĂhuțA, n. 184. Avem teză la 
Istorie și nu știi o iotă? TEODOREANU, m. Il 25. 
Nu pot să schimb nici o iotă, nici o ctrid din 
hotirirea mea. ISPIRESCU, L. 219.

— Din gr. itâra. Cf. io t.

lOTAcisa 8. a. (Gram.) v. iolaclză.

lOTACiZĂ vb. I®. (Gram.) lotaciser.—Trans. 
și refl. (Despre sunete) A (se) alterâ din cauza 
unui iot care urmează. [Adjectiv: lotaclzát (cu 
negativul nelotacizât), «ă = alterat din cauza unui 
iot următor. Verbe iotacizaie sunt, din punctul de 
vedere al limbilor romanice, acele care. In latinește, 
aveau un e sau un t Înainte de terminațiunea -o a



IOTE ipinoeA

persoanei Întâi dela indicativul prezent. | Ab- 
stra.ct: lotacizâre 8. f. — faptul de a (se) iota- 
cizâ. I Familia: (fr.iotacisme] iotacism s. a. o 
întrebuințarea (deasă) a sunetului i înlr’o limbă. latacismul limbii grecești modeme (In care r], ei, Ol, V se confundă cu i).].

— Derivat din iotă.

1ÓTE! interj, v. loite.

i IOTE8ÍE t s. f. Adoptiort. — (Grecism literar) 
Adopțiune, luarea unui copil de sufet, înfiere. 
Hudenia din iolesie, adecă din facerea de copii de suflet... PRAVILA BIS., ap. TDRG. Au șl pornit jalbă din partea mea la Domni tmpotriva iolhesii 
la. 1813). lORGA S. D. XI 233.

— Din gr. vloOeala, idem. 
lOTlî interj, v. loltc. 
IOV 8. m. (Bot.) V. Iovă.
IOVĂ s. f. t Impât, conlribution. — (Turcism) 

Dare (impusă creștinilor din Turcia). Dau Turcii iovd haraci creștinilor tn {ara Turcească. LET. ii 
14/» [Șî: OTâ 8. f. ȘIO.].

— Din turc, yova «dare pentru case» LÖBEL, 
CONTR. 250.

IÓVÁ s. f. (Bot.) Marsenu {Salix Capraea}. — 
Copac sălbatic (il. X 464, cf. 85), care crește prin 
pădurile umede din regiunile muntoase și face 
niște muguri gălbui și lucitori; se mai numește 
ră chită-puturoasă, răcliită-moale, 
salcie -moale, I o z ă. Cu crengi de iovă se fac băi calde peniru junghiuri. LEON, MED. 44, cf. 
GRIOORIU-RIGO, MED. I 96. [Șl: loT S. m. PANȚU, 
PL.].

— Cf. bulg. sârb. rut. Iva «salcie».

IPÎ interj. Interjecție care întovărășește stri­
gătele nuntașilor. [Se pronunță cu 4 prelungit. 
Cf. ȘEZ. V. lOl],

— Onomatopee. Cf. u p.
I IPĂC t adv. De wiéme. — (Slavism Întrebuințat 

de cărturari) (De) asemenea (cf. CUIRlȚESCU, GR. 
250), așijderea, lot așâ) cf. idem. Dau știre 
domnte[i]{ale.., cd împăratul au ieșit den Sofiia...; ipacii să știi domniia ta cd au venit un om dela Nicopoe...; ipacii sd știi că... SCRISOAREA LUI 
NEACȘU (a. 1621). 6 coft <pnc anlbtnd (1770). FUR-

1 nICA, I. C. 24. Jpac Iu lacomii stăpănitori. ZILOT,
I CRON. 342. 3Ö coluri pdnsd ipacu de fuior (1815). 

lORGA, S. D. XIX 68. Curcanul... pune-l șaptezeci de parale, găsea ipac (idem). FILIMON, C. Il 340.
— Din slav. Ipakú, idem {< i «și» și pakü 

(iarăși»).
ÎPÂN adj. invar., adv. v. ipen.
IPÂNGEÂ s. f. (Imbrăc.) v. Ipingeă.
IPÁT î 8. m. Consul. —(Grecism rămas pe a- 

locuri în popor) Consul. Boiariu mare ce sd zice vpală și consul. DOSOFTEIU. V. S. II,. Romanii 
au făcut sfat sd nu mai hie împărafi, ci sd sld- 
pdneased Roma ipa{ii, adecă capete alese, rev. 
CRlT. I 367 [Și: (<grec. inmotóc adj.) Ipătlc f s- ni. 
Jpdltculd căzii la s/dnf. MINEIUL (1776) 40. 
1 Abstract: (< grec, ■ănatefa] ipádé f s. f.«« con­
sulat. întâia domnie de ypatie a lui Dioclilian. 
DOSOFTEIU, V. s. 94,. Aceștia au fost pre vreamea ipálíei lui Dioclilian. MINEIUL (1776) 737„ cf, 
186’/,.]

— Din grec, vnaro;, idem.
IPÁTIC t s.m. 1 
1PÁT1E t 8- Í- J
IPCARÍOE s. f. (Bot.) Brouillard, oeillet-d'a- mour (Gypsophila paniculala}. — Plantă ierboasă,

cu tulpină ramificată și păroasă, cu flori albe-ro- 
zee, foarte mici și numeroase. Se mai numește și: 
iperige, gipsariță, ipsorită. panțu, pl. 
[Și: Iperige s. f. = Oppsophila paniculata și Dian- thus superbus. PANȚU, PL.‘]

ÍPKN adj. invar., adv. I. Sain, bien portant. 
II. Juilemeni.— (Ungurism.)

I. Adj. invar. (Despre persoane) întreg, să­
nătos. VAIDA. Nu ești tocmai ipene. FRÂNCU-CAN- 
DHEA, M. 101.

II. Adv. Tocmai, caba, sAl.
[Și: ipene adj. invar., adv., ipine adj. invar. DR. 

IV 1553, ipăn adj. invar, ib. | S u b s t a n ti va t; 
(cf. ung. épeszű «cu mintea întreagă») ipine f. = 
minte Întreagă, rațiune (Sângeorz, Jud. Năsăud) 
PAȘCA, OL. I V e r b : Ipeni IVa refl. = a se fnsă- 
Dăloșă. VAIDA.]

— Din ung. épen (diai, ippen) «întreg, tol ».

ÍPENE adj. in var., aJv. 1 
IFESi vb. IVa I '•

ÍPEB - V. IIÍFER -

IPERÍGE s. f. (Bot.) V. ipcarigc.

IPÍEÁ s. f. 1®. Longe du chariot. 2’. Longue perche.
1’. Sulul carului (Lățunaș, 1. Vârșeț, viciu, ol.), 

inima carului (pamfile, i. c. 132).
2’. Prăjină de lemn, lungă, cu care se lucreaaă 

Ia strânsul fânului. Coin. a. coca.
— Pare a fi un derivat din iapă (ipild <feptM). 

cu sufixul din sinonimul cobtid. Pentru sensul de 
«suport, prăjină» etc., cf. iapă 11.

ÍP1XE adj. invar., s. f. v. ipen.

1P1NOE.Á 8. f, (Imbrăc.) 1®. Pélerine. 2®. Ca- puchon. 3*. Étoffe ă pélerine. 4®. Chotiroííwe. — (în 
Muntenia.)

1®. Haină bărbătească (H. Il 118, IV 87. v 129, 
VII 61, XIV 66), întrebuințată ca mantă (ciiiRi- 
ȚESCU, GR. 250, OIUGLEA-VASLAN, R. S.), făculă 
din dimie roșie, împodobită cu găitane (ȘIO.) s., 
în Olt, din postav negru (damé,t. 169). E largă, 
fără mâneci, cu glugă și se poartă peste toate ce­
lelalte haine, pe vreme rea, mai ales pe ploaie, de 
ciobani s. de cei ce fac negoț cu vite (Dam®, t. 
169, ȘIO., H. V 479}, s. se întinde în loc de pânză 
de cort, ca și gh e b a (cf. ȘIO., l. OOLESCU, C. I), 
dar e mai lar^ și mai lungă decât aceasta (ma­
nolescu, 1.181, cf. 179). In unele regiuni e sino­
nim cu zeghe (rAdulescu-codin, L.1 s. i m u r-
1 u c (H, I 8). Cf. ș u b a, b u rc ă, s a ri că, d u- 
lamă, suman, zăbun, bobou.căpeneag. Ipăngele ce s'a cumpărat copiitor din casă. COND, 
(a. 1693), ap. ȘIO. Pre lordacM Rusei Vornicul, tmbrăcându4 tn haine proaste, ducând tn spate și o epângeâ. N, COSTIN, ap. eund. S'a udai la doi purcari tmbrăcăminle, la doao iapăngele i [= și]
2 onlirte la. 1741). HEM. 230/,. Swld, ipăngeăși toabă. PANN, P. V. II 32. Ei lui ipingeaoa pe 
ddnsut șt cobortndu-se tn grădină, se ascunse 
după trunchiul unui arbore. FILIMON, C. I 762. 
Sd dea fiecare câte dnei lei și, dacă nu au parale, 
sd le iei epăngelele. GHICA. ap. ȘIO. Pe deasupra, 
un fel de ipingeă de abd pentru vreme rea. 
CARAGIALE, M. 71. Hofwi iși așternuse ipdnpeooo. 
ISPIRESCU, L. 369. N’ouem decât o ipingeă, Și nu'ncăpem lo[i sub ea. TEODORESCU, P. P. lăG^. 
Vdsia cd-ș» lud Pe subt ipingeă. ib. 650b, Frigurile că-l prinded, Invdiuit tn ipingeă. MAT. FOLC. 91. 
Multe [corturi] sânt de ipingele. Dar mai multe de burci negre. POP., ap. ODOBESCU, II 427. Pdnsf- șoara mea, Fă-te iepăngeă. OIUOLEA-vAlsan, R. 
S., 255/jg, cf. l-asudi la ipdnpele, I-asudă
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i. m.

la cojocele, 2-aaudd la cămășele, 1-asudd la zdbu- 
nele, Pdnd-i răzbeă șt ia piele. RĂDULESCU-CODlN, 
L. Epdnpeie cort făcute. PĂSCULESCU, L, P. 222. 
întinde epingelele. id. ib. 249. Așterne epingeaua. 
id. ib. 257. # După ploaie vine și el cu ipingeauaf 
lORD. GOLESCU, ap. ZANNE, P. III 197, cf. 1 93 
(Prin Transilv.: după ploaie, căpeneagi) Lupu­
lui de i-ar fi frică de ploaie, ar purtă ipângeă. 
PANN, ap, ȘIO. Se'nvelește cu ipăngeaoa Și se scar­
pină cu aurceaoa. id., ap. ZANNE, P. III 197. 
Peșinpcd Peipingeă, v. peșingeă, Nelegeă Pe 
ipingeâ, v. netegeă. Tralala Și-o ipingeă: ce 
spun eu și ce spui tul RUSSO, S.

2*. P. restr. (La Mărgineni, în Transilv.) 
Glugă. Com. LACEA.

3*. Ștofă pentru mantale de ploaie. Cf. BARCIANU. 
4*. Pătură de pus subt șea. Unde se găsește 

șeaua, se cere șt ipăngeaoa. pann, p. v. i 69.
[Șl: ipângeă, lepăngeă (I. golescu.C. i), rplogeă 

(TDRG.), epângeâ (H. V 139, ciaușanu, v.), 
epangeâ (H. V 5), (cf. etimologia) iapăngeâ, lapân- 
gea (ȘIO.) 8. r.].

— Din turc, yapynța «couverture de feutre ă 
l'usage du cheval qui couche en plein air; manteau 
de bure que Ies janissaires portaient en hiver » 
(< yapmak • couvrir»), venit șl prin mijlocire bul­
gară (iapunge) s. sârbească (japunge). cniAC, II 
588, ȘIO.

IPÉRBOLÁ s. f. (Geom., Ret.) v, hiperbolă. 
iPiSTiniE ț 8. f. V. epistlmie. 
1P18TÁT 8. m. V. epistaf.
IPITROÁPÁ S. f. ț 
IPITBWP 8. m. J
IPNÉU t 8. in. Domestique.—(Turcism atestat 

numai la GOLESCU, c.) Slugă. Cf. DR. IV 818. 
[Și: Ibnóu ț 6. m. ib.]

— Din turc. Ibn, ben «fiut. boqrea, dr. iv 816.
IPNO- V. nXPNO-
IPOCIIÎDEN s. a. și m. Peraonne, peraonnage, 

individu. —(In Țara veche; grecism învechit; fa­
miliar) Persoană, personaj; ins. individ. Doâe fire 
[= firi] tntr’un ipochimen neputănd sta... CAN­
TEMIR, IST. 39. Tămplările precum vin, oșd se 
duc, deasupra ipochimenului, nici cum fiinfa-i 
stricând, id. ib. 53. Un ipochimen vrednic de 
crezut. DIONISIE, C. 171. Pricini de judecată a 
doi ipochimeni. CAT. MAN. X 42. Pre tofi oceia 
carii s'ar ispitt... a slricd această... hotărtre..., 
orice ipochimen ar fi..., cu înfricoșat bl&stăm ti 
legăm (a. 1816). URICARIUL, 1 336/,,. Asupra că­
ruia ipochimen va cădeă plosuri mai multe (a. 
1822). ib. IV 283/h. Necinstea nu se socoleșle cdt 
este de mare in graiurile și faptele ce se zic și se 
fac, ci în ipochimenul la care se zic. E. vAcA- 
RE8CUL, IST. 249/,,. [Corleoj erd păzindu-să de 
un înalt și prea cinstit ipochimen. DOG., ap. 
TDRG. Ipochimenilc ce locuesc tn... [inahalaoa 
Isvorului]. FILIMON, C. I 742. Ah, scumpa mea 
cucoană Chirifă hăU... crede-mă că de când sdnt 
tn lume n’am întâlnit un ipochimen atât de no­
stim ca mata. ALECSANDRI, T. 511. D-Uoastrd, iști 
de vremea nouă... d-voaslri ipochimene alese.... 
vă este rușine a trăi și a vorbi cu părinfii voștri. 
id. ib. 394. Unui de-ai noștri... să fie chemat de Ocâr- 
muire în numărul ipochimenelor simandicoase de 
slal?id, ib. 1234. Negustori cinstUi ca și... Ton- 
Patera și al{i nevinova[i ipochimeni de la noi, 
ODOBESCU, III 157/,. Pune mdna tn cocoașa ipo- 
chimenului. CARAOIALE, n. 100. Trecând pe la 
otelul Petrea Bacalul, am zărit la fereastră vre-o 
câteva ipochimene streine. lANOV, ap. TDRG. [Plur. 
-mene și -meni.]

— Din n.-grec. ‘inoatlutvov, idem.

1POCOMIS.ÁR 8. m. Sous-commissaire.— (Gre­
cism, învechit) Subcomisar (de poliție), /poc^omi- 
sării... sirigau ia birjari ai (ie rândul. D. ZAM- 
FIRESCU, ap. CADE.

— Compus din grec, vnd isubt» și rom. comisar.

IPOCO9IDRÍ8III s. m. sing. V. ipohondru.

IPOCÓNURIT, -Ă adj., subst. (ș. d.) v. ipo­
hondru.

IPOCÖNDRU s. a. (Anat.) Hypocondre. — Re­
giunea pântecelui așezată suitt coaste, de o parte 
și alta a epigastrului. bianu, d. s.

— N. după fr. (< gr. fjiioxdvdgu»-, compus din 
dnó «subt» și «zgârciu»). Cf. ipohondru.

IPOCORÍHTIC, -A adj, (Gram.). Hypocoris- 
lique. — (Despre cuvinte s. forme derivate) în­
trebuințat In sens desmierddtor (se zice mai ales 
despre formele scurtate ale numelor de botez). Dinu 
și Ghilă sânt forme ipocoristice din Constantin și 
Gheorghe. șAineanu, d. u.

— N. din grec. drroxogtortxJ;, idem.

IPOCRÎS ț 8. a. V. ipocrit.

IPOCRIT, -.4 adj., subst. IJypoertle. — Care 
se' arată altfel de cum este, simulează senti­
mente pe care nu le are, prefăcut, fățarnic 
(2*), (om 8. taler) cu două fețe. Adj. 
Omul desfrânat arată pe fruntea sa trufie ipo­
crită. MARCOVICI, C. 104. A sa stare ipocrită... 
rămâne fără lucrare. KONAKI, P. 278. Negocieri 
ipocrite,... începură pentru a pregăti întoarcerea 
fugarilor. IORGA, L. I 347. Se răsuA pe scaun 
cu indignare ipocrită, c. PETRESCU, I. IO. ) S u b- 
stantivat. Ipocritul este: mă(a htdndd zgârie 
rău. PANN, p V. III 65. Cf. H. III 69. Aci rade 
moaca ipocritului. MARCOVICI, c. 46/,,. A fost 
scriaăde... — De niște ipocriți și fanatici, c. ne- 
GRUZZI, I 235. A plăceă este lucru omenesc, și 
bărbații au această patimă, dar is mai ipocrifi. 
CONTEMPORANUL. VI, vol. II 201. [Șl; hlpoerit, -ă 
adj., subst.; (neobișnuit) hipoctili f 8. m. =» om 
fățarnic. LB. | Abstracte: (< grec, vnoaptafa) 
(hjlpocrizie s. f., (< grec, v-iójepioi;) Ipocris f s. a. 
(plur. -crisuri) LB., (rar) ipocrltism s. a. = prefă­
cătorie, fățărnicie (2*), fățărie (2*). De o tpocriiiei 
viclcandpldsmwircardiiețlc onescdpd. C. NEGRUZZI, 
II 281/,,. A.' spoială, ipocrisie, trădări/ id. iii 448. 
Vicleanul iși desbracd aici ipocrizia, ALEXAN­
DRESCU, M. 95. O ipocrizie vccinicd. EMINESCU,
N. 61 intre noi n'a fost niciodată minciună și 
ipocrizie, c. PETRESCU, c. V. 32.3, Alunce s'ar cu­
noaște ipocritismul adu. C. NEGRUZZI, ll 280/,.]

— N. după fr. (< grec, djioxpir^s, idem).

IPOCRITÎSM 8. a. ț
IPOCBIZÎF S. I. / 'P»""-

ipodi.Acon t s. m, (Bis.) Sous-diocre. — (Gre­
cism biserice.^c) Subdiacon. Arhiereii și preofii, 
diaconii șt ipodiaconii și tofi preoții de obște (a. 
17431. GCR. II 32/,. Eu, ipodiacimul Conslandin 
sin Popa Dumitrașco ol Târșor... (a, 1776). DUL. 
COM. IST. IV 111. Ipodiaconul numai In vrâsta de 
20 de ani se poate hirotonisi. PRAV., ap. TDRG. 
[Pronunț, -di-a- | Accentuat și ipodiacân. | Plur. 
și: ipodiénoni (a, 1741). URICARIUL, IV 400/„. | 
Și: ipofdiiăcon f s. m. IORGA, S, D. XIII 78. | Ab­
stract: Ipodiaconie s. f. = slujba, rangul ipo- 
diaconului. DICȚ.]

— Din grec. uJioŐKÍxoro;, idem.

IPODIACONÎE s. f. v. IpodiaeoD.
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iPODin.ÂHCAL t s. m. Instituteur adjoint. 
- (Grecism literar) învățător pentru începători. 
Sd fie șl ipodtdoscal (a. 1765). URICARIUL. I 274 ',,. 
Atunci,... Eliad fu tocmit cu plată ca ipudidascal 
la școala românească. lORGA, L. Il 524. [Și: Ipo- 
illdâscăl t s. m.)

— Din grec. vnoóiÖáoxaioj, idem.

IPODIDĂSCĂL ț s. m. V. ipodidascal.

iPOURÓJf 8. a. = hipodrom, fiippodrome. — 
Cevd mai departe, printre clădiri oficiale... ajungi 
la Șoseă, o lungă alee de lei, care ține până la 
școala de agricultură și ipodrom. mehedinți, r. 
31. [Plur. -dromuri. | Și: (<gr. irtnoágóptov) Ipo- 
drómiii f s. a. Lăsară atergalele cailor, de-ou rd- 
mas deșert locul acela ippodrúmiiulü. dosofteiu, 
V. s. 3b/27. — (formă românizată, care n’a prins) 
Ipodrúm f s. a. (plur. -drumuri} PONTBRIANT].

IPODRÓHIII t s. a. 1IPODBtM t ». a. )

IPOFD1IÁCON t 8. m. V. IpodiacoD.

IPOGÂSTRV 5. a. (Anat.) Jivpoposlre. — Partea 
inferioară a pântecelui, unde se află bășica, cf. 
abdomen, vintricel. [Șt: hipogâstru s. a. 
i Adjectiv: (după fr. hgpogaslriQue) (h)ipo- 
gâstri<*,-ă = care se raportă la ipogaslru).

— É. după fr. (<gr. vnoyâaieiov, din úió «subt > 
și yaoT])^ « pântece >}.

1POGÉC s. a. (Arhit.) JBypogie. — Construcție 
subterană In care cei vechi tși depuneau morții. 
[Și: (''gr. dndyetov) Ipoghéu f s. a. Părintele pla­
netelor și ochiul lumii razele supt ippoghei (și 
sloboade. CANTEMIR, IST. 75.]

— Din fr. 8. lat. hypogeiiin (< grec, v.toyetor), 
idem.

iPOGnÉV t s. a. V. Ipogeii.
1POIIÚBIDRU,-Á adj., subst. Hj/pocondre. — 

I Persoană) preocupată peste măsură de starea 
sănătății sale, exagerându-și suferințele s. tnchi- 
puindu-și că are tot felul de boale; p. ext. 
umprepriu) melancolic, trist (DICȚ.) [Și: hipo- 
liăiidru,-ă. Întâlnisem mul/i oameni e.xlraordinari 
în vieața mea, dar nu dădusem tncă de un hipo- 
liondru straniu ca acesta, i. NEGRUZZI, I 107; — 
ipoc0ndrii.-ă. L-am tratat de ipocondru. GHICA, 
ap. CADE, I A d j ec li V e: (rar, după germ, hypn- 
chondrisch) (h}ipobóndrlc. ipocóndrlc,-A (POLIZU); 
(mai de multdin gr. vno/oyógiaxdí, azi după fr. hypo- 
condriague} (h)ipobondrlăc (pontbriant, costi- 
NESCU). Melanholia ipohondriacA. CANTEMIR, IST. 
121; — (h)lpocondriâe,*ă POLIZU; — (rar, din n.- 
gr. i'íTioxovógtaxós} ipocondrlacds,*oă8& POLIZU. (Pro­
nunț. -dri-ac}. j Abstracte: (h)lpohondrfe, 
(h)ipucoadrie s. f. — starea patologică a ipohon­
drului; p. ext. (impropriu) melancolie, tristeță. 
DICT- Vrei sd te faci sănătos și să le scapi de ipo- 
condrta asta? C. NEGRUZZI, I 207. Boala mea ar fi 
numai ipohondrie. I. NEGRUZZI, 1 III. De mare beleă 
mi se pare că m'ai dat, nene Popescule, cu ipohon­
driile dumitale. CARAGIALE, M. 36. Din fandacsie 
cade i« ipohondrie, id. T. 1 89/,; — (netntrebuințat) 
tporondrism s. a. = ipohondrie. Pe lângă panicele 
inimii, datorite nervilor, ipocondrismului, și pe 
lângă alle multe beteșuguri reale și imaginare, 
mai e amenințat și de o anghină pectorală. TEO- 
doreanu. m. ii 4.38.)

— N. după fr. (<grec. vnoxorőgiaxáí, idem. Cf. 
ipocondru. (Ipohondria se credea că e o boală 
a ipocondrului).

ipohondri.4c,-ă adj. v. |
■ POnONDBÎB S. l. V. )

I iPÓiiivs 8. f. invar, v, t
1P0X<IPSÂ 8. f. și m. invar, v. J P®*®’

I IPÖLlPSls ț s. f. invar. Consiáéralion, vue. 
ripulalion. — (Greciam ieșit din uz. In Țara veche) 
Trecere, considerațiune, vază. A aveâpe cinevd la 
ipoHpsts = a-1 respectă, a-1 cinsti. A aveâ ipo- 
lipsis asupra cuivă s. la ctnevd = a aveă trecere 
la cinevă, a fi In mare cinste la cinevă. A da 
ipoltpsis la cinevă a inspiră cuivă Incredere. 
Cf. TDRG. Aveătmpărăfialaipolipsdpe lordachi 
Caragea. LET. III 260/,. Indemnăndu-l agiung la 
ipolipsis, greșite si rdldmdloare (a. 1764). URT- 
CAltlUL, I 31.3/1». [Impărălia] sătntărește Iniduniru 
din puterea și din ipolipsisă cea bună, unde stă­
pânirea să află tn mâinile monarhului (a. 1773), 
ap. GCR. II 87/,,. li va aveâ la mare ipolipsis. 
DIONISIE, C. 187. Cel tmprumulat... sd ceord... 
adeverință, iară să nu-și tncredinleee darea numai 
la ipolipsis a tmprumutălorului. PRAVILA IFSI* 
LANTI, ap. TDRG. Ai a răspunde cu cinste și 
cădere din ipolips (a. 1823). URICARIUL, V 183/,. 
i^i așd începură de toate pdrfile a năvăli ostași 
vrednici de izbândă, căci aveă mare ipolipsis 
veetrul. E. vAcărescul. ap. TDRG. (ms). Iși 
dobândise o ipolipsis nemuritoare, id., ib. A dat 
mult vpolipsis la obște, id., iST. 255/». Trebwe, 
Irebue rdsbunare, n'o sd ne mat creaeă prin ma­
halale, ne pierdem lot ipolipsul. i. NEGRUZZI. iv 
538. Ipoltpsul lui de împărat mare nu^i tngăduiă. 
POP., ap. șAineanu, d. u. [Se zlceă: mu» ipo­
lipsis și (mai des, cu păstrarea genului din gre­
cește) multă ipolipsis, scris și: ypdlipsis. | Șl (forme 
asimilate cuvintelor vechi : ipăllpa s. m. sing., 
ipălipsă 8. f.j.

- Din n.- grec. idem.
IFOPOT.491 s. m. (Zod.) V. hipopotam. 
iPOPsie ț 8. f. Souppon. — (Rar grecism literar 

la scriitorii vechi) Bănuială. Ipopsia corbului 
asupra șoimului mai vârtos se adaugă. CANTEUIR. 
IST. 326 A/lând de aceasta Împărăția... au intrat 
fn ipopste. UhQAZ. IST. IV 131/,,. [Adjectiv: 
< grec. uJio-tro;) Ipăpt.-ă ț = care dă de bănuit. 
PONTBRIANT, POLIZU.]

— Din grec, vnoifila, idem.

IPOP8IFIÁ vb. I» t (Bis.) 
IPOP8ÍF1O8 t s. m. (Bis.)

1POP8ÍFII7 ț s. m. (Bis). Candidat d un évgché.— 
(Grecism bisericesc, ieșit din uzj Candidat la 
episcopie. Scris[u]-s’au acestea cu mâna mea, a 
lui Anastasie, din mila lut Dumnezeu ipopsi/iu 
(candidat) la sfânta episcopie de Rădăuți (a. 1600). 
BUL. COM. IST. II 218. (Și: (cu formă grecească): 
Ipopslflos ț 6. m. După dncsologie aduc pe ipop- 
sifios din altar. LET. III 320/,,. | Verb: ipopsifiă 
I» t =“ a propune s. a susține cuivă canditatura 
la episcopie. Arhiereii ce l-au ipopsifiat [pe epis­
copul Inochentie]... melhisedec. ap. TDRG.).

— Din grec. 1'^0^1)9510; «candidat».

IPOPT, -.4 t adj. V. Ipopste.

IPO8TÁ8 s. a. P. Hypostase. 2^ Phase, situa- 
tion.

1®. (Teol.) Substanță, față (i 4®) .O dumnezeire 
lăudată tn trei iposlâsuri. MINEIUL (1776), 246. 
Cuvântul cel ce s'au făcut om unindu-se după ipo- 
stds tn pântecele tău. ib. dő’/,-

2®. P. anal. Chip, înfățișare, formă (pe cere o are 
sau o ia cinevă s. cevă); p. ext. fază (de transfor­
mare), situație (In care ajunge cinevă s. cevă). In 
nenumărate ipostase se schimbă vremea [tn zilele ba­
bei). NĂDEJDE, ap. TDRG. Adio, bunul mieu șo. 
șon, Tu rabdă șt vfsaed — Eu trec din traiul 
monoton In altă ipostază. MIREA, C. I 68. Popo-

, I Ipopsitiu.
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rul TGWJdn o ajuns asiăsi, după doi ani..., in acest 
ipostas dureros: să primească salvarea ori de unde 
ar veni. c. baCalbașa. universul 1930, 4 Nov. 
Multe documente se publică de două sau de trei 
ori sub di/erite ipostasuri tn una și aceeași colecție. 
D. RUSSO, BUL. COM. IST. I 99. [Plur. -tase și 
-tasuri. I Șl: (după fr.) Ipostâză s. f. j Adjec­
tive (Teol.); ipostâtt IB- ■= (despre sfânta Treime) 
identic In ceea ce privește natura sa. pontbri- 
ANT; — (după fr. hypostatique] Ipostâtlr, (cu sufix 
slav) ipostátnie,-ă ț = în ipostază, care ține de 
ipostază (COSTINESCU), substanțial (DiCȚ.) Fiafa 
cea ipostatnică unindu-se cu trup după ipostăs. 
MINEIUL (1776) 38/,. Nemurirea cea iposíáínjcil. 
ib. 165 */,. Inleiepciunca lui Dumneeeu... cea ipos- 
tătnică. ib. 149.’/,.]

— Din grec, iínótrraot; «substanjă» sau slav, 
bis. Ipostasl.

IPOSTĂT t adj. m. |
IPOSTATie, -A «dj. v.lposus.
IPOSTATNIC,-Afadj. Í 
IPOSTAZĂ S. f. I

IPOTENUZĂ s. Í. (Geom.) v. talpotenuzil.
IPOTECĂ vb. Ia (Jur.) v. Ipotceâ.
IPOTECĂ s. f. (Jur.) flypolWgwe. — Dreptul 

unui creditor de a se despăgubi, tn caz dc neplată, 
din imobilul debitorului, pentru suma ce acesta 
i-o datoreșLe. Imobilul ipotecat, deși nu poate fi 
luat tn stăpânire sau reținut ca garanție de cre­
ditor (cf. gaj, zălog, amanet), dacă trece 
in alte mâni, rămâne «grevat» cu ipoteca, până 
la «ștergerea» ei. Ipoteca se constitue și se 
înscrie; ea este judiciară, când rezultă dintr’un 
act judecătoresc, legală, când ia naștere tn virtu­
tea unei dispoziții speciale a legii (hamangiu, 
C. c. 439, 444) sau convențională, când rezultă 
dintr’o convenție sau un contract (id. ib. 446). 
Femeaia nici odinioară nu le piarde [lucrurile] 
având Idculd ipotlchi tn binele bârbalidut sdu. 
PRAVILA (1814) 111. Copie [a] condicii tpolectlor 
(a. 1857). CAT. UAN. IV 12. &'e somează tcff acei 
care ar pretinde veriun drept de proprietate, uzu­
fruct, servitute, ipotecă, chirie sau vcrice drept 
asupra suszisuiui imobil ín vânzare, să se pre­
zinte mai înainte de ziua vănzării. MON. OF. 18. 
Te chiamă tn judecată ca să strice ipoteca. brA- 
TESCU-VOINEȘTI, L. D. 77. Ți s’o anulai ipoteca. 
id. ib. 80. Moșie mare și bogată... lăsată pe măna 
vechililor și încărcată de ipoteci, c. petreSCU, I. I 
11. (Fig.) Crede-mă, Comăneștene, asta-i războiul. 
De la început până la sfârșit, ti-ai pus viata hi- 
polecă, și orișice glon{, orb sau neorb, {i-c scoale 
(n vânzare. 2AMFIRESCU. R. 94. [Plur. -leci. | Și: 
hipotăcă s. f.; (formă grecească) ipotlclii ț s. f. | 
Verb: (h)ipotecâ i» (cu prez, -techez] = a pune 
(subt) ipotecă (un imobil), a grevă cu o ipotecă. Se 
pot ipotecă imobilele, care sdnt incomerctu. haMAN- 
OIU, C. C. 440. Cine are capacitatea de a tnstreină 
un imobil, poale a-l și ipoiecd. id. ib. 444. Pămân­
tul nu e al d-lale, e al copiilor și nu pofi să-l 
ipolec/iezi dumneata. BBĂTESCU-VOINEȘTI, L. D. 
69; — icu abstractele) (h)ipotecâre s. f. și 
(li)lput(*rât s. a. (și adjectivul) (h)ipofecât, -ă 
= grevat cu o ipotecă, ipoleca se întinde asupra 
tuturor ameliorafiunilor survenite în urma consli- 
luirei imobilului ipotecat, hamangiu, C. C. 441». | 
Adjective : (după fr. hypothécaire) (}i)ipo- 
tecâr, >&, (Învechit) Ipotecâriu, -ie = care are s. 
dă drept la o ipotecă; care are raport cu ipoteca. 
COSTINESCU. Împrumut ipotecar. BARCIANU. Cre- 
ante ipotecare. DDRF. Jnscripfiunea actelor pri­
vate și ipotecarii, i, lONESCU, P. 190. [Eredele 
bcnficiar] dă mandat creditorilor hipotecari cari 
au făcut cerere a primi prefuî. HAMANGIU, C. c.

I

[. c.

172. Dölorie hipotecară. id. ib. 186. Voiă să obfte 
dreptul de inscripfie hipotecară. MAIORESCU, D. 
II 17. Fâșăitul biletelor ipotecare. VLAllUȚĂ, D. 3J.

— N. după fr. (grec, ino&ijxrjj idem.

iPOTECĂn(ii7),-Ă (-1E) adj. V. ipotecă. 

IPOTÉ8 t S. f. 1 
iPOTESisțs. f. V. Ipoteză.
IPOTETIC, -Ă )

IPOTEZĂ s. f. Pfypolhése. — Presupunere, su­
poziție bazată pe probabilități, care, fără să poată 
fi documentată, servește la explicarea unor feno­
mene, fapte, Întâmplări s. unor stări de fapt; cf. 
teorie. O presupunere închipuită... cu scop de 
a deduce concluziuni conforme cu fenomenul real 
sub toate înfățișările Iui în toate cazurile, se nu­
mește hipoleză. MAIORESCU, L. 156. In enunciatul 
unei teoreme se deosebesc două părți: ipoteza sau 
partea ce se presupune dată, și concluziunea. 
MELIK. G. 3. ipotezele se fac, se e m i t s. se pun. 
Pune ipoles că după războiul lui Traian să fi 
mai rămas tn Dachia unii bărbafi dachi. p. ma­
ior, IST. 12. Ipoteza e ingenioasă, hasdeu, I. ~ 
123. Filologii romdni nu cred... tn ipoteza rezo- 
namentului. RUSSO, S. 50. Concluziunea lui nu 
eră decât o simplă ipoteză, emisă fără niciun fel 
de tndreplăfire. C. GIURESCu, BUL. COM. IST. Il 
125. Toate sunt ipoteze, c. PETRESCU, I. I 9. [Și: 
hlpoléz& s. f.; — (forme grecești) ipotésis f s. 1. (PO­
LIZU), ipotés ts. f. I Adjectiv: (mai de mult 
din grec. 'Sno&eroiÓQ, azi după fr. hypothétique} (b)l> 
potâllc, -& = care se reazemă pe o ipoteză. Cătră 
aceste o apărie ipothetică... scornită. CANTEMIR. 
IST. 34. Comisiunea lexicografică este invitată a... 
tnlătură considerafiunile ipotetice asupra etimo­
logiei cuvintelor. ODOBESCU, ll 342. Judecățile 
s'au mai împărfit tn categorice și hipotelice. MA­
IORESCU. h. 48. Așă numitele silogisme hipotelice 
cu numai doi termeni aparenli. id. ib. 79.]

— N. după fr. (gr. vnó&eatg, lat. hypothesis).

1POTÍCH1 ț s. f. (Jur.) V. ipotecă.

IPÓTOL t s. a. (Jur.) Douaire. — (Grecism 
juridic In Țara Veche, ieșit din uz) Parte din 
averea bărbatului pe care o primește femeia, 
la moartea acestuia, peste zestrea ei. brâescu, 
M., cf. TDRG. Femeia de va purceade tngreonată 
în anul jălirei, piarde ipovolon. PRAVILA (1814) 
128. Dacă averea mortului bărbat nu ar ajunge... 
spre darea ipovolului... ib., ap. TDRG. Dacă este 
ca să se răspundă tncredințăioarei mele această 
zestre in rodurile ipovulului pănă la săvârșirea 
sa din viată... K. KOC.ĂLNICEANU (a. 1847). lOROA, 
8. D. XVI 45. [Și: Ipdvul f s. a., Ipóvoion f s. a., 
Ipóvulon t s. a. calimah, ap. TDRG. (ms.)].

— Din n.-grec. tinó^oiov, idem. CIHAC, ll 667.

IPÓVOLUN ț 8. a. (Jur.) 1 
IPÓVUD t B- a. (Jur.) l v. ipovolon. 
1PÖVILON t s. a. (Jur.) )

iprAceaia t adv. v. Iproci.
IPltóbl t ad. Et ainsi de suite. — (Slavism li­

terar; une-ori repetat. După o enumerare) Și cele­
lalte, și așa mai departe, et caetera; cf. ipac. 
Numai unul Noe cu fre[i] feciori ai săi rămasă 
de potop, cum îl (nvăfă Dumnezeu i prăceaia. 
CHRONOORAF (a. 1650), ap. GCR. I K.'i/.j. Zice 
Domnul Domnului mieu i procia (a. 1661). ib. I 
153/1,. Carele purtând și pelalon (peteală) și di~ 
dascal tn F/es fiind, iprăciaa. DOSOFTEIU, V. s. 
321>/4, cf. 341»/,, Domnului părfilor Țării Ungurești 
și șpanului Săcuilor, iproci (a. 1683). GCR. I 
268/i,. Limba lor este a vechilor Romani amesle-
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cată... ou sârbească, rusească,... slovonească, iproci. 
LET. I 29/,. Mat schimosindu-să graiul din Plac 
să să fie făcut Valah, Vlah și Volob, iproci. CAîi- 
TBMlR, HR. 124/,,. Pâgdn șt vrăjmaș creștinilor, 
trufaș, blestemai, iproci. aAGhZ. IST. Il 341/,,. Se­
mințele care fac roadă tn pdmdni; ceapa, ridichea, 
iproci, să să samene (a. 1733), ap. GCR. II 27/,. 
Xcfsia este fiul mieu cel iubit « proci, antim, p. 
23. I proci... iproci... Am înțeles cursul pricinii. 
ALECSANDRI, T. 1359. Cel ce nu se silește la tn- 
vățdturâ șt cu gândurile zburaiice, aceluia pofi 
sd-i zici come cu ochi, iar nu om. Iproci. FlLi- 
MON. C. in 617. Unde se află împreună lemn cu 
/runea lată și lemn de munte (precum e bradul 
tproci). COD. SILV. 13. [Scris șl separat: i proci. | 
Și: iprâcia t adv-, Iprâeeala f (scris și iproceaa) 
adv,]

— Din slav. 1 proce(Je) «și celelalte, și cele ur­
mătoare*.

1PRÓCIA t adv. V. iproci.

ÎPSOnÂ t s. f. (Bis.) Pain béni. — (Grecism 
bisericesc puțin întrebuințat chiar în veacurile tre­
cute) Anaiură. Apoi să 8[d] strângă ipsoma aceea. 
lORGA, S. D. XXII 281.

— Din grec. ihíKopa, idem.

1P80RIȚĂ s. f. (Bot.) Oeillel d'amour (Gyp- 
sophila paniculata). — Ipcărige. panțu, pl.

— Precum arată sinonimul gipsărilă, germ. Oips- 
hraut și terminul științific, avem a face cu un 
derivat din ipsos.

ipsos s. m. sing. (Min.) Oypse, plătre. — (In 
Țara veche; începe să iasă din uz) Sulîat de cal­
ciu bidratat, încălzit la 110 grade (cf. poni, ch. 
203); gips, ghips, cf. H. iv 87, XII B21. Ipsos 
de geamuri, cu care se lipesc geamurile (POLIZU), 
chit. Materiile acele nu sâni încă cunoscute la 
noi, precum sdnl guana, pudreta, ipsosul. I. 10- 
NESCU, P. 38, cf. M. 360. Ixi bolti, se disting niște 
olane dispuse simetric șt îngropate cu ipsos tn 
zid. ODOBESCU, II 216. Păreau a fi de ipsos. 
VLAHUȚĂ, D. 195. .Aplicate tn tencutalo de ipsos 
a fațadelor bisericii. GHICA-BUDEȘTI, MON. IST. 
I 22. [Șl: ipsug s. m. sing. JIPESCU, O. 69. | Verb: 
ipsnsl W'"* trans. = a lipi (un geam) cu ipsos, a 
chitul; a da cu ipsos, a presără (o plantă) cu 
ipsos; a turnă pulbere de ipsos. Cf. i. lONESCU, 
C. 38. [Teiulzice:] Icoanemă face.Demă ipsoseșle. 
PANN, 5. II 78; — (cu adjectivul) Ipsostt,-a, (și ne­
gativul) neipgosit, -ă. Îndoită roadă aduce un ogor 
de trifoiu ipsosif decât acel neipsosit. 1. lo- 
NESCÜ, 38.]

— Din n.-grec. yvipoi, idem. Cf. ghips, gips.
IPSO8Í vb. IVa I
■ P8II8s.m.sing, , |Mm.) V. ipso,.

IPUÍ vb. IV» V. ipuiete.

IPÜIKTE! s. m. (Agric.) Toile. — (Muscel, atestat 
numai la plur.) De la nodul cel mai apropiat de 
pământ, adesea firul de popușoiu.... dă un fel de 
ramuri, care câte odată fac și ele păpuși și spice 
și care se numesc... cópili, ipuefi.... frați. 
PAMFILE, A. 87. [Verb: Ipui IV» = a face ipuefi, 
a înfrăți. Cf. id. ib. 87.] — Cf. pu 1 ete.

IR s. a. (Med. pop.) Onguent, pommade. — (Un­
gurism prin Ardeal și Moldova; în unele regiuni 
numai subt forma pluralului) Alifie (LB., POLiZU, 
PAMFILE, B., CABA. sĂL.), «unsoare molcuță» 
(VAiDA); spec. medicament băbesc pregătit din 
plante (com. FURTUNĂ, cf. ȘEZ. v 101) s. din mai 
multe materii mirositoare și grase, precum: ră­
șină, ceară (de bondar), miere (de bondar), sacâz, 
tămâie, săpun alb, unt de vacă și de oi, unt-de- 

lemn, untură de porc, seu (de oaie) plămădit la 
un loc une-ori cu pudră, camfor, chinovar ș. a., 
toate aceste fierte la un loc, într'o tigaie, (s. to­
pite pe o hârtie, dedesubtul căreia arde o lumâ­
nare] cu tot felul de flori, scurse apoi tntr’un blid 
cu apă rece, unde se fac sloișori ca ceara; se pune 
la orice fel de rană, mai cu seamă la mătrici, s. 
se dă pe părul capului și pe sprâncene. Cf. ma­
rian, NU. 403, INS. 198, creanga, GL., PAM­
FILE, B. 13, PAMFILE-LÜPESCU, CR. 166, PĂCALĂ, 
M. R. 253, (Straja, Bucov,) com. ar. tomiac, 
(Zaharești, Bucov.) com. lON grămadă. Cf. mi­
rodenii. Ir deochi. LB. Feace ea irul acela 
ji-ș» unsă grumadzii. dosofteiu, v. S. 265/,, 
cf. 20. L-au legal cu iruri, de l-au tămăduit la 
brâncă, id., ap. TDRG. (ms.). Ține acesl ir la tine, 
Vnge-l pre ta geane dine. BARAC, A. 44. Jupdn 
Sírul... negostor de băcan, iruri, gkileală, siilimi- 
neaW. creangă, p. 112. Pentru bunătatea bună­
tăților, Pentru irul irului. MARIAN, NU. 403. Conlro 
muștelor o ungeau cu ir, făcut din broască, unt șt 
rășină fierte la olalfă. DRAGOMIR, O. M. 222.

— Din ung. ir, idem.

iB.Ă 8. f. (Tăbăc.) V. îrhă.

îba! interj. i
ÍBACÁNDE...! interj. J

irade.4 s. f. Rescril du Sultan, — (Turcism 
literar) Decret, ordin al Sultanului,

— Din turc, irade idem (arab «voință•). ȘIO.

IRADIA vb. 1> /rradier. — A emile raze lu­
minoase; p. ext. a se propagă luminând; p. 
anal, a se răspândi dinlr'un punct central, a .^e 
tmprăștiâ !n toate părțile, ca razele luminoase. 
[Abstracte; iradiére firadlâre) s. f., (lat ina- 
diatio,‘Onem, fr. irradiation] iradiâțle s. f.. Iradia- 
țlâne s. f. — acțiunea de a iradiă; pătrundere, 
fmprăștiere in (oate direcțiile. | Adjective: 
iradiât,-i «= (de.spre raze) emis; (p. ext.) răs­
pândit, împrăștiat tn toate direcțiile;—iradlânt,-ă“ 
care iradiază. Păinienișul de raze il orbi... in 
tnlunericul lut, de atât de iradiantă... lumină. 
C. PETRESCU, î. II 62. I Pronunț, -di-o],

— N. după fr. (lat. Irradio, -are).

IRADI.ÂȚIE, S. f., IKADIAȚIL’NE S. f. V. 
iradiă.

IRAMR.ĂRĂ s. m. *= bnrambașă. Să ne dai pe 
Qolifa, &'d-I punem d'un irambașă Peste palriieeci 
șt șasi. pAsculescu, l. p. 270. [Și: larambâșă 
8. m. Gdrf pe Gotei’n camașă, Cum e bun de 
iarambașă. ib. 873/,,.].

1RASCÎUI1<.-Ă adj. frasctble. — Iute la mânie. 
Îndată ce am isprăvit zilnica mea corespondentă 
cu gintea irascibilă a autorilor, sânt silit să încep 
o luptă lot așă de grea cu neamul culegătorilor 
tipografi. I. NEGRUZZI, l 278. Domnul menfrnU 
cursul lut Xsacht, ceea ce indignă și mai mult pe 
irascibilul Oobdelas. lORGA. L. 11 519. [Derivat: 
(fr. trnscibtlité) Irascibiiitáte s. f. însușirea, 
defectul, caracterul celui irascibil].

— N. după fr. (lat. irascibilis, -e).

IRASCIBILITÂTE s. f. V. Irascibil.

IRÁT t S- s. Revenu (du prince). — (Turcism 
ieșit din uz) Venit al Domnului; p. ext. venit 
(In general), spec. acciz. Iratul Botoșenilor... 
pe Irii luni. lORGA, s. D. VI 196. La sama 
visteriei tardșt după ce s’au făcut irat.... rămâne 
visteriei suma... (a. 1813). URICARIUL l 194/i,. 
Suma aceșlii ajdidrt va fi afară de iraturile obici­
nuite a Măriei Sale Doamnei (a. 18141. ib. 1 
42/,,. Țiduli.,.. pentru cercetare și adăogire iratului
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cosii doftorilor (a. 1814). CAT. MAN. I 5. Javootit, 
supt numire de condici, de iraturile moșiilor 
(a. 1825). IORGA, S. D. XXI 296. Toate aceste rele 
urmări aU lor ji-ou luat Îndemnare din cele fdr'de 
cuvânt iraluri ale boieriilor noastre. GOLESCU, î. 
61. Sturza hatman ca să fie a voit... Dar Io urmă 
s’a cdit, Că'n starea ce erd (ora, nu oved nici un 
irat. BELDIMAN, TR. 70. Ludele $i celelalte iraluri 
ale stăpânirii de acum tnainte se vor implini de 
cătră oameni cinslifi. FILIHON, c. ili 663. [Plur. 
iraluri. | Și: érát f s. a. = venit, acciz. brăescu, 
M. 66. Eralul de astăzi a casei resunlor (a. 1827). 
URICARIUL. VII 107. Veniturile comunole de 
următoarele eraturi. MON. OF., ap. TDRG. (nas.); 
liairât ț s. a. 3500 lei din zece mii lei a hairaturilor 
obștești (a. 1806). ÜRICARIUL, V 49/i„ cf. IV 99/,.].

— Din turc. Irad, idem.
IRAȚIONAL,-Â adj. Irrationnel. —Nerațional, 

care nu e rațional, fără judecată. | Spec. (Mat.) 
O e^presiune algebrică se numește irațională cănd 
cuprinde indicațiunea unei extrageri de rădăcină. 
CÜLIANU, A. 7. Roportul circonferenlei la diametru 
e un număr irațional. (Gram.) Care n’are rațiune 
de a fi din punct de vedere etimologic. Vocale 
iraționale.

— N. după fr. (lat. Irralionulls, -e).

iucĂ s. Í. Cahier — (Ungurism prin Ardeal) 
Caiet (STAN, u). Ba că i trăbut cdrți, ba că Irăbui 
făruză, 5o ircd... D. STĂNOIU, C. I. 50. tPlur. 
trei],

— Din ung. Irka, idem.

ÎRCĂ s. Í. Froment rouge. — Grâu roșu. H. VI 
199.

— Rostire dialectală pentru hircă (chired, ghircăj, 
iar acesta din rus. girku, un fel de grâu.

■ ncov s. a. Couront d’une rtviére. —(Muscel) 
Locul unde valurile apei sânt mai mari ți mai multe 
rAdulescu-codin, l.), cf. firul, vierul apei. 
*■« tncearcă să innoate tocmai pe unde eră ircovul 
upei. Dar atât i-a trebuit; a nemerit inlr'un ochieț 
ji pe urmă... Se dusese pe copcă, id. M. N. 31. 
(Plur. ircovuri.}.

ÍREÁ interj, v. hârcă.

iREÂii.-Â adj. Irrăel. — Nereal, care nu e 
real. (Substantivat). Jrtptle pe care le 
ascunde sufletul cel mai umil simt nevoia sd se 
desfășure tn lumile neasemănate ale irealului. 
IORGA, L. 11 457. [Pronunț, -re-ol].

— N. după fr.

(REALIZ.ÂBIL.-Â adj. Jrréalísable.—Nereali­
zabil, care nu se poate realiză, Împlini; cf. deșert, 
himeric. Un vis irealizabil. VLAHUȚĂ, D. 238. 
[Pronunț. -«-«].

— N. după fr.
IREÂN s. a. (Bot.) = hrean. H. xvili 284, 

ion cr. vi 313, CIAUȘANU, V.

IREÂZĂ s. f. Avorton, monstre; vourien. — 
(Prahova și Muscel) Stârpitură, ființă anormală, 
croită altfel de cum sânt oamenii obișnuiți; p. 
ext. om de nimic, secătură, aducător de rele. Cf. 
ION CR. V 96, RĂOULESCU-CODIN, I., id. L. Nu jMai 
ce e, chip al lui Dumnezeu or altă irează. JIPESCU.
O. 155. (Șl; (t irod?} Iroâză s. f. A. SCRIBAN, 
ARHIVA, a. 1921, p. 73; iroási s. Í. = ființă supra­
naturală, «ilioi*. PAPAHAGI, M. Că eu pă lăU oiu 
sh'iiiâ, Tăie iroasele și vântoasele și slrăgoii. ib. 
129/...]

— Variantă populară a cuvântului tres = eres. 
Cf. A. Scriban, Xrhira a. 1921, p. 73.

IRECUZABIL,-Ă adj. Irrécusable. — Nerecu­

zabil, care nu se poate recuză și Irebue deci 
admis, primit. Nește probe documentate irecuzabile. 
IIASDEU, I. C. 31. Mărturie irecuzabili.

— N. după fr. (lat. irrecusabills, -e).

IREDÉNT, -Â adj. V. iredentist.

IREBENTÎSH s. a. sing. Irridenlisme. — Doc­
trină politică ivită mai tntăiu tn Italia, având 
de scop eliberarea de subt dominațiuni streine a 
celor ce aparțin aceluiași neam și unirea lor In- 
tr’un stat național. [Șl: (formă incultă apropiată, 
prin etimologie populară, de lat. și it. irridere «a 
râde de... o) Irldenlism).

— N, după fr. (it. Jtalia irredenta).
IREDENTÍST, -Ă adj., subst. Jrridentiste. — 

Partizan al irredentismului, luptător pentru elibe­
rarea ținuturilor subjugate și întregirea neamului. 
Un ardelean voinic, tridenlisl înfocat. vlahUȚA, 
D. 40. D. Slurdsa protestează tn coloanele ziarului 
« Pesler Loyd» contra afirmării că d-sa or /t ire- 
dentist. maiorescu, D. iv 631. Gaseld iredentislă. 
[Formă incultă: iridenlist,-ă adj., sb. Comitete iri- 
denlisle.UNIVERSUL, 1930,1 Dec.( Șl: (it. trredenlo) 
Irredânt (trident), -ă = iredentist. Riscsd/iu denun­
țat a doua zi drept cine știe ce agitator irident 
sau conspirator terorist. C. PETRESCU, R. DR. 120.]

— N. după fr.
IREDUCTIBIL, >Ă adj. /rréductíble. — Care nu 

poate fi redus la elemente s. la o formă mai sim­
plă, care nu poate fi readus tn starea normală, la 
loc. (Chim.) Oxidul metalic e ireductibil, pentrucă 
nu se poate reduce în stare de metal. (Mat.) Frac­
țiuni ireductibile » care nu pot fi reduse Ia o 
formă mai simplă. (Chir.) Luxațte ireductibilă, 
aceea, de pe urma căreia osul nu mai poate fi adus 
la loc. I Neînduplecat, care nu poate fi aplanat. Ei 
nu mai vin tn calitate de prieteni, ci de adversari 
ireductibili. OOGA Ț. N. VI 1538. Un conflict ire­
ductibil intre stat și națiune, n. ROȘU, CUREN­
TUL 1930, 2 Dec.

— N. după fr.

IREGULÁR. -Â adj. Jrréflulter. — Neregulat, 
neorânduit, care se face s. se produce in chip ne­
regulat. In strigări iregulare. Vechiul cântec mai 
pătrunde. EMINESCU, P. 257. [Abstract: (fr. 
irrégularílé] Ircgularltáte s. f. « neregularitate, 
neorânduială. COSTINESCU.]

—N. după fr. (lat. scolastică irregularls, >e idem).

IREGULARITATE S. f. V. kegukr.

Írélu t s. a. v. Inel.

IRELEVÁNT, -Ă adj, Sans imporlance, indif- 
firent. — (Germanism, mai ales in Ardeal) Care 
nu prezintă mare importantă, de care se poate 
face abstracție, peste care se poate trece, cf. ind i- 
ferent. Cf. maiorescu, d. iii 358.

— N. după germ. Irreleranfc (it. Irrelevante, 
idem).

IBELIGIÓM,-OÂSĂ adj. Irrélt;iieux. — (Rar) 
Nereligios, care n’are respect pentru religiune, care 
n’arereligiune;contrar religiunii, necredincios. 
[Abstract: Ireilglozltâte s. f. = lipsă de respect 
față de religie, impietate, necredință. DICȚ.]

— N. după fr.

IBELIGIOZITÁTR S. f. V. Ireliglos.

ÎBEHĂ t, ÎREMĂ ț s. f., V. inimă.

IREUEDIĂBIL, -Á adj., adv. frrémédtable. 
Irrémédiablement.—Care nu se mai poate remediă, 
vindecă, îndreptă, drege; fără leac, fără remediu; 
cf. ireparabil. Adj. De câte răni profunde,
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iremediabile nu tremurau sufletele lor, pe când ei 
se imbrălișau tn frenezia împăcării f VLAHUȚA, 
D. 318. Simpla (nțirutre a operelor fixează tn mod 
iremediabil calitatea ieftină a unei cerebraZitâti. 
GOOA. Ț. N. VI 1377. I P. ext. (impropriu) Care 
nu se poate șterge, nu se poate face să dispară. 
Păstrănd un iremediabil miros de naftalină... c. 
PETRESCU, C. V. II. II A d V. CupoșiidrtZon deprinși 
iremediabil sd (drțeascd. I. TEODOREANU, M. Il 65.

— N. după tr. (lat. Irremedlabllis, -e).

IREPARABIL,-Ă adj. JrréparabZe.—Care nu 
se (mai) poate repară, nu se (mai) poale drege, 
cf. i r e m ed i a b i 1. Ar fi o mare și ireparabilă 
iireșeoZft politică, a se recunoaște legitimitatea ver­
dictului de condamnare din Cluj. MAIORESCU, D. 
IS’ 93. se priviră cu urd, cu o sălbatecă pofti 
ile a-și spune CMVtnie grele, trcpor«bile. vlahuță, 
D. 270. Pierdere ireparabilă.

— N. după fr. (< lat. irrepurabllls, -c).
IREPROȘABIL, >Ă adj., adv. Irriprochable. Ir- 

réprochablement. — Adj. dăruia nu i se poale 
repriișă, impută nimic, nu i se poate găsi nici o 
vină, care este fără cusur, cf. corect. || Adv, 
Fără cusur, cf. (tn chip) corect. Solemn, supt poli- 
candru, Cu aerul macabru de cioclu nemâncat. 
Altfel ireproșabil tn negru tmbrăcat. miREA, C. I44.

— N. după fr.
1RÉB s. a. V. eres.
ÎBEȘ adj. m., adv. v. iriș.
IRESPIRABIL, -Ă adj. Irrespirable, — Care 

nu se poate respiră, care te Îneacă, te sufocă. 
Atmosferă irespirabilă de .submarin. C. PETRESCU, 
c. V. 29.

- N. după fr.

IKESPONS.ÂBIL. >Â adj. Irresponsable. — Care 
nu este s. nu poate fi făcut responsabil, căruia 
nu i se poate cere socoteală de actele sale. Ne­
bunul e irespon.sabil. [Abstract: (fr. irrespon- 
sabiZită) Irespongubilllâte s. f. starea celui ires­
ponsabil.]

— N. după fr.

IRE8PON8ABILITÁTE s. f. V. iresponsabil.

iRF.c s. m. (Zool.) Bélicr. — (Ungurism) Ber­
bece necastrat. prAncu-candrea, m. 101. [DICȚ. 
dau sensul de «berbece castrat*, cf. și Urica- 
RIUL X 403/,]-

— Din ung. ürü • berbece (Întors)». Cihac, ii 609.

IBETERBNȚI08, -O.Â8Ă adj., adv. Jrrévé- 
rencieuîc. IrrérJrejicteusemení. — Lipsit de reve­
rență, de respect (mai ales față de cele sfinte). 
Adj. A strigă pe toate tonurile,.,, a {ncrimind 
Șl o boijocori pe acei, care nu trec peste marginile 
moderatiunii,... a-i trată tn mod ireverenfios, o*i 
lovi și aA insultă... este bănos. QIIICA, s. 137. 
Altele tropăiau, drăcoase și ireverențioase, ca un 
copil desculț pe lespezile unei catedrale. TEODO­
REANU. M. II 454. II Adv. Grăi ireverențios. C. 
PETRESCU, B. DR. 75.

— N. după fr.

IREVOC.ÁB1L. -A adj. adv. Irrévocable. Jrré- 
vocablement. — Care nu se poate revocă, anulă, În­
toarce, schimbă, asupra căruia nu se (mai) poate 
reveni, nestrămutat, negreșit. Adj. Ho- 
tărtre irevocabilă. || Adv. Ți-am spus să vii ire­
vocabil.

— N. după fr.

IIIEZI8T1BÍL, -A adj., Irrésistible. — Căruia 
nu-i poți rezistă, nu i te poți împotrivi; f a m. cuce- j 
ritor (de inimi), fmpuls irezistibil, haiorescu, C. I 
I 61. A/ irezistibilă grație, cum știi de frumos să | 

poruncești. CARAGIALE, U. 154. Ca tofi tinerii 
care se cred irezistibili, eră sit/ur ci una ti iubește. 
vlahuțA, d. iii.

— N. după fr.
XREZ.ONÁBIL, *A adj. Irraisonnable. — (Fran- 

țuzism) Care n’are (nici o) rațiune, lipsit de jude­
cată, fără minte.

— N. după fr.
îbhA s. f. (Tăbăc). Cuir. — Ier hă, piele 

(CABA, SĂL.) foarte subțire (Vaida), tăbăcită, mai 
ales albă (stan, M. 255); (subt forma ird) blană 
rasă de păr (Măgurele, jud. Teleorman, com. OL- 
MAZu); spec. (subt forma írd} curelușă subțire 
cu care cos ciobanii cojoacele (Schela, jud. Gorj, 
CONV. LiT. 54, p. 366). I P. anal. (La plur.) 
Iruri — locurile de subt picioare, la o piele de 
animal, unde nu-i păr. Cf. pamfile-lupescu, cr. 
208. [Șl: iră s. f.J.

— Din ung. Irha «piele tăbăcită». Cf. ierhă, 

iribîțA 6. f. (Omit.) Perdrix. — (Ban.) Po- 
tarniche. H. xviil 25, GR. s. i 191.

— Din sârb, jarebiea, idem. Cf. hiribiță.

IRIDÉNT, -A adj. (ș. d.) v. iredent (ș. d.).

IRIGĂ vb. I*. /rriguer. — A udă o țarină s. un 
câmp cultivat cu apă adusă pe canale (dintr’un 
râu, iaz, puț). [Abstracte: irlgăre s. f., Irlg&t 
8. a. = acțiunea de a irigă; —(lat. irrigatio,-onem, 
fr. irrigalion] Irigâție s. f., irigațiline s. f. » irigare 
(a unui teren); (Med.) spălătură cu irigatorul. 
Acela a cărui proprietate este pe marginea unei 
ape curgătoare... poate luă apă pentru iriga- 
țiunea proprietăților sale fără insă a o abate de tot. 
HAMANGIU, c. c. 144. Bchtmbd epocele semănă­
turilor, săpă de-alungul ogoarelor canale de irigație. 
VLAHUȚĂ, D. 96. Bl săpă fântâni, introduse iri­
gații. 1ORQÁ, L. II 384. I Adjective: Irigât,-i, 
udat (prin irigație); — (fr. irrigăble} irlgâbil,-ă = 
care poate fi irigat. 1 Instrum, (fr. irri^aleur) 
irigatór s. a. = (Med.) aparat cu care se fac spă- 
lături pe o parte rănită s. irigații Inti’o cavitate 
naturală a corpului].

— N. după fr. (lat. Irrlgare, idem).

irioăbil,«A adj. 
IRIGÂȚIE, S. f. 
IRIGAȚIL'NE S. f. 
IRIGATÓR 8. a. (Med.)

IRIGÓIC s. a. Trou plein d’eau. — (Mehedinți) 
Groapă cu apă. crov. N. REV. R. a. 1910, p. 86.

— Poate, un derivat nou de la irigă.

îrihA s. f. (ș. d.) V. inimă (ș. d.). 

iRinÎE s. m. sing. Aftséroble. — < Om de jele». 
REV. CRIT. IV 144.

— Din numele propriu Jrimio, luat drept poreclă. 
Cf. a dat ca Irimia cu oiștea tn gard.

irindeă 8. t. (Cor.) Nom d’une danse pay- 
sanne. — Numele unui danț țărănesc (H. IX 484, 
XI 8, 167, XIV 32. 66, MUSCEL 29, RĂDULESCU- 
CODIN) pripit (ION CR. II 105), repede, vioiu, 
săltăreț (CIAUȘANU, V.). Irindeă de la Galați... 
Irindeă de la izvoară (Șegarcea-din-deal, jud. 
Teleorman), ib. II 106.

IRINDR.Á s. f. (Dulgh.) V. rindeă.

ÍKI8 s. a. sing. (Anat.) Iris. — Membrana co­
lorată a ochiului In mijlocul căreia se găsește 
pupila, a r c u 1-0 c h i u I u i. Are ochii... cu fire de 
aur tn iris. C. PETRESCU, I. I 22.

— N. după fr. (lat. Iris, >idis «curcubeu»). Cf. 
iris*, i r i z â.

Irigă.
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ÎKIS s. m. (Bot.) Iris (Iris șermonicfl). — 
(Termenul savant pentru) Stânjenei.

— N. după fr. s. germ. Iris, idem.

iniș adj. m , adv, Fori, ftten portant, véritable.— 
(Ungurism) Tare (cAtană, p. b. Il 138), sănătos 
(FrAncu-candrea, m. 101); p. ext. adevărat 
(NOVACOVici, c. B. II), curat (Com. izverniceanu). 
IV« ești tocmai ipene sau iri?, frAnco-candrea, 
M. 101. Nisip ireș = chișăi, nisip care nu 
produce nici iarbă. ll. V 147. Rachiul acesta e 
iriș de prună. Com. IZVERNICEANO, cf. NOVACO- 
VICI. C. B. II. I Leit. Le mai făcU o bucurie și 
mai mare dăndu-le și un copilaș ce semenâ iriș 
(tare) pre (= cu) tatăl său. CATANA, P. B. Il 138. 
[Și: ireș, adj. m., adv.].

— Din ung. erős «taie, vârtos».

IRITĂ vb. I. 1»—2». (S’)irriler.
1’. Trans. A ațâță pe cinevă, necăjindu-1 tare, 

a întărâtă, a zădărl, a face pe cinevă să se aprindă, 
a mâiiiă, (refl.) a se supără tare, a se mâniă, a 
se aprinde; cf. a (se) excită, a (se) tnflă- 
cărâ, Lasă-l,... nu le mai iritd. SLAVICI, N. II 
350.

2®. (Med.) Trans. A produce o excitare s. 
initamație ușoaiă, a zgăndări (o rană); refl, a 
se infiamă, a deveni mai dureros.

[Ind. prez., pers. I: irit, neobișnuit: iriles. STA­
MATI. I Abstracte: irităre s. f., (lat. irrilatio, 
■onem, fr. irritation) Iritâțle s. f., Iritațliine s. f. = 
acțiunea de a (se) irită s. rezultatul ei. (Ad !•). Cu 
alăt mai stdpdnifd este iritarea Domnului Slurdea, 
slAfORESCO. T). IV 94. Nu s’or pást... care sâ in- 
Icrmedieie acolo unde iniermediarea se poale lace 
fără iritări, id. ib. IV 616. Iritarea Iui interioară 
(tn fața iiinei). caragiaLE, t. I 14/,,. | Adjec­
tive: Iritât.-ft - adus tntr’o stare de surexcitare 
nervoasă, zâdărtt, ațâțat; zgândărit. (Ad 1*) iFoarte 
tine», murmurd ea tritatd, t foarte bine», bdrbd- 
felule, asta nu fi-a trece așă lesne. COUHF.iiPO- 
RANUL, VI, voi. II 119; — (fr. irritant) irltân(,-ă 
— întărâtător, ațâțător, zădăritor, zgândăritor, 
supărător. (Ad 1’1 Nu viu să propun mijloace 
iritante de anchete. MAIOHESCU. D. I 96. Împă­
ratul ordonase ca aceste întrebări iritante... să fie 
resolvile odată, iorga, l. 11 66; (ad 2®, și s. a.) 
Iritante [sânt] medicamentele care fac ca o parte 
a corpului să fie pentru moment mai simțitoare 
și mai roșie decât In starea obișnuită, fără 
insă ca ele să producă infiamațiune. Iritantele 
se confundă adeseori cu excitantele. BIANU D, s. ; — 
Irltătâr (Iritu(ór), -o&re, = care irită; — (fr. irri- 
(able) irltâbil. -ă = care se irită, se aprinde, se 
.supără ușor. El e așd de nervos și de iritabil de 
câtva timp, și luptă să se stăpânească. vlahuțA, 
D. 294;—(cu abstractul, format după fr. irrila- 
bilité) irritabilltâte a. f. = stare sufletească s. fire 
ușor iritabilă].

— N. după fr. (lat. irrllo, -are).

IRÎȚÂ 8. {. (Bot.) = inită (Cuscuia europaea). 
dam£.*t. 186, Ori, ovăs, trt/d. ECONOMIA, 19.

ierița. DICȚ.

r. iriți.

IRÎȚ.Ă S. f. (Bot.) =

ikităbiij.-ă adj.
1R1TADII.ITĂTE S.
IRITĂNT.-.Ă adj., s.
IRITĂȚIE S. f. 
lUlTAȚIVNE S. r.

1R1TÎC,-Ă t subst. V. eretic.

Jitix.Â vb. 1» Iriser. — (Trans., rar) A vopsi 
in colorile curcubeului; (i n t r a n s.) a străluci In 
colorile curcubeului. [Abstracte: irizâre, s. f., 

Irizât s. a., (fr. irisaiton) irizațlOne s. f., irlzâțle 
s. f. = Colorare s. strălucire fn colorile curcubeu­
lui; aparițiunea colorilor spectrului solar pe unele 
minerale; p. ext. colorile spectrului, luciu, re­
flex (metalic), apă (IV). Irizarea se observă la 
unele minerale, care privite mai cu seamă in lu­
mina reflectată, arată culori analnage cu acelea cc 
se văd la spumele de săpun. MURGOCI-LUDWIO, 
MIN. 49. Rochia ei de abur cenușiu cu irizări al­
băstrui. I. TEODOREANu, M. II 76. j A d j e c t iv e: 
irlzât, «ă = cate joacă tn colorile curcubeului; p. 
ext. lucitor (ca metalele cu ape). Coloare verde 
cu reflexe albăstrui irizate. GHICA-BUDEȘTI, mON. 
IST. I 22. R O fluturare de aripi irizate și o în­
trecere de culori, c. petrescu, c. v. 351; _ «rl- 
zânt, -ă = care te face să ai s. să vezi colorile 
curcubeului s. (p. ext.) fel de fel de colori care 
joacă. Din amefeala irizantă a băulurei a țâșnit 
ca un demon tn mijlocul sălii, c, petrescu, I. 
II 227]

— N. după fr. (derivat din iris}.

ÍRIZÁVT, -Â adj. V. Irizâ.
IRIZAȚIE S. f. ț 
IRIZATIÚNE S. f. 1 

ÎRJ 6. a. V. bâj.
IREÎE t adj., 8. m. V. erliu.
ÍBHÁ s. f. V. inimă.

iBRAFitOUÎT, Á t aiij., subst. = hermafrodit. 
[Strutocamila este] irmafroditul pășirilor. CANTB- 
MIR, IST. 93.

iMMlljic 8. m. și a. 1®. Monnaie turque. 
2®. Nom d’une danse paysanne.

1®. S. m. (Ieșit din uz) Monedă turcească de 
argint (mai rar de aur) care circulă mai ales In 
Moldova și acărei valoarevariă tn diferite epoci, 
echivalentă cu icosarul (DICȚ., alecsandri, 
T. 1748, 1799), adecă 20 de lei (brAescu, ii. 781, 
14 piaștri (TDRG.) e. 16 lei (CREANgA, p. 113), 
14 lei vechi (șez. iii. 17/., creanga, gl., va- 
SILIU, C. 70, In a. 1865 BOGDAN, c. M. 170), 15*/. 
lei (BOGDAN, C. M. 124), 12 lei și 10 parale (In 1852; 
ib. 170). Trei desagi de irmilici. alecsandri. 
F. II 51. 37 de galbini, 14 irmilici, 8 carboave și 
cevă mărunte, id. T. 1353. De pildă, ceri un bif- 
tecf t{t aduc o fărâmă de friptură cât un irmtlic. 
id. ib. 74. Irmilici turcești. I. NEGRUZZl, l 14. 
Fără si ne zbatem, jupăne Șirul, mi-i da șeisprece 
lei, un irmilic de aur. CREANGA, p. 113. loan 
să mai dea un irmilic lui Pavel, iar el sd-t cd- 
puteze ciubotele, și pace bună. creangA, a 107. 
2ecepunpi deirmilid. ALECSANDRI, p. p. 135b/,.. 
i$i salba-i de irmilici. SEVASTOS, c. 152/,,. Cu 
zahar de-un irmilic. ȘEZ. XXXI 184.

2®. (Cor.) S. a. Numele unui danț țărănesc. SB- 
VASTOS, N. 281b/„.

[Și: Iermellc s. m. ȘEZ. i 11/»-]
— Din turc, irmillk « piâce d’or de la valeur de 

20 piastres» (din turc, irmt «douăzeci»), trecut 
și în bulgărește (irmilifc).

IRMIZEĂ 8. f. ț
iRniziu. -ÍR adj i'v. Cârma,iu.

IRMOEÓírIIION s. a. (B(s.) Livre contenant 
des mélodies ecclésiastiques. — (Grecism bisericesc, 
aproape ieșit din uz) Carte care cuprinde irmoase. 
.Anasmalariul, irmologhionul, herovicariul. GHI- 
BANESCU, ap. TDRG.

— Din grec, eígpolóytov, idem.

XRSfós s. a. (Bis.) Premier verset. — întâiul 
tropar (strofă) a fiecărei piesne (cântări) din orice 
canon. Cf. priceasnă. Irmăsul. mineiul (1776)
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21. Cei ce o vor iubi, să cănte calavasii și irmoose. 
CATAVASIER (1768). BV. II 177. Bujor a cântat irmosul. SLAVICI, N. 59. 2>c/ensorul, cu ochii tncMși 
ți bătând tactul... incepii a cdnld cu glas gros acest irmos. D. STAnoIU, c. I- 99, Incepeă o-i cdnid ir­mosul urmăloriu, pe glas al doilea, creangă, a. 
139.

— Din paleosl. irmosű (< grec, slgt^ói;, idem.)

iitMVrvc s. a. ț (Imbrăc.) v. imurliic.

■ ROAGĂ s. t. V. Tlroagâ.

IROĂS.Ă g. î. (Mitől, pop.) 
iito.iz.Ă s. f.

I v. irează.

íród s. iii. (Aux íétes de Noéi) Personnage 
I eprésentanl: 1’. Hirode. 2’. Un Roi Mage. 3®. Un soldat. 4°. Paillasse.

1*. Căpetenia (p. ext., oricare participant al) 
grupului de colindători, cunoscut sub numele 

i' i'olectiv de irozi, care umblă, costumați, cu vi- 
> ' leimül, din casă In casă, de sărbătorile Cră- 
' ciunului, și joacă, cu dialoguri și cântări, o mică 

: piesă reprezentând Nașterea Domnului. In unele 
Í regiuni, grupul constă din Jrod-împărat, doi soldați, 
1 • ei trei magi, un înger, un popă și un cioban.

Cf. PAMFILE, CRC. 155 Ș. U., SEZ. IU 201. Nll-t voie să umblaii cu păpușele și cu irozii, ALECSAN­
DRI, ap. TDRG. Ti se păreă că-i un irod de cei frumoși, iar nu un cucoș de făcut cu borș, creangă.
P. 70. II Irozi-de-sear& <= o înfățișarea «caprei*. 
PAMFILE, CRĂC. 160.

2’. P. restr. (In regiunile în care grupul iro­zilor constă numai din cei trei magi) Fiecare din 
oei trei crai de la răsărit. HBRZ. - ober., m. iv 191, 

2*. P. ext. Soldat (de al lui Irod), Trec pe acolo doi irozi — soldați — care căutau pe Matca 
Domnului, pamfile, CRĂC. 112.

3*. P. ext. Comediant, paiață, cabotin. Veacul nostru ni-l umplură saltimbancii șt irosit. EUl- 
•NESCU, P. 244.

[Singularul irod e rar întrebuințat; în unele re­
giuni ge zice unul din irozi, cf. IIERZ. - gher,, m. 
IV 191. I Fem.: irodeâsă = patroana călușerilor.

'1 PAMFILE, 8. V. 60.]
I — Din numele împăratului Iudeii Irod (rpaleosl.

Irodfi < gr, 'Hgdiőtjg).
IRODE.ÂBĂ s. f. v. Irod.

1ROD1.ÁNC.A s. f. art. (Mit. pop.) V. Irodie.

IRODÎB s. f. (Mit. pop.) Retnc des fées. —
Personaj de sex feminin din mitologia populară, 
asemănător cu ielele și identificat une-ori cu 
Doamna Zânelor. Iaca acolo Anania Sanlasia Cu som-so Irodia, Doamna Zânelor. MAT. FOLC. 1539. 
•Ș'i când la mijloc de cale Înlâlnitu-l-a Irodia, Doamna Zânelor. PAMFILE, B. 27, Și cu Irodia ' cea mare m’am întâlnit Și puterea mi-o luat.POP., ap. GCR. II 341/,. jȘi pe piatră cine ședei Șede Doamna Irodie Și Maica Sânta Mărie. 
MARIAN, î. m. Cine trece Și petrece? — Irodia Doamne, id. SE. I 51. [Diminutiv: Irodiță 
s. f. =■- una dintre iele (pamfile, dușm. 260). S'a luat nouă irodifele (glosat prin: vrăjitoarele, des- 

: cântătoarele). TEODORESCU, P. P. 384. S'o sinccat, ■S'o mdiiccal Noud irodife... Irodifa cea mat mare... 
MARIA.N, D. 93; — (cu alte sufixe):(pnn apropiere 

I de ierodiac. Ia plur.) irodiéce (lerodléce) s. f. = 
iele. PAMFILE, s. V. 23, DUȘM. 260. Șt m'au în­tâlnit Doamnele,.,. Ierodiecele cu săgetături, cu întâlnituri. PArvESCU, h. 80/,,; — irodlâncu g. I. 
art. Numai Irodianca nu eră. MARIAN, v. 163.].

— Alterare a numelui soției lui Irod, Irodlada, 
după al cărei sfat Salomea a cerut capul lui loan 
Botezătorul.

r. Ironie.

ÍRÓDIK! t 8. f. (Omit.) V. crodlll. 

irodiéCB s. t. plur. (Mit. pop.) V. [rodie. 

IBÖD1ON ț s. in. (Omit.) V. erodiu. 

IBOOÎȚĂ s. f, (Mit. pop.) V. irodie.

IRÓNIC. *Ă adj. I
IBONICÉ8C, «EĂSC.Ă f J

IRONIE s. f. Ironie, — Figură retorică, 
prin care cinevă spune tocmai contrariul a ceea 
ce vrea să se înțeleagă, urmărind să facă pe 
cinevă ridicul, să.și bată joc de cinevă; p. 
ext. bătaie de joc (ușoară), luare In 
râs s. peste picior, zeflemeă; cf. sar­
casm, glumă, persiflare. A patriei iu­bire obiect de ironie. In veci este pe buza acelui care știe Cu numelc-i si tragă norodul amăgit. 
ALEXANDRESCU. M. 32. Convoiu de'nmormăniare Splendid ca o ironie. EMINESCU, P. 225. Eu lot m'aș fi dus... zise medicul cu ironie. SLAVICI, N, 
II 343. Ironia amară. MAIORESCU, CR. I 290. Vâ 
gâseac ironio cam... deplasată. vlahuțA. d. 65. 
$i clinchetul lamelor inteligente și sprintene ca ironia. I. TEODOREANU, M. II 93. (Fig.) ironio sorții. [Adjective: (lat. ironicus, fr. ironi- que] irónlc, «ă =: căruia ii place să facă ironii, 
fluător In râs» (STAMATi), cf. zeflemist, bat­
jocurilor. C'o ironică grimasă să le laude'n 
cuvinle. EMINESCU, p. 226. fronico tnfrerupere o Domnului loan Brătianu. MAIORESCU, D. I 327. Un zâmbet ironic. DDRF, (tiu funcțiune adver­
bială) Oamenii căscau ironic gura când il vedeau. 
EMINESCU. N. 42. Zdu, nu șuguești? zise el ironic. 
CONTEMPORANUL, V, Voi. II499Iron!c68c,«eâ8căt 
Inir’un chip ironicesc. CANTEMIR, IST. 149. 
I Adverb: (rar) ironicâște = ironic, cu ironie, 
în batjocură. In bătaie de-joc. DICȚ. | Verb: 
(fr. troniser, germ, ironisieren} Ironiză M = a 
luă tn râs. In zeflemeă, peste picior, făcând ironii 
la adresa cuivă s. a cevă. O dușmăneă pe Olgufa, fiindcă-l ironiză, fiindcă-l brulaliză. I. TEODO­
REANU, M. II 259. Când un om iși ironizează o durere veche, crede că a devenii tare. C. PETRESCU, 
C. V, 153.]

— N. după fr. (lat. Ironia <grec. elgoivela, care 
însemnă propriu zis «întrebare*, și care Iși dato- 
rește înțelesul său figurat metodei lui Socrate, 
care se făceă că e neștiutor și puneă întrebările 
astfel, ca din răspunsuiiie primite să se vadă ig­
noranța celorlalți).

IRONIZ.Á vb. I^ v. Ironie.

iromeăIjÂ s. f. V. Irosi.

1BO8Í vb. IVa 1’. (Se) perdre, (se) dtsperser, 
(se) gaspiller, 2*. Couler, s'écouler.

1’. Trans. și refl. (Mai ales despre parale 
s. alte valori care ar trebui economisite) A (se) 
pierde, a (se) risipi s. a (se) Imprăștiâ pe încetul, 
fără să se bage de seamă s. zadarnic, fără să fi fost 
nevoie, a (se) părădut, a (se) cheltui, a (se) azvârli 
în dreapta și ’n stânga, șez. v 101, IX 153, XXXi 
11, creangă, gl. Dacă paiele sânt scurte, nodu­rile nu se fac bune și snopii se deslcagă, și din aceasta multă păne se scutură șt se irosdște. 
I. lONESCU, C. 125. Bibitolcco Mavrocordafilor s’a irosit tot așd, tnir'una din zilele de mare restriște a lui Constanlin-vodă; numai catalogul ni s'a păstrai. IORGA, L. II 134. Vacacavaca; imiiroseă ogrinjii din edrufă. CREANGĂ, P. 115. Averea... să nu se irosească. MARIAN, NA. 6, Trei pahare de sânge cursu-i-o, cânii păgânii de mare bucurie băutu-l-o; cât băut, băut, cât mai mult irosit. 
ȘEZ. I 177/,,. Doud guri nu-i lesne de astupai.
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mai ales când una nu câștigă, ci numai irosește. 
Ș'EZ. VI 10.

2*. Refl. (Despre lichide) A curge Încetul cu 
Încetul, a se scurge; (despre râuri, bălți, locuri s. 
materii care conțin apă) a se prelinge (dintr’un 
vas], a se svăntă, a secă, cf. a s e zbici. Nu se 
irosise încă apa de pe pământ; corabia lui Noe 
eră tot pe valuri. ^EZ. Ii 3/,,.

[Și: Ierosî vb. IV» DDRF., firosl vb. IV» (ad 
2*). Picd/uro ce se firosește din vin. șAineanu, 
D. u. I Abstracte: irosire (ierosire) s. f. = 
acțiunea de a (se) irosi, risipire, Imprăștiere Încetul 
cu încetul, părăduire. Ar descoperă multe ierosiri 
precum și lipsuri simțitoare (a. 1835). URICARIUL, 
VIII 141/11. íw/rdnareo abuzurilor și irosirilor ce 
se făceau (a. 1855). ib. IV 426/js ;—Iroseălă 
(dialectal irosală, firoseâlă) s. f. (Ad 1') Dar nu 
va face vre-o firoseâlă au la iaz, au la grădinile 
oamenilor (a. 1786). lORGA, S. D. 313. S’a făcut 
mare firoseâlă, cocoane, filimon, c. ii 73. Să 
mai fac și irosală? Nu. CONTEMPORANUL, 1 685. 
Afdncarca-i cu cheltuială. Și de este iroseălă. Nu 
moi facem pricopseală. SBVASTOS, ap. TDRG. 
I Adjectiv: Irosit (lerosit), •ă= risipit; (fig. despre 
om) prăpădit, bețiv și tâlhar (BUGNARio, NÂS.) 
(Ad P) Te uită, frunza pică irosită. lOSIF, P. 46.]

— Dacă forma /t(e)rost este cea mai veche, atunci 
cuvântul vine din n.-grec. g/vgalvo) «.se consumer, 
s’amoindir, diminuer». CIHAC, Ii 660, care dă 
această etimologie, citează și un alb. firâsem «j’ai 
du déchet». Cf. și o/ferost (2’).

1UÖC t s. m. (ș. d.) V. erou (ș. d.)
IRÚC adj. m. Aclif, vif, dtgagé. — Harnic, 

vioiu, desghețat. Măi, da iruc om UI (Jorăști, In 
Covuiluiu). ION CR. V. 376.

IBUGĂ s. f. V. lerugă.
IRVSIPE vb. 111. Fairé irruplion, envahir.— 

(Despre oști vrăjmașe, puhoaie, fig. despre sen­
timente puternice, panică, etc.) A face irupțiune, a 
izbucni, a năvăli, a năpădi, fig. a se revărsă, a 
debordă. Ș't cum de asupra unei cupe șampania 
irumpe'n spume. Tot astfel clocoteă areno de verva 
celor odunafi. mirea. II 122. Vestea o vedeă iru- 
pdnd la bursă. C. PETRESCU, R. DR. 249. Jruped 
toată tinerețea voioasă din ea. id. c. V. 14. [Șl; Irúpe 
vb. III». I Se conjugă ca ru{m}pe. | Abstracte: 
irămpere s. f.; (lat. irruptio, -onem, fr. irruplion) 
Irúpfie 8. f.. irupțiăne s. f. = (despre popoare când 
năvălesc tntr'o țară; despre ape când se revarsă 
repede și Inneacă) izbucnire, năvălire, năpădire, 
revărsare, cotropire. (Fi g.) Eră tn acest {inul... o 
victorioasă irupfie a vieții vegetale, c. PETRESCU, C. 
V. 300].

— N. din lat. Irrumpo, -ere, idem. Cf. erup- 
t i u n e.

IRVNCĂ 8. f. (Omit.) = ieruncă. H. X. 371, ym 
287, 301, ȘEZ. V 101.

— Pentru etimologie, cf. bulg. jarka «găină tâ­
nără» (din/árú «primăvară»), N. Drăganu, Daco- 
romonfo Vl 284.

IRUPȚIE. IRUPȚIUNE s. f. v. Irumpe.
ÎS cf. fi.
ișl interj. Onomatopőe imitant le bruit des 

feuiiles agitées par le vent ou celui dc la faux 
coupant l'herbe —Cuvânt onomatopeic care imită 
sunetul produs de mișcarea frunzelor bătute de 
vânt s. de iarbă când trece coasa prin ea (Cf. 
PASCULESCU, L. p.), fâș. (De obiceiu repetat) Iș, 
iș prin păiș, Țac, tac prin copac? ( = Vântul). 
PASCU, C. 16. Vara; <ș, iș prin frunziș. Iama: 
tac, tac prin copac ? ( = Coasa). PASCULESCU,
L. P. 78.

— Onomatopee.

1SÁG 6. a. V. îosag.

18AGOGÍE s. t. (Bis.) Initiation ă la Sainte Écri- 
ture. — (Cuvânt savant la teologii din Transilv.) 
Introducere In sfânta scriptură. ENCICL. R.

— Din grec, siaaycoytj, idem.

ibaîa-dănțuî;nte s. m. invar. Cantique 
que Ton chante'ă la fin de la cérémonie du ma- 
riage. â/ariagre. — Cântare care se cântă la sfâr­
șitul ceremoniei cununiei și care se începe cu cuvin­
tele acestea. Cântă troparul uzitat Isaia-dăn- 
{uește. MARIAN. NU 442. # .4 cântă, a jucă 
Isaiat-dăntuește) = a se cunună. DICȚ. Azi cân­
tăm Isaia-dăntuește tmpreund. ALECSANDRI, ap. 
DDRF. Am jucat Isaia când cu rdsmtrifa. id., 
ap. ȘĂINEANU, D. u. Cf. DDRF. | P. ext. Că­
sătorie. M'am jertfii pe altarul Iui Isaia-din- 
{ueșle. id., ib. [Pronunț, -so-i-o].

iȘALÂt interj. Bravo/— (Turcism Învechit, in­
trat pe vremuri și In poezia populară) Ișalăl... am 
închis baragladina! ALECSANDRI, T. 352. Împă­
ratul d’aused, Jșald cd le ztced. TEODORESCU, P. 
P. 606. (Adesea urmat de «mașala»). lăOO galbeni 
[zestre]!... ișalăl mașalăl... m’am făcut chiabur! 
ALECSANDRI, T. 433. Turcit ’n palme că bdted, 
Turcit din gură strigă: Ișală Și mașală. TEODO­
RESCU, P. P. 568. [Și (cf. etimologia): înșeală! 
interj. După mai multe slrăgăneli cu tnșaald..., 
pe la sfârșitul lui Octombre Carageă a putut ie^ 
din Consianlinopol. chica, s. 28].

— Din turc, inș allah! «si Dieu veut, Dicuaidant».

isĂLÎ vb. IVa. Cuvânt întrebuințat Intr'un des­
cântec din Huși, cu sens neprecizabil (editorul II 
glosează prin; «a apăreă, a ieși, a țâșni, a pro­
veni».) Și pe veșnicie m'a pecetluit. Slavă scumpă 
mi-a isălit. pAscULBSCU. L. p. 140.

IBCÁ vb. I. I. Natlre, surventr, II. Fairé natlre, 
proi'oquer.

I. Refl. (Astăzi, mai ales, despre ceartă, ură,
războia; mai de mult, șj prin unele regiuni și azi, 
despre boale, ger, ninsoare, tâlhari, lupi, etc.) A 
se naște, a luă ființă, a se ivi, a proveni, a se pro­
duce, a se manifestă dintr'odată, pe negândite, pe 
neașteptate, a ieși. Huite dialecte a limbei aces­
teia preste toată Italia se escară. p. MAIOR, IST. 235. 
Xcesle abuzuri s'au isca! de mai multe pricini (a. 
1817). URICARIUL, IV 304/1.5. Nc7n{ti uilzdnd... 
ura ce s'a iscat [între Arnăuți],. beldiman. tr. 
37. Boolelc ce obișnuil se iscă din topirea [rdnepii]... 
I. lONBSCU, C. 153. [Tdctunele] se iscă nu numat 
la grâu, dar șt la alle grănefe. id. ib. 175. Peste 
noapte se iscă un ger și o ninsoare. N, BOGDAN, 
ap. DDRF. Dacă se iscdtn {ară lăcuste... CREANGĂ, 
OL. Cdnd se iscd sfadă intre dânșii, la acest îm­
părat mergeau... la judecată. ISPIRESCU, L. 183. 
Plânsul s'a iscat [din deochiat]. marian, NA. 371. 
Sâ plece iarâși la un răsboiu, carele se iscase 
ttdr’o parte din tmpdrd{io lui. SBIERA, P. 108/28. 
Jn gât iscatu-s'au. TEODORESCU, P. P. -385 b. .4șo 
s'o iscat măfa’n lume. ȘEZ. II. 4/13. [Râul copii­
lor] se iscd din spăriet. ib. Mi s'a iscat un
buboiu la ochiu (jud. Sibiiu). Com. v. LAZAr. S'a 
iscat(=i«il) un lup tn pădure. PAMFILE, J. I. 124.

II. Trans. (Numai la cărturari) A face să se 
Da.scă, să se ivească, a scoate la iveală, a scor­
moni, a da prilej, a provocă; p. ext. a născoci, 
a scorni, a inventă. Se întâmplă cât tn limba sa 
oamenii cei ce nu știu limbi sâ escheaze ievoruri 
streine, p. MAIOR, IST. 135, Escă tn cartea mai 
sus pomenilâ cum că... Slovenii... i-au făcut robi. 
id. ih. 139. .Acc[d] mueicâ... iscd tn minle-mi o 
mulțime de idei triste. dăcIâ LIT. 270. .âceosto.,. au 
și iscat trebuința de a se hotărî moșiile. I. lO.NESCU.
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c. 254. A t«cfl4 un mic scandal. VLAHUȚĂ, N. 17. Viața lui inlreagă l-a M împins sd facă numai 
rdu fi să iște duimănie. CONTEMPORANUL, III 700.

[Prez. ind. isc, iști, iscă, cunj. sd isc, sd iști, sd ișle și (numai la P. maior), sd esche(a)sd. ) Și: 
escü vb. I. POLizu, etc., lescă vb. 1. S'a iescat șapte tâlhari. VARCOL. v.; înescâ t vb. 1. Dela dănsul s’o Ínescátü ftoala aceaia. DOSOFTEIU, V. 
s. 247. I Abstract: iscâre s. t, iscât s. a. = 
naștere, ivire (pe neașteptate). Ardeiul roș, mic șt 
iute, se pare, tn popor, a fi pricina cea mai mare 
a iscării celui pierit. ORIGORIU-RIOO, M. I. 38. j 
Part. — adj. Iscăt, -ă = care s’a ivit, a luat 
naștere; născocit, inventat. (Ad I) Pentru dara- verile iscate întâmplător între doi sau mai muții negustori... BOGDAN, C. M. 43. £unicu( mieu,... 
t'dsdnd cearta iscată intre tata și mama din pri­cina mea, a ris... CREANGĂ, A, 18; (ad II) Această fabulă de Sulfer escată... P. MAIOR, IST. 189].

— Din bulg. iskamü, care, pe lângă înțelesul 
do «cert (ca tn celelalte limbi slave), are și sensul 
de «doresc, vreau», mai ales In construcția iska mi se «mi se face de cevă, se naște, se 
ivește In mine dorința să...» Cf. CADE. Nuanța 
de sens «pe neașteptate, pe negândite» pe care o 
are verbul românesc se leagă tocmai de această 
construcție la origine unipersonală. Cf. iscăli.

IMCÁLÍ vb. IV». Signer, souscrire. — T r a n s. 
(cu complementul: numele s. actul pe care se scrie) 
și refl. A-și scrie numele la sfârșitul unei scri­
sori s. in josul unui act, document, tratat, etc., 
spre a se recunoaște ca autor al lui, spre a-și 
luă asupră-și conținutul lui s. spre a-și luă un 
angajament, a semnă, a-și pune semnă­
tura, a subscrie, cf. parafă. Și mai pre marțej crrdtn((d) iscălit-au toii șt ș-au pus pece(ile să să știe (1632). GCR. 76/j. De mărturie ș'au pus (o)[t] pecetile șt au iscdlit ou mdnuti lor 
11651). ib. 1 162/“. A fost iscălit... tractatul cu sânge din sfântul potir. E. VĂCĂRESCUL, ist. 
256/,,. 11 făcură... să tscdieased... polițe, c. PE- 
TRESCU, 1. II 238. lard el Isaiia Teodorescu se iscăleă. CREANGĂ, A. 135. Atuncis'a scris adiata, 
s’o iscălit de împărat. ISPIRESCU, L, 331. S’o is- 
cdltl lăbos nu știe să scrie și, dacă știe, scrie ca 
talpa gâștei. zanne. p. V. 358. [ P. ext. A tn- 
cheiă. S'a iscălit pacea [propriu zis; actul prin 
care se Incheiă pacea), beldiman, p. ii 30. (A b- 
stracte: iscălire, iscăleălă s. f. (costinesgU), 
Iscălit s. a. = acțiunea de a iscăli; —Igcălltără s. f. 
= semnătură, felul cum iscălește cinevă; p. ext. 
aprobare dală prin semnare; numele iscălit. Ci­
nevă tși pun e, fși d ă iscălitura, plăsmuește 
(plastograliază, contraface) iscălitura 
altuia. (Slav.) Podpisanie = iscălitura, mardarie, 
L. 2427. Peniru credință pusu-mi-am degetul și iscălitura (sec. XVII). GCR. I 136/,. apoi pre urmă va prinde tagă de iscălitură, cum au iscdlit rău, aceluia sd i se ia popia (1652). ib. I 
190/1,. -De la tofi mărturie cu iscăliturile și cu pecefile lor (1657). ib. i 174/,,. Carte nu șlid, ce numai iscălitura învăfase de o făceă. LET. Il 
254/,,. Domnul pre boieri să nu fie volnic a-i pierde,... fără de iscălitura Mitropolitului, ib. II 
•337/,,. Am văzut cd-m[t] scrii și md iscdlesc cre- 
șlineștr(a), cdci n’ai pulul pricepe iscdiilura 
(a. 1791). IORGA, s. D. VIII 21. Dd-mi banii câți ai, și na-fi iscălitura mea. C. NEGRUZZI, lll 119. Nu și-a dat până acum iscălitura. DDRF. Iscălitură falsă. # Foinfa Domnului iscălitură este = cu­
vântul Domnului trebue să fie sfânt. ZANNE, p. 
IV 378. I Adjective: Iscălit (cu negativul: 
nelseălii), -ă »■ semnat, subscris. Zapisul... ua fi după toată rdnduiala iscdlit. pravila (1814) 42. Polițele iscdlite de femei.,, au... putere numai de o simpld făgăduiau de plată. COD. COM. (1840), 

ap. TDRG. O sinodiceascd carte iscălită de tot so­
borul. c. NEGRUZZI, I 241. Scrisoare neiscălilă 
= anonimă. (Subs tan ti vat) Iscălitul rersuește. 
KONaki, p. 79; — iscftlitór, -oáre = care iscă­
lește ; f cel ce iscăleă pentru alții, notar, cf. pisar. 
(Substantivat) Scriitorul sub masă și iscdlito- Tul pe masă: cel ce poruncește, acela e mai mare, 
iar nu acela ce urmează poruncii, zanne, p. v. 
587. Swinfii mucenici și iscălilbrii (lemma: nota­
rii) DOSOFTEIU, V. S. 851»- Fiind notorie și iscă- litóríu... sudntului patriarh, ib. 1095]

— Formație românească, din bulg. (]a sămâ) 
Iskulü «am vrut», ( = cu Învoirea mea) care pare 
a fi fost formula prin care cinevă tși arătă Învoirea 
6, Iși dădeă aprobarea (corespunzând lui «bun și 
aprobat» de azi) pentru cele cuprinse In actul pe 
care-l semnă. Cf. TDRG. Cf. iscă.

I8CHIUZÁR s. m. v. ișchiuzar.

iHCHiuzÂR s. m., adj. m. Adroil, rusé. — 
(Turcism în România-veche, ieșit din uz) Di- 
baciu, iscusit, șiret, pișicher (ALECSANDRI, T. 
1750), berbant (id. ib. 1759). Un vătaf de curte ișchiuzar poale, în scurtă vreme, sd ajungă bogat ca Iov din biblie. FILIUON, c. Il 342. Cel ce «u are nimică Cere-o leafă câl de mică, Aodnd plan de ischiuiar S'ajungă pensionar. ALECSANDRI, T. 
106. Sănlem numai niște iscbiusari cu mai mult sau mai pufin spirit, id. ib. 1662. [Șl: Igrbluzăr 
8. III., iușchluzăr s. m. Dli.Ț. | Derivate: 
(< turc. i.îpiUarlylf) Ischiuzurlâe (ȘIO.’, luscliiii- 
sarlâc, iușchiusarlâc s. a. - dibăcie, iscusință, și­
retenie, șiretlic, Cres că, cu ajutorul lui Dumne­zeu și iușchiuzarlâcul smeritului lău rob, curtea Blagorodniciei tale tn scurtă vreme se va tmpled de toate cele trebuincioase. FILIMON, c. I 602. Dar bine, cum le a/Ii toate acestea? — Asta este iu- schiuzarlâcul mieu. id. ib. Il 607;—(numai In DICȚ.. 
suspect) hchiuzaries. Í., cu același Înțeles; — (numai 
Ia ALECSANDRI. probabil greșeală de tipar In 
loc de ischiuzarlic) Ischluzarlie s. f. Omul cu me­rite și cu ischiuzarlii la treabă are ipolipsis. T. 
1231.].

— Din turc. IșgUzar, idem (< turc, iș «lucru» și 
pers, piiear «care duce la capăt»). ȘIO.

IMCHIUXABÎE, S. f.
ISCniUSARLĂC
ISCHIUZARLÎE S. f.

5. a. V. ischiuzar.

1SCO.ÁU.4 s. f. I. P. Élűdé, recherche. 2**. A/- fűt. 3". Invention. II. 1’. .É’cloircur, exploraleur, espion. 2®. Enfanl vif.
I. Abstract. 1®. t Cercetare, examinare, is­

codire (1. 1®.) Iar pentru nașterea Domnului Hristos,... în ce chip s'au născut fiul lui Dum­nezeu din tată făr’ de mumă și cum s'auintrupat din mumă făr' de lată, nu trebuește iscoadă, de vreame ce este taina foarte mare. ANTIM, P. 98.
2®, Pândă, vânătoare. GOROVei, cr. Când te duci la iscoadă (pdndd), sd-ți iei o basmă roșie. 

id. ib. 1727. Ca paserea ce ’n cuibu-i golașii pui păzește Și când se depărtează, ti este mult mai leaniă De-a șerpilor iscoadă, deși fiind de față, Nu le-ar puted aduce vre-un ajutor, sărmanii. 
OLLĂNESCU, O. 342.

3®. Născocire, invenție, gând, plan, iscodire 
(1 .5®.). Spunefi care sânt cele mai nouă-a lor is­coade. 1. NEGRUZZI, VI 504. Asemene iscoadă nu-mi fulgeră prin minte, s. BODNĂRE3CU, ap. 
TDRG. Are sd spue la lume o mare iscoadă. N. 
BOGDAN, ap. DDRF.

II. Concret. 1®. Cel ce cercetează, isco­
dește (I 1® și 3*) spre a descoperi, a cunoaște 
cevâ, cercetător (NOVACOviCiu, c. B. 12), cercetaș 
(ODOBESCU, III 571); spec. spion (LB.), cf.
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emisar. (Slav.) Shódnikö = iscoadă, mardarib, 
b. 3483. Jskodi. ANON. CAR. Sd spăriară gândind 
cd sdnicm iscâade. DOSOFTEIU. V. S. 78. .$i zice Jor; iscoâde sdn(c{t, a cercă urmele (drdi ați venit. 
BIBLIA (1688) 32/„. iar asupra Arapilor să in- Kiijd tntciiu iscoadi (= iscoade) acoid, ca să vază. 
HERODOT, 153. Acel ofițer au venit tn chip de is­coadă ca să vază ce de oaste este. let. ii 159/,,. Turcii prinzând veste den iscoadele ce aveă tn 
taödro Iwt Chemin Janof. MAO. IST. 344/,,. jȘ< (ri- mise Darie iscoade la Alexandru. ALEXANDRIA, 
57. Și nu acum ziua, pe lumină, căci s'ar putea ca ei să aibd iscoade, care sd i'd vadd ți sd te dea de știre, sandu-aldea, a. m. 33. Piinded 
albina se pitulează atâl dc tncelișor tntr'o floare și apoi zboară bdsdind numai după ce o supsese bine, de aceea ea caracterizează adeseori tn legen­dele poporane pe iscoada, marian, INS. 177. Cd dușmanii ne-o 'ngrădit Nici cu pari, nici cu nu­dele, Numai cu iscoade grele. SEVASTOS, C. 114/i,. 
Aid suiiu în pod Să caut ițe Cotroițe, Nu găsiiu ițe Cotroițe, Ci gdsitu o măgăriță. La coadă Cu iscoadă, Îm pântece Cu descântece. [= Cântarul]. 
GOROVEI, C. 59. cr. 311.

2*. P. anal. Copil vioiu care n’are stare. Cf.
II. XVII 176.

— Derivat postverbal din iscodi (cf. paleosl. s’îchoda «speculator»).

ișco vlA s. f. v. școală.

V. iscodi.

ISCOD.Á vb. la. 
ISCODÁC1U 5. m. 
18CUUKA1.Ă 6. f. 
18CODÉNIE S. f. 
ISCOUITÚUÁ s. f. 
18UÓDN1C t s. m.

ISCODI vb. IV® I. 1*. Éludier, scruter, exa- miner; reconnailre. 2*. Interroger. 3’. Espionner. 4®. Dicouvrir. 5®. Jnventer, il. Se trouwer.
I. Trans. 1®, A căută cu de-araăruntul (cf. 

CREANGĂ, GL.) să afli, să descoperi, să cunoști 
cevă, a cercetă (cu de-amănunlul), t a cercă (I 2®), 
a studiă (bine), a examină (cu atenție) cevă. Is- leodésk = inquiro, interrogo. ANON. CAR. Mainte de ce ani tnceape a iscodi psaltirea,,., o sd ară­tăm tntâiu ccaste patru lucruri. PSALTIREA DE 
UĂLGRAD, ap. GCR. I 152/,. Iscodești inemile. 
DOSOFTEIU. MOL. Nepuse pre noi In pasd, ca cum am iscodi pdmdnlul. Și zisem lui: de pace sdn- tem, nu sdntem iscoadă, biblia (1688), 32. Fo- 
runcindu-t să scrie o carte la hanul prea cu meș­teșug și să iscodească pdndurtle lui. LET. III 86/,. 
Impdralul... iscodind lucrul, află locul. MINEiUL 
11776), leO'/i- [Î5tno] iscodeâ fericirea omenească. 
BELDIMAN, N. P. 40. Dortlor de a iscodi toate, au întrebat cu ce chip calcă poama. DRĂGHICI, R. 
28. Invățații s'au înălțat șt mai sus iscodind tai­nele firii. I. lONESCU, C. 82. Oricum s'ar iscodi 
lucrul, averile din România nu pol fi... decât ale mănăstirilor pământene. ODOBESCU, ll 30. Rămă­sesem tăcut pe o buturugă, privind cetele de plu­tași, care se depărtau, iscodind pădurea. DUNĂ- 
REANU. CH. 133. I (Jur.) Aiycodlun zapis T = a-1 
cercetă spre a vedeă dacă s'au împlinit condițiile 
stipulate. Ci. HASDEU. cuv. d. Bătr. i 133. Di s'ar faci v'o smintală, neddnd banii la zi, să-i dea la zi, or’cinc va fi din seminția mea, să aibă a iscodi pi zapisul. ZAPIS (1603), ib. 1 132. 
I (Absolut) Au trimis dot Itneri sd iscodeased. 
BIBLIA (1688) 153/,. Opaforcoș, iscodind In Ardeal, s’au întâlnit cu Sclat-i. P. MAIOR, IST. 139. Tot gândeașteși iscodeașle și-ți bate capul. ȚICHINDEAL, 
F. 6. Domnul stă și iscodește. TEODORESCU, P. 
P. 479.

2°. A întrebă, a se informă, a luă pe cinevă 
Ia întrebări, a-1 descoase (Straja, Bucov., corn. 
AR. TOMIAC), a cercetă (1 4®). Mai iscodeție ea pe 
ici pe coleă să vadă n'a puteă află cevă despre co­pil, dar copilul parcă intrase tn pământ. CREANGA, 
p. 174. Jiotărt... cu mintea lui casă iscodească ți 
pe mari și pe mici. ISPIRESCU, L. 375.

3*. Trans. și a b sol. A spionă. Jscodeă Ia Munteni, de văzuse toate lucrurile Rrdncovanului. 
LET, II 334/,,. Și oastea-i tiptil să iscodeased. 
NENIȚESCU, ap. DDRF, Trebue sd fie un trimis de undevi, numai pentru a iscodi casele oameni­lor. CR^AKGL, P. 233.

4®. P. ext, A află, a oblici (cf. șez. ii 
42i>/„), a descoperi (novacoviciu, c. b. 12).

5*. A scorni, a plăsmui, a născoci (CREANGĂ, 
GL., Straja, Bucov,, corn. ar. tomiac), a in­
ventă (ALECSANDRI, T. 1782, Banat, com. V. 
BRANISCE), a urzi, a răspândi un neadevăr (com. 
id ). Dragomanii... iscodeau... intrigi (1819). URI­
CARIUL, I 127/,. Omul iscodește mii de născociri. 
GORJAN, II. II 37. Câtă iscusință are mintea ome­nească spre a iscodi lucruri nouă! DRĂGHICI, R.
120. In locu’ [mueejlor cdntdrf sd iscodim. DO- 
NICI, F. 16. £i... iscodiră meșteșugul zugrăvirii. KONAKI, P. 301. Sd iscodim vr'un tertip. ALEC­
SANDRI, T. 1403. Acei (nrduidfifi au iscodii deose­bite pâri mincinoase, c. NEGRuzzi, l 232. Pu­team numiri defăimătoare In gândul meu sd-li iscodesc. EMINESCU, P. 149. Nu este om pe lume,... care să-și iscodească mai multe teorii despre viață. 
I. NEGRUZZI, V 18. Câte alte bazaconii și năzbâtii de care iscodește ți vrăjește dracul. CREANGĂ. P. 
144. Asta au iscodit-o de nevoia ca să nu-i pri- ceapă administrația Domeniului Coroanei. ȘEZ. 
IV 118/,. A iscodi neadivăruri =» a scorni min­
ciuni. Cf. DDRF.

II. Refl. (Numai la ispirescu, confundat, 
probabil, cu) A se iscă. Acolo la pădurea neagră se iscodise o scorpie. L. 137.

[Și; iscodă vb. U (atestat numai odată la conj. 
prez. per. 111) Trimise pe un ostaș să iscodeze ce se întâmplă in castel, șez. iv —(4- scoale)
iscotl țvb. IV*. Cu deadtn.sul iscotznd, sd poald cunoaște. CANTEMIR, IST. 27. ) Abstracte: 
iscodire s. f., iscodit s. a. = acțiunea de a iscodi; 
scornire, scornitură, născocire, invenție. (Ad i l’.) Nu se cade să crezi pre nimenea, fără de isco­dire. de TArgovișTE, ap. GCR. I 159/,,;
(ad I 6’) Pre toți li tnlrece Intru ln(dlepciune jt 
iscodiri, ODISIA (1750—1780), ap. GCR. II 83/„. 
Iscodin'le cele infernale ale tiranilor (a. 1785). 
URICARIUL, X 19/„. Fiindu-i cunosculd Idna ți vicleanele iscodiri ale Dachilor. p. MAIOR, IST. 6. Drumul de fier ti iscodirea dracului. ALECSANDRI, 
T. 982; — iscodeâlă s. f. = iscodire; născocire, in­
venție (ALECSANDRI, T. 1764); SpiOIiaj) COSTI- 
NESCU). Altă iscodeâlă/ lA-a abătutără să se îm­brace țărănește, alexandri, l. 656; — iscoditúrá 
8. f.= lucru iscodit: invenție, născocitură. (Ad I 5*) 
Aceasta-i o iscodtlurd, ți rine a tndrdsnil s’o spue, este un netrebnic. S. boDNĂResCU, ap. TDRG. 
Cele ce vi le spun nu sânt numai niște iscodiluri și apucături din partea mea. MARIAN, T. 176; — 
(rar) Iscodénie s. f. = invenție. Leacurile pămân­tului și minunile iscodeniilor toate, caragiale, S. 
114/,. I A d j e c 11 v e : iscodit (cu negativul nels- 
codit), -ă = cercetat cu de-amănuntul; inventat, 
născocit. (Ad I 5’). Aioșinele cele mai din nou isco­dite. I. lONESCU. D. 187. Ideea acestui drum perfid trebue să fi fost iscodită de Jidani. I. NEGRUZZI, l
121. Și legătura este făcută cu măeslrie: chip isco­dit la nevoie de către Bujor in dragul Ileanei. SLA­
VICI, N. 55;—iscoditâr (cu negativul neiscodllor), 
•oăre (adesea substantivat) = f (cel) care 
caută să obțină cevă, care umblă după cevă; care 
caută să pătrundă cu mintea, să obseive cu de-amă-
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nuntul, cercetător; care caută să descoasă pe cinevă; 
care spionează; care inventează, născoci tor. (Ad 11®) Striiru iscoditoriu (p o h t i t o r i u lucrurilor stre­
ine N. TESTAMENT 1648, socotitoriu de 
ceale striine biblia 1688). COD. vor. 16I/<. Sănt 
șl prieteni care sânt cei mai dintâi iscoditori faptelor noastre, nu doară ca să ne tndreptese, ci 
cu mat curând la obște sd le vădească. C. GOLESCU, 
ap. TDRG. Nu Iribue sd fie omul prea iscoditor 
la toate. OORJAîi, H. 1 129. Ochii mici, șirei» și 
iscodilort. VLAHUTĂ, D. 116; (ad l 2®) Babele, 
rătu-s ele de-a dracului, de prefăcute și iscoditoare, toi nu l-au putut face si se însoare. CREANGĂ, P. 
142; (ad I 5") Ungurii sânt oameni iscoditori și necredincioși. LET. I. A. 39/„. invrăjbitoriu de noroaie, de răle iscoditoriu. Un Toader Vlado- 
wirescul. BELDI.VIAN, TR. 63. Unul iscoditor trist, de termeni încornorați, Lipsifi de duh creator nu­
mește pe toți ceilalți. alEXANORBSCU, M. 240. A mână toate acestea cu dibăcie,... nu e treabă ușoară, și numai meșteșugurile și vicleniile minții .■îale iscoditoare sânt în stare... I. NEGRUZZl, l 171. Robule, deaca făcuș[i'] pepriialenii mieiiscodilóri, du-te de-m[i] adü om neiscoditoriu (a. 170.5). GCR, 
I 352/j. I Alte derivate: (< slav, ischodi- nikü} iscódnic t s. m. = iscoadă. Lud iscod- 
ntcii șt pre altă cale-i scoase (:priimind iscoa­
dele n. testament 1648; biblia 1688). cod. 
VOR. 122/2; — iBcodăciu s. m.= iscoditor(PAMFiLE, 
A.), inventiv. (Ad i 5®) Gurile rele spuneau că acest venetic fusese pe vremuri plăcintar... Alții — mai tscodaci — {ineau morțiș că Livaridi găsise înlr'un beciu o căldare plină cu lire turcești. SANDU-ALDEA, 
SĂU. IV 866.]

— Din paleosl. igchoditl «a cutreieră, a investigă, 
a scrută» (propriu «a ie.șl»),

IȘCOLĂ 8. f. V. școala.

ISCO8Í vb. IV» ș. d. V. iscusi.
ISCOTi vb. IV» 

isCRĂși fvb. IV». Invenler. — (Numai la P. 
maior; cuvânt suspect) A născoci, a inventă. Slovele aceale cu care se tntrebuințeaeă astăei 
Rușii... fură iscrășite de Chirill. IST. 250.

iscusăt. -Ă adj. Dxempt d'impâts. — Care 
nu plătește impozite, scutit de dări. In valea Gal­benei Și p’a Qălbenușei Sânt trei sate iscusale în visUrie nebăgate. PASCULESCU, L. p. 207.

— Din m.-gr. i^xonadrog (= m.-lat. eicusat us) 
idem V. B o g r e a în Oma^^iulN. lorga, p. 53 urm.

I8CC8E.ĂL.Ă S. f. V. iscusi.

I8CÜSÉNIE 8. f. 1®. Compréhensíon. 2®. Civi- iisation. — (învechit).
1®. înțelegere, pătrundere, comprehensiune. Sd 

stieasfd și si se chinuiască spre iscusenia șt pro- copseala invdfdturei (a. 1766). URICARIUL, XIV 
190/1.

2®. t Civilizație, înaintare culturală, podoabă ar­
tistică. faste țara Italia plină,., de cetăți și țări iscusite..., pentru mare iscusenie șt /rumusețuri a pământului aceluia i-au sis Raiul pământului. 
LET. I 8/1,. J^erxis..., tnțelegândiscoseniia locului, pofti să meargă să vasi pe la Machidonia. HERO- 
nOT, 397.

[Și: Iscosénle s. f.]
— Derivat din Iscusi, cu suf. abstr. >enie. Cf. 

iscușenie.

ISCBȘÎÎNIE ț s. f. 1®. Tentation. 2®. EnquSte. 
1®. Ispită, tentație. Pentru iscușenii, adecă is­pite. cat. MAN, II 334, 35. Nu ne duce în iscu­șenie. DOSOFTEIU, MOL. Dodeiala iscuș4nittor dră­cești. id. V. s. 216, cf. 29,. 44„ 108„ etc. Pen-
Dlctionanil limbii române, 22. X. 1933. 

r. codi.

tr’acela lucru i s'au tâmplat aceâ năpaste asupra lui, săracul, de-[a]u aintt aced tscuțenie cu acel om, de l-au ucis in fara voastră (a, 1635—1645). 
lORQA. D. B. 56.

2”. Cercetare, iscodire. Când nu va ști bărbatul 
cd-t face mutarea preacurvie direpl aceaia uu face nice o iscușenie asupra ei, alunce nu să chiamă cd o iarld pentru preacurvie ce face. 
PRAV. 542.

— Din paleosl. iskuSenlJe «experiență, tentație». 
Cf. i s c u s e n i e.

iscusi vb. IVa I. P. Tenler. 2®. înșiruire. II. 
1’. Apprendre, devenit habile. 2®. Devenit célibre. 
3". Devenit rusă. 4*. Paite le malin, fairé parade 
de 5®. S'affiner. — (Cuvânt Învechit și necunoscut 
tn cele mai multe părți).

I. t Trans. 1®. A pune la încercare, a ispiti. 
Ci. DOSOFTEIU, MOL.

2®. A Învăță pe cinevă, a-1 deșteptă cu învăță­
tura, cu științele. I. golescu, C., cf. LB. Cf. is­
cusit (1 1®). (Refl. = pasiv) Prostia din na­tură nu se poate iscusi. PANN, H. 60.

II. (învechit). Refl. 1®. A căpătă experiență, 
a-și câștigă (prin experiență și prin Învățătură) 
îndemânare, dibăcie; a se deștepta, ase det^chide 
la minte, a-și ascuți mintea; a se face indemăna- 
tic, abil, dibaciu, priceput, isteț, Învățat. Cf. LB. 
Cf. iscusit (I 2»), (Construit, în limba veche, 
cu prep. In). Sătnveofe... a să iscuslin tocmealele ceale de răsboiu. varlaam, C. ii 16/,. Fecioria este școala cea minunată... in care se deștt[ajp([d] 
șt se iscusesc tinerii. PISCUPESCU, O. 103.

2®. (Numai In LB.) A se face vestit.
3®. A deveni șiret. Cf. pontbriant. Cf. iscu­

sit (I 3®).
4°. A se arătă că .știe multe, că e priceput, a 

face pe deșteptul, pe învățatul, cf. i s c u si l (1 4®). 
I. GOLESCU, O. Nu le mai iscosi atălal (Brașov).

5®. A deveni mai fin, a se rafină, a se perfec- 
ționâ. Cf. iscusit (11 3®). Simțirile sufletului... iscusindu-se șl prin bunătate șl prin răolute... (a. 
1775), ap. GCR. II 108/18.

[Și: Iscosl vb. IV» (Brașov). | Adjective: 
iscusit,-ă V. c.;—Isciisltór (Isco^itórlu f), -oáre 
(uneori substantiva t) = (cel) care (se) iscusește; 
spec. f ispititor, diavol. Vicleanul iseufitóriu. 
DOSOFTEIU. V. s. 209. Aiuprfndu-l iscusUóriul de cădeare, stried cucona. id. ib. 43,. (Abstracte: 
iseusire s. f. =» experiență, Învățătură, știință (cf. 
LB.), îndemânare, dibăcie, pricepere, islețime. in­
teligență. Oiudeful sd îndeamnă să mai mieșu- readze certarea celui vinovat pentru (= având In 
vedere) iscusirea șt deslotnicto lui. PRAV. 1101. 
a/ard de tscusirrfa] minții eră șl... vicleon. BER- 
TOLD (a. 1779), ap. GCR. II 118/,,. AÎulldmit... de a sa iseusire. KONAKI. p. 287; — Iscusltúrá t 
s. f. = podoabă, model. Toate sadeă, fără de nici un fealiu de șiret sau împletitură sau alte iscusi­turi și scumpe icvodiluri. (Mold. a. 1777). FURNICA, 
I. C. 56;— IsGUSie f s. f. = talent. Cărțile scrise de dânsul sânt pline de toată iscusiîa și 'nțelep- 
ciuneo. DOSOFTEIU, V. S. 70; — IscQsime t s. f. = 
inteligență, pricepere. Comisia epitropicească vo rândul [episcop] pe cine va socoti mai destoinic, privind către iscusimea, starea, averea și locuința lui. COD. CAL., ap. TDRG.;— Iseuseălă s. f. = 
abilitate, ingeniozitate. DDRF.; — Iseusénle v. c., 
iscusință V. c.].

— Din paleosl. iskusiti «tentare, probare» (cu 
prez. iskuS-].

1SCC8ÍE ț 8. f. ț
I8CU8ÍME t S. f. J '

iSCUSiSȚĂ s. f. 1®. HabileU, adresse, inpénio- silé. 2®. Talent, art.
1°. Îndemânare, dibăcie, abilitate, dexteritate,

II 57 .
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ingeniozitate, pricepere, agerime (de minte), per­
spicacitate, istețime, inteligență; p. ext, șiretlic, 
viclenie (DICȚ.). Câtă iscusință are mintea ome­
nească spre a iscodi lucruri nouă! DRĂOHICI, R. 
120. A minței iscusință, i. VĂCĂRESCU. P. 47/i,. 
Toată Toada pământului atârnă și de la râvna și 
iscusința sămănâtorului. I. lONSSCU, C. 20. Isto­
ricii deosebitelor neamuri laudd talentele, iscu­
sința, vitejia acestor căpitani. BĂLCESCU, U. V. 
611. Atâta pricepere și iscusinfd ardld (Bucovina).
N. REV. R. I 64. Tu cu iscusința la știu că ai 
8’0 duci bine/ ISPIRESCU, L. 41. I-au mulțimii 
cu o pătrare de galbini pentru iscusința lui. 
SBIERA, p. 97/,,. Iscusința bună, cea mai mare 
bogăție. I. golescu, ap. ZANNE, P. VIlI 50. Is­
cusința fără Socotință, zădarnică știință, id. ib. 
VIII 50.

2*. Talent, dar (de a puteâ face cevâ), mește­
șug, artă. Acela să va învăță la multe fealuri de 
învățături ale iscusința (a. 1785), ap. GCR. li 
144/1,. Covârșeau toată iscusința meșteșugului. 
GORJAN, H. IV 37. Iscusința ținerei de minte. 
id. ib. IV 228.

(Și: Isi-osință s. f., isciișință s. Í., Insrusință s. f. 
Dela cum știe femeia a adună aluatul i se cu­
noaște inscusința și gospodăria, sevastos. n. 
337/„. [ Negativ: nelscuslnțâ s. f. = lipsă de 
iscusință, nelndemânare, nepricepere].

— Derivat din iscusi cu suf. abstr. -ință. Cf. 
iscusenie, iscusime, iscusie.

ISCUSIT, *Á adj. 1. 1°. Expert, savant, habile. 
2®. Inlelligent, adroit, habile, fin. 3". Ruși. 4“. Pi- 
dant, poseur, li, 1’, Beau, ouvragi, fin, fait de 
main de maUre. 2®. lieau, 3®. DéHcteuxc, délicat. 
4®. Favorable A. — (Vechiu și popular; astăzi din 
ce în ce mai rar Întrebuințat).

I. (Mai ales despre persoane; uneori s u b s ta n* 
l i V a t|.

1®. (Construit absol. s. cu prep. In(tru)t, 
spre) Care are (multă) experiență, expert (cf. LÉ. 
POLIZÜ. etc.), care știe multe, care se pricepe la 
multe, Învățat (i. golescu, C. L.). cult. Cf. is­
cusi (I 2®, Iii’). Slav. Iscusno=tscus{(, cu științe. 
MARDARIE, L. 1346. iSlav.) Iscusiivi = cel iscusit, 
cel știut, id. ib. 1348. Vcstili si foarte iscusiți in­
tru toată dumnezeiasca scriptură, pravila DE 
TArgoviște, ap. GCR. I 157/,,. Caută ce scrie de 
portul Românilar iscusii islorxc Lavrentie Topellin 
din Mediias. N. COSTIN, ib. Il 323. Un filozof 
din cei vechi, iscusit intru știința dreptăților. CAT. 
MAN, II 444, 161. Cu care toate neamurile... ceale 
iscusite și invățale se folosesc, am judeccd. ACATIST 
(a. 1801). GCR. II 183/». S'aducă vr’un iscusit. 
Ca să poată 'nvăță carte. PANN, P. v. Il 6. Imă- 
dar s'au silit cei mai iscusiți doctori ai Pelersbur- 
gului. c. NEORUZZI, I 41. Doamne, peste ce pro­
fesor înțelept și iscusit a dat! CR-EÁtidh, A. 18,

2®, (Construit absol. s. cu prep, la, In) Di- 
baciu, Indemănatec, priceput, capabil, deștept, 
ager, lesne pătrunzător (păsculescu, l. p.), ta­
lentat, isteț, inteligent, vioiu, înțelept. (Slav.) Bla- 
guiskusenü = bine iscusit, înțelept. MARDARIE, L. 
221. Boieri, oameni buni, iscusiți și aleși. NEAQOE, 
ap. GCR. I 169/„, Om la amdndouă m&nile is­
cusit. BIBLIA (1688), 175. Având o fală iscusită, 
vru sd afle pre cel mai vrednic dintre Cred, să o 
dea după dânsul, herodot, 350. Fiind iscusit la 
condeiu. let. iii 256/,,. Foarte iscusiți tn dof- 
torié. MINEIUL (1776), 174’/,. Și tocmind meșteri 
iscusiți, au făcut un chioșc de criștal foarte frumos. 
EROTOCRIT(a. 1800). GCR. 11178/,,. Scrie intr’însa 
cevâ lucru iscusii, p. maior, IST. 279. Iscusit 
la caligrafie, qorjan, h. I 122. Amoriul l-an» 
sldvtf.. In omul iscusit. KONAKI, P. 91. Cered... 
să-i trimită meșteri iscusiți în orice mdestrii. c. 
NEORUZZI, I 200. N’ai «tmerif tocmai bine, o 

iscusite vânătorulel ODOBESCU, III 9/,. Iscusit In 
i'icleșuffuriie orășenești. TEODOREANU, M. Il 109, 
Genid su/Id de trei ori cu busișoareie sale cele 
iscusite. creanoA, p, 251. De ce creșteă, d'aia se 
făceă mai isteț și mai iscusii. ISPIRESCU, L. 41. 
Prin Bucovina se crede că acest Macaoeiu are 
șapte capete iscusite. PAMFILE, S. T. 1. Fald iscu- 
silălațesut. OOROVEi. CR. # acela [e] mai iscusit, 
cel ce știe la vreme sd-și ascunsd iscusinfa sa, 
lORD. GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 50. Capul 
iscusit la vreme de nevoie se cunoaște. PĂSCULESCU,
L. P. III.

3®. P. ext. Șiret. Cf. DICȚ. Cf. iscusi (II 3®).
4®. (In ironie) Cel care vrea să arate că știe 

multe, că e învățat (cf. I. GOLESCU, c.). s. priceput, 
cel ce se iscusește (II 4’).

II. (Despre lucruri, clădiri, mâncări, haine, vorbe, 
etc.).

1®. Lucrat cu mult meșteșug, cu măestrie (Zaha- 
rești, jud. Suceava, com, N. GRAmadă), artistic, 
minunat, ingenios (cf. DICȚ.); f civilizat, înaintat 
în cultură. Invincindu-i pre toți Ipoclid, poronci 
să zică fluierașul zisul iscusit, cu tocmală bună. 
HERODOT, 351. Voi steale iscusite, ceriului podoabă.
M. COSTIN, ap, GCR. I 203/,. Cetăți și țări iscu­
site. LET. I 8/],. j4u zidit... o mănăstire frumoasă 
și foarte iscusită în târg Ia Gala{i. ib. ll 51/, 
Intrat-au Domniia tn Jași... cu iscusite podoabe. 
ib, II 82/». Bucate de mâncat iscustte. DOSOFTEIU. 
V. S. ^f,. Dumnezeu... poate... si facă stele mai 
luminoase decât acestea ce strălucesc pre cer și 
lună mai iscusitd decât aceasta ce ne povățuește 
noaptea. ANTIM, ap. TDRG. JMat ales, mai iscusit 
și mai cinstit [este] sufletul decât trupul (a. 1702). 
GCR. I 344/t,. Dintr’a caselor iscusite ziduri. 
ARHIVA R. I 153. Limba lotineascd... (n sine tn- 
Ir’un timp au fost mai iscusită decât întru altul. 
P. MAIOR, IST. 240. Având cu desdvdrșit Darul 
cel mai iscusii. KONAKI, p. 37. Prin accente 
iscusite rădiul tot a fnednfat. c. NEORUZZI, ll 14. 
S'au apucat cu acești bani de au zidit o iscusitd 
biserica tn sal. ODOBESCU, II 220. JIaine iscusite 
(Zaharești, jud. Suceava). Com. N. grămadă. Să 
se mire de lucrul cel rar și iscusit. sbIERA, p. 69/,. 
Mi-oiu alege... rochiile și cepscle cele mai iscusite 
și mai frumoase, id. ib. 250/,. ( (Cu funcțiune 
adverbială) [PtslolașuIJ erd și foarte iscusit 
lucrat. SBIERA, p. 70/i,.

2®. Chipeș, arătos. Deci câte sânt frumoase și 
iscusite (nota: chipoase) sd și mdntuesc curând. 
HERODOT, 82. (Și de.spre persoane). O fată ce se 
prilejise tnire roabe, foarte iscusită de trup. M. 
COSTIN, ap. GĂDEi. Iscusită ești tu la chipul tău. 
BIBLIA (1688), ap. TDRG. Floricelde acele iscusite 
Îndreaptă cătră zei Smerita rugăciune. DONICI, 
F. 14.

3®. Fin, delirat, plăcut, delicios. Cf. iscusi (II 5®). 
Cu crtilwi cărților a face iscusită zăbavă. M. COS- 
TIN. ap. GĂDEI. Mirosul de multe ori tnșală, fiind 
multe mirodenii de'ntâi greale, iord apoi mare 
și iscusii miros fac. id. ib. Iscusita mirosală [a 
trandafirijlbr sd fie mirosind i se păreă. CANTEMIR, 
IST. 106. Iscusit mijlocelul... Helgii, id. ib. 107. 
Toți sorbeau astă iscusită băutură (ceaiul), c. 
NEORUZZI, I 74.

4®.-f (Construit cu dativul) Potrivit, bun (pentru...) 
Bd aștepți până veri hi lăcaș iscusită duhului 
svdnt. VARLAAM, C. II 27.

[Șl: Iscosit, -ă adj. (Brașov); — inscusit, -ă adj. 
ȘEZ, IV 207/,. I Negativul: nelsciislt, -ă =- ne- 
Indemănatec, nepriceput. Oameni neiscusiți. var- 
LAAM, C. II 14. Ești șiret... Hu, Domnule preșe­
dinte, sânt om neiscusil. CONTEMPORANUL, ll 
322.]

— Formație participială dela verbul Iscusi, spre 
a redă pe paleosl. Iscuslnú «experimentat, pățit», 
bulg. iskusenâ «îndemânatic, cu experiență*.



ISGUSITURĂ

ISCVSITVRĂ t 8. f. V. Iscusi.

INUÂNÎ vb. IVa V. Ijdărt.

ISÉTKV 5. m. (Iht.) V. nisetru.

IsnÖD t 8. m. sing. (Bis.) Exode. — (Cartea 
din Biblie numită) Exod, ieșire. Dăruim den 
aceasle câr[t scrise] a noastre ceatle doo de tntăniu; 
BtWe și Ishodul. PALIA DE ORĂȘTIE, ap. GCR. 
I 37/y.

~ Din paleosl. ischodú, idem.

ISÍ vb. ÎV V. Ieși.

iși pron. V. el.

isicĂ (Bot.)s. f. Sorté de plante odorante.— 
Plantă cu miros plăcut. PĂSCULESCU, L. p. gl. 
Este-o casă mare Cu noud uscioare. Cu fercstre'n 
soare, Vși de isică. Ferestre de stfcZd. id. ib. 166.

— Poate, din bulg. oslka, nume de plantă, cf. 
și eted.

ISIC1IÍE 8. f. V. isihie.

1SIHÂ8T(R)II ț s. m. (ș. d.) V. sihastru (ș. d.)

I8IHÍE e. f. Sepos. — (Grecism învechit tn Ro­
mânia veche) Liniște, odihnă, tihnă. Poșta Țari- 
gradului au adus veste că acolo este isihie și piața 
s'au deschis (a. 1816). iorga, s. n. 167, cf. 168. 
Să mă bucur tn isihie de rodul îndelungatei mele 
trude. CARAGIALE, s. N. 20. (Și: Isichie s. f. (DICȚ.). 
Stdnd la sfat în isichie. POP., ap. șâineanu, D. u.] 

Din n.-grec. idem.

ISIMDR.Â t vb. la V. sămbră.

isiUERÎE ts. f. ^^ualeur. — (Grecism literar 
la CANTEMIR) Ecuator. Trula cea din mijloc drept 
asupra isimeriii cduld. IST. 1.81. Ăfai udrtos dacă 
[Nilul] supt dunga isimeriii agiunge, împotriva 
fării care se chiamă Congo, (n pământ se soarbe. 
id. ib. 140.

—Din grec. tarjpeQÎa «echinocțiu» [Imjfiegivâi 
«ecuator»),

isiRCtíü t 8. m. Marchand d'esclaves. — (Tur­
cism literar) Negustor de sclavi. Au adus un Ovreiu 
isirgiu de carii vând roabe, let. iii 248/i,.

— Din turc, esirgi, idem. ȘIO.
IMITOÁRE s. f. = ieșitoare, cu înțelesul de 

• privată». POLIZU (Timișoara, com. A. COSMA). La 
ișitoare o Irimited. mat. folc. 127.

ISL — V. izr —
isIjĂh s. m. sing. Ijlam. *—Heligiunea maho- 

medană ; p. ext. totalitatea Mahomedanilor; toate 
regiunile locuite de Mahomedani. Pentru adepfii 
islamului Mahomed e un personagiu foarte comod. 
ALECSANDRI, ap. RUDOW, XVIII 97. [Și; {ir. isla- 
misme] Islamism s. m. = islam ]

— N. din fr. {<turc. (arab.) islam, propriu «re­
semnare»).

ISLAMÎSM s. m. sing. v. Islam.

ISLEDÍ t vb. IVa V. sledi.

IȘLÎC f s. a. (Imbrâc.) Bonnel de fourrure. — 
Acoperemânt pentru cap, făcut din piei de sobol 
s. din pielceă subțire (numită za gară I. 00- 
LESCU. c. I.), din atlaz (ci. iorga, s. D. xil 45. 
a. 1747), din postav, etc. înainte vreme, II purtau 
numai Domnii Țărilor române, apoi și doamnele 
lor, mai târziu boierii (fiind ohier shaboial boie­
riei și având mărime variabilă, după rangul 
aceluia care-1 purtă), apoi boierinașii, negustorii 
(cf. NiSTOR, H. .M. 80) și, pe urmă, lăutarii; cf.
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calpac, cauc, gugiuman. Ișîic purtă bo­
ierii In cap, fiind mai de cinste, tăcut... la făptură 
gogonet, ca oul, ca mărul, și unele cu fundul de 
postav ca strașina, iar altele cu fundul mic, fără 
strașină, care acum atât de mare l-au făcut boierii 
CTeci, Încât fără sfială II putem numi «baniță de 
bucate», i. GOLESCU, c. i. Shlik = pileus. anon. 
CAR. Să va prileji să să afle a cuivă veri flic 
(Munt. ișlic'i sau altă fiece haine. PRAV. 231. Trei 
șlid de sobol și cu urjtnfc. FOAIE de zestre (a. 
1669), ap. ȘIO. Oamini tineri... eu podoabe și cu 
peftene la jlice. LET. i l-au dat 'Turcii...
caftan și șîic șt buzdugan. LET. ll 237/,,. Ougiu- 
mana Domnului, adecă șlicul cel de sobol. LET. 
III 298/,,. Cănd vătavul de aprozi mergeă la cosa 
boierilor, ieșeă înaintea lui și îl primeă cu șlicul 
a mdnd. GHEORGACHI, ap. ȘIO. Și l-au îmbrăcat 
domnește cu haine, tșltc. MAGAZ. IST. 315/25. 
Perșii... aved ormi așă: Io cap aved șlice (notă: 
tiare), iar pregiur trup ptaloș&cu fier. HERODOT, 
382. Turcii le-au poruncit boierilor de s’au îmbrăcat 
tn haine turcești, lepădându-și ișlicele șt putnded- 
ctuli negre, lungi tn cap. DIONISIE, ap. ȘIO. Jșite 
fenteiesc cu toată cheltuiala lui2ff taleri, ib. Prinde 
inimă, Păturică, măne vei pune ișlicul tn eapf 
FILIMON, C. I 752, P'atunci forma ișlicului 
nu eră numai o fantezie, cum este astăzi cu 
pălăriile, mai înalte sau moi scurte tn păreli, mai 
rotunde, mai gogonefe sau mai țuguiate, mai lari 
sau mai moi, după pofta fiecui: fiecare trebuia 
să poarte ișlicul după teapa lui. GiiiCA, a^.’țlO. 
Află multă poezie tn /orma șltculuCC, vțQAIXțzl, 
I 69. Oboroaca asia de șlic m’au dat de rușme, 
ALECSANDRI, T. 1333. Pe cdl șlicul se urcă tn lă­
țime șt tn lungime, cu atâta capul aflat dedesupl 
erd tare și mare șt strașnic imvictă. RUago.i s. 
18. Unul cu ciubuc tn mdnd șt tșltc mare (n cap. 
I. NEGRUZZI. IV 466. Și-ar fi bătut joe de^șfteșt 
tombateră. MAIORESCU, CR. il 181. J« coada tră­
surii eră un geomandan cu așternut și o oboroacă 
cu șlicul, iord înăuntru, un boier cu barba de un 
cot. ȘEZ. XII 45. Feții sd mi-l poarte Frumos tn 
ișlice. TEODORESCU, p. p. 68. Et ișlicul dezbrăcă. 
BIBICESCU, p. p. 333. Să-și id Șlioele din cop. 
SEVASTOS, C. 37/,. 2șHc de urs In cap mt-au pus. 
MARIAN, V. 220. Și mi-Și doarme pe eăpălăie Cu 
ișlice puse ’n cuie. PAMFILE, CRC. 98, /n cațid- 
tul salului șlioul (variantă! căciu-I a) /drlslulwt 
[«= Stogul]. GOROVEI, C. 368, cf. 813' 3.56.
căicâ pe colțul ișllculul s. a poeaf (pe elnerâ) la 
coada ișlirului a-1 eăleă pe coadă, a-1 lovi pe 
cinevâ unde-l doare, a-1 atinge, a-lsupărâ cn vorba. 
Cf. ZANNE, P. III 197. Nu mă căloă pe coiful tșH- 
cului/ PANN, p. V, III 187. Ăfd pioneșle, vorba de 
pe vremuri. Ia cooda tșlieului. caraGIĂLb, S. n. 
144. (Plur. -Mce, (rar) -liouri (russo, 8. 16) și 
(neobișnuit) -lici. | Șl: (MoW.) șlk> f s. a., șHio f 
s. a. Solacii cu arce, ee poartă șilice sat» caucein 
cap. M. COSTIN, ap. OĂDEI. Șilicu' de prefăcut 
(ft. 1814). BUL. COM. IST. IV 189. I D i mlnu ti v: 
(în poezia pop.) ișlic^ s. a. De nu eredefi, mori 
boieri, la-leălati și ’n ișWcel. TBODORESCÚ, P. P. 
70. Cf. PĂSCULESCU, L. p. 46- I Nomen agen­
ție: ișlicâr (șlicâr) s. m. = fabricant s. negustor 
de ișlice; cel ce purii ișlic; (întrebuințai, pe vre­
mea introducerii ImbráeSmintoi: apusenej la «iod 
disprețuitor, cu sensul de)''boier' cu idei și obi­
ceiuri învechite) rămas In urmă, retrograd,- ru­
ginit# 10 lei de la starostele â* șltcart. URICa- 
RIL’L, XIX 327/,,. Compontio ișlicarilor. CAT. MAN. 
nr, 245, p. 543. Breoăla croitorilor Și fșieoorrtor. 
BOODAN, c. M. 177. Cre5«Mt ș» Evrei... șlicari, ib. 
101. Populafrânetf-'orhșetor se eompdntă: de mk- 
«ertoșt și neguțdlori, ttnpărPfi t» isnafUri tau oor- 
porapii: croitori, eaCafi, tșiicari, OKIOA, s. xivr. 
Un baieraș are 20 (de} slugi, un 5«'er șlicar de la
20 1» sus, caJpacite se urmd peste sută. RUSSO,
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S. 19. Dar că existau pe acolo Români, că acei Români sufereau..., de astfel de lucruri par nici sd fi avut habar blajinii noștri ișlicari. lOROA, L. 
II 323. Unta, tn aprinderea lor, numeau pe cei bă­trâni: trugini învechite, ișlicari, strigoi», creangă, 
A. 153. I Abstract: Ișlicărie f s. t. = meseria 
jșlicarului. Pielcele, stârpituri sau piei albastre care sânt de trebuinfa ișlicdriei. DOC. (a. 1785), 
ap. ȘIO.]

— Ca și polon, szlyk «căciulă de piele înaltă și 
ascuțită», pare a veni din turc. Iciik «scufie». Lobi, Contribuții.

IȘLIGĂB t s. m. 
INLICĂBÎE ț S. f.
IȘLICEl. S. a.
iscoL 8. a. (Pese.) V. ispol.

I8COPÍT adj. m. v. scopi. 

iSLOÂGĂ s. f. V. (șloagă.

IȘLOĂOA s. f. Garniture de vdtement. — 
jUngurism prin Decea, Vioara, lângă Mureș) Gar­
nitură de pe haine, (la plur.) bănuței, fluturași. 
VICIU, GL. Că-i cu trei rânduri de islogi. DOINE, 
31/,. [Și: isloâgă (plur. -topi) s. m., (Ban.) ișlâg s. a. 
(pl. -loage) și ișl0c (-loace) s. a. CADE.)

— Din ung. islóg «fluturi (de metal)».

iHEÖc s- a., iRiitfo s. a. V. ișioagă.

ISLVTÚBÁ s. f. Nom d’une maladie. — Numele 
unei boale de om, nedefinită. H. xiv 213.—Cf. 
I u ă t u r ă.

ișllc-

IHH — V. IZM —

iHBfĂ 8. f. I. Odewr, II. 1—5’. Différentes 
especes de menthe. 6*. Bolrj/s (Chenopodium Botrys). 
III. Ruche.

I. î Miros. lame = sapor. anon. car.
II. (Bot.) 1*. Plantă ierboasă, cu miro.s tare și 

plăcut și cu gust răcoritor, care se Întrebuințează 
ca un condiment apreciat și care, fiartă, dă un 
ceaiu Întrebuințat adesea In medicina casnică. Se 
mai numește șl minid. Cf. H. i 119, li 79, 87, 130, 
142, III 243, 386, IV 9. VII 335, xn 24. (Slav.) 
Métva=i«md. MARDARIE, l. 1906. Vai de voi cărtulari și farisei fățarnici, că zeciuifi izma și mărariuî și cimbrul. tetraEV. (1674) 241. Să-i toci mărunt, amestecându-i cu foi de pătrănjel locale, cimbru, izmă, carte de bucate (a. 1749), 
ap. GCR. II 44/,,. Ceaiuri calde de izmă [sânt 
bune pentru friguri de primăvară). PISCUpescu, 
O. 183. Apă de izmă. id. ib. 272. Rachiu de ismă. 
JIPESCU, O. 44. iSe plămădește (n rachiu... izmă. 
GRIGORIU-RIGO. M. P. I 157. La cazuri de boáid lot balta cu buruienile ei, ca... izma, rizomele de 
sliln/inei, ele. ti lecueșie. antiPA, p. 763. Româ­nită, isma, ele. sânt... folositoare pentru tușă, fă- căndu-se ceaiu din ele. H. iil. Cf. ȘEZ. IV, 24/24. 
viii 135, PAHFILE, B. 21. foaie Verde ismd deasă. 
jarnIk-bArseanu, D. 126.

Specii:
iamă-adevărată = ismă-bună. Cf. TDRG.; 
isma-apei s. Ismă-de-apă isma-broaștei. i, 60- 

LBSCU, C. I. PANȚU, PL.;
iatna-bălților = isma-broaștei. id. ib.; 
ismă-hătrâneaacă = ismă-creață. BORZA, BUL. 

GRAD. BOT.
isma-broaștei (LB., panțu, pl., h. i 268, 382, 

281, V 380, vii 148, vii 480, IX 49, XIV 65,) s. 
-broaștelor (panțu, PL.) s. broștească (i. golescu, 
C. I„ PANȚU, PL., LEON. MED., H. IV 83, IX 447) — 
plantă ierboasă {Mentha-aqualica), mirositoare, cu 
frunzele ascuțite și dințate. Se mai numește șl: 
isma-apii s. -bălților, minta-broaște- 

lor (PANȚUiPL.), V O e Ș n i ță (ANTHOLOOION, a. 
1705, ap. GCR. I 356/16);

Ismă-bună = plantă ierboasă, aromatică (Aien- 
fha ptpertia), cultivată toarte mult, pentru a se 
extrage din ea esența de mentă. Se mai numește 
șl; i s mă - d e -1 e a c, i s mă - d o m n e a s c ă, 
mintă {-de - gră dină), giugiumă (PANȚU, 
PL. Cf. DAME, T. 184, H. VII 148), ismă pi­
pe r i t ă.

)8ma>calulul (nedefinită). H. v 380. Cf. germ. 
Pferdemiinze. LB.;

ismă-de-cftiup(uri) = ismă-sălbatică. Cf. I. GU- 
LESCÜ, C. I., LB.. H. IV 83; PANȚU, PL.;

Ismă-creață £= plantă ierboasă (Afenlha crispa), 
odorantă, cu frunze dințate, încrețite. Se mai nu­
mește șl: mintă-creață. panțu, pl. Cf, LB. Pisezi pelin și ismă crea(ă, zeama le-o storci in rachiu, și pe acesla (I öet. pamkILE. B. 33. Cf. 36. 
Un firicel ăe ismă creață Se sărută atunci cu 
Oltul. OOOA, p. 32. floare tăwiâ crea{â. MAT. 
FOLC. 5, ȘEZ. r 174 b/7, cf. Il 76/3. Ismă creață, mărgăreată. VICIU, COL. 163;

ismă-de-grădină—ismă-bună (?) Cf. m i n tă-d e- 
grădină. Cf. ll. IV 83. Frunză de izmă de grădină. PISCUPESCU, O. 295;

ismă-de-leac = ismă-bună. panțu, pl. ;
IsmA-Maicil-Precestii = calomfir. i. golescu. c. 

1., LB., PANȚU, PL.;
israă-de-muDte = melisă (l. GOLESCU, C. l.); 

isma-pădurilor. panțu, pl. ;
ismă-domuească = ismă-bună. paNȚU, pl. 
ismă-neagră (nedefinită). DAUE, T. 184. frunză verde, ismă neagră. jarnIk-bArseanU, D. 11-,
ismă-pădureață (l. golescu, C. I) s. isma-pă- 

durilor = ismă sălbatică (l. qoleSCU, c. I.), plantă 
ierboasă, cu frunze ovale, flori roșii purpurii, cu 
fructe rotunde și brune. Se mai numește șl: ismă 
(de-raunte s. -sălbatică i. GOLESCU, c. i), 
ismușoară.mintă-sălbatică. panțu, pl. ;

isroă-piperită » ismă-bună. Cf. POLtzu, bar- 
CIANU;

ismă-proastă = busuiocu-cerbilor (panțu, pl.): 
ismă-sălbatică (ib.)

Ismă-s&ibatlcă = plantă ierboasă (Afentfta stl- 
vestris), mirositoare, cu flori albe trandafirii, nu­
mită și: ismă-proastă.minta-calului s- 
de-câmpuri s. -sălbatică, voeșt(i)- 
niță, boiejniță. panțu, pl. Cf. LB.;

isma-stupllor = roiniță. panțu. pl*.
Ismă-turcească — ismă-creață. id. ib.
2’. ismă-bună {Menthapiperita). PANȚU, PL.
3’. = ismă-creață (Menlha crispa). soRZh. 

bul. grăd. bot. V, 62.
4’. s= isma-pădurilor (Calaminiha offici- 

nahs). PANȚU, PL.
5*. = ismușoară (Oalamtntha Nepeta s. Melissa). PANȚU, PL.
6*. = tămăiță (Cfeenopodium Bolrys). LB.
111. P. anal. Bandă Încrețită (fa gulerul că­

mășii). TDRG. 2 cămeși cu ismă galbenă de fir. 
DOG. (a. 1669). ib. O izmă cu fluturi de cămeșă. 
DOC. (sec. 17). ib.

[Șl; izmă s. f.; (prin confuzie cu aiasmă) lâzmâ 
8. f. fotlifd, toarnă creafd. Nu fi, mândră, supă- 
reojá. GIUGLEA-VAlsan, R. S. 327. | Diminu­
tive; (ad I) ismușoără s. Í. = 1*. Plantă ierboasă, 
(Colamintbo s. Melissa Nepeta) ca frunze rotund- 
ovale, puțin dințate și acoperite, ca șl tulpina, cu 
peri scurți; are flori purpurii-albăstrii; se mai 
numește și: ismă. panțu, pl. 2’. = isma-pădu­
rilor. PANȚU, PL.; — (cu sens desmierdător) Isml- 
șoâră s. f. (HAT. FOLC. 1202), ismăță s. f. (ȘEZ. I 
273/,,), ismuliță s. f. (MAT. FOLC. .387).]

— Din ung. Izmát (°= aamat) «aromă», consi­
derat ca acuzativ, Încât s’a putut reconstrui un 
caz-subiect *izma. S. Pușcariu, Dacoromania 
VII 117.
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lamă.

I8UARÁKD ț s. a. (Miner.) l 
ISM.ĂRĂXZEL s. a. (Miner.) )

I8BIRRIT. >Ă adj. V. smeri.

I8IMINTÍT, -A adj. V. sminti.

ishinoâbA s. f. (Bot.)

ISMOLÉKCI s. f. plur. (Imbrăc.) smolend.

Í8MIIÍ vb. IV». Asperocr d'eau hénite. — 
Trans. și refl. A stropi (muscel, 16), a (se) 
spălă cu aghiasmă (ciaușanu, v.), a da cu 
iasmă pe un lucru întinat, pângărit (ciaușanu, 
OL.), a a(gh)e8mui. Dac'o fi vr'un vas ori alH cevă si vrei să fie curat, sd-l izmuești cu iazmă dela Boboteasă. șeZ. III 35/i,. [Și: iziutil vb. IVa.ț

— Din alesmui, apropiat de Ismâ.

ISMULÎȚ.A S. f. (Bot.) 1 
I8MC8O.4SĂ S. f. (Bot.) I 
ISHÎ'Ț.i S. f. (Bot.) )

18N- V. IZN.

I. lamă.

ISNÁF s. a. și m. I. Curps de corpora-Hon. II, 1*. Ariisan, patron. 2®. Chef defamille.— 
(In Țara veche; ieșit din uz).

I. S. a. Corporațiune formată din oameni 
de aceeași profesiune, breaslă, țeh, ghildă, 
ef. tagmă, clasă. 5’au făcut alaiurile... ima- fuTihtr. LET. II 185/13. Băcalii si isnafuri, s4 
nu fie uolnici a vinde prin dughenile lor marfă supfire (a. 1783). UBICARIUL, II 43/5. Buiurdful jatobei tsna/ulut pitarilor (a. 182G). URICARIIIL, 
V 169/3. Toată breasla șt isnaful (și alegeă...

j fdie un staroste. PISCUPESCU, o. 26. Porunci să
I udune... toate isnafurile. FlLlMON, c. IU 662. 

Jșlicarii pol fi mândri de un fiu al isnafului lor. 
OHICA, S. 309. cf. C. NEGRUZZI, 1 305. ODOBESCU, 
II 510. înaintea Iui Mihaiu erou... isnafurile. 
ISPIRESCU, M. V. 42.

IL S. m. 1*. Meseriaș, patron. în cdrciumd... mai 
erau șl alti isnafi. CARAOIALE. s. N. 49. Pentru petrecerea isno/ilor și o prostimii, id. ib. 62.

2®, Cap de familie, filimon, c. ii 324.
[Și: Iznâf s. a.; esnâl ț s. a. {Ad I) URICARIUL, 

1141. {Derivate: isnafgiu f s. m. = membru 
al unui isnaf, breslaș. .Cf. rudow, xviil 97; — 
(turc, esnafli/kj Isnallâk f 8- u- = obiceiul celor 
din același isnaf. ȘIO.]

— Din turc, esnaf (plur. arab, sinf «clasă»), 
idem. ȘIO.

issAPOiu fs. m. l
IBSAFtÁe t s. >. /

180 — Element de compoziție In termini științi­
fici, derivând din grec, foo; și însemnând «egal»: 
(-I- gr. s greu») Isobâr, -ă adj. = de greutate
egală; (substantivat) isobâră (Geo gr.) linie 
care arată că aerul are pe acolo o greutate egală, me- 
MEDlNȚI, O. F. 41. Isobare mensuale, anuale. PONI, 
P. 179; — (+gr. xodro; « timp ») isoerón (isohrón), 
•óná adj. = care se face în intervale de timp egale, 
cf. s i n cro n i c, s im u I ta n. Mișcarea... stelelor este isocrond. CÜLIANU, C. 15 [cu abstractul: 
isorronism (Isobronism) s. a. Isocronismul oscila- fiunilor penduleij;—( + gr. ătjva/us «putere») isodi* 
nămlc, •& adj. = de aceeași intensitate; — (+ gr. lőga t față») isoédric, -ă (pronunț, -so-e ) adj. b cu 
fațete egale. Cristal isoedric; — (+gr. yltoooa 
• limbă •) isoglósá s. f. » linie fictivă care delimi­
tează. pe o hartă linguisticâ, un teritoriu pe care 
se găsește răspândită o anumită particularitate de 
limbă; — {-)- ycüro; «unghiu») Isogón, -óná adj.

• cu unghiuri egale;—(-|- gr. ftigos «parte») Isomér, 

•drăadj. = format din părți asemănătoare, compus 
din aceleași elemente, tn același număr (dar care au 
proprietăți diferite), cf. alotropic[cu abstrac­
tul: Isomerie s. f.];—(+ gr. p^Qov «măsură») iso- 
métrie, -ă adj. <= de dimensiuni egale; —(-)- gr. poQipfi « formă ») isomórf, -órfi adj. de aceeași 
formă [cu a b s t r a c t u I : isomortism s. a.]; — 
(-i- gr. nodc, noSăi «picior») Isopód,-óda adj. = cu 
picioarele asemănătoare; (substantivat) iso- 
pódc ordin al crustaceelor cu organele respira­
torii așezate fn interior și toracele compus din 
șapte inele, având fiecare câte o pereche de picioare 
asemănătoare:—(+gr. méíog * fluerul piciorului, 
crac •} isoscól adj. m. = (triunghiu, trapez) cu două 
laturi egale;—(+gr. Úégoí « vară »} fsotérí (Meteo- 
rol.) s. f. o linie care trece prin toate punctele 
pământului, care au, vara, aceeași temperatură 
medie; —(+ gr. ^egpo;«cald») isotârm, -ârmăadj. 
care are aceeași temperatură. [Și: ize-.]

ÍBOL.4 18. f. île. — Insulă,«ostrov». p. maior 
IST. 167.

— N. din it. isola; cf. dubletul insulă.
Í8ON s. m. sing. (Muz.) Bosse continue; accom-, pagnement.—Partea muzicală (voce s. instrument], 

cu note lungi și mai joase, care se aude neîntre­
rupt, mai ales la cântările bisericești. In timp ce 
altă voce (mai fnaltă) s. alt instrument cântă 
melodia; spec. (Banat) tonul din gât care acom­
paniază cântecul din fluer (cf. liuba iana, m. 113); 
p. ext.acompaniament, hang (P). creangă,gl. O line una și bună chiar ca un palamar cu tsonu' la biserică. ALECSANDRI, T. 4. Cobza cu isonu. 
COȘBUC, F. 17. Tremurarea foifei [la trișcă] slujește ca un ison sau acompaniamenl. paMFile, J. I 349. 
^(întrebuințat mai ales In expresia) A țlneâ (cuivă) 
Isonțul) = a acompaniâ, a secundă cu tonuri lungi 
o melodie, spre a produce o combinație muzicală 
armonică, a țineă hangul; (fig.) a aprobă 
vorbele 8. faptele cuivă, a spune la fel cu cinevă s. 
pe placul cuivă, a-i bate tn strună, cf. a secundă 
pe cinevă. în loc de a Idsd să zică pe dascălul din strana dreaptă și a-i (ine... numai isonul după rănduiala slujbei... i. NEGRUZZI, l 16. <^i câtor cântece la joc Țineam cu glasul meu ison. 
GOGA, P. 19, cf. CREANGA, A. 7, CONTEMPORANUL, 
IV 137, TEODORESCU, P. P. 130 b. Iar ai început ocloihul ista: dă-i înainte, că nu-li |in isonul, 
ALECSANDRI, T. 1233. Iși Jineau una alteia ison si se ajutau la mărturii. STĂNOIU, c. I. 193. 
(Banat) A cântă p(r)e ison =« a acompaniâ cântecul 
fluerului cu un ton gros din gât. Cf. liuba-iana.
M. 113. [Accentuat fn Ardeal și is6n barcianu. 
I Nomen agentis: Isonâr s. m. cântereț 
care ține isonul (la cântările bisericești), cf. psalt. Eu, împreună cu olji băieți, isonari oi bisericei, stăm aproape. CREANGĂ, A. 75.]

— Din n.-grec. îoov, idem, (propriu: (ton) «egal»).

IBON.ÎK s. m. (Muz.) V. ison.

ISOP 8. m. și a, (Bot), a) Hysope [Hyssopus officinalis}', b) Savonniére (Saponaria officinalis}.
Nume de plante (Cf. H. xvii 7), pătrunse in 

graiu prin cărțile bisericești:
a) Mic arbust cu florile albastru Închis, mai rar 

albe. Originar din Orient, se cultivă la noi adesea 
prin grădini ca plantă ornamentală. Ceaiul de isop 
se bea pentru tușă. LB., panțu, PL., LEON, med. 
ib. 44;

b) = odogacl. Buriană ce spală, curăță petele, 
săpunioară, săpunel. i. oolescu, c. i 
1921».Slropisi-me cu săpun (sopun II, isopă C’, 
izopQ D) șt curătescu-me. PSALT. 99/,,. Lemn 
de chedru (n/dșurat cu canură roșie și tssopű. 
CORESI, EV. 425/1, Issopulu... taste... iarbd... de
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răceala boaleei cură[iioare. id. ib. 425/i,. Cu izó- pulu tău mă ocrotește. DOSOFTEIU, PS. 169. Mu- nuchiu de ităpă. BIBLIA (1688) 47t>. Spdla-mă- 
votu cu Hop ji mai tare decât zăpada md voiu albi. CHIRIȚESCU, CONV. LIT. XLIV, 661; CÍ. 
UARIAN, I. 416. Nu poale popa iritră In biserică lără busuioc ^i i&ră isop. MAT. FOLC. I 671. 
[Plur. isopi (LB.) și isopuri. (I. GOLESCU, c. I 

I Și; Izöp s. m.]
— Din paleosl. isópü (din grec, ^aotonav}, idem.

18OPÍE s. Í. sing. Vie d'Ésope. — Cartea care 
conține vieața lui Esop. Cf. GCR. I 350/i,. O fi vr'o carte ca Isopia, tn care se zice că dobitoacele vorbesc, slavici, n. i 192, [Accentuat și: isópie s. Í. (a. 1705), ap. GCR. i. 350/,,.].

— Derivat (probabil, In grecește s. slavonește) 
din Isop (numele popular al fabulistului Esop}, 
cu suf. abstr. -Ie.

IȘ0B, -OASĂ adj. V. ușor.
IMPÁX s. m. t 1*. Préfet. 2». Noble. 3”. .âdmt- 

»itsira/«ir.—(Păstrat In unele regiuni din Transilv. 
și Maramureș).

1®. Prefect (țiplea, p, p.), tișpan. Ishpan = 
castellanuB, coines. anon. car. Ctne va («nrâ vrăji, aceia să sd dea șpanilor. rânduiala (a. 
1675), ap. GCR. I 218/,,. lipanul Sdcuilor. SICRIUL 
DE AUR (a. 1683). id. I 268/«. Scriem tut[u]ror domnilor șt ișpanilor șt uifeat-fșpantlor,.. (sec. 
XVII). lORGA, S. D. XII 280. Unul a /ost șpanul Devei. lORGA. N. R. A I 329. Du-te Io domnu’ tșpan. ALEXICI, L. P. I 191/,.

2*. P. ext. Nobil. Curgeă din Kiatd lumea la Italia... șpani adecă șlehtici. LET. I 19/,,.
3’. Logofăt (ȚIPLEA, P. P, 3), jupân (CABA, SAL.), 

administrator. />au dat (rt mdna Oturcdt șpanu' 
din Șinca, și iapa și hojul și (ot (a. 1651), ap. 
lORGA, S. D. X 147, cf. (a. 1770) ib. XIII 49/,, 
(a. 1781) ib. XII 261/,, (a. 1779) ib. XII 258. îl îmbie smeul sd-i fie șpan tn decursul uremtt căt va sta la casele sale. MERA B. 245. cf. 247.

[Șl: șpan s. m.j
— Din ung. Ispán «logofăt, administrator», (fői­spán «prefect»; cf. f i ș p a n, v 1 ț i ș p a n).

1SFÁ8 8. a. V. Igpașă.

18PÁ8 s. m. sing. (Bis.) Ascension. — (Sărbă­
toarea numită] înălțarea Domnului (LB.), care se 
prăznuește la 40 de zile după Paști. Joi tn zioa delspas, Maiutntreizile. LET. ir 411/37. Zece ani a tmplinit la Ispas. ALECSANDRI. T, 103. în noaptea de înălfarea Domnului [Ispas] se duc flăcăi și fete mari prin alunișuri. GOROVEI, CR. 
.39. Aratul tncepe de obiceiu pe la Euna-Vestire 
și line până pe Ia ^Irminden sau Ispas. PAMFILE, 
A. 71, cf. id. COM. 83. De la Pașii păn’la Ispas... 
MAT. FOLC. 303, cf. 420/5, TEODORESCU, P. P. 
41b. JARNIK-BARSEANU, D. 62, DOINE, 2.35/9.

— Din paleosl. súpusű «mântuire; mântuitor». 
CIHAC, II 356. Cf. spăsi.

ISP.ÂNÂ s. f. 1*. Dommape (causă par le bătăii 
dans ies cliamps). 2°. Dsltmalton (de ce dommage). 
3’. Dommages-inUrBls. — (Învechit).

1®. Pagubă cauzată de vite pe câmp. Cf. CIHAC. 
II 150, BRÂESCU, M. 66. Dobitocul cu păstoriude face vre-o ispoșe (pagubă munt.). prav. p. 337. Mai arată Șerban cd t-ar fi făcvd vilile lui llte 
niște ispăși tn pâine (a. 1766). lORQA, S. D. vi 103. Cerând dreptăți... De pagube, de ispasuri. PANN, 
P. V. III 45.

2®. Constatarea pagubei făcute (de vite] pe ogo­
rul 8. în iarba s. tn grădina cuivă (creangă, 
GL., com. I. C. PANȚU, PAMFILE, A. 28, RADU- 
LESCU-CODIN, BRÂESCU, M., Com. COCA]; p. e X t. 
documentul, procesul-verbal prin care se constată 

paguba (com. I. C. Panțu). Construcții; se o r â n- 
duește (pamfile, a. 28), se face ispașă; 
iese la ispașă (com. l. C. PANȚU). Frdnd «d facă ispașia... (a. 1779). uricariul, ii 23^16. Făcâ foaia de ispașă iscdlitd de preofi și de fruntașii satu­lui. FILIMON, C. II 74. Închide purceaua să-i facă ispas. PANN, P. V. II66; cf. H. 36. A venit... rușinat de Ia ispoșd. CREANGĂ. A. 50. Până la ispașă, capra trebue de ’nchis. CONTEMPORANUL, i 15.

3®. P. ext. Amendă [pentru paguba făcută de 
vite). Com. I. C. PANȚU. Locuitorii fac mare stri­căciune tn pădure și cu toate că au pldtit peste SOO galbeni ispăși... l. lONESCU M. 643, cf. P. 110, 
504, D. 102. O sulă de galbeni drept ispașă peniru cânepă. ION CR. IV 275.

[Plur. -pașur< și-pași. | Scris șl ispoșe. | Șl: is- 
pâșie s. f. PAMFILE, A. 28; confundai cu numele 
sărbătorii, numai la PANN] ispâss. a. (plur. -pacuri)].

— Postverbal din ispăși (1‘®). (Cf. rut. spaS, 
pol. ispasz «dommage causé par du bétaih).

ISPĂMÂNIE S. f. 1
. " . Í V. Ispăși.

ISPANBNIK S. f. J

I8PĂ8Î vb. IV» și d. V, spăsi.
ISPĂȘI vb. IV» I. 1®. Estimer les domniages causés par le bétail dans ies champs. 2®. L'ipier, 

11. 1®. Souffrir pouT autrui. 2°. Sauver.
I. 1®. Trans. (refl. = pasiv] A cercetă și 

prețul paguba (COD silvic, 50) s. stricăciunea 
făcută de vite prin sămănături s. bucate (I. 00- 
LESCU, C. I.). Ne-au rânduit... dumnealui, spânul, 
sd-i spdșim niște clăi... rarele au mâncat boi(t) (a. 
1725). lORGA, 8. D. XIV 273. Popubele/dcule... să se tspdșascd cu vornicul (a. 1794). URICARIUL, IV 
52/15, cf. 203/16. 6'd /ie de față când s'a ispăși 
cdnepa și eireșile. CREANGĂ, A. 50.

2*. Trans., r e f 1. (= pasiv) s. pronominal. 
(Complementul e greșala, păcatul, vina, etc.) A 
suferi din pricina greșelii, etc. și a o răscumpăra 
prin suferință, a-și luă osânda, a expiă; a su­
feri pedeapsa cuvenită (com. A. tomiac). Maică Preacurată, iarlă-mă, căci cu amarnice dureri am ispășit... păcătoasa-mi rătăcirel ODOBESCU, l 
168/20. Vei spăși greșala mumii. EMINESCU, P. 
100, cf. 97. O violă desfrânată se poale spăși nu­
mai tn umiliri șt lipse. I. NEGRUZZI, VI 446. O lăsă acolo, sd-și ispășească păcatele. ISPIRESCU, 
340, cf. 144, FUNDESCU. L. P. 161/16, TEODO­
RESCU, P. P. 666, ȘEZ. II 163/,. Ș’o ispășit un canun ™ și-a făcut canonul. ȘBZ. ii 154/,,. (Ne- 
obișnuit, construit cu dativul persoanei) El le jertfește și lui ti spășești cu spurcatul tău sânge. 
COȘBUC, .E, 252/,.

II. (Prin apropiere de spăsi). 1®. A petrece, a 
suferi pentru altul. NOVACOVICI, C. B. 12.

2®. Trans. A mântui, a spăsi. Duhul sfânt... Pe noi să ne spășească. ȘEZ. VIII 43. Sălindare vom plăA, Dumnezeu ne-a ispăși. MARIAN, SA. 37.
[Șl: spăși vb. IV*. | Abstracte; (Ijspășlres.f. 

(Ad 11 2®) Pentru-o noastră ispășire... pAscu­
LESCU, L. p. 196; — Ispișănie (ispășănle) s. f. — is­
pașă; expiere; spăsenie. (Ad 1 1®) Ispășaniile de păduri. FILIMON, C. II 342; (ad 12') Se puseră pe rupdciuni și ispășenie. N. filimon. ap. TDRG. 
{Adjective: (Ițspășit, -ă = expiat; iertat (de 
păcate); umilit, ca un sfânt. Păcate ispdștie. MA­
RIAN, SA. 71. Irmiticul vei aduce ș’opoi fi-vei is­pășit. CONTEMPORANUL, III 428, cf. 11 731, Cu mutra foarte spășită, c. PETRESCU, c. v. 9. Mi­
reasa... sd stea spășită și să plângă. SEVA^OS.
N. 237/,,; — Ispășltâr, -oăre = care ispășește 
Țap ispășitor (modern; după germ. Sundenbock) 
= persoană asupra căreia se aruncă greșelile al­
tora].

— Din paleosl. Ispastl (prezent ispa/-) «depascere.» 
Cf. îs p a șă și poposi.
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1SPÁ8IE s. f. V. igpași.

lapÉCTOB fs. m. = inspector (a. 1817). lOROA, 
S. D. XII 36. 207.

ISPIÓN, -O.4.S.4 subst. V. spion.

I8P18ÓC t s. a. Charic, documeni, titre. — Act 
emanat de la un suveran (scris In slavonește, pre­
văzut cu pecetea domnească) și servind ca titlude 
proprietate s. de privilegiu, hrisov, carte 
(domnească), document (alecsandri, t. 
1753), d ecr e t, uric, cf. zapis. 2-ou aruncat din sat cu un tspisoc pe care l-au avut de la láncul voevod pe iot satul (a. 1604). lORQA, 8. D. 
XI 48. Sd-și facS, ispisoc pre moșii Dumisale, 
denir’acest aapia (a. 1642), ap. OCR. 1 93/lQ. S’au dovedit,., că au tmbial cu ni;te ispisoad vechi și răsuflate {a. 1706). lORGA. 8. D. VII 108. Uriceși 'spisoace domnești. BUL. COM. ist. iv 20, cf. 67, 
76, 170. l-au făcut fi ispisoc Craiul, poruncind... .tă iscdleascd fi boiarii Țării Ungurești. LET. I. 
A. 40/,. Ispisoace pentru moșiile lor. ib. 11 396/i«. 
Facem știre cu acest ispisoc al Domniei mele... 
(a, 1767). URICARIUL. X 60/„ cf. (a. 1814) ib. II 
2/,,. Ispisoacele din pod... un teanc de hârțoage a/umate. ALECSANDRI, T. 266, cf. 272. | Spec. Is- 
pisoe de Int&ritură. Ispisooce de Intăritură... de la Aron-vodă (a. 1605). URICARIUL, l 169/,, cf. LET. 
II 412/,,, POPOVICI-KIRILEANU. BR. 8. IspIsoc de 
pâră șl de rămas. BUL. COH. IST. iv 170. Ispisoc 
de cumpărătură (a. 1602). ib. 184.

— Din slav. (cf. rus. splsokú «copie»). ClHAC. il 
150, cf. z a p i s.

ISPITĂ s. f. 1’. £tude, recherche, examen, en- 'luSte. 2’. Effort. 3". Fpreuve. 4*. Conoowrs. 5*. Tentation, 6’. Expdrience.
1’. t (Cf. ispiti 1*.) încercare de a pătrunde 

cu mintea, de a află cevă, cercetare, examinare, 
scrutare, studiu, iscodire (I 1°), iscoadă (II 1*]. 
(Slav.) Iscusă = ispitd. MARDARIE, L. 1342. Pic- riră cei ce ispitiid ispitire (ispite D, ispitine C, 
de ispitine C,) PSALT. 120/*. Făcea ispiti, săvază: mergi-vor ia rdsboiu uu pdrdsl-sd-vor? HERODOT, 
418. Folosindu-ne de cercările șt de ispita lor... 
UACIA, X. Prin ispită am dovedit cd nicdturi... 
n’am avut scăpare, arhiva ROM. I 141.

2*. t Cf. ispiti (5’). încercare făcută de cine- 
vă spre a obține s. constată cevă, cercare (LB.), 
probă, străduință, sforțare, trudă. Ispita cu a voastră credință face rebdare. COD. VOR. 109/i,. Ci mai mult prin ispită sd săvârșesc lucrurile. HE­
RODOT, 360, cf. CORESl, EV. 290/,. N’au luat is­pită piciorul ei a călcă pre pământ. BIBLIA (1688)
147. Am făcut ispită și am găsit 100 dramuri. 
‘ ANTEMIR, ap. TDRG. Po{< sd moi faci o ispită, ca doar s'o înduplecă. BELDIMAN, O. 23.

3*. (învechit; cf. ispiti 7’) încercare, probă 
ta care e pus cinevă spre a i se constată credința, 
răbdarea, iubirea, puterea de rezistență, iscusința, 
discreția, etc.,cercare (LB.); p. ext. pățanie, su­
ferință, necaz. Construcții: A face cuivă s. asu­
pra cuivă ispită, asupunepe cinevă supte, 
la ispite, a suferi o ispită, a trece prin, a că- 
deă in s. a se da In ispită. Ne dăm noi cu voia-ne tn ispiti. CUV. D. BĂTR. II 124. Cade (n ispile. CORESl, EV. 121/,. Ispitd drăcească, id. ib. 
276/1. Crescând, le făceă matca lor ispita (glosat 
prin cercare) șt așă ce[t] doi nu putură trage arcul. HERODOT. 213. Suferiră tot fealiul de ispite de munci. MINEIUL (1776), 124Vr -dmoriul le-au zis: destule ispite, destul atâta cercarel KONAKI, 
P. 87, cf. BELDIMAN, N. P. II 29. Noi, părinții voștri, cu toate că vd iubim din suflet, vă facem feluri de ispile. DRÂGHICI, R. 35, cf. 17. # Cel ce nici o ispită a suferii, puține a învățat. lORD. 
GOLESCU, ap. ZANNE, P. VIII 60.

4*. t (Numai In herodot) încercarea puterilor 
s. Îndemânării la o Întrecere cu alții, probă, În­
trecere, concurs, exercițiu. Cf. ispiti (8*). Pri­vind la ispita vitejiilor ce să chemă Olimbiea... 
23, cf. 61, 69. Pofti să vază ispita (glosat prin: manevră} a să bale corăbiile. 376; cf. 183, 
332,351.

6’. (Cf. ispiti 10’) îndemnare spre rău (LB.), 
momeală, ademenire, amăgire, seducere, tentație; 
cf. t iscușenie (1®). Ispiti = tentatio. anon. 
CAR. Și nu ne duce pe noi tn ispită (a. 1593). 
GCR. I 39. Cela ce-l tnvence ispita, cade tn t»d- paste (a. 1619). ib. I 56. Jspílá t( va ispiti pre el. BIBLIA (1688) 38. Cdzü iar tn ispiti. C. NE- 
ORUZZI. I 79. Pe ce ritmul nu m'abate cu ispila-i de la trebi? EUINESCU, p. 228. Vdndtorul... se aprinde din nou de ispita norocului. ODOBESCU,
III 17/,,. O ispiti a diavolului, id. I 10/,,. Sd le ferească Dumnezeu de ispită! CREANGĂ, P. 190. 
Smsul se linpușed pe lângă muma băiatului și cu ispite... umblă să o dea tn cap sd se planisească lui. ISPIRESCU, L. 125, cf. 189, 289. Peste mine treci ispita de două ori. RETEGANUL, P. I 66/m, 
cf. ȘEZ. IV 180/j„ VIII 73, TEODORESCU, P. P. 
338t>, SEVASTOS, C. 63Â,. ZANNE. P. I 419.

6®. (Cf. ispiti 11®; Învechit) încercare; expe- 
periență; cf. f iscușenie, ț iscușie. Fără ispită de bărbat, fecioară, ai zămislit. UINEIUL 
(1776) 23. Ispita necontenit ne arată. KONAKI, P.
295, cf. URICARIUL II 77/,„ GCR. II 87. N’are tncă... ispita răbdărei. DRĂOHICI, R. 73, cf. 117. 
Sdnf încredințat cd numai bărbatul cel prost se lasă ca să-l tnșele; iar un om cu luare aminte și 
cu oarecare ispitd... niciodatd. ALECSANDRI, T.
296. Cunoșteă'proverbul din ispită. C. NEGRUZZI. 
I 72.

[Cu rostire regională: ischilă. IIERZ.-GIIER.. M.
IV 192, TIPLEA. P. P. I Plur. ispite, rar ispiti- 
KONAKI, P. 46.! Șl: (cf. paleosl. isppHnü «Îngrijit») 
ispltlnă ț s. f. CORESl. ap. PSALT. 120/i„ Ispitcnă 
t 8. Í. ib.]

— Din paleosl. Ispytl «cercetare», bulg. Ispítű 
«examen* (sau postverbal românesc, din ispiti).

isriTĂcic s. m. V. ispiti.
IKPITĂIV 8. a. 1 , ,
INPITÁL S. a. /

1SPITEÂX.Ă B. Í. V. ispiti.

ISPÎTBNĂ ț S. f. V. ispită,

ISPITI vb. IV» 1®. Étudier, rechercher, exa- miner, enqulter. Épier, espionner. 2®. Chercher. 
3®. Trouver. 4®. Constaler, eslimer. 5®. S'efforcer 
de. 6*. Avoir la hardirsse de, oser, s’attaquer a. 1“. Éprouver, vérifier, goăler, essayer. 8®. Con- courir. 9®. Demander. 10®. Tenler, séduire; s'égarer. 
11®. Souffrir.

1®. (Vechiu și pop.: urmat adesea de că s. cum, 
mai rar de a + inf.; construit și cu prep, de) 
Trans. și absol. A căută să pătrunzi cevă cu 
privirea s. cu mintea, studiind atent, examinând 
cu de-amănuntul, cercetând cu tot dinadinsul, a 
studiă, examină, cercetă, a se (docu­
mentă; (cu complementul persoanei) a căută să 
afli cevă, informându-te dela cinevă, adresăndu-i 
întrebări, chestionându-1, cerându-i informațiuni, 
căutând să-l descoși, a supune unei cercetări, a 
luă pe cinevă la întrebări, a chestionă, a an­
chetă, a sondă, a scrută, a descoase, a 
se informă, t a cercă (I 2® și 3®), a is­
codi (1 l®, 2’, 3®), t a iscusi (I 1«). cr. ispită 
(1®). (Slav) Ispytuiu = ispiléscü, Întreb. MAROA- 
RIE. L. I 369. Ispitiră prorocii,... ispilindă cum 
ivitd-se intru ei duhul lui S[rtsto]su (ș’au În­
trebat prorocii... ispitindu. N. TEST.; au cer-
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calü prorocii... cercetând ű. biblia 1688). 
COD. VOR. 141/10,12. Jspili-votu legea ta. PSâI/T. 
SCH. 396, ci. CORESI, PS. 335. Jspitl-voiu (voiu 
cercă D, aflaiu H) pordnciUIe eeuiui mieu. 
ib. 261/,,. Irod iuriș chemă vâlhvele ;i ispiti d’inții den ce vreame se wi sieoo. tetraev. (1574) 202, 
cf. 215. Jsus Ilristos... inimile tuturor ispileaște 
șt socoteaște. CORESI, EV. 12/,,. Afwlt tnlreabd ți ispiteícú de iertăciunea grețiiilor. id. ib. 32/,,, cf. 
93/,. Ispiteoște și vcsi că.proroc din Oalilei nu se 
vosculâ. id. ib. 189/,, (in tâlc: caută. In biblia 
1688 cearcă), cf. I97/„. Nu ispiti răii, să nu le urască pre (ine, ce ispileaște tn(eleptul, și te va 
indrdiji. id. ib. 198/1-2, cf. 387/,„ 290/,,. 308/,,. 
Cucrfi-vd șiispi(i{i (cerce ta ț i cu de-adins. 
biblia 1688) a vedeâ acel cocon; când vefi află, spuneți-mi. id. ib. 499/*o-li. gă ispitim cu toată inima scriptura. PALIIA (1582), ap. BV. I Darie socoti să ispitească pre Gred, ce Ie iaste 
voia și ce pândesc. HERODOT, 327. (7n 4nvâ(â(o- 
riu de leage-l ispiliâ pre Măria sa. varlaaU, C. 2^2lt. Vrând să ispitească pre Hanul, sd a/le ade­vărul. LET. II 216/,,. Suljer nu au țliut sd ispi­tească lucrurile după cum se cădeă. P. MAIOR, 
IST. 190. Ispitesc multe /dmei, precare ei ...le so­cotesc cd sdnt slrigoaie. ȚICHINDEAL, F, 19. Sd 
ne ispitim cu dinadin.sul inimile noastre. DRA- 
GHlcr, R. 115, Dascălul... să i.spiteasci vrednicia șt incdtdtura lor. URICARIUL. I 72/,. Vdsdnd steaua cea arătată pă cer, am ispitit prorocit și scriptu­rile la. 1848), ap. GGR. Il 332/,. Cu ochiul piro­nit in partea unde s'aude Idiratul, ci [= vână­
torul] așteaptd, ispilețle, caută. ODOBESCU, lll 
42/,. Ispitind cu privirea prin noapte... COȘ- 
BUC, iE. iTi'ti. O intrebare se ridicd ín minteo lui; de ce mă lot ispilețle ăsta, de unde sânt ți ce-am făcutf SANDU [-ALDEA], LUC. VI 335. Au vrut Să ispitească, cum se mai află tmpăralul. SBlERA, 
P. 113Iți ispiti nevasta, ți ea spuse ca și Si- minoc. ISPIRESCU, L. 385. 11 vor ispiti că de unde are el panaf GOROVEI. CR. Voind sd-i ispitească credința. SBlERA, P. 63',,. Nu creeurd, Ispitiră și văsură. TEODORESCU, P. P. 1191», cf. 69, 564, 
JARNIK-bArseanu, d. 276. Pe Miu-l prindeă ^i il ispilră. oiuolea-vAlsan, r, s. 67, cf. 173, 195. D'aci că-mi rdtd Și mi-ți ispiteâ (= cercetă unde 
să-și aleagă) Loc de mdndstire. ib. 177, cf. ȘEZ. i 
142/1,, VICIU. COL. 169. I Refl. Să să ispitească omul pre sinet (a. 1689), ap. GCR. i 284/,. || 
Spec. (Pop. !n Bucov.) A examină (elevii) tn 
școală. IIERZ.-QHER, M. IV 192. II A iscodi, a 
spionă. A intrat Ia /ata de impărat tn casă, ca, 
nevdsut cum eră, sd ispitească măiestriile fetii. RF.V. CRIT. I 136.

2’. t Trans. A căută, f a cercă (V 1®). De-l va /i ispitit (de-I va fi cercat MOLD.) pdnd-I va fi găsit. PRAV. 797. Duceti-vă de ispitili Pre acel cucon, de-l găsi(i (a. 1784), ap. GCR. li 139/,.
3». (Rar) A află. PĂSCULESCU, P. P. Radu ispi­tise mai de mult că... ODOBESCU, ap. ȘÂINEANU. 

D. u.
4®. t (Rar) A constată, a socoti, a crede, a con­

sideră. (Slav.) Iscusi = ispileațle, adeverază. UAR- 
DARIE, L. 1344. Cu mare pagubă ispitim... că neamul omenesc urmează numai lucrurile ceale dețearte. BIBLIA (1688), pr. 3/»- I>ard eu tlispi- lese mult mai primejduinoios decât o{elul(a. 1794), 
ap. GCR. II 152.

6®. (învechit) Trans., a b so 1. și re f 1. A face 
o încercare, a Încercă să... a (ace tot posibilul, a 
Intrebuință toate mijloacele, a face sforțări să..., 
a-și da osteneala s. silința să..., a umblă să.,., a 
se nevoi, a se strădui, a se sili, a se trudi, a-și 
bate capul, a se socoti, a voi să..., a căută (6*) i 
să..., t a cercă (IV 1®, 2®, VI 1®). Cf. ispită 
(2°). (Urmat de (c a) să, d e, d acă, c u m s. de in- 1 
finitiv; construit cu prep, la s. cu) Miră-se și | 

pururea ispitiid sd tn/eleaga. CORESI, EV. 168/,,. Andronic se ispiti să apuce domnia. MOXA, 391/,,. Să ispitiră sd sd tnlreabe cu tnfelepciunea cea veaci- 
nied. VARLAAM, C. 293, Cela ce sd ispileaște (să 
cearcă mold.) sd otrăvească pre cinevă, ...acela să se cearle. prav. 414. lord numai de să va is­piti (de va ispiti HUNT.) si răpască călugărifă, și de nu o are nice r&pl, tot sd va certd. ib, 747, cf. 
1118, 1125. Sd sd ispitească Perșii. HERODOT. 
246, cf. GCR. I 157, 182/,,. Ispitindu-să cu amd- gituri sd o măgulească... DOSOFTEIU, V. S. 7, cf. 
43, Lo tot meșterșugul să ispftird, id. ib. 98, cf. 
87/„ GCR. I 2'illii. S'au mai ispitit llieaț-vodd de au mai intrat in (ară. LET. I 100/,, cf. 4/,., 
369/,,. Or cu cd( cu mețlerșugul am ispitit..., nici cum poftii ți izbăndei inimii nu m'a învrednicit. 
CANTEMIR, IST. 71. Nu-I vo Idsd Dumnezeu sd se ispitească preste putința lui. ANTIM, p. 16. Sd 
nu mai ispitească a mai cere judecăfi (a. 1742). 
URICARIUL, II 249/,,. Au ispitit să ia cetatea Tomilor. p. MAIOR, IST. 24. [In acest vălmășag] 
Pompilie... s'au ispitit a-și deschide un drum. 
BELDIMAN. N. p. I 16. | A(-și) încercă (norocul). Vrea să-ți ispitească norocul oștii sale. LET. il 
300/„. Voește a-ți ispiti norocul, călătorind prin țări străine, drâghici, R. 5.

6®. Trans. și refl. A face o încercare primej­
dioasă s. vătămătoare, a cuteză. Nu m'am ispitit sd trec pe acolo în luntre (București, 1587). IORGA, 
S. N. 35. $i beseareca ispiti se spurce (s.XVI), ap. 
GCR., 1 • 6/„. Noi o am dăruit Sfinții Mitro­polii..., iar cine s'ar ispiti a slricd daniia noastrd... 
(a. 1683). BUL. COM. IST. IV 37. II t (Construit 
cu asupra s. la) A cuteză (să faci) un atac, 
a se da la cinevă, a căută să pricinuești un rău 
cuivă. Si nu te ispitești asupră de om, cu râu. 
DOSOFTEIU, V, 8. 30. i’iind la războiu de-o-potrivă 
cu dânsul, nu sd va mai ispiti atunce asupra ,Sar- disului. HERODOT, 32. Un om di neam mare,... să ispiti la o margine de cetate unde nu eră nici un păzitor, ib. 35, cf. 360. Feriji-vd ca nu cumvd nețline sd sd ispitedscă la casa Dumnezeului ce­riului. BIBLIA (1688) 340. Ispitindu-se craiul Vla- dislav osupro Crijacilor... N. COSTin, ap. TDRG.1*. (Sens modern) Trans. (complementul e 
omul s. un substantiv abstract; construit une-ori 
cu de; mijlocul se arată prin prep, cu s. prini 
A pune la încercare s. la probă pe cinevă (s. cre­
dința, răbdarea, puterea de rezistență, iubirea, is­
cusința, discreția cuivă); a căută vezi dacă 
cevă e bun, de valoare, potrivit, gustos, etc., a 
cercă (IV 4®), f a iscusI (I 1®). Cf. ispită 
(3°). Ispitesk tenlo, probo ANON. Car. Domnul ispilițle dereptul și necuratul. PSALT. 16/i,, cf. 
lOI/j, 199/,. Ispileaște pre noi cu ndpdști înmulte chipure și cu prade și cu griji și cu scârbe. CO­
RESI, EV. 63/,„ cf, 14l/„, 413/,. Pând tnlr'un an, ispitindu-i pre gineri, o va da unuia ci (=cc)-i 
vo plăceâ. HERODOT, 360, cf, 435. L-au ispilit-fi 
fnldiu cu .slujba ospătdriei, apoi la magherniță. 
DOSOFTEIU, V, s. 190. &’d te tspitesc..., să văz 
pHle[d]-v[e]i răbdă... muncilef (a. 1808), ap. GCR. 
II 200/,,. Cine vrea să-mi ispitească vitejiaf 
alexandria, 17. Ceriul prin nenorocire va voi 
ca să le ispitească. BELDIMAN, P. I 33. A ta iu­bire am voit să ispitesc. KONAKI, P. 180. Ispilești 
și înfrunți pre Dumnezeu, socotind că făcând bi­serici, îl poți impără. c. NEGRUZZI, I 146. # Pre 
öur focul, iară pe priaten primejdia ispitește. 
CANTEMIR, ap. ZANNB, P. 116. || A Căută să 
obții un secret de la cinevă. herz.-gher., ’* 
IV 1921,

8®, t Refl. (Numai în iierodot) A-și pune la 
încercare puterile, îndemânarea, etc.. a se luă la 
întrecere, a luă parte la o întrecere. Cf, t i spi tâ 
(4®). Iar Athinci ți Xanlip, hatmanul lor, ziceă să 
rdmdie, sd sd ispitiască Io Hersonisos. 510, cf. 482,

M.
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9®. t Trans. A cere, a pretinde. Nu numai cu 
sufletul va Brislos să creadem, ce și den gură 
măriurisilură ispiteașle. CORESI, EV. 203/„, cf. 
228/,,.

10°. (Sensul cel mai răspândit astăzi) Trans. 
.4 trage spre rău (LB.), a indemnâ (pAsculescu) 
pe cinevâ Ia rău, a-1 atrage In cursă, a momi, a 
ademeni, a amăgi (II 1®), a seduce, a înșelă, a 
duce In ispită, fa cercă (IV 3®). Muiarea... 
poale sd se despartă de dânsul, șt mai vârtos de o 
va fi el ispitii sau de o va fi silit să o întoarcă 
despre credinfa ei cea bună. prav. 571. îi erd 
par’că Sotana-l ispited și trebuiâ sd-t arate că e 
moi lore decât ispita. SLAVici, N. 237. Pupi, moarte 

1 d’ad. Nu mă ispiti; Că m’ai ispitii Până m'ai 
sfârșit! pAsculescu, l. p. 162/t,. Alcleu, Doamnă, 
proastă-mi-ești. Ori vrei să mă ischileșli? ȘEZ. 
XIII 116. II (Mai rar) Refl. A se lăsă ademenit; a 
greși, acădeă tn ispită. Teutonii și Normansii rătă­
citori... s’au tot ispitit (n Orient după dobânzile 
cruciatelor. ODOBESCU, II 508. B’o ispitit. De s'a 
logodii. TEODOR3SCV, P. P. 6591».

II®. Trans. (Subiectul — omul — e cel ce 
sufere, fiind vorba, de obiceiu, de o Întâmplare 
neplăcută) A trece prin încercări, a suferi, a în­
dură, a aveă parte de..., a fi expus la..., a păți, 
t a cercă (VII 1®). Cf. t â iscusi (II 1®), 
ispită (6*). Ca unul ce prin somn ispitise mai 
mari primejdii, n’au socotit întâmplarea aceasta 
întru nimica. DRĂGHICI. R. 41.

[Cu rostire regională «schit!. URICARIUL, x 267/,, 
HERZ.-CHER., M. IV 192. | Abstracte: ispitire 
s, f. (Ad 1®) Cercetare, examinare, întrebare, f 
cercare, iscodire. Cf. uardarie, l. 1351, 1368, 
1830. Acest... didascal... sd se aleagă de către 
domni... cu tspiltreo... care se cade (a. 1776). 
URICARIUL, I 76/,,. O leage, cu ochit închiși pri­
mită ca bună, fără de aUă ispitire, p. MAIOR, ap.

, OCR. II 202/,. Șl cu sensul de texameiii (herz.- 
GRER., M. IV 192), din care s’a desvoltat cel de 
•vacanță» (Straja. Bucov., com. AR. tomiac); (ad 
6®) încercare, sforțare. Făcă... ispitiri zadarnice 
pentru a mântui pe soful et. bAlcescu, m. V. 
286; (ad 7®) Punere la încercare, ispită. Ispi­
tirea a ei voastre credinfă (ispitireo credinței.

I N. TEST. 1648; ispitireo credinții. biblia 1688). 
COD. VOR. 139/j,. Gustare. Cf. LB. Pentru ispitirea 
căreiva bucate, ib.; (ad 10") Momeală, ademenire, 
amăgire, seducere, tentație, ispită, ț cercare. 
Ispitire de monahiceasca ocârmuire (a. 1816). 
URICARIUL, II 229/,,; (ad 11®) Experiență. Învă­
țătura științelor Împodobește pre om.... il hdrdseștc 
cu multă ispitire (a. 1765). URICARIUL, l 272/,. 
Sistemul acest de preteluire... cere multă ispitire, 
I. lONESCU, C. 254. îi deschide ochii Idrsto ispitire. 
I. NEGRUZZI. II 62; — (cu negativul) neispltire s. f. 
= lipsă de experiență; — Ispitit s. a. = ispitire; 
— ispiteălă t 8. f. (Ad 1®) Cu ispiteâla ni-i lesne 
sd-l cunoaștem. DOSOFTEIU. V. s 15,;— ispitltură 
t s. f. (Ad 10’) Jspiliturc = tentatio. ANON. CAR. 
I Part.-adj. ispilit (cu negativul neispitit), -ă. 
(Ad 1°1 Nici «r» lucru nu fii [= fie] neíspüit. 
HERODOT, 360. Pentru farmeci îs vestită Și de 
mulfi chiar ispitită. ALECSANDRI, T. 12. Neispitită 
(= nesocotită, nepricepută) minte. GCR. I *12/,,; 
(ad 3®) Taina cea neispitită (= nepătrunsă, neaflată). 
varlaam, C. 47; (ad 7®) Pus la încercare, (despre 
metale) probat (că e bun, deci:) curat, cf. lămurit. 
Cela ce piare de foc ispitită (care se ispileaște. 
N. TEST. 1648; cel ce piare și pren foc să 1 ă m u- 

' reaște. biblia 1688). COD. VOR. 139/„. Cuven- 
I lele Domnuhti cuvente curate, argint ars și ispitii 
I (lămurit D). PSALT. 18/„ cf. CA. 513; (ad 10°) 

Ispitili de cei rdi. LITURGHIE (a. 1702), ap. GCR.
; I 346/,,. Cavalerii loanifi... trau ispitifi sd se 

așeze la noi. lORGA, IST. R. II 88; (ad 11®) Trecut 
prin multe încercări, încercat, pățit, cu experiență. 

experimentat, i^i de vârstă mai bătrân și de pedepse 
mai dosfdit și mai ispitit, cantemir, ist. 96. 
Ispitiți intru războaie. beldiman, N. p. I 137/,, 
cf. GHICA, S. VI. Advocafi... procopsiți și ispitifi 
tn limbulie. pravila (1814) 16, Impiedicd pe 
al{i Aiot ispitiți bărbați Să facă vre-o lucrare. 
DONICI, F. II 24. i^liinjo unei gospodării lumi­
nate și ispiltle. I. lONESCU, C. 253. Lefliișli țnvd- 
t'iti și ispUiti. GHICA, S. XX. Se uită cu o căută­
tură ispitită. C. NECRUZZI, 1 330. Ispitiți și cu 
șltin|d pădurari. COD SILVIC, 11. Iar mama mai 
ispitită decât ele... MARIAN, SE. Il 60. A/dnidtereo 
ispitelor bătrâne, id. 1 234. Vifelul hrănit...
slo]s iaste, cd neispitită iasle jugului legiei păca­
telor. CORESI, EV. 22/,,. Hulpeo, jiganie neispi- 
titd. CANTEMIR, IST. 103. Neispitită de nuntă = 
ceea ce nu s’a nuntit, nu s’a măritat, i. golescu, 
c. I. Neispitită de bdrbol o* ndscui, fecioară. 
MINEIUL (1776) 124; — Ispititör, >oáre (adesea 
substantivat). (Adl®) (Slav.) Iscusitei =*í8pílilóriH. 
MARDARIE,L. 1345. Ispililoriu (cela ce cerci Di 
iremile șt zgăurele, Bumneeeu. PSALT. 9/,,. Lu- 
ceaferi ispititori. TEODORESCU, P. P. 20; (ad lO’i 
Ispititor = tenlolor. ANON. CAR. Apropie-se cătră 
el ispititorul, tetraev. (1574) 204. Birul pre 
ispiliíóriulü. DOSOFTEIU, V. S. 61/,;—(rar, în 
rimă) ispitâcîu priceput. Ne-a ales pe noi... Din 
gură mai ispitaci. TEODORESCU, P. P. 177, cf. 
[ischitacij MAT. FOLC. 413].

— Din paleosl. Ispitall, idem (1®). Cf. ispită. 

ihpítinA t s- f- Ispită.
ISPITITVRĂ t S. f. V. ispiti.

ISPÓL s. a. (Pese.) £cope. — Vas de lemn sco­
bit in formă de lingură mare, cu mâner s. coadă, 
cu care «se sleește» luntrea, adecă se scoate 
apa care a intrat în luntre (cf. DAME, T. 126. 
OIUGLEA-VALSAN, R. S., PASCULESCU, L. P., PAII- 
FILE, I. C. 72); Servește șl la băut (ANTIPA, P. 
470, 749) și se ține de obiceiu subt bașul dinapui 
(com. SANDU-ALDEA) Că uș (1®), răscol,scafă, 
sco fi ț ă. Cf. H. I 368, II 255, 300, VII 70, 486. 
Nevoadele celcuiă, Opdcini cdrme f&ccă, Ispoalele 
le găsed. PASCULESCU, L. P. 176. Sd-t odued apă 
in ispol să bea. giugLEA-VAlSan, r. s. 367/25, 
[Și: (-(- rdscol) iscől s. a. (Măgurele, In Teleorman). 
Com. OLMAZ]

— Din bulg. izpolQ, idem.

p.

18POLIN t s. m. Géant. — (Slavonism literar' 
Uriaș. Bucură-se ca (= precum) «rtașul (un spo- 
linö C*, tspolinultt H) ateargă cale. PSALT, 31/,i. 
Uniașui (tspoljnul C’) nu se spășește cu muKd silii, 
ib. 58/„. Că acel ispolin ol ceriului sd aprinde cu 
dragoste cătri line, deșarte omel CAZANIA de GO­
VORA (1642), ap. GCR. I 102/,. [Și : spollii + 
s. m.]

— Din paleosl. ispolinu, idem.

I8POVED(C)Î vb. IVa {ș. d.) V. spovedi (ș. d.|.

ispn.ÂMNiC s. m. (ș. d.) v. ispravnic (ș. dr

18PBÁV.4. s. f. 1’. Bécision, ordre. 2®. Succes. 
réussite. 3®. Aulorisalion. 4*. Aclion, gcste,ej;ploU. 
.5®. Aifaire. 6®. Inslilution. 1*. Occasion, moții. 
8®. Pouvoir, facutU. 3®. Achévement, accomplis- 
semeni, réoltsoíton. 10®. £spril molin.

1®. t (Jur. cf. isprăvi 2’) Hotărlre dată de 
o autoritate, auloriza|ie. Nu va puteăel săngur cu 
voia sa sd ia, ce trebuiașle ispravă de Io giudef. 
PRAV. 216, cf. 206, 711, 1070. Isprăvile direptălâi. 
DOSOFTEIU, V. S. 201. Certul o voii a ne supune 
Im isprăvi ce-s hotărtte de o so înfelepciune. 
KONAKI. P. 282.

2®. (Cf. i s p r ă V i 3®) Rezultat (bun) obținut
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în urma unor sforțâri, izbândă (COSTINescU), reu­
șită, succes, p. ext. recompensă. Gine miluiașle. 
Iu Dumnezeu dd..., cu mare ispravă plăti-i-va. 
CORESI, EV. 40/m, cf. 149/„. Urma și isprava vor dovedi folosul unei aseamine tnlreprinderi. AR­
HIVA ROH. I, VIII. Cu acest /eliu de gălire ce ispravă mai așlepfi f BELDIMAN, ap, GCR. II 
245/m. .Așieplâ sd vadd isprara... După călăvâ 
vreme au vdcul creanga sa cea huUuilă că s'au 
prtns. DRÂGHICI, R. 102. Isprava atdi de folosi­toare [a boronireij. i. lONESCU, C. 29. Cum sd fac eu acum să md tutore cu ispravă bună? ISPI­
RESCU, L. 77. Isprovo haiducilor împotriva Tur­cilor. TEODORESCU, P. P. 551*». | (Adesea ironic) 
Lucru ieșit prost, boacănă, gafă. Iaca fru- tnoasele tsprdoi ale tnvdjdiurtt papistașilorl c. NE- 
GRUZZI, 1 13. Fără (Dlclo) ispravă cs fără rezul­
tat; fără folos. In deșert, zadarnic. Pre «oii i-au slobozit fără nici o ispravă. ȘINCAI, HR. i 202/,„ 
cf. BELDIMAN, N. P. l 63. 11 Curtenește de aldfta 
oni fără vreo ispravă. C. NEGRUZZI, I 316. Pier sub zidiurile cetdfii, fără nici o ispraud. ALEC­
SANDRI, T. 1515. Áld tem să nu te întorci fără nici o ispravă. ISPIRESCU, L. 13.

3*. t (Cf. isprăvi 4*) Act, firman obținut 
de la o autoritate. Fdrd știrea împărătească ieșed de la Vizirul isprăvi de domnia fărei muntenești lui Jon-vodă. M. COSTIN, ap. GAdei. jllfti fiind înstrăinați de tară, se pofteau sd vie la pământul lor, și îndată pe loc li se făceă ispravă, n. COS­
TIN, ap. TDRG.

4*. (Cf. isprăvi 5*) îndeplinire (a unui lucru 
greu], Înfăptuire, acțiune (însemnată), faptă, p. 
țener. treabă (LB.), lucru (LB.) Toate ispravele 
părrd-i-se cd cu pulearea iui-și... le-au isprăvita. 
CORESI, EV, 15/,,, Isprăvile noastre ceale bune vor lăudă pre J^u]m[ne]dzău. VARLAAM, c. 205, 
cf, 226. In lot pământul au ieșit veastea isprăvi- loru tale. MINEUL (1776) 91. Viafa și isprăvile slăvitilor slrămoșt, MARCOVICI, D. 241. Oasele mele se vor ftncurd tn mormănl de isprăvite Inie. ISPI­
RESCU. L. 41. (Ironic, însemnând și năzdrăvănie) Iată isprăvile dumneg-voastră. Domnule l c. NE­
GRUZZI. I 54. I.a biserică se duse numai să vază dacă s’a aflat cevă din isprava lui. D. STĂNOIU, 
C. 1. 171. Acestea sănl isprăvite «meilor. ȘEZ., 
II 50/,,. A face ispravă = a isprăvi (6°), a 
duce la bun sfârșit, a realiză cevă de seamă, a 
împlini o misiune, însărcinare, ctc. Ou-atălea mu­strări crude, spune-mi, faci vreo ispravă? konaki, 
P. 281. Ce ispravă ai făcut? Câte suflete mi-ai arvonit? CREANGĂ, P. 14.5, cf. 241. ISPIRESCU, L. 
257/1,. A aduce In ispravă (învechit) — a aduce 
Ia îndeplinire, a face, a realiză. O fierărie... să o aducă tn ispravă. DRĂGHICI, R. 254 | (Loc. 
adj.) De ispravă = (despre persoane) de treabă, 
lum se cade, vrednic, de încredere (herz.-gher., 
M. IV 192), onest (Costinescu), exact (cf. LM.), 
silitor (id.); (despre lucruri) însemnat, remarcabil. Cănd va fi bărbatul om rău..., nu va fi om de ispravă... (om de stavăr MOLD.), atunceanuva fi muiarea datoare să tmble după dânsul. PRAV. 643. 
Cu boiari, cu căpitani, cu slujitori, oameni dc is­pravă. HAG. IST. 291/11. Aleaseră 10 oameni... și pre Casamvu carii eră mai de ispravă. HERODOT, 
334/,,. Dobănăi cinstirea... oamenilor celor de is­pravă. MARCOVICI, D. 10/19, cf. 56/,. Tovarăși de tspravă. CREANGĂ, A. 80. Ce lucru bun a făcut... ca să facă șt acum cevă de ispravă? ISPIRESCU,
L. 158. j Fără (de niclo s. nici de o) Ispravă = 
care nu-i bun de nimic, nu inspiră încredere, ne­
serios, netrebnic, fără rost, nesăbuit, fără socoteală. s'au îmbătat ca niește oamini făr' de isprav[ă] 
(a. 1638). lOROA, D, B. 66. Lucruri fără de is­pravă, mâncări, băuturi șt alte aseamenea aces- tora. PRAV. 494. Cuvinle fără de ispravă, ib. 1078, 
cf. 518, 604. Eră... feciorii lui cam fără de is­

pravă, zlobivi, LET. ll 254/,,. Cheltuieli fără de treabă și fără de ispravă, ib. Il 271/,,. Oamini fără ispravă. URICARIUL. X 192/,i, I^u eșli nici de-o ispravă. ALECSANDRI, T. 975.
5*. t (Rar) Administrație, afacere. Cf. LM. L-ou făcut ispravnic preste toate veniturile și presle is­prăvile tării. DOSOFTEIU, ap. TDRG.
6®. ț (Numai In LB.) Rânduială, așezământ, in­

stitut.
7®. t Rost, motiv, prilej potrivii, ocazie (cf. LB.). Să-mi facă ispravă de domnie. MAG. IST. 184/,,. 

iftiăleplul craiu fiind foarte bătrân, nu puteă <n- făleage isprăvile dragostei, beldiman, p. i 58.
8®, t (Numai în LB.) Putere, însușire, facultate, 

posibilitate, «modru».
9®. (Cf. ispră vî 6®) Isprăvire, săvârșire, sfârșire, 

sfârșit, îndeplinire, isprăvenie; terminarea lucrului 
(NOVACOVICI. C. B. 12). Isprava faptei cei bune. 
BELDIMAN, N. P. II 1^2!^. Cu această statorni­cie a urmat cătră isprava scoposului său. DRĂ- 
OIIICI, R. 148. Cănd te apuci la vre-o treabă, n'o lăsă fără ispravă. PANN, ap. ȘĂINEANU, D. U. 
(Loc. adv.) De ispravă = de tot, complet, defi­
nitiv, de istov.; p. ext. îndată, ia moment. Afu- iare... căluflărild de ispravă. PRAV. 760. (Pleo­
nastic) Va face greșeala de tot, de ispravă, ib. 747. Cu fărnă împresurară de-l asirucară de ispravă. 
DOSOFTEIU. V. s. 32. inima meo cdtrd line s'au robit de ispravă. EONAKI, p. 245. De multă oste­neală cu tolii obosăsă de ispravă. DRĂGHICI, R. II. 
Afdnce-l viermii de ispravă! IáRí^ísí-bársea'SV. 
D. 281. Răspunsu lui taste, de ispravă să-i facă moarte. PRAV. 814. Le toată isprava = cu desă­
vârșire, de tot. CIAUȘANU, GL. A dormi de loatd 
isprava = a fi mort, zanne, p. Ii 546.

10®. Un spirit rău. marian, na. 29.
(Plur. -prăvi și t -prave. | Negativ: neispravă 

s. f. = nereușită. Eeisprava cu care au ieșit dela 
ministru. C. NEGRUZZI. I 281.)

— Din paleosl. isprava «correctio» s. bulg. is­
prava (faptă dreaptă; act oficial». Cf. isprăvi, 
ispravnic.

ISPR.ĂTÂNIE S. f. 
ISPK.iTKNlK S. f.

( 
J V. isprăvi.

Redresser, corriger. 2°.r.ispkAvî vb. IVa. .. ...................... -Juger, orrfter. 3®. Réussir. 4’. Oblenir. 5’. Aceom- phr, rialiser, aehever. 6’. Terminer, finir. 7®. Tuer. achever, mourir.
1’. î Trans., refl, și absol. A conduce 

pe cinevă pe calea cea bună, a (se) îndreptă, a 
(se) corectÂ (Slav.) Ispravliaiu =» isprăviscă, In- 
dereptez. mardarie, L. 1365. Se se sfârșască reul păcătoșilor, și isprăvești (isprăveaște S, să tn- 
direptezi D) dereptul. PSALT. 9/i„ cf. 2ől/a, 
292/1,. Unde va fi vreun cuvânt greșit, cu liniște tocmifi și isprăviți, iară nu blăslămarefi. PRA­
VILA (1632), ap. GCR. I 72/»^. Unde n'au fost bine, am isprăvita și am împlut. N. TESTAMENT 
(1648). ib. I 125/t,. (Pleonastic) Sd îndreplea«d 
isprăvind acel cunoscător dascal. COSMA (1692), 
ib. I 295/„.

2®. t (Jur.) Trans. și absol. A da o sen­
tință, a holări, a judecă, a rezolvă o cauză; t ă 
o c â r m 1. iiainte di ce s'au despărfit, până a nu isprăvi giudetul fmpărftreo lor... PRAV. 527, cf. 
56.3, 811. 1006. £>upă cum va veni răspuns de acolo, așd va isprăvi (^va o cârmi MOLD.I. ib. 
1670. (Urmat uneori de complementele: pâră s. lege} Dacă va isprăvi giudetul pâra. ib. 1013. Un giudet, ce va isprăvi și va săv&rși leagea alluta 
öíudef... ib. 1070, cf. 556.

3®. (învechit și pop.) Trans. și absol. A 
scoate la capăt, a obțineă s. dobândi ceea ce ur­
mărești, a-ți ajunge ținta, a ajunge la un rezultat 
(bun), a reuși, a izbuti, a face ispravă (2® și
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4®). (Urmat uneori de să s. de; mijlocul se ex­
primă prin prep, c u) Cum amâ tsprăvil-ou de să iubească vecinult CORESI. ev. 310/,,, cf. 4/,. Cu 
siltnfa și cheltuiala lui Șerban, au isprăvit si meargă boierii. LET. Il 250/,,. Șliu că au isprăvit Oanlemir-vodă bine. ib. Il 268/,,. Nu pot Turcii să isprăvească nimic cu bălaia lor. MAQAZ. IST. 
163/,. Jală ce-am isprăvii. BELDIMAN, 0. 38. Pil- duindu-să dela închipuirea umbrelii, au isprăvii a face două coșnilă. DRĂGIIICI, R. 105. ] P. ext. 
(Subiectul nu e omul) A duce ia un nou rezultat 
(bun). Unde cuvântul a isprăvi nu poate, ispră- lește bătui. CANTEMIR, ap. DDRF. Au socotit să arunce tn mare toate,... dar și aceste măsuri nimic au putut isprăvi. DRĂGHICI, R. II.

4®. + T r a n s. A scoate, a obține cevâ de la ci- 
nevâ (după multă stăruință), a dobândi, a exo- 
perâ cevâ. Au isprăvit un ferman ca să aibă o 
ședed laliotin pârcălab. LET. II 178/,, cf. II 396/,o, 
373/,„ 2T0/i„ 418/,,. Au mers și i-au isprăvii domnia Moldovei, ib. III 239/,. (Rar, absol.) Și din Oalafi isprăvindu-și, s’au întors la scaunul 
său in București. LET. 11 404/„,

5®. Trans. și absol. A aduce cevâ la Înde­
plinire, a îndeplini, a Înfăptui, a realiză, a exe- 
<:ulâ. a face o ispravă (4°); p. gener. a face 
I LB.), a lucră (ib.); spec. a îndeplini o misiune 
icf. PONTBRlANT), O solie, O funcțiune. Că de săn- tem puternici, toate le isprăvimă, iară de nu, după nepulinfă, să ne ncvotm să le isprăvimă. CORESI, 
ev, 40/,„ cf. 402/,„ 290/,„ 292/,,. Nemică bun 
n’au isprăvit let. i 106/,, cf. Il, 249/». Au fă­cut șt ou isprăvii și oile lucruri mori. ib. Il 
270/,,. Ră-și isprăvască cu laudă deregătoria. CĂ­
RARE PRE SCURT(1685).ap. GGR, 1278/,,. Slujba obștii isprăveașle. CANTEMIR. IST. 128. Tămplo... 
de să va clăti, ce va gândi omul să facă, va șl 
isprăvi. TREPETNIC (1779), ap. GCR. Il 123/,,. l-am aprins mai mult măniia, iată ce am ispră- viH>a ce ispravă am făcut) I beldihan, o. 90. 
Orice ar fi pus în lucrare cu slolomicie. Irebuiă să isprăvească. DRÂGUICI, R. 90. Sutifo... mi­
nuni isprăvește (= face). PANN, E. II 137. Mers- ' am eu asupra ei cu bătălie, dar n’am isprăvit nemica. EMlNESCU, N. 7. Ce-or fi isprăvit ceilalți draci, nu știm. CKEANQli., P. 144. Să isprăvești cu bine slujba. ISPIRESCU, L. 18. (Figură etimo­
logică) Țoale ispravele păreă-i-se că... le-ou ispră- vilă. CORESI, EV. 15/n. [ (Neobișnuit; construit 
cu dat.) A Îngriji de cinevâ, a trată pe cinevâ. Isprăvi [fel]ei bine. BIBLIA (1688) 356b. |l Refl. 
-A se (pre)gătl, a se prepară. In toate năravurile 
să isprăvim noi-și și să ne gătim spre ...vrăjma­șul nosiru, CORESI. EV, 213/,,.

6®. (înțelesul cel mai răspândit; cuvântul începe 
insă tot mai mult să fie Înlocuit, chiar și la (ară, 
prin neologismul «a termină») Trans., refl, 
și absol. A duce la capăt cevă început, aduce 
la (bun) sfârșit, a face să fie gata, a găti, a (se) sfârși, 
a (se) termină, a (se) mântui, a (se) fncheiă, a luă 
sfârșit, a nu mai fi s. a nu mai aveă, a Încetă, a se 
"pri. (Se construește, une-ori, cu prep, cu s. cu d e 
-r- participiul-substantiv). Lui Dumnezeu care o dat a se începe și care a îngăduit a se isprăvi, slovă, cinste. CORESI, EV. l/„. Popa... va isprăvi slujba beserecei (a. 1675), ap. GCR. 1 220/,,, cf. LET. iii 
299/,. Până a nu isprăvi prânzul, s’au ivit... doi nori (a. 1783), ib. II. 129/,. După ce isprăvi aceasle cuvinte... id.. ib. II 131/,. Lasă-mă acum 

I co să isprăvesci DRĂGHICI, R, 104. Isprăviră toate muniliuiiile lor. PONTBRlANT. Demnele de ars is­prăvind. PANN, ap. TDRG. Cioclii ou coborît să- criul în groapă, au aruncat fărână și isprăvind, 
s’au dus la o crâșmă. C. NEORUZZI, l 32. A is­prăvit liceul, vlahuța, ap. TDRG. Când îmi e 
cinevâ drag, mi-e drag și s’o isprăvit! D. ZAMFI- 
RESCU, ap. eund. Roidem ...să isprăvim odată și 

trebușoara asta, creangă, p. 224. Pe abiâ isprăvi vorba. SEZ. IV 108. .An» isprăvii cu lucru’ câm­
pului. GR, BAN. luda isprăvește dă ros. sez. III 
99/,. A teprâvt(-o de tot. ib. iii 39/,. Semănă și isprăveă. TEODORESCU. P. P. 154b. Sd-mi ispră­vesc răndurite. JARN1K-BÁRSEANU, D. 125. Ce fel de două lucruri se pol face și nu se pot isprăvi ? 
[Scară pâD’ la cer și pod peste mări], alexici, 
L. P. I 213/,. Pe unde tot iei ji nu pui, curând se isprăvește. ZANNE, P. V. 393. Bărbatul să aducă cu sacul. Muierea să scoată cu acul, Tot se is- prăveșle. id. ib. IV 251. Orbul când dă de părete crede că s'a isprăvit lumea, pann, ap. TDRG. 
Când uni-de-lemnul se isprăvește, candela se isto­vește. ZANNE, P. ni 66. # A (se) isprăvi de moară 
™ a nu mai aveă ce măcină; (tig.) a termină 
banii, a se găsi la aman (cf. a pune de mămă­
ligă fără apă). Venitul îmi eră prea mic... 
și In sfârșit isprăviiu de moară. GORIAN, H. IV 
135, cf, PANN, P. V. III 109, PAMFILE, S. T. 116.

7*. P. ext. Trans. {complementul fiind o 
persoană) A da gata, a găli (11 2^}, a face să se 
prăpădească, a omorî; {refl.) a se sfârși, a se 
nimici, a pieri, a muri. Când ajunseră, Priian se isprăvise de tot. CARAGIALE, s. 80/„. Deschide, mamă, poarta. Că mt-at isprdvil viafa. șEZ. i După ce-și isprăvi Petru dușmanul, nu maizâbâvl nimica, mera, b. 100.

[Rostit regional și isprăi. | Prez. ispră[v}esc și 
(Bran, Muscel, mai ales Ia pers. 3) isprie. | Și: 
Ssprlvi vb. IV». let. iii 46/,,. | Abstracte: 
isprărire s. f. (Ad 1’) f îndreptare. Ispravlenie = 
îndereptare, isprăvire. mardarie, l. 1363. Jsprâ- vire iasle limbici oceșltia (multeai Indereptat. 
N. TEST. 1648; isprăvire făcându-se la limba a- 
ceasta. biblia 1688). COD. VOR. 68/,; (ad 3®) t 
Reușită, succes, izbândă, perfecționare. Ne-au dat vrăjmașului nostru, nu spre piiardere, ce spre In- 
văfâtură și spre isprăvire. CORESl, EV. 141/„ cf. 
38/u- 40/,„ 140/„, 340/„; (ad 6’) Executare, ac­
țiune, faptă, ispravă. Jdrtvele șt bunăldfile și isprăvirea fariseiului... lepidă-le. cORESi, ev. 
19,. Ceole lumești biruințe și pompe și isprăviți. 
BIBLIA (1688) pr. 8/„. ÎMlorcdndu-se trimișii îna­poi cu isprăvirea de poruncă. LET. Il 43/,,; — 
isprăvit s. a. (Ad 6’) Terminare, sfârșit, capăt. În­ceperea a fișcdruia lucru este tnjumătăfirea ispră­vitului. GOLESCU, I. 65. Turburorea oștii lupte ce isprăvit va lud. PANN, E. Il 7. Tu sd fi ’nce- 
pul iubitul, Că-i făceam eu isprăvitul. COȘBUC. 
B. 13, cf. 200. IiO orice isprăvit de lucru ctnsleă lucrătoarele. CIOCÂRLAN, LUC. V 124. (L o c. a d v.) 
Pe isprăvite = aproape să se isprăvească, p e 
sfârșite, llora-i pe isprăvite. DOINE, 173/,,;
— IsprăvItOră t s. f. = peractio. LEX MAR3. 236;
— ( < paleosl. ispravljenije «correctio, praeclarum 
opus») hpraviéole f s. f. (slavism literar) = faptă 
bună, realizare. Altă ispravlénie pre pământ n'am de bunătăți. DQSOFTEIV. V. s. 133„; — (cf. bulg. 
isprav/an/e) Isprăvbnle (Isprăvănie) s. f. = isprăvire 
(VArcol, V.), sfârșit, sfârșenie (PAMFILE, J. Il), 
ispravă (9*). Isprăvenia acestor prafuri. Pis- 
CUPESCU, o. 269. C’oșa este datina. Bună ispră- venia. teodorescu, p. p. 509. Rămânem tova­răși până la isprăvănie = până la urmă de tot, 
până la sfârșitul sfârșitului. A făcut lucrul de is- pr&vanie (isprăvenie) — desăvârșit, operă de mae­
stru. CIAUȘANU, GL. , Adjective: Isprăvit (cu 
negativul neisprăvit), -ă (Ad 3®) Reușit, desăvârșit, 
perfect. In toate bunătățile isprăritit ucenic fii. 
CORESI, ev. 434/,,. Cel moi isprăvit lucru a mâi­nilor Dumneseoaei Alina. BELDlUAN, N. P. I 39; 
(ad 5*) Îndeplinit, Înfăptuit, realizat, executat. 
Unde... vefiaflá cevâ neisprăvită bine sau greșit,... si dereplali. CORESI, EV. 6/^1. (Slav.) Deaistvue- 
myiu = cel lucrat, cel isprăvit, mardarie, l. 919. Faptele sale isprăvile. N. COSTIN, ap. GCR. II
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9/37-38. (Substantivat) H un «eispriivit = om de ni­
mic. Heisprăvitule/= nemernice! Vorbește neis­
prăvite = fără rost. ZANNE, P. II 840; (ad 6®) 
sfârșit, terminat, mântuit, încheiat; (despre vie­
tăți) desvoltat. (Slav.) NakonCevaete = sfârșiți, 
tsprdvi|i. MARDARIE, M. 1985. Aceasld legare... în­
semnează cd vomiceii sânt isprăviți, adică că..., 
deși rămân ți mai departe la nuntd, puțin... mai 
funcționează sub numele de vomicei. marian, NU. 
548/b-15. Ce e 'n toate isprăvii, însd prost, ne­
potrivit? [=^^^3^1]. PĂSCULESCU, L. R. 83b/„. 
Făcut de nouă tali și isprăvit de-un călugăr beat 
= fecior de lele, zanne, p. iv 657. Vis neispră­
vit. ALECSANDRI, p. 185. Incepuse ți un poem 
eroic,... caretnsărămase neisprăvit, c. NEGRUZZl, 
II 157/14. -dspru, rece sună cântecul cel etern, 
neisprăvit. EMINESCU, P. 2.58. Moartea-i va fi lă­
sat cronica neisprăvită. lORQA, L. II 569. Hu 
cumv’ai vdiul... Un zid părăsii Și neisprăvit? 
POP-, ap. GCR. II 287, Poald ne mai isprăvită. 
lARîiiK-RÂRSEAt^V, D. 208. Jsta nu mai e puiu, 
ci cocoț isprăvit (= desvoltat, matur. Brașov); — 
IspráTltór, -oáre t (ad 1®) f Corector. Eu păcăto­
sul Șerban, fiul diaconului Coresi, isprăvitoriul 
Pop Aiiha[i] din aceeași cetate. LITUROHIER SLA- 
VONESC (1588), ap. V. b. I 100].

— Din paleosl. isprăvit! «erigere, dirigere, in­
formare, constitucret (bulg. izprsvjRui «îndrept; 
sfârșesc»). Cf. i s p r a v ă, ispravnic.

I V. Isprăvi.ISPnĂVITÎRĂ t 8. I. 
ISPRAVLKMIE ț 8. f.

ISPRAVNIC 8. m. I. 1® Chef, gouverneur. 2®. 
Administroteur, intendant, directeur, conducteur. 
3®. Afandalaire, 4®. Survetllowt, agent. 5®. Héritier. 
6®. Prifet, gouverneur. II. Habile.

1. S u b 61. 1. t Cel ce eră pus tntr’un post de 
conducere (indiferent dacă era logofăt, vornic, hat­
man. ele.), poruncind subalternilor săi: coman­
dant, șef, cârmuitor, cap, căpetenie, conducător; 
spec. guvernator. Isprávnicü lumiei aceștiia. 
VARLAAM, C. 25. De vor fi unii dentr'iriși mai 
capete, cumu s'ar dsice, ispravnici. PRAy. 1053. 
Pre vtădic sau pre duhovnic, ce iasle ispravnicul 
lui... ib. 967. Prov eră isprăvnică fdrti pre domnie 
de o domniid. DOSOFTEIU, V. S. 26. larălaSamos 
erd mai mare Mcandrus a lui Meandrie, carile (l 
Idsasd Policralis isprovnică la Samos. HERODOT, 
202/,, cf. 289/,. Pohleaște Papa să fie, după 
H[rislo]s, tn besearica lui H[risio]s singur el soco- 
htoriu și ispravnică (a. 1699), ap. CCR. I 328/,,. 
Lu Ardeal eră ispravnic pre aceale vreami Ștefan 
Batori. M. COSTIN. ap. gAdei. Ispravnicilor bi- 
searicei și tuturor preoților, id., ib. Jsprdvnicul 
cetdfii. NIFON, 14. Hatman și pârcălab de Su­
ceava, ți ispravnic pre toate oștite fării. SIMEON 
DASC., LET. 22/j,. A» ajuns tn cetatea Traliei..., 
căriia fiind isprávnicü tnlr'tnsa ai răposat. MI­
NEIUL (1776), 64 ’/,.

2®. (t și diai.) Cel însărcinat cu inspecția, admi­
nistrația .s. conducerea (unui serviciu, case, etc.), 
chivernisitor, administrator, inspector (general gA- 
DEI), ț luător de seamă (id.), cf. intendent, 
agent, vameș. Ispravnicii se alegeau dintre 
boierii mari și de neam bun; permanenți se întâl­
nesc numai de la reforma lui Constantin Mavro- 
cordat înainte. Cf. iorga, b. r. 193-194. Ispravnici 
de curte (a. 1776). URICARIUL, XIX 341 (7), pre 
șocatele ce se fac să se ia din iară (SIMEON DASC., 
LET. 22/„), pre dărăbani (id., ib. 23/,,), pre târg 
(id., ib. 23/„), pre neguțători (id., ib. 23/„), peste 
viile domnești (cf. id., ib. pre beciurile dom­
nești (id., ib. 23/,,), pre țoale obroacele de came 
(id., ib. 23/,,), pre toate obroacele de pâine (id., ib. 
23/,,), pre toți caii domnești (id., ib. 23/,). (Slav.) 
Ikonómü= tocmitoriu, isprávnicü. MARDARIE, L. 

1423, cf. 3422. Oricare tt<I(2icâ sau egumen, eau 
ispravnic [nameastnic MOLD.] sau cdlu£râr... 
de va lud vreun lucru at bisearicii... acela nu se 
va cerld. prav. Lăsă»d caso pre sama tsprdvntci- 
loTu. DOSOFTEIU. V. s. 151, S’au sculat dot frafi 
vrăjitori,... pre unul Idsasd... ispravnicii casdicr. 
HERODOT. 170/14- Isprdvnic presle sccerdlori. BI­
BLIA (1688) 192. Logofăt mare, giudecătoriu 
alesdtcriu de ocine, ispravnic pre o frunte de oa­
meni de fard... $i luăloriu de seamă tuturor isprav­
nicilor cesănl la curtea domnească. SIMEON DASC., 
LET. 22/6-8. Voiu pune asupra lor ispravnici ți 
doftori pre voi, ANTiM. P. 3/„. Pdcut-au ispravnic 
la lucrul mândstirii pre Cernica biv vel .Armaț. 
MAQ, IST. II 154/,. Sluga carea o alesease... de-l 
Idsase ispravnică pre casa ei. MINEIUL (1776) 181. 
Intrănd in bdlciu,... irecil pe dinaintea cortului 
unde eră autoritatea (zabéiul), un ispravnic grec. 
I. lONESCU, M. 248. Dar ti fi știind tu, cumnate, 
că am ajuns ispravnic peste cur[ile tale și că mi-ai 
dat ca semn de încredere toate cheile lor. UERA, B. 
249, cf. 100.

3*. (Jur.) t Cel însărcinat să reprezinte pe altul, 
Cel care lucrează pe socoteala și tn numele altuia: 
mandatar, reprezentant,procurator, procurist (bog­
dan. c. M, 43), comisionar, consignatar, epitrop, 
curator, tutor, legatar. Cf. t izbașă. Cine sd 
va face ispravnic vreunui om și va lud bani de la 
niscari datornici aceluia, și acesta nu va fi isprav­
nic, sd sd cearte... ca un fur. PRAV. 145, cf. 204, 
811, 938, 1221, 281. Muiarea vddud... piarde-și-va 
eeastrcle... și le vor lud ispravnicii (pristavii 
MOLD.). id. 534. Vo fi ispravnic vreunui cucon 
micșor, de-i va jined bucatele pre urma și după 
moartea pirinlüor. ib. 991. # f A 11 cuivă isprav- 
nle " a Împlini o misiune, a rezolvă cevă In in­
teresul cuivă. Au fost trimis la vraja lui Apolon 
și le-au fost ispravnică de ce s’au fost rugănd. 
HERODOT, 360/,,.

4®. t Cel care păzește s. execută cevă, păzitor. 
Isprávnicü ce rrai... cu osdrdie ai nevoit a sd i.<- 
prdvl. MĂRGĂRITARUL (1691), ap. GCR. I 290/,. 
Credincios isprávnicü ol legii noao. MINEUL 
(1776), l’/„ cf. 7O‘/i. 136*/..

6’. t Moștenitor, fsprovnicii muierii ceii moarte, 
ib. 636. Cf. 214, 537, 214.

6®. t *Cel ce strânge banii de la zapcii și-i 
răspunde la vistier, Împlinind și celelalte porunci 
ale stăpânirii, ale vistieriei, adică cel mai mare 
piste un județ, care a luat numire de cârmuitor» 
(I. GOLESCu. c. I 198), (și azi In Basarabia) prefect. 
Ispravnicii... la județă căte 200 pe lună (a. 1790i. 
lORGA, S. D. VIII 107/,. fZopciul] trimise... către 
ispravnici răporl. PANN. ș., II 14. Jn celăfuie se 
află 18 plieși trimiși de ispravnicul de Neamfu. 
c. NEGRUZZl, I 169. Vine... ispravnicul să facă 
cercetare. CONTEMPORANUL, lll 574. Sd facem 
noi o hârtie la ispramnic. rAdulesCU-CODIN, Î. 
(subt hârtie). Ca ispravnici* ’n judele, TEODO- 
RESCU, P. P. 305, cf. 601, 298, 16>í.

II. Adj. m. (Transilv. suspect) De ispravă, 
harnic, jahresber. xxvi-xxix, 28.

(Șl; (ad I 6®) (Muscel) Isprâmnie s. m. | Femi­
ninul: IsprAvniceăsă (igprămniceâsă KAdulescu- 
CODIN, I. 60/,) = soția ispravnicului. | Dimi­
nutiv: isprăvnieâi (isprămnicâl, sprámnlcól) 
s. m. = «cel ce Jngrijaște de moșii. (1. QO- 
LESCU, c. I). mai-marele pe.ste argații unei moșii 
(stând însuși subt ordinele vătafului CADE.), 
fecior boieresc, cf. vechil, logofăt; 
subprefect, cf. zapciu. (Ad I 2*) Isprăvniceii 
curfii. DELDIMAN, TR. 12. Aflarăm de la «sprdv- 
ntcel... cd despre siuă stătuse sd fie foc mare la 
Jlăculești. CARAGIALE, M. II. Ajungi pă mâna 
}ogofe[ilor ș'isprămniceilor. GRAIUL, ll 231/i,. 
llai la gustare, că e mămăliga gala, le .strigă 
sprămnicelu'. JiPESCU, O. 44; (ad 1 6®). Trimise
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pe isprăvnicel să cheme satul. FILIUON, ap. 
ȘĂINEANU, D. u. Fota... de isprămnicel. TEODO­
RESCU, P. P. 309. I Adjectiv: Isprávnlcóse, 
-eăscă = de ispravnic (cf. 1 2®, 6*), de la isprăv- 
nicie. Nu plătesc bir slujitori isprăvnicețli. URi- 
CARIUL, VII 377. Om isprăvnicescii. BELDiMA.v, 
TR. 91. I Abstracte: Isprăvnlcie s. f. = f câr­
muire (POLIZU), administrație (COSTINESCU), chi­
verniseală, îngrijire, (învechit) funcțiunea s. biroul 
ispravnicului (1 6’), prefectură. (Ad I 2®). Va 
masili pe Oheorghie, din toată puterea isprăvniciei 
tui. M. COSTIN, ap. GAdei, trăit aicea cu 
ispröunicio aceea ca la 30 ani. MAG. IST. Iv 
136/„; (ad I 6’). Isprăimicia dei'ălciu. URicáriul, 
V 20/,,. S’oü dat de țtire la Jeși, de cătră isprăv- 
Jiicie. BELDlMAN, TR. 75. Dor l-o Impăcă cu un 
:apcilăc, o vătăție de plaiu, cu o isprdvntcie cel 
»null. GHICA, 8. VIII. Apoi urmau panțirii isprăv­
niciei. c. NEGRUZZi, I 29;— (formație savantă) 
isprăvnicăt f (cu plur. -caturi) s. a. = cârmuire 
1 POLIZU), prefectură. Varmediia adecă isprăimicai. 
ÜOLESCÜ, I. 99. Intocmindu-i iíprávnicoturfle. 
2IL0T, 85. iSd ințliințese cu cării... tonte isprăv- 
ificalurile. GARAGEA, L. 21/,. intâmpldndu-t-sil 
pagubă cu acel rachiu... s’au judecat jeluitorul la 
isprdutiical (Muntenia, a. 1828). FURNICA, l. c. 
H70. I Verb: (rar) isprăvulri t IV» = (ad 1 1®. 
intrans,, construit cu prep, peste) a administră, 
a guvernă, tíamuil sta isprăvnicindă presle ei 
[peste proroci], biblia (1688) 210b; (ad 1 3®, 
trans). A împuternici pe cinevă să facă cevă. 

am luat-o fără de a fi isprivnicit de nimeni. 
MAIORESCU, D. I 211/,,. Cf. 271/,, 27; (ad I 4®, 
trans). A aduce la îndeplinire, a îndeplini. A 
resultat lucrarea pe care, dreptul lui Dumnezeu, 
nu a fost dat nici domnului Maiorescu nici mie 
a o ieprâvnici. MAIORESCU, D. I. 272; (ad 6®, 
trans. și refl., mai mult In glumă) A (se) face 

I prefect. Ea il așteaptă să vie isprăvnicit sau 
preșidințit. c. NEORUZZI, I 239. In sfărșit m’am 
isprămidtl alecsandri, ap. șăineanu. d. u.] 

j — Din paleo'l. hprnvnikü, rus. Ispravnikú «pre­
fect», bulg. Izpravnlkü «administrator*.

isprAvnicAt s. a. 
isprAvwice.âsA s. f. 
18Pk.4vr'1cé1j s. m. 
18PKAVMCÉ8C. -eAscA adj. 
isprAvnicî vb. IVa 
IBPRĂVNICÎB S. f.

ISBAÉL s. m. ]
1SBAEEÍT, -A subst., adj./ ■
ISBAÍE s. m. Israât.
1®. Nume dat lui lacob. Auziți feciorii Iu Ia- 

cob și auziți pre Izdrail. PALIIA DE ORĂȘTiE, 
ap. GCR. I 35/m. Semănța (PSALT. 381), seminfiile 
'GCR. 1 173/,), poporul (a. ca. 1650, ap. TDRG.), 
neamul, neamurde (COD. voR. 109/,,) fiii (PSALT. 
312/31-32), /eciorii (GCR. I 193/„), caso (PSALT. 
202/„), tmpardfio (GCR. I 261/,,) lui Israil = 
poporul evreesc.

2®. (Une-ori, la plur.) Nume colectiv dat se­
minției lui lacob și. p. ext., poporului evreesc. 
Dereptu nădeajdiia Js[roi]liloru (lui 1 s r a i 1 ă N. 

: TEST. a. 1648; 1 s r a i 1Ü biblia 1688). COD. VOR.
102/,. Și treci», Israilii pre mijloc de eo. PSALT, 
284/,. Lumea... precum mărturiseațte Izrail, va 

I rdsdfl ca crinul. CANTEMIR, ap, GCR, I 325/,,. F 
! zi de sărbătoare in Israel. IORGA, B, 80. Prin «ne 
r peireo ta.... Israel! zanne, P. vi 168. israilul

r. ispravnic.

nou s. noul Israil = nume dat iui Isus și crești­
nilor, GCR. I 100/m. ți foi, dragii miei Is- 
[rotJW ceșlt noi. PARACLIS (a. 1639) 39 r®/i.

(Șl: lirail. Israél, Izdrail t PSAL. 163/,„ GCR. 
I 35/„. Istrail șez. iii 117 s. m. | Colectiv:

I. Israil.

israllime (izrallime, zrailime) s. f. = poporul lui 
Israil. ^tiuC taste Dumnedeău tn jidovime Și >-t 
s/ănt numele mare ’n zrailime. DOSOFTEIU, PS. 
25O/,o. I Adjective și substantive: (mo­
dern, după fr. israélüe} Israelit, ă (pronunț, -ra-e-) 
subst., adj. = evreu, evreesc. Chestia israelită. UA- 
lORESCU, D. IV 648; — (paleosl. israilUéninü] Is- 
rallteán (Israilteânlat),-ă și izrailteân, -eâncă subst. 
= evreu, evreică, și -ă adj. = evreesc. Bărbați 
tsfraijileoni, agiulatil COD. VOR. 32/ii-i2. Etam 
IeraiUeaninu [lerailteaninuîă C. C,). PSALT. 1'9/,, 
32. Jeremio. tu să toi pre iot norodul mieu, pre 
Izrailteani. HRONOGRaf (a. 1660), ap. GCR. i 
148/,. Șt ca stea va străluci Unul din israüteni. 
TEODORESCU, p. p. 1041»; —(cu derivatul) is- 
railtenésc (Izrailtenésc), -eáscá ț adj. = evreesc. 
Norodul ci'l tsroilzencsc. ANTIM, P. 44, cf. URICA- 
RIUL, I 3O7/„. I Pronunț. ra-«l].

— Din paleosl. Israil, lz(d)rail.

IHltAILÎnE S. f.
IBRAILTEÂN, -EĂNC.Ă S., adj. 
I8RAILTEÁNIN j S. m. 
l8ltAlETENÉ8C, -EÂ8CĂ ț adj.

IST, (a)1Â8TĂ pron. dem. (Mold.) = ăst. 
Răspunsul ista. RUSSO, S. 143/,,. Copiii iști din 
urmă, id., ib. 106/,,. Rod scump... al pdmdnlulut 
romăn ist bogat, id., ib. 104/,,. Boschetul ist retras. 
l.NEGRUZZi, IV 148. Capdiul ist de podeț. C. PE- 
TRESCU, R. DR. 78. Am să taiu pomul ista. GO­
ROVEI, CR. 3220. Funia țapului istuia. HERZ.- 
GiiER., M. IV 192. (Substantivat) Pemeic ca 
aceasta. Cea grădină... o calcă,.. Niște iste fără 
frică. likT. FOLC. 1285/,,. [Forma ist, (a)iasld se 
întrebuințează mai ales înaintea substantivului, 
iar, după substantiv, când urmează un adjectiv 
sau o determinare; încolo se zice ista, (a)tasla. [ 
Gen. dat. {siut(o) s. tsltii(a), fem.{o)ișii(o)8 (o)ișlia, 
plur. tșlt(o), (o)te81e(o), gen.-dat. mase, istora s. 
ístóra, fem. (ojíés/oro s. (ojistdro. cf. herz-gHER.,
M. IV 192.)

— Pentru etimologie, cf. ăst.

isTl interj. Interjecție cu care se asmuță câ­
nele: istl... ține hal ȘEZ. III 189/,,.

— Onomatopee.

IST.iCTI t s. f. V. Btacti.

Í8TA1.AI.T, (a)iâstai.AIjTA pron. dem. 
(Mold.) = costAlalt. JUdi frate, sise intr'a ei cel 
mai mare istuiolali; mi-e lehamite de frăiia noa­
stră. CKEkiiGk.P. 38. i;rd...laomargineflî)dniiln- 
lului crdtia istuilalt la altd margine, id,, ib. 183, 
cf. A. 183. [Se declină: gen.-dat. isiui(o)laU, aie- 
8teHa}lalte, plur. i?li(a)lalii. aieste[a)lalte, gen.- 
dat. istor[a'ilalfi, aiestor(a}laUe. | Accentuat și 
-Iáit. -d. I Și: Istalant, (a)iastalantă; (a)lstla]t 
((a)lstlant), {a)iast(a)laltă ((a)ia8t(a)laată), cf. 
HERZ.-OHER., M. IV 193.]

— Compus din lst(a) și alalt.
Î8T(A)rANT. (a)iÂ8t(a)i>antâ pron. dem. 

V. htalalt.

iNT.ĂLO.ÂCiE s. f. plur. V. iștal&u.

ISTALĂU s. a. Écurie. — {Lngurism în Trans.) 
Grald (CABA, SĂL.) pentru cai (In opoziție cu 
«poiata» altor animale, stan, m. 255) alexici, 
L. p. I 21.3/,„ VAIDA, ȘEZ. VII 164. (Plur-loie, 
(suspect —din Banat) ițtăloăge, IRINEU, S. B. 4).]

— După ung. istálló, idem.

ÍBTAN. -Â t adj. 
isTĂN.i. adj. f., adv.

IgUuL
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iștâsție t s. f. V. instanță.

INTÂPLFNIE t 8. f. Dilase. — (Slavonism 
literar la dosofteiu) Extaz, ieșire din fire. O femeaie de cinste, luminată cu duhul lui Dumnedzău fu, tn buiguire de islăplenie. V. s. 68„.

— Din paleosl istapljenije <ieșire din fire».

ISTECIÖR, >OÂRÂ adj. 
18TECIÚKE t S. I. V.

I V. Isteț.

I8TEALKNIE f S. î.
ISȚEALÎ t Vb. IVa (ș. d.)

ISȚELi t vb. IV* 1’. Guérir. 2*. .dmélforer, réparer.— (Slavonism la scriitorii vechi moldoveni).
1’. Trans. și refl. A (se) vindecă. Orbul.... spuind cum [Hrislos] l-au isțelllu. VARLAAM, C. 175,. 

6'lrtgaiu spre tine și isțealiși-mă (vendecatu- 
me-ai psalt. 49/,,^). PSAlt. (1680), ap. CCR. 231. 
Trupul D[o]mnului j3[rtslo]s... sd te isțeleăscă. 
dosofteiu, V. s. 3, rf. 3,, 66,, 107.

2’. P. ext. Trans. A Îndreptă, a repară. VăpsitoriloT ce nu le tmblă văpsealele bine, le au isțealit. dosofteiu, V. S. 60,.
[Și: isțeali vb. IV^. | Adjective: isțe(a)lit, -ă, 

(cu negativul neisțelit, -ă). (Ad I’) Rana și boala poftei meale... de tot neisțelilă va să rămâie. CAN­
TEMIR, ist. 272; — isțe(a)lit0r, -oăre (Ad 1’) Isțealilări s’au arătalu a toate boale. DOSOFTEIU, 
V. s. 34. 1 Abstract: (<paleosl. iscelenije] is- 
țe(a)lănle f a. f. =» vindecare, mântuire. Isțealinii 
In multe chipuri de boale. vareaak, c. 85. Isfea- 
Mnita unui om ce s'au isfcalit de svfdjnlul loan. 
DOSOFTEIU, V. s. 112, cf. 13,.]

— Din paleosl. iscrijati, <a vindecă».

ISTERIC, -.4 adj. (Med.) 1
ISTERICALE s. f. p!ur. (Med.) isterie.
ISTE11ICÓ8. -O.ÂSĂ adj. (Med.) t 
iSTKRicOțc) s. m. (Med.) I 

iSTEnÎK 6. f. (Med.) Di/stérií. — Boală ner­
voasă caracterizată prin turburări ale sensibi­
lității, sufocări, convulsiuni, accese de râs s. plâns, 
etc. Cf. n e v r i c a I e, hachițe. Tot umani­tarismul modern e histerie curată. zauFIRESCu,
R. 96. [Șl; bisterie s. f. |j A d j e cti v e: (fr. hysté- 
rfgue, lat. hpslertcus,- adesea substantivat) Isteric, -ă 
și (din n.-grec, varegixó;-, aproape învechit și cu 
o nuanță batjocuriioarej Istericos, -oăsă atins 
de isterie, suferind de accese de Isterie. (Cu func­
țiune adverbială) Unii țipau, alții plângeau iste­ric. CONTEMPORANUL, VI, VOl. I 391, O iapă... istericoasă. CONV. LIT. XLIV, i 206. [ Alte ab­
stracte: (fr. hystérisme, Învechit] Isterism s. a. 
= isterie. L-a apucat isterismul. ALECSANDRI, T. 
1316; — (învechit) istericó(u) s. a. (și rnai ales 
plur. < n.-grec. venegixâ [rtâ&r])} Istericale (Istlrl- 
căle DELAVRANCEA, ap. TDRG.) s. t. = acces, 
criză de isterie. I-a venit fslericd(u]. €f. POLlzu, 
PONTBRIANT. Au istericale. gORJAN, h. II 123 Jurămintele și istericalele prin care ea îș» probă inocența. FILIMON, c. 1. 749. A apucat-o istericale pe bobd. ALECSANDRI, T. 350].— N, din fr. și n.-grec.

ISTERÎSH s. a. (Med.) v. isterie.

I8TF.K18Í t vb. IV*. Déposséder, priver, di- pouillcr.— (Grecism de la sfârșitul sec. al XVIII-lea 
și începutul celui de al XlX-lea, în Țara veche) Á lipsi pe cinevă de cevă (de un drept, privile­
giu, etc.), a deposedă, a despoiă. Acum, de la un cârd de vreme,... ne-am isterisită de acel târg (a. 
1805). lORGA, S. D. XIV. 161. [(Mai ales subt
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forma] part.-adj. isterisit (rar istlrisit, isterh 
BELDIMAN, O. 24), >ă ț. Cu tctul sâniem isteri- sifi de venilu' acei[i] moșii (a. 1783). bul. com. 
IST. V 279. Să nu rămâi isterisit de zăstrea maicii mele (a. 1787). lORGA, s. D. XXI 275, cf. 
XIV 147, (a. 1800) GCR. II 183/,. Să-mi faci pofta de care sânt islerisită de atâta vreme. OOR- 
JAN, H. I 81.]

— Din n.-grec. dorígtü «venir aprés, priver».

1STEBÍT, -Ă. t vb. IV*, v. isterisi.

ISTÉT, -E.ÂTĂ adj. 1’. Fin, subtil, 2®. .Adrott. 
3*. Vif,‘rapide.*4,*. Oai.

1®. (Despre persoane, p. ext. despre mintea, 
firea lor; apoi și despre altele] Cinevă e isteț 
când, pe lângă agerime de minte și deșteptăciune, 
are și ingeniozitate și, tiitr’un grad oarecare, și 
șiretenie. Fiind unul dintru slugi... om isteț,... au chemai pre toți tovarășii săi. SIUION DASCĂLUL, 
ap. GCR. 1 143/,,. Firea cea isteață. DOSOFTEIU, 
V. s. 122,. Om isteț. LET. ii 99/„. Femei Pline de duh și istețe, konaki, p. 13, cf. 73. Privile- giurile isteților ( = agilium) bărbați. ȘINCAI, IIR. 
II 132/,,. Aftșcdrile... Grecilor celor isteți. BEL- 
DIMAN, ap. GCH. II 243/,,. O minte... isteață. 
DONICI, F. II 52. Duhul său țoarle istef. PANN, 
E. II 19. Pann... cel isteț ca un proverb. Eiil- 
NESCU, P. 177, cf. 192. Intr’un mod mai bogat, oarecum mai isteț. MAIORESCU, CR. Il 38. ț'orbă isteață. BARCIANU. Băiet isteț. CREANGĂ., p. 152, 
cf. SBlERA, P. 115/,„ 220/i,. Dece creșted copilul, d’aceea se făced mai isteț. ISPIRESCU, L. 2, cf. 
244, cf. JARNIK-BARSEANU, D. 21, TEODORESCU, 
P. P. 263, HODOg, P. P. 147/,,, ȘEZ. I 167b/„. [(Sub­
stantivat) Fdcándu-le ca un istejű. cu mreaja limbii. MINEIUL [1716] 189*/,. # Cel mai isteț, când va sd se prefacă, el atunci se vedește. I. QO- 
LESCU, ap. ZANNE, p. VIII 52. j (Complinit; con­
struit cu prep. 1 a) Eră șl om meșter și islef la fire. LET. II 21/,,. Isteț la minte. DDRF. Deschis la minte și isteț la gură, sbiera, p. 140/,,.2*. Priceput la multe, dibaciu, iscusit (II 1°). 
abil. (Prin prep, la. In, f spre se arată In ce 
constă dibăcia). JsKfâlaceltl. DOSOFTEIU, V. S. 147,. Marco apostol... islăfă s’au ardlat ta lucrul 5uf[n]tei 
ct>[fln]g[he]Ifi. id., ib. 33,. Om harnic și islef la toate. LET. II 307/„, cf. III 161/,,. Și eră foarti învățat și istfțu la tmvdfillurd. archir <1784), 
ap. GtiR. II 135/1. în probleme culfnore le încerci 
o fi islej. EMINESCU, P. 255. Meșteri isteți. ODO- 
BBSCU, II 512. Băiat iste} la învățătură ™ care 
învață lesne, gorovei, cr.

3®. (Despre persoane și animale) Ager, sprinten, 
vioiu, inimos, p. ext. îndrăzneț, curajos (cf. 
DICȚ., PASCULESCU. L. p.). Ca să meargă nea- 
lesi, isteți. MAG. IST. III 32/„. Afdnzi... islefi. 
ECONOMIA, 77. $1 codai șl colfal, iȘl isteț și ’ndrdinej. [Lupul]. PASCULESCU, L. P. 88.1 P. ext. 
Principi... De-al căror buzdugan isteț Pierit-au 
smei, COȘBUC, B, 22. Jejl Zom/ira’n mers isteț. 
id., ib. 20.

4®. Voios. HERZ.-GHER., M. IV 193.
[Șl: (cf. mistreț] Istr^ț, -eâ|& adj. (CODIN, ap, 

PASCU. S, 322). I Diminutiv: isteciâr, *oâri, 
DR. VI 242. [Abstracte (ad I’, 2“); istețime, 
(ieșit din uz) isteție, isteciúne ț, (numai la dosof- 
TEIU) Istețeâlă t 8. f. = agerime de minte, vioi­
ciune, iscusință, ingeniozitate (amestecată cu 
șiretlic); dibăcie; îndrăzneală. Istețimea gătidului. 
MINEIUL (1776) 125*/,. Dar corăbiiariul vădzdnd mai nainie primejdiia, cu o istețime au tras corabiia înlr'o parte (a. 1783), ap. GCR. Il 129/,,. Dovezi 
cu meșteșug zicem câte le izvodesc judecătorii cu istețimea lor. CARAGEA, L. 94/,,. Papagalii cei 
bătrâni fiind mai cu multă istețime,... /ugea[u]. 
DRAGHICI, R. 97. cf. KONAKI, P. 304, BELDIMAN,
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p. II 74, PANN, E, I 118. Ahl ceduhl ceistetimel 
C. NEGRUZZI III 86/,. Femeile au mare istețime. 
ALECSANDRI, T. 296. (Rar, la plur.) Istetimele mintii sale femeețli. ODOBESCU, 520/,,. Hoțul... a tulburat o țară prin iscusința, mdeslria și iste­
țimea lui. ISPIRESCU, L. 378. Mirându-se de 
istețiia apostolului. MINEIUL (1776) 34’/,. Copiii lui obraznici să zici c'au istefie. C. NEGRUZZI, 
II 253/,, cf. 195/,. Pentru frumusefele și istefiile lor ți-au căzut drag, sbiera, p. 23/,,. Ratpiocura 
istcciunii vicleane. CANTEMIR, IST. 215, cf. HR. 
0/7, 15/,, 146. Dar findcă-i lipseă frumseta chi­pului, ti prisoseă ascuțire[a] minții și a isieciunii. 
BERTOLD (1779), ap. GCR. II 118/,,. Lesne poate amăgi isteciunea oamenilor. MARCOVICI. D. 334. 
.4 ta isleciune și înțelepciune. PANN, E. IV 112. 
Înțelepciunea lor e minciuna,... isteciunea lor jăfuirea. BĂLCESCU, M. V. bli, cf. ODOBESCU, I 
306. Isteciunea mai bogată de orice altă dobândă. 
I. GOLESCU. ap. ZANNE. p. VIII 61. Isteciunea la bătrânețe cea piste fire întreagă nebunie, ib., Vlll 
51. Isteteala firei. DOSOFTEIU. V. s. 16. || Verb: 
'netntrebuințat) isteți I Va refl, «ase face isteț (1®). 
a se deșteptă la minte. Ie istețești la minte. C 
NEGRUZZI. II 218/,,].

— Precum «hoț» și mai ales «hoțoman» «tâlhar» 
și «ștrengar* (propriu: cel ce ar merită să fie spân­
zurat cu ștreangul) au primit In românește sensul 
de «om deștept și iscusit», tot astfel a evoluat In 
spre bine înțelesul lui isteț, care vine din paleosl. 
i«llcl «inculpat, debitor» (cf. bulg. istecü «pârilor», 
rus. istecă «creditor; cel ce prezintă o cerere»). 
<U desvoltare semantică tn direcție opusă a avut 
cuvântul «rău»).

isteț.

ISTETEÁli.Á ț S. f.
ISTEȚI vb. IV»
ISTEȚÎE S. f.
ISTEȚIME S. f.

1STILE.ÁU t s. a. Idiotisme. — (Turcism, la E. 
vAcArescuL) Idiotism. Istornict... care au scris 
ck atâtea frumoase tefnițuri și tslileahuri sau metafore și idiotisme. IST. 246/11. [Plur.-huri.]

— Din turc, ystylah, idem. ȘIO.

Í8TINA. ÎSTINĂ adj. f., adv. I. Vrai. 11’ Justement, prédsément, vroimcnt. — (Sârbism In 
Banat.)

J. (Rar) Adj. invar. Adevărat, Povestea mea ti istină. ȘEZ. I 276/,,.
II. (Deobiceiu) Adv, Adevărat, drept, Intr’ade- 

Văr. ȘEZ, XXXII 110, Com.A.COSUA, NOVACOVICIU, 
C. B. 12. (In întrebări) Istină? (ȘEZ. XXXII 110) 
s. nu-i istină? (BĂNUȚ, T, p. 56). Să vi-l cânt pe Coslăndin, Istină, băiat sărac. GlVGl.Ek-'VÁLSAíí. 
R. S. 289.

[Și: Istănâ (NOVACOVICIU. C, B. 12) adj. f.. adv., 
istan, -ăt adj. = adevărat LB.; ișllt ț adv. « 
tocmai, precis. Isiit acela. LB. Istit atunci, ib.]

— Din sârb, istină «adevăr». Cf. isteț, i s- 
t o V.

1STIR18ÍT, -Á ț adj. v. isterisi.

ISTÍT ț adv. V. istină.

îstiț-4 s. f. Sens neprecisabil. (într’un descân­
tec de mușcătură de șarpe) Isiiță peștiță. ȘEZ. I 

' 118/,.
iSTLAET, (a) IÂST(A)I-AETĂ pron. dem. V. 

i istalalt.

ISTM s. a. (Geogr.) Istltme. ~ Limbă de pământ 
Intre două mări, care unește o peninsulă cu usca­
tul. MEHEDINȚI, P. 5. Istmul Corintului. ȘINCAI, 
HR. 1 187/,,. Un istm de pământ. C. negruzzi, i 

184. I P. anal. Gât, strâmtoare. Istmul caliciu­lui. GRECESCU. FL. 167. [Plur. istmuri.]
— N. din fr. (grec, la&fióg, idem).

ISTOCÂN ț s. m. V. istuean.

ISTOLOOÍB s. f. (ȘL nat.) V. hlstologle. 

I8TÓB t s. m. V. Istorie.

iSTOnÉsc, *eÁ8C.4 ț adj. 
IBTORÍ t vb. IV».
I8TÖRIC, *Ă adj., s. m. și f. 
ISTORICESC, -RÁBCA f adj- 
ISTORICEȘTE adv.

V, Istoric.

ISTORIE 8. t. !•—3®. Htsiotre. 4®. Histoire, ré- cit. 5®. űisíoire drőle. 6®. Histoire, événement. 1*. Histoire, farce. 8®. Histoire, etnbarras, cérémoníe. 
9*. Ordone aénital.

1®. (in limba veche fnlrebuințat adesea la plur., 
ci. lat. históriáé) Povestirea faptelor vrednice 
de însemnat, a trecutului și evoluției unui sau a 
mai multor popoare și a omenirii întregi; p. ext. 
scriere care conține o astfel de povestire; obiectul 
de Învățământ respectiv, istorie antică, medie, modernă ți contemporană, universali s. generală, sacră 6. biblică, bisericească, etc. Pentru ce s’au făcut acela săbor, spune istóriia așă. VARLAAM, C. 
188/,, cf. PRAV. 1021. Această istorie lungă iasle ți tn multe feluri, ce noi o scurtăm. HERODOT, 
300. Istdriia de domnii țdrii Moldovei. CHRONO- 
ORAF (1651), ap. GCR. I 160/,. Cd jt la istorii a le scrie deplin ți pre larg, trebue și tnvălătura și 
știința altor (ări. N. COSTIN, ib. II 2/„. Patru cărfi sd văd a fi tntru testamentul vechiu; legile, islóriíle, fitosofia ți prorocirile. APOSTOL (1683), 
ap. GCR, I 260/,,. Elineuscă istorie. BIBLIA (1688), 
pr. 7/,,. Istorie... au scos Domnilor și boierilor. 
LET. III 282/„, cf. n 271/,. Istorirle lîdmului. 
(a. 1700), ap. GCR. i 342/,,. Istoria Roșilor (a. 
1750). ib. II 49/,.. istorii tipărite (a. 1760). ib. ll 
53/m. De R[u]mnsseu iubitoare istârie. UINEIUL 
(a. 1776), 192. A istoriei otomanețti... tomu’ 1.

vAcAreSCUL, ist. 245/,. Sd se Învețe... reto­rica, poezia, istoria (a. 1828). uricariul, iii 36/,., 
Istoriile onilor familiei Sasanienilor... povestesc. 
GORJAN. H. I 1. Misia istoriei este a ne demon­stra... oceasld transformalie. bAlcescU, u. V. 3/,„ cf. id. ib. 5/„. găsit examenul pe la sfârțit. Se cercetase istoria, geografia, c. NEORUZZi, l 4, cf. 
EMINESCU, N. .32, P. 229. Istoria vechiului testa­ment. CREANGĂ, A. 84. # istoria fără adevăr ți dovezi zadarnică muncă. I. GOLESCU, ap. ZANNE, 
P. VIII 62.

2®. P. restr. Povestirea faptelor, trecutului 
unei persoane (cf. b i o g r a f i e) s. povestirea (do­
cumentată a] unei epoci s. a unui eveniment (cf. 
monografie). Să luăm pre amănunt isloriia acețtii svi(n]te. DOSOFTEIU, V. 8. 51,, cf. 193,. 
Istorie pentru moartea Ducăi-voda. N. COSTIN, ap. 
DDRF. Istóriia Aretusii ți a împăratului Iraclie, tatăl său. EROTOCRIT (1800), ap. GCR. II 178/,. 
Istoria lut Sofi Aidin, impăratiil Indiei. GOR­
JAN, H. I I/,. Istoria vieții d-tate a sd ne facă să adormim. C. NEGRUZZI, I 246.

3®. Descrierea documentată și amănunțită a 
faptelor remarcabile dintr’un domeniu oarecare de 
cunoștințe, cuprinzând și evoluția tn timp a ace­
lor fapte (cf. studiu). Istoria naturală. URICA­
RIUL, VII 172/,,. Istoria critică a limbei. RUSSO.
S. 66/„.

4®. P. ext. Povestire, poveste, narațiune. Ce~ teniia de islórii mare folos ți cunoțlinlă și (nvâ- 
fdlwrő dd (a. 1650). GCR. I 146',,. JubtZorilor de citit și de iitorii. GORJAN, Ii. prefață. Mai bine voesc sd ascult istoria decât să mănânc. DRAOHICI,
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c.
R. 18. Asta e o lungă ți Iriitâ istorie, p/i care tfi 
votu sfiunt-o deseară, c. NEGRUZZI, I 43, cf. 
ODOBESCU. III 10/,.

5*. Povestire hazlie, glumeață. Istorii dă glumă si parascovenii pântru ca să treacă timpu' fi urâlu'. ap. GCR, ll 262/,. # Chelului despre chelie Să nu-i spui vr'o istorie. BARONZI, L. 56/„.
6®. P. ext. întâmplare, pățanie. Poocastea a unei adevărate istorii tn... gurile... unor bdsnui- tori căzând, tn putoare... sd preface. CANTEMIR, 

ap. GCH. I 359/,,. Iți spuse istoria ți ce pd(i. 
ISPIRESCU, L. 8. Ascullafi, oameni, la mine Să vi spun d'o istorie, mat. folc. i 106, ci. Gld- 
GLEA-VALSAN, R. S. 15.

7«. încurcătură, dandanâ, poznă, comédie. CÍ. 
ȘEZ. III 91/,. Să nu-l iei drept cine țtie Și sd faci vr'o istorie, teodorescu, p. p. 597, cf. GCR. Ii 
364/,g. Istoria dracului/

8*. (Mai ales la plur., după fr.) Dificultăți, na­
zuri, mofturi, fasoane. Nu mai faceți atâtea istorii/ 

Organ genital (bărbătesc).
[Accentuat, mai de mult, pentru toate sensu­

rile, și: istorie. Astăzi se accentuează așă in graiul 
popular când are sensurile 5*—8® și totdeauna 9*. 
ii Diminutive: Islorioârâ (pronunț, -ri-oa-) și 
(formație savantă, nelntrebuințată) Istoriólá f s. f.= 
povestire scurtă, mai ales distractivă și glumeață, 
cf. snoavă, anecdotă; povestire inventată, 
scornitură (DICȚ). Pilde ?i istorioare. GO- 
leSCU, ap. GCR. II 257/,. Pabuleși istorioare, ib. 
II 360/„. O islOTiolă udeudratd (a. 1794). iorga. 
8. D. XIII 17/„. I Adjective: (fr. historique, 
lat. htsloricws, gr. íoro^wó,-) istöric (orientat după 
suf. -nic: istórnic f) «ă care e de domeniul 
istorici; (In opoziție cu legendar, inventat, 
imaginar, fabulos) întâmplat In realitate, 
adevărat; (în opoziție cu preistoric, ante­
diluvian, etc.) care s’a întâmplat In timpuri cu­
noscute, (relativ) de curând, Faptă istorică (L.M.) timpuri istorice (id.), adeodr istoric (DDRF.). Nume istoric = celebru In istorie. Cf. LM. M-am îndem­nat a scrie o adunare istomicd, E, VĂCĂRESCUL, 
IST. 245/,,. Tradili» istorici. RUSSO, s. 15/„. Do­vezile isivrice. id., ib. 53/„. Noțiuni istorice. ODO- 
BESCU, I ll/„. Legea istorici. BALCESCü, M. V. 
1/,. Povestiri mai mult sau wioi pujin istorice, c, 
NEGRUZZI, 1 319. Cercetare a monumentelor isto­
rice. URICARIUL, V 142/„. Cunoștințe Istorino-ll- 
lerare. Maiorescu, cr. 11 220; — Igtoricése t (lsto> 
rése t DDRF.) -căscă «= care aparține istoriei, pri­
vitor Ia trecut, istoric. Și cealealalte doao părți [ale noului testament], adecă: cea istoricedscd țt filosofească... APOSTOL (1683), ap. GCR. I 261/,. Datoria adeverința istoricești ne sileaște... CAN­
TEMIR, HR. I38/„. Cuvânt istoncéscM (a. 1747), 
ap. GCR. II 38/,,. Cărțile istoricești a tmpârd(i»i 
Iui Ro5inson. drAohICI, r. 176. | Adverb: 
istorieășto = tn mod istoric (cf. cronologic), 
după cerințele istoriei, din punct de vedere isto­
ric. Jncepănd istoricește. MAIORESCU, CR. I 355. | 
Adjectiv substantivat: Istóric s. m. (cu 
plur.-torfci; accentuat și istoric t. formă scurtată: 
Istér t (cf. p o 1 i h i s t o r) s. m,; orientat după 
sufixul -nic: istórnic s. m.) = cel ce face studii 
istorice, autor de opere istorice; cf. istoriograf. Istoricul... Halcocondil. BIBLIA (1686), pr. 7/„. 
Pliutarhu, vestit íslóricu. M, COSTIN, ap. GCR. i 
198/,. Basna la adevărații istorici loc neavănd... 
CANTEMIR, ib. I 360/,. ZdcMrd... pustiite și nepo­menite de istorici, c. NEGRUZZI, l 201. Nu e per­mis istoricului a-țt intemeiă oserfiunile decât nu­mai pe date. HASDEU. I. c. IX. Spun istórit cum Bulgarii aveâ un impăral. DOSOFTEIU, V. s. 88,, 
cf. S,. Alți istomici greci,... /ranceji. E. VĂCÂRES- 
CUL, IST. 246/,,. Adunarea celor mai tnțelepli istor- nici in Britania. URICARIUL. IV 327/,,. In mito­logie istomicii vorovesc. BELDIMAN, tr. 94, cf.
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GORJAN, H. II 93, DONICI, F. u 12. (Arhaizant) Dintr'acești istomici trei mt s’au întâmplat a ve- 
ded ți citi. ODOBESCU, I 313;— Istóric s. m. sing. 
= expunerea unui eveniment, unei afaceri, a tre­
cutului unei instituții, societăți, etc,. In mod simplu 
și tn ordinea în care faptele s’au produs s. în care 
fazele s’au succedat. Cf. odobescu, ii3 98. Pentru ca să înțelegeți, sd vă fac puțin istoricul. 
MAIORESCU, D. IV 282; — istorică fs. f. = istorie (!•). Spun istoricile. DOSOFTEIU, V. S. 17, cf. 27,. | 
Verbe: (< grec, iorogâ») istorisi 1 Va și istnri f I Va 
(trans. șiintrans., construit cu prep, de, 
despre) = a spune istorii, a povesti. Să ne mai istorisești de Robinson. DRÂOaiCI, R. 83. Mi-a istorisii amorurile iui. ALECSANDRI, T. 752. lato- riseă părinților... tot ce pățise. ISPIRESCU, L. 331. Taina s'o istorisim. jarnIk-bArseanu, d, 513. Apostolul Luca istoreaște de spune. DOSOFTEIU, 
V, s. 15/,. 2oan Zonard ți al(» mulți, in via(a acelui Avgustii istorescă. MĂRGĂRITARE (1691), 
ap. DV. 318. Islori de cele ce s’au tutămplat. 
DiONisiE, c. 161; — (cu. part.-adj.) istorisit 
(cu negativul neistorlglt), -ă (și cu abstrac­
tele) istorisit s. a. și istorisire s. f. Tatăl au urmat istorisirea. DRĂOHICI, R. 19.]— N. din lat. Iilstoria, -am și (n.-) grec joroeZa, 
idem. Cf. istoriograf, preistorie.

ISTORIOARĂ s. t. y. istorie.

I8TORIOGU.ÁF s. ni. Historioprapbe. — Cel În­
sărcinat in mod oficial să scrie istoria unei epoci, 
unei domnii, etc.; p. ext. autor de studii istorice, 
istoric. Istoriograful Afrodilci. CANTEMIR. IST. 
347. Istoriografii poloni ți unguri, c. NEGRUZZI, 
I 283. Viitor istoriograf român. MAIORESCU, CR. 
III 39. [Abstract (<gr. larogioygag-ia; cf. fr. histo- Tiographie, cu alt sens): Istoriografie s. f. = arta 
de a scrie istoria; studiul istoriei; totalitatea scrie­
rilor istorice. Câte la aceasta istoriografie trebui­toare o fi am socotit. CANTEMIR. HR. 180/,,. Cel dinlăiu impuls către istoriografie,... a venit din școala polonă. IORGA, IST. LIT. XVIII 25. | Pro­
nunț -ri-o- și, mai ales, -rio-].

— A', din fr., la cei vechi din gr. íarogioyQáipo;.
ISTOKIOGRAFÍE s. f. V. istoriograf.

IRTOKIÓLÍ ț 6. f.
ISTORISI vb. IVa
I8TÓKN1C, -Ă. ț adj., s.

r. Istorie.

I8TÓV, -Ă adj., adv., s. a. 1. Vrai, précis. II. 
1*. Fin, boul, 2*. Pin, mort. 3°. Bilan. 4“. Pate- menl, liguidation.

I. t (Rar) Adj. (întrebuințat la forma articu­
lată șl cu funcțiune adverbială) Curat, adevărat; 
exact, precis, amănunțit. Istov, -l = merus, -a. 
ANON. CAR. Spureți miiașului... cum vor vrea se tnțeleafgăf istovulu (mai adevărat. N. TEST. 
1648; mai pre amăruntul, biblia 1688) ce e de el. COD. VOR. 50/„. Rdapunded lor istovu știind 
(după ce voiu întrebă mai bine. N. 
TEST. 1648; mai pre amăruntul, biblia 
1688) de cealea ce dHse. COD. VOR. 62/,,, cf. 114/,.

II. S. a. 1*. t (întrebuințat une-ori și la plur.) 
Sfârșit, fine, capăt. Dupd istovul nunții. LET. Il 
273/,,. Păr' la istovul lui Noemvrie. ib. II 446/,,. 
cf. MAG. IST. II 140/„. Un rSzboiu de voiu rădică, mă va aduce la istovul ticăloșiei meale. BELDIMAN,
N. P. II 156. cf. PISCUPESCU, O. 79. I (Șl astăzi, 
mai ales in Mold.) Loc. adj. și adv. (Cel. 
cea) de istov (mai rar: cu (tot) Istovul) — până 
la sfârșit (șez. xxiii 104), de tot (alecsan- 
DRI, T. 1762, 1764, ȘEZ. III 17/,), cu totul 
(RUSSo, S„ straja, Bucov. com. ar. tomiac), gata
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(le tot (ION CR. II 79), deplin, complet, cu desăvâr­
șire, desăvârșit, definitiv, perfect, bine de tot, 
pentru totdeauna, pe vecie, de veci. Oștite cu 
sabie și cu foame de istov le-au stdns. LET. I 36/,. 
Dumnezeu lot nu s'au indurat de istov, ib. ll 453/,. 
.4u stricat de istov marginea despre dânșii, ib. III 
-"^8/,,. Sd aibă dumnealui a lud moșiile aceste de 
istov (a. 1780). ib. xx cf. I 134/,,. Tot
ceea ce s’au tntămplal de la nuTnire[a] consulilor 
și până la cea d'fstov strdcare a Republicei. CAT. 
MAN. 405. (Pleonastic) Cu deznădăjduire cu totul 
de istóvü sdntem cuprinși. MINEIUL (1776) 163-/,. 
liâsăpa cea de istov. BELDIHAN, N. P. I 174/,„ 
cf. II 147/,,. Slraile... sd rupsăse mai de istov. 
DRÂGHICI, R. 128, cf. 148. Sd-i omoare de istov, 
c. NEGRUZZI, I 153. AÎ’am buimăcit de istov de-o 
bucată de vreme. ALECSANDRI, T. 693, cf. 1466. 
Zertd de istov aceâ despdpubire. RUSSO, S. 155/,. 
Se toped de istov. vlahUȚĂ. N. 64, cf. 122. SAu. 
I 409. L-a bătut de islov=cumplit. PAMFILE, J. II, 
cf. SBIERA, P. 51/,,. De la (mpdrdfia lui Theo- 
dosie tnainte am scris de o am săvârșii cu tot 
istovul. CA.T. MAN. 183. fcdpote de boală cu isto­
vul. ȘEZ. XXX 197. Fără istov = fără sfârșit, ne- 
'fârșit, necurmat. Pe calea Victoriei e o revărsare 
fără istov, din toate ungherele capitalei. C. PE­
TRESCU, C. V. 240, cf. S. 45.

2®. Sfârșit, pierzare, moarte. Carii s'au finul... 
cu toții de Bălăceanul, iar după istovul lui s'au 
lipit de acest Staicu. MAG. IST. il 201/,. Loc. 
ad j. (Cel, cea) de Istov = de moarte, mortal, cf. 
(lovitura) de grație. Incăfăsă-i dea rana cea de 
istovii cu sabia. DOSOFTEIU, V. S. 21, cf. MINEIUL 
11776) 1157,.

3®, ț încheierea unui cont, socoteală, decontare, 
ó'd irimild starostele istov de tofi banii (a. 1775). 
URICARIUL, II 276/,,. Epilropul este dator a da 
ta comisia epitropicească istovul semilor cel mult 
{)! curgere de 2 luni. cod. (1833), ap. TDRO.

4®. f (Termen de) plată, achitare, lichidare, 
sumă scadentă. «Împlinirea banilor celor din 
urmă, Împlinirea rămășițelor.» i. golescu, C. i. 
V.lolașii nu vinded vitele din finut că nu.i sdrpuid 
cu zapcii pentru istovul banilor. LET. il 39!7,,. 
Peste 3—d sile să vii cu toi istotmlH (a. 17^4). 
lOROA, s. D. XIV 224, cf. VI 266. Să fie moșia 
de istov (=s pentru achitare) drept acei bani (a. 
1752). URICARIUL, XII 322.

[Plur. -tovwri. | Accentuai și: istov. | Negati­
vul (numai tn cod. vor.) inelstov fs. a. = ne­
bunie. Multele carfi (“ cărți) Intru neislovu te 
întoarseră (;te duc la n e b u n i e. N. TEST. 1648; 
spre nebunie te Întoarce, biblia 1688) 80/,].

— Din paleosl. istorü «adevărat». Cf. i s t i n a, 
isteț, istovi.

iSTOVA adv. V. istovi.

ISTOVI vb. IVa. 1‘. Apparatlre. 2*. (Se) Ier- 
miner. .3*. épMwer, ociieuer. 4®. Tuer,
achever. 5®, Pereire, gaspilier (de Vargent}. G’-Mou- 
rir. T*. Liquider («ne deitej,

1®. t Refl. (Numai ín biblia 1688) A ieși (la 
iveală), a se arătă, a se naște. Tn xgău va luâ 
durori și se vor istovi lut deșarte. 370. Lumina 
celor păgâni si va stinge și nu se va istovi tor 
văpaia. 3701'.

2®. (Cf. istovii 1®/ Trans. și re f 1. A (se) 
sfârși, a (se) termină, a (se) isprăvi, a (se) mân­
tui, a duce la capăt; a nu mai aveă. Cf. COSTi- 
NESCU, ȘEZ. IX 163. (Straja, Bucov.) com. AR. 
TOMIAC. Lucrul acesta așâ e'au istovit, herodot, 
509/,,. Istovindü treaba sdborului, meorsdrd.... la 
curte. DOSOFTEIU, V. S. 235. Ce cu amară nepre- 
linie s’au tnceput, aceea cu dulce frăfie sd se is- 
ovească șt sd se plfneascd. CANTEMIR, IST. 229.

Dicționarul limbii române, 12. i. 1934.

Au istovit Turcii pi podul peste Nistru. LET. I 
249/,,. iȘ^i cdt n'au putut istovi Aliron... l-au is­
tovit fiiu-său Nicolai Costin. ib. Il 195/,,. cf. ll 
232/,,. Să se istovaacă cărălura... fânului {a. 1822}. 
URICARIUL, V m/tf Până la vârsta de 12 ani 
să istovească gramatica. PISCUPESCU, O. 37. Ori de 
câte ori s'a sfârșit o lumânare de ceară și a rămas 
numai un căpefel, tl lipesc de pământ spre a se 
istovi pentru sufletele celor adormifi fără lumină. 
MARIAN, I. 29. S*aú istovit bătaia războiului. 
REV. CRIT. I 389. Istovi și cel de pe urmă argu­
ment paurul ( = țăranul). IRINEU, S. B. 14.

3®. Trans. și refl. A da gata (nu dinlr’odală, 
ci In urma unei acțiuni Îndelungate s. repetate), 
a slăbi, a slei, a stoarce de puteri, a secă, a is­
prăvi puterile (PASCULESCU, L. p.), a distruge, a 
(se) nimici, a (se) prăpădi, a pieri. Cf. ȘEZ. ix 153. 
Deșertând Dachia de toate puterile și oșd de lot 
islovind-o, au făcut-o provinție, cantemir, HR. 
83/,,. Mergeâ la case boierești... și istoveă tot ce 
găseă. LET. II 158/,,. De frică... că i-a istovi {ara, 
făcă pace cu Soedul. ib. IC 301/,. L-au istovii cu 
foc și cu prodd. DIONISIE, C. 201. S’au gătit asu­
pra Dachilor, pre carii... intru al cincile an... de 
tot i-au istovit. ȘINCai, IIR. I 4/,. Eu am sărăcit 
Și m'am istovit Și m’am prăpădit. PASCULESCU,
L. P. 301/,„ cf. 303/,,. # Vechilul ca omida, pe 
ce se pune, tot istovește. ZáNNE, p. iv GIT. Când 
unt-dă-lemnul sd isprdvește, candela să istovește. 
id. ib. III 66.

4®. (Cf. istov II 2’; complementul e o ființă) 
A da gata, a prăpădi, a omori. Să-l istovească de 
tot și să-i ia moșule. LET. Il 393/,. Abiă istovise 
Ercule pe balaur. ISPIRESCU. u. 64/„.

5®. + P. e X t. A prăpădi, a pierde (banii), a 
cheltui. Au istovit toți banii. MAG. IST. III 366/,. 
Dobămile... le-a istovit cheltuindu-le. CARAGEA, L. 
136. Apoi dacă au murit, am istovit banii giupă- 
nesei. BUL. COM. IST. iv 30.

6®. (t și diai., r ef I. j despre persoane)A se pră­
pădi, a muri. Acolo cu ddnșii și pașa s'au istovit. 
Mha. IST. I 22Tl„ cf. LET. II (Complinit)
Mă-sei nu-i va da drumul pănă nu se va istovi 
de tot tn închisoarea unde este băgată. ISPIRESCU, 
L. I 142, cf. 242. Bărbățelul m’a iubit, Dar cu­
rând s'a istovit. TSODORESCÜ. P. P. 281».

7®. t (Cf. istov 11 4®) T ra n s. și a bs o 1. A 
achită o datorie (definitiv) (cf. costinescu), a li­
chidă o afacere (cf. pontbriant). «Istovesc, adică 
urmez i s t o v u 1, împlinesc rămășițurile, plătesc 
toată datoria», i. GOLescu, C. i. Am văzut a fi 
datori tncă cu li.OOO lei Dsale slugerului Vasi- 
liță, spre a istovi (a. 1815). URICARIUL, X 258.

[Abstracte: istovire s. t. (Ad 2®) Istovirea 
acestui neajuns al casei răsurelor (a. 1814). URI­
CARIUL, I 223/,,; (ad 7®) Istovirea unei trebi. 
PONTBRIANT.; —Istnveâlă s. f. = sleire a puteri­
lor, epuizare fizică. | P ar t.-a d j.; istovit (cu nega­
tivul neistovit, pronunț, ne-is-), •& — sfârșit, termi­
nat, isprăvit, Împlinit; (azi, mai ales) slăbit, sleit, 
secat de puteri, zdrobit, frânt, fărmat (ȘEZ. IX 153), 
obosit peste măsură. Ce se naște tn cap de muiere, 
tntr'tnsa neistovit nu piere. ZANNE, P. II 291. 
Tineă pre Turci istovifi de tot de Moscali, let. 
Ii 353/,,. Un istovit și trist izvor, eminescu, p. 
149. El se lăsă istovit, frânt, pe un scaun. SLA­
VICI, N. II 280. Istoviți strigăm Că vrem pdmdnt. 
COȘBUC, F. 33. tMacoveit..., zise ea tncet, cu gla­
sul par'că istovit. SKDOVEhîiV, M. 113. Istovită 
de foame (ȘEZ. Ill 187/,), de munci (ib. IX 153); — 
Istovltör, -oăre. Muncă istovitoare. (Substantivat) 
istovitor t s. m. = (ad 7®) lichidator. Cf. pont­
briant. I Adverb: istova = până la sfârșitul 
puterilor. A da islova pe cinevă = a-1 istovi. O fu­
rat merile cu istova = cu totul, de istov, herz - 
GHER-, M. IV 193.]

— Derivat din istov.



I STRAI L - 914 —

istuaîl s. m. V. Israil.

18TKÁTR s. m. sing, Jwiíéciíe, tdioí. — Nu­
mele propriu Igtrale (precedat de obiceiu de cu­
vântul nea = nenea) se întrebuințează spre a de­
semnă un «om cu care nu te poți înțelege* (ZANNE, 
P. VI 169), prost- Bună ziua, nea Jstrote, Doi (s. trei PAMPlLE, J. II) boboci de rală, frate, se zice 
despre cei surzi și cei ce dau răspunsuri nepotrivite 
(ZANNE, p. II 751), cf. unde dai și unde 
crapă, una vorbim și alta (s. bașca) 
ne ’nțelegem (pamfile, i. ii). .De la locul 
lui Islrate Ies coțofanele (nc«drca(e [ = Lingurile 
și strachina], GOROVEI, C. 204.

ISTB.ÂVĂ s. f. V. istr&vl.

XSTBÂVÎ vb. IVa (,Se) dissiper, gaspiller, (se) 
tidler. — (Vechiu și dialectal prin Mold., Bucov. și 
Transilv, de nord) Tr a n s. șâ r e f 1. A (se) risipi, 
a face iama (cf. ION cr. Iil 369), a (se) izidi, a 
(se) pierde, a păgubi (Straja, Bucov., com. AR. 
TOMIAC). Băndși mâncând, istrăveășle omul auu|tea 
lui .D[u]m[ne]cüáu. varlaam, C. 13. Cf. 17, 300. Laptele tmprooșcd și să islrâtvește. DRĂOHICI, ap. 
TDRG. [Șl; (t slriti) istrlvi vb. IV», (cu meta- 
teză) isvrhi ț vb. IV»; istrovi vb. IV» cr. s. v 
135. I Abstracte; Istr&vire s. f. Femeea... a’o jâluit de istrăvirea zeastrei sa.le. CARAGEA, l. 120; 
— (postverbal) Istrâvă (istrérfi lORGA, s. D. xviii 
18) s. f. = risipă, izidă, stricSciune, pradă (VICIU, 
CiL.), pierdere, pagubă (Strajai, Bucov., com. AR. 
TOMIAC). Cdnd copilul se joacă cu pănea și o sfarmă, i se zice: tnu face istravă cu chilal» (Vaș- 
lab, Giurgeu, Transilv.). vicHJ, OL. | Part.-adj. 
istrăvit Ostrtvft, isrritit), -A * prădat, risipit. H. 
IX 92. GiJsi biserica isvrieild. URICARIUL, X 
380/,,. Patimi... Ne-oșteaptd (n cărarea viejii de 
noi tsfrdvffe. ronaki, p. 288; — IstrAvltór, -oáre = 
risipitor. nu-și nefericeasciă copila dând-o după un om bolnăvicios sau istrdvitoriu. MARIAN, NU. 
43, ct. I 340.]

— Din paleosl. suirnrili «consumere* (cf. sülruti 
«perdere», traviti «absumere, vesci»). CIHAC, il 151. 
Cf. otrăvi.

ISTBRȚ, -BÂTĂ adj. v. isteț.

ISTBÉVA S. r. V. istrăvl.

IMTBIÓN s. m. Histrion. — Actor (comic) de 
mâna a doua, cf. bufon, c a r a g h i o z.~N. din ir. (<Ial. hlstrlo-, -onem).

iSTBiȚĂ s. f. Nom d’un vent. — Nume de 
vânt (H. î 354), probabil, ce:! ce vine din regiu­
nea Istrifei (din jud. Buzău).

I8TEIVÍ vb. IVâ ț
IBTROTi Vb. IV. I ’■

18TBÚCTIE ț S. f. V. Instrui.

I8TUCÁN t 8. m. Idolé. — (Slavonism literar) 
Chip cioplit, statue, idol. Se rușireaze-se toți ee închiră-se boivanilor (istucareilor). PSALT. 201/,,. 
Sâ fie islucan acela ^rumosM și cu mânule sal«. 
cuv. D. BĂTR. II 156. [Șl: litocân t 8- m. PSALt. 
161/.»]-

— Din paleosl. istukanú, idem.

I8V» V. IZV-

18VBITÍ vb. IV» V. istr&vi.

IȚ s. a. (Țes.) v. Ițe.

IȚS. m. EnfanI remuanl. — Copil neastâmpărat. 
PAȘCA, OL.

— E, probabil, o formație postverbală din ijit.

IȚAN

1 IțaI interj. Onomatopée imitant le bruit de 
l’herbe agitée par le vent. — (De obiceiu repetat) 
Cuvânt onomatopeic care imită sunetul produs mai 
ales In iarbă de vânt s. de coasă. Cf. fâș. Doi pui de seripete... făceau ița, ița, banița. PAMFILE, l. Il 
357/,,. Ița, ița prin păiș, Pdfo, făța prin costiș 
[Coasa]. GOROVEI, c. 114. [Verb; iță vb. h = a 
bâțâl, a bănănăl, a mișcă cu neastâmpăr picioarele 
din pricina unei dureri (ȘEZ. V 101), aumblâ de colo 
până colo turburând pe alții (herz.-gher., m. iv 
193). Ci tot Uădz din pchicioari? ȘEZ. V 101. Nu mai aveă ostdmpâr, if[e]d din gabiei {picioare]..., cum ițează un cal când îl pișcă scleptii (tăunii), 
ib. n 100.]

— Onomatopee.

ița! (Mold.) Exclamație rostită (de regulă 
repetat și despărțit: i-ța, i-ța) tn jocul de-a-ascun- 
sele de copilul care s’a ascuns. Cf. ȘEZ. vill 117. 
PAMFILE, J. II 330. Cf. cucul, baul [Și; Iții! 
Ițiiu! In expresiunea a face iții (s. t(iu) = a se 
arătă puțin, a se iții. Aristifa [și] Calipsița {crăpănd ușa odăiei lor}; Aud, maman f — Chirița; Da veniți tncoaci... Ce, Doamne iartă-mă, de-mi faceți ițiiu? ALECSANDRI. T. 427, cf. (iții) 945].

— Cf. iții.

IȚA vb. V. ița*.

IȚĂ s. Í. V. Iție și (Țes.) ițe.

ITÂÎ vb. IVa )
IțÂÎ vb. IVa J ’t»-

ităIj, >ă ț adj. v. Italian.

1TAI,1ĂS), -Ă adj. și «CĂ subst. Halién, — 
(Locuitor) din Italia; (cel) care face parte din 
poporul care stăpânește Italia. Cf. taișpin. Limba italiană. O Italiancă frumoasă. [Și: (p'>p., 
<sârb. talijan, (alijanka) lallân (CIHAC, II 400), 
tăllân, -A adj. și -ei subst. (LB., ȘEZ. III 90/»); 
(< grec. ’Itoíós} itâi, -A ț adj., subst. Caliznah eră Ital din Florenția. N. costin, ap. TDRG. Istor- nici greci..., francezi și Hali. E. VâcâreSCUL, IST. 
246/,,. (Adjectiv: (ijtallenâsc (tAlienésc), -cAscâ 
adj. Țara tălienească. LB. Limba tălienească. 
ȘINCAI, HR. I u/f Limba talienească. E. VÂCĂ- 
RESCUL, ist. 283/j,. Musico talienească. BEL- 
DIMAN, TR. 16.1 A d V e r b: (i)tall<-n0ște, tălienâște 
LB. I Cântă... franțuzește, italienește. RUSSO, S.

I Abstracte; italienism s. a. = curent 
(literar], expresie imitată după italienește, cuvânt 
împrumutat din limba italiană. Curăți [limba] de latinism și de italienism. RUSSO, S. 39/1, cf. IQ/u; — 
itailenie f Oâlienie f) s. f. limba italiană, bar- 
CIANU. Voiu inturnă despre tălienie în ron»âwir. 
ȘINCAI, HR. 1 I Pronunț, -li-a-(li-e-) și, mai
des, -lia-l-lfe-).]— N. din ital, italiano. Cf. italic,

ITALIC, -Ă adj. Kaltcțue. — Privitor Ia Italia 
veche. Popoare tfaltce. [ Spec. (Tipogr.) Italice = 
litere (caractere) cursive. cAl. tip., caragiale,
M. 137.— N. din fr.

1TALIBNÍE t S. f. 1
ITALIENESC. -EÂBCĂ adj. 
ITALIENEȘTE adv. | '''
ITALIENISM S. a. j

IȚĂN 8. m. Nume dat unor locuitori de la
munte)?) Ghicitoare, pe care n’a dovedit-o «ici 
ciobanii, nici mocanii, nici țurcanii, nici ițanit. 
DELAVRANCEA, S. 261.

— Derivat, probabil, din Ițe, cusuf. -an. Cf. ițar_
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IȚÂK s. m. și a. 1*.— Liceron 2®. Pouîie. 3’. Orosse toile. 4®. Pantalons ilroifs dea payaans.
1®. Sulișorul de care se leagS ițele, băț. CF. 

REV. CRIT. IV 144.
2®. Scripete de ițe. Cf. pompiliu, bih. 1012.
3®. Pânză groasă țesută tn patru ițe (Straja, 

Bucov.). Com. AR. TOMIAC. Se comanda... 6000 coli de <{ar<. I. lONESCU, P. 544.
4’. (Imbrăc.; întrebuințat ia plur.) Ifari = un 

fel de pantaloni țărănești de vară (creangă, gl.}, 
mai subțiri decât bernevecii și decât c i o a* 
recii (ȘEZ. VII 178). lungiși creți (com. kiri 
LEANU și I. POPA-BL'RCA), Strâmți (DAME, T. 169), 
strânși pe vână (speranță, ap. DDRF.), purtați 
de mocani (pamfile, i. c. 358) și de munteni 
peste izmene s. pe piele (manolescu, I. 185), tă­
cuți din lână (albă SPERANȚĂ, ap. DDRF.) toarsă 
•tors In tors» (ȘEZ. vji 178, cf. pamfile, i. c. 
367) s. din bumbac (șEZ. Vil 178), dați la piuă 
(cf. pamfile, I. c. 288) s. nepiuați (com. marian). 
Se mai numesc șl strâmțari. damE, t. 169, 
H- 1 23, II 4, 14, 31, 60, 132, 147, 168, lll 228, 
IV 155, VI 30, VIII 243, X 47, 109, XIII 406, XIV 
446, ȘEZ. II 23b/,„ RĂDULESCU-CODIN, I., JAH- 
RESBER. VIII 319. Români de vită veche. Pur­tând opinci, auman, ilari. ALECSAndri, p. iii 
437. Nită (n cămeșă și ifari, tncina cu brâu roșu. 
CONTEMPORANUL, VI, vol. I 482. Jforf, bemeveci, cămeșoaie, lăicere și acorturi inflorile. CREANGĂ, 
A. 48. Căpitanii aănt imbrăcali cu ifari sirdmfi cu găitane. ISPIRESCU. L. 43/,i, MARIAN, 1. 62, 
NA. 237, SA. 16. O pereche de ifari. șez. I 149 
b/18. Jfari crefi ca macul, SEVASTOS, N. 90/,,.

(Plur., In sensul I® și 2®, probabil, ifare, tn sen­
sul 4’ ifari, In sensul 3® neîntrebuințat. | Dimi­
nutiv: (ad 4®) Ițărâșl 8. m. plur. = ițari de copii. 
£rd numai tn edmașd și eu ilărașii strânși cref pe pulpă. C. PETRESCU, R. DR. 62].

— Derivat din ițe cu suf. -ar.
iȚ.ĂRĂși s. m. plur. tant. v. Ițar.

ITÁTE B. f. y. etate.
IȚC.ÂN s. m. (Zool.) = șobolan H. Xll 226. — 

(.f. c h i ț ca n .

ÎȚB 8. f. plur. (Țes.) Pil; Ifce, chatne. — Fire 
icf.*DAuB. T.) de lână răsucită s. de bumbac ră­
sucit (PAMFILE, I. c. 266, H, V 149) pentru ne- 
\ e d i t (cf. H. III 73) la u r z i t s., mai rar, pen­
tru împletit cu undreaua; p. ext. firele nevedile 
(DAME. T. 136), așezate vertical, astfel Încât țesă- 
toarea să le poate schimbă, cu ajutorul iepe­
lor (dame, t. 136), care le face să se urce și să 
se coboare alternativ (ib., pamfile, i. c. 276), 
pentruca să poată trece printre ele suveica, cu 
firul de bătătură (ȘEZ VIII 146); p. ext. în­
treaga parte a războiului pe care se pun aceste 
fire. Părțile acestortfe sânt: bățul, scripeții, 
rotițele, sforile, fusceii șiplasa. (Cf. 
rost, spată). H. IV 133, ȚIPLEA, P. P., PĂ­
CALĂ, M. R. 431, pamfile, I. C. 276 și urm., H. 
II 4. 13, 31, 60, 132, 147, 168, 186, 204, 244, IV 
11, VI 228, X 608, 639. Se poate țese In două s, 
mai mulțe ife. 36 șervete... 12 tn ö ife (a. 1783). 
URICARIUL, XXI 368/„. Trei meae, însă una tn cinci ife și două tn trei ife (a. 1813). ib. XIV 
234/(3. Ddna pentru uraali se toarce aucil și (n- doit și se nevedește (n două ife. I. lONESCU, M. 
692. Pânză lată ’n ife dese. ALECSANDRI, P. III 
261, cf. II 177, III 311. Ăfdnile-t... pare că pier­duse îndemânatica lor agerime..., undretelenu mai știau s'apuce ițele tmpletecite, ODOBESCU, 1 130/ț. Ifele sânt ridicate. SLAVICI, N. 54, cf. SBIERA. P. 
222/,J, RETEGANUL, P. III 76/„. la apoi un «ț. 
MARIAN, NA. 144. Niște i|e„. erau agăfale tntr'un 
cuiu. ISPIRESCU, L. 261. Fala... ița s’o pornească.

IȚII

ȘEZ. 1 186/,. Care fală n’a făcut ifă, dacă se mă­rită, nu-i iertai să facă cămeșe bărbatului. ION 
CR. II 211, cf. măndrescu, p. p. 165/„, GCR. li 
332/,, TEODORESCU, P. P. 273, 160, MARIAN, SA. 
26, JARNlK-BĂRSEANU, D. 42.5, 425, 423, ZANNE, 
P. II 69. La mijlocul ifului. marian, SA. 141. # Când se schimbă ifele, Par’cd zboară măfele, se zice 
Celei care nu știe să lucreze. Zanne, p. v. 358. l-au tesut ifele: s’au sfătuit, au plănuit să-l prindă 
pe cinevă. ib. v. 358. A Încurcă culvă Ițele = a-i 
strică planul (ib. V. 369), a-l zăpăci, a produce 
confuzie, dezordine; a complică lucrurile. Cf. tn- 
curcă(I 1®). Voi, cu bolboTOsala voastră, numai ne Încurcați ițele. CONTEMPORANUL, IV 507. S’au 
încurcat Ițele — lucrul merge rău, afacerea s’a 
complicat. A descurcă Ițrle = a lămuri o ches­
tiune. O viafă de om nu e de ajuns să descurce ifele tncurcate alefiliafiunei. D. RUSSO, BUL. COM. 
IST. I 62. S’au solilmbat ițele = s’a schimbat 
mersul lucrurilor. Cf. zanne, p. V. 369. A fl Su 
patru ițe = a fi beat; a fi trup și suflet (arată 
o legătură puternică între oameni), ib. v. 359. | 
P. anal. Ițe de lemn = fire (fibre) de lemn cu 
care se coase cevă, de ex. sărărițe (= solnițe) de 
coaje sau un coș de coaje (Roșia, Arad, com. 
ITTU). I Fig. Un păianjen cc-și urzeă tn ticnă ifele sale. ODOBescu, i 23fi. Împletită din multe ife ale spiritului, maiorescu. cr. ii 288. [Sin­
gularul Iț s. a. și (formă refăcută din plur.) iță s. 
f. se Întrebuințează mai rar],

— Din lat. lícium [plur. Uda] idem. Cf. ițari. 

ÎȚli 8. f. V. Ițle.

ITERATÍV, -A adj. (Gram.) Itératif. — Care 
arată că o acțiune se repetă. Verb, sufix, prefix interativ.— N. după fr. (lat. med. Itrratlvus, -a, -um, 
derivat din iterare «a Începe din nou»).

IȚI vb. IVa V. Iții.

îticA t 8. f. (Ș. d.) 1 
ITlCHi t 8. Í. J

lTici<Âc ț B. a. Converaation. — (Turcism rar) 
Conversație. Făcând iticldc cu capu-chihaebeiu. 
beldiman, ap. TDRG. [Plur. -Idcwri],

— Cf. turc, ityk «spuse». TDRG.
îție 8. f. Mesure de capacité de */« de litre. — 

(Ungurism în regiunile periferice) Măsură de capa­
citate pentru lichide, egală cu o fele, cuprinzând 
cam o jumătate de cofă s. a douăzecea parte 
dintr’o brădie; p. ext. conținutul ei. BUD, P. 
P,. T. PAPAIIAGI, M., ECONOMIA, 170, LB., REV. 
CRIT. IV 337. Ice= media, pinta. anon. car. Din păhar mie nu-mi place a bea, Fără numai cu ifia. 
REV. CRIT. IV 89, cf. ALEXICI. L. P. I. 140/,. 
DOINE. 240/15-17, BUD, P. P. 10, ȚIPLEA. P. P. 17,
T. PAPAHAGi, M. 4I/i,. [Pronunț, i-ți-e. | Plur. ifii. 
BUD, P. P., REV. CRIT. IV 337, | Șl: Ițe, iță 8. f. 
economia, 170, REV. CRIT. IV 144].

— Din ung. icce, idem.

iții! interj, v, ița.

IȚII vb. IV». refl. (Mold.) 1®. Crier coucou! 
2®. ‘Fairé une apparition furtive. 3®. Regarder furlivement.

1®. A strigă ița! 8. ițiii, a face cucul Cei ce se ifieso tn preajma orbului, nu fug. pau- 
riLE, J. II 299/,.

2®. Ă se arătă pe furiș, pentru un moment; a 
se ivi numai cu capul, ca șl cum ar fi pe furiș 
(CREANGĂ, GL.) a face i t i i; p. g e n e r. a se arătă 
puțin. Pe ceriul albastru se ifeă ici colea câte un nouraș. CONTEMPORANUL, V, vol. 1104. Printre bra­zii de sus se ifesc pete albe. C. PETRESCU, I. II 203.
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S®. A aruncă o privire repede și curioasă, a se 
uită, a privi din fugă s. pe furiș; cf. a se zgfti, 
a se cucucl. Se ifește el pe colo, se ițește pe dincolo, dar, pace bunăl ieeii nu-s nicdiri. 
CREANGĂ, P. 24, cf. 224. In zadar se ifit príníre gard la casa Irinei, n'a zărit pe nimeni. N. REV 
R. II 75. Copilașii mărunței se ffdesc pe la fe- reșlri. PAMFILE, J. il 308/,,. Sări popa părlazul 
și, fuga, fuga, se sui pe prispă, și tncepă a se ifti pe sub obloane. ION CR. III 293.

[Și: Ițâi, Ițăi, Iți vb. IV». II Abstract: ițlire 
s. f. DDRF. I P a r t. - a d j, Ițit, -ă. (Ad 2®). Dom­nește intriga, adecă niște smomele furișate și ițite. 
SBIERA, F. 138].

— Derivat din Ița!

iȚÎi(u)î interj, v. Ița.

ITINDÉNTIE s. f. V. intendență.

1T1NEKÁB s. a. llinéraire. — Descrierea dru* 
mului pe care arc să-l facă s. l-a făcut cinevă, 
cu indicația localităților, une-ori și cu note și im­
presii de călătorie; spec. itinerar de cale ferată^ 
indicația stațiunilor de-a-lungul liniei ferate, a 
trenurilor care trec prin ele, a orelor când trec, a 
prețului de transport, etc., mersul trenuri­
lor, indicator. Cui e obicinuit cu mersul trenuriliir, o oprire tn afară de cele prevăzute ia itinerar ti dă de gândit. CARAGIALE.M. 142. De aici trece la răscoala Tătarilor din n03,... și dă itinorariul precis al celor două călătorii militare. 
lOROA, IST. LIT. I 114. [Plur. -rore. | Șt: itlnerâriu 
s. a., plur. -rarii.]

— N. după fr. (lat. itinerarius, din iler, -neris 
• drum •).

ITINBRÁRIC s. a. V. itinerar.

ITlTĂ 8. f. V. ludă.

ITLÂC t s. a. Líbérolion, grăce. — (Turcism 
literar) Liberare, punere tn libertate (brAescu, 
M. 67) a unui prizonier (TDRQ.), iertarea unui 
surghiunit, t'icdndu-seșlitlac lui Mihai-vodă, căd eră la sur^unldc... LET. Iil 225/,. Prea milostivul împărat... dete poruncă... ca si scrie la... vezirul si ne faci itlacul negreșit. E. VACĂRESCUL, IST, 
298/,. Itlac-termán = ordin scris (din partea unui 
sultan 8. tn numele lui) pentru liberarea unui 
prizoniera, iertarea unui surghiunit, poroncă de 
slobozit (LET. II 150/,,). [Plur. -locuri.]

— Din turc. Itlak, idem. ȘIO.

ÍTRO8 t (Bis.) s. m. sing. Matines. — (Păstrat 
in poezia pop,) Utrenie, mânecare. dosofteiu, 
Y. s. 243b, LB., BUD, p, p. Feri Io vecernie, veri la itros, icr* Io ccosurt. ȘAPTE TAINE, ap, TDRG. Să-i faceți slujba la casa dumnealui, însă vecernia și itrosulă, tor Io zile mari șl leturghia (a. 1648). 
BUL. COH. IST. II 263, Dot4 in iooco itrosului. 
DOSOFTEIU, V. s. 14/,. I’diid-i popa la itros Și se roagă lui Hrislos... MARIAN, NU. 211, cf. BUD, p. 
P. 72, VICIU. COL, 108, T. PAPAHAGI, M. 80/„, 
[Accentuat ilros dosofteiu, v. s. 14, și ilrós LB. 
I Șl: ilru 8. m. sing. Viciu, col., glosar.]

— Pe cât se pare, grec. Sq&qoî «matines» 
apropiat de slavul utro «dimineață» (cf. sârb, julros 
«azi dimineață»). CIHAC ii 667, CADE.

ítuu t și diai. 8. m. sing. v. itros.

iti;vA s. f, V. etuvă.

IÜ adv. V. luo.

scotic! interj. Strigăt de veselie pe care-l .... 
jucătorii, mai ales la pornitul jocului. Cf. i-ha!, 
chiul, ural Se Întrebuințează repetat și, mai 

ales, după interjecțiile; aiul și uiul, din care se 
pare că s’a desprins. Iu, iu, iu, C’acuma viu. 
BIBICESCU ,P. p, 219. Iu, iu, iu, șiiarAiuf Jt 
cui sfașcă eu sd ]iu9 MARIAN, NU. 349 U, iu, 
iu, nánojá mare. id. NA. 267. Aiu, iu, crucea mea, lele. JARUÍK-VkUSEÁNU, D. 40. lliu, iu, până ce-s tiu. Viu, iu, cd șl'n mormănt Eu lot trebue să cânt, id., ib. 363, cf. 367, 410, 422. [Și: 
iui! T. PAPAHAQI, M. 156/„, j Verb: iui iVa = 
a chiul, a strigă (Chior. MARIAN. NU. 722, notă} 
puternic (Năsăud,com. i. CORBU); (cu abstractul} 
iuitură s. f. = chiuitură, strigătură (Ia joc), țipă- 
tură (Țara Oașului), arh. folc i 137.]

IC s. a. V. iie*.

IL'Ă t adv. OH. — (în célé mai vechi texte 
ardelene și azi tn nordvestui României; une-ori 
in corelație cu acie) Unde. Fcrcmu {= venirăm) 
cdírd ei intru Troada pâră la cinci zile, iuo (unde
N. TEST-1648; BIBLIA 1688) prebdndimușaplcstle. 
COD. VOR. 16/». Iuo sânt zavisture și războaie, acie e netocmeal.ejași loalerealele lucrure (unde-i... 
acolea. N. test. 1648; unde... acolo, biblia 
1688). ib. 126/,. Inlrămu în fsatele lui, Inchiră- 
m«-nd tn locu io [= tuo VOR. HUR, unde DOS ] slăluri picioarele lui. PSALT. Io [= iuo
HUR., unde DOS.] puse puii săi. ib. 173/,. Io 
[tuo DOS.] sdnlu Dumnezeii lor. ib. 317/,,. Io i- 
[iuo e VOR. iu e HUR., u ii d e-i DOS.] Dumnezeul lor? ib. 241/,,. Aciia se tnfrioară, io nu crd frică. 
CORESI, PS. 139. Cale decetate io vor fi, nu aflară. 
id., ib. 301. Nu vă ascundefi comoară in pământ, io 
(In tâlc și in biblia 1688: unde) viermii o răz­besc și putredeaște și io (In tâlc și In BIBLIA 1688: 
unde) furii o sapă și o fură. id. ev. 44/,,. Întrebă de'nșii iuo (In tâlc și In BIBLIA 1688: unde) r Hristos să nască, id. EV, 499/„ TETRAEV. (If>74i
202. Iaca iuo vine vizălortul de vise. PALIA 
(1582), ap. CP. 398. Iniru viermii neadurmi’i iun e... plângere cu amar, evanghelie CU TÂLC (a. 
1619). ib. I 54/„. Ian* amü astăzi tuo-/[i] sânt ție mândriile lalef CUV. D. BĂTR. II 228. Sd-(i arăt iuo se muncesc preoții, ib. Il 334. BIdmu, prea­sfântă, de vedzi iuo se muncesc călugării. COD. 
TOD. II v’/13. Iuo ți-e Iftcomiia și scumpiia. id. 
102 v»/l. [Pronunț, iu-o. | Șl: Io + adv., (pe Valea 
Beretăului) Iu, (Înaintea unei consonante) iOă adv. 
Iu ai fosli Iui meri? jahresb. vi 77.]

— Pe cât se pare, diferitele forme românești (cf. și 
arom. iuva tincotrova», iufido, iuțiși «pretutindeni» 
megl. iovâr «unde») reflectează un iu < Ibi vacolo» 
și un *uă < ubl «unde».

ICB g. a. I
lUBÂREȚ, -BȚĂ adj. I 
icnÉT, -BÂTĂ adj. j

luui vb. IV» 1’—2’. AimcJ'. .3*. Choisir. 4’. 
Désirer. 5’. Aimcr (d’amour). S'aimer, fairé l'amour.

l*. (In opoziție cu uri) Trans. (comple­
mentul e o ființă) A aveă pentru cinevă un 
sentiment puternic de simpatie, o mare afecțiune 

(uneori și admirație In același timp) și a se 
simți atras cu putere de el, a-i voi binele ; a 
țineă foarte mult la cinevă, a-1 plăceătare, 
a-1 Îndrăgi, a-i fi foarte drag de el s. de ea; 
cf. adoră, veneră, di vi n i z ă. (LU.). Ibesk 
= amo. ANON. CAR. Cea ce... giurui D[om]nul celora ce iubescu etu... (: iubăscă. N. TEST. 1648; iubescü. BIBLIA 1688}. COD. VOR. 112/*. lubeașle aproapele tău ca lire însuți, ib. 118^. Domnul 
lubeașle derepții. psaLT. 302/,,. lubif* (in dr ă- 
giți H) Domnul, ib. 54/,. Și-l foarte iubeă împăratul. MOI^A, ap. GCR. I 61/,,. Dragostea

V. iubi.
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deplin... iasle... nu a iubi numai priealenii 
<di. CAZANIE (a. 1644), ap. GCR. i 119/»,. /u- 
biji pe vrăjmașii voștri. CATEHISM (a. 1774). 
ib. II 1O1/||. iubeă moi muU decât ochii. DrA- 
GHICI, R. 3. Objtio ne a trimis să-fi spunem că 
norodul nu le vrea nici le iubește. C. neoruzzi, i 
139. O iubiră pând ți cumnatele ei. ISPIRESCU. L. 
40. 11 iubesc ca gheafa in sân (ZANNE, P. I 36} 
= de loc. Cui i-e milă de copil, nu iubește pe co­
pil. id., ib. II 80. Te iubește soacră-ta, se zice 
celor ce vin la vremea mesei, până a nu se ridică 
masa, id., ib. iv 607. | (Reciprocitatea sentimentului 
se arată mai ales prin refl.) Din curald tremă 
urul alaiu iubiți (.* iubiți unii pre alții. N. TEST. 
1648; unul pre aialt iubiți. BIBLIA 16M8). COD. 
VOR. 144/,. Sd ne iubimâ unul cu alall. VARLAAM, 
C. 294'». jSe iubesc ca cănele (s. țoarecii). ZANNE, 
P. I 382, IX 16. Trăesc ca /rații și se iubesc ca 
dracii, id., ib. IV 371. |j P. ext. A aveâ parte 
de... lubească-te boalele I jarnIk-bArseanu, D. 
259,

2*. Trans. (Complementul nu e o persoană; 
construit ade.sea cu s ă + conj., mai rar cu a + inf., 
în parte după fr. aimer d) A ^sl (că) cevă (este) 
foarte mult după placul său, a simți multă atrac­
ție, simpatie și plăcere pentru cevă, a Îndrăgi 
mult cevă, a țineă foarte tare Ia cevă, a-i plăceă 
In măsură mare cuivă cevă. Dereptatea iubeaște. 
PSALT. 17/». lubiiu (am îndrăgit D) leagea la. 
ib. 259/,». Să nu iubască viafa cea (rupascd 
spurcată (a. 1618), ap. GCR. I 50/,,. Ei iubesc a 
se plănge netncelat. MARCOVICI, D. 13/,. Viojd sin- 
jjuraticd iubed. pann, e. Il 40. In copilărie iubeam 
sd nid opresc Pe muriimănislirei. ALEXANDRESCU, 
M. 10. î^u iubesc a li căntă cucul din față. CREANGĂ, 
A. IcO. Avujio nici o iubi... nici o uri. ZANNE, P. V 
29. I (Subiectul nu e omul) Toate dobitoacele iubesc 
și caută sare. I, lONESCU, 0. 4. # A Iubi mal mult 
(mai bine, mai vârtos s. a mal iubi f) = a pre­
feră. (Urmat de să s. de inf.) Acest mai mare a 
săborului mai iubtid sd vaed pre cea fămeaie bol- 
naod decdt sd facă Domnul Htristo]s ciudesd. VAR- 
LAAM, C. 355». Sd iubdscd a mearge mai vârtos la 
masa unui sărac decăl la masa domnului sdu. id., 
ib. 363. Iubeă mai mult să-și petreacă vremeo cu 
jucării. DRĂGHICI, R. 4. IWorcovii... iubesc mai 
bine a fi sămănafi pe un pământ gunoiet. I. IO- 
NESCU, C. 14.

3’. t T r a n 5. A alege, a optă pentru... lubesh = 
eligo. ANON. CAR. Fu întrebat den doao 8d-ș[i] iu- 
beascd muncd. MOXA, 374/,,.

4*. t Trans. (construit cu acuz, ori cu (ca) să 
s. cu inf.) A pofti, a doti, a voi să..., ț a j el u i, 
ț a deșideră. Laptele cuvântului... [njespur- 
catul iubiți (poh tiți. N. TEST. 1648; sd tubiți. 
BIBLIA 1688). COD. VOR. 146/,. Nu upuvăireti 
(= sperați) in nedereptate și tn răpire nu deșide- 
rarefi (iubirefi H, j e I u i r e ț i C’, j e 1 u i ț i C, 
dorireți D). PSalt. 117/,,. Cefo ce au mult și 
li-i de toate pre voie, aceia n’are iubi sd moard 
nice odată, ce are iubi sd custe în veaci. VAR- 
LAAM, C. 211, cf. 287», DOSOFTEIU, V, S, 141». 
j Pronominal (cu același sens) I-au mulat la 
loc unde-ș iubird. DOSOFTEIU, V. S. 128. D[u]m- 
nediău ș'au iubită să să întrupeaee. ib. 138».

5*. Trans. (complementul e o ființă) și a bsol. 
A aveă pentru cinevă o mare atracție de natură 
erotică, a se simți cuprins de dragoste, de amor 
pentru o persoană de alt sex, a plăceă tare pe 
cinevă și a-l dori, a fi îndrăgostit, a se amoreză 
de cinevă, cf. a îndrăgi pe cinevă; p. ext. 
a aveă relații de dragoste cu cinevă, a se 
aveă bine cu o femeie s. cu un bărbat (cf. pam- 
FILE, j. II), atrăi, ase țineă cu cinevă. O 
va iubi un voinic și o va luă (a. 1760), ap. GCR. 
II 67/». Am iubiți și cunosc gustul dragostei peste 
măsură. KONAKI, P. 80. Mult, ahl mult în viafă

M.

eu tc-om iubit pe tine. ALECSANDRI, P. 1 120. Te 
iubeam cu ochi păgâni, eminescu, p. 128. El o 
iubeă ca ochii din cap. sbiera. p. 27/»,. O’am 
iubit fără de cale. ALECSANDRI, P. P. 30()b/,, Să 
te iubesc ca pe puiul mieu. mat. folc. 1455. 
Pdn’ eram de nu iubeam... jarnIk-bArseanu, d. 
12. Să iubesc pe sub ascuns, ib. 81. lubeșle-mă, 
dacă-fi plac. ib. 41. Te-o iubit badea pe mers, ib. 
169, Te-o iubit și te-o lăsat, ib. 160. Până ce 
iubeam copile. Mai eră cevă de mine. Dar de 
când iubesc neveste. Crește barba fără veste, ib. 
367. Eu iubesc, baba iubește. Casa ni se pustiește 
ib. 413-4. Iubeam cao nebund. DOINE. 110/,». S'o 
iubesc seoro pe lună. ib. 139/,,. || Refl, (și cu 
reciprocitate, construit cu prep, c u) A fi cuprins 
de dragoste unul pentru altul; (din ce tn ce mai 
mult prevalează sensul:) a aveă relații (de dra­
goste) cu cinevă. Când să vor... iubi amândoi, ră­
pitorul cu fata cea răpită, și neputănd tn alt chip 
să să tmpreune, pentru dragoste, ce au la mijlocul 
lor, sd vor svălui să să răpească. PRAV. 726. Sd 
le iubești cu mine. GORJAN, H. IV 71, cf. ALEC­
SANDRI, P. I 89. Un vis frumos, tn care eu mă iu- 
beam cu tine. EMINESCU, N. 9. Cum te poți iubi 
(U cu un popăȘ AQĂRBICEANU, P. M. 76. S'au 
dat a se iubi încă mai cu duioșie. SBIERA, P. 
239/,*. Cu toate je iubi. ISPIRESCU, U. 33/,. Hai, 
mândro, sd ne iubim. JARNIK-BARSEANU. d. 49. 
Ibghitu-s'o, ibgkit Fecior de gazdă marc Cu-o fală 
de seleac tare. VAIda. Aidndrcle mele. Care m’am 
iughil cu ele. ION CR. II 291/,,. | (Fără prep, cu) 
A face dragoste. Mă duseiu Miercurea ’n târg, 
Să văz boii cum se vând... Mândrele cum se iu­
besc. JARnIk-bArseanu. D. 91. lubește-te, mdn- 
dra mea. Vei iubi, căt vei iubi, Lo mine iord-i 
veni. POMPILIU, B. 75/„. (Cu același sens, rar 
absolut] S'aș ibghi cu cine vreau. CABA, SAL. 83.

[Șt: llubi t vb. IV», Ibi vb. IV» graiul, ii 
42/», cu prez. ind. ibesc. ANON. CAR, și ibdsc. 
ȚIPLEA, P. P,, (CU palatalizare) ibghi vb. IV» 
CABA, SAL., VAIDA, ȚIPLEA, P. P-, PAMFILE, J. 
II. ION CR. IV 59. (Abstracte; Iubire (Ib(gh)ire 
s. f. VAIDA, ȚIPLEA. P. P.) = dragoste, amor. (Con­
struit cu prep, de, rar cătră, s. cu genetivul 
obiectiv) (Ad 1*; sens general) Iubire de sine. haR- 
DARIE, L. 3146. Iubire de prieatini. ib. 904. §i 
puseră spre mere (=mine) uriciuri dereplu iu­
birea mea (iubovul H, iuboste C, îndră- 
girea D) psalt. 235/,. Iubirea oamenilor ceea 
deșartă. GCR. I 2/,». Să aprinse întru mine focul 
iubirei. CAZANIE db govora, ib. I 98/„. (Pleo­
nastic) Liubov și iubire de oameni. VARLAAM, c. 
18». iubirea de săraci. GCR. I 285/i,. Mă rog să 
o primești cu blândeafe și cu iubire de om. ib. I 
991|^^. Scumpeateași pofta și iubirea de 8ine( = 
egoismul) sâni trei lucruri carele scurtează viafa. 
ib. II 7/,,. Iubire de streini (= altruism). ib. Il 
69/1. Datoria iubirii de oameni (= filantropie) 
...m’au tndemnat. DRĂOHICI, R, 23. Lefleo... iu­
birei și a frăției. BĂLCESCU, m. V. 2/1^. Vrednic 
de iubire. PONTBRIANT. Iubirea ce ai către îm­
părat... ISPIRESCU, L. 15. J-l dele ca semn de iu­
bire fiească. id., ib. 39. 4^ A aveă pe cinevă Ia 
Iubire ț = a-l iubi. Cumf Să aibă la iubire Dum­
nezeu pe-o muritoare? KONAKI, P. 101. Aiaico la 
atâta iubire aveă pe fiiul ei, încât... DRĂOHICI, R. 
27; (ad 2") Ce cu socolinfă și cu iubire de trudă 
slujirea... iaste a face. praviíjA GOVORA, ap. 
GCR. I 89/». Iubirea de moșie. EMINESCU, P. 
241. # A aveă cevă la iubire f = a țineă mult 
la cevă, a-i plăceă tare cevă. Americanii... la atâta 
iubire le au, încât... le cinstesc mai mult decât au­
rul. drAghici. r, 17; (ad 4*) Iubire de avuție, 
de mărie, trufă, de tnțelepfie. mardarie, l. 1728, 
3265, 1730. Pentru iubirea de argint (GCR. I 94/»,) 
8. argintului (LET. III 28/n) => arghirofilie. Iu­
birea de slavă... cu putere și tărie. xOKAiii, p.
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282; (ad 5®, întrebuin(at une-ori la plur., cu înțe­
lesul) Relațiuni de dragoste, scene amoroase. A 
iubirei... pară. KONAKI, P, 99. Ț’am adeverit amo- 
riul cu credinfd și iubire, id., ib. 99. Neron, plin 
delibov și iubire, id., ib. 283. Sdnl un vinovat ne­
vrednic de iubirea ei. c. NEGRUZZI, l 47. Din iu­
bire făr' de lege te-ai născut? EMINESCU, p. 100. 
£ș(i iubirea mea dintăiu Și tisul mieu din urmă. 
id., ib. 281. Iubirile Cântă ca păsările. ALECSANDRI, 
P. P. 304. Mândră ‘naltă și subțire E făcută spre 
iubire. iarnIk-bArseanu, D. 76. # (Neobișnuit) A 
tace iubire = a face dragoste, a aveă relații de dra­
goste cu cinevă. Decât iubire sa faci... s^vastos. C.

— iubit s. a,, (In poezia pop. cu caracter mistic 
și) iubită s, Í. (PASCULESCU, L. P. 122/,,) = faptul 
de a iubi, iubire. (Ad I®) Obărșenia iubitului. DO­
SOFTEIU, ap. GCR. I 254/,,; (ad 5®) Cântai Doina 
de iubit. ALECSANDRI, P. 9. Tu sa fi 'nceput iu­
bitul, Că-i făceam eu tsprdfilul. COȘBUC, B. 12. 
J)tn iubilul mieu cel mult Ajunseiu si mă 'mpru- 
mul. MAT. FOLC. 256. Lasă, mândră, iubitull JAR- 
nIK-bArseanU, d. 49. Vreme de iubii, ib. 449. 
La iubit e ca focu'. Zanne, p. IX 232. A face 
cuivă de iubit = a-i face de dragoste. Cf. DDRF,;— 
(prostverbal): iub s. a. (Ad 5®} Jubul cu iubostile. 
descântece (a. 1784), ap. GCR. Il 137/,„ „. 
Pe dealu' de la stejari Mi-aulești-un păcurari... 
De dragu' nevestelor Și de iubu’ fetelor. GRAIUL,
1. —(-1- frumusețe, in rimă) Îubusâ^i s. f. Și
cu multă iubuseță [tipărit greșit: tubuseta] șt cu 
multă frumusățe. pAscuLESCU, L. P. 140/,.. | Ad­
jective: Iubit (iughti ION CR. 291, ibit, rostit 
tbghtiȚlPLEA, P. P., cu negativul: neiublt), -ă (ade­
sea substantivat) (Ad 1®) (Cel) foarte drag, pe care-1 
placi tare, cf. prieten. Fiind lui iubiți (pri- 
iatini. N. test. 1648; BIBLIA, 1698), Iremeoierd 
la elu. COD. VOR. lO/o-m. Aceea spuiu voao, frații 
miei preatubtjți], GCR. I* 3/,». J®ra vot, iubifiloril, 
cu sfânta credința voosira va tnlărifi. ib. 60/,,. Tru­
pul tubilei ei surioare, konaki, P. 87. Jubtlul său 
papagal. drAghici, r. 161. Un prieten din cei mai 
«ubtfi, MARCOVICI, d. 15/,. Bșit acum convins, iubiie 
cetitor? maiorescu, cr. ii 241. N'a mai stat altul 
pe fața pământului așă de iubii. CREANGA, P.
191. Un’leduci, iubite frate? jA-RVtK-3kTiSEAtiV, 
D. 137. Banul șt pe nerod il face iubii, zanne, 
P- V 64. Ifi /oarle mulfumesc, drapul mieu iubit. 
ISPIRESCU, L. 35; (ad 2®) Jubile fsatele tale. 
PSALT. 173/j. sânt... iubiți [harbujii] JUoldoveni- 
lor. I. lONESCU, C. 94. Soarele iubit s'ascunde. 
ALECSANDRI, P. III 8; (ad 3®) Iubit electus. 
ANON. CAR,; (ad 5®; mai adesea substantivat, cu 
înțelesul de) Drăguț, amant, amorez, ibovnic, cf. 
dragă, țiitoare, metresă. Hai, iubită, la 
plimbare. ALECSANDRI, P. III 15. Nu cdid tn de­
părtare Fericirea Io, iubitei EMINESCU, P. 83. Iu­
bitul tău să fiu. Iar tu iubita mea. COȘBUC, P. 
l.>7. Am să fiu iubită împăratului. RETEOANUL, 
P. II 31/,,. Cine iubit n’o avut Să piară de pe 
pământ. MAT. FOLC. 4 73. Mi-ai fost iubită [va- 
liantă: omonia] pe vară. CIaușanu, V. 12. Și ba- 
dițu’ mieu iubit Din guriță mi-a grăit. JARNÎK- 
bArseanU. d. 137. J-am fost iubită dragă, ib. 253. 
IWn trei iubile-ale mele Nu șliu Io care voiu 
merge, id,, ib. 33. Căti{ = către) casd sd ’nturnă, 
Ibghita și-o cătă. GRAIUL. Il 43/«. # Decât un 
bărbat urtt Afai bine -un sírdin iubit. ZANNE, p. 
IV 258. Cu dragul mieu cel iubit, id., ib. 402; (cu 
diminutivele) lubifâl, iubițică (baronzi, l. iii/,). 
Jubifele, drdguful mieul sbiera, p. 43/,,; — Iubi» 
tór(lu), «oăre = care iube.ște, căruia îi place cevâ, 
plin de iubire, de dragoste; amator. (Ad 1®, con­
struit cu prep, de, fia, (rar) t pr®) Iubiloriu 
de Dumnezeu {liAUDARlE, L. 4065), de părinți 
(id., ib. 3564), de streini {= altruist) id., ib. 4560), 
de Rimlcani (id., ib. 4559). AÍ[f]lÍo]sliv iosle și 
iubiloriu de oameni despuitoriul. CORESI, EV.
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6/,j. Iubitoare Doamne! GCR. I 86/i,. Vă2ăndu-l« 
așd, nu am vrut să ie las acoperite, ca ai nu mă 
arăt adinsu mine-ș lUbilon'M (= egoist) cum nu 
iubescü sd se infoloaească aiftt și le tiu numax 
pentru mine. ib. 1 94/,,. Iubitoare de Dumnezeu 
viată. BIBLIA (1688), pr. 7/«. i>omn milostiv 
șt iubitor de Dristos. aííTiíí, p, XXIII 23. Iubi- 
tori de oameni (= filantropi). DRĂCHICI, R. 159; 
(ad 2’) Următori și iubiíóri de osteneală. GCR. I 
146/,,- Aidre) șt iute la mdnte șt iubiloriu la bă­
tăi. LET. III 234/,,. Om iubitor de tnvdJâ/Mrd. E. 
vAcAreSCUL, ist, 251/.,. Jm&jîot de lege. id.. ib, 
252/1,, Jubtlorilor (= amatorilor) de citit șt d€ 
istorii. OORSAN, H. prefață. Iubitor de singură­
tate. EMINESCU, N. 36; (aâ 4’) lubilóriu de avu­
ție. MARDARIE, L. 131k lubitoră la binele altuia. 
GCR. I 47/„. jnttná... iubitoare la avufie. MOXA, 
372/,. Iubitorul de argint. üAlíCoyicl, C. 9/,. Judo 
iubitor de bani. iikl. folc. 1483/,,; |ad 5®) .4- 
ceaslă pasăre iaste iubítoáre pre soful sdu. VAR- 
LAAU, C. 56. Fa fi iubitóriu la muieri și la lo|i 
oamenii. GCR. Il 66/„. (Substantivat) Ea-i 
frumoasa mea iubită, A mea dulce iubitoare. ALEC­
SANDRI, P. II 56. Ai uitat de soarta mândrei, iu­
bitoarei tale fete. EMINESCU, P. 191; —(cu negati­
vul) nelubitór(iii), «oâre. (Ad 1’) I^einfelepli, nece 
sfatul feritori, neiubitori. GCR. I 13*/,. De JJ[ris- 
tojs neiubitóri. MINEIUL (1776), 65’/i. Aspru și 
nciubilóriu de om. DO&OflEW, V, s. 158; (ad 4“) 
Neiubitor la argint (GCR. I 47/,). de argint (AN­
TIM, p. 88); (ad 5’) Neiubitóri de muieri. GCR. 
II 26/„. O femee neiubitoare. MARIAN, v. 129; — 
(< paleosl. l/ubict) lubé|, -eâță (ad 2®, construit cu 
prep, de, ț la; ieșit din uz) >= căruia ii place 
cevă, amator, ahtiat după cevă. Nevastă... iu­
beață de panglicute. GOLESCU, i. 31; (mai ales ad 
5®; construit cu genitivul obiectiv s. t prep, 
de ori la ; adeseori substantivat; cu sens activ) 
(Cel) care iubește mult (i. GOLESCU. c. I, com. 
OLMAZU), căruia fi place dragostea (Ciaușanu, 
V.), pătimaș In dragoste (pamfile. C. T-), drăgo- 
stos, veșnic amorezat (cf. OORJAn, h. i 89): (cu 
sens pasiv) cel (mult) iubit, foarte drag. Eră tu- 
bea/a la fieșce bărbat, uqxa, 397/^. Sdnt femeile 
la Sibiu iubeate. LET. I A. 53/,,. Bărbații și fă- 
meile plăvifi... sânt... veseli și deschiși de cuget, 
dar și cei mai iubefi... de fel. PISCUPESCU, O. 141, 
cf. 141. Brd o femee frumoasă... iubeafă. bAl- 
CESCU, M. V. 319, Văduv de iubire ori iubeț pe 
apucate. OLLĂNESCU, H, o. 40. Dragobele e flăcău 
iubief și umbla prin păduri după felele și femei 
care au lucrai tn ziua de Dragobete. MUSCEL, 37. 
Da să~lvezi pe frate-mieu cât e de iubeft după 
toate felăe i sd scurg ochii. (Auzit la Bran). Iu­
bețul nevestelor (TEODORESCU, P. P. 513b, PAscu- 
LESCU, L. P. 250), dc neveste (MAT. FOLC. 195), 
de cucoane (ib. 187/,,). Perneea care-i iubeafă. Se 
scoală de dimineață, pamfile, c. Ț. 100',,. cf. 
OIUQLEA-vAlsan, r. S. 327. Iubeață voinicilor. 
BIBICESCU, P. P. 181, cAtanA, b. 170; — iubâreț m. 
= care iubește (5®) cu patimă (cf. pamfile, 
J. I.). Soare[ie]... ednd arde..., numai hoții și oame­
nii iubareti tl pot prid. id. CER. 34/,. (Compli­
nit) Aceștia care... nu se gddiid,... nu vor fi iu- 
bareți de femei, id. J. I, 352/,,; — ibiu (sub forma 
dialectală ibghiu}, *ic — plăcut, gustos. Ghin [= 
vin] tbghtu la băut. VAIDA].

— Din paleosl. Ijubltl (bulg. l’ub|4, sârb. Ijubiti. 
rut. Ijubyly), idem, Cf. preaiubi, iboste, 
ibovnic, 1 i bo V.

lUBiLĂ vb. 1*. (s. d.) V. jubila ș. d. 

lUBlȚKL, -ȚÎCÂ adj.

IÚBOBTE t s. f. V. iboste.

IÍ BOV t s. m. sing. V. liboT.

r. Iubi.
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iubi.

1CBÓVNIC t s. m, V. ibovnic.

ICBUSEȚĂ S. t.
IOC t s. a. Pardeau, charge. — {Turcism) Sar­

cină, povară, cât se poate tncărcâ pe un cal. Cf. 
cal (de pește). Cf. nistor, h. w. 161. 6. 460 aspri la 25 de dulapi șt 7 iucuri {poveri) de raf­turi aurite. lORGA, s. D. XXII 30. [Piur. iucuri.]

— Din turc, ynk, idem (>bulg. juk, rus. vijukü, 
rut, vjuk, idem).

liC-ViAN s. m. V. luliiuan.
IOCSCCKÁ s. f. (Bot.) = I®. călin. POLIZU. 

pontbriant; 2’. dârmoz. barcianü,
— Din turc, yiikailkîe, diminutivul lui j/üfcsü/c 

«degetar*. (Cf. pűfesüfe oty «sparanghel»]. ȘIO.
IÓDA 8. m. art., s. f. I. Judas. II. l”. Judas 

(sobriquet donné aux Juifs). 2®. Usurier. 3. Judas, 
Irotlre, vendu, 4®. JHawvoisesprti. Enfant inso­lent. 6. Génié maiin. 7*. Grand veni. 8®. Chablis.

I. S. m. Numele apostolului (Iuda Iscariolul} 
care a vândut pe Mântuilorul. Ziua Iui se serbează 
tn popor (fără ca sărbătoarea să fie recunoscută 
de biserică) Intre 10 și 20 Iunie (In unele regiuni, 
la 19 Iunie), pentru ca Iuda Sfântul, purtătorul 
vânturilor, să-i apere de vânturi, de furtuni și de 
piatră. Cf. PAMFILE, VAzd. 2I,48/„, 143/„, 150/,.

II. S. f. 1®. Poreclă dată Ovreilor. șAineanu, 
D. u.

2®. P. ext. Cămătar. șAineanu. d. u.
3®. Trădător (DICȚ.), om rău, mișel. Cf. mat. 

FOLC. 1165/,. Iuda Brâncovanul m'a vândut. LET.
II 384/,,. £râ ratu, nu vta{d, până se pripăși, ca pomojnic, pe plaiurile noastre iuda de cajaoan. 
DELAVRANCEA. S. 19.

4*. Duh necurat, spirit rău, de sex feminin {fiică 
a lui Iuda vânzătorul), purtător de vânturi, care

- după credința poporului — locuește tn Dunăre, 
tn lacuri s. tn mare, având diferite tnfățișeri. Cu­
noaște toate rosturile pescarilor și... ti poate ajută 
s. primejdui. Se mai numește și: vidră (PAU- 
FiLE, DUȘM. 290) : p. ext. dracH. i 27, cf. șez.
III 86/,„ cf. 3/,), cf. Scaraoțchi. Văsuri iuda bătrână Vărsând flacăre pe gură. TEODORESCU, P. 
P. 94. Alte ori [zânele] se aaociasă cu iudele sau felele lui Iuda. PAMFILB, s. V. 25. Pulul ludil (s. de 
ludă). Cf. PAMFILE, DUȘM. 290/,. Dele o loanA, dete două; Când fu toana de a treia. Prinse puiul iudii dl mic. TEODORESCU. P. P 94.

5®. Copil obraznic, șez. iii 86/„.
6®. {La plur.) Iele. PAMFILE, DUȘM. 260/,,, S. 

V. 25.
7®. Vânt puternic (numit astfel de vânători, pen­

tru că li trădează, bătând de la ei spre vânat, cf. 
ODOBESCU, III 91), vifor, vârtej (Muscel, corn. 
LACEA).

8®. P. ext. Grămadă de arbori răsturnați. RU- 
CAreanu, ap. ODOBESCU, III 91, notă. Iar In iudele de față Se țin cerbii, stau și urșii. ODO­
BESCU, III 91/„ cf. 90/,,.

[Se zice (ad II) o iudă. | Diminutiv: (ad I 
4®, tn descântece) iOdlță, idiță, itiță marian, SA. 
227, l^diță, iâderiță s, f. șerpoaică, marian, 
SA. 227.]

— Din paleosl. Ijuda, grec, ’IovSaQ (și bulg. juda 
o ora hain; zână {acvatică) răuvoitoare»); cf. i u dl 
și dubletele iudeu și jidan (jid, jidov), 
j u dai c.

iudaic, -Á adj. V. jitdaic.
1CDAÍ8BI s. m. sing. v. judalsni.
IUDKÉ8C. «BASCĂ f adj. 
ICDÉ(B)A s. f. sing.
ICDEIĂNIN. «X.ÂNCĂ f adj. 
IUDK8C. «BĂSCĂ t adj. 

iudeu.

lUDÉu s. m. Juif. — Locuitor din ludeea; 
descendent din neamul lui Iuda (pamfile, s. t. 
30); evreu, jidov, jidan, cf. i s r a el i t. Obida rea, o Iudei (o j i do V i n, test. 1648; o jidovilor 
BIBLIA 1688) după cuvânt amü fire-aș ascultând voi. COD. VOR. 2/i, cf. 66/„. 40/,. Besearico lu- deilora. DOSOFTEIU, ap. GGR. I 2b2|^^. In gră­dina raiului. La pomul Iudeilor. PAMFILE, CRC. 
66/,,. împăratul Iudeilor = Isus Cristos. [A d j e c- 
ti v; iudeésc (iudésc f) -eâseă + = evreesc, jido­
vesc. Leagea iudeiască. COD. VOR. 66/,. Pomul cel iuăesc. bibicescu, p. p. 234. | Familia: (pa­
leosl. Ijudeja] Iudé(e)a s. Í. = țara Jidovilor, Pales­
tina; t neamul iui Juda, evreimea, jidovimea. In 
Ier[u]saltm șt tn ioalâ ludéa. APOSTOL (1683), ap. 
GCR. I 261. Iaca D[o]mnii3rul D[o]ainul Savaol va lepedâ liudéa. DOSOFTEIU, ap. GCR., I 265/,,; 
— (paleosl. iiude/aninu) iudeiânin, -lăncă f subst. 
=: iudeu, jidov. Ințeleseară că iudeianinü (j i - 
d o v N. TEST. 1648; biblia 1688) iasle. COD. VOR. 
11/,. Brd iudeiancă (jidovă N. TEST. 1648; j i- 
dovcă BIBLIA 1688), ib. 63/,.]

— Din paleosl. ijudej (gr. foudatoc), idem.

1VDÍ vb, IVa Instiguer. — (Despre drac) A În­
demnă (PAMFILE, DUȘM. 29) pe cinevâ să facă 
cevâ rău, a ațâță, instigă. .Atunci dracul tl iudeșle ca sd uite de inger, id. ib. 29. Eu te-am iudit trei ani ea s’o omori, id. CO.M. 20. Dar diavolul l-a 
tudtl pe Sf, Ilie de a ucis pe tatăl său și pe mama sa. id. S. V. 188.

— Din rut. judlli, idem.

lUDIȚ.Ă 8. f. v. iudă.

IV’FĂ s. f, sing. Trafic, vogue. — început, de­
ver, afacere, vânzare, căutare (a unei mărfi, a 
unui articol de comerț), ciaușanu, v.

lUFLĂ Juif. — (Straja, In Bucov.) Jidan. Com. 
AR. TOMIAC. — Cf. i u n m a n.

ICFT 8. a. (Comerț) Cuir (de lîussie). — Piele 
groasă (ȘEZ. 1x33) de vițel (DICȚ.), de bou (hon. 
OF., ap. TDRG)s. bivol (CADE.), tăbăcită (MEHE­
DINȚI, PĂM. 10], adusă din Rusia (id., ib.), care 
are un miros special. Tabacii se ocupă cu cumpăratul pieilor veret șt cu lucratul lor, pre- făcându-le tn iuft. I. IONESGU, h. 701. O păreche de ciubote de iuft. creangă, a. 103, pamfile, i. 
C. 347, cf. r. TEODOREANU, M, ii 105. Mtros de iuft. c. PETRESCU. R. DR. 206. # A rămânea 
luft de parale = a nu mai aveă nici un ban. Cf. 
lefter. Cf. pann, p. v, ii 156, zanne, p. iii
192. [Plur. iufturi. TDRG. [ Și: iuht s. a. POLizu.]

— Din rus. jutlű, juhtü, idem.

li’OĂ s. f. Vent du Sud. — Vânt de sud. dr, 
I 282.

— Din bulg., sârb, jug, idem.

lUOĂn s. a. Demi-hectare — (Transilv). Mă­
sură pentru suprafețe agrare, /uj/drul ungar are 
1200, cei cadastral 1600 stânjeni pătrați s. 0.67 
hectare. Cf. ENCICL. R. 924. [Plur. tupâre | Și: 
(formă eronată la scriitorii din Țara veche) jOgăr, 
(juger) s. a. Un spajtu de două jugere. BĂLCESCU, 
M. V. 163. Să nu aibă nimene mai mult decât 500 jugere. maiorescu, cr. ni 135j.

— Termin administrativ Iu latina medievală: 
jugerum, idem. (Cf. lat. cl. iugerum = măsură 
agrară de 25 ari 182, din jugum, cf. germ. Joch.}

IUGOSLAV, -Ă adj., subst. Slave du sud. {Su­jet duroyaume] yougoslave. — Slav do sud. Drep­tele aspirațiuni de independență ale popoarelor iugoslave. ODOBESCU, lll 395. I| S p e c. (dela ma­
rele războiu Încoace) (Cetățean) ce aparține rega­
tului creat după războiu din foasta Serbie, Croa-
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ție. Slavonie, Bosnie, Herțegovină, Muntenegru și 
dintr’o parte din Dalmația, Banat și Bacica, subt 
numirea de Iugoslavia. [Și; (formă eronată) jugn. 
sldv, -â adj., subst.].— N. din slav, (jiigű «sud» + slavu).

IUOURGÍU t s. m. v. iaurt.

luiiÂ s. f. Sassoire. — (Ungurism înTransilv.; 
la căruța cu cai) Lemnul care se pune pe subt 
inima carului pe crăcile rudei (de la capătul cren- 
gărilor VAIDA), ca s’o țină sus (Câmpie, Turda, 
VICIU, GL.) s. ca să dea direcțiune rudei, codo­
batură (Bihor. H. XVIII 75).

— Din ung. juha, idem.

lúlllfAN s. m. 1’. Juif. 2‘. Diabîe, vampire. 
(Bucov., Mold.)

1*. Ovreu, jidan, jidov (Straja, Bucov., com. 
AR. TOMIAC), Ce-i aista? — Un iuhman. Com. 
FURTUNĂ.

2’. Drac (Straja, Bucov., com. AR. TOMIAC, 
com. FURTUNĂ), strigoiu (com. furtună, cf. ion 
CR. IV 203). luhmanul cel b&trân. Com FURTUNĂ.

[Și: iúcman s. m. (Ad 2’) ȘEZ. III 17 ,].
— Cf. rut, jftha «sânge; om hain, spurcat». Cf. 

iuflă.

Iu.

IFBT s. a. (Comerț) v. iutt.

iui! interj, v. Iu și lolte.
iui vb. IVa V. iu.

IITITBI interj, v. iolte.

lUITl'BÂ S. f.

IUIUUEÁT t s. a. Lamentaiion. -- Vaiet. Cu- conul... nu /ârd iuiuleat... tindei Mânușițele. DO- 
SOFTEIU, V. 8. 237/,.

— Cf. ung. jaj {jajgatni «a se iamentâ»), sârb. juj «vai».

lÚJD.i. s. f. Travail, peine. — Lucru, muncă, 
trudă (Abrud). VICIU, GL. [Scris șl: idșdă. | Verb: 
iujdl IV» (ȘEZ. VII 181, POUPILIU, BIH. 1012), 
iușdi IV» (FRĂNCU-CANDREA, M. 101, VICIU, OL., 
PAȘCA, GL., CIAUȘANU. OL ) refl, as a so muiici, 
a se trudi, a se opinti, a se sili, a se sbate, a se 
sforță, a se chinul Intr’o boală; a se împotrivi, a 
se pune !n contra cuivă. S'o iușdit sd [ini vifetuf legat, viciu, ol. Eră rău beteag; tăi pe (ăcă pă 
«nnicd se iușded, de gândeai rd nu-« cu mintea cu tdiă (Crișcior), PAȘCA, GL.(cu abstractul) 
iujdeâlă (lușdeâlă, plur. -deii). ciaușanu, GL. — 
Cf. i u s dă B i t.

iujduăIjĂ s. f. V. lujdă.

lUjni vb. IVa v. lujdă.

lúul s. m. sing. v. Iulie.

IULIAN adj. m. /ulien. — (In expresia) Ca­
lendarul iulian s. ortodox s. vechiu, făcut 
din ordinul lui luliu Cesar și păstrat la unele po­
poare ortodoxe; Ia noi e Înlocuit de puțin timp 
prin calendarul gregorian. [Pronunț. -K-on].— N. după med.-lat iulianus, -a, -um.

XÚL1K s. m. sing. JuiUel. — Numele lunei a șap­
tea a anului, (pop.) Cuptor. Au intrat fn jurd 
tn ai intăi a lui Iulie. GR. URECHE, ap. GCR. 
I 70/,, cf. PARACLIS, 291>e/,. La Iulie cald și fru­mos (a. 1733). ib. II 26/». Scris tn cetatea Si- Miului tn 13 zile lălie 1797. ib. Il 162/,,. [Pro­
nunțat -It-e. ( Și: (prin Bucov. și Transilv., din 
germ. Juli) lúli s. m. sing. iierz.-ouer., m. iv 
193].

— Din paleosl. Ijulij, idem.

lUHBRIX t 8- a. 1
t 5. ». I ' e"'"'”'’™'-

IUNÁC s. m. liăros. — (Sârbism, la Românii 
din Serbia) Viteaz. GRAIUL, II 151/,.

— Din sârb, júnak, idem. Cf. iun că.

IÚNCÁ 5. f. Fiancée. — (.Ătestat numai într’o 
orație de nuntă) Mireasă. Iată vi se'nchină N. Cu o iruncă De la iuncă. marian, nu. 313.

— Femininul slavului junakú «tânăr, viteaz, 
mire». Cf. i u n a c.

IL'NCĂR 5. m. (Mii.) V. iunelier,

IVNCHEU 8. m. (Mii.) Cadet — Tânăr care 
are să devie ofițer, cadet. Incasa Pătrăcesei yedeâ un tinerel, un iuncher. SADOVEANÜ, ap. 
TDRG. Sluiește in oaste ca iuncăr. Caragiale. 
ap. CADE. [Și: lúncűr s. m. | Derivat; iuB* 
cherie s. I. = starea, timpul petrecut ca iuncher. 
iGenernluI) sdrrd tnlr'un picior ca pe vremea iuncheriei. D, ZAMFÎRESCU, ap. TDRG.]— N. rus. Junkerű (< germ. Junker) idem.

iCWCHXiitiE s. f. (Mii.) V. iuncher

1ÚNI 6. sing. v. Iunie.

1ÚN1E s. m. sing. Jutn. — Numele lunei a 
șasea a anului, (pop.) C i r e ș a r. Și se-au săvrășit lucrul... in luna Iu Iunie. CORESI, EV, ’/,„ cf. 
GCR. I 320/se, II 27/„. Pojarul de la 20 Iunie prefăcuse tn cenușă mai mult de jumătate a ora­șului. c. NEORUZZi, I 16. [Pronunț, -ni-e. | Și: 
(formă latinizată) lúniu t s. m. sing.; (< germ, 
iun*, prin Bucov. și Transilv.) liinl s. m. sing.]

— Din paleosl Ijunij, idem.

1ÚN1OB adj. m. Junior. — (Adaos la un nume 
de familie, spre a se face deosebire Intre tată și 
fiu) cel tânăr, fiul.— N. din lat. iunior (cf. (opusul) senior) «mai 
tânăr». Nouă ne-a venit In parte prin mijlocire ger­
mană (Junior, idem).

IUNÍPEK s. m. (Bot.) Genévrier. — Arbust {luniperus communis',, din familia coniferelor, ce 
crește In regiunile stâncoase din munți și ale cărui 
boabe aromatice servesc ca dresuri In mâncări și 
băuturi; se mai numește archiș, cetină, fi- 
nior, ialovăț, inibahar, jneapăn.și turlei. Sturzul acesta se nutrește cu boabe de iuniper. 
marian, o.i 279. [Șhlentper (ienipâr) s. m. ȘEZ. 
II 4ib/„. GRIGORIU-RIGO, M. P. I 165; ienfipăr 
s. m. PANȚU, PL-, bianu, D. s.; ieuúper s. m, H. 
IX 389, XI 326. Printre molifzi, printre afini șt ienuperi. ODOBESCU. IH 179/i,; (motatezat) ierú- 
pen s. m.; lenúpere s. m ; DAMÉ, T. 187. Grdunfe de ienupere. PISCUPESCU, O. 306. Ceafw de enu- pere (= sămânță de brad), mat. folc. i 702; 
Inipăr s. m. DDRF-, barcianu; iniper s. m, 
PANȚU, PL-, H. X 419; ghenúper t s. m. Oslropiel de grăunle de ghenuper (a. 1749k GCR. Il 44/i,. | 
Compus: ienupăr pitic s. m. = hilimoacă. panțu. 
PL. I Derivat: lenuperă s. f. »= fructul jneapă- 
nului. DICȚ.]

— N. din lat. luniperus, pătruns și tn graiul 
popular, cf. dubletul jneapăn.

IÚNIU t s. m. sing.

lÚRÁ ! interj. Viens vitei—(Ungurism In Vidra- 
de-sus, tn Munții Apuseni) Exclamație de îndemn 
când vrei ca cinevâ să alerge, să vină. lurdțglosat 
prin «vinol aleargăi») droga mea. De-mi scapă Viafal GRAIUL. II 126/,,.

— Din ung. jere 1 «vino».
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IÚRÁ s. f. sing. Drotl.'—(Transilv.) (Facultatea 
de) drept. M'am înscnj ia twrd.— N. din lat. Iii8, iiiris, după germ. Ju8, idem. 
Cf. iuș, jurist, jurisprudență.

lERĂș s. a. Assaut, attaquc.— (Vechiu termin 
militar) A.^alt (E. vĂCÂRESCUL, IST. 252/„),năvală 
(ALECSANDRI, T. 1772), atac; mers impetuos, vâl- 
toare. (Păstrat Încă prin Mold. mai ales în expresia) 
A da (rar a face) iurăș = a da năvală, a năvăli, 
cf. a f a c e iama. Au luat pușce cu iurâș de la 
Turci. LET. I I95/sj. Și făcând Tălarii iureș înainte, inlăiu oastea ungurească au dat dosul a fugi. MAG. IST. II 162/,. Ali-pașa luă Varadinul 
cu turu?. E. VĂCĂRESCUL, IST. 265. Am dat iuruș 
[cu slujitorii călări In norod]. ALECSANDRI, T, 
H42. Dând turuj tn urma profesorilor sumedenie de elevi... N. REV. r. I, S. n 18.5. Păgâni..., cu baioneta înainte, dădură un iurăș, o izbitură repede. SADOVEANÜ, SĂU. III 438. Trátosed Mlo, 
boxul sauataf Un ultim iuruș dârz, ca la Magentaf MIBEA, II 76. Trăești tn iureful vieții. 
D. STÂNOIU, C. I. 143. dai... iureș voinicește tn 
Turci. ION CR. III 38. # Iurușul cel dintăiu rareori izbutește. ALECSANDRI, T. 1260. || (In 
funcțiune adverbială) Repede, impetuos. Veneă 
lol turu; cu iataganul tn dinți și cu pistoalele întinse. GHIGA, s. 16. | (In excalamații) Inaintel 
Ural Au strigat: haidați, iurușl (tipărit greșit; 
iurj»). ȚICHINDEAL, F. 190. Cdnd otu slrtizd fUTU?.' sd săriți cu toții. ALECSANDRI, T. 1126, cf, 1135. 
[Plur. iurășuri. | Și: Iureș, lârlș, (cu asimilare 
vocalică, ca în bulgărește) lOriiș s. a. Fdeurd răz- baiu năvălind Turcii cu mari iurușuri. DUUI- 
TRACHE, ap. ȘIO. ) Verb: (ín poezia populară) 
iuniși IV^ = a da năvală. Turcii ’n casd iurușeă. 
ALECSANDRI, P. P. 210»/,].

— Din turc, yiiriș, idem (>bulg. juruS «năvală; 
ural» sârb. juriS}. cihac, ii 588, ȘIO.

iCRCil interj. Onomatopéeimitant leclaquement 
du fouet ou des maina. — Onomatopee care imită 
sunetul produs de lovitura cu biciul s. cu palmele. 
(De obiceiu repetat). Cf. pleosc, plici, i u ș t i 1 Eu aș fi vrut să meargă mai repede. Tata iurci- iurci cu unbiciu. VISSARION, FL. 30. Poc Ăiorin 
tn capu-mi. Poc și eu în Ion... Începurăm mai zdravăn; iurci, plici, /leașc, buf. id.,ib. 179.

lERGÂSf s. a. Couuerlure. — Plapomă. loN 
CR. V. 278.

i’REȘ s. a. V. iiir&ș.
ll'RI- V. JURI —

IVRIȘ s. a. v. iurăș.

lEBȚ 8. m. Boiteux. — Om șchiop (Straja, 
BUCOV.). Com. AR. TOMIAC.

— Poate, prin generalizare, după un șchiop cu 
numele Iurț, ipocoristicul (< rut. Jure) lui Ghcorghe 
(cf. ȘEZ- III n/u}-

lüRÚC-BAlR.AC t s. a. Drapeau. — (Turcism) 
Steagul alb domnesc ce se purtă la paradă, spre a 
arătă direcțiunea marșului.| ȘIO. [Pronunț, -ba-i-. 
I Plur. -race și -racuri. | Compus: (turc, piiriik- bairakdar) lurúr-bairnelár f s. m. = stegarul care 
purtă iuruc-bairacul. Înainte se aduc telegarii... și iuruc-bairactar la mijloc. LET. III 317/,. Cf. 
bairac, bairactar.]

I — Din turc, yiiriik «qui marche, qui court» și
< bairak «drapel», deci propriu «stindard de călă­

torie ». ȘIO. Cf. ba irac, (iuruc-,bairactar.

iCRVC-nAlRACT.ĂR ț s. m. v. luruc-balrac.

ICRCGVȚĂ s. f. Petit canal. — lerugă mică.

Pe dingios sd boldreșle cu Origoraș Sandu, pe o iuruguță la deal (a. 1789). STEFANELLI, D. c, 182.
— Derivat din lerugă, cu suf. dim. >ută.
ii'Riiș s. a. [
llIRVși vb. IVa. f

IVB s. a. Numele slovei * din alfabetul chirilic. 
[Plur. iusurt].

— Din paleosl. Jusü, idem.

icș! interj, v. iș.

IVH s. a. Droit. — (Uiigurism In regiunîfb peri­
ferice ale Transilvaniei) Drept (de moștenire}' 
VAlDA. S'au milosliLil a ne lăsă tușul nostru tn poterea ( = puterea) sa (a. 1782), ap. VAIDA. N'ai nici un iuș. FRÁNCV-CAííDRKá, M. 101, Nu-mi las iușu’ odold cu capu'. STAN, M. 255. [Plur. 
tușuri.]

— Din ung, ius (< lat. jus « drept»).

lÚNCÁ s. f. (In expresia) lușcă de femeie = fe­meie plină de șiretenie și de temperament,drăcoaică. Tu ești mititică șt trebue să fti o tușed de femitef 
C. PETRESCU. R. DR. 324.

— Poate, scurtat din femeiușcă, cf. însă și rus. juha «fată șireată».

ICȘCĂ s. Í. V. luștl!

lirșcĂ s. f. — (Rutenism în Mold.) Zeamă lungă 
și subțire. DR. IV 625. [Și: lășpă s. f. ciorbă 
de pește, herz.-gher,, u. iv 194.]

— Din rut. juSka «zeamă, supă».

ICSCHICD-ĂR 6. a. Roue de moultn. — (Tur­
cism) Roată de moară. H. Il 282.

— Cf. turc, yous «rotund».

IUSCH.C«ÂBS.n,. Is.d.) ț I J
mșcHiczAR s. m. (ș. d.) |

lilKDĂ s. f (ș. d.) V. iiijdă ș. d.
IIINDĂNÎT, -Ă adj. Malcbanceux. — Eiusdănit de mă-sa = nenorocit în toate cele. (Vașcău, Bihor). 

ZANNE, p. IV 476. — Cf. i u j d ă.

IVHEI interj, v. Iș.

IVSLÉC t s. m. V. iuzliie.

lUHNÎ vb. IV». 1 
lirșNiȚ.Ă s. f. /

ICNÓR, -OARĂ t (Ș- d.) V. ușor ș. d.

IVȘPĂ S. f. V. iușcă.
I1JBT1! interj Onomatopéeimitantleclaquement 

du fouet —(Mold.) Onomatopee care imită sunetul 
produs de lovitura cu biciul. (De obiceiu re­
petat). Cf. hârști, iurci. Plin de ciudd, moș Toader tși iese din fire și iuști și iușlil hAdeJDE, 
ap. TDRG. [Pronunț. îușll. ] Verbe (Mold.) : 
luștl (VASILIU, c. 184), (-)- plesni) lușni IVa = 
(despre biciu) a plesni, (despre cel ce bate) a 
atinge, a plesni cu biciul, cu bicușca, cu gârbaciul. Se puteă auzi cum iușneâ biciul tn carne. CON­TEMPORANUL, IV 304. Sd-I iușneșli, Sd-l plesnești. SEVASTOS, H. Ib/ț. I Substantive: lășnlță 
8. f. = biciu, biciușcă fără coadă (Hăntești, ia 
Dorohoi). ION CR. V 375; — (cf. biciușcd) lAșcăs. f. 
(Mold.) =s iușnită (ion cr., V. 375). biciușcă (cf. 
VASILIU, c, 184); p. ext. lovitură cu biciușca. • Bine», zise..., tndemnăndu-și caii cu iușca. sa- 
doveanu, b. 113. Jupi o iușcă pesle coada mo­tanului. VLAIIUȚÂ, ap. CADE.]

lUȘTÎ vb. IVa V. luștl.
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ușura.

I. Iute.

lUSTlȚIE

irSTÎȚlE s. f. v, justiție.

ICSTVCĂ 8. f. sing. Plein, apogée. — (Muscel) 
Toiu, vremea când o afacere e mai în fierbere. 
RĂDULESCU-CODIN, L. Biata mâtușd... a trăit până'n iustuca răsmirilei. id., ap. ION CR. Ii 3.

ICȘUBĂ t vb. li

ICT. -Ă adj.

ii'tă s. f. (Bot., Comerț) Jute. — Plantă ori­
ginară din India și cultivată in țările calde, pentru 
frunzetc ei bune de mâncat, dar mai ales pentru 
scoarța ei din care se obțin fibre textile, întrebuințate 
pentru diferite țesături. Cf. panțu, pl.

— N, din germ. Jute (cuvânt de origine ben- 
galeză).

lUȚÂNi s. m. (Bot.) V. Iute.

IÚTE adj. 1 1». Piguant, fort (au gout). Fort, adde; strident. 2®. Violent (en parlant d’une dou- 
leur). 3®. Afnuvois, mécbant, dur, ăpre. 4®. Coupant. 
II 1®. Violent, emporlé. 2®. Vif, actif. III 1®. Ra­
pide. 2®. Rapide. Vile.

1. 1®. (Despregust, spec. despre plante și mân­
cări) Care înțeapă (la limbă), care pișcă, ustură; 
pișcăcios, Înțepător, usturăcios, cf. 
pipărat. Brânză iule. Cf. L6. Ofet tufe. UINEIUL 
(1776) 174*/,. Ierburi iuți... care pe om doboară. 
PANN, P. E. III 86. ALECSANDRI, T. 941. Iute ca mușlariu. Pipară sau ardeiu, mai ales de cea iute. LIUBA-IANA, M. 102. Hrean iute. Cf. HERZ.- 
GHER., M. IV 194. Bâ-I zdddreșft cu mâncări iuti. ȘEZ. I 16/„. Hdnced = iute șt stricat, ib. 11 
70/,. (Despre zemuri și băuturi) Care arde, piș­
căcios și tare. Borș, rachiu iule. | (Despre miros) 
Tare și neplăcut. Putoare preașitule. DOSOFTEIU, 
v. s. 79/,. Fum... cu miros iute de arsură. SADO- 
VEANU, SAM. V 911. Duhoare tufe de bolfori și de sudoare, c. PETRE5CU, C. V.26. [ (Despre leșie) 
Tare, concentrat. S'o spălăm cu leșie iute. ȘEZ. 
IV 124/,,. Cf. I 125/,. [ (Despre sudoare) Sărat, 
acid. Când calul asudă tare... sudoarea... fiind foarte fufe și sărată, intră prin pori. HEM. 1656/,,. 
((Despre sunete; neobișnuit) Răsunător, strident. Iuți chiote și groase huete. CANTEMIR. IST. 27.

2’-1 Pig- (Despre o durere)Tare, violent, dureros, 
greu. Bubă rea și iute. CORESI, EV. 45/,. Dureri iuți. DOSOFTEIU, V. S. 95/„ cf, MÍNEIUL (1776) 
187’/,. I Adv. Greu. Bolttá iule. CORESI, EV, 
346/,,.

3®. t Fig. Tare, aspru, dur, cumplit, rău, greu. 
Nu rușirează-se tn vreame iuti (cumplită 
DOS.; inteinpore malo).psalt. Ș8/u, lift. Izbă­viși Dávid, șerbulu Idu, de armă iule (cum­
plită DOS., reale HUR.). ib. 298/,. Moartea 
pdcdfoștlor iuti (cumplită DOS.), ib. 61/,. Ne­voie iute (=» mare), CORESI, EV. 269',, 273/,,. Viață iute (= grea), id., ib. 199/,,. Muncă iule 
1= cumplită), id., ib. 36/„, 149/,,. Lut iute {■> tare, 
dur, iiemlădios). id., ib. Moarte... cu groază,iute tn toate chinurile. CUV. D. BĂTR. Il 452. Multă osteneală șt supărare au avut la vremile iuți și cumplite. LET. ii 458/^. cf. GCR. I 276/,. 
Iute iama, dosofteiu, v. S. 37/,. ) (Și azi, mai 
rar, despre frig, urcuș) Repede, țepiș (LB.), greu 
de urcat; aspru. -Suiș, cobortș iute. LB. (cf. 
abrupt). Frig iute și tndelungat. calendariu 
(1814) 91/,. I Adv. t Tare, foarte, aspru, rău, 
greu. 11 turburd iute. coRESi, EV. 81/,,. Iute 
(= tare și In mod dureros) era prăjii, id., ib. 
367/,,. Zace slab iute (in tâlc: slab foarte, 
in BIBLIA 1688: slăbănog rău), id., ib. 223/,.

4®. (Despre metale, spec. despre oțel) Tăios. Iute briciu. I, OOLESCU, C. I. Iute ca oțelul. TEO­
DORESCU, p. P. 159. # Iute de oțele = iute de fire.

IUTE

om care nu știe multe (ion cr. vi 251), repede 
la faptă.

II. P. ext. 1®.(Despre temperament, în opoziție 
cu liniștit, flegmatic s. moale; prin 
prep, la se specifică In ce împrejurare se mani­
festă acea.stă lire a cuivă) Care-și iese ușor din fire, 
care nu se poate stăpâni, care se mânie ușor, ne- 
căjicios (GORJAN, H. II 103), impetuos, aprig, vio­
lent, vehement, pornit, înverșunat, nepotolit, tur­
bat, cf. coleric, s a n g u i n i c. Brd iute șt por­nit foarte (a. 1631). GCR. I 150/i. 2uft la mânie. 
PRAV. MOLD. 722, cf. BALCESCU M. V. 415. Băr- balul... jestoc și iute. PRAV. 589. Vrdymaștt ceia iufii. CORESI, EV. 188/,. E iute zicând (= gata 
să răspundă aspru) deapuitoriului, id., ib. 319/,,. Strâmbi și (jrozaoi, «ecuraft și iuff. CUV. D. BĂTR. 
II 409. iMie la bcfte. LET. ii 369/,,. Iute și grabnic la săvârșirea kotăririlor sole. E. VACĂRESCUL, IST. 
253/,,. Dracii... Mul|i ca frunza, lufi ca spuza. 
MARIAN, V- 21. yúfitul iute la slujbă. ISPIRESCU, 
L. 104. ..Int /osl iute la iubit. BIBICESCU, p. p. 
72. La mâncari-i iule ca omida = mănâncă tot. 
HERZ.-GHER., M. IV 194. Iute de fire = om care 
nu știe multe. ION cr. vi 251. (Despre patimă, 
furie) Căsătoria potolind sau tnfrănând patimile cele iuft, tnlesweșZe calea virtufii. MARCOVICI, D.
163. Purta... iute. PANN, E. II 41.

2®. (Despre om) Muncitor, harnic, activ, abă- 
tâtor. Că de-ai fi femeie iute, Poalele (i-ar fi lăute. BUD, P. P. 22. La nevasta iute, ofălu-i tare. 
ZANNE, p. IV 494. I Fig. Adj. Mâna la cea iute. 
DOSOFTEIU, ap. GCR. 1212/,.

III. (Sensurile cele mai răspândite astăzi). 1*. (De­
spre animalele întrebuințate la tracțiune) Care 
te duce repede, care aleargă repede. Iepe iuți ca focul. CREANGA, P. 166. Cat iufi. alEC- 
SANDRI, P. II 14, cf. TEODORESCU. P. P. 171, 
H. II 12.

2®. P. gener. (Despre ființe s. acțiunile lor) 
Adj. Care (se) face s. (se) produce fără zăbavă. 
In puțină vreme, cu grabă, repede, (mai puțin 
pregnant decât) momentan, instantaneu. Mirosul duce pre câne printr’o judecată iule, KONAKÍ, P. 
269. Iuțea zburătoare veste. PANN, E. 101. Torent iute, furios. aLEXANDRB.SCU, U. 21. Iuți hotăriri 
tn prtme/dtt. COȘBUC, ./E. 16/],. Iute la treabă. 
ȘEZ. II 72/„. Iute ca prăsnelul. zanne, p. iii 
323. J Spec. (despre picior) Care fuge repede, 
.sprinten. Cerbul cuiepurelesesfădesc amândoi, cine 
din doi are picior mai iute. ib. i 404. || (Mai cu 
seamă) Adv. Fără întârziere s. zăbavă. In puțină 
vreme, repede. In grabă, (repetat) în grabă mare, 
imediat, numaidecât. Unde Alergi tu, așă iute? 
DONICI, F. 12. lubireo de sine iute cere șt se hotd- rește. KONAKI, P. 211. Vn leu iule viind... pănH, 
E. II 43. Fusu-i răpide se'ntoarce, lute'n aer sfâ­râind. ALECSANDRI, P. I 6. $i teșind pe ușd iute. Ei s'au prins de subsuoară, eminescu, P. 252. Iute, 
tufe l-a mătrășit. vlAhuță, d. 268. intbrucd-fe 
iute tn pielea ceo de urs. CREANGA, P. 215. $i-i trimite Cum mai iule Prin toaie (drile. UARIAN, 
V, 21. O luară iute la picior. ISPIRESCU, P. 25. 
Du-md iute ca un zmeu. ALECSANDRI. P. p. 49>>/,. 
O’a venit o carte iule. jarnIk-bArseanu, D. 312. 
Fupe iute ca fulgera. ȘEZ. i (In ironie)
UntWa iute ca piua. ZANNE, P. V 449. Cf. 34, 
VI 306. li Substantivat (Mitől, pop). lutele 
pimftntului =0 figură mitică, fără brațe, care fuge 
atât de repede încât prinde iepurii din fugă, cf. 
VASILIU p. L. 173—174. (Cor.) lutele (H. iv 13) 
și Iuțile (H. XI 290] = un danț țărănesc.

[Șl: (țși dial.l lúli adv., adj., (Ia Românii din Bul­
garia, din bulg. Ijut] lut, -â. BUCuța, r. V. j D i m i- 
nutive: lutleél, lutlșdr adv. = cevâ mai iute, nici 
prea iute, nici (prea) Încet, iute și nu prea, potrivit 
de iute. Să meargă mai iutișor. TEODORESCU. P. P.
164. Cf. ȘEZ. III 244/,,. Iul’- iutișor Bun și bunișor.
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T. PAPAHAGI, M. 140/,,,; (substantivat; la plur.) 
iu|iș0rl s. m. (Bot.) = iuțari [Lactarius pipe- ratus). PANȚU, PL.; luțâle a. Í. plur = (I 1®): = 
legume iuți, ardei, crastăveți. novacovici, c. b. 
12, [Alte derivate: lutâc adj. = iute (II 1"), 
arzuiiu (CIAUȘANU, V.), iute (II 1®), impetuos. lutac în bătălie. JIPESCU, ap. TDRG.; — luțărî 
și iuțâni (Bucov. panțu, pl. HERZ, -gher., m. 
IV 194). s. m. (Bnt.) » ciupercă comestibilă cu 
carnea albă și suc («lapte») alb, fragedă și iute 
il p), piperată la gust. Se mai numește: bu- 
l ete-acru, burete-galben, burete-iute, 
burete-lăptos, bureți-iuți, bureți- 
usturoși, iuțișori. panțu pl.; — (In poezia 
pop. cu caracter mistic) Iniutât, >& adj. = (de­
venit) mânios, violent, cumplit. Strijele și scor­piile... Iniutale și ’nfocale. PAMFILE, DUȘ. 190; 
— iiitegân (iuligân), -ă adj. = vrednic, iute din 
fire, bărbat, inimos. CIAUȘANU, OL.].

— Din paleosl. ljutú (sârb., bulg. Ijut, cu ace­
leași ioțelesuri ca In românește, afară de lll, care 
s’a desvoltat pe teren românesc). Cf. i u ț i.

(vțe.Ală s. f. V. Iuți. 

lUTEO.iN. -A adj. 1 
■ VTÉLB 6. f. plur. l 
ii'Ti adj., adv. |

iute.

IUȚI vb. IVa.
1. 1". Exdter. 2®. Rdler, accilérer. 3®. 7'rempcr 

(l’acier) II. Piîuer (en parlant du goúl) 2®, S'ag- (țraver (en parlant d’une maladie) 3®. S'emporter, s'emballer. S’offiler /urieuseménl. 5®. S'accélérer, 
aller plus vite.I. Trans. 1®. A face să fie iute (11 1*), aprins, 
vioiu; a aprinde, a excită. Pătimirea... inghimpă 
și deșleaptd șt iuțește toată firea. EONAKI, P. 4. Jăcucsc, prodd, omoară... ^i cu cât privesc folo- 
.«ui, ÍU aidia se iufesc. beldiuan, tr. 5. Bietele iiobiloace nu mai puteau paște o guri de iarbd 
{hn pricina muștelor pe care le iufise soarele. 
sandu-aldea, sam. IV 951.

2®. (Complementul e omul s. pasul, mersul) A 
face (să fie) iute (111) In mișcări; a da zor, a 
zori, a grăbi, a acceleră. Las' pe mine, ci te-oiu 
iuți eu! ALECSANDRI. ap. TDRG. De-și iufei él pașii... COȘBUC, B. 131, cf. DUNĂREANU, CH. 116. De t-efi află dormind, Trânliti-l, luțiți-l, Crdbiți-I. 
marian, V, 24.

3®, Spec. A căli oțelul, lufi fierul, băgându-l 
roșu în apă. COSTINESCU (subt căli).

II. Refl. 1®. (Despre mâncare, etc.) A se face 
iute (I 1®), pișcăcios (LB.). O mâncare în care se pune ardeiu se iufeșle. CIAUȘANU. GL. S'a iufil brânza. # S'a iulit tărăta în borș, se zice pentru 
cei furioși la mânie, zanne, P. iv 143. A se iuti ca piperul = a se supără, a se mâniă. ib. i 254.

2®. (Despre boală; învechit) A se face iute (I 2“) 
a se Înteți, a deveni dureroasă. Boala... i s'aiufit. 
PANN, E. I 62.

3® (învechit) A se face iute (1 3’), a fi aspru, 
a se Inverșună, a se porni cu vehemență, a se 
răzvrăti. De le veri iuți și te veri tndlțd, cădeâ-veri. 
( ORESI, ev. 198/,,. Elemenlurile toate asupra mea se iuțesc. PANN, E. I 70.

1®. (Despre om) A se face iute (II 1®), a se a- 
firinde de mânie, a-și pierde cumpătul, a nu se 
mai stăpâni, a-și ieși din fire. Se <u|i riadul-vodd 
șt se afâtă foarte. MAG. IST. IV 248/,,. Afari! păn' nu md iuțesc I ALECSANDRI, T. Să nu
bdnueșii, dar nu te iuți așătare. CREANGĂ, P. 190, 
Se iuți jupdnul umplând compartimentul cu vo­cea și gestul. TEODOREANU, M. II 201. Ce le mâ­nii, te iufeștif CONTEMPORANUL. II 11. Se cil că s'a iuțit. ISPIRESCU, L. 261. II Spec. (Pese.) A 

deveni neliniștit, iute In mișcări. După Paște, apa tncăisindu-se șt somnul *tuftndu-ee>, 2'urtucdienti nu mai pol tnlrcbuințâ oriile cele 8u6(iri..., cdci somnul ie rupe. ANTIPA, P. 436.
5°. A se face iute (ii 2’) Ia lucru, a munci cu 

inimă. S'a iu(il și ell = s’a ’nvrednicit, a deve­
nit iute In mișcări (ciaușanu, gl,). a o luâ mai 
iute (III), mai repede, a se grăbi... De îa Sfinifa, Dunărea se iulește. lONESCU, M. 77. JaW tnfri- coșate vnltiri asupra mea se iuțesc. PANN, E. IV 4. 
Chiar și porcii trândavi se iufiră. DELAVRAN- CEh. s. 198.

[Abstracte: lujire s. f. = grăbire, grabă, 
accelerare. lu[irile unor desbateri publice. ODO- 
BESCU, II 388; — iuțeâlă (diai, iuțâlă, plur. -feli) 
s. f. = (învechit) gust iute (I 1’), picanterie (germ. 
«Schărfe» HERZ.-GHER., M. IV 194); aprindere, 
mânie, violență, turburare; repeziciune, repejune, 
viteză, grabă mare. lujeala (= intrepiditatea) lui grozavă. PANN, E. 1 42. Indoindu-și pașii... cu atâta iutală... au căzut la pământ. DRÂGHICI, R. 
160. Iuțeală, mânie și posăcie. pann, p. V. ili 12. Holera începuse a sdeerd mai întâi slab, apoi... cu o iufeaîd grozavă, c. NEGRUZZI, 1 292). lu- [eola [pra:u]2ui ...stimulează stomacul. MANOLE3CU. 
ap. TDRG. lufold și gură de furnică ar (rebui 
sd aibi. CREANGĂ, P. 263. Dele drumul frânghiei, care se lăsă tn jos cu mare iufeală. ISPIRESCU, L. 
89. Cai de iufeală = cai de curse. CALUL, 67; — 
luțime 8, f. (ANON. CAR., UARDARIE, U 1744)«lă- 
rie (la miros), usturime (la gust); (învechit) mâ­
nie mare, purtare aspră, asprime, asuprire; chin; 
nevoie, repeziciune, viteză. Domnul... cu iutime[=^ 
asprime) și oprire prdl-va. CORESl, EV. 637/i, cf. 
168/,„ 198/„, Toată iufimea (chinul,
necazul mare) a răbdâ pentru Hristos. id., ib. 420/,„ 
cf. 625/jj, 481/j,. lutimea fumului, varllam, C, 
225,. Cdmilite acelea nu sânt mai slabi la iufimi decât caii. HERODOT, 187. Cu mare grabă și iu- 
|ime. MAG, IST. V 137.',. Sd-și tntoared mdnia și 
iufimea sa. mineiul (1776) 32*/,, cf. 155*/,. 
iSmoald... (mproșcdnd, ...cade pe Turci cu iufâme. 
DIONISIE, 172. Cevă în iufimeși tnmdnfe grăim. 
ȚICIIINDEAL, F. 44. D[oa]mne, nu cu... iufimea 
ia se md cerfi. KLklii. ap. GCR. Il 185/,. Cu iu- 
fime rddicd sabia iar. PANN, E. Il 72. Si si «d- 
dușe... de iulimea și putoarea fumului. CONV, 
LIT. XLIV. voi. I 648. lufimea și nerăbdarea pu­tină dobândă ne-aduce, iar păgubi cât de multă. 
ZANNE, P. VIII 41.1 Spec. (Păst.) Iuțimea chia- 
guliii = un fel de zăr verde care se formează la 
suprafață (DIACONU, F. 30) și se ia din budacă, ca 
să nu se întărească cașul, chiag tare (= concen­
trat), străgheată (precup, p. 19). | Adjec­
tiv: iutóa, -oâsă ț adj. = care are aplecarea de 
a fi iute (1 3*). Geale trei pârli ale sufletului, cea iuloasă, cea poftitoare și cea cuvântătoare. C.\T. 
MAN. X XIV 83. (Compus cu prefix: tnluți t 
vb. IV» refl, mardarie, l, 4274].

— Derivat din Iute (cf. paleosl. Ijutiti se «a fi 
furios», bulg. Ijutjă «a mâniă; a ustură», sârb. IjutilUse] «a se mâniă», rut. Ijútyly, <a mâniă»).

IL’TICÉL adv. 
ICTIGÂN. *.4 adj. 
ICȚÎHB S. f. 
ITITIHÓR adv.

r. iute.

IVTÓS, -OĂsA ț adj. v. iuți.

IUVÍ t vb. IV» v. Ivi.

lUZ- prefix V. IB«



lUZBÂȘĂ — 9

ICZBÁNÁ t s. m, Officier. —(Turcism Sn Țara 
veche) Căpitan, comandant peste o sută de fustași 
(BĂLCESCU, M. V. 592), 8ut aș. [Slav.] Sütniki = iuzbașe, carele iaste mai mare presle o sută. MAR- 
DARIE, L. 3342, cf. ANON, CAR. Pdcul-om eapisul meu la mdna iu2bașt[i] Costandin (a. 1681). GCR. 
192/11-14, cf. (a. 1672). lORGA, S. D. VI 68, ib. B. 
R. 146. Am scris pre la cdpifani, pre Io iuzbași. 
MAG. IST. I 353/„, cf BUL. COM. IST. V 198, HE­
RODOT, 386. [Și: iuzbașe t s. m.]

— Din turc, jiizbaiîy (din jăz to sută» și bai 
tcap»), idem. Cf. izbașă.

IL'ZLVC t s. m. Piece d'aryent de cent paras. 
— (în Țara veche; cu reminiscențe în poezia pop.) 
Veche monetă turcească, de argint, având o va­
loare de o sută de parale (în unele epoci și mai 
puțin). lusluci, pelaci. iorga. S. D. XII 91, cf. 
(a. 1819) FURNICĂ, I. C. XXIX. Mie mi-a luat boii și vaca, soroc de maica meal pentru un iuzluc de șapte-zeci de parale. FILIMON, c. II 72. O tavă plină de lei, de iusluci. GORJAN, H. IV 
6. Sd-(i dau iuzluci cdl îi vrea. ALECSANDRI, 
P. P. 106. No pungi de gălbenași... Mai na ș'alle de iusluci. TEODORESCU. P. P. 654b [Șl; (poate 
numai grafic) hislăc f s. m.; — (Bas.) IzIDc s. m. = 
piesă de 25 copeici, ș f e r t a c. weioand, b. b. 95].

— Din turc. Jttzliik, idem.

IVÁN s. m. — Btta. — Om prost (Ostrița, in 
Bucovina). Com. A. procopovici.

— E numele Ivan, forma rutenească a iui Ion.
iVANOnÉLiE t s. f. (Bis.) V. evanghelie.

ivÂR s. a, 1®. Loquet. 2*. Ferrow.
1*. (Transilv.) Cianlă (la ușă). Sare ivărul la ușă. EHlNESCU, P. 256. Unde n« e vervdr, porlifo se deschide cu ajutorul unei sforicele. păcală, 

M. R. 441.
2’, (Munl.) Zăvor, încuietoare. Trage ivărulși des­chide. CARAGIALE, ap. TDRO., cf. delavrancea, 

ap. CADE. Clanță, ivor, broascd, H. IV 157.
3*. (Mold.) Un fel de teasc mai mic de stors 

resturile de struguri, care se învârtește cu o 
pârghie. A. SCRIBAN, ARHIVA (1912) nr. 7.

[Plur. ivere. | Și: (Ad 2’) ivor s. a., (ad 1’) 
virvăr s. a. DR. III 1090, vérver (vérvár) s. a. = 
mânerul de la Incuietoarea ușii (Cârța, în Țara- 
Oltului), vélvár s. a. =» ivăr (Racovita, In Țara- 
Oltului)].

— Din săs. vlrol (verol ■» germ. Wlrbel «șurub »). 
C. Lacea, Dacoromania lli 745.

ÍVÁRÁ s. f. (Bot.) Courge. Dovleac, lubeniță 
IH. XIV 349), bostan (ib. 444). Plâcinld cu ivcrd. 
ib. 399. [Șl; iveră s. f.].

IVEÁL.Á S. f. V. Ivi.

iVERĂ s. f. (Bot.) v. Ivără.

IVÍ vb. IVa. 1®, Montrer, élaler, prouver. 2®. Surgir, apparaitre. 3®. Se présenter.
1®. t Trans. A scoate la lumină, la iveală, a 

pune In evidență, a aduce fn fața tuturor, a face 
cunoscut, a da pe față, a da în vileag, a descoperi, 
a arătă, a demonslră, a manifestă. Iveszk = de- 
monstro. anon. car. Ivesc, arăt, descoperiu 
(traducând pe si. uiuaio și wtkpms«i«). mardarie, l. 
4501, 1151. Ce vădzuși și... ce-ți voiu ivi ție (= voiu 
arătă ție N. testament 1648). COD. VOR. 77/,,. 
ivitu-mi-oi (mi-ai arătatii-mi DOS.) scdrb’i 
muUe și reale. PSALT. 139/,, cf. b/,. Aceasta pildă iveaște și arată tăriia pocaaniei. CORESI, EV. 23 j,, 
cf. PS. 23. Vor deschide po[a]rlo ciătăției și vor ivi comoarăle. CUV. D. BĂTR ll 460. lui veninul amar de la inimă. moXA 365/,. Lucrurile... vreadnice 
șf nevread/iice mai pre urmă iveaște. cantemir,

IVÍ

IST. 157. ivind niște dinți albi... KONAKI. ap. 
DDRF. Felele tinere ivesc fefele rumene.,, prin obloanele deschise. EMINESCU, N. 51. Pre RacovițeșU 
n'au Idsat sd-i ivascd pecum uu fost și ei la acele amestecături. LET. Il 22/,,.

2°. (Mai de mult și azi aproape numai) Refl. 
A se arătă (pe neașteptate s. ieșind dintr’un loc 
ascuns, de după un deal, de după un nor), a apăreă 
(de-odată8.pentru întâia oară),a ieși In văzul tuturor, 
a ieși la iveală, a se da pe față, a se descoperi, 
a se arătă, a se manifestă, a deveni evident. Ivescu-mă (traducând pe sl. hs^kk'a) hardarie, l. 
66. Se-au *wlu (=să vă arătă N. TESTAMENT 
1648; arătându-să biblia 1688) al\u} p&slo- riloru începdiortw. COD. VOR. 162/,,. E eu cu dereptale tueactt-me (= iuti-me-voiu HURM.; mă 
voiu arătă DOS.) fcfeei tale. P&âLT. 2Á|^. Saluru’me, cându iveașle-mi se (= twvi-wiwe-ra 
KUR.; mi să va arătă dos.) slava ta. ib. 
24/j. Furul se iveașle (= se descopere) și se află. 
coresi, ev. Ctt cenlea micile obliceaște-se
și se iveaște (= își dă pe față adevăratul caracter, 
iși dă arama pe față) id. ib. 268/,. Ca să se ivească oamenilor că se postească. TETRAEV. ap. 
OCR. I, 7/fi. Toate ascunsurile se vor iuî. CUV. D. 
BÂTR. II 455. Ascunde trupul omului cdui ucis, să nu să ivascd. PRAV. MOLD. 176/,. In munte 
B[o]mnul se au ivit. BIBLIA (1688) 15. S'au ivit și iioscalii cei muifi de peste deal. LET. Il 430. S'au ivit focul de l-au aimfil M salul, ib. iii 
248/,,. S’au ivit sioa. HERODOT 485. iS'au ivit înaintea ochilor noștri o înfricoșată... peșteră. 
GCR. II 130/,,. FdSMrdm cd aveâ oul puiu. ivin- 
du-t-se pufiniel bolul, ib. Il 123!^. Trăntorii... se ivesc primăvara. ECONOMIA 174. Accasld boală 
[rugina] se ivește pe frunzele și paiele grăului. 
I. lONESCU, C. 174. Moartea să ivește din toate părțile. MARCOVICI, d. 14/,. Vdrsalul s’a invit mai Intdi în Eghipet. PISCUPESCU, o. 236. Stele 
prtbaite se iveau unde și unde printre nori. c. 
NEGRUZZI, I 57. Semne s'au irit pe cer. bAlcESCU, 
M. V. 581/,. Prin crengi s'a fi ivit luna. EMI- 
NESCU, P. 84. S’au ivit în literaturo noastrd multe 
alte lucrdri. MAIORESCU, CR. I, VI. Banii noi 
care tocmai pe atunci se iviseră (se puseseră In 
circulație)... delavrancea, ap. TDRG. Se ivesc răslefi flăcăi. COȘBUC. F. 127. Ce s’a întâmplat? 
întrebi călugărul ivindu-se în ușă. D. STĂNOIU, 
C. 1. 68. Inceped a se iiH soarele dintre nori. 
CREANGĂ, A. 34. De căită timp se ivise niște tâlhari pe acel munte. ISPIRESCU.ÎJ. 134. Copilul... 
se ivește cu semnul... pe trup. MARIAN, NA. 17. Dă lup cănd se grăiește. Coada i se ivește. ZANNE. 
P. 1 514. I A se Ivi pre sinet = a se declară, a se 
mărturisi. Pre sine se ivi [ca creștin]. DOSOFTEIU. v. S. 7,. A se ki Intre obraze ț = a se vedeă la 
față. Vino, sd ne ivim Intre obraze. biblia (1688) 
276*. I t Absolut (tot cu sens reflexiv). Deca/u Intru lerusalimu, iviri (= venit-au înaintea 
mea N. testament 1648; arătatu-mi-au 
BIBLIA 1688) arbicreii și bătrânii. COD. VOR. 
68/u.

3’. (Vechiu și popular în Banat) Refl, (con­
struit cu la cinevă} A se înfățișă, a se prezentă 
în fața cuivă, a se duce la cinevă. Calisleni s'au ivită la 'mpărăleasa... și-i povesti toate palimile. 
DOSOîTEiu, V. S. 4-1/,. cf. 114. De sántefi de la D[u]mnezeu, ivifi-vă la mine. MINEIUL (1776) 
137'/,. Să te mai ivești pe Io mtne = să te mai 
arăți [ = să mai dai, să mai vii] pe la mine. 
NOVACOVICI. C. B. 12.

[Dialectal ighi. | Și: hivi ț vb. IV»; imvi vb, 
IV refl. POPOVici, R. D. 166. } Adjectiv: irit 
(iuvit t, cu negativul neivit)-ă = scos la iveală, 
făcut cunoscut, dat pe față, dat în vileag, desco­
perit, manifestat, arătat, f evident, ț limpede, 
clar. De Dumnezeu ivit (traducând pe sl. theofant]

VI.
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MARDARIE, L. 4053. Nu Va fi neceunaăe ceaslea ce-s acoperite acicea, sd nu fie ivite atunci. CORESI, 
EV. 538/,. A aceluia slavă ivită (= evidentă) eră. 
id. ib. 353/„. Iar Psaminit meșter-șuguind răii, ivit fu. HERODOT, 163. Dubul sv[a]nt prin fiiul ivit oamenilor. DOSOFTEIU, V. s. 131. Această istorie... nedeschisă și neivild sd o lăsăm. CAîi- 
TEMIR, HR. 77/j. Cerul albastru ivit printre nori. 
ALECSANDRI, P. II 167. | Abstracte: ivire 
liiivire t) s. f. = ieșire Ia iveală, dare pe față; 
descoperire, arătare. Intru ivirea (= cându să 
va arătă N. testament 1648; descoperirea 
BIBLIA 1688) slaveei lui. COD. VOR. 160/,. Urări părinților s'aduc l’a anului ivire. 1. vAcARESCU, 
P. 301/,. Toți și toate ar hi 'nsuflețite de ighirea 
t(e)o. JiPESCU. ap. GCR, II 258/,,. # în Ivire t = 
în vederea tuturor. In mod ostentativ. Jn ivire sd 
nu facemü nemica. CORESI. EV. 386/,,. Jn ivire... oameniloTÜ. ib. 54/„ cf. — iveălă
• diai, ivală, plur. -veli) s. f. = ivire, dare pe 
față (a unui lucru neștiut, necunoscut), arătare, 
•lescoperire (a unui lucru ascuns), aparițiune. Ireala Romii îi deșteaptă vederea. BELDIUAN, N. 
P. I 43. A ochilor tăi ivală... Săgetează din sprin- 
cene. konaki, P. 32. Dacă la prima iveală, unele (fesvoltdri; s’ar păreâ... prisosiloare... ODOBESCU. 
UI 639. in Iveala culvă s. la Iveală = dinaintea, tn 
fata cuivă. Fermanul cel de mazilie... nu s'au 
cetit în ivealo tuturor. l-ET. il 96/,,. Și așâ la ivală, să haini Aristagor, făcând tot lucru împo­
triva lut Darie. HERODOT 288. Cf. 295, 276. Porunci întâi la ivald si fie bătut cu beațe. 
MAC*. IST. III 29/„. A Ieși Ia Iveală a apăreă, 
a se arătă, a se da pe fată, zanne, p. HI 474. Până acum la ivald n’au ieșit. LET. Il 195/,i. Pe vremea aceea ieșise la ivală (=■ apăruse, se publicase) 
o Gheografie. RUSSO, s. 95. Jeșt bddtțd ta iveală. 
ȘEZ. VIII 31. A scoate (s. a da) la iveală = a 
arătă, a descoperi, a da pe fată. Scoțând la iveală neputința vrăjmașului... MINEiUL (1776) 8*/,, cf. 
HERODOT 435. Dar nevoia trebue si le deie la ivald. RUSSO, S. 37. Cf 60. Nu-l Idsd nici de cum să scoață inelul la iveald. ISPIRESCU, L. 108. Aburul vinului... cuvintele negdndite la ivald scoate, zanne, p. iv 188; —ivit (luvit+) s. a.™ 
ivire, la-ți făcăturile de la ivit. MARIAN, I. 17. 'N viitura vacilor Și’n ivitul stelelor. lON CR. 
III 3.3}.

— Din paleosl. javlll, idem.

ívlLlcníü, «ÎE t adj. Long etmince, fluet.— 
■Subțire și Înalt (LB.), svelt. [tn LB. se accen­
tuează ivilichiu și se dă ca feminin ivile(â)che].

— Din turc, evvelkî «premier» ȘIO.
iv'OR 5. a. V. ivăr.

IVÖRIV 8. m. sing. Ivoire. — Fildeș. Turnul 
meu d'ivoriu. MIREA, c. ii TO. Dantelă in culoarea 
ivoriului. C. PETRESCU, î. II 6. [Și: (<it. avorio} 
iivór ț 8. a. On (= un) pahar d'avor... on lanțuc d’avor mic (sec. XVI). hURMUZachi, XI 395].— N. din fr, ivoire (din lat. eboreus, de la ebwr,-oris • fildeș»).

IZ 8. a. Arríére-goút, relent — (Ungurism prin 
Munții Apuseni, Sălaj, Bucovina și Mold.; mai 
ales despre mâncări și băuturi) Miros deosebit, 
aromă particulară, gust (com. ar. tomiaC); 
spec. gust neplăcut (herz.-gher., m, iv 194), 
puțin miros (tt. iii 399), miros ușor neplăcut 
lARHiVA a. 1921, p. 192), care vatămă calitatea 
unui aliment (ȘBZ. xxxii 110) s. care se tncuibă 
tntr’un vas, șmac. Poloboacele și buțile, ca sd nu mai păstreze izul acel rău de mucegaiu... I. 
lONESCU, C. 194. Finul ocesta are un iz a muce­gaiu. MARIAN. Acum însd se desfundă [poloboa­
cele]... și se afumă... spre a-i pieri orice iz (miros). 

pamfile, I. C. 223. Apa asta are un iz debahnă. Laptele are un iz (Bilca, Rădăuți). Com. TOFAN. Izul cel acru ce-l dau [lemnele care .stau subt 
omăt], marian, INS. 568. [Plur. izuri. | Șl: lúz 
s. a. = miros greu, șmac. frAncu-candrea, M. 101].

— Din ung. iz, idem.

IZÂDÂ 8. f. V. izldi.

IZÂDÎ vb. IVa V. tzidt.

izÂDÎș s. a. Citálton. — (Ungurism) Citație. 
PAȘCA, GL.

— Din ung. idézés, idem,

IZAFL.Á vb. 1 V. izălla.

IZĂFLÂ vb. I. 1®. Apprendre, découvrir. 2’. Inventer. — (Banat).
l". A află, a găsi, a descoperi, a da peste cevă 

(Com. A. coca), ci de «u s'o iziflă. Multă blagă 
udvoiu da. CKTÂîik.Q. 184. Dușmanii măxz&{lar&. 
HODOȘ, P. P. 159.

2®. A născoci, a inventă (H. xviii 175, NOVA- 
COVICI, C. B. 11). Jzafflu = reperio. ANON. CAR.

[Și izatlă vb. 1. ȘEZ. xxxii 110; izefla vb. 1. 
H. XVIII 175. I Abstract; izatlăt s. a. =inven- 
țiune, născocilură, Com. LWBA].

— Derivat din află cu pref. Iz-.

iz.ÂMEN s. a. V. examen.

1Z.4NÁ s. f. (ș. d.j V. izină (ș. d.)

IZÂNB.ÂN s. m. Chemin de jer. —(Banat, 
germanism) Gale ferată, tnn. hodos, p. P. 320/i,. 
Cf. ȘEZ. XXXII 110, JAHRESBER. X 194.

— Din germ. Eisenbahn, idem.

izĂRi vb. IV» V, Iezer.

IZBÂCNÎRE ț S. f. V. Izbucni.

Vengeance.
lobénál = Dumnueu

izb.índá 8. f. 1’. Victoire. 2®. 
3®. Ranfon. 4®. Succés, réusstle.

1®. Victorie, biruință, cf. triumf, 
victoria. ANON. CAR. Cu vrerea lui rămas~au izbânda la Șle/an-wdă, iard Muntenii 
pierdură rdzboiul. URECHE, ap. GCR. I 72/,,. Multă izbândă făced cu oșlile împroliva Turcilor. 
GCR. I 177/j,, cf. LET. II 263/j. Cununa «bândei. 
DOSOFTEIU, V. s. 19. Meneloos deade știre la toți... pofiindu-i... la izbândă. CANTEMIR, HR. 92/,. Tamerlan, dupâ izbdndd, intră in Brusa. E. 
VĂCÂRESCUL. IST. 254/,,. < Ahl pot să mor de- acum», am zis e a noastrăe isbânda». ALECSANDRI, 
P. III 444. Isbânzile lui Troian tn coniro Dacilor. 
ODOBESCU. III 73/„. Pdcuse o isbdndd cum nu se așteptă. ISPIRESCU, L. 61/„, cf. U. 29/„. .âripd- frumoasă a avut două isbănzi și mai aveau nădejde și de altele. nuTEGÂN-Uh, III 71/,*.

2®. (Vechiu și azi prin Banat) Răzbunare 
(H. XVIII 174, cf. PASCULESCU, L. P.). Jzbăndă = 
vindicta. ANON. car. Să-și facă izbândă inemii sale. LET. II 8/i,, cf. dosofteiu, ps. 66. Voiu 
aduce preste voi sabie, izbândind izbânda f&gă- duinjii. BIBLIA (1688) 91, cî. 119. Mdniio așteaptă izbânda. CANTEMIR, IST. 31.

3®. f Răscumpărare. Se facăizbândă(=B despusö 
HUR.; răscumpărare DOS.) întru limbi, obli- cire intru oameri. PSALT. 308/,. Zculi* izbăndeei 
(^răscumpărărilor DOS.) ib. 195/,.Gf. 164/,,.

4®. Reușită, succes, ispravă bună. Fala i se 
însenina la ideea unei isbănzi atât de lesnicioasa. 
C. NEGRUZZI, 1 169. Nu trebue să cerem de la 
vânători o oprețuire rece ?i nepărtinitoare... a 
iibânailor ce se ating de arta lor favorită. ODO­
BESCU. III 48/,. Să-ti dea Dumnezeu noroc și isbândăi ISPIRESCU, L. 16. sa ne fie nouă de
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isMtidd. ȘEZ. III 41/17. Sd ne vie cu istidndd, .dst 
on, cu tnare dobăndăi TEODORESCU, P. p. 139. Mică tsiidndd, mică cinste; mare isbăndă, mare cinste, ZANNE, P. VIII 42.

[Plur, -bămi (e. vACÂRESCUL, ist, 251/«s, ODO- 
BESCU. III 9/14, 17/„ ISPIRESCU, L. 15/,„U. 29/,„ 
ALECSANDRI, P. P. 196^) și-bdnde {E. VAcARESCUL. 
IST. 15, LET. I 13/u), art. -bdndelc, -ödndíle (DO­
SOFTEIU, V. s. 6 pr.) și ‘bânzile. | Negativul: 
oeisb&ndă s. f. = nesucces, nereușită. I>ar, amdHt de neizbăndă... se tmpotrivi la această tnioarcere. 
lORGA. L. I 240],

— Postverbal dela izbândi.

IZBÂNDI vb. IVa. 1®. Surpasser. 2’. Vaincre, gagner. 3*. 5c fairé fustice; se juger. 4“, {Se} venger. 5* Se sauver. II 1*. (S’jaccompltr, (se) réa- 
liscr. 2’. Béussir.

I. 1®. t Refl. A Întrece. De nu se va izbândi dereptatea voastră mai vdrios de cărtulariiși fariseii i: si votre justice ne surpasse celle des scribes), 
nu ve<i intră in (tmjpdrdfita ceriului. TETRAEV. 
(1574) 206,

2*. Intrans. A Întrece In luptă, a Învinge, a 
birui, a ieși de-asupra, a fi victorios, a triumfă. Sângele fiilorH sdi și vrăjbiia lor izbândi. PSALT. 
318/,,. For úbdndl la acesi războiv. 'VAV.l.AA.ti.
O. Tih- .Alid oaste nu i-ar fi mai trebuit... și ar fi izbândii. LET. II 371/,,, cf. 255/,. Izbândind cu 
öiruinld... CANTEMIR, HR. 129/,. Jardși au isbdndtl Ștefan. ȘINCAI, HR. II 33/,,. Ce socofi. Bogdane, 
izbdndl-vom oareP C. NEGRUZZI, i 138. Du izbân- 
dfiu, cu puterea mea am biruit ARHIVA H. 43. 
Cd eu dacd-oiu isbdndl... ALECSANDRI, P. P. 137/,. Nimeni nu izbândeă. TEODORESCU, P. P. 534b. 1 
(Învechit) Trans. (Complementul: viăjmașul) 
A Învinge, a birul. După grea bătaie, de tot i-au izbândit. CANTEMIR, HR. 232/,,. (Complementul: 
războiul) -Ă câștigă. Nici un războiu n'ar mai 
iebdndi, CC loalc le-ar pierde, N. COSTIN, ap. TDRO.

3*. t Trans. A-și face dreptate; refl ase 
judecă. De iaste el D[u]mneedu, vo izbândi pre siiieî BIBLIA (1688) 178. De va Irdl o zi sau doo, 
nu sd va izbândi, ib. 54.

4*. t Trans. A răzbună, a răscumpără, a răs­
plăti. Izbendesc — vindico. ANON. car. Fei izbândi 
sdniziurile robilor mici. BIBLIA (1688) 272, cf. 85. 
91, 119. Cu săgefile tale Nerva izbândefle lacră- mile noastre, șincai, iir. 3/„. 1 Intrans. (Con­
struit absolut, cu dativul s. cu prep, spre) Unul... izbăiideațle celor năpăsluili, altul... osdndeaște pre cei rdi (a. 1654). GCR. I 168/32-33. Cu spala... spre vrăimași izbândeaște. BIBLIA (1688) 2 pr. 10. împăratul izbândi de ajuns pentru îndrăzneala sfântului. MINEIUL (1776) lOö"/,. || Refl. (Și azi 
regional, de ex. prin Banat) A se răzbună. LB., 
H. XVIII 174, ^i așed s’au izbândit aufijniei Agathei (= a fost răzbunată sfânta A.) DOSOFTEIU, 
V. s. 67/,. Peniru Cain de șapte, ori s’au isbdndild. 
BIBLIA (1688) 4. Avem fericirea a ne izbândi, cruntând paloșul nostru tntr'tnsul. BĂLCESCU, M. 
V, 651. I (Pronominal, șl astăzi) A-și isbăndi ^asupra cuivă s. despre, pe, dela cinetd s. de la inimă s. inimii) — a-și răzbună, a-și răcori inima 
prin răzbunare, a-și vărsă necazul asupra cuivă. Insă el, numai cdci i-ou poftii spânzurătoarea, 
aved gând să-și izbândească, barac, t. 43. Nu-și puică izbândi. ESOp (a. 1812) GCR. Il 211/,. împăratul de mânie... Iși va izbândi prea strașnic. 
PANN, E, I 9, cf. II 3, 71. Ca sd-și izbândească pizma asupra neamurilor... URICARIUL, iv 33/,,. 
Sd-Ji iebdnrfeșli asupra vrăjmașilor. iSPiRESCU, 
U. 24/„. (T. 7/„, 89/,,. A. venii vremea ca să 
dobdndeascd Ardealul pe seama împăratului, sd-și isbăndească despre Mibai. BĂLCESCU, M. V. 471. 
5d-l mai tngădue acele trei luni, ca sd-și izbân­dească pe Nemii. dionisie. ap. TDRG. Au vrut
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și ei să-și izbândească de la dânsul. HERODOT. 
337, cf. 512. Si așa, după atâta nedumnezeire, fi părea că și-au izbândit de la infmd. M. COSTIN, 
ap. GĂDEI. Sd-și izbdndeascdinimei osupravdrului. 
sdu. LET. II 419/,,, cf. CANTEMIR, HR. 342/,«.

5*. (Prin confuzie cu iebdvl) Refl. Ase mântui, 
a se izbăvi. Cd m'am curățit Și m'am iebdndil 
[=«bdvil). TEODORESCU, P. P. 373b.

II. Trans. 1*. A aduce la îndeplinire, 
împlini. J-a făgăduit că a face pe dracu ' patru sd izbândească voinfa tmpdrulului. ȘEZ. 
11 50/u. )) Refl. A se Împlini (o dorință, un 
vis, o prevestire, cf. LB.), a se realiză, a se 
întâmplă. Scriptura sd se izbândească (: pli­
nească BIBLIA 1688). CORESI EV. 181/,,. Sd 
se izbândească zicerea pr(o]rocilor. TETRAEv. 
(1574). Asidei... sd izbândi... cuvâniul acela. 
VARLAAM, C. 124/,, cf. 24/,. Fisurile nu se isbún- dese. MARIAN, SE. I 104, GOROVEI, CR. 4124, 
ȘEZ. II 66/„. Atunci se va izbândi. ȘEZ. II 66/,. 
(Pronominal) I s'au izbândită (= a căpătat ce a 
dorit). DOSOFTEIU, V. S. 48, cf. 23/„ 66. Mi s'o izbândii visul s. ce-am visai (= mi s’a Împlinit). 
H. XVIII 174, GR. BÂN.

2®. Intrans. (absolut sau urmat de săi 
A reuși, a izbuti. Mulfi fiind Turcii, precum 
vrc(d) n'au izbândit. BELDIMAN, TR. 40, cf. 108,
O. 4. Au doar lacrdmi, rugăminte... au putut să isbăndeascăf konaKI, P. 303. De deochetură. Cutare... Să izbândească. GRIOORIU-RÎQO, MED. 
I 53. I Pronominal. A-i reuși cuivă cevâ, a-i 
ieși bine, a-i izbuti. Pe ce punea mâna Bucur, lot ti izbândea. V. A. URECHlA, ap. TDRG.
I Trans. (Construit cu inf., conjunctivul s. cu 
alte completive; In forma negativă complementul 
poate fi și «nimic») A face o ispravă, a izbuti 
să realizezi cevă. Oastea neizbăndind nimici... 
HERODOT, 287. A izbândit să fie mulat aci. c. 
PETRESCU, 1. II 167. Inima însă ne eră fierbinte, 
cd ce gândeam șl isbândeam. creangă, a. 11». 
Acum sdn» voinic tn fire, Ce-oiu jândl să izbân­desc. PfLSCVLZSiCV..L. P, 199/„„ cf. TEODORESCU,
P. P. 584.

[Adjective: Izbândit (cu negativul oeiz- 
bândit), -â; — izbândlfâr, -oăre^care izbândește, 
învingător; răzbunător (LB). Puneâ numele Sviatoslav.., adecă izbândilor peniru slavă. GCL-
II 50/„. Lud... Seghedinul și se întoarse la Țan- grad izbândilor. E. VĂCĂRESCUL, IST. 261/,. Fesela întoarcere a vdndlorilor isbănditori. ODOBESCU,
III 135/,. I Abstracte: Izbândite s. L, Izbândii 
s. a. Presidvilo izbdndire (= victorie) asupra Șvezilor la PoUava. LET. Il 351/,,. Dumnezeul izbândirilor (= răsplătirilor). ANTIM, PR. 156. Pentru ranele sale izbândire (= răzbunare) cered. PANN. 
E. II 71. Cele mai strălucite izbândiri o[Ic] norodului lui Dumnezeu. ARHIVA R. I 49. N’am cal de izbândit! POP. ap. GCR. Il 294).

— Din paleosl. Izbada (inf. izbyti] «întrec», cf. 
izbândă; dobândi; izbuti.

IZBĂ s. f. Huite de bois.— Căsuță de lemn a 
țăranilor ruși. Marele duce... lângă o izbă întinse o masă. delaVrancea, ap. CADE.

— N. din rus. Izba.

IZBĂ G. r. izbi.

IZBÁIC S. a. V. izbi.

i. m.izb.ăh t B. in. V. Izbașft.

IZB.ÂHĂ ț 6. in, (Turcism in Țara veche, pela 
sfârșitul'veacului al XVIII și Începutul celui de 
al XlX-leaJ Secretarul curții și tn special al 
marelui Divan, însărcinat cu grija corespondenței. 
{NECULCE, CR. II 482). La divanul cel mare... Boierii loji, pe rdndutald, vel agd... vornicii de
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poarlă, izbașă de Divan, toii... stau la rânduiala 
lor. LET. 111 321/m. cf. (izboș de divan} 298/,. 
Venitul lui izbașa. URICARIUL (a. 1776) XIX 
340/,; cf. 334. Nicolae izbașa de fustași de la 
marele Divan. CAT. man. 242 (529), cf. (a. 1804) 
lOROA, S. D. VI172. Un izbașmare zise [solului]: cdri 
răspunzi unui impăral mare ca acesta? ALEXAN­
DRIA, 73. Jalubd de scos dela izbașa (a. 1815). 
BUL-COM. IST. IV 140; cf. V 241. [Și: izbâș s. m. 
I Ab.stract; izbășie s. f. = slujba, funcțiunea 
izbașului. GOLESCU, I. 62]. Cf. iuzbașă.

IZBĂNÎ£ ț E. f. V. izbașă.

IZUĂTIIBÂ 6. f. V. izbi.

IZBÂVĂ s. f. Déliuronce, salul, rédemplion. — 
'.Mold.) Scăpare, mântuire, curățire de păcate, 
salvare. A'ici nu știi in ce siA une-ort izbava. 
NĂDEJDE, ap. TDRG. Oamenii ziceau; cui nu-i 
dd ea peste izbavă, numai pământul ti vine de 
fiac. CONTEMPORANUL V, vol. I 291. [Plur. -bdui].

— Din paleosl. izbava, idem. Cf. izbăvi.

IZBĂVI vb. IVa. 1®. Racheter, délíurer, sauver, 
libârer. 2®. (Se) sauver, ichapper d. — (învechit).

1®. Trans. și refl. (Construit cu prep, din s. 
d e) A (se) răscumpără f, a (se) mântui, a (se) 
.Spăși, a (se) spălă de păcate. Izbăvitu-vă (sân- 
teți răscumpărați N. test. 1648; v’ați 
răscumpărată biblia 1688) de deșarta 
voastrd viald, COD. VOR. 142/„, cf. 170/,,. De 
nedreptate izbăvi (: măntui-va HUR.; răs- 
cumpără-va UOS.) sufletul lor. psalt, 141/,,, 
cf. 285/„ 211/,. Va despărți Dumnezeu păcătoșii 
den derepfi... și va izbăvi pre ei și-i va slobozi 
den groază. CORESl, EV. 38/,,. Se-ar& izbăvi și 
se-ard scumpără denir’acea munrd de vecie, id. 
ib. 74/,. Nu te veri izbăvi nici te pofi spdsl. id. 
ib. 74/„. Ce ne izbăveaște pre noi de hilleanul. 
TATĂL NOSTRU, ap. GCR. I 10/„. [Hristos] 
aceaslea toate le răbdă... pentru ca să izbăvească 
rodul omenesc din întunecatul iad. VARLAAM, C. 
185/,. Vd va izbăvi ruga lui, că iaste mare. 
ALEXANDRIA. 161. De vina greșalelor izvdvin- 
du-se... CALENDARtU (1814) 6/,.

2®. Trans. și refl. A (se) scăpă (dintr'o 
primejdie, pacoste, boală, etc.), a (se) salvă, mântui. 
Ca pasărea izbăvise de cursa vărălorilor (= vână­
torilor). PSALT. 272/,. Grecii deaderă laudd lui 
Dumnezeu cd-i izbăvi de vrăjmași. MOXA 404/,,. 
Jzbdvl s/dntul... iparhia sa din foamete. VARLAAM,
C. II 32/,. Să-i izbăvască den gura leului. CUV.
D. bAtr. I 375^,. Te-au izbăvit pre tine den robie. 
BIBLIA (1688) 136. Să-l izbăvească din boală. 
MINEIUL (1776) 169‘/i. [Gâștele] Capitolia din 
Rom'ou izbăvit. DONICI, F. 11. Au gând să mă 
belească. Cine să mă izbăvească i BARAC, AR. 39. 
Vindecă și izbăvește amărlta mea durere. KO­
NAKI, P. 86. Să-i izbăvească Dumnezeu din 
mânile Turcilor. B.VLCESCU, M. V. 49. O biată 
păsărică de munci te izbăvește. ALECSANDRI, p. 
III 308. Așă... s’a izbăvit Ipnte și de dracul și de 
babă. CREANGĂ, p. 179. De deochetură să se izbă­
vească. GRIGORIU-RIOO, MED, I 53. Să mă izbă­
vesc de boală. EPURE, p. 78, cf. ȘEZ. VII 83. Cf. 
I 211b/,„ III 117/,.

(Și: izbuvl vb. IVa, | Adjective: izbăvit 
Jzbovlt ȘEZ. I 14b/„; cu negativul neizbăvit) -ă 
= mântuit, spălat de păcate; scăpat. Izbăvi/ii 
Domnului, ce izbăvi din mărule (= mânile) dra­
cului. PSALT. 228/,. Izbăvit... de pdndurile c/le 
nepriincioase. DRĂGIIICI, R. 298. Jnimo-mi astăzi 
e izbăvită. ALEXANDRESCU, M. 133. Se întoarse 
acasă izbăviți de primejdie. ISPIRESCU, L. 157. 
De păcat neizbăvite. șEZ. I 14/,,;—izbűvltór, -oáre 
(întrebuințat și substantivat, cu înțelesul de 
«Mântuitorul», Isus Hristos). Doamne ajutoriul 
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mteu ?t ubăvitoriul mieu! CORESl, ap. GCK. i 
13/ț. Mărlurisim pre iebâvitoriul nostru. VAii- 
LAAM, C. 203/,, cf. DOSOFTEIU, PS. 60, MINEIUL 
(1776) 84‘/i. Bodtiorul pământ al patriei noastre 
și-a născut isbăvitori. BĂLCESCU, .m. V. 131. Il 
vor slăvi ca o a lor căpetenie isbăviloare. MARCO- 
VICI, c. 135. Boala Ilincuței aveâ răilăcini foarte 
adânci și greu s'ar fi udsH isbăvitoriu. CONTEM­
PORANUL V voi. I 105. jS/dnia A’asiasto Isbăvi- 
toarca de otravă. CREANGĂ, A. 70. Când se 
deșteptă și văsă pe isbăvilorul... zise. ISPIRESCU, 
L. 371. I Abstract: izb&vire s. f. = mântuire, 
spălare (de păcate); scăpare, salvare. Și să dea... 
izbăvire. CORESl, EV. 86/,,. Cei din muncă pre 
line au izbăvire, varlaam, c. Il 26/». A găsi... 
izbăvire, nu pol să nădăjduesc. KONAKi. P. 47. 
Izbăvirea lumii, c. PETRESCU, 1 n 13. Ăiul|u- 
miră... pentru izbăvirea domnului lor. ISPIRESCU. 
L. 141; — izbăvință f s. f. = izbăvire. Chipul izbă- 
vinfei jidovești din robiea Eghipetului. varlaam. 
c. 43/,. Cine va strigă... in numele mteu, va află 
izbăvinlă. DOSOFTEIU, V. S. 73/,, cf. PS. 100].

— Din paleosl. izbăviți, idem. Cf. izbavă.

■ KBÂVÎNȚĂ t S. f. V. izbăvi.

IZBBÂLĂ S. f. V. izbi.

IZBELIȘTE S. f. V. izbi.

1ZBÍ vb. IVa, 1’, Frapper. cogner. Ueurler, se 
rhoquer, se cogner. 2®. Frapper, batire (en parlani 
du cceur). 3®. Donner, baltre (en parlant de la 
lumiére), atleindre, Tomber sur. 4®. Lancer, pru- 
jeter, 5. Allaquer. 6. Alteindre, toucher. 1. Chătier. 
batire. 8. (Fig.) Frapper. 9®. He débaltre, 10®. Dé- 
passer. 11®. Ressembler ă, tenir de. 12®. .Éviler.

1®. Trans. și absol. (Cuvânt expresiv, con­
struit adesea cu prep, de, mai rar cu In; iiislru- 
mentul se arată cu prep, cu) A lovi cu putere 
(de un obiect tare s. cu un obiect contondent), a 
iovi încât să sune s. să se turtească, a repezi cu 
violență,cf. a(ră)bufnî, buși, pocni. [Vântul] 
rău purtă vasăle, izbindu-le de munte. HerodOT, 
326. Cu margene[a] copilii ușor izbindfn pdmdnl... 
ILIODOR, ap. GCH. II 90/,. Ale valurilor mândre 
generalii spumegate Zidul vechiu al mânăstirii 
tn cadenja il izbesc, alexandrescu, m. 13, cf. 
C. NEORUZZI. I 160, EUINESCU, P. 175. Crunt 
ostașul... tși izbește calul. ALECSkîiDJil. P. ll 15. 
izbi cu pumnu’n masâ. COȘBUC, ap. TDRG. 
Ramurile copacilor o izbeau. ISPIRESCU, L. 55. 
Luară pe babă de păr și-o izbiră cu capul de 
părefi. CREANGĂ, p. 13. Au prins a izbi pe vulpe 
de tofi copacii. SBIERA, P. 186/,. Mă izbește cu 
prăjina. TEODORESCU, p. p. 274. Incepii a izbi 
cu doniul tn ea. șez. iu 187/,,. (In glumă) L-a 
izbit cu sfecla'n nas = are nasul roșu de prea 
multă băutură. zannE, p. IV 120. Piutra cea mai 
mică sparge valul căi de mare, când in ea izbește. 
ZANNE, p. I 251. (1 Refl. A se lovi cu putere, 
cu sgomot, mereu. 211{ii să izbeâ de piatre. he- 
RODOT, 326. Apa... de maluri mull cu vuet se 
izbi. ALECSANDRI, p. I 13. Buzduganul... se izbi 
de o poartă. EMINESCD, N. 6. Pdcoriit(a.. și 
posteuca... sc izbeau una de alta. CREANGĂ, P. 
106. Au inceput a se izbi cu capul de păreți. 
SBIERA, P. 205/,. Fereastra se izbeă. ALECSANDRI. 
P. P. 181/,,. Pasările se izbesc iarna tn ferești. 
$EZ. II 67/,,. II In trans. (cu același sens ca 
refl.) Jzbesk = allido. ANON. CAR. Corobio... au 
izbit tntr’un scruntar. DRĂOHICI, R. 33. Izbind 
într’o parte, au rupi o osie la car. SBIERA, p, 11/,,.

2°. S p e c. Trans. (a bs o 1.) A lovi (tare) cu 
piciorul. Calul... cât pe ce să izbească pe stdpdnu- 
sdu, CREANGĂ. P. 185. Ben-Omar izbește cu 
piciorul [de mânie] Și dă un semn. coșBUC, B. 
15. I A trânti (la pământ). Coin. A. tomiac. HERZ.-
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GHER., M. IV 194. De pdmdnt <zöitu-I-o. marian, 
D. 207, cf. JARN1K-BAR3EANÜ, D. 264. i^t’n pi- 
miîni câ nit-I tehed. alecsandri, P. p. 100/,,. | A 
lovi (cu palma) peste obraz. Iară pre Isus iebin- du4, deade-l lor să-l răstignească. BIBLIA (1688), 
ap. TDRG. Palma cu cine» defte Bine te üöesle. 
TEODORESCü, P. P. 355b. Pesie lălci U vibeă. $■£2. IV 133/,,. 1 A iz&l perdele cu var. cu pă­mânt = germ, die Wand bewerfen. LB. || Refl. 
A se lovi cu pumnii In piept (de desperare, etc.). Când o văz... Mă izghesc tn chepl de mor. MAT. 
FOLC. 1127. I (Despre inimă) Inima Siminei se izbeă tn ptepi (palpită atât de tare, încât parcă 
se loveă de piept). COȘBUC, F. 106. | A se trânti, 
a se luptă cu cinevă. LB. # A úM pe cinevă cu foc = a-l trăsni. 54 nu lucrezi tn nouă joi..., ci te izbește cu foc. GOROVBI, CB. 1374.

3’. I‘’ig. Trans. (Despre lumină) A cădeâ cu 
putere, a lovi drept In față, tn ochi. Rozele lunei... izbeau fața sa palidă. EMINESCU, N. 47. Lumina soarelui... tmi izbi ochii. DEh\VR/i}iCEfi, ap. 
TDRG. I (Despre o nenorocire, necaz, etc.) A da 
năprasnic peste cinevă. S'a întâmplat dă l-a izbit un necaz mare. D. STĂNOIU, c. I. 21. | A lovi cu 
efect. Cuvântul izbi bine. sandU-aldea, d. n. 
238. II Refl. A se lovi (de o piedică), a da (pe 
neașteptate) de cevă (mai ales neplăcut, dureros). Acolo cu multe nevoi... sd se fie izbit aproape de patru ani. CANTEMIR, HR. 145/,,. S’o izbii de vreo boală grea. MARCOVICI, D. 430. Rt se izbesc aci de conștiința militantă. GOGA, Ț. N. VI 1638. Ochit... 
se ísöj[ra] de sdnul cel fraged. ISPIRESCU, O, 9/„.

4*. Trans. A aruncă repezind, lovind (cu ve­
hementă). ^le/on... Ce-și gătește... săgeata, S’o tzbească'n depărtare... ALECSANDRI, P. I 33, cf. 
ODOBESCU, III 187/„. TEODORESCU, P. P. 67. Un vânt... izbește pe bietul bătat departe ’n pddure. 
SBIERA, p. 3blt. Stârvul l-au izbit sub pod. id. 
ib. 92/,,. Dumnezeu izbește coada cânelui de 
pdzndnt. ȘEZ. IV 178/,,. || Refl. A se repezi, a 
face o mișcare violentă fntr’o direcție, a se aruncă 
cu putere. Murgul.., Sburleșle coama... tn láíuri 
se izbește. ALECSANDRI, III 287, cf. 198/,, 138b/,, 
88b/,,. vale se izbed. șez. Il 6/,.

5*. (Literar) Absolut. A atacă. Acel căpitan... îmblă și izbește cu iufeala Irdsneluiui. BĂLCEScu. 
u. V. 437. Primi porunca ca sd treacă Dunărea 
și sd tzbeased. id. ib. 69. || (Pop., despre haiduci, 
bandiți) A da o lovitură, a sparge undevă. Slafi feciori... La vin nu vă lăcomili/ Desară unde-o 
sd izbifif S'o izbim la Hagean-Turc, Să luăm grajdul de-a-lung.... Să-mi aleg un cal porumb. 
SEVASTOS, C. 299/24.25.

6®. A nimeri. Dai cu glontul, nu izbești! ODO­
BESCU. II 427. # Am izbit-ol = am nimerit-o ca 
leremia cu oiștea ’n gard, ciaușanu. v.

7®. t A pedepsi, a bate. Nici întru mânia ta 
meizM (: pe d epsi SCH., COR.) PSALT. (1615) 175.

8®, Fig. (după fr. tfrapper») A impresionă 
puternic, a bate la ochi, a sări în ochi (cf. neolo­
gismul frapă). Primul pttn[c]t care ne izbește intr'insa este... hasdeu, I. c. 11. Frumosul poate să existe acolo unde el nu izbește chiar de îndată vederilei ODOBESCU, lll 58/,,. Acesl neașteptat răspuns îl izbi pe Radu. VLAIIUȚĂ, N. 44.

y. Refl. A se aruncă In toate părțile (LB.), a 
se zbate. Ca peștele pe uscat mă izbeam, can- 
TEMIR, ap. TDRG. De dureri eu mă izbesc Și urlu ziua’ntreagă. COȘBUC, B. 55. Mull in lume m’am izbit. Leacul nu (t l-am găsit. MARIAN, î. 
262. Cerbul... Se izbeă și se pldngeă. reteganul 
P. I 49/„,

10®. Trans. A izbi pe cinevă in Irecere = a-l 
întrece, liuba.

11*. Refl. (Construit cu dativul s. cu «tn 
partea cuivă») A semănă cuivă. Cui te izbiși tu,

IZBI

așă de nebunatic f RĂDULESCU-CODIN. S'a izbit 
tn partea mamd-set = copilul seamănă cu mă-sa. 
CIAUȘANU, v. Ooptlu ista s'a izbii Iu tală-su 
seamănă cu tată-su (Oravița). Com, COCA.

12® In COD. vor 89/,, găsim — evident o t. 
ducere greșită — pe izbi cu sensul de «a evită»; Se nu vânslafi dintru Crit și se nă izbimu dosă- 
dtreo aceasta și deșerfie (: a încungiură această 
dosadă N, TESTAMENT 1648; a dobândi dosada 
aceasta biblia 1688: nous aurions évité cett'' 
tempâte).

[Regional: iz(/hi. | Adjective: Izbit (cu 
negativul neizbit), -ă. Oemetele fiarelor izbite [de 
săgeți]. ODOBESCU, III 54/,. De valuri bătut, de maluri izbit. GCR. II 298/*,. «Ah», făcii aceasta cu groază, izbită (= retrăgăndu-se repede) un pas înapoi. AOÂRBICEANU, l. t. 350. (Ad 11’) Izbit ca- pu' Iu tală-su: arată o mare sămănare Intre tată și 
fiu. ZANNE, p. IV 656; — izbitór, -oâre =■ care iz­
bește, (modern) care impresionează, impresionant, 
frapant. Futlurulcu aripi izbitoare, alecsandri, 
P. II 156. Ilustrația izbitoare a teoriei. CARAGIALE, 
S. 142/,,. I Abstracte: izbire s. f. = lovire, 
lovitură puternică, repezire, atac. Pre dușman e’o izbire îl tűrted, c. NEGRUZZI, I 125. împdrdlia romăno-bulgară cade sub izbirile Turcilor. BĂL­
CESCU, M. V. S/i,. Omul deschise uștle și le (rdnli 
tn urmă-i în izbiri de vânt. sadoveanU, p. s. 41. 
Acasd dacd md aduserd. Izbirea casei mă puseră 
(Ușa). GOROVEI C. 386; — izbit s. a. = izbire; 
spec. aruncarea pământului cu care se tencuește 
un perete. Copiii... pregătesc pământul de t izbit» părelii. PĂCALĂ, R. 60; — izbltdră (izbăliiră) 
s. f.—lovitură puternică, trântă; (Med. pop.) bălaie 
de inimă, o boală de copii, care începe cu tremu­
rat (MAT. FOLC. I 699) și împotriva căreia se în­
trebuințează descântecul «de izbitură» (Qorovei, 
CR. 87). = Izbitură = allisio. anon. car. 2s- băturile inimii, alecsandri, dacia lit. 266, Cu mânia și mai întărâtată de izbitură... d. 
STĂNOIU, C. 1. 207. Obstacole lari,pietroase,care... scapără scântei în izbitură. C. PETRESCU, c. V, 48. 
Bolnavul de izbitură prinde să nu mai vază bine, îl dor ochii și simte așa parcă tl inglodește (tn- 
fzapd) cevd subpleopd. ORIGORIU-RIQO, MED. I 90. Fugi, izbitură, că te ajunge stropitură. ȘEZ. VI92. Bubă... cu... izbituri. șv.Z. IU 197/,; — Izbâlu s. 
a. = lovitură, trântă. TDRG.; —hbeâlă s. f. =» 
izbitură. Opt opintele și patru izbele. GOROVEI. 
CR. 21; — (derivat din izbeală, Mold.) Izbâliște s. 
f. = loc (fig. situație) expus(ă) tuturor bătăilor, 
loc părăsit, loc pustiu (CHIRIȚESCU, GR. 250), 
câmp pustiu (CHIRIȚESCU, GR.). Izbeliștea furtunei și pildă allorn. CANTEMIR, HB, 176/„, cf. IST. 62. 
Aruncot tn izbeliștea nenorocirilor. vlăhuțA. N. 
36, cf. 116. Casa păscarului eră tn izbeliștea vân­tului. SÁVOVíLAíiv, P. s. 36. Armdsarii... duceau hojma pe izbelișle, CONV. LIT. XLIV voi. I i04. 
Aruncat ca un străin în izbeliștea întâmplării. V. 
COSMOVICI, SĂM. II 214. De izbeliște = expus 
tuturor loviturilor soartei, lăsat la voia întâm­
plării, părăsit de toți, «de necaz, ca a nimănui de 
izbit cu capul de toate nevoile și necazurile, de 
bătut ca apa de maluri» (CBEangă, GL.), de zbu­
cium, de necaz și chin (șez. v 101), [gala] si se 
prăpădească (bădulescu-codin). Oarece lucru de izbealișle și de obrăznicie tntr’tnsul sd nu tn- 
semneaze. CANTEMIR. HR. 6/,,. L-au lăsat moartea de izbeliște să trăiască. CREANGĂ, p, 324, cf. 118. Umblă așă animalele, de izbeliște. SADOVEANU, 
M. 173. £rd fără stăpân, p&răsit,l&sat de izbelișle. 
TEODOREANU, M. II 478. Să mă lași pe mint de izbeliște? șez, vi 11. Fecior de izbeliște = copil 
din flori, zanne, p. ii 86. Fală de izbeliște = fată 
desfrânată. MARIAN; — (postverbal; Moli, și 
Bucov.) fzbăs. f. = izbitură, trântă. Com. tomiac. Și unde nu-l înșfacă... pe mistreț și-i dă o izbi
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ti) pământ, de-l tn^roapâ pdnd ’n gât. SEVASTOS. 
ap. TDRG.].

— Din slav, izbiți (derivat din biti «a lovi, a 
bate»), cu sensul modificat (cf. paleosl. izbiți «a 
ucide», bulg. isbivam a ucid, bat, snopesc tn bătăi; 
(refl.) mă bat, mă zbat, mă muncesc», sârb. izbiți «a scoate cu lovituri, a bate bine; (refl.) 
a se bate»). Cf. răzbi.

IZB1CÍ vb. IV» V. zbici.

IZDICIC s. a. V, zbiclu.

■ ZB1TÚ&Á s. f. V. izbi.

IZDLĂZNÎ vb. IVa V. s&bliznl.

IZBOTÍ vb. IV» V. izbuti.

IZBOVÍ vb. IV» V. izbiri.

IZBKÂNÎ t vb. IV» .âchever, liquider (une 
aftaire), acquiUer (une delte). — (Slavism intrat prin 
cancelarii și ieșit din uz) Trans. și refl, (construit 
cu prep, de) Â(-și) erei o situație lămurită lichi­
dând (o afacere), cl a rifi când (o situație), sfâr­
șind (un proces), plătind (o socoteală), achitând 
(o datorie), a (se) lămuri, a (se) răful, <a desface o 
socoteală» (i. oolescu, C. I), «a plăti de istov, a 
exoflisl o datorie, a sfârși un lucru» (pogor, 
H. 228). Luăndu‘8e sama pre zapisele ...Vornicu- 
iu* lordachi, s'au izbrănil, «nne din ce bălrăn iaste 
(a. 1709). BUL. MON. IST. IV 192. Sd «idm fată și să md iebrănesc de dânșii (a. 1782). ib. V 275. Au și plecai la casete lor tncd pdnd a nu Ii sd 
izbrdnl judecata (a. 1784). ib. V 282. Și această pricină s’att izt>rdni< (a. 1778). 8. D. XIV 95. Eu am fost vechil, dar acum m'am izbrdnit de țoale și la nimic nu mă mai amestec mai mult (a. 1779). 
FURNICĂ, I, c. 90. N’o oșteplat... până s'ar fi is- brănii de edird congres lucrul. DIONISIE, C. 182. 
Sd'și izhrdneascd datoria după analoghta capete­lor. CARAGEA. L. 30/iv .De va da datornicul când muflusește averea aa... ca să se isbrănească de da­torie... ib. 30/,. Socoteală nw Irimiadm pdnd voiu is- brăni vdmarea sdutui (a. 1801). lORGA, S. D. XII 
152. ) (A bs o I u t) A lămuri, a clarifică. .4ni mat luminat ințelegerea vorbei pre alocarea, și cu so- Toace am isbrănit, precum să va vedeă, pășind cu amăruntul unireo cuvintelor. APOSTOL (1704),ap. 
VB. I 457. [Adjectiv: izbr&oit (cu negativul 
neizbrănit),-ă = lămurit, clarificat, răfuit, achitat, 
lichidat. Scoase și wbrdnite... și adevărate urice 
(a. 1660). BUL. COM. IST. IV 20. S’au /dcui foaie isbrănilă, intru care s'au scris toată clironomiia. 
ib. V 262. (Abstract: izbrănfre (isbrănire) s.f.= 
lămurire, limpezire, achitare, lichidare, clarificare, 
<lucru dat spre răfuiala datoriei» (caragea, l. 
62/,). Isbrănirea pricinei, dovada și holărtrea jude­cății (a. 1741). URICARIUL, IV 407/11. Isbrdnirca judecății (a. 1762). lOROA, S. D. XXI, 342. Scri­soarea este dată de isbrănire, pentru pricina moșielor acestora (a. 1793). URICARIUL, XVI 328/,,. 
/?d/utala urmeasă când cineva sd alcdiuiașie cu aliul... tsbrănirea unii datorii ce taste cutndoiald. 
PRAVILA (1814) 68. Judecățile... au luat sfârșit după pravilă și cu desfaceri și isbrăniri. ib. 178].

— Derivat din paleosl. (medio-bulg.) izhirauú 
(part, lui izbrati «a alege») Cf. i z b r a n i c.

IZBRÁNIC, -.i ț adj. Troduil. — (Slavonism 
literar, rar) Tradus (propriu: «ale.s»). Scris-am eu, popa Chirilă din Acina, acest Alineiartu, isbranic pre ruynânie (a. 1715, Năsăud). IORoa, S. d. 
XIII 136.

— Din paleosl. izbiranâ (part, lui isbrali} «ales» 
(și orientat după suf. -nic). Cf. isbrăni.

IZBUCNRÂli.Ă S. f. V. izbucni.
Dicționarul limbii române 16. II. 1934.

P.

IZBUCNI vb. IV». 1*. Jaillir; iclaler; prendre feu. (Fig.) Éclater. Éclaler (de rire, en iarmes), 
2®. Déborder, inonder. Eructer. 3®. Batire, palpiter. Tirer violemment.

1*. 1 n t r a n s. (Despre apă) A izvorî cu putere, 
a ieși In cantități mari gălgâind, cf. țâșni, 
năpădi. Peace apelor loc de sd... amistuesc in pământ și isbucnescü (ntr’altd parte. DOSOFTEIU, 
V. S. 8,, Locui, de unde fânlănele fi izbucnesc. 
CANTEUIR, IST. 138. Din sec perete apă sbucni. 
ZILOT, c, 336. Bbucnind apa ’n nalte valuri... 
ALECSANDRI, P. I 13. | (Despre foc, lumină, 
fig. despre pasiuni, revolte, greve, mișcări de 
mase) A luă naștere pe neașteptate și a apă- 
reă cu vâlvătăi mari. Focul au izbucnit intăiu din cămara căpitanului. DRĂGHICI, R. 22. De­odată o lumină fantastic izbucnește. ALECSANDRI, 
P. III 214. Un incendiu a izbucnit, caraqiale, 
N. 71/„. Focul a isbucnit. ALECSANDRI, P. P. 
183b. Ieri a izbucnit o grevă parțiali a lucrdto- rilor brutari. CURENTUL 17 Sept. 1930. O izbuc­nit ciuda la dânsu = (germ.) er hat einen Zor- 
nausbruch gehabt. herz.-qher., u. iv 194. 
(P. anal.) O via'.ă tânără... zbucneșle naivă și crudă pretutindeni. IOROA, L. 1148. | (Despre arme 
de foc) A face explozie, a explodă, a se descărca. O pușcă sbucncșts. ȘEZ. IV 154/„. H Fig. A erupe 
cu putere, a se manifestă In moa brusc, a ieși 
(de-odată s. odată și odată) la iveală. Dzl din dsi voToava izbucnește. DOSOFTEIU, PS. 57. Urâciunea 
cât de târziu, lot izbucnește. LET. I 231/,,. Din 

. inima rea cuvânt sau gând bun sd izbucnească.
CANTEMIR, IST. 124. Din rostui direptului izbuc- neașle (njelepctune. M. COSTlN, ap. GCR. l 198/,,. 
Fusese... crescut tn diplomația acea greceescă, din care... izbucneă mari lucruri, c. NEGRUZZI. I 179. 
ăfulfumiri... core izbucnesc cu veselie printre niște buni tovarăși. ODOBESCU, III 19/,,. |i (Despre om, 
construit cu prep, t n, rar și literar cu d i n) A da 
drumul (zgomotos) plânsului, râsului, mâniei, etc., 
a fi năpădit, podidit deodată de plâns (râs, mâ­
nie, etc.) Sbucnind din mânia cea fără de vindec, zise... COȘBUC, ..E. 12/,. A iebucnil (n plâns, in hohote de râs. |I ț (In acest sens, rar și) Trans. 
A scoate, a face să răsune. Jsbucnl-vor budzele meale cântece. DOSOFTEIU, mol. 141. Li-s jdllea- jele căscate, De izbucnesc răutate, id. ps. 21.

2®. (Despre râuri, ape, p. ext. roiuri, mase 
do oameni) A se (rejvărsă. Din Nil se desparte și 
tn Iacul Aiadro iebucnrșle. CANTEUIR, IST. 141. 
Ca roii s'au pornii și tnlr'alle pdrfi au izbucnit. 
id. HR. 58/„. Au izbucnit șt oardele lui Calga Sultan. LET. I 240/,,. Izbucniră (= ieșiră vier­
muind) din tron afară aceste lighioni spurcate. 
ISPIRESCU, U. 100/,.

3®. I n trans, A râgâi. LB,
4®. 1 ntrans. (Prin apropiere desvâcnl) A 

svâcni, a bate, a palpită. Sbugnește inima sau sângele (n vine. LB. Refl. Aiisesbucnesc vinele. 
BARCIANU.

5’, In trans. (Prin apropiere de smuci) A 
trage cu putere, a smuci. Smuncește odată, nu se rupe, sbucneșlt a doua oară, mai tare, nu se rupe... 
SBIERA. P. 31/,,.

[Șl: (Mold. și Transilv.) sbucni (scris și zbucnl} 
vb. IV», sbugnl (scris și sbugni] vb. IV». | Ad­
jective: izbucnit (sburnit, sbugnit).-ă = ieșit, 
scos dinlr’odată, crescut; t reliefat, In relief. Ceale ce-s izbucnite (gr. twr ^ís^o/tévíoF, a celor scoase 
In relief), biblia (1688) 247,. Banul... de o parte aveă sdpdturd izbucnită In chipul acestei cruci. 
CANTEUIR, HR. 248/,,. Se desfundă... trecutul..., săltau aducerile aminte ...sbucnile din adătKuri depărtate. vLAHUțA, săm. I 25. Comori... zac subt rdddciniie bradului celui mare, sbucnit intre 
ddrâmdturi. lORGA, B. 105; — izbucnitór (sbucnltór, 
shuguitbr), -oáre= care izbucnește ușor, care explo-

11 59.
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dează. Jsbucntlorul Philippide... cu blajinul Mi- Ton Pompilie. maiorescü, cr. il 339. | Ab­
stracte: Izbucnire (lzbâcnire«t, sbucnírc, sbug- 
iiirc) s. r. = ieșire cu violențâ, erupție, explozie. Qeslul acesta fu ca izbucnirea unei mine. G. NE* 
GBuzzi. I 6. Izbucnirile tunurilor, odobescu, i 
lll/i,. Lovit... de izbucnirea nebuniei. MAIORESCU, 
c. II 294. iSbugntrea de lumină., pătrunsese in casă. AgArbiceanU, lüC. V 378. (Ad 4’) De boala ce-i zic izbăcnirea inimii (= apoplexie?) a’au să- vărțit. CANTEMIR, HR. 477/„; — IzbucncâlA CO8TI- 
NESCÜ (sbucneâlă barciaNü; plur. -neli) b. t. = 
izbucnire;— sbucnltdră (sbugnitúrA) s. 1. = bă­
taie (de inimă), palpitare. LB.]

— Din bulg. Izbukniimm, * plesnesc, dau muguri». 
(Pentru înțeles, cf. bulg, bukvam, aor. buknahü 
«erup», sârb, vatra je buknula «fucul a izbuc­
nit»).

iZBCTi vb. IVa. B<?us«tr. — I ntrans. A aveâ 
succes, a ajunge la scop, la bun sfârșit, a reuși. 
Ctne-t galanlom și frumos, lesne izbutește cu aclri- fele. ALECSANDRI, T. 756. Artistul vo izbuti = (fr.) 
prendra. PONTBRIANT. De-i izbuti, birte de bine. CRT.kíiOÁ, P. 187, cf. 192. Am izbutit, ori decăte ori te-am ascultat. ISPIRESCU, L. 21, cf. 5. Cine nu se 
bâldbdnește, nu izbutește. I. GOLESCU, ap. ZANNE, P. 
VIII 42. II (Urmat de o prop. secundară introdusă 
prin să s. printr’un infinitiv). Planul Iui Can- 
temir... izbutise numai a do prepusuri Perjei, 
C. NF.GRÜZZI, I 179, cf. 47, 137. Poale or izbuti sd 
ieie fata impăratulul Roș, poate nu. CRRkt^Qk. p. 
248, cf. 227. După șase sdptâmdni izbuti a face 
sd lucească armele, ispirescu. l. 3. izbuti... să rănească pe balaur, id. ib. 18. || Trans. (după 
negațiune, cu complementul «nimic»; neobișnuit 
cu alte complemente; și pronominal) Ouțdjte pe jos turti §i planul tși izbuti. GCH. II 361/|. 
râzând... dracul că... n'a izbutit nemica, crășcă din măsele, creangă, p. 14.5.

[Șl (tn Banat): Izbolivb. IVa = ascăpâ (dintr’o 
boală) tnsănătoșându-se. Nu cred să mai izbo- tească omul ăsta din boală (Oravița). Corn. A. 
COCA. I Adjectiv; izbutit (cu negativul neiz­
butit). -ă = care a ieșit bine, reușit. | Abstract: 
Izbullres. f. = succes, reușită, novacovici, c. B. 12. 
HERZ.-GHER.. M., IV 194. Oratorul nu știil d’avuse izbulirel 1. VácáreSCü, p. 355/t,. Jzbutirea Ia 
orice s’o aștepti de la silința ta... ZANNE, P. VIII 
42. Negativul: neizbutire s. f. = insucces, ne­
reușită].

— Etimologia necunoscută. (Pare a fi derivat 
dintr’o tulpină ‘izbăl- pe care o găsim In paleosl. izbplije «ieșire», cf. bitié, năzbâtie, năz* 
butié).

1ZDÁ vb. I». 1®. (Se) rendre maiadé. 2®. Trahir, dénoncer. — (Sârbism in Banat și Mehedinți).
I®. Trans. și refl. A face să se îmbolnăvească, 

a se îmbolnăvi, a (i se) face rău, a>i veni cuivă 
rău: Când oiu da în tine, te izdez. boceanu, 
UEU. Atunci să se mai izdeze (= îmbolnăvească 
de izdat?) cutare. Atunci, nici atunci. îSkT. FOLC. 
I 628.

2®. (Banat! A tradă; a denunță. CADE.
— Din sârb. Izdati «a da afară; a predă (pe un 

răufăcător)». Cf. izdat.

IZDÂNÎ t vb. IVa I
iZD.ĂJtÎ t vb. IV» /

IZD.Â.T s. a. (Med. pop.) 1“. Maladie d'estomac. 
2®. Diable. — (Prin Banat, Oltenia și Muntenia).

Boală (ii. V 38. 73, 360, Xiv 213) de pântece 
(«foaie», «inimă»), stomac («rânză») s. intestine, cu 
cârcei (GRAIUL), zgârciuri (Corn. IZVERNICEANU), 
dureri (H. XVIII 161) mari (PĂSCULESCU, L. P),
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pripite (COM. SAT. V 85), junghiuri (ib. 270), strân- 
sori (NOVACOVICI, C. B. 11. MARIAN SE. II 6, H. 
XVIII 270, GR. BĂN., H. V 136), Bolnavul de izdal are dureri strașnice la inimă Icărcei de stomac). Se svdrcoîește, se strânge, se zgârcește și cade jos grămadă, unde-I găsește boala. GRIGORIU-RIOO, 
MED. I 91. De izdatse descântă mai mult (n Mun­tenia și Oltenia. Boala aceasta se aseamănă mult cu vătămăiura din Moldova, ib. Să te prindă boala rea, Izdalu’ și frigura. îiODQi}. p. p, 114, cf. 198. Izdate, blestemate, fugi, du-le din inimd, din trup 
(a. 1792). ION CR., II 297, cf. GRAIUL, I 95, 40, 
90. 91, 141, 146, cf. PAUFILE, B. 40, COSTIN, M.
B. 56, ȘEZ. III 196/„, XII 186, 188, H. V 38, 73, 
360, XIV 213, XVIII 28. Bubă cu dalac, bubă cu izdat. ȘEZ. VIII 112. Jzdattncap. PĂSCULESCU, L. 
p. 114. Durere de izdat. H. xvili 28, cf. ALEXIci, 
L. P. 205/,.

2®, Drac. Du-fe Ia izdall = Ia dracu. ȘEZ. 
XXXII 111.

[Vocativ izdate, plur. (rar) tzdafuri], 
— Participiul substantivat al lui izdâ.

1ZDERÍ vb. IVa V. [jderi.

1ZDRAÍL ț s. m. v. Israll.

iZECiiE.ÂN.-E t ădj. iîude. — Tare, vârtos, dur, 
aspru. Corăbiile, otăla fiind... izeacleanu văntu găsite (: de vânturi tari N. test. 1648; de 
iuți vânturi BIBLIA 1688). COD. VOR. 123/,. Cf. 
77/,. Cdile izecleane (: iuți COR*; vârtoase 
DOS.) PSALT. 22/„. [Verb: (cf. ung. izellenilni) 
Izecleni î vb. IV» = a se împietri, a se întări. Unii izecleniiă-se (:să fntăriiâ N. TESTAMENT 
1648). COD. VOR. .3/,].

— Din ung. Izellen «fără gust, neplăcut». TDRG.

IZECLENI ț vb. IV» v. Izeclean.

IZEFLÁ vb. l V. izAflá.

IZEltTÁT.-Á adj. V. exalta.

izgnânib t s. f. Bjii. — (Slavinism literar) 
Exil,surghiun. Bdposând sv[â]ntul Pavellaizgnanie departe. DOSOKTEIC, v. S. 86. Pdbdd multe izgna- 
nii. id. 144, cf. 29/,. 32/,, 44/„ 53/,. Ovidie poeticul... de Avgusl au fost trimis tn izgnanie Ia cetatea To- mus. CANTEMIR, HR. 72/,, cf. 117/,„ 130/,, IST 
38, 166, 181.

— Din paleosl. izgnanije «expulsio». Cf. izgoni.

IZGO.ANÂ 8. L V. izgoni.

1ZGÓN t s. a. Délachemenl. — Trupă mică de 
ușoară manevră (neculce, cr.), cu care încerci 
să izgonești pe dușman. Au purces craiul... cu toată oastea lui, ca cum ar merge un izgon cu două trei abuzuri. LET. ll 319/,,.

— Poate, postverbal din izgoni, (Cf. rus. iz- gonă «izgonire»).

IZGONI vb. IV». 1’. 2*. Chasser. 3®. Eipulscr, exiler. 4*. Persécuírr. 5®. Se presser.
1®. Trans. (Despre oameni, p, e x t. animale) 

A goni dintr’un loc, a sili cu forța să plece, să 
evacueze un loc, a alungă cu sila, a fugări (Corn.
A. TOMIAC), cf. păfugă, dudui. Porumbii se izgonescü. coresi. ev. 203/,. L-au izgonii dentr’acel sat. pRfi\. 1024, cf. 853, 667, 1070. 1101. Legeonul dimonifor ai izgonii. MOLITVELNIC, ap. GCR. I 
228/,j. DepreiFiur sine giambașii și imbunătorii sd-i izgonească. LET, lir 37/,. izgonind și uci­gând creștinii, varlaam și ioasaf, GCR. II 76. Musa... au izgonit pe frale-său din Odriiu. E. VÂ- 
CĂRESCUL. IST. 254/,,. Se tntumă acum ed iz-
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gonească pre răpitorul Tomșa. c. NEGRUZZl, 
I 137. Al’ar fi isgonit dela casă. CREáUGÁ., 
A. 70. Șt dtn raiu l-a izgonit. SEVASTOa, N. 194/„. A izgoni musca. ȘEZ. ii 120m. | Fi g. A risipi, a 
face să nu mai fie, a alungă. IsgonUă fu tnlu- 
nearecul. NĂSTUREL (1648), ap, GCR. I 131/,. Tre- bue sd izgonească din viefuirea lor pisma. UAR- 
COVICI, D, 165. Ziceri nouă de soiul celor arătate mai sus nu le putem izgoni din Itmbd. i ne- 
GRUZZI, I 448.

2*. A da afară, a scoate, a demite dintr’o slujbă.Văzând că e hof, și-a izgonii vechilul.
3°. A sili să plece din țară, a surghiuni, (înlocuit 

azi prin neologismele:) a exilă (LB.], a expulsă 
(LB.), cf. expatriă, deportă.

4®. (învechit) A persecută, PONTBRlANT.
5®. (Transilv.) Refl. A se grăbi. Se izgoni să se ridice, dar nu se pută mișcă din loc. CONV. 

LIT. ap. TDRG.
[Și: sgoni ( scris șl zgonl) vb. IVa i. GOLESCU, 

c. I 81,117t>. N’om vdsut cum l-o zgonit [pe Cuza], 
GRAIUL I I Adjective: Izgonit (cu ne­
gativul neizgonit), -ă = gonit dintr’unioe, alungat 
cu forța, expulzat, exilat, sgonit, -ă = dimis 
din slujbă (NOVACOVICI, C. b. 23). Să fim lepădafi și izgonifi la înfricoșata a la judecată. 
neagoe-vodA, ap. GCR. i 169/,<. (?u vitejia lui Ulpie Traian fură Dachii 5trut|i șt de prin toate 
(ocunle aceste izgoniți. CANTEMIR, HR. 68/i,. Adam izgonit din raiul de fericire. KONAKI, P. 134 
Limba românească fu izgonită de prin bisericile Bomânilor. P. MAIOR, ist. 253. Lefedi... izgonifi 
penlru relele lor fapte. C. NEORUZZI, l 143; — 
izgoDitór, -oáre (întrebuințat adesea ca substan­
tiv)» (cel), care izgonește, prigunitor, alungător. Ai răbdat muncile... izgonitoriloră. MINEIUL (1776) 
188*/,. Arătăndu-te izgonitoriu droctior. ib. 61'/,. 
I Abstracte: izgonire s. f. = alungare; dare 
afară, demitere dintr’un serviciu; persecuțiune; 
expulsare, exil (varlaam, c. 60), surghiun, t izgna- 
nie. Izgonirea Sultanului. LET. II 54. Izgonirea celor protivnici. GCR. I itóf.,. Af rdbdai tsptid de bdldt, izgoniri (» persecuțiuni) amară. Ml- 
NEiUL (1776) 64'/,, cf. 62*/,. Ajutorul literatilor... spre izgonirea slovei părăsite, c. NEORUZZI, l 262; 
— Izgonit s. a. » izgonire; — (postverbal) 
izgoânâ s. f. » t exil (COSTINESCU); (Transilv.) 
goană, vânătoare (LB.). li trimise în izgoană la un oraș. MINEIUL (1776) 93*/*. Pentru aceea a răbdat două izgoane. ANTIM, ap. TDRG.].

— Din paleosl. Izgoniți, idem (bulg. izgonvam și 
sârb, tsponth Însemnează și «a goni vânatul»). Cf. 
prigoni, ză go n 1.

IZGOBÍ vb. IVi refl. S’éckauffer. — (Despre 
cereale și fân) A se strică arzând (ca și gunoiul) 
fără pară (1. lONESCU, C. 169), a se încinge, 
a se Incintă, a se aprinde din cauză că 
s’a(u) îngrămădit Înainte de a se fi uscat bine 
(Oravița, com. A. COCA). Cea mai mică întârziere la săceral... aduce sminteală pânilor (= grânelor) care se aprind și se izgorăsc. I. lONESCU, C, 123. 
[Snopii] de vor fi umezi, atunce se izgorăsc. id. ib. 
136. S'a zgorit fânul, nu-l mai măncă vitele. Com. 
A COCA. Dupd o ploaie se zice că ts'a izgortt» 
(Teleorman). ION CR. vii 252, [Adjectiv: iz- 
gorit, -â = (despre spicul de grâu care și-a pier­
dut umezeala) uscat (ION CR. VII 252); răsărit 
(Com. IZVERNICEANU), sgorit, «ă ==• (despre fân) 
aprins, ars, încintat (Oravița, com. A. COCA); 
uscat, vechiu (Neamțu și Putna mat. folc. 1210)].

— Din slav, izgoreti (paleosl., rus. izgorcli, sârb. izgorjeti, bulg. izgrevam, aor. izgorih] «a arde». Cf. 
dogori, prigoare.

trÂ vb. IV» Manger. —A mâncă (Straja). Com. 
AR. TOMIAC.

izi vb. IVj Iezi.

IZÍDÁ s. (. V. tzidi.

rziDÎ vb. IVa 1®, Oaspüler. 2®. Pértr, mourtr. 
3°. Se găter.

I®, T r a n 8. și refl. (Despre avere, ele.] A (se) 
părădui, a (se) risipi, a (se) da tn dreapta și tn stânga, 
a se da pe ține-rainte (CIAUȘAnu, a se cheltui 
fâră socoteală; (despre nutreț) a (se) mătrăși(ȘEZ. 
XXXII 110), a da cu piciorul (izvorașul v I), 
[Când se taie] cu coasa, nu se izidesc atâlea grUunie. ECONOMIA 49. Cu tmblăciii... paiele nu se izidesc. ib. 54. Ju dobândii de o sulă de mtf de galbeni... și alte scumpeluri, lotuși le-au isidil toate pe Taliani. ȘINCAI, IIR. Il 225/i,. Vtieie ieddesc fânul, ll calcă sub picioare. Com. COCA.

2®. Intrans. și refl. (Despre oameni șl do­
bitoace) A pieri, a se prăpăd), a muri (șEZ. Vii 
181). Mai bine să ne mănânce câinii pământului nostru, decât pe alte locuri streine să ieidimil 
(a. 1657). BUL. COM. IST. II 222. Având dobi­toace, nu grijește de hrană și sculeala lor peste iarnă,... apoi in primăvară mor și se ieidesc ECO­NOMIE (a. 1807), ap. BV. Il 434. Animalul iei- dește și creapă (= moare.) ii. XVIII 78.

3®. Reil. (Despre băuturi) A se strică (Târ­
nava). VICIU OL.

[Cu rostire dialectală: ieădi, ieădi, ieadl. | Ad­
jective: izldit (cu negativul neizldit), -ă = 
risipit; Iziditór, -oâre = risipitor. Banii strângălo- 
rului in mâna izăditorului. CIAUȘANU. OL. | A b- 
stracte; Izidlre s. f., izidit s. a., (mai ales 
p o s t V e r b al) tzidă (izădă tn Banat și Oltenia 
NOVACOVici, c. B, 11, CADE) = risipă (arh. 
OLT. VI 108), cheltuială nebunească (ciaușanu. 
OL.). Cu muierea beutoare, Nu umpli cuploriul mare, Că-s bucate pufinéle Și face ieâdă ’n ele. 
VICIU, OL. Nu face iebâdi, măi loN CR. 251. Cf. 
A, O. VI lOS].

— Din bulg. izjazdam (aorist iejadoh) «mănânc 
de tot, consum; risipesc». (Pentru Înțelesul româ­
nesc, cf. «a-și mâncăs. păpă averea» și bulg. iejadnik «risipitor»).

IKÎNĂ s. Í. 1*. Dipirissement, langueur. 2®. 
Șaidă (du linge, de la peau); linge sale. — (Prin 
Oltenia, Muntenia vestică și prin părțile Sibiiului).

1®. Slăbiciune din cauza netngrijirii, a traiului 
rău: A intrat isărta în ea. Picat, că era fru- moasăl BOCEANU, OL. # A scoale pe cincvd din 
údnd = a-1 scoate de-asupra nevoii, a-l pune In 
picioare, ciaușanu, v. A băgă pe cinevă tn izănă 
» a-l tnfricoșă (cf. a-l băgă tn boală). Haiduc Pălru stă ’ntr'o rână. Bagi potera ’n isână. BO­
CEANU. OL., cf. GRAIUL I 106 (unde izdnd e glo­
sat prin «primejdie, nenorocire, pacoste»).

2®. Murdărie mare («rugină» h. IX 92) a rufelor 
asudate și Inegrite s. a hainelor purtate mult; 
p. gener. murdărie (pașca. ol., com. izverni- 
CEANU); s p e c. murdărie pe trup (REV. crit. iii 
158) s. pe mâni, pe față (PÂCALÂ, M. R. 525), cf. 
lip, rugină (RĂDULESCU-CODIN. 4). # A băgă rufele in ieănă = a le spălă rău (arh. Olt. VI 
J08; com. D. rAdulescu, pașca, ol.) a le muiă 
cu hainele murdare In apă rece, Încât nu mai poți 
scoate din ele murdăria (Lancrăm, lângă Sibiiu, 
com. T. L. BLAGA), a le murdări (cf.. cu același 
sens, «a băgă rufele tn boală»); a scoate rufele din izănă = a le spăla bine, a le desnecă, după ce 
fuseseră Innecate, băgate in izână de altcinevă 
(CIAUȘANU, V.): cămașa intră tn ieăni = se în­
negrește de praf și nădușală (lON CR. VII 252). De urilă nu-i bag vină, Treanfa tni-o bagă ’n isănă. CIAUȘANU, V. II P. ext. Rufă murdară. Hai isină La fântână. RADULESCU-CODIN, Î.

[Cu rostire dialectală; izână].
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— Din sârb. Jézina «slăbiciune (provenită dintr* 
boală internă»). N. DRÂganu. CÎ. izini.

iziivEĂliĂ s. (. y. izini.

IZINÍ vb. IVa 1®.—2’ 1®. Dépérir, aller mal. 
2®. Négltper. 3®. Salir, souiller.

1®. I n t r a n s. și refl. A slăbi. a se închirci 
(BOCEANU, MEH.), a nu se desvoltâ în mod normal 
(ȘEZ. XXXII 110), a se prizări, a se pipernici, a 
se schimonosi (ciaușanu, v.), a se strică, a de- 
generă (id. gl.I. A izinit rău de tot sărmanul! 
BOCEANU, MEH.

2®. A nu purtă de grijă de cinevă s. cevâ. CIAU­
ȘANU, V.

3*. (Despre rufe) Trans. A murdări spălând 
rău, a băgă în izină, în boală; re f 1. a se mur­
dări, la spălat, prin atingere cu alte rufe prea 
îmbâcsite (Pitești, corn. c. marinescu), a se 
spălă rău (CIAUȘANU, GL,). Femeia ce nu știe să spele rufele bine, « se spune că a băgat rufele în izână sau a izdnit cămășile. ARH. OLT. VI 108.

[Și: izănî vb 1V«. | Adjectiv: izinit fizd- nil), *ă = pipernicit, nedesvoltat (ȘEZ. xxxii 
110, corn. M. OLMAZU), slăbănog (H. IX 92), în­
chircit; ruinai (H. ix 92); murdar (Rădulescu- 
CODIN, L.): (despre un lucru alb) Îmbibat de mur­
dării ce nu se pot spălă (Măgurele, în Teleorman, 
com. M. OLMAZU), ruginit (h. ix 92), murdărit, 
învechit din cauza multei și desei întrebuințări 
(Teleorman, lON CR. vii 262). [Locuri] izinile și sălbăticite, GORIAN, II. I 144. E izinit rău de tot sărmanul! BOCEAKV, GL. O fală izinilă. UAl. 
EOLC. I 613. Un mărloc slab, ogârjit, iránit co 
tot de el. PLOPȘOR, c. 37. | Abstract: Izl- 
neâlă s. f. = izină (2’;. Drapostile dinlr’c —' 
Ai’aw băgat în izineălă. lON CR. II 104], 

” ‘ " Izină.

sară
Derivat din

I v. exercițiu.

IZITVBÂ S. r. V. ittZ.
ÍZLÁ s. f. £ttnc«IIe.—Scânteie; p. ex t. obiect 

mic de tot (Rășinari). Corn, cioran.
- Din bulg. Iskra «scânteie».

IZLAZ s. a. Pălurage communai. — Loc s. câmp 
nelucrat IH. Il 13, 80, 117, V 368, VII 443, ix 
438, XII 173, XVIII 46. Cf. Il 117, in 228, IV 52) 
întrebuințat ca pășune (h. I 298, li 3, ii 168, VIi 
50, XVI 22) comună a locuitorilor unui sat (cf. 
LB., COSTINESCU, H. XVIII 269), câmpul satului 
IEPURE, p. 90), im aș (brăescu, m. 67, sima, 
M.), păscătoare, păscăciune, pășune, 
pribagă, toloacă, suhatțcf. tâneață, 
pârloagă, țelină, t i gh i n ă. 30 ăe st&ngeni... pentru izlag. I. lONESCU. P. 371. Odșielc și... pur- ' eii de prin izlazuri. ODOBESCU, lll 578/j,. Pe islaz nu-i multă hrană. COȘBUC, B. 77. Vet da, 
(nlr'un islaz cu cea mai grasă pășune, peste o turmă de lauri buiaci. MERA, B. 203. Floare din izlaz, reteqanul, tr- 83/14, cf. epure, p. 90. 
Pdnldwa din izlaz. DOINE, 240/,, 243/,. 1 Loc. 
adv. în izlaz -- (despre vite) (fn) sloma (SEZ. 
iri 17/,), fără de coșer s. nimăt (ib. V 101); fig. 
în zadar. .<4m lăsat oile in isloe. ȘEZ. IU 17/,, V 
101. iSd-i fie trecută viața in izlaz = să-și piardă 
vremea In zadar (ȘEZ, n 44/,,), se zice de oamenii 
îmbuibați (Grivița, jud. Tutova, ap. zanne, p. i 
200). [Plur. -loewri].

— Din slav (bulg., sârb.) izlazu «ieșire*. Cuvân­
tul pare a se fi întrebuințat mai Intâiu în înțele­
sul special de «ieșirea vitelor la pășune» și apoi— 
poate subt influența lui laz—în sensul de «locul 
unde ies vitele la pășune», ciiiac. ii 153.

IZMENE

IZLVC s. m. V. luzluc.

ÍZU.Á 6. f. (Bot.) ș. d. V. ismă ș. d.

iZMÂNÂ s. f. (tmbrăc.) v. izmene.

IZMĂNĂRIU s. m. (Bot.) Xmanita muscorta. — 
Un fel de burete.Cf. PĂCALĂ, m. R. 27. Cf. izmă.

IZME.ÂMĂ s. f. (tmbrăc.) V. Izmene.

IZHÉNE 8. f. plur. (tmbrăc.) 1*. Caiefon. 2*. Latle qui reiie deux cbevrons.
1°. îmbrăcăminte bărbătească (H. il 4) și (la 

oraș, mai de mult) și temeiască, de cânepă, de in, 
de bumbac, de flanelă, etc., care acopere șalele 
și crăcii (până la glesne) și se poartă (mai ales la 
oraș) subt pantaloni și (de femei) subt fustă; 
gaci, brace, (eufemisme:) pantaloni, indis­
pensabili. Ismenele au tur și craci. Unele, 
numite și ismene cu bărnef, au bată s. vea 
prin care se vâră bârnețul s. brăcina 
8. bai era. Cf. brebenel, or. p., șez.
38, MANOLESCU, I. 183 ș. u. Izmane = perizoma. 
ANON. CAR. Descuift și fără izmetie. LET. Il 
317/,,. S'au sculat d«n așternut, numai cu izme­nele. ib. III 233/,. 4 părechi izmeni de burangic. 
IZVOD DE ZESTRE (a. 1780). URICARIUL, XI
24d/„. Ismene din trei coti pânză [a. 1792). ib. 
IV 136/,,. Cdmoșe cu wwicnc de mire (a. 18031. 
lORGA, S. D. XII 145. I pereche temene de paftd. 
FOAIE DE ZESTRE (a. 1816). id., ib. 46/,.,. Cáréin cămeașc, care (n izmcane. ȚICHINDEAL, F. 289. Cămașa și izmenele de pânză rară de casă. D. 
STĂNOIU, C. I. 89. Țăranii mu desfcrocă ismenele in tot cursul săptămânii, ca și cămașa. MANOLESCU,
I. 185. Leapădi-li ismenele (brocii). SBIERA, P. 240/,. 
L-au prins cu boierul ismenelor. id. ib. Il 26. Toarceți și-mi faceți ismene. ȘEZ. Il 221b/„. Cu 
ismene de fuior, ib. 1 143/.,. Când e treme bună, 
[păcurarii] poartd cămeșă șt izmene de cânepă sau bumbac, prbcup. p. 16. íZnöurene, (ufurene. Bagă cămeșa’n ismene. zanne, p. vi 431. Dacă... iei cămașa sau izmenele pe dos, vremea se strică. ȘEZ. III 46. Găinușă cu cucuiu, Ce-mi mai dai să nu te spuiu C'am tăcut ismene’n euiu? [= Bușea și 
geanta]. OOROVEI, C. 313. Dacă mi-ar purtă nevasta nădragi, mi-așaruiteâ șt ismenele. zanne. 
P. iV 812. Cu iimcnele pe băf: gol pușcă, sărac, 
id. ib. III 199. A venit cu izmenele pe ciomag, și acum s’a chiaburit, se zice de unul care, din sărac 
lipit ce eră, s’a Îmbogățit. Cf. ciaușanu, GL. a da izmene pe călător» a tncredințăun lucru unei 
mâni nesigure, necinstite, a da oile în paza lupului, 
a o nimeri ca leremia, cu oiștea’n gard. id. v. 
Unui om pipernicit i se zice; mă, izmeană acră I 
BREBENEL, GR. P. || t (Impropriu) Pantaloni, 
nădragi. Oameni... care poartă izmene de piale. 
HERODOT, 29.

2*. P. anal. Lemnul ce leagă doi căpriori sus. 
ION CR. VIII 90. (Ghercești, Dolj).

[Și; ismóue s. f. plur. întrebuințat rar la sing.: 
izmână (tzmeáni) s. f., mai adesea cu înțelesul de 
«cracul izmenelor» (herz.-gher., m. IV 194), In 
care caz se zice șl un crac de izmană. CIAUȘANU, V. C’o ismani trasă. Cu alta sumeasă. POP. ap. 
TDRG. Izmene având și sens de plural, când 
voim să precizăm că avem a face cu un singur 
exemplar, întrebuințăm forma de singular: o pereche de izmene (cu pluralul: două, multe perechi de izmene}. lOROA, S. D. XII 227, 174. Dimi­
nutiv: izmenâțe (izmăntițe) s. f. plur. Băieților... se începe a li se pune ismenute. MANOLESCU, I. 
235. Jsmănufe de fuior. SEVASTOS. N. 145/,,.
J. 3menufd — un crac de izmene mici, derz.-gher. 
M. IV 194].

— Din paleosl. izmena « schimb », apoi «îmbră­
căminte care se schimbă», cf. .schimburi,
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primenele, arom. ălăximintu, grec. áUa^iá, 
fr. échange, ital, mu tan de. Cuvântul slav 
a Înlocuit pe mai vechiul brace. Ct. ismeni, 
primeni.

IZMENE.ÂLĂ 8. f. izmeni.

IZHENÍ vb. IV». 1®. Cftartijer. 2®. Fmptrer. 
3®. Prendre de grands airs.

1®. ț Trans. A da altă Înfățișare, a schimbă... 
Acea boală... întoarce omul și-l iemeneaște. CORESI, 
EV. 81/j,. Nu se indurară nici se leneviră tn viafa 
btrutn/ei lor a izmeni șt a pune jos obiceiele cele 
bune și hâtrâne ale tării (a. 1039). URICARIUL, V 
329/,, Pața ei nu ș'au moi ismenit tncd. BIBLIA 
(1688), 19.5. II Refl, t A se schimbă. Pentru 
ceale ce să ismenescă fiilor lui Core in tn{âUs. 
PSALT. D. 86/,,. Ci. 131/,,.

2®. A (se) schimbă din bine In rău; din Înțelept 
și om de treabă In mișel (i. golescu, c.), a-și 
schimbă firea, a se strică, a se demoraliză; din 
frumos Jn urlt, a (se) poci (Buzău, corn. st. 
POPESCU), a (se) schimonosi (ciaușanu, v.); din 
sănătos tn bolnav s. pierit de puteri, a se Îmbolnăvi 
(PAMFiLE, T. II III), a zdrobi, a istovi (păcală, 
M. R. 525); din întreg la minte tn nebun (I. 00- 
LESCÜ, C.) r. confuz (COSTINESCU), a înnebuni 
(PAMFILE, j. II), a se sminti, a-și ieși din minți 
(PĂCALĂ, u. R. 62.')), a se țicni (pamfile, j. ii). 
Sâ tementsâ podoaba obraeulut lui. varlaah,
C. 104.. Befia... izmenejle șt sărăcește pe om. 
PISCUPESCU, D. 4. Sâ’mpestrifwe limba șt s’o is- 
menească. jipescu, o. 61.

3®. Refl. A se preface, a se fuduli, a se fasoli, 
a se da drept ce nu este, a fi nenatural, afectat, 
a face pe al dracului, pe mofturosul, a face mutre, 
a se sclifosi, a se miertăi (CIAUȘanu, ol. și V.), a 
se răsfăță (OR. S. v 121), a se fandosi.

[Și: ismeni vb. IV», kmini vb. IV» pamfile, 
s. iii.(Abstracte: izmenlre s. f., Izmenit s. a., 
Iznienltără s. f. (acesta din urmă mai ales la plur. 
<u Înțelesul 3®: (fasoane, fandoseli»), izmeneăU 
s. f. (plur. -nelt). CIAUȘANU, v. | Adjective: 
izmenit (Ismenit), -ă = (ad 1®) ț schimbat; (ad 2*) 
confuz, scos din minți, smintit, țicnit (pamfile, 
J. lii). artificios, pocit, nedesvoltat (Măgurele, jud. 
Teleorman, com. OLMAZU); (ad 3®) afectat, fan­
dosit. (întrebuințat adesea ca vorbă de ocară. H. 
iii 269) Ceea ce Însemnează schimonosit la 
față, aceea Însemnează șl izmenit la fire, la năra­
vuri. I. GOLESCU c. I. Intru cea dintâi dinioară 
a vieții meale mă văzuiu izmenii și in gânduri. 
BtiljDlKÂîi, N. P. II 41. Viitorul fdrei nu e tn 
coconașulOulifă, care-mt vine dela Paris, ismenit, 
cu monoclu'n ochi, vlahuță, d. 38].

— Din slav. Ismenlli <a schimbă» (paleosl. izme­
niți, bulg. izminjam, sârb, «tni/inil», rus. izmvnill). 
Cf. izmene.

IZMEK1TÚRÁ s. V. izmeni.

IZMOHI t vb. IV» (ș. d.) V. (8)monii ș. d.

iZMui vb. IVa V, Ismui.

IZNÁF s. a. și m. V. Isnat.

izxĂvĂ (In loc. adv. de-} v. iznoavă.

iz^OĂVĂ s. t. 1*. Nouveauté; de nouveau. 
2’. Force. 3®. .Avorton.

1®. (Rar) Lucru nou, noutate (DICȚ.); născo­
cire, iscodire (cf. GR. băn.). Toci, mâlușd, ce mai 
stârnești isnoare/ Om tnaurat ca dânsul/ CON­
TEMPORANUL VI, voi. 1 600. M’am juratsănu-mi 
mat bat capul cu ademenea iznoave. N. ganb, ap. 
CADE. I (De obiceiu) Loc adv. de isnoáví, de 
iznâră (CONV. LIT. ii, voi. i 33), de iznóv (LB., 

Straja, Bucov., com. ar. TOMIac), de Isnăii 
(TDRG.) s. de iznó(D)&, din Iznóu (cf. OR. băn.); 
(Munții apuseni, contaminat cu din nou} dinsnon = 
din nou, iarăși, Încă odată, de la capăt; de istov, 
cu totul (ȘEZ. XXIII 104). De iznoâvă cumpărară 
mironosițele mir de cel scump. VARLAAM, C. 144. 
Deaderă foc de iznoâvă. DOSOFTEIU, V. s. 1. Ce­
tatea... nu să va mai zidi deiznodvâ. biblia (1688) 
136. De iznoavă gătise oaste. LET. I I21/|. Au fă­
cut curiile de iznoavă. ib. ii 398/sj. Au tipărit de 
iznoâvă liturghiile (a. 1702). GCR. 1 344/,,. De 
iznoavăla svătuire sătnlrăm. CANTEMIR, IST. 145. 
Dupre ce vor fiarbe bine, scoaie-i de-i așaeâ tu 
tipsie ș4 de tzncavâ ti fiiarbe zeama. CARTE DE 
BUCATE (a. 1749), ap. GCR. Il 43/„. De iznoâvă 
ti-au dat răsplătire eu bogate daruri. UINEIUL 
(1776), 1677,. Aceastd Sfântă biserică... al doilea 
s’au zidit de isnoavă de Episcopul Romanului (a. 
1787). URICARIUL, I. 156/n. De isnov prădând 
Trachia. ȘINCAI, hr. 1 29l„. De isnov Împăra­
tul... pomeaște cu râzboiu. P. MAIOR, IST. 222. 
Am inirat de isnoavă tn cercetare (a. 1814). URi- 
CARIUL, I 218/,1. Au făcut soba de iznoă, cu că­
rămizi (a. 1846). STEFANELLI, D. C. 426. Se tâ­
răște de isnoavă spre vârful muntelui, marcu- 
VICI, D. 14/,. Sâ-(i vatămi de isnoavă sănătatea. 
DRĂGHICI, R. 186. Lec... face de isnoavă rugă­
ciune c&tră Irătchis. beldiman, N. p. i 104/,. 
Norocul... mi-au răpit de isnoavă o maică ce-oiu 
pomeni. KONAKI, p. 48. Cu atâta ma* mult se vor 
pune la muncă de isnoavă. RUSSO. S. 67/,,. Mo­
șia noastră a să cadă de isnoavă tn călcarea pâ- 
gânilor. c. NBORUZZI, I 140. Sărută de isnoavă cu 
supunere mâna Doamnei. ODOBESCU, 1 131/,,. Se 
puse de isnoavă pe plâns. ISPIRESCU, L. 343. 
Fata... -l sârutâ dtnsnou. FRĂNCU-CANDREA, M. 
249, cf. 263. Și-o croit di isnoavă (=» cu lotul din 
nou) cimpoiu. ȘEZ. Ul 8/,. Șimoraru’fărmăunou 
Ș’o făcă din isnou. mat. folc. 1476/,,. (Pleona­
stic) Dus de Ia Cata/a la Filat, de la Filat la 
Irod, deiznoâvă iarăși de la Jrod Ia Filat. VAR­
LAAM, C. 103,. De «noâvd tnnoind osupra mea cer­
cetarea mea. BIBLIA (1688) 367,. Le face de ts- 
noovA de nou. COD. SILVIC, 48. | L o c. adj. Nou. 
Înnoit. Infeles-am... cum omul ce at lâsat epitrop 
acolö,... sÂ fie făcut la mine lucruri de ienoavâ 
(glosat prin: înnoiri), herodot, 307. Naștere de 
iznoâvă. MINEIUL (17761 87,. invdfd câtecevâ lu­
cru de iznoaid. BUL. COM. IST. I 170.

2®. (Mold.) Ghidușie (CREANGĂ, gl.), glumă 
(PAMFILE, CRC.), petrecere (id., ib.), posnă, baza­
conie, snoavă. Apoi: mi-ji-i, ni-vt-Ii, ne-ve-i-le. 
Și alte isnoave hăzoase ca aceste. CREANGĂ, A. 89, 
cf. p. 310. 78. Faci multe bazaconii și isnoave. 
CONTEMPORANUL, II 10. Se face mai mare chef 
la priveghiuri: Bdietani, fete și femei... fac felurile 
iznoave. PAMFILE, CRĂC. I.

3®. (Transilv.) Om mic. H. XVII 176.
[Și; Isnoăvă s. f. 1 Verb: Iznovi (isnovi) IV^ 

refl. =» a se răspândi vorba despre cevă. VĂR- 
COL, V.]

— Din slav. Ízű nova «din nou». Forma româ­
nească isnoavă, simțindu-se ca un substantiv, a 
primit prep. des. din. Cf. snoavă.

IZNÓU (ín loc. adv. de-) 1 
1ZNÓT (în loc. adv. de-) )

IZO- V. ISO

IZOLĂ vb. I». l”. Isoter. 2*. S’isoZer.
1®. Trans. A despărți, a separă cu totul un 

lucru de altul; (spec., Med.) a despărți pe oa­
menii bolnavi de cei sănătoși, spre a evită conta­
giunea; (Chim.) a scoate un corp dintr'o combina­
ție din care tace parte; (Fizică) atace ca un corp 
prin care trece un curent electric să nu vie in
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atingere cu alt corp bun conducător de electrici­
tate. Urechea, deprinsă acum să isoieze fiecare sunet, lămuri pași. C. PETRESCU. C. V. 50.

2®. Refl. (Despre oameni) A se retrage și a 
trăi (de bună voie) In singurătate, a sta retras, 
departe de alții, de societate. Storin se izolă de existenta universului. C. PETRESCU, C. V. 143.

[Adjectiv: Izolât (cu negativul neizoUt),-ă 
(și cu sensul dej singur, fără alții, singuratic, tn 
afară de comun, cf. excepțional. El se opri 
(natnteu unei case ce se rtdied izolată (= singură, 
fără alte case împrejur) in mijlocul unei ogrăzi pustii, EMINESCU, N. 51, 7și găsesc a lor mulțu­mire vânătorii izolafi (= care umblă singuri la vâ­
nat). ODOBESCU, ni 163. Câte odată ’n depărtare s'aud păsuri izolate (= ici colo câte unul). I. NE- 
GRUZZI, I 148. £râ deocamdată un caz izolat șt 
personal, maiorescu, d. iv 150. M’am simții atât de izolat și de străin... c. PETRESCU, C. V. 110. 
(Adverb) .Aceste documente, eajomtnale izolat 
(= fără legătură între ele), ar puleă duce la con­cluzia că... C, GIURESCÜ, BUL. COM. IST. V 69} — 
Izolatór, -oáre = care izolează; (substantivat; 
Fizică ; după fr. isolateur] Izolatór s. a. = aparat de 
izolat corpurile pe care vroim să le încărcăm cu 
electricitate; — (după fr. isolonl) Izolănt, -ă ■= 
(Fizică) care izolează. (Abstracte; izolâre s. f.. 
Izolat s. a.; (din ce în ce mai rar; după fr. isota- 
(ton) izolâțle (STAMATI), izolațiiine s. f. Afâsurf de higienă... izolarea, dezinfectarea. MAIORESCU, D IV 
654. Jiolorea femeilor. lORGA, L. l 143. Cf. Il 147].

— N. din fr. (< ital, isolato «care stă deoparte, 
ca într'o insulă», din ieola tinsulă»).

IZOLAȚIE B. f. 
IKOL-ITIIJNE 8. f. 
izoLÂRT, -Â adj. (Fizică) 
IZOLATÓK 8. a. (Fizică) 

r. izolâ.

ixâP s. m. și a. (Bol.) v. Isop.

IZBAIL s. m., ș. d. v. Israil,

IZCUÍT, «Ă t Stupifii. — Zăpăcit, uluit, 
ieșit din minți. Ne-am tnfricofal șt s(am ut- 
mi{[t], teumtî*. DOSOFTEIU, V, 8. 80,.

— Participiul-adjectiv al unui verb (nelntre- 
buințat) izuml, din paleosl. iziimiti «mente privare».

lievĂBJÎ t vb. IVa Interdire (un pretre), difro- guer (un moine). — (Slavi nisro bisericesc) Trans. 
A caterisi. Preotul bețiv... si se izvărjască. prav. 
aov. ap. TDRG. [Abstract: (< paleosl. iavruăe- nijej izrárjónle f s. f. = caterisire. Tocmiră iz- vdrjenie asupra 8v[ă]ntului, să i scoalâ din scaun. 
DOSOFTEIU, V. S. 77,].

— Din paleosl. IzvreSli, (prez, izwiiz-} idem.

IZVARNIȚĂ 6. f. (Păst.) Petit lait. — (Mara­
mureș) Zer. PAPAHAOI, M. Se alege cațul șt se zice că este caș jinluit, Iit puZtnd rămâne izvarnifa, care se pune tn căldare șt se tot mestecă și se face urda. H. XVIII [Sensul «zară» la pașca, gl. nu 
pare a fi exact].

— Dintr’un rut. *izvarnlca sau •Izvarica (cu 
substituire de sufix), neatestat, din {itzoarjati «a 
fierbe» (cf. bulg. izvarica, izvara și izvarha «un fel 
de urdă preparată din zer fiert»). Cf. DR. VI 1083.

1KVÓD s. a. 1®. Origine. Original. 2*. Copie, version; manusertt, texte, source. 3®. Parole cou- 
ronle. 4®. £sgutsse, patron, maquette. 5*. Registre, catalogue. 6*. Ordre édil,

1®. t Origine, obârșie, ăiare dovadâ neamuri­lor din ce rădăcină și izvod sânt numele care au. 
LET. I 2^|^. Izvodul familia Flachilor, CANTEMIR, 
HR. 119/«. II Original, archelip. LB.
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2®. t Compilație (cf. l. bogdan, letop. lui 
AZARiE, 68), copie (ib.), de obiceiu cu adnotări și 
Întregiri, versiune amplificată a unui text (de 
cronică) (cf. A, procopovici, neculce, cr.); 
p. gener. manuscript, text. De acum s'au scos denlr'alte izvoade. MOXA 400/,. Iwoode {= texte) 
veclii. BIBLIA (1688) 4 pr. 45. Izvóadele (: dvrCygaya 

copiile) cărților, ib. 357,. A/ulft scriitori s'au nevoit de au scris rândul și povestea fărilor șt au lăsat izvod pe urmă. GR. URECHE, ap. GCR. 68/„. La unele iscoadele noastre scrie de războaiele lor. 
LET. I 115/,. Și i-au trimis Craiul și iscoadele scoase de pre cărțile lui. m. COSTIN, ap. GÂDEI. 
.AdUMOl-am izvoade pe rând, de le-am împreunat, șt citind izvoade pe rând, aflat-am și acest izvod, carele l-au scris Ureche vornicul. SIMION DASC,, 
LET. 4/„,,,o. Leatopisilul tării Moldovei... de pe izvoadelelui Fosiie Dămian. LET. II ‘/i. ízvodííű 
cu mare socotință, den izvod grecesc și slovenesc, pre limbă rumânească. N. testament, ap. GCR. 
83. Au găsit úvődul aceșlit cdrltccîe (a. 1794). 
GCR. I53/h- in iscoadele ödírdne pe eroi mai pot 
sd caut...f EUlNESCU, P. 245, Aici acest P&- 
(rașcu... (t dădu sarcina de a scrie dupd un 
«isvod» — deci după un manuscript — Evanghelia pe românește. lORGA, L. R. 24. # A lua izvod 
ase documentă din..., a se Intemeiă în documen­
tarea sa pe...., ț a luă seama. M'am apucai de am scos această... carte... luând izvod de Ia multe fealuri de limbi. euSTR.ate, ap. GCR. 1 79/,. Dentr'aceastea lucruri s4 ta izvod (:să ia 
seama mUNT.) prav, <mold.) 904. Continuând analele, Pobratenii luarâ isvod, pentru partea veche, din letopisețul pulnean. lORGA, L. Il 538.

3®. t Versiune orală, tradiție, povestire. De va dzice neșline oKuia tTu ai barbă mare», iaste cu­vânt ce să prinde și drept sudalmă și nu drept sudalmă; pentrucă aceoslc cuvinie să cheamâ ca nește izvoade (: c’est ce qu’on appelle une parole 
courante). PRAV. 882.

4*. (învechit și pop.; în limba literară înlocuit 
prin neologismele) Concept; schiță, plan, mostră, 
proba (H. IX 86); decalc, copie (ȘEZ. v lOlj; mo­
del (NOVACOVICI, c. B. 12 IX 86) de cusături, 
broderii s. alesături (POLIZU. HERZ.-GHER., M. iv 
199); tip (de clădire); p. ext. exemplu. Izvod t-voade], rezm și plan însemnează cea dintâiu 
închipuire a unui lucru, a unei icoane, a unei 
scrisoare, după enre, în urmă, se face, se întoc­
mește cea desăvârșit, cea adevărată carte, icoană. 
I. GOLESCU C. I. Rămas cap și izvod altoralalti. 
DOSOFTEIU, V. s. 16. Fiți un izvod adevărat de curățenie, marcovici, D. 107. Le făcuiu un iz­vod de șea. aoRJAN, H. il 47. Izvoade de zidiri. 
GOLESCU, I. 82. Neagoe... dupre aceasid btsericâ sâ fie luat izvodü, și așd au făcut mănăstirea dtla Argeș. REV. CRlT. I 98. Izvoade de covoare și oprege. LIUBA-IANA, M, 120.

5®. (învechit) însemnare, lislă, tabelă, registru 
(de cheltueli), inventar (al obiectelor din casă), foaie 
(de zestre), catalog, condică, catastif, catagrafie 
(COSTINESCU). Ca(a«(ije și izvoade. PRAV. S82. Izvod... de mari și vestiți istorici. LET. 1 5/,. A tuturor... numere le Insămnasă tnir’un izvod. CAN­TEMIR, HR. 80/,. Izvod de cheltuiala ce au făcut. 
BUL. COM. IST. IV 130. Izvod di ce am dat fiicii noastre Ilenii (a. 1773). ib. IV 68. Sâ facă cerce­tări izvodului de numele tuturor negu[itorilor. BOG­
DAN, C. M. 79. Venitul Cămărașului de izvoade. 
ib. 65. Izvod de zestre ci (= ce) dau nepoaleimile. 
URICARIUL X Izvod curat de toate dărde.
PRAVILA (1814) 92. Ținem izvod de datun și luaturi. I. IONE8CU, c. 244. fzvoadele și scrisorile ce au găsit tn corabie... drAghici, r. 244. Încarci la isvod fără nici o măsură. aleCSANDRI, t. 
1355. Fumără toate desmierdările, cum ar soiotl 
isvodul casei, i. NEGRUZZI, v 390.
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3. a.

6®. t Anunț, afiș, ordin. Izvodulă carele tn Suza s’au pus, pentru ca să piarză pre dânșii, biblia 
(1688) 358. Izvoadele să spue tn vedeala ochilor in toată împărăția, ib. 361*.

[Și: (grafic) 18v6d s. a. | Plur. -voade. | Dimi­
nutiv: izvozél s, a. = notă, listă mică, însem­
nare. Un copil din casă neștiind ce izvozel iasle acela... CANTEMIR, IlR. &ăli. Vn izvozăl ce au gă­sit dumnealui scris. URICARIUL, XXI, 394/,].

— Din paleosl. izvodú «origine, original, exem­
plar, arhetip» (v.-rus izvodii «copie», cf. I Bogdan, Letopis. lui Azarie 68, bulg. izvod «descriere; ex- 
iras»). Gf. izvodi.

C.

fxvODÎ vb. IVs. 1®. Inventer, créer, imapiner. 
2®. Composer, compiler. 3®. 2’raduire. 4®. Copier, 
5®. Apparottre 6®. Projet^.

1®. T r a n s. (învechit și pop.) A inventă, a des­
coperi, cf. născoci, scorni, născodi; a 
stârni, a scoate (de ex. în expresia; cine a mai scos-o 
și asta?); a face, a plăsmui; refl, a se inventă, a 
se descoperi. Izvodesc și născocesc, născo- 
desc, scornesc tot o înțelegere au și Însem­
nează că ilnchipuesc» oarece tntâiași dală, că tn- 
chipuesc un lucru ce n’a mai fost, insă izvodesc ao zice cam spre bine, iar născocesc și născodesc 
și scornesc cam spre rele. i. ooL. c. i. Acest Pe- iru-vodă Aron au tncepul și au izvodit a da bir Ihircilor. LET. I 117/,, Den zi in zi izvodeă fe­luri de munci, ib. 192/,. Scriitori care izvodescú 
1= sunt originali), puțini să află. a. CUSTIN, ap. 
GGR. 1 201/,,. In domnia lui nici un obiceiu nou 
nu s’au izvodit. LET. Il 98/„. loan Zlatoustu o au tzvodil dtniăi și o au numit tslea». POPA lOAN DIN 
viNȚl. ib. 244/,,. Dela singuri noi macar un cuvințel să nu izvodim. UANTEMIR. HR. 110/,. 
Dvripid... au izvodit Iraghediile. CAT. MAN. (165), 
370. Omul... ș-au izvodit ochean și privește depăr­tarea intru apropiere. PISCUPESCU, O. 91. De 
vreo două trei zile s’au izvodit niște băi pe dinafară de porți. GORJAN, H. IV 37. Izvodește 
zau cumpără... plăceri zgomotoase. MARCOVICI, D. 
148. Nu tăpădul, nu izvodi, nu min{). C. NE- 
ORUZZI, III 493. Aron-Voevod... izvodi ca de tot omul din {ară să ze dea câte un bou. BĂLCESCU, 
M. V. 27. Ceea ce au de gând să izvodească puter­nicii pământului... CREANGĂ, P. 190. Cum izvo­dești matale singurică frumusețea asta? SANDU- 
ALDEA. D. N. 192.

2*. (învechit) A compune, a scrie, a alcătui, 
spec. a compilă, a adună la o laltă mai multe 
scrieri (cf. I. BOGDAN, LET. I.UI AZARiE 68, nota). Acesta au «criz ș’au izvodită sv[â]nto liturghie. 
DOSOFTEIU, V. S. 78. Am izvodit din toate izvoa- dele intr'un loc și am făcut unul desăvărșit, 
SIMION DASCĂLUL, LET. 4/„. Poroponisitul (după ce a cetit o petiție compusă de el): cunoașteți multe condeie carele să poată isvodi așa de țun- țUrliU? ALECSANDRI, T. 95.

3®. A traduce, a tălmăci. Cuvintele tui [Lavrentie 
Topeltin] {i le izvodesc, că așă scrie. LET. I 27/„. 
De celeâ și le izvodeă să știe ce scrie, ib. li 275/,,. Mi-ai poruncit să caut tn popii miei preuți cărturari și oameni înțelepți, carii să știe izvodi Testamentul cel nou. N. TESTAMENT, (1648), ap. 
GGR. I 125/,. De pre acela izvodu l-au izvoditu 
Ăiorfic Pașcovskii. SIMiON DASCĂLUL, ib. 143/,,.

4®. A copiâ (o carte, o cusătură, un model, un 
cântec, etc), a luă model, exemplu (ȘEZ, in 17/,„ 
V 101), a modelă (novacovici, c. b. 12), a imită 
(Straja, In Bucov. Corn. a. tomiac). Să H deie năframa să izvodească florile de pe dânsa. SBIERA, 
P. 131/,,.

5®. Refl. A se desenă, a se contură, a luă ființă. Pe-vremea acestui Cargen, frățimea ce se chiamă latinește t Eusi/erit... s’au izvodit. N. COSTIN, ap. 

TDRG. Ograda,... tn care se isvodeă cărarea. CONTSUPORANVL, V. VOl. II 481.
6*. A plănui. CREANGĂ, OL. Spuje... ce isiodtse el sd facă, ispirescu, ap, șâineanu, d. u.
[Și: (grafic) IsTodi vb. IV*. | Adjectiv: 

izvodit (cu negativul: neizvodit), -ă. (Ad 1") Acesta 
[ceasornic] de mart astronomi cu addncd socoteală isvodit. M, CO3TIN, ap. GÂDEI. Cdte alte multe sănl izvodite și născocite de om. PISCUPESCU. O. 
92; (ad 2®) Toate carele au fost izvodite de căr­turari mari... le-am cetit. N. TESTAMENT (1618), 
ap. QCR. l 125/,,. Letopisețele... iscodite și de 
Dumnealui Urcache. M. COSTIN, ap. gAdei; (ad3’) Jzeoditü cu mare socottnfd den izvod grecesc șt slovenesc. N. testament (1648), ap. GGR. 83; — 
izvoditór, -oâre (tntrebujntal adesea substan­
tivat) = născocitor, inventator; alcătuitor, com­
pilator, autor; (la CANTEMIR:) istoric, istoriograf; 
traducător, tălmăcitor; copist, imitator. Pofta diavolului celui izvoditoriu de poftă. HINEIUL 
(1776) 86*/,. Vasilie Ciaurul, isroditorul acestor zarve. MAO. IST. Ill 399/,. Pandasto este o lucrare izvoditoare a minfti noastre. PISCUPESCU, o. 160. 
cf. ib. 115. Fericim pe... intăiul izvoditor al grămăticii, loan Văcărescu. OOLESCU, C. 3; — 
izvodélntc, -& ț adj. izvoditor, născocitor. 
încet duhul nostru ce( strămoșesc simțitor și izvodelnic spre a rosti... CAT. HAN. II 452. (181). 
j Abstracte: Izvodire s. f. (Ad 1’) Cu uste- neala și izvodirea Iui Silvestru Eromonahu (1640), 
ap. BV. I 120/,. Izvodirile... acestor... necon­
tenite biruri. Uricariul I 7/,. Duhul izvodirei. 
I. VĂCĂRESCU, p. 47/„. Nu este izvodire a oameni­lor, ci lucrul natúréi, marcovici, d. 80; (ad 2’). 
< Z/emeridele» sănl izvodirea eilnicd... a faptelor ce se petreceau sub ochii sdi. lORGA, L. i 458; — 
izvodit s. a. = compilare. Origore Urcchie,... tși 
treced vremea cu cetitul...șiizvoditul dupădănsele. 
lORQA. L, R. 162; — izvodltúri j s. Í. = născocire, 
scornire. Jsvoditura minciunilor. CANTEMIR, IIR. 
172].

— Din paleosl. izvodill * a extrage, a traduce •.

1ZVODITÚBÁ ț S. f. V. Izvodi.

1ZVÖN B. a. v. zvon.

1ZVÓB s. a. 1®. Source. 2®. Duisseau, torrenl. 
3®. Abondance. 4®. Source, origine, a^. Sou/rce. 
6®. Source, texte original.

1*. Locul unde apa iese (țâșnind) din pământ 
(MEHEDINȚI, PĂM. 3), cf. fântână (l®t);p. ext. 
(în opoziție cu gură) începutul unei ape curgă­
toare. Doară izvoTulu dir (= din) aceeași curere 
isiori-va dulce și amaru? COD. VOR. 126/,. In ce chipu deșiri cerbul Ia izvoarele apeloru, așă felu- 
iaște sufletul mieu. psalt. 80/,,. Tu spdrseși făntări și izvoare, ib. 148/,. Tocmi iazerele și izvoarele. MOXA, ap. GGR, l 57/,,. Izvorit de fântână. DOSOFTEIU, V. s. 129/,. Iscor... astupat 
(GGR. 1 79/m), pecetluit (ib. 11 78/„). Acolo este izvorul vilelor. URICARIUL IV 348/,. Api de izvor. 
LB. Se vor uscă izvoarele, calendariu (1814) 
71. Au văzut și un izvor de apă. DRĂGHICI. R. 
49. lâi'oare... curg și seacă. KONAKI, P. 114. Api rece de la isior. ALECSANDRI, p. i 20. Murmur din izvoare. EMINESCU, P. 209. Venise... S'aducă apă din izvor. COȘBUC, 166. O groapă... lângă un izvor. 
CREANGĂ, P. 224. Isvoare cu ape limpezi și reci. 
ISPIRESCU, L. 22. Maghiran de Io isvor. JaRNIK- 
BĂRSEANU, D. 235. Pdntdnd CU trei izvoare, ib. 
119. Limpede izvoare, ib. 510. La isvoari rdei Trec feti di Greci, mat. folc. 1472Z„b. Colea 'n 
vale la isvoard. șeZ. II 220l’/„. Izvoarele Dunării. Izvor mineral, termal, j Izvorul tftmădulrel s. 
Izvoarăle Maică-Precesta (păcală, m. R. 193, 
MUSCEL 55)=Intâia Vineri din săptămâna luminată,



IZVORAR 

fn care, după credința poporului, apele izvoarelor 
vindecă bolile.

2’. t (Impropriu) Vale, pârău, torent. Țirură-me 
durerile morției și izvoarele (: păraurile DOS.; 
văile HUR.) /drâ legiei turburară me. PSALT, 
26/,. Toamd, Dcanine, prădarea noastră ca izvoa- 
rele(;paraole DOS.; valea HUR. torrentem) 
cu ausirul. ib. 273/,o, cf- 66/,, 171/,, „.

3°. Fig. (In locuțiunea) Spor șl izvor = belșug, 
abundență. Să dai oricui ar veni de a cere, că 
atunci Dumnezeu iți di spor și izvor (= belșug). 
GOROVEI, CR. 213. Râmâși(ele droburilor de sare... 
sdnl socotite că aduc spor șt tstor fn cosa tn care 
inirâ. SEVASTOS, N. ll/„, cf. 253/,,, 301/,, 341/,,.

4°. Fig. Originea (uuui lucru), obârșia din care 
derivă, se naște cevă, sursă; p. ext. cauză, 
motiv, pricină (POLizu), cf. principiu. Că 
frica Iu Dumnezeu taste izvorul viefiei. CORESI, 
EV. 26/„ cf. PRAV. MOLD. l/„ GCR. I 119/i„ 
299/,,. Izvorul fericirii, konaki, p. 294. Izvorul 
bucurii cei adevărate. MARCOVICI, D. 15/,. Enlu- 
siasmul, tsvor de idei. ALEXANDRESCÜ, M. 5. 
Omenirea... au pierdui in tine... un tstor de bine. 
ALECSANDRI, p. I 232. Izvor de șiretlicuri, sui- 
NESCU, P. 246. Jzoorul poeziei lirice ii curge 
nesecat. MAIORESCU, CR. III 9. Școala și sfănta 
btsertcd, izvoarele mânpdterii..., ale fericirii sufle­
tești. CREANGĂ, A. 75. Isvorul mâhnirilor. ISPI­
RESCU, L. 12. De lacrimi isvor. JARNIK-bArsEANU,
D. 311.

5’. Fig. (Literar) Originea unei știri (sigure), 
răspândită de chiar cei ce o pun In circulație, 
sorginte. Am aflat din izvor sigur că stăpâ­
nirea are nevoie de el. alecsandri, t. 769.

6*. F i g. (Literat ) Text original, scriere origi­
nală, document dc mâna întâi; p. ext. autorul 
unei asemenea scrieri. Arată-să din ce izvor s'au 
scurs piștealnila accșlii puturoase basne. CAN- 
TEUIR, ap. GCR. I 369/,,. Au crezut că nimene 
altul aceaie nu le va mai ceti (n izvoarele lor. 
P. MAIOR, IST. 196. In... izvoarele contemporane 
ni se vorbește de participarea lut Dtmiirie la 
cipedifio din 1&07. lOROA, l. i 339. Folino e un 
izvor târziu. C. GIURESCU, BUL. COM. IST. V 99.

[Șl: izvórlii t s. a. GCR. 11 109/,,, (grafic) lavór 
s. a. I Plur. -voare și -voară. | Diminutive: 
IzTorâș s. a. = izvor mic. (LB.), cu apă bună. 
Izvorașe de apă. PANN, E. ii 42. Izvorașul curge 
'n vale, alecsandri, p. i 235, cf. p. p. 237‘'Â; — 
Izvorél (IzvorÁI TDRG.) s. a. = izvora?. Izvorel 
cu apă rece. HODOȘ, p. P. 146, cf. 92, JarnIk- 
BĂRSEAND, D, 324, DENSUSIANU, T. H. XIX. | 
Adjectiv: (rar. In rimă), Izvorós, -oâsă = cu 
izvoare multe. Vale buștenoasă.... La matcă izvo- 
roasă. VĂRCOL, V. 23. | Nomen agentis; 
Izvorár s. m. = meșter de găsit izvoarele pentru 
puțuri. COSTINESCU, cf. PONTBRIANT].

— Din paleosl. izvorű (bulg., sârb. Izvor), idem 
(din vreți ta, fierbe»). Cf. sfor.

IZTORÁB S. m., 1ZVORÁR s. a.) 
izvoitbij s. a. J

izvorî vb. IV». I. 1®. Sourdre, jaillir, couler. 
2*. Venir de. dîrtver de. 3’. Surgir. II. Fairé 
jaillir.

I. 1 n t r a n s. 1®. (De.spre apă) A ieși ia supra­
față (din pământ), a-și începe cursul, țâșni. 
iloisi cu toiagul [făcil căj... din piatră uscată apă 
prea bund izvorî. CORESI, EV. 65/,i. Un șipol de 
apă... ce izvoră din căte un colt de piatră. ISPI­
RESCU, L. 17. Vnde-mi cdded... Cișmeă tsiord. 
TEODORESCU, P. P. 470. Ca O fântână izvoreșle. 
ZANNE, p. IX 17. I P. anal. (Despre lacrimi, 
sudoare, sânge, etc.) A țâșni, a curge, a șirui. 
Din intmd împietrită izvorăște lacrdmt. PSALTIRE

IZVRĂTI

(1710), ap. GCR. I 364/j,. Izvorăndu denlr'tnsu 
Sdn^e. E. KOGĂLNICBANU, ib. II 117/,„cf. jarnIk- 
BĂRSEANU, D. 316. Sudoarea ti tsvord pe la 
rădăcina perilor. VLAHUȚĂ, N. 34.

2°. Fig. A luă naștere, a*și aveă obârșia In..., 
a se trage, a rezultă, a derivă. Am aflat cap și 
începătură moșilor de unde au izvorât tn fard. 
GR. URECHE, ap. GCR. I 68/,,. Dintr'aceasta... 
izvoreșle vtafa cea liniștild. URICARIUL I Ibf,. 
Lăpădarea slovelor latinești... au izvortl din urgia 
ce o aveâ Grecii asupra Romanilor. P. MAIOR 
IST. 254. Bănuielile tale izvorăsc din înțelepciune. 
MARCOVICI, D. 13/,,. Orifjina acestor odundri izvo­
răște din municipalitățile romane, bălcescu. 
M. V. 9/„. Serviludtnele isvorăsc... din obliga­
țiunea impusă de lege. HAMANGlu, C. C. 142. 
Flacdro când vălvăeșle Din foc mare isuorejlr. 
ZANNE, P. I 166.

3*. Fig. A ieși (revărsăndu-se ca apa unui izvon, 
a apăreă dintr’odată, pe neașteptate), a răsări. 
Purceasără oamenii din toate țările a isvorire șt 
o venire. LET. Il 239/,,. Foc duhovnicesc isvorașie 
den prea sf[â]ntul preaslol. GRECEAN, ap. GCR. 
I 293/,,. Isvordsc din veacuri stele una câte una. 
EMINESCU, P. 243. Sluja izvorî numai decât din 
întuneric. aGArbiceanu, l. t. 238.

II. Trans. (fact.; vechiu și In poezia pop.) 
A face să izvorască, a da naștere, a produce. Mila... 
lui fl[risfo]8 îzi'oreașle muUe doruri. VARLAAM, c. 
365. Piatra... au izvorîl... apă. DOSOFTEIU, V, s. 
33/,. Nemurire ai izvortl oomenilor. mineiul 
(1776) 6 pr. Din văpaie... roao ai izvortlö. ib. . 
79*/,. Cf. 15*/„ 24’/„ 49*/,, 54’/,, Și el
s'a făcut părău, Izvoroscd-l D-zeul doine 4’/..

[Șl: Izvorî t vb. IV», igrafic) Isvorî vb. IV®. | 
Se conjugă: izvordsc(diai, -resc), -rdșlt (diai, -reșit), 
-răște (diai, -rește, f -reașie, -roșie); sd izvorască 
(diai, -rească, tn Banat sd izioară CătaNĂ, ap. 
TDRG.). I Adjective: IzvorÎt, -ă} — Izvorllór, 
-oáre (întrebuințat și ca substantiv). Cu­
vinte iziortioare de Dumnezău. DOSOFTEIU, V. s. 
145, cf. MINEIUL (1776) 181*/,. Dimitrie Isvorî- 
torul de mir. C. NEGRUZZI, l 147. j4pe dulci șt 
tzforțloore. PISCUPESCU, o. 56. | Abstracte; 
Izvorire 8. f. Izvorit a. a. Sd facă... izvorire 
apelor. MINEIUL (1776) 128*/,. Lemnul răsădit 
lângă ieșitul [= izvorritul huR.] apeei. PSALT. 
1/,,. Ga argintul la sleit. Ca apa la isvorît. 
MARIAN, VR. 205; — IzvorltúrA f s. ■=■ izvorire. 
lasle mulld izvortturd de ape. DOSOFTEIU, V. 
S. 175).

— Derivat din izvor.

IZVORÎTVRĂ f 6. (. V. izTOrt.

izvoRÓB, -oĂsĂ adj. V. Izvor.

IZ1OZÉL s. a. V. IzTOd.

izvozi t vb. IVa, CoKiijner. — A înseni;id, 
a specifică. In cartea aceea erd cu ce moarte
ar omori pre Daca-vod& MAG. IST, lll 30/„. Cf. 
IORGA, L. I 223.

— Derivat din Izvod. Cf. izvodi.

izVKÂTÎ t vb. IV», Ditoumer de son sens, 
prendre á conire-sens — A Întoarce, a răsturnă, 
răstălmăci, a schimbă {sensul). Iară Latinii fi ale 
scripturii și ale părinților... tnudldluri Ie siremuid 
și le izvretesc, uneori tălcuindu-le râu (a. 1699). 
BV. r 371. [Șl: livreli vb. IV». | Adjectiv: 
izvrătit, >ă Întors pe dos, răsturnat, răstălmăcit, 
răzvrătit. Iar el află... biserica isvrătilă șt cu 
obiceiuri rele. MAG. IST. IV 236/,,].

— Din paleosl. izvratltl <convertere». Cf. ră z- 
v ră 11.
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1’ Ies mots d’origine turque, 2’ Ies mots ara- 
bes et persans employes en osmanii, avec 
leur signification particuliére, 3* un grand 
nombre de proverbes et de locutions popu- 
laires, 4’ un vocabulaire geographique de l’em- 
pire ottoman. Paris, Leroux. Volume premier, 
1881. Second volume, 1886.

BARCIANU = Sab. Pog.-Barcianu, Dicționar român- 
germân și germân-român. Partea l-a; Română- 
germână. Ediția a treia. Revidat și complec­
tat de Dr. D. P. Barcianu. Sibiiu, Krafft, 1900. 

BARIȚ-MUNTEANU = Georg Baribi und Gábriel Mun- teanu, Deutsch-romănisches Wörterbuch, bear- 
beitet und in dessen romănischem Teile mit 
etlichen Tausend Wortern bereichert. Erster 
Bând (A—K), Zweiter Bând (L—Z), Kron- 
stadt, 1853—1854.

BARLEA, c. P. = Pr. I. Bîrlea, Cântece poporane 
din Maramureș culese de... Voi. I: Balade, 
colinde și bocete. Publicațiunile Casei Școa­
lelor, București, 1924. Voi. II: Descântece, 
vrăji, farmece și desfaceri. Publicațiunile Casei 
Școalelor. București, 1924.

BARONZI, L. = George Baromi, Opere Complete- 
Voi. 1: Limba română și tradițiunile ei. Galați, 
Nebunely, 1872.

BASARABESCU, V. = 1. A. Bossarobescu, Vulturii. 
București, Minerva, 1907.

BELDIMAN, N. P. I—II = Poslealnicul Alexandru Beldiman, Istoria lui Numa Pompilie, al doilea 
craiu al Romii, tălmăcită din limba franțu­
zească de Dumnealui... Anul 1820. [în două 
volume].

BELDIMAN, O. Marele Postelnic Alexandru Beldi­man, Tragedia Iui Orest, de prea învățatul și 
cu învăpăiată dragoste spre procopsirea nea­
mului romanesc... Acum întâiii tălmăcită din 
limba Franțuzească în cea Romanească. Buda, 
1820.

BELDIMAN, TR.= Vomicul Alecu Beldimanü, Eterie, 
sau Jalnicile scene prilejite in Moldávia din 
resvrătirile Greciloră, prin șeful loră Alesandru 
Ipsilanti, venită din Rusia la anulă 1821, de... 
Editată de Banul și Cavalerlul Alecu Balica. 
lassi. Tipografia Buciumului Romanu, 1861. 
Citațiile se dau adesea după versiunea publicată 
în Cronicele României, de M. Kogălniceanu, 
ed. 2, Tom III. p. 337 — 433, București 1874. 

BERNEKER, SL. 'WB. = Dr. Erich Berneker, Slavi- 
sches etymologisches Wörterbuch. Heidclberg, 
Winter, (a început să apară în anul) 1908.

BIANU, D. s. = Doctorul Vasile Bianu, Doctorul 
de casă, sau Dicționarul sănătății. Buzău, 
Georgescu, 1910.

BIBICESCÜ, P. P. = I. G. Bibicescu, Poesii populare 
din Transilvania, culese și adnotate de... Bu- 
curesci, Imprimeria statului, 1893.

BIBLIA (1688) = Biblia, adecă Dumnezeiască scrip­
tură ale cei vechi și ale cei noao leage toate 
care sau tălmăcit dupre limba elinească spre 
Ințeleagerea limbii rumâneștl cu porunca Prea 
bunului creștin și luminatului domn loan Șăr- 
ban, Catacozino Basarab Voevod și cu În­
demnarea dumnealui Costadin Brăncoveantil 
Marele Logofăt... Tipăritusau Inlâiu In scaunul 
mitropoliei Bucureștilor... la anul 1688.

BOCEAND, GL. = Ion Boceanu, Glosar de cuvinte 
din județul Mehedinți. AnaÎ. Ac. Rom. XXXV 
lit. București, 1913.

BOGDAN, c. M. = N. A. Bogdan, Din trecutul co­
merțului moldovenesc și mai ales al celui 
ieșan... Tip. Istitutul modern de arte grafice 
N. V. Stefăniu & D, Ștaierman, Iași, 1925. 

BOGDAN, D. ȘT. I—II = Bogdan Ion, Documentele 
lui Ștefan cel Mare, București, 1913. Socec și 
Co. Voi. I—II.

BOGDAN, O. = 1. Bogdan, Documentul Răzeșilor 
din 1484 și Organizarea armatei moldovene 
In sec. XV. București. Analele Academiei Ro­
mâne, tom. XXX, mem. secț. ist.

BOLINTINEANU, P. I—II = Dimilrie Bolintineanu, 
Poesii, culegere ordinată de chiar autorul, cu 
o prefață de G. Sion. Voi. I; Legende istorice. 
Florile Bosforului. Basme. Note. Voi. II; Ma- 
cedonele. Reverii. Diverse. București, Socecö 
& Go., 1877.

BRĂESCU, M. ■= 1. Brăescu, Măsurătoarea pămân­
tului la Români, din vechime până la punerea 
In aplicare a sistemului metric [cu un «Voca­
bular de cuvintele străine și speciale hotărni­
ciilor, ce se Întâlnesc mai des In scrierile 
vechi» și cu un apendice despre «Valoarea 
banilor vechi la diferite epoci»], In Buletinul 
societății regale române de geografie, XXXIV 
(19131, 64—144.

BRAN, s. = Emiliu Bran, Graiul românesc din 
Sălaj de lângă Someș. Tribuna, a. VI (1889), 
nr. 121, Sibiiu.

BRANDZA. D. = Dr. D. Brandza, Flora Dobrogei. 
Edițiunea Academiei române, îngrijită de Snbba Ștefănescu. Bucuresci, 1898.

BRANDZA, FL. = DocloTul J). Brandza, Prodroniul 
Florei române saü Enumeratiunea plantelor 
până astă-^t cunoscute In Moldova și Yalachia. 
Bucuresci, 1879—1883.

BRĂTESCU-VOINEȘTI, I. = loan Al. Brătescu-Voi- nești, Întuneric și Lumină. Nuvele și schițe. 
Iași, 1912.

BRĂTESCU-VOINEȘTI, L. I). = loan Al. Brălescu- Voineșli, In lumea dreptății. Iași, 1906.
BREBENEL, GR. P. = I. B. Brebet\el, Graiul popular. 

In jurul ocupațiunilor și obiceiurilor țăranului 
român de pe vatra Oltului In Transilvania. 
(In jurnalul«Țara Oltului». 1907, nr. 25—30).

BUCUȚA, R. V. = Emanoil Bucuța, Românii dintre 
Vidin și Timoc, cu un adaus de documente, 
folklor, glosar, fotografii, hărți de.... Tip. 
«Cartea Românească» S. A., 1923.

BUI), P. P. = Tif Bud, Poezii populare din Mara­
mureș. București, 1908. (Voi. III din colecția 
«Din vieața poporului român. Culegeri și stu­
dii ». Academia Română).

BUDAI-DELEANU, Ț. = loan Budai-Deleanu, Țiga- 
niada. Poemă eroi-comicâ în 12 cânturi. Pu­
blicată în forma definitivă din 1800—1812, cu 
Introducere, Indice de nume și Glosar de 
Gheorghe Cardaș. București, Editura Casei 
Școalelor, 1925.

BUGNABIÜ, N. = luliu Bugnariu. Dicționar po­
poral. Cuvinte românești din jurul Năsăudului, 
de popor grăite și tot pentru popor alcătuite.
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Adunate de dascălul... (tn < Gazeta Transil­
vaniei», Nr. 261—265. a. 1887 și Nr. 48—54, 
a. 1888, Brașov).

BUL. COM. IST. I ș. u. = Buletinul Comisiei Istorice 
a României, publicat de Ion Bogdan. Voi 1, 
ș. u., București, 1915.

BL’LET. GRAD. BOT. = Buletinul de informații al 
< Grădinii Botanice » și al «Muzeului Botanic > 
dela Universitatea din Cluj, a. 1921 și urm.

BV. = Bianu 1. și Hodoș B., Bibliografia româ- 
nâscă veche 1508—1830. București, 1903. Tom. 
l (1508—1716) 1903. Tom II (1716—1808) 
1910. Tom. 111 (1809—1830) Fasc. I—II, 1912. 

CAUA, SAL. =! Caba Vazul, Szilágy vármagyo ro­
mân népe, nyelve és népkölteszete. Irta... A 
Mechitháristák nyomdája Becsben, VII, 1918.

Cz\DE. = J.-A. Candrea — Oh. Adamescu, Dicțio­
narul enciclopedic ilustrat. Partea I: Dicționarul 
limbii române din trecut și de astăzi de I.'Aurel 
Candrea. Partea II: Dicționarul istoric și geo­
grafic universal de Gh. Adamescu. Editura 
• Cartea Românească» S. A. București, 1931. 

CAi.ENDARiu (1814) = Calendariu ce slujeaște pre 
100 de ani, începând de la Anul 1814 până la 
-Anul 1914. Acum Intâiu Româneaște alcătuit, 
și cu chieltuiala lui Nicola Nicoiau din Brașov 
dat in tipariu la Buda, 1814.

' alendariu (1844) = Calendariu pe anul de la 
Hristos 1844 întocmit pe gradurile și clima țării 
ungurești, a marelui prințipat al Ardealului, 
a țării romanești și a Moiuaviei... In Buda, la 
crăiască typografie a universit. ungurești.

CALUL = Chestionarul I * Calul» al Muzeului Lim- 
bei Române din Cluj. Cluj «Ardealul», 1922.

CANDREA, PS. =s J.-x4. ('andrea, Psaltirea Scheiană 
comparată cu celelalte psaltiri din sec. XVI 
și XVII traduse din slavonește. Edițiune cri­
tici. I. Introducerea cu unsprezece planșe. 
București. II. Textul și glosarele. Atelierele 
grafice Socec & Co., soc. anon. 1916. Comisia 
istorică a României. (Gf. psal.).

CANDREA, Ț. O. = 1. A. Candrea, Graiul din Țara 
Oașului (Extras din Buletinul Societății filo­
logice, II), București, Socec, 1907.

CANTEMlR, HR, = Principele Dimitrie Cantemir, 
Hronicul vechime! a Romano-Moldo-Vlahilor, 
publicat... de Gr. G. Tocilescu. București, 1901. 
Cu un glosar.

CANTEMIR, IST. = Operele Principelui Demetriu 
Cantemint, publicate do Academia română. ■ 
Tomu VI: Istoria leroglifică, operă originală ' 
inedită, scrisă tn limba românească la 1704... 
BucurescI, 1883.

CARAOEA, L. = Legiuire a prea înălțatului și prea 
Pravoslavnicului Domn și Oblăduitoriu a toată 
Ugrovlâhila Io loan Gheorghie Carageâ Vv. 
București, 1818.

CARAGIALE, M. = Caragiăle, Momente. București, 
Socecü, 1901.

CARAGIALE, N. F. = J. L. Caragiale, Notițe și frag­
mente literare. București, Biblioteca pentru 
toți, 1897.

CARAGIALE, N. s. = 1. B. Caragiale, Note și schițe. 
București, Sfetea, 1892.

CARAGIALE, S. = I. L, Caragiale, Schițe, lași, Șa- 
raga, 1897.

CARAGIALE, s. N. = J. L. Caragiale, Schițe nouă. 
București, Adevărul, 1910.

c.ARAGlALE, s. Ü. = 1. L. Caragiale, Schițe ușoare. 
București. Biblioteca pentru toți, 1896.

CARAGIALE, T. I—II. = I. B. Caragiale, Teatru. 
Voi. I—II, Iași. Șaraga.

CARDAȘ, C. P, = Gh. Cardaș, Cântece poporane 
moldovenești. Biblioteca Semănătorul. Nr. 
157—159. Editura Librăriei diec. Arad. [Cu 
glosar],

cArlova. p. =5 Vasile Cărloz-a, Poezii (în volumul: 

N, Bicoleanu, Poezii și proză, Vasile Cdrlouo, 
Poezii, C. Stamati, Poezii 0 proză, publicație 
îngrijită de G. Bogdan-Duică], București, Mi­
nerva, 1906.

CASA = Chestionarul II e Casa»a! Muzeului Limbei 
Române din Cluj. Sibiiu, Ed, «Dacia Tra- 
iană», 1926.

CATANĂ, b. = Oheorghe Cătană, Balade poporale, 
din gura poporului bănățăn, culese de... Bra­
șov, Ciurcu, 1895.

CĂTANĂ, P. B. I—III. = George Cătană, Poveștile 
Bănatului, culese din gura poporului bănățean 
de... Tom. 1—III. Gherla, Aurora, 1893—1895.

CATANELE = Tuțescu și Danilescu, Monografia sa­
tului < Catanele» din jud. Doljiu. Librăria și 
stabilimentul grafic Fane Constantinescu, Cra- 
iova, 1908.

CAT. MAN. = loan Bianu, Catalogul manuscrip­
telor românesci întocmit de... tomul I (nume­
rele 1—300) Biblioteca Academiei Române. 
Edițiunea Academiei Române. Inst. de Arte 
Grafice Carol Göbl S-sor loan St. Rasidescu, 
București, 1907; tomul II (numerele 301—728) 
întocmit de loan Bianu și R. Caracaș. Biblio­
teca Academiei Române. Edițiunea Academiei 
Române. Librăriile Socec Se Comp, și C. Sfetea, 
București, 1913. [Cifra dintâi arată numărul 
manuscrisului, a doua, pagina catalogării].

CC. I... =* Codrul Cosminului, anul I (1924) și urm. 
Institutul de Arte grafice și Editura « Glasul 
Bucovinei», Cernăuți.

CCR. = Tim. Cipnnu, Crestomația seau Analecte 
literarie... .Adunate și alese de... Blasiu, 1858, 

CDDE. = I. A. Candrea [și] Ou. Denszisianu, Dicțio­
narul etimologic al limbii române. București, 
Socec, (a început să apară în anul) 1907.

CÉRNA, p. = P. Cema, Poezii, București, Minerva, 
1910.

CERNE, D. M. = Titiis Cerne, Dicționar de muzică. 
Voci și instrumente. Biserică, concert, teatru. 
Compoziție și istorie. Voi. I A—D. Iași, Viața 
românească.

CHIRIȚESCD, GR. => M. I. Chiritescm, Grănicerul. 
București, Ed. Minerva, 1912. [Cu un glosar].

CIAUȘANU, OL. — o. B. Ciaușanu, Glosar de 
cuvinte din județul Vâlcea. Academia Română. 
Mem. secț. lit. Seria III, tomul V, mem. 6. 
București, Imprimeria Națională, 1931.

CIAUȘANU, V. = G. B. Ciaușanu, G. Bira și C. M. 
Popescu, Culegere de folclor din jud. Vâlcea 
și împrejurimi, cu un glosar. Academia Ro­
mână. Din vieața poporului român, XXXV, 
București, Cultura Națională, 1928.

CIHAC, I—II. = A. de Cihac, Dictionnaire d’etymo- 
logie Daco-romane. Franefort s/M I. Éléments 
latins, compares avec Ies autres langues ro- 
manes, 1870. II. Éléments slaves, magyars, 
tures, grecs-moderne et albanais. 1879.

CIOCĂRLAN, P. P. = Ion Ciocărlan, Pe plaiă. Schițe 
de la țară. [București].

CIUPALĂ, T. = I. Ciupalâ, Terminologia întrebuin­
țată la plutăria lemnelor pe Bistrița. Revista 
pădurilor. XXVII, Aug.-Sept. București, 1913.

CLIMESCU, A. = Constantin Climescu, Aritmetica 
raționată. Ediția II, corectată, lași, 1896.

c. NEGRUZZi, I—III, = Constantin Negmzzi, Scrierile 
lui... Volumul I; Păcatele tinerețeloru. Volumul 
II: Poesii. Volumul III: Teatru. București, 
Socecu, 1872—1873.

CODICĂ TIV. = Codică țivilă seau politicească a 
Prințipatului Moldovii. EșI, 1833. (A = «Tăl- 
cuirea» de la sfârșitul cărții).

COD. PUȘC. = Constantin Bacea, Codicele Pușcașul. 
Revista filologică, a. I, n-rii 1—2, p. 67—84. 
Cernăuți, 1927.

CODRESCD = Theodoru Codresco, Dicționariu fran- 
ceso-romanu, dupre edițiunea Domnilor P.
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Poienarii, F. Aron și G. HilI. Sporitu și adaii- 
gitu cu latinește depe dicționariulu lui Boiste. 
Volumenűin I. A—H, Volumenűin II. I—Z. 
Iașii, 1859.

COD. siLV. = Cel mai vechiu Cod silvio românesc: 
Orănduiala de pădure pentru Bucovina, dată 
de Împăratul losif al Il-lea în 1786. Publi­
cată cu o mică introducere și un indice de 
Gh. T. Kirileanu. București, Gobl, 1908.

COD. TOD. = Două manuscripte vechi Codicele To- 
dorescu și Codicele Martian. Studiu și transcriere 
de Dr. Nicolae Drăganu. Edițiunea Academiei 
Române. București, 1914. Librăriile Socec & 
Comp, și C. Sfetea. Leipzig, Olto Harrasso- 
witz. Viena, Gerold & Comp.

COD. VOR. = Codicele Voronețean, cu un vocabu- 
lariă și studiu asupra lui, de Ion al lui G. Sbiera. 
Cernăuț, 1885.

COLUMNA = Columna lui Traianu. Buc., 1870— 
1883. Directoru B. P. liasdeu. (Anul I și II, 
jurnal bi-săptămânal (Martie 1870—Oct. 1870) 
apoi săptămânal (— Dec. 1871); a. III Genariu 
1872—Sept. 1872, revistă săptămânală. Sept.— 
Dec. 1872, bi-lunară, apoi lunară].

COMȘA, N. Z. = Prof. D. Comșo, Nana Zamfira, 
îndrumări din economia casnică și grădinărit. 
Cu 20 ilustrații In text. Sibiu, Tipografia Cava­
leriei, 1929. Editura autorului.

COM. SAT. I... = Comoara Satelor, anul I (1923) 
și urm. Tipografia Seminariului greco-catolic, 
Blaj.

CONTEMPORANUL, I—VII = Contemporanul, revistă 
știențifică și literară. Redactori: U. Q. Mor[un 
și 1. Kădejde. lași, 1882—1889.

CONV. LIT. I sqq, = Convorbiri literare [Revistă]. 
Anul 1—XVIII, Iași, XIX — București. Re­
dactor lacob Negruzzi (!•—XXV), Un comitet 
de redacție (XXVI—XXXV), Director: 1. 
Bogdan (XXXVI—XL), Director: S. Mehedinți 
(XLI—LV), Director: Al. Tzigara-Samurcaș 
(LVI—). Anul I: 1867/68.

CORCEA, B. = Avram Corcea, Balade poporale, cu­
lese de... Caransebeș, 1889.

CORESI, E. = Corest, Cârtea ce se cheamă Evan­
ghelie cu învățătură... în anii șl In zilele mă­
riei, Iu Bâtără Criștovă... eu jupănulă HrăjilQ 
LiicacI, județulO Brașovului... Și se-au săvâr­
șită lucrulă la 1581. (Cf. CORESI, EV.).

CORESI, EV. = Diaconul Coresi, Carte cu învățătură 
(1581) publicată de Sextil Pușcariu și Alexie 
Procopovici. Comisia istorică a României. Bucu­
rești. Atelierele grafice .“íocec & Co., Societate 
anonimă. Voi. 1. Textul. 1914. (Aceeași carte 
ca cea precedentă).

CORESI, M. = Coresi, Fragment din Molitvelnicul 
diaconului... (1564). în «Prinos lui D. A. 
Sturdza». București, 1903, pag. 235—276.

CORESI, PS. = Diaconul Coresi, Psaltirea, publicată 
românește la 1577 de... Reprodusă cu ună 
studiu bibliografică și un glosară comparativă 
de B. Petriceini-IIasdeü. Tomulu I: Textulă. 
București, 1881.

COȘBUC, AE. = George Co^buc, P. Vergilius Maro: 
Opere complete. Partea 1. Aeneis. Traducere în 
formele originale de... București, Sfetea, 1896.

COȘBUC, B. = George Coșbuc, Balade și idile. Bucu­
rești, Socecu, 1893.

COȘBUC, P. = George Coțbuc, Fire de tort. Versuri. 
Ediția II. București. Sfetea, 1898.

COSTIN, M. B. =3 Lucian Costin, Mărgăritarele Ba­
natului. (Mare Colecție de Folklor). Din popor 
adunate și poporului redate. Timișoara, 1925. 

COSTlNESCU = Ion Costinescu, Vocabularu romano- 
francesu, lucratu dupe dicționarulă Acade­
miei francese dupe ală lui Napoleone Landais 
și alte dicționare latine, italiane, etc. Bucu­
resci, 1870.

CP. = 2’. Cipariu, Principii de limbă și scriplură. 
Blasiu, 1866.

c, PETRE seu, C. V. = Cezar Petrescu, Calea Victo­
riei, Editura Naționala S. Ciornei. București, 
1930.

c. PETRESCV.I. I—n= Ceior Peircscu, Întunecare, 2 
părți. Editura Scrisul Românesc. Craiova, 1928.

c. PETRESCU, R. L>R. s= Cezar Petrescu, Comoara 
Regelui Dromichet. Editura «Naționala 
Ciornei, 1931.

c. PETRESCU, s. = Cezar Petrescu, Scrisorile 
răzeș. « Cultura Națională ». București, 1922.

CRĂINICEANU, IG. s= i>r. Gkenrghe Crăiniceanu, 
Igiena țăranului român. Bucuresci, 1895.

CREANGĂ, A. = loan Creangă, Scrierile lui... Voi. 
II: Diverse. [«Amintiri din copilărie», etc.]. 
Iași, tipogr. Goldner, 1892.

CREANGĂ, GL. = Al. Vasiliu, Învățător (Tătăruși- 
Suceava) și (íh. T, Kirileanu, Tălmăcirea cu­
vintelor mai neobicinuite, lăcute de... (In formă 
de glosar la: Ion Creangă: opere complete, cu 
o prefață și un indice, ediție nouă revăzută. 
București, Minerva, 1906).

CREANGĂ, P. = Joan Creangă, Scrierile lui... Voi. I: 
Povești. Iași, tipogr. Goldner, 1890.

CULIANU, A. != N. Culianu,, Cursu elementaru de 
Algebra. Edițiunea a V-a. lassi, 1894.

CULIANU, c. = N. Culianu, Cursu de Cosmografie, 
pentru usulă școalelor secundare. Iași, 189.3.

CURENTUL, I... s= Ziarul «Curentul», anul 1 (19271 
și urm. Institutul de arte grafice «Tiparul 
Românesc». București.

CUV. D. EĂTR. I—IU. =3 Ii. Petriceicu-Hasdeu, Cu- 
vente den bătruni. București, Tom. I [1878]. 
Limba română vorbită între 1550—1600, Stii- 
diă paleografico-linguistic. Cu observațiuni fi­
lologice de Ilugo Schuchardt. Tom. II. 187','. 
Cărțile poporane ale Românilor în secolul XVI, 
în legătură cu literatura poporană cea ne- 
scri.'ă. Tom, III. [1881]. Istoria limbei romám’. 
Partea I. Principie de linguistica.

DACIA I.IT. = Dacia literară, subt redacția lui Ăii- 
chail Ko^dhjicean.Ediția a doa. Iașii, 1859.

DALAMETRA, D. = 1. Dălametra, Dicționar macedo­
român, de... Edițiunea .\cademiei Române. Bu­
curești, Carul Gobl, 1906.

DAME, T. = Prédéric Damé, încercare de termino­
logie poporană română. Bucuresci, 1895.

DAN, P. Diniilrie Dan, Stâna la Românii din 
Bucovina. (Schiță folclorică). în « Junimea 
Literară», Cernăuți, a. 1923, n-rii 1—12.

DAVILA, o. = .41. Dartla, Opere complete. Din 
torsul zilelor. Voi. I și II. Editura «Oltenia». 
București.

DAVILA, V. V. = Al. Dai ila, Opere complete. Vlaicu 
Vodă. Dramă în 5 acte, în versuri. Ediția V-a. 
București. Editura « Cartea Românească ».

DDRF. = Prédéric Damé, Nouveau Dictionnairp 
roumain-franțais. Voi. I—IV. Bucarest, 1893 — 
1895.

DEI-AVRANCEA, H. T. = Petafrancea, Hagi-Tudose. 
Tipuri și moravuri. București, Socecă, 1903. 

DELAVRANCEA, S. = De la Vrancea, Sultănica, [nu­
vele]. Bucuresci, 1885.

DELAVRANCEA, V. V. = Delavrancea, Intre vis 
viață. București, Socecă, 1903.

DHLR. = Ovidé Densusianu, Histoire de la langue 
roumaine, Tome premier: Les origines. Paris, 
Leroux, 1901.

DIACONU, P. = Ion Diaconu, Păstoritul în Vrancea. 
Extras din Grai și Suflet, revista «Institutului 
de filologie și folklor». București, 1930.

DIONISIE.C. = DíoMísícDciisiarewlu Chronografulu 
Tierei-rumanesci, de la 1764 pana la 1815 scris 
de... la anulu 1814. In TES. II, 159 sqq.

DOC. = Document (vechiu).
DOINE = 1000 Doine, Strigături și Chiuituri, culese
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de Mai mulți Învățători zeloși (șl: Culegere 
de Doine, Strigături și Chiuituri, ce să obici- 
nuesc la jocurile și petrecerile nóstre poporale). 
Brașov, Ciurcu, 1891.

DOMBROWSKI = Rilter von Dombrowski, Materia- 
lien zu einer Omis Rumăniens (In Buletinul 
Societății de științe XII, 296—336). București, 
1903.

donici, F. 1—11. = A. Daniei, Fabule. Partea I 
(ediția a doua) —ll. lașii, 1842.

DOSOFTBIU, MOL. = D. Puțchilă, Molitvelnicul lui 
Dosoftei. Studiu de... In: «Analele Academiei 
Române », Seria II, Tom. XXXVI, 1913—1914. 
Memoriile secțiunii literare, pag. 1—114.

DOSOFTEIU, PS. = Dosofteiu, Mitropolitul Moldavei 
(1671—1686), Psaltirea în versuri, publicată, 
de pe manuscrisul original și de pe edițiunea 
de la 1673 de Prof. I. Bianu. Bucuresci, 1887.

KOSOFTEIU, V. S. = Mitropolitul Dosofteiu, Viața și 
petreacerea svinților. laș, 1682.

UR. = Dacoromania, buletinul «Muzeului limbei 
române » condus de Sextil Puicariu, profesor la 
Universitatea din Cluj, membru al Academiei 
Române. Universitatea Română din Cluj. Anul 
I (1920—1921) ș. u.

ORÂGUICI, R. = Sardariul Vasile Drăghici, Robin­
son Cruzoe, seau întâmplările cele minunate 
a unui tânăr, compus de Kampe și tradus pe 
Românie de... Partea I (pag. 1—136). II (pag. 
137—338). Eși, 1835.

DRAGOMIR, O. M. = Nicolae Dragomir, Din tre­
cutul oierilor măi^ineni din Săliște și comu­
nele din jur. In Lucrările Institutului de geo­
grafie al Universității din Cluj. Voi. II. 1924— 
1925. Cluj, Ardealul. 1926, pp. 193—259.

[1. .stAnoiU, c. I. = Damian Btănoiu, Călugări și 
ispite. Scene din viața mănăstirilor. Editura 
< Cartea Românească ». București.

Di. MiTRACHE s= Biv vel Stol. Dumitrache, Istoria 
••venimenteloru din orientü cu referință la 
principatele Moldova și Valahia din anii 
1769—1774, scrisă de... și editată după copia 
din anii 1782 de V. A. Urechia. In: «Analele 
Academiei române». Seria II, Tom. X, Memo­
riile secțiunii istorice, pag. 351 sqq.

UUNAreanu, CH. =» N. Dunăreanu, Chinuiții. Nu­
vele și schițe din viața de popor. București, 
Minerva, 1907.

dunAreanu, R. = N. Dunăreanu, Răsplata. Bucu­
rești, «Minerva», 1908.

economia = Povățuirea cătră Economia de câmp, 
pentru folosul școalelor românești celor din 
Țeara ungurească, și din părțile el împreunate 
[de G. $inca<]. Buda, 1806.

EMINESCU, G. I>. = M. Eminescu, Geniu pustiu. 
Roman inedit. Cu o introducere critică și cu 
note de Ion Scurtu. București, Minerva, 1904.

EMINESCU, I. V. c= M. Eminescu, Icoane vechi și 
icoane nouă. Vălenii-de-Munte, Neamul ro­
mânesc, 1909.

EMINESCU, L. p. = M. Eminescu, Opere complete, 
I. Literatura populară («Motive din popor», 
pag. 100—216). Bucuresci, Minerva, 1902.

EMINESCU, N, = Mihail Eminescu, Nuvele. Iași, 
Șaraga. Fără an.

EMINESCU, P. = Mihail Eminescu, Poesii. Ediția 
a șaptea. București, Socecu, 1895.

EMINESCU, p. p. = Poezii postume, publicate de 
Nerva Hodoș. București, «Minerva», 1902.

EMINESCU, S. P. = M. Eminescu, Scrieri politice 
și literare. Manuscrise inedite și culegeri din 
ziare și reviste. Voi. I. (1870—1877). Ediție 
critică [îngrijită de I. Scurtu]. București, Mi­
nerva, 1905.

ENCICL. R. I—III = Enciclopedia română, publi­
cată din însărcinarea și sub auspiciile Asocia- 
țiunii pentru literatura română și cultura popo­

rului román, de Dr. C. Diaconovich. Sibiiu, W. 
Krafft. Tomul I; A-Copenhaga (1898). Tomul 
II; Gopepode-Keman (1900). Tomul III: Kernel 
Zymotic (1904).

EPURE, P. = loan Epure, Poesii și Cântece popo­
rale din Bănat, culese de... Brașov, Ciurcu, 
1892.

E. VÂCĂRESCUL, IST. = Jonache Vdcdrescul, Istorie
a preputernicilor Împărați otomani, adunată 
și alcătuită pe scurtu a Dumnealui... tn TES. 
II, 237 sqq.

FILIUON, C. I—II. = N. Filimon, Ciocoii vechi și 
noi. In • Revista romana » II și III (Bucuresci, 
1862, 1863).

FIRUL = Chestionarul III tFirul» al Muzeului 
Limbei Române din Cluj. Cluj «Ardealul», 
1929.

frAncu-Candrea, ii. = Teofil Frăncu și Oeorge 
Candrea, Românii din Munții apuseni (Moții). 
Scriere etnografică cu 10 ilustrațiuni în foto­
grafie. Bucuresci, 1888.

frAncü-CANDREA, r. = Teofil Frăncu și Gheorgke 
Candrea, Rotacismul la Moți și Istrieni. Bu­
curesci, 1886.

F. R. ATILA, P. = F. lî. ALUa, Peștii și pescuitul. 
București, 1916. Editura librăriei Frățila.

FUNDESCU, L. P. = I. C. Fundescu, Literatura po­
pulară, Basme, Orații, Păcălituri și Ghicitori, 
adunate de... Cu o introducere despre litera­
tura populară de D. B. P. Hajdeü. Edițiunea 
a IV, revăzută și adăogită. Volumul I: Basme. 
București, 1896.

furnica, 1. C. s= D. Z. Furnică, Din istoria co­
merțului la Români, mai ales băcănia, publi­
cație de documente inedite 1593—1855. Bucu­
rești, Socec, 1908.

FURTUNA, c. = Dumitru Furtună, Cuvinte scumpe. 
Taclale, povestiri și legende românești. Cu un 
glosar la sfârșit. București, 1914. (Voi. XXIII 
din colecția « Din vieața poporului român. Cu­
legeri și studii». Academia Română).

FURTUNA, V. = Dumitru Furtună, Vremuri Înțe­
lepte, povestiri și legende românești. (Voi. aV 
din colecția «Din vieața poporului român, cu­
legeri și studii»). Academia Română. Buc. 1913. 

FUSS. = Mihaeî Fuss, Alphabetarische Zusammen- 
stellung der săchsischen, ungarischen, wala- 
chischen und deutschen Trivialnamen in Sie- 
benbürgen wild wachsender oder allgemein 
cultivierter Pflanzen. (In: «Arhiv des Vereins 
íür Siebenbürgische Landeskunde» I. Her- 
mannstadt, 1843, pag. 177 sqq.).

OArleanU, N. = Em. Qdrleami, Nucul lui Odobac, 
București, «Minerva», 1910.

OAVRIL, NIF. = Chir Gavriil Protul, adecă mai ma­
rele SfetagorI: Viața și traiul sfinției sale pă­
rintelui nostru Nifon, Patriarhul Țarigradulul 
scrisă de... București, 1888.

GCR. I—II. = M. Oaster, Chrestomalie română. 
Texte tipărite și manuscrise [Sec. XVI—XIX], 
dialectale și populare, cu o introducere, gra­
matică și un glosar româno-francez. Lcipzig- 
București, 1891. Voi. I. (Introducere, Grama­
tică, Texte 1550—1710). Voi. II. (Texte 
1710—1830. Dialectologie, Literatură populară. 
Glosar).

ghica, A. = Jon Gkica, Amintiri din pribegia după 
1848. Noue scrisori către V. Alecsandri. Bucu­
rești, Socec, 1889.

GHICA, s. =■ Ion Ghica, Scrisori către V. Alecsandri, 
Edițiune nouă. Bucuresci, Socec, 1887.

GHICA-STURDZA, A. = Ion Ghica și Dimitrie A. 
Sturdza, Ajutorul Comerciantului, al Agricul­
torului și al Ingineriului. Greutăți și măsuri, 
etc. Bucureștii, Socec și Comp., 1873.

G. lONESCU, c. T. = George lonescu, Călăuza Tipo­
grafului. Istorie, tehnică, vocabular, rețete
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C. R,

tehnice. București, Göbl, 1906. [S’a extras «Vo­
cabularul de cuvinte tipograficești» de la pag. 
407 ș. u.].

GIUOLEA-VAlsan, R. S. = G. Giuglea, G. Văîsan, 
Dela Românii din Serbia. Culegere de litera­
tură populară. Tipografia Curții Regale, F. 
Göbl Fii, București, 1913.

o. MEYER, A. w. = Gustav Meyer, Etymologisches 
Worterbuch der albanesischen Sprache. (Vo­
lumul III din «Sammlung indogermanischer 
Wörterbücher»). Strassburg, Trübner, 1891.

GOGA, c. P. = Oclavian Goga, Ne chiamă pământul 
(Poezii). București, Minerva, 1909.

GOGA, P. = Oclavian Goga, Poezii. Budapesta, Lu­
ceafărul, 1905.

GOGA, Ț. N. III... = Țara Noastră, anul III (1922) 
și urm. Cluj-București.

GOLESCU,!. = Constantin (Dinicu) Oolesou, însem­
nare a călătoriei mele, făcută In anul 1824, 
1825, 1826. Tipărită din nou și însoțită de o 
introducere de Nerva Hodoș. București, Coo­
perativa, 1910.

GOLOGAN, c. R. = N. G. V. Gologan, Cercetări 
privitoare la trecutul comerțului românesc din 
Brașov, București, 1928.

GORJAN, H. I—IV. = 1. Gherasim Gorjan, Halima, 
saă Povestiri mitologicești arăbești, pline dc 
băgări de seamă, și de Întâmplări foarte fru­
moase, și de mirare. Compuse în limba Ară­
bească de prea învățatul derviș Abubekir și 
traduse din alte limbi streine in cea româ­
nească de... Tomul I—IV. 1835—1838.

GORO^TI, c. = ArlUT Gorovei, Cimiliturile Româ­
nilor, Bucuresci, 1898.

GOROVEI, CR. «= Artúr Oorovd, Credințe și super­
stiții ale poporului român. București, 1915. 
(Voi. XXVII din colecția « Din vieața popo­
rului român. Culegeri și studii *. Academia Ro­
mână).

GORUN, F. = I. Gorun, Goethe, Faust, Traducere 
in versuri de... București, Carol Göbl, 1906.

GRAIUL = Graiul nostru, texte din toate părțile 
locuite de Români, publicate de I.-A. Candrea, Ov. Densusianu [și] Th. D. Sperantia, 2 voi. 
București, Socec, 1906—1907.

GR, BAN. = Hornul S. Molin, Din graiul Bănățe­
nilor. [Glosar, publicat în] N, REV. R,, 1910, 
nr. 13—14, pag. 191—196.

GRECESCU, FL. •= Doclorul 1). Grecescu, Conspectul 
Florei României. Plantele vasculare indigene 
și cele naturalizate ce se găsesc pe teritoriul 
României, considerate subt punctul de vedere 
sistematic și geografic. București, 1898.

ORIGORIU-RIGO, M. P. I—II = Gr. Origoriu-Rigo, 
Medicina poporului. Memoriul I: Boalele oame­
nilor. Memoriul 11: Boalele vitelor. (Extras din 
Analele Academiei Române seria 11, tom. XXX, 
mem. secț. lit.). București, Göbl, 1907.

GR. s. l...=OvidDensiusianu, Grai și Suflet. Revista 
< Institutului de filologie și folklor » publicată 
de... București, Atelierele Socec & Co. 8. A., 
Voi. 1 (1924) ș. u.

G. TOCILESCU, MON. = Gr. G. TocHescu, Monumen­
tele epigrafice și sculpturali ale Museului na­
țional de antichități din București, publicate 
sub auspiciile Academiei române. Partea I, 
colecțiunea epigrafică a museului până la anul 
1881, București, 1902.

GUGUȚEL = XXX... Guguțel, fiul viclénului Meșter- 
Perdaf, Galaț *).

H. I—XVIII = Răspunsuri la Chestionarul lingvistic
trimis de B. P. Hasdeu. (Manuscris legat în 
18 voi. al căror conținut se specifică ia sfâr­
șitul acestei Bibliografii).

HAMANGIU, c. C. = Const. Hamangiu, Codul civil 
român. București, Biblioteca pentru toți, 1897.

HASDEU, I. c. = H. P. Hasdeu, Istoria critică a [. C.

Romaniloru. Pamentulu Terrei-romanesci. Vo- 
lumulQ I. Bucuresci, 1875.

HEM. = J3. Petriceicu-Uasdeu, Etymologicum ma- 
gnum Romániáé. Dicționarul limbei istorice 
și poporane a Românilor, (A—Bărbat). Tom. 
I—III. București, 1886—1893. (Add. după nu­
mărul volumelor I—III însemnează * Addenda») 

HEROUOT = Ilerodol (1645). Traducere românească 
publicată după manuscriptul găsit !n mănă­
stirea Coșula de N. lorga. Vălenii-de-Munte. 
Tipografia «Neamul Românesc», Societate pe 
acțiuni, 1909.

HERZ.-GHER., M. I... = IÍ, Herzog și V. Gherasim, 
Glosarul dialectului Mărginean, în « Codrul Cos- 
minului» I—VII (1924—1932). Institutul de 
Arte Grafice și Editură » Glasul Bucovinei», 
Cernăuți.

HODOȘ, c. = E. Hodoș, Cântece bănățene, cu un 
răspuns d-lui dr. G. Weigand. Caransebeș, 1898.

HODOȘ, P. P. = Enea Hodoș, Poezii poporale din 
Bănat. Culegere publicată de... 1. Caransebeș, 
1892.

HURMÜZAKI, XI = Eudoxiu de Hurmuzaki, Docu­
mente privitoare la Istoria Românilor, voi. XI 
(1517—1612), cuprinzând documente adunate, 
adnotate și publicate de Necuîai lorga, sub 
auspiciile Ministeriului Cultelor și Instrucțiunii 
publice și ale Academiei Române. București, 
1900.

lARCU, R. G. = Demelriu larcu. Romanul glumeț. 
Anecdote (308), culese și arangjate ast-felu dc... 
A 4 edițiune, mai complectă și mai corresă. 
Bucuresci, 1874.

iarcu, s. A. = Dimilrie larcu.. Măsuri și greutăți 
sau Aritmetica soțială culeasă și tipărită de..., 
profesor cl. IV primară In Capitală. București, 
Tipografia Secolului, 1857.

iarNÎK-bArseanu, d. = Dr. loan Urban lamik și Andreiu Bărseanu, Doine și strigături din Ar­
deal, date la iveală de... Bucuresci, 1885.

I. BARSEANDL, P. c. = Jon Bdrseonul, Primele 
cânturi. Budapesta, 1906.

I. OOLESCU, c. = lordachc Golescu, Condica limbii 
rumânești. Manuscris păstrat la Academia Ro­
mână.

I. IONESCÜ, c. = loan lonescu. Calendar pentru 
bunul gospodar. Iașii, 1845.

I. lONESCU, D. = Ion lonescu. Agricultura română 
din judetiulu Dorohoiu. Bucuresci, 1866.

I. lONESCU, u. = Ion lonescu. Agricultura romana 
din judetiulu Mehedinți. Bucuresci, 1868.

I. lONESCU, P. s= Ion lonescu, Agricultura romana 
din judeciulu Putna. Bucuresci, 1869.

I. IORDAN, L. M. = lorgu Iordan, Lexicul graiului 
din sudul Moldovei, In Arhiva din Iași, anul 
XXVIII (1921) pp. 186—202. Societatea isto- 
rico-filologică. Iași.

I. NEGRUZZI, I—VI. = lacob Negrmzi, Scrieri corn- 
rlecte. Voi. I: Cdpii de pe natură. Scrisori. Voi.

1: Poesii. Voi. III: Mihai Vereanu, Plimbări 
prin munți. Voi. IV; Teatru. Voi V: Pe malul 
mării, Din Carpați, Traduceri din Schiller. 
Voi. VI: Traduceri din Schiller. București, 
Socecă, 1893—1897.

ION CR. I... = Ion Creangă, revistă de limbă, 
literatură și artă populară. Bârlad (a început 
să apară de la 1 August), 1908.

lONESCU-BOTENI, S. N. = Ion lonescu-Boteni, Din 
satul nostru. București, « Minerva », 1908.

lONESCU-TEODOSlU, J. ș. — H. lonescu și Gr. Teo- dosiu. Jocuri școlare, pentru uzul familiilor 
și al școalelor. Ediția a Il-a. București, Stein- 
berg, 1905.

lOROA, B. R. = N. lorga. Brașovul și Românii. 
Scrisori și lămuriri. București, 1905.

lORGA, o. D. = N. lorga. Câteva documente de cea 
mai veche limbă românească. (Sec. al XV-lea și
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al XVI-Iea). București, 1906. (Extras din Ana­
lele Academiei Române. Seria 11,Tom. XXVIII, 
Memoriile secțiunii literare).

IORGA, CU. I. I—II = iV. lorga, Istoria Românilor 
In chipuri și icoane. I—II. București, 1905.

lORGA, D. B. I—II = N. Jorgii, Documente româ­
nești din archivele Bistriței. (Scrisori Domnești 
și scrisori private). București, Socecü. Partea I, 
1899...

lORGA, L. I—n = N. lorga, Istoria literaturii ro­
mâne în secolul al XVIII-lea (1688—1821). 
Voi. I—II. București, Minerva, 1901. [Une-ori 
s’a scurtat șl iorga, ist, lit,].

lORGA, L. III—V = N', lorga, Istoria literaturii 
românești — de la 1821 înnainte — în legătură 
cu desvoltarea culturală a neamului, de„. Voi, 
I, București, Minerva, 1907, Voi. 11, Biicurești, 
Minerva, 1908. Voi. III, Vălenii-de-Munte, 1910.

IORGA, L, R, = N. lorga. Istoria literaturii religioase 
a Românilor până la 1688, București, Socecü, 
1904, (Publicată și ca introducere la iorga, 
s. D, vii),

IORGA, N, R, A, I—^ii — N. Iorga, Neamul românesc 
în Ardeal și Țara ungurească. Voi. I—II. Bucu­
rești, Minerva, 1906.

IORGA, N. R. B. = N. Iorga, Neamul românesc în 
Bucovina. București, Minerva, 1905.

IORGA, S. D. I... =a N. lorga, Studii și documente 
cu privire la istoria Românilor. București, 
Socec, 1901 sqq.

IORGA, 8. N. = N. lorga, Scrisori de negustori. 
Tipărite cu o prefață pentru Sfatul Negustoresc 
de... București, 1925.

IORGA, V. F. = N. lorga, Viața femeilor In trecutul 
românesc. Vălenii-de-Munte, Neamul românesc, 
1910.

lOSiF, AP. = Alexandru Petőfi, Apostolul și alte 
poezii. Traduceri libere de St. O. losif. Bibi, 
pentru toți, Nr. 99.

lusiF, P. = St. O. losif. Poezii (1901—1902). Bucu­
rești, Socecu, 1902.

lOSlF, PAT, = St. O. losif, Patriarhale. Poesii. 
Bucuresci, Steinberg, 1901.

I. PANȚU, c. C. <= I. C. I'anfii, Curs complet de 
corespondență comercială, cu esplicarea ter- 
minilor comerciali, de... Ediția a doua prelu­
crată și augmentată. Brașov, Mureșianu, 1904.

IRINEU, s. B, = Cora Irineu, Scrisori bănățene. 
Cultura Națională.

ispirescu, L. = P. Ispirescu, Legendele sau Bas­
mele Românilor, adunate din gura poporului. 
București, 1892,

ISPIRESCU, M. V. = P. l.spirescu. Isprăvile și viața 
lui Michaiü Vitézül. Editiunea a doua. Bucu­
resci, 1885.

I.SPIRESCU, U. = P. Ispirescu, PovestileUnchiașului 
sfătos. Basme păgânesci întocmite de... Cu o 
precuvântare de A. 1. Odobescu. Partea I. 
Bucuresci, 1879.

istratI-LONGINESCU, CH. s= Dr. C. 1. Istrali și G. O. Lon^nescu, Curs metodic de chimie și mi­
neralogie pentru licee și cursuri speciale, de... 
București, Carol Göbl, 1908.

ISZER = Andreas Isser, Walachisch - deutsches 
Wörterbuch, Kronstadt, 1850.

I. TEODOREANU, M. II = Ionel Teodoreanu, La Me­
deleni. Roman. Volumul II: Drumuri. Ediția 
I. București. Cartea Românească. [1926],

I. VĂCARESCU, P. = I. Văcărescu, Colecție de poe­
ziile D-lui Marelui Logofăt... București, 1848.

IZ. I... = Isvorașul, anul I (1920) și urm. Tipografia 
și Legătoria de cărți Victor P. Măldărescu, 
Turnu-Severin,

IZVOADE = C. Giurescu, Izvoadele lui Tudosie Du- 
bău, Miron Logofătul și Vasite Demian. In 
Buletinul Comisiei istorice a României publicat 
de loan Bogdan, președintele Comisiei. Voi. I.

Cu 6 planșe în fototipie. București. Atelierele 
grafice Socec & Co., Societate anonimă. 1915.

JAHRESBER, I... = 2>r. Gtistav Weigand, Jahresbe- 
richt des Instituts fur rumănische Sprache 
(Rumiinisrlies Seminar) zu Leipzig. Leipzig. 
I—XXIX (1894—1921).

JIEESCU, 0. = Gligore M. Jipescu, Opincaru, cumü 
Ieste și cumü trebuie să hile săteanu. Scriiere ’n 
limba țăranului muntleanfl.dS... București, 1881.

KIRIȚESCU, R. = Const. Kirițcscu, Istoria Războ­
iului pentru întregirea României 1916—1919. 
Volumul I: I. Originile și pregătirea războiului 
nostru. II. Campania din 1916. București, 
România Nouă, 1922.

KONAKI, P. — Logofătul Gostarhi Konaki, Poesii, 
alcătuiri și tălmăciri. Ediția a doua. Iași, Șa- 
raga, 1887.

KRETZULESCU, A. = A’. A. Krctsulescu, Manualu de 
Anatomie descriptivă, Bucuresci, 1843.

LB. = Lesicon Ronianescu-latinescu-ungurescu- 
nemțescu ițuare de Mai multi autori, tn cursul’ 
a trideci, si mai multoru ani s’au lucratu. Seu; 
Lexicon Valachico-latino-hungarico-germani - 
cum quod a pluribus auctoribus decursu tri- 
ginta et ainplius annorum elaboratum est. 
Budae, 1825.

LEON, MED. = Dr. N. Leon, Istoria naturală medi­
cală a poporului român. (Extras din «Analele 
Academiei române », Seria II, Tom. XXV, Me­
moriile secțiunii scientifice). Bucuresci, 1903. 

LET. I—III = M. Kogălniceanu, Letopisețile țării 
Moldovii, publicate pentru Intâiași dată de... 
Iași, Tom. I, 1852; Tom. II, 1845; Tom. III, 
1846. (Cronicarii: Miron Costm, Nicolae Coslin, Qrigore Vreche, loan Neculcf, N. Muște, Aiec- sandru Amiras, Spătarul loim Canla, Enorlii Kogălniceaiiu, Gheorgachi Logofătul, Siutfon Dascălul, Hvslratie Logofătul și Misail Că- lugănil). Un A. după II Însemnează «Apendi­
cele» tomului II.

LET. I—111* = M. Kog&lniceanu, Cronicile Româ­
niei sau Letopisețele Moldaviei și Valahiei. A 
doua edițiune. București. Tom. 1—III, 1872— 
1874.

LEX. BOBB. 3= Dicționariu rumanesc, lateinesc și 
unguresc dein orenduiala... pre osiintitului loan Bobb, vladeicul Fagarasului. Clus, 1822.

LEX. MARS. = Dr. Carto Tagliavini, 11 «Lexicon 
Marsilianum». Dizionario latino-rumeno-un- 
gherese del sec. XVII. Studio filologice e teslo. 
Academia Română, Études et Recherches, V, 
Cultura Națională, București, 1930.

LILBA-IANA, M. = Sofronie Liuba și Aurelie laiia. 
Topografia satului si hotarului Măidan [ur­
mată de « Studiu despre Celți și numele de 
localități» de dr. At. M. Marienescu]. Caran­
sebeș, 1895.

LM. = A. T. Laurianu si I. C. Massimu, Dictiona- 
riulu limbei romane. Tomu I. A-H; Tomu II 
(collaboratori losefu Ilodosiu și O. Bariliu) 
1-Z; (Tom. III) Glossariu, care coprinde vorbele 
d’in limb’a romana străine prin originea sau 
form’a loru, cumu și cele de origine indouiosa. 
București, 1873—1876.

LÖBEL, c. = Teofil Lăbcl (LObel Efendi), Con- 
tribuțiuni la stabilirea originii orientale a unor 
cuvinte românești. Observațiuni relative la 
opera «Influența orientală asupra limbii și 
culturii românești» de Lazăr Șăineanu. (Ex­
tras din Analele Academiei Române, Seria Ii, 
tom. XXX. Memoriile secțiunii literare). Bucu­
rești, 1908.

LOCUL = Chestionarul JV t Nume de loc și nume de persoană » al Muzeului Limbei Române din 
Cluj. Cluj, «Ardealul», 1930.

LUC. I... = Luceafărul. Revistă literară. Buda­
pesta, 1901 sqq.
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LUNGIANU, CL, = Mihail Lungianu, Clacă și Robot. 
Icoane din viața țărănească. Socec & Co. Bucu­
rești, 1921. (S’a extras glosarul de la sfârșit).

MAG(AZ).iST. I—V = Magazinu istoricu pentru Dacia. 
Subt redacția lui A. Treb. Lnurianu și Nicolae Bălcescu. Tomu I—V. București, 1845—1847. 

MAIORESCU, CR. I—III = Titu Maiorescu, Critice 
(1867—1892), Voi. I—III. Ediție nouă și spo­
rită. București, Socecu, 1892—1893.

MAIORESCU, D. I—IV = Titu Maiorescu, Discursuri 
tiarlamentare, cu priviri asupra desvoltării po- 
itice a României sub Domnia lui Carol I. Voi. 

I (1866—1876); Voi. II (1876—1881); Voi. III 
(1881—1888); Voi. IV (1888—1895). București, 
SocecQ, 1897, 1899, 1904.

MAIORESCU, L. = Titu Maiorescu, Logica. Ediția a 
cincia. București, Socecű, 1898.

MANDRESCU, L, P. = Simeon C. Măndrescu, Litera­
tură și obiceiuri poporane din comuna Rlpa- 
de-jos, comitatul Mureș-Turda (Transilvania), 
publicate de... București, 1892.

MANDRESCU, UNG. = Simeon C. Măndrescu, Ele­
mente ungurești in limba română, cercetate 
de... București, Göbl, 1892.

MANOLESCU, I. = l>r. N. Manolescu, Igiena țăra­
nului. Locuința, luminatul și Încălzitul ei, îm­
brăcămintea, încălțămintea, alimentarea țăra­
nului in deosebitele epoce ale anului și In deose­
bitele regiuni ale țfirei de... Scriere premiată și 
tipărită de Academia Română. Bucuresci, 1895. 

MARCOVICI, c. = Scrdarul Simeon Marcovici, Cule­
gere din cele mai frumoase nopți ale lui Yung. 
Adoa ediție, Îndreptată și adăogată cu un 
cuvânt al lui lung asupra adoa veniri și cu un 
cuvânt dintr’ale Episcopului Masilion. Bucu­
rești, 1835.

MARCOVICI, D. e= Paharnicu Simeon Marcovici, Da­
toriile omului creștin Intemeete pe învățătu­
rile Sfintei Scripturi și date Ia lumină pe limba 
patrii... de... București, 1839.

MARDARIE, L. = Mardarie Codanul, Lexicon sla- 
vo-roinânesc și tâlcuirea numelor din 1648. 
Publicate cu studiu, note și indicele cuvintelor 
românești de Grigore Creju. București, 1900. 

MARIAN Comunicat de d-1 S. FI. Marian.
MARIAN, Cit. = S. FI. MarianÜ, Chromatica popo­

rului română. Discurs de recepțiune, rostită 
In ședința Academiei Române de la 12 Marliă 
1882. București, 1882.

MARIAN, D. = S. FI. Marian, Descântece poporane 
române, culese de... Suceava, 1886.

MARIAN, H. = Sim. FI. Marian, Hore și Chiuituri 
din Bucovina, adunate de... București, 1911 
(Voi. IX din publicația: Din viața poporului 
român. Culegeri și studii. Academia Română). 

MARIAN, I. = S. FI. MarianÜ, Înmormântarea la 
Români. Studiu etnografică. București, 1892. 

MARIAN, INS. *= Sim. FI. Marian, Insectele In 
limba credințele și obiceiurile Românilor. Studiu 
folkloristic. București, 1903.

MARIAN, NA. = S. FI. MarianÜ, Nascerea Ia Ro­
mâni. Studiu etnografică. București, 1892.

MARIAN, NU. = S. FI. MarianÜ, Nunta la Români. 
Studiu islorico-etnogratică comparativă. Bucu­
rești, 1890.

MARIAN, O. I—II = S. FI. MarianÜ, Ornitologia po- 
Eorană română. Tom. 1—11. Cernăuți, Eck- 

ardt, 1883.
MARIAN, l‘. P. = S. FI. MarianÜ, Poesii poporale 

despre Avram lancu. Suceava, 1900.
MARIAN, SA. = S. FI. Marian, Satire poporane ro­

mâne. București, 1893.
MARIAN, SE. I—III = Sim. FI. Marian, Sărbătorile 

la Români. Studiu etnografic. Voi. I: Cârni- 
legile; Voi. II: Păresimile; Voi. III: Cincl-^e- 
cimea. București, 1898—1901.

MARIAN, T. = S. FI. MarianÜ, Tradiții poporane 

române din Bucovina, adunate de... București, 
1895.

MARIAN, V. S. FI. MarianÜ, Vrăji, farmece și 
desfaceri, adunate de... București, 1893.

MĂȚĂU = Petre Cnman, Toponomastica și antro- 
ponomastica comunei Mățău, jud. Muscel. 
(Manuscris), 1932.

MATEESCV, B. = C. N. Maleescu, Balade, adunate 
de..., cu o prefață de N. lorga. Vălenii-de-Munte, 
Neamul românesc, 1909. (Volumul 1 din co­
lecția, < Din literatura populară românească »). 
[Aceste poezii populare sânt din Argeș și Te­
leorman].

MAT. FOLC. = Materialuri folkloristice, culese și 
publicate prin Îngrijirea lui Gr. G. Tocilescu. 
Volumul I. București, 1900.

MEHEDINȚI, G. F. = i’. Mehediiiii, Geografia fisică 
pentru clasa V-a secundară. București, So- 
cecQ, 1903.

MEHEDINȚI, p. «= s. Pământul. Text-
atlas pentru clasa IV primară urbană și pentru 
divizia III, anul II al școalelor rurale. Bucu­
rești, Alcalay, 1905.

MEHEDINȚI, R. = Mekedinfi, România, schiță 
geografică. In < Călăuza oficială și Catalogul ex- 
pozițiunei, autorizat de comisariatul general». 
București, Socec & Co., 1906 (pp. 1—25).

MELIK, G. = I. M. Melik, Elemente de geometrie. 
Edițiunea a IX-a. Iași, 1897.

MERA, L.B. = 2. T. Mcra, Din lumea basmelor, cu 87 
ilustrațiuni originale. București, Minerva, 1906.

MKYER-LÜBKE, ROM. GRAM. = Wiîhelm Meyer- Liibke, Grammatik der romanischen Sprachen. 
Leipzig, Reisland, 1890'—1899. Erster Bând: 
Lautlehre. Zweiter Bând: Formenlehre. Drittcr 
Bând: Syntax.

MEYER-LÜBKE, R. \VB. =» fV. Meyer-I.üfthe, Roma- 
nisclies etymologisches Worterbuch, von... Hei- 
delberg, Winter, 1911, ed. 2, 1930,

MINEIUI- (1776) — Chir Chesarie, Episcopul Râmni­cului, Mineiul, luna lui Octobrie, care sau ty- 
părit acum fntâiă rumâneaște intru fntăia 
Domnie a prea Înălțatului Domn Io Alexandru 
Ypsilanti Voevod..., prin usărdia sfinții sale 
iubitoriului de Dumnezeu..., la anul de la Hs. 
1776.

MIREA, C. I—II. = Caleidoscopul lui A. Mirea, 
publicat de D. Anghcl și 6'1. O. losif. București, 
Minerva, Voi. I, 1908; voi. 11, 1910.

MIIT. = IV. Meyer-Lűbke, Mitteiliingen des Ru- 
mănischon Instituts an der liniversităt. Wien. 
Erster Bând. Heidelberg, 1914.

MOI.DOVAN, Ț. N. «= .Silvestru Aioldovnn, Țara 
nOstră. Descrierea părților Ardeiului dela Murăș 
spre meijă-^i și valea MurSșiilui. Sibiiu, 1894.

MOLIN, V. T. = Virpil Molin, Vocabularul tipo­
grafului. Ediția II. Editura Grafica Română, 
Craiova, 1928.

MOLITVENIC (s. XVII) = Nicolae Drăpanu, Im 
fragment din cel mai vechiu molitvenic româ­
nesc. în • Dacoromania» II, pag. 254—326.

MON. IST. I. = Buletinul Comisiunii Jlionitmcn- lelor istorice. Publicațiune trimestrială. Anul I. 
București, Göbl, 1908 ș. u.

MON. OF. = Monitorul Oficial, București, 1906. 
MORARIU, D. N. = AleiOHiIrw Leca Morariu, Dela 

noi. Povești bucovinene. Suceava, 1915. Tipo­
grafia Societății «Școala Română».

MOXA = Cronica lui Mihail Moxa. Oltenia, 1620. 
In CUV. D, bAtr, r, 313 sqq.

MS. = manuscris.
MURGOCI-LUDWIG, M. =x Dr. G. M.-Murgoci și £>r. E. Ludwig, Noțiuni de mineralogie, manual 

pentru clasa VI liceală... Bucuresci, Göbl, 1902.
MURNU, GR. «= George O. Mumu, Studiu asupra 

elementului grec antifanariot in limba română 
de... București, Göbl, 1894.
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murnu, I. = Omer: Iliada. Douăsprezece cânturi, 
traduse în versuri de George Murnu. Cu ilu­
strații. Budapesta, Luceafărul, 1906.

MUSCEL = C. R&dulescu-Codin și JD. Mihalachc, 
Sărbătorile poporului, cu obiceiurile, credin­
țele și unele tradiții legate de ele. Culegere 
din părțile Muscelului. (Voi. VII din publi­
cația: Din vieața poporului român. Culegeri și 
studii. Academia Română). București, 1909. 

NATURA, I... = Naiura, revistă științifică de po­
pularizare, publicată prin îngrijirea d-lor O. Țifcica și O. O. Longinescu. București, tipo­
grafia Gutenberg. [Anul I ș. u.: 1905-1906 ș. u.]. 

NKAOOE, Înv. = învățăturile bunului și credincio­
sului Domn al Țării RomîneștI, Neagoe Ba­sarab Vvd. către fiul său Teodosie Vvd. Bucu­
rești. In tipografia Colegiului Sf. Sava, 1843. 

NEGULESCU, F. R. = P. P. Negulescu, Filosofia re­
nașterii. București, Carol Göbl, Voi. I, 1910.

N. G.-TISTU, B. = N. Georgescu-Tistu, Folklor din 
județul Buzău. Academia Română. Din viața 
poporului român XXXIV. Cultura Națională. 
București. 1928.

NICOLEANU, p. = N. iiicoleanu, Poezii și proză (în 
volumul: N. Nicoleanu, Poezii și proză. Vasile Cârlova, Poezii, C. Stamali, Poezii și proză, 
publicație îngrijită de G. Bogdan-Duică}. Bucu­
rești, Minerva, 1906.

NiSTOR, H. w. = Dr. I. Nistor, Handel und Wan- 
del in der Moldau bis zum Ende des 16. Jahr- 
hunderts. Nach den Quellén dargestellt von... 
Czernowitz, Pardini 1912.

NOVACOVICI, c. B. = Emilian Novacoviciu, Cuvinte 
bănățene adunate dc... Anul 1924. Tipografia 
Félix Weiss, Oravița.

N. REV. R. I—II = Noua revistă română, pentru 
politică, literatură, știință și artă. Anul I—II, 
1900—1901. București.

ODOBESCU, I—III = A. 1. Odobescu, Scrieri literare 
și istorice. Voi. 1: Primele încercări tipărite 
(1851—1855), Scene istorice din cronicele ro­
mânești (1857—1860), Literatură și archeolo- 
gie din «Revista română» (1861—1862); Voi. 
II. Gestiuni de interes național (1863—1868), 
Archeologie preistorică (1869—1873), Din tipă­
ririle Academiei române (1869—1881); Voi. 111. T'EVAO-KYNHFETIKOE (1874), Fragmente 
de literatură poporană (1874—1879), Istorie 
contimporană (1876—1887). București, So- 
cecu, 1887.

ODOBESCU, ICON. TR, = A. I. Odobescu, Iconografia 
lui Traian. București, Stabilimentul grafic So- 
cecü & Teclu, 1888 (extras din Convorbiri 
literare).

OLLĂNESCU, II. A, P. = Dumilru Constantin Glia- nescu, Quintus Horatius Flaccus. Ad. Pisones 
(Ars poetica). Traducțiune în versuri de... 
București, Carol Göbl, 1891.

OIJjĂNESCU, H. o. = Bumilru Constantin Ollanescu, 
Quintus Horatius Flaccus. Ode, epode, carmen 
saeculare. Traducțiune în versuri de... Voi. I. 
București, Socecü & Comp., 1891.

OLLĂNESCU, T. = Dimilrie C. Ollănescu, Teatrul la 
Români. Partea I. Datine, năravuri, jocuri, 
petreceri, spectacole publice și altele. București, 
Carol Göbl, 1897. Partea II. Teatrul în Jéra 
Românescă, 1798—1898. întâiul memoriu, ib. 
1898. [Extrase din Analele Academiei Române].

OTESCU, CR. = 1. Oiescu, Credințele țăranului ro­
mân despre cer și stele. București, 1907. (Ana­
lele Academiei Române. Mem. secț. lit. Seria II. 
Tom. XXIX).

PĂCALĂ, M. R. = Victor Păcală, Monografia co­
munei Rășinari de..., profesor Ia seminarul 
-Ăndreian din Sibiiu. Carte premiată de Aca­
demia Română. Sibiiu, Tiparul tipografiei arhi- 
diecezane, 1915.
Dlctiun.nrul limbii romine 20. II. 1934.

D.

PĂCALĂ, K. = Victor Păcală, Din etnografia co­
munei Rășinari. Construcțiunea și întocmirea 
locuinței și a celorlalte clădiri economice. [Pu­
blicat în revista Transilvania din Sibiiu, XLI, 
(1910), pag. 57—84].

PALIA (1581)... s= Mario Rogues, Palia d'Orăștie 
(1581—1582) I Preface et livre de la Genése, 
publiés... par... Les premieres traductions rou- 
maines de l’ancien Testament. Paris. Cham- 
pion, 1925.

PAMFILE, B. = Tudor Pamfile, Boli și leacuri la 
oameni, vile și păsări după datinile și crcdin- 
Île poporului român, adunate din comuna 

(DU (Tecuciu) de.... București, 1911. (Voi. 
XIII din colecția « Din vieața poporului român. 
Culegeri și studii». Academia Română).

PAMFILE, CER. = Tudor Pamfile, Cerul și podoa­
bele lui, după credințele poporului român. Cu 
11 figuri în text. București, 1915. (Voi. XXVI 
din colecția «Din vieața poporului român. 
Culegeri și studii». Academia Română).

PAMFILE, C[IM]. = Tudor Pamfile, Cimilituri româ­
nești, introducțiune și glosar. București, 1908. 
(Voi. II din publicația: Din vieața poporului 
român. Culegeri și studii. Academia Română).

PAMFILE, COM. = Tudor Pamfile, Mitologie româ­
nească. II. Comorile. București, 1916. (Voi. 
XXX din colecția« Din vieața poporului român. 
Culegeri și studii». Academia Română).

PAMFILE, CIKĂX:. = Tudor Pamfile, Sărbătorile 
la Români. Crăciunul. Studiu etnografic de... 
București, 1914. (Voi. XX din colecția « Din 
vieața poporului român. Culegeri și studii». 
Academia Română).

PAMFILE, D. = Tudor Pamfile, Diavolul, Invrăj- 
bitor al lumii, după credințele poporului român. 
București, 1914. (Voi. XXV din colecția «Din 
vieața poporului român. Culegeri și studii». 
Academia Română).

PAMFILE, DUȘM. = Tudor Pamfile, Mitologie ro­
mânească. I. Dușmani și prieteni ai omului. 
București, 1916. (Voi. XXIX din colecția « Din 
vieața poporului român. Culegeri și studii». 
Academia Română).

PAMFILE, I. c. = Tudor Pamfile, Industria casnică 
la Români. Trecutul și starea ei de astăzi. 
Contribuțiuni de artă și tehnică populară. De 
.... București, Socec, 1910. (Voi. VIII din co­
lecția: « Din vieața poporului român. Culegeri 
și studii». Academia Română).

PAMFILE, J. = Tudor Pamfile, Jocuri de copii adu­
nate din satul Țepu (jud. Tecuciu) de... Bu­
curești, 1906 (Anal. Acad, rom., rom. XXVIII 
Mem. secț. lit.).

PAMFILE, J. III = Tudor Pamfile, Jocuri de copii. 
București, 1909. (Voi. VI din colecția «Din 
vieața poporului român. Culegeri și studii». 
Academia Română).

PAMFILE-LUPESCU, CR. = Tudor Pamfile și Mihai Lupeseu, Cromatica poporului român. Bucu­
rești, 1914. (Voi. XXIV din colecția «Din 
vieața poporului român. Culegeri și studii». 
Academia Română).

PAMFILE, s. = Tudor Pamfile, Sărbătorile de vară 
la Români. Studiu etnografic de... București. 
(Voi. XI din publicația « Din vieața poporului 
român. Culegeri și studii». Academia Română). 

PAMFILE, S. T. = Tudor Pamfile, Sărbătorile la 
Români. Sărbătorile de toamnă și postul Cră­
ciunului. Studiu etnografic. București, 1914. 
(Voi. XIX din colecția « Din vieața poporului 
român. Culegeri și studii». Academia Română). 

PAMFILE, VĂZD. = Tudor Pamfile, Văzduhul, după 
credințele poporului român. București, 1916. 
(Voi. XXVIII din colecția «Din vieața popo­
rului român. Culegeri și studii». Academia Ro­
mână).

II 60.



PANCEV = T. Paníevü, Dopttlnenie na BQlgarskija 
rSCnikfi otü N. Oerovtt. PlovdivQ, 1908.

PANN, A. = .ânton Pann, înțeleptul Archir cu ne­
potul său Anadam. Ediția adoa București, 
Pann, 1854.

PANN, E. I—V = Anion Pann, Noul Erotocrit, com­
pus în versuri de... Tomul 1—5. Sibiiu, Klo- 
zius, 1837.

PANN, H. = Anton Pann, Nesdrăvăniile lui Nas- 
tratin Hogea, culese și versificate de... Bucu­
rești, Pann, 1853.

PANN, P. V. I—III = Anton Pann, Culegere de pro- 
verburi sau Povestea vorbei. De prin lume 
adunate Și iarăși la lume date. Partea 1—3. 
București, Pann, 1852—1853.

PANN, ș. I—11 = Anton Pann, O șezătoare la țară 
sau Călătoria lui Moș Albu. A doua ediție. 
Partea I, 1853. Partea II. [întâia ediție], 1852. 
București, Pann.

P. ANTONE seu, A. = Petre Antonescu, Amenaja- 
mentul pădurei după munții statului. Mușo- 
roaele mari și mici din județul Muscel. (Extras 
din buletinul ministerului agriculturei, indu­
striei, comerciului și domeniilor), București, 
1903.

P. ANTONESCU, s. = Petre Antonescu,, Studiu gene­
ral pentru punere In exploatare de complexe 
forestiere. (Extras din Buletinul ministerului 
domeniilor). București, 1902.

PANȚU, PL. = Zach. C. Panțu, Plantele cunoscute 
de poporul Român. Vocabular botanic cu­
prinzând numirile române, franceze, germane 
și științifice. București, Minerva, 1906.

PANȚU, PL.* = Zach. C. Panțu, Plantele cunoscute 
de poporul român.Vocabular botanic cuprinzând 
numirile române, franceze, germane și științi­
fice. Ediția Il-a. Editura «Casa Școalelor». 
București, 1929.

PANȚU, PR. = I. C. Panțu, Procent, promil, inte­
rese și teoria conturilor curente. Brașov, Ciurcu, 
1910.

PANȚU, V. B. = Zach, C. Panțu, Vocabular botanic, 
coprinzând numirile știențifice și populare ale 
plantelor. București, Minerva, 1902. (Extras din 
«Buletinul Erbariului Institutului botanic din 
București», Anul I).

PAFAHAOI, B.A. = Per. Papahagi, Basme aromâne 
și Glosar. București, 1905.

PAPAHAGI. M. R. Pericle N. Papahagi, Megleno- 
Românii. Studiu etnografico-filologic [cu Glo­
sar]. București, 1903. Partea I—II. [Analele 
Academiei române. Tom. XXV, Memoriile secț. 
literare.]

PAPAHAGI, P. A. = Per. Papahi^, Parallelé Aus- 
driicke und Redensarten im Rumănischen, 
Albanesischen, Neugriecliischen und Bulgari- 
schen. Inaugural-Dissertation zur Erlangung 
der Doktorwurde der philosophischen Fakul­
tat der Universităt Leipzig. Leipzig, Barth, 
1908.

PARACLIS (1639) = N. Drăganu, Cea mai veche 
carte râkozyană. In Anuarul Institutului de 
Istorie Națională de pe lângă Universitatea 
din Cluj. I. 1921—1922. Institutul de Arte 
Grafice «Ardealul». Cluj, 1922.

pARVESCU, C. =î Pompiliu Pârvescu, Hora din Car­
tai. Cu arii notate de C. M. Cordoneanu. Bucu­
rești, 1908. (Voi. I din colecția « Din vieața 
poporului român. Culegeri și studii». Acade­
mia română).

PAȘCA, GL. = Ștefan Pa^ca, Glosar Dialectal alcă­
tuit după material lexical cules de corespon­
denți din diferite regiuni de... Academia Ro­
mână. Memoriile sesiunii literare, seria 111, 
tomul IV. Mem. 3. Cultura Națională. Bucu­
rești, 1928.

PASCU, C. = Dr. Q. Pascu, Despre cimilituri, —

o.

studiu filologic și folcloric. Analele Academiei 
Române. Seria II. Tomul XXXIII. (1910— 
1911). Memoriile secțiunii literare. Librăria 
Socec & Comp., C. Sfetea și Librăria Naționala, 
București, 1911.

PĂSCULESCU, L. p. = Ntcoloe P&sculescu, Literatură 
populară românească, adunată de... Cu 30 arii 
notate de Gheorghe Mateiu. (Formează voi. 
V din colecția « Din vieața poporului român 
Culegeri și studii». Academia Română). Bucu­
rești, Socec, 1910.

PĂTRĂȘCANU, S. A. == D. D. Pătrășcanu, Schițe și 
amintiri. Iași, «Viața românească», 1909.

PISCUPESCU, o. = Ștefan Vasilie Piscupescu, 
Oglinda sănătății și a frumuseții omenești. 
Mijloacele și leacuri de ocrotirea și de îndrep­
tarea stricăciunilor. Alcătuită și întocmită spre 
folosul neamului rumânesc de... București, 1829.

PITIȘ, șcH. = G. 1. Pitiș, «Nunta în Șcheiu până 
pe la 1830 », în REV. NOUA, I, 104—112 și 
150—156.—«Jocuri de petrecere», în REV. 
NOUĂ, I, 231—236. —«Comori», în REV. NOUA,
I, 434—437.

PLOPȘOR, C. = N. PtopșoT, Ceaiîir. Povești oltenești. 
Tiparnița «Graiova». Graiova, 1928.

P. MAIOR, IST. = Petru Maior de Dicio-Sănmărtin, 
Istoria pentru începutul Românilor în Dachia, 
întocmită de... Buda, 1834.

PODARIU, FL. = T. Podariu, Flori de pe Câmpie. 
Poezii populare culese de... Biblioteca poporală 
a Asociațiunii. Sibiiu«Asociațiunea »(• Astra»). 
1929.

POENAR ■= P. Poenar, F. Aaron, și Gh. lîiil. Vo­
cabular franțezo-romănesc după cea din urmă 
ediție a dicționarului de Academia franțo- 
zească, cu adăogare de multe ziceri, culese 
din deosebite dicționare de... Tomul I. A—K;
II. I—2. București, Sf. Sava, 1840.

POGOR, HENR, « D. Comisul B. Pogor, Hunriada 
lui Voltaire. Tradusă de... București, în tipo­
grafia lui Eliad. 1838. (S’au extras cuvintele 
din Glosar).

FOLizu = G. A. Poîiiu, Vocabular roinâno-german, 
compus și întocmit cu privire la trebuințele 
vieței practice de... înavuțit și cores de G. Bariț. Brașov, 1857.

POMPILIU, B. = Mironu Pompiliu, Balade populare 
române, adunate de... lassi, 1870.

POMPILIU, BIH. = M. Pompiliu, Graiul românesc 
din Biharea, în Ungaria. In CONV. UT. XX, pag. 
993—1022,

PONI, CH. = Petru Poni, Cursă de Chimie elemen­
tară, fundatu pe teoria atomică. Edițiunea a 
treia. lassii, 1891.

PONI, F. = Petru Poni, Elemente de fisică. Bdi- 
țiunea Vll-a. Iași, 1897.

PONTBRIANT = Raoul de Ponthrianl, Dicțiunaru 
româno-francesu. Bucuresci și Göttinge, 1862. 

POP. = popular.
POP, D. J. = Dr. Traian Pop, Dicționar juridic 

român-maghiar și maghiar-român. Cluj, 1921. 
Ardealul.

POFOVICI-BĂNAȚEANU, V. M. = Ion Popovici-Bănă- țeanu, Din Viața Meseriașilor, nuvele. Cu o 
biografie de d-1 Titu Maiorescu și cu portretul 
autorului. București, « Biblioteca pentru toți». 
(Fără an).

POPOVICI-KIRILEANU, B. = A. Popovici și Gh. Firi- leanu. Descrierea moșiei regale Broșteni, ju­
dețul Suceava. București, C. Göbl, 1906.

POPOVICI, R. D. = Josif Popovici, Rumaenische Dia- 
lekte. I Die Dialekte der Munteni und Pădu- 
reni im Hunyader Komitat. Halle a. d. S.. Nie- 
meyer, 1905.

POPP, A. = D. G. Popp, Prescurtare de aritmetică 
spre întrebuințarea școalelor Începătoare. Bucu­
rești, 1833, în Tipografia lui Eliad.
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PORUCIC E. = Porur.ic T., Lexiconul termenilor 
entopici din limba română din Basarabia. In 
< Arhivele Basarabiei», revistă de istoric și 
geografie a Moldovei dintre Prut și Nistru, sub 
conducerea d-lor T. G. Bulat și C. N. Tomescu, 
profesori universitari. Publicație trimestrială. 
Chișinău, tipografia Eparhială «Cartea Româ­
nească», 1930, pp. 1—33, 186—202, 315—331, 
467—467.

PRAV. = Pravila Moldovei din vremea lui Vasile 
Lupu însoțită de 1* izvoarele sale, 2* de va­
rianta sa muntenească Întrupată In îndrep­
tarea legii a lui Mateiu Basarab, de S. O. 
Longinescu, 3* de tălmăcirea sa In franțuzește 
de A. Patrognet. (Voi. 1 din Legi vechi ro­
mânești și izvoarele lor). București, Göbl, 1912, 
(Cifrele sânt cele din glosarul acestei lucrări. 
In parenteze se dau variantele precedate de 
un « Mold.» 8. < Munt.», după cum varianta 
e din Pravila Moldovei sau din cea a Munteniei.] 

PRAVILA (1814) = Adunare, cuprinzetoare In scurt 
din cărțile împărăteștilor pravile. Acum întâi 
typărită cu pozvolenifa prea învățatului Domn 
Șl Stăpânitoriă Moldaviei Scarlat Alexadru Cal- 
limah Vocvod... Alcătuită cu osteneala și osâr- 
diia boiarlulul Moldaviei Andronaki Donicl. 
lași, 1814.

PRAV(ILA) MOLD.=iCarte românească de învățătură 
de la pravilele împărătești și de la alte giu- 
deațe, cu dzisa și cu toată cheltuiala lui Va- 
silie Voivodul, lași, 1646.

PRETORIÁN, DR. C. = Atessűíidru Pretorián, Noțiuni 
de Drept constituțional și administrativ, pentru 
usul școalelor publice din țară. Edițiunea IV, 
corectată și adăogită. București, Alcalay, 1899.

PSAL. SCH, Bl Psaltirea scheiană, publicată de Prof. 
I. Bianu. Tomul I: Textul în facsimile și tran­
scriere cu variantele din Coreei (1577). Bucu­
resci, 1889.

PSALT. (1651) = Psaltirea ce se zice cântarea a 
fericitului proroc și împărat Dávid. Belgrad 
[In Ardeal], 1651. [După glosarul tăcut de Ion 
Papp In JAHRESBER. III. 170—182),

PSALT. (VOR., SCH., HUR., COR., COR.’, DOS.) =
I. -A. Candrea, Psaltirea scheiană comparată 
cu celelalte psaltiri din sec. XVI și XVll tra­
duse din slavonește. Edițiune critică de... 
Conferențiar la Facultatea de Litere din Bucu­
rești. I. Introducerea cu unsprezece planșe.
II. Textul și glosarele. Comisia istorică a Ro­
mâniei. București, Socec ás Go, 1916. (VOR. = 
Voronețeană, SCH. = Scheiană, HUR. = Hur- 
muzachi, COR. = CORESI a. 1570, cor.' = co- 
RESl a. 1577, DOS. = DOSOFTEIU).

PUȘCARIU, ET. WB. = Dr. Sextil Pușcariu, Etymo- 
logisches Wörterbuch der rumănischen Spra- 
che. I Lateinisches Element, mit Beriick- 
sichtigung aller romanischen Sprachen, von..., 
Heidelberg, Winter, 1905.

RADULESCU-CODIN = Rădulescu-Codin, O seamă de 
cuvinte din Muscel, cu o introducere de dr. 
Gustav Weigand. Ediția I. Câmpulung, [1901].

RĂDULESCU-CODIN, î. = C. Rădulescu-Codin, în­
gerul Românului, povești și legende din popor. 
București, 1913. (Voi. XVII din colecția « Din 
vieața poporului român. Culegeri și studii». 
Academia Română).

RĂDULESCU-CODIN, L, = C. Rădulescu-Codin, Le­
gende, tradiții și amintiri istorice, adunate din 
Oltenia și uin Muscel de... București [1910]. 
(Voi. X din colecția: Din viața poporului 
român. Culegeri și studii. Academia Română). 

RĂDULESCU-CODIN, L. TR. = C. Rădulescu-Codin, 
Literatură, tradiții și obiceiuri din Corbii- 
Mușcelului. Academia Română. Din viața po­
porului român XXXIX. Atelierele grafice « Cul­
tura Națională». București, 1929.

RĂDULESCU-CODIN, M. N. ±= C. Rădulescu-Codin, 
Muscelul nostru. I. Comuna Corbi și locuitorii 
săi. Câmpulung, N. Vlădescu, 1922.

RĂȘCANU, = Petru Rășcanu, Lefile și veniturile 
boierilor Moldovei In 1776. Document de la 
Grigorie A. Ghica VV., publicat cu o Intro­
ducere de... Iași, 1887.

RETEGANUL, CH. = lon Popu Reteganul, Cine nu 
știe striga, Cetescă cartea asta, adecă Chiui­
turi de care strigă feciorii în joc, adunate din 
popor de... și date poporului de A. Todoran, 
tipograf. Edițiunea II. Gherla, Aurora, 1897.

RETEGANUL, p. I—V = loan Pt^ii-ReteganuX, Po­
vești ardelenesci, culese din gura poporului 
de... Partea I—V. Brașov, Ciurcu, 1888.

RETEGANUL, TR. = lon Pop Retegamü, Trandafiri 
și Viorele. Poesii populare culese și ordinate de... 
Edițiunea II, amplificată. Gherla, Aurora, 1891.

REV, CRIT, I—V. = Revista critică-literară. Direc­
torii Ar. Dtnsușianw. I—V. lași, 1893—1897.

REV. NOUA, I—VI. = Revista nouă. Director. B. P. 
Hasdeu. Anul 1—VI. Bucuresci, 1888—1893.

REV. P. IST. I... = Revista pentru Istorie, Ar- 
cheologie și Filologie, sub direcțiunea lui Gr<- 
goriHiG. roctiescu. Voi. letc. Bucuresci 1883sqq.

ROMANUL GLUMEȚ. Românulil glumeții.
Basme, Legende, tradițiuni populare, orațiuni 
de anulă noă și de nuntă, cântece populare 
vechi, ghicitori, povestea vorbii sau proverburi 
etc. Partea I; Proverburi și ghicitori. Bucu- 
resci, 1874.

ROSETTI.B. = Alexandre Roselli, Lettresroumaines 
de la fin du XVI-e et du debut du XVII-e 
siécle, tirées des archives de Bistritza (Tran- 
sylvanie) publiees par... București, Ed. Socec 
& Co., 1926.

RUDOW, XVII—XIX, XXII = W. Rudow, Neue Be- 
lege zu türkischen Lehnwortern ini Ruinani- 
scnen, In zeitschriet, xvii—xix. Neue Belege 
îu rumănischen Wortern nichttürkischer Her- 
kunit. In ZEITSCHRIFT, XXII.

RUSSO, S. Alexandru Russo, Scrieri, publicate de 
Petre V. Hane^. Edițiunea Academiei Române. 
București, Göbl, 1908.

SADOVEANU, B. = A/. Badoveanu, Baltagul. Editura 
«Cartea Românească» S. A. București, 1930.

SADOVEANU, D. = Mihail Sadoveanu, Dureri Innă- 
bușite. București, Minerva, 1904.

SADOVEANU, M. = Aiihail Sadoveanu, Mormântul 
unui copil. București, Minerva, 1906.

SADOVEANU, P. = Mihai Sadoveanu, Povestiri. Bu­
curești, Minerva, 1904.

SADOVEANU, P. S. = Mihail Sadoveanu, Povestiri 
de seară. București, Minerva, 1910.

SADOVEANU, ș. = Mihail Sadoveanu, Șoimii. Ro­
man, București, 1904.

SĂGHINESCU, s. « y. Săghinescu, Scrutare Dicțio­
narului Universal al Limbei Române de Lazăr 
Șălneanu... Iași, 1898.

SĂGHINESCU, V. = V. Săghinescu, Vocabular româ­
nesc de vr’o câte-va mii cuvinte, cu o critică 
minuțioasă și cu îndreptar erorilor «Dicționa­
rului Universal al Limbei Române » de Lazăr 
Șălneanu, etc. etc. Iași, 1901.

șaineanu = Lajiăr Șaineanu, Dicționar româno- 
german, conținând Nomenclatura completă a 
Vocabularului român; termenii technici și neo­
logismele cele mai Întrebuințate; indicarea eti­
mologiei și a accentului, fraseologia și expre- 
siunile idiomatice. București, 1889.

ȘÂINEANU, D. Ü. = Laiăr Șăineanu, Dicționar uni­
versal al limbei române. Craiova, Samitea 
(ed. I, 1896, ed. VI, 1930}.

ȘAINEANU, T. »= L. Șăineanu, Elementele turcești 
In limba română. In REV. P. IST. IV și V.

SĂM. 1... = Sămănătorul. Revistă literară săp­
tămânală. Anul I sqq. București, 1901 sqq.
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SAMY-BEY = [Oh. Samy-Bey Praschery'i, Diction- 
naire turc-franșais, par Diran Kéléliian. Con- 
stantinopole, Mihran, 1911.

.SANDU-ALDEA, A. M. = O. Sandu-Aldea, Ape mari, 
nuvele și schițe. București, Minerva, 1910.

SANDU-ALDEA, D. N. => C. Sandu-Aldea, Două nea­
muri (roman). București, Minerva, 1906.

.SANDU-ALDEA, u. P. = C. Sandu-Aldea, In urma 
plugului. Nuvele și Schițe. București, Minerva, 
1905.

SANDU, D. P. = C. Sandu, Drum și popas. Note de 
drum. Schițe. București, Minerva, 1904.

SANDU, S. = Constantin Sandu, Selecțiunea meto­
dică a cerealelor și bazele științifice ale selec- 
țiunii, București, Minerva, 1907.

SBIERA, F. s. = Dr. Ion. G. Sbîera, Familiea Sblera, 
după tradițiune și istorie și Amintiri din vilața 
autorului. Cernăuț, 1899.

.SBIERA, P. = D-rul Ion al lui G. Sbiera, Povești 
poporale romlnescl. Din popor luate și popo­
rului date de... Cernăuț, 1886.

SEVASTOS, 0. = Elena Didia Odorica Sevaslos, Cîn- 
tece moldovenești. Iași, 1888.

SEVASTOS, N. = Elena Sevaslos, Nunta la Români. 
Studiă istorico-etnografică comparativ. Bucu­
resci, 1889.

SEVASTOS, P. = Elena D. O. Sevaslos, Povești. Iași, 
Șaraga. [Fără an]. (Ediția I).

SEYERIN. s. = O. 1. V. Severin, Synonymele Lim­
bii Române cu radicali diferiți în raport mai 
cu seamă la lucrurile divine, la cult și la ter­
minologia eclesiastică. Voi. I. Iași, Viața Ro­
mânească, 1926.

ȘEZ. I. sqq. = Șezătoarea, Revistă pentru litera­
tură și tradițiuni populare. Director; Artúr r PX 11 ■nnr.il 4 UQfl or, r.Gorovei. [Fălticeni]. 1892 sqq.

SIMA. M. = Gr. 6’tmo ol Iul Ion, Materialurl de 
limbă. In RKV. p. I.ST. Il, 183.

.SIMION DASC. LET. = Letopisețul Țării Moldovei 
până la Aron Vodă (1359—1595) întocmit 
după Grigorie Ureche Vornicul, Istrate Logo­
fătul și alții de Simion Dascalul. Ediție de Const. Oiurescu cu o prefață de 1. Bogdan. 
Comisia istorică a României. București. So­
cec & Co., 1916.

.ȘI.NCAI, HR, I—III = Gheorghe Șincai din Șincat 
Hronica Românilor și a mai multor neamuri, 
în câtă au fostă eale amestecate cu Românii..- 
alcătuită de... Tom. I—III. Iașii, 1853—1854, 

ȘIO. 1—11 a, II b. = Lazăr Șaineanu: Influența 
orientală asupra limbei și culturei române. I. In­
troducerea. 11. Vocabularul: 1. Vorbe popu­
lare. 2. Vorbe istorice. București, Socecu, 1900. 

SLAVICI, N. I —II. = loan Slavici, Nuvele. Voi. 
1—II. București, Socecu, 1892—1896.

SLAVICI, P. = loan Slavici, Pădureanca. Novelă. 
Sibiiu, Biblioteca poporală a Tribunei, 1884.

SLAVICI, V. p. = I. Slavici, Vatra Părăsită. Nuvelă 
din popor. București, Minerva, 1900.

SOVEJA, o. = Soveja, Oameni de la Monte. Bucu­
rești, Socec, 1920.

.STAJtATI = Pah. Teodor Stamaii, VocabulariQ de 
limba germană și română, cu adăogirea celor mai 
obicinuite și în conversăciune primite cuvinte 
streine, lașii. Tip. Buciumului romană, 1852. 

STAMATI, D. = Pah. T. Slamati, Dicionărașă ro- 
mânescă de cuvinte tehnice și altele greu de 
înțeles de... Intâiea ediciune. Iașii, 1851. Ti­
pografica Buciumului Romană.

STAMATI, P. = C. Slamati, Poezii și proză (in vo­
lumul; N. Nicoleanu, Poezii și proză, Vastle Cărlova, Poezii, C. Slamati, Poezii și proză, 
publicație îngrijită de G. Bogdan-Duică]. Bu­
curești, Minerva, 1906.

STANA = Chestionarul V «Stâna, păslorilul și pre­lucrarea laptelui» al Muzeului Limbei Române 
din Cluj. Cluj, «Ardealul», 1931.

T.

STAncescu. b. = Dumilm Stăncescu, Basme, cu­
lese din gura poporului. Cu o prefață de d. 
lonnescu-Gion, Bucuresci, Haimann, 1892.

STEFANELIJ, D. c. = T. I’. Sie/audii, Documente 
din vechiul ocol al Câmpulungului moldove­
nesc. Culese, adnotate și publicate de,,. Bu­
curești, 1915.

ȘTEFĂNESCU, C. = Theodor Șlel&nescu, Curs de 
Comtabilitate în partidă dublă. București, 1896. 

STUPUL = Cheslionand VI tStupăritul* al 
zeului Limbei Române din Cluj. Cluj, 
dealul •. 1933.

STURDZA, E. = Dimilrie Sturiiza, La morminte 
de eroi. Cuvinte rostite de... București, Carol 
Gobl, 1896.

STURDZA, M. N. = Demelriu 2I. .Siwrdio, Memoriu 
asupra numismaticei românești, de... București, 
Tipogr. Societ. Academice Romane, 1878.

STURDZA, N. = Dimitrie Slurdza: Numismatica ro­
mână, București, Tipogr, Națională C. N. Ră- 
dulescu, 1878.

SZINNYEI = Szinnyci József, Magyar tájszótár. A 
magyar tudományos Akadémia megbízásából 
szerkesztette... Budapest, Hornyánszky. Első 
kötet A-NY, 1893-1896. Második kötet Ö-ZS, 
1897-1901.

TAFRALI, s. = O. Tafrali, Scene din viața dobro­
geană. București, Nițeanu, 1906.

ȚARA OLTULUI = Țara Oilului, ziar săptămânal, so­
cial, economic. Făgăraș, (S'a extras « Glosarul • 
de «cuvinte și expresiuni populare» din Țara 
Oltului, în Transilvania, publicat de Inan Be- rescu Br^cnel, în nr. 12—44, a. 1909).

DINU, I = Tilu Dinu, Graiul din Țara Oltului, 
In Graiu și Suflet, voi. I, fasc. I, pp. 107—139. 
Atelierele Socec & Co. 8. A. București, 1923. 

TDRG. «= Dr. H. Tiktin, Dicționar român-german. 
Rumânisch-deutsches Wörterbuch. Bucuresci 
(Bukarest), Imprimeria Statului (Staatsdruc- 
kerci) 1903—1924.

TDRS. (ms.) = fișele manuscrise nelntrebuințate 
de d-1 U. Tihtin la redactarea Dicționarului român-german, puse la dispoziția redacției Dic­
ționarului Academiei.

TEODORKSCU, P. P. = G. Dcm. Tcodorescu, Poesii 
populare române. Bucuresci, 1885.

TES, =s A. Papiu Ilarianu, Tesauru de monumente 
istorice pentru România, atât din vechiu tipă­
rite câtu și manuscripte, cea mai mare parte 
străine, adunate, publicate cu prefațiuni și 
note ilustrate de... Tomu I—III, 1862—1864. 

TETRAEV. (1574). = De întru Mathei sfântă bună 
vestire [din Tetraevanghelia lui Radul Gră­
măticul]. Publicată de M. Gaster în Archivio 
glottologico italiano. XII, p. 197—254 și ca 
volum cu titlu (greșit) Tebraevanghelul Dia­
conului Coresi din 1561. prelucrat de Dr. M. Goster, București, Imprimeriile Statului, 
1929.

ȚICHINDEAL, F. = D. Țichindeal, Filosoficești și 
politiceștî prin Fabule moralnice învățături, 
acum întâia oară culease și întru acest chip pre 
limba românească întocmite de Parohul Becl- 
cherecului mic și al shoalelor preparande ro­
mânești din Aradul vechiă Rátehet... Buda. Cu 
typarlul crăeștel typografil a universitatei un­
gurești din Peșta, 1814.

ȚIPLEA, P. P. = Alexandru Țiplea, Poezii populare 
din Maramureș, adunate de... (Extras din Ana­
lele Academiei Române, Seria II, tom. XXVIII, 
Mem. secț. lit.). București, 1906.

TOCILESCU, MON. = Gr. G. Tofilescu, Monumen­
tele epigrafice și sculpturali ale Museului na­
țional de antichități din București, publicate 
sub auspiciile Academiei Române. Partea I, 
colecțiunea epigrafică a museului până la 
anul 1881. București, 1902.

'T
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TL’RCU, E. = loan Turcu, EscursiunI pe munții 
Țgrei Bârsei și ai Făgărașului, din punctul • La 
om * de pe «Buceciă» până dincolo de «Ne­
goțul ». Descrieri, întregite cu schițe istorice 
despre castelele și Țeara Făgărașului. Brașov, 
Mureșianu, 1896.

UNIVERSUL, I... = Ziarul « Universul», anul I 
(1882) și urm. București.

URICASIUL, I—XXV = Theodor Codrescu, Uricariul, 
sau Colecțiune de diferite acte care pot servi 
la Istoria Românilor. Voi. I—XXV. lași, 
1871—1895 (Voi. 1—III In ediția a doua).

wiDA = Vasilie Vaida, Material jargon de dialect 
sălăgian. (In «Tribuna» din Sibiiu, 1890, No. 
83 sqq.).

vArcol, V. = V. Vârcol, Graiul din Vâlcea. Ate­
lierele Grafice «Socec». București, 1910.

VARLAAM, C. = Alitropolitul Varlaam, Carte romă- 
neascâ de învățătură Duminecele preste an și 
la praznice tnpărătești și Ia avânți mari. lași. 
1643. Un II după C. însemnează «Partea II». 

\ ASILIU, c. = Alexandru Vasiliu (Învățător la Tă- 
tăruși, jud. Suceava) Cântece, urâturi și bo­
cete de-ale poporului, adunate de...; însoțite 
de 43 [de] arii notate de d-na Sofia Teodoreanu. 
București, 1909 (Voi. IV din colecția Din viața 
poporului român, culegeri și studii, editate ae 
Academia Română).

HANE$, Ț. o. = V. V. Ilaneș, Din Țara Oltului. 
Însemnări etnografice și linguistice, culegere de 
texte, glo.sar de cuvinte și mai multe clișee. 
București. Editura Casei Școalelor, 1921.

VICIU, COL. = Alexiu Viciu, Colinde din Ardeal. 
Datini de Crăciun și credințe poporane. Cule­
gere cu anotațiuni și glosar. București, 1914. 
(Voi. XXII din colecția «Din vieața poporului 
român. Culegeri și studii». Academia Română). 

VICIU, GL. = Alexiu Viciu, Glosar de cuvinte dia­
lectale din graiul viu al poporului român din 
Ardeal. Extras din Analele Acad. Rom. t. 
XXIX, Mem. Secț. Lit. București, 1906.

VICIU, s. GL. = Alexiu Viciu, pofesor, Ruplement 
la « Glosar de cuvinte dialectale», din Graiul 
viu al poporului român din Ardeal, adunate 
și explicate de... Academia Română. Memoriile 
secțiunii literare, seria III, tomul III mem. 2. 
Cultura Națională, București, 1925.

VISSARION, EL. =» J. C. Vissorion, Florica și alte 
nuvele. București, 1916.« Librăria nouă », Calea 
Victoriei, 78.

VLAHUȚA, cl. = A. Vlahută, Clipe de liniște. [Nu­
vele]. Bucuresci, 1899.

VLAHUȚA, D. =3 A. Vlahuiă, Dan [roman]. Bucu­
rești, Graeve, 1894.

VLAHUȚA, N. = A. VlahMfd, Nuvelc. București, 
Socecu, 1886.

VLAHUȚĂ, P. = Al. Vlahulă, Poesii vechi și nouă. 
A treia ediție București. Steinberg, 1894.

WEIOAND, AR. I—II. = Gusiav Weifjand, Die Aro- 
munen. Ethnographisch-philologisch-historische 
Untersuchungen iiber das Volk der sogenannten 
Makedo-Romanen oder Zinzaren. Erster Bând: 
Land und Leute. 1895. Zweiter Bând: Volkslit- 
teratur der Aromunen. 1894, Leipzig, Barth.

WEIGAND, B, B. = Prof. Dr. Gusiav Weigand, Die 
Dialekte der Bukowina und Bassarabiens. 
Leipzig, Barth, 1904.

WKIOAND, B. WB. = Prof. l)r. Gusiav Weigand, 
Bulgariscli-Deutsches Wörterbuch von..., unster 
Mitwirkung von Dr. A. Dorilsch (Sofia). Leip­
zig, Holtze, 1913.

ZAMFiRESeu, R. = Duiliw Zamfirescu, In războiu 
[roman]. București, 1902.

2ANNE, p. I—IX. = lultM A. Zonne, Proverbele 
Românilor din România, Basarabia, Bucovina, 
Ungaria, Istria și Macedonia. Proverbe, Pică- 
tori, PovățuirI, Cuvinte adevérate, Asemănări, 

Idiotisme și Cimilituri, cu un Glosar româno- 
francez (apărut numai pentru Voi. 1—VI) de... 
Voi. I—IX. Bucuresci, 1895—1901.

ZEITSCHRIFT, 1... = Zeitschrift fur romanische 
Philologie, herausgegeben von Dr. Gusiav Grö- ber. Bând. I sqq. Halié, Niemeycr, 1876 sqq. 

ZILOT, CRON. = Zilol Jiomânul, Scrierile inedite ale 
lui... (publicate de Gr. G. Tocilescu în Re­
vista pentru Istorie, Archeologie și Filologie, 
Voi. V). Cronica (p.58—88), Adunare de sti­
huri (p. 331—358).

Răspunsurile la Chestionarul lui Hasdeu, legate 
In 18 volume, au fost date din următoarele comune 
de următorii corespondenți:

Voi. I. ARGEȘ. — 2. Curtea-de-Argeș, E. 
Baican. — 3-4. Grăblești, pl. Loviște, pr.-înv. l. 
Negoescu (12/XII84). — 5-11. Slobozia, pl. Cot- 
meana-Gălășești, pr. D. Receanu (28/1 85).

BOTOȘANI.— 13-14. Brăteni, pl. Ștefănești, înv. 
I Petrescu (10/11 85). —15-30. Brihuești, pl. Sire- 
țiului, înv. Gh. Vicol (24/11 85). — 31-40. Călinești, 
pl, Siretiului, înv. Gr. Gheorghiu (12/1185),— 
41-49. Cocorăni, înv. comunei (8/II 85). — 50-81. 
Gristeșli, pl. Coșula, înv. I. lordăchescu (1885). — 
82-89. Poiana-lungă, pl. Siretiului (16/185). — 
90-93, Fântânelele, înv. C. Mandinescu (l/II 85). — 
94-113. Rănghileșli, pl. Ștefănești, înv. Gh. Th. 
Sireteanu (24/1 85).

BRĂILA.—115-124. Cazasu, pl. Vădeni, înv, T. 
N. Popârlan (85). — 125-164. Ceacâru, înv. P. Mi- 
hăescu (XII 84). —165-184. Cotu-lung. — 185-198. 
Filipești, înv. V. Dimitriu (84). — 199-230. Lacu- 
Rezi. — 231-250. Latinu, pl. Vădeni, înv. Con­
stantin Tudor (28/XII 84). — 251-257. Naziru, pl. 
Vădeni, înv. V. Mocanu (27/lV 85), — 258-265. 
Rușețu, pl. Balta, înv. comunei. — 266-281. Sluji- 
torii-Albotești, pl. Balta, înv. 1. Dan. — 282-291. 
Slujitorii-Albotești, pl. Balta, pr. Șfrbanii loniță. — 
292-311. Stăncuța-Stanca. pl. Balta, înv. I, Păi- 
șescu (31/Xll 84). — 312-321. Surdila-Greci.— 
322-337. Suțești, pl. Vădeni, înv. C. D. Văsculescu (?) 
(1/1 85). — 338-357. Tătaru, pl. Balta, înv. Albu 
Bujoescu (XII 84). — 358-377. Tichilești, pl. Vă­
deni.— 378-399. Viziru, pl. Balta, înv. I. Deme- 
trescu. — 400-409. înv. N. Călinescu. — 410-445. 
(Din spre baltă) înv. S. M. Cincu (8/1 85).

Voi. II. BUZĂU.— 2-7. Beceni, înv. 1. Constan- 
tinescu (12/V 85). — 8-19. Blăjani, pl. Slănic, înv, 
1. Milea (5/Vn 85). — 20-23. Boldești, înv. T. Rădu- 
căneanu (10/IV 85). — 24-47. Chiojdu-Băsca, plaiul 
Buzău, înv. T. Poppescu (29/V, 22/X 85). — 48-53. 
Cilibia, pl. Câmpul, învățătorul C. O. Păturescu 
(15/lV 85). — 54-75. Fundeni, plaiul Slănic, înv, 
I. lonescu. — 76-85. Găvănești, pl. Câmpul, pr. 
Constantin Stănescu (31/Xll 84). — 86-95. Găvă- 
neșli, pl. Câmpul, înv. Alexandru Georgescu 
(30/1 85). — 96-113. Gherăseni, pl. Câmpul, înv. S. 
lonescu. — 114-123. Glodeanu-Siliștea, pl. Tohani, 
înv. comunei. — 124-129. Lipia, înv. Ion Ștefan 
(1/V 85). —130-137. Macsenu, pl. Câmpul, înv. N. 
Coman (24/V, 5/Vl 85). —138-163. Mărăcineni, înv. 
N. Popescu (31/V 85). — 164-173. Pietroasa, pl. 
Tohani, Înv. A. Nestor (2/V 85). — 174-183. Po­
goane, înv. comunei. — 184-187. Săgeata, înv. N. 
Efrem (1/V 85). — 188-201. Sărulești, pr. Constantin 
Stănescu (15/11 85). — 202-205. Scurtești, înv. A. 
Georgescu (12/lV 85). — 206-211. Stâlpu, pl. Sărata, 
înv. I. Theodorescu (28/IV 85). — 212-215. Tăbă- 
răști, înv. G. Dobrescu (20/IV 85). — 216-237. Zăr- 
nești-Câlnău, plaiul Slănic, înv. I. Ștefan (29/lV 85).

CONSTANȚA. —238-240. Aliman, pl. Silistra- 
nouă, înv. 1. Alexandrescu. — 241-248. Beilicu, pl. 
Silistra-noiiă, înv. N. Andriescu (11/VIl 85).— 
249-260. Ciobanul, pl. Hârșova, înv. G. A. Eftușescu 
(18/VI 85). —261-268. Dăeni, pl. Hârșova, înv. 
lonășescu. — 269-278. Gârliciu, pl. Hârșova, înv. 
D. Gavrilescu. — 279-284. Mârleanu, pl. Silistra-
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nouă, înv. Al. Vasiliu. — 285-286. Oltina, tnv. At. 
Petru (4/VIl 85). — 287-294. Parachioi, pl. Silistra- 
nouă, Înv. I. Negrescu (12/VII 85). — 295-306. Ra- 
sova, pl. Megidia, Înv. C. Măldărescu (30/VI 85). — 
307-318. Satu-nou, pl. Silistra-nouă, Înv. Gh. Ște- 
fănescu (26/VI 85). — 319-320. Topal, pl. Hârșova, 
înv. C. Mihăilescu. — 321-326. Urum-bei, pl. Hâr­
șova, înv. Adam (?)

Voi. III. COVURLUIU. — 2-7. Băleni, pl. Șiret, 
înv. Paul Mităchescu (27/lV 85). — 9-21. Bălintești, 
înv. Gh. Bnache (20/1X85). — 28-35. Băneasa, pl. 
Horincea, înv. Al. Grossu (15/V 85). — 36-41. Bă­
neasa, pl. Horincea, pr. V. Balaeș (16/XI 84). — 
42-60.. Berești, pl. Horincea, Înv. P. Petrovici 
(19/\' 85) — 61-82. Braniștea, pl. Șiret, Înv. I. Tăcu 
(15/VI 85). — 83-92. Cuca, pl. Șiret, înv. V. Ma- 
gheru (22/X 84). — 93-99. Cuca (Oasele), pl. Șiret, 
înv. N. Andriescu (22/XI 84). —100-105. Cudalbi, 
pl. Șiret, înv. C. Decusară și M. Dobreanu 
(1/V1II 85). —106-113. Gavadinești, pl. Horincea, 
Înv. V. Duma (15/V 85). — 114-125. Rogojeni (Chiri- 
leșli), pl. Horincea, pr. T. Dobrea (18/XI 84, 
6/Vl 85). —126-137. Rogojeni (Chirilești), pl. Ho­
rincea, înv. 1. Negrescu (6/II 85). —138-141. Deo- 
cheti-Drăgușeni, pl. Horincea, înv. Gh. T. Va.si- 
leanu (?) (17/X 85). — 142-147. Fârțănești, pl. Prut, 
Înv. Tutovanu (18/11 85). —148-161. Foltești, pl. 
Prut, sachelarul M. Țigău (26/XI 84). —162-189. 
Foltești, pl. Prut, înv. P. Antohe.— 190-203. Fru- 
mușița, pl. Prut, Înv. C. T. Onose (6/V85).— 
204-205. Galați, sachelarul M. Bujeniță (6/XI 84). —■ 
206-221. Galați, econom Gh. Theodorescu 
(23/XI 84). —222-223. Galați, sachelarul 1. Thoma 
(3'XII 84). — 224-237. Cănești, înv. C. Melinte 
(1/V, 30/V 85). — 238-253. Jorâșli, pl. Horincea, 
înv. Muntcanu (3/II 85). — 254-277. Lupești, pl. 
Horincea, înv. C. Nicolau (6/Vn 85). — 278-283. 
Măcișeni, pl. Șiret, pr.-lnv. N. lonescu {9/V 85).— 
284-297. Mălușteni, înv. I. Șușnea (15/V 85).— 
298-301. Mânjina, înv. 1. Huzuni (21/1V85).— 
302-321. Mastacani, pl. Prut. înv. Ü, Alboteanu 
(II, 7/VI 85).-322-339. Moscu, pl. Prut, înv. D. 
Arghirescu. — 340-355. Oancea, pl. Prut, Înv. Em. 
1. Mironescu (6/Vl 85). — 356-375. Piscu, pl. Șiret, 
înv. N. Țărcuș (85). — 376-381. Prodănești, Inv. V. 
Dănilă (31/VII 85). — 382-395. Șivița, pl. Prut, înv. 
I. Prodănescu (1/V 85). — 396-405. Slobozia-Co- 
nache, înv. V. I. Popa (13/VIII 85). — 406-413. 
Smulți, pl. Șiret, pr. T. Sirieanu (16/Xl 84).— 
414-421. Smulți, pi. Șiret, pr. D. Râpă (17^X1 84). — 
422-435. Smulți, pl. Șiret. înv. I. I. Bejan 
(7/VII 85). — 436-445. Târgul-Berești, înv. T. Coalu 
14/VII, 30/lX 85). — 446-459. Târgul-Bujor, înv. F. 
Boureanu (5/VI 85). — 460-467. Tulucești (Odaia), 
înv. Gh. C. loachira (30/V 85). — 468-483. Țuțcani, 
pl. Horincea, înv. I. ȘteÎănescu (31/V85).— 
484-493. Vârlezi, înv. (indescifrabil) (15/1185).— 
494-509. Vlădești, pl. Prut, înv. C. Sacanu 
(6/VI 85).

Voi. IV. DÂMBOVIȚA. —2-19. Bălenii-sârbi, pl. 
Ialomița, înv. D. Poppescu (14/VI1I 85). — 20-41. 
Bălenii-români, pl. Ialomița, înv. N. Simionescu 
(întocmai ca și cel precedent, aceleași răspunsuri și 
aceeași scrisoare) (16/VIII 85). — 42-49. Bela, 
plaiul Ialomița, înv. N. Petrescu (XII 84). — 50-71. 
Bilciurești, pl. Ialomița, înv. Stan Stănescu (14/V. 
(22/X 85). — 72-79. Bogați, pl. Dâmbovița, înv.-pr. 
G. Rădulescu (4/VI 85). — 80-95. Cobia, pl. Cobia, 
înv. Șt. Istrătescu (31/1 85). — 96-101. Gorbișori, 
plaiurile unite Nucșoara-Dâmbovița, pr.-înv. I. 
Lupescu (24/Vl 85). —102-111. Cucuteni, plaiul 
Dâmbovița, înv. I. Stănescu (9/VIl 85). —112-129. 
Finta, pl. Ialomița, înv. M. Rădulescu (29/y 85). — 
130-137. Izvoarele, plaiul Dâmbovița-Ialomița, înv.
B. Mihălescu (1/IV 85). — 138-141. Mănești, pl. 
Dâmbovița. —142-147. Petroaia, pl. Cobia, înv. 
I. Diamantescu (21/IV 85). — 148-171. Pielroșița, 

pl. Ialomița, învățătorii T. M. Vlăingioiu (?) și D. 
Negoescu (25/XI 84). —172-187. Poiana-de-sus, înv. 
T. Sebeșanu (dă vorbirea din Banat-Comloș) 
(VII 85). — 188-215. Raciu, pl. Dealul, înv. Stan 
Negoescu (18/X 84). — 216-237. Runcul, plaiul Ialo­
mița, înv. G. Secăreanu (întocmai ca cele din 
Pietroșița) (15/VlI 85). — 238-261. Săcuieni, pl. 
Dealul, înv. B. lonescu (85). — 262-309. Sărdanu. 
pl. Bolintin, înv. A. Iliescu (6/X 85). — 310-315. 
Slobozia-Moara, înv. f. Constantinescu (7/V’I 85). -^- 
316-331. Titu, pl. Bolintin, înv. loan Rădescu 
(IV 85).

Voi. V. DOLJ. — 2-7. Adunații-de-Geormane, pl, 
Jiul-de-jos (și Leul, jud. Romanați), înv. C. lo­
nescu.— 8-13. Argetoaia, pl. Jiul-de-sus, înv. C. 
Alexandrescu (28/III 85). — 14-26. Băilești, pl. 
Balta, înv. I. Poppescu (85). — 27-30. Bărca, pl. 
Balta, înv. M. P. Virvescu (29/IV 85). — 31-44. 
Bodăești, pl. Amaradia, înv. I. Georgescu 
(29/XI 84). — 45-6'8. Boteni, pl. Râuri-Argeșelu, 
(din județul Muscel), înv. I. Bădescu. — 69-78. 
Breasta, pl. Ocolu, înv. Șt. lonnescu.— 79-86. 
Bucovăț, înv. Florea Niculescu (29/IV 85). — 87-96. 
Bulzești, pl. Amaradia, înv. M. S. Bulzescu 
(28/lV 85). — 97-98. Galopăm, înv. C. Bărbulescu. — 
99-110. Căpreni, pl. Amaradia, înv. P. Roșculescu 
(29/Xl 84). —111-114. Catanele, pl. Balta, înv. V. 
Boureanu. —115-118. Cetatea, pl. Câmpul, înv. 
1. Petrescu și A. Dimitrescu (30/1V 85). — 119-128. 
Cioroiașu, pl. Balta, înv. D. Pompiliu. — 129-Î3ii. 
Giuperceni, pl. Câmpul, înv. S. Geoi^escu 
(30/IV 85). — 131-132. Ciutura, pl. Dumbrava.— 
133-136. Comoșteni, pl. Jiul-de-jos, înv. S. Con­
stantinescu (24/IV 85). — 137-138. Coțofenii-din- 
dos, pl. Jiul-de-sus, înv. (î. lonescu (5/V 85). — 
139-140. Coțofenii-din-față, pl. Jiul-de-sus, Al. Con­
stantinescu.—141-142. Craiova, G. Tanoviceami 
(17/11 85). — 143-156. Secuiul, pl. Ocolul-Amaradia, 
N. P. Guran (din Craiova) (30/VI 85). —157-162. 
Dobridorii, pl. Câmpul, înv. N. Mihăiescu. — 
163-168. Drănicu, pl. Jiul-de-jos, înv. P. Marineaiiu 
(2/V85). — 169-172. Fântâna-Banuiui și cătunul 
Moreni, pl. Câmpul, înv. I. PredescușiG. Popescu.— 
173-178. Filiași, pl. Jiul-de-sus, înv. P. și 1. Bă- 
descu. — 179-204. Florești, pl. Jiul-de-jos, înv. Gli. 
Schintee (85). — 205-218. Galiciuica, pl. Câmpul, 
înv. F. D. Ciocâlteu (27/XI 84, 23/X 85). — 219-232. 
Gângiova, pl. Jiul-de-jos, înv. I. G. Antoniu 
(12/IV 85). — 233-244. Ghercești, pl. Ocolul, înv. 
T. I. Vâlcănescu (6/IV 85). — 245-254. Goești, pl. 
Amaradia, Înv. I. Adaraescu (30/1V 85). — 255-264. 
Gogoșul, pl. Dumbrava, înv. C. Stănescu (85). — 
265-266. Goicea-mare, pl. Balta, înv. St. B. Gali- 
ceanu. — 267-270. Goicea-mită, pl. Balta, înv. I.
B. Momârleanu. — 271-276. Grindoni, înv. I. Fio- 
rescu (25/IV 85). — 277-283. Gubancea, pl. Jiul-de- 
sus, înv. I. Georgescu. — 285-292. Ișalnița, pl. 
Ocolul, înv. lonescu (10/IV 85). — 293-294. Lo- 
custeni, pl. Jiul-de-jos, înv. N. Botescu. — 295-300. 
Măceșul-de-jos, pl. Balta, înv. Domniră Gheor- 
ghiu. — 301-310. Maglavit, Înv. I. Tescoveanu 
(4/V 85). — 311-316. Mălăești. pl. Amaradia, înv. 
llie Șerbănescu (3/V 85). — 317-322. Melinești, înv. 
Lucsița Becerescu. — 323-328. Murgașu, pl. Ama­
radia, înv. M. Vassilescu {27/lV 85). — 329-348. 
Negoești, pl. Amaradia, înv. D. Constantine.scu 
(10/IV 85). —349-364. Pelești, pl. Ocolul, înv. C. 
Vulcănescu (8/V 85). — 365-372. Piscu, pl. Câmpul, 
înv. N. Poppescu (30/lV 85). — 373-378. Plenița, 
pl. Câmpul, înv. M. P. Ciocâlteu, N. Polârcă și 
E[lena] Gorcoveanu. — 379-384. Plosca, pl. Balta, 
înv. I. Popilianu (7/V85). — 385-388. Poiana-de- 
sus, înv. V. Prelorianu (25/IV85). — 389-390. 
Poiana, pl. Câmpul, tnv. F. Chirițescu și 8. Naicu- 
lescu. — 391-400. Risipiți, pl. Câmpul, înv. I. 
Negrețu. — 401-402. Salcia, pl. Jiu-de-sus, înv. D. 
Georgescu. — 403-405. Sălcuța. — 406-411. Scăeșli,
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Mircea. —

pl, Jiul-de-sus, tnv, I. Săndulescu. — 412-426, 
Seaca-de-câmp, pl. Balta, tnv. Oprea Băleanu. 
427-432. Seaca-de-pădure, pl. Dumbrava, tnv. I. 
Vasilescu (24/IV 85). — 433-440. Secuiul, tnv. M. 
lonnescu. — 441-444. Seliștea-Crucii, pl. Balta, înv. 
N. Greblescu (30/IV 85). — 445-452. Simnicu, pl. 
Ocolul, înv. I. lonnescu (24/IV 85). — 453-470. 
Tălpășul, Mierea, Amărăști și Zăicoiu, pl. Amaradia, 
înv. G. Popilian, C. Vladimirescu, C. Poppescu, S. 
Vasilescu (15/IV 85). — 471-476. Tencăneu, pl. Dum­
brava, înv. comunei. — 477-480. Țânțăreni, pl. Jiul- 
de-sus, înv. N. Pretorianu (30/IV 85). — 481-486. 
Vela, pl. Dumbrava, înv. N. Bârsănescu {2/V 85).

Voi. VI. DOROnOIU. — 2-5. Sârbi, pl. Bașeu, 
Înv, (indescifrabil), — 6-13. Târnauca, parohia Pro- 
bolești, pr. N. Sandovici (25/1 85).

FÂLt'lIU. — 15-18. Albești, înv. Al. D. Hóiban. — 
19-42. Băsești, pl. Mijlocul-Prutul, înv, I. Ghibă- 
iiescu (13/V 85). — 43-46. Bohotin, pl. Podoleni, înv. 
Al. Bucur (1/1X 85). — 47-54. Boțești, pl. Crasna, 
inv. Pavel Onofreu (28/lV 85). — 55-58. Bunești, 
pi. Crasna, tnv. Gh. C. Șendre (20/VII 85). — 59-72. 
Covasna. — 73-76. Cosmești, pl. Podoleni, tnv. P. 
Dăscălescu (24/VII 85).—77-88. Deleni, pl. Mijlo- 
< ul, inv. D. Daulja. — 89-108. Dodești, pl. Mijlo­
cul-Prutul, înv. S. Bălțatu (l/III 85). 
Dolhești, înv. A. I. Simionescu {SifV 85) 
lepureni, pl. Prutul-Mijlocul {iO/V 85) 
Găgești, pl. Prutul-Mijlocul, înv, C. ______
128-139. Grumezoaia, pl. Prutul-Mijlocul, tnv. I. 
Pândele— 140-147. Hurduci, pl. Mijlocul, înv. G, V. 
Cireș (16,/V 85). — 148-169. Ivănești, tnv. G. Tode- 
rașcu {4/11 85).—170-175. Mălăești, pl. Mijocul- 
Prutul, tnv. Ghiga (13/VII 85). —176-179. Moșna, 
pl. Podoleni. tnv. G. A. Trifan (13/1X85).— 
180-185. Oltenești, pl. Crasna, înv. I. Trandafiru 
il'i/lV 85). —186-195. Păhuești, pl. Podoleni, înv. 
N. Soironie, — 196-203. Roșiești, pl. Crasna, înv. 
Guvril lancu (26/1V 85). — 204-213. Șișcani, pl, Mij­
locul. înv. T. Manoliu. — 214-218. Stălinești, pl. Pru­
tul. — 218-225. Stoeșești, pl. Mijlocul-Prutul (85). — 
•J26-229. Zberoaia, pl. Podoleni, tnv. N. Oghinescu 
,10/V 85).

GOBJ. — 231-232. Balta, pl. Vulcan, pr. Grigore 
Bălteanu (84), — 233-234. Părâu, plaiul Vulcan, 
pr. Gh. Cârstoiu (14/11 85). — 235-238. Mănăstirea 
Polovragi, superiorul mănăstirii Dionisie Niko- 
laiyoviț (84).

Voi. VII. IALOMIȚA. — 2-21. Alexeni, pl. Câmpul 
inv.-pr. I. Negulescu (6/1 85). — 22-45. Borănești, 
pl. Câmpul, tnv. G. lonescu {31/XIl 84). — 46-65. 
Broștemi-noi, pl. Câmpul, înv. G. Poppescu (85).— 
66-73. Gacomeanca (Mănucu), pl. Borcea, tnv. D. 
lonescu. — 74-79. Ceacu, pl. Borcea, înv. M. 
-Michăilescu. — 80-93. Cegani, pl. Balta, tnv. G. 
Mcolescu (ll/XII 84). — 94-101. Chioara, pl. Balta, 
înv. D. Pavelescu (2/XII 84, 5/VI 85). —102-109. 
Ciochina, pl. Ialomița, înv. M. Dobrescu (2/1 85). — 
110-117. Cocai^ea, pl. Borcea, înv. comunei 
(XII 84). —118-125. Copuzu, pl. Ialomița, tnv, A. 
Gopuzeanu (84), —126-141. Ckisâmbești, pl. Ialo­
mița, tnv. Șt. Dobrescu. —142-167. Coșereni, pl. 
Câmpul, înv. D. Georgescu (24/11 85). —168-179. 
Dudești, pl. Balta, înv. C. Theodorescu (l/I 85). — 
180-201. Gârbovi, înv. M. Rădulescu (23/IV85).— 
202-217. Grindu, pl. Câmpul, tnv. D. Ștefănescu 
129/XII 84). —218-241. lazu, tnv.-pr. A. Petru.— 
242-249. Larga, pl. Ialomița, înv. Th. Mănescu.— 
250-301. Lupșanu, pl. Borcea, înv. T. Theodorescu 
(10/XII 84).-302-309. Malu, înv. Ion Canciu.— 
310-323. Mărculești, pl. Balta, înv, I. Mănescu.— 
324-331. Ograda, pl. Balta, înv. I. Constantinescu 
1X11 84). — 332-351. Perieți, pl. Ialomița, înv. At. 
Stoenescu. — 352-366. Petroiu, pl. Borcea, tnv. I. 
Teodorescu. — 367-378. Piua-Petrii, pl. Balta, înv. 
comunei (28/XII 84). — 379-402, Poiana, pl. Ialo­
mița, înv, A. Bărbulescu (1/1 85). — 403-410. Po-

iana, pl. Ialomița, tnv. R. Bărbulescu (1/185).— 
411-432, Pribegi, pl. Ialomița, înv, A. Bărbulescu
(l/III, 1/VI 85). — 433-474. Răviga, pl. Ialomița, 
înv. G. Alexandrescu. — 475-478. Slobozia, pl. Ialo­
mița, înv. I. lonescu (27/XI 84). — 479-500. Șoca- 
riciu, pl. Borcea, înv. P. Theodorescu (85). — 
501-517. Țăndărei, pl. Balta.

Voi. VIII (1). IAȘI. — 2-3. Andrieșeni-Iepureni, 
corn. lepureni, pl. Turia, înv. Sava Mândru. — 
4-13. Aroneanu, com. Copou, pl. Turia, pr. Maxim 
Dăscălescu.—14-31. Aroneanu, com. Copou, pl. 
Turia. — 32-65. Bădeni, pl. Bahluiu, înv. S. II. 
Velișcu (14/V 85). — 66-93. Bădeni, pr, I. Em, Ru- 
gescu (5/VII 85). — 94-105. Băiceni, pl, Bahluiu, 
Înv. D, Oeorgescu (27/V 85). —106-115. Beicești, 
pl. Bahluiu, pr. 1, Movilesru. — 116-123. Bivolari, 
pl. Turia, înv. V. Tanasachi (21/VI 85). —124-131, 
Bivolari, pl. Turia, pr. Gh. Vrânceanu. — 132-135. 
Cătunele Blândeștii-Raiu, Căminărcști și Târgu- 
Țigănești, com, Cârniceni, pl. Turia, înv, M. Lazăr 
(20,'V 85). —136-139. Bosia, pl. Braniște, înv. I. 
Sofiicu {6/V 85). —140-147. Buciumi, pl. Codru, 
înv. V. Lohan (4,'V 85). — 148-149. Cătunele Bâr- 
lești, Icrbiceni, Spinoasa, com. Bârlești, pl. Bahluiu, 
înv. I. Georgescu.—'150-153, Bulbucani, com. 
Gropnița, pr. 1. Petrovanu (10/VII 85). — 154-161. 
Biserica Bârnova, com. Buciumi, pl. Codru, pr. Gh. 
Mireuțe (2/Xll 84). —162-179. Cârjoaia, pl. Bah­
luiu, înv. I. Gheorghiu {2/VI 85). —180-198. Chișcă- 
reni, com. Șipotele, pl. Bahluiu, înv. G. Bottez 
(85). —199-202. Ciurea, pl. Codru, înv, P. lonescu 
(85).— 203-210. Comarna-de-sus și -de-jos, com. Poi­
eni, pl. Codru, pr. C. Oana (12/1 85). — 211-222. 
Copou, pl. Copou-Turia, înv. V. Mircea (5/V 85). — 
223-230, Comești, com. Miroslova, înv. P. Teodorescu 
(2/V 85). — 231-234. Costuleni, pl. Braniște, înv, 
1, Petrov (25/V 85). — 235-240. Crucea, com. Sirca, 
pl. Cârligătura (22/V 85). — 241-248. Cucuteni, pl, 
Stavnicu, pr. Al. Arbore. — 249-250. Cucuteni, com. 
Băiceni, pl. Bahluiu, înv. V. Hornescu (1/Xl 85). — 
251-270. Cucuteni, pl. Stavnicu, înv. Carare 
(13/V 85). — 271-280. Cucuteni, com. Băiceni, pl. 
Bahluiu, înv. V. Hornescu (27^ 85). — 281-285. 
Dădești, com. Băiceni, pl. BanIuiu, pr. Co.sma 
(25/X 84). — 286-292. Galate, pl. Codru, înv. și 
învățătoarea Brăila. — 293-304. Găureni, com. Mim- 
slava, pl. Stavnicu, înv. M. Lupescu (4/y 85). — 
305-308. Golăești, pl. Braniște, pr. Zaharia Simio- 
nescu (l/XIl 84). — 309-312. Golăești, pl. Braniște, 
înv. G. T. Poppoviciu {6/V 85). — 313-316. Goroni, 
com. Tomești, pr. A. Pătrașcu. — 317-324. Gropnița, 
pl. Copou, înv. 1. Vasiliu (28/IV 85). — 325-336. 
Gropnița, pl. Copou, pr. Gh. Ursachi (10/VI 85). — 
337-346. Gropnița, pl. Copou, înv. f. Vasiliu 
(2/VI 85).— 347-352. Hodora, com. Cotnari, pl. 
Bahluiu, tnv. C. Liciu (10/V 85). ~ 353-362. Hor- 
lești, com. Cucuteni, pl. Stavnicu, tnv. T. Popovici 
(1/V 85).

Voi. VIII (2). IAȘI. — 2-5. Icușeni, com. Stânca, 
pl. Braniște, tnv. M. Stoica (27/V 85). — 6-9 Lun­
gani, com. Sârca, pl. Cârligătura, pr. D. I. Spe­
ranță. —10-13. Măcărești, com. Costuleni, pl. 
Braniște, înv. N. lonescu (25/y 85). — 14-19. Măcă­
rești, com. Costuleni, pl. Braniște, pr. A. Romano. — 
20-23. Mânjești, com. Mogoșești, pl. Stavnicu, tnv. 
E. Coșma (22/IV 85). — 24-27. Miroslava, pl. Stav­
nicu, pr. G. lonescu (5/XII 84). — 28-49. Miroslava, 
pl. Stavnicu, înv. P. Teodorescu (15/VI85). — 
50-53. Mogoșești, pl. Stavnicu, înv. Al. Popovici 
(24/lV 85). — 54-57. Moreni, com. Prisacani, pl. 
Braniște, pr. N. lonescu (8/XII 84). — 58-63. 
Movileni, pl. Copou-Turia, înv. D. lonășescu 
(30/IV 85). — 64-71. Cătuna Osoiu, com. Tomești, 
pl. Codru, înv. I. Bunescu. — 72-77. Perieni, com. 
Cârniceni, pl, Turia, înv, A. Dobrea (1/V 85). — 
78-88. Podul-Iloaei, tnv. I. Mironescu. — 89-94. 
Poieni, pl. Codru, tnv, A. V. Vassiliu (9/V85),—



95-106. Popești, pl. Cârligătura. înv. N. A, Petri- 
ceanu. —107-112. Popești, pl. Cârligătura, pr. 1). 
Kostino (10/VIl 85). —113-116. Podul-Iloaei, pr. 
A. Lăzărescu. —117-118. Prisacani, pl. Braniște, 
înv. (indescifrabil). —119-120. Prisacani, pl. Bra­
niște, pr. sachelar Gh. Agappe (10/XIl 84).— 
121-136. Rcdiul-lui-Tatar, com. Tăutcști, înv. Gr. 
S.Crețu (1/V 85).-137-138. Rediul-lui-Tatar, pl. Co- 
pou pr. Gr. Constantinescu. — 139-148. Românești, 
com. Movileni, pl. Copou, înv. I. Poppá (20/IV 85).— 
149-158. Rădeni, com. Roșcani, pl. Turia-Copou, 
pr. sachelar St. Ursachi. —159-162. Roșcani, pl. 
Turia, înv. St. Mironescu și A. Laurescu (?) 
(16/V 85). — 163-170. Sculeni, înv. P. Hușianu 
(12/V, 21/V 85). —171-174, Sinești, pl. Cârligătura, 
pr. econom C. lonescu (22/X 84). —175-176. Si­
nești, pl. Cârligătura, înv. S. Dimitriu. —177-190. 
Șipote, pl. Bahluiu, pr. A. Bottez (22/X 84).—
191- 198. Șipote, pl. Bahluiu, înv. G. Gorescu 
(9/V 85). —199-202. Sârca, pl. Cârligătura, înv. 
Mancaș (30/IV 85). — 203-210. Stânca, pl. Bra­
niște, înv. Gr. Bantaș. — 212-216. Stornești, com. 
Sinești, pl. Cârligătura, înv. N. Teodorescu 
(10/V 85). — 217-224. Târgul-Frumos, pr. G. Gri­
goriu.— 225-232. Târgul-Frumos, pr. G. Talpalaru 
(29/X 84). — 233-238. Tomești, pl. Codru, parohul 
N. Patrașcu (?) —239-242. Tomești, pl. Codru, inv. 
Podhaischi. — 243-246. Țuțora, înv. Negrescu 
(20/lV 85). — 247-248. Valea-adâncă, com. Galata, 
pl. Codru, pr. C. D, Gheuca. — 249-256. Voinești, 
pl. Stavnicu, pr. Gh. Grosu. — 257-262. Voinești, 
pl. Stavnicu, înv. comunei. — 363-272. Vorovești, 
com. Miroslava, pl. Stavnicu, înv. G. Grigoriu 
(8/V 85). — 273-294. Zoboloteni, comuna Hermeziu, 
pl. Turia, înv. Andriescu (20/Vll 85). — 295-299. 
Zahorna și Horlești, com. Tăutești, pr. V. Suc.e- 
vanu (85). — 299-304. Zahorna, com. Tăutești, pl. 
Copou, învățătorul T, Popescu (9/V 85).

Voi. IX. MEHEDINȚI. —2-15. Baia-de-aramă, 
Tismana, etc., I. D. Spineanu, licențiat In drept, 
profesor-suplinitor la gimnaziul din Turnu-Severiii 
(11/11 87). — 16-21. Bistrița, pl. Ocolul, înv. C. 
brăghicescu. — 22-33. Braniște, pl. Câmpul, pr,- 
înv. G. Pușcășanu {8/V 86). 34-37. Cătunele, pl. 
Motru-de-sus, pr. G. Prundeanu, înv. G. Roșu- 
lescu (XII 85). — 38-47. Cleșnești, com. Glogova, 
pl. Motru-de-sus, înv.-pr. I. M. Păunescu {25/V 85).— 
48-53. Comăncști, plaiul Cloșani, înv. N. 14. Sârbu- 
Icscu. — 54-57. Cosovețu, pl. Dumbrava, pr.-liiv.
C. Bungețeanu (lO/Xll 84). — 58-65. Isvema, plaiul 
Cloșani, pr. R. Popescu (11/1 85). — 66-79. Pru- 
nișor, pl. Ocolul, pr. G. Manianu (84). — 80-111. 
Rudina, plaiul Cloșani, înv. D. Cerbulescu. —■ 
112-119. Șișeștii-de-jos, pl. Ocolul, pr. C. lonescu 
(28/XII 84). — 120-134. Vânjul-Mare, pl. Blahnița, 
înv. R. Mihăileanu (2/V 85). —135-136. Pl. Dum­
brava.

ML'ȘCEI. — 138-149. Albești, înv. N. Isbășanu 
(8/V1I 85). — 150-161. Băjești, pl. Râuri-Argeșel, 
înv. N. Panaitescu (19,VI, 20/X 85). —164-185. 
Bălilești, pl. Râurile, pr. loan Bălilescu. — 186-191. 
Bălilești, pl. Râurile, înv. Al. Nicolescu (12/Vl 85). —
192- 197. Cetățenii-din-deal, plaiul Dâmbovița, înv.
C. Enăchescu (26/V 85). — 198-209. Ciumești, pl. 
Rîuri-Argeșel, înv. I. Marinescu (3/VIl 85).— 
210-217. Cotești, plaiul Nucșoara, înv. C. Becuțu 
(22/X 84). —218-227. Davidești, pl. Râuri-Argeșel, 
înv. M. Popescu (3/VI 85). — 228-239. Glâmbocel, 
pl. Podgoria, înv. N. Vasilescu (7/\’ 85). — 240-261. 
Godeni, plaiul Nucșoara, înv. P. Diaconescu. — 
262-275. Hârtiești, pl. Râuri-Argeșel, înv. I. lorgu- 
lescu (V 85). — 276-300. Mățău, pÎ. Dâmbovița- 
Nucșoara, înv. I. Vișoianu (20/V, 10/XI 85). — 
301-332. Micloșani, plaiul Dâmbovița. pr. A. Dâmbo- 
vițeanu. — 333-358. Micloșani, plaiul Dâmbovița, 
înv. I. Prunescu (31/V 85). —359-370. Mihăești, pl. 
Râuri-Argeșel, înv. I. Enăchiescu (4/\T 85).— 

371-380. Schitul-Golești, plaiul Nucșoara, înv. N. 
Anastasescu (28/V85). — 381-392. Poicnari, pl. 
Hâuri-Argeșel, înv. Gh. Gh. Mușetescu (23/V 85). — 
393-402. Rădești, pl. Râuri-Argeșel, înv. C. Petrescu 
(29/VI 85). — 403-412. Slănic, plaiul Nucșoara- 
Dâmbovița, înv. Gh, Bădescu (22/Vni 85).— 
413-426. Stâlpeni, plaiul Râuri, înv. C. Uiaconescu 
(VI 85). —427-432. Țițești, pl. Râuri, Înv. I. Nico- 
lăescu. — 433-444. Valea-Mare, plaiul Dâmbovița, 
înv. G. B. Țuțuianu (30/V 85). — 445-463. Valea- 
mare, pl. Podgoria, pr. A. M. Paraschivescu 
(4/II 28/IX 85). — 464-469. Văleni, plaiul Dâmbo- 
vița, înv. I. V. Duculescu (21/V85). — ^10-^79. 
Văleni, pl. Podgoria, înv. G. Nicolescu (l/VIl 85). — 
480-489. Vlădești, pl. Râuri-Argeșel, înv. I. Vasi- 
lescu (1/VII 85). — 490-505. Voinești, plaiul Dâm- 
bovița, înv. I. Aldoiu (25/VI 85). — 506-507. Vultu­
rești, pl. Argeșel-Râurile, înv. Moise Popescii 
(24/VI 85).—508-511. E. Pascal {23/V 85).

Voi. X. NEAMȚV. — 2-13. Bălțâtești, pl. De-sus- 
Mijlocul, înv. T. Bălănescu (29/IV85). —14-17. 
Bărgăoani, pl. Mijlocul, înv. V. Semeșeanu 
(19/V 85). — 18-27. Bistricioara-Grințieș, pl. Piatra- 
Muntele, pr. Gh. Baltă (8/V 85). — 28-41. Bistri- 
cioara, pl. Piatra-Muntele, pr. C. Alessandrescu 
(8/V 85). — 42-63. Gura-Bistricioarei, pl. Piatra- 
Muntele, înv. P. Căderea {1/V 85). — 64-75. Bistri­
cioara-Grințieș, pi. Piatra-Muntele, înv. Roșescu 
(6/V 85). — 76-79. Bodeștii-Precistei, înv. I. Han- 
ganu. — 80-83. Petricani-Boiștea, pr. (indesci­
frabil).— 84-89. Bozieni, p], De-sus-Mijocul, înv. 
Gh. Theodorescu. — 90-91, Budești-Ghicăi, pl. Mij­
locul, înv. L. Matasariu (11/lV 86). — 92-93. Bu- 
deștii-Ghicăi, pl. Mijlocul, pr. (indescifrabil). — 
94-101. Bulialnița, înv, Gh. Căderea (26/IV, 
22/VI 85).-102-115. Buhuș, înv. Gh. Nicolau 
(85). —116-127. Buhuș, parohii Gh. Dimitrescu și 
Gr, Mitru (85), — 128-135. Cârligi, pl. Piatra- 
Muntele, Înv. I. Verdeanu (22/IV85). — 136-139. 
Cârligi, pl, Piatra-Muntele, parohul I. Stăcescu 
(15/V 85). — 140-145. Costișa, pl. Bistrița, pr. V. 
Dimitriii și Gh. Mihăilescu (1/V 85). —146-182. 
Cracaoani, pl. Piatra-Muntele, înv. Gr. Nicolau 
(1/V 85). — 183-196. Cracaoani, pl. Piatra-Muntele, 
preoții Stahi, G. Verdian, V. Ghiorghiescu și D. Marin 
(10/V 85). —197-200. Davidești, rom. Păstrăveni, 
înv.-diacon G. Vasiliu(?) {24/lV 85). — 201-242. 
Doamna-Mănăstirea Bistrița, pl. Piatra-Muntele, 
înv. Gh. Conslantiniii (1/V, 2/'VI 85). — 243-250. 
Dragomirești, înv. I. Căllin {18/lV 85). — 251-256. 
Filioara, înv. Gh. A. Popovici (5/V 85). —257-272. 
Frumoasa și Bălcani, comuna Tazlău, pl. Bistrița, 
înv. I. Mironescu (15/V 85). — 273-280. Galu, pl. 
Piatra-Muntele, Gh. Gavrilițanu {7/IV 85). — 
287-302. Gărcina, pl. Piatra-Muntele, pr. I. Teofă- 
nescu (12/IV 85). — 303-308. Gruniăzești, pl. De- 
sus-Mijlocul, pr. Marin Mirăuțâ (l/IH 85).— 
309-312. Grumăzești, pl. De-sus-Mijlocul, înv. V. 
Sevinescu (20/V 85). — 313-322, Hangú, înv. Gh. 
lâîonescu (10/VI 85). — 323-324. Humulcști, pr. 
Teofan Focșa. — 325-328. Huinulești, Inv.-pr. I. 
Possa (21/V 85). — 329-330. Lunca, corn. Vânătorii- 
Neamțului, pr. I, Theodorescu. — 331-344. Margine, 
pr. (indesofrabil) (Î8/V95). — 345-348. Tâi^l- 
Neamțu, pr. 1. Possa. — 349-364. Negrești, corn. 
Dobreni, înv. I. N. Mironescu (11/IV, 20/IX 85).— 
365-370. Pângărați, pl. Piatra-Muntele, pr. Gh. 
Grigoriu (10/V 85). — 371-381. Petricani, pl. De-sus- 
Mijlocul, înv. C. Vrânceanu. — 382-385. Grași, co­
muna Petricani, pr. C. Pienescu. — 386-393. Târ- 
Eești, comuna Petricani, pr. 1. Slamati. — 394-397.

:oiște, comuna Petricani, înv. N. Bicleanu.— 
398-404. Petricani, parohul I. Stamati. — 405-408. 
Petricani, parohul Tonia Scobai. — 409-412. Preu- 
tești, com. Timișești, pr. G. Antistescu (2/XII 84). — 
413-414. Preutești, com. Timișești, înv. N. lordă- 
chescu (22/V 85). — 415-434. Schitul Răpciune,
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eoni. Hangú, pl. Piatra-Muntele, Inv. P, Sălăgeanu 
(9/Vn 85). — 435-438. Roznov, Inv. C. Gervescu și 
oh. Teofánescu (1/V 85). — 439-462. Ghigoești, 
com. Șerbești, pl. Piatra, înv. I. Neculau 
(20/IV 85). — Siliște, pl. Bistrița, pr, co­
munei {20/V 85). — 473-488. Siliștea, pl. Bistrița, 
înv. Gh. Popovici (22/V 85). — 489-492. Talpa, pl. 
De-sus-Mijlocul, Inv. G. Anghel (18/V 85). — 
493-502. Tazlău, pl. Bistrița, Inv.-pr. Gr, Stupcanii 
(27/IV 85). — 503-504, Tazlău, pl. Bistrița, paroliul 
Gr, Go.ste. — 505-506. Timișești, pl. De-sus-Mijlocul, 
ÎI1V. V. Chirieac.—507-508. Timișești, pl. De-sus- 
Mijlocul, pr. lordachi Nicolau (29/V 85). — 509-510. 
Topolița, com. Humulești, Inv. Gr. Alisandrescii.— 
511-514. ürecheni, pl. De-sus, Inv. D. lordăchescu 
(15/V 85). — 515-530. Uscați, pl. Mijlocul, pr. V. 
Mareș (7/V 85). — 531-552. Uscați, pl. Mijlocul, 
înv. I. Dumbravă (10/XI, 30/V 85). — 553-564. 
Valea-albă, comuna Uscați, pl. De-sus-Mijlocul, pr. 
V. V. Mareș (15/IV 85). — 565-575. Vânători-Dum- 
brava-roșie, pl. Piatra, pr. G. 1. Mironescu. — 
576-577. Vânătorii-Neamțului, pl. De-sus, D. Res- 
iniriță. —■ 578-593. Zenești, pl. Bistrița, înv. V. Parié 
(1/IV 85).

Voi. XI. OLT. — 2-13. Alimănești-Isvoarele, înv 
G. 1. Corbeanu (14/7111 85). —14-23. Bălănesti, 
înv. C. D. Aliniănescu (30/1 85). — 24-35. Chilia, 
pl. Oltul, înv. Anton Preot Teodor (24/1 85).— 
36-43. Constantinești, înv. P. Rădulescu (12/1 85). — 
44-49. Comuna Crăciuneii-de-sus, pl. Șerbănești, 
înv. M. A. Popescu (24/V 85). — 50-53. Cucuioți, 
pl. Vedea, pr. I. Nițulescu (8/11 85). — 54-69. Gura- 
Boului, pl. Oltul, înv. I. Drăgulescu (28/1 85).— 
70-83. loănești, pl. Vedea, Inv. B. Stănculescu 
(VI 85). — 84-85. Mereni, pl. Vedea, pr. 1. Ciori- 
ceanu (V 85). — 86-91. Mogoșești, pl. Vedea, Înv. 
1. Voiculescu (8/1 85). — 92-105. Negrești, pl. Vedea, 
pr. S. Alexandrescu (28/11 85). — 106-111. Oteștii- 
de-sus, pl. Oltul, înv. Gh. Stănescu (12/1 85). — 
112-123. Potcoava, înv. loan Angelescu {24/V 85). — 
124-127. Rădești, pl. Vedea, pr. I. Theodorianu 
(21/1 85). —128-141. Râjlețul-Govora, pl. Oltul, 
pr. D. Bălan (27/1 85). —142-162. Râjlețul-Vieroșu, 
pl. Vedea, pr. I. rreoțescu (12/11, 22/X 85). — 
163-173. Scornicești, pl. Vedea, Înv. D. Lețu (?) 
(85). —174-185. Segarcea-din-vale, înv. M. Armeanu 
(10/1 85). —186-209. Spineni, pl. Vedea, înv. Gh. 
Stănescu (II 85). — 210-213. Tempeni, pl. Mijlocul, 
Înv. M. lonescu (14/1185). — 214-217. Urluiasca, 
pl. Oltul, pr. I. Stănescu (31/1 85). — 218-225. 
Valea-Merilor, pl. Mijlocul, înv. Oh. D. Marinescu 
(l/lll 85). —226-243. Vața, pl. Oltul, înv. Nestor 
Constantin (10/11 85). — 244-257. Viișoara-Mărun- 
ței, pl. Șerbănești, înv. Gh. Popescu (3/1, 23/X 85) — 
258-263. Vlaicu, pl. Vedea, înv. I. Necșulescu 
(30/V 85).

PRAHOVA. — 265-270. Băicoiu, pl. Filipești, înv. 
St. Alexandrescu (4/VII 85).—271-309. Brebu, plaiul 
Prahova, pr.Gh. Brebeanu și Înv. loan Dinulescu. — 
310-315. Călinești, pl. Filipești, Înv. Ilie Georgescu 
(5/1 85). — 316-331. Drajna-de-sus, pl. Teleajen, 
înv. D. Basilescu (10/VII, 8/X 85). — 332-348. Mă- 
Sureni, pl. Filipești, înv. Öermonescu. — 349-354. 

lălăești, pl. Podgoria-Cricov, pr.-înv. G. I. Voicu­
lescu (30/XIl 84). — 355-358. Mănești, pl. Filipești, 
înv. N. Preutescu (9/V85). — 359-370. Mărginenii- 
de-sus, pl. Filipești, pr. Andrei Bădescu (29/Xl 84).— 
371-376. Nedelea, pl. Filipești, pr.-Inv. Á. lonescu 
(IV 85). — 377-386. Ploeștiori, pl, Târgșor. — 
387-392. Provița-de-jos, înv, P. Georgescu. — 
393-398. Râncezi, pl. Teleajen, înv. St. Sersca 
(12/VI 85). — 399-406. Scăeni, pl. Podgoria, înv.
D. .Mihăilescu (30/IV 85). — 407-414. Sinaia, plaiul 
Prahova, înv. P. Chitianescu (8/V 85). — 415-424. 
Stari-Chiojd, plaiul Teleajen, Înv. C. Poppescu.

PÜTNA. — 426-431. Făurei.pl. Gârlele-Biliești.— 
432-465. Găuri, pl, Vrancea, — 466-481, Irești, pl. 

Gârlele, înv. A, S, Minculescu, — 482-497. Năruja. 
pl. Vrancea, înv. I. Chiceorea (?) (31/185).—■ 
498-514. Palten, pl. Vrancea, înv. (3. Săulescu 
(18/XlI 84). —515-520. Răcoasa, pl. Zăbrăuți.

Voi. XII. B.VMNICUL-S.^RAT. —2-11. Bălă- 
ceanu, pl. Râmnicul-de-sus, înv. D. Damianu. — 
12-89. Bogza, pl. Marginea de-sus, înv.’ C. Șt. 
Negoescu. — 90-103. Buda, plaiul Râmnicul, Înv. 
M. Chirițescu. — 104-107, Budești, pr.-Inv, P, Ră­
dulescu (12/XI 84). — 108-131. Corhu, pl. Marginea- 
de-jos, înv. Coman R. Oană (XI 84). —132-133. 
Dediulești, pl. Râmnicul-de-sus, pr. I. Moisescu 
{18/XII 84). — 134-146. Dediulești. pl. Râmnicul- 
de-sus, înv. — 147-152. Domnița, pl. Grădiștea, înv. 
V. Tlieodorescu (2/Xn 84). —153-164. Jirlău, pl. 
Grădiștea, înv. P. Anghelescii Í28/XI 84). — 
165-190. Obilești, pl. Mai^inea-de-jos, înv, A. V. 
Momș (3/ni 85). — 191-199. Răcoasa și Pădureni, 
pl. Răcăciuni (jud. Putna), înv. Gh. I. Balaban 
(85). — 200-211. Sgârciți, pi. Răninicul-de-sus, Înv. 
FI. Balaban (22/11 85). ~ 212-222. Slobozia,
cătunul Coroteni, pr. I. lonescu (28/11 85). — 
223-232. Tâmboești, pl. Marginea-de-sus, înv. C. 
Dumitrescu. —233-252. Vișani, pl. Grădiștea, inv. 
C. Poppescu (30/XI84).

ROMANATI. — 254-256. Cilicni, înv. Teodora 
Popescu (8/V 85). — 257-267. Rusăneștii-de-jos, înv. 
Florea Popescu (8/V 85). — 268-269. Gostavățul, 
pl. Ocolul, fnv. D. Poppescu (28/Xll 84). — 270-271. 
Leu, pl. Ocolul, înv. Marin Stănescu.

SUCEAVA. —273-280. Baia, pl. Moldova, înv. 
P. Cucescu. — 281-283. Bogdănești. înv. Gh. 1. 
Grigorescu și N. Cârlănescu (29/V 85). — 284-297. 
Borca, înv. 1. Solescu (24/V 85). — 298-306. Bro- 
șteni, pl. Muntele, înv, M. Lupescu (85). — 307-314. 
Broșteni, pl. Muntele, funcționarul dela subprefec- 
tură G. I. Ștefănescu. — 315-318. Brusturi, com. 
Drăgănești, Inv. N. I. Ciucă (21/IV 85). — 319-338. 
Dolhasca, pl. Șiret. Înv. I. T. Stupkanu. — 339-348. 
Doihești. — 349-352. Dorna-Gura-Negrii, pl. Mun­
tele, Înv. P. Giolan {18/V 85). — 353-360. Farcașa, 
pl. Muntele. — 361-362. Forăști, pl. Moldova- 
Șomuz, Inv. N. Tlieodorescu (6/VÍ 85). — 363-369. 
Găinești, com. Mălini, înv. V. C. Trifan. — 370-383. 
Giuigești, înv. I. Bondescu. — 384-389. Horodniceni 
și Rotopănești, pl. Șomuz-Moldova, înv. T. Lițescu 
și V. Vamanu. —■ 390-397. Lămășeni, pl. Șomuz, Inv. 
V. Radovici (30/lV, 9/VI 85). — 398-399. Lămășeni, 
Inv. I. Solescu (11/XÍ 85). — 400-407. Lespezi, Înv. 
Gh. Popovici (30/V 85). — 408-425. Liteni, Inv. P. 
Andronescu (30/V 85). — 426-437. Mălini, pl. Mun­
tele, pr. Gavril ÎPopescu (85). — 438-449. Mălini, pl. 
Muntele, înv. comunei. — 450-460. Miroslăvești, pl. 
Șiret, pr. V. Manoliu (23/IV 85). — 461-470. Paș- 
cani-Stolniceni, M. Busuioc, N. Bălănescu și 1. 
Hudiță (26/V 85). —471-494. Preuteștii-uniți, pl. 
Șomuzul, pr. 1. lonescu (24/IV 85). — 495-502 
Mănăstirea Probota, com, Dolhasca, egumenul (in­
descifrabil) {30/XlI 84). —503-536. Rădășeni, înv. 
comunei (24/V 85). — 537-544. Rădășeni (85).— 
545-566. Ruginoasa și Vascani, înv. D. Gh. Ursu 
(28/V 85). — 567-575. Ruginoasa, pl. Șiret, pr. V. 
Florescu (84). — 576-581. Șaru-Dornei, pl. Muntele, 
înv. V. Iftimescu (12/V 85). — 582-595. Tătăruși, 
pl. Șomuz-Moldova, înv. N. Gavrilescu (85). — 
596-605. Țolești, pl. Șomuz-Moldova, Inv. 1. Sta- 
matin (5/VI 85). — 606-613. Valea-Glodului, înv. I. 
Cornea.

Voi. XIII. TECÜCIU. — 2-5. Barcea, pl. Bârlad, 
înv. Al. Doraș (10/V 85). — 6-19. Boghești, pl. 
Zeletin, înv. V. Popescu (27/V 85). — 20-21. Orașul 
Bârlad, pr. G. Pohribu (15/X 84). — 22-31. Bră- 
hășești, Inv. Gh. Bunescu. — 32-39. Buda, pl. 
Zeletin, Inv. G. Urechia {21/V 85). — 40-45. Cor- 
basca, Inv. A. Cazan (16/XlI 84). — 46-58. Matca, 
pl. Bârlad și Corbița, pl. Zeletin, pr. V. Tomescu 
(20/11 85).—-59-74. Corodu, pl. Bârlad, Inv. V.
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Stegariu (28/XI 84). — 75-94. Gorodu, pl. Bârlad, 
pr. T. Jalbă (30/XIl 84). — 95-110. Cosmești, pl. 
Nicorești-Bârlad, Înv. M. Roșea (14/185). — 
111-122. Crăeșli, pl. Zeletin, înv. N. Bradea 
l30/V 85). — 123-131. Fundeni, pl. Bârlad, pr. N. 
Krivăț (10/V 85). —132-140. Fundeni, pl. Bârlad, 
înv. V, Buțurcă (întocmai ca precedentul). — 
141-164. Găiceana, pl. Berheciu, înv. Miron 
'23/1 85). —165-186. Găiceana (cătunul Recea), pl. 
Berheciu, pr. A. Florea (1/lV 85). — 187-190. 
Giui^iana, înv. S. Silion (18/V 85). — 191-194. 
Glăvănești, com. Muncelu, înv. N. Berdanu 
(29/XlI 84). —195-203. Godinești, pl. Berheciu, 
înv. Severin (3/X 85). — 205-209. Homocea, pl. 
Nicorești, înv. P. Ghinea (22/lV 85). — 210-212. 
Homocea, pl. Nicorești, pr. Gli. Tomescu. — 
213-224. Huruești, pl. Berheciu, înv. I. Torna 
(17/IV 85). — 225-241. lonășești, pl. Nicorești-Bâr­
lad, înv. I. Ghirvăsuță (85). — 242-245. Ivești, înv. 
A. Pașcanu (20/1 85). — 246-253. Lespezi, com. 
Homocea, pl. Nicorești-Bârlad, pr. N. Leon și înv. 
Gh. Basocu (5/111 85). — 254-261. Motoșeni, pl. 
Zeletin, înv. 1. Berdan {7/V 85). — 262-283. Movi- 
leni, pl. Nicorești-Bârlad, pr. I. Gălugăreanu 
(16/XII 84). — 284-285. Muncelu, pl. Zeletin, înv. 
1. Chibzuiu (28/lV 85).—286-299, Nărtești, pl. Ze­
letin, înv. D. Huțu (28/V 85). — 300-321. Negulești, 
pl. Berheciu, înv. Gh. Popoviciu (S/VIII 85).— 
322-331. Nicorești, pr. C. Iftemie 130/V 85).— 
332-341. Nicorești, pl. Nicorești, înv. I. Nazare 
(4/Vl 85). — 342-357. Ocheni, com. Gondrăchești, 
pl. Berheciu, pr. V. Spiridon (20/IV 85). —358-367. 
Onceșlii-noi, pl. Berheciu, inv. Í. Huștiu (?) (5/VI 
85). — 368-385. Onceștii-veclii, înv. Gh. Gh. Beche- 
scu (26/V 85). — 386-397. Poiana, pl. Nicorești-Bâr­
lad, înv. A. Negru (?) — 398-413. Răchitoa.sa, pl. Ze­
letin, înv. N. Corciovă (28/1 85).—414-419. Șendreșli, 
pl. Pcreschivu, pr. Gh. Palladi (Î/X 84). — 420-433. 
Șerbănești, comuna Liești, înv. Șt. Vechiu. — 
434-441. Miesta, comuna Spriea, pl, Zeletin, înv. 
Lascăr Rebegea (85). — 442-459. Stănișcșli, pl. Ze­
letin, înv, Gn. Voicu (25/VII, 6/X 85). — 460-465. 
Puțeni, pl. Bârlad, pr. I. lonescu (11/IV 85).— 
466-477. Țepu, pl. Nicorești-Bârlad, înv. O. I. 
Peptenariu (25/IV 85), — 478-485. Țigănești, pl. 
Bârlad, înv. G. Decusară (28/X 84). — 486-488, 
Torcești, pl. Bârlad, pr. Gh. Rarinca (19/lV 85). — 
489-491. Tudor-Vladimirescu, pl. Bârlad, pr. P. 
Ștefănescu (5/Xl 84). — 492-493. Tndor-Vladiini- 
rescu, pl. Bârlad, înv. T. Vasiliu (6/XI84). — 
494-499. Umbrărești, pl. Bârlad, înv. V. I. Gâțulescu 
(15/\'85).— 500-505. Valea-rea, pl. Zeletin, înv. 
V. Negruți {29/X 84). — 506-511. Vizurești-Hân- 
(ești, pl. Nicorești, pr. Eir. Dămăceanu (85). — 
512-515. Vultureni, pl. Bârlad, înv. E. Demitriu 
(l/II 85). — 516-517. Vultureni, pl. Bârlad, pr. Șt. 
Gh. Lungu (lO/III 85).

Voi. XIV. TELEORMAN. — 2-15. Bălțați, pl. 
Târgul, înv. I. Panaitescu (30/IV85). —16-19. 
Băneasa, pl. Călinățuiu, pr. V. Popescu (V 85).— 
20-25. Brănceni, pl. Marginea, înv. N. P. Banu 
(9/VI 85). — 26-57. Caravanețu, pl. Gălmătuiu, înv. 
Elena Hurmuz (8/11 85,24/111 86). — 58-61. Cio- 
cești-Mândra, pl. Teleorman, înv. S. Dumitrescu (?) 
(20/1 85). — 62-70. Cioara, pl. Gălmățuiu-Marginea, 
înv. C. Popescu (10/11 85). — 71-74, Crângeni, pl. 
Călmățuiu, înv. M. Seiculescu și M. Florescu. — 
75-78. Cucueți, pl. Târgul, înv. D, Marinescu 
(18/1 85). — 79-92. Dracea, pl. Călmățuiu, înv. Al, 
Grueanu. — 93-98. Malu, pl. Teleorman, pr. G. 
Ghinescu (85). — 99-144. Odaia, pl. Călmățuiu, înv. 
I. Stănescu (85). — 145-155. Papa, înv. (indesci­
frabil). — 156-169. Pielea, pl. Mai^inea, înv. P. 
Christescu (6/II 85). —170-182. Pârlita, pl. Târgul, 
înv. N. Prițescu (22/1 85). —183-192. Râioasa, 
pl. Gălm^uiu-Marginea, 1. lonescu (26/1 85). —
193-205. âcrioștea, pl. Târgul, înv. Al. Stănescu 

(11/V 85). — 206-218. Socetu, pl. Târgului, înv. I. 
Mirea (5/V 85). — 219-232. Spătaru, pl. Marginea, 
înv. E. Anghelescu (12/V 85). — 233-238. Traiin, 
pl. Marginea, înv. M. Ștefănescu (28/X 84).— 
239-278. Tufeni, pl. Teleorman, înv. 1. Popescu 
(25/1 85). — 279-280. Urlueni, pl. Teleorman, pr. 
1. Ghițulescu. — 281-292. Viișoara, înv. C. Voicu- 
lescu (85). — 293-332. Voivoda, pl. Marginea, lav. 
I. Comănescu.

TULCEA. — 334-337. Carainan-chioi, pl. Babadag, 
pr. D. Belinschi. — 338-339. Cârjelari, înv. C. Ma- 
teescu {20/Vn 85). — 340-341. Enisala, pl. Babadag, 
înv. E. Bosku. — 342-351. Garvânu, înv. M. \’e- 
culau (1/VIl, 20/VII, 7/VIII 85). — 352-357. Greci, 
pl. Macin. — 358-361. Hagl-ghiol, înv. Chr. Cara- 
man. — 362-369. Isaccea, înv. Th. Paraschivescu.— 
370-389. Luncavița.înv. 1.1. Diaconu (29/Vin 85).— 
390-391. Moru-ghiol, pl. Tulcea, pr. T. Simion — 
392-412. Niculițeî, pl. Tulcea, înv. N. Ludovic — 
413-424. Peceneaga, înv. T. Mârza (16/Vll 85) -- 
425-428. Sari-ghiol, pl. Tulcea. înv. V. Popov 
(31/V1I 85). — 429-431. Sari-nasuf, înv. Silvestru 
Arieșianu. — 432-433. Satu-nou, pl. Sulina, pr. 
I. Geuca (21/XI 84). — 434/44Í. Satu-nou, pl. 
Măcin, înv. Gh. Ghisencu. — 442-451. Somova, pl. 
Tulcea, înv. Șt. Voinea (85). — 452-459. Turcoaia, 
pl. Măcin, înv. 1. Plesnilă (S/VII 85). — 460-470. 
Văcăreni. pl. Măcin, înv. G. Țarălungă (27/VII 85).— 
471-504. (Lângă comuna Gongazu) înv. D. Nițescu 
(16/Vn 85).

Voi. XV. TIITOVA. — 2-7. Avrămești, pl. Tutova, 
înv. Gh. Cojocariu. — 8-13. Bacani, pl. Siniila- 
Târgu. —14-21. Bălăbănești, pl. Gorodu, înv. S. 
Gașșu (7)—22-47. Orașul Bârlad, lancu D. Nour 
(85). — 48-59. Blăgești, pl. Târgu, înv. 8. Furnescu 
(8/V, 28/X 85).—60-62. Bogdana, pl. Simila, pr. 
Gh. Giorescu (6/XI 84). — 63-78. Bogdănița, pl. 
Simila, înv. A. Pârvan (9/XII 84). — 79-84. Bogești, 
pl, Tutova (14/IV 85). — 85-86. Bogești, pl. Tutivá, 
înv. G. R. Perieanu. — 87-96. Brădești, pr. Th. 
Fellea (6/XlI 84). — 97-104. Căbeșli, pl. Pcreschivu, 
înv, C. Voicu. —105-126. Lălești-Călimănești, pl. 
Tutova, înv. I. Oniciu. — 127-134. Gărăpcești. pl. 
Gorodu, înv. C. Antonescu (24/V 85). —135-190. 
Gârjăoani, pl. Tutova, înv, I. Chirica (3O/\’1I 85). — 
191-196. Gârloniânești, pl. Gorodu, liiv, 1. Siinionescu 
(30/V 85). — 197-210. Chilieni, pl. Pcreschivu, înv. 
I. Dodanu (8/V 85). — 211-228. Corodești, pl. Tu­
tova, înv. 1. Georgiu (12/y 85). — 229-238. Gostești, 
pl. Simila-Târgu, înv. N. Ghirică și pr. M. Topo- 
loiu(?} — 239-260. Docani, pl. Târgu, înv. 1. P. 
Corciovă (6/V, 18/Xl 85). — 261-270. Dragomirești, 
pl. Tutova, înv. G. Solomon (?) (30/VI85).— 
271-294. lepureni, pl. Târgu. — 295-302. Florești, 
pl. Simila-Târgu, înv. Stan (19/V 85). — 303-312. 
Fruntișeni, pl. 'Târgul, pr. G. Tudorán (9/Xll 84). — - 
313-324. Ciâlțeșli, com. târgul Puești, pl. Tutova. 
înv. 1. Gartojanu (13/V 85). — 325-333. Grăjdeni 
com. Fruntișeni, pl. Târgu, înv. T. Cioban 
(27/XII 84), — 334-340. Grăjdeni, com. Fruntișeni, 
pl. Târgu, pr. Gh. Rotariu {28/XI 84). — 341-350. 
Ibănești, pl. Simila, înv. C. I.Mironescu (29/V 85). — 
351-356. Ivești, pl. Pcreschivu, înv. 1. Burghelea 
(85). — 357-366. Lungești, pl. Gorodu, înv. D. 
Demetriu (10/V 85). — 367-374. Mânzați, pl. Simila- 
Târgu. înv. N. Mereuță. — 375-388. Miccști, pl. 
Tutova, înv. D. Iepure (11/V 85). — 389-396. 
Obârșeni, pl. Târgul, înv. V. Iftimiu (lO/I 85). — 
397-404. Odaia-Bursucani, inv. C. Bunibaru 
(23/V 85).- - 405-422. Perieni, com. Bogești, pl. 
Tutova, înv. Gr. Perieanu (3/VlIl 85). — 423-431. 
Plopana, pl. Tutova, înv. G. loan Maior (IV, 
15/Xll 85). — 432-449. Pogonești, pl. Corodu-Pe- 
reschivu, înv. Em, Colea (15/VII 85). — 450-453. 
Prisecani, pl. Pereschivu. — 454-469. Puești, pl. 
Tutova, înv. P. ',2i/”122). i""' i’?.
Puntișeni, pl. Simila-Târgu, înv. N. Ghenghea,—

P. Mohor (31/111 85). — 470-479.
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480-488. Rădăești, înv. Gr. Mastacanu (6/V 85).— 
489-494. Șendrești, — 495-500. Stâncășeni, com. 
Corodești, pl. Tutova, pr, loan Gh, Filip (14/X 84).— 
501-504. Stănuești, pl. Pereschivii, înv. Ö. Cartaș 
(5/IV 85). — 505-510. Bogdănești, pl. Târgu-Simila, 
înv. I. Îuga. — 511-530. Vinderei, pl. Târgu, înv. 
G. Rogojină (11/1185).

Voi. XVI. VÂLCEA, — 2-7. Crăpăturile, pl. Olte- 
țului, pr. Petru Dohovnicu (?) (20/Xn 84).—
8-19. Recea, plaiul Horezu, pr. loachim Iliescu 
(20/yi 85). — 20-27. Recea, plaiul Horezu (și Vai- 
deeni, Slătioara, Fometești și Racovița), pr.-înv. 
I. Stănescu (1/X 85). — 28-33. Suțești, pl. Oltul, pr.
M. Sacerdoteanu. — 34-61. Zăvoieni, pl. Otăsău, 
pr. D. Nissipescu (6/11 85).

VASLÜ1U. — 63-72. Bârzești, înv. I. Mateiu 
(4/V 85). — 73-92. Bereasa, pl. Mijlocul, pr. I. 
Manoilescu {3/XII 85). — 93-100. Bodești, pl. Mij­
locul, înv. f>I, Vuga(?) (19/IV 85). —101-110. 
Borești, înv, M. Gafencu (24/V85). —111-114. 
Buda-Rafaila, înv. I. Spiridon (5/V 85). —115-122. 
Buhăești, pl. Stemnicul, înv. Gh. Galinescu 
(29/IV 85). — 123-126. Ciortești, pl. Crasna, înv.
D. Manoilescu (10/V 85). —127-140. Codăești, pl. 
Mijlocul, înv. V. Stan (?) (17/V85J. —141-144. 
Cosineșli, pl. Stemnicul, înv. Gentimir (7/V 85). ■— 
145-148. Bănești, pl. Mijlocul, înv. V. lonescu 
(VI 85), — 149-156. Deleni, pl. Crasna, înv. Simio- 
nescu (28/V 851. — 157-166. Doagele, pl, Racova, 
înv. A, Popovici (2/V 85). —167-186. Dumeștei, 
pl. Fundurile, înv. V. Macovei (8/V 85). — 187-192. 
Ferești, pl. Mijlocul, înv. I. Șuba(?) (7/V 85).— 
193-204. Oărceni, pl. Racova, pr. Mironescu. — 
205-214. Gărceni, pl. Racova, înv. D. Chirilovici 
(28/IV 85). — 215-220. Ipatele, pl. Fundurile. înv. 
Băncescu (16,-VI 85). — 221-230. Ivănești, pl. Ra­
cova, înv. N. Bălăuț (13/V 85). — 231-234. Laza, 
pl. Racova, înv. C. Marin (?) (26/lV 85). — 235-244. 
Lipova, pl. Racova, înv. C. Teodorescu (24/IV 85). — 
245-254. Lipovățu, înv. 1. Vasiliu (1/VI85). — 
255-264. Mânjești, pl. Crasna, înv. T. Popescu 
(2/VI 85). — 265-268. Miclești, pl. Crasna-Mijlocul, 
înv. Gh. Petru (I/V 85). — 269-276. Mircești, pl. 
Mijlocul, înv, I. Demetriu (I6/V 85). — 277-284. 
Muntenii-de-jos, pl. Crasna, înv, I. Smarandescu 
(17/VII 85). — 285-292. Negrești, pl. Fundurile, înv.
N. Habar (1/V 85). — 293-298. Poienești, pl. Racova, 
înv. I. N. Băbușeanu (6/V 85). — 299-302. Șcheia, 
pl. Fundurile, înv. Dăscălescu {12/V 85). — 303-306. 
Știoborăni, înv. M. G. Mândru (7/V 85). — 307-318. 
Tangujei, pl. Fundurile, înv. Gh. Alesandrescu 
(17/V 85). —319-324. Telejna, pl. Mijlocu, înv. N. 
Băncescu. — 325-334. Țibănești, pl. Fundurile, pr. 
I. Vasiliu (6/V 85). —335-342. Valea-Rea, pl. 
Mijlocul, înv. C, V. Danu (30/V 85). — 343-366. 
Zăpodeni, pl. Mijlocul, înv. A. Ciureanu (85).

LOCALITĂȚI FĂR.Ă IXIHî’AȚII PRECISE.— 
368-369 Gh. Gh. Cojocaru (1/XI 85).—370-377. 
(85). —378-393. Gogoșul (jud. Dolj), pr. S. Bâsi- 
• cscu. — 394-399. Dirmănești, pr. L. Dobre 
(5/XI 84). — 400-401. (Vânju-mare, jud. Mehedinți) 
înv. P. Mihăileanu (18/X 85). — 402-403. (Moldova) 
pr. I. Biilan. — 404-409. (Din Moldova). ■— 410-417. 
(Din Moldova) înv. Gh. Botezat (29/V85).— 
418-441. (Din Muntenia). — 442-449. (Din Moldova: I 
Fălciiu) înv. I. Michiu (29/IV 85). I

Voi. XVII. ARDEAL. — 2-5, Blaj (și alte regiuni), 
profesorul Alexiu Viciu (4/VI 87). — 6-11. Clopotiva, | 

I cercul Hațeg, pr. Pop Avei Bociat (10/H 85). — 
' 12-45. Copăcelu, jud. Făgăraș, înv, D. Popii 

(25/1 85, 18/11 86), — 46-53. Cugieru, înv. Sofia 
Bria, nă.scută Bârsan (31/1 85). — 54-87. Hațeg, 
înv. N. Sânziana (31/1 86, 24/1 85). — 88-113. Hațeg, 
înv. Paul Olleanu (l/III 85). — 114-131. Lisa (și 
alte sate), jud. Făgăraș, înv. Gavril Popu și Ion 
Popu (3/11 85). — 132-137. Lodroinan, liceanul losif 
Horațiu Lița (1/V78}. —138-147. Mărgineni, ju>l. 
Făgăraș, înv. N. Tr. Pop și Al. Crișan (30/1 85). — 
148-161. Ohaba, jud. Făgăraș, înv. Daniil Pandrea, 
I. Crișan, E. Crișan, I. Popa, Aurelia Timariu 
(31/1 85). — 162-222. Orlat, jud. Sibiiu, înv. Ii, 
Siniu și N. Orancea (28/11 86). — 223-248. Orlat, 
jud. Sibiiu, înv. Ii. Simu (31/1 85). — 249-252. 
Ostrovul-mare, jud. Hunedoara, pr. Șt. Grațian și 
înv. Șt. Bojincă (?) (24/11 85). — 253-260. Păuci- 
nești, jud. Hunedoara, înv. D. Angeloni (4/1II 85). — 
261-265. Râu-de-niori-Suseni, O.strovel-Gureni, Va- 
lea-Dilsii-Sibișel, pr. AI. lubașiu și I. Bernat 
(5/11 85). — 266-267. Sâncel, înv. 1. Pop-Reteganul 
(13/VIIÍ 85). —268-295. Năsăud-Sângcorgiu, înv. 
Al. Pop (78). — 296-301. Scorei, jud. Făgăraș, 1. 
Georgescu (3/1 85). — 302-326. Cugieru, înv. Teodor 
Crișan (2/11 85).'—327-342. Jina (scris Șina) jud. 
Sibiiu, înv. I. Floca, I. Radu și 1. Dobre (26/1 85). 
343-346. Spini, jud. Hunedoara, înv. Aron Munteanu 
și Gh. Chiriac (5/11 85). — 347-356. Țânțari, jud. 
Făgăraș, înv. Gr. D. PăÎtineanu, P. P. Danciu și I. 
Gavrilescu (6/1 85). — 357-384. Tohanul-vechiu, jud. 
Făgăraș, înv. Șt. Josanu și Torna Simu (15/1 85), — 
385-404. Vaidarecea, jud. Făgăraș, înv. Arseniu P. 
Bunea, Sofronie Prună, Regina Biinea, loan Pe- 
trișor (5/11 85). — 405-408. Veștem, jud. Sibiiu, înv. 
V. Petrișor și N. V. Popu (3/11 85). — 409-42", 
Vețelu, Herepea, Vulcez și Caoniu, jud. Hunedoara, 
înv. Augustin Degan (1/11 85). — 421-430. Vișli-a- 
de-jos, jud. Făgăraș, înv. G. Munteanu, N. Stanciu 
și I. Pojni-Borzea (26/1 85). — 431-464. Voila, înv. 
G. Dobrinu, Sofia Gila și I. Muntean.

Voi. XVIII. BANAT, CRIȘASA, SĂLAJ, MARA­
MUREȘ. — 2-9. Coinloș. jud. Torontal, Laurian Lue.i 
(12/1 85). —10-23. Bărseul-de-jos, Sălaj, pr. Eniiliu 
Bran (7/11 89). — 24-31. Borlova, lângă Caransebeș, 
pr. Mihail Dragalina (30/1 85). — 32-37. Bouțariul- 
de-jos și -de-sus, pr. Andrei lonaș și pr, .Andrei Pop 
Boeiat (9/11 85). — 38-57. Bucova, înv. Dini. Re- 
ceanu (26/1 85). — 58-64. (Mai ales) Orăștie, E. 
Ordeanu (12/1 88). — 65-84. Făget, advocatul Dio- 
nisie Pascuțiu (18/1 85). — 85-101. Gâreeiu, jud. 
Sălaj. —102-107. Grădiște, cercul Hațeg, înv, N. 
Trimbițoniu (3/III 85). — 108-133. Lipova, Banat, 
luliu Tuducescu (8/XI 92). —134-221. Maidan, jud. 
Caraș-Severin, înv. Sofroniu Liuba (16/1, 9/II, 
14/III85; 5/1X85; 25/11, 2/1II87; 11190).-- 
222-237. Șugatag, jud. Maramureș, paroliul-vicar 
Titu Bud (4/XÍI 89). — 238-255. Nevrincea, jud. 
Caraș-Severin, înv. P. Pintea (29/1 85). — 256-257. 
Oravița, protopopul A. Ghidu (28/1 85). — 258-265. 
Orșova și Mehadia. — 266-273. Srediștea-mică, lângă 
Vârșeț, Banat, pr, Mihaiu Juica (17/Xn84).— 
274-281. Timișoara, parohul G. Traila. — 282-286. 
Teregova, jud. Caraș-Severin, pr. I. Boinbăcilă. — 
287-292. Tincova, jud. Caraș-Severin, pr. Dionisie 
Popoviciu (10/1 85). — 293-296. Vermeș, jud. Cara.ș- 
Severin, înv. Paul Munteanu (31/1 85). — 297-318. 
Vișagu, jud. Caraș-Severin, Bobâlna și Baia-de-Criș, 
amândouă în jud. Hunedoara, parohul Liviu lancii 
(l/lll 85).
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